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VEŠKERA  PRAVA  SE  VYHRAZUJÍ. 


Nové  přibylí  spolupracovnici. 


Bouska    Sigismund,    O.  S.  B.,  spiso- 
vatel, administrátor  v  Machově  .    .     Bška. 
Erben    Bohdan,     ř-editel   hospodářské 

školy  v  Rakovníce   .    .  ....        En. 

Crimm  Frant.,  továrník  v  Kutné  Hoře  FGm. 
Hamrsmfd  Josef,  farář  v  Praze  .  .  FraHmd. 
Holeček  Josef,  spisovatel  v  Praze  .  JHč, 
Hýbl  Frant.,  kandidát  filosofie  v  Praze  Hýbl. 
MUr>r.  Uanota  Otokar,  okresní  lékař 

v  Praze ■       .....       Jta. 

Kamper  Jaroslav,  iurnalista  v  Praze  JKmr, 
Klobouček  Joset.  kand.  prof.  v  Praze  Klob. 
ThDr.  Pecháček  Gabdfil*  univ.  prof. 

v  Praze    .••••••• Pchck, 


PIthardt  Josef,  kand.  prof.  v  Praze   .       Pth, 

MUDr.  Rfiži5ka  Stanislav,  assistent 
hygienického  ústavu  v  Praze   .   .    .   SRka, 

Svoboda  Karel,  c.  k.  horní  inženýr 
v  Idrii KSbd. 

PhDr.  Tobolka  Zdeněk,  praktikant  při 
c.  k.  univ.  knihovně Tbk, 

Válek  Josef,  gymn.  prof.  v  Praze   .   .      JVk, 

MUDr.  Vellch  Alois,  assistent  experi- 
mentální pathologie  v  Praze    .   .   .      Vích, 

Wintor  L.,  právník  v  Praze     ....    LWr. 

Zitok  Josef  F.,  adjunkt  theologické 
fakulty  v  Praze JFZtk. 


J. 


Sloví  východní  v  jiné  tranckripci  pod  J  se  vyskytující  hledati  jest  u  nis  pod  Di,  na  př.  Jabalpor  vis  Diabalpur. 


Jana,  též  Jan  nebo  Jen,  jakutsky  Sar- 
toln,  řeka  v  sibiřské  oblasti  jakutské  a  okr. 
vcrchojanském,  vlévající  se  do  se  v.  Ledového 
okcánu,  prameni  se  v  jihozáp.  části  vercho- 
janského  okruhu  v  jezeře  Molekjus  v  pohoří 
Verchojanském,  teče  hlav.  směrem  od  jihu 
k  sev.  přes  7  šířkových  stupňů,  kloníc  se 
poněkud  k  záp.  a  tvoříc  neustálé  záhyby  vy- 
puklé tu  k  vých.,  tu  k  záp.  V  dolním  toku, 
145  frm  před  ústím,  rozděluje  se  na  množství 
ramen,  z  nichž  jest  7  hlavních:  Somandoj 
75  km  dlouhý,  Kočevoj  (55  km),  Ilinšar  (76  km), 
laková  (64  fc»«),  Tarlach  (57  km),  Kisilev  (32  km) 
a  Muraš,  kdežto  do  moře  vlévá  se  čtyřmi  ru- 
kávy, tvoříc  obšírnou  deltu.  Přímá  její  délka 
obnáší  přes  1000  km,  se  všemi  záhyby  pak 
má  1226  km,  úvodí  její  zaujímá  286.690  km^, 
široká  jest  100—1200  m,  v  ústí  až  ly,  km, 
ale  četné  ostrovy  tvořené  jednotlivými  jejími 
rameny  ji  zužuji  i  v  dolním  toku  aŽ  na  40  m, 
břehy  má  většinou  příkré  a  hlinité,  pokrjfté 
až  na  160  km  od  ústí  lesem  listnatým,  niŽe 
však  jen  řídkým  křovím  a  močály.  Hlavní 
f)řítoky  jsou  vpravo:  Lachčenga,  Čegaj,  Mur- 
zinovka,  Šemakova,  Velco,  Toštach,  Abuča  a 
v  Icvo:  Ruktach,  Dulgalach,  Tikak,  Butantaj, 
Saksagor,  Sin,  Ojon,  Mukanova,  Kana,  Achčeda. 

Jan46ék  Lev,  hudebník  český  (*  1854  pod 
Hukvaldy  u  Příbora  na  Moravě).  Prvého  vzdě- 
lání dostalo  se  mu  u  otce  učitele,  věrného 
soudruha  Pavla  Křížkovského,  dalšího  u  Kříž- 
kovského  samotného  jako  ředitele  kůru  v  Krá- 
lové klášteře  na  Starém  Brně,  kde  i  J.  jako 
sopranista  od  10.  roku  svého  věku  působil. 
Když  Křižko vský  povolán  byl  do  Olomúce 
za  kapelníka  arcibiskupského,  zastupoval  jej 
J.  v  Brně.  R.  1874  navštěvoval  varhanickou 
školu  Skuherského  v  Praze,  načež  složiv  zde 
r.  1875  státní  zkoušky  z  hudby  ustanoven 
r.  1876  učitelem  hudby  při  českém  ústavě 
ku  vzdělání  učitelů.  R.  1879  navštěvoval  lip- 
skou konservatoř,  hlavně  přednášky  prof. 
Grilla  o  formách  hudebních,  r.  1880  konser- 
vatoř vídeňskou.  Qd  r.  1881  je  ředitelem  tehdy 
nové  zřízené  varhanické  školy  v  Brně.  V  lé- 
tech 1885--87  vydával  J.  v  brně  »Hudební 
listy*;  o  sobe  vydal:  yauka  o  skladbě  sou- 
zvuků a  jejich  spojů  (Praha).  Ze  skladeb  jeho 

Ottftv  Slovnik  Naučný,  sv.  XIII.  i8  lo  1897. 


jmenujeme:  Mu{ské  sborx  (firno);  Kytice  zná' 
rodních  písní  (s  Bartošem,  TelČ);  Valašské 
tance  (Praha)  a  jednoaktovou  operu  Počátek 
románu,  jež  provozována  v  Brně. 

sv.  Jana  •vaiig«liiim  viz  Evangelium 
a  Evangelium  sv.  Jana. 

Janalik  Vincenc,  kat.  kněz  a  spisovatel 
český  (♦  ke  konci  XVIII.  stol.  v  Římnici  na 
Moravě  —  f  1855  v  Miloticích).  Vysvěcen  na 
kněžství  r.  1827  působil  v  rozmanitých  osa- 
dách moravských  pečuje  horlivě  o  uslechtění 
lidu,  kterémuž  účelu  sloužiti  měly  také  jeho 
nábožensko-poučné  spisky :  Která  církev  jest 
církev  Kristova?  {0\omúc,  1845);  Vémá  Rosa 
*neb  víté\stvi  katol.  náboženství,  povídka  (Praha, 
1849.  3.  vyd.  1871);  Rodina  Důvérova,  povídka 
(2.  vyd.,  Skalice,  1848). 

Janaon,  Yanadn  franc.  map,  t.  Janám, 
franc.  osada  na  vých.  pobřeží  Vých.  Indie 
Britské,  na  1.  břehu  ř.  Gautami  (prav.  ram. 
ř.  Godavari),  kde  od  ní  odbočuje  malé  ra- 
meno Koringa,  na  16*  44*  s.  š.,  82<^  15'  v.  d. 
Území  prostírá  se  na  12  km  délky  a  300  aŽ 
3000  m  šíř.,  zaujímá  14-3  km*  a  má  5327  ob. 
(1890),  z  čehož  přes  4000  připadá  na  hl.  mě- 
sto J.,  asi  12  km  od  břehu  zál.  Bengálského, 
jež  bylo  založeno  ok.  r.  1750.  Vsi  Kanaka- 
lapetta,  Nettakuru.  Kursammapetta  a 
Adavipálcm  mají  jen  po  několika  stech 
obyv.  Osada  ta  jest  jedním  z  nepatrných 
zbytků,  jež  byly  Francii  r.  1814  a  1815  po- 
nechány, spíše  jako  upomínka  na  velikou  říši 
indo-írancouzskou,  již  budoval  Dupleix. 

Janatka  Jan  Nep.,  virtuos  na  lesní  roh 
(♦  1800  v  Třcboraticích  —  f  1882  v  Praze). 
Osvojiv  si  základy  hudby  u  strýce  Jos.  Ze- 
lenky, učitele  a  varhaníka,  přijat  byl  r.  1813 
na  pražskou  konservatoř  a  po  6  let  učil  se 
hře  na  lesní  roh  u  prof.  Vád.  Zalužana  a 
theorii  u  řed.  Dionysa  Webra.  R.  1822  po- 
byl ve  Vídni  a  byl  zaměstnán  zprvu  v  orche- 
stru dvorní  opery,  později  v  divadle  na  Ví- 
deňce,  načež  povolán  za  professora  lesního 
rohu  na  pražskou  konservatoř  a  působil  tu 
až  do  r.  1873.  Znamenitou  methodu  vyučo- 
vací uložil  ve  škole  pro  svůj  nástroj,  která 
zůstala  v  rukopise,  jako  několik  menších  jeho 
skladeb  a  písní. 
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Janatov  —  Janda. 


Janatov,  Janotov,  osada  v  Čechách  u  Lo- 
dína,  hejt.  Král.  Hradec,  okr.  Nechanice,  fara 
a  pš.  Velké  Petrovice;  31  d,  188  ob.  č.  (1890). 
Ves  je  z  nejmladších  osad  v  Čechách. 

Janauflohek  Fanny  (vlastně  Franziska 
Magdalena  Romance),  herečka  ném.  pů- 
vodu českého  (*  1830  v  Praze),  vystoupila 
poprvé  v  Praze,  kdež  dostalo  se  ji  prvních 
základů  dramatického  umění  u  K.  Baudiusa; 
od  r.  1845  vystupovala  v  menších  městech 
saských  a  virtemberských.  R.  1847  byla  an- 
gažována v  Kolíně  n.  R.,  kde  Roderich  Be- 
nedix  nejvíce  přispěl  k  rozvinutí  jejího  ta- 
lentu. Od  r.  1848—60  hrála  ve  Frankfurtě, 
kde  vynikla  zvláště  jako  milovnice.  R.  1861 
byla  přijata  ke  dvornímu  divadlu  drážďan- 
skému, brzy  odtud  však  odešla  a  hrála  s  ne- 
obyčejným úspěchem  pohostinsku  v  severní 
Americe,  zprvu  německy,  později  anglicky, 
kterýžto  jazyk  osvojila  si  s  energií  vlastní 
její  povaze.  K.  1876  vystoupila  v  Londýně  a 
všude  ceněna  jako  přední  herečka  své  doby 
vůbec.  ZřeknuvŠi  se  života  uměleckého  žije 
v  soukromí  v  San  Francisku.  V  mládí  vy- 
nikala v  úlohách  tragických  (Klarchen,  Julie, 
Desdemona,  Gretchen),  později  jako  heroina 
(Médea,  Alžběta,  Brunhilda,  Ingenie). 

Janbo-el-BaJir,  Janbo,  Yambo,  u  Pto- 
lemaia Jambia  Kómé^  přístavní  město  Mediny, 
na  Rudém  moři  v  HidŽázu,  asi  200  km  od 
Mediny.  Má  kamenné  domy,  výtečný  přistav, 
značný  obchod  se  Suezem  a  Džiddou  a  asi 
6000  ob.  Zde  dokonávají  poutníci  putující 
z  Káhiry  do  Mekky  třetí  čtvrt  své  cesty  a 
sluje  proto  J.  »Br^anou  svatého  města*.  Na 
scv.-záp.  od  města  zátoka  Šerm-J. 

de  Janoiffny  viz  Duboi<s  de  Jancigny. 

Janozar  |-čar]  Michal  nebo  Konstantin, 
autor  rukopisné  památky,  zvané  Pami^tniki 
Janc^ara,  nalezené  v  jednom  z  klášterů  v  Ber- 
dyczowě.  Památka  ta  z  r.  1490 — 1516  popi- 
suje způsob  válčení  s  Turky,  zmiňuje  se 
o  Vladislavovi  Varnenčíku,  o  králi  Kazimí- 
rovi a  o  Janu  Albrechtovi  a  porážce  jeho 
v  Bukovině.  A.  Kucharski  a  W.  Tr^bicki  po- 
kládají ji  za  překlad  z  českého,  Maciejowski 
soudí,  že  byla  přeložena  ze  srbštiny  do  če- 
štiny a  do  polštiny,  kdežto  Jireček  tvrdí,  že 
oriíjinál  psán  byl  polsky  a  z  toho  pořízen 
překlad  český  (1565).  Poprvé  vydána  byla 
r.  1828  ve  sbírce  Gal^zowského  »Zbíór  pi- 
sarzów  polskich*,  3.  vydání  v  Sanoku  r.  1868. 
Pořízen  i  překlad  latinský.  Srv.  W.  A.  Macie- 
jowski, Piámiennictwo  pofskie,  Tr^bicki,  »Bibl. 
Warsz*.  (1855,  díl  III.)  a  Jireček,  Rozpravy 
2  oboru  historie,  filologie  a  literatury  (1860). 

Janda  (Jantscha)  Vavřinec,  krajinář  a 
ryjec  (♦  1746  v  Rodině  v  Krajině  —  f  1812 
ve  Vídni,  žák  Weirottera,  Ch.  Branda  a  vídeň- 
ské akademie,  na  níž  r.  1801  stal  se  korrek- 
torem  a  později  professorem  krajinářství.  Ma- 
loval různé  pohledy  na  Vídeň,  SchĎnbrunn, 
Laxenburg,  Nový  Waldek  a  j.  Gabet  a  praž- 
ský krajinář  Postel  ryli  dle  něho.         J-k. 

JTandi  (Jantsch),  ves  ve  Slezsku,  hejt.  Opava, 
okr.  Vítkov,  fara  a  pš.  Březová;  38  d.,  227  ob.  č., 
25  n.  (1890),  kaple  Nanebevz.  P.  Marie,  Itř.  šk., 


mlýn.  Ves  připomíná  se  poprvé  r.  1412,  kdy 
náležela  k  proboštství  březovskému,  do  r.  1420 
byla  zbožím  kláštera  třebíčského  a  t.  r.  při- 
padla k  Hradci.  K  r.  1533  připomíná  se  tu 
Jan  Otruba  z  Jenče.  Bylo  tu  také  dědičné 
foitství,  jež  držel  r.  1700  David  Schenk,  pak 
Kristián  Banhayer,  jehož  potomci  je  dosud  drží. 
Janda:  1)  J.  z  Čechtic  Matěj,  kněz  pod- 
obojí a  spisovatel  XVII.  stol.  Býval  farářem 
pražským,  posledně  u  sv.  Michala  (1621),  načež 
po  vypovědění  nekatolického  kněžstva  ode- 
bral se  do  Budyšína,  pak  do  Drážďan  a  po- 
sléze do  Perná.  Roku  1631  marně  vrátil  se 
s  vojskem  Arnimovým  do  vlasti;  musilť  již  po 
roce  znova  prchnouti  do  ciziny.  Složil  několik 
kázání  a  podobných  spisků  nábožensko-po- 
učných:  Victoria  ecclesiae  triumphantis.  Církve 
vitéiitele  přerozkošný  způsob  (Praha,  1617);  An^ 
gelus  pestilentialis.  Posel  Bo^í  (1626);  Ultimum 
vale^  poslední  křest,  roiiehndní  Mr.  S.  M.  \  Dra- 
\ova  (Perno,  1639);  Ara  pietatis  (Budyšín).  Viz 
J.  Jireček,  Rukověť  I.,  309. 

2)  J.  Johan  nes,  sochař  (*  1829  v  Malých 
Dařkovicích  u  Hulčína  v  Prus.  Slezsku  — 
t  1875  v  Berlíně),  žák  Rauchův.  Z  děl  ieho, 
ideálních  skupin,  soch  a  poprsí,  uvádíme: 
Žebrácká  (v  Charlottenburgu^ ;  pomník  hrab. 
ze  Schwerinu-Wolfshagenu  (v  parku  wolfsha- 
genském);  Krucifix  a  4  Evangelisté  (v  uršu- 
linské kapli  v  Berlíně);  4  andělé  v  život.  vel. 
a  dva  apoštolově  (na  hlav.  oltáři  v  kostele 
sv.  Michala  t.);  Biskup  Arnesius  v  extasi;  Sv. 
Hubert  (bronz.);  Genovefa  s  laní  a  j.     J-k, 

3)  J.  Bohumil  (pseud.  Cidlinský,  Lán- 
ský), básník  a  spis.  český  (*  1.  květ.  1831 
v  Pátku  u  Poděbrad  —  +  29.  září  1875  v  Praze). 
Skončiv  hlavní  Školu  v  Poděbradech,  kde  otec 
jeho  byl  učitelem,  odebral  se  do  Prahy  na 
gymnasium,  načeŽ  do  r.  1856  studoval  na  práv- 
nické fakultě  poslouchaje  zároveň  čtení  o  Slo- 
van, jazycích  na  filosofii.  Odbyv  práva  vstoupil 
do  finančního  odboru  státní  služby,  r.  1863 
jmenován  koncipistou  a  posléze  sekretářem 
zem.  výboru.  Liter,  činnost  svou  zahájil  J. 
již  r.  1851  novellou  Z  památek  čapa  v  •Lu- 
míru*, k  níž  přibyly  záhy  nové:  Známosti 
Z  venkova]  Zdali  náhoia  neb  vina;  Pan  Hynek; 
Láska  ve  vsi  a  j.,  kromě  několika  básní  po- 
nejvíce epických.  Vedle  »Lumíra<  psal  také 
do  »Pražských  Novin*,  »Zlatých  klasů*,  >Ob- 
razů  života*,  »Humorist.  listů*,  pak  do  alman. 
>Máje*,  »Kytice*,  »Růže*,  >Lady  Nióly*  a  j. 
O  sobě  vydal  pouze  novellu  Jaroslav  v  Bibl. 
pův.  románů  Čes.  (1857).  Zaslouženou  pozor- 
nost vzbudila  jeho  epická  báseň  Jan  Talafús 
í  Ostrova  (1864),  otíraz  vybraný  z  nejslavnější 
doby  čes.  dějin,  jíž  se  tehdy  J.  horlivě  obí- 
ral, jak  svědčí  další  jeho  povídky  dějepisné: 
Pod  Vyšehradem  (»Světozor*  1868  a  o  sobě), 
Anna  Městečka  f»Matice  lidu*  1870)  a  Boček 
(t.,  1871);  histor.  to  trilogie  o  rodu  Poděbrad- 
ském za  dob  husitských,  pak  povídka  Za  Krčin 
Jaroměř  (»Pokrok«  1869)  a  j.  Drobnější  práce 
J-dovy  z  této  doby  vyšly  ve  »Zlaté  Praze*, 
jejíž  2.  roč.  J.  také  redigoval,  ve  >Květech*, 
kritické  příloze  »Národ.  listů*,  kalend.  »Čecho- 
Slovanu*,  >Poslu  z  Prahy*,  9Světozoru«  (Zvřii- 
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4sovského  \dtiii\  Z  komendy  Strakonické  a  j.). 
Sebrané  své  básné  (díl  I.)  vydal  J.  ve  XIV.  sv. 
•Národní  Bibliotéky*.  Vedle  původních  prací 
také  hojně  překládal  z  literatur  polské,  fran- 
couzské a  ruské. 

4)  J.  Jan.  lékař  český  (*  1842  ve  Vláse- 
nici  u  Mikulova  —  f  1890  v  Praze).  Gymna- 
sium absolvoval  v  Olomúci,  načež  studoval 
lékařství  v  Praze,  kdeŽ  byl  r.  1869  promovován 
a  brzy  na  to  stal  se  assistentem  prof.  Strenga 
^  později  prof.  Webra.  Po  několikaleté  službě 
v  král.  zemské  porodnici  usadil  se  jako  prak- 
tický lékař  v  Praze  a  vynikal  hlavně  odbor- 
nými zkušenostmi  v  porodnictví  a  nemocech 
ienských.  Pro  přímou  povahu  i  vlastenecké 
přesvédčení  těšil  se  vážnosti  obecné.  Z  lite- 
rami jeho  činnosti  sluší  uvésti :  klinické  zprávy 
2  porodnické  školy  prof.  Strenga  (»Čas.  čes. 
lék.«  1870al871);  Porodnické  případy  {t,,!^!!)] 
Púrodnickd  kaswstika  (t.,  1873);  studie  o  božci 
•č.  eklampsii  (t.,  1873);  Léčeni  koldČe  nasediého 
<t.,  1876)  a  studie  o  poloze  řitní  (t.,  1878). 
Mimo  to  napsal  do  Eiseltovy  odborné  patho- 
logie  a  therapie  čásť  o  nemocech  pochvy  a 
nepravidelných  polohách  dělohy  a  pak  po- 
pulární spis  Mladá  matka  (2.  vyd.  Praha,  1888). 
Sleduje  stále  pokrok  vědecký  přispíval  do 
»Čas.  čes.  lékařůc  až  do  r.  1887  hojnými  re- 
feráty jakož  i  úvahami  odbornými. 

Jaíidedka  Vá(?l  a  v,  pacdagog  český  (*  1820 
v  Poběžovicích  okr.  holického).  Studoval  na 
gymnasiu  v  Hradci  Králové  a  na  filosofii  a 
právnické  fakultě  v  Praze  a  dostal  se  r.  1849 
za  professora  na  gymnasium  v  Hradci  Král., 
kde  první  uČll  fysice  a  mathematice  jazykem 
<českým.  Zde  se  psal  Geometrii  pro  vyšší  gym- 
nasia ve  4  dílech,  později  společně  s  Jos. 
Dastichem  Logiku;  mimo  to  přispíval  do  Rie- 
grova  Slovníka  Nauč.  články  z  oboru  mathe- 
matiky  a  fysiky.  R.  1870  zvolen  za  čestného 
clena  Jednoty  Českých  mathematiků.  R.  1871 
stal  se  ředitelem  gymn.  píseckého  a  tu  za- 
stával nějakou  dobu  i  místo  okresního  škol. 
inspektora.  V  té  době  udělen  mu  titul  škol- 
ního rady  a  r.  1880  povolán  do  zemské  školní 
radv  v  Praze  jako  zástupce  škol.  zem.  in- 
spektora pro  reálné  předměty  na  českých 
školách  středních  a  setrval  v  úřadě  tom  do 
r.  1884,  kdy  odebral  se  na  odpočinek  (v  No- 
vém Bydžově).  Při  té  příležitosti  udělen  mu 
miřský  řád  Frant.  Josefa.  — '  Syn  jeho  J. 
Otokar,  gymn.'professor  v  Novém  Bydžově 
(•  1854  v  Hradci  Králové),  napsal  cenné  po- 
jednání :  *Jak  \obra\uji  se  některé  funkce  kom- 
plexní proměnné  (programm  gymn.  N.  Bydžov- 
ského  1884). 

Jaadera  JosefStanislav,  prof.  mathema- 
tiky  (•  19.  ún.  1776  v  Hořicích  v  Čechách  — 
+  27.  cce'1857  v  Praze).  Studoval  gymn.  v  Král. 
Hradci  a  filosofii  v  Praze.  R.  1800  vstoupil  do 
řádu  praemonstrátů  na  Strahově,  r.  1802  složil 
slib  řeholní  a  28.  září  t.  r.  byl  vysvěcen  ,na 
kněze;  r.  1803  stal  se  po  náhlém  oslepnuti 
prof.  Vydry  supplentem  a  r.  1805  řádným 
professorem  mathematiky  na  vys.  učení  Praž- 
ském. Mezi  tím  r.  1804  byl  promovován  na 
doktora  filosofie.    Volen  dvakráte  děkanem 


filosofické  fakulty  a  r.  1828  rektorem.  Byl 
též  řádným  členem  král.  české  společnosti 
nauk  třídy  historicko-filologické.  Roku  1835 
obdržel  zlatou  záslužní  medailli  a  titul  cis. 
rady.  Na  den  50letého  jubilea  professorského, 
24.  ún.  1855,  dostal  rytířský  řád  císaře  Fran- 
tiška Josefa  a  jmenován  čestným  měšCanem 
král.  hlav.  města  Prahy.  Sepsal:  Prima  calculi 
exponentialis  elementa  nova  partim  methodo 
in  usům  audito*-um  suorum  proposita  (1812); 
liede  lur  Gedáchtnisfeier  des  hochwúrdigen 
Herm  Stanislaus  Wydra  (1816);  Beitrdge  \u 
einer  leichteren  und  grúndlicheren  Behandlung 
einiger  Lehren  der  Arithmetik  (1830) ;  Ober 
Miletin  in  Bóhmen,  ein  topographisch-histori- 
scher  Versuch  (1830).  Pro  své  rodné  město 
založil  nadaci,  z  níž  se  ročně  200  zl.  vyplácí 
pokračovateli  v  kronice  městské,  čímž  dal 
nejlépe  na  jevo  svou  příchylnost  i  k  Hořicím 
i  k  dějepisectví  domácímu.  Jsa  přes  50  let 
učitelem  mathematiky  na  četně  navštěvova- 
ném ústavě  filosofickém,  měl  mnoho  tisíc 
Žáků,  hlásajících  jeho  nestrannost  i  přísnost, 
jakouž  vynikal  po  celou  dobu  své  činnosti 
professorské,  takže  jméno  J.  v  celých  gene- 
racích mělo  u  nás  tu  příjemný,  onde  nemilý 
zvuk.  Své  pověstné  výklady  mathematické 
řídil  hlavně  směrem  vychovávacím,  vybrou- 
šeni ducha  na  zřeteli  majícím.  F.Std. 

Jandl,  město  v  Africe,  viz  Jendi. 

Jandl  Antonín,  malíř  (♦  1723  ve  Štýr. 
Hradci  —  f  1805  t.).  Studoval  ve  Vídni  a 
pobyl  v  Mnichově,  Špýru  a  v  Brně,  kde  zdo- 
konalil se  pod  vlivem  ¥r.  Balka.  Stal  se  měst- 
ským mahřem  ve  Štýr.  Hradci  a  prováděl 
různé  oltářní  obrazy  pro  kostely  štýrské  a 
podobizny. 

Jandouš  Alois,  lékárník  český  (*  18.  dub. 
r.  1S38  v  Chroustovicích  —  t  24.  čce  1893 
v  Praze).  Nižší  gymnas.  absolvoval  v  Něm. 
Brodě,  vyšší  na  Novém  městě  v  Praze,  načež 
vstoupil  do  lékárnické  praxe.  Vyšší  studia 
vykonal  na  universitě  a  polytechnice  v  Praze, 
kdež  stal  se  r.l869  doktorem  chemie  a  r.l871 
doktorem  farmacie.  Do  r.  1880  spravoval  lé- 
kárnu u  Milosrdných  sester,  r.  1882  zřídil  si 
vlastní  lékárnu,  která  později  přenesena  do 
Mariánské  ulice.  R.  1880  zvolen  do  sboru 
obecních  starších,  r.  1882  do  městské  rady, 
kde  setrval  až  do  své  smrti.  R.  1879  jmeno- 
ván zkušebním  kommissařem  při  II.  státní 
zkoušce  na  vysoké  škole  technické  a  r.  1883 
kommissařem  při  III.  farmac.  rigorosu  na  uni- 
versitě české.  R.  1891  zvolen  za  starostu  gré- 
mia lékárnického  pro  král.  České.  Činnost 
jeho  byla  veliká  zasahujíc  v  obor  chemie, 
farmacie  a  hygieny,  všude  pak  vedle  ohledů 
čistě  vědeckých  měl  zření  především  k  prak« 
tické  potřebě  pro  naše  české  poměry,  V  che- 
mii a  farmacii  byl  dlouho  jediným  zdatným 
pěstitelem  těchto  oborů  v  jazyku  mateřském 
a  jako  hygienik  počal  z  prvních  upozorňovati 
na  vady  pražského  zdravotnictví,  vykonav  tu 
velkou  řadu  prací  analytických.  Zvláště  o  sobč 
vydal  J.  jen  několik  drobnějších  prací,  jež 
mají  význam  pomůcek  praktických.  Z  nich 
sluší  uvésti  především  spis  Nauka  o  ipůsobu 


Jandová  —  Janesville. 


předpisováni  a  skladbě  léku  (Praha,  1885).  Za 
to  odborných  jeho  pojednáni  v  »Časopisu 
čes.  lékařůvc  počínajíc  od  prvého  ročníku, 
v  »Čas.  čes.  lékárníků*  a  v  »Chem.  listech* 
čítá  se  na  sto.  Z  nich  uvádíme  jen  nejpod- 
statnější: Monografie  těles  léčiyý-ch  domdcich 
proti  střidavce  (Č.  č.  lék.  r.  L,  1862);  Chinin, 
cinchonin  a  chinoidin  (t.,1863);  Léčiva  marnivá 
(t.,  1863);  Analysa  semene  rulíku  \lomocného 
(t.,  1864);  Účinky  digitalinu  (t.,  1865);  Vody 
destillované  \  rostlin  m<JMťí/owor/řrc/i  (t.,1865); 
O  hmotách  nakaf Uvinu  ničicich  (t.,1866),  kdež 
upozorňoval  dříve  na  desinfekční  význam  kar- 
bolu,  nežli  počal  býti  k  desinfekci  doporučo- 
ván ;  O  sloučenině  cukru  s  kysličníkem  ^ele^itjřm 
(t..  1867);  Hmoty  léčivé  \emě  České  (t.,  1868); 
Optická  \kouíka  mléka  (t.,  1869) ;  české  opium 
(t.,  1869),  jež  sám  vypěstoval ;  Prospěch  a  vady 
některých  forem  léčiv  (t.,  1870);  Chemismus 
hmoty  oživené  (t.,  1871);  Rozbor  vody  vltavské 
(t.,  1872) ;  Desinfckce  obydlí  při  choleře  (t.,  1873) ; 
Léky  proti  choleře  (t.,  1873);  Kyslík,  který  rost- 
liny vydávají,  není  oponován  (t.,  1873);  Význam 
pokalení  léčivých  praeparatu  (t.,  1874);  0\on 
v  lékařství  (t.,  1875);  Porovnám  hmot,  které 
mléko  mateřské  v  dětském  věku  nahraditi  mají 
(t.,  1876);  Piohlidka  mléka  ve  velkých  městech 
(t.,  1876);  Starší  a  nové  prostředky  k  anaestlie- 
sování  upotřebené  (t.,  1876);  Cena  některých 
kouřidel,  co  tak  ^v.  čističů  v\duclw  (t.,  1877); 
Chemické  správy  ^  oboru  veř.  zdravotnictví 
v  Pra^e  (t.,  1877);  Mléko  a  pivo  co  předměty 
\dravotni  policie  (t.,  1878);  Organická  hmota 
ve  vodě  (t.,  1878);  Sebe\pečné  předpisy  lékařské 
(t.,1879) ;  Směrnynějšíhú  badání vlučbě{X.,  1879) ; 
Kyselina  dusičná,  ammoniak  a  soli  minerálně 
ve  vodě  studničné  (t.,  1S80);  Ergotinové  prae- 
pařáty  (t.,  1880);  Kalí  chloricum  a  káli  muri- 
aticum  {t.,lSS2);  Sóla nea e  {t.,\SS3)',  Rozpravy 
\  farmakognosie  (t.,  1883);  Příspěvky  k  učení 
o  assimilaci  praeparatu  fele^a  (t.,1886);  Solutio 
Honovaní  (t.,1887);  Zvláštnosti  některých  aro- 
matických sloučenin  ve  smíšeninách  k  upotře- 
bení zevnímu  určených  (t.,1888);  Některá  data, 
týkající  se  kysličníků  dusičného  a  dusíkového 
v  pitné  vodě  Prahy  a  okolí  (t.,  1890).  Dále 
obsáhlé  kritiky  farmakopocy  rakouské,  ně- 
mecké i  ruské,  četné  posudky  o  větších  spi- 
sech z  oboru  chemie  a  hygieny,  přes  tisíc 
odborných  referátů  do  výše  uvedených  časo- 
pisů a  odborné  články  z  farmakologie  a  far- 
macie pro  Ottův  Slovník  Naučný. 

Jandová:  1)  J.  Žofie,  pseudonym  Frant. 
Lad.  Čelakovského. 

2)  J.  Hermina  šl.,  malířka  morav.  {♦  1853 
v  Loukách  u  Znojma),  žákyně  Lud.  Halausky 
a  Hug.  Darnauta,  žije  ve  Vídni.  Uvádíme 
z  del  jejích:  Motiv  i  Klosterneuburku  (1892); 
^ílý'n  nad  Rinnbachem  v  Hor.  Rak.  (1892);  Flora 
nfficinalis  (1893);  Motiv  i  Plankenbergu  v  Dol. 
Rak.  (1S96);  Jabloňové  a  kaštanové  květy  (1896); 
Les  (1897)  a  j.  J-k. 

Jandrió  Mat  i  j  a,  spis.  chorvatsky  (t  1828), 
byl  farářem  v  Cirk  véně  ve  Voj.  Hranici  a 
spolu  s  T.  Mikloušičem  působil  ku  povzne- 
sení národního  vzdělání  a  probuzení  lidu. 
Sepsal    sbírku   kákání   a   hospodářskou   knihu, 


jakož  i  činohry  Drogen  a  Ljubomitxívičf  kte- 
rou vydal  MiklouŠic  r.  1S28. 

Jandyt  Václav,  jesuita  a  grammatik  čes. 
z  poč.  aVIIL  stol.  Vydal  spts '  mluvnický 
Grammatica  iinguae  bohemicae  (Praha,  1704), 
častéji  potom  tištěný,  v  němž  jedná  také 
o  české  prosodii  a  básnické  literatuře,  po- 
dávaje zároveň  ukázky  (z  Rosový  Čechořeč- 
nosti  a  j.). 

Jane  [džén],  angl.,  lohanna. 

Janedek,  prvm  vůdce  dobrovolníků  slo- 
venských, který  r.  1848  na  Slovensku  s  Bloud- 
kem  sbíral  zástupy  dobrovolr..KŮ  a  spojiv  se 
s  Hodžou  počal  v  září  postupovati  z  Moravy 
do  stolice  nitranské.  Sbor  jeho  rozmnožoval 
se  denně,  takže  mohl  obsaditi  Myjavu  a  při- 
raziti v  lednu  1849  s  800  dobrovolníky  ku  po- 
moci generálovi  Simuniči,  obléhajícímu  Leo- 
poldov  a  Trnavu.  Získal  si  o  vojsko  císařské 
veliké  zásluhy,  ale  nedočkal  se  patřičné  od- 
měny, neb  v  květnu  1849  byl  prý  zatčen  a 
postaven  před  soud  vojenský;  později  stal 
se  soukromým  úředníkem. 

Janeg^,  ves  česká  (hejt.  Teplice),  viz  J  e- 
níkov. 

Janeiro  [žanéjruj   viz  Rio  de  Janeiro. 

Janek  (Janncck)  Franjo  Kristov,  ma- 
líř slovinský  (♦  1703  ve  Štýrském  Hradci  — 
1 1761  ve  Vídni).  Učitelem  jeho  byl  neznámý 
jinak  maliř  Matthias  Vagus  (Vanguš).  Pra- 
coval delší  dobu  ve  Frankfurtě  a  přišed  da 
Vídně  jmenován  byl  radou  umělecké  akade- 
mie. Maloval  fresky  a  obrazy  olejové ;  z  prvých 
jmenujeme  fresky  v  kapli  sv.  Ducha  ve  Št. 
Hradci,  z  jeho  obrazů  olejových  největší  po- 
čet náleží  >konversačnímu«  genru  ve  volné 
přírodě  nebo  v  zahradách.  Nalézají  se  ve 
Vídni  v  museu,  v  gal.  Liechtensteinské,  v  gal. 
akademie  a  v  gal.  hrab.  Harracha,  pak  v  praž- 
ském Rudolfmě.  S  Hagedornem  vydal  J. 
r.  1755  v  Drážďanech  spis:  Lettre  á  un  ama^ 
teur  de  la  peinture  avec  des  ecclaircissements 
historiques  sur  un  cabinet  et  les  auteurs  da 
tableaux,  qui  le  composent  atd.  J-k. 

Janenko:  1)  J.,  nakazný  hetman  Jiřího 
Chmelnického.  Dobyv  a  zpustošiv  r.  1678  Ka- 
niów,  prohlásil  se  násl.  r.  sám  za  hetmana 
Ukrajiny  zadněprovské,  ale  poražen  byv  od 
plukovníka  Semena  Skoropadského  ztratil 
moc  hetmanskou. 

2)  %}.,  malíř  rus.  (*  kol  1800).  žák  petro- 
hradské akademie  a  A.  Warnecka.  R.  1827 
studoval  v  Římě  a  r.  1834  v  Benátkách,  kde 
kopíroval  Tizianovu  Assuntu  v  pův.  velikosti. 

Janessen:  1)  J.,  ves  v  Čechách,  hejt.  a 
okr.  Karl.  Vary,  fara  Sedlec,  pš.-*  Fischern; 
83  d.,  1  ob.  č.,  879  n.  (1890),  kaple  sv.  Anny, 
3tř.  šk.,  hnědouhelné  doly  a  na  chodovském 
potoce  mlýn.  —  2)  J.  Nové,  osada  t.;  10  d., 
223  ob.  n.  (1890). 

Janeivlile  jdžénsvil],  hl.  město  hrabství 
Rock  ve  státu  Wisconsinu  Spoj.  Obci  scv.- 
amer.,  jihových.  od  Milwaukee,  na  Rock  Ri- 
veru  a  několika  tratích  želez.  drah.  má  to- 
várny na  zboží  vlněné  a  bavlněné,  strojírnu,  vý- 
robu vozů,  obuvi  a  mýdla,  mlýny,  pily,  obchod 
s  tabákem  a  dobytkem  a  10.830  ob.  (1890). 


Janet  — Jang-tse-kiang. 


Janet  [žanél:  1)  J.  Paul,  filosof  franc. 
{*  1822  v  Paříží),  jako  professor  na  univer- 
sitě strasburské  od  r.  1848—56  zahájil  před- 
náiky  o  éthicc,  jež  sebrány  pod  názvem  La 
famille  poctěny  byly  r.  1856  cenou  franc. 
akademie  (13.  vyd.  Paříž,  1890).  Do  téže  doby 
spadají  jeho  these  k  dosažení  doktorátu  Essai 
sur  la  dialectique  Je  Piaton  (t.,  1848;  vyd.  2. 
pod  titul.  Essai  sur  la  dialectique  dans  Platon 
^t  dans  Hegel  1861)  a  De  Plastica  Naturae 
vita  quae  a  Cudworthio  in  systemate  intellec- 
tujíli  celebratur  (1848).  Povolán  r.  1857  za 
prof.  filosofie  na  lyceum  Ludvíka  Vel.,  se- 
trval zde  až  do  r.  1863,  kdy  se  stal  prof.  Álos. 
na  universitě  pařížské,  kde  od  doby  té  pů- 
sobí. J.  jest  eklektik  školy  Cousinovy,  na 
jejíž  nejlepšího  dialektika  se  vypracoval  ve 
svých  četných,  solidně  založených  a  jasně 
psaných  spisech.  Mimo  uvedené  pochází  od 
ntho:  Histoire  de  ia  philosophie  morale  et  po- 
iitique  (1858;  2.  vyd.  pod  tit.  Histoire  de  la 
science  polit ique  dans  ses  rapports  avec  la  mO' 
rale,  1872;  3.  vyd.  1887);  Philosophie  dit  Bon- 
heitr  (5.  vyd.  1891,  poctěno  cenou  franc.  aka- 
demie); LÍe  materialisme  contemporain  (5.  vyd., 
1888) ;  La  crise  philosophique  (1865) ;  Le  cerveau 
^t  la  pensée  (1867);  Eléments  de  morale  (1869); 
La  morale  {1^1  A)  \  Philosophie  de  ta  Révoliitiott 
jranqaise  (4.  vyd.  1892) ;  Le  causes  finalcs 
<2.  vyd.  1883);  Saint- Simon  et  les  sainťsimo- 
ntens  (1872) ;  Cours  de  moral  á  Vusage  des 
€coles  normales  (1880);  Traité  de  philosophie 
(1880) ;  Les  maitres  de  la  pensée  modeme  (1883) ; 
Victor  Cousin  et  son  oeuvre  (1885),  se  Séaille- 
sem  Histoire  de  la  philosophie,  les  Ecoles  et 
Jes  problemes  (1887);  Hist.  de  la  Révolution 
/ran^.  (1889);  Fenelon  (1892);  též  přeložil 
Sv.  Augustina  Confessíones  (1858)  a  Spino- 
zovu  Ethiku  (1880)  a  podal  jiné  četné  práce 
do  odborných  listu. 

2)  J.,  jméno,  jímŽ  zván  obyčejně  malíř 
Clouet  Frang.  (v.  t.). 

Janet-Xouig^e  [Žané  lánž]  Ange  Louis, 
malíř,  lithograf  a  illustrátor  franc.  (♦  1815 
v  Paříži  —  t  1872  t.).  Studoval  na  Écolc  des 
beaux-arts  za  Colina,  Ingresa  a  Horacc  Ver- 
ncta  a  maloval  bitvy,  podobizny  i  náboženské 
obrazy.  Jako  zvláštnost  sluší  uvésti  jeho  řadu 
vojenských  uniform,  které  r.  1846  maloval 
pro  archiv  ministerstva  vojenství.  Jeho  díla 
jsou:  Poděkováni  se  Napoleona  ve  Fontaiuebleau 
i 4.  dub.  i8t4  (mus.  v  Toursu);  Kristus  na 
hoře  Olivetské  (kostel  u  Castelnaudary) ;  Oblé- 
háni Puebljr  (1867,  v  arcib.  paláci  v  Bordeaux) ; 
Napoleon  udili  almužnu  při  povodni  v  Lyonu 
a  j.  Kreslil  též  hojně  pro  il lustrované  časo- 
pisy. J~k. 

Janeiid  Anton,  spis.  slovinský  ('^1825  — 
-f  1869  v  Celovci),  vzdělal  se  v  Celovci,  kde 
od  r.  1848  jal  se  v  jakémsi  ústavě  vyučovati 
slovinčině,  načež  stal  se  professorcm  slovin- 
činy  na  tamější  reálce.  Pociťuje  nedostatek 
učebnic  slovinských  vydal  menší  mluvnici 
(1849),  kterou  později  doplnil  a  vydal  s  ná- 
zvem Slovenska Slovmca  (Celovec,  1854).  Kniha 
ta  má  důležité  místo  v  dějinách  jazyka  slo- 
vinského, neboC  přispěla  nemálo  k  jednotě 


spisovného  jazyka,  poněvadž  dřívější  gram- 
matikáři  (Metelko,  Šmigoc,  Muršec)  přihlíželi 
více  k  jednotlivým  nářečím,  kdežto  J.  čerpal 
z  celého  živého  jazyka  a  z  nejlepších  spiso- 
vatelů slovinských.  Doplňkem  práce  té  byl 
pak  slovník  německo-slovinský  (t.,  1850) 
a  slovinsko-německý  (t.,  1851),  které  záhy 
vydal  v  novém,  doplněném  vydání.  Zmínky 
zasluhuje  též  jeho  sbírka  nár.  písní  a  přísloví 
Cvetje  stovanskega  národa  (t.,  1852),  ve  které 
hodlal  uveřejňovati  výbor  nár.  písní  všech 
slovanských  národů.  Ke  sbírce  té  druží  se 
Cvet  slovenské  poe\ije  (t.,  1861).  Z  učebnic 
jeho  vedle  Cvetniku  pro  nižŠí  třídy  škol  střed- 
ních třeba  uvésti  ještě  Cvetnik  slovenské  slo- 
vesnosti  (3.  vyd.  t.,  1870)  pro  třídy  vyšší.  Po- 
znávaje důležitost  dobře  vedeného  or^^ánu, 
jal  se  J.  od  r.  1850  vydávati  v  Celovci  časo- 
pis 'Slovenska  Bčela«  a  později  >Glasnik 
slovcnskega  slovstva«,  který  za  pomoci  přátel 
přeměnil  na  >Glasnik  Slovenski«,  skupiv  ko- 
lem něho  všecky  zástupce  krásné  i  prosto- 
národní literatury  slovinské.  Od  r.  1862  při- 
dával k  němu  sbírku  vynikajících  spisů  do- 
mácích i  cizích  s  názvem  »Cvetje  iz  domačih 
in  tudjih  logov«  (21  svazků,  mezi  nimi  Ce- 
gnarův  překlad  »Babičky«  Němcové).  Obec- 
nému lidu  určena  byla  jeho  ^Slovenska  Ko- 
ledac  (t.  1858—59).  Mimo  to  redijToval  »Ko- 
ledarčikc  ^1861—69),  »V^cčernici<  (od  r.  1869) 
a  s  pomoci  mladých  bphoslovců  vydal  »Zgo- 
dovinski  Katckizem*.  Účastnil  se  vubcc  činně 
národního  ruchu  a  mezi  jiným  byl  dlouho  ta- 
jemníkem Družby  sv.  Mohorja.  Šnk. 

Jang-t«e-kiang,  největší  veletok  čínský 
a  jeden  z  nejdelších  a  největších  světa.  Vý- 
klad jména  jest  sporný.  Dle  Richthofena  a 
Schotta  znamená  Jang-tsc  »syn  (provincie) Jan- 
gu<.  Číňané  sami  však  většinou  vztahují  jméno 
J.  jen  na  dolní  tok  řeky.  V  obyčejné  mluvě  na- 
zývají řeku  tu  Ta-kiang,  t.  j.  »velká  řeka«, 
nebo  Čang-kiang,  t.  j.  »dlouhá  řeka*,  nebo 
prostě  Kian^.  Také  Marco  Pólo  užívá  pro 
ni  jména  Quian.  Ostatně  má  J.  v  různých 
částech  svého  toku  různá  jména.  Zváti  jej 
dle  příkladu  jesuitů  XVII.  a  XVIII.  věku  Mo- 
drou řekou  jest  nesprávné.  Prameny  J-u 
ještě  přesně  zjištěny  nejsou.  Obyčejně  po- 
važuje sj  za  pramennou  řeku  Mur-usu  (»kli- 
katá  řeka<).  Rockhill,  jenž  seznal  řeku  tu 
r.  1892  v  Tibetu  až  téměř  k  jejím  pramenům, 
klade  je  na  30®  45'  s.  š.,  91'*  v.  d.  do  výše 
5000  m  n.  m.  Celkem  lze  říci,  že  prameny  ty 
leží  na  sev.  straně  pásma  Tang-la.  Pržcval- 
skij,  jenž  přešel  Mur-usu  asi  115  km  východně 
místa  tuto  označeného,  na  33"*  50'  s.  s.,  viděl 
již  tok  60—80  m  šiř.  V  horním  tomto  toku 
teče  Mur-usu  směrem  sv.  a  přijímá  několik 
menších  přítoků,  t.  s  pravé  strany  Akdam, 
jenž  jest  možná  delší  než  sám  Mur-usu, 
o  něco  dále  s  levé  str.  Toktonai-ulan-muren, 
jenž  náleží  rovněž  k  pramenným  řekám  Mur- 
usu.  Na  95®  v.  d.  zahýbá  řeka  k  jv.  Má  zde  již 
až  220  m  šířky.  O  něco  dále  u  pagody  Džu- 
dunu  (3990  m  n.  m.)  viděl  ho  Pržcvalskij  znovu 
a  udává  šířku  jeho  v  létě  na  100—120  m. 
V  těchto  místech  blíží  se  nejvíce  Hoanghu. 


o 


Jang-tse-kiang. 


A2  sem  průměrný  spád   činí  asi  1  m  na  km, 
odtud   až  k  Batangu  550  km  dále  po   toku 
řeky  zdá  se  spád  daleko  vČtší,  asi  3  m  na 
km,  neboť  u  Batangu  leží  hladina  řeky  2520  m 
n.  m.  V  této  končině  nazývá  se  řeka  Dy-ču. 
Od  32«  20*  s.  š.  až  k  Batangu  jest  řeka  asi 
na  300  km  zcela  neznáma.  Čmské  mapy  udá- 
vají zde  jediný  větší  přítok  Darghe-ču.    Od 
Batangu  {29^  56'  16"  s.  š.)  až*k  ústí  jest  řeka 
známa  s  výjimkou  asi  100  km  pod  Pong-dse-la 
a  tří  krátkých  trati  pod  ústím  Ja-lung-kiangu. 
Šířka  J-u  u  Batangu  obnáší  120  m,  rychlost 
vody  0'6— 0*85  m  (v  prosinci).  Pode  jménem 
Ki-cha-kiang,t.j.  »řeka  zlatého  písku*,  teče  pak 
J.  směrem  jižním  téměř  až   po  Ših-ku    na 
27^  s.  š.    Rychlost  toku  v  této  trati  jest  ve- 
lice měnlivá,  přítoky  téměř  jen  s  levé  strany. 
Na  27^  s.  š.,  100®  v.  d.  J.  ve  velikých  mae- 
andrech  obrací  se  k  východu.  Asi  na  102**  30' 
v.  d.  vlévá  se  do  J-u  od  severu  veliký  Ja- 
lung-kiang.    Až  sem   tekl  J.  provincií  Jun- 
nanem ;   odtud  tvoří  většinou   hranici  mezi 
Jůn-nanem  a  Sečuanem  a  na  28®  s.  š.  vstu- 
puje do  Sečuanu  úplně.  Na  103®  v.  d.  obrací 
se  dále  v  maeandrech  k  ssv.  U  Suifu«  poblíž 
105®  v.  d.,  29®  s.  š.  přijímá  od  severu  mocnj 
Min-kiang  n.  Uan-kiang.  Většina  spisovatelů 
čínských  pokládá  Min  za  horní  tok  J-u.  Vy- 
světluje se  to  asi  spojitostí  kultury  v  údolí 
Minu  a  na  středním  a  ciolním  J-u.  Ještě  v  této 
končině  tvoří  J.  některé  peřeje  plavbě  ne- 
bezpečné.   Spád  řeky  odtud  až  k  ústí  jest 
průměrem  malý,  15 — 16  cm  na  km,  přece  však 
nestejný.    Od  ústí  Min-kiangu  teče  J.  pode 
jm.   Ta-kiang   směrem   sev.-vých.   a   přijímá 
u  Lu  s  levé  strany  přítok  Čung-ho,  u  Ho- 
kiangu  s  pravé  strany  Chih-šui-ho.   Jest  to 
první  větší  přítok  J-u  s  pravé  strany ;   až 
sem  bylo  úvodí  J-u  pouze  na  levé  severní 
straně  vyvinuto,  dále  jest  vývoj  oboustranný, 
rozhodně  větší  na  straně  jižní.  U  Čung-kingu 
(260  m  n.  m.)  přijímá  J.  od  severu  značnjj- 
Kia-ling.    Zde  jest  J.  700  m  široký  a  počíná 
býti  pravidelně  splavným  i  pro  veliké  džonky* 
v  několika  velikých  vypnutích  střídavě  k  se- 
veru a  jihu  směřuje  pak  na  východ  až  k  svému 
ústí.  U  Fu  na  108®  v.  d.,  východně  u  Čung- 
kiangu  pije  J.  velký  Wu-kiang  (od  jihu)  a 
vstupuje  na  110®  v.  d.  do  provincie  Hu-pe. 
Ještě  mezi  Čung-kingem  a  I-čangem  (111®  v.  d.) 
má  řadu  peřejů  (zde  tan  zv.)  a  soutěsek.  Na 
některých  místech  přibližují  se  sobě  vysoké 
břehy  až  na  140  m.    Řeka  mívá  v  takových 
souteskách  velikou  rychlost  (až  5  m  ve  vteř.), 
ohromnou  hloubku  a  stoupá  za  vysoké  vody 
v  srpnu  až  o  20—21  m.  Nejdůležitější  takové 
peřeje   nalézají   se   u  Ta-tungu,    32  km  nad 
I-čangem  a  20  km  dále  jiné  peřeje  zvané  Mi- 
tan,  tahnouci  se  po  5  km,  znesnadňují  plavbu. 
Odtud  počíná  přímořská  čásC  J-u.   Čí- 
ňané  praví  o  něm:    »jest   bezedný   Kiang*. 
Není  tomu  ovšem  tak,  přece  však  s  výjimkou 
jediného  místa  mohou  sem  dojížděti  lodi  po- 
noru až  6  m.    Spád  od  1-čangu  k  moři   čmí 
17  cm  na  km.    Na   113®  v.  d.  ústí  se  do  J-u 
od  jihu  výtok  jezera  Tung-ting-hu,  vznikají- 
cího stokem  dvou  velikých  řek,  Juen-kjangu 


a  Hcng-   Čili   Siang-kjangu.    U  Han-kao   na 
114®  15'  v.  d.  vlévá  se  do  J-u  od  severu  nej- 
větší jeho  přítok  Hank-kiang,  na  1000  km  pro 
parníky  splavný,  řeka  v  kulturním  vzhlede 
pro  Čmu  velice  důležitá.  J.  jest  zde  2400  mc 
široký;  k  moři  má  ještě   1100  km.   Pod  Kiu- 
kiangem  na  116®  v.  d.  spojuji  se  s  J-cm  vody 
jezera  Po-jang-hu  (na  jihu),  vznikajícího  sto- 
kem Kia-  nebo  Kan-kiangu  s  některými  men- 
šími řekami.  Na  32®  s'.  š.,  121®  v.  d.' vlévá  se 
J.  delto vitě  do  moře  VýchodoČínského  (Tung- 
hai).  Hlavní  rameno,  ústící  se  severně  Šang- 
haje,  má  36  km  šířky.   Plocha  delty  páčí  se 
na  14.000  km*.   Ještě  před  samým  ústím  při- 
téká J-u  od  jihu  ř.  Wusung.    mimo  to  sem 
z  jihu  odtéká  vodstvo  jezera  Tai-hu,  kdežto 
na  severu  J.  jest  spojen  s  jezery  Ilung-tsó-hu 
a  Kau-ju.    Úvodí  J-u  zaujímá'  dle   Lóczyho 
1.804.500,  dle  Blakistona  1,877.560  km-,  délka 
toku  činí  ok.  5000  km,  přímá  vzdálenost   od 
pramenu  k  ústí  asi  3000  km.   Dle  Guppyho, 
jenž  měřil  po  několik  měsíců  v  Han-kau,  obnáší 
nejmenší  množství  vody  (v  lednu)  3995,  max. 
v  srpnu  36.113,  stř.  množství   18.458  m*  ve 
vteř.    U  1-čangu  udává  Blakiston  stř.  množ- 
ství  vody    na   14.158  m*,   pro    ústí    páčí  je 
Guppy  ná  21.814  m'.  Za  nízké  vody  (v  břez.> 
přináší  J.  moři  0*02  if,  za  vysoké  vody  v  čer- 
venci O  257,  průměrem  O*  139  g  pevných  látek 
v  1  /  vody.  To  znamená  do  roka  182  milí.  m* 
nánosu,  jenž  se  usazuje  z  největší  části  v  deltě- 
samé.    Kraj   100  km*  zvýšil  by  se  tím  ročně 
téměř  o  2  m.  Během  roku  podroben  stav  vody 
v  J-u  značným    změnám.    Mezi   1-čangem  a 
Kiu-kiangem  jest  nejnižší  voda  v  lednu  nebo 
v  únoru.  V  květnu  počíná  stoupati,  dosahuje 
největší  výše  v  čci  a  srpnu  a  počíná  opadá- 
vati v  září  nebo  říjnu.  Rozdíl  mezi  nejnižším 
a  nejvyšším  stavem  obnáší  u  Nankingu  (dle 
Blakistona)  3*6,  u  Uhu-hsienu  6*05,  Kiu-kiangu 
1114,  Han-kao  12-4.  I-čangu  1307,  také  však 
až  15*5  w.    Rychlost  vody  v  Han-kau  obyč. 
1-28 — 1*54   stoupá    za    vys.    vody   přes  2  m^ 
u  Ču-kiangu   z  0*95— 1*03  aŽ  na  257  m  ve 
vteř.    Vliv  přílivu  mořského  jest  prj  někdy 
znatelný  jeŠtě  u   výtoku  jezera  Po-jang-hu,. 
850  km   od  ústí,  obyčejně  však  nesáhá  nc£ 
k  Čing-kingu,  kdež  voda  stoupá  o  0*6 — 1  m. 
J.  sám  ve  své  splavné  části  nikdy  nezamrzává^ 
ale  ovšem  jeho  přítoky  i  sám  jižní  Wusung. 
J.  probíhá  nejbohatšími   a  nejlidnatějšími 
kraji  Cíny.  Jsa  při  všech  svých  peřejích  značně- 
splavný,  vykazuje  velkolepou  flotillu  džonk. 
Několik  set  tisíc  lodníků  žije  na  něm  úplně. 
Již  Marco  Pólo  vypravuje  o  >Quianu«,  že  na. 
něm  pluje  více  lodí,  více  zboží  a  bohatství 
než  na  všech  řekách  a  mořích  křesCanského 
světa  dohromady.  Povstání  Taipingů,  jež  se 
z  velké  části  zde  odehrávalo,  odlidnilo  a  zpu- 
stošilo značně  zdejší  břehy,  po  potlačení  ieho 
však  zase  se  sem  vrátil  obvyklý  Život.  V  dě- 
jinách  Číny  má  J.   týž  význam  jako   moře 
v  dějinách  národů   záp.  a  jižní  Evropy.   Prí> 
říční  parníky  jest  J.  přístupen  až  k  Čunp- 
kingu,  dnes  však  pluií  obyčejně  jen  k  l-čan<íu 
(1762  km  od   ústí).    Mořské  parníky  ponoru 
5  m  plují  za  vys.  vody  (v  dubnu  až  říjnu)  až 


Jania  —  Janicki. 


k  Han-kau.  Z  hlavních  přítoku  jest  splavný 
Han-kiang  až  k  Han-čungu,  Kia-ling  až  na 
hranici  niezi  prov.  Kan-su  a  Šen-si,  Min-kiang 
až  k  Čing-tu-fu.  Pravidelné  parní  spojení  mezi 
Han-kaem  a  Šanghaiem  provozuje  China  Na- 
vigation  Company  a  j.  společnosti.  Lodi  tyto 
mají  obyč.  1000  tun.  Do  I-čangu  pluje  týdně 
nékolik  parníků.  V  zimě  plavba  závisí  na  po- 
časí a  stavu  vody.  Džonky  zdejší  dělí  se  na 
velké  o  150  t.,  prostřední  o  60—70  t.,  obyč. 
26  m  dl.,  s  3—5  lodníky,  a  malé.  AŽ  k  Čung- 
kingu  jest  obchod  svobodný  a  Evropanům 
otevřeno  6  přístavů,  t.  Čin-kiang,  Uhu,  Kiu- 
kiang  (na  jez.  Po-jang-hu),  Han-kao,  I-čang, 
Čung-kin^.  Rozsah  obchodu  v  jednotlivýoi 
těchto  přístavech  J-u  byl  r.  1890  následující. 
Do  Čing-kiangu  připlulo  a  odplulo  2034  lodí 
s  1,265.000  t.,  přív.  52,507.000,  vývoz  8,626.300 
franků ;  Uhu  1522 1.  o  1,052.350 1..  přív.  30.643.500, 
výv.  19,071.800  fr. ;  Kiu-kiang  1039 1.  o  995.573 1., 
přív.  31,304.200.  výv.  42,658.300  fr.;  Han-kao 
1109  1.  o  599.400  t.,  přív.  174,889.300,  výv. 
190.489.400  fr.;  I-čang  62  parníků  o  27.370  t. 
přív.  24,588.500.  výv.  15,427.700  fr.,  džonk 
počítalo  se  r.  1888  v  tomto  přístavu  6000 
o  415.000  L  Do  Čung-kingu  připlulo  (r.  1891) 
a  odplulo  1200  džonk  o  80  000  t.  Přívoz  a 
vývoz  cenil  se  tam  t.  r.  na  38,637.800  fr.  Z  to- 
hoto obchodu  připadá  na  Anglii  72.  na  Čínu  24, 
Německo  2^/^;  ostatní  27©  dohromady  na  Spoj. 
Státy  sev.-amer..  Japan,  Rusko  a  Rakousko- 
Uhersko.  Hl.  předmětem  přívozu  jsou  baví-, 
něné  a  vlněné  látky,  opium,  kovové  zboží, 
santal,  mušk.  ořechy,  cukr,  skleněné  zboží, 
tabák,  petrolej,  sirky,  uhlí.  Vyváží  se  čaj, 
hedvábí,  olej.  dříví,  papír,  rýže,  konopí,  drogy, 
tabák,  porculán,  koze.  lůj,  vosk. 

Výzkum  J-u  započal  teprve  v  1.  1840—42, 
kdy  kapt.  Collinson  jej  ohledal  od  ústí  až 
do  Nan-kingu.  Kapitán  Osborn  a  j.  důstojníci 
rozšířili  r.  1858  výzkum  ten  až  do  Han-kao, 
Sarel  a  Blakiston  r.  1861  až  do  Ping-chafiu 
v  Sečuenu.  Mapy  těchto  cestovatelů  neliší 
se.  nehledíc  ku  technice,  valně  od  map  pro 
vládu  čínskou  pořízených  francouzskými  mis- 
sionáři  v  1.  1720—30.  V  1.  1867  a  1868  čle- 
nové franc.  výpravy  Doudart  de  Lagrée  a 
Garnier  poprvé  navštívili  Ma-chang  a  Mon-ku 
na  horním  toku  a  plavili  se  pak  po  J-u  dolů. 
R.  1873  plul  Garnier  a  j.  po  některých  pří- 
tocích J-u.  V  horním  toku  o  něco  dále  (až 
k  Pong-dse-la)  pokročili  r.*1877  Gill  a  r.  1877 
a  1878  Colborne  Baber.  Uherská  výprava  Bely 
Szechényie  (1877—80)  postoupila  až  k  Ba- 
tangu.  Objevení  hor.  toku  (Mur-usu)  náleží 
PrŽevalskému  na  jeho  4  cestách  r.  1871—85. 
Mimo  něho  dJeli  později  v  tomto  kraji  pandit 
Krišna  r.  1879,  Rockhill  r.  1890—92,  nešťastný 
Dutreuii  de  Rhins  r.  1894,  Welby  a  Malcolm 
r.  1896.  —  Literatura:  Blakiston,  rive  Months 
on  thc  Yang-tsze  (Londýn,  1862);  Sarel,  Notes 
on  the  River  Yang-tsé-kiang  (Hong-kong, 
1861);  Garnier,  Navigation  du  Yang-tsé-kiang 
(v  BuJl.  Soc.  Géogr.  Paříž.  1873  a  t.  1874V, 
Říchthofen,  China  (I.  sv.  Berlín,  1877);  Gill, 
The  River  of  the  Golden  Sand  (2  sv,,  Lond., 
1S80):  Baber,  Travels  and  Researches  in  We- 


stern China  (t.,  1882);  Little,  Through  the 
Yang-Tse  Gorges  (t.,  1888);  Die  wissenschaft- 
lichen  Ergebnisse  der  Reise  des  Grafen  Bela 
Szechényi  in  Ost  Asien  (z  maď.,  Vídeň,  1893) ; 
Rockhill,  The  Land  of  the  Lamas  (Londýn, 
1891);  t.,  A  Journey  in  Mongolia  and  Tibet 
(v  Geographical  Journal,  t.,  1894).  Pro  obchod 
na  J-u  roční  Returns  for  Trade  at  the  Treaty 
Ports.  Šv. 

Janla  viz  Jan  i  na. 

Janioa,  tur.  Jenidže  i  Wardar,  nyní 
značně  zpustlé  město  v  tur.  vilájetu  soIúň- 
ském,  22  km  záp.  od  Vardaru.  s  2  kostely, 
několika  mešitami  a  asi  9000  ob.  větš.  Slo- 
vany. V  okolí  pěstí  se  tabák;  jihových.  od 
města  ves  Ala  Kilisa  se  zříceninami  Pelly. 

Janioki:  1)  J.  (J a n  i t  i u s)  K I e m e n s,  bás- 
ník latinsko-polský,  nejpřednější  z  lat.  básníků 
první  doby  zlatého  věku  literatury  polské 
(*  1516  v  Januszkowě  ve  Velkopolsku  —  f  1543 
v  Krakově),  pocházeje  z  chudé  rolnické  ro- 
diny dán  byl  pro  slabé  zdraví  do  školy  ve 
Žnině,  později  do  školy  Lubraňského  v  Po- 
znani. Nadaného,  ale  chudého  žáka  ujal  se 
pak  hnězdenský  arcibiskup  A.  Krzycki  a  po 
jeho  smrti  vojevoda  krakovský  P.  Kmitá,  je- 
hož pomocí  J.  podnikl  cestu  do  Itálie  (1538) 
a  v  Padově  vzdělával  se  u  proslulého  huma- 
nisty L.  Bonamica,  spřátelil  se  s  vynikajícími 
muži  tehdejšími  a  osvojil  si  názory  kardinála 
Petra  Bemba.  Za  své  básně  vyznamenán  od 
papeže  Pavla  III.  vavřínovým  věncem  a  od 
akademie  padovské  povýšen  za  doktora  filo- 
sofie (1540).  Stižen  byv  vodnatelností  vrátil 
se  do  vlasti  a  zdržoval  se  nejčastéji  v  Kra- 
kově. Ač  byl  synem  prostého  rolníka,  těšil 
se  obecné  vážnosti  a  mnozí  mocní  pánové 
vyhledávali  jeho  přátelství.  Tiskem  vydal: 
Tristium  Líbe**  I.  Variarum  elegiarum  Liber  /. 
Epigramatum  Liber  1.  (Krakov,  1542);  Querela 
Reipublicae  Regni  Poioniae;  Epithalamium  (t., 
1543,  za  příčinou  zasnoubení  Sigmunda  Augu- 
sta s  dcerou  Ferdinanda  I.  Alžbětou);  Vitae 
Regum  Polonorum  Elegiaco  carmine  descrip- 
tae  (Antverpy,  1563,  obsahuje  též  satiru  na 
nestálost  kroje  u  Poláků).  Soubor  jeho  básní 
vyšel  s  názvem  Clementis  Janitii  Pohni,  Poe- 
tae  Laureáti^  Poemata  . . .  (Lipsko,  1755).  Pře- 
klady do  polštiny  pořídil  pěkným  veršem  L. 
Konduatowicz  ve  sbírce  »Przeklady  poetów 
polsko-laciňskich  epoki  Zygmuntowskiéj*  (Vil- 
no,  1851).  J.  obdařen  jsa  nadáním  básnickým 
a  vzdělav  se  na  vzorech  klassických  tlumočil 
hlavně  bolestné  city  vlastního  utrpení.  Vedle 
osudu  svého  života  opěvoval  též  vynikající 
události  veřejného  života  a  osoby,  s  nimiž  se 
stýkal.  Nejvíce  jest  však  elegií  a  epigrammů. 
Byl  tak  proniknut  duchem  literatury  římské, 
že  mohl  by  býti  považován  za  vrstevníka  Ovi- 
diova.  Srv.r  Maslowski,  De  vita  et  poesia 
Clementis  Janicii  (Wroclaw,  1857);  Z.  W^clew- 
ski,  Wiadomoáé  o  žyciu,  pismach,  wydaniach 
i  przekladach  poezyj  K.  Janickiego  (Varšava, 
1869)  a  L.  Čwikliňski,  K.  J.,  poeta  uwien- 
czony  (Krakov,  1893,  nákl.  akademie).     Šnk. 

2)  J.  Stanislaw,  mathematik  pol.  (*  1797 
v  Moskarzewě  —  1 1855  ve  Varšavě),  od  r.  1823 
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byl  prvním  adjunktem  observatoře  varšavské, 
v  1. 1826 — 27  cestoval  po  Némecku,  Francii  a 
Anglii,  načež  byl  prof.  mechaniky  na  tech- 
nice varšavské.  Vydával  »Pami^tnik  urai^t- 
noácí  czy stých  i  stosowanych*  a  od  r.  1832 
>KaIendarz  domowy  i  gospodarski*,  kde  uve- 
řejnil několik  rozprav.  O  sobě  vydal  O  ma- 
chhiach  parowych  (1823). 

Janlonlum  [-niku-]  viz  Řím. 

Janlóáři  (tur.  jen  i  čeri,  nové  vojsko), 
členové  elitního  sboru  pěšího  v  Turecku, 
původně  jihoslovanského  z  poturčencfl,  zru- 
šeného r.  1826.  První  sbor  janičářský  svolán 
dle  pramenů  tureckých  dějin  sultánem  Orcha- 
nem,  pravidelně  zařízeni  však  J.  až  r.  1362. 
Tehda  sultán  Murád  I.,  opanovav  Jihoslovan- 
stvo  na  poloostrově  Balkánském,  nařídil,  aby 
pátá  část  válečných  zajatců  mladých  a  vo- 
jenských služeb  schopných  se  obrátila  na 
víru  Muhammedovu  a  tvořila  nové  voisko. 
Jinochové  ti  rozloženi  mezi  zemědělce  v  Malé 
Asii,  by  se  upevnili  v  nové  víře  a  se  tužili 
polními  pracemi.  Mladí  tito  lidé,  jako  vůbec 
všichni  poturčenci  a  příslušnici  nového  ja- 
kéhosi zařízení,  činili  se  velmi  horlivě  a  vy- 
kazovali se  brzy  dobrými  úspěchy.  Když  vše- 
lijak byli  dále  podněcováni  a  opatřováni  čet- 
nými výsadami,  stali  se  brzy  sborem  moc- 
ného významu.  Roztříděni  byli  J.  na  orty 
(setniny)  po  100—300  mužícn  v  míru  a  až 
500  m.  v  čas  vojny.  S  počátku  bylo  80  ort, 
později  162  a  konečně  196.  V  čele  J-árů  co 
nejvyšší  jejich  velitel  stál  aga,  každá  orta 
spravovaná  ortabašim  (hlavou  orty)  měla 
po  6  důstojnících,  z  nich  jeden  byl  kucha- 
řem, avšak  ještě  s  jinými  výkony  služebními, 
který  požíval  u  j-árů  ze  všech  úcty  nejvyšší. 
Vůbec  záležitosti  stravovni  patrně  byly  J-rům 
nad  jiné  důležitými,  neb  i  kuchyňské  kotle 
a  dřevěné  k  jídlu  lžíce  hrály  v  žití  jejich 
úkol  vynikající.  Kolem  kotlů  totiž  se  shro- 
mažďovali za  okolností  mimořádně  důleži- 
tých a  překácením  jich  dávali  znamení  ke 
vzpouře;  ztrátu  kotlů  v  bitvě  považovali  za 
událost  zvláště  potupnou,  asi  jako  u  vojsk 
vzdělanějších  se  nazírá  na  pozbytí  praporů. 
Lžíce  nosili  co  osobitý  odznak  ná  turbancch. 
Za  dob  sultána  Solimana  Velikého  tvořili  j. 
jádro  ozbrojené  moci  turecké  a  jako  pěchota 
nejlépe  vycvičená  a  nejodvážnější  byli  po- 
strachem celé  Evropě.  Když  pak  nástupcové 
tohoto  sultána  jiŽ  nevodili  osobně  vojska  svá 
do  bojů,  začínal  klesati  význam  J-árů.  Sbor 
jejich  totiž  se  nedoplňoval  již  výlučně  mla- 
dými zajatci  křesťanskými,  ovšem  poturče- 
nými,  aniž  branci  z  oblastí  jihoslovanských, 
nýbrž  vřaďováni  do  něho  různí  lidé  dle  osobní 
přízně,  až  pak  se  skládal  ze  živlů  vojenského 
řemesla  čim  dá!  neschopnějších,  totiž  ze  živ- 
nostníků, sprostých  chasniků,  ano  z  veliké 
části  i  z  darebných  pobudů  a  tuláků,  z  nichž 
mnozí  ani  nedovedli  užívati  zbraní,  Živíce  se 
spíše  všelikými  podvody  a  uskoky.  Přes  to 
prese  vše  j.  stáVi  jaksi  v  čele  ústrojnosti  ne- 
pokojných živlů  ve  městech  tureckých  a  tím 
nejednou  ohrožovali  společnost,  vládu  a  stát. 
J   vícekrát  se  vzbouřili  i  proti  samým  sul- 


tánům, několik  jich  sesadili,  ano  i  usmrtili  a 
města  svěřená  jejich  stráži  a  ochraně  mnohdy 
plenili.  Když  sultán  Selím  III.  r.  1798  chtěl 
postaviti  vojsko  pravidelné  (niiám  d^adid), 
j.  mocně  povstali,  donutili  sultána  k  odstou- 
pení a  zavinili  jeho  smrť,  slovem  řádili  krutě 
v  Cařihradu  hlavně  r.  1808.  Když  nastoupil 
vládu  nad  říší  Tureckou  sultán  Mahmúd  11., 
byl  sice  nucen  uděliti  milost  vzbouřeným 
]-árům,  ale  již  uvažoval  o  stálém  nebezpečí 
se  strany  zástupu  tak  nevázaného,  veškeré 
kázně  prostého  a  vždy  k  bouřím  náchylného, 
i  zahájil  přípravy  dlouholeté,  aby  se  ho  zbavil. 
Zabezpečiv  si  bezohlednou  oddanost  několika 
jejich  vyšších  důstojníků  jakož  i  neoblomnou 
náchylnost  duchovenstva  muhammedánského, 
odhodlal  se  zrušiti  J-áry  a  29.  května  r.  1826 
rozkázal,  aby  čásť  jich  se  přetvořila  ve  vojsko 
pravidelné,  řadové,  přísné  kázni  podrobené, 
počítaje  při  tom  s  jistotou  na  jejich  vzbou- 
ření a  tudíž  na  příležitost  ke  krutému  zakro- 
čení. Dne  14.  června  r.  1826  J.  také  skutečně 
povstali  a  páchali  děsné  ohavnosti.  Ale  muftí 
vztyčil  vůči  nim  posvátnou  korouhev  proro- 
kovu, načež  lepší  vrstvy  občanstva  se  přidaly 
k  pravidelnému  vojsku  proti  vzbouřencům 
užívanému,  totiž  k  dělostřelectvu  na  tu  udá- 
lost dávno  přichystanému,  k  námořnictvu  a 
k  životní  stráži  sultánově  (bostartdfi).  J.  zou- 
fale, ale  marně  se  bránili  proti  současným  se 
všech  stran  na  ně  útokům ;  zapálena  jejich 
kasárna,  v  níž  mnozí  zahynuli  v  plamenech, 
na  náměstí  At  mejdan,  přemnozí  postříleni 
z  děl  a  snad  ještě  více  jich  po  různu  po- 
bito po  ulicích.  Za  tři  měsíce  honění  a  vraž- 
dění  bylo  vyhlazeno  asi  25.000  J-árů  a  zbý- 
vající zjímáni  a  z  Turecka  vyobcování.  Tak 
vzalo  za  své  vojsko  ve  svých  počátcích  vý- 
tečné, na  vrcholu  své  moci  postrašné  a 
v  úpadku  naprosto  znemravnělé,  aniž  pak 
byl  učiněn  pokus  zřízení  jeho  obnoviti.  Viz 
Nlacfarlane,  Constantinople  in  1828,  pak  Pré- 
cis  historique  de  la  destruction  du  corps  des 
janissaires,  traduit  du  ture  ďEssaď  Éffendi 
par  Mr.  Caussin  de  Perceval  (Paříž,  1833).  FM. 

Janidánká  hudba,  orchestr  složený 
pouze  z  nástrojů  foukacích  a  krustických  (ta- 
líře, triangl,  tamtam,  velký  a  malý  buben,  rol- 
ničky na  půlměsíci  a  j).  Nástroje  ty  nejsou 
ovšem  původu  tureckého,  nýbrž  přijaty  byly 
janičárskými  sborjtdále  z  Orientu.  J.  h.  slouží 
praktickému  účelu,  totiž  pochodu  vojenskému, 
jenž  rhythmickým  spádem  hudebním  nabývá 
vzpruhy  překonávající  tělesnou  únavu  muž- 
stva, a  určena  jsouc  působiti  mimo  uzavřenou 
prostoru  pod  širým  nebem,  vylučuje  nástroje 
smyčcové  pro  jemný  jejich  zvuk  k  tomu  se 
nehodící.  Posměšně  nazývá  se  J-kou  h-bou 
znetvořená  reprodukce  vážných  skladeb  pro 
plný  orchestr. 

Janldlowikl  Jakub,  právník  pol.  (^  v  2. 
pol.  XVI.  stol.  v  Bodzentyně  gub.  kielecké  — 
t  1620  v  Krakově).  Byl  v  Krakově  prof.  filo- 
sofie a  cirk.  práva  na  akademii  a  třikráte 
i  rektorem  akademie.  Vystupoval  proti  jesui- 
tům, kteří  chtěli  ve  Varšavě  zříditi  školy. 
Hlavní  dílo  jeho  jest  Processus  judiciarius  ad 
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praxím  fori  spiritualit  regni  Poloniae  conscrip- 
ttís  (Krakov,  1606,  2.  vyá.  t.,  1619.  3.  wyá.  t., 
1643).  Jemu  se  připisuji  též  dvé  brošury  vy- 
dané na  obranu  akademie  proti  jesuitdm: 
Cathedra  albo  ka^anie  na  niediiel^  pienvs^q 
po  Triech  królach  ^a  koieá^  do  professorów 
\acnej  akademii  krakowskiej  a  Deklaracyja 
o  niewinnoici  X,  J,  \  Nowego  Targu,  Obé 
knížky  byly  zapověděny. 

nalg^  Karel  (•  1839  na  výšine  Dobleru 
u  Bélé  v  okresu  kaplickém,  kde  otec  byl  my- 
slivcem). Mládí  své  strávil  po  náhlé  smrti 
otcově  v  Nových  Hradech,  až  biskup  Prdcha, 
rodák  taméji^í,  umožnil  mu  bezpříkladnou  la- 
skavostí studia  v  Praze,  kde  se  teprve  na- 
u61  česky.  Vysvěcen  na  kněze  r.  1858  byl  po 
6  měsíců  kaplanem  ve  Vildštejně,  pak  po 
3  léta  v  Kraslici  a  vAnimě  v  Říme.  Jako 
doktor  práva  kanonického  prodělal  dobrou 
školu  v  manželském  soudě  pražském,  odkud 
vrátil  se  do  Říltia  jako  ředitel  kostela  v  Campo 
Santo.  Dva  dni  před  tím,  než  Italové  dobyli 
Říma,  v  soukromé  audienci  prosil  Pia  IX., 
aby,  dokud  ještě  možná,  vydal  Čechům  dě- 
dictví jejich  Karlovo,  ve  válkách  husitských 
od  nich  zanedbané,  ale  od  papežů  bedlivě 
zachované  ve  všeobecném  poutníčkem  ústavě 
Ncjsv.  Trojice.  >Aspetti,  che  cessi  questa 
tcmpesta,  e  tomi  la  calma  e  tranquillitá,<  od- 
pověděl papež,  který  ani  tehdáž  netušil,  co 
U.  předvídat.  Když  pak  nová  vláda  podrobila 
celý  majetek  ústavu  dei  Pellegrini  svým  zá- 
konům, Pius  IX.  vydal  majetek  český;  ale 
viáda  svolila  teprve  po  několikaletém  boji, 
ve  kterém  J.  nasadil  nejen  celé  své  jmění, 
ale  i  osobní  svobodu.  K  úspěchu  tomuto 
Velmi  přispělo,  že  o  vánocích  r.  1872  J.  po- 
výšen do  Animy,  první  2  léta  jako  prorektor, 
pak  jako  rektor  až  do  r.  1887.  Národní  dům 
coský  převzal  J.  ve  stavu,  o  němž  pronesl 
se  probošt  Štulc,  že  »ani  darem  by  to  ne- 
vzalc.  J.  přikoupil  vedlejší  dva  domy  rovněž 
chatrné,  dal  je  sbourati  i  s  Částí  českého 
domu  a  od  Cav.  Strammucciho  vystavěti  nový, 
nazvaný  od  Římanů  giojello  ď^arte.  Na  fagadě 
umístěni  jsou  sv.  Václav  a  Karel  IV.  od  L. 
Scitzc  a  vnitř  jest  celá  kaple  malována  od 
Hynatsa.  Nyní  vydržuje  se  z  důchodů  těchto 
domů  několik  alumnů  v  kolleji  české.  I  o  Animu 
U.  nemálo  se  staral.  Co  má  od  L.  Scitze,  i  to 
z  nemalé  části  J.  zaplatil  ze  svého,  rovněž 
jako  vzkříšení  bratrstva  sv.  Jana  Nep.  in  Lu- 
čina jest  jeho  dílem.  R.  1887  J.  strávil  na  ce- 
stách od  Mrtvého  moře  až  k  mysu  Spartel- 
skému  v  Marokku.  Od  toho  času  pobývá  na 
Skalce  v  Praze. 

Jaaikowiki:  1)  J.  Krzysztof  Stanisl, 
pověstný  paděláte!  listin  za  Vladislava  IV. 
(t  1680),  již  z  mládí  byl  obratným  palaeogrrafem 
a  ziskav  si  důvěru  úřadův  i  osob  soukromých 
prodával  jim  draze  padělané  listiny,  z  čehož 
později  vzniklo  mnoho  vážných  a  dlouhých 
sporů  soudních.  Když  podvod  jeho  vyšel  na 
jťvo,  J.  uprchl  za  hranice. 

a)  J.  Andrzéj,  lékař  polský  (♦  1799  v  Pilzně 
v  Haliči  --  t  1864  ve  Varšavě).  Lékařství 
vystudoval  v  Krakově,  působil  po  některý 


čas  jako  praktický  lékař,  načež  r.  1826  stal 
se  professorem  chirurgie  a  později  též  pro- 
fessorem  soudního  lékařství  a  psychiatrie  ve 
Varšavě.  Sepsal:  De  arthritide  {\%2\)\  Skr^y- 
wienia  kregostupa  (Varšava,  183S);  Wiado- 
moéč  o  ratowaniu  osob  w  stanie  po^ornej  émierci 
b^dacych  atd.  (t.,  1839  a  1846);  Zásady  do- 
chod\eň  sqdowolekarskich  co  do  wqtpliwego  stanu 
^drowia  (t.,  1845,  4  díly);  Patologija  i  terapija 
chorob  umysiowych  (t.,  1864). 

3)  J.  Stanislaw,  lékař  polský,  syn  před. 
(♦  1833  ve  Varšavě  —  t-1881  v  Krakově). 
Lékařství  vystudoval  v  Jurjevé,  r.  1860  stal 
se  primárním  lékařem  ve  varšavské  nemoc- 
nici Děťátka  Ježíše,  r.  1866  prof.  soudního 
lékařství  v  Krakově.  Byl  velmi  plodným  lé- 
kařským spisovatelem  napsav  přes  140  po- 
jednání z  oboru  soudního  lékařství  a  zdra- 
votnictví do  »Pami^tniku  towarz.  lekarsk.*, 
»Przegl^du  lek.«  a  »Dwutygodniku  mcdycyny 
publiczneU,  jež  většinou  též  sám  redigoval. 

Janln  [žanén]  I  u  I  e  s,  kritik  a  novinář  franc. 
{♦  1804  v  Saint-Étienne  —  t  1874  v  Passy), 
odešel  do  Paříže  dokončit  studií  na  kolleji 
Ludvíka  Velkého,  načež  dosti  bídně  pro- 
tloukal se  lekcemi,  až  stal  se  spolupracovní- 
kem malých  listů  liberálních.  Z  »Figara<  a 
»Quotidiennc«  přešel  do  »journalu  des  Dé- 
batsc,  kde  po  čtyřicet  jeden  rok  vedl  dra- 
matickou kritiku  psávaje  každé  pondělí  fcuille- 
ton,  jenž  pro  hravost  a  pikantnost  došel  záhy 
nesmírné  obliby.  J-ovi  byl  divadelní  kus  jen 
záminkou,  aby  se  rozpovídal  o  věcech  nej- 
vzdálenějších způsobem  často  svrchovaně 
osobnostním.  V  > Revue  de  Paris*  polemiso- 
val  s  Nisardem  a  Balzacem;  jiné  srážky  měl 
s  Alex.  Dumasem  st.,  Banvillem,  Villemessan- 
tem  a  j.  J.  psal  neobyčejně  mnoho,  mimo 
jiné  hojně  románů  a  novell ;  jmenujeme  z  nich: 
Vane  tnort  et  la  femme  guillotinée  (1829,  2  sv.); 
La  confession  (1830);  Baniave  (1831,  4  sv.), 
román  s  protiorléanistickou  tendencí;  Contes 
fantastiques  a  iittéraires  (1832,  4  sv.);  Le  che- 
min  de  traverse  (1836);  La  religieuse  de  Tou- 
louse (1850,  2  sv.);  La  fin  ďun  monde  et  du 
neveu  de  Rameau  (1861);  Contes  du  chalet 
(1859);  Lesoiseaux  6/ťMS  (1864);  OVctf' (1867); 
V  interně  (1869)  a  j.,  pak  řadu  děl  cestopis- 
ných a  popisných.  Z  literárně  historických 
prací  jeho  stůjte  zde:  Dehureau,  histoire  du 
théátre  a  quatre  50i/s  (1832);  Hist.  de  la  littér. 
dramatique  en  France  (1853 — 58,  6  sv.);  Rá- 
chel et  la  tragédie  (1859);  fíérani:er  et  son 
temps  (1865)  a  j.  R.  1870  zvolen  byl  na  místě 
Sainte  Beuva  do  Akademie  franc.  J.  byl  kritik 
lesklý  sice,  ale  povrchní  a  sláva  jeho,  kdysi 
veliká,  klesla  dnes  skoro  úplně.  Jeho  »Oeuvrcs 
choisies*  vydal  A.  de  La  Fizcliěre  (1875—78, 
12  sv.).  Srv.:  Piédagnel,  J.  J.  (1884,  3.  vyd.); 
Sainte-Beuve,  Causcries  du  lundi  II  a  V.  šld. 

Janina,  Joánina,  Jáni  a,  hlavní  město 
vilájetu  v  evrop.  Turecku,  v  jižní  Albánii, 
na  39°  47'  s.  š.  a  21°  v.  d.,  v  podélném  údolí 
na  výběžku  hor  Mičikeli  asi  ve  výši  500  m 
na  západním  břehu  jezera  Janinského,  má  asi 
26.000  ob.,  mezi  nimiž  i  s  cizinci  15.000  Řeků, 
jichž  řeč  jest  zde  panující  a  kteří  provozují 
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čilý  obchod  a  prfimysl  (brokát,  marokýn, 
zboží  hedvábné  a  j.),  8500  muham.,  většinou 
to  Albánců,  a  2500  Židů.  Město  jest  ohrazeno 
zdí  se  silnými  baštami,  avšak  ostatní  zname- 
nitá opevnění,  zejména  Kulia  čili  Demir-Kule 
(t.  j.  železná  tvrz)  a  mohutná  pevnost  na  skále 
vybíhající  do  jezera,  jsou  v  rozvalinách.  Domy 
jsou  většinou  novější,  rozsáhlé  a  dobře  sta- 
věné, ulice  úzké  a  špatně  dlážděné,  v  městě 
jest  7  kostelů  řeckých,  18  meŠit,  2  synagogy, 
veliká  vládní  budova,  rozsáhlé  kasárny,  zna- 
menitý bázár,  řecké  gymnasium,  5  škol  smí- 
šených, 3  školy  dívčí,  knihovna,  sirotčinec, 
nemocnice,  sídlo  gener.  guvernéra  tureckého, 
řec.  metropolity,  rakouského,  ruského,  ital- 
ského a  řeckého  konsula,  v  okolí  pak  četné 
památky  pelasgické  a  18  km  na  jz.  zříceniny 
starověkého  města  Dódóny.  J.  byla  vysta- 
věna po  vpádu  Gothů  r.  51  po  Kr.  a  na- 
zvána ke  cti  sv.  Jana;  v  IX.  stol.  byla  pro- 
vinciálním městem  byzantským,  r.  1118  obno- 
vena cis.  Komnenem,  r.  1181  dobyta  norman- 
ským  rytířem  Boemondem,  později  Srby  pod 
Štěpánem  Dušanem,  v  XIII.— XV.  stol.  byla 
hlavním  městem  epeirské  despotic.  R.  1431 
byla  opanována  tureckým  sultánem  Murádem 
a  od  té  doby  jest  pod  vládou  tur.  pašů, 
z  nichž  nad  jiné  vynikl  Alí  paša  (v.  t.). 
V  XVIII.  a  zač.  XÍX.  stol.  byla  J.  středi- 
skem duševního  hnutí  novořeckého.  —  Ja- 
ninský  vilájet  jest  nejjihozápadnější  pro- 
vincií evrop.  Turecka,  přiléhá  na  j.  a  z.  k  moři 
Iónskému,  kdežto  na  s.  hraničí  s  vilájetem 
skaderským  a  monastýrským,  na  v.  pak  sel- 
fidžským  a  na  jv.  s  řeckou  provincii  trikal- 
skou  a  artskou,  a  zaujímá  18.200  km^  plochy. 
Prostoupen  jest  na  východě  a  uvnitř  země 
větvemi  Pindu,  z  nichž  nejdůležitější  jest 
středem  kraje  se  táhnoucí  pohoří  Mičikeli 
Ůo  1300  m  vysoké,  pobřeží  pak  lemováno 
jest  dýnami  a  močály,  nemá  přístavů  a  proti 
němu  leží  v  moři  Iónském  ostrov  Korfu. 
Hlavní  řekou  jest  Arta  tekoucí  k  j.  mezi  po- 
hořím Mičikeli  a  vlastním  Pindem,  na  z.  pak 
od  onoho  horstva  rozkládá  se  obsáhlé  jezero 
Janinské  asi  20  km  dlouhé,  do  4  km  široké, 
avšak  mělčí  než  10  m,  rozdělené  ve  dvě  ná- 
držky, z  nichž  severní  ^Lapčista)  vysílá  vody 
své  podzemní  propasti  do  ř.  Kalamas,  jižní 
pak  napájí  rovněž  podzemním  průtokem  ř. 
Luros.  Oby  v.  má  vilájet  650.000,  provozují- 
cích skromnou  orbu  a  chov  dobytka,  v  ne- 
patrné míře  i  obchod  a  průmysl,  a  dělí  se 
na  6  sandžaků :  Berát,  Koretsa,  Tepelen,  Mo- 
lista,  J.  a  Preveza.  Tšr, 

z  Janinall  a  Jannng  Antoni  n,  správce 
nejv.  mincmistr  o  vskéh  o  úřadu  v  král.  Českém. 
Pocházel  ze  zámožné  rodiny  grisonské  (Jáni- 
nalli,  Janinelli)  z  Plius,  kteréž  mě^o  v  pol. 
XVI.  stol.  vrchem  bylo  zasypáno.  Usadivše 
se  v  Uhrách  a  pěstujíce  hornictví,  povznesli 
Janinallové  doly  Šfávnické  k  neobyčejnému 
rozkvětu.  Podařilo  se  jim  to  ovšem  teprve 
r.  1646  po  70letém  stavění  a  dolování,  v  němž 
prostavěli  téměř  vcškeren  svůj  majetek  150 
až  200.000  zl.  Prostřednictvím  Scyfrieda  svob. 
pána  Koloniče   zapůjčili  r.   1603  císaři  Ru- 


dolfovi 50.000  Hš.  tolarů  proti  zástavě  pan- 
ství Loewentz.  Později  podporovali  horlivé 
snahy  uherských  katolíku.  Antonín  Janinalli 
postupuje  v  šlépějích  svých  předků  byl  29  let 
horním  správcem  v  Uhrách,  načež  přesazen 
do  Čech  byl  tu  osm  let  mincmistrem,  v  lé- 
tech 1671 — 73  kommissařem  nad  vybíráním 
tácu  nápoj ného  a  solného  s  titulem  král.  rady„ 
odtud  vrchním  báňským  hejtmanem  a  v  lé- 
tech 1676—79  a  1681  správcem  nejvyššího 
mincmistrovství.  Jeho  přičiněním  rozmnoženy 
příjmy  solní  na  saské  hranici  v  těch  třech 
létech  o  155.475  zl.  48  kr.  proti  třem  létům 
minulým.  K  tomu  opatřil  císaři  na  svůj  úvěr 
v  1.  1672,  1673  a  1677  300.000  říš.  tol.  k  po- 
třebám válečným.  V  úřadě  báňského  hejt- 
mana zaváděl  rozsáhlé  a  výhodné  reformy. 
Doly  kutnohorské,  které  až  na  důl  »Bažantc 
byly  zašlé,  nově  na  dlouho  oživil.  Zapraviv 
výlohy  s  obnovou  jich  spojené,  již  20.  čce 
r.  1678  odvedl  z  nich  13.000  zl.^  čistého  vý- 
těžku. Proto  byl  r.  1674  povýšen  do  stavu 
rytířského  s  přídomkem  z  J.  a  J.  a  r.  1675 
přijat  za  českého  krajana  a  r.  1679  do  stavu 
svob.  pánů.  Za  erb  dán  mu  Štít  rozčtvrccný^ 
jehož  1.  čtvrt  jest  Žlutá,  2.  a  4.  modrá  a  3. 
bílá;  ve  čtvrti  1.  spatřuje  se  korunovaný  orel 
dvouhlavý,  v  2.  tři  bílé  pošikem  položené 
hvězdy  o  8  paprscích,  ve  4.  dvě  bílá  křídla 
orlí  složená  a  ve  čtvrti  3.  zelený  vrch  o  pěti 
vysokých  pahrbcích  a  nad  ním  král.  koruna 
se  skřiŽenými  kladivy  hornickými.  Na  zadním 
z  obou  korun,  helmu  jsou  tatáž  skřížená  kla- 
diva a  nápis  SPE  ET  PATIENTIA,  na  před- 
ním mezi  dvěma  křídly  bílá  hvězda.  Zemřel 
tuším  bezdětek.  Na  mincích  znamenán  pís- 
menem /.  —  Bratranec  jeho  Jan  Křt.  z  J.  a 
J.  r.  1700  na  Měcholupech  a  výběrČí  tácu 
nápojného  v  kraji  rakovnickém,  přijat  byl 
do  stavu  rytířského  a  udělen  mu  přídomek 
r.  1692.  Ve  2.  polovici  min.  stol.  mizí  v  Če- 
chách i  rytířská  větev  toho  rodu.  Ly. 

Janinet  [Žanině]  Frangois,  ryjec  franc. 
(*  1762  v  Paříži  —  f  1813  t.).  Vedle  L.  Ph. 
Debucourta  má  přední  zásluhu  o  zdokona- 
lení barevné  rytiny;  užíval  různých  ploten, 
často  až  sedmi,  jimiž  velmi  věrně  dovedl  na- 
podobiti aquarell  a  ^ouachc.  Jakožto  součas- 
ník krále  Ludvíka  XVI.  pracoval  v  lasciv- 
ním  a  koketním  směru  oné  doby  a  zane- 
chal nám  tím  způsobem  věrný  obraz  tehdej- 
šího života.  Díla  jeho  hoví  úplně  frivolnímu 
vkusu  vrstevníků  Ludvíka  XVI.,  jsou  však 
veskrze  velmi  jemně  a  s  největší  elegancí 
provedena.  Pracoval  dle  Bouchera,  Frago- 
narda,  Lavreince,  Watteaua  a  j.  Za  nejzna- 
menitější dílo  jeho  považuje  se  podobizna 
Marie  Antoinetťy  (dnes  v  dobrém  otisku  draze 
placená).  Jinak  předvádí  nám  scény  velmi 
intimní,  jak  svědčí  již  samy  názvy:  Nediskreť 
nost;  Ha^  ten  krásný  malý  psik\  Nech  mne 
podívati  se\  Mladé  pani  srovnávají  ki'ásu  svých 
poprsí  (vesměs  dle  Lawrencc) ;  Vamour  a  La 
Folie  (ale  Fragonarda);  Kolonáda  a  zahrada 
paláce  Medici  (dle  H.  Roberta)  a  j.  Z  četných 
podobizen  uvádíme  ještě:  Mademoiselle  Bertin 
(modistka  Marie  Antoinetty) ;  Madame  Vestris 
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v  úlo^e  Gabriely  de  Verga  a  j.  J.  pokusil  se 
též  s  nezdarem  ve  vzduchoplavbé.  Dcera  jeho 
S  o  p  h  i  e  pracovala  v  manýře  aquatintové.  J-k. 

von  Janisoli  Karl  Friedrich,  theoretik 
šachový  (*  1813  —  f  1872  jako  ruský  raaJDr). 
Napsal  kromě  jiných:  Anaijrse  nouvelU  du  jeu 
dťs  échecs  (Drážďany  a  Petrohrad,  1842 — 63, 
2  sv.)  a  Traité  des  applications  de  Vanalyse 
mathématique  au  jeu  des  échecs  (Petrohrad, 
1SÓ2— 63,  3  sv.). 

Janisohová  Antonie,  herečka  německá 
(♦  1850  ve  Vídni),  vystoupila  poprvé  r.  1867 
jako  Melitta  v  >Sapphoc  na  dvorním  divadle 
vídeňském,  nebyla  však  angažována;  odešla 
do  Berlína  k  divadlu  Wallnerovu,  odtud  do 
Hamburku  k  divadlu  »Thalii«  (1869),  odkud 
byla  pozvána  r.  1872  Dingelstedtem  ku  hře 
pohostinské  do  Vídně  a  zde  přijata  k  dvoř. 
divadlu.  Již  násl.  roku  vystoupila  odtud  po 
sňatku  svém  s  hrabětem  Ludvíkem  Arco- 
Valleym,  vrátila  se  sem  však  r.  1875  a 
hrála  tu  do  r.  1883  a  pak  od  r.  1892—94. 
Dříve  dařily  se  jí  nejlépe  naivní  sentimen- 
táiky,  později  thématické  ňgury  franc.  dra- 
matu společenského. 

JaAislaw  (Kotwicz),  od  r.  1317  arci- 
biskup hnězdenský  (f  1341^,  zasáhl  účinně 
do  tehdejších  sporů  domácích  a  účastnil  se 
zejména  vyjednávání  s  křižáky,  od  nichž  ve- 
dle znamenité  náhrady  válečné  získal  též 
Gdaňsko,  Gniew  a  Šwiéc.  Mimo  to  urovnal 
spory  o  desátek,  vzniklé  mezi  králem,  Šlech- 
tou a  biskupem  Bogoryjou  (1330). 

Janisze^^sU:  1)  J-  Marcin,  kreslíř  pol. 
í*  1788  na  Volyni  ~  f  1823  ve  Varšavě),  žák 
Bacíarelliho.  Stal  se  učitelem  kreslení  a  kraso- 
pisu  ve  Varšavě  a  byl  téŽ  spisovatelsky  čin- 
n5''ra  (bajky  v  »Tygodniku  warszawském«)  a 
založil  týdenník  »Mucha«,  jehož  vydávání  bylo 
však  zány  zakázáno.  J-k. 

2)  J.Jan,  bohoslovec  a  politik  polský 
j*  1818  v  Poznaňsku  —  f  1872),  studoval 
v  Lesně,  bohosloví  ve  Vratislavi,  filosofii  a 
dějiny  v  Berlině.  Byl  professorem  a  rekto- 
rem semináře  poznaňského,  později  probo- 
štem v  Koscielci.  Jako  člověk  nadaný  a  vý- 
mluvný těšil  se  obecné  vážnosti  a  několikráte 
byl  zvolen  za  poslance  na  sněm  pruský.  R.  1848 
vyslán  za  Poznaňsko  na  sněm  frankfurtský, 
kde  vynikl  energickým  protestem  proti  při- 
vtělení  knížectví  poznaňského  k  Německu. 
Tiskem  vydal  svá  kázání  a  spis  Be\\eťistwo 
kapiaňskie  w  kosciele  katolíckim  (Hnězdno, 
1861).  Delší  dobu  redigoval  v  Poznani  časo- 
pis 9Gazeta  Košcielna*. 

Janiš:  1)  J.  Josef  Antonín  z  Trut- 
nova, jinak  Trutnovský,  r.  1790  farář 
v  Hostivaři  u  Prahy,  zemřel  r.  1821  jako 
děkan  v  Hněvčevsi.  Byl  velkým  milovníkem 
včel  a  hospodářství  a  napsal:  Podstatná  učeni 
a  správa  o  chováni  včel,  přel.  J.  A.  Trutnov- 
ský (Praha,  1777)  ;  Oučmlivé  spravováni  vČel 
(t,  1789);  !^'ovd  včelui  kniha  (t.,  1790);  Poučeni 
o  seti,  hledění  a  skli%eni  lnu  i  o  připravováni  ho 
k  předivu  (t.,  1858).  Srv.  J.  Jireček,  Rukověť. 

a)J.František,Dr.theol.(*1848vBrňově 
u  Valašského  Meziříčí),  absolvovav  gymnasium 


v  Kroměříži  a  bohosloví  v  Olomúci  byl  r.  1875 
na  kněze  vysvěcen.  Od  r.  1873—78  byl  kápla- . 
nem  v  Bludově,  od  r.  1878 — 81  duchovním 
správcem  kláštera  a  vychovávacího  ústavu 
v  Přestavlkách,  od  r.  1881  jest  professorem 
při  c.  k.  bohosl.  fakultě  v  Olomúci.  Vydal 
spisy;  Katolická  mravovéda  pro  střední  ikoly\, 
Nauka  o  náhradě  škody  (Olomúc,  1882);  O  svě- 
domí (t,,  1SS3);  O  spiritismu.  Mimo  to  uveřej- 
nil mnohá  pojednání  z  oboru  theologického 
v  »Pastýři  duchovním*  a  o  otázce  sociální 
v  časop.  »Mír«. 

Janliov,  paseky  na  Moravě  u  Roketnice». 
hejt.  Val.  Meziříčí,  okr.,  fara  a  pš.  Vsetín; 
22  d.,  119  ob.  č.  (1890). 

JaÁitor  (lat.),  též  ostíarius,  u  Říman íl 
vrátný,  otrok,  jenž  měl  V  opatrování  klíče  od 
dveří  domovních  (janua),  jenž  otvíral  na  po- 
žádání dvéře  neb  odpíral  vstup  do  domu  a 
pozoroval  bedlivě  každého,  kdo  vcházel.  Pří- 
bytek jeho  (cella  ostiaria)  nalézal  se  u  vchodu. 
Každý  lepší  dům  římský  měl  svého  vrátného.. 
Odznakem  moci  jeho  byla  rákosová  hůl  (arun^ 
do,  virga,  Petronius  134,  Seneca  de  const. 
sap.  14.).  Za  starých  dob  bývalo  někdy  zvy-^ 
kem  vrátného  řetězem  připoutávati  k  jeha 
místu  (Auctor  de  clas.  rhet.  3).  Srv.  Marquardt,. 
Das  Privatleben  der  Romcr,  1, 140;  Velišský,, 
Život  Řekův  a  Římanův,  str.  87,  255. 

Janitiohek  Hubert,  něm.  historik  uměni 
(*  1846  v  Opavě  —  1 1893  v  Lipsku),  byl  ku- 
stodem rakouského  musea  uměleckého  a  prů> 
myslového  ve  Vídni,  kdež  se  r.  1878  habili- 
toval pro  novou  dobu  historie  umění,  r.  1879" 
stal  se  mimoř.  prof.  v  Praze,  potom  řádným 
ve  Štrasburku  a  r.  1891  v  Lipsku.  Sepsal: 
Die  Gesellschaft  der  Renaissance  in  Italien 
und  die  Kunst  (1879);  Zwei  Studien  \ur  Ge- 
schichte  der  karolin gischen  Malerei  (1885);  Ge- 
schichte  der  deutschen  Malerei  (v  Groteově 
Gesch.  d.  deutschen  Kunst,  1890);  Dantet 
Kiinstlehre  und  Giottos  Kunst  (1892)  a  j. 

2)  J-tschková  Marie,  básnířka  a  spis.  něm. 
(♦  1860  v  Módlingu),  zná  se  k  modernímu 
směru  a  napsala:  Legenden  und  Gcschichten^ 
básně  (1885);  Im  Kampfum  die  Zukun/t,  básně 
(1887);  yeriaubert,  básnéílSSS);  Jrdische  und 
unirdische  Tráume,  básně  (1889) ;  Aus  der 
Schmiede  des  Lebens,  novelly  (1890) ;  Licht- 
hungrige  Leute,  novelly  (1891);  Gesammelte 
Gedichte  (2.  vyd.  1892);  Atlas,  novella  (1893); 
^(flí/sMc/ier,  novella(1894);  Lilien\auber,  taktéž 
(1895);  Gott  hat  es  gewollt,  román  (1895);  /»« 
Sommenvind,  básně  (1895);  Der  Schleifstein^ 
rom.  (1896);  Ninive,  rom.  (1897).  Žije  v  Berlíně. 

Janjevo,  město  v  tur.  vilájctu  kosovském,. 
jihových.  od  Prištiny  při  úpatí  Rožajskéha 
pohoří,  s  2000  obyv.  katol.,  kteří  jmenují  se 
Chorvaty.  Značná  výroba  drobného  zboží  ko- 
vového, hlavně  zbraní  střelných. 

Jank  (Janek)  Christian,  malíř  architekt 
tur  a  dekorací  (*  1833  —  f  1888),  žák  E.  Kirch- 
nera  v  Mnichově,  kde  se  usadil  a  malířem 
dvoř.  divadla  se  stal.  Cestoval  po  Německu,. 
Itálii,  Španělsku  a  Francii.  Z  jeho  velmi  čet- 
ných obrazů,  jež  většinou  byly  vystaveny 
v   mnichovském    Spolku    umělců,    uvádíme: 


Janke  —  Jankov. 


Canal  Grande  s  koslelem  Si  a,  Maria  della 
Salute  v  Benátkách ;  Dvlir  paláce  Cicogna  v  Be- 
nátkách; Amfitkealr  v  Pulji,  Aréna  veronskd; 
Vchod  do  chrámu  S.  (iiovanni  e  Paolo  v  Be- 
nátkách; FDrtál  katUeď-ál^  v  Cliartres;  Kalhe- 
drála  rouenská;  Katheárala  v  Bourges;  Síará 
synagoga  v  Pra^e;   Vnitřek  atelieru  a  j.  J-k. 

Juike  Frant.  Jos.,  iurnalista  a  spisovatel 
český  (•  1848  v  Král  Dvoře  —  t  1888  v  Král, 
Hradci),  Redigoval  časop.  >PolabaTi*,  •Polab- 
ské Noviny*  [v  létech  SOtích)  a  •Divadelní 
knihovnu",  jehi  byl  zakladatelem.  Kromé  toho 
napsal  nékolik  divadclnich  kusů,  včtjinou  ve- 
seloher a  frašek,  i  nichž  nřktcré  bvly  svého 
■íaau  oblíbeny  na  venkovských  divadlech:  iVe- 
Aas,  co  li  nepálí  (Div.  ochotník,  1869);  Moniek 
JI  Kapuíet  {Nové  div.  hry,  1870  a  1881);  2a- 
vaéná  prince\iia  (Div.  och.,  1870);  Půlhodiny 
kníXetem  (Nové  div.  hry.  1871);  /írdfcoiiof  (Div. 
och„  1871);  Fidlovačka  (s  B,  Vnalem,  v  Nov. 
div,  hrách  1871  a  1882);  Jos.  Kaj.  Tyl  {Div, 
och.,  1882)  a  j. 

jAukatioU&g,  osada  v  Cech,,  viz  Janko  v. 

Janko  Ján  os,  genrista  uher,  (•1833  v  Tót- 
Komlósu),  žije  v  Budapeiti.  Studoval  ve  Vidni, 
Mnichové,  Lipsku  a  v  Drážďanech.  Maluje 
lidovj  genre  uherský  a  předvádí  typy  ma- 
-dkrské    3    anckdotíckou    tendenci    (Svatební 


nice  videAské  navitévoval  i  taméjíí  konser- 
vatoř, kde  byli  učiteli  jeho  H.  Schmitt  a  J. 
Krenn  v  klavíru  a  Ant.  Bruckncr  na  varha- 
nách. Od  r.  1881  studoval  v  Berlíne  na  uni- 
versitě mathcmatiku  a  byl  i  íákcm  H.  Ehrli- 
chovým.  Několikráte  vystoupil  veřejně  jako 
pianista,  avíak  přes  rozumný  přednes  nebyl 
s  to  dopracovati  se  výsledku,  jeito  pro  krátké 
rozpjetí  rukoti  nezasahoval  hmaty  odlehlejší 
s  dostatečnou  čistotou.  Tato  organická  vada 
uvedla  jej  ke  snaze  po  reformě  panující  kla- 
viatury diatonicko-chr  o  matické,  jejfi  vady,  po 
celé  století  jli  cítěné,  spočívají:  I,  v  příliš 
příznivém  postaveni  tóniny  c-dur,  proti  níi 
stupnice  na  g,  d,  a,  e,  h  řaditi  lze  na  druhé, 
stupnice  na  b,  es.  as.  des  na  třeli  místo,  pokud 
se  týče  pohodlnosti  applikatury:  2.  v  pro 
storné  nerovnosti  týchž  intcrvalld  na  rftiných 
stupních,  na  př.  malá  tercie  d-f  vyžaduje  stej- 
ného rozpjetí  jako  velká  c-e  a  tato  opět  mcn- 
jího  nel  velká  d-fis;  3.  různost  prsiokladu 
pro  jednotlivé  stupnice;  4,  nedosažitelnost 
oktávového  rozpjetí  a  Širších  akkordů  pro 
malé  ruce;  S.  omezování  skladatelské  volnosti 


ckého  klavíru,  jíí  ujímali  se  před  lim  horlivé 
H.  Vincent,  A.  Hahn,  A.  Hcssc  a  O,  Quantz, 
a  na  její  základě  sestrojil  novou  klaviaturu 
zvanou  po  něm  klaviaturou  J-vou.    Klá- 
vesy krátké  i  dlouhé  jsou  na  ni  slcjnoměrné 
meii  sebe  rozloženy  ve  dvou  řadách 
cis     dh    í      g      a       h 
c      á      e    fis    gn   au, 
avšak  viditelná  jich  část  jest  mnohem  menáí 


nei  na  klavíru  obvyklém,  podobajíc  so  spíše 
knoflíku.  Rozdíl  mezi  bílými  a  černými  klá- 
vesy byl  odstraněn.  Nad  touto  klávesnicí 
jsou  terassovité  položeny  jeité  dvě  další  s  ní 
stejné,  i  lze  týž  tón  udcíiti  na  třech  různých 
místech,  ježto  klávesy  stejnojmenné  mají  me- 
chanism  tak  uspořádaný,  by  uhodily  touž  pá- 
koti  na  společné  struny.  Klaviaturu  svou  po- 
psal J.  v  brošuře  Eine  neue  Klaviatur  (Vídeň. 
1886)  a  Miitlteilungen  uber  die  J.-Klavialur 
(1889)  a  předvedl  ji  r,  1889  ve  Vídni  k  velikému 
úžasu  všech  odborníků,  poněvadž  všechny  ne- 
výhody staré  klaviatury  odstraiíovala  a  celou 
řadu  nových  effektů  připouštěla,  na  př.  chro- 
matické  glissando  v  terciích,  sextách,  oktá- 
vách i  zmenšených  septimových  akkordcrh. 
Záhy  však  objevily  se  různě  vady  J-vy  kla- 
viatury, které  sice  hře  na  harmonium  ne- 
vadily, ale  při  hře  na  klavír  dosti  citelné  vy- 
stupovaly. Proto  podnikl  na  ní  Rud.  Kůrka 
zdokonalovací  práce  (Die  Normal-Claviatur, 
1890),  podržev  v  základech  princip  J-kův. 
jen  co  do  dimensí  a  mírným  částečným  zvý- 
šením nynějších  krátkých  {černých)  klávesů 
se  odchýliv,  Rozpjetí  oktávové  obnáSí  na 
staré  klaviatuře  165  mm.  na  J-vě  120  mm, 
na  Kůrkově  135  mm.  Klaviaturu  systému  J-va 
lze  vpraviti  v  každý  nástroj.  Z  virtuosů  kla- 
vírních osvojili  si  J-vu  methodu  hlavně  K. 
Wcndling,  professor  na  lipské  konservatoři, 
a  G,  GuFyásova.  Z  Cechů  vyznamenal  se  na 
ní  H.  Trneček,  avšak  nenašel  na  pražské  kon- 
servatoři žáků.  Vůbec  podobá  se,  že  J-va 
klaviatura  potud  nezobecni,  pokud  k  velikým 
její  výhodám  vzhledem  k  technice  hráčové 
nepřistoupí  možnost  vývoje  plného  a  stejno- 
měrného tónu,  jemuž  až  dosud  to  vadl,  íc 
pro  vyáši  řady  klávesů  jest  třeba  jiného  způ- 
sobu úhozu  než  pro  niiši,  zvláště  při  pře- 
chodech od  těchto  k  oněm  a  naopak.      I' 

Jankov:  1)  J,  městečko  v  Cechách  na 
lev,  bř.  soujmenného  potoka,  hcjt.  Sedlčany, 
okr.  Votice;  75  d,,  689  ob.  č.  (1890).  staro- 
žitný far,  kostel  sv.  Jana  Křt.  (r.  1384  mezi 
far.  připomínaný)  s  hrobkou  pánů  i  Talm- 
berka,   5tř.   škola. 

ta,  4  mlýny  (1  par- 

Alnd.  dvůr,  skro- 
bárna,  pivovar, 
parní  pila  a  cihel- 
na, majetek  Ru- 
dolfa hrab.  Chot- 
ka  -J.  jako  osa- 
da jest  velmi  sta- 
rého založení  a 
býval  asi  daleko 
lidnatější    nežli 

C  iDs6.  Znmii  mOt.  Jmkovi        nyní;    ale  válkami 

a  častými  požáry 
zchudl.  Kdy  na  město  povýšen  a  znakem 
nadán,  neznámo.  Znak  (viz  vyobr.  č.  2006,): 
v  černém  štité  zlatá  hraběei  koruna  o  pěti 
Špicích,  z  nichž  nad  každou  zlatá  hvězda  ve 
způsobe  oblouku.  Na  býv.  tvrzi  r,  1783  zbo- 
řené seděla  od  pradávna  jedna  vétcv  pánů 


Jankovac  —  Jankovitost. 
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z  Vlašimi,  kteří  se  odtud  Jankovští  z  Vlašimi 
psali.  Po  vypnknutí  válek  husitských  usadila 
se  na  J-é  slavná  rodina  pánů  z  Talmberka, 
odtud  zvaná  Jankovští  z  Talmberka,  kteří  po 
3  století  se  tu  připomínají.  Rudolf  Frant. 
Ferd.  z  rodu  toho  prodal  zboží  jankovské 
Í1702)  trhovou  smlouvou  Janovi  sv.  p.  Ko- 
řenskému  z  Terešova,  jenž  se  ze  zdejšího 
zámku  na  nové  vystavěné  sídlo  do  Ratmiřic 
přestěhoval.  Synové  jeho  prodali  (1719)  J. 
Jiřímu  Vožickému  z  Neudorfu,  jenž  již  po  roce 
prodal  jej  Terezii  Eleonoře  ovdov.  Ubelli  ze 
Siegburku,  po  níž  tu  seděl  (1744)  Václav  Hy- 
nek hr.  Dejm  ze  Stříteže.  R.  1753  prodán  J. 
ve  veřejné  dražbě  sv.  pí  Em.  ze  Sternthalu. 
Po  smrti  pak  sv.  p.  Karla  ze  Sternthalu  skou- 
pila (1822—38)  od  dědiců  jich  podíly  na  J-é 
a  Ratměřicích  Jindřiška  hr.  z  Chotkova.  — 
R.  1645  dne  6.  bř.  svedena  tu  krvavá  bitva 
mezi  císařskými  pod  gener.  Hatzfeldem  a 
Gdtzem  a  Švédy  pod  Torstensonem,  ve  kte- 
réž vojsko  cis.  utrpělo  úplnou  porážku,  ztra- 
tivši 4000  mrtvých,  134  důstojníků,  4000  za- 
jatých i  s  gener.  Hatzfeldem  a  24  děl,  a  Švé- 
dové 2000  mužů.  Po  nešťastném  Gótzovi  zů- 
stalo přísloví  >Pořídíš  co  Kec  (Gótz)  u  J-a<. 
Po  bitvě  bělohorské  zanikla  (1667)  tu  fara, 
na  kterouž  teprve  r.  1707  dosazen  kněz  a 
r.  1761  fara  obnovena.  Srv.  V.Vlasák,  Okres 
votický  str.  75  (Praha,  1882),  Čechy  str.  234 
a  Kriegschronik  a  obšírný  popis  bitvy,  jakož 
i  plán  a  vyobrazení  ve  4  výkresích  viz  Thea- 
trum  europaeum  (tom.  V.).  —  2)  J.,  ves  t., 
hejt.  Něm.  Brod,  okr.  Humpolec,  fara  a  pš. 
Vyskytná;  29  d.,  158  ob.  č.  (1890).  —  3)  J., 
osada  t..  hejt.  a  okr.  Č.  Budějovice,  fara  a 
pš.  Vel.  Cakov;  43  d.,  309  ob.  č.  (1890),  kaple 
sv.  Víta  a  samota  Kopaniny  hájovna.  —  4)  J. 
{Jankttschlag),  osada  t.  u  Mýta,  hejt.  Krum- 
lov, okr.  Planá  (Horní),  fara  a  pš.  Hořice 
u  Krumlova;  5  d.,  38  ob.  n.  (1890).  Připomíná 
se  r.  1268,  nedlouho  před  tím  založena,  a  ná- 
ležela ke  klášterství  zlatokorunskému. 

JaAkovao,  městys  v  uherské  stolici  bács- 
bodrožské  s  katol.  kostelem,  synagogou  a 
9116  ob.  (1890),  hl.  Madáry. 

Jaakovloe :  1)  J.,  osada  v  Čechách  u  Lanš- 
perka,  hejt.  Lanškroun,  okr.  Ústí  nad  Orlicí, 
fara  a  pš.  Dolní  Dobrouč;  6  d.,  44  ob.  č. 
f  1890).  —  2)  J.,  ves  t.,  hejt.  Pardubice,  okr., 
fara  a  pš.  Přelouč;  34  d.,  221  ob.  č.  (1890), 
3tř.  Šk.,  mlýn.  Náležely  někdy  ke  klášteru 
opatovickému,  od  cis.  Sigmunda  jsou  dány 
1437)  Diviši  Bořkovi  z  Miletínka.  —  3)  J. 
,  Enkengrún),  ves  t,  hejt.,  okr.,  fara  a  pš.  Teplá 
iměsto);  32  d.,  223  ob.  n.  (1890),  Itř.  šk.  Při- 
pomíná se  r.  1278  jako  příslušnost  kláštera 
tepelského.  —  4)  J.,  osada  t.  u  Rotneku  a 
blíže  lev.  bř.  Orlice  Tiché,  hejt.  a  okr.  Žam- 
bcrk,  fara  a  pš.  Ky šperk;  9  d.,  50  ob.  č. 
(1890),  cihelna. 

6)  J.,  Jeníkovi ce,  ves  na  Moravě  na  lev. 
bř.  Rusavy,  hejt..  okr.,  fara  a  pŠ.  Holešov; 
61  ď,  379  ob.  č.  (1890).  Založil  je  nepochybně 
kol.  r.  1360  Jeník  z  Dobrotic  a  osadníci  se 
sem  přestěhovali  ze  vsi  Malíkový,  která  ná- 
isledkcm  toho   na  vždy  zašla.  —  6)  J.,  farní 


ves  t.,  hejt.  a  okr.  Uh.  Hradiště,  pš.  Vele- 
hrad; 142  d-,  740  ob.  č.  (1890),  kostel  Nanebe- 
vzetí P.  Maric,  2tř.  šk.,  kam.  lomy.  Na  hra- 
nicích napajedlsko- velehradských  skála  Krá- 
lovský stul  a  nedaleko  skála  Mejto,  kde  se 
za  dávných  dob  clo  vybíralo. 

Jaakovló,  jméno  četných  rodin  jihoslo- 
vanských:  1)  J.  Ottavio,  bohoslovec  jiho- 
slovanský  (♦  1646  v  Zadru  —  1 1715  v  Assisi), 
vstoupiv  do  řádu  františkánů  vzdělal  se  v  Říme 
a  vyučoval  v  různých  městech.  Když  kardinál 
Pignatelli,  jehož  byl  zpovědníkem,  stal  se  pa- 
pežem jako  Innocenc  XII.,  J.  jmenován  r.  1695 
biskupem  v  Rábu  a  r.  1700  v  Assisi.  Vydal: 
Cathalogus  de  Minoribus  suae  provinciae  s.  Hie- 
ronymi . . .  (Bologna,  1686);  Frolegomena  sacrae 
scnpturae  (Benátky,  1707)  a  j.  Některá  díla 
jeho  vydána  po  jeho  smrti. 

2)  J.  Em.,  dramatický  spisovatel  srbský 
(♦  1758  —  t  1792),  sepsal  a  přeložil  množ- 
ství divadelních  kusů,  mezi  nimi  první  ve- 
selohru srbskou  (Vděčný  syn\  psanou  řečí 
»prostosrbskou«.  Klade  se  mu  za  zásluhu,  že 
ze  všech  spisovatelů  srbských  minulého  sto- 
letí psal  nejčistší  srbštinou. 

3)  J.  Aleksandr,  státník  srbský,  rodem 
z  Temešváru,  sloužil  od  r.  1829  v  Srbsku  a 
od  r.  1839  byl  tajemníkem  knížete  Michala. 
Účastniv  se  r.  1842  revoluce  stal  se  za  nové 
vlády  ředitelem  knížecí  kanceláře,  v  1.  1847 
až  1848  byl  ministrem  spravedlnosti,  od  r.  1850 
senátorem  a  do  r.  1857  ministrem  zahranič- 
ních záležitostí. 

4)  J.  Julius,  hrabě,  potomek  bohaté  ro- 
diny mající  rozsáhlé  statky  v  Slavonsku,  bý- 
valý vůdce  maďarské  strany  v  Chorvatsku. 
Byl  vynikajícím  činitelem  r.  1860  při  jednání 
o  vyrovnání  mezi  Uhrami  a  Chorvatskem. 
Jako  člen  bánské  konference  pracoval  v  od- 
boru pro  vypracování  volebního  řádu  sně- 
movního, podal  návrh  na  zřízení  prozatímně 
dvorské  kanceláře  pro  Chorvatsko,  na  ústavní 
zřízení  měst  a  na  obnovení  županií,  jakož  i  na 
přivtělení  Dalmácie  k  Chorvatsku.  Jmenován 
byl  velikým  županem  v  Požeze,  načež  pra- 
coval na  chorvatském  sněme  pro  vyrovnání 
s  Uhrami  a  zůstav  v  menšině  odešel  dne 
13.  čce  1861  se  svými  přívrženci  ze  sněmu 
složiv  mandát  poslanecký.  Obrátiv  se  pamět- 
ním spisem  k  císaři  byl  k  žádosti  sněmu  zba- 
ven hodnosti  župana  zároveň  s  Janem  Erdó- 
dym,  načež  uchýlil  se  do  soukromí.  Od  svých 
mnohých  stoupenců  lišil  se  tím,  že  podpo- 
roval hmotné  národní  snahy  chorvatské,  upsal 
na  založení  jihoslov.  akademie  10.000  zl.  a  p. 

Jankovitost  (nóm.  Koller),  chronická  ne- 
vyléčitelná choroba  mozková,  při  které  kůii 
jest  mdlý,  jako  ospalý,  má  chůzi  ťápavou» 
klopýtavou,  teplotu  těla  a  pulsaci  nižší  než 
normálně.  Stupňuje-li  se  J.  silnými  návaly  krve 
k  mozku,  stává  se  zvíře  zuřivým;  záchvaty 
zuřivosti  trvají  pak  obyčejně  15—20  minut, 
načež  upadá  zvíře  opčt  ve  dřívější  otupělý 
stav.  Takový  stav  rozčilení  zvířete  označuje 
se  jménem  »zuřivý  janek«.  Léčba  podává 
ovš^m  naději  velmi  skrovnou  a  záleží  hlavné 
v  tom,  že  zvířeti  vykáže  se  k  pohybu  chla- 
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divá  místnost,  podává  se  mu  píce  lehká,  ča- 
stéji  s  přísadou  prostředků  lehce  projímavých. 
Má-li  J.  původ  svůj  v  neukojeném  pudu  po- 
hlavním (což  stává  se  na  př.  u  kobyl,  jestliže 
nebyly  v  čas  připuštény),  dociluje  se  u  hřebců 
někdy  nápravy  vyklesténím,  u  kobyl  někdy 
pTipuštěním  ku  hřebci.  J.  jest  hlavní  chyba 
právní.  Podobná  choroba  vyskytuje  se  ča- 
■sem  též  u  skotu  neb  u  prasete,  u  nichž  do- 
poručují se  silné  prostředky  projímavé. 

Jankowikl:  1)  J.,  Bod  z  an  ta,  od  r.  1348 
biskup  krakovský  (f  1366  v  Kielcích).  Vynikl 
v  dujinách  polských  jako  horlivý  karatel  roz- 
mařilých obyčejů  Kazimíra  Velikého.  Srv.  t§- 
towski,  Katalog  biskupów,  prelatów  i  kano- 
ników  krak.  (Krakov,  1852). 

2)  J.  Czestaw,  spis.  polský,  viz  Czesiaw. 

3)  J.  Placyd  (pseud.  John  of  Dycalp), 
spisovatel  polský  (*  1810  v  gub.  grodnénské  — 
"f  1872  v  Žyrowicích  új.  slonimském),  jsa  sy- 
nem uniatského  kněze  vzdělal  se  ve  Vilné, 
později  byl  pravoslavným  duchovním  a  před- 
sedou pravosl.  konsistoře  v  Žyrowicích.  Četba 
anglických  humoristů  přiměla  jei  k  tomu,  že 
jal  se  psáti  humoristické  povídky,  z  nichž 
zasluhují  zmínky:  Fisma  pr^edélubne  i  pr\ed- 
splinowe  (Vilno,  184l);  Zaécianek  (t.,  1841); 
J^amietniki  Elfa  (t.,  1843);  Opowiadania  (t., 
1843)  a  Nowe  Opowladatva  (Lipsko,  1847). 
líedostihuje  sice  výše  humoristů  angl.,  nic- 
méně při  vší  manýře  vyniká  humorem  a  vti- 
pem, založeným  na  zdravých  názorech  život- 
ních. Mimo  to  překládal  pilně  ze  Shakespeara, 
■Goethea  a  j.  Původní  básně  uveřejňoval  v  >  Ate- 
neuc  Kraszewského,  s  nímž  společně  napsal 
povídku  Powiešč  skladná.  Po  jeho  smrti  vyšly 
ještě  Fanaberyje  pana  starosty  Kaniowskiego 
<Varš.,  1873). 

4)  J.  Josef  Emanuel,  filosofický  spis. 
polský  (t  1847),  stoupenec  Kantův,  professor 
filosofie  na  Jagellonské  universitě  v  Krakově, 
vydal :  Krotki  rys  logiki  wra^^  i  jej  historyja 
^Krakov,  1822);  Ro\prawa  o  niektórych  ró(ni' 
<ach  jakie  ^achod\a  mi^d^y  staro^ytnq  a  pó' 
i^nÍ€Js\Ych  wieków  Jilo\ofijci  (t.,  1825);  Succincta 
Logice  f  in  Polonorum  scholis  historia  (t.,  1828)  a  j. 

Janku  Abraham,  vůdce  valašského  hnutí 
(♦  1824  v  sedmihr.  župě  Albenské  —  t  1872 
v  Kdrosbányi),  vystudoval  v  Kološi  práva  a 
«tal  se  kancellistou  při  nejvyšším  soudě  v  Si- 
bíni.  R.  1848  působil  při  schůzi  v  Balázsfalvě, 
lede  předáci  obyvatelstva  valašského  se  usne- 
sli chopiti  se  zbraně,  svrhnouti  kruté  Madáry 
a  vybojovati  si  samostatnosti.  J.  postavil  se 
v  čelo  zemské  obrany  a  rozmnožil  ji  svou 
nadšenou  výmluvností  na  40.000  mužů;  sám 
nazýval  se  »králcm  lesů<  a  Valaši  jeho  hrdě 
se  nazývali  »muži  císařskými*.  Povstání  to 
bylo  pro  Maďary  osudným',  neb  přispělo  ke 
katastrofě  világošské.  J.  vedl  válku  jen  za 
samostatnost  rumunského  živlu  v  Sedmihrad- 
sku, proto  nedopouštěl  drancovati  a  pleniti, 
když  však  pokus  ten  se  nezdařil,  stal  se  za- 
smušilým, co,  jako  i  nemírné  pití  lihovin,  roz- 
rušilo jeho  životní  síly. 

Jan  llayen,  osamělý  ostrov  v  Arktickém 
moři  mezi  Islandem,  Špicberky  a  Grónskem, 


prostírá  se  ve  směru  od  jz.  (mys  Jihozápadní 
70« 499'  s.  š.,  9«  1-4'  z.  d.)  k  sv.  (mys  Severo- 
východní 71«  9-r  s.  š.,  7®  57-7'  z.  d.)  v  délce 
53  km  a  zaujímá  371*8  km^.  Skládá  se  ze  dvou 
horských  částí,  spojených  mezi  sebou  šijí  na 
nejužším  místě  pouze  28  km  širokou.  Nej- 
větší Šířka  obnáši  v  sev.  části  přes  15,  v  již. 
11  km.  Sev.  část  vrcholí  v  Beerenbergu  2545  m, 

Í'iž.  v  Elisabethspitze  843  m,  kdežto  na  šíji  má 
íeumayerberg  204  m.  Podlouhlá  laguna  pro- 
vází v  jv.  šíji.  Pobřeží  jest  strmé,  přistání 
nesnadné.  Celý  ostrov  kryt  jest  lávou  rázu 
čedičového.  J.  M.  jest  geologicky  mladší  než 
Island  a  Faróry.  Sopečná  činnost  byla  tu  po- 
zorována r.  1732  a  1818  (Scoresby).  Značná 
čásf  ostrova  jest  pod  ledem  a  nad  700  m  na- 
lézá se  věčný  sníh.  Ledovce  spadají  sice  na 
všech  stranách  do  moře,  ne  vytvořují  však 
ledových  hor,  nýbrž  drobí  se  v  menší  ledové 
balvany.  Ostrov  má  jen  několik  nepatrných 
potoku.  Dle  pozorování  rakouské  výpravy 
r.  1882—83  jest  zde  stř.  tlak  roku  755  mm, 
max.  březen  761*4,  min.  únor  744,  abs.  ex- 
trémy 782  a  720*6  mm,  stř.  teplota  vzduchu 
v  roce  — 2*3*,  nejteplejšího  més.  čce  3  5^  nej- 
chladnějšího března  — 10*3*,  abs.  extr  4- 9* 
v  srpnu  a  —  306®  v  prosinci.  Dnů  se  srážkou 
jest  tu  240  (max.  květen  a  říjen  po  25,  min. 
březen  13).  V  září  spadlo  146  mm,  v  březnu 
pouze  4  mm  deště.  Polární  zář  byla  viděna 
po  133  dní.  Převládá  vítr,  obyčejně  silný, 
severovýchodní,  v  prosinci,  březnu,  květnu  a 
srpnu  severní.  Mimo  to  bývá  východní  téŽ 
v  září,  říjnu,  lednu,  únoru,  sev.-záp.  v  březnu. 
Flora  dle  Reichardta  vykazuje  11  řas,  5  hub, 
18  lišejníků,  8  mechů,  2  tajnosnubné  cévnaté, 
26  fanerogam,  celkem  70  druhů.  Jest  úplně 
rázu  arktického  a  má  dosud  jediný  jen  cnde- 
mický  druh,  lišejník  Lecidea  diiabens  Th.  Fr. 
Fauna  jest  rovněž  chudá,  lišky  polární  jsou 
zde  řídké,  za  to  však  hojně  ptactva  (Soma- 
teria,  Larus,  Fulmarus,  Uria  grylle,  Mergulus, 
Trynga)  a  bohatá  zvířena  v  moři.  Ostrov  spa- 
třil asi  poprvé  Hudson  r.  1607,  znovu  pak 
r.  1611  kapt.  Jan,  Mayen,  po  němŽ  má  jméno. 
V  XVII.  stol.  byl  hojně  navštěvován  HoUan- 
ďany,  poprvé  řádně  popsán  r.  1818  Scores- 
bym,  r.  1856  byl  zde  lord  DufTerin,  r.  1861 
dr.  Berná  a  C.  Vogt,  r.  1877  prof.  Mohn  (nor- 
ská výprava  do  arktického  moře),  r.  1882—83 
byla  zde  zřízena  rakouská  stanice  polární  pod 
Wohlgemuthem,  jíž  děkujeme  nejlepší  výzkum 
ostrova.  Rak.  stanice  Wilczek  nalézala  se  na 
šíji  na  70®  59' 48"  s.  š.,  8<'28'8"  z.  d.,  11  m 
n.  m.  V  létě  1892  dlela  zde  vědecká  výprava 
francouzská  na  lodi  »La  Manche«,  k  níž  se 
přidružil  rak.  nám.  důstojník  Gratzl  za  úče- 
lem měření  tíže  zemské.  Srv.  Die  ostcrr.  Polar- 
station  J.  M.  Beóbachtungsergebnisse,  vyd. 
Cis.  akademie  věd  (Vídeň,  1886,  3  sv.) ;  Mohn. 
Óen  J.  M.  (Det  norské  geogr.  Selskab  Arbog 
III.  Kristiania,  1892) ;  Voyage  de  »La  Manche* 
k  rile  J.-M.  et  Spitzberg  (Paříž,  1894);  Gratzel. 
Ueber  Besuch  der  Insel  J.  M.  u.  Spitzbergen 
im  Sommer  1892  (Vídeň,  akad.,  1894).      Sv. 

Janmot  [žánmó]  Louis  Francois,  malíř 
franc.  (♦  1814  v  Lyoně),  žák  Viktora  Orsela,  stu- 
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^oval  na  École  des  beaux-arts  v  Paříži  za 
Ingresa.  Maloval  kostelní  obrazy  a  podobizny. 
V  kupoli  kostela  sv.  Františka  v  Lyoně  pro- 
vedl 4-  proroky  a  Víra  spojuje  se  s  Védou 
u  paty  kři\e\  dále  Kristus  me\i  svatými  (v  témž 
kostele);  Kákání  a  stétí  sv,  Jana  Křt.  fl865, 
v  kostele  sv.  Augustina  v  Paříži) ;  dva  oorazy 
Sv.  Štěpána  (v  kostele  St.  Étienne  du  Mont 
t.);  r.  1854  vystavil  cyklus  18  obrazů,  Duse^ 
k  nemu2  sepsal  báseň  o  18  zpěvech.    J-k. 

Jannasoli  Robert,  polit,  oekonom  něm. 
{♦  1845  v  Kčthenu),  studoval  v  Lipsku  nár. 
hospodářství  a  přírodní  vědy,  pak  v  Heidel- 
berku  a  Berlíně  práva.  Zastávav  rdzné  úřady 
a  hodnosti  (bylť  na  př.  od  r.  1874  ředitelem 
statistického  úřadu  města  Drážďan  a  od  r.  1877 
'do  r.  1884  řádným  členem  královské  statisti- 
cké kanceláře  v  Berlíně)  věnuje  se  J.  od  r.  1884 
výhradně  obchodní  a  koloniální  politice  ob- 
•chodní  a  zeměpisné  společnosti,  jejímž  před- 
sedou jest  od  r.  1878.  Napsal:  Abhandlungen 
uber  Nationalókonomie  uttd  Statistik  (Basilej, 
18ó9);  Die  Trades-Unions  oder  Gewerkvereine 
^t.,  1871);  Der  Musterschutx  u.  die  Gewerbe- 
jK>litik  des  Deutschen  Reichs  (Berlín,  1873); 
Der  Markenschut\  (t.,  1873);  Die  europáische 
BaumwoHenindustrie  (t.,  1882);  Kolonieu^  Ko- 
lonialpoHtik  und  Auswanderung  (s  Roscherem, 
3.  vyd.  jeho  »Kolonien«,  Lipsko,  1885);  Die 
Deutsche  Handelsexpedition  í886  (Berlín,  1887) 
a  jiné. 

Janneok  viz  T  a  n  e  k. 

jJannequin,  Janequin,  Jannekin  [zan- 
ícen, Clémcnt,  znamenitý  kontrapunktista 
belgický  nebo  francouzský  XVÍ.  stol.,  o  jehož 
Životě  není  nic  známo,  leda  že  byl  žákem 
Josquina  de  Pres.  Z  jeho  děl  zacnovalo  se 
několik  mší  v  rukopise  v  archivu  vatikán- 
ském, Sacrae  cantiones  seu  motectae  quatuor 
vocam  (Paříž,  1553);  Proverbes  de  Salomon  mis 
'Cn  cantiques  et  rýme  fran^ais  (1558);  Octante 
psaumes  de  David  (1559)  a  mnohé  skladby 
vřadéné  v  četné  sborníky  XVI.  stol.  Nejroz- 
iířenějŠí  byly  J-ovy  chansony  {inventibns\ 
které  dožily  se  několikera  vydání,  ježto  se- 
brali je  v  širším  či  užším  počtu  Attaignant 
(1533,  1537),  Jaques  Modeme  (1544),  Tylman 
Susato  (1545),  Le  Roy  a  Ballard  (1559).  V  ně- 
kterých z  nich  jeví  se  J.  programmním  hu- 
debníkem, tak  v  chansonu  La  bataille  (na 
i)itvu  u  Malegnana  1515),  La  guerre^  Le  ca- 
quet  des  femmes,  La  chasse  de  liévre,  Valou- 
ette,  Le  rossignol  a  j.  t? 

Jaaooki  Jan  Daniel  Andrzéj,  bibliograf 
polský  (♦  1720  v  Mi^dzy chodu  v  Poznaňsku  — 
t  1786  ve  Varšavě),  pocházel  z  něm.  rodiny 
(Jánisch)  a  byl  kostelním  zpěvákem  v  Dráž- 
ďanech, odkud  J.  A.  Zaluski  přivezl  jej  do 
Varšavy,  načež  přemluviv  jej,  aby  přijal  ka- 
tolictví a  stal  se  duchovním,  svěřil  mu  dozor 
nad  svojí  rozsáhlou  knihovnou.  R.  1775  J. 
ztratil  zrak  a  podlehl  hypochondrii.  Práce 
jeho  jako  důležité  pomůcky  bibliografické 
dosud  nepozbyly  ceny.  Nejcennější  jest  Jano- 
dana  (Vratislav,  Lipsko  a  Varšava,  1776  aŽ 
1819,  3  díly);  dále  Nachricht  von  denen  in  der 
Jiochgráflich  Zaluskischen  Bibliothek  steh  bejín- 


denden  raren  pol.  Bůchern  (Drážďany  a  Vrat., 
1747 — 53.  3  díly);  Lexicon  derer  itplebenden 
Gelehrten  in  Polen  (Vrat.,  1755,  2  díly);  Ex- 
cerptum Polonicae  Litteraturae  (t.,  116^);  Mu- 
sarum  Sarmaticarum  specimina  nova  (t.,  1771). 
Zůstavil  též  popis  map  polských,  který  s  do- 
plňky vydal  E.  Kastawiecki  (Mapograjija  daw- 
néj  Polski,  VarS.,  1846).  Za  své  práce  těšil  se 
z  přízně  královy  a  byl  v  blízkých  stycích  se 
všemi  tehdejšími  učenci  polskými.  Biografii 
jeho  vydal  Estreicher  řKrakov,  1869). 

Jánoíház  [jánošházj,  město  v  okresu  kis- 
zelském  uherské  stolice  železné,  na  Marczalu 
a  na  trati  Boba-Sumeg  želez,  drah,  má  katol. 
kostel,  synagogu,  stanici  poŠt.  a  telegr.,  pě- 
stění tabáku,  řemesla,  obchod  tabákem,  ka- 
štany a  drůbeží  a  3457  ob.  (1890),  hl.  Maďarů. 

Janoikl  J  a  n,  historik  franc.  (f  1851  v  Pa- 
říži), ač  syn  Poláka,  podpisoval  se  Yanoski. 
Byl  professorem  dějin  v  lyceu  Napoleonském 
a  od  r.  1841  zastupoval  Micheleta  v  »Collége 
de  France*.  Vydal  několik  cenných  pojed- 
nání ve  sbírce  »Univers  pittoresque*  {La 
Sýrie  ancienne ;  Tableau  général  de  PA/rique 
ancienne,  jednající  o  Karthagu  a  zbytcích 
punských)  a  mimo  to  Collection  de  chroniques, 
mémoires  et  autres  documents  pour  servir  a 
Vhistoire  de  France.  Mnoho  jeho  prací  uve- 
řejnil »NationaU. 

Janoiik  Juro,  zbojník  slovenský,  o  němž 
ze  soudních  akt  chovaných  v  archivu  stolice 
Liptovské  se  dovídáme  toto:  Pocházel  z  Ťar- 
chové  v  stolici  Trenčínské,  byl  mezi  Kuruci 
(účastníky  povstání  Rákocyho),  načež  sloužil 
ve  vojště  královském  na  zámku  Bitčanském; 
když  pak  byl  z  vojny  propuštěn,  přišel  k  němu 
r.  1711  zbojník  Tomko  Uherčík,  kterého  byl 
J.  na  Bitčanském  hradě  ve  vězení  hlídala 
dobře  mu  činil,  a  přemluvil  jej,  aby  se  přidal 
k  zbojníkům.  J.  uposlechl,  odebral  se  do  hor 
a  brzo  stal  se  náčelníkem  zbojnické  čety, 
s  kterou  přepadal  zemany,  loupil  kostely  a 
obíral  pocestné  nejen  v  iJhrách,  ale  i  v  sou- 
sední Moravě,  Haliči  a  ve  Slezsku.  To  pro- 
vozoval dvě  léta,  až  byl  chycen,  souzen  a 
r.  1713  u  Lipt.  Sv.  Mikuláše  oběšen.  —  Lid 
slovenský  zidealisoval  si  J-a  záhy  v  národ- 
ního hrdinu,  který  za  největší  poroby  lidu 
selského  přišel  jako  mstitel,  aby  lid  z  nevol- 
nictví vyprostil  a  zpupné  zcraanstvo  potrestal. 
Podnes  kolují  o  J-ovi  hojné  písně  a  po- 
věsti, v  kterých  se  líČí  jako  přítel  chudých 
a  ochránce  utiskovaných:  úkolem  jeho  bylo 
prý  »křivdy  po  světě  napravovat,  bídných  a 
nešťastných  ochraňovat* ;  proto  prý  ^bohatým 
bral  a  chudým  dával «.  Všecky  pověsti  kladou 
důraz  na  to,  že  J.  nikdy  nikoho  nezabil. 
Pánům  na  zámku  ohlašuje  svoji  návštěvu, 
objevuje  se  v  panském  přestrojení  a  pobere, 
co  mu  libo.  Přepadá  pocestné  hřímaje  na  ně: 
»Dcj  Bohu  duši  a  mně  peníze!*  ale  jinak  jim 
neublíží.  Pobrané  zlato  a  stříbro  rozděluje 
mezi  svoje  tovaryše  (jichž  má  11)  nebo  ukrývá 
je  ve  skrýších  skalních,  kde  prý  jsou  poklady 
jeho  podnes  uschovány.  Studentům  přál  a 
dával  iim  na  Šaty  sukno,  jež  měřil  »od  buká 
do  buKa«.  Nejraději  zdržoval  se  na  Králově 
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Holi.  O  posledních  jeho  chvílích  vypravuje 
pověst  Že  v  horách  a  na  svobodě  nenaohli 
ho  chytiti;  podařilo  se  jim  to  v  zimě  ve  svět- 
nici. Ale  i  zde  hajduci  marně  s  ním  zápolili, 
až  baba  s  peci  zvolala:  »Nasypte  mu  hrachu 
pod  nohy!<  Tak  ho  porazili  a  spoutali.  J.  však 
pouta  zpřerážel  a  bil  do  hajduků.  V  tom  opět 
baba  s  peci  se  ozvala:  »Přetněte  mu  opasek!* 
Byl  to  kouzelný  opasek,  který  mu  kdysi  daro- 
vala Víla  a  kter;^  jej  činil  nezraniteliíým.  Te- 
prve když  přefali  opasek,  přemohli  J-a.  Odsou- 
zeného pověsili  za  žebro  na  hák  a  nechali  ho 
viseti  tři  dni,  až  přišla  milost  od  krále.  Když 
ho  chtěli  dolů  sníti,  J.  jim  řekl:  »Když  jste  mne 
upekli,  teď  už  si  mne  snězte  !*  rozhlédl  se  ještě 
jiaposledy  po  milých  svých  Tatrách  a  vypustil 
duši.  Z  básníků  slovenských  opěvali  J-a  Jan 
Botto  (v  krásné  básni  »J-ova  smrť*),  Samo 
Chalupka,  Grajchmann,  H.  G.  Lojka,  Fauliny- 
Tóth,  Pepkin  a  j.  Sob. 

Janoiik  Jan,  professor  anatomie  na  české 
universitě  (*  J856  ve  Vrbátkách  na  Moravě). 
Absolvovav  gymnasium  v  Olomúci  vystudo- 
val lékařství  v  Praze,  kde  stal  se  r.  1882  dok- 
torem. Vykonav  r.  1883  vědeckou  cestu  do 
Štrasburku  habilitoval  se  r.  1884  na  České 
fakultě  lékařské  pro  histologii  a  embryologii, 
stal  se  r.  1886  mi  moř.  a  r.  1893  řádným  prof. 
téhož  oboru,  r.  1894  pak  převzal  professuru 
anatomie.  Od  r.  1890  jest  mimoř.  členem 
české  Akademie.  Napsal:  Embryologická  stu- 
dia (»Časopis  čes.  lékařů«,  1883);  fbinámky 
o  vývoji  ledvinek  (t.,  1883,  též  něm.  v  Arch. 
f.  mikr.  Anat.);  System  urof^enitalní  (t.,  1883, 
též  něm.  ve  zprávách  vid.  akad.);  Dvé  mladá 
člověčí  vajíčka  (»Sborník  lék.«,  1885,  též  něm. 
v  Arch.  f.  mikr.  Anat.);  Tvoření  a  atrojie  folii- 
kulu  ve  vajíčku  (t.,  1888);  O  tvoření  se  kosti 
(t.,  1889);  Cévy  krevní  a  nervy  horní  končetiny 
u  člověka  a  některých  ^vířat  (t.,  1891);  Atrofie 
follikulů  a  ivláštní  chování  se  buňky  vaječné 
(Rozpravy  české  akad.,  1893,  též  něm.  v  Arch. 
f.  mikr.  Anat.);  O  buňce  vaječné  u  ssavcu  (t., 
1893);  Sle^ina  a  pancreas  (t.,  1895,  též  franc. 
v  Bibliogr.  anatomique);  O  pokrocích  v  ana- 
tomii la  doby  nejnovější  (Věstník  čes.  akad., 
1893);  Partielle  Furchung  bei  den  Knochen- 
Jischen  (Arch.  f.  mikr.  Anat,  1885);  Beitrag 
lur  Kenntniss  des  Keimwulstes  bei  den  Vógeln 
(Zpr.  vid.  akad.,  1881);^ZMr  Histologie  des  Ova- 
riums  (t.,  1887);  Bemerkungen  Uber  die  Ent- 
wickelung  des  Cenitalsystems  (t.,  1890);  Zur 
Alantoisentivickelung  bei  Lacerta  agilis  (Anat. 
Anz.,  1896).  Dále  učebnice:  Histologie  a  mi- 
kroskopická anatomie  (Praha,  1892);  Anatomie 
člověka.  Díl  I.  Část  všeobecná  a  skelet  axiální 
(t.,  1897). 

Janoška  Jiří,  spisovatel  slovenský  (*  1856 
v  Dolním  Kubíně),  ev.  farář  v  Lipt.  Sv.  Miku- 
láši. Theologii  studoval  ve  Vídni  a  v  Rozto- 
kách a  záhy  zabýval  se  spisovatclstvím  pod 
pseud.  Bysterského.  Hlavní  věci:  články 
o  lidové  literatuře,  školních  knihách  a  spi- 
sech pro  mládež  (Salvův  >Dom  a  škofac 
1885 — 86);  cestopisné  a  literární  úvahy  (ve 
mnohých  ročnících  »Národ.  Novin*  a  »Slov. 
Pohradůvc  i   v  Kollárově  »Sborníku*  1893); 


Tristoročná  pamiatka  Jura  Tranovského  (Ru- 
žomberk,  1891).  Je  rázný  řečník  a  obhájco 
hynoucí  samospi^vy  lutherské  církve  sloven- 
ské, jejíž  hlavní  orgán,  >Cirkevné  listy*,  vy- 
dává od  r.  1887. 

Janota:  1)  J.  Jan  Jiří,  ryjec  čes.  (*  1747 
v  Čechách  —  f  1780  ve  Vídni).  Jako  stipen- 
dista kníž.  LiechtenŠteina  studoval  ve  Vídni 
a  v  Itálii.  Ryl  různé  obrazy  galerie  liechtcn- 
šteinské  a  stal  se  členem  vídeňské  akademie. 
Z  jeho  rytin  uvádíme:  Kristus  nesoucí  kříf 
(á\c  Lionarda) ;  podobizna  mladého  muže 
(dle  Rembrandta);  Sv.  Kateřina  sienská  (dle 
Alloriho);  Císař  Josef  //.;  Arciknífe  Maxi- 
mi  lián  a  j. 

2)  J.  Vojtěch  V.,  paedag.  spisovatel  český 
(♦  1828  v  Třímanech  u  Rakovníka).  Studoval 
v  Rakovníce  a  v  Praze,  načež  učiteloval  jme- 
novitě v  Hořicích,  v  Praze  (v  dívčí  Budči  a 
soukromě  u  P.  J.  Šafaříka  a  j.),  posléze  v  Písku, 
kde  stal  se  ředitelem  městského  sirotčince 
á  opatrovny,  od  r.  1876  také  ředitelem  rol- 
nické školy,  jež  vznikla  jeho  přičiněním.  Vedle 
této  činnosti  všímal  si  J.  horlivě  i  ruchu 
společenského,  pomáhal  zakládati  vyšŠí  dívčí 
školu  v  Písku,  konal  přednášky  o  průmyslu, 
rolnictví  atd.  Týmž  směrem  brala  se  také 
literární  jeho  činnost,  čelíd  ku  vzdělání  zvi. 
mládeže.  Začala  iiž  r.  1848  příspěvky  do  časo- 
pisů ť» Pražské  Noviny«,  »Škola<,  »Škola  a 
život*).  Osobě  vydal:  Zábavník poučný (PrdL^K, 
1849,  díl  II.  Kr.  Hradec,  1853);  Zpěvník  pro 
čes.  mládef  (t.,  1850—51,  2  sv.);  Zpěvní  Kytička 
a  Přednášenky  dítkám  škol  českých  (ítr.  Hra- 
dec, 1856)  a  j.  Vedle  toho  redigoval  J.  čas. 
»Poutník  od  Otavy«,  »Otavan«,  ^Písek*,  při- 
činil se  o  založení  » Zlaté  knihy  dívek  řeských 
čili  Dědictví  sv.  Ludmilv«,  v  němŽ  vcdl  část 
>ZIaté  klasy*  a  j.  Viz  V.  Kryšpín,  Obraz  čin- 
nosti literární,  str.  128  a  378. 

3)  J.  Eugeniusz,  paedagog  a  spisovatel 
polský,  byl  knězem  a  vyučoval  v  Těšíúě,  pak 
v  Krakově,  načež  v  létech  70tých  byl  prbfesso- 
rem  něm.  jazyka  a  literatury  na  Ivovské  uni- 
versitě. Vydal  Giówne  \asady  gramatyki  j^- 
lyka  niemteckiego  (Krakov,  1854  a  2.  vydání 
1856);  Gramatyka  j\\yka  niem.  (t.,  1865, 3.  vyd. 
1868);  Zapiski  o  laludnieniu  dolin  Dunaj  ca 
iPopradu  na  Spi\u  (t.,  1864);  historicko-topogr. 
monografii  Bardyjów  (t.,  1862)  a  j.  S  Pieko- 
siňským  vydal  sbírku  listin  kláštera  Mogil- 
ského  Diplomata  monasterii  Clarae  tumbae 
(t.,  1865).  Psal  též  monografie  zvířat  {Obra^ki 
X  iycia  \wier\at^  t.,  1870  a  Salamandra  pla- 
místa,  t.,  1871)'. 

Janoušek  František  Vítězslav,  hud. 
paedagog  český  (♦  1842  v  Poniklé),  studoval 
na  reálce  v  Chrudimi,  na  to  na  učitelském 
ústavě  v  Hradci  Král.  a  oddával  se  vedle  liter- 
ního i  hudebnímu  učitelství,  zprvu  v  Jilemnici, 
od  r.  1868  v  Jičíně,  kde  založil  dívčí  pěvecký 
spolek  ^Ludiši«.  Přispěl  paedag.  články  do 
mnohých  časopisů  odborných  a  vydal :  Nauku 
o  xpěvu  pro  školy  měšťanské  \  Theoreticko-prak- 
tickou  nauku  o  \pěvu  (1870);  Vínek  le  6o  dvou- 
a^  t  říhla  Šitých  písni  a  j. 

Janoušková  Frant.  viz  Janauschek  F. 
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JanOQŠOV:  1)  J.  (Johnsdorf),  ves  na  Mo- 
ravě na  Podolském  potoce,  hejt.,  okr.,  fara 
a  pš.  Rymařov*  143  d.,  2  ob.  č.,  1428  n.  (1890), 
3tř.  Sk.  obecná  a  hospodářská  pokr.  ák.  Již 
v  před.  stol.  kvetl  zde  průmysl  železářský, 
nyní  je  zde  továrna  na  výrobky  zámečnické.  — 
2)  J.,  ves  t,  hejt.  a  okr.  Šumperk,  fara  Ja- 
kobe vice,  pá.  Ruda  na  Moravě ;  66  d.,  360  ob. 
č.  (1890),  Itř.  šk.,  myslivna.  —  3)  J.  Janušov, 
Janů  víc  y(Jo/iNsJor/),  ves  t.,  hejt.  a  okr.  Mor. 
Třebová,  fara  a  pž.  Křenová  u  Mor.  Třebové ; 
47  d.,  5  ob.  č.,  437  n.  (1890),  Itř.  šk.,  kamenouh. 
doly.  —  4)  J.,  ves  t.  (hejt.  Zábřeh),  viz  Ja- 
nušov. 

JaaOT:  1)  J.  (Jansdorf),  far.  ves  v  Če- 
chách, hejt.  a  okr.  Litomvál ;  197  d.,  1406  ob. 
n.  (1890),  kostel  sv.  ap.  rilipa  a  Jakuba,  kol 
r.  1670  od  Jana  Frant.  hr.  z  Trauttmansdorffu 
vystavěný,  3tř.  šk.,  pž.,  mlýn.  Ves  povstala 
na  klášterstvi  litomyšlském  a  po  zřízeni  bi- 
skupství přidělena  biskupovi,  později  příslu- 
šela ke  hradu  Litomyšli.  R.  1623  pozbyl  zdejší 
kostel  duchovního  správce,  r.  1785  vyzdvižena 
tu  fara.  —  2)  J.,  ves  t.,  hejt.  a  okr.  Nové 
Město  n.  M.,  íara  a  pš.  Bystré;  42  d.,  305  ob. 
č.  (1890),  tkalcovství.  —  3)  J.,  Janovice 
(Johnsdorf,  Jonnsdorf\  ves  t.,  hejt.  a  okr. 
Most,  fara  Jiřetín  Hořejší,  pošta;  118  d.,  18 
obyv.  č.,  937  n.  (1890),  4tř.  šk.,  zastávka  rak. 
st.  dr.  (Chomútov-Osek),  hnědouhel.  doly  a 
alod.  statek  se  dvorem  obce  mostecké,  jejŽ 
r.  1726  koupila  od  Barbory  hr.  Kolovratové. 
Za  nejstarší  doby  připomíná  se  tu  manský 
statek  s  tvrzí,  na  němž  r.  1386  seděl  Boreš 
z  Oseká,  pak  Gablencové  z  J-a,  v  XV.  stol. 
ryt.  z  Rechenberka,  s  nichž  po  úmrtí  Hanuše 
(1577)  spadl  J.  na  cis.  Rudolfa.  Ten  jej  ještě 
t.  r.  prodal  Jiříkovi  sv.  p.  Hartičovi  z  Har- 
tiče,  jehož  potomku  Mikuláši  pro  účastenství 
v  bouřích  stavovských  od  král.  komory  za- 
brán a  prodán  cizozemci  Jakubu  Brunovi, 
jenž  jej  opět  r.  1627  prodal  Janovi  Jak.  Bru- 
novi, kommissaři  pohraničního  cla.  —  4)  J., 
osada  t.,  hejt.  Pelhřimov,  viz  Johanka.  — 
6)  J.,  •sada  t.,  hejt.  a  okr.  Rokycany,  fara 
a  pš.  Mirošov;   13  d.,   172  ob.   č.   fl890).   — 

6)  J.,  česky  správně  Ostrovec  (Johannes- 
dorf^  Johannisdorf),  osada  t  u  Velečína,  hejt. 
Podbořany,  okr.  Jesenice,  íara  a  pš.  Žíhle; 
18  d.,  95  ob.  n.  (1890),  kaple  sv.  Jana  Křt.  — 

7)  J.,  Kabárna,  osada  t.  u  Svojetína,  hejt. 
a  okr.  Rakovník,  fara  a  pŠ.  Kounov;  46  d., 
293  ob.  č.,  6  n.  (1890),  Itř.  šk.  —  8)  J.,  osada 
t.  u  Červ.  Hrádku,  hejt.  a  okr.  Sedlčany,  fara 
a  pš.  Kosová  Hora;  7  d.,  64  ob.  č.  (1890).  — 
O)  J.,  popi.  dvůr  t.  u  Uherců.  hejt.  Stříbro, 
okr.  Stody,  fara  Uherce,  pš.  Nýřany.  J.  při- 
pomíná se  r.  1272  jako  ves  naleževší  ke  klá- 
šteru Chotěšovskému.  Také  tu  stávala  tvrz.  — 
10)  J.|  osada  t.  u  Roudného,  hejt.  Tábor, 
okr.  Soběslav,  fara  a  pš.  Myškovice;  29  d., 
155  ob.  č.  (1890).  Zde  jest  far.  kostel  sv.  Tana 
Nep.  fary  Myškovické,  hrbit,  kaple  P.  Nlarie 
a  3tř.  Sk.  R.  1712  vystavěl  tu  Fr.  L.  Vora- 
čický  z  Paběnic  v  lese  kostel  sv.  Tana  Nep. 
a  vedle  kapli  P.  Marie.  R.  1726  založeno  při 
kostele  kaplanství,  které  r.  1858  povýšeno 
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na  faru.  Kolem  kostela  stavěny  domky,  které 
r.  1814  zařaděny  mezi  osadv  a  pójmenovánv 
J-em.  J.  jest  rodištěm  proí:  dra  Frant.  Stuci- 
ničky.  —  U)  J.,  ves  t,  hejt.  Tábor,  okr.,  fara 
a  pš.  Ml.  Vožice;  18  d.,  121  ob.  č.  (1890),  fil. 
kostel  Vš.  Svatých  r.  1360  připomíná  se  far. 
Fara  tu  v  neznámé  době  zanikla  a  nynější 
kostel  r.  1726  znovu  postaven  a  mlýn. 

12)  J.  {Johannesthal),  městečko  a  moravská 
enkláva  ve  Slezsku,  hejt.  Krnov,  okr.  Jindři- 
chov;  245  d.,  1481  ob.  n.  (1890),  (ar.  kostel 
N.  Trojice,  3tř.  Šk.,  pošta,  íin.  stráž,  2  mlýny, 
výroba  lihových  nápojů,  pila,  4  závody  na 
výrobu  zboží  pleteného  a  stávkového.  Obyv. 
ŽIVÍ  se  po  domácku  tkalcovstvím.  J.  jmenuje 
ve  své  závěti  biskup  Bruno  r.  1265,  později 
byl  stolním  zbožím  pod  správou  bisk.  hejt- 
manů sídhcich  na  Osoblaze.  S  Osoblažském 
dostal  se  J.  v  zástavu  pánům  ze  Z  vole  (1433). 
R.  1535  biskup  Stanislav  Thurzy  listem  daným 
v  Olomúci  ves  J.  povýšil  na  svobod,  horní 
městečko;  r.  1577  dostalo  se  městečku  od 
biskupa  Jana  týd.  a  výroč.  trhu.  Biskup  Stan. 
Pavlovský  povolil  (1581)  mu  cejchovni  řády, 
daroval  některé  pozemky  a  osvobodil  je  ode 
všech  robot;  avšak  brzy  J.  učiněn  městem 
manským.  Týž  biskup  pustil  městečko  svému 
bratru  Václavu  Pavlovskému  na  Jindřichově 
v  poddanství  (1589),  jenž  J-u  potvrdil  svo- 
body s  jistými  obmezeními,  a  J.  zůstal  až  do 
nejnovějších  dob  manským  zbožím  při  Jin- 
dřichově. Když  na  Jindřichově  usadili  se  pá- 
nové z  Hodic  (1636),  rovněž  potvrdili  městečku 
býv.  svobody,  ale  Janovští  měli  s  nimi  stálé 
spory,  takže  se  musili  svých  svobod  na  nej- 
vyšších místech  dovolávati,  tak  r.  1717,  1733, 
1795,  kdy  si  nechali  svobody  potvrditi  samým 
císařem.  Za  válek  pruských  J.  vydrancován 
a  r.  1741  vyhořel. 

JaAOV,  Ital.  Genová,  franc.  Génts^  něm. 
Genua,  hlavní  město  italské  provincie  ja- 
novské, nejsilnější  pevnost  a  přední  místo 
námořního  obchodu  v  král.  Italském,  zvané 
pro  krásnou  polohu  %gvýstavnost  zvoji  Genová 
la  Superbx  (J.  nádherný),  leží  na  44<*  24'  s.  š. 
a  8^  54'  v.  d.  na  v.  a  s.  straně  nejhlubšího  zá- 
hybu pobřeží  ligurského,  zvaného  záliv  Ja- 
novský, od  něhož  táhnou  se  čarokrásné 
břehy  Riviery  di  Ponente  na  z.  a  Riviery  di 
Levantě  na  v.,  mezi  hlubokými  údoly  řek 
Bisagna  na  v.  a  Polcevery  na  z.,  na  příkrých 
svazích  Ligurského  Apenninu  chránícího  mě- 
sto proti  drsnému  severu.  Naproti  tomu  jest 
J.  úplně  otevřen  teplým  a  vlhkým  větrům  již- 
ním, takže  teplota  jeho  jest  vyšší  neŽ  jižnčji 
položeného  Říma,  obnášejíc  v  lednu  7'8'  C, 
v  červenci  24"6<*  C  a  v  roce  15-9®  C,  nicméně 
není  podnebí  to  tak  příjemným  jako  v  jiných 
místech  rozkošné  Riviery,  ježto  vyznačuje  se 
značným  kolísáním  a  velkou  vlhkostí,  neboC 
z  v.  i  z.  vanou  sem  prudce  větry  ze  širého 
moře,  srážejíce  se  zde  a  přinášejíce  mčstu 
vlhké  teplo  časem  dosti  obtížné,  i  počítá  se 
v  roce  131  dnů  deštivých  s  úhrnnou  výší 
ročních  srážek  130  cm. 

Dle  sčítání  r.  1881  měl  J.  s  veškerými 
svými  dependencemi  179.515  obyv.,  kdežto 
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r.  1892  páčilo  se  jeho  obyv.  na  212.600,  i  za- 
ujímá rozsáhlé  území  s  mnohými  zahradami 
a  Viliami,  uzavřené  dvojitým  opevněním  vzda- 
lujícím se  až  na  3  km  od  moře.  Opevnéní 
vnitřní  tvoří  silná  městská  hradební  zeď,  vnější 
pak  mohutný  a  široký  val,  kter^  táhne  se  od 
majáku  na  Čapo  Faro  na  západní  straně  města 
v  délce  15  /fwt  po  strmých  svazích  a  návrších 
do  výše  přes  Forte  Begato  (493  km)  k  nej- 
vyššímu bodu  a  zároveň  klíči  celé  pevnosti, 
Forte  Sperone  (516  m),  odkudž  klesá  přes 
Forte  Castellaccio  (382  m)  aŽ  k  ústí  Bisagna 
na  v.  města,  jsa  opatřen  60  opevněnými  vě- 
žemi a  spojen  s  10  tvrzemi  postavenými  na 
vzdálenějších  kopcích.  Rovněž  znamenitými 
batteriemi  opevněn  jest  přístav,  jenž  tvoří 
středisko  a  jádro  veškeréno  ruchu  a  rozkvětu 
města,  jsa  jedním  z  největších,  nejlépe  zaří- 
zených a  nejoživenějších  přístavů  středomoř- 
skych,  zvláště  od  r.  1877,  kdy  rozšířen  byl 
náicladem  67  milí.  lir,  k  čemuž  přispěl  veliký 
dobrodinec  města,  vévoda  z  Galliery,  Částkou 
20  milí.  Přirozená  rejda  přístavu  otevřena 
jest  k  j.  všem  větrům,  takže  nutno  chrániti 
ji  mohutnými  hrázemi  (mo/í),  z  nichž  nejstarší 
jest  od  v.  k  z.  do  moře  vybíhající  molo  vec- 
chio  450  m  dlouhé  s  branou  (porta  del  molo), 
postavenou  r.  1550  proslulým  Alessim.  Proti 
němu  na  z.  poněkud  dále  do  moře  zřízeno 
bylo  při  rozšiřování  staveb  přístavních  molo 
nuovo  660  m  dl.,  uzavírající  s  molem  přede- 
šlým starý  přístav  (porto  vecchio),  od  této 
hráze  pak  vedeno  na  j.  pokračování,  molo 
ducá  di  Galliera,  i  s  vých.  odbočkou  svou 
molo  occidentale  1550  m  dl.  Molo  ducá  di 
Galliera  tvoří  s  protějším  molem  východním 
řmolo  orientale  nebo  Giano^  nový  přístav 
(porto  nuovo),  kdežto  krajní  západní  molo 
chrání  přední  přístav  (avamporto  Vittorio 
Emanuele).  Úhrnem  zaujímá  přístav  s  veške- 
rými stavbami  204  ha  plochy,  z  čehož  při- 
padá 240.000  m*  na  nábřeží  a  hráze  přístavní 
s  15.000  m'  skladišť  a  s  délkou  9  km,  tvoří 
polokruh  asi  10  km  dl.  a  opatřen  jest  47  je- 
řáby hydraulickými  po  iVi  í  nosnosti,  z  nichž 
průměrem  denně  bývá  12  v  pohybu,  pak  roz- 
sáhlou strojírnou,  z  níž  rozhání  se  voda  podél 
nábřeží  s  hydranty  6  m  od  sebe  vzdálenými 
a  sloužícími  ku  hnaní  jeřábů,  dále  3  parními 
jeřáby  s  nosností  po  10  f  a  mimo  to  něko- 
lika zdviháky  rovněž  hydraulickými.  Přístav 
obsahuje  nyní  9  bassinů  určených  pro  lodi 
s  nejmenší  hloubkou  8'5  m,  z  nichž  východní 
zv.  porto  Franco  má  výsadu  svobodného  pří- 
stavu, kdežto  severových.  (Darsena  reále)  jest 
býv.  královský  válečný  přístav,  dále  3  suché 
doky,  plovoucí  dok,  rozsáhlá  skladiště,  pe- 
trolejové nádržky  a  zvláštní  stanici  železniční 
spojenou  podzemním  tunnelem  s  hlavním  ná- 
dražím na  záp.  města. 

Vlastní  město  založeno  jest  nepravidelně 
na  prostoru  původně  úzkém  s  terrainem  ne- 
rovným, takže  ulice  jsou  příkré  a  úzké, 
avšak  dlážděné  kamennými  deskami  a  čisté. 
Mezi  sebou  spojeny  jsou  schody.  Často  pak 
i  mosty  klenoucími  se  přes  hluboké  prorvy 
(Ponte  Carignano  30  m  vysoký),  mnohé  z  nich 


nejsou  vůbec  pro  vozy  sjízdné  a  činí  mezi 
domy  vysokými  8 — 9  poschodí  dojem  tma- 
vých úžfabin  skalních.  V  době  novější  však 
založeny  byly  některé  krásné  a  široké  třídy, 
jako:  via  Vittorio  Emanuele,  San  Lorenzo, 
Sellai,  Carlo  Fclice  a  Carlo  Alberto,  skýtající 
překrásný  pohled  na  čilý  ruch  a  život  pří- 
stavní, pak  via  di  Circonvallazione  a  montc, 
založená  r.  1876  na  vnitřním  opevnění,  s  roz- 
košnou vyhlídkou  na  město,  přístav  a  moře. 
Nejživější  ulicí  vnitřního  města  jest  via  Ga- 
ribaldi  s  pokračováním  svým  via  Cairoli  a 
via  Balbi  (t.  zv.  ulice  palácové),  spojující 
vnitřní  město  s  hlavním  nádražím,  kdežto  od 
středu  města  k  sv.  vede  moderní  via  Róma 
a  via  Assaroti.  Náměstí  jsou  vesměs  men- 
šího rozměru  i  tvoří  piazza  Deferrari  velice 
oživený  střed  města,  piazza  Nuova  jest  místem 
týdenních  trhů,  z  ostatních  pak  vynikají  piazza 
Acquaverde  na  sz.  města  s  pomníkem  Colum- 
bovým  od  M.  Canzia  z  r.  1862,  piazza  Cor- 
vetto  ve  středu  města  s  bronzovou  jízdeckou 
sochou  Viktora  Emanuela  z  r.  1885,  piazza 
dei  Banchi  s  bursou  a. mramorovou  sochou 
Cavoura  od  Vela  a  j.  Na  vých.  straně  města 
založen  byl  v  1.  1821—37  na  části  býv.  vnitř- 
ního opevnění  ve  výši  42  m  park  Aquasola, 
nejrozsáhlejší  z  veřejných  sadů  městských, 
půvabnější  však  jest  k  němu  se  připojující 
Villetta  di  Negro  s  nádhernou  zahradou,  pří- 
rodopisným museem  a  mramorovým  pomní- 
kem Mazziniho  od  Costy  z  r.  1882. 

V  ohledu  uměleckém  vyniká  J.  nad  jiná 
moderní  emporia  obchodní  a  velká  města 
přístavní  starobylými  nádhernými  stavbami 
jak  kostelními  tak  světskými,  ozdobenými  pra- 
vými perlami  umění  malířského  a  sochařského, 
kteroužto  přednost  svou  děkuje  pobytu  mno- 
hých velikých  umělců  zvláště  z  doby  cinque- 
centa, zejména  znamenitého  stavitele  Ga- 
leazza  Alessiho,  žáka  a  přítele  Michel-Ange- 
lova,  jehož  směr  zachovávali  i  pozdější  archi- 
tekti janovští,  pak  malířů  Tiztana,  Kubensa. 
Van  Dycka,  Veronesa,  Tintoretta,  Guercina 
a  j.  Z  82  chrámů  na  prvním  místě  stojí  mra- 
morová kathedrála  San  Lorenzo  slohu  ro- 
mánského, francouzsko -gotického  a  renais- 
sanČního,  kdežto  vnitřek  jest  sloupová  basi- 
lika o  třech  lodích  s  mohutnou  kupolou,  so- 
chami od  Jansovina,  delia  Porty,  Baroccia 
a  j.,  kaplí  sv.  Tana  Křtitele  s  ostatky  tohoto 
světec  a  pokladem  obsahujícím  sv.  Grál 
(Sacro  Catino),  t.j.  krásnou  nádobu  ze  zele- 
ného skla,  do  niž  prý  Josef  Arimathejský 
chytil  krev  Kristovu.  Nádhernějším  ještě  j^est 
kostel  Sta  Annunziata,  vystavěný  r.  1587  Gia- 
comcm  della  Porta,  s  mramorovým  sloupo- 
vým portálem  a  překrásnými  freskami,  kdežto 
slohově  nad  jiné  vyniká  Sta  Maria  Assunta 
di  Carignano,  stavená  od  r.  1555  Alessim 
přesně  dle  myšlénky  položené  Bramantem  a 
Michel- Angelem  za  základ  stavbě  velechrámu 
sv.  Petra  v  Římě  v  podobě  řeckého  kříže 
s  centrální  kupolou  a  dvěma  štíhlými  vě- 
žemi. Jiné  pozoruhodné  stavby  chrámové  jsou 
gotický  San  Mateo  a  San  Stefano,  jesuitský 
San  Ambrogio,  kathedrála  San  Siro  a  j.  Mezi 
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vynikajícími  světskými  stavbami,  z  nichž  nej- 
větší čásť  tvoří  velkolepé  paláce  téméř  všech 
staroslavných  patricijských  rodin  janovských 
{Brignole,  Doria,  Spinola,  Sauli,  Balbi,  Defer- 
rari-Gallicra,  Durazzo-Pallavicini  a  j.),  zvláštní 
zmínky  zasluhují  výtvory  Gateazza  Alcssiho. 
Jsou  to  především  oba  paláce  vévodkyné 
z  Galliery,  palazzo  Rosso  a  palazzo  Bianco, 
darované  městu,  onen  s  velkou  knihovnou 
a  obrazárnou  (Guercino,  Rubens,  Van  Dyck, 
Bassano,  Bordone  a  j.)  a  tento  určený  za 
museum;  dále  palazzo  Marcello  Durazzo  s  vý- 
stavnou fasádou,  krásným  schodištěm  a  náa- 
hemým  vchodem,  obsahující  v  I.  patře  zna- 
menitou obrazárnu,  zv.  >galleria  Durazzo- 
Pallavicini  c  (Rubens,  Van  Dyck,  Tizian,  Ve- 
ronese,  Guercino,  Reni  a  j.) ;  pak  budova 
bursy  (l^Si^i^  ^^i  Banchi),  palazzo  Cambiaso, 
Giorgio  Doria,  Adorno,  Serra  a  j.  Z  prací  ji- 
ných mistrů  na  prvním  místě  jmenujeme  pů- 
vodem svým  památný  palazzo  Doria  blíže 
hlavního  nádraží,  vystavěný  nákladem  obec- 
ním v  i.  1522 — 29  od  Montorsoliho  pro  nej- 
slavnějšího hrdinu  janovského,  Andrea  Do- 
ria, otce  vlasti.  V  býv.  sídle  dožecím,  palazzo 
tlucale,  zbudovaném  v  XIII.  st.  a  přestavě- 
ném v  XVÍI.  stol.  Roccou  Pennonem,  jsou 
nyní  městské  úřady,  kdežto  obecní  zastupi- 
telstvo sídlí  v  palazzo  municipale,  dříve  Doria 
Tursi  zvanénn,  postaveném  od  Rokky  Luraga 
a  ozdobeném  freskami  od  Barabina.  Konečně 
uvésti  třeba  i  býv.  rodinné  sídlo  Durazzů, 
palazzo  realc,  od  Cantona  a  Falcona  ze 
XVlí.  stol.  a  od  r.  1817  majetek  královského 
rcdu  Savojského. 

Kromě  paláců  pozoruhodná  stavba  jest  ještě 
akademie  krásných  umění  se  střeaověKými 
skulpturami  a  universita  postavená  r.  1623 
od  Bart.  Bianca,  s  krásnými  dvoranami  a  scho- 
dišti, pomníkem  dožete  Boccan^a  a  jinými 
sochami  od  Giov.  da  Bologna.   Budova  tato 
sloužila  původně  za  kollej  jesuitskou,  v  uni- 
versitu (Regl.  Universita  degli  Studi)  pak  byla 
přeměněna  Napoleonem  r.  1812  a  obsahuje 
nyní  fakultu  právnickou,  medicinsko-chirur- 
gíckou,  mathematicko-přírodovědcckou  a  filo- 
sofickou,  mimo  to  školu  inženýrskou  a  lé- 
kárnickou s  úhrnem   (1896)  101  docentem  a 
1010  immatrikulovanými  posluchači.  Univer- 
sitní knihovna  založená  r.  1773  čítá  109.471 
svazků,  50.199  menších  spisů,  1586  rukopisů 
a  46S1  autografŮ   ve  39  svazcích,  mincovní 
kabinet  universitní  má  přes  6000  mincí,  kromě 
toho  patří  k  universitě  zahrada  botanická  a 
observatoř.  Městu  náleží  knihovna  zvaná  Bi- 
blioteca  civica  Berio,  založená  opatem  Be- 
riem  a  darovaná  Viktorem  Emanuelem  městu, 
8  69.800  sv.,  104  inkunabulemi,  708  rukopisy 
a  98  autografy,    rozsáhlý  pak  archiv  státní 
obsahuje  114.170  cenných  listin.  Kromě  uni- 
versity má  J.  z  vyšších  ústavů  vzděláva- 
cích ještě:  akademii  krásných  umění  s  umě- 
leckou Školou,  obrazárnou  a  sbírkou  staro- 
žitností (Museo  principe  Oddonc),  král.  gym- 
nasium, theol.   seminář,  vysokou   školu  ob- 
chodní, král.  školu  námořní  a  plaveckou,  školu 
pro  obchodní  loďstvo,  státní  vyšší  školu  pro 


loďaře,  král.  řemeslnický  ústav,  technický 
ústav,  5  škol  technických,  ústav  učitelů  a 
učitelek,  dále  jest  zde  od  r.  1857  společnost 
historická  (Societa  Ligure  di  storia  patria)  se 
třemi  sekcemi:  historickou,  archaeologickou 
a  krásných  umění,  pak  5  divadel,  z  nichž  nej- 
větší, Teatro  Carlo  Felice,  postavené  v  1. 1826 
až  1828  od  E.  Barabina,  jest  jedním  z  nej- 
rozsáhlejších divadel  v  Itálii  vůbec,  kdežto 
ostatní  jsou  menší  (Teatro  Politeama  Geno- 
vese,  Teatro  Apollo,  Teatro  Colombo  a  Tea- 
tro Paganini).  —  Bohatě  nadány  jsou  i  četné 
ústavy  dobročinné,  především  veliká  ne- 
mocnice, Ospedale  di  Pammatone,  pro  700 
nemocných,  zal.  r.  1423  od  Bart.  Bosca  a 
spojená  s  nalezincem,  pak  velkolepý  chudo- 
binec, albergo  dei  pověr  i,  z  r.  1635  pro  1400 
osob,  dále  nemocnice  pro  nevyléčitelné,  ne- 
mocnice vojenská  a  námořní,  ústav  hlucho- 
němých, dívčí  sirotčinec  zv.  Fieschino  pro 
600  sirotků,  blázinec,  evangelická  nemoc- 
nice a  i. 

Jako  hlavní  město  provincie  jest  J.  sídlem 
prefekta,  finančního  intendanta,  arcibiskupa, 
tribunálu,  soudu  porotního  a  appellačního, 
kromě  toho  soudu  obchodního,  hlav.  celního 
úřadu,  dopravního  úřadu  železničního,  ob- 
chodní komory,  ředitelství  genijního  a  dělo- 
střeleckého, velitelství  pevnostního  a  želez- 
ničního, pak  velitelství  8.  divise  a  dvou  brigád 
pěších,  20  konsulátů  a  19  generálních  konsu- 
látů,  mezi  nimi  i  rakousko-uherského  (r.  1897: 
G.  v.  Filtsch) ;  posádkou  jsou  zde  3  pluky 
pěší,  2  prapory  bersaglierů,  osm  setnin  pev- 
nostního a  dvě  setniny  polního  dělostřelectva. 

Hlavní  vzpružinou  a  předním  oživujícím 
činitelem  města  byl  ode  dávna  obchod,  který 
ve  středověku  přivedl  město  k  lesku  závo- 
dícímu se  slávou  Benátek,  avšak  objevením 
přímé  námořní  cesty  do  Indie  klesl  i  J.  se 
své  výše  a  nevzmohí  se  až  po  prokopání  šíje 
Suezské.  V  době  té,  kdy  velká  čásť  obchodu 
mezi  Indií  a  vých.  Asií  s  jedné  a  Evropou 
s  druhé  strany  začala  opčt  bráti  se  starou 
cestou  středomořskou,  stal  se  J.  jaksi  dě- 
dicem všech  středomořských  emporií  středo- 
věkého obchodu  indického  a  zastínil  rozvo- 
jem svým  Terst,  ležící  v  moři  příliš  uzavře- 
ném, blíže  se  značně  francouzské  Marseilli, 
položené  příliš  na  západ  Středomoří.  Úhrnný 
obrat  obchodní,  ktei^  převyšuje  nyní  něko- 
likanásobně obchod  janovský  v  nejskvělejších 
dobách  samostatnosti  města,  páčil  se  r.  1.^92 
na  2,279.957  /  přívozu  v  ceně  353,795.762  lir, 
122.293  t  vývozu  v  ceně  115,567.171  lir  a 
241.394  ř  průvozu  v  ceně  56,335.428  lir.  Z  jed- 
notlivých předmětů  přívozu  stojí  na  prvním 
místě  bavlna  a  zboží  bavlněné  (73  milí.  lir), 
pak  obilí  (68  milí.),  zboží  osadnické  (45  mill.j, 
chemikálie  (25  milí.),  kovy  a  rudy  (21  milí.), 
zvířata  a  produkty  zvířecí  (207^  milí.),  kůže 
a  zboží  kožené  (14  milí.),  vlna  a  zboží  vlněné 
(11  milí.),  hedvábí  a  zboží  hedvábné  (11  milí.) 
atd.,  kdežto  pro  vývoz  nejdůležitější  jest  hed- 
vábí a  zboží  hedvábné  (42  milí.),  líh,  nápoje 
a  oleje  f20  milí.),  bavlna  a  zboží  bavlněné 
(14V«  milí.),  obilí  (10  milí.),  zvířata  a  produkty 
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zvířecí  (67t  mill.^,  kovy  a  rudy  (5  mill.), 
chemikálie  (4Vt  miU.)  a  j.  Co  do  zemí,  s  nimiž 
jest  J.  ve  spojení,  jsou  hlavními  pro  přívoz: 
Vel.  Britannie,  Rusko,  Spoj.  Státy  sev.-amer. 
a  Mexiko,  Francie,  Belgie,  Španělsko  a  Portu- 
(Talsko,  Německo  a  Skandinávie,  pro  vývoz: 
Spoj.  Státy  sev.-amer.  s  Mexikem,  Argentina, 
Vel.  Britannie,  Německo.  Turecko,  Francie, 
Španěly  a  Portugalsko.  Velkolepý  tento  ruch 
obchodní  podporuje  bursa  a  znamenitý  clea- 
ringshouse,  dále  jest  zde  11  bank  a  bankov- 
ních filiálek  (Banca  nazionale,  Banca  generále, 
Banca  di  Genová  a  j.),  několik  pojišCoven, 
kancelář  pro  kupecké  informace  (Caligo  a 
spol.)  a  světový  annonční  hst  > Globus*.  — 
Se  skvělým  rozkvětem  obchodu  janovského 
souvisí  i  mohutně  vyvinuté  dopravnictví, 
především  ovšem  námořské,  které  zahrno- 
valo r.  1892  úhrnem  11.619  lodí  s  6,623.408  t, 
z  čehož  připadalo  na  mezinárodní  dopravu 
4543  lodí  s  4,902.913  f  a  na  plavbu  pobřežní 
7076  lodí  s  1,720.495  ř;  připlulo  5907  lodí  nákl. 
s  3,022.782  ř,  vjrplulo  3612  s  2.043.123  ř.  Plavbu 
tu  prostředkují  především  lodi  italské  (467o)i 
značnou  měrou  však  i  anglické  (337o)>  niéně 
německé  (6%),  francouzské  (57o)i  nizozemské 
(3 VtVo).  skandinávské  (27o)  a  řecké  (l7o).  J.  má 
svého  vlastního  obchodního  loďstva  123  par- 
níků se  112.017 1  a  601  loď  plachetni  s  237.699 1 
a  jest  sídlem  několika  loďařských  společností, 
mezi  nimiž  přední  jest  Navigazione  generále 
italiana,  dříve  Florio  e  Rubattino,  podporo- 
vaná státem  a  mající  112  parníků,  dále  La 
Veloce,  Fratelli  Lavarello  a  Compagnie  Frais- 
sinet;  z  cizích  linií  má  zde  stanici  severoněm. 
Lloyd,  hamburský  Slomann,  angl.  Cunard-line, 
Anchor  a  Leyland,  francouzslcá  Compagnús 
generále  Transatlantique,  španělská  Compana 
Transatlantica,  nizozemská  Nederland  a  j., 
které  spojují  město  se  všemi  přístavy  ital- 
skými, s  Terstem,  Marseillí,  Barcelonou,  Ham- 
burkem, Brémami,  Amsterdamem,  Londýnem, 
Liverpoolem,  Glasgowem,  Hullem,  Solunem, 
Smyrnou,  Cařihradem,  Óděssou,  Tunisem, 
Maltou,  Tripolisem,  Egvptem,  Vých.  Indií. 
Batavií,  Hongkongem,  hlavně  však  s  Jižní 
Amerikou  (Santos,  Rio  de  Janeh'o,  Monte- 
video,  Callao,  Valparaiso  a  j.),  kamž  pluií 
měsíčně  32  velké  parníky  okeanické,  odvá- 
žející kromě  zboŽi  veliký  počet  vy  stěhováků 
(85.484  r.  1892).  Dále  sbíhá  se  v  J-ě  několik 
důležitých  tratí  železničních,  totiž:  J.-Venti- 
miglia,  J.-Pisa  a  J.-Novi-Milán  dráhy  Středo- 
mořské,  jižní  to  pokračování  dráhy  Gotthard- 
ské,  která  dovršila  rozkvět  města  způsobený 
otevřením  Suezského  průplavu,  učinivši  je 
námořním  skladištěm  zboží  ze  střed.  Evropy 
pro  záp.  Středomoří  určeného,  jehož  doprava 
od  r.  1882  tak  stoupla.  Že  bylo  třeba  vysta- 
věti pomocnou  traC  přes  apenninský  průsmyk 
Giovi,  zvanou  Succursale  di  Giovi.  Uvnitř 
města  slouží  dopravě  tramway,  četné  trati 
omnibusové  a  několik  drah  lanových,  dále 
má  J.  síť  telefonní,  3  vodovody,  osvětlení 
plynové  a  elektrické.  —  J.  však  jest  nejen 
prvním  obchodním  městem  italským,  nýbrž 
i   důležitým  místem   průmyslným,  jehož 


velkolepé  závody  vyrábějí  stroje,  zboží  ko- 
vové, látky  sametové  a  hedvábné  (9  továren),, 
stužky,  zboží  vlněné  a  bavlněné  (19  prádelen 
a  15  tkalcoven),  damašek,  umělé  květiny,, 
zboží  zlatnické  a  stříbmické,  klobouky,  papír, 
koze  (27  továren),  nábytek,  práce  ze  sloni^ 
mramoru,  alabastru  a  korálů,  tresti,  mýdlo,, 
zavařeniny,  čokoládu,  makaróny  a  j.,  zna- 
menité pak  jsou  janovské  i  okolní  loděnice.  — 
J.  jest  rodištěm  mnohých  proslulých  plavců^ 
zejména  Columba  a  Giov.  Cabota,  a  jiných 
vynikajících  mužů,  jako  Mazziniho,  Bixia,  Pa- 
ganiniho  atd. 

Dějiny.  Původ  J-a  ztrácí  se  v  pradávné 
minulosti,  neboC  již  řeckým  plavcům  známa 
byla  výhodnost  jeho  přístavu,  avšak  určitá, 
zmínka  o  něm  jako  hlavním  městě  pobřeží 
ligurského  a  středisku  obchodu  tamních  vod 
děje  se  krátce  před  druhou  punskou  válkou. 
R.  222  př.  Kr.  zmocnili  se  města  Římané,, 
i  zvalo  se  od  počátku  Genu  a,  kdežto  jména 
Janu  a,  od  něhož  odvozeno  české  J.,  dáno 
mu  v  X.  stol.  dle  báje,  že  zakladatelem  jeho 
byl  bůh  Janus.  Po  zániku  říše  západořímské 
připadlo  Ostrogotům,  po  té  Longobardům,, 
s  nimiž  přišlo  pod  vládu  Franků,  načež  po 
pádu  Karlovců  domohlo  se  samostatnosti. 
Avšak  zároveň  počaly  nájezdy  severoafri- 
ckých Arabů  na  město,  kteří  je  r.  936  vy- 
plenili ;  když  však  Janovští  uzavřeli  proti  nim 
spolek  s  Pisany,  přinuceni  nejen  upustiti  od 
vpádů  na  břehy  italské,  ale  r.  1017  odňata 
jim  i  Sardinie  a  Korsika  a  r.  1088  napadeni 
spojeným  loďstvem  obou  měst  docela  i  na 
půdě  africké.  Ještě  dříve  neŽ  Benátky  stál  J. 
v  obchodním  spojení  s  Levantou,  maje  znač- 
nou účast  na  prostředkování  obchodu  mezi 
£vropou  a  Indií;  tu  však  utkaly  se  jeho  zájmy 
s  prospěchy  dřívějších  jeho  pisských  spojenců, 
s  nimiž  rozdvojil  se  i  pro  rozšiřováni  území 
svého  na  pevnině  italské.  Tak  vzniklo  ve 
XII.  stol.  mezi  oběma  republikami  krvavé 
nepřátelství,  které  trvalo  téměř  200  let,  ai 
rozhodnuto  krutou  bitvou  na  písčinách  mc- 
loriiských  u  Livorna  dne  6.  srpna  r.  1284^ 
v  níž  Pisa  nadobro  podlehla,  veškerá  pak  její 
moc  připadla  tím  J-u.  Avšak  na  vrchol  moci 
přivedla  jej  pomoc,  kterou  skytl  r.  1261  Mi- 
chaelu Paleologovi  ku  zničeni  císařství  La- 
tinského, založeného  křižáky  za  pomoci  be- 
nátské v  Cařihradě,  a  opětnému  obnovení 
Byzantské  říše,  začež  v  odměnu  dostalo  se 
Janovským  cařihradských  předměstí  Pery  a 
Galaty  a  ostrova  Chia,  svobodného  obchodu 
v  celé  říši  a  monopolu  pro  obchod  černo- 
mořský,  k  jehož  podpoře  založili  město  Kafíu 
a  osadili  břehy  pontské  řadou  opevněných 
míst  a  faktorii.  Z  Krimu  vešli  v  obchodní 
styky  s  Rusy,  uzavřeli  obchodní  smlouvy 
s  mongolskými  chány,  Bulhary,  ba  i  s  Turky, 
loděmi  svými  opanovali  moře  Kaspické,  vý- 
chodisko to  karavan  indických,  a  čilé  spojení 
měli  i  s  Alexandrií.  Západ  středozemního  moře 
byl  již  dříve  úplně  v  jejich  rukách,  kdežto  po- 
zemní obchod  janovský  sáhal  přes  Švýcarsko 
do  Německa,  ba  aŽ  do  Nizozemí,  takže  byl 
J.  po  více  než  100  l«t  největší  obchodní  moci 
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evropskou.    Tento  obchodní  lesk  republiky 
doplňoval  mohutný  rozkvět  peněžnictví  sou- 
stfcděného   v  bance  sv.  Jih  (Banca  di  San 
Giormo),  nejslavnějším  to  finančním  podniku 
středověku,  která  tvořila  jaksi  stát  ve  státě, 
neboť  její   představenstvo  nebylo  podřízeno 
žádným    úřadům,  majíc   jako   státní  věřitel 
dozor  nad  příjmy  státu.    Současný  průmysl 
janovský  nedostinoval  sice  výše  industrie  be- 
nátské, nicméně  výroba  sukna,  zboží  vlně- 
ného a  koženého,  marokýnu,  drátu  zlatého  a 
stříbrného,  zbraní  a  strojů  válečných,  lodí  atd. 
byla  na  vysokém  stupni.  Avšak'  veškerá  tato 
sláva  neslibovala  dlouhého  trvání  jednak  ná- 
sledkem   neustálého   nepřátelství   se   strany 
Benátek,  jichž  obchodní  moc  ohromným  roz- 
vojem J-a  velice  utrpěla,  jednak  následkem 
vnitřních  sporů  občanstva.  Zápas  mezi  oběma 
republikami,   J-em    a   Benátkami,    trval   od 
r.   1257    a  vedl   r.   1293   k   válce,   ve   které 
r.  1296   benátské  loďstvo  spálilo  janovskou 
osadu  v  Galatě,  avšak  r.  1298  porazil  janov- 
ský  doze   Doria  Benátčany  pod  Dandolem 
u  Kurčoly,  načež  r.  1299  uzavřen  mír.  Přes  to 
nepřátelství  trvalo  dále,  až  r.  1378  vypukla 
válka  znova  a  vedena  se  střídavým  štěstím 
do  r.  1380,  kdy  v  červnu  loďstvo  janovské 
Benátky   obléhající   nadobro  zničeno,  načež 
roírem  turinským   r.   1381    převaha   Benátek 
zpečetěna.    Uvnitř   trpělo    město  především 
neustálenou  svojí  ústavou,  jež  vedla  k  olig- 
archii    provozované     několika    vynikajícími 
rody,  které,  rozpadšc  se  počátkem  XIII.  st. 
na  ávě  strany,  Guelfy  (Fieschi,  Lavagna,  Gri- 
maldí  a  j.)  a  Ghibelliny  (Doria,  Spinola),  uči- 
nily J.  Jevištěm  krutých  bojů  strannických, 
v  nichž  nižší  vrstvy   byly  hříčkou  v  rukou 
obou  potírajících  se  frakcí.  Ghibellini  opírali 
se  o  Německého  císaře  a  Visconty  milánské, 
Guelfové  o  panovníky  neapolsko  a  markýze 
montferratské,  až  tito  poslední  pomocí  cis.  vi- 
káře Ugucciona  della  Faggiula  r.  1311  z  města 
vyhnáni.    Poněvadž   však   vikář  a  císař  Jin- 
dřich VII.  sám  město  vydírali,  povoláni  Guel- 
fové zpět  a  vrchní  panství  nad  J-em  svěřeno 
Robertu  neapolskému.  Správu  města  vedl  v  té 
dobé  podesta  s  radou   osmi,  gonfaloniery  a 
čtyřmi  soudy,  kterážto  ústava  zavedena  r.  1217 
na  místě  dřívějších  šesti  konsulů  s  dvěma 
tribunály.    Ze   všech    těchto    úřadů   byl   lid 
tcméř  úplně  vyloučen,  což  vedlo  k  občasným 
jeho  revoltám,  jichž  výsledkem  bylo  r.  1257 
zvolení  Guglielma  Boccanegry  za  »capitana 
dcl   popolo<    jako    zástupce    nižších    vrstev 
u  vlády.  Tato  instituce  byla  však  již  r.  1262 
šlechtou  zrušena,  až  teprve  r.  1339  přemě- 
něna ústava  trvale  tím,  že  v  čelo  vlády  po- 
staven doze  s  radou  dvanácti,  Šesti  ze  šlechty 
a  šesti  z  lidu,  což  však  opět  vedlo  k  tak 
krvavým  nepokojům  a  bojám  o  hodnost  do- 
iccí,  že  r.  1396  odevzdal  doze  Adorno  vrchní 
vládu  nad  J-em  Karlu  VI.  francouzskému. 
Od  tcch  dob  podléhal  J.  střídavě  vlivu  fran- 
couzskému a  milánskému,  jsa  bez  přerušení 
jevištěm  občanských  sporu,  při  čemž  jeho 
moc  a  sláva  politická  hynula  právě  tak  jako 
jeho  význam  obchodní.   Neboť  na  východě 


dobývali  Turci  jedné  části  říše  Byzantské,  po 
druhé,  ohrožujíce  tak  osady  janovské  na  Čer- 
ném moři,  a  ačkoliv  Janované  hleděli  se  smlu- 
viti tu  zjevné,  tu  potají  s  tureckými  sultány, 
nepřetrval  jich  obchod  levantinský  dlouho 
pádu  Cařihradu,  nebot  r.  1475  dobytím  a  roz- 
bořením Katfy  zasazena  mu  rána  smrtelná  a 
kromě  toho  objevením  přímé  námořní  cesty 
do  Indie  zničen  vůbec  středomořský  obchod 
mezi  Indií  a  Evropou.  Jen  jednou  ještě  hrál 
J.  v  politice  důležitou  roli,  v  době,  kdy  řídil 
jeho  osudy  proslulý  admirál  Andrea  Doria, 
»il  padre  della  patria«  (otec  vlasti),  který, 
byv  původně  ve  službách  francouzských, 
přešel  později  ke  Karlu  V.,  osvobodil  město 
r.  1528  od  panství  francouzského,  očistil  moře 
od  pirátů  severoafrických,  kteří  hrozili  zni- 
čiti veškeru  námořní  plavbu  křesťanských 
států,  a  dal  městu  novou  ústavu,  dle  níž  ve- 
škerá moc  odevzdána  28  sdružením  (alberghi) 
jak  šlechticů  tak  plebejů,  kteří  volili  senát 
o  400  členech,  z  něhož  opět  vycházeli  veškeří 
hodnostáři  státní:  doze,  8  radů,  8  prokurá- 
torů, 5  censorů  a  j.  Tato  ústava  udržela  se 
přes  veškeren  odpor  staré  šlechty,  zejména 
rodu  Fieschů,  až  do  pádu  republiky.  Ve 
stol.  XVII.  zapletl  se  J.  do  války  s  vévodou 
savojským,  v  níž  nodlehl,  následkem  pak 
svého  spojení  se  Španělskem  uvrhl  na  se 
hněv  Ludvíka'  XIV.,  jenž  město  po  krutém 
obležení  r.  1684  pokořil  tak,  že  od  té  doby 
z  vlivu  francouzského  se  nevyprostilo  přes 
několikeré  útoky  vojska  rakouského  ve  sto- 
letí XVIII.  Povstání  Korsů,  jichž  ostrov  byl 
pod  vládou  janovskou  od  Xí.  stol.,  skončilo 
se  r.  1768  prodejem  Korsiky  Francii,  pod 
jejíž  protektorát  se  město  postavilo  za  revo- 
luce francouzské  r.  1796,  jsouc  ohroženo  angli- 
ckým loďstvem  pod  Nelsonem,  i  utvořena 
z  něho  a  okolí  Ligurská  republika.  R.  1800 
hájil  se  zde  franc.  generál  Massena  skvěle, 
ale  marně  proti  rakouskému  vojsku  pod  Mc- 
lasem  a  angl.  loďstvu  lorda  Keithc,  jichž  vláda 
v  městě  však  netrvala  ani  10  dní  následkem 
Napoleonova  vítězství  u  Marenga.  Posledním 
dožem  města  byl  Girolamo  Durazzo  do  r.  1805, 
kdy  přivtělen  J.  k  Francii,  od  níž  r.  1815  od- 
tržen a  dán  království  Sardinskému.  Od  té 
doby  počíná  se  nový  rozvoj  města,  zdržovaný 
s  počátku  pouze  rozkvětem  Livorna,  avšak  svo- 
bodomyslnou vládou  sardinského  ministerstva 
Cavourova  všemožně  podporovaný  a  přive- 
dený otevřením  Suczského  průplavu  a  dráhy 
Gotthardskc  na  nynější  vysoký  stupeň.  — 
Srv.  F.  Donowcr,  Storia  di  Genová  (J.,  1890); 
Meallcson,  Studies  from  Gcnoese  history 
(Londýn,  1875);  Mailly,  Histoire  de  la  rc- 
publiquc  dc  Ciénes.  Tšr. 

z  Janova  Matěj,  syn  Václava  z  J.,  nej- 
spíše u  Mostu  (♦asi  v  r.  1350— 55  —  f  30.  pro- 
since 1394).  Zprávy  o  jeho  životě  jsou  velmi 
skrovné.  Byl  žákem  Milíčovým,  jak  se  zda, 
teprve  na  sklonku  jeho  života,  načež  studoval 
6  let  theologii  v  Paříži,  kde  také  promovován 
za  mistra  svobodných  umění;  odtud  název 
•magister  Parisicnsisc,  »Mathias  Parisiensis«, 
jinak  slově  též  >mistr  Matěj  Čcchc.  Byv  vy- 
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Janova  —  Janovice. 


svěcen  na  kněžství  asi  r.  13S0,  odebral  se 
v  zimě  1380—81  do  Říma,  by  si  tam  u  pa- 
peže Urbana  VI.  vyprosil  nějaké  beneficium. 
Obdržel  1.  dubna  1381  provisi  na  kanonikát 
kostela  Pražského  s  expektancí  praebendy, 
z  čehož  ovšem  nemohl  býti  živ,  a  přijat  za 
kanovníka  12.  října  t.  r.  Ale  prese  všechno 
úsilí,  při  němž  se  i  do  soudních  pří  o  čtyři 
beneficia  zapletl,  nepodařilo  se  mu  domoci 
se  sebe  nepatrnější  praebendy.  Živ  byl  v  té 
době  vlastně  jen  z  milosti  mistra  Vojtěcha 
Rankova  z  Ježova,  scholastika  kostela  Praž- 
ského, u  něhož  bydlel,  nějaký  důchod  měl 
snad  také  jako  zpovědník  u  sv.  Víta,  k  čemuž 
byl  od  arcibiskupa  Jana  z  Jenšteina  zvláštním 
pínomocenstvím  ustanoven.  Teprve  r.  1388 
nebo  r.  1389  podařilo  se  mu  dostati  faru  ve 
Velké  vsi  (mezi  Prahou  a  Mělníkem),  kterou 
podržel  asi  až  do  smrti. 

M.  z  J.  v  mladších  létech  přes  to,  že  byl 
kdysi  žákem  Milíčovým,  plul  zcela  iými  prou- 
dem, jako  převážná  většina  tehdejšího  ducho- 
venstva: pohodlný  život,  bohatství  a  zevnější 
lesk  byly  jeho  ideálem.  Teprve  smutné  zku- 
šenosti a  nedobrovolná  chudoba,  kterou  mu 
v  r.  1381  a  násl.  bylo  snášeti,  přivedly  jej  na 
jiné  myšlénky.  Ovocem  studií,  které  v  té  době 
konal,  je  dílo  Regulae  veteris  et  novi  těsta- 
tnenti^  v  němž  uložil  své  náhledy.  Myšlénkám 
těm  dával  však  též  —  poněkud*  neopatrně  — 
průchod  na  kázáních,  která  míval  v  řeči  české, 
nejspíše  u  sv.  Mikuláše  na  Starém  městě. 
Týkaly  se  hlavně  svátosti  oltářní,  jejíž  časté, 
třeba  i  každodenní  přijímání  laikům  doporu- 
čoval, a  úcty  obrazů  a  svatých,  kterou  jako 
modloslužbu  zavrhoval.  Již  na  synodě  18.  října 
r.  1388 přijato  usnesení  čelící  zřejmé  proti  tako- 
vým náhledům  a  18.  říj.  1389  přinucen  docela 
mistr  Matěj,  aby  před  synodou  toto  své  učení 
veřejně  oclvolaí;   z  trestu  pak  suspendován 

Í'eště  na  půl  roku  od  úřadu  kazatelského. 
*otom  14.  července  1392  musil  v  kanceláři 
arcibiskupské  odevzdati  k  prohlídce  2  spisy: 
jeden  na  pergamenu  v  české  řeči  psaný,  druhý 
na  papíru  (patrně  asi  latinský).  O  obsahu  á 
dalším  osudu  jejich  nemáme  zpráv. 

Význam  M.  z  J.  tkví  především  v  tom,  že 
8  důrazem  před  tím  v  Čechách  nebývalým 
položil  hlavní  váhu  na  studium  bible.  Kul- 
tus bible,  jemuž  byl  fanaticky  oddán,  dostu- 
puje u  něho  téže  míry,  jako  později  u  prote- 
stantů: ne  že  by  Otce  církevní  zavrhoval 
(užívá  jich  ještě  dosti),  ale  bible  mu  stačí 
k  řešení  všech  otázek  spojených  s  nápravou 
církve.  Pozorováním  církve  své  doby  v  zrcadle 
biblickém  nutně  dospěl  k  náhledu,  že  není 
vše  v  pořádku  a  třeba  nápravy;  ale  nápravu 
tu  hledal  jenom  v  mezích  stávajícího  zřízení 
církevního,  které  mu  bylo  nedotknutelným. 
Přestřelil  při  tom  poněkud  ve  dvou  bodech, 
ale  aspoň  v  jednom  z  nich  dal  mu  pozdější 
vývoj  života  drkevního  do  jisté  míry  za 
pravdu:  v  otázce  častějšího  přijímání  svátosti 
oltářní.  V  zavrhování  kultu  obrazů  a  svatých 
zůstal  ovšem  v  neprávu.  S  Milíčem  z  Kromě- 
říže a  Konrádem  z  Waldhausen  tvoří  M.  z  J. 
trojici  t.  zv.  předchůdců  Husových.   Všichni 


pracovali  o  nápravu  církve,  ale  každý  šel  svou 
cestou:  světec  Milíč  dával  příklad  mysticky 
zbožným  životem,  střízlivý  a  praktický  Kon- 
rád hleděl  si  více  prosy  životní  a  potřeb 
tohoto  světa,  kdežto  Matěj  z  J.  theologickou 
učeností  dával  reformačním  snahám  pevný 
podklad  a  oporu.  U  kněžstva  pod  obojí  v  dobé^ 
husitské  byl  M.  z  J.  velikou  autoritou:  sta- 
věli jej  na  roven  starým  a  slavným  učitelům 
církevním. 

Spisy  jeho  jsou:  Tractatus  de  praeceptis  Do- 
mini, známý  pouze  z  výtahů;  Káiáni  (latin- 
ská.^), z  nichž  se  zachovaly  pouze  výtahy. 
Hlavním  dílem  však  jsou  Regulae  veteris  et 
novi  testamenti  (R  VNT.),  jeŽ  dokončil  r.  1392. 
Předmluvu  k  nim  napsal  teprve  po  skončeni 
celého  díla,  jež  má  5  knih,  pojednávajících 
o  13  pravidlech,  která  vybral  ze  Starého  a 
Nového  zákona.  První  kniha  obsahuje  4  re- 
gule  ze  Starého,  druhá  8  regulí  z  Nového 
zákona,  třetí  jedná  o  reguli  13.,  jež  jest  zá- 
kladem všech  předešlých,  a  rozdělena  jev  šest 
traktátů.  Čtvrtá  kniha  applikuje  tuto  13.  reguli 
na  časté  přijímání  svátosti  oltářní  a  pátá  na 
duchovenstvo.  Vydáno  není  ze  spisů  M.  z  J. 
nic  celistvého:  Tractatus  de  abominatione  in 
loco  sancto  (=  RVNT.  liber  III  tractatus  6) 
vyšel  v  norimberském  vydání  spisů  Husových 
z  r.  1715  str.  473—627,  omylem  jako  spis  Hu- 
sův. Zprávu  o  Milíčovi  z  Kroměříže  (/?  I  A' 71 
/.  III  tr.  5)  vydal  Emler  ve  Fontes  rer.  Bob.  I 
str.  431—436,  různá  excerpta  z  R  VNT,  najdou 
se  u  Palackého,  Vorlaufer  str.  59—81,  v  jeho 
dějinách  a  u  Nean.dra.  Odvolání  z  r.  1389  vy- 
dal Palacký,  Documenta  str.  699—701,  listiny 
o  provisi  na  kanonikát  pražský  Loserth,  Huss 
und  Wiclif  str.  268—269. 

Psali  o  něm:  Palacký,  Vorlaufer  des  Husiten- 
thums  in  Bohmen  (Lipsko,  1846,  Praha,  1869 
str.  47—81);  týž  v  Dějinách  Nár.  Čes.  IlI/,' 
str.  34—46;  Tomek,  Dějepis  Prahy  III  str.  34g 
až  356;  Neander,  Allgemeine  Geschichte  der 
christlichcn  Religion  und  Kirche,  VI  (Ham- 
burk, 1852,  str.  365—449)  s  obšírným  podá- 
ním obsahu  RVNT.\  týŽ,  Ober  Mathias  von 
Janow  als  Vorlaufer  der  deutschen  Reforma- 
tion  etc.  (Abh.  der  Berliner  Akademie,  1849, 
str.  263—279);  J.  Loserth,  Huss  und  Wiclif, 
na  různých  místech,  zvi.  str.  57—63.    Kcmn. 

Janovii,  Janovice  (Johannesdorf),  osada 
ve  Slezsku,  hejt.  Opava,  okr.,  fara  a  pš.  Klim- 
kovice;  13  d.,  97  ob.  č.  (1890);  založena  ve 
stol.  XVIII.  na  býv.  panství  Polanském. 

JanoTeo,  osada  v  Čechách,  hejt.  Čáslav, 
okr.  Habry,  fara  Lučice,  pš.  Okrouhlice  u  Něm. 
Brodu;  9  d..  57  ob.  č.  (1890). 

Janoveo,  botan.,  viz  Sarothamnus. 

Janoves,  Zavadilka,  osada  v  Čechách 
u  Bosyně,  hejt.  a  okr.  Mělník,  fara  a  pš.  Vy- 
soká; 23  d.,  101  ob.  č.  (1890);  pod  vsí  žid. 
hřbitov. 

z  Janovio  viz  Janovští  z  Janovic. 

Janovice:  1)  J.,  ves  v  Čechách,  hejt.  Něm. 
Brod,  okr.,  fara  a  pš.  Polná;  55  d.,  361  ob.  č. 
(1890),  2tř.  šk.  Náležela  někdy  ku  špitálu 
v  Polné.  —  2)  J.  {Johannesberg^  Hannsdof)^ 
ves  t.,  hejt.,  okr.  a  pš.  Broumov,   fara  Her- 


Janovice. 
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minkovice;  61  d.  3  ob,  i.,  353  n.  (1890),  kaple 
sv.  Jana  Křt..  Itř.  ik..  celní  úřad.  mlýn.  Ves 
laloii!  v  XVI,  stol.  broumovský  opat  Jan 
z  Chotova.  —  3)  J.  [Jobannesdorf,  Johnidorf), 
ves  1..  hejt.  Broumov,  okr.  Teplice,  fara  Ver- 
niřovice,  pá.  Abripach;  126  d„  2  ob,  č.,  663  n. 
(1890).  kaple  sv.  Ant.  Pad..  2tř.  Sk.,  záloína, 
2  mlýny,  nadační  dvQr  a  myslívna  stud.  fondu, 
opodál  lomy  na  mlýnské  femovy.  R.  1627 
koupila  J,  Anna  Straková  2  Hodkova  a  utvo- 
řila I  ného  nový  statek.  Když  pak  její  syn 
)sn  Petr  Straka  z  Nedabylic  koupil  Horní 
Tiplici,  připojil  k  ni  i  statek  janovský,  — 
4)  J  ,  ves  t„  hejt.  a  okr.  Bydiov  Nový,  fara 
Hlušicc.  pš.  Smidary;  37  d,,  251  ob.  č.  (1890). 
popi.  dviír  statku  hluiického.  —  5)  J.,  osada 
t,  u  Skupic,  heit.  a  okr.  Chrudim,  fara  Mora- 
šice,  pš.  Hcf  m.  Městec ;  38  d„  266  ob.  č.  (1890), 
panská  obora.  —  6)  d.  (Johnfdorf),  ves  t, 
htjt.  a  okr.  Jablonné.  fara  Vratislavice,  pošt: 
Rineelshain;  88  d.,  382  ob,  n,  (1890).  Itř.  šk., 
myslívna.  —  7)  J.,  ves  t,,  hejl.  Pelhřimov, 
okr.  Počátky,  fara  Veselá,  pš.  Časirov;  35  d, 
■>&  ob.  č.  (1890).  —  6)  J.  (J.tMoiWíT),  ves  t. 
hcjt.  a  okr.  Sušice,  fara  a  pá.  Dlouhá  Ves 
15  d.,  135  ob.  n.  (1890).  mlýn.  —  9)  J.,  osada 
I.  u  Malčic  na  pr.  bř.  Mohelky,  hejt.  Turnov, 
okr.  fara  a  pš.  Ces.  Dub ;  7  d.,  43  ob.  t  (1890), 
snmoia  Chrastina. 

10)  J.  Červené,  městys  t.  v  hcjt. 
kutnohorském,  má  119  d.,  734  ob.  í.  (1890), 
lar.  kostel  sv.  Martina  (r.  1384  lar.),  5tř.  šk, 
«l  par.),  pš.,  destillaci  lihu,  sladovnu.  Alod. 
slalek  laujiiná  1079  65  ha;  náleží  k  nému  zá- 
meček, dvůr  v  C.  J-cích,  dvůr  a  pivovar  v  Lo- 
šanech,  majetek  kr.  hor.  mčsta  Kutné  Hory 
od  r.  1725.  Ku  konci  XIV,  stol.  drželi  J.  le 
2  třetin  bratři  le  Soutic,  po  nich  jejich  po- 
tomci Janovští  ze  S.  do  1.  pol.  XV.  stol.;  dáte 
se  tu  připomínají:  Petr  Janovský  ze  Sucho- 
ilck  a  jeho  syn.  r.  1516  Hynek  Haucvic  z  Bi- 
skupic,  r.  l524Jetřich  z  Lukavce.  Jan  z  Pa- 
řizku.  Adam  z  Říčan,  r.  1550  Markvart  Stra- 
rjovský  ze  Sovoje' 
1  liudova,  r.  1567  Jan  z  Chlui 
Novohradský 
£  Kolovrat  a  je- 
ho potomci,  kol 
r.  1646  Obyte- 
čti  I  Obytec,  r. 
1T15  koupil  J. 

F  Ar.  hrabě 
1  Thťirhciinu  a 
lal.  při  osiře- 
iím  kostele  ex- 
posituru,  která 
r  1812  povýše- 
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loj7    založeny 
idc  matriky.  J. 
jsou  osada  ve- 
lice stará;  kdy 
na  mést.  pový- 
šeny a  znakem  nadány,  neznámo,  ale  v  1.  pol, 
XVil.  stol,  míly  svi3)  znak,  který  jim  Ferdi- 
nand III.  Da  přímluvu  obce  kutnohorské  zlepšit 
a  rozmnožil  (znak  je  týž  jako  obce  kutno- 1 
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horské  s  vynecháním  allegorických  osob). 
Znak  (vyobr.  č,  2007.);  v  korunováním  čer- 
veném ItitČ  na  zpode  3  zelené  pahrbky,  na 
nichž  hornický  znak  a  nad  nim  červený  štítek 
domu  Rakouského  se  stříbrným  iLŽatým  pru- 
hem, v  němí  zlatá  písmena  F  III  (Ferdi- 
nand III.);  štítek  pak  drží  v  právo  cis.  orlice, 
v  levo  český  korunovaný  lev.  Celý  pak  štít 
drží  na  zádech  horník. 

U)J,  nad  Úh.\?ív<:,<i  (Janowil\  an  d.  An^el). 
mésto  na  pr.  bf,  Uhlavy  v  hejt.  a  okr.  kla- 
tovském, má  184  d.,  995  ob.  č..  6  n.  (18901, 
far.  kostel  sv.  Jana  Křt.  (r.  1384  far.),  5tř.  šk., 
synagogu,  Itř,  ném.  soukr.  žid,  šk.,  čcttt.  st., 
p£..  telegr.,  želez.  stan.  Rak.  stát.  dr.  (Jihlava- 
Domailice  a  Eisenštein-PIzcii-Duchcov).  vý- 
robu uměl.  hnojiv,  škrobu,  syrobu,  4  mlýny 
(1  s  pilou),  vápencové  lomy,  Alod.  zámeček 
se  dvorem  jest 
majetkem  telixa 
ryt  z  Heineggu. 
Samoty  Makov- 
sky  mlýn  Gra- 
natka  a  Papírna. 

starého  založeni, 
kdynaměstopo- 
vjši-ny  aznakem 
nadaný  nezná- 
mo Znak  [vyobr. 
č  2008  )  v  čer- 
veni.m  stitč  na 
zel  trávníku  stří- 
brň a  čtverhranná 
včžze  štukoví  s  branou  otevřenou  vyzdviženou 
mfizi,  oknem,  Cimbuřím  a  sedlovou  střechou, 
na  niž  zlaté  korouhvičky.  Po  stranách  pak 
vřiíe  dva  modré  prapory  a  na  střeše  stříbrný 
vlající  prapor,  oba  se  zlatými  hroty.  J.  jsou 
rodným  sídlem  Janovských  z  Janovic,  Z  nichž 
první  Jan  se  tu  připomíná  r.  1290  a  potomci 
ještě  v  XVII.  stol.  Král  Jan  zastavil  sice  J. 
Petrovi  z  Rožmberka,  ale  za  krátko  dostaly 
se  opět  Bohuslavovi  z  J-ic.  Po  něm  násle- 
doval Racek  z  J-ic,  ten  přijal  r.  1356  hrad 
i  městečko  v  manství.  Heřman  z  J-Íc  (v  2.  pol, 
XV,  stol.  a  t  1536)  vedl  stále  odtud  válku 
s  Bavory  a  Cechy,  pročež  uzavřen  s  ním  mír; 
J.  propuštěny  mu  z  manství,  mčstečko  obda- 
řeno clem.  týdenním  a  2  výr.  trhy.  Když  pak 
ve  válce  neustal.  J.  dobyty  od  královských. 
Po  ném  tu  seděl  Petr  Suda  z  Řcnče,  proti 
němuž  se  okolní  města,  Klatovy,  Domažlice, 
Stříbro  a  Pražané  (poslali  pomoc  250  jczdcíl 
a  '■DO  pěších),  spolčila  jako  proti  úhlavnímu 
škůdci  stavu  městského,  hrad  J,  dobyt  a  roz- 
bořen (1520).  R.  1524  d.  výše  jmenovanému 
Heřmanovi  vráceny,  při  čemž  uiiélil  městu 
svobodu  říditi  se  právem  klatovským  a  mé- 
Sťané  mohli  o  svých  statcích  rovnéí  řídili. 
I  nástupci  potvrzovali  a  rozmnožovali  svobody 
a  výsady  od  předků  měštanům  udělené.  Po 
r.  1074  koupil  J.  od  biskupa  Matouše  Ferdi- 
nanda Vilém  Albrecht  Krakovský  z  Kolovrat 
a  phpojil  je  k  panství  dešenskému  a  nástupci 
k  Bystřici.  (Scv,  A.  Sedláček,  Hrady,  zámky 
a  tvrze,  díl  IX.,  str.  136.) 


24  Janovičky. 


).  Zub  Ublif.  Juovic. 


12)  J.  Uhlířské  ÍKohl-JatioiMiti),  místo 
v  hejl.  kutnohorském,  má  259  d.,  2D32  ob.  č., 
2  n.  (1S90),  okr.  soud,  kommisáfství  licaní. 
stráíe,  óctn.  st.,  pš.,  telegr.,  far.  (od  r,  1384) 
kostel  sv.  Aloisia,  kostel  sv,  Jilji,  radnici,  5tF. 
Sk.  (pro  obé  pohlavi  se  2  para).],  2tf.  íid. 
ním.  soukr.  5k,,  synagogu,  lékárnu,  obč.  a 
okr.  hospod,  záloínu,  htiovar,  3  mlýny  (1  válc), 
2  závody  koželužské  a  3  na  výrobu  nedváb- 
ných  látek  (hlavní  pro  vídeňské  firmv),  ci- 
helnu, třisiárnu,  hrnčfřstvf,  popi.  dvdr,  po 
domácku  zejména  tkalcovstvi  a  pletení  kra- 
jek. Projektována  dráha  z  Kolína  pfes  J.  do 
Cerian-Pyiel.  —  Založeni  J-ic  spadá  do  raladií 
historie  českých  míst,  povstaly 
se  ve  idejSich  le- 
sích uhl/řft  (od- 
tud jméno).  Kdy 
na  město  pový- 
šeny, neznámo, 
ale  stalo  se  tak 
nékdyvXVlI.st. 
na  přímluvu  pá- 
n6  le  Šternber- 
ka, při  řcmi  mé- 
stu  udélen  znak 
(vyobr.  č.  2009.): 
v  modrém  £títč 
ze  zpodu  na  3  ze- 
lených pahrbcích 
mostská  stříbrná 
zeď,  na  níž  uprostřed  zlaté  R.;  nad  hradbou 
zlatá  hvézda  o  8  Špicích,  v  ní  modrý  korun. 
štítek  a  v  něm  zlaté  G.  J.  U.  náležely  od  pra- 
dávna pán&m  ze  Šternberka,  kteří  když  se 
řrotí  lu'áli  Jiříkovi  vzbouřilí,  jim  odňaty  a 
mu  Kostkoví  z  Postupic  zastaveny;  od  ného 
je  král  Vladislav  vybavil  (14B.5)  a  Sternberkům 
navrátil.  R,  1544  koupila  obec  od  vrchnosti 
dvQr  Kocháno  v  a  od  Karla  Petra  Holického 
ze  Šternberka  nadána  právem  vařiti  pivo. 
R.  1680  panoval  zde  velký  mor  a  deset  let 
po  tom  vzbouřili  se  poddaní  proti  vrchnosti, 
zafež   původcové   musili    se    vystihovati    do 


obyvatelům  právo,  by  mohli  o  svých  státcích 
pořizovati,  a  různé  svobody  v  přičiné  osazo- 
vání se  v  místečku,  obchodu,  robot  a  soudů, 
zřídil  exposituru,  ježto  fara  po  vypuzení  knéíi 
pod  oboji  zanikla.  Anna  Terezie  kněžna  Sa- 
vojská  založila  (1767)  na  náměstí  kostel  sv. 
Aloista,  jenž  po  dostavění  (179.'>)  stal  se  Tar- 
nim.  Kostel  sv.Jiljí  mÉI  býti  zbořen,  ale  r.l87l 
obnoven  a  odevzdán  svému  účelu;  r.  1890  na- 
lezeny zde  starobylí  fresky.  R.  1889  vylou- 
čena ves  Lhota  Janovi cká  ze  svazku  obecního 
a  učiněna  samosiatnou  polít.  obcí.  ~-  Okr. 
soud  uhlíř.-janovický  zaujímá 244*56 Irm', 
má  39  polit,  obci  s  3359  d„  22.671  ob,  č..  18  n. ; 
z  22.696  přil.  ob.r  21.956  katol,,  144  evang., 
.596  žid.;  I  těch:  10.809  pohl.  muž.,  11.837  žen 
(1890). 

13)  J.  Vrchotovy,  Vrcholtovy  i  Her- 
bortovy.  městys  t.,  hejt.  Sedlčany,  okr.  Vo- 
tice, fara  J.  V.  (ves);  35  d.,  304  ob.  Č.  (1890), 
ret,  st.,  2  mlýny,  pš.  a  telegraf.  Alod.  panství 


zaujímá  670'20  ha  půdy,  náleží  k  nímu  lámek 
s  kapií  sv.  Jana  Nep.  a  parkem,  dvůr  v  J-cích, 
dvory:  Braátice,  Dvůr  Josefův  s  lihovarem  a 
Podol,  majetek  Karla  ryt.  Nádherného  z  Boru> 
tina.  K  městysi  náleží  far.  ves  J.  V.  s  62  d., 
545  ob.  č.,  13  n.  (1S90);  má  kostel  sv.  Mar- 
tina bisk.  (ve  XIV.  stol.  faml),  5tf.  šk.  J.  jsou 
původním  sídlem  pánů  z  Janovic  znaku 
orlice,  kteří  na  zdejším  zboží  a  tvrzi  do  pol. 
XV.  stol.  seděli.  R.  1453  usadil  se  zde  Štěpán 
Vrchota  z  Vrchotic  a  jeho  potomek  Jan,  po- 
zději Předbor  z  RadcjSína,  jehož  potomci  pro- 
dali J.  Janu  st.  Ríčanskému  z  Říčan.   Dále 


pfipomÍDaji  r.  1586  Hvnek  z  Roupova, 
r.  joud  Jan  Prostiborský  z  Vrtby,  z  jehož  po- 
tomků Adam  prodal  je  r.  1807  ťrant.  Jos.  hr. 


Vratislavu  t  Mitrovíc.  Rodina  jeho  seděla  ti 
do  r.  1872,  Kdy  na  městečko  povýšeny  a  jak 
znak  obdržely,  není  známo. 

14)  J.,  ves  na  Moravě,  hejL  a  okr.  Nový 
Jičín,  fara  a  pš.  Starý  Jičín;  50  d.,  282  ob.  č. 
(1890),  kaple  Andělů  str.,  Itř.  ik.  —  16)  J.. 
přcidměstí  Vel.  Byteie  t.,  hejt.  a  okr.  Velké 
Meziříčí;  69  d.,  399  ob.  č.  (18?0).  —  16)  J. 
(Janovii^i,  ves  t.  na  Podolském  potoce,  hejt., 
okr.,  fara  a  pš.  Rvmařov;  64  d,,  508  ob.  n. 
(1S90),  Itř.  šk.  Albdiální  panství  J.  zaujímá 
8902-25  ha  (z  loho  817716  ha  lesů)  půdy; 
k  němu  náleží  zámek  s  kapli  sv.  Hilaria,  ve- 
liké Železárny  s  továrnami  na  plech,  stroje 
všeho  druhu,  pivovar,  dvůr.  majetek  Alfreda 
hr.  fiarracha.  K  obci  přiléhá  osada  Nové 
Pole.  Obyvatelé  zaměstnáni  jsou  po  většině 
v  Harrachovských  závodech  nebo  provozuji 
tkalcovství.  Panství  J.  s  hradem  RabcnStejncm 
zůstalo  aí  na  malé  přestávky  do  r.  1586  zemí- 
panským  zbožím.  Tehdy  Rudolf  II.  dal  j-ci 
s  pustým  hradem  Ra1)$týnem,  vyjímajíc  St)Í- 
brné  doly  n  HangenSteinu.  Feroinindu  Hof- 
mannovi  dědičně  zapsati  do  zem.  desk.  Ar- 
noštka,  poslední  z  rodu  toho,  provdala  se 
podruhé  (1721)  za  hr,  Aloise  Harracha  a  j(mu 
poslední  vůlí  (1740)  J,  zůstavila.  Zde  narodil 
se  malíF  J,  KriŠtof  Hanke.  ~  17)  J.  Mora- 
vecké,  ves  t.,  hejt.  N.  Město,  okr.  Bystřice, 
fara  Straíek.  pi.  Moravec;  20  d.,  125  ob.  č. 
(1890).  llř.  šk.  —  18)  J.  Malé  v  hejt.  novo- 
městském viz  Janovičky.  —  19)  J.  Pern- 
Itýnské,  ves  t.  u  Věžní,  hejt.  Nové  Město, 
okr.  a  pš,  Bystřice  u  N,  Města,  fara  Roíná; 
13  d,,  81  ob.  č.  (1890);  povstala  v  před.  stol. 
na  pozemcích  zrušeného  dvora.  —  20)  J. 
Velké,  ves  t,,  hejt.  Nové  Město,  okr.  By- 
střice, fara  Dalcčín,  pošta  Jimramov;  54  d., 
338  ob.  Č.  (1890),  kaple  P.  Marie  Lourdské, 
popi,  dvflr,  mlýn  a  samota  Lísek. 

21)  J.,  osada  ve  Slezsku,  hejt.  opavské, 
viz  Janova.  —  32)  J.,  ves  t.,  hejt.  Těšín, 
okr,  Frýdek,  fara  Skalice,  pš.  BaSka;  305  d., 
1802  ob.  e.  (1890),  2tř.  šk„  mlýn,  tkalcovství.— 
23)  J,  (■/^ttoiví/;),  osada  t.  u  Olbramíc.  hejt. 
Opava,  okr.  a  pS.  Ktimkovice,  fara  Olbra- 
mice;  8  d.,  4  ob.  pol.,  39  n.  (1890);  vznikla 
na  býv,  zboží  bravantskéra, 

Janovtiky:  1)  J.,  městys  v  Čechách,  viz 
Janovice  Červené  10),  —  3) J,, Janovice, 
ves  t.,  hejt.  a  okr.  Vys.  Mýto,  fara  Vraclav, 


Janovka  —  Janovský. 
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pi.  Zásmuky;  29  d.,  194  ob.  č.  (1890).  Samota 
Malejov.  J.  bývaly  ve  starší  době  vládyčim 
statkem.  —  8)  J.,  samota  t.  u  Koáumberka, 
hcjt.  Vys.  MÝto,  okr.  a  fara  Skuteč,  pi.  Lůie; 
mlýn  a  rybník  t.  jm.,  fil.  kostel  Zvést.  P.  Marie, 
jenž  býval  r.  1349  farní  a  náležel  k  biskup- 
ství litORiyšlskému.  Při  kostele  bývala  ves, 
která  v  Xv,  stol.  zpustla,  a  fara  rovnéž  za- 
nikla. R.  1741  kostel  znovu  vystavěn.  Srv. 
Pam.  Arch.  díl  I.,  170, 

4)  J.,  Janovice  Malé,  ves  na  Moravě, 
hcjt.  Nové  Město,  okr.  a  pš.  Bystřice  u  N. 
Města,  fara  Lhota;  19  d.,  110  ob.  č.  (1890). 

Jamrrka  (Janowka)  TomáS  Baltazar 
(♦  kol  1660  v  Horách  Kutných),  byl  licenciátem 
filosofie  a  varhaníkem  při  chrámě  Týnském 
v  Praze  a  proslul  vydáním  velkého  hudebního 
slovníka,  jenž  mimo  Tinctorisovo  »Defíinito- 
rium«  jest  vůbec  první  prací  podobného  druhu. 
Vyšel  v  Praze  r.  1701  pod  názvem  Oavis  ad  the- 
saurům magnae  artis  musicae^  seu  elucidarium 
omnium  fere  rerum  ac  verhorum  in  musica  figU' 
rali  tam  verbali  .  .  .  alphabetico  ordine  compo- 
situm.  Vetero  Pragae,  in  magno  collegio  Caro- 
lino  typis  Georgii  Labaun.  Dílo  to  mělo  býti 
průpravou  k  obšírnějšímu  dílu,  slíbenému 
autorem  v  předmluvě,  k  němuž  však  nedošlo. 

JanOTSkJJ  Feodosij  viz  Feodosij  J. 

Janovský  Vítězslav,  lékař  český  (*  2.  čce 
1847  v  Praze).  Gymnasijní  studia  absolvoval 
na  akademickém  gymnasiu  v  Praze,  načež 
vystudoval  tu  lékařství  a  byl  r.  1870  povýšen 
na  doktora.  Prodělav  nemocniční  praxi  na 
různých  odděleních  všeobecné  nemocnice, 
přilnul  především  k  chirurgii  a  dermatologii, 
pak  věnoval  se  i  praxi.  R.  1872  habilitoval  se 
pro  dějiny  lékařství  a  epidemiologii  na  praž- 
ské universitě,  r.  1882  stal  se  primářem  vše- 
obecné nemocnice  v  Praze  a  brzy  na  to  pro- 
fossorem  i  přednostou  české  kliniky  dermato- 
logické a  syfilidologické;  r.  1895  jmenován 
profcssorcm  řádným.  Činnost  jeho  je  vše- 
stranná. Vedle  všeobecných  odborných  otázek 
lékařských  týká  se  i  sociálního  postavení  lé- 
kařů, speciálně  českých,  a  veřejného  zdravot- 
nictví vůbec.  V  tomto  ohlcciu  je  spojeno 
jméno  J-kého  povŽdy  s  rozvojem  Spolku 
českých  lékařů  a  s  organisací  Ustř.  jednoty 
českých  lékařů  pro  Čechy,  Moravu  a  Slezsko, 
jejímž  starostou  po  5  let  býval,  s  organiso- 
váním  komor  lékařských  a  nemocničních  po- 
kladen, kdež  dovede  vždy  důrazně  zastávati 
se  zájmů  českých  lékařů;  totéž  činil  i  v  Ústř. 
jednotě  rakouských  spolků  lékařských.  Stejně 
horlivě  působil  též  v  obecním  zastupitelstvu 
města  Prahy,  jmenovitě  v  městské  zdravotní 
radě,  jsa  tu  po  4  léta  spoluredaktorem  od- 
borných zpráv  této  instituce  a  inspektorem 
nad  provisorní  ncfmocnicí  pro  nemoci  epi- 
demické. Podobně  horlivou  činnost  rozvinul 
i  v  ošetřovatelském  kursu  Ženského  spolku 
výrobmTio  a  ve  společnosti  červeného  kříže. 
Pokud  pak  se  tkne  mezinárodních  sjezdů 
dermatologických,  jest  J.  povždy  členem  vý- 
konného výboru;  jeho  zásluhou  dosáhla  též 
česká  dermatologická  klinika  stálého  spojení 
se  všemi  klinikami  a  ústavy  odbornými,  česká 


dermatologie  pak  nabyla  v  lékařské  literatuře 
světové  místa  velmi  čestného.  Pro  své  zá- 
sluhy byl  vyznamenán  červeným  křížem  a 
srbským  řádem  Takovským.  Fto  vynikající 
práce  odborné  jest  J.  členem  všech  odbor- 
ných společnosti  zahraničních  a  spolupracov- 
níkem předních  sborníků  odborných.  Literární 
práce  jeho  dosahují  sta  čísel;  organisátorský 
jeho  duch  pak  osvědčil  se  i  v  tom.  Že  od 
založení  samostatné  české  kliniky  dermato- 
logické r.  1883  vyšlo  z  ní  již  74  prací  odbor- 
ných. Nepřihlížejíce  vůbec  na  tomto  místě 
k  obsáhlým  referátům  o  otázkách  zdravot- 
nictví, spolkového  a  sociálního  života  českých 
lékařů,  zaznamenáváme  tu  jenom  nejdůleži- 
tější práce  odborné.  Z  prací,  jeŽ  týkají  se 
dějin  lékařství,  uvádíme:  historický  rozvoj 
soudního  lékařství  (Maschkovo  Soudní  lékař- 
ství 1881);  Lékařství  Arabů  (» Časopis  česk. 
lék.«  1870);  Hippokrates  (t.,  1871);  Joímnttes 
Franciscus  L6w  ah  Erisfeld.  Studie  {  dějepisu 
pražské  fakulty  (t.,  1873,  též  něm.);  biografie 
Treitzova  (t.,1872)  a  Rokitanského  (t..  1879); 
Dějiny  vojenského  lékařství  (t.,  1881);  Nástin 
dějin  Pražské  fakulty  lékařské  (»Památník  dru- 
hého sjezdu  čes.  lékařův  a  přírodozpytcův«, 
1882);  Beitráge  ^ur  Geschichte  der  Dermato- 
logie^  I.  Das  Alterthum  (»Deutsches  Archiv 
f.  Gesch.  der  Medizin«  VIII.,  1885).  Ze  spe- 
ciálních prací  lékařských  bud^ež  uvedeny 
jenom  nejdůležitější:  Ž nauky  o  \dnětu  (»Čas. 
čes.  lék.c  1872);  Příspěvky  k  léčeni  kapavky 
(t.,1872);  Dvojí  otráveni otrušíkem.  Smrt.  Zdání 
lék.  fakulty  (t.,  1875);  Opar  mnohotný  a  ho- 
rečka při  oparu  (t.,  1875);  Jaborandi  (t,  1875), 
Zánět  přiuinice  epidemickjr  (t.,  1877);  Leuko- 
plakia  lingualis  et  buccalis  (t.,  1878);  O  léčeni 
neštovic  kyselinou  salicylovou  a  salicyličnanem 
natronatým  (t.,  1878);  Řídké  případy  onemoc- 
nění Čívstva  (1879);  K  nauce  o  pHjici  plic  (t., 
1880);  Zvláštní  případ  skleromu  ků^e  (t.,1881); 
O  endoskopii  roury  močové  \vláítě  ohledem  na 
občasnou  kapavku  (t.,  1882);  Další  poior ování 
o  osutinách  jodo/ormový-ch  (t.,  1884);  O  rein- 
fekci  příjičné  (t.,  1884);  O  osutinách  tabetiku 
(t,lSS4);  Kofni  choroby  a  vliv  nervstva  (t.,1884); 
Případ  cheiropompholyxu ,  Dyshidrosis  Fox 
(t.,  1885);  Studie  o  kérion  Celsi  (t.,  1885);  K  na- 
uce o  přijici  barvivové^  syphilis  pigment  osa  (t., 
1886);  O  významu  reakce  diákonové  u  neštovic 
(t.,  1888);  K  otázce  očkování  (t.,1888);  O  idio- 
pathicke  sněti  ko{ní  (t.,  1888);  Dermatitis  her- 
petiformis  Duhring  (t.,  1889);  O  erythemech 
náhlých  a  xhoubných  (t.,  1889);  O  affekcick 
kiii^e  při  krtičnatosti  se  ^vlastním  ^řetelem  ke 
skrofulodermii  (t.,  1890);  O  Kochově  methodě 
léčeni  titberkulosy  (t.,  1890,  u  nás  první  práce 
v  té  příčině);  O  léčení  lupusu  a  skrofulodermie 
s  kalium  cantharidinicum  Liebreich  (t.,  1891); 
K  nauce  o  puchýrině  nepravidelné  (t.,  1892); 
Zpráva  o  nemocných  léčených  tuberkulinem  na 
české  klinice  pro  nemoce  ko^ní  v  r.  íSqo — Qf 
(t.,  1892) ;  Příspěvky  k  nauce  o  lysivosti  {t\  1896) ; 
Zvláštní  případ  mnohonásobné  gangraeny  kopii 
(s  drem  J.  Mourkem  t.,  1896);  O  léčeni  lupusu 
(t,  1896,  též  něm.  ve  >Wiener  klin.  Rund- 
schauc);  O  peptonurii  u  nemocí  korních  a  při- 
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jícných  (Sborník  lékařský  1886);  O  horečce 
u  přijičných  se  \vlástnim  \řetelem  k  horečce 
druhotné  u  pozdních  tvarů  (t.,  1887).  Dále  mo- 
nografická pojednání:  Neštovice  (Odborná  pa- 
thologie  a  therapie  I.  1879);  Mor  (t.);  Ži»td 
i^imnice  (t.);  Opar  horečnatý  (t.);  Přijice  (t.); 
PHjice  plic  (s  drem  Hlavou  t.  díl  IV.  1883);  pak 
v  cizích  sbornících  a  časopisech:  Ueher  Men- 
stvualexanthem  (>Centralblatt  fúr  Gynaeko- 
lo^iec  1882);  Endoskopische  Beitrásfe  ^ur  Lehre 
von  der  Gonorrhoe  des  Weibes  (>Arch,  f.  Derm. 
u.  Syph.«  1891);  Beitráge  xur  Lehre  von  der 
multiplen  Hautgangraen  (s  drem  J.  Mourkem  t., 
1896);  Ueber  Kraurosis  vulvae  (>Monatshefte 
f.  prakt.  Dermat.«  1889);  Zur  Anwendung  der 
Saiicylsáure  bei  Behandlung  venerischer  Ge- 
sc/iw//rř(»  Internát,  klín.  Rundschau«  1890);  Bet- 
tráge  \ur  Lehre  von  der  A'opecie  (>Wien.  med. 
Wochen*schrift«  1897);  Perifolliciditis  necrotica 
(»Atlas  íntcrnational  des  maladies  rares  de  la 
peauc  1894);  Aca^ithosis  nigricans  (t.)  a  j.  Od 
r.  1871 — 77  byl  spolu  s  prof.  Weissem  redak- 
torem »Časopisu  českých  lékařů«,  přispívaje 
do  něho  velkou  řadou  odborných  kritik  a  refe- 
rátů. Mimo  to  by]  členem  redakce,  jež  vydala 
názvosloví  lékařské  a  lékárnické,  a  do  Ottova 
Slovníku  Naučného  přispívá  články  z  dcrmato- 
logie  a  syfilidologie,  jakož  i  články  histo- 
rickými. 

Janovský  z  Janovio,  jméno  staroče- 
ského panského  a  vladyckého  rodu  na  Kla- 
tovsku, usedlého  v  Janovicích  pod  hradem 
svých  strýců  Klenovských  z  Klenového,  s  ni- 
mižto  mél  erb  a  také  osudy  skoro  stejné. 
Červený  štít  jejich  byl  přepažen  šachovnicí 
bílou  a  modrou,  jako  Klenovských.  R.  1289 
pečetí  tímto  erbem  Jan  z  J.,  po  němž  králi 
Janovi  hrad  Janovice  s  přísl.  se  dostal.  R.  1327 
prodány  Janovice  od  krále  Petrovi  z  Rosen- 
bcrka,  ale  že  právo  královo  kjanovicům  dosti 
pevným  nebylo,  dalo  se  Petrovi  jiné  zboží 
náhradou  a  Janovice  dostal  Bohuslav  z  J., 
který  ještě  r.  1342  na  živu  se  připomíná. 
Kromě  Janovic  náležely  J-m  z  J.  i  blízké  Pe- 
trovice  čili  Petrovičky  s  tvrzí,  hrad  Pajrek 
s  přísl.,  Petrovice  nad  Janovicemi  a  patro- 
nátní  právo  v  manských  Hradešicích  u  Ho- 
ražďovic. Uprostřed  XIV.  stol.  držel  první 
zboží  Petrovské  Jan  z  J.  (f  1360)  a  pak  sy- 
nové jeho  Přibík  a  Jindřich  (1360),  na  Ja- 
novicích vládl  Racek  z  J.  a  na  Pajrece  s  dru- 
hými Petrovicemi  seděl  r.  1350  Nepr  odtudž. 
Pošlost  Něprova  udržela  se  až  do  XVI.  st. 
a  vynikl  mezi  Nčprovými  potomky  nejprve 
Jan  (m.  1419  Eliška  z  Risenberka),  jenž  r.  1424 
stál  vedle  Žižky  a  Táborů,  potom  však  ve 
věrnosti  své  kolísal  a  Bavorským  proti  kra- 
janům cestu  ukázal  r.  1426.  Když  kališníci 
nabyli  převahy  na  Klatovsku,  hlásil  se  zase 
k  nim  a  časté  půtky  míval  s  Oldřichem 
z  Rosenberka,  podporován  jsa  strýcem  svým 
Přibíkem  z  Klenového,  jak  zápisy  na  příměří 
z  let  1432  a  1434  svědčí.  Jiný  J.  z  Pajrccké 
větve,  bezpochyby  Racek,  postavil  se  proti 
křižákům  bavorským,  když  mimo  vědomí  a 
vůli  knížete  Ludvika  r.  1467  do  Čech  vtrhli, 
a  s  královskou  pomocí  s  Klatovskými  a  Do- 


I  maŽlickými  dne  22.  září  u  Nýrská  je  na  hlavu 
porazil,  pana  Kyvolfa  zabil  a  do  dvou  tisíc 
jich  zajal.  Že  r.  1468  Racek  byl  hejtmanem 
na  Klatovech,  z  toho  soudíme,  že  za  odměnu 
vítězství  jeho  místo  tak  důležité  jemu  propůj- 
čeno bylo.  Pajrek  vyšel  z  držení  J-ch  r.  1512. 
Z  J-ch  na  Janovicích  vyrostla  větev  Ryžm- 
berských  z  J., svrchu  připomenutého  Racka 
J-ského  syn  Smi  1  stal  se  skrze  syny  své 
Bohuslava,  Racka,  Jánka  a  Putu  pra- 
otcem této  pošlosti,  která  stejnou  dobou 
s  Paj řeckými  J-mi  sešla.  R.  1407  připomíná 
se  již  Racek  jako  patron  na  Zdemilech  a  za- 
ložil r.  1408  se  svým  bratrem  Bohuslavem 
kapli  a  poustevnu  sv.  Kunhuty  nade  vsí  De- 
šenicí  na  vrchu  Brennetu;  kaple  ve  své  pů- 
vodní stavbě  podnes  se  zachovala.  Racek  byl 
velmi  bojechtivý  a  ke  komu  sebe  menší  pří- 
činu měl,  s  tím  bez  rozdílu  stavu  jeho  půtku 
začal,  jako  r.  1412  s  obcí  řezenskou  a  s  Jin- 
dřichem z  Rosenberka,  jenž  proti  němu  Jana 
Pajreka  z  Janovic  si  najal.  Brzo  potom  od- 
pověděl králi  Václavovi  a  celé  zemi,  až  r.  1414 
zase  na  milost  přijat  byl,  a  pak  začal  půtku 
s  biskupem  pasovským,  která  až  do  r.  1415 
trvala.  R.  1418  vzal  ho  císař  Sigmund  do 
služeb  svých,  poněvadž  se  hlásil  ke  strané 
katolické,  a  tu  dopustil  se  Racek  r-  1419  še- 
redného skutku;  zajav  v  půtce  s  Klatovskými 
Jana  Nákvasu,  kněze  strany  pod  obojí,  vydal 
ho  Bavorům,  kteří  jej  ukrutně  mučili  a  upálili. 
Hněv  Čechův  proti  Rackovi  byl  všeobecný 
a  proto  také  po  bitvě  u  Vyšehradu  byl  za 
svůj  skutek  od  sedláků  cepy  umlácen.  Na 
Risenberce  vládli  potom  Rackovi  bratři, 
od  kterých  Rackův  syn,  zase  Racek,  někdy 
r.  1434  převzal  dědictví  otcovské.  Bojovné 
povahy  jsa  jako  otec  válčil  nejvíce  se  sou- 
sedními Bavory:  knížetem  Albrechtem  a  ry- 
tíři Albrechtem  Nothaftera  z  Vernberka  a 
Martinem  Satlpognarcm  z  Lichteneka,  aŽ 
r.  1461  zemřev  v  klášteře  domažlickém  jest 
pochován.  Synové  jeho  Smil  a  Volf  měli 
zprvu  za  poručníka  lana  Caltu  z  Kamenné 
hory  a  po  jeho  smrti  ujce  svého  Buriana 
z  GutŠteina  až  do  r.  1477,  kdy  Smil  let  svých 
došel.  Mírumilovný  tento  nástupce  bojovného 
otce  a  děda  na  Risenberce  zemřel  někdy  r.  1484 
a  po  něm  následoval  bratr  jeho  Volf,  jenž 
také  byl  povahy  Smilovy.  Za  Volfa  stal  se 
se  zbožím  jeho  hradem  Kisenbcrkem  případ 
v  Čechách  posud  nebývalý.  Aby  vraždy  a 
loupeže  na  silnicích  střiberské,  tepelské,  nýr- 
ské a  kdyňské,  které  ke  hradu  Risenberku 
opravou  slušely,  s  větším  důrazem  staviti  se 
mohly,  prodán  hrad  ten  od  Volfa  spolku 
měst,  zemanů  a  rytířů  z  kraje  plzeňského  a 
'  prácheňského,  najmě  se  připomínají  města 
j  Plzeň,  Klatovy,  Domažlice,  Stříbro,  Písek, 
Vodňany  a  Sušice,  z  rytířstva  pak  Petr  Ka- 
plíř  ze  Sulevic  na  Vinterberce,  Václav  z  Rou- 
pova na  Roupové,  Jan  z  Klenového,  Volf  a 
Heřman  z  J.,  Otík  Kamýcký  ze  Stropčic  a 
Beneš  Častolar  z  Hořovic  na  Hradišti.  Kdyžby 
spolku  odepřel  se  vklad  do  desk  zem.,  měl 
jej  Volf  provésti  na  jména  předních  účastníků 
rytířských  a  jejich  dědiců.   Také  mravních 
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předpisů  Života  na  hradě  společného  neschá- 
zelo, by  mezi  účastníky  různice  se  odstra- 
nily a  přestala  přílišná  nádhera  v  šatech,  hra 
v  kostky  a  karty  o  peníze  i  pobídky  k  boji. 
Skutkem  ovšem  nestal  se  tento  prodej,  o  němž 
roztrušovány  hrozné  pověsti,  a  Risenberk  kou- 
pil před  r.  1499  Jindřich  Prušenk  ze  Šteten- 
berka.  Volf  uchýlil  se  na  menši*  statek  nějaký 
a  odevzdal  jej  umíraje  r.  1525  svému  synu 
Janovi.  Janův  syn  Volf  měl  dvory  v  Holu- 
šicích  a  Milčicích  v  1.  1643 — 1554  a  jeho  sy- 
nem Adamem  Ryzmberským  z  J.,  krá- 
lovským prokurátorem,  vymřela  tato  větev 
J-ch  V.  1623.  — Třetí  větev  J-ch  držela 
Janovice  pocházejíc  od  Jana,  bratra  předka 
J-ch  na  Risenberce.  (Janův  a  Smilův  bratr 
Bohuslav  byl  farářem  v  Janovicích,  1367 
až  13760  Synové  Janovi  byli:  Vilém,  Bavor, 
Jan  a  Oldřich,  kteří  společně  r.  1404  Ja- 
novice drželi.  Vilémova  polovice  Janovic  při- 
padla po  jeho  smrti  (f  před  r.  1405)  Příbě 
ze  Vřcskovic,  vdově  po  Hanušovi  z  Vilden- 
fclsu,  kteráž  se  syny  svými  Janovice  r.  1419 
prodala  Oldřichovi  z  J.  Bavor  držel  druhou 
polovici  Janovic,  ale  synové  jeho  pomřcli 
před  početím  válek  husitských  a  kromě  nich 
i  strýc  jejich  Jan,  takže  Oldřich  stal  se  samo- 
jediným  pánem  na  Janovicích,  přiznávaje  se 
ke  straně  katolické.  Koupil  si  sousední  By- 
střici a  ve  vysokém  věku  svém  r.  1450  od 
Bavorů  na  panství  vzal  velikou  Škodu  pále- 
ním, plenem  a  pobráním  dobytka.  Zůstavil 
dva  syny,  Oldřicha  a  Bavora,  vdova  jeho 
Bětka  t  r-  1465.  Bavor  dlouho  nezůstal  na 
živu  a  Oldřich  sjednotil  veškeré  dědictví 
otcovské.  Manželku  měl  Jitku  z  Nečtin  a  s  ní 
dva  syny,  Jindřicha  a  Heřmana.  Nějaký 
čas  stál  k  jednotníkům  Zelenohorským,  ale 
podal  se  potom  králi.  S  Bavory  válčil  jako 
jeho  otec  v  1.  1477—1479  a  zemřel  brzo  po 
r.  1480.  Neduživý  Jindřich  zemřel  po  r.  1483 
a  Heřman  stal  se  samojediným  pánem  na  Ja- 
novicích a  Bystřici.  Tento  potomek  J-ch  byl 
mysli  dobrodružné  a  dlouhý  život  jeho  velmi 
pestrý.  Záhy  Bystřici  (r.  1496)  prodav  oddal 
se  námezdným  službám,  které  konali  za  plat 
již  jeho  předkové  knížatům  bavorským,  jako 
jiní  šlechticové  čeští  také  knížatům  saským 
sloužili.  Vystoupiv  ze  služeb  těch  žádal  Heř- 
man platu  na  knížeti  Albrechtovi  a  když  ten 
Žádanou  summu  jako  přílišnou  dáti  nechtěl, 
začal  Heřman  válku.  K.  1501  učiněno  mezi 
oběma  příměří  skrze  Zdeňka  ze  Šternberka 
a  král  zapověděl  kraji  plzeňskému,  aby  nikdo 
válku  ven  ze  země  nezačínal.  Za  to  J.  při- 
kázal se  t.  r.  pánům  z  Gutšteina  do  služby, 
kteří  jinou  pomezní  válku  měli,  než  r.  1502 
sám  zase  válčiti  začal,  poněvadž  pro  veliké 
jeho  požadavky  všeliké  jednání  se  roztrhlo. 
Získav  si  pro  svou  půtku  pomoc  měst  če- 
ských, Heřman  ztratil  posavadní  přátele  své 
mezi  panským  stavem.  R.  1505  vysláni  byli 
od  Albrechta  bavorského  poslové  do  Prahy 
na  soud  zemský,  aby  s  J-m  opět  se  jednalo, 
i  sešel  se  s  nimi  Heřman  na  Klenovém,  když 
se  domů  vraceli,  kde  shromážděným  pohrozil, 
ncstane-li  se  mvL  po  právu,  že  se  ze  země  vy- 


prodá a  celé  zemi  odpoví.  Konečně  se  mu 
podařilo  krále  si  nakloniti,  jenž  r.  1509  osobné 
v  Praze  o  věci  J-kého  jednal  s  posly  bavor- 
skými. Ale  když  Heřman  pořade  peněz  ne- 
dostával, protivil  se  králi  r.  1511  a  i  jeho  syn 
Oldřich  zemi  odpověděl,  avšak  s  pomocníky 
svými  do  zajetí  bavorského  se  dostal.  Sou- 
časně obléhali  Bavoři  s  velikým  úsilím,  ač 
marně,  pevný  hrad  Janovický.  Otci  Oldři- 
chovu podařil  se  zatím  dobrý  lov;  zajal  krá- 
lovského posla  do  Polska  vypraveného,  Ma- 
tyáše Li  báká  z  Radovesic,  jemuž  tak  se  za- 
líbil, že  když  obdržel  svobodu,  sám  u  krále 
za  J-kého  se  přimlouval.  Vyhotoveny  král. 
listy,  jimiž  Heřman  na  milost  přijat,  Jano- 
vice z  manství  propuštěny,  clo  Heřmanovi 
tam  vysazeno  bylo  a  městečko  trhy  obdrželo. 
Ale  J.  opět  se  bouřil,  že  prý  mu  smlouva 
nebyla  zdržena,  a  králi  odpověděl,  načež 
Zdeněk  z  Rožmitála  hrad  oblehl.  Heřman 
utekl  do  Bavor  ke  svým  nepřátelům;  man- 
želka jeho  s  dětmi  zůstaly  na  hradě  Janov- 
ském, odkud  r.  1512  též  do  Štrubiny  utekly, 
když  Janovice  nemohly  se  déle  udržeti.  Ani 
v  cizině  H.  neustal  od  válečného  řemesla. 
Útulku  vedle  jiných  Čechů  nepokojných  mu 
poskytla  paní  Weispriachcrová  na  svém  hradě 
Landsee  v  Uhrách  na  hranicích  rakouských, 
ale  J.  špatně  se  jí  za  to  odměnil.  Sehnal 
služebníky  její  s  hradu  a  ani  paní  na  něj  pu- 
stiti nechtěl,  která  ho  marně  dobývala,  až 
její  lidé  jali  služebníka  J-kého,  jenž  v  noci 
fortnou  dolů  do  vesnice  pod  hradem  sešel, 
a  potom  fortnou  na  hrad  se  dostali.  J,  stcží 
jen  útěkem  se  spasil.  Otec  i  syn  navrátili 
se  do  Čech  a  když  si  vedli  stále  po  svém 
způsobu  loupíce  a  pálíce,  sněm  r.  1519  shro- 
mážděný na  hlavu  obou  vypsal  cenu  500  kop 
míš.  na  každého.  Náhodou  byl  Heřman  t.  r. 
zajat  od  Klatovských  a  teprve  na  přísné  roz- 
kazy a  hrozby  soudu  zemského  od  nich  do 
Starého  města  Pražského  přiveden,  kdež  ho 
tak  hlídali,  že  jim  ušel  i  s  hlídači  svými. 
Zatím  rodné  jeho  Janovice  držel  pověstný 
Petr  Suda  z  Řenec,  který  loupežemi  naa 
Heřmana  daleko  vynikal,  ano  všech  zlodějů 
mistrem  a  knížetem  byl.  Proti  J-kému  vál- 
čeno bylo  dále  a  dva  jeho  podpažníci,  Kosto- 
mlatský  a  Heršteinský,  byli  sťati  v  Praze 
r.  1520.  I  utekl  se  opět  do  Bavor,  odkud 
z  Popumhauzu  výhružná  psaní  do  Čech  posílal 
a  také  přes  Les  český  nájezdy  na  tvrze  svých 
nepřátel  činil,  jako  r.  1522  Jana  Jcžovského 
z  Lub  oblehl  a  tvrz  i  dvůr  mu  spálil,  a  po- 
dobně i  k  Burianu  Frcmutovi  z  Tropčic  se 
zachoval.  Konečně  narovnání  a  smír  učiněn 
jak  se  Sudou  tak  s  Heřmanem  a  se  synem 
jeho  Oldřichem,  Janovice  navráceny  rod- 
ným pánům  i  s  přikoupeným  od  Sudy  Ve- 
selím, z  manského  statku  staly  se  zpupným 
a  obdržely  nový  trh  výroční,  Heřman  pak 
clo  v  Janovicích  a  dovoleno  mu  dříví  sekati 
ku  své  potřebě  na  království  a  zvěř  honiti. 
Od  Heřmana  dostali  r.  1530  J-vští  svobodu, 
aby  o  statcích  svých  říditi  mohli.  Někdy 
před  r.  1536  Heřman  umřel,  zůstaviv  vdovu 
Markétu  ze  Chřínova  a  pět  synův:  Oldřicha, 
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Smila,  Viléma,  Jiříka  a  Jindřicha,  kteří 
r.  1539  dědictví  otcovské  mezi  sebe  rozdélili. 
Oldřich  dostal  dům  v  Praze  a  zboží  Petro v- 
ské  a  Spolské,  Smil  Sohostovské;  Janovice 
byly  mezi  ostatní  tři  bratry  rozděleny  a  zt>oží 
Veselské  prodáno  ode  všech  bratří  bratru  Ji- 
říkovi r.  1543.  Vilém  vyprodal  se  z  Čech  a 
usadil  se  ve  Virtembersku.  kde  vévodovi 
do  vojenské  služby  se  přikázal  a  předkem 
zvláštní  větve  se  stal,  o  níž  na  konci  pro- 
mluvíme. Díl  jeho  Janovic  dostal  se  Evě 
z  Jemnický  za  bratra  jeho  Jindřicha  pro- 
vdané, která  r.  1574  dětem  svým,  Janovi  ml. 
á  Jiříkovi  J-m,  zboží  toto  poručila.  Druhý 
díl  Janovic  měl  Jiřík  (t  před  r.  1556),  ale 
synům  jeho,  Janu  staršímu  a  Jakubovi, 
nezůstalo  tam  nic  více  než  polovice  nového 
rybníka  pod  Janovici,  kterou  r.  1567  strýci 
svému  Jindřichovi  prodali,  jenž  celý  iejich 
díl  již  měl.  Jindřich,  majitel  třetího  dílu  Ja- 
novic, skoupil  co  kde  ještě  kolem  Janovic 
v  rukou  přátel  jeho  bylo,  takže  umíraje  celé 
panství  Janovské  synům  svým,  Janovi  mlad- 
šímu (později  starší  řečenému)  a  Jiříkovi,  zů- 
stavil; dcera  Marjána  provdala  se  za  Jiříka 
Haranta  z  Polžic  na  Klenovém  a  Majdalena 
za  Volfa  Gotharda  z  Perglasu.  Jan  ml.  J.  se 
oženil  s  Kateřinou  z  Risenbcrka  na  Nedani- 
cích  a  měl  s  ní  syny  Jindřicha  a  Krištofa 
a  dceru  Evu,  kteří  někdy  r.  1585  Nedanice 
prodali  Janu  staršímu  J-kému,  jehož  man- 
želkou byla  Eliška  z  Prostiboře.  Synové  Ja- 
novi Her  alt  a  Jan  Adam  drželi  s  matkou 
Eliškou  Nedanice  společně,  až  konečně  Jan 
Adam  celý  statek  skoupil  a  prodal  r.  1615. 
Jan  Adam  byl  již  r.  1629  mrtev,  Heralt  žil 
ještě  r.  1639  v  Klatovech.  Druhou  manželkou 
Jana  ml.  J-kého  byla  Kristina  Černínka  z  Chu- 
denic, s  kterou  zplodil  syny  Drslava,  Ště- 
pána a  Diviše.  Po  smrti  Janově  prodán 
statek  jeho,  poněvadž  snadno  děliti  se  nedal, 
nařízenými  od  zemského  soudu  pány  Jiříkovi 
J-kému  r.  1610,  Ten  koupil  r.  1610  díl  někdy 
Janův  a  stal  se  pánem  celých  Janovic,  Protože 
odbojným  stavům  Českým  berně  dával,  musel 
statek  svůj  v  manství  a  pod  léno  uvésti,  což 
také  syn  jeho  Jan  Jindřich,  an  otec  zatím 
zemřel,  r.  1626  učinil,  Jan  Jindřich  se  oženil 
8  Mandalénou  Kryzeldou  z  Perglasu,  kteráž 
mu  porodila  dva  syny.Jiříka  Gotharda, na 
rozumu  nedostatečného,  aOldřichaViléma, 
neduživého,  a  dceru  Evu  Barboru.  Jan  Jin- 
dřich záhy  zemřel  a  dítek  jeho  ujal  se  Vilém 
z  Klenového  a  z  Janovic,  cis.  rada.  R.  1649 
oba  bratři  výsady  J-ch  stvrdili  a  po  smrti 
Oldřichové  ustanoven  Jan  Vilém  Chanovský 
z  Dlouhévsi,  manžel    Evin,   za  opatrovníka, 

Ířonévadž  Jiří  sám  statek  spravovati  nemohl, 
ežto  Janovice  velmi  zadluženy  byly  a  proto 
těžko  na  nich  hospodařiti  se  dalo,  uznal  Cha- 
novský, že  by  Iť^pe  bylo  statek  prodati,  a 
žádal  za  tou  příčinou,  aby  z  manství  pro- 
puštěn byl,  což  se  také  r.  1670  stalo.  Arci- 
biskup pražský  Matouš  Ferdinand  Zoubek 
z  Bilenberku  koupil  r.  1674  Janovice  k  na- 
dání biskupství  klatovského,  jež  se  mělo  zří- 
diti. O  potomcích  Jiříkových  nic  nevíme,  za 


to  Smil  Sohostovský  ze  synů  Heřmanových 
stal  se  praotcem  pošlosti,  která  teprve  na 
začátku  našeho  století  vymřela,  a  Oldřich 
měl  syny  Viléma  a  Racka  na  Petrovicích 
r.  1589  bez  potomků.  Lidmila  Kánická  z  Čach- 
rova  porodila  manželu  svému  Smi  lov  i   pět 
synů:  Jana  Heřmana,  Oldřicha,  Vladi- 
slava, Zdeňlca  a  Jiříka.  Jan  Heřman  držel 
Ouborsko  r.  1572  a  měl  Annu  Točníkovou 
z  Křimic  za  manželku,  s  níž  tři  syny  zplodil : 
Smil  a,   Zikmunta  na   dvoře   v   Mileticích 
r.  1599—1615   a   Bernarta;   oba  první  Žili 
ještě  r.  1629.  Jiří  a  Zdeněk  jen  jednou  se  při- 
pomínají a  Oldřich  a  Vladislav  žili  na  So- 
hostově  v  1. 1572—1583.  Oldřich  měl  za  man- 
želku Annu  z  Winterfelsu  a  Kateřinu  Přc- 
chovskou  z  Malevic  a  s  nimi  tři  syny :  Jana, 
Smil  a   a  Heřmana.   Jan   dostal   se  skrze 
manželku  Elišku  Běšinku  z  Běšin  na  Závéšín 
v  Prachensku  r.  1615  a  stal  se  zakladatelem 
zvláštní  haluze  J-ch,  jako  bratr  jeho  Heřman 
(t  j.  1629),  jenž  za  manželku  pojal  Annu  Pří- 
chovskou  z  Příchovic.  Heřmanovi  synové  byli 
Jan  Oldřich  (f  1678)  a  Smil  Zdebor  na 
Staňkovech  (f  1681),  z  jehož  manželství  s  Kri- 
stinou Sibyllou  Rozhovskou  z  Krucemburku 
pošli  synové:  Vilém,  kornet  v  pluku   Ha- 
rantském  r.  1681,  Petr  Maximilián,  vrchní 
regent    ve    službách    Lobkoviců    na   Zahani 
(t  1737),  a  Jindřich  Viktorin  na  Staňko- 
vech, Střítěži,  DomamyŠli  a  Lomné,  král.  ko- 
mory rada  (1713),  jenž  ponejprv  ženat  byl 
s  Annou  Hájkovnou  ze  Hrobčic  a  podruhé 
se  Žofií  Hoš&lkovnou  z  Javořic.  Dva  synové 
a  pět  dcer  po  Jindřichovi   zůstalo:  Anežka, 
provdaná   za  Jana   Karla   Mařana  Bohdane- 
ckého  z  Hodkova,  Eva  za  Václava  Pachtu 
na  Chlumu  a  Vlasenici  (u  Jistebnice),  Bar- 
bora za  Ferdinanda  Putcaniho  na  Vesci,  Lud- 
mila Františka  za  Františka  Hippolyta  Putea- 
niho,  lieutenanta,  a  Kateřina;  synové  jmenují 
se  Václav  Antonín,  setník  při  pluku  Princ 
Louis,  jenž  padl  v  Itálii  za  živobytí  otcova, 
a  Jan  Antonín,  officírlieutenant  a  potom 
štolba  u  hr.  Antonína  Kinského  r.  1706  aŽ 
1737,  který  měl  syny  Jana  Jakuba,  vojína 
při   dělostřelbě   v   Uhrách   r.  1737,  a  Jana 
Vojtěcha  r.   1722   připomenutého.    Bohatší 
na   statky  a  ve  vyšších   důstojnostech   po- 
staveni byli  potomkové  Jana  Závěšínského. 
bratra  Heřmanova.  Jiří  Vojtěch,  syn  nebo 
vnuk  Janův,   držel   Oselec,  Jindřichovice   a 
Starý  Smolivec,  a  když  r.  1706  zemřel,  zů- 
stavil   z    manželství    s   Markétou    Kocinkou 
z  Dobrše  dva  syny  a  tři  dcery :  Ludmilu, 
provdanou  za  Františka  Karla   Lipovského 
z  Lipovic  ,na  Životicích.,  Kateřinu  za  Josefa 
Kašpara   Údrčského  z   Údrče  na  Vyšeticích 
(tl715),  a  Marii.  Ze  synů  byl  Jan  Jiří  po- 
ručníkem  hrabat  z  Vrtby  na  Jindřichovicích 
r.  1693  a  František  Jiří  pánem  na  Oselci, 
Řcsanicích,  Jindřichovicích  a  Starém  Smo- 
livci.  Bezpochyby  dal  vystavěti  nynější  zámek 
Oselecký  s  krásnou  kaplí,  poněvadž  v  po- 
slední vůli  r.   1737  staviteli  Ant.   di   Magio 
byt,  stravu  a  ročních  50  zl.  do  jeho  smrti 
odkázal.  Byv  ženat  s  hr.  Barborou  Vratislav- 
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kón  %  Mitrovic  zplodil  s  ní  11  dětí,  ze  kte- 
rých tři  v  dětském  věku  zemřely  a  ostatní 
4s3rnové  a  4  dcery  dospělého  veku  dosáhli. 
Z  dcer  Barbora  pojala  Ferdinanda  Ignáce 
Malovce  z  Malovic  na  Skalici  a  Bohumilicích 
r.  1723,  Josefa  Josefa  Mikuláše  Dýmá  ze  Stři- 
tčie,  Ludmila  Jana  Kryštofa  Dohalského  z  Do- 
faaiic.  a  Markéta  Jana  Ignáce  bar.  Unwertha 
na  Újezdci  u  Klatov  r.  1731.  František 
Adam,  nejstarší  ze  synA,  nab^l  statků  Ottna, 
Předšla  ví,  Habartic  a  Chuchli,  stal  se  z  J-ch 
prvním  svobodným  pánem  a  zemřel  r.  1779. 
O  potomcích  jeho  zplozených  s  Marií  Josefou 
bar.  Unwerthovou  později  promluvíme.  Ště- 
pán na  Jindřicho vících  a  S vinné  byl  velite- 
lem stráže  na  velkých  zámeckých  schodech 
v  Praze  o  korunovací  císařovny  Marie  Te- 
rezie r.  1743.  Manželka  jeho  Alžběta  ze  Vře- 
sovic  porodila  mu  dvě  dcery,  Marii  Annu, 
paní  na  Pluhovém  Žďáře  (f  1814)  a  pro- 
vdanou za  Františka  Jana  Běšína  z  Bědin,  a 
Sylvii,  syny  pak  Štěpána  Jiřího  a  Jana 
Karla  na  Jindřichovicích  a  Svinné,  jenž 
s  manželkou  Terezií  hr.  z  Gorcey  měl  jedi- 
ného syna  Karla,  zemřelého  jako  kadeta 
r.  1787.  Karel,  třetí  syn  Františka  Jiřího, 
držel  Oselec,  Kotouň,  Řesanice  a  Starý  Smo- 
livec  a  zemřev  r.  1766  zůstavil  vdovu  Antonii 
sv.  p.  Helversenovou  a  dceru  Annu  Antonii 
provdanou  za  Františka  Dominika  sv.  p.  Ja- 
novského. Čtvrtý  syn  Františka  Jiřího,  lan 
Václav,  byl  kanovníkem  v  Hradci  Králové 
v  L  1735 — 1773.  František  Adam  svob.  p.  J. 
z  J.  měl  tří  syny  a  pět  dcer.  Kateřina  pro- 
vdala se  za  bar.  Wasmutha,  Marie  Anna  za 
hraběte  d*Ives,  Aloisie  za  bar.  Belloutea,  Te- 
rezie a  Kateřina  zůstaly  svobodnými  (1811). 
Ze  synů  byl  Jan  Vincenc  na  Otíně,  Před- 
slavi,  Hat>arttcích  a  Chuchli  appellačním  radou 
v  Praze  r.  1786—99.  Václav  f  r.  1815  a 
František  Dominik  prodal  r.  1807  Oselec, 
Kotoiď,  Řesanice  a  Starý  Smolivec.  Jediný 
jeho  syn  Bedřich  zemřel  r.  1779  a  zůstaly 
mu  tři  dcery:  Marie,  provdaná  Colardova, 
Kristina,  manželka  Huberta  z  Hubert sburku, 
a  Anežka  (f  1841).  Dámou  touto  vymřeli 
J-všti  i  po  přeslici  v  Čechách  a  jen  v  cizině 
jekě  žijí  potomci  Viléma,  syna  Heřmanova. 
Narodiv  se  r.  1489  odebral  se  Vilém  po  r.  1539 
do  Vírtemberka,  kde  se  stal  velitelem  pev- 
nosti Asberku  (1553 — 1560)  a  zemřel  1.  května 
T,  1562  v  Tubinkách.  Měl  statek  Ditzinky  jako 
léno  virtemberské  a  oženil  se  nejprve  s  Annou 
ze  Sachsenheimu  a  podruhé  s  Voršilou  Ra- 
novou z  Winnenden.  Hrobové  kameny  jeho 
a  první  manželky  jeho  spatřují  se  podnes 
v  klášterním  kostele  tubinském.  Vilém  zplodil 
4  dcery  a  4  syny.  Z  dcer  provdala  se  Anna 
za  Jiřího  Ludvíka  z  Aucrbachu  a  synové  bvli: 
~an,  Heřman,  Reinhart  a  Jan  Vilém, 
^án  odešel  do  Francie,  kde  se  stal  štolbou 
vévody  Guiséského  a  neteř  jeho  Annu  z  Arna 
za  manželku  po|al.  Dne  24.  srpnei^.  1572  za- 
vraždil admirála  Colignyho  na  povel  vévody. 
(Paméf  tohoto  skutku  zachoval  Voltaire  v  Hen- 
ríadé  své  kn.  II.)  J.  prý  činem  tímto  po- 
mstil smrt  ujce  svého  vévody  Františka,  jenž 
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návodem  Colignyho  od  Poltrota  byl  zavražděn. 
Přívrženci  admirálovi  zprovodili  Jana  ze  světa 
r.  1575;  zůstali  po  něm  dva  synové:  Jindřichy 
jenž  ve  válce  zahynul,  a  L  u  d  v  í  k,  který  oženiv 
se  se  slečnou  z  bloraville  měl  s  ní  syny  Karla 
(♦  1694)  a  Klaudia  (*  1596).  Větev  tato  J-ch 
ve  Francii  záhy  jméno  Běsme  si  oblíbila.  Heř- 
man, bratr  Janův,  byl  fojtem  vévody  virtem- 
berského  v  fiictigheimu,  Sachsenheimu  (157^ 
až  1588)  a  v  Groninkách,  pak  hofmistrem 
v  1.  1589—1590,  kteréhožto  roku  zemřel  ve 
Stutgartě.  Do  radnice  ve  Velkém  Sachsen- 
heimu daroval  okno  malované  se  svým  erbem 
a  nápisem:  »Gott  allein  die  £hr  1589  Her- 
mann von  Janowitz,  Obervogt  zu  Sachsen- 
beim«.  Manželka  jeho  Anežka  ze  Sternenfelsa 
provdala  se  jako  vdova  za  Jana  Truchsessa 
z  Hdfing  (žila  ještě  1625)  porodivši  J-kéma 
3  dcery  a  3  syny.  Jediná  dcera  Zuzana  se 
provdala  za  Oldřicha  Schillinga  z  Cannstadtu,. 
synové  měli  všichni  tři  potomky.  Ludvik 
stal  se  r.  1607  vrchním  radou  vévody  vir- 
temberskéhp,  r.,1624  vrchním  fojtem  v  Kirch- 
heimě  a  později  vyslancem  v  Řezně,  kde 
r.  1641  zemřel.  Držel  Ditzinky  jako  léno  a  byK 
dvakráte  Ženat:  s  Kateřinou  Schillingovou 
z  Cannstadtu  a  s  Voršilou  Sibyllou  z  Halle- 
weilu,  s  nimiž  měl  tři  dcery  záhy  zemřelé  a 
2  syny,  Julia  Bedřicha  (1621—56)  a  Be- 
dřicha Ludvíka,  vrchního  radu  vévody^ 
virtemb.  (1638)  a  vrchního  fojta  v  Bracken- 
heimu  (1658),  jenž  zemřel  r.  1673  zůstaví  v 
vdovu  Bcnignu  Veroniku  Pšovlckou  z  Mu- 
koděl.  Druhý  syn  Heřmanův  Bedřich  byl 
od  1624  také  vrchním  radou  vévody  virtemb.. 
a  zemřel  již  r.  1635.  Z  manželství  jeho  s  Marií 
Annou  z  Karpfenu  pošli  4  synové  a  3  dcery^ 
z  nichžto  Anežka  Žofie  za  Volfa  Bedřicha 
Coba  z  Neudingu  se  provdala.  Synové  byli 
Jan  Bedřich  (t  1633),  Vilém  Bedřich,, 
vyslanec  (f  1649),  Ludvík  Adam  (zemřel 
v  mladém  věku)  a  Heřman  Bedřicn  (*  1629). 
Třetí  syn  Kryštof  pojal  r.  1620  Annu  Alž- 
bětu ze  Stockheimu  a  měl  s  ní  dítky:  Be- 
dřicha, Voršilu  a  Marii  Voršilu,  které  všechny 
záhy  zemřely.  Na  Ditzinkách  ve  Virtembersku* 
posud  se  udrželi  J-vští  z  J.  a  příjmí  jejich 
Běsme  svědčí  o  původu  francouzském  této* 
jediné  větve  našeho  českého  rodu.       Klř. 

Janéw:  1)  J.,  městys  v  okr.  hejt.  grode- 
ckém  v  Haliči,  21  km  záp.  od  Lvova,  na  bř. 
velkého  rybníka;  jest  sídlem  okr.  soudu,  má» 
řimsko-katol.  a  řecko-katol.  kostel,  stanicií 
pošt.  a  telcgr.  a  2013  ob.  (1890),  hl.  Poláků^ 
(1036  židů).  —  Okres  janówský  má  na 
409-70  /fm»  ve  28  obcích  a  108  osadách  22.548 
ob.  (1890).  hl.  Rusínů. 

2)  J.  nad  Seretem,  městys  v  okr.  hejt. 
trembowelském  v  Haliči,  37  km  již.  od  Tar- 
nopole,  na  1.  bř.  Seretu;  patří  k  okr.  soudut 
v  Budzanówě,  má  řím.-katol.  a  řecko-katol. 
kostel,  pošt.  stanici  a  2563  ob.  (1890),  hlavně 
Poláků  (865  židů). 

3)  J.  Ordynacki,  újezdné  město  v  ruské 
gub.  lublinské,  74  km  na  jz.  od  Lublína,  na 
ř.  Bialé  (přít.  Sánu),  má  5703  ob.  (1889),  mezi 
nimi  2815  židů,  2  katol.  kostely,  z  nichž  je- 
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den  chová  zázračný  obraz  P.  Marie,  ve  ve- 
řejném sade  kamenný  pomník  Tad.  Ko- 
áciuszka,  poštu,  telegraf,  posádkou  9.  pluk 
donských  kozáků,  továrnu  na  sukno  a  5  ko- 
želužcn.  J.  byl  původně  vsí  zvanou  Biala  a 
povýšen  na  město  r.  1640  Kateřinou  Zaraoj- 
skou  z  Ostrogu.  —  Janówský  Újezd  leží 
v  jihozáp.  části  gubernie  na  hranici  haličské 
na  z.  od  Visly,  má  1963  8  frm» plochy,  87.687  ob., 
mezi  nimiž  jest  80.284  katolíků  a  3981  židů  a 
kteří  provozují  hlavně  orbu,  málo  však  ře- 
mesla a  obchod. 

4)  J.  zvaný  Biskupi,  město  v  ruské  gub. 
sedlecké  a  új.  konstantinovském  nad  říčkou 
Krzywkou,  2  km  od  Bugu,  má  přes  2000  ob., 
biskupské  sídlo,  kathedr.  chrám  z  r.  1428  bo- 
hatě biskupem  Benjaminem  SzymaAským  ozdo- 
bený, starobylý  zámek,  v  němž  bydlil  polský 
historik  Adam  Naruszewicz  pochovaný  r.  1765 
v  kathedrále,  katol.  seminář,  školu  a  poštu. 
J.,  zvaný  dříve  Porchów,  povýšen  byl  na 
město  r.  1465  a  r.  1657  vypleněn  Švédy. 

6)  Jm  mimoújezdné  město  v  ruské  gub. 
grodněnské,  új.  sokolském  na  řič.  Kumjance, 
má  2715  ob.,  mezi  nimi  623  kat.  a  2085  židů, 
katol.  chrám  a  kapli,  synagogu,  3  židovské 
modlitebny  a  2  trhy  měsíčně. 

Janowski  Jan   Nep.,  publicista  polský 

Í*  1803  v  Konopiskách),  vzdělav  se  ve  Var- 
avě  sloužil  v  ministerstvu  financí  a  byl  spolu- 
pracovníkem časopisů  >Korespondent  War- 
sza\vski«  a  »Temida  polska«.  Ód  r.  1829  byl 
knihovníkem  společnosti  přátel  nauk  a  za 
povstání  r.  1830  stal  se  hlavním  redaktorem 
•Gazety  polské«,  v  níŽ  hájil  práva  lidu  proti 
álechtě.  Vystěhovav  se  do  Francie  připojil 
se  k  republikánským  kruhům,  načež  r.  1849 
vypuzen  byl  z  Francie  a  teprve  r.  1853  vrátil 
se  do  Paříže.  Byl  též  spolupracovníkem  >  De- 
mokrata polského*  vycházejícího  v  Londýně. 
O  sobě  vydal:  Investigentur  omneš  sententiae 
€t  loci  juris  romani,  quotquot  in  Cadlubcone 
occurant  et  indicentur  fontes  eorum  (Varšava, 
1827);  Les  derniers  moments  de  la  revolution 
de  Po!ogne  en  i83i  (Paříž,  1833);  Considera- 
tíons  stir  la  nationalité  franc.  en  XVIII  siecle 
žt.,  1842);  Je^uici  w  Polsce  (t.  1861,  rozmno- 
iený  výtah  z  Moraczewského) ;  R\Ym  i  Polska 
(Lipsko,  1863). 

Jansa:  1)  J.  Leopol^,  houslista  a  hud. 
skladatel  český  (*  1797  v  Ústí  n.  O.  —  f  1875 
ve  Vídni),  sýn  továrníka  suken,  již  v  útlém 
mládí  učil  se  hře  na  klavír,  housle  a  varhany, 
^však  láska  k  houslím  propukla  v  něm  te- 
jprve  za  gymnasijních  studií  v  Brně.  Obrati  v 
se  do  Vidně  r.  1817  studovat  práva  zdoko- 
naloval se  v  harmonii  u  £m.  Forstera  a  ná- 
vodem Voříškovým  i  vlastní  pílí  jako  housli- 
:sta  tak  vynikl,  že  vedle  Mayscdera  a  Bóhma 
vážnosti  nabyl  veřejnými  koncerty.  R.  1823 
jmenován  členem  kapely  hraběte  Brunšvika 
v  Uhrách,  avšak  po  roce  povolán  do  císařské 
kapely  do  Vídně.  Po  smrti  Schuppanzighově 
pokračoval  v  kvartetních  koncertech  tímto 
založených  a  vyvedl  ensemble  svůj  na  vyni- 
kající stupeň  dokonalosti.  R.  1849  konccrto- 
*val  v  Londýně  ve  prospěch  uherských  uprch- 


líků, začež  z  dvorní  kapely  byl  propuštěn  a 
do  Vídně  teprve  r.  1869  vrátiti  se  směl,  kdy 
cestou  milosti  obdržel  výslužné.  Dle  popisu 
Wasielewského  (»Die  Violině  und  ihre  Mei- 
ster«)  hra  J-sova  vyznačovala  se  čistotou  a 
hladkostí,  ale  trpěla  poněkud  tuhým  a  tuze 
vyzdviženým  ramenem,  které  ztěžovalo  volné 
a  smělé  vedení  smyčce.  Ze  žáků  J-sových 
vynikla  zvláště  Vilma  Nerudová.  Skladby  jeho 
nesoucí  se  z  části  lehčím  slohem  zábavným, 
z  části  rázem  instruktivním  těšily  se  svého 
Času  v  Německu  značné  oblibě.  Mezi  nimi 
nalézají  se  4  houslové  koncerty,  koncertní 
rondo  pro  2  housle  s  orchestrem,  8  smyčc. 
kvartet,  3  tria  pro  2  housle  a  violoncello, 
36  hpusl.  duet  a  mnoho  drobných  pié^  pro 
housle,  pak  graduale  pro  4  mužské  hlasy, 
offcrtorium  pro  tenor,  housle,  sbor  a  or- 
chestr a  j.  t^ 

2)  J.  Václav,  krajinář  čes.  (♦  1859  v  Rovné), 
žák  akademie  pražské  (za  Lhoty)  a  vídef^ské, 
na  kteréžto  dostalo  se  mu  ceny  Fúgerovy  za 
komposici  Mojžíš  na  hoře  Shiai.  Žije  v  Praze, 
podnikaje  studijní  cesty  po  Čechách  a  na  jih, 
zejména  do  Dalmácie.  Fůvodně  hodlal  věno- 
vati se  malbě  figurální,  ve  kterémžto  oboru 
provedl  hlavně  komposici  Kain  a  Ábel,  po- 
zději našel  však  svůj  obor  v  krajinářství, 
především  pak  v  zachycování  a  podávání 
intimních  nálad  prostých  krajů  českých  a 
měnivých  útvarů  oblohy,  odrážejících  se  ve 
velikých  rybnících  jihočeských.  Ovládá  stejné 
techniku  aquarcllovou  jako  olejovou.  Z  aqua- 
rellů  jeho  sluší  uvésti  především  řadu  listů 
z  pražských  ulic,  pohledy  na  historické  a  umě- 
lecké památky  (v  majetku  král.  hlav.  města 
Prahy),  jako  jsou:  Kostel  sv.  Václava;  Můstek 
u  čertovky;  Sv.  Trojice  v  Podskalí]  Sv.  La^ar; 
Býv.  kaple  sv.  Jana  na  Zábradlí]  Na  Prádle; 
Mostecká  véf  malostranská;  U  Vojpodů;  Červená 
ulice;  Ko\ni  ulice;  Před  býv.  Újezdskou  branou; 
Býv.  kaple  sv.  Ludmily;  Pohled  na  Hradčany 
od  břehu  letenského;  Vojtěšské  náměstí;  Před  Un- 
geltem ;  U  Císařských ;  Z  Karmelitského  nám. ; 
Slavatuv  portál  na  Smíchově;  NáJuoří  u  Čapku 
na  Poříčí;  Kaple  na  letenské  stráni;  Vchod  do 
Vojvodské ulice;  Staroměst. radnice;  Na  Zdera\e\ 
Portál  u  P.  Marie  Snědné;  Týnská  ulice;  Část 
staroměst.  náměstí;  Kostel  sv.  Karla  Bor.;  Mei- 
slova  ul.;  Seminářská  uL;  V  Železných  áveříchi 
U\laté  hvězdy;  Sv.Anefka;  Betlémské  náměstí \ 
Hradčany;  Linhartské  náměstí;  Sv.  Václavi 
Helmo vské  mlýny  a  j.  Z  ostatních  jeho  obrazů 
uvádíme:  Klokoty  (aquarell);  Studie  le  \ámkit 
jindřichO' hradeckého ;  Černá  kuchyně  (t.) ;  Kaple 
téhof  ^ámku;  Rotunda  (t.);  Arkááy  v  třetím, 
nádvoří  tého^  \ámku;  Studie  \  Quarnera ;  V  Lab- 
ském důlu  v  Krkonoších ;  Zvíkov ;  Motiv  ^  Opa~ 
tie;  Z  Tater;  Z  Julských  Alp;  Z  Krasu;  Kor 
stelík  na  národopisné  výstavě  v  Pra^e  iSgS; 
Říp;  Hrubá  Skála;  Čertova  stěna;  Z Krajnské 
Gory;  ^  htrie;  V\nik  Sávy;  Motiv  \e  Štern- 
berka; Pod  Mojstrogou  (poslední  tři  v  maj. 
>Světozora«) ;  Zimní  nálada;  Z  Krumlova;  Na- 
dvjří  slovinského  statku;  Chata  slovinská;  LO' 
dice  f  Chioggie;  Pohled  na  \ámek  jindřicho^ 
hradecký;  Silnice  u  Naáějkova;  Bechyně;  Mo^ 
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tiv  u  Sušáku;  Mdk\  Motiv  u  Trbife;  Novi 
Erceg;  Rybnik  u  DéboHna\  Motiv  na  Vaj^aru 
v  Jindř.  Hradci]  Lesní  tun  v  oboře  (i.);  Cerny 
rybnik  u  Dráčkova  (majetek  » Zlaté  Prahyc); 
Rylntik  TtsÝ  u  Třeboně  (1896);  Físek;  U  Stři- 
b*'né  na  Sá\avi\  Na  Ncfárce  v  Jindř.  Hradci; 
Studie  ^  Adrie;  Příboj;  Mangard;  Vchod  do 
Divoké  Šdrky;  Nálada  ^od  Lužnice;  Studie 
^  Dalmatska;  široko;  Údolí  Fyinice;  Pohled 
\  atelieru  na  Petřin;  Štědrý'  večer;  Hluboká 
cesta  (1891);  Rabštein  u  Krumlova  {\%92);  Dum 
u  Ru\e  v  Krumlově  (1892);  Praelatura  (tamt. 
1892);  Motiv  i  Boky  Kotorské  (1895);  Ríp 
<1895);  Příboj  na  Rivieře  (1896).  Provádí  četné 
fllustrace  pro  Ottovy  Cechy,  Zlatou  Prahu, 
Svétozor  a  i.  J-k. 

Jansdorf,  ves  v  Čechách  v  hejt.  litomyšl- 
ském,  viz  Janov  1). 

JaAsemin  [žínsmen],  franc.  Jasmín  fžas- 
menl  jest  básn.  jméno  slav.  vláseirkáře  a  lid. 
básníka  JakubaBoé (1 798-1864), předchůdce 
felibrů.  Narodil  se  v  Agenu  v  Gascogni.  Psal 
řečí  svého  kraje,  nářečím  provengalštmy,  gas- 
coňštinou.  Je  to  řeč  lisečná,  výrazná,  mužná, 
dialekt  Jindřicha  IV.  J.  vydal  V.  1825  svaze- 
<ek  básní  Papillotos  (Návlasky),  které  se  staly 
2áhy  slavnými.  Básník,  jenŽ  počal  zpívati  mlu- 
vou lidu,  stal  se  miláčkem  celé  Francie;  jeho 
cesty  byly  zrovna  triumfálné.  V  Paříži  při- 
jímala jej    aristokracie,   ministři,   král    sám; 
-Sainte-Beuve  napsal  o  ném  nadšený  článek 
a  nazval  jej  languedockým  Manzonim.   Též 
Lamartine  a  Nodier  jej  slavili,  jako  později 
Mistrala.  R.  1852  udělila  mu  Akademie  franc. 
velkou  cenu  5000  franků  a  k  jeho  cti  dala 
raziti   medailli   du  poete  moral  et  populaire^ 
jak  jej  nazýval  Villemain,  jenž  v  Akademii 
o   něm   řečnil.   J.  zemřel   Šťasten   a   slavný 
T,  1864.  dočkav  se  bohatého  rozkvětu  pro- 
vcngalského  života  a  písemnictví,  jehož  byl 
jedním  z  prvých  předchůdců  vedle  Bellauďa, 
Gaudelina  a  Sabolyho.  Roumanille  a  Mistral 
sli  v  jeho  šlépějích.   Jeho  díla  hlavní  jsou 
Icromé  »PapillotŮ€:  LAbuglo  de  Castel-Cuillé 
(Slepá  z  C),  Fran^ouneto  (Františka),  Maltro 
Tinnoucento  (Šílená  Marta),  Mous  soubenis  (Mé 
vzpomínky),  Moun  boyatche  a  Paris  (Má  cesta 
do  Paříže).    Řeč,  kterou  psal,  není  tak  vy- 
tříbena, jako  nyní  u  felibrů,  jest  v  ní  mnoho 
francouzských   živlů,  prvků   nestejnorodých. 
<J.  je  samouk,  ale  pravý  básník.  Horoucí  lá- 
skz  k  řeči  a  rodné  zemi,  tvůrčí,  bezvědomá 
inspirace,  duše  plná  lásky  k  lidu,  utrpení  a 
neštěstí  života,  smysl  pro  krásu  přírody,  samo- 
rostlý  humor  i  slzící  soucit,  to  jsou  známky 
jeho  poesie.    O  J-ovi  mnoho  psáno:  Smith, 
Jasmin  poet,  barber,  philantropist ;  E.  Portál, 
Scritti  vari   di   lett.  prov.  mod.;  Donnadieu, 
Les  précurseurs  des  Félibres.  Paul  Mariéton, 
iancJéř  Felibrige,  napsal  o  něm  větší  studii. 
Sebrané  spisy  jeho  vydal  Boyer  ďAgen  s  franc. 
překladem  ve  3  dílech  s  rytinami.      Bška. 
JanMBUi  1)  ^'  Ennenchel  viz  Encnkel 

To  no 

'^  2)  J.  Kornel  viz  Jansenius  Cornelius. 
JanBBnkMOinBf  J^ns^^isté   viz  Janse- 

mí  US  2). 


Janseniiui:  1)  J.  Cornelius  (starší),  bi- 
skup gentský  a  excgeta  (♦  1510  v  HulstČ 
v  Nizozemích  —  f  1576).  Studoval  v  Levně, 
stal  se  r.  1534  učitelem  exejjese  v  pracmonstr. 
klášteře  tongerlooském,  přijal  r.  1542  faru 
v  Kortrijku  a  povýšen  r.  1562  za  doktora 
theologie  v  Levně,  kdež  také  ujal  se  profcs- 
sury  a  r.  1563  stal  se  děkanem  při  kolleg. 
kostele  sv.  Jakuba.  Vypraven  byv  od  univer- 
sity ke  sněmu  Tridentskému  účastnil  se  po- 
sledních seděni  koncilu  a  byl  spolupracov- 
níkem Římského  katechismu.  Král  Filip  IL 
jmenoval  iej  prvním  biskupem  v  Gcnté,  kte- 
rýžto úřaa  J.  nastoupil  r.  1568.  Založil  velký 
seminář  v  Genté  a  pořádal  dvě  diécésní  syn- 
ody. Vydal :  Concordia  evangelica  (Levno, 
1549),  spis  později  rozmnožený  novým  dílem: 
Comme  tarii  in  concordiam  et  totam  hiytoriam 
evangelican  (t.,  1572),  a  řadu  kommentářů  ke 
knihám  Starého  zákona. 

2)  J.  Cornelius  (mladší),  biskup ypernský 
a  duchovní  původce  sekty  jansenistů(*  1 5*^5 
v  Ackoyi  v  Nizozemích  —  f  1638).  Studoval 
v  Levně  filosofii,  theologii  v  kollcji  papeže 
Hadriána  VI.,  kterou  řídil  tenkráte  Jakub  Jan- 
sonius,  stoupenec  nauky  Baiovy  a  protivník 
jesuitů.  Po  r.  1604  J.  odebral  se  do  Paříže, 
kdež  mu  přítel  jeho  Jean  du  Vergcr  de  Hau- 
ranne  opatřil  místo  vychovatele.  Pobyv  zde 
asi  dvě  léta  opět  k  vyzváni  du  Vergera  pře- 
sídlil se  za  ním  do  Bayonny.  Tamní  biskup 
poručil  mu  správu  nové  kolleje.  Oba  mladí 
kněží,  J.  a  du  Verger,  zabývali  se  horlivé 
theolog,  studiemi.  R.  1617  J.  navrátil  se  do 
Levná  a  přijal  místo  představeného  v  nově 
organisované  hollandské  kolleji  sv.  Pulchcric. 
Stav  se  r.  1619  doktorem  theologie  přednášel 
na  universitě  exegesi  a  zjednal  si  rukopisným 
kommentářem  k  Pentateuchu  a  jinými  spisy 
slavné  jméno.  Ve  sporech  university  leven- 
ské  s  jesuity  J.  býval  vyslancem  ke  král. 
dvoru  španělskému,  jemuž  zavděčil  se  ne- 
málo satirickým  spisem  Ma^s  gnllicus  (Levno, 
1635),  kterým  tepal  neupřímnost  politiky  fran- 
couzských králů  k  církvi.  R.  1636  jmenován 
byl  oďkrále  Filipa  IV.  biskupem  ypernským. 
Dokonav  po  201eté  práci  přední  dílo  své,  jed- 
nající o  milosti  boží  podle  zásad  sv.  Augu- 
stina, vyžádal  si  k  němu  s  počátku  r.  163S 
král.  imprimatur.  Avšak  již  dne  6.  kv.  t.  r. 
zemřel.  O  smýšlení  J-iově,  že  středověkou 
scholastikou  bylo  pravé  učení  křesťanské  za- 
temněno, a  o  náklonnosti  jeho  k  nauce  Baiové 
věděli  přátelé  i  protivníci  zesnulého.  Jesuité 
pokoušeli  se  zabrániti,  aby  spis  Augustinus 
nebyl  vydán  tiskem,  ale  přátelé  J-iovi  Fro- 
mondus  a  Calenus  dokončili  přece  tisk  jeho 
ve  třech  svazcích,  nadepsaných:  Cornelii  Jan- 
senii,  episcopi  iprensis^  Augustinus  seu  doctrina 
s.  Augustini  de  humanae  naturae  sanitate,  aegri- 
tudine,  medicína  adversus  Pelagianos  et  Miissi' 
lienses  (Levno,  1640).  Ve  spise  shledávají  se 
některé  bludy,  subtilné  sic,  ale  tím  závaž- 
nější, že  auktor  učinil  je  duší  celého  systému. 
Uvádím  jen  základ  chybné  argumentace:  Hřích 
prvotní  pokazil  lidskou  přirozenost.  Žádosti- 
vost zlého  jest  následek  onoho  pokažení  a 
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vlastni  podstata  hříchu  xlědíčného.  ČlovČk 
pozbyl  také  nadpřirozeného  daru,  t.  j.  schop- 
nosti milovati  Boha.  Přirozenost  lidská  nemá 
síly,  aby  odporovala  hnutí  ke  zlému,  jestliže 
působením  milosti  boží  nepronikne  člověka 
hnutí  k  dobrému,  relativně  silnější.  Vůle  ne- 
může odporovati  zlé  žádosti,  jestliže  hnutí 
ke  zlému  silnější  jest  nežli  hnuti  milosti  boží. 
Papež  Urban  Vlil.  r.  1642  zakázal  čtení  nejen 
J-iova  >Augustina«,  nýbrž  i  všech  polemi- 
ckých spisů,  které  za  příčinou  jeho  byly  vy- 
dány. Nicméně  nepřestali  přátelé  auktorovi 
ve  Francii,  du  Verger  a  po  něm  Antoine 
Arnauld  (v.  t.),  ujímati  se  >Augustina«, 
kdežto  jesuité  dokazovali,  že  ve  spise  tom 
obsaženy  jsou  články,  zavržené  již  od  papežů 
Pia  V.  a  Řehoře  Xlll.  Syndik  Sorbonny  Nic. 
Cornet  předložil  r.  1649  sedm  článků  ze  spisu 
J-iova  a  z  knihy  Arnauldovy  »De  la  fré- 
quenté  communion«  theolog,  fakultě  v  Pa- 
říži, načež  po  učiněné  redukci  pět  článků 
z  nich  bylo  v  Římě  zkoumáno  a  zavrženo 
konstitucí  fxapeže  Innocence  X.  ze  dne  31.  kv. 
1653.  Arnauld  a  jeho  stoupenci  utekli  se  k  vý- 
mluvě, že  zavržené  články  nejsou  obsaženy 
v  > Augustinu*,  aspoň  ne  v  tom  smyslu,  jaký 
se  jim  podkládá.  V  mínění  tom  setrvali  i  přes 
konstituce  papeže  Alexandra  VII.  z  r.  1656 
a  1664,  ve  kterých  výslovně  bylo  uvedeno, 
že  oněch  pět  článků  jest  vyňato  z  díla  J-iova 
a  zavrženo  ve  smyslu,  jaký  on  jim  přikládal. 
Alexander  VIL  žádal,  aby  duchovenstvo  fran- 
couzské na  zvláštním  formuláři  stvrdilo  svým 
podpisem,  že  chce  poslušno  býti  papežských 
bull  a  že  zavrhuje  ony  články.  ^  Odpor  čtyř 
biskupů  proti  absolutnímu  znění  pap.  konsti- 
tuce z  r.  1664  posilnil  jansenisty  k  další  oppo- 
sici.  R.  1668  poddali  se  sice  biskupové  pa- 
peži Klementu  IX.  a  znovu  podepsali  formu- 
lář jim  předložený,  ale  s  restrikcí,  před  pa- 
pežem zatajenou,  že  jest  rozdíl  činiti  mezi 
faktem,  zda  J.  učil  článkům  mu  přičítaným, 
a  mezi  právem  církve  zavrhovati  bludné  články 
(question  áu  fait  et  du  droit).  Zatím  rozšířil  se 
jansenismus  po  Francii  a  pronikl  do  někte- 
rých duchovních  kongregací.  Také  v  fielgii 
a  Hollandsku  přibývalo  mu  rozhodných  pří- 
vrženců. Po  Arnauldovi  (f  1694)  byl  hlavou 
jansenistů  P.  Quesnel,  jenž  ve  spise  svém 
»Le  nouveau  Testament*,  obyčejně  »Réflc- 
xions  morales«  zvaném,  uložil  tresf  bludné 
nauky  J-iovy.  Papež  Klement  Xl.  r.  1708  za- 
kázal čtení  a  rozšiřováni  knihy  pod  trestem 
exkommunikace,  a  když  francouzské  parla- 
menty i  někteří  biskupové  tomu  odpírali,  vy- 
dal dne  8.  záři  1713  konstituci  >Unigcnitus«, 
kterou  101  článek  ze  spisu  Quesnelova  byl 
censurován.  Arcibiskup  pařížský  kard.  Noail- 
les  a  15  jiných  praelátů  vzpěčovali  se  při- 
jmouti bez  podmínky  papežskou  bullu.  R.  1716 
i  Sorbonna  a  university  remeŠská  a  nanteská 
vyslovily  se  proti  ní,  načež  kard.  Noailles  a 
někteří  triskupové  appellovali  r.  1717  k  pří- 
štímu obecnému  koncilu.  Klement  XI.  vydal 
r,  1718  novou  bullu  »Pastoralis  officii«,  pro- 
hlásiv za  vyobcovaná*  z  církve  ty,  kdož  by 
ncpřijah  konstituci  >Unigenitus«.    Poddáním 


se  kard.  Noaillesa  r.  1728  appellantibyli 
sice  oslabeni,  nicméně  trvali  ještě  při  straíič 
jejich  tři  biskupové  a  mnozí  členové  řeholí. 
Předstírané  zázraky  na  hrobě  iáhna  Frangoisa 
de  Paris  (f  1727),  jenž  býval  horlivým  appeU 
lantem,  a  ekstase  t.  z  v.  konvulsionářů  na  hřbi- 
tově sv.  Medarda  u  hrobu  Francoisova  a  na 
jiných  místech  v  Paříži  více  škodily  ^žli  pro- 
spěly klesající  straně.  Kněži-ap(>ollaiiti  pro- 
půjčovali se  soukromí  laikům  sekty  za  zpo- 
věoníky,  a  když  arcibiskup  pařížský  Beau- 
mont  počal  tomu  brániti,  parlament  r.  1752 
ujal  se  jansenistů.  V  době  revoluce  a  potom 
až  do  naší  doby  jiŽ  jen  jednotlivci  nebo  menši 
společnosti  přidržovaly  se  názorů  Queshelo- 
vých.  V  Nizozemsku,  kdež  přední  appellanti 
z  Francie  docházeli  útočiště,  způsobeno  bylo 
hnutím  jansenistickým  církevní  schisma. 
Kapitola  v  Utrechtě  zvolila  si  totiž  r.  1723 
bez  vědomí  apoštolské  stolice  Cornelia  Stee- 
novena  za  arcibiskupa,  jemuž  pak  suspendo- 
vaný biskup  Dominik  Variet  udělil  svěcení. 
Nástupce  Steenovenův  arcibiskup  Meindarts 
obnovil  ještě  biskupství  harlemské  a  deven- 
terské  r.  1742,  aby  schism.  arcibiskupství 
v  Utrechtě  i  pro  budoucnost  bylo  pojištěno. 
Ježto  biskupové  tamní  nechtějí  uznati  plat- 
nost bully  »Unigenitus«,  trvá  schisma  utrecht- 
ské  církve  posavad.  Hnutí  Jansenistické,  na- 
mířené od  počátku  proti  jesuitům,  došlo  ohlasu 
i  v  Německu,  Rakousku  (viz  van  Swieten 
Gottfr.)  a  Itahi  (viz  Pistojská  synoda).  — 
Srv.  Leydeckcr,  Historia  Jansenismi  (Utrccht^ 
1695h  Rapin,  Histoire  du  Jansenisme  (Paříž,. 
1865);  Schill,  Die  Constitution  >tJnigenitus« 
(Freiburk,  1876) ;  Vandenpeerenboom,  Corne- 
Hus  J.,  septiéme  évéque  crYpres,  sa  mort,  son 
testament,  ses  épitaphes  (Bruggy,  1882).  Vac. 

JaAsenville  [džensnvil],  okres  (division> 
uvnitř  britské  osady  kapské,  sz.  od  Port  Eli- 
zabeth, prostoupený  horami  Winterhoekskými 
a  protékaný  Zondagem  (do  Indického  okeánu). 
V  úrodném  a  dobře  vzdělávaném  tomto  kraji 
bydUlo  r.  1891  na  4980  km}  9353  ob.,  z  nichi 
bylo  4179  bělochů,  hl.  boerů,  1928  Bantů  a 
2246  Koi-koinů.  Hl.  město  J.  na  lev.  bř. 
Zondagu  v  kraji  zvaném  Zwart  Ruggens,  na 
cestě  z  Port  Elizabeth  do  Graaf  Reynetu,  má 
557  ob.  (1897). 

Jaiuiké  Xíásné  v  Čechách  viz  Láznč 
Janské. 

Jaiuiké  pohoři  (V ercho janské  p.)  pro- 
stírá se  v  sibiřské  oblasti  jakutské  jako  od- 
hoři  Stanového  pohoří  od  64'  30*  s.  Š.  nejprve 
k  záp.,  potom  od  ústí  Aldanu  k  ssz.,  snižujíc 
se  postupe  a  přecházejíc  v  severní  tundm 
sibiřskou.  Největší  výška  jeho  obnáší  1430  m, 
jediný  přechod  přes  ně,  jímž  vede  vercho- 
janský  trakt,  leží  ve  výši  1220  m,  jsa  z  jihu 
těžko  přístupný  a  úzký.  J.  p.  se  svými  vý* 
běžky  jest  rozvodím  řek  Aldana,  Leny,  Incli* 
girky,  kolymy,  na  jeho  sever,  svahu  pak  pra- 
meni se  ř.  Jana.  Ačkoliv  J.  p.  nedosahuje 
čáry  věčného  sněhu,  jest  přece  při  práme* 
ncch  řek  na  něm  vznikajících  kryto  po  celý 
rok  ledovci  dlouhými  2—3  km.  Geologické 
složení  J-ho  p.  jest  jednoduché,  neboť  skládá. 
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se  téměř  veskrze  z  pískovc&  a  hlín  břidlic- 
natých,  které  prostoupeny  jsou  ložisky  ka- 
menného uhlí,  kdežto  z  užitečných  rud  vy- 
skytuje se  bohatá  ruda  stříbrná,  jež  se  však 
pro  odlehlost  naleziště  nedobývá.  V  ohledu 
botanickém  tvoři  J.  p.  severní  hranici  né- 
kterých  stromů,  jeŽ  na  jeho  sev  straně  více 
nerostou,  jako:  jedle,  sosny,  jeřabiny  a  j.  Od 
J-ho  p.  vybíhá  několik  pásem  pobočných: 
Tas-Chajachtach  k  sv.  mezi  Janou  a  Indigir- 
kou,  Tas-Talabach  k  ssv.  mezi  Indigirkou  a 
Alazejou,  Oruglan  k  ssz.  mezi  Janou  a  Lenou, 
které  vesměs  snižují  se  k  sev.,  končíce  u  Le- 
dového okeánu  nepatrnými  pahorky.  —  Srv. 
Fr.  Wrangel,  Reise  lángs  der  Nordkúste  von 
Sibiricn  (Berlín.  1829). 

JanAOn:  1)  J.  (Hhcohi*)  Julij  Eduardo- 
vi č.  statistik  rus.  (♦  1835  v  Kijevě  —  f  1893 
v  Petrohradě),  studoval  lékařství  v  Kijevě,  ale 
přestoupil  na  historicko-filologickou  fakultu  a 
oddal  se  soukromě  národnímu  hospodářství, 
načež  přednášel  v  ústavě  zemědělském.  Když 
r.  1864  ústav  byl  přeložen  do  Petrohradu,  J. 
na  základě  disscrtace  Téorija  renty  Rikardo 
(1865)  povolán  na  universitu  a  na  Alexandrov- 
ské  lyceum.  Vedle  toho  přednášel  v  lesni- 
ckém institute  a  ve  vyšších  ženských  kur- 
sech. V  !•  60tých  účastnil  se  též  výpravy 
k  prozkoumáni  hospodářského  průmyslu  a 
obilního  obchodu  v  jihozáp.  Rusku.  R.  1870 
dosáhl  doktorátu  dissertaci  O  napravlenijach 
v  nauČnoj  obrabotkě  nravstvennoj  statistiki.  Od 
r.  1873  byl  řád.  professorem  a  od  r.  1876 
skutečným  státním  radou.  Zřídil  též  městskou 
statistickou  kancelář  v  Petrohradě  a  spravo- 
val ji  do  své  smrti.  Odborné  články  jeho 
přinášely  »Sbornik  gosudarstvennych  zna- 
nijc,  »2urnal  min.  nar.  pro5věščenija«,  »Russ- 
kaja  réč«  a  j.  O  sobě  vydal:  Opyt  statisti- 
íčskago  i\slédovanija  o  kresťjanskich  nadilach 
i  platě{ach  (1877  a  1881);  Sravnitiljnaja 
statistika  Rossiji  i  \apadnojevropejskich  gosu- 
darstv  (1878—1880,  2  d.);  Sravnitiljnaja  sta- 
tistika naselenija  (1893).  Hlavní  spis  jeho 
Téorija  statistiki  vyznamenán  od  akademie 
petrohradské  prémií  D.  A.  Tolstého  a  zlatou 
roedailli.  Šuk. 

2)  J.  Paul,  politik  belgický  (*  1840  v  Her- 
stalu  u  Lutichu).  Vynikaje  velmi  silným  hla- 
sem, pro  nějž  zván  ťhomme  boulet  —  dělová 
koule  — ,  a  výmluvností  usadil  se  jako  advo- 
kát v  Brusselu  (1862)  i  proslul  mimo  jiné 
hlavně  obranou  —  byť  neúspěšnou  —  anar- 
chistů v  Monsu  (1888).  Současně  účastnil  se 
pilně  schůzí  pracovních  tříd  jako  obhájce  ná- 
zorů republikánských  a  socialistických.  Jsa 
hlavou  radikálů  potíral  nejen  ultramontány, 
ale  i  Frěre  Orbana  a  jeho  stranu,  zasazuje 
se  hlavně  za  odstraněni  konskripce  a  za  vše- 
obecné volební  právo.  R.  1867  propadl  sice 
malou  menšinou  při  obecních  volbách  v  Brus- 
selu, avšak  r.  1877  zvolen  za  Brussel.do  druhé 
komory.  Zajímavé  bylo  jeho  prohlášení  v  kan- 
didátní řeči,  íe,  dokud  bude  míti  Belgie  po- 
ctivého krále,  nebude  mysliti  na  propagandu 
republikánskou,  sociální  otázky  že  třeba  ře- 
šiti cestou   pokoje  a  smíru,  z  přesvědčení  a 
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na  základě  svobody.  V  komoře  vystupoval 
proti  nebezpečí  klerikálnimu  a  podporoval 
s  počátku  novou  vládu  Frěre  Orbana  a  jeho 
strany;  teprve  když  ho  neuspokojilo  vládní 
rozšíření  práva  volebního,  utvořil  radikální 
křídlo,  jímž  liberální  stranu  sice  rozbil,  ale 
dopomohl  k  vládě  ultramontánům.  1  sám  pro- 
padl při  nových  volbách  (1884),  zvolen  však 
do  obecní  rady,  kdo  je  posud.  Na  novo  zvo- 
len do  komory  r.  1889  pomocí  mírných  libe- 
rálů.  Zde  navrhl  změnu  volebního  rádu,  jež 
sice  zavržena,  ale  poměry  nastavší,  spojené 
i  s  krveprolitim,  vynutily  v  následujících  lé- 
tech (1891—93)  s  nepatrnými  výjimkami  vše- 
obecné volební  právo,  hlavně  zásluhou  J-ovou, 
jenž  přijal  v  tom  systém  Nyssensův  za  svůj. 
J.  sám  zvolen  dle  nového  řádu  volebního  te- 
prve v  užších  volbách  (1894),  kdežto  hberá- 
lové  šmahem  propadli. 

3)  J.  Kristoffer  Nagel,  spisovatel  norský 
(♦  1841  v  Bergenu),  studoval  theologii  a  stal 
se  učitelem  na  lidové  vys.  škole  v  uausdalu. 
Patřil  k  horlivým  »maa1straevere«,  kteříž  v  na- 
stalém právě  ruchu  snažili  se  o  ustálení  ná- 
rodní řeči  (landsmaalu)  Ivarem  Aasenem  upra- 
vené. R.  1882  odstěhoval  se  do  Ameriky  jako 
pastor  unitářské  společnosti  skandinávské. 
Napsal  (v  landsmaalu)  řadu  selských  povídek, 
tehdy  oblíbeného  thematu,  plných  svěží  a 
vřelé  nálady:  Fraa  Brfjdom  (1865);  Han  og 
ho\  Mařit  Skjólte  {\StÍ)\  Torgrim  {U12)\  Den 
Bergtekne  (\%'Tb)\  básně  Norsku  Digt  (1867)  a 
Sigmund  Bresteson  (1872),  tragédii  Jon  Arason 
ťl867);  moderní  drama  En  Kvindeskjaebne 
(1879,  v  literním  jazyku);  histor.  román  ze 
XVI.  stol.  Fraa  Dansketidi  (1875);  novelly: 
Austanfyre  sol  og  vestanfyre  maane  (1879); 
Praeriens  Sága  (1885);  Fra  begge  Si  der  Ha- 
vet;  román  Sara  (1891).  Mimo  to  vydal  ně- 
kolik theologických  spisů  a  brošur,  před- 
nášek {Foredragt  1894,  Aegteskab  og  Skils- 
misse,  1895),  popisů  cest  po  Islandě.  Itálii, 
Americe  a  j.  HKa. 

JanMen:  1)  J.  T.  W.  Theodor,  ryjec 
něm.  (♦  1815  v  Jubberde  —  f  1894  v  Důssel- 
dorfě),  žák  dússeldorfské  akademie  za  prof. 
J,  Kellera.  Z  jeho  listů  uvádíme:  Ndvštéva 
o  prd{dnindch',  Vesnická  Škola  (obé  dle  j.  P. 
Hasenclevera) ;  Hráči  v  hádce;  Zachráněni  stro- 
skotaných  (dle  R.  Jordána);  Luther  napaluje 
papežskou  bullu  (dle  Lessinga,  1861). 

2)  d.  (žánsan)  Pierre  íules  César,  franc. 
astrofysik  (*  1824  v  Paříži),  ředitel  astrofys. 
ústavu  v  Meudonu  u  Paříže,  akademik  a  člen 
Bureau  des  longitudes.  Vyznamenal  se  ve 
fotografii  hvězdářské  zhotoviv  obrazy  slunce 
a  měsíce,  od  r.  1866  pak  četnými  pracemi 
spektroskopickými.  R.  1862  dokázal  sodík  ve 
vidmu  hvězdy  a  Oriona.  R.  1868  podařilo  se 
mu  ukázati,  že  spcktroskopem  kdykoli  lze  vi- 
děti protuberance  sluneční.  Napsal  o  slunci 
Sur  les  progres  récents  de  la  physiqtte  solaire 
(»Annuaire«,  1879).  R.  1881  užifpoprvé  foto- 
grafie a  spektroskopie  při  vlasatici.  Také  foto- 
grafií hvězdní  pilně  se  zaměstnával;  napsal 
o  tom:  Les  méthodes  en  Astronomie  physiquč 
(»Annuaire«,  1883);  La  photométrie  photogra- 
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phique  (t.,  1895);  ťdge  des  étoiles  (l.,  1888)  a 
mn.  j.  pojednáni.  VRý. 

3)  J.  Erik,  náboženský  blouznivec,  viz 
LUsare. 

4)  J.  Johan  nes,  katol.  theolog  a  historik 
ném.  (♦  1829  v  Xantech  —  t  1891  ve  Frank- 
furtu n.  M.),  habilitoval  se  r.  1854  v  Mun- 
steru  pro  historii,  ale  t.  r.  ještě  přijat  pro- 
fessuru  historie  na  gymnasiu  frankfurtském; 
r.  1860  dal  se  vysvětiti  a  r.  1880  stal  se  apo- 
štolským protonotárem.  Roku  1875  volen  byl 
na  ftšský  sněm,  kde  ve  středu  zasedal.   J. 

Íest  historik  směru  přísně  ultramontánnfho, 
Lterý  jmenovitě  proti  německé  reformaci  po- 
lemicky se  obrací  a  tuto  viní,  že  podvrátila 
zdárný  rozvor  kulturní,  jaký  se  počátkem 
XVi.  stol.  v  Německu  jevil.  Činí  tak  v  hlav. 
svém  díle  Cesehichte  de^i  deutschen  Voikes  <eit 
dem  Ausgange  des  Mitteiaiters  (Freib.,  1877 
až  1894,  sv.  1—8;  pokračuje  L.  Pastor).  V  po- 
lemice odtud  vzešlé  odpovídá  svým  kritikům 
ve  spisech  An  meine  Kntiker  (t.,  1882)  a  Ein 
^weites  Wort  an  meine  Kritiker  (1883).  Mimo 
to  sepsal:  yMbald  von  Stablo  und  Corvey  (1854); 
Frankreichs  Rheingeiúste  und  deutschfehidliche 
Politik  in  frúheren  Jahrhunderten  (2.  vyd.  1883); 
Schiller  als  Histoňker  (2.  vyd.  1879);  Zur  Ge- 
nesis der  ersten  Teilung  Pólens  (1865);  Zeiť 
II.  Lebensbilder  (4.  v  1889)  a  i.  Srv.  Schwann, 
Joh.  J.  und  die  Gesch.  der  aeutschen  Refor- 
mation. 

6)  J.  Peter  Tohann  Theodor,  malíř  něm. 
(•  1844  v  Dússeldorfě),  syn  J-a  1),  žák  diisseld. 
akademie  za  C.  Sohna  a  w.  Bendemanna.  Dal- 
šího vzděláni  nabyl  v  Mnichově,  Drážďanech 
a  v  HoUandsku.  Východiskem  jeho  byly  li- 
neární koncepce  Corneliusovy,  kartony  Re- 
thelovy  a  pathetické  historie  směru  uallai- 
tova  a  Piloty  ho.  Poprvé  upozornil  na  sebe 
jako  vítěz  v  konkurrenci  crefeldské;  kartony, 
které  v  tamější  radnici  provedl  (1869—73), 
představují  scény  z  pověstí  o  knížeti  cheru- 
ském  Arminiovi  v  6  obrazech.  Dále  pochodí 
od  něho:  vlys  z  pověsti  o  Prométheovi  (ve 
11.  sále  Corneliusově  v  Nár.  galerii  berlínské, 
spolu  s  Bendemannem);  9  obrazů  z  dějin  mě- 
sta Erfurtu  (v  tamní  radnici,  1881);  9  kom- 
posic znázorňujících  průběh  lidského  života 
(v  akademii  diisseld.) ;  A.  Achenbach,  podo- 
bizna (1891  pro  Nár.  gal.  berl.);  Vychování 
Baccha  (1883);  Bitva  u  FehrbeUinu  (1884); 
Bitva  u  Torgavy  (1888);  Bitva  u  Hohenfried- 
berka  (1890),  poslední  tři  v  beň.  Zbrojovné; 
Mnich  Dodde  v  bitvě  u  ^onngenu  (1893.  gal. 
dússeld.)  a  j.  Od  r.  1877  jest  profcssorcm  na 
akademii  svého  rodiště,  kde  r.  1895  byl  i  rek- 
torem. J-'n. 

6)  J.  Karl,  sochař  něm.  (*  1855  v  Dússel- 
dorfě), od  r.  1893  professor  akademie  diissel- 
dorfské,  jejíž  byl  žákem  a  kde  dostalo  se  mu 
r.  1878  ceny  římské,  načež  r.  1881  do  Říma 
cestoval.  Provedl  různé  náhrobky  a  Rýn  se 
syý-mi  sesterskými  řekami  (s  J.  lúshausem 
k  dússeld.  slavnosti  uvítání  cis.  Viléma).  J-k. 
Janiieiui:  1)  J.  Abraham  st,  malíř  vlam- 
ský  (*  kol  1575  —  t  1632),  žák  Jana  Snel- 
1  incká.   R.  1601  přijat  za  mistra  do  cechu 


sv.  Lukáše,  v  němí  r.  1606—07  byl  děkancin. 
Na  to  cestoval  do  Itálie  a  vrátiv  se  stal  se 
r.  1610  členem  bpolečnosti  román  istů.  Jako 
malíř  zaujímá  J.  po  stránce  technické  a  ko- 
loristické  přední  místo  po  Rubensovi.  Díla: 
Vy^vdni  krdlu  (antverpské  mus.);  Madonna 
(t.);  Allegorie  stdH  (v  Brusselu);  Vertumnus  a 
Pomona  (v  Berlíně);  Meleager  a  Atalanta  (t., 
obé  vespolek  se  Snydersem);  Satyrové  poio- 
riijf  Dianu  s  Nymfami  (v  Kasseiu);  Venuše  a 
Adonis  (ve  Vídni);  Kladeni  do  hrobu  (v  kar- 
melitánském kostele  v  Antverpách^,  Madonna 
se  svatjrmi (t.) ;  Ecce Homo  (kathedrála  v  Gcntu) ; 
Snéti  $  kH\e{t.),  —  Syn  jeho  Abraham  J.  ml. 
byl  též  malířem;  do  cechu  přijat  r.  1636.  J-k. 

2)  J.  Cornelius,  zvaný  J.  van  Ceulcn, 
holi.  malíř  podobizen  (*  1593  v  Londýně  — 
t  1664  v  Amsterdame  nebo  v  Utrechlm.  Pra- 
coval původně  v  Londýně,  ale  za  občanské 
války  odešel  do  Middelburgu,  kde  r.  1642  byl 
členem  cechu.  R.  1647  odebral  se  do  Haagu, 
r.  1652  do  Utrechtu  a  konečně  do  Amster- 
damu. Jakožto  malíř  podobizen  požíval  přízně 
krále  Jakuba  L,  jejŽ  několikráte  maloval.  Jeho 
díla  nalézají  se  hlavně  v  angl.  soukromých 
sbírkách.  Z^ ostatních  uvádíme:  Magistrát  mě- 
sta Haagu  (v  Haagu);  dvě  podobizny  v  museu 
drážďanském,  jiné  v  Utrechtu,  Rotterdame, 
Middelburgu  a  j.  J-k, 

3)  J.  Victor  Honoré,  malíř  vlamský 
(*  1664  v  Brusselu  —  t  1739  t).  žák  Vol- 
dcrsův.  Byl  dvorním  malířem  vévody  hol- 
štýnského,  jenž  po  11  let  v  Římě  jej  pod- 
poroval. Vrátiv  se  prováděl  různé  oltářní 
obrazy  prostředni  ceny  pro  kostely  v  Brus- 
selu a  j  R.  1718  povolán  jako  dvorní  malíř 
do  Vidně  a  tři  léta  na  to  cestoval  do  Lon- 
dýna. Díla: /)/^o  dává  stavěti  Karthago]  Spor 
me^i  sedmi  fenami  (v  Gentu),  Venuše  a  Adonis 
(v  Kodani) ;  Strážný  anděl  (na  hradě  Rolandu) ; 
5i/.  Karel  Borromejský  (v  karmelit.  kostele 
v  Brusselu);  Sv.  Roch  (v  Mikulášském  ko- 
stele t.). 

4)  J  Francois  Joseph,  sochař  belgický 
(•  1744  v  Brusselu  —  t  1816  t.).  Restauroval 
torso  vatikánské  jakožto  Odyssea  střílejícího 
z  luku;  mimo  to  provedl:  sochu  Apollóna  pro 
park  v  Brusselu;  Náboženství  a  Dobročinnost 
pro  dóm  v  Gentu  a  j. 

Janiteln  na  Moravě  víz  JenŠtýn. 

z  Janitorfa  J a n,  viz  Pulkava  z  Rade- 
nina. 

Jantar,  proměněná  pryskyřice  předvěkých 
jehličnatých  stromů,  jest  hmotou  nekrystalo- 
vanou,  beztvarou  čili  amorfní,  jež  objevuje  se 
jako  pryskyřice  našich  konifer  ve  tvarech  hlí- 
zovitých,  krápníkovitých,  ledvinitých,  naka- 
paných, deskovitých  a  pod.,  zhusta  v  sobě 
uzavírající  látky  cize,  dutinky  vzduchem  nebo 
vodou  naplněné,  zbytky  rostlin,  zvláště  často 
předvěký  hmyz  f mouchy,  pavouky,  mravence), 
vzácněii  drobné  nlem^^ždě  a  pod.  J.  nejsa  kry- 
stalován  nejeví  štípatelnosti,  lom  jest  miskový, 
ř  —  2-5;  /i  =  105— 110.  Barva  J-u  jest  žlutá 
různých  odstínů;  někdy  bývá  zelenavý,  hya- 
cinthový,  modrý,  bílý  neb  i  bezbarvý,  čir^; 
lesk  jest  mastný;  ].  jest  průhledný  nebo  pr&- 
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svitný.  Často  bývá  téí  kalný,  neprůhledný, 
obláčkový.  Sou&stky  j-u  jsou  tytéž  jako  pry- 
skyřic jiných:  uhlík  (asi  79%),  kyslík  (asi 
10-5%),  vodík  (asi  10-57o),  což  poukazuje 
k  empirickému  vzorci  Ci^H^^O;  nalézají  se 
i  nepatrná  množství  látek  anorganických  a 
aícdy  siry.  J.  není,  jako  pryskyřice  vůbec, 
lučebné  stejnorodou  hmotou,  lze  jej  rozložiti 
v  kyselinu  jantarovou,  v  silici  jantarovou  a 
čtyři  různé  pryskyřice.  Zahřát  nadme  se, 
mcknc  a  vydává  zvláStní  aromatický  zápach, 
který  se  též  pozoruje,  třeme-li  j.,  při  čemŽ 
stává  se  negativné  elektrickým.  Při  teplotě 
28J«— 290*  C  roztápí  a  rozkládá  se;  ve  vodé 
nerozpustný,  rozpouští  se  J.  z  části  v  alko- 
holu, aetheru  a  chloroformu,  úplné  jest  roz- 
pustný v  sehnané  kyselině  sírové  a  lze  jej 
rozložiti  ve  vřelé  kyselině  dusičné.  Nejdůle- 
žitéjsí  naleziště  pravého  j-u  čili  succinitu,  již 
v  starověku  známá,  jsou  pobřeŽ.  kraje  Sambie 
(zvi  okolí  Královce).  Kurska,  Livonska,  Po- 
mořan a  Jutska;  j.  nachází  se  tu  iako  na  místech 
jiných  ve  vrstvách  útvaru  třetihorního  (v  t.  z  v. 
modré  vrstvě)  a  druhotně  v  starším  i  mlad- 
ším náplavu.  Původně  byl  j.,  rozčcřenými 
vlnami  východního  moře  na  břehy  vržený, 
xvlá§tě  hojně  po  bouřích  sbírán  nebo  sítěmi 
na  hladině  mořské  loven  a  v  otevřených  lo- 
mech z  »modré  země«  vybírán;  v  době  no- 
vější též  potápěči  na  dnu  mořském  hledán 
a  u  Palmnika  (Palmnickcn)  hloubeny  šachty 
a  ].  prací  hornickou  těžen.  Způsobem  posled- 
ním produkuje  proslulá  firma  Stantien  a  Be- 
cker  v  Královci,  která  téměř  veškerý  obchod 
«  l-cm  monopolisuje,  ročně  asi  300.000  kf(, 
začež  státu  Pruskému,  jehož  regálem  jest  tě- 
žení J-u,  ročně  asi  700.000  marek  nájemného 
platí.  Asi  polovina  vjrtěženého  J-u  jsou  drobty, 
ostatek  větší  nebo  menší  kusy  způsobilé 
k  zpracování  buď  na  špcrkové  kameny,  zvi. 
perle  jantarové,  nebo  na  potřeby  kuřácké. 
0-y  různých  jiných  nalezišť  nevykazují  kyse- 
liny jantarové,  tak  na  př.  J.  z  okolí  Lvova 
▼  Haliči,  sicilský  J.  (t.  zv.  simetit)  z  náplavu 
řeky  Simeta  u  Catanie,  rumunský  J.  čili  ru- 
maénit,  španělský  J.  a  j.  T.  zv.  černý  I.  čili 
gagat  nebo  jet  jest  celistvé  hnědé  unií.  J-u 
podobny  jsou  některé  fossilní  pryskyřice  jiné, 
jako  gedanit,  kopal  in,  schraunt  a  p.       Vr. 

Jantarka,  Succinea  Drapamaucf  1801,  rod 
pozemních  plžů  plicnatých  {Stylommnto- 
^hora),  jenž  s  americkým  rodem  Omafonyx 
ďO.  tvoří  samostatnou  čeleď  {Succineidáé)^ 
zajímavou  anatomicky  tím,  že  oba  otvory  po- 
lilavní,  samčí  a  samicí,  leží  sice  těsně  vedle 
sebe,  ale  přec  oddélnné,  ČímŽ  se  blíží  vodním 
plžům  plicnatým  (Basommatophora).  Přední 
tykadla  velmi  nepatrná  (jako  u  Auriculid). 
Skořápka  je  tenká,  jantarové  barvy,  průsvitná, 
o  mál  o  závitcích  rychle  rostoucích,  bez  píštěle, 
s  ústím  velmi  prostrannýni.  Systematika  této 
skupiny  je  pro  neobyčejný  polymorfismus 
druhů  sem  spadajících  nad  míru  obtížná  a 
dosud  úplně  nekritická;  jest  popsáno  několik 
podrodů  s  asi  200  speciemi  (ve  stř.  Evropě 
5  druhů  s  četnými  odrůdami).  Žijí  na  místech 
▼clrai  vlhkých  CP^*   vodách,  někdy  zcela  ve 


vodě)  a  jsou  rozšířeny  kosmopoliticky ;  známy 
jsou  od  eocénu  (pánev  pařížská).  Suc.  oťonga 
Dráp.  patři  k  význačným  konchyliím  diluvi- 
álním.  Bbr. 

Jantarová  kyselina,  C^H^O^,  jest  dvoj- 
sytná  kyselina  složení  CO^H.  CH^ .  CH^ .  CO^H, 
Obsažena  jest  tu  a  tam  v  bylinstvu  (ku  př. 
v  máku,  v  nezralých  hroznech)  i  v  některých 
kapalinách  původu  živočišného.  V  malém 
množství  vzniká  lihovým  kvašením  cukru 
účinkem  mnohých  mikrobů.  Tvoří  se,  okysli- 
čujeme-li  tuky  nebo  vůbec  vyšší  kyseliny 
mastné  kyselinou  dusičnou;  lze  ji  upravit 
i  suchou  destillací  jantaru.  J.  k.  tvoři  kry- 
stalky bezbarvé,  rozpustné  ve  vodě  i  v  alko- 
holu, nerozpustné  v  aetheru.  Zprudka  zahřátá 
taje  při  185^  při  235®  vře,  měníc  se  v  an- 
hydrid  jantarový  (C/f, .  C0\ .  O.  Důležitý  jsou 
její  hydroxyderiváty :  kyselina  jablečná 
(v.  t.)  a  vinná  (v.  t).  —  Amidoiantarová 
kys.  viz  Asparagová  kys.  —  S  j-vou  k-nou 
isomerická  jest  isojantarová  kyselina, 
C//,.C//.(CO,/f),.  OSc. 

Jantarový  ol«]  (ambrový  olej),  aethe- 
rický  olej  připravovaný  suchou  destillací  jan- 
taru. Jest  to  směs  různých  terpenů;  v  úplně 
čistém  stavu  jest  bezbarvý,  na  vzduchu  a  svě- 
tlem rychle  hnědne,  chuti  jest  ostré,  ve  vodě 
nerozpustný,  lehce  rozpustný  v  alkoliolu  a 
aetheru.  Užívá  se  ho  k  přípravě  léků  a  ve 
voňavkářství.  Působením  kyseliny  dusičné 
tvoří  se  z  něho  hnědá  hmota,  po  pižmu  pách- 
noucí (umělé  pižmo),  k  podobným  účelům 
někdy  upotřebená. 

Janthina  Lamarck  1799,  zástupce  čeledi 
Janthinidae  kttnobranchiatních  plžů  předo* 
žábrých,  vyznačený  rozeklanými  tykadly,  za- 
krnělýma očima,  silně  vyvinutým  epi pódiem 
a  tenkostěnnou,  nízce  kuželovitou  ulitou  vio- 
lové barvy  (zejména  base  ulity  je  krásné  sytě 
liláková).  Žlázy  nožní  vylučuji  vazký  hlen, 
jenž  slouží  zvířeti  za  plavadlo,  jsa  k  tomu 
účelu  prostoupen  četnými  drobnými  bublin- 
kami vzduchovými  (v  přední  nálevkovité  části 
nohy  chová  J.  v  obalu  hustého  slizu  velikou 
bublinu  vzduchovou,  ze  které  naplňuje  svůj 
plovací  přístroj;  zbavíme-li  ji  tohoto  i  oné 
bubliny,  klesá  ihned  ke  dnu  a  nemůže  svůj 
přístroj  obnoviti,  dokud  se  nějak  nedostane 
k  povrchu  vodnímu);  na  tento  zvláštní  appa- 
rát  upevňují  též  svá  vajíčka  a  mohou  pak 
celý  tento  výtvor  uvolniti  a  po  hladině  vodní 
pustiti.  Zajímavý  tento  »vor«  objevil  Fabius 
Columna  r.  1616.  Rozeznáváme  asi  30  druhů 
v 4  podrodech;  žijí  pelagicky  v  okcánu  Atlant- 
ském a  moři  Středozemním  ve  velikých  hou- 
fech; vyskytují  se  teprve  od  třetihor.  Druhý 
rod  této  čeledi  je  Reclu\ia  Petit.  Bbr, 

JantOCh,  ves  slezská,  viz  Jančí. 

Jantra,  pravý  přítok  Dunaje  v  Bulharsku, 
vzniká  z  četných  potoků  na  sev.  svahu  Trnov- 
ského  Balkánu  jižně  od  Gabrova,  teče  nej- 
prve směrem  severním  (v  horním  toku  nazývá 
se  Jéťbr),  zahýbá  pak  k  východu  a  po  vcíiké 
oklice  od  Trnová  směrem  vých.  přijímá  pod 
Dracranovem  na  stoku  se  značným  západním 
(levým)  přítokem  Rusicí  směr  severní,  jejž  po- 
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drŽuje  až  téměř  ku  svému  ústí.  Urazivši  celkem 
asi  150  km,  ústi  se  východně  od  Svišťova  do 
Dunaje.  Jméno  jest  asi  poturčené  ant.  Jaterus. 
Úvodí  její  bylo  svědkem  častých  krvavých 
srážek.  Zde  porazili  Rusové  pod  Kaminským 
Turky  7.  září  1810;  v  ruskb-turecké  válce 
r.  1877  byla  J.  operační  basi  Rusů,  kteří 
odtud  operovali  na  západ  proti  Plevnu  a  na 
východ  proti  tureckým  pevnostem  podunaj- 
ským. 

Jantooha  viz  Jan č a. 

Janoaxiiui  (lat),  první  měsíc  řím.  kalend., 
náš  leden,  zasvěcený  bohu  Janovi,  odtud  také 
jméno  J.  Zavedení  měsíce  toho  jakož  i  mě- 
síce Februarius  (únor^  přičítá  se  Numovi, 
jenž  prjj"  původní  římský  rok  (zvaný  Romu- 
lův^,  čítající  10  měsíců  (=304  dni)  a  počí- 
nající měs.  březnem  ^Martius),  o  tyto  2  měsíce 
rozšířil.  —  Srv.  Livius  I.,  19;  Preller-Jordan, 
Rom.  Mythologie,  I.,  158,  170. 

Januariiui  svatý,  italsky  San  Gennaro, 
biskup  beneventský.  statý  za  cis.  Diokleciána 
(poč.  IV.  stol.)  v  Púzzuoli.  Památka  jeho  světí 
se  19.  září.  J.  je  patron  Neapolska.  V  Nea- 
poli zasvěcen  mu  hlavni  chrám,  v  jehož  pod- 
zemní kapli  chová  se  jeho  tělo,  dále  hlava 
a  dvě  lahvičky  krve,  již  jakási  zbožná  žena 
při  stětí  jeho  zachytila.  Stuhlá  krev  stává  se 
tekutou,  přiblíží-li  se  ke  krvi.  Nestane-li  se  tak, 
považuje  se  to  za  zlé  znamení. 

Janaarlův  řád  založil  sicilský  král  Ka- 
rel Vlil.  6.  čce  1738  jen  pro  katolíky.  Zna- 
mení řádové  byl  osmihranný,  kuličkami  ozdo- 
bený, bíle  emailovaný  zlatý  kříž,  na  jehož 
přední  straně  bylo  poprsí  sv.  Januaria,  na 
stuze  červené.  Zanikl  po  sjednocení  Itálie. 

Janiipa,  téžsunn,  sána  nebo  sun  jana- 
pam,  domácí  názvy  východoindické  rostliny 
Crotolaria  juncea  L.,  dávající  dobré  vlákno, 
též  v  obchodě  se  vyskytující.  Viz  Croto- 
laria. 

Janiui  slul  v  římské  mythologii  staroitalský 
bůh  chránící  veškeré  vchpdy  (ianuae)  domu 
soukromého  i  průchody  (iaui)  veřejné,  jež 
otvírá  i  zavírá  (J.  Fatulcius  a  Ousius)^  opa- 
třen jsa  klíčem  a  holí  Tk  odhánění  nevítaných 
a  odvracení  zla)  a  vyhlížeje  svojí  dvojí  tváří 
(J.  bifrons  a  geminus)  bděle  k  východu  a  zá- 
padu. Rovněž  brány  nebeské  stály  pod  jeho  do- 
zorem, takže  pozdější  filosofický  názor  z  něho 
učinil  tvůrce  a  pořadatele  světa.  Z  boha  vchodu 
vznikl  snadno  bůh  všelikého  začátku:  za- 
jišťuje dobrý  počátek  veškerého  díla,  vzýván 
na  prvém  místě  před  ostatními  bohy  při  všech 
obětech  a  modlitbách;  jemu  zasvěceno  jitro 
( Xfatuthius  pater),  první  den  každého  měsíce 
I  Calendaé),  první  měsíc  v  roce  (Januarius), 
o  jehož  prvém  dni  každý  Říman  zdárným 
počátkem  svého  obvyklého  zaměstnání  hleáěl 
si  zajistiti  úspěchy  další;  odtud  J.  stal  se  též 
bohem  roku,  jehož  prsty  na  sochách  sesta- 
vovány tak,  že  vykazují  355  nebo  365  dní,  a 
stotožňován  s  Aiónem.  J.  podporuje  též  za- 
čátek vývoje  člověka  v  těle  mateřském  jako 
Coítsivíus  {a  conserendó)  a  Duonus  Cerus  (=  t^nus 
creaior) ;  některé  rody  patricijské  pak  jej  ctily 
jako  původce  hvého  (J.  Cunatius,  Patricius)] 


ba  pokládán  i  za  původce  všech  bohů  (prin- 
cipium    áeorum,   deus   deorum).   Dle   obvyklé 
báje  J.  sídlil  prý  na  Janiculu,  kde  velmi.moudře 
kraloval  s  jakýmsi  Camesem,   pak  sám;   za 
oněch  zlatých  dob  přišel  k  němu  Saturnus 
a  vyučil  jej  všelikým  dovednostem  a  uměnínír 
jež  pak  J.  v  Itálii  zavedl:  ^sou  to  lidská  ťqc, 
upravení  živobytí,  rolnictví,  státnictví,  stavi- 
telství (bran,  domů,  chrámů,  lodí),  mincovni- 
ctví.  bohoslužba.  J.,  jenž  v  této  báji  poklesl 
z  původního  božství  na  jakéhosi  domácího 
neb  též  z  Řecka  přistěhovalého  héróa,  jako 
epónymos  Janicula,  pod  nímž  byl  přístav   a 
kudy  vedla  cesta  z  Etrurie,  jcvi  se  podpo- 
rovatelem   veškerého    pokroku    vzdělanosti, 
jemuž  právě  ony  dvě  hlavní  obchodní  cesty 
nejspíše   zjednaly   přístup   do  Říma,   a  jest 
totožným   s   bohem  Portunem,  jenž   chráně 
především  východiště  plavby,  totiž  přístavy, 
pak  i  plavbu  a  obchod,  ctěn  v  přístave  pod 
Janikulem,  jako  J.  sám  byl  ochráncem  obchod- 
níků na  foru  a  vyobrazován  s  lodí  na  min- 
cích italských.  J.  je  též  bohem  začátku  vod- 
stva,  pramene,   ku   kteréž  funkci  poukazují 
též  jeho   různé   poměry   k   nymfám,   Camc- 
seně  (Casmena.?),  matce  Tiberinově,  Juturně, 
matce    Fontově,    Venilii,    matce   nymfy   Ca- 
nens,   a   Carně.    Proto   o   něm   bájeno,    že, 
když  Sabinové  k  vůli  únosu  dívek  dobývali 
Říma,  brána  chrámu  Janova  na  foru  návodem 
Junoniným  stále  se  otvírala,  takže  by  tudy 
nepřátelé  byli  jistě  vnikli,  kdyby  J.  nebyl  da^ 
vyvříti  ze  země  silnému  pramenu  sírnému, 
jímž  nepřátelé  zahnáni.  Zmíněný  chrám,  nej- 
proslulejší  v   Římě,   nebyl   vlastně   svatyní, 
n^brž  jakýsi  od  Numy  prý  již  zasvěcený  prů- 
chod ze  Subury  na  forum,  vystavěný  z  kovu 
se  sochou  boha,  jelK^ž  tváře  obojíma  dveřma 
k  východu  a  západu  vyhlížely.  Pováží-li  se 
pak,  že  chrám  Vestin  na  foru  k  tomuto  prů- 
chodu se  asi  má,  jako  krb  domu  soukromého 
ku  vchodu,  právem  tento  J.  Geminus  pokládá 
se  za  jakéhosi  boha  chránícího  takřka  vchod 
k  veleobci   římské.   Vysvítá  to  i  ze  zvyku,^ 
kdykoli  válka  se   vedla,   ponechávati  dvéře 
toho   chrámu   otevřeny,   aby  se  tím  patrné 
symbolicky  zajistil   občanům   vně   bojujícím 
návrat  do  obce;   proto  J.  pokládán  téŽ  za 
boha  války  (odtud  J.  Quirinus)  a  míru.  Za- 
vřen býval  vedle  bojechtivosti  Římanů  tento 
chrám  jen  zřídka:  za  Numy,  r.  235  př.  Kr.„ 
za  Augusta  r.  29,  25  př.  Kr.,  1  po  Kr.,  jednou 
za  Ncróna.  —  Kult  Janův  v  Římě  zařízen  prý 
již  Rom  úlem,  vzývaní  jeho  pojato  od  Numy 
v  modlitby  Saliů.  Mimo  výše  vytčený  chrám 
Jana  Gemma  byl  v  Římě,  kdež  kult  jeho  ob- 
starával sám  rex  sacrorum,  ještě  J.  Quadri- 
frons  na  forum  transitorium,  jehož  obraz  se 
čtverou  tváří  přenesen  prý  z  Falerií,   dále 
jiný  J.  Geminus  u  divadla  Marcellova  na  fo- 
rum olitorium,  pak  od  Augusta  zřízeny  chrám 
na  forum  Augustům;  jinaké  iani,  veřejné  prů- 
chody (ianus  medius,  summus,  imus),  neměly  vý- 
znamu sakrálního.  Kult  jeho  kvetl  též  jinde; 
neboť  obraz  jeho  vyškytá  se  jak  na  mincích  řím- 
ských (s  obojí  tváří  vousatou,  za  doby  císař- 
ské i  s  jednou  bczvousou,  druhou  vousatou),. 


Janus  Pannonius. 
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tak  na  etruských  a  kampanských  (s  obojí  tváří 
bezvoosou),  ba  i  na  sicilských  a  řeckých.  — 
J.  od  starých  vykládán  ab  eundo,  kdežto  nyní 
oblíbena  etymologie  od  kořene  div-)  tedy  J., 
mascul.  k  Jana-Diana,  znamenal  by  boha 
světelného.  Již  staří  uznávali  při  Janovi  základ 
fysikální,  vidouce  v  něm  chaos,  vesmír,  nebe, 
vzduch,  slunce.  V  novější  době  většina  ba- 
datelů (Buttmann,  Schwegler,  Preller)  vidi 
v  něm  boha  slunce,  při  čemž  souvislost  sappel- 
iativem  ianus  Corssen  vykládá  dle  obdoby 
bacchus  =  vino,  ceres  =  obilí  metónymicky. 
Roscher  dříve  v  něm  pro  jakési  obdoby  s  Her- 
mem tušil  boha  větru,  nyní  shledává  asi  prá- 
vem pouhou  personifikaci  appellativa  ianus, 
jakéž  v  mythologii  italské  jsou  zjevem  ob- 
vyklém, ac  se  ještě  drží  staré  mythologie  ab 
tttndo.  Než  i  nová  etymologie  s  tím  se  dá 
uvtl-sti  v  souhlas,  uvážíme-li,  že  v  antickém 
domě  světlo  hlavně  dveřma  do  jednotlivých 
síni  vnikalo.  Deecke  v  něm  vidí  boha  z  Etrurie 
přeneseného,  zcela  zbytečně.  klk. 

Janus    Pannoniiui,   Jan    Česmičský 
(chorv.    Češmički),    příjmím    Pannonský, 
léžlanCcsinge  zvaný,  biskup pětikostclský, 
proslulý  básník  latinslcý  XV.  stol.  (♦  29.  srp. 
r,  1434  v  Chorvatsku  z  rodu  šlechtického  — 
t  1472  v  Záhřebe).  V  prvých  počátcích  liter- 
ního  umění    vycvičen    byl   v  domově  svém, 
pak  od  ujce  svého,  biskupa  vclkovaradínského, 
později  arcibiskupa  ostřihomského,  slavného 
Jana  Viteze  ze  Srednje.  Poslán  jsa  na  studie 
do  Itálie  přišel  nejprve  do  Benátek,  jež  svými 
čarokrásnými  budovami  a  chrámy,  svými  již 
tehda    bohatými    sbírkami    uměleckými    naň 
takový  dojem  učinily,  že  cítil  v  sobě  vedle 
touhv  po  vzděláni  mocněji  vrozený  dar  poesie. 
Ve   řerraře    poslouchal    věhlasného    učitele 
latiny  Guariniho  s  největší  pílí  a  prospěchem 
i  dobyl  sobě  v  naukách  latinských  a  řeckých 
takové  zběhlosti,  že  pro  krásu  a  lahodu  u  pro- 
jadřováni  myšlének  svých  spisovatelům  zla- 
tého věku  po  bok  byl  staven.   Neméně  jako 
básník   získal  si   slavné  jméno  po  vší  Itálii. 
Kromé   latiny,   řečtiny   a  básnictví   byl   téŽ 
vzdélán  v  jiných  vědách,  zvláště  ve  filosofii, 
bajcsloví,  zeměpisu,  mathematice,  astronomii, 
ano  i  v  politice.   Po  llletém  pobytu  v  Itálii 
vrátil  se  jako  doktor  práv  do  své  vlasti  a 
vstoupil  do  služby  vojenské,  chtěje  se  súčast- 
niti  válečných  tažení   proti  Turkům;   avšak 
pro  slabost  těla  studiemi  zmořeného  a  zimnicí 
často  pronásledovaného   opustiv   dráhu  vo- 
jenskou oddal  se  stavu   duchovnímu  a  stal 
se  hned  po  svém  na  kněžství  posvěcení  pro- 
boštem  titelským,  brzy  potom   kanovníkem 
velkovaradínským.   V  té  době   dopisoval  si 
s  Aeneášem  Syfviem  Piccolominim,  biskupem 
sienským,  kterýž  stav  se  papežem  pode  jmé- 
nem Pia   II.  jmenoval  Jana   r.  1459   bisku- 
pem   suffraganem    výše    jmenovaného    ujce 
jeho,  avšak  ještě  t.  r.  povýšen  Janus  od  krále 
Afatyáše  Korvína  za  biskupa  pětikostclského. 
V  diécési  své  Janus  málo  býval,  dleltě  z  větší 
části  při  dvoře  královském  v  Budíne  ve  spo- 
lečnosti  vynikajících    učenců  a  umělců,  jež 
král  Matyáš  kolem  sel>e  shromáždil,  aby  šířili 


lesk  a  slávu  královského  dvoru.  V  čele  jich 
stál  Jan  Vitez,  někdy  vychovatel  králův,  jenž 
jako  prvý  ministr  a  všemohoucí  kancléř  řídil 
politický  a  duševní  život  v  Uhrách.  R.  1464 
provázel  J.  P.  krále  Matyáše  na  jeho  válečné 
výpravě  do  Bosny,  r.  1465  vyslán  od  sněmu 
szegedinského  v  čele  četného  rytířstva  k  pa- 
peži řím.  Pavlu  IV.,  aby  vyžádal  na  něm  po- 
moci proti  Turkům,  a  brzy  potom  k  císaři  něm. 
Bedřichovi  s  důležitým  poselstvím  a  r.  1468 
provázel  krále  do  boje  proti  českému  králi 
Jiřímu  Poděbradskému.  A  tak  až  do  r.  1471 
žil  při  dvoře  královském,  jsa  vysoce  ctěn  a 
vážen  a  náležeje  mezi  nejpřednější  rádce  krá- 
lovy. Téhož  však  roku  propukla  mezi  uher- 
skou a  chorvatskou  šlechtou  veliká  nespo- 
kojenost a  roztrpčenost  v  zjevné  spiknutí 
proti  nadutému  a  válečným  štěstím  zpýcha- 
lému  králi  Matyáši  od  J.  Viteze  a  mnoha  uher- 
ských velmožů  osnované,  v  němž  i  J.  P.  měl 
podíl  účastniv  se  poselstva,  jež  nabízelo  Kazi- 
míru, synu  krále  polského,  korunu  uherskou. 
Když  však  Matyáš  s  pomocí  Moravanův  a 
Slezanů  Kazimíra  za  hranice  uherské  zapudil 
a  arcibiskupa  ostřihomského  Jana  Viteze  uvěz- 
nil, Janus  boje  se  osudu  ujce  svého  uchýlil 
se  do  Záhřeba  k  tamějŠímu  biskupu,  kde  usly- 
šev o  smrti  velikého  svého  ujce  v  několika 
měsících  na  pevném  hradě  Medvedgradu 
z  lítosti  svůj  blahodárný  život  dokonal,  maje 
teprve  38  roků  věku  svého.  —  Z  děl  jeho, 
jež  se  nám  zachovala,  nejlépe  známy  jsou 
latinské  jeho  básně  a  sice  Panegyrica,  Elegiae 
a  Epigrammata,  kromě  toho  prosou  některé 
překlady  z  Plutarcha,  Démosthena  a  Plotina. 
Mezi  básněmi  náleží  v  každé  příčině  prvé  místo 
básním  panegyrickým,  neboC  vynikají  nejen 
klassickým  jazykem  a  slohem,  nýbrž  i  vzne- 
šenými myšlénkami  jakož  i  krásnými  obrazy 
básnickými.  Těmito  básněmi  jakož  i  některými 
jadrnými  epigrammy  získal  si  J.  P.  ještě  za  živo- 
bytí svého  světové  jméno.  Mezi  Slovany  lze  jej 
nazvati  prvým  a  nejstarším  básníkem  latin- 
ským. Pokud  známo,  vydán  tiskem  nejprve 
•Panegyriconc  na  Jana  Guarina  r.  1512  ve 
Vídni  u  Pavla  Komenského  Rusína  nákladem 
Gabr.  Perena,  muže  Kateř.  Frankopánové. 
Dále  vyšlo  několik  básní  v  Bologni  r.  1513. 
Po  té  r.  1514  deset  elccrií  ve  Vídni  u  Jeron. 
Viktora  a  Jana  Singrenia  pod  titulem  sjani 
Pannonii  Elegiarum  aureum  opusculum*.  Epi- 
grammy jeho  tištěny  jsou  v  Krakově  r.  1518 
u  Jeron.  Viktora.  Úplné  vydání  spisů  J-na 
P-ia  obstaral  J.  N.  Conradi  v  Budíne  r.  1754 
a  konečně  sibiňský  dvorní  kancléř  hrabě  Sam. 
Teleky  v  Utrechtě  r.  1784.  Překlady  z  Plut- 
archa jakož  i  některé  dříve  neznámé  elcgie 
a  epigrammy  uveřejnil  dr.  Ábel  r.  1880  v  Buda- 
pešti. Některé  básně  jeho  přeložil  na  jazyk 
něm.  r.  1828  P.  N.  Budik,  kustos  gymnasijní 
knihovny  v  Cclovci.  Kromě  vydaných  spisů 
zanechal  po  sobě  J.  P.  letopisy  králů  uher- 
ských {Ánnales  Regum  fíungariae),  dvě  větší 
básně,  Tomiris  a  Trotta,  a  některé  příleži- 
tostné básně  na  své  známé,  konečně  uher- 
skou mluvnici.  Tyto  však  prodlením  času  se 
•  ztratily.  Fh. 
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Janusz  —  Janžul. 


Janníz  íjanuš],  pseudonym  polského  bás- 
níka Wincenta  Póla. 

Jannizklewloz  [-uškěvič]  Adolf,  spiso- 
vatel polský  (*  1803  v  Nieáwieži  —  f  1857). 
vzdělal  se  na  universitě  vilenské  a  účastniv 
se  činné  povstání  r.  1830  zavezen  byl  do 
Moskvy  a  pak  do  Sibiře,  kde  byl  úředníkem 
v  kanceláři  náčelníka  Kirgizfi  sibiřských  a 
několikráte  navštívil  jeiich  hordu.  R.  1852 
dostal  se  na  Ural  a  byl  zde  knihovníkem  a 
inspektorem  sadů  hraběte  Anatola  Demidova 
(knížete  San-Donata).  R.  1856  vrátil  se  do 
vlasti.  Vydal  Listy  le  stepów  Kirgiskich  a  Uy- 
jqtkt  i  diiennika,  které  později  opět  vydal 
bratr  jeho  J.  Eustachy,  známý  z  žurnali- 
stické a  v^^^davatelské  činnosti  mezi  emigranty 
pařížskými,  spolu  s  F.  Wrotnowským  v  díle 
Zywot  A.  J.  I  jego  listy  \e  stepów  Kirgiskich 
(Paříž,  1861). 

Januszowskl  [-nušov-]  Jan,  podle  otce 
vlastně  Andrysowicz,  spisovatel  a  knihtiskař 
polský  (♦  1550  v  Krakově  —  f  1623  v  Šolci), 
stráviv  mladost  u  dvora  cis.  Maximiliána  byl 
tajemníkem  Sigmunda  Augusta  a  Štěpána  Bá- 
thoriho  a  procestoval  Itálii  a  Německo.  R.  1577 
převzal  po  otci  knihtiskárnu  v  Krakově  a 
r.  1587  povýšen  do  stavu  šlechtického.  Ztrativ 
manželku  uzavřel  knihtiskárnu,  vstoupil  do 
stavu  duchovního  a  zemřel  jako  farář.  Získal 
si  zásluhu  o  polský  pravopis  spisem  Karakter 
polski  \  drukarni  é,aiarowéj  i  Orthographia 
Polska  (Krakov.  1594),  ve  kterém  podává  ná- 
vrhy J.  Kochanowského  a  L.  Górnického  a 
zároveň  navrhuje  pravopis  vlastní,  nejprakti- 
čtéjšt.  Mimo  to  vydal:  Statuta,  prawa  i  kon- 
stytucyje  koronne  iaciňskie  i  polskie  (t.,  1600); 
Friywileje  koronne  (t.,  1600);  Ikones  ksia^at 
i  królów  polskich  (t.,  1605);  Cen\or  obyc\ajów 
niektórych  potocyiych  do  naprawy  potriebnych 
(t,  1607)  a  j. 

Jannš  (Jan),  jméno  několika  knížat  mazov- 
ských:  1)  J.  I.  (♦  1329  —  f  1^29),  panovník 
spravedlivý,  který  uznal  vrchní  moc  krále 
polského  Ludvíka  a  nástupce  jeho  Vladi- 
slava II.,  musil  však  brániti  se  neustále  proti 
řádu  Německých  rytířů.  R.  1400  pomáhal  Vla- 
dislavu II.  při  velikém  vítězství  nad  řádem 
u  Grunwaldu  a  Tanncnberka.  —  2)  J.  II. 
(1463—1495)  bvl  po  smrti  Kazimíra  IV.  kan- 
didátem na  trůn  královský,  zemřel  bezdětek 
a  jeho  úděl,  země  Plocká,  připadla  koruně 
polské.  —  3)  J.  III.  (1524—26)  vládl  ve  Var- 
savsku  a  Čcrsku;  po  jeho  smrti  připadlo 
s  územím  tím  celé  Mazovsko  k  Polsku. 

Janniov:  1)  J.,  Janoušov,    někdy   téŽ 

Íankov  {Johannesthal),  ves  na  Moravě,  hejt. 
ábřeh,  okr.  a  pš.  Šilperk,  fara  Cokytle;  36  d., 
197  ob.  č.,  26  n.  (1890),  Itř.  soukr.  šk.  Ústř. 
M.  Škol.  a  Itř.  něm.  šk.  —  2)  J.,  ves  t.,  hejt. 
Mor.  Třebová,  viz  Janoušov. 

Janůvky,  ves  mor.,  hejt.  Mor.  Třebová, 
viz  Janoušov. 

Jania  Vavřinec  viz  Janča. 

Janžul  Ivan  Ivanovic,  publicista  ruský 
(•  1846  nebo  1845  v  Pjatigorách,  vasilkovském 
új.  kijevské  gub.),  vzdčlav  se  v  rjazanském 
gymnasiu  a  na  universitě  kijevské  (1864—69), 


kde  zabýval  se  hlavně  naukami  národohospo- 
dářskými,  ponechán  byl  při  universitě  a  do- 
sáhnuv r.  1872  hodnosti  magistra  poslán  byl 
za  hranice,  kde  vzdělával  se  hlavně  v  Lipsku 
u  Roschera  a  Knappa  a  později  v  Londýne- 
v  Britském  museu.  K.  1874  stal  se  docentem 
a  r.  1876  řád.  professorem  finančního  práva 
v  Moskvě.  První  jeho  vědeckou  prací  byl  Opyť 
i\slédovamja  anglijskich  kosvennych  nalogov. 
Aka\  (1874).  Pak  následoval  pozoruhodný 
spis  Anglijskaja  svobodnaja  torgovlja  (I.  čásf 
Period  merkantilnyj,  Moskva,  1876,  H.  čásf 
Period  svobodnoj  torgovlji,  t.,  1882),  obsahující 
množství  dat  a  literárního  materiálu,  spraco- 
váného  zde  poprvé,  a  seznamující  s  veške- 
rým ústrojím  národohospodářského  života 
Anglie  ke  konci  středověku  i  s  národohospo- 
dářským hnutím  novověkým.  Pojednání  jeho, 
vztahující  se  k  dělnické  otázce,  zjednala  mu 
hodnost  továrního  inspektora  moskevského 
okruhu  (1882—87)  a  výsledkem  jeho  činnosti 
byl  spis  FabriČnyj  byt  Moskovskoj  guberniji 
(Petrohrad,  1884),  založený  na  úředních  da- 
tech a  s  nestrannou  přímostí  ukazující  na 
nesnesitelné  poměry  dělnického  lidu.  Dílo  toto 
vyznamenáno  bylo  od  zeměpisného  spolku 
petrohradského  velkou  zlatou  medaillí.  Změny 
týkající  se  tovární  inspekce,  zejména  zákon 
z  r.  1886  dávající  této  instituci  ráz  úzce  po- 
licejní, přiměly  J-a,  že  .se  vzdal  své  hodnosti 
a  věnoval  se  výhradně  činnosti  professorské 
a  literární.  Plodem  jejím  byl  zkrácený  kurs 
přednášek  Osnovnyja  načata  finansovoj  naukí 
(Moskva,  1890,  2.  vyd.  1895),  vyznamenaný  od 
petrohr.  akademie  prémií  S.  A.  Grejga.  bále 
vydal:  Promyslový  je  sindikaty  (t.,  1895),  vý- 
sledek to  studijní  cesty  na  Columbovu  vý- 
stavu (1893),  kam  byl  poslán  od  ministerstva 
fínancí,  pozoruhodný  tím,  že  spisovatel  uznává 
nutnost,  ano  i  prospěšnost  kartelů,  kteréžto 
mínění  ovšem  setkalo  se  s  živou  polemikou; 
ístoričeskij  očerk  ra\vitija  fabríčno-^avodskoj 
promyšlenno<ti  v  Carstvé  Polskom  (t.,  1887); 
Otčet  po  i\slédovaniju  fab.'\av.  promyif.  v  Car» 
Pol.  (Petr.,  1888);  Očerki  i  iislédovanija  (Mo- 
skva, 18S4,  2  d.);  V  poiskach  lučsago  (Pctr.^ 
1893);  Časy  dosuga  (Moskva.  IS96)\  Ektnomi- 
českaja  oiénka  narodnago  obra\ovanija  (Petr.^ 
1890,  psan^  jako  předešlý  dílem  s  chotí  J.  N. 
J-ovou,  dilem  s  prof.  Čuprovem)  a  Torgovyje 
mu\eji^  eksportnyje  sojuiy  i  sklady  tovaruych 
obra\cov  (1897),  kde  pojednává  též  o  českém 
vývozním  spolku.  Z  jeho  péra  vyšla  též  mnohá 
cenná  pojednání  časopisecká,  seznamující  s  ná- 
rodohospodářským a  sociálním  životem  zá- 
padoevropským, zejména  anglickým,  jakož  i  se 
soudobým  stavem  sociálních  poměrů  v  Ru- 
sku, psaných,  jako  většina  prací  J-ových,  na 
základě  bohatých  historických  i  statistických 
dat  a  při  tom  s  nevšední  prostotou  a  jasností 
výkladu.  Jeho  podnětem  a  redakcí  vydána 
Kniga  o  knigach  (Moskva,  1892,  ve  prospt^ch 
hladovějících),  obsahující  bibliografii  všech 
hlavních  oborů  lidského  vědění;  mimo  jiné 
redigoval  též  rus.  překlad  Ingramových  dějin 
politické  ockonomie.  Od  r.  1895  jest  řád.  čle- 
nem akademie  petrohradské.  Šnk. 


Jap  —  Japan. 
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Jap,  Tab,  Yap,  £ap,Uab,  ostrov  p  A  vodu 
sopečného  v  zapadni  skupině  Karolinského 
souostroví  r.  1625  objevený;  má  plochu 
207  km*  a  na  3000  ob.  mikronéských,  mezi 
nimiž  od  r.  1856  pAsobí  ápaočlští  missionáři. 
Důležitý  obchod  koprou  ovládá  německá  Ja- 
luitská  společnost  a  menši  firma  americká. 
Ostrovy  Ngoli,  Fais,  Uluthijské  a  Sorolské 
tvoři  spolu  s  J-em  skupinu  Japskou  s  úhrnnou 
plochou  247  km^  a  asi  4000  ob.  Jsou  vesměs 
vysoké,  původu  sopečného. 

Japan  (angl.),  domácím  názvem  Ni  hon, 
N  i  p  p  o  n ,  z  čínského  \ippen,  odtud  Z  i  p  a  n  g  a 
Marka  Póla  a  moderní  J.,  značí  východ 
slunce  a  vyskytuje  se  ofíiciálně  teprve  ve 
stol.  VII.  Starší  název  byl  Jam  a  to,  jak  zváno 
původně  území  (provincie)  a  nejstarší  resi- 
dence jap.  císařů  blíže  Kiota.  Vyskytuje  se 
i  později  zhusta  v  poesii  a  ve  slozcnmách 
ve  smyslu  J-u.  Nejstarší  domácí  název  J-u, 
zdá  se,  byl  \a, 

J..  souostroví  a  císařství  ve  Vých.  Asii.  Ja- 
panci  samými  Nippon  nebo  Dai  Nippon 
zvané,  ve  středověku  Cipango.  Rozkládá  se 
mezi  24®  6'  (ostrov  Hateruma  skupiny  Riukiu) 
a  50®  56'  s.  š.  (ostrov  Alaid  skupiny  Čižima)  a 
122®  45'  (ostrov  Jonakumi  skupiny  Riukiu)  a 
156®  32*  v.  d.  (ostrov  Šumšu  Kurii),  hlavním 
směrem  od  jihozáp.  k  sev.-vých.  Souostroví, 
skládající  se  ze  3850  větších  a  menších  ostrovů, 
tvoří  čtyři  zeměpisně  samostatné  skupiny: 
1.  Vlastni  neboStarý  Japan,  zvaný  ve  staré 
době  Ojašima,  t.  j.  osm  velkých  ostrovů, 
mezí  31 — 41®  30*  s.  š.,  skládající  se  ze  tří  vel- 
kých a  5  menších  ostrovů.  Ostrovy  t^rto  jsou : 
Honšiu  (Hondo  nebo  Jihata),  t.  j.  hlavni 
země,  největší  z  ostrovů  japanských,  na  star- 
ších mapách  chybně  Nippon  zvaný,  dále  K  i  u- 
šiu,  t.  j.  devítizemi,  a  Šikoku,  t.  j.  čtyřzemí, 
oba  pojmenované  dle  počtu  svých  provincií, 
A  važ  i  v  Středním  moři  japanském  mezi 
ostrovy  Honšiu  a  Šikoku,  Sado  a  Okišima, 
při  záp.  pobřeží  Honda,  a  Ikišima  a  Ču- 
šima  v  průlivu  Korejském.  Sem  patři  pak 
ještě  značný  počet  menších  ostrůvků,  při- 
léhajících ku  břehům  ostrovů  velkých,  z  nichž 
značnější  jsou  ještě  Tanegašima  a  Jakuno- 
šima  jižně,  Košikišima,  Amakusa  a  Goto 
západně  od  Kiušiu  a  Šišito  na  jih  od  Honda. 
Zeměpisně  náleží  k  této  skupině  ještě  velký 
ostrov  Jfcsso,  nyní  officiálně  Hokkaido,  t.  y 
průliv  severního  moře  nazývaný,  jenŽ  poli- 
ticky se  sem  nečítá.  Ostrovem  tímto  sahá 
skupina  vlastního  J-u  aŽ  k  45®  s.  š.  2.  Riu- 
kiu (Liukiu  neb  Luču^,  úředně  Okinava, 
skupina  ostrovů  rozkládající  se  mezi  průlivem 
Colnetovým  a  ostrovem  Formosou.  3.  Či- 
žima, t.  j.  tisíciostroví,  obyčejně  zvané  Ku- 
rily,  táhnoucí  se  obloukem  od  sev.-vých. 
cípu  ostrova  Hokkaido  až  po  poloostrov 
Kamčatku,  čítající  36  větších  ostrovů,  a  ko- 
nečně 4.  Ogasavarašima  (dříve  Muninto, 
t  j.  neobydlené  ostrovy,  na  mapách  obyčejně 
Boninské  ostrovy  zvané)  na  okraji  Velkého 
okcánu  mezi  27-28®  s.  S.  a  na  142®  v.  d.  Z  celého 
plošného  obsahu  Japanské  říše  379.711  km* 
připadá  na  Honšiu  223.555,  na  Kiušiu  35.657, 


na  Šikoku  17.757  a  na  Hokkaido  78.326  km*. 
Skupina  Riukiu  zaujímá  2092,  ČiŽima  14.826 
a  Ogasavarašima  84  km*.  Mírem  v  Simono- 
saki  r.  1895  připadnul  Japansku  též  čínský 
ostrov  Formosa  (v.  t.),  tak  Že  celková  roz- 
loha říše  jest  413.002  km*.  Na  záp.  oblévá  J. 
Čínské  východní  moře  a  moře  Japanské,  na 
sev.  moře  Ochotské,  na  vých.  a  jihu  Velký 
okeán.  Průlivem  La  Perousovým,  spojujícím 
moře  Japanské  s  mořem  Ochotským,  oddělen 
jest  ostrov  Hokkaido  od  ruského  ostrova 
Sachalinu,  průlivem  Kurilským,  spojujícím 
moře  Ochotské  s  Velkým  okeánem,  ostrov 
Šumšu  od  poloostrova  kamčatky.  Průliv  le- 
sky, spojující  taktéž  moře  Ochotské  s  Vel. 
okeánem,  odděluje  Kurily  od  Hokkaida.  Mezi 
ostrovy  Hokkaiaem  a  rionšiu  vede  průliv 
Tsugarský  z  Japanského  moře  do  Vel.  okeánu. 
Průliv  Šimonosecký  nebo  Van  d.  Capellenův, 
oddělující  od  sebe  ostrovy  Honšiu  a  Kiušiu, 
vede  z  Japanského  moře  do  t.  z  v.  Středního 
moře  japanského  Seto  uč  i,  t.  j.  >mezi  úži- 
namic,  které  jest  vlastně  průlivem  utvořeným 
ostrovy  HonŠiu,  Kiušiu  a  Šikoku.  Toto  střední 
moře,  průměrně  jen  30—35  m  hlub.,  četnými 
vulkanickými  ostrůvky  poseté,  má  dva  vý- 
vody do  Vel.  okeánu  a  sice  průliv  Kii  nebo 
Linšotský  mezi  ostrovy  HonŠiu  a  Šikoku  a 
průliv  Bungo  mezi  Šikoku  a  Kiušiu.  Od  pev- 
niny asijské  a  sice  od  poloostrova  Korejského 
odaělen  jest  Kiušiu  průlivem  Korejským,  jcnŽ 
rozštěpen  jest  ostrovem  ČuŠimou  na  záp.  prů- 
liv Broughtonův  a  vých.  Krusensternův.  Průliv 
Colnettův  odděluje  menši  ostrov  skupiny  kiu- 
šijské,  JakuŠimu,  od  nejsevernější  části  sou- 
ostroví Riukiu  Šiišta,  t.  j.  scdmiostroví.  Po- 
břeží japanského  souostroví  jest  znamenitě 
rozčleněné,  jmenovitě  pobřeží  větších  ostrovů. 
Délka  veškerého  pobřeží  činí  24.480  km,  z  če- 
hož připadá  na  čtyři  velké  ostrovy  13.080  km. 
Jmenovitě  četné  zátoky  nalézají  se  na  pobřeží 
jižním  jihových.,  ale  jsou  s  části  dosti  mělké. 
Do  břehů  ostrova  Kiušiu  zařezává  se  na  jihu 
hluboko  záliv  Kagošimský,  v  jehož  sev.  cípu 
položen  jest  ostrov  Sakurašima  (1132  m  n.  m.) 
původu  sopečného.  Větší  ještě  jest  záliv  Ši- 
mabara  na  záp.  se  značně  velkými  ostrovy 
Amakusou  a  KamíŠimou.  Na  jihu  ostrova  Ši- 
koku jest  záliv  Tosanada.  Ostrov  Honšiu  nej- 
více rozčleněn  jest  na  jihu,  kdež  ve  Středním 
moři  japanském  jest  značný  záliv  Kobský, 
dále  na  pobřeží  Velkého  okeánu  veliký  záliv 
Totomský,  rozbíhající  se  v  záp.  zátoku  Ovar- 
skou  a  vých.  zátoku  Surugu.  Nejdůležitější 
jest  záliv  Tokijský  s  nejznačnějším  přístav- 
ním městem  japanským  Jokohamou.  Vých. 
pobřeží  ostrova  Honšiu  jest  až  po  záliv  Sen- 
dajský  celkem  jednotvárné  a  nízké,  odtud  aŽ 
po  průliv  Tsugarský  příkré,  s  četnými  útesy. 
V  průlivu  Tsugarském  zařezává  se  do  břehů 
ostrova  Honšiu  zátoka  Aomori.  Na  západním, 
méně  členěném  pobřeží  máme  mělký  záliv 
Tojamský  a  krásný  záliv  Vakaský.  Ostrov 
Hokkaido  má  na  jihu  důležitý  záliv  přístav- 
ního města  Hakodate  a  záliv  Vulkánský,  na 
sev.-záp.  pobřeží  zálivy  Suchtelenský  a  Iši- 
karský  a  na  sev.  záliv  Šarský. 
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Japan  (horopis). 


Horoplsně  náležejí  ostrovy  japanské  onomu 
velkolepému  vénci  pohoří  pásmovitých,  který 
podminuje  obrys  břehů  tichomořských.  Oblou- 
kovité  seřadéní,  které  se  jeví  v  téchto  horo- 
pisných  čarách  jako  celku,  obráží  se  opčt 
v  jednotlivých  oddílech  ostrovní  říše  Japan- 
ské,  které  tvoří  Čtyři  ostrovní  oblouky,  z  nichž 
severním  jest  sopečné  souostroví  Kurilské 
s  ostrovem  Jessem,  kdežto  na  jihu  patří  ostrov 
Kiušiu  orograficky  ke  skupiné  ostrovů  Liukiu. 
Konečné  hlavní  ostrov  Nippon  rozpadá  se  na 
oblouk  severo-  a  jihojapanský,  oddělené  od 
sebe  mohutnou  propuklinou,  jdoucí  na  záp. 
od  139°  v.  d.  od  Simody  na  břehu  východním 
napříč  přes  ostrov  k  zálivu  Fuseno  na  po- 
břeží záp.  —  Nejsevernější  čásf  J-u  tvoři  Ku- 
rily,  skupina  to  5  větších  a  20  menších 
ostrovů,  vesměs  vulkanických,  s  23  sopeč- 
nými kuželi,  z  nichž  16  jest  dosud  činných. 
Souostroví  to  tvoří  jedinou  orografickou  linii 
směru  sev.-vých.,  k  níž  připojuje  se  bezpro- 
středně i  vých.  vulkanická  čásť  nejseverněj- 
šího většího  ostrovu  japanského,  Jessa  nebo 
Hokkaida.  Střední  čásC  jeho  jest  křídová  a 
tertiérní,  souvisíc  zřetelně  ve  stavbě  své 
s  ostrovem  Sachalinem,  kdežto  krajní  pásmo 
západní  jest  opět  sopečné,  jevíc  značnou  sou- 
vislost se  scv.  obloukem  nipponským.  Ve  vých. 
části  Jessa  leží  čtyři  sopky:  činný  Ivosan  s  vý- 
buchy horkého  bahna,  Mcakan,  Osakan  a  Ku- 
suri,  avšak  největší  zvýšení  shledáváme  uvnitř 
ostrova,  totiž  horu  Tokačitakc  ("2500  m)  a 
sousední  Išikaritake  (2350  m),  oa  nichž  se 
půda  snižuje  ke  vŠem  rohům  čtyřúhelníko- 
včho  ostrova,  tvoříc  podél  západní  strany 
jeho  jiné  mohutné  zdvižení,  dosahující  v  hoře 
Širibetsutake  výše  2400  m,  kdežto  ze  sopek 
zde  nahromaděných  jest  nejvyšší  Komaga- 
takc  (1200  m).  V  jižní  čásť  Jessa  zasahá  oblouk 
tvořící  osu  severní  polovice  hlavního  ostrova 
japanského,  Nipponu,  jehož  nejsevcrnčiši  čásť 
představuje  pohoří  Kitakami,  táhnoucí  se  té- 
měř přesně  ve  směru  poledníkovém.  K  němu 
připojuje  se  blíže  ku  břehu  východnímu  hor- 
ský systém  Abukuma,  planinovité  to  nahro- 
maděni horstev,  které  končí  pohořím  Tsu- 
kuba.  Dalším  a  nejnižším  pokračováním  vnější 
části  severojapanského  oblouku  jest  vypnu- 
lina  na  malých  poloostrovech  Kazusa-Ava  a 
Miura,  kdežto  poslední  její  oddíl  tvoří  po- 
hoří Quanto  silně  zřásněné  a  směřující  od 
zszáp.  k  vjvých.  Středem  a  západem  ostrova 
táhne  se  vnitřní  pásmo  oblouku  severojapan- 
ského, představující  území  největší  poruchy 
v  J-u,  neboť  zde  sbíhá  se  nejvíce  sopek  a 
horkých  pramenů.  Vulkány  ty  táhnou  se  ve 
třech  rovnoběžných  řadách,  z  nichž  východní 
počíná  v  hoře  ósorezan  při  úžině  Tsugaru, 
pokračuje  přes  Ganžusan,  Zoo,  Azuma,  Nasu, 
Širane  (2100  m),  Agaki  a  j.  a  končí  ve  sku- 
pině Jatsuaatake  (2725  m),  Tatcšima  a  Suva- 
Maars.  Střední  pásmo  sopečné  počíná  na  se- 
veru v  hoře  Ivakizan,  táhne  se  přes  Čokai- 
zan  (2400  m),  Gassan,  Asakusa  a  j.,  končíc 
čarou  směřující  od  jv.  k  sz.,  na  které  zdvi- 
hají se  kužele  Mioki,  Asama  (2525  m)  a  Azuma. 
Mezi  oběma  těmito  řadami  jest  několik  bodů 


sopečných  (MorijoŠizan,  Osennma  a  }X  které 
zajímají  postavení  interracdiámí.  Zápaaní  řada 
vulkanická  probíhá  podél  pobřeží  na  záp.  od 
řeky  Sinanogavy,  táhhe  se  od  Kakudajamy 
přes  Jahiko  k  střední  propuklině  nipponské, 
kdež  tvoři  skupinu  lakejama  (704  m).  Na  jih 
od  těchto  sopcčnýcn  horstev  jest  nejdůleži- 
tější tektonická  oblasť  ostrova,  veliká  pro- 
puklina  rázu  sopečného  zvaná  Naumanncm 
Fossa  magna,  obyčejně  však  dle  nejvyšší  hory 
japanské  v  ní  se  vypínající  oblastí  ružijamy 
jmenovaná.  V  ní  zdvihá  se  vedle  sopky  této 
(3792  m)  vulkanické  horstvo  Ašitaka,  Hakonc 
a  dioritové  pohoří  Dozaka  a  Tanzava.  Na  zá- 
padě omezuje  ji  řeka  Kisagava,  která  uzavírá 
s  přítokem  svým  Hidagavou  řetěz  Hida  do- 
stupující v  hoře  Ontake  výše  3004  m,  kdežto 
na  záp.  za  Hidagavou  pne  se  obloukovité 
pohoří  Hakusan  s  největší  výškou  na  scv. 
2720  m.  Na  jihozáp.  konci  horstva  toho  leží 
největší  japanské  jezero  Biva,  u  něhož  ostrov 
Nippon  děh  se  na  dva  velké  poloostrovy.  Kjihu 
mezí  zálivem  osackým  a  ústím  Kisagavy  vy- 
bíhá poloostrov  Kii  čili  Gokinai,  kdežto  na 
záp.  prostírá  se  dlouhý  poloostrov  zvaný  na 
s.  Sanindo  a  na  j.  Sanjodo  neb  souborné 
Čiugoku.  Poloostrov  Kii  prostoupen  jest  pásy 
horskými  směru  vsvých.  a  má  největší  zdvi- 
žení ve  středu  v  hoře  Omincsan  (1882  m), 
odkudž  rozbíhají  se  nižší  řetězy  tvořící  na 
pobřeží  mysy  a  výběžky,  mezi  nimiž  divokou 
malebností  vyniká  na  vých.  pobřeží  se  zdvi- 
hající hornatina  Odai-jama  (1689  m).  Západní 
poloostrov  nipponský,  Čiugoku,  jest  hornatina 
v  průměru  sotva  1000  m  vysoká,  v  níž  póuzc 
na  sev.  břehu  vypíná  se  sopka  Daisen  do 
výše  1702  m.  V  rozlehlém  chobotu,  oběma 
zmíněnými  poloostrovy  tvořeném  leží  další 
větší  ostrov  japanský  Šikoku,  uzavírající  tak 
vnitrozemní  prostor  mořský  Setouči,  vyplněný 
přečetnými  menšími  skalnatými  ostrovy  (A vá- 
ži, Šodsu,  Jaširo  a  j.).  Ostrov  ten  jest  bez- 
prostředním pokračováním  poloostrova  Kii, 
jak  svědčí  jeho  horstva  táhnoucí  se  rovnéž 
ve  směru  vsvých.  jako  řada  stejnoměrně  vy- 
sokých hřbetů  souběžných  průměrné  výšky 
1000—1200  m,  nad  jejichž  hřebeny  vyčnívá 
několik  nejvyšších  vrcholů,  jako  Išidzutsusan 
v  pohoří  Ijo  s  2355  m,  Tsurugijama,  Sekkosan 
a  j.  Horopisné  mnohem  zajímavější  jest  nej- 
jižnější z  velkých  ostrovů  japansk^ch,  Kiušiu, 
v  němž  opět  vystupují  sopky  náležející  jako 
severní  výběžky  k  ostrovnímu  oblouku  Liukiu. 
Celý  ostrov  táhnoucí  se  od  s.  k  j.  prostou- 
pen jest  v  témž  směru  téměř  ve  středu  svém 
řadou  zvýšenin  1400—1500  m  vysokých,  nad 
něž  vyčnívají  vrcholy  sopečné,  totiž  ve  vnitro- 
zemí Aso  Také  (1600  m)  a  na  j.  Kirišima 
(1672  vi).  Ostrov  Kiušiu  tvoří  na  jihu  záliv 
Kagošimský,  na  jehož  konci  pne  se  vyhaslá 
sopka  Kaimontake,  tvořící  bezprostřední  pře- 
chod k  ostrovům  Liukiu,  které  počínají  ostro- 
vem Ivogašimou  a  táhnou  se  v  nepřetržitém 
oblouku  až  k  Formose.  Ostrovy  ty,  zvané  též 
Riukiu  nebo  Luču,  dělí  se  zřetelně  na  vnitřní 
řadu  sopečnou  (Erabu,  Nakano,  Suvase,  To- 
rišima,  MijakoŠima,  Išigaki,  Iriomoto  a  j.)  a 


'  Japan  (geologické  složení). 


41 


na  vnější  nesopečnou,  silně  zřásnénou  (Ta- 
nega,  Jokuno,  Ošima,  Kikaigo.  Tokuno,  Joro 
a  Okinava),  a  dosahují  v  průměru  výše  750  m, 
idvihajicc  se  nejvýše  v  ostr.  Tokuno  (1910  m). 
Skupina  nepatrných  ostrovů  Boninských  a 
osaměle  v  moři  ležící  výspy  k  J-u  patřící 
nemají  orograíického  významu;  o  Formose, 
postoupené  J-u  teprve  r.  1895,  viz  dotyčné 
heslo.  Tšr. 

Geologické  složeni  japanských  ostrovů 
jest  velmi  rozmanité,  nebot  účastni  se  v  něm 
téměř  všechny  útvary.  Nejstarším  členem  jich 
řady  jest  rula,  která  však  vystupuje  na  po- 
vrch jen  na  velmi  málo  místech,  jako  na  ma- 
lém poloostrově  Sonoki  ostrova  Kiušiu,  při 
homi  Tenriugavě  a  j.,   isouc  jinak  zakryta 
usazeninami  pozdějšími.  Mnohem  rozšířenější 
jsou  krystalinické  břidlice  různých  způsobů 
(svor,  břidlice  mastková,  chloritová,  turmali- 
nová  i  olivinová  s  mramorem  a  hadcem),  jež 
mají  důležitý  podíl  v  stavbě  ostrovů,  vystu- 
pujíce na  povrch  téměř  vždy  v  podobě  dlou- 
hých, ale  více  méně  úzkých  pásů,  z  nichž 
hlavní  táhne  se  severem  ostrova  Šikoku,  pře- 
cházeje na  poloostrov  Kii  a  ostrov  Kiušiu, 
kde  jakož  i  v  jiŽ.  Nipponu  stoupá  do  značné 
výšky.  Ještě  mohutnější  rozšíření  mají  v  J-u 
vrstvy  palaeozoické  (břidlice  hlinitá,  drob,  kře- 
menec, vápenec  uhelný  atd.),  které  hrají  hlavní 
úlohu  nejen  při  vytvoření  obou  nipponských 
oblouků,  ale  vůbec  skoro  všech  znamenitěj- 
ších zvýšenin,  vyskytujíce  se  nejvýznačněji 
v  kraji  Rikučiu,  Rikuzen,  Mino,  Ava,  horna- 
tině  Quanto  a  j.  Méně  rozšířena  jest  skupina 
mcsozoických  usazenin,  ač  zastoupeny  jsou 
v  J-u  všechny  tři  její  útvary,  a  to  horní  trias 
v  jižní  části  pohoří  Kitakami,  v  úvalu  Sakava 
na  Šikoku  a  v  malých  dvou  zbytcích  u  Na- 
rivy  v  Čiugoku,  kdežto  všeobecněji  rozšířený 
střední  jura  vyvinut  jest  v  planině  Mino-Hida 
a  okolí  jejím,  v  homatině  Quanto  a  Kitakami, 
jakož  i  na  poloostrově  Kii  a  ostrově  Šikoku. 
Horní  jura  jest  v  omezeném,  místním  vývoji 
v  úvalu   Sakava   a  Riosekina   ostr.  Šikoku, 
při  itsukaiěi  a  u  Namakury  na  Nipponu.  Usa- 
zeniny křídové,  zvláště  střední,  objevují  se 
v  kraji  Higo  na  Kiušiu,  na  ostrovech  Amaxa, 
Šikoku.  Avaži,  na  nipponském  poloostr.  Itsu 
a  ve  vých.  části  Jessa,  kde  tvoří  bohaté  na- 
leziště nejkrásnějších  křídových  zkamenělin 
a  odkud  přecházejí  na  sev.  na  ostrov  Sachalin, 
í  jde  z  jejich  uložení  na  jevo,  že  v  době  kří- 
dové měly  ostrovy  japanské  v  hlavních  ry- 
sech svůj  nynější  tvar.    Vrstvy  kaenozoické 
jsou  vyvmuty   v  různých  částech  země  na 
různém  podkladě  ve  značné  mohutnosti,  le- 
mujíce buď  starší  útvary,  nebo  provázejíce  je 
jako  dlouhé  pásy,   nebo  konečně  vyplňujíce 
propadliny  vétŠíno   nebo  menšího  rozsahu  a 
skládajíce  se  hlavně  z  konglomerátu,  pískovce, 
hlíny  břidličné,   hnédého  uhlí,  tuffů  vulkani- 
ckých, jílu,  rašeliny  atd.  Miocén  vyskytuje  se 
hlavně  na  ícssu,  pllocén  v  sev.  Nipponu,  kdežto 
na  jih  od  Jokohamy  prostírají  se  vrstvy  di- 
luviální,  při   čemž   tcrassovitá  krajina  joko- 
hamská  dle  Brauna  tvoří  mez  diluvia  a  plio- 
cénu.  —  Útvar  kamcnouhclný  v  J-u  zastou- 


pen není,  nicméně  má  uhlí  pro  říši  vysoký 
hospodářský  význam,  nebot  jsou  zde  mohutná 
ložiska  uhlí  jurského,  miocénního  a  pliocén- 
ního.  Úhrnem  máj.  773  uhelné  doly  a  to  hlavně 
na  ostrově  Kiušiu  a  Jessu.  Nejvydatnějšími 
doly  země  jsou  Takasima  na  malém  (1  km^) 
ostrůvku,  dodávající  denně  ca.  750  ř,  majetek 
loďařské  společnosti,  dále  na  ostrově  Kiušiu 
vládni  doly  Miike,  staroslavné  doly  Karatsu 
a  j.,  kdežto  mezi  ostrovem  Kiušiu  a  Jessem 
vyniká  pouze  důl  Aburato  (165  t  měsíčně). 
Uhelné  bohatství  Jessa  převyšuje  ještě  zásoby 
na  Kiušiu  i  páčí  je  Lyman  na  150.000  milí.  t. 
Hlavni  bání  jest  tu  ťoronai  (100  ř  denně), 
avšak  doly  na  Jessu  mají  proti  Kiušiu  tu  ne- 
výhodu. Že  leŽi  příliš  uvnitř  země,  nejsouce 
tak  snadno  přístupny.  Úhrnem  produkuje  J. 
ročně  asi  888.000  t  uhlí.  —  Horniny  vyvřelé 
vyznačují  v  přední  řadě  severní  křídlo  Nip- 
ponu, kdežto  v  jeho  středu,  v  Čiugoku  a  na  Ši- 
koku jsou  vzácný,  na  poloostrově  Kii  chybějí 
úplně,  vyskytujíce  se  opět  na  Kiušiu.  Z  nich 
má  zula  vedle  archaicko-palaeozoických  usa- 
zenin největší  podíl  na  stavbě  horsteV  japan- 
ských i  dosahují  hory,  které  skládá  (Koma- 
gatakc,  Jide,  Asahi  a  j.),  zvláště  v  jihozáp.  a 
středním  Nipponu,  značné  výše,  složeny  jsouce 
méně  z  vlastni  žuly,  nýbrž  spíše  z  granititu  a 
biotitu.  Podřízenou  roli  mezi  vyvřelými  hor- 
ninami má  syenit,  za  to  zajímavo  jest  vysky- 
tování se  dioritu  záp.  od  Kitakamigavy  a 
v  pobřežním  kraji  Kaga.  Diabasy  jsou  dosti 
rozšířeny  v  sev.  části  hlavního  ostrova,  kdežto 
mohutné  žíly  porfyru  a  porfyritu  objevují  se 
v  Čiugoku.  Z  vyvřelin  mlacfších  daleko  nej- 
rozšířenější jest  andcsit,  vystupující  v  růz- 
ných typech  hlavně  v  sev.  Nipponu,  kdežto 
au^it-andcsit  vázán  jest  na  břehy  japanského 
vnitromoří  Setouči,  čedič  zjištěn  jest  nad  po- 
chybnost pouze  v  severozáp.  úhlu  ostrova 
Kiušiu.  dacit  tvoří  uprostřed  hlavního  ostrova 
několik  sopek,  konečně  trachyt  křemenný  roz- 
šířen jest  ve  větším  rozměru  kolem  kotloviny 
Aídzu. 

Japanský  oblouk  ostrovní  má  velmi  značné 
stáři,  nebof  základní  rysy  k  němu  dány  byly 
iiž  koncem  doby  prahorní  nebo  začátkem  pa- 
laeozoické, ježto  již  v  době  archaické  činnými 
byly  faktory  horotvorné.  Když  byly  uloženy 
vrstvy  krystalinické  břidlice,  nastala  Činnost 
tektonická,  jež  dala  základ  k  obloukovému 
tvaru  ostrovního  řetězu.  V  periodě  palaeozoi- 
cké vyloučily  se  z  moře  během  nesmírně 
dlouhé  doby  ohrpmné  massy  usazenin  na 
podkladě  archaickém,  při  čemž  nové  pohyby 
vzniklé  zdvižením  tvořícím  na  jihových.  strana 
J-u  nové  pohoří  roztrhaly  ostrovní  oblouk 
na  několik  dílů,  zároveň  pak  udaly  se  erupce 
diabasu.  Na  konci  aery  palaeozoické  byla  kostra 
ostrovního  oblouku  hotova,  načež  nastala  doba 
katastrof,  ve  které  celý  J.  byl  v  pohybu  od 
szs.  a  sz.  a  kdy  počíná  intensivní  vzclouváni 
mass,  vznikají  velké,  podélné  trhliny,  z  nichž 
vystupují  žuly,  čímž  dán  byl  podnét  k  pás- 
movité  struktuře  ve  vetší  části  ostrovní  řady. 
Na  tuto  periodu  následovalo  dlouhé  občasí 
poměrného  klidu,  neboť  po  celou  dobu  tria- 
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sovou,  jurskou  a  křídovou  byl  J.  pokrjrt 
mélkým  mořem,  z  něhož  vyčnívaly  pouze  nej- 
vyšší body,  při  čemž  síly  horotvorné  jevily 
se  jen  mírným  chvěním.  Koncem  doby  kří- 
dové nastalo  opět  rozsáhlé  zdvižení,  zároveň 
daly  se  výbuchy  dioritové,  načež  v  miocénu 
klesl  J.  opět  pod  mělké  moře.  Koncem  této 
doby  nastává  teprve  zřásnění,  v  pliocénu  pak 
zahajuje  se  téŽ  vulkanická  činnost;  aspoň 
mnoho  okolností  svědčí  tomu.  Že  nynější 
útvary  sopečné  z  největší  části  nevznikljr 
před  dobou  pliocénní.  V  pozdní  době  tertiérní 
ovládá  celé  souostroví  opětné  zřásnění  od 
sz.,  které  trvá  podnes,  avšak  nejmladší  čin- 
nost dosud  neukončená  směřuje  spíše  k  roz- 
boření než  dokonání  celé  stavby.  —  JeC  J. 
zemí,  v  níž  zemětřesení  patři  k  denním 
událostem,  neboC  dle  Milnea  udá  se  v  celé 
zemi  ročně  1260  otřesň,  ovšem  většinou  mírné 
povahy,  bez  ničivých  účinků,  avšak  časem  bý- 
vají navštíveny  celé  díly  země  zhoubnými 
katastrofami  seismickými,  které  způsobují 
ohromné  ztráty  na  majetku  a  životech  lid- 
ských. Poslední  takové  neštěstí  udalo  se  dne 
17.  čna  1896  v  sev.  provinciích,  při  čemž  ve 
20  hodinách  pozorováno  150  otřesů,  jimiž 
město  Kamaiši  téměř  úplně  zničeno  a  přes 
1000  lidí  zahubeno;  mimo  to  následkem  země- 
třesení toho  přílivová  vlna  zaplavila  severo- 
východní břeh  v  délce  70  angl.  mil,  čímž 
rozbořena  četná  města  a  utopeno  na  27.000 
lidí.  V  naší  době  převládají  zemětřesení  v  pásu 
země,  který  zaujímá  rovinu  Quanto  a  táhne 
se  na  vých.  straně  ostrovního  oblouku  až 
k  Mustu,  kdežto  jižní  J.  a  vnitřní  strana  sev. 
J-u  bývají  jen  málokdy  zemětřesením  posti- 
ženy. Zemětřesení  poslední  doby  udávají  se 
většinou  na  půdě  ncsopečné,  majíce  z  nej- 
větší části  původ  na  dně  mořském,  takže 
nutno  otřesy  ty  pokládati  za  výjevy  dislo- 
kační.  To  platí  však  jen  o  slabých  otřesech 
země,  kdežto  právě  zhoubné  katastrofy  toho 
druhu  připadají  naopak  většinou  na  sopečné 
kraje  severní,  takže  jsou  patrně  původu  vul- 
kanického, jsouce  ovšem  předešlých  mnohem 
řídčími.  Tsr. 

Vodopis.  Řeky  (gava)  japanské  jsou  ve- 
skrze krátké,  žádná  nedosahuje  400  km  délky. 
Příčinou  toho  jest  nepatrná  šířka  ostrovů  a 
to,  Že  pohoří  táhnou  se  po  většině  ve  směru 
podélné  osy  ostrovů.  Jsou  však  velmi  četné, 
vyznamenávají  se  hlavně  v  horním  toku  prud- 
kostí a  značným  spádem,  tvoří  však  v  dol- 
ním toku  často  mělká  a  široká  řečiště,  bo- 
hatým nánosem  zhusta  se  měnící.  V  horním 
toku  jmenují  se  obyčejně  dle  provincií,  kte- 
rými protékají.  Splavny  jsou  jen  v  míře  nej- 
skrovnější. Většina  řek  ostrova  Honšiu  ústí 
se  do  Velkého  okeánu.  Sem  patří  i  největší 
řeka  japanská  vůbec,  Kisogava,  vtékající  po 
toku  368  km  do  zátoky  Ovari.  Mimo  to  vlévá 
se  z  větších  řek  do  Velkého  okeánu  ještě 
Tonegava  u  Čoši,  vysílající  též  značně  roz- 
větvené rameno  do  zal.  Tokijského,  300  km  dl. 
Kitagamigava,  ústící  se  u  IŠinomaki  do  zálivu 
Sendajského,  ajodogava,  výtok  to  jezera  Biva, 
ústící  se  u  Osaky  do  zálivu  Kobského.   Do 


moře   lapanského    vlévá   se  z   větších    řek 
ostr.  Flonšiu  Šinanogava,  250  km  dl.  s  ústím 
u  Níigaty,  a  Gogava,  t.  j.  Velká  řeka.  Na  ostrove 
Šikoku  jest  největší  Jošinogava,  t.  i.  Rákosí 
řeka  (100  km),  přítok  Velkého  okeánu,  a  na 
Kiušiu  Čikugo^ava   vtéká  do  průlivu  Korej- 
ského.    Hlavni  řekou  ostrova  Hokkaida  jest 
Išikari,  ústící  se  v  stejnojmenném  zálivu  Ja- 
panského  moře.    Ze  všech  jmenovaných  řek. 
ve  větší  míře  splavnou  jest  pouze  Jodogava. 
V  J-u  jest  mnoho  jezer  (kosui  neb  /ro),  z  nichž 
největší  jest  fiiva  neb  Omi-no-kosui  v  pro- 
vincii Omi  na  Honšiu,  sev.-vých.  od  Kiota. 
Jezero  to,  100  m  n.  m.,  jest  85  km  dl.,  25  km 
šir.,  má  v  obvodu  294  km  a  jest  asi  tak  velké 
jako  jezero  Genevské.  Jezero  spojeno  jest 
od  r.  1886  průplavem  s  řekou  Kamagavou^ 
protékající  Kiotcm ;  provozuje  se  po  něm  paro- 
plavba.  O  původu  jezera  Bivy  praví  povést^ 
Že  povstalo  během  dvou  dnu  r.  286  př.  Kr. 
při   zdvižení   Fuži-Sanu.    V  prov.  Omi  jest 
ještě  druhé  větší  jezero,  Inavašino,  v  prov. 
liakone  Ašinóumi.    Též  vyskytují  se  v  J-u 
ve  velkém  počtu  horká  vřídla,  hlavně  sol- 
fatary. 

Podnebí  J-u  jako  země  čistě  přímořské  jest 
mnohem  stejnoměrnější,  než  mají  místa  polo> 
zená  na  protilehlém  východě  ohromné  pevniny 
asijské,  ne  však  tak  mírné,  jako  mají  ve  stejné 
šíři  ležící  kraje  středomořské,  nýbrž  spíše 
jako  mnohem  severněji  a  dále  u  vnitrozemí 
položené  končiny  na  jihu  střední  Evropy. 
Tak  na  př.  má  Hakodate  na  Jessu  (43°  4'  s.  š.) 
v  červenci  -4-22-2®C,  v  lednu  —  2-9*a  v  roce 
-f9*2*,  Tokio  na  35°  41'  s.  š.  má  průměrnou 
roční  teplotu  -i-13-6*,  lednovou  -|-2-3°  a  čer- 
vencovou 4-25*5,  jsou  tudíž  temperatury  ty 
o  5— 7*^C  nižší  než  ve  stejných  šířkách  ve 
Středomoří.  Přímořský  ráz  J-u  jeví  se  v  po- 
stupu teploty  nejvýše  tím,  že  nastupuje  v  lété 
pozdě  maximum  tepelné,  neboC  srpen  jest 
nejteplejším  měsícem  a  ještě  září  má  vyšší 
teplotu  než  Červen,  v  zimě  sice  minimum  při- 
padá na  leden,  avšak  vliv  jeho  sahá  hluboko 
do  jara,  které  jest  mnohem  studenější  než 
podzim.  Zima  japanská  jest  dlouhá,  trvajíc  ve 
středu  země  5^6  měsíců,  na  Jessu  dokonce 
7  měsíců,  absolutní  minimum  bývá  — 16*  C 
(na  Jessu),  nočních  mrazů  vykazuje  Tokio  67 
ročně,  Sappor  na  Jessu  však  148.  Při  tom 
není  znatelného  rozdílu  v  teplotě  mezi  místy 
ležícími  na  západních  a  na  východních  bře- 
zích japanských,  ačkoliv  na  pobřeží  záp.  va- 
nou přímo  studené  větry  pevninské  a  nad 
to  podél  vých.  břehu  teče  k  sev.-vých.  teplý 
proud  Kúro  Sivo.  Rozdíly,  jež  by  takto  vznikly, 
vyrovnávají  se  tím,  že  větry  z  Asie  vanou  přes 
široké  moře  Japanské,  kdež  ztrácejí  značně  na 
svém  rázu  pevninském,  dále  tím,  že  od  proudu 
Kúro  Sivo  ne  vanou  nikdy  větry  na  ostrovy, 
a  konečně  tím,  že  na  východě  panuje  větši- 
nou suché  a  jasné  počasí  podporující  vyzařo- 
vání a  ochlazování  země,  jemuž  naopak  oblač- 
nost a  hojné  srážky  na  západě  brání. 

K  větší  platnosti  přichází  námořská  poloha 
J-u  při  srážkách,  které  jsou  mnohem  bo- 
hatší než  na  březích  asijských,  pak  v  silné 
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oblačnosti  a  vlhkosti.  Roční  výše  srážek  jest 
největší  na  záp.  břehu  středního  Nipponu  (přes 
260  cm\  značná  jest  i  v  jižním  Šikoku  a  Kiušiu 
(220 — 240  cm\  naproti  tomu  na  vých.  Jessu 
klesá  pod  100  cm.  Dle  rozdělení  na  jednotlivá 
roční  i>očasí  připadá  na  zimu  22Vo>  na  jaro 
18Vo.  na  léto  26%  a  na  podzim  34%  srážek, 
maximum  vyskytuje  se  dvakráte,  v  ranném 
létě  v  t.  zv.  době  »niubai«  a  v  listopadu, 
kdežto  v  pozdním  létě,  v  srpnu,  jest  doba 
největší  teploty  zvaná  >dogo«  relativně  nej- 
sušší. Studené  a  vlhké  větry  západní  při- 
nášejí v  zimě  množství  sněhu,  který  spadává 
zvláště  na  březích  západních  v  horských  údo- 
lích (řeky  Tetorigava),  jeŽ  vyplněny  bývají 
závějemi  až  8  m  hlubokými,  věčný  sníh  jest 
na  Fužijamě,  v  celém  pak  J-u  padá  sníh 
každou  zimu,  ač  jinak  následkem  silné  oblač- 
nosti nejsou  zimy  příliš  kruté.  —  J.  leží  ještě 
v  oblasti  monsunfi,  i  vanou  od  dubna  do  září 
teplé  větry  jižní,  na  Japanském  moři  převa- 
hou jihozápadní,  na  straně  Tichého  okeánu 
převahou  čistě  jižní.  Tento  letní  monsun  jest 
však  nepoměrně  slabší  a  nestálejší  než  se- 
verozápadní zimní,  neboC  v  létě  střídá  se 
často  bezvětří  s  lehkými  větry  proměnlivými, 
moře  lest  nezřídka  zcela  klidné  a  plavba  aěje 
se  velmi  pohodlně.  Stálé  větry  sev.-záp.  po- 
čínají ve  2.  polovici  října  a  trvají  aŽ  do  března, 
avšak  změna  obou  monsunů  koncem  srpna, 
v  září  a  počátkem  října  bývá  provázena  straš- 
nými víro^mi  bouřemi  (tajfuny)  v  moři  Ja- 
panském. Cyklony  ty  přicházejí  z  pásma  tro- 
pického, kde  směřují  nejdříve  od  jv.  k  sz., 
asi  na  30®  s.  š.  se  zahýbají  nejprve  čistě  k  sev., 
pak  k  sv.  a  navštěvují  moře  i  ostrovy  japanské. 
K  varováni  před  těmito  zhoubnými  bouřemi 
byla  vládou  japanskou  na  všech  březích  říše 
zřízena  řada  stanic  pozorovacích  a  dle  jejich 
údajů  vydává  ústřední  observatoř  denně  tři 
mapy  povětrnostní,  které  ukazují  počasí  pa- 
nující na  moři  Japanském,  Žlutém  a  Čínském, 
i  možno  předpověděti  dle  nich  až  tři  dny  na- 
před vystoupení  téměř  každého  tajfunu  ve 
vodách  japan ských.  7¥r. 

Kvetena  J-u  jest  bohatá  a  zvláště  krásno- 
květá,  takže  jen  protější  Kalifornie  za  Tichým 
okeánem  v  tom  vzhlede  s  ní  závodí.    Proto 
v  žádné  zemi  nebylo  tak  rozšířeného  pěstování 
květin  (přes  500  dr.  dle  Siebolda)  jako  zde, 
kde  byly  í  národní  květové  slavnosti,  zejména 
chrysanthemu  (národního  znaku  japonského) 
v  září  a  puškvorce  v  květnu.    Zahrady  jsou 
tu  sice  po   čínsku  zřízeny,  ale  po  celý  rok 
rozkvetlé.  Známof,  jaké  množství  bylin  naše 
zahrady  odsud  vzaly :  Aucuby,  Deutzie,  Azaley, 
lilie,  řunkie,  Evonymus,  Weigelie,  bambusy 
ozimující  atd.  Příčinou  toho  bohatství  je  flora 
dvojí,  severní  (palaearktická)  se  zde  přímo 
na  jihu  stýká  s  tropickou  bez  pásma  středo- 
mořského  a  pustinného.  Franchet  a  Savaticr 
vypočti!   2578   druhů  jevnosnubných  rostlin 
a  domácí  botanikové  university  tokiiské  (Ja- 
tabe,  Čonoski,  Makiro.  Matnemura  a  j.)  k  tomu 
mnoho  přidali.  Tropických  bylin  nebyla  ani  pě- 
tina u  Francheta  známa,  a  jest  tu  snad  jedna 
desetina  druhů  i  v  Evropě  rostoucích,  od  šťo- 


víku do  orličníku,  brusinek,  vrbice,  kaliny, 
vazu,  buku,  bříz,  osik,  netykavky  atd.  Rodiny 
nejčetnější  dle  Francheta  jsou  kapradí  (198  dr.J, 
komposity  (197  dr.,  jako  v  sev.  Americe^,  dále 
jest  tu  169  dr.  cyperacei  (97  dr.  rodu  Corex, 
jenž  z  rodů  nejsilnější),  148  dr.  trav,  116  dr. 
rosaceí  (zvláštnost  společná  jen  s  Čínou).  Rody 
nejsilnější  dále  jsou :  Polygonům  (44  dr.), 
Asplenium  (43  dr.),  Aspidium  (39  dr.),  Acer 
(24  druhů).  Rein  napočítal  14  endemických 
rodů.  —  Příbuzenství  největší  jeví  se  s  Čínou, 
takže  většina  spisovatelů  je  spojuje  v  jednu 
říši  (ještě  Grisebach),  ale  i  se  sev.  Amerikou 
(Asa  Gray  počítal  181  dr.  společných).  Ne- 
bylo tu  asi  ledové  doby  a  vyvinula  se  asi 
z  pliocénní  Nathorstem  sebrané,  takže  jsou 
na  horách  formy  arktické  (Empetrum,  /)<d- 
pensía,  8  dr.  rodu  Veratrum,  Pedicularis,  i  bříza 
himalájská,  fietula  bhojpattra),  leckdes  tvary 
středomořské  (ořešák,  kaštan,  Dictamnus  fra- 
xinella.  Olea,  Aesculus,  fiuxus  a  j.)  a  v  již- 
ním přímoří  tvary  indické  (9  dr.  rodu  Bam- 
busu,  Cinnamomum,  Dendrobie,  Indigofera, 
Cassie,  Begonie,  Euryaleferox^y).  Nescházejí 
v  horách  tvary  amurské:  Lespedeza,  Tilia 
mandshurťca,  Halenia  sibírica  a  j.  Nepoměrné 
velký  jest  počet  rodů,  jež  však  mívají  málo 
druhů,  1 — 2  dle  Miqucla,  nyní  1 — 3;  týče  se  to 
zejména  tropických  a  střeaomořských  tvarů, 
kdežto  arktické  mívají  tu  mnoho  druhů: 
20  dr.  rhododender  a  vrb,  24  javorů,  22  dubů, 
malin.  Lesy  chovají  dle  Reina  polovičku  všech 
druhů  a  jsou  velmi  rozmanité  (sebral  za  dvě 
hodiny  36  druhů).  Rein  rozeznává  7  útvarů: 
písky,  přímoří,  močály,  horní  křoviny,  horní 
luka  (hara),  les  a  vysoké  hory.  Písčiny  moř- 
ské kreje  Juniperus  litoralis,  Pinus  massoniana, 
Honckeneya  peploides  (jako  na  Rujáně),  7ri- 
bulus  terrestrif.  Močály  poskytují  hlavně  rýŽo- 
višté,  kde  rostou  i  naše  byliny :  Alisma  pian- 
tago^  rákos,  Callitriche  věrna.  Nízké  kopce 
kryjí  řídké  borovice  (Pinus  densiflora),  ruŽe, 
Azalee,  Deutzie,  Aucuby,  Photinie,  orličnik. 
Nízké  byliny  jsou  hlavně  na  horních  lukách: 
Violy,  Campanuly,  Polygaly,  Orchidec,  Lilie, 
Funície,  nízké  duby  a  Pyrusjapomca.  Zpodní 
lesy  do  1000  w  tvoří  hlavně  stromy  listnaté: 
duby,  buky,  javory,  lípy,  ořechy,  vazy,  olše, 
jasany,  avšak  lezavé  byliny  na  nich  jsou  jiné 
než  u  nás :  Vitis,  Ceíastrus,  Wistaria,  Hy- 
drangee.  Na  jihu  jsou  duby  vždy  zelené  a 
vedle  nich  Karaelie,  Eurye,  kcřovité  Staphy- 
ley,  Clerodendron,  Ilex,  Ligustrum,  Dicrvilla. 
Ve  výších  převládá  černý  les,  hl.  kryptome- 
rie,  tisy,  Thujopsis,  Sciadopitys,  ale  kol  2000  m 
nastupují  modříny  {Larix  leptolepis),  sosny 
(Abies  tsuga.firmay  alcokiana).  Poslední  alpin- 
ské  pásmo  jest  jen  na  některých  výšinách: 
(Fužijama,  Rakušan,  Osaka)  a  značí  je  Eri- 
cacee  (15  dr.),  Diapcnsiacec,  Veratrum,  naše 
šícha  (Empetrum),  olše  {Alnus  viridis),  bříza 
{Betula  alba),  brusinky  a  kleč  {Pinus  parvi^ 
flora).  Roční  zapalování  travin  rostlinstvu 
velmi  škodí,  o  čemž  svědčí  iiž  mnohé  holé 
stráně  v  jihu  (dle  LiebscheraJ.  V  zahradách 
jdou  sázené  jižní  byliny  dosti  na  sever,  tak 
palma  v  Tokiu  (Chamaerops  excelsa),  Magnolie 
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vjessu  a  stromovitá  tráva  Arundlnaria  kuri- 
iensis  jeví  se  divoce  ještě  na  Kurilech.  iy. 

Zvířena  japanská  náleží  ještě  pásmu  pa- 
laearktickému,  nescházejí  vsak  již  zástupci 
tvarů  tropických.  Již  Wallace  ukázal,  že  má 
ráz  více  severní  než  Flora,  a  Martens  vyklá- 
dal to  blízkostí  Asie,  stejností  dravců,  vod- 
ních ptáků  a  žab.  Stěhovaví  ptáci  letní  jsou 
z  jihovýchodní  Asie  po  Čínu  až  do  Malaisie. 
Mořská  zvířena  jest  teplým  proudem  moř- 
ským tropičtější.  Málo  tu  ssavců  (jen  50  druhů 
pro  nedostatek  myší),  ptáků  330  druhů  dle 
Blakistona,  více  dle  Stejnegera,  jenž  vydává 
seznam  neukončený.  Jest  tu  jen  30  dr.  reptilií, 
ale  pres  600  dr.  ryb  mořských,  málo  jen  sladko- 
vodních,a  to  našich  rodin  kaprovitých  a  pstru- 
hovitých  (ale  jiné  druhy),  vedle  úhořů,  mihulí, 
zvláštního  sumce  (Silurus  japonicus).  Ráz  zví- 
řeny jest  starý,  hlavně  dle  salamandrid,  z  nichž 
Cryjrtcbranchus  japonicus  příbuzen  jest  mio- 
cénnímu  tvoru  Andrias  Scheuch\€ri  z  Oeninge- 
nu,  jehož  dříve  považovali  za  člověka  předvě- 
kého  {hovno  diluvii  testis).  Jest  tu  opice  Žijící 
nejdále  na  sever,  10  dr.  netopýrů  (v  jihu  2 
býložraví,  polovic  evropských),  2  rejskové, 
2krtci,  medvědi,  kuny  a  psi,  Nyctereutes  vi- 
verrinus,  hlodavců  málo  (10  dr.),  ale  mnoho 
kanců,jelen,  kamzík  a  antilopa  (^.cr/5;7a).  Rody 
ptáků  jsou  nejvíce  našinské,  méně  druh  v 
(nyní  liší  se  i  druhy  dříve  za  společné  uzná- 
vané), jichž  dříve  se  počítávalo  90  dr.  (12  drav- 
ců): Jesso  má  již  tvary  severnějši,  na  horách  je 
sněhule  (Lagopus  mutus).  Tvorové  tropičtější 
drží  se  pomoří  jižního.  Obrazem  štěstí  jest 
Gnts  montif^nesia,  všude  ctěná  i  zobrazovaná. 
Rovněž  želvu  (dle  buddhistů)  pokládají  Ja- 
ponci za  obraz  dlouhého  žití  a  živi  ji  v  klá- 
šterních rybnících.  Ještěrů  má  u.  jen  tré, 
ale  hadů  uvedeno  u  Nilgendorffa  9  dr.,  z  nichž 
jediný  jest  jedovatý,  totiž  sibiřský  Trígono- 
cefalus  blomboffii.  Jižní  moře  má  ještě  4  moř- 
ské hady.  Žab  jest  tu  6  druhů,  mezí  nimi 
též  naše  ropucha,  ale  bohatší  jest  J.  na  tri- 
tony (5  druhů),  z  nichž  největší  jest  Crypto^ 
branchus  japonicus ^  aŽ  1*6  m  dlouhý.  Z  nižších 
zvířat  důležitá  jest  Antherea  jamamai,  dávající 
hedvábnou  látku  jako  bourci.  Měkkýši  v  se- 
veru jsou  rázu  arktického,  v  jihu  rázu  tropi- 
ckého. Odtud  též  jest  známa  mořská  houba 
sklená,  Hyalonema  Sieboldi.  Krásná  vydra  moř- 
ská (Enhyďa  marina)  jest  vyhubena.       /y. 

Obyvatelstvo.  Nehledíc  k  nově  nabytému 
ostrovu  Formose  tvoří  Japanci  hlavní  kmen 
obyvatelstva  císařství  Japanského ;  pouze 
ostrovy  na  periferii  umístěné  mají  obyvatel- 
stvo jiné.  Na  ostrově  Hokkaidu  a  na  Kuri- 
lech obývají  Ainové  (v.  t.),  lid  to  stejně  mon- 
golského původu  jako  Japanci,  na  ostrovech 
Boninských  není  původního  obyvatelstva, 
nýbrž  skrovný  počet  přistěhovalců  zde  usa- 
zených jest  pestrého  původu.  Souostroví  Riu 
Kiu  obydleno  jest  živlem,  jenž  povstal  inten- 
sivním smíšením  se  Japanců  a  Číňanů  s  pů- 
vodními prabydliteli,  již  byli  asi  původu  ma- 
lajského. Obyvatelstvo  Formosy  skládá  se 
dílem  z  prabvdlitelů  původu  malajského,  dí- 
lem z  Číňanu  a  jejich  míšenců  s  původními 


obyvateli  (viz  Formosa).  Sídla  Japanců  sa- 
hají  tedy   od  úžiny  Tsugarské   až  k   úžiné 
Colnetově   a  zaujímají   hlavní  ostrovy  sou- 
ostroví kromě  Hokkaida.    Mimo  to  vlak  Ja- 
panci usídleni  jsou  porůznu  ve  všech  konči  - 
nach  říše,  jmenovitě  pak  v  území  Ainů,  kde 
provozují  rybolov.  Japanci  jsou  potomci  tu- 
ránských  nebo  mongolských  dobyvatelů,  kte- 
říž přes  Koreu  na  souostroví  se  přistěhovali 
a  jichž   původ  není  ještě  náležitě  objasněn 
(bližší  o  tom  viz  Děj  iny,  počátek).  Po  stránce 
tčlesné  Japanci  mají   vyslovený   typus   ple- 
mene mongolského  (viz  příl.  Typy  národů 
asijských  10  a  19).  Výška  jest  zřídka  větší 
než  prostřední.  Muži  jsou  průměrně  1580  mm, 
ženy  z  lidu  1450,  Ženy  z  vyšších  tříd  1474  mm 
vysoké.  Hlava  a  trup  jsou  nepoměrně  větší 
vzhledem  k  ostatm'm  částem  těla;  jmenovité 
nohy  jsou  krátké  a  údy  vůbec  hubenď,  ač 
vyznamenávají    se  jinak    sličnými    formami. 
Lebka  jest  krátká  a  prognathní,  čelo  nízké, 
oči  veliké,   šikmé,   silnými   vičky   opatřené, 
skoro  bez  výjimky  Černé,  nos  silně  vyvinutý, 
široký  a  ploský,  ale  nezřídka  i  typu  čisto 
kavkázského,  ústa   velká,  rty   masité,  vlasy 
černé,  prostě  splývající,  vousy  nebohaté,  ale 
přece  hojnější  než  u  Číňanů.  Ano  i  plnovous 
někdy  se  vyskytuje;  kudrnaté,  ba  i  jen  slabě 
kadeřavé  vlasy  pokládají  Japanci  za  vliv  při- 
mísení  krve  ainské.  Plef  jest  žlutavá  s  mno- 
hými odstíny,  celkem  světlejší  než  u  všech 
ostatních  národů  východoasijských.  Nejsvě- 
tlejší odstíny   často   dosti  se  blíží  již   f)leti 
Evropanů,  ale  na  druhé  straně  vyskytují  se 
i  silně  žluté  odstíny  jako  u  Číňanů  a  světic 
hnědý  timbre  plemene  malajského.  Temnější 
tóny  pleti  panují  v  nižších  třídách  a  to  jme- 
novitě v  sev.  končinách  souostroví,  což  zřejmě 
poukazuje  na  větší  přimísení  krve  ainské. 

Po  stránce  psychické  vynikají  Japanci 
značnou  intelligencí,  jsou  povahy  velmi  čilé, 
zdvořilí,  čistoty  milovní,  nadaní  značným  smy- 
slem pro  právo;  pokud  pak  týče  se  vloh 
duševních,  nezadají  si  v  ničem  vůči  nejvýš 3 
talentovaným  národům  evropským.  Ke  krás- 
ným vlastnostem  Japanců  patři  též  neoby- 
čejné vyvinutá  láska  rodičů  k  dětem,  vzá- 
jemná láska  mezi  manžely  a  intensivní  cit 
vlastenecký.  Nad  Číňana  vyniká  Japanec  buj- 
nější fantasií,  živější  letorou,  citem  pro  po- 
vinnost, soudností  a  vnímavostí  pro  cizí  idee. 
Toto  ovšem  má  za  následek  jistou  kulturní 
odvislost  a  po  stránce  kulturní  jest  skutečně 
J.  pravou  kolonií  Číny,  ačkoliv  vliv  Čínský 
neznamenal  vždy  pro  Japance  pokrok.  K  tomu 
jsou  Japanci  málo  vytrvalí  a  namnoze  po- 
vrchní, což  usnadňuje  u  nich  uplatnění  cizích 
vlivů.  Celkem  převládá  u  nich  rozum  nad 
fantasií,  pročež  se  u  Japanců  jeví  zvláštní 
vlohy  pro  vědy  exaktní.  Ale  i  pro  umění 
mají  výborné  vlastnosti  a  to  především  cit 
pro  hluboké  pojetí,  jemn^ý  dar  pozorovací  a 
vřelý  cit  pro  krásno  v  přírodě.  Naproti  tomu 
pro  hudbu  jest  nadání  jejich  nepatrné,  jako 
u  všech  východních  Asiatů. 

Oděv  Japanců  jest  u  všech  stavů  a  v  kaž- 
dém věku  v  hlavních  rysech  týž  a  u  nižších 
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tříd  Často  rozeznávají  se  muži  od  žen  pouze 
jiným  účesem.  Též  úchylky  dle  jednotlivých 
provincií  jsou  sotva  větší,  ncžli  jak  toho  vy- 
žadují rozdíly  v  podnebí.  Hlavni  čásť  oděvu 
u  obou  pohlaví  jest  dlouhá,  kaftanovitá, 
z  předu  otevřená  sukně  kimono  s  širokými 
rukávy,  v  nichž  nachází  se  vždy  asi  6 — 8  ka- 
pes k  uschování  drobných  předmětů.  Sukně 
ty  zhotovuje  si  venkovské  obyvatelstvo  oby- 
čejně z  konopčné  látky  vlastní  výroby,  indy- 
chem  na  modro  barvené;  jinak  užívá  se  k  ho- 
tovení tohoto  šatu  látek  bavlněných  nebo 
hedvábných,  světle  barvených.  Kimono  upev- 
ňuje se  pásem  obi.  U  ot>ecného  lidu  ovšem 
často  stačí  za  oblek  pouhý  kus  látky  kolem 
kyčlí  ovázaný.  Kalhoty  (mome-nike)  nosí  se 
jen  výjimečně,  většinou  v  zimě;  k  nim  nosí 
se  gamašovité  ponožky  s  odděleným  pal- 
cem {tabi)^  aby  mohl  býti  provlečen  řemen, 
jímž  upevněny  jsou  sandály.  Tyto  zhotovují 
se  buď  ze  slámv  do  počasí  suchého,  nebo 
z  jilmového  dříví  do  počasí  deštivého.  Hlava 
většinou  zůstává  nepokryta,  ale  jinak  nosí  se 
i  klobouky  z  bambusu  nebo  slámy,  kdežto 
lidé  z  pracovní  třídy  spokoj  ují  se  šátkem 
kolem  hlavy  ovinutým.  Do  deště  nosí  se 
také  pláště  z  olejovaného  papíru,  neb  i  ze 
slámy  a  rákosí.  Čistota  Japa^ců  jeví  se  mimo 
jiné  i  v  užívání  kapesních  šátků,  nezřídka 
zhotovovaných  z  papíru.  Muži  holí  si  vlasy 
na  hlavě  až  na  skrovný  chumáč,  naproti  tomu 
ženy  hledí  krásu  svoji  zvýšiti  umělými  účesy. 
Mimo  to  ke  kosmetice  japanských  žen  patří 
holení  obočí,  malováni  a  líčení  obličeje  a 
krku  pastou  z  běloby  a  škrobu,  barveni  rtů 
na  červeno  a  zubů  na  černo;  ale  tento  po- 
slední zvyk  panuje  výhradně  jen  u  žen  vda- 
ných. Ve  výzdobě  japanských  žen  vzácné  kovy 
a  drahokamy  nezaujímají  prvního  místa,  nýbrž 
perly  a  Želvovina,  z  niž  zhotovují  se  jehlice 
a  hřebeny.  Ve  vyšších  třídách  japanského 
obyvatelstva  jest  nyní  všude  na  postupu  kroj 
evropský.  Tetování,  kdysi  v  Japansku  značně 
rozšířené,  vyskytuje  se  nyní  jen  u  mužů  niž- 
ších tříd,  a  to  obyčejně  Jen  na  místech,  která 
j.sou  zakryta  šatem.  Předměty  tetováním 
zobrazené  bývaly  často  velmi  frivolní,  tak  že 
i  vláda  musila  proti  tetování  zakročiti.  —  Po- 
kud týče  se  zbraní,  užívali  Japanci  původně 
dlouhých  luků,  často  na  dvou  místech  pro- 
hnutých, pak  dlouhých  kopí  s  rozličnými, 
nejčastěji  trojdílnými  hroty  a  slabě  ohnutých 
mečů.  Meče  nosívali  se  vždy  dva.  Odívali  se 
v  brnění  z  dřevených,  řidčeji  kovových  desti- 
ček, spojených  hedvábnými  šňůrami.  Hlavu 
vždy  kryla  helmice,  bucf  železná  nebo  dře- 
věná. Později  obecně  zavedeny  byly  střelné 
zbraně  zařízené  na  doutnáky  a  nyní  užívá  se 
moderních  zbraní  evropských. 

Japanský  dům,  jehož  základní  myšlénka 
jest  stavba  kolová  jako  u  Malajů  a  Polyné- 
sanů  a  jenž  v  základním  svém  plánu  a  slohu 
jest  až  na  nepatrné  odchylky  stejný  ve  všech 
končinách  země,  ve  vsícn  i  městech,  u  chu- 
d<'ch  i  bohatých,  provádí  se  ze  dřeva  a  nemá 
žádných  základů.  Valnou  většinou  jest  jedno- 
patrový, nejvýše  dvoupatrový,  dřevěné  stěny 


jsou  pohyblivé,  sklepy  a  komíny  chybějí;  cha- 
rakteristická jest  přečnívající  střecha  s  kry- 
tem slaměným,  šindelovým  nebo  taškovým. 
Vnitřní  rozděleni  domu  závisí  na  sílených 
rohožích,  jimiž  podlaha  se  pokrývá  a  které 
v  celém  Japansku  mají  rozměry  1 X  2m.  Výška 
pokojů  nepřesahuje  3  >it.  Stěny  tapetuií  se 
zlatým  nebo  pestrým  papírem.  Zařízeni  po- 
kojů jest  jednoduché.  Lože  skládá  se  z  dře- 
věné podušky  pod  hlavu,  žíněnky  a  vlněné 
přikrývky ;  přes  den  uschováno  jest  ve  skříni 
a  teprve  na  noc  se  rozestavme.  Podél  hlavní, 
pevné  stěny  táhne  se  obyčejné  stupeň,  na 
němž  rozestavují  se  vázy,  zbraně  a  různé 
ozdobné  maličkosti.  K  zařízení  náleží  též  mísa 
s  tabákem  a  nevyhnutelné  plivátko.  Ve  všech 
domech  mají  též  rámy  k  malování  a  vyšívání. 
Čímž  zabývají  se  dcery.  Za  večera  osvětlují 
se  byty  bídně  lampami  nebo  svíčkami  s  pa- 
pírovými knoty  zhotovenými  z  japanského 
rostlinného  vosku.  Při  domě  jest  pravidelné 
zahrádka.  Domy  ty  jsou  pro  zimu  studené  a 
mimo  to  vystaveny  velkému  nebezpečí  po- 
žáru. Proto  v  každém  domě  stále  připraveny 
]sou  sudy  a  kádě  s  vodou  a  bohatší  lide, 
jmenovité  obchodníci,  uschovávají  cenné  před- 
měty ve  sklepeních  mimo  dům  se  nalézají- 
cích, zvláště  k  tomu  účelu  vyzděných.  Že  za 
dnešní  doby  všude  v  J-ě  stavějí  se  i  domy 
zděné  po  způsobu  evropském,  jest  při  znač- 
ném poevropštění  nynějšího  J-u  přírozeno. 

Jako  v  Číně,  tak  i  zde  hlavní  potravou 
jest  vařená  rýže.  Tato  převládá  ve  výživě 
Japance  tou  měrou,  že  různé  doby  svého 
stravování  označuje  jako  ranní,  polední  a 
večerní  rýži.  Vedle  rýže  požívají  se  ještě  jiné 
druhy  obilí  a  hlavně  boby,  pak  rozličné  hlízy, 
okurky,  houby,  ovoce  kaki  {Diospjrros  Kaki) 
a  biva  (Eriobottya  japonica).  Vše  koření  se 
jistým  druhem  bílé  řetkve.  Maso  zvířat  teplo- 
krevných  požívá  se  jen  velmi  zřídka;  z  Živo- 
čišné potravy  nejvíce  pojídají  se  ryby,  různé 
druhy  korýšů  a  měkkýšů  a  vejce.  Chléb, 
mléko,  máslo  a  sýr  přišly  na  stůl  Japanců 
teprve  v  době  nejnovější  vlivem  evropským. 
Všechny  pokrmy  připravují  se  velmi  pečlivé 
a  také  Evropané  chválí  si  japonskou  kuchyň, 
jmenovité  způsob  úpravy  ryb,  který  se  obecně 
pokládá  za  chutnější  než  způsob  evropský. 
U  chudého  obyvatelstva  horského  hlavní  sou- 
část výživy  tvoří  pohanka,  ječmen  a  pšenice. 
Ačkoliv  Japanec  žije  střídmé,  přece  poživatin 
užívá  v  množství  nemírném;  z  nich  hlavní 
jsou  zelené  thé,  kořalka  z  rýže  {saké)  a  tabák. 
Tabák  kouří  obě  pohlaví  a  navlažují  jej  často 
opiovou  tinkturou;  ale  jinak  opium  méně 
jest  rozšířeno  než  v  Číně. 

Hlavním  zaměstnáním  Japanců  jest  země- 
dělství a  řemesla.  Zemědělství  pěstuje  se  sice 
velmi  pečlivě,  ale  má  skoro  veskrze  ráz  za- 
hradnictví. Hlavním  základem  zemědělství 
jsou  ((oduku,  t.  j.  pět  stébelnatých  a  luštěni- 
nových rostlin.  Jsou  to  r^že,  pšenice,  ječmen,, 
proso  a  bobv.  Pres  veškeré  pokusy  zavésti 
evropský  způsob  hospodaření  pěstuji  se  rost- 
liny po  většině  po  starém  způsobu,  t.  j.  nej- 
různější druhy  na  jednom  a  tcmž  poli,  tedy 
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f)ro  vlastní  potřebu,  v  množství  poměrné  ma- 
ém.  Chov  dobytka  jest  pranepatrný  násled- 
kem vlivů  buddhismu,  jenž  zapovídá  jísti 
maso.  Řemesla  a  průmysl  umělecký  jsou 
u  Japanců  velmi  vyvinuty  a  jmenovité  v  oboru 
uměleckého  průmyslu  soutěží  Japanci  s  Evro- 
pany. Obchod  vyvinul  se  teprve  v  novější 
době  k  většímu  rozkvětu ;  dříve  proti  obcho- 
dování panovaly  nejrůznější  předsudky.  Viz 
bližší  v  odstavcích:  Orba,  Průmysl,  Obchod. 
Přes  velké  rozšířeni  prostituce  jest  ro- 
dinný život  Japanců  obyčejně  šCastný  a 
urovnaný.  Ačkoliv  ve  skutečnosti,  alespoň 
ve  vyšších  třídách,  panuje  polygamie  v  tom 
způsobu,  že  jedna  z  žen  jest  hlavní  manžel- 
kou a  ostatní  souložniccmi,  přece  příznivý 
poměr  číselný  mezi  pohlavím  mužským  a 
ženským  poukazuje  nutné  k  monogamii.  Mi- 
kádo má  právo  na  12,  knížata  na  8,  válečníci 
na  2  vedlejší  ženy,  ale  jmenovitě  u  válečníků 
přes  to  jest  mono^mie  zjevem  pravidelným. 
Děti  souložnic  mají  však  stejné  dědické  právo 
jako  děti  hlavní  manželky.  Ovšem  právo  dě- 
dické omezuje  se  na  syny  a  to  rovnou  mě- 
rou; dcery  poukázány  jsou  na  sňatek,  což 
ovšem  vede  k  pouhému  zaopatřování  dcer, 
velmi  často  i  proti  jejich  vůli.  Nemá-li  ro- 
dina dédice,  adoptuje  se  syn  jiných  rodičů, 
který  přijímá  jméno  svých  adoptivních  ro- 
dičů a  obyčejně  se  žení  s  jejich  dcerou. 
Velmi  pěknou  stránkou  japanského  života 
rodinného  jest  pečlivý  zájem  rodičů  a  i  ostat- 
ních dospělých  Členů  rodiny  o  děti.  O  ná- 
zoru, který  má  Japanec  o  dětech,  svědčí  nej- 
lépe japanské  přísloví  pravící,  že  dobří  liaé 
mají  mnoho  dětí.  —  Původní  sociální  roz- 
členění národa  v  starém  J-u  bylo  aristo- 
kratičtější než  v  Číně.  Rozeznáváno  8  tříd  a 
sice:  knížata  (daíwio),  dědičná  šlechta,  du- 
chovní, bojovníci,  vyšší  střední  třída  (úřed- 
níci a  lékaři),  nižší  střední  třída  (velkoob- 
chodníci), malí  obchodníci  a  řemeslníci,  se- 
dláci  a  nádcnníci.  První  čtyři  třídy  byly 
považovány  za  základní  podpěry  říše  a  měly 

f)rávo  na  nošení  dvou  mečů.  Mimo  třídy  na- 
ézali  se  lidé,  jejichž  zaměstnání  pokládáno 
za  nečisté,  jako  koželuzi  a  kati.  Nyní  roze- 
znávají se  pouze  tři  třídy:  šlechta  (kvasoku 
neb  kapokit),  boJQvníci  {sisoku)  a  ostatní  lid 
i^hemin).  Viz  též  Ústavu. 

Počet  obyvatel  J-u  stále  vzrůstá  a  prů- 
měrný roční  přírůstek  činí  09^^.  R.  1895  měl 
vlastní  J.  na  382.416  km^  41,810.202  ob.,  tedy 
109  oby  v.  na  1  km*;  z  počtu  toho  připadalo 
71,121.398  na  mužské  a  20,688.804  na  ženské 
pohlaví.  Dle  jednotlivých  provincií  rozděluje 
se  obyvatelstvo  následovně:  Střední  Nippon 
a  Boninské  ostrovy  94.793  km*,  16,206.470  ob., 
t.  j.  171  na  1  km*,  Severní  Nippon  78.225  km\ 
6,380.267  ob.,  t.  j.  82  na  1  km*,  Záp.  Nippon 
53.561  km*,  9,442.437  ob.,  t.  j.  176  na  1  km*, 
Sikoku  18.210  fcm«,  2,913.279  ob.,  t.  j.  160  na 
1  km*,  Kiušiu  a  Riukiu  43  615  km*,  6,445.449 
ob.,  t.  j.  148  na  1  km*  a  Hokkaido  s  ostrovy 
Kurilskými  94.012  km*,  422.300  ob.,  t.  j.  5  na 
1  km*.  S  nově  nabj^tou  Formosou  má  J.  na 
^17.000  km*  asi  45  milí.  ob.  Obyv.  skládá  se 


z  3884  členů  třídy  kvasoku,  do  níž  počítám 
i  členové  rodiny  panovnické,  2,039.475  třídy 
sisoku  a  39,766.843  třídy  hemin.  R.  1895  na- 
počteno v  J-u  5875  cnincd  a  to  1576  Čí- 
ňanů, 1830  Angličanů,  931  Severoamczičanfl, 
448  Němců,  408  Francouzů;  v  nepatrnějšim 
počtu  zastoupeni  jsou  Portugalci  (hl.  z  Ma- 
kaa),  Hollanďané,  Rakušané,  Dánové,  Švýcafi 
a  Rusové.  Nejvíce  cizinců  žije  v  městech 
Tokiu,  Jokohamě,  Osace  a  Nagasaki.  Koncem 
r.  1895  žilo  41.590  Japanců  v  cizině;  z  nich 
asi  7a  °3  Sandwicnských  ostrovech  a  asi 
10.000  v  Korci ;  v  menším  počtu  zdržovali  se 
Japanci  ve  Spoj.  Státech  sev.-amcr.,  Číné, 
Britských  koloniích,  Rusku  a  záp.  Evropě. 
Sňatků  bylo  r.  1890:  325.141.  r.  1894:  361  298, 
počet  živě  narozených  činil  1,165.275  a  1,208.918 
a  počet  zemřelých  823.718  a  840.741.  Dnem 
1.  ledna  1895  měl  J.  19  měst  s  více  ncš 
50.000  ob.;  jsouť  to:  Tokio  (1.242.224).  Osaka 
(488.937),  Kioto  (328.411).  Nagoja  (206.742), 
jokohama  (160.439),  Kobe  (158.993),  Hirošima 
(91.985),  Kanacava  (89.975),  Sendai  (76.999), 
Kumamoto  (71.022),  Nagasaki  (67.481),  Hako- 
date  (66.333),  Tokušima  (61.150),  Tojama 
(58.362),  Fukuoka  (58.218),  Vakajama  (55.764). 
Kagošima  (55.495),  Okajama  (52.360)  a  Niigata 
(50.030).  % 

Zemědělství.  Orba  poskytuje  státu  58V« 
všech  jeho  příjmů,  počítá-li  se  k  ní  také  země- 
dělský průmysl  (na  př.  výroba  piva  z  rýžcj  a  daň 
z  něho  plynoucí,  téměř  807©- Ještě  větší  důleži- 
tost měla  dříve  za  dlouhé  uzavřenosti  země, 
kdy  existence  vŠcho  obyvatelstva  závisela  vý- 
hradně jen  na  výnosu  půdy  a  neúrodu  někdy 
se  dostavující  nebylo  lze  nahraditi  dovozem 
z  ciziny.  Japanci  sami  přičítají  orbě  původ 
božský  a  bohyni  slunce  Amaterasu  pokládají 
za  původkyni  její;  ale  není  pochybnosti,  že 
i  zde  jako  v  mnohých  jiných  oborech  byli 
Číňané  učiteli  Japanců.  Rolník  jap.  {hijakusó) 

f>ožíval  největší  vážnosti  ze  tří  tříd  obecného 
idu  japanského  {hemin),  větší  než  řemeslník 
{shokunin)  a  dokonce  obchodník  {akindo).  Dle 
starého  japanského  názoru  byl  mikádo  pánem 
celé  země;  ve  skutečnosti  náležely  později 
horské  lesy  a  neplodná  půda  pánům  feudál- 
ním (nyní  státu),  vzdělaná  půda  sedlákům  ja- 
kožto dědičným  nájemcům.  MohliC  o  ní  po- 
řizovati, pronajímati  ji,  ba  i  prodávati,  ale 
musili  při  tom  pečovati,  aby  zůstala  pečlivě 
vzdělána  a  aby  poplatky  v  pravý  čas  byly  od- 
váděny. Tyto  dávky  byly  původně  poměrně 
malé.  Za  sogunátu  stoupala  břemena  stavu 
selského  a  zvláště  v  dobách  válečných  do- 
sáhla libovolným  ukládáním  strašné  výše. 
Kolem  r.  1595  upravil  Taikó-sama  (Hidejoši) 
berní  poměry  ustanovením,  že  dávky  mají 
obnášeti  nejvýše  Va  odhadnutého  výnosu  rolí 
a  dlužno  odváděti  ie  v  rýži.  Jjcjasu  pak  ne- 
změnil ničeho  v  těchto  poměrech,  leč  že  také 
výnos  z  lesů,  pastvin,  hor  a  řek  dal  vpočítávati 
do  příjmů  rolníkových.  Všecky  pozemky  roz- 
děleny ve  čtyři  třídy,  z  nichž  prvou  a  nej- 
lepší byla  pole  rýžová.  Tyto  poměry  zůstalv 
celkem  do  r.  1716,  kdy  berně  zvýšeny  na  7, 
výnosu.  Po  obnovení  mikadova  panství  byú> 
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první  péčí  vlády  zavésti  spravedlivé  a  rovno- 
mémé  zdaném  pozemků  a  dávky  v  přírodni- 
nách nahraditi  platy  v  penězích.  Stalo  se  to 
r.  1872  zvláštní  proklamací,  avšak  tato  účin- 
kovala na  sedláky  jinak,  než  očekáváno,  a 
stala  se  původem  velkého  roztrpčení  v  zemi 
a  v  některých  provinciích  i  vzpoury.  Na  to 
r.  1873  dala  vláda  na  základě  starého  rozdě- 
lení půdy  na  polnosti  rýžové  zavlažované  (ta) 
a  polnosti  nezavlaiované  {hata)  odhadnouti 
cenu  jich  a  stanovila  37o  za  pozemkovou  daň 
státní,  k  níž  druží  se  ý,— 2*5%  daně  místní, 
takže  v  J-u  v  této  příčině  jest  rolník  mno- 
hem více  obtížen  než  jinde.  Možno  počítati, 
že  asi  40'/o  venkovského  obyvatelstva  tvoří 
sedláci,  asi  V4  provozuje  orbu  jako  zaměst- 
nání vedlejší  a  '/»  všeho  zboží  vývozného 
skládají  se  z  plodin  a  výrobků  zemědělských. 
Půda  vzdělaná  zabírá  něco  přes  Vio  vší  roz- 
lohy zemské  a  jen  skrovný  díl  vzniklý  zvě- 
tráním, hlavně  čediče,  honosí  se  žírností; 
ostatní  pole  jsou  prostřední.  Avšak  výborné 
vzdělávání,  neustálé  zkvpřování,  hojné  mrvení 
a  zavlažování  zjednává  rolníku  žně  výnosné, 
takže  uživí  země  Četné  obyvatelstvo,  ba  v  pří- 
znivých létech  dopouští  i  dosti  značný  vývoz 
rýže.  Velkých  statků  není,  naopak  bývá  po- 
zemkový majetek  zřídka  vétŠí  než  1 — 1*5  ha, 
jednotlivá  role  málo  kdy  měří  přes  půl  jitra. 
Ku  vzdělávání  této  nepatrné  výměry  není 
třeba  tažného  dobytka  a  při  polích  rýžových 
vůbec  ho  nelze  užívati;  i  obdělává  japanský 
rolník  pole  svá  podnes  jako  před  tisíciletím 
jen  rýčem  a  motykou.  Nedostatek  mrvy  pod- 
míněný nedostatkem  dobytka  nahrazuje  se 
odpadky  zvířecími  i  rostlinnými,  připravová- 
ním kompostů  a  pod.;  nejvzácnějším  hnoji- 
vem iest  ^uano,  vyráběné  na  pobřeží  z  od- 
padků r^rbích.  Výborné  zavlažování  umělé  jest 
v  užívání  po  celém  J-u  od  dob  pradávných. 
V  J-u  stačí  11  arů  na  výživu  1  osoby,  kdežto 
•ve  střední  Evropě  vyžaduje  se  47  aru.  R.  1891 
zabývalo  se  5,489.630  rodin  zemědělstvím, 
z  téch  asi  3,000.000  výhradně.  Dle  šetření 
z  r.  1882  rozloha  J-u  vykazovala  40*6%  rolí, 
plantáží  a  sadů,  49-4Vo  lesů.  6-87o  pustých 
končin,  3147o  zabráno  bylo  budovami  a  OO6V0 
solnicemi  na  pobřeží.  Z  půdy  věnované  země- 
dělství připadalo  zase  23-875  na  pole  rýžová, 
15-47o  bylo  rolí  bez  umělého  zavlažování,  iV© 
posázeno  morušemi  a  0'4Vo  čajovníkem.  Ze 
všech  obilí n  daleko  nejdůležitější  jest  rýže 
nejen  pro  výživu  obyvatelstva,  nýbrž  i  pro 
vývoz;  roku  1890  oseto  bylo  2,100.000  cho 
(á  1  19  ha,  r.  1892  již  22  milí.  cho).  Pěstuje 
se  po  celé  říši  kromě  některých  končin  ostrova 
Jesso  a  roku  1891  sklizeno  jí  38,123.548  koku 
(á  180-3907  /).  K  rýži  nejblíže  řadí  se  ječmen, 
potom  pšenice,  boby,  proso,  bataty,  kukuřice. 
Z  rostlin  obchodních  na  prvém  místě  stojí 
čajovník,  pěstovaný  nejen  pro  domácí  spo- 
třebu, nýbrž  i  pro  vývoz.  Provincie  středního 
Honda  pak  jsou  hlavní  střediska  tohoto  od- 
větví, k  nim  druží  se  Kiušiu  a  Šikoku.  Ale 
při  vší  pečlivosti,  kterou  Tapanci  přípravě 
věnuji,  nemohou  dosud  docíliti  > černého 
^zboŽK,  oblíbeného  v  Evropě,  nýbrž  vyvážejí 


jen  čaj  zelený.  Hlavním  odběratelem  je  Sev. 
Amerika,  ale  i  tu  stává  se  nyní  indická  sou- 
těž velmi  citelnou.  Z  I  ha  těží  se  průměrně 
1900—2000  ko  listů,  z  nichž  vyrobí  se  475  až 
500  kg  čaje.  Nejlepší  japanský  čaj  je  hiki-cha 
čili  čaj  práškový.  Mimo  to  pěstuje  se  hojně 
řepka,  índych,  tabák  (hlavně  jen  pro  domácí 
spotřebu),  konopě,  bavlník  a  i. 

Lesy  pokrývají  dosud  rozsáhlou  část  země 
a  dělí  se  v  lesy  uměle  pěstované  a  lesy  horské, 
jež  namnoze  zůstávají  posud  pralesem.  Roz- 
loha jejich  činila  r.  1884  úhrnem  16,106.213  čo, 
z  čehož  na  lesy  umělé  připadalo  5,240.570  Čo; 
lesy  horské  byly  na  6,606.412  čo  majetkem 
soukromým,  na  5,259.201  vlastnictvím  státu. 
Nedostatek  cest  a  nepřístupu ost  horských 
lesů  na  jedné  straně  a  veliká  spotřeba  dříví 
stavebnino  na  straně  druhé  vedly  velmi  záhy 
k  zakládání  lesů  uměle  pěstovaných,  jež  z  nej- 
většího dílu  skládají  se  toliko  ze  stromů  je- 
hličnatých. Nejhojněji  zastoupeny  jsou  v  nich 
sugi  {Cry ptomeňa  japonica  Don.Y  momi  (Abies 
firma  S.  &  Z.),  jejichž  dříví  užívá  se  hlavně 
ke  stavbě  domů.  a  proslulé  matsu  {Pinus  densi- 
flora  S.  &  Z.  a  Piftus  Massoniana  Lamb.),  slou- 
žící ke  stavbě  mostů.  Vedle  toho  pěstují  se 
též  vzácnější  dřeva  pro  truhlářství,  méně  pro 
dříví  stavební,  jako  kejaki  (Zelkowa  Keaki 
Sieb.),  hinoki  {Chamaecyparis  obtusa  Endl.), 
tsuga  {Ábles  Tsuga  S.  &  Z.),  kara-matsu  {Larix 
leptolepis  Gord.)  a  ičii  {Taxus cuspidata  S.&  Z.). 
Ze  stromů  listnatých  uměle  pěstují  se  jen  ka- 
štan, několik  druhů  dubů  (Quercus  dentata, 
serrata  a  crispula),  jež  poskytuji  dříví  k  pá- 
lení uhlí,  a  šii-no-ki  (Quercus  cuspidata)^  vy- 
soce ceněné  pro  výborné  dříví.  Horské  lesy 
(asa-ki),  z  největšího  dílu  zelené,  vykazují  ne- 
obyčejnou rozmanitost:  duby,  buky,  javory, 
břízy,  kaštany,  magnolie,  aralie,  ořecny  vla- 
ské, jilmy  a  j.,  na  vlhčích  místech  jasany  a 
olše.  Rostliny  popínavé  a  příživné,  jakož 
i  četné  kapradiny  jsou  tu  hojněji  a  u  větší 
rozmanitosti  zastoupeny  než  v  Evropě. 

Chov  dobytka  je  dosud  nepatrný,  jak- 
koli v  novější  době  stal  se  rozhodný  pokrok. 
Kůň  japanský  čili  uma  (r.  1891: 1,546.368)  ná- 
leží k  plemeni  mongolskému,  je  malé  postavy, 
nevzhledný  a  volný,  ale  vytrvalý;  užívá  se 
většinou  jen  za  soumara,  teprve  ve  druhé 
řadě  k  jízdě,  z  tahu  skoro  vůbec  je  vyloučen. 
Osel  a  mezek  uvedeni  byli  do  země  od  ci- 
zinců. Skot  (r.  1891:  1,020.222  kusů)  chován 
býval  výhradně  jen  k  tahu,  nošení  břemen, 
nikdy  pro  maso,  jakkoli  jest  plemene  krás- 
ného a  velkého;  mléka  kravského  Japanci  po- 
sud neužívají.  Ovce  a  kozy  přivezeny  byly 
do  země  od  Portugalců  a  Hollanďanů,  ale 
nerozšířily  se  tu  a  také  snahy  japanské  vlády 
v  posledních  létech  zavésti  cnov  ovcí  po  zemi 
nepotkaly  se  s  velkým  zdarem.  Vepřový  do- 
bytek dostal  se  do  J-u  z  Číny,  ale  chován 
jen  proto,  že  cizinci  rádi  jej  kupovali;  chov 
jeho  omezen  jest  jen  na  okolí  velkých  mést. 
Z  drůbeže  chovají  se  se  zálibou  kury  a  kachny, 
chov  hus  je  úplně  zanedbán.  Psi,  kočky,  bílé 
a  pestré  krysy  chovají  se  hojně  pro  zábavu, 
rovněž  tak  ze  zpěvného  ptactva  unguisu  čili 
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japanský  slavik  (Cettia  cantans).  Včelařství 

f)rovozuje  se  v  rozměrech  skrovných  a  s  ma- 
ou  péči;  vosk  včeli  zastoupen  v  J-u  namnoze 
voskem  rostlinným.  Velkolepý  jest  v  J-u  chov 
bourců,  jenž  poskytuje  nejdůležitější  zboží 
vývozně  vůbec.  Omezuje  se  toliko  na  ostrov 
Hondo,  kde  náleží  k  nejdůležitějším  odvět- 
vím výživy  a  tvoří  vynikající  průmysl  do- 
mácí; velikého  rozšíření  nabyl  zvláště  v  nej- 
novější době,  kdy  následkem  pohrom,  jimiž 
v  létech  padesátých  a  šedesátých  hedvábni- 
ctví  francouzské  a  italské  stiženo  bylo,  kupo- 
váno z  J-u  hedvábí  i  vajíčka  bourců.  Nej- 
hojněji chová  se  bourec  obyčejný  {Bombyx 
mort),  vedle  něho  japanský  bourec  dubový 
(Antherea  yama-mai)^  jenž  živí  se  listím  dubu 
{Quercus  serratá)  a  poskytuje  mnohem  krás- 
nější a  jemnější  vlákno  než  bourec  obyčejný; 
konečně  sbírávaji  se  též  kokony  bource  ka- 
štanového {Caltgula  japonica  Butl.^,  ale  pro 
hrubé  vlákno  i  obtíže  při  spřádáni  namnoze 
od  toho  se  upouští. 

Hornictví.  Novější  statistické  výkazy  o  vý- 
nosu jap.  hornictví  jsou  v  nápadném  nepo- 
měru se  staršími  zprávami  o  obrovském  bo- 
hatství J-u  na  nerosty,  zejména  na  drahé 
kovy.  Od  dob  Marka  Póla  pokládán  J.  za  ne- 
vyčerpatelný zdroj  zlata  i  stříbra  a  domnění  to 
udrželo  se  až  do  té  doby,  kdy  J.  otevřen 
Evropanům.  Japanci  sami  domnívajíce  se,  že 
by  zlepšenými  methodami  v  dolování  docílili 
ze  svých  hor  velkých  výtěžků,  volali  do  země 
inženýry  evropské  i  americké,  ale  záhy  na- 
stalo úplné  sklamání.  Zjištěno,  že  sice  vět- 
šina kovů,  jako  zlato,  stříbro,  cín,  olovo,  zi- 
nek, rtuf,  v  J-u  se  vyskytuje,  ale  ve  množství 
jenom  skrovném;  hojnější  již  že  jest  měď  a 
antimon,  ale  že  J.  jest  skutečně  bohat  jenom 
na  Železo  a  uhlí.  Patrně  b^Iy  doly  zlaté  a 
stříbrné  dříve  bohatší,  ale  časem  (hlavně  za 
panství  tokugavskéhoj  byly  vyčerpány;  vždyť 
Hollanďané  dle  udáni  Ivaempfrova  v  1.  1600 
až  1641  vyváželi  ročně  z  Hirada  1200—1400 
beden  stříbra  v  ceně  1,200.000—1,400.000  taelů 
(ted^  asi  48  milí.  zl.).  Později  vývoz  stříbra 
zakázán  a  Hollanďané  dostávali  místo  stříbra 
měď,  již  do  roka  12.000—20.000  pikulů  (720.000 
až  1,200.000  kg)  vyváželi.  Nyní  kromě  mědi  a 
antimonu  ani  jediný  kov  nemůže  uhraditi 
spotřeby  domácí.  Od  r.  1884,  kdy  vláda  po- 
čala prodávati  některé  své  doly,  stalo  se  hor- 
nictví nejvíce  podnikem  soukromým.  Nejdů- 
ležitějším nalezištěm  zlata  jest  ostrov  Sado. 
dále  Serigano,Jamagano,  některá  místa  v  jiho- 
západním Hondu  a  zlatonosné  písky  některých 
řek  na  Jessu.  Stříbro  jest  hojnější  než  zlato  a 
hlavními  jeho  ložisky  jsou  Ikuno  Sado,  Ko- 
saka,  Innai,  Mandokoro  a  Ani.  Měď  tvoří  od 
r.  1642  důležité  zboží  vývozní  a  vyskytuje  se 
buď  ryzí  nebo  okysličená.  Hlavní  rudou  jest 
kyz  měděný,  z  něhož  Vio  ^Ší  mědi  se  dobývá. 
Nejvýnosnější  doly  jsou  v  Bcši  na  Šikoku, 
kdež  vrch  Dó-san  (»měděná  hora«)  již  drahná 
léta  kov  tento  poskytuje;  mimo  to  dobývá 
se  u  Kasukary  a  Takičani  v  prov.  Ečigu, 
u  Tatesata,  Arakavy  a  Nakasó.  Olovo  a  cín 
ani  z  daleka  nemohou  uhraditi  spotřebu  země; 


prvé,  těžené  hlavně  z  leštěnce  olověného,  do- 
bývá se  u  Kamioky,  Hatasy,  Suragose,  Ichi- 
novatari  a  v  Ošime  na  Jessu,  druhý  u  Táni- 
jamy  a  Ohira-tetsu-sanu.  Železo  vyskytující 
se  jako  magnetovec  a  železný  písek  těží  se 
hlavně  v  prov.  Ivami,  Izumu,  Bingu,  Mima- 
sace,  u  Kamaiši  a  Nakakosaky;  jako  vývor 
mědi  stále  stoupá  a  v  posledních  létecn  se 
zdvojnásobil,  tak  zase  u  železa  jeví  se  opak 
toho:  otevřením  země  a  zavedením  západních 
prostředků  dopravních,  hlavně  železnic,  dále 
zřizováním  strojů  a  továren  vzrostla  spotřeba 
železa  tak,  že  domácí  výtěžek  nestačí  a  ješté 
pětadvacetinásobný  dovoz  jeví  se  nutnosti. 
Zinek  a  kobalt  nacházejí  se  ve  skrovném 
množství.  Z  ostatních  nerostů  na  prvém  místé 
stojí  kamenné  uhlí,  jeŽ  vyskytuje  se  v  celé 
říši  od  Formosy  až  pojesso  a  tvoří  vynika- 
jící zboží  vývozně,  jakkoli  jakostí  svou  ne- 
může se  vyrovnati  uhlí  anglickému  a  porýn- 
skému.  Původu  jest  veskrze  mladšího,  rícjdů- 
ležitější  doly  má  ostrůvek  Takašima  u  vchodu 
do  úžiny  nagasacké  o  rozloze  54  ha,  pak  ostrov 
Amakusa,  Širibcši,  Išikari,  Aburato  na  Hondu,, 
Katsuki  Miike  na  Kiušiu  a  posléze  i  jz.  Jcsso 
vykazuje  rozsáhlá  ložiska.  Prov.  EČigo  a  Tó- 
tómi  mají  hojné  zdroje  petroleje,  které  však 
nemohou  postačiti  domácí  spotřebě.  Síra  po- 
krývá zhusta  stěny  sopečných  jícnů  a  poné- 
vadž  sopek  i  solfatar  po  zemi  je  hojně  roz- 
ptýleno, není  o  nerost  tento  nouze;  nejvíce 
těží  se  na  ostrově  Kunaširu  u  Tonebetsu  a 
Tofutsu.  Hojná  jest  též  tuha.  Sůl  dobývá  se 
jen  z  mořské  vody  a  úřední  výkazy  mluví 
o  solném  pobřeží  (šiohama),  kde  zřízeno  jest 
6364  solnic.    Kamenec  dobývá  se  od  poČ. 
XVII.  stol.    Konečně   uvésti  jest   výbornou 
porculánovou  hlínu,  kaolin,  na  výrobu  před- 
mětů kameninových,  břidlici  ku  krytí  i  dlažba 
stezek  zahradních  i  dvorů  a  horské  krystaly. 
Důležitějších  nerostů  vytěženo  r.  1892:  zlata 
13.632    uncí,    stříbra    1,703.808    uncí,    železa 
22,470.000  kg,  mědi  18,260.000  frg,  kamenného 
uhlí  26,190.000  kg,  hnědého  uhlí  18,890.000  kg, 
síry  20,690.000  kg  a  tuhy  5,000.000  kg. 

Průmysl  zemědělský  i  umělecký,  jímž  Ja- 
panci založili  svou  pověst  národa  uměleckého 
a  dovedného,  má  původ  svůj  na  půdě  čínské, 
odkud  s  buddhismem  dostal  se  namnoze  přes 
Koreu  do  J-u  právě  tak  jako  čínské  státní 
zřízení,  písmo  a  j.,  dále  umění  a  řemesla.  Ze 
všeho  průmyslu  uměleckého  výroba  prací  la- 
kových bez  odporu  zaujímá  prvé  místo  (více^ 
viz  ve  stati  o  umění).  Lakové  výrobky  japan- 
ské  vynikají  vedle  elegantního  zevnějšku  leh- 
kostí a  velikou  tvrdostí,  jakož  i  neobyčejným 
leskem  a  trvanlivostí  i  po  staletí.  Hlavní  síčlla 
výroby  laků  jsou  Tokio,  Kioto  a  Osaka,  kdežto 
umělecké  výrobky  lakové  mimo  zmíněná  mí- 
sta mají  důležitá  střediska  ještě  v  Šizuocc, 
Vakamatsu  a  Niigatě.  K  výrobkům  lakovým 
druží  se  průmysl  keramický.  jenŽ  záhy  na- 
byl znamenitého  zdokonalení.  Zboží  porculá- 
novč  a  kameninové  bylo  hned  po  otevření 
přístavů  japanských  v  Evropě  vysoce  váženo 
a  vývoz  jeho  stále  se  vzmáhá.  Hlavním  sídlem 
tohoto  průmyslu  jest  Kioto  ve  čtvrti  Kijo- 
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midzu,  dále  Arita,  Seto,  Kanazava,  Hongo 
u  výrobe  porculánu,  Kagosima,  Kioto,  Ota  a 
Jokkaici  v  pracích  z  kameniny.  Stejnou  mě- 
rou jeví  se  veliká  dovednost  Japanců  ve  vý- 
robcích železných,  měděných  a  bronzovýcn. 

V  pozdějších  bouřlivých  dobách  zase  zb ro- 
jí řst  ví  japanské  stalo  se  proslulým;  tisíce 
dělníků  živilo  se  jím  a  mnohý  z  nich  výrobky 
svými  zjednal  si  slavnou  pověst.  Za  našich 
dnů  arci  odvětví  to  pokleslo  a  výrobky  jeho 
putují  namnoze  do  různých  sbírek  evropských. 
Hlavním  sídlem  průmyslu  emailového  jest  Na- 
goja,  vedle  níŽ  znenáhla  rozšířil  se  do  To- 
šim^,  Kiota,  Osaky  a  Jokohamy.  Velké  oblibě 
téši  se  drobné  řczby  z  nejpružnějšího  mate- 
riálu. Výroba  papíru  jest  juž  starobylá.  Ja- 
pansk^  papír  vyrábí  se  z  lýka  různých  stromů 
a  křovin  (Broussonetia  papyri/era  Vent.,  Edge- 
worthia  papyrifera  S.  &  Ž.,  Wickstroemia  ca- 
nescens  Meisn.,  Aíor-us  alba  L.,  Aphananthe 
aspera  Planch.^,  vyniká  neobyčejnou  oheb- 
ností i  pevnosti  a  slouží  proto  nejen  ku  psaní 
a  potiskování,  nýbrž  i  k  výrobě  kapesních 
šátků,  vějířů,  slunečníků,  pokrývek  na  hlavu, 
plášťů,  skřínek,  oken  a  j.  Veclle  toho  v  nej- 
novější době  vyrábí  se  hojně  papíru  stroj- 
ního po  způsobu  evropském.  Truhlářství  ne- 
mohlo se  vyvinouti  při  jednoduchém  zařízení 
bytů  japanských,  jakkoli  i  tu  shledáváme  práce 
velmi  pečlivě  provedené,  a  teprve  příchodem 
cizinců  dán  podnět  k  rozvoji  uměleckého  tru- 
hlářství, jež  stále  nabývá  větší  pověsti.  Vedle 
výroby  vlastního  nábytku  slynou  nejvíce  jemné 
mosaiky  dřevěné  čili  výrobky  intarsiové,  jež 
hlavně  z  pohoří  Hakonského  na  trh  přichá- 
zejí; sídlem  tohoto  průmyslu  jest  Šidzuoka, 
hL  město  Surugy.  K  vykládáni  užívá  se  nej- 
více žlutohnědého  lesklého  dřeva  ze  stromu 
kafrového  a  černého  dříví  kakiového;  vý- 
robky tyto  také  již  se  vyvážejí. 

Velkoprůmyslem  v  západoevropském  smy- 
slu stává  se  v  nejnovější  době  průmysl  tex- 
tilní. Ode  dávna  z  látek  zvířecích  spřádáno 
bylo  v  J-u  hedvábí,  z  látek  rostlinných  hlavně 
bavlna  a  konopé,  vedle  toho  také  vlákno 
boehmeriové  (Éoehmeria  nivea),  avšak  spra- 
cování  oněch  látek  zůstávalo  skoro  veskrze 
průmyslem  domácím,  jakkoli  uvádělo  na  trh 
skvostné  zboží  (brokáty  zlatotkané,  damašck 
a  krep  hojně  květy  zdobený,  aksamit  a  j.). 
Kioto  bylo  vždy  hlavním  sídlem  tohoto  od- 
větví zejména  hedvábnictví,  vedle  něho  Jošiu, 
Majebaši,  Takasaki,  Isesaki,  Tanabe,  Miatsu, 
Nagahama,  Káno  a  Bifu;  široké  pásy  pro 
ženy  a  dívky  dodávají  Hakata  a  jonezava. 

V  nejnovější  době  přimykají  se  Japanci  ke 
způsobům  západním,  zavádějíce,  pokud  možno, 
na    místo    dosavadní    výroby  ruční  výrobu 
strojní,  a  kořistí  při  tom  ještě  rozsáhlou  mě- 
rou z  přirozených  poměrů  země,  totiž  z  hoj- 
nosti uhlí  i  dříví,  z  množství  vodních  sil,  ja- 
kož  i   levných    a   učelivých    sil   dělnických. 
Osaka  se  svým  okolím  stává  se  znenáhla  sí- 
dlem vzrůstajícího   velkoprůmyslu  a  Hiogo- 
Kobé  jest  dovozným  přístavem  pro  surovinu, 
pokud    tato    nepochází    z   vnitrozemí.    Dnes 
sotva  lze  nalézti  poněkud  jen  důležitější  okres 
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hedvábnický,  jenž  by  neměl  vlastní  prádelny, 
a  k  vývozu  surového  hedvábí  a  odpadků 
hedvábných  druží  se  rychle  značné  množství 
hedvábných  látek.  Vedfe  hedvábnictví  vzmáhá 
se  úžasně  rychle  vývoz  bavlnictví.  R.  1895 
počítalo  se  již  58  prádelen  (většinou  v  Osace 
a  okolí)  se  632.000  vřeteny,  40.000  dělníky; 
spracováno  bylo  182.000  tun  bavlny  z  nej- 
většího dílu  čínské  a  indické.  K  prádelnám 
přidružilo  se  také  již  několik  mechanických 
tkalcoven,  jejichžto  výrobky  lácí  svou  úplně 
vytlačily  dovoz  evropský  a  nalezly  dobrý  od- 
byt také  v  Číně.  v  poslední  době  vznikly 
též  3  továrny  na  látky  soukenné,  z  nichž 
jedna  (v  Osace)  též  výrobou  flanelu  se  za- 
bývá; vlnu  dodává  Austrálie.  Průmysl  stroj- 
nický dosud  je  v  plenkách,  ale  i  tu  učiněny 
již  mnohoslibné  počátky.  Vycvičením  domá- 
cích inženýrů  pečuje  J.  také  o  domácí  vý- 
robu potřeb  Železničních.  R.  1893  zbudována 
ve  strojovně  v  Kobé  první  lokomotiva,  jež 
se  velmi  dobře  osvědčila.  Z  jiných  odvětví 
průmyslu  továrního,  jenž  v  J-u  rychle  se 
vzmáhá,  sluší  uvésti  cihelny,  továrny  na  ce- 
ment, mýdlo,  zápalky,  deštníky,  sklo,  hodiny 
a  j.  Japanské  mýdlo  a  zápalky  nadobro  vy- 
tlačily z  východní  Asie  tovary  evropské,  zvlá- 
ště rakouské;  vývoz  zápalek  na  př.  stoupl 
z  3,537.914  jenů  v  r.  1893  na  4,602.000  jcnů 
r.  1895.  Vývozištěm  jich  jest  Kobé.  V  prů- 
myslu zemědělském  závodí  výroba  domácího 
rýžového  piva  s  pivovarstvím  západoevrop- 
ským ;  jako  prvé  rychle  klesá,  tak  rychle  vzmá- 
hají se  pivovary  (hlavně  v  Tokiu,  Jokohamě, 
Osace)  a  dovoz  piva  ze  záp.  Evropy.  Nyní 
má  J.  také  několik  pivovaru  akciových. 

Velmi  důležitým  zdrojem  výživy  jest  ry- 
bářství a  lov  mořských  řas.  Skoro  vše- 
cky druhy  ryb,  ústřice,  hlavonožci,  krabi,  su- 
mýši,  řasy  loví  se  a  buď  v  zemi  samé  spo- 
třebují nebo  do  Číny  vyvážejí.  Výrobek  z  řas 
připravovaný  jménem  kanten  přichází  pod 
malajským  jménem  agar-agar  jako  náhrada 
za  gclatinu  také  k  nám.  Ryby,  jejich  odpadky, 
jakož  i  řasy  slouží  ku  přípravě  rybího  guana. 
R.  1887  počítalo  se  865.189  rybářů  námoř- 
ních se  27.769  lodicemi  a  r.  1890  výnos  rybo- 
lovu odhadován  na  10,000.000  jenů. 

Obchod.  Již  r.  1542  stihl  portugalský  pla- 
vec Mendez  Pinto  ke  břehům  japanským  a 
zahájil  tu  neobyčejně  čilé  styky  obchodní 
mezi  Portugalci  a  Japanci,  jejichž  střediskem 
bylo  Nagasaki,  avšak  později  (od  r.  1600)  vy- 
tlačeni JSOU  Portugalci  od  HoUanďanů.  Tito 
podrželi  jisté  výsady  obchodní  i  po  velkém 

gronásledováni  křesťanů,  ale  byli  na  ostrůvku 
^ešimě  držáni  takřka  v  zajeti  a  za  podmínek 
nadmíru  pokořujících.  Teprve  když  výpravou 
Spoj.  Obcí  severoamer.  kommodore  Perry 
31.  bř.  1854  na  vládě  japanské  vynutil  smlouvu 
Kanagavskou,  kterou  Šimoda  a  Hakodate  na 
Jessu  otevřeny  lodím  americkým,  nastal  obrat, 
i  následovaly  smlouvy  s  Ruskem,  Francií,  An- 
glií, Pruskem,  Hollandskem  a  j.  Jimi  dovolen 
přístup  zástupcům  cizích  států  do  země,  Jo- 
kohama,  Nagasaki  a  Hakodate  otevřeny  ci- 
i  zincůra  r.  1859,  Niigata  r.  1860,  Hiogo  a  Osaki 
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r.  1863.  Tím  otevřena  zemé  obchodní  kon- 
kurrenci  ciziny.  V  nejnovější  době  žádala 
vláda  japanska  za  revisi  uzavřených  smluv, 
ale  následkem  domácí  opposice  neměla  jed- 
nání v  té  příčině  podniknutá  výsledku.  Ob- 
chodní ruch,  jenž  roku  1868  obnášel  jenom 
26,200.000  jcnů,  stoupl  mezitím  do  r.  1895  na 
264,074.326  jcnů.  Obchodní  bilance,  která  až 
do  r.  1882  byla  passivní,  zlepšila  se  značně 
a  zejména  v  posledních  létech  jeví  se  značný 
přebytek  dovozu  nad  vývozem.  Jevil ť  se  ob- 
chod japanský  následovně  (v  jenech): 

Rok  dovos  vývos  úhrnem 

1872  26,174.184  .  24,294.532  .    50,469.346 

1882  .  29,446.593  37.721.750  .    67,168.343 

1892  71,326.079  .  91,102.753  .  162,428.832 

1893  88,257.171  -  89,712.864  .  177,970.035 

1894  .  117,481.955  .  113,246.086  .  230,728.041 

1895  .  129,083.297  .  134,991.029     264,074.326 

V  dovozu  dosud  lví  podíl  připadá  Velké 
Britannii  a  jejím  osadám,  pak  následuje  Čina, 
Německo,  Spoj.  Obce  sev.-amer.  atd.  Pozor u- 
hodno  je  klesnutí  britského  podílu  na  do- 
vozu, kdežto  naproti  tomu  čínský  dovoz 
značnou  měrou  se  vzmohl.  Nejdůležitější  do- 
vozné zboží  roku  1895  bylo:  bavlna  v  ceně 
2,586.000  lib.  sterl.,  cukr  1,270.000,  vlněné  látky 
1,112.000,  bavlněné  látky  740.000,  bavlněná 
příze  738.000,  vozy  a  lodi  630.000,  rýže  472.000, 
stroje  471.000,  Železné  zboží  455.000,  petrolej 
448.000,  železo  287.000,  luštěniny  277.000, 
drogy  a  lučebniny  171.000,  kůže  166.000,  barvy 
154.000.  Vedle  toho  uvésti  sluší  ještě  hodiny, 
hedvábí  a  zboží  hedvábné,  zbraně,  pivo,  vino, 
lihoviny,  plátno  a  lněné  výrobky,  sklo  a  skle- 
něné zLoží. 

U  vývozu  zaujímají  prvé  místo  Spoj.  Obce 
sev.-amer.,  po  nich  následují  Francie,  Hong- 
kong a  Čína.  Také  u  vývozu  jeví  se  v  ob- 
chodu s  Vel.  Britannii  značný  úpadek.  Vývoz 
obsahuje  hlavně  plodiny,  uměleckoprůmyslové 
výrobky  a  v  nejnovější  době  též  zápalky. 
Hlavní  zboží  jeho  bylo:  surové  hedvábí  v  ceně 
5,515.000  lib.  sterl.,  hedvábné  zboží  1,662.000, 
čaj  962.000,  uhlí  824.000,  rýže  781.000,  měď 
559.000,  zápalky  506.000,  rohože  374.000,  ba- 
vlněné zboží  261.000,  zboží  porculánové  a  hrn- 
čířské 212.000,  kafr  165.000,  slaměná  pletiva 
150.000,  ryby  142.000.  Značný  někdy  vývoz 
rýže  utrpěl  mnoho  ncúrodami.  Vedle  uvede- 
ného zboží  hojnému  odbytu  těší  se  také  ryby 
a  jiná  mořská  zvířata,  vyvážená  hlavně  do 
Číny.  Podíl  jednotlivých  států  na  obchodu 
japanském  byl  tento  (1895): 

Dovoz  Vývós 

Velká  Britannie .  .  4,705.427  .     854.011  lib.  st. 

Francie 579.944  .  2,638.508  »  » 

Německo 1,274.287  .     361.8^4  »  » 

Hong-kong  ....     875.137  .  1,989.303  •  » 

Čína      2,294.285  .     989.636  »  » 

Britská  Indie  .   .    .  1,250.188  .     472.250  »  » 

Austrálie      ....     107.471  .     138.785  »  » 

Spoj.  Obce  sev.-am.    966.287.5,853.135  »  » 

Jiné  zemé     ....  1,473.684  .  1,326.563  »  » 

Celkem  možno  říci,  že  blahobyt  J-u  za  po- 
sledních 25  let  znamenitě  se  povznesl;  jevíť 


seto  právě  na  uvedeném  obrovském  rozvoji 
obchodu  zahraničního,  jenž  v  posledních  lé- 
tech vykazuje  stále  bilanci  aktivní,  dále  ve 
zvýšeném  úvěru  státním  a  nižší  úrokové  míře 
při  státních  půjčkách  a  posléze  v  mohutné 
podnikavosti  v  nejrůznějších  oborech  hospo- 
dářských, při  čemž  tato  neopírá  se  o  kapitál 
cizí,  nýbrž  o  prostředky  domácí.  V  jednotli- 
vých přístavech  Evropanům  otevřených  jevil 
se  obchod  následovně  (v  jenech): 

Dovos  Vývos 

Jokohama    .   .    .  56,0o2.583  .  .  84,477.407 

Hiogo-Osaka  .    .  65,222.746  .  .  38.770.795 

Nagasaki  ....    6,413.747  .  .    3,558.711 

Hakodate    .    .    .         55.420  .  .       668.472 

Nepatrné  položky  o  obchodě  hakodatském 
vysvětlují  se  tím,  že  dovoz  a  vývoz  jeho 
prostředkují  hlavně  Jokohama  a  jiné  pří- 
stavy japanské;  ve  skutečnosti  jest  obchod 
jeho  velmi  čilý  a  r.  1894  vykazoval  15,932.396 
jenů  dovozu  a  11,486.104  jeny  vývozu.  Ob- 
chod japanský  jest  ovšem  hlavně  obchodem 
námořním,  i  páčil  se  ruch  lodní  r.  1894  na 
1696  lodi  japanských  s  579.967  t  a  3093  lodí 
cizích  se  4,347.211  t,  z  nichž  veplulo  do  pří- 
stavů japanských  2517  lodí  s  2,689.781 1  a  vy- 
plulo 2272  lodí  s  2,237.397  /.  Domácí  loďstvo 
obchodní  čítalo  1.  ledna  1895  lodí  evropského 
způsobu  745  parních  se  169.414.ř  a  37.152  koii- 
skými  silami,  722''plachetních  se  43.511  /,  pak 
17.238  lodí  japanské  stavby. 

Dopravní  prostředky.  V  lednu  1870  zří- 
zen byl  mezi  Tokiem  a  Jokohamou  první  tele- 
graf a  v  čnu  1872  zahájena  doprava  na  první 
železné  dráze.  Od  té  doby  stavba  železnic 
za  vedení  anglických  a  německých  inženýrů 
vzmáhala  se  velmi  rychle,  takže  r.  1895  měl 
J.  celkem  3609  km  drah,  z  nichž  bylo  954  km 
trati  státních,  2655  km  drah  soukromých.  Šířka 
kolejí  činí  1067  m,  kapitál  uložený  ve  státních 
drahách  obnášel  r.  1895  asi  135,600.000  zl.  Zá- 
vadou pro  rozvoj  železnic  je  vyvinutá  plavba 
pobřežní,  jež  největší  díl  nákladů  dopravuje, 
takže  železnicím  plvne  hlavní  zdroj  příjmů 
z  dopravy  osob,  kdežto  doprava  zboží  činí 
sotva  20%-  Přes  to  však  kapitál  ve  drahách 
uložený  zúrokován  byl  r.  1894  8-7Vo  a  r.  1895 
8  5Vo-  Stejně  výnosný  jsou  také  dráhy  sou- 
kromé. R.  1894—95  dopraveno  bylo  celkem 
36,641.113  osob  a  to  14,883.986  na  státních 
drahách  a  21,757.127  na  soukromých.  Vozy 
zařízeny  jsou  dle  vzoru  amerického.  Válka 
s  Čínou  zastavila  poněkud  stavbu  drah,  avšak 
nyní  zase  jsou  projektovány  četné  trati  nové. 
Také  na  ostrově  Formose  vede  z  Kclungu 
želez,  trať  podél  západu  asi  80  Um  zdélí.  — 
První  telegrafní  trať  v  J-u  zřízena  r.  1869; 
od  té  doby  zřízeny  telegrafní  linie  mezi  všemi 
většími  městy  a  r.  1S71  také  podmořský  ka- 
bel z  Nagasaki  do  Šanghaje,  kdež  připojen 
jest  na  linie  mezinárodní.  R.  1892  bylo  v  J-u 
celkem  13.982  km  tratí  telegr.  s  41.182  km 
drátů  a  dopraveno  633  úřady  5,466.299  de- 
peší, z  nichž  95.322  řízeno  do  ciziny  a  168.746 
bylo  služebních.  —  Pošta  teprve  od  r.  1871 
zařízena  jest  po  cvropsku;  r.  1879  přistoupil 
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O.  ku  světovému  spolku  poštovnímu.  R.  1892 
dopravilo  3776  úřadů  266,151.659  listovních 
zásilek  v  obvodu  vlastním,  2,310.100  zásilek 
do  ciziny  a  38.766  zásilek  průchodních.  Vy- 
dání na  pošty  obnášelo  16,348.033,  příjmy 
14,343-854  franků.  Pošty  i  telegrafy  jsou  ve- 
smě^  ve  správě  státu. 

'  Základem  japanských  měr  délkových  i  ploš- 
ných jest  saku  nebo  siak  čili  japanská  stopa 
rovná  0*30303  m,  která  dělí  se  na  10  sun 
<palec)  po  10  bun  (zlomek)  po  10  rin  (vlas). 
K  měření  větších  délek  slouží  ken,  mající 
16  saku,  dále  co  se  60  ken  a  konečné  jednotka 
pro  míry  cestovní  zvaná  ri  čili  japanská  míle 
se  36  co,  takže  ken  =  1*8182  m,  co « 10909  w 
a  ri  =  3*92727  km,  kdežto  vzdálenosti  na  moři 
měří  mořská  ri  =  1*8518  km.  Čtverečný  ken 
čili  36  čtv.  Saku,  zvaný  tsubo,  slouží  k  měření 
ploch  a  rovná  se  3*305785  m',  30  tsubo  činí 
■sř  =  99*174  m*,  vyšší  jednotky  plošné  pak  jsou 
tan  po  10  se  =»  9*9174  tf  a  10  tan  čili  plošné 
čo  =  99*174  a,  konečně  mírou  zeměpisných 
ploch  jest  čtverečná  ri  =  15*4235  km^.  —  Jed- 
notkou míry  duté  jest  šo  =  1*803907  /,  které 
délí  se  na  10  go  po  0*2  /,  kdežto  10  šo  tvoří 
to  s  180391  /,  10  to  pak  se  zove  koku  a  má 
180-3907/.  — Jednotka  váhová  sluje  mowmf 
a  rovná  se  3*7565  g,  z  ní  pak  tvoří  se  jednotky 
vyšší,  totiž:  Jume  =  10  momme  =  37*565^, 
hijakume  s^  100  momme  ■=  375*65  g  a  kwan  = 
1000  momme  =  3*7565  fr^,  kdežto  od  Číňanů 
převzat  jest  kin  zvaný  čínsky  kátti  a  rovný 
160  momme  čili  601*04  g. 

Až  do  let  sedmdesátých  měl  J.  peněžní 
soustavu  rovnající  se  úplně  čínské,  takže 
ještě  v  novější  době  sloužily  za  peníze  tenké 
kousky  stříbrného  plechu  navlečené  na  niti 
právě  tak  jako  v  Číně  a  rovněž  byly  v  oběhu 
i  čtyřhranné  mince  zlaté  a  stříbrné.  Po  stát- 
ním převratu  japanském  zavedena  měna  bime- 
tallistická  dle  zákonitého  poměru  zlata  ke 
stříbru  15Vi.li  i  raženy  původně  americké 
dollary  obchodní.  Avšak  r.  1886  přetvořen 
systém  peněžní  dle  měny  frankové  tak,  Že 
učiněn  jednotkou  stříbrný  7>«,  rovný  5  fran- 
kům, t.  j.  2' 184  zl.  a  rozdělený  na  100  »en. 
Theoreticky  dělí  se  sen  na  10  rin  po  10  mo 
po  10  SI/  po  10  kotsu^  avšak  v  praxi  se  nevy- 
skytují mince  menší  hodnoty  než  rin.  K  ra- 
žení novech  těchto  peněz  založena  pomocí 
Angličanu  v  Osace  mincovna,  řízená  dnes 
samými  Japanci,  a  razí  se  ze  stříbra  jakosti 
0*900  mince  po  1  jenu  ve  váze  26*9564  g,  dále 
ze  stříbra  jakosti  0*800  kusy  po  50,  20,  10  a 
5  senech  ve  váze  1*25  g  za  5  senu.  Zlatých 
mincí  říšských  koluje  málo,  ač  oficiálně  razí 
se  kusy  po  20,  10,  5,  2  a  1  jenu  ze  zlata  ja- 
kosti 0*900  ve  váze  1*667  ^  za  jen.  Ode  dávna 
jsou  v  oběhu  i  peníze  papírové,  vydávané 
ústavem  »Insatsu-kyoku«  v  Tokiu;  v  létech 
osmdesátých  odstraněno  z  oběhu  přebytečné 
jich  množství,  takže  mají  stejnou  hodnotu 
fpari)  s  penězi  kovovými. 

Náboženství.  Národním  náboženstvím  Ja- 
panců  jest  t.  z  v.  šintoism,  třeba  náleží  mu 
nyní  jen  asi  Vj  všeho  obyvatelstva.  Druhé 
*/,  vyznávají  buddhismus,  který  přes  pod- 


poru, jaké  dostává  se  Šintoismu  se  strany 
vlády,  jež  po  restauraci  císařství  prohlásila 
jej  náboženstvím  státním,  jest  rozhodně  na 
postupu.  Buddhismus  dostal  se  do  Japanu 
v  VI.  stol.  a  brzy  stal  se  nebezpečným  kon- 
kurrentem  domácího  náboženství.  V  ohledu 
tom  zaznamenává  historie  J-u  náboženské 
spory  a  pronásledování  se  všemi  důsledky, 
s  jakými  i  v  Evropě  se  shledáváme.  Teprve 
skepticismus  a  indifTcrentismus  nové  doby 
zjednal  klid  a  snášenlivost,  třeba  nevraživost 
vzájemná  posud  neutuchla,  obmezujíc  se  nyní 
ovšem  na  akademickou,  více  méně  zdvořilou 
polemiku.  V  XIX.  stol.  vyskytuje  se  i  snaha 
očistiti  šintoism  buddhistických  živlů,  k  če- 
muž přispěli  různí  badatelé,  jako  Motoori, 
Nor  mága  a  j. 

Šintoism  (z  čínského  šin-tao,  t.  j.  cesta 
duchů)  jest  náboženství  přírodní.  Tím  samým 
jeví  se  přirozené  starobylým,  třeba,  naproti 
názoru  hlásanému  Japanci,  stěží  původním. 
K  prvkám  starým,  vyznačujícím  se  dětskou 
naivností  názoru,  přistupovaly  časem  i  nové, 
hlavně  od  té  doby,  kdy  vzdělanost  čínská 
počala  se  rozmáhati  ve  všech  směrech  života 
japanského;  jako  třetí  skupinu  možno  tu  ro- 
zeznávati modernisující  již  názory  doby  po- 
kročilé, jevící  z  části  patrnou  snahu  nahra- 
diti prosté  názory  staré.  Za  středověku  se- 
tkáváme se  i  s  jakýmsi  spojením  šintoismu 
s  buddhismem;  jest  to  t.  zv.  rijóbu-šinto. 
Japanci  sami  věří  ovšem,  že  vira  jejich  od 
počátku  světa  do  dnešního  dne  nedoznala 
změny.  Šintoism  jest  polytheism,  nebo  ještě 
lépe  polydémonism.  Veškerá  jeho  božstva, 
zvaná  kam  i,  jsou  personifikací  sil  a  živlů  pří- 
rodních, k  nimž  přistupují  i  božstva  jednotli- 
vých míst,  hor,  řek,  ale  i  jiná  božstva,  jako 
potravy,  nemocí  a  pod.,  dále  i  předkové, 
zvláště  rekové,  již  mezi  bohy  pojati.  V  čele 
všech  stojí  pět  velkých  bohu,  jako  první  bo- 
hyně slunce  Amaterasu,  jejíž  hlavní,  pout- 
níky hojně  navštěvovaný  chrám  nalézá  se  po- 
blíž městečka  jámady  v  provincii  Ise.  V  kosmo- 
gonii  japanské  vystupují  jako  tvůrčí  pár  man- 
želský Izanami  alzanagi,  vyskytující  se  na 
konci  dlouhé  řady  božských  generací,  jež  do- 
mácí mythologie  —  Kožiki  —  co  nejpodrobněji 
vypočítává.  Oba  zplodili  nejprve  na  svém 
ostrově  Onogoro,  o  jehož  povstání  iest  vlast- 
ní báj,  osm  ostrovů,  jako  poslední  Jamato, 
vlastní  Japan,  a  dále  šest  ostrovů  podružných, 
načež  následuje  zrození  10  božstev,  jeŽ  vlád- 
nou ovzduší,  zemi,  vodám  a  podzimku.  Po 
nich  rodí  se  bohové  větru,  stromů,  hor,  bo- 
hyně močálů,  bůh  nebeského  člunu  kafro- 
vého, bohyně  velké  výživy  a  konečně  bůh 
ohně.  Při  narození  posledního  zemře  Izanami. 
Ze  slz  Izanagiových  povstává  bohyně  nářku. 
Izanagi  srazí,  šílen  bolestí,  mečem  svým  hlavu 
ohně,  který  byl  příčinou  smrti  jeíio  choti. 
Z  krve  jeho  zrodí  se  nových  8  božstev  a 
dalších  8  z  jeho  údův.  Izanagi  sestoupí 
v  místa  hniloby,  by  vyrval  jim  svou  choť, 
a  když  to  nejde,  aspoň  ji  spatřil  naposled. 
Uviděv  rozkládající  se  mrtvolu,  červy  pro- 
lezlou, prchá,  jest  však  pronásledován  Iza- 
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namí  a  mocnostmi  podzemskými;  i  zatarasí 
vchod  do  podsvětí  obrovským  balvanem.  Sám 
spěchá  očistit  se  v  potoku.  Při  tom  povstá- 
vají nová  božstva  z  každého  kusu  šatu,  který 
svléká,  a  z  každé  části  těla,  jež  dotýká  se 
vody.  Z  levého  oka  vyjde  bohyně  slunce 
Amaterasu,  z  pravého  bůh  měsíce  Tsuki- 
jomi,  z  nosu  buh  okeánu  Take-haja,  oby- 
čejně Susa-no  zvaný.  Izanami  stává  se  jako 
Jomo-tsu  bohyní  podsvětí.  Následuje  série 
božstev  pozemských  na  půdě  J-u,  počínajíc 
usazením  se  boha  Susa-no  v  Suga,  provincie 
Idzumo,  až  po  Z  i  m-mu,  zakladatele  císařství 
Japanského,  prvého  boha  lidského.  Odtud 
datuje  se  božská  úcta  prokazovaná  císařům 
{mi-kado  =  vznešená  brána)  jako  potomkům 
bohyně  slunce.  Bohy  stávají  se  konečně  i  vy- 
nikající a  zasloužilí  mužové.  Takovým  jest 
na  př.  ministr  Sugavara  Mičizanc  (f  903 
př.  Kr.),  ctěný  jako  bůh  písma  a  učenosti 
pod  jménem  Tenžiu.  Vedle  bohů  všeobecně 
ctěných,  k  nimž  náleží  hlavně  i  bohyně  vv- 
živy  Inari,  provázená  liškou,  má  J.  řadu 
božstev  čistě  lokálních. 

Dovídáme-li  se  co  největších  detailů  mytho- 
lofTických,  nemáme  zprávy  o  kultu,  modlit- 
bách ni  předpisech,  rituálních  ni  mravních. 
O  dogmatu  nemůže  ovšem  býti  řeči.  Jediný 
obřad,  o  němž  se  v  Kožiki  dočítáme,  je  očista 
vodou.  Stejně  nedo vídáme  se  o  nesmrtelnosti 
duše  ni  odplatě  nebo  trestech  na  onom  světě. 
Existuje  sice  nebe,  na  dostřel  od  země  vzdá- 
lené a  zcela  po  zemsku  vypadající,  ale  to  jest 
sídlo  bohů,  jako  jest  země  sídlem  lidí.  Pří- 
stup k  němu  je  po  schodech.  Rovněž  i  pod- 
světí podobá  se  úplně  zemi,  pod  níž  jest 
i  umístěno,  jsouc  s  ní  spojeno  úzkým  pře- 
chodem. Jest  zemí  tmy  a  sídlem  zemřelých 
a  nic  více. 

Stol.  VI.  př.  Kr.  jest  dle  zpráv  domácích 
počátkem  císařství  japanského.  Císařové  pro- 
hlášeni za  potomky  bohů,  jimž  se  své  strany 
byli  povinni  díkem.  Tenkráte  vyvíjí  se  kult 
předků,  podobný  čínskému.  Knězem  jest  tu 
císař  za  sebe  a  za  národ,  po  jeho  vzoru  pak 
koná  se  kult  předků  i  v  domácnosti.  Doví- 
dáme se  sice  i  o  stavu  kněžském  {kannuŠVj, 
jenž  brzy  stal  se  dědičným,  ale  kněžím  na- 
ležel v  bohoslužbě  jen  úkol  podřízený  (udr- 
žování chrámů,  hymnologie,  hudba  a  provo- 
zování tanců).  Kromě  při  obřadu  nemají 
zvláštního  šatu.  Jsou  ženati.  O  obětech  lid- 
ských dovídáme  se  při  obřadech  pohřebních 
(pohřbíváni  za  živa  služebnictva  a  i  přátel 
zemřelého).  Dle  zpráv  japanských  odstraněn 
s  poč.  našeho  letopočtu,  ve  skutečnosti  však 
udržel  se  snad  do  r.  646.  Jinak  obmezovaly 
se  oběti  jako  posud  na  maso,  ryby,  drůbež, 
ovoce,  rýži  a  vodu.  Po  oběti  následovaly 
zpěvy  a  tance.  Stejně  obětováno  i  v  domác- 
nosti předkům,  druhdy  bohatěji  —  pravé  ho- 
stiny —  nyní  je  to  rýže,  voda  a  kadidlo. 
Pokud  chrámů  se  týče,  byly  vždy  velmi  jed- 
noduché, třeba  časem  i  zac  zavládl  vliv  bud- 
dhismu,  jejž  nový  věk  opět  odstraňuje.  Jest 
to  jednoduchá  stavba  z  nebarevného  dřeva 
h  i  nok  i  {Retinispora  obtiisa),  jehož  korou  je 


kryta,  v  háji  umístěná.  Větší  chrámy  bývají 
obehnány  ploty  neb  i  galeriemi  s  budovami 
pro  vedlejší  bohy  a  l^mnatami  pro  účely 
kultu  (tance  a  p.).  Jednoduchá  brána  (tori-i} 
vede  do  vnitřku,  v  němi  nalézá  se  kovové 
zrcadlo,  meč  a  t.  zv.  gohei^  t.  j.  bílá  hůl,  ozdo- 
bená bílým  papírem  na  kosočtverce  rozkráje- 
ným. Vše  položeno  jest  na  prostém  stole,  ně- 
kdy za  bílou  plachtou.  Obrazy  bohů  zakázány. 
I  s  trámu  brány  visívají  divně  složené  pruhy 
papírové.  Přea  chrámem  visí  zvoneček  s  pro- 
vazem, pod  ním  nalézá  se  schránka  na  pe- 
níze. 

Šíření  se  s  jedné  strany  vzdělanosti  (čín- 
ské, se  strany  druhé  buddhismu  v  J-ě  nezů- 
stalo bez  následku  na  povahu  šintoismu. 
Studium  čínské  literatury  způsobilo  íilosoňckó 
nazírání,  kdežto  buddhismus  nabádal  k  mono- 
theismu.  Tenkráte  povstaly  četné  kommen- 
táry  náboženských  knih,  snažící  se  p  moder- 
nější výklad  a  pojímání  jich.  Vlivem  bud- 
dhismu jest  snaha  učiniti  z  polytheismu  šin- 
toismu jakýsi  monotheismus  snížením  bohů. 
sekundárních  na  pouhé  duchy  nebo  dokonce 
vyložením  jich  jako  zosobněných  vlastností 
boha  nejvyššího;  tím  zůstává  bohyně  slunce 
Amaterasu,  jíž  platí  téměř  výhradné  i  ny- 
nější kult  J-u.  Filosofický  názor  uznává  je- 
diného boha  nebytostnéhio,  věčného,  nevidi- 
telného, nestvořeného  a  stvořitele  všeho,  jenž 
dává  podobu  bytostem  a  je  oživuje.  V  těchto 
funkcích  vyskytuje  se  pod  vlastními  jmény, 
jež  však  neznačí  vlastní  božstva.  Duši  lidskou 
prohlašuje  fílosofíe  za  nesmrtelnou  a  maji- 
telku dvou  principů,  dobra  a  zla.  Jsouc  téže 
podstaty  jako  nejvyšší  bůh,  můie  převládá- 
ním dobrého  Jiivlu,  ctností  a  zásluhami,  bož- 
ství se  přiblížiti  a  po  smrti  i  k  bohům  do 
nebe  vystoupiti,  kdežto  duše'  hříšná  trpí 
v  pekle.  Morálku  svoji  převzal  šintoismus 
úplně  z  konfucianismu ;  učiteli  jejími  jsou 
kněží,  hlásající  ji  podobným  způsobem  jako 
u  nás  kazatelé. 

Prameny  pro  studium  japanského  nábo- 
ženství jsou  hlavně  domácí  sbírky,  KoŽiki 
od  Oho-no-Jasumary  z  poč.  VIII.  stol.  po  Kr. 
(angl.  překlad  od  ChamberlainavTransactions 
of  the  Asiatic  Society,  Suppl.  X.,  výtahy  od 
Mečnikova,  Extraits  au  Koziki  ou  Cosmologic 
japonaise,  Geneva  1877),  soudobé  Nihon-šó-ki 
a  Šiu-i.  Jsou  to  vesměs  sbírky  legend  a  li- 
dových tradic  historicko -mythologických. 
Z  evropské  literatury  uvádíme:  £.  Burnouf, 
La  mythologie  des  Japonais  (Paříž,  1875) ; 
Reed.,  J.  its  history,  traditions  and  religions 
(Londýn,  1880);  Kami  Yo-no-Maki,  Histoire 
des  dynastics  di vineš  (text  s  franc.  překl. 
od  Rosnyho,  Paříž,  1884);  L.  de  Rosný,  La 
grande  déesse  Ama-terasou  Ohokami  ct  les 
origines  du  Sintauisme  (t.,  1884) ;  Egger- 
mont  J.,  Le  Japon,  hist.  et  relig.  (t.  1885); 
G.  A.  Cobbold,  Religion  in  J.,  Shintoism, 
Buddhism  and  Christianism  (Lond.,  1892);  La- 
mairesse  £.,  Le  Japon,  hist.  relig.,  civilisa- 
tion  (Paříž,  1892). 

Buddhismus  přišel  do  J-u  přes  Koreu  a 
sice   dle  běžného   data  (Japanci   sami   maJL 
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trojí  zpřivn  o  tom)  r.  552  po  Kr.,  kdy  při- 
nesen i  prvý  obraz  Baddhov.  Původně  zá- 
pasil s  obttiemi  velikými,  plynoucími  nejen 
z  náboženství,  ale  hlavně  i  t  politiky.  Vy- 
hlásilof  domácí  náboženství  vladaře  piímo  za 
potomky  bohů.  Teprve  v  IX.  stol.  možno 
mluviti  o  rozvoji,  kdežto  stol.  XIII. — XIV. 
jsou  dobou  jeho  rozkvětu  v  J-u.  Opposice 
šogunA  proti  mikádům  (viz  Dějiny)  byla  mu 
zde  hlavní  podporou,  jako  opačně  osvědčili 
se  Buddhisté  rozhodnými  stoupenci  a  moc- 
nou oporou  Šogunů.  ro  nějaký  čas  bylo  tu 
přímo  i  nakázáno,  že  každ^  daimio  má  ná- 
ležeti k  některé  sektě  budahistické. 

Japanský  buddhismus  náleží  k  severnímu 
buddhismu  (Mahájána).  Šaka-muni,  ač  i  zde 
uznáván  za  zakladatele  buddhismu,  zaujímá 
v  celku  místo  druhé,  hlavní  kult  platí  pětici 
Dai  Ničí,  Ašiku,  Hó-Šjó,  Amida  a  Fo- 
ku-džó-džú,  k  nimž  druží  se  1000  buddhů 
tři  světů  (minulého,  přítomného  a  budoucího) 
zvaných  N  i  o-r  a  i  nebo  B  u  t  s  u,  a  ještě  dále  t.  zv. 
bossatsu,  mezi  nimiž  vyniká  Mon-dŽu, 
Fugen  a  zvláště  Kuán-on,  dále  16  rakanů. 
1  četní  zakladatelé  škol  a  sekt  počítají  se 
mezi  nČ.  Z  pěti  na  prvém  místě  uvedených 
jsou  čtyři  poslední  vlastně  jen  vlastnosti 
Dai-či  jako  nejvyššího  buddhy,  přes  to  těší 
se  z  nich  největšímu  kultu  Amida  jako  zo- 
sobnění nekonečného  světla,  vládce  celé  země, 
duchovní  otec  Šaka-muni,  Dai-či  sám  pak 
dosti  se  zanedbává,  v>ymouc  některé  sekty, 
jež  jej  uznávají  nejvyšším  bohem.  Z  bossatsfl 
jest  Kuan-on  personifikací  blahodárného  pů- 
sobení Amidy  (nekonečné  její  milosti  a  sli- 
tování), odkudž  vysvětluje  se  jeho  velký  vý- 
znam. Nebesa  buddhistů  jsou  mimo  to  za- 
lidněna nesčetnými  božstvy  různé  moci  a 
hodnosti  (Mio-ó,  1  en,  Sin,  500 rakanů, tengu  — 
geniové  hor  a  lesů  — ),  kdežto  světy  nižší 
vykazují  legie  démonů  (Ašura,  Jakha  a  pod.). 
I  některá  domácí  božstva  japanská  (kami) 
vyskvtují  se  mezi  bohy  buddhistů  japan- 
skýcn.  Božstva  svá  ctí  buddhismus  v  obra- 
zech, z  nichž  mnohé  náležejí  k  nejslavnějším 
výtvorům  umění  japanského  (na  př.  daibutsu 
Kamakurský).  Pokud  nauky  se  týče,  liší  se 
jen  nepatrně  od  buddhismu  indického  (na  př. 
v  pojímání  Nehanu  =  Nirvány  jako  vnitřního 
splynutí  s  buddhou,  k  němuž  možno  vyvo- 
lencům dospěti  již  v  tomto  životě,  kdežto 
po  smrti  stává  se  stav  ten  trvalým  a  zbavuje 
je  jakéhokoli  stěhování  duší).  Vyučování 
k  tomu  cíli  vedoucí  je  dvojí,  ken-kio,  vnější, 
pro  věřící  a  novite,  mio-kid,  vnitřní,  pro  ty, 
k(}ož  se  již  osvědčili. 

Celkem  počítá  se  12 — 15  sekt,  jež  možno 
o  vésti  na  5 — 6  typů  původních.  Devět  z  nich 
jest  starých  (VIÍ.— IX.  stol.),  ostatní  z  XII. 
až  XVI.  stol.  Sekty  tyto  jsou  :Sanronzr.  625 
po  Kr.,  zal.  korejským  knězem  J.  Kuaneú),  který 
jest  i  zakl.  sekty  Džó-džitsu;  Hossó  z  r.  653, 
zaklad.  Dóšó,  jenž  jest  i  původcem  sekty 
Ku-ša;  nyní  má  48  chrámů  a  jen,  16  kněži; 
áugen  z  r.  699,  zakl.  Enno  Šokakú;  Kegon 
zr.  843,  zakl.  Rjóben,  nyní  22  chrámů  s  10  kně- 
iiml;  Ri-tsu  z  r.  754,  zakl.  čínský  kněz  Gan- 


džin ;  Ten-dai  z  r.  805,  zakl.  Sai-tčo  či 
Dengjódaiši,  z  nejdůležitějších,  nyní  4800  chrá- 
mů a  2800  kněŽi;  Šin-gon  (pravdivé  slovo) 
z  r.  806,  zakl.  Kúkai  (Kóbó  daili),  hlavní 
repraesentant  mysticismu,  13.600  chrámů  a 
7060  kněží.  Moderní  sekty  jsou:  Juzu  nem- 
butsu  z  r.  1118,  zakl.  Rjónin,  nyní  357 
chrámů  a  na  200  kněží;  Džodo,  čistá  země, 
z  r.  1175,  zakl.  Honeu,  s  podsektami  Sei- 
zan  a  Činzei,  všecky  tři  nyní  8300  chrámů 
s  5500  kněžími;  Zen,  obsahující  podsekty 
Rinzai,  z  r.  1201,  zakl.  Jeisai,  Sótó  z  r.  1245, 
zakl.  Dóguen;  Vobaku,  z  r.  1663,  zakl.  Dug- 
ien,  v  celku  20.780  chrámů  s  15.600  kněžími ; 
Sin-šu,  pravá  sekta,  nejjednodušší,  nejsnazší 
a  nejrozšířenější,  z  r.  1224,  zakl.  Šin-ran ; 
knězi  se  žení  a  pojídají  maso  a  ryby;  10  vel- 
kých a  19.100  menších  chrámů  s  18.700  kně- 
žími ;  Džišu,  z  r.  1275,  zakl.  Ippen,  350  chrámů, 
200  kněží;  Ni  čiřen,  též  Hokke-šu,  z  r.  1261, 
zakl.  Ničiren,  považovaná  za  podsektu  Ten- 
dai,  3060  chrámů,  2500  kněží.  V  celku  čítají 
nynější  sekty  70.617  chrámů  s  52.584  kněžími, 
ač  dle  jiných  až  140.000  kn.  (asi  1000  jeptišek). 
Bohaté  statky  byly  řádům  v  létech  sedmde- 
sátých konfiskovány,  takže  živí  se  nyní  kněží 
jen  z  darů.  Hlavní  chrámy  buddhistické  na- 
lézají se  v  Kio-tě  a  okolí.  J.  má  obrovskou 
literaturu,  týkající  se  buddhismu,  jeho  knih, 
přeložených  úplně,  z  části  ze  sanskřtu,  vět- 
šinou z  čínštiny,  i  jeho  vývoje.  K  tomu  pojí 
se  řada  stručných  kompendií  nauky  bud- 
dhismu vůbec  i  jednotlivých  sekt,  kázání,  ži- 
votopisy Buddhy  a  vynikajících  buddhistů, 
hlavně  zakladatelů  sekt,  popis  vynikajících 
svatyň  buddhistických  a  jejich  dějiny,  popisy 
obřadů  atd.  Existuji  i  sbírky  buddhistické 
poesie,  ale  i  žaloby  japanské  na  buddhismus 
a  pod.  Za  nejlepší  považují  se  ze  spousty 
těchto  knih  dvě  sbírky  morálky.  Žitsu-go-kjo 
a  Do\í'kj6.  Srv.  Bunin  Nanjo,  Short  history 
of  the  12  Japancse  Buddhist  Sects  (Tokio, 
1887);  R.  Fujishima,  Le  bouddhisme  japonais 
(Paříž,  1889)  a  M.  Můller,  Buddhist  Texts  from 
J.  (Lond.,  1881). 

O  počátcích  a  dalším  vývoji  křesťanství 
v  J-u  viz  Dějiny.  Byvši  v  XVII.  stol.  té- 
měř vyhlazeno,  počalo  se  znovu  ujímati  po 
r.  1854,  kdy  země  otevřena  Američanům.  Nová 
ústava  japanská  přijala  i  paragraf  zabezpeču- 
jící plnou  svobodu  náboženskou.  Přes  to  ne- 
možno mluviti  o  velkém  pokroku  křesťanství 
v  J-u.  R.  1893  čítáno  domorodých  křesťanů 
103.637;  z  těch  bylo  45.000  římských  kato- 
líků s  3  biskupy  a  82  kněžími  (z  nich  15  domo- 
rodých), 37.398  protestantů  a  21.239  řeckého 
vyznání.  Od  r.  1889  zastoupeni  jsou  i  uni- 
taři.  Konvertité  náležejí  většinou  lidu,  vý- 
jimečně i  samuraium.  Překlad  bible  do  ja- 
panŠtiny  dokončen  r.  1887.  Srv.  L.  de  Guz- 
man,  tíistoria  de  las  misiones  de  la  compa- 
nia  de  Jesus  en  la  India  Or.  en  la  China  y  Ja- 
pon  des  de  1540  hasta  1600  (Bilbaó,  1891); 
Státní  rada  japanská  vydala  r.  1878  v  Tokiu 
Nihon  sei-keu  si  (Děje  křesťanského  nábož. 
v  J-u).  Japanský  psaných  dějin  křesťanství, 
oceňování  a  kritiky  jeho  a  filosofie  evrop- 
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ské,  psaných  domorodci,  jest  několik,  starších 
(na  př.  z  r.  1662,  1805).  více  novějších. —  Srv. 
Lqpmisovy  roční  Statistic  of  Missions.  Dk. 
Skol  štvi  japanské  ukazuje  vlivy  cizí  (fran- 
couzské, německé,  anglické),  ale  uchovalo 
v  sobě  přece  mnoho  z  původní  koreánské 
kultury,  kteráž  zase  vykazuje  složky  tatarské 
a  malajské.  Již  v  době  feudální  zřizovány  byly 
nejen  školy  pro  děti  šlechtické,  ale  i  školy 
obecné,  kde  učeno  čtení,  psaní  a  počítáni. 
Japan,  ministerium  vyučování  založeno  r.  1871 
a  školství  upraveno  jest  zákony  z  r.  1886  a 
1887.  Celá  říše  jest  rozdělena  v  5  školských 
okresů.  Škol  obecných  jest  26.000,  na  nichž 
učí  80.0000  učitelů;  dívkám  věnuje  se  stejná 
pozornost  jako  chlapcům.  Povinná  návštěva 
školní  trvá  od  6.— 14.  roku.  R.  1891  bylo  ško- 
lou povinných  dětí  7,195.412,  z  nichž  3,674.694 
do  školy  chodily  jen  krátkou  dobu,  nebo 
vůbec  nechodily.  Školy  ty  vydržovány  jsou 
obcemi;  pokud  kde  jsou  školy  soukromé,  vy- 
učuje se  na  nich  podle  osnov  škol  veřejných. 
Approbace  učebnic  školních  podřízena  zvíášt. 
kommissi  státní  a  kniha  approbovaná  musí 
aspoň  4  léta  v  užíváni  trvati.  Učitelstvo  škol 
obecných  vzdělává  se  na  t.  zv.  školách  nor- 
málních, z  nichž  první  založena  r.  1872  v  Tokiu. 
Paedagogia  ta  jsou  ženská  i  mužská.  Mimo 
to  jest  5  akademií  rovnajících  se  našim  gym- 
nasiím, 100  škol  technických,  106  škol  střed- 
ních, 10  škol  obchodních,  7  Skol  rolnických, 
2  vojenské,  2  námořnické,  konservatoř  hu- 
dební, ústav  pro  hluchoněmé  a  slepce,  školy 
mateřské  (od  r.  1893),  2  školy  šlechtické, 
7  vyšších  dívčích  škol  (1890).  Nlimo  školy  ty 
státem  vydržované  jest  mnoho  škol  soukro- 
mých pro  mathematiku  (128),  angličinu  (240), 
japanskou  a  čínskou  literaturu  (700)  a  j.  Uni- 
versity státní  jsou  dvě,  jedna  v  Tokiu,  druhá 
nově  založená  a  posud  neúplná  v  Kiotě.  Uni- 
versita tokijská  jest  učiliště  ve  s^nyslu  něme- 
ckých universit  a  ohniskem  všeho  duševního 
života  v  Japanu.  Povstala  z  medicínské  kol- 
leje  Hollanďany  tam  založené.  Stavení  univer- 
sitní jest  ohromná  budova  osamocená,  zdi 
obklíčená;  uvnitř  nalézají  se  fakulty,  byty 
professorů,  sady,  háje,  rybníky  a  p.  Fakult 
jest  pět:  ^losoncká,  meaicinská,  právnická, 
technickii  a  přírodovědecká.  Mimo  to  při- 
dělena jest  universitě  i  škola  zemědělská  v  Ko- 
tobě;  jest  to  pokusná  stanice  se  vzorně  zříze- 
nými farmami.  Professorů  a  repctitorů  jest  180, 
studujících  1100.  V  oboru  technických  a  pří- 
rodních věd  proklestila  si  síla  moderních 
proudů  západoevropských  cestu  (tak  přelo- 
žena jsou  na  př.  lékařská  díla  Billrothova 
a  Slrúmpellova),  za  to  ve  filosofii,  filologii 
a  historii  trvá  houževnatě  konservatismus 
domorodé  kultury,  ale  i  tu,  hlav.  ve  filosofii, 
počínají  pronikati  Spencer,  Hartmann,  Scho- 
penhauer  a  i  Kant.  Z  professorů  a  studentů 
jest  jen  málo  křesťanů,  ponejvíce  jsou  šinto- 
isté,  celkem  však  nábožensky  Indi ÍTeren tni. 
Professoři  evropští,  Angličané,  Francouzi, 
Němci,  přednášejí  ve  svých  mater,  řečech. 
Studium  universitní  podporováno  jest  bohatou 
knihovnou  v  Tokiu  čítající  na  300.000  svazků. 


Ústava  japanská,  vyhlášená  11.  ún.  1889, 
upravena  je  hlavně  dle  vzoru  ústavy  bavor- 
ské, pruské  a  rakouské,  částečně  též  dle 
brunšvické,  saské,  Švédské  a  portugalské; 
s  prohlášením  ústavy  zároveň  vydáno  5  zá- 
kladních zákonů  říšských,  totiž  zákon  o  domu 
císařském,  nařízení  týkající  se  složeni  panské 
sněmovny,  zákony  o  organisaci  obou  komor 
parlamentu,  o  volbách  do  sněmovny  a  fí- 
nanční.  Dle  toho  jest  J.  ústavní  monarchie 
dědičná  v  rodě  Tenno.  Celkový  ráz  ústavy 
je  rozhodně  konservatívní.  Císafi  ponechána 
rozsáhlá  pravomoc.  Osoba  jeho  jest  posvátná 
a  nedotknutelná  a  mimo  to  přísluší  mu  upra- 
vení veškeré  statni  správy;  jmenuje  a  pro- 
poušti ministry  a  úředníky,  jest  nejvyšším 
velitelem  vojska  i  loďstva  a  stanoví  počet 
jeho  v  době  míru,  má  právo  vyhlašovati  válku 
i  uzavírati  mír,  propůjčuje  titule  a  šlechtictví 
i  udílí  amnestii;  bez  jeho  svolení  nesmějí  býti 
zákony  měněny,  aniž  nové  zákony  bez  jeho 
schváleni  nabývají  platnosti.  Moc  zákono- 
dárnou vykonává  císař  společně  s  parlamen- 
tem a  jen  v  případě  nebezpečenství  možná 
jest  od  ustanoveni  toho  úchylka,  avšak  každá 
takováto  úchylka  musí  býti  parlamentu  hned 
po  jeho  sestoupení  předložena  ke  schválení. 
Nicméně  vliv  parlamentu  značnou  měrou  jest 
omezen  články  66.  a  67.,  dle  nichž  potřeby 
císařského  dvora,  jež  se  zapravují  z  pro- 
středků státních,  nepotřebuji  schválení  sně- 
moven, leč  že  by  bylo  požadováno  zvýšení 
jich,  a  dále  že  položky  potřebné  ku  pravi- 
delnému uhrazováni  potřeb  státních  (platy 
úřednické,  vojenské,  na  státní  dluh,  na  ve- 
řejné budovy  atd.)  nemohou  beze  svoleni 
vlády  býti  zamítány  nebo  snižovány.  Tím 
způsobem  přísluší  parlamentu  toliko  kontrola 
nad  státním  hospodářstvím  a  nikoli  povolo- 
vání prostředků  k  němu.  Parlament  skládá 
se  ze  dvou  sněmoven:  sněmovny  pairů  a 
poslanecké.  Horní  skládá  se  1.  z  plnoletých 
členů  rodu  císařského  (nyní  10),  2.  z  knížat 
a  markýzů,  kteří  dovršili  25.  rok  věku,  3.  ze 
zástupců  stavu  hrabeciho,  vikomtského  a  ba- 
ronského  (ne  mladších  25  let),  volených  na 
7  let,  4.  z  osob  jmenovaných  doživotně  cí- 
sařem, kteří  nesměji  býti  mladší  30  let  a  je- 
jichž počet  nesmi  přesahovati  polovici  zá- 
stupců šlechtických,  a  5.  ze  zástupců  (aspoň 
třicetiletých)  tři  okresů  městských  (Tokio, 
Kioto,  Osaka)  a  42  okresů  venkovských,  kteří 
na  7  let  voleni  jsou  z  největších  poplatníků 
jednotlivých  okresů;  všech  členů  čítá  se  nyní 
252.  Sněmovna  poslanců  má  300  členů  aspoň 
třicetiletých,  volených  na  4  léta  po  jedno- 
tlivých okresích;  právo  voliti  má  každý  za- 
chovalý Japanec,  jenž  dovršil  25.  rok  veku  a 
platí  aspoň  15  jenů  přímých  daní;  pro  volitel- 
nost  vyžaduje  se,  by  kandidát  aspoň  rok  před 
volbou  ve  svém  okrese  volebním  platil  daň. 
Většina  úřednictva,  všickni  kněží,  vojáci 
v  činné  službě  a  náčelnici  Šlechtických  rodia 
jsou  z  passivního  práva  volebního  vyloučeni. 
Nikdo  nemůže  býti  členem  obou  sněmoven. 
Předsedy  a  místopředsedy  jmenuje  císař. 
Všickni  členové  parlamentu  dostávají  diety 
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a  cestovné.  Parlament  Shromažďuje  se  každo- 
ročně k  řádnému  zasedáni,  jež  trvá  3  mésíce, 
ale  může  býti  prodlouženo.  Každý  zákon  vy- 
žaduje souhlasu  obou  sněmoven;  nemohou-li 
se  tyto  shodnouti,  voli  se  na  Žádost  jedné 
ze  sněmoven  konference  delegátů  obou  ko- 
mor, jejíž  usnesení  musí  býti  beze  změny 
buď  pf ijata  nebo  zamítnuta.  Moc  disciplinární 
sahá  až  k  vyloučeni  poslance  ze  sněmovny, 
fiyla-li  sněmovna  rozpuštěna,  má  nový  parla- 
ment sestoupiti  se  zase  během  5  měsicu.  Po- 
slanci požívají  immunity.  Změna  ústavy  můŽc 
se  státi  toliko  na  podnět  císařův  (dvoutřetin- 
noa  většinou  hlasů  ze  dvou  třetin  všech  po- 
slanců) a  parlamentu  v  této  příčině  iniciativa 
nepřísluší.  Svou  výkonnou  moc  provádí  císař 
prostřednictvím  aesí ti  členného  ministerstva 
zodpovědného  (pro  finance,  vnitro,  zahraniční 
záldEitosti,  spravedlnost,  válku,  námořnictví, 
vyučování,  orbu  a  obchod,  kommunikacc  a 
kolonie),  ale  vedle  ministerstva  zřízena  ještě 
zvláštní  státní  rada  jako  sbor  poradný,  v  němž 
zasedají  ministři  a  18  radů  od  císaře  jmeno- 
vaných. 

Administrativně  rozdělen  byl  J.  pů- 
vodně v  73  provincie,  označené  jmény  do- 
mácími a  čínskými,  jež  skupeny  byly  v  8  kra- 
jin podle  jednotlivých  silnic  vojenských,  to- 
tiž: Gokinai,  Tdkaido,  Tdsando,  Hokurokudo, 
Sanjodo,  Nankaido  (ostr.  Šikoku)  a  Saikaido 
Costr.  Kiušiu).  R.  1872  po  zrušení  soustavy 
feudální  položen  základ  k  nynější  správě 
zemské  a  říše  (starý  J.)  rozdělena  na  3  ob- 
vody hlavních  měst  (/m)  a  72  prefektur  (ken), 
jež  srovnávají  se  asi  s  francouzskými  departe- 
menty. Nyní  i  se  souostrovím  Riu-kiu  (jež 
tvoří  ken  Okinavský  s  hl.  městem  Šiuri)  jest 
jich  toliko  43.  Jména  většiny  kenů  vzata  od 
hlavních  měst  jejich.  Správu  jejich  vedou 
prefekti  {ken-rei)  s  rozsáhlou  pravomocí  po- 
litickou. Dotčené  3  obvody  hl.  měst  jsou: 
Tokio,  Kioto,  Osaka;  kenv  pak  následující: 
Kanasava  (hl.  m.  Jokohama),  Hio^o,  Nagasaki, 
Niigata,  Saitama  (hl.  m.  Urava),  Točigi,  Nara, 
Mije  (hl.  m.  Tsu),  Aiči  (hl.  m.  Nagoja),  Gumma 
(hl.  m.  Takasaki),  Ciba,  Ibaraki  (hl.  m.  Mito), 
Gifu,  Nagano,  Mijagi  (hl.  m.  Sendai),  Fuku- 
šima,  Ivate  (hl.  m.  Morioka),  Aomori,  Jama- 
gata,  Akita,  Fukui,  Išikava  (hl.  m.  Kanasava^ 
Tojama,  Tottori,  Šimanc  (hl.  m.  Matsuje), 
Okajama,  Hirošima,  Jamaguci,  Vakajama,  To- 
kušima,  Kagava,  Jehime  (Matsuiama),  Koči 
(Tosa),  Fukuoko,  Oita  (Funai),  Sága,  Kuma- 
moto.  Mijasaki,  Kagošima  a  Ókinava  (Šiuri). 
Těchto  43  kenů  dělí  se  dále  v  804  kraje 
{gun  čili  kort)  a  42  okresů  městských  {si). 
Kraje  obsahují  zase  15.732  obcí  dílem  měst- 
ských {Čo)  dílem  venkovských  (so/i).  Každá 
obec  má  svou  správu  a  úřady  na  základě 
zákona  o  samosprávě  obcí  z  r.  1889.  Ostrov 
Jesso  a  Kurily  (Hokkaido)  považují  se  za  ko- 
lonie a  podléhajíce  ministerstvu  osad  mají 
zvláštní  správu  se  sídlem  v  hlavním  městě 

Sapporu. 

Soudnictví  založeno  jest  nyní  na  práv- 
ních názorech  evropských.  Soudcové  jsou 
nesesaditelni,  leda  jen  na  základě  výroku  soudu 


disciplinárního.  Zřízení  soudní  upraveno  je 
podobně  jako  v  Německu,  Nejvyšším  úřadem 
jest  kassační  dvůr  soudní  v  hlavním  městé 
říšském,  jemu  podřízeno  jest  7  soudů  appel- 
lačních  a  těmto  299  soudů  smírčích,  jež  mají 
sídla  svá  v  důležitějších  městech  po  venkově. 
Soudce  prvé  instance  jmenuje  ministr  spra- 
vedlnosti, soudce  vyšší  sám  císař.  Cizinci 
jsou  pod  soudní  mocí  svých  konsulů,  jak- 
koli se  Japansko  v  nejnovější  době  horlivé 
snaží,  aby  také  cizozemci  soudům  domácím 
byli  podřízeni;  ale  dosud  nedošlo  k  revisi 
oněch  vzájemných  úmluv.  Cizí  mocnosti  vzpí- 
rají se  podobnému  ústupku  nejvíce  pro  ne- 
důvěru k  japanským  soudům.  Zároveň  se 
soudnictvím  upraveno  na  základě  moderním 
také  věznictví,  jež  dříve  vykazovalo  mnohé 
nedostatky. 

Finance  japanské  nalézaly  se  aŽ  do  let 
osmdesátých  ve  stavu  velmi  nespořádaném, 
hlavně  následkem  oběhu  velkého  množství 
papírových  peněz,  jichž  r.  1872  čítalo  se 
1694  druhů.  Některá  z  těchto  platidel  měla 
cenu  velmi  nepatrnou,  také  jen  0045  kr.  Te- 
prve přičiněním  finančního  ministra  Matsu- 
katy  od  r.  1886  finanční  poměry  uspořádány 
a  docíleno,  že  až  do  posledního  roku  příjmy 
vždy  převyšovaly  vydání  neb  aspoň  se  jim 
rovnaly.  l«inanční  rok  trvá  od  1.  dubna  do 
31.  bř.  a  příjmy  a  vydání  obnášely :  r.  1 890—91 : 
85,870.633  a  82.125.403,  1891—92:  83,555.891 
a  83,555.891,  1892—93:  81,786.314  a  76,734.740, 
1893—94:  8;,042.210  a  84,581.872  a  1894—95: 
92,365.044  a  78,120.589  jenů.  Budget  finanč- 
ního roku  končícího  31.  bř.  1897  poprvé  vy- 
kazuje deficit  a  sice  pracliminováno  bylo  na 
daně  a  cla  73,792.890,  na  poplatky  soudní  a 
z  patentů  2,380.169,  na  příjmy  z  veřejných 
prací  a  státních  statků  16,224.531,  na  jiné 
řádné  příjmy  1,917.743,  na  válečnou  náhradu 
40,093.389  a  na  ostatní  mimořádné  příjmy 
3,573.955,  úhrnem  137,982.677  jenů.  Na  vydá- 
ních praeliminováno  na  civil,  listinu  3,000.000, 
pro  ministerstvo  vnějších  záležitostí  1,072.034, 
pro  minist.  vnitra  11,158.297,  pro  ministerstvo 
financí  40,378.997,  pro  minist.  války  35.574.836, 
pro  minist.  námořnictví  36,987.116,  pro  min. 
spravedlnosti  3,574.086,  pro  minist.  vyučo- 
vání 1,569.997,  pro  minist.  orby  a  obchodu 
1,778.417  a  pro  min.  kommunikací  17,093.506, 
úhrnem  152,187.286  jenů,  takže  rcsultuje  de- 
ficit 14,204.609  jenů.  Samostatný  rozpočet  pro 
Formosu  vykazuje  příjmů  6,682.232,  vvdání 
řádných  18,623.614  a  vydání  mimořádných 
19,789.807  jenů.  Státní  dluh  obnášel  31.  břcz. 
1895:  329,327.801  jenů,  z  čehož  vůbec  se  ne- 
úrokuje  5,925.272,  47o  zúrokuje  se  7,831.100, 
57o  208,440.800, 77o  2,110.112,  7  VaVo  10.00^0-0^0. 
Papírových  peněz  jest  v  oběhu  za  35,020.517 
jenů. 

Znak  J-u  tvoří  ode  dávna  stilisovaný  květ 
chrysanthema,  zvaný  japansky  kiku^  obyčejné 
zlaté  provedený  a  obklopený  dvěma  větvemi 
chrysanthema  a  pavlownie,  zobrazený  na  ko- 
rouhvích, praporech  a  kokardách  vojska  (vy- 
obr.  č.  2010.),  kdežto  rod  císařský  má  v  erbu 
list    a    květ    Pavlownia    imperialis,   japansky 
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kiri,  jen£  zdobí  saukromé  listiny  císařské  a 
osobní  majetek  mikadův  (vyobr.  ř.  2011.  a 
2012.).  —  Vlajka  obchodních  lodi  jest  bílá 


s  Červením  kruhem  slunečním  ve  středu,  při 
vlajce  válečné  vycháii  z  obvodu  tohoto  ru- 


I.  Zaik  rodu  dufiUlM. 
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dého  slunce  ku  krajflm  vlajky  16  Ěervenjch, 
rozáiřujicfch  se  paprsků. 

Dle  vioru  evropského  zaloieny  v  J-u  te- 
prve nynějSím  císařem  následující  řády:  řád 
chrysanthcma  i  r.  1877  s  1  tř.,  řád  pavfowňie 
z  r.  1888  s  1  tř.p  řád  vycházejícího  slunce 
z  r.  1875  s  8  tř..  záslulný  řád  zlatého  posvě- 
ceni z  r.  1890  se  7  tř.  za  vojenské  zásluhy,  řád 
trcadla  z  r.  18SS  a  8  tř..  ienský  řád  koruny 
tr.l886s5tř.  a  ochranná  medaille  z  r.l881. 

Vojsnstvl.  Vojsko  japanské  až  do  r.  1868 
se  skládalo  výlučné  ze  zvláitní  kasty  vojen- 
ské řečené  Samurai.  telící  se  veliké  váíno- 
ati,  k  jejíi  zástupům  každ^  lenní  knile  ze  své 
oblasti  musil  dostavovati  a  téf  vydrlovati 
určitý  počet  muistva.  Úhrnem  bylo  stálého 
vojska  100.000  muiá  pĚchoty  a  20.000  jízdy. 
Lid  ten  byl  viak  pod  ipatnou  kázní  a  vojen- 
ské uiDČni  ve  smyslu  evropském  bylo  tam 
ivécí  neznámou.  Délostřclectvo  přes  veliký 
počet  hrubých  střeleb  bylo  velmi  nedokonalé, 
puSky  u  péchoty  byly  ještě  na  doutnák.  ano 
Šípů  i  luků  bylo  uiiváno  a  vojíni  nosili  ne- 
ohi-abané  brnění  a  ohromné  přílby  dobro- 
družné s  hledím  netvorné  šklebivým  pro  po- 
strach odpůrcům.  Styky  s  cizinci,  hlavně 
Evropany,  stále  přibývající 
vliv  na  vývoj  a  lepšení  vo; 
roku  zahájeno  přetvoření  japanské  síly  branné 
dle  vzoru  evropského,  nejvíce  francouzského 
a  německého.  VSeobecná  povinnost  branná, 
platná  pro  vSecky  Japance  od  17  do  40  let. 
zavedena  r.  1872  a  r.  1ST5— 8?  dalífmi  zá- 
kony opravována.  Dle  toho  začíná  nyní  po- 
vinnost vojenské  sluiby  v  roce  20.  a  koná 
se  ve  stálém  vojští  3  léta.  v  první  záloze 
4  léta  a  ve  druhé  záloze  6  let  a  mimo  to 
v  obrané  národní  od  léta  17.  do  20.  a  od 
32.  do  40.    Doplňování  vojska  se  koná  po- 


dobné jako  ve  vojskách  evropských  a  zařízeni 
jednoročních  dobrovolníků  a  jiných  úlev 
hlavně  pro  intelligentní  třídy  a  z  ohledů  ho- 
spodářských jest  tara  také.  Stálé  vojsko  jest 
výborně  vycvičeno,  velmi  otuíilé  a  střídmé 
a  zachovává  přesnou  kázeň,  kteréžto  výtečné 
vlastnosti  spolu  s  vynikající  schopností  «;- 
nerátů  znamenitě  se  osvédčilj  v  poslední 
válce  proti  Čině.  V  čele  vojenské  správy 
stojí  ministerstvo  vojenství  s  5  oddíly  a  od 
něho  neodvislý  jest  generální  štáb.  J.  vojen- 
sky rozdělen  v  6  obvodů  dlvisijnfch  a  kaidý 
z  těchto  ve  2  obvody  poddivisijní;  každý 
tento  obvod  má  4  podvelitelství,  která  vj-- 
konávajl  odvod  a  kontrolu  záloiniků.  Těm 
6  obvodům  divisijnlm  odpovídá  6  divlsí  řa- 
dových a  kaidému  obvoda  poddívísijnlmu 
obdobně  po  1  brigádě  řadové.  Diviše  gar- 
dová nemá  v  říSi  obvodu  ládnébo,  do  ni  se 
vřaďují  z  celé  icmě  vojáci  nejschopnější.  Ja- 
panské vojsko  se  tudlí  skládá  z  1  divise  cí- 
sařské gardy,  ze  6  divisí  řadových  a  z  1  bri- 
gády na  ostrově  Jesso.  Divise  gardová  má 
2  brigády  gardové  pěchoty  o  2  plucích  2pra- 
porových,  l  pluk  gardové  Jízdy  o  3  aetninách, 
jeden  pluk  gardového  dčlostřelectva  polního 
o  4  batteriích.  1  prapor  gardových  zákopnikfl 

0  2  setninácb  a  1  prapor  gardového  voza- 
tajstva  o  2  setninách.  Kaic»  divise  řadová 
má  2  brigády  pĚ§í  o  2  plucích  Spraporových, 

1  pluk  jízdy  o  3  setninách,  1  pluk  polního 
dělostřelectva  o  3  oddílech  2batteriových, 
1  prapor  zákopníků  p  3  setninách  a  I  pra- 
por vozatajstva  o  2  setninách.  Před  válkou 
kaidé  divisi  se  přiděli  po  oddílu  telegraru 
polního,  potřebné  souvozí  pro  střelivo,  špiíi 
a  mosty,  po  oddílu  zdravotnickém  o  6  am- 
bulancích a  po  depotu  koní.  —  4  pluky  dělo- 
střelby pobřelní  o  3  praporech  a  6  legií 
četnictva  o  4  al  8  setninách  náleií  rovněl 
k  vojsku  stálému.  Osadni  zástupy  jsou;  bri- 
gáda na  ostrově  Jesso  stolená  zpěchoty, jízdy, 
horské  dělostřelby  a  zákopníků;  pak  milice 
na  ostrove  Cuiima  složená  ze  pěchoty  a  pev- 
nostního dělostřelectva.  Territoriilní  vojsko 
(teměbrana)  staví  12  pluků  pěších  4prapo- 
rových,  12  setnin  jízdy,  36  batterii  (216  děl), 
12  setnin  zákopníků  a  oddíl  zdravotnictva, 
úhrnem  65.000  muŽŮ,  a  domobrana  má  4  pra- 
pory (5000  m.).  V  čas  míru  má  vojsko  ja- 
panské i  se  zálohou  a  zemfibranou  250.000  m. 
a  600  děl  polních,  v  době  války  viak  se  po- 
čet muistva  ai  ztrojnásobí.  Voj,  učiliště  jsou: 
akad.  válečná  pro  důstojníky  ke  generálnímu 
štábu,  škola  dělostřelecká  a  inienýrská.  škola 
válečná  pro  kadety,  přípravná  škola  vojen- 
ská. Škola  pěchotní.  Škola  jezdecká,  ikola 
pro  dělostřelbu,  škola  pro  poddůstojnflcy  péši 


vojenské  hospodářství,  škola  pro  vojenskou 
hudbu,  škola  vojenských  kovářů  a  škola  vo- 
jenských krejčích.  Rozloieno  je  vojsko  násle- 
dovně: divise  gardová  celá  v  Tokiu,  t.  řá- 
dová divise  v  Tokiu,  Sakaře  a  Nagasaki, 
2.  ř.  d.  v  Sendaji.  Žibaté  a  Aomori,  3.  ř.  d. 
v  Nagoje,  Tojohaii  a  Kanasavé,  4.  ř.  d.  v  Hi- 
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TOCji  a  Osace,  5.  f.  d.  v  Hiroáímé,  Macujamě 
a  Maruganu,  6.  f.  d.  v  Kumamotě,  Kokuře  a 
Fuknoce.  Stejnokroj  parádní  se  skládá  t  ka- 
bátce modroěemého,  u  jezdectva  po  husarsku, 
ale  černě  vyšňořeného  s  rflznobarvými  vý- 
ložky.  Všední  kabátce  jsou  pro  celé  vojsko 
černě  ošňořené  bez  odznaků  barevných  a 
s  prýmky  rovněž  jen  černými.  Kalhotv  jsou 
stejné  barvy  jako  kabátce,  vyjma  jezdectvo, 
četnictvo  a  hudebníky,  kteří  mají  spodky 
červené,  a  zástupy  osadní,  které  je  mají  bíle. 
V  úboru  polním  vězí  spodky  u  mužstva  pěšího 
v  hnátlicích  bílých,  u  ostatních  au  důstoj- 
níků ve  vysokých  holinkách  bot.  Na  hlavách 
má  v  parádě  všecko  kepi  černé,  u  gardy, 
^ízdy  a  četnictva  červené  s  chocholky  bílo- 
ccrvenými;  všední  čapky  černé  mají  tvar 
čapek  pruských  s  dolním  pruhem  barvy  vý- 
ložkové.  Řemení  je  vesměs  Černé.  Odznaky 
hodnostů  jsou  zlaté  nebo  stříbrné  prýmy  na 
kepích  a  soukenné  na  Čapkách,  pak  zlaté  nebo 
stříbrné  kalouny  na  rukávech  mnohonásobně 
proplétané  jako  ve  Francii  a  v  Itálii,  čím 
vyšší  stupeň,  tím  bohatší.  Vyzbrojena  jest 
pčchota  zadovkami  opakovaČkamt  ráže  11  mm 
soustavy  japanského  plukovníka  Murata,  jenž 
již  vypracoval  soustavu  novou  8  mm  a  s  ma- 
gacínem  na  6  ran;  jezdectvo,  konní  mužstvo 
dělostřelecké  a  vozatajstvo  mají  šavle  a  ka- 
rabiny rovněž  Muratovky,  gardové  jezdectvo 
má  mimo  to  kopí.  Dělostřelectvo  polní  má 
kusy  bronzové  soustavy  Kruppovy  ráže  7  cm. 
Výroba  zbraní  a  střeliva  se  koná  v  zemi,  to 
v  Tokiu  a  v  Osace.  FM. 

Válečná  námořní  moc  J-u,  podřízená 
zvláštnímu  ministerstvu  námořstva  (r.  1896 
admirál  markýz  Saigo  Tsugumiči)  skládá  se 
(18%)  le  46  lodí  s  82.992  ř,  127.979  koň.  si- 
lami, 451  děly  a  8772  muži  posádky.  Z  lodí 
jest  1  pancéřová,  3  na  obranu  pobřeží,  11  kři- 
žáků, 1  věžová,  1  dělová,  1  hávěštní,  1  ná- 
véátní  torpédová,  3  dopravní  plachetní,  6  ša- 
lup,  3  korvety  a  15  člunů  dělových.  Kromě 
toho  jest  16  starých  lodí  dřevěných,  27  člunů 
torpédových  první  třídy,  2  čluny  torpédové 
pro  širé  moře,  15  lodí  vlečných  a  107  men- 
ších parníků.  Ve  stavbě  jsou  2  válečné  lodi 
1.  tř.,  1  křižák  a  1  návěštní,  nad  to  pak  po- 
volil sněm  v  srp.  r.  1896  200  mil.  jenů  k  neod- 
kladné stavbě  4  lodí  válečných,  10  na  obranu 
pobřeží,  30  křižáků  a  50  člunů  torpédových. 
Mužstvo  námořní  skládá  se  ze  2  admirálů, 
5  místoadmirálů,  5  contreadmirálů,  48  řado- 
vých a  72  fregatních  kapitánů,  326  poručíků, 
188  podporučíků,  44  aspirantů,  366  důstoj- 
níků palubních,  136  důst.  inženýrských,  59  ná- 
mořních důst.  genijních,  142  lékařů,  135  vý- 
platčích,  947  poddůstojníků  a  10.161  námoř- 
níků, úhrnem  ze  13.636  mužů. 

Jazyk  Japanský  {Jamáto  kotoha)  jest  jazyk 

mnohoslabičný  a  agglutinující  a  sice  suffigu- 

}ic\,  t.  j.  přítvorky.  Jichž  užívá  ku  tvoření 

svých  forem,  přistupují  ku  kmeni,  nikdy  před 

nél  nebo  do  něho.    Způsobem,  jakým  tvoří 

5vá  slova  a  své  věty,  shoduje  se  jazyk  jap. 

nápadně    s  jazyky    uralsko-altajskými ;  přes 

to  není  jeho   příbuznost  s  nimi  nebo  jinými 


jazyky  posud  prokázána.  V  jazyce  samém 
jako  spisovném  možno  rozeznávati  tři  pe- 
riody: 1.  dobu  vývoje,  od  nejstarších  aob 
do  IX.  stol.  po  Kr.,  charakteriso vanou  spisy 
historickými  a  náboženskými ;  2.  dobu  klassi- 
ckou,  od  ÍX.— XIII.  stol.,  výkvět  lyriky ;  3.  dobu 
úpadku  od  XIII.  stol.  Obě  první  doby  vyni- 
kají čistotou  jazyka  přes  to,  že  seznámili  se 
Japanci  již  ve  III.  stol.  po  Kr.  s  jazykem, 
písmem  a  literaturou  čínskou,  jejíhož  vlivu 
se  zavedením  buddhismu  v  VI.  stol.  jen  při- 
bylo. Stupeň,  jakým  cizí  slova  z  čínštiny  byla 
přejímána  do  jazyka  japanského,  spisovného 
i  mluvy  lidové,  přivodil  konečně  úpadek  staré 
čisté  japanštiny,  jemuž  teprve  nejnovější  Ja- 
panci počínají  opět  čeliti. 

Pokud  jazyka  obcovacího  sé  dotyce,  jest 
nyní  rovněž  silně  promíSen  čínskými  živly. 
Nlluva  sama  rozpadá  se  v  četné,  posud  málo 
prozkoumané  dialekty.  Zřejmý  jest  rozdíl 
mezi  dialekty  severu  a  jihu.  Hlásky  Ti  *.  ^^  ^{ 
v  prvějším  odpovídají  ve  druhém  hláskám  f, 
s,  <f,  ť/f.  Dialekt  Kio-ta,  zemské  residence, 
považuje  se  za  správnou  mluvu.  Dialekt  Sa- 
tsuma  vykazuje  prý  takové  různosti,  že  je 
ostatním  Japancům  nesrozumitelný. 

V  hláskosloví  sluší  konstatovati,  že  se  ny- 
nější výslovnost  následkem  velké  otřelosti  ja- 
zyka valně  uchyluje  od  písma.  Jazyk  vykazuje 
tu  hojně  slov  stejné  výslovnosti,  původu  růz- 
ného, z  čehož  vzniká  veliká  neurčitost  a  přímo 
konfuse  v  orthograňi.  Jazyk  jap.  má  5  vokálů: 
ď.  I,  u,  e,  o,  a  13  konsonantů:  k^  g\St\\t^d\ 
n\  f^  b\  m\  j,  r,  v.  Z  těch  považují  se  g,  x, 
d,  b  za  zkažené,  povstalé  z  původních  čistých 
zvuků  k,  s,  ř,  /.  Písmeno  p  vyskytuje  se  jen 
ve  slovech  čínských,  dále  v  japanských,  po- 
kud jsou  napodobením  zvuků  přírodních,  n  na 
konci  slov  je  vždy  nosovka.  Vokály  dlouhé 
právě  tak  jako  dvojhlásky  (ai,  au)  jsou  se- 
kunderní,  vzniklé  kontrakcí  (ai  z  ahi,  au  z  afu, 
nú  z  nufu,  tó  z  toho  a  pod.),  jež  jest  v  jazyce 
jap.  zjevem  velmi  obyčejným.  Jednoduché 
vokály  vyskytují  se  toliko  na  počátku  slov; 
jinak  skládají  se  všecky  slabiky  z  konsonantů 
a  vokálu.  Skupin  konsonantických  japanština 
nezná.  Přízvuk,  o.statně  jen  lebce  znatelný, 
mají  v  celku  slova  dvojslabičná  na  prvé,  troj- 
slabičná  a  čtyřslabičná  na  druhé  slabice.  Vý- 
jimku tvoří  slova  s  vokálem  zdvojeným  nebo 
dlouženým,  vykazující  přízvuk  na  uvedeném 
vokálu.  Někdy  podmiňuje  různost  přízvuku 
i  různý  význam  {hana,  květina,  hana,  nos 
a  pod.).  Interpunkce  z  pravidla  není,  členu 
japanština  nemá. 

Části  řeči  zná  japanština  tři:  na  (jméno), 
kotoba  (sloveso)  a  tenivofa  (částice  a  sufífixy). 
Substantivum  nezná  rozdílu  rodu,  čísla  ni  pádu. 
Poslední  vyjadřují  se  postposicemi,  na  př.  hit  o 
člověk,  nom.  hito  va,  gen.  hito  no,  hito  ga,  dat. 
hito  ni  nebo  hito  je,  acc.  hito  vo,  voc.  hito  jo  (ja, 
kana),  abl.  hito  de.  Místo  de  mohou  dle  různých 
významů  abl.  nastoupiti  i  postposice  jiné: 
kára,  jori^  vo  motte,  ni,  nitě.  Rod  vyjádřen  je 
buď  vlastními  slovy  (otoko  muž,  onna  žena), 
nebo  (u  zvířat  a  ptáků)  praefigováním  částic 
me  (zkráceno  z  mesuj  samička),  o  (zkráceno 
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z  osu,  samec),  na  př. :  o-hsi,  vůl,* fwe-Ms7,  kráva 
a  pod.  Číslo  množné  vyjadřuje  se  jen,  jedná-li 
se  o  důraz  nebo  o  celou  třídu.  Stává  se  to 
buď  opakováním  slova  hito-bito  (místo  hito- 
hito)  lidé,  nebo  předkládáním  nebo  připoje- 
ním určitých  slov,  pro  lidi  domo,  tači,  kata, 
ra,  nadOf  naio,  šu,  to  a  sice  připojených,  pro 
osoby  a  věci  ban,  hijaku,  su,  Šo  předeslaných. 
Diminutiva  tvoři  se  předrážkou  ko  (dítě, 
malý),  na  př.  ko-uši  (tele  =  malá  kráva),  slova 
zvětšující  předrážkou  o  (z  okii  =  velký),  na  př. 
ó-jama,  velká  hora.  Abstrakta  tvoří  se  suf- 
fixem  sa,  méně  kóto,  na  př.  takasa,  výše,  po- 
výšení {taká  =  vysoký). 

Adjektivum  nepodléhá  změnám  v  rodu 
ni  čísle,  ba  ani  při  stupňování.  Za  to  shle- 
dáváme zvláštní  koncovky  pro  adj.  jako  at tri- 
but (/c/  a  z  něho  povstalé  i),  na  př.  takaki 
(takat)  Jáma  «=»  vysoká  hora,  jako  praedikát 
(s/J,  na  př.  jáma  ga  takaši  (ač  v  mluvě  oby- 
čejné i  takat),  hora  jest  vysoká,  a  jako  ad- 
verbium  {ku),  na  př.  takaku,  vysoko.  Ad- 
verbiálný  tvar  jeví  v  mluvě  i  tvar  kon- 
trahovaný, na  př.  širo,  běle,  od  širo,  bílý, 
adv.  široku,  širou,  širo.  Komparativ  opisuje 
se  pomocí  yori  nebo  nao  {xori  široi  bělejší, 
naojoi  lepší),  superlativ  advcrbii  jako  mottomo, 
itatte,  goku,  šigoku,  hana,  hada  a  pod.  Ze  sub- 
stantiv tvoří  se  adj.  postposicí  no  nebo  naru 
(kontrahované  na),  na  př.  makoto  =  víra,  ma- 
koto  no  -=  věrný.  Rovněž  pronomen  nemá 
žádných  změn  pádfi,  rodu  ni  čísla.  Zájmen 
osobních,  vlastně  slov  pro  ně  užívaných,  je 
hojnost.  Jsou  to  většinou  slova  snižující 
osobu  mluvícího  a  vyznamenávající  osobu 
oslovenou.  Jich  užívání  řídí  se  hodností  mluv- 
čího i  osoby  oslovené.  Číslo  množné  tvoří 
se  podobnými  přítvorky  jako  u  substantiv. 
Zájmeno  ukazovací  vykazuje  tvary  ko  (tento), 
so  (onen),  nebo  s  přítvorky  kare,  sore;  are; 
adjektivické  tvary  jeho  zni:  koná,  sono\  ano, 
káno.  Tázací  zájmeno:  tare  {dare),  kdo,  uani, 
dó  (co),  id\ure,  dočira,  který ;  ode  všech  možno 
tvořiti  adjektivické  tvary  připojením  gencti- 
vického  no:  nani-no  {nan-nn),  dono  atd.;  do 
značí  i  adverbiálně  jak.  Pomocí  demo  (==  koli) 
tvoří  se  z  nich  a  ukazovacích  zájmen  inde- 
iinita:  nani-demo,  ale  i  nanigasi,  soregaši  (co- 
koli^ atd.  Vlastní  indeíinita  jsou:  saru,  aru, 
aruíva.  Reflexiva  jsou  původu  substantivi- 
ckého,  \ibun,  {išin,  mibun,  miď{uUara;  původu 
zájmenného  jsou:  onnre,  vaga,  ^iko.  Distribu- 
tiva  tvoří  se  opakováním:  ono-ono,  mei-mei, 
men-men,  původu  subst,  mina-mina,  ale  i  čá- 
sticí mo:  idiure'mo,dočira-mo.  Relativum  nemá 
vlastního  výrazu  a  zpravidla  vůbec  se  nevy- 
jadřuje. Jinak  užívá  se  místo  něho  subst.  /o- 
koro  =  místo. 

Verbum  japanské  rozeznává  vedle  tvaru 
základního  (kořen  =  kmen),  vyskytujícího 
se  často  v  platnosti  subst.  nebo  adj.,  zvláštní 
tvar  adverbiální,  zhusta  shodný  s  prvějším, 
významu  transgrcssivu  nebo  gerundií,  někdy 
i  substant,  a  attributivní  s  významem  ad- 
jektiva nebo  participia,  činného  i  trpného, 
dále  substantiva,  konkrétního  i  abstraktního. 
K  těmto  tvarům  povahy  nominální  druží  se 


tvary  pro  indikativ,  imperativ,  kondi- 
cionál, konjunktiv,  koncessiv  a  desi- 
derativ.  Časy  zná  japanština  přítomný, 
minulý  a  budoucí,  naproti  tomu  nezná  při 
verbu  rozdílu  čísla  a  osoby.  Jakousi  náhradou 
za  ně  jsou  čestné  praefixy  pro  osobu  2.  a  3.» 
z  nichž  zvláště  o,  on  mohou  přistupovati 
k  verbu,  dále  užívání  určitých  verb  skrom- 
nosti a  uctivosti  pro  osobu  prvou.  —  Vlastní 
tvar  vykazuje  i  negace,  causativum  a 
passivum  (=  potenciálu).  Kondicionál,  kon- 
junktiv a  koncessiv  vykazují  tvary  přítomné 
i  minulé.  Základní  tvar  verba  japanského 
končí  se  vždy  buď  na  í  neb  e.  Obměnou 
tohoto  posledního  vokálu,  po  případě  i  zvlášt- 
ními přítvorky,  tvoří  se  časy  a  způsoby,  na  př. 
základní  tvar  kiki,  slyšeti;  adj.  tvar  kiku,  sly- 
šící, imper.  kike,  fut.  kikan,  praet.  kikita^ 
kondic.  kikaba,  slyším-li,  kiitaraba,  slyšel-li 
jsem  atd.;  negace  kikanu,  neslyšeti,  causati- 
vum kikaseru,  nechati  slyšeti,  potenciál  nebo 
passivum  kikareru,  slyšenu,  slyšitelným  býti 
atd.  Japanské  grammatiky  uznávají  dvě  třídy 
konjugační  (verbálnou  a  adjektivickou),  při- 
hlížejíce při  tom  k  základnímu  významu  kmenů, 
jak  o  něm  svrchu  byla  řeč,  evropští  gram  mati- 
kové, řídíce  se  východem  verb,  třídu  verb  na 
I  vycházejících  se  změnným  i,  druhou  s  ne- 
zménným  i,  třetí  verba  s  východem  e.  K  ver- 
bům pravidelným  řadí  se  něco  verb  nepra- 
videlných. I  komposita  se  vyskytují.  Místo 
našich  předložek  zná  japanština  postposice, 
většinou,  ne-li  vesměs,  původu  nominálného. 
Adverbií  jest  rovněž  hojnost,  třeba  uvedené 
mody  a  i  jiné  pomůcky  z  části  je  nahrazují. 
Syntaxi  japanskou  tvoří  v  celku  pravidla 
slovosledu,  téměř  totožná  s  čínskými  (viz 
Čína,  jazyk),  leda  že  předmět  z  pravidla 
stojí  před  svým  časoslovem.  Je  samozřcjmo. 
Že  jazyk  mluvy  obecné  liší  se  více  méně  od 
mluvy  spisovné  a  tato  opět  od  mluvy  staré 
materiálem  slovním  i  tvary  mluvnickými. 

Japanci  sami  počali  záhy  obírati  se  studiem 
svého  jazyka.  Svědčí  tomu  řada  děl  gram- 
matických  i  slovníků,  nejprve  čínských  ve 
spracování  japanském,  dále  domácích.  Nej- 
starší slovníky  jsou  tu  Setsumon  (10.000  zna- 
ků), Koki^iten  (40.000)  a  Nihon  daigokuhen  od 
Išikavy  Eie  (70.000),  vesměs  původu  čínského. 
Z  vlastních  jap.  slovníků  uvádíme  starý  slov- 
ník Kan\iko.  Z  novějších  vynikají  Mabučiho 
Áíakurakotoba,  z  nejnovějších  vládou  vydaný 
slovník  Go-i  (Tokio,  1871,  7  dílů)  a  jiný  čín- 
sko-jap.  s  angl.  přvkl.  Sin-sen-San-tu  gijoku- 
ben  (nově  1878),  Otski  Fumihikův  Kotobano 
umi  (moře  slov),  čínsko-jap.  výslovností  též 
Gen-kai  zvaný  (Tokio,  1891)  a  Iroha  ^ibiki  od 
Takahaši  Goró  (t.,  1889).  Poslední  dva  jsou 
nutnou  pomůckou  každého,  kdo  obírá  se  ja- 
panštinou.  Z  domácích  grammatik  jmenujeme 
Nihon  go-gaku  kai-tci  (t.,  1877,  2  sv.)  a  menší 
NH>on  siau  bun-ten  (t.,  1876,  2  sv.);  jiné  gram- 
matiky podali  Taketsu  {Nihon  bunten),  Očiai 
a  Konakamura.  Evropské  studium  jazyka  jap. 
datuje  se,  abstrahuj eme-li  od  starých  pokusů 
missionái^ských,  z  doby  nejnovější.  Počátek 
učinili  HoUanďané,  již  zřídili  i  prvou  stolici 
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japanštiny  na  pevnině  (HofTmann,  pQ  něm 
Serrurier  v  Lejdě);  po  nich  přišli  Francouzi 
(École  des  langues  orientales,  Rosný  od 
r.  1868),  konečné  Němci  (Berlín,  orientální 
seminář,  Lan^e).  Nejlepší  vědeckou  mluvnicí 
japanštiny,  ac  těžkou,  jsou  knihy  Hoffman- 
novy  (v.  HofTmann  17),  holi.,  angl.,  něm. 
Z  ostatních  uvádíme  Rodriguez  (franc.  pfekl. 
Pař.  1825—26),  Alcock  (Šanghai  1861),  Ros- 
ný (Paříž,  1873),  Aston  (Jokohama  1877, 
k  ní  chrestomathie)  a  pro  novou  jap.  (t., 
1888).  Baba  Tatui  (2.  vyd.,  Londýn  1888), 
Chamberlain  (t,  1886,  k  tomu  chrestomathie) 
a  pro  novou  mluvu  (Tokio,  1889),  Gattinoni 
(Benátky,  1890),  Lange  (nová  mluva,  Berlín, 
1890);  nedoporučují  se  Noack  (Lipsko,  1886) 
a  Setdcl  (Vídeň,  1890).  Slovníky  podali:  Go- 
škévic,  rusko-jap.  (Petrohrad,  1857),  Medhurst 
(angl.-jap.  a  jap.-angl.  na  základě  slovníků 
domácích,  Batavia  1830,  nově  otištěn  v  Ja- 
panu), Fr.  v.  Siebold,  Thesaurus  linguae  jap. 
(Lcjda,  1835),  Pfizmaier  (jap.-něm.,  Vídeň, 
1851  neúplný),  Santo  (Jokohama,  1878),  Pagés 
L.  íjap.-franc.  s  transkr.,  Pař..  1868),  Petitjean 
tlat.-jap.  slat.  transkr.,  Řím,  1870),  R.  Lchmann 
(jap.-něm.,  Tokio,  1877),  Arrivet  (franc.-jap., 
Tokio,  1887),  Satow  &  Masakata  (ang[l.-jap. 
pro  mluvu  obecnou,  Londýn,  1879),  Hoffmann 
(jap.-holL  a  jap.-angl.,  vyd.  Serrurier,  Lejda, 
1881,  neúplný),  Hepburn  (jap.-angl.  s  indexem, 
4.  vyd.  Sanghai,  1888,  a  jap.-angl.  a  angl.-jap., 
3.  vyd.,  Tokio  1887),  Gring  (čín.-jap.-angl., 
Lond.,  1885),  Gubbins  (čín.-jap.,  t.,  1889), 
Imbrie.  Handbook  of  Jap.  Etymology  (Tokio, 
1889).  Srv.  i  Verbecíc,  Synopsis  of  all  the 
conjugations  of  the  jap.  verbs  (Jokohama, 
1887).  DIf. 

Písmo.  Otázka,  měli-li  Japanci  své  vlastní 
písmo  před  tím,  než  zavedeno  u  nich  písmo 
čínské,  jest  sporná.  Starší  prameny  japanské, 
na  př.  Kogoáui  z  Vlil.  stol.  po  Kr.,  popírají 
jeho  existenci.  Teprve  prameny  stol.  Xll. 
(historické  dílo  Šakunihonki)  mluví  o  jeho 
existenci  v  době  bohů,  jak  Japanci  zovou  nej- 
starší dobu  své  historie.  Z  pozdní  poměrně 
doby  zachovány  i  skutečné  ukázky  písma 
zvláštního,  ale  bez  literatury  jím  psané,  jež 
Japanci  zovou  božskými  znaky  (s7m^x),  též 
znaky  doby  bohů  {švtdaimoji).  Písmo  sho- 
duje se  celkem  s  běžnými  znaky  lidového  písma 
korejského,  odvozenými  ze  sanskritu,  t.  zv.  ridó 
nebo  gemmnn^  a  je  patrně  z  nich  odvozeno. 

Nynější  písmo  japanské  jest  původu  čín- 
ského. Japanci  přejali  nejprve  písmo  čínské 
úplně,  tedy  jako  písmo  slovné,  i  s  jeho  vý- 
slovnosti. Dle  tradice  japanské  byl  to  syn 
krále  korejského  Aziki,  jenŽ,  přišed  jaKo 
posel  ke  dvoru  japanskému  v  15.  roce  vlády 
Ožinovy  ^ok.  r.  286  po  Kr.),  byl  zde  prvým 
učitelem  čínštiny.  Když  po  roce  odešel,  po- 
zyán  byl  Váni,  by  pokračoval  v  díle  prin- 
cově. Udajc  tyto  sluší  bráti  s  reservou.  Jest 
více  než  pravděpodottnó,  že  zavedení  kom- 
plikovaného písma  čínského  v  J-u  nestalo 
se  najednou,  nýbrž  bylo  výsledkem  delšího 
processu,  který,  poněvadž  styky  J-u  s  Koreí 
možno   dovoditi  již  z  doby  před  Kristem  a 


s  Čínou  aspoň  od  1.  stol.  po  Kr.,  byl  roz- 
hodně staršího  původu,  než  jak  udávají,  byt- 
jednohlasné,  prameny  japanské.  Čínské  znaky 
čteny  v  J-u  pravděpodobně  v  čínském  po- 
řadu i  tam,  kde  japanský  slovosled  předpo- 
kládal změny,  a  sice  i  s  výslovností  přejatou 
z  Číny,  třeba  přizpůsobenou.  Japanci  mají 
pro  tento  způsob  čtení  název  bójomi  (stupiiové 
čtení,  t.  j.  čtení  znaků  po  řadě  tak,  jak  v  čín- 
ských kolumnách  po  sobě  následují).  Čteni 
jicn  v  čínské  nebo  lépe  řečeno  čínsko-japanské 
výslovnosti  označují  slovem  ondoku  (čtení 
zvuků)  na  rozdíl  od  kundoku,  t.  j.  čtení  dle. 
smyslu,  tcž  vakun  (jap.  čtení)  nebo  zkrátka 
jnmi  (čtení),  kde  čínský  znak  čte  se  výslov- 
ností svého  japanského  aequivalentu,  při  čemŽ 
přihlíží  se  při  celých  větách  i  ku  zvláštnostem 
jap.  syntaxe,  na  př.  čínský  znak  tuk  čísti,  ve 
výslovnosti  čínsko-jap.  (ondoku i  toku,  kdežto 
jap.  aequivalent  zni  jomi  (=»  čísti).  Oba  způ- 
soby mohou  se  stýkati  potud,  že  v  souvislém 
textu  jednotlivé  znaky,  pro  něž  nebylo  v  ja- 
panštině  buď  vůbec  slova  odpovídajícího  nebo 
nebylo  čtoucímu  na  shadé,  užito  výslovnosti 
čínské  —  původ  čínských  slov  v  japanštině. 
Známá  záliba  Japanců  v  přejímání  cizího,  pod- 
porovaná výhodnou  jcdnoslabičností  výrazů 
čínských,  šla  zde  ovštm  daleko  za  hranici 
potřeby  a  přivodila  nynější  stav  jazyka,  v  němž 
velká  část  slovného  materiálu  japanského  je 
původu  čínského,  a  i  tam,  kde  existuje  slovo 
japanské,  výrok  čínský  považuje  se  za  uhlaze- 
nější a  oblíbenější  u  vzdělanců  i  v  mluvě  spi- 
sovné. Výhodnou  pomůckou  naproti  tomu 
osvědčily  se  hlavně  složeniny  čínské  v  době 
nejnovější  pro  tvoření  terminů  vědeckých  a 
technických.  Dodati  sluší,  že  při  čtení  čín- 
ských znaků  v  japanštině  hraje  největší  úlohu 
zvyklost.  V  jednotlivých  případech,  zvláště 
pro  transkripci  cizích  jmen,  vyskytují  se  znaky 
čínské  foneticky  i  jako  pouhé  slabiky.  Moda- 
litami, jež  při  čtení  čin.  znaků  mohou  nastati, 
stává  se  čtení  jich  v  japanštině  neobyčejně 
nesnadným.  Číňan  dovede  se  tu  s  Japanceni 
dohodnouti  jen  písemně,  jeho  výslovnosti  ne- 
rozumí. Pokud  týče  se  zmíněné  výslovnosti 
čínsko-jap.  (ondoku),  rozeznávají  se  tři  druhy. 
Uvedený  již  Váni  je  původcem  t.  zv.  Goon, 
jak  zove  se  způsob  čínské  výslovnosti  jím  do 
Japanu  uvedený  dle  vlasti  Vaniovy,  jíž  byla  říše 
Vu  (Go),  zaujímavší  velikou  čásť  vých.  pro  v. 
čínské.  Šchlcgcl  hledá  původ  {^oonu  v  Amoyi, 
jehož  dialektu  výslovnost  ta  nejvíce  se  blíží. 
Od  goonu  rozeznává  se  t.  zv.  kanón,  jcmnčjší 
a  uhlazenější  způsob  výslovnosti ;  jest  pozdější 
goonu  (ok.  r.  605  po  Kr.)  a  pochodí  ze  scv.  Číny, 
z  provincie  Honanu.  Jen  zřídka  jest  výslovnost 
některého  znaku  v  obou  stejná  (na  př.  nau  =  jih, 
tó  =  východ,  Čín.  tun^,  min  =  lid  a  p.).  Z  pra- 
vidla existuje  pro  čínský  znak  dvojí  výslov- 
nost, na  př.  čínské  f/«,  člověk,  ve  výslovnosti 
goonu  nin,  kanónu  \in ;  čínské  si,  západ,  v  goonu 
sai,  v  kanónu  sei\  čínské  kim,  nyní,  v  goonu 
kin,  v  kanónu  kon\  čin.  ven,  literatura,  v  go- 
onu mon,  v  kanónu  bun\  čínské  hia,  dole, 
v  goonu  ge,  v  kanónu  ka  atd.  Goonu  užívají 
buddhistické  sekty  při  čtení  modliteb  a  pod. 
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V  denní  praxi  vyskytuje  se  pro  jednotlivé 
znaky  výslovnost  goon,  pro  jiné  kanón,  bez 
rozdílu.  I  slovníky  japanské  uvádějí  z  pravidla 
obojí  výslovnost,  menší  spokojují  se  pouze 
kanónem.  V  poměru  k  oběma  předesílám 
zřídka  se  užívá  výslovnosti  třetí,  t.  zv.  tóin, 
jež  rcpraesentuje  modernější  výslovnost  čín- 
skou z  doby  pozdějších  dynastií  (od  počátku 
X.— XVIL  stou,  blížící  se  nynějšímu  dialektů 
pekingskému.  Nejstarší  čínský  text  v  J-u  vy- 
skytuje se  na  dvou  buddhistických  sochách 
ve  slavném  chrámě  Hóriúži  v  provincii  Jamato 
a  sice  z  poč.  VII.  stol.  po  Kr.;  o  starších 
nápisech,  nyní  nezachovaných,  dovídáme  se 
z  konce  VI.  stol.  Za  nejstarší  čínsko-jap.  texty, 
jež  prý  již  Váni  přinesl,  pokládá  se  převod  vý- 
roků Konfuciových  Lún-iú  (jap.  /?on^o)  a  kniha 
tisíce  slov  {Tskien-tsi-verif  jap.  Seniimon), 

.dolním  vzděláním  osvojí  si  Japanec  do 
10.  roku  3—4000  znaků.  Vzdělaní  Japanci 
znají  4—5000  čínských  znaků,  velcí  učenci 
8—10.000,  v  celku  méně  než  obnáší  znalost 
Číňanova.  Pokud  způsobu  psaní  čin.  znaků 
se  týče,  jest  totéž  jako  u  Číňanů.  Od  kniho- 
vého písma  (jap.  kaišo)  různí  se  tu  oby- 
čejná kursiva  spojováním  jednotlivých  čar 
znaků  v  celek  (čínské  hing-šu,  jap.  gj6ki\  a 
běžné  písmo  {tshao  šu,  japan.  sóso).  Poslední, 
zvláště  bylo-li  zběžně  psáno  (na  př.  na  účtech, 
lístcích  korrespondenčních) ,  působí  obtíže 
i  vzdělaným  lapancům,  Evropan  snad  nikdy 
nedospěje  k  dokonalému  jeho  ovládání.  V  tisku 
vyskytuje  se  hlavně  ve  starší  literatuře  pro 
lid  určené,  na  př.  v  Kaibara  Ekikenově  Onna- 
daigaku  (Žen  velká  nauka).  Japanskou  po- 
můckou pro  studium  písma  čínského  jest 
San-tat  sen\imon^  t.  j.  trojpísmová  kniha  tisíce 
znaků,  vyd.  Maki  Rjótan.  V  celku  jest  zvv- 
kem  psáti  pro  každé  slovo  textu  odpovídající 
znak  Čínský.  Toliko  slova  nejobyčejnější,  dále 
partikule,  vyskytují  se  zhusta  i apansky.  Hlavně 
v  literatuře  liaové  panuje  libovůle. 

Z  písma  čínského  utvořili  si  Japanci  postu- 
pem času  písmo  slabikové,  jež  možno  ozna- 
čiti jako  vlastní  písmo  japanské  {kana). 
Slovo  kana  samo.  povstalé  zkan-na,  t.  j.  vypůj- 
čené znaménko,  jest  výrazem  pro  tyto  původní 

Zntky  t\%\éí 
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čínské  znaky,  vyskytující  se  v  japanštině,  bez 
ohledu  na  jich  původní  význam  jako  pojmů, 
ve  smyslu  pouhých  značek  zvukových,  tako 
skutečná  znaménka  zovou  se  též  mana  (sku- 
tečné, nezkrácené  znaky).  Způsob  fonetického 
užívání  těchto  znai^ek  sám  zove  se  dle  nej- 
starší sbírky  poesie  japanské  Manjóšú,  v  níž 
zvláště  často  se  vyskytuje,  i  Manjógana. 
Počet  slabik  byl  tenkráte  libovolný,  ježto 
bylo  lze  užiti  pro  japanskou  slabiku  různých 
znaků  čínských,  majících  stejný  nebo  podobný 
zvuk.  Snaha  po  zjednodušení  tohoto  kompli- 
kovaného způsobu  vedla  k  vynalezeni  vlast- 
ního písma  japánského,  kaný  v  užším  slova 
smyslu,  a  sice  ve  dvou  druzích,  t.  zv.  kata- 
kana  či  zlomkové  písmo,  ježto  jsou  značky 
jeho  z  části  zkrácením  dotyčných  znaků  písma 
čínského,  též  jamatogana,  t.  j.  japanské 
písmo.  Písmo  toto  vyiíplezeno  dle  tradice 
proslulým  učencem  a  vojevůdcem  japanským 
Kibino  Mabim  (f  775),  zvaným  též  I^ibi  Daiíin. 
Sami  učenci  japanští  však  kloní  se  k  názoru 
že  není  vynálezem  jediného  muže,  nýbrž  vý- 
sledkem aelšího,  přirozeného  vývoje. 

Katakana  čítá  47  čistých  znaku  slabiko- 
vých (sei-on)f  k  nimž  přistupuje  dalších  20  znaků 
nečistých  (daku-on),  utvořených  z  prvéjších 
pro  příbuzné  hlásky  připojením  dvou  bodů 
Inigoriten)  nebo  kroužku  (maru^  poloviční  zka- 
žení zvuku^  po  pravé  straně,  jež  vŠak  zhusta 
se  vynechávají.  Se  znakem  pro  n  (z  původní 
slabiky  mu)  a  několika  vedlejšími  tvary  čítá 
celý  syllabar  písma  katakany  73  znaky,  zvané 
dohromady  sei-daku.  Znaky  ty  existují  ve  dvo- 
jím uspořádání,  vědečtějším  a  lidovém.  Prvéjší, 
současné  starší,  *jehož  se  přidržují  gramma- 
tikové  a  i  některé  slovníky  a  jež  zavedeno 
v  obec.  školách,  zove  se  goží  un,  t.  j.  50  zvuků 
(okrouhlé  číslo  místo  47  původních),  též  go- 
žúrenin,  t.  j.  50  seřadéných  zvuků.  Poaná 
5  vokály,  na  něž  následují  slabiky  z  jednotli- 
vých konsonantů  (fc,  s  (s),  t  (č),  m,  h  (/),  m,j, 
r,  v)  ve  spojení  s  těmito  vokály.  Slabiky  ji, 
je  a  vu  se  nevyskytuji,  slabiky  ve  a  vi,  druhdy 
existovavší  a  proto  své  znaky  mající,  vyslovují 
se  nyní  jako  e  a  i,  čímž  vokály  tyto  nabývají 
znaků  dvou.  Tabellárně  označuji  se  takto: 
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K  lomu  tnak  pro  jednoduchi  n :  dále  v  pismii  i  nékierč 

snaky  parallelni. 

Uspořádání  znaků,  jak  právě  uvedeno,  jeví  j  napodobením  sanskritského  uspořádání  znaků, 
se   učencům,  japanským  i  evropským,  býti  |  jehož  znalost  do  J-u  prý  uvedl  buddhistický 
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knčx  Kóbódaiši.  Poprvé  vyskytuje  se  v  jap. 
díle  z  r.  1185  po  Kr.  Jiné  uspořádání,  jak 
fcčeoo,  populámi,  zove  se  dle  tří  počátečních 
slabik  iron  a,  odpovídajíc  pojmu  naší  abe- 
cedy. Jednotlivé  slabiky  jsou  zde  uspořádány 
tak,  aby  tvořily  slova,  a  tato  opět  jsou  za 
účelem  memorování  seřaděna  v  souvislý  celek 


(buddhist.  báseň).  Znamení  pro  n  v  uspořádání 
tom  se  nevyskytuje,  ježto  asi  v  dobč  složení 
neexistovalo.  Za  původce  pokládán  uvedený 
již  KóbódaiŠi,  jim  autoři  pokoušeli  se  o  jiné 
celky.  Dříve  užíváno  iroha  při  prvém  vyučo- 
vání psaní.  I  některé  slovníky  drží  se  jeho  uspo- 
řádání, zv.  Iroha  žiten  neb  Iroha  žibiki. 
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Katakana  nepřipouštěla  spojování  jednotli- 
vých znaků  v  celku  i  bvlo  ji  jako  nepohodlné 
jen  málo  užíváno  (pro  slovníky,  učenou  litera- 
turu a  transkripci  cizích  jmen).  Vynalezeno 
tudíž  brzy  písmo  jiné,  t.  zv.  obyčejné,  hira- 
gana,  pro  potřeby  obyčejného  života.  Zváno 
isógana  (kursivní  písmo),  onnade,  ženská 
ruka,  izumogana  (písmo  provincie  Izumo). 
Vynález  jeho  přičítá  se  uvedenému  buddhi- 
stickému  světci  Kóbódaiši  (vlastním  jménem 


Kúhai)  a  klade  se  do  r.  836.  Poprvé  užito  ho 
v  předmluvě  sbírky  poesie  japanské  Kokin- 
vakaSú  z  r.  905  po  Kr.  Základem  jeho  jest 
rovněž  písmo  čínské,  ale  ve  formě  kursivní^ 
více  méně  stažené.  Počet  znaků  jeho  jest 
daleko  větší  katakany,  čítaje  několik  set. 
Písmo  působí  značné  obtíže,  hlavně  v  ruko- 
pisech, méně  v  tisku.  Přes  to  jest  rozšíře- 
nějším než  prvé  a  užívá  se  ho  všeobecně  pro 
dopisy  a  literaturu  lidovou  (romány,  povídky 
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a  pod.).  Sbírkou  znakfl  hiragany  jest  Kikuči 
Masumiho  Kunami  ruišú,  sbírka  značek  kaný, 
spořádaná  dle  iroha.  Z  nove  doby  datují  se 
pokusy  vytlačiti  písmo  čínské  a  užívati  jen 
kaný  (spolek  Kananokai  svým  časopisem  >Ka- 
Tiano  tekagamic,  zrcadlo  kaný).  Jiný  spolek 
Rómazikai  chtěl  zavésti  přímo  latinku  (časopis 
pro  latin,  písmo  >Rómazi  zasši«).  Oba  pokusy 
možno  pokládati  za  překonané.  Vzájemný  po- 
měr písem  v  J-u  existujících  zůstal  ten,  že 
obě  kaný  slouží  jako  pomocná  písma  (hira- 
gana  v  literatuře  pro  massy  určené,  romá- 
nech,  novinách  a  p.)  mezi,  zřídka  v  právo 
•čínského  písma,  vyjadřujíce  koncovky  a  slávka 
pomocná  (t.  zv.  okurigana,  průvodní  kana). 
V  právo,  zřídka  v  levo  položena,  naznačulí 
výslovnost  čínských  znaků  (t.  zv.  furigana). 
Promíchání  čínských  znaků  japanskými  slově 
kanamažiri:  Užívání  jeho  řídí  se  předpoklá- 
danou potřebou  čtenářstva  a  dotyčné  knihy, 
ač  dosti  často  libovůli,  při  čemž  možno  zna- 
menati v  nové  době  převahu  hiragany. 

Orthografie  japanská  jest  dosti  neurčitá; 
interpunkci  slouží  nyní  malý  kruh  {maruten) 
ija  konci  věty,  zvaný  kuten  (větový  bod),  vnitř 
věty  bod  (toten),  značící  přestávky  ve  čtení. 
Někdy  však  nečiní  se  rozdílu  mezi  bodem 
a  kruhem,  jindy  není  vůbec  interpunkce. 
Opačně  vyskylují  se  někdy  i  evropské  značky 
(!  ?).  Cizí  slova  a  vlastní  jména  vůbec  vytýkají 
se  kolmými  čarami,  většinou  v  právo,  při 
čemž  jednotlivci  mají  svoji  praxi.  Píše  se 
zpravidla  v  kolumnách  shora  dolů,  od  pravé 
k  levé. 

O  písmu  japanském  srv.  R.  Lange,  Ein- 
fuhrung  in  die  Japapische  Schrift  (Sťutgart  a 
Berlín,  1896,  Lehrbůcher  des  Seminars  fůr 
Orientalische  Sprachen  zu  Berlin,  XV.).  Kalli- 
grafické  vzorky  písma  japan,  vyšly  r.  1878 
v  Tokiu  pod  n^vem  Ri-seu-sen  hau-sijo.  Srv. 
i  Satow,  On  the  transliteration  of  the  Japa- 
nese  Syllabary  (s  tabulkami).  Proslulí  kalli- 
grafové  japanští  jsou:  Ono  no  Tófú  (Miči- 
fcaze,  t  966);  Fuzivara  Jukinari  a  Skemasa 
(ok.  r.  1000  po  Kr.),  t.  zv,  aanseki,  tři  kalli- 
grafové.  Dk. 

V  literatuře  japanské  dlužno  rozeznávati 
hjavné  dvě  obclobí,  starší,  převahou  čínské, 
a  novější,  vracející  se  k  japanštině.  Starší  pe- 
rioda obsahuje  celkem  spisy  psané  přísluš- 
níky vyšších  tříd  a  určené  a  tudíž  i  přizpů- 
sobené jejich  okolí.  V  této  době,  kdy  muži 
zaměstnáni  byli  hlavně  studiem  čínštiny,  byly 
to  zvláště  v  A.  stol.  dvorské  dámy,  jimž  zů- 
staveno vzdělávání  japanštiny.  Tím  vysvětluje 
se,  že  velká  část  nejlepších  prací  Zlatého  věku 
literatury  japanské  pochází  od  žen.  v  jichž 
řadách  shledáváme  vynikající  spisovatelky, 
hlavně  básnířky.  Pokud  se  literatury  samé 
týče,  dělí  ji  Japanci  na  16  oddílů.  V  po- 
předí stojí  tu,  jak  odpovídá  to  i  jejich  vý- 
znamu, cfějiny  ve  dvou  odděleních,  jako 
velké  knihy  dějepisné  a  ostatní  dě- 
jiny; k  nim  druží  se  jako  oddělení  třetí 
právo  a  oddělení  čtvrté  biografie.  Od  nich 
•oddělena  jest  topografie,  tvořící  pod  ná- 
'Zvem  meišó  lue  oddělení  12.,  právě  tak,  jako 


tvoří  i  svoje  oddělení  (8.)  denníky  osobní 
a  cestopisy  (9.).  Obě  poslední  zařaděny  jsou 
se  stanoviska  japanského  do  literatury  zá- 
bavné, třeba  s  našeho  stanoviska  jsou  pravé 
denníky,  jichž  psaní  bylo  v  J-u  oblíbenou 
zábavou  vyšších  tříd,  důležitým  materiálem 
pro  kulturní  historii,  poskytujíce  zajímavý 
názor  do  poměrů  u  dvora  a  v  nejbližším 
okolí.  Literaturu  zábavnou  dčlí  Japanci  v  ná- 
sledujíce skupiny:  1.  Poesie^  jež  tvoří  jim 
5  oddělení  je}icti  literatury,  2.  Romány  kla s- 
sické  (oddělení  6.),  3.  Divadlo  (odd.  10.) 
a  4.  Romány  moderní  (odd.  15.J.  K  tomu 
druží  se  jako  oddělení  7.  Smés  a  jako  oddíl 
8.  a  9.,  jak  již  uvedeno,  denníky  a  cesto- 
pisy. 

Pokud  poesie  japanské  se  týče,  jest  tato 
téměř  bezvýjimečně  lyrika.  Básníci  japanští 
vynikají  jako  Japanci  vůbec  smyslem  pro  pří- 
rodu a  její  půvaby.  Jako  umění  japanskému 
jest  i  poesii  příroda  se  svými  zjevy,  hlavně 
pak  květy  a  ptactvem,  nevyčerpatelným  zdro- 
jem básnického  nadšení.  Styky  Japancovy 
s  přírodou  a  její  nazírání  jest  ovšem  z  části 
poněkud  zvláštní,  čistě  japanské,  čímž  stává 
se  lyrika  japanská  pro  nás  z  části  nesrozumi- 
telnou a  pro  překlad  do  cizích  jazyků  neoby- 
čejně nesnadnou.  K  mluvě  básníků  japan- 
ských-srovnej :  Pfizmaier,  Die  poet.  Ausdnicke 
der  japan.  Sprache  (vid.  akad.  1874,  2  seš.). 
U  vyššícK  třid  společnosti  japanské  požívala 
poesie  vždy  veliké  vážnosti  a  zaujímala  nej- 
větší čásť  její  pozornosti.  V  čele  kráčel  dvůr. 
Sídlem  literárního  snažení  bylo  od  nejstar- 
ších dob  Kio-to,  jež  zdaleka  nebylo  vydáno 
tak  pohnutým  bojům  jako  východní  J. 

Ze  sbírek  poesie  japanské  nejslavnější  jest 
Manjóšú,  t.  j.  Sbírka  10.000  listů,  obsahující 
hlavně  básně  z  doby  629 — 758,  nové  a  sice 
dobře  vydaná  ve  sbírce  »Nihon  bungaku 
zcnso<  sv.  IX.— XI.  Největší  zásluhu  o  jeho 
studium  a  vůbec  obnovu  staré  poesie  v  mo- 
derním J-u  má  MabuČi  Kamo  (f  1759), 
jeden  z  nejslavnějších  japanologů,  učitel  staré 
literatury  v  Jede.  Vlastní  jeho  díla,  většinou 
výklady  starých  děl,  psána  jsou  rovněž  sta- 
rou řečí.  Druhou  nejslavnější  sbírkou  jest 
Kokinvakašú,  sbírka  starých  a  nových  básní 
z  r.  905  spořádaná  k  rozkazu  císaře  Daiga 
od  4  básníků,  mezi  nimi  Tsuraiukiho,  jenž 
i  předmluvu  napsal.  Nejlepší  vydání  její  jest 
Motooriho  Tókagami  se  vzornou  parafrasí 
v  prose.  Tsurajuki  (f  946)  sám  proslul  vedle 
básníka  i  jako  krasopisec.  Známý  jest  i  jeho 
cestopis  po  provincii  Tosa,  Tosa  nikki^  jejž 
napsal  vraceje  se  z  této  provincie,  kde  byl 
guvernérem.  Třetí  slavnou  sbírkou  jest  fíia- 
kuninšjii  (Sbírka  100  osob),  obsahující  z  části 
básně  psané  samými  vladaři.  Čistě  japanským 
vzorem  poesie  jest  t.  zv.  ufa,  na  rozdíl  od 
čínské  poesie  později  zavedené  Ši,  v  níŽ  libo- 
vala si  affektovanost  literátů.  Uta  skládá  se 
z  pravidla  z  31  slabik  scřaděných  v  5  veršů 
o  počtu  slabik  5,  7,  5,  7,  7.  Každá  uta  tvoří 
uzavřený  celek  s  jedinou  myšlénkou,  třeba 
formálně  jeví  se  na  konci  třetího  verše  pře- 
stávka; to,  co  následuje,  jest  buď  antithesí 
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nebo  opakováním  předchozího  jinými  slovy. 
Délání  veršů  bylo  vždy  oblíbeným  zaměstná- 
ním Japanců,  již  zvali  se  často  vzájemně  k  be- 
sedám veršovnickým.  VerSe  píší  se  zhusta  na 
dlouhé  pruhy  pestrého  papíru.  Jest  zvykem 
i  každý  dar  provázeti   básní  příležitostnou. 
Historie    vypravuje,    že    za   třetího    šoguna 
z  domu  Minamoto  mohl  každý  uniknouti  tre- 
stu jakémukoli,   přinesl-li   utu.   Taková  byla 
záliba  vladaře  toho  v  poesii.  Je  přirozeno,  že 
existuji  i  kursy  elementární  pro  skladbu  básní, 
jakož  i  vzorky  poesie  za  týmž  účelem  sesta- 
vené, pravidla  pro  skládáni  básní  a  p.  Z  části 
jsou  již  ze  staré  doby. 

Romanticko -heroický   smysl   Japanců    dal 
podnět  k  nábéhfim  k  epice,  i  zde  však  živel 
lyrický  daleko  vyniká.  Ostatně  víme  my  o  této 
poesii  (vojenské,  válečné  a  pod.)  velmi  málo. 
Ještě  do  posledních  dob  bylo  zvykem,  že  ně- 
kdo, hodlaje  vzíti  si  život  nebo  podniknouti 
réco  nebezpečného,  zůstavil  verše  líčící  pod- 
nět jeho  činu  a  vlastní  úmysl.  Jinak  nemaže 
o  epické  poesii  u  Japanců   býti  řeči.    Za  to 
jest  velmi  oblíbené  drama,   ač  u  nás  málo 
o  ném  víme.    Rozeznává  se  divadlo  vyšších 
tříd  (\ó)  a  divadlo   nižších  tříd  (Sibai  neb 
Kabukfl  —  Drama  jap.  jest  původu  starého. 
Jako  v  Číně  vyvinulo  se  z  náboženských  tanců. 
Tyto  rozvedeny'  a  provázeny  slovem  (dějem) 
daly  prvé  drama  (nó)  v  V.  stol.  po  Kr.  Děj, 
který   přistupoval,    byl    původně    historický 
(drama  historické,  fidai-motió),   později   při- 
stupuje i  drama  ze  života  (seva-motw).  Život 
a  mravy  starojapanské   nalezly  potom   a  po- 
dnes v  divadle  jap.  nejvěrnějšího  strážce  či- 
stoty a  tradice.  Ze  spisovatelů  dramatických 
vynikají  Čikamatsu   Monzaemon  (drama 
o  dobyti  Formosy  na  Hollanďanech,  Historie 
47  róninů  a  j.)  jako  nejslavnější,  vedle  něho 
Takeda  Izumo,  autor  dramatu  o  47  róni- 
nech.  Za  nejslavnějšího  herce  japanského  po- 
važuje se  Saruvaka-Kan-Saburo  zdoby 
Tokugavy  Ijejasa,  jenž  povznesl  divadlo  v  Jedu 
na  nejpřednější  v  zemi ;  z  nynějších  herců  pro- 
slul Ičikava  Danžuro  v  Tokiu.   Pro  po- 
vahu dramat  jest  zajímavou  záliba  v  hříčce 
slovní.  Jinak  vynikají  hry  pro  vyšší  třídy  zá- 
libou v  zastaralých  a  nezvyklých  výrazech; 
lidové   kusy   —  jichž  je   ovšem   nejvíce  — 
psány  jsou  i  v  denní  mluvě  lidu.  Chození  do 
divadla  je  zvláště  oblíbenou  zábavou  nižších 
tříd  velkých  měst.  Sbírky  dramat  japanských 
jsou  Sen-dai-ki,  jednající  zároveň  o  divadlech 
v  Jede  (1841).  Sei-kjoku-rui-san  (1847),  Kjau- 
gen-ki  (komedie,  lo65).  Popis  t.  zv.  kusů  Ab 

Ívjz  svrchu)  obsahuje  sbírka  Nóno  du-siki 
1715).  Srv.  Lcqucux,  Le  théátre  japonais 
Paříž,  1889).  K  poesii  jap.  srv.  z  evropských 
Frací:  L.  de  Rosný,  Anthologie  Japonaise, 
oésies  anciennes  et  módernes,  text  s  franc. 
přckl.  (Paříž,  1871);  Chamberlain,  The  clas- 
sical  poetry  of  the  Japanese  (překl.,  Londýn, 
1880);  R.  Lange,  Sommergedichte  aus  der 
Sammlung  Kokin  wakashu  (Lejda,  1891);  Gra- 
mauky  A.,  Altjap.  Winterlieder  aus  dem  Ko- 
kin wakashu  (t.,  1892,  text,  transkr.,  překlad); 
Florenz,  Dichtergrůsse  aus  dem  Osten  (Lip- 


sko, 1894).  Sbírkou  cpigrammů  na  vynikající 
místa  jest  Kin-sei  mei  sjo  uta  atsume  (1850). 

Román  jest  v  J-u  velmi  oblíben.  Japanci 
sami  činí  tu  rozdíl  mezi  románem  starým  a 
moderním.  Romány  staré  přimykají  se  co 
nejtěsněji  ku  vzorům  čínským.  Jsou  psány 
i  přímo  čínsky.  Obsahu  jsou  ponejvíce  histo- 
rického (dobrodružství  toho  neb  onoho  reka 
neb  rekyné).  Materiál  skýtaly  vnější  i  vnitřní 
dějiny  jápanské.  Z  románů  starých,  klassi- 
ckých,  nejproslulejší  jest  Taketori  Mon  ga- 
tari^  řezač  bambusu,  z  X.  stol.,  i  v  Evropě 
nejznámější  (přeložil  Dickins,  Londýn,  1888). 
Slohem  vyniká  Gen\i  Monogatari {\00A  po  Kr.). 
Ke  starému  románu  historickému  přistupuje 
v  době  nové  román  společenský  jako  čistý 
výplod  obrazotvornosti  s  libozvučnou  rhyth- 
mikou  veršů.  Sem  náleží  Uki^o  gata  roku  mai 
bijaii  bu  (vydal  a  přel.  Pťizmaier,  Sechs  Wand- 
schirme  in  Gestalten  der  vergánglichen  Welt, 
Vídeň,  1847)  a  Tunetini.  Zhusta  setkáváme 
se  ovšem  i  s  romány,  kde  obrazotvornost 
mísí  se  s  údaji  historickými  v  jediný  celek, 
jako  je  tomu  při  nových  románech  čerpaných 
ze  středověku  japanského.  Od  románů  histo- 
rických vynikajících  někdy  rozsáhlými  roz- 
měry liší  se  menším  rozměrem  historické 
povídky  určené  po  výtce  pro  lid.  V  J-u  tě- 
šily se  oblibě  neobyčejné  od  nejstarších  dob. 
Roztomilé  jsou  zvláště  některé  kratší;  jimi 
jakož  i  krátkými  historiemi  illustrovanými 
malými  dřevoryty  hemží  se  každý  sklad  knih- 
kupecký v  J-u.  Psány  jsou  na  rozdíl  od  hi- 
storických románů  pouze  kanou.  Ukázky  jich 
podal  Mitford,  Tales  of  Old  J.  (něm.  Kohl, 
1875).  Z  moderních  jest  Bakin,  plně  Kjoktei 
Bakin  (*  1766  v  Jede  —  f  1848),  nejslavnější 
a  zároveň  nejplodnější  spisovatel  románů 
v  J-u.  Maje  70  let  oslepl  i  diktoval  práce 
své  dceři.  Napsal  prý  300  děl.  Nejslavnější 
jeho  román  jest  Satomi  Hakkendeu  (román 
o  osmi  zrnech),  obrovské  dílo  práce  dvaceti 
osmi  let.  Vyniká  nejen  obrazotvorností  a  in- 
vencí, ale  hlavně  slohem.  Z  jiných  románů 
uvádíme:  Hi\a'Kw'ige,  z  historických  Loha 
Buňko  a  Juki  no  Akebono^  oba  o  životě  47  ró- 
ninů. 

Přednášení  poví  dek  a  anekdot  lidovými 
vypravovateli  {Itanaška^  kóšakši)  ve  veřejných 
domech  přednášecích  (jose)  jest  oblíbenou 
zábavou  Japanců  všech  stavů.  Přednášky  po- 
dobné se  nyní  stenografují  a  tiskem  dále  šíří. 
Jsou  zajímavý  obsahem,  čerpaným  většinou 
z  poměrů  doby  feudální,  ovšem  i  formou. 
Nejproslulejším  vypravovatelem,  od  něhož 
pochází  většina  nejoblíbcncjších  (Tokio,  1ÍSS4 
až  1895)  jest  Sanjúki  Enčo,  JL-nž  spraco- 
vává  z  části  i  látky  anglické.  Jiní  vypravova- 
telé  jsou  Matsubajaši  Hakujen,  Takarai  Kiurjó, 
Momokava  Zojen  a  j.  Od  r.  1889  vychází  dva- 
kráte za  měsíc  i  sbírka  takových  vcčerových 
vypravování  pod  názvem  Ujakkajen  (100  kvě- 
tin zahrada).  Do  téže  kategorie  spadají  i  já- 
panské listy  humoristické,  na  př.  Sfani- 
maru  čimbun^  Kokkei  iimbun  a  j.  Ovzduší  ja- 
I  panské  belletrie  je  z  převážné  většiny  svéží 
I  a  zdravé.   Vyskytují  se  sice  i  nepěkné  vý- 
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střelky,  ale  Japancc  považuje  je  i  za  nepěkné. 
Hlavní  úlohu  v  kusech  japanských  hrajou  po- 
vznášející ctnosti  a  přednosti,  hlavnč  hrdin- 
nost,  obětavost,  úcta  k  zákonům,  smysl  pro 
čest,  soucit  s  trpícími  a  utlačovanými,  odda- 
nost v  osud,  cit  pro  mravnost  a  odpor  proti 
sprostotě  druhu  jakéhokoli.  I  pokud  líčí  se 
násilností,  děje  se  tak  ve  znamení  těchto 
ctností. 

Střed  mezi  touto  literaturou  a  spisy  psa- 
nými v  mluvě  spisovné  tvoří  literatura  vy- 
plynuvší ze  snahy  po  spojeni  mluvy  lidové 
a  spisovné  (gembun  itči),  jež  před  několika 
léty  v  J-u  se  vyskytla.  Tímto  zprostředkují- 
cím jazykem  psány  jsou  některé  romány, 
hlavně  pak  články  novinářské.  Nejznámějším 
spisovatelem  tohoto  slohu  jest  Jamada 
Btmjó.  Snaha  psáti  mluvou  lidovou  vyka- 
zuje ostatně  iiŽ  ve  starších  dobách  řadu  prací 
obsahu  pro  lid  určeného,  na  př.  Kato  Hijo- 
rukiovy  rozpravy  o  obchodu  {Kójeki  mondá), 
o  civihsaci  {Katka  mondo)2L}.  Čestné  zmínky 
zasluhuje  literatura  pro  děti,  psaná  s  láskou 
a  porozuměním.  Knih  pro  děti  a  lid,  většinou 
obrázkových,  s  velkými  illustracemi  v  bar- 
vách od  předních  mistrů  umění  a  života 
japanského,  má  J.  tolik,  co  snad  žádný  druhý 
národ  světa.  1  ony  jednají  o  recích  starýcn 
časů  nebo  o  známých  osobách  nových  dob. 
K  tomu  druží  se  báje  a  bajky,  události  smy- 
šlené; k  nim  řadí  se  knihy  Školní  a  knihy 
lidové,  obsahující  vše,  co  obyčejný  človělc 
může  potřebovati  (poČty,  návody  ku  psaní 
listů,  i  čínský  slovníček).  Co  zaslouží  zvláštní 
zmínky,  jest  nezvyklá  u  nás  láce  knih,  s  níž 
závodí  snad  pouze  dotyčné  knihy  čínské.  Pro 
překlad  do  evropských  Jazyků  hodí  se  ovšem 

Íen  velmi  málo.    Srv.  Chamberlain,  Japanese 
''airy  Tales  (Tokio,  1880),  některé  německy 
Groth. 

Dějepis.  Nejstarší  historické  knihy  ja- 
panské  datují  se  z  poč.  VII.  stol.  po  ICr. 
Nám  zachovány  ovšem  jen  zprávy  o  nich 
v  nejstarším  prameni  mythologie  a  dějepisu 
japanského,  známém  Ko-^i-ki  (dějiny  starých 
událostí)  z  r.  712  (úplný  překlad  Chamber- 
lainův  v  »Transactions  of  Asiatic  Society«, 
Suppl.  X.).  Podkladem  jeho  jsou  dle  zpráv 
tradice  japanské  paměti  dvorské  dámy  Are 
z  Hijeda,  která  sebrala  je  z  úst  vladaře  Tembu. 
O  málo  pozdější  (z  r.  720)  jest  Sihongi,  též 
NihotiŠoki  (děje  J-u;  překlad  od  L.  de  Ros- 
nyho  v  publikacích  orientální  školy  v  Paříži, 
a  částečný  Florentzův  v  »Mitth.  d.  Ostasiat. 
Gesellschaftc,  Suppl.  1892—96).  O  tomto  díle 
praví  se,  Že  vynikalo  tou  měrou,  že  brzy  té- 
měř úplně  vytlačilo  a  v  zapomenutí  uvedlo 
>Kožiki<.  Kdežto  »Kožiki«  reprodukuje  a  za- 
chovává (i  formou)  starého  ducha  japanského, 
jeví  »Nihongi«  všude  patrný  vliv  čínský.  Jinak 
jest  obsah  i  ráz  obou  týž  (viz  Náboženství 
jap.).  Obě  uvedená  díla  byla  východištěm  a 
vzorem  dalších  děl  podobných,  nedosáhších 
však  stejného  významu  a  obliby.  Z  r.  807 
máme  dodatky  starých  dějin  Kogošui  od  Imbe 
Hironariho.  Nejvýznačnějšími  plody  dalších 
století  zůstávají  reprodukce  a  výklady  uve- 


dených děl  základních.  Nejvíce  vynikají  Urabe 
no  Jakusaty  kommentář  k  »Nihon(;ri«  z  poI. 
XIII.  stol,  známé  Sakunihongi,  zvláště  pak. 
obrovský  kommentář  ke  »Kožiki«,  proslulé 
Ko{ikiden  o  50  sv.  Poslednější  jest  dílem  jed- 
noho 2  trojice  (sandai^iu)  největších  učencík 
nového  J-u  (vedle  Kady  a  Mabučiho)  a  ncj> 
lepšího  znatele  staré  literatury  japanské,  Mo- 
toori  Norinagy  (f  1801).  Počato  r.  1764,  do- 
končeno teprve  r.  1796.  Tiskem  vydáno  v  lé- 
tech 1789—1822. 

Z  druhé  kategorie,  pozdních  dějepisů,  vy- 
niká nejvíce  Dat  Nihon-ši  (dějiny  velkého  J-u> 
o  240  kn.  Povstalo  návodem  a  vedením  slav- 
ného příznivec  literatury  japanské,  jednoho 
z  pravnuků  Ijejasových,  Mito-no-Komon-samy 
(1622—1700),  který,  sebrav  rozsáhlou  japan- 
skou  knihovnu,  zakoupenou  mezi  lidem  a 
i  z  klášterů,  použil  jí,  podporován  četnými 
literáty,  mimo  jiné  i  Číňany,  k  vybudování 
uvedeného  díla.  Dílo  samo  jest  dílem  prvého 
řádu  i  sloužilo  za  vodítko  spisovatelům  celé 
řady  dalších  děl  o  dějinách  J-u.  Z  těch  jest 
nejpozoruhodnější  Nihon  Guaiši  (vnější  dějin  v 
J-u)  od  Raj  Sanja  (*  1780  —  f  ^832,  vydání 
1827,  22  sv.).  Dílo  to  jest  nejoblíbenějším  dí- 
lem dějepisným,  z  něhož  poučuje  se  Japanec 
o  osudech  své  vlasti.  Autor  sám  uvádí  259 
historických  děl  japanských  a  čínských,  z  nichi 
je  vybudoval  po  dvacetiletém  úsilí.  Obsahuje 
dějiny  šogunu  z  rodů  Taira  až  po  rod  Toku- 

Šava  (od  pol.  XII.  aŽ  do  poč.  XVIII.  stol.), 
tručným  přehledem  dějin  Japanských  se  zře- 
telem na  poměry  kulturní  jsou  Kimura  Masa- 
kota  »Myšlénky  na  říšské  záležitosti*  (Koku- 
šian),  kdežto  přehledem  pouhých  dějin  je 
známé  dílo  Šigena  Jasuriho  Kokuiigan  (říš- 
ských záležitostí  přehled),  Nihon  Kokušiko' 
(hlavní  body  jap.  dějin)  od  Sága  Seie  (Tokio» 
1891).  Nejnovějšími  dějinami  J-u  se  obírají: 
Kin-sei-Nthon-guaisi  (od  1624—1869,  vydána 
1877,  8  sv.);  San-ken-is-sei  (dějiny  revoluce 
1867—1868,  1874,  4  sv.)  a  Sin-koku-si-rjaku 
(stručné  dějiny  moderního  J-u  od  1865—79, 
4  sv.).  Slovníček  historie  jap.  jest  Nihon  rti-í 
ki  ko  sjau  (1849i  3  sv.).  Historií  velké  revo- 
luce od  r.  1853-68  jest  Kin-sfi  ki  bun  (1878, 
30  sv.  s  obrazy),  novou  dynastií  obírají  se 
Meiii  tai  hei-kt,  dějiny  klidné  doby  dynastie 
Meiši  od  r.  1867  na  naše  dny  (42  sv.).  Řadq. 
populárních  děl  slouží  účelům  školským.  Z  nich 
jmenujeme  Gempei  Seisuiki  (Gen  a  Hei  po- 
vstání a  pádu  dějiny)  o  dějinách  rodů  Mina- 
moto  a  Taira.  Díla  jsou  zhusta  též  illustro^ 
vána.  pokud  se  osob  týká,  většinou  dle  hodno- 
věrných obrazů.  Dějiny  jap.  vojska  psal  Katsu 
Ava  pod  názvem  Rikugnn  rekši.  Vlastního 
spracování  doznaly  i  děje  zemí  sousedních,, 
hlavně  Čína  a  Korea,  i  zde  v  celku  i  jednot- 
livých dynastií. 

Čh  r  o  n  o  I  o  ^  i  í  japanskou  obírá  se  celá  řada 
zajímavých  spisů.  Ze  starších  uvádíme  tu  za- 
jímavé rcpertorium  v  pořádku  alfabetickém : 
Hon-tjau  nen-dai-ki,  výklad  chronologie  říše 
japanské  (vyd.  1684)  a  jiné  Ko  reki  ben-ran 
(stručný  přcnlcd  staré  chronologie,  nově  vyd* 
1659);  z  novějších:  Si-seki  nen-peo  (chrono- 
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logie  ^iadařů  a  jejich  dějin,  1845);  Sin-sen-nen- 
peo  (nová  chronologie,  od  nejstarSfch  dob  do 
r.  1853,  1856,  nove  1871)  a  jiné   Vakan  yeu 
nen^rekijeó-ran,  po  vSechná  chronologie  japan- 
ská  srovnána  s  čínskou  a  evropskou  (1875). 
Existuje  i  chronologie  uvedeni  véd  evrop- 
ských :  do  J-u:  Nikon  yeu  gaku  nen-peo  (1877). 
O  původu  japanského  kalendáře  jedná  Sin- 
reki'kau  (1787),  výklad  kalendáře  podává  M- 
han  sai-it'ki  (1688)  a  Kojomi  si-nan  (1797).  Ku 
chronologii  jap.  srv.  i  Bramsen,  Chronological 
Tables. 

K  historiím  všeobecným  druží  se  velká  řada 
dél  s  p  e  c  i  á  I  n  í  ch  o  jednotlivých  dobách,  ro- 
dech, vladařích,  děje  jednotlivých  provincií  a 
mést,  válek  a  výprav  a  pod.  Z  části  jsou  to 
soudobé  denníky.  Existují  i  studie  o  kroji  a 
mravech   minulých,   sbírky  anekdot  histori- 
ckých, básnické  rozpravy  o  starých  déjinách, 
sbírky  diplomatických  jednání  z  doby  staré 
i  nové,  genealogie  vynikajících  rod&  japan- 
ských.   I  biografie  vykazuje  obsáhlou  litera- 
turu se  životopisy  vynikajících  CíAanft  i  Ja- 
pancfl,  na  př.  Zen^ken-ko-^itu  (déje  slavných 
mužů  vSech  dob.  1836,  20  sv.),  Kin-sei  ki  \in 
den  (déje  slavných  současníků,  1790,  10  sv.), 
příběhy  ze  života  osob  historických  Je-hon 
sja  hautat  (1770,  10  sv.),  historie  100  slavných 
rídtů  J-u   od   r.  660 — 1596  Nihon  hjaku  sjau 
den  hito  jo  banasi,  recitace  pro  jediný  veČer 
i,l857,  12  sv.),    historie   slavných   válečníků 
Jei-iu  ga-fu   (1836,  1  sv.),  historie  100  slav- 
ných generálů  japanských  Hon-tjau  hjaku  sjau 
den  (1656,  2  sv.),  pozoruhodné  příbčh}^  ze  ži- 
vota jap.  generálu  Zu-sjau  kan  \jaU'ki  (1716. 
10  sv.,  k  tomu  1844,  10  sv.),  k  tomu  četné 
biografie    jednotlivců,    panovníků    i    vojáků. 
Hlavně  oblíbenou  četbou  jsou  historie  47  (46) 
věrných  vasallů  (róninů)  prince  z  Akau  z  roku 
1688  existující  v  četných  spraco váních  (1701, 
1  sv.,  1719,   8  sv.  a  jiné  15  sv.,  1741  sbírka 
jejich  listů.  1801,  9  sv.,  1855,  4  sv.  atd.  1836, 
18  sv.),  davší  podnět  i  k  četným  románům  a 
dramatům,  a  i  jiných  věrných  vasallů  a  po- 
ctivých   mužů.    Existují  i  biografie  věrných 
ien  japanských  Hon-tjau  {jo  kan  (1661,  6  sv. 
s  obr.)  a  jiná  ctnostných  žen   Kau-^jo  ošije 
fíusa  (1841, 3  sv.).  I  jednotlivé  vládkyně,  dobré 
i  Zlé,  a  dámy  dvorské  nalezly  své  biografy, 
jako  i  ženy  proslulé  svou  láskou  {Koi  duka 
t^nofcatari,    historie   o   náhrobku   ženy,  jcŽ 
umřela  láskou,  1597,  1  sv.);  stejně  mudrci  ja- 
panští.  v  celku  i  jednotlivě,  malíři,  umělci, 
kalligrafové,  šachisté,  kněží,  ale  i  věrné  děti 
ad.  Podobné   pozpmosti   těší   se   i  slavní 

Číňané. 

Zeměpisu  své  vlasti  věnovali  Japanci  vždy 
největší  pozornost  i  jest  litera'  ura  zeměpisná 
snad  nejbohatším  oavětvím  jejich  literatury. 
Kniby  ty  rozměrů  z  části  veliKých  týkají  se 
cdého  J-n  i  jeho  částí,  jednótli^ch  provincií 
i  jednotlivých  mést  a  vynikajících  míst,  vět- 
Jinou  v  podobě  oblíbených  u  Japan ců  itine- 
rářů, provázeny  mapami  a  plány.  Mají  i  vý- 
znam pro  historii  obsahujíce  obyčejně  v  čele 
jednotlivých  záhlaví  i  tradice  a  zkazky  k  do- 
tyáiým  krajůna  a  místům  se  odnášející.  Mapy 
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je  provázející  jsou  většinou  itineráře  s  udaii 
míst  na  cestě  ležících  a  jejich  vzájemné  vzdá- 
lenosti. Obsahují  jednu  nebo  více  provincií, 
jež  složeny  dávajji  celý  J.;  úplné  mapy  J-u 
zřídka  se  vyskytují.  Kdežto  tyto  mapy  nejsou 
vždy  dosti  pečlivé,  vynikají  plány  jednotli- 
vých míst  neobyčejnou  přesností.  Literatura 
tato  jest  v  celku  i  na  moderní  poměry  velpi 
vhodnou  pomůckou  touristickou. 

Pří  r  o  ctní  védy  těšily  se  v  J-u  vždy  nej- 
větší pozornosti.  Pracováno  tu  na  základech 
čínských,  při  Čemž  na  vymoženostech  těchto 
zakládána  1  vlastní  badání.  V  ohledu  tom  mají 
Japanci  více  méně  všecka  vynikající  díla  čín- 
ská ve  svých  vydáních.  V  oboru  přírodních 
věd  vyniká  tu  vedle  stodílného  přírodopisu 
čínského  Kvau-kun  haufu  (nově  1867)  hlavně 
klassické  Hon-iau  kau-moku  (všeobecný  pří- 
rodopis, s  převahou  botaniky,  Číňana  Li-ši- 
čina  z  r.  1596,  čínsky  52  sv.,'  jap.  1714,  45  sv. 
se  skvostnými  illustracemi  s  dodatkem  z  roku 
1802,  3  sv.,  v  Praze  v  bibliotéce  V.  Ná- 
prstka).  Jap.  přírodopisec  Ono  Ranzan,  zvaný 
Linnéem  J-u,  napsal  k  němu  výklad  o  35  sv., 
nové  vyd.  1847.  Jiné  vydání  jeho  z  r.  1714 
vykazuje  zajímavou  přeclmluvu  slavného  pří- 
rodozpytce  jap.  Itau  Tsijau-ina.  Nejlepší  žák 
Ono-Ranzanův  Midzutani  Sugeroku  vydal 
cenný  slovník  jap.-čínský  pro  vědy  přírodní 
(1809,  2  sv.  a  2  sv.  dodatků).  Vlastní  prací 
japanců  jest  tu  co  nejpodrobnější  prozkou- 
mání vlastní  země  a  všeho,  co  skýtá,  se  zvlášt- 
ním zřetelem  na  praktické  použití  toho  v  lé- 
kařství, průmyslu,  umění  a  pod.  V  ohledu 
tom  mají  Japanci  zemi  svoji  tak  prozkou- 
mánu, jako  nejkulturnější  státy  evropské. 
Z  velké  řady  dél  věnovaných  přírodopisu 
J-u  jmenujeme  Kvau  jamato  hon  \au  (obšírný 
přírodopis  J-u,  1759,  4  sv.,  jiný  podobný 
z  r.  1776,  6  sv.,  z  r.  1837,  5  sv.,  1873,  4  sv. 
atd.).  K  všeobecným  knihám  druží  se  odborné, 
hlavně  botaniky  se  týkající,  se  zvláštním  zře- 
telem na  rolnictví  (Nb-^eó-^ei-.yo,  Úplné  země- 
dělství, 1781  a  opět,  11  sv.)  a  nerozlučné  od 
něho  zahradnictví.  Vedle  povšechných  prací 
existuje  i  bohatá  literatura  monograiická 
o  jednotlivých  kategoriích:  stromech  ovoc- 
ných, jedlých  rostlinách  (seznam  jich  od  Ono 
Ranzana,  kioto,  1806,  1  sv.),  těchto  opět  dle 
doby,  na  př.  z  jara,  ale  i  hojně  děl  o  jedlých 
rostlinách  v  době  hladu,  o  jedovatých  rostli- 
nách (klassické  dílo  vydané  spolkem  botaniků 
provincie  Ovari,  1823—27, 2  sv.),  o  zeleninách, 
o  botanice  kuchyně  a  pod.,  konečně  i  o  jed- 
notlivých druzích  (pěstování  různých  druhů 
třešní,  čaje,  o  hygieně  čaje  a  pod.).  Hojnou 
literaturu  vykazuje  i  pěstování  moruše  a  hed- 
vábníků.  Zahradnictví  vykaziije  klassické  vě- 
decké dílo  o  floře  japanské  Kuva-i  (květena), 
od  přírodopisců  Jonansiho  (=  Bojo  Jamamata) 
a  uvedeného  Ono  Ranzana  z  r.  1759  (8  dílů, 
4  díly  květiny,  4  stromy,  s  illustracemi).  Jiné 
cenné  dílo  Šan-moku  d^u-setsu  obsahuje  ííoru 
J-u  dle  systému  Linnéova  (nově  Tokio,  1874, 
20  sv.  s  indexem)  od  Jinamy  Joku-saie,  žáka 
řečeného  již  Midzutani  Sugeroka  (20  dílů  snad 
zůstalo  v  rukopise).  Jiný  žák  Sugerokův,  Itau 
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Keisuke,  nejstarší  ze  současných  botaniků  ja- 
panských,  vydal  zajímavou  kollekci  různých 
listů  (Tokio,  1876,  1  sv.)  a  se  synem  Itau- 
Judzuru  illustrovanou  botaniku  (Kioto,  1874 V 
Existuje  i  hojně  děl  o  květinách  jednotlivýčn 
časů  ročních  i  o  jednotlivých  květinách,  zvlá- 
šťě  o  oblíbeném  chrysanthemu.  Specialitou 
japanskou  jest  vlastni  odvětví  literatury  jed- 
nající o  vázáni  kytic.  —  Z  mineralogie 
neoblíbenější  je  dílo  Kino-udzi  Senbana  Un- 
kon-si  (kniha  krystalů  a  kamenů,  Osaka,  1772 
až  1801,  15  sv.). 

S  vědami  přírodními  souvisí  co  nejúžeji 
lékárnictvi  a  lékařství.  Proslulou  kni- 
hou lékárnictví  na  základě  Čínském  yc  Daidou 
rw'\iju  hau  (sbírka  předpisů  lékařských  a  lé- 
kárnických) od  Hirosady  z  Idzuma  z  r.  808 
(nové  1827, 100  seš.,  10  sv.).  Hojně  knih  obírá 
se  hygienou  potravin.  1  věda  lékařská  zalo- 
žena jest  na  lékařství  čínském.  J.  vykazuje 
tu  podnes  Školu  čínskou  s  řadou  vynikajících 
jnien  a  děl.  Starým  a  velké  pověsti  se  těší- 
cím dílem  jest  tu  Nai-kei-so-mon  (otázky  a 
odpovědí  lékařské),  jehož  autorem  čínským 

Í'e  prý  nebeský  genius  z  doby  myth.  císaře 
íoangtia.  Jap.  vydání  jest  od  Josihiro  Gen-tou 
(Kioto,  1663,  24  sv.).  Jiné  velmi  staré  dílo, 
rovněž  dobré  pověsti  se  těšící,  jest  Nai-kei 
rei-SH  (traktát  o  lékařství)  od  Číňana  Si-su. 
Vedle  školy  čínské  má  však  J.  i  moderní 
školu  evropskou.  Nejstarším  repraesentan- 
tem  jejím  jest  slavný  lékař  Utagava  Sinscí, 
který  uveřejnil  na  poč.  XIX.  stol.  řadu  prací 
lékařských  založených  na  pramenech  holland- 
ských.  Vědecká  literatura  holiandská  byla  vů- 
bec prvým  a  v  1.  pol.  XIX.  stol.  téměř  jedi- 
ným zdrojem,  z  něhož  čerpali  vědychtiví  mo- 
derní Japanci  své  poučeni  o  vědě  evropské, 
hlavně  o  vědách  přírodních  a  lékařství.  Te- 
prve r.  1853  počíná  vliv  americký  a  s  ním  an- 
glický, k  němuž  v  nejnovější  době  se  při- 
družil vliv  německý.  Spojeným  těmto  vlivům 
děkuje  J.  všestranný  svůj  rozkvět  vědecký, 
který,  započav  přcvoaem  příručních  knih  všech 
oborů  lidského  vědění  z  jazyků  evropských, 
vrcholí  nyní  zásluhou  Japanců  na  evropských 
vysokých  školách  vzdělaných  ve  všestranném 
védecicém  snažení  soustředěném  na  obou  vy- 
sokých školách  japanských,  Teikoku  daigaku 
(císařské  universitě  o  5  fakultách,  místo  theo- 
logické fakulty  inženýrství!)  a  škole  země- 
dělské, obou  v  Tokiu.  Zřízeny  r.  1868  a  ob- 
sazeny původně  silami  evropskými,  mají  nyní 
s  nepatrnými  výjimkami  síly  veskrze  domácí. 
Vědecký  dorost  jejich  pak  účastní  se  badání 
o  nejmodernějších  otázkách  lidského  vědění. 
Podotýkáme,  že  většina  této  nejmodernější 
literatury  japanské,  založené  na  pracích  evrop- 
ských, vydána  vládou,  jednotlivými  minister- 
stvy, národním  museem  v  Tokiu  neb  odbor- 
nými spolky.  K  vlivu  cizímu  v  J-u  možno 
srovnati  jjště  domácí  spisy  Min-^^jau  ita-sin 
(modernisace  ducha  japanského,  od  Fukusavy 
Ju-kitsiho,  Tokio,  1879),  ministerstvem  osvěty 
vydaný  Bun-gei-ruisan  (dějiny  zavedení  a  vý- 
voje písma  a  krásné  literatury,  t,  1878)  a 
Ohotsuki    Sijuu-zi    Nihon  you-gaku    nen-peu 


(děje  zavedení  věd  a  jazyků  evropských  do 
J-u,  t..  1877). 

Encyklopaedické  ukládání  všeho,  co 
jest  Japonci  hodným  pOzilání,  vě  sborníky, 
velké,  někdy  přímo  obrovské,  i  malé,  z  části 
dětem  určené,  obyčejně  illustrované,  jest  u  Ja- 
panců velmi  oblíbeno.  Nejslavnější  toho  druhu 
encyklopaedií  Jest  čínsko-japanskár^-ikat  safť 
sai  d\U'kvai  (čínský  titul  Sam-tsai  tu-boei,  illu- 
strovaná  encyklopaedie  tří  principů,'!,  j.  nebe, 
země  a  člověka,  z  r.  1713,  120  sv.).  Analysi 
podal  Remusat  v  Notices  et  extraits  des  manu- 
scrits  XI.  a  M.  Bastide  v  Revue  orientale  et 
américaine  XIV.  Původní  čínská  encyklopae- 
die doplněna  tu  částí  japanskou.  Jiné  ency- 
klopaedie jsou:  Mei-butsu  roku-dev  (Šest  listin 
věcí  zajímavých,  t.  j.  nebe  a  země;  poměry 
lidské,  domácí  a  společenské;  věci  nemovité 
a  movité;  úkony  a  situace  lidské;  tělo  lidské; 
říše  zvířat  a  rostlin.  Autorem  jest  Okatá  Si-tei 
a  Itau  Tsijau-in,  1711—16,  23  sv.).  Malá  en- 
cyklopaedie pro  poučení  lidové  Kun-mó  du-i 
dai'*ei  (1789,  10  sv.)  a  ještě  menší  a  zvláště 
důležitá  encyklopaedie  pro  vyučováni  ele- 
mentární Zó-ho  ka-gaku  stu  (1669, 5  sv.).  Z  pří- 
ručních encyklopaedií  jmenujeme  Jedo  dat 
setsu  (Jedská  encyklopaedie,  1853,  1  sv.)  o  2 
odděleních,  z  nichž  prvé  je  stručnou  vše- 
obecnou encyklopaedií,  druhé  jap.-čin.  slov- 
ník. Existují  i  encyklopaedie  rázu  filologi- 
ckého mající  za  účel  vykládati  výrazy  histo- 
rické, geografické,  literární  a  pod.  Takovou 
je  na  př.  Gun-sjo  sju-sui  (1658,  2  sv.).     Dk. 

Novinářství.  Kdežto  na  počátku  nynější 
vlády,  v  létech  sedmdesátých,  měl  J.  jediný 
vládní  list,  určený  pro  úřednictvo,  který  za- 
sluhoval jména  novin  v  našem  slova  smyslu, 
čítá  se  v  J-u  nyní  několik  set  různých  listů 
a  časopisů.  V  hlavních  městech  jsou  to  den- 
níky, v  menších  vycházejí  jednou,  2-  nebo 
3kráte  týdne.  Vynikající  denníky  tokioské 
jsou  Niči-niči-šimbun  (Denní  listy),  Čoja  Šim- 
bun  (Noviny  ode  dvora  a  z  kraje),  Hóči  simbun 
(Listy  pro  informaci).  Svobody  tisku  v  J-u 
není,  tiskový  zákon  jest  velmi  přísný  a  tís- 
nivý;  v  těchto  poměrech  zasluhuje  zvláStní 
pozornosti  třetí  stránka  těchto  novin,  v  celku 
téhož  uspořádání,  v  níž  z  pravidla  se  vysky- 
tuji články  rázu  populárního  a  satiricicého, 
z  nichž,  pod  maskou,  obyčejně  provázenou 
satirickým  obrazem  J-u  s  podpisem  někte- 
rého cizího  kraje,  dovídá  se  čtenářstvo  soudu 
novinářů  o  domácích  poměrech. 

K  literatuře  srovnej :  P.  F.  Siebold,  Nippon, 
Archiv  zur  Beschreibung  von  J  und  desscn 
Ncben-  und  Schutzlandcrn  (Lejda,  1832 — 51, 
7  d.);  Mémoircs  de  la  Societě  des  études 
japon.  etc.  (Paříž,  1877  a  n.k  Transactions 
of  the  Asiatic  Society  of  J.  (Johokama,  1874 
a  n.);  Transactions  ^and  proceedings  of  the 
J.  Society  (Londýn,  1893  a  n.);  The  Phoenix, 
a  monthly  Magazinc  for  China,  J.  and  eastern 
Asia  (t.,  1870  a  ň.").  Od  r.  1896  vychází  v  Tokiu 
měsíčník  »Thc  Far  East*  jako  angl.  vydání 
Kokumin-no-tomo  (Přítele  národa),  seznamující 
Evropu  s  poměry  J-u  a  styky  jeho  s  Evro- 
pou. Bibliografii  J-u  obsahuje:   Leon  Pagěs, 


Japan  (uoični). 


Bibliographie  japonaise  depuis  1e  XV,  sičcie 
jusq'  á  1859  a  jako  jeho  pokračováni  Fr. 
T.  wcnckstern.  Bibliography  of  thc  Japancse 
empire  1859—93  (Lejda,  1894);   dále   rfiiné 


t.  ui].  JiptoAí  iiák  (dlr  Dri(iiiil[illio  vytgbku  cloiio- 

katalogy  sbírek  evropských,  na  př,  Biblio- 
thcca  japonica  (Vidcň,  1875);  HoRmann.  Ca- 
talogus  librorum  tí  manuscriptorum  jupuni- 
corum  (Lijila,  1845);  Rosnyho  Caialojjuc  d( 
la  Bibliothčque  Japonaise  de  Nurilunskifild 
<Pah'í,  1883).  Japanc-i  saiiií  mají  řadu  hiblio- 
^a<ických  katalu(,>Ú,  na  př.:  Sio-seki  moku- 
roku  Jai-jeti  (úplná  bibliografit,  16S1.  3  sv.); 
Koku-tjaii  ijo  moku  (katalt^  jap,  knih,  1791, 
3  sv.);  Valiitn-s'jn-kttva  liu-raii  {při-hlt-d  knih 
a  obra^A  japanských  a  finských,  lí<44);  Brn- 
Aaa  sjo  moku  (biblio ijratic,  ld70, 1  sv.);  Haku- 
butu  kuau-sjo  muka  {katalog  národní  knihovny 
v  Tokiu,  1873,  3  sv.)  a  jiný  katalog  knih  Ná- 
rodního musea  (t.,  1878.  3  sv.).  NfinistiTstvo 
1  fydává  měsični  pKhlcd  literatury  .^í- 

ur- 
Volfícrkundt:  Ostasiens.    Slovník  japanských 
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a  originálnost  v  kaid^m  oboru  co  nejvíce 
podporující.  Na  druhé  straně  byly  to  vnitfiK  ' 
poméry  fiíe  s  Jejitn  Tuudálnim  zffzeníro,  jei 
nlavnů  pro  rozvoj  umění  osvédfíly  se  nejvýi 
blahodárnými.  Poméry  ty  zabezpečovaly  pra- 
cujícím třídám,  k  nimi  počítán  pravé  t^ 
umélcc  jako  délnfk,  existenci,  o  díí  přisluielo 
starati  se  pánovi,  abi  pracovali. nebo  nedělali 
Dičuhd.  Jimi  poskytnuta  umétci  mojnost  bez- 
starostně oddati  se  práci,  nechat  vyiadovala 
tato  selie  více  Času,  hlavně  v  dobách,  kdy 
počala  vrchnost  slili:dávati  v  tóra  svoji  pýchu, 
mohla-li  se  v  řadách  svých  lidí  vykáutí  vy- 
nikajícími umělci.  2e  i  levné  podmínky  í\- 
votni,  jako  aí  posud,  valnou  mčrou  k  tomu 
přispívaly,  rozumí  se  samo  sebou. 

JapansW  uměni  jest  svéráíní  svým  účelem, 
podstatou,  rázem  i  provedením,  v  celku  i  v  jed- 
notlivostech. Víím  tím  liší  se  podstatné  od 
uměni  evropského,  ale  přes  tuto  rŮJinost  re- 
praescntujc  se  zpflsobera,  kti:rjm  zaslouíHo- 
si  obdiv  neicn  doma,  ale  i  v  cijiné,  bezpod- 
mínečné v  tvropě.  V  poslední  stala  se  záliba 
v  japonneriích  (předmětech  umění  a  prQ- 
mýslu  japanskčho)  přímo  součástkou  vkusu 
uměleckého.  Pfíhlédncmc-li  bliíe  k  umění 
japanskému,  překvapuje  nás  jeho  nesamo- 
statnost. V  onledu  tom  moíno  říci,  ie  není 
umění  japanské  samo  sobě  účelem  a  citem 


;en  der  deutsch.  GescUsch.  Iťir  Nátur-  und 


autorů  za  nynější  dynastie  vydal  Kjomidzu 
Sin-fu  Me<-d^',  bun-a  sei-mei  roku  (Kiolo,  1879). 
Novým  bioyrafickím  slovníkem  domácím  ji.st 
Danihoit  \'mmei  \Sía  (velkého  d-u  inuíů  jmen 
kniha).  O  literatuře  vQbec  jedná  známé  dílo 
Nihon  bunpaku  (íapanská  lituratura)  od  Mika- 
tnihoaTokatse.  Encyklopaedii  japanskou  jest 
NihoH  íakai  Jii.  Vécem  vzdělání  věnován  ji;st 
od  r.  1884  vycházející  sborník  Tfjó  gúkugti 
\eíii  (sbírka  Školských  dovednosti  východ- 
flího  moře).  Dk. 

Japanské  uminijesl  pflvodu  cizího. činsko- 
fcorcjského.  Platí  to  viak  jen  o  jeho  základech. 
Nebo  na  cizím  podklade  dovedli  Japanci  plně 
vyvinouti  svoji  svčraznost  a  vybudovati  bez 
jakéhokoli  vlivu  dalSího  uraéní,  jcí  ori};íná1- 
nosti  typů  a  bohatstvím  motívQ  nejen  se  vy- 
rovná umění  kteréhokoli  národa  jiného,  ni 
Evropu  ncwjimajíc,  nýbrl  snad  daleko  nad 
ně  předčí.  Seni  pochyby,  ie  přirozené  pod- 
mínky J-u  byly  vývoji  tomu  příznivý  jako 
nikde  jinde.  Osamocená  poloha  zeměpisná 
přivodila  zajisté  i  celkovou  isolaci  ve  vývoji 
incjen  dějinném,  ale  i  kulturním,  samorostlost 


jeho  prováděni  mistrovských  vytvořil,  jeí  by 
veřijné  vystaveny  (v  museích  a  p.)  unášely 
pozorovatele,  nýbrí  jen  prostředkem  kcili. 
Uměni  japanské  stojí  líměř  úplně  ve  sluibé 
cizí,   z   částí   náboienstvi,   ale   nejvíce    umě- 


Japan  (umění). 


leckého  průmyslu  (malba  porculánu,  TSjífů, 
Btinidel,  tapet  atd.).  Samostatný  obrazflm 
naáim  odpovídají  v  domácnosti  japanské  ka- 
kcmono  (v£ci  závisené).  Vedle  nich  známy 
jsou  Burimono  (véci  vytlat^ené),  lístky,  na 


ick  prln  lakoví. 


aií  básníci  pi£i  verie  a  umílci  maluji  nebo 
kresli;  na  nový  rok  kolují  mezi  přibuinými 
a  přáteli.  Čínský  umélec  doplňuje  se  tu  s  ře- 
meslníkem a  dílníkem;  nezHdka  jaou  i  oba 
v  jedné  osobě  sloučení  a  jednotlivá  odvětví 
umélecká  po  staletí  v  jedné  a  téie  rodině 
domovem.  Umění  japanskěmu  nebylo  to  roz- 
hodně na  Škodu.  Vyhledávajíc  se  láUbou  před- 


panci  stafí  nejjednodušií  hraíka,  by  vytT<^  . 
z  ni  vynikající  umělecké  dílo,  sestavením  i  pro- 
vedením. Vlastni  umřní  spoČivá  tu  V  pře- 
kvapující živostí,  s  jakou  vie  podáno  a  jei 
~  "ávem  v  nadSení  a  úías  uvádí  i  uměledcy 

ij  vytříbenější  kruhy  evropské.  Japan,  umetu 
jeví  tu  viude  nejuiií  styk  s  přírodou,  jei 
jest  Japanci  v3im,  a  kaidý  detail  jeho  nej- 
podrobnější její  studium.  Hlavni  snahou  jebo 
jest  tu  nekonečná  rozmanitost,  jak  jeví  se 
právĚ  vpfírodč  a  jejích  pochodeďi.  Základ  jest 
zde  rozhodně  realisticlcý,  k  nteiu  viak  při- 
stupuje vSudc  konvencional ismus  v  jeho  po- 
dáni. On  působí,  ie  předměty  nejsou  podány 
přesně  dle  přírody,  coi  se  umělcům  japan- 
ikým  skutečně  vytýká  jako  nedostatek.  Se 
itrany  druhé  jeví  se  však  i  tento  konven- 
:iona1ismus  tak  dokonalý  a  volný,  ie  celek, 
realistický  motiv  v  konvencional  ním  podáni, 
zdá  se  býti  přímo  auggerován  přírodou  a  po- 
zorovatele unáSí.  Stejně  vypozorovanými  jeví 
se  í  obrazy  ze  života. 

Z  dekoračního  rázu,  jaký,  jak  z  uvedeného 
vyplývá,  náleží  po  výtce  uméní  japanskému, 
plyne,  že  základem  umění  Japancova  jest 
kresba.  Pro  ni  disponován  jest  každí  Japanec 
již  dlouholetým  pracným  studiem  písma  Cin.- 
japanského,  jehož  správné  ovládá   '  '" 


S.  SiiliwnuiC  duyiutbcBigm ;  Hloeli  i  Itkaré  pud)'. 


mety  denní  spotřeby  a  obyčejného  Života, 
používajíc  k  tomu  i  ncjlevnějiiho  materiálu 
a  zdobíc  jej  obrazy  a  výjevy  ze  všedního 
života  jako  nejoblíbenějším  svým  předmětem, 
dovedlo  zaujati  pro  sebe  nejširší  kruhy  a  zjed- 
nati si  v  J-u  samém  interess  vSeobecný;  Ja- 


jedné,  nejvolnějií  tah  se  strany  drubé.  Kresba 
Japancova  vyniká  dokonalou  lehkostí  prove- 
deni při  nenuceném  pAvabu  čar.  Zamilova- 
nými předměty  jejími,  současně  mistrovskými 
kousky  uměni  Japancova,  jsou  ptáci,  ryby  % 
hmyz,  hlavně  vpohybu  (letu.  plování,  vymrsťo- 
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vání),  této  nejchoulostivější  otázce  i  evrop- 
ského uméní.  K  tomu  druží  se  květiny  a  stro- 
my, zvláště  oMíbené  chrysanthemum,  květ 
třešňový,  švestkový  atd.  Fantasii  náleií  ob- 
hlienÝ  drak  japanský.  (Vyobr.  č.  2015.  aŽ 
2019.;  Předměty  kresleny  jsou  veskrze  na 
plocho  s  hlavním  zřetelem  na  efTekt  deko- 
rativnL  Mistrným  jich  provedením  stává  se 
zhusta  i  nejobyčejnější  výrobek  hrnčířský 
krásným  a  cenným  dílem  uměleckým.  Po- 
kud malby  se  týče,  postrádáme  s  našeho 
stanoviska  namnoze  rozdílu  světla  a  stinu, 
třeba  není  Japancům  zcela  neznámý.  Hlavní 
pozornost  věnuje  se  harmonii  barev,  i  zde 
se  zřetelem  na  dekorativní  ráz  předmětu 
malovaného.  Pro  barvy  má  Japanec  smysl  ne- 
méně vyvinutý  ne2  pro  kresbu.  Zvláště  de- 
likátně počíná  si  v  harmonickém  míšení  barev 
smělých  a  střízlivých.  Libuje  si  celkem  v  bar- 
vách pkiých,  tlumí  jejich  tón,  ČimŽ  nabývá 
celek  klidu.  I  syté  barvy  dovedně  spojuje 
nebo  v  kontrast  uvádí  s  barvami  podružnými. 
I  tenkráte,  kdy  jsou  barvy  smělé  a  výstřední, 
jen  zřídka  porušují  celkový  soulad.  Celkem 
zflstává  malba  Japancova  za  naší  malbou,  ale 
svému  účelu  dekorativnímu  vyhovuje  co  nej- 
lépe. S3rmmetríe  v  našem  slova  smyslu  (roz- 
dělení prostoru  na  rovné  části  a  p.)  Japanec 
nemiluje,  nahrazuje  ji  odpovídáním  si  částí 
v  podstatě,  nezřídka  i  numericky,  nestejných, 
T  nichž  jednotlivosti  jsou  si  podobny.  Nutí-li 
ho  předmět,  jejž  dekoruje,  tvarem  svým  k  sym- 
metrii  ve  smyslu  našem,  spíŠe  se  jí  vyhýbá 
neb  aspoň,  pokud  skutečně  jí  používá,  hledí 
ji  zastfíti,  CKlvracuje  dovedně  pozornost  po- 
zorovatelovu jiným  směrem  (čtverce  rozděluje 
si  diagonálami,  kruh  zbavuje  pravidelnosti 
nepravidelnými  křivkami  a  p.).  fapanský  umě- 
lec se  nikdy  neopakuje,  právě  tak  jako  pří- 
roda, a  tím  uniká  jednotvárnosti  a  šablono- 
vitosti;  i  zdánlivá  kopie  téhož  předmětu  vy- 
kazuje individualitu  umělcovu,  nepřipouštějíc 
aspoň  nezměněné  opakování.  Stejně  nemůže 
býti  řeči  o  mechanické  reprodukci  jednotli- 
vých vzorků.  I  v  části  dekorativní  vyhýbá  se 
co  nejvíce  opakování  stejných  linií.  Uvedené 
vlastnosti  tvoří  záhadu  origrinálního  umění 
Japancova,  jež  vrcholí  v  instinktivním  napo- 
dobení přírody  i  ve  věcech,  na  něž  Evropa 
při  podobné  práci  vůbec  nepomýšlí,  shledá- 
vajíc je  i  na  umění  jap.  bizarmimi. 

umění  japanské  vykazuje  staleté  dějiny  a 
v  nich  řadu  fasí.  jež  prodělalo.  Fase  jednot- 
livé repraesentovány  jsou  vlastními  školami. 
v  nichž  brzy  vliv  ciziny  (čínský),  brzy  vliv 
domácí  převládá.  Jednotlivé  školy  charakte- 
risovány  jsou  i  určitými  směry  uměleckými. 
Převaha  náleží  malířství.  Bylo  již  řečeno,  že 
původ  umění  japanského  jest  čínsko-korejský. 
Pokud  týče  se  speciálně  malířství,  považuje 
se  za  jeho  zakladatele  v  J-u  čínský  malíř 
Nan-rjú,  též  Šin-ki  zvaný,  který  v  V.  stol. 
po  Kr.  usadil  se  v  J-u.  Snad  souvisel  příchod 
jeho  se  šířením  se  buddhismu,  aspoň  vliv 
Duddhísmu  v  tomto  nejstarším  umění  jest 
mohutný  a  zůstal  í  v  pozdějších  dobách  trvalý. 
Za  nejstarší  obrazy  japanské  považují  se  bud- 


dhistické  obrazy  posud  zachované  v  chrámě 
HonúŽi  v  Nari.  Tato  nejstarší  Škola  zvaná 
buddhisti cká  (butsu-jé)  vykazuje  t  počátku 
jen  cizí  malíře,  čiňany  a  Korejce.  Z  domácích 
umělců  vynikl  nejvíce  Kose  no  Kanaoka 
(IX.  stol.),  od  něhož  zachováno  6  obrazů.  Nej- 
znamenitější z  nich  jest  obraz  Šotoku  daiít 
v  jednom  klášteře  v  Tokiu.  Škola  jeho,'  vy- 
nikající hlavně  v  malbě  buddhistických  obrazů, 
udržela  se  do  XV.  stol.  Nejslavnějším  malí- 
řem v  oboru  buddhistického  umění  jest  Čo 
Densu  (f  1427).  Škola  charakterisována  jest 
vedle  látek  buddhistických,  jež  výhradně  si 


C.  M19.  večerka  iTestkorá  i  Wtty;  dle  vtoifcii  likovélM. 

obírá,  nádherným  koloritem,  hojným  užívá- 
ním zlata  a  vůbec  dekorativními  enekty.  Po- 
nenáhlu  vyvíjí  se  vedle  buddhistického  ma- 
lířství i  škola  domácí  {jamato-riú)^  odvo- 
zující původ  svůj  od  Motómitsu  z  rodiny 
Fuzivara,  žáka  Koseova  (ok.  1000  po  Kr.). 
Zvána  byla  Kasu^a  dle  stejnojmen.  chrámu 
u  Nary.  Ve  stol.  XIII.  vyniká  v  této  škole 
jako  její  hlavní  rcpraesentant  Tsunitaka, 
podguvemér  provincie  Tosy,  dle  níž  škola 
íeho  nazvána  přímo  škola  Toská  {7 osa). 
Název  ten  vytlačil  úplně  původní  název  školy 
a  udržel  se  jako  i  Škola  sama,  třeba  XV.  stol. 
počíná  její  úpadek,  posud.  Škola  domácí  obí- 
rala si  látky  své  výhradně  z  domácích  dějin 
.  a  pověstí.  Vyniká  jemností  kresby  hlavně 
v  cletailcch,  podmíněnou  neobyčejné  jemným 
Štětcem,  jehož  škola  užívala.  Ža  to  vytýká  se 
jí  manýrovanost  v  podávání  osob.  Z  větví 
této  školy  vedle  Kasugy  vyniká  větev  Ta- 
kumská,  nazvaná  dle  zakladatele  svého  Ta- 


Japan  (uméní) 


klimy  Tamenii  (ok.  1038). 
joii,  ve  škole  Tosa  zaloíená 
(ok.  1200).  Z  pozděišicí)  malifl 
vynikají  zvlášté  Mit: 
tyn  jeho  MitsuSige 
jeho  ííjc  ikola  posud, 
se  jako  protiváha  k  umélecké 
na  Dovo  um£ni  čínské.  Novou 
skou  zaloíil   dle  finského 


1  vétev  Sumi- 
malífcm  Keiu 
Školy  japanské 
(1496—15933  ^ 

V  potomcích 
XI  V.  a  brožuje 

íkole   domáci 

tuto  ákolu  íin- 

vyn  lkající 


inalec  čínského  malířství  z  doby  dynastií  Sung 
a  Yuen,  knézjósetsu.  Sídlem  jejím  byl  chrám 
Sókokuži  v  Kiotu.  Hlavou  £ko1y  byl  íúk 
Júsetsu&v  Šiu-bun.  Za  nejslavnějšího  umčlcc 
viak  se  považuje  Ses-Šiu  (1420—1506).  sice 
rovnří  Žák  Jósl-IsuŮv,  ale  poinavSi  čin.  uměni 
i  v  ČinĚ  samé.  kde  se  vidělával  do  r.  1460. 
Školu  svou  měl  ve  chráme  Unkolu-íi,  sám 
proslul  hlavné  jako  krajmáf.  Škola  jeho  udr- 
icla  se  do  XVlI.  stol.    Druhý  vynikající  Žák 

fksetsuův  jest  Masanobu  (1433—90?),'  za- 
ladacel  proslulé  školy  Káno.  Škola  jeví 
v  počátcích  vliv  čínský,  poncnáhlu  se  však 
i  ného  vymaňuje.  Ze  školy  vyniká  syn  zakla- 
datele. Motonobu  (1477—1559),  slavnější 
svého  otce.  vynikající  kallliirafickou  jemností 
a  jistotou  kresby,  méné  koloritem.  Jemu  blíži 
■e  nejzasloužilejší  o  nový  směr  a  proto  hlavní 
repraescniant  školy  Morinobu  (1601—75?). 
mámějSi  jménem  Tanju.  Vedle  ného  vyniká 
Naonobu  (1607—51).  Škola  trvá  posud.  Jí 
náleii  i  pfcdní  soudobý  rcpracsentant  školy 
humoristů  a  karíkalunstů  Kiósai  (*  lf)32). 
jehoi  obrazy  vyskytuji  se  hojné  reproduko- 
vány na  svítilnách  {aíiva).  V  malbě  druii  si- 
ke  škole  čínské  i  škola  naturalistů.  jejíž 
zakladatelem  jest  Okio  Marujama  (1732  až 
1785?).  Zvána  Suó  dle  čtvrti  Kiotské.  v  niž 
lakladatel  bydlil.  Vymkla  studiemi  dle  pří- 
rody. Mimo  jiné  náleží  jí  podobiznář  Kikuči 
Jósai  (1787-187?),  Ohrožující  se  Škole  čin. 
celí  po  celou  dobu  parallelně  smír  vykazu- 
jící ráz  čistě  japanský.  Skol  je  zde  řada.  ve- 
spolek liší  se  směrem  práce,  jaký  která  si 
oblíbila.  Nejsilněji  vvkazuic  ráz  ducha  japan- 
ského  škola  Tobská  (toba  je),  již  založil 


ve  XII,  stol.  Toba  Sdíó  (Toba  no  In.  té£ 
Gakuju  zván).  Je  to  škola  karikatury,  obírající 
si  hlavně  humoristicko-satirické  obrazy  z  den- 
ního Života,  lidového  i  politického.  Nejvíce 
proslavili  ji  v  XVÍI.  stol.  Hanabuso  Itčo 
(1652—1742)  a  ippo.  Parallelně  s  ní  kvete 
škola  Korinova,  jejíž  členové  prosluU  jakct 
dodavatelé  vzorků  pro  práce  lakové  a  kovO' 
rytbu.  Nejvíce  vyniklí  zni  zakladatel  Korin 
(Ogata,  1640—1716),  sám  lák  Sumijoši  Hiro- 
zumiho,  a  jeho  žáci  Kenzan  (1663-1744)  a 
Hoitsu  (1761-1828), 

Vliv  školy  Tobské  jest  patrný  zvláště  ve 
Skolc  profánního  malířst  ví  (ífty-je-í^íu), 
jii  vytvořil  na  poč.  XVII.  stol,  Ivasa  Ma- 
tahei.  Slavná  jeho  škola  lidová  vyniká  rea- 
lismem. Počet  vynikajících  uměleckých  rodů, 
vykazujících  více  méně  uměleckou  individua- 
litu, jest  veliký.  Jednotlivé  rody  čítají  opět 
fadu  pHsIušníků.  Jmenujeme  z  ni  dle  tří  pe- 
riod, v  něž  škola  se  obyčejně  třídí,  následující: 
1,  perioda  (stol,  XVJI,  ai  do  pol,  XVllI.  stol): 
Moronobu  (t  1715),  rody  Tori-i,Okumara. 
Nišunura,  NiSikava,  Híšikava  (hlavně 
Tojonobutl789),  Hanabusa.  Z  2,  periody, 
obsahující  2.  pol,  XVllI,  stol,,  půvabný  Ha- 
ranobu.  iik  Sigenagy  (1764-79  doba  jeho 
rozkvětu),  Ippitsusai  Buntčo  (1760—80) 
a  jeho  současník,  trochu  manýrovaný,  Korí- 
usai;  dále  rody  Ustagava.  Katukava  (za- 
klad, Sunío  v  2.  pol.^VIII.  stol);  Ki-tao 
(zakl,  Sigcraasa.  1739—1819);  Saraku  (Tošiu- 
sai,  z  konce  XVIJI.  stol.,  nejlepší  japanský 
malíř  podobizen);  Cokí;  malíř  žen  Utamaro 
(1754—97).  jemuí  E.  de  Goncourt  věnoval 
celou  knihu,  se  žáky  Sikímaro.  Hidcmaro  a 
Siko.  V  3  periodě,  obsahující  XIX.  stol .  vy- 
nikají: UtagavaTojokun  i  (1769— 1825)  jako 
malíř  herců  a  scén  divadelních  a  jeho  žáci: 
Kunisada  (1785-18b4),  KunijoSi  (1796  ai 
1831.  malif  historickýj  aKunitora  (Ičijosai). 
Žáci  Utagavovi  tvoři  školu  Osaka,  malující 
jako  jich  mistr  herce  a  divadelní  scény.  Ke 
škole  náleží  Kuniraitsu,  Kunimasa,  Ku- 
nijasu,  Kuniakira,  Hokukei,  Hokušiu. 
Riukosai  a  j.  Největší  krajinář  japanský 
Hirošige  Motonaga  (1797-1858)  zah.ijujc 
školu  krajinářů  MciSos,  Ještě  vice  vyniká  nej- 
větší, nejplodnější,  nejrozmanitější  a  ntjpopu- 
lárnéjši  malíř  japanský.  v  J-u  i  v  Evropě,  Ho  ku- 
sai  (1760-1849  jvyóbr.  č,  2020,|),  vykazující 
vlastní  školu  (viz  Hokusai).  z  níi  vynikají  zeC 
jeho  Jan  aga  v  a  Si  gen  obu  (1787-1842)  a  jako 
nejlepšijeho  iák  Hikkei.  K  nim  Fadi  se  řada 
liniích  (Gakutei.Sinsai.  Kcisai.Jeizen.  Hokubc, 
Hokužiu.  Riusai,  Rintci).  tvořící  Školu  Siru- 
nomfi,  Z  moderní  školy  humoristů  a  karika- 
tur\stfi  vynikají  zmíněný  již  Kíúsai,  Keisai 
a  j,  —  O  malířství  japanském  srv.  W,  Ander- 
son, Descnptivc  and  htstorical  cataloguc  of 
a  collection  of  J,  and  Chineae  painlines  in 
the  British  Museum  (Londýn,  18S6);  týž,  The 
Pictorial  Art  of  J  (t,,1880.  4  d  );  Gonse.  L'Art 
japonais  (Pařii,  1S83.  2  d).  Gierkejapanische 
Malereien  (Berlin,  1S82),  Audslev,  Ornamcnial 
Arts  of  J,  (Lond.,  1882— 4.  2  sv,);  E,  Kumsch, 
Japan.  Album,  Decorativc  jap.  Handzeichnun- 


gen  im  Kunstgewerbe-Muscum  lu  Dresden 
(Lipsko.  1885);  J.  Conder,  The  Elowcrs  of 
J.  and  the  Art  of  Floral  arrangement  (Tokio. 
1892).  Japanci  sami  máji  nejen  více  méně 
Oplná,  velmi  levná  vydáni  svjch  vynikajících 
'  umělcA  ale  i  řetnč  sbírky  vzorků  pro  jedno- 
tliví obory  uměleckého  průmyslu.  Pékné  za- 
stoupeno jest  obé  v  knihovné  V.  Náprstkova 
Průmysl,  musea  v  Praze.  I  literatura  obírající 
se  vjvojctn  a  dtjinami  umční,  v  celku  í  jedno- 
tlivých oborů  co  ncjspeciálnéjSich.  je  bohaté 
zastoupena.  Stejně  i  theoretické  návody. 

Sochafstvi  a  a  nim  souvisící  kovolije- 
civi  a  řeibáfství  je  rovnéi  pílvodu  bud- 
dhistick^o  a  náboienství  náleli  i  neiskvost- 
nějši  jeho  plody,  nesčetné  sochy  božstev, 
zvláSté  pak  Buddhy  samého.  Z  poslednějších 
vyniká  jako  jedna  z  Dcjznamcnitějáích  práci 
japanskěho  uméní  sochařského  rozměry,  kon- 
cepci ■  provcdenim  proslulý  Daibutsu  (viz 
t.)  Kamakurský  zXlU.stol,  K  sochám  i^dí 
se  fada  jiných  předmětů,  více  mt-né  rovněí 
kultu  nálciejících.  taktéí  namnoze  velkých  roz- 
měrů, jafco  jsou  bronzové  kaditclnicc,  gongy 
a  p.  Stejně  proslavené  jsou  ovšem  i  bronzy.  ■ 
Japanci  umějí  nejen  spájcti  své  kovy  me- ' 
thodami  v  Evropé  neznámými  za  účelem  do- 
saicni  výtečného  materiálu,  ale  jsou  i  do- 
vednými jeho  spracovaleli  v  nejrůziiíjší  po- 
dobé,  dále  ozdobovat  cli  obrazy  piáko,  ryb  a 
hmyzu, 'hsti  a  kvCtů,  vkládaných  nebo  naná- 
šených ^i  bronzu,  octili  nebo  stříbra  s  výtcč- 
nosti  nedostižitelnou.  Oblíbené  y  J-ě  jesl  dílo 
zv.  >clQÍsonné<,  třeba  právě  v  tomto  druhu 
zůstávali  za  Cííiany,  prací  i  efTcktem  pro  oko. 
TemnvTťSn,  jaký  voli  Japanci  pro  své  práce 
toho  áruhu,  jest  na  škodu  celkovému  efíekiu 
jinak  výborného  díla.  Dílo  vyíaduje  veliké 
péče  a  i  nákladu  a  jest  i  v  J-é  samém  drahé. 
tret>a  v  posledních  dobách  hotovi  se  i  zde 
méné  cenná  díla  pro  potřebu  Evropy.  Hlavni 
repraesentanty  toho  druhu  sluší  hledati  v  chrá- 
mech jdpanských.  Nejproslulejším  výtvorem 
jich  jest  však  't.  zv.  íjkudo,  amalgam.  z  něhož 
hotovi  brože,  knoflíky,  sponky,  ozdoby  ruko- 
jeti mečových  a  p. ;  hlavni  součástkou  Jtst 
lu  íeleso,  pokryté  Částečně  zlalem,  stříbrem 
nebo  bronzem,  jei  spojeny  dávají  pestré 
obrazy,  někdy  na  prostoru  zcela  nepatrném. 
Jsou-li  to  jmdy  velké  rozměry,  vynikají  zdu  ' 
japanci  v  drobném  vyřezáváni  a  rytí  před- 
mětů o  sobe  nepatrných,  denní  potřebě  siou- . 
Zicích.  Materiálem  jest  tu  dřevo,  roh.  kost. ' 
ívlášlé  slonová,  kov  i  lak.  K  n ej obyčej n čj - ; 
ším  toho  druhu  praccm  náleieji  proslulé  ní- 
:sukt,  vyřezávané  knoflíky,  na  niijapanec  bez  ' 
výjimky  phvěšuje  sí  sáček  na  tabák  k  pasu; ! 
kaHemono.  bohaté  ciselované  kovové  uzavírky 
sáčku  na  tabák,  memiki,  bohatě  zdobené  jilce, 
meče  a  dýky  {kod^uka,  vyobr.  č.  2021.).  Specia- 
litou umčlcckou  jsou  tu  i  masky,  jako  jejichž 
trfrcc  proslul  v  XVII.  st.  Déme  Žioman.  Ja- 
panec  zachoval  si  tu.  nač  ve  svitě  nikdo  Jiný 
nepřipadl,  hlavně  masky  svých  prosí,  herců 
v  úlohách,  v  nichí  vymkli.  .Masky  samy  vy- 
nikají bizarroostí.  Ukázkou  řeiby  slonové  jsou 
vyobr.  č.  2022,    V   řczbč  do  dřeva  proslul 
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nejvíce  Hidari  Zíngoro  (-ISM).  Skvostné 
ukázky  dřevořezby  chovají  Nara  a  Nikko. 
Práce,  jež  v  nové  dobč  se  do  Evropy  impor- 
tují, jsou  větíinou  jen  slabým  odleskem  vlast- 
ního umění  jap.  —  Srv.  Anderson,  Japanese 
Woodcuts  (18%);  Aston,  The  Art  of  Castine 
bronze  in  J. 

Původ  hrnčíFstvi  Japanci  sami  kladou 
před  svou  dobu  historickou  (660  př.  Kr.}. 
Skutečně  obdrželi  však  i  je,  jakož  i  výrobu 
porculánu  prostřednictvím  korejským  z  Činy. 
Tento  společný  původ  je  patrný  při  srovnání 
výrobků  čínských  a  japan,  v  celkové  po- 
dobnosti; jednotlivosti  vykazují  ovšem  všude 
značky  charakteristické,  svědčící  o  tom  že 
vypŮJČovaU  si  Japanci  nejprve  od  Číňanů, 
později  i  Cíňané  od  nich  hojnou  měrou,  při 
lom  však  íe  oba  vynalézali  nové  formy  a 
vlastni  pochody  při  výrobě.  Prvým  hotovi- 
tělem  dobrého  zboží  polévaného  byl  v  J-u 
TdóSiro  r.  1230  a  sice  v  Sete.  Sám  vzdělal 
se  v  Ciné.  Fabrikace  porculánu  zavedena  v  J-u 


z  Čínjr  r.  1520  Gorodaju  Šonsuiem.  V  ná- 
sledující době  vynikají  jako  střediska  fabri- 
kaee  provincie  Hizen,  hlavně  mezi  r.  1750 
až  1S30,  s  velikými  dílnami  v  Nagasaki.  Por- 
culán  jest  malován  neb  emailován  květinami 
neb  i  Jinými  obrazy;  obé  nanáší  se  po  koneč- 
néin  vypálení  porculánu  a  na  glaiuru.  Vyni- 
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Žporculán  zasílá  k  omalováni.  Vedle  jem- 
o  porculánu  vyrábí  se  zde  i  horii  porculán 
pro  trhy  evropské.  Porculán  hizenský  i  jiných 
provincií  jest  toho  druhu,  že  moíno  tvrditi, 
le  uevyrobeno  nikdy  nic  kpSilio.  Jiná  vyni- 
kající střediska  charakteristická  pro  výrobu 
porculánu  jsou  Satsuma,  jeiií  porculán  [tak 
zv.  starý  porculán  satsumský)  dosáhl  největSí 
dokonalosti  v  1.  pol.  stol.  XÍX.  MĚkký  por- 
culán její  poskytuje  vhodnČjSl  p&du  pro  při- 
jeti jemných  emailových  barev.  Zvláštního 
půvaou  dodává  výrobkům  jemná  smetanovitá 
popraskaná  glazura.  K  Satsumé  řadí  se  čestné 
porculán  z  Ovari ;  ale  i  porculán  z  Arity,  Kiota 
a  Kaey  jest  obdivuhodný.  Do  Evropy  vyváži 
se  i  nojrié  iboíí  z  jakéhosi  druhu  terrakotty 
s  vysoce  vystouplými,  hrubě  modelovanými 
obrazy  kvétfi,  listi  neb  zviFat.  Obdivu  zaslouií 
zde  Bpíše  technické  ovládání  obtílného  mate- 
riálu nei  umělecká  cena  výrobkA,  hotovených 
vétiinou  8  ohledem  na  potf  ebu  a  vkus  Evropy. 
Porculán  i  jeho  malování  je  hrubé,  barvy  Spat- 
né, obyčejně  je  to  lehká  zeleň,  červeň  a  modř. 
Nejlepii  zprávu  o  spracování  suroviny  na 
porculán  a  o  druzích  jakož  i  způsobu  výroby 
obsahuji  n>rávy  světových  výstav,  hlavně  I<e 
Japan  i  I'Exposltion  Universelle  de  1878. 
Viomon  kníhon  Jeat  tn  i  průvodce  k  japan, 
oddělali  Kensingtonského  musea  v  Londýně 


Fabrikace  lakŮ,  umění  čiatě  japan ské,  jest 
posud  v  J-u  spíie  uměním  než  průmyslem. 
Materiál  dává  Stává  vytékající  v  určitou  dobu 
roční  z  naříznuté  uruii  (Rkus  vernicifera), 
jinak  jest  výroba  jeho  tajemstvím.  Lakují  se 
po  výtce  věci  dřevené,  bezvadné  hladké,  nlav. 
dřevo  hinoki  {Chamaecypn-it  obtusa)  a  kiri 
{Pavlatonia  imperíalii),  pro  obyčejné  předměty 
\iIi(CrYptomeriajapa>iica)a  kejakt  {Ptanera 
jiponica).  I  kovů  ulivá  se  jako  podklaau  prací 
lakových.  Nanášeni  laku  jest  práce  zdlouhavá 
a  nejvýSe  choulostivá.  Nanájl  se  nejprve  ně- 
kolik vrstev  laku  obyčejného  v  mezidobí  něko- 
lika dnů  neb  i  týdnťl,  na  to  laky  ilaté  [kira  ma- 
kije  3  laka  makiie).  Po  kaidém  nánosu  násle- 
duje ncijemnějfii  uhlazení.  Počet  vrstev  fídf 
se  předmětem  jakož  i  obrazem.  Obraz  jest 
buci  vryt  nebo  vystupuje,  zhusta  vykládán 
zlatem,  drahokamy  nebo  slonovinou.  Lakované 
práce  J-u  jsou  nevyrovnatelné,  nevyjímajíc 
ani  výrobku  Čínských.  Příčinou  jest  nlavně 
výtečná  kvalita  laku  rostlinného,  který  nad 
to  podroben  jest  složitému  processu  ocisCo- 
vacírou,  vyladujícímu  trpělivosti  a  pozornosti 
největší.  Laku  přiměiují  se  různá  barviva. 
Jednotlivé  práce,  zvi,  starší,  jeí  nikdy  nebyly 


i°?" 


i  na  trhu  japanském,  nyní  ] 


. jsou  difem  vynikajících 

umělců.  Práce  toho  druhu  moino  prlmo  oma- 


C.  Mil.  Ukáila  tubifilitcfa  ffiobU  le  ikHuvlnjr,  ■Inlld  i  UM  Jiko 


vládou  jap.  pořízený,  Art  Handbook  for  the 
Collection  in  the  South  Kensington  Museum, 
dále  A.  W.  Franksovo  dílo:  Art  Handbook 
of  Japanese  Pottery.  Srv.  i  Audsley  &  Bowes. 
Keramic  Art  of  J.  (Lond.,  1876—77,  2  av.. 
nové  18Í.1,  1  sv.,  franc.  překl.  v  Pařííi,  1881); 
Bowea,  Japanese  marks  and  scals  (Londýn, 
1882);  týž,  Japanese  Enam cis  (Liverpool,  1884, 
s  dodatkem  Notes  on  Shippo,  Lond.,  1895); 
t^i,  Japanese  pottery  (t.,  1890);  týž,  A  Vindica- 
tion  of  the  decorated  pottery  of  J.  [t.,  1891). 


čiti  jako  vrchol  umělecké  produkce  japanské 
(vyobr,  č.  2023.}.  Do  Evropy  přineseny  prvé 
lakové  práce  ve  stol.  XVIÍ.  —  Srv.  Audsley, 
Decriptive  catalogue  of  art  works  in  Jap. 
lacquer  (Lond.,  1875}. 

I  ve  výrobě  tkanin  a  jejich  ozdobováni 
vyiivánim,  třeba  obé  jest  rovněž  cizího 
původu  v  J-u,  dosáhli  Japanci  vysokého 
stupně,  učinivše  z  nich  svou  specialitu.  Bý- 
valo zvykem.  Že  každý  daímio  měl  své  sou- 
kromé stavy,  jež  tkaly  zlatohlavy  pro  něho 
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Zimák  v  Kagoji. 
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a  jeho  rodinii,  dále  torimy  na  obyíejnéjif 
látky  pro  svou  druIÍQU.  Stejní  mel  i  cfsaf 
své  stavy  v  Kiotč  a  JedČ,  jel  dodávaly  mu 
výhradné  látk^  na  odiv;  miniatFi  opouicéjlcc 
dvůr  dostávali  je  darem.  Aviak  nikde  jinde 
nejeví  se  tak  všeobecný  umělecký  vkus,  jako 


C.  mat.  Lakonná  knbict,  nudobsnl  ulUimnfml  ÍMy 


a,  vvidobaii 

V  tom,  2e  i  nejobyíejnéjjf  tátkv  vykaiují  ob- 
razv  vybrané  jakosti  v  barvácn  překvapuji- 
ciai.  Tím  přirozenčjil  jeví  se  tento  vkus 
v  umělém  vyšívání,  iei  jest  nedoatilitelné 
krásou  obraiů,  roztNděním  barev  a  dokona- 
losti ruční  práce.  Zmínky  zaslouií  í  japanská 
výroba  papírů,  blavně  tapet.  Zde  žádá  se 
opakováni  téhoi  obrazu  v  kaidém  jednotli- 
vém Čtverečku,  i  přichází  k  platnosti  uvedeni 
zásada  lastíránf  této  symmetrie  a  odvádění 
oka,  by  nepostřehlo  tuto  stejnost,  způsobem 
obdivuhodným.  Uměleckými  výrobky  jsou 
i  obh'bené  patrony.  —  Srv.  R,  Akock,  Art  and 
Art  Industries  in  J.  (Londýn,  1878);  J.  Brinck- 
mann,  Kunst  nnd  Kunsthandwerk  in  J.  (Ber- 
lín, 1889);  F.  Regamey,  J.  in  Art  and  Indu- 
stries (angl.  překJ.  Lond.,  18S3) ;  H.  Doimctsch, 
Japan.  Vorbilder  (Štutgatt,  1883);  W,  Tuer, 
Le  lívre  des  desseina  charmants  ct  étrang., 
PaHi,  1893  Oap.  áablony). 

Evropa  seznámila  se  s  uměním  japanským 
hned  na  počátku  svých  styků  s  J-em.  Jíl 
tenkráte  upoutalo  uměni  japanské  její  po- 
lomost,  jel  nalezla  výraz  v  objednávkách 
různých  prací,  hlavně  nádobí  a  nářadí,  v  J-u. 
Pfe<lměty  toho  druhu,  zvané  v  Evropě  old  J., 
vykazují  vzory  evropské,  na  nichl  jen  práce 
byla  japanská,  a  i  ta  rozhodné  se  zfctelem 
na  vkus  objednatelův.  Práce  takové  vyni- 
kali skvělými  barvami  a  silným  pozlacením. 
Vlastní  uměni  japanské  poznala  Evropa 
později,  a  sice  byla  to  nejprve  výstava  lon- 
dýnská r.  1862,  jeí  otevřela  jeho  poklady 
svétu;  následující  výstavy,  pahiské  z  r.  1867 
a  1878  a  vídeňská  z  r.  1875,  představily  Evropě 
uměni  to  v  celé  jeho  okázalosti,  ve  výboru 
pofíieném  samou  vládou  japanskou.  Od  té 
doby  počíná  se  zájem  a  záliba  v  umění  tom 
v  Evropě  a  výsledkem  toho  bylo  hlavně  obo- 
hacení rozličných  musei  a  sbírek  evropských, 
vrfejných  i  soukromých,  vzornými  výrobky 
uměni  a  průmysla  japanskébo.  Že  záliba  ta 
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nemohla  zůstati  beie  vlivu  i  na  vcSkercn  prů- 
mysl evropský,  hlavně  v  ohledu  dekorativním, 
rozumí  se  samo  sebou.  Vyskytla  se  i  hojná 
napodobení,  ale  tvůrcům  chybí  i  při  nejvétií 
zručnosti  technické  to,  co  tvofl  přivě  pod- 
statu uměni  japanského,  t.  j.  znalost  J-u,  jeho 
déjin,  nibolenství  a  zkazek  lidových,  dále 
umělecký  vkus  iapanský,  zkrátka  vie,  co  tvofl 
podstatu  umění  japanského,  V  Praxe  chová 
pěknou  sbírku  pí-edmětů  průmyslu  japon- 
ského Průmysl.  Museum  Náprstkovo.  Umění 
Í'ap.  překroi^lo  jil  dávno  svůj  vrchol  vývoje, 
íménou  poměřil,  jel  umění  podporovaly,  na- 
stal i  ide  pomm  ilpadek,  kterf  styky  J-u 
s  Evropou  jen  bnae  pokračovati.  Japanci  sami 
doznávají,  le  snad  v  nedlouhé  době  budou 
museti  vvnikajici  viory  svého  umění  shledá- 
vati a  arazc  kupovati  v  Evropě.  Cennou 
knihou  o  průmyslu  japan,  v  nejiirjím  slova 
smyslu  jest  katalog  prům.  výstavy  národní 
c  r.  1877  vydaný  ministerstvem  vnitra. 

Stavitelství  Japan,  má  materiálem  irým 
převahou  dřevo.  Vyplývá  to  přirozeně  to  vzác- 
nosti kamene  stavebního,  dále  jest  to  i  ná- 
sledkem častých,  velkých  zemětřesení,  nepH- 
pouitéjícich  télkých  staveb.  Materiálem  jest 
podmíněn  oviem  i  celý  ráz  stavitelství.  Domy 
jap.,  z  pravidla  o  jednom  poschodí,  nejvýše 
s  nízkým  poschodím  druhým,  jsou  lehké  trá- 
moví vybudované  na  pouhé  zemi,  tedy  bez 
základů,  pokryté  došky  nebo  taškami.  O  vlast- 
ních zdech  neraŮie  býti  řeči.  Dvéře  {amado) 
jsou  dřevěné  a  pohybují  se  ve  dralkich; 
v  limě  nahrazují  se  t.  zv.  {o\l  (poloprůhled- 
rýrai  dveřmi  papírovými).  Vnitř  je  dům  pře- 
paden lehkými  španělskými  stěnami,  jel  lze 
dle  potřeby  odstraniti  a  tak  komnaty  ivétiiti. 
Dvéře  komnat  jsou  z  papíru.  Pravé  tak  jedno- 
duché jako  obydlí  jsou  i  chrámy  (viz  Sin- 
toism).  Stavějí  se  buď  na  návrších  nebo  v  há- 
jích a  obklopeny  jsou  obyčejně  kaplemi  různé 
podoby  na  jehlách.  Střechy  chrámu  přečnívají 
daleko  na  krajích  jsouce  zahnuty.  Pokryty 
jsou  taikami  nebo  mědí.  Teprve  vlivem  bud- 
dhismu  rozmáhá  se  i  zde  nádhera,  proti  níl 
novější  J.  se  obrací.  V  celku  zůstává  aloh 
japanský,  ostatně  málo  prostudovaný,  ta  svým 
vzorem,  slohem  čínským,  třeba  po  nejeoné 
stránce  vyniká  větši  čistotou,  vyplývající  právě 
z  jeho  jednoduchostí.  —  Srv.  Uresser,  J.  its 
architecture,  art  and  art  manufactures  (Lon- 
dýn, 1882).  Dk. 

Hudba  japanská  budována  jest  na  tradi- 
cích z  Cíny  a  Korey  přenesených,  které  pů- 
vodně úzkostlivé  byvše  střeleny  časem  pod- 
lehly rflmým  proménára.  Jako  v  Cinč,  i  v  J-u 
hudba  má  úzké  styky  s  náboženstvím,  vedle 
toho  však  i  v  dřívějších  dobách  vázala  se 
k  nékterým  státním  akcím;  na  př.  vyslanci 
japanští  cizí  velmoie  při  prvním  slySi;nI  ne- 
oslovovali, nýbri  opěvovali.  Hudebníci  roz- 
tříděni jsou  v  cechy  sestupující  se  dle  po- 
třeby k  určitě  předepsaným  produkcím  svět- 
ským i  duchovním ;  mimo  to  vydrlovali  druhdy 
mikádo,  kníiata  a  ďaimiové  soukromé  kapely. 
Ze  100  zákonů  o  šogunatu  Ijejasem  zůstave- 
ných praví  25.,  ie  poslech  zpěvu  a  hudby 


74 


Japan  (dějiny). 


není  hlavním  zaměstnáním  šogunův,  občas 
však  obveseluje  zachmuřenou  mysl  a  zpří- 
jemňuje radosti  míru.  O  výročnícn  a  měsíč- 
ních lidových  slavnostech  zvaných  sekku  ne- 
smějí tato  cvičení  umělecká  býti  zastavena.. 
Konečně  existují  i  hudebníci,  již  soukromní- 
kům hrají  za  odměnu,  a  celkem  lze  tudíž  mezi 
nimi  různiti  3  třídy.  Předně  třídu  hudebníků 
duchovní  hudbou  se  zaměstnávajících,  theo- 
reticky  vzdělaných  a  notového  písma  znalých, 
kteráž  tak  vysoké  těší  se  vážnosti,  že  při- 
náležeti k  ni  není  i  příslušníkům  dvora  brá- 
něno. Druhé  místo  zabírají  světští  hudebníci 
bez  theoretického  vzdělání  i  znalosti  not;  a 

'  nejníže  pak  stojí  slepci,  vystupující  v  žen- 
ských kostumcch,  kteří  obírají  se  obyčejnou 
hudbou  a  dají  za  peníze  umění  své  najmouti. 
Lidová  hudba,  dosti  bohatá,  jest  majetkem 
přečetných  zpěvaček  a  harfcnic  (f^eša);  i  paní 
a  dívky  vyšších  kruhů  ncpřiučuji  se  než  svět- 
ské hudbě  nižšího  stupné.  V  čele  cechu  stojí 
učitel,  v  jehož  pravomoci  jest  členy  odmě- 
ňovati pochvalou  a  udíleti  jim  vyznamenání 
na  př.  clo  volením,  aby  hráč  první  strunu  ná- 
stroje směl  o  oktávu  níže  si  naladiti,  než 
bývá  obvyklo.  Lepší  kusy  jsou  výhradným 
majetkem  určitého  cechu,  nesmějíce  jinými 
býti  provozovány.  O  vlastní  podstatě  theorie 
i  praxe  hudební  v  J-é  nemáme  dostatečných 
zpráv,  ježto  domorodci  při  zdrželivé  povaze 
své  stěžují  přístupnost  duchovních  výkonů 
hudebních,  takže  dosavadní  badání  nese  se 
více  po  stránce  zevní,  jmenovitě  studiem 
charakteristických  nástrojů  se  obírajíc.  Z  nich 
nejrozšířenější  jest  čeleď  dlouhých,  čtyřhran- 
ných harf,  zvaná  kóto.  Z  jednotlivých  druhů 

*  k  ni  náležejících  uvádějí  se:  jednostrunná 
summa  kóto,  dvoustrunná  id\uruo  kóto,  šcsti- 
strunná  jamatmto  kóto  neboli  vaugf^ong  a  tři- 
náctistrunná  sóno  kóto.  Posléze  jmenovaný 
nástroj  jest  nejoblíbenějším;  zpěvačka  upra- 
vuje si  zladění  jeho  dle  polohy  svého  hlasu 

'  buď  níže  nebo  výše,  levou  rukou  zkracuje 
k  docílení  mezitónů  struny  zhotovené  z  hed- 
vábí voskem  nassátého,  přivádějíc  je  ve 
chvění  hrotem  ze  slonoviny,  jenž  upevňuje 
se  koženým  kroužkem  na  3  prstech  pravé 
ruky.  Druhým  typem  strunných  nástrojů  jest 
čtyřstrunná  kytarovitá  biva  a  třístrunná  sa- 
miseng,  na  něž  hraje  se  sckyrkovitým  tlu- 
kadlem,  zvaným  batsi.  Podotknouti  dlužno, 
že  strunných  nástrojů,  jmenovitě  dvou  po- 
sléze zmíněných,  užívá  se  k  průvodu  zpěvu, 
jejž  pěstují  však  výhradně  jen  dívky,  ježto 
domácí  mrav  nedopouští  mužům  sestupovati 
se  v  pěvecké  jednoty,  podobně  jako  nedo- 
voluje jim  ve  společnosti  pouštěti  se  se  že- 
nami v  tanec.  Tím  větší  projevují  však  muži 
oblibu  v  poslechu  zpěvu  nejen  v  rodině, 
nýbrž  i  ve  veřejných  místnostech,  na  př.  v  na- 
lévárnách  čaje,  kde  cvičené  dívky  zpěvem  a 
hrou  obvesel  ují  hosty.  Z  dechových  nástrojů 
největší  důležitost  má  io,  jenž  v  orchestru 
řídí  ladění;  k  němu  druží  se  různé  druhy 
píšfal,  hoboji  podobný  had\iriki  se  7  otvory 
na  přední  a  2  na  zadní  straně,  trubka  zro- 
bená  z   ulity  tritonu  a  konečně   vícehlasné 


píšfaly  podobné  ústní  harmonice.    Bicí   ná- 
stroje zastoupeny  jsou  kotly  a  bubny  různé- 
velikost!  (taiko,  kakko,  isud^umi,  válečný  d^in^ 
daiko  a  j.).  Obsažnou  sbírku  těchto  nástroje 
japanských  chová, Grassiovo  národopisné  mu- 
sčum  v  Lipsku.  Dojem,  který  odnáší  si  Evro- 
pan ze  zpěvu  i  zvuku  orchestru  japanskcho^ 
nikterak  není  povznášejícím,  navzájem  však 
i  Japanec  nenaíézá  záliby  na  umělé  -hudt>e' 
civilisovaných  národů.  Novější  dobou  zřízeny 
byly  v  Tokiu  tři  orchestry    po  evropském 
způsobu,  totiž  kapela  pluku  cis.  gardy,  jejíž, 
dirigent  Yočito  Cim Oto  jest  vůbec  prvním 
Japancem,  jenž  studoval  evropskou  hudbu^ 
pak  orchestr  vojenské  hudební  školy,  jejíž 
ředitel  Hirošima  Furuža  vzdělal  se  v  Ně- 
mecku a  ve  Francii,  a  posléze  cis.   hudební 
sbor7  v  jehož  čele  stojí  kapelník  Či  ba.   Ev- 
ropští hudebníci  tam  povolaní  pečují  o  vzdě- 
lání dorostu  pro  sdružení  posléze  zmíněné, 
které  ponejvíce  doplňuje  se  ze  synů  člcn& 
jeho,  čímž  vyvinul  se  pro  obsazování  jedno- 
tlivých míst  princip  dědické  posloupnosti.  '  t^ 
Dějiny.  Nejstarší  dějiny  J-u  náležejí  mythu. 
Dle  tohoto  iest  prvým   zemským   vladařena 
potomek  bohyně  slunce  Amaterasu,  Zimmit 
Tennó,  jako  vladař  Kamu  Jamato  Ivare  Bika 
(660 — 585  př.  Kr.).  Říši  svou  měl  v  jižní  části 
ostrova  Kiu-siu,  odkudž  pronikl  nejprve  na 
sever  tohoto  ostrova  a  dále  na  hlavní  ostrov,, 
v  jehož  středu  založil  residenci  svou  Jamato. 
Jádrem  zprávy  této  jest  asi  osazení  J-u  ny- 
nějším obyvatelstvem.  Osazování  dělo  se  po- 
zvolna a,  přihlížíme-li  k  moderním  výsledkům 
anthropologie  a  ethnografie,  jež  uznávají  pro 
J.  dva  typy,  sluší  uznati  hlavně  dva  proudy,, 
oba  mongolské;  jeden  (repraesentovaný  nyní 
typem  jemnějším)  bral  se  snad  ze  sev.  Činy 
přes  Koreu  a  ostrovy  Tsu-šima  a  Iki-šima  do 
jihozáp.  J-u,  v  době  dávné,  ač  blíže  neznámé; 
druhý    proud  (jemuž    náleží    nynější    hrubší 
typ)  přišel  snad  z  jižní  Číny  a  osadil  nejprve 
západ    ostrova    Kiu-siu,   odkudž,   proniknuv 
dále  na  ostrov  Nippon,  zaujal  jeho  jih  a  střed. 
Zde  založili  říši  Jamato.  Oba  proudy  splynuly 
v  jedno  tvoříce   nový  národ  japanský,  před 
nímž  domorodci  Nipponu  (Ainové)  ustupovali 
nejprve  na  sever,  odkud  pak  v  IX.  stol.  po 
Kr.  přešli  na  ostrov  Jesso.  Po  Zimmovi  jako 
zakladateli  dynastie  následovala  řada  vladařů^ 
jejichž  vláda  vyplněna  jest  činy  válečnými. 
Nejslavnějším   rekem    této    staré   doby  jest 
Jamato-dake,  syn   12.   mikáda  (Keiko,  70  ai 
130  po  Kr.),  jemuž  připisuje  se  dobytí  vých. 
části  J-u.    Z  následujících  dob  máme  spole- 
hlivé zprávy  jen   o  stycích  J-u  se   zeměmi 
sousedními,  v  prvé  řadě  s  Koreou  a  Čínou. 
Byly  politické  i  kulturní,  mírumilovné  i  vá- 
lečné.  O  poselství  korejském  do  J-u  čteme 
r.  33  př.  Kr.,  japanské  poselstvo  vysláno  do 
Číny  r.  57  po  Kr.  Z  Koree  přineseno  do  J-u 
umění  vyšívací  (285  po  Kr.),  současně  i  ná- 
boženské   knihy    čínské    {Ror^go,    Sen^hnon)^ 
r.   552  i   buddhismus;  z  Činy   přišli   r.  306 
po  Kr.  dělníci,  již   v  J-u   zavedli   tkaní,  a 
r.  461  začalo  se  zde  pěstování  moruše.  Od 
poč.  III.  stol.  po  Kr.  čteme  i  o  výpravách 


Japan  (dějiny). 


75 


válečných  proti  Korei,  z  nichž  prvá  podnik- 
nutá vdovou  pd  15.  mikadovi,  Šuai-tenno 
r.  200  po  Kr.  uvedla  knížata  korejská  v  po- 
druží J-u. 

Stol.  VI.  po  Kr.  náleží  zavedení  buddhismu, 
jenž  nikoli  bez  bojů  koncem  VI.  stol.  opa- 
noval pole.  Současně  s  ním  počal  i  vliv  čín- 
ský, jehož  následkem  v  VII.  a  VIIL  stol.  byl 
úplný  převrat  veškerých  poměrů  a  změna  jích 
po  vzoru  čínském.  Potud  rozpadalo  se  oby- 
vatelstvo J-u  ve  kmeny  s  vlastními  náčelníky, 
mezi  nimiž  náčelník  nejmocnějšího  kmene  jako 
tenno,  t.  j.  nebeský  vladař,  požíval  jistých 
výsad,  jsa  vrchním  knězem,  velitelem,  z  části 
i  soudcem  národa.  Podařilo  se  časem  učiniti 
z  čestné  hodnosti  tenno  skutečné  vladařství 
i  nad  ostatními  náčelníky,  ale  teprve  vlivu 
čínskému  náleží  uzákonění  těchto  poměrů  a 
změna  říše  v  centralisující  stát  úřednický, 
v  němž  tenno  byl  neobmezcným  vládcem, 
konajícím  vládu  bezprostředně  svými  místo- 
držiteli  v  provinciích,  všude  pak  svými  úřed- 
níky. Dobé  této  náleží  mimo  jiné  zavedení 
čínského  letopočtu  »ii>n-A«o,  jap.  nen-go,  r.  645, 
zřízeni  provincií  po  vzoru  čínském  (646),  osmi 
ministerstev  s  vrchní  radou  nad  nimi  tvoře- 
nou premier-ministrcra  {daÍ3(o  dai^in)  a  dvěma 
kancléři,  levice  {udiiii(in)  a  pravice  {sadaifiu), 
z  r.  649.  Následovalo  zavedení  a  upravení 
kroje,  zřízení  celnic  na  hranicích  za  účelem 
kontroly  cizinců,  rozděleni  Japanců  na  8  ro- 
din a  pod.,  vše  za  vlády  Temmu-tenna 
(673 — 686).  Z  r.  702  pochází  japanský  zákon- 
nik  Ta  i  hor  jo,  spracovaný  dle  vzoru  čín- 
ského, z  téže  doby  jsou  i  nábožensko-histo- 
rické  knihy  KO'\i-ki  ^  Nihongi.  Za  Kammu- 
tenna  (782 — 807)  přenesena  residence  do 
nově  založeného  Kio-to  a  zaveden  v  J-u 
bavlnik,  jako  vůbec  rolnictví  věnována  zvláštní 
pozornost.  Za  jeho  nástupce  počato  i  s  pě- 
stováním čaje  (815).  Z  politických  událostí 
památná  je  porážka  Japanců  spojenými  Ko- 
rejci a  Číňany  r.  663. 

Možno-li  mluviti  potud  o  blahodárném  vlivu 
čínském,  třeba  vytknouti  i  neblahý  vliv  za- 
vedeni čínského  obřadnictví  v  J-u.  Cercmo- 
nielem  tímto  zdržováni  totiž  vladaři  od  vlastní 
vlády,  iež  přešla  přirozeně  na  úředníky,  z  čá- 
sti civilní,  z  části  vojenské.  Jednotlivé,  zvláště 
nejvyšší,  úřady  stávaly  se  tu  přímo  dědič- 
nými, učinivše  dědičným  i  majetek,  násilně 
rozšířený,  který  jim  původně  jjn  údělem  ná- 
ležel. Bylať  celá  země  rozdělena  v  úděly  nejen 
obyvatelstvu,  ale  i  úřednictvu,  kdežto  vlast- 
ním pánem  prohlášen  zákonníkem  císař.  Sou- 
časně jest  znamenati  i  vývoj  stálého  vojska 
z  původních  nevolníků  vynikajících  rodů,  již 
na  severu  konali  službu  válečnou.  V  čele 
vojska  byl  šogun,  jehož  úřad  v  této  době 
zmatků  trvajících  několik  století  byl  dědič- 
ným v  rodinách  Taira,  odvozující  od  vnuka 
císaře  Kammutenno  své  příbuzenství  s  rodi- 
nou císařskou,  a  Minamoto  (potomci  52.  cí- 
saře Saga-tenno),  právě  tak  jako  nejvyšší 
úřad  civilní  kam  ba k ku  (vrchní  správce  říše) 
byl  dědičným  v  rodině  Fuzivara.  Titul  sám 
přijal    příslušník    této    rodiny    Motatsune 


v  hodnosti  prvního  ministra  r.  888.  Rodina 
Fuzivara  provozovala  tímto  způsobem  od 
VIL— XII.  stol.  přímé  poručen st ví  nad  císaři, 
již  jediné  z  ní  brali  své  manželky  a  jediné  jí 
dávali  své  dcery  v  manželství.  Teprve  poc. 
XII.  stol.  zatlačena  do  pozadí  uvedenými 
rody  Šogunskými,  mezi  nimiž  od  té  doby 
počíná  zapas  o  moc  u  dvora,  nejprve  intri- 
kou, pozděii  zjevnou  válkou  občanskou.  Oby- 
čejně vládl  vládce  do  svého  20.  roku  věku,, 
kdfy  zavřen  do  kláštery.  Nejprve  zvítězil  ná- 
čelník rodu  Taira,  Kijomori  (f  H81),  i  po- 
táhl na  sebe  jako  premier-ministr  veškeru 
moc,  dosazuje  a  sesazuje  vladaře  ze  své  vůle. 
Rod  Minamoto,  jenž  vykazuje  již  před  tím 
z  pol.  XI.  stol.  podmanitele  kmenů  EmiŠt 
vsev.  Nipponu  Jorijošiho  a  jeho  ještě  slav- 
nějšího synajošiije.  Slaveného  v  legendách 
pode  jménem  HaŠiman-taro,  měl  tenkráte 
náčelníkem  Jošitoma,  a  když  tento  r.  1159 
k  rozkazu  Kijomoriho  popraven,  jeho  syna 
Joritoma.  Ten  válčil  v  okolí  residence, 
kdežto  bratr  jeho,  Jošitsune,  oblíbený 
hrdina  japanských  legend  vypravujících  o  je- 
ho hrdmstvích,  jež  konal  se  sluhou  svým, 
obrem  Benke,  porazil  na  jihu  opětovně  ná- 
stupce Kijomor  io  va,  Munemuriho,  av  bitvě 
u  Dannoura  (u  Šimonoseki)  jej  i  zajal  a 
usmrtil.  Sám  stal  se  obětí  žárlivosti  bratrovy, 
byv  na  útěku  před  ním  zrádným  vasallem 
usmrcen.  Joritomo  stal  se  nyní  (1185)  pánem 
situace  a  dav  si  r.  1192  od  císaře  udOliti 
dědičně  hodnost  sei-i-tai-šogun  (genera- 
lissimus nad  barbary)  stal  se  zakladatelem  vo- 
jenské vlády  šogunátu  a  tím  i  dualismu 
v  říši.  Vedle  chabého  vladaře  byl  vlastním 
vládcem  šogun,  vedle  vladařských  misto- 
drŽitelů  v  provinciích  vojenští  guvernérové 
(sM/fo).  Stav  takovj^  potrval  na  malou  vý- 
jimku po  všecky  další  doby  až  do  r.  18o8. 
Joritomo  (t  1199)  založil  dynastii  Šogunů  zva- 
nou dle  nové  residence  Kamakurekou,  dle 
původu  Minamotskou  se  třemi  panovníky 
řll86 — 1219).  Ji  vystřídala  nejprve  dynastie 
Fuzivara  (1220--51,  2  vlád.),  dále  dynastie 
Zimmu-ten-vo  (1252—1338,  6  vl.).  Tato  doba 
nenáleží  nijak  k  slavným  dobám  šof^unství. 
Sklesliť  šogunové  hned  po  smrti  Joritomově 
na  hříčku  v  rukou  regentů  (sukken)  z  rodiny 
Hojo  spřízněné  s  rodem  Minamoto,  jichž  se 
vystřídalo  za  dobu  od  r.  1199—1334  dvanácte. 
Prvý  byl  Hojo  Tokimasa  (od  r.  1205),  nej- 
slavnější Hojo  Tokimune  proslul  porážkou 
MoníTolíi  u  Takašimy  (12S1).  Rodina  ta  do- 
sazovala většinou  neplnoleté  šoj^uny  z  rodin 
Minamoto  a  Fuzivara.  Sama  proslula  krutosti 
anásilnictvím,  jimiž  potlačovala  pokusy  o  ob- 
novení moci  císařů  i  šocrunů. 

Konečně  podařilo  se  r.  1333  hrdinnému 
Nittajošisadoviz  rodiny  Minamoto  zmoc- 
niti se  Kamakury,  sídla  šogunů,  Aši k aga 
Takaudzi  pak  dobyl  současně  Kiota.  resi- 
dence mikadů.  Rodina  Hojo  pokořena  a  Mo- 
rijoši  dosazen  za  šoguna  (1333).  Ale  již  r.  1334 
prohlásil  se  Takaudzi  šogunem  a  založil  dy- 
nastii šogunů  z  rodu  Ašikaga  (1334—1573, 
16  vladařů,  z  nichŽ  dva  vládli  po  dvakráte). 
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ftfše  měla  za  této  doby  jednou  přimo  dva 
mikády,  dynastii  sev.  a  jiŽ.,  od  r.  1332—92, 
kdy  jižni  mikádo  vzdal  se  dobrovolné  trůnu; 
ale  oba  byli  slabi  proti  Takaudzimu.  Za  Aši- 
kagy  Jošimitsu  (1376—93)  uveden  sice  J. 
v  poplatnost  Číné  (1000  uncí  zlata  ročně), 
přes  to  vyniká  vládce  tento  nad  ostatní  členy 
dynastie.  PodařilóC  se  mu  zjednati  pokoj  a  za- 
vésti pořádek,  hlavně  i  zameziti  lupičství. 
Ale  za  nástupcfl  jeho  nastal  opět  nepořádek, 
který  koncem  A VI.  stol.  přechází  v  přímou 
anarchii.  V  době  té  povstali  t.  zv.  dai-mio 
(velká  jména),  vojenská  Šlechta  {buke),  pů- 
vodní t.  zv.  sugové,  učinivše  se  samostat- 
nými pány  svého  území.  V  této  době  počíná 
se  i  moc  jednotlivých  vynikajících  rodfl  ja- 
panských.  Daimiové  zápasili  vespolek  o  moc, 
zatím  co  země  hynula  nejen  spoi^  ale  i  země- 
třeseními a  neúrodou.  Důležitými  body  této 
doby  jsou  přistání  Portugalce  Mendeza 
Pinta  na  ostrůvku  Tanegasimě  (1542)  a  od- 
tud počínající  obchodní  styky  s  Portugalci, 
dále  přistání  sv.  Františka  Aaverského  v  Ka- 
gošimé  na  ostrově  Kiu-siu  a  zavedení  křesťan- 
ství, jež,  podporováno  z  politických  důvodů 
2  části  i  japanskými  knížaty,  hlavně  na  ostrově 
Kiu-siu  v  Bungu,  Omuře  a  Arimě  zdárné  se 
ujímalo. 

V  této  dobé  pověřil  r.  1567  mikádo  Oki 
Mači  vynikajícího  a  mocného  válečníka  z  rodu 
Taira  jménem  Ota  Nobunaga  úkolem,  za- 
vésti pořádek  v  zemi.  Ota  Nobuna^  učinil 
r.  1573  konec  šogunátu  Ašikagů  a  tím  na  čas 
šogunátu  vůbec  a  vojenskou  mocí  zjednal  si 
pořádek  v  zemi.  Sám  podporoval  křesťanství 
a  pronásledoval  buddhismus,  jehož  knězi 
v  politických  pletkách  hráli  vždy  důležitou 
úlohu.  Ve  šlépějích  jeho  kráčel  po  jeho  ná- 
silné smrti  r.  1582  vojevůdce  Tojotomi  Hi- 
dejoši  (Taikosama)  jako  mikadův  kvam- 
bakku  (1586—92).  Jemu  podařilo  se  usmířiti 
a,  pokud  to  nešlo,  pokořiti  i  nejodbojnější  a 
nejmocnější  daímie  a  tím  zavésti  pokoj  v  zemi. 
Křesťanství  zakázáno  ediktem  z  r.  1587  a  kně- 
žím  jeho  poručeno  opustiti  zemi.  Následkem 
nedodržení  zákazu  bylo  ukřižování  cizích  i  do- 
morodých křesťanů  v  Nagasaki  r.  1597.  Sám 
zahynul  na  výpravě  do  Koree,  z  níž  datuje 
se  uvedení  korejských  hrnčířů  do  J-u  a  tím 
původ  japanské  keramiky.  Za  poručenské 
vlády  na  místě  nedospělého  jeho  syna  Hide- 
jori  nastaly  nové  spory,  z  nichž  vyšel  jako 
vítěz  Hidejošim  obohacený  a  tím  nejmocněj- 
ším učiněný  Tokugava  Jjejasu,  poraziv 
se  sobě  oddanými  daimii  severu  knížata  jižní 
bitvou  u  Sekigahary  (1600).  Od  mikáda  vy- 
znamenán za  to  r.  1603  titulem  udaižin  a 
sei-ittai-šogun  řviz  str.  75.)  Jjejasu  jest  obno-. 
vítelem  šogunátu  a  zakladatelem  Šogunátu 
Tokugavského  se  sídlem  v  Jede.  s  15  vládci 
a  dobou  vlády  od  1603—1867.  Vrátil  říši  po- 
klid, který  stal  se  základem  všestranného 
kulturního  vývoje  J-u.  hlavně  na  základě  čín- 
ském, jakým  stol.  XVII.— XIX.  se  vyzname- 
návají. Vnitř  spořádal  říši  t.  zv.sto  zákony 
(Gongetisama),  rovněž  na  podkladě  čínském. 
V  čele  země  stál  císař  se  svými  čestnými 


právy,  vlastním  vladařem  byljeho  vojensky 
místodržitel  (šogun)  z  rodu  Tokugava,  opí- 
rající se  o  svou  moc  (provincie  Kuanlo, 
Va  říše  byla  jeho  údělem  od  Hidcjošiho)  \a 
odvislé  daimie  {fudai  daimioY  jimiž  osazený 
veškery  vyšší  úřadv.  Elitu  obyvatelstva  tvo- 
řila kasta  s  am  u  r  a  i  ů,  nrtíři  s  přesně  V3n^inutým 
pojmem  o  čestném. sván.postttvení  a  cti  vůbeá 
i^haiakiri)^  v  širším  slova  smyslu  náleželi  k  nim  ^ 
i  daimiové ;  mocnější  měli  své  vasally,  slabší 
byli  pouhými  vojáky  ve  službách  svých  dai- 
miů.  šogun  sám  měl  asi  80.000  samuraiů 
o  třech  stupních:  hatamoto  (lenníci),  go* 
kenin  (prostřední)  a  aš i garu  f obyčejní  vo- 
jáci). Ostatní  lid  (heimin)  rozpaaal  se  na  se- 
dláky, řemeslníky  a  kupce.  Zmínky  zaslouží 
v  poměru  jeho  systém  vzájemné  zodpověd- 
nosti. Bezprávnou  třídu  vývrženců  (eta^  tvo- 
řila konečně  různá  nečistá  zaměstnáni,  dále 
herci  a  tanečníci,  nevěstky  a  pod.  V  politice 
zavládl  mír,  který  všemožně  podporován, 
hlavně  snahou  proti  jakémukoli  vlivu  cizímu. 
Domorodcům  zakazováno  opouštěti  zemi,  prá- 
vě tak  jako  cizincům  nedovoleno  se  zde  usa- 
zovati. S  tím  souvisí  i  zákaz  stavění  velkýcn 
lodí.  I  krutá  pronásledování  křesťanů  —  z  čá* 
sti  ne  bez  jejich  viny  —  za  Jjejasu,  hlavně 
pak  jeho  vnuka  Jjemitsu,  vyplynula  z  této 
snahv,  hlavně  pak  z  obavy  přea  starky  kře- 
sťanů 8  cizinou.  R.  1614  prohlášeni  cizí  kněží 
přímo  za  nepřátele  země  a  nařízeno  vyhu- 
bení křesťanství,  jež  v  létech  následujících 
i  provedeno,  hlavně  v  r.  1637—38  v  poko- 
ření t.  zv.  odboje  zoufalých  křesfaňŮ  na  polo- 
ostrově Šimabaře  (tvrz  Hara)  a  ostrově  Ama- 
kuse  u  Nagasaki.  Tenkráte  povstalci  šmahem 
povražděni  a  křesťanství  téměř  vyhubeno. 
Daly  se  sice  opětovné  pokusy  cizinců  (Angli- 
čanů a  Rusů)  o  obchodní  styky  s  J-em,  ale 
udržela  se  toliko  hoUandská  faktorie  z  poč« 

XVII.  stol.  na  ostrůvku  DeŠimě  u  Nagasaki. 
Avšak  výsledky  politiky  této  byly  opačné, 

než  se  čekalo.  V  dlouhém  pokoji  rozmnožilo 
se  sice  obyvatelstvo,  ale  nikoli  zdroje  výživy, 
jimiž  zůstával  potud  hlavně  výnos  půay,  ač 
i  tento  zmařen  byl  opětně  neúrodou.  Z  toho 
vyplynula  všeobecná  finanční  tíseň,  jíž  v  prvé 
řadě  postižena  byla  třída,  o  niž  rod  Taku- 
gava  hlavně  se  opíral,  totiž  samuraiové,  již 
z  části  službu  opouštějíce  stávali  se  rotami 
dobrodruhů  (ronin),  K  tomu  přistoupila  ne- 
schopnost nástupců,  za  něž  ponenáhlu  vedli 
vládu  ctižádostiví  úředníci.  Slabost  vlády  pak 
dodávala  na  novo  odvahy  nespokojeným  daí- 
miům  zvláště  jihu,  kteří  jen  čekali  na  příle- 
žitost, aby  moc  Šogun Ů  se  sebe  setřásli.  Ko- 
nečně sluší  vytknouti  i  hnutí  literární  počí- 
najíc XVII.  stol.,  směřující  k  vyvráceni  vlivu 
čínského  a  návratu  k  staré  japanštině.  S  po- 
čátku takalo  se  to  literatury,  ale  přešlo  pak 
i  na  náboženství  a  filosofii  a  státní  zřízení 
vůbec.   V  ohledu  tom  žádají  historická  díla 

XVIII.  a  poč.  XIX.  stol.  {.Dainihonii,  zvláště 
pak  Mhon  Gvaiši)  přímo  i  n|ivrat  k  císaři 
jako  Jediné  oprávněnému  repraesentantu  vlá- 
dy. Poslední  myšlénka  stala  se  heslem,  za 
kterým  sjednotili  se  všickni   nespokojenci, 
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spojivSe  se  za  tlm  účelem  se  stranou  dvorní, 
v  jej ii  čele  stáli  Sanzo  a  Ivakura.  Ote- 
vření některých  přístavů  japanských  (Šimoda, 
Na^^isakiy  Kana^va  a  Hakodate)  cizincům  za 
účelem  zásobovaní  se  a  prodeje  zboií,  nejprve 
americkému  kommodoru  Perrymu.  jenž  r.  1853 
s  flotillou  objevil  se  s  listem  presidenta  Spo- 
jeních Států  v  zátoce  ledské,  a  roku  násle- 
dujícího odnesl  si  dotyčnou  smlouvu,  jíž  stali 
se  téhož  roku  účastnými  i  Angličané  a  násl. 
roku  Rusové,  zavdalo  podnět  k  zjevnému  ob- 
viňováni vlády  ze  slaÍ>osti  a  nevlastenectví. 
Vládu  vedl  tenkráte  za  neschopného  Šoguna 

Íjesada  (od  1853—58)  regent  Ži  Kam  on, 
níže  Hikonský,  který  sice  cizincům  nemohl 
čeliti,  ba  r.  1858  jim  (Americe,  po  ní  Holland- 
sku,  Rusku,  Anglii  a  Francii,  r.  1861  Prusku, 
1866  Itálii  a  1869  Rakousku)  novou  smlou- 
vou otevřel  přístavy  Kanagavu  (později  na- 
hrazena ^okohamou),  Nagasaki,  Hakodate,  Nii- 
gatei,  Hiogo  TKobe),  Jeoo  a  Osaku,  ale  oppo- 
aici  proti  vládě  dovedl  přísnými  tresty  na 
uzdě  udržeti  i  po  smrti  Jjesadově,  vládna  za 
121etého  Jj emoci,  jehož  prosadil.  Ži  Kamon 
označuje  se  právem  jako  Japanec,  jenž  prvý 
otevřel  zemi  své  požehnání  a  výhody  evrop- 
ské civilisace.  (Srv.  jeho  životopis  n.  Satoh, 
Agitated  lapán,  Tokio,  1896.)  Ne  tak  již  po- 
ručník  mladého  vladaře  Hitotsubaší,  jenž 
po  zavraždění  Kamonově  na  jeho  místo  na- 
stoupil. R.  1862  přepadla  družina  regenta 
Satsumského  mezi  Jedem  a  Jokohamou  angli- 
ckou společnost,  jeŽ  vyjela  si  na  procházku, 
a  zabila  člena  jejího  Richardsona.  Následkem 
toho  vyvrátilo  loďstvo  anglické  residenci 
Satsmnskou  KagoSimu.  R.  1863  opět  kníže 
CoŠu,  prováděje  příliš  do  slova  rozkaz  mi- 
kadův  o  vypuzení  cizinců,  střílel  na  americké, 
nizozemské  a  franc.  lodi  v  úžině  Šimonose- 
cké,  načež  tyto  spojenými  silami  roku  násl. 
zničily  japanské  lodi  a  batteric  u  Šimonoseki. 
K  tomu  musila  vláda  sama  finančně  zápasící 
platiti  veliké  summy  jako  náhradu  cizině. 
Události  tyto  přesvědčily  Japance  o  tom, 
že  jen  silná  vláda  může  čeliti  cizincům.  Upu- 
stivše tedy  od  pronásledování  cizinců,  počali 
protivníci  šogunátu  volati  po  mocné  dynastii 
mikadské.  Dvůr  císařský  uznal  r.  1865  smlou- 
vy, jež  vláda  musila  uzavříti  s  cizinou,  Hi- 
totsubaší pak,  který  po  smrti  Šogunově 
r.  1866  stal  se  jeho  nástupcem,  neudržitel- 
nost  šogunátu.  Proto,  když  r.  1867  nastoupil 
nový  14letÝ  mikádo  Mutsuhito,  vrátil  Hi- 
totsubaŠi,  hlavně  k  domluvě  knížete  z  Tosy, 
svou  hodnost  v  ruce  mikádo  vy.  který  přijav 
jeho  resignaci  svěřil  mu  další  vedení  říše 
do  uspořádáni  nových  poměrů.  Protivnici 
Hitotsubašiovi  nemohouce  dočkati  se  jeho 
pádu  jali  mikáda,  coŽ  mělo  za  následek  cí- 
sařský edikt,  kterým  zrušeny  všecky  dvor- 
ské úřady,  jež  potud  zabezpečovaly  šogunům 
vliv  a  moc  nad  mikády.  Hitotsubasi,  tím 
rozhněván,  uchýlil  se  do  Osaky,  odkudž  po- 
slal vojsko  do  Kiota,  jež  však  před  Kiotem 
u  Fušimi  bylo  poraženo  (1868).  Hitotsubaší 
prohlášen  pak  za  buřiče  a  sesazen  i  uchýlil 
se  do  soukromého  života.    Strana  jeho  po- 


kračovala nějaký  čas  v  boji,  načež  přešedši 
do  Jessa  provolala  tam  v  lednu  1869  republiku. 

Si  však  udržela  se  sotva  do  června  t.  r. 
ne  6.  listop.  1868  zahájena  nová  offíciálni 
perioda  osvěty  (mei-{i),  dle  niž  odtud  léta 
se  počítají,  26.  list.  přenesena  residence  do 
Jeda,  iež  přezváno  Tokio  (residence  východu), 
a  5.  ledna  1869  přijati  ve  veřejném  slyšení 
zástupci  cizích  mocností  na  znamení,  že  za- 
haiuje  J.  nový,  moderní  život. 

Následovala  úplná  změna  ve  smyslu  moder- 
nisujícím,  jíž  J.  proměněn  v  centralisujíci 
monarchii  se  zřízením  byrokratickým.  Dai- 
miové  ponecháni  nejprve  jako  místodržitelé 
ve  svém  území,  r.  1871  však  definitivně  od- 
straněni a  přiřčena  jim  Vio  dřívějšího  dů- 
chodu jako  pense.  Tolikéž  dostali  i  samu- 
raiové,  jejichž  privilegia  zrušena,  a  zákazem 
nošení  mečů  dáno  jim  na  ruku  obraceti  se 
k  jiným  povoláním.  Později  i  renty  oběma 
kapitalisovány,  čímž  teprve  obmezeni.  Novou 
vládu  řídil  velkokancléř  Sanžo  s  9  ministe- 
rii, obsazenými  náčelníky  vítězných  rodů, 
již  většinou  posud  jsou  u  vesla;  r.  1885 
nahrazena  kabinetem  o  9  ministerstvech  dle 
vzoru  evropského,  v  jehož  čele  stál  hrabě 
Ito  jako  ministrpresident;  r.  1888  zřízena 
státní  rada  jako  poradní  sbor  císařův.  Se 
změnou  ústavy  Šla  ruku  v  ruce  i  reforma 
společenských  poměrů.  Ze  staré  šlechty  vo- 
jenské {buke)  a  dvorské  {kuge)  povstala  nová 
šlechta  (kva^oku)  o  5  stupních  hodnosti  (mar- 
kýz,  kníže,  hrabě,  vicomte,  baron),  proti  níŽ 
tvořil  lid  jedinou  třídu  (heimin),  Samuraiové 
pojati  z  části  do  šlechty,  obyceini  obdrželi 
nový  název  Hioku,  Úřednictvo  aělilo  se  na 
ministry  {Šinnin),  úřednictvo  vvŠší  (so/runín), 
střední  {tónin)  a  nižší  {hannin).  Zavedeno  stálé 
vojsko  dle  vzoru  a  s  výcvikem  evropským, 
zřízeny  vysoké  školy  a  v  celém  životě  za- 
hájen pokrok  hledící  použiti  i  nejnovějších 
vymožeností  Evropy  (železnice,  parníky,  te- 
legraf, zbraně  atd.).  Reforma  nešla  ovšem  bez 
obtíží.  K  provádění  jí  nebylo  peněz,  jichž  se 
bylo  nedostávalo  již  vládě  předešlé,  vynika- 
jící rody  rivalisovaly  o  vynikající  postavení 
a  úřady  v  říši,  takže  bylo  nutno  sáhati  jako 
posud  ke  kompromissům  a  koalicím;  daimiové 
byli  roztrpčeni,  samuraiové  žádali,  aby  byli, 
jak  jim  slibováno,  vedeni  proti  cizincům.  Za- 
vádění reform  po  způsobu  evropském  stup- 
ňovalo jen  jejich  nespokojenost,  právě  tak 
jako  nesvolení  k  vojenskému  tažení  do  Koree. 
By  je  poněkud  utišila,  podnikla  vláda  výpravu 
proti  pirátům  na  Formosu,  ale  Čína  zamezila 
jakýkoli  úspěch  (přivtělení  Formosy).  Nastala 
řada  bouří  a  povstání  r.  1874  v  Saze  (Sága), 
r.  1876  v  Kummamotě  a  Čošu,  r.  1877  osmi- 
měsíční  v  Satsumě,  v  jehož  čele  stál  statný 
a  oblíbený  Saigo  Takamori,  podporovaný 
samuraii.  Teprve  když  vládě  podařilo  se  s  nej- 
krajnějším napjetím  všech  prostředků  vojen- 
ských i  finančních  překonati  odboj,  ustává 
aspoň  hromadná  o pposice  proti  novému  kursu. 

Nové  boje  nastaly  o  repraesentativní  ústavu 
počínajíc  r.  1868,  kdy  radili  se  o  ní  reprac- 
scntanti  samuraiů,  jimž  vláda  z  nich  pošlá 
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<:htěla  popřáti  účastenství.  Proti  této  Žádali 
radikálové  zastupitelstvo  lidové.  R.  1874  vůd- 
cové liberálního  hnutí,  Itagaki,  Goto,  Soežima, 
předložili  vládě  pamětní  spis  přimlouvající  se 
za  zřízení  parlamentu,  jcŽ  vláda  jako  přeď 
-časné  odmítla.  Ale  snaha  tím  neutuchla,  na- 
opak rozmáhala  se  v  poměru,  v. jakém  se 
áířila,  přibírajíc  na  sebe  ráz  demokratický. 
Vláda  zatím  jako  průpravu  pro  parlament 
■zařídila  volena  okresní  zastupitelstva  s  prá- 
mem povolovati .  okresní  budžet,  r.  1881  pak 
cis.  proklamací  slíben  i  parlament  pro  r.  1890. 
"V  únoru  (11.)  1889  prohlášena  nová  ústava 
a  29.  listopadu  1890  slavnostně  zahájen  ja- 
panský  parlament.  Proti  nové  ústavě  vyvstala 
opposice  vedená  hrab.  Itagaki,  O.vumou  a  i., 
iádající  parlamentární  formu  vlády  dle  angli- 
ckého vzoru,  by  mohla  eventuální  jich  majo- 
rita v  parlamentu  vytlačiti  vítěze  z  r.  18o8. 
Vedle  rozličných  i  v  Evropě  známých  pro- 
středků opposičních  v  parlamentě  i  mimo 
parlament,  jež  vynesly  na  povrch  i  novou 
třídu  polovzdělaných  politiků  ze  řemesla  {^so^i, 
^koláči,  dle  jiného  výkladu  siláci),  neštíticích 
se  ani  krveprolití  při  volbách  (na  př.  r.  1891), 
mimo  jiné  volání  po  snížení  daně  pozemkové, 
iádali  revisi  smluv  s  cizími  mocnostmi  uza- 
vřených se  zrušením  soudní  moci  cizích  kon- 
zulů nad  Japanci,  ale  současným  rozšířením 
soudní  moci  japanské  na  cizince.  Současné 
trvají  ovšem  i  na  tom,  aby  nepouštěli  se  ci- 
zinci dovnitř  J-u  a  nedovolovalo  se  jim  na- 
bývati zde  země  a  účastniti  se  průmyslových 
podniků.  S  tím  souvisejí  nejen  útoky  domá- 
cích listů  na  cizince  (od  r.  1889),  ale  i  hlavně 
vražedný  útok  na  hraběte  Okumu,  když  chtěl 
cizincům  povoliti  smíšené  soudní  kommisse 
jakož  i  jmenování  cizinců  soudci,  a  usmrcení 
n^inistra  Moři,  obé  téhož  roku,  útok  na  ru- 
ského korunního  prince  r.  1891  a  j.  R.  1893 
došly  věci  tak  daleko,  že  mikádo  nucen  byl 
parlament  uzavříti  a  i  nové  zvolený  parla- 
ment, ač  jeho  liberální  strana  čítající  120 
poslanců  neprováděla  již  zásadní  opposici, 
majíc  svého  vůdce  hraběte  Itagaki  ministrem 
vnitra,  zasedal  jen  od  15.  kv.  do  4.  čna  a  uza- 
vřen 2  dni  před  stanoveným  koncem  zasedání 
pro  návrh  adrcssy  odsuzující  jednání  vlády. 
Vítězná  válka  Japanců  s  Číňany,  jež  téhož  léta 
vedena  pro  Koreu,  posílila  vládu  proti  oppo- 
■sici,  stěží  ale  trvale.  Japanci  vidouce  ohrožen 
majetek  svých  sourodáků  na  Korei  předešli 
tu.  Číňany  volané  Korejci  na  pomoc,  obsadili 
přístav  seulský  Čomulpo  a  žádali  provedení 
vnitřní  reformy  na  Korei.  Čína  protestovala 
proti  tomuto  vměšování  se  J-u  do  jejich  zále- 
žitostí, ježto  se  považovala  za  protektora 
Koree,  J.  odpověděl  však  vysláním  loďstva 
a  vojenských  zástupů  na  Koreu.  Pozemské 
vojsko  čínské,  jež  ze  sev.  vniklo  do  Koree, 
poraženo  15.  září  1894  jap.  maršálem  Jáma- 
gatou  u  PinjTjangu,  kdežto  loďstvo  s  novými 
posilami,  jež  chtělo  vysaditi  u  ústí  řeky  Jalu,  po 
ztrátě  4  velkých  lodí  zahnáno  (17.  září).  Korei 
vnucen  Japanci  spolek  na  ochranu  a  odboj, 
načež  Japanci  vnikše  do  Mandžurska  opanovali 
Joďstvem  svým  nejen  Žluté  Moře,  ale  i  záliv 


Pečilský.  Vítězství  toto  vyvolalo  takové  na- 
dšení, že  pominulo  rázem  všecko  nepřátelství 
stran  a  parlament  na  rychlo  svolaný  do  císař- 
ského tábora  v  Hirošimě  povolil  náklad  váleč- 
ný (100  milí.  jenů).  Koncem  října  přistál  gene- 
rál Ojama  s  druhou  armádou  na  výběžku  spoju- 
jícím čínský  válečný  přístav  Port  Arthur  při 
sev.  vchodu  do  zálivu  Pečilského  s  pevninou, 
dobyl  4.  list.  Kiu-čeu  a  dne  násled.  Ta-licn- 
vanu  a  po  krátkém  odporu  obsadil  10.  list. 
i  sám  Port  Arthur.   Koncem  ledna  1895  při- 
stálo   vojsko   japanské    u    Či-fu,    dobývajíc 
pevností  pozemských,   kdežto   loďstvo    sou- 
časně bombardovalo  přístav,  torpédy  zničilo 
řadu  čínských  lodí  a  ostatek  loďstva  čínského, 
jehož  admirál  skončil  sebevraždou,  přinutilo 
vzdáti  se  právě  tak  jako   pevnosti   ostrova 
Lin-kung-tao.  Na  to  přepraveno  vojsko  jap. 
do  Ta-lien-vanu  a  spojivši  se  s  první  armádou 
postupovalo  proti  houževnatý  odpor  kladou- 
cím Číňanům.  Přes  Niu-čuangajink-keu,  obou 
dobyvše,  proklestili  si  cestu  na  Mukden  a  Pe- 
king. Leč  nečas  nedovolil  provésti  úmysl  Ja- 
panců. již  obrátili  se  proto  proti  Rybářským 
ostrovům,  odkud  ohrožovali  břehy  jihočínské. 
Konečně  donucena  Čina  vlastním  vyslancem 
do  J-u,  známým  Li-hung-čangem  (na  něhož 
podniknut  v  Hirošimě  vražedný  útok),    vy- 
jednávati   o   mír.    Příměří    povoleno,   načcŽ 
17.  dubna   1895    podepsán   mír    v   Simono- 
seki.  jím  stanoveno,  že  má  Čína  uznati  neod- 
vislost  Koree,  vydati  J-u  Formosu,  Rybářské 
ostrovy  a  poloostrov  Liao-tung  po  40°  a  uvo- 
liti se  v  7  létech  zaplatiti  200  millionů  taclů 
stříbra  náhrady  válečné.   Učiněny  i  důležité 
ústupky  obchodní  a  průmyslové,  mimo  jiné 
otevřeny  další  tři  přístavy  J-u  a  i  Evropě. 
Konečně    smluvena    obchodní   ,a    přátelská 
smlouva  mezi  oběma  zeměmi.    Úspěchy,   ja- 
kých dosáhl  J.  tímto  mírem,  vyvolaly  žárli- 
vost Evropy  (Ruska,  dále  Německa  a  Fran- 
cie), jež  postavily  se  proti  smluveným  pod- 
mínkám, protestujíce  proti  postoupení  Liao- 
tungu.  Následkem  jejich  protv  stu  i  J.  ustou- 
pil, obdržev  jako  náhradu  30  millionů  taelů. 
Japanci   sami   nebyli    uspokojeni   podobným 
odškodněním ;  brojeno  hlavně  proti  Rusku 
veřejně  i  v  žurnálech,  coŽ  mělo  za  následek, 
že  mnohé  listy  zastaveny.  I  na  Formose  pů- 
sobily čínské  lupičské  »černé  vlajky«  obtíže 
a  odpor,  takže  došlo  teprve  koncem  října  1895 
k  jejímu  annektování.  Nové  zápletky  nastaly 
na  Korei,  kde  i  královna,  dle  pověstí  Japanci, 
usmrcena.  Z  účastenství  na  tom  viněn  mimo 
jiné  Japance  přímo,  dle  výsledku  soudu  v  To- 
km  neprávem,  i  japanský  zástupce  v  Korei 
Miura.  Král  korejský  sám  hledal  útočiště  na 
ruském  vyslanectví.  Japanský  vliv  zdá  se,  že 
ustupuje  od  té  doby  ruskému,  což  mělo  snad 
za  následek,  že  povolil  jap.  parlament,  z  velké 
části  i  hlasy  potud  nesmiřitelné  strany  po- 
krokové (šimpoto),  velké  scsílení  vojska  po- 
zemského i  námořnictva  r.l895  a  1896.  V  otázce 
zrušení  soudní  moci  cizích  úředníků  konsu- 
lárních  uzavřely  s  J-em  nové  smlouvy  r.  1894 
Amerika  a  Anglie,  r.  1895  Francie,  Itálie,  Rusko 
a  Belgie,  r.  1896  Německo,  Švédsko,  Norsko 
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a  Švýcarsko,  jimiž  uvedené  moci  vzdávají  se 
práva  svých  příslušníků,  býti  souzenu  svými 
konsuly,  za  to  přiznává  se  iim  právo  obcho- 
dovati a  nabývati-  pozemků  v  celé  zemi. 
V  platnost  vstoupí  úmluvy  tyto  nejdříve  rok 
po  úplném  zavedení  moderního  trestního  zá- 
kona v  J-u,  který  již  nyní  v  jednotlivých  vět- 
vích o  evropské  zákonníky  se  opírá.  R.  1896 
-vykazuje  ovScm  i  neblahou  zátopu  pobřežní, 
jíi  padla  v  noci  na  15.  června  1896  za  obéť 
řada  mést  a  míst  se  30.000  ob.  na  vých.  po- 
břeží japanském.  V  záři  téhož  roku  vzdal  se 
hrabě  Mutsu  pro  nemoc  úřadu  zahraničního 
ministra,  což  melo  za  následek  krisi  celého 
kabinetu.  Na  místo  markýze  I  to,  na  něhož 
zanevřela  strana  stárojapanská  pro  jeho  ustou- 
pení v  otázce  Liao-tunpfské,  dosedl  přední 
nnanční  politik  J-u  hrabě  Matsukata,  sou- 
•casně  jako  ministr  financí,  ministrem  zahra- 
ničním stal  se  vůdce  pokrokářů  hrabě  Okuma. 
K  literatuře  srv.:  Rosný,  Extraits  des  histo- 
riens  du  Japon  ^aříž,  1875,  3  d.);  Appert, 
Ancien  Japon  (Tokio,  1888);  Dickson,  J., 
history,  government  etc.  (Lond.,  1869);  Reed, 
<J.  its  history  atd.  (t.,  1880,  2  sv.);  Adams, 
The  history  of  J.  (t.,  1874—75,  2  sv,  do 
r.  1871,  něm.  Gotha,  1876);  Mounsey,  The 
&t$uma  Rebcllion  (Lond.,  1879) ;  Ejjgermont, 
Le  Japon,  histoire,  relig.  (Pař.,  18^5);  Lamai- 
rcsse.  Le  Japon,  hist.  etc.  (t,  1892);  Murray, 
%J.  (Lond.,  1894);  Treaties  and  Conventions 
betwecn  the  Empire  of  J.  and  othcr  powers 
<Tokió,  1884).  O  válce  čínsko-jap.  psali  Ku- 
novirski  &  Fretzdorflf  (Lipsko,  1895}  a  v.  MQIler 
^Berlín,  1895).  Nákladem  vlády  jap.  vydány 
zvláštní  (fějiny  J-u  u  příležitosti  chicagské 
výstavy. 

Literatura  mimo  již  uvedené  spisy:  Kám- 

pfer,  Geschichte  und  Beschreibung  von  J. 

<vydal  Dohm  v  Lemgo,  1777—79, 2  sv.);  Thun- 

bcrg.  Flora  Japonica  (Lipsko,  1784);  týž,  Resa 

uti  Europa,  Africa,  Asia  (Upsala,  17ř-8— 93, 

4  SV.);  týž,   Icones   plantarum  Japonicarum 

<t.,  1794—1805);   P.  F.  v.  Siebold,   Nippon. 

Archiv  zur  Beschreibung  von  J.  (Lcjda,  1832 

až  1851,  20  oddělení);  R.  Alcock,  The  capital 

of  the  Tycoon  (Londýn,  1863);  Die  preussi- 

sche  Expcdition  nach  Ostasien,  ofiiz.  Bcricht 

{Berlín,  1865—73,  4  sv.J;  B.  Taylor,  J.  in  our 

days  (Ncw-York,  1871);  v.  Scherzcr,  Fach- 

mánn.  Berichte  uber  die  oesterr.-ungar.  Expe- 

dition  nach  Siam,  China  u.  J.  (Štutgart,  1872); 

Bousquet,   Le  Japon  de   nos  jours.   et   les 

échelles   de    Textréme   Orient   (Paříž,    1877, 

2  sv.);  Black,  Young  J.  (Londýn,  1880—81, 

2  sv.);   Rein,  J.   nach  Reiscn  und  Studicn 

(Lip.,  1881 — 86,  2sv.);  Metchnikořf,  L'empire 

japonais  (Geneva,  1881);  Depping,  Le  Japon 

(Paříž,  18S3);  Dickson,  The  land  of  the  mor- 

nin/j,  an  account  of  J.  and  its  people  (Lond., 

18S3);  Holtham,  Eight  years  in  J.  (t.,  1883); 

Griffis,  The  Mikado*s  empire  (Ncw-York,  1884, 

,2  vyd.);    Hassenstein,  Atlas  von  J.  (7  listů 

vméř.  1:1,000.000,  Gotha,  1885);   Naumann, 

Ober  den  Bau  und  die  Entstehung  der  japan. 

iBsein  (Berlín,  1885);  Milnc,  Appendix  to  Re- 

cherches  sur  les  tremblements  de  terre  au  Ja- 


pon (Bcrl.,  1885);  Faulds,  Nině  years  in  Nippon 
TLond.,  1887, 2  vyd.) ;  Kussáka,  Das  japanische 
Fcldwcsen  (Berlín,  1890) ;  Rathgen,  Japans 
Volkswirthschaft  und  Staatshaushalt  (Lipsko, 
1891,  I.  sv.:  Der  Staat);  Normann,  Reál  J., 
studios  of  manners^  morals,  administration  etc. 
(Lond.,  1891);  Exner,  J.,  Skizzcn  von  Land 
und  Leutcn  (Lip.,  1891);  Fesca,  Bcitráge  zur 
Kcnntnis  der  japan.  Landwirthschaft  (Berlín, 
1891);  Chamberlain,  Things  Japanese  (Joko- 
hama,  1891);  Nippold,  Wandcrungcn  durch 
Japan  (Jena,  1893);  J.  Kořenský,  Cesta  kolem 
světa »  Žaponsko  (Praha,  bez  udání  roku); 
dr.Jan  Palacky,  J.,  zeměpisný  nástin  (t.,  1883). 
Z  publikací  občasných:  Commcrcial  reports 
from  H.  M.  consuls  in  J.  (Lond.);  cestovní 
knihy  vydávají  Murray-Satow  (3.  vyd.  Lon- 
dýn, 1891)  a  Chamberlain-Mason  (3.  vyd.  Ncw- 
York.  1893). 

Jayaaaké  moře,  střední  ze  tří  východo- 
asijských okrajních  moří  Tichého  okcánu  — 
ač  následkem  uzavřenosti  proti  širému  okcánu 
a  malé  hloubky  průlivů  s  tímto  je  spojují- 
cích lépe  by  bylo  nazvati  je  mořem  středo- 
zemním — ,  rozkládá  se  v  ploše  1,043.824  km* 
mezi  mořem  Ochotským  na  sev.,  s  nímž  sou- 
visí zálivem  Tatarským  a  úžinou  Lapcyrou- 
sea,  a  mořem  Čínským  na  jihu,  se  ktci;ým 
spojeno  jest  úžinou  Korejskou,  kdežto  do 
širého  okeánu  vede  úžina  Tsugaru  a  Buno^o. 
Ohraničeno  jest  J.  m.  ostrovy  japanskými 
Jcsscm  a  Nipponcm,  Koreou,  ruskou  oblastí 
přímořskou  a  ostrovem  Sachalínem.  Útvar 
dna  jvho  jest  málo  znám,  jisto  však,  Že  J.  m. 
jest  dosti  mělké,  takže  Krůmmel  páčí  prů- 
měrnou jeho  hloubku  na  2200  m.  Nejhlubší 
jeho  úval  leží  blíže  břehu  pcvninskému  než 
japan skému  a  měří  přes  3000  m,  kdežto  mezi 
130®  a  131*  v.  d.  táhne  se  ve  směru  pole- 
dníkovém úzká  podmořská  vypuklina  mělčí 
než  180  m,  kterou  odděluje  se  při  vých. 
břehu  korejském  rovněž  od  sev.  k  jihu  se 
táhnoucí  úžlabina,  v  jejíž  severním  díle  na 
40*'  55'  s.  š.  a  130<>  14'  v.  d.  změřena  největší 
hloubka  moře  tohoto  3200  m.  Povrchové 
proudy  J-ho  m.  tvoří  kruhový  pohyb,  otá- 
čející se  proti  ručkám  u  hodin,  jehož  po- 
čátkem jest  t.  zv.  proud  limanový,  vychá- 
zející od  ústí  Amuru  a  táhnoucí  se  podél 
břehu  asijského  na  jih  přes  Vladivostok  a 
záliv  Posjct  až  ku  břehům  korejským.  Na 
vých.  straně  moře  proudí  voda  opačným 
směrem  sev.,  tvoříc  teplý  proud  Tsušima, 
který  vytéká  úžinou  Lapeyruusca,  takže  voda 
jižné  od  mysu  Trpělivosti  na  Sachalinu  jest 
o  4® — 5®  C.tcplt  jáí  než  na  sever  odtud  Zá- 
padní Částí  J-hu  m.  položen  jest  kabel  z  Via- 
divostoku  do  Nag^asaki,  stále  pak  vzrůstající 
jeho  plavba  a  význam  hospodářský  pohnuly 
Japance  k  myšlénce,  spojiti  je  přímo  s  Ti- 
chým okeáncm  umělým  průplavem  asi  8  m 
širokým,  185  km  dlouhým  a  jdoucím  od  místa 
Tsurugy  na  záp.  břehu  nipponském  k  jezeru 
Biva  a  odtud  k  Osace  na  východě,  i  utvořila 
se  r.  1897  za  tím  účelem  společnost  s  kapi- 
tálem asi  7  milí.  zl.  V  Osace  na  konci  prů- 
plavu má  býti  založen  veliký  přístav. 
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Japanský  vosk  —  Jara. 


Jamuuiký  vosk,  nejdůležitější  z  vegeta- 
bilnich  tuků.  Dobývá  se  no  lisováním  za  tepla 
z  rostliny  Rhus  succedanea  rostoucí  v  Cíne  a 
Japanu.  Je  barvy  bledě  Žluté,  voskovité,  na 
suchu  po  delší  době  stává  se  žlutým  až  hně- 
dým 8  nádechem  sněhovým.  Taje  při  52  až 
53^  C,  hlavní  jeho  součástkou  jest  palmitin. 
Užívá  se  ho  jako  vosku  včelího,  s  nímž  se 
i  mísí  k  výrobě  svící  a  pod.  Do  Evropy  a 
Ameriky  se  hojně  vyváží  od  r.  1834  z  Japanu 
a  Singapuru,  z  části  přes  Čínu. 

Japára  viz  Džapára. 

JapelJ  J  ur  i  I,  spis.  slovinský  (*  1744  v  Kam- 
niku  v  Krajině  —  f  ^^07  v  Celovci),  vystu- 
dovav bohosloví  v  Terstu  byl  zde  knésem, 
načež  lublaňský  biskup  Herberstein  jmenoval 

{'ej  svým  kaplanem  a  tajemníkem.  Po  smrti 
>iskupově  J.  působil  v  různých  místech  jako 
farář  a  děkan,  aŽ  posléze  st^  se  kanovníkem 
a  inspektorem  '  národních  škol  v  Krajině. 
Hlavní  jeho  práce  jsou:  Velki  katekismus 
(1779  a  častéji);  Cerkovue  pesmi  (1784  a  2.  vyd. 
1788);  Zbraně  moHtve  (1786) ;  Lyste  in  evangelia 
na  vsf  Neděle  in  Prainike  če^  lejtu  (1787, 3.  vyd. 
1806);  Pridige  ^a  vse  Neděle  (1794);  Fresta- 
vljanje  ene  latinské  Fejsmi  Jmenované:  Ribiči 
tih  ludy  (1803).  Hlavní  zásluhu  získal  si  pře- 
kladem bible,  podniknutým  s  několika  mla- 
dými pracovníky:  Kumcrdejem, J.  Škrinjarem, 
A.  Travném,  J.  Kiharem,  M.  Šrajem,  M.  Wol- 
fem a  j.  Dvě  stě  let  po  Dalmatinově  překlade, 
jenž  byl  jednak  velmi  vzácný,  jednak  zakázán 
jakožto  protestantský,  J.  vydal  první  svazek 
nového  překladu  s  názvem  Světa  Pismu  no- 
viga  Testamenta  (1784).  Dalších  6  sv.  vyŠlo 
v  1. 1786—1802.  Tím  lidu  slovinskému  podán 
poprvé  překlad  celé  bible.  Ale  i  jinak  J.  ná- 
leží ku  předním  spisovatelům  a  vlastencům 
doby  Vodníkovy  a  ku  prvním  veršovcům  slo- 
vinským vůbec.  Ač  nebyl  povolaným  básní- 
kem, mnohé  překlady  církevních  písní  se  mu 
zdařily.  Teho  překlady  z  Mendelssohna,  Gel- 
lerta,  Kleista,  Hagedorna  a  j.  zůstaly  v  ruko- 
pise, podobně  jako  jeho  všcslovanská 
mluvnice  (5  sv.).  Usiluje  s  Vodníkem  oči- 
stiti spisovnou  mluvu,  uchyloval  se  k  řeči 
lidu  a  kde  tato  nevystačovala,  k  ostatním 
národům  slovanským.  Tím  vysvětluje  se  po- 
pularita jeho  prací.  S  Kumerddem  hodlal 
svolati  sjezd  slovanských  učenou,  aby  při- 
jali jednotné  písmo  pro  všecka  slovanská  ná- 
řečí, šnk. 

Japelli  Giuseppe,  architekt  ital.  (*  1783 
v  Benátkách  —  f  1852).  Studoval  na  přípravné 
akademii  v  Bologni  a  pak  u  architekta  Anto- 
nia Sclvy.  Samostatně  provedl  stavbu  velko- 
lepé kavárny  Pedrocchi,  veřejných  jatek,  di- 
vadla a  paláce  Giaccominiho  v  Padově;  od 
něho  jest  též  návrh  university  v  Padově,  skla- 
diště v  Benátkách  a  pomníku  Palladiová  ve 
Vicenze.  Jeho  práce  vynikaly  smělostí  my- 
šlének, krasocitem  a  účelností  v  uspořádání. 

Japodové  viz  Chorvatsko  sir.  346. 

Japuca,  též  Yapura,  mohutný  přítok 
ř.  Amazonské  s  levé  strany,  vzniká  z  něko- 
Kka  pramenů  ř.  Magdaleny  na  Cerro  dc  las 
Animas  a  na  sopce  Bordoncillu  v  jihozáp. 


Columbii,  teče  nejprve  pode  jménem  Ca- 
que.tá  povšechným  směrem  vvj.,  tvoři  sa 
ústím  Ria  Imia  vodopády  Ktnani  íCaénatti)^ 
o  něco  dále  za  73^  z.  d.  velkolepé  vodopády 
Araraquara(Aracoara),  pHitmá  pod  nimi 
značný  přítok  R.  Jary,  proudí  za  70*  x.  d. 
peřejemi  Siharé-Cachoeira  (Cachoeira  de  Cu- 
pati),  jimiž  lze  s  jistým  namáháním  proplouti, 
a  přijavši  při  svém  vstupu. na  území  brazil- 
ské ^tát  Amazonas)  velký  přítok  Apaparis 
(při  ústí  380  m  šir.)  teče  směrem  vých.  ai 
téměř  k  65^  z.  d.,  kde  se  počíná  rozvětvo- 
vati v  ohromnou  síC  průplavA>  tak  2e  po 
7^  zem.  délky  shledáváme  se  s  j^ch  ústím 
do  ř.  Amazonské.  Snad  existuje  i  bifurkace 
s  Riem  Negro.  Hlavní  rameno  ústí  do  ř.  Ama- 
zonské u  TefTé  (45  m  n.  m.)  a  má  i  za  nej- 
nižší vody  1800  m  šířky.  Celý  vývoj  řeky  ol>- 
náší  asi  28Q0  km,  úvodí  ok.  300.000  Irm*.  Mimo 
jmenované  -peřeje  a  vodopády  jest  spád  řeky 
velmi  mírnÝ  a  J.  pro  parníky  na  1560  km  až 
k  vodopádům  Araraquara  a  odtud  pro  kanoe 
až  téměř  ku  pramenům  splavna.  J.Jest  řeka 
velmi  vodnatá.  I  za  nejnižší  vody  mívá  v  dol- 
ním toku  5000  m'  vody.  Nepřifuná  s  pravé 
strany  téměř  žádných  přítoků,  za  to  však 
značné  přítoky  s  levé  strany,  z  nichž  hlavní 
byly  uvedeny.  Na  poč.  Xl5C.  stol.  sledoval 
Martius  J-ru  od  ústí  až  k  vodopádům  Ara- 
raquara, r.  1879  mapoval  Crevaux  celý  tok 
řeky  od  pramenů  až  k  ústí.  Přítoky  U-ry 
jakož  i  celá  síC  průplavů  při  ústí  až  na  hlavnC 
rameno  jsou  téměř  zcela  neznámy. 

Japygla  viz  Itálie  (starověky. 

Jap3ni:  Ha  I  id,  rod  šupinušek  z  čeledi  Ja- 
pygidae,  má  tykadla  ^tětinovitá,  postrádá  oči» 
makadla  čelistní  jsou  2členná  a  zadeček  nemá 
na  konci  štětin,  nýbrž  krátké  silné  klíštky. 
J.  gigas  Br.  žije  na  Cypru.  Kpk, 

Jaqualot  [žakló]  Isaac»  franc.  theolog 
protest.  (♦  1647  ve  Vassy  —  f  l'^^  ▼  Ber- 
líně), byl  pastorem  v  Haagu,  ale  po  odvolání 
ediktu  Nanteského  přesídlil  se  r.  1702  do 
Berlina.  Ve  svém  spise  Dissert€Uion  sur  Vexi^ 
stence  de  Dieu  (1647,  1744)  vystupuje  pole* 
micky  proti  orthodoxnímu  kalvinismu  a  proti 
skepticismu  Bayleovu.  Hlavni  jeho  spis  jest 
Traité  de  la  vérité  ..,de  livres  du  V.  et  du  N. 
Testament  (Rotterdam,  1715,  Amsterdam,  1752). 
J.  byl  znamenitým  kazatelem;  jeho  Sermou% 
sebrány  ve  2  sv.  a  opětně  vydány  (poprvé 
v  Amsterdame  1710). 

JaqiMtte  [žakét],  franc,  kabátec,  kazajka,, 
žaket.  Původní  J.  (jac^uet)  franc.  byl  t£iná. 
kamizolka  nedosahující  kolenou  s  polorukávy, 
s  nichž  za  loktem  splývaly  pruhy  látky  ai 
k  podkolení.  Původ  jeho  sáhá  do  polovice 
XIV.  stol.  Etymologicky  souvisí  prý  s  Jacque 
(Jakub). 

JaquotOt  [žakotój,  Jacquotot,  Marie 
Victoire,  malířka  porculánu  (♦  1772  v  Pa- 
říži —  t  1855).  Hlavní  její  práce  jest  kopie 
Raffaelovy  Madonny  se  ^d vojem  (1835),  kterou 
Ludvík  Filip  daroval  papeži  Řehořovi  XVI. 

Jara,  řeka  v  sibiřské  gubernii  i  okruhu 
jeniscjském,  v  kraji  turuchanském,  pramení 
se  v  jezeře  Juboltaj  a  tcče  k  s.  do  zátoky 
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Jcnisejské  tokem  na  750  km  dlouhým,  250  až 
400  m,  při  ústí  přes  1  km  širokým  a  4—8  m 
hlubokým. 

Jaraose^wo,  německy  Jaratschew,  město 
v  kraji  jaraczynském  prus.  vl.  obv.  poznaň- 
ského, 15  km  záp.  od  Jaroczyna.  nedaleko 
pramenA  Obry,  má  stan.  pošt.  a  telegr.,  katol 
farní  kostel,  synagogu,  národní  banku,  vý- 
robu drasla,  sýra  a  Imu,  obchod  s  dobytkem 
a  945  ob.  (1890). 

Jaraozewskái  Elžbiéta,  spisov.  polská 
(♦  1792  —  f  1832  v  Krakově),  pocházejíc  z  hrab. 
rodiny  KrasiAských  žila  s  mužem  na  vsi,  kde 
v  dosti  pozdním  věku  jala  se  psáti  povídky. 
Oslepnuvši  byla  nucena  své  práce  diktovati. 
Po  povstání  r.  1830 — 31  rozloučila  se  s  mužem 
a  teprve  po  jeho  smrti  přestěhovala  se  do  Kra- 
kova. Hlavní  její  povídky  jsou:  Zqfija  i  Emi- 
lija  (Varš.  1827,  2  d.);  Wiec^ór  adweniowy 
(t,  1828J;  Pierws^a  miodosč,  pierws^e  uc\ucia 
(t..  1829),  pokládaná  za  nejlepší,  a  Upomínek 
dla  d\ieci  c%yli  krótkie  powieici  morálně  (t., 
1828).  Souborně  vvšly  se  životopisem  od 
W.  ÓssoUňské  ve  Vratislavi  (1845,  4  d.).  J. 
náleží  vedle  Bernatowicze  k  prvním  vzděla- 
vatelům polské  povídky  a  práce  její  nepo- 
zbyly dosud  významu  jakožto  věrný  obraz 
tehdejší  společnosti  polské. 

Jarama  [charámaj,  řeka  ve  stř.  Španělsku, 
vzniká  v  rozvodním  pohoří  Kastilském  na 
h.  Cebolleře  (^2127  m),  teče  povšechným  smě- 
rem jjz.  provinciemi  Guadalajarou  a  Madri- 
dem, přijímá  s  pravé  strany  Lozoyu  a  Man- 
zanares,  s  levé  Henarcs,  při  jehož  ústí  při- 
bližuje se  až  na  20  km  Madridu,  pak  Tajuňu 
a  po  toku  199  km  vlévá  ,sc  u  Aranjuczu  do 
Taja  u  výši  480  m  n.  m.  Úvodí  J-my  zaujímá 
11.955  km*.  Kanály  rozvádějí  vodu  řeky  íc  za- 
vlažování okolní  krajiny. 

Jaraask,  újczdné  město  v  rus.  gub.  vjat- 
ské  na  říčce  Jarance,  přítoku  Pižmy,  má  (1891) 
3171  ob.,  mezi  nimi  131  nepravosl.,  46  domů, 
12  ulic,  2  náměstí,  6  pra  vosi.  kostelů,  2  klá- 
štery, 4  školy,  poštu  a  telegraf.  Průmysl  jest 
nepatrný,  továren  jest  5,  z  nichŽ  vyniká  pouze 
lihovar  s  výrobou  roční  kolem  80.000  rublů. 
Obchod  omezuje  se  na  výrobky  hospodář- 
ské: obilí  (300.000  pudů),  plátno  domácí  (za 
80.000  rublů),  koze  surové,  sádlo,  len,  srsť  a  j., 
výroční  trh  v  září.  J.  založen  byl  jako  pev- 
nost r.  1584  proti  Tatarům  a  Čeremisům, 
r.  1601  vypovězen  sem  V.  Nikitič  Romanov, 
r.  1609  přidal  se  J.  k  samozvanci,  r.  1708 
připojen  ke  gub.  kazanské  a  r.  1780  k  náměst- 
nictvu  vjatskému.  —  Jaranský  Újezd  za- 
ujímá jihozáp.  úhel  gub.,  t.  j.  13.109  km*  půdy 
rovné,  zvýšené  pouze  na  březích  řek,  hlinito- 
písčité,  místy  černozemní,  avšak  vesměs 
úrodné.  Z  řek  Újezdu  jsou  hlavní:  na  sv. 
Vjatka  s  přít.  Pižmou,  na  j.  Kokšaga  a  Rutka, 
přítoky  to  Volhy,  a  na  záp.  Ústa,  přít.  Ve- 
tlugy;  hojné  jsou  močály  zaujímající  20  9% 
veškeré  plochy  Újezdu.  Obyvatel  jest  367.940 
(1891).  mezi  nimi  10-97o  Čeremisů,  926  roz- 
kolniků,  pravosl.  kostelů  jest  66,  osad  2264, 
málo  zalidněných  ^pouze  15  s  více  než  500  ob.). 
Hlavním  zaměstnáním  oby  v.  jest  orba,  neboť 
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357o  veškeré  půdy  jest  oseto  hlavně  žitem, 
ječmenem,  ovsem,  z  části  i  pšenicí,  hrachem 
a  brambory,  hlavně  však  Inem.  Dobytka  po- 
čítá se  asi  450.000  kusů,  důležitější  jest  les- 
nictví, neboť  lesy  zaujímají  3867o  pudy.  Zá- 
vodů průmyslových  jest  zde  43  s  roční  vý- 
robou za  1,131.850  rublů,  největší  z  nich  jsou 
3  lihovary  s  výrobou  na  1  milí.  rublů,  pak 
sladovna  s  50.000  rubly  výroby.  Středem  ob- 
chodu jest  v  Újezdě  kromě  J-a  osada  Ku- 
karka  s  přístavem,  jehož  obrat  roční  páčí  se 
na  2V4  milí.  pudů,  z  čehož  2Vt  iniH.  pudŮ 
připadá  na  obilí. 

Jarataohew.  m.  prus.,  viz  Jaraczewo. 

Jaroke  Karl  Ernst,  publicista  německý 
(♦  1801  v  Gdaňsku  —  f  1852  ve  Vídni);  stu- 
doval v  Bonne  práva,  stal  se  tam  r.  1823 
professorem  práva  trestního,  r.  1824  usídlil 
se  jako  advokát  v  Kolíně  a  přestoupil  ke 
katolicismu,  r.  1831  založil  v  Berlíne  »PoIí- 
tisches  Wochenblattc,  v  němž  se  stanoviska 
ultramontánního  proti  revoluci  horlil,  a  r.  1832 
stav  se  radou  ve  dvorní  a  státní  kanceláři 
vídeňské  psal  pro  rakouskou  vládu  do  čas. 
•Óstcrreichischer  Beobachterc  a  do  augšpur- 
ské  »Allgem.  Zeitung«.  S  Philippsem  a  Gor- 
resem  založil  r.  1839  klerikální  »Historisch- 
politischc  Blátter*.  Mimo  to  psal:  Havdbucli 
des  gemeinen  deutschen  Strafrechtes  (1827 — 30, 
3  sv.);  Die  fran\óshche  Revo.ution  von  l83o 
(1831,  anonymně) ;  K.  L.  Sand  und  sein  an 
Kotiebtie  verubter  Mord  (1831) ;  Vermischte 
Sch  iftcn  (1839,  1854). 

Jaroová,  J arová,  ves  na  Moravě,  hejt, 
okr.,  fara  a  pš.  Val.  Meziříčí;  110  d.,  705  ob. 
č.  (1890),  2tř.  šk.  Paseky:  Bražíska,  Hanušky, 
Krplov,  Zavápené. 

JarÓina,  řeka  chorv.,  přítok  Sávy  s  levé 
strany. 

Jardin  Ižarden],  franc,  zahrada.  J.  des 
plantes  |ž.  de  plant|,  původně  botanická 
zahrada  v  Paříži,  kde  se  nyní  nalézá  též  zoo- 
logická zahrada  a  sbírky  přírodnické. 

Jardin  [žardéii{  Nicolas  Henri,  archi- 
tekt franc.  (♦  1720  v  St.  Germain-des-Noyers  — 
t  1802).  R.  1741  vyznamenán  velkou  cenou 
za  návrh  choru  kathedrálního,  v  1.  1744 — 48 
cestoval  po  Itálii,  nařež  vrátiv  se  do  Francie 
vstoupil  do  služeb  královských  staveb.  R.  1754 
povolán  králem  dánským  Bedřichem  V.  do 
Kodaně  za  profcssora  architektury  a  inten- 
danta  královských  staveb.  Zde  vystavěl  palác 
Moltkův  a  chrám,  rozsáhlou  rotundu  z  bílého 
mramoru  s  pozlacenými  ornamenty  bronzo- 
vými, jejíž  stavba  na  dlouhou  dobu  přeru- 
šena, počata  opět  za  našich  dnů,  rytířský  sál 
v  zámku  christianském,  zámek  Bernsdorf  a 
palác  v  Amelicgade.  Vrátiv  se  do  Francie,  po- 
volán J.  do  akademie  architektury  a  jmeno- 
ván král.  architektem  a  rytířem  sv.  Michala. 
Mezi  jiným  vystavěl  ve  Francii  nemocnici^ 
v  Lagny,  s  Antoinem  vypracoval  plány  nové 
fagady  radnice  v  Cambrai.  Napsal:  Les  plans^ 
coupes  et  élévations  de  Véglise  royale  de  Fré' 
deric  V.  á  Copcnhague  (Paříž,  1765).  —  Bratr 
jeho  Louis  Honoré  J.  (♦  1730  —  f  1759 
v  Kodani)  byl  též  za  profcssora  architektury 
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povolán  do  Dánska,  kdež  pomáhal  bratru 
svému  v  jeho  prvních  pracích. 

Jardiniére  [žardiňiér|,  Franc,  žardiniéra, 
stolek  na  květiny;  vyšívaný  šátek  na  krk, 
též  pruha  náprsní. 

Jaxeoki  Hen  ryk,  bud.  skladatel  polský 
(♦  1846  ve  Varšavě),  osvédčiv  v  útlém  mládí 
hudební  vlohy  posílán  byl  ve  svém  rodišti 
na  konservatoř,  kde  vzdélával  se  pod  vede- 
ním Moniuszkovým,  načež  vstoupil  jako  kon- 
trabasista  do  orchestru  tamní  carské  opery. 
V  té  dobé  učinil  první  pokusy  skladatelské: 
ouverturu,  symfonii,  po  dvou  duetech  a  kvar- 
tetech smyčc.  a  Aa/m  pro  smíšený  sbor,  mimo 
to  as  40  písní.  Širší  veřejnost  upozornil  na 
se,  když  »Towarzystwo  muzycznec  poctilo 
cenou  jeho  violoncellovou  sonátu;  bylí  jme- 
nován na  to  kapelníkem  při  divadle  poznaň- 
ském a  odtud  povolán  za  artistického  ře- 
ditele opery  Ivovské.  Ze  skladeb  jeho,  které 
snaží  se  přimknouti  se  modernímu  směru 
pokrokovému,  stůjteŽ  zde:  Stra^  nad  Wisia 
pro  smíš.  sbor,  symf.  obraz  Šwi^to  majowe 
a  báseň  Hugo  pro  sbor  s  orchestrem,  hudba 
k  >Balladyněc  a  » Lilie  Wcnedě* ,  mnoho 
sborů  a  písní  a  opery:  Nocieg  w  Apeninach, 
Miftdowe  \\'a»da^  Jadwiga^  Barbara  Rjď{i- 
witíówna  a  Powrót  Tatry,  —  Srv.  »Tygodnik 
lllustr.c,  1897.  9 

Jarenak,  újezdné  město  v  ruské  gubernii 
vologodské  na  1.  bř.  ř.  Jarengy,  vlévající  se 
4  km  pod  městem  do  Vyčegdy,  a  na  již.  úpatí 
hory  Nikšny,  má  (1888)  1302  ob ,  kromě  18 
veskrze  pravoslavných,  3  pravoslav.  kostely, 
192  domy,  dívčí  progymnasium,  školu  řemesí., 
újezdné  učiliště,  nemocnici,  chudobinec,  poštu 
a  telegraf.  Zaměstnáním  obyvatelů  jest  téměř 
výhradně  orba,  průmyslu  není,  obchod  jest 
nepatrný,  hlavně  s  dřívím  stavebním.  J.  při- 
pomíná se  r.  1609  pode  iménem  Erenskij 
f[orodok,  leževší  původně  při  samém  ústí 
arengy,  avšak  pro  časté  záplavy  Vyčegdou 
přeloženo  město  r.  1636  na  nynější  své  místo, 
r.  1719  pak  přiděleno  gubernii  archangelské, 
r.  1780  náměstnictvu  vologodskému  a  r.  1796 
učiněno  městem  újczdným.  —  Jarenský 
Újezd  zaujímá  v  severových.  části  gubernie 
68.045'3  km*  půdy  ploché,  porostlé  lesy  a  po- 
kryté močály.  Řeky  v  něm  pramenící  nále- 
žejí úvodí  Vyčegdy  a  Mezen ě,  avšak  rozvodí 
obou  systémů  jdoucí  od  severových.  k  jiho- 
západu není  nijak  hornaté ;  severozápad 
újezda  leží  v  úvodí  Mezené,  jehož  ncjdale- 
žitéjším  přítokem  jest  Vážka,  jihovýchodní 
pak  čásC  zavlažena  jest  Vyčegdou  s  hlavním 

£řítokem  Vym.  Jezera,  vesměs  menší,  leží 
lavné  v  údolí  ř.  Vyčegdy,  močály  rozptýleny 
jsou  po  celém  Újezde;  největší  z  nich  pro- 
stírá se  při  pramenech  ř.  Jarengy  v  délce 
více  než  100  km.  Obyvatel  má  újezd  44  016. 
téměř  veskrze  pravosl.,  z  nich  jest  787o  Zyr- 
janů,  pravosl.  kostelů  jest  31,  dále  11  škol 
obec,  5  farních,  1  řemeslnická,  osad  jest  30ó 
(8  9  více  než  500  ob.).  Hlavním  pramenem 
výživy  obyv.  jest  lov  zvěře  (bílých  veverek, 
tetřevů,  tetřívků  a  j.),  orba  jest  slabá,  stačíc 
sotva  místní  potřebě;  pěstuje  se  žito,  ječmen 


a  brambory;  lepší  jest  chov  dobytka,  jehoi 
čítá  se  na  50.000  kusů;  lesy  kryjí  sice  98*/o 
půdy,  avšak  těžba  lesní  omezuje  se  na  skrovné 
plavení  dříví  k  Archangelsku.  Z  průmysl,  zá- 
vodů jest  zde  jediný  solivar  Seregovský  s  roční 
výrobou  asi  50.000  rublů,  výroč.  trhů  jest  6 
s  ročním  obratem  na  160.000  rublů. 

Jars^au  'žaržó].  hl.  město  kántonu  v  arr. 
orléanbkém  franc.  dep.  Loiret  na  1.  bř.  Loiry, 
108  w  n.  m.,  má  kostel  z  Xl.—XVll.  stoL, 
výrobu  pokrývek,  nábytku,  umělých  květin 
a  octa,  koželužny  a  1480,  jako  obec  2522  ob. 
(1891).  Roku  1429  dobyla  ho  na  Angliča- 
nech Panna  Orléanská.  Nedaleko  zámek  La 
Queuvre,  někdy  jedno  z  hlavních  sídel  kal- 
vinistů. —  Kanton  má  na  208*73  km*  v  9  obcícli 
10.261  ob.  ^ 

Jarg^n  [žargon]  viz  Hantýrka. 

Jarohl  viz  Raší. 

JarUo,  název  lidové  slavnosti  konané  v  ně- 
kterých částech  Pruska;  slavila  se  hlavné 
v  dobé  slunovratu  letního,  jenž  byl  po  ce- 
lém téměř  světě  zvláštními  obřady  symboli- 
ckými oslavován.  Místy  slavnost  J-la'  konala 
se  zároveň  s  K úpalem  (viz  t)  o  svátka 
sv.  Jana  Křtitele,  častěji  však  připadala  na 
oktáv  toho  svátku,  neboť  celý  týden  po  sv. 
Janu  Křt.  byl  považován  za  jeden  svátečni 
cyklus.  Zprávy  sebrané  od  folkloristův  o  prů- 
běhu této  slavnosti  jsou  kusé;  víme  toliko, 
že  ve  Voronéži  30.  června  sešel  se  lid  a  vy- 
volil někoho,  jenŽ  měl  J.  představovati.  Vy- 
braného oblékli  do  pestrých  šatŮ,  ozdobili 
kvítím  a  stužkami,  navěsili  naň  zvonečky  a 
rolničky,  na  hlavu  mu  dali  malovanou  čepici 
papírovou  s  kohoutími  péry  a  do  ruky  pa- 
ličku. Takto  jsa  ozdoben  ubíral  se  po  ulicích 
zpívaje,  tancuje  a  kroutě  se  a  za  nim  hlučný 
zástup  s  hudbou,  zpěvem  a  tancem.  Konečné 
se  účastníci  rozdělili  ve  dvě  strany,  které 
spolu  bojovaly.  V  Kostromě  a  jinde  na  Malé 
Rusi  zachoval  se  zase  jen  obřad  pohřbíváni 
J-la.  Loutka,  která  představovala  J-la  se 
všemi  příznaky  mužského  pohlaví,  vložena 
byla  do  rakve  a  nesena  po  západu  slunce  za 
město.  Ženy  v  průvodu  jdoucí  odříkávaly 
hlasitě  pohřební  písně,  nářkem  a  posuňkv  žal 
a  bol  nad  úmrtím  J-la  na  jcvo  dávajíce.  Rdyi 
J.  byl  dosti  oplakán,  zakopali  ho  do  hrobu 
a  oddali  se  nad  hrobem  jeho  veselému  ho- 
dování. Dle  jiných  zpráv  slavnost  J-la  konala 
se- v  některých  krajinách  ruských  již  po  jam 
a  spojovala  se  se  svátkem  sv  Jiří.  Jedna  z  dí- 
vek přestrojena  jsouc  za  J-la  jela  na  koni 
v  průvodu  do  osetých  polí,  kdeŽ  ostatní 
dívky  ozdobené  věnci  tančily  a  zpívaly  písně, 
v  nichž  blahodárné  působeni  J-la  jakožto 
dárce  hojné  úrody  se  velebilo.  Z  toho  se 
soudilo,  že  J.  byl  nějaký  bůžck  pohanský, 
a  někteří  stotožňovali  ho  s  Herovitcm  nebo 
Ru^ievitem  Slovanů  baltských.  ^fl. 

Jariaoh  Anton  Hieronymus,  paedagog 
německý  (♦  1818  v  České  Lípě  —  \}),  vstou- 
pil do  semináře  v  Litoměřicích,  za  studiemi 
poslán  od  litoměřického  biskupa  Hilla  do 
pražského  ústavu  pro  hluchoněmé,  byl  nej- 
prve kaplanem  v  Hainšpachu,  potom  učite- 
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lem  a  kazatelem  na  vídeňském  ústave  pro 
hluchoněmé,  stal  se  r.  1855  zemským  ŠÍcoI- 
m'm  radou  pro  Št<Tsko  a  r.  1861  dékanem 
v  Lhomútově.  Vedle  četných  prací  dogmati- 
ckých a  náboženských  meditaci,  z  nicni  na 
předním  místč  stoji  jeho  Stunden  der  Ándacht 
fur  Katholiken  (1855,  1858),  jei  mCly  býti 
protiváhou  Zschokkrovu  spisu  stejnéno  ná- 
zvu, uvésti  sluší  polemický  spisek  Uiber  die 
Aufkebting  der  Kl6stet\  Em  Promemoria  fůr 
den  Reichstag  (Vídeň,  1848)  a  jmenovité  jeho 
didaktické  pomflcky  k  výuce  hluchoněmých: 
Methodť  fůr  den  Unterricht  der  Taubstummen 
in  der  Lant*prache,  im  Rechne^t  und  in  der 
Rťlifcion  (1850);  Lesebuch  fur  Taubstiimme  der 
niederen  ínstitutsklasse  uud  fár  den  Privať 
unterricht  (1851);  Die  Lautir-Methode  mit  An- 
gabe  der  naturgemdssen  Lage  der  Sprachorgane 
(1852),  Proti  týrání  zvířat  psáno  jest  Blicke 
in  djs  Ijeben  der  Thiere  od^r  Forschungen  uber 
die  Thiersele  (1851). 

Jaxjavay  'žaržavé]  Jean  Francois,  lékař 
franc.  (*  1815  v  Savignac-les-Églises  v  Dor- 
dogni  —  f  1868  v  Lajanhe  u  Périgucux).  Lé- 
kařství vystudoval  v  Paříži,  r.  1847  stal  se  tu 
agrégéem  pro  chirurgii  a  r.  1859  prof.  anato- 
mie; mimo  to  p&sobu  jako  chirurg  při  Hos- 
pice des  enfants-trouvés  a  Lourcine.  Napsal: 
Mém.  surleít  vaisseanx  Ivnipl  atiques  du  ptmmon 
(1 847) ;  De  Vinfluence  ďes  efforts  sur  la  prodttc- 
Hon  de<  maladíťs  chivurgiatles  (1847);  Di*sfrac- 
fyres  des  articulatiomt  (1851);  Traité  ď anato- 
mie chiruTgicale  (1852—54,  2  sv.);  Reckerches 
amatomiques  sur  rurétre  de  Vhomme  (1856). 

Já^kaad,  Járkend,  Yarkand,  t.  j.  místo 
radosti:  1)  J ,  řeka  ve  vých.  čínském  Turki- 
stánu,  pramenící  pod  jménem  Raskem  na  sev. 
svahu  pohoří  Karakorum  ve  výši  5150  m  n.  m. ; 
teče  nejprve  k  západu,  zahýbá  pak  ostře 
k  sev.-vých.  a  vlévá  se  na  39*  30*  s.  S.,  vých. 
od  Maralbaši  do  Tarimu.  Hlavním  přítokem 
J-u  jt*st  Sáry  kol. 

2)  J.,  hl.  město  distriktu  čínského  Vých. 
Turkistánu  a  ncjznačnčjší  obchodní  místo 
▼  těchto  krajinách,  na  38«  22'  s.  š.  a  93®  58'  v.  d., 
asi  1200  m  n.  m.,  na  středním  toku  řeky  J-u, 
která  zde  teče  několika  rameny.  J.  skládá  se 
ze  starého  města,  nového  nebo  čínského  me- 
lta, čínské  tvrze  s  menší  osadou  a  z  roz- 
sáhlých předměstí.  Staro  město  má  úzké  a 
špinavé  ulice,  domy  z  cihel  na  slunci  suše- 
ných a  prostoupeno  jest  67  úzkými  průplavy 
a  více  než  200  struhami.  Kolem  města  posta- 
vena jest  hliněná  hradba,  12  m  vysoká,  14  m 
silná,  jíž  vede  5  bran.  Jest  zde  160  mešit  se 
školami,  12  karavanserají,  2  velké  zbožím 
tx>hatě  zásobené  bázáry  a  j.  Těsně  k  starému 
městu  přiléhá  město  nové,  taktéž  příkopem 
a  hradbami  10  m  vys.  obehnané,  s  ulicemi 
širokými  a  Čistými  a  s  pěknými  domv,  vět- 
šinou o  jednom  poschodí.  Zde  nacnází  se 
bývalý  residenční  palác  emirův  a  sídlí  zde 
nejvyšší  čínští  úředníci.  Poněkud  jižněji  po- 
ložena jest  tvrz  Jengišcr,  v  niž  nachází  se 
silná  čínská  posádka.  Zde  sídlo  má  vojenský 
náčelník  čínský  a  asi  5000  čínských  a  dun- 
ganských  obchodníků.  Počet  obyvatel  celého 


města  páčí  se  na  75—120.000  hl.  sunitských 
muhammedánů  kmene  turko>tatarského.  Zby- 
tek tvoří  Číňané  a  zástupci  ncj různějších  ná- 
rodů vnitroasijských.  Hl.  zaměstnáním  obyv. 
jest  chov  bourců,  výroba  tkanin  a  plsti,  ale 
především  obchod.  J.  byl  již  ode  dávna  prů- 
chodní stanicí  obchodní  a  vzkvctl  zvláště  ná- 
sledkem úpadku  Chotanu.  Zbožím  vývozným 
jsou:  bavlněné  a  hedvábné  látky,  koberce, 
íemná  vlna  k  hotovení  kašmírských  shawlů, 
konopí  a  zlatý  prach;  dováží  se:  čaj,  cukr, 
opium,  kůže,  střelný  prach  a  j.  Obchod  do- 
vozný jest  hlavně  v  rukou  Číňanů,  Angličanů 
a  Rusů.  Okolí  jest  následkem  umělého  zavla- 
žování velmi  úrodné  a  rodí  veliké  množství 
pšenice,  ječmene,  rýže,  bavlny,  ovoce  (hlav. 
jablek  a  vinných  hroznů)  a  j.  Též  chov  do- 
bytka pěstuje  se  zde  velmi  čile,  jmenovitě 
kozy  pro  srsf,  tlustoocasé  ovce  a  koně.  J. 
opanován  byl  r.  1678  Kalmyky  a  r.  1760  Čí- 
ňany. Tito  však  r.  1862  byli  z  J-u  vypuzcnt 
a  města  zmocnili  se  Dungáni.  V  té  době  byl 
J.  po  n^aký  čas  druhou  residencí  říše  KaŠ- 
gárské.  K.  1877  opanovali  Číňané  J.  podruhé 
a  od  té  doby  jest  nepřetržitě  v  jejich  moci. 

Jarkartovloe,  ves  slezská,  viz  Jakarto- 
vice. 

Jarkovao,  ves  v  okresu  kovačickém  uher- 
ské stolice  torontalské,  při  již.  straně  prů- 
plavu Bégy,  se  stanicí  pošt.  a  telcgr.,  ko- 
stelem řecko-vých.  a  3013  ob.  (1890)  Srbo- 
chorvatv.  Zde  v  prosinci  r.  1848  svedl  voj- 
voda  uherských  Srbů  Šupljikac  nešťastnou 
bitvu  s  Maďary,  načež  ustoupil  na  jih  k  Pan- 
čevu.  Následkem  bitvy  té  ztratili  Srbové  skoro 
celý  Banát. 

Jarkovioe:  1)  J.,  osada  v  Čechách  u  Ji* 
rovic,  heit.,  okr.,  fara  a  pš.  Benešov;  9  d., 
74  ob.  č.  (1890V  panský  rybník.  — 2)  J.,  osada 
t.  u  Dobřcméíic,  hcjt.  a  okr.  Sušice,  fara  a 
pš.  Velhartice;  2  d.,  5  ob.  č.  (1890). 

3)  J.  (yarlroiv//^),  ves  slezská,  hejt.,  okr.  a 
pš.  Opava,  fr.  Jaktař;  32  d.,  70  ob.  č.,  120  n. 
(1890).  kaple  sv.  Jana  Ncp.  Od  počátku  aŽ  do 
našeho  stol.  náležely  ke  třem  panstvím.  Bližší 
viz  V.  Prásek,  Hist.  top.  země  opavské  (Opava, 
1889). 

Jarkovský  Samuel,  včelař  a  lesník 
český  (♦  1816  ve  Velké  Bělči  u  Třebecho- 
vic —  t  1873  v  Kraskově).  JiŽ  jako  chlapec 
pomáhal  svému  otci  při  včelaření,  zabývaje 
se  současně  pěstováním  stromků  a  chovem 
holubů,  později  studoval  v  Levíně  v  prus. 
Slezsku,  v  Hradci  Králové,  Pardubicích  a  ko- 
nečně na  technice  v  Praze.  Když  vešlo  ve 
známost  dílo  pohyblivé,  ihned  si  objednal 
u  Dzierzona  úl  s  vlaškami  a  stal  se  od  té 
doby   horlivým  jich  pěstitelem  a  oddaným 

f>řítelem  Dzierzonovým.  R.  1853  dosazen  za 
osního  v  Kraskově,  kamž  přivezl  si  z  do- 
mova pět  včelstev.  R.  1857  zřídil  si  jiŽ  velký 
osm ih ranný  pavillon,  který  obsahoval  přes 
50  včelstev  v  úlech  Dzierzonských.  Navště- 
voval pilně  sjezdy  včelařů  německých  a  ra- 
kouských a  účastnil  se  mnoha  výstav,  na 
nichž  dostalo  se  mu  četných  vyznamenání. 
Přispíval  články  ze  života  včel  do  Eichstftdt- 
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ských  novin  včelařských,  pak  i  do  »Včelaře«. 
Pěstoval  horli vč  vlasky  a  cy perky,  později 
i  krajinky,  a  působil  mnoho  k  rozšíření  vče- 
lařství ve  vlasti  naší.  Byl  spoluzakladatelem 
a  místopředsedou  prvního  českého  včelař- 
ského  spolku. 

Jarkowski:  1)  J.  Pawet,  bibliograf  pol- 
ský (♦  1781  v  Krakovsku  —  f  1845  v  Kijevě), 
byl  bibliotékářem  v  Krziemienci  (1805—32)  a 
od  r.  1834  při  universitě  v  Kijevě.  Cenné 
práce  jeho  bibliografické,  filologické  a  histo- 
rické zůstaly  z  větši  části  v  rukopise. 

2)  J.  Antoni,  bratr  před.,  první  praefekt 
lycea  Krziemieneckého,  vydal  několik  spisů 
příležitostných  a  svoji  korrespondenci  s  před- 
ními muži  polskými  doby  tehdejší,  jako  s  H. 
KoH^tajem,  T.  Čzackým,  J.  Sniadeckým  a  j. 
(Korrespondencije  w  pr^edmiotach  ošwiecenia 
narodowego). 

Jarl,  skandinávský  název  normanskÝch 
ilechticů,  později  titul  král.  náměstkův  u  Nor- 
manův.   Ze  slova  toho  povstalo  angl.  Earl. 

Jarl  Otto,  sochař  švéd.  (♦  1856  v  Upsale). 
Studoval  na  technice  ve  Štokholmě  podléhaje 
hlavně  vlivu  Ncrgina  a  Sódcrmanna,  později 
odešel  do  Vídně,  kde  pracoval  v  atelieru 
Weitmannově  a  zároveň  na  akademii  pod 
Hellmerem  v  umění  se  zdokonaloval.  Hlavní 
jeho  obor  jest  plastika  zvěře.  Vzdav  se  záhy 
činnosti  umělecké  žije  v  Dornbachu  u  Vídně. 

Jarlooh  (něm.  Gerlach)^  kronikář  čcs. 
(♦  1165  —  t  1228  dle  Hájka),  byl  rodu  vzne- 
šeného a  nejspíše  příbuzným  hraběte  Jiřího 
z  Milevska,  v  12.  roce  svého  věku  dostal 
se  do  praemonstrátského  kláštera  v  Želivě, 
sloužil  opatu  Gottšalkovi  po  sedm  let  a  pro- 
vázel ho  r.  1182  k  volbě  biskupa  Jindřicha  a 
r.  1183  k  řádovým  schůzím  v  Kounici,  Bcr- 
neku  a  Jaroši;  byl  i  při  jeho  smrti  17.  ún. 
r.  1184  v  Lunovicích  a  převezl  mrtvolu  jeho 
do  Želiva.  Nabyv  r.  1186  svěcení  na  kněze, 
byl  již  r.  1187  ustanoven  opatem  nově  za- 
loženého praemonstr.  kláštera  v  Milevsku; 
jméno  jeho  vyškytá  se  r.  1221  na  listině 
krále  Přemysla  I.  mezi  svědky  opaty.  Kro- 
nika jeho  počíná  hned  jako  pokračování  Vin- 
centiovy  kroniky  r.  1167  a  sahá  do  r.  1198, 
kde  končí  slovy  creat  re^em  Bo  , , , .,  vše 
ostatní  jest  ztraceno;  však  sama  o  sobě 
svědčí,  ze  sáhala  dále,  nebo  při  r.  1197  mluví 
o  smrti  biskupa  Daniela,  která  udala  se  o  16 
a  půl  léta  po  roce  tom.  Pracovati  počal  asi 
na  poč.  XIII.  stol.,  tedy  v  pokročilejším  věku, 
neboť  čerpá  z  části  ze  svých  vzpomínek  a  ze 
.  zpráv  starších  mnichů.  Kronika  jeho,  jak  již 
Dobner  tušil,  jest  totožná  s  kronikou  Želiv- 
ského  mnicha  a  jest  nejspolehlivějším  a  nej- 
lepším pramenem  pro  dobu  českých  dějin 
v  1. 1173—97,  úpadku  to  země,  kde  se  10  Pře- 
myslovců svářilo  o  trůn  a  zaprodávalo  se 
úplatným  Hohenštaufům.  J.  vypravuje  objek- 
tivně, nezataj ujc  chyb  Přemyslovců,  chová 
velkou  úctu  k  duchovním  představeným  a 
proto  vyšel  z  líčení  jeho  kníže-biskup  Jin- 
dřich Břetislav  dokonalejším,  než  zasluhuje. 
Zachovaly  se  tři  rukopisy:  1.  Strahovský, 
J-ův  rukopis  pro  klášter  milevský,  2.  Piterův 


opis  v  klášteře  rajhradském  a  3.  Litoměřický 
čili  Vokounský. 

Jarlaber^  og  Xiaurvlk,  norský  amt  (okr.) 
ve  stiftě  chnstianském  na  záp.  pobřeží  fjordu 
christianského,  zaujímá  23309  km*,  z  čehož 
58  km*  připadá  na  jezera.  Střední  výška  ce- 
lého okresu  obnáší  145  m.  Podnebí  jest  zdravé, 
vegetace  hojná.  R.  1891  bylo  tu  97.745  obyv. 
(42  na  km*),  jest  nejhustěji  obydleným  amtem 
Norska.  Obyvatelstvo  živí  se  hlavně  orbou  a 
chovem  dobytka,  vedle  toho  také  rybářstvím, 
stavbou  lodi,  vývozem  dříví  a  ledu.  Dobývá 
se  tu  také  něco  zinku,  mědi  a  olova.  Od 
r.  1881  spojen  jest  železnicí  s  Christian  i  í. 
R.  1889  bylo  tu  železnic  132  km,  silnic  884  km 
r.  1885.  Důležitější  místa  jsou  Laurvik  (hl.  m.), 
Holmestrand,  Sandeffjord,  Tónsberg,  Svelvik, 
Horten,  Ásgárdstrand.  Panství  J.  u  Tdus- 
bergu,  po  němž  okres  jest  pojmenován,  ná- 
leží od  r.  1683  hraběti  Weddel-Jarlsbergovi» 
jsouc  nejrozsáhlejším  celého  Norska. 

Jarlyk  byl  ve  staré  Rusi  název  státních 
listin,  jež  vydávali  v  době  tatarského  jařma 
chánové  tatarští  ruským  knížatům  i  ruskému 
vysokému  duchovenstvu.  Podrobení  Tatarům 
jevilo  se  mezi  jiným  v  tom.  Že  ruští  vlád- 
noucí knížata  povinni  byli  vymoci  si  u  tatar- 
ského chána  j.,  v  němž  uznávali  svrchovanost 
chánovu,  avšak  za  to  utvrzeni  byli  ve  vládě. 
Za  prvých  sto  let  panství  Tatarů  na  Rusi 
nedosedl  ani  jeden  ruský  kníže  na  trůn,  který 
neobdržel  dříve  chánského  j-u.  Tyto  j-y  po- 
držovaly  platnost  pouze  po  dobu,  po  kterou 
byl  na  živu  chán,  který  J.  udělil.  Nastoupil-li 
chán  nový,  musil  kníže  jíti  do  ordy  a  vy> 
moci  si  j.  nový  —  arci  za  hojné  dary  chá- 
novi, chánové  a  tatarským  velmožům.  J-y 
musili  si  opatřiti  též  biskupové  a  metropo- 
lita. Chánové  osobili  si  nejen  právo  udělo- 
vati ruským  knížatům  j-y,  nýbrž  i  právo  od- 
nímati a  zároveň  i  souditi  ruská  knížata.  Chtě- 
jíce  moc  knížat  seslabiti,  prodávali  jim  tatarští 
chánové  nejen  knížectva,  nýbrž  mnohdy  dá- 
vali novému  uchazeči  j.  na  knížectví,  které 
udělili  již  předtím  knížeti  jinému.  V  j-u  upra- 
ven byl  poměr  knížete  ruského  k  chánovi. 
Kníže  zavazoval  se  mezi  jiným,  že  v  případe 
války  s  jinými  národy  posílati  bude  chánovi 
na  pomoc  vojsko,  a  skutečně  stávalo  se 
mnohdy,  že  ruská  vojska  bojovala  v  zájmech 
chánových,  jakož  i  naopak,  že  Tataři  přispí- 
vali svými  vojsky  na  pomoc  ruským  knížatan» 
v  jejich  vzájemných  sporech.  V  j-ách  byla 
též  ustanovení  o  nástupnictví  knížat  na  trůn, 
nejvíce  vŠak  vztahovaly  se  j-y  k  právům  du- 
chovenstva. V  nich  potvrzována  byla  ducho- 
venstvu a  duchovním  korporacím  práva  a 
výhody,  jichž  požívaly  od  dob  nepamětných. 
Jednotlivé  známky  ukazují  k  tomu,  že  j-y  se- 
pisovány byly  pod  bezprostředním  vlivem  sa- 
mého duchovenstva  v  nich  súčastněného.  — 
Z  j-ů  vydávaných  ruským  metropolitům  za- 
chovalo se  až  na  nynější  časy  pouze  sedm. 
Naproti  tomu  nedosel  nás  ani  jeden  z  J-ů,  jež 
byly  uděleny  knížatům.  NičiliC  ruští  knížata  po 
skončení  tatarského  panství  všochny  chánskó 
j-y,  jež  jim  připomínaly  dobu  vlastní  poroby. 
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Studiu  j-ů  věnován  jest  spis  prof.  Bcrczina 
(z  r.  1850)  Chanskije  jarlyky.  Již  předtím  po- 
jednal o  jejich  hodnověrnosti  ve  zvláštní  roz- 
pravě prof.  Grigorjev  (r.  1842),  —  Srv.  Bčlja- 
jcv,  Lekci  ji  po  istoriji  russ.  zakonodatěljstva 
f  Moskva,  1879)  a  Michajlov,  Istorija  russ.  pravá 
(Petrohrad,  1871).  —Nyní  nazývají  se  v  Rusku 
j-em  jisté  známky  v  celnictvi.  -dle. 

Jarmanka.  botan.,  viz  Astrantia. 

Jarmarkáíes  byl  poplatek,  jejž  dostávali 
rektoři  venkovských  škol  městských  v  XVI.  st. 
od  svých  žáků  jako  přilepšenou  o  každém 
výročním  trhu.  V  Náchodě  dostával  rektor 
J.  dvakráte  do  roka,  totiž  o  jarmárce  sv.-Vít- 
skčm  a  sv.-Martinském,  a  to  po  denáru  bílém. 
(Arch.  Nach.  II.,  3.)  //?>. 

Jarmartloa,  ves.  mor.,  viz  Jamartice. 

Jařmen,  město  v  kraji  dyminském  prus. 
vl.  obv.  štětínského,  24  km  vých.  od  Dymina, 
na  ř.  Pěně  a  na  želez,  tratích  Angermiinde- 
Stralsund  a  Fricdland-J.,  stanice  paropla- 
vebních tratí  Naklo-Dymin  a  Dymin-Štětín, 
má  stanici  pošt.  a  telegr,,  evang.  farní  ko- 
stel, spořitelnu,  sklad  zboží  říšské  banky, 
továrnu  na  stroje,  mlékařství,  pálení  vápna, 
obchod  obilím  a  1787  ob.  (1890)  většinou 
evangelíků. 

Jařmím,  ves  v  Čechách,  viz  Jaroměř  2). 

Jarmolinoi  (polsky  Javmoliňci),  městečko 
v  ruské  gubernii  podolské,  Újezdě  prosku- 
rovském,  při  pramenech  ř.  Ušicc,  má  2972  ob., 
starobylý  zámek  a  znamenitý  výroční  trh  ve 
'2.  pol.  června  s  obratem  přes  1  milí.  rublů, 
ii:i  němž  pouze  koní  prodá  se  do  2000.  Mě- 
stečko založeno  bylo  r,  1407,  opevněno  a  ob- 
dařeno městským  právem  r.  1455. 

Jarmok,  řecky  Hieromyk^s,  talmúdské  jm. 
největšího  přítoku  Jordánu,  nyní  Šeríat  el 
Mcnádire. 

JarmuBiewloz  Jan,  hud.  spisovatel  pol. 
(♦  1781  v  Zarzecké  Wole  v  Haliči  —  f  1844 
v  Zaczerni),  studoval  gymnasium  v  Rzeszowě, 
filosofii  a  theologii  ve  Lvově,  r.  1807  vysvě- 
cen byl  na  kněze  a  vedle  úřadu  katecheti- 
ckého a  později  farářského  (v  Zaczerni)  pě- 
stoval s  oblibou  studium  věd  i  uměn,  ob- 
zvláště hudby.  Sepsal:  Chorál  grcgojyjanakí 
rytualny  historyc^nie  objašniony  i  na  terai- 
niejs\e  noty  pr^eioilony  (Vídeň,  1834);  Mowy 
do  Indu  wiejskiego  kvótkíe  i  tatwe  na  ws^stkie 
nied\tele  i  swiqta  (2  sv.,  1841  a  1853);  Notvy 
systém  mu^yki  c\yli  gnmtowne  objašnienie  me- 
loJyi,  harmonyi  i  kompo\ycyi  mu\ykalnej  we- 
dlug  ^asad  dotad  nie\nanych  (1843).  Vynalezl 
též  hudební  nástroj  »fortepiano  smyczkowc«, 
který  mechanikou  klavírovou  v  pohyb  uvá- 
děl smyčce,  jež  třely  se  o  ovčí  struny,  tak 
že  hra  naň  působila  dojem  smyčc.  kvarteta. 

Jarmoz,  jarmus  čili  kapusta  zimní 
(botan.  viz  Brassica),  zvláštní  odrůda  zelná, 
pro  zimní  období  oblíbená,  jež  po  celou  zimu 
může  beze  škody  venku  býti  ponechána  a 
i  ze  sněhu  k  potřebě  kuchyně  se  vyhrabati, 
Siii  se  do  půdy  dobře  vyhnojené  týmž  způ- 
sobem jako  jiné  zelniny.  Fin. 

Jamao  Ižarnak],  hf.  m.  kantonu  v  arr. 
cognackém  franc.  departementu  Charente  na 


pravém  břehu  Charenty  a  železniční  trati 
Angouléme-Beillant;  rodí  se  zde  proslulé  čer- 
vené víno  a  vyrábí  velmi  dobrý  cognac  zv. 
champagne.  Dále  má  J.  bednářstvi  a  4482, 
jako  obec  4880  ob.  (1891).  U  J-u  zvítězilo 
r.  1569  královské  vojsko  pod  vévodou  z  An- 
jou  a  maršálkem  z  Tavannes  nad  Hugenoty, 
vedenými  princem  Ludvíkem  z  Condé,  jenž 
zde  byl  zajat  a  pak  úkladně  zastřelen.  Na 
bojišti  postavena  pyramida.  —  Kanton  má  na 
161-40  km*  ve  14  obcích  12.937  ob.  (1891). 

Jaml  bod,  (T)  ^od,  v  němž  zdánlivá  dráha 
slunce  (skutečná  dráha  země),  ekliptika,  pro- 
tíná, na  sever  vystupujíc,  rovník  nebeský.  Od 
bodu  toho  měří  se  na  rovníku  i  na  ekliptice 
směrem  znamení.  Vzdálenost  na  rovníku  sluje 
rektascense  (ascensio  recta,  přímý  výstup), 
na  ekliptice  aélka.  Bod  ten  couvá  ročně  asi 
o  50  '  obloukových.  Viz  Praecesse.  VRy-. 

J'aml6,  bývalá  ves  ve  Slezsku  na  Brun- 
tálsku,  zanikla  r.  1472  za  nájezdu  Matyášova 
do  Slezska.  R.  1506  jako  pustá  naposled  se 
připomíná  v  deskách  opavských. 

Jarník  Urban,  spisovatel  slovinský  (♦  1784 
u  Nadižarju  v  Korutanech  —  f  1844  v  Bláto- 
grade  [Moo5burg\)^  vzdělav  se  na  gymnasiu 
a  v  semináři  ccloveckém  vysvěcen  byl  r.  1806 
na  kněze,  načež  byl  kaplanem  v  Podkrnosu 
(Gurniti),  od  r.  1811  v  Celovci,  od  r.  1818 
farářem  šmihelským  a  od  r.  1827  blatograd- 
ským.  V  mladších  létech  psal  básně,  většinou 
rázu  didaktického  a  příležitostného  {Zve{dišče\ 
Oenica;  Bučelica\  Pomlad\  Jeseň  \  Křes  a  pod.), 
nebo  vlasteneckého  {Sa  Slovence,  podle  Vod- 
nikovy  básně  »Na  moje  rojake«),  z  nichž 
některé  Fellinger  přeložil  do  němčiny.  Vět- 
šina z  nich  zůstala  rozptýlena  po  časopisech 
nebo  v  rukopise.  Mají  dosti  hladkou  formu, 
ač  nejeví  příliš  ducha  básnického.  Později 
vydal  několik  poučných  knih  prostonárodních, 
spracovaných  většinou  z  němčiny  {Zboř  lepih 
ukov  ^a  Slovensko  mladino,  Cclovec,  1814; 
S.idjerejj^  t.,  1817  a  Nevarnosti  mladih  ludi). 
Mimo  to  účastnil  se  při  vydávání  časopisů 
»Carinthia«  a  »Kíirntnerische  Zeitschritt*.  Do 
té  doby  spadají  též  jeho  rozpravy  Vaterlán^ 
dische  Hlátter  fitr  den  ósterreicltischen  Kaiser^ 
staat  (1813)  a  Andeutungen  uber  Kámten^s 
Germanisierung,  ke  které  sbíral  po  13  let  látku, 
snaže  se  dovoditi  slovanský  původ  nynějších 
Němců  korutanskvch.  V  pozdějších  létech 
zabýval  se  výhradně  filoloí^ií,  zejména  slo- 
vanskou, a  výsledkem  prací  těch  byly  spisy: 
Kleine  Sammiung  solcher  altslav.  Wórter,  wehhe 
im  heutigen  windischen  Dialect  nach  kráftig 
fořt  I  eben  (Celovec,  1822)  a  Verš  uch  eines  Ety- 
moiogikons  der  slowenischen  Mundart  in  Inner^ 
Oester reich  (t.,  1832).  Vedle  toho  pracoval 
pilně  o  rozsáhlém  slovníku  něm.-slovinském 
a  latinském.  Hojného  materiálu  jím  sebraného 
použil  později  Jancžič  pro  svůj  slovník.  Jakožto 
přední  zástupec  národního  hnutí  Slovinců  ko- 
rutanských,  básník  a  jazykozpytec  byl  J.  ve 
styku  s  předními  vlastenci  a  učenci  slovan- 
skými, jako  s  Šafaříkem,  Srczněvským,  Ko- 
pitarem,  Vodnikem,  Metelkou,  Slomškem, 
L.  Gajem  (s  M.  Majarem  byl  horlivým  stou- 
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pencem  jeho  illyrské  idee),  s  Vrazcm  a  j.  Ko- 
nečné vynikl  i  jako  duchovní  pastýř,  vydav 
nékolik  spisů  rázu  náboženského:  XÍoUtne  buk- 
vice  (t.,  1817);  Jedro  keršanskih  resnic  (1820); 
Evangefje  in  branja  a  j.  šuk. 

Jarník  Jan  Urban,  filolog  Český  f*  25.  kv. 
1848  v  Poištýně  nad  Orlicí).  První  třídu  gymn. 
navštěvoval  v  Rychnově  n.  K.,  ostatní  v  Hradci 
Králové.  R.  1870  se  odebral  na  universitu  ví- 
deňskou, kde  se  věnoval  studiu  sanskritu 
i  srovnávací  mluvnice  jazyků  novějších,  hlavně 
ronaánských.  Podrobiv  se  zkoušce  státní  ode- 
bral se  r.  1874  na  studijní  cestu  do  Paříže; 
r.  1875  ustanoven  jako  supplující  a  r.  1876 
jako  skutečný  učitel  na  nižší  reálné  škole  ve 
vid.  Leopoldově,  t.  r.  stal  se  doktorem  filosofie 
a  habilitoval  se  dva  roky  na  to  pro  filologii 
románskou  na  universitě  vídci^ské,  odkudž 
r.  1882  byl  povolán  za  mimořádného  pro- 
fessora  téhož  oboru  na  českou  universitu 
v  Praze,  kde  r.  1888  byl  jmenován  profes- 
sorem  řádným.  Od  r.  1882  jest  ředitelem  se- 
mináře románského  a  zároveň  členem  věde- 
cké kommisse  zkušební  pro  učitelství  na  gym- 
nasiích a  školách  reálných.  V  Paříži  pobyl 
dvakráte  a  rovněž  dvakráte  podnikl  cestu  mezi 
Rumuny  sedmihradské  a  v  království.  —  J.  si 
obral  za  předmět  spcciálného  studia  jazyk  ru- 
munský a  albánský  a  uveřejnil  r.  1877  v  alma- 
nachu vydaném  k  oslavě  70letých  narozenin 
Šemberových  stať  Séco  o  Rumunech,  pak  t.  r. 
v  druhé  výroční  zprávě  nižší  reálky  v  Leo- 
poldově Sprachliches  aus  rumánhchen  Volks* 
márchen  a  r.  1881  ve  výroční  zprávě  téhož 
ústavu  Zur  alhanischen  Sprachenkunde,  k  čemuž 
se  r.  1883  v  pojednáních  král.  české  společ- 
nosti nauk  přidružily  Prispévky  ku  po\ndnS 
ndřečť  albánských,  dále  r.  1878  'index  \u  Die\ 
etymologischem  Wórterbuch  der  romanhchen 
Sprachen  (Berlín)  a  nové  značně  rozmnožené 
vydání  téhož  díla  r.  1889  Neuer  voUstándiger 
Index  (Heilbronn).  R.  1885  vydal  s  Ondře- 
jem Bárseanem  nákladem  rumunské  akademie 
v  Bukurcšti  sbírku  rumunských  písní  lidových 
ze  Sedmihrad  pod  názvem  Doine  ^si  strigáturi 
din  Ardeal,  již  opatřil  úplným  glossářem  ru- 
munsko-francouzským;  2.  vydání  téže  sbírky 
pro  lid  vyšlo  v  Brašové  r.  1895.  Roku  1894 
uveřejnil  v  pojednáních  české  akademie  £vé 
verse  starofrancou\ské  legendy  o  sv.  Kateřině 
alexandrijské.  Do  rumunštiny  přeložil  •Vo- 
jáka nováčkac  od  Pravdy  a  »Babičku«  Něm- 
cové; první  vyšel  pod  názvem  Pavel  Cdtand 
v  měsíčníku  »Convorbiri  Litcrare«  1881,  pak 
ve  fcuilletonu  denníku  »Gazcta  Transilvanici« 
a  odtud  jako  knížka  r.  1891;  »Babička«  vy- 
cházela r.  1885  jako  fcuillcton  ^Tribunyc  a 
t.  r.  pod  názvem  Bunica  jako  čís.  14  sbírky 
»Bibliotcca  poporal.i  a  Tribunei*.  Kromě 
toho  napsal  do  odborných  časopisů,  zejména 
do  »Littcraturblatt  fúr  germ.  und  rom.  Philo- 
logie€,»Zcitschrift  fůr  romanische  Philologicc, 
»Z.  fúr.  Volkskunde«,  »Z.  fůr  oestcrr.  Gym- 
nasicn*.  >Listů  filologickýchc,  »Athenaeac  a 
•Sborníku  národopisného*,  četné  a  zevrubné 
posudky  v  oboru  jazyka  rumunského  a  albán- 
ského, tak  zejména  o  Miklosichovi,  Gustavu 


Meyerovi,  Weigandovi,  Vil.  Meyer-Lůbkcovi, 
Šáinénovi,  Tiktinovi,  Piskovi.  Pro  »Svétozor« 
r.  1882  spracoval  V\pominky  na  pobyt  me^i  Ru- 
muny,]ci  uveřejnil  r.  1878 — 79  v  časop.  »Ostcnc 
pod  názvem  Reisebriefe  eines  Pnilologen,  kde 
vyšla  též  jeho  habilitační  přednáška  o  důle- 
žitosti studia  jazyka  rumunského.  J.  jest  mimo- 
řádným členem  král.  české  společnosti  nauk 
a  české  Akademie  v  Praze,  dopisujícím  členem 
Akademie  rumunské  v  BukureŠti,  Anthropo- 
logické  společnosti  ve  Vídni  a  Spolku  pro 
studium  novějších  jazyků  v  Berlíně,  čestným 
členem  Románia  Juna  ve  Vídni  a  Asociatiunca 
transilvaná  (Spolku  sedmihradského  pro  lite- 
raturu rum.  a  osvětu  lidu  rum.)  v  Sibini.  Auto- 
biografické rysy  uveřejnil  J.  v  Pelclově  alma- 
nachu r.  1893  v  Rychnově  n.  K.  {Jak  jsem 
sel  na  studie),  r.  1895  ve  Sborníku  ČechA 
dolnorakouských  (Kus  \e  fivo^a  chudého  čt" 
ského  studenta  ve  Vídni)  a  r.  1897  v  almanachu 
»Potštýn€  (str.  104 — 110),  jakož  i  rumunsky 
v  »Tribuně«  r.  1891.  Srv.  též  >Zlatá  Praha* 
r.  1883,  >Zeitschrifl  fůr  franz.  Sprache  und 
Litteraturc  sv.  XVI.  (1895)  a  almanach  »Pot- 
štýnc  (str.  229—232).  Ve  svém  rodišti  založil 
J.  před  15  roky  spolek  okrašlovací,  jehož 
byl  po  všechna  ta  léta  předsedou,  a  také  jest 
starostou  Spolku  pro  podporování  nemajet- 
ných studujících  fakulty  nlosoíické,  o  jehož 
rozkvět  všemožně  usiluje. 

Jami  rovnodennost  nastává  20.  nebo 
21.  března,  kdy  slunce  vstoupí  do  rovníka. 
Tou  dobou  jsou  všude  na  zemi  den  a  noc 
stejně  dlouhé,  trvajíce  12  hodin.  Viz  Acqui- 
noctium.  VRy, 

Jami  Mdát,  Valeríanella  olitoria  Pollich, 
viz  Valerianella. 

Jami  ůplnék  jest  první  úplněk,  jenž  na- 
stává po  jarní  rovnodenností  dne  20.  neb 
21.  března. 

Jami  znameni  jsou  Skopec,  Býk  a  Blí- 
ženci. Nesouhlasí  však  se  souhvězdími,  zna- 
mení Skopce  nachází  se  nyní  v  souhvězdí 
Ryb,  znamení  Býka  v  souhvězdí  Skopce,  zna- 
mení Blíženců  v  souhvězdí  Býka.         VRy, 

Jamoviok(Jarnovié,  G  i  ornovich  i),  vir- 
tuos na  housle  (♦  1745  v  Palermu  —  f  1804 
v  Petrohradě^,  byl  synem  rodičů  původu  pol- 
ského. Učitelem  jeho  byl  slavný  houslista 
Antonio  LoUi.  R.  1770  vystoupil  v  •Duchov- 
ním kon čertu c  v  Paříži  zprvu  s  úspěchem 
nikoli  značným,  ale  tím  větší  pochvaly  dosely 
když  produkoval  se  s  koncertem  vlastní 
skladby.  Věhlas,  jehož  dodělal  se  v  několika 
létech,  svedl  jej  k  nezřízenému  životu,  pro 
néjž  nucen  r.  1779  Pařiž  opustiti  a  odebrati 
se  do  Berlína,  odkud  r.  1783  nastoupil  cestu 
do  Vídně,  Varšavy,  Petrohradu  a  Štokholmu. 
R.  1792  přesídlil  se  do  Londýna.  Sláva  jeho 
pobledla  příchodem  Viottiovým  a  podobné 
Rode  porazil  jej  v  Petrohradě,  kamž  obrátil 
se  r.  1802,  pobyv  před  tím  delší  čas  v  Ham- 
burku. Příčinou  úpadku  ieho  byla  náruživost 
ku  hře  na  kulečníku,  která  mu  byla  na  sklonku 
života  pramenem  výživy.  Hra  J-ova  vyzna- 
čovala se  čistotou  a  vkusnou  ozdobností, 
nedovedla    však    vyiuzovati    plný   a   široký 
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tón.  Dle  Fétise  uveřejnil  J.  15  koncertd, 
3  smyčc.  kvarteta,  houslová  dueta,  sonáty  a 
několik  symfonií,  které  však  brzy  vyšly  z  ob- 
liby. ? 

Jaro  ve  smyslu  hvězdářském  jest  na 
severní  polokouli  doba  roční  od  vstoupeni 
slunce  do  rovníku  nebeského  v  bodu  jarním 
(kdy  nastane  jarní  rovnodennost)  aŽ  do  nej- 
vy^i  polohy  slunce  nad  rovníkem,  t.  i.  aŽ 
do  letního  slunovratu.  Slunce  probíhá  za 
dobu  jarní  znamení:  Skopce,  Býka  a  Blížence. 
Vstup  středu  slunce  do  bodu  jarního  (do 
znamení  Skopce)  nastává  nyní  20.  března, 
▼stup  slunce  do  znamení  Raka  (začátek  léta) 
21.  června.  Pro  nestejnoměrný  (zdánlivý)  po- 
hyb slunce  a  couvání  bodu  jarníno  nepřipadá 
počátek  jara  vždy  na  touž  hodinu,  proto  se 
udává  přesněji  v  kalendářích  (na  př.  r.  1897 
9  h.  30  m.  ráno).  Z  téže  příčiny  není  j.  vždy 
stejné  dlouhé,  průměrně  trvá  92  dní  21  hodin. 
S  jarem  na  severní  polokouli  současné  trvá 
podzim  na  jižní.  —  J.  fysi kalní  souvisí  jen 
véeobecnč  s  jarem  hvězdářským;  závisíc  na 
zeměpisné  šířce  a  na  poloze  místa,  jcŽ  po- 
vétmost  ovládají.  —  J.  meteorolo^^ické 
trvá  též  3  měsíce,  ale  začíná  se  prvním  břez- 
nem. VRý. 

Jarookl  Felíks  Pawel,  zoolog  polský 
(♦  1790  u  Pacanowa  —  t  1864),  vzdělal  se 
v  Krakově  a  dosáhnuv  doktorátu  (1814)  vě- 
noval se  stavu  učitelskému.  R.  1815  povolán 
z  Poznané  do  Varšavy,  poslán  do  Berlína  a 
do  Paříže  a  r.  1817  jmenován  správcem  zoo- 
logických sbírek  ve  Varšavě.  Uveřejnil  mnoho 
odborných  článkfl  v  >Pami^tniku«  přátel  věd. 
Hlavní  jeho  dílo,  jehož  část  zůstala  v  ruko- 
pise, jest  Zoologij:i  cxyll  \wier\etopismo  ogólne 
(Varšava,  1821—27,  6  dílů).  Mimo  to  vydal 
Ptsma  ro^maite  wiers\em  i  pro^q^  (t.,  1830,  2  d.); 
Trešé  ^00'osii  (t.,  1851)  a  j. 

JarookiJ  Vasilij  Gavrtlovič,  národní 
hospodář  ruský  (♦  1855  v  Petrohradě),  vzdělal 
se  na  petrohr.  universitě  a  pobyv  delší  dobu 
la  hranicemi  přednášel  politickou  oekonomii 
a  finanční  právo  v  aleksandrovském  lyceu 
(od  r.  1883)  a  ve  vojcnsko-právnické  aka- 
demii (od  r.  1890).  Obhájiv  dissertaci  Eko- 
nomičeskaja  otvitstvennost  před  prinimatélej 
(1888)  stal  se  docentem  petrohr.  university. 
Obšírné  jeho  dílo  Strachovanije  raboČich  (1895, 
2  d.)  podává  cenný  materiál  k  otázce  děl- 
nického pojišťováni  v  různých  zemích.  Uve- 
řejnil též  mnoho  odborných  statí  v  časo- 
pisech a  ku  přání  minister.  financí  vypracoval 
projekt  o  odpovědnosti  zaměstnavatelů  (1893), 
předložený  státní  radě. 

Jaroozyn^  hl.  město  kraje  v  prus.  vl.  obv. 

poznaňském,   na    tratích   Lešno-J.,    Poznaň- 

Kreuzburg,  Olešnice-J.  a  J.-Hnězdno  prus. 

st  drah,  jest  sídlem  krajské  vlády  a  soudu, 

mi  stanice  pošt.   a  telegr.,  katol.  a  evang. 

6n)í  kostely,  značné  trhy  na  dobytek  a  2903 

obyv.  (1890)  hl.  katol.  (361  židů).  —  Kraj  má 

na  720*28  km*  ve  4  městech,  101   obci  venk. 

2  59  obvodech  statkářských  44.513  ob.  (1890). 

Jarohadvloey  chybné J ar oh novice,  ves 

na  Moravě,  hejt.,  okr.  a  fara  Kroměříž;  71  d., 


418  ob.  č.  (1890),  2tř.  šk.,  p5.,  stanice  Sev. 
dráhy  cis.  Ferdinanda  (Kroměříž-Zborovice). 
J.  byly  snad  původně  sídlem  stejnojmenného 
rodu,  z  něhož  se  r.  1348  Vít  z  Jarohněvic  zde 
poprvé  připomíná.  Tvrz  byla  r.  1492  pustou. 
Jaroohowaki  K  a  z  i  m  i  e  r  z,  historik  polský 

S*  1829  v  Malých  Sokolnikách  v  Poznaňsku  — 
*  1888  v  Poznani),  studoval  gymnasium  v  Po- 
znani, kde  r.  1846  zapleten  oyl  do  polského 
processu  a  vyloučen.  Později  studoval  práva 
v  Berlíně  a  r.  1848  účastnil  se  povstání  v  Po- 
znaAsku.  V  r.  1862—82  byl  ve  státní  službě 
jako  soudní  úředník  a  r.  1887  byl  zvolen  za 
poslance  na  sněm  pruský.  Vydal  důležité 
listiny,  vztahující  se  k  saské  době  dějin  pol- 
ských, s  názvem  Teka  Gabryjela  Junosij"  Po' 
dohkiego  (PoznaA,  1856—61,  6  d.),  dále  D^ieje 
panowania  Augusta  //.  (t.,  1856);  Car  Fiotr 
i  carewic\  Aleksy  (t.,  1862)  a  Wieikopolska 
w  c^axie  piérws\éj  wojnjr  s^ived^ktéj  (t.,  1864). 
Menší  pojednání  svá  vydal  jako:  Opowiadania 
historyc\ne  (t.,  1860—63,  2  d.);  Opowhdatiia 
i  studyja  historyc\ne  (Varšava,  1877);  Nowe 
opowiadania  i  studjrja  historycine  (t.,  1882); 
Z  CxAsóiv  saskich  spraw  wewn^tr^uych,  polity ki 
i  wojny  (t.,  1886)  a  j.  Mnoho  cenných  prací 
jeho  uloženo  jest  v  odborných  časopisech 
pol.  S  pseudonymem  Sewerin  Przerowa 
vydal  též  spis  Literatura  poznaňská  (Krakov, 
18S0).  Srv.  W.  Smolcúski,  Stanowisko  Kaz. 
J-kiego  w  historiografii  polskicj  (Varš.,  1888) 
a  A.  Kraushar,  Orobiazgi  historiczne  (Petro- 
hrad. 1891,  1.  sv.). 
Jarolim  viz  Jeroným. 
Jarolimek:  IIJ.  Vincenc,  paedagog 
český  (♦  1806  v  Čáslavi  —  f  1885  v  Pardu- 
bicích). Studoval  na  malostranském  pacd- 
agogiu  a  na  technice  pražské,  načež  r.  1827 
stal  se  učitelem  na  hlavní  škole,  r.  1854  na 
nižší  a  r.  1863  na  vyšší  reálce  v  Pardubicích, 
kde  setrval  do  r.  1868.  V  r.  1838—46  byl  též 
ředitelem  kůru  v  Pardubicích,  v  r.  1846—56 
byl  tamtéž  předsedou  okresních  porad  učitel- 
ských. Napsal  oblíbené  Púčtářstvi  pro  L  a 
11,  třídu  škol  reálných,  jež  v  r.  1863—73  se 
dočkalo  čtvera  vydání. 

2)  J.  Jiljí,  spisovatel  český  v  oboru  hor- 
nickém, syn  před.  (♦  1836  v  Pardubicích  — 
t  1886  v  Příbrami).  Absolvovav  studia  tech- 
nická r.  1854  v  Praze  studoval  na  hornické 
akademii  v  Příbrami,  byl  potom  úředníkem 
státních  dolů  v  Kapnik-Banyi,  NajTy-águ  a 
v  Příbrami,  v  r.  1872—83  vrchním  horním 
radou  v  ministcrstvé  orby  ve  Vídni  (tam  redi- 
goval »Oesterr.  Berg-  und  Húttcnmannische 
Ztg.«)  a  od  r.  1883  dvorním  radou  a  před- 
nostou dolů  příbramských.  Proslul  zdařilými 
pracemi  z  oboru  hornického  strojničí  ví. 

3)  J.  Vincenc,  mathematik  český,  bratr 
před.  (•  1846  v  Pardubicích).  Studoval  na  reál- 
ných školách  a  na  polytechnice  v  Praze,  stal 
se  pak  r.  1868  assistentem,  r.  1869  supplen- 
tem  a  r.  1873  professorem  na  c.  k.  české  re- 
álce v  Praze-II.  R.  1891  jmenován  byl  ředi- 
telem státní  reálky  v  Hradci  Králové,  r.  1894 
české  reálky  karlínské  a  r.  1895  c.  k.  české 
reálky  v  Praze.  Uveřejnil  mnoho  prací  z  oboru 
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mathematlky  a  deskriptivni  geometrie  v  pro- 1 
grammcch  okolních  a  v  odbor,  časopisech, 
zejména  v  iCas.  pro  pěstování  mathtmatiky  a 
fysíky«.  R.  1875—77  vydal  trojdílnou  Deskrip- 
tivni geomeirii  pro  vyŠU  Školy  reálné,  obšírné 
kompendium  této  védy  v  jazyce  fcskčm;  ve 
zkráceném  3.  vyd.  (1893)  uiívá  se  této  učeb- 
nice na  všech  écskjch  rcálkách.  Kromé  toho 
vydal  spisy:  Sbirkii  úloh  ^  deskript.  getimelrie 
(2  vyd.  1873  a  1880);  Geometrie  pro  4.  třídu 
skol  reál.  (1.  vyd.  J874,  4,  vyd.  1893);  Geo- 
metrie pro  nřfíí  třídy  Skol  reál.  (1.  vyd.  1891, 
3.  vyd.  1897);  Nauk.i  o  tvarech  méflckýih  pro 
I.  Iř.  Skol  středních  (1.  vyd.  1891,  3.  vyd.  1894). 
Práce  J-mkovy  vyznačuji  se  přesností  výrazu 
a  jasností  výkladů. 

JftTOmar  I.,  první  křest  vládce  na  Rujanč 
(•  1169  —  t  1218),  bratr  posledního  samostat- 
ného knííete  RanQ,  Tcciava,  který  rok  po 
pádu  Arkony  zemřel.  Jsa  ducha  bystrého  po- 
znal J.  I.,  ic  nemožno  odepřiti  dán.  Valde- 
maru  I.  poslušnost  a  udržeti  pohanství  proti 
křestanství;  proto  uznal  svrchovanost  dán- 
skou a  ncvzpíral  se  tomu,  když  papcí  Alex- 
ander III.  připojil  celý  ostrov  větvinou  k  dié- 
cési  rocskildské,  menšinou  zvčřínskí.  Odda- 
nost k  Dánsku  prokázal  tím,  že  r.  1184  spojil 
se  s  dánským  Knutem  VI.  proti  pomofan- 
skému  kniicti  Bogislavovi  a  pFisptl  k  vítěz- 
ství Knutovu,  který  mu  za  to  udělil  lénem 
část  Pomořanska  proti  Rujané  telící.  Kře- 
stanství upevňoval  zakládáním  klášterQ.  prvý 
r.  1193  íenský  klášter  na  Rujáně  ke  cti  Panny 
Marie,  zárodek  to  nyn.  hl.  města  Bertrenu; 
na  pevnině  ze  založeného  kláštera  Eldenu 
vzniklo  město  Grcifsvald.  Zárovcii  podporo- 
val průmysl  a  poněvadž  měl  nedostatek  pra- 
covních domácích  sil,  zaváděl  obyvatelstvo 
ponĚmčilé,  které  usazoval  v  dědinách  nových 
jako  u  Kořenice,  nebo  v  městech  ranských 
jako  v  Kořenici,  která  ve  stu  létech  byla 
úplně  poněmčena  a  nazvána  Garz.  Na  pevnmě 
založil  r.  1209  město  Stralov,  nazvané  po 
protíleíícím  ostrově  Střele,  nyn.  Stralsund. 
Země  zkvétala,  křestanství  přišlo  se  svou 
vzdělaností,  ale  zároveň  zaváděny  jsou  řády 
feudální  a  iivel  slovanský  propadal  kvapně 
gcrmanisaci,  tak  le  J.  1.  prospěl  a  zvětšil 
své  kniŽL-ctvI.  ale  pohřbil  živel  slovanský  a 
dal  tím  nástupcilm  svým  Spatný  přiklad.  J.  11. 
(1249— 12C.0),  třetí  nástupce  J-a  I.,  kráčel 
v  téhol  šlepĚjich  a  podporoval  dvflr  papež- 
ský v  jeho  sporu  s  králem  dán.  Krištofeml., 
zmocnil  se  Kodaně,  dosadil  tam  od  krále  se- 
sazeného biskupa  rocskildského  v  jeho  úřad, 
r.  1260  vypravil  se  proti  Bornholmu,  by  zí- 
skal jej  opět  straně  papcíské,  byl  tu  však  za- 
vražděn. 

Jaromír:  1)  J,,  Jaromif.  král.  vénné 
město  v  Cechách  v  hcjt.  královédvorském, 
má  s  předměstími;  Dolní  a  Horní  Dolce,  Ja- 
kubské a  Pražské  předměstí  r.89  d.,  680S  ob, 
Č.,  101  n.  (1890),  ze  6925  přít.  Obyv.  6574 
katol.,  187  cvang.,  59  íid.,  5  j.J  Okr.  soud, 
kommissafství  fin.  stráže,  četn.  stan.,  stanici 
pošt,,  telogr.,  stanici  Joscfov-J.  Rak.  sev.-záp. 
dr.  (Brod  N. -Pardu biče- Li bava),  starožitný  got. 


děkanský  kostel  sv.  Mikuláše  s  náhrobkem 
litcvského  knížete  Dimitra  Sanguszka  r.  1554 
v  J-i  zavražděného,  kostel  sv.  Jakuba  ze  sto- 
letí XIV.,  v  XVII.  stol.  přestavěný,  kapli  sv. 
Anny  (1750L  radnici,  špitál,  mést.  museum, 
5tř.  obec.  (se  3  párali.)  a  3tř.  měšl.  Sk.  pro 
chl.  a  div.,  stát.  řemeslnickou  a  prOm.  pokrač. 
šk.,  nemocnici,  lékárnu,  spořitelnu,  obe.  a  okr. 
hospod,  záložnu  a  zastavámu,  kasárny  zem. 
obrany,  vodovod,  měst.  pivovar,  prádelnu 
na  jutu,  přízi  a  len.  velkou  továrnu  na  ko- 
berce, barevnu,  tiskárnu  a  úpravnu,  3  válc. 
mlýny,  2  pity,  mechanickou  tkalcovnu  na  ba- 
vlněné iljoži  a  sukna,  výrobu  muilového  zboží. 
tovární  výrobu  svrSko  a  sodové  vody,  slé- 
várnu železa,  2  knihtiskárny  a  kamcnotiskárnu, 
suSírnu  na  čekanku  a  Sindelku,  přes  Labe 
řetězový  a  železný  most  a  železnou  lávku. 
U  J-e  počíná  Labe  býti  splavným  aí  do  Měl- 
níka pro  pltě.  Město  J.  leží  ve  velmi  úrodné 
krajině  na  levém  břehu  Labe  ve  >Zlatéro 
prutui  a  obyvatelé  jeho  provozují  výnosné 
zemědělství  a  drob- 
ná řemesla  iobchod. 
Zdejší  trhy  na  obili 
jsou  vyhlášené  po 
celých  východních 
Cechách.  Tu  a  v  o- 
kolí  pěstuje  se  hoj- 
ně výborná  zeleni- 
na, která  odváží  se  I 
doNěmecka  Za  mo- 
stem lázně  u  sv  An- 
ny a  na  lípě.  Měst- 
ský znak  (vyobr. 
č.  2024.):  v  červeném 
poli  stříbr.  lev  král 
českého  a  na  štítě 
trnová  koruna  zlaté  barvy.  —  O  J-1  jako  hradu 
knížecím  činí  se  zmínka  r.  1126,  kdy  zde  držán 
Břetislav,  syn  Břetislava  !I.,  od  Soběslava  ve 
vazbě.  Byl  dřevěný  a  příkopem  olxhnán.  Ve 
XIII.  stol.  povoláni  sem  kolonisté  z  Němec, 
hrad  nadán  městskými  právy  a  opevněn  měst- 
skou zdí  a  kol  r,  1300  vřadén  do  poftu  král. 
měst.  Na  poč,  XIV.  stol.  jmenuje  se  J.  král. 
věnným  městem  králové  Alžběty  Polské,  coí 
se  později  opakovalo,  že  byla  J,  věnným  údě- 
lem královen  českých,  V  témž  stol  založen 
tu  kláštir  augustiniánský,  později  dommikán- 
ský  na  Kameních  přízní  arcibiskupa  pražského 
Arnošta,  který  kostel  sv.  Mikuláše  i  s  podacím 
témuž  klášteru  daroval.  R.  1404  klášter  pře- 
ložen ke  kostelu  sv.  Mikuláše.  Poněmčeni  J-e 
bylo  příčinou,  že  J,  na  poč.  válek  husitských 
stala  se  středi.skcm  úhlavních  nepřátel  husitíl, 
kteří  proto  vypravili  proti  J-i  vojsko.  MěĚfané 
vidouce  veliké  nebezpečí  nabídli  husitům  vy- 
dání města,  budc-ll  žlvotQ  jejich  ušetřeno. 
Husité  však,  sotva  vkročili  do  města,  nemilo- 
srdně  Jaroměřským  spláceli  jejich  provinění; 
měšťané  pobiti  nebo  vrženi  do  ř.  Labe  a  na 
náměstí  upálen  kněz,  jcní  by!  rozněcoval  zuři- 
vost proti  husitům.  Tito  dricli  J.  do  r.I434, 
potom  zastavil  ji  Sigmund  králové  Barboře, 
která  potvrdila  městu  svobody  králem  Václa- 
vem IV,  udělené.  Avšak  Jaroměřští  brzy  se 
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vzbouřili  proti  králové  a  ta  zastavila  město 
Jiříkovi  z  Podébrad  (1445).  J.  musila  se  pod- 
dati Jiříkovi  v  pravé  čk>véčenstvi  až  do  jeho 
korunování  (1448).  Za  tou  příčinou  udčlal  Jiří 
2  domu  proboštského  hrad,  pozdéji  hrad  tento 
zastaven.  Za  krále  Ladislava  potvrzena  městu 
privilegia  a  vysazen  městu  výroční  trh  (1497), 
1 .  1504  clo  a  výroč,  trh  přidán.  Město  poc. 
XVI.  stol  velice  vzkvétalo,  důchody  obce 
velmi  se  vzmáhaly*  takže  i  okolní  statky  ku- 
povalo. J.  zůstala  věrna  učení  Husovu  a  r.  1547 
Ferdinandovi  odepřela  pomoci ;  proto  po  bitvě 
u  Múhlbcrka  ztrestána  J.  velmi  krutě  na  stat- 
cích, ale  i  na  penězích,  a  k  tomu  ještě  město 
r.  1548  vyhořelo  i  s  kostelem.  R.  1564  a  1575 
obdrželo  město  různé  výsady  a  svobody.  V  čas 
války  SOleté  neuSetřena  J.  pohromy  a  že 
r.  1618  účastnila  se  povstání,  konfiskovány  jí 
statky,  ale  později  opět  jí  navráceny.  R.  1625 
zaveaena  tu  přísná  reformace.  R.  1639  po- 
hubili strašně  Švédové  město,  r.  1645  dobyl 
ho  generál  Torstenson,  při  čemŽ  spálen  bo- 
hatý archiv  městský.  R.  1670  město  opět  vy- 
hořelo, r.  1753  sesula  se  věž  kostela  sv.  Miku- 
láše. Za  válek  slezských  měli  zde  rakouští 
generálové  své  tábory,  r.  1780  pobyl  zde  císař 
Josef  II.  zakládaje  pevnost  Ples,  r.  1788  za- 
veden zde  magistrát  a  r.  1813— 14  táhla  tudy 
spojená  vojska  ruská  a  pruská  proti  Napo- 
leonu I.  R.  1831  vystaven  tu  železný  most. 
Kostel  sv.  Jakuba  na  Jakubském  předměstí 
se  hřbitovem  pochází  z  dob  husitských.  Na 
>Ostrově€  zbudována  nedávno  nová  budova 
školní.  V  našem  století  stala  se  J.  střediskem 
obchodu  a  průmyslu  a  při  značném  staveb- 
ním ruchu  1  populace  se  zdvojnásobila.  — 
Okresní  soud  jaroměřský  zaujímá 
•J17-2 /ffff*,  obsahuje  46  polit,  obcí,  3868  d., 
30.333  ob.  č.,  5137  n..  14  j.;  z  35.621  přít.  ob.: 
34.510  katol.,  833  evang.,  198  žid.,  80  j.,  z  těch: 
18.795  muž.,  16.826  žen.  Srv.  Ant.  Knapp,  Pa- 
měti kr.  věn.  města  J-e  (t.,  1887). 

2)  J.,  Jaromír  (Jamirn,  Jormim)^  ves  t., 
hcjt,  okr.  a  pš.  Kaplice,  fara  Blanské;  61  d., 
5  ob.  č.,  289  n.  (1890),  3  mlýnv. 

Jaroméřioe:  1)  J.,  městečko  na  Moravě 
při  soutoku  Rokytné,  Jaroměřice  a  Štcpánov- 
ského  potoka  a  na  stanici  Rak.  scv.-záp.  dr. 
(Znojmo-Ném.  Brod)  v  hejt.  znojemském,  okr. 
moravsko-budějovickém,  má  s  předměstím 
Lhotou  447  d„  2429  ob.  č.,  7  n.  (1890),  dCk. 
chrám  sv.  Markéty,  hřbitovní  kapli  sv.  Josefa, 
špitál  s  kaplí  sv.  Kateřiny,  6tř.  obce.  a  2tř. 
průmysl,  pokrač.  šk.,  pš.,  telegr.,  na  Jaroměřici 
2  mlýny.  Fid.  panství  zaujímá  340381  ha  půdy; 
náleží  k  němu  zámek  s  rodinným  archivem 
hr.  Kouniců,  dvůr,  pivovar  a  lihovar.  Majctník 
fideikommissu  na  ten  čas  neznámý.  Na  ná- 
městí v  průčelí  zámku  socha  Nejsv.  Trojice 
nákladem  Jana  Ad.  hr.  z  Questenbcrka  po- 
řízená (1716),  krásný  zámecký  park,  v  zámku 
bohatá  knihovna,  sbírka  obrazů  a  divadlo. 
Dék.  kostel  s  bohatými  freskami  jest  z  nej- 
krásnějších budov  v  zemi,  v  r.  1715—38  v  novo- 
římském  slohu  vystavěná  na  místě  drívtjšího 
kostela.  R.  1673  vystavěl  Jan  Ant.  hr.  z  Quc- 
stenberka   na    předměstí  Lhotě   loretánskou 


kapli  9  křížovou  cestou,  kterou  r.  1675  pře- 
měnil v  klášter  servitů,  r.  1785  vyzdvižený. 
Fara  založena  r.  1362  a  dle  Schwoye  právo 
patronátní  vykonávali  tehdy  opatové  cister- 
ciáckého kláštera  v  Sedlci  v  Čechách.  R.  1454 
jmenují  se  J.  městečkem.  V  XV.  a  XVI.  stol. 
usadili  se  zde  Čeští  bratří,  kteří  se  i  fary  zmoc- 
nili, r.  1627  fara  opět  osazena  katol.  farářem. 
R.  1631  vyhořely  J.  i  se  zámkem,  farou  a  rad- 
nicí a  r.  1635  částečně.  Kol.  r.  1249  připomíná 
se  na  zdejším  zboží  Hynek  z  laroměřic,  r.  1390 
Jan  mladší  purkrabí  z  Maiburku,  jenž  od  mark- 
rabí Jodoka  statek  v  léno  přijal.  V  J-cích  pak 
samých  dala  (1448)  Klára  z  Jaroměřic  jeden 
dvůr  Provázkovi  z  Okrašovic.  Brzy  na  to  seděl 
na  J-cích  Václav  z  Ludanic,  jemuž  král  Vla- 
dislav J.  z  lenního  svazku  propustil  (1498). 
Po  jeho  potomcích  (1522)  připomíná  se  tu 
Jan  z  Pernštýna,  dále  Jindřich  z  Lomnice  a 
jeho  synové  (1560),  Jiří  Mczeřícký  z  Lomnice, 
jehož  dcera  prodala  (1609)  tvrz  J.  i  s  měste- 
čkem a  okolním  zbožím  Sigmundovi  z  Tiefen- 
bachu;  po  něm  tu  seděl  (1612)  Petr  Rechen- 
berg  ze  Zclctic,  jenž  súčastnil  se  stavovského 
odboje,  začež  mu  jeho  statky  zabrány  a  Jaro- 
mírovi z  Questenbcrka  prodány  (1624).  Po 
smrti  tohoto  (1646)  následoval  syn  Jan  Ant 
do  hraběcího  stavu  povýšený.  Jan  Adam  ze- 
mřel r.  1752  jako  poslední  přímý  potomek 
rodu  toho,  zanechav  jmění  synu  svého  Švakra, 
Dominiku  Ondř.  hr.  z  Kounic-Rittbcrku.  Ten 
nastoupil  v  dědictví  r.  1762,  přijal  přídomek 
Kaunic-Qucstenberg  a  převedl  (1769)  na  J. 
fideikommiss.  —  2)  J.,  far.  ves  t.  při  Úso- 
brnénském  potůčku,  hcjt.  Mor.  Třebová,  okr. 
a  pš.  levičko;  271  d.,  1690  ob.  č.,  9  n.  (1890}, 
pout.  kostel  Pozdvižení  sv.  Kříže  na  hoře  Kal- 
várii dle  vzoru  chrámu  jerusalcmského  vysta- 
věný, 4tř.  šk.,  tckgr.,  stan.  Rak.  sev.-záp.  dr. 
(Chornice-Vcl.  Opatovico),  mlýn.  Alod.  statek 
se  zámkem,  dvorem  a  Novým  Dvorem  jest 
majilkem  prince  Lamorála  Thuna- Taxise. 
Mimo  to  jist  zde  popi.  dvůr  Lud.  hr.  Hcrber- 
štcina  J  ležely  na  starodávné  cestě  z  Olo- 
múce  do  Prahy  a  již  v  X.  stol  i  s  Kojetínem 
náležely  biskupství  pražskému.  Císař  Sigmund 
zastavil  je  (1436)  Jiřímu  ze  Šternberka  a  tím 
dostaly  se  navždy  do  světských  rukou.  Fil. 
kostel  Všech  Svatých  byl  až  do  XV.  stol. 
farním. 

Jaroměřský  Jan,  jinak  Valeš,  plodný 
vcršovcc  latinskv  v  době  Rudolfa  II.,  pocházel 
z  mťšfanské  rodiny  v  Čáslavi  a  vzdělával  se 
mimo  školy  domácí  tťž  v  Kut.  Hoře,  Hradci 
Králové  a  Zhořclci.  K.  1005  stal  se  bakalářem 
na  universitě  v  Praze  a  vyučoval  potom  na 
razných  místech,  zejména  v  Jičíně,  na  Mělníce, 
u  sv.  ilipána  Většího  v  Praze,  v  Náchodě 
a  Hradci  Král.  Po  vydání  Rudolfova  maje- 
státu obrátil  se  ke  stavu  duchovnímu  a  vy- 
svěcen byv  r.  1612  na  kněze  obdržel  místo 
farářské  u  sv.  Bartoloměje  v  Praze.  R.  1613 
přešel  na  faru  v  Potěhách  blíže  Čáslavi  a 
opatřil  si  ještě  také  hodnost  magistra,  pod- 
robiv se  zkouškám  na  pražské  universitě.  Od 
té  doby  stopa  po  něm  se  ztrácí.  Latinským 
veršováním  zanášel  se  již  od  let  studijních 
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a  dosti  značné  pověsti  byl  účasten,  ačkoli 
nad  prostřednost  nevynikal  a  v  rozličných 
podivnAstkách  si  liboval.  VčtŠí  sbírky  veršů 
jeho,  skoro  vždy  příležitostných,  jsou:  Střena 
anni  post  secuiarem  decimum  sextum  quarti 
d.  d.  Maecenatibus  et  patronis  dicata  (1604); 
'OiióvnuK  primátům  in  urbe  Gitschina  ad  Cydli- 
nam  Í1605);  Mánes  Sigismundi  Smir\ickx  a 
Smir^ic\  (1609);  Jgá^  epigrammatum  (1609) 
a  j.  Fo  Česku  napsal  kazatelsky  traktát  Hlas 
Boif,  volající  k  svobodě  otroku  mamonových 
(1612).  TTiř. 

Jaromír:  1)  J.,  kníže,  syn  Boleslava  II.  a 
knčžny  Emmy,  obdržel  od  otce  úděl  asi  ve  vých. 
Čechách.  Po  smrti  otcově  byl  na  rozkaz  bratra 
svého  Boleslava  III.  as  od  VršovcA  přepaden 
a  vyklestčn  a  prchl  před  ukrutným  bratrem 
8  Emmou  a  bratrem  Oldřichem  do  Bavor 
k  vévodovi  Jindřichu  (11.),  který  uprchh'ky 
přátelsky  přijal.  Po  smrti  Vladivoje  polského 
byl  J.  od  lidu  českého  povolán  na  tr&n  i  při- 
iel  r.  1003  s  matkou  i  s  Oldřichem  a  byl 
8  jásotem  nastolen ;  avšak  za  několik  dní  při- 
táhl Boleslav  111.  s  pomocí  polskou  a  J.,  ne- 
maje dostatečné  moci,  musil  znova  prchati 
k  Jmdřichovi.  R.  1004  vypraveni  byli  J.  a 
Oldřich  v  čele  předvoje  cis.  vojska  i  uví- 
táni byli  s  jásotem  ode  všeho  lidu;  zmoc- 
nivše se  Pražského  hradu  vyhnali  Poláky,  J. 
vyhlásil  obecné  odpuštění  a  slíbil  obnoviti 
staré  zemské  řády,  načež  byl  na  Vyšehradě 
znova  nastolen  a  od  přibyvšího  císaře  Jin- 
dřicha II.  potvrzen.  J.  byl  sice  mírné  povahy, 
ale  státnického  rozumu  neměl;  vrhl  se  cfo 
náručí  Jindřicha  II.,  ba  podporoval  ho  osobně 
ve  válce  jeho  proti  Boleslavu  Chrabrému  (1004) 
a  proti  Luticům  (1005).  Uškodil  zemi  České, 
ie  mírem  Poznaňským  postoupil  Moravu  a 
výboje  svých  přcdkd  a  země  Česká  zůstala 
obmezena  na  své  přirozené  hranice.  Proto 
ztrácel  půdu  pod  nohama;  konečně  r.  1012 
vyhnal  ho  Oldřich,  nejspíše  z  návodu  Vršovců, 
ze  země,  i  uprchl  J.  opět  k  Jindřichu  II.,  ale 
ten  dal  ho  uvězniti  v  Utrechtč  a  r.  1013  vy- 
dal ho  Oldřichovi,  který  zavřel  J-a  na  hradě 
Lysé  a  dal  pobiti  jeho  přívržence.  Když 
Oldřich  r.  1033  na  rozkaz  Konráda  II.  byl 
v  Řezně  držán  ve  vězeni,  propustil  Břetislav 
J-a  a  vládli  společně  po  dvě  léta.  Oldřich 
r.  1035  byl  propuštěn  s  podmínkou.  Že  roz- 
dělí se  s  J-em  o  vládu,  ale  sotva  se  vrátil, 
dal  J-a  oslepiti  a  znovu  na  Lysé  uvězniti. 
J.  zřekl  se  po  smrti  Oldřichově  trůnu  ve  pro- 
spěch Břetislava  I.  a  varoval  synovce  před 
Vršovci;  ti  pomstili  se  mu,  že  ho  4.  list.  1038 
zavraždili. 

2)  J..  biskup  pražský  (♦  kol  1040  —  t  26.  čna 
1089),  čtvrtý  syn  Břetislava  a  Jitky,  určen  byl 
ke  stavu  cfuchovenskému  a  proto  nedostal 
žádného  údělu,  ale  bylo  mu  po  smrti  Šebířově 
uděleno  biskupství  Pražské.  Vzdělával  se  v  ci- 
zině, ale  ke  stavu  kněžskému  nejevil  mnoho 
chuti,  nýbrž  miloval  honbu  a  válku.  Po  smrti 
Spytihnévově  myslil,  že  dostane  od  Vratislava 
nějaký  úděl,  a  proto  se  vrátil,  ale  bratry  pře- 
mluven dal  se  posvětiti  na  jáhna  a  četl  při 
mši  Šebířově  evangelium ;  brzo  však  znechu- 


tilo se  mu  povolání  to  a  odloživ  roucho  kněž- 
ské odebral  se  do  Polska,  odkud  teprve  po 
smrti  Šebířově  (1067)  byl  od  bratří  povolán 
a  od  nich  před  Vratislava  předveden  se  žá- 
dostí, by  mu  slíbené  biskupství  udělil.  Vra- 
tislav zatím  r.  1063  zřídil  v  Olomúci  biskup- 
ství a  obsadil  je  lanem  mnichem  břcvnovským, 
kterému  odevzcfal  statek  Podivínský,  naleževší 
biskupu  pražskému,  Šebíři  pak  náhradou  slíbil 
užitek  z  12  komorních  vesnic.  Obávaie  se, 
že  by  J.  nabyl  veliké  moci,  nevyhověl  nyní 
žádosti  bratři,  odkázav  je  na  sněm,  který  měl 
se  konati  v  ležení  u  Dobenína;  avšak  tam 
chtěl  na  biskupství  povýšiti  svého  kaplana 
Lence,  probošta  litoměřického,  kterého  na 
rychlo  do  ležení  povolal,  ale  nepochodil,  nebof 
většina  sněmovní,  vedena  jsouc  Kojatou  VSc- 
borovicem  a  Smilem  Božejovicem,  ujala  se 
J-a  a  odvedla  ho  s  sebou  do  nového  tábora 
u  Opočna.  Vratislav  odporem  tím  zastrašen 
uznal  volbu  J-ovu,  a  ten  30.  čna  1068  přijal 
v  Mohuči  od  Jindřicha  IV.  investituru  a  6.  čce 
od  mohuČského  arcibiskupa  Sigberta  posvě- 
cení na  biskupa.  V  úřadě  svém  vedl  si  správné, 
byl  pobožný,  zavedl  přísnější  kázeň  mezi  kněž- 
stvem a  podporoval  chudé,  ale  nebyl  stálé 
povahy  a  dal  se  strhnouti  v  prudkosti  k  ne- 
rozvážným činům.  J.  Žádal  na  knížecí  komoře, 
by  vyplatila  mu  slíbený  výnos  z  12  komorních 
vsí,  ale  komora  to  odepřela;  tu  Konrád  brněn- 
ský zmocnil  se  Podivína  a  postoupil  jej  J-ovi. 
Tím  vznikly  dlouhé  spory  a  oba  biskupové 
se  obrátili  na  papeže  Alexandra  II. ;  nežli  došlo 
rozhodnutí,  vykonal  J.  nepředložený  čin,  ie 
r.  1071  při  návštěvě  u  biskupa  Jana  v  Olo- 
múci ho  se  svou  chasou  tělesné  ztýral.  Vra- 
tislav nařídiv,  aby  J.  statky  obsazené  vydal, 
žaloval  na  něho  u  dvora  papežského.  Alex- 
ander II.  vyslal  do  Čech  legáta  Rudolfa  a  Vra- 
tislav svolal  všecky  pány,  církevní  hodnostáře 
a  oba  biskupy  k  soudu.  J.  se  nedostavil  a 
odvolal  se  k  metropolitovi  Sigbertovi  a  ten 
také  se  ho  ujal;  legát  zatím  zakázal  mu  vy- 
konávati biskupský  úřad  a  zastavil  mu  všecky 
důchody,  takže  músil  hledati  pomoci  v  ciziné. 
Řehoř  vil.  poslal  do  Čech  dva  legáty  a  hrozil, 
že  na  J-a  >vytasi  meč  hněvu  apoštolského  i  až 
na  jeho  zahynutí*  J.  uposlechl  a  Řehoř  VIL, 
na  něhož  měla  J-ova  příbuzná,  Mathilda  To- 
skánská, veliký  vliv,  přijal  ho  vlídně,  smířil 
se  s  ním  a  oznámil  to  zvláštním  dopisem  Vra- 
tislavovi. J.  se  navrátil,  ale  usadil  se  opět  na 
Podivíne,  takže  spor  vlekl  se  až  do  r.  1075, 
kdy  Řehoř  VII.  na  zvláštní  synodě  rozhodl, 
aby  sporné  statky  rovným  dílem  byly  mezi 
oba  biskupy  rozděleny,  čím  oba  byli  spoko- 
jeni. J.  požíval  takové  důvěry  Jindřicha  IV., 
že  tento  11.  čna  1077  jmenoval  ho  svým  nej- 
vyšším kancléřem;  J.  zastával  úřad  ten  v  po- 
hnutých těch  dobách  s  největší  obczřelosti 
až  do  čce  1080.  Jindřich  IV.  r.  1086  na  sněme 
v  Mohuči  odevzdal  Vratislavovi  král.  korunu 
a  potvrdil  na  žádost  J-ovu  starou  základní 
listinu  biskupství  pražského,  a  tudíž  spojena 
byla  zase  Morava  s  Čechami  pod  jedním  bi- 
skupem ;  ale  r.  1088  obnovil  Vratislav  biskup- 
ství v  Olomúci  a  odevzdal  je  svému  kaplanu 


Jaromír  —  Jaroslav. 
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Vecelovi  i  se  statkem  podivínským.  J.  roz- 
mrzen  tím  odešel  do  Uher  ke  králi  Ladislavu  I. 
a  zemfel  tam  násl.  roku. 

Jaromiř  viz  Jaroméř. 

Jaromiřka,  Jaromířice,  vlastní  jméno 
hrubé  střelby  středověké  velikosti  prostřední, 
užívané  r.  1422  u  Karlštejna  a  metavší  koule 
kamenné  30 — 40liberní.  FM, 

Jaronioe.  ves  v  Čechách,  hcjt.,  okr.  a  pš. 
Budějovice,  fara  Dubne;  30  d.,  148  ob.  č.(1890). 
Kol  r.  1414  zmocnil  se  Chval  z  Jaronic  s  Be- 
nešem z  Dubného  a  Bůžkem  z  Machovic  tvrze 
v  Dubnem. 

,  Jaronin,  osada  v  Čechách  u  Janovského 
Údolí,  hcjt.  Krumlov,  okr.  Chvalšiny,  fara 
Brlohy,  pš.  Křcmže  v  Cechách;  35  d.,  17  ob.  č., 
175  n.  (1890),  kaple  P,  Marie,  myslivna  a  vý- 
roba dřcvěnek,  lopat,  loukotí  a  jm.  dřevěného 
zboží  po  domácku. 

Jaronovioe,  osada  u  Dubňan  na  Moravě, 
hcjt.  a  okr.  Hodonín,  fara  Dol.  Dubňany,  pŠ. 
Dubňany;  7  d.,  194  ob.  č.  (1890),  dvůr  a  my- 
slivna  hodonínského  cis.  statku,  mlýn  a  veliká 
sklárna. 

JaroáskiFeliks,  filosof  polský  (♦1777  — 
t  1827),  byl  proboštem  a  profcssorem  filo- 
sofie na  universitě  krakovské.  Názory  své 
uložil  v  rozpr^vé  Jakiěj  fi  o\ofii  Púlacy  poir^e- 
kujq  (Krakov,  1810).  Vedle  toho  vydal  spis 
spracovaný  na  základe  B.  E.  Wentzla  O  fHo- 
iq/íi  (t.,  1812,  3  čá.sti).  Náležel  k  prvním,  kdož 
jaJi  se  seznamovati  Poláky  s  filosofií  německou. 

Jaroplnk,  jméno  knížat  ruských:  1)  J. 
Svat  osla  v  ic,  velký  kníže  kijevský  (972  až 
9S0),  nejstarší  syn  vel.  knížete  Svatoslava, 
který  udělil  mu  r.  969  Kijev  s  prvenstvím 
nad  bratry,  Olegem,  jenž  dostal  země  Drevanů, 
a  Vladimírem  novgorodskJ'm ;  při  smrti  otcově 
bylí  všickni  tři  nedospěli  a  proto  potřebovali 
rádcQ,  což  bylo  příčinou  mnohých  sporů. 
J.  vyvolil  si  Svěnalda,  rádce  Igorova  a  Svato- 
slavova, a  ten,  když  syn  jeho  byl  od  Olega 
zabit,  protože  honil  v  jeho  lesích,  popudil  J-a, 
by  ztrestal  bratra  válkou.  Oleg  poražen  byl 
r.  977  u  Ovruče  a  zhynul  na  útěku,  Vladimír 
pak  ze  strachu  uprchl  z  Novgorodu  a  J.  spo- 
jil jejich  úděly  s  velkým  knížectvím.  R.  980 
vrátil  se  Vladimír  s  pomocí  varjaŽskou,  opa- 
noval Novgorod,  pojal  za  manželku  snoubenku 
J-ovu  Rognédu,  dceru  voj  vody  polockého 
Rogvolda,  a  postoupil  ke  Kijcvu,  odkudž  J. 
na  radu  Bluda  od  Vladimíra  zakoupeného 
uprchl  do  Rodni,  kde  byl  obležen;  i  odebral 
se  k  Vladimírovi,  by  s  ním  vyjednával,  ale 
byl  od  dvou  najatých  Varjahů  zavražděn. 

2)  J.  Izj  as  lavic  obdržel  po  smrti  otcové 
r.  1078  Vyšehrad  v  Kijevsku,  ale  přidal  se 
ke  straně  velkému  knížeti  Vsevolodu  nepřá- 
telské a  proto  byl  vypuzen ;  navrátiv  se  r.  1086, 
byl  na  cestě  do  Zvenigorodu  zavražděn. 

3)  J.  Vlád  i  míro  víc,  velký  kníže  kijevský 
(1132—39),  syn  Vladimíra  Monomacha,  na- 
stoupil po  bratru  svém  Mstislavovi;  za  něho 
nastaly  v  rodě  Monomachově,  prve  svorném, 
xhoubné  spory.  J.  udělil  svému  synovci  Vse- 
volodu Mstislaviči  Perejeslav,  což  popudilo 
Jiřího  Dolgorukého  tak,  že  napadnuv  Vsevo- 


loda  vyhnal  ho  z  údělu.  J.  na  to  Perejeslav 
udělil  bratřím,  prve  Izjaslavovi,  pak  Václavovi, 
když  ten  Izjaslavovi  dal  Turov.  Jiří  neuznal 
však  tohoto  upravení,  zmocnil  se  opět  Pereje- 
slavě,  na  to  Václav  obsadil  opět  Turov  a  Izja- 
slav  zůstal  bez  podílu;  proto  se  spojil  se  Vse- 
slavem  nov^orodským  a  oba  bratři  donutili 
J-a,  Že  musil  Izjaslavovi  postoupiti  Vladimír 
Volyfiskou.  Za  sporů  vrátila  se  knížata  Po- 
locká  z  Řecka  a  zabrala  knížectví  Polocké, 
jim  od  Mstislava  odňaté. 

4)  J.  Ros  ti  slavic,  vnuk  Jiřího  Dolgo- 
rukého, obdržel  kníiectví  Suzdalské,  avšak 
r.  1162  vypuzen  byl  od  Ondřeje  Bogoljub- 
ského.  Po  jeho  smrtí  získal  J.  ztracené  pan- 
ství znovu,  ale  když  počal  utiskovati  lid  a 
družina  jeho  páchala  hrozná  násilí  na  církvi, 
byl  přispěním  Vladiměřských  vypuzen  a  Su- 
zdalsko  dáno  Michalu  Turjcviči.  J.  na  útěku 
upadl  s  bratrem  Mstisíavem  do  rukou  Rja- 
zanských  a  ti  je  vydali  Michalu,  jenŽ  je  dal 
oslepiti,  avšak  nabyli  opětně  zraku,  což  bylo 
považováno  za  zázrak.  Mstislav  stal  se  kníže- 
tem v  Novgorodě  a  po  jeho  smrti  r.ll78  na- 
stoupil J.,  ale  na  krátko;  poslední  zmínka 
o  něm  děje  se  r.  1196. 

JaTOpol6,  bývalá  údělná  ves  carů  moskev- 
ských na  řece  Lamě  nedaleko  Moskvy,  pa- 
mátná tím,  že  ji  udělil  r.  1690  car  Feodor 
Michajlovič  proslulť-mu  hctmanu  kozáckému 
Petru  Dorosen  kov  i,  jenž  tu  r.  1693  zemřel 
a  pochován  jest  na  místě  označeném  pomní- 
kem. 

Jarosoh,  vlastní  jméno  něm.  spisovatele 
Alfreda  Waldaua  (v.  t.). 

Jaroslav:  1)  J.,  ves  v  Čechách,  hcit.  a 
okr.  Vys.  Mýto,  fara  Radhošť,  pš.  Hor.  Jelení; 
66  d.,  379  o'b.  č.  (1890),  Itř.  šk.,  mlýn  a  my- 
slivna.  —  2)  J.,  Jaroslava,  osada  t.  u  Ha- 
brové, hcjt.,  okr.  a  pš.  Rychnov  n.  Kn.,  fara 
Javornicc;  18  d.,  76  ob.  č.,  3  n.  (1890),  samota 
Vochoz. 

3)  J.,  újczdné  město  rus.,  viz  Jar  oslaví. 

Jaroslav,  mužské  jméno  slovanské,  zvi. 
mnohých  knížat  ruských,  z  nichž  vynikli: 

1)  J.  I.  Vladimírovič,  Moudrý,  veliký 
kníže  kijevský  (1019~58V  syn  vel.  kn.  Vladi- 
míra a  Rognědy,  dostal  ocí  otce  nejprve  Rostov, 
potom  Novgorod.  KdyŽ  po  smrti  Vladimírově 
r.  1015  třetí  jeho  syn  Svatopluk  zmocnil  se 
Kijeva,  dal  zavražditi  své  tři  bratry,  Borisa 
(Rostov),  Gleba  (Murom)  a  Svatoslava  (země 
Drevanů),  a  zmocnil  se  jejich  údělů,  tu  J.  sebrav 
na  40.000  Novgorodských  a  najav  1000  Var- 
jahů porazil  r.  1016  Svatopluka  u  Lubčc; 
a  když  pak  se  týž  s  pomoci  polskou  vrátil, 
byl  r.  1019  porazen  podruhé  na  ř.  Alte,  načcž 
zahynul  na  útěku.  J.  přeložil  t.  r.  sídlo  své 
do  Kijeva,  zabral  celé  území  Svatoplukovo 
a  stal  se  nejmocnějším  knížetem  ruským.  To 
záviděli  mu  jeho  bratří  a  příbuzní  i  stíhali 
ho  válkou;  tak  r.  1021  napadl  ho  synovec 
jeho  Břetislav  Izjaslavič,  ale  byl  poražen;  J. 
nemstil  se  mu,  ale  dal  mu  dobrovolně  Viteb- 
sko.  R.  1023  napadl  ho  bratr  Mstislav  Tmu- 
torakaňský,  který  J-a  porazil  u  Černigova  a 
obsadil  celé  Podněpří,  zemřel  však  r.   1034, 
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Vyznání  jsou  většinou  orthodoxnfho,  jedino- 
verců  jest  3368,  rozkolniků  6103,  katol.  1300, 
iídA  1620,  evangel.  770  a  muharamcdánů  130. 
Kláštera  jest  v  gub.  19,  pra  vosi.,  kostelů  1042, 
jedinovéreckých  5  a  2  evang.  Ústavů  vyučo- 
vacích jest  (1891)  754  s  38.474  žáky,  a  to 
1  právnické  lyceum,  7  střed,  škol  pro  chlapce, 
6  pro  dívky,  8  3tř.  mčšť.  škol,  43  školy  po- 
čáteční, 683  národní,  1  duchovní  seminář, 
6  duch.  Skol  a  3  opatrovny.  —  Přes  různá 
T  gubernii  kvetoucí  odvětví  průmyslu  jest 
hlav.  zamčstnáním  obyvatel  orba;  273%  ve- 
Skeré  plochy  zaujímají  role  a  seje  se  hlavně 
iito,  oves  a  ječmen,  méně  pšenice  a  hrách, 
místy  pohanka  a  proso,  všude  pěstují  se  bram- 
bory a  nad  jiné  důležit  jest  len,  jehoŽ  klidí 
8e  ročně  na  120.000  pudů,  hlavně  u  osady 
Velikoje.  Zahradnictví  se  provozuje  pouze 
T  okolí  měst  i  pěstuje  se  hlavně  Čekanka, 
cukrový  hrášek  a  okurky,  sadařství  pak  do- 
dává především  jablka,  srstku,  maliny,  méně 
višně.  Málo  rozvit  jest  v  gubernii  chov  do- 
bytka, jehož  počítá  se  asi  631.800  kusů,  totiŽ 
178.400  koní,  2o0.000  skotu,  188.700  ovcí  a 
4700  vepřů.  Rybolov  proti  dřívějším  dobám 
poklesl,  i  loví  se  hlavně  sterlcď  pro  trh  mo- 
skevský, avšak  lov  ten  netvoří  nikde  zvlášt- 
ního zaměstnání.  —  Vedle  toho  jsou  oby- 
vatelé řemeslně  neob^'čejně  činní,  rozšířeni 
1'souce  jako  řemeslníci  všeho  druhu  po  celém 
iusku  a  Finsku  a  vyrábějíce  hlav.  rukavice, 
kožichy,  zboží  dřevené,  košíkářské,  zámeč- 
nické, řcmenářské  atd.  Továren  a  velkých 
průmysl,  závodů  jest  přes  1700  s  roční  vý- 
robou na  22  milí.  rublů,  z  nichŽ  na  prvém 
místě  stojí  prádelna  bavlny  s  roČ.  výr.  5  Vi  milí. 
rublů,  4  továrny  na  tabák  s  téměř  3  milí.  roč., 
4  prádelny  lnu  rovněž  na  3  milí.  rub.,  1  prá- 
delna lnu  a  bavlny  s  roč.  produkci  iVs  milí. 
rub.  atd.  Středem  obchodu  jsou  města  Ry- 
binsk  a  J.,  obé  důležitá  pro  obchod  celé 
Ruské  říše  tak,  jako  gubernie  jaroslavská 
vůbec  svoji  polohou  mezi  třemi  hlavními 
centry  obchodu  a  průmyslu  ruského:  Petro- 
hradem, Moskvou  a  Novgorodcm.  Zboží  při- 
váží se  do  i^ub.  hlavně  po  řekách  (33  milí. 
pudů)  a  vyvťiži  odtud  po  železnicích  (46Va  "^i^^* 
pudů  ročně),  hlav.  pak  předmětem  obchodu 
jest  obilí  tvořící  70%  veškerého  obratu.  Vý- 
ročních trhů  jest  v  gubernii  88,  důležitý  jsou 
však  toliko  4:  v  Roštově  s  obratem  na  1  milí. 
rub.,  Rybinsku,  J-i  a  v  os.  Velikoje.  Želez- 
niční trati  vedou  gubernii  4:  rvbinsko-bolo- 
govská  (oM  km\  moskevsko-jaroslavská r97  km), 
jaroslavsko-kostromská  (35  km)  a  jaroslavsko- 
volo^rodská(114  A'm).  z  nichž  nejdůležitější  jest 
rybinsko-bologuvská  s  roční  dopravou  na 
33  milí.  pudů.  Z  vodních  cest  jest  daleko 
nejdůležitcj.ší  Volha  s  roč.  dopravou  na  38  milí. 
pudů.  Zfijniůin  obchodním  slouží  oddělení  cis. 
banky  ruské  v  J-i  a  Rybinsku,  měst.  banky 
y  Ro.stově,  Rybmsku,  J-i,  Romanov-Boriso- 
glěbsku,  Moloze,  Ugliči,  Danilově,  Pošechoně 
a  Ljubimi,  dále  jest  v  gubernii  jaroslavsko- 
kostromská  zemská  banka,  úvěrní  společ- 
nosti v  J-i  a  Pošechoně,  spořitelny  v  J-i 
a  Rybinsku,  pak  deset  záloženských  spolků 


a  pokladen.  —  V  ohledu  správním  dělí  se 
gubernie  jaroslavská  na  10  Újezdů:  Jaroslav- 
ský,  danilovský,  Ijubimský,  moložský,  my- 
škinský,  pošecnoAský,  romanov  -  bonsoglěb- 
ský,  rostovský,  rybmský  a  ugličskÝ,  z  nich! 
největší  pošechoůský  zaujímá  17%  plochy 
gubernie  a  nejmenší  danilovský  6%.  —  Území 
nynější  gubernie  jaroslavské  známo  jest  jako 
samostatné  knížectví  severní  staré  Rusi  JiŠ 
v  IX.  stol.,  které  však  obýváno  bvlo  původně 
plemeny  ánskými:  Ves,  Merja,  Mordva,  Mu- 
roma,  Ccremis.  Ale  již  v  X.  stol.  byli  tu  panu- 
jícím obyvatelstvem  Slované,  jichž  neistarším 
místem  byl  Rostov,  kdežto  J.  a  Uglič  Jme- 
nují se  v  XI.  a  XII.  stol.  R.  1218  kníže  Kon- 
stantin Vsevolodovič  rozdělil  toto  území  zvané 
»Rostovskaja  oblasfc  na  3  úděly:  rostovský, 
jaroslavský  a  ugličský,  ale  samostatnost  pan- 
ství těch  netrvala  cllouho,  neboť  již  veik^ 
kníže  moskevský  Ivan  Kalita  uvedl  je  v  putl- 
danstvi  moskevské.  Města  a  okresy  území 
toho  spravovali  od  těch  dob  moskevští  místo- 
držicí,  údělná  knížata  pak  stala  se  prostými 
vasally  carů  v  Moskvě.  R.  1708  rozdělena  bý- 
valá tato  knížectví  mezi  gubernii  moskcvskoo 
a  ingcrmanlandskou,  r.  1777  utvořeno  jaro- 
slavské náměstnictvo  s  12  Újezdy  a  r.  1822 
zavedeno  nynější  zřízení  správní. 

Jaroslavlský  Újezd  leží  v  jv.  části  guber- 
nie na  ploše  3400*5  km*  půdy  hlinito-písčité, 
málo  úrodné,  zdvihající  se  na  jz.  do  výše 
220  m,  odkudž  rozbíhají  se  řady  méné  patr- 
ných zvýšenin.  Újezd  náleží  výlučně  do  úvodí 
řeky  Volhy,  která  jej  dělí  na  dvě  části,  menáí 
levou  sklánějící  se  k  jjz.  a  větší  pravou  sklo- 
něnou k  ssv.,  a  z  jejíž  přítoků  má  důležitost 
jediná  řeka  KotorosC,  zavlažující  větší  část 
Újezdu.  Jezera  i  močály  jsou  vesměs  mcnŠL 
Obyvatel  má  Újezd  bez  města  J-i  125.322, 
mezi  nimi  878  jedinověrců  a  1120  rozkolnikA» 
pravosl.  kostelů  jest  146,  1  jedinovérccký, 
1  klášter  a  1293  osady.  Hlavním  zaměstnáním 
obyv.  jest  orba,  pěstuje  se  Žito,  oves,  ječmen, 
mcně  pšenice  a  hrách,  za  to  hojné  len,  i  jest 
zvláště  osada  Velikoje  proslulá  svým  lněným 
plátnem.  Zahradnictví  slouží  jen  domácí  po- 
třebě vyjmouc  okolí  J-i,  chov  dobytka  (78.000 
kusů)  jest  dosti  chatrný.  Domácí  průmysl  za- 
stoupen řemenářstvím,  kožešnictvím,  koši- 
kářstvím.  prádel  nict  vím,  hrnčířstvím  a  j.,  mimo 
to  na  6000  osob  odchází  ročně  za  výdělkem 
do  jiných  krajin,  hlavně  do  Petrohradu.  To- 
váren jest  89  s  roční  výrobou  na  16  milí.  r. 
a  s  5500  dělníky,  hlavně  ovšem  v  J-i,  kte- 
réžto město  s  osadami  Norskij  a  Velikoje 
jest  též  středem  velmi  značného  obchodu 
Újezdu.  7$r. 

Jarosíaw,  okr.  město  v  Haliči  na  řece 
Sánu  v  písečné  rovině,  sídlo  okr.  hejtmanství, 
má  stanici  drah  Karla  Ludvíka  a  Jaroslavsko- 
Sokalské,  vyšší  gymnasium,  továrnu  na  spo- 
dium  a  slyne  výrobou  hliněného  nádobí.  M^to 
samo  má  8407  obyv.  (1890)  a  to  5538  pol^ 
1080  rus..  889  něm.  a  141  jiné  národ.,  co  do 
náb.  vyznání  3040  řím.-katol.,  2016  řec-kat, 
3250  isrácl.  a  101  j.;  s  předměstími  Krakov- 
ským, Gl^bockým,  Garbarze  a  j.  má  18.065  ob. 
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a  to  14.616  pol.,  2061  rus..  939  něm.  a  141  j.  n., 
co  do  náb.  vyznání  8524  řím.-kat.,  4534  řec- 
kat.,  4820  isr.  a  187  j.  —  J.  byl  založen  ve  sto- 
letí XI.  rus.  knížetem  Jaroslavem  Moudrým. 
Zdejší  trhy  navštěvovali  obchodníci  až  z  rcr- 
sic  a  Turecka.  R.  1498  zpustošili  J.  Valaši, 
r.  1502  Turci,  kteří  jei  vyplenili  po  druhé 
r.  1624.  Rok  na  to  J.  lehl  popelem  a  s  ním 
zboží  za  10  milí.  zl.  Roku  1571  povoleno 
pouze  dvčma  židovském  rodinám  usaditi  se 
v  mcstč,  jež  ve  stol.  XVIII.  stále  klesalo.  — 
Okresní  hejtmanství  jaroslawské  má 
v  1  roésté,  1  méstečku  a  49  obcích  55.597 
obyv..  mezi  nimi  45.223  Poláky  a  33.34S  ou. 
řím.-katol.  Řr. 

Jarosz,  pseud.  polského  spis.  Henryka 
Rzewuského. 

JaroBza,  pseudonym  spisovatelky  polské 
Sew.  rýny  Pruszakowy. 

Jaroszewioz :  1)  J .  F I  o  r  y  a  n,  reformátor 
polský  z  pol.  XVIll.  stol.,  působivší  ve  Lvově 
a  v  Krakově.  Vydal  životopisy  polských  sva- 
tých Matka  swi^tych  Polska  (Krakov,  1767, 
2.  vyd.  Piekary,  1850,  4  d.);  dále  Principia 
ThcnloKÍae  ascťtícae  (L^ov,  1152)  \  Staré  M£dy 
swiatowéj  madroici  (t,  1771)  a  Starý  argument 
síphtowej  madroéci  (t.,  1771). 

a)  J  Josef,  historik  polský  (♦  1793  — 
Ý 1860  v  Bielsku  u  Grodna),  vzdělal  se  na  uni- 
versitě vilenské  a  na  lyceu  krziemencckém  a 
od  r.  1826  byl  profcssorcm  práva  římského 
a  polsko  litevského  ve  Vilně.  Nejdůležitější 
jeho  dílo  jest  Oh  ai  LUwy  pod  w\g.^dem  jéj 
oswiaty  i  cywUiyjcxt  od  c\asóiv  najdanmiej- 
s^ych  do  koňca  XVIII.  w,  (Vilno,  1844—45, 
3  části).  Cenná  jsou  též  jeho  pojednání  menši: 
O  HeniLich,  pob' atyntt^ach  L/YiWmóiv  (t.,  1840); 
O  tvphrwie  religii  chr\eA».ij.mskiej  na  cywUi\a' 
CYJe  Štowian  (»E)zien.  Warsz.«,  1826);  O  sta- 
nic Lítwy  do  priyj^cia  wary  chr\esdjansk>éj 
(»Žniczc.  1834);  Liiwa  pod  w\)il^dem  crwili- 
X^^tcyi  w  tr^fih  pienvsiych  Jéj  chr^eécijaňstwa 
ufiekach  (t.,  1835)  a  j. 

JaroBzewsU  Zygmunt,  spisovatel  pol. 
(♦  1832  v  Pr^dniku  —  f  1891  v  KrakovéJ,  stu- 
doval na  universitě  Krakovské  a  pozdCji  za 
hranicemi  zkoumal  stav  rolnictví,  načež  jal 
se  doma  pracovati  k  opravám  domácího  ho- 
spodářství. Za  tím  účelem  sepsal  Gosp  dar- 
gtwo  nfy}rowe,  jehoŽ  první  díl  krakovská  aka- 
demie vyznamenala  zlatou  medaillí.  Mimo  to 
vydal  několik  jiných  pojednání  v  tomto  oboru 
a  založil  odborné  listy  »Gospodyni  wiejska« 
(Varšava,  1876),  »Dwór  wiejskic  a  »Rozwój 
f^ospodarczy  wiejski  i  przemyslowy«  (Krakov, 
1889).  Založil  téŽ  včelařské  museum  ve  Var- 
iavČ  a  několik  jiných  podniků  směřujících 
ku  povznesení  zeměděl.  průmyslu  v  Polsku. 

Jaroš  (zkrácené  Jaroslav):'  1)  J.  M.  To- 
máš, zvonař  a  puškař  Český  (*  na  poč.  sto- 
letí XVl),  dovedný  mistr  v  slévání  a  formo- 
vání měkkých  kovů,  usadil  se  v  Brandýse  a 
Sotora  v  Praze;  císař  Ferdinand  I.  jmenoval 
o  cis.  puškařem  a  dal  mu  vykonati  mnoho 
díla  konvářského,  jako  kašnu  pro  zahradu 
k  letohrádku  král.  Anny,  kterou  za  pomoci  { 
Vavřince  Křineckého  a  Volfa  puškaře  r.  1554  i 


provedl.  Pro  chrám  sv.  Víta  slil  zvon  » Zik- 
mund* zvaný,  pro  chrám  Týnský  zvon  >Mir- 
čanskýc,  »Mikuláš«  pro  Jílové  (15o8),  zvon  pro 
kostel  sv.  liří  na  hradě  Pražském  a  j.  Zvony 
jeho  mají  legendu:  Vox  mea  —  vox  vitae  — 
vos  voco  —  ad  sacra  venlte  (Hlas  můj  —  hlas 
života  —  vás  volám  —  ke  mši  pojd\e). 

2)  J.  Gustav,  spisovatel  český  (*  1867  v  Ra- 
kovníce), synovec  Josefa  Jarosche  (Alfreda 
Waldaua),  absolvoval  právn.  fakultu  v  Praze 
a  je  nyní  dředníkem  u  obce  pražské.  Vydal 
posud  dva  svazky  belletristické:  knihu  studií 
prosou  Publikdni  a  hříšnici  (Praha,  1891  u  Ši- 
iiiáčka)  a  veršovanou  literární  burlesku  z  r.  1824 
Sláva  (t.,  t.  r.).  obě  práce  výrazné  rázu  roz- 
hodne realistického.  V  posledních  létech  pě- 
stuje i  literární  kritiku. 

Jaroienko  Nikolaj  Alexandrovi č, 
malíř  ruský,  řadící  se  podobiznami  Saltykova, 
Mendůlejeva,  Spasoviče,  Kavelina  a  i.  ku  před- 
ním umělcům  ruským.  Jeho  penry  (1870—80), 
jako:  Vsudc  fivot;  Student;  Milosrdná  seatra; 
Kursistka  a  pod.,  poutají  svým  obsahem  a  hu- 
mánní tendencí.  Od  let  90tých  přilnul  k  no- 
vému směru  gcnristů  koloritu  a  nálady  (//o- 
dina  \pévu  a  j.).  Krajiny  jeho  vynikají  svérás- 
ností,  silou  a  jasností  tónů. 

JaroikOT.  Jarošov,  ves  v  Cechách,  hejt. 
Prachatice,  okr.  Vimperk,  fara  Malý  Zdíkov, 
pš.  Velký  Zdíkov;  24  d.,  237  ob.  č.  (1890), 
poblíž  ložisko  váp.  kamene. 

Jarošov:  1)  J.  (-'areschau),  ves  v  Čechách 
na  Kamenickém  potoce,  hejtm.  a  okr.  Jindř. 
Hradec;  71  d.,  492  ob.  č.,  4  n.  (1890).  farní 
kostel  sv.  Prokopa  (ve  XIV.  stol.  far.),  2tř.  šk., 
pš.,  telcgr.,  stan.  Česko-mor.  příční  dr.  (Vesclí- 
Hor.  Cerekvice),  2  mlýny  a  v  blízkém  Hlubo- 
kém Údolí  prádelna.  K.  1751  kostel  shořel  a 
r.  1755  a  r.  1895  obnoven.  —  2)  J  ,  osada  t.,  hejt. 
a  okr.  Chotěboř,  fara  a  pš.  Uhel.  Příbram ;  25  d., 
150  ob,  č.  (1890),  samoty  Kvetinov,  Střítel 
a  Třidvory.  —  3)  J.,  ves  t.,  hejt.  a  okr.  Lito- 
myšl, fara  Mladočov,  pš.  Nové  Hrady;  101  d., 
493  ob.  č..  2  n.  (1890),  2tř.  šk.  Bývala  tu  tvrz, 
sídlo  prý  Vavřince  Toulovce  z  Třemošné 
(1407—12).  R.  1480  koupila  J.  obec  Lito- 
myšlská.  —  4)  J.,  ves  t.  v  hejt.  prachatí ckém, 
viz  JaroSkov. 

6)  J.,  ves  na  Moravě  na  lev.  bř.  ř.  Moravy, 
hejt.  a  okr.  Uher.  Hradiště,  fara  Derfle,  pŠ. 
Bílovice;  157  d.,  907  ob.  č.,  14  n.  (1890),  2tř. 
šk.,  pivovar  a  sladovna. 

Jaroisnuika  Ev  hen yj  a,  spisovatelka  bu- 
kovinsko-rus.  (♦  18o8  v  Čunkově  na  Bukovině). 
Působí  jako  učitelka  v  Raranči  a  prvotně 
v  Britku.  S  počátku  psala  ně.nccky.  teprve 
na  upozornění  rusinských  vlastenců  věnovala 
se  výhradné  písemnictví  národnímu.  Její  no- 
velly,  povídky  a  stati,  dotýkající  se  ženského 
ruchu  na  Bukovině  a  života  tamejších  selek, 
tisknou  »Dilo€,  »Bukovyna«,  »Zorja<,  »Bať- 
kivščyna«,  »Narod«,  kalendáře  »Prosvity<  a 
»Bukovynsko-pravoslavnyj«,  ženská  bibliotéka 
»Naša  dola<  a  j.  Záslužnou  činnost  vyvíjí  též 
v  písemnictví  dětském;  práce  toho  druhu 
uveřejňuje  v  černovické  »Bibliotece  dla  molo- 
dcžyc.    Pro   >Iraperator.  russ.  geograf,  obš.c 
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v  Petrohradě  sebrala  na  500  národ,  rusínských 
písní  z  Bukoviny.  Jiř. 

Jarotioe,  ves  v  Čechách,  hejt.  a  okr.  Písek, 
fara  Radobytcc,  pš.  Mirotice;  19  d.,  92  ob.  č. 
(1890). 

Jaro  v:  1)  J.,  ves  v  Cechách,  hejt.  Hořo- 
vice, okr.,  fara  a  pš.  Beroun;  19  d.,  167  ob.  č. 
(1890),  kaple  sv.  Václava.  —  2)  J.,  ves  t,  hejt. 
a  okr.  Královice,  fara  a  pš.  Planá  u  Královic, 
54  d.,  395  ob.  č.  (1890),  ložisko  pyritu  a  kame- 
nečnc  břidlice.  Samota  Třebokov.  —  3)  J., 
ves  t.,  hejtm.  Plzeň,  okr.  a  pš.  Blovice,  fara 
Prádlo;  62  d.,  447  ob.  č.  (1890),  2tř.  šk.,  sa- 
mota Čabuzí. 

JařOTá,  ves  moravská,  viz  Jarcová. 

Jarovioe,  osada  na  Moravě  u  Vránové, 
hejt.  Zábřeh,  okr.  Mohelnice,  fara  a  pš.  Vrá- 
nová Lhota;  8  d.,  39  ob.  č.  (1890). 

Jaro  vit  viz  Ger  o  vit. 

Jarovský  viz  Mizera  Ondřej. 

Jarpioe,  ves  v  Čechách,  hejt.  a  okr.  Slané, 
fara  Budcnice,  pš.  Zlonice;  102  d.,  522  ob.  č. 
(1890),  pískovcové  lomy  ^  a  ve  zpod.  vrstvách 
kamenné  uhlí.  Samota  Údešice,  někdy  zvi. 
statek  s  tvrzí,  nyní  popi.  dvůr.  Ves  tuto  da- 
rovala (1333)  Jenofita  z  Obořiště  klášteru 
Zbraslavskému.  R.  1594  dostaly  se  J.  k  Hospo- 
zínu  a  s  ním  připojeny  ke  Zfonicům. 

Jarretiére  [žar'tjér],  francouz.  podvazek, 
ordre  dc  la  J.,  pod  vážkový  řád  angl. 

Jarróba  [cha-1,  Haroba,  Charuba,  obilní 
míra  v  přístavech  jihozáp.  Marocka  =  159  /. 
Obyčejné  převádí  se  na  váhu,  na  př.  J.  kuku- 
řice v  Mogadoru  =  108  kg. 

Jarrow  [džaró],  město  v  angl.  hrabství 
durhamském,  25  km  ssv.  od  Durhamu,  v  těs- 
ném sousedství  se  South  Shields,  na  pr.  bř. 
řeky  Týne  a  na  trati  Sev.-vých.  dráhy.  Má 
starý  kostel  sv.  Pavla,  r.  1866  restaurovaný, 
zříceniny  kláštera  ze  VII.  stol.,  tovární  vý- 
robu plachtovíny,  papíru  a  lučebnin,  stavbu 
lodí,  velké  doky,  uhelné  doly,  obchod  s  uhlím 
a  33.675  ob.  (1891).  Nedaleko  jest  Monkton, 
kde  narodil  se  Běda  Venerabilis. 

Jarry  [ža-|  Ni  co  I  as,  nejslavnější  kraso- 
pisec  franc.  XVII.  stol.  (f  po  1666).  Existuje 
aspoň  46  jeho  prací,  jež  chovají  se  z  části 
v  Národní  bibliotéce  pařížské.  Jmenujeme 
z  nich:  Praeparatio  ad  missam  (1633)  a  jiné 
pozdější,  Afissale  (1639),  snad  pro  kard.  Ri- 
chelieua,  jehož  erb  nese  vazba;  la  Guiriande 
de  Julie  (1641,  majetek  vévodkyně  z  Uzěs, 
horší  jsou  dvě  pozdější  kopie);  Pteces  biblicae 
řl641),  nyní  vChantilly;  le  Psaultier  de  Jesus 
(1641);  la  Prigione  di  Fillindo  il  constante 
(1643);  Livte  de  prieres  (1649—51);  Officium 
beatae  Mariae  Virginis  (1648);  Office  de  la 
Vierge  (1651;  jiné  z  r.  1664);  La  Fontaineuv 
Adonis  (1658);  les  Sept  Offices  de  la  semaitie 
(1663)  a  j.  Existují  i  padělky  pod  jeho  jménem. 

Jiirta  Hans.  státník  a  spisovatel  švédský 
(♦  1774  —  t  1847  v  Upsale),  pocházel  ze  staré 
šlechtické  rodiny  Hierta,  ale  vzdal  se  šlech- 
tictví.  V  17.  r.  vstoupil  do  ministerstva  za- 
hraničných  záležitostí,  později  psal  mnoho, 
dosti  vtipné  a  ostře  proti  vládě  hlavně  v  pam- 
fletu Nagra   tankar   om  sdttet  at  uprátta  ocli 


bcfásta  den  urgamla Franska  monavchien  (1799). 
Na  říšském  sněmu  (1800)  patřil  k  opposici. 
Pro  »jakobínské<  smýšlení  zbaven  byl  místa 
protokoUního  sekretáře  v  ^^evisi  justitiac-<, 
jímž  jmenován  r.  1796.  Po  revoluci  (18ti9; 
jmenoval  jej  svolaný  říšský  sněm  tajem- 
níkem konstitučního  výboru  a  J.  působil 
při  vypracování  nové  formy  vládní.  Zároveň 
byl  Čmný  jako  státní  sekretář  obchodního  a 
finančního  spolku,  kteréhož  místa  se  po 
změně  na  trůnu  vzdal,  ale  r.  1815  znova  je 
přijal  na  několik  měsíců.  Od  r.  1812  byl 
landshovdingem  v  kr.iji  Dalaro,  který  velmi 
zvelebil,  aodr.  1837  chéfem  říšského  archivu. 
J.  je  z  předních  švédských  prosaiků  své 
doby.  Vydával  také  v  r.  1823—24  polit icko- 
literární  list  >Odalmannen<.  Za  spis  hó*sók  att 
framstálla  svenska  lasfarenhetens  utbildniug 
ifr.  Gustaf  I.  antváde  till  regeringeu  intilt 
slutet  af  ťj.  drh.  dostal  první  cenu  akademie. 
Výbor  ze  spisů  J-tových  vydal  H.  Forsscll 
(1882—83).  líKa. 

Jarva,  botan.,  viz  Cnidium. 

Jarvi  (čuchonsky),  jezero. 

Jary:  1)  J.,  speciálně  podolské,  zovou  se 
na  haličském  Podolí  hluboké  prorvy,  jakými 
tekou  netoliko  všecky  levé  přítoky  Dněstru 
v  této  krajině,  ale  i  nepatrné  potoky.  Strmá 
jejich  úbočí,  připomínající  partie  horské,  jsou 
porostla  lesem  nebo  nízkým  křovím  a  pro- 
tkána pastvišti.  Místy  derou  se  v  nich  na  den 
skály  vápenné  a  sádrové.  V  jarách  pro  mír- 
nější jejich  klima  a  dostatek  vody  jsou  roz- 
sázeny  vesnice,  kdežto  nad  nimi  zříti  pouze 
nekonečné  roviny  polní.  Rř. 

2)  J.,  levý  přítok  řeky  Amazonské,  vzniká 
na  již.  svahu  pohoří  Tumuc-Humac  na  hranici 
mezi  nízoz.  Guayanou  a  Brazílií,  v  hor.  svém 
toku  přijímá  řadu  přítoků  s  levé  strany,  plyne 
povšechným  směrem  jjv..  tvoří  peřeje  Dés- 
espoir  a  v  dolním  toku  přijav  mezi  vodopády 
nad  San  Antoniem  s  levé  strany  značný,  dosud 
neprozkoumaný  přítok  Iratapuru  vlévá  se 
u  San  José  do  ř.  Amazonské.  Stoupati  voda 
počíná  v  prosinci  aŽ  do  4  m.  Délka  řeky,  jii 
prozkoumali  Crcvaux  a  Coudreau,  páčí  se 
na  700  km. 

Jaryikové  zemiti  nazývali  se  v  Moskev- 
ském státě  policejní  sluhové,  kteří  při  ce- 
stách a  slavnostních  průvodech  panovníka 
i  jeho  dvoru  chodili  napřed,  dělajíce  volné 
místo  a  starajíce  se  o  pořádek. 

Jarz^bata,  osada  ve  Slezsku,  hejt.  Bílsko, 
ok.  Skočov,  fara  Ustroň,  pš.  Wisla;  13  d., 
103  ob.  pol.  (1890). 

Jasak  nazývala  se  již  ve  staré  Rusi  daí^, 
kterou  platila  knížeti  různá  cizí  plemena,  jež 
nebyla  úplně  pokořena  a  netvořila  součást 
Ruské  říše,  na  př.  plemena  finská,  Jatvězi,  Li- 
tevci.  J-em  nazývá  se  ještě  dnes  daň,  kterou 
platí  různí  kočující  nárůdkové  a  t.  zv.  jino- 
rodci  ruští  do  státní  pokladny.  J.  odvádí  s'- 
hlavně  v  naturaliích  (nejvíce  v  kožich),  avšak 
i  v  penězích. 

Jasan  (se  strany  botanické  víz  Fraxinus) 
řadí  se  mezi  vzácnější  lupenáče  lesů  střední 
a  jižní   Evropy.    Nejlépe    roste   v   rovinách 
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u  potoků  i  řek  a  svědči  mu  zvláště  pAdy 
vlhké,  kypré  a  hluboké ;  na  půdách  suchých, 
mělkých  anebo  kde  voda  dlouho  stává,  se 
mu  nedaří.  Nejčastěji  tvoří  smíšené  dřeviny 
s  duby,  buky,  jedlemi,  smrky  i  jiným  stro- 
movím. Semeno  jasanové,  dozrávající  pozdě 
v  jeseni,  klíči  teprve  ve  2.  roce  a  proto  po- 
nechává se  po  celý  rok  v  jamách  mezi  písči- 
tou hlínou  vrstevnatě  uložené.  Následujícího 
jara  vysévá  se  obyčejně  ji2  zklíčené  na  při- 
pravené záhony  ve  školce  a  po  roce  pak  roz- 
sadí  se  mladé  jasánky  řídce,  načeŽ  někdy  již 
po  2  létech  do  mýtí  se  vysazují.  Nejčastěji 
se  však  ještě  jednou  řidčeji  přeškoluji  a  pak 
se  jako  4 — 5leté  výrostky  sázejí  do  stromořadí 
u  cest,  průseků  nebo  do  mýtí,  jednotlivě  nebo 
ve  skupinách.  Mladé  J-y  zprvu  libují  si  v  mír- 
ném zastínění,  ale  když  poněkud  sesílily,  touží 
po  volnosti.  V  stáří  40 — 50  roků  počínají  plo- 
dili semeno  a  dosahuji  věku  120 — 150  roků. 
P;^^ezy  mladších  kmenů  vytvořují  četné  a  bu- 
jaré výhony,  z  kořenů  však  se  nevyvinuji.  Ač 
J-y  bujně  rostou  v  pařezí  nach  a  dobře  se 
hodí  za  výstavky  pro  lesy  střední,  přece  jen 
nejvýhodněji  pěstuji  se  v  kmenovinách  s  delší 
(asi  lOOletou)  obmýtností,  smíšené  s  jiným, 
lépe  půdu  zastiňujícím  stromovím.  Vedle  špa- 
nělské mouchy  {Lytta  vesicatoria)  sžírající 
listí  jasanové  m^"  ^hdy  i  sršňové  poškozují 
mladší  jasánky  ohlodáváním,  a  pod  korou 
vrtávaji  larvy  zejména  Ijkožrouta  (Hylcsinus 
fraxini).  Hbitě  vzrůstající  J.,  dosti  otužilý 
oproti  nepříznivému  účinku  povětrnosti  i  ži- 
velním nehodám,  jehož  pěstování  nevyžaduje 
mnoho  péče,  jest  v  lesním  hospodářství  oblí- 
ben a  též  pro  vydatnou  těžbu,  jakou  posky- 
tují jasanové  kmenoviny  při  vždy  výhodném 
odbytu  svého  cenného  dříví,  doporučuje  se 
při  zalesňování  všude,  kde  jsou  jen  poněkud 
příznivé  poměry  stanovištní.  črn, 

JaJMUiOvl6  Josef,  pravým  jménem  Josef 
Vévoda,  spisovatel  čes.  {*  1864  v  Rychtá- 
řově u  Vyškova  na  Moravě),  r.  1887  byl  vy- 
svěcen na  kněze  a  kaplanoval  v  Hanušovi- 
cích, potom  byl  katechetou  na  reálce  v  Rý- 
mařově  a  nyní  jest  nadačním  kaplanem  na 
Nové  Ulici  u  Olomúce.  Vydal  sbírku  lyri- 
ckých básní  Vzdechy  a  popěvky  a  k  tisku  při- 
pravil novou  sbírku  básni  a  dvě  sbírky  po- 
vídek. Píše  do  různých  časopisů  básně  a 
povídky  a  j.  pode  jmény  Bohdan  Loucký 
a  Adam  Kuchlovský.  Roku  1892  založil 
v  Olomúci  zábavně-poučný  obrázkový  časo- 
pis pro  lid,  9Náš  Domove,  první  toho  druhu 
na  Moravě,  a  r.  1893  literami  »Jednotu  Na- 
šeho Domovac  k  vydržováni  tohoto  časo- 
pisu ku  podpoře  dobrého  písemnictví  če- 
ského. 

Jaflavl  (tur.),  v  Persii  a  Střední  Asii  název 
tělesných  služebníků  vladařských. 

JaMl]ii6IJ  nazýval  se  ve  staré  Rusi  dvor- 
ský úředník,  který  od  konce  XV.  stol.  stál 
v  čele  koňské  správy  a  nastoupil  takto  na 
místo  někdejšího  bojara-koňušího  (viz  Ko- 
ňů šij).  V  Šeremetěvské  bojarské  knize  vede 
se  seznam  J-čích  od  r.  1495.  K  úřadu  tomuto 
povoláváni  byli  lidé  nižší,  Čtvrtého   stupně 

Ottfiv  Slovník  Naučný,  sv.  XIII.  6  ii  1897. 


hodnostního.  Ze  šestnácti  známých  rodin 
J-čích  pouze  sedm  rozmnožilo  řadu  dumných 
dvořanů  a  ze  tři  rodin  stali  se  jednotlivci 
okolničími.  Na  služební  stupnici  zaujímali  J-čí 
nižší  místo  než  strjapčí  s  klíčem,  avšak  vyšší 
než  sokolnici.  Srv.  Sergějevič,  Russkija  jurid. 
drevnostt,  1.  sv.  (Petrohrad,  1890).      ^dlc, 

Jásená:  1)  J.,  Jasenná,  Jesenný  (někdy 
Ros$berg),  far.  ves  v  Čechách,  hcjt.  Dvůr 
Králové  n.  L.,  okr.  Jaroměř;  216  d.,  1311 
oby  v.  č.  (1890),  kostel  sv.  Jiří  (r.  1352  far., 
1817  rozšířen),  4tř.  Šk.,  četn.  st.  a  pš.  (v  místo). 
Ves,  přes  2  hod.  dlouhá,  náležela  původně 
ke  království  a  r.  1346  dostala  se  v  drženi 
mansionářů  pražských.  Císař  Sigmund  zapsal 
ji  Hynkovi  z  Červené  Hůry,  od  jehož  potomků 
přešla  na  Mikuláše  st.  Trčku  z  Lípy  a  r.  1533 
připojena  k  panství  Smiřickému. 

2)  J.,  far.  ves  na  Moravě,  hejt.  Holešov, 
okr.  a  pš.  Vyzovice;  157  d.,  784  ob.  č.  (1890), 
kostel  sv.  Maří  Ma^.,  Itř.  katol.  obec.  a  Itř. 
evang.  soukr.  šk.,  evang.  kostel  a  fara.  Oby- 
vatelé provozují  sadařství  (roČ.  prodávají  až 
za  10.000  zl.  ovoce),  vyrábějí  slivovici,  v  zimě 
chudší  pletou  opánky  a  mnoho  se  jich  živí 
podomním  obchodem.  Stávaly  zde  chmelnice, 
vinohrady  a  pálilo  se  vápno.  Nad  J-nou  vrch 
Varto vňa  (647  m  n.  m.),  kde  stávala  stráž. 
Ves  i  fara  připomínají  se  teprv  r.  1548;  tato 
byla  nepochybně  v  držení  Čes.  bratří.  Te- 
prve po  vydáni  tolerančního  patentu  fara 
osazena  farářem  katol.  Kostel  vystavěla  r.  1672 
na  místě  starého  Zuzana  Docziová  pi.  na  Vy- 
zovicích.  Stávalo  zde  fojtství,  které  aŽ  do  na- 
šich časů  držel  rod  Mikulaštíkovský. 

Jasenioa,  řeka  v  království  Srbském, 
vzniká  v  Rudnickém  pohoří,  teče  směrem 
sev.-vých.  oběma  okresy  jascnickými  krajů 
kraffujevackého  a  smedcrevského  a  vlévá  se 
do  Moravy  u  vsi  Veliké  Orašje. 

Jasenloe:  1)  J.,  ves  na  Moravě,  heit., 
okr.  a  fara  Val.  Meziříčí,  pš.  Krásno  u  Val. 
Meziříčí;  63  d.,  384  ob.  č.  (1890),  Itř.  šk., 
obora.  —  2)  J.,  osada  t.,  hejt.  Val.  Meziříčí, 
okr.,  fara  a  pš.  Vsetín;  142  d.,  1416  ob.  č. 

Í1890),  školní  expositura  a  myslivna.  — 3)  J., 
esenice,  ves  t,  hcjt  Třebíč,  okr.  a  pš.  Ná- 
mčst  u  Brna,  fara  Jinošov;  48  d.,  305  ob.  č. 
(1890),  kostel  sv.  Klimenta,  někdy  poutní 
kaple  sv.  Maří  Mag.,  Itř.  šk.  R.  1398  připo- 
míná se  tu  dvůr  a  fara,  kol  r.  1567  tvrz.  Fara 
zašla  r.  1650. —  4)  J.  Německé  (Deutsch- 
Jassfiik),  far.  ves  t.  při  ústí  potoka  Luhy  do 
Odry,  hejt.  a  okr.  Nový  Jičín;  165  d.,  5  ob.  č., 
1200  n.  (1890),  kostel  Nanebevzetí  P.  Marie 
(r.  1383  far.),  4tř.  šk.  obec.  a  hospod,  po- 
kračovací  šk.,  pš.,  stan.  Se  v.  dr.  cis.  Ferdi- 
nanda (Hranice— Suchdol),  parní  mlýn,  v  údolí 
oderském  kyselka.  Alod.  statek  J.  N.  se  stat- 
kem Vražno  zaujímá  293*5  ha  půdy;  náleží 
k  němu  zámeček,  dvůr,  pivovar,  majetek  Ka- 
roliny šl.  Cischini.  Kostci  a  škola  vystavěny 
r.  1683  od  býv.  držitelky  statku  sv.  pí.  z  Koch- 
tic;  kostel  r.  1752  rozšířen.  R.  1710  ves  čá- 
stečně vyhořela.  Poč.  XllI.  st.  byla  majetkem 
klášterním,  později  se  na  listinách  vyskytuje 
Hynce  z  Jasenic. 
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Jasenka,  ves  na  Moravě,  hejl.  Val.  Mezi- 
říčí, okr.,  fara  a  pš.  Vsetín;  117  d.,  833  ob.  č. 
(1890) ;  Itř.  šk.  U  vsi  prýští  se  dobrá  sirkovice. 

JaMno^ao,  obec  v  okr.  novském  chor- 
vatské župy  požežské,  na  2elezn.  trati  Gra- 
diška-Sisek-Záiiřeb,  stanice  paroplavební  na 
pr.  břehu  Sávy  naproti  ústí  Uny  při  bosen- 
ské hranici.  Jest  sídlem  celního  úřadu,  má 
katol.  a  řecký  kostel,  stanici  pošt.  a  telegr., 
stavbu  lodic,  čilý  obchod  s  Bosnou  a  2410  ob. 
(1890)  Srbochorvatů. 

Jasenové,  osada  na  Moravě,  hejt.  a  okr. 
Uher.  Brod,  fara  a  pš.  St.  Hrozenkov;  7  d., 
56  ob.  č.  (1890). 

Jilser  I  jézr],  také  Jftsere,  mezi  sedmihrad- 
skými Sasíky  a  Rumuny  zobecnělý  název  čet- 
ných mořských  ok  a  jezírek  Transylvanských 
alp,  k  někdejším  slovanským  obyvatelům  Sed- 
mihradska poukazující  (Cibins-Jascr,  Frccker 
Jaser,  Jisere  Girsovi  a  j.).  Dkl. 

JiiÍM)likowits,  ves  slezská,  viz  Jczdko- 
vice. 

z  Jasleáoa  Pavel,  válečník  polský  ve 
stol.  XV.,  vyznamenal  se  r.  1461  v  bitvě  proti 
pruským  křižákům  u  Pucka  a  r.  1471,  kdy 
velel  polskému  sboru  9000  mužů,  s  kterým 
doprovodil  Vladislava  (11.)  ke  korunovaci  do 
Prah  v.  Prahu  opustil  20.  září  r.  1471,  opět 
v  čele  sboru  svého,  a  přes  Moravu  vtrhl  do 
Uher  a  za  sporů  Matyáše  s  Kazimírem  zmocnil 
se  Nitry;  seznal  však,  že  by  se  proti  přesile 
uherské  dlouho  neudržel,  a  proto  Nitru  opustil 
a  provedrmistrný  ústup  přes  Tatry  do  Polska. 
Později  byl  královským  jednatelem  na  sněme 
Augšpursicém  r.  1473  a  u  Matyáše  Korvína 
r.  1479.  Zemřel  po  r.  1480  jako  kastelán  san- 
doměrský. 

Jasienioa  (Heiniendorf),  far.  ves  ve  Slez- 
sku, hejt.  a  okr.  Bílsko,  pš.  Javor;  243  d., 
1858  ob.  pol.,  5  č.,  51  n.  (1890).  kostel  sv.  Jiří, 
2tř.  a  Itř.  šk.,  továrna  na  nábytek  z  ohýba- 
ného dřeva,  3  mlýny  a  samota  Kublówka 
8  parní  pilou.  Ves  roztroušena  daleko  po  údolí 
a  osazena  po  většině  evangelíky. 

Jasleásld  Jakob  vizjasiúski. 

Ibn  Jáain  Abdulláh,  muhammedánský 
der  víš  XI.  st.,  rodem  z  Marokka,  zakladatel 
sekty  al-Moravidův  (v.  t.),  t  r.  1058  ná- 
sledkem poranění  v  bitvě  s  obyvateli  města 
Súsy  na  záp.  břehu  africkém. 

JaslnoT,  Jas  i  na,  ves  na  Moravě,  hejt. 
Boskovice,  okr.  Kunštát,  fara  a  pš.  Lctovicc ; 
26  d.,  143  ob.  č.  (1890),  ložisko  železné  rudy. 

Jasinskl:  1)  J.  (|  as  i  eú  s  k  i)J  a  k  ób,  generál 
pol.  (t  1794),  vstoupiv  do  dělostřclectva  litev- 
ského,  dosáhl  hodnosti  kapitána  a  za  Stani- 
slava Augusta  vyučoval  v  kadetním  sboru 
varšavském.  Jako  plukovník  inženýrů  litev- 
ských  vynikl  v  bojích  u  Zielciícův  a  pod 
Dubienkou  a  jako  náčelník  dělostřclectva 
(1794)  udeřil  z  nenadání  na  Vilno,  zajal  celou 
ruskou  posádku  a  prošel  se  svým  sborem 
Litvu,  kde  podařilo  se  mu  roznítiti  povstání 
a  zor craniso váti  armádu.  Koáciuszko  povolal 
jej  do  národní  rady  varšavské  a  Koll^taj 
chtěl  jej  postaviti  v  čolo  povstání  místo 
Košciuszky  jakožto  muže  k  činům  odhodla- 


nějšího. J.  přijal  velitelství  jedné  divíse  a 
po  bitvě  u  Maciejowic  povolán  k  obraně 
předměstí  Pragy,  kde  dne  4.  list.  padl  věren 
jsa  slibu  danému  při  odchodu  z  Vilna.  Vedle 
statečnosti  vynikal  básnickým  nadáním  a  jeho 
písně,  vyznačující  se  prostotou,  těšily  se 
značné  popularitě.  Nejznámější  z  nich  jest 
ChciaÁo  sif  Zosi  jagódek,  vystihující  šCastnč 
tón  písně  národní.  Zmínky  zasluhuje  též  jeho 
žertovná  báseň  Spriec\ki.  Práce  jeho  vydal 
K.  W.  Wójcicki  (Pisma,  Krakov,  1869).  A.  Mi- 
ckiewicz  zůstavil  úryvek  dramatu,  nesoucího 
jeho  jméno.  Snk. 

9)  J.  Jakob,  lékař  polský  (♦  1791  ve  Var- 
šavě —  t  1855  tam.).  Působil  nejdříve  jako 
okresní  fysik  v  Lipně,  od  r.  1834  pak  pů- 
sobil jako  městský  fysik  ve  Varšavě,  získav 
si  zejména  r.  1836,  1837,  1848  a  1852  za  epi- 
demie cholerové  zásluhy  o  zdravotnictví  měst- 
ské. Z  jeho  literárních  prací  uvádíme:  Zra- 
nienie  aorty  narxfd\im  ostrém^  które  pr^ebilo 
chtiqstke  mied^y  j  c  8  kr^gitm  gr\bietowy'm ; 
smieřč  itgo  dnia  choroby  v  1837). 

3)  J.  Jan  Tomasz  Seweryn,  herec  a 
dramatický  spis.  pol.  (♦  1806  ve  Varšavě), 
absolvoval  dramatickou  školu  ve  Varšavě, 
r.  1826  debutoval,  později  byl  režisérem  a 
ředitelem  divadel  varšavských.  R.  1862  šel 
do  výslužby.  Jeho  původní  práce  i  překlady 
vyšly  s  názvem  Ptače  dramatycine  (Varšava, 
1838—39).  Mimo  to  vydal  povídku  Pr^yja^n 
i  Zbrodnia  (t.,  1829);  Nowe  bajki,  pr^ypowieici 
i  epigramata  (t.,  1866)  a  i. 

4)  J.  Filip,  právník  polský  (f  1843).  Byl  za 
časů  Varšavského  knížectví  královským  pod- 
prokurátorem  při  soudě  první  stolice  varšav- 
ského departementu  a  později  advokátem  při 
kassačním  soudě  království  Polského.  Vydal : 
Kodex  post^powania  sqdowego  hyminaínego 
(Varšava,  1810,  2.  vyd.  1. 1811);  Kodex  prje- 
stfpstw  i  kar  (t.,  1811;  obé  přel.  z  franc. 
jaz.)  a  Moťiwa  kodexu  francu^kiego  ktyminal^ 
nego, 

6)  J.  Felix,  ryjec  pol.  (*  k.  1860  v  Zab- 
kově),  žák  Gaucnerela  a  Le  Rata  v  Paříži, 
kde  se  i  usadil.  Z  jeho  nejzdařilejších  rytin 
uvádíme:  Madnnna  (dle  Botticellího) ;  Jaro 
(dle  téhož);  Zlaté  schody  řdlc  Burne-Joncsa) 
a  jiné  listy  dle  Holbeina,  Dúrera  a  j. 

JaalnudJ  Jeronim  Jeronimovič,  spi- 
sovatel ruský  (♦  1850  v  Charkově),  vzdělá  v 
se  na  gymnasiu  Čcrnigovském  a  na  univer- 
sitě kijevské  byl  finančním  úředníkem,  po- 
zději tajemníkem  černigovského  zemstva  a 
zároveň  redaktorem  »Zrmského  sborníku*. 
Literární  činnost  zahájil  v  >Kijevském  Věst- 
níku* r.  1870  a  věnovav  se  úplně  literatuře 
uveřejnil  během  prvních  10  let  množství  po- 
pulárních statí  přírodovědeckých  v  různých 
časopisech,  zejména  ve  » Slově*  a  v  »Gazetě 
Gatcuka*,  jichž  byl  spoluredaktorem.  Vyma> 
niv  se  z  názoru  Pisareva,  podceňujícího  vý- 
znam umění,  jal  se  psáti  ke  konci  let  70tých 
povídky  a  romány  a  uveřejňoval  je  s  pseud- 
onymem Maksim  Bělinskij  v  časopisech 
» Věstnik  Jevro^«,  »Otččestvennyja  Zapiski*, 
»Russkaja  Mysl*,  »Rus.  Obozrěnije*  a  j.  Vět- 
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Siná  vyšla  pák  o  sobě.  Hlavní  z  nich  jsou: 
Motodyje  vtchodY\  Bolotnyj  evitok\  Spjaičaja 
krasavicj't  PttirburgskcíjA  pověst \  Gorod  mert- 
vych;  írinarch  Ptufarchov\  /VoroAr;  iskra  Bolja; 
Statyj  druft;  Svit  pogas;  Tragiki;  Glui\  Ve- 
likij  ielovék;  Griška  Gorbačev;  Sirenévaja 
poema;  Dobraja  f€ja\  Putévodnaja  fv^^a; 
Antikvjrij  a  mn.  j.  Vynikají  pékným  kolori- 
tem a  ostrým  realismem  v  duchu  Zolovč, 
přesahujícím  někdy,  zejména  v  prvním  ob- 
dobí jeno  tvorby,  umélecký  takt  a  míru. 
Liče  hlavné  střeaní  vrstvy  měšťanské,  J.  po- 
dobně jako  Zola  analysuie  jejich  úpadek 
mravní,  při  čemí  zabíhá  do  přílišného  sen- 
sualismu.  jevícího  se  jak  ve  volbě  pikantní 
látky,  tak  v  přílišném  protokollismu,  dodáva- 
jícím mnohým  jeho  pracím  rázu  fotografií  a 
šarží.  Teprve  od  r.  1885  vymaňuje  se  z  vlivu 
naturalistů  francouzských  a  staví  se  na  sa- 
mostatnější půdu.  Některé  práce  jeho  byly 
přeloicny  též  do  češtiny.  šuk, 

Jasloida,též  Jasoida,Jacolda,Ja8elda, 
řeka  v  ruské  gub.  grodcnské  a  minské,  levý 
přítok  Pripeti,  nebo  dle  jiných  jedna  z  větví 
Pripef  tvořících,  prameni  se  v  rozsáhlých  mo- 
čálech na  hranicích  új.  volkovyského  v  gro- 
dcnské gub.,  teče  k  jv.,  pak  obrací  se  k  v., 
protékajíc  jezero  Sporovskojc  a  Motalskojc, 
a  ústí  u  osadv  KaČanoviči  po  toku  na  270  km 
dlouhém.  Šířka  její  v  horním  toku  2—15  m, 
v  dol.  20—40  m,  hloubka  v  hor.  toku  Vf "«. 
v  dol.  1 — iVt  m,  avšak  v  době  jarních  po- 
vodní stoupá  tak,  že  jest  splavnou  nejen  pro 
vory,  ale  i  lodi;  tok  jest  volný  s  četnými 
pobočnými  rameny,  údolí  písčité  a  močálo- 
vité, břehy  nízké.  J.  má  značný  obchodní  vý- 
znam jako  průvozní  cesta  mezi  Némncm  a 
Dněprem,  avšak  není  na  ní  dobrého  přísta- 
viště. Z  přítoků  jest  větší  pouze  Fina. 

Jafllo&0  L.,  pavinec,  rod  rostlin  z  řádu 
zvonkovitých  (Campanulaceae Juss.)^  obsa- 
huje byliny  21eté  i  vytrvalé,  lysé  nebo  chlu- 
f»até  s  konečnými,  hustými,  dole  obalnými 
isty  obdanými,  strboulovitými  okolíky Jichž 
ncjcastěji  modré,  před  rozvitím  trubkovité 
koruny  se  dělí  z  dola  nahoru  v  pět  čárkovi- 
tých,  posléze  rozevřených  uŠtů.  Nitky  tyči- 
nek jsou  dole  teninké,  nerozšířené,  prašníky 
z  mladí  dole  spolu  slepené  později  se  hvězdo- 
vitě  rozevírají.  Scmenník  2pouzdrý  má  klíno- 
vitou  čnělku  se  2  krátkými  laloky  bliznovými 
a  dozrává  v  tobolku  nahoře  na  plochém  te- 
meni derou  se  pukající.  Ze  12  druhů  evrop- 
ských a  střcdomořských  roste  všude  po  střední 
Evropě  na  suchých  pahorcích,  lesních  písči- 
nách  i  mezích  od  Června  do  srpna  modře, 
řidčeji  bíle  kvetoucí  pavinec  obecný  či 
jasionka  (J.  montana  L.),  bylina  2leta,  na 
Vs  ^  v^soKá  s  kořenem  jednoduchým,  lo- 
dyhami četnými  a  tak  jako  přisedlé,  čárko- 
vitě  podlouhlé  a  vlnovitě  vykrajované  listy 
srstnatými.  Ploché  strboulky  květní  mají  četné, 
vejčito-kopinaté  lístky  obalní.  Vs, 

JasionlEa,  botan.,  viz  Jas  ion  e. 

Jaslrówka  |-rův-|,  osada  slezská  u  Har- 
burtovic,  hejt.  Bflsko,  okr.,  fara  9  pš.  Skočov; 
15  d.,  92  ob.  pol.  (1890). 


Ja«]d«r  Mikolaj,  právník  polský  (*  1504 
ve  Lvově  —  t  kol  1560  v  Krakově),  byl  měst- 
ským sekretářem  krakovským,  požívaje  veliké 
vážnosti  u  městského  úřadu  a  těše  se  ne- 
obyčejné přízni  krále  Sigmunda  I.  a  kancléře 
Petra  Tomického,  bisk.  krakovského.  O  pol- 
skou právnickou  literaturu  ziskal  si  velkou 
zásluhu  tím,  že  po  i:«aském  znova  se  zabýval 
právem  magdeburským,  v  Polsku  užívaným, 
a  opatřiv  si  rukopis  tohoto  práva  ze  samého 
Magdeburka,  porovnal  s  ním  právo  užívané 
v  Polsku,  revidoval  glossy  magdeburského 
práva,  sestavil  důkladné  rejstřík  a  vydal  no- 
vou sbírku  dotčeného  práva  přeloženého  do 
polského  jazyka  v  Krakově  r.  1535  (u  Jer. 
Victora)  pod  n.  Juris  provinciaUs  quod  Špe- 
cultim  Saxonum  vulgo  nuncupatur  libri  třes. 
Dílo  to  připsal  samému  králi  Sigpnundovi  I. 
Jako  doplněk  tohoto  díla  vyšly  leště  t.  r.  a 
v  téže  tiskárně  nové  dvě  práce  J-ovy:  Juris 
municipafis  Majdeburgensh  Uber  vulgo  Weich- 
bild  nuncupatus  a  Promptuarium  juris  provin- 
ciaUs Saxonicif  quod  Speču! um  Saxonum  vo- 
catur.  Dílo  J-ovo  přehlédl  a  doplnil  později 
Adam  Burski  (Bursiusz)  a  vydal  je  r.  1601—02 
pod  stejným  titulem  v  Zamosti. 

Jasmuiký  Ondřej,  učený  jesuita  a  spi- 
sovatel uherský  (♦  1715  —  f  1784),  byl  pro- 
fessorem  theologie  a  íilosone  na  univeráitě 
trnavské,  po  zrušení  řádu  kanovníkem  v  Rož- 
navě.  Napsal:  institutiones  Lo^icae  et  Meta- 
physicae  (2  d.  1754  a  opět);  Institutiones  Phy- 
sicae  generalis  et  particularis  (1757  a  opět); 
Oratio  de  Virginií  Deiparae  sinemacula  Con- 
ceptu  (1744);  Tractatus  de  angelis,  beatudine 
et  actibus  humanis  (1769). 

Jasto,  hl.  město  okr.  hejtm.  v  záp.  Haliči, 
na  se  v.  svahu  Karpat,  při  stoku  obou  pra- 
menných řek  Wisloky,  Jasiolky  a  Ropy,  na 
želczn.  tratích  J.-Rzcszów  a  Sucha-Stryj,  sídlo 
okr.  hejtm.,  kraj.  a  okr.  soudu,  hl.  berního 
úřadu  a  revírního  úřadu  hornického,  má  sta- 
nice pošt.  a  tele^r.,  pěkný  farní  kostel,  kar- 
melitánský klášter  se  studnou  posvěcenou 
sv.  Vojtěchem,  starý  zámek,  polské  vyšší 
gymnasium  s  500  žáky,  truhlářství  a  4527  ob. 
(1890)  hl.  Poláků  (935  židů).  V  okolí  pra- 
meny petroleje.  —  Okr.  hejtmanství  má  na 
1055  frm«  v  155  obcích,  324  osadách  a  144 
územích  statkářských  102.507  ob.  (1890)  a 
skládá  se  ze  soudních  okresů  prysztackého, 
saselského  a  zmigrodského.  —  Okres  jasel- 
ský má  na  42916  km^  v  78  obcích,  163  osa- 
dách a  73  územích  statkářských  55.595  ob. 
(1890)  hl.  katol.  Poláků. 

Jaimilii  [žasménj,  franc.  hra  proven^al- 
ského  jména  Jansemin  (v.  t). 

Jumin,  bot.,  viz  Jasminum.  —  J.  bílý 
č.  český,  t.  j.  pustoryl,  Philadelphus  coro- 
narius  L.,  viz  Philadelphus. 

Jasmín  Petr  viz  Klášterský  Antonín. 

Jasmlnaoeae  Q  a  smí  no  vité),  řád  dvou- 
děložných  srostloplátečných  blízko  příbuzný 
s  olivovitými  (Oieaceae)  a  s  těmito  kladený 
do  skupiny  Diandrae  mvojmužné),  význačné 
květy  pravidelnými,  kalichem  a  korunou  4-  až 
mnonočetnými,  2  tyčinkami  a  tolikéž  plodo« 
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Jasmínový  olej  —  Jásov. 


1isty»  tvořícími  2pouzdrý,  nadkvětný  semen- 
nik.  J.  od  olívovitých  se  liší  kalichem  a  ko- 
runou namnoze  5-  aŽ  mnohočetnými  a  ko- 
runou v  poupěti  stočenou.  Semenník  nese 
1  bliznu  s  čnělkou  celou  nebo  2laločnou; 
pouzdra  obyčejné  mají  po  jediném  vajíčku 
přímém,  basálnim.  Plod  jest  jednoduchá  nebo 
zdvojená  bobule  nebo  tobolka  obřiznutč  neb 
pouzdrosečně  pukající  1-  až  2pouzdrá,  1-  až 
2semenná  (řidčeji  vicesemenná).  Semena  bez- 
bílečná  nebo  s  málo  vyvinutým  bílkem.  Kel 
rovný  s  kořínkem  dolu  obráceným.  J.  jsou 
nevysoké  stromy  nebo  keře,  často  popínavé 
s  listy  obyčejně  vstřícnými  a  složenými,  licho- 
zpeřenými,  1-  až  mnohojařmými,  zřídka  jedno- 
duchými, bez  palistAv.  J.  obsahují  asi  50  rodů, 
rostoucích  v  krajinách  tropických  a  subtropi- 
ckých. Mnohé  jsou  rostliny  ozdobné  a  von- 
nými kvéty  význačné.  Nejdůležitější  rody  isou 
Jasmínům  (jasmín)  a  Njrctanthes  (nočnice),  Ič. 

Jasmínový  ol^,  étherický  olej  z  květů 
jasmínových  {Jasmínům  officinále\  sloužící 
za  jemnou  voňavku.  Připravuje  se  z  květů 
čerstvých  napouštěním  tuku  neb  oleje  (behe- 
nového  neb  mandlového);  destillaci  připra- 
vený jest  příliš  drahý  a  nedosahuje  jakosti 
prvním  způsobem  připraveného.  Hlavní  stře- 
diska jeho  výroby  jsou  jižní  Francie  a  Tunis. 

Jasmlniim  (jasmín),  rod  a  hlavní,  typi- 
cký zástupce  jasmínovitých  (Jasminaceae), 
yyznačuje  se  kalichem  4-  až  9zubým  nebo  na 
tolikéž  dílů  rozeklaném,  korunou  řepicovitou 
s  krajem  4-  až  5-,  zřídka  vícelaločným,  tyčin- 
kami v  trubce  uzavřenými,  čnělkou  zakonče- 
nou 2klanou  bliznou,  bobulí  1-  až  2pouzdrou 
o  tolikéž  semenech.  Přímé  nebo  popínavé 
keře  se  střídavými,  řidčeji  jednoduchými, 
Sčetnými  nebo  lichozpeřenými  listy,  květy 
namnoze  do  vidlanů  dvojramenných  posta- 
venými. J.  grandiflorum  L.  (jasmín  velko- 
květýV  keř  až  1  m  vysoký  s  kmínky  pří- 
mými, listy  vstřícnými,  4jařmé  lichozpeřenými 
s  lístky  vejčitými,  hrotitými,  3  nejhořejšími 
namnoze  splývajícími.  Květy  dosti  veliké  po 
3 — 5  v  květenství  silně  vonné,  s  kalichem 
uštův  do  polovice  trubky  korunní  sahajících, 
s  korunou  bílou,  vně  červenou,  uštův  elliptič- 
ných  nebo  podlouhlých,  tupých.  Pochází  z  jižní 
Asie  (vých.  Indie)  a: pěstuje  se  hojně  v  za- 
hradách jižní  Evropy,  zvláště  ve  Francii,  kde 
roční  sklizeň  květu  vynáší  asi  50.000  kg. 
Z  větví  ohebných  dělají  se  dlouhé  troubele 
k  dýmkám,  zvláště  v  Turecku  hledané.  Květy 
jasmínové  byly  dříve  v  lékařském  užívání 
a  slouží  dosucf  k  parfumování  pomád,  vody 
a  rosolek.  Vyrábí  se  z  nich  též  t.  zv.  silice 
jasmínová  {oleum  jasmini)  t\m.  Že  se  květy 
polévají  olejem  behenovým,  pocházejícím  ze 
stromu  Síoringa  oleifera. ,—  J.  sambac  Vahl. 
(jasmín  arabský),  keř  5—6  m  vysoký  oplé- 
tá vý  s  kmenem  na  prst  tlustým,  šedokorým, 
větévkami  chlupatými,  listy  vstřícnými,  vejči- 
tými nebo  přísrdčitými  až  podlouhle  kopina- 
tými,  zakončitými,  lysými,  v  úžlabí  postran- 
ních nervů  p^řitými,  řapíkatýmí.  Květy  bílé, 
3—4  v  úžlabí  hořejších  listů  vyniklé,  tvořící 
květenství,  kratší  listu  podpůrného,  s  listeny 


čárkovitými.  Kalichy  pýřité  s  ušty  šídlovi- 
tými,  do  polovice  trubky  korunní  sahajícími. 
Koruna  bílá,  příjemně  páchnoucí  konvalin- 
kami a  květy  oranžovými,  s  ušty  podlouhle 
kopinatými  nebo  vejčitými,  tupými;  bobule 
dvojitá  (ze  dvou  částí  složená)  leskle  černá. 
Původem  jsa  z  Vých.  Indie  a  z  Arábie  pě- 
stuje se  v  celém  orientu.  Květy  zvláště  večer 
a  v  noci  libě  páchnoucí  slouží  v  Číně  ku 
parfumování  čaje.  Též  z  nich  vyrábějí  iasmi- 
novou  silici  a  vodu  na  způsob  vody  růžové. 
Oranžové  trubky  květní  slouží  ve  Vých.  Indii 
místo  šafránu  k  obarvování  pokrmů  a  jiných 
předmětů.  —  Zmínky  zasluhuje  posléze,  že 
t.  zv.  jasmín  český  sem  nenáleží,  nýbrž  do 
rodu  Philadelphus,  Ič. 

Jumimd,  poloostr.  na  sev.-vých.  strané 
ostrova  Rujany  (v.  t.). 

Jasná,  jasnó  viz  A  vesta. 

Jasné  mezidobí  viz  Intervallum  luci- 
dum. 

Jasnomdek  viz  Pro  ústit. 

Jasnost,  něm.  Durchlaucht,  titul  Členů  pa- 
nujících nebo  mediatisovaných  rodin  kníže- 
cích; jest  vyšší  než  Osvíccnost  {Erlaucht\ 
jenž  náleží  členům  rodin  hraběcích,  dříve  říš- 
ských. Ze  zdvořilosti  dává  se  i  ostatním  oso- 
bám knížecím,  jimž  náleží  vlastně  pouze  titul 
knížecí  milost  Plný  titul  zní:  Jeho  J.  nej- 
jasnější kníže. 

Jasnovloe  {JasnowU^^  osada  slezská,  hejL 
Těšín,  okr.  Jablunkov,  fara  a  pš.  Jistebná; 
31  d.,  170  ob.  pol.  (1890). 

Jasnozrakost,  jasnozření  (franc.  clair^ 
voyance\  jest  název  pro  ony  prý  stavy  du- 
ševfií,  kdy  při  smyslech  zavřených  v  intui- 
tivním pohroužení  vidíme  věci  časem  i  pro- 
storem vzdálené,  jež  jinak  smyslům  neb  oby- 
čejnému usuzování  jsou  nepřístupny.  Zavře- 
nýma očima  čísti  písmo  na  prsa  nebo  žaludek 
položené,  prohlédati  útrobu  svou  nebo  cizí 
a  sídlo  nemoci  tam  odkrývati,  v  budoucnost 
zírati  a  tuto  předpovídati  a  pod.  jsou  výkony 
v  J-i  prý  prováděné.  Jest  pravda  sice,  že  za 
okolností  mimořádných  čivost  nervstva  ne- 
obyčejným způsobem  se  může  stupňovati,  ale 
neobyčejnost  ta  není  nikdy  zázračnou,  nýbrŽ 
vždy  jen  přirozeně  fysiologicky  vysvětlitelnou^ 
a  nemůže  nikdy  založiti  novou  mohutnost 
zírací,  jež  by  nad  čas  a  prostor  se  dovedla 
povznésti,  jak  tomu  chce  J.  Zkrátka,  pokud 
toto  vyhlašováno  bývá  za  způsob  poznávání 
jiný,  než  by  se  dalo  podle  zákonů  v  myšlení 
a  z  podmínek  organisace  mozkové  vyložiti, 
lze  je  odkázati  do  řady  nejen  nepravých 
tvrzení,  ale  i  výmyslů  vypočítaných  na  klaná 
lehkověrných  lidí. 

Jasolda,  řeka  ruská,  viz  Jaši oM a. 

Jasoů  ^=  jasný  bůh),  jméno,  jímž  někteří 
češti  básnici,  zejména  doby  probuzení  a  pře- 
kladatelé z  jazyků  klassicicých,  označuji  ře- 
ckého boha  slunce  ApoUóna  fHélia). 

Jasomm  Bespubiloa,  téžjasorvcnses 
Thermae  viz  Daruvar. 

J&SOT,  madhr.  Jásió,  něm.  Joo5,  ye1koot>ec 
v  uherské  stglici  abaujské,  jihozáp.  od  Košic; 
na  ř.  Bodvě,  má  zámek,  proboštství  řádu  prae- 


Jasové  —  Jasy. 
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monstr.,  zal.  r.  1255,  íehoi  pfedstavený  jest 
hlenem  tabule  magnátu,  nádherný  chrám,  ar- 
chiv a  knihovnu,  umělý  chov  ryb,  kutaní  že- 
leza, ielezámy,  lomy  na  mramor  a  1387  ob. 
^890)  maď.  vyznáni  katol.  Nedaleko  pozoru- 
hodná jeskyně  krápníková. 

Jasové  viz  Chorvatsko  a  Slavonsko 
str.  346. 

Jasowits,  ves  mor.,  viz  Jazovice. 

Jasp«r  Victor,  ryjec  (•  1848  ve  Vídni), 
2ák  Jacobyho,  žije  ve  Vídni.  Ryl:  Sv.  Justin 
(dle  Bonvicina^;  Sv,  Sebastián  (dle  Mantegni) 
a  Dúrerflv  vídeňský  obraz  Viech  Svatých. 
Mimo  to  pochodí  od  něho  mnoho  podobizen, 
jako:  Dejregger^  Zumbusch,  Rauch  a  j. 

Jaspis  viz  Křemen. 

J.  porculánový  (porcelanit)  šlovou  jíly 
nebo  hlíny  vypálené  v  přírodě  hořením  lo- 
žisek uhlí  na  hmotu  poněkud  kamenině  po- 
dobnou, často  J-u  basaltovému  analogickou, 
tvrdou,  lomu  lasturovitého,  barvy  bělavé  šedé, 
někdy  červené,  nezřídka  vSelijaJc  pruhované, 
na  př.  v  okolí  Bíliny,  Teplice,  Duchcova  a 
Mostu.  —  J.  basaltový  (čedičový)  šlovou 
jíly,  hlíny  nebo  pískovce  vypálené  pAsobením 
vyvřelé  žhavé  látky  basaltové  na  hmotu  tvr- 
dou, rovněž  na  kameninu  nebo  na  jaspis  po- 
někud upomínající,  neprůhlednou,  barvy  nej- 
častěji  všelijak  šedé  nebo  modravé,  na  př. 
na  úpatí  Bořené  poblíže  Bíliny  (proměněný 
jíl)  a  na  Sovím  vrchu  u  Litoměřic  (promě- 
něný slin).  Bv. 

Jasjíovaiié  látky,  jemně  žíhané  tkaniny, 
spředené  z  nití  různých  barev,  takže  nabíhají 
měnivými,  planoucími  barvami. 

Jassana  viz  Parra. 

Jassidas  {Cicadellidaé),  křískové,  čeleď 
bodavcfi  stejnokřídlých  (fíomoptera), 
jichž  zástupcem  jest  rod  Jassus  F.,  má  tělo 
štíhlé,  hlavu  užší  než  tělo,  zadní  holeně  velmi 
dlouhé,  na  hranách  střídavě  dlouhými  a  krát- 
kými ostny  posázené.  Na  lesních  lukách 
v  červnu  až  srpnu  žije  Jassus  atomaríus  F., 
hnědě  a  černé  kropenat^,  s  bílými  žilkami 
v  předních  křídlech  a  bílými  kraji  kroužků 
břišních,  délky  7—8  mm.  Kpk. 

'    Jassus,  zool.,  viz  Jassidae. 

Jassus  sextatas,  dcadula  sexnotata,  kří- 
sek  šestiskvrnný  čili  pídikřísek  viz  Ci- 
cá d  u  1  a. 

Jassy  viz  Jasy. 

Jastsrsdorf,  ves  mor.,  viz  Jest řebí. 

Jastřab,  někdy  ves  v  Čech.,  nyní  samota 
Kučeravá  (u  Kučeravých)  u  Orlíka  na  1.  bř. 
Vltavy,  v  hejt.  piseckém,  okr.  mirovickém. 

Jastrow,  město  v  Záp.  Průších,  kraji  va- 
lečském  (Deutschkrone),  vl.  obv  kvidzynském, 
na  pobočce  pnis.  stát.  dráhy  z  Poznaně  do 
Nového  Štětma,  má  soud  (zemský  soud  je 
v  Schneidemiihlu),  evang.  a  kat.  kostel,  syn- 
agogu, bohatý  sirotčinec,  poštu  2.  řádu,  telegr., 
přáaelnu  na  vlnu,  tkalcovnu,  výrobu  strojův, 
obuvi,  Šftupavého  tabáku  a  doutníkův,  orbu, 
hlučné  trhy  na  koně  a  5288  obyv.  (1890),  z  těch 
417  kat.  a  272  židů.  Za  město  byl  povýšen 
r.  1603  polským  králem  Sigmundem  III. ,  k  Pru- 
sku připadl  r.  1772. 


Jastrssb,  láz.  místo  v  prus.  Slezsku,  viz 
Kra  lov  i  ce-J  as  tržeb. 

Jastrxfbieo  |-třénb-|  Wojciech,  státník 
pol.  (t  1436),  vstoupiv  dostavu  duchovního  stal 
se  biskupem  poznaňským,  pak  krakovským 
a  r.  1423  arcibiskupem  hnězdenským.  Jako 
korunní  kancléř  měl  Činné  účastenství  ve 
správě  státní  a  r.l434  uzavřel  mír  s  křižáky. 
Založil  též  město  Jastrz^bicc  a  napsal  vedle 
latinské  mluvnice  několik  lat.  traktátů.  Srv. 
L^towski,  Katalog  biskupdw,  pralatów  i  ka- 
noników  królewsjíich  (Krakov,  1852). 

Jastrs^bleo  Želazowskl  viz  2elazow- 
ski. 

Jastrsebowskl  Wojciech,  přírodozpy- 
tcc  polský  (♦  1799),  vzdělal  se  v  Plocku  a  ve 
Varšavě,  naČež  vyučoval  přírodním  vědám. 
R.  1828  vynalezl  přístroj  hodinový  a  kompa- 
sový, jehož  pomocí  rozřešeny  některé  záhady 
astronomické.  Vydal:  Kompas  polski  atd.  (Var- 
šava, 1843);  Pr\epowitdnie  pogody , . ,  (1847^; 
UMad  šwiata  ^astosowany  do  potr{eb  powsjeck' 
fiX-cA(1847);  Historyja  naturalna  (1848);  Sty- 
chologija  (1849  a  1856);  Mineralogija  (1851)  a  j. 

Jastrzfbskl  Ludwik  Korwin,  palaeo- 
graf  polský  ř*  1805  na  Volyni  —  f  1852 
v  Římě),  vzdělal  se  na  Krzemieůci  a  v  Paříži 
(od  r.  1830),  načež  z  rozkazu  franc.  minister- 
stva prozkoumal  evangelium  remcšské  ( Texte 
du  Sacré)  a  první  prohlásil,  že  druhá  jeho 
čásť  psána  jest  glagolicí  a  tedy  rovněž  staro- 
slovanštinou,  vysloviv  zároveň  domněnku.  Že 
jest  to  autografsv.  Prokopa,  dokonaný  v  klá- 
šteře sázavském  r.  1030  (v  »Journal  général 
de  Teducation  publiquec  1839).  Domněnku 
tu  opakoval  i  v  »Musejníkuc  (1842,  I.  str.  150) 
proti  Kopitarovi  ( »Prolegomena  histor.« 
v  Slav.  Bibliothck,  1.).  Odebrav  se  do  Říma 
vydal  ještě  Notice  sur  le  manuscrit  de  la  Bibl, 
de  RheimSf  connu  souf  ie  nom  du  Texte  de 
Sacre  (Řím,  1845)  a  Pólskie  U  i^ytfti  atd.  (t., 
1849).  StiŽen  byv  zde  duševní  chorobou, 
skončil  sebevraždou. 

Jasy,  Jassy,  rum.  Ja^i  Ijaši],  hl.  město 
kraje  v  Rumunsku  a  bývalé  hl.  m.  knížectví 
Multanského,  v  krásné  poloze  318  m  n.  m., 
na  1.  bř.  ř.  Bachlui,  8  km  od  Prutu,  na  želez, 
tratích  Cernovice-Pa^cani-J.,  J.-Unghcni- 
Oděsa  a  Vaslui-J.  Město  jest  stavěno  velmi 
nepravidelně  a  rozložitě,  má  široké  ulice  v  no- 
vější době  vesměs  asfaltované,  domy  ponej- 
více o  1  poschodí.  J.  jsou  sídlem  prefekta, 
appellačního  soudu,  velitelství  IV.  armádního 
sboru,  řeckého  metropolity,  katol.  biskupa 
a  několika  konsulů,  mezi  nimi  i  rakouského. 
Z  43  řeckých  kostelů  vynikají  metropolitm', 
nedávno  restaurovaný,  s  4  věžemi,  kostel  Trei 

{erár h i  (tří  světců)  ze  XIV.  stol.  a  kostel  sv. 
rlikuláše  ze  stol.  XV.;  dále  jest  zde  po  jed- 
nom kostele  katol.,  evan^.  a  arménském.  Ze 
světských  budov  vynikají  bývBlý  kniž.  dvůr, 
nyní  sídlo  vyšších  úřadů,  palác  řeckého  metro- 
polity, divadlo,  četné  paláce  bojarské,  veliké 
hotely,  tržnice  a  j.  Před  palácem  metropolity 
jest  pomník  Štěpána  Velkého  od  Fremiera. 
V  některých  čtvrtích  skvostné  krámy  kon- 
fekcionářské,  lahůdkářské  a  j.  dodávají  Jasům 
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rázu  velkoměstského.  J.  mají  universitu  s  30 
učitel,  silami  a  200  posluchači,  řecký  boho- 
slovecký seminář,  2  knihovny,  2  Ivcea,  2  gym- 
nasia, ústavy  pro  vzdělání  učitelů  a  učitelek, 
malířskou  akademii,  průmyslovou  Školu,  vyšší 
dívčí  školu,  hudební  konservatoř,  vojenskou 
akademii  a  3  nemocnice.  Obyvatel  bylo  r.l889 
72.859,  nyní  páčí  se  na  90.000  (1893),  z  čehož 
asi  50.000  židů,  ostatek  Arméni,  Rusové,  Uhři, 
Tataři,  Cikáni.  Průmysl  jest  nepatrný,  naproti 
tomu  obchod  velmi  čilý.  Vyváží  se  kukuřice 
(1892:  3-98  mWl  kg),  ječmen  (217  m\\\.  kg), 
vlaské  ořechy,  vepřový^ dobytek,  kamenná  sul 
a  nečištěný  petrolej.  Dovozném  zbožím  jsou 
různé  tkaniny,  koberce,  zboží  odévnické,  ko- 
vové a  rukodílné,  cukr,  sledi,  uhlí  a  j.  Ob- 
chodu slouží  mimo  dráhy  vodní  cesta  z  Galace 
po  Dunaji.  V  malebném  okolí  nalézají  se  četné 
villv  rumunských  bojarů.  —  V  XI.  stol.  při- 
stěhovali se  sem  Jazygové,  od  nichž  asi  město 
má  své  jméno.  Jako  město  připomíná  se  po- 
prvé v  XIV.  stol.  a  bylo  od  r.  1565  sídlem 
knížat  multanských.  V  Jasech  uzavřen  r.l792 
mír  mezi  Ruskem  a  Tureckem,  kterým 
Rusko  nabylo  pruhu  země  mezi  Bugem  a  Dně- 
strem  s  pevnosti  Očakovem.  Po  uzavření  míru 
v  Bukureštu  r.  1812  byly  J.  několik  let  obsa- 
zeny Rusy.  Mnoho  utrpěly  za  povstání  řeckého 
r.l821,  způsobeného  Alexandrem  Ypsilantim. 
R.  1822  děsně  popleněny  Janičáry  a  r.  1827 
velkým  požárem.  R.  1828  a  1853  ve  válkách 
rusko-tureckých  obsazeny  Rusy,  r.  1854  voj- 
skem rakouským.  —  Kraj  jasský  má  na 
3110  km^  175.379  obyv. 

Jtoz-  Ijásj  jako  první  část  místních  jmen 
uherských  označuje  tato  jako  ležící  v  distriktu 
Jazygů;  viz  Jazygové. 

Jász-Ap&ti  viz  Apáti. 

Jaszay  IjasajJ  Pál,  historik  maď.  {*  1809 
v  Szanto,  f  1852),  tajemník  kanceláře  uherské, 
prozkoumal  řadu  archivů  a  podnikl  veliké  dílo, 
jehož  pouze  první  svazek  byl  ukončen:  Uher- 
sky- národ  po  porážce  muhačské  (Pešť,  1846). 
Po  smrti  jeho  vydal  František  Toldy  jiné 
dílo  J-ovo.  Nátod  uherskÝ  od  nejstarších  dob 
tff  do  \laté  bully  (Pešť,  1855).  Kromě  toho  J. 
napsal  řadu  monografií  ze  XVII.  stol. 

Já4iZ-B6rény  víz  Berény. 

J&szó  Ijásó],  město  v  Uhrách,  viz  Já  sov. 

Jaszowieo,  osada  ve  Slezsku,  hejt.  Bílsko, 
okr.  Skočov,  fara  a  pš.  Ustroft;  14  d.,  128  ob. 
pol.  (1890). 

Jaimak  (tur.),  závoj  orientálních  žen,  po- 
krývající ve  dvou  odděleních  hlavu  a  krk. 
Doplňuje  t.  zv.  řeredži  (v.  t). 

Jatag^an  čili  y  atagan,  zbraň  sečná  a  bodná 
velmi  podobná,  namnoze  totožná,  s  hand žá- 
rem (v.  t.).  Názvu  j.  užívají  více  muhamme- 
dáni  severoafričtí  v  Marokku,  Alžírsku,  Tu- 
nisu a  Egyptě,  jména  handžar  Jihoslované 
a  muhammcdáni  na  Balkáně  a  v  Asii.    FM, 

Jatemi  bolest  viz  Hepatalgie. 

Jaterník,  botan.,  viz  Hepatica, 

Jatemi  nemooi  viz  Játra  (nemoci). 

Jatemi  skvrny  viz  Chloasma. 

Jativa  [chati-|,  San  Felipc  de  J.,  okr. 
mčsto  v  špan.  prov.  Valcncijskc,  v  malebné 


poloze  při  úpati  Sierry  de  las  Agujas  na  řece 
Albaidu  a  želez,  trati  Madrid -Valencia,  má 
tvrz,  kollegiátni  kostel,  divadlo,  arénu  pro 
býčí  zápasy,  nemocnici,  bursu  hedvábnickou 
a  14.099  ob.  (1887).  V  římské  době  nazýváno 
Setabis  a  za  panství  maurského  těšilo  se 
značnému  rozkvětu.  Po  vypuzcni  Maurů  na- 
zváno San  Felipe,  avšak  udrželo  se  staré 
jméno.  Ve  válce  o  španělské  dědictví  spá- 
leno. J.  jest  rodištěm  papeže  Alexandra  V  I. 
a  malíře  Ribery. 

Jatka  v  mysli vectvi  viz  Ohrada  lapací. 

Jatky  jsou  vyhrazené  prostory  a  stavby* 
v  nichž  zabíjí  se  dobytek,  jehož  maso  člověk 
pojídá,  hlavně  tedy  dobytek  hovězí,  vepřový 
a  skopový,  kromě  toho  i  koně  a  osli.  Poně- 
vadž po  zabití  dobytčete  následuje  celá  řada 
výkonů,  prve  než  maso  k  přípravě  pokrmu 
může  býti  odevzdáno,  jako  stahování  kůže 
nebo  pařeni,  vyvrhnutí  a  čištění  vnitřnosti, 
rozsekávání  a  chlazení  masa,  a  poněvadž  je 
též  třeba  dobytek  do  jatek  přihnaný  před 
zabitím  kdesi  umístiti,  skládají  se  J.  z  chlévů 
(stájí,  salaší),  porážek,  komor  a  chladírcn 
masa,  drštkáren  a  střeváren  s  příslušnými 
hnojišti.  Kde  spotřeba  masa  jest  malá,  sou- 
středěny jsou  v  jedné  budově  8  nádvořím 
přiměřené  velikým ;  pro  větší  spotřebu  masa 
(v  městech  s  více  než  10.000  obyv.)  již  nutno 
zaříditi  více  budov  dle  jich  účelu  shora  jme- 
novaného a  také  se  postarati  o  místnosti  pro 
zaměstnané  tam  osoby  TporažcČe  a  pomahače» 
dozorce,  úředníky,  obcnodniky  a  j.).  celý  pak 
souhrn  budov  těchto  účelně  seskupených  na 
přiměřené  velikém  pozemku  ohraditi.  Každé  j., 
ať  soukromé,  ať  veřejné,  jakožto  závod  po- 
travu opatřující  (approvisační)  mají  v  první 
řadě  býti  posuzovány  se  stanoviska  zdravot- 
ního a  tudíž  dle  toho  umístěny,  zbudovány 
a  řízeny.  Kromě  důkladné  stavby,  zejména 
dlažeb,  zpodních  částí  stěn  a  výborné  kana- 
lisace,  jest  důležitá  přísná  pronlídka  živého 
i  zabitého  dobytka,  jakož ,  i  masa  do  jatek 
přivezeného,  tak  aby  ponze  znalecky  zaručené 
a  zdraví  lidskému  neškodné  zboží  masné 
z  jatek  vyšlo,  ostatní  však  vyloučeno  a  k  po- 
žívání nepřístupným  učiněno  bylo.  Stanovisko 
zdravotní  rozhodujž  i  při  volbě  pozemku,  jakož 
i  v  celkovém  uspořádání  závodu,  rovněž  jako 
jest  rozhodujícím,  aby  vždy  byly  závodem 
svěřeným  rukám  a  dozoru  moci  veřejné. 
Z  téhož  důvodu  mají  býti  j.  soustředěny  na 
jednom   pozemku  a  za  obvodem  městským. 

Poloha  volí  se  na  straně  po  větru,  u  nás 
tedy  na  vj^chod  nebo  jih,  možno-li,  blíže  te- 
koucí vocíy  a  tak,  aby  příhon  dobytka  mi- 
nul město.  Ovšem  k  místním  poměrům  nutno 
míti  též  zřetel,  jako  k  možnosti  pohodlné 
kommunikace  s  městem,  se  železnicí  k  vůli 
dovozu  dobytka,  na  způsob  odváděni  splaškili 
atd.  Z  dějin  jatek  veřejných  lze  seznati,  že 
ve  starověku  i  středověku  takřka  každé  město 
v  Evropě  mělo  své  veřejné  j.  a  teprve  za 
války  třicetileté  mnohé  z  nich  byly  opuštěny. 
V  r.  1807—10  nařídil  Napoleon  I.  městům 
francouzským,  aby  stavěla  veř.  ústřední  J.  pro 
zásobováni  obyvatelstva  masem,  zakázav  zá- 
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roven  zřixováni  jatek  porůznu  a  bliŽe  obydli.  — 
Pozemek  jateční  má  býti  tak  veliký,  by 
dle  potřeby  stavby  stávající  mohly  býti  zvěť 
seny  nebo  nové  přistavěny.  Dle  oosavadních 
zkušeností  možno  velikost  pozemku  pro  J. 
stanoviti  tak,  ie  počítá  se  při  městech  s  5000 
al  7000  ob.  0-40  m»  na  1  ob.,  s  7000—10.000  ob. 
0-35  m«,  s  10.000—50.000  ob.  0*30  m\  s  více 
nd  50.000  ob.  025  m*  na  1  ob.  —  Celkové 
uspořádání  jatek  řídí  se  tvarem  a  veli- 
kostí pozemku,  jeho  polohou  vzhledem  k  mě- 
stu a  kommuniicačním  prostředkům,  poměry 
místními  vůbec,  tedy  i  podnebím  a  polohou 
staveniště  ke  stranám  světovým;  dále  i  to 
má  vliv  na  rozvrh  budov  jatečních,  jsou-li  j. 
samy  o  sobě  nebo  v  přímém  sousedství  s  trhem 
dobytčím. 

Typickým  sestavením  budov  rozeznávají  se 
dva  způsoby:  1.  francouzský,  při  němž  sta- 
vení sama  o  sobě  stojí,  ponechávajíce  mezí 
sebou  ulice,  kterýžto  způsob  má  výhodu  mož- 
ného a  snadného  zvětšení  jatek  dle  vzrůstající 
spotřeby  masa,  2.  německý,  kde  více  růz- 
ným účelům  sloužících  prostor  jatečních  spo- 
jeno jest  v  jedné  budově  nebo  ve  více  budo- 
vách spolu  souvisících  společnou  krytou  pro- 
storou (chodbou,  průjezdem);  tento  způsob 
chválí  se  pro  úsporu  místa,  nákladu  staveb- 
ního a  snadný  přehled,  má  však  vady  při 
rozšiřování  závodu.  Všeobecné  požadavky 
správné  rozlohy  budov  jatečních  jsou:  Bua- 
tež  a)  chlévv  co  nejblíže  u  porážek  příslušného 
dobytka  ncDO  v  přímém  spojení  s  nimi  (hlavně 
u  ovcí,  telat  a  vepřů),  b)  porážky  mezi  chlévy 
a  komorami  na  maso,  c)  komory  na  maso 
v  přímém  sousedství  s  porážkou,  co  možná 
k  severu,  chráněny  před  výpary  z  porážky  a 
před  přímými  paprsky  slunečními,  <í)drštkárny 
a  střevámy  na  blízku  porážek,  přístupny 
z  těchto  kiTtými  chodbami,  na  straně  po 
větru  a  po  spádu  odpadkových  vod,  e)  hno- 
jišté  poblíže  obvodu  jatek,  při  chlévech  a 
drštkámě,  rovněž  na  straně  po  větru,  /)  chla- 
dímy  umělé  k  delšímu  uschování  masa  z  po- 
rážeic  přístupné  krytými  přechody,  g)  kotelna 
k  vývoji  pár  v  nepříliš  vzdálená  od  porážky 
vepřového  aobytka,  drštkárny  a  střevámy, 
konečně  h)  budiŽ  pamatováno  na  možnost 
rozšíření  jednotlivých  budov. 

Porážky  zřizuji  se  dle  2  způsobů:  1.  jako 
fada  menších  prostor  vedle  sebe  v  jedné 
budově,  dle  t.  zv.  způsobu  komorového  či 
francouzského ,  2.  ve  velikých  prostorách, 
síních,  dle  způsobu  síAového  čí  německého. 
První  způsob  má  jediné  tu  výhodu,  že  řezníci 
(živnostníci)  se  svou  chasou  mají  pro  svou 
práci  vyhrazenou  místnost,  jinak  má  tolik  vad, 
co  druný  předností.  Způsob  sinový  usnadňuje 
zdravotní  prohlídku  dobytka  jak  živého  tak 
zabitého,  dozor  nad  porážením,  čistotou  a  po- 
řádkem, poskytuje  prostory  světlé  a  vzdušné, 
které  lze  vydatně  větrati,  a  jest  konečně 
i  levnější  než  komorový.  Každá  porážka  má 
býti  v  létě  co  možná  chladná  a  v  zimě  před 
tuhým  mrazeni  chráněna;  toho  lze  dosíci  při- 
mtí^enoa  úpravou  zdí,  stropů  (střech),  oken 
j  dveří.   Přímé  paprsky  sluneční  nemají  pa- 


dati na  místa,  kde  se  pracuje.  Pro  přívod 
čerstvého  vzduchu  zřizují  se  při  dlažbě  ve 
zdech  otvory  se  záklopkami  nebo  šoupátky, 
vzduch  nečistý  a  výpary  odvádějí  se  výpar- 
níky  ve  stropě  nad  střechu;  jinak  provětrá- 
vati  lze  okny  k  snadnému  otvírání  (sklápění 
nebo  pošinování)  zařízenými,  nejlépe  želez- 
nými a  co  možná  vysoko  nad  dlažbou  umístě- 
nými (nejméně  2  m).  Strop  má  býti  co  nej- 
vyšší a  má  býti  možno  jej  se  střechou  v  jedno 
sloučiti ;  k  tomu  hodí  se  nejlépe  střechy  kryté 
dřevitým  cementem  (papír  s  asfaltovým  ná- 
těrem ve  3—4  vrstvách  a  vrstva  oblázků  asi 
10  cm  silná),  takže  pak  drahé  stropy  klenuté 
netřeba  prováděti.  Stěny  porážek  do  výšky 
2  m  chrání  se  proti  poškození  a  trvalému 
znečištění  obklady  z  hladkých,  světle  polé- 
vaných cihel,  anebo  hladkou  cementovou 
omítkou,  kterou  lze  téŽ  (však  teprve  po  dvou 
létech)  natříti  barvou  olejovou.  Velmi  důle- 
žitá v  porážkách  jest  dlažba.  Musí  býti  zcela 
nepropustná,  velmi  pevná  a  houževnatá  a  na 
povrchu  tak  upravená,  by  se  dala  vodou 
snadno  splachovati  a  čistiti,  avšak  nikdy  tak 
hladká,  aby  bylo  nebezpečno  po  ní  choditi; 
výborně  osvědčily  se  dlažby  dusané  z  cemen- 
tové malty,  ač  i  dlažby  ze  chamottových  dlaŽ* 
diček  se  pro  čistotu  chválí;  pro  hladkost  jsou 
chůzi  ovšem  velmi  nebezpečny.  —  Vnitřní 
úprava  porážek  řídí  se  1.  druhem  dobytka, 
který  se  má  zabíjeti,  2.  místními  poměry 
živnostenskými  a  3.  obvyklým  v  místě  způ- 
sobem provozováni  řemesla  řeznického  Qateč- 
ného).  V  městech  menších  lze  zříditi  pro 
všecky  druhy  dobytka  jednu  společnou  po- 
rážku; kde  však  jest  přes  30  tisíc  ob.,  třeba 
pro  zabíjení  každého  druhu  dobytka  porážky 
zvláštní. 

Porážky  na  hovězí  dobytek  dle  sou- 
stavy komorové  skládají  se  ze  řady  komor 
po  obou  stranách  obdélníkového  dvora  nebo 
Krytého  loubí.  Komory  stavějí  se  různé  veli- 
kosti: od  18  do  100  m*,  však  nejméně  4  m 
široké  (v  Berlíně  520 X 9-40  m).  Veškeré  mo- 
derně zařízené  J.  mají  místa  k  porážení  skoro 
výhradně  soustředěna  v  jedné  veliké  prostoře, 
t.  j.  dle  způsobu  sinového,  a  to  buď  po  jedné 
nebo  po  obou  podélných  stranách,  kdežto 
uprostřed  jest  chodba  kommunikační  a  pro 
příhon  dobytčat.  Porážka  mela  by  býti  tak 
veliká  a  tolik  místa  ku  porážení  obsahovati, 
by  možno  bylo  za  jeden  den  zabiti  a  spra- 
covati  den  ni  největší  potřebný  počet  kusů 
dobytka.  Béřc  se  však  za  základ  průměr 
vyplývající  z  celkové  spotřeby  kusů  za  rok. 
Počítají  se  totiž  v  týdnu  2  až  3  dni,  ve  kte- 
rých se  hlavně  poráží  a  jichž  jest  100 — 150 
clo  roka;  roční  počet  kusů  dělen  100 — 150  a 
znásoben  1*5  udává  počet  průměrný,  na  jaký 
nutno  porážku  zaříditi.  Dle  statistických  udaju 
četných  měst  připadá  na  t  ob.  ročně  012  kusu 
hovézího  dobytka.  Jednotlivá  místa  k  porá- 
žení bez  chodby  jsou  14  až  18  m*  veliká  při 
šířce  aspoň  3  m  (s  chodbami  připadá  na  iedno 
místo  20—30  m^)  a  zařízení  každého  skládá  se 
z  kruhu  k  upoutáni  dobytčete,  zdvihadla  a  vě- 
šáku na  droby  a  náčiní  zabíjecí.  Poutači  kruhy 
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železné  jsou  pevně  zakotveny  buď  ve  zdí  nebo 
v  dlažbě  a  slouží  k  provlečení  provazu  otoče- 
ného kolem  rohů  dobytčete.  Zdvihadly  stroj- 
ními zvedají  se  poražené  kusy  k  spracování, 
jako:  stažení  kůže,  vyvrhováni  vnitřností,  pů- 
lení nebo  čtvrccní  masa  a  po  případě  též  k  jeho 
dopravě  do  komory  k  vychladnutí.  Dle  toho 
skládají  se  z  jeřábu  s  ozubenými  koly,  klikami, 
brzdou  a  bubnem  pro  lana  nesoucí  rozporu 
s  háky,  na  které  zavěšuje  se  dobytče  za  zadní 
nohy.  Dle  místních  zvyků  bud  zůstává  kus  sta- 
žený a  vyvrhnutý  v  celku  nebo  ve  dvě  půle  roz- 
děleny viseti  na  rozpoře  v  porážce  až  do 
liplného  vychladnutí  (v  Německu),  načež  se 
ukládá  do  chladím y,  anebo  se  dělí  na  2  předky 
a  1  zadek  (u  nás),  načež  se  sejme  s  rozpory 
a  dopravuje  k  vychladnutí  do  zvláštních  ko- 
mor, které  s  porážkou  souvisejí.  K  dopravě 
spraco váných  kusů  nebo  jich  velkých  Částí 
z  porážky  do  chladíren  slouží  přístroje  po- 

J*ezdné  na  visutých  kolejích,  nebo  též  přimě- 
eně  zařízené  vozíky  na  kolejích  v  dlažbě, 
kterýmžto  opatřením  mnoho  práce  a  času 
se  uspoří. 

Porážky  drobného  dobytka  (telat,  ovcí, 
skopců,  koz)  stavějí  se  jako  samostatné  budovy 
v  městech  s  více  než  50.000  ob.  a  tam,  kde 
obchodníci  drobný  dobytek  porážejí  ve  vel- 
kém, jinak  lze  jej  zabíjeti  v  porážce  dobytka 
hovězího.  K  vnitřní  úpravě  náležejí  hlavně  vě- 
šáky, na  které  se  kusy  živé  nebo  zabité  věší 
k  dalšímu  spracování.  Místa  k  porážení  mají 
na  př.  v  Německu  na  dvou  nebo  třech  stra- 
nách věšáky  a  jsou  3*8 — 4  m  do  čtverce;  telata 
zabíjejí  se  na  věšácích,  ovce  na  jeslích,  u  nás 
na  t.  zv.  kolidlech,  dlouhých  to  stolech 
dřevěných  nebo  zděných,  těsně  ku  zdi  při- 
léhajících, na  které  se  o^ce  hřbety  dolů  kla- 
dou a  nožem  zapichují,  krev  chytá  se  do 
Žlábků,  po  kterých  stéká  do  mis  plechových. 
Stahování  kůže  a  vyvrhnutí  vnitřností  děje  se 
po  zavěšení  zabité  ovce  na  k  a  čí  rek,  asi  30  cm 
dlouhý  to  provazec  s  navlečeným  hnátem  sko- 
povým  na  trámci  ve  výši  asi  2  m  nad  dlažbou 
visící.  Několik  stolů  na  rozbírání  střev  a  vnitř- 
ností doplňuje  vnitřní  zařízení  porážky,  kdežto 
zdvihadel  vůbec  netřeba.  Velikost  řídi  se  po- 
čtem kusů  do  roka  zabíjených.  Statistika  uvádí, 
že  na  1  obyvatele  připadá  ročně  průměrně 
035  kusu  círobného  dobytka. 

Porážky  vepřového  dobytka  různí  se 
podstatné  od  porážek  ostatního,  poněvadž 
manipulace  pří  zabíjení  jest  jiná  a  mimo  to 
se  zabitým  vepřům  kůže  ncstahuje,  nýbrž 
opařují  se  štětiny  horkou  vodou.  Tvoří  tudíž 
důležitou  ČásC  vnitřního  zařízení  porážky  kotly 
na  vaření  vody.  Místnost  k  opařováni  vepřu 
nazývá  se  pařírnou  (pařištěm),  K  této  pojí 
se  zabíječky  v  přímém  anebo  co  možná 
blízkém  spojení  s  chlévy,  pak  prostora  pro 
vyvrhování  vnitřností  a  místnost  pro  obra- 
cení a  hrubé  čištěni  střev.  Veškeré  tyto  míst- 
nosti mohou  býti  sloučeny  v  jedné  prostoře 
nebo  jsou  od  sebe  odděleny,  avšak  jinak  úzce 
spolu  souvisejí.  Hlavní  požadavek  při  tom  jest, 
aby  za  sebou  následovaly  tak,  jak  toho  při- 
rozený postup  práce  vyžaduje.   V  celku  lze 


rozeznávati  patero  způsobů  v  tomto  uspořá- 
dání: 1.  Pařírna  uprostřed  na  podélné  ose 
budovy  a  po  obou  stranách  prostory,  kde  se 
vnitřnosti  vyvrhuji;  2.  pařírna  uprostřed  na 
příčné  ose  budovy,  v  právo  a  v  levo  se  vy- 
vrhuje;  3.  pařírna  na  jedné  straně  čelné  a 
k  ní  přiléhající  prostor  na  další  spracování; 

4.  pařírna  podél  jedné  delší  strany  místnosti, 
v  níž  se  vepři  otvírají  a  vnitihiostí  zbavují; 

5.  pařírna  sloužící  zároveň  za  místnost  k  vy- 
vrhování, obracení  a  čištění  vnitřností.  Prvních 
čtyř  způsobů  užito  v  četných  jatkách  měst 
v  Německu,  poslední  proveden  jest  v  J-kách 
pražských.  Volba  toho  neb  onoho  závisí  na 
místních  poměrech  živnostenských  a  řemesl- 
ných. Snaha  zachovati  čistý  vzduch  v  míst- 
nosti, kde  čisté  maso  zůstává  viseti,  vedla 
jednak  k  tomu,   že  obracení  střev  se  děje 
v  místnosti  pro  to  vyhrazené,  jednak  k  tomu, 
že  se  vyvržené  kusy  rozvěšuji  do  komor  od 
porážky  zcela  oddělených,  aby  tam  znenáhla 
vychladly.   Tento  způsob  jest  nejsprávnější 
a  osvědčil  se  také  v  ústředních  J-kach  praž- 
ských. Pokud  se  týká  paření  samého,  provádí 
se  buď  přímo  v  kotlů,  v  němž  se  voda  ohřívá, 
nebo  v  neckách,  v  nichž  kus  po  kuse  horkou 
vodou  se  opařuje.   Prvého  způsobu  užívá  se 
téměř  ve  všech  ústř.  j-kách,  při  Čemž  s  vý- 
hodou upotřebuje  se  otáčecích  jeřábů,  jimiž 
jeden  nebo  více  vepřů  za  rypáky  zavěšených 
ponořuje  se  do  vařící  vody  a  zase  vytahuje; 
druhý  způsob  bývá  vídán  v  menších  porážkách, 
ale  i  ve  velikých  ústředních  J-kách  výborně 
se  osvědčuje,  jakož  svědči  vepřová  porážka 
jatek  pražských,  kde  ročně  ve  12  železných 
neckách  vypařuje  se  přes  170.000  vepřů.  Hro- 
madným pařením   v  kotlů  voda   značně   se 
znečišťuje,   čímž  se   tvoří   silně   čpící  pára; 
má-li  se  voda  v  kotlů  častěji  vyměňovati,  jest 
její  spotřeba  značná,  nehledíc  ani  ku  ztrátám 
tepla.  Ohřívání  vody  v  kotlech  děje  se  buď 
přímým  ohněm  pod  nimi  nebo  parou,   která 
tlakem  5—7  atmosfér  buď  přímo  do  vody  in- 
jektory  se  žene,  nebo  v  dutém  plášti  dno  kotlů 
rozpalujíc  vodu  až  do  varu  přivádí.  Opařené 
kusy  zbavují  se  štětin  a  nečistoty  oškrabo- 
vánim  a  splachováním  na  stolech  dřevěných 
nebo  železných  vedle  kotlů,  načež  se  věší  na 
háky   za   zadní   nohy,  vyvrhuji   a   studenou 
(tvrdou)  vodou  oplachuji,  čímŽ  práce  pora- 
žeČe  se  ukončuje.  K  dopravě  těžkých  zabitých 
kusů  se  stolů  na  věšáky  slouží  jednak  po- 
jezdné  stoly,  jednak  visuté  kolejnice  s  pojezd- 
nými  kladkostroji,  jimiŽ  se  kusy  zvedají  na 
věšáky.  Velikost  porážky  vepřové  řídí  se  způ- 
sobem jejího  uspořádání  a  největším  počtem 
denně  zabíjených  kusů.  Kde  porážejí  se  vepři 
pouze  pro  místní  spotřebu,  nikoliv  pro  vývoz 
masa,  připadá  asi  018  kusu  na  1  obyv.  ročně. 
Hlavni  vadou  všech  porážek  vepřových  jest, 
že  v  zimní  době  a  za  studených  dnů  vůbec 
jsou    naplněny   parou    tak,    že   neprohlcdná 
mlha  zabraňuje  širšímu  přehledu.   V  nejno- 
vější době  učiněny  mnohé  pokusy  ku  zmen- 
šení tohoto  zla;  zcela  je  odstraniti  bylo  by 
možno,  kdyby  se  porážka  dala  na  14—15^  K 
vytápěti. 
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Porážka  koni  staví  se  v  jatkách,  když 
spotřeba  koňského  masa  jest  taková,  že  vy- 
žaduje pravidelného  zabíjení  koní.  Zařízeni 
poráiky  je  v  celku  stejné  jako  na  hovězí 
dobytek,  vyžaduje  pouze  včtSich  rozměrů  pro 
jednotlivá  místa  k  porážení,  obyěejné  aspoň 
5X5  m.  Dlažba  musí  býti  obzvláště  pevná  již 
vzhledem  k  tomu,  že  jsou  koně  okováni.  Po- 
rážka koní  má  svoji  vlastní  drštkárnu,  zvláštní 
kotel  na  vařeni  vody  a  příslušné  nádoby  a 
stoly. 

Porážka  kontumační  či  policejní 
slouží  k  zabíjení  dobytka  nemocného  nebo 
nemocí  podezřelého.  Jest  rozměrů  jen  nej- 
nutnějších a  zařízena  tak,  aby  kterýkoliv  druh 
dobytka  mohl  se  tam  poraziti  a  spracovati. 
Má  svoji  vlastní  drštkárnu,  pak  místnost  na 
vyškvařování  sádla  a  loje  a  komoru  na  maso 
zabavené.  Při  porážce  této  staví  se  obyčejně 
též  chlév  kontumační  k  pozorování  podezře- 
lého dobytka,  někdy  též  i  pitevní  síň  pro 
přísnou  zvěrolékařskou  prohlídku  zabitých 
kusů  nebo  zdechlin.  Veškeré  tyto  místnosti 
scřaděny  jsou  účelně  ve  společné  budově, 
ku  které  přiléhá  menší  dvůr  zdí  obehnaný, 
takže  celek  jest  jakožto  ústav  zdravotnický 
sám  pro  sebe  uzavřený  a  od  ostatních  budov 
jatečních  odloučen. 

Drštkárny  jsou  místnosti  nebo  budovy, 
v  nichž  se  čistí  hlavně  drštky  z  hovězího  a 
skopového  dobytka,  mimo  to  i  nožičky  telecí. 
Proto  mají  se  nalézati  co  možná  blízko  po- 
rážky hovězího  a  drobného  dobytka  a  slouží 
oběma  porážkám  těmto  vždy  jccma  drštkárna 
společná,  jsouc  s  nimi  ve  spojení  dle  mož- 
nosti krytou  chodbou.  Obyčejně  má  drštkárna 
oddělení  pro  vyprazdňovaní  (vykolení)  hově- 
zích žaludků  a  lich  praní  zhruba,  druhé  oddě- 
lení pak  pro  důkladné  vyčištění  horkou  i  stu- 
denou vodou.  K  tomu  účelu  jest  upraveno 
při  drštkámě  hnojiště  nejlépe  tím  způsobem, 
že  se  obsah  drštky  vysype  přímo  do  vozu 
(hnojníkuX  dále  pak  dostatečné  nádržky  s  vo- 
dou, by  více  drŠtek  najednou  mohlo  se  zhruba 
vymácnati.  Pro  jemné  čištění  jsou  podél  stěn 
upraveny  menší  stolky  a  nádoby  s  přítokem 
studené  a  teplé  vody,  pak  uprostřed  větší 
stoly  a  kotly  na  vaření  vody,  do  které  se 
drštíiy  atd.  ponořují  a  na  stolech  oškrabují, 
načež  se  kladou  do  nádržek  s  čistou  studenou 
vodou.  Dostatečný  počet  věšáků  podél  stěn 
doplňuje  vnitřní  úpravu  drštkárny.  —  Stře- 
várny  slouží  k  čištění  střev  a  měchýřů  v  po- 
rážkách vyprázdněných  a  tedy  již  zhruba 
očištěných,  pak  k  jich  nakládání  (solení)  a 
sušení.  Dle  účelů  těch  obsahuji  příslušné 
dílny,  skladiště  a  sušárny;  tyto  kladou  se 
obyčejně  do  prostor  půcfních,  dílny  a  skla- 
diště do  přízemí  a  sklepů. 

Chlévy  na  jateční  dobytek  zřízeny  jsou 
co  možná  nejblíže  u  příslušných  porážek 
anebo  v  přímém  spojení  s  nimi.  Pro  dobytek 
hovězí  stavějí  se  nejlépe  jednotlivá  oddělení 
na  20 — 30  kusů,  obyčejně  dvě  řady  stání 
s  chodbou  2 — 2*6  m  sir.  uprostřed ;  na  jeden 
kus  připadá  místo  2'80  m  dlouhé  a  1  m  šir. ; 
někdy  se  též  zřizují  chodby  pro  krmeni  a 


jsou  0-8— 1*2  m  široké.  Na  dobytek  drobný 
stavějí  se  chlévy  co  velké  prostory,  dělené 
pažením  dřevěným,  železným,  nebo  též  beto- 
novým (zděném)  as  1*20  m  vysokým  v  pří- 
hrady  a  chodby.  Po&'tá  se  obyčeiné  na  1  tele 
0*8  m*,  na  1  ovci  (skopce)  0*6  m\  na  1  vepře 
1  m*  plochy  chléva,  v  čemž  již  jest  obsažena 
plocha  chodeb  mezi  přihradami;  tyto  jsou 
1*20— 2*00  m  široké,  hlavní  průhony  až  3  m. 
Každá  příhrada  má  jedny  nebo  více  dvířek 
0-8—1  m  šir.,  jež  někdy  se  zřizují  k  otvírání 
ve  směrech  opačných  (dle  proudu  příhonu). 
Kde  se  stavějí  též  stáje  pro  koně,  počítá  se 
na  1  kus  délka  stání  3  m,  šířka  1 — 1'5  m ;  chodba 
mezi  2  řadami  koní  bývá  2'5 — 8  m  šir.  Veškeré 
chlévy  mají  býti  tak  zařízeny,  by  se  snadno 
daly  čistiti  a  větrati;  platí  tudiŽ  i  zde,  co 
v  příčině  dlažby,  stěn,  oken  atd.  u  porážek 
bylo  uvedeno.  Na  vepře  uherské  (bagouny) 
zařizují  se  zvláštní  chlévy,  salaše,  kryté  to 
polootevřené  příhrady  s  vrstvou  písku  asi 
50  cm  silnou,  pod  níž  jest  upravena  dlažba; 
na  1  bagouna  se  počítá  1*5 — 2  m*.  Nad  chlévy 
hovězího  dobytka  jsou  půdy  pro  píci  a  stelivo. 
Chladí  my  vj-káchjsou  nezbytným  poža- 
davkem, nemá-li  maso  za  teplých  dnů  utrpěti 
zkázy;  jsou  buď  přirozené  nebo  strojní.  Ony 
jsou  prostory  k  uložení  masa  spojené  s  led- 
nicí buď  ve  sklepě  nebo  v  přizemí;  chladírny 
strojní  v  novější  době  zcela  vyloučily  zřizo- 
váni lednic  v  J-kách,  poněvadž  zásobují  se 
chladem  působeným  stroji  zimotvornými, 
a  mají  hlavně  tu  výhodu,  že  v  kterékoliv 
roční  době  poskytují  chladný  a  při  tom  suchý 
vzduch,  v  jakém  nejlépe  a  nejdéle  se  maso 
drží  v  dobrém  stavu.  Teplota  vzduchu  v  chla- 
díme bývá  -j-  2—5®  C.  V  podstatě  složeno  za- 
řízení strojní  chladírny  ze  3  částí:  ze  stroje 
zimotvorného,  z  chladícího  ústrojí  a  z  pro- 
story chlazené,  vlastní  to  chladírny  či  skla- 
diště masa.  Stroje  zimotvorné  (viz  Chla- 
dicí stroje)  jsou  různých  soustav,  mají  vŠak 
zásadu  společnou,  že  upotřebují  k  vytvoření 
zimy  látek  snadno  při  nízké  teplotě  těkavých 
a  tedy  okolí  svému  teplotu  odnímajících; 
jsou  to  hlavně  čpavek,  kyselina  uhličitá  a  ky- 
selina siřičitá,  dle  čehož  upraveny  jsou  sou- 
stavy Lindeova,  Pictetova  a  j.  Složeny  jsou 
vždy  ze  3  částí:  a)  z  odpařovače  čili  gcncrá- 
toru-refrigerátoru,  kde  se  zimotvorná  teku- 
tina odpařuje,  b)  z  přístroje,  kde  se  páry  tyto 
jímají  a  zhušťují,  absorbátoru  nebo  kompres- 
soru  a  c)  z  kondensátoru,  v  němž  páry  ty  se 
mění  opét  v  kapalinu  pi^eváděnou  zpět  do 
odpařovače,  by  znovu  zimu  tvořila.  Chladicí 
ústrojí  slouží  k  převáděni  zimy  od  stroje 
zimotvorného  do  prostory,  jež  se  má  chladiti. 
Jako  prostředí  k  tomuto  přenášení  zimy  upo- 
třebuje  se  nejvíce  solných  roztoků,  jež  snesou 
nízkou  teplotu  pod  bodem  mrazu,  aniž  při 
tom  zamrzají,  a  které  se  vedou  rourami  do 
chladírny,  jejíž  vzduch  chladí  se  buď  přímo 
o  vytékající  mrazivý  roztok  aneb  o  roury, 
jimiž  tento  protéká  a  ku  stroji  zimotvornému 
se  vrací.  Jsou  též  chladicí  ústrojí  bez  roztoku 
solného,  kde  se  vzduch  ochlazuje  přímo  ve 
stroji  zimotvorném  a  žene  přímo  do  chla- 
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dirny.  Vlastni  chladirny,  kde  se  maso  ukládá, 
musí  vyhověti  těmto  hlavním  požadavkům: 

1.  stěny,  strop,  podlahu,  okna  a  dvéře  musí 
míti  takové,  by  ztráta  chladu  byla  co  nejmenší; 

2.  musí  býti  opatřeny  věšáky  na  maso  v  hojné 
míře  a  to  tak,  aby  studený  vzduch  mohl  se 
všech  stran  k  masu;  3.  musí  tvořiti  jednu 
společnou  prostoru,  jež  se  v  menší  komory 
dělí  svislými  stěnami  ze  železného  mřížoví 
nebo  drátěného  pletiva. 

Dle  místních  a  obchodních  poměrů  staví 
se  při  ]-kách  též  tržnice  masná  pro  prodej 
masa  ve  velkém.  Zařízení  její  musí  poskyto- 
vati dostatek  přehledu  zboží  k  prodeji  roz- 
věšeného a  volnost  kommunikace  při  ob- 
chodu. Proto  jest  opatřena  četnými  v  řadách 
uspořádanými  věšáky  na  maso  a  širokými 
chodbami  a  průjezdy.  Osvětlení  musí  míti 
co  nejlepší,  avŠak  proti  přímým  paprskům  slu- 
nečním budiž  vnitřní  prostora  tržnice  chrá- 
něna, by  se  udržola  v  stálém  chladu.  Co  nej- 
bližší spojení  tržnice  se  strojní  chladirnou 
jest  účelné  a  žádoucí  v  zájmu  zdravotním. 
Dostatečný  počet  vah  k  vážení  masa  do- 
plňuje vnitřní  úpravu  tržnice.  —  S  j-kami 
souvisí  někdy  též  různé  továrny,  jeŽ  spra- 
cují  hlavně  krev  a  lůi  kromě  odpadků  zvíře- 
cích, jako  jsou  paznchty,  štětiny  a  j.  Z  krve 
vyrábí  se  albumin,  z  loje  margarin  a  stearin, 
z  paznehtů  klíh,  štětiny  se  čisti  a  suší  k  úče- 
lům průmyslovým  atd.  Po  stránce  zdravotní 
však  mají  býti  veškeré  tyto  závody  tovární 
od  jatek  přiměřeně  vzdáleny  a  nebýti  s  nimi 
přímo  spojeny. 

Kromě  uvedených  staveb  jatečních  jest 
důležito  opatření  vody,  odvádění  splašků  a 
osvětlováni  umělé.  Voda  pro  jatky  čerpá  se 
ze  studen  k  tomu  účelu  založených  parními 
čerpadly  do  vodojemů  vodárny,  odkud  se 
potrubím  po  celém  obvodu  jatečním  rozvádí. 
Obyčejně  jest  vodovod  připojen  též  k  vod- 
nímu potrubí  městskému  a  tím  postaráno 
o  zálohu  pro  případ  nedostatku  vody  ze  studní. 
Porážka  vepřového  dobytka  vyžaduje  nezbytně 
dostatek  vody  tvrdé  a  studené  k  vyplachování 
zabitých  vepřŮ,  ku  kterémuž  účelu  se  též 
uměle  chladl  stroji  zimotvornými.  Odvádění 
splašků  z  jatek  (z  budov  i  z  ulic)  děje  se 
kameninovým  potrubím,  vně  i  vnitř  glasuro- 
vaným.  Roury  ty  jsou  položeny  pod  dlažbou 
ve  stejnoměrných  spádech  a  tvoří  síť  kanali- 
sační,  jejíž  hlavní  potrubí  vedena  jsou  stře- 
dem Ulic  a  k  nim  připojeny  jsou  odbočky 
z  budov.  Otvory  v  dlažbě,  jimiž  voda  a  splašky 
do  kanalisačního  potrubí  vtékají,  jsou  opatřeny 
mřížemi  a  košíky  k  zachycení  hrubších  částek, 
mastnot  a  p.,  jimiž  by  mohla  nastati  zácpa, 
pak  též  uzavírkami  vodními  ^sifony)  proti 
vystupování  zápachu  z  rour;  kae  toho  třeba, 
zřízeny  jsou  buď  z  kameniny  nebo  ze  zdiva 
vodotěsné  žumpy  k  usazováni  kalu  (kaliště). 
Ze  sítě  kanalisacní  vedou  se  špinavé  vody 
do  společného  sběrače,  tímto  pak  buď  přímo 
do  řeky,  má-li  tato  dostatek  vody  proudící, 
nebo  se  dříve  čistí  ve  zvláštní  Čisticí  sta- 
nici. To  děje  se  jednak  mechanicky  usazo- 
váním kalu,  jednak  též  lučebně  míšením  spla- 


šků s  mlékem  vápenným  a  pod.  —  K  umě- 
lému osvětlování  jatek  upotřebuje  se  nej- 
více plynu,  v  nové  době  téŽ  elektřiny;  pro 
strojní  chladirny  a  velké  prostory  hodí  se 
nejlépe  světlo  elektrické. 

Budova  pro  správu  jatek  a  obydlí  pro  zří- 
zence jateční  staví  se  blíž  hlavního  vchodu. 
V  rozsáhlých  ]-kách,  kde  téměř  po  celý  den 
se  pracuje  v  porážkách,  účelno  jest  zříditi 
též  místnosti  hostinské.  Ulice  mezi  jednotli- 
vými budovami  jatečními  jest  nejlépe  opatf  iti 
dlažbou,  která  v  místech  častému  znečištěni 
podléhajících  má  býti  vodotěsná,  aby  se  dala 
snadno  splachovati,  aniž  by  nečistota  pro- 
sakovala pod  dlažbu  a  tam  zahni  vála. 

Ústřední  ].  velkých  měst  jsou  z  pravidla 
spojeny  s  trhem  dobytčím,  z  něhož  se  zá- 
sobuji a  jenž  tvoří  nezbytnou  jejich  součásC 
Jen  tehda  lze  očekávati  zdravý  vývoj  obchodu 
a  živnosti  v  obou  těchto  závodech  ku  pro- 
spěchu zásobování  města,  Jsou-li  trh  a  J. 
v  přiměřené  souvislosti  mezi  sebou.  V  trhu 
dobytčím  musí  býti  dostatečně  veliké  prostory 
pro  všecky  druhy  dobytka  do  jatek  přiháně- 
ného,  chlévy,  tržiště  a  tržnice,  budova  pro 
obchodníky  (bursa)  ve  spojení  s  hostincem, 
budova  pro  správu  a  obydli  úředníků,  rampa 
při  kolejích  železničních  k  vykládání  dobytka 
z  vagónů,  prostora  se  železničními  kolejemi 
pro  čištění  a  desinfekci  vozů.  Celkové  uspo- 
řádání všech  těchto  objektů  má  vyhověti  po- 
žadavkům snadného  příhonu  a  odhonu  do- 
bytka, volné  kommunikace  a  obchodu  vůbec. 
Velikost  pozemku  tržního  řídí  se  největším 
dosavadním  příhonem  dobytka,  k  jehož  zdvoj- 
násobeni vždy  při  novém  trhu  nutno  míti 
zřetel  a  dle  toho  příslušné  plochy  reservo- 
vati pro  jeho  rozšířeni;  průměrné  se  počítá 
na  1  obyvatele  města  asi  0*3  m'  plochy  pro 
pozemek  tržní.  Prodej  a  koupě  dobytka  děje 
se  buď  v  prostorách  (ohradách)  nekrytých 
nebo  krytých  a  to  buď  otevřených  nefaio  za- 
vřených; poslední  jsou  nejvýhodnější,  poně- 
vadž chrání  proti  nehodám  časovým,  vyho- 
vujíce pohodli  nejlépe. 

Tržnice  a  chlévy  často  se  spojuji  v  jedno 
a  děli  se  jen  dle  druhů  dobytka;  pouze  pro 
hovězí  dobytek  doporučuje  se  z  důvodů  zdra- 
votnických zříditi  chlévy  a  tržnici  co  zcela 
samostatné  budovy,  kdežto  pro  drobný  do- 
bytek radno  jest  vždycky  obé  spojiti  pod 
společnou  střechu  za  příčinou  nesnadného 
přehánění  dobytka.  V  tržnicích  musí  býti 
dobytek  se  všech  stran  přístupný,  aby  se  dal 
snadně  ohledati.  Dostatek  ventilace,  světla 
a  prostornost  vůbec  jsou  předními  požadavky 
tržnic,  rovněž  jako  výborná  dlažba  co  možná 
beze  spař,  důstatek  vody  a  řádná  kanalisacc 
jsou  nezbytnou  podmínkou  čistoty,  jaká  se 
v  nich  stále  musí  udržovati.  Tržnice  na  ho- 
vězí dobytek  jsou,  jak  jiŽ  řečeno,  dvojí: 
buď  výhracfně  ku  prodeji  dobytka  anebo  slouží 
mu  zároveň  za  stáje.  Prvý  způsob  má  stáni 
dobytka  v  řadách  nejčastěii  na  přič  střídavě 
s  chodbami  uspořádaná  tak,  aby  ke  zvířatům 
co  možná  s  obou  stran  byl  volný  přístup;  k  vá- 
zání jednotlivých  kusů  zřízena  zábradli  nebo 
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knihy.  Podél  trinice  vede  jeden  střední  neb 
i  více  širokých  průchodů,  jež  slouží  ponejvíce 
za  shromáidiáté  obchodníků;  na  pfihodných 
místech  jsou  váhy  na  dobytek.  Na  1  kus  hpvézi 
připadá  I  s  chodbami  3"2— 5*5  m*  vnitř,  plochy 
tržnice.  £)ruhý  způsob,  tržnice  kombinovaná 
s  chlévem,  nemá  zábradlí  k  vázání,  nýbrž 
žlaby  pro  krmeni  a  napájení.  Stáni  jsou  uspo- 
řádána bud  podél  nebo  napříč  tržnice,  aváak 
vždycky  mají  před  žlaby  (žebřinami)  chodby 
pro  nošeni  krmiva^  za  stáním  pak  chodby 
pro  prihon  dobytka  a  pro  obchodníky.  Tyto 
•chlévové  tržnice*  musí  býti  náležitě  opatřeny 
proti  zimě,  jinak  však  platí  o  nich,  co  shora 
o  tržnicích  uvedeno;  na  dobytče  připadá 
v  nich  (i  s  chodbami)  průměrné  6 — 7*5  m*. 
Ačkoliv  se  tímto  způsobem  uspoří  stavba 
chlévů  co  zvláštních  budov,  přece  má  vadu 
oproti  samostatným  tržnicím,  že  neposkytuje 
dosti  přehledu,  tím  méně  pak  pohodlí  pro 
obchodníky.  Tržnice  na  drobný  dobytek 
jsou  zařízeny  buď  na  všecky  jeho  clruhy,  nebo 
jsou  zbudovány  pro  vepře  zvláštní  a  pro  do- 
bytek skopový  s  telaty  též  zvláštní  stavby. 
Oboje  jsou  chodbami  děleny  v  príhrady  11  až 
1*3  m  vys.  zábradlím  ze  dřeva  nebo  ze  železa, 
ano  i  zděným,  přístupné  dvířky  pro  příhon 
a  odhon  dobytka.  Dle  druhu  dobytka  jsou  prí- 
hrady ty  opatřeny  přiměřenými  žlaby  a  jeslemi , 
menši  oddělení  než  na  10  kusů  se  nevyhrazuji. 
V  příčině  velikosti  tržnice  na  drobný  dobytek 
platí  pravidlo,  pro  tele  04  m*,  ovci  0'25  m* 
bez  chodeb,  0*8  a  0*5  m*  s  chodbami ;  pro  vepře 
0-5— 0'6  ni'  bez  chodeb,  OS— I  w*  s  chodbami. 
Na  uherské  bagouny  zřizují  se  kryté  sice, 
jinak  však  otevřené  príhrady  s  30  cm  silnou 
vrstvou  pisku  na  dlažbě,  na  I  bagouna  po- 
čítají se  2  m*  prostory  ohrazené. 

Bursa  v  trhu  dobytčím  jest  přiměřeně  pro- 
storná dvorana  jako  shromáždiště  obchodníků 
před  trhem  i  po  něm;  v  přímém  spojeni  s  ní 
jest  řada  pokojíků,  kanceláří  to  obchodních 
jednatelů  (kommisáionárů),  často  i  »niasná 
pokladna*,  jež  obchodní  styky  a  poměry  zpro- 
středkuje. Bursa  jest  obyčejně  zároveí)  hostin- 
cem neb  i  hotelem;  zkušenosti  dokázaly  jen 
prospěšnost  takového  opatření. 

Doprava  dobytka  do  jatek  nebo  trhu  děje 
se  většinou  po  železnici  ve  zvláštních  k  tomu 
účelu  zařízených  vagónech.  S  tím  souvisí  sta- 
nice dobytčí  v  trhu  nebo  J-kách,  kde  se 
dobytek  buď  skládá  nebo  nakládá.  K  tomu 
cíli  jsou  položeny  koleje,  s  nimi  pak  sou- 
běžně překladiště  čili  rampa  nad  kolejni- 
cemi přiměřeně  vyvýšená,  by  dobytek  z  vozů 
snadno  mohl  se  vyvésti,  k  čemuž  se  s  výho- 
dou používá  pomocných  můstků  přenosných 
nebo  pojezdných.  Při  překladišti  jest  řada 
ohrad,  do  nichž  se  dobytek  uzavírá  za  účelem 
prohlídky  zvěrolékařské,  po  které  teprve  se 
převádí  nebo  dopravuje  do  chlévů,  tržnic 
nebo  přímo  do  jatek.  Dlsižba  i  přepažem'  těchto 
ohrad  musí  býti  tak  provedeny,  aby  se  daly 
snadno  nejen  čistiti,  ale  téŽ  desinfikovati. 
K  čištění  a  desinfekci  vagónů  železničních 
zařízena  jest  samostatná  stanice  desinfekční 
o  jedné  nebo   více  kolejích,  jejichž  plocha 


opatřena  jest  řádnou  dlažbou.  Poněvadž  se 
čistí  horkou  vodou  s  použitím  sody,  vápna 
nebo  kyseliny  karbolové,  nalézá  se  ve  stanici 
této  kotelna  a  vodárna,  pak  příslušná  potrubí 
na  vodu  studenou  i  horkou.  —  K  úplnému 
zařízeni  trhu  a  jatek  náleží  konečné  hnojiště, 
záchodv,  konírny  a  boudy  pro  tažné  psy  řez- 
níků; í  nakoupení  různých  potřeb  a  náčiní 
k  řemeslu  jateckému  zařizuji  se  i  příslušné 
krámky  v  trhu  nebo  J-kách. 

Zevnější  úprava  budov  jatečních  a  cel- 
kové uspořádání  má  býti  svérázné  a  účelu 
přiměřené,  jednoduchost  a  solidnost  vnitř 
1  vně  budov  těchto  vždycky  bude  míti  před- 
nost před  nádherou  a  hledaností,  kterou  se 
stavba  a  tím  i  poplatky  a  maso  zdražují.  — 
Stavební  náklad  jatek  řídí  se  jejich  roz- 
sahem a  zařízením  a  dle  velkého  průměru 
provedených  již  četných  jatek  ústředních  při- 
padá naj^  za  každého  obyvatele  města  4—6  zl., 
kde  jsou  strojní  chladirny  aŽ  10  zl.  —  K  po- 
znání povšechného  zařízení  ústředních  jatek 
a  trhu  dobytčího  připojeny  jsou  polohopi.^-né 
plánky  jatek  a  trhu  v  Praze  a  Berlíně,     č^k, 

Jatnik  viz  Jato. 

Jatp  (pův.  hejno)  nazývalo  se  na  Černé 
Hoře  bratrstvo  čítající  více  než  50  pušek, 
mužů,  kteří  dle  toho  sluli  jatnici. 

J&tra  (lat.  hepat\  jecur)  jsou  největší  žlá- 
zou obratlovců  a  obdobným  způsobem  i  ostat- 
ních výše  organisovaných  živočichů.  U  člo- 
věka jsou  umístěna  v  dutině  břišní  přmio 
pod  bránici,  zabírajíce  celé  pravé  a  částečné 
1  levé  hypochondrium.  Podobají  se  přibližné 
tříboké  p'yramidě  s  otupeným  vrcholem,  jenŽ 
se  vkládá  do  klenby  bráničné;  proto  lze  na 
nich  celkem  rozeznávati  horní  a  dolní  plochu, 
kraj  přední,  pravý  a  zadní.  Pokud  se  iknc 
rozměrů,  dosahuje  příčný  průměr  30  cm^  po- 
délný z  předu  na  zad  20  cm  a  průměrná  váha 
u  dospělého  muže  1*5—2  kf[  dle  toho,  váží-li 
se  ústroj  krevnatý  nebo  bez  krve;  barvy 
jsou  J.  červenohnědé.  Horní  plocha  jest  hladká, 
konvexní  a  rozdělena  závěsným  vazem  ja- 
ter ním  (ligamentum  suspensonum  hepatis)  na 
větši  lalok  pravý  {lobus  dexter)  a  menší 
lalok  levý  {lobus  sinister),  jenž  je  též  tenči 
nežli  pravý,  přesahuje  na  stranu  levou  a 
kryje  částečně  žaludek;  tento  lalok  nalézá  se 
v  t.  zv.  důlku  srdečním  čili  žaludcčnim  pod 
meČíkovitým  násadcem  kosti  hrudni,  dotý- 
kaje se  tu  přední  stěny  břišní.  Dolní  plocha 
je  velmi  nerovná  a  stýká  se  s  většinou  břiš- 
ních útrob.  Především  se  tu  rozeznávají  tři 
brázdy,  ve  kterých  levá  podélná  brázda 
(suictís  longitudinalis  simster)  je  nejznačnější. 
V  předním  oddílu  jejím  nalézá  se  oblý  vaz 
jater  ni  {lig,  teres  hepatis),  jenž  je  zbytkem 
žíly  pupeční  z  doby  plodové;  v  zadním  od- 
dílu nalézá  se  vaz  žilný,  totiž  zašlá  spojka 
žilná  (ductus  venosus  Arrantii),  která  má  pro 
krevní  oběh  plodový  zvláštní  význam.  Pravá 
podélná  brázda  {sulcus  longitudinalis  dcx^ 
Ur\  je  v  předu  zabrána  žlučníkem  a  v  zadu 
dolní  žilou  dutou,  mezi  •  oběma  oddíly  pak  se 
pne  pravidelné  malý  lalok  jaterni  zv.  hrbol 
ohonatý    (tuberculum    caudatum).    Příčná 
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brázda  {sulcus  transversus)  nazývá  se  zkrátka 
též  vchodem  jaterním  (porta  hepatis),  nc- 
bo(  tudy  vchází  do  jater  žíla  vrátnice  s  tep- 
nou jaterní  a  pleteněmi  nervovými,  vycházejí 
pak  vývody  žluční,  zejména  žlucovod  jatenu . 
spolu  8  témito  cévnatými  ústroji  a  nervy  pro- 
stupují tudy  do  jater  též  hojné  obaly  vazi- 
vové {capsula  GUssoni).  Těmito  brázdami  je 
rozdělena  dolní  plocha  jaterní  na  zvláštní  la- 
loky. Levý  lalok  {lobus  sinister)  kryje  vět- 
šinou žaludek  a  někdy  se  dotýká  i  sleziny; 
shoduje  se  s  levým  lalokem  na  horní  straně 
jater,  kdežto  mohutnější  oddíl,  odpovídající 
pravému  laloku  dle  horní  plochy  jaterní,  jest 
rozdělen  ve  tři  části,  totiž  v  lalok  čtver- 
cový či  přední  (lobus  quadratus  sivé  an- 
terior),  jenž  se  přikládá  k  vrátníkové  části 
žaludku,  lalok  zadní  (lobus  posterior  čili 
Sptgelii)^  jehož  hrbol  bradavkový  (tuberculum 
papillare)  klade  se  na  t.  zv.  menší  předstěru 
v  menším  oblouku  žaludkovém,  kdežto  hrbol 
ohonatý  (tuberc.  caudatum)  se  přikládá  na 
horní  příčnou  čás(  d vanáctníku ;  třetí  nejmo- 
hutnější oddíl  je  pravý  lalok  (lobus  dexter) 
v  užším  smyslu,  jenž  zabírá  pravé  hypochon- 
drium  a  stýká  se  s  pravým  ohybem  tlustého 
střeva,  pravou  ledvinou  a  nadledvinkou.  Zmí- 
něné brázdy  jaterní,  jež  podmíněny  jsou  pře- 
devším cévními  útvary,  bývají  u  rázných  tříd 
obratlovců  nestejnou  měrou  vyvinuty,  pod- 
miňujíce tak  větší  nebo  menší  laločnatost 
jater.  —  Přední  kraj  jaterní  je  ostrý  a  sho- 
duje se  přibližně  s  kraji  dolních  čtyř  žeber 
po  pravé  straně;  od  předního  konce  9.  žebra 
přesahuje  přes  nadbřišek  na  stranu  levou 
k  přednímu  konci  8.  žebra  a  ztrácí  se  tu 
v  levé  slabině.  Tupým  zadním  krajem  při- 
kládají se  J.  na  zadní  svah  bránice  a  pak 
hlavně  na  dolní  díl  páteře  hrudní  (10.  a  11. 
obratel),  velké  cévy  trupové  a  jícen;  v  mí- 
stech těchto  nalézá  se  v  zadním  kraji  značný 
výkrojek  páteřní  (incisura  vertebralis)  a 
obyčejně  několik  otvorů,  kudy  Žily  jaterní 
se  ústí  do  dolní  Žíly  duté.  Pravý  kraj  jaterní 
jest  vlastně  pokračováním  zadního  a  rovněž 
tak  mohutný.  Hmota  jaterní  má  barvu  červe- 
nohnčdou  a  skládá  se  z  velmi  drobných,  po- 
dlouhlých a  mnohostranných  la lučků  ja- 
ter nich  (lobuli  hepatis),  jež  se  na  průřezech 
objevují  jako  zvláštní  ostrůvky  těsně  vedle 
sebe  seřaděné;  dle  stavu  krve  v  cévách  ja- 
terních  mívají  někdy  tmavší  střed,  jindy 
obvod.  V  ose  každého  lalůčku  vznikají  ko- 
řeny žil  jaterních  (véna  centralis  lobuli  č.  in- 
tralobularis),  sbírajíce  se  pak  ve  větší  větve 
žilné,  kdežto  rozhraní  jednotlivých  lalůčků 
tvoří  rozvětvení  žily  vrátnice  (venae  interlo- 
bulares)  s  konečnými  větvemi  tepny  jaterní; 
v  chorobných  stavech,  kdy  zvláště  vazivo 
pouzdra  Glissonského  vybují,  jsou  hranice 
jednotlivých  lalůčků  ovšem  daleko  určitější 
nežli  za  stavu  normálního.  Kořeny  vývodů 
jaterních  (ductus  biharii)  sbírají  se  zcela  sa- 
mostatně mezi  lalůčky. 

Jakožto  ncjkrevnatcjší  ústroj  tělesný  jsou 
J  opatřena  velmi  mnohými  cévami.  Pro  úkony 
jaterní  jest  nejvýznačnější   vrátnice  (veua 


portaé),  mocná  žíla«  jeŽ  vzniká  spojením  žil 
ze   žaludku,   tenkého  i  tlustého    střeva,  sli- 
ní vky  břišní  (pankreas)  a  sleziny  vycházejících; 
v  příčné  brázdě  vstupuje  do  jater  a  rozvět- 
vuje se  tu  zvláštním  způsobem,  jsouc  pro- 
vázena  hojným   obalem   vazivovým    {capsula 
GlissoniV  větvemi  čivovými,  míznicexni  a  drob- 
nými žlázkam  i  mízními.  Tepna  jaterní  (ar- 
teria  hepatica)  odbočuje  ze  společného  utrob- 
ního  kmene  tepnového  (tripus  Hallerf)  a  její 
větve  rozdělují   se   dle   větví  vrátnicových. 
Rozměry  tepny  v  poměru  k  rozměrům  vrát- 
nicovým jsou  poměrně  malé,  tak  že  již  z  této 
okolnosti  lze  seznati.  Že  krev  tepnová  určena 
jest  asi  především  pro  výživu  hmoty  jaterní, 
kdežto  žilná  krev  vrátnicová  slouží   specifi- 
ckým účelům  jaterním,  zejména  k  přípravě 
žluči.  Vlastní  Žíly  jaterní  (venae  hepaticaeV 
jež  odvádějí  z  jater  krev  vratnou    nebo  žií- 
nou,   opouštějí   J.   na   zadním,  tupém    kraji, 
vlévajíce  se  tu  přímo  do  duté  žíly  vystupu- 
jící. Pozorujeme  tudíž  u  jater  vzhledem  k  ji- 
ným žlaznatým  ústrojům  dvojí  úchylku  pH 
krevních  cévách,  totiž,  Že  žíly  opouštějí  ústroj 
na  jiném  místě,  nežli  kde  vstupovaly  do  něho 
cévy  přívodně,  a  pak  že  přívodnými  cévami 
jsou  nejenom  tepna,  nýbrž  i  mocná  žíla  vrát- 
nice. Míznice  zachovávají  dvojí  směr:  s  horní 
části  sbírají  se  hlavně  do  meziplící,  z  dolní 
provázejí  krevní  cévy  k  utrobnímu   kořenu 
mizovodu  hrudního.    Čivy  vstupují  do  jater 
hlavně  podle  tepny  tvoříce  zvláštní  pleteň 
jaterní  (plexus  hepaticus),  jež  odbočuje  z  ple- 
teně utrobní;  hlavní  součásť  pletené  jaterní 
jest  původu  sympathického  a  jen  menší  díl 
pochází   z  čivu  bludivého   (nervus  vagus)  a 
z  čivů  mezižcberních. 

Zvláštním  chováním  vyznačují  se  žlučo- 
vody.  Nejpatrnějším  útvarem  je  mí  Šek  žlu- 
čový (cystis  felea  č.  vesicula  biliarh),  óo 
něhož  se  hromadí  žluč  z  jater  v  obdobích, 
kdy  jí  k  trávení  není  potřebí,  avšak  žlaznaté 
stěny  míŠku  dovedou  též  samy  odměšovati 
šCávu  Žluční.  Míšek  žluční  čili  žlučník  má  po- 
dobu hruškovitou,  klade  se  do  předního 
konce  pravé  brázdy  jaterní  tak,  že  rozšířené 
dno  míšku  poněkud  přečnívá  ostrý  kraj  ja- 
terní a  dotýká  se  přední  stěny  břišní  v  úhlu, 
který  je  na  povrchu  břišním  patrný  mezi 
krajem  přímého  svalu  břišního  a  dolním  kra- 
jem 9.  chrustavky  žeberní.  Vývod  miskový 
(ductus  cysticus)  spojuje  se  s  vývodem  ja- 
terním (ductus  hepaticus)  ve  společný  žlu- 
covod (ductus  choledochus)^  který  se  ústí  do 
sestupující  Části  dvanáctníku  (duoaenum).  Prů- 
chod ten  označuje  se  uvnitř  řasami  slizniČ- 
nými,  zvláštním  způsobem  upravenými.  jcŽ 
dovedou  zejména  znesnadniti  prostup  žluč* 
nich  kaménků. 

Pro  mohutnost  a  krevnatost  byla  J.  jjí 
starověkým  lékařům  a  přírodozpytcům  ná- 
padná, pročež  se  stala  předmětem  úvah  filo- 
sofických a  lékařských.  Pro  krevnatost  byla 
považována  za  nejdůležitější  ústroj  tělesný  a 
za  střed  úkonů  sloužících  k  zachování  života, 
pro  žluč  pak  byly  úkony  jater  velmi  záhjr 
spojovány  s  pochody  zažívacími  a  mnohými 
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pochody  duševními;  humorální  theoríe  sta- 
rých Řeků  o  krvi  a  žluči  pak  se  udržely  od 
té  doby  dlouho  do  nového  věku  v  lékař- 
ských systémech  vědeckých  a  ohlas  jejich 
shíedáv^e  dodnes  v  lékařství  populárním. 
Pozdéji  bylo  přihlíženo  více  k  mechanickému 
účinu  hmoty  jatemí  a  J.  považována  byla, 
zejména  ve  středověku,  za  nejdůlcžitčjší  ústroj 
zahřívající  žaludek  a  přivozující  takto  správné 
trávení,  jež  pokládáno  bylo  za  pouhé  vaření 
hmot  požitých.  Dle  řeckého  lékařství  a  hlavně 
dle  Galena  byla  ].  neidůlcžitějáím  zdrojem 
krve,  a  odtud  odvozován  též  původ  tělesných 
Žil  jakožto  hlavních  cev  tělesných.  Názor  ten 
pak  se  udržel  v  plné  platnosti  až  do  XVI.  st. 
a  teprve  z  poč.  XVII.  stol.  byl  zvrácen  ob- 
jevením skutečného  oběhu  krevního.  Od  těch 
dob  se  též  počínají  správnější  názory  o  úko- 
nech jatemích.  Pokud  se  tkne  nejdůležitějších, 
sluší  uvésti,  že  v  prvé  řadě  prodělává  tu 
krev  změny  velmi  podstatné,  tak  že  starý 
názor,  že  jsou  ].  žlázou  krevní,  nabývá  i  v  mo- 
derní době  jisté  oprávněnosti  (srv.  Krev). 
S  hacmatopoetickou  funkcí  jater  souvisí  též 
antitoxický  význam  jejich,  projevující  se  ru- 
šením škodlivin,  hlavně  bakteriefního  pů- 
vodu. Nejpatrnější  odměšek  jater  je  žluč  a 
tak  nabývají  ].  velkého  významu  pro  správné 
trávení.  Mimo  to  připravuje  se  tu  glykogen 
a  ].  sama  mají  velmi  značný  vliv  na  přípravu 
tuku  a  močoviny,  ovŠcm  nejsou  pochody  tyto 
podrobně  a  přesně  známy.  Pro  všecky  tyto 
úkony  je  zajisté  oprávněn  názor,  Že  j.  jsou 
analogickým  ústrojem  se  slezinou  a  shniv- 
kou  břišní  zároveň,  jež  uloženy  jsou  více  na 
levé  a  zadní  straně  zaŽivadel,  kdežto  J.  za- 
bírají celkem  stranu  pravou  a  přední.  Ana- 
logické nebo  i  homologické  ústroje  jaterní 
.n^uézáme  u  všech  tříd  živočišných  ve  spo- 
jení s  pásmem  zažívacím;  poclrobné  jejich 
vypsání  nalézá  se  při  líčení  příslušných  druhů 
nebo  tříd.  Sr^, 

Nemoci  jater.  Složitá  soustava  krevní, 
četné  a  důležité  funkce  i  anatomický  styk 
jater  s  mnohými  orgány  dutiny  břišní  vy- 
světlují nám  častá  onemocnění  ústrojí  toho. 
'Poznání  nemocí  jater  jest  časem  snadné,  jindy 
ale  vyžaduje  veškerého  dia^ostického  umu; 
toť  zavinuje  skrytá  poloha  jater,  chráněných 
bránicí  a  dolními  žebry.  Pomýšlíme  na  one- 
mocnění jater,  jsou-li  zvětšena  neb  umenšena, 
hmatná  cásť  jich  tuhá  a  bolestivá,  povrchu 
nerovného  a  nádorovitého;  ze  samovolných 
bolestí  v  krajině  jatemí;  ze  žloutenky;  z  ob- 
tíží trávení;  ze  zvětšení  sleziny;  z  pathologi- 
ckých  proměn  moči;  z  vodnatelnosti  břišní; 
z  horečky  a  posléz  ze  sešlosti  tělesné.  Uve- 
dené příznaky  spolčují  se  rozmanitým  způ- 
sobem a  souhrn  jejich  budí  obraz,  podle 
kterého  diagnosu  sestrojiti  můžeme. 

Klinický  zájem  má  vrozené  přesmek- 
nutí  jater  do  levé  poloviny  břišní.  J.  leží 
v  krajině  slezinné,  slczina  se  nalézá  na  místě 
jater.  Často  s  přesmeknutím  jater  sloučeno 
bývá  i  přcšínuti  srdce  do  pravé  poloviny 
hrudní.  J.  bloudívá  {hepar  mi  gram)  shle- 
dáváme při  neobvyklé  délce  a  protaženi  zá- 


věsných vazů  jaterníčh:  jev  ten  není  příliš 
častý  a  přísluší  skorém  výhradné  ženám.  J. 
sestoupí  hluboko  do  dutiny  břišní,  tak  že 
klenutá  část  jejich  pod  obloukem  žcbcrním 
spočívá;  jsou  nápadně  pohyblivá  v  každém 
směru,  snadno  pošinuta  býti  mohou  do  při- 
rozené polohy,  aby  opět  klesala,  kdy  tlak 
přestává.  Jev  ten  bývá  sloučen  s  řadou  ner- 
vosních  příznaků,  není  nebezpečný,  stává  se- 
jím  ale  při  stočení  vazů  závěsných  Kolem  osy; 
tehdy  snadno  se  druží  zánět  pobřišnice.  Ča- 
stějším pathologickým  jevem  jsou  J.  šněro- 
vací,  vyskytující  se  téměř  výhradně  u  žen. 
Těsné  sevřeni  dolní  části  hrudníku  pasy  a 
šněrovadly  budí  snížení  jater,  tehdy  ale  rýha 
Šněrovací  povstati  nemusí.  Jestli  vŠak  J.  }ii. 
dříve  snížena  byla  a  účinkuj e-li  tlak  sevře- 
ním na  vystouplou  část  jejích  dlouho,  pak 
rýha  šněrovací  nezbytně  vzniknouti  musí. 

Trvalé  dráždění  povrchu  jaterního  způso- 
buje nad  to  zánět  peritoneálního  povlaku, 
který  do  jisté  hloubky  se  šíře  vznik  šněro- 
vací rýhy  usnadňuje.  Na  J-rách  šnérovacích 
můžeme  příčný  pruhovitý  zářez  vyhmatati 
i  stanovíme  velkou  pohyblivost  části  jater,, 
která  pod  šněrovací  rýhou  se  nalézá. 

Z  chorob  získaných  některé  mají  toliko 
anatomický  zájem  —  tak  pravá  hypertrofie 
a  hyper  plas  ie,  jež  při  úplavici,  leukaemi^ 
a  pseudoleukaemii  pozorována  bývá.  Tehdy 
shledáváme  zbujení  i  zvětšení  buněk  jater- 
níčh. Při  leukaemií  a  pseudoleukaemii  obraa 
pravé  hyperplasie  se  zastírá  dílem  pro  infil- 
traci leukocytů  do  vaziva  nitrojaterního,  dí-^ 
lem  pro  novotvořcní  se  adenoidní  tkáni. 
Zpravidla  mívá  zvětšení  jater  jinou  příčinu;, 
buňka  a  cévy  jaterní  se  inňltrovaly  patho- 
logickými  hmotami :  tukem,  {>igmentem  a  amy- 
loidem,  nebo  béží  o  stavení  se  krve  a  žluči, 
nádory,  zbujení  pojiva  atd. 

Povšechná  atroíie  jater  jest  projevem  ma-^ 
rasmu,  inanice  a  kachektického  stavu ;  částečná 
vzniká  v  okolí  jatemích  nádorů  a  někdy  se 
zjevuje  pří  tlaku,  který  ze  sousedících  orgánů, 
vychází.  Rokitanský  zaznamenal  zvláštní  druh 
celkové  atrofie  jaterní:  červenou  atrofii, 
hlásící    se    umenšeným    objemem    jaterním,- 
tuhostí  a  červcnohnedým  zbarvením  tkané: 
buňky  jaterní  bývají  malé  a  bohatý  na  pig- 
ment.  Jsouc  vzácným  zjevem  vyskytuje  se^ 
nejspíš  u  choromyslných,  při  pcptickém  vředu ' 
a  rakovině  žaludcční.  Diagnosa  její  není  možná. 
Podružná  atrofie  jater  vzniká  při  trvalém 
překrvení  jater,  vleklém  zánětu  vmezeřeného* 
pojiva  a  pouzdra  jaterního.  —  Překrvení 
jater  jest  časté  a  snadno  pochopitelné,  nel> 
oběhu  krevního  v  l-rách  účastní  se  dvě  sou- 
stavy  při  vodivé   (arterielní  a  vrátnicová)  a. 
jedna  odvodivá  (venosní).  Arterielní  překrvení 
pozorujeme  při  úrazech  a  zranění,  při  prud- 
kém a  vlcklčm  zánětu  jater,  malarícké  infekci;, 
stavení  se  krve   v  soustavě  vrátnicové  při 
vleklých  zánětech  jatemích,  nepřiměřené  ži- 
votosprávě, alkoholismu,  malarické  infekci  a. 
úplavici   cukrové;  venosní  hyperaemie  jest 
obvyklým  zjevem  při  onemocnění  srdce,  ro- 
zedmě  a  chronických   katarrhech    plicních,.. 
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stlačeni  duté  Žíly  atd.  Arterielní  h3^eraemie 
sotva  budí  nápadnější  příznaky;  na  nejvýš 
bolest,  tlak  a  pocit  napjetí  v  krajiné  jaterni; 
stavení  se  krve  v  soustavě  vrátnicové,  zvět- 
šení a  citlivost  jater,  příznaky  dyspeptické, 
nažloutlý  kolorit,  značnější  vyměšování  ky- 
seliny močové  a  stavení  se  krve  v  přivocii- 
vých  žilách  portálních.  Stavení  se  krve  ve 
venosní  soustavě  poznáno  bývá  ze  zvětšení 
jater,  které  v  té  míře  se  vzmáhá,  ve  které 
venosní  hyperaemie  vzrůstá;  bolest,  tlak  a 
nepříjemné  pocity  v  nadbřišku,  časem  patrné 
tepání  jater,  úkazy  porušeného  tráfent,  žlou- 
tenka, vodnatelnost  dutiny  břišní  jsou  dalšími 
příznaky.  Jelikož  stavení  se  krve  i  v  jiných 
orgánech  trvá,  přidružují  se  další  zjevy:  ka- 
tarrhy  průduŠek  a  ústrojí  zaživacího,  albu- 
minurie,  povšechná  vodnatelnost,  cyanosa, 
dusnost.  Trvá-li  venosní  překrvení  jater  dlou- 
ho, ].  se  umenšují  a  pro  hyperplasii  vmezeře- 
ného  pojiva  nabývají  zrnitého  vzezření. 

Vzácný  nejsou  záněty  jater.  Zánět  časem  do- 
týká se  jen  peritoncálniho  pouzdra  jaterního 
a  zván  jest  perihepatitis.  Pozorován  bývá 
po  úrazech  na  krajinu  jatemí  (částečný  zánět j, 
při  povšechném  zánětu  pobřišnicc,  ale  také 

ř>ři  zánětu  sousedících  orgánů  (plcurv,  ža- 
udku,  slepého  střeva  atd.),  při  hnisavém  zá- 
nětu jater  a  žlučovodů,  rakovině  a  chronickém 
zánctu  jater.  Ráz  onemocnění  prvotního  při- 
náší s  sebou  buď  zánět  prudký  (vlákninový, 
hnisavý,  jíchov^)  nebo  vleklý.  Hnisavý  zánět 
hlásí  se  třesavKOU  a  horečkou,  prudkou  bo- 
lestí v  krajině  jaterni,  dusností,  dyspepti- 
ckými  jevy,  škytavkou,  vzrůstáním  zvuku 
prázdného  nad  J-mi  —  žloutenkou  atd. ;  po- 
znání je  snadnější,  kdy  ku  popsaným  zjevům 
se  druží  příznaky  zánětu  pobřišničného.  — 
Vleklý  zánět  poznáváme  z  bolesti vosti  a  citli- 
vosti v  krajině  jatemí,  ze  třecích  Šelestů  nad 
J-mi  a  s  nepohyblivosti  jater  při  pohybech 
dýchacích.  Následkem  vlákninového  a  vlek- 
lého zánětu  obalu  jaterního  bývá  srůstáni 
Jater  8  bránici;  hnisavý  zánět  se  provalí  do 
vaku  pohrudničného,  do  plic,  dutiny  břišní  atd. 
Záněty  jater  jsou  rozmanitý  a  sluší  rozezná- 
vati zánět  dužninový  (hepatitis  parenchr^ 
matofa)  a  zánět  vmezeřený  {hepatitis  tn- 
terstitialis).  Poslední  jest  dílem  prudký  a  hni- 
savý, dílem  vleklý  a  bujivý.  Prudký  paren- 
chymatosni  zánět  jater  jest  povšechný  a  znám 

!>od  jménem  prudké  žluté  atrofie  jater 
Atroifhi.i  hepatis  flava  acuia),  jelikož  průběh 
jeho  jest  t>ouřlivý.  —  Zánět  vznikající  zajisté 
mfckcí,  jejíž  povaha  dosud  objasněna  není, 
vyskytuje  se  s  převahou  u  žen  těhotných  a 
v  pucrperium;  jinak  mmuti  se  zánětu  pod- 
poruji alkoholismus  a  spatné  hygienické  po- 
měry. Nejdůležitějším  anatomickým  zjevem 
jest  hynutí  buňky  jaterni  a  podružný  zánět 
pojiva  jaterního  a  podle  toho  se  utvářejí 
příznaky.  Průběh  žluté  atrofie  jater  štěpí  se 
ve  dvě  období;  v  prvém  se  vyskytuji  pří- 
znaky dyspeptické  a  žloutenka,  ve  druhém 
těžké  celkové  a  nervosní  jevy.  Prvější  trvají 
6—10  dnů,  druhé  3—4  dny.  S  celkovými  pří- 
znaky dostavuje  se  horečka,  slabý  puls,  krvá- 


cení ze  střeva,  nosu,  ledvin,  povšechná  skle- 
slost  a  jako  důležité  fysikální  jeyv  postapné 
ubýváni  jaterního  objemu  a  naduření  sleziny; 
moč  chová  jako  zvláštní  komponenty  leucm 
a  tyrosin;  žlučního  barviva  v  moči  test  přes 
to,  že  žloutenka  značná  jest,  jen  málo,  za  to 
stolice  chovají  velké  množství  žluči va.  ~  Prů- 
běh choroby  jest  v  každém  případě  bezna- 
dějný —  nemocní  po  předchozích  deliriich 
upaaají  v  hluboké  koma. 

Prudký  (hnisavý)  zánět  pojiva  jater- 
ního vede  ku  vzniku  hlízy.  Častým  v  krajinách 
tropických,  jest  u  nás  vzácným  jevem  a  pod- 
míněn infekcí  stafylokokků  a  screptokokků ; 
příčinami  jeho  jsou  zranění  jater,  žaludeční 
do  jater  se  prožírající  vřed,  hnisavý  zánět 
žlučníku  a  žluČovodů,  vřednatý  zánět  nitro- 
blány  srdeční,  hnisavý  zánět  vrátnicové  žíly. 
Hlíza  jaterni  přivoděna  býti  mŮŽe  také  za- 
plavením infekciosních  prvků  z  onemocnělých 
orgánů,  které  prostřednictvím  žíly  vnitnicové 
s  J-mi  v  bližším  spojeni  jsou.  Proto  pozoro- 
vána bývá  při  dysenterii,  zánětu  slepého  střeva, 
vředech  střevních  a  konečníkových,  zánétu 
pobřišnice,  u  novorozenců  při  hnisavém  zá- 
nětu pupku;  příležitostně  se  dostavuje  i  při 
ranách  povrchních.  Hnisavý  zánět  není  po- 
všechný, nýbrž  omezený;  po  smrti  naléz£nc 
jednu  nebo  více  hliz  rozmanité  vehkosti;  Ča- 
sem ohromná  hlíza  zaujímá  celý  lalok  jatemí. 
pravý  neb  levý.  —  Diagnosa  jest  časem  snadná, 
ale  časem  nemožná ;  řídi  se  to  příčinou,  vel  - 
kostí  hlízy  i  rozmanitými  komplikacemi.  Z  pří- 
znaků uvedeny  budtež:  bolest  a  nepříjemné 
pocity  v  krajině  jaterni;  gastrické  jevy,  žlou- 
tenka, zvětšení  jater,  třecí  šelesty,  při  po- 
vrchních hlízách  temná  fluktuace,  horečka, 
časté  třesavky.  Hlíza  sídlící  povrchně  prů- 
během doby  se  provalí  do  va^u  pohrudnič- 
ného, do  plic,  na  venek  skrze  stěny  břišní, 
do  dutiny  břišní  atd.  Místní  t  celkové  pří- 
znaky, jaKOŽ  i  další  osudy  hlízy  kombinují  se 
v  nejrozmanitějším  poměru  a  lze  sotva  cel- 
kový obraz  uspokojivě  vylíčiti.  Předpovéď 
hnisavého  zánětu  jater  jest  v  každém  pří- 
padě zlá. 

Vleklé  záněty  vmezcřeného  pojiva  ja- 
terního (hepatitis  intersiitialis  chronica)  jsou 
prudkých  nepoměrně  častější.  Aetiologte,  prů- 
běh i  anatomický  nález  vyžaduji,  abychom 
záněty  ty  třídili.  V  některých  případech  vede 
k  nápadnému  smrštění  jater  —  t.  zv.  atro- 
fická  cirrhosa  jater,  již  byl  Laěnnoc  prvý 
mistrně  popsal;  v  jiných  případech  J.  na- 
bývají pro  bujení  pojiva  neobyčejných  roz- 
měrů —  t.  zv.  cirrhosa  hypertrofická. 
Soudí  se,  že  v  prvém  případě  zánět  se  ubírá 
z  pojiva,  které  větší  větve  žíly  vrátnicové 
objímá  a  na  samé  periferii  jaterního  lalůčku 
přestává  (scierosif  heputis  multilobularis^  extra- 
lobuiaris  a  annularii)\  v  druhém  případě  zá- 
nět počíná  v  nitru  lalůčkovém  a  v  pojivu, 
které  každý  jednotlivý  lalůček  objímá:  odtud 
název  scierosis  monolobuiaris,  infra-  a  extra- 
lobuiaris.  V  třetím  případě  zánět  se  zakládá 
na  stavení  ŽluČi  v  soustavě  žlučové:  cirrhosis 
biliaris,  jindy  na  stavení  se  krve  v  soustavě 
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vcnosní:  cirrhosts  cardiaca,  a  posléze  známe 
zánéty  zaviněné  pHjici  jaternf  sclerosts  Hepatis 
syp^ňitica. 

Atrofická  cirrhosa  jater  hlásí  se  těmito 
ktassickými  příznaky:  nápadným  umenšením 
jater,  zrněním  jich  povrchu;  vodnatelností 
bfišní,  výpomocným  oběhem  krevním,  hae- 
morrhagiemi  z  rozmanitých  ústrojí,  nádorem 
sleziny,  dyspeptickými  jevy  a  Časem  žlouten- 
kou. ťrAběh  jest  nepříznivý,  nemoc  trvá  asi 
15  měsicA.  —  Cirrhosa  hyp^ertrofická 
usouzena  bývá  z  nápadného  zvětšení  jater, 
jci  mají  hladký  nebo  jemnozrnitý  povrch, 
z  velkého  nádoru  sleziny,  ze  žloutenky.  Vod- 
natclnost  břicha  a  kollaterální  oběh  bývají 
postrádány,  krvácení  jest  řídkým  úkazem. 
Život  obstojí  2—8  let. —  fiiliární  cirrhosa 
vyvíjí  se  po  zatvoření  ilučovodů  kaménkem, 
jizvou  nebo  novotvarem.  J.  bývají  mírně 
zvětšena,  povrch  jejich  drobnozrnný,  hyper- 
plastické  pojivo  objímá  prsténkove  laíůČek 
a  vniká  do  jeho  nitra.  Klinickými  příznaky 
jsou:  chronický  ikterus,  mírné  zvětšení  jater, 
skrovný  ascites  a  nádor  sleziny.  Poznání 
formy  té  není  snadné  a  většinou  jen  uváže- 
ním příčiny  možné. 

Vleklý  vmezeřený  zánět  přivoděný 
příjicí  má  některé  zvláštnosti;  není  po- 
vš  -chný  jako  při  předešlých  formách,  nýbrž 
k  ohraničeným  okršlkům  poután.  Východi- 
Štěm  zánětu  jest  syfilitický  novotvar  (hlíva), 
který  dílem  se  rozpadává,  dílem  tvořením 
nového  pojiva  se  hojí.  Proto  na  místě  hlívy 
zbývá  posléze  hluboká  pruhová  nebo  hvě- 
zdová jizva,  ze  které  pruhy  vazivové  hluboko 
do  tkaní  zanikaií.  Jelikož  hliv  více  bývá,  vy- 
chází na  jevo,  že  J.  hluboce  zbrázděná  laloc- 
natého  vzhledu  nabývají,  se  umenšují  a  za- 
kulacuji.  Toť  nález,  jaký  přísluší  nákaze  zí- 
skané. Pathologie  ale  zná  záněty  zaviněné 
příjicí  zděděnou:  ty  na  rozdíl  oa  příjice  zí- 
skané jsou  povšechný.  Děti  se  záněty  těmi 
rodí  se  mrtvy  nebo  sáhy  po  porodu  zmírají, 
což  pro  důležitý  význam  jater  se  samo  vy- 
rozumívá. Příjice  jater  bývá  jen  stěží  po- 
znána; nebo  příznaky  mnohé:  bolest  jaterní, 
plnost  a  tíha  v  krajině  jaterní,  nemají  velkého 
dosahu,  spíše  laločnatý  a  hrbolový  tvar  jater, 
hmatné  hluboké  brázdy  na  okraji,  třecí  še- 
lesty v  sousedství  dolních  žeber,  vodnatel- 
nost  břišní,  sešlost  tělesná  a  nad  tyto  úkazy 
příjičné  jevy  v  jiných  orgánech,  při  nejmen- 
ším doznám  synlitické  nákazy.  Průbjh  cho- 
roby jest  vleklý  a  zánět  jen  zřídka  bezpro- 
středně ohrožuje  život. 

Tučnatost  a  tuková  zvrhlost  jater 
není  vzácným  zjevem.  Jisté  množství  tuku 
shledáváme  také  ve  zdravých  j-rách  a  možno 
tudíž  jrn  stěží  naznačiti  hranici,  při  které  tu- 
ková míiltrace  jater  počíná.  Tuk  hromadí  se 
v  bu^ce  jatém!  ve  formě  kapek.  Je  lhostejno, 
běží-li  jen  o  prosté  ukládání  tuku,  nebo  tvo- 
ření se  tuku  následkem  degenerace  jaterní 
buůky.  Oba  stavy,  jakkoli  rozdílné  podstatou  a 
dosahem,  nelze  anatomicky  od  sebe  lišiti ;  my 
je  poznáváme  to.iko  po  aetiologické  stránce. 
Tuková  infiltrace  jater  jest  častá,  zvlášť  u  žen ; 


sedavý  Život  ji  podporuje,  dále  strava  bohatá 
na  tuk  a  uhlohydráty,  nemírný  požitek  alko- 
holu. Tuková  degenerace  buAky  jaterní  se 
vyskytuje  v  zápětí  infekčních  a  celkových 
chorob,  při  tuberkulose  a  rakovině,  mnohých 
otravách  (fosforem),  po  ztrátách  krve,  při 
chlorose,  někdy  i  při  onemocnění  jater.  Oba 
stavy  nebudí  valných  příznaků:  j.  jsou  velká, 
hladká,  měkká,  nebolesti va;  trávení  většinou 
porušeno,  stolice  bledé  a  acholické;  častý 
bývají  průjmy.  Nemocní  bývají  bledí  a  mají 
pastósní  vzezření. 

Větší  dosah  nežli  tučnatost  máamyloidní 
zvrhlost  jater,  zakládající  se  na  ukládání 
zvláštní  bílkovinné  hmoty  ve  stěnách  jaterních 
kapillarií  i  větších  cev.  Prve  než  k  podobné 
innltraci  dojde,  hmota  amyloidní  koluje  v  krvi 
a  tím  se  také  vysvětluje,  že  současně  v  čet- 
ných ústrojích  tělesných,  ve  slczině,  ledvině, 
ve  Žlázách  lymfatickýcfi  se  ukládá.  Infiltrace  cev 
hmotou  amyloidní  má  v  zápětí  atroíii  buněk 
jaterních;  mnohé  z  nich  ale  v  pokročilejším 
období  choroby  prosáknuty  jsou  rovněž  amy- 
loidem.  Příčinou  amyloidní  degenerace  jsou 
trvalé  hnisání  rozmanitých  ústrojí  (kostí,  klou- 
bů, pokožky,  plic,  pleury,  střeva),  celková 
příjice,  chronická  malarická  infekce.  Jevy,  ze 
kterých  amyloidní  degenerace  diagnostiko- 
vána býti  může,  jsou  tyto:  nápadná  bledost 
nemocných,  sešlost  tělesná,  zvětšení  jater, 
jež  se  hmatají  tuhá  a  nepodajná;  povrch  jater 
jest  hladký,  okraj  okulacený ;  bolestí  nebývá. 
Příprava  žíuči  jest  nedostatečná,  stolice  bledé. 
Současně  vzniká  i  zvrhlost  sleziny  a  ledvin, 
již  usuzujeme  ze  zvětšení  prvějšího  ústrojí  a 
z  trvalé  albuminurie.  Posléze  se  dostavují 
úplná  dyspepsie  a  tvrdošíjné  průjmy.  Průběh 
jest  vleklý,  předpověď  nepříznivá. 

K  obvyklým  zkušenostem  čítáme  nádory 
jater,  mezi  kterými  rakovina  a  sarkom 
mají  největší  dosah.  Prvotní  rakovina  jest 
vzácná,  podružná  tím  častější,  jelikož  bude 
sotva  případu  rakoviny  jiného  ústrojí,  při 
kterém  by  podružné  bujení  novotvaru  se  ne- 
vyskytovalo; dílem  se  šíří  novotvar  ze  sou- 
sedících ústrojí  na  ].  (žaludek,  střevo,  mikter, 
žluČník),  dílem  zavlečena  bývá  proudem  krev- 
ním. Povahou  svojí  jest  rakovina  scirrhosní, 
medullární  neb  alvcolární.  Prvotní  rakovina 
jeví  se  ve  formě  bakulové  nebo  po  způsobu 
infiltrace,  jež  rychle  postupujíc  v  nejkratší 
době  celá  j.  zasáhne,  podružná  jest  baku- 
lovitá  a  počet  bakulí  veliký.  Sarkom  jater 
jest  většinou  prvotní;  metastatický  pozoru- 
jeme zvláště  při  onemocněni  pokožky  a  oka; 
z  anatomického  stanoviska  počítati  musíme 
zvláště  s  melanosarkomem.  Podružnou  rako- 
vinu nelze  diagnostikovati  v  těch  případech, 
kdy  nebyla  většího  rozšíření  nabyla;  jestli 
se  dostatečně  v  J-rách  rozbujila,  jest  poznání 
její  možné,  a  tato  zkušjnost  platí  také  o  ra- 
kovině prvotní,  která  dostatečný  čas  k  roz- 
voji mívá.  Příznaky  rakoviny  a  sarkomu  jsou 
tyto:  kachektický  vzhled  nemocného,  na- 
žloutlý neb  ikterický  kolorit  nemocného, 
tvrdošíjná  dyspepsie,  bolcstivost  jater  i  sa- 
movolné bolesti  v  končině  jaterní,  postupné 
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zvětšováni  jater  směrem  vzhůru  i  do  dutiny 
břišní,  ale  především  vyskytování  se  nádoru 
na  povrchu  jaterním,  nestejně  velkých.  Pro- 
dlením doby  nádory  ty  nabývají  většího  ob- 
jemu; později  mírný  ascites  zřídka  scházívá. 
Sarkom  budí  stejné  jevy;  zbujení  jater  b^vá 
však  mnohem  větší  a  nad  to  chová  moč  cer* 
navy  pigment,  jehož  přítomnost  poznání  sar- 
komu usnadňuje.  Rakovina  i  sarkom  jaterní 
končí  za  každou  okolnosti  smrtí. 

Z  cizopasníků  jaternich  jmenovati  sluší 
měch  o  žil  a,  t.  j.  měchořepové  stadium  ta- 
semnice  taenia  echinococcus  (viz  Echino- 
coccus).  Ve  větSiné  případů  bývá  nalezen 
v  j-rách  toliko  jediný  matečný  boubel,  vý- 
jimečně 2—3,  a  sídlem  jich  bývá  z  pravidla 
pravý  lalok;  boubel  pozvolným  vzrůstem  na- 
bývá rozměrů  velkých,  až  licfské  hlavy,  a  pak 
tísni  a  vytlačuje  souscdíd  orgány.  Posléze 
snad  sám  od  sebe  nebo  po  úrazu  se  protrhne 
a  provalí  do  dutiny  břišní,  pohrudniČné,  do 
plic  (po  předchozím  srostení),  do  žaludku 
atd.  Malé  boubele  dosti  často  odumírají  a 
zhnisají;  odumírání  přivoděno  bývá  ztuhnu- 
tím a  zvápenatěním  zevního  pouzdra.  Sídlo 
a  velikost  boubele  rozhodují,  budí-li  mě- 
chožil  příznaky  čili  nic.  Drobné  cysty  ne- 
způsobují ani  objektivních  ani  subjektiv- 
ních obtíží,  na  nejvýše  snad,  kd^ž  sedí  na 
povrchu  jaterním;  tehdy  dochází  k  ohrani- 
čenému zánětu  jaterního  pouzdra,  k  přízna- 
kům perihepatitidy.  Velký  boubel  umožňuje 
však  diagnosu,  zvláště  když  sedí  na  dolní 
ploše  jaterní.  Mimo  příznaky  dyspeptické  ide 
tu  zvláště  o  zvětšeni  jater  směrem  vzhůru 
nebo  dolů.  Zvětšení  směrem  vzhůru  má  zvlášt- 
ní konfíguraci,  která  při  jiných  chorobách 
jaternich  se  nevyskytuje;  vyrůstá-li  boubel 
z  dolní  plochy  jaterní,  shledáváme  měkký 
šplíchavý  nádor,  který  souvisí  s  J-mi.  Cel- 
kový stav  nemocného  trvá  při  tom  po  léta 
příznivý,  třeba  dochází  i  ku  značnému  stla- 
čení plíce  rostoucím  boubelem;  ale  posléze 
se  vyvíjí  přece  marasmus.  Nebezpečným  však 
stává  se  nosiči,  zhnisá-li  nebo  provalí-li  se 
do  útrob  dýchacích,  pobřišnice,  žaludku  atd. 
Vedle  jednokomorného  známe  ještě  víceko- 
morného  méchožila  jaterního  {echinococcus 
hepatis  multilocularis);  měchořepy  nejsou  uza- 
vřeny ve  společném  matečném  boubeli,  nýbrž 
roztroušeny  v  J-rách  a  toliko  místy  tvoří 
větši  shluky.  J.  nabývají  jimi  místy  nerov- 
ného a  hrbolového  vzezřeni  a  každý  hrbol, 
jsa  velmi  tvrdý,  značí  houf  měchožilových 
boubelů,  které  jeden  vedle  druhého  samo- 
statně vyrůstají.  Hnízdo  to  prostupují  mo- 
hutné vazivové  pruhy,  dělící  je  ve  větši  nebo 
menši  komory,  jež  chovají  rosolovou  hmotu, 
t.  j.  vlastni  hydatidy,  mající  stejné  anatomi- 
cké složení  jako  měchožil  jednokomorný;  ně- 
které z  nich  jsou  neplodný,  ale  jiné  chovají 
hlavičku.  Vétšinou  vícekomorný  echinococcus 
zhnisá  a  jest  jednokomorného  nebezpečnější; 
o  tom,  jak  vícekomorný  měchožil  se  vyvíjí, 
víme  málo.  Někteří  pomýšlejí  na  hlísta  jino- 
rodého,  jiní  tvrdí,  že  pučení  proliferační 
membrány   dělo   se  mimo  pravidlo  na  její 


zevní  ploše.  Jevy  vícekomorného  méchožila 
jsou  poněkud  nejasný;  v  řadě  případů  za- 
znamenány: zvětšení  jater,  tvrdé  a  citlivé 
hrboly  na  jejich  povrchu,  mírný  nádor  sle- 
ziny,  žloutenka,  ohraničený  zánět  pobřišnice 
a  hektická  horečka.  J/jt. 

J.  se  stanoviska  pathologické  anato- 
mie. Z  anomálií  rozvoje  jater  nřipo- 
menouti  jest  několik  málo  zjevů.  Především 
dosti  často  nalézáme  různé  úchylky  od 
normálního  tvaru  jater.  Ty  však  nemají 
významu  pr5  funkci  orgánu.  Při  situs  visce- 
rum  inversus,  kde  poměry  jsou  takové,  že 
útroby  dutiny  břišní  uloženy  jsou  úplné 
opačné  než  de  norma,  nalézáme  I.  uložena 
na  straně  levé,  kdežto  žaludek  a  sfezina  leží 
na  straně  pravé.  Při  vrozených  kýlách  (pu- 
pečně, brániČné)  J.  neb  aspoň  lalok  jejich 
tvořívá  .s  jinými  orgány  často  obsah  těchto  kýl. 

Z  poruch  oběhu  krevního  samostat- 
nější význam  má  méstnání  se  krve  v  Já- 
trach.  Oběh  krevní  v  nich  již  za  normálního 
Života  jest  značně  pomalý  u  srovnání  s  prů- 
měrnou rychlostí  krve  v  jiných  orgánech. 
Odtud  vysvětlujeme  si,  proč  jakákoliv  pře- 
kážka v  oběhu,  a€  v  J-rách  samých  nebo 
mimo  né,  má  záhy  patrný  vliv  na  proudění 
krve  v  J-rách.  Především  při  vadách  srdeč- 
ních, při  chorobách  plicních,  které  mají  v  zá- 
pětí znesnadnění  oběhu  krevního,  při  zúžení 
žíly  duté  dolní  jakéhokoliv  původu  stíží  se 
odtok  krve  venosní  ze  žil  jaternich,  násled- 
kem čehož  krev  se  městná  nejprve  v  nich 
samých,  pak  v  její  větvích  {venae  sublobulares) 
a  konečně  až  v  začátcích  ven  jaternich  v  žil- 
kách ústředních,  které  leží  v  podélné  ose 
lalůčku  jaterního.  Odtud  méstnání  pokračuje 
až  na  samé  vlasečnice  lalůčků  ležící  mezi 
trámečky  buněk  jaternich.  Následek  méstnání 
jest  nedostatečný  přívoz  potřebné  krve  svěží 
a  z  toho  hynutí,  atrofie,  i  dále  zvrhlost,  de- 
generace buniček  jaternich.  Orgán  z  prvu 
následkem  překrvení  byv  zvětšen,  později  se 
víc  a  více  zmenšuje,  atrofuje,  jelikož  celé 
massy  buněk  iaternich  hlavně  v  okolí  sa- 
mých žilek  lalůčkoy^ch  úplně  za  své  berou 
(cyanotická  atrofie  jater).  Trvá-U  mést- 
nání dlouho,  pak  vedle  změn  atroíických  ó 
degenerativních  pozorujeme  velmi  často  iešté 
dvojí  zjev,  totiž  infiltraci  zbylých  buněk  ja- 
ternich tukovými  kapkami  a  bujení  vaziva 
v  okolí  cev  jaternich.  O  významu  krve  te- 
penné  a  portální  pro  ].  poučuje  nás  spíše  po- 
kus než  zkušenost  anatomická.  Podvážeme- li 
tepnu  jaterní,  odumírají  celá  ].  PodváŽeme-lř 
jen  vénu  portae,  ustává  na  čas  funkce  ja- 
terní, vyměšování  žluči  se  staví,  ale  po  čase 
krev  tepen ná  zvýšenou  energií  roztaženými 
tepénkami  do  jater  se  hrnoucí  vyrovnává 
nedostatek  krve  portální. 

Nejdůležitějšími  z  chorob  jaternich  jsoa 
ovšem  záněty.  Jsou  několikeré  povahy:  pře- 
devším v  čele  stojí  zánětv  vleklé  nehni- 
savé,  zvané  cirrhosy.  Nemenši  důležitost 
mají  záněty  hnisavé.  Konečně  specifi- 
cké záněty  granulační,  vyjímajíc  snad 
syfilis,  mají  význam  jén  podřízenější. 
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O  cirrhosách  (viz  Cirrhosis)  jiŽ  bylo' 
promluveno.  Uvésti  zde  toliko  sluší,  že  bčží 
o  zánět  vleklý  lokalisovaný  hlavně  ve  vazivu 
vmezeřeném  mezi  lal&čky  i  skupinami  lalůčků, 
v  prostorách  kolkolem  rozvětvení  vény  por- 
tac.  Zánět  ten  počíná  nahromaděním  jader 
bohatých  nuklcinem  v  těchto  prostorách, 
dále  i  bujením  ilučovodků  v  hojné  sítě,  zv. 
pakanálkové.  V  dalším  průběhu  těchto  jader 
víc  a  více  ubývá,  ale  prostory  periportálně 
víc  a  více  se  rozšiřují  jevíce  postupný  pří- 
bytek vaziva  nového,  zprvu  bohatého  jádry 
vřetenitými,  později  úplné  fibrósního.  Par- 
enchym  jaterní  trpívá  především  tím,  že 
bující  vazivo  mezilalůčkové  postupně  obklo- 
puje celé  skupiny  buniček  jaterních,  přiléha- 
jících na  obvodu  lalůčku  ku  prostorám  mezi- 
lalůčkovým,  a  přivádí  je  k  úplné  atrofii.  Dále 
parenchym  v  případech  rozvitých  trpívá  po- 
ruchou cirkulace,  nebo  vazivo  novětvořené 
stlačuje  na  četných  místech  cevstvo  mezi- 
lalfičkové  a  dále  stěžuje  oběh  na  rozhraní 
mezi  lalůčkem  a  prostorou  mezilalfičkovou. 
Případy  zánětu  vleklého  končícího  úbytkem 
objemu  jater  {cirrhosis  atrophica)  jeví  postup 
zánětu  nyní  vylíčený,  tedy  změny  zánětlivé 
probíhající  mezi  lalQčky  a  skupinami  lalůčků. 
Jest  však  druhá  skupina,  formy  hypertro- 
fické,  kde  následkem  zánětu  ].  získala  na 
objemu.  U  těchto  forem  nalézáme  nejen 
změny  zánětlivé  mezi  lalůčky,  ale  bujení  va- 
zivové z  prostor  mezilalůčkových  pokročilo 
až  do  samých  lalůčků  a  to  cestou  vlasečnic 
snněrem  ku  žilce  lalůčkové  (yenula  centralis). 
C  irrhosy  provází  z  pravidla  městnání  se  krve 
v  žíle  vratné  a  její  rozvětvení  i  následky  tohoto 
městnání  (nádor  slezinv,  městnání  krve  v  ža- 
ludku a  střevech,  krvácení  do  žaludku,  vod- 
natelnost  břišní).  Žloutenka,  aČ  častá,  přece 
nem'  konstantní. 

Vznik  zánětlivých  změn  vleklých 
v  J-rách  vysvětluje  se  působením  škodlivin 
přivážených  cestou  krevní  do  jater.  V  po- 
předí klade  se  účinek  alkoholu  a  snad  i  při- 
boudlin  neb  i  esscncí  aromatických  v  alko- 
holu obsažených.  Dále  v  souvislost  uvádějí 
se  jiné  otravy  vleklé,  především  otrava  ko- 
stíkem.  I  jedy  bakterielní  a  mikrobielní  vů- 
bec, jak  se  zdá,  mají  zde  význam;  uvádíme 
drrhosy  v  zápětí  malarie,  lues,  tuberkulosy 
se  objevující.  TéŽ  diabetes,  úplavice  cukrová, 
následována  bývá  zánětem  jater.  Stranou  od 
těchto  cirrhos  stojí  c.  biliár  ní,  vznikající 
z  městnání  žluČi,  a  c.  venostatická,  mající 
původ  svůj  v  městnání  krve.  Konečně  uvésti 
sluší  cirrhosy  parasitární,  hlavně  u  zvířat  se 
vyskytující:  cirrhosy  po  psorospermiích,  po 
distoma  hepatobium,  po  cysticerku  neb  echi- 
nokokku. 

Hnisavý  zánět  jater  [hepatitis purulenta, 
suppurativa  apostematosa)  charakterisujc  se 
vývojem  jedné  neb  i  více  hliz  ve  tkáni  ja- 
terní neb  i  celých  iníiltrátů  hnisavých.  Zánět 
hnisavý  prvotně  v  J-rách  zahnízděný  bývá 
jen  v  tropických  krajích  pozorován.  Obyčejně 
jest  chorobou  druhotnou,  a  to  tak,  že  buď 
hnisání  pokračuje  z  okolí  přímo  na  J.,  neb 
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že  Činitel  hnisání  způsobující  zavlečen  jest 
cestou  krevní  nebo  žlučovodní  do  jater,  zde 
se  zachytí  a  hnisání  vybaví.  V  prvém  případě 
pozorujeme  nejčastěji  hnisáni  při  kulatém 
vředu,  který  zpodínou  svou  po  srůstu  žaludku 
s  j-mi  prodral  se  až  do  jater  samých  a  tak  ote- 
vřel cestu  nákaze  do  tkáně  jaterní.  V  případě 
druhém  běží  o  hnisání  metastatické,  t.  j.  ta- 
kové, kde  agens  zavlečeno  bylo  ze  vzdálených 
míst  do  jater.  Především  krev  arterie  jaterní 
může  přinésti  škodlivinu.  Stává  se  tak  nej- 
častěji při  hnisání  v  plicích  a  při  septikopy- 
aemii,  kde  mikroby  vůbec  kolují  v  krvi. 
V  obou  případech  mikroby  v  J-rách  se  za- 
klíní v  malých  tepénkáchineb  i  v  kapillárách, 
způsobí  ohraničenou  úmrť  tkané,  načež  re- 
aktivním zánětem  v  okolí  celé  umrtvené  lo- 
žisko zhnisá  a  ve  hlízu  se  promění.  Hlízky 
zpravidla  bývají  mnohočetné  a  drobounké, 
nejvíce  vcliKOsti  špendlíkové  hlavičky  {hepa- 
titis embolica  mycotica).  Vnikne-li  agens  do 
jater  krví  žíly  vrátnicové,  vzniká  taktéž  zánět 
hnisavý,  ale  vychází  od  větví  portálních.  Tato 
forma  prozrazuje  se  anatomicky  četnými  hlí- 
zami, daleko  většími,  chobotnatými,  namnoze 
vzrůstem  vzájemně  splývajícími.  Mimo  to 
snadno  poznáme  povahu  její,  pátrámc-li  po 
původu  hnisání;  najdeme  totiž,  že  zdroj  ná- 
kazy leží  někde  na  obvodu  rozvětvení  vrát- 
nice (zvředovatění,  rozpadlé  nádory  Žaludku; 
všeliké  hnisavé  vředovité  pochody  na  sliznici 
střev  neb  i  v  bezprostředním  jich  okolí),  neb  i  ve 
kmenu  vrátnice  samé  {pylephlebiťs  purulenta). 
Konečně  mikroorganismy  hnisoplodné  vniká- 
vají  z  dvanáctníku  cestami  žlučovými  až  do 
samého  nitra  jater  {choilangitis  a  perichoilan- 
gitis  purulenta);  hlízky  mající  původ  svůj 
v  žlučovodcích  per  i  portálních  jiŽ  tím  se  pro- 
zrazují, ze  hnis  jejich  pomíšen  jest  zpravidla 
se  žlučí  a  tím  do  žlutozelená  zabarven. 

Ze  specifických  zánětů  granulačních 
především  tuberkulosa  a  syfilis,  řidčeji 
aktinomykosa  v  J-rách  se  vyvinují.  Tu- 
berkulosa v  J-rách  nejčastěji  vzniká  dru- 
hotně, mctastaticky  při  tuberkulose  plic,  ve 
způsobe  mnohočetných  drobounkých  uzlíků 
sotva  prostým  okem  viditelných.  Bacili  do 
jater  zanésti  se  může  buď  vrátnicí  (z  vředů 
střevních)  nebo  tepennou  krví  (z  plic).  Uzlíčky 
sedávají  nejčastěji  v  okolí  ccv  portálních, 
ač  i  někdy  v  nitru  acinu  samého,  nejvzácněji 
ovšem  ve  stěně  Žlučovodů  a  v  jejich  okolí 
{angiochoilitis  a  periangtochoiiitis  tubercuiosa). 
Veliké  sýrovité  uzly  osamocené  neb  i  mno- 
hočetné jsou  velmi  vzácný,  podobně  doupata 
tuberkulosní  vzniklá  rozpadem  větších  ložisk 
tuberkulosních. 

Syfilis,  příjice,  a  to  jak  vrozená,  tak  i  zí- 
skaná, vzhledem  k  jiným  orgánům  poměrně 
nejčastěji  v  J-rách  se  lokalisujc.  Neznámý 
jed  syfilitický  působívá  dvojí  změny,  a  to 
jednaK  zánětlivé  vleklé  processy,  jednak  jest 
příčinou  vzniku  hliv,  gumraat.  Především 
změny  zánětlivé  vleklé  probíhají  pod  obra- 
zem cirrhosy,  od  níž  co  do  povahy  ničím 
podstatném  se  neliší.  U  dospělých,  kteří  zí- 
skali příjici,  vídáváme  obraz  cirrhosy  mul  ti - 
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lobulárné,  kterou  však  od  obyčejné  cirrhosy 
snadno  rozeznáme  dle  toho,  ze  vazivo  nově- 
tvořené  jest  neobyčejně  tuhé,  bílé,  sklero- 
tické, a  ze  značným  jeho  svraštěním  ].  jsou 
deformována  a  povrch  jejich  jizevnatými  brá- 
zdami rozeklán  na  množství  laloků  a  lalůčků 
(hepar  lobatum).  U  novorozených  se  zdědě- 
nou přijicí  vyvíjí  se  zhusta  diffusní  zánět 
tvořivý;  nově  vytvořené  vazivo  naplňuje  ne- 
jen prostory  mezilalůčkové,  ale  proniká  čet- 
nými vlasecnicemi  až  do  centra  lalůčků  sa- 
mých {hepatitis  peritrabecularis).  Na  konec 
partie  tkané  nej intensivněji  postižené  (hlavně 
hilus  jater)  přeměňují  se  úplně  ve  tkáň  va- 
zivovou, v  niž  zbývají  jen  nepatrné  stopy  po 
buňkách  jaterních.  Jinak  syfilis  jevívá  se  do- 
cela typickými  gummaty.  U  dětí  gummata 
bývají  drobná,  ve  střední  své  části  scsýro- 
vatělá;  obyčejně  nenalézáme  na  obvodě  změn 
vazivových.  U  dospělých  gummata  bývají 
mnohočetná,  různé  velikosti  (až  zvící  ořechu), 
rychle  sýrovatějí  a  na  periferii  obklopena  bý- 
vají mohutným  vazivem,  které  do  periferie 
paprskovité  se  rozbíhá.  Podrobnosti  viz  ve 
stati  Gumma.  Konečně  syfilis  ve  vzácněj- 
ších případech  způsobuje  změny  na  cévách 
i  v  bezprostředním  jich  okolí.  Podrobnosti 
viz  Endarteritis  obliterans,  Syfilis, 
Gumma. 

Aktinomvkosa  zřídka  vzbuzuje  chorobné 
stavy  jater.  Jeví  se  ve  tvaru  jedné  nebo  V4ce 
íhliz,  obyčejné  vleklé  povahy,  v  jejichž  hnisu 
plovou  charakteristické  žlutavé  trsy.  Bývá 
vždy  affekcí  druhotnou.  Infekce  děje  se  nej- 
Častěji  krví  žíly  vrátnicové.  Ostatní  viz  Akti- 
nomycosis. 

Nádory  v  J-rách  jsou  nemocí  velmi  ča- 
stou, ale  prvotní  nádory  poměrně  jsou  vzácný. 
Nádory  benigní  ^fibrom,  adenom,  an- 
l|[iom,  v.  t.)  nemají  praktického  významu, 
jelikož  běží  o  nádorky  malé,  nenáhle  rostoucí 
'a  úplné  neškodné.  Nádory  maligní  pri- 
márně v  J-rách  vzniklé  (sarkom  a  rakovina) 
líen  vzácněji  ku  sekci  přicházejí;  zejména  sar- 
Ikomy  prvotné  i  sou  vzácný.  Rakovina  prvotná 
vyskytuje  se  hlavně  ve  dvojí  formě:  buď  celá 
J.  jsou  rakovinně  zvrhlá,  tkáň  zdravá  substi- 
tuována tkaní  nádorovou,  nebo  rakovina 
vzniká  a  vyvíjí  se  ve  tvaru  ohraničeného 
i  uzlu  massivního.  Původ  bujení  dle  povahy 
ibuněk  možno  nalézti  v  některých  případech 
;ve  žlučovodech,  v  jiných  v  samých  buňkách 
■jaterních. 

Atrofie,  úbyť  jater,  značící  se  prostému 
oku  tím,  že  objem  orgánu  se  zmenší,  obje- 
vuje se  za  nejrůznějších  okolností.  Především 
hladovění,  dále  všecky  choroby  vysilující, 
vleklého  rázu,  vedou  k  atrofii  jater.  Částeč- 
nou atroňi  pozorujeme  u  žen  stahujících  se 
v  šnéro vačku.  Tlakem  jejím  vzniká  v  přední 

Clošc  jater  nad  okrajem  rýha  různé  hloubky, 
a  atrofie  může  se  tak  stupňovati,  že  až  se 
od  jater  oddélí  rýhou  celý  nový  lalok  sou- 
visející s  J-mi  jen  listem  vazivovým. 

O  degeneraci,  infiltraci  tukové  i  amyloidní, 
atrofii  a  cchinokokku  viz  přísl.  hesla.    Kla. 
Játra  flimá  viz  Hepar. 


Jatropha  (d  á  v  i  v  e  c,  Brechnuss)  jest  rost- 
lina dvouděložná  bezkorunná  (Apetalae)  z  řádu 
pryšcovitých  (Euphorbiaceae)  z  podřadí 
skočcovitých  {Ricineaé).  J.  vyznačuje  se 
květy  jednodomými  bez  zákrovu,  namnoze 
v  květenstvích  vrcholíkovitých,  okvětím  ve 
dvou  kruzích  (kalich  a  koruna)  aneb  v  jed- 
nom kruhu  (koruna  potlačena),  tyčinkami  10ti 
(zřídka  až  30ti  ve  3—6  přeslíncích),  jedno- 
bratrými.  Samčí  květy  nemají  zákrsku  cnělky, 
samicí  na  vnitřní  straně  podplodného  terče 
s  8 — 10  zákrsky  tyčinek  fstaminodic)  se  3  čněl- 
kami  dvojklanými.  Ploa  tobolka  o  3  kokous- 
cích  jednoscmenných.  Semena  mají  přívěsky 
(caruncula).  Asi  70  tropických  druhů,  namnoze 
keřů  neb  statných  bylin,  zřídka  stromů,  s  listv 
většinou  dlouhořapičnými,  celokrajnými  neb 
laločnatými,  se  zpeřenou  neb  často  dlanitou 
nervaturou.  J.  Curcas  L.  {Curcas  purjfens 
Med.)  jest  strom  neb  keř  2 — 4  m  vys.  s  dlou- 
hými větvemi,  listy  roztroušenými,  srdčitými, 
mělce  3— 5laločnými,  na  rubu  po  nervech  pý- 
řitými,  s  řapíkem  stejné  délky,  květy  drob- 
nými v  úžlabních  vrcholících  s  korunou  za- 
chovalou v  samčích  i  samicích  květech,  tudíž 
s  okvětím  ve  2  kruzích.  Korunní  plátky  na 
zpodu  až  do  polovice  slepené,  takže  koruna 
zdá  se  býti  srostloplátečnou.  Plod  tobolka 
vejčitá,  velikosti  malého  ořechu,  žlutá,  pak 
červená,  s  tlustou  kožovitou  kůrou  a  s  pou- 
zdry (kokousky)  bílými,  dfevnatými,  2chlop- 
nými  o  1  semeně  bobovitém.  Domácí  v  Indii 
zap.  a  tropické  Americe  a  pěstovaná  též  v  In- 
dii východní.  Roste  podél  potoků  a  řek.  Se- 
mena asi  2  cm  dlouhá,  ricinovým  podobná, 
ale  černá  a  mdlá,  byla  dříve  oblíbeným  pro- 
středkem počišfujícím  a  dávícím  {^emen  Cur- 
cadis,  semen  Ricini  maioris),  TéŽ  oleje  ze  se- 
men se  za  tím  účelem  dobývalo  {oleum  Ricini 
majoris,  oleum  infemale),  —  J.  Manihot  viz 
Manihot  Ič. 

Jatrorhisa.  bot,  viz  Colombo. 

Jatrovky  (viz  vyobr.  č.  2025.,  obr.  I.,  IL 
a  III.)  neboli  mechy  jatrovkovité  (//ř- 
paticae,  Musei  hepat  icí),  tfiáz  rostlin  výt  ruš- 
ných neboli  tajnosnubných  {Sporophyta^ 
Cryptogamaé),  složených  pouze  z  bunék,  je- 
jichž tělo  má  dvojí  tvar:  některé  mají  stonek 
páskovitý,  namnoze  vidličnatě  rozvětvený  a 
buďto  beze  vší  stopy  listů,  nebo  opatřený 
dvěma  řadami  šupinovitých  listů  na  straně 
zpodní  a  k  ústředí  hojnými  příchytkami  (vla- 
scním)  dosti  těsně  přirostly.  Takový  stonek 
sluje  na  rozdíl  od  stélky  lišejníků  chřást  a 
j.  takové  šlovou  chřástnaté  (Frondosne). 
Z  těchto  nemnohé  mají  listovité  úkrojky  po 
obou  krajích  chřástu.  Ku  většině  ]-vek  ná- 
ležejí však  druhy  s  patrným  jemným  ston- 
kem vyznačeným  dvěma  řadami  listu  pravých 
a  namnoze  ještě  třetí  řadou  lístků  menších  na 
zadní  neboli  zpodní  straně  stonku  přirostlých 
(J.  listnaté,  Foliosae).  Chřást,  z  pravidla  ze- 
lený, roste-li  však  na  sušším  výsluní,  i  na- 
rucflý,  má  s  výjimkou  nejjednodušších  druhů 
patrnou,  z  prodloužených  buněk  složenou 
střední  žílu  a  na  svém  povrchu  i  zvláštní 
průduchy  rozdílné  od  pravých  pichŮ  tím,  že 


jsou  stále  otevfené  a  I  několika  nad  sebou 
postavenými  a  vicebunéfnýmí  kruhy  ome- 
lené.  Listy  ]-vek  skládají  se  z  jediné  vrstvy 
bunék  a  nemají  iádné  fily  ani  fapíku.  Ostatní 
jsou  tvaru  ni^jrozmanitéjsího'.  celokrajnč  i  zu- 
batíc, vykroji;né  t  rflínč,  al  dlanité,  laločnaté 
a  sefn^.  Kromé  toho  po- 
skytuji vet  k  nutím  své 
ipodiny  dvojí  zvláštno- 
sti závislé  na  rychl^fim 
nebo  volnéjíim  virístá- 
ní  svrchní  strany  stonku 
prott  strané  ipodni.  PN 
rychlcjiim  vzrůstu  svrch- 
ní strany  stonku  pfikrý- 
vá  starci  list  svým  hofe- 
n:m  okrajem  dolcní  Část 
listu  následujícího  (listy 
horem  se  kryjící  ne- 
boli nadsazené,  folia 
inc-bá);  aviak  v  pfipadé 
opaíném  kryje  mladii 
list  svým  dok-ním  krajem 
hofcjiifást  listu  staršího 
(listydoletn  se  kryjící 
neboli  podložcné./o/id 
tuceuba).  U.  rozmnoiují 
se  dilcm  nt^pohlavné,  dí- 
lem pohlavnč.  Ncpohlav- 
oé  mnoli  se  vcSkeré  vy- 
trvalé druhy  vegetativ- 
ním ipflsobcm.t.  j.  vlast- 
ními větvemi,  které  bci 
ohledu  na  starii  odumí- 
rajici  části  mateřské  rost- 
liny, o  schopnost  vlast- 
ního   vlascni    se   opira- 


ruhý  způsob  ncpohl; 
□iho  mnoicni  docílí  se 
Toimnoiovacínii  pupeny, 
které  na pf.uj.mnoho- 
tvarné  (.Varí.Aflníi.i)  ja- 
ko čočkovitá  tglíska  ve 
ivláítních  pohárech  na 
povrchu  chřástu  nikdy 
se  vyvinuji  a  na  vlhkou 
pfidu  dopadšc  záhy  v  no- 
vý chřást  snadno  dorŮ- 
ttaji  —  nebo  jsou  to  pu- 
peny pouze  jednobunéč- 
Dé  nebo  z  chumáčkO  bu- 
nék slofené  oddĚlujicfch 
■cpo  kraji  lístQ  mnohých 
dnihQ  listnatých,  zvláití 
kříiitkovitých  Uun- 
ttrma»»mct„e\  Pohlav- 
ní J.  roimnoíují  se  výtrusy,  které  se  vyvinují 
nepřímo  následkem  zilrodnčni  bufiky  t.  zv.  va- 
jeíné,  nálelcjici  k  pohlavnímu  ústrojí  sami- 
tímu(archegoniu,zárodečniku),scmen- 
nýtii  vláknem  ústroje  samčího  nebolí  pe látky 
jifinlhtTiáia).  Pelatlty  vyvinuji  ae  u  j  -  v  c  k 
chřástnatých  na  povrchu  chřástu  nebo 
větvi  k  tomu  cíli  ve  zvláStní  tvar  dorostlých 
v  podobé  kyjoviWch  ústrojQ,  jich!  veškerý 
obsah  kromí  jednovrstevné  stíny   dospívá 
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v  buAky  po  jednom  semenném  vláknu  vy- 
vinující; u  listnatých  ]-vek  stojí  pelatky 
v  paidí  postranních  listů.  S  polohou  pelateK 
srovnávají  se  U  chřástnatých  druhů  i  zárodcč- 
tou  odchylkou,  íe  zaujímají  na  zvláit- 


ifchvé 


vétvích  stranu  zpodni 


1  dnihfi  list- 


natých vrcholovou  čásf  stonku  —  oboje  v  po- 
měrech jedno-  nebo  dvojdomství.  Zúrodněný 
zárodečnik  vyvinuje  z  vojičné  bui^ky  puštičku 
na  di  1  jim  neb  kratáim,  velmi  ch^ibéni  ititu, 
jcji  zůstávající  íís(  zpodiny  zárodečníkové 
v  podobě  zvláštního  obalu  {ptiiaMbium)  obe- 

{■'má,  okolo  něhoi  se  u  druhů  listnatých  z  nej- 
liiiich  tří  listů  ještě  t,  zv.  kalíiek  (pm- 
cAi>«t)um)  vyvinuje.  Puštička  obsahuje  kromí 
výtrusů  af  na  velmi  nepatrné  výjimky  t.  zv. 
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mrštniky,  t.  j.  prodloužené  buňky,  jedním 
neb  dvěma  spirálnými  sražcninami  na  vnitř- 
ním obvodu  buněčné  blán^  obtočené,  jest 
ponejvíce  elliptičná  a  otevírá  se  z  pravidla 
4  zuby  neb  chlopněmi.  Na  vlhkém  stanovišti, 
nestaío-li  se  již  v  puštičce,  vykh'čí  výtrus 
v  prokel,  z  jehož  některé  postranní  buňky 
vyvinuje  se  rostlina.  Poněvadž  J.  na  chřástu 
neb  listnatém  stonku  ústroje  pohlavní  cho- 
vají, tvoří  chřást  nebo  lodyha  generaci  po- 
hlavní proti  puštičce,  jež  zove  se  generace 
nepohlavni.  J.  obývají  na  veškerých  vlh- 
kých stanoviskách  zejména  stinných,  ani  kúře 
stromů  a  vodě  se  nevyhýbajíce,  tvoříce  mí- 
stem i  rozsáhlé  pažity  a  na  skalm'ch  stěnách 
souvislé  porosty.  Některé  (Ricciocarpus)  splý- 
vají též  po  vodě,  některé  {Riccia  fluitans)  plují 
volně  pod  hladinou,  jiné  tamtéž  zakořeněné 
na  dně  řečiště.  Velkou  vzácností  u  nich  jest, 
že  ta  která  vydává  příjemnou  aromatickou 
vůni  {Grimaldia  a  j.);  v  jiném  ohledu,  kromě 
důležitosti  všeobecné,  že  vláhu  zadržují,  ne- 
jsou prospěšný,  ačkoliv  druhdy  některých 
chřástnatých  druhů  proti  jaternim  neduhům 
užívali.  J.  rozdělují  se  ve  4  řády:  1.  Antlioce- 
roteae,  hlevíkovité;  2.  Ricciaceae,  trhutko- 
vité;  3.  Marchantiaceae,  porostnicovité  a 
4.  Jungermanniaceae,  křížitkovité,  z  nichž 
u  nás  zastoupeno  jest  15  čeledí  se  39  rody 
a  asi  130  drifiiy.  DéJ. 

Jatvdzl,  rusky  Jatvjagi,  pol.  Jadiwingi, 
kmen  původu  nejspíše  litevského,  jenž  v  pozd- 
ním středověku  seděl  v  polském  Podlaší 
mezi  Buhem  a  Němenem.  Z  té  doby  teprve 
máme  o  nich  podrobnější  zprávy.  Barsov 
soudí  na  základě  nejstarších  ruských  kronik, 
že  za  doby  dřívější  seděli  J.  více  na  jih,  roz- 
loženi mezí  vlastní  Rusí,  městy  červenskými, 
Lechy  a  Litvou,  tak  že  by  zajímali  původně 
kraj  na  Němcnu  a  jeho  přítocích  Molčadi, 
Šaře,  Zelvé.  Rose  a  Svisloči  aŽ  ke  Grodnu, 
na  jih  ku  Pripcti.  Jiní  však  soudí,  že  sídla 
jejich  sáhala  ještě  dále  k  Hugu  aŽ  po  řeku 
ríarev.  Národnost  J-ěgů  není  na  jisto  posta- 
vena, ač  o  ní  mnoho  bylo  psáno.  Největší 
čásť  polských  a  ruských  badatelů  má  je  za 
Litevce,  hlavně  na  základě  svědectví  polských 
kronikářů  Kromera,  Dluaoše  a  Matěje  z  Mic- 
chowa  a  ještě  jiných.  Jednotlivci  čítají  je  též 
k  Lechům,  Finnům  nebo,  jako  Šafařík,  k  Sar- 
matům (sarmatským  Jazygům).  Nte. 

Jaubert  [žóbérj  Amédée  chevalier,  oricn- 
talista  franc.  (*  1779  v  Aix  v  Provenci  — 
t  1847).  Zprvu  sazeč  u  Didota,  vstoupil  na 
školu  východních  jazyků  v  Paříži,  kde  tak 
vynikl,  že  v  19  létecn  ustanoven  tlumoční- 
kem výpravy  egyptské.  Jako  takový  požíval 
veliké  důvěry  Bonapartovy.  Vrátiv  se  do 
Francie  stal  se  tajemníkem  a  tlumočníkem 
vlády  a  professorem  na  École  dcs  langucs 
oricntalcs  (1800—01).  V  létech  následujících 
svčřcna  mu  opětovně  politická  poslání  do 
Berbcrska  (1802),  Cařihradu  (1804)  a  zvláštč 
důležité,  ale  i  nebezpečné  do  Persie  (1805-07), 
na  němž  delší  dobu  byl  i  vězněn.  Ještě  krátce 
před  pádem  Napoleonovým  poslán  byl  Na- 
poleonem jako  diplomaticKý  zástupce  do  Caři- 


hradu (1815).  R.  1818  podnikl  cestu  do  Asie, 
by  přivezl  ao  Francie  tibetskou  kozu.  R.  1830 
stal  se  členem  Institutu,  r.  1841  členem  sně- 
movny, současně  byl  professorem  na  Collěgc 
de  France  a  ředitelem  Školy  École  des  langues 
orientales.  Z  činnosti  vědecké  uvádíme  vedle 
množství  článků  v  »JournaI  asiatique*  a  >Re- 
vue  encyclopédiquec :  Voyage  en  Arménie  et 
en  Perse  (PaříŽ,  1821);  Éléments  de  la  tíram^ 
maire  turque  (t.,  1821 — 1834);  Grammaire  et 
dictionnaire  de  la  langue  berbere  (t.,  1844). 

Janer,  město  slezské,  viz  Javory. 

Janernig^  viz  Javorník. 

Janflfret  [žófré]  Gaspard,  theolog  franc. 
(♦  1759  —  t  1823),  proslul  svým  odporem 
proti  civilní  úpravě  kněžstva;  opposici  tu  vedl 
v  listu  jím  r.  1791  založeném  »Annales  de  la 
religion  et  du  sentiment*.  Za  doby  císařství 
pracoval  na  reorganísaci  četných  družstev 
náboženských  a  stal  se  almužníkem  Napo- 
leona I.,  r.  1806  jmenován  biskupem  v  Me- 
tách a  r.  1811  arcibiskupem  v  Aix.  Z  četných 
jeho  publikací  sluší  jmenovati:  Du  culte  public 
ou  de  lil  něcssité  du  culte  public  en  géné>  al  et 
de  Vexcellence  du  culte  catholique  en  particulier 
(1795). 

Jaoftre  Radel  de  Blaja  [žófr  rydel-],  trou- 
badour,  žil  ve  2.  pol.  XII.  stol.  a  proslul  hlavně 
jako  domnělý  milenec  královny  Eleonory,  kte- 
roužto legendu  spracoval  Uhland.  Z  básní  jeho 
dochovalo  se  nás  jen  šest,  jeŽ  vydal  Stimming 
(Kiel,  1873).  Srv.  Gaston  Paris  v  »Revue  hi- 
storiquec  1893. 

Jaumaim  Rudolf  Alfred,  malíř  (*  1859 
v  Plzni),  žák  Makarta  a  Lofftze  v  Mnichově, 
kde  se  i  sám  usadil.  Maluje  genry,  jako  jsou: 
Večerní  piseň  (nemocné  děvče  u  klavíru) ;  Chléb 
\  milosti  a  j. 

Jáunejžón],  franc,  žlutý,  žlut  ~  J.  an- 
glais  |-anglé|,  žluť  anglická,  viz  Dinitro- 
kresol.  —  J.  briliant  [-brijSnj,  žluC  kaď. 
miová,  viz  Cadmium.  —  J.  de  Steinbuhl, 
barytová  žluť  (v.  t.). 

Jauner  Franz,  herec  a  div.  ředitel  něm. 
(♦  1832  ve  Vídni),  řídil  v  1.  1872—78  ve  Vídni 
divadlo  Karlovo  a  v  1. 1875 — 80  dvorní  opcni, 
r.  1881  převzal  ředitelství  vid.  >Ringtheatru<, 
jež  8.  pros.  t  r.  vyhořelo.  Od  r.  1894  jest 
viceředitelem  divadla  >Thaliac  v  Hamburku. 
Jako  herec  vynikal  J.  trefnou  charakteristikou 
a  dopodrobna  učleněnou  hrou. 

Jaur  Heinrich  Karl,  státník  a  spis.  hcs- 
ský,  syn  Helwiga  Bernharda  J-a,  prof.  stát- 
ního práva  (*  1781  v  Giesscnu  —  f  ^^^ 
v  Darmstadte).  R.  1803  habilitoval  se  ve  svém 
rodišti  jako  soukromý  docent,  r.  1804  stal  se 
mimoř.  a  r.  1806  řádným  professorem  práv. 
Od  r.  1815  zaujímal  různá  vysoká  místa  v  mi- 
nisterstvech v  Darmstadte;  r.  1832  zvolen  za 
poslance.  Následkem  činnosti  poslanecké  dán 
byl  r.  1833  do  pensc.  V  čci  1848  povolán  za 
předsedu  hesského  ministerstva,  avšak  již 
r.  1850  musil  ustoupiti  reakci  a  jmenován 
druhým  předsedou  vrchní  konsistoře.  Kromě 
četných  spisů  (na  př.  Die  Aujlósung  des  Rhei- 
nischen  Bundes^  Gicssen,  1814)  vydával  ně- 
kolik časopisů,  jako  >Germanien«  (od  r.  1808 
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až  1811,  5  sv.)i  *Germanien  und  £uropa« 
(1812)  a  »Staatsbote€  (Darmstadt.  1826—27). 

Janrégiiiberry  ížóregiberi-]  Jean  Ber- 
nard, admirál  franc.  {*  1815  v  Bayonnu,  f  1887 
v  Paříži).  Věnovav  se  námořnictví  účastnil  se 
výprav  do  Parany  a  Uruguaye,  na  Krimu 
vyznamenal  se  při  útoku  na  Kinburn,  v  Ko- 
činčiné,  kde  řídil  vzetí  Turanu  a  pevnosti 
Kihoa,  obranu  Saigonu  a  j.,  konečně  v  Číně, 
kde  po  bombardování  opevnění  Peiha  v  čele 
námořníků  vešel  do  Pekingu.  Během  té  doby 
dostoupil  hodnosti  kapitána  fregatty  (1856)  a 
lodi  válečné  (1860),  v  níž  odebral  se  jako  gu- 
vernér do  Senegalu  (do  r.  1863),  na  to  sloužil 
v  přístavech.  Při  vypuknutí  války  s  Něme- 
ckem r.  1870  byl  majorem-generálem  loďstva 
v  Toulonu.  Ve  válce  přidělen  mu  vynikající 
úkol.  Nejprve  přidělen  admirálu  Fourichonovi 
účastuil  se  marné  výpravy  do  Se  v.  moře, 
potom  svěřeno  mu  postupně  organisování 
obrany  Charentonu  a  dále  velení  1.  divisc  loir- 
ské  armády  pod  Chanzym.  Při  posledním 
účastnil  se  bitvy  u  Coulmiersu  a,  ač  námoř- 
ník, v  čele  pěšáků  rozhodl  vítězství  (6.  list. 
1870).  Na  novo  se  vyznamenav  u  Villepionu 
a  Patay  (1.  a  2.  pros.)  jmenován  viceadmirá- 
lem,  současně  vrchním  velitelem  16.  sboru 
po  Chanzym.  I  v  nešťastné  bitvě  u  Mansu 
(10.— 12.  ledna  1871)  byl  to  on,  jehož  sbor 
se  nejlépe  osvědčil.  On  chránil  i  ústup  k  La- 
valu  (bitvy  u  Chassillé  a  St.  Jean-sur-Evre, 
14.  a  15.  lednaV 

de  Jaureni  y  Ag^uilar  [chauregi  i  agilár] 
Juan,  básn^  a  malíř  špan.  (*  kol  1570  v  Se- 
ville —  1 1649  v  MadriděJ,  pocházel  z  rodiny 
vizcayské,  odešel  v  mládí  do  Itálie  a  studoval 
malířství  v  Římě;  vynikal  prý  zvláště  v  por- 
traitu.  V  Římě  přeložil  do  kastilŠtiny  Amintu 
Torquata  Tassa  (1607),  dílo  proslulé  a  vskutku 
mistrné  věrnosti  i  elegantností.  Básník  ne- 
spokojil se  však  první  versí,  nýbrž  mnoho 
opravoval  svůj  překlad  a  vydal  později  druhé 
úplně  změněné  jeho  vydání  ve  sbírce  svých 
básní  lyrických  Rimas  (Sevilla,  1618).  Vrátiv 
se  do  Spančl  namaloval  podobiznu  Cervan- 
tcsovu  (před  r.  1613).  Usadil  se  v  Madridě  a 
byl  jmenován  podkoním  královny  Isabelly, 
první  ženy  Filipa  IV.  Větší  práce  veršované 
jeho  jsou  ještě  Orfeo  (Madrid,  1624)  a  volná 
parafrase  Lucanových  Pharsalit  v  oktávách, 
jež  byla  uveřejněna  v  Madridě  aŽ  r.  1684. 
Básně  tyto  přes  skvostný  a  nádherný  stil  jeví 
vhv  gongorismu,  proti  němuž  J.  y  A.  dříve 
v  Disctirso  poetico  contra  el  hablar  culto  y  estilo 
oscuro  (Madrid,  1624)  útočil.  Příležitostnější 
účely  měly  Discurso  apologetico  o  malířství 
(nedatovaný,  z  1. 1621 — 33),  polemika  Apologia 
por  la  verdad  (Madrid,  1625)  a  Memoriál  al 
rty  sobre  los  escritos  contra  Francia.  Z  men- 
ších básní  vyniká  několik  sonetů,  óda  na  krá- 
lovnu Markétu  a  zvláště  delikátní  Aventura 
amorosa.  Komedie  E!  retraido  (1633)  je  ne- 
podařená satira  na  Queveda.  Veškery  jeho 
spisy  básnické  vyŠly  v  6—8  sv.  Fernandezovy 
»Coleccion«  (Madrid,  1789—1819);  »Rimas€  a 
»Aminta«  také  v  »Bibl.  de  autores  espaflo- 
Ies«  (1857,  sv.  42.). 


Jauréfl  [žóré):  1)  J.  Constant  Louis 
Jean  Benjamin,  admirál  franc.  (*  1823  v  Pa- 
říži —  t  1889  t.),  vstoupil  r.  1839  k  námoř- 
nictvu, súčastnil  se  jako  důstojník  válečných 
výprav  na  Krimu  (1854,  1855),  v  Itálii  (1859) 
a  v  1.  1860—61  v  Číně  a  Anamu.  Při  vypuk- 
nutí války  r.  1870  přidělen  k  severní  eskadře 
admirála  Fourichona,  po  jejíž  dislokaci  po- 
volán k  armádě  pozemní  a  jmenován  divi- 
sionářem;  zároveň  mu  uloženo  organisovati 
21.  armádní  sbor,  s  nímž  opětovné  úspěšné 
bojoval  proti  velko vévodovi  meklenburskému 
a  v  loirské  armádě  Chanzyho  tísněného  Be- 
dřichem Karlem.  Po  míru  r.  1871  jmenován 
kontreadmirálem.  Téhož  roku  zvolen  byv  do 
Národního  shromáždění  věnoval  se  odtud  ne- 
přetržité pracím  parlamcntárním  a  zahraniČné 
službě  politické  jako  vyslanec  v  Madridě  od 
r.  1878—82  a  v  Petrohradě  r.  1883;  r.  1889 
vstoupil  do  kabinetu  Tirardova  jako  ministr 
námořnictva. 

2)  J.Jean,  přední  politik-socialista  franc. 
(♦  1859  v  Castres  v  Tarnu),  byl  přijat  r.  1878 
do  »École  normále*,  z  níŽ  r.  1881  vyšel  jako 
professor  filosofie,  kteréž  učil  po  dvě  léta  na 
lyceu  v  Albi;  dvě  léta  potom  byl  maitre  de 
conférence  na  filosofické  fakultě  v  Toulouse. 
R.  1885  byl  zvolen  poslancem  v  departementu 
tarnském.  Ve  sněmovně  seděl  na  levici  a  ča- 
stéji  se  zdarem  řečnil,  aniž  však  přimknul  se 
k  určité  straně.  Nebyv  r.  1889  znovu  volen 
vrátil  se  na  filosofickou  fakultu  toulousskou; 
hned  potom  skoro  byl  jmenován  obecním  ra- 
dou tohoto  města  a  byl  po  tři  léta  přidělen 
mairovi  v  záležitostech  veřejného  vyučování. 
Snažil  se  o  zřízení  lékařské  fakulty  v  Tou- 
lousů a  odevzdal  státu  ve  jménu  mčsta  stavby 
pro  fakultu  filosofickou  a  lékařskou.  V  téže 
době  podal  these  doktorské:  De  primis  Socia- 
lismi  Germanici  Uneamentis  apud  Lutherum, 
Kant,  Fichte  et  Hegel  (Paříž,  1891)  ^  De  la 
réalité  du  monde  sensihle  (t.,  1891).  Za  vše- 
obecných voleb  v  září  1893  byl  znovu  zvolen 
poslancem  na  základě  programmu  rozhodné 
socialistického;  dělníci  odměnili  ho  tak  za 
mravní  podporu,  již  jim  J.  skýtal  v  čas  velké 
stávky  carmauxské  cínem  i  pérem.  V  parla- 
mente stal  se  J.  zvolna  předákem  skupiny 
socialistické  zejména  jako  řečník,  jehož  veliké 
nadání  uznávají  i  odpůrci. 

Jaoxi,  na  an^l.  mapách  Yaury,  kraj  na 
lev.  břehu  středního  Nigíru  v  sev.-záp.  Africe 
mezi  10«50'  a  11<>10'  s.  š.,  poplatný  říši  Gand- 
ské  a  náležející  do  sféry  zájmů  britských. 
Hraničí  na  záp.  a  na  jihu  na  řeku  Nigír  (kraj 
Nupe),  na  sev.  na  Gando,  na  vých.  na  So- 
koto.  Kraj  ten,  ostatně  velice  nezdravý,  byl 
otrokářskými  nájezdy  Hausů  a  Fulbů  téměř 
odlidnčn.  Dříve  zde  vládnuvší  kmen  Kambari 
omezen  dnes  téměř  jen  na  břeh  a  ostrovy 
Nigíru.  Město  J.,  které  ještě  v  1.  pol.  tohoto 
století  Lander  popisuje  jako  velice  rozsáhlé 
a  bohaté,  bylo  nájezdem  Fulbů  zničeno. 

Jáva  [džava],  ostrov  v  Malajském  sou- 
ostroví, nejmenší,  ale  nejkrásnější  a  nejbo- 
hatší z  velkých  Sundských  ostrovů.  Jméno 
pochází  od  domorodců  vých.  části  ostrova. 
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kteří  kdysi  obývali  celý  ostrov.  Ptolemaiova 
Javadvipa  neb  Jabadius,  jakož  i  Marka 
Pola  a  arabských  zeměpisců  J.  menší  nevzta- 
hují se  na  Jávu,  nýbrž  na  Sumatru.  Marco 
Pólo  nazývá  ji  Giaua  a  popisuje  ji,  ačkoliv 
ji  nenavštívil ;  čínský  název  ostrova  jest  ďpu. 
J.  leží  mezi  105<>  10*  a  114<>30'  v.  d.  a  mezi 
5®  52'  a  8®  47'  j.  š.  Podélná  osa  ostrova  smě- 
řuje od  zsz.  k  vjv.  Největší  délka  činí  1070, 
šířka  kolísá  od  67  do  208  km.  Plošný  obsah 
jest  125.896  km^^  s  Madurou  a  ostatními  při- 
lehlými ostrůvky,  z  nichž  důležitější  jsou  Ka- 
rimon,  Komodian,  Parang,  Krakatau,  Panitan 
a  Nusa  Barong,  131.509  km*.  Na  sev.  Javské 
neboli  Sundské  moře  dělí  Jávu  od  Bornea, 
jižní  břehy  omývá  Indický  okeán.  Na  záp. 
oddělen  ostrov  od  Sumatry  úžinou  Sundskou, 
na  vých.  4  km  šir.  úžinou  Balijskou  od  ostrova 
Báli.  Pobřeží  má  délku  2340  km.  Jižní  pobřeží 
Jávy  tvoři  část  okraje  širého  bassinu  Indi- 
ckého okeánu  a  již  v  malé  vzdálenosti  od 
pobřeží  nacházejí  se  veliké  hloubky  mořské. 
Pobřeží  jest  zde  příkré  a  značně  vysoké,  až 
i  přes  100  m,  a  pro  prudký  příboj  mořský 
skoro  všude  nepřístupné.  Naproti  tomu  na 
sev.  přiléhá  k  Jávě  moře  mělké,  pročež  po- 
břeží jest  nízké,  vroubené  četnými  ostrůvky. 
Zde  nalézá  se  několik  výborných  přístavu, 
jako  jsou  zál.  Bantamský,  Batavia,  Samarang 
a  Surabaja.  Jižní  pobřeží  má  pouze  dvě  pří- 
znivější přístaviště  a  sice  zál.  Pachitanský  a 
zál.  Segara-anakan. 

Ostrov  J.  jest  převahou  hornatý,  pouze 
na  sev.  přecházejí  horské  hřbety  v  rovinu 
alluviální,  bahnitou,  při  tom  však  velmi  úrod- 
nou. Rovina  ta  nejširším  pruhem  táhne  se 
podél  sev.  pobřeží  záp.  části  ostrova  od  Se- 
rangu  až  po  Čeribon,  kdež  se  sužuje.  Ostatek 
ostrova  zaujímají  horská  pásma,  spočívající 
na  archaickém  podkladu,  jehož  sledy  lze  po- 
zorovati v  residentství  preangerském.  Jinak 
skládá  se  J.  skoro  výhradně  z  třetihorních 
usazenin,  jakož  i  ílyše  a  serpentinu,  vedle 
toho  pak  z  ohromných  spoust  mladovulka- 
nických  produktů,  lávy,  popelu  a  tufů.  Od 
mysu  Sv.  Mikuláše  tdmne  se  od  sev.-záp. 
diagonální  pásmo  vyhaslých  i  činných  sopek 
k  jinových.  cípu  ostrova.  Jest  to  pokračování 
podélné  řady  vulkánů  sumaterských,  s  nímž 
ie  spojuje  Krakatau  v  úžině  Sundské,  a  po- 
kračuje též  vých.  od  Jávy  dále  malými  Sund- 
skými  ostrovy.  Vulkány  tyto  brzo  stojí  o  sa- 
motě, brzo  ve  skupinách  směru  od  severu 
k  jihu,  čímž  povstávají  příčná  údolí.  Sopky 
ty  všecky  jsou  přesně  od  sebe  odděleny 
různě  hlubokými  sedly  a  rovinou,  která  mezi 
isolovanými  sopkami  vniká  hluboko  do  vnitra 
ostrova.  Z  50  dosud  známých  sopek  jest 
28  činných.  Směrem  od  záp.  k  vých.  jsou 
z  nich  nejznamenitější:  Karang  (1759  m),  činná 
od  ostatního  pásma  isolovaná  sopka  v  sev.- 
záp.  cípu  ostrova,  vyhaslý  Salak  (2203  m) 
jižně  od  Batavie,  jehož  poslední  výbuch  udal 
se  r.  1699,  dosud  činná  Gede  (3050  m),  Gun- 
tur  (2454  m),  pro  neustálé  výbuchy  nazývaný 
»horou  hromu  c,  vyhaslý  Tangkuban  Prau 
(2019  m),  v  jehož  souseaství,  na  malém  pla- 


teau,  ale  ještě  v  trupu  hory,  nalézá  se  Guva 
Upas,  to  jest  údolí  jedovaté  nebo  smrti, 
v  němž  prýští  se  kyselina  uhličitá  (ale  ne, 
jak  bájeno,  ve  větším  množství  nežli  v  Grotta 
del  Cane  u  Pozzuoli),  Papandajang  čili  Ko- 
várna (2870  m),  jehož  poslední  výbuch  r.  1772 
byl  z  největších  v  době  historické,  vyhaslý 
Tjikorai  (2814  m),  rovněž  vyhaslý  Tjirimai 
(3070  m),  činný  Slamat  s  2  vrcholy,  z  nichž 
vyšší  má  3426  m,  činný  Sumbing  (3386  m), 
zřídka  vybuchující  Merapi  (2806  m),  zajímavý 
tím,  že  patří  k  oněm  málo  sopkám  Malaj- 
ského souostroví,  z  nichž  vytékají  lávové 
proudy,  dále  vyhaslý  a  skoro  až  po  samý 
vrchol  zemědělsky  vzdělaný  Merbabu  (3115  w), 
činný  Lávu  (3236  m),  zdvihající  se  mezi  pra- 
mennými řekami  Sóla,  činný  Vilis  čili  Zelená 
hora  (2584  m),  vých.  od  řeky  Brantasu  vy- 
haslý Ardjuno  (3034  in),  rovněž  vyhaslý  Kavi 
(Butak),  2865  m  vys.,  vyhaslý  Bromo  (2651  m\ 
nejvyšší  hora  ostrova  činný  Semcru  (3666  m) 
s  kráterem  o  průměru  6950:9270  w,  vyplně- 
ným však  do  výše  2125  m  popelem,  Tengcr 
(2979  m),  souvisící  s  předešlým  vysokým  hřbe- 
tem a  honosící  se  největším  kráterem  o  prů- 
měru 7240:9654  m,  jehož  dno  jest  skoro  úplně 
rovné,  částečně  písčité  a  neúrodné,  ale  všude 
jinde  hustě  travinami  a  nízkým  podrostena 
pokryté  a  v  jehož  středu  zdvihá  se  skupina 
pahorků,  z  nichž  nejvyšší  (200  m)  domorod- 
cům znám  pod  jménem  Bromo  (Brahma)  a 
stále  jest  činný,  dále  vyhaslý  Argopuro 
(3007  m)  a  konečně  zase  úplně  isolovaný 
Kaon  Čili  Ravun  (3119  in),  honosící  se  taktéž 
jedním  z  největších  kráterů  světa  o  průměru 
7380  m.  Vedle  sopek  jsou  na  Jávě  též  četná 
pásma  pahorků  a  menších  hor,  jmenovité 
v  jižní  části  ostrova,  kde  také  se  táhne  velké 
pásmo  hor  asi  1000  m  vys.,  složené  z  čedičů, 
trapu  a  někdy  i  z  vápenců  miocénních. 

V  krajině  tak  eminentně  sopečné  neschází 
ovšem  i  jiných  zjevů,  které  mají  souvislost 
s  vulkanickou  činností.  V  kráterech  vylia- 
slých  sopek  utvořila  se  nezřídka  jezera  zv. 
telaga.  Vedle  velkého  množství  horkých  vřídel^ 
solfatar  a  pod.  setkáváme  se  na  Jávě  i  s  růz- 
nými vzácnějšími  projevy  vulkanické  činnosti. 
Proslulé  údolí  smrti  Guva  upas  není  ovšeni 
daleko  tak  hrozné,  jak  o  něm  bylo  vybájeno. 
ale  v  jiném  údolí  nedaleko  jezera  Telaga 
Bodas  prýští  kyselina  uhličitá  v  dostatečnSa 
množství,  aby  usmrtila  veškeré  živočichy  jím 
probíhající.  Analogický  zjev  jest  jezero  v  krá- 
teru Tašemu  ve  vých.  Jávě,  jež  tak  jest  na- 
syceno kyselinou  sirovou,  že  nemohou  v  něm 
žiti  Žádné  ryby.  Rovněž  tak  jest  v  řece,  která, 
z  jezera  toho  vytéká,  a  ještě  v  moři  při  ústi 
řeky  na  značnou  vzdálenost  žádná  ryba  ani 
jiný  živočich  se  neukáže.  Trysky  hořlavého 
plynu  naznačují  existenci  značného  množství 
petroleje.  V  distriktu  groboganském  v  pro  v. 
džaparské  jest  téŽ  několik  sopek  bahenních. 
Že  na  Jávě  často  udávají  se  zhoubná  země- 
třesení, jest  přirozeno,  ale,  ačkoliv  J.  jest 
nejsopečnějším  územím  světa,  přece  v  ohledu 
tom  předči  ji  Filipíny.  Nejznámější  zemětře- 
sení jest  ono,  jež  udalo  se  r.  1699  při  vý- 


Jáva. 


119 


bachu  Salaku,  pří  němŽ  bylo  napočteno  208 
značnéjšich  nárazů  a  mnoho  domů  v  Batavii 
pobořeno.  Též  r.  1867  udalo  se  velké  země* 
třeseni  ve  střední  Jávě,  při  němž  jediné 
v  Diokdžakartě  usmrceno  asi  1000  lidí. 

Řeky  jsou  skoro  nespočetné,  jmenovité 
na  sev.  straně,  ale  pro  úzkost  ostrova  mají 
skoro  veskrze  jen  nepatrnou  délku;  přispí- 
vají v^k  velkou  měrou  k  zúrodnění  ostrova, 
jmenovitě  svými  střídavými  povodněmi.  Nej- 
vétií  řekou  jest  Sólo  vznikající  nedaleko  již- 
ního pobřeží,  protékající  křivolakým  tokem 
ostrov  k  sev.-vých.  a  ústící  se  proti  ostrovu 
Maduře.  Jest  499  km  dl.,  pro  menší  čluny  po 
cel^  rok,  pro  větší  lodi  mimo  měsíce  srpen, 
záři  a  říjen  splavný.  Druhá  největší  řeka  jest 
Brantas  v  prov.  surabajské,  vznikající  rovněž 
nedaleko  jižního  pobřeží,  záp.  od  sopky  Sc- 
oaeru,  a  ústící  se  dvěma  rameny,  z  nichž 
jedno  protéká  Surabajou.  V  záp.  Jávě  jsou 
největší  řeky  Tji  Tarum  aTji  Mamuk.  Jezer 
zmínky  hodných  zde  není. 

V  klimatickém  ohledu  leží  J.  po  celém 
svém  povrchu  v  oblasti  monsunů,  takže  jest 
podnebí  celého  ostrova  velmi  stejnoměrné. 
Rozdíl  mezi  suchou  dobou  podmíněnou  t.  zv. 
dobrým  monsunem  jihovýchodním  a  mezi  po- 
časím vlhkým  se  spatnj^  či  dešConosným 
monsunem  sev.-záp.  není  příliš  ostrý.  Prů- 
měrem jsou  nejdešCnatějšími  měsíce  prosinec 
až  březen.  Červen  až  září  nejsuššími,  takže 
trvá  doba  dešťů  od  listopaciu  do  dubna  a 
doba  sucha  od  května  do  října,  avšak  někdy 
se  stává,  že  v  lednu  a  v  únoru  panuje  nej- 
jasnější počasí  po  celé  týdny.  Nicméně  oby- 
čejné bývá  ve  zmíněné  mokré  době  celá 
obloha  pokryta  šedými  mraky  přihnanými 
ze  s.  a  sz.,  %  nichž  pršívá  často  bez  přeru- 
šení po  24  hodin.  Vzduch  jest  tu  dusný  a 
neobyčejně  vlhký,  potoky  i  řeky  se  rozvod- 
ňují, jestěři  a  hadi  vnikají  do  příbytků  a 
všade  hemží  se  hmyzem  a  moskyty.  Rozdíl 
mezi  teplotou  denní  a  noční  obnáší  v  této 
době  sotva  několik  stupňů  Fahrenheita.  Velmi 
rozdílné  od  toho  jest  suché  počasí,  zvláště 
v  červenci  a  srpnu,  kdy  nevane  téměř  žádný 
vítr,  pouze  na  pobřeží  střídá  se  pravidelné 
jako  po  celý  rok  slabý  vánek  mořský  se 
zemským,  které  vŠak  na  suché  zemi  nejsou 
patmy.  Noci  jsou  tiché  a  jasné  a  následkem 
álného  vyzařování  ochlazuje  se  v  noci  atmo- 
sféra tak,  že  pokrývá  z  rána  zemi  hustá  mlha 
do  výše  1—2  m,  kdežto  nad  močálovitými  a 
lesnatými  rovinami  dosahuje  tato  mlhová 
vrstva  výše  15—30  m.  Po  východu  slunce 
mlha  se  roztahuje,  vystupuje  výše,  pokrývajíc 
nížiny  hojnou  rosou,  znenáhla  pak  stoupá  aŽ 
do  1000  m,  kde  sráží  se  v  bílá  mračna  kumu- 
lovitá,  kterými  záhy  slunce  proráží  a  jež 
roztrhá vají  se  po  polednách  úplně,  obyčejně 
za  hojné  blýskavice  a  hřměni.  Tento  vliv 
monsunů  nesahá  však  výŠe  neŽ  do  1600  m 
n.  m.,  takže  rozdílu  mezi  suchým  a  deštivým 
ročním  počasím  ubývá  tím  více,  čím  dále  do 
nitra  a  &n  výše  vystupujeme.  Krásné  střední 
planiny  a  vysoká  údolí  javská,  jako  Bandong 
a  Garuty  táí  se  po  celý  rok  téměř  stejnému 


počasí,  ve  kterém  jest  rozdíl  obou  ročních 
dob  daleko  nepatrnějším  neŽ  v  plochých  kra- 
jinách pobřežních,  kde  plnou  sílu  rozvinuje 
Í'en  monsun  severozápadní.  Zvláště  počátek  to- 
loto  větru  v  říjnu  a  listopadu  provázen  bývá 
strašnými  bouřemi  větrnými,  kdežto  počasí 
suché  jest  současně  počasím  klidu  atmosféri- 
ckého. Ve  výši  nad  2000  m  vane  po  celý 
rok  passát  jihových.,  počasí  jest  zde  stejno- 
měrné, noci  a  jitra  jasná,  avšak  za  dne  spa- 
dávají z  mračen  v  této  výši  nakupených  časté 
srážky. 

Teplota  rozdělena  jest  po  celém  ostrově 
velmi  stejnoměrně,  takže  liší  se  od  sebe  tem- 
peraturou  pouze  místa  ležící  v  různé  nad- 
mořské výši.  V  tom  ohledu  můžeme  roze- 
znávati: horké  pásmo  nízké  do  výše  650  m 
s  průměrnou  roční  teplotou  25®— 28*  C  a 
výší  ročních  srážek  přes  200  cm,  dále  pásmo 
střední  mezi  650—1450  m  s  23—18*  Č  prů- 
měrné roční  teploty,  pak  pásmo  mračen  ve 
výši  1450—2400  m,  kde  teplota  klesá  až  na 
13**  C  a  srážky  jsou  hojné,  ale  ne  tak  vy- 
datné jako  v  nížině,  a  konečně  pásmo  nej- 
vyšších vrcholů  hor  javských  nad  2400  m, 
které  má  teplotu  až  0^  kde  však  přes  to 
nikdy  nesněži  a  velmi  zřídka  pršívá,  neboť 
mračna  zřídka  sem  vystupují. 

Veliká  jest  stejnoměrnost  podnebí  javského 
během  dne,  měsíce  i  roku,  neboC  průměrné 
kolísání  teploty  denní  obnáší  6—7''  C,  v  su- 
chých mésícícn  7— S'*  C,  kdežto  ve  vlhkých 
pouze  4—5®  C,  měsíční  extrémy  liší  se  od 
sebe  o  8 — 11*  C,  absolutní  extrémy  roční 
jsou  34*  C  a  9*2*  C,  avšak  mezi  průměrem 
měsíce  nejteplejšího  a  nejstudenějšího  není 
většinou  rozdílu  většího  než  1*  C.  Výška  roč- 
ních srážek  kolísá  v  nížinách  mezi  200  až 
450  cm,  takže  J.  v  tom  ohledu  jeví  se  typi- 
ckým ostrovem  malajského  archipelu  se  stej- 
noměrným, teplým  a  vlhkým  podnebím.     Tšr. 

Květena  Jávy  jest  v  celku  dosti  známá, 
ač  práce  botanické  zahrady  v  Buitenzorau 
(u  Batavie)  leckdys  ještě  něco  nového  při- 
nášejí. Jest  bohatá  (4646  druhů  a  185  rodin 
dle  Miquela),  dle  rázu  hlavně  malajská,  hygro- 
fílní  palaeotropická,  podobná  indické.  ToC  uka- 
zují rodiny  převládající:  nejvíce  je  orchidcí 
(432  dr.  ale  Miquela),  leguminos  (337  dr.), 
rubiaceí  (257  dr.),  173  dr.  trav,  164  dr.  arto- 
carpeí  (hlavně  mnoho  Ficusů),  153  dr.  euphor- 
biaceí  a  jen  132  dr.  composit,  105  dr.  acan- 
thaceí.  Zvláštních  rodin  není  a  endemismus 
bude  lze  teprve  zjistiti,  až  bude  nejbližší  Su- 
matra lépe  známa.  Na  vrcholích  nad  2500  m 
je  zvláštní  flora  alpinská  s  rody  evropskými, 
ale  druhy  jiné:  Primula  impenalis  (i  na  Su- 
matře dle  SchiíTnera),  Gentíana  laevicaulis, 
Stellaria  australis  (3300  m),  Festuca  nubigena 
vedle  Leucopogon  javanicum,  Mjrrica  Javanica, 
Gualtheria  punctata  (3300  m),  Pimpinella  pru- 
atjan  do  3700  m,  ale  stromovité  kapradí  AUo- 
fila  lanuginosa  do  3000  m. 

Nejlepší  líčení  krajinné  podal  Junghuhn, 
z  něhož  béřeme  tento  výtah.  Dělil  Jávu  na 
4  horní  pásma.  První  nejvyšší  nad  2500  m,  o  kte- 
rém jsme  se  již  zmínili.  Přidáváme  jen  z  rostlin 
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jcšté  tyto:  líydrangea  oblongifoUa^  keř  do 
65  m  vysoký,  Casuarina,  Rhododendron  do 
3  m;  4  violy,  Fragaria  indicázy]  36  rodů  alpin- 
ských  má  tu  jen  po  1  druhu.  Druhé  jest  pásmo 
horních  lesů  (1330— 2500  m).  Zde  nejvíce  druhů 
dubů  cclolistých,  totiž  26,  ale  i  javorů,  z  co- 
nifcr  jen  Podocarpei,  dále  Laurineí,  avšak  jsou 
tu  i  tropické  tvary  i  stromovité  kapradí  (Cya- 
thec),  Cedrely,  Cinnamomum  (Kiami  dává 
skořici  javanslcou)  a  j.  Třetí  pásmo  (660  až 
1330  m)  tvoří,  kde  není  vody,  více  traviny,  jeli- 
kož lesy  byly  vyhubeny  a  ostaly  jen  některé 
Liquidambary  (Liquidambar  altingia^  dřevo 
rasamala  zvané  dávající,  až  53  m  vysoké),  místy 
palmy  (Licuala,  Wallichia),  bambusy  atd.  Pocf- 
růst  lesní  tvoří  tu  hlavně  Melastomee,  Rhodo- 
dendron javanicum,  půl  tuctu  jedlých  malin 
(na  př.  Rubus  rosaefolius),  11  Araliaceí,  Astilbe 
(do  3  m)  a  j.  Čtvrté  pásmo  jest  přímořská 
nížina  do  660  m,  největší  a  také  nejrozmani- 
tější. U  moře  někdy  les  Rhizofor  (mangrove), 
Pandanee,  Corypha  gebang.  Avšak  největší  čásť 
nevzdělané  půdy  zaujímají  traviny,  hlav.  trojí: 
glagah  (Saccharum  spontaneum)  aneb  alang 
{Imperata  Kónigií)  nebo  traviny  krátké  (An- 
dropogon,  Anthistiria  a  j.).  Traviny  alan^ové 
převládají  zejména  po  porážených  lesích,  jimž 
nedávají  již  vzniknouti.  Rostou  v  nich  pouze 
jednotlivé  keře  rodů  Grcwia,  Butea,  Flemingia 
nebo  lesíčky,  jež  tvoří  rody  Vitex  a  Zizyphus. 
V  krátkých  travinách,  jediných,  jež  seČou 
pro  píci  (Paspal«m,  Poa),  jsou  bylinky  menší 
(Desmodie  místo  jetele,  Cassie,  Sidy).  Lesíky 
byly  nejvíce  míchané,  Čisté  jsou  hlavně  dvojí: 
akacií  {Acacia  procera  i  stipulata)  a  teakové 
(Teciona  grandh),  jediný  pěstovaný  les.  strom 
dávající  nejlepší  dřevo.  Pralesů  jest  již  málo; 
byly  velice  rozmanité,  obsahujíce  Ficusy,  Dip- 
terocarpee,  Pterocarpus,  Myrtacec,  Legumi- 
nosy,  Spathodea  a  j.  Podrůst  tvoří  na  př.  Scita- 
minee  (do  4  m),  Pavetty,  Pothos,  Bóhmerie. 
Ve  stínu  daří  se  množství  epiphyt,  kapradí, 
orchideí,  Nepenthes,  pověstná  Rafflesia,  ale 
i  na  př.  houba  Tlielephora  princeps  dosahuje  1  m 
v  průřezu.  Dříve  pověstný  a  jedovatý  strom 
upas  {Antiaris  toxicaria)  není  jím  více  než  jiné; 
smrtící  účinek,  který  se  dříve  připisoval  stro- 
mům, klade  se  na  vrub  uhličnatých  výparů 
z  půdy  v  údolí  smrti  (upasovém). 

Veliký  a  rozmanitý  užitek  poskytuje  by- 
linstvo  Jávy.  Zejména  bambusy  {Bambusa  biu- 
meana  a  j.)  dávají  prý  sterý  užitek.  Tak  dělá 
se  vosk  z  Ficus  ceňfera^  mýdlo  ze  Sapindus 
rarak  (ovoce),  olej  ze  semen  Aleurites  moluc- 
cana,  Terminalia  catappa,  jedí  se  semena 
3  druhů  kaštanů,  tamarindy  (lusky),  semena 
rostlin  Farkia  biglobosa,  Jnga  bigemma^  Albi\\ia 
lucida,  listy  stromu  Gnetum  gnomon  a  květy 
byliny  Agati  grandijlorum.  rapír  se  vyrábí 
z  kůry  (lýčí)  Broussonetia  papyrifera,  provazy 
a  sítě  z  vláken  Bóhmerií,  cukr  ze  šťávy  palmy 
Aren«^a  saccharifera,  matrace  z  vlny  semen 
Bombax  pentandrum  atd. 

Zvířena  Jávy  rovněž  jest  bohatá  a  již  asi 
dosti  známá,  avšak  díla  o  ni  není  a  co  při- 
nášejí Bleeker  a  Temmink,  jest  dílem  zasta- 
ralé. Je  podobna  zvířeně  ostatní  Malaisie  a 


Zadní  Indie,  nescházejí  však  zvláštnosti.  O  niž- 
ších zvířatech  musíme  poukázati  na  Wallace. 
Ze  ssavců  zemních  (90  v  celku)  mél  Wal- 
lace 9  opic,  Giebel  4,  Murray  9ř:  Hylobates 
syndactylus  (siamang),  H,  leuciscus,  Semno- 
pithecus  comatus  [maurus,  Martens),  S.  meta- 
lopliuSf  Inuus  cynomolgus^  Nycticehus  javanicus 
a  tardigradus  TMartens),  pak  Galeopithecus 
volans.  Netopýru  uvádí  Giebel  30  druhů,  Dob- 
son  40  dr.,  mezi  nimiž  7  ovocežravých  Ptero- 
pidů  (3  end.),  10  (1  endemický)  Rhinolofidů, 
2  Nycteridy,  6  druhů  rodu  Vesperugo  (i  V. 
abramus  Evropy),  10  Vespertilionid  (1  cndem., 
i  Miniopterus  Schreibersi)^  5  Emballonurid 
(nejvíc  indické  dr.).  Z  dravců  tu  17 — 18  dr., 
mezi  nimi :  Felis  bengalensis,  F.  diardi,  F.  java- 
nensis,  F.  minuta^  tygr  (do  3000  m  výšky  se  vy- 
skytující, jinak  hojný,  platí  se  však  len  8  žl. 
za  zahubení  jednoho  exempláře),  levnart  (dle 
udání  Trouessarta),  Viverra  malaccensis,  V.  ^i- 
betha,  Arctictis  binturong^  Paradoxurus  (3  dr.), 
fíerpestes  javanicus^  Canis  prlmaevus^  Lutra 
leptonyx,  2  kuny  {Áfustela  jlavigula^  dle  Jung- 
huhna,  3/.  henrici  a  M.  nudipes),  Mydaus  mel- 
liceps  (do  2300  m  výŠky  se  vyskytující),  2  Hel  i - 
ctis  (Trouessart  udává  jen  H.  orientalis)  a 
Ursua  Maiayanus.  Ze  sudoprstců  jest  tu  Bos 
sondaicus  (banteng),  jeleni  {Cervus  petonii, 
hippelafus  a  muntjac)^  TraguUts  javanicus  a  T, 
pygmeus,  někdy  hojní,  jakož  i  kanci  divocí 
(Sus  vittatus  a  verrucosus).  Dále  je  tu  tapír, 
nosorožec  {Rhinoceros  javanicus)^  Afanis  java- 
nica,  pak  3  rejskové,  Cladobates  (2  dr.),  Hy- 
lomýs  (1  dr.),  konečně  z  hlodavců:  dikobraz 
(Hystrix  javanicus),  uvedený  indický  zajíc 
{Lepus  nigricollii)^  12  druhů  veverek,' Ptero- 
mys  (4  druhy^  a  3  dr.  myŠí  (2  dr.  endcmické). 
Kontinentálních  ssavců  méně  než  na  Sumatře ; 
scházejí  tu  sloni,  koně,  ovce,  antilopy,  kozy. 

Ptáků  uvádí  Vordermann  (Nat.  Tidsk.  voór 
Nederl.  Ind.  44)  404,  z  nichž  218  jest  i  na  Bor- 
neu.  Wallace  měl  jen  270,  z  nichž  40  endc- 
mických  (45  Elwes).  Elwes  uvádí  200  druhů 
zemních.  Wallace  tvrdil,  zeje  J.  chudá  a  nemá 
zvláštní  ráz,  leda  že  tu  11  indických  rodů 
(Pnoepyga,  Pavo  muticus,  páv)  a  schází  jí  25  rodů 
malajských.  Elwes  udává  jako  typické:  ko- 
houta (Gallus  varius)t  Arrenga  cyanea,  Myio- 
foneusjlavirostris,  Loriculus pusillus,  Cissa  tha- 
lassina,  Myeofaga  andromeda  a  7  zvláštních 
holubů,  3  dr.  rodu  Macropygia,  1  dr.  rodu 
Treron,  2  dr.  rodu  Ptilinopus,  1  dr.  rodu  Car- 
pofaga.  Polovička  všech  druhů  je  společná 
Borneu,  Sumatře  a  Jávě;  29  rodů  javských 
schází  Timoru  (Wallace).  Ze  seznamu  Vorucr- 
manna  uvádíme  rodiny  více  charakteristické: 
12  ledňáčků  (Alcedinid),  jen  3  papoušky,  ak- 
14  datlů  (Picid),  16  kukaček  (CuculidV  11  Mel- 
lifagidů,  27  Timaliidů  (indické^  i  jihoevrop- 
skou  Cisticola  cursitans,  16  Muscicapidů,  8 
Pericrocotidů,  8  Ploceidů  atd.  Jen  mezi  vod- 
ními jsou  ptáci  (stěhovaví)  naši :  Calidris  are- 
naria,  4  dr.  rodu  Totanus,  2  dr.  rodu  Numc- 
nius,  i  Squatarola  helvetica^  Strepsilas  inter- 
pres^  ale  již  kachny  jiné  a  husí  zde  vŮbec  není. 

Chudší  jsou  želvy.   Bleeker  uvádí  12  dr., 
my  známe  jistých  9  zemních  (jako  Strauch)  a 
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2  mořské  (Testudo  emys^  Cistudo-ambohtensis 
gibbosa  Bleeker),  Qemmys  spinosa  (Dogania 
dhor,  crassicolla,  trijuga),  Trionjrx  javanicus 
(Geoffroy)  a  subpianus  (carinifer).  Jest  tu  i  kro- 
k  o  d  i  1  ( CrocodHus  biporcatus).  Ještčrůje  více, 
26  u  Boulengera,  ale  jen  tři  endemické  druhy: 
fíarpesaurus  tricinctus,  Lygosoma  Temminckh  a 
Gonyocefalus  Kuhlíi,  ostatní  malajské.  Dále 
ještě  7  Geckonidů,  9  AgamidŮ,  Varanus  Sal- 
vátor, Tachydromus  sexlineatus  z  Lacertid  a 
8  Scincidů.  —  Had  A  je  77  (popsáno  až  81), 
z  nich:  4  Typhlopidy  (1  endemický),  2  dr.  rodu 
Python,  1  druh  rodu  Cyhndrofis,  Xenopeltis, 
Acrochordus ,  Xenodermus ,  Polyodontofis , 
7  dr.  rodu  Tropidonotus,  1  dr.  r.  Xcnodon, 
Brachyorhos,  Elapoidcs,  monotyp  end.  Tetra- 
Icpis  (Frůhstorfcri),  2  druhy  rodu  Lycodon, 
2  dr.  Vodu  Zamenis,  1  Xenelafis,  2  dr.  rodu 
Coluber,  2  dr.  rodu  Dendrofis,  3  dr.  rodu  Si- 
motes,  2  dr.  rodu  Oligodon,  2  dr.  rodu  Abla- 
bcs,  11  Calamarií  (2  endemické),  mnoho  Ho- 
malopsid  (6),  10  Dipsadid,  6  Elapid  (mezi  nimiž 
Naja  tripudians  í  africká),  3  Amblycefalidy 
a  3  Crotalidy.  Nápadné  množství  Calamarid 
a  Homalopsid,  relativné  i  Amblyocefalid,  málo 
Boid.  Encfemismu  málo,  jen  5  druhů  a  1  rod. 
Žab  uvádí  Boulengcr  17.  Z  nich:  7  dr.  rodu 
Raná,  2  druhy  rodu  Rhacoforus,  1  dr.  rodu 
Ixalus,  z  DcndrobatidA  7  dr.  rodu  Microhyla 
(tn^ystoma  Dum  B.),  4  dr.  rodu  Bufo,  mono- 
typ endemický  Nectes,  z  PelobatidA  Megalo- 
frys.  Gunther  mél  18  dr.,  popsáno  bylo  19 
(Duméril  a  Bibron). 

Ryb  všech  (mořských  i  shidkovodních)  po- 
psal Bleeker  přes  1100  druhů,  z  nichž  170  až 
260  druhů  (asi)  sladkovodních,  jelikož  ryby 
v  ústích  řek  a  poloslaných  vod  nerozeznával. 
Weber  má  331  dr.,  z  nichž  126  dr.  vlastních 
sladkovodních.  Jednotlivé  místnosti  sladko- 
vodní  mívají  u  Bleekera  až  27  dr.  Největší 
čásť  tvoří  Cyprinidy  (80  druhů  u  Bleekera, 
63  u  Webera),  avšak  druhá  čeleď  Siluridů  má 
tu  55  dr.  (u  Webera  45),  nebo  vyloučil  12  z  vod 
poloslaných.  Z  poloslaných  vod  mčl  Bleeker 
58  dr.,  hlavně  32  Gobiidů  (mimo  24  sladko- 
vodních), ale  i  3  Clupeidy,  1  žraloka  (Car- 
charias),  4  dr.  rodu  Mugil  atd.  Zvláštností 
ryb  malajských  jsou  následovní  rodiny:  Oíi- 
cefalidae  (zde  5  dr.  u  Bleekera  i  Webera), 
Labyrinthici  (8  dr.  u  Bl.  i  W.),  Nandidae  (1  dr.), 
Mastacembelidae  (3  dr.  u  Bl.  i  W.)  a  Cyprino- 
dontídae  (2  dr.),  2  dr.  rodu  Notoptcrus,  Lates 
nobilis  a  j.  Z  mořských  jsou  tu  Trichiums 
sávala^  Aíonopterus  javanicus^  Ambassis,  Poly- 
ncmus,  Platyptera,  4  Syngnathidy,  2  ouhoři, 
2  dr.  rodu  Ďules  a  j.  ve  sladké  vodě. 

Počet  obyvatelstva  Jávy  s  Madurou  a 
ostatními  přilehlými  ostrovy  jest  25,067.471 
(1894),  takže  při  rozloze  131.509  fcm"  připadá 
na  1  km*  191  ob.  Jest  tedy  hustota  obyvatel- 
stva větší  nei  v  Anglii  a  skoro  taková  jako 
v  Beljgrii  i  náleží  J.  vůbec  k  nejvíce  zalidně- 
ným krajům  světa.  Největší  hustota  jest  na 
Maduře  (274  na  1  frm'),  dále  jsou  zvláště  silně 
zalidněny  krajiny  Bagelen,  Kedu,  Pckaloncran 
a  okolí  Surabaje.  Z  veškerého  počtu  obyv. 
připadá  24,746.368  na  domorodce,   50.393  na 


Evropany,  251.325  na  Číňany,  16.319  na  Araby, 
3066  na  Hindy.  Ostatek  skládá  se  z  přísluš- 
níků různých  iiných  národů  asijských  a  afri- 
ckých. Nehledíc  k  Evropanům  a  jiným  při- 
stěhovalým plemenům,  náleží  obyvatelstvo 
Jávy  ke  třem  národům,  mluvícím  příbuznými 
ale  různícími  se  jazyky.  Jsou  to  Sundanci,  obý- 
vající ve  všech  končinách  rozkládajících  se 
na  záp.  od  Čeribonu,  Javanci  držící  střed 
ostrova  a  východ  kromě  sev.  Částí  východ, 
poloostrova,  a  Maduřané,  usedlí  na  Maduře 
a  ve  větší  části  východního  poloostrova.  Ja- 
vanci tvoří  asi  tři  čtvrtiny  všeho  obyva- 
telstva, Maduřanů  jest  o  něco  více  nei 
Sundanců.  Většina  obyvatelstva  domorodého 
zabývá  se  zemědělstvím,  ale  i  obchod  a  různá 
odvětví  řemeslných  živností  nejsou  zanedbá- 
vána. Z  přistěhovalců  nejdůležitějším  živlem 
jsou  Evropané,  z  nichž  přirozeně  valná  vět- 
šina jest  Hollanďanů.  Jsou  rozšířeni  asi  stejno- 
měrně po  celém  ostrově;  zaměstnáním  jsou 
především  koloniálními  úředníky,  vojíny,  lé- 
kaři, kupci,  plantážníky  a  cukrovarníky.  Z  ci- 
zinců nejpočetnější  jsou  Číňané,  kteří  živí 
se  hlavně  řemesly  a  malým  obchodem.  Jmění 
Číňanů  zdejších  páčí  se  na  132,000.000  zl. 
Poněvadž  Číňané  velice  vyssávají  selský  lid 
javský,  učinila  vláda  hollandská  některá  opa- 
tření na  ztížení  stěhování  se  Číňanů  na  Jávu, 
jmenovitě  zavedením  danČ  z  hlavy  a  zostře- 
ním předpisů  o  průvodních  listech.  Ostatně 
mnozí  Číňané  zdejší  jsou  potomci  čínských 
otců  a  malajských  žen,  t.  zv.  Penakani.  Ara- 
bové jsou  ponejvíce  obchodníky  nebo  mu- 
hammedánskými  knězi,  též  písaři.  Jsou  zde 
z  části  novými  přistěhovalci,  z  Části  potomky 
t.  zv.  Moros,  které  Portugalci  při  svém  pří- 
chodu do  zemí  východoasijských  nalezli  ve 
všech  přístavech  Orientu.  Ve  větších  městech 
zdržuji  se  také  všude  vlastní  Malajové  jako 
obchodníci.  Nejlidnatějšími  městy  jsou:  hl.  m. 
Batavia  (111.703  ob.:  18Q4),  Samarang  (69.429• 
1889),  Surakarta  (101.987:  1894)  a  Surabaja 
(148.191:  1894). 

J.  jest  hospodářskou  osadou  prvního 
řádu;  výtěžek  veleúrodné  půdy  její,  které 
jest  vzděláno  úhrnem  3,375.411  ha^  činí  ji  pro 
Nizozemí  nesmírně  cennou,  nebof  na  jeho 
základě  jest  ostrov  jediné  s  to,  by  čelil  jinak 
hrozícím  schodkům  v  hollandsko-indickém 
státním  rozpočtu.  Užitek  tento  zvyšuje  ještě 
ta  okolnost,  že  veškerá  půda  ostrova  prohlá- 
šena jest  za  majetek  státní,  pouze  v  západní 
jeho  části  jsou  soukromé  pozemky,  patřící 
však  většinou  Evropanům  a  Číiianům.  Vláda 
pronajímá  dle  zákona  z  r.  1870  pozemky  na 
75  let  v  dědičný  nájem  domorodcům,  kteří 
nejen  jsou  přidržováni  k  pěstování  určitých 
plodin,  ale  musí  tytéž  odváděti  též  do  vlád- 
ních skladů  za  nízkou  ovšem  cenu,  stanove- 
nou vládou. 

Nejdůležitějším  produktem  orby  javskc 
jest  jako  v  celé  již.  Asii  a  v  archipelu  malaj- 
ském rýže,  kterou  oseto  jest  2637o  pí^dy, 
vedle  niž  počíná  se  pěstovati  více  a  vice  ku- 
kuřice zaujimající  227o  vzdělané  plochy.  Pole 
rýžová  tvoří  tudíž  na  Jávě  význačný  rys  v  rázu 
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a  obraze  celých  krajin.  Rýže  pěstuje  se  na- 
mnoze v  močálovitých  nížinách,  ve  vyšších 
polohách  pak  za  pomoci  umělého  zavlažování 
na  terassách  zv.  ti  par,  zvláště  k  tomu  cíli 
vystavěných  a  vzdělávaných  pluhem,  anebo 
na  svazích  horských  z  v.  gaga,  hnojených 
lesním  podrostem  a  vzdělávaných  pouze  mo- 
tykou. Kromě  rýže  a  kukuřice  poskytují  oby- 
vatelstvu hojný  výběr  ku  pěstování  a  zužitko- 
vání půdy  četné  domácí  rostliny  s  užitečnými 
plody,  jako:  papaya,  palmy,  mango,  banány, 
durian  a  bataty. 

Jmenované  plodiny  slouží  speciálně  výživě 
domorodců,  kdežto  Evropané  zavedli  celou 
řadu  plodin,  které  jsou  dnes  nejdůležitějšími 
předměty  vývozu.  Mezi  ně  patří  třtina  cu- 
krová, káva,  tabák,  pepř,  indych  a  čaj,  které 
vesměs  daří  se  na  Jávě  při  skrovné  práci  a 
ve  výtečné  jakosti,  ježto  útvar  povrchu  ostrov- 
ního, který  zdvihá  se  ve  mnohých  končinách 
vysoko  nad  moře,  různou  svoji  výškovou  po- 
lohou může  vyhověti  nárokům  jednotlivých 
rostlin.  Třtina  cukrová  pěstována  byla  na 
Jávě  již  v  době  dobytí  ostrova  Hollanďany, 
kteří  toto  odvětví  hospodářství  javského  poa- 
porovali  velmi  usilovně  zvláště  od  r.  1871  růz- 
nými agrárně-politickými  reformami.  R.  1891 
plantáže  cukrové  zaujímaly  l*87o  veškeré  půdjf 
a  sklidilo  se  na  nich  7,039.115  pikolů  (=asi 
430.000 1),  avšak  přes  to  vývoz  následkem 
stoupající  soutěže  na  trhu  cukerním  od  r.  1885 
klesl  se  420.000  na  315.740  t.  Kromě  toho 
utrpěly  plantáže  v  létech  osmdesátých  ne- 
mocí třtiny  zvanou  sereh.  Výrobu  cukru  pro- 
vozují podnikatelé  evropští  a  čínští,  z  nichž 
každý  má  vládou  přikázáno  několik  osad, 
jichž  obyvatelé  musí  pro  ně  za  cenu  vládou 
stanovenou  pěstovati  třtinu  a  pracovati  v  to- 
várnách. Starou  a  vysoce  důležitou  jest  kul- 
tura tabáku,  zaujímající  2'2Vo  půdy  a  stoup- 
nuvší v  posledním  desetiletí  dvojnásobně. 
Produkce  skutečná  vzrostla  v  menší  míře 
než  tabákem  osázená  plocha,  obnášejíc  r.  1891 : 
6,954.639  kg,  kdežto  vývoz  tabáku  z  přístavů 
javských  stoupl  ze  4275  t  r.  1883  na  15.886  t 
r.  1890.  Rovněž  káva  byla  uvedena  na  Jávu 
Hollanďany  velmi  záhy  a  nabyla  pro  ostrov 
ze  všech  plodin  největší  důležitosti,  avšak 
v  posledních  létech  přes  velký  rozsah  kávo- 
vých plantáží  pěstování  její  klesá,  neboť  úhrnný 
výtěžek  činil  r.  1891:  684.000  pikolů  proti 
1,421.000  pikolům  r.  1883.  Mladší  kulturní 
rostlinou  Javv  jest  čaj,  nicméně  jest  dnes 
ostrov  vedle  Cíny,  Vých.  Indie  a  Japanu  nej- 
důležitější výrobní  jeno  zemí.  R.  1891  obnášel 
výtěžek  3,331.570  kg,  z  čehož  téměř  3  mlW.kg 
připadaly  na  státní  pozemky,  vývoz  pak  se 
páčil  na  více  než  3  milí.  kg.  V  posledních 
létech  zavedeno  pěstování  bavlny,  jež  však 
proti  konkurrenci  ostatních  výrobních  zemí 
nemá  valné  důležitosti,  pak  výroba  opia,  chov 
košenilly  na  nopalových  plantážích  a  r.  1854 
strom  cinchonový.  Tato  poslední  odvětvi  jav- 
ského zemědělství  jsou  státním  monopolem, 
daleko  nejdůležitější  z  nich  pak  jest  výroba 
chininu  (r.  1891 :  3,134.256  kg),  neboť  strom 
cinchonový  daří  se  zde  tak  výborně,  že  kon- 


kurrenci zdejší  velmi  utrpěl  chininový  obchod 
zemí,  v  nichž  strom  ten  jest  domovem,  totiž 
jihoamerických  republik  kordillerských.  Rov- 
něž monopolisováno  jest  sbíráni  nnízd  sa- 
langan,  výroba  mořské  soli  a  těženi  dříví 
teakového  pro  stavbu  lodí  důležitého,  z  čehoi 
výtěžek  zpeněžuje  zvláštní  obchodní  společ- 
nost k  tomu  zřízená  >Nederlandscb  Handels 
Maatschappijc.  Vzděláváni  půdy  obstarávají 
téměř  výhradně  domorodci,  vedle  nichž  Hol- 
lanďané  žijí  v  zemi  pouze  jako  kupci  a  úřed- 
níci, bydlíce  následkem  toho  téměř  jen  v  mě- 
stech přístavních  a  hlavních  městech  správ- 
ních okresů. 

Oproti  pěstování  polních  plodin  ustupuje 
chov  dobytka  jako  samostatné  odvětví  ho- 
spodářské do  pozadí,  R.  1890  počítalo  se: 
534.617  koní.  2,353.477  kusů  skotu  a  2,634.637 
buvolů.  —  Rybolov  provozuje  se  hlavně  na 
sev.  břehu  především  obyvateli  Madury  s  úspě- 
chem, má  však  význam  pouze  místní,  pravé 
jako  lov  zvěře  v  horách.  Tšr. 

Nerostnými  poklady  iest  J.,  jinak  tak 
bohatá,  dosti  chudá.  Z  kovu  vyskytují  se  ve 
větším  množství  jen  rudy  železné,  jichž  do- 
bývání se  však  nevyplácí,  mimo  to  jsou  na 
ostrově  rudy  manganové,  rtuť  v  malém  množ- 
ství u  Samarangu  a  v  písku  některých  řek 
trochu  zlata.  Uhelné  doly  v  Bantamu  dodá- 
vají pouze  lignit,  za  to  nafta  a  asfalt  velmi 
hojně  se  vyskytují  na  sopečném  území,  místy 
prýští  petrolej  a  sůl  dobývá  se  v  nejrůzněj- 
ších končinách  ostrova;  kromě  toho  solné 
prameny  obsahují  jódium.  Stavební  kámen 
láme  se  u  Kedonu,  dobývání  soli  mořské  pak 
jest  monopolisováno  vládou. 

Průmysl  jest  přes  značné  nadání  domo- 
rodců pro  řemeslnou  práci  dosud  jen  v  po- 
čátcích. Z  výrobků  průmyslu  domácího  vy- 
nikají batiky,  látky  to  bavlněné  s  omament^r 
nanášenými  v  barvách  od  ruky  a  pomocí 
vosku,  jimž  zalévají  se  místa,  která  mají  zů- 
stati nezbarvena.  Ž  odvětví  průmyslu  v  užším 
smyslu  na  prvém  místě  stojí  cukrovamictví, 
které  po  těžké  krisi  v  létech  osmdesátých  se 
opět  počíná  pozvedati.  Dále  bylo  na  Jávě 
r.  1891:  140  mlýnů  na  rýži,  10  pil,  12  destil- 
lerií  arraku,  9  továren  na  mýdlo,  41  továren 
na  umělý  led  a  miner.  vody,  39  tiskáren  a  j. 

Naproti  tomu  jest  J.  hlavním  sídlem  ob- 
chodu celé  Nizozemské  Indie.  Vyváží  se  cukr 
(463-54  milí.  kg  r.  1891),  káva  (288  milí.  kg), 
tabák,  cín  z  Banky  a  Billitonu  (za  53  milí.  zL), 
rýže  (27*6  milí.  kg),  indych,  arrak,  kokosové 
a  muškátové  ořechy,  čaj,  pepř,  skořice,  hře- 
bíčky, chinová  kůra,  bambus,  dříví  teakové, 
gamoir,  kůže,  hnízda  salangan  a  j.  Hlavními 
předměty  dovozu  jsou  bavlněné  látky  fr.l891 
za  2983  milí.  zl.),  petrolei  (93*61  milí.  /),  lou- 
paná rýže  (54  8  milí.  kg),  různé  potraviny 
(za  3-4  milí.  zl.).  ryby  (1873  milí.  kg),  dále 
pytle,  mouka  a  máslo,  různé  nápoje,  zvláště 
pivo,  hliněné  zboží,  barvy,  kamenné  uhlí,  kovy 
(hl.  železo  a  ocel)  a  kovové  zboží.  Paropla- 
vební spojení  s  Evropou  obstarávají  2  evropw 
společnosti,  Nederland  Stromvaart  Maatschap- 
pij  a  Rotterdamský  Lloyd,  udržujíce  pravi- 


Jáva. 
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dělné  linie  z  Amsterdamu  a  Rotterdamu  do 
Batavie.  Mimo  to  ovŠem  jest  čilé  spojeni 
s  asijskými  zeměmi,  jmenovité  s  ostatními 
koloniemi  nizozemskými,  které  udržuje  Ko- 
ninklinkjc  Packetvaart  Maatschappij.  Nejdů- 
ležitějšími přistavniml  městy  jsou  na  sever. 
pomoH  Batavia,  Samarang  a  Surabaja,  na 
yých.  břehu  Panarukan  a  na  jižním  pobřeží 
Ijilatjap.  Všechna  jen  poněkud  důležitější 
místa  spojena  jsou  širokými  silnicemi  s  pra- 
videlným spojením,  jež  udržuje  stát.  Koně 
propůjčují  se  úředníkům  státním  a  důstojní- 
kům bezplatně,  soukromým  osobám  za  ná- 
hradu. Zboží  dopravuje  se  na  kárách,  do  nichž 
zapřahují  se  buvolové.  První  silnici  na  Javé 
daJ  r.  1 808  postaviti  generální  guvernér  Daen- 
dels;  byla  to  silnice  k  účelům  vojenským  a 
probíhala  celým  ostrovem.  Železnic  jest 
r  1894  v  užívání  1314  km,  ve  stavbě  408  km 
a  vystavily  je  dílem  Nederlandsch-lndische- 
Spoorweg  Maatschappij  a  jiné  privátní  spo- 
lečnosti, dílem  vláda.  Nejstarší  jest  traf  ze 
Samarangu  do  Tangrengu  (79  km)^  postavená 
r.  1867.  Hlavní  trati  želez,  drah  jsou  z  Ba- 
tavie přes  Buitenzorg.  Tjandžur,  Bandong  do 
Tjilatjapu  na  již.  pobřeží  a  odtud  přes  Džok- 
dzakartu  a  Surakartu  jednak  do  Samarangu, 
jednak  do  Surabaje;  další  trati  spojují  Kediri 
a  údolí  horního  Brantasu  s  hlavní  tratí  a  Su- 
rabaju  s  Probolingem,  kterážto  traf  má  býti 
prodloužena  až  ku  pobřeží  proti  ostrovu  Baii. 
Z  větších  měst  jest  nyní  pouze  Čcribon  bez 
železničního  spojení  s  vnitrem  ostrova.  Též 
má  J.  dvě  tratě  silničních  parních  drah  a  sice 
ze  Samarangu  do  Joany  (188*2  km)  a  z  Bata- 
vie do  Meester  Cornelis  (14  km).  Poštovních 
úřadů  bylo  r.  1887:  116.  stanic  telegraf.  69. 
R.  1894  měl  stát  40618  km  telegrafních  linií 
se  6228*5  km  dráhy.  Kabelem  spojena  jest  J. 
se  Sumatrou,  Madurou,  Balim  a  rort-Darwi- 
nem  v  sev.  Austrálii. 

Mincí  užívá  se  týchž  jako  v  Hollandsku. 
Papírové  peníze  vyaává  Javská  banka  po  5. 
10,  25,  50.  100,  200,  300,  500  a  1000  zl.  M  írou 
délkovou  jest  amsterodamská  stopa  (2813  mm), 
plošnou  jonke  (28386  aru)  á  4  bahus,  míra 
pro  suché  předměty,  hl.  obilí  a  sůl,  které  se 
▼ždy  váží,  batavský  kojang,  čítající  27  pikolů 
(1661066  kg),  míra  na  tekutiny  kan  (1*49  /).  — 
Váhy  v  obchodě  užívané  jsou  pikol  (61*521  kg), 
čítající  100  bety  á  i6  thelu,  3  pikoly  jsou  malý 
bahar,  4Vs  pikolů  velký  bahar. 

Náboženství  a  vzdělání.  Ve  středo- 
věku rozšířen  byl  v  Jávě  brahmanismus  a 
buddhismus  a  zachovaly  se  z  doby  té  různé 
památky  stavební  i  literární.  Nyní  převážná 
většina  obyvatelstva  přiznává  se  k  islámu, 
který  sem  byl  zaveden  koncem  XIV.  stol. 
knězi  malajskými  a  arabskými.   Ale  islám  na 

Íavě  valně  pozměněn  jest  přežitky  z  dob  po- 
lanských,  takže  nezřídka  náboženství  zdejší 
nazývá  se  javanismem.  Křesťanským  mis- 
siím  na  Javé  valně  se  nevede.  R.  1890  při- 
znávalo se  ke  křesťanství  pouze  17.271  domo- 
rodců. Od  r.  1842  jest  v  Batavii  katol.  apo- 
štolský vikariát,  k  němuž  patří  též  Sumatra, 
Flores,  Timor  a  jiné  menší  ostrovy.  R.  1891 


bylo  na  Javé  43  katol.  kněží  a  sester.  Dále 
působí  zde  nizozemské  společnosti  evangeli- 
cké s  30  missionáři  a  27  stanicemi.  Vzdělání 
domorodců  nalézá  se  na  stupni  velmi  níz- 
kém. R.  1891  navštěvovány  203  národní  školy 
34.607  ditkami;  mimo  to  bylo  28.285  škol 
muhammedánských  se  281.119  Žáky.  Evro- 
pané mají  1  Školu  normální,  lyceum  v  Batavii 
a  vyšší  Školy  měštanské  v  Batavii  (téŽ  pro 
dívky),  v  Samarangu  a  Surabaji.  Soukromých 
škol  evropských  jest  251  se  24.212  žáky. 

Zásadou  správy  hollandské  na  Javé,  která 
jest  skutečné  korunována  tak  výtečnými  vý- 
sledky. Že  mimo  léta  1830  a  1849  panoval  na 
ostrově  vždy  plný  klid.  jest  panovati  domo- 
rodcům domorodci  samými,  ne-li  ve  skuteč- 
nosti, aspoň  dle  jména.  Hollanďané  pone- 
chali na  venek  správu  jednotlivých  residencií 
domorodým  knížatům,  kteříž  jako  regenti  ob- 
klopeni jsou  velikou  nádherou  a  obřadnictvím 
a  jimž  i  Hollanďané  okázale  prokazují  velkou 
česf ;  ve  skutečnosti  však  jsou  tito  domorodí 
regenti  pouhými  loutkami  v  rukou  svých 
evropských  pánů.  od  nichž  si  dávají  platiti. 
Nižšími  domorodými  úředníky,  spravujícími 
jednotlivé  obce  a  distrikty,  jsou  vaidonové  a 
manthové.  Vrchní  správu  celé  lavy  vede  hol- 
landský  resident  se  sídlem  v  Batavii,  jemuž 
k  ruce  jsou  assistenti  a  kontrolorové.  Vždy 
několik  regentství  tvoři  dohromady  residencií, 
jichž  jest  na  Jávě  22: 

R«tld«nei«  hl.  město  km^  ííěss 

Západní  J.r 

Bantam   .    .    .  Serang   .    .  .  7.326  .     613.545 

Batavia   .   .   .  Batavia  .  .  6.982     1,070.078 

Kravang.    .    .  Purvakarta  .  4.994.     381.235 

Čeribon  .    .    .  Čcribon      .  .  6.773  .  1,485.897 

Prcanger    .    .  Bandong    .  .  20.874  .  1,981.220 

Střední  J.: 

Tegal  ....  Tegal  ....  3.782  .  1,075.941 

Banjumas   .   .  Banjumas  .  .  5.561  .  1,209.164 

Pekalongan    .  Pekalongan  .  1.790  .     561. 98S 

Bagelen  .   .   .  Purvorcjo  .  .  3.430  .  1,343.018 

Samarang  .   .  Samarang  .  .  5.187  .  1,467.987 

Kcdu   ....  Magelang  .  2.048  .     756.283 

Džokdžakarta  Džokdžakarta  3.089  .     744.871 

Japara  ....  Pati     .   .    .  .  3.117  .     934. 553 

Surakarta  .      Surakarta .  .  6.228.1,163.305 

Východní  J.- 

Rembang    .    .  Rembang  .  .  7.511  .  1,279.824 

Madiun    .    .    .  Madiun  .    .  .  5.903     1,084.456 

Surabaja .   .    .  Surabaja    .  .  6.029  .  2,005.0(^3 

Kediri.    .    .    .Kediri     -    .  .  7.398.1,118.924 

Pasuruan    .    .  Pasuruan  .  .  5.307  .     936  319 

Probolingo  .  Probolingo  3.462  .  536.512 
Bcsuki  a  Ban- 

juvangi    .    .  Besuki    .    .  .  9.656  .     672.730 

Madura   .   .    .  Pamekasan  .  5.286  .  1,439  9ó5 

Dějiny.  Ze  všech  ostrovů  archipelu  ma- 
lajského vynikla  J.  nejdříve  svojí  kulturou, 
přes  to  však  náležejí  dějiny  její  za  staré  doby 
k  nejtemnějším.  Staré  době  chybí  i  jakákoli 
chronologie.  Nejstarším  historickým  bodem 
dějin  Jávy  jest  velká  immigrace  z  Indie  ve  II. 
nebo  v  I.  stol.  pr.  Kr.  přes  Indočínu  a  Su- 
matru.   S  ní  vnikl   do  Jávy  i  brahmanismus, 
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kdežto  buddhismus,  ještě  za  doby  čínského 
cestovatele  Fathiena  (414  po  Kr.)  zde  téměř 
neznámý,  teprve  pozdéji  se  šíři,  ač  brzy  roz- 
šířením brahmanismu  se  vyrovnává.  Nejslav- 
nější památkou  buddhismu  na  Jávě  jest  60- 
robudor  (v.  t.).  Původu  indického  byla  i  nej- 
starší vzaělanost  Jávy,  jak  svědčí  mimo  jiné 
i  název  ostrova  J.,  indické  dfdva  {Panicům 
%talicum\  vyskytující  se  poprvé  u  Ptolemaia. 
Za  starých  dob  rozdělena  byla  J.  na  řadu 
království  s  vlastními  dynastiemi.  Dějiny  je- 
jich, promíšené  zkazkami  indickými,  tvoří 
obsah  nejen  domácích  annálů,  ale  i  poesie 
epické.  Z  říší  těchto,  jejichž  jedinými  zbytky 
jsou  podnes  zachované  trosky  někdejšícn 
residenci  Doho,  Brambanon,  Madong-Kemo- 
lan,  Dženggolo,  Singhasari,  Padžeožaran  a 
Madžapahit,  vynikly  ve  vzájemných  bojích 
jako  nejčelnější  obě  poslední.  Koncem  sto- 
letí XlII.  poprvé  tvoří  J.  jedinou  celistvou 
říši  pod  mocným  vladařem  Uttu  Gadévou, 
ale  jen  na  krátko.  R.  1304  vyvrátil  sultán 
ternatský  říši  Madžapahitskou,  ale  již  r.  1359 
nabyli  domorodci  opět  vrchu,  v  polovici  sto- 
letí XV.  pak  setkáváme  se  zase  s  velikou 
říší  Madžapahi^tskou,  již  zbudoval  tenkráte 
Ankavidžaja.  Říše  obsahovala  mimo  Jávu 
téměř  celý  Malajský  archipcl.  Avšak  zatím 
nabyl  půdy  v  zemi  nový  nebezpečný  ne- 
přítel, muhammedáni;  objevivše  se  na  Jávě 
poprvé  r.  1405,  již  r.  1478  zničili  říši  Ma- 
džapahitskou a  domorodce  vytlačili  do  vý- 
chodní části  Jávy,  odkudž  tito  utekli  se 
na  ostrov  Báli,  kde  se  posud  udrželi.  Od  té 
doby  náleží  J.  islámu.  ZcmČ  rozdělena  na 
novo  a  zřízeny  státy  muslimské,  vedle  nichž 
oživly  i  některé  domácí,  oboje  pod  dočasnou 
vládou  malackou  do  r.  1511.  V  XVI.  stol. 
vyniká  nejvíce  stát  Mataram,  vedle  něho  se 
udržují  Džakatra,  Šcribon  a  Bantam.  Portu- 
galci, již  přibyli  na  Jávu  z  Malakky  r.  1522 
pod  Henriquem  Lcrncm,  zřídili  zde  různé 
obchodní  faktorie.  Vytlačeni  byli  Hollandany, 
kteří  objevili  se  r.  1594  pod  Houtmanem  a  za 
pomoc  vladaři  Bantamskému  proti  Portugal- 
cům obdrželi  dovolení  zříditi  faktorii.  R.  1610 
zmocnili  se  Džaktry,  r.  1619  založili  Batavii, 
odkud  pronikali  dále  podél  sever,  břehu  na 
východ.  R.  1677  po  mnohých  sporech  s  ma- 
taramskými  knížaty  obdrželi  i  rozsáhlá  lizemí 
a  důležité  ústupky  obchodní,  r.  1749  musil 
kníže  mataramský  za  to,  že  zavolal  je  na  po- 
moc proti  Maduranským  a  Makasarským.  po- 
stoupiti přímo  svoji  říši  hollandské  Východo- 
indické společnosti,  jež  dosadila  tam  jako 
Icnníka  jeho  syna.  Ale  již  r.  1755  rozdělena 
říše  ve  dvě  samostatné  říše,  Surakarta  (Sólo) 
a  Džokšakarta,  jež  valně  ztenčeny  dosud  se 
udržely  jako  knížectví.  R.  1808  připadla  Hol- 
lanďanům  říše  Bantamská.  Za  generálního 
guvernéra  Dacndaelsa  (1808—11)  vedle  jiných 
oprav  zřízena  skvostná  vojenská  silnice  od 
Anjcru  do  Banjuvangi.  R.  1811  za  guvernéra 
Jansscnssa  vydána  J.  (18.  září)  Angličanům, 
kterým  nákžtla  do  r.  1814  (13.  srpna),  kdy 
traktátem  Londýnským  Hollandanům  vrácena. 
Angličané  zřídili  jižpřed  tím  r.  1602  za  sira 


Lancastera  faktorii  v  Bantamu,  která  však 
r.  1683  opuštěna.  Nastaly  vŠak  dlouhé  a  krvavé 
boje  (1825—30  vzpoura  prince  DžokŠakart- 
ského  Drepa  Negora).  Z  části  následkem  ne- 
příznivých poměrů  správních  na  Javé,  jimiž 
blahobyt  bral  za  své,  z  části  i  následkem 
spletených  poměrů  politických  v  Evropě 
mohla  J.  až  na  uvedená  dvě  domácí  knížectví 
býti  prohlášena  za  provincii  hollandskou  te* 
prve  r.  1830.  Od  té  doby  datuje  se  nový 
rozkvět  Jávy  zvi.  jako  výsledek  guvernérem 
hr.  Joh.  van  den  Boschem  (1830 — 33)  zave- 
deného kulturního  systému,  jímž  dosa- 
ženo Čistého  ročního  výnosu  40 — 60  milí.  zl. 
Otroctví  na  ostrově  zrušeno  r.  1860.  —  Srv. 
Raffle,  History  of  J.  (Londýn,  1817,  2.  vyd. 
1830,  2  sv.);  van  Deventer,  ueschiedenis  der 
Nederlanders  op  J.  (Haarlem,  1886  a  n.);  Kan, 
Histoire  des  découvertes  dans  Tarchipel  in- 
dien  (Lejda,  1883);  Van  Gorkom,  de  Oostind. 
Cultuure  (1883). 

Literatura.  J.  Crawfurd,  History  of  thc 
Indián  Archipelago  (Edinburk,  1820,  3  sv.); 
Kussendragger,  Natuur  en  Aar  drykskundigc 
Beschreibv.  van  J.  (Groninky,  1841);  Tem- 
minck,  Coup  d*oeil  général  sur  les  possessioQS 
néerlandaises  dansrlnde  archipélagique  (Lej- 
da, 1846) ;  Junghuhn,  J.,  seine  Gestalt, Pflanzen- 
decke  u.  innere  Bauart  (Lip.,  1852—54,  3  sv.); 
J.  Můller,  Beschreibung  der  Insel  J.  (2.  vyd. 
Berlín,  1866);  Veth,  J.,  geographisch,  ethno- 
logisch,  historisch  (Haarlem,  1875 — 81,  3  sv.); 
Hbfdijk.  ln't  hartje  van  J.  (Amsterdam,  1882); 
Rees  a  Perelaer,  Neerlands  Indie  (Lejda,  1883, 
3.  sv.);  Van  den  Berg,  De  Handel  van  J.(1883); 
W.  Barrington,  Life  in  J.  (Lond.,  1864);  Louw, 
De  J.-Oorlog  van  1825—30  (Batavia,  1894). 
Mapy:  J.  Residentiekaarten  (Haag,  1880  a  n.). 

Javanoi  náležejí  k  záp.  skupině  plemene 
malajo-polynésského,  jehož  jsou  nejvzdělaněj- 
ším národem.  Nejblíže  příbuzní  jsou  s  nimi 
Maduřané.  Celkem  neliší  se  tělesně  valně  od 
ostatních  Malajů,  ale  jsou  Štíhlejší  a  menší. 
Souměrná  postava  dosahuje  průměrné  výšky 
1650  mm,  oči  jsou  černé,  nos  malý  a  krátký, 
ústa  široká,  vlasy  černé  a  velice  bujné,  plet 
hnědě  Žlutavá,  někdy  i  velmi  světlá.  J.  jeví 
veliké  schopnosti  duševní,  jsou  však  málo 
energičtí  a  příliš  oddaní  smyslným  požitkům; 
ale  jinak  jsou  učeliví,  povahy  jemné  a  mírné, 
snadno  cizímu  vedení  přístupní  a  dle  Craw- 
furda  nejpravdomlu vnější  ze  všech  východ- 
ních Asiatů.  Oděv,  u  obecného  lidu  velmi 
jednoduchý,  jest  celkem  u  obou  pohlaví  stejný 
a  skládá  se  ze  Široké  sukně  >sarongu«,  která 
se  kolem  těla  ovinuje,  a  z  krátkých  nohavic. 
Místo  těchto  nosí  někdy  i  jen  jednoduché 
zástěry  pásem  spjaté.  Tu  a  tam  nosí  se  také 
kazajky  podobné  košilím.  Hlavu  kryjí  hed- 
vábn>'mi,  pestře  zbarvenými  a  nízkými  čepi- 
cemi nebo  šátky.  Obyčejně  chodí  na  boso. 
J.  jsou  velikými  milovníky  šperků  a  cctek, 
nosí  množství  stříbrných  a  zlatých  závěskfl, 
prsteny,  náušnice  a  j.  Neobyčejná  jest  jejich 
milovnost  čistoty,  takže  denně  se  koupají. 
Obydlí  má  zúplna  ráz  malajský.  Jsou  to  nízké 
bambusové  chýže,  kryté  palmovým  listím  a 
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postavené  na  kolech  asi  1  m  vys.  nad  zemí. 
Vesnice  vždy  jsou  obklopeny  množstvím 
ovocných  stromů.  Vznešené  třídy  mají  ovšem 
domy  palácovité,  namnoze  i  z  kamene  po 
evropském  vzoru  stavěné.  J.  jsou  výborní 
zemědělci  a  zvláště  velkou  pozornost  věnují 
umělému  zavlažovám'.  Hlavní  jejich  potravi- 
nou jest  rýže,  u  chudších  kukuřice,  méně 
ryby,  zřídka  kdjf  maso  zvířat  teplokrevných. 
řiápojem  jest  jím  víno  vyráběné  ze  šCávy 
kokosové  palmy  a  kvašená  rýžová  voda.  Ze 
stav  palem  rodu  Strenga  a  Borassus  vyrábějí 
cukr.  Z  pochutin  náruživě  žvýkají  betel  a 
kouří  tabák  a  opium.  Jsou  výbornými  ře- 
meslníky, jmenovitě  ve  spracování  dřeva  a 
kovů.  £h'obné  nářadí,  jako  nádoby  menší, 
lžíce  a  pod.  robí  ze  skořepinv  kokosového 
ořechu,  z  vydlabaných  kmenu  hotoví  větší 
nádobí  na  mleti  rýže  a  lodi  někdy  velmi 
ozdobné.  Z  rotan^u  zhotovují  klobouky,  ko- 
berce a  jiné  potřeby.  Vrcholem  jejich  ře- 
meslné činnosti  jest  výroba  zbraní  a  látek. 
Tkají  plátna  výtečná  a  barví  je  skvělými 
barvami  ve  vkusných  ornamentech.  Ze  zbraní 
vynikají  >krisy«,  dýky  to,  jichž  čepele  opatřeny 
jsou  jemnými  ornamenty  a  rukojeti  vyvedeny 
z  nejjemnějších  druhů  dřev  nebo  ze  slono- 
viny a  vykládány  zlatem  a  drahokamy.  U  vzne- 
šenějších osob  panuje  veskrze  mnohoženství, 
u  obecného  lidu  monogamie.  Život  manžel- 
ský bývá  pravidlem  spořádaný.  Obřízka,  ob- 
vyklá již  před  zavedením  islámu,  dčjc  se 
v  10.  roce.  Při  dosažení  dospělosti  pilují  se 
dětem  zuby  do  špičky  a  dovoluje  se  jim  od 
té  doby  žvýkati  betel.  Jako  všichni  Malajové 
tson  i  J.  náruživými  hráči  a  milovníky  ko- 
hontích  zápasů.  Mají  téŽ  zvláštní  druh  divadla, 
při  němž  se  vrhají  stíny  plochých  dřevěných 
figurek  na  transparentní  záclony,  při  čemž 
ředitel  odříkává  sám  veškeré  úlohy.  Jiná  hra 
jest  vajang,  při  níž  figurky  jsou  vyřezány 
z  kůže,  různě  zbarveny  a  postaveny  v  popřeaí 
jeviště.  Dávají  se  většinou  kusy  historické, 
jichž  látka  čerpána  jest  z  legendární  historie 
ostrova.  Představení  trvají  s  přestávkami 
nezřídka  několik  dní.  J.  isou  též  ve  značné 
míře  hudby  mi  lovní.  Kažcfý  pohlavár  má  svůj 
vlastni  orchestr  zvaný  gamelang.  Čítající  oby- 
čejně 10 — 12  mužů.  Nástroje  jsou  gongy  pro 
hluboké  tóny  a  proužky  kovové  nebo  bam- 
busové  pro  tóny  vyšší.  Vedoucím  nástrojem 
jest  bióla^  houslový  to  nástroj  s  jednou  stru- 
nou. Původní  náboženství  rázu  naturalisti- 
ckého panovalo  až  do  VI.  stol.  po  Kr.,  kdy 
zavedeny  brahmanismus  a  buddhisraus.  Tyto 
systémy  opět  byly  zatlačeny  koncem  XIV. 
a  během  XV.  stol.  islámem. 

Javanský  Jasyk  a  literatura.  J.  J.  fia- 
vanština)  jest  jazyk  malajsko-polynésský.  Vy- 
vinul se  ze  staršího  kavi  (v.  t.),  jež  samo 
posud  zůstalo  na  Jávě  jazykem  náboženství, 
z  části  i  literatury.  Základ  malajsko-polynés- 
ský zůstal  netknut  i  v  moderní  mluvě,  za  to 
rozhojněn  silně  slovní  materiál,  nejvíce  san- 
skritem,  íako  již  v  kavi,  dále  arabštinou  (od 
XII.  stol.;,  konečně  i  portugalštinou  a  hol- 
landštinou.  J-m  ]-em  mluví  nyní  asi  18  milí. 


oby  v.  a  sice  ve  střední  a  východní  Jávě. 
V  jazyce  samém  činí  se  přesný  rozdíl  mezi 
mluvou  zdvořilostní  (kram.i),  jíž  užívá  i  vý- 

f mravná  prosa,  a  mluvou  důvěrnou  či  tykací 
ngoko).  Mezi  oběma  je  t.  zv.  madja  (střední 
řeč),  roesie  používá  všech  tří  dosti  volně. 
Rozdíl  mezi  nimi  spočívá  v  užívání  zájmen, 
koncovek,  dále  i  jednotlivých  výrazů.  J.  J. 
má  i  vlastní  písmo,  vyvinuvší  se  rovněž  z  písma 
kavi.  Čitá  20  písmen  základních,  k  nimž  při- 
stupují pak  podružné  znaky  orthograíické. 
Existuje  písmo  rovné  {(Hid{eg)  a  svislé  {mi- 
ring).  Nejlepší  grammatiky  J-kého  J-a  podali 
T.  Roorda,  Javaansche  gram.  (Amsterdam, 
1855,  stručněji  1874,  4.  vyd.  1893)  a  Favre, 
Gram.  javanaise  (Pař.,  1866),  příruční  Bohatta 
(Vídeň,  1892).  Slovníky  jsou  od  Favrea  (ia- 
vansko-franc,  Vídeň,  1870)  a  T.  Roordy,  do- 
končený Vreedem  (javansko-holl.,  Amster- 
dam, 1875,  2.  vyd.  1883—86),  s  dodatky  od 
Janssa  (Samarang,  1883).  Ve  studiu  javanstiny 
vynikli  Hollandané,  z  ostatních  Evropanů 
Francouz  F^avre  a  Němec  Rošt.  Vynikající 
znalci  javanstiny  v  Hollandsku,  z  části  na 
Jávě  pusobivší,  jsou:  v.  d.  Brojk,  de  Hollan- 
der,  te  Mcchelen,  Meinsma,  Roorda,  Stuart, 
Vrcede,  Wilkens,  Winter. 

Literatura  moderní  javanstiny  vyniká 
hojnosti  i  rozm'\nitostí  svých  spisu.  Nejčel- 
nější její  stránkou  jeót  poesie,  převahou  epi- 
cká,  založená  na  zkazkách  domácích  i  cizích, 
nejvíce  indických,  v  pozdčjších  dobách  i  mu- 
slimských. Literatura  stará  psaná  jazykem 
kavi  odráží  se  mocně  i  v  moderní  literatuře 
javanské,  jež  si,  většinou  překlady,  osvojila 
i  nejvýznačnější  její  plody  {Brata-juda,  Ar- 
dfuna-Sasrabahu^  Vivahaf  Hama).  Všecky  uve- 
dené plody  existuji  i  v  domácím  prosaickém 
spracování.  Z  části  starý  podklad  vykazuje 
i  kosmo^onická  báseň  Manik-Maja.  Z  vlastni 
literatury  javanské  vynikají  obsáhlé  kroniky, 
většinou  v  řeči  vázané.  Společným  názvem 
jejich  jest  Babad.  Několik  jich  vyďíno  (Bíi- 
bad  Padfadfaran,  B.  Demak,  B.  Fadfang,  B. 
Mataram,  B.  Kartasura,  B.  Pětina^  B,  Gianti^ 
B.  tana  D(avi\  poslední  prosou).  Jim  blíží  se 
historické  romány,  domácí  {Damar  Vulan^ 
Adi(i'Saka^  Angling  Djrma,  Baron  Sakender^ 
D{aja  lengkara)  i  cizí  (muiilimský  prosaický 
román  o  Mojžíši  a  Faraónovi ,  Rad  {a  Firan- 
gon  a  zvláště  obsáhlý  Menak^  veršem).  V  nej- 
těsnějším spojení  obsahovém  s  touto  tvor- 
bou literární  jsou  t.  zv.  vajangy,  divadelní 
představení,  jež  však  jen  zřídka  srovnávají 
se  s  naším  pojmem  o  dramatu.  Většinou  jsou 
to  hry  stínové  a  pantomimy.  Z  her  těchto, 
provozovaných  zvláštními  recitátory  (dalang)^ 
v  jichž  paměti  i  většina  jich  žije,  vydány  na 
př.  Pregiva^  Palasara^  Pandu,  Purva  (6  kusů), 
Abjasa.  Množství  jich,  z  části  zkrácených,  jest 
i  ve  formě  pouhých  povídek  (23  jich  vy- 
dal te  Mechelen  v  Batavii  1879,  jiných  24 
Mayer,  Samarang,  1883).  Zcela  téhož  rázu, 
pouze  s  nositeli  zvířecími,  jsou  oblíbené  u  Ja- 
vanců  bajky  zvířecí.  Prvé  místo  mezi  nimi 
zaujímá  vtipná  báseň  Kančil  (vyd.  van  den 
Broek,  Haag,  1878,  2.  vyd.  1889).   Z   ostatní 


126 


Javary  —  Javoří. 


literatury  uvádíme  vynikající  cestopis  moderní 
Purvy  Lelany  (Batavia,  1865).  Srv.  Vreede, 
Catalogus  van  dejavaansche. ..  Handschrif- 
ten  der  Leidsche  Universitats-Bibliotheek 
(Lejda,  1892).  Dk, 

Javary  jžavarý],  též  Jacarara  č.  Yaca- 
rana,  pravý  přítOK  řeky  Amazonské,  vzniká 
pode  jm.  Aruita  na  8^  j.  š.,  na  styku  hranic 
Bolivie,  Peru  a  Brazilie,  a  tvoří  až  ku  svému 
ústí  hranici  mezi  Bolivií  a  Brazilií.  Protéká 
hustým  pralesem  povSechným  směrem  sev.- 
vých.  a  ústí  se  u  Tabatingy  do  ř.  Amazonské 
v  Sirce  235  m.  Odtud  jest  na  800  km  splavna. 
Vývoj  řeky  obnáší  asi  1000  km,  úvodí  91.000  km*. 
I  za  suché  doby  přináší  řece  Amazonck  1200  m* 
vody.  Řeka  byla  ohledána  brazilsko-peruv- 
skými  pohranic.  kommissemi  r.  1866  a  1874. 

Javea  |chavé-|,  kdysi  Hábe  a,  město  ve 
Špan.  prov.  Alicantc,  malebně  rozložené  při 
malé  zátoce  Středozemního  moře,  do  které 
se  zde  ústí  pobřežní  řeka  Gorgos,  na  jižním 
úpatí  Monga  (712  m).  Obehnáno  je  starými 
zdmi  a  věžemi.  Má  7441  ob.  (1887),  menši  pří- 
staviště, čilý  pobřežní  obchod,  vývoz  vína, 
hrozinek  a  mandlí,  rybářství.  Z  J-ey  vede 
podmořský  telegrafní  kabel  na  ostrovy  Bale- 
arské. 

Javelleaký  louh,  eau  de  Javelle  [6  ďžavél], 
viz  Draslík  str.  934. 

Javor  (se  strany  botanické  viz  Acer)  jest 
▼  českých  lesích  zastoupen  třemi  druhy.  Z  těch 
J.  mléčný  (Acer  platanoides)  a  J.  klen  (A. 
pseudoplatanu$)  rostou  tu  obyč.  porůznu  mezi 
jehličany  a  buky.  Nejlépe  daří  se  jim  v  půdách 
nlinitopísčitých,  i  když  nejsou  hluboký,  jen 
když  mají  zpodinu  rozpukanou,  zkypřelou  a 
obsahují-li  aspoA  trochu  humusu;  přimíšcné 
vápno  jest  vzrůstu  jejich  velmi  prospěšné. 
Půdy  mokré,  ba  ani  značněji  vlhké,  aniž  těžké 
jílovité  jim  nenvědčí.  J.  míéČný  je  uspokoji- 
vější, daří  se  i  na  výsluní,  klen  libuje  á\  více 
v  polohách  stinných,  chladnech  a  jest  proti 
vlhku  a  mrazu  choulostivější,  ale  vystupuje 
výše  na  hory  a  tu  dosahuje  mnohem  větších 
rozměrů  nežli  v  rovinách.  OpadalC  nebo  v  je- 
seni zaseté  semeno  klíčí  záhy  na  jaře  a  proto 
mladé,  choulostivé  semenáčky  mohou  obstáti 
jen,  isou-li  dostatečně  chráněny  před  mrazem. 
Vyklíčelé  rostlinky  obou  druhů  liší  se  od  sebe 
pouz«  tím,  že  J.  mléčný  má  dělohy  tmavější 
zeleni  a  první  dva  pravé  lístky  celokrajné, 
kdežto  kl  n  má  lístky  tyto  pyřité.  V  přiro- 
zeném zmlazcni  javořin  vzniká  pod  ochranou 
korun  stromových  bujarý  podrost,  který  brzo 
vyžaduje  odstínění  a  roste  pak  velmi  hbitě. 
V  40.— 60.  roce  věku  svého  počínají  J-y  při- 
nášeti dobrá  semena  a  ve  100—120  létech 
dosahují  v  příznivých  stanovištních  poměrech 
fnačnjfch  rozměru,  takže  často  i  buky  před- 
stihuji. J.  mléčný  mívá  pěknější  peň,  ale  roste 
volněji  nežli  klen.  Výmladnost  jejich  je  značná. 
Pařezy  vytvořují  ne  sice  četné,  ale  silné  vý- 
hony, jež  velmi  rychle  rostou  a  často  již 
v  prvním  roce  2—2*/,  m  délky  nabývají.  Méně 
vznikají  výhony  na  kořenech.  K  umělému 
zalesňování  používáme  nejčastěji  sazenic  ve 
ikolkách  vypěstovaných  a  vysazujeme  v  kme- 


novinách  obyčejně  výrostky  4 — 61eté,  nejvý- 
hodněji mezi  buky  a  jehličany.  Do  středních 
lesů  hodí  se  J.  za  podrost  i  za  nadrost,  pod- 
rostem může  však  býti  jen  tam,  kde  jest 
nadrost  řídký  a  mnoho  nestíní;  za  nadrost 
hodí  se  lépe  J.  mléčný,  protože  klen  ve  volnéoa 
stavu  rozvětvuje  korunu  široce  a  podrost 
přílišné  zastiňuje.  V  pařezinách  požívá  před- 
nosti klen,  mající  větší  obnovítost.  —  Babyka 
{A,  campestres  L.)  jest  v  lesním  hospodářství 
méně  důležitá  a  ostatní  druhy  J-ů  v  lesích 
českých  nerostou.  črn. 

Javor:  1)  J.,  Dědov,  Dědova  {Ober- 
Mohren\  ves  v  Cechách,  heit.  Broumov,  okr. 
Teplice,  fara  Starko  v,  pš.  Ďědov-Sofienthal; 
69  d..  409  ob.  n.  (1890),  2tř.  šk.  —  2)  J.,  ves 
t.,  hejt.  a  okr.  Klatovy,  fara  Týnec,  pš.  Jano- 
vice n.  Ůhlavou ;  30  d.,  192  ob.  č.  (1890),  popL 
dvůr  s  ovčínem.  —  3)  J.,  víska  t,  hejt  Tábor, 
okr.  a  pš.  Ml.  Vožicc,  fara  Vrcho4tovice ;  4  d., 
23  ob.  č.  (1890).  —  4)  J.,  někdy  tvrz  a  ves  t., 
v  lese  mezi  Šfáhlavy  a  Kornaticemi.  Ves  jakož 
i  tvrz  zanikla  v  XV.  stol.  a  pozemky  připo- 
jeny k  panství  ŠCáhlavskému. 

Javor,  hora  v  Šumavě,  viz  Ar  borec. 

Javorek:  1)  J..  ves  na  Moravě,  hejtm.  a 
okr.  Nové  Město,  fara  a  pš.  Jimramov;  60  d., 
283  ob.  č.  (1890),  Itř.  šk.  Na  blízku  stával  na 
skále  loupežnický  hrad  Skály,  jejž  markrabí 
Jan  rozbořil  (1356);  později  hrad  obnoven, 
ale  r.  1452  připomíná  se  pustým.  —  3)  J.,  ves 
t.  v  hejt.  brněnském,  viz  Javůrck. 

Javoři:  1)  J.,  ves  v  Čechách,  hejt,  okr. 
a  pš.  Klatovy,  fara  Běšiny;  13  d.,  92  ob.  č. 
(1890).  —  2)  J.  (Michelschlag),  osada  t.  u  Mla- 
doňova, hejt.  Krumlov,  okr.  a  pš.  ChvalŠiny, 
fara  Jablonec;  7  d.,  49  ob.  n.  (1890).  —  3)  J., 
osada  t.  u  Čunkova,  hejt.  Sedlčany,  okr.,  fara 
a  pš.  S.dlec;  5  d.,  37  ob.  č.  (1890).  —  4)  J. 
(Gnbetie),  ves  t.,  hejt  a  okr.  Sušice,  fara  a 
pš.  Petrovice  u  Sušice;  7  d.,  55  ob.  n.  (1890).  — 
6)  J.  (Gabhorn),  ves  t,  hejt  Karl.  Vary,  viz 
Javorná.  —  6)  J.  Dolní,  ves  t,  hejt.JiČín, 
okr.  Nová  Páka,  fara  a  pš.  Pecka  u  Jičína; 
25  d.,  139  ob.  č.  (1890).  —  7)  J.  Horní,  ves  t, 
81  d.,  139  ob.  č.  (1890). 

8)  J.,  Javory,  chybně  Závor  (Ohrneš),  ves 
na  Moravě,  hejt.  Zábřeh,  okr.  Mohelnice,  fara 
a  pš.  St  Modlctín;  47  d.,  332  ob.  n.  (1890). 

O)  J.,  Javor,  obec.  Polomec,  osada  ve 
Slezsku  u  Domadrovic,  hejt  a  okr.  Opava, 
fara  Radkov,  pš.  Vikštejn;  3  d.,  16  ob.  č. 
(1890).  ->  10)  J.  Dolní  (pol.  Jawor^e  dolně, 
něm.  Ernsdorf  Nieder-Y  far.  ves  v  těšínském 
Slezsku,  hejt.  a  okr.  Bilsko;  102  d.,  758  ob. 
pol.,  3  č.,  113  n.  (1890\  kostel  Prozřetelnosti 
Páně,  dvě  2tř.  šk.  (na  různých  místech),  cvang. 
kostel,  fara  a  sídlo  pastora,  pošta,  telegr.  a 
želez.  stan.  sev.  dr.  cis.  Ferdinanda  (Těšín- 
Bilsko),  mlýn.  Alod.  panství  zaujímá  1476'49A4; 
náleží  k  němu  zámek  s  parkem  a  oborou, 
dvůr,  vápenice,  cihelna,  pila,  parostr.  lihovar 
a  sýrárna,  majetek  Fil.  hr.  Saint-Genois.  Od 
r.  lft2  je  zde  lázeňský  ústav  pro  léčení  žin- 
čicí  a  studenou  vodou  (ročně  až  600  hostí). 
Romantická  krajina  hojně  turisty  navštěvo- 
vaná. Lázně  náležejí  k  panství.  Zde  po  mnohá 
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léta  meŠkával  polský  básnfk  Vincenty  Pol.  — 
11)  J.  Horní  (pol.  J,  górni,  ném.  Ober-EJ), 
osada  t.,  fara  a  pš.  Javoři  Dolní;  42  d.,  351  ob. 
pol.,  8  n.  (1890).  —  12)  J.  Prostřední  (pol. 
J.  Šrednie,  ném.  MitteL-EX  osada  t;  64  d., 
684  ob.  pol.,  26  n.  fl890).  Ža  nejstarší  doby 
náležela  ke  knížecí  icomoře,  r.  1571  prodána 
i  s  panskÝm  zbožím  Karlu  Promnicovi.  Ve 
2.  pol.  XVII.  stol.  statek  rozdělen  mezi  dva 
majetniky;  vystřídalo  se  zde  několik  majctníkŮ, 
ai  v  stol.  XVIII.  připomíná  se  na  Horním  J. 
Karel  Boh.  z  Marklova  a  na  Dolním  J.  Arnošt 
Leop.  z  Lisavy.  R.  1752  koupit  liři  Lud.  La- 
Šovský  od  Karla  B.  z  Marklova  H.  J.  a  r.  1754 
i  Dolní  od  Arnošta  z  Lisavy  a  spojil  oba 
statky  v  jedno;  r.  1782  vystavěl  v  J.  protest, 
modlitebnici  a  založil  nadaci  pro  pastora.  Po 
jeho  smrti  (1787)  dědila  J.  dcera,  která  ještě 
téhož  roku  postoupila  je  svému  bratru  Jiřímu 
Adamovi,  jenž  založil  kolonii  >Nalénžc.  K.1793 
přešlo  J.  na  Arnolda  ze  Saint-Genois,  jenž 
zde  vystavěl  školu  pro  obé  vyznání,  r.  1800 
začal  přestavovati  dřevěný  kostel.  V  osadě 
na  »Loužic  je  kaple  sv.  Jana  Nep.  Již  před 
100  léty  bývaly  zde  vápenice  a  kam.  lomy. 

z  Javorioe,  přídomek  erbovní  několika 
rodin  v  XVI.  stol.  v  Praze  a  v  Žatci  usedlých. 
Z  osob  známějších  užívali  ho: 

1)  Václav  Danielův  z  J.,  též  Danélo- 
▼ic  aneb  i  Václav  Lazar  zv.,  syn  Daniele 
bakaláře,  radního  písaře  a  konšela  staroměst- 
ského v  Praze,  po  nějakou  dobu  professor 
universitní  (1513 — 1516)  a  potom  vedle  Jana 
Hlavsy  z  Liboslavě  vynikající  příznivec  nové 
nauky  Luthrovy.  Od  r.  1519  do  r.  1524  za- 
sedal v  městské  radě  a  při  důležitých  výko- 
nech obecních  i  zemských  čilé  míval  úča- 
stenství. Strannické  pikle  Jana  Paska  z  Vratu 
na  pokraj  záhuby  je]  přivedly;  r.  1524  dne 
9.  srpna  byl  zároveň  s  jinými  obviněn  ze  zrád- 
ných záměrů  proti  obci,  jakož  i  z  novotář- 
sícých  bludů  ve  víře,  vsazen  do  vězení  a  prese 
všecko  dokazování  své  neviny  odsouzen  a 
z  mést  Pražských  vypověděn.  Snahy  jeho,  by 
trest  nespravedlivě  naň  uvalený  zrušen  byl. 
dlouho  nepotkávaly se  s  úspěchem;  protivnici 
nedbali  rozkazů  královských  aneb  je  dovedli 
vždycky  zmařiti.  Teprve  r.  1530  v  únoru,  když 
moc  Paskova  nadobro  jiŽ  poklesla,  docílilo 
se  smíru  a  křivda  byla  odčiněna.  Brzo  potom 
Václav  Danielův  zemřel  morem  v  dub.  r.  1531. 
Osudy  jeho  zevrubně  a  tklivé  vylíčil  Bartoš 
Písař  ve  své  Kronice  Pražské. 

2)  Jan  z  J.,  příjmím  Kulatá,  nebo  též  dle 
rodiště  Přeštický  (Praesticenus).  od  r.  1513 
až  1531  mistr  a  professor  na  vysokém  učení 

^  v  Praze.   Mnoho  let   byl   proboštem  kolleje 
Karlovy,   dvakrát   po    sobě    děkanem   (1515 
a  1516),  šestkrát   rektorem   (v  r.   1522—31) 
a  ni  kolikrát  také  přísedícím  konsistoře  poa 
obojí,  kdež  byl  znám  jako  příznivec  nového 
učení  Luthrova.  R.  1532  se  oženil  a  stal  se 
měšCancm  na  Malé  Straně;   zemřel  r.  1550  a 
pochován  byl  v  kostele  sv.  Vavřince  v  Nebo- 
videch  pod  Petřínem.  Knihy  své  odkázal  uni- 
versitě. V  Bartošové  Kronice  Pražské  čte  se 
pěkná  jeho  řeč,  kterou  měl  r.l524  dne  5.  kv. 


v  Kutné  Hoře,  jsa  rozhodčím  v  náboženské 
při  Matěje  Malínského,  z  rouhání  obviněného. 

3)  Tomáš  z  J.,  původné  Rakovnický, 
též  Rakovník  podle  rodiště  nazývaný,  stal 
se  na  universitě  pražské  bakalářem  (1515), 
potom  mistrem  i  professorem  (1518),  děka- 
nem (1520)  a  konečně  po  návratu  z  Itálie, 
kdež  jako  průvodce  mladého  patricia  Meli- 
chara Strnada  dílem  v  Benátkách,  dílem  v  Bo- 
nonii  na  humanistických  studiích  přes  dvě 
léta  byl  meškal,  rektorem  (1527).  V  této  hod- 
nosti přičiňoval  se,  ač  bez  výsledku,  o  po- 
tvrzeni statut  a  privilegií  universitních  se 
strany  královské  a  hleděl  také,  pokud  mohl, 
mírniti  vášně,  které  za  prudkých  třenic  ob- 
čanských v  době  Jana  Paska  z  Vratu  jmeno- 
vitě působením  Caherovým  na  universitu  do- 
tíraly. Hned  po  roce  rektorském  (1528)  opustil 
kolléj  a  ujal  se  služby  veřejné,  jsa  nejprve 
písařem  a  později,  po  Oldřichovi  z  Prosti- 
boře,  kancléřem  Starého  Města  Pražského 
(1530—40).  Záhy  domohl  se  čelného  místa 
v  občanstvu,  nebof  vynikal  nejen  vzděláním, 
důmyslem,  výmluvností  a  obratností  v  jed- 
nání, ale  také  značným  jměním,  jehož  se  mu 
dostalo  sňatkem  s  Anežkou  z  Milhostic.  Byl 
v  r.  1543—45  perkmistrem  Hor  ViniČných 
a  v  následujících  osudných  létech  zasedal 
v  radě  Starého  Města  mezi  konšely.  V  září 
r.  1545  měl  účastenství  v  poradách  kommisse, 
zřízené  králem  k  ohledám  stavu  vys.  učení  za 
účelem  případné  opravy,  a  v  bouřích  r.  1547 
byl  vedle  Sixta  z  Ottersdorfu  hlavním  pro- 
středníkem v  jednání  mezi  Pražany  a  králem 
Ferdinandem.  Opatrnost  ve  skutcích  uchrá- 
nila jej  pohromy  a  pojistila  mu  přízeň  dvora 
i  pro  budoucnost;  podržclC  své  místo  v  radě 
staroměstské,  byl  volen  do  sněmovní  kom- 
misse  pro  srovnání  zemského  zřízeni  s  právy 
městskými  (v  září  r.  1547)  a  stal  se  posléze 
přísedícím  radou  nového  soudu  appellačního, 
jejž  Ferdinand  dne  28.  ledna  r.  1548  na  hradě 
Pražském  osadil.  Zemřel  kol.  r.  1555.  V  písem- 
nictví českém  pojí  se  ku  Jménu  jeho  žaltář 
Psétlmnvé  a  písni  Davida  krále  v  Israeii.  S  p*'ed^ 
mluvou  M.  Tomdxe  i  J.  ř Praha,  1538  u  Pavla 
Severina).  —  V  Žatci  měli  přídomek  z  J.  Ho- 
šCálkové  (v.  t).  Thř. 

JavoHdko:  1)  J.  {Gaberl)^  osada  v  Če- 
chách u  vsi  Brti.  hejt.  a  okr  Klatovy,  fara 
Strážov,  pš.  Běšmy;  6  d.,  40  ob.  č.  (1890).  — 
2)  J.,  Javoři,  osada  t.  u  Zámysle,  hejt.  a  okr. 
Sušice,  fara  Hlavňovice,  pš.  Petrovice  u  Su- 
šice; 7  d.,  39  ob.  č.  (1890). 

3)  J.,vcs  na  Moravě,  hejt.  a  okr.  Litovel,  fara 
Luka,  pš.  Bůzov;  25  d.,  183  ob.  č.  (1890),  2tř. 
šk.,  ložisko  žel    rudy 

Javorina,  nejvyšší  vrch  lemkovského  Bez- 
kydu  (viz  Bezkydy),  blíže  Krynice,  1116  m 
vys.  s  rozkošným  rozhledem  do  Moravy  a 
Uher.  Nitranští  Slováci  oslavovali  zde  r.  1845 
vyjití  »Slov.  Národ.  Novin c  a  »Orla  Tatran- 
ského*. 

Javořlnka  (pol.  Jawor^nka),  ves  ve  Slez- 
sku na  hranicích  uherských,  hejt.  Těšín,  okr. 
Jablunkov,  fara  a  pš.  Jistebná;  243  d.,  1327  ob. 
pol.  (1890),  Itř.  šk.  a  kaple. 
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Javorje  —  Javorník. 


Javorje  (Afríach),  ves  v  Kraňsku,  okr. 
hcjtm.  Kranj,  okr.  soud  Škofia  Loká,  32  domů 
a  164  obyv.  (1890)  slovenských,  jako  obce 
1598  ob.  slov. 

Javorka,  ves  v  Čechách,  hcjtm.  a  okr. 
Chotčboř,  fara  a  pš.  Běstvina;  5  d.,  14  ob.  č. 
(1890),  ložisko  vápen,  kamene  a  myslivna. 

Javorná:  1)  J.,  Javorný,  Javoří  {Gab- 
/lorn),  far.  ves  a  zámek  v  Čechách,  hcjt.  Karl. 
Vary,  okr.  a  pošta  Bcčov;  63  d.,  ^11  ob.  n. 
v  J-né  vsi  a  12  d.,  96  ob.  n.  (1890)  v  J-né 
Zámku,  Itř.  šk.  Naproti  vsi  zámek,  kde  je  far. 
kostel  sv.  Jana  Nep.  (do  r.  1856  zám.  kaple), 
Itř.  šk.  K  nd.  statku  náleží  zámek,  dvůr,  pivo- 
var a  plavírna  kaolinu,  majetek  Bedř.  vévody 
Beauforta-Spontina.  V  J-né  již  za  starodávna 
stával  manský  statek,  příslušný  k  Bochovu 
a  Andělské  Hoře.  Později  oddělen  a  s  něko- 
lika vesnicemi  a  zámkem  tvořil  samostatný 
statek,  na  němž  v  XV.  stol.  až  do  r.  1631  se- 
děli Kolonové  z  Felzu;  jim  od  král.  komory 
zabrán,  poněvadž  se  účastnili  vpádu  saského 
do  Čech  (1631),  a  prodán  (1636)  dědičně  Ger- 
hartovi  sv.  p.  z  Questenberka,  za  něhož  při- 
pojen k  Bečovu.  R.  1752  Jan  Adam  hr.  Que- 
stenbcrg  odkázal  všechno  zboží  své  manželce 
hr.  Kaunicové-Rittbergové,  po  níŽ  je  dědil 
Dominik  kn.  Kaunic,  jenž  pak  přijal  jméno 
Kaunic-Rittberg-Questenberg.  Syn  jeho  Alois 
prodal  ^1813)  nynější  Bečov  i  s  J-nou  nynější 
panující  rodině.  ~  2)  J.  (0/ioni),  ves  t,  hejt. 
Žlutice,  okr.  a  pš.  Bochov,  fara  Brazec;  31  d., 
152  ob.  n.  (1890),  Itř.  šk. 

Javomé,  osada  v  Čechách  v  hornaté  kra- 
jině, hcjt.  Chrudim,  okr.,  fara  a  pš.  Nasevrky; 
20  d.,  146  ob.  č.  (1890). 

Javomioe:  1)  J.,  ves  v  Čechách  pod 
vrchem  Helfenberkem,  hcjt.  Písek,  okr.  Vod- 
ftany,  fara,  pš.  Dub  u  Vodňan ;  34  d.,  236  ob. 
č.  (1890).  R.  1284  připomíná  se  J.  sídlem  vlá- 
dycím.  —  2)  J.,  far.  ves  t.  na  potoce  t.  jm., 
hejt.,  okr.  a  pŠ.  Rychnov  n.  Kněz.;  261  d., 
1608  ob.  č.  (1890),  kostel  sv.  Jiří.  5tř.  škola, 
2  mlýny,  háčkování,  pletení  krajek  a  dřevař- 
ství.  Samoty:  Čihadlo  a  Rovina.  Kostel  r.l602 
vystavěný  ze  dřeva  a  r.  1785  z  kamene  byl 
fil.  k  Rychnovu,  r.  1855  stal  se  farním.  — 
3)  J.,  osada  t.  u  Knižnice,  hejt.  Semily,  okr. 
Lomnice  n.  P.,  fara  a  pš.  Libuň;  11  d.,  66  ob. 
č.  (1890). 

Javomidek:  1)  J..  Javorník,  Javor- 
ničky,  ves  v  Čechách,  hejt.  a  okr.  Vysoké 
Mýto.  fara  a  pš.  Nové  Hrady;  29  d.,  137  ob. 
č.  (1890),  ml^n. 

2)  J.,  osacía  na  Moravě  u  M.  Karlovic,  hejt. 
Val.  Meziříčí,  okr.  Rožnov,  fara  a  pš.  Velké 
Karlovice;  15  d.,  96  ob.  č.  (1890). 

lavornioký  Jan,  český  kněz  a  spisovatel 
pacdagogický  (♦  24.  Čna  1785  ve  Vys.  Mýtě  — 
t  20.  čcc  1847).  Vysvěcen  na  kněžství  r.  1808 
stal  se  katechetou  na  škole  novodvorské, 
řízené  tehdy  J.  Rautcnkrancem,  jehoŽ  příkla- 
dem a  přičiněním  stal  se  z  J-kého  horlivý 
pěstitel  čcs.  literatury,  zvláště  paedagogické 
a  prostonárodní.  R.  1815  vstoupil  na  Kauten- 
krancovo  místo  při  těže  Školo,  později  po- 
volán za  faráře  do  Církvicc  v  Čáslavsku,  kde 


Žil  až  do  smrti,  dočkav  se  mnoha  vyzname- 
nání za  záslužné  své  působení  jako  duchovni 
i  jako  učitel  lidu  a  mládeže.  Témuž  účelu 
věnována  také  rozsáhlá  literární  jeho  činnost, 
ovšem  jen  z  Části  původní.  Začala  básněmi 
a  drobnými  belletristickými  příspěvky  rázu 
poučného,  jež  vycházely  v  Hromádkových 
•Prvotinách*  (s  pscudon.  Ivan  Tavorský). 
•Příteli  mládeže*,  »Květech*  a  >Cas.  pro  kát. 
duchovenstvo*.  O  sobě  vyšly:  Krásné povidh' 
pro  dťtkjr  dle  Jaisa  (Praha,  1812  si.,  2  dílky',; 
Patli  Miloslavova,  povídky  pro  mládež  ďlc 
Glace  (t,  1813);  Zlaté  ^rcadlo  (t..  1815);  »/- 
světlena  přísloví  česká  (Kr.  Hradec,  1815) ;  Zdvo- 
řilý fák  (Pr.,  1818);  Německá  dobropisemnost 
(t.,  1817);  Německý-  mluvník  (t,  1817  a  1821V, 
Kratochvilné  naučeni,  jak  by  se  dítky  če^ky 
a  německy  slabikovati  a  čisti  v  krátkém  ča^e 
naučily  (t.,  1820  a  1830);  Cvičeni  v  mluveni 
jazykem  německým  (t.,  1819,  rozmn.  vydání 
spisu  Rautenkrancova) ;  Dokonalý  ^emský  jed- 
natel (t,  1820);  Duchové  a  strašidla  (t.,'Í824); 
Bezpečný  vůdce  katechetův  (t.,  1823— 26,  5  d.); 
Lucidn^  syn  Fortundtův,  a  obec  Skalenská  (t., 
1827, 3  d.);  Česká  bibliotéka  (t.,  1830—43.  6  sv.); 
Katn  to  ten  chlapec  přivedl  (Čáslav,  1844)  a  ]. 
Kromě  toho  J.  také  spracoval  a  vydal  četná 
kázání,  modlitby  a  pod.  spisy  náboje  naučné 
a  některé  spisky  německé  pro  potřeby  školní: 
Deutsche  Rechtschreibuiíg  (Praha,  1822);  fídits- 
liché  Lehrstunden  (t.,  1832);  Kleine  deutsche 
Sprachlehre  (t.,  1822);  Uebungen  im  Deutsch- 
sprechen  (t.,  1828)  a  j.,  namnoze  překlady 
nebo  spracování  podobných  spisA  českých. 

Javomik:  1)  J.  (Ahomberg),  hora  severní 
Šumavy,  viz  Čechy  str.  17.  —  2)  J.,  hora 
v  Bezkydech,  viz  Bezkydy  str.  926.  —  3)  J , 
hora  bosenská,  viz  Bosna  str.  429. 

Javomik:  1)  J..  ves  v  Čechách,  hejt  Be- 
nešov, okr.  Vlašim,   fara  Štěpánov  (Částečné 
Keblov),  pš.  Štěpánov  u  Vlašimi;  37  d..  289 ob, 
č.  (1890),  myslivna  a  samota  Peklo.  —  2)  J  • 
Javorníky,  Javorníce,  osada  t.  při  prav. 
bř.  Sázavy,  hejt.  a  okr.  Benešov,  fara  a  ps. 
Poříčí  n.  S.;  19  d.,  141  ob.  č.  (1890).  —  3)  J. 
{Jaberlich),  ves  t.,  hejt.  a  okr.  Liberce,  fara 
a  pš.  Dlouhé  Mosty;  54  d.,  267  ob.  n.  (1890).  — 
4)  J.,  ves  v  hejt.  vysokomýtském,  viz  Javor- 
níček.  —  6)  ú.,  ves  t.  na  Král.  Hvozde,  hejt. 
Sušice,  okr.  Kašp.  Hory,  fara  a  pš.  Stachy; 
65  d.,  508  ob.  č.  (1890).    K  obci  náležejí  sa- 
moty: Blaho  v,  Říhov  a  Tejmlov.  —  6)  J.  (3/o//- 
reti),  far.  ves  t.,  hejt.  Vrchlabí,  okr.  Hostinné, 
pš.  Herm.  Sejfy;    149  d.,  899  ob.  n.  (1890\ 
kostel  sv.  Martina,  nákladem  zdejšího  rolníka 
Viléma  Erbena  vystavěný,  stal  se  r.  1785  farní,      ' 
Špitál  (pro  6  osob),  3tř.  šk.,  slévárna  a  stro- 
jírna, továrna  na  papírové  a  dřevěné  cítky 
pro  prádelny,  mlýn,  pila,  popluŽ.  dvůr,  my- 
slivna.  Přísluší  sem  osada  Helfendorf.  ^^      , 
starodávna  stávala  zde  tvrz  s  manskýni  stát-      \ 
kcm,  příslušná  ke  hradu  Trutnovu.  íía  tvrzi 
připomíná   se    r.   1528    Martin    Radikovský 
z  Hrádku,  r.  1533  Adam  Zylvár  z  Paníkova 
a  ten  jej   připojil  k  BřecŠtcinu.   Od  r.  18^^ 
s  Herm.  Sejfy  tvoří  samostatný  statek,  jcni 
jest  majetkem  Jos.  Klugcho.  ' 
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7)  J.,  ves  na  Moravě  v  krajině  slovácké, 
heit.  Hodonín,  okr.  Strážnice,  fara  a  pS.  Velká 
u  Strážnice;  218  d.,  1024  ob.  č..  6  n.  (1890), 
z  nichž  1000  jest  evangelíků,  evanj^el.  fara, 
kostel  a  škola  (z  r.  1782),  spofitelni  a  založ, 
spolek,  poblíž  několik  mlýnn.  Nejnověji  pro- 
jektována tudy  dráha  z  Veselí  n.  M.  k  mo- 
ravsko-uherským  hranicím.  Obyvatelé  provo- 
zují rolnictví  asadařství  a  pálí  slivovici.  R.  1827 
celá  obec  vyhořela.  —  8)  J.,  ves  t.,  hejt.  Mor. 
Třebová,  viz  Javorníky. 

O)  J.  {Stadt  Jauernig),  město  ve  Slezsku 
na  úpatí  Johannisbcrku,   v  hejtm.  frývaldov- 
ském,   farnosti  jobannisbcrské;   má  214  d., 
1778  ob.  n.  (1890),  okr.  soud,  kommissařství 
íin.  stráže,  celní  úřad,  4tř.  obec.  školu  pro 
chl.,  5iř.  soukr.  s  právem  veř.  pro  div.,  spo- 
řitelnu, továrnu  na  stroje,  4  mlýny,  pilu,  vý- 
robu mÝdla  a  svíček,  závody  na  výrobu  zboží 
pleteného  a  stávkového;  tu  a  v  okolí  značná 
výroba  bavln,  a  Inén.  zboží.   Na  blízku  doly 
na  stříbrnou  rudu.   Deskový  statek  viz  Ja- 
vorník  ves.   Nedaleko  města   farní  osada 
Johan nisberk  (v.  t.)  se  zámkem,  který  se  rov- 
nvž  J.  nazýval.   Kdy  a  od  koho  J.  založen, 
není  známo.  R.  1342  jmenuje  se  městečkem, 
ale  pravdě  podobno,  že  v  r.  1506—20  na  město 
přovýšcn.  V  tu  dobu  spadá  též  udělení  znaku. 
J.   jest    rodištěm   Ant.   Petra,    svými    spisy 
o  slezských  hradech  a  zámcích  zasloužilého, 
a  ném.  básníka  Jos.  Krist.  Zcdlitze.  Co  se  týče 
dějin,  viz  Johannisberk  a  Fr.  Slámy  > Vla- 
stenecké putování  po  Slezskuc  (Praha,  1886).  — 
Okr.  soud  javornický  obsahuje  11  polit, 
obcí  se  13.445  ob.  n.;  ze  14.164  přitom,  ob. 
14.062  katol.,  78  ev.,  24  žid.,  z  těch  6489  muž., 
7675  žen.  —  10)  J.  ves  (Porf  Jaueniig),  ves 
t.,  okr.  a  pošta  město  J.,  fara  Johannisberk; 
162  d.,   1046  ob.  n.  (1890),   kostel   sv.  Kříže 
na  hřbitově,   2tř.  Šk.,  4  mlýny,    tkalcovství. 
Deskový  statek  ve  výměře  59*55  ha  půdy  jest 
majetek  města  J-u. 

11)  J.  (Jauerhurg),  ves  v  Kraňsku,  okr.  hejt. 
Radovljica,  okr.  soud  Koroška  Bela;  má  pš., 
telegr..  Železniční  stanici,  32  d.,  305  oby  v. 
(289  slov.,  16  ném.)  a  železné  huti. 

Javorníky,  pohoří  v  Moravských  Karpa- 
tech, viz  Bezkydy  str.  926. 

Javorníky:  1)  J.,  ves  v  Čechách,  hejtm. 
Benešov,  viz  Javorník  2).  —  2)  J.,  ves  t., 
hejt.,  okr.  a  pš.  Vys.  Mýto,  fara  Cerekvice; 
100  d..  555  ob.  č.  (1890),  2tř.  šk.,  2  mlýny. 

3)  J.,  Javorník  {Afohren)^  ves  na  Moravě, 
hejt.  Mor.  Třebová,  okr.,  fara  a  pš.  Svitavy; 
75  d.,  7  ob.  č.,  488  n.  (1890),  Itř.  šk. 

Javorská:!)  J.  Malá  (AT/tfin-Jafrérn), osada 
v  Čechách,  hejt.  Litoměřice,  okr.  Úštěk,  fara 
a  pš.  Vcmeřice;  7  d.,  24  ob.  n.  (1890).  —  2)  J. 
Velká  (Grosí-J.),  ves  t,  fara  Merboltice,  pš. 
Vemeřice;  65  d.,  318  oby  v.  n.  fl890),  kaple 
N.  Trojice,  Itř.  šk.,  ložisko  hněaého  uhlí,  na 
něž  někdy  i  dolováno.  Jedna  z  těchto  osad 
připomíná  se  r.  1609  pustou  a  obé  odpro- 
dány někdy  v  XVII.  stol.  k  Novému  Zámku. 
JavorsklJ  Stefan,  bohoslovec  ruský 
(*  1658  v  Javoru  na  Volyni,  dle  jiných  ve 
Lvově  —  t  1722  v  Petrohradě),  byl  žákem, 
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pak  učitelem  a  praefektem  akademie  a  ko- 
nečné převorem  kláštera  v  Kijevě.  V  Moskvě 
obrátil  na  sebe  pozornost  Petra  Vel.  pohřební 
řečí,  načež  r.  1700  stal  se  metropolitou  rja- 
zadským,  r.  1702  po  smrti  posledního  patri- 
archy zastupoval  jeho  úřad  a  r.  1721  stal  se 
prvním  předsedou  nově  zřízeného  synodu. 
Hlavní  jeho  spisy  jsou  Kameň  viry  právo- 
slavno-kafoličeskija  vostočnyja  cerkvi  a  Pro- 
povědí. 

Javorsko,  knížectví  Slezské,  prostíralo  se 
od  nejvyššího  hřbetu  krkonošského  od  Nisy 
po  obou  březích  Bobry  k  Odře;  bylo  pů vodné 
částí  kníž.  Lehni ckého  a  vzniklo  r.  1278,  když 
zemřel  Boleslav  Lysý,  od  Poláků  >Rogatkac 
zvaný,  a  o  panství  po  něm  se  rozdělili  synové 
jeho  tak,  že  Jindřich  podržel  větší  čásf  Leh- 
nicka  s  J-kem,  kdežto  Boleslav  I.  obdržel 
Lvovec,  HirŠperk  a  Kamennou  Horu  {Lands- 
huť).  Když  r.  1290  Vratislav,  kníže  Jindřich  IV. 
Spravedlivý  zemřel  bezdětek,  zvolili  si  vratisl. 
stavové  za  svého  knížete,  nedbajíce  dědičných 
smluv,  jež  Jindřich  IV.  nejprve  s  Přemyslem  II., 
pak  s  Václavem  11.  uzavřel,  Jindřicha  Lehni- 
ckého  pode  jménem  Jindřicha  V. ;  týž  uvázal  se 
ihned  v  panství  Vratislavské  a  postoupil  bratru 
svému  Boleslavu  í.  Javory,  Střehov  (Striepjau), 
Svídnici,  Reichenbach,  Frankenštcin  a  Stře- 
lín;  později  dobyl  i  Boleslavce,  kterého  se 
dříve  Jindřich  III.  Hlohovský  neprávem  zmoc- 
nil. Po  smrti  Boleslava  I.  r.  1303  rozdělili  se 
jeho  synové  o  jeho  knížectví,  že  Bernard 
dostal  Svídnicko,  Boleslav  Zembicko  a  Jin- 
dřich J.  Jindřich  V.  r.  1315  pojal  za  manželku 
Anežku,  dceru  Václava  II.  a  Elišky  (vdovy), 
čímž  stal  se  svakem  Jana  Lucemburského, 
jsa  zároveň  po  matce  své  Matyldě  v  příbu- 
zenství s  Valdcmarcm  braniborským.  Po  smrti 
Valdemarově  r.  1319  prohlásil  Jan  Luccmb. 
své  právo  na  dědictví  Hornolužické,  které 
kdysi  Přemysl  II.  postoupil  Otovi  Branibor- 
skému, a  opanoval  Budyšínsko,  ve  Zhořelci 
však  předešel  ho  Jindřich  I.  Javorský  a  Fůr- 
stenberský.  Válka  z  toho  povstalá  skončila 
se  smlouvou  Olcšnickou  (22.  září),  kterou  se 
Jindřich  vzdal  ve  prospěch  Janův  Budyšína, 
Lužice,  země  Lubuské  a  ř>ankfurta  n.  O., 
sám  však  obdržel  Zhořelec  a  Lubno  v  dě- 
dictví a  Žitavu  do  zástavy  za  19.000  hřiven 
stříbra  jako  véno  své  manželky.  Zdá  se  však. 
Že  vládl  nad  novým  územím  krutě,  nebo  Zho- 
řelečtí r.  1329  obrátili  se  ke  králcvici  českému 
Karlovi  (IV.)  s  prosbou,  by  se  jich  ujal  a 
území  jejich  připojil  trvale  ke  koruně  České. 
Proto  nastal  napjatý  poměr  mezi  Janem  Lu- 
cemb.  a  Jindřichem  Javorským  a  potrval  až 
do  smlouvy  Vratislavské  4.  led.  1337  zavřené, 
kterou  kníže  Jindřich  Janovi  dal  Zhořelec 
a  statky  v  Lužici:  Lubno,  Fridberk.  Zárov, 
Třeble,  Zlokomorov  (Senftenbcrk),  Cachovo 
a  Svět,  za  to  obdržel  doživotně  město  Hlo- 
hov  s  hrady  a  vesnicemi  k  němu  náležejícími ; 
dále  zavázal  se  válečně  pomáhati  Janovi  i  Kar- 
lovi proti  každému  nepříteli,  ovšem  za  uhra- 
zení škod  a  žoldu.  Zůstal  jinak  samostatným 
podobně  jako  bratr  jeho  Boleslav  II.  Svíd- 
nický.  Za  sporů  Janových  s  Kazimírem  Pol- 
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ským  stál  Jindřich  na  straně  Janově,  ale  ukon- 
čení sporu  se  nedočkal,  neboť  zemřel  počátkem 
r.  1345  zanechav  14letou  dceru  Annu.  V  dě- 
dictví po  něm  uvázal  se  Boleslav  II.  Svíd- 
nický  jako  poručník  Anny,  která  byla  tehdy 
vychovávána  na  dvoře  Ludvíka  Uherského. 
Boleslav  II.  neměl  s  manželkou  svou  Alžbětou 
dítek,  takže  Anna  měla  býti  jedinou  jeho  dě- 
dičkou. Poměrů  těch  hleděl  Karel  IV.  užiti, 
by  získal  obé  knížectví,  J.  a  Svídnicko,  pro 
korunu  Českou,  a  proto  vyjednával  s  Bole- 
slavem II.  o  sňatek  svého  prvorozeného  syna 
Václava  s  Annou  Javorskou.  V  tomto  smyslu 
byla  13.  pros.  1350  zavřena  svatební  smlouva, 
v  níž  Boleslav  II.  pro.  případ,  že  bv  se  mu 
ještě  narodil  syn,  vyhradil  si  pro  tonoto  ná- 
stupnictví  v  knížectvích,  načež  Anna  by  do- 
stala 10.000  kop  gr.;  kdyby  se  mu  narodila 
dcera,  pojme  ji  za  choť  prvorozený  nebo 
druhorozený  syn  Karlfi v ;  konečně  kdyby  bylo 
více  dcer,  dostane  manželka  prvorozence 
Karlova  knížectví,  ostatní  dcery  mají  pak 
podíl  po  10.000  kopách.  Prvorozenec  Karlův, 
Václav,  zemřel  však  r.  1351  na  Žebrácc  a 
r.  1352  zemřela  matka  jeho  Anna;  tu  nabídl 
se.  Karel  IV.  sám  Anně  Javorské  za  manžela 
a  po  jejím  a  Boleslava  II.  svolení  a  po  za- 
vření nových  svatebních  smluv  vykonán  byl 
sňatek  v  Budíne  27.  kv.  1353.  Na  to  odebral 
se  Karel  se  sličnou  chotí  svou  k  Bolesla- 
vovi II.,  který  3.  čce  udělil  Anně  knížectví 
Javorské  a  Svídnické  s  městy  Svídnicí,  Stře- 
hovém, Hajnovem,  Landshutem,  NémČím, 
Reichenbachem,  Javorem,  Lvovem,  Hiršper- 
kem,  Boleslavcem  a  Sobotkou,  dále  hrady  s  mě- 
stečky GreifenŠteinem,  Greifenberkem,  Ule- 
anem,  Šonovem,  Klicdorfcm,  Hornsbcrkem, 
Kynžburkem  a  vším,  co  k  tomu  sluší,  bez 
výjimky.  Dědictví  to  mělo  spadnouti  na  Annu 
a  její  potomstvo  po  smrti  Boleslava  a  jeho 
manželky  Anežky.  Karel  IV.  potvrdil  smlouvu 
a  udělil  svému  tchánu  panství  Sobotecké  do- 
životně; druhého  dne  holdovali  Anně  a  jejímu 
potomstvu  stavové  javorští  a  svídničti  jakož 
i  města  a  lid.  Boleslav  II.  Svídnický  zemřel 
r.  1368,  manželka  jeho  Anežka  r.  1392  a  J. 
se  Svidnickem  připadlo  ke  koruně  České  jako 
její  neodcizitelný  majetek.  Viz  Fr.  Palacký, 
béj.  nár.  Čes.,  díl  II.  III.;  Vavř.  Dušek,  O  při- 
pojení kníž.  Slezských  ke  koruně  České,  v  Č. 
Č.  M.,  59.  roč.,  1885.  Bka, 

Javory:  1)  J.,  osada  v  Čechách,  hejt.  a 
okr.  Blatná,  fara  a  pš.  Hvožďany;  7  d.,  45  ob. 
č.  (1890).  —  2)  J.  (Ohren,  Mohren),  far.  ves  t., 
hejtm.  a  okr.  Děčín,  pš.  Podmokly;  48  d., 
252  ob.  n.  (1890),  kostel  sv.  Prokopa,  nákla- 
dem obce  vystavěný,  Itř.  šk.  J.  vyskytují  se 
hned  od  poč.  jako  příslušnost  hradu  Děčína. 
R.  1748  postavena  tu  kaple,  která  později 
zvětšena  (1772,  1816)  a  zřízena  (1798)  expo- 
situra,  jež  r.  1853  povýšena  na  faru. 

3)  J.,  ves  mor.,  hejt.  Zábřeh,  viz  Javoří. 

4)  J.,  něm.  Jauer^  krai.  město  v  pruském 
vl.  obv.  lehnickém  v  Dol.  Slezsku  na  pr.  bř. 
Divoké  Nisy  čili  Javorky  a  na  prus.  st.  dr. 
(Kamenec-Rudy),  193  m  n.  moř.,  má  soud, 
katol.  far.  kostel  (z  r.  1267—90),  evang.  kost.cl 


z  r.  1655,  synagogu,  sirotčinec,  gymnasium, 
divadlo,  přádekitiJia  bavlnu,  strojírnu,  to> 
várnu  na  kůže,  výrobu  sukna,  doutníků,  kozí. 
dřevěného  zboží,  vozů,  os  a  per,  značný  obchod 
s  obilím  a  s  voj.  posádkou  11.576  ob.,  z  nichž 
3494  katol.,  97  žid.  (1890).  Někdejší  knížecí 
zámek  proměněn  v  káznici.  Nedaleko  ve  St. 
J-i'ech  cukrovar.  J.  bylý  jiŽ  r.  1161  městem 
a  kdysi  hlavním  městem  knížectví  Javorni- 
ckého,  které  se  rozkládalo  v  n^ější  jižní 
části  vlád.  obv.  lehnického  a  zaujímalo  kraje: 
J.,  Boleslav,  Hiršperk,  Lvovec  a  Schónau. 
R.  1629  utrpělo  mnoho  od  Liechtenštein- 
ských  dragonů,  jichž  pomocí  evang.  Slezané 
měli  býti  obráceni  na  víru  katolickou. 

Javiarek,Javorek,Javůrky,  ves  na  Mo- 
ravě, hejt.  Brno,  okr.  Byteš  Vel.,  fara  a  pš. 
Domášov;  73  d.,  .506  ob.  č.  (1890),  Itř.  šle.. 
ložisko  žel.  rudy,  myslivna  a  samota  Šmel- 
covna.  Bývaly  zde  hamry  a  vysoké  peci  a 
před  r.  1575  dolováno  tu  na  stříbrnou  rudu. 

Javůrek :  1)  J.  J  o  s  e  f,  sázavský  benediktin 
(♦  1741  v  Benešově  —  f  PO  «".  1803  t).  Vy- 
studovav filosoňi  v  Praze  vstoupil  do  kláštera 
i  stal  se  tu  posléze  ředitelem  kůru.  Když  klá- 
šter byl  zrušen,  usadil  se  v  BeneSovč  i  za- 
býval se  hudbou  a  literaturou  českou.  J.  slo- 
žil několik  sonát  pro  housle,  dále  fugy,  prae- 
ludia  a  j.  pro  varhany;  přeložil  také  do  če- 
štiny Fenelonovy  Příběhy  Telemacha,  syna 
Ulyssova  (Praha,  1796)  a  napsal  Postillu  (t., 
1819,  2  díly). 

2)  J.  Josef,  hudebník,  bratr  před.  (*  1756 
v  Benešově  —  f  1840  ve  Varšavě),  vwlělav 
se  literně  i  hudebně  v  klášteře  sázavském 
přijal  r.  1793  místo  učitele  hudby  u  knížete 
Michala  Radziwilku  R.  1800  jmenován  pro- 
fessorem  při  konservatoři  varšavské  a  byl 
tu  po  nějaký  čas  též  učitelem  Chopinovým. 

3)  J.  Karel,  malíř  český  (*  1815  v  Praze), 
žije  v  Praze.  Vzdělal  se  v  pražské  akademii 
v  1. 1837—49  za  Kadlíka  a  Rubena  (od  r.  1844 
v  atelieru);  po  té  byl  žákem  Danhausera  ve 
Vídni.  R.  1850  cestoval  do  Belgie  a  r.  1855 
do  Paříže,  kde  v  atelieru  Couturově  v  uméní 
se  zdokonalil.  Vedle  Jar.  Čermáka,  jenž  ode- 
šel do  Belgie  již  r.  1849,  byl  J.  z  prvních 
umělců  českých,  kteří  opustivše  antikisující 
a  eklektické  tradice  pražské  akademie  obrali 
si  za  vzor  historické  umění  západoevropské, 
nehledajíce  svého  zdokonalení  jiŽ  v  Itálii, 
nýbrž  v  Brusselu,  v  Antverpách  a  v  Paříži, 
čímž  přivoděn  byl  nový  rozkvět  a  nová  pe- 
rioda v  dějinách  našeho  umění.  Vedle  toho 
spočívá  zásluha  J-rkova  i  v  tom,  že  by{ 
z  prvních,  kteří  s  nadšením  sáhli  po  domácí 
historii,  pomáhajíce  tak  buditi  vlastenecko 
uvědomění  (srv.  Hus  v  umění  výtvarném 
str.  922).  Z  jeho  velmi  četných  děl,  jimiž  po- 
sud uměleckých  výstav  pražských  se  účastní, 
uvádíme^  Král  duchů  (Erlkónig,  dle  Klimše, 
1839);  Sv.  Ludmila  (dle  Kadlíka,  1841);  Lou- 
čení Husa  s  krajany  (1846);  Smrt  Jana  Lu- 
cemburského (1847);  Marie  Stuartovna  (1S48); 
Hus,  Jeroným  a  Ži^ka  (1849);  &{ka  po  bitvé 
u  Sudoméřic  u  mrtvoly  Břeňka  ^e  Švihová 
(1850);   Pánové  i  Dube  a   i  Chlumu  u  spále- 
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ništé  kostnického  (1852;  při  příležitosti  výstavy 
tohoto 'obrazti  vytýl?áho  J-rkovi  veřejnou  kri- 
tikou v  Bohemii,  že  úmyslně  voh'  husitské 
scény,  z  nichž  čpí  kouř  slavné  hranice);  Sv. 
Jan  Nep,  (1853 ;  olt.  obraz  v  Nové  Vsi) ;  Eber- 
hard   Greiner  po   bitvě  u   Reutlingen   (1853); 
yfrfrá  nevěsta  {\&&3^ ;  Jan  LMcemburský  odmm4 
svého  sjma   Karla  IV.  své  choti  (maj.  dr.  Št. 
IJcrjjer,  Praha,  1854);  Mnich  čte  rrtiři  úpisy 
ll855h   Zajatec  (1856);   Smrt  čís,  Albrechta  I. 
il857);   Vévoda  Jindřich  \dráhd  se  pomoci  cis. 
Bétdi^chovi  Barbarossovi  (1B5S)]  Sv.  Ivan  (1858); 
Zavražděni  posledního  Přemyslovce  {ÍS59);  La- 
dislav  Pohrobek  odměňuje  Jiskru   \  Brandýsa 
1I86I);  Cisaře  Sigmunda  hrdinné  chováni  v  pá- 
jeti (1862,  p.  Kavalier  v  Sázavě);  Sv.  Vojtěch 
háji  cizoložnici  ^  rodu  Vrsovicit  proti  jejim  při' 
bHiným  (1863);  Čihajici  vrah  (1864);  Zajeti  Ji- 
řího  7    Lobkovic  (1864);   Vévoda   Břetislav  11. 
zastřelen    úkladně  (1865);    Král   Lear   (1866); 
Sávrat  ^  Palestiny  (1867);   Vojáci  \  třicetileté 
války  (1868);  Drahomíra  nalé\á  mrtvolu  sv.  Vá- 
clava   (1869);   Václav  Budovec  x  Budova  před 
popravou  r.  i62t  (1869);  Soběslav  II.  i  vězeni 
povolán  na  trůn  knifeci  (1870);  Smířeni  krále 
Vratislava  s  bratrem  Konrádem  a  jeho  synem 
Břetislavem  (1871);   Bedřich  Falcký  ^a  bitvy 
na  Bílé  Hoře  (1872);   Zavraždění   Svatopluka 
(1873);    Zavraždění   důstojníku   Valdštýnových 
(maj.  K.  Kraus,  Neustupov);  Žááné  smilováni 
(episoda  z  třicetileté  válkv,  gal.  v  Kudolfině 
v  Praze);  Sv.  Havel  (olt.  obraz  v  Ncveklově); 
Odsouzení  Mutiny  Vršovice  a  jeho  dvou  synů 
vévodou  Svatoplukem  r.  uo8  (1875);  Sv.  Petr 
(1876);  5i^.  Pavel  (1876,  obé  pro  rodinu  Nach- 
lingerů   ve  Zvěstově);   Před  ^avrai{děnim  po- 
sledního Přemyslovce  Václava  IH.  (1877);  Hrabě 
CJiotek.  opouští  vlast  se  svým   synem   r.  1621 
0878);  Přední  stráf  v  třicetileté  válce  (1878); 
Bernard  Sasko -Vým  ar ský  u  svého  umírajíc  i  ho 
přítele  Jindřicha  Rohana  po  bitvě  u  Rheinfelsu 
r.  i638  (1879,  maj.   Kamila   kníž.   Rohana); 
Pieta    (1879);    Pokušeni   sv.   Antonína   (1880); 
Těšitel  (1881);   Maxm.  hr.  Valdštýn,  cis.  plu- 
kovníky nalé\á  den  po  bitvě  na  Bílé  Hoře  r.  162O 
svoji  nevěstu   v  jejim  otcovském  domě  v  Pra\e 
jakoito  mrtvolu  (1882) ;  Smířeni  bratři  Bedřicha 
vévody  českého  a  Konráda  markraběte  morav- 
ského (1883);  Překafený  únos  {ISSA),  Ludvík  XI., 
král  Jrancou^sky-f   a  sv.    František  de  Paula 
Í1885);    Doubravka  obraci  Afečislava  na  viru 
křesťanskou  (1S8S);  Z  dějin  rytířů  Maltéiských 
Í1890);  Poslední  chvíle  sv.  Vintíře  (1S92)\  Eber- 
hord  der  Greiner  (dle  Uhlanda,  1892);  Epi- 
soda    i   divči  války  (1893);    Zatknuti    Závise 
I  Rožmberka  (1895)  J  Satyr  vypravuje  nymfám 
historky  (1896) ;  Jeffš Kristus  v  Emausich  (1897). 
Mimo  to  pochodí  od  něho  řada  kopií  a  studií 
dle  starších  nizozemských  děl  a  různé  podo- 
bizny. Ocenění  uméleckťho  významu  pro  dě- 
jiny čes.  malířství   srv.   Fr.  Jiřík,  Ruben   a 
jeho  pražská  škola  málif  ská  (Rozhledy  1896, 
str.  578  a  dále).  J-k. 

4)  J.  Jan,  filolog  český  {*  1825  v  Blatné). 
Studie  g3rmn.  vykonal  v  Písku,  filosofická 
v  Praze.  R.  1847 — 48  byl  posluchačem  tech- 
niky, r.  1849  stal  se  redaktorem  >VIastimila<, 


poučného  a  politického  listu  pro  lid,  r.  1850 
úředníkem  v  ministerstvě  vyučování  a  r.  1851 
poslán  byl  jako  subst.  učitel  do  Levoče  na 
Slovensku,  kdež  stav  se  professorem  až  do 
r.  1862  setrval.  Z  Levoče  pilně  dopisoval  do 
•Pražských  Novinc  úvodní  i  zábavné  články, 
sbíraje  staré  zvyklostí  a  obyčeje  lidu  sloven- 
ského. Později  dopisoval  i  do  >Národních 
Novinc.  R.  1862  byv  přeložen  na  akademické 
gymnasium  v  Praze  účastnil  se  horlivě  ruchu 
politického  a  uveřejnil  několik  článků  v  »Po- 
krokuc,  jakož  i  obšírné  pojednání  O  \nemrav- 
nělosti  republiky  římské  \a  posledních  dob.  Mimo 
to  přispíval  různými  články  do  všech  tenkráte 
vycházejících  časopisů,  jmenovitě  do  » Blaho - 
věstU€  (O  svatém  týdni  v  Rimě)  a  »Svčto- 
zoruc  (O  původě  a  vývoji  lásky  u  všech  ná- 
rodů). Roku  1872  vydal  tiskem  Brus  ja^ylia 
českého.  Byl  též  po  12  let  zkušebním  kbm- 
missařem  aspirantů  pro  jednoroční  dobrovol- 
nickou  službu  a  posud  jest  přísežným  trans- 
látorem  pro  jazyk  latinský.  R.  1848  vyučoval 
češtině  mnohé  tenkráte  vynikající  osobnosti, 
mimo  jiné  spisovatelku  Idu  z  Dúringstcidů, 
překladatelku  národních  písní  českých  do 
němčiny. 

6)  J.  Antonín,  hudebník  moravský  (*  1834 
ve  Vojnovu  Městci  —  f  ^887  v  Brně),  byl 
doktorem  práv  a  zastával  po  P.  Křížkovskéhi 
úřad  sbormistra  >Besedy  Brnčnskéc.  Pěstoval 
s  oblibou  žertovné  skladby,  z  nichž  nejzná- 
mější jest  opereta  Prodaný  nos.  —  Bratr  jeho 
Norbert  J.,  doktor  lékařství  (♦  1839  ve  Vojn. 
Městci  --  1 1880  ve  Splitu),  proslul  jako  do- 
vedný skladatel  sborů  a  zvláště  harmonisátor 
nároaních  písní  moravských,  jež  75  počtem 
vydala  »Matice  hudebnic  r.  1875.  Pokračová- 
ním sbírky  té  jsou  Fr.  Bartošovy  a  L.  Janá- 
čkovy »Nové  písně  moravské*. 

Javůrky,  ves  moravská,  viz  Javůrck. 

Jaworów  |-úv],  rus.  Javoriv,  okresní  staro- 
dávné město  ve  vých.  Haliči  záp.  od  Lvova, 
slyne  dřevařským  průmyslem  lidovým,  jehož 
výrobky  z  javoru,  lípy  a  olše  zásobují  trhy 
v  této  části  země.  Z  nich  vytknouti  sluší  kle- 
nová síta,  nářadí  a  náčiní  kuchyňské,  dětské 
hračkv,  orobincové  kabely,  slaměné  rohože 
atp.  V  XVII.  stol.  J.  měl  tiskárnu  a  r.  1848 
zórganísovala  se  zde  rusínská  p^arda,  jediná 
v  celé  Haliči.  V  jedné  ze  tří  unitských  církví 
(Materyčné)  chová  se  staré  psané  evangelium 
a  překrásná  ikona  původem  z  kláštera  lis- 
ského.  Ženský  klášter  vasiliánck  založ.  r.  1621 
vydržuje  rusín.  školu  dívčí  a  sirotčinec.  Obyv. 
J.  má:  5427  Rusínů,  3093  Poláků,  560  Nřmců. 
z  nich  2483  židů  (1890);  1609  domů.  Řř.  — 
Okr.  soud  jaworówský  obsahuje  34  polit. 
obcí  se  7629  domy,  34.808  obyv.  rus..  5552 
pol.,  2132  něm,;  ze  42.640  přít.  obyvatel  3467 
římsko-katol.,  34.535  řecko-katol.,  3524  žide, 
1114  j.  vyzn.  (1890). 

Jaworski  Apollinar,  rytíř,  státník  pol- 
ský (*  1825  v  rialiči),  vystudovav  práva  ve 
Lvově  a  ve  Vídni  vstoupil  r.  1846  do  státní 
služby.  V  1.  1868—74  byl  okresním  výborem 
ve  Zloczowě,  r.  1870  zvolen  na  sněm  haličský 
a  r.  1873  od  sněmu  na  říšskou  radu  ve  Vídni. 
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Po  zavedení  přímých  voleb  zvolen  opětné  do 
říš.  rady  za  velkostatek  okresu  ittoczowského 
a  po  smrti  Grocholského  stal  se  předsedou 
polského  »Kola«  na  radč  říšské  (10.  pros. 
1888).  Od  té  doby  náleží  ku  předním  politi- 
kům a  parlamentárním  vůdcům  polským  a  ně- 
kolikráte zasáhl  velmi  účinně  do  politických 
událostí  této  poloviny  říše.  Tak  zlomil  k  za- 
kročení koruny  odpor  polského  klubu  proti 
Dunajewského  předloze  o  dani  z  líhu  a  přijat 
byv  dne  12.  list.  1891  opětně  v  audienci*  po- 
stavil se  proti  agitaci  klubu  polského  čelící 
k  decentralisaci  státních  drah  v  Haliči.  Sen- 
sační  zprávy  o  této  audienci  v  příčině  ohro- 
ženého stavu  zahraničného  vedly  k  prudké 
krisi  bursovní,  takže  sněmovna  viděla  se  nu- 
cenu dosaditi  zvláštní  kommissi  k  vypátrání 
vinníka  těchto  indiskretností.  Prohlásiv  se  ve 
volební  kampani  r.  1891  před  voliči  proti  spo- 
jenectví s  německou  levicí,  poněvadž  prý  ni- 
čemu se  nenaučila  a  ničeho  nezapomněla,  vze- 
přel se  proti  utvoření  vládní  většiny  bez  klubu 
Hohenwartova  (1892)  a  připojil  se  po  krátkém 
váhání  k  akci  tohoto  proti  volební  předloze 
Taaffově,  načež  12.  list.  1893  vstoupil  do  koa- 
ličního ministerstva  jako  ministr  za  Halič.  Po 
pádu  Windischgrátzově  (19.  čna  1895)  povo- 
lán do  provisorního  ministerstva  Kielmanseg- 
gova,  načež  v  ministerstvě  Badenově  zaměnil 
jeho  místo  Rittncr  a  J.  po  odstoupení  Zale- 
ského  zvolen  v  čelo  polského  klubu  (5.  říj. 
1896).  R.  1891  jmenován  byl  tajným  radou, 
r.  1893  zvolen  místopředsedou  delegací  a  po 
nějakou  dobu  byl  též  členem  říšsk.  soudního 
dvora.  Po  utvoření  pravice  zvolen  byl  J.  za 
předsedu  parlam.  kommisse  exekutivního  ko- 
mitétu pravice,  kde  přes  své  stáří  jest  jedním 
z  nejhorlivějších  a  nejrozhodnějších  zastanců 
jednoty  a  pevnosti  pravice. 

Jaworze  Dolně,  Górne  a  Šrednie  viz 
Javoří  Dolní,  Horní  a  Prostředni. 

Jaworzno,  městys  v  Haliči,  okr.  hejtm. 
a  soudní  okres  chrzanówský,  na  trati  Szcza- 
kowa-J.  sev.  dráhy  Ferdinandovy,  má  5419  ob. 
pol.  (1890"),  jako  obec  6637,  doly  na  kamenné 
uhlí  a  kalamín,  huti  zinkové  a  sklárny. 

Jaworzynka  viz  Javor  i  nka. 

Jazajrtes,  starý  název  řeky  Syr-darjá 
(v.  t.). 

Jazt,  řeka  ve  Virtembersku,  viz  Jagst. 

Jay  fdžél  John,  státník  severoamerický 
(♦  1745  v  Nov.  Yorce  —  f  1829  v  Bedfordu, 
Massachusetts),  navrhl  generální  kongrcss  a 
byl  do  něho  zvolen  v  září  1774;  redigoval 
adressu  národu  britskému,  jinou  Kanaďanům, 
byl  zmocněn  ke  korrespondenci  s  liberály 
evropskými  a  i.  R.  1779  jmenován  byl  po- 
slancem španělským,  nedosáhnuv  tu  však  ni- 
čeho odebral  se  do  Paříže,  kde  s  Frankli- 
nem  ujednával  smlouvu  o  mír  s  Britannií 
(1782—84).  R.  1788  přiměl  stát  Nový  York, 
že  přijal  ústavu  federální;  r.  1789  jmenován 
byl  předsedou  nejvyššího  dvoru.  R.  1794  byl 
vyslán  do  Anglie  smluvit  vymezení  hranic  a 
náhradu  Americe  za  nesprávnosti  anglických 
lodí,  ujednal  smlouvu,  která  však  nebyla 
příznivě  přijata,   přes  to  však  ratifikována. 


Po  šest  let  byl  guverixérem  novo-yorsfcým, 
r.  1800  zanecnal  politické  činnosti.  J.  byl 
ryzí  charakter,  člověk  humanity  a  spravedl- 
nosti, soudu  neobyčejně  logického  a  přímého, 
jeden  z  nejvýraznějších  zakladatelů  Spoj. 
Obcí  sev.-amerických. 

Ja3rme  [chai-],  špan.,  Jakub. 

JayMlinlr,  vasallský  stát  a  město  v  Přední 
Indii,  viz  Džaisalmír. 

Jaza,  zákonník  mongolský,  viz  Džengiz- 
chán. 

Jazet  [Žazě]:  1)  J.Jean  Pierre  Maric, 
ryjec  franc.  (♦  1788  v  Paříži  —  f  1871),  žák 
Debucourtův.  Z  Jeho  rytin  uvádíme:  Třicátý 
prvý  červenec  iS3o\  Rebekka  u  studné  (obé 
dle  H.  Verneta);  Karel  X.  roxdiťi  ceny  v  Sa- 
loné  r.  1823  (dle  Heima);  Ludvik  Filip,  po- 
dobizna (dle  Gosseho);  L.  David  v  ateliéru 
(dle  J.  Odevaera)  a  j.  Pracoval  zejména  v  ma- 
nýře aquatintové;  všech  jeho  listů  jest  přes 
175  čísel. 

2)  J.  P.  L.,  genrista  franc.  (♦  1848  v  Pa- 
říži), žák  Barriasa.  Vystoupil  poprvé  r.  1872. 
Maloval:  Po  h'tu\  Mesalliance  (1878);  Lepeni 
vojenské  (1876);  PÍ>chod  eskadrony  (1880);  Zna- 
meui  ku  vsedáni  do  sedel  (1881) ;  Píední  strd^  a  j. 

Jazlowieo,  městys  v  Haliči,  v  okr.  hejt. 
bučačském,  má  2998  ob.  (1890),  z  těch  Va  poL, 
Vs  malorus.  národnosti,  staré  nradby,  léčebnu 
studenou  vodou  a  ženský  klášter  s  vycho- 
vatelnou, R.1684  porazil  uJ-cePotocki  Tatary. 

Jazlowleoki  erbu  Abdank,  rod  polský, 
z  něhož  vynikli:  1)  J.  Waclaw,  jenž  jako 
vévoda  podolský  válčil  v  1. 1470—77  š  Tatary. 

2)  J.  ferzy,  korunní  hejtman,  psal  se  z  Bú- 
čače,  válčil  pod  Mik.  Kamienským  na  hrani- 
cích proti  Tatarům  a  Turkům  a  r.  1563  byl 
poselstvím  u  Sulejmána.  Jako  velitel  pohra- 
ničního vojska  konal  úkol  svůj  se  zdarem, 
padl  však  r.  1575  v  potyčce. 

3)  J.  Mikoiaj  (t  1594),  syn  a  nástupce 
nřed.,  byl  v  poselství,  které  r.  1576  oznámilo 
Š tepánu  Báthorimu  jeho  zvolení  za  krále  pol- 
ského. Ve  válkách  s  Tatary  zajal  Jankula, 
který  se  vydával  za  potomka  valašských  ho- 
spooářů.  Jsa  nepřítelem  J.  Zamojského  pod- 
poroval po  smrti  Báthoriové  snahy  Maxmi- 
liána  rakouského,  ale  brzy  ho  opustil. 

Jazovioe,  Ježevčí,  Jezovčí,  Jezovice 
(Jasowiti),  ves  na  Moravě,  hejt.  Znojmo,  okr. 
Vranov,  fara  St.  Petřín,  pš.  Šafov;  40  d.,  208 
ob.  n.  (1890),  kaple  sv.  Michala  arch.,  Itř.  ák., 
mlýn,  myslivna.  R.  1515  ves  zpustla  a  teprve 
r.  1552  opět  vystavěna  a  osazena. 

Jazva,  levý  přítok  ř.  Višery  v  ruské  gu- 
bernii permské  a  Újezdě  čerdynském,  vytéká 
z  hory  Kvarkuše,  má  délku  asi  300  km,  šířku 
do  60  m,  hloubku  V«—lVs ''«.  tok  bystrý  a  jest 
splavna  pouze  z  jara.  Přítoky  její  (Molmaz, 
Gluchaia  Vilva  a  i.)  jsou  nepatrné. 

Jazydek:  J.  (lat.  lingula)  v  botanice  viz 
List.  —  J.  jest  též  české  jméno  rodu  bot 
Himantoglossum  (v.  t.\  —  J.  u  pušky 
viz  Spoušť.  —  J.  píšťal  viz  Píšfala.  — 
J-čky  v  anatomii  nazývají  se  malé  lístky 
kostní  při  různých  otvorech  a  pak  lístkovitý 
útvar  v  mozečku  (lingula). 


Jazyčnatky  —  Jazyk. 
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Jaiyé&atky  viz  Lingnatulina. 
JusnU^y  kdysi  samostatný  distrikt  ve  střed. 
Uhrách,  jižně  od  Matry,  protékaný  ZadVou, 
zaujímal  úrodnou  a  pastvinatou  rovinu  v  roz- 
loze 1100  Irm*  a  měl  asi  60.000  obyv.,  větši- 
nou hm.-katol.  Hlavni  místo  v  něm:  Jászbe- 
rény;  mimo  ně  Arokszállás,  AIsó-Szent-Gry- 
5rg>%  jász-Apáti,  Jász-Fenyszaru,  Jász-Kis-Ér 
a  Jasz-Ladány.  R.  1876  připojena  J.  ke  komi- 
tátu  Jász-Nagy-Kun-Szolnok,  který  tehdy  nově 
utvořen  z  Tazygie,  Velké  Kumanie  a  již.  části 
Hevcs-Szomoku. 

Jaxy^vé,  kmen  sarmatský,  objevili  se 
spolu  s  ostatními  Sarmaty  na  dějišti  Evropy 
v  pol.  II.  stol.  př.  Kr.,  ne-li  již  dříve.  Ještě 
Hérodot  znal  Sauromaty  za  Donem ;  r.  94  nalé- 
záme však  již  sarmatský  kmen  Roksolanů  mezi 
Dnéprem  a  Donem,  odkudž  brzy  na  to  tla- 
čili se  dále  ku  Dněstru  a  Dunaji.  Za  nimi  šli 
ostatni  sarmatstí  kmenové,  mezi  nimi  J.  Stra- 
bón  a  Ovidius  znají  je  na  severu  Dunaje. 
Zde.  patrně  kdesi  na  Dněstru,  byla  první  za- 
stávka tohoto  kmene.  Odtud  však  čásf  brzy 
přešla  I^upaty,  vnikla  do  Uher  a  usadila  se 
T  nížinách  mezi  Dunajem  a  Tisou,  t.  zv.  J. 
přistěhovalci  (»^a\rges  metanastae)^  kde  se 
připominaji  ještě  v  V.  stol.  po  Kr.  Šafařík 
se  domníval,  ale  nesprávně,  že  čásf  jiná  odešla 
na  severozáp.  do  polského  Podlaší  a  že  histo- 
rici Jatvězi  (v.  t.)  jsou  potomky  těchto  sem 
přišlých  J-gů.  Ačkoliv  se  J.  uvádějí  jako 
kmen  sarmatský,  není  tím  íránská  národnost 
všech  J-gů  naprosto  zjištěna.  NU. 

Jasyk  (lat.  lingua,  glossa)  je  svalnatý  ústroj 
dutiny  ústní,  vyrůstající  z  jejího  dna.  U  člo- 
véka  je  podoby  podlouhle  čočkovité  a  roze- 
znává se  na  něm  volný  hrot  {apex  linguae), 
střední  oddíl  tělový  {corpus linguaé)  apak 
zadní  oddíl  či  kořen  {vadix  linguaé)^  jimž 
přirůstá  na  jazylku.  Horní  či  hřbetni  plocha 
je  konvexní,  dotýkajíc  se  v  zavřené  ústní  du- 
tino patra  tvrdého  i  měkkého,  v  předních 
dvou  třetinách  je  drsná  a  poseta  bradavkami 
jazykovými,  v   zadní    třetině,  jeŽ   hledí   do 
hltanu,  je  hladší   a   prostoupena  zvláštními 
hrudkami  hmoty  adenoidní.   Bradavky  jazy- 
kové rozeznávají  se  celkem  trojí:  Bradavky 
nitkovité  {papillae filiformesS  zabíraj í  přední 
dvé  třetiny  hřbetu  jazykového  podmiňujíce 
charakteristický  jeho  vzhled;  mezi  nimi  jsou 
roztroušeny  bradavky  hřibovité  (papillae 
f»ingiformes\  kdežto  rozhraní  mezi  tělem  a 
kořenem  jaoykovým  tvoří  7—12  bradavek 
ohrazených  {pap,  circumvallataé),  ieŽ  jsou 
seřadéoy  v  podobu  V,  při  jehož  vrcnolu  na- 
lézá se  t  zv.  slepá  d íra  j-a  {foramen  coecum) ; 
bradavka  listo  vitá  {pap.  foliata)  je  vldiStné 
seřasená  sliznice  kraje  jazykového.  Bradavkám 
ohrazeným  přísluší  především  úkol  chutnací, 
kdežto  všecKy  ostatní  jsou  celkovou  povahou 
bradavky  hnóatové.  Zpodní  plocha  jazyková, 
pokud  je  volna,  .má  sliznici  hladkou,  jež  po 
každé  straně  tvoří   dvě  zvláštní  řasy,  totiž 
řasu  třepen itou  (plica  fimbriata)  a  řasu 
podjazykovott  {plica  sublingualis),  kteráž  se 
sbíhá  s  řasou  dnihostrannou  pod  J-em  v  bra- 
davce pod  jazykové  {caruncula  sublingua^ 


/is),  v  níž  ústí  se  vývod  žláz  posáňových  a 
podjazykových.  Charakteristickým  útvarem 
jest  uzdička  jazyková  {frenulum  linguae), 
jež  zpodní  plochu  jazykovou  spojuje  s  měk- 
kým dnem  dutiny  ústní  a  bývá  u  novoroze- 
ných dětí  někdy  tak  zvětšena,  že  vadívá  při 
ssání  a  později  též  při  mluvení  (p odrostlý 
J.  viz  Ankyloglossum).  takŽc  musí  býti 
v  čas  přcstřižena.  V  prostřed  j-a  shledáváme 
neúplnou  kolmou  přepážku  {septum  linguae), 
a  pod  sliznici  hřbetni  plochy  jazykové  tužší 
obal  vazivový,  do  něhož  se  upíná  většina 
vláken  svalových. 

Sval  o  vina  jazyková  skládá  se  z  přečet- 
ných svazků  a  samostatnějších  snopcčků  sva- 
lových, jež  prostupují  se  všemi  směry,  pod- 
miňujíce takto  neobyčejnou  pohyblivost  j-a. 
Celkem  lze  rozeznávati  dvojí  svalovinu  jazy- 
kovou, totiž  svalstvo  původu  zevního  a  vlastní 
svalstvo  nitrojazykové.  K  prvé  skupině  ná- 
leží: sval  bodcojazykový  {musculus  stylo- 
glossus),  jenž  vychází  z  boacovitého  výčnélu 
kosti  skráňové  a  probíhá  v  postranní  části 
jazykové,  pročež  dovede  j.  zatáhnouti  vzhůru 
i  vzad;  sval  j  azyl  koj  azykový  {m.  hyo- 
glossus)  vychází  z  jazylky  a  ztrácí  se  pod 
předešlým  v  postranních  částech  j-a,  tiskne 
j.  nazad  a  dolů;  sval  bradojazykový  (m. 
geniogiossus)  vychází  z  trnu  bradového  na 
vnitřní  ploše  dolní  čelisti  a  véjířovitě  se  roz- 
šiřuje v  celé  hmotě  jazykové  od  špičky  až 
ke  kořenu;  proto  dovede  i  j.  silně  vpřed 
vytáhnouti;  sval  patrojazykový  {m.  pa- 
latoglossus)  vychází  z  měkkého  patra  při  čípku 
a  vchází  do  postranní  hmoty  j-a  při  kořenu 
tvoře  hlavni  součásf  předního  patrového 
oblouku  a  jsa  důlcžit  při  polykání.  Nitro- 
jazykové svalstvo  má  hlavně  průběh  příčný 
(m.  tramversus  liiigune)  a  pak  podélný  (m. 
longitudinalis  c.  lingualis  sup.  et  inf.),  při  čemž 
niu  vazivový  obal  jazykový  a  pak  přepíížka 
jazyková  poskytuje  místa  úponová.  —  Cévy 
a  nervy  jazykové  jsou  velmi  hojné.  Zdroj- 
nou  krev  přivádí  tepna  jazyková  {arteria 
lingualis),  jež  se  v  jazykové  hmotě  rozdělí 
v  tepnu  kořenovou  a  podjazykovou  {a.  dor- 
salis  Unguae,  a.  sublingualis,  a.  ranina),  hojné 
žíly  pak  sbírají  se  konečně  do  vnitřní  žíly 
hrdelní,  míz  nice  tvoří  hojné  sítě  pod  sliz- 
nici hřbetu  jazykového  a  v  prostorkách  raezi- 
svalových  sbírajíce  se  konečně  do  žlázek  pod- 
bradových  a  podsáňových,  jež  proto  snadno 
otékají  při  jakémkoli  zánčtlivém  pochodu 
v  j-u.  Čivy  jsou  trojího  rázu:  čiv  jazy- 
kový {nervus  lingualis)  ic  mocná  vetcv  čivu 
trojČatného,  opatřuje  sliznici  předních  dvou 
třetin  j-a  a  je  povahy  sensitivni;  čiv  jazyko- 
hltanový  (n.  piossophary-ngeus  či  IX.)  větví 
se  hlavně  v  ohrazených  bradavkách  a  jest 
čivem  chuťovým;  čiv  p odj azykový  (w. 
hypoglossus  či  XII.)  je  výhradně  motorický 
a  opatřuje  svalovinu  jazykovou. 

Choroby  vyskytují  se  na  j-u  vrozené 
i  nabyté.  Prvé  jsou  zjevem  vzácným;  jsou 
to  rozličné  zrůdnosti.  J.  může  úplné  schá- 
zeti {aglossia)^  nebo  jest  malý,  zakrnělý 
{mikroglossia)\  stav  opačný  jest  J.  zdvojený 
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(ii>gIossia)  aj.nápadněveliký  {makroglossia). 
Někdy  bývá  J.  ve  středu  svém  podélně  roz- 
štěpen {glossoschisiSj  Ungua  biflda),  někdy 
jest  srostlý  se  dnem  úst  úplně,  jindy  při- 
pevněn k  němu  uzdičkou  krátkou,  širokou, 
J.  podrostlý  {ankyloglosson).  Tato  může  pře- 
kážeti pohybům  J-a  a  stěžovati  řeč.  Opatrným 
nastřihnutim,  konaným  od  lékaře,  lze  tu  ne- 
mocnému přispěti  ku  pomoci.  Pozorovány 
jsou  i  případy,  kde  uzdička  byla  nad  míru 
dlouhá. 

Nabyté  choroby  J-a  jsou  mnohem  četnější 
a  častější.  Z  poraněni  nejčastějšími  jsou 
rány  kousnuté,  řidčeji  přihazují  se  rány  bodné, 
řezné,  tržné  a  střelné.  Kde  jen  poněkud  možno, 
radno  jest  spojiti  rány  stehem;  vždy  však  při 
léčení  pečlivě  dbáti  jest,  aby  zamezena  byla  ná- 
kaza ran,  kteráž  mívá  někdy  následky  osudné. 
Raněným  předpisují  se  k  vyplakování  úst 
vhodné  roztoky  antiseptické.  Bodnutí  vČel 
i  vos  vzbuzuje  značné  zduření  J-a;  výjimečně 
z  příčin  dosud  neznámých  otravou  nastala  tu 
i  smrt.  Horkými  tekutinami  způsobeno  bývá 
popálení,  obyčejně  jen  povrchni;  požitými 
kyselinami  nebo  žíravinamí  poleptání  roz- 
sáhlé i  hluboké. 

Zánětlivá  onemocnění  povstalá  z  pří- 
čin místních  nebo  povšechných  na  sliznici 
úst  přecházejí  i  na  sliznici  J-a,  tak  zánět 
erythematósní,  katarrhální,  puchýřko- 
vitÝ,  aphtosníaj.  Záněty  počasné  slizni ce 
podmiňují  její  ztluštění  a  zduření  žlaz  slízo- 
vých  i  lymfatických  foUikulů  při  kořenu  j-a. 
U  kuřáků  vyskytují  se  na  sliznici  J-a  a  úst 
bílá  ztluštěla  místa  {psoriasis,  ichthyosis,  leu- 
cotnUy  leucoplakia).  Na  těchto  místech  jsou  bra- 
davky zbytnělé  a  epithel  ztluštěn.  Místa  taková 
nesmějí  býti  drážděna,  poněvadž,  jak  zkuše- 
nost ucí,  mění  se  někdy  pak  v  rakovinu.  Avšak 
zánět  uhosfujesei  v  hloubi,  vdužniněj-a; 
zachvacuje  buďj.  celý  nebo  jen  čásť  jeho  a  pro- 
bíhá náhle  nebo  počasně.  Náhlý  zánět  duž- 
niny  J-a  (glossitis  acuta)  bývá  provázen  bouř- 
livými příznaky  a  působívá  nemocným  veliké 
obtíže  již  tím,  že  J.  značně  zvětšený  z  úst  vyčnívá 
a  ústa  vyplňuje;  nemocní  nemohou  mluviti, 
nemohou  požívati  potravy,  trpí  bolestmi,  dusí 
se,  ano  vzbuzeným  oedemem  hlasivky  mohou 
se,  nebyla-li  jim  v  čas  poskytnuta  pomoc,  za- 
dusiti. Výpotek  zánětlivý  v  hloubi  v  přízni- 
vých případech  se  vstřebá  ve  3  až  5  dnech, 
anebo  dochází  k  vytvoření  se  náhlých  hliz 
obmezenějších  nebo  značných  rozměrů.  Někdy 
ze  zánětu  takového  může  vzejíti  scptická  ná- 
kaza celková.  Náhlé  záněty  vznikají  někdy  bez 
známých  příčin,  jindy  po  poraněních,  jindy 
při  celkových  chorobách  infekčních.  Při  zá- 
nětu počasnémdužninyj-a  (glossitis  chro- 
iiica)  jsou  příznaky  mnohem  mírnější;  dochází 
pak  tu  k  vytvoření  hliz  obmezenějších,  nebo 
ke  ztluštění  a  zhuštění  tkáně  jazykové.  Výji- 
mečně zánět  sledován  bývá  snětí  j-a  (gan* 
graena  linguaé).  Léčení  zánětu  záleží  v  mírnění 
příznakův  zánčtlivých  ledem  a  vhodnými  anti- 
scptiky  a  v  mírnění  obtíží  nemocnéno.  Zdu- 
ření J-a  velmi  značné  lze  zmenšiti  zářezy;  vy- 
tvořila-li  se  hlíza,  nutno  ji  otevříti  na  místě 


vhodném.  Kde  hrozí  zadušení,  třeba  vykonati 
tracheotomii. 

Vřídky  a  vředy  na  j-u  vyskytují  se  dosti 
často.  Oděrky,  trhliny,  fissury,  vřídky 
vznikají  nezřídka  v  průběhu  uvedených  chorob 
zánětlivých.  Nejčastější  jsou  však  vředy  způ- 
sobené třením  se  o  ostré  hrany  a  hroty 
zubů  kotlavých.  Objevují  se  na  okrajích 
j-a,  nabývají  značných  rozměrů  do  šíře  i  do 
hloubky,  bují  mnohdy  a  mohou  státi  se  i  vý- 
chodištěm  onemocnění  rakovitého.  Po  od- 
stranění zubu  kotlavého  nastává  z  pravidla 
v  krátké  době  vyhojení. 

Na  j-u  uhosfují  se  též  prvotné  vředy 
chankrovépo  bezprostřední  nákaze  a  sice  jak 
chankr  měkký  tak  i  chankr  tvrdý.  Avšak 
i  vlastní  příjičnévředyu  nemocných  příjič- 
ných  bývají  na  j-u  pozorovány,  a  to  jak  pláty 
mokvavé  či  široké  koncfylomy  (plaques 
muqueuses)  Si  vŤcdy  rozpadáváním  se  jich  vznik- 
lé, tak  i  vředy  povstalé  z  rozkladu  hliv  (gum- 
mat).  Vedle  léčení  místního  nutno  v  posled- 
nějších případech  konati  léčení  protipříjičné 
celkové.  Tak  i  při  hlivách  ncrozpadlých.  — 
Vředy  tuberkulosní  přidružují  se  oby- 
čejně k  tuberkulosnímu  onemocnění  plic, 
hrtanu,  hltanu  a  úst ;  jsou  buď  j*en  povrchní 
nebo  i  hlubší,  umístěné  na  hrotu,  okrajích 
nebo  při  kořenu  j-a.  Na  periferii  jich  viděti 
zhusta  uzlíčky  tuberkulosní;  nemocným  půso- 
bívají značné  bolestí.  Předpověď  podávají  ne- 
příznivou. Kde  jsou  obmezené,  možno  po- 
mýšleti na  jich  odstranění  nožem  nebo  vy- 
pálením. Při  tuberkulose  dochází  však  také 
v  dužnině  J-a  k  vytvoření  buď  malých  neb 
i  větších  uzlů  tuberkulosních ;  u  posled- 
nějších nastává  i  sesýrovatění.  —  Z  chorob 
j-a  plísněmi  vzbuzených  jmenovati  sluší 
actinomycosú.  Někdy  přechází  z  okolí, 
zejména  z  čelisti,  na  j.,  jindy  vyskytují  se 
uzlíky  aktinomykotické  samostatné  a  sice  bud 
prvotné  nebo  druhotné.  Dále  uvésti  jest 
moučnici,  Soor  {mycoderma  albicans.y  Pří 
prvé  mycose  účinným  jest  někdy  léČcni  ope- 
rativní, při  druhé  léčení  roztOKy  antiscpti- 
ckými.  Z  příživníků-hlístů  nalezeny  byly, 
ač  velmi  zřídka  se  vyskytují,  v  j-u  měcno- 
žil,  cysticcrcus  a  trichiny. 

J.  bývá  též  sídlem  nádorů.  Pozorovány 
byly  tu  papillomy,  granulomy,  fibromy, 
lipomy,  adenomy,  enchondromy,  oste- 
omy  i  sarkomy.  Vvskytují  se  v  něm  an- 
griomy,  nádory  z  rozŽířených  a  nové  vytvo- 
řených cev  krevních,  a  to  buď  ploché  nebo 
houbovité,  erektilní.  Nalezeny  tu  i  nádory  ze 
zbytnělých  a  roztažených  mížnic,  lymphan- 
giomy,  kteréž  bývají  někdy  podkladem  znač- 
ného zvětšení  j-a,  u  dětí  a  mlad^xh  osob 
pozorovaného.  Nádory  poslednější  jsou  asi 
vrozené.  —  Objevují  se  tu  i  boubele  růz- 
ného původu  a  různých  rozměrů,  tak  boubele 
dermoidní,  boubele  ze  žlaz  stizových,  boubele 
retenční,  zejména  z  vývodů  žlázy  Hlandin- 
Nuhnovy.  Nejčastějším  nádorem  však  jest  ra- 
kovina {cancroid,  carcinomit  iinguaé).  Vy- 
skytuje se  hlavně  u  nemocných  ve  stáří  40 
až  60  let,  někdy  ovšem  i  dříve,   nepoměrné 
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častéji  a  muŽá  než  u  Žen.  Vzniká  jako  vřed 
na  okrajích  J-a  neb  jako  uzel  v  dužninč  ieho, 
zvětšuje  se  rychle,  přechází  na  okoh'  bližší 
i  další  a  způsobuje  v  podČelistí  brzo  zduření 
a  onemocněni  žláz  niizních.  Ve  vředech  na- 
stává rozklad  s  páchnoucími  výměšky,  pro- 
vázený nezřídka  silným  krvácením,  řlcmocní 
bývají  trápeni  prudkými  bolestmi,  požívání 
potravy  stížcno,  mluvení  též  znesnadněno 
a  při  delším  trvání  nastává  celková  skles- 
lost  a  za  trapných  příznaků  smrt.  Léčení 
nádorů  záleží  v  operativním  jich  odstranění, 
což  koná  se  pravidelně  nožem,  výjimečně 
kličkou  galvanokaustickou,  přístrojem  Paque- 
linovým,  écrasseurem  Chassaignacovým  nebo 
konečné  sdrhovačem  Maisoneurovým.  Při  an- 
giomech  někdy  vystačí  vbodávání  žhavých 
jehel,  ignipunctura  nebo  galvanopunctura; 
při  lymíangiomech  provázených  makroglossií 
zmenšuje  se  j.  vytnutím  jednotlivých  částí 
jeho.  Při  boubelech  třeba  se  někdy  spokojiti 
se  širokým  jich  otevřením  a  následným  zni- 
čením jejich  pouzdra.  U  rakoviny  nutno  od- 
straniti nejen  vše  chorobné  a  jen  poněkud 
podezřelé,  nýbržitžádoucno,  by  odstraněna 
byla  ještě  čásť  z  okolí  zdravého.  Čím  časněji 
se  tu  operuje,  tím  vétŠí  jest  naděje  v  trvalé 
vy  hojení.  Kde  pro  výkon  operativní  ústa  ne- 
poskytují dostatečného  přístupu,  tam  možno 
řezy  v  tváři,  v  podhradí,  a  proříznutím  čelisti 
dle  návodů  Regnoliho,  Billrotha.  Lan^enbe- 
cka,  Kochra  a  j.  doupě  onemocnělé  učmiti  si 
přístupnějším.  2e  zvětšené  žlázy  v  podhradí 
a  na  krku  se  současné  tu  odstraňují,  samo 
sebou  se  vyrozumívá. 

Na  J-u  pozorovány  bývají  také  chorobné 
stavy  nervové  původu  centrálního  nebo 
periferního;  tak  křeč  spastická,  obrna  jeho, 
neuralgie,  nečitelnost  a  ztráta  chuti,    -chl, 

J.  podrostlý  viz  Ankyloglossum  a 
Hluchoněmí  str.  381. 

Jazyk,  původně  pohyblivý,  masitý  ústroj 
v  ústech,  orgán  chuti  a  hlavni  orgán  při  mlu- 
veni, značí  v  přeneseném  smyslu  samu  čin- 
nost mluvení  (ve  frási  wTen  má  ostrý  J'<  a 
pod.).  Mluví-Ii  jednotlivec,  při  každém  mlu- 
vení jsou  činná  jeho  mluvidla,  on  koná  tím 
jistý  akt;  výsledek  tohoto  aktu  je  řeč,  kte- 
rou posluchač  slyší,  fakt,  totiž  skupina  zvuků 
určitého  zabarvení,  rhythmu  atd.  a  určitého 
významu.  Známé  rozeznáme  po  řeči  a  ne- 
třeba nám  je  viděti.  Mluva  je  tedy  subjek- 
tivní, řeč  objektivní  stránka  téhož  zjevu  (srv. 
něm.  das  Sprechen  —  dic  Rede).  Obé  tato 
slova  mají  ráz  individuální,  naproti  tomu  j. 
ráz  sociální.  Ptám-li  se  po  j-ycc  nějaké  osoby, 
nedbám  o  zvláštnosti  jeho  hlasu,  o  jeho  zvláštní 
způsoby,  fráse  a  pod.,  ale  jde  mi  o  to.  kte- 
rým j-em  mluví,  česky,  německv  atd.  Ovšem 
se  říká  také:  řeč  česká,  německá  atd.,  i  mluva 
Česká  a  pod.,  ale  hlavně  se  mluví  o  J-yce 
českém,  německém  atd.  a  v  tomto  významu 
spojuje  i  stránku  subjektivní  i  objektivní,  J. 
je  mluva  i  řeč  celé'  společnosti,  kmene, 
národa.  A  od  národa  jednoho  přecházíme 
k  druhému,  k  celému  lidstvu  a  j.  značí  onen 
zvláštní  způsob  dorozumívání  se  a  výměny 


myšlének,  citů  i  tužeb,  který  jest  jen  člo- 
věku vlastní  a  který  jej  rozlišuje  od  zvíře- 
ctva, Že  článkované  zvuky  mluvidlv  způso- 
bené mají  určitou  formu,  určitý  rnythmus, 
určitý  postup,  přízvuk  a  zvláštní,  určitý, 
symbolický  význam. 

Základem  poznání  jest  j.  jednotlivce.  Člo-* 
věk,  nemoha  přímo  rozvinouti  obraz  svých  du- 
ševních, vnitřních  stavů,  činí  tak  nepřímo  (čer- 
vená se,  bledne,  ušklíbá  se  atd.).  Toto  nepřímé 
naznačení  vniterního  stavu  nebo  děje  slově 
projev.  Hlavními  projevy  jsou  posunky  a 
mluva.  Posunky  ukazuji,  čeho  chci  dosíci :  kre- 
slím předmět,  jejž  mám  na  mysli,  nebo  činím 
posunek,  jenŽ  nutně  skoro  se  vyskytuje  při 
jisté  věci  (napodobím  chování  k  označení  dí- 
těte) ;  zvláštní  jsou  posunky  symbolické,  kon- 
vencionální,  jichž  význam  není  samozřejmý, 
jejž  musí  znáti,  kdo  jejich  pomocí  se  chce 
srozuměti.  A  také  J.  je  většinou  soustavou 
takovýchto  posunků  symbolických,  posunků 
zvukových,  mluvidly  provedených.  Posunky 
dorozumívají  se  i  zvířata,  zvláště  opice  mají 
velmi  vyvinuté,  ano  i  hlasové  projevy  u  nich 
nacházíme.  Ale  zvuky  jednotlivých  zvířat  jsou 
příliš  málo  členité,  aby  se  z  nich  dala  sesta- 
viti soustava  rozmanitého  významu.  Také 
obsah  jest  chudičký,  jsou  to  jen  zvuky  zna- 
čící pocit  nebo  tužbu;  duševní  podmínky 
jsou  dány  pouze  člověku.  Taktéž  i  fysické: 
proud  řeči  jest  jen  u  člověka  možný,  který 
má  volná  prsa,  jichž  dech  nezávisí  na  před- 
ních končetinách ;  zvuky  ssavců  jsou  jen  krátké, 
přerývané,  u  některých  při  chůzi  vůbec  ne- 
možné (srv.  proti  tomu  zpěv  u  ptáků,  jichž 
plíce  se  též  neopírají  o  přední  končetiny, 
křídla).  J.  jednotlivec  pozorujeme  staticky 
i  dynamicky.  Při  statickém  pozorování  roze- 
znáváme stránku  fysickou  a  psychickou. 
Při  studiu  stránky  fysické  pozorujeme  čin- 
nost mluvidel,  tvořeni  jednotlivých  hlásek, 
jich  skupení,  jakož  i  akustický  jejich  účinek, 
tedy  fysiologii  i  akustiku  hlásek  (viz 
Hláskosloví).  Při  stránce  psychické  po- 
znáváme souvislost  mezi  bohatosti  představ 
a  slov,  mezi  přesnosti  myšlení  a  vyjadřování 
se,  mezi  synthetickým  a  abstraktním  myšle- 
ním a  určitostí  ve  volbě  slov  a  jich  spojení 
a  pod.  Jestliže  buď  činnost  duševní  buď  mlu- 
videl jest  chorobná,  vznikají  zjevy  patholo- 
gické  a  patholo^ic  řeči  doplňuje  oba 
předchozí  oddíly.  Po  stránce  dynamické  po- 
zorujeme vývoj  j-a  u  jednotlivec  čili  onto- 
genetický vývoj  řeči.  Jde  tu  hlavně  o  řeč 
dětskou,  o  učení  se  řeči  t.  zv.  mateřské, 
později  o  učení  se  jiným  řečem  atd. 

Při  pozorování  j-a  celé  společnosti  vysky- 
tují se  přirozené  tytéž  zjevy,  které  jsme 
v  j-yce  jednotlivcové  pozorovali.  Jenom  ir. 
mimo  ně  vyskytují  se  i  zjevy  nové:  vzájemné 
dorozumění  a  vzájemný  vliv  druha  na  druha. 
Tyto  vzájemné  vlivy  způsobují  změny  v  j-yce 
jednotlivcové  i  cclO  společnosti  a  také  různé 
poměry.  Pravou  podstatu  a  život  j-a  poznáme 
jen  studiem  jeho  ve  společnosti:  ovšem  j. 
jednotlivcův  poskytuje  k  tomu  výborné  zá- 
klady. Vývoj  společného  J-a  slově  polygene- 
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tický  (filogeňetický)  ahlavnidruhy  2měa 
v  něm  jsou  tyto: 

Proměny  hláskové  sluší  pozorovati  se 
dvou  stran;  jednak  je  třeba  poznati  příčiny 
jejich,  jednak  jejich  rozšíření  v  prostoře 
i  Čase.  Nejdůležitější  z  příčin  jest  usnadnění 
práce  mluvidel,  příčina  mechanická.  Každá 
čásf  mluvidel  může  způsobiti  změnu  hlásko- 
vou :  plíce  mění  dechový  proud,  dobu  a  sílu 
jeho,  hlasová  štěrbina  výšku  hlasu  a  jeho 
jasnost,  v  ústech  můŽe  se  pošinouti  článko- 
vání. Příliš  silně  vydechnuté  slabiky  nevydrží 
plíce  dlouho,  slabý  dech  zase  nestačí  na  výšku 
dlouhých  slabik,  proto  i  příliš  vyražené  jako 
příliš  slabé  slabiky  jsou  krátké.  Hlasivky  zase 
nechtějí  se  při  skupině  souhlásek  nastrojo- 
vati na  každou  zvláště  a  proto  měnívá  se 
celá  skupina  v  stejnorodou  (buď  temnou  nebo 
jasnou).  Pro  změny  v  dutině  ústní  dobře  je 
rozeznávati  dva  případy,  jež  ostatně  možno 
rozeznávati  i  v  uvedených  již  změnách.  Buď 
se  určitá  hláska  mění  bez  ohledu  na  soused- 
ství (změna  spontánní),  nebo  se  mění  jen 
v  jistém  seskupení,  vlivem  jeho  (změna  kom- 
binát orní).  Z  kombinatorních  změn  nejdů- 
ležitější jest  assimilace  (v.  t.),  méně  dis- 
similace,  přisouvání,  odsouvání,  přesmyknutí 
a  j.  Co  se  týče  rozšíření,  jsou  nácteré  změnv 
tak  založeny  v  ústrojí  mluvidel,  že  vyskytují 
se  vždy  a  ve  všech  jazycích,  na  př.  skupina 
souhlásek  vždy  se  vyslovuje  celá  jasně  nebo 
temně.  Jiné  jsou  omezeny.  Jsou-li  omezeny 
jen  na  málo  jednotlivců,  na  malý  okršlek, 
říkáme  jim  sporadické;  daleko  důležitější 
jsou  změny  všeobecné,  v  širŠí  oblasti.  Jen 
že  se  právě  přesně  musí  dokázati,  kam  až 
sáhají  a  ve  které  době  se  provádějí.  Jsou-li 
mechanické,  bývají  bez  výjimky,  a  pak  ří- 
káme, že  v  onom  území  v  oné  době  platil 
určitý  zákon  hláskové  změny.  Příčinu 
jeho  nebývá  možno  přesně  vytknouti,  bývá 
to  shluk  okolností  a  změna  se  právě  pro- 
vádí, pokud  tento  shluk  trvá.  Okolnosti  tyto 
nemají  ovšem  přímého  vlivu  na  mluvidla, 
nýbrž  nepřímý,  prostředím  duševním.  Musí 
pozměniti  vzpomínku  dosavadního  vyslovo- 
vání. Čím  starší  člověk,  tím  vzpommka  je 
utkvělejší,  tím  méně  mění  svou  výslovnost. 
Rychlost  v  provedení  hláskové  změny  umož- 
ňuje jen  neustálenost  vzpomínky  u  mladého 
pokolení. 

Proměny  významové  jsou  zase  buď 
sporadické  buď  všeobecné;  tyto  jsou 
umožněny  zase  mladým  pokolením.  Každé 
slovo  má  svůj  ustálený,  tradicionální  vý- 
znam. V  rozmluvě  však  užívá  se  slova  ve 
smyslu  buď  poněkud  širším  nebo  užším,  ve 
významu  jen  příležitostném  (okkasionál- 
ním).  Tento  příležitostný  význam  můŽe  se 
však  ustáliti  a  starý  ustálený  zapomenouti. 
To  je  však  možná  jen  u  mladého  pokolení, 
u  nóhož  starý  význam  jcštc  ustálen  není. 
Nejsnáze  se  příležitostný  význam  ustaluje, 
kde  následkem  malé  hláskové  změny  slovo 
nabylo  dvojí  podoby:  svatost  —  svátost,  baba  — 
bába,  děvka  —  divka  (diťferencování  významu). 
Se  změnami  významu  souvisí  změny  lexi- 


kální vůbec.  Přestane  se  některých  před- 
mětů užívati,  přestane  se  o  nich  mluviti, 
ztratí  se  význam  i  stovo  samo.  Ten  badatelé 
ie  znají  a  někdy  užijí  ho  jako  slova  zastara- 
lého, archaistického.  Nové  poznatky  přivodí 
zase  potřebu  nových  slov.  Ovšem  užije  se  také 
starých  slov  v  novém,  příležitostném  významu, 
ale  přece  u  veliké  míře  vznikají  nová  slova  a 
slovník  kulturních  j-ů  stále  roste. 

Změny  tvarů  jsou  buď  následkem  změn 
hláskových  {duša-dušé-dušé)  nebo  analo- 
gie (v.  t.).  Paměť  se  nerada  obtěžuje  tvary 
osamocenými,  isolovanými  (2.  os.  sg.  jsi  proti 
nesešf  umis,  voláš  atd.),  a  podržuje  tvary,  jež 
náležejí  celé  skupině  slov;  dle  většiny  řídí 
se  menšina  a  časem  s  ní  splývá.  Co  v  určité 
době  platí  většinou,  to  je  pravidelné,  co 
menšinou,  je  nepravidelné.  Pravidelné 
může  se  státi  časem  nepravidelným  (aorist 
v  češtině)  a  naopak  ^1.  os.  sg.  na  -m).  Ně- 
které tvary  se  nemění,  nýbrž  vůbec  zanikají 
a  nahrazuji  se  zcela  jinými,  z  pravidla  jedno- 
duché opsanými  (čes.  perf.  za  aorist  a  imperf .). 
Formy  opsané  mohou  časem  splynouti  ve 
slovo  jediné,  ve  formu  jednoduchou;  na  př. 
franc.  faimerai  (amare  habeó),  pol.  bylišmy, 
bylišcie.  Staré  jednoduché  tvary  také  větši- 
nou vznikly  tímto  způsobem.  Dle  toho,  pře- 
vládají-li  v  některé  době  v  tom  kterém  J-yce 
tvary  jednoduché  či  opsané,  rozeznáváme  rase 
synthetické  a  analytické;  na  př.  mo- 
derní J-y  indoevropské  jsou  analytické  proti 
starším  fasím  synthetickým. 

Proměny  syntaktické  nejsou  dosud 
tak  přesně  vyloíeny  a  roztříděny  jako  ostatní, 
ač  v  nich  právě  vězí  duch  vývoje.  K  poroz- 
umění jich  jest  třeba  předeslati  krátkou  úvahu. 
Každé  jednotlivé  promluvení  má  jistý  smysl; 
vyjadřuje  buď  pocit,  buď  přání,  rozkaz  a  pod., 
buď  výpověď  zkušenosti,  názoru,  úsudku.  Na 
posluchače  při  tom  často  nepočítám,  na  pf. 
při  výkřicích:  Ach!  Běda  mi!  íCé{  bych  se  byl 
nenarodil!  Hm,  to  je  he\ké!  atd.  Ale  častěji 
úmyslně  mluvím,  aby  posluchači  slyšeli  a  roz- 
uměli. PosluchaČstvo  není  však  vždy  stejné, 
a  chci-li,  aby  mi  bylo  náležitě  rozuměno,  ne- 
říkám totéž  vždy  stejným  způsobem,  ale  dle 
posluchačstya  a  okolností  volím  formu  své 
výpovědi.  Účelem  jest  jasnost.  Různá  forma 
jest  možná  ovšem  jen  tehdy,  mám-li  na  výběr 
různé  prostředky.  Tyto  jsou:  mluvnické 
tvary,  slovosled  a  mimika  hlasu  s  pří- 
zvukcm.  Ty  tvoři  dohromady  formu  řeči, 
její  smysl  pak  obsah  či  látku.  Jsou  výpo- 
vědi, jež  formy  nepotřebují,  na  př.  Ach!  roz- 
kaz Smeknout!  výkřik  Vlk!  kde  nepronáším 
úsudek,  ale  názor  stištěný  té  chvíle  v  jedi- 
nou představu  blízkého  víka,  která  ten  oka- 
mžik vypudila  všechny  ostatní  představy  a 
ovládá  celou  duši  mou.  Z  pravidla  však  formy 
potřebí  jest  a  nejjednodušší  prostředky  jsoii 
slovosled  a  mimika  hlasu.  Tyto  se  vzájemnř 
doplňují;  buď  touto  neb  oním  naznačuji,  oč 
hlavně  běŽí  a  co  je  vedlejší,  nebo  oběma 
prostředky.  Při  výpovědech  vyjadřujících  úsu- 
dek jest  třeba  i  mluvnických  tvarů.  Pronáším 
tu  úsudek,  co  se  děje,   ať  týká  se  jiŽ  po- 
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všechné  situace  (prSí)  nebo  určitého  podmětu 
(otec  pracuje).  Tyto  základní  části  věty  jed- 
nak blíže  určuj  i,  jednak  doplňuji.  Souvis- 
lost vyznačuji  tím,  2e  částem  určujícím  dá- 
vám  tutéi   formu   jako   hlavním,   doplňující 
pak  zvláštními  tvary  (pády)  vyjadřují  zpftsob, 
míru  a  dosah  doplnění.  Mluvnické  tvary  umož- 
ňují  tedy  jednak   vyjádřeni  shody   (kon- 
gruence),  jednak  závislosti  větné. Tvary 
mluvnické  jsou  ovŠcm  možný  jen  tam,  kde 
dle  významu  se  slova  třídí  vkateeorie  (sub- 
stantiva, adjektiva  atd.),  tyto  třebas  i  v  kate- 
gorie další  nižší  (substantiva  se  třídí  dle  rodu), 
u  jednotlivých  kategorií  vyjadřujeme  pak  ne- 
jen pojem  základní,  ale  i  konkrétní  znaky  pří- 
ležitostné (číslo  jmen,  způsoby  a  časy  sloves). 
Čím   vyvinutější  jsou   tvary  mluvnické,  tím 
méně  váhy  má  slovosled.  Ale  protože  z  psy- 
chologického důvodu  nejdůležitější  slova  vy- 
jadřujeme na  místech  nejvýznačnějších  a  z  té- 
hož důvodu  jsou  podmět  a  přísudek  slova 
nejdůležitější,  není  ani  v  J-ycích  na  tvary  nej- 
bohatších slovosled  zcela  libovolný.  Úbytkem 
forem  roste  jeho  důležitost  a  ustálenost.  Zvy- 
kem a  vzájemným   stykem   ustálí  se  určitý 
slovosled,  jako  celá  forma  vět,  forma  tra- 
dicionální.    Protože  v  nejčastějších  přípa- 
dech nejde  o  to,  by  se  úmyslně  dělala  řeč 
zvlášf  jasnou,  odpovídá  tato  forma  druhému 
principu,  jímž  jest  J.  ovládán,  principu  nej- 
větší   úspory  sil.   JeŠtč  jeden  význačný 
charakter  má  tato  forma.    J.  není  projevem 
logiky,  nýbrž  duSevních  stavů  a  dějů.    Ale 
i  jednotlivec  i  celí  národové,  čím  jsou  vzdě- 
lanější, tím  jsou  rozumnější,  tím  logičtěji  soudí 
a  rozumu  vše  podrobují,  což  se  jeví  i  v  mluvě. 
1  výpovědi,  jež  nejsou  úsudky,  vyjadřuji  se 
formou  úsudku.   Při  těchto  poměrech  forma 
tradicionální  bývá  ta  nejlogičtější,  jež  za  dané 
výše  vzdělanosti  národa  je  možná.   Leč  jed- 
notlivec neoddává  se  vždy  rozumovému  roz- 
limám',  city  a  snahy  hlásí  se  o  slovo,  a  v  jed- 
notlivých případech  místo  formy  obvyklé  užije 
zvláštní,    příležitostné    (okkasionálni); 
cist  logicky  podřízenou  klade  na  místo  vý- 
značné a  teprve  dodatečně  celou  větu  upra- 
vuje (srv.  franc.  votre  soeur,  je  Vai  vue  místo 
i'ai  vue  votre  soeur).  Jsou-li  příčiny  k  této 
zrněné  stálé,  trvalé,  jsou-li  založeny  v  dušev- 
ním stavu  (ovšem  pozměněném)  celé  společ- 
nosti, opakuje  se  a  stává  se  změna  příleži- 
tostná trvalou.    Změna  může  nastati,  že  se 
mění  význam  kategorií,  že  se  mění  vyjadřo- 
vání znaků  vedlej^ch  (dLal  se  ztrácí),  že  se 
mění  význam  tvarů  (způsobů  slovesných),  že 
se  mění  shoda  a  poměr  závislosti;  následují 
změny  v  slovosledu  a  v  mimice  hlasu  (zvláště 
ve  větném  přízvuku).  Zejména  změna  významu 
kategorií,  zvlášť  klesání  slov  plného  významu 
ve   slova  pouze   formální,  způsobuje  veliké 
změny  v  pojímáni  poměru  jednotlivých  slov 
k  sobě  ve  větě  i  jednotlivých  vět  mezi  se- 
bou ;  sem  patří  vývoj  spojek  a  co  s  nimi  sou- 
visí, Jako  na  př.  vývoj  řeči  nepřímé  z  přímé, 
nepřímých  otázek  z  přímých  atd. 

Pozorujeme-li  j.  společnosti,  poznáváme,  že 
vlastně  existují  přece  jen  J-y  jednotlivcův  a 


|.  společnosti  jest  pouhou  abstrakcí  toho,  co 
jest  jim  společného,  a  opominutím  toho,  co 
v  mluvě  individuální  je  zvláštního.  Cím  větší 
a  častější  styk  mezi  jednotlivci,  tím  více  spo- 
lečného mají  ve  své  mluvě,  zvláštnosti  se 
otrou,  buď  že  je  celá  společnost  přiime,  buď 
že  se  jich  jednotlivec  vzdá.  Styk  ciělají  po- 
měry. Větší  vzdálenost,  obtíže  spojeni  (hory, 
řeky)  znesnadňují  styk;  a  v  témžc  místě  roz- 
díl zaměstnání,  jměni,  vzdělání  a  pod.  rozdě- 
luje \iá  v  různé  společnosti.  Tím  vznikají 
větší  menší  rozdíly  mezi  J-y  jednotlivých  spo- 
lečností. Tyto  rozdíly  scřaclujemc  uměle  dle 
větší  menši  důležitosti  a  kupíme  J-y  společ- 
ností v  nářečí,  podřečí,  různořeČí  (dia- 
lekty v.  t.)  a  rozeznáváme  dialekty  ve  směru 
horizontálním,  místním,  a  vertikálním 
(dle  vrstev  společenských).  Ony  se  liší  hlavně 
výslovností,  tyto  slovníkem.  U  národů  vzdě- 
laných vždy  některé  nářečí  vynikne  nad  jiné; 
bývá  to  nářečí,  kde  soustřeďuje  se  moc  po- 
litická, elita  kulturní,  obchod  atd.,  v  něm  píší 
důležitější  listiny  a  přirozeně  se  ono  stává 
pojítkem  všech  ostatních  a  jaksi  normou  pro 
správnost  J-a.  Vyvine  se  J.  spisovný.  Vě- 
domě se  pak  upraví  jeho  pravidla,  jeŽ  mají 
proti  živé  mluvě  týž  úkol  jako  psaný  právní 
kodex  proti  právním  obyčejům.  Hranice  jeho 
vlivu  jsou  zároveň  hranicemi  národa.  Ovšem, 
pokud  sousedí  spolu  J-y  příbuzné,  mezi  nimiž 
nářečí  přechodná  nenechávají  přesné,  jasné 
hranice  jazykové,  tam  je  rozssdi  jeho  vlivu 
jen  výsledkem  historie  a  nikoliv  poměrů  ja- 
zykových. Jazyková  příbuznost  muže 
ovršem  býti  různá.  Někde  dá  se  jen  vědecky 
dokázati  (slovanské  J-y  a  germánské),  jinde 
ze  snadného  porozumění  i  bez  badání  ji  po- 
známe (J-y  slovanské  mezi  sebou);  stupně 
příbuznosti  a  příčiny  jejich  jsou  ovšem 
veskrze  jen  otázkou  vědeckou. 

J-y  se  mísí  mezi  sebou.  Tím,  Že  stýkají 
se  jednotlivci  z  různých  nářečí  a  zvláště  že 
někteří  mluví  několika  nářečími,  přenášejí  se 
z  jednoho  do  druhého  výslovnost,  slova,  tvary 
i  vazby.  Tak  vnikají  někdy  i  do  J-a  spisov- 
ného, ovšem  v  míře  malé,  neboť  kodex  mění 
se  teprv,  až  nutná  je  toho  potřeba,  a  mění  se 
na  základě  svého  nářečí.  Důležitější  jest  mí- 
šení cizích  J-ů.  Při  klidném  soužití  a  zvláště 
při  čilejších  stycích  obchodních  na  rozhraní 
jazykovém  misi  se  cizí  J-y  právě  tak  jako  pří- 
buzná nářečí.  Ale  často  se  toto  míšení  šíří 
Eo  celém  národě  jednom  a  nikoliv  tak  v  dru- 
ém.  Onen  je  při  míšení  passivním,  tento 
aktivním.  Aktivní  vyniká  bud  politicky  (ví- 
těz nad  přemoženým),  buď  hospodářsky  (pán, 
dělník),  buď  počtem,  buď  osvětou.  Někdy 
osvětou  vyšší  národ  přemožený  jazykově  oa- 
národní  vítěze  (Bulhaři,  Číňané  panující  Man- 
džuy).  Mísí-li  se  J-y  vzájemně  v  společnou 
směsici,  vzniká  J.  nový  (angličina). 

Počet  J-ů  nedá  se  dobře  stanoviti,  pro- 
tože, kde  není  J-ů  spisovných,  nelze  přesně 
pověděti,  kde  končí  pouhé  nářečí  a  kde  po- 
číná se  jiný  příbuzný  J.  Dále  nejsou  všcckv 
kraje  podnes  prozkoumány,  a  právě  v  takýcli 
krajích,  kde  žijí  primitivní  kmenové,  bývá  na 
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malé  prostoře  řada  různých  J-ů.  Proto  údaje 
kolísali  od  200  do  1500.  Jen  tolik  mftžeme 
říci:  Stav  primitivní  je  stav  veliké  roztříště- 
nosti jazykové.  Na  březích  Maraňonu.  v  nej- 
jižnější Americe,  v  území  polárním,  na  se- 
veru Vých.  Indie,  na  Nové  Guinei,  v  oblasti 
velikých  jezer  afrických,  vŠude,  kde  lidstvo 
jest  na  nejnižším  stupni  osvěty,  nalézáme  ne- 
sčetné malé  kmeny,  jež  mluví  řečmi  zcela 
nepříbuznými.  Patrně  jen  bojem,  vítězstvím 
a  odnárodněním  šíři  se  oblast  jednotlivých 
j-Av.  Týmž  způsobem  však  umožňuje  se  i  dělba 
práce  a  osvěta,  a  tak  vidíme,  že  výše  osvěty 
a  rozšířenost  některé  větve  jazykové  jsou 
spolu  v  pHmém  poměru.  A  jako  nyní  kul- 
turní národové  podmaňují  si  méně  kulturní 
a  odnárodAují  je,  jako  nyní  šíři  se  angličina, 
ruština  atd.  na  újmu  celé  řady  původních 
j-ů,  jež  úplně  vymírají,  tak  bylo  vždy.  Veliké 
množství  j-&  zaniklo  beze  stopy  a  jest  J-ů 
čím  dále  tím  méně.  Osvěta  lidstvo  spojuje  a 
jazykově  uniformuje.  Proto  mnozí  přestřelu- 
jícc  potřebu  hledají  všeobecný  j.  světový  a 
chtíce  všem  vyhověti  neberou  žádný  z  ži- 
vých, nýbrž  tvoří  umělý;  pokusy  ovšem  zby- 
tečné a  proto  marné  (volapúk) 

Srovnání  a  třídění  j-ů  jest  ovšem  při 
takém  množství  žijících  i  vyhynulých  velmi 
nesnadné.  Když  počátkem  tohoto  století  se 
ukázalo,  jak  obtížně  srovnáváním  dokazuje  se 
příbuznost  jazyková,  a  že  většinou  ani  se 
nedá  dokázati,  vzdali  se  badatelé  pokusů 
o  klassifikaci  přirozenou,  genealo- 
gickou,  a  vymýšleli  třídění  umělé.  Se- 
stavilo se  dvojí  tříděni:  klassifikace  morfo- 
logické  a  psychologické.  Ale  když  žádná 
z  nich  se  neosvědčila,  opětovaly  se  pokusy 
o  třídění  dle  příbuznosti  řviz  Jazykozpytj. 
Podáváme  přehledně  klassinkaci  Gabclentzovu 
s  jistým  doplněním  o  jazycích  nesdružených 
v  příbuznou  nějakou  skupinu  gcncalogickou. 
Vlastní  roztřídění  viz  Tazykozpyt.  J-y  ná- 
rodů vzdělaných  a  poíovzdělaných  tvoří  ve- 
liké skupiny.  Protože  většinou  jimi  mluví  ná- 
rodové v  historii  vynikající,  lze  na  nich  stu- 
dovati, jak  dalece  charakter  národa  a  duch 
Í'eho  dějin  v  j-yce  se  obráží,  jak  se  o  to  po- 
dusil Gabelentz.  Ostatní  j-y  buď  se  morfologi- 
cky  i  psychologicky  blíží  k  některé  kulturní 
skupině,  jinde  jich  řada  tvoří,  byť  genealogi- 
'cky  nepříbuznou,  přece  morfologicky  a  psy- 
chologicky stejnorodou  skupinu,  a  jen  nej- 
nižší jsou  zcela  isolované.  Příčiny  těchto  zjevů 
jsou  rozmanité;  plémě,  zeměpisné  i  kulturní 
poměry,  historie  jsou  hlavními  činiteli.  Hlavní 
veliké  skupiny  j-ů  jsou:  1.  Indoevropské, 
2.  a)  semitské,  b)  hámitské,  3.  a)  uralskč, 
b)  altajské,  4.  čínské,  5.  malajské,  6.  bantuské. 

Při  charakteristice  těchto  skupin  přidržíme 
se  myšlének  Gabelentzovýclh  Indoevrop- 
ské proti  ostatním  vyznačuji  se  formálně 
přesně  upravenou  větou.  Od  uraloaltaj- 
ských,  jimž  jsou  nejbližší,  v  mnohém  se  liší. 
Hláskově  převládá  sandhi  (naše  přehláska), 
kde  řídí  se  hlásky  předchozí  následujícími; 
ve  vétc  určující  části  jdou  před  určenými, 
ale  již  z  předu  se  shodují  s  nimi.  To  jest,  že 


Indoevropan,  sotva  že  větu  počíná,  již  celek 
má  na  mysli  a  již  řídí  se  namnoze  tím,  co 
teprve  následuje.  V  uraloaltajských  )-ycích 
vládne  vokálová  harmonie,  slabiky  další  řídí 
se  předchozími,  jen  k  minulosti  se  bére  zřetel, 
nic  k  budoucnosti.  V  indoevropských  je  každé 
slovo,  af  jednoduché,  af  opsané,  formálně  ho- 
tovo, opsané  tvary  lze  pro  jednotný  význam 
stáhnouti,  ale  nikdy  nelze  nalepovati  na  ho- 
tové tvary  nové  suffixy  a  měniti  jich  úkon; 
v  uralóaltaijských  však  lze  i  k  celým  vétám 
připojiti  suffíx  a  změniti  je  v  čásť  podřadnou 
a  doplňovati  dále,  konec  věty  nikdy  není  vi- 
děti 7.  předu,  věta  jednou  započata  raůže  se 
protáhnouti,  až  náhle  nemůže  dále.  Doplňo- 
vání k  minulému  však  provádí  se  důkladně^ 
přesně;  j-y  uraloaltajské  mají  bohatství  pří- 
pon a  jmenovitě  závislost  jmen  určité  značí. 
Indoevropské  však  také  v  tomto  ohledu  vy- 
nikají. Jiného  rázu  jsou  semitské.  Všuae 
nalézáme  hláskovou  symboliku  (srv.  naše  bim- 
bam,  pif-paf-puf)f  aje  Semité  ji  provedli  dů- 
sledně jako  grammatický  systém.  Ve  větě 
napřed  vyslovují,  co  se  děje  (sloveso),  pak 
tcprv  děj  blíže  doplňují;  a  tutéž  smyslnost 
prozrazuji  dalším  slovosledem,  napřed  jméno 
jde,  pak  bližší  určení  (attribut).  Žijí  přítom- 
nosti více  než  jiným  dobám,  časy  nejsou 
všude  úplně  vyvinuty.  Rádi  líčí,  ale  nehlou- 
bají, nerozvíjejí  myšlénky;  věty  jsou  jedno- 
duché, periody  neoblíbeny.  V  mnohém  jsou 
jim  podobny  j-y  malajské,  jeŽ  naopak  jsou 
pravým  kontrastem  uraloaltajských;  se  semit- 
skými mají  podobný  slovosled,  odpor  proti 
složeným  větám,  neúplně  vyvinuté  časy;  ne- 
mají vsak  vokálové  symboliky,  ani  rodu  jmen. 
Pády  v  semitštině  slabě  jsou  vyvinuty,  v  ma- 
lajšťině  ještě  slaběji.  Hláskové  změny  semit- 
ské jsou  podobny  indoevropským,  malajské 
uraloaltajským.  Jestliže  však  v  těchto  je  vy- 
vinuto bohatě  jméno,  v  malajských  sloveso. 
Protože  Malaj  více  dbá  o  výsledek  než  o  čin, 
převládá  vazba  passivní.  Sloveso  vlastně  je 
vším,  v  něm  je  vyjádřen  i  pád  závislého 
jména.  Čínština  jest  j.  morfologicky  bez 
formy,  ale  psychicky  bohatě  formální.  Po- 
mocí jen  několika  částic  a  pouhým  slovo- 
sledem, pak  tím,  Že  skládáním  a  j.  určitě  vy- 
mezuje, kde  třeba,  význam  slov,  obsahuje  bo-^ 
hatě  vyvinuté  věty.  ano  celé  periody.  Vnitřní 
formou  vyniká  tedy  nad  semitštinu,  tř.rba  je 
vnější  formou  velmi  chudá.  Jest  to  j.  lidu, 
jenž  s  malými  prostředky  mnoho  pracuje, 
nestaraje  se  při  tom  ni  o  minulost  ni  o  bu- 
doucnost. Bantuské  j-y  svou  fysiognomii 
děkují  své  soustavě  kongruence  a  svým  prae- 
fixům,  čímž  se  liší  od  všech  ostatních  skupin. 
Z  těchto  skupin  hámitským  podobají  se 
mnohé  severoafrické  a  zvláště  núbské  v  mno- 
hém ohledu,  morfologicky  i  psychologicky; 
ale  jednak  isou  známy  z  příliš  mladé  doby, 
jednak  podléhaly  ode  dávna  vlivům  cizím  a 
hlavně  semitským,  takže  nelze  o  podobo  tc 
mnoho  rozhodnouti.  Uraloaltajským  aspoň 
morfologicky  podobá  se  japanština,  jež  všnk 
vnitřně,  psychicky,  valně  se  liší  a  při  tom  je 
j-em  silně  promíšeným  zvláště  živly  čínskými. 


Jazykopís  —  Jazykový  povlak. 
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Podobně  morfologickou  pouze  podobnost 
s  nimi  mají  J-y  dravidské,  taktéž  silné  pro- 
míšené,  takie  nesnadno  jest  určiti,  co  způ- 
sobil cizí  vliv  a  jak  veliká  byla  podoba  pů- 
vodně. S  Činátinou  vnější  podobu  mají 
J-y  zadoindické,  tibetština  a  j.,  ale  vnitřní 
podoba  je  malá. 

Morfo  logicko -psycho  logické  skupiny 
tvoří  j-y:  a)  hottentotské  v  Africe,  ^)  austral- 
ské, f)  polární  (hyperborejské).  Příčiny  jich 
podoby  Jsme  již  uvedli.  Hyperborejské  jsou 
aggiutinující  jako  uraloaltajské  a  při  tom  vy- 
kazují v  slovese  shody  s  americkými,  tvoříce 
tak  jakýsi  přechod  od  jedněch  k  druhým.  — 
Roztříštěny  jsou  v  každém  ohledu  J-y  středo- 
africké, kavkázské,  novoguinejské  a  j.;  isolo- 
vána z  původně  snad  větší  větve  je  baski- 
čtina.  Kavkaz  dle  Gabclentze  je  útočištěm  roz- 
manitých kmenů  různého  původu  a  odtud  ta 
směsice. 

Americké  J-y  jsou  gencalogicky  velmi 
roztříštěny;  jen  málo  skupin  poněkud  včtších 
lze  dokázati,  na  př.  aztccko-sonorskou.  Ale 
morfologicky  a  psychologicky  tvoři  pouze 
dvě  skupiny:  A)  Většina  j-ů  představuje  typ, 
jenž  nejlépe  se  jeví  v  nahuatl,  t.  zv.  poly- 
synthesi :  sloveso  a  jeho  objekt  jsou  vyjádřeny 
určitě,  ostatní  i  s  podmétcm  je  věci  Indiánu 
vedlejší;  a  pokud  možná,  stahuje  celou  větu 
v  jediné  slovo  (sloveso)  s  objektivní  konju- 
gací. Při  tom  vše  si  představuje  způsobem 
slovesným,  zemřelý  otec  ie  mu  právě  tak 
perfektum  jako  usnul,  utekl  a  pod.  Abstrakci 
nezná;  rozeznává  otce  sedícího,  ležícího,  cho- 
dícího, kouřícího,  spícího,  ale  samotný  pojem 
>otec«  je  většině  neznámý.  B)  K  druhé  sku- 
pině patří  jen  některé  j-y  střední  části  Jižní 
Ameriky,  hlavně  kečchua.  Jsou  jaksi  pře- 
chodem od  ostatních  k  ag^lutinujicím  J-ům 
australským  a  malajským.  Gcnealogická  roz- 
tříštěnost největší  panuje  při  Maraftonu  vjižní 
a  při  záp.  pobřeží  v  Severní  Americe.    Kř. 

Jazykopis  viz  Jazyk ozpyt. 

Jazykov:l)J.  Dimitrij  Ivanovic,  dě- 
jepisec ruský  (*  1773  v  Moskvě  —  f  1845 
v  Petrohradě),  vzdělal  se  v  Moskvě,  v  r.  1786 
až  1797  sloužil  ve  vojsku  a  později  v  mini- 
sterstvu nár.  osvěty,  kde  stal  se  ředitelem 
departementu.  Vydíd:  Sputnik  v  carstvo  Pal- 
ikoje  i  v  respitbliku  Krakovskuju  (1822);  So- 
branije  putéšestvij  k  Tataram  i  k  drugim  vo- 
stočným  narodam  v  XI  11.,  XIV.  i  XV,  stol. 
(1838)  a  několik  překladů,  j.  Lerhergovy  i\slě' 
dováni ja  k  objasnéniju  dvevnij  russkoj  istoriji 
(1818)  a  pod. 

2)  J.  Nikolaj  Michajlovič,  básník  rus. 
dobv  Puškinovy  (*  1803  v  Simbirsku  —  f  1846 
v  Moskvě),  pocházeje  ze  šlechtického  rodu 
vzdělal  se  v  hornickém  ústavě  v  Petrohradě 
a  r.  1820  vstoupil  do  školy  inženýrské,  neŽ 
záhv  zanechal  studií  z  nechuti  k  mathematice. 
Podlehnuv  vlivu  učitele  rus.  slovesnosti  A. 
D.  Markova,  jal  se  psáti  básně  (1822).  jež 
obrátily  na  něrio  pozornost  Vojejkova.  K  áo- 
mluvám  jeho  odebral  se  na  universitní  studia 
do  Derplu,  kde  seznámil  se  s  ním  r.  1823 
Zukovskij.    Básnická  sláva  J-ova  rostla  tak 


rychle,  že  PuŠkin  násl.  r.  obrátil  se  k  němu 
s  poetick]^m  posláním  a  zval  jej  k  sobě  do 
vsi  Michajlovské.  Osobní  známost  obou  bás- 
níků uskutečnila  se  r.  1826,  kdy  prožili  spo- 
lečně ve  vsi  celé  léto.  J.  vylíčil  pak  své 
dojmy  ve  vzletné  básni  Trigorskoje.  R.  1829 
opustil  derptskou  universitu  a  vstoupil  do 
státní  služby,  ale  již  r.  1833  šel  do  výslužby. 
Téhož  r.  vydal  sbírku  básní  Stichotvorenija. 
Stižen  byv  těžkou  chorobou  žil  v  r.  1838—43 
za  hranicemi.  Po  návrate  vydal  své  básně  ve 
sbírkách  56  stichotvorenij  a  Sovyja  stichotvo- 
renija (Moskva,  1844).  J.  není  básníkem  ob- 
sažným, opěvuje  v  duchu  anakreontském  pře- 
devším lásku,  víno  a  veselý  život  mladistvý. 
V  pozdějších  létech  dotýká  se  též  themat 
vážnějších  [Poetu,  Xemletrjasenije  a  j.),  načež 
přechází  k  historickým  písním  v  duchu  sla- 
vjanofilském.  Z  dramatických  pokusů  jeho 
zmínky  zasluhuje  ver.sovunú  pohádka  Žar 
ptica.  Bělinskíj,  uznávaje  smělost  a  origina- 
litu jeho  básní,  jakož  i  jeho  trvalý  význam 
v  dějinách  ruské  literatury,  nazývá  jeho  poesii 
různobarevnou  září  sluneční,  odrážející  se  na 
ledové  kře.  Všecka  jeho  síla  spočívá  v  ne- 
napodobitelné kráse  verše,  jejž  mu  záviděl 
sám  PuŠkin,  v  harmonii  mluvy,  tak  že  dle 
slov  Še  vy  réva  a  Gogola  přednosti  jeho  Musy 
hrou  osudu  vyjádřeny  zároveň  v  jeho  jméné. 
Vystihuje  dokonale  poesii  ruského  jazyka  ve 
verši,  těšil  se  nevšední  popularitě  a  mnohé 
z  jeho  básní  nepozbyly  jí  dosud  {Séljudimo 
naše  more  a  i)od.).  Soubor  jich  vyšel  r.  1858 
(4  části).  Mnohé  přeloženy  do  jiných  slov. 
jazyků.  Do  češtiny  překlád.ili  z  něho  Čela- 
kovský  (K  básníku,  Vodopád),  Koubek  {Co 
máte  déiat,  tff  umru),  Pokorný  {Večer),  Štulc 
{.\fá  vlasť)  a  j.  Snk. 

3)  J.  Dmitrij  Dmitrijevič,  dějepisec 
ruský  (♦  1850  v  Moskvě),  vzdělal  se  na  uni- 
versitě moskevské,  vyučuje  v  Aleksandrov- 
ském  a  Jekatěrininském  ústave  v  Moskvě. 
Vydal:  Voitčr  v  russkoj  Utératuré  (Petrohrad, 
1879);  Ob\or  ii^ui  i  trudov  f  uskich  pisatele j 
(Moskva,  1885—92,  dosud  7  d.);  Žiiň  ruskiďi 
déjatilej  (t.,  1894.  dosud  3  d.).  Jest  členem 
redakce  časop.  >lstoričeskij  Věstnik«  a  »Mo- 
skovskija  Vědomosti*,  kde  uveřejňuje  své 
historicko-literárni  a  bibliografické  stati. 

Jazykověda  viz  Jazykozpvt. 

Jazykový  ppvlak.  Hledě  rázová  sliznice 
jazyková  bývá  dosti  často  pokryta  uložen  i - 
nou.  která  majíc  bělavou,  sedavou,  nažlout- 
lou, hnědou  i  hnědočernou  barvu  s  převahou 
se  skládá  z  hlenu,  opadávajících  epitheliál- 
ních  buněk,  duti,  tukových  kapek,  hojných 
plísní,  pigmentu,  bílých  a  rudých  buněk  krev- 
ních, prachu,  zbytků  [)Olravy  atd.  Dosah  větší 
má  j.  p.  jen  za  jistých  okolností  a  třeba  přede- 
vším popříti  myšlénku,  že  hlásá  vždy  žalu- 
deční  a  střevní  onemocnění.  Nejtěžší  žalu- 
deční  choroby,  rakovina  i  vřed,  nebudí  j-vého 
p-u,  za  to  mohutný  bčlavý  i  nažloutlý  po- 
vlak shledáváme  při  prudké  dyspepsii  a  při 
prudkém  žaludečním  a  střevním  katarrhu. 
Většina  infekčmch  i  krevních  chorob,  pokud 
jsou   rázu   těžšího,  vyznačuje  se  j-m  p-cm. 
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V  nejtěžších  případech  pokrývá  se  jazyk  dosti 
mohutnou  osýchající  vrstvou,  která  prodle- 
ním nabývá  temnohnédé  i  černé  barvy  —  po- 
slední, podmíněna  jest  drobnými  haemorrha- 
giemi  z  popraskávající  sliznice ;  stejný  povlak 
shledáváme  pak  i  na  dásních  a  na  rtech  (/u- 
{igó).  Žlutý  bývá  povlak,  aniž  byla  žloutenka, 
za  to  při  ikteru  J.  p.  jest  většinou  bělavý. 

V  četných  případech  jest  j.  p.  jevem  čistě 
lokálním  a  podmíněn  drážděním  jazyka  (ta- 
bákem, ostrými  nápoji),  nebo  svědčí  o  zá- 
nětlivých  processech  autiny  ústní  (angína, 
periostitis)  nebo  o  prudkém  katarrhu  ústrojí 
zažívacích  a  dýchacích,  který  také  na  jazyk  byl 

f postoupil.  Při  horečnatých  chorobách  jest 
.  p.  proto  tak  častý,  poněvadž  opadávající 
epithél  jazykový  a  sedimentující  části  ze  se- 
kretu dutiny  ústní  pro  nedostatečný  pohyb 
jazyka  při  polykání,  žvýkání  a  mluvení  se 
hromadí  a  nedostatečně  bývá  odstraněn.  Mx, 
Jasykospsrt  značí  soustavné  studium  ja- 
zyka. Již  tím,  že  jazyk  má  několik  významů, 
dělí  se  i  J.  (srv.  jazyk  jednotlivec,  kraje, 
národa,  jazyk  jako  schopnost  člověka  proti 
zvířatům).  J.  však  dělí  se  sám  i  dle  účelu 
studia,  dle  methody,  dle  stupně  a  výsledku. 
Hlavním  účelem  je  studium  jazyků  jednotli- 
vých národů,  vždy,  pokud  možná,  se  všemi 
nářečími  a  v  celém  historickém  vývoji.  Cíl 
při  tom  je  dvojí:  1.  znáti  jazyk,  t.  j.  ovládati 
jej,  mluviti  jím  —  účel  praktický,  2.  znáti 
soustavu  jeho,  příčiny  jednotlivých  zjevů 
a  pod.  —  účel  .theoretický.  Účel  praktický 
může  zase  býti  rozmanitý  a  dle  toho  i  stu- 
dium jazyka:  obchodník  cnce  znát  jen  nynCjší 
živý  jazyk,  literát  jen  spisovný  jazyk,  ale 
nejen  nynější,  nýbrž  i  z  dob  minulých,  filolog 
a  historik  jazyk  písemných  památek  vůbec, 
atd. ;  dle  toho  jest  účel  tmď  čistě  praktický 
nebo  vědecký,  a  studium  za  účelem  věde- 
ckým blíží  se  theoretickému.  Pravé  studium 
je  ovšem  theoretické,  účelem  jest  jazyk  sám, 
všecky  jeho  zjevy,  jeho  dialekty,  jeho  vývoj, 
ieho  příčiny. 

Materiálem  každého  jazyka  jsou  jeho  slova 
s  rozmanitými  významy  a  k  tomu  přistupuje 
forma  slov  a  formální  spojení  slov 
v  řeč.  O  prvém  poučuje  slovník,  o  tomto 
mluvnice.  Af  chci  znáti  jazyk  theoretický 
nebo  prakticky,  vždy  jest  mi  studovati  jednak 
mluvnici  jeho,  jednak  slovník.  Praktické  zna- 
losti jazyka  může  se  ovšem  dosáhnouti  růz- 
ným způsobem:  a)  ústním  stykem;  sem  patří 
právě  tak  učení  se  dítěte  vlastní  mateřštině, 
jako  cizí  řeči  jen  dle  sluchu;  b)  methodickým 
vyučováním;  c)  studiem  textů ;  zvláště  nastá- 
vající cestovatelé  v  neznámých  krajinách  bý- 
vají rádi,  mohou-li  se  aspoň  poněkud  naučiti 
jazyku  domorodců  z  textů,  pokud  jaké  jsou. 
Theoretik  musí  pokročit  dále,  musí  všecky 
zjevy  náležitě  roztříditi,  seskupiti  a  vyložiti. 
R  tomu  má  jistá  technická  pravidla,  jak  má 
sbírati  materiál  (collectanea)  buď  z  mluvy  živé, 
buď  z  památek,  jak  roztřiďovati  a  scřaaovati. 
Shrneme-li  pak  výsledek  studia,  poznáváme, 
že  pro  účely  praktické  stačí  pouhé  popsání 
jazyka,  jazykopis  a  methoda  popisná  (de- 


skriptivní).  Pokud  je  výsledek  ten  uložen 
v  mluvnici,  je  tato  spořádána  dle  účelu  roe- 
thodicky  (rozdělení  v  lekce  dle  postupu 
učení,  ne  dle  obsahu)  a  buď  úplná  buď  ele- 
mentární (pro  začátečníky  jen  věci  nejoby- 
čejnější). Jednotlivosti  jsou  podány  způsobem 
didaktickým.  Proti  tomu  mluvnice  theo- 
retická  jest  soustavná  a  kritická.  Po- 
dobně slovník  jest  buď  spořádán  prakti- 
cky, nebo  je  theoretický,  t.  j.  historický  a 
etymologický. 

J.  je  věda  konkrétní.  Obírá  se  vždy  urči- 
tým zjevem  jazykovým  nebo  řadou  takových 
zjevů.  Úkol  j-u  je  znáti  a  vysvětliti  jazyk 
každého  jednotlivce,  každého  kraje,  každého 
národa  a  to  nejen  v  době  nynější,  ale  i  ja- 
zyky dob  minulých,  ano  i  vymřelé.  Vždy  vy- 
světluje stránku  hláskoslovnou,  tvaroslovnou, 
skladebnou,  tvoření  slov  (viz  Mluvnice) 
i  slovník  (význam  slov).  Zvláště  důležité  od- 
díly jsou  studium  jednothvých  nářečí  v  po- 
měru k  sobě  a  k  jazyku  spisovnému  (dia- 
lektologie),  historický  vývoj  jednotlivých 
jazyků  (historický  J.)  a  srovnávání  jednot- 
livých příbuzných  jazyků  mezi  sebou  (srov- 
návací ].). 

Historický  j.  jest  ovšem  možný  jen  tam, 
kde  máme  písemné  památky  z  dob  starších; 
a  to  jest  pouze  u  národů  kulturních.  Čím 
dříve  který  národ  dospěl  k  vyšší  vzdělanosti, 
tím  dříve  písmem  zachoval  podobu  svého 
jazyka.  Historické  studium  jazyka  jest  možné 
jen  u  Egypťanů,  Číňanů,  národů  semitských 
a  indoevropských,  poněkud  i  u  některých 
národů  uraloaltajských  a  malajských.  Ale  doba, 
od  které  až  do  které  se  dá  vývoj  stopovati, 
jest  velmi  nestejná.  Vedle  stáří  památek  jest 
důležitá  i  nepřetržitost  jejich.  Národ,  který 
upadl  v  porobu  nebo  vůbec  klesl  s  výše  své 
osvěty,  ztrácí  i  písemnictví,  buď  na  čas  nebo 
na  vždy;  také  můŽc  se  státi.  Že  z  různých 
příčin  rozvoj  písemnictví  je  přetržen  anebo 
že  se  z  některé  doby  památky  nedochovaly. 
Můžeme  tedy  studovati  jazyk  takový  v  růz- 
ných od  sebe  oddělených  dobách,  ale  nikoli 
v  nepřetržitém  historickém  postupu ;  mezery 
ovšem  se  daií  překlenouti  rozmanitými  do- 
mněnkami, ale  nikoli  pevnými  doklady. 

Srovnávací  J.  zabývá  se  z  pravidla  sku- 
pinou jazyků  příbuzných.  J.  totiž  dokázal 
o  mnohých,  že  poměr'  jejich  k  sobě  jest  a 
v  starších  dobách  jcštč  více  byl  t]řž  jako  ná- 
řečí. Příčiny  příbuznosti  a  vznik  její  hledati 
sluší  v  dobách  daleko  starších,  neŽ  jsou  nej- 
starší písemné  památky.  Srovnáváním  tako- 
výchto jazyků  nejen  vysvitne  bližší  či  vzdále- 
nější poměr  příbuznosti,  ale  namnoze  osvítí 
se  i  historický  vývoj  jednotlivých  jazyků 
v  době  předhistorické  a  vysvětli  se  mnohý 
zjev,  který  by  se  z  vlastních  památek  jen 
těžce  dal  vyložiti.  Srovnáváním  tedy  prodlu- 
žujeme studium  historického  vývoje  a  proto 
methoda  historická  a  srovnávací  se  spojují 
a  historicko-srovnávaci  j.  jest  jejich  vý- 
sledkem. Skupiny  jazyků  příbuzných  jsou 
vyšší  a  nižší,  na  př.  jazyky  slovanské,  ger- 
mánské, románské  atd.  a  vyšší  skupina  ja- 
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zyky  indoevropské  (vedle  semitských,  uralo- 
altajských  atd.;. 

J.  neobírá  se  pouze  jednotlivými  jazyky, 
ale  všemi  a  přirozeně  všecky  mezi  sebou  při- 
rovnává. Podaří-li  se  badatelům  dokázati  pří- 
buznost některých,  sloučí  tyto  ve  skupinu 
genealogickou,  ostatní  pak  třídí  dle  podob- 
ností a  dle  déiidel  více  méně  umělých.  A  to 
jest  dalším  důležitým  úkolem  j-u:  klassi- 
fikace  veškerých  jazyků.  Různé  theorie  na- 
jdeme dole  v  dějinách  J-u.  Ale  ještě  jiné 
úkoly  si  J.  ukládá.  Probadá  nejen  jednotlivé 
jazyky  a  srovnává  je,  ale  stopuje  určitý  zjev 
ve  všech,  co  možná,  jazycích  a  vznikají  pak 
monografie,  jako  Pottova  o  rcduplikaci,  Ga- 
bclentzova  opassivu.různé  monografie  o  rodě, 
o  čísle  a  pod. 

Takovýmito  monografiemi  nabýváme  po- 
všechného názoru  o  jednotlivých  kategoriích 
a  buduje  se  jimi  t.  zv.  všeobecná  mluv- 
nice. Všeobecná  mluvnice  byla  kdysi  velmi 
oblíbena,  ale  upadla  v  nevážnost,  protože  se 
nauky  její  budovaly  příliš  aprioristicky  a 
neosvědčily  se.  Časem  však  opět  k  ní  musí 
dojíti,  ovšem  cestou  jinou,  srovnáváním  ve- 
škerých jazyků.  Tím  však  od  j-u  již  přechá- 
zíme do  jazykovědy,  vědy  abstraktní.  Jako 
jazykopis  poskytuje  látku  J-u,  tak  tento  zase 
dále  jazykověaé.  Jazykověda  pojímá  jazyk 
jako  činnost  veškerého  lidstva,  jímž  se  toto 
charakterisuje  proti  zvířectvu.  Ona  právě  se 
zabývá  otázkami,  co  jest  jazyk,  jakými  zá- 
kony se  řídí  jeho  vývoj,  jaký  jest  jeho  vý- 
znam, jak  vznikla  mluva  lidská,  jaké  jsou 
možné  kategorie  v  něm,  proč  kde  které  se 
objevují  a  naopak  proč  kde  které  se  neob- 
jevují atd.  Do  rozboru  těchto  důležitých 
otázek  nebudeme  se  pouštěti,  neboť  tcprv 
jednotlivými  monografiemi  dějí  se  přípravy 
k  jich  rozřešení;  ostatně  srv.  Jazyk. 

Jazyk  je  hlavním  projevem  duševního  Ži- 
vota lidského.  Proto  studium  jeho  souvisí 
co  nej úžeji  s  oněmi  vědami,  které  se  zabývají 
s  tímto  niterným  životem:  s  psychologií 
a  sociologií.  Psychologie  zkoumá  obsah 
duševního  života,  jehož  jest  jazyk  projevem; 
poměr  obou  osvětlují  obě  vědy,  psychologie 
s  j-em  dohromady.  Člověk  žije  a  vyvíjí  se 
ve  společnosti.  Svazky  společnosti  jsou  zase 
hlavně  rázu  vnitřního,  duševního;  hlavním 
vsak  pojítkem  jest  jazyk  a  součinnost  spo- 
lečnosti na  něm  nejlépe  se  jeví.  Sociologie 
je  s  J-em  ještě  úžeji  spojena  neŽ  psychologie 
a  obé  vědy  tyto  mu  slouží  za  základ.  Že 
fysiologie  a  akustika  pomáhá  mu  vyložiti 
zvuky  a  tvoření  lidského  hlasu,  víme  již  (viz 
Jazyk).  Dříve  chtěli  z  logických  kategorií 
vyvozovati  jazykové  a  tak  logiku  klásti  za 
zaklad  J-u.  Náhled  ten  byl  vyvrácen,  ale  J. 
přece  potřebuje  logiky,  nebof  ona  přece  jen 
vyměřuje  ieho  metnody  a  oceňuje  přesnost 
jeho  výsledků  v.  Naopak  však  člověk  a  lidstvo 
je  stále  logičtějším  a  to  i  v  jazyce  se  jeví; 
mimo  to  tytéž  logické  kategorie  v  různých 
jazycích  různě  se  vyjadřují,  j.  poskytuje  tím 
mnoho  poučení  lodice,  více  neŽ  ona  jemu. 
Mnohé  zjevy  objasni  nám  v  jazyce  historie. 


srov.  na  př.  vliv  církevní  latiny  na  západě 
Evropy.  Naopak  j.  doplňuje  historii.  Na  jeho 
základě  buduje  se  na  př.  obraz  kultury  v  době 
předhistorické  a  vznikla  celá  t.  zv.  lingui* 
stická  palaeontologíe,  jeŽ  vzájemné  do- 
plňuje výklady  archacologické.  Jazyk  jako 
hlavní  projev  vnitřního  života  je  také  nej- 
lepším pramenem  pro  posouzení  jednotlivých 
národů  a  tím  stává  se  J.  základem  ethno- 
logie.  Otázkou  o  původu  lidské  mluvy  a 
souvislosti  její  s  podstatou  člověka,  jakož 
i  otázkou  o  základech  různosti  jazykové  J. 
spojuje  se  k  rozřešení  jejich  s  anthropo- 
logií.  Všecky  tyto  vědy  jsou  dosud  mladú 
jako  J.  a  vývoi  jejich  pokračuje  stejný.n  po- 
stupem, J.  je  častí  většího  proudu  vědeckého. 
Nejdůležitější  theorie  jazykozpytné  a  směry 
badání  poznáme  z  dějin  J-u,  ke  kterým  při- 
cházíme. Čest  nejstarších  jazykozpytcův  při^ 
čísti  sluší  Egypťanům,  kteří  dovedli  jazyk 
rozložiti  v  hlásky  a  tyto  písmenami  vyznačiti. 
Druzí  byli  Assyrové.  Tito  našli  v  své  vlasti 
památky  staršího  kulturního  národa  nesemit^ 
ského  (památky  akkadsko-sumerské)  a  po- 
kusili se  je  přeložiti.  Jejich  překlady  a  slov* 
niky  atd.  jsou  počátkem  vědeckého  rozboru. 
Třetí  jsou  na  řadě  Číňané,  kteří  mají  bo- 
hatou starou  literaturu.  Z  oboru  J-u  jsou  nej* 
starší  práce  lexikální  (asi  ok.  r.  1000  př.  Kr.)» 
od  II.  stol.  př.  Kr.  počíná  čilá  činnost  v  oboru 
textové  kritiky,  lexikografic,  stilistiky  atd. 
Pod  vlivem  indickým  později  studovati  po- 
čali i  hláskosloví  a  zabývají  se  i  všeobecnými 
otázkami  jazykozpytnými.  V  grammatice  do- 
bře rozeznali  kategorie  a  provedli  správné 
roztřídění  čínských  slov.  Nejvíce  ze  starých 
národů  v  J-ě  vynikli  Indové.  Asi  od  VI.' st. 
př.  Kr.  horlivé  pátrali  po  původu  slov,  zkou- 
mali proměny  hláskové,  rozeznali  kategorie 
slov,  kořeny,  přípony  atd.  Jejich  činnost 
vrcholí  v  mluvnici  Pániniově  asi  v  IV.  st. 
př.  Kr.  Jest  to  dílo  vědecké  a  spolu  uměk*. 
Mluvnice  je  co  nejúplnější  a  zejména  hlásko- 
sloví je  co  nejpodrobnější.  A  celá  obsáhlá 
látka  je  vtěsnána  asi  do  4000  krátkých  pra- 
videl. Jeho  názory  a  výklady  měly  více  než. 
po  2000  létech  vliv  i  na  evropské  badatele 
a  jsou  vedle  klassické  filologie  základem  mo- 
derního J-u.  Studium  jazyka  vyžaduje  hlavně 
pečlivého  sbíráni  dat  a  důmyslného  rozboru;, 
proto  Řekové  jako  myslitelé  a  duchové 
tvůrčí  v  něm  nevynikli,  ač  rozmanitost  ná- 
řečí a  styk  s  mnoha  cizími  národy  silně  je 
k  němu  nabádaly.  Jazykem  zabývali  se  jen< 
jako  filosofové,  vedouce  spor  o  to,  mají-li 
slova  svůj  význam  yiíoet  (přirozeně)  či  Obúh 
(dohodnutím,  ustanovením).  Ono  mínění  pro- 
nesl Hérakleitos  z  Efesu  a  hájili  je  stoikovc 
a  Epikuros,  toto  pochází  od  Démokrita  z  Ab- 
dery  a  hájili  je  skeptikové.  Theorie  tyto  a 
jejich  důvody  shrnul  Platón  v  dialogu  Kra- 
tylos.  Filologie  vznikla  teprve  tehdy,  když 
již  tvůrčí  doba  zašla,  když  na  místě  umělcuv^ 
přišli  kritikové  a  vykladači  jejich  děl.  V  Egy- 
ptě a  v  Malé  Asii  sbíraly  se  památky  řeckého 
písemnictví,  vykládaly  a  rozebíraly.  V  gram- 
matice šlo  hlavně  o  stanovení  pravidel  a  vy- 
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jimek  a  vyvinul  se  spor,  zda  vládne  v  jazyce 
pravidelnost,  analogie,  jak  hlásal  Aristarchos 
a  škola  alexandrinská,  či  libovůle,  anomálie, 
jak  tvrdil  Kratés  a  pcrgamská  škola  stoikův. 
Ve  sporech  těch  sneslo  se  hojně  materiálu 
a  na  konec  alexandrinská  škola  zvítězila  zá- 
sluhou velikých  filologů  Apollonia  Dyskola 
a  jeho  syna  Aelia  Herodiana.  Filosofické  zá- 
klady k  mluvnici  položil  již  sice  Aristoteles, 
ale  teprv  z  alexandrinské  školy  pochází  první 
mluvnice,  již  sestavil  Dionysios  Thrax.  Ří- 
mané byli  jen  žáky  Řekův.  Ani  oni  neoddali 
se  studiu  linguistickému.  ač  vŠe  je  k  tomu 
vybízelo.  Trosce  filosofických  úvah  o  jazyce 
naučili  se  od  Řeků.  Cím  je  pro  řečtinu  Alex- 
andrie, tím  je  pro  latinu  Byzantíe;  tam  pě- 
stovala se  filologie  latinská,  tam  napsal  Pri- 
scianus  své  Institutioncs  grammaticae. 

V  středověku  klesly  veškery  vědy  na 
stupeň  velmi  nizounký.  Veškeré  studium  slou- 
žilo pouze  disputaci.  V  zásadě  stal  se  jistý 
pokrok:  křesťanství,  jeŽ  hlásalo  evangelium 
všem  národům  jejich  jazykem,  uznávalo  všecky 
jazyky  za  hodný  pozornosti  a  studia.  Missio- 
náři  rozšířili  známosti  o  vzdálených  náro- 
<lech  a  překládali  biblí  do  cizích  řeČí.  A  tyto 
překlady  jsou  namnoze  jedinými  památkami 
mnoha  jazyků  z  dob  minulých  a  mnoha  ja- 
zyků vůbec  vyhynulých.  Jinak  působil  islám. 
Protože  Korán  se  nesměl  překládati,  stalo  se 
pro  vzdělanější  náboženskou  povinností  na- 
učiti se  arabštině  a  čísti  Korán  v  originále. 
Arabština  se  tím  šířila,  ale  zároveň  dialekti- 
cky tříštila  a  kazila,  což  vedlo  k  stanovení 
správného  jazyka.  Arabové  pracovali  ve  filo- 
sofii na  základě  Aristotela  a  též  v  grammatice 
byl  jim  základem.  Ale  dospěli  mnohem  dále 
ve  tvarosloví  a  syntaxi.  Jejich  grammatické 
škol  v  Basra  a  Kúfa  kvetly  od  VÍI.  do  XII.  st. 
po  Řr.  Vliv  arabského  badání  nejprve  se 
objevil  u  Židů.  Ti  po  zkáze  Jerusalema  od- 
dali se  studiu  svého  písemnictví.  Jelikož  však 
při  rozdrobenosti  židovské  vznikla  veliká 
rozmanitost  ve  výslovnosti  hebrejštiny  a  pí- 
smo jejich  jest  bez  samohlásek,  čtiv  se  pa- 
mátky jejich  jen  dle  tradice  a  bylo  třeba 
filologického  studia  k  přesnému  stanovení 
výslovnosti.  Pod  vlivem  arabským  pak  po- 
čali pracovati  soustavně  v  hebrejské  gram- 
matice a  tím  převedli  vliv  arabských  studií 
i  mezi  křesťanské  theology.  V  Evropě 
od  XII.  stol.  byla  celkem  všude  stejná  vzdě- 
lanost. Obsah  její  určovala  církev,  forma  a 
důvody  dlužily  se  od  Aristotela.  Latině  učilo 
se  všude  stejně.  Šlo  hlavně  o  dobropísem- 
nost,  tedy  o  vazby  a  sloh,  méně  o  tvary. 
Vševládná  scholastika  přibrala  jazyk,  ovšem 
jen  latinu  a  hebrejštinu,  do  oboru  svého 
mudrování.  Hlavní  názory  přejala  od  Arabů, 
tak  rozdělení  slov  (jméno  —  sloveso  —  čá- 
.sticc),  výklady  o  podstatě  a  původu  slov  a  j. 
Veškery  názory  byly  aprioristické,  myslitelé 
udělali  si  ideální  typ  věty,  z  něhož  odvozo- 
vali skutečné  zjevy;  průpravným  materiálem 
byly  iim  jen  jazyky  mrtvé  a  to  jen  v  malém 
rozsahu  (latina  z  doby  pozdní).  Všecku  tuto 
učenost  soustředil  v  sobě  v  XVI.  stol.  San- 


chez  (Sanctius),  íchož  spis  Minerva  r.  1587 
je  vrcholem  scholastické  činností  na  poli  J-u. 

Přišel  novověk.  Pro  j.  znamená  to  přede- 
vším veliké  rozhojnění  látky  třemi  směry: 
a)  reformace  povznesla  proti  církevní  latinr 
jazyky  národní,  národní  literatury  zkvetly  a 
pocalp  studium  jejich  jazyků ;  b)  veliké  objevy 
zeměpisné  (objevení  Ameriky.  Austrálie)  se- 
známily Evropu  s  novými  národy  a  jazyky; 
c)  směr  humanitní  ukázal  klassické  národy, 
řecký  a  římský,  a  jejich  jazyk  i  literaturu 
v  jiném  světle  neŽ  dříve.  Směr  studia  jazyko- 
zpytnébo  měnil  se  však  jen  nenáhlc.  Huma- 
nisté změnili  jen  látku,  nikoli  způsob  studia^ 
stilistika  zůstala  důležitější  než  gramm atika. 
Ve  filosofických  názorech  o  jazyce  počíná 
novou  dobu  John  Locke  (1632—1704)  stu- 
diem o  vzniku  pojmů  vyjádřených  jmény  a  slo- 
vesy a  lokalistickou  theorii  pádů.  Vlivtm  jeho 
filosofie  pěstovala  se  t.zv.  všeobecná  mluv- 
nice, jaká  první  vyšla  r.  1660  od  Amaulda 
v  klášteře  Port  Royal.  V  těchto  všeobecných 
mluvnicích  hlavně  se  uvažovalo  o  účelu  mluv- 
nických tvarů,  a  vznik  jejich  se  vyvozoval 
z  lidského  myšlení  a  uvažování.  Apríoristická 
methoda  scholastická  trvala  dále  i  celý  smťr. 
Z  tvarů  jen  pravidelné,  u  klassikův  oblíbcnř. 
měly  cenu,  ostatní  se  zavrhovaly.  Ve  filologii 
vynikali  hlavně  Hollanďané  a  Němci.  Nej- 
více vynikl  Christ.  Wolf  (1679—1754).  jenž 
upravil  terminologii  pro  logiku  a  grammatikn. 
Vše,  co  se  v  tomto  směru  vykonalo,  shrnul 
v  sobě  G.  Hcrrmann,  maje  týž  význam 
jako  Sanctius  pro  směr  scholastický.  Jeho 
spis  De  emendanda  ratione  graccae  gramma- 
ticae vyšel  r.  1801.  Grammatika  byla  tedy 
stále  ve  službě  logiky  a  výklady  níénily  sr 
jen  dle  toho,  jak  měnily  se  názory  filosofů 
v  logice.  K  jednotlivostem  se  nepřihlíželo, 
řešily  se  jen  otázkv  všeobecné  způsobt-m 
apriorním.  Místo  výkladu  skutečných  tvarů 
hledal  se  ideál  jazyka,  ideální  tvary.  Berlínská 
akademie  docela  vypsala  cenu  na  toto  thema 
a  obdržel  ji  Jenisch  za  spis  »Das  Ideál  eincr 
vollkommenen  Sprache*.  V  témž  duchu  rádi> 
se  pátralo  po  původu  řeči  a  ovšem  vŠcobccnC- 
se  uznával  božský  její  původ,  takŽc  šlo  jen 
o  to,  který  jazyk  je  prajazykem,  proč  se  po- 
kazil a  pod.  Čest  rajské  mluvy  dávala  se  he- 
brejštině, latině,  čínštině,  baskičtině  a  j.  Teprv* 
Her  der  r.  1776  měl  odvahu  říci,  že  vznik 
mluvy  se  má  vysvětliti  z  podstaty  Člověka, 
ale  i  on  své  mínění  odvolal  (výklady  o  pů- 
vodu řeči  viz  Řeč). 

Vedle  hlavního  směru  byl  jiný,  méně  za- 
stoupený, ale  výsledky  důležitější,  jehož  za- 
kladatelem je  Lei  b  ni  z  (1646 — 1716),  jenž 
naléhal  na  srovnávání  veškerých  jazyků,  sám 
chtěl  evropské  jazyky  seskupiti  dle  příbuz- 
nosti a  poznal  příbuznost  madkrštiny  s  finšti- 
nou a  turečtiny  s  jazyky  mongolskými.  Nemohl 
se  vymknouti  duchu  své  doby  a  řešení  vše- 
obecných otázek  (původ  řeči  a  pod.),  ale 
žádal  jinou  methodu,  methodu  srovnávací 
Na  základě  jeho  myšlének  později  carevna 
Kateřina  dala  pořídit  známé  slovníky;  též 
Adelungův  a  Vaterův  známý  Mithridatcs 
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r.l806 — 17  (otčenáš  v  různých  jazycích  a  mluv- 
nickými náčrtky)  jest  pokračováním  Leibnize. 
Týmž  směrem  pracovali  Relandus  (Disser- 
tationes  mise.  1706—8),  který  dokázal  příbuz- 
nost jazykfi  malajských  a  stanovil  zákon  hlá- 
skových střidnic,  Job  Ludolf,  jenž  ukazoval, 
že  srovnávati  slusi  mluvnické  tvary  a  nikoli 
nahodilé  etymologie,  a  zvláátě  Lorenzo 
Her  vás,  výtečný  znalec  jazykft  amerických, 
jenž  v  Catalogo  de  las  lenguas  (1800—1802) 
přesně  vytkl  příbuznost  jaz.  semitských,  pří-' 
buznost  sanskrty  s  řečtinou,  provedl  zna- 
menité roztřídění  jaz.  amerických  a  vůbec 
položil  základy  k  vědecké  klassifikaci  jazy- 
kův.  Někteří  badatele  tohoto  srovnávacího 
směru  naznačili  také  jiŽ  příbuznost  sanskrty 
s  evropskými  jazyky.  Sassettiiižv  XVI.  stol. 
byl  první,  jenž  na  ni  upozornil,  zvláště  však 
c:oeurdonx  r.  1767  a  Jones  r.  1786  ji  hlá- 
sali. Tím  přiblížila  se  doba  obratu  ve  vývoji 
j-u.  Způsobilo  ji  poznání  sanskrtského  jazyka 
a  indických  prací  grammatických.  O  poznání 
to  zásluh  si  získali  Haux leden,  spisovatel 
první  sanskrtské  mluvnice,  Wesdin,  jenž 
první  takou  vydal  r.  1790,  dále  znamenití  indo- 
logové  Colebrooke,  Carey,  Wilkins  a 
Korster  a  zvláátě  F.  Schlegel,  jehož  spis 
>Ueber  die  Sprache  und  Weisheit  der  Inder< 
r.  1808  položil  základ  k  indické  filologii  po 
způsobe  filologie  klassické  a  zároveň  svým 
tříděním  jazyků  stal  se  proslulým.  V  obojím 
směru  byl  tento  spis  zároveň  základem  prací 
Roppových,  jimiž  počíná  doba  soustavného 
studia  jazykozpytného. 

R.  1816  vydal  Frant.  Bopp  (1791—1867) 
svůj  »Conjugationssystem  ctc.<,  címŽ  počíná 
vývoj  vědeckého  pěstění  j-u.  Dějiny  jeho  dělí 
se  na  tři  období:  doba  Boppova,  doba  Schlei- 
cherova  a  doba  nová  (mladogrammatická). 

A)  Doba  Boppova.  Bopp  v  prvním  svém 
spise  přidržoval  se  názorů  ¥.  Schlcgclových. 
F.  Schlegel  pozoroval,  že  na  př.  jazyky  ro- 
mánské potřebují  k  vyjádření  časů,  pádu  a  p. 
více  pomocných  slůvek  než  latina,  tato  více 
než  sanskrta,  a  usuzoval,  že  tedy  potřeby  po- 
mocných slůvek  a  přípon,  které  z  nich  vznikly, 
tím  více  ubývá,  čím  hloub  jdeme  do  minu- 
losti, a  původně  že  jich  vůbec  nebylo,  nýbrž 
jazyky  naše  indoevropské  vyjadřovaly  funkce 
grammatické  vnitřní  proměnou  slov.  To  jest 
organism  našich  jazyků,  kdežto  ostatní  jazyky 
jsou  neorganické.  Bopp  přidržel  se  této  theo- 
rie,  ale  neúplně,  v  jedné  věci  opíral  se  o  mí- 
nění směru  klassického,  totiž  uznával  ve  slo- 
vese spojení  participia  s  verbem  substantivem 
{esse);  currit  bylo  mu  currens  est.  Jmenovitě 
ve  tvarech,  kde  s  objenrujc  se  v  příponě  kmeno- 
tvomé,  jako  v  sigmat.  aoristu,  futuru  a  pod., 
viděl  stopy  jeho.  Ale  jiného  složení  neuzná- 
val. Převrat  však  způsobilo  jeho  užiti  srov- 
návací methody  ve  velkém  slohu,  tedy 
důsledné  provedení  myšlének  Leibnizových 
a  sice  při  určité  skupině  jazyků  v.  To  byl 
hlavni  jeho  čin  a  nikoHv  jeho  náhledy,  neboť 
výsledky  nového  směru  musily  staré  náhledy 
převrátiti,  a  sice  u  Boppa  samého  i  u  jiných. 
A  vskutku  již  r.  1819  v  anglickém  spracování 


svého  prvního  spisu  jde  směrem  novým,  kte- 
rého se  pak  vůbec  přidržel  a  jcjŽ  rozvinul 
hl.  v  své  srovnávací  mluvnici  (1833—52),  kte- 
ráž je  kompendiem  všeho  badání  doby  prvé, 
jejím  ukončením  končí  také  doba  prvá;  třebas 
Bopp  ieště  žil,  počíná  již  doba  Schleichc- 
rova.  Nová  theorie,  kterou  Bopp  rozvinul, 
zvítězila  přes  odpor  školy  Schlegelovy.  A. 
W.  Schlegel,  bratr  dřívějšího,  nazval  Bop- 
povu  theorii  posměšně  »agglutinační«.  Zákla- 
dem nové  theorie  byly  nauky  indické.  Kořeny 
slov  jsou  jednoslabičné.  Slova  vznikla  slože- 
ním kořenů.  Tyto  měly  význam  buď  nomi- 
nálně verbálný,  buď  zájmenný.  Přípony  ohý- 
bací jsou  pravidelně  původu  zájmenného. 
Bopp  zabýval  se  hlavně  tvary  slov.  Srovná- 
váním ukázal  tvar  nejstarší  a  tento  pak  vy- 
světloval. Tvary  dělil  na  organické,  koe 
přípony  hned  s  počátku  vědomě  mají  určitÝ 
úkol  (na  př.  -mi  v  bharámi),  a  neorganické, 
kde  původ  přípon  je  jiŽ  zapomenut,  násled- 
kem čehož  tvar  je  otřelý  (-m  v  1.  os.  opta- 
tivu).  Hláskové  změny  při  tom  jsou  bud 
fysické,  buď  mechanické.  Do  rekonstrukcí 
pratvarů  se  Bopp  nepouštěl.  Výsledkem  jeho 
badání  byl  důkaz  příbuznosti  jazykův 
indoevropských.  Protože  pak  tyto  jazyky 
isou  ze  všech  nejdůležitější  a  mají  velikou 
literaturu,  stalo  se  studium  jejich  základem 
všeho  badání  jazykozpytného. 

Boppovo  dílo  podstatně  doplnili  A.  F.  Pott 
a  J.  Gr  i  m  m ;  onen  svými  Etymolog.  Forschun- 
gen  položil  základ  řádnénfu  studiu  hlásko- 
sloví, Grimm  je  zakladatelem  filologie  ger- 
mánské. Ve  své  » Deutsche  Grammatik*  ukázal, 
že  při  srovnávání  tvarů  je  třeba  bráti  jejich 
stáří.  Neplatí  každé  pravidlo  v  každé  době. 
Jazyk  je  třeba  poznati  v  historickém  vývoji 
a  každý  tvar  smí  se  odvozovati  jen  z  ooby 
bezprostředně  předchozí.  Grimm  jest  zakla- 
datelem historického  j-u.  Odpůrci  no- 
vého směru  byli  hlavně  Schlegel  a  Lassen. 
Tvrdil-li  Bopp,  že  augment  je  totéž  co  a  pri- 
vativum,  smál  se  Lassen,  že  člověk  měl  pů- 
vodně divnou  logiku,  když  chtěje  říci  » viděl 
jsemc  říkal  >nevidímc.  Kritika  neškodila;  ve 
mnoha  jednotlivostech  se  chybilo  a  násled- 
kem kritiky  se  opravilo.  Škola  Schlegelova 
si  získala  však  i  jinak  zásluh,  totiž  úsilným 
pěstěním  indické  filologie ;  vydávali  >Indische 
Bibliothekc,  v  níŽ  ukládali  své  práce. 

Otázky  všeobecné  před  novými  výsledky 
a  úkoly  ustoupily  do  pozadí,  ale  přece  jimi 
dosti  se  zabývali  i  sami  předáci  nového  směru 
i  odpůrci  jejich  i  přívrženci  starého  směru 
klassického.  Grimm  psal  o  původu  řeči,  Pott 
o  reduplikaci  a  konal  vůbec  studia  ze  vše- 
obecné mluvnice,  Bopp  se  Schlcgelem  vedli 
spor  o  třídění  jazyků  dle  jejich  vnější  formy 
(morfologická  klassifíkaccj.  Hlavním  stoupen- 
cem klassického  směru  byl  K.  V.  Hec  ker 
(•Organismus  der  Sprachc«),  hledaje  stále 
ještě  v  logice  základ  a  původ  jazykových  kate- 
gorií a  tvarů.  Nade  všecky  však  filosofické 
jazykozpytce  vynikl  W.  Humboldt.  Tak  ob- 
sáhlé a  hluboké  vědomosti,  jako  on,  nemel 
dosud  nikdo  a  také  hloubkou  myšlének  nikdo 
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dosud  se  mu  nevyrovnal.  Všichni  vrstevníci 
i  pozdější  badatelé  rádi  se  prohlašují  za  jeho 
učně.  On  vyvrátil  míněni,  že  by  jazyk  byl 
něco  samostatného  a  něco  hotového,  s  dů- 
razem vytýkaje,  že  mluva  je  stálá  činnost, 
stále  se  opakující  a  měnící.  Ukazoval  sou- 
vislost duševního  života  národů  a  jejich  ja- 
zyka. On  ukázal  rozdíl  vnější  a  vnitřní  formy 
jazyka.  Co  se  tkne  jazykův  indoevropských, 
přidržoval  se  směru  Boppova  a  Grimmova. 
Také  k  morfologické  klassifikaci  jazyků  vzal 
si  třídění  Boppovo  za  základ,  ale  pozměnil 
je,  takže  dle  Pottovy  formulace  třídil  jazyky 
na  normální,  t.  j.  ťiexivní  (indoevropské  a  se- 
mitské), intranormální  a)  isolující,  b)  aggluti- 
nující,  a  transnomiální,  t.  j.  iniigující  (ame- 
rické). Ale  on  zároveň  ukazoval  k  vnitřním 
rozdílům,  dobře  věděl,  Že  isolující  čínština 
vnitřní  formou  daleko  vyniká  nad  mnohé 
agglutinující,  a  položil  základ  ke  klassifikaci 
psychologické.  Nový  směr  přinesl  bohatou 
žeň.  Badatelé  na  poli  jednotlivých  jazyků 
evropských  se  ho  vesměs  přidrželi,  na  př. 
Šafařík,  Miklosich  ve  slavistíce,  Prichard, 
Pictet  atd.  v  studiu  keltštiny  atd.  Indická 
filologie  zabočila  v  létech  čtyřicátých  do  no- 
výchkolejí  studiem  védské  literatury.  Přibylo 
pracovníkův,  Benfey,  Kuhn,  Max  Miillcr,  Auf- 
recht,  Roth  atd.,  přibyly  nové  otázky,  na  př. 
jaký  je  poměr  jazykův  indoevropských  mezi 
sebou,  jaká  je  společná  jejich  minulost  a  pod., 
a  tím  vším  nastala  nová  doba  J-u. 

B)  Doba  S ch le i cher o va.  Jestliže  již  v  lé- 
tech čtyřicátých  počal  se  na  základě  J-u  se- 
stavovati obraz  pravěké  osvěty  indoevrop- 
ského  pranároda,  jestliže  badatelé  pokoušeli 
se  stanoviti  bližší  příbuznost  indoevropských 
jazyků  mezi  sebou  a  podle  ní  vyzkoumati 
předhistorické  jejich  styky,  Aug.  Schl  eicher 
(1821—68)  zašel  dále  a  chtčl  rekonstruovati 
celý  pravěk  indoevropský  i  prajazyk.  On  chtěl 
ukázat  celý  vývoj  našich  jazyků  ze  společného 
prajazyka  až  do  dob  historických.  A  provedl 
to  tím,  že  z  panujících  theorií  Boppových, 
Grimmových  atd.  vyvodil  všecky  důsledky. 
On  chtěl  míti  j.  jako  celkovou,  pevnou,  ho- 
tovou budovu  a  vyhotovil  plán  její.  Podrob- 
nosti plánu  vyplňovaly  výsledky  jednak  již 
předchůdců,  jednak  vrstevníků  a  následovníků 
jeho.  A  vskutku,  většina  jazykozpytcův  v  lé- 
tech padesátých  a  Šedesátých  vzhlížela  k  němu 
jako  k  mistru,  podrobovala  se  jeho  vedení 
a  pracovala  na  podrobnostech  jeho  plánu. 
K  velikému  úkolu  svému  opatřil  si  Schlei- 
cher  i  náležitou  průpravu  filosofickou  a  jako 
ve  všem  měl  i  ve  všeobecných  otázkách  ja- 
zykozpytných  určité,  důsledné  názory.  Vše- 
obecné názory  o  jazyce  vyvíjely  se  v  našem 
století  jako  v  dobách  minulých  pod  vlivem 
panující  filosofie.  Jestliže  starý  klassický  směr 
vyvozoval  grammatické  kategorie  z  logiky, 
nabyla  přirozeně  Kantova  logika  i  v  j-ě  to- 
hoto směru  rozhodujícího  vlivu.  Po  Kantovi 
přišel  Schelling.  Za  vlády  jeho  filosofie  nemohl 
jazyk  býti  již  pokládán  za  pouhý  mechanismus 
rozumu.  V  duchu  učení  Schellingova  platil 
za  samostatný  organismus  (srv.  K.  F.  Becker). 


W.  Humboldt  také  se  držel  učení  Schellin- 
gova, ale  poměr  mluvy  k  člověku  jinak  určil. 
Následovníky  Humboldtovými  byli  však  jen 
Pott  a  Steir.thal;  Schleicher  ve. všeobecných 
názorech  přidržel  se  směru  klassického.  Další 
změnu  v  tomto  směru  způsobila  vláda  nové 
filosofie  Hegelovy,  kteráž  povznesla  historické 
pojímání  a  tbeorii  účelného  vývoje.  Schlei- 
cher mínil,  že  Jazyk  je  organismus,  Že  vyvíjí 
se  jako  kaŽdý  jiný  organismus,  jazyk  byl  mu 
předmětem  '^írodním  a  i.  vědou  přírodo- 
pisnou. O  vývoji  organismů  v  přírodě  platilo 
učení  Darwinovo  a  Schleicher  snažil  se  toto 
učení  uplatniti  i  v  J-ě.  Tazyk  posuzoval  jen 
dle  tvarů,  o  syntax  nedbal,  etymologii  nepě- 
stoval. Všecky  jazyky  odvozoval  z  několika 
prajazyků,  jež  byly  jednoslabičné  a  isolující. 
Některé  zůstaly  na  tomto  stupni,  jiné  sklá- 
dáním kořenů  slovesných  se  zájmennými  se 
staly  agglutinujícími,  jiné  (indoevropské)  do- 
cela flexivními.  Skládání  bylo  účelné  a  jazyk 
jako  organismus  jím  monutněl.  Tak  bylo 
v  době  předhistorické.  Doba  historická  jist 
dobou  úpadku  tohoto  organismu,  jizyk  tříští 
se  v  dialekty  tím,  že  tvary  se  netvoři,  nýbrž 
jen  staré  se  otírají  a  sice  na  různých  místech 
různě.  Prajazyk  indoevropský  rekonstruoval 
v  nejdokonalejší  ieho  podobě,  z  níž  otíráním 
a  smoucením  hláskovým  vznikly  jednotlivé 
jazyky  historické.  Jednoduché  bylo  jeho  samo- 
hlasenství:  a,  i,  v.  Stupňováním  vznikly  hlásky 
a,  ai,  au  a  dále  S,  ai^  au.  Souhlásky  měl  pra- 
jazyk tyto:  Áf,  g,  gh;  ř,  d,  dh\  p,  b,  bh\  v,  j,  s; 
m,  n,  r.  Formálně  rekonstruoval  prajazyk  dle 
vzoru  uralo-altajslcých  jazyků  agglutinujících, 
každá  funkce  měla  vždy  určitou  příponu.  Otí- 
ráním tvarů  a  hláskovým  moučením  rozštěpil 
se  prajazyk  a  odtrhla  se  nejprve  větev  ger- 
mansko-htuslovanská  (ztratila  augment,  změ- 
nila bh  v  dativu  plurálu  v  m),  zbytek  se 
rozštěpil  odtržením  se  větve  jihoevropské 
(a  se  rozdělilo  v  a,  ř,  o  a  pod.),  tato  pak  se 
rozdělila  na  větev  řeckou  a  italokeltskou. 

Schleicher  rekonstruoval  indoevropský  pra- 
jazyk, jak  vypadal  v  době  nejbohatšího  vý- 
voje tvarů.  Ale  nenastínil,  jak  se  vyvinul  ze 
stadia  isolujícího.  Tuto  mezeru  vyplnil  J.  Cur- 
tius  (»Zur  Chronologie  d.  indoger.  Sprach- 
forschung«),  stanoví  v  těchto  7  období  před- 
historického  vývoje:  doba  kořenův,  doba 
determinativní  (pomocí  slůvek  se  omezuje 
význam  a  funkce),  doba  tvoření  primámícb 
sloves,  doba  tvoření  themat,  doba  tvoření 
složených  sloves,  doba  tvoření  pádů,  doba 
vývoje  advcrbií.  Zásady  a  výklady  Schleiche- 
rovy  přenášeli  jeho  přívrženci  do  speciálních 
mluvnic,  tak  Curtiu»  do  řecké  a  latinské, 
Justi,  Spiegcl  a  i.  do  studií  eránských, 
Zeusz,  Ebela  j.  do  studia  keltštiny,  Mi- 
klosich do  slavistiky  atd.  V  jednotlivostech 
ovšem  tu  a  tam  se  lišili;  na  př.  Curtius  do- 
kazoval, že  původ,  a  se  stejně  rozdělilo  v  a, 
e,  o  v  evrop.  jazycích,  Lottner  na  základě 
toho  dokazoval,  že  pranárod  rozdělil  se  nej- 
prve ve  dvě  hlavni  větve:  evropskou  a  árii- 
skou,  a  pod.  Ale  základní  učení  a  methoda 
Schleichcrova,  jak  se  íeví  hlavně  v  jeho  »Com- 
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pendinm  zur  vergleich.  Gram.  d.  indogerm. 
Sprachen«, uznávala  se  skoro  všeobecně.  Hlav- 
ním orgánem  tohoto  směru  byly  >Zeitschnft 
fur  die  vergleich.  Sprachforschung«  a  >Bei- 
trage  zur  vergleich.  Sprachforschung«  (red. 
Kunn  a  Schleicher). 

Hlavními,  zásadními  odpůrci  směru  Schlei- 
cherovabyli  Steinthal  a  Lazarus  (v  >Zeit- 
schrift  t  V6lkerpsychologie«).  Oba  byli  hlav. 
psychologové  a  sice  směru  Herbartova.  V  zá- 
kladních názorech  o  jazyce  byli  pokračovateli 
W.  Humboldta.    Steinthal  vyvritil  konečně 
náhled,  že  by  logika  měla  býti  základem  J-u, 
a  dal  tomuto  základ  psychologický.   Ukázal, 
že  mluva  jest  projevem  duševní  činnosti  a 
na  této  že  závisí  osud  každého  jazyka.  Jazvk 
nemění  se  jen  otíráním  a  hláskovým  poruše- 
ním staráícn  tvarů,  ale  u  větší  míře  analogi- 
ckým tvořením  novotvarů,  tedy  více  duševní 
činností    než   změnou   fysickou.   Ale  názory 
tyto  dlouho  si  nedobyly  půdy  a  stoupencův. 
Steinthal  pracoval  však  neustále,  hlavně  v  ja- 
zykovědě, a  zejména  sluší  připomenouti  jeho 
studia  o  původu  řeči  a  jeho  třídění  jazykův. 
Dle  něho  jazyky  vyjadřuji  buďjen  obsah  slov, 
buď  i  vzájemnou  funkci  slov.  Ony  jsou  jazyky 
bez  formy  (roz.  vnitřní),  tyto  formální.  Jazyky 
bez  formy  buď  kladou  slova  prostě  vedle  sebe 
(zadoindické),  buď  slova  ohýbají  a  sice:  re- 
iluplikací  a  praefixy  určují  obsah  (malajské), 
nebo  jej  určují  postposicemi  ruralo-altajské) 
neb   inkorporaci   (americké),  formální   zase 
buď  jen  slovosledem  značí  funkci  (čínština) 
nebo  slova  ohýbají  a  sice  buď  pouhými  afíixy 
(egyptština),   buď  vnitřní  proměnou  kořenů 
(semitské^,  buď  vlastními  sufhxy  (indoevrop.). 
Někteří   badatelé   šli   svou   vlastní  cestou 
nedržíce  se  žádného  směfu.  Tak  starý  Pott, 
Max  Múller,   Ascoli,  Benfey,  Corssen 
a  j.   M.  Mu  Her  studoval  jazyk  více  v  sou- 
vislosti s  vývojem   ducha  lidského,  hlavně 
proměn  ve  významu  slov  si  hleděl  a  věnoval 
se  etymologii.  Na  základě  toho  sestrojil  zná- 
mou svou  theorii  mythologickou.  Známy  jsou 
též  jeho  pokusy  o  důkaz  příbuznosti  jazyků 
uralo-altajských  s  malajskými,  názor  o  jedi- 
ném prajazyku  všeho  lidstva  atd.  Benfey  je 
znám  svou  theorii,    že  všecky  kořeny  jsou 
slovesného  významu  a  sufíixy  kmenotvorné 
všecky  vznikly  z  -anti  (z  tóno  ant^  at,  au, 
z  těch  as,  ar,  a,   kombinací  dále  anta,  ata, 
a«tf  atd.).  Jeho  stoupencem  byl  Leo  Meyer. 
Ascoli   měl    speciálně  studie   hláskoslovné 
(na  př.  o  dvojím  k  v  prajazyce)  a  etymolo- 
gické,  znám  je  též  theorii  o  příbuznosti  našich 
jazyků  se  semitskými,  Corssen  studoval  staro- 
italská  nářečí  bez  ohledu  na  ostatní  jazyky 
a  všeliké  theorie.   Nejznámější  však  zvláštní 
theorie  jsou  o  původu  tvarů  (ílexe):  evoluční 
Wolfova  a  Ludwigova  adaptační.  Evo- 
luční vyslovil  již  Bedcer  v  polemice  proti 
Boppoví,  pak  jí  hájil  Rapp  proti  Schleiche- 
rovi,  nejvíce  ji  prohloubil  Wolf.  Dle  ní  ko- 
řeny měly  původně  význam  všeobecný.  Člo- 
věk postupně   omezoval  všeobecný  význam 
slov  a  dával  těmto  určitý  úkon  a  v  témže 
postupu  k  tomuto  účelu  přidával  úmyslně 
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přípony.  Valného  povšimnutí  tato  theorie 
nenašla.  Dle  Ludwigovy  theorie  zase  nynější 
tvary  byly  původně  jen  kmeny  a  měly  vý- 
znam neurčitý.  Nynější  2.  os.  sg.  mohlo  se 
užívati  i  v  1.  os.  sg.  a  pod.  Teprve  časem 
určitosti  nabyly,  ^znam  a  tvar  se  adapto- 
valy k  sobě.  Novější  doba  však  nepřeje  re- 
konstrukci pratvarů  a  nedbá  různých  theorii 
o  vzniku  flexe,  a  tak  bez  valné  polemiky  zů- 
stal Ludwig  se  svou  theorii  osamocen.  -- 
Konečně  sluší  uvésti,  že  v  této  době  více  neŽ 
dříve  počaly  se  vědecky  spracovávati  i  jazyky 
jiné  dle  vzoru  J-u  indoevropského.  Vynikli 
tu  Rénan  (j. semitské),  Lepsius,  Schwar- 
tze,  Bunsen,  Brugsdi  (egyptština),  St.  Ju*r 
lien(čínŠtinaV  Castrén,  iClaproth,  Schott 
(jaz.  asijské,  nlav.  uralo-altaj.),  F.  Múller  a  j. 
C)  Doba  nová  jest  charakterisována  stá- 
lým ubýváním  směru  Schleicherova  a  přibý- 
váním směru  t.  zv.  mladogrammatického, 
v  němž  konečně  došly  uznání  i  zásady  Stein- 
thalovy.  Úbytek  vlivu  Schleicherova  počíná 
již  v  cfobě  druhé,  když  sami  přívrženci  jeho 
v  jednotlivostech  se  od  něho  odchylovali, 
na  př.  Curtius  v  rozštěpení  původního  a,  Fick 
v  nauce  o  dvojím  k  v  prajazyce  {ki  má  za 
střídnice  v  árijštině  a  litoslovanštině  sy- 
kavky,  /c«  zase  v  lat.  qu,  v  got.  /iv  a  pod.). 
Zvláště  náhledy  o  rodokmenu  jaz.  indoevrop- 
ských  se  rozcházely.  Také  již  v  létech  šede- 
sátých spory  se  vedly  o  to,  je-li  pravlastí 
indoevropskou  Asie  nebo  Evropa  (Latham, 
Benfey,  Geiger),  což  značilo  otřásati  vírou 
v  starobylost  sanskrty  a  ve  vše,  co  z  této  se 
odvozovalo.  Fried.  Nlůller  a  Corssen  ukázali 
nedostatečnost  Schleicherova  výkladu  o  stup- 
ňování, nejdůležitější  to  části  hláskosloví.  Zář 
sadní  odpor  zvedl  W.  Scherer  (»Zur  Ge- 
schichte  d.  deutsch.  Sprachec,  1868),  vytýkal 
dosavadnímu  směru  nedůslednost  ve  výkla- 
dech hláskoslovných,  ukazoval,  Že  se  jimi 
nedá  vše  vysvětliti  a  že  je  třeba  sáhnouti 
k  výkladu  jinému  (analogii).  Zásady  tyto 
uznali  a  prohloubili  v  praxi  zejména  roma- 
nisté,  slavisté  a  germanisté.  Znamenití  jazyko- 
zpytci  Leskien,  Osthoff,  Whitney  i  theo- 
reticky  je  uznalí  a  vyložili.  Hlavní  zásadou 
mladších  badatelů  bylo:  Pokud  se  jazyk  mění 
z  příčin  fysiologických,  hlásky  mém  se  ne- 
vědomé a  proto  bezvýjimečně  v  určité  době 
a  kraji;  ostatní  zmény  jsou  z  příčin  psycho- 
logických. Na  základe  této  zásady  žádali  re- 
visi dosavadních  výkladů.  Revise  mnoho  star- 
ších výkladů  úplné  zvrátila.  Tak  zejm.  nauka 
o  stupňování  úplně  se  změnila  (hlavně  záslu- 
hou De  Saussurea  a  Húbschmanna) :  nesesiluje 
se  (přízvukem)  slabika  původní,  ale  ztrátou 
přízvuku  se  oslabuje.  Není  původní  ť,  u,  ale 
ťí,  eu.  Dále  se  ukázalo,  že  sanskrtské  a  není 
starší  a  řecké  a,  e,  o  nepovstalo  differenco- 
váním  původního  a,  nýbrž  řecké  samohlasen- 
ství  je  starší  a  sanskrt.  a  vzniklo  splynutím 
různých  původně  hlásek.  Vůbec  se  ukázalo, 
Že  starší  podobu  hláskovou  sluší  hledati  spíše 
na  straně  evropské  než  na  árijské.  S  tím  sou- 
visí, Že  hlavně  přičiněním  O.  S  ch  radě  ro- 
vy m  nabyla  vrchu  theorie,  že  indoevropskou 
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pravlastí  jest  Evropa,  nikoli  Asie.  J.  Schmidt 
roimo  to  dokázal,  že  všecky  genealogie  indo- 
cvrop.  jazyků  jsou  chybné,  ze  každý  jazyk  je 
přecnodem  mezi  svými  sousedy  a  že  v^CKy 
mezi  sebou  tvoří  řetéz  uzavřený,  sečlánko- 
váný,  právě  jako  dosud  nářečí  jednotlivých 
jazyků  mezi  sebou.  Na  základě  všech  těcnto 
nových  theorií  podnikly  se  nové,  velmi  po- 
drobné studie,  zejména  o  hláskosloví  a  tvaro- 
sloví jazyků  indoevropských.  Pracovníků  jest 
dlouhá  řada;  výsledky  badání  jejich  shrnul 
hlavní  pracovník  Karel  Brugmann  ve  své 
»Vergleichende  Grammatik  d.indogcrm.  Spra- 
chen«  (1886—96),  jež  r.  1896  zároveň  s  ukon- 
čením posledního  svazku  počala  vycházeti  ve 
2.  vydaní.  Poměr  mladogrammatické  školy 
k  starší  Schleicherově  osvětlil  též  Brugmann 
studii  »Zum  heutigcn  Stand  d.  Sprachwissen- 
schaftc  (1885). 

Stará  škola  Schleicherova  s  počátku  silně 
odporovala  mladší.  Tato  však  vypracovala 
podrobně  zákony  proměn  jazykových,  zejména 
Whitney,  Osthoff  a  zvláště  Paul(»Prin- 
zipien  d.  Sprachgeschichtec)  se  o  to  přičinili, 
čímž  vítězně  byia  obhájena  nová  mcthoda 
oproti  starší.  K  této  náležejí  ještě  časopisy 
Bezzenbergerovy  »Beitrage  z.  Kunde  indogerm. 
Sprachenc  a  stará  »Zeitschrift  fůr  verglei- 
chcnde  Sprachforschung  indogerm.  Sprachcn« 
(rcd.  E.  Kuhn  a  J.  Schmidt).  Od  Boppa  po- 
čínaje až  podnes  směr  historicko-srovnávací 
propracoval  hlavně  hláskosloví  a  tvarosloví, 
v  etymologii  pracuje  příležitostně,  o  syntax 
však  velmi  málo  se  staral.  I  v  tom  je  nyní 
obrat.  Windisch,  Hůbschmann,  Jolly, 
Dclbrůck  a  j.  oddali  se  studiím  s^^ntaktí- 
ckým  a  Brugmann  pro  svou  srovnávací  mluv- 
nici přibral  si  B.  Delbrúcka  za  spolupracov- 
níka k  sestavení  srovnávací  skladby. 

Mladogrammatický  směr  povznesl  význam 
živé  mluvy.  Vždyť  na  ní  nejlépe  lze  pozoro- 
vati zákony  změn  a  vývoje  a  pod.  Proto  roz- 
mohlo se  dialektické  studium  a  studium  jed- 
notlivých jazyků,  takže  největší  díl  j-u  dnes 
jemu  připadá.  Časopisy  i  vynikající  díla  a 
pracovníky  viz  při  článcích,  jako  jazyky  slo- 
vanské, románské,  semitské,  ruský  jazyk,  ně- 
mecký a  pod.  —  Též  studium  jazyků  národů 
nekulturnich  a  pod.  vzmohlo  se  vzrůstem  ná- 
rodopisného studia.  Tím  spíše  ovšem  bedlivě 
se  nyní  hloubá  v  jazycích  jiných  národů  vzdě- 
laných, Semitů,  Číňanů  a  poá.  Dosavadní  vě- 
domosti o  veškerých  jazycích  země  pokusil 
se  svésti  v  jediné  dílo  řried.  Můller  ve 
svém  »Grunariss  d.  Sprachwisscnschaft«.Jsou 
v  něm  stručné  mluvnice  a  po  případě  i  texty 
všech  jen  trochu  známých  jazyků.  Tyto  mluv- 
nicky JSOU  uniformováiiy,  vše  je  vtěsnáno  do 
našich  kategorií  a  posouzeno  s  jednostran- 
ného stanoviska  sanskrty.  V  úvodě  jsou  vy- 
loženy základní  náhledy  F.  Můllerovy  a  hlavně 
provedena  jeho  klassiíikacc  jazyků.  F.  Můller 
po  nezdarech  moríologické  a  psychologické 
klassifikace  pokusil  se  o  úplnou  klassifíkaci 
gcnealogickou  (dle  příbuznosti).  Dle  něho 
člověk  původně  nemluvil  (homo  primigenius 
alalus),  později  rozdělilo  se  lidstvo  na  12  ple- 


men a  v  každém  plemeni  vzniklo  několik 
prajazyků,'  z  nich  pák  další  jazyky.  Podle 
dnešního  pak  stavu  jsou  plemena  lidská  a 
prajazyky  jejich  tyto:  1.  Plémě  hottentotské 
(prajazyky  hottentotský  a  křovácký) ;  2.  plémě 
papuanské  (prajazyk  papuanský);  3.  plémě 
africké  (21  praj.);  4.  plémě- kaůrské  (praj. 
bantuský) ;  5.  plémě  australské  (praj.  austral- 
ský a  tasmanský);  6.  plémě  hyperborejské 
(praj.  eskímácký,  aleutský,  kamcatský  atd., 
celkem  6);  7.  plémě  americké  (26  praj.); 
8.  plémě  a  prajazyk  malajský;  9.  plémě  mon- 
golské (praj.  uraloaltajský,  japanský,  korej- 
ský, indočínský^ ;  10.  plémě  dravidské  (3  praj.) ; 
11.  plémě  nůbské  (3  praj.);  12.  plémě  středo- 
zemní (praj.  baskický,  kavkazský,  hamito- 
semitský  a  indoevropský).  Je  to  dosud  nej- 
podrobnější třídění  jazyků,  jen  že  nesprávní* 
i  v  jednotlivostech  i  v  základech.  Člověk  ni- 
kdy nebyl  nemluvný,  plemena  a  jazyky  spolu 
nesouvisí  tak,  jak  míní  F.  Můller,  a  nedají  se 
tak  seřaditi.  O  novou  psychologickou  klassi- 
íikaci  pokusil  se  F.  Mi  stel  li  přcpracovav 
a  znova  vydav  Stetnthalův  spis  »Charakteri- 
štik  d.  hauptsflchl.  Typen  d.  menschl.  Sprach- 
bauesc  (1893).  Charákterisuje  hlavni  typy  ja- 
zykové a  třídí  je  takto:  I.  Polysynthetické. 
kde  věta  je  slovem,  verbum  activum  vyjadřuje 
hned  i  předmět;  na  př.  jazyk  mexický  (má 
praefixy,  iníixy  i  suflixy)  a  grónský  (má  jen 
sutfixy).  II.  Jazvky,  jež  nemají  slov:  ď)  jedno- 
slabičné (isoluji  kořen) :  čínština,  zadoindické. 
b^  mají  pouze  kmeny  (malajské,  dajacký*, 
c)  aflňxy  volně  ke  kmenům  přiřaďují  a  sice 
buď  suínxy  (na  př.  cgyptŠtina-koptičtina)  nebo 
praefixy  (jaz.  bantuské).  III.  Jazyky,  kde  exi- 
stuji zdánlivě  slova  (agglutinující),  na  př. 
uraloaltaiské  (vyznačující  se  vokálovou  har- 
monií), dravidské.  IV.  Taz^^y,  jež  mají  sku- 
tečně slova  hotová,  vyjadřující  význam  i  funkci : 
semitské  a  indoevropské.  TéŽ  G.  Gabelentz 
ve  své  »Sprachwissenschaflt«  líčí  psychické 
základy  hlavních  typů  jazykových,  ale  jinak 
líčí  shodu  jejich  s  povahou  národů  jimi  mlu- 
vících. Ovšem  v  těchto  pracích  nejsou  obsa- 
ženy všecky  jazyky.  Po  všech  nezdařených 
pokusech  chtěl  K.  delaGrasserie  (vTech- 
merově  »Zeitschr.  f.  allg.  Sprachwiss.«  IV.-V.), 
aby  se  třídilo:  a)  skupiny  jaz.  gencalogicky 
příbuzných,  b)  jazyky  isolované;  tyto  pak  a'f 
se  třídí  uměle.  Princip  nebyl  by  spatný,  ale 
v  podrobnostech  autor  nedospěl  nikam.  Našr 
stanovisko  viz  níže. 

Souborné  spisy  o  j-u  jsou:  G.  v.  d.  Ga- 
belentz, »Die  Sprachwissenschaft*  1891 ;  zi- 
starších  vyšly  F.  Maxa  Můllcra  přednášky 
v  novem  vyd.  něm.  r.  1892  p.  n.  »Wissen- 
schaft  d.  Sprachec  (1871);  A.  Hovelacqur. 
»La  linguistique  comparéc«  (1876);  D.  Pezzi, 
»Introauction  a  Tétude  de  la  science  du  lan- 
gagec  (1875),  důležit  jest  i  W.  D.  Whitnev. 
»Language  and  the  study  of  languagc<  (1867 » : 
něm.  vydal  J.  Jolly  p.  n.  >Die  Sprachwisscn- 
schaftc  1874;  Benloew,  »Apercu  generál  dc 
la  science  des  langues*  (1872);  Sayce,  »Prin- 
ciples  of  compar.  philology«  (1874);  L.  Adam, 
»Lcs  classifications,  Tobjet,  la  méthode,  les 
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<:onclasions  de  la  liiiguistique«:(1882).  Psy- 
chické základy  nejlépe  podal  H.  Steinthal, 
>AbrÍss  d.  ^pracbwissenschaftc  (od  r.  1881^. 
Zákony  živé  mluvy  a  jazykového  vývoje  nej- 
lépe vylíčil  H.  Paal  v  >Prinzipien  d.  Sprach- 
geschichte«  (2.  vyd.  1886).  Srv.  též  Krušev- 
skij,  >Očerk- nauky  o  jazyk^c  1880  a  jeho 
rozpravy  v  Techmerově  >Žcitschrift  f.  allg. 
Sprac]i\wss.«,  rozpravy  Osthoffovy  a  j.  a 
zvlásté  Whitney,  >Leben  u.  Wáchstum  d. 
Sprachec  (ném.  vyd.  Leskien  1876).  Fonetika 
jest  nejlépe  spracována  v  Techmerově  »£in- 
leitnng  in  die  Sprachwissenschaftc  (1880),  do- 
plňky jsou  v  jeho  časopise  a  v  časopise  Vic- 
torově »Phonctische  Studien*.  Výsledky  do- 
savadního badáni  na  poli  J-u  indoevropsKého 
shrnuty  jsou  v  uvedené  srovnávací  mluvnici 
Dragmannově;  dodatky  a  podrobnosti  viz 
v  >Ind(M^ennanische  Forschungcnc  vyd.  od 
r.  1892  ň-ed.  K.  Brugmann  a  W.  Streitberg). 
Tam  nalezneme .  i  nci novější  práce  z  oboru 
všeobecné  jazykovědy;  dřívější  práce  viz 
v  Pottově  kritické  bibliografii  v  Techme- 
rově >Zeitschrift  f.  allg.  Sprachwissenschaftc 
l.-V.  Vžeobecný  J.  byl  v  tomto  časopise  nej- 
lépe pěstován  a  bibliografie  jeho  jest  velmi 
pečlivá;  pohfíchu  vycházel  jen  v  1. 1884 — 90. 
StarSí  směr  pěstuje  se  dosud  v  uvedených 
časopisech  Kuhnově  a  Bezzenberge- 
rové.  Z  časopisů  ještě  sluší  uvésti  »Mémoi- 
res  de  la  Société  dc  linguistique  de  Paris*  (od 
r.  186S);  linguistická  palaeontologie  v.  Schra^ 
der,  >Šprachvergleicnung  und  Urgeschichte« 
(1890)^  Novější  práce,  zvi.  Hirtovy,  viz  v  In- 
dog.  forschungcn.  Mluvnice  jednotlivých  ja- 
ryků  indoevropských  viz  hlavně  v  »Biblio- 
thek  indogerm.  Grammatiken*.  O  hlav- 
ních větvích  těchto  jazyků  jsou  důležitý  sbor- 
níky, jako  >Grundriss  d.  indoarisch.  Philo- 
logic  u.  Aitertumskunde*  (od  r.  1896),  red. 
G.  Bůhler,  >Grundriss  d.  iran.  Philoíogie* 
(od  r.  1895),  vyd.  K.  Geiger  a  E.  Kuhn, 
Iv.  Můllerův  »Grundr.  d.  klass.  Altertums- 
wissenschaftc,  H.  Paulův  >Grundr.  d.  germ. 
Philolociec,  pro  románské  jazyky  je  >Gram- 
matik  d.  román.  Sprachcnc  od  F.  Dietze,  no- 
vější (1890)  napsal  W.  Meyer-Lůbke;  mimo 
to  vydal  £.  Kdrting  »Encyklopaedie  und 
Methodik  d.  rom.  Sprachen*  (1884)  a  G.  G ró- 
bě r  I.  díl  »Grundr.  d.  rom.  Philologiě«  (1886). 
Pro  slovanské  jazyky  máme  F.  Miklosi- 
chovu  >Vergleichcnác  Gram.  d.  slavischcn 
Sprachen«  a  Jagicem  vydávaný  » Archiv  far 
slav.  Philologiec  (od  r.  1876).  'Z  prací  lexi- 
kálmch  jsou  hlavními  pomfickami  Fickův 
'Vcrgieich.  W5rterbuch«  (4.  vydání  1890)  a 
^Sammlung  indogerman.  Wórterbůcherc  (od 
r.  1887). 

Dějiny  j-u  sepsal  Th.  Bentey  (»Geschichte 
<i.  Sprachwissenschaft*,  1869),  H.  Steinthal 
wóal  >Geschichte  d.  S prach wissenschaft  bei 
<i  Griechen  und  Rómcrnc  (2.  vyd.  1891),  B. 
I) e  I  b r  úck a  »Elinleitung  in  die  Sprachwissen- 
schaftc (3.  vyd.  1895)  obsahuje  dějinyj-u  od 
Boppa  počínajíc.  Též  D.  Pezziho  »Glotto- 
Irgía  aria  rccentissimac  (1877)  sluší  uvésti. 
Hlavní  práce  z  oboru  jazyků  semitských,  uralo- 


altajských,  amerických  a  pod.  viz  ve  zvlášt- 
ních o  nich  článcích. 

O  české  literatuře  jazykozpytné  viz  Čechy, 
literatura  str.  323.  Dodáváme  k  tomu  jen,  ze 
pro'  všeobecnou  jazykovědu  zvláště  uvésti 
sluší  práce  Gebaurovy  (»Etyraolog.  počátky 
řeči*,  1868,  »Uvedeni  do  mluvnice  české*, 
1876),  M.  Hattaly  >Bnis  jaz.  českého*  (1877), 
J.  Kosiny  ^ Hovory  olympské*  (2.  vyd.  1890), 
C.  Sercla  >Z  oboru  í-u«  (1883),  J.  Kaprasa 
•Psychofysické  základy  mluvy  lidské*  (1884), 
Fr.  Bareše  »0  tvoření  a  soustavě  zvuků  mluv- 
ních* (1882),  Em.  Kováře  »Uvedení  do  mluv- 
nice* (1891),  J.  Černého  >Příspěvky  k  lidové 
etymologií*  (1895).  V  oboru  srovnávacího  j-u 
pracuje  nlavně  J.  Zubatý  četnými  rozpravami 
v  odborných  časopisech  a  sbornících  našich 
i  cizích,  pěstuje  zejména  hláskosloví,  tvaro- 
sloví a  etymologii;  J.  Kvíčaía  vydal  studit: 
z  oboru  srovnávací  skladby,  ze  slavistiky  sluší 
připojiti  práce  F.  Pastrnkovy  o  starobulhar- 
Stině  a  o  nářečích  slovenských.  Strany  jiných 
studií,  zejména  četných  v  oboru  bohemistiky, 
viz  zprávy  v  9Listech  filologických*,  v  »Čas. 
Musea  kr.  Čes.«,  ve  >Zprávách  Král.  učené 
společnosti*,  v  >Kroku*,  v  publikacích  české 
Akademie  a  v  » Archiv  f.  slav.  Philologie*. 

Roztřídění  jazyků.  V  dějinách  j-u  po- 
znali jsme,  2e  nikomu  se  nepodařilo  jazyky 
přirozeně,  t.  j.  dle  příbuznosti  (genealogi- 
c  k  yj,  roztříditi,  a  že  umělé  klassifikacc,  m  o  r  f  o- 
logická  a  psychologická,  nedošly  ani  vše- 
stranného souhlasu  ani  zvláštního  uznání. 
Proto  také  podávajíce  tuto  přehled  a  roz- 
třídění jazyků  Jdeme  vlastní  cestou,  řídíce 
se  těmito  vůdčími  myšlénkami: 

1.  Známo  jest,  že  všecky  primitivní  jazyky 
jsou  velmi  proměnlivé.  Národopis  k  tomu 
dodává,  že  omezeny  jsou  na  malý  počet  hlav, 
2—5  rodin  Žije  pohromadě.  Jakmile  se  počet 
osob  takové  primitivní  obce  zvětší,  jest  nutno, 
by  se  rozešly,  neboť  při  primitivním  opatřo- 
vání si  potravy  v  téže  krajině  by  se  neuži- 
vily. Tím  tříšti  se  i  jazyk.  A  tak  primitivní 
stav  vyznačuje  se  velikou  roztříště- 
ností a  rozmanitostí  jazyků,  každý  ja- 
zyk jest  omezen  na  malou  obec  a  obec  sou- 
sední obci  nerozumí.  To  je  východisko  pro 
další  vývoj  a  jest  lhostejno,  je-li  tento  stav 
původní  nebo  jestli  roztříštěné  a  rozmanité 
jazyky  vznikly  ze  společného   prajazyka.  — 

2.  Přes  to,  že  na  nejnižším  stupni  i  jazyky 
bezprostředně  sousedící  jsou  etymologicky 
zcela  různé  (kořeny  i  formální  části  etymo- 
logicky se  liší),  nalezneme  mezi  nimi  po- 
doby'vnitřní  a  formální.  Stejné  totiž 
poměry  zeměpisné  způsobují  podobný  způ- 
sob života,  tento  pak  způsobuje  podobné  na- 
zírání, podoby  myšlení  a  tím  i  ve  vyjadřo- 
vání. A  tak  se  dá  často  celá  řada  různých 
jazyků  téhož  území  shrnouti  v  skupinu 
s  podobami  psychologickými  i  morfo- 
logickými.  Jako  národopis  i  j.  má  své  země- 
pisné provincie;  Asie  na  př.  zná  skoro  jen 
suřfixy,  Afrika  má  větší  zálibu  v  praeíixech.  — 

3.  Výbojem,  odnárodněním  jiných  může  se 
některý  jazyk  rozšířiti,  následkem  rozšíření 


148 


Jazykozpyt. 


může  se  i  dialekticky  tříštiti,  někdy  tak  silně, 
že  i  badatelům  je  těžko  příbuznost  genea- 
logickou  poznati.  Výbojem  tedy  jazyky 
se  šíří  na  újm.u  jiných,  výbojem  vzni- 
kají skupiny  genealogicky  příbuz- 
ných jazyků.  Výboj  ie  vsak  také  podmín- 
kou kulturního  pokroku  a  proto  j  a  tyky 
nejroz*šířeněisí  bývají  i  nejvzděla- 
nější. —  4.  Když  některé  jazyky  se  rozšíří 
a  vzniknou  skupiny  gencalogicky  příbuzné, 
může  se  státi,  a)  Že  ve  formální  skupině  máme 
několik  skupin  genealogických,  na  př.  v  Ame- 
rice ;  b)  že  genealogická  skupina  zabere  celou 
formální,  na  př.  bantuská  v  Africe;  c)  že  ge- 
nealogická ve  formální  vynikne  svou  kulturní 
výší  a  vnitřní  propracovaností,  na  př.  čín- 
ština v  skupině  jaz.  isolujících;  d)  že  genea- 
logická zabere  celou  formální,  že  snad  zabere 
i  jiné  oblasti  formální  a  při  tom  kulturně  se 
povznese,  čímž  vznikají  skupiny,  jako  indo- 
cvropská;  avšak  možná,  že  kulturně  se  celá 
skupina  nepovznesla  stejně  a  vnitřně  stejně 
nepropracovala  a  vzniknou  větve,  iako  je  ha- 
mitská  k  semitské.  —  5.  Rozšířením  jednoho 
jazyka  trpí  jiné,  buď  zcela  zanikají  nebo  se 
omezují  na  území  menší.  Zůstávají  z  nich 
zbytky  v  oblasti  genealogických  sku- 
pin. Zbytky  tyto  mohou  býti  i  dosti  roz- 
šířeny a  tvořiti  formální  skupinu.  Zbytky  ta- 
kové mohou  zůstati  po  jazycích  různě  vy- 
vinutých, ale  přirozeně  nejvíce  jest  jich  ja- 
zyky málo  vyvinutými.  Na  základě  těchto 
zásad  třídíme  jazyky  takto: 

I.  Jazyky  isolované.  Jsou  to  porůznu 
se  vyskytující  jazyky  primitivní,  na  př.  Veddů 
na  Cevloně,  jazyky  v  nejjižnější  Americe, 
ostrůvky  trpasličích  nárůdků  v  Africe  a  pod. 
Ve  formální  skupiny  dají  se  konečně  po- 
jmouti a)  jazyky  Papuův  na  ostrovech  zbylé 
mezi  jaz.  malajskými,  b)  jaz.  Hottentotů  a  Křo- 
váků. Ze  zbytků  jaz.  vyvinutých  sluší  uvésti 
baskičtinu  (jaz.  polysynthetický). 

II.  Pouze  formální  skupiny  jsou  dvě 
v  jižní  polovici  severní  Afriky:  1.  saharská, 
2.  núbská.  Obě  vynikají  hláskovou  blaho- 
zvučností,  zpěvností,  formálně  vykazují  jen 
počátky  agglutinace  a  sice  praefixy  i  sufíixy. 
Při  jménech  konkrétních  bývají  vyznačeny 
i  jemné  odstíny,  číslo  se  určitě  vyjadřuje 
(duál  a  plurál),  při  zájmeně  1.  os.  se  roze- 
znává duál  a  plurál  inklusivní  a  exklusivní; 
za  to  scházejí  abstrakta,  pády  se  nevyjadřují, 
sloveso  je  slabě  vyvinuto.  Núbské  vynikají 
nad  saharské  (hl.  sloveso  vyvinutější).  Po- 
dobnou skupinou  jsou  3.  jazyky  austral- 
ské, agglutinující,  suffigující,  mající  hojné 
pádů  a  ještě  vicc  časů  slovesných.  Další  ta- 
kovou a  šice  velikou  skupinou  jsou  4.  jazyky 
americko-polární  (am.-hyperbo.rejské). 
Dají  se  roztříditi  na  dalŠí  3  skupiny:  a)  ja- 
zyky hyperborcjské,  t)  severoamerické, 
c)  jihoamerické.  Mezi  americkými  vyvinuly 
se  i  skupiny  gencalogické:  jazyky  sonorské, 
majské,  mexické.  Kulturné  vynikly  mezi 
severními  majskc  na  Yucatanu  a  nahnat  1 
v  Mexiku,  na  jihu  kcčchua  v  Peru.  Nej- 
typičtější jsou  severoamerické,  zvi.  nahuatl. 


Sloveso  jest  |méno  s  possessivnim  praefíxenr, 
ale  tento  praeňx  neznačí  subjekt,  nýbrž  ob- 
jekt. Sloveso  a  objekt  jsou  vždy  určité  vy- 
jádřeny, vše  ostatní  dosti  volně.  Od  tohoto 
typu  liší  se  hyperborejský,  že  má  jen  sufhxy 
a  dosti  vyvinuté  pády  značící  místo,  čímž 
tvoří  přechod  od  typu  amerického  k  uralo- 
altajskému,  na  jihu  objektivní  konjugace  ne- 
bývá tak  určitá,  za  to  časy  pomoci  sufBx& 
jsou  hojnější,  čímž  blíŽí  se  k  typu  austral- 
skému. 

m.  Jazyky  isolující  ve  vých.  Asii  tvoří 
sice  jen  skupinu  formální,  ale  mezi  nimi 
čínština  svým  velikým  rozšířením  a  četnými 
dialekW  tvoří  skupinu  genealogie kou,  jez 
Čítá  více  hlav,  než  ostatní  isolující  dohro- 
mady, a  při  tom  jest  formálně  a  kulturné 
velmi  vyvinuta  vyjadřujíc  slovosledem  a  po- 
mocnými slůvky  jemné  odstíny  významu  i 
funkce. 

IV.  Agglutinující  jazyky  se  suífixy 
zabírají  t^íiěř  celou  ostatní  čásť  Asie  a  déíí 
se  na  dvě  skupiny,  jež  obsahují  jazyky  nejen 
formálně,  ale  i  genealogicky  příbuzné: 
a)uraloaltaiské  (sev .-východ,  střed  i  jiho- 
západ Asie),  o)  dravidské  v  Indii.  U  obou 
jest  jméno  s  bohatstvím  pádů  jádrem  řeči,. 
výroK  je  na  konci  a  větu  lze  rozvíjeti  do  ne- 
konečna, než  se  výrok  prosloví.  Uraloaltajské 
mimo  to  se  vyznačují  vokálovou  harmonií, 
po  níž  jsou  v  dravidských  jen  slabé  stopy. 

V.  Bantuské  jazyky  jsou  pro  Afriku 
nejvýznačnější,  právě  jako  nahuatl  pro  Ame- 
riku, čínština  pro  východní  a  uraloaltajskc 
pro  severní  a  západní  Asii.  Většinou  velikou 
vládnou  v  nich  praefixy,  funkce  slov  ne- 
vyjadřuje se  příliš  určitě,  ale  za  to  pomocí 
shody  v  praeťixech  vyjádří  se,  které  slovo 
ke  kterému  náleží,  po  případě  je  mu  pod- 
řaděno ;  zda  je  to  dle  našeho  pojímání  dativ 
či  akkusativ  atd.,  to  vyplývá  jen  z  celého 
smyslu.  Můžeme  je  nazvati  agglutinují- 
čími  jazyky  s  praefixy,  ac  i  jinak  for- 
málně od  předešlých  se  liší. 

VI.  Malajské  jazyky  tvoří  velikou  for- 
mální i  genealogicicou  skupinu  rozší- 
řenou po  ostrovech  Indického  a  Tichého 
okeánu.  Děli  se  na  3  další  skupiny:  a)  poly- 
néskou,  b)  melanéskou,  c)  malajskou. 
Kulturně  nejpokročilejší  jsou  vlastní  jazyky 
malajské,  ovšem  vlivem  cizím,  hlavně  indi- 
ckým a  čínským.  Na  Jávě  písemnictvím  vy- 
nikla řeč  kavi.  Malajský  typ  se  vyznačuje,  že 
prac;fixv  i  suffixy  vyjadřuje  odstíny  vý- 
znamu^ Označení  funkce  se  zanedbává.  Výrok 
stojí  na  prvém  místě  a  má  význam  passivní,. 
pak  přijdou  objekt  a  dopmky,  podmětem 
konči  se  věta. 

VII.  Hámitsko-semitské  jazyky  tvoři 
skupinu  genealogickou.  Dělí  se  na  dvě 
skupiny  další:  a)  námitskou,  b)  semit- 
skou. Ač  obě  tyto  skupiny  mají  etymologi- 
cké  shody  slov  a  jsou  tedy  genealogicky 
spolu  příbuzný,  formálně  značně  se  liší. 
Semitské  jsou  úzce  mezi  sebou  příbuzný  a 
formálně  značně  vynikají.  Vedle  sufíixů,  ně- 
kde i  praeíixů,  vyniká  vnitřní  proměna  slov 
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{střídáním  samohlásek)  k  vyjádření  významu 
i  funkce.  Hámitské  mezi  sebou  nejsou  tak 
úzce  příbuzný,  formálně  dosti  se  liŠí  a  proti 
semitským  jsou  mnohem  méně  vyvinuty. 
Kdyby  nebyly  mezi  sebou  a  se  semitskými 
ctymologicky  příbuzný,  náležely  by  k  formál- 
ním skupinám!  saharské  (zvláště  tamaíek  se 
svými  praefixy)  a  k  núbské  (zvi.  egyptátina). 
Kulturně  mezi  hámitskými  vynikla  jen  stará 
crryptština  (mladSí  fasc:  koptičtina),  kdežto 
■semitské  zaujímají  vynikající  místo  v  kulturní 
historii  světové. 

VIII.  Indoevropské  jazyky  vládnou 
v  Evropě,  větev  áriiská  a  arménská  jsou 
v  Asii,  vítězně  zabraly  Ameriku  utisknuvše 
jazyky  tamější  a  šíří  se  i  v  ostatních  dílech 
světa  na  újmu  jazyků  domorodých.  Starší 
rozdělení  jejich  a  podobu  viz  v  či.  Indo- 
evropské jazyky.  Rozšířením  latiny  a  po- 
latinštěním  kmenů  jiných,  zvláště  iberských, 
keltských  a  germánských,  vznikla  nová  větev 
jazyků  románských,  jež  vedle  germánské 
a  slovanské  počtem  a  významem  vyniká. 
Také  v  ostatních  dílech  světa  šíří  se  jen  ja- 
zyky těchto  3  větví,  hlavně  frančina,  angli- 
čina  a  ruština.  Přibcreme-li  ještě  vétev  árij- 
skou  v  Asii,  klesají  Ostatní  proti  těmto  čty- 
řem na  větve  významu  podřízeného,  na  pouhé 
zbytky  jazyků  rozšířenějších.  Historický  vývoj, 
zvláště  v  Evropě,  jest  ten,  že  ztrácejí  se  víc 
i  více  staré  tvary  ňexivní  a  proti  staré  stavbě 
■synthetické  nastupuje  analytická  (srv.  Jazyk). 
Ve  flexi  tedy  není  podstata  a  význačný  cha- 
rakter těchto  jazyku.  Charakter  vězí  v  tom, 
že  vždy  i  význam  i  funkce  jsou  určitě  vy- 
jádřeny, určitěji  než  kde  jinde.  Slov  významu 
abstraktního  a  tolik  nemá  žádný  jiný  jazyk. 
Slovo  vždy  vyjadřuje  nejen  význam,  ale  i  funkci, 
a  jest  vždy  pevným  celkem,  jejŽ  nemožno  libo- 
volně novými  příponami  rozšiřovati.  Přípony 
tedy  splývají  s  kořeny  a  kmeny  jako  nikde. 
Odtud  plyne  určitost  slov.  Proti  uraloaltajské 
vokálové  hdrtnonii  (vliv  slabik  předchozích 
na  následující)  podléhají  slabiky  předchozí 
často  vlivu  následujících,  zjev  to  ve  faších 
starších  i  novějších.  A  ve  větě  již  při  slově 
prvém  musí  se  pamatovat  na  shodu  s  ostat- 
ními částmi.  Indoevropan  v  mluvě  své  mysli 
do  budoucna  a  přehlíží  iiž  z  předu  celek. 
Z  prostředků  mluvnických  vlastně  lze  najíti 
v  jazycích  indoevropských  všechny  suffixy, 
infixy,  praefixy  (ve  formě  předložek),  vnitřní 
změny  (srv.  ve  stupňováni,  střídáni  ť-o),  vý- 
znam slovosledu  atd. 

Konečně  sluší  zmíniti  se  o  některých  ja- 
zycích, jako  jsou  kavkázské.  Kloníme  se 
k  mínění  Gabelentzovu,  že  to  nejsou  sku- 
piny původní,  ale  že  území  jejich  bylo  úto- 
čištěm kmenů  pronásledovaných  a  že  se 
na  společném  ť^emí  takto  sešli  rozmanití 
kmenové,  různé  jazyky  a  tam  namnoze  vzá- 
jemným vlivem  se  sblížily.  Japanština 
zase  jest  zbytek  z  jazyků  monp^olských,  jež 
nepx opadly  rozšíření  jazyků  uraloaltajských, 
«*  xa  to  podléhala  rozmanitým  vlivům,  hlav- 
ně čínskému,  a  tím  vytvořil  se  z  ní  typ 
zvláštní.  Kř, 


Jazylka  (lat.  Oj  hýoides)  jest  u  Člověka 
kost  podoby  podkovovité,  na  níž  se  roze- 
znává střední  část  či  tělo  a  po  každé  straně 
roh  (coriiii  majus  dtxtr^  et  sin.),  zakončující 
se  malou  paličkou;  na  rozhraní  těla  a  rohů 
je  na  každé  straně  v  J-ku  vklouben  růžek 
{cornu  minus),  jenž  bývá  nestejně  veliký,  ježto 
je  spojen  s  bodco vitým  výčnělem  kosti  skrá- 
ňové vazem  bodcojazylkovým,  který  často 
zkostnatí  buď  v  celém  rozsahu  nebo  aspoň 
v  dolním  oddílu,  čímž  růžky  se  pak  zvětšují. 
J.  tvoří  základ ,  útrobní  kostry  na  krku,  na 
ní  zavěšen  je  hrtan,  z  ní  vyrůstá  valná  část 
svaloviny  jazykové  a  rovněž  se  na  ní  usa- 
zuje řada  drobných  svalů  krčních,  kteréž  do- 
vedou j-ku  pošinovati  různými  směry,  čímŽ 
mění  se  i  poloha  jazyka,  hrtanu  a  hltanu, 
jak  pozorujeme  nejlépe  při  polykání,  mluvení, 
zpívání  a  pod.  Vývojem  embryonálním  a 
fylogenetickým,  jmenovitě  poměrem  k  oblou- 
kům žaberním,  jest  j.  z  nejzajímavějších  kostí, 
dosahujíc  u  různých  tří  a  obratlovců  nestej- 
ného stupně  rozvoje. 

Jailovloe,  Žežlovice,  farní  ves  v  Če- 
chách, hejt.  Český  Brod,  okr.  a  pš.  Říčany; 
41  d.,  255  ob.  č.  (1890),  kostel  sv.  Václava 
(1354  far.),  2tř.  šk.  Stávala  tu  tvrz,  na  níŽ  ku 
konci  XVI.  stol.  sedčli  BranišovŠtí  z  Brani- 
šova,  r.  1601  Jakub  Berbek  z  Kunvaldu,  r.  1614 
Jan  Bořivoj  Kyšperský  z  Vřesovic,  r.  1617  Jan 
Skalský  z  Dubu,  načež  připojeny  k  Hušticům 
a  r.  1624  ke  Kostelci  n.  C.  L.  V  XVII.  stol. 
zanikla  tu  fara,  r.  1787  zřízena  opět  lokalic, 
která  r.  1856  povýšena  na  faru. 

Jaiwiúskl  Antoni,  vynálezce  mnemo- 
technické methody  pro  studium  chronologie 
a  jazyků,  vzdělal  se  na  universitě  vilcnské, 
kae  dosáhl  doktorátu  íilos.,  načež  do  r.  1819 
sloužil  jako  kapitán  při  vojsku,  později  žil 
v  Petrohradě  a  v  Minsku.  Methoda  jeho,  příliš 
mechanická  a  pouze  na  paměti  spočívající, 
vyložena  nejprve  ve  spise  Méthode  poionaise 
appliquée  á  la  chronologie,  1'histoire,  la  geo- 
graphie,  et  Vétude  des  langues  pratiques  (Lyon, 
1832),  Překlady  a  výtahy  vydal  ve  všech  čel- 
nějších jazycídi  evropských. 

Jeafl^eaon  [džefrznj  John  Cordy,  spis. 
angl,  (*  1831  ve  Framlinghamu  v  Siififolku), 
byl  advokátem,  oddal  se  však  brzy  spisova- 
telství  výlučné.  Z  románu  a  povídek  jeho 
zmínky  zasluhují:  Crewe  Rise  (1859);  Miriam 
Copler  (1859);  Lípc  it  down  (1863);  A  woman 
in  spíte  of  herself  (1872);  Cutting  for  partners 
(1890).  Velmi  oblíbeny  jsou  jeho  práce  a 
obrazy  kulturně  historické,  tak:  A  book  about 
doctors  (1860);  A  book  about  lawyers  (1866); 
A  book  about  Jhe  clergy  (1870);  Annah  of 
Oxford  (1871);..  Brides  and  bridals  (1872); 
A  book  itbout  the  řťiWď(1874);  A  young  squire 
of  the  iyth  centwy  (1877).  Jako  Inspektor  ve 
státním  archivu  londýnském  účastnil  se  také 
prací  král.  kommisse  historických  rukopisů. 
Napsal  také  celou  řadu  životopisů  histori- 
ckých a  literárních,  tak:  Life  of  Robert  Ste- 
phensou  (1864);  The  reál  LordByron  (1883, 
2  sv.);  The  reál  Shelley  (1885,  2  sv.);  Lady 
Hamilton  and  Lord  Nelson  (1885,  2  sv.);  The 
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Queen  oj  Nhptes  and  Lord  Nelson  (1889, 2  sv.); 
Victoria,  Queen  and  Empress  (1893,  2  sv.). 

Jean  [žan],  franc,  Jan. 

Jean*  de  Xaimog^a  [Žád  de  limóžj.  též 
Lim  au  sin,  Limosin,  malíři  limožského 
emailu:  Jean  I.  žil  ve  2.  polovici  XIII.  stol., 
Jean  II.,  mladší  bratr  Leonarda  I.  (*  1528  — 
t  kol  1610),'  prováděl  s  oblibou  scény  love- 
cké, na  zeleném  pozadí.  Dvě  jeho  práce  jsou 
v  Britském  museu,  jiné  dvě  v  South  Ken- 
sin^onu  a  iest  v  Louvrů. 

Jean  Jaoqnea  [žan  žakj,  franc,  Jan  Ja- 
kub, křestně  jméno  Rousseaua,  užívané  ča- 
sto skratkcm  za  toto. 

Jeanne  |žan|,  franc,  Johanka. 

Jeanne  ďAlbret  [žan  dalbré]  viz  Albret. 

Jeanne  ďAro  [žan  darkj  viz  Orlcánská 
Panna. 

Jeannette  [žanět]:  1)  J.,  franc,  Hanička; 
Croix  k  la  J.,  zlatý  křížek  se  srdíčkem,  na 
krku  nošený. 

2)  %}.r  jméno  lodi,  na  niž  se  nalézala  ne- 
šťastná polární  výprava  americká  v  1.  1879  až 
1881  a  podle  níž  se  obyčejně  výprava  tato 
jmenuje.  Loď  J.,  na  3  léta  zásobená  a  vy- 
strojená Američanem  Gordonem  Bennetem 
ku  vyhledání  Nordenskjólda,  opustila  pod 
velením  poručíka  de  Longa  dne  8.  Čce  1879 
S.  Francisco.  Posádku  tvořili  důstojníci  Chipp 
a  Danenhover,  inž.  Melville,  lékař  Ambler, 
meteorolog  Colins,  přirodozpytec  Newcomb, 
22  lodníku  a  2  Eskymáci.  Propluvši  úžinu 
Beringovu,  na  zprávu  o  šťastném  návratu 
Nordenskjólda  zaměřila  J.  na  sz.  k  zemi 
Wranjsclovc  a  zamrzla  jiŽ.  4.  září  1879  v  ledu, 
v  němž  pak  bez  vlády  byla  hnána  21  měsíců 
povšechným  směrem  k  sz.;  17.  kv.  1881  ob- 
jeven na  16^  AT  s.  S.,  159**  v.  d.  ostrov  J., 
19.  kv.  na  77»  8'  s.  á.,  157»  43*  v.  d.  ostrov 
Henrictta,  11.  čna  dostala  se  J.  do  vody  a 
13.  čna  sklesla  do  hlubiny.  Mužstvo  podniklo 
se  čluny  velmi  nesnadný  ústup  k  ústi  Lény, 
při  čemž  objeven  9.  čce  větší  ostrov  Benne- 
tův  na  76*^38'  s.  š.,  148»  20'  v.  d.,  na  němž 
29.  čce  přistáli.  Při  samém  ústí  Lény  byly 
čluny  12.  září  1881  v  bouři  od  sebe  oddě- 
leny. Jeden  z  nich  zmizel  beze  stopy,  člun 
Mcívillův  byl  zachráněn,  kdežto  de  Lon^  do- 
stal se  sice  do  Lény,  zde  však  vystoupiv  na 
zemi  bloudil  a  hladem  koncem  října  zahynul 
až  na  námořníky,  jež  nalezli  v  čas  Tungusové. 
Koncem  března  1882  nalezl  Melville  mrtvoly 
de  Longa  a  11  jeho  druhů,  denníky  a  čásť 
sbírek.  J.  prozkoumala  první  čásť  moře  mezi 
zemi  Wrangelovou  a  Novosibirskými  ostrovy 
dále  od  pobřeží  a  nalézala  se  jediná  ze  všech 
lodi  na  nejlepší  cestě  proplouti  celým  Arkti- 
ckým  mořem.  Kdyby  byla  shesla  tlak  ledu, 
jako  později  »Fram«  Nansenova,  byla  by  to 
bývala  snad  největší  arktická  výprava.  Ně- 
které předměty  z  J-ty  nalezeny  byly  r.  1884 
na  kře  u  Julianehaaou  v  jižním  Grónsku. 
Nansenovi,  jenž  se  domníval,  že  byly  sem  za- 
neseny přes  celé  Arktické  moře,  bylo  to  jed- 
ním z  důvodů  pro  jeho  theorii  transarkti- 
ckého  proudu.  Někteří  pravost  těchto  před- 
mětů  popírají.    Sty.  The  voyage  of  the  J. 


Journals  of  Gcorge  W.  De  Long  1879—81  cdi- 
ted  by  his  wife  &nma  De  Long  (Lond.,  1883) ; 
Melville,  In  the  Lena  Delta.  A  narrative  of 
the  search  for  De  Loog  and  his  Compatfions 
(t.,  1885).  A'. 

Jeannln  [žan^]:  1)  J.  Pierre,  stitník  fr. 
(♦  1540  —  t  1522  v  Paříži),  president  parla- 
mentu burarundského,  za  pronásledování  Hu- 
genotů radil  místodržiteli  burgundskému,  by 
neuposlechl  nařízení  Karla  IX.,  a  £ta]  se  tak 
v  noci  Bartoloměj ské  zachráncem  životů  pro- 
testantů burgundských.  Přistoupiv  ke  straně 
Jindřicha  IV.  stal  se  prvním  presidentem  pa- 
řížského parlamentu,  r.  1602  intendantem, 
r.  1610  generálním  dozorcem  financi.  Jeho 
spis  Négociations  (vyd.  1656, 1659,  1819, 1837) 
jest  kniha  v  diplomatických  kruzích  valné 
ceněná ;  nalézá  se  též  ve  sbírce  Nouvette  Col- 
lection  des  mémoires  pour  servir  á  Vhistoire 
de  France  (1887,  2.  série,  sv.  IV.). 

2)  J.  G.,  franc.  malíř  zátiší  (*  kol  1855  v  Pa- 
říži), žák  Vinceletův,  žije  v  Paříži.  Maloval: 
Koi  květinový-  (1878);  Vnitřek  skleníku  (1881); 
Paři{ská  ^ahrada  (1883);  Letni  jitro  (1885); 
Jablka  a  hrušky  (1896);  Květiny  (v  Luxcm- 
bourgu)  a  j. 

Jeannlot  [žanió]:  1)  J.  Pierre  Alex- 
andre, franc.  malíř  krajin  a  podobizen  (*  1826 
v  Champlitte),  Žák  akademie  v  Dijonu,  kde 
později  sám  stal  se  ředitelem,  dále  Didayc  a 
Calama  v  Genevé.  Maloval :  tři  pohledy  na  \ď 
mek  d  i  jónský  (mus.  v  Nancy) ;  Pohled  na  .\fo*tt- 
blanc]  Okoli  u  Pont  ďAin  (1859);  Jezero  Lu- 
cernské  (1872)  a  podobizny. 

2)  J.  Pierre  Georges,  krajinář,  genrista 
a  ryjec,  syn  a  žák  před.  (*  kol  1850  v  Ge- 
nevě).  Maloval:  Vnitřek  lesa  (1872);  Ulice  St. 
Antoine  v  Pařili  (aquarell,  1874);  Břeh  Seiny 
u  Troyes  (1876);  Piják  (aquarell,  18?7);  Utni 
krajina  u  Toulu  (1878).  Rytiny  leptané:  Re- 
kruti-, Padli  vojáci  \  Střilejicí  vojáci  \  Na  plosině 
koňské  dráhy  a  j. 

Jean  Paul  [žá^  pól]  viz  Richter  Johann 
Paul  Friedrich. 

Jean  Potare  [žan  potáži,  franc,  »Jan  Po- 
le vka«,  přezdívka  Francouzů  a  také  starý  typ 
komický. 

Jeanron  [žanron|  Philippe  Auguste, 
mah'ř  a  spisovatel  franc.  {*  1810  v  Boulogne- 
sur-Mer  —  f  1877  na  zámku  Combronu),  žák 
Sigalona  a  Šouchona.  R.  1848  stal  se  vrch- 
ním ředitelem  národních  museí  a  způsobil, 
že  Národní  shromáždění  povolilo  dva  mil- 
liony  franků  na  zřízení  galerie  Apollónovy  a 
ostatních  místností  Louvrů.  Ve  dvou  létech, 
v  nichž  úřad  svůj  zastával,  uspořádal  díla 
dle  škol,  otevřel  v  Louvrů  nové  sály  a  za- 
řídil ěetná  venkovská  musea.  V  1.  1863— <)Q 
byl  ředitelem  akademie  marseillské.  Díla  jeho: 
Mali  vlastenci  (1831,  mus.  v  Caénu);  Jitfni  ná- 
lada (Douay);  Západ  slunce  na  břehu  Seiny 
(mus.  v  Arrasu) ;  podobizna  Mirabeauova  (hist. 
mus.  ve  Versaillech) ;  Pohled  na  opuštěný-  při- 
stav v  Ambleteuse  (Luxemt>ourg) ;  Tintoretto  j 
jeho  dcery;  Raffael  a  Fornarina;  Francouzšti 
vojíni  u  Solfenna\  Francouzšti  vojini  u  St. 
Pierre  d* Aréna  u  Janova,  Z  literární  Činnosti 


Jeanroy  —  Jebu. 


151 


jeho  uvedeno  budii  pojednáni  Počátek  a  po- 
krúk  uměni  (PafíŽ,  1849)  a  poznámky  k  vy- 
dání Vasaribo  (t.,  1834).  Illustroval  téz  Louise 
Blanca  >Histoíre  de  dix  an8«. 

jMUiroy  [ianroá]  Alfred,  liter,  historik 
a  filolog  franc.  (*  1859  v  Mangiennes,  Meuse), 
vystudoval  Écoie  normále  (promovován  1878), 
učil  rhétoríce  v  Troves,  Éesangonu,  na  koí- 
leji  Stanislavové,  r.  1889  jmenován  výpomoc- 
ným,  r.  1893  řádným  professorem  jazyka  a 
literatury  jihofrancouzské  na  literární  fakultě 
toulousské.  J.  je  z  předních  soudobých  lite- 
rárních historikň  franc.  Přední  díla  jeho  jsou: 
Les  origines  de  la  poesie  lyrique  en  France 
au  mqyen  d*^e  (Paříž,  1889) ;  Extraits  des  chro- 
niqtteursfran^ais  du  moyen  age  (t.,  1891,  s  Gast. 
Parisem);  Mystěres  provettcaux  (Toulouse, 
1893,  s  H.  Teuliém).  Jiné  práce  jeho  jsou 
uveřejněny  v  9Romanii<,  >Revue  critique«, 
literární  historii  franc.  vydávané  L.  Petitem 
de  JuUeville  a  j. 

J»nrat  fiorá] :  1)  J.  Etienne,  malíř  franc. 
(*  1699  ve  Vermentonu  —  1 1789  ve  Versail- 
Icch),  Žák  Vleughelsa,  s  nímž  r.  1724  odešel 
do  Říma.  Vrátiv  se  do  Francie  r.  1733  byl 
za  obraz  Jy rámus  a  Thisbt  (mus.  v  Compiégne) 
přijat  za  člena  akademie,  r.  1737  jmenován 
professorem,  r.  1761  rektorem  a  r.  1781  kanc- 
léřem. R.  1767  stal  se  kustodem  galerie  ve 
Versaillech.  Díla  jeho:  Achilles  vychází,  by 
pomstil  Patrokla  (mus.  v  Cambrai) ;  Kuchařka 
vracejici  se  ^  trhu  (Besan^on);  Kristus  ode- 
vydává  Petrovi  klice  (Orleans) ;  Diogenes  rozbiji 
pohár  (Louvre) ;  Sen  Josefův  (kostel  sv.  Lud- 
vika ve  Versaillech) ;  Odpočinek  Dianin,  Četná 
jeho  díla  byla  ryta  od  jeho  bratra  Edmca 
J-a  (♦  1672  —  t  ^738). 

2)  J.  Edme-Sébastien,  inženýr-země- 
pisec  franc.  (♦  1724  v  Paříži  —  f  1803  t.), 
později  prof.  mathematiky  na  vojenské  škole 
v  Paříži  a  zakladatel  její  hvězdárny.  Sestrojil 
miio-ometr  s  podvojným  obrazem  {Sur  les 
lunettes  displantidiennes  ou  de  double  image, 
»Méro.  Par.c,  1779),  určil  místa  Plejád  {Pósi- 
lion  de  64  étoiles  des  Pléíades,  t.,  1779),  řešil 
problém  Keplerův  řadami  v  pojednáních  Sur 
le  mouvement  des  planetes  et  moyen  de  cal- 
culer  leur  équation  du  centre  pour  un  temps 
donné  a  Détermination  direcie  de  la  distance 
ďune  planete  au  Soleil  (»Sav.  étr.c  IV.,  1763) 
a  vydával  Connaissance  des  temps,  hvězdářský 
ročník  obsahující  efémeridy.  VBy'. 

3)  J.  (de  Bertry),  dvorní  malíř  Marie 
Leszcinské.  choti  Ludvíka  XV.  (♦  kol  1725  ~ 
t  po  r.  1796),  syn  Edmea  J-a.  Od  něho  jsou: 
iWdstroje  hudby ,  války  a  védy  (tři  obrazy,  1757) 

JelMlTý  Václav,  básnickým  jménem  Oto- 
kar  Březina,  přední  symbolický  a  mystický 
básník  český  (♦  1868  v  Počátkách).  Na  vyšží 
reálce  v  Telči  maturoval  r.  1887.  Stal  se  vý- 
pomocným  učitelem  v  Jinošově  u  Náměště 
nad  Oslavou  a  rok  na  to  přišel  do  Nové 
Kíše  na  Moravě,  kde  jest  učitelem.  Píše  do 
Nivy*,  » Vesny*,  »Moa.  Revue«,  »Rozhledůc, 
»Xového  Života*,  >Sbomíku  pro  mystiku*, 
'Volných  Směrů*  a  j.  Vydal  r.  1896  v  knihovně 


9Mod.  Revue*  knihu  veršů  Tajemné  dálky, 
r.  1896  tamtéž  Svítáni  na  \ápadé  a  r.  1897 
t^ž  nákladem  třetí  sbírku  Vétry  od  Pólů. 
Chystá  knihu  poetických  pros  na  filosofická 
themata  (viz  v  » Rozhledech <  1897  článek  Ta- 
jemství v  uměni  a  ve  »Sbor.  pro  mystiku « 
1897  práci  Nejvyšší  Spravedlnost).  V  rukopise 
má  Román  Eduarda  Brunnera  a  jiný  nedo- 
končený. Březina  je  na  českém  Parnasse  zjev 
prvého  řádu.  Zjev  zcela  ojedinělý,  jenž  roste 
sám  ze  sebe,  básník  vyvolených  cluší.  Březina 
mnoho  studoval,  hlavně  filosofy  od  Platóna 

Í)o  Nietzscheho.  Zná  je  stejně  jako  poesii 
rancouzskou  a  anglickou,  zvláště  moderní. 
To  je  půda,  odkud  rostl.  Básníci,  které  mi- 
luje a  kteří  vedle  filosofů  německých,  zvláště 
Schopenhauera,  měli  veliký  vliv  na  formaci 
jeho  náhledů  o  umění,  jsou:  Shelley,  Keats, 
Wordsworth,  Whitman,  Mallarmé,  Verlaine, 
Przybyszewski,  Maeterlinck.  Tento  nejméně, 
jakkoli  verš  Březinův  v  prvé  knize  jeho  ve- 
lice se  podobal  volným  číslům  ze  » Skleníků*. 
Březina  to,  co  Maeterlinck  formálně  jen  na- 
stínil, provedl  v  dílo  komplikované  a  hlu- 
boké. Obsah  je  právě  liší,  jakkoli  Březina 
stvořil  nový  český  verš,  volný,  rhythmický 
a  úžasně  hudební,  že  se  vrývá  do  paměti. 
Březina  je  mystik,  který  nazírá  podstatu  věcí. 
Poměr  věčna  k  pomíjitelnému,  onoho  života 
a  světa  k  tomuto,  řízení  nejvyšší  Vůle,  ta- 
jemné zráni  duši  bolestí  a  utrpením  pro  vyšší 
účel  jim  určený,  předtuchy  smrti,  její  hluboký 
taj  a  život  za  ní,  to  svítání  na  západě,  toC 
jsou  některé  látky  jeho  poesií.  Básně  jeho 
jsou  vise,  modlitby  extatické,  prožívání  stavů 
nejvyšších  a  nejvzácnějších  v  lidské  duši. 
Březma,  jsa  hluboce  vzdělán  umělecky,  lite- 
rárně i  přísně  vědecky,  dovede  každý  stav 
duše  vhti  do  čistých  hráni  nekonečné  roz- 
manitých obrazů  a  myšlének,  v  nichž  ho  české 
slovo  poslouchá  jako  dokonalého  mistra.  Bře- 
zina je  básník  tajemného  života  duše.  Jako 
umělec  má  vedle  Sovy  u  nás  málo  sobě  po- 
dobných. Pracuje  těžce  a  hledá  slovo  pravé 
s  bolestnou  svědomitostí  moderního  umělce. 
Srv.  studii  F.  V.  Krejčího  >Český  mystik  a 
symbol  i  stač  v  >  Rozhledech  c  r.  1895  a  větší 
práci  S.  Boušky  v  »Novém  Životě*  r.  1896. 
Mistrně  přeložila  některé  básně  Březinovy 
do  italštiny  Anna  Kalmanová  (vyjdou  v  An- 
tholo(?ii  Bonettiho);  do  němčiny  přel.  ukázky 
Eug.  Trager,  do  polštiny  M.  Szukiewicz  v  li- 
stě »Žycie«.  Bška. 

JebeilS  Adolf,  malíř  podobizen  (*  1819 
v  Elbl^gu  v  Prusku  —  f  1888  v  Berlíne),  žák 
berl.  akademie  a  Delarocheův  v  Paříži  (1836 
až  1839).  Cestoval  po  Francii,  Itálii  a  do 
Petrohradu,  kde  za  podobizny  vojenské,  které 
provedl  na  rozkaz  cara  Mikuláše  a  Alex- 
andra II.,  jmenován  byl  členem  akademie 
umění. 

Jebna  viz  Jam  ni  a. 

Jebn,  téžjabu,  Džcbu,  Isebu,  kraj  afri- 
cký při  zálivu  Guincjském  na  sever  od  la- 
guny Lagoské,  hraničí  na  scv.  s  Jorubou,  na 
vých.  s  Beninem,  na  záp.  s  krajem  Egbů. 
Dělí  se  ve  2  okresy,  J.-Odc  na  východě  a 
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Jcbús  —  Jedinodaň. 


J.-Remo  na  západě.  Úrodnou,  znej  vetší  části 
zalesněnou  krajinu  zdejší  protékají  četné  řeky, 
přicházející  z  Joruby.  Nejdůležitější  z  nich  jest 
Omi  a  Ochun.  V  sev.  části  dosahuje  výše  175 
až  200  m.  Hl.  město  Ode  leží  60  km  ssv.  od 
LafTosu.  Jest  sídlem  náčelníka  zv.  9audžali<, 
jenž  byl  proklamací  lagoského  guvernéra 
4.  list.  1892  postaven  pod  britský  protekto- 
rát, poněvadž  obyvatelstvo  zdejší  často  pře- 
káželo spojení  Angličanů  s  vnitrem,  takže 
musilo  býti  proti  němu  vojensky  zakročeno. 
Čitá  se  tu  asi  400.000  domácího  obyvatelstva, 
jež  jen  nepatrně  se  liší  od  Jorubů.  Z  býva- 
lých zuřivých  otrokářů  stávají  se  rolnici  a 
obchodníci.  Islám  činí  tu  značné  pokroky. 
Také  protestantští  missionáři  zde  působí. 

JebŮB  (hebr.),  nejstarší  název  Jerusalema, 
sídlo  Jebúsitů.  Vyskytuje  se  na  dvou  místech 
bible  (Kn.  Soudců,  19. 10  a  1  Chr.  12,  4). 

JebŮBité,  kmen  kananejský  v  Palestině 
v  době  příchodu  Isráélitů.  Usazen  v  honich 
j lidských,  udržel  se  i  po  dobytí  Palestiny  ve 
svém  opevněném  městě  Tebúsu  až  do  doby 
Soudců.  Teprve  David  dobyl  jejich  města  a 
hradu,  Salomo  pak  učinil  poslední  zbytky 
obyvatelstva  poplatnými. 

J.  O.,  skratek  jména  Tesu s  Christus. 

Jeokel  [jekl]  Franz  fos.,  badatel  o  věcech 
polských  (♦  1762  ve  Vídni  —  f  1816  t.),  byl 
nějaký  čas  advokátem  v  Haliči,  kde  přiučil  se 
polštině  a  zabýval  se  studiem  literatury,  dě- 
jin a  právnictvi  polského.  Vydal:  Polens Staats- 
veránderungen  und  letíte  Verfassun^  (Vídeň, 
1800—09,  6  částí,  pol.  překlad  od  K.  Stotwiň- 
ského  O  Polsce  Jéj  d^iejach  i  konstytucyi^  Lvov, 
1819);  Dissertationes  juridicae  (tam.,  1801); 
Schlachten  der  Alten  (Tubinky,  1810);  Galixiens 
Strassen  und  Brúckenbau  (Vídeň,  1809,  pol. 
překlad  od  A.  Gliszczyňského  v  9PamÍQtniku 
Warsz.«,  1816).  Sepsal  též  dějiny  literatury 
pol.  pro  sbírku  »Geschichte  der  Kůnste  und 
Wisscnschaftenc  (Gotinky,  od  r.  1766,  sv.  40.). 

JeolOT,  ves  na  Moravě,  hejt.  a  okr.  Jihlava, 
fara  Luky,  pŠ.  Vel.  Beranov;  9  d.,  68  ob.  č. 
(1890).  V  XV.  stol.  držel  J.  jihlavský  měšfan 
Stanislav  Popipes,  jenž  jej  odporučil  minori- 
tům  v  Jihlavě;  později  jej  drželi  jesuité,  za 
nichž  tu  až  do  zrušení  řádu  byla  kaple,  v  níž 
i  sloužena  mše. 

Jedany,  ves  v  Čechách,  viz  Děčany. 

Je6men,  botan.,  viz  Hordcum. 

Jedmenlitd  {Gerstenfeld),  ves  na  Moravě, 
hejt.  a  okr.  Znojmo,  fara  Dvjakovičky,  pš. 
Chvalovice  (Kallendorf);  58  'd.,  280  ob.  n. 
(1890),  Itř.  šk.,  vinařství.  Ves  povstala  r.  1787 
na  pozemcích  opuštěného  dvora  na  panství 
loučkem. 

Jeómenka,  botan.,  viz  Elymus. 

Jedminek,  národní  hrdina  moravský,  jenž 
přijde  osvobodit  Moravu,  až  bude  v  nebezpečí, 
jako  Blaničtí  rytíři  v  Čechách.  Byl  dle  po- 
vrsti  synem  chropíňského  pána,  jenž  man- 
želku svou  t^ral  tak,  že  od  něho  odešla  a 
na  útěku  v  ječmene  syna  porodila,  od  čehož 
jeho  jméno.  Pán  chropíňský  sice  později  lito- 
val nešlechetného  skutku  svého,  pátral  po 
choti  a  synu,  ale  nadarmo.  Od  těch  prý  dob 


hledají  na  Hailé  a  zvláště  v  okolí  Chropinč 
J-nka,  ale  rovněž  marně.  Z  toho  vznikla 
úsloví:  Hledáš  J-nka  (konáš  mamou  práci) 
a  ztratil  se  jak  J.  Vek. 

Jedné  zrno  viz  Hordeolum. 

Jednlitd,  někdy  ves  v  Čechách  někde  záp. 
od  Lomnice  n.  Pop.,  v  XV.  stol.  připomíná 
se  pustou. 

Jedovloe,  far.  ves  v  Čechách,  hejt.  Roud> 
nice,  okr.  Libochovice,  pŠ.  ŘedhoŠť;  33  d., 
156  ob.  č.  (1890),  kostel  sv.  Barbory,  v  nyn. 
podobě  r.  1783  dostavěný,  s  obrazem  Ukřižo- 
vaného od  Škréty  a  s  krucifixem  velmi  uměle 
vyřezaným  ze 'slonové  kosti,  od  neznámého 
mistra,  2tř.  šk.  V  XVII.  stol.  zanikla  tu  fara, 
kostel  stal  se  íil.  do  Budyně,  až  r.  1855  zří- 
zena tu  fara.  R.  1783  objeveno  zde  pohanské 
pohřebiště. 

Jed  viz  Jedy.  —  J.  jaternicový  a 
mrtvolný  viz  Ptomainy  a  toxinv.  —  J. 
šípový  viz  Kurare,  Strychnin  a  Šípové 
jedy. 

Jedbors^h  [džedboro],  hl.  město  skotského 
hrabství  Roxburghu,  22  km  vjv.  od  Selkirku 
v  hlubokém  údoh  na  1.  bř.  Jedu;  má  museum, 
latinskou  školu,  zříceniny  proslulého  opatství, 
založeného  asi  r.  1130  králem  Davidem  I., 
hrabskou  věznici,  výrobu  vlněných  látek,  při- 
krývek a  plaidů  a  3397  ob.  (1891).  Jest  ro- 
dištěm fysika  D.  Brewstera  a  Mrs.  Somer- 
villové.  Nedaleko  pískovcové  lomy. 

Jeddo,  Jcdo,  viz  Tokio. 

Jedenáot  tisio  pa&An  viz  Voršila. 

JedhoJ, botan., viz  Aconit um  anthoraL. 

Jedibaby,  Dědibaby,  osada  v  Čechách 
u  Křivous,  hejt.  Slané,  okr.  Velvary,  fara  Ho- 
stinná, pš.  Jenšovice;  11  d.,  102  ob.  č.  (1890  , 
popi.  dvůr  a  ovčín.  Stávala  tu  tvrz  se  sídlem 
vlády  čím  (1295)  a  ještě  jedna  tvrz,  takže  J. 
rozděleny  na  dva  díly,  z  nichž  jeden  náležel 
ke  kostelu  Sv.  Vojtěcha  v  Praze  a  druhy 
koupil  r.  1623  Vilém  ml.  z  Lobkovic,  jcni 
i  onen  díl  přikoupil  a  držel  J.  celé  k  Vel- 
trusům. 

Jediná  František  X.,  duchovní  spis.  če- 
ský (•  1779  v  Mimoni  —  f  1847  na  Sv.  Horeh 
Vysvěcen  byv  na  kněze  stal  se  vychovatelem 
u  hrabat  Šporků,  naČež  kaplanoval  na  růz- 
ných farách.  Dosálinuv  zatím  doktorátu  boho- 
sloví stal  se  r.  1807  farářem  na  Svatém  poli 
u  Dobříše,  jmenován  bisk.  notářem,  pak  čest- 
ným děkanem,  r.  1825  čestným  kanovníkem 
kapituly  staroboleslavské  a  r.  1834  infulova- 
ným  proboštem  na  Sv.  Hoře.  J.  napsal  ně- 
kolik nábožen.  spisů:  Jčá^dni  postní  (Praha. 
1822);  Škola  Kristova  (t.,  1824);  Převrácenost 
křesfanit  mnohých  (t.,  1830). 

Jedinec  (individuum)  v  ohledu  přírodo- 
vědeckém viz  Soustava  rostlinná  a  S. 
živočišná. 

J.  v  myslivectví,  samotář,  divoký  kanec, 
který  žije  odloučen  od  tlupy. 

Jedinodaň  (franc  impot  unique),  t.  j.  je- 
diná daň  určiténo  druhu  na  místě  mnohých 
různých  skutečně  trvajících,  byla  od  těch 
dob.  co  se  počalo  soustavně  pojednávati 
b  daních,  často  z:'isadnim  požadavkem  spiso- 


Jedinorog  —  Jedle. 
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vátclá,  škol  národohospodářských  a  sociál- 
ních stran.    Hlavni  případy  dají  se  přibližně 
•asi  seřaditi    takto:    1.  Důsledně  ze   základů 
samotné  theorie  národohospodářské  vyrostl 
požadavek  jediné  daně  z  čistého  výnosu  po- 
zemkového  u  fysiokratů  (srv.  Fysiokra- 
tism\  ač  ani  oni  vesměs  přísně  na  tom  sta- 
novišti netrvali;  tak  na  př.  Mirabeau  st.  ^1760) 
žádal  kromě    pozemkové  ještě  zvláštní  daň 
dle  osob  a  krbů,  tato  měla  '/s*  ona  Vs  státní 
potřeby  kr^.    V  revoluci  francouzské  měly 
na  ústavodárné   shromážděni  (1789—91)  ná- 
zory*  fysiokratické  ten   účinek,  že  pomohly 
k  odstranění  obtížných  daní  nepřímých.  Prak- 
tický p>okus  provésti  fysiokratický  ideál  da- 
ňový provedl  ctitel  fysiokratů  markrabí  Karel 
Bedřich  Badenský  (1728—1811)  ve  třech  ves- 
nicích, Dietlingen,  Theningen  a  Balingen,  v  lé- 
tech  seckadesátých  minulého  století,  musil 
ho  však   brzo  pro  úplný  nezdar   zanechati. 
"2.  Z  povšechných  důvodů  spravedlno- 
sti a  větši  technické  snadnosti  prováděcí 
doporučena  Pfeifferem  (Die  Staatseinnahmen, 
1866)  všeobecná  daň  spotřební  namísto 
všech  jiných.  3.  Mnohem  rozšířenější  než  oba 
předchozí  jest  v  novější  době  návrh,  aby  vše- 
liké dané  přímé  i  nepřímé  byly  nahrazeny  je- 
dinou všeobecnou  progressivnou  daní 
příjmovou  (jak  se  nyní  u  nás  říká;  správ- 
něji   důchodovou).    Požadavek  ten   nabyl 
hlavně   váhy   odporem    socialistickým   proti 
daním  spotřebním  od  širokých  vrstev  oby- 
vatelstva neseným,  ve  kterémž  směru  nej- 
památnější se  stala  velká  řeč  Lassallova,  vy- 
daná r.  1863  s  nadpisem  »Dle  indirecte  Steuer 
und  die  arbeitenden  Klassenc.  1  objevuje  se 
pak  v  tomto  spojení  požadavek  výše  řečený 
v   programmech    sociální   demokracie;    ryze 
ještě  v  proCTanmiu  go thajském  (1875),  kdež 
se  v  třetí  c&sti  žádá  m.  j.:  » Jediná  progres- 
sivná  daň  důchodová  pro  stát  i  obec  na  místě 
všech  dani  trvajících,  zejména  pak  nepřímých 
lid  tižíctch.«  V  programmu  erfurtském  (1891) 
však  již  jest  zásada  jediné  daně  důchodové 
opuštěna;  neboC  tam  již  se  požaduje  trojí 
progressivná  daň:    důchodová,  majetková  a 
zvláště  ještě  dědická.  —  Byť  se   býti  zdály 
sebe  většími  výhody  jednoduchosti  a  tech- 
nické snadnosti,  jest  J.  přece  nesprávná  a 
to:   1.  Z  příčin   zásadních:   neníť  důchod 
jednotlivce,  budiž  si  sebe  správněji  zjištěn. 
jediným  měřítkem  jeho  způsobilosti  daňové 
t.  j.  subjektivné  újmy,  kterou  mu  daň  uložená 
způsobuje.  Při  stejné  výši  důchodu  dvou  dani 
podrobených  poplatníků  může  různá  četnost 
rodiny,  neštěstí,  nemoci,  alimentační  závazky 
naproti  rodičům  atd.,  nehledíc  ani  k  místním 
různostem  v  drahotě  bytů,  potravin  a  jiných 
potřeb  životních,  stejnou  summu  daňovou  či- 
niti pro  ně  velmi  nestejně  cítěným  břemenem. 
Naopak  i  daně  spotřební,  jsou-fi  předměty  je- 
jich pečlivé  vybrány  a  nedopadají-li  arci  na 
předměty  spotřeb  nutných,  dopouštějí  při- 
způsobení daňového  břemene  skutečné  osobní 
způsobilosti  daňové,  když  zejména  je  doplňuje 
vhodně  vybraná  soustava  daní  t.  zv.  obcho- 
dových (srv.  Daň),  jež  souběžně  postihnou 


části  důchodu  nikoliv  spotřebě,  ale  výdělku 
věnované  i  všecky  kromobyčejné,  nahodilé 
zisky.  2.  Z  příčin  technických;  všeliké 
druhy  daní  trpí  nedostatkem  úplně  správ- 
ného rozdělení  jejich  břemene,  protože  egois- 
mus  lidský  stále  živou  udržuje  snahu  po  unik- 
nutí dani  a  sebe  důmyslněji  vymyšlené  me- 
thody  zdaňovací  tohoto  nepřítele  spravedl- 
nosti daňové  nikdy  nepřekonají.  Při  mnohosti 
dani  tyto  nesrovnalosti  aspoň  do  jistých  měr 
se  navzájem  vyváží,  při  dani  jediné  jakékoliv 
nabyly  by  nutně  rázu  tak  příkrého,  že  by  se 
staly  nesnesitelnými.  Poněvadž  pak  postupem 
vývoje  zaměstnáni  a  výdělečné  příležitosti  se 
rozvětvují  a  individuálněji  rozrůzňují,  jest 
mnohost  daní  zrovna  na  vyšších  stupních 
vývoje  nutnější  než  na  nižších,  kde  jedno- 
duchost poměrů  dopouští  snáze  i  jednotnost 
daně,  pokud  břímě  její  zůstává  v  mezích 
mírných.  Ostatně  správnou  protivou  J-ě 
není  mnohost  daní  vůbec,  nýbrž  soustava 
daňová,  t.  j.  mnohost  tak  uspořádaná,  aby 
celek  co  nejlépe  hověl  vrchním  zásadám  da- 
ňovým. Tato  soustavnost  nevylučuje  zjedno- 
dušeni naproti  přílišné  nesoustavné  mnoho- 
tvárnosti, jakáž  zejména  za  dob  absolutních 
namnoze  se  vyvinula,  a  byla  taková  zjedno- 
dušení v  nové  době  v  nejednom  státě  docí- 
lena. (Ostatně  srv.  Daň.)  Bf, 

Jedinorosr  viz  Drobovik  a  Indrik. 

Jedlá,  ves  česká,  heit.  LedeČ,  viz  Jedle. 

Jedlany,  ves  v  Čechách  na  Jišovském  po- 
toce, hejt.  a  okr.  Tábor,  fara  a  pš.  Chotoviny ; 
50  d.,  390  ob.  č.  (1890),  2  mlýny.  Dolní  a  Horní 
(Trlenda),  popi.  dvůr  Jišov  a  samota  Kakanov. 
Stávala  zde  tvrz,  původní  sídlo  pánů  z  Tcdlan 
(ve  XIV.  a  poč.  XV.  stol.).  Poč.  XVIL  stol. 
koupil  J.  Jiří  Pětipeský  z  Chýš  a  připojil  je 
k  Choto vinám. 

Jedle  (se  strany  botanické  viz  Abics),  po 
smrku  nejdůležitější  lesní  jehličan,  jenž  v  mír- 
ném i  chladném  pásmu,  v  polohách  stinných, 
na  sklonech  severních  a  záp.  hojně  se  vy- 
skytuje, v  lesích,  ve  smíšeninách  mezi  jchli- 
čany  i  lupenáči,  zejména  buky,  nebo  pouhé 
jcdliny  tvoři.  Podnebí  vysokých  hor,  jakož 
i  dálnějšího  severu  jí  nesvědčí  a  proto  není 
území  jedlí  tak  rozsáhlé  jako  smrků.  V  níži- 
nách trpívá  sušším  vzduchem,  parnem  a  pozd- 
ními mrazy.  V  českých  lesích  nejčetněji  roste 
v  pohoří  brdském  a  Českomoravském,  v  Šu- 
mavě a  na  Křivoklátsku.  Ze  všech  jehličanů 
vyžaduje  j.  nejlepší  a  hluboké  půdy  a  zvláště 
slouží  jí  hlinité  písečnatky,  půdy  rulové  a 
žulové.  Chudé  a  buď  příliš  vlhké  nebo  příliš 
suché  půdy  j-lím  nesvědčí. 

Z  jedlového  semena  v  jeseni  zasetého  vy- 
vinuje se  již  v  březnu  útlá  rostlinka  vystu- 
pující ze  země  s  oscmcním,  které  později 
shazuje,  načež  objeví  se  v  přeslenu  4 — 7  lístků 
podobných  jehličí  starých  stromů,  majících 
však  bílé  čárky  na  líci.  V  drsném  podnebí 
nevyvíjí  již  mladá  jedlička  v  témž  roce  Žád- 
nýcn  lístků,  v  mírném  podnebí  vyrůstají  těsné 
nad  zmíněnými  ještě  4—6  lístků,  které  však 
mají  bílé  čárky  na  rubu.  Teprve  ve  3.  roce 
vyrůstá  první   haluzka   postranní   a   ta   pak 
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bývá  někdy  delŠí  celé  rostliny.  Nevyrflstá-li 
tato  haluzka  ani  ve  4.  roce,  jest  to  znamením, 
že  jedlička  kmf  a  brzy  zahyne.  Pravidelné 
větvové  přesleny  počinaji  vyrůstati  až  v  5. 
roce.  S  počátku  rostou  mladé  jedličky  po- 
malu a  libují  si  v  temnějším,  trvalém  stínu, 
mezi  3. — 5.  rokem  stáří  svého  vyžadují  již 
více  světla  a  počínají  hbitěji  vzrůstati  teprve 
asi  v  15.  roce.  V  mládí  trpívají  zimou  a  par- 
nem; plevel  jim  sice  také  škodí,  ale  méně 
nežli  smrčkům. 

Mezi  všemi  jehličnatými  stromy  má  J.  nej- 
větší obnovivost;  i  poškozený  výhon  vrchoi- 
kový  brzy  nahrazuje  a  každé  poranění  snadně 
zaceluje.  Kmen  jedlový  b;^vá  pěkný,  dlouhý, 
rovný,  válcovitý  a  v  zapojené  dřevině  až  do 
V4  své  výšky  bezvětvý;  i  z  osaraotnélých 
stromů  odpadávají  dolejší  větve,  tak  Že  není 
tu  třeba  umělého  odvětvování  jako  při  jiném 
stromoví. 

J.  jest  výhradně  strom  kmenovin  s  delší 
obmýtností  a  zvláště  vhodná  jest  pro  tou- 
lavé nebo  probírací  seče.  Pro  střední  způ- 
sob hospodaření  jest  proto  méně  způsobilou, 
že  jedlové  výstavky  příliš  stíní.  Ve  stáří  60 
až  80  roků  přirůstají  j.  nejvíce  a  po  70.  roce 
počínají  přinášeti  dobré  semeno.  Stoletá  j. 
mívá  až  40  m  výšky  a  75  cm  průměru  a  při 
vhodných  poměrech  stanovištních  dosahuje 
věku  až  300  roků.  Jedliny  zdělávány  bývají 
nejčastěji  ve  stáří  100—120  roků,  protože 
v  tom  věku  b^vá  jedlové  dříví  nejlepší. 

Poněvadž  mladé  jedličky  vyžadují  zastínění, 
zmlazujeme  jedliny  nejvýhodněji  přirozeným 
podsíváním  anebo  při  novém  zakládání  jcdlin 
zašíváme  semena  na  půdy  stromovím  zastí- 
něné; avšak  v  novější  době  vysazujeme  též 
saseničky  jedlové  ve  školkách  vypěstované 
i  na  místa  nezastíněná,  ale  zalesnění  pod 
ochranou  stromoví  přece  jen  vždy  lépe  se 
daří,  když  pak  postupným  prořiďováním 
ochranné  kmenoviny  (tmavou  a  světlou  sečí) 
podrostu  pozvolnu  se  uvolňuje.  Pouhé  jedliny 
z  přirozeného  zalesnění  vzrostlé  bývají  přc- 
houstlé  a  musí  pak  velmi  opatrně  býti  pro- 
klesfovány  a  probírány.  K  vypěstování  po- 
rostů smíšených  doporučuje  se  smíšení  J-lí 
se  smrky  a  téŽ  s  buky  a  modříny  i  s  duby 
a  jasany.  Jsouc  svými  kořeny  hluboko  do 
země  zasahujícími  dostatečně  upevněna,  J. 
vzdoruje  vichřicím  a  téŽ  netrpíva  sněhovým 
polomem.  čm. 

Jedle:  1)  J.,  Jedlá,  ves  v  Čechách,  hejt., 
okr.  a  pŠ.  Ledeč,  fara  Chřenovice;  24  d.,  154 
ob.  č.  (1890). 

2)  J.,  far.  ves  na  Moravě,  hejt.  Zábřeh,  okr. 
a  pS.  Šilperk;  257  d.,  1396  ob.  č.  (1890),  ko- 
stel sv.  Jana  Křt.,  3tř.  Šk.,  mysli vna  velko- 
statku zábřežského.  Fara  pochází  z  XV.  stol, 
kol.  r.  1560  dostala  se  do  rukou  protestantů, 
později  kol.  r.  1630  nedostatkem  duchoven- 
stva zanikla  a  teprve  r.  1688  zřízena  tu  ad- 
ministratura,  která  r.  1843  na  faru  povýšena. 
R.  1832  zuřila  zde  cholera. 

J6dlé6i,  Dětaň  {Gódesin),  ves  v  Čechách, 
hejt.  a  okr.  Podbořany,  fara  a  pš.  Nepomyšl ; 
25  d.,  192  ob.  n.  (1890),  dvůr,  ovČín  a  chmelnice. 


Jedleradorf,  Gross- J.,  ves  v  okr.  hejt. 
korneuburském  v  Dol.  Rakousích  na  1.  břehu 
Dunaje,  sev.,  od  Vídně,  jejíž  jest  předměstím, 
na  trati  Vídeň-Stammersdorf  silniční  parní 
dráhy;  má  stanici  pošt.  a  telegr.,  akciovou 
továrnu  na  lokomotivy,  velké  dílny  Sev.  dráhy 
císaře  Ferdinanda,  továrny  na  Šicí  stroji', 
nýty,  šrouby  a  matky,  prádelnu  a  tkalcovnu 
juty,  lihovamictví,  výrobu  lisovaného  droždí 
a  zboží  pryžového,  sladovnu,  pivovar  a 
7834  ob.  (1890).  Bezprostředně  u  J-u  jest 
Jedlesee  nebo  Jedlersee,  na  trati  Vídeň - 
Děčín  Rak.  sev.-záp.  dráhy  a  na  odbočce  do 
Floridsdorfu,  se  strojnickými  dílnami  Sev.- 
záp.  dráhy,  továrnou  na  margarin  a  2960  ob. 
(1890).  Obě  místa  spojena  jsou  od  r.  1894 
v  jednu  obec  s  Floridsdorfem. 

Jedlice  (Góllitx),  osada  v  Čechách  u  Ve- 
veří, hejt.  Kaplice,  okr.  a  pS.  Nové  Hrady, 
fara  Stropnice;  37  d.,  198  ob.  n.  (1890),  Itř.  šk. 

Jedlička:  1)  J.  Augustin,  vlastenecký 
kněz  a  spis.  český  (*  1795  v  Kasejovicích  — 
t  1869  v  Záboři).  By!  kaplanem  v  Loučíně,. 
v  Kasejovicích  a  posledně  farářem  v  Záboři. 
Jsa  ještě  studentem  přilnul  k  české  literatuře 
i  složil  drama  Mečislav  a  Branka^  později  psal 
Divadla  pro  děti  a  přispíval  do  Čas.  9 Škola 
a  živote  V  rukopise  zůstavil  sbírku  písni  lo- 
veckých a  šarád.  R.  1818  revidoval  také  vy- 
dání »Kroniky  Hájkovyc.  Viz  Urbánkův  » Vést. 
bibl.c  1869  str.  52. 

2)  J.  Antonín,  malíř čes.  (♦  1834  v  Praze  — 
t  1875  ve  Vídni),  žák  pražské  akademie  za 
Trcnkwalda.  Provedl:  Sedm  dél  Milosrdenství 
(7  kartonů);  Sv.  Anežka  a  j. 

3)  J.  Bohdan,  filolog  a  paedagog  český 
(♦  24.  led.  1838  v  Petrovicích  u  Rakovníka). 
Vystudovav  v  Praze  na  akadem.  gymnasiu, 
pak  na  universitě  filologii,  kde  r.  1865  nabyl 
hodnosti  doktorské,  uěiT  na  ústavě  Jungman- 
nově,  na  gymn.  malostranském  a  novoměst- 
ském, načež  r.  1867  stal  se  professorem  na 
reál.  gymn.  na  Malé  Straně,  na  němž  záslužně 
působil  až  do  r.  1890,  kdy  chorobou  přinucen 
jíti  do  výslužby.  Přilnuv  záhy  k  vědecké  práci* 
vydal  J.  množství  cenných  rozprav  z  oboru 
klassické  a  české  filologie  a  jazykozpytu,  z  nichž 
jmenujeme:  O  podstatě  vět  (Progr.  malostran. 
gymn.  1863);  Nástin  vyvinu  hlavních  \ásad  ja- 
\yko\pytu  psychologického  (»Krok«,  1865) ;  Psy- 
chologický ro\hor  holé  věty  (Progr.  malostran. 
gymn.  1868);  Klasohraní  po  staročeských  ruko- 
pisech (Čas.  Mus.  1872).  K  tomu  přistupují 
četné  práce  z  oboru  textové  kritiky  a  exc- 
gese  čes.  památek:  Dvě  poznámky  ke  gramma- 
tikám  Beneše  a  Blahoslava  (Čas.  Mus.  1872); 
Příspěvky  ku  kritice  a  výkladu  textu  staro- 
českých (>List.  fiU  1883,  týká  se  Knížek  o  ša- 
šiech) ;  Příspěvky  ku  kritice  výkladu  Stokholm- 
ské  legendy  o  sv.  Kateřině  (t.,  1874  a  1894),  jejíž 
nové  vydáni  s  kommentářem  a  glossářem  při- 
pravuje. Jiné  rozpravy  J-kovy  týkají  se  klass. 
filologie:  O  Platonových  bájích  filosofických 
(Č.  Mus.  1873) ;  Platons  Verháltnis  \u  d,  griech, 
Votksmythen  (od  r.  1870  v  rukopise)  a  i.  Avšak 
nejen  v  literatuře,  také  v  životě  společenském 
účastnil  se  J.  pilně  při  všelikém  jednáni  a 
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snahádi  o  rozvoj  čes.  védy.  Vedle  přednášek 
v  Učené  společnosti,  v  Jednotě  filologické  a  j. 
by\  zapisovatelem  soukromé  Besedy  věde- 
cké, zaióiené  J.  Purkyněm  (1864),  o  nfž  po- 
dal zajímavé  zprávy  do  Zoubkovy  »Paeda- 
\tog,  Ejicyklopaedie*  (Akademie  Purkyňova), 
účastnil  se  založení  a  redakce  »Krokuc  (1864k 
snažil  se  o  založeni  vSbírky  klassiků  řeckýcn 
a  římskách  pro  školu*  (1870),  působil  při  se- 
psání >Brusuc  matičního  (1871)  i  v  kommissi 
pro  vydávání  staročes.  památek  a  mnohých 
jinÝch  pracích  v  Matici,  jako  vůbec  býval 
ocnotným  rádcem  při  mnoha  liter,  podnicích 
svých  přátel.  Za  četné  tj^to  zásluhy  zvolen  J. 
r.  1890  dopisujícím  členem  České  Akademie 
Frant.  Josefa.  Vedle  svých  vědeckých  prací 
znám  jest  J.  též  jako  dobrý  znatel  hudby 
v  praxi  i  theorii.  V  době  probouzeni  národ- 
ního našeho  života  za  let  šedesátých  dirigoval 
často  akademie  i  besedy  po  venkově,  býval 
členem  >smíšcných  sborů«  Umělecké  besedy 
atd.  a  napsal  také  z  toho  oboru  článek  O  vjr- 
vmít  hudby  od  poč.  XVIII.  stol.  af  do  našich 
dob  do  »Hudeb.  Listů«  1871,  jeŽ  nějaký  čas 
s  Procházkou  a  Hostinským  redigoval,  a  ČH- 
nek  Hudební  kapela  Rudolfa  II.  v  f^raie  (»Dali- 
bor«  1874)  a  j. 

4)  J.  Otakar,  spisovatel  český  (*  22.  pro- 
since 1845  v  Hořinévsi  —  t  27.  cna  1883  ve 
Smiřicích).  Skončiv  nižší  školu  v  Broumově 
a  gymnasium  v  Král.  Hradci  oddal  se  v  Praze 
studiu  medicíny.  Ještě  více  však  než  touto 
zaujata  byla  jeno  ryze  ideální  mvsl  novými, 
svěžími  proudy,  vanoucími  tehcfy  v  našem 
životě  politickém  a  literárním.  J.  stal  se  z  na- 
dšení a  přesvědčení  spisovatelem  a  žurnalistou 
a  zůstal  jím  v  duchu  a  snahách  i  tehdy,  když 
skončiv  praxi  při  pražské  porodnici  a  ve  vše- 
obecné nemocnici  stal  se  vrchnostenským 
lékařem  v  Poličanech  u  Král.  Dvora  a  od 
r.  1878  praktickým  lékařem  ve  Smiřicích.  Vý- 
tvory icho  spisovatelské,  kromě  nemnohých 
básní  lehké  a  něžné  povídky,  črty  a  novelly, 
počaly  v  Nerudově  ^Rodinné  kronicc«  a  roz- 
troušeny po  různých  časopisech  (ve  *Kvé- 
lech€,  »Světozoru«,  >Ruchu€,  »Čcské  Včele*), 
v  různých  kalendářích  a  almanaších.  Vyšly 
v  souborném  vydání  již  r.  1873  a  podruhé 
jako  Novelety  starší  i  novější  1864 — 81  (v  » Sa- 
lonní bibl.«  1882  ve  2  dílech)  a  patřily  své 
doby  k  nejoblíbenějším.  Rovněž  záhy  nastoupil 
J.  dráhu  žurnalistickou  dopisuje  do  různých 
časopisů  pražských  i  venkovských  (»Pilsner 
Reformc,  >Listy  dělnické*,  Barákova  »Svo- 
bodac,  >Plzeňské  noviny*  a  j.).  Od  r.  1867 
byl  již  členem  redakce  »mrodního  Pokroku* 
a  co  zpravodaj  tohoto  listu  účastnil  se  první 
české  pouti  do  Kostnice  ke  slavnosti  Husově, 
pak  členem  redakce  ^Národních  listů*,  při 
nichž  zůstal  od  r.  1869—74.  Z  větších  prací 
tohoto  druhu  vyšly  o  sobě:  Mistr  Jan  Hus 
(s  Gdblem  Kopidlanským,  Praha,  1869^ ;  Obra\ 
\ivota  a  p&sobení  Josefa  Jungmanna  (v  Bará- 
kově >OsÝétělidu«  1873);  Jan  -Žř(fra(t.,1874); 
řomninka  \  hor  (Kolín,  1882^;  Josef  Barák 
(Roudnice,  1883),  vesměs  spisky  příležitostné, 
psané  slovem    vřelým.   Na  samém   sklonku 


svého  života  začal  J.  vydávati  také  obšírné 
a  zaiimavé  vypravování  o  válce  rakousko- 
pruské :  Boje  v  Čechách  a  na  Moravě  ta  války- 
r.  í866  (Pardubice,  od  r.  1882  po  seš.)  a  při- 
pravoval látku  pro  oddíl  »Labe<  do  Ottových 
»Cech«. 

6)  J.  Václav,  malíř  čes.  (♦  1862  vPříscč- 
nicích),  žák  prof.  Scquense  na  pražské  aka- 
demii. Díla:  Rozbitý- d^bdn  (1890);  Vzpomínka 
na  ^ašlé  dny  slávy  (1891);  Hadrník  na  ven- 
kově (1 892) ;  Milostný  lístek  (1892) ;  Bída  (1893) ; 
Větrný  mlýn  i  okolí  Antverp  (1893);  Rybář 
(1893)  a  j.  J-k. 

Jedlina:  1)  J.,  osada  v  Čechách  u  Choj- 
stovic,  heit.  Ledeč,  okr.  Dol.  Královice,  fara 
Křešín,  pl.  Čechtice;  10  d.,  48  ob.  č.  (1890), 
mlýn.  —  2)  J.,  osada  t.  u  Slemena,  hejtm., 
okr.,  fara  a  pš.  Rychnov  n.  Kn.;  8  d.,  106  ob. 
č.  (1890),  popi.  dvory:  Lhotka  a  Jedlina,  kde 
je  hospodářský  lihovar.  R.  1498  udělil  Vilém 
z  Pcrnšteina  osadníkům  zvláštní  výsadu,  že 
mohli  o  svých  statcích  říditi.  —  8)  J.,  osada 
t,  hejt.,  okr.  a  pš.  Žamberk,  fara  Kláštercc; 
19  d.,  99  ob.  č.,  8  n.  (1890).  —  4)  J.,  Jedlová 
(Tanndorf),  ves  t.,  nejt.  Žamberk,  okr.  Ro- 
kytnice, fara  Deštná,  pš.  Vel.  Zdobnice;  100  d., 
101  ob.  č.,  680  n.  (1890),  řil.  kostel  sv.  Matčjc, 
sklárna  na  barevné  skleněné  zboží,  2  mlýny, 
tkalcovství.  Ves  založena  někdy  v  XVII.  štol. 
na  pozemcích  panství  solnického  vysekáním 
lesa.  Na  blízku  poutní  kaple. 

Jedliúsk,  městečko  v  ruské  gubernii  a 
Újezdě  radomském  na  říčce  Radomce,  má 
5686  ob.  a  krásný  farní  kostel  postavený 
r.  1752  krakov.  biskupem  Ondřejem  Žahiským. 
R.  1809  svedena  tu  bitka  mezi  vojskem  rakou- 
ským a  polským  pod  generálem  Zaj^czkem. 

Jedlka  (Hdflitx),  far.  osada  t.,  hejt.  Děčín, 
okr.  a  pš.  Benešov  n.  Pl.;  kostel  sv.  Anny, 
již  r.  1359  mezi  farními  uvedený,  r.  1716  vy- 
stavěný, 2tř.  šk.,  tkalcovství. 

JedioTy  osada  v  Čechách  při  Mor.  hrani- 
cích u  Mirošova,  hejt.  a  okr.  Pelhřimov,  fara 
Dušejov,  pš.  Hladov;  28  d.,  183  ob.  č.  (1890). 

Jedlová:  1)  J.,  též  J.  Dolní  a  Horní 
(Unter-  a  Ober-SchÓnbrunn),  far.  ves  v  Čechách, 
hejt.  a  okr.  Polička,  pš.  Bystré;  294  d.,  101  ob. 
č.,  1916  n.  (1890),  kostel  Navštívení  P.  Maric 
(r.  1349  far.),  3tř.  šk.  v  Dol.  J-vé  a  3tř.  v  Hor. 
J-vé,  2  popi.  dvory,  cihelny,  6  mlýnů,  3  pily, 
tkalcovství.  Na  blízku  dobýván  ledek  a  hnědé 
uhlí.  Samota  Čtyrvdvory,  někdy  ves.  Kostel 
v  našem  stol.  rozšířen,  při  čemž  ze  zrušené 
kostnice  odvezlo  se  78.000  lidských  lebek. 
Srv.  Arch.  Pam.  díl  I.  str.  357.  —  2)  J.,  ves  t., 
hejt.  Žamberk,  viz  Jedlina  4).  —  3)  J.  viz 
Gódólló. 

Jedlovlté  viz  Abietineae. 

Jednaoi  dislo.  Každá  písemnost  k  soud- 
ním spisům  pojatá  opatřena  jest  zvláštním 
označením  zvaném  J.  6.,  které  udává,  k  ja- 
kým spisům  a  cfo  kterého  oddělení  soudnmo 
písemnost  ona  náleží  a  kam  dle  svého  vzniku 
i  povahy  založena  b^ti  má.  J.  5.  má  tvar 
zlomku,  jehož  Čitatel  se  skládá  z  označem' 
rejstříku,  do  kterého  zapsána  jest  právní  zá- 
ležitost, k  níž  písemnost  ona  patří,  čísla  soud- 
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ního  oddělení,  v  jehož  působnost  ona  záleži- 
tost spadá,  a  řadového  čísla  rejstříku,  k  němuž 
jsou  při  věšeny  dvě  poslední  číslice  běžícího 
roku.  Jmenovatel  udává  řadové  číslo  nazna- 
čující, kolikátá  jest  to  písemnost  v  dotčené 
právní  záležitosti  k  soud.  spisům  pojatá.  Na  př. 

C.  IV.  321/98  .  ^. -u  A^  /  -N  1  r 
— - —  =  rejstřík  C  (processní),  soudní 

oddělení  IV.,  číslo   rejstříku  roku  1898  321., 

kus  2. ;  — ^ —        ' —  rejstřík  A  (pozůstalosUií), 

soudní  oddělení  II.,  číslo  rejstříku  z  r.  1899 
102.,  kus  20.  a  pod.  Pčk. 

Jednaoi  Jazvk  nazývá  se  jazyk,  ve  kte- 
rém různé  úřady  a  instituce  veřejnoprávní 
vyřizují  záležitosti  své  působnosti.  Běží-li 
o  úřady,  nazývá  se  J.  i.  též  jazykem  úřed- 
ním anebo,  jak  v  posledm'  době  jsme  zvykli 
říkati,  >vnitřním  jazykem  úřednímc.  Mim' 
se  tu  totiž  jazyk,  kterého  úřady  a  úřednictvo 
závazně  mají  užívati  nejen  při  poradách,  nýbrž 
i  při  veškerých  písemnostech,  pokud  běží 
o  vnitřní  styk  úředníka  s  úředníkem  neb 
úřadu  s  úřadem.  Něco  jiného  jest,  běží-li 
o  styk  úřadu  s  osobami  neúředními,  stra- 
nami. Tu  arci  jazyk  úřední,  je-li  nějaký  za- 
veden, činiti  musí  ústupky  jazyku  lidu,  s  nímž 
úřady  neb  úředníci  přijdou  do  styku.  Mo- 
rální povinností  každého  státu  jest,  aby  orgány 
jeho  s  domácím  obyvatelstvem  jednaly  jen 
jazykem  jemu  srozumitelným.  Nečinf-li  tak 
stát,  dopouští  se  křiklavého  bezpráví  na  vlast- 
ních poddaných  a  prohřešuje  se  těžce  proti 
vlastnímu  svému  povoláni  a  úkolu.  Ve  stá- 
tech s  mnoha  národy,  jako  jest  na  př.  Ra- 
kousko-Uhersko,  jest  nezbytno,  aby  otázka 
o  užívání  jazyků  u  úřadů  důkladně  byla  upra- 
vena. Zásadou  při  takovém  upravování  má 
býti,  aby  každý  státní  příslušník  nejen  ve 
svém  vlastním  rodném  jazyku  mohl  se  k  úřa- 
dům a  institucím  veřejnoprávním  obraceti, 
nýbrž  aby  naopak  také  každý  úřad  a  in- 
stituce veřejnoprávní  byly  povinny  Žadateli 
v  jeho  rodném  jazyku  odpovídati.  Kde  se 
této  stěžejné  zásady  šeti^í,  tam  ovšem  není 
ještě  možno  mluviti  o  vnitřním  úředním  ja- 
zyku, jehož  pojem  shora  byl  vyložen.  Proto 
také  bylo  a  jest  snahou  jednotlivých  národů 
v  říši  rakouskouherské  dosíci  nejen  toho,  by 
každý  ve  vlastním  svém  jazyku  směl  hledati 
právo  u  úřadů  a  institucí  veřejnoprávních, 
nýbrž  aby  se  dodělal  i  vnitřního  úředního 
jazyka.  Několik  šťastných  národů  říše  ra- 
kouskouherské stojí  již  u  cíle.  Jsou  t9  hlavně 
Němci,  Maďaři  a  Poláci.  Za  nimi  stojí  řada 
jiných,  na  prvém  místě  Čechové,  kteří  spěji 
za  týmž  cílem,  dosud  však  marně.  Jest  po- 
chopitelno,  že  národ  český,  jehož  jazyk  kdysi 
mezi  Čechami,  Polskem  a  Litvou  byl  dokonce 
jazykem  diplomatickým,  domáhá  se  všemi  si- 
lami práva  vnitřního  úředního  jazyka,  o  něž 
jen  germanisačním  a  centralisačním  úsilím 
byl  připraven.  Moderní  boj  českého  národa 
s  vídeňským  centralismem  jest  vlastně  bojem 
o  český  jazyk  ve  veřejném  životě  a  tedy 
hlavnč  v  úřadech.  Ode  dávna  existují  platné 


zákony,  kterými  zaručeno  jest  právo  cesktrho 
národa  na  užívání  rodného  jazyka  v  úřadech, 
avšak  zákony  tyto  se  nezachovávají.  Z  výsad- 
ního postavení  v  úřadech  a  ve  veřejném  ži- 
votě stlačen  byl  jazyk  českÝ  v  zemích  koruny 
České  na  místo  poclružné.  Němčina,  která  te- 
prve obnoveným  zřízením  zemským  z  r.  1627 
(a,  pokud  se  týče  Moravy  a  Slezska,  r.  1629) 
postavena  byla  na  roven  jazyku  českému  a 
od  té  doby  žádným  platným  zákonem  nad 
jazyk  český  nebyla  vyvýšena,  domohla  se 
úředním  zlořádem  postavení  privilegovaného, 
ačkoli  ve  mnoha  zákonech  vydanýďi  po  ob- 
noveném zřízení  zemském  výslovně  se  uvádí, 
že  oba  jazyky  zemské  (v  Cechách  český  a 
německý)  mají  před  úřady  a  vůbec  v  životě 
veřejném  rovné  právo.  Že  zákonů  starších 
jest  to  hlavně  obecní  soudní  řád  z  r.  1781, 
z  novějších  pak  cis.  patent  z  15.  března  1848, 
nejvyšší  kabinetní  listy  ze  23.  března  1848  a 
z  8.  dubna  1848  a  j.  zákony,  z  nichž  nejdůle- 
žitější jest  základní  zákon  říšský  z  21.  pros. 
1867  č.  142.  ř.  z.  Zákon  tento  postavil  v  §  19. 
na  roven  všechny  » národní  kmeny c  v  říši  a 
uznal  rovnoprávnost  všech  jazyků  »ve  škole, 
v  úřadě  i  veřejném  životě«.  Než  ani  tento 
jasný  zákon  říšský  není  dosud  zachováván. 
Proti  jasnému  jeho  znění  vydána  celá  řada 
ministerských  nařízení,  jež  zákonu  tomu  od- 
porují. Jsou  to  na  př.  známá  nařízení  jazy- 
ková z  19.  dub.  1880  č.  14.  z.  z.,  dále  z  23. 
září  1886  a  zejména  praesidiální  nařízení 
předsedy  nejvyššího  soudu  ryt.  Stremayra 
z  5.  prosince  1892  č.  439.,  kterým  prohlášena 
u  nejv.  soudu  němčina  za  jazyk  jednací  a 
všechny  ostatní  jazyky  nazvány  »jazyky  ci- 
zími*. Otázku  jazykovou  rozřešiti  mely  mezi 
jinými  otázkami  také  t.  z  v.  vídeňské  punk* 
táce  z  19.,  resp.  26.  ledna  1890,  jež  uzavřelo 
působením  hr.  TaafTa  13  poslanců  českého 
1  německého  národa.  Nehledě  vŠak  ani  k  tomu, 
že  proti  punktacím  zdvihl  se  oprávněný  odpor 
strany  mladočeské,  úmluvy  ty  nebyly  s  to, 
aby  otázku  jazykovou  urovnaly,  poněvadž 
Němcům  se  v  nich  zřejmě  nadržovalo.  No- 
vým pokusem  upraviti  vnitřní  jazyk  úřední 
ve  smyslu  spravedlivém  (aspoň  částečně)  jsou 
jazyková  nařízení  z  dubna  1897  pro  království 
České  a  markrabství  Moravsko.  Nařízeními 
těmito  (pro  Čechy  z  5.  dubna  1897)  zavádí 
se  v  českých  záležitostech  u  většiny  úřadů 
v  zemích  českých  i  ve  vnitřním  úřadování 
čeština  jako  jazyk  závazný.  Bohužel  nezůstala 
nařízení  tato  v  plné  platnosti  a  byla  brzo  ná- 
sledkem odporu  Němců  Částečně  odvolávána, 
takže  dnes  stojí  národ  český  v  otázce  jazy- 
kové tam,  kde  stál  na  samém  počátku  svých 
ústavních  bojů.  -úle. 

Jednaoi  nd  jest  soubor  pravidel,  dle 
nichž  nějaký  sbor  nebo  shromáždění  osob 
koná  porady  a  hlasováni.  J.  ř-y  bývají  oby- 
čejně psané,  avšak  mohou  se  vytvořiti  též 
praxi  beze  všeho  písemného  podkladu.  Za 
vzor  j-m  ř-ům  slouživají  obyčejně  J.  ř-y  sborů 
zákonodárných  (sněmoven),  které  zpravidla 
vydávány  bývají  ve  způsobe  zákonů»  avšak 
mohou  vzniknouti  i  autonomní  činností  zá- 
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konodámých  těles.  Tak  obsažen  jest  v  Ra- 
kousku J.  ř.  říšské  rady  (pro  sněmovnu  pan- 
skou i  poslaneckou)  v  zákoně  ze  dne  12.  kv. 
r.  1873  č.  94.  ř.  z.,  avšak  vedle  něho  stano- 
vila si  sněmovna  poslanců  zvláštní  svůj  řád 
ze  dne  2.  března  1875  a  sněmovna  panská 
ze  dne  25.  ledna  1875.  O  J-m  ř-ě  sněmu  král. 
českého  viz  Cechy  str.  553. 

J.  ř.  pro  soudy  prvé  a  druhé  stolice 
nazývá  se  soubor  předpisů  vydaných  naříze- 
ním ministerstva  spravedlnosti  ze  dne  5.  kv. 
r.lS97  č.  112.  ř.  z.,  kterými  ve  shodě  s  novou 
zevnější  organisací   soudní   znovu   upravena 
byla  i  vnitřní  činnost  soudů  a  všech  soudních 
orgánů.  J.  ř.,  který  rozsahem  svým  (414  ob- 
jemných článků)  rcpraescntuje  jeden  z  nej- 
větších zákonů  soudních,  rozpadá  se  na  šest 
částí,  z  nichž   první  jedná  o  řízení   soudů, 
zejména  o  postavení  a  povinnostech  soudních 
přednostů  a  o  provedení  dělby  práce  mezi 
jednotlivými  zřízenci  soudními,  druhá  mluví 
o  chodu  úřadování  vůbec  a  jednotlivých  úřed- 
ních úkonech  zvláště  (na  př.  o  rocích,  líče- 
ních, úkonech  exekučních,  o  vydání  a  vyho- 
tovení soudních  vyřízení  a  p.),  třetí  obsahuje 
ustanovení  o  tom,  jaké  rejstříky  mají  býti 
u  sondu  vedeny,  jak  označovány  a  jaké  zá- 
pisy v  ně  vykonávány,   čtvrtá  věnována  jest 
předpisům  o  založeni  a  uschování  soudních 
spisů,  pátá  upravuje  obor  působnosti  soudní 
kanceláře,  úřadování  v  ní  a  dozor  nad  jejími 
úkony,  při  čemj£  dána  zevrubná  nařízení  o  do- 
ručování a  výkonu  exekuce.  Část  šestá  chová 
pod  nadpisem  »dozor  nad  úřadováním  soudů« 
ustanovení  o  tom,  jaké  periodické  výkazy  mají 
soudové  podávati,  jaké  záznamy  a  seznamy 
mají  vésti  a  jak  mají  býti  prováclěny  občasné 
prohlídky    soudů    se    strany   představených 
orgánů.  K  jednacímu  řádu  tomuto  připojen 
jest  dosti  značný  počet  formulářfi  (106)  přede- 
psaných  pro   ty    které   úřední   výkazy,  rej- 
stříky, záznamy    a  seznamy,  i   pro  některá 
soudní  vyřízeni  nebo  osvědčení  i  pro  některé 
zprávy,  sdělení  nebo  potvrzení.  Jednací  řád 
pro  soudy  prvé  a  druhé  stolice  doplněn  jest 
jednotlivými  dalšími  nařízeními  ministerskými, 
zejména  ze  dne  5.  kv.  1897  č.  113.  ř.  z.,  kte- 
rými byla  dána  ustanovení  přechodná,  ze  dne 
5.  květ  1897   č.  114  ř.  z.,   kterým  ve  shodě 
s  novou  vnitřní  manipulací  soudní  i  manipu- 
lace státních  zastupitelstev  b^la  upravena  a  j. 
Ve  spisech  a  úředních  vyřízeních  označuje 
se  j.  ř.  skratkami :  jedn.  ř.  nebo  prostě  j.  ř.  Pčk. 
Jednáni  (lat.  actió)  jest  konání  na  po- 
hnutkách založené;  jen  kde  předpokládáme 
rozum,  mluvíme  o  J.   O  pouhém  myšlení  a 
vnitřním  sebeurčování  slova  toho  neužíváme, 
nýbrž  ten  smysl   s  ním  spojujeme,  Že  jest 
nutno  ze  sebe  v  zevnějšek  vykročiti  a  zde 
pozměnu  dříve  určenou  provésti.  J.  jest  tudíž 
celá  řada  dějův,  na  jichž  počátku  stojí  mo- 
tivy či  pohnutky,  středním  členem  jest  shle- 
dávání prostředků,  aby  nastoupiti  mohlo  za- 
končeni, t  j.  aby  záměr  či  předsevzetí  mohlo 
se  státi  skutkem.  Podstatným  znakem  J.  jest 
volnost  rozhodovati  se  pro  ty  neb  ony  po- 
hnutky. 


J.  v  dramatu,  jinak  dějství  či  akt,  jest 
řada  scén  tvořících  ve  svém  souhrnu  jednu 
čásf  ve  vývoji  dramatickém. 

J.  právní  jest  projev  vůle  soukromé,  se 
kterým  právo  (objektivně)  spojuje  právní  ná- 
sledky (vznik,  změnu,  zánik  právních  poměrů) 
podstatně  za  tou  příčinou,  by  právně  pojištěn 
byl  účel,  k  němuž  směřuje  projevená  vůle 
soukromá.  V  J.  právním  jest  od  positivného 
práva  jako  rozhodující  činitel  uznána  sou- 
kromá vůle  a  dochází  platnost  t.  zv.  soukromá 
autonomie.  Nebo  j.  právní  má  podle  nařízení 
objektivného  práva  v  zápětí  právní  následky, 
kterými  se  uskutečňuje  podstatně  úmysl  jed- 
najícího. Touto  podstatnou  závislosti  svých 
účinků  na  vůli  soukromé  liší  se  j.  právní 
jmenovitě  od  činu  bezprávného.  Krádež  na  př. 
není  j.  př.,  i  když  ji  kdo  spáchal  s  tím  úmyslem^ 
aby  byl  odsouzen  k  trestu  žaláře,  nebo  trest 
ten  nastupuje  nezáviseje  na  tom,  cbtěl-li  jej 
zloděj  čili  nic.  J.  pr.  jest  projev  vůle  sou- 
kromé, projev,  kterýmž  projevující  hledí  způ- 
sobiti právní  účinky  sloužící  jeho  soukromým 
zájmům.  Proto  jmenovitě  výrok  soudcovský 
není  j.  pr.  Toto  roztřiďujeme  na  j.  pr.  jedno- 
stranná a  dvoustranná;  jednostranné  za- 
kládá se  v  projevu  vůle  jedné  osoby,  dvou- 
stranné J.  pr.  neboli  smlouva  předpokládá 
nezbytně  projev  shodné  vůle  dvou  nebo  více 
osob.  Dále  rozeznáváme  J.  pr.  mezi  živými 
(inter  vivos)  a  j.  pr.  na  případ  smrti  (mor/i* 
causa).  Tato,  též  posledním  pořízením  zvaná 
(na  př.  testament,  odkaz),  směřují  k  spořá- 
dání právních  poměrů  pro  dobu  po  smrti 
pořizovatelově.  Účinky  jejich  nastupují  pak 
teprve  smrtí  pořizovatelovou.  Ostatní  pr.  i. 
jsou  j.  mezi  živými.  Konečně  jsou  majetková 
právní  j.  buď  úplatná  (onerosa)  nebo  bez- 
platná (liicrativa).  Úplatná  nesou  se  k  tomu, 
aby  majetková  hodnota  byla  druhému  po- 
skytnuta za  vzájemné  plnění  majetkové  hod- 
noty (jako  smlouva  trhová  nebo  nájemní), 
bezplatná  pak  směřují  k  poskytnutí  majetkové 
hodnoty  bez  všeliké  úplaty  tohoto  druhu  (na 
př.  darování). 

J.  právní  jest  projev  soukromé  vůle,  který 
má  v  zápětí  právní  následky  řídící  se  obsa- 
hem oné  vůle.  Ale  právo  neuznává  projevů 
vůle  všech  osob,  kdož  vůli  mají,  nepřiznávátč 
všem  osobám  způsobilosti  k  činůnL  Dále  ne- 
propůjčuje  právo  vůli  každého  obsahu  moc 
způsobiti  zamýšlené  právní  účinky,  nýbrž  sta- 
noví v  té  příčině  jistá  omezení.  Podle  toho 
jsou  všeobecné  náležitosti  platného  J.  práv- 
ního tyto:  Předem  se  žádá,  by  osoby  vůli 
projevující  byly  způsobilé  předsebráti  s  práv- 
ním účinkem  j.  pr.  Dále  se  vyžaduje,  by  vůl/ 
projevena  byla  náležitým  způsobem.  Pro  pro- 
jev vůle  jest  druhdy  od  práva  předepsán :i 
určitá  forma,  takže,  nešetři-li  se  této  formy. 
nemá  projev  vůle  právních  účinků.  Druhdy 
nechává  právo  formu  vyjádření  stranám  na 
vůli.  Tu  pak  projev  vůle  může  býti  přímý, 
t.  j.  státi  se  takovými  skutky,  jejichž  bez- 
prostředním účelem  jest  právě  onu  vůli  na 
jevo  dáti,  zejména  slovy  ústními  nebo  písem- 
nými, ale  i  jinými  k  vyjádření  vůle  sloužicímii 
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snamenimi  (na  př.  kývnutím  hlavy);  nebo 
nepřímý,  kdyŽ  čin  předsevzatý  není  bez- 
prostředně k  tomu  ustanoven,  aby  byl  pro- 
středkem projevu  oné  vůle,  ale  jest  přece 
takový,  že  lze  z  něho  bezpečně  souditi  na 
onu  vůli.  Činy  takové  zoveme  facta  conclu- 
dentia. 

Projev  učiněn;^  musí  se  srovnávati  se  sku- 
tečnou vůlí  projevovatelovou.  Když  projevo- 
vatel  nechce,  co  projevuje,  nechat  si  jest  vě- 
dom neshody  vnitřní  vůle  a  vnějšího  projevu, 
anebo  následkem  omylu  není  si  vědom  této 
nesrovnalosti,  projev  v  zásadě  nemá  právní 
platnosti.  Ale  ovšem  platí,  jmenovitě  v  mo- 
derních právech,  rozmanité  odchylky  od  této 
zásady  ve  prospěch  bezpečnosti  obchodu  a 
k  ochraně  poctivosti.  Naproti  tomu  vada 
v  pohnutce  vůle  projevené  J-m  právním 
zpravidla  není  překážkou  jeho  právní  účin- 
nosti. Odchylky  od  toho  platí  jmenovitě  v  tom 
případě,  když  někdo  byl  k  J.  práv.  pohnut 
donucením  nebo  podvodem.  Hý. 

Jednatel  viz  A^ent  a  Dohodcc. 

Jednatel  bez  přikazn  viz  N  e  g  o  t  i  o  r  u  m 
gestor. 

Jednodéložné  rostliny  {Síonocotyledo- 
nes).  Rostliny  krytosemenné  {Angiospermae) 
dčlí  se  na  dvě  třídy,  j.  a  dvoudéložné.  Hlavní 
znak  J-ných,  dle  něhož  tak  zvány  jsou,  spo- 
čívá v  jejich  klíčku  neb  embryu,  jenž  v  se- 
meně toliko  jedním  prvotním  listem  čili  dě- 
lohou jest  opatřen.  Tato  jest  vždy  pošvatá, 
poměrně  velká  a  ke  klíčku  konečná.  Jenom 
u  vstavačovitých  (Orchideaé)  nemá  embryo 
žádnou  dělohu  vyvinutou,  poněvadž  na  niž- 
ším stupni  vývoje  se  zastavuje,  jest  tedy 
vlastně  bczděložný,  což  ostatně  také  se  při- 
házívá  u  některých,  zvláště  parasitických, 
rostlin  dvouděložných.  Primární  kořen,  jenž 
u  dvouděložných  obyčejně  dlouho  roste  jako 
kořen  hlavní  nebo  kulový,  u  j-ných  záhy  pře- 
stává růsti  a  bývá  nahrazen  kořeny  vedlej- 
šími, ze  stonku  vyhánějícími.  Stonek  často 
zůstává  pod  zemí  a  tvoří  nezřídka  hlízy  nebo 
cibule,  čásť  jeho  a  větve  nad  zem  vystupující 
jsou  namnoze  jednoleté,  zřídka  (u  palem, 
některých  liliovitých,  bambusovitých)  nad- 
zemní stonek  vytrvá  a  více  méně  zdřevnatí 
jakožto  kmen.  Rozvětvení  děje  se  hlavně 
z  oddenku ;  na  lodyze  nadzemní  nebo  na  kmeni 
liývá  velmi  skrovné  nebo  vůbec  není  žádné. 
Ježto  má  stonek  j-ných  svazky  cévní  uza- 
vřené, bezkambiální  a  roztroušené,  není 
schopen  tloustnutí  kruhem  kambiálním,  jaké 
ukazují  stonky,  zvláště  kmeny  rostlin  dvou- 
děložných. Jestliže  kmen  jistých  liliovitých, 
na  př.  Dracaeny,  přece  ukazuje  značný  vzrůst 
do  tlouštky,  pochází  to  od  zvláštní  vrstvy 
meristemové  v  kůře  mimo  původní  svazky 
cévní  ležící,  která  trvale  roste,  zakládajíc 
nový  parenchym  a  nové  svazky  cévní  blíž 
periferie  kmene.  Listy  j-ných  mají  obyčejně 
pošvu,  ale  nikdy  nemají  palistů  postranních, 
jejich  čepel  bývá  nedělená,  často  úzká,  čár- 
kovitá  nebo  kópinatá,  zřídka  objevují  se  tvary 
rozšířené,  vejčité,  srdčité,  střelovité  a  p.  Ner- 
vatura  listů  jest  ponejvíce  parallelní,  z  nervů 


rovných  neb  obloukovitých,  zřídka  (u  palem; 
zpeřená  nebo  dlanitá,  a  zřídka  též  mezi  hlav- 
ními nervy  se  vyskytuji  nervy  hojněji  síťo- 
vitě  anastomujíci.  Jen  u  některých  aronovi- 
tých  {Araceae)  nalézáme  skutečně  rozdělované 
čili  rozvětvované  listy,  u  palem  jsou  listy 
původně  (v  pupenu)  celé,  teprve  když  po- 
zdějším vzrůstem  mezi  hlavními  nervy  stane 
se  roztržení  čepele  v  cípy  nebo  lístky,  na- 
budou tvaru  listů  zpeřených  nebo  dlaníté 
zastříhovaných.  Květ  J-ných  skládá  se  pra- 
vidlem z  kruhů  trojčetných  (zřídka  dvou-  nebo 
čtyřčetných)  a  sice  ze  dvou  kruhů  okvětních, 
dvou  kruhů  tyčinek  a  jednoho  kruhu  plodo- 
listů,  obyčejně  do  jednotného  semenníku 
srostlých.  Ale  jsou  také  rozličné  odchylky, 
dílem  ve  větším  počtu  okvětních  lístků,  zvi. 
tyčinek  {Alismaceae,  Palmaé),  též  semenníku, 
dílem  zase  v  částečném  potlačení  a  vůbec 
v  redukci  částí  květních  se  jevící.  Hojnější 
počet  svědčí  o  vyšším  stáří;  na  malý  počet 
květních  částí  a  na  zákrsky  některých  redu- 
kované květy  povstaly  pozdějším  ochuzením, 
které  zvláště  u  Najadeí,  Araceí,  Lemnaceí. 
Centrolcpideí,  u  trav  a  šáchorových  se  shle- 
dává. Okvětí  jest  obyčejně  stejnotvárné,  zřídka 
(u  Alismaceí,  Hydrocharidei,  Comelinaccí,  Zin- 
giberaceí)  v  kalich  a  korunu  zrůzněné,  často 
bývá  celé  pěkně  zbarvené,  korunovité  (u  lilio- 
vitých, vstavačovitých  a  j.).  J.,  u  nichž  sr 
takové  květy  nacházejí,  patří  mezi  naŠe  nej- 
krásnější a  nejoblíbenější  kulturní  rostliny 
(tulipány,  hyacinty,  lilie,  orchidey  a  p.).  Co 
se  týče  symmetrie  květu,  nalézají  se  vedle 
květů  radiárních  (pravidelných)  také  zygo- 
moríické,  zvláště  u  Orchideí  a  Scitamineí. 
Semena  jsou  namnoze  endospermem  opatřená 
(bílečnatá),  pouze  v  řádech  Gynandrae  a  He- 
lobiae  bez  endospermu.  Hlavní  řády  a  čeledi 
monokotylní  jsou  tyto:  1.  Helobiae  {Alis- 
maceae,  Najadeae,  Hydrocharideae) ;  2.  G 1  u  m  i- 
florae  (Jimcaceae,  Cyperaceae,  Gramineae); 
3.  Spadiciflorae(/'ťi/wflď,  Pandanaceat,  Ty- 
phaceae,  Araceae ^  Lemnaceae);  4.  Enantio- 
blastae  (Commelinaceae,  Eriocaulaceae,  Re- 
st iaceae,  Centrolepideae)\  5.  Liliiflorae  (Li- 
liaceae,  Amaryllideae^  Bromeliaceae,  írideae, 
Dioscoreaceae)]  6.  Scitamineae  (Musaceae, 
Zingiberaceae,  Marantaceae)\  7.  Gynandrae 
{^Orchideaé,  Apostasieae). 

Jednodomé  viz  Linnéova  soustava  a 
Různopohlavné  rostliny. 

Jednodnohý,  tolik  jako  nesložený,  dílců 
nemající.  Pojem  ten  jest  negativní  sám  sebou 
a  tudíž  jen  způsobem  negativním  vyměřen 
býti  může.  J.  jest  kvalitativně  prvek  (element 
v  chemii,  v  psychologii),  kvantitativně  J-m 
myslíme  si  atom  (i}  atofiog,  nedrob).  V  logice 
platí  za  pojem  J.  ten,  iehoŽ  obsahu  nelze  ve 
znaky  rozvésti;  úsudek  J.  jest  ten,  který  se 
odvozuje  ze  dvou  soudů  daných.  V  acsthe- 
tice  J.  =  prostý. 

Jednokopytníci  {SoUdungula),  Reccntní  J 
mají  jméno  po  jediném  vyvinutém  prstu  (III.) 
na  všech  čtyřech  nohách,  na  nějŽ  našlapují 
a  jenž  jest   opatřen    pěkně  zaokrouhleným 
kopytem;   za  ním  Jsou   menši   záprstní.   po 
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případě  přednártni  kůstky  a  volné,  reduko- 
vané články  ještě  dvou  prstů .  zakcnělých 
(II.  a  IV.).  Kost  vřetenni  (rádius)  jest  srostlá 
s  kost{  loketní  {ulna),  kost  lýtková  (Jlbuía) 
s  holenni  (tibia).  Chrup  jest  úplný,  žaludek 
jednoduchý;  rohů  ni  parohů  nemají.  Náleží 
sem  jediná  čeleď  koní  (Equidae),  již  kladou 
teď  v  řád  (podřadí)  kopytnatých  ssavců  licho- 
prstých  [Périssodactyla).  Br. 

Jednokvitek,  botan.,  viz  Monesis. 

Jednoleté  rostliny  (plantac  annuae)  na- 
zývají se  na  rozdíl  od  dvouletých  {plantae 
biennes)  a  mnoholetých  (plantae  perennes)  ta- 
kové rostliny,  které  jedním  rokem  celý  svůj 
vývoj  prodělávají  a  pak  odumřou.  J.  r.  na- 
lézáme téměř  ve  všech  skupinách  říše  rost- 
linné vedle  víceletých,  jenom  v  oddělení 
tajnosnubných  cévnatých  jich  téměř  ani  není. 
Mezi  ievnosnubnými  jest  mnohem  více  mnoho- 
letých (incl.  dvouleté)  než  jednoletých  a  nej- 
větší procento  těchto  zase  připadá  na  rost- 
liny polní  a  plevele,  jejichž  půda  podléhá 
častým  změnám.  Jsou  to  namnoze  byliny  ne- 
příliš statné,  nemající  stonkových  častí  pod- 
zemních, jako  jsou  oddenek,  cibule,  hlíza, 
kterými  by  mohly  přezimovati.  Obilniny  ně- 
které mohou  býti  podle  toho,  vysej í-li  se  na 
jaře  anebo  na  podzim,  jednoleté  anebo  dvou- 
leté (ozimé).  V  prvním  případě  nazývá  se 
setba  jař,  ve  (fi-uhém  ozim  (viz  ostatně 
Bicnnis).  IČ. 

Jednorodni  dobrovolnik  viz  Dobro- 
volník. 

Jednoroioo  neboli  narval  (Afonodon  mo- 
noceros  L.),  jediný  druh  svého  rodu  (Afonodon 
L.),  ssavec  kytovitý  z  čeledi  pliskavic 
(Denticeti\  druhdy  také  jediný  rod  čeledi 
téhož  jména,  Afonodon tidaé).  Má  jméno  po 
dlouhém  (2 — 3  m)  zubu  přímém,  sroubovitě 
točeném,  jenž  samcům  zpravidla  z  levé  po- 
loviny přední  části  lebky  do  předu  trčí;  pravý 
bývá  u  samců  nepatrný,  u  samic  bývají  po 
většině  zakrnělé  oba.  Ostatní  drobnější  zuby 
v  hořejší  čelisti  záhy  vypadáván';  dolejší  čelist 
jest  bezzubá.  Hlavu  má  j.  malou,  na  čenichu 
na  rozdíl  od  vlastních  plískavic  tupě  za- 
okrouhlenou; oko  leží  téměř  za  koutkem 
nevelikých  úst.  Zavalitý,  vřetenovitý  trup 
dorůstá  prý  i  délky  šesti  metrů  v  a  jest  vzadu 
ukončen  velikou,  dvojlaločnou  ploutví ;  prsní 
ploutve  (přední  končetiny)  jsou  krátké  a 
ovální,  nizounká  hřbetní  ploutev  má  podobu 
jen  kožnaté  řasy.  Barva  jest  různá,  nej- 
častěji  bělavá  nebo  žlutavá  s  četnými  ne- 
pravidelnými skvrnami  tmavohnědými,  na 
břiše  nejřidšími;  u  samic  jsou  tyto  skvrny 
menší,  ale  hustší.  Známe  také  odrůdy  beze 
skvrn,  ien  bělavé  nebo  šedé.  J-žci  jsou  ssavci 
Čilí  a  obratní,  žijí  ve  tlupách  daleko  na  severu, 
jsou  nejhojnější  mezi  70*~80*  s.  š.  a  ku  bře- 
hům anglickým  anebo  německým  se  zřídka 
kdy  zatoulají.  Živí  se  sumýši,  lysými  měk- 
kýši i  rybami;  lidé  je  loví  pro  maso  a  tuk. 
Jindy  bývaly  i  zuby  těchto  ssavců  zbožím 
převzácným;  za  jediný  kus  placeny  tisíce, 
ježto  iej  i  za  dranocenný  lék  mívali.'  Za  dří- 
vějších dob  pokládali  tuto  zbraň  narvalovu 


za  roh  z  čela  veliké  ryby,  pak  za  roh  bibli- 
ckého jednorožce,  jejž  zobrazovali  v  podobě 
koně  s  rohem  na  čele  (Aristoteles,  Plinius, 
Aelian).  Také  střední  Afrika  byla  pokládána 
za  vlasť  báječného  takového  tvora.  J.  toho 
druhu  jest  také  jedním  ze  strážců  štítu  ve 
znaku  Anglie.  Br. 

J.  (Afonoceros)  v  astronomii  viz  Hvězdo- 
znalství  str.  976.;  v  heraldice  viz  Heral- 
dika, příloha. 

Jednota  jest  spojení  mnohého  v  sou- 
hlasný celek,  čehož  výsledkem  jest  přehled- 
nost, řád  a  lad.  Vyškytá  se  jako  požadavek 
aesthetický,  éthický,  logický  (souhlas  v  myšlení, 
t.  j.  beze.sporost).  V  psychologii  rozumíme 
J-tou  vědomí  ten  úkaz,  že  mnohost  zjevů 

řředstavujeme  jedním  rázem.  Kdyby  nebylo 
ty  vědomí,  nepřišli  bychom  ani  k  předsta- 
vování si  toho,  co  zoveme  věcí,  poněvadž  při 
představování  tom  dány  jsou  jen  různé  dojmy 
smyslové  čili  pocity,  jež  my  soujímaiícím 
aktem  představovacím  shrnujeme  v  jeclnotu 
věci.  V  paedagogíce  se  mluví  o  j-tě  uč  by  a 
myslí  se  tím,  aby  učivo  žáku  podávané  ne- 
obsahovalo logických  protimluvů  (předmět 
neodporujž  předmětu)  a  psychicky  tak  bylo 
uspořádáno,  by  se  poznatky  co  nejméně  za- 
bavováním  seslabovaly,  a  o  j-tě  výchovy, 
jež  dána  jsouc  cílem,  k  němuž  chovanec  má 
býti  veden,  vyžaduje  soustřeďující  činnosti 
všech  činitelův,  jež  mohou  nebo  mají  míti 
vliv  na  chovance. 

Jednota  bratrská  (J.  českých  Bratří). 
Jménem  tím  označujeme  náboženskou  společ- 
nost, která  v  Čechách  na  poč.  2.  pol.  XV.  stol. 
vznikla  z  odporu  proti  zkaženosti  a  zlořádům 
církve  římské  a  utrakvistické  a  potrvala  ve 
svých  zbytcích  až  do  naší  doby.  J.  b.  po 
celé  XVI.  stol.  až  do  bitvy  bělohorské  řadí 
se  slušně  k  církvi  katolickt-,  pod  obojí  a  luthc- 
ránské,  mezi  něž  obyvatelstvo  zemi  českých 
(hlavně  Čech  a  Moravy)  bylo  rozděleno;  v  té 
právě  době  neustále  se  vyvíjí.  Proto  k  otázce, 
co  jest  J.  b.,  jaké  jsou  její  zásady  a  názory 
dogmatické  a  mravní,  čim  liší  se  od  jiných 
vyznání  křesťanských,  může  býti  odpověděno 
neilépe  vylíčením  jejího  historického  rozvoje. 

Nejobtížnější  ot^ky  týkající  se  počátků  J-ty 
b-ké  a  rozvoje  jejího  v  a  V.  stol.  vyřízeny  jsou, 
pokud  ovšem  chudé  prameny  stačí,  badáním 
Gollovým.  »Ti,  kdo  zakládali  J-tu  b-kou,  po- 
koušeli se  o  to,  by  skutkem  učinili  a  cír- 
kevně ustrojili  náboženskcíu  společnost,  jež 
by  stála  na  tom  základe,  který  Petr  Chel- 
čický  svým  učením  položil.  Na  tomto  zá- 
kladě potrvala  pak  J.  b.  v  prvých  desítiletích 
po  svém  založení.*  Ani  Chelčický  sám  není 
zakladatelem  J-ty  b-ké,  ani  .samo  učení  jeho 
ji  k  životu  nepovolalo.  Hnutí  husitské  ne- 
provedlo to,  k  čemu  směřovalo,  totiž  nápravu 
života  náboženského.  Mnozí  utrakvisté  dobře 
to  poznávali  a  proto  ti,  jimž  skutečně  šlo 
o  mravný  život  náboženský,  sestupovali  se 
ve  volné  náboženské  společnosti,  jejichž  stře- 
dem byli  obyčejné  knéží  vynikající  nábožným 
životem  nebo  darem  uměni  kazatelského.  Byla 
to  jakási  bratrstva,  jež  zůstávala  ve  svazku 
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se  stranou  podobojí.  Z  takovýchto  volných 
jednot  >vyrostla  J.  b.  jsko  strom  z  kořenů, 
jako  řeka  z  pramenů  se  sbírá* .  Hlavní 
z  těchto  pramenů  byli  »poslQchači  Roky- 
can o  v  i*.  Od  r.  1448,  kdy  mistr  Jan  z  Ro- 
kycan obdržel  faru  týnskou,  četní  posluchači 
shromažďovali  se  na  kázáních  jeho.  Rokycana 
kladl  váhu  na  zákon  boží,  který  obsažen  jest 
v  Písmé  svatém  a  ve  spisech  otcův  církev- 
ních. Církev  prý  nemůže  býti  křesťanu  vzo- 
rem, ani  učitelkou,  ježto  se  nalézá  v  úpadku 
a  úpadek  její  jeví  se  především  v  úpadku 
kněžstva.  Z  toho  dále  plyne  úpadek  lidu. 
Rokycana  přeje  si  zavedení  přísnější  kázně 
církevní.  Hledaje  ve  všem  střední  cestu  do- 
jímal slovy  svými  mnohé  posluchače  své  velmi 
hluboce,  takže  tito  stýkali  se  s  ním  a  mezi 
sebou  i  mimo  jeho  kázání  tvoříce  jakousi 
volnou  jednotu  ^kol.  r.  1453—54).  Posluchači 
Rokycanovi  znajíce  cenu  dobrého  kněze  ohlí- 
želi se  po  takových  a  po  zbožném  lidu.  Tak 
navštěvovali  kněze  Jakuba  v  Divišově  a  na- 
vázali styky  s  9nábožnými  Vilémovskými«, 
u  nichž  horlivost  náboženská  jevila  se  nej- 
více častým  přijímáním,  ano  i  podáváním 
hříšníkům.  S  tím  však  posluchači  Rokyca- 
novi valně  nebyli  spokojeni,  a  tu  Rokycana 
sám  odkázal  je  na  9bratři  Chelčické«.  Byli  to 
přátelé  Petra  Chelčického,  kteří  Čítali  spisy 
jeho  a  jej  ke  skládání  jich  pohádali.  Pro  ně 
větší  cenu  mělo  nábožné  smýšlení  a  život 
zbožný  a  v  pravdě  křesťanský  nežli  zevnější 
bohoslužba  i  svátosti  —  proto,  jak  se  zdá, 
nebylo  mezi  nimi  žádného  kněze.  Tak  sezná- 
mili se  posluchači  Rokycanovi  s  Petrem  Chel- 
čick^m  a  se  spisy  jeho  a  zůstávali  s  bratřími 
Chefčickými  ve  spojení  i  po  smrti  Petrově 
(1455 — 57j.  Posluchače  Rokycanovy  odpuzo- 
val hluk  nlavního  města.  Zdá  se,  Že  hleděli 
Rokycanu  příměti  k  tomu,  by  zřekl  se  světa 
a  postavil  se  v  čelo  jejich.  To  sice  mistr  od- 
mítl, ale  vymohl  jim  někdy  v  prvních  do- 
bách vlády  krále  Jiřího  dovolení  u  něho,  aby 
se  mohli  usaditi  na  panství  Litickém,  ma- 
jetku to  pánů  z  Poděbrad.  Tam  hodlali  po- 
sluchači Rokycanovi  založiti  společnost  ná- 
boženskou na  způsob  9nábožných  Vilémov- 
ských<.  Při  tom  ještě  dále  trvali  ve  spojení 
s  mistrem  Rokycanou,  jemu  dosud  neznámé 
spisy  Petra  Chelčického  posílali  a  vůbec  jeho 
dozoru  se  podřizovali. 

Hlavní  sídlo  jejich  byla  vesnice  Kunvald 
za  Žamberkem  na  zboží  Litickém.  Posluchači 
Rokycanovi  byli  jádrem,  k  němuž  připojo- 
valo se  během  času  několik  jiných  živlů  ná- 
boženskýdi.  Vlastním  zaklaaatelem  a  strůj- 
cem J-^  b-ké  jest  bratr  Řehoř  (v.  t.\ 
bývalý  řeholník  (v  klášteře  na  Slovanech), 
ale  laik.  On  byl  mezi  prvními,  kdo  seznámili 
se  s  Chelčickým  a  jeho  spisy.  Vedle  něho 
vyniká  kněz  Martin  (v  Krčině).  K  jednotě 
Řehořově  (jak  ji  lze  prozatím  nazývati)  při- 

Í>ojili  se  nejprve  někteří  bratří  Chelčičtí  (na  př. 
an  Chelčický).  Dále  získal  Řehoř  rasi  1400) 
moravské  bratří,  kteří  bývali  před  tím  po- 
sluchači kněze  Štěpána  v  Kroměříži  a  byvŠe 
z  Moravy  vypuzeni  toulali  se  delší  čas  po 


Čechách;  s  nimi  setkal  se  br.  Řehoř  v  okolí 
Klatov,  nebo  snad  v  Klatovech  samých.  Mimo^ 
to  přijímáni  od  br.  Řehoře  dó  jeho  jednoty 
p  ikharti,  kteří  souviseli  svým  původem  s  ro- 
tou adamitů  od  Žižky  hubenou.    Z  ohledu 
na  jejich  nejen  dogmatickou,  nÝbrž  i  mravní 
zvrhlost  podrobováni   napřed  delší  dobu  ja- 
kési zkoušce.    Záhv  seznámili  se  posluchači 
Rokycanovi  i  s  valdenskými,  jejichž  učení 
náleží  k  pramenům,  z  nichž  náboženské  hnutí 
XV.  stol.  v  Čechách  vzalo  svůj  původ  a  Jehož 
vlivem  dotknut  byl  i  Petr  Chelčický.  S  nimi 
stýkali  se  Táboří  i  Rokycana  a  Martin  Lupáč. 
Někteří  z  valdenských  z  Rakous  do  Čech  při- 
cházejících přidali  se  před  r.  1467  k  jednotě 
Řehořově.   Z  těchto  živlů  tedy  vznikla  J.  b. 
V  této  přípravné  době  mysli  Bratří  nejvíce 
zaměstnávala  otázka,  zdali  zlý  kněz   hodné 
udílí  svátosti.   Od  Chelčického  byli  sice  po- 
učeni, že  lépe  jest  křesťanu  zůstati  bez  kněze, 
že  lépe  jest  bez  svátostí  živu  býti,  nežli  je 
přijímati  z  rukou  nečistých.  Avšak  Chelčický 
přece  naprosto  a  bez  výhrady  neprohlásií, 
že  >zlý  kněz  lieposvěcuje*.  Bratří  kunvaldští, 
aby  vyhnuli  se  úskalí,  dali  se  cestou,  která 
zdála  se  svědomí  jejich  nejpřiměřenější.  Při- 
drželi se  výhradně  jednoho  kněze,  ke  kte- 
rému měli  ve  vŠem  plnou  důvěru,  totiž  Mi- 
chala, faráře  žamberského.    Podobně  vedl 
sobě  v  nejdůležitější  ot^ce  věroučné,  týká 
jící  se  svátosti  oltářní.  Drželif  se  míněni,  že 
nejlépe  jest  »prostě  věřiti«  slovům  Spasite- 
lovým, že  totiž  tělo  a  krev  Páně  jsou  sku- 
tečně ve  svátosti  oltářní  přítomny.  Šliť  v  té 
věci  po  stopě  Rokycanově  i  Petra  Chelč*- 
ckého.  Na  shromáždění  v  Kunvaldě  (t.  1459 
nebo  1460)  slavně  zavrženo  učení  piknartskc 
i  táborské  o  svátosti  oltářní.    >Kromě  sne- 
sení o  svátosti  oltářní,  jež  jediné  dotýká  se 
dogmatu  za  první  doby  J-ty  b-ké,  ze  všech 
ostatních   vysvitá   odpor  k   čisté   theologii; 
J.  b.  vyzývá  věřící,  aby  všech  traktátů  za- 
nechajíce  dosti  měli  na  zákonu  boŽím  a  jerau 
prostně  věřili<  (Denis).  Charakterisujeto 
J-tu  b-kou  hned  při  vzniku  jejím,  že 
se  nepočalo  vydáním  nějaké  podrob- 
né konfesse.  Zato  záhy  ve  vznikající  J-tě 
b-ké  vyvíjely  se  jisté   zvláštní   společenské 
řády  a  vývoi  ten  již  r.  1464  tak  daleko  do- 
spěl, »že  bylo  lze  tohoto  roku  jistá  pravidla 
společným    svolením    J-ty    b-ké    stanoviti* 
(Goll).  J.  b.  uznává,  že  dobrovolná  chudoba 
náleží  ke  křesfanské  dokonalosti,  ale  přece 
členů  svých  k  ní  nezavazuje.  Schvaluje  však 
počínání  těch,  kdož  statky  své  rozdali  mezi 
ty,  kteří  za  persekuce  o  svoje  jmění   přišli. 
Rozdávání  vŠak  má  se  díti  obezřele,  by  dobro- 
činnost tato  nelákala  do  J-ty  b-ké  Členy  bez 
pravého  povolání.    J.  b.  varuje  se  kommu- 
nismu.   Nebylo  potřebí  žádného  společného 
jmění,   které   by  kněží   spravovali   skutkem 
>světsky   vládnoucec    Jen    kněžim    uložena 
evangelická  chudoba.    Sami  prací  ruční  mají 
chléb  si  vydělávati  a,  čeho  nutně  nepotřebuji, 
rozdávati  chudým.    »Práce  jejich  obmczena 
na  spasení  duší:  co  se  týče  ,věcí  časných 
pohodlných  k  životu*,  měli   bratří  a  sestry 
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zření  své  míti  k  hospodářům  a  hospodyním 
a  s  nimi  se  o  ne  raditi<  Hospodáři,  kteří  při- 
pomínají úřad  jáhntiv  církve  prvotní »  ošetřují 
nemocné,  uděluji  podpory,  rozděluH  iméní 
odkázané  J-tě  b-ké  od  členů  zealřeíýcn  bez 
závéti.  Hlavní  správa  J-ty  b-ícé  připadá  užŠí 
radé  složené  ze  starších <  (GolH.  Umírají- 
cím l^atřím  nebráni  se  činiti  zavčt.  Týmž 
9Svolením«  z  r.  1464  ustanovena  již  také  ji- 
stá pravidla  pozdější  přísné  kázně  církevní. 
»Právo  a  povinnost  napomínati  své  spolu- 
bratři a  k  napomenuti  takému  a  .trestání'  se 
káti  a  polepšovati,  se  přisuzuje  každému.< 
Kdo  by  se  nechtěl  polepšiti,  má  býti  vylou- 
čen oa  přijímání  svátostí.  Kdo  by  shledán 
byl  ^v  hříchu  smrtedlném  nebo  v  bludu«,  má 
býti  z  J-ty  b-ké  vyloučen.  Kdo  nové  k  J-tě 
b-ké  přistupovali,  nebyli  přijímáni  hned.  Až 
dvě  léta  trvala  jejich  zkušební  doba. 

Co  do  bohoslužby  byla  tato  prvním  roz- 
hodným krokem  k  oddělení  se  Bratří  od 
strany  podobojí.  Lišila  se  od  bohoslužby  ob- 
vyklé svou  jednoduchostí;  některé  obřady 
úplně  vypuštěny,  jiné  valně  pozměněny.  MŠe 
podobala  se  asi  mši  táborské.  Bratří  zavrho- 
vali vystavování  těla  božího  a  klaněni  se  jemu. 

Proměny  v  bohoslužbě  byly  podnětem  k  ža- 
lobám kněží  okolních  na  Bratří.  Mezi  největší 
odpůrce  Bratří  náležela  královna  Johanna.  Pro- 
následování jich  se  strany  světské  moci  v  Če- 
chách souviselo  s  církevní  politikou  krále  Ji- 
řího. Chtěl  tím  učiniti  zadost  své  koruno- 
vační přísaze,  že  nebude  v  zemích  svých 
trpěti  žádných  sekt  a  kacířství.  Jako  dříve 
potlačeni  byli  Táboři,  kteří  stáli  mimo  kom- 
paktáta, tak  nyní  dělo  se  i  Bratřím,  jakoby 
od  nich  bylo  hrozilo  nějaké  ozbrojené  po- 
vstání. R.  1460  (asi)  počalo  pronásledování. 
Nejprve  zakázána  bohoslužebná  shromáždění 
v  Kunvaldé.  Avšak  Bratří  nalezli  útulek  na 
panství  pana  Jana  Rychnovského  z  Rychnova. 
Jak  se  zdá,  zdržoval  se  br.  Michal  v  Rych- 
nově samém.  V  té  době  měla  J.  b.  již  mnoho 
přívrženců  i  v  Praze,  zvláště  mezi  studují- 
cími university.  Tam  navštěvovával  je  br.  Ře- 
hoř. Při  jedné  takové  návštěvě  v  březnu  1461 
Bratří,  ač  včas  varováni  byli,  zajati  byli  od 
novoměstského  rychtáře  a  uvězněni.  Počaly 
se  výslechy.  Bratři  mučením  donucováni  k  od- 
povědem.  Mnozí  zůstali  pevni,  někteří  tím 
byli  zvikláni.  Rokycana  neschvaloval  tohoto 
pronásledování;  proto  složil  pro  ně  velmi 
všeobecnou  formuli  odvolací,  k  níž  každý 
bratr  mohl  se  s  dobrým  svědomím  přiznati, 
načež  byl  propuštěn  ňa  svobodu.  Král  řídil 
se  v  té  věci  radou  biskupa  vratislavského 
JoŠta  z  Rožmberka.  Br.  Řehoř  rovněž  dostal 
se  do  zajetí,  ale  nebyl  mučen,  aniž  musil  od- 
voláním svobodu  svou  si  vykoupiti.  Rovněž 
kněží  Michal  a  Martin  záhy  propuštěni  na 
svobodu.  Br.  Řehoř  odebral  se  z  Prahy  do 
severozápadních  Čech.  Podruhé  jat  byl  v  Te- 
plící, ale  propuštěn,  když  slíbil,  že  se  dobro- 
volně postaví  před  Rokycanou.  »Z  vězení 
svého  poslal  br.  Řehoř  Vaňkovi  Valečov- 
skému  z  Kněžmosta,  podkomořímu  králov- 
ství Českého,  list,  který  dle  hlavního  obsahu 
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lze  nazvati  "apologií  sepsanou  na  obranu  svo- 
body svědomí  lidského  ve  věcech  nábožen- 
ských.* Žádá,  by  lidé  pro  víru  nebyli  pro- 
následováni, ohrazuje  se  proti  domnění,  ja- 
koby Bratří  chtěli  války  vzbuzovati  a  »roty 
šibalskéc  bouřiti.  Dotýká  se  i  krále  Jiřího  a 
vybízí  jej  především,  aby  obě  strany  nábo- 
ženské, katolickou  a  podobojí,  držel  na  uzdě. 
Předvídá  budoucí  strasti  země  a  královy  a 
příčinu  vidí  v  tom,  »že  pod  jeho  mocí  ptáci 
nebeští,  praelátové  pyšní  a  protivní  místa 
svá  mají  a  lišky  chytré  a  kaliŠné  pod  ním 
doupata  svá  nalézají,  ale  Syn  člověka  nemá. 
kde  by  svou  hlavu  sklonil*.  V  listu  tom  jeví 
se  nám  dobře  povaha  br.  Řehoře.  Pronásle- 
dování Bratří,  které  dosti  krutě  se  bylo  po- 
čalo, zmírněno  bylo  později.  Mnozí  byli  vy- 
slýcháni a  vězněni,  nikdo  vŠak  pro  víru  ne- 
podstoupil  smrti.  Mezi  pány  českými  nalézali 
přátele  a  přímluvci;  brzy  potom  pronásledo- 
vání úplně  přestalo  a  Bratří  mohli  se,  ač  jen 
tajně,  zase  shromažďovati. 

V  době  1.  1461—07  prodělávala  J.  b.  vnitřní 
zápas  v  otázce,  iná-li  se  odděliti  úplně  od 
strany  podobojí.  Vlivem  spisů  Petra  Chelči- 
ckého  Bratří  dospěli  k  přesvědčení,  že  9nelzc 
se  dověřiti  spaseni  života  věčného  spolu 
s  zborem  Římské  říše,  kteréžto  hlava  jest 
papeže  Zejména  br.  Řehoř  přál  si,  aby  se 
J.  b.  odtrhla  od  strany  podobojí.  Martin 
Lupáč,  k  němuž  Bratří  šli  o  radu,  schvalo- 
val úmysl  jejich.  Poslední  krok,  který  Bratři 
teprve  po  delším  váhání  a  uvažováni  učinili, 
záležel  v  založení  vlastního  řá<}u  kněžského. 
Nejprve  zamýšleli  připojiti  se  k  některé  církvi 
již  zřízen(',  ale  brzy  se  přesvědčili,  že  ani 
u  Rusův,  ani  u  Řekův,  Indův,  Arménův  a 
Valachů  nenaleznou  věrného  vzdělávání  evan- 
gelia a  následování  Spasitele.  Ani  valdenští, 
s  nimiž  měli  důvěrné  styky,  jich  neuspokojo- 
vali, nechtíce  se  zevně  odděliti  od  církve 
římské.  R.  1467  konáno  důležité  v  té  věci 
shromáždění  ve  Lhotce  u  Rychnova,  je- 
hož se  súčastnilo  kolem  60  zástupců  bratr- 
ských. Když  na  předcházejících  shromáždě- 
ních již  se  zjistilo,  že  jest  vůle  boží,  aby 
Bratři  se  od  církve  římské  oddělili,  na  tomto 
vyvoleno  9  osob  bezúhonné  pověsti,  z  nichž 
pak  komplikovaným  losováním  ustanoveni  tři 
bratří  k  úřadu  kněžskému,  totiž  Matěj,  Eliáš 
a  Tůma.  Na  to  potvrzeni  byli  od  starého 
kněze  valdenského  k  úřadu  svému.  Z  nich 
pak  opětně  losem  zvolen  ten,  jenž  »první  mí- 
sto držeti  měU,  totiž  br.  Matěj  (z  Kunvaldu), 
ten,  na  nějž  již  před  tím  br.  Řehoř  byl  po- 
ukázal dle  zjevení,  jehož  se  mu  dostalo. 

Brzy  potom  njezi  Bratřími  vznikaly  obavy, 
je-li  tento  způsob  založení  řádu  kněžského 
postačitelný.  Proto  ještě  r.  1467  obrátili  so 
k  biskupovi  valdenskému  Štěpánovi,  který 
udělil  moc  biskupskou  br.  Michalovi  žamber- 
skému,  a  tento  přenesl  ji  na  prvního  biskupa 
bratrského  Matěje  z  Kunvaldu,  ač  jeho  hod- 
nost žádným  zvláštním  jménem  ještě  se  ne- 
označovala. Událost  tato  měla  ten  následek, 
že  Rokycana  se  r.  1468  Bratří  veřejně  od- 
řekl a  vydal  proti  nim  ostrý  list,  v  němž  jim 
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vytýkal,  že  »se  odtrhli  ode  všcho  kněžstva* 
a  že  odpírají  klaněti  se  télu  božímu,  což-byia* 
výtka  velmi  nebezpečná,  ježto  tím  upacíali 
v  podezření,  že  jsou  totožní  s  pikharty.  Na- 
stalo nové  pronásledování,  jež  potrvalo  až 
do  smrti  krále  Jiřího.  Celkem  7  bratří  pro 
víru  přišlo  o  život.  Současně  pronásledováni 
byli  Valdenští,  kteří  snad  stykem  s  Bratřími 
na  sebe  byli  upozornili.  Biskup  jejich  Štěpán 
ve  Vídni  byl  upálen.  V  této  kritické  době 
br.  Řehoř  Bratří  pérem  obhajoval,  psal  prosby 
ke  králi,  protestoval  proti  pomluvám,  jakoby 
Bratří  byli  pikharti,  čímž  znenáhla  připravo- 
val obrat  ve  veřejném  mínění,  takže  všecka 
potomní  úsilí  J-tu  b-kou  vyhubiti  zůstala 
marná. 

Nastoupením  krále  Vladislava  nastala  J-tě 
b-ké  klidnější  doba,  která  měla  dlouho  po- 
trvati, ač  nebezpečí  nového  pronásledováni 
ani  potom  docela  nezmizelo.  Na  sjezde  bene- 
šovském  r.  1473  jednáno  bylo  o  pikhartech. 
Královna  Johanna,  vdova  po  králi  Jiřím,  způ- 
sobila snesení,  aby  Bratří  byli  jímáni  a  věz- 
něni. Není  však  známo,  Že  se  skutečně  něco 
podobného  dělo,  spíše  působením  mocných 
příznivců  a  ochránců,  jichž  několik  Bratří 
tehdy  již  měli,  povoleno  jim  veřejné  slyšení 
(1473)  s  mistry  pražskými;  bylo  však  t>czvý- 
slcdné.  Nové  slyšení  povoleno  Bratřím  r.  1478, 
když  vystoupil  proti  nim  se  lživými  pomlu- 
vami jakýsi  Jan  Ležka.  Colloquium  dalo  se 
v  koUeji  Karlové  řízením  Václava  Korandy  a 
jednáno  při  něm  o  bratrský  řád  kněžský  a 
o  eucharistii.  V  této  době  již  Bratří  prová- 
děli ve  své  J-tě  b-ké  opětování  křtu,  ježto 
křest  mimo  J-tu  b-kou  pokládali  za  neplatný. 
Kolem  r.  1480  sesílena  byla  J.  b.  příchodem 
některých  Valdenských  z  Braniborska,  kteří 
tam  pro  styky  své  s  Bratřími  českými  byli 
krutě  pronásledováni.  Vybrány  jim  dvě  né- 
niecké  krajiny  k  obývání,  totiž  Landškrounsko 
v  Čechách  a  Fulnecko  na  Moravě.  Morava  na- 
lézala se  pod  vládou  krále  uherského  Matyáše 
Korvina.  J.  b.  požívala  tam  klidu,  ale  ku  konci 
vlády  jeho  dán  rozkaz,  aby  se  Bratří  ze  země 
vystěhovali.  I  vypravili  se  do  Multan  a  po- 
byli tam  pohromadě  několik  let.  Brzy  potom 
ještě  jednou  Bratří  pokusili  se  o  styk  s  vý- 
chodními církvemi  řeckého  vyznání.  Na  ná- 
klad pana  Bohuše  Kostky  z  Postupic  vypra- 
vili se  čtyři  Bratří  do  krajin  východních.  Byli 
to:  Lukáš  z  Prahy,  Kašpar  někdy  Valdenský 
z  Braniborska  vystěhovalý,  Mareš  Kokovcc  a 
Martin  Kabátník.  Tento  poslední  vylíčil  ve 
zvláštním  spise  cestu  svoji;  zisku  však  žád- 
ného nepřinesla  J-tě  b-ké  tato  návštěva  na 
východě. 

Koncem  XV.  stol.  nabyla  J.  b.  značné  půdy 
v  Čechách  i  na  Moravě.  V  Čechách  byly  to 
hlavně  kraje  královéhradecký  a  boleslavský 
se  sídly  Litomyšlí  a  Ml.  Boleslavi,  pak  kraj 
písecký  a  žatccký,  v  nichž  Bratří  přebývali 
nejhustěji.  Na  Moravě  hlavně  kolem  Prostě- 
jova, Přitrova  a  Ivančic.  Počátkem  XVI.  stol. 
měla  J.  b.  na  čtyři  sta  sborů.  A  se  vzrůstem 
J-ty  b-kř  ruku  v  ruce  šla  proměna  ve  vnitřní 
její  podstatě.  Tuhé  řády  první  doby  vyhovo- 


valy několika  stům  věřících,  nyní,  když  čí- 
talo se  jich  na  tisfce,  stávaly  se  těsnými  a 
těžkými.  Již  od  několika  let  trvaly  v  J-tě  b-ké 
spory,  a  to  nejprve  dogmatické  (1480).    Šloť 
o  otázku,  na  čem  zakládá  se  spasení  lidsko, 
zda  na  skutcích   člověka,  či  na  víře  jeho. 
Dosud  platilo,  co  bylo  vysloveno  ve  spisech 
Řehořových:  vira  bez  aobrých  skutků  jest 
vira  mrtvá.    Spor  ten  vedl  se  hlavně  mezi 
učenějšími  členy  J-ty  b-ké,  theology  a  knt*- 
žími.  Ne  nadarmo  tedy  napomínal  (1474)  umí- 
rající br.  Řehoř  bratra  Matěje,  by  » učené  lidi 
na  péči  měU.  Br.  Prokop  bakalář  pokusil  se 
vyrovnati  protivu  mezi  starým  a  novým  smě- 
rem v  J-tě  b-ké;  spaseni  ani  na  vlastní  zá- 
sluze ani  na  víře  jediné  se  nezakládá,  nýbrž 
na  dobré  vůli.  >JeŠte  trvalo  rozdvojení  o  viru 
a  skutky,  které  Prokopovi  nepodařilo  se  zcela 
odstraniti,  kdyŽ  v  J-tě  b-ké  počalo  různéní 
nové   nacházejíc  tím,   co  předcházelo,  půdu 
připravenou.c  Ti,  kdo  šli  za  Prokopem,  do- 
spívali snadno  k  mírnějším  názorům  o  »moci 
světa*.    Bratří  měli  nechuť  k  některým  za- 
městnáním, k  obchodu  a  živnostem  městským. 
Nejméně  se  pro  ně  hodila  služba  vojenská  za 
žold.    Ale  jak  měli  se  zachovati,  když  néco 
podobného  jim  vrchnost  nařizovala?    Bratří 
nechtěli  býti  konšely  v  obcích  a  přísahati, 
ale  často  násilně  byli  k  tomu  donucováni. 
Mimo  to  byly  tu  mnohé  ohledy  na  mocné 
Bratří  stavu  panského,  jako  byl  na  př.  lito- 
myšlský  Jan  Kostka  z  Postupic.  R.  1490  sešel 
se  valný  sněm  bratrský  v  Brandýse  n.  Orl., 
který  dal  plnou  moc  úzké  radě,  aby  učinila 
»výpověď«   ve    sporných   otázkách.    A   úzká 
rada  prohlásila,  že  bratr  může  přijímati  úřady 
a  při  tom  přece  se  Bohu  zachovati  s  jeho 
pomocí;  má  povoliti  jen  nátlaku,  sám  však 
věcí  podobných  nemá  vyhledávati.  Výpověď 
brandýská  znamená  vítězství  nového  směru 
v  J-tě  b-ké,  jejž  zastupovali  v  radě  br.  Jan 
Kleno vský  a  Prokop  bakalář.    K  nim  přidali 
se  i  br.  Matěj  a  Michal.  Proti  výpovědi  bran- 
dýské  ozvali  se  záhy  dva  Bratří  z  kraje  prá- 
cheňského,   totiž  Jakub,   mlynář    ve   Štěkni 
u  Strakonic,   a  br.  Amos  starý,   bydlící  ve 
Vodňanech,  kteří  jménem  jiných  Bratří  téhož 
kraje  složili  spis  a  poslali  br.  Matějovi  do 
Rychnova.  V  úzké  radě  vznikl  rozpor  a  přední 
původci  » výpovědi*,  Kleno  vský  a  Prokop,  z  ni 
vystoupili.    Avšak  již  po  3  létech  na  bratr- 
ském sněmu  v  Rychnově  r.  1494  nastal  úplný 
obrat,  neboť  objevila  se  v  něm  převaha  těch. 
kteří  nemínili  udržovati  dále  starý  rigorismus 
v  J-tc  b-ké.   Klenovský  a  Prokop  stali  sc 
opět  členy  úzké  rady  a  k  nim  přibyli  jcšté 
Vavřinec   Krasnický   a  br.  Lukáš   z  Prahy. 
Br.  Matěj  zůstal  sice  biskupem,  ale  s  mocí 
jen  ordinovati,  kdežto  správu  J-ty  b-ké  pře- 
jal br.  Prokop  jakožto   »sudí<.    Nová  rada 
obnovila  výpověď  brandýskou.  Amos  ji  však 
vypověděl  poslušenství,  pokud  nenavrátí  se 
k' učení  br.  Řehoře.  Avšak  členové  nové  rady 
a  ti,  kteří  r.  1494  z  ní  vystoupili,  sešli  se 
opět  r.  1495  v  Rychnově  (počtem  18)  a  pro- 
hlásili, že  »bezvýminečná  vážnost  přísluší  jen 
Písmu  svatému,  a  nikoli  spisům,  které  do  té 
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<Íoby  2  J-ty  b-ké  vyšly «,  čímž  nejen  odňata 
byla  zivi^nost  spisům,  br.  Řehoře  a  Chelči- 
ckého,  nýbrž  zároveň  vytknuto,  v  čem  nutqp 
jich  se  vystříhati.  Učení  Řehořovo,  názory 
staré  doby  prohlášeny  za  nemírné  a  nestřídmé. 
Zodpovédční  pak  některých  otázek  konkrét- 
ních stalp  se  na  sněmích  konaných  v  1. 1497, 
1498,  14^  á  1500.  Bratřím  dovoluje  se  pří- 
sahati, ale  s  výhradou,  aby  bratr  bratra  k  ní 
nenutil  a  sám  se  nenabízel.  Co  do  živností 
a  obchodd  značně  zmírněny  staré  zásady.  Ně- 
které však  živnosti  zůstaly  Bratřím  pro  vždy 
zapovězeny,  jako  kejkliřství,  provozování  hud- 
by z  řemesla,  malířství  atd.,  jiné  platily  za  ne- 
l>czpečné,  jako  kupectví  vůbec,  mecířství  a 
puškařství.  Co  do  moci  světské  prohlášeno 
r.  1499,  Že  »moci  světské  mezi  sebou  místo 
dáváme*,  ale  tak,  aby  Bratří  jsouce  úředníky 
iiživ.ili  jí  k  tomu,  k  čemu  jest  od  Boha  zří- 
zena. Bratří  maií  »odvozováni  býti  od  úřa- 
daov«  pro  mnohá  nebezpečí  s  nimi  spojená. 
Nezapovídá  se  jim  >jíti  na  vojnu*  z  povin- 
nosti, leč  by  někdo  z  nich  vojnu  počínal 
anebo  k  ní  nutil.  Když  br.  Amos  a  jeho  pří- 
vrženci nechtěli  se  podrobiti,  byli  po  něko- 
lika pokusech  o  smíření  slavně  z  J-ty  b-ké 
vyloučeni.  Měli  přívržence  své  hlavně  v  jiho- 
západních Čechách  v  kraji  klatovském  a  prá- 
chcňském  a  nazývali  se  Menší  stranou  nebo 
Amosenci.  Členy  této  strany  byli  hlavně 
lidé  nižších  stavů  a  nevalného  vzdělání.  Brzy 
rozdrobila  se  na  menší  sekty  a  zanikla. 

R.  1494  ustanovením  br.  Prokopa  sudíni 
počaly  změny  v  nejvyšší  správě  J-ty  b-ké, 
v  nichž  pokračováno,  když  spory  ustoupily 
<lo  pozadí.  Dosud  biskup  jakožto  nejvyšší 
správce  J-ty  b-ké  zaujímal  postavení  téměř 
monarchické.  R.  1494  místo  jeho  zaujal  sudí, 
ale  se  zftáčným  obmezcním  své  pravomoci. 
Neměl  býti  více  než  prvním  ve  14člcnné  úzké 
radě,  kteréžto  přiznána  >prvotní  po  Kristu 
moc  v  církvi*,  ač  uznáno.  Že  tato  vlastně  ná- 
leží církvi  veškeré,  tedy  sněmům,  které  za- 
niknouti neměly.  Když  r.  1500  zemřel  br.  Ma- 
těj, zvoleni  místo  něho  biskupové  čtyři,  při 
čemž  opět  prohlášeno,  že  »nejvyŠši  místo 
v  J-tě  b-ké  nebude  náležeti  některému  z  nich, 
ani  všem,  nýbrŽ  celé  radě«.  Také  volbu  bi- 
skupů v  zásadě  rada  přiřkla  sobě,  ač  pone- 
chala ji  v  praxi  sněmu  kněžskému.  R.  1501 
ustanoveno,  aby  biskup  v  úřadě  nejstarší  byl 
zároveň  sudím.  Ten  řídil  jednání  úzké  rady, 
kdežto  svolati  ji  mohl  každý  biskup  ve  sroz- 
umění s  ostatními  biskupy.  Každému  bisku- 
povi přikázán  k  vrchní  správě  zvláštní  kraj, 
čímž  řízení  J-ty  b-ké  přece  přecházelo  do 
rukou  biskupův.  Tito  nazývají  se  obyčejně 
>staršími€.  Největší  vliv  připadl  br.  Luká- 
šovi IV.  t.),  jenž  sídlel  v  Ml.  Boleslavi.  Vedle 
ného  br.  Ambrož  spravoval  kraj  práchen^ký 
sídle  ve  Štěkni,  druzí  ílva  pak,'  Tůma  a  Eliáš, 
rozdělili  se  o  Moravu  se  sídlem  v  Přerově 
a  Prostějově.  R.  1501  také  schválena  agenda, 
řád  to  týkající  se  řízení  kněží  bratrských. 
Volení  na  kněžství  a  jáhenství  úplně  přičítá 
se  úzké  radě,  kdežto  Chelčický  žádal,  aby 
kněží  bvli   voleni    od  svých  obcí.    Mimo  to 


agenda  vypočítává  práva  a  povinnosti  patřící 
k- úřadu  kněžskému  a  jáhenskému.  Schvaluje 
se,  aby  kněží,  zvláště  mladší,  prací  rukou 
svých  se  živili.  Až  dosud  kněží  mohli  býti 
jen  svobodní,  od  konce  stol.  XV.  bráni  byli 
někdy  i  ženatí.  Kdežto  dříve  vedli  život  tě- 
kavý, nyní  bez  povolení  starších  nesmějí  mí- 
sta svá  opouštěti.  Kněz  podává  svátosti;  slyší 
zpověď  tajnou  nebo  veřejnou  a  vykonává  nad 
svými  osadníky  nejvyšší  správu  v  ohledu 
mravním.  Jemu  pomáhá  jáhen,  jehož  povin- 
ností jest  dohlížeti  jaksi  nad  ním,  a  výbor 
starších,  jenž  spravuje  věci  hmotné  a  soudí 
nahodilé  pře  mezi  Bratřím  i.  CHirámy  nejsou 
jen  ke  konání  bohoslužby,  nýbrž  i  příbytkem 
kněží  a  jáhnů,  akolythů  a  někdy  i  starších 
a  šlovou  domy  nebo  sbory  bratrské.  Sbor 
takový  bývá  i  útulkem  starých  kněží  a  Bratří 
na  cestách  se  nalézajících.  Sbor  jest  středem 
všeho  života  v  obci. 

Vítězstvím  větší  strany  stala  se  J.  b.  schop- 
nější života  a  rozvoje.  Smířila  se  se  »světem«, 
a  kynulo  ji  rozšíření  v  nejširších  vrstvách  ná- 
rocía  českého.  Prvním  rcpraescntantcm  no- 
vého směru  v  J-tě  b-ké  jest  br.  Lukáš 
z  Prahy,  který  ve  směru  započatém  pak 
dále  pokračoval.  Jej  sluší  pokládati  za  vlast- 
ního ustavitele  a  zákonodárce  J-ty  b-ké.  Od 
doby  Lukášovy  setrvala  J.  b.  až  do  konce 
svého  na  základě,  který  on  jí  položil.  Sotva 
stal  se  biskupem,  počal  svůj  kraj  organ  i  so- 
vati.  Nařídil  pravidelné  čteni  evangelií  a  epi- 
štol, dfřěBí'  postů  a  svátků.  Bohoslužbu  více 
přizpůsobil  obrazotvornosti  lidské,  zavedl 
svíce,  obřadní  nádoby  a  ubrusy  a  zpěvy. 
Odpor,  který  proti  tomu  vznikal,  překonán 
jeho  autoritou  a  záhv  jeho  sídlo  Ml.  Boleslav 
stala  se  hlavním  sídlem  bratrským.  Odpůrci 
J-ty  b-ké  viděli  v  něm  bratrského  »papeže«. 
Proměnou,  která  za  Lukáše  v  J-tě  b-ké  na- 
stala, získala  tato  množství  přívrženců  zo 
.stavů  zejména  vyšších.  Obě  zákonem  uzná- 
vané strany  náboženské  v  Čechách,  totiž  ka- 
tolíci a  utrakvisté,  ve  vzrůstu  J-ty  b-ké  spa- 
třovali rostoucí  nebezpečí  pro  společnost  cír- 
kevní. Již  r.  1503  jednalo  se  na  sněme  če- 
ském o  tom,  jak  by  J.  b.  mohla  býti  potla- 
čena. Někteří  nepřátelé  Bratří  z  panstva  způ- 
sobili, že  král  vydal  nařízení  do  měst  králov- 
ských, aby  v  nich  nebyli  trpěni.  Měla  se  ko- 
nati disputace  Bratří  s  kněžimi  pod  obojí,  ale 
nedošlo  k  ní.  Za  to  Bratří  dvakráte  psali 
králi  Vladislavovi  a  poslali  mu  apologii  ci 
konfessi  složenou  od  br.  Lukáše,  kterou 
chtějí  ilokázati,  že  nejsou  kacíři.  Horší  ná- 
sledky pro  J-tu  b-kou  měl  pověstný  Vladi- 
slavův mandát  svatojakubsk<'  z  r.  1508.  Svo- 
lí ním  sněmovním  všech  tři  stavů  stalo  se 
uMuscní  směřující  k  úplnému  potlačení  J-ty 
b-ké.  Všeliké  schůze  Bratří  zakázány,  spisy 
jejich  měly  býti  páleny,  kněží  zjímáni  a  při- 
drženi k  tomu,  by  se  přiznali  buď  ke  straně 
pod  jednou  nebo  pod  obojí.  Nález  sněmovní, 
zapsán  byv  do  desk  zemských,  stal  se  záko- 
nem, který  mohl  každou  chvíli  proti  Bratřím 
býti  obrácen.  Pronásledování,  jeŽ  důtklivč 
Bratří  stíhalo,  potrvalo  až  do  r.  1514,  kdy 
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zastaveno  nejspíše  pásobcním  pana  Rcndla 
t  Oušavy,  tajného  to  bratra,  a  knížete  Bar- 
toloměje z  Minstrberka. 

J.  b.  utrpéla  mnoho  tČžké  ztráty,  avšak 
z  pronásledování  vyšla  silnější;  živly  nepevné 
oddělily  se  od  ni.  Za  této  téžké  doby  br. 
Lukáš  rozvinul  velikou  bdělost,  vytrvalost  a 
statečnost.  Jeho  úsilí  podařilo  se,  že  lid  v  pro- 

'  následováni  ukázal  větším  dílem  pevnost 
mysli  a  neohroženost.  Vedle  starostí  o  vlastni 
věřící  bylo  mu  zápasiti  s  odpůrci  jak  se  strany 
katolické,  tak  i  s  útočníky  z  »malé  stránkyc. 
Dlouhá  řadi  různých  spisů  vyšla  v  těchto 
létech  z  péra  Lukášova.  Mnohé  z  nich  mají 
[)ro  J-tu  b-kou  význam  spisů  základních,  ze- 
jména pro  její  zásady  věroučné.  V  té  pří- 
čině v  popředí  stojí  spisy:  >Otázky  dětinské« 
z  r.  1502  (bratrský  to  katechismus),  >0  po- 
žívání těla  a  krve  Páně«  z  r.  1501,  »Spis 
dosti  činící  z  víry«  z  r.  1507  a  »Spis  o  spra- 
vedlnosti* z  r.  1510.  Z  cesty  své  do  Itálie 
r.  1498  byl  si  přinesl  Lukáš  přesvědčení,  že 
není  nikde  církevní  společnosti,  k  níž  by  se 
Bratří  mohli  připojiti,  a  proto  pracoval  ktomu, 
aby  J-tě  b-ké  položil  dogmatickdzáklady  k  dal- 
šímu samostatnému  životu.  V  mnohém  ohledu 
však  vrátil  se  k  starým  názorům  husitským 
a  táborským,  jak  se  to  jeví  v  jeho  •Kate- 
chismu*; učení  o  večeři  Páně  Lukáš  poprvé 
určitěji  formuloval,  kdežto  staří  Bratří  něco 
podobného  odmítali,  a  přiblížil  se  v  něm 
značně  k  názoru  táborskému  a  Wikli- 
fovu.  On  talcé  kradl  větší  váhu  na  víru,  než 
až  dosud  Bratří  činili.  Br.  Lukáš  dočkalse 
vystoupení  Lutherova  a  šíření  jeho  učení. 
Luthera  zajímalo  husitství  a  prostřednictvím 
Pavla  Speráta,  tehdáž  kazatele  jihlavského,  a 
Beneše  Optata,  přívrženců  svých,  seznámil 
se  i  s  Bratřím  i.  Poněvadž  však  učinil  ^i 
o  nich  mylné  mínění,  s  nímž  se  netajil,  vstou- 
pili s  ním  Bratří  (Lukáš)  ve  spojení,  aby  jej 
o  pravém  stavu  věcí  poučili  (1522).  Několik 
spisů  Lukášových  pojí  se  k  těmto  stykům, 
ve  kterých  br.  Roh  a  Weysz  konali  poselství 
k  Lutherovi.  Ve  spisech  těch  vytknul  Lukáš 
přesně  dogmatické  rozdíly  mezi  bratřím  i  a 
iutherány.  Luther  však  opravil  své  mínění 
o  Bratřích  a  r.  1523  doznal  v  jednom  listě 
svém,  že  jiŽ  o  nich  nesmýšlí  zle  uslyšev 
jejich  víru  o  večeři  Páně.  Zdá  se  tedy, 
že  nastalo  jakési  sblížení  mezi  oběma  stra- 
nami; J.  b.  zůstala  úplně  při  svých  názorech, 
jen  někteří  jednotlivci  (jako  br.  Koh  aWcysz) 
poněkud  více  přáli  učení  Lutherovu.  Lukáš 
však  svou  autoritou  způsobil,  že  tyto  luther- 
ské  sympathie  v  J-tě  b-ké  zůstaly  ve  svých 
mezích.  Příkře  postavil  se  br.  Lukáš  proti 
učení  Zwingliho,  když  toto  do  J-ty  b-ké 
počalo  vnikati,  jsouc  šířeno  jakýmsi  bývalým 
mnichem  vratislavským  Čížkem.  Pilně  bojoval 
i  proti  malé  stránce,  za  niž  hlavní  slovo  vedl 
Kalen ec  (v.  t.),  a  proti  Jednotě  bratří  ha- 
brovanských  (v.  t.),  r.  1526  nově  založené. 
Br.  Lukáš  zemřel  r.  1528.  Po  smrti  jeho 
J.  b.  prospívá  tím,  co  on  v  ní  zasel.  Lukášův 
nástupce  v  úřade  prvního  biskupa  byl  bratr 

Martin  Škoda,  jemuž  po  bok  přidáni  [io  radě 


umírajícího  Lukáše  tři  senioři,  mezi  nimi^ 
Jan  Roh  z  Domažlic.  Až  dosud  šlechtičtí  pří- 
znivci J-ty  b-ké  nehlásili  se  zřejmě  k  své 
víře.  R.  1530  několik  vynikajících  šlechticů, 
na  shromáždění  v  Mladé  Boleslavi  veřejně  a 
slavnostně  přistoupilo  k  J-té  b-ké.  Byli  tc^ 
Konrád  z  Krajku,  Fridrich  z  Donína,  Jan  Kři- 
necký,  Burian  Špetle  z  Janovic  a  Arnošt  Ji- 
lemnický. Dle  zásady  pak  »cuius  regio,  eius 
religio*  Konrád  Kraji ř  v  Brandýse  n.  L.  po- 
kusil se  provésti  přeměnu  v  náboženství 
odevzdav  tamější  utrakvistický  kostel  Bratřím. 
Tím  na  J-tu  b-kou  obrácena  veliká  pozor- 
nost se  strany  druhách  stran  náboženských 
i  se  strany  krále  Ferdinanda  L  Šlechta  v  J-tě 
b-ké  se  nalézající  však  nemínila  se  spokojiti 
s  pouhým  trpěním  své  víry,  nýbrž  počala 
usilovati  o  uznání  J-ty  b-ké  za  oprávněnou 
společnost  církevní.  S  tím  ruku  v  ruce  kráčí 
obnovení  styků  s  německými  Iutherány,  hlav- 
ně s  Vitemberkem.  Podporou  šlechty  zvítě- 
zila brzy  strana  mladých  lidí  v  J-té  b-ké,. 
kteří  smýšlením  svým  blížili  se  názorům 
lutheránským.  Po  smrti  Martina  Škody  (1632) 
zvoleni  byli  za  biskupy  vedle  br.  Roha,  který 
novotám  přál,  bratří  Beneš  Bavorinský,  Vít 
Michalec  a  Jan  Augusta. 

Jan  Augusta  usadil  se  v  Litomyšli  a  tam 
brzy  vyvinulo  se  nové  středištc  J-ty  b-ké^ 
Augu.sta  pak  sám  stal  se  v  ní  nejdůležitější 
osobou.  > Augusta  znal  jasně  cíl  svůj.  Chtěl 
vybaviti  J-tu  b-kou  ze  stavu  poddanosti  a 
ponížení  politického,  v  němž  neustále  živořila 
a  jenž  dle  mínění  jeho  se  nesrovnával  se 
skutečnými  silami  jejími,  a  chtěl  jí  dáti  ve- 
dení všeho  náboženského  hnutí  českého.  Spo- 
léhal při  tom  na  podporu  theologů  cizích  a 
chtěl  získati  je  ústupky  dogmatickými ;  Bratří 
tudíž  přidruží  k  sobě  všecky  Čechy  nespo- 
kojené utrakvismem  a  posílíce  se  jak  svými 
spolky  zahraničnými,  tak  přistoupením  vět- 
šiny národa  přinutí  krále,  aby  uznal  svobodu 
slova  Božího*  (Denis).  Na  šlechtu  bratrskou 
Augusta  měl  vliv  vážný,  tak  že  se  jím  spra- 
vovala zcela.  Obnovení  styků  s  Vitemberkem 
stalo  se  při  příležitosti  vydání  Apologie 
bratrské,  jež  ku  přání  pana  Konráda  Krajířc 
měla  býti  poslána  vynikajícímu  knížeti  říš- 
skému a  údu  koruny  České  markraběti  Ji- 
římu Braniborskému.  R.  1533  Luther  k  žá- 
dosti Bratří  českých  apologii  tuto  opatřil 
svojí  pochvalnou  předmluvou  a  vydal  ji  ve 
Vitemberce.  Následek  toho  byl,  že  i  jiní  pro- 
testantští theologové  vstoupili  ve  spojeni 
s  Bratřími,  na  př.  theolog  augšpur.ský  Wolf- 
gang Muskulus.  Spojení  s  Vitemberkem  (s  Lu- 
therem)  potrvalo  celou  řadu  let;  poslovo 
bratrští,  jmenovitě  Augusta,  několikráte  dleli 
ve  Vitemberce.  Augusta  se  svými  přáteli  při- 
způsoboval starou  konfessi  bratrskou  ke  kon- 
fessi  augšpurské.  Zanecháno  obyčeje  podruhé 
křtíti  neofyty,  coelibát  stával  se  čím  dále,  tím 
dobrovolnějším,  učení  o  svátostech,  o  ospra- 
vedlnění z  víry  a  o  večeři  Páně  proměněno 
ne  sice  úplně,  ale  tak  dalece,  že  Luther  učení 
Bratří  schválil,  pravě:  »Po  mnohých  rozmlu- 
vách shledal  jsem,  že  Bratří  vyznávají  naši 
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víru  slovy  poněkud  rozdílnými «.  Když  Augu- 
sta loučil  se  r.  1542  s  Lutherem  při  poslední 
své  návštěvě  ve  Vitemberku,  řekl  tento: 
»Bud!te  vy  apoštolé  Čechů,  já  s  mými  bu- 
deme apoštoly  Němcůc.  Snaha  přizpůsobiti 
se  lutheránům  jeví  se  nejlépe  v  konfessi  bratr- 
ské z  r.  1535,  kterou  spolu  s  jinými  pány 
'bratrskými  toho  roku  podal  králi  Ferdinan- 
<ioyi  ve  Vídni  pan  Konrád  Krajíř  z  Krajku. 

Účel  konfesse  této  podepsané  dvanácti 
pány  a  třiceti  rytíři  bratrskými  byl,  vyvrátiti 
nebo  opraviti  královo  mylné  domnění  o  J-tě 
b-ké,  jež  král,  jak  bratří  se  domnívali,  byl 
pojal  z  osočování  J-ty  b-ké  se  strany  kněží 
hlavně  kališných.  Jisto  jest,  že  král  sám  ne- 
přál sektářství  a  pokládaje  podle  kompaktát 
jediné  katolíky  a  podobojí  za  oprávněná  vy- 
znáni snažil  se  potlačiti  jiná  vyznání  nábo- 
ženská. Mnohé  ohledy,  nesnáze  v  říši  a  války 
s  Turky  vadily  snaze  jeho  o  jednotu  církevní, 
již  by  byl  rád  v  zemích  Českých  provedl. 
R.  1535  počalo  pronásledování  Bratří  v  jiho- 
západních Čechách;  z  Vodňan,  Domažlic  a 
Klatov  byli  jednotliví  Bratří  vypovězeni.  Páni 
Oldřich  a  Smi  I  z  Janovic  pohnáni  před  ko- 
morní soud  k  vůli  bratru  Janu  Zborníkovi  a 
uvézněni  pak  v  Černé  véži.  Pan  Konrád  Kra- 
jíř z  Krajku  ujímal  se  Zborníka  jako  svého 
poddaného  a  dostavil  se  s  ním,  provázen  jsa 
množstvím  pánů  a  rytířů,  před  soud  komorní, 
;ilc  přes  to  Zborník  uvězněn  a  držen  ve  vazbě 
až  do  r.  1538.  Stavové  bratrští  (Křinecký, 
Krajek,  Domanský)  podávajíce  králi  Ferdi- 
nandovi latinskou  svou  konfessi  (1535)  měli 
před  očima  přiklad  říšských  stavů  z  r.  1530. 
Dosáhli  ústního  slibu  Ferdinandova,  že  do- 
volil jim  věřiti,  co  chtějí;  varoval  však  je 
před  pokusy  o  jakýkoliv  převrat  ve  věcech 
náboženských. 

Upřímný  slib  krále  Ferdinanda  Bratřím 
<laný  nebyl.  Již  r.  1537  snažil  se  (a  to  se  zda- 
rem) určité  odděliti  Bratří  od  strany  utra- 
kvistické, aby  mohl  snáze  provésti  sjedno- 
ceni katolíků  s  utrakvisty.  Toho  sice  nedosáhl, 
ale  nechuť  mezi  Bratřími  a  utrakvisty  již 
dříve  stávající  nyní  tím  více  vzrostla.  Vznikla 
prudká  polemika  mezi  oběma  stranami,  v  níž 
hlavně  Augusta  stojí  v  popředí.  Tento  vydal 
dva  spisy  proti  kněžím  kališnýni,  které  nej- 
většími hanami  zasypával.  Poněvadž  pak  zá- 
roveň J.  b.  okázale  vystupovala  (na  př.  r.  1540 
v  Ml.  Boleslavi  dalo  se  poprvé  veřejně  a  oká- 
zale řízení  jáhnů  a  knčží),  proto  octl  se  nej- 
prve Augusta  v  nebezpečí  a  brzy  potom  opět 
se  strany  krále  Ferdinanda  děly  se  přípravy 
k  novému  potlačováni  Bratří.  R.  1545  již 
připraveny  byly  k  publikování  mandáty  proti 
jiim  a  opět  stihlo  pronásledováni  Bratří  v  jz. 
Čechách,  v  Klatovech,  Domažlicích  a  na  pan- 
ství hlubockém,  jmenovitě  v  Račicích.  Na 
Augustu  r.  1541  vymohl  si  Mystopol,  admi- 
nistrátor utrakvistický,  pro  traktáty  jeho 
v  Bělé  vydávané  u  krále  mandát.  Augusta 
zachránil  se  jen  cestou  do  Vitemberka.  Opět 
r.  1544  hrozilo  mu  nebezpečí,  kdyŽ  řadou 
ostrých  traktátů  byl  proti  sobě  popudil  celou 
stranu    podobojí.    Jiřík    Sádovský,    úředník 


pana  Jana  z  Pernštejna,-  vymohl  u  krále  za" 
týkaci  list  na  něho.  Když  r.  1545  jednalo  se 
na  sněme  českém  o  obnovení  desk  zemských, 
zničených  požárem  r.  1541,  bratrští  Šlechtici 
žádali,  aby  svatoiakubský  mandát  proti  pik- 
hartům  (z  r.  1508)  vydaný  z  nových  desk  byl 
vypuštěn.  Když  vŠak  přes  prosby  Bratří  přece 
mandát  tento  byl  zapsán  v  obnovené  desky 
a  stavové  na  sněmu  shromáždění  žádali,  aby 
Bratří  buď  ke  katolické  buď  k  utrakvistické 
straně  se  přidali,  svých  zvláštností  zanechá^ 
jíce,  popuzeni  byli  členové  J-ty  b-ké  tak, 
že  někteří  odhoaláni  byli  na  obranu  svoji 
sáhnouti  k  meči  a  dožadovati  se  pomoci  (;ikol- 
ních  knížat.  Mezi  tím  v  J-tě  b-ké  nastala 
reakce  proti  Augustovi,  který  mimo  spojení 
s  Lutherem  i  s  Bucerem,  Capitoneni  a  Cal- 
vinem  prostřednictvím  bratra  Matějer  Čer- 
venky byl  navázal  (kol  r.  1540)  velmi  příznivé 
styky.  > V  J-tě  b-ké  proskakovaly  napřed  po- 
tichu, ponenáhlu  však  pořád  hlasitějř  stesky. 
Že  Augusta  spolčo váním  s  Lutherem  Bratří 
odvedl  od  učeni  br.  Lukášova. «  Mnozí,  jako 
hejtman  moravský  Václav  z  Ludanic,  vystou- 
pili proto  z  J-ty  b-ké.  Na  synodě  boleslav- 
ské r.  1546  br.  Roh,  přední  stoupenec  Luthc- 
rův,  s  pláčem  přiznal  se  k  svému  poblouzení. 
Augusta,  tuše  silný  proud  protivný,  obrátil 
se  a  plul  po  něm,  velebil  opět  kázání  a  spisy 
br.  Lukáše  a  proti  br.  Jirkovi  hájil  potřebu 
coelibátu  kněžského.  Podivno,  že  obrat  ten 
nadešel  právě  v  dobč,  kdy  v  Némecku  téměř 
již  vypukla  válka  Šmalkaldská,  do  níž  i  mnozí 
stavové  čeští,  zejména  bratrští,  byli  zapleteni. 
Zvítězila  snad  v .  J-tě  b-ké.  strana,  která 
v  přededni  nebezpečí  války  bála  se,  by  příliš 
těsným  spojením  s  lutherány  německými  nc- 
vzcšla  J-tč  b-ké  škoda.  Jakmile  však  válka 
se  rozpoutala,  zvítězily  přece  náboženské 
sympathie  nad  strachem  a  pánové  bratrští 
stáli  v  prvních  řadách  odpůrců  politiky  krále 
Ferdinanda  za  války  Šmalkaldské.  Není  po- 
chyby, že  padlo  tu  na  váhu  také  pronásledo- 
vání Bratří  v  r.  1535.  1543  a  1545.  Augusta 
snad  byl  hlavním  strůjcem  a  rádcem  pánů 
bratrských  v  jejich  počínání.  Jak  se  podobá, 
šlo  i  těmto  šlechticům,  jako  jiným  stavům, 
hlavně  o  prospěchy  stavovské,  avšak  celá 
J.  b.  stála  s  nimi  za  jedno.  V  době,  kdy 
v  Praze  děly  se  důležité  úmluvy  mezi  stavy, 
v  J-tě  b-ké  nařízeny  posty  a  modlitby.  V  ti- 
skárnách bratrských  tištěny  tendenční  spisky, 
letáky  a  pamflety  proti  papeži,  císaři  Karlu  V. 
a  králi  Ferdinandovi  I. 

Když  odpor  stavovský  po  bitvě  u  Múhl- 
berka  (24.  dub.  1547)  upadl,  pocítila  následky 
jeho  nejvíce  J.  b.  Z  pánů  bratrských  pan 
Vilém  Křinecký  z  Ronova,  přední  agitátor  a 
řečník  odporu,  zachránil  se  útěkem  před  ji- 
stou smrtí.  Jiní  pánové  bratrští,  jako  pan 
Kostka  a  Krajíř,  p9trestáni  rozsáhlou  konfi- 
skací svých  statků,  na  nichž  Bratří  usazeni 
byli  v  počtu  velmi  hojném.  V  Čichách  ne 
sice  de  jure,  jistě  však  de  facto  platila  zá- 
sada »cuius  regio,  eius  religio*.  Stav  panský 
a  rytířský  v  zemích  Českých  podobal  se  v  té 
věci  říšským  stavům  německým,  Proto  bratr- 
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stí  šlechtici  nebyli  nuceni  k  odstoupení  od 
J-ty  b-ké.  Za  to  však  města  královská,  po- 
kládaná za  majetek  koruny  královské  a  po- 
kojená po  nezdařeném  odporu,  mčla  býti 
vyčišténa  od  Bratří.  Dne  8.  října  1547  obnovil 
král  Ferdinand  I.  mandát  krále  Vladislava 
z  r.  1508  a  když  nemělo  to  dostatečného 
účinku,  vydal  dne  20.  ledna  1548  nové  naří- 
zení v  Augšpurku,  které  nakazovalo  přísné 
provádění  předešlého  mandátu.  Schůze  Bratří 
byly  zakázány  a  potlačovány,  kněží  jímáni  a 
sbory  vydávány  farářům  katolickým  nebo  pod 
oboji.  Bratří  nejprve  po  dobrém  nutkáni,  pak 
i  po  zlém  nuceni  k  odstoupení  od  víry  své. 
Knéží  kališní  vyznačovali  se  vášnivou  kru- 
tostí proti  Bratřím,  kteří  jim  nyní  byli  vy- 
dáni v  šanc.  Mystopol  kráčel  v  čele.  Sestavil 
seznamy  podezřelých  osob,  aby  se  nikdo  ne- 
mohl vyhnouti.  Ůdavačství  kvetlo  značnou 
měrou,  mnozí  Bratří  dostali  se  do  vězení. 
Mnozí  šlechtici  nekatoličtí  ze  strachu  před 
králem  počali  proti  Bratřím  vystupovati  hro- 
zebně.  Šlechtice  bratrské,  lako  Krajíře  a 
Kostku,  měl  na  očích  místoclržící  krále  Fer- 
dinanda L,  syn  jeho  arcikníže  Ferdinand,  aby 
se  neujímali  Bratří,  zejména  pak  knéží  bratr- 
ských. Přední  duchovní  bratrští,  mezi  nimiž 
hlavně  Augusta,  musili  se  skrývati  po  lesích 
a  jen  tajné  věřící  své  k  vytrvalosti  povzbu- 
zovali. Z  úkrytů  svých  marně  psali  listy  pro- 
sebné k  osobám  výše  postaveným.  Konečně 
v  dubnu  r.  1548  Augusta  zrádně  jat  byl  se 
svým  j)omocníkem  Jakubem  Bílkem  od  no- 
vého hejtmana  litomyšlského  Sejnocha,  když, 
jak  se  zdá,  k  domluvám  samých  Bratří  od- 
hodlal se  ke  schůzi  a  rozmluvě  s  ním.  Mezi 
tím  co  Augusta  a  Bílek  přísně  ve  vězení  na 
hradě  Pražském  a  na  Křivoklátě  byli  vyše- 
třování, aby  se  zjistilo  účastenství  a  spojení 
J-ty  b-ké  se  zahraničnými  nepřáteli  Ferdi- 
nanda I.,  vydán  na  Bratří  nalézající  se  na 
statcích  a  ve  městech  královských  nový  man- 
dát 5.  kv.  1548,  kterým  vypovězeni  byli  ze 
všech  zemí  Ferdinanda  I.  do  šesti  neděl.  Nic 
neprospěly  Bratřím  prosby  jejich  za  poskyt- 
nutí delší  lhůty,  by  mohli  majetek  svůj  pro- 
dati a  vůbec  na  cestu  se  připraviti.  Za  veli- 
kého nářku,  obtíží  a  nesnází  musili  v  polovici 
června  1548  vystěhovati  se  z  držav  králov- 
ských. Nejprve  byli  to  Bratří  z  panství  rych- 
novského, litomyšlského,  bydžovského  a  bran- 
tlýského,  k  nimž  připojili  se  z  držav  pern- 
štejnských  bratří  ze  Solnice.  Asi  na  60 
vozích  počtem  více  nežli  600  lidí  dali  se 
směrem  k  Vratislavi  a  dýle  až  do  Poznaně. 
Druhý  voj  vystěhovalců  asi  za  týden  po  nich 
vypravil  se  z  Brandýsa  a  z  Turnova.  Na  cestě 
své  byli  Bratří  velmi  laskavě  od  obyvatel- 
.stva  vítáni  a  hoštěni.  Vůdci  jejich  byli  Matěj 
Orel,  Urban  Hermon,  J^n  Korytanský  a  Ma- 
těj Tatíček.  Dne  25.  června  přišla  první  čásť 
Kratří  do  Poznaně,  kdež  proti  biskupovi  •  ta- 
inějšimu  ujal  se  jich  protestantsky  smýšle- 
jící generální  starosta  velkopolský  pan  Ondřej 
hrabě  z  Górky.  Bratřím  kynula  naděje  usa- 
diti se  v  Poznani  trvale,  avŠak  biskup  Izbiňski 
s  kapitolou  poznaňskou  vymohli  si   u  krále 


polského  Sigmunda  II.  Augusta  mandát,  kte- 
rým Bratří  z  Poznaně  a  z  Polska  byli  vypo- 
vězeni (4.  srp.  1548).  Tu  však  ujal  se  jich 
khííe  pruský  Albrecht,  horlivý  to  ochránce 
všech  protestantů,  který  jim  v  knížectví  Pru- 
ském poskytl  útočiště.  Avšak  podmínky,  za 
kterých  Bratří  do  Prus  byli  přijati,  byly  velmi 
těžké,  nebof  Bratří  musili  se  valně  přizpů- 
sobiti lutheráfiské  církvi  pruské.  Do  Prus^ 
také  přímo  odebral  se  pozdější  pruský  bi- 
skup bratrský,  br.  Mach  Siónský,  po  zajetí 
Augustově  jediný  volný  biskup,  spolu  s  br. 
Izraelem  a  jinými.  V  Prusku  zůstali  Bratří 
pak  až  do  r.  1574. 

Kdežto  v  Čechách  J.  b.  po  r.  1547  všude 
pilně  pronásledována,  na  Moravě  nenastala 
žádná   změna  v  náboženství  jako   v  ohledu 
politickém.    Když   Ferdinand   I.    r.   1550  na 
sněme  v  Brně  učinil  pokus  potlačiti  sektář- 
ství,  opřel  se  mu  sám  nejvyšší  hejtman  mo- 
ravský, někdejší  vyznavač  bratrství,  pan  Vá- 
clav z  Ludanic,  a  poněvadž  celá  šlechta  šla 
za  ním,  musil  král  vše  nechati  při  starém. 
Tak   stala    se    Morava    hlavním    střediskem 
Bratří.  Mnozí  Bratří,  nejsouce  spokojeni  v  Pru- 
sku, vraceli  se  zpět  a  usazovali   se  na  Mo- 
ravě. Pronásledování  J-ty  b-ké  r.  1548  bylo 
jí  více  na  prospěch  nežli  ku  škodě.    BratK 
sami   pokládají  je  za  pokušení  od  Boha  se- 
slané, jímž  se  J.  b.  očistila  a  upevnila.  Mimo  to 
přispělo  i  k  šíření  se  J-ty  b-ké  zvláště  v  Pol- 
sku. Již  na  Cestě  své  do  Prus  získali  Bratří 
tíěkteréproselyty  mezi  obyvatelstvem  poznaň- 
ským. Biskup  bratrský  Matěj  Siónský  r.  1549 
přes  Poznaň  iel  do  Moravy  a  v  Poznani  pro 
chorobu  pozdržel  se  nějaký  čas.  V  té  dobé 
shromažďoval  kolem  sebe  tajně  některé  oby- 
vatele y  domě   pana  Ondřeje  LipČinskéhb, 
obyčejně  o  půlnoci.   Pak  i  jiní  knězi  bratrští 
v  Poznani  bývali,  jako  Matěj  Orel,  Matěj  Čer- 
venka a  Jiří  Izrael.  Počet  vyznavačů  bratrství 
rostl  tak,  že  již  r.  1553  br.  Jiří  Izrael  usadil 
se  v  Poznani  trvale  jako  správce  bratrský. 
Odtud  pak  J.  b.  Šířila  se  dále  ve  Velkopol- 
sku   a   získala    mnohé    znamenité    šlechtice 
tamějŠí,  jako  byli  Ostrorogové,  Leszczyňští, 
Krotoští  a  j. 

Smrtí  br,  Macha  r.  1551  octla  se  J.  b.  v  téže 
situaci,  ve  které  nalézala  se  r.  1467.  Neměla 
seniorů,  kteří  by  jí  kněžstvo  ordinovali,  kromé 
jediného  uvězněného  Augusty.  Vězení  jeha 
(na  Křivoklátě)  v  prvních  létech  bylo  tak 
mírné,  že  Bratří  mohli  si  s  ním  vzájemně  do- 
pisovati. I  žádali  ho  za  svolení,  aby  směli 
zvoliti  si  nové  biskupy,  ale  Augusta  přál  si,, 
aby  počkali,  až  on  bude  propuštěn  z  vězení. 
Když  však  r.  1553  styk  Bratří  s  Augustou 
byl  prozrazen  a  bylo  se  obávati  toho  nej- 
horšího, dali  se  Bratří  přemluviti  od  starších 
a  zvolili  za  biskupy  br.  Jana  Černého  a  Ma- 
těje Červenku,  kteří  jménem  J-ty  b-ké  přijali 
ordinaci  od  br.  Strejce  a  Paulina,  ač  tito  ne- 
byli biskupy,  načež  vzkládali  na  ně  ruce  ostatní 
členové  úzké  rady.  Pak  od  nových  biskupů 
řízeni  byli  kněží  a  jáhnové.  Tak  stal  se  skut- 
kem hlavou  J-ty  b-ké  br.  Jan  Černý,  který 
již  za  živobytí  br.  Macha  měl  mnohé  důle- 
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žité  věci  na  starosti  a  od  r.  1552  sídlo  své 
mél  v  Ml.  Boleslavi.  Trvalo  sice  i  v  této  době 
jcsté  pronásledováni  J-ty  b-ké  v  Čechách 
i  pfísné  mandáty  na  firatfí  následoval  jeden 
za  druhým,  avšak  na  statcích  pana  Arnošta 
Krajířc  z  Krajku,  zvláště  pak  v  Ml.  Boleslavi 
Bratří  žili  bez  překážky  až  do  jeho  smrti 
(r.  1555).  Přes  to  však  s  krátkou  přestávkou 
Žil  Černý  (jsa  od  r.  1556  sudím  J-ty  b-ké) 
na  >Karmclu«  (Ml.  Boleslav)  až  do  své  smrti 
r.  1565.  Vedle  něho  působil  ke  zdaru  a  po- 
vzneseni J-ty  b-ké  ze  smutného  stavu,  do 
něhož  se  dostala  r.  1548,  Matěj  Červenka, 
písař  J-ty  b-ké.  jehož  úkolem  bylo  vésti 
historické  záznamy  o  J-tě  b-ké;  ovocem  této 
práce  byl  znamenitý  a  proslulý  archiv  bratr- 
ský Janem  Černým  po  požáru  litomyšlském 
(r.  1546)  založený,  v  jehož  vedení  pak  po 
Červenkovi  pokračoval  nadaný  a  vzdělaný 
pomocník  nejprve  Černého,  pak  spolupra- 
covník Červenkův  br.  Jan  Blahoslav.  Mezi 
tím  co  v  Čechách  J.  b.  s  těží  ien  se  udržo- 
vala, vzkvétala  znamenitě  péci  br.  Izraele 
šíříc  se  ve  Velkopolsku  a  ukazovala  se  na- 
děje, že  zasadí  své  kořeny  i  v  Malopolsku. 
Protestante  malopolští  totiž  nemajíce  pevné 
organisace  připadli  na  myšlénku  spojiti  se 
s  organisovanou  J-tou  b-kou.  Na  společné 
gen.  synodě  konané  v  Kózminku  r.  1555 
umluveny  jisté  zásady,  dle  kterých  prote- 
stante malopolští  měli  připojiti  se  k  Bratřím 
českým,  zejména  pak  přijmouti  jejich  konfessi. 
Další  o  to  jednání  vedli  hlavně  br.  Červenka 
a  Isracl,  kteří  dobře  vládli  jazykem  pol- 
ským. 

Okolo  téhož  času  šly  pověsti,  že  syn  Fer- 
dinanda I.,  mladý  král  Maximilián,  nesmýšlí 
příznivě  o  církvi  katolické  a  že  kloní  se  k  pro- 
tcstantství.  Bratří  skládali  naň  všecku  svoji 
naději  v  příčině  příštího  osvobození  a  pan 
Arnošt  Krajíř  měl  za  to,  Že  jest  třeba  učiniti 
krok  přímo  k  Maximiliánovi  s  prosbou  za 
úlevu  J-tě  b-ké,  zvláště  pak  za  propuštění 
Augustovo.  Za  posla,  který  měl  na  se  vzíti 
tento  nesnadný  úkol,  vyhlédnut  byl  mladý 
ještě  duchovni  bratrský  Jan  Blahoslav.  Ten 
vypravil  se  r.  1555  do  Vidné,  kdež  podařilo 
sč  mu  seznámiti  se  s  Pfausercm,  lutherán- 
ským  kazatelem  krále  Maximiliána.  Na  druhé 
jcíio  cestě  do  Vídně  r.  1556  slíbil  mu  Pfauser, 
že  podá  králi  Maximiliánovi  písemnou  prosbu 
pánů  českých  k  J-tě  b-ké  přináležejících  a 
lat  nský  výtah  ze  spisu  bratrského  nedávno 
vydaného  p.  t.  »Příčiny,  pro  které  se  Bratří 
knřžím  podrobiti  nemohou*,  což  obé  s  sebou 
Blahoslav  tam  přinesl.  Avšak  naděje  na  Ma- 
ximiliána vzkládaná  byla  klamná.  Buď  neměl 
tento  dostatečného  vlivu,  nebo  Pfauser  sli- 
boval více,  než  potom  učinil.  Ani  krok  Ver- 
geriův  a  pánů  polských,  kteří  prostřednictvím 
vévody  virtemberského  Kryštofa,  s  Maximi - 
liánem  v  dobrých  stycích  žijícího,  zasazovali 
se  r.  1557  o  propuštění  Augustovo,  nic  ne- 
prospěl. Vězení  Augustovo  po  r.  1553,  kdy 
spojení  jeho  s  J-tou  bkou  bylo  prozrazeno, 
opět  se  zmírnilo  r.  1555.  Počal  psáti  ve  vězení 
>Sumovník«,  spis  to  obsahující  články  víry, 


jehož  se  užívati  mělo  ve  sborech  bratrských 
místo  dosavadních  nedělních  evangelií  a  epi- 
štol. Avšak  Bratřím  způsob  ten  se  nelíbil  a 
proto  Augusta,  jenž  od  r.  1555  byl  s  nimi 
opčt  ve  spojení,  pojal  k  nim  nechuť  a  ještě 
více  se  rozhněval,  když  se  dověděl  o  volbě 
nových  biskupů.  Poněvadž  pak  Bratři  starší 
jeho  se  neptajíce  čím  dále  tím  samostatněji 
si  vedli,  synody  konali  a  důležitá  snesení 
činili,  stíhal  je  hrozbami  a  kletbami,  takže 
konečně  synoda  žeravická  r.  1557  mu  odpo- 
věděla jednomyslným  obnovením  usnesení, 
>že  nemá  jeden  žádný  sám,  jako  jedna  hlava 
v  té  přednosti  a  tím  způsobem  jako  papež 
v  římské  církvi  vystavován  býti,  aby  na  ní 
vše  záleželo*.  Bylo  to  asi  v  téže  době,  kdy 
Bratří  měli  co  činiti  s  Flaciem  Illyrikem 
Magdeburským,  kterýž  dokazoval,  že  Bratří 
jsou  přímí  potomci  Valdenských.  R.1557  ko- 
nána všeobecná  synoda  J-ty  b-ké  v  Sleza- 
nech 24.  srp.  (snad  na  oslavu  stoletého  trvání 
jejího),  ku  které  dostavili  se  účastníci  z  Čech, 
Moravy  a  z  Polska  (na  př.  Jan  Krotoski,  Jakub 
z  Ostrorogu,  Rafael  Leszczyúski  a  j.).  Doko- 
náno bylo  dílo  obnovy,  jehož  potřebu  způ- 
sobilo pronásledování  r.  1548.  Konfessc  bra- 
trská prohlášena  za  normu  ve  věcech  víry 
proti  pánům  polským,  kteří  přáli  si  přijetí 
konfesse  augšpurské.  Pro  Prusko  a  Polsko 
ustanoven  zvláštní  senior  se  sídlem  v  Polsku. 
Jan  Blahoslav  a  Jiří  Izrael  zvoleni  za  biskupy, 
z  nichž  tento  dostal  pod  správu  sbory  polské 
a  pruské.  Tak  opět  měla  J.  b.  čtyři  biskupy. 
Těmto  dohromady  přísluší  správa  církve, 
nemohou  však  ničeho  důležitého  učiniti  bez 
porady  s  radou.  »Rada  zvolená  od  synodu 
představuje  shromáždění  věřících  a  stává  se 
nejen  nejvyšší  autoritou,  nýbrž  i  mocí  vý- 
konnou, onniskem  života  a  prácc«.  Živel 
světský  nabývá  ve  všech  oborech  většího 
vlivu  v  řízení  církve.  Přispělo  k  tomu  nej- 
spíše nebezpečí,  do  něhoŽ  J.  b.  byla  uvržena 
nerozvážlivostí  Augustovou,  a  snad  i  vliv 
kalvinistů.  Zřízení  J-ty  b-ké  nabývá  rázu 
více  demokratického. 

Brzy  po  této  synodě  na.staly  Bratřím  ne- 
snáze v  Polsku,  kde  theologové  Laski  a 
Li  smán  in,  jež  si  někteří  šlechtici  k  pro- 
vedení reformace  byli  povolali,  vystupovali 
proti  konfessi  bratrské,  zejména  proti  je- 
jich učení  o  večeři  Páně.  Lismanin,  aby  pře* 
kazil  spojení  Bratří  s  polskými  kalvinisty, 
způsobil,  ze  někteří  theologové  švýcarští  (Cal- 
vin, Muskulus,  Beza)  napsali  nepříznivý  po- 
sudek o  konfessi  bratrské  a  poslali  Jej  do 
Polska.  Proto  vypraveni  r.  1560  do  Švvcar 
br.  Rokyta  a  Petr  Herbert,  aby  přiměli  je 
k  odvoláni  těchto  censur.  Cesta  tato  měla 
dobrý  výsledek.  Herbert  přinesl  Bratřím  velmi 
přátelské  listy  od  theologů  švýcarských.  Na 
cestě  seznámil  se  s  vévodou  virtemberským 
Kryštofem  k  pohádání  a  prostřednictvím  býv. 
legáta  papežského  Pavla  Vergera,  velikého 
přítele  Bratří.  Vévoda  virtemberský  nabídl  se, 
že  na  své  útraty  bude  vydržovati  několik 
jinochů  bratrských  na  studiích  v  Německu, 
což  s  povděkem  bylo  přijato. 
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R.  1564  zemřel  král  Ferdinand  I.;  zdálo 
se,  že  J-te  b-ké  nastanou  lepší  časy.  S  po- 
čátku však  byla  jí  smrt  Ferdinandova  spíšj 
na  úkor  nežli  ku  prospěchu,  ježto  Aug[usta, 
když  konečně  propuštěn  byl  z  vězení,  působil 
mnohc  různice  a  nesnáze.  Poněvadž  ve  vazbě 
své  přiznal  se  ku  straně  podobojí,  doufaje 
dosáhnouti  tím  propuštění,  byl  proto  z  J-ty 
b-kc  vyloučen  (1562).  Avšak  Augusta  přes  to, 
jak  vyšel  z  vazby,  jal  se  hned  vykonávati 
všecka  práva  biskupská  a  brzy  potom  (1565) 
vzplanul  opět  spor  o  pořádek  kázání,  rejstříky 
a  Sumovník,  kteréhožto  posledního  hleděl 
užiti  jakožto  prostředku  ke  sjednocení  J-ty 
b-kč  s  lutherány.  sám  pak  snad  chtěl  se  státi 
hlavou  všech  nekatolíků  v  Čechách  a  na  Mo- 
ravě. Myšlénka  Augustova  sama  v  sobě  ne- 
byla špatná,  hledime-lí  k  povšechnému  stavu 
věcí  v  Čechách,  a  J.  b.  později  přece  plánu 
tohoto  se  uchopila,  avšak  vzhledem  k  po- 
četné převaze  luthcránů  a  jejich  kázni  cír- 
kevní byla  by  J.  b.  spojením  s  nimi  vlastně 
přestala  býti  tím,  čím  byla.  Návrhy  Augu- 
stovy byly  zavrženy  synodou  Přerovskou 
r.  1567.  Proto  Augusta  hleděl  získati  věřící 
J-ty  b-ké,  když  nepodařilo  se  mu  přesvěd- 
čiti hlavy  jejich,  jezdil  ustavičně  po  sborech 
bratrských  nejen  po  Čechách  a  Moravě,  nýbrž 
i  v  Polsku.  Mimo  to  počal  jednati  i  s  admi- 
nistrátorem strany  podobojí  Martinem  Měl- 
nickým o  sjednocení  stran,  a  to  bez  vědomí 
starších  J-ty  b-ké.  Avšak  Martin  věděl,  Že 
>tento  syn  kloboučníkův  páchne  primátem <. 
Jednání  skončilo  se  s  nezdarem.  Na  štěstí 
pro  pokoj  v  J-tě  b-ké  zemřel  Augusta  r.  1572. 

Největším  protivníkem  Augustovým  avlast- 
m'm  správcem  J-ty  b-ké  byl  br.  Blahoslav, 
který  jakožto  historik  znaje  lépe  nežli  Augusta 
minulost  J-ty  b-ké  proniknut  byl  duchem 
jejím  a  sdílel  i  slabé  její  stránky,  miloval  ji 
až  k  předsudku.  Smlouvání  se  mu  protivila, 
ježto  zdála  se  mu  páchnouti  jakousi  simonií. 
Naděje  jeho  nenesly  se  nad  zachování  státu 
quo.  On  sice  nebyl  proti  sblížení  se  s  luthe- 
rány, ale  obával  se  o  samostatnost  J-ty  b-ké. 
Jako  proti  Augustovi,,  vystoupil  i  proti  Cra- 
tonovi,  tělesnému  lékaři  Maximiliána  II., 
když  tento  uveřejnil  rozpravu,  v  níž  vyzýval 
všecky  protestanty,  aby  se  připojili  ke  kon- 
fessi  augšpurské.  rícbyl  však  sobě  dobře  vě- 
dom, v  čem  záleží  její  svéráznost.  Přes  to 
jednou  z  předních  snah  jeho  bylo,  aby  J.  b. 
byla  lépe  poznána.  Viděl,  že  jí  škodí  její  taji- 
vost,  proto  pečoval  o  vydání  konfessc  a  hi- 
storie její  jazykem  latinským.  Přál  si  zvýšení 
vzdělanosti  členů  J-ty  b-ké,  zvláště  duchov- 
ních, čehož  nejvýmluvnějši  důkaz  podal  ve 
své  filipice  proti  misomusům.  Nadané 
mladíky  bratrské  posílal  na  studia  na  cizí 
university  a  udržoval  rozsáhlou  korrespon- 
denci  se  současnými  učenci  zahraničními.  On 
sám,  jeho  současníci  i  jejich  nástupci  prová- 
děli to,  čím  J.  b.  stala  se  nejdůžitějším  čini- 
telem v  rozvoji  literatury  a  dějepisu  českého 
a  získala  si  zásluhy  nehynoucí.  Z  péra  Blaho- 
slavova  pochází  největší  čásť  archivu  bratr- 
ského, chovaného  nyní  v  Hcrrnhutě  (sv.  I.— VI., 


částečně  sv.  VIII.  a  IX.  a  celá  jejich  redakce, 
pak  čás£  sv.  X.),  Musika,  Grammatika  česká, 
překlad  Nového  zákona.  Za  jeho  doby  vydán 
důležitý  kancionál  Šamotulský,  který  Blaho- 
slav redigoval  (r.  1561).  Blahoslav  zahájil  řadu 
spisovatelů  českých,  výborně  česky  píšících, 
jejímž  posledním  členem  jest  Komenský.  Po 
jeho  překlade  Nového  zákona  brzy  přikro- 
čeno k  překladu  celého  Písma  sv. 

Mezitím  co  Blahoslav  se  svými  přívrženci 
protivili  se  snahám  Augustovým,  v  Polsku 
opakovaly  se  bez  přestání  pokusy  o  sblížení 
a  sjednoceni  jednotlivých  vyznání  protestant- 
ských, zejména  pak  Bratří  a  lutheránů,  neboC 
mezi  Bratřím!  českými  a  kalvinisty  bylo  více 
věcí  společných.  Pohádala  je  všecky  k  tomu 
naděje,  že  král  polský  Sigmund  II.  August 
pak  spíše  stane  se  evangelíkem.  Tak  došlo 
konečně  r.  1570  k  dorozumění  všech  3  vy- 
znání v  Sandoměři,  jež  však  neznamená 
sjednocení  ve  víře,  jak  to  zamýšlel  v  Čechách 
Augusta,  nýbrž  jen  vzájemné  uznání  jednotli- 
vých vyznání  za  bratří  ve  víře.  Přes  toto  do- 
hodnutí zůstala  J.  b.  v  Polsku  i  nadále  samo- 
statnou společností  církevní. 

V  Čechách  po  smrti  Blahoslavově  zdálo  se, 
že  Bratří  chopí  se  dříve  zavržených  plánů 
Augustových,  směřujících  ke  sjednocení  s  lu- 
therány. Když  nastoupil  vládu  Maximilián  II., 
Bratří  několikráte  ucházeli  se  o  j^ho  přízeň 
a  ochranu;  podali  mu  svoji  koniessi  a  kan- 
cionál, a  dostalo  se  jim  r.l566  slibu,  že  budou 
dále  trpěni.  AvŠak  při  vší  snášenlivosti  Maxi- 
miliánově  pozorovali  jak  Bratří,  tak  i  luthe- 
ráni,  že,  nebudou-li  nekatolíci  mezi  sebou 
svorni,  že  ani  za  jeho  vlády  svobody  nábo- 
ženské si  nedobudou.  Dostavil  se  průběh 
podobný  tomu,  který  v  Polsku  předcházel 
synodu  Sandoměřskou.  Vlivem  hlavně  osob 
světských  obě  strany  počaly  jednati  o  upra- 
vení společné  konfesse,  jiz  král  byl  by  při 
nucen  schváliti.  V  J-tě  b-ké  však  dosud  trval 
duch  Blahoslavův,  obávající  se  ztráty  samo- 
statnosti. V  čele  J-ty  b-ké  stáli  lidé  menšího 
nadání,  ale  za  to  mnohem  pevnějšího  pře- 
svědčení. Nejstarším  seniorem  po  smrti  Blaho- 
slavově byl  br.  Izrael,  t<.*n  však,  sídle  s  jiným 
ještě  seniorem  Janem  Lorencem  v  Polsku, 
nezasahoval  do  věcí  českých  a  moravských; 
vedle  něho  stáli  br.  Stefan,  po  Blahoslavovi 
písař  J-ty  b-ké,  a  br.  Kalef.  Vedle  těchto 
dvou  súčastnili  se  jednání  Jakub  Veliký,  Jan 
Javornický,  Isaiáš  Cibulka  a  Jiří  Strejc.  Do- 
cílení shody  velice  to  vadilo,  že  J.  b.  od 
několika  již  let  stála  blíže  vyznání  kalvin- 
skému  nežli  augšpurskému.  Katolíci  pak  zna- 
jíce rozdíly  mezi  oběma  stranami  rozněcovali 
jejich  různice  co  moŽná  nejvíce.  Císař  Maxi- 
milián pomocí  svého  lékaře  Cratona  hleděl 
Bratři  odvrátiti  od  lutheránů,  ukazuje  jim 
naději  na  uznání  jejich  víry.  Několikráte  mezi 
jednáním  o  konfessi  hrozila  roztržka,  až  ko- 
nečně lutheráni  nechtějíce  toho  dopustiti  při- 
jali podmínky  Bratří  a  tak  konečně  r.  1575 
sepsán  od  Pavla  Prercia,  prófessora  univer- 
sity pražské,  a  od  Kryšpína,  písaře  Starého 
města  pražského,  návrh  »české  konfcsse<, 
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která  po  některých  změnách  schválena  byla 
v  plném  sněmu.  Jest  to  temná,  často  si  od- 
porující směsice  učení  lutheránského  a  bratr- 
ského. V  učení  o  večeři  Páně  podává  se  for- 
mulace Melanchthonova,  jež  však  hledí  se 
příbUžfti  i  k  učení  Calvinovu.  Víra  dle  učení 
lutheránského  prohlašuje  se  za  spasitelnou  a 
jen  ty  skutky  jsou  dobré,  které  z  této  víry  po- 
cházejí; ctnosti  těch,  kteří  nemají  víry,  jsou 
hříchy.  Kdož  však  skutky  zanedbává,  zahání 
víru  a  odvracuje  od  sebe  Ducha  svatého. 
Ke  konfessi  jakožto  druhý  díl  přidán  byl 
návrh  změny  církevního  zřízení  české  církve. 
Návrhy  ty  tíezpochyb^  byly  by  se  dotkly  jen 
lutheránů,  ježto  Bratři  ani  po  ústupcích,  Které 
jim  byly  učiněny  se  strany  lutheránů,  nechtěli 
prosté  přistoupiti  ke  konfessi  české,  nýbrž 
prohlásili,  že  chtějí  kráčeti  společně  s  ostat- 
ními protestanty.  Ještě  méně  zdařilo  se  jed- 
náni stavů  s  Maximiliáncm  II.  o  tuto  kon- 
ťessi.  Pokud  stavů  potřeboval  k  povolení 
berně  a  hlavně  ku  přijetí  syna  svého  Rudolfa 
za  krále  Českého,  potud  jevil  ochotu  ke  kon- 
cessím.  Jsa  však  pod  vlivem  různých  živlů  a 
maje  ohledy  zejména  na  papeže,  hned  ukázal 
jinou  tvář,  jakmile  dosáhl,  co  chtěl.  Zakázal 
vytištění  čcskč  konfťsse  a  vydal  manifest, 
ktcrý^m  hejtmanům  krajským  přikazoval  přísné 
vykonávání  dekretů  Vlaaislavových  a  Ferdi- 
nandových proti  Bratřím,  zakazoval  městům 
královským  zaváděti  všeliké  novoty  a  naři- 
zoval jim  poslouchati  konsistořc  podobojí. 
Šlechta  lutheránská  počala  se  bouřiti,  počalo 
se  jednali  o  těsnějším  spojení  Bratří  a  luthe- 
ránů, ale  vše  bez  výsledku.  J.  b.  zachovala 
>voii  samobytnost. 

V  násl.  létech  za  vlády  pohodlného  Ru- 
dolfa II.  J.  b.  dosáhla  vrcholu  svého  rozvoje. 
Stala  se  náboženskou  společností,  vynikající 
pevnou  organisací.  počtem  svých  věřících, 
Ťítajíc  i  nejpřednější  rody  panské  a  rytířské, 
u  vnitřní  svojí  hodnotou  tak,  že  musila  býti 
ode  všech  ostatních  vyznání  respektována. 
V  této  době  J.  b.  více  blížila  se  kalvinismu 
nežli  lutheránství.  Již  r.  1577  Bratří  pozváni 
od  falckrabi  Jana  Kazimíra  na  synodu  kal- 
vinskou  do  Frankfurtu  n.  M.,  ale  Bratří  z  ohledu 
na  nedávné  ještě  styky  s  lutherány  ji  neobe- 
slali. Po  synodě  však  vyjádřili  se  otevřeně 
o  svém  poměru  k  reformovaným,  že  totiž 
souhlasí  s  nimi  v  učení,  že  však  z  příčin  tak- 
tických držeti  se  musí  těch,  kteří  přináležejí 
ke  konfessi  augšpurské.  Od  jisté  doby  vy- 
sílají Bratří  četné  své  žáky  na  učiliště  kal- 
vinská,  jmenovité  do  Heidelbcrka,  ač  při  své 
povaze  plné  ohledů  ke  všem  nekatolickým 
vyznáním  náboženským  nezanedbávají  Vitem- 
berka  a  učilišC  lutheránsk^ch.  Po  způsobu 
církví  reformovaných  přecnází  v  době  této 
řízeni  J-ty  b-ké  vŽdy  více  do  rukou  laiků, 
-však  duchovní  nepozbývají  své  vážnosti, 
naopak  vzdělání  jejich  zajišťuje  jim  vliv  na 
tyto  laiky.  Kdežto  kněz  lutheránský  byl  slu- 
2ebm'l5cm  svého  šlechtice,  kněz  bratrský  byl 
jeho  pfítelem,  vůdcem  a  důvěrníkem.  Nevadí 
tomn  ani  nedbání  coelibátu  se  strany  kncží 
hratrských.  Od  starých  knéží  bratrských  liší 


se  nyní  tím,  že  již  neživí  se  prací  ruční,  neboť 
se  strany  věřících  jest  měrou  dostatečnou 
postaráno  ó  jejich  výživu.  Počíná  déšť  do- 
tací šlechtických,  zakládají  se  beneficia  bratr- 
ská na  způsob  far  katolických.  J.  b.  zevně 
čím  dále  tím  více  se  zesvétšťuje,  ale  uvnitř 
naplněna  jest  přec  jen  duchem  svých  zakla- 
datelů. Kdežto  kolem  dokola  v  Čechách,  na 
Moravě  a  v  Polsku,  kde  J.  b.  byla  rozšířena, 
panoval  církevní  rozklad  a  mravní  zpustlost, 
J.  b.  »byla  podivuhodnou  školou  dokonalosti 
a  čistoty  a  v  generaci  prosáklé  sobectvím 
představovala  pěstování  ideálu,  oddanost  a 
obětavostc  Po  smrti  (1577)  br.  Stefana  stáli 
v  čele  J-ty  b-ké  tito  muži:  nejstarší  senior 
Izrael  a  br.  Jan  Lorenc  sídlili  v  Polsku,  doma 
pak  vedle  Kalefa  zvoleni  br.  Zachariáš  a 
Aencáš,  z  nichž  tento,  sídle  v  Ivančicích, 
záhy  vynikl  nade  všecky.  V  posledním  roce 
života  br.  Stefana  přistoupeno  bylo  k  pře- 
kladu Starého  zákona  z  hebrejštiny  do  če- 
štiny. Štefan  byl  k  tomu  cíli  zjednal  výborné 
znatele  hebrejštiny  Mr.  Albrecnta  z  Kamenka 
a  Lukáše  Heliče  z  Poznaně,  pocházejícího 
z  rodiny  židovské.  Po  smrti  Stefanově  ujal 
se  díla  bratr  Aeneáš.  Zpráva  o  tomto  pod- 
niku J-ty  b-ké  způsobila  znepokojení  mezi 
katolíky.  Biskup  olomúcký  Vilém  Prusinovský 
vymohl  si  již  u  Maximiliána  II.  mandát,  kte- 
rým Bratřím  zapovídáno  tisknouti  něco  bez 
vyššího  schválení.  Nařízení  císaře  Rudolfa  II. 
o  tiskárnách  a  tiscích  (1580)  čelilo  hlavně 
proti  zamýšlenému  vydání  bible  bratrské. 
Avšak  Bratří,  kteří  tisíc  bible  počali  v  Ivan- 
čicích, našli  ochránce  v  panu  Janu  starším 
ze  Žcrotína  a  pokračovali  pak  na  jeho  stat- 
cích v  Kralicích.  Vedle  již  jmenovaných  účast- 
nili se  při  překlade  br.  Jiří  Strejc,  Jan  Ca- 
pito,  Pavel  Jesscn  a  Jan  EfTreim.  Výsledkem 
práce  jejich  byla  šestidílná  Bible  Kralická, 
jež  vyšla  v  r.  1579— 93,  nejznamenitější  to  dílo 
literatury  české  doby  střední  po  stránce  jazy- 
kové, nevyčerpatelný  poklad  jazyka  českého. 
Náklad  na  bibli  vedl  hlavně  pan  Jan  ze  Žcro- 
tína. Překlad  opatřen  hojnými  poznámkami 
věcnými  a  grammatickými,  jež  svědčí  o  ne- 
obyčejné výši  vzděláni  překladatelů.  V  do- 
bách, kdy  český  jazyk  octl  se  v  úpadku. 
Bible  Kralická  stala  se  hlavním  prostředkem 
k  jeho  povznesení.  Vedle  bible  vydán  opětně 
v  úpravě  dokonalejší,  nežli  kdy  před  tím, 
bratrský  kancionál,  a  to  r.  1576  v  Ivančicích, 
pravá  to  chlouba  českého  umění  typografi- 
ckého a  dřevořczného,  a  r.  1581  v  Kralicích. 
Zároveň  Školství  bratrské  velmi  utěšeně  se 
rozvíjelo.  V  Ivančicích  nalézala  se  vyšší  škola, 
v  níž  učilo  se  řečtině  a  hebrejštině,  a  správa 
její  svěřena  znamenitému  tehdejšímu  učenci 
vitemberskému  Esromii  Rúciigcrovi.  Všude 
pak  vedle  sboru  bratrského  byla  zároveň 
dobrá  škola  nižší. 

Ve  vnitřním  svém  rozvoji  posilována  byla 
J.  b.  různými  útoky,  jež  se  na  ni  děly  jak 
se  strany  katolické,  tak  i  lutheránské.  Se 
strany  katolické  byl  to  hlav.  jesuita  Václav 
Šturm,  jejž  kdysi  mezi  jinými  mladíky  Ferdi- 
nand I.  byl  poslal  do  kíma   na  vychování. 
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aby  pak  jsa  téhož  jazyka  jako  čeští  kacíři 
mohl  tím  pásobivěji  proti  nim  vystupovati 
a  bojovati.  Se  strany  katolické  byli  Bratří 
spíSe  ignorováni  a  pokládáni  za  skutečné, 
pikharty.  Šturm  z  poručení  arcibiskupa  Brusa 
z  Mohelnice  dal  si  práci,  aby  prostudoval 
spisy  bratrské,  jichi  nebylo  tak  snadno  na- 
lézti, ježto  Bratří  všecky  své  záležitosti  před 
jinověrci  úzkostlivě  tajili.  Vydav  r.  1582  »Srov-. 
nání  víry  a  učení  bratří  starších*  vytýkal  ve 
spise  tomto  Bratřím  velikou  proměnlivost 
nejdůležitějších  dogmatu.  Vedle  polemiky, 
již  Bratří  musili  předsevzíti,  činil  jim  Šturm 
nesnáze  i  svými  missicmi,  jež  podnikal  spo- 
lečně s  Hostounským,  jimiž  mnoho  lidí  získali 
v  Litomyšli  a  na  panstvích  pernštejnských. 
Zároveň  na  rozkaz  nejvyššího  kancléře  če- 
ského pana  Vratislava  z  Pernštejna  zavřeny 
byly  sbory  bratrské  v  Litomyšli,  Landškrouně, 
Potštejne  a  Kostelci  n.  Orlicí.  Podobně  pro- 
následoval J-tu  b-kou  na  Rychmburště  pan 
Václav  Berka  (1583)  a  v  Mladé  Boleslavi  hro- 
zilo jí  nebezpečí,  když  r.  1588  panem  Ada- 
mem Krajířcm  vymřel  rod  jeho,  pro  J-tu 
tak  důležitý,  a  bylo  nebezpečí,  že  Boleslav 
dostane  se  do  rukou  katolíka  Jiřího  z  Lob- 
kovic. Z  útočníků  druhé  strany  hlav.  Pavel 
Kyrmczer,  děkan  v  Uherském  Brodě,  kde 
i  Bratří  svůj  sbor  měli,  je  znepokojoval  chtěje, 
aby  mu  byli  podřízeni.  Vystupoval  proti  coc- 
libátu  v  J-tě  b-ké  zastávanému.  Druhý  od- 
půrce Bratří  byl  pastor  jihlavský  Hedericus, 
který  byl  horlivým  zastancem  učení  o  »ubi- 
quitě«.  Útočil  na  učení  Bratří,  že  odporuje 
Písmu,  a  vydal  proti  nim  spis  ve  Frankfurtě 
n.  Odrou.  Bratří,  jak  se  zdá,  z  ohledu,  že  by 
jejich  odpověď  byla  musila  nutně  naraziti  na 
úskalí  názorů  lutheránských,  neodpověděli; 
teprve  po  několika  létech  ujal  se  polemiky 
br.  Simeon  Theofil  Turnovský. 

Přátelství  mezi  J-tou  b-kou  a  stavy  luthe- 
ránskými  nebylo  nikdy  veliké;  když  r.  1584 
měli  tito  vyhlídku,  že  dostanou  do  rukou 
obsazování  konsistoře  podobojí,  byli  ochotni 
přijmouti  i  podmínku  toho,  totiž  spojiti  se 
s  katolíky  k  pronásledování  Bratří.  V  čer- 
venci t.  r.  obnoven  i  mandát  Vladislavův 
proti  pikhartům^  ale  bez  účinku.  R.  1588  ze- 
mřel zasloužilý  stařičký  biskup  polské  větve 
J-ty  b-ké  jih  Izrael  a  již  r.  1587  i  koUcga 
jeho  br.  Jan  Lorenc.  Tu  převzal  řízení  církví 
polských  as  43letý  Šimon  Theofil  Turnov- 
ský, jeden  z  nejznamenitějších  biskupů  J-ty 
b-ké  vůbec,  člověk  výtečného  nadání,  ne- 
únavné činnosti  a  rozsáhlých  vědomostí,  dobrý 
znatel  historie  bratrské,  znamenitý  řečník, 
básník,  hudebník  i  astronom.  Církvím  českým 
a  moravským  stáli  v  čele  br.  Acncáš  (v  Ivan- 
čicích f  1592)  a  Zachariáš  (v  Ml.  Boleslavi 
t  1594).  Turnovský  v  Polsku  hlavně  o  to 
pečoval,  aby  udržel  jednotu  dissidentských 
vyznání  v  Polsku,  čehož  nutně  bylo  potřebí 
na  ochranu  proti  katolictví  velice  se  vzmá- 
hsíjícímirpUKolxíním  jesuitů,  zcjmi'na  za  vlády 
horlivého  katolíka  krále  Sij^munda  III.  Pro- 
slulý »konsens  Sandomčřský«  z  r.  1570  znova 
přijat  a  schválen   na  generální  synodě  hlav- 


ních dissidentských  vyznání  polských  v  Tor unt 
r.  1595.  Turnovský  k  podnětu  knížete  Kry- 
štofa Radziwilla  a  Konstantina  Ostroroga  vy- 
jednával r.  1599  (ovšem  marně)  o  ^sjednocení 
Bratří  i  s  církví  řeckou,  kteréžto  sjednocení 
mělo  činiti  protiváhu  proti  unii  břcštské 
(z  r.  1596),  kterou  pravoslavní  říše  Polské 
sjednotili  se  s  církví  římskou.  R.  1594  stal 
se  Turnovský  prvním  seniorem  a  podržel 
sídlo  své  v  Polsku;  jemu  po  bolcu  stál  v  Ce- 
chách a  na  Moravě  Efraim,  pak  Němčanský 
a  Narcissus.  Jakkoliv  Turnovský  před  tím 
ochoten  byl  ke  spojení  Bratří  s  různými  od- 
stíny protestantskými,  přece  hleděl  uvnitř  za- 
chovati J-tu  b-kou  samostatnou.  V  učení  o  ve- 
čeři Páně  J.  b.  již  téměř  učení  kalvioské  vy- 
znávala, on  však  sepsal  spis,  ve  kterém  hleděl 
v  této  otázce  zachovati  střed  mezi  učením 
lutheránským  a  kalvinským,  a  přiměl  Bratří 
r.  1598  na  synodě  v  Mladé  Boleslavi,  že  za- 
mítli spis  podobny  ve  smyslu  kalvinském  se- 
psaný a  přijali  mměni  jeho.  Za  jeho  přítom- 
nosti stala  se  úmluva  mezi  lutherány  a  bratřimi 
mladoboleslavskými,  podle  které  měli  rovno- 
právně v  městě  vedle  sebe  žíti. 

V  posledních  létech  získala  J.  b.  znameni- 
tého člena  v  panu  Petru  Voku  z  Rožmberka 
vlivem  manželky  jeho  Kateřiny  z  Ludanic. 
Vzrůst  J-ty  b-ké  od  mnoha  let  byl  tmcm 
v  očích  katolíků ;  působením  nejvyššího  hof- 
mistra Kryštofa  Popela  z  Lobkovic  obnoven 
bvl  r.  1602  mandát  Vladislavův  proti  pikhar- 
tum.  Mandát  ten  obracel  se  sice  v  první  řad6 
proti  Bratřím,  ale  ohrožoval  i  ostatní  prote- 
stanty. Proto,  když  r.  1603  Rudolf  II.  žádal 
na  sněmu  povoleni  berně  proti  Turkům,  opřel 
se  tomu  jednomyslně  stav  rytířský  a  jménem 
jeho  přední  člen  J-ty  b-ké. pan  Václav  Bu- 
dovec  z  Budova  neohroženou  řeč  promlu- 
vil, žádaje  svobodu  náboženskou  pro  své 
soudruhy,  kteří  přiznávají  se  k  české  kon- 
fessi  z  r.  1575.  Císaři  podána  supplika,  ve 
kteréž  i  Budovec  měl  značné  účastenství.  Za 
to  vzat  byl  na  závazek,  že  se  postaví  k  zod- 
povídání. Zakročením  tímto  nezískáno  sice 
ničeho,  naopak  ve  městech  královských  před- 
sevzaty přísnější  ještě  kroky  proti  nekato- 
líkům; avšak  J.  b.  a  lutherani  byli  poměry 
nuceni  opětně  se  sblížiti,  ač  v  J-tě  b-ké 
r.  1604  na  synode  v  Žeravicích  zavrženo  Tur- 
novského učení  o  večeři  Páně  a  přijato  učení 
kalvinské.  Nutily  je  k  tomu  kroky,  které 
strana  katolická  čim  dále  tím  odhodlaněji 
podnikala  k  provedení  katolické  restaurace. 
Dle  návrhu  vídeňského  biskupa  Khlesla  a 
jesuity  Lanoye  melo  se  počíti  vypovězením 
cizozemců  nekatolických  z  měst  královských 
a 'dosazením  pravověrných  farářů;  školmistři 
měli  býti  podrobeni  přísnému  dozoru  a  na 
místo  podezřelých  dosazeni  býti  jesuité. 
Mnozí  páni  katoličtí  počali  pronásledovati 
nekatolíky  a  v  Mladé  Boleslavi  r.  1602  dva 
kommissaři  královští  zavřeli  sbor  a  zabavili 
dům  bratrský  a  školu.  V  léto  době,  kdy  se 
strany  katolické  počalo  se  odhodlaně  úto- 
čiti na  nekatolíky,  hlavně  Budovec  snažil  se 
zjednati   J-tě   b-kc-   svobodu   ná)>oženskou  a 
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zákonité  uznání.  Jakkoliv  sám  silně  klonil 
se  ke  kalvinismu,  nebyl  nesnášel  i  vý  k  luthe- 
ránství  a.dckazoval,  2e  rozdíly  obou  vyznání 
jsou  tak  podružné,  že  nemohou  býti  na  újmu 
společnému  úsilí  za  svobodu  slova  božího. 
Budovec  byl  faktickým  vůdcem,  stavů  v  pa- 
mátných a  spletitých  událostech  let  1606—09, 
kdy  tito  domáhali  se  svobody  náboženské. 
Ve  sporu  Rudolfa  II.  s  bratrem  jeho  Ma- 
tyášem stavové  čeští  zůstali  věrni  Rudolfovi, 
začež  po  delším  nesnadném  jednání  dostalo 
se  jim  proslulého  majestátu  z  9.  čna  1609, 
kterým  zaručovalo  se  svobodné  a  nerušené 
vykonávání  náboženství  všem  třem  stavům 
evangelickým,  jakého  požívala  dosud  strana 
pod  jednou.  Konfcssc  česká  z  r.  1573  pro- 
hlášena za  základ  a  měla  požívati  ochrany 
královy.  Žádná  z  obou  stran  (katolická  a 
evangelická)  nesmějí  se  haněti  a  pronásle- 
dovati pro  náboženství.  Šlechta  a  města  mo- 
hou svobodně  stavěti  kostely  a  školy  na  půdě 
své.  Žádný  pán  nesmí  poddané  své  nutiti 
ku  své  víře.  Stavové  mají  dostati  v  moc  svou 
obsazování  konsistoře,  jeŽ  by  mimo  jiné  du- 
chovní evangelické  ordinovala,  ustanovovala 
a  bděla  nad  kázní  a  vírou.  Universita  má  býti 
odevzdána  stavům,  kteří  zvolí  sobě  defcn- 
sory,  jež  dsař  v  jejich  úřadě  potvrdí. 

Aby  zabráněno  bylo  novi^m  sporům  mezi 
katolíky  a  evangelíky,  ktcři  pro  příště  měli 
slouti  dohromady  jen  utrakvisty,  učinily 
obě  strany  'mezi  sebou  >porovnání<.  Na  zá- 
kladě pak  majestátu,  který  stal  se  základním 
článkem  zřízení  zemského  a  porovnání,  po- 
čato hned  se  zřizováním  společné  luthcrsko- 
bratrské  církve  české.  »I  tu  činnost  Budov- 
cova  byki  veliká  a  vynikající;  vznikly  nesnáze 
mezi  bohoslovci.lutneránskými  a  bratrskými, 
jeho  důstojností  a  klidem  přetrženy  spory. « 
Zřízena  nová  společná  konsistoř,  jež  se  sklá- 
dka ze  šesti  kněží  lutheránských,  ze  tří  bratr- 
ských a  ze  tří  členů  university.  Administrátor 
byl  lutherán  (Eliáš  Šúd  ze  Semanína),  senior 
pak  bratr,  t.  Matěj  Cyrus,  professoři  univer- 
sity byli  z  pravidla  laikové.  Této  konsístoři 
příslušeti  měly  soudy  ve  věcech  manželských 
a  duchovenských.  Ordinaci  vykonávali  admi- 
nistrátor a  starší,  examinování  jen  ten,  k  čí 
straně  cxaminand  se  přiznával.  Ustanovování 
farářů  dělo  se  rovněž  od  jednoho  z  obou 
k  vyzvání  patronovu.  Jinak  každá  strana  za- 
chovala své  vlastní  učení,  své  obyčeje  a  řády, 
plnou  svobodu  ve  výchově  kněží.  Obě  strany 
počaly  se  sbližovati  a  činiti  si  vzájemné 
ústupky,  což  platí  zejména  o  Bratří ch.  Při 
úsilí  o  majestát  činni  byli  hlavně  světští  čle- 
nové J-ty  b-ké  a  zřízením  úřadu  defensorů 
těžiště  ještě  více  přesunulo  se  do  rukou 
šlechty  bratrské.  Nastalo  několik  let  nábožen- 
ské svobody,  která  dle  slov  Komenského 
neměla  s  počátku  blahodárného  vlivu  na 
vnitřní  mravní  stav  členů  J-ty  b-ké,  jež  více 
ještě,  než  až  dosud,  zesvětštěla.  Nicméně  duch 
staré  J-t^  b-ké  trval  v  ní  neustále,  jak  patrno 
z  jednám  synody  Žeravické  r.  1616,  jež  jako 
normu  pro  příští  časy  a  život  svůj  přijala 
spis  Ratio   disciplinae  ordhiisqite  ecclesiastici 


lit  unitate  fratrum  Bohemorum,  který  zároveň 
stal  se  nejdůležitějším  pomníkem  J-ty  b-ké. 
Stalo  se  tak  na  podnět  a  žádost  stavů,  aby 
J.  b.  to  sepsala,  co  přeje  si  zachovati  ja- 
kožto svérázné  v  příčině  své  discipliny  a 
církevní  organisace  i  po  úplném  sjednocení 
s  ostatními  evangelíky.  »Ratio  disciplinae« 
představuje  nám  do  jisté  míry  vnitřní  stav 
J-ty  b-ké  v  této  době  a  poněkud  i  v  do- 
bách pozdějších,  neboť  opětně  schválena 
r.  1632  na  synodě  v  Lesně  a  pak  vydána 
tiskem. 

J-tě  b-ké  nebylo  přáno  na  nových  zákla- 
dech dále  se  rozvíjeti.  Přiblížili  se  dnové 
osudného  českého  povstání.  Šlechta  bratrská 
byla  jedním  z  předních  jeho  účastníků  a  její 
vliv  rozhodl  při  volbě  nového  krále  Fridricha 
Falckého,  jehož  vyznání  kalvinské  Bratřím 
zamlouvalo  se  nejvíce.  Senior  bratrský  Jan 
Cyrill,  člen  konsistoře  pod  obojí,  společně 
s  administrátorem  Jiřím  Dikastcm  korunovali 
Fridricha  za  krále  Českého  (1619).  Po  bitvě 
bělohorské  byli  oba  nařízením  knížete  Karla 
z  Lichtenštejna  vypovězeni  ze  země  (v  pro- 
sinci 1621),  čímž  konsistoř  strany  pod  obojí 
zrušena.  Pak  vypovězeni  vůbec  všickni  ne- 
katoličtí faráři  z  měst  Pražských  i  některých 
měst  venkovských,  až  r.  1624  vyšel  mandát, 
kterým  všecko  kněžstvo  nekatolické  vůbec 
vypovídalo  se  ze  země  a  nařizovala  se  t.  zv. 
katolická  reformace  po  městech  a  po  vesni- 
cích. S  počátku  zdálo  se,  že  mandáty  nebu- 
dou míti  valného  účinku,  avšak  ukázalo  se, 
že  míněny  byly  zcela  opravdově.  Množství 
kněží  nekatolických  opustilo  tedy  vlast,  mnozí 
však,  zeíména  bratrští  duchovní,  zůstávali 
ještě  v  ukrytu  hlavně  na  statcích  některých 
svých  příznivců,  jako  byl  pan  Karel  z  Žero- 
tína,  u  něhož  se  později  zdržoval  slavný  br. 
lan  Amos  Komenský.  R.  1627  nařízeno 
konečně  i  vyšším  stavům,  aby  do  6  měsíců 
obrátili  se  ke  katolictví,  jinak  aby  se  vypro- 
dali a  vystěhovali  ze  země.  Všickni  tito  vy- 
stěhovalci  na  různé  strany  se  rozptýlili.  Ně- 
kteří usadili  se  v  državách  kurňršta  saského, 
knížete  kulmbašského  a  markraběte  bayreuth- 
skčho,  markraběte  braniborského  i  v  Holland- 
sku.  Veliká  čásC  Bratří  obrátila  se  do  Polska, 
kde  našli  >patrona  velkomocnéhopana  hraběte 
Rafaela  z  Lešna,  vévodu  Belzského«,  který 
přijal  je  do  Lešna,  Wlodavy  a  Baranova. 
V  Ostrorogu  přijala  je  hraběnka  z  Ostrorogu 
a  ve  Skokách  Mikuláš  Rej  z  Naglovic.  Mnoho 
Bratří  přistěhovalo  se  do  Toruně.  Všecky 
pak  štědře  podporoval  kníže  Kryštof  Radzi- 
wiH.  Mnozí  nalezli  útočiště  i  v  Uhrách,  ze- 
jména na  statcích  knížete  Jiřího  Rákóczyho,  jež 
sousedily  s  Moravou.  Ve  Velkopolsku  do.sud 
trvala  polská  větev  J-ty  b-ké.  která  r.  1627 
byla  se  sloučila  úplně  s  vyznáním  reformo- 
vaným, jež  rozšířeno  bylo  hlavně  v  Kujavsku. 
Od  té  doby  vyznání  reformované  zaniká  ve 
vyznání  českobratrském.  Když  přistěhovali 
se  vyhnanci  čeští  do  Polska,  nespojili  se 
s  polskou  větvi  své  J-ty  b-ké.  nýbrž  spra- 
vovali se  jakožto  zvláštní  církev  s  vlastní 
hierarchií.   Obé  tyto  větve  J-ty  b-ké  trvaly 
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nyní  vedle  sebe  a  sídlem  jejich  bylo  Lcšno. 
Tam  sídlel  biskup  polský  J-ty  b-ké  Martin 
Gratian  Gertich  a  senioři  J-ty  b-ké  české 
Jan  Cyrill,  Pavel  Fabricius  a  Jiří  Erastus. 
Vedle  těchto  dvou  byla  v  Lesné  ještě  třetí 
obec  náboženská,  t.  německá  obec  bratrská. 
Příchodem  tolika  cizinců  město  velice  vzkvetlo 
průmyslem  a  obchodem  a  škola  tamější  od 
r.  1655  trvající  proměněna  ve  vyšší  školu  bratr- 
skou, jež  nazývala  se  později  provincionální 
školou  bratrskou.  Rafael  Leszczyňski  hojně 
ji  obdařil.  Prvním  rektorem  jejím  stal  se  br. 
Jan  Rybiňski  a  nejznamenitějším  učitelem  a 
rektorem  byl  Jan  Amos  Komenský,  za  něhož 
dosáhla  největšího  svého  rozkvětu  tak,  že 
navštěvována  byla  nejen  od  mládeže  neka- 
tolické, nýbrž  i  od  katolické,  a  to  z  Velko- 
polska,  Malopolska,  z  Prus  a  ze  zemí  Če- 
ských. Až  do  r.  1656  zůstávalo  Lešno  úto- 
čištěm emigrace  bratrské,  jsouc  od  r.  1636, 
kdy  obci  bratrské  v  Ostrorogu  vzat  byl  ko- 
stel, jedinou  bratrskou  obcí  ve  Vclkopolsku. 
Ve  válce  švédsko-polské  (1656—60)  Lcšno 
bylo  spáleno  a  zbytky  exulantů  českých  roze- 
hnány. Komenský,  poslední  český  biskup  Jed- 
noty Bratří  čes.,  hledal  útočiště  mimo  Polsko. 
Avšak  jméno  Bratří  českých,  staré  řády  jejich 
i  posloupnost  kněžská  dlouho  ještě  udržely 
se  v  živé  paměti.  R.  1657  jediný  zbylý  senior 
polské  větve  bratrské  Jan  Bythner  Komen- 
ského napomenul  k  udržení  bratrského  epi- 
skopátu,  načež  sjeho  svolením  ordinoval  za 
biskupa  větve  polské  Mikuláše  Gesticha,  za 
biskupa  však  větve  Česko-moravské,  vlastně 
již  ve  svém  rozptýlení  neexistující,  zetě  Ko- 
menského Petra  Figula  čili  Jablonského,  ka- 
zatele gdaňského.  Z  potomních  seniorů  bratr- 
ských v  Polsku  vynikli  Adam  Samuel  Hartman, 
syn  br.  Adama  Hartmana  (*  1627),  a  Daniel 
Arnošt  JabloAski,  vnuk  Komenského.  Do  doby 
druhého  dělení  Polska  církev  tato  utrpěla 
mnoho  ztrát,  hlavně  pronásledováním  se 
strany  jesuitů.  Marně  sblížila  se  s  reformo- 
vanými tak  těsně,  že  obě  vyznáni  úplně  sply- 
nula. Marná  byla  i  podpora  států  sousedních, 
hl.  Pruska.  V  době  2.  rozdělení  Polska,  kdy 
Velkopolsko  Prusku  připadlo,  zbývalo  z  bý- 
valých 60  obcí  bratrsk^^ch  jen  11,  a  to  3  čistě 
německé  (Lešno,  Lasovice  a  Toruň),  4  polské: 
Lešno,  Skoky,  Wola  a  Žychlin,  4  smíšené: 
Poznaň,  Orzeszkovo,  Heyersdorf  a  Waszko. 
Na  starou  J-tu  b-kou  upomíná  jen  jméno  a 
některé  části  církevního  zřízení.  Lešno  bylo 
středištěm,  tam  bylo  sídlo  koUegia  seniorů, 
jež  se  skládalo  ze  2  Šlechticů  a  3  duchov- 
ních. Senioři  stáli  pod  pravomoci  synody. 
Synoda  navrhuje  kazatele,  z  nichž  obce  si 
volí.  Dosud  zachována  bratrská  posloupnost, 
dosud  trvala  škola  či  gymnasium  lešenské. 
R.  1796  vláda  pruská  podřídila  »J-tu  b-kou < 
v  některých  záležitostech  konsistoři  poznaň- 
ské a  jejím  prostřednictvím  reformovanému 
departementu  církevních  záležitostí  v  Ber- 
líně. Člen  církevní  správy  lešenské  senior 
Cassius  povolán  za  člena  konsistoře  poznaň- 
ské. J.  b.  byla  r.  1817  v  Polsku  zrušena, 
ale  dodnes  jsou  v  zemích  Polských  některé 


osady  bratrské,  které  mají  svěcení  staré  J-tv 
b-ké. 

Vedle  exulantů  bratrských  zůstávalo  v  Če- 
chách a  na  Moravě  vždy  ještě  mnoho  tajných 
členů  J-ty  b-ké,  jež  Komenský  nazývá  •ukry- 
tým semenem*.  Odtud  pak  stále  trvalo  po- 
vlovné stěhování  se  Bratři  do  ciziny  podle 
toho,  jaký  byl  tlak  pronásledování.  Ve  mno- 
hých z  nich  byly  již  jen  jakési  reminiscence 
na  bývalou  J-tu  b-kou,  avšak  jejich  kazatelé 
hleděli  zachovávati  řády  bratrské.  Takoví 
byli  na  př.  Elsner,  »prvni  evangelický  kazatel 
reformovaných  ČcchŮ  v  Berlíně*,  a  Libcrda, 
kazatel  českých  exulantů  nejprve  ve  Velikém 
Hennersdoríč  a  pak  i  v  Berlíně.  Z  církví  pak 
exulantských,  jež  řádů  bratrských  do  jisté 
míry  užívaly  a  v  1.  pol.  XVIII.  stol.  zřízeny 
byly,  připomenouti  sluŠí  hlavně  církev  v  Rix- 
dorfě  u  Berlína,  církev  v  lužické  Nízké  Ži- 
tavě  a  v  Drážďanech,  v  nichž  ještě  v  1.  pol. 
našeho  století  udržovalo  se   české  vědomí. 

Podobného,  ale  přece  zvláštního  původu 
jest  »obnovená  J.  b.  v  Herrnhutč  (čili 
v  Ochranově).  V  moravském  Kravařsku 
udržela  se  nejlépe  tradice  bratrská.  Několik 
rodin,  mezi  nimiž  Nitschmannova,  náležely 
do  tajného  náboženského  svazku.  Na  po- 
čátku XVIII.  stol.,  když  zemřel  poslední  je- 
jich kazatel,  vrstevník  Komenského  Samuel 
Schneider,  hledali  tito  evangelíci  posilu  při- 
lnutím k  nějaké  evangelické  církvi  cizozem- 
ské. Tu  přišel  k  nim  Kristián  David,  tesař 
z  té  krajiny  pocházející,  jenž  prodělav  mnoho 
dalekých  cest  stal  se  lutheránem  a  slíbil 
svým  krajanům,  že  jim  vyhledá  v  cizině  mí- 
sto, kde  by  se  mohli  usaditi.  R.  1721  dostal 
se  David  k  hraběti  Mikuláši  Ludvíkovi  z  Zin- 
zendorfu,  nadšenému  to  odchovanci  prote- 
stantského pietismu,  jenž  učinil  si  Životním 
úkolem  prováděti  své  náboženské  názory  a 
zásady  ku  blahu  svých  bližních.  R.  1722  přišli 
první  vystěhovalci  moravští  s  Davidem  do 
Berthelsdorfu  a  17.  června  založena  jejich 
osada  Herrnhut.  Pro  obyvatele  této  osady 
i  pro  nové  další  příchozí  sepsal  Zinzendort 
sám  dle  Komenského  >Ratio  disciplinae«, 
tak  zv.  Obecné  zřízení,  čímž  dán  základ 
k  obnoveni  starých  řádů  bratrských.  Obno- 
veni pak  staré  J-ty  b-ké  dokonáno  bylo  tím, 
že  Daniel  Arnošt  Jablonský,  biskup  bratrský 
ve  Velkopolsku,  se  svolením  svého  kollegý 
Sitkovia  ordinoval  v  Berlíně  r.  1735  Davida 
Nitschmanna,  jednoho  z  příchozích  do  Herrn- 
hutu,  za  seniora  J-ty  b-ké  a  r.  1737  samého 
Zinzendorfa.  »Tvářnost,  forma,  to  jest  cír- 
kevní samostatnost  na  státě  nezávislá 
obnovené  církve  bratrské,  jakož  i  její  prvotní 
zřízení,  organřsace  vzaty  jsou  po  výtce  z  če- 
ské J-ty  b-ké.  Cíle  společnosti  a  mnoho- 
násobně i  povaha  činnosti  v  obnovené  církvi 
bratrské  pocházejí  od  Zinzendorfa  .  .  .  Zá- 
kladní zásadou  Bratří  bylo  nevyhýbati  se 
hnutím  církevním,  nýbrž  učiti  se  z  nich  a 
tak  se  dále  vyvíjeti.  Dle  zásady  této  církev 
bratrská  musila,  když  by  obnovena  byla  z«i 
nových  časových  okolností  při  své  nezmě- 
něné tvářnosti,  naplniti  se  obsahem  novým, 
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jakož  se  v  pravdu  při  obnovené  církvi  bratr- 
ské sUlo«  (Múllcr). 

Nynější  J.  b.  má  již  značné  rozšířeni  ve 
všech  dílech  světa.  Starou  J-tu  b-kou  po- 
kládá za  svoji  matku  a  ve  veliké  úctě  chová 
drahocenné  historické  památky  po  ní  ve  svém 
proslulém  archivu  herrnhutském,  kdež  uložen 
jest  největší  poklad  historie  (eské,  herm- 
hutské  či  lešenské  folianty. 

Literatura.  Díla.  jež  by  oj-:  tě  b-kéi  po- 
jednávalo v  tom  rozsahu  a  rozvržení,  jak  zde 
se  stalo,  není.   Lze  však  doufati.  Že  do  jisté 
míry  nahradí  to  článek  nejlepšího  na  ten  čas 
znalce    historie    bratrské,    prof.    J.    Múllera 
(v   Gnadenfeldu),    který    jej    má    uveřejniti 
v  Herzogové-Hauckově  >Kealencyklopaedii<. 
Ostatek  vytýkají  se  spisy  jen  nejdůležitější: 
Regenvolscius  (W^gierski),  Sy  sterna  historico- 
chronologicum  ccc^siarum  slavonicarum  (Ut- 
recht,  1652),  nahrazuje  z  veliké  části  ztracené 
prameny;  Carpzow,  Rcligions-Untersuchung 
der  bohmisch-  und  máhrischen  Brůder  (Lip- 
sko. 1745);   Cranz,    Alte  und  neue  Briider- 
historic   (Barby,    1772);   Kocher,  Die   Glau- 
bcnsbekcnntnissc   der  bóhm.  Brúder  (1741); 
Gindely,  Gcschichtc  der  bóhmischen  Brader 
(Praha,  1858, 1..  II.);  týž,  Quellen  zur  Gesch. 
der  bdhm.  Brúder  vornehmlich  ihren  Zusam- 
menhang  niit  Dcutschland  betreífcnd  (Fontcs 
rcr.  austriararum  II.  odd.»  XIX.  sv.,  Vídeň, 
1859);  E,  W.  Crogcr,  Geschichte  der  alten 
Brůderkirche  (Gradau,  1865);  Zeschwitz,  Die 
Katechismeii  der  Waldenser  und  der  bdhm. 
Brúder  als  Dpcumcnte  ihres  wechselseitigcn 
Lchraustausches.  Kritische  Textausgabe  mit 
kirchen-    u.    literargeschicbpichen  Untersu- 
chungen  (Erlanky,  1863) ;  Zeschwitzovy  články 
o  J-té  b-ké  i  o  některých  osobách  v  Herzo- 
gově  »Realencyklopaedic  fůr  protest.  Theo- 
logie und  Kirche« ;  Goll,  Quellen  und  Unter- 
suchungen  zur  Gcsch.  d.  bdhm.  Brúder.  I.,  II. 
(Praha,  1878);  týž,  J.  b.  v  XV.  stol.  (Čas.  Č. 
Musea  1883—86)  mimo  jiné  jeho  menší  články; 
Múller,  Die  deutschen  Catechismen  der  bdhm. 
Brúder  (Monumenta  Germaniae  paedagogica 
IV.  Berlin,  1887);  Kruske,  Georg  Israel  (»Bres- 
laucr    Dissert.«,    1892);    O.    Hostinsko,  Jan 
Blahoslav   a  Jan  Josquin   (Rozpravy   České 
Akad.,  roč.  V,  č.  1.,  Praha,  1896);  Vančura, 
O  pronásledování  J-ty  b-ké  v  jihozáp.  Če- 
chách králem  Ferdinandem  I.  (Sborník  žáků 
Tomkových,  Praha,  1888);  Slavík,  O  J-tě  b-ké 
v  Čechách  jihových.   (Programm  c.  k.  reál. 
gymn.  v  Táboře  1*888) ;  téhož  znamenité  články 
o  drkvích  exulantských  v  cizině,  uveřejněné 
v  »Osvěté<  (na  př.  Církev  česká  v  Berlíně  — 
r.  1876,  v  Dráždánech  —  r.  1887)  a  ve  Sbor- 
níku prací  žáků  Tomkových  r.  1888  Česko- 
bratrská církev  Nízká  v  Lužici;   J.  Jireček, 
Rukověť  k  dějinám  literatury  české  (Praha, 
1875);  týž,  Literatura  exulantů  českých  (Čas. 
C.   Musea    1874);    Peschek,  Geschichte  der 
Gcgenrcformatión  in  Bóhmen  (Lipsko,  1844) ; 
Rezek,  Příspěvky  k  dějinám  české  emigrace 
v  XVII L  stol.    (Český  časopis  historický  I., 
1895);  Zoubek-Novák,  Život  Jana  A.  Komen- 
ského (Praha,  1892) ;  Kwacsala,  Dcs  Comenius 


Aufenthalt  in  Lissa  (Ztschft  d.  hístor.  Geiscllsch. 
fůr  Posen,  roč.  8.);  Hrandl,  O  domech  bratr- 
ských (Čas.  Matice  Mor.  1882);  Muller.  Die 
Gemeinde-Verfassung  der  bóhm.  Brúder  in 
ihren  Gruňdzúgen  (Monatshefte  der  Come- 
niusgesellschaft  1896);  j.  Lukaszewicz,  O  kos- 
ciolach  braci  czcskich  w  dawncj  Wielkiej 
Polsce  (Poznaň,  1835);  týž,  Wiadoraosc  histo- 
ryczna  o  dyssydentach  w  mieácie  Poznaniu 
(t.,  1838)  a  Dzieje  košciolów  wyznania  hel- 
weckiego  v  Maléj  Polsce  (t.,  1853).  Pak  spisy 

0  polské  reformaci  vubcc:  Krasiňski,  Histo- 
rical  sketch  . . . ,  Fischer,  Versuch  einer  Re- 
formationsgesch. .  .  Bukowski,  Dzieje  re- 
formacyi;  J.  Muller,  O  souvislosti  obnovené 
církve  bratrské  se  starou  Jednotou  bratří 
českých  (Čas.  Č.  Musea  1885);  M.  Beheira- 
Schwarzbach.  Aus  súdprcussischer  Zeit  (1793 
až  1807).  IV.  Die  Bohmischen  Brúder  und  dic 
Reformiertcn-Gcmeindc  (Ztschft  der  histor. 
Gesellsch.  fúr  Posen  1886).  Nejlepší  stručné  a 
souvislé  líčení  dějin  J-ty  b-ké  podává  Denis 
ve  spise  »Konec  samostatnosti  české<,  který 
v  překlade  Vančurově  s  dodatky  týkajícími 
se  hl.  J-ty  b-ké  vyšel  v  Praze  1893.  Spisovatel 
tohoto  článku  namnoze  jeho  se  přidržel.  Bio. 

Jednotka  jest  pojem  značící,  že  si  něco 
máme  mysliti  toliko  jednou.  Spojí-IL  se  ně- 
kolik j-tek,  vzniká  mnohost.  Dle  toho  každý 
stejnorodý  díl  nějaké  veličiny,  jenž  se  v  ní 
několikrát  vyskytuje,  jest  j-kou;  jsou  tudíž 
tyto  j-ky  stejné  a  stejnorodé,  takže  jednu 
lze  nahraditi  druhou.  Rozeznává  se  J.  kon- 
krétní a  abstraktní.  Konkrétní  j.  jest  na  př. 

1  m  jako  tisícina  1  km\  abstraktní  j.  jest  Číslo  1. 
Rozděl íme-1  i  i  tuto  j-ku  na  »i  dílů,  jest  kaŽdý 

díl —  zase  j-kou,  jež  slově  j-kou  zlomko- 
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vou.  K  těmto  j-kám  řadí  se  j.  imagi- 
nární, t.  j.  "V — 1,  kteráž  dle  Blilera  značí 
se  i.  Pth. 

J-ky  technické  zovou  se  j-ky  zavedené 
pro  praktické  výpočty  technické;  viz  Mě- 
ření absolutní. 

Jednotné  dislo  viz  Číslo. 

Jednov  (Ainsefsdorf),  ves  na  Moravě,  hejt. 
Litovel,  okr.  a  pš.  Konice;  49  d.,  305  ob.  č. 
(1890),  pout.  kostel  Navšt.  P.  Marie  z  r.  1807 
až  1809,  3tř.  šk. 

Jednnika,  první  člen  základní  řady  Čísel, 
z  kterého  se  skládají  všechny  ostatní. 

Jedo,  starší  název  nynější  japanské  resi- 
dence Tokio  (v.  t). 

Jedomdlioe,  Jedomilice,  Dědomilicc, 
ves  v  Čechách,  hejt.  a  pš.  Slané,  okr.  Nové 
Stra.scci,  fara  Pozdeň;  76  d.,  456  ob.  č.  (1890), 
2tř.  šk.,  ložisko  kamen.  uhlí. 

Jedonohov,  někdy  Dědou  chov.  ves 
v  Čechách,  hejt.  a  okr.  N.  Brod,  fara  Skála, 
pš.  Véž  u  Něm.  Brodu;  25  d..  158  ob.  č.  (1890). 

Jedonsov,  ves  v  Čechách,  hejt.  Pardu- 
bice, okr.  Přelouč,  fára  Svinčany,  pš.  Chol- 
tice;  32  d.,  243  ob.  č.  (1890),  panský  rybník 
t.  jména.  , 

Jedov,  ves  na  Moravě,  hejt.  Třebíč,  okr. 
a  pš.  Náměst,  fara  Jinošov;  27  d.,  207  ob.  č. 
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(1890),  cihelna  a  vápenice  velkostatku  náměst- 
skcHto;  samota  Nový  Mlýn  s  pilou. 

Jedovary,  osada  v  Čechách  u  Újczda 
Ostrolova,  hejt.  Č.  Budějovice,  okr.  Trhové 
Sviny,  fara  Střížov,  pš.  Borovany;  17  d.,  99 
ob.  č.  (1890). 

Jedovaté  rostliny.  Mnohé  rostliny  ob- 
sahují v  sobě  látky  jedovaté  čili  jedy.  Jak 
téžko  jest  stanoviti  hranici  mezi  jcaem  a  ne- 
jeděm, poněvadž  mnohé  látky  v  mírné  dávce 
požity  mohou  býti  neškodné  anebo  naopak 
osvěžující,  ba  léčivé,  kdežto  jiŽ  ve  větším 
množství  stávají  se  jedovatými,  tak  též  ne- 
snadno jest  říci  o  mnohých  rostlinách,  mají-li 
se  počítati  ieště  mezi  J.  r.  čili  nic.  Neboť  ne- 
zřídka obsahují  rostliny  prudkého  jedu  tak 
málo,  íe  požiti  jich,  ncbylo-li  nemírné,  nemá 
za  následek  otrávení,  nýbrž  spíše  dostavují 
se  příjemné  účinky  dráždivé,  po  případě  lé- 
čivé. Jen  s  tou  výhradou  lze  na  př.  tabák, 
mák,  lakož  i  mnohé  rostliny  léčivé  počítati 
mezi  j.  r.  Vždyť  i  hlízy  bramboru  obsahují 
stopy  prudce  jedovatého  solaninu.  Obyčejně 
však  zahrnují  se  mezi  J.  r.  jen  takové,  jež 
určitého  jedu  tolik  v  sobě  obsahuji,  že  iiž 
mírné  požití  jedovatých  částí  způsobuje  účinky 
otravné.  Vymýváním  lze  začasté  jedovatým 
(mrtvým)  částem  rostlinným  škodné  jich  látky 
odníti,  taktéž  vařením  nebo  pražením,  při 
čemž  buď  že  se  jedy  promění  v  látky  ne- 
škodné, buď  že  manipulacemi  těmi  vytékají. 
Některé  rostliny  jsou  celé  jedovaté,  u  jiných 
zase  jen  některé  části,  na  př.  listy  nebo  plody, 
obsahují  výlučně  anebo  převládne  jedovatý 
princip.  Tento  jest  ve  většině  případů  ně- 
jaký alkaloid  obsažený  buďto  ve  šťávě  bu- 
něčné nebo  ve  mléčné  tekutině,  jindy  jsou 
to  jedovaté  látky  extraktivní  nebo  těkavé 
oleje.  Začasté  bývá  účinek  u  blízko  příbuz- 
ných J-tých  r-in  týž.  Ostré  jsou  ku  př.  pry- 
sícyřniky  (Ranunculaceae),  omamující  lilkovité 
(Solanaceae)  a  počišfující  účinek  jeví  pryšco- 
vité  {Euphorbiaceaé),  jakoŽ  i  svlačcovité  {Con- 
volvulaceaé).  Podle  stupně  jedovatosti  roze- 
znáváme: 1.  prudce  jedovaté,  2.  jedovaté, 
3.  slabě  jedovaté,  k  nimž  počítáme  téŽ  ta- 
kové, u  kterých  jedovatý  účinek  nebyl  do- 
kázán, ale  jest  z  různých  příčin  možný  neb 
aspoň  pravděpodobný.  Jsou  to  t.  zv.  pode- 
zřelé rostliny.  V  následujícím  seznamu  jedo- 
vatých rostlin  bucftež  odstíny  ty  vyjádřeny 
připojenými  znaménky:  1.  tit*  2.  ft.  3.  f- 
Připojená  hvězdička  značí,  že  ta  neb  ona 
rostlina  v  našich  krajinách  jest  domácí 
neb  aspoň  zdomácnělá,  nebo  že  se  zde  pě- 
stuje. 

Houby:  ttt*  Claviceps  purpurea  Tul.  (pa- 
ličkovice  nachová,  její  sklerotie  zvané 
námel). —  ttt*  -^waiiiM  muscaria  Pers.  (mu- 
ch o  můrka  červená,  viz  přílohu  Houby 
jedovaté  a  podezřelé,  obr.  8).  —  tt*  ^fnanita 
phalloides  Presl  (muchomůrka  hlíznatá, 
viz  touž  přílohu  obr.  15).  —  ttt*  ^fnanita 
pantherina  Krombh.  (muchomůrka  tygro- 
vaná, t.  příl.  obr.  13).  —  tt*  L^ctarius  tormi- 
nosus  Fr.  (r  y  z  e  c  k  r  a  v  s  k  ý,  t.  příl.  obr.  2).  — 
tt*  Lactarius  rufus  Fr.  (m  I  é  Č  n  i  k  ryšavý, 


t.  příl.  obr.  9^.  —  t*  ^ctarius  pyrogalus  řr. 
(ry zcc  palčivý,  t. příl. obr.  11).  —  fY\*  Rus- 
sula  emetica  Fr.  (v  r  h  a  v  k  a,  t.  příl.  obr,  14).  — 
tt*  Agaricus  fascicularis  Huds.  (čirůvka 
sírožlutá,  t.  příl.  obr.  3).  —  t*  Cantharellut 
aurantiacus  Fr.  (liška  pomerančová,  t. 
příl.  obr.  7).  —  tt*  Boletus  erythropus  Pcrs. 
(hřib  rudotřeňový,  t.  příl.  obr.  1). — 
tt*  Boletus  calopus  Fr.  (červenka,  t.  příl. 
obr.  5).  •—  ttt*  Boletus  satana  Lenz  (hřib 
krvavý,  t.  příl.  obr.  6a,  66).  ~  ttt*  Boletus 
luridus  Schaeflf.  (kovář,  koloděj,  t.  příl. 
obr.  10).  —  tt*  Boletus  pachypus  Fr.  (k  ř  í  á  t 
t.  příl.  obr.  12).  —  t*  Boletus  piperatus  Buli. 
(hřib  peprný.  t.  příl.  obr.  16).  — t*  "Sc/ť- 
roderma  vulgare  Fr.  (pestřec  obecný,  t. 
příl.  obr.  4a,  4b). 

Coniferae  (jehličnaté):  ttt*  '^"nipc- 
r US  Sabina  L.  (chvojka,  zvláště  mladé  větvi- 
čky a  listy).  —  tt*  Taxus  baccata  L.  (t  i  s, 
jeho  listy  a  větévky,  plody  jsou  neškoané). 

Alismaceae(žabník6vité):  1 1*  A  lism  a 
plantago  L.  (žabník  jitrocelový).  — 
\'\Alísma  natansL.  (Žabník  vzplývavý). — 
t  Alisma  ranunculoides  L.  (Žabnikpryskyř- 
níkovitý). 

Gramineae  (trávy):  t*  ^o'"""  ternu- 
lentum  L.  (jílek  marnivý,  semena,  ačkoli 
jedovatost  nověji  stala  se  pochybnou). 

Aroideae  (áronovité):  ttt*  Arům  ma- 
culatum  (áron  skvrnatý,  všechny  části, 
zvláště  oddenek).  —  tt*  Calla  palustns  L., 
(ďáblík  bahenní,  jako  předešlý). 

Smilaceae:  tt*  ^<"''*  quadrifolia  L. 
(vraní   oko,  všechny   Části,   zvláště   plod 


tiUaria  imperialis  L.  (řebčíkkrálovský). 

El"  Gloriosa  superba  L.  —  tt  Scilla  maritima 
.  (cibule  mořská). 

Colchicaceae  (ocúnovité):  ttt*  ^^- 
chicum  autumnale  L.  (ocún  podzimní, 
všechny  Části,  zvláště  hlízy  a  semena).  Pří- 
loha tab.  I.  obr.  6.  —  ttt*  yeratrum  album  L. 
(kýchavnice  bílá).  —  ttt*  Veratrum  ni- 
grům L.  (kýchavnice  černá,  u  obou  ko- 
řeny).—ftt  yeratrum  sabadilla  Rctz  (saba- 
dila,  semena). 

Iridcac  (mečíkovité):  t*  '**»*  pseuda- 
corus  L.  (kosatec  žlutý).  —  t*  ''*'*  sibiriea 
L.  (kosatec  sibiřský).  — t  ^''"  pumila  L. 
(kosatec  nízký).  U  všech  tří  oddenek. 

Amaryllideae(araarylkovité):  t*^'<«r- 
cissus  poěticus  L.  (n  a  r  c  i  s  e  k  b  í  1  ý) .  —  írf*Nar- 
cisitis  pseudottarcissus  L.  (n  a r  c  i  s  e  k  ž  I  u  t  ý).  — 
ttt  Buphaue  toxicaria  Herb.  Cibule  posky- 
tují Křovákům  jed  na  šípy. 

Cucurbitaceae  (dý  no  vité):  t*  Bryo» 
nia  alba  L.  (posed  bílý)  a  Bryonia  dhica 
(posed  dvoj  domy).  U  obou  kořen.  — 
tt  Momordica  balsamina  (b  a  I  s  a  m  k  a).  Plody. 
Vých.  Indie.  —  tt  Ecballium  officinale  Ncěs 
fty kviče  stříkavá).  Plody.  již.  Evropa. — 
\\  Cucumis  colocynthis  L.  Plod  zvaný  kolo- 
kvintida  neb  rajské  jablko.  Z  orientu. 


Jedovaté  rostliny. 
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Coxnpositae  (složnokvété):  fft*  I^- 
€tuca  virosa  L.  (locika  jedovatá).  — 
tt*  Lactuca  scarioia  L.  (locika  planá). 
U  obou  mléčná  šCáva,  zvlááté  listů.  —  ft  ^»'«- 
pis  lacďa  Ten.  (škarda  roztrhaná).  Vše- 
cky části,  zvláště  listy.  Z  Itálie. 

Caprifoliaceae  (zimolézovité): 
tt*  Sambucus  ebulus  L.  (chebdí).   Kořen  a 
listy.  —  t*  Lonícera  .vylosteum  L.  (zim olez 
obecný).  Bobule. 

Rubiaceac  (mařinkovité):  ff  Cephaé- 
lis  Ipecacuanha  Rich.  Kořen.  Brazilie. 

Lobeliaceae  (lobeliovité):  ft*  ^' 
belia  Dorimanna  L.  Hobelie  potopená). 
Mléčná  štáva  všech  častí.  Severozáp.  Evropa 
a  Se  v.  Amerika.  —  ■f-|'  Lobelia  infiata  L.  (1  o- 
belie  nadmutá).  Všecky  části,  zvláště  sto- 
nek. Kanada  a  Virginie. 

Asclepiadcae  (tolitovité):  ft  ^^cle- 
pias  syriaca  L.  Mléčná  šCáva  všech  části. 
Scv.  Amerika.  —  ttt*  Cynanchum  vincetoxi- 
cum  L.  (tolita  pospolitá).  Oddcnek. 

Scrofulariaceae  (krtiČnikovité): 
tt*  Gratiola  officinalis  (konítrud).  Všecky 
části,  zvláště  vnať  a  kořen.  —  ft**  Digitalis 
(náprstník).  Všechny  druhy,  zvláště  D. 
purpurea  (náprstník  červený).  Všecky 
části,  zvláště  listy.  Příl.  tab.  I.  obr.  3.  — 
t*  Pedicularis  paiustris  L.  a  P.  sUvatica  L. 
<všivcc  bahen  ní  a  lesní).  Stonky  a  li- 
*^y-  —  ttt  ^uboisia  Hopwoodii  F.  v.  MíiU. 
Konečky  větví  poskytují  domorodým  oby- 
vatelům Qeenslandu  jed  zvaný  pičíri  nebo 
pitůri  jako  stimulans. 

.•X  p  o  c  y  n  e  a  c :  f+f  Strychnos  nux  vomica  L. 
Semena  obsahující  krutý  jed  strychnin. 
Vých.  Indie.  S.  Ignatii  Bicrg.  {ígnaiia  amara 
L.).  Semena  podobného  účinku  jako  přede- 
šlého druhu.  Filipiny.  5.  Tieute  Leschen 
(keř  upasový).  Kůra  kořenová  dává  jed 
upasový  k  otravování  šípfi.  Jáva.  5,  Cre- 
vauxiana  Baill.  Mléčná  šfáva  poskytuje  také 
šípový  jed  urdri,  jímž  američtí  divoši  šípy 
své  napouštěli.  Francouzská  Guayana.  S.  Ca- 
stelnaeana  na  řece  Amazonské,  S.  GitbUri 
Pianch.  na  Orinoku.  S.  toxifera  Schomb., 
Angl.  Guayana;  všecky  tři  poskytuji  šípový 
jed  kuráre. 

Solanaceae  (lilkovité):   ff*  Solanum 
dutcamara  L.  (potměchuť).  Všechny  části, 
zvláště  vnať  a  plody.  —  ft*  Solanum  nigrům 
L.  (1  i  1  e  k  černý)  a  příbuzné  druhy.  Všecky 
části   jedovaté.  ~  ttt*  ^tropa  belladonna  L. 
/bel  ad  o  na,    rulík).    Všecky   části,  zvláště 
kořen  a  bobule.  Příl.  tab.  II.  obr.  1.  —  tt  -Vťiii- 
drafiora  officinalis  L.   (mandragora,    po- 
křín).    Kořen.    Země  kolem  Středozemního 
moře.  —  ttt*   Hyoscyamus  niger  L.   (blín 
černý).  Vscchnv   části,  zvláště  kořen  a  se- 
mena. Pfi\.   tab. 'II.   obr.  3.  —  ttt*  Oatura 
stramonium  L.  (d  u  r  m  a  n).  Všecky  části,  zvláště 
semena.   Příl.  tab.  II.  obr.  2.  —  tt  ^icotiana 
(tdibák),  všecky  druhy.  Listy. 

Con volvulaceae    (svlačcovité): 
fff    Convolvuius     scammonia    L.    (s vláčce 
u  řa  t  Ý)'  Kořen.  Malá  Asie  a  Sýrie.  —  t*  ^on- 
volvulus  sepiiifn   L.  ti  C.  arvensis  h.  (svlačec 


větší  a  rolní).  Kořen  a  vnat  —  tt  Jpomoea 
Jalappa  L.  (jalapa)  a  příbuzné  druhy.' Ko- 
řen. Mexiko. 

Prímulaceae  (prvoscnkovité):  tt*  Q^- 
clamen  europaeum  L.  (brambořík).   Hlíza. 

Ericaceae  (vřesovité):  tt*  Ledům pa- 
lustre  L.  (ro  jo  vnik).  Stonek  a  listy.  — 
tt*  Andromeda  polti  folia  L.  (k  y  h  a  n  k  a).  Sto- 
nek a  listy. 

Canna'bincae(kopřivovité):  tt*  ^"' 
nabis  sativa  L.  (k  on  opí).  Stonek  a  listy.— 
t*  Humulus  lupulus  L.  (chmel).  Květenství. 

Artocarpaceae  (morušovité):  ttť^"' 
tiaris  /oxřcar/tf  Leschen  (stromupasový). 
Mléčná  šfáva  korová  poskytuje. šípový  jed. 
Jáva. 

Menispermaccae:  Anamirta  cocculus 
Wight  {Cocculus  suberosHs  I)('.,  Menisptrmum 
cocculus  Wall.^.  Semena.  Vých.  Indie. 

Ranunculaceae(pryskyřníkovité): 
t  Paeonia  officinalis  L.  (pivoňka).  Odde- 
nek.  —  t*  ^ctaea  spicata  L.  (samorostlík). 
Všechny  části.  —  t*  TrolUus  enropaeus  L. 
řupolín).  Oddenek.  — t*  Caitha  paiustris  L. 
(blatouch).  Vnať.  —  ttt  Aconitum  luridum 
Hook  et  Thom.,  A.  palmatum  Don.,  A.ferox 
Wall:  a  *  -4.  napellus  L.  Tyto  druhy  oraěje 
poskytují  t.  zv.  tubera  aconiti  indici,  šípový 
jed  obyvatel  Vých.  Indie,  biš  (bish)  zvaný. 
Všechny  druhy  omcje  jsou  ostatně  více  méně 
jedovaté,  zvláště  kořen  a  listy.  —  Delphinium 
staphisagria  L.  Semena.  Jižní  Evropa.  — 
tt*  Aquilegia  vulgaris  L.  (orlíček).  Všechny 
části.  —  ttt*  Helleborus  viridis  L.,  ♦  H.  ni- 
ger L.,  //.  foetidus  L.  (č  e  m  e  ř  i  c  e  zelená, 
černá  a  smrdutá),  všecky  tyto  druhy 
mají  kořeny  jedovaté.  —  tt*  Všecky  druhy 
rodu  Ranunculiis  (p  r  v  s  k  y  ř  n  í  k),  zvláště  *  U. 
sceleratus  (p.  lítý).  Všecky  části.  —  tt*  Ado- 
nis  (hlaváček).  Všecky  druhy,  vnaf  i  ko- 
řen. —  tt*  Ancmone  (sasanka)  a  ♦  Pulsatilla 
(koniklec,  viz  tab.  I.  obr.  5).  Všecky  druhy 
a  všecky  jejich  částí,  zvláště  stonek  a  listy.  — 
t*  Atragene  alpina  L.  V.si'cky  části,  zvláště 
listy.  —  tt*  Clematis  rccta  L.  (plamének 
přímý)  a  jiné  druhy.  Všecky  části,  zvláště 
listy. 

Fumariaceae  (routičkovité):  t  ^o- 
rydalis  lutca  DC  (d  y  m  n  i  v  k  a  žlutá).  Vnaf. 

Papaveraccae  (mako vité):  t*  Cheli- 
donium  majus  L.  (lašťo vičník).  Všechny 
části,  zvláště  kořen.  —  ttt*  Pjpaver  somni- 
ferum  L.  (mák).  Mléčná  šCáva  (opium). 

Euphorbiaccac  (pryšcovité):  Euphor- 
bia  (pryšec),  naše  i  cizí  druhy  všeckv. 
Mléčná  šťiíva  v  kořeni,  stonku  i  listech.  Příl. 
tab.  I.  obr.  4. 

Sapindaceac:  \\\  PauUinia  australis  St. 
Hil.  a  P.  cururu  L.  Šťáva  poskytuje  jed  ší- 
pový zv.   vurdra.  Již.  Amerika. 

Clusiaceae:  tt  Několik  druhů  rodu  Gar^ 
cinia  (gumigutové  stromy),  zvláště  G. 
ceylonica  Roxb.  na  Ceyloně  a  G.  cochincht" 
nensis  Lindl.  v  Siamu  a  Kočinčíně,  poskytu- 
jící jedovatou  barvu  gumigutu. 

Polygonaccae  (rdesnovité):  t*  ^* 
lygontim  hydropiper  L.  (p  e  p  r  n  í  k).  Celá  vnat 
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Caryophyllacčae  (hvozdíkovité): 
j* Agrostemma  githagoh.  (koukol).  Semena. 

Phytolaccaceactft  Phytolacca  decandra 
L.  Listy,  plody  a  zvláStč  kořen.  Scv.  Ame- 
rika a  již.  Evropa. 

Violaceac  (violkovité):  t*  Různé 
druhy  rodu  Viola  (fialka),  na  př.  Viola  odo- 
rata  L.,    V.  canina  L.  a  j. 

Anacardiaceac:  ttt*  i<hus  (škumpa). 
Četné  druhy,  zvlažte  R.  toxicodendron  L.  (s. 
jedovatá)  ze  Sev.  Ameriky;  R:  vemid/era 
DC.  z  Číny  a  Japanu  a  j.  Mléčná  šťáva  všech 
částí. 

Rhamnaceac  (řešet láko vit é):t*^''^w- 
nus  cathartica  L.  (řeše tlak)  a  f*  Fran- 
gula  alnus  Milí.  (krušina).  U  obou  kůra  a 
plody. 

Cclastrineae  (brslenovité):  f ♦  £vo- 
nymus  europaea  L.  (brslen  obecný,  kva- 
drátky)  a  E.  verrucosus  L.  (brslen  bra- 
da vkatý).  Plody. 

Staphyleaceae  Bartl,  (klokočovité): 
Staphylea  pinnata  L.  (klokoč  zpeřený). 
Semena. 

Umbtílliferae  (okoličnaté):  tt*  ^f- 
drocotyle  vulgaris  L.  (pupeční k).  Vnať.  — 
•ff ♦  Astrantia  major  L.  (j  a  r  m  a  n  k  a).  Všecky 
části,  zvláště  oddenck.  —  f ♦  Sium  latifolium 
L.  (p  o  i  i  r\  Listy  a  oddenek.  —  ttt*  Cicuta 
virosa  L.  nrozpuk).  Všechny  části,  zvláště 
oddenek.  PHl.  tab.  I.  obr.  1.  —  ttt*  ^^if^usa 
cynapium  L.  (koží  pysk).  Všecky  Části, 
zvláště  stonek  a  listy.  Příl.  tab.  II.  obr.  5.  — 
t*  Oeuanlhe  ^stulosáh.  (hal  uch  a  trubko- 
vitá). Všecky  části,  zvláště  stonek  a  listy.  — 
tt*  Oenanthe  phellandriu m  L.  (v o  d  n  í  k  m  í n). 
Všecky  části.  —  ttt  Oenanthe  crocata  L.  (ha- 
lucha  Šafránovitá).  Všecky  části,  zvláště 
kořen.  Již.  Evropa.  —  tt*  Chaerophyllum  te- 
mulum  L.  (krabilice  mámivá).  Kořen, 
istonek  a  listy.  —  ttt*  Conium  maculatum  L. 
(bolehlav  skvrnitý).  Stonek  a  listy.  Příl. 
tab.  L  obr.  2. 

Araliaceae:  t*  ^edera  helix  L.  (bře- 
čtan).  Bobule. 

Crassulaceae  (rozchodníkovité): 
t*  Sedům   acre  L    (rozchodník   ostrý). 
Zelené  části. 

Aristolochiaceae  (podražcovité): 
tt*  Asarum  europaeum  L.  (podražec). 
Kořen. 

Thymelacaceac    (lýkovcovité): 
ttt*  Daphne  me\ereum  L.  (lýkovecobecný). 
Všechny  části,  zvláště  kůra  a  semena.  Příl. 
tab.  II.  obr.  4.  —  tt*  ^^«;?'»"c  laureola  L.  (lý- 
kovec vždyzelený).  Jak  předešlý. 

Coriariaceae:  tt  Coriaria  myrt  i  folia  L. 
Šťáva  poskytuje  šípový  jed  zvaný  vurara. 
Jiz.  Amerika. 

Amygdalaccae  (mandloňovité): 
ttt  ^'".>^o^^'''^  communis  L.  var.  amara  (man- 
dloň obecný,  var.  hork ý).  Semena.  Orient, 
ttt  -^*"«wi  laurocerasus  L.  (v  i  š  c  ň  či  s  t  ř  e  m- 
cha  bobková).  Listy.  Pochází  z  Malé  Asie, 
pěstuje  se  v  již.  Evropě  podle  Středozem- 
ního moře.  —  t*  Prunus  padus  L..  (stře  meh  a 
obecná).  Všecky  části,  zvláště  semena. 


Papilionaceac(motýlokvětc):ttt*  ^^' 
ronilla,   několik   druhů,  zvláště   C.   varia   L. 

(čičorečka  pestrá)  a  C.  emerus  L.  Stonky 
a  listy.  —  tt*  Cytisus,  četné  druhy  čilimníku, 
zvláště  C.  labumum  L.  (zlatý  déšť).  Se- 
mena a  také  kořen.  —  tt  Physostigmae  vene- 
nosům  Balf.  Semena,  t.  zv.  bobv  kalabarové. 
Domorodci  Guineje  užívají  jich  při  božích 
soudech. 

Cacsalpiniaceae:  ttt  Erythrophlóeum 
guineense  Don.  Kůra  obsahuje  jed  šípový 
manko  ne  zvaný,  jehož  se  v  Senegambii  též 
při  soudech  božích  užívá.  Ič. 

Jedovatý,  toxický,  vlastnost  některých 
látek,  že  vpraveny  do  těla  mohou  úkonnost 
důležitých  ústroji  a  tak  zdraví  porušiti  a  život 
zničiti.  Viz  Jedy. 

Jedovnioe,  městys  na  Moravě  při  velkém 
rybníku  Olšovci,  v  hejt.  boskovickém,  okr. 
blanském,  má  207  d.,  1483  ob.  č.  (1890),  far. 
kostel  sv.  ap.  Petra  a  Pavla,  4tř.  šk.,  poštu, 
četn.  st.,  popi.  dvůr  Karbechy,  lihovar,  slé- 
várnu Železa  (Hugonova  huť),  oboru  Hugona 
kníž.  Salma,  mlýn  a  osadu  Chaloupky  na 
Újezdě.  Na  blízku  >Propadání<  potoka  do 
hluboké  skalní  jeskyně,  která  nad  Adamovem 
u  Býčí  skály  vodu  opět  vypouští.  J.  připo- 
míná se  r.  1251  a  již  r.  1268  byla  městečkem 
s  vlastní  pravomocí.  Ve  XI v.  a  XV.  stol. 
byla  tu  fara,  která  v  XVI.  stol.  katolíkům 
odňata  a  protestantským  knězem  spravována 
a  teprve  po  r.  1668  katol.  knězem  osazena. 
Starý  kostel  při  ohni  r.  1822  i  s  farou,  ško- 
lou a  57  domy  shořel.  Jía  místě  nyn.  dvora 
Karbech  stávala  ves  t.  jm.,  která  r.l569  při- 
pomíná se  pustou.  Také  tu  byla  ještě  r.  1415 
tvrz.  Rudolf  II.  potvrdil  městečku  mimo  dří- 
vější 2  trhy  ještě  trhy  týdenní,  dále  vlastní 
pečeť  s  právem  zeleným  voskem  pečetiti. 
R.  1751  osvobodila  Karolina  hr.  z  Rosen- 
dorfu  obec  ód  naturálních  robot  za  peněžní 
úrok.  R.  1784  při  zakládání  nové  fary  nale- 
zeny četné  kostry,  křišťálový  stříbrný  kříž 
s  relikvií,  prastaré  pevné  zdi,  několik  stříb. 
římských  penízů  a  jiné  starožitnosti.  Tehdáž 
vzpomenuto  staré  pověsti,  že  J.  za  císařství 
římského  byla  velikým  městem. 

Jedrz0]ewiox  Jan  J.,  lékař  a  astronom 
pol.'(*  1835  ve  Varšavě  —  1 1887  v  Plorisku). 
Studoval  v  Moskvě  a  jako  praktický  lékař 
usadil  se  v  Ploňsku  (v  gub.  plocké)  a  věno- 
val volný  čas  hvězdářství,  zřídil  si  tam  sou- 
kromou hvězdárnu  a  meteorologickou  stanici 
a  pilně  tlí  pozoroval.  Ve  Varšavě  měl  častěji 
veřejné  přednášky  o  astronomii.  Velmi  zá- 
služná byla  pozorování  komet  a  hvězd  po- 
dvojných, jež  chovají  »Astron.  Nachrichtcnc 
sv.  97—117.  Vyzbrojil  a  súčastnil  se  expedice 
do  Vilna  k  pozorování  totálního  zatmění 
slunce  dne  19.  srp.  1887  (Astr.  Nachrichtcn 
č.  2826).  Gs. 

Jedwabno,  město  v  ruské  gub.  lomžinskiS 
új.  kolněnském  na  ř.  Pisně,  má  9516  ob.  za- 
bývajících se  hlavně  orbou  a  dobýváním  ra- 
šeliny,  pak  továrnu  na  hrubé  sukno  a  octámu. 

Jedy  zoveme  látky,  které  lučebným  způ- 
sobem úkonnost  ústrojí  tělesných  ruší  a  tak 
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zdraví  poškozují  a  i  život  zničiti  mohou;  jsou 

to  hojné  látky  organické  a  anorganické,  jichž 

pHroda    poskytuje  a  jež   i   umele   vyráběny 

bývají.  Mnohých  těchto  látek  Užívá  se  k  vše- 

Vikým  účelům  v  domácnostech  a  živnostech, 

\  jako  lékd.  Kromě  těchto  jest  sem  vpoČísti 

i  takové  látky,  které  vznikají  v  těle  zvířecím 

životni  Činností  některých  choroboplodných 

organismů,  tak  na  př.  bacillů  difterie,  tetanu 

a  j.,  jež  produkují  z  bílkovin  jedovaté  látky 

t.  zv.  toxiny. 

Poškozeni  zdraví,  které  nastalo  lučebným 
účinkem  kterékoliv  z  látek  těchto,  nazýváme 
otravou  (intoxikace  neboli  toxikosa). 
jelikož  otravy  nastávají  nejen  j.  ze  zevnějŠka 
v  tělo  Vpravenými,  ale  i  j.  v  těle  vznikajícími, 
jest  všeobecně  rozeznávati  otravy  nebo  toxi- 
kosy  cxogcnní  (t.  j.  otravy  v  užším  smyslu) 
a  eodogcnní.  Mluvíce  o  jedech  máme  tu  na 
zřeteli  jen  škodlivé  a  zhoubné  látky  ze  ze- 
vnějška  v  tělo  vpravené.  J.  tyto  mohou  býti 
různými  cestami  do  téla  vpraveny :  nejčastéji 
bývají  požity,  v  ústrojí  zažívací  vtěleny,  méně 
často  vznikají  otravy  tím,  že  byl  jed  vpraven 
do  konečníku  nebo  do  rodidel  riebo  do  kůže, 
do  vaziva  podkožního  nebo  přímo  do  krve, 
dosti  častý  jsou  otravy  vdýcháním  jedovatých 
plynů.  Účinek  jedů  co  do  rychlosti  i  co  do 
intensity  a  zhoubnosti  závisí  hlavně  na  množ- 
ství a  jakosti  jedovaté  látky,  dílem  i  na  části 
téla,  do  níž  byly  vpraveny,  a  na  některých 
individuálních  okolnostech.  ^ 

Nemáme  jedů,  které  by  vždy  a  v  jakém- 
koli množství  projevovaly  škodlivý  nebo 
zhoubný  účinek,  účinek  takový  dostavuje  se 
teprve  po  jisté  dávce,  již  nazýváme  dávkou 
otravnou,  nejmenší  pak  dávka,  která  může 
usmrtiti,  sluje  dávka  otravná  smrtelná 
(dosis  toxica  lethalis);  výška  těchto  dávek  sho- 
duje se  u  mnohých  jedů  s  velikostí  a  váhou 
téla  a  vyznačujeme  dávku  otravnou  obyčejně 
v  poměru  ku  1  kg  váhy  těla.  Co  do  kvality 
jedů  jsou  důležitý  jakost  lučební  sloučeniny 
a  skupenství,  u  mnohých  jedovatých  látek 
i  to,  je-li  čerstvá  nebo  stará  (obzvláště  u  rost- 
lin, jež  delším  uschováním  pozbývají  úkon- 
nosti,  ale  i  u  některých  praeparátů,  na  př. 
u  roztoku  kyanovodíku  a  kyanidu  draselna- 
tého),  u  rostlinných  jedů  záleží  i  mnoho  na 
místě  a  na  jakosti  půdy,  v  níž  rostlina  vy- 
rostla; tak  působí  na  př.  om^  a  náprstník 
vyrostlé  v  horách  prudčeji,  než  v  zahradách 
pěstované.  Jak  velkého  významu  jest  jakost 
lučebního  sloučení,  nejlépe  viděti  na*arsénu 
a  kyanidech,  z  nichž  j^st  kyanovodík  a  kya- 
nid draselnatý  prudkým  jedem,  kyanidy  pak 
železnatodraselnatý  a  Železitodraselnatý  (žlutá 
a  červená  krevná  sůl)  účinkují  zhoubně  teprve 
za  působení  mocnějších  lučebních  činidel.  Dle 
skupenství  projevují  nejrychlejší  a  nejprudší 
účinek  plvny  (arsenovoaík,  kyanovodík,  siro- 
vodík a 'kysličník  uhelnatý),  pak  roztoky,* 
u  nichž  závisí  mnoho  na  rozpustidle,  které 
může  působnost  i  zvýšiti  (na  př.  kyanidy  roz- 
poŠténé  s  přídavkem  kyseliny)  i  snížiti  (na 
př.  alkaloid  rozpuštěný  v  odvaru  kávy  nebo 
v  nějakém  roztoku   kyselinu  tříslovou  obs^i- 

Ottiv  Slovaík  Naučný,  "v.  XIII.  25  n  1897. 


bujícím).  Jest  zřejmo,  že  mnoho  působí  stu- 
peň koncentrace;  poměrně  nejpomaleji  působí 
J.  ve  skupenství  pevném. 

I  čásť  těla,  do  níŽ  byl  jed  vpraven,  jest 
důležitým  činitelem  hlavně  u  některých  jedů; 
tak  obzvláště  u  kurare  a  jiných  jedů  šípo^ 
vých,  jež,  vpraví-li  se  do  ranky  kožní  nebo 
ve  vazivo  podkožní,  působí  rychleji  a  v  mno- 
hem menším  množství  než  tehdy,  když  jich 
bylo  požito.  Mimo  j.,  které  srážejí  bílkoviny, 
účinkují  skoro  všechny,  nejrychleji,  vstřííc- 
nuty-li  jejich  roztoky  do  žil. 

Z  individuálních  okolností  jsou  v  příčině 
účinku  jedů  nejdůležitější,  byí-li  jed  vpraven 
do  žaludku  sytého  nebo  lačného  a  u  někte- 
rých jedů  úkonnost  ledvin,  jimiž  j.  vylučo- 
vány bývají.  Není  pochybnosti,  že  i  věk  a  vý- 
živa mohou  míti  jakýsi  vliv  na  účinek  jedu; 
dosti  důležitou  okolností  jest  též  navyknutí 
některým  jedům,  tak  obzvláště  opiu,  morfiu 
a  arseniku;  osoby  jedům  těmto  uvyklé  po- 
třebují k  otravě  mnohem  větších  dávek  jedů, 
jimž  zvykly,  než  jiné. 

Zhoubný  účinek  jedů  záleží  dle  jejich  po- 
vahy buď  v  místním  porušení  částí  těla,  s  ni- 
miž přímo  ve  styk  přišly,  nebo  v  porušené 
úkonnosti  vzdálenějších  částí  po  vstřebání; 
i  tu  jde  větším  dílem  o  kontaktní  účinek 
(druhotný).  J.  přímo  místně  působící  vedou 
k  povrchnímu  nebo  hlubšímu  umrtvení  tkáně 
koagulační  nekrosou  (tak  j.  leptavé,  kyseliny 
a  zžíraviny),  nebo  k  zánětu  (j.  ostré,  jako 
jsou  olej  krotonový,  kolocynthy  a  sabina); 
j.  vstřebané  působí  buď  v  krev,  porušujíce, 
ničíce  úkonnost  rudých  krvenek  (na  př.  chlo- 
rečnan  draselnatý  a  nitrobenzol),  nebo  v  cen- 
trální čivstvo,  tlumíce  úkonnost  kory  mozkové 
a  důležitých  center  zejména  centra  dýchacího 
(na  př.  morfium,  alkohol),  zvyšujíce  zvratnou 
dráždivost  (strychnin),  jiné  porušují  úkonnost 
srdce  účinkem  na  centra  mozková  nebo  na 
středy  v  srdci  samém  se  nalézající,  anebo 
na  obojí  (na  př.  náprstník),  jiné  ochrnují  ob- 
vodové konce  čivů  hybných  (na  př.  kurare), 
konečně  projevuje  celá  řada  Jedů  účinky  de- 
generativní;  u  mnohých  jedu  setkáváme  se 
s  porušením  různých  systémů. 

Co  do  průběhu  rozeznáváme  otravy  prud- 
ké (akutní)  a  vleklé  (chronické);  se  stano- 
viska soudního  lékařství  pak  rozlišujeme 
otravy  zúmyslné  a  to  vražedné  nebo  sebe- 
vražedné a  otravy  nezúmyslné,  nahodilé,  jež 
dělíme  v  medicinální,  t.  j.  takové,  které  vznikly, 
že  bylo  omylem  užito  jedu  na  místě  léku, 
nebo  že  byl  vzat  lék  v  přílišné  dávce  —  živno- 
stenské a  ockonomické.  K  soudnímu  lékař- 
skému důkazu  otravy  vede  kromě  úvahy 
o  příznacích  onemocnění  nález  pitevní,  lu- 
čební, po  případě  i  drobnohledný  a  spektro- 
skopický; při  mnohých  otravách  jest  nález 
pitevní  tak  význačný,  že  sám  o  sobe  k  dů- 
kazu stačí,  tak  poleptáni  sliznice  žaludku  při 
otravě  kyselinami  a  zžíravinami,  změny  v  krvi 
při  otravě  kysličníkem  uhelnatým  a  chlóreč- 
nanem  draselnatým  (kteréž  ovšem  i  spektro- 
skopicky zjistiti  jest),  degenerativní  změny 
při  otravě  fosforem  a  j.;  jindy  jest  nález  oi- 
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tcvní  negativní  nebo  málo  význačný  a  tu  jest 
vždy  vésti  důkaz  otravy  lučebním  rozbo|'em; 
k  onledání  lučebnímu  jest  uschovati  žaludek 
a  střevo  s  obsahem,  ledviny,  moč  a  části 
ostatních  útrob  i  krev.  K  důkazu,  ide-li  tu 
o  otravy  zúmyslné  nebo  nezúmysfné,  jest 
uvážiti  jcucost  jedu,  ve  kterém  způsobu  a  množ- 
ství byl  vpraven  a  za  kterých  okolností  se 
otrava  stala.  Co  se  týče  přispění  otráve- 
ným viz  Otrava  a  Odjedy. 

Prodej  jedů  jest  v  Rakousko-uherském 
mocnářství  upraven  nařízením  minist.  ze  dne 
21.  dubna  1876  (říš.  zák.  č.  30.).  Za  j.  jsou 
tu  prohláSeny:  arsen  a  sloučeniny  jeho,  kyslič- 
níky antimonu  a  sloučeniny  jeho  s  chlórem, 
kysličníky  rtuti  a  její  sloučeniny  s  iódem, 
chlórem  a  brómem,  fosfor,  bróm,  kyanovodík, 
kyanidy  kovů  vyjímajíc  železo,  praeparáty 
z  jedovatých  rostlin  a  zvířat,  jako  jsou  alka- 
loidy, kurare,  kantharidin  a  j.  Kdo  chce  s  J. 
obchod  vésti,  prokaŽ,  že  odbyl  nižší  střední 
Školu  nebo  školu  odbornou,  nebo  že  nabyl 
delším  zaměstnáním  v  obchodě  s  j.  nebo 
jedovatými  drogami  nebo  v  lučební  továrně 
dostatečných  vědomosti  o  jedech  a  jak  jest 
s  nimi  zacházeti.  Jed  smí  býti  vydán  jen  Živ- 
nostníkům k  prodeji  jedů  oprávněným,  vě- 
deckým ústavům,  veřejným  učilištím  a  osobám, 
které  mají  úřední  dovolení  ke  koupi  jedu. 
Dovolení  to  uděluje  politický  úřad  a  vydá 
žadateli  povolení  k  jedné  koupi,  po  případě 
licenční  list  na  delší  dobu  platný;  majitel 
listu  takového  iest  zodpověděn  za.  každé  zne- 
užití. Živnostníkům  k  prodeji  jedů  oprávně- 
ným jest  vésti  zvláštní  knihu,  clo  níŽ  se  každý 
prodej  jedu  zanáší;  j.  musí  býti  odděleny  oá 
ostatního  zboží,  řádně  uschovány  i  uzamčeny 
a  nádoby,  v  nicíiž  se  nalézají,  nadpisem  »jedc 
nebo  umrlčí  hlavičkou  *  poznamenány.  Pro- 
dané J.  jest  vydati  zapečetěné  a  řádně  ozna- 
čené. O  zásilkách  jedů  po  dráze  jsou  zvláštní 
ustanovení  vzhledem  k  obalu  a  deklaraci.  Rg, 

Jeese,  Jcetze,  přítok  Labe,  viz  J  es  na. 

Jefferies  [džeferís]  Richard,  spis.  angl. 
(♦  1848  v  Coate,  Wiltshire  —  f  1887  v  Go- 
ringu,  Sussex),  syn  angl.  farmáře.  Nabyv  cha- 
trného vzdělání  školského  vychoval  a  vzdělal 
se  sám;  první  čásf  života  prožil  v  přírodě, 
k  níž  přilnul  láskou  neobyčejně  vášnivou  a 
originální.  Záhy  psal  do  krajinských  listů 
»Aavertiseru«  a  wiltshirského  >Heraldu«;  při- 
stěhovav se  do  Londýna  bojoval  tu  krušný 
boj  existenční  jako  publicista  a  romanopisec. 
Verše  a  romány  jeho,  skutečně  prostřední,  ne- 
došly valného  povšimnuti,  až  r.  1878  obrátila  se 
na  něj  rázem  pozornost  po  knize  Gamekeeper  at 
home^  řadě  to  maleb  a  studií  přírodních  neoby- 
čejné sytosti  a  svěžesti  pozorovatelské  i  ma- 
lebné, znamenité  charakteristiky  krajin,  lidí 
i  zvěře.  Stejný  úspěch  čekal  následující  knihy 
J-ovy:  ^^Vd  life  in  a  Southern  county  (1879); 
Hodge  and  his  masters  (1880);  Round  about  a 
great  estate  (t.  r.) ;  Green  femefarm  (t.  r.) ;  The 
amateur  poacher  (1881);  Wood  magie  (1881). 
Jiné  jeho  práce,  nehledě  k  některým  poku- 
sům románovým,  jsou :  Tlie  life  of  the  fields 
(1884);   Red  deer  (1884),  jež  silnou  a  novou 


obrazností  tajivou  připomínají  kouzlo  ander- 
senovské;  A/ter  London  (1885),  psaný  v  dus< 
ném  prorockém  tónu  některým  pracím  J-ovýni 
vlastním;  The  open  air  (1885);  Amaryllis  at 
the  fair  (1887),  poslední  kniha  jeho.  J.  jest 
hluboký  básnický  charakter,  svérázný  člověk 
a  umělec,  nedosti  ještě  oceněný.  Je  básník 
přírodní,  v  prósc  neobyčejně  Živý  a  vášnivý, 
vedle  něhož  podobnými  tóny  mohou  se  po- 
staviti snad  jen  Američané  Thoreau  a  John 
Burroughs.  Ale  J.  jest  i  hluboký  filosof,  psy- 
cholog své  vlastní  duše.  Kniha  jeho,  na  nii 
mnoho  let  svého  života  pracoval  a  v  níž  po- 
dal essenci  své  individuality,  The  stoty  of  my 
heart,  my  autobiography  (1883,  2.  vyd.  1891). 
je  ryze  moderním  bre vírem  individualismů, 
velikým,  silným  a  širým  rhythmem  nesená 
píseň  touhy  po  zmnožení  a  sesíleni  moci  a 
krásy  lidské  duše.  Dlouho  nemocen  a  obda- 
řen četnou  rodinou,  příliš  pyšen,  než  aby  sc 
doprošoval  podpory  a  milodarů,  psal  J.  mnoho 
prací  novinářských,  v  nichž  utrácel  síly  svť 
mohutné  a  vášnivé  duše.  Srv.  W.  Berant,  The 
eulogy  of  Richard  J.  (Londýn,  1888);  Salt. 
Richard  J.,  a  study  (1893);  Éllen  Kov.  Die 
Evolution  der  Seele  (»Zeit«  1897  č.  155').  A*/. 

Jeffemon  [džcfrzn],  hl.  m.  hrabství  M  ar  i  on 
ve  státu  Texasu  Spoj.  Obcí  scv.-amer.  na 
ř.  Big  Cyprcss  Bayon  a  na  křižovatce  želez- 
nic, má  značná  obchod  se  zemědělskými  plo- 
dinami a  3072'  ob.  (1890). 

Jefferson  [džefrzn]  Thomas,  třetí  pre- 
sident Spojen.  Států  amcr.  (*  2.  dubna  1743 
v  Shadwellu  ve  Virginii  —  f  4.  črvce  1826 
v  Monticellu  ve  Virginii),  studoval  práva  a 
provozoval  od  r.l767  praxi  advokátní  s  veli- 
kým úspěchem.  R.1769  byl  zvolen  do  Zákono- 
dárného sněmu  virginskéno,  kdež  stal  se  záhy 
předákem  opposice  proti  anglické  vládě,  \t- 
pracoval  s  Henrym  a  Carrem  r.  1773  plán 
k  proslulému  korrespondenčnímu  komitétu, 
jenž  měl  slučovat  kolonie  v  společný  odpor 
proti  Anglii.  V  téže  době  usadil  se  v  Monti- 
cellu a  oženil  se  s  bohatou  vdovou  Martou 
Skcltonovou.  R.  1774  byl  zvolen  do  svobod- 
ného konventu,  jcnŽ  měl  voliti  delegáty  do 
prvního  kontinentálního  kongressu;  tomuto 
konventu  předložil  J.  požac&vky  americké 
jako  A  summaty  View  of  the  rights  of  British 
America,  jcnŽ  zdál  se  však  upřílišcným  dele- 
gátům kolonii.  R.  1775  byl  zvolen  do  Kon- 
gressu a  v  květnu  1776  předsedou  vý'boru 
(Členové  jeho  byli:  Adams,  Franklin,  Shcr- 
mana  Livingston),  jenž  měl  vypracovati  prohlá- 
šení ncodvislosti,  28.  čna  předložil  kongressu 
svůj  text  aktu,  jenž  s  malými  změnami  byl  při- 
jat 4.  čce  1776.  V  říj.  t.  r.  vzdal  se  svého  místa 
v  kongressu  a  vstoupil  do  Ůstavodár.  shro- 
máždění virginského,  v  němž  věnoval  se  radi- 
kální reformě  institucí  tohoto  státu,  jež  z  feu- 
dálně aristokratických  hleděl  přetvořiti  v  de- 
mokratické. Tak  zrušil  zastupování,  právo  star- 
šího k  dědictví,  státní  remunerace  církevní, 
přívoz  otroků  atd.  V  r.  1779— 82  byl  gouver- 
neurem  Virginie,  v  listop.  1783  vstoupil  zase 
do  kongressu,  jenž  schválil  mimo  jiné  jím 
navrženou  novou  měnu  doUarovou.  V  květnu 


Jefferson  City  —  Jeffreys. 
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r.l784  byl  poslán  s  Johnem  Adamsem  a  Benj. 
Franklinem  do  Evropy  uzavřít  smlouvy  ob- 
chodní; r.  1785  jmenován  byl  namístč  Frankli- 
nově  vyslancem  v  Paříži,  kdež  žil  čtyři  léta 
v  přátelském  styku  s  ďAlembertem,  Condor- 
cetem,  Destuttem  de  Tracy  a  j. 

Na  podzim  r.  1789  vrátil  se  do  Ameriky 
a  stal  se  státním  sekretářem  v  kabinetu  Wa- 
shingtonové  (březen  1790),  v  němŽ  setrval  aŽ 
do  konce  r.  1793.  V  dobé  této  bojoval  tuhý  boj 
s  fínančním  ministrem  Hamiltoncm,  náčelni- 
Iccm  federalistů,  jenž  klonil  se  k  Anglii  a 
staršímu  systému  vůbec ;  proti  němu  J.  je  pře- 
dákem republikánů  (pozd.  demokratů), 
přítel  Francie  a  decentralisace,  vlastní  tvůrce 
americké  demokracie.  Po  odstoupení  Washing- 
tonově  soustředila  se  volební  bitva  mezi  obě- 
ma stranami  na  Adamsa,  federalistu,  a  J-a, 
republikána.  První  zvítězil,  byl  zvolen  presi- 
dentem, druhý  vicepresidentem  (1796).  J.  sta- 
věl se  proti  nenáviděným  nařízením  presi- 
denta (billu  o  vzpouře,  cizineckému  atd.), 
bojoval  proti  roztržce  s  Francií  a  zvítězil 
r.  1800  při  volbě  presidentské  73  proti  65  hla- 
sům nad  Adamsem.  Vedle  J-a  obdržel  však 
druhý  republikánský  kandidát,  Aaron  Burr, 
také  73  hlasů,  takže  musil  rozhodnouti  kon- 
gress  volitelů,  jenž  zvolil  konečně  J-a  presi- 
dentem a  Burra  vicepresidentem.  R.  1803  do- 
sáhl J.  od  Francie  postoupení  Louisiany. 
R.  1805  zvolen  byl  podruhé  za  presidenta 
148  hlasy  ze  176.  Hlavní  akt  druhého  presi- 
dentství  jeho  bylo  embargo  (pros.  1807)  při- 
voděné  nepřátelstvím  Francie  a  Anglie,  jež 
v^ak«  pqstinlo  Ameriku  hůře  než  nepřítele. 
Roztrpčen  tímto  nezdarem  odmítl  J.  novou 
volbu  za  ministrpresidenta  a  odebral  se  r.l809 
v  soukromí  do  Monticello,  odkud  rozsáhlou 
korrespondencí  do  své  smrti  Sířil  silný  vliv. 
J.  osvobodil  mladou  republiku  americkou  od 
ceremonielu  evropského  a  je  vůbec  typem 
demokrata  amerického.  Byl  krajní  stoupenec 
práva  přirozeného  a  krajní  racionalista  filo- 
sofický. Jeho  MemoirSy  Correspondence  and 
pliváte  papers  (Charlottesville  1829,  4  sv.) 
vydal  vnuk  Th.  J.  Randolph.  Sebrané  spisy 
jeho  byly  vydány  nákladem  kongressu  (The 
writings  of  Thomas  J.,  Washington,  1853  až 
1855,  9  sv.*).  Životopisy  J-ovy  napsali:  Tucker 
(Filadelfia.  1837,  2  sv.);  H.  S.  Rendall  (New 
York,  1857,  3  sv.);  Sáva  N.  Randolph  (t., 
1871);  Parton  (Boston,  1874);  Morse  (t.  1883). 
Srv.  také  H.  Adams,  History  of  the  United 
States  of  America  during  the  administration 
of  Th.  J.  and  J.  Madison  (New  York,  1889 
až  1890,  9  sv.). 

Jefférflon  City  [džefrzn  síty],  hl.  město 
státu  Missouri  Spoj.  Obcí  sev.-amer.,  v  hrab- 
ství  Cole  na  vysokém  břehu  Missouriho,  ^2  km 
nad  ústím  Osage  Rivcru  a  na  železnicích  Mis- 
sourako- Pacifické  a  Chicago- AI tonské,  má 
8  kostelů,  kapitol  státu,  ústav  pro  vzdělání 
učitelů  pleti  barevné  fLincoln  Institute), 
knihovnu  o  25.000  svazcícn,  káznici,  slévárny, 
stavbu  vozů,  výrobu  zboží  dřevěného,  obuv- 
nictví, mlýny,  2  pivovary  a  6742  ob.  (1890). 
V  okolí  jsou  uhelné  doly.  O.  založeno  r.  1820 


osadníky  z  Kentucky  a  Virginie  a  r.  1839  po- 
výšeno na  město. 

Jeffenionville  [džefrzn vil],  město  v  hrab- 
ství  Clarkc  státu  Indiána  Spoj.  Obcí  severo- 
amer.  na  malém  návrší  při  řece  Ohio  proti 
Louisville,  s  nímž  spojeno  jest  krásným  mo- 
stem, na  křižovatce  5  želez,  tratí,  má  několik 
kostelů,  spořádané  školství,  státní  vězení,  vel- 
kou továrnu  na  lokomotivy  a  vagóny,  výrobu 
nástrojů  hospodářských,  čilý  obchod  a  10.666 
ob,  (1890). 

Jeíltey  [džefri]  Francis,  lord,  kritik  angl. 
(*  1773  v  Edinburce  —  f  1850  t.),  stal  se  po 
studiích  v  Glasgowě,  Edinburce  a  Oxforde 
r.  1794  advokátem;  současně  psal  kritiky  lite- 
rární, jež  vzbudily  pozornost.  Přesídliv  se  do 
Londýna  založil  tu  s  Broughamem,  Brownem, 
Horncrem,  Sidneyem  Smithem  »Edinburgh 
Review«,  jejímž  redaktorem  byl  od  r.  1803 
až  1829.  Úspěch  revue  této  byl  znamenitý 
(r.  1814  tisklo  se  již  14.000  výt.)  a  vliv  jeíí 
nejen  na  literaturu,  ale  i  politiku  (bylať  před- 
ním orgánem  whigů)  veliký.  %}.  věnoval  ji 
všecky  své  síly  zásobuje  ji  zejména  kritikami 
velice  vtipnými,  ale  často  strannickými  a  po- 
vrchními, jež  vzbudily  mnohý  spor,  mimo  jiné 
r.  1806  pověstný  souboj  s  básníkem  Moorem. 
R.  1812  zamiloval  se  0.  vášnivě  do  Ameri- 
čanky miss  Wilkes,  oppstil  k  vůli  ní  redakci, 
následoval  ji  do  Ameriky  a  oženiv  se  s  ní 
vrátil  se  r.  1813  do  Evropy  a  zastával  dále 
funce  redakční.  R.  1830,  kdy  whigové  dostali 
se  k  moci,  jmenován  byl  J.  lordem  advoká- 
tem a  vstoupil  také  do  parlamentu;  r.  1834 
jmenován  byl  soudcem  při  »Courtofsession«. 
Carlylc  nazval  J-e  knížetem  anglických  kri- 
tikův a  anglickým  Voltaircm,  ale  soud  ten 
není  odůvodněn,  poněvadž  J.  byl  chladný 
duch,  jenž  nic  nepochopil  ze  souaobých  no- 
vých proudů  a  směrů  literárních,  zejména  ne 
romantickou  reformu  W.  Scotta,  Coleridge, 
Shellcye,  Wordswortha,  Byrona  a  j.  Jeho  Cou- 
tňbutions  to  the  Edinburgh  Review  vyšly  sou- 
borně ve  4  sv.  (Londýn,  1843,  3.  vyd.  1852). 
Essay  on  beauty  a  Naturc  and  principles  of 
taste  vyšly  častěji  o  sobě,  naposledy  r.  1879. 
Srv.  Cockburn,  Life  of  J.,  with  a  selection 
from  his  correspondence  (1852,  2  sv.). 

Jeílteys  [džefris]  Sir  George,  později 
Lord  J.  of  Wcm,  vrchní  kancléř  Jakuba  11. 
(*  1648  v  Actonu  ve  Walesu  —  f  1689  v  Lon- 
dýně), vystudovav  práva  vstoupil  do  státní 
služby  a  jmenován  brzo  soudcem  v  Londýně. 
Vynikal  znalostí  angl.  zákonů  soudních,  by- 
strým úsudkem,  kterého  nabyl  každodenními 
výslechy  zločinců  a  největších  vyvrhelů  lid- 
ské společnosti;  při  tom  užíval  často  pro- 
středků násilných  a  nezákonitých,  a  z  toho 
vyvinula  se  jeho  hrubá  a  násilná  povaha, 
s  kterou  pohlížel  na  týrání  vyslýchaných  a 
na  vykonávání  rozsudku  na  odsouzených. 
Karel  II.  považoval  ho  za  hloupého,  nevzdě- 
laného a  nestydatého  člověka,  ale  přece  r.  1680 
jmenoval  ho  vrchním  angl.  soudcem.  J.  po- 
čal hned  svou  práci,  by  sesílil  moc  králov- 
skou, zvláště  nátlakem  na  porotce  a  soi;dcť, 
kteří  jako  omámeni  dle  vůle  jeho  se  řídili. 
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Když  šlo  o  to,  by  potlačen  byl  demokratický 
živel,  jenž  v  mčstech  měl  převahu,  dostal  J. 
všecka  privilegia  městská  do.  rukou  a  užil 
jich  proti  městům  tak,  že  ztratila  samosprávu, 
jež  nahrazena  vládou  jmenovanými  správními 
úředníky.  R.  1685  ještě  za  Karla  II.  provedl 
J.  nespravedlivé  odsouzení  a  odpravení  re- 
publikána Algerhona  Sidneye  na  základě  spisu 
u  něho  nalezeného.  Jakub  II.  měl  o  J-ovi  jiné 
ponětí;  měl  radost  z  jeho  bezohlednosti  a 
proto  r.  1685  svěřil  mu  vypátrání  nového 
spiknutí  vévody  z  Monmouthu  a  jeho  sou- 
druhů, kteří  byli  vesměs  popraveni.  Koncem 
r.  1685  J.  byl  poslán  do  krajin  západních, 
kde  odsoudil  prý  320  rebellů  k  smrti  prova- 
zem a  rozčtvrcením.  Jiné  provinilce  poslal 
do  Ameriky,  ano  prodával  je  i  do  otroctví, 
jejich  statky  pak  zabavil  a  rozdával  různým 
osobám,  takže  i  dámy  král.  dvora  neostýchaly 
se  je  přijímati.  Za  to  jmenoval  ho  Jakub  II. 
peerem,  v  září  r.  1685  lordkancléřem  a 
r.  1686  vrchním  ředitelem  obnoveného  soudu 
vysoké  kómmisse,  ve  kterém  úřadě  J.  pro- 
následoval anp[likánské  biskupy.  Po  pádu 
Jakubově  a  jeho  útěku  chtěl  se  J.  v  pla- 
veckých šatech  zachrániti,  byl  však  od  lidu 
poznán  a  zavřen  v  Toweru,  kde  za  několik 
měsíců  zemřel. 

Jefimenko:  1)  J.Petr  Savvič,  spisova- 
tel ruský  (♦  1835).  Vzděláv  se  na  charkovskě 
a  moskevské  universitě  trávil  několik  let 
v  sev.  krajích  Ruska,  načež  byl  úředníkem 
ve  Voroněži ,  Samaře ,  v  Černigově  a  při 
filiálce  šlechtické  banky  v  Charkově.  Pracuje 
hlavně  v  oboru  národopisném,  obyčejovém, 
právu  velkoruském  i  maloruském.  Hlavní  jeho 
spisy  jsou:  Materiály  dlja  etuografiji  rus.  na- 
selenija  archangeljskoj  gub.  f»Izvěstija«  spo- 
lečnosti přírodovědecké,  anthropol.  a  cthno- 
grafické,  sv.  30.);  Sboniik  narodnych  juridiČes. 
obyčajev;  Zavodskaja  <fwťf  (Archangelsk,  1869); 
Pňdanoje  po  obyčnomu  russkomu  právu  kresťjan 
archang.  gub.  (Petrohr.,1873);  Dogovor  najma 
pastuchov  (t.,  1878);  Juridičeskije  J^naki  (»Žur- 
naU  ministerstva  nár.  osvěty,  1874);  Dogovor 
kupu  prodaji  po  obyčajam,  preimuščestvenno 
torgovym  (»Juridičeskij  Véstnikc,  1879);  Iislé- 
dovaniie  kustarnych  promyslov  Sumskago  uje^da 
(1882)  a  j.  Srv.  A.  N.  Pypin,  Istorija  russkoj 
etnografiji  (I.  a  II.  díl)  a  >Čharkovskij  Sbornik« 
(1887). 

2)  J.  Aleksandra  Jakovlc vná,  spiso- 
vatelka ruská,  choť  před.,  roz.  Stavronská 
(*  1848),  byla  učitelkou  v  Cholmogorách  a 
napsala  množství  cenných  pojednání  ze  ži- 
vota ruského  lidu,  hlavně  z  obyčejového 
práva  a  o  ruskc  obščině,  která  vydala  sou- 
borně jako  I^slčdovanija  narodnoj  'ix^í  (Mo- 
skva, 1884).  Z  četných  časopiseckých  jejích 
pojednání  uvádíme:  Dvoriščnoje  \emlevladémje 
v  ju\noj  Rusi  (»Rus.  Mysl«,  1892);  Ju^no-rus- 
skija  bratstva  (>Slovo«,  1881);  Juridičeskije 
oby  čaji  Loparej,  Korelova  Samojedov  archang, 
gtib.  (>Zápisky«  rus.  zeměpisné  spol.,  VHI.  d.). 
Obdařena  jsouc  literárním  nadáním  idealisuje 
č:isto  život  lidu,  přes  to  však  mnohé  práce 
její  mají  též  význam  vědecký. 


Jeflinjev  (E^RMbeBi)  Dimitrij  Vladi- 
mirovič,  dram.  spisovatel  ruský  (*  1768  — 
f  1804),  byl  dělostřeleckým  plukovníkem  a 
napsal  divadelní  kus  h-esiupnik  ot  igry  tli 
bratom  prodannaja  sestra  (Petrohrad,  1788, 
4.  vyd.  Orel,  1821),  pokládaný  za  nejlepší  ko- 
medii rus.  v  minulém  století.  Některé  scény 
skutečně  vynikají  nejen  zdařilými  verši,  ale 
i  vtipem  a  komismem.  Mimo  to  napsal  S!éd- 
štvi  je  bratom  prodannoj  sestry  a  Vojafer, 

Jeflmov:  1)  J.Nikolaj  Jefimovič,  ar- 
chitekt ruský  (*  1799  —  t  1851),  vzdělal  se 
v  akademii  petrohradské  a  pobyl  delší  dobu 
v  Itálii,  kde  restauroval  několik  památek  staro- 
klassického  stavitelství  a  maloval  aquarellem 
starobylé  architektury.  R.  1835  cestoval  s  K. 
Brjulovem  a  V.  I.  Davydovem  po  Východě. 
Vrátiv  se  r.  1842  do  Ruska  stal  se  t.  r.  pro- 
fessorem.  Náležel  ku  předním  architektům 
ruským  a  vystavěl  mimo  jiné  dva  paláce  mi- 
nisterstva státních  statků,  chrám  sv.  Mikuláše, 
městskou  radnici,  ženský  klášter  Nanebevzetí 
P.  Marie,  vesměs  v  Petrohradě,  Georgijevský 
sál  v  Zimním  dvorci  a  j.  Řídil  též  stavbu 
Ermitáže. 

2)  J.  Dimitrij  Jegorevič,  architekt  rus. 
(♦  1811  -—  1 1864),  vzdělal  se  v  akademii  pe- 
trohradské a  byl  poslán  za  hranice.  Podniknuv 
cestu  po  Východě  vydal  v  Římě  Brevi  cenni 
suir  architettitra  egiiiana.  Byl  znalcem  starých 
slohů  a  po  svém  návrate  do  Petrohradu  (1839) 
byl  architektem  při  carskóselské  správě  a  při 
Alcxandrovském  lyceu. 

3)  J.  Vasilij  Vladimirovič,  právník 
rus.,  řádný  prof.  římského  práva  na  univer- 
sitě petrohradské.  R.  1885  podal  dissertaci 
magisterskou  a  r.  1888  doktorskou.  Náleží 
k  nové  škole  právních  historiků,  kteří  nejen 
studují  fakta  minulosti,  nýbrž  pátrají  i  po  sou- 
vislosti jednotlivých  právních  jevu  a  ústavů 
se  všeobecným  řádem  života  a  kruhem  idcí 
doby  i  národa,  kde  se  vyskytují.  Napsal: 
Očerki  po  istoriji  drevné-rimskago  rodstva  i  na- 
slédovanija  (Petrohrad,  1885);  Posiljnaja  otvéť 
stvennost  dolfttika  (t.,  1888);  Lekciji  po  istoriji 
rimskago  pravá  (1892);  O  musuljmanskom  braki 
(»Žurnal  Gražd.  i  Ugol.  prava«,  1883);  Násle- 
dováni je  Rimljan  v  \avéščannom  imuščestvé 
(»Jurid.  Lětopisjc,  .1890). 

Jeftrem,  slovanslcý  tvar  jména  Efraioi. 

Jeftemov,.  újezdné  město  v  ruské  gub. 
tulské,  na  jelecké  trati  železnice  syzrano- 
vjazemské,  má  10.088  ob.,  7  kostelů  pravosl., 
újezdnou  chlapčí  školu,  chlapčí  a  dívčí  pro- 
gymnasium,  duchovní  a  soukromé  učiliště, 
34,  továrny  s  226  dělníky  a  s  roční  výrobou 
za  '263.030  rub.  Město  vzniklo  koncem  XVI. 
a  poč.  XVII.  stol.,  patřilo  původně  ke  gub. 
azovské,  pak  k  voroněžské  a  r.  1777  učiněno 
új.  městem  náměstnictva  tulského.  —  jefrc- 
movský  Újezd  zaujímá  na  jihu  gubernie 
plochu  4124-4  km},  která  rozdělena  jest  řekou 
Krasivou  Mečí  na  dvě  poloviny:  vyŠší  zá- 
padní, iež  dosahuje  na  záp.  hranici  Újezdu 
výšky  do  300  m  a  prostoupena  jest  obŠímou 
planinou  250—260  m  vys.,  a  nižší  vých.  v  prů- 
měru pouze  kolem  200  m  vysokou,  za  to  však 


Jefremov  —  Jegorlyk. 
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nerovnou  a  rozrytou  četnými  údoly.  Na  se- 
veru Újezdu  táhne  se  Široký  pás  útvaru  ka- 
menounelného,  kdežto  na  jihu  nalézáme  horní 
vrstvy  devonské;  prsť  jest  téměř  všude  černo- 
zemni.  Celý  Újezd  tvoří  záp.  okraj  horního 
úvodí  Donu,  k  němuž  patří  4  hlavní  řeky 
új.:  Krasivaja  Meč,  Sitka,  Rakovka  a  Lju- 
bovša.  Oby  v.  má  Újezd  156.859,  osad  512, 
kostelů  pravosl.  72,  škol  126  s  5708  žáky, 
továren  144  s  roční  výrobou  za  394.4'79  rub., 
orná  půda  zaujímá  82*l7o  celého  území,  takže 
rolnictví  jest  daleko  nejdůležitějším  prame- 
nem výživy.  Tir, 

Jefremov:  1)  J.  Dan  i  1  o,  ataman  don- 
ských kozáků  (t  1755),  přiměl  kalmyckého 
chána  Donduka-Ombu.  aby  vrátil  se  se  svým 
kočovným  lidem  do  Ruska,  začež  jmenován 
atamanem  vojskovým.  Měl  veliký  vliv  mezi 
kozáky  a  za  pronásledování  rozkolníků  za- 
mezil jim  vstoupiti  do  ochrany  Turecka. 
.  2)  0.  Filipp  Sergějevič,  vojín  ruský, 
proslulý  svými  osudy.  R.  1774  upadl  jako 
poddůstojník  do  zajeti  Pugačeva,  ale  vysvo- 
bodiv se  dostal  se  do  rukou  Kirgizů,  kteří 
prodali  jej  do  Buchary.  Zde  získal  důvěru 
hlavního  velmože  emirova,  nicméně  zakusil 
mnoho  trýzně,  poněvadž  nechtěl  přestoupiti 
na  islám.  Jakožto  setník  účastnil  se  pak  ná- 
běhů bucharských  a  vynikl  v  bojích  u  Sa- 
markandu,  Mervu  a  při  pochodu  na  Chivu, 
začež  odměněn  statky.  Dosáhnuv  pasu  do 
Kokandu  prchl  přes  Tibet,  Indii  a  Anglii  do 
ku^.  Kateřina  II.  povýšila  jej  za  prapor- 
»(^)ka  a  později  byl  překladatelem  z  vých. 
j.izyků  při  zahraničně  kanceláři.  Osudy  své 
popsal  a  paměti  jeho  byly  vydány  bez  jeho 
vědomí  s  názvem  Dévjatilétnéjc  stransíro- 
wiuije  i  priklJHČenija  v  Buchflriji,  Chivé^  Per- 
šiji  i  Indiji  i  vo\vraščenije  ottuJa  čere^  Au- 
gliju  v  Rossiju  (Petrohr.,  1786,  3  vyd.,  Kazaň, 
ISll).  Kritické  vydání  v  »Rus.  Starině*  (1893 

W.      i.). 

3)  J.  Petr  Alcksandrovič, bibliograf  rus. 
(*  1830  v  Moskvě),  vzdělav  se  na  universitě 
moskevské  byl  dlouho  ředitelem  petrohrad- 
ské spořitelny  a  zdědiv  po  svém  otci,  pro- 
fcssoru  zeměpisu,  rozsáhlou  knihovnu,  do- 
plnil ji  znamenitě,  sebral  úplná  vydání  téměř 
všech  spisovatelů  rus.  c>"lou  rus.  literaturu 
dramatickou  XVIII.  stoí.,  pořídil  téměř  úplnou 
sbírku  almanachů  rus.,  sebral  množství  rytin 
D  bohatý  materiál  literární  i  životopisný,  je- 
hož užil  při  vydáváni  sebraných  spisů  V.  I. 
Majkova  (Petrohrad,  1867),  A.  D.  Kantěmira 
(t.,  1867—68),  V.  I.  Lukina  a  B.  J.  Jelčaninova 
(t,  1868),  A.  N.  Radiščeva  (t.,  1872,  zničeno 
censurou).  Lermontova  (t.,  1879.  1880, 1882, 
1887, 1889),  A.  1.  Poležajeva  (t.,  1889),  Žukov- 
.ského  (t.,  1878  a  1885;  a  Puškina  (t.,  1880—81 
a  1887).  Mimo  to  vydal  s  kommentáři  publi- 
.kace  Novikova  »Živopisecv:  (t.,  1864)  a  >Tru- 
těn<  (t.,  1865)  V  1. 1864—65  redigoval  »Kniž- 
nyj  Věstník* *  Náleží  mu  též  cenná  práce  Ma- 
téríaiy  dlja  istoriji  russkoj  literatury  (t.,  1867) 
a  řada  životopisných  a  historicko-literárních 
statí  v  časopisech.  Satirické  práce  své  uve- 
řejňoval v  »Jiskře« 


Jefte,  syn  Gileadův  z  nevěstky,  soudce 
isráélský.  Syny  otce  svého  zapuzen  vedl 
dobrodružný  život  v  kraji  Tób,  odkud  po- 
volali ho  jeho  krajané  za  vůdce  proti  Ammon- 
ským.  Dosáhnuv  vítězství  obětoval  dle  slibu 
prve  učiněného,  co  nejdříve  potkal  ve  svých 
dveřích,  svou  jedinou  dceru.  O  něm  vypra- 
vuje kniha  Soudců  11. 

aeg]ierChristoffel,též  Jegherendorff, 
znamenitý  dřevoryjec  nízoz.  (♦  před  1590  — 
t  1652  [3J  v  Antverpách).  R.  1627  byl  přijat 
do  malířského  cechu  antverpského.  Hlavní 
jeho  listy,  které  provedl  zejména  dle  Ru- 
bensa,  vyznamenávají  se  značným  počtem  od- 
stupňovaných tónů,  čímž  docilují  malebného 
dojmu.  Řezal:  Odpočinek  na  útěku  do  Egypta; 
Opily  Silén  (obé  dle  Rubensa);  Ukři{ovdni 
(dle  Franckena  st.)  a  j. 

Jegorjevsk,  újezdné  město  v  ruské  gub. 
rjazanské  na  řece  Guslence  a  na  odbočce 
Voskresensk-J.  dráhy  moskevsko-rjazanské, 
má  (1890)  6690  obyv.,  1215  domů,  6  kostelů 
pravosl.,  veřejný  sad,  klub  s  knihovnou,  pro- 
g^ymnasium,  městskou  obecní  banku,  poštu, 
telegraf,  vodovod,  25  továren  s  4923  dělníky 
a  s  roční  výrobou  za  5,845.111  rublů,  mezi 
nimiž  na  prvním  miste  stojí  prádelna  bavlny 
s  výrobou  za  5  milí.  rub.  Výroční  trhy  jsou  4 
a  obchoduje  se  hlavně  se  sýrem,  obilím  a 
dobytkem.  —  Jegorjevský  Újezd  zaujímá 
v  sev.-záp.  úhlu  guberrtie  plochu  4007- 7 /rm' 
půdy  rovné,  pokryté  na  sv.  a  jv.  jezery  a 
močály  a  rozryté  ha  jz.  roklemi.  Řeky  YCna, 
Polja,  Guslinka,  Semislavka,  Mazenka,  Bere- 
zovka  a  j.)  náležejí  k  úvodí  Oky,  jezer  a  mo- 
čálů jest  velice  mnoho  Lesy  zaujímají  40% 
půdy  a  více  neŽ  z  polovice  převládají  v  nich 
sosny.  Újezd  má  145.675  obyv..  2  kláštery, 
80  Škoi  s  4453  žáky,  3  nemocnice  a  4  léčebny. 
Půda  jest  většinou  neúrodná,  pěstuje  se  na 
ní  hlavně  žito,  len,  oves,  pohanka  a  bram- 
bory, chov  dobytka  jest  chatrný,  za  to  roz- 
vinut jest  domácí  i  tovární  průmysl,  hlavně 
tkaní  látek  bavlněných,  jirchářství,  bednář- 
ství,  hotoveni  pytlů,  sítí  atd.  s  úhrnnou  roční 
výrobou  za  87^  milí.  rublů,  čímž  zabývá  se 
přibližně  32.000  lidí,  kdežto  do  jiných  krajin 
odchází  za  výdělkem  asi  16.000  licíi.      Tir. 

Jegorlyk,  též  Jagorlyk:  1)  J.  Velký 
{BolŠoj  J.),  řeka  v  ruské  gub.  stavropolskú, 
pramení  se  z  několika  potoků  na  výšinách 
Těmholěských  v  Újezdě  stavropolském,  teče 
povšechně  k  s.,  uklánějíc  se  dvakráte  k  z.  »i 
jednou  k  v. i  a  vlévá  se  u  Novojcgorlyckých 
Dvorců  do  ř.  Manyče.  Délka  řeky  obnáší  na 
300  km,  obyč.  šířka  10—30  m,  hloubka  ^4  až 
2  m,  avšak  za  jarních  povodní  naplňuje  se 
celé  říční  údolí  ^odou,  hloubka  pak  roste 
na  2 — 5  m.  Údolí  J-a  jest  nepříliš  široké  a 
omezené  příkrými  horskými  stráněmi,  půda 
jeho  jest  hlinitá,  dno  řeky  bahnité,  břehy  vá- 
pencové, voda  kalná  a  nechutná,  ryb  málo. 
Na  řece  leží  několik  lidnatých  osad,  přítoky 
jsou  s  pravá;  Tatarka,  Ruskaja,  Tašly,  Ku- 
gulty,  Tok;  s  leva:  Bengilějevka,  Kálaly,  Raz- 
sypnaja  a  Sandata,  mimo  to  táhnou  se  k  řece 
úžlabiny  naplněné   vodou  pouze   z  jara.  — 
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Jehla. 


2)  J.  Střední  {Srednij  J.),  řeka  tamže  na 
hranici  území  donského  vojska,  pramení  se 
v  několika  úilabinách  při  osadě  Sredně-Je- 
gorlyck,  teče  k  sv.  a  vlévá  se  do  Manyče  po 
toku  80  km  dlouhém.  Břehy  jsou  mírné  sklo- 
něné, tok  volný  s  Četnými  mélčinami,  pří- 
toků není.  TSr. 

Jehla,  tenký,  z  drátu  zhotovený  nástroj, 
jehož  s  malými  výjimkami  užívá  se  k  mecha- 
nickému spojení  tkanin  nití.  Různé  druhy 
jehel  liší ,  se  různě  utvářenými  konci,  jako 
špičkami,  háčky,  oušky  a  pod.  O  jejich  vý- 
robě viz  Jehlářství.  —  Při  Jacquardově 
mechanismu  (v.  t.)  šlovou  J-ly  dřevěné 
nebo  drátěné  nástroje  ku  pohybu  platin.  — 
Při  tkaní  axamítu  šlovou  j-ly  dráty  o  prů- 
řezu srdcovitém  neb  okrouhlém,  jež  společně 
s  útkovou  niti  vnášejí  se  do  osnovy,  čímž 
vzniknou  řady  hustých  oček  tvořících  příčné 
rourky.  Viz  Aksamit. 

%}.  v  lékařství  slouží  k  sešívání  ran.  Oby- 
čejných jehel  užívá  se  k  účelu  tomu  velmi 
zřídka,  tak  na  př.  při  sešíváni  ran  střeva; 
zpravidla  používá  se  jehel  chirurgických. 
Tyto  jsou  ocelové,  dobře  kalené,  aby  se  ne- 
ohýbaly,  aniž  lámaly.  Velikosti  jsou  různé: 
velmi  jemné  k  operacím  plastickým,  zejména 
na  oku  nebo  na  střevách,  nebo  značně  velké 
k  sešívání  mohutných  vrstev  tkaní.  Zřídka 
šije  se  j-mi  chirurgickými  rovnými,  obyčejně 
buď  jen  přiJirotu  nebo  —  mnohem  část ěj i  -7 
V  celé  jich  défce  zahnutými;  zahnuti*jest  velmi' 
rozmanité.  OstrJ  hrot  chirurgických  jehel  jest 
kopíČkovitý,  troibřitký,  řidčeji  dvojbřitký,  tělo 
jehly  zřídka  válcovité,  obyčejně  sploštclé  od 
shora  dolů  nebo  někdy  se  stran ;  přední  čásf 
těla  za  hrotem  na  hranách  jest  ostrá  a  bývá 
poněkud  objemnější  nežli  čásť  zadní.  Ucho  na 
zadním  konci  upraveno  buď  podélně  nebo 
příčně,  za  ním>  na  patě  J-ly,  jsou  podélné 
žlábky,  do  nichž  se  při  pronikání  okraji  rány 
vkládá  nit.  Nyní  zhotovují  se  j-ly  s  uchem 
pružným,  do  nichž  snáze  nit  se  navléká.  Při  šití 
drží  lékař  j-lu  buď  prsty,  zejména  j-lu  objem- 
nější, nebo  vhodně  upraveným  držadlem  na  je- 
hly, jehelcem.  Těchto  jehelců,  jichž  jest  mnoho 
druhů,  hlavně  jest  potřebí  při  sešívání  ran 
v  dutinách.  Vedle  vylíčených  jednoduchých 
jehel  chirurgických  upotřebeny  bývají  zvláště 
při  speciálních  výkonech  operativních  chir- 
urgické j-ly  složité;  tu  jehly  v  jeden  celek 
buď  nehybně,  nebo  zvláštními  závěrkami  s  pev- 
ným držadlem  jsou  spojeny.  U  těchto  jehel 
nalézá  se  ucho  nebo  zářezovitá  jeho  náhrada 
za  hrotem.  Někdy  bývají  j-ly  tohoto  rázu 
duté,  rourovité.  —  Ku  stehu  obvinutému,  dříve 
zhusta  užívanému,  brány  byly  zvláštní  j-ly: 
jemné  tyčinky  zlaté,  stříbrné  neb  ocelové, 
opatřené  kopíčkovitým  Irrotem,  kterýž  však 
po  provedení  stehu  snadno  se  dal  odstraniti. 
Často  nahrazovány  byly  j-ly  tyto  jehlicemi 
(špendlíky)  karlovarskými  s  kopíčkovitě 
upraveným  hrotem.  -chL 

J.  magnetická  viz  Střelka. 

J.  střelná  viz  Hornictví  str.  595. 

J.  ve  stavitelství  vodním  jest  kůl 
dřcvřný  noho  železný,  kulatý  nebo  hranatý, 


vetknutý  do  země  svisně  nebo  šikmo  (bera> 
něním,  vplacho váním,  zašroubováním),  aby 
buď  přijal  nějaké  obtížení  stavební  (j.  zá- 
kladová, j.  pod  zkruže  klenbové,  j. 
pod  lešení),  neb  aby  pomohl  obemknouti 
stavební  jámu  za  příčinou  čerpání  vody,  ko- 
pání základů  a  pod.  prací  stavebních  (J.  ště- 
tová) pomocí  jim  ky  (v.  t.).  Dřevěné  j-hly^ 
jež  třeba  zříditi  z  kmenů  pokud  možno  přímě 
rostlých,  opatřují  se  na  dolním  konci 'hrotem 
buď  jehlancovitým  (příloha  obr.  1.)  anebo 
kuželitým,  jehoŽ  délka  bývá  až  dvakráte  tak 
veliká,  jako  tlouštka  j-ly';  horní  konec,  uříz- 
nutý kolmo  na  její  osu  podélnou,  zkosí  se 
na  okraji  —  hrana  se  srazí  —  a  při  větši 
váze  berana  narazí  se  na  něj  železná  zděf 
(obruč),  aby  dřevo  se  neroztřepilo  (obr.  2., 
3.,  11.).  Má-li  j.  zaberaniti  se  do  půdy  štěr- 
kovité  nebo  kamenité,  opatří  se  hrot  její  že- 
lezným kováním,  botou,  která  bývá  ze  že- 
leza svářkového  (obr.  2.,  3.,  10.),  nebo  z  plechu 
železného  (obr.  6.  soustavy  Camuzatovy),  nebo 
z  litiny  železné  (obr.  5.),  nebo  dílem  z  litiny 
železné  a  dílem  ze  železa  svářkového  (obr.  7. 
a  8.);  boty  ze  železa  svářkového  a  plechové 
upevňují  se  na  hrotu  j-ly  hřeby,  litinové 
zoubkovaným  roubíkem  (obr,  5.).  Aby  bota 
prospěla,  t.  j.  aby  snad  J.  z  ní  nevylezla  a 
zpříčením  se  boty  odpor  při  vnikáni  j-ly  se 
ještě  nezvětšil,  nesmějí  se  rázy  berana  převá- 
děti na  botu  hřeby  upevňovacími,  jež  by  se 
tííii  oviklály  a  třeba  i^uraízHy,'»nýbrž  přímo; 
k  tomu  konci  ne  vybíhá  hrot  J-ly  končité  (do 
špičky),  nýbrž  jest  zkomolen,  a  také  bota 
jest  tam  sesílena,  tak  že  povstane  rovná  do- 
sedací  plocha  mezi  j-lou  a  botou  a  rázy  be- 
rana se  převádějí  na  botu  touto  plochou;  čím 
větší  jest  tato  dosedací  plocha,  tím  jest  to 
prospěšnější;  nesprávný  tvar  boty,  při  které 
není  dotčené  plochy  dosedací  a  která  by 
vnikání  j-ly  byla  spíše  na  škodu,  znázorňuje 
obr.  4.  Při  botách  jehlových  ze  železa  svář- 
kového zvyšuje  zvětšeni  plochy  dosedací 
značně  náklad  pořizovací,  a  proto  sestavil 
Defontaine  zpodní  díl  boty  (hrot)  ze  že- 
leza litého,  které  jest  levnější  nežli  svářkové, 
do  něhož  upevňovací  pruty  ze  Železa  svář- 
kového přímo  zalil,  jak  patrno  z  obr.  7.  a  8. ; 
takovéto  boty  na  okování  jehel  o  tlouštce 
36  až  40  cm  mohou  míti  dosedací  plochu 
12  X  12  cm  při  váze  8  frg,  a  i  j-ly  o  tlouštce 
16  až  19  cm  (štětovice)  mohou  míti  dosedací 
plochu  7  X  7  cm  při  váze  3  kg.  Litinové  boty 
jako  obr.  5.  musí  býti  značně  tlusté,  aby  ne- 
praskly, musí  míti  ted^  značnou  váhu  a  jsou 
proto  navzdor  levnější  jednotce  Železa  přece 
drahé.  —  Maií-li  j-ly  sloužiti  obemknuti  sta- 
vební jámy  (j-ly  štětové),  berani  se  jedna 
vedle  druhé,  a  aby  spárami  stykovými  ne- 
mohla probíhati  voaa,  bývají  často  na  vzájem 
do  sebe  zapuštěny  pérem  a  drážkou,  jak  pa- 
trno z  obr.  11.,  12.,  13.,  14.  a  17.  Těsné 
přimknutí  jehel  Štětových  vyžaduje  vedení 
při  zarážení,  jež  se  zřizuje  ve  způsobe  kle- 
štin (obr.  11.,  13.,  14.)  a  úpravou  spodního 
konce,  jehož  ostří  zkoseno  jest  na  stranu, 
na  které  má  j.  přilehnouti  k  sousední;  tenčí 


Jehly  a  jehlové  rošty  ve  stavitelství. 
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j-ly  Štětové  beraní  se  obyčejné  po  dvou 
najednou,  jak  patrno  z  obr.  11.  —  J-ly 
základové  mají  býti  tak  dlouhé,  jak  toho 
vyžaduje  stálost  stavby,  a  nemají  se  nasta- 
vovati; kdyby  však  přece  objednaná  délka 
nestačila,  upraví  se  nastaveni  dle  obr.  15. 
nebo  dle  obr.  16.;  tohoto  užil  s  ťispčchem 
Lechalas  pj^i  přestavbě  mostu  přes  Loiru 
v  Nantech.  Únosnost  jehel  posuzuje  se  dle 
vnikání  do  země,  jak  vyloženo  při  článku 
Beranidlo  a  Beraniti.—  Přiklad  želez- 
ných jehel  Štětových  poskytuje  obr.  17.  a  18., 
jcí  jsou  ze  železa  litého;  beraní-li  se  beranem 
železným,  třeba  dáti  na  ně  špalík  dřevěný. 
Železné  j-lv  šroubové  (obr.  19.  a  20.) 
užívají  se  v  pudě  písčité  a  štěrkovité  zvláště 
při  zřizování  železných  lávek  a  mostů  a  pře- 
vádějí obtížení  pilířů  sloupových  na  půdu  zá- 
kladní tím,  že  plochu  základní  rozšiřují.  Pík. 

J.  zápalná  u  střelných  zbraní  není  samo- 
statným vynálezem;  nýbrž  pouze  přirozeným 
následkem  oné  vlastnosti  některých  třaska- 
vin,  že  nejen  při  nárazu,  ale  i  následkem 
tření  vybuchují.  Píchnuti  do  takové  třaska- 
viny  způsobí  ve  vnitřních  součástkách  hmoty 
tření  a  tudíž  i  výbuch.  Tuto  vlastnost  chlo- 
rečnanu  draselnatého  seznal  Dreyse  v  Só- 
merdě  (1824),  když  k  lučebnímu  rozboru  vy- 
škraboval zápalnou  hmotu  ze  zápalky,  která 
se  mu  náhodou  do  rukou  dostala.  Vlastnosti 
té  využitkoval  pak  u  své  jehlovky,  která  byla 
zavedena  v  pruské  armádě  jako  první  vojen- 
ská zadovka  a  u  přirovnáni  k  jiným  součas- 
ným zbraním  dlouho  výtečně  se  osvědčovala. 
Aby  třeni  píchnutím  j-ly  v  zápalné  hmotě 
způsobené  bylo  značnější,  přidal  již  Dreyse 
něco  tlučeného  skla,  ač  také  jiných  tvrdých 
přísad  lze  užiti.  J.  sama  osvědčovala  se  lépe, 
byla-li  hrubá  a  drsná;  J-ly  hladké  působily 
časté  selhání.  J-ly  zápalné  byly  skutečnou 
vymožeností  v  době,  kdy  nebylo  pro  náboj 
vhodných  obalů.  Po  vynalezení  neprůduš- 
ných  nábojnic  zanikly,  byvše  nahrazeny  vý- 
hodnějšími nárazníky  (percutor),  které  místo 
píchnutím  zapalují  nárazem.  Bs. 

Jehlan,  ichlanec,  pyramida,  těleso 
omezené  ieanou  základnou  čili  půdicí  a  to- 
lika trojúhelníky  ve  společný  vrchol  se  sbí- 


-'>«-' 


Č.  2026.  Jehlan:  A)  J.  přiroý.  fi)  J.  líkmý.  C)  J.  komolý. 

hájícími,  kolik  hran  má  základna.  Kolmice 
s  vrchoiu  spuštěná  na  základnu  sluje  výškou 
(v);  procházi-li  výška  středem  základny,  jest 
J.  přímý  (vyobr.  č.  2026.  /4),  jinak  ši  kmý  (fi). 
Je-li  půdice  pravidelným  mnohoúhelníkem, 
jest  J.  pravidelný,  jinak  nepravidelný; 
jc-li  vrchní  čásf  j-u  sříznuta  rovinou,  slujn 


J.  komolý  (C).  Povrch  =  ploše  základny -[-^ 
ploch  trojúhelníkových],  obklopujících.  Krych- 
lový obsah  =*  základně  X  Ví  výšky. . 

J.  z  pušek  čili  z  ručnic,  franc. /a/sceau 
ďarmes,  ital.  fascio  ďartni,  angl.  arm-stack, 
gun-stack,  rifle-stack,  něm.  Gewehrmrramide^ 
způsob  sestavení  ručnic  v  ležení  čili  táboru 
a  při  delším  odpočinku  na  pochode.  J.  se 
dělá  vždy  ze  tří  pušek;  dříve  mohl  býti  sesta- 
vován pouze  z  pušek  se  vztyčeném  na  nich 
bodákem,  od  poslední  čtvrti  XlA.  stol.,  ode 
vzniku  to  pušek  opakovaček,  jest  na  jejich 
hlavních  blíže  ústí  zvláštní  přístrojek,  jenž 
činí  bodák  ke  sdělání  j-ců  zbytečným.  J-ce 
z  pušek  sestavují  se  před  čelem  toho  kte- 
rého zástupu  nebo  oddílu,  každý  J.  dvěma 
dvojrotami,  jejichž  čtvrtý  muž  pušku  svoji 
přistaví  k  J-ci  hotovému.  Rovněž  si  počí- 
nají poddůstojníci  na  křídlech  čet,  kteří  při- 
stavují  své  ručnice  k  J-cům  dvojrot  jim  nej- 
bližších. Pod  J-ce  pak  se  skládají  torby,  sumky 
a  vůbec  části  výzbroje.  FM. 

JeUaAOOVý  (lat.  pyramidalis),  totiž  sval, 
jest  zvláštní  svalík  doplňující  přední  přímý 
sval  břišní  při  jeho  úponu  na  sponě  stydké, 
kdež  bývá  jen  zřídka  též  na  povrchu  těla 
znatelný,  jsa  obyčejné  kryt  vrstvou  tukovou. 
Někdy  nazývá  se  tak  i  stlačovač  nosu  {museu- 
lus  depressor  naši  čili  pyramidalis  naši). 

Jelllaneo  (lat.  pyramis)  jest  vedle  olivy 
nejvýznačnější  útvar  míchy  prodloužené  pod 
mostem  Varolovým;  podoby  jest  podlouhlé, 
v  horním  oddílu  rozšířen  a  od  druhostran- 
ného  J-ncc  oddělen  hlubokou  brázdou  po- 
délnou. Na  přechodu  michy  prodloužené 
v  páteřní  shledáváme  zkřížení  jehlancové  {de- 
cussatio  pyramidům),  v  němž  tak  zv.  přední 
jehlancové  dráhy  mišní  se  křižují  přecháze- 
jíce do  druhé  polovice  mišní.  —  Též  se  tak 
nazývá  dutá  vyvýšenina  kostěná  v  bubín- 
kové  dutině  uŠní. 

Jehlářstvi  zabývá  se  pouze  výrobou  jehel 
nebo  drobného  zboží  z  drátu  ocelového.  Vý- 
roba jehel  strojových  děje  se  následovně: 
Ocelový  drát  protahuje  se  mezi  hroty  želez- 
nými do  délky  6—8  m,  naČež  se  na  určitou 
délku  jehel  rozstříhá.  Nastříhané  tyto  kousky 
(vyobr.  2027.  a)  v  počtu  3—5  tisíc  vloží  se 
mezi  železné  kroužky  a  nad  dřevěným  uhlím 
se  stejnoměrně  zahřívají  a  jsouce  slabě  do 
červena  zahřátý  vyrovnávají  se  mezi  dvěma 
železnými  plotnami,  jež  opatřeny  jsou  žlábky 
pro  kroužky.  Po  vychladnutí  vyleští  se  jeden 
konec,  na  němž  pak  vylisuje  se  hlavička 
(vyobr.  2027.fr).  Ve  vylisované  hlavě  prorazí 
se  očko,  dírka  pro  niť  (vyobr.  2027.c).  Přeby- 
tečný okraj  při  lisováni  hlavy  povstalý  se 
odbrousí  neb  odstřihne  (vyobr.  c.  2027.^/)  a 
započne  se  s  vystružením  žlábku  (vyobr. 
2027.e),  jenž  opět  se  na  okrajích  přibrousí. 
Teprve  nyní  se  na  smirkových  bruscch  vy- 
brousí  špička  (vyobr.  č.  2027./).  Kalení  děje 
se  následovně:  Ve  zvláštních  svítiplynem  vy- 
tápěných kamnech  se  jehly  do  červena  zahří- 
vají a  pak  v  oleji  schlazují;  po  kalení  napou- 
štějí se  jehly  buď  v  oleji  nebo  opět  na  plá- 
tech v  kamnech  do  žlutá  nebo  do  modra. 
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Jehlice  —  Jehličnaté. 


Potom  se  lešti,  přibrusují  a  očka  se  vyhladí. 
Konečný  práce  jest  počítání  a  balení.  Uve- 
dená tato^výroba  jest  nejjednodušší  a  lze  ji 
urychliti  a  zdokonaliti  upotřebením  nejrůz- 
nějších strojů,  iež  každá  továrna  dle  svých 
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C.  S027.  Jehlářstvi  (výroba  jehel  atrojovýcb). 

vzorů  a  výroby  zhotovené  má  a  v  tajemství 
chová.  Denní  výroba  dle  zařízení  sahá  do 
tisíců  kusů.  Jehly  strojové  jsou  různých  ve- 
likostí a  tvarů,  jež  řídí  se  též  dle  přísluš- 
ných strojů  šicích,  druhů  a  vlastností  látek 
(Singer,  Wilson,  Howe,  sedlářské,  řemenář- 
skc  atd.). 

Jehly  ruční  slouží  k  šití  ručnímu  a  vý- 
roba jejich  jest  téměř  táž  jako  výroba  jehel 
strojových,  avšak  drát  stříhá  se  na  dvojitou 
délku  jehly  (vyobr.  č.  2028.íi).  Špičky  brousí 
se  na  obou  koncích  (vyobr.  č.  2028.6).  Před 
lisováním  se  v  prostředku  oleští,  načež  se 
lisuji  tak,  že  obé  očka  jsou  proti  sobě  (vy- 
obr. č.  2028.C).  Po  vydírkování  {d)  rozříznou 
se  od  sebe  (c),  okraje  oček  se  obrousí  (/) 


a 


Č.  aoaS.  JehláfstvI  (výroba  jehel  ručních). 

a  pak  se  kalí,  napouštějí,  leští,  přebírají  a 
balí.  Jak  při  výrobě  předešlých  tak  i  u  tčchto 
ii/.ivá  se  množství  strojů,  z  nichž  ncjzajima- 
V.  jší  jsou:  stroj  k  broušeni,  jenž  sám  dráty 
pícs  brousky  převádí, lis  se  samočinným  posu- 
lU) váním  jehel  mezi  průboje,  stroje  na  leštění 
;i  na  počítání.  Nejběžnější  jehly  jsou:  dlouhé, 
polodlouhc  a  krátké  s  kulatými,  dlouhými  neb 
i  zlatými  očky.  Další  druhy  jehel  jsou:  latací, 
mlynářské,  pytlové,  vyšívací,  žokové,  návlečky, 
jehly  k  pletacím  strojům,  rukavičkářské  a  j. 


Jehly  pletací  (též  dráty  pletací,  dráty). 
Výroba  jejich  zjednodušena  jest  tím,  že  nemají 
oček.  Jsou  asi  25  mm  dlouhé,  opatřené  na 
obou  koncích  zakulacenými  špičkami,  buď 
leštěné  nebo  modře  napuštěné. 

Vznik  jehel  sahá  do  počátků  lidské  kul- 
tury. Již  v  době  kamenné  užívalo  se  jehel 
kostěných,  většinou  bez  oček  a  spíše  sídlům 
podobných.  V  době  bronzové  robily  se  jehly 
kovové  s  proráženými  nebo  stočenými  očky 
ve  středu,  později  i  na  konci.  Z  té  cioby  po- 
cházejí i  různě  krášlené  jehlice  ozdobné.  S  vý- 
robou drátu  (XI.  stol.)  počaly  se  jehly  zdo- 
konalovati a  ve  XIV.  a  Xv.  stol.  dospěla 
ruční  výroba  jehel  svého  vrcholu.  Tu  se  drát 
na  jednom  konci  sploštil,  rozštípl  a  povstale 
dva  konce  spojily,  cimž  dostalo  se  očko.  Po- 
zději sploštělý  drát  se  prorážel  a  konečné 
lisoval.  V  nynějším  století  vynalezením  samo- 
činných strojů  přešla  veškerá  ruční  výroba 
ve  výrobu  tovární.  Nejpřednější  ve  výrobe 
jehel  jsou  Anglie,  Amerika  á  Německo  (Cáchy). 
V  Rakousku  jsou  asi  tři  továrny  německé  a 
jedna  česká.  FGm. 

Jehlloe  t.  co  jehla  (v.  t.),  zvláště  jehla 
do  vlasů  nebo  zapínací,  na  konci  ozdobnou 
prací  opatřená.  — J.  v  botanice  viz  Ono- 
nis.  —  J.  v  entomologii  viz  Ranatra. 

Jehlloe,  osada  v  Čcchádi  u  Dol.  Primu 
hejt.  Kr.  Hradec,  okr.,  fara  a  pš.  Nechanicc; 
15  d.,  105  ob.  č.  (1890).  Stávala  zde  tvrz  a 
statek,  r.  1415  sídlo  Vaňka  Jehlice  z  Ryzem- 
burka,  v  XV.  stol.  rodu  Pšeničkův  z  J.. 
r.  1510  Viléma  Bradleckého  z  Mlčkova.  Kdy 
připojena  k  panství  přímskému,  neznámo. 

Jehlldka  Pavel,  spisovatel  čes.  (*  1826 
v  Benešově  —  f  1883  v  Plzni),  studoval  na 
akadem.  gymn.  a  na  ňlosof.  fakultě  v  Praze, 
načež  byl  suppl.  učitelem  v  Jindř.  Hradci, 
Král.  Hradci  a  v  Chebe,  kde  r.  1856  stal  se 
professorem.  Od  r.  1863  působil  na  akad. 
íjymnasiu  pražském,  r.  1870  jmenován  okres, 
škol.  inspektorem.  J.  sepsal  něm.  pojednání 
o  hornatinách  a  geologii  okolí  Chebu,  česky 
pak  vydal  několik  spisů  přírodopisných  a 
pro  mládež:  Sauka  o  nerostech  (Praha,  1863); 
Svět  v  obraikh  (t.,  1863);  Vánoce  ve  Lhotč 
Zalabské,  povídka  (t.,  1865);  V  knihách  byla 
jejich  spása  (t.,  1867);  Obra:{y  ^  krajin  vzdá- 
lených (1875  a  1879,  2  sv.);  Upomínky  na  Šu- 
mavu (t.,  1873);  Ohlasy  Libické,  básničky 
(1875).  S  Č.  Kotalem  přeložil  Pokorného  »Ná- 
zorný  přírodopis  živočišstva*  a  s  Pokorným 
upravil  pro  školy  obecné  a  měst  učebnici 
přírodopisu.  Kromě  toho  mČl  účast  při  »Ži- 
voči chopí su  pro  vyšší  třídy  škol  středních*, 
napsal  průvodní  text  ke  Kobrovu  » Světo- 
zoru pro  dům  a  školu*  (Pr.,  1869)  a  přispíval 
také  do  Riegrova  Naučného  Slovníka. 

JehllÓná,  Jehličné,  osada  na  Moravě 
u  Krhové,  hejt.,  okr.,  fara  a  pš.  Val.  Mezi- 
říčí; 6  d.,  46  ob.  č.  (1890),  lázně  se  simýmí 
prameny. 

Jehlldnaté  rostliny  (také  šiškonosué 
zvané.  Coniferae)  jsou  hlavni  ze  tří  tříd  rost- 
lin nahosemenných,  k  nimi  jen  ještě  Gnetacee 
a  Cycadee  náležejí.   S\*ým  starobylým  utvá- 


Jehličnaté. 


fcnim  kvčtů,  zpflsobcm  svého  oploiovái 
svým  rozšíf'ením  patři  mezi  nejzajimavéji 
svým  upotfcbenim  mezi  nejuiiCcfnéjši  ros 
líny.  V  mnohém  ohledá  upominají  na.  so 
ítavoé  níže  stojící  plavuňovité  a  pfeslifky, 


veskrze  stromy  nebo  kři,-  mající  hlavní  kd- 
lovy,  často  velmi  mohutný  kořen,  kmen  hojně 
rozvétvený  s  včtveroi  často  zvláště  na  konci 
IrlorostS  zdánlivé  přeslenovité  nahloučenými 
U  raodfínu,  borovic  a  Gmkgo  jsou  větve 
dvojí,  prodloužené  a  akrácené  krátkočlenné 
( brachyblastv).  nesoucí  u  boroMC  jen  obmc 
;ciií  počet  'listů    (2—5)     S\azk>    ceim   ve 
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Ginkgo.  kaidoročnC-  odumírají  a  opadávají. 
Jejich  postavem  na  stonku  bývá  roztroušené, 
střídavé  (spirální).  řidčeji  (u  Cupressíneí) 
vstřícné  nebo  v  trojčatném  přeslenu  (jalovec), 
a  od  jejich  zpodu  sbíhají  více  méně  znatelné, 
vyvýšené,  od  sebe  ryííamí  oddělené  stopy 
listové  podle  stonku  a  jeho  vétví,  na  pf,  velmi 
vyvinuté  u  smrku,  Květy  j-tých  jsou  v&bec 
rfiznopohlavné,  jcdnodomé  nebo  f idčcji  dvou- 
domé,  vždy  bez  okvětí.  Tyčinky  květů  sam- 
čích jehnědám  podobných,  jsou  rozličného 
tvaru  \šak  více  méně  Štítkovitč  (dokonale 
štitkovité  u  tisu),  a  nesou  pylově  váčky 
jednopouzdré,  skulinou  se  otvírající,  nej- 
(.astéji  2 — 3,  řidčeji  4—5  (u  Araucarie  mno- 


kmenu  a  vétvích  jcHo  jsou  do  kruhu  sesta- 
vené, otevřené,  z  kambiálnílio  kruhu  jako 
u  dvouděložných  každoročně  nové  dřevo  i  lýčí 
vytvořující,  cirai  kmen  stále  tloustne.  Jejich 
dřevu  scházejí  po  prvním  roce  pravé  cévy. 
místo  nichž  se  v  něm  toliko  tracneidy  s  cha- 
rakteristickými dvojtečkami  nalézají.  Ve  dřevě 
i  v  kůře  a  těž  v  listech  jsou  hojné  nádržky 


:ry  mez  i  buněčné),   naplnéné   pryskyři 
olejem  aethcrickým     Listy  (jehlice)  jsou 


rhankteristické  tvarem  jehlicovilým  nebo 
šupinovitÝra,  jímž  j.  zvtáitč  na  plavuně  upo- 
minají. ačkoli  jsou  také  tvary  širší,  více  lu- 
peuovité,  jako  u  Damary  (Agalhis),  některých 
Araucarii  a  zvláště  u  Ginkgo  bíloba,  jejíž  listy 
jsou  dvouklané  a  opětně  zaslřihované,  ma- 
jíce tvarem  i  nervaturou  vějiřovitou  a  vidlič- 
naiou  více  podobnosti  s  listy  jistých  kapradin 
{Adiaitlum).  PalistŮ  nemají  nikdy.  Z  pravidla 
vytrvají  po  více  let,  jsou,  jak  se  říká,  vidy 
zelené,  tuhé,  kožovíté,  v  zimě,  kdy  jiné  stromy 
MOJÍ  holé,  bavíce  oko  naše  zelení,  ač  méně 
svedou;  zřídka,  jako  u  modřínu,  Taxodium. 


ti  cm  více),  na  zpodní  straně  pod  okrajem 
Štítku  nebo  přívěsku  konnektivního.  Květy 
samicí,  velmi  zvláštní,  ode  všech  jiných 
květQ  rozdílné,  proto  také  nesnadno  sroz- 
umitelné a  ode  dávna  co  do  úpravy  své 
a  významu  morfologického  sporné,  zavdaly 
podnět  k  rozsáhlé  o  nich  jednající  literatuře. 

V  jednom  řádu  j-lých,  u  sosnovitých  (Pina- 
ceae  neb  Araueariaceae),  sedí  nahá  vajíčka  na 
vnitřní  straně  šupin  plodních,  posléze  na- 
mnoze dřevnatých,  vně  šupinovitým  lístkem 
(podpůrným)  podepřených  a  s  ním  více  méně 
vysoko  (u  jcdlovitých  méně,  u  Araucaricí, 
Cuprcssineí  a  Taxodiei  velmi  úplně)  .srost- 
lých, které  skládají  za  plodu  šišku  nelio  sutu. 

V  druhém  řádu  nsovitých  {Taxaceac)  schá- 
zejí šupiny  plodní,  ledy  také  pravě  šišky; 
jsou  toliko  šupiny  podpílrné  vyvinuty,  v  jichž 
úžlabí  nebo  na  jichž  vnitřní  straně  nalézá  se  1, 
zřídka  2  vajíčka  neb  šupinatý  prýt  s  koncč- 
jiým  vajíčkem  (u  tisu  a  Torreya);  jen  u  Gink- 

Í;o  vyniká  stopka  2  vajíčka  nesoucí  z  paždi 
Lipeňů  brachyblastu.  Jedni  botanikové  (Eich- 
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ier  a  po  něm  skoro  všichni  novéjší)  vidí 
v  šišce  sosnovitých  a  v  šupinatém  prýtu 
tisovitých  jediný  samicí  květ  z  četných  plo- 
dolistů  složený,  v  podpůrné  šupině  plodolist 
a  v  plodní  šupině  výrostek,  jakousi  úŽlabní 
placentu  toho  plodólistu.  Druzi  (R.  Brown, 
AI.  Braun  a  j.)  pokládají  šišku  a  šupinatý 
květní  prýt  za  klasovité  květcnství,  podpůrné 
šupiny  za  listeny  a  každou  šupinu  plodní  za 
úžlabňi  květ  neb  otevřený  semenník  zvlášt- 
ního tvaru.  Na  prorostlých  šiškách  modřínu 
a  smrku  vyskytující  se  přeměny  plodní  šu- 
piny v  obyčejný  pupen  úžlabní  dokazují 
správnost  názoru  druhého  a  učí,  že  plodní 
šupina  povstala  dokonalým  srůstem  dvou  neb 
i  více  šupinovitých  listů  úžlabního  prýtu, 
nesoucích  vajíčka  (z  pravidla  1)  na  své  zpodní 
straně.  Taxaceae  nemají  žádných  plodolistů, 
jejich  květy  jsou  redukované  na  pouhé  1  aŽ 
2  vajíčka  v  úžlabí  listenů  (nikoliv  plodolistů) ; 
každé  vajíčko  zastupuje  tam  jeden  plodolist. 
Kterak  redukce  tato,  v  celém  rostlinstvu  ji- 
nak bezpříkladná,  se  stala  a  v  jakém  určitěj- 
ším poměru  jsou  květy  s  plodní  Šupinou 
u  sosnovitých  k  oněm  o  pouhých  vajíčkách, 
o  tom  dočisti  se  možno  v  Čelaícovského  stati 
>Die  Gymnospermcn*  v  Rozpravách  král. 
české  spol.  nauk  1890  a  v  nejnovějším  do- 
datku k  ní  v  Englerových  »^ahrbůcher«  1897. 
Vajíčka  mají  dílem  dva,  dílem  toliko  jeden 
obal  kolem  jádra.  Šupiny  plodní  neb  u  ti- 
sovitých podpůrné  listeny,  vajíček  v  Čas 
opložování  se  rozevírají,  takže  pyl  může  pad- 
nouti na  vajíčko,  které  slizkou  kapkou  v  ústi 
obalů  vyloučenou  jej  dovnitř  na  jádro  vsákne, 
kde  v  pylový  vak  vyklíčiti  může.  Šiška  sosno- 
vitých po  oplození  valně  roste  a  zveličí,  šu- 
piny nad  oplozenými  vajíčky  zdřevnatějíce 
(u  jalovců  však  zdužnatějicc  a  do  nepravé 
bobule  srůstajíce)  opět  se  zavírají  a  teprve, 
když  semena  uzrálá  mají  býti  vyproštěna, 
zas  se  otvírají.  U  tisovitých  oscmcní  v  ze- 
vnější vrstvě  jest  zdužnělé  a  zbarvené,  ve 
vnitřní  peckovité  (tak  u  Ginkgo,  Cephalota- 
A-tts),  zrovna  tak  jako  u  cykaso vitých,  anebo 
má  semeno  vnější  obal  dužnatý,  tak  zvaný 
míšek  (arillus),  jako  u  tisu  a  j.  Semeno  má 
hojný  endosperm  a  klíček  nese  buď  2  vstřícné 
nebo  fzvlášť  u  jedlovitých)  četnější  dělohy 
v  přeslenu.  J.  stromy  rostou  větvinou  po- 
spolitě a  čini  svým  hromadným  vystupová- 
ním velmi  význačnou  čásť  vegetace  celé  naši 
země;  lesy  Čech  a  celé  střední  Evropy  hlavně 
z  j-tých  se  skládají,  ovšem  nyní  ponejvíce 
lesnicky  jsouce  sázeny  a  pěstovány.  Hlavní 
užitek  dává  jejich  dříví  jako  palivo  i  stavivo, 
kůra  (tříslovina).  méně  šišky  a  semena  (jedlá 
u  pinie  a  cembry),  dílem  i  pryskyřice.  Sou- 
stavné rozvrženi  j-tých  jest  toto. 

I.  Taxaceae  (tisovité).  Žádné  šišky,  květ 
samicí  jen  z  vajíček  (2  neb  1)  se  skládá. 

1.  Ginkgoideae.  Listy  lupenovité,  za- 
stříhané.  Samicí  květy  stopkaté  v  úžlabí  lu- 
penů jednotlivé.  —  Ginkgo. 

2.  Taxineae.  Listy  celé,  více  méně  jehli- 
covité  nebo  šupinovité.  Samicí  květy  v  kla- 
sech, někdy  jen  jcdnokvětých.  —  Taxus  (tis). 


Cephalotaxus,  Podocarpus,  Dacrydium,  Phyllo- 
cladus. 

II.  Pinaceae  {Araucariaceae,  sosnovité). 
Šišky  složené  ze  šupin  plodních,  jakožto 
květů  samicích,  vajíčka  na  vnitřní  straně 
chovajících. 

3.  Abietineac  (jedlo vité).  Šupiny  šišky 
spirální,  s  podpůrným'  listenem  jen  nejdoleji 
srostlé.  Vajíčka  za  šupinou  2  šikmo  dol& 
obrácená.  —  Pinus  (borovice),  Cedrus,  Larijc 
(modřin),  Picea  (smrk),   Tsuga,  Abies  (jedle). 

4.Taxodieae.  Šupiny  šiŠky spirální, s pod- 
půrným listenem  značně  srostlé.  Vajíčka  dvč 
neb  více,  namnoze  přímá,  zřídka  obrácená.  — 
Taxodium,  Cryptomeria,  Seguoia,  Cunning- 
hamia,  Sciadopitys. 

5.  Araucarieae.  Šupiny  šišky  spirální. 
s  mohutným  podpůrným  listenem  značně  aí 
docela  srostlé.  Vajíčko  1,  dolů  obrácené.  — 
Araucaria^  Agathis. 

6.  Cupressineae  (cypřišovité).  Šupiny 
šišky  po  2 — 3  v  přeslenech,  s  podpůrným  li- 
stem velmi  značně  srostlé.  Vajíčka  za  šupi- 
nou 2  až  více,  zřídka  1,  vždy  přímá.  —  CaHi- 
triSf  Thuja,  Thujopsis^  Cupressus,  Juniperus 
(jalovec).  LČ. 

Jehlotrns,  jehlopad.  osypky,  čer- 
venka, jest  choroba  mladých  semenečků 
jehličnatých,  při  niŽ  jehličí  opadá  aniž  se- 
menečky  zašly.  Vyskytuje  se  nejvíce  u  bo- 
rovice obecné,  wcymutovky,  méně  u  boro^ 
vicc  černé  a  smrku.  Původ  nemoci,  která  po 
většině  teprve  u  dvouletých  sazenic  se  vy- 
skytuje, jest  dosud  neznám.  Někteří  připisují 
původ  j-u  plísni  ífysterium  Pinastri  Schr. 
V  kulturách  borových  českých  byl  r.  1852 
J.  značně  rozšířen.  Cht. 

Jehlové  stavby  neboli  kolové  stavby 
(franc.  palafittes,  angl.  lake-dwellings ,  ném. 
Pfahlbauten)  nazývá  se  zvláštní  způsob  bydlišť, 
při  nichž  příbytky  rozkládají  se  na  více  méně 
vysokých  kolech  čili  jehlách,  zaražených  do 
země.  Nejčastěji  rozkládají  se  tyto  stavby 
nad  hladinou  vodní.  4-  >.  známy  jsou  jii 
z  předhistorické  doby  kamenné  a  ucíržely  se 
na  různých  místech  zeměkoule,  hlavně  u  pri- 
mitivních národů,  až  po  dnešní  den.  Nejvíce 
známy  a  zkoumány  jsou  J.  t.  starověké,  ícteré 
mají  o  sobě  již  značnou  literaturu.  Nejdále 
do  minulosti  můžeme  je  sledovati  do  t.  zv. 
mladší  doby  kamenné  neboli  neolithické  a 
jsou  také  pro  tuto  periodu  na  několika  mí- 
stech Evropy  typickým  obydlím.  Zejména 
klidná  jezera  alpská,  počínajíc  dnešním  Sa- 
vojskem  přes  Švýcary  až  k  střednímu  Du- 
naji, byla  v  době  neolithické  místy  v  pravém 
slova  smyslu  přímo  pokryta  j-vými  t-txami. 
Švýcarské  nálezy  jsou  světoznámý  a  objev 
J-vých  t-veb,  které  r.  1853  náhodou  byly 
odkryty  na  jezeře  Curišském,  byl  tak  důle- 
žitou událostí  v  dějinách  archaeologie,  Že  od 
toho  roku  takřka  se  počíná  nová  doba  védy 
té;  nebot  nález  tento,  prozkoumaný  a  po- 
psaný drem  Kellerem,  dal  podnět  ku  zkoumání 
všech  jezer  nitrozemských  nejen  ve  Švýcar- 
sku, ale  i  v  ostatní  Evropě,  a  práce  měla  na 
mnohých  místech  znamenitý  výsledek,  hlavně 
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ve  Svýcařích,  v  Itálii,  pak  ve  vých.  Francii, 
v  Némecku  a  v  alpských  zemích  rakouských. 
Nálezy  témi  zjistilo  se  zároveň,  že,  jak  jsme 
pravili,  nejvétši  čásť  j-vých  s-veb  náležela 
dobé  kamenné,  v  níž  všechny  nástroje  a 
zbraně  zhotoveny  byly  z  kamene.  Menši  jich 
čásť  náleží  době  pozáčjší,  kdy  již  kovy  za- 
vládly v  upotřebení.  Švýcarské  stavby  mizejí 
v  pozdní  .době  .císařské;,  jinde  na  jednotli- 
vých místech  udržely  se  ještě  déle  do  stře- 
dověku. Dnes,  až  na  některé  příklady,  z  Ev- 
ropy vymizely,  nehledíc  ovšem  k  tomu,  že 
i  některá  velká  města,  jako  na  př.  Benátky, 
Ravcnna.  v  základech  svých  postavena  jsou 
na  principu  podobném.  Účel  těchto  j-vých 
s-veb  nebyl  jistě  všude  stejný;  jako  dnes, 
tak  již  v  starověku  bylo  asi  vicc  příčin,  které 
nutily  obyvatele  budovati  nad  vodou  pracné 
stavby  50—200  m  od  břehu  vzdálené.  Činili 
tak  jednak  k  snadnějšímu  lovu  ryb,  jednak 
pro  zachovávání  větší  čistoty  v  obci,  jednak 
pro  snadnější  ochranu  před  zvěří  a  zajisté 
i  před  člověkem  nepřítelem  a  pod.  Že  by 
jen  jedna  z  uvedených  příčin  byla  původem 
myšlénky  J-vých  s-veb,  jak  někteří  soudí, 
nemyslím. 

J.  s.  budovaly  se  následovně:  Našlo  se  na 
jezeře  místo  před  větrem  a  vlnami  chráněné 
a  ve  vhodné  vzdálenosti  od  břehu.  Pak  na- 
stala první  a  sice  nejtěžší  práce,  totiž:  zara- 
ziti do  dna  potřebný  počet  jehel.  Jak  tuto 
práci  v  prvé  době  nástroji  prováděli,  je  ne- 
snadno říci.  Koly  se  snáze  zhotovily  z  po- 
ražených stromů  dole  opálených,  ale  upev- 
nění jich  na  dně  jezera  působilo  zajisté 
veliké  obtíže;  místy  se  zarážely,  místy  zasy- 
pávaly asi  pískem  a  kamením.  Na  zaražené 
koly  položila  se  podlaha  z  trámů  a  .na  tu  se 
stavěla  jedna  nebo  více  chýší  zhotovených 
ponejvíce  z  proutí  a  ze  slámy  a  hlínou  ohá- 
zcných.  Tyto  dávné  svrchní  stavby  zmizely 
a  jen  zbytky  jehel  zaražených  v  půdě  jczcrní 
s  množstvím  odpadků  a  předmětů  pravěkého 
života  mezi  nimi  roztroušených  podávají  nám 
svědectví  o  tom,  že  zde  kdysi  nad  vodami 
stávaly  příbytky  jednotlivé  i  sdružené,  ba 
téměř  veliká  města.  Tak  na  př.  sídliště  Wan- 
crenské  rozkládalo  se  na  40.000  jehel  a  v  zná- 
mém nalezišti  u  Robenhausenu  z  doby  ka- 
menné napočetlo  se  jich  na  sto  tisíc.  Tak 
vypadala  většina  J-vých  s-veb  zevně.  Uvnitř 
žijící  obyvatelé  živili  se  hlavně  lovem  ryb 
jczerních,  ale  vedle  toho  zabývali  se  i  lovem 
a  orbou  na  pevnině,  kde  také  pohřbívali  své 
mrtvé.  Předměty  nalezené  mezi  zbytky  jehel 
podávají  nám  obraz  jejich  života  až  do  nej- 
menších podrobností.  Nalezlo  se  ohromné 
množství  nástrojů  a  zbraní  všelikých,  různé 
kusy  nábytku,  mnoho  zbytků  keramických, 
rázu  hrubého  s  primitivní  ornamentikou, 
kusy  látek  pletených,  celé  kusy  stěn  z  chýší, 
kosti  zvířecí  a  lidské,  obilí,  ovoce  a  jiné  po- 
traviny, ba  i  jakýsi  druh  chleba  našel  se 
v  Robenhausenu.'  Poznáváme,  Že  již  neoli- 
thičtí  obyvatelé  j-vých  s-veb  pěstovali  pše- 
nid,  dva  druhy  ječmene,  proso,  len,  v  Itálii 
i  víno;  za  to  neznali  ještě  ovsa,  žita,  hrachu 


a  čočky.  Ovšem  později  i  zde  kultura  po- 
stoupila. 

Přehled  nálezů  můžeme  podati  jen  nejstruč- 
něji. Nejvíce  j-vých  s-veb  našlo  se  ve  Švý- 
carsku a  to  na  jezerech  Bielském,  Curiš- 
ském,  Pfóffikonském,  Genevském,  Neufchátel- 
ském  a  Bodamském  (na  př.  Robenhausen, 
Mocringcn,  Morges,  Estavayer,  Wollishofen 
a  i.),  v  severní  Itálii  uvádíme  na  př.  j-vou 
8-Du  u  Lagozzy  z  doby  kamenné  a  na  Iso- 
linu  v  jezeře  Vareském,  u  Peschiery  na  jez. 
Gardském  z  doby  bronzové.  K  těmto  pravým 
stavbám  kolovým,  které  budovány  byly  v  je- 
zeře, patří  však  v  sev.  Itálii  ještě  zvláštní 
skupina  j-vých  s-veb  na  suché  půdě  nebo 
jen  na  mělkých  umělých  rybníkách,  tak  z  v. 
terramary  (v.  t.).  Tyto  jsou  hojné  hlavně 
v  krajích  na  jih  od  Pádu  (Emilia)  v  provincii 
reggijské,  modenské,  mantovské  a  parmské 
(na  př.  u  Castione  dti  Marchesi).  V  Bavor- 
sku patří  sem  j.  s.  na  jezeře  Starnberském, 
v  sev.  Německu  hlavně  j.  s.  v  Meklen- 
bursku  a  Pomořanech  (odtud  i  dále  do 
baltických  provincií),  které  však  z  největší 
části  náležejí  již  dobám  pozdějším  a  hlavně 
slovanským.  Ve  Francii  nalezeny  byly  v  Sa- 
vojských  Alpách  a  na  březích  některých  řek, 
celkem  však  nevynikají.  Za  to  důležitý  jsou 
nálezy  rakouské,  objevené  v  krásných  jeze- 
rech Solnohradska  a  Horních  Rakous 
(Attersee,  Gmundener  Sec,  Mondscc,  Alm- 
see).  Také  u  Lublaně  v  rozsáhlém  rašeliništi 
přišlo  se  na  znamenitou  j-vou  s-bu,  v  Uhrách 
našly  se  na  jezeře  Nezidcrskcm  a  pak  terra- 
mary v  nížině  Alfoldskc.  V  Čechách  máme 
jen  nepatrné  zbytky,  hlavně  v  rašeliništi 
u  Františkových  Lázní,  na  Moravě  našly  se 
stavby  u  Olomúce  a  Nakia.  Jméno  poslední 
provází  vůbec  j.  s.  v  zemích  'Slovany  oby- 
dlených a  nepopiratelně  souvisí  s  nákolím. 
Vyskytuje  se  od  Baltu  až  na  Balkán.  Ve  vých. 
Evropě  nalezeny  byly  j.  s.  hlavně  v  bažina- 
tých končinách  Polska  a  Bělorusi,  pak  v  Min- 
grelii,  kde  ostatně  máme  o  nich  zprávy  jiŽ 
v  dějinách  starořeckých.  Dnes  jich,  jak  jsme 
pravili,  již  není,  až  na  některé  příklady  na 
březích  Dunaje,  Donu,  Volhy  a  v  okolí  so- 
luňském.  Za  to  velká  řada  primitivních  kmenů 
v  Americe,  Africe,  Austrálii,  Polynesii  a  v  Asii 
staví  dosud  podobným  způsobem  své  pří- 
bytky na  jehlách. 

Literatura.  K.  EttmúUer,  Zur  Geschichtc 
der  Entdeckung  und  Erkennung  der  Pfahl- 
bauten  (Curich,  1866);  F.  Kéller,  Pfahlbau- 
berichte  (I.— VIII.,  t.,  1853—80,  IX.  od  J. 
Heierliho  1888);  Keller,  Lake-Dwellings  of 
Switzerland  and  ether  parts  of  Europe  (Lon- 
dýn, 1866  a  1878);  Fr.  Troyon,  Habitations 
lacustres  des  temps  ancicns  (Lausanne,  1860); 
E.  Desor,  Pfahlb.  in  schweiz.  Seen(Neuchátel. 
1861);  Les  palafíttes  ou  constructions  lacu- 
stres du  lac  Neuchátel  (Paříž,  1866);  Ri  Vir- 
chow,  Hůnengráber  und  Pfahlb.  (Můnchen, 
1866);  A.  Pallmanp.  Die  Pfahlb.  u.  ihre  Be- 
wohner  (Greifswald,  1866);  R.  Hartmahn, 
Ober  Pfahlbauten  (Berlín,  1870);  E.  Gutberlet, 
Die  Pfahlb.  u.  ihr  Zusammenhang  mit  dem 
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Alter  der  Menschheit  (Múnster,  1872);  R. 
Menge,  Die  Pfahlbauten  (Sangerhausen,  1888); 
Rob.  Munro,  The  Lake-Dwellings  of  Europe 
(Londýn.  1890);  J.  Heierli,  Die  Verbreitung 
der  Pfahlb.  ausserhalb  Europas  (Antiqua.  Cu- 
rich,  1890);  H.  Mortillet,  Tourbieres  et  habi- 
tations  lacustres  (»Revue  mens.  ďanthropo- 
logiec,  1893);  Nadaillac,  Les  populations  lac. 
dc  TEurope  (Brussel,  1894);  B.  van  Muyden 
ct  A.  Coloinb,  Antiquités  lac.  (Lausanne,  1896). 
O  sever.  J-vých  s-bách  srv.  ještě:  G.  Lisch, 
Pfahlb.  in  Mccklenburg  (Zvěřin,  1865);  C  Gre- 
wingk,  Zuř  Pfahlbautenfrage  Liv-,  Est-  und 
KurTands  (Jurjevo,  1880)  a  j.  Nle. 

Jehlovka,  palná  zbraň,  u  které  se  zapá- 
lení náboje  děje  pichnutim  jehly,  náleží  sice 
již  minulosti,  poněvadž  zapálení  nárazem 
(úderem)  zvítězilo,  zůstane  vŠak  přece  zají- 
mavou pro  znalce  i  milovníka  jakožto  pře- 
chod od  staré  doby  k  nové.  Jak  vznikla 
první  a  nejdůležitější  j.,  o  tom  víz  Jehla 
zápalná.  Po  této  jest  se  zmíniti  o  j-vce  pro 
střelnou  bavlnu,  kterou  r.  1846  sestrojil 
V.  Sauerbrey  v  Basileji.  Tato  ručnice,  ač 
docíleno  jí  pěti  výstřelu  v  minuté,  se  ne- 
udržela. Kdežto  se  Dreyseova  j.  jako  vojen- 
ská zbraň  při  stálém  zdokonalování  výborně 
osvědčovala,  nenalézala  dosti  dlouho  vážnější 
konkurrence.  Teprve  po  r.  1860  vyskytlo  se 
několik  jiných  j-vek,  jichž  zlepšení  záleželo 
jednak  v  jiném  zařízení  zámku  a  závěru,  jed- 
nak ve  změně  náboje.  Z  pozdějších  ]-vek 
jsou  nejdůležitější  Doersch  &  von  Baum- 
gartner,  kde  hlaveň  k  zadu  prodloužená 
nahrazuje  závěrní  skřínku  dreysovky  a  zá- 
věrní válec  jest  opatřen  dvěma  zuby,  které 
zasahují  do  vhodných  výřezů  skřínky;  také 
zámkový  toulec  jest  nahrazen  krátkou  rour- 
kou. Závěr  ten  byl  o  celé  Vs  kratší  než 
u  dreysovky.  U.  Chr.  Schilling  v  Suhlu 
snažil  se  upraviti  J-vku  s  malou  ráži  a  osmi- 
hrannou  dutinou  hlavně,  ale  výsledek  neuspo- 
kojil. Lenders-Lambinova  j.  jest  opa- 
třena náražním  zámkem,  jehož  Kohoutek  při 
spuštění  přirazí  jehlu,  která  zasáhne  zápalku 
ve  dnu  nábojnice  umístěnou.  Závěr  obstarává 
jednoduchý  válec,  který  částečně  do  komory 
vniká.  NáíSoj  jest,  jak  řečeno,  upraven  tak, 
že  zápalná  čočka  jest  umístěna  ve  dnu  pa- 
pírové nábojnice,  kdežto  u  dreysovky  se 
nalézá  na  zátce  na  prachový  náboj  nasazené. 
Van  der  Poppenburg  zhotovil  ručnici 
s  pohyblivou  komorou,  takže  se  náboj  do 
této  vpraví  a  po  přivřeni  komory  k  hlavní 
tato  zámkovým  toulcem  ve  své  poloze  upevní. 
Zpruha  tohoto  zámku  jest  šnekovitá,  jehla 
vniká  pak  při  spuštěni  do  komory,  kdj  zá- 
palnou čočku  zasáhne.  Nedostatečnost  závěru 
zavinila,  že  tato  zbraň  nenalezla  obliby.  Span- 
;^enberg  &  Saucr  upravili  závěrní  válec 
se  dvěma  zuby  (téhož  použil  již  dříve  Terry 
u  zbraně  komorové),  zámek  pak  zařídili  tSk, 
že  se  při  otočení  závěrního  válce  při  otví- 
rání komory  samočinně  natáhl,  jelikož  šikmá 
plocha  zadního  konce  válce  jehlu  nutí.  ku  po- 
hybu na  zad.  Také  pro  tuto  J-ku  užito  bylo 
nábojů  se  zápalnou  čočkou  ve  dně  náboje'. 


Po  válce  r.  1866  vyskytla  se  celá  řada  no- 
vých j-vek,  z  nichž  některé  také  pro  vojsko 
byly  přijaty.  Byly  to  celkem  napodobeniny 
dreysovky,  totiž  zadovky  s  válcovitým  zá- 
věrem, jak  u  této  jsme  popsali  a  vyobrazili. 
Nejdůležitější  z  nich  byla  ve  francouzském 
vojsku  r.  1866  zavedená  chassepotka  (v.  t.), 
majíd  mnohem  vhodnější,  totiž  spolehlivější 
závěr  než  dreysovka,  a  mimo  to  nabíjela  se 
a  střílela  při  pěti  pohybech  proti  mnohem 
nepohodlnějším  šesti  pohybům  u  dreysovky. 

V  Rusku  byla  r.  1867  zavedena  pro  vojsko 
j.  dle  vzoru  Carlé  a  syna.  U  této  jest  ruko- 
jeť závěrního  válce  pohyblivá,  takže  se  dá 
skloniti,  je-li  ručnice  připravena  k  výstřelu. 
Zdvižením  rukojeti  po  výstřelu  natáhne  se 
zámek,  načež  teprve  lze  závěr  otevříti,  náboj 
do  komory  vložiti  a  komoru  uzavříti  stejným 
způsobem  jako  u  j-vek  jiných.  V  Itálii  přijata 
r.  1868  pro  vojsko  j.  Carcanova,  která  se 
méně  celkovým  zařízením,  jako  spíše  tvarem 
součásti,  zejména  zámku  lišila  od  jiných, 
zvláště  od  chassepotky.  Zámek  je  totiž 
pohodlnější  než  u  dreysovky,  ale  nepoměrné 
složitější  než  u  chassepotky. 

Tím  skončila  skoro  vlastní  perioda  >J-vek<. 

V  té  době  vyskytla  se  již  celá  řada  zbraní, 
u  kterých  s  prospěchem  bylo  užito  kovových 
nábojnic,  které  svou  neprůduŠnosti  mnohem 
lépe  se  zamlouvaly  než  choulostivé  náboje 
j-vek  s  papírovým  obalem.  Přirozeným  ná- 
sledkem toho  bylo,  že  s  větši  pozorností  při- 
hlíženo nejen  k  dokonalejším  nábojnicím,  ale 
i  ke  zbraním  k  nim  náležejícím.  V  některých 
státech,  zejména  v  Rakousku,  volena  r.  1867 
pro  vojsko  wánzlovka  a  r.  1868  wern- 
dlovka;  podobně  též  jinde:  sniderovka 
v  Anglii,  berdanovka  ve  Španělsku,  ams- 
lerovka  ve  Švýcarsku,  albini-braendli- 
novka  v  Belgii,  remingtonka  ve  Švédsku, 
werderovka  v  Bavořích  a  j.  Žádná  z  těchto 
zbraní  neosvědčila  se  však  tou  měrou,  by 
dala  zaniknouti  myšlénce,  užiti  závěrů  tako- 
vých, jaké  se  u  j-vek  osvědčily,  i  pro  zbranČ 
určené  pro  jiné  nábojnice.  Proto  upravo- 
vány j-ky  tak,  aby  se  pro  ně  použiti  dalo 
nových  nábojů.  Tak  upravil  plukovník  Gras 
francouzskou  chasscpotku  pro  kovové  ná- 
bojnice, a  použil  zároveň  Spangenbergova  za- 
řízení k  natažení  zámku  při  otevření  komory 
pomoci  šikmé  plochy,  z  čehož  povstala  gra- 
sovka.  Původní  jehla  byla  ovšem  nahrazena 
silnějším  zápalníkem,  jehož  úkolem  jest  pouze 
na  zápalku  ve  dně  nábojnice  umístěnou  na- 
raziti. —  Na  to  následovalo  množství  soustav 
jiných  se  závěrem  válcovým  a  samočinně  se 
natahujícím  zámkem  po  způsobu  J-vek,  z  nichž 
jako  nejdůležitější  uvádíme  tyto  dle  jmen  jích 
zhotovitelů;  Hiigel,  Noris  (Virtembersko, 
1868),  Vetterli  (Švýcarsko,  1870  a  Itálie, 
1871),  Berdan  II.  (Rusko,  1871),  Beaumont 
(Hollandsko,  1871).  Mauser  (Německo,  1871). 
Anders,  Gillion,  Dreyse  ml..  Pieri  a  j. 

U  zbraní  loveckých  užito  způsobu  zapálení 
náboje  jehlou  u  několika  druhů,  zejména  vy- 
nálezce původní  j-ky  Dreyse  hotovil  v  Sóm- 
merdě  (u  Erfurtu)   lovecké  j-ky   dvouhlav- 
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ftové.*  Jiný  druh  loveckých  J-vek  patentoval 
Tcschner  ve  Frankobrodé  n.  O.  Tato  zbraň 
nalezla  v  kruzích  loveckých  veliké  obliby, 
jednak  naprostou  spolehlivostí,  jednak  i  po- 
hodlným zařízením.  Jako  původní  J-ky  ustou- 
pila také  tešnerovka  do  pozadí,  kdyŽ  nové 
druhy  nábojnic  obecné  se  rozšířily.  Ale  stejné 
jako  dreysovka  se  stala  pravzorem  pro  zá- 
věry válcové,  jest  také  tešnerovka  pra- 
vzorem zbraní  bezkohoutkových,  které 
jako  anglické  »hammerless<  zahájily  oblí- 
benou řadu  >ručnic  hladkých«.  Charakteri- 
stickým u  vlastních  ]-vek  jest  náboj,  o  némi 
bude  řeč  v  hesle  Náboj.  Bs. 

Jehlový  roftt^  též  stojatý  r.,  jest  v  po- 
zemním a  vodním  stavitelství  konstrukce 
z  dřevěných  trámců  podélných  a  příčných 
(rošt),  uložená  na  jehlách,  na  které  spočívá 
přímo  zeď  základová.  Jehly  se  počítají  jako 
jehly  základové,  trámce  podélné  a  příčné 
slouží  přenesení  tlaku  na  jehly  a  k  tomu, 
by  hlavy  jejich  nemohly  měniti  vzájemnou 
svou  polohu.  Rošt  jest  na  jehly  načepován 
a  proto  třeba,  aby  voda  ze  stavební  jámy  se 
vyčerpala.  Nejzpodnějši  vrstva  zdi  sestavuje 
se  někdy  z  velikých  kamenů,  které  sáhají 
přes  mezery  roštové,  jako  v  obr.  21.  v  příl., 
který  znázorňuje  J.  r.  pilířů  řetězového  mostu 
císaře  Františka  přes  Vltavu  v  Praze;  někdy 
se  dává  na  trámce  podlaha  fošnová,  jako 
v  obr.  22.,  pak  může  se  zdíti  kameny  men- 
šími. Kdyby  se  bylo  obávati  proudění  vody 
pod  roštem,  jako  na  př.  při  mostních  pilířích, 
nesmí  prostor  mezi  zpodní  plochou  zákla- 
dové zdi  a  mezi  půdou,  ve  které  vězí  jehly, 
zůstati  dutý,  nýbrž  vypěchuje  se  kamenem 
na  sucho  nebo  na  maltu;  jinak  je  tomu,  jde-li 
o  stavbu  ve  vodě  stojaté,  jako  v  obr.  21., 
kde  založena  přístavní  zeď  na  ]:  r.  a  kde  jest 
půda  pod  roštem  značně  vybrána.  Užije-li  se 
j-vého  r-u  při  stavbách  pozemních,  musí  se 
položiti  tak  hluboko,  aby  byl  stále  ve  vodě, 
jinak  shnije  a  stavba  ocitne  se  v  nebezpečí. 
Poněvadž  úprava  Čepů  a  osazení  roštu  jest 
práce  obtížná,  zvláště  při  velkém  přítoku 
vody  do  jámy  základové,  užívá  se  nyní  ]-vého 
r-u  zřídka,  a  rošt  nahrazuje  se  vrstvou  be- 
tonu, která  sáhá  až  nad  hlavy  jehel,  takže 
jsou  zabetonovány;  užitím  příhodných  pil 
možno  uříznouti  jehly  pod  vodou,  netřeba 
dělati  čepů  a  i  beton  možno  rozestírati  pod 
vodou;  utvrdlý  beton  tvoří  desku,  která  za- 
bezpečuje vzájemnou  polohu  jehel  a  rozvádí  na 
ně  tlak  lépe,  nežli  se  může  dosíci  roštem.   Plk, 

Jehnč  viz  Ovce. 

Jehněd,  jehněda,  bot,  amentum,  viz  Je- 
hnědokvété  a  Květenství. 

Jehnčdi,  Jchnědy,  ves  v  Čechách,  hejt. 
a  okr.  Litomyšl,  fara  sv.  Jiří,  pš.  Brandýs 
n.  Oři.;  87  d.,  509  ob.  č.  (1890),  2tř.  šk.  Ves 
náležela  r.  1292  klášteru  zbraslavskému.  Byl 
tu  vládyčí  statek,  jejž  bratři  z  J.  i  s  okolním 
zbožím  prodali  (1471)  městu  Litomyšli. 

Jehnědno,  Jehnědlo,.  Jehněaice,  ves 
v  Čechách,  hejt.,  okr.  a  pš.  Písek,  fara  Kře- 
šťovice;  42  d.,  342  ob.  č.  (1890),  mlýn.  Do- 
bývá se  zde  modrošedý  jíl  znamenité  plastič- 


nosti,  chovající  něco  železa  a  hodící  se  k  vý- 
robě i  nejlepších  faiencí.  Ves  založena  na 
královských  pozemcích;  připomíná  se  tu  vlá- 
dyčí statek.  V  XVIL  stol.  jmenuje  se  J.  Do  1  n  í 
a  Horní. 

Jehnědokveté  {Amentaceae),  skupina  při- 
rozených řádů  bczkorunných,  dvouděložnýrh. 
Patří  sem  předně  vůbec  známé,  vespolek  blízko 
příbuzné  řády  březovité  {Betulaceae\  habrovité 
[Carpineae)  a  dubovité  {Quercineae,  Cttpulife- 
rae).  Někteří  spisovatelé  skupinu  J-tých  jen  na 
tyto  obmezují;  jiní,  jako  Eíchler,  kladou  k  nim 
také  ořešákovité  {Jttglandeae)  a  voskovníkovité 
{Myricaceaé)^  též  přesličníkovité  {Casuarina- 
ceae)  a  vrbovité  {Salicineae).  J.  jsou  vůbec 
stromy  nebo  kře,  někdy  nízké,  ba  i  plazivé 
(vrby),  s  listy  namnoze  celými,  řidčeji  laločna- 
tými  (topoly)  nebo  zpeřenými  (ořešákovité), 
které  jen  u  Casuarineí  stojí  v  přeslenech  a  jsou 
jako  u  přesliČek  v  zubaté  pošvy  srostlé, ostatně 
jsou  střídavé  a  mají  obyčejné  palisty  {ořešá- 
kovité vyjímajíc).  Květy  J-tých  jsou  vždy 
různopohlavné,  drobné,  nepatrné ;  samčí  jsou 
vždy,  samicí  často  sestaveny  v  jehnědách, 
dle  nichž  celá  skupina  nazvána,  t.  j.  v  kla- 
sech opadavých,  na  nichž  často  listeny  a  li- 
stence  lépe  jsou  vyvinuty  než  okvětí  a  někdy 
zvláštní  obaly  okolo  plodů  tvoří.  Okvětí  skládá 
se  v  nejlepším  vyvinutí  ze  6,  5  neb  4  malých^ 
listenovitých,  na  zpodním  semenníku  jen  zoub- 
kovitých  lístků,  ale  často  jest  ochuzené  na 
2  neb  1  lístek,  anebo  docela  v  jednom  neb 
obojím  pohlaví  schází.  Tyčinky  často  v  stej- 
ném počtu  jak  okvětní  lístky  a  za  nimi  po- 
stavené, někdy  četnější,  někdy  méně  četné, 
u  Casuariny  jen  jedna  centrální.  Scmennik 
skoro  vždy  jest  zpodní,  ač  má-li  vůbec  nějaké 
okvětí,  složen  jest  nejčastěji  ze  2,  řidčeji 
(u  dubovitých)  3  až  více  plodolistů  a  mívá 
tudíž  2,  zřídka  3  neb  četnější  blizny.  Ve  třech 
prvnčjších  řádech  jest  dvou-  nebo  tří-  i  vícc- 
pouzdrý  a  má  1  nebo  2  visutá  vajíčka  v  kaž- 
dém pouzdře;  ve  dvou  následujících  jest 
1  pouzdry  s  jedním  zpodním  vajíčkem,  u  vrbo- 
vitých  též  1  pouzdry,  ale  s  mnohými  vajíčky 
na  semenicích  nástěnných.  Zvláštností  v  prvěj- 
ších  pěti  řádech  jest,  že  se  vajíčka  tvoří  te- 
prve po  oplození.  U  březovitých  a  u  Casua- 
riny byla  nověji  objevena  chalazogamie  (viz 
Chalazogamy).  Plod  jest  u  vrbovitých  to- 
bolka dvouchlopně  pukající,  v  ostatních  řá- 
dech jest  ncpukavý,  suchá  nažka  neb  (u  oře- 
šákovitých  toliko)  peckovice  jednosemenná, 
poněvadž,  i  když  scmennik  obsahuje  více  va- 
jíček, toliko  jedno  v  semeno  vyzrává.  Endo- 
sperm  zralým  semenům  schází.  J.  náležejí 
k  nejstarším  dvoudčložným,  zvláště  Casuarina 
dle  Trcubových  pozorování  ve  způsobu  vý- 
voje vajíčka  a  semena  jeví  patrné  vztahy  ne- 
jenom k  nahosemcnným.  ale  i  k  cévnatým 
tajnosnubným.  Patří  k  nim  naše  nejhlavnější 
lupenaté  stromy  lesní,  zvláště  z  prvních  tří 
řádů,  jichž  dřevo  jest  váženo  jako  palivo 
i  stavivo,  některé  též  jedlá,  olejnatá  semena 
(dělohy)  poskytuji  (ořešáky,  kaštany,  lísky); 
ořešákovité  a  Myricaceae  vyznačují  se  tói 
aromatickými  oleji  nebo  pryskyřicemi.    LČ. 
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Jehnice  —  Jeja. 


Jehnice,  chybně  J  ech  nice,  ves  na  Mo- 
ravě, hejt.  a  okr.  Brno,  fara  a  pš.  ŘcČkovice; 
52  d.,  316  ob.  č.,  26  n.  (1890),  2tř.  šk.  Alod. 
statek  5434  7  ha  půdy,  má  zámeček,  dvůr,  paro- 
stroj.  pivovar,  mlýn  a  cihelnu,  majetek  Rru- 
nona  a  Adély  šl'z  Bauerů.  J.  příslušela  ve 
XIV.  a  XV.  stol.  ke  zboží  novohradskému, 
potom  k  Pozořicům  do  r.  1801,  kdy  Alois 
Josef  kn.  Liechtenstein  věnoval  ji  za  věrné 
služby  Frant.  ryt.  Haymerlovi  za  6184  zl.  20  kr. 
Dědicové  tohoto  prodali  brzy  J-ci  (1827)  Jos. 
si.  Hájkovi,  od  jehož  děti  přešla  r.  1831  na 
Annu  Herrmannovou  roz.  z  Račicburku. 

Jehova  {Jehova),  moderní  výslovnost  he- 
brejského tetragrammatu  (konsonantůj/i  v/i) 
boha  isráélského,  zavedená  ok.  r.  1500  fran- 
tiškánem Galatincm.  Hebraeové  sami,  jak  zná- 
mo, užívali  místo  něho  slova  adonai,  resp. 
elóhím,  jediný  velekněz  směl  je  vysloviti 
jednou  v  roce,  v  den  smíření.  Výslovnosti 
J.  podloženy  jsou  i  vokály  slova  adonai, 
kdežto  správnější  snad  výslovnost  ie  Jahve. 

Jehu,  vojevůdce  isráélského  krále  Jóráma, 
prorokem  Elisou  na  krále  pomazanjO^,  zakla- 
datel páté  dynastie  králů  isráélských.  Vládl 
od  r.  843—816  př.  Kr.  O  jeho  vládě  viz  Isrá- 
élité  str.  822.  Dk. 

Jehůdá  ben  Bemůól  Hal-Xiévi  viz  Hal- 

léví. 

Jehůdá  haá-H4«i,  židov.  učenec  z  konce 
2.  stol.  po  Kr.,  pořadatel  Mišny,  viz  Mišna. 

Jehuda  Xieone,  evropský  název  židov- 
ského spisovatele  Jehúdy  Abravanela,  viz 
Abravanel  2). 

Jeohiellides  Náthán,  vynikající  fílolog 
židovský  (t  1106  v  Římě).  Jest  autorem  prvního 
slovníku  rabbínsko-aramejského,  zv.  Árúch. 
On  sám  jako  jeho  autor  znám  pode  jménem 
baal  (pán,  autor)  Arůch.  Slovník  tento  opě- 
tovně vydaný,  mimo  jiné  v  Praze  r.  1819  I*an- 
dauem  (s  něm.  překl.),  nejnověji  pak  Kohu- 
tem  (Vídeň,  1890  a  n.,  7  sv.),  považuje  se 
právem  za  jednu  z  nejznamenitějších  památek 
učenosti  židovské  a  pravou  její  studnici.  Dk. 

Jeohoniáš  (hebr.  Jikónjd,  Jójákin),  syn  a 
nástupce  Jojákíma  (Eljákima),  král  júdský. 
Nastoupiv  na  trůn  po  smrti  otcově  (597)  jako 
mladík  18letý,  poddal  se  brzy  na  to  Nebu- 
kadnezarovi  babylónskému,  který  Jerusalema 
dobyl  a  chrám  jeho  rozbořil.  J.  odveden  po 
tříměsíční  vládě  s  množstvím  lidu  do  zajetí 
babylónského  a  setrval  tam  do  r.  561,  kdy 
nástupcem  Nebukadnezarovým  Evilmeroda- 
chcm  byl  propuštěn. 

Jeitteles:  1)  Jonas,  lékař  něm.  (*  1735 
v  Praze  —  t  1806  t.).  Lékařství  vystudoval 
v  Lipsku  a  v  Halle,  načež  se  usadil  v  Praze, 
kde  zjednal  si  rozsáhlou  praxi  a  působil  jako 
fysik  v  Židovském  městě.  Literární  jeho 
činnost  je  nepatrná;  uvádíme  z  ní  jen  Obser- 
vata  quaedam  medica  (Praha,  1783). 

2)  J.  Juda,  syn  před.  (♦  1773  v  Praze  — 
t  1838  ve  Vídni),  vynikl  jako  orientalista. 
Vedle  4.  vydání  bible  Scnmidovy,  v  němž 
velkou  čásť  znovu  přeložil,  jest  autorem  zá- 
služné chaldejské  mluvnice  Fundamenta  lin- 
^uac  chald,  (Praha,  1813).  V  rukopise  zanechal 


i  úplný  slovník  chaldejsko-něm.  Z  ostatní 
činnosti  uvádíme  Sammlung  hebr.  Sinngedichte 
atd.  (t.,  1821). 

3)  J.  Isaac,  bratr  před.  (*  1779  v  Praze  — 
t  1852  t.).  Lékařství  vystudoval  v  Praze  a 
ve  Vídni,  načež  převzal  po  otci  jeho  lékař- 
skou praxi  v  Praze,  kaež  se  vyznamenal 
v  několika  epidemiích.  Při  lékařském  sboru 
doktorů  založil  stipendium  10.000  zl.  conv.  m. 
pro  schudlé  a  obživy  neschopné  lékaře.  Lite- 
rární jeho  činnost  je  nepatrná,  týkajíc  se 
především  léčivých  zřídel  Českých. 

4)  J.  Ignaz,  aesthetik  něm.  (*  1783  v  Praze, 
1 1843  ve  Vídni),  napsal  mimo  jiné  drobnější 
práce  obsahu  kritického,  historického  a  sati- 
rického: jiesthetisches  Lexicon.  Alphabetisches 
Handbuch  \ur  Theorie  der  Fhilosopie  des  Schó- 
uen  u.  der  schónen  Kúnste  (Vídeň,  1835 — 37y. 

6)  J.  Alois,  spisovatel  německý  (*  1794 
v  Brně  —  f  1858  t.),  psal  písně,  z  nichž  mnohé 
Beethoven  v  hudbu  uvedl,  s  Castellim  r.l818 
parodii  Der  Schicksalstrumpf,  kde  parodována 
s  úspěchem  tehdy  v  módě  jsoucí  tragédí it 
osudová,  spracoval  Četné  kusy  pro  vídeňské 
dvorní  divadlo,  překládal  z  Calaerona  a  r.  1848 
redigoval  úřední  >Brůnner  Zeitung*.  Byl  lé- 
kařem v  Brně  od  r.  1821  usedlým. 

6)  J.  Andreas,  vnuk  J.  1),  synovec  před., 
lékař  něm.  (*  1799  v  Praze  —  f  1878  ve  Stýr. 
Hradci).  Lékařství  vystudoval  ve  Vídni,  načež 
vykonal  vědeckou  cestu  po  Německu  a  stal 
se  r.  1835  prof.  lékařství  v  Olomúci.  R.1848 
zvolen  byl  za  toto  město  poslancem  do  par- 
lamentu Frankfurtského,  kdež  zuřivé  vystu- 
poval proti  Čechům.  Napsal:  Elemente  der 
Anthropo-Physiologie  (Olomúc,  1838,  2  d.); 
Ueber  den  Kampher(Viáf:ň,  1840);  Krankheits^ 
ursache  und  Krankheitswesen  {t.,lS46);  Histo- 
risches  uber  Reflexbewegung  (Praha,  1 858) ;  Ueber 
ein  Syjiloidf  das  im  Jahre  fSyj  \u  Brúnn  in 
Máhren  geherrscht  hat  (t.,  1863);  Gibt  es  eine 
Knochensyphilis  etc.}  (Olomúc,  1862).  Jako 
básník  psal  se  Ludwi^  J.  Přispíval  tu  mimo 
jiné  i  do  >Museumszeitschrift«,  jejŽ  vydávali 
Palacký  a  Ebert. 

7)  J.  viz  Seidlitz  Julius. 

8)  J.  Ludwig,  rak.  přírodopisec  (♦  1830 
ve  Vídni),  studovav  v  Olomúci  a  ve  Vídni 
byl  professorem  na  různých  gymnasiích  v  Ra- 
kousku a  Uhrách,  posléz  v  Olomúci.  R.1858 
podporou  vid.  akademie  prostudoval  v  hor. 
Uhrách  území  postižené  zemětřesením  15.  led. 
t.  r.  a  uveřejnil  o  tom  zprávu  v  »Sit2ungs- 
berichte  der  mathem.  naturwiss.  Classe  der 
kaiserl.  Akad.«  (35.  sv.  1859).  Dále  uveřejnil 
v  >Zeitschr.  der  deutschen  geol.  Gesellschaft« 
(Berlín) :  Versuch  einer  Geschichte  der  Erdbebcn 
in  den  Karpathen-  und  Sudeten-Lánderti  bis  711 
Ende  d.  i8.  Jahrh.  (1860).  Ve  »Verhandlungen 
der  k.  k.  zool.-botan.  Gesellschaít*  (Vídeň) 
psal  o  obratlovcích  Rakouska  a  Uherska  a 
v  >Zeitschr.  fúr  Realschulen  u.  GymnasieiK 
r.  1861  uveřejnil  tabulky  k  určovaní  ssavců 
a  rvb  sladko  vodních  Raícouska. 

Jejftf  řeka  v  ruské  gub.  stavropolskr  a 
oblasti  kubánské,  pramení  se  na  s.  od  stanice 
Iljinské  v  gub.  stavropolské,  teče  k  sz.  oblastí 


Jejičný  — Jekatěrinburg. 
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■kubánskou  do  ú^i  ř.  Kugu-Jeje,  pak  obrací 
se  k  z.,  tvoříc  hranici  mezi  oblastí  kubánskou 
^  zemí  don.  vojska  a  posléze  mezi  oblastí  ku- 
bánskou a  gub.  jekat ěhnoslavskou.  Vlévá  se  do 
Jcjského  limanu  moře  Azovského,  obšírné 
to  ellipsovité  zátoky  na  již.  pobřeží  zálivu  Ta- 
ganrožského,  délky  na  20  km^  šířky  do  10  km, 
hloubky  však  jen  ^/t—S  m,  chráněné  se  všech 
stran  proti  větrům.  Řeka  jest  230  km  dlouhá, 
není  splavna,  avšak  bohatá  rybami,  a  v  údolí 
jejím  leží  některé  lidnaté  osady;  přítoky  jsou 
v  právo:  Kugu-J.  a  Čabur,  v  levo:  Solyrka. 

Jadrný,  Dědičný,  někdy  ves  u  Draho- 
ňova  Ujezda  vČech«,  která  v  XVl.  stol.  zpustla. 

Jajkov,  předměstí  města  Třebíče  na  Mo- 
ravě, má  1093  obyv.  č.  (1890),  prastarý  farní 
chrám  Nejsv.  Trojice  r.  1775  obnovený,  ná- 
ležející klášteru  kapucínskému,  a  6tř.  školu. 
Ostatní  viz  Třebíč. 

Jajflk,  okružné  město  v  ruské  oblasti  ku- 
bánské, na  ostrožně  Jejské,  oddělující  Jej - 
5ký  liman  od  Azovského  moře,  má  27.915  ob. 
(1889),  reálnou  školu,  jirchámy,  olejnu,  prá- 
delny vlny,  městskou  banku,  oochod  s  obilím, 
vlnou,  lněným  semenem  (roč.  vývoz  z&3^/tmÚ\. 
rublů)  a  parníkové  spojení  s  Taganrogcm  a 
Mariupolem.  J.  založen  r.  1848  na  místě  bý- 
valé osady  rybářské,  rychle  vzkvetl,  av.šak 
od  založeni  žeíeznice  rostovsko-vladikavkazské 
pfcšel  jeho  obchod  z  valné  části  na  Rostov.  — 
Jejský  okruh  rozkládá  se  v  sev.-záp.  části 
oblasti  při  moři  Azovském  na  ploše  16.9352  km* 
půdy  rázu  stepního  zvláště  na  sv.,  kde  pro- 
stírají se  rozsáhlé  pastviny,  přerušené  jen 
nepatrnými  úžlabinami  a  nasypanými  kurhany. 
Z  řek  okruhu  značnější  jsou  Jej  a,  Jaseni,  Al- 
baši  a  Čelbasy,  které  všecky  tekou  do  moře 
Azovského  směrem  od  v.  k  z.,  místy  v  létě 
vysychajíce;  větších  močálů  zde  není.  Obyv. 
jest  179.517,  většinou  kozáků  vyznání  pravosl. 
a  původu  maloruského,  kteří  přes  úrodnost 
půdy  málo  provozují  orbu,  živíce  se  hlavně 
chovem  dobytka  prodávaného  odtud  až  do 
velkoruských  gubernií ;. na  březích  moře  Azov- 
:ského  loví  se  hojně  ryby,  ze  solnatých  nčko- 
lika  jezer  okruhu  dobývá  su  sůl. 

Jajská  pevnost  (Jejskoje  ukréplenije),  mě- 
stečko v  ruské  oblasti  donského  vojska  a 
Újezdě  rostovském,  na  vých.  břehu  Jejského 
limanu,  s  5311  ob.,  pravosl.  chrámem  a  farní 
Školou,  výnosným  rybolovem  a  výroč.  trhem 
s  obratem  '/«  inill-  rublů. 

Jejimalis  (lat.),  I  ač  n  í  k  o  v  ý.  Pojmem  J.  roz* 
uraívaji  se  obyčejně  tepénky  (arteriae  ]-/«), 
jež  v  okruži  vzájemnými  spojkami  tvoří  zvi. 
arkády,  čímž  umožňuje  se  volné  nebo  ná- 
hradně kroužení  krve  při  všech  polohách  ten- 
kého střeva. 

Jajuaostoillle  slovc  operativní  výkon  na 
lačníku,  horním  to  oddílu  střeva  tenkého,  při 
němž  pronikáme  stěnami  břišními  do  dutiny 
břišní,  připevňujeme  čásf  střeva  k  utvořené 
ráně  a  v  části  té  způsobujeme  otvor,  jímž  ob- 
sah střeva  dočasné  nebo  trvale  na  zevnějšek 
vytéká.  Názvu  J.  užívá  se  také  v  témž  smyslu 
jako  názvu  >ileostomiec.  Bližší  viz  Střevo 
<operace),  -chl. 


Jajumm  (lat),  lačník,  horní  oddíl  ten- 
kého střeva  mezi  dvanáctníkem  {duodenum) 
a  kyčelníkem  (ileum);  od  obou  rozeznává  se 
hlavně  tím,  že  je  volný  a  že  sliznice  jeho  slo- 
žena v  míhavé  řasy  (plicae  conniventes), 

Jakfttérina  (ExaTepuHa),  ruská  obměna 
jména  Kateřina. 

Jakfttérlnbiirg,  újezdné  město  v  ruské 
gubernii  permské,  na  ř.  Iseti,  která  zde  roz- 
šířena jest  umělou  hrází  ve  veliký  rybník, 
v  rovině  obklopené  se  všech  stran  horami, 
na  tratích  Perm-J.  a  J.-Tjumen  dráhy  ural- 
ské,  má  43.052  obyv.  (1896),  rovné  a  široké 
ulice,  více  než  5500  domů,  veřejný  sad  Cha- 
ritovský.  2  menší  sady,  2  okružní  třídy,  ka- 
menné nábřeží,  15  chrámů  pravosl.,  1  ženský 
klášter,  evangelický,  katoL  a  starověrccký 
kostel,  1  starověreckou  kapli,  muhammedán. 
a  židovskou  modlitebnu.  V  městě  jest  gym- 
nasium, reálná  škola,  dívčí  gymnasium,  ural- 
ská  hornická  škola,  Školy  újezdné,  farní  a 
obecní,  dětská  opatrovna,  ai vadlo,  stanice 
meteorologická  a  magnetická,  uralská  přírodo- 
pisná společnost  s  bohatým  přírodovědeckým 
museem  z  r.  1869,  pořádavší  r.  1887  sibiřsko- 
uralskou  výstavu,  3  časopisy,  4  knihovny, 
společnost  ochranná  a  Červeného  kříže,  měst- 
ská nemocnice,  porodnice,  chudobinec,  zá- 
vodní hospítál  a  věznice  s  chrámem.  J.  jest 
sídlem  cparchiálního  archijcrejc,  hlav.  hor- 
ního úřadu  pro  Ural  s  uralskou  chemickou 
laboratoří  a  okružního  soudu.  Znamenitý  jest 
průmysl  města,  zaměstnávající  na  2000  osob 
s  roční  výrobou  přes  2  milí.  rublů;  z  průmy- 
slových závodů  vyniká:  velký  parm  mlýn, 
továrna  na  stearin,  3  sirkárny,  továrna  na 
sukno,  2  na  vatu,  5  mechanických  dílen,  pa- 
pírna, 2  kozel  užny,  hrnčirna,  2  voskáxiiy, 
3  pivovary,  2  továrny  na  faience,  9  olejen  a  j. 
Kromě  toho  jest  zde  mincovna  měděných 
peněz,  veliká  huf  železná  a  měděná,  zname- 
nitý císařský  ústav  pro  práce  z  malachitu, 
jaspisu,  mramoru,  porfyru  a  aventurinu,  na 
blízku  pak  jsou  na  řece  Iseti  zlatá  rýžoviště. 
Značný  jest  obchod  města  hlavně  se  skotem 
kupovaným  z  gubernie  orenburské  a  od  Kir- 
gizů,  pak  s  obilím  z  Újezdu  kamyšlovskcho 
a  šadrinského,  se  železem  z  místních  závodů 
a  j.;  výroční  trhy  jsou  2,  avšak  významu  jen 
místního.  V  městě  jest  kancelář  carské  banky, 
městská  obecní  banka,  sibiřská  obchodní 
banka,  oddíl  volžsko-kamskc  banky  a  dva 
bankéřské  závody.  J.  založen  r.  1724  generá- 
lem Ilennincm  jako  opevněný  báňský  závod 
a  středisko  uralské  horní  správy,  r.  1735  zalo- 
žena zde  mincovna,  r.  17SI  učiněn  J.  provin- 
ciálním městem  pcrmského  náměstnictva , 
avšak  městské  zřízení  dostal  teprve  po  osvo- 
bozeni sedláků. 

Jekatěrinburský  Újezd  zaujímá  v  již. 
části  gubernie  29.176  km*,  jsa  na  západě  pro- 
stoupen Uralem  nedosahujícím  zde  velké  výše, 
takže  nejvyšší  bod  přechodu  z  Asie  do  Evropy 
má  výšku  420  m,  kdežto  východ  újezda  jest 
rovný,  nízký  a  pokrytý  močály  i  většími  je- 
zery. Nerostným  bohatstvím  svým  zaujímá 
Újezd  jekatěrinburský  jedno  z  předních  míst 
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v  říší.  Hlavním  pokladem  jsou  ode  dávna 
slavená  ložiska  zlata  (Berezovská),  kromě  toho 
dobývá  se  železo,  měď  a  nacházejí  se  drahé 
kameny.  Velkých  řek  není,  menších  jest  dosti, 
ale  jsou  špatně  splavny,  jsouce  zastaveny 
hrázemi  ku  hnaní  četných  závodů  průmyslo- 
vých i  dolních.  Hlavní  z  nich  jsou:  Iseť,' Ta- 
gil,  Néjva,  Rějan,  Pýšma-,  Sinara,  Těča,  Ču- 
sovaja,  tJfa  a  j.-  Z  jezer  jsou  značnější:  Uveldy 
(60  km  v  obvodu),  Irtjaš  (60  km  dlouhé),  Ka- 
slinskoje  (přes  90' ktn  v  obvodu);  Isetskoje, 
Tavatuj,  Baltym  a  j.  Velká  Čásť  Újezdu  po-* 
kryta  jest  lesem  sosnovým,  březovým,  osi- 
kov]^m,  méně  jedlovým  a  smrkovým,  •  jehož 
dříví  spotřebuji  většinou  místní  závody.  Oby- 
vatel jest  347.133,  mezi  nimi  na  10.000  mu- 
hammedánů;  kromě  Rusů  jsou  v  Újezdě  4  jurty 
Baškýrů,  pravoslav.  chrámů  jest  94*,  jedino- 
věreckých  14,  rozkolnických  modliteben  6  a 
mešit  20,  školy  102  s  8259  žáky.  Orba  jest  dosti 
slabě  vyvinuta,  což  má  příčinu  jednak  v  kame- 
nité půdě,  jednak  v  tom,  že  většina  oby  v.  na- 
lézá výživy  v  dolech  a  hutích.  Polní  plodiny 
(oves,  žito,  pšenice,  méně  ječmen,  hrách,  len, 
konopí  a  brambory)  nestačují  tudíž  domácí 
spotřebě  a  přivážejí  se  z  okolních  Újezdů.  Lepší 
jest  chov  dobytka,  zvláště  koni  (73.000),  skotu 
(přes  50.000),  ovcí  (přes  60.000) ;  vepřů  a  koz 
je  málo.  Včelařství  provozují  hlavně  Bašký- 
rové.  Domácí  průmysl  není  valný,  za  to  tím 
důležitější  jest  hornictví;  v  Újezdě  jest  40  lo- 
žisk  zlata  a  platiny  s  roční  výrobou  kolem 
2V3  milí.  rublů,  32  bání  a  hutí  železných  s  vý- 
robou přes  5  milí.  rublů  a  jedna  nevelká  báň 
měděná.  I  průmysl  jest  velmi  vyvinutý,  takže 
i  s  báněmi  jest  všech  závodů  asi  800  s  32.000 
dělníky  a  roční  výrobou  kolem  10  milí.  rub. 
Obchod  soustřeďuje  se  v  újezdném  městě  a 
na  výročních  trzích  v  osadách  Redvinské, 
Bilimbajevské  aNěvjanské;  hlavním  jeho  před- 
mětem jest  dobytek,  koze,  obilí  a  výrobky 
báňské  i  průmyslné.  V  ohledu  správním  dělí 
se  Újezd  na  5  stanů. 

Jekatěrinenštadt  (Baronsk) ,  německá 
osada  v  ruské  gub.  samařské  a  Újezdě  novo- 
uzenském  na  ř.  Volze,  má  6077  ob.,  kteří  za- 
bývají se  orbou  a  pěstováním  tabáku,  3  chrámy, 
náměstí  se  sochou  Kateřiny  II.,  několik  škol, 
dětskou  opatrovnu,  nemocnici,  poštu  atelejrr. 
Obilí  odvezeno  po  Volze  r.  1890:  622.000  pudů, 
všeho  zboží  635.000  p.  a  přivezeno  205.000  p. ; 
důležito  jest  také  plavení  dříví  po  Volze,  pro 
něž  zřízen  v  osadě  dobrý  přístav.  J.  založen 
r.  1765  hollandským  vystěhovalcem  baronem 
Bcauregardem. 

Jekatdringof,  mimoměstský  park  s  dvor- 
cem na  záp.  straně  ruského  hlavního  města 
Petrohradu,  na  břehu  něvském  při  samém 
počátku  Finského  zálivu.  J.  vystavěn  byl 
Petrem  Vel.  r.l711  na  paměť  jeho  manželky 
Kateřiny  I.;  byl  původně  dřevěný,  ale  záhy 
postaven  u  něho  druhý,  kamenný  dvůr,  za 
Alžběty  Petrovny  byl  rozšířen,  r.  1840  obno- 
ven, v  létech  padesátých  pak  přenesena  čásť 
památek  po  Petru  Vel.  do  Eremitáže.  Dnes 
jsou  v  J-u  jen  3  podobizny  tohoto  cara,  dvě 
komnaty  s  čínskými  ozdobami  přivezenými 


Petru  Vel.  z  Pekingu  vyslancem  Izmailovým, 
pak  2  komnaty  s  památkami  na  Alžbětu  Pe- 
tro vnu.  Ehie  1.  května  dle  rus.  kalendáře. 
t.  j.  13.  května,  koná  se  v  J-u  národní  slav- 
nost. 

Jekatdrininskaja,  stanice  v  rus.  oblasti 
Donského  vojska  v  prvním  donském  okrese 
na  1.  bř.  ř.  Donce,  má  6051  ob.,  většinou  ko- 
záků, zabývajících  se  chovem  ovcí  a  koní  a 
pracemi  v  dolech  Gruševských,  pravosl. 
kostel  a  farní  Školu. 

Jekatdrinlnskoje,  osada  v  sibiřské  gub. 
tobolské  a  okruhu  tarském  na  ř.  Irtyši,  má 
3120  ob.,  školu,  nemocnici,  vězeňskou  tvrz 
a  velkolepý  státní  lihovar. 

Jekatéfinodar,  hlavní  město  rus.  oblasti 
kubánské  na  pr.  bř.  řeky  Kubáně  a  na  tratí 
J.-Novorossijsk  dráhy  novorossijské  a  J.-Ti- 
chorěck  dráhy  rostovo-vladikavkazské,  má 
(1896)  65.697  ob.,  mezi  nimi  873  židů,  851  Ar- 
ménů, 229  katolíků,  110  evangelíků,  71  muham. 
a  24  rozkolní ků,  12  chrámů  pravoslavných, 
gymnasium,  dívčí  gymnasium,  reálné,  dívčí 
a  duchovní  učiliště,  školu  ranlékařskou,  2tř. 
měšťanskou  a  4  Itř.  měst  Školy,  vojenskou 
školu  řemeslnickou,  nedělní  Školu  dívčí,  obec- 
nou, farní,  arménskou  a  evangelickou  školu 
a  4  soukromá  učiliště,  púk  oblastní  komitét 
statistický  s-  přírodnickým  museem.  Hlavním 
zaměstnáním  oby  v.  jest  sadařství,  chov  do- 
bytka, rybolov  a  z  části  orba,  obchod  sou- 
střeďuje se  na  třech  výroč.  trzích  s  obratem 
do  2  milí.  rublů,  továren  jest  129.  J.  založen 
byl  r.  1794  usadivšími  se  zde  zaporožskými 
kozáky  pod  atamanem  Čepegou.  —  Jekatě- 
rinodarský  okruh  zaujímá  v  sev.-záp.  Části 
oblasti  u  moře  Azovského  10.000  km*  pŮdy 
rovné  a  nízké  s  mírným  sklonem  k  z.  a  prstí 
černozemní.  Hlavní  řekou  jest  Kubáň,  dále 
na  sev.  teče  Kerpili,  Bejtut  a  konečné  Čel- 
basy,  močálů  jest  hojně  a  podnebí  okruhu 
dosti  nezdravé.  Obyv.  jest  247.327,  hlavně 
původu  kozáckého,  Kteří  přes  úrodnost  půdy 
provozují  málo  orbu,  více  zahradnictví,  nej- 
více však  chov  dobytka,  zvláště  koní,  jež 
prodávají  do  gubernie  jekatěrinoslavské,  a 
skotu  jdoucího  do  guber.  voroněžské.  Rybolov 
jest  značný  při  moři  Azovském,  obchod  a 
průmysl  nepatrný. 

Jekatdrinogradskaja,  stanice  v  ruské 
oblasti  těrské  a  okruhu  malčikském  při  ústí 
ř.  Málky  do  Těreku  ve  výši  220  m,  má  na 
3000  ob.,  vítěznou  bránu  postavenou  Potěm- 
kinem  a  obnovenou  Voroncovem,  plukovni 
školu,  voj.  hospitál.  trest,  prapor  voj.  a  2  výr. 
trhy.  J.  založena  jako  voj.  stanice  čáry  Azov- 
ské  r.  1777  Potěmkinem,  r.  1786  učiněna  gu- 
bernským  městem,  avšak  záhy  sídlo  gubernie 
přeneseno  do  Georgijevska,  načež  J.  stala  se 
městem  újezdným  a  r.  1822  pouhou  stanicí. 

Jekatěrinopol,  městečko  v  ruské  guber. 
kijevské  a  új.  zvenigorodském  na  ř.  Tikiči, 
má  6609  ob.,  2  pravosl.  chrámy,  synagogu, 
farní  školu  a  poštu.  R.  1861  byla  zde  obje- 
vena bohatá  ložiska  lignitu  se  3  slojemi,  jichž 
bohatství  odhaduje  se  na  250  milí.  pudů  a 
z  nichž  r.  1890  dobyto  lignitu  693.300  pudů. 
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J.  založen  byl  r.  1557,  r.  1795  učiněn  úiezd. 
městem  gub.  voznčsenské,  r.  1797  přiaělcn 
gub.  kijevské,  ale  již  r.  1798  úřady  újezdné 
odtud  vzaty. 

Jekatéxliioslav,  gubemské  a  újezdné  mě- 
sto ruské  gubernie  jekatěrinoslavské,  v  právo 
na  ř.  Dněpru  na  48«  27'  s.  š.  a  35"  4'  v.  d., 
ve  výši  63  m  nad  prahy  dněpcrskými,  na 
odbočce  Sinclnikovo-J.  dráhy  Lozovo-seva- 
stopolské  a  na  trati  J.-Dolinskaja  dráhyjeka- 
tčrininské,  má  (1896)  121.216  ob.,  kathcdrálu, 

6  farních  a  8  jiných  chrámů  pravosl.,  2  klá- 
štery, kostel  starověrecký,  evangelický  a  kato- 
lický, 12  synagog  a  modlitebnu  karaimítskou. 
V  městě  jest  chlapčí  i  dívčí  gymnasium,  dívčí 
progymnasium,  reálné  učiliáté  s  metcorolo- 
jrickou  stanicí,  duchovní  seminář  a  ákola, 
trojtřídní  měšfanská  škola  s  oddělením  řeme- 
slnickým, městské  učiliště  Puškinovo,  kurs 
pro  ruční  práce  ženské,  chlapčí  i  dívčí  školy 
nedělní,  3  školy  újezdné  a  3  farní,  karaimit- 
ské  učiliště,  10  židovských  a  7  soukromých 
škol,  dětská  opatrovna,  2  knihovny,  3  časo- 
}>isy,  společnost  lékařská,  spolek  pro  žen- 
skou osvětu  a  veřejnou  dobročinnost,  8  ne- 
mocnic a  chudobinec,  ze  staveb  pak  vvniká 
palác  Potěmkina,  nyní  shromáždiště  gubern- 
ské  šlechty,  pomník  cis.  Kateřiny  II.  a  velko- 
lepý železniční  most  přes  Dněpr.  J.  jest  sí- 
dlem gubernátora,  biskupa,  velitelství  34.  pěší 
divise  a  obou  jejích  brigád  a  posádkou  má  133. 
a  134.  pěší  pluk.  Jest  nejdůležitějším  místem 
pro  obchod  z  vnitra  ruského  do  Oděssy, 
který  soustřeďuje  se  v  přístavu  dněperském 
a  jehož  hlavním  předmětem  jest  dříví  (za 
5  milí.  rublů  ročně),  skot,  obilí  a  ovčí  vlna; 
výroční  trhy  jsou  3,  z  nichž  hlavní  s  obra- 
tem na  Va  ™ill'  rublů.  Z  ústavů  peněžních 
jest  v  městě  oddělení  carské  šlechtické  i  sel- 
ské banky  pozemkové,  městská  obecní  banka, 
obchodní  banka,  úvěrní  společenstvo  a  po- 
štovní spořitelna.  Továren  jest  69  s  5—6000 
dělníky  a  roční  výrobou  za  9  milí.  r. ;  z  nich 
jsou  hlavní:  alexandrovsko-jihoruská  továrna 
na  koleje  železniční  s  výrobou  za  6Vi  niiH-  r., 

7  parních  mlýnů  s  výrobou  za  850.000  r., 
2  továrny  na  tabák  (440.000  r.),  4  železolijny 
(311.000  r.)  a  j.  —  J.  byl  založen  jako  město 
újezdné  r.  1778  Potěmkinem  původně  při 
ústí  ř.  KilČeni  do  Samary,  avšak  již  r.  1783 
přenesen  pro  nezdravou  původní  polohu  na 
nynější  své  místo.  Car  Pavel  I.  nazval  jej 
Novorossijsk  a  učinil  městem  gubernským, 
jemuž  car  Alexandr  I.  r.  1802  vrátil  staré 
jméno. 

Jekatěrinoslavská  gubernie,  jedna 
z  t.  zv.  novorossijských  guoemií  jižního  Ru- 
ska, hraničí  na  sev.  s  gub.  poltavskou  a  char- 
kovskou,  na  vých.  s  oblasti  vojska  donského, 
na  jihu  s  mořem  Azovským  a  gub.  tavri če- 
skou a  na  záp.  s  gub.  chersonskou,  majíc 
plochy  63.3953  frm',  největší  šířky  od  s.  na  j. 
do  270  km  a  největší  délky  od  z.  k  v.  do 
480  km.  Povrch  gub.  jest  rázu  stepního,  vět- 
šinou rovný  s  mírným,  povšechným  sklonem 
od  středu  k  s.  a  j.  a  největší  výškou  na 
400  m  v  jižní  části  Újezdu  slavjanoserbského. 

Ott&T  Slovntk  Naučný,  sv.  XIII.  26  z  i  1897 


V  ohledu  geologickém  složena  jest  půda  gu- 
bernie na  jz.  z  hornin  krystalinických,  na  sv. 
z  hornin  sedimentárních  útvaru  kamenouhel- 
ného,  permského,  křídového  a  tertiérního. 
Prsť  gubernie  iest  čcrnozemní  a  úrodná,  mí- 
sty však  též  hlinitá  a  písčitá.  Řeky  náležejí 
k  úvodí  Dněpru,  Donu  a  moře  Azovského. 
Nejdůležitější  z  nich  jest  Dněpr  protékající 
gubernii  v  délce  370  km,  z  nichž  10  km  za- 
ujímají pověstné  dněperské  prahy.  Z  pravých 
jeho  přítoků  vyniká  Ingulec  tvořící  záp.  hra- 
nici gubernie,  z  levých  Orel  tekoucí  v  délce 
190  km  na  sev.  hranici,  dále  Volčja  a  Samara 
patřící  gubernii  úplně,  kdežto  Konskaja  teče 
na  hranici  gub.  tavriČeské.  K  systému  Dona 
patří  Donec  a  jeho  přítoky  Torec,  Bachmut 
a  LugaA,  kdežto  do  moře  Azovského  tekou 
jen  menší  řeky.  Moře  Azovského  dotýká  se 
gub.  v  délce  270  km,  břeh  jeho  jest  však 
málo  rozvinut  a  slabě  zalidněn;  dobrý  pří- 
stav jest  jen  v  Mariupoli.  Větších  močálů 
není,  jezer  jest  na  200,  hlavně  v  údolích  řek ; 
největším  z  nich  jest  t.  zv.  Solenyj  Li  man 
v  úiezdó  novomoskovském  při  řece  Samaře. 
Podnebí  gub.  jest  nestálé  a  jeví  se  v  městě 
J-i  na  záp.  straně  gubernie  chod  jeho  násle- 
dujícím: průměrná  teplota  roČní  H-  8'2'  C, 
lednová  —  7*4*  C,  dubnová  -\-  71'  C,  červen- 
cová +  21-4»  C,  říjnová  +  9-3''  C,  kdežto 
na  severu  v  Lugansku  jest  průměrná  teplota 
roku  +  7-7«  C,  ledna  —  8-4»  C,  dubna  +  8*  C, 
července  -j-  22-8'  C  a  října  -f  8-2«  C;  střední 
výše  ročních  srážek  obnáší  v  gub.  373  mm, 
nejvíce  v  červenci  54  mm.  Rostlinstvo  gub. 
jest  ve  větší  části  rázu  stepního,  lesy  kryjí 
pouze  174%  P^<ly»  jsouce  složeny  ze  stromů 
listnatých.  —  Gubernie  má  2,112.651  obyv. 
(1896).  t.  j.  37  na  1  km*,  mezi  nimiŽ  převlá- 
dají Malorusové  (75%)  I  pravoslavných  jest 
927o,  Židů  3-3Vo,  evangelíků  2-37o.  katolíka 
l'77o,  rozkolníků  0-5%  a  menonitů  0-2^„. 
Evangelíci  jsou  hlavně  němečtí  osadníci. 
Pravoslavných  chrámů  jest  434,  far  398,  mo- 
dliteben 6,  kaple  3,  kláštery  3,  cvangel.  ko- 
stelů 10,  katolických  9,  synagog  79,  karai- 
mitská  modlitebna  1.  Měst  jest  9,  městeček 
15  a  vesnic  1788.  Všech  ústavů  vyučovacích 
jest  v  gub.  877  se  54.754  žáky,  z  nich  jest 
637  ruských,  133  německých,  106  židovských 
a  1  karaimitskv,  dále  12  škol  středních,  4  od- 
borné, 371  národní,  34  soukromé,  216  du- 
chovních, 3  zemské  školy  řemeslnické,  1  ran- 
hojičská  a  2  dětské  opatrovny.  Při  9  ústa- 
vech jsou  oddělení  řemeslnická,  při  4  dív- 
čích oddělení  pro  ženské  ruční  práce,  při 
mnohých  národních  školách  kursy  včelařskó, 
zahradnické  a  sadařské  se  školkami.  Školní 
knihovny  čítají  úhrnem  na  75.000  svazků, 
mimo  to  jest  7  knihoven  městských.  Nemoc- 
nic jest  v  gub.  74  s  1556  lůžky,  46  lékáren 
a  4  chudobince.  —  Hlavním  zaměstnáním  oby- 
vatel jest  orba  provozovaná  bez  hnojení;  pě- 
stuje se  pšenice,  žito,  oves,  ječmen,  proso, 
ponanka,  kukuřice,  brambory,'  hrách,  fasolc, 
konopí,  len,  řepka,  tabák  a  j.  Průměrný  vý- 
těžek ozimového  obilí  jest  přes  6  milí.  hí,  jar- 
ního přes  15  milí.  /z/,  bramborů  na  IV4  mUl.  hl. 
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Kromě  sucha  škodí  polím  hlavně  sysel,  jehož 
hubení  jest  obyvatelstvu  úředně  přikázáno, 
a  kobylka.  Zahradnictví  provozuje  se  jako 
zvIáStní  zaměstnání  jen  v  Újezdě  mariupol- 
ském,  slavjanoserbském  a  bachmutském ;  vče- 
lařství jest  nejlépe  vyvinuto  v  lesnaté  kra- 
jině Újezdu  novomoskovského,  hedvábnictví 
provozuje  se  kolem  Slavianoserbska,  jest  však 
dosud  v^začátcích;  sadařství  kvete  po  celé 
gubernii,  dodávajíc  různé  druhy  jablek,  hrušky, 
slívy,  broskve,  meruňky,  višně,  divoký  kaštan 
a  řecký  ořech ;  vinice  šíří  se  v  poslední  době 
v  új.  mariupolském,  verchnědnéprovském  a 
jckatěrinoslavském ;  pěstování  tabáku  klesá 
následkem  nízki^ch  cen,  tak  Že  dnes  klidí  se 
ho  hlavně  v  új.  mariupolském,  alexandrov- 
ském,  slavjanoserbském  a  jckatěrinoslavském 
na  320  plantážích  osadníků  německých  a  řec- 
kých jen  asi  3000  pudů  ročně.  Lesy  zaují- 
mají pouze  IV4V0  plochy  gubernie,  spravo- 
vány jsou  nedostatečně  a  roste  v  nich  dub, 
klen,  osika,  jasan,  lípa,  topol  a  j.  —  Dobytka 
v  posled.  létech  následkem  neúrody  a  moru 
ubylo;  počítá  se  740.000  kusů  skotu,  364.000 
koní,  1.740.000  ovcí,  183.000  vepřů  a  14.000  koz. 
Hřcbčinců  jest  40  i  chovají  se  v  gub.  různé 
druhy  koní:  donský,  stepní,  anglický  a  jiné. 
Rybolov  býval  dříve  značnější,  dnes  provo- 
zuje se  hlavně  v  új.  mariupolském  pří  moři 
Azovském  a  na  ř.  Kalmiuse  a  dodává  úhrnem 
ročně  asi  100.000  pudů  ryb.  —  Vedle  země- 
dělství jest  hlavním  pramenem  výživy  hor- 
nictví, hlavně  dobývání  kamenného  uhlí,  soli. 
Železa,  burelu  a  rtuti.  Kamenouhelných  dolů 
jest  61  s  roční  výrobou  za  7  milí.  rublů  a 
s  12.000  dělníky.  Výroba  soli  děje  se  v  új. 
bachmutském  jednak  v  solivarech,  jednak 
v  lomech  soli  kamenné  i  vyvezeno  z  gubcr. 
r.  1892  na  16  milí.  pudů  soli.  Železné  rudy 
vyskytují  se  hlavně  v  jz.  části  Újezdu  verchně- 
dnéprovského  v  oblasti  25  km  dlouhé  a  6  /cm 
široké,  hlavních  bání  jest  6  s  roční  výrobou 
kolem  20  milí.  pudů.  Burelové  rudy  dobývá 
se  v  új.  jckatěrinoslavském  ročně  asi  650  až 
750.000  pudů  v  ceně  225—300.000  rublů.  V  új. 
bachmutském  jsou  ložiska  rumělky  s  výro- 
bou 3Vi  millionu  pudů  rudy  a  25.000  pudů 
rtuti.  —  Z  domácího  průmyslu  hlavni  jest 
kovářství,  jirchářství,  hmčířství,  tkalcovství, 
výroba  těleg  a  kol  a  j.,  kdežto  továren  jest  594 
se  34.000  dělníky  a  roční  výrobou  za  32  milí. 
rublů;  mezi  nimi  jest  velký  cukrovar  s  pro- 
dukcí přes  1  milí.  rublů,  4  železolijny  s  vý- 
robou za  22  milí.  rublů  a  se  12.000  dělníky 
a  j.  —  Obchod  gubernie  nejvíce  jest  rozvit 
v  új.  mariupolském  a  bachmutském,  středisky 
jeho  jsou  města  Nikopol.AlexandrovskaPavlo- 
dar.  Výročních  trhů  jest  495,  hlav.  na  obilí, 
skot,  vlnu,  koze  a  tuky,  s  ročním  obratem 
přes  20  milí.  rublů,  ostatně  soustřeďuje  se 
obchod  na  železnicích  a  říčních  přístavech. 
Hlavním  jeho  předmětem  jest  obilí,  jehož 
vyváži  se  z  gubernie  na  53  milí.  pudů.  Na 
íčkách  jezdí  ročně  na  4000  lodí  s  dopravou 
do  132  mill.  pudů,  do  přístavu  mariupolského 
na  moíi  Azovském  přijíždí  ročně  na  120  lodí 
zahraničních  a  1600  pobřežních,   kdežto  že- 


leznic jest  v  gub.  1410  km,  totiž  trati  dráhy  Lo- 
zo  vo  -  sevastopolské,  Kursko-  charkovo  -azo  v- 
ské,  Donecko-kamenouhelné  a  Jckatérininské, 
poštovních  silnic  jest  na  585  km.  —  V  ohledu 
správním  dělí  se  gubernie  na  8  Újezdů:  alex- 
androvský,  bachmutský,  verchnědnčprovský, 
jekatěrinoslavský,  mariupolský,  novoraoskov- 
ský,  pavlogradský  a  slavjanoserbský.  --Na 
území  gubernie  jekatěrinoslavské,  zvi.  v  jižní, 
stepní  její  části  zvané  Malá  Tatarie,  kočovali 
ode  dávna  různí  nomadní  národové:  za  staro- 
věku Skythové,  později  Chazarové,  Pečcnézi, 
Polovci,  Mongolové,  Tataři  chanátu  krim- 
ského  a  j.  Prvními  osadníky  ruskými  byli  ko- 
záci  donští  a  dněpcrští,  kteří  usadili  se  na 
Dněpru  a  březích  moře  Azovského.  V  r.  1751 
až  1755  objevili  se  v  nynějším  új.  slavjano< 
serbském  Srbové,  Multanci,  Valachové,  Bul- 
haři a  Černohorci  a  utvořili  zde  celou  řadu 
vojenských  osad.  V  témž  Újezdě  usadili  se 
r.  1750—60  rozkolníci,  r.  1775  usídleni  zdt 
kozáci  z  gubernie  poltavské,  r.  1779  Řekové 
krimští,  avšak  hlavní  jádro  obyvatelstva  uve- 
deno do  gubernie  v  r.  1775— 82  ze  středního 
Ruska,  totiž  asi  100.000  mužíků.  R.  1788  po- 
čalo stěhování  osadníků  německých  do  ny- 
nějšího új.  verchnědněprovského,  alexandrov- 
skťho  a  jekatěrinoslavského,  mimo  to  v  růz- 
ných dobách  usazovali  se  zde  Poláci  z  polské 
Ukrajiny.  V  ohledu  správním  tvořila  guber. 
původně  čásť  gub.  novorossijské  pode  jmé- 
nem provincie  jekatěrinoslavské,  r.l783  utvo- 
řeno jekat ěrinoslavské  náměstnictvo,  r.  1803 
gubernie  jekatěrinoslavská,  r.  1874  rozdělen 
Újezd  alexandrovský  na  mariupolský  a  alcx- 
androvský,  konečně  r.  1887  oddělen  od  gu- 
bernie Újezd  rostovský  a  městský  obvod 
taganrožský,  čímž  gub.  dostala  své  nynější 
správní  zřízeni. 

Jekatěrinoslavský  új  ezd  zaujímá  v  iiho- 
záp.  části  gubernie  7524  1  km^  pudy  celkem 
rovné,  jen  ve  středu  prostoupené  od  západu 
k  vých.  pásem  zvýšcnin  překročujících  řeku 
Dněpr  a  tvořících  v  něm  tak  prahy  dněper- 
ské.  Veškeré  vodní  toky  újezda  jsou  nepatrné 
a  patří  k  úvodí  Dněpru,  jenž  omezuje  tAjezd 
na  sever,  východ  i  jih.  Obyv.  jest  187.632, 
mezi  nimi  84*1%  pravosl.,  0*47©  rozkolníků, 
2157o  katolíků,  64^0  evangelíků,  0-2Vo  Ar- 
ménů, 6'6Vo  židů  a  0*15%  muhammcdánů,  osad 
jest  198,  pravosl.  kostelů  51 .  škol  71  s  3557  žáky, 
mezi  nimi  2  školy  německé,  nemocnic  8.  Hlav- 
ním zaměstnáním  obyv.  jest  orba  a  chov  do- 
bytka, jehož  se  počítá:  77.000  kusů  skotu, 
56.000  koní,  286.000  ovcí,  22.000  vopřů  a 
1500  koz,  zahradnictví  slouží  jen  místní  po- 
třebě, vinic  jest  132  s  roční  produkcí  na 
484  hlf  tabákových  sadů  111.  Továren  jest  57 
s  roční  výrobou  za  7V4  mill.  rublů  a  se  4000 
až  5000  dělníky,  výročních  trhů  jest  49  s  obra- 
tem 3V3  mill.  rublů.  Severem  újezda  projíždí 
Jekatěrininská  železnice.  Tšr. 

Jekatérinovskaja:  1)  J..  obec  v  ruské 
oblasti  donského  vojska  v  okresu  rostov- 
ském  na  r.  Jeji,  má  7838  ob.,  2  pravosl.  ko- 
stely, farní  a  selskou  školu,  3  výroční  trhy 
s  obratem  IV4  niill.  rublů  na  koně,  skot,  vy- 
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robky  rukodělné  a  j.  —  2)  J.,  obec  tamže 
v  okr.  doneckém  s  5030  ob.,  pra  vosi.  chrá- 
mem, školou,  orbou,  sadařstvím  a  vinař- 
stvím. —  3)  J.,  stanice  v  ruské  oblasti  ku- 
bánské v  okruhu  jejském  na  ř.  Jej  i,  s  8000 
obyv.-  a  pravost,  chrámem. 

Jekimov  (Jakimov)  Vasilij  Petrovič, 
kovolijec  rus-  (*  1758  —  f  1837),  přivezen  do 
Ruska  jako  12letý  zajatec  turecký  vzdělal  se 
v  akademii  petrohradské  a  odlil  mnoho  obrov- 
ských poprsí  a  soch,  mezi  nimi  též  pomník 
Minina  a  Požarského  v  Moskvě  a  jezdeckou 
sochu  Petra  Vel.  v  Petrohradě. 

Jekov.  víska  v  Čechách  u  Vyseti c,  hejt. 
Tábor,  okr.  MI.  Vožice,  fara  Šlapánov,  pS. 
Neustupov;  5  d.,  28  ob.  č.  (1890). 

Jektáni  zubů  náleží  mezi  nejpatrnější 
příznaky  povšechné  třesavky  těla  při  pocá- 
téčnétii  stupni  horečky  a  je  podmíněno  týmiž 
příčinami  jako  celkové  příznaky  třesavky 
vflbec,  hlavně  pak  silným  pocitem  chladu. 
Proto  shledáváme  J.  z.  též  při  schlazení  těla 
vůbec,  jindy  pak  při  pocitech  hrůzy,  děsu 
a  pod.,  kdež  tvoří  projev  sdružený  s  horri- 
pilací  (v.  t.)  vůbec.  Srv.  též  Horečka. 

Jelabug^a,  újezdné  město  v  ruské  gubernii 
vjatské  na  ř.  Kamě  a  Tojmě,  má  11.209  ob. 
(1891),  ženský  klášter,  9  pravosl.  chrámů,  reál- 
nou školu,  dívčí  progymnasium,  duchovní  šk., 
dětskou  opatrovnu,  měšťanskou  a  řemeslni- 
ckou šk.,  mistrovský  kurs,  4  Školy  obecné 
a  zemskou  nemocnici.  Ze  závodů  průmyslo- 
výcl^  jsou  zde  továrny  na  svíčky,  pivovar, 
prádelna,  železolijna,  zvonárna  a  parní  mlýn, 
kdežto  peněžní  ústavy  zastoupeny  jsou  měst- 
skou obecní  bankou.  Čilý  jest  obchod  po 
Kamě,  po  níž  r.  1890  odvezeno  714.000  pudů 
zboží  a  přivezeno  203.000  p.,  z  čehož  320.000  p. 
připadalo  na  obilí.  J.  byla  ještě  koncem 
Xvll.  stol.  vsí,  r.  1780  při  utvoření  vjatského 
náměstnictva  učiněna  městem  új.  a  rychle 
vzrostla  následkem  příznivé  své  polohy  při 
stoku  dvou  řek.  —  felabužský  Újezd  za- 
ujímá v  jihových.  úhlu  gubernie,  tvořeném 
stokem  Vjatky  s  Kamou,  8443*9  km*  jedno- 
tvárné roviny  prostoupené  dvěma  nepříliš 
vysokými  valy,  jedním  uprostřed  a  druhým 
na  severu.  Hlavní  řeky  Újezdu  jsou:  Kama 
a  její  přítoky  Iž,  Tojma  a  Tanajka,  pak  Vjatka, 
kdežto  Volha  zasahuje  do  Újezdu  jen  délkou 
25  km.  Obyv.  má  új.  210.168,  z  nichž  108.158 
Rusů,  53.600  Votjaků,  6551  Čeremisů,  29.067 
Tatarů,  6618  Těptěrejů,  6173  Baškýrů  a  j., 
pak  168.098  pravosl.,  395  jedinověrců,  1735 
rozkolníků,  35.113  muhamm.  a  4825  pohanů. 
Zemstvo  vydržuje  46  škol,  ministerstvo  5, 
církev  14,  missionářská  společnost  vjatská  11, 
bratrstvo  sv.  Mikuláše  11,  škol  gramotných 
jest  10;  úhrnem  jest  v  těchto  Školách  4776 
Žáků.  Nemocnice  jsou  3.  Hlavním  zaměstná- 
ním'obyv.  jest  orba  dodávající  především 
žito,  oves  a  ječmen,  dobytka  počítalo  se 
r.  1891  248.220  kusů.  Dobývá  se  ruda  mě- 
děná (BemyŠevská  báň),  opuka  a  alabastr, 
simé  prameny  jsou  u  osady  Varzijatče.  Zá- 
vody průmyslové:  2  továrny  chemické  s  vý- 
robou přes  1  milí.  rublů,  2  sklárny,  1  sir- 


kárna, 1  mydlárna,  2  lihovary  s  výrobou  přes 
200.000  rub.,  veliká  parní  pila,  parní  mlýn  a  j. 
Obchod  vede  se  hlavně  po  Kamě  a  středi- 
skem jeho  jest  město  J. 

Jelaóió  z  Bužima  (též  Jellačié,  dl^sta- 
rého  pravopisu  Jellachich),  jméno  starého 
šlechtického,  nyní  hraběcího  rodu  chorvat- 
ského, původem  z  Bosny. 

1)  J.  František,  generál  rakouský  (♦1746 
v  Petřini  ^-  f  1810  v  Zala-Apáti),  vstoupiv 
r.  1763  k  prvnímu  bánskému  pluku  hraničá- 
rův účastnil  se  r.  1789  války  turecké  a  r.  1794 
jako  plukovník  a  velitel  střelců  chorvatských 
vynikl  v  bojích  na  Rýně  u  Wúllenu  (15.  bř.), 
u  Meisenheimu  (31.  pros.),  později  u  St.  Wen- 
delu  (31.  bř.  1796),  Vircpurku  a  AschafTcn- 
burku.  Povýšen  byv  za  generála  (1797)  válčil 
dosti  šťastně  v  Itálii  (1799),  než  poražen  byv 
od  Massény  nemohl  náležité  podporovati  Su- 
vorova  ve  Švýcarsku.  Vyniknuv  ještě  obra- 
nou pevnosti  Feldkirchu  jmenován  po  válce 
podmaršálkem  a  divisionářem  (1800).  R.  1805 
svěřena  mu  obrana  Vorarlberku,  než  po  pádu 
Ulmu  vzdal  se  se  zbytkem  vojska  Augcrcauovi 
(24.  list.).  R.  1808  stal  se  divisionářem  v  Zá- 
hřebe. 

2)  J.  Josef,  bán  chorvatský,  syn  přede- 
šlého (♦  1801  v  Petrovaradíně  —  1 1859  v  Zá- 
hřebe), vzdělal  se  na  akademii  Terezián- 
ské ve  Vídni,  načež  v  18.  roce  vstoupil 
jako  poručík  k  dragounskému  pluku  Knežc- 
vičovu  a  j".  1830  ku  hraničářskému  pluku 
ogulinskému,  nějakou  dobu  byl  v  Itálii  pod 
Radeckým,  načež  r.  1837  jmenován  majorem 
a  r.  1842  ptukovníkem.  V  této  hodnosti  ně- 
kolikráte podnikl  výpravu  proti  bosenským 
Turkům,  kteří  často  znepokojovali  hranice  ra- 
kouské, vynikaje  při  tom  chrabrostí  a  ducha- 
přítomností, takže  jméno  jeho  na  slovanském 
jihu  již  tehdy  nabylo  neobyčejné  popularity. 
Neuškodila  ji  ani  nešťastná  výprava  z  r.  1845, 
při  které  utrpěl  od  Turků  značné  ztráty. 
Když  pak  J.  připojil  se  k  mocnému  hnutí 
slovanskému,  jež  tehdy  vzniklo  mezi  chor- 
vatskými vlastenci,  nabyl  jako  muž  nevše- 
dního řečnického  nadání  rozhodujícího  vlivu 
na  tehdejší  události.  Chorvaté,  žádajíce  vedle 
rozsáhlých  oprav  sociálních  též  úplného  spo- 
jení Chorvatska,  Slavonska  a  Dalmacir  v  je- 
diné trojjediné  království  a  vymáhajíce  ne- 
závislost jeho  na  koruně  uhersk</,  zvolili  si 
v  březnu  1848  za  svého  bána  J-c,  jakožto 
správce  trojjediného  království  (srv.  Chor- 
vatsko str.  360),  a  do  Vidně  poslána  depu- 
tace se  žádostí  za  jeho  potvrzení.  Císař  ne- 
očekávaje příchodu  deputace  potvrdil  paten- 
tem ze  dne  23.  bř.  J-e  za  bána  a  zahrnul  jej 
přízní,  povýšiv  jej  mimo  jiné  za  generála  a 
tajného  radu.  K  nastolení  bánovu  povolán 
do  Záhřeba  patriarcha  karlovický  Josef  Ra- 
jačié,  což  bylo  slavnostním  prohlášením  úplné 
shody  Chorvatů  katolických  s  pravoslavnými 
Srby.  J.  po  svém  nastolení  dne  8.  kv.  svolal 
konferenci,  jež  vypracovala  »volcbní  zá- 
kon bána  J-c«,  cíle  kterého  sněm  chorvat- 
ský měl  se  skládati  z  magnátů,  hodnostářův 
a  volených  poslanců  z  jednotlivých  okresů. 


196 


Jelagin. 


Chorvatský  jazyk  prohlášen  za  úřední.  J.  za- 
kázav chorv.  úřadům  styky  s  vládou  uher- 
skou prohlásil  zároveň  trojjediné  království 
za  nezávislé  na  uherském  ministerstvu.  To 
téžce  nesl  dvůr  vídeňský,  jenž  dosud  doufal 
ústupky  nakloniti  si  Maďary.  Hrabe  Batthyány, 
stojící  v  čele  uherské  vlády,  vymohl  císařský 
reskript  ze  dne  10.  čna,  kterým  J.  prohlášen 
za  velezrádce,  zbaven  úřadu  bána  a  ostatních 
hodností  a  Chorvatům  nařízeno  poslouchati 
uherské  ministerstvo  a  sněm.  J.,  povolán  byv 
již  dříve  do  Inšpruku,  kde  nalézal  se  té  doby 
dvůr,  zůstavil  v  Záhřebe  populární  sněm  v  plné 
( innosti,  ve  kterém  mimo  zástupec  chorvat- 
ské zasedalo  též  70  poslanců  srbských,  a  do- 
stavil se  s  deputací  Srbů  a  Chorvatů  ke  dvoru. 
Téměř  současně  stihla  sem  zpráva  o  krva- 
vých srážkách  mezi  Srby  a  Maďary  na  dol- 
ním Dunaji.  Vláda  rakouská  s  počátku  pro- 
hlásila Srby  za  povstalce  a  jen  znenáhla  mě- 
nila své  stanovisko,  hledajíc  v  nich  oporu 
proti  Maďarům,  kteří  vystupovali  proti  dy- 
nastii stále  odvážněji  a  odvolávali  své  pluky 
z  Itálie.  Za  J-ova  pobytu  v  Inšpruku  do- 
vršen byl  přechod  národního  hnutí  jihoslo- 
vanského  pod  prapor  dynastie  rakouské.  J., 
jenž  měl  při  tom,  jak  se  podobá,  hlavní  zá- 
sluhu, prohlásil  se  otevřeně  za  bojovníka  jed- 
noty říše  rakouské  a  stanovisko  to  hájil  i  při 
jednání  s  Batthyánym  ve  Vídni,  zasazuje  se 
o  znovuzřízení  nňinisterstva  finančního,  vojen- 
ského,a  zahraničného.  společného  pro  celou 
říši.  Úředním  prohlášením  shody  Slovanů 
s  dynastií  byl  císařský  reskript  ze  dne  4.  září, 
kterým  J.  potvrzen  znova  ve  všech  svých  hod- 
nostech. Několik  dní  před  tím  uherský  sněm 
zamítl  vládní  návrh  na  smírné  vyrovnání 
s  Chorvaty  a  válka  stala  se  nevyhnutelnou. 
J.  překročil  dne  11.  září  Drávu  se  40.000  muži 
a  s  heslem  >Co  Bůh  dá  a  štěstí  junáckéc  (Što 
Bog  dade  i  sreča  junačka)  dospěl  bez  pře- 
kážky k  jezeru  Blatenskému,  kam  pospíšil 
mu  vstříc  arcivévoda  Štěpán,  aby  s  ním  vy- 
jednával. Ťipi  J.  z  obavy  před  úklady  ma- 
ďarskými vyhnul  se  schůzi,  obsadil  Stoličný 
Bělehrad,  po  srážkách  u  Velenců  a  Pakozdy 
(29.  září)  cítě  se  slabým  uzavřel  třídenní  při- 
měří, a  když  zatím  značný  oddíl  jeho  vojska  pod 
vedením  generála  Rotha  u  Ozory  složil  zbraň 
před  slabším  oddílem  maďarským,  ustoupil 
přes  Ráb  do  Starých  Hradů ;  avšak  dozvěděv 
se  zde  o  usmrcení  ministra  vojenství  hr.  La- 
toura  odhodlal  se  pospíšiti  k  Vídni,  kam  do- 
spěl dne  10.  října  s  25.000  mužův,  odeslav 
14.000  pod  velením  Theodorovicovým  zpět 
do  Chorvatska.  Postaven  byv  pod  vrchní  ve- 
litelství kníž.  Windischgratze  vynikl  s  prvním 
sborem  armádním,  jenž  mu  svěřen,  v  tuhých 
bojích  dne  24.  a  25.  října  a  poraziv  u  Schwe- 
chatu  vojsko  maďarské  (30.  říj.)  pospíchající 
Vídni  na  pomoc  vyznamenal  se  opětně  při 
útoku  na  vnitřní  město  (31.  říj.).  Když  po 
dlouhém  váhání  nastoupen  pochod  do  Uher 
(15.  pros.),  J.  velel  pravému  křídlu  armády 
a  poraziv  mimo  jiné  oddíl  Perczclův,  po- 
spíchající od  hranic  chorvatských  spojit  se 
s  hlavní  armádou,  u  Mopru  (30.  pros.)  obsadil 


s  Windischgrátzem  Pešť  (5.  led.  1849),  načci 
svěřena  mu  výprava  k  Tise.  Když  po  neroz- 
hodné bitvě  u  Isaszégu  (6.  dub'),  kterou  J. 
svedl  s  Klapkou  a  Ďamjaniéem,  Windisch- 
gr&tz  vyklidil  PešC  a  když  zaměněn  byl  po- 
zději baronem  Weldenem,  J.  stal  se  velite- 
lem jižní  armády,  již  měl  zorganisovati.  Vy- 
konav svůj  úkol  s  neobyčejnou  energií  a 
nadchnuv  znova  slovanské  obyvatelstvo  k  od- 
poru hnul  se  ke  konci  května  s  vojskem  svým, 
32.000  mužů,  podél  Drávy  k  dolnímu  Dunaji, 
kde  zatím  Maďaři  opanovali  Srby,  vytlačil 
Maďary  z  Nového  Sadu  a  po  kruté  kanonádč 
z  petrovaradínské pevnosti  (12.  čna)  svedl  krva- 
vou bitvu  u  Bečeje  (25.  čna),  ale  v  noci  na  14.  čce 
poražen  u  Hegyese  od  Perczela  a  nucen  ustou- 
piti. Po  vítězství  rusko-rak.  vojsk  u  Temeš- 
váru  (9.  srp.)  J.  pospíchal  spojit  se  s  niini, 
byl  však  povolán  do  Vídně  pod  záminkou 
úřady  o  reorganisaci  království  Chorvatského. 
Dostalo  se  mu  různých  poct  a  hodnosti,  jme- 
nován hlavním  velitelem  vojsk  na  dolním  Du- 
naji (1853),  povýšen  do  stavu  hraběcího  (1854), 
ale  vlivu  na  běh  událostí  v  Chorvatsku  již 
neměl,  ačkoliv  titul  bána  odňat  mu  nebyl. 
Nemohl  zameziti  systematického  porušování 
historických  práv  království  Chorvatského 
ani  čeliti  snahám  směřujícím  ku  potlačení  ná- 
rodů slovanských.  Útrapy  z  toho  vzniklé  zlo- 
mily a  zatemnily  jeho  ducha,  podkopavše  na- 
dobro jeho  organismus.  Maďaři  pokládají  J-c 
za  hlavního  vinníka  záhuby  své  národní  věci 
v  1.  1848 — 49.  S  nimi  i  mnozí  jiní  vidí  v  něm 
zrádce,  jenž  zaprodal  zájmy  svého  národa  a 
připojil  se  k  národnímu  hnutí  jen  tehdy,  když 
toto  sympathisovalo  s  rakouskou  armáaou^  po- 
kládaje za  svoji  první  povinnost  podporovati 
vládu  císařskou.  Jiní,  zejména  Hilferding,  míní, 
že  J.  vida  nezbytí  pro  Chorvaty  buď  podro- 
biti se  Maďarům,  anebo  hledati  ve  znovu- 
zřízeném  Rakousku  budoucnost  Slovanů  volil 
za  tehdejších  poměrů  zlo  menší.  Důkaz  toho 
spatřuje  v  neobyčejné  popularitě  jeho  jména 
u  Chorvatů,  zachované  při  všech  trpkých  zkla- 
máních do  pozdní  doby.  Někteří  badatelé  no- 
vější popírají  mu  vůbec  politickou  prozíra- 
vost, vidouce  v  něm  člověka,  jenž  poddával  se 
vlivu  okamžiku  a  mohl  bez  vlastního  uvědo- 
mění hráti  úlohy  zcela  si  odporující.  Přes  to 
nelze  mu  upirati  bohatého  nadání,  zejména 
řečnického.  Ostatně  svědčí  o  něm  i  svazek 
básni  {Díchtungen^  Vídeň,  1851),  přeložených 
D.  Demetrem  do  chorvatštiny.  —  Srv.  Le  ge- 
nerál fcldzeugmestre  baron  J.  de  Busim  atd. 
(Paříž,  1852);  Hirtenfeld,  Baron  J.,  biograf. 
Skizze  (Vídeň,  1861);  Pejakovič,  Aktenstůcke 
zur  Geschichte  des  kroatisch-slavonischen 
Landtagcs  u.  der  nationalen  Bewegung  vom 
Jahre  1848  (t.,  1861). 

Jelagin:  1)  J.  Ivan  Perfiljevič,  ředitel 
divadel  petrohradských  (*  1725  —  f  1794^, 
vzdělav  se  v  kadetním  sboru  byl  jako  pří- 
vrženec Kateřiny  II.  vypovězen  do  kazaňské 
gub.  (1758),  načež  Kateřina  povolala  jej  za 
clena  dvorské  kanceláře  a  jmenovala  jej  správ- 
cem divadla,  později  senátorem  a  vrchním  hof- 
mistrem. Za  jeho  správy  zřízeno  bylo  veřejné 
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divadlo  (1774)  a  divadelní  škola  dle  plánu 
Bibikova  (1779),  založeno  Velké  divadlo  v  Ko- 
lomně  a  vůbec  administrativní  i  umělecké  ho- 
spodářství uvedeno  ve  skvělý  stav.  Byl  v  blíz- 
kých stycích  s  carevnou  a  pomáhal  jí  v  jejích 
literárních  pracích.  Později  upadl  v  nemilost 
jako  horlivý  stoupence  svobodných  zednářů. 
Zůstavil  Ofy^t povčstvovanija  o /?os5(;7  (Moskva, 
1803),  kde  jako  v  ostatních  pracích  jeho  silně 
vystupuje  vliv  církevní  slovanštiny.  V  1. 1763 
až  1769  byl  jeho  tajemníkem  Fonvizin,  jenŽ 
s  počátku  napodobil  jeho  sloh. 

2)  J.  Nikolaj  Vasiljevič,  církevní  spi- 
sovatel a  censor  ruský  (♦  1817  —  f  1891), 
jmenován  byv  r.  1848  censorem  v  Petrohrade 
vynikl  neobyčejnou  libovůlí,  přeměňuje  každý 
spis  dle  své  tendence.  R.  1857  jmenován  úřed- 
níkem při  censuře  pro  zvláštní  případy.  Po- 
zornost vzbudily  jím  vydané  knihy  nezná- 
mého autora  Duch  i  ^aslugi  monasestva  dlja 
cerkvi  i  gosudarstva  (Petrohrad,  1874)  a  Bé- 
loje  duchovenstvo  ijego  intéresy,  kde  mnišstvo 
líčí  se  jako  nejvyšší  stupeň  dokonalosti  mravní. 
Z  četných  jeho  spisů,  většinou  rázu  bohoslo- 
veckého, uvádíme  Russkoje  duchovenstvo  (Ber- 
lín, 1859)  a  Iskandér-Gercen  (t,  1859). 

3)  J.  Vladimír  Nikolajevič,  spisovatel 
rus.  (»  1831  —  f  1863),  v  1.  50tých  proslul 
svými  tendenčními  povídkami,  uveřejňova- 
nými v  >Sovremeniku«,  »Rus.  Slověc  a  j. 
časop.  (Otkupnoje  dčlo\  Gubernskij  kar  na  val; 
Podrjad;  Frol  Ivanovic  a  pod.),  kde  ostrými 
barvami,  ale  bez  uměleckého  vkusu  líčí  pro- 
vinciální aristokracii  a  svět  překupnický. 

4)  J.  Sergej  Ivanovic,  historiograf  ná- 
mořní (t  1868),  byl  správcem '  kanceláře  vě- 
deckého námořního  komitétu  a  vydal  Máti- 
rialy  dlja  istoríji  rus.flota  a  ístorija  rus.flota. 
Period  A^ovskij,  ke  kterým  čerpal  v  archivu 
londýnském,  amsterdamském,  štokholmském 
a  j,      .       . 

5)  vl.  Pavel  Nikolajevič,  spisovatel  rus. 
(♦  1859),  vzdělav  se  v  hospodářském  ústavě 
v  Nové  Alexandrii  obrátil  na  /sebe  pozornost 
spisy:  Ob  uslovijach  ra\vedéni}a  domašnéj pticy 
v  Rossiji  (1890) ;  Praktičeskoje  pticevodstvo 
(1891);  Kury  i  uchod  ^a  nimi  (1891);  Áljbom 
prcdstavitélej  porod  domaŠnich  ptic  (1892). 
V  I.  1890—92  redigoval  >Věstnik  pticevod- 
stva*. 

JelagilUk  Avdofja  Petro  v  na,  vy  nikaj  ící 
Žena  ruská,  matka  bratří  Kiréjevských  (*  1789, 
t  1877  v  Derptě),  jsouc  dcerou  tulského  stat- 
káře Juškova  nabyla  pečlivého  vychování  a| 
vlivem  Žukovského,  svého  strýce,  seznámila 
se  s  německým  jazykem  a  literaturou.  Vzdě- 
lání její  dovršil  první  choť  její,  Vasilij  Ivano- 
vic Kirějevskij,  muž  nevšedního  rozumu,  jenž 
r.  1812  dobrovolně  přijal  do  své  správy  ne- 
mocnici v  Orlu,  ale  nakaziv  se  tyfem  zemřel. 
Provdavši  se  r.  1817  za  Alekséjc  Andrejeviče 
Jelagina  přestěhovala  se  s  ním  r.  1821  do 
Moskvy,  kde  shromáždila  kolem  sebe  vynika- 
jící společnost  literární.  Do  jejího  salonu  do- 
cházeli Puškin,  Vjazemskij,  Baratynskij,  Tur- 
gcnév,  Chomjakov,  Hercen,  Samarin,  Gogol, 
Ogarev,  Aksakovi,  Kavelin  a  mn.  j.  proslu- 


lých učenců  a  spisovatelů.  Zde  vznikla  my- 
šlénka vydávati  časopis  »Jevropejec<  a  odtud 
vyšlo  i  nové  hnutí  literární  a  společenské, 
známé  pod  jménem  slavjanofilství,  jehož 
předními  zakladateli  stali  se  její  synové.  Ne- 
jsouc sama  spisovatelkou  měla  veliký  vliv  na 
rozvoj  literatury  a  společnosti  ruské  a  svojí 
snášelivostí  a  mírností  dovedla  spojovati 
sporná  mínění  různých  literárních  směrů. 
Ztrativši  muže  (1846)  a  syny  až  na  jednoho 
žila  u  něho  v  soukromí.  Srv.  životopis  její 
od  K.  D.  Kavelina  (»Sěv.  Věstnikc,  1877).  Li- 
sty její  k  A.  N.  Popovu  otiskl  »Rus.  Archive 
(188o).  Snk. 

Jelanéo  (Novo-Moskovka),  obchodní 
osada  v  ruské  gub.  chersonské  a  új.  jelisavet- 
gradském  s  3683  ob.,  školou,  zemskou  nemoc- 
nicí a  hlučnými  trhy. 

Jelanskája,  stanice  v  ruské  oblasti  don- 
ského vojska  a  okruhu  doneckém  na  ř.  Donu, 
má  12.545  ob.,  kteří  zabývají  se  rybolovem, 
orbou,  zahradnictvím  a  chovem  ovcí,  2  pra  vosi. 
chrámy,  staniční  a  farní  školu. 

Jelanskoje  Koljeno  (Jelaň*Koljeno), 
osada  v  ruské  gub.  voroněžské  a  új.  novo- 
chopcrském,  má  6749  ob.,  provozujících  orbu 
a  chov  dobytka,  školu  farní  a  zemskou  a 
3  výroční  trny. 

Jalaťma  ( J  e  1  a  t  o  m),  újezdné  město  v  ruské 
gub.  tambovské  na  1.  bř.  ř.  Oky,  má  7721  ob., 
14  pravosl.  chrámů,  1  žid.  modlitebnu,  2  me- 
šity,  gymnasium,  3  školy  obecné  a  1  farní, 
zemskou  nemocnici,  chudobinec,  městskou 
obecní  banku,  2  koželužny,  3  provazárny, 
6  cihelen  a  2  svíčkárny  s  úhrnnou  roční  vý- 
robou za  25.645  rublů,  kromě  toho  yýrobu 
hospodářských  strojů  a  výborné  mouky  od- 
vážené odtud  do  Moskvv.  Obchod  provozuje 
se  hlavně  s  obilím,  dři víin,  skotem,  tuky,  vo- 
skem, medem,  provazy,  železem  a  j.  a  sou- 
střeďuje se  na  výročním  trhu  navštěvovaném 
6000  osobami.  Blíže  města  jsou  vápencové 
lomy.  —  Jelatomský  újézd  zaujímá  sev. 
čásť  gubernie  v  rozloze  4063' 7  km}  rovné  a 
jen  při  1>řezích  řek  Kvýšťné  půdy  útvaru 
hlavně  jurského.  Hlavní -řekou  jest  Oka,  do 
níž  vlévají  se  přítoky  Kokša  a  Mokša,  do  ne- 
dávná jediné  dopravní  cesty  Újezdu.  Obyv. 
jest  170.612,  mezi  nimi  na  7000  Tatarů,  pravosl. 
chrámů  jest  70.  mešit  10,  škol  selských  20  a 
tatarských  5.  Hlavním  zaměstnáním  obyv.  jest 
orba,  která  dodává  hlavně  žito  a  oves,  jichž 
skrovný  přebytek  vyváží  se  po  Oce  i  po 
suchu  do  sousední  gub.  vladimirské;  rozší- 
řeno jest  také  pěstování  konopí  a  včelařství. 
Průmysl  jest  pouze  domácí  a  to  hlavně  vý- 
roba dřevěných  předmětů:  loděk,  kol,  těleg, 
saní  a  j.  Z  nerostů  láme  se  pouze  vápenec, 
z  něhož  pálí  se  výborné  vápno.  Obchod  jest 
dosti  skrovný,  z  výr.  trhů  vyniká  pouze  trh 
v  Lasově;  dobrých  cest  není,  teprve  r.  1894 
vedena  Újezdem  odbočka  dráhy  Moskevsko- 
kazaňské. 

Jelóaninov  Bogdanjegorovič,  dramat, 
spisovatel  rus.  (*  1744  —  f  1769),  padl  jako 
plukovník  pod  Brajlovem.  Jsa  přítelem  dra- 
matika V.  I.  Lukina  napsal  též  jrdnoaktovku 
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Jelčany  —  Jelen. 


Saka\annaja  vertopraŠka  (1767)  a  nezachova- 
nou komedii  Nagra{dénnaja  dobrodétél.  Obé 
měly  svého  Času  značný  úspěch.  Srv.  Jefre- 
mov,  Sočiněnija  i  perevody  V.  I.  Lukina  i  B. 
J.  J-a  (Petrohrad,  1868). 

Jelóaay:  1)  J.  Dolní,  osada  v  Čechách, 
hejt.  Kolín,  okr.  Kouřim,  fara  Drahobudice, 
pš.  Zásmuky;  14  d.,  93  ob.  č.  (1890).  —  2)  J. 
Horní,  ves  t.;  14  d.,  102  ob.  č.  (1890).  J.  byly 
původně  jedna  ves,  v  níž  stával  statek  a  tvrz, 
na  níž  se  připomínají  Krčínové  z  JelČan,  Čej- 
kové  z  Olbramovic  (v  XVI.  stol.),  Mikuláš 
Nyklásek  ze  Žitenic  (1580),  za  něhož  připo- 
jeny J.  k  Chotouchovu. 

Jelóina,  druh  rybářské  síti  s  hustšími 
oky  k  lovení  cejnů,  párem,  kaprfi,  štik,  sumců. 

Jele  Kašpar,  malíř  (*  1814  v  Riedu  v  Hor. 
Rakousích  —  -j- 1893),  byl  činném  hlav.  v  Inš- 
pruku,  kde  díla  jeho  nalézají  se  v  různých 
kostelích.  V  tamějším  Fcrdinandeu  jest  jeho 
obraz  Fater  ro\dil{  dary  détem. 

Jalao,  zool.,  viz  Proudník. 

Jeleo,  újezdné  město  v  ruské  gub.  orlov- 
ské  na  řece  Sosně,  na  dráze  Orel-Grjasi  a 
na  odbočce  Uslovaja-J.  dráhy  Vjasmo-rjašské, 
mčlo  r.  1890:  36.250  ob.,  od  té  doby  však 
vzrostlo  obyvatelstvo  jeho  na  50.000  duší. 
J.  dělí  se  na  staré  město  se  6  obcemi,  ležící 
na  levém  břehu  Sosny,  s  ulicemi  úzkými  a 
domy  vysokými  a  kamennými,  a  na  nové 
mtsto  za  Sosnou  rozkládající  se  kolem  ná- 
draží. Město  má  3955  domů,  velké  tržní  ná- 
městí s  obilními,  železářskými  a  rukodílnými 
skladišti,  16  pravoslavných  kostelů,  2  kláštery, 
7  kaplí,  chlapčí  a  dívčí  gymnasium,  Alex- 
androvskou  technickou  školu  železniční,  sou- 
kromé učiliště,  6  škol  farních,  2  dětské,  3  ne- 
mocnice, léčebnu  a  chudobinec.  J.  jest  sídlem 
okružného  soudu,  ochranné  společnosti,  ha- 
sičského sboru  se  150  členy,  společnosti  pro 
opatrování  sirotků,  městské  obecní  banky  a. 
oddělení  carské  ruské  banky.  Znamenitý  jest 
obchod  města,  který  vede  se  jak  po  želez- 
nicích tak  po  řece  Sosně  a  jehož  hlavním 
předmětem  jest  obilí,  koně,  skot,  ovce,  koze, 
tuky,  med,  železo,  vlna,  ryby,  měď,  dříví, 
vosk  a  j.  a  jehož  obrat  páčí  se  úhrnem  na 
11,270.831  pudů.  Továren  jest  59  s  roční  vý- 
robou za  1,156.000  rublů,  mezi  nimi  2  železo- 
lijny,  mydlárna,  parní  mlýn,  21  kozclužcn, 
továrna  na  tabák,  stearinové  svíčky  atd.  J.  při- 
pomíná se  v  listinách  již  roku  1146  jako  po- 
hraniční město  knížectví  Rjazanskcho,  trpěl 
mnoho  nájezdy  Polovců  a  za  Batuchána  roz- 
bořen. R.  1395  dobyt  byl  Tamcrlancm,  r.  1591 
připomíná  se  jako  vojenská  stanice,  nový  a 
mohutný  jeho  rozkvět  počíná  pak  dobou 
samozvanců.  —  Jelecký  Újezd  jest  nej- 
východnčjším  Újezdem  gubernie,  zaujímá 
49298  km^  a  přiléhá  v  délce  více  než  60  km 
k  řece  Donu,  který  tvoří  hranici  újezda  s  gub. 
voroněžskou.  Povrch  jeho  jest  dosti  vysoký, 
nerovný  a  rozrytý  četnými  úvaly  a  údoly 
říčními.  Hlavní  řekou  Újezdu  jest  Don,  k  je- 
hož úvodí  patří  celý  Újezd  a  z  jehóŽ  přítoků 
jest  hlavní  Sosna.  V  severní  části  újezda 
převládá  útvar   devonský  a  v  jižní    křídový. 


užitečnými  nerosty  jest  však  Újezd  chůd. 
V  Újezdě  jest  252.162  ob.,  88  pravosl.  chrámů, 
67  škol  se  4008  žáky  a  3  nemocnice.  Hlav- 
ním zaměstnáním  ob.  jest  orba,  ncboC  téměř 
celá  plocha  Újezdu  zaujata  jest  rolemi,  lesů 
jest  málo,  dobytka  počítá  se  233.222  kusů, 
nejvíce  koní  (66.810)  a  ovcí  (121.450).  Tová- 
ren je  mimo  új.  město  488  s  roční  výrobou 
za  377.000  rublů,  z  čehož  307.100  r.  připadá 
na  mlýny;  obchod  jest  značný,  ale  většinou 
jen  místní.  Tsř. 

JeleoUJ,  jméno  vymřelého  knížecího  rodu 
ruského,  odvozujícího  původ  svůj  od  sv.  Mi- 
chajila  Vsevolodoviče,  knížete  černigovského 
z  rodu  Rurikova.  Pravnuk  tohoto,  Fcdor 
Ivanovic  J.,  účastnil  se  bitvy  na  Kulikovč 
poli.  Kníže  Vasilij  Semenovič  J.  byl  voj- 
vodou  a  bratr  jeho  Andrej  místodržícím  ve 
Vjazmě.  Dimitrij  Petro vič  J.,  okolniči  za 
Fedora  Ivanovice,  vyjednal  se  Štěpánem  Bá- 
thorim  desetileté  přiměří  (1581)  a  válčil  proti 
bouřícím  se  Čeremisům.  Ivan  Michajlovič 
J.  (Selezeň)  vynikl  obranou  pevnosti  Len- 
vardenu  proti  Polákům  a  r.  1582  pokořil  Če- 
remise.  Feodor  Andrejevič  J.  (t  1638) 
bránil  s  Valujevem  Carevo-Zajmišče  proti 
Žóikiewskému  a  po  marném  odporu  přisáhl 
kraleviči  Vladislavovi  (1610). 

Jeleoký  Jan,  český  bratr  (f  1568),  byl 
správcem  sboru  ve  Fulneku.  Jsa  dobrým  znal- 
cem jazyka  německého  míval  hádáni  s  novo- 
křtěnci  slavkovskými  a  znojemskými  a  redi- 
goval s  br.  Thámem  a  Herbcrtem  německý 
kancionál  vyd.  1566.  Skládal  také  duchovní 
písně  do  kancionálu  šamotulského. 

Jeleo-XJiOtky,  ves  v  Čechách,  v.  Lhotky 
J  e  1  c  o  v  y. 

Jeleó,  starý  název  hory  Gelčberkuv  Če- 
chách u  města  Levína  v  Litoměřicku. 

Jelemky,  ves  čes.,  viz  Jelenky. 

Jelen,  zool.,  viz  Jeleni. 

Jelen,  část  obce  Týnice  nad  Lab.,  hejL 
a  okr.  Kolín,  fara  Konárovice;  20  d.,  112  ob. 
č.  (1890). 

Jelen:  1)  J.  Alois,  hud.  skladatel  český 
(t  1801  ve  Světlé  n.  S.  —  1 1857  ve  Chvalech), 
syn  učitelův,  osvojil  si  základy  hudby  v  domě 
otcovském.  Osiřev  záhy  v  9.  roce  přijat  byl 
Č.  Maškem  za  vokalistu  při  chrámě  sv.  Mi- 
kuláše v  Praze,  kde  podporou  dobrodinců 
umožněno  mu  studium  gymnasijni  a  filoso- 
fické. Pro  krásný  tenorový  hlas  svůj  byl  vy- 
hledáván předními  kruhy  hudebními  a  když 
r.  1823  několik  vlastenců,  mimo  jiné  Fr.  Škroup 
a  J.  Krov,  jalo  se  provozovati  opery  v  jazyku 
českém,  přidal  se  jako  výkonná  síla  k  jích 
podniku.  Po  ztrátě  hlasu  oddal  se  J.  skladbc 
a  dosáhl  po  Čechách  v  brzku  nesmírné  po- 
pularity, jako  příloha  k  »Čechoslavu«,  jehož 
byl  spolupracovníkem,  vyšly  první  jeho  písně: 
r.  1824  Pacholík  slepého  harfenisty  a  r.  182:» 
Modlitba  Páně.  Absolvovav  studia  filosofická 
přijat  byl  k  archivu  gubernia  českého  a  do- 
sáhl hodnosti  registrátora.  R.  1840  horlivé 
účastnil  se  založení  »Žofínské  akademiec  ku 
pěstění  klassickó  hudby.  Shromáždil  totiž  ko- 
lem sebe  studující  mládež,  vycvičil  ji  ve  zpěvu 
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a  po  krásných  výsledcích  práce  své  jmeno- 
ván prvním  ředitelem  této  jednoty,  v  jejíž 
koncertech  poprvé  zazněly  české  sbory  Ob- 
divuhodná energie  a  bezohlednost,  s  jakou 
si  počínal  J.,  vyvolaly  konflikt  mezi  ním  a 
výborem  a  donutil  v  jej  r.  1844  k  odstupu, 
takže  nadále  omezil  činnost  svou  na  sou- 
kromé vyučování  a  na  řízení  hudeb,  ruchu 
v  kostelích  a  spolcích,  najmě  v  >Měšfanské 
Bescdě«.  R.  1848  zvolen  byl  za  poslance  do 
říš.  sněmu,  po  jeho  skončení  pak  jmenován 
archivářem  při  ministerstvu  vnitra  ve  Vídni. 
J.  měl  veliký  význam  pro  český  hudeb,  ruch 
doby  předbřeznové.  Jeho  sbory,  vyznamená- 
vající se  bezvadnou  dcklamací  a  původním 
rázem,  nemálo  přispěly  k  probuzení  naSeho 
národního  vědomí.  Mnohé  z  nich  složeny 
byly  na  zevní  popud,  jmenovité  k  pohřbům 
četných  vlastenců,  k  nejednomu  napsal  si  J. 
sám  text.  Zvláště  populární  sbory  My  Ctíti 
manové  a  Vše  Jen  ku  chvále  vlasti  a  krále  až 
dosud  náležejí  k  oblíbeným  kusům  pěveckého 
repertoiru.  Mnohé  skladby  J-ovy  zůstaly 
v  rukopise.  Tiskem  vyšly  u  Hoífmanna,  Důrn- 
becka,  Christopha  a  Kuha  a  Stýbla  kromě 
již  zmíněných  2  sešity  písní  obsahujíc  /'o- 
wilovani.  Kdes,  hvi\do  má!.  Tam  v  dáli,  Že- 
fiuška.  Ulehčeni y  Touha,  Milenka  a  'u\enky^ 
Sevčrnjř  milý"^  DivČinajak  dobrá  hodina :  sbory . 
Aj,  vi^huru  vlasti,  Žofiin  sbor.  Slavíkův  sbor, 
Co  v  našem  srdci  plápolá.  Milenka,  Ó  Marie, 
máti  drahá  a  Národní  hymny  ke  korunovaci 
cis.  Ferdinanda  V.  (1837)  a  j.  Ze  současných 
odborníků  oceňovali  zásluhy  J-ovy  nadšenými 
posudky  J.  L.  Zvonař  a  £m  Meliš.  •  -  árv 
»Hudební  listy«,  1873.  t 

2)  J.  Karel,  filolog  čes.  (*  1847  v  Městci  - 
1 1876  v  Praze).  Studoval  na  gymnasiu  v  Král. 
f Iradci,  pak  na  filosof,  fakulté  aniversity  praž- 
ské, kde  nabyl  doktorátu,  od  r  1873— *7->  pů- 
sobil jako  suppl.  učitel  na  městské  střední 
škole.  Podal  metrický  překlad  prvni  knihy 
Horatiových  ód  s  úvodem  v  Bibliotéce  klass 
řeckých  a  řim.  (Praha,  1874). 

Jelana  viz  Helena  5). 

Jalenoa,  Jelenec,  ves  v  Čechách,  hejt. 
a  okr.  Příbram,  fara  a  pš.  Dol.  Hbitý,  41  d., 
263  ob    č.  (1890). 

Jalendioa,  v  myslivecké  mluvě  zimničné 
chvění,  jaké  zmocňuje  se  na  honbě  nezkuše- 
ného nebo  méně  otužilého  střelce,  blíží-li  se 
zvěř,  zejména  jelen.  čm. 

Jelene,  jelíně,  jelenec,  jelenČe,  jelí- 
nek, jeleňátko,  mládě  zvěře  jelení,    čm, 

Jeleneó,  osada  v  Čechách  u  Olbramovic, 
hejt  Sedlčany,  okr.  a  pš.  Votice,  fara  Oubě- 
nice;  4  d.,  33  ob.  č.  ^^1890). 

Jeleněv  Fedor  Pavlovic,  spisovatel 
rns.,  vydal:  Pervyje  šagi  osvobofdčnija  pO' 
néščičjich  krestjan  v  Rossiji  (Petrohrad,  1886) ; 
Poljskaja  cíviH\acija  i  jeja  vlijanije  na  Za* 
padnuju  Rus  «'t.,  1863):  Finljandskij  sovre- 
meitnyj  vopros  po  rus.  •  Jinljand.  istočnikam 
(t.,  1891);  Učenije  o  finljanáskom  gosudarstvé 
(t.,  1893).  V  »Otěčestvenných  Zápiskách*  Ně- 
krasova  uveřejnil  s  pseud.  Skal  din  Fisma 
«\  provinciji. 


Jeleni  {Cervinaé),  podčeleď  ssavců  přc- 
žvykavých  z  čeledi  parohatých  {Cervidae), 
jejíž  hlavm'm  zástupcem  jest  jelen  ^Cervus  L.). 
Samci  mají  parohy  rozvětvené,  bidla  oblá  a 
výsady  na  rozdíl  od  daňků  také  oblé,  nikoli 
rozšířené;  výsady  dolejší  bývají  obráceny  do 
předu.  Samcům  (zřídka  i  starým  laním)  vy- 
růstají v  hořejší  čelisti  malé  špičáky;  u  oka 
jest  zřetelná  jamka  slzní  a  čenich  j[est  na 
předu  lysý.  Recentní  i  fossilní  J-ny  aělívají 
v  řadu  podrodů,  z  nichž  nejdůležitější  jsou: 
Capreolus  (srnec,  v.  t),  Blastoceras  (na  př. 
jelen  pampový),  Axis  (jelen  skvrnitý)^  Rusa 
řjelen  hřívnatý).  Dáma  (daněk,  v.  t.),  Alces 
(los),  Hangifer  (sob)  a  konečné  Elaphus  Gerv., 
k  němuž  kromě  J-na  kanadského  náleží  i  náš 
J.  obecný  {Cervus  elaphus  L.,  červená  zvěř). 
Tento  jest  nejstatnějším  z  našich  přežvy- 
kavců  parohatých,  má  tělo  silné,  ale  přece 
štíhlé  a  obratné  zdélí  až  2*3  m  (u  laní  menší), 
zvýší  v  plecích  až  1'5  m;  hlava  jest  ku  předu 
prodloužena  a  zúžena,  čenich  nahoře  přímý 
a  lysá  přední  jeho  ploška  jest  od  hořejšího 
pysku  oddělena  proužkem  chlupů.  Oči  jsou 
nepříliš  veliké,  sluchv  zdélí  as  poloviny  hlav}* 
a  na  konci  zašpičatělé.  Vyvinuté  parony  sedí 
na  krátkých  pučnicích,  mají  bidlo  do  zadu 
a  nahoře  dovnitř  ohnuté,  očnici  namířenou 
v  před  a  vzhůru,  nad  ní  hned  druhou  vý- 
sadu, třetí  as  uprostřed  bidla  (2.  i  3.  výsaaa 
isou  také  do  předu  namířeny)  a  nahoře  na 
bidle  korunu  iak  náleží  teprve  u  dvanácte- 
ráků  (»dobrýcn«  jelenů)  vyvinutou.  Výsady 
jsou  ryhované,  ale  na  hrotech  hladké;  bidlo 
má  nad  pučnicí  drobné  perličky.  Také  u  J-nů 
mají  parohy  prvým  rokem  podobu  jednoduché 
špice  (J-en  špičák),  druhým  rokem  vidle 
(vidlák).  třetím  rokem  zoveme  jelena  šeste- 
rákem,  pak  osmerákem  atd.  V  únoru,  nej- 
déle v  března  J-en  je  shazaje  a  koncem  čer- 
vence mívá  již  nové.  Ani  tu  samice  (laň)  nemá 
parohů.  Protáhlý  krk  jest  se  stran  smaČklý 
a  má  dole  uprostřed  srst  trochu  delší;  hruď 

Íest  statná,  trup  podlouhlý,  v  bocích  vpadlý, 
iřbet  na  předu  ♦jochu  vyšší  než  v  kříži. 
Běhy  jsou  vysoké  a  štíhlé.  kuželovltÝ  ocas 
má  délku  as  poloviny  boltce  (15  cm\  V  srsti 
rozeznáváme  podsadu  s  tužšími  pesíky;  pod- 
sada má  I  pravidla  barvu  šedou  s  hnědými 
konečky,  pesíky  jsou  v  létě  naryšavělé  (srst 
jest  proto  narudle  hnědá),  v  zimě  šedohnědé. 
Ocas  jest  rezavý,  obřitek  světlejší,  nažloutlý. 
Ale  barva  již  podle  stáří  a  pohlaví  bývá  různá. 
J-en  žije  ve  tlupách  v  lesnatých  a  horna- 
tých krajinách;  u  nás  jest  arci  spíše  chován 
jen  v  oborách.  V  Evropě  obývá  všude  od  65® 
(v  Asii  od  55°)  s.  š.  na  jih  aŽ  po  Sardinii  a 
Korsiku,  ale  všude  ubývá  těchto  paroháčů 
na  svobodě  žijících.  Zá  dne  bývá  červená 
zvěř  z  pravidla  složena  v  houštinách  a  k  ve- 
čeru se  zdvihá  vyhledat  si  potravy;  Živí  se 
pupeny  a  výhonky  rostlin,  plody  (žaludy, 
bukvicemi),  travou  a  j.,  v  zimě  osením,  býlím 
kolem  vod  rostoucím,  pupeny,  ano  i  vřesem 
a  ohryzni e  kůru  stromovou.  Jsou  to  ssavci 
hbití,  duševně  bystří;  v  oborách  jsou  popud- 
livější,  než  J.  na  svobodě  žijící.  Říjí  se  v  mě- 
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sicích  záři  a  říjnu;  po  40  nedělích  (koncem 
příštího  května  nebo  června)  metá  laň  jed- 
noho, zřídka  dva  světle  skvrnité  kol  o  uchy. 
Člověk  je  chová  a  ode  dávna  loví  pro  jele- 
ninu,  kůži  a  parohy,  pak  ovšem  i  pro  sport 
lovecký. 

Z  cizích  J-nů  zasluhují  zmínky  následující 
druhy,  tu  a  tam  i  v  Evropě  v  oborách  cho- 
vánu: A)  J.  asijští:  Cervus  axis  Erxl.  (J-en 
skvrnitý),  z  Vých.  Indie  se  štíhlými  parohy 
jen  o  třech  výsadách,  barvy  nahoře  narudle 
hnědé  s  podélnými  řadami  bílých  skvrn  na 
bocích,  vezpod  bělavé  a  nažloutlé;  tamtéž 
žije  podobný  C.  porcinus  Schrcb.  (J.  kanci), 
barvy  hnědé,  vezpod  šedé,  s  nasedivělými 
skvrnami  po  stranách  těla,  pak  C.  Aristotelis 
Cuv.  (j-en  Aristotelův)  s  parohy  také  jen 
o  třech  výsadách,  s  delší  hřívou  na  hrdle, 
barvy  tmavohnědé;  podobný  C.  hippelaplius 
Cuv.  (j-cn  hřivnatý)  z  Jávy,  Sumatry  a  Bor- 
nca  má  srst  šedohnědou  s  temným  pruhem 
uprostřed  hřbetu.  —  B)  J.  američtí:  C.  ca- 
fiddensis  Briss.  (j-cn  kanadský,  vapiti),  nej- 
větší z  rccentních  druhů,  má  na  bidle  pod 
korunou  na  rozdíl  od  našeho  J-na  4  výsady, 
srst  rudohnědou,  v  zimě  našedivélou ;  C.  vir- 
ginianus  Gmcl.  (j.  viržinský)  s  bidly  do 
předu  zakřivenými,  o  četných  výsadách,  se 
srstí  v  létě  narudle  žlutavou,  v  zimě  Šedo- 
hnědou, na  hřbetě  nejtmavší,  vezpod  světlejší 
(v  zimě  až  bílou);  v  Jižní  Americe  žijí  C.  cam- 
pestris  F.  Cuv.  (j-en  pampový)  se  statnými 
parohy  o  3  výsadách  někdy  zase  vidličnatých, 
s  dlouhými  boltci  a  srstí  hnědou,  trochu  na- 
rudlou nebo  zažloutlou,  pak  C  rufus  Cuv. 
(j-cn  ryšavý^  s  krátkými  jednoduchými  pa- 
rohy (špicemi),  velikými  boltci,  barvy  žlutavé 
hnědé,  vezpod  bělavé. 

Zbytky  fossilních  j-nů  náležejí  někte- 
rým podrodům  a  druhům  shora  jmenova- 
ným, pak  vyhynulým  podrodům  Antifer 
Amgh.,  Polycladus  Gerv.,  Cervalces  Scott  a  j. 
(viz  o  nich  Zittlovu  učebnici  palaeontolo- 
gie);  byli  po  většině  nalezeni  v  pliocénu  a 
pleistocénu. 

K  podčeledi  j-nů  úzce  se  druží  podčeleď 
munťaků  {Cervulinae),  jejíž  zástupcem  jest 
jelínek  (Cervulus  muntjak  Zimm.),  nejzná- 
mější z  necctných  druhů  svého  rodu  (Cervulus 
Blainv.),  přebývajících  vesměs  ve  Vých.  Indii 
a  na  sousedních  ostrovech.  Má  tělo  až  1*2  m  dl., 
v  plecích  65  cm  vys.,  trup  statný,  štíhlé  nohy, 
ocas  poněkud  chvostnatý;  krátká  hlava  nese 
předlouhé  pučnice,  na  nichž  vyrůstají  šikmo 
do  zadu  a  do  prostřed  zakřivená  bidla  s  je- 
dinou výsadou  oční.  Hořejší  kly  až  vynikají 
zpod  hořejšího  pysku;  slzní  jamky  jsou  ve- 
liké. Srst  jest  nahoře  žlutavě  hnědá,  uprostřed 
na  hřbetě  nejtmavší,  vezpod  světlejší,  na 
hrudi  žlutavá,  na  hrdle  a  na  břiše  bílá.  J.  žije 
především  na  Sumatře,  Jávě  a  Borncu ;  i  ostrov 
Banka  a  poloostrov  Malakka  jsou  jeho  do- 
movem. Přebývá  na  úbočích  hor  a  kolem 
lesů,  kde  jest  hojnost  trávy  a  hustých  křo- 
vin.  —  Příbuzní  fossilní  jelínci  rodů  Fa- 
laeomeryx  H.  v.  Meycr  a  Dicroceras  Lart. 
nalezeni  v  mioccnu  Ňémocka.  Br. 


V  myslivosti  j-en,  nazvaný  »králcm  le5Ů<, 
zaujímá  nejpřednější  místo  mezi  zvěří  lovnou. 
V  Cechách  jsou  j.  v  rozsáhlejších  lesích  stálou 
zvěří  ve  volnosti  a  vedle  toho  jest  tu  asi 
86  jeleních  obor.  Vedle  rozmanitých  zábav 
mysliveckých  poskytují  značný  užitek,  hlavně 
záživnou  a  chutnou  zvěřinou,  pak  kozí  roz- 
ličně upravovanou  (jelenici)  a  léčivou  béli 
(lojem).  Avšak  nelze  upříti.  Že  zvěř  ta  ve  vět- 
ším množství  i  značně  škodívá  v  rolnictví 
i  v  lesnictví,  a  to  ničením  rostlinstva.  Hlavu 
j-na  zdobí  koruna  čili  parohy,  laň  nemá  pa- 
rohů, pročež  zove  se  zvěři  holou.  Z  jara 
každoročně  j-en  shazuje  parohy  a  brzo  pak 
počnou  vyvinovati  se  nové,  mající  vždy  o  jeden 
výhon  více,  nežli  bylo  na  předešlých,  takže  čím 
starší  j-cn  je,  tím  více  výhonů  mají  parohy 
jeho.  V  naší  době  jsou  j.  osmnácteráci  a  dva- 
cateráci  již  velkou  vzácnosti,  ale  z  dřívějších 
dob  máme  dosti  pravidelné  parohy  o  32  i  víct- 
výhonech.  Avšak  stává  se  mnohdy,  že  na 
parohách  nevyvinou  se  výhony  dle  stáří  zví- 
řete, zvláště  staršího,  a  nelze  tedy  dle  nich 
přesně  určovati  jeho  věk.  Raněný  j-en  často 
neshazujc  parohů  a  takový  jmenuje  se  za- 
krslíkem. Desaterák  anebo  tak  statný  j-cii. 
Že  by  parohy  o  deseti  výhonech  nasaditi 
mohl,  jmenuje  se  j-en  honný  čili  lovn<-  a 
každý  silnější  j-en  hlavní.  Myslivci  povazují 
jelení  parohy  za  velccennou  výzdobu  svýcii 
obvdlí,  zvláště  oněch  jelenů,  jež  sami  ulovili. 
Taktéž  osný  (kelce),  dle  stáří  více  méně 
zahnědlé  to  zubv-špiéáky,  zasazené  do  jehlic, 
prstenů,  závěsku  a  poa.,  slouží  za  šperky. 
Zábavná  jest  honba  a  dovedný  lov  zvěře  je- 
lení, vyžadující  nezbytně  znalosti  a  zkušenosti 
praktické.  Na  čekám  za  večerního  soumraku 
nebo  za  ranního  svítáni  zasedá  myslivec  na 
místě,  kudy  statný  j-en  přecházívá,  neb  u  oblí- 
bených pastvin  i  u  lizů.  Mimo  to  přivolává  si 
říjícího  j-na  napodobením  hlasu  soupeře  po- 
mocí řevnice.  Odstřelování  j-nů  při  šou- 
lačce  vyžaduje  dokonalé  obratnosti  loveckr. 
nejvíce  opatrnosti  a  pozornosti.  Při  tom  musí 
lovec  napnouti  zrak  i  sluch  a  loudaje  se  stále 
proti  větru  opatrně  skrývati  se  za  stromy, 
křoviny  a  přiblížiti  se  ke  zvěři  na  dostřc). 
aniž  ona  to  pozoruje.  Velké  honby  jelení  pro- 
vozují se  různým  způsobem.  Dříve  konaly  so 
často  obstavené  nebo  zatažené  honby, '  při 
kterých  sehnána  z.věř  do  menších  honbišť 
anebo  zjištěna  v  některé  leči,  obklíčena  zra- 
didly,  vazbou  a  plátny  a  pak  honci  a  p.sy 
ku  střelbě  nadháněna  bývala.  Za  našich  časii 
střílejí  se  j.  nejčastěji  při  shůňce.  Tu  nad- 
háněna nebo  z  léče  vytlačována  bývá  zvěř 
ku  střelcům.  Obyčejně  nadhánějí  hónci  a  jen 
v  horách,  v  polohách  ncschůdných  a  v  léČích 
příliš  rozsáhlých  používá  se  k  tomu  psů. 
Více  sportem  nežli  pravou  honbou  jest  pro- 
následování j-na  (honba  parforsní),  až  zemdle- 
ním klesne  nebo  psy  staven  zárazem  ncbu 
střelnou  ranou  usmrcen  bývá. 

Ve  2.  pol.  nvn.  století  valné  ubylo  xvěřc 
jelení  v  Čechách  a  mimo  obory  již  jen  málo- 
kde pořádají  se  velké  hony,  jakými  jindy 
proslavena  byla  česká  myslivost.  a^. 


Jelení  —  Jelenov. 
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Jalani:  1)  J.,  Jeleny  (fíirschen),  ves  v  Če- 
chách, hcjt.  a  okr.  Žlutíce,  fara  a  pš.  Lube- 
nec;  16  d.,  91  ob.  n.  (1890).  —  2)  J.  Dolní, 
J.  Z  pod  ní,  ves  t,  hejt.  a  okr.  Vys.  Mýto, 
fara  a  pš.  Hor.  Jelení;  66  d.,  350  ob.  č.  (1890), 
mlýn. 

3)  J.  Horní,  J.  Vrchn í,  městečko  t.,  254  d., 
1588  ob.  č.  (1890);  far.  kostel  Nejsv.  Trojice, 
6tř.  šk.,  průmyslová  pokračovaci  škola,  četní- 
cká  st.,  pS.,  žel.  stan.  Rak.-uhcr.  stát.  dráhy 
(ChoceA-Mezimčstí,  od  J.  •/*  hodin  vzdálená), 
obč.  záložna,  2  mlýny,  obuvnictví,  zámcčni- 
ctví,  výroba  zboží  košíkářského,  dřeveného 
a  soustružnického  po  domácku.  Fid.  statek 
se  zámkem,  rodinnou  hrobkou  a  pivovarem, 
majetek  Michala  hr.  z  Bubna  a  Litic.  První 
známý  maj etnik  J.  byl  král  Jiří  Poděbradský, 
za  něhož  tehd.  hrad  již  klesal.  Po  smrti  jeho 
připadlo  J.  i  s  Litícemi  synu  jeho  Bočkovi, 
jenž  vše  postoupil  bratru  Jindřichu  st.  kníž. 
Minsterberskérau.  Po  něm  koupil  (1495)  zboží 
Vilém  z  Pcrnštýna,  jehož  potomci  tu  seděli 
do  r.  1552,  ale  hrad  zatím  pustý  již  neobno- 
vili. R.  1556  koupil  panství  pernštýnské  i  s  J-m 
Arnošt  falckrabí  Rýnský,  arcibiskup  solno- 
hradský,  ale  záhy  počal  je  rozprodávati,  při 
čemž  nabyl  J.,  zatím  na  městečko  povýšeného, 
Přibík  Beneš  Sekerka  ze  SedČic.  po  jehož 
smrti  jménem  nezletilých  potomku  prodal 
statek  jelenský  poručnik  strýc  Jan  ryt.  Heř- 
manovi z  Bubna  a  na  Skašove,  jehož  potomci 
do  dnes  tu  panují.  Za  Heřmana  z  B.  vysta- 
věna zde  dřevěná  tvrz;  r.l817  pro  chatrnost 
zbourána.  Týž  Heřman  r.  1600  počal  stavěti 
kostel  v  Hor.  J.,  do  něhož  z  posavadního 
kostelíčka  v  Dol.  J.  přeneseny  zvony  a  pa- 
mátný obraz  Škrétův  >  Bičování  Krista«.  Ko- 
stel v  Dol.  J.  zanikl  r.  1775.  V  kostele  do- 
stavěném r.  1602  pochován  v  kamenné  hrobce 
uprostřed  kostela  i  zakladatel,  jemuž  dle  po- 
věsti dána  pod  hlavu  lví  kůže.  Náhrobek 
dosud  v  kostele  se  spatřuje.  Po  smrti  Heř- 
manově uvázala  se  ve  statky  vdova  Saloména, 
která  záhy  vše  postoupila  bratru  svého  man- 
žela Mikuláši  st.  z  B.,  jenž  ze  všech  statků 
zřídil  (1608^  rodinné  svěřcnství.  V  r.  1651— 52 
konal  ve  zdejší  krajině  Bohuslav  Balbin  náboŽ. 
missie,  při  čemž 
dle  vlastních  slov 
na  1400  lidí  na  ví- 
ru katol.  obrátil. 
Frant.  Adam  Vra- 
tislav z  B.  udělil 
poddaným  někte- 
rá práva  a  vysta- 
věl faru.  R.  1718 
činí  se  první  zmín- 
ka o  škole.  R.  1734 
obdrželo  J.  výsa- 
du 6  výroč.  trhů  na 
dobytek,  které  do- 
sud se  konají.  Za 
hraběte  Frant.  Adama  z  B.  rozprodán  dvůr, 
čímž  osada  značně  se  zvětšila.  Z  rátej ny  zří- 
zena škola  a  potrvala  do.  r.  1831.  R.1792  po- 
výšena zdejší  administratura  na  faru  a  rok 
na  to  povoleny  obci  týdenní  trhy  na  obilí  a 


C.  3030.  Znak  Jeleni  Horního. 


dobytek,  jež  se  však  neudržely.  V  r.  1826 — 30 
vznikla  těsně  k  městečku  přiléhající  osada 
Miroslav,  též  zv.  Zámrské  Pole.  V  téŽe 
době  kvetl  zde  značně  průmysl  zámečnický 
(jmenovitě  výroba  pilek,  kudel,  věšáků  a  j.) 
a  soustružnický  (kolovraty).  R.  1850  přiděleno 
J.  ke  kraji  chrudimskému.  Vr.  1864— 65  vy- 
stavěn nyn.  kostel  a  r.  1865  nový  panský  zá- 
meček na  Sádkách.  R.  1896  městečko  značnou 
měrou  vyhořelo.  Kdy  J.  na  městečko  pový- 
šeno a  znakem  nadáno,  neznámo.  Znak  (vyobr. 
č.  2030.):  ve  stříbr.  štítě  jelení  hlava  s  parohy 
v  právo  hledící.  J.  jest  rodištěm  spis.  Jos 
Sokola  a  Ant.  Kosiny. 

4)  J.  (Wockendorf),  far.  ves  ve  Slezsku,, 
hejt.  a  okr.  Bruntál;  139  d.,  674  ob.  n.  (1890), 
kostel  Nanebevz.  P.  Marie,  2tř.  šk.  a  pošta. 
Samota  Silberberk.  Ves  vznikla  v  2.  pol.  sto- 
letí XIII.  na  býv.  zboží  branicko-vartnovském 
a  na  počest  pana  Voka  z  Kravař  pojmeno- 
vána Vokendorf.  Později  dostala  se  ke  kníž. 
Krnovskému.  R.  1506  jmenuje  se  J.  vsí  pustou 
a  teprve  Bruntálští  z  Vrbna  ji  na  novo  osadili. 
R.  1670  založeny  tu  matriky  a  zbudován  kostel. 
R.  1783  založena  pro  ves  J.  a  Milotice  spo- 
lečná lokál  ie. 

z  Jaleni  viz  Hrubý  z  Jelení. 

Jelenioe,  kůže  jelení,  zvláště  vydělaná.  — 
Na  Slovensku  zove  se  J-cí  laň.  —  J.  v  bo- 
tanice viz  Hydnum. 

Jelenloa:  1)  J.,  ves  v  Čechách  na  Vru- 
tickém  potoce,  hejt.,  okr.  a  pš.  Mělník,  fara 
Liblicc;  37  d..  227  ob.  č.  (1890),  popi.  dvůr 
Ant.  hr.  Valdšteinové,  mlýn.  R.  1436  připo- 
míná se  zde  Bušek  z  Jelenic  a  jeho  manželka 
Bětka.  ZáduŠí  sv.  Petra  a  Pavla  na  Mělníce 
mívalo  v  J-cích  své  poddané  a  popi.  dvůr 
zv.  Jarošovský.  Za  války  30leté  ves  zpustla 
a  příslušela  k  panství  liblickému  a  částečně 
byla  majetkem  obce  mělnické. 

2)  J.,  Vojtovice  (Hiischdorf),  ves  v  Opav- 
ském Slezsku,  hejt.  Bílovec,  oícr.  Vítkov,  fara 
a  pš.  Březová;  33  d.,  2  ob.  č.,  165  n.  (1890), 
Itř.  Šk.  Na  místě  nynější  vsi  jest  hledati 
osadu  Vojtovice  v  r.  1620— 40  zaniklou,  na 
jejíž  místě  tehdejší  vrchnost  zřídila  poplužní 
dvůr  Hirschdorf,  po  jehož  zrušení  (1782) 
Erdmanem  KryŠt.  Pruskovským  vznikla  dle 
Ensa  nynější  ves,  ač  dle  matriky  fary  bře- 
zovské  z  r.  1719  možno  souditi,  že  nynější 
ves  při  dvoře  již  stála. 

Jeleni  Jazyk,  bot.  bindas  lékařský, 
Sc(}'npcniirinm  vulgare  Lym.,  viz  Scolopen- 
driuni. 

Jeleni  kořen,  bot.,  smldník  obecný, 
Peitcedauum  officinale  L.,  vizPeucedanum. 

Jeleni  růžek,  j.  skok,  botan.,  plavuň 
obecná.  Lycopodium  dávat  um,  viz  Lyco- 
p od  i  um. 

Jelenins  viz  Jelenský. 

Jelenka,  laň. 

Jelenky,  Jclcmky,  ves  v  Cechách,  hejt., 
okr.,  fara  a  pš.  Prachatice;  37  d.,  173  ob.  č. 
(1890\ 

Jelenov:  1)  J.,  Jelení,  osada  v  Čechách 
u  Čáslavská,  hejt.  Ledeč,  okr.  Dol.  Královice, 
fara  Zhoř,    pš.  ČVchticc;    15  d.,  112  obyv.  č. 
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Jelenský  —  Jelínek. 


(1890).  —  2)  J.  {Hhschenstein),  osada  t.  u  Svoj- 
še,  hejt  Sušice,  okr.  Kašp.  Hory,  fara  a  pš. 
Rejštýn  Dolní;  8  d.,  89  ob.  n.  (1890). 

JeÍBnský:  1)  J.  Šimon  (*  v  Sušici  ~ 
t  7.  bř.  1599),  došed  bakalářství  na  univer- 
sitě v  Praze  (1591)  byl  po  několik  let  správ- 
cem školy  v  Českém  Brodě  a  proslul  jako 
dovedný  upravovatel  žaltáře,  k  němuž  záro- 
veň i  libé, nápěvy  skládal.  Také  několik  latin- 
ských skladeb,  zejména  cpithalamií  (Jak.  On- 
dřejovi Chyšskému  a  Zik.  Rolnickému),  od 
něho  pochází. 

2)  J.  Václav,  Pražan,  učiněn  byl  bakalářem 
r.l595  a  vyučoval  na  různých  místech,  na  př. 
v  Rakovníce  (1599),  Ml.  Boleslavi  (1600),  Chru- 
dimi (1602)  a  j.  V  písemnictví  získal  si  jakési 
jméno  skladbami  latinskými,  většinou  příle- 
žitostnými; rozsáhlejší  jsou:  Dionysia  seuva- 
rietatis  animaUum,  inprimis  e  C.  /'linii  Novo- 
comensis  Historiae  naturalis  septimo  octavo 
nonoque  Hbris  sumta^  in  elegiam  reducta  syn- 
opsis  (1596),  jakýsi  druh  satirické  allegorie, 
Hymenoeus  pastoralis  connubio  Simeonis  Redl- 
festeri  a  Wtldrssdorff  (1596)  a  Elegia  de  vita 
et  mořte  dotnus  Gigenianae  (1600). 

3)  J.  Mikuláš,  rodem  ze  Starého  města 
pražského,  stav  se  bakalářem  (1614)  vyučoval 
na  školách,  zejména  v  Lounech  (1617)  a  ve 
Slaném  (1618—20).  Mimo  některá  drobná  sklá- 
dání latinská  uvádí  se  jeho  jménem  traktát 
Přemyslováni  dvoje  o  nanebevstoupení  Krista 
Páua  a  sesláni  Ducha  svatého  (1626).     Tliř. 

.   Jeleny  (Hirschen)  viz  Jelení  l). 

Jelió  Vincenc,  hud.  skladatel  (*  v  pol. 
XVI.  stol.  ve  Sv.  Víte  na  Rjece  —  f  kol  1650), 
byl  řeholním  kanovníkem  sborové  kapitoly 
v  Saverné  v  Elsassku  a  kaplanem  arcivévody 
Leopolda.  Dle  rodiště  svého  nazýván  byl 
Fluminensis  Sti  Viti.  Ze  skladeb  jeho  vy-r 
dány  jsou:  Parnassia  militia  concentuum  z — 4 
vocum  (Štrasburk,  1623);  Arion  primus,  21  mo- 
tet  jedno-  až  čtyřhlasných  ft.,  1628);  Arion 
secundus,  sbírka  4hlasných  žalmů  nešporních. 

Jelínek,  zool.,  Cervulus,  viz  Jeleni. 

Jelínek:  1)  J.  Tobiáš,  scholastický  filo- 
sof, kněz  řádu  piaristického  (*  1668  v  Lito- 
myšli —  t  1720  v  Rychnově  n.  Kn.),  sepsal 
Reginae  Philosophiae  Palatium  (Litomyšl,  1700), 
přehledné  kompendium  logiky,  metafysiky  a 
fysiky  Aristotelovy,  a  Palaestra  Philosophica 
sivé  brevis  christiano-gerendorum  instructio  sivé 
ethica  řt.,  1701),  stručné  a  Čistě  výkonné 
ctnostisloví.  Obojí  vydal  pod  řádovým  svým 
jménem  P.  Tobias  Thomas  a  S.  Elia. 

2)  J.  Heřman,  český  hud.  skladatel  a  vir- 
tuos na  housle  (♦  1709  v  Hořeňovsi  —  f  1779 
v  Itálii),  vstoupil  v  19.  roce  do  praemonstrát- 
ského  kláštera  v  Žclivě  a  zastával  tu,  na- 
vrátiv se  z  Vídně,  kamž  po  vysvěcení  poslán 
byl  na  další  studia,  místo  ředitele  kůru.  Touha 
po  veřejném  vystoupení  byla  příčinou,  že 
z  kláštera  po  dvakráte  prchl  a  koncertoval 
po  Francii,  též  před  král.  dvorem  v  Paříži, 
a  v  Itálii,  kde  vystupoval  pod  povlaštěným 

Í"ménem  Cervetti.   Tiskem  vyšly  od   něho 
louslové  koncerty  a  sonáty.    Větši  skladby 
církevní  a  varhanní  J-nko vy  v  rukopise  chová 


klášter  želivský.  —  Bratr  jeho  Jan  J.  (f  1790 
v  Praze)  proslul  jako  varhaník  a  loutnista. 

3)  J.  í  osef,  hud.  skladatel  čes.  (♦  1758  v  Se- 
dlci u  Tábora  — - 1 1825  ve  Vídni),  přiučil  se 
již  v  dětském  věku  hře  na  varhany  a  zdoko- 
naloval se  v  hudbě  po  čas  studií  gynmasij- 
nich  v  jesuitském  klášteře  na  Sv.  Hoře  u  Pří- 
brami i  theologických  v  Praze;  zde  byl  mu 
učitelem  znamenitý  varhaník  Jos.  Segcrt.  Do- 
sáhnuv svěcení  kněžského  r.l786,  na  přímluvu 
Mozartovu,  s  nímž  pěstoval  přátelské  styky, 
přijat  za  kaplana  a  učitele  hudby  k  hr.  Filipu 
Kinskému  a  později  ke  kníž.  Josefu  Kinškému. 
Pobyt  v  domě  obou  kavalírů  upoutal  jej  na 
dlouhý  čas  a  později  na  stálo  k  Vídni,  čímž 
umožněno  mu  zdokonaliti  se  v  kontrapunktu 
u  Albrechtsbergera.  J.  za  své  doby  byl  po- 
kládán za  nejznamenitějšího  pianistu,  jenž 
u  Mozarta  i  Haydna  těšil  se  veliké  vážnosti 
a  takého  dopracoval  se  věhlasu,  že  i  k  cis. 
dvoru  byl  povolán  za  učitele.  Na  sklonku  ži- 
vota trávil  v  domě  kníž.  Eszterházyho.  Rodné 
město  své  obmyslil  testamentárně  peněžitými 
dary  jakož  i  založením  nadace.  Ze  skladeb 
J-nkových,  jež  dosáhly  počtu  100,  tiskem  vy- 
šlo 25,  ponejvíce  fantasií  a  variací  na  Mozar- 
tova themata.  Nesmírné  obliby  jejich  u  sou- 
časníků nejlepším  dokladem  jest  okolnost,  že 
v  neuvěřitelném  množství  vydávány  byly  na 
objednávku  nakladatelů  podobné  práce  jiných 
autorů  pod  jménem  J-nko vým. 

4)  J.  Vilém,  hudebník  franc.  českého 
původu  (*  1767  v  Paříži  —  f  1835),  vyučU  se 
zpěvu  a  hře  na  harfu,  byl  zaměstnán  v  orche- 
stru Velké  opery  (1793—1833)  a  zastával  ka- 
pelnický  úřad  u  dvora  Napoleonova.  Sestrojil 
harfu  s  novým  strojivem  pro  půltóny  a  na- 
vrhl pro  pedály  nová  znaménka  ve  spise 
Exercice  de  modulation  sur  une  progression 
ascendante  (Pař.,  1829). 

5)  J.  František,  spisovatel  český  a  sbě- 
ratel starých  listin  (♦  1783  v  Hroch.  Týnci  — 
1 1856  v  Litomyšli),  vychodiv  dvě  třídy  obec. 
škol  v  rodišti  dán  byl  na  řemeslo  řeznické 
ku  příbuzným  do  Litomyšle,  kde  stal  se  mi- 
strem (1805),  měšťanem  a  nezkoušeným  rad- 
ním (1837).  Vzdělávaje  se  soukromě  oblíbil  si 
zejména  četbu  dějepisnou  a  naučiv  se  latině 
jal  se  prohledávati  archivy  a  sbírati  listiny. 
Během  25leté  horlivé  činnosti  sběratelské  po- 
řídil hojnou  sbírku  originálů  v  i  přepisů,  tý- 
kajících se  hlavně  dějin  Litomyšle  a  mét 
okolních,  a  sestaviv  je  ch|'onologicky  sepsal 
Historii  města  Litomyšle  (Lit..  1838,  3  sv.\ 
spis  na  pramenech  původních  založený  a  du- 
chem výlučně  katolickým  se  nesoucí.  V  pří- 
čině sbírek  listin  navštívil  jej  sám  Palacky. 
Po  smrti  sbírky  jeho  i  s  knihovnou  dostaly 
se  koupí  klášteru  augustiniánů  ve  Starém  Brně. 

6)  J.  František,  čes.  kněz-budite»  (♦  5.  říj.* 
r.  1787  v  Klatovech  —  f  7.  list.  1859  t.).  Stu- 
doval v  Praze  a  v  Budějovicích,  kde  r.  1811 
vysvěcen  na  kněze.  Kaplanovav  nedlouho 
v  rodišti  stal  se  tamtéž  již  r.  1815  děkanem 
a  to  pro  věhlasnost  svého  kazatelského  uměni, 
o  nČmž  svědčí  také  sbírka  jeho  kázání,  vy- 
daná Janem  Šavlem  v  >Bibliothéce  kazatelské 
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diecésf  budČjovické«  r.  1862.  Neméně  byl  J. 
souČasn&Ům  znám  jako  upřímný  vlastenec 
a  buditel,  jenž  pokusil  se  také  o  několik 
prostých  písni,  dále  jako  hudebník,  horující 
zvi.  pro  Mozarta,  a  posléze  jako  horlivý  pě- 
stitel astronomie,  jíž  získán  byl  již  za  svých 
studií  výborným  Janderou. 

7)  J.  I  oset,  syn  Františka  J-nka  4),  litho- 
j^raf  český  (*  1815  v  Litomyšli).  Byl  z  prvých 
vydavatelů  českých  knih  obrázkových,  hlavně 
pro  mládež.  Zejména  vydal  většinu  Doucho- 
vých  spisů  pro  dítky.  V  1.  1854—66  vydá- 
val pro  mláaež  obrázkové  > Zlaté  klasy €.  Vy- 
dal i  některé  podobizny  českých  spisovatelů. 

8)  J.  František  X.,  hudebník  čes.  (*  1818 
v  Kouřimi  —  1 1880  v  Salcpurku),  vstoupil  na 
pražskou  konservatoř  a  vyučiv  se  tu  hře  na 
hoboj  (1831 — 37)  zaměstnán  byl  v  orchestru 
divadla  lineckého.  Po  založení  Mozartea  v  Salc- 
purku propůjčeno  mu  tam  místo  professora 
na  hoboj  a  zároveň  archiváře;  později  jmeno- 
ván byl  ředitelem  chrámové  hudby  při  dóme. 
Vedle  četných  oblíbených  skladeb  pro  svůj 
nástroj  napsal  řadu  mužských  sborů  a  kom- 
posic církevních. 

9)  J.Adolf  a  10)  J.  Heřman  v.  Jellinek. 

11)  J.  Karel,  meteorolog  (*  1822  v  Brně  — 
1 1876  ve  Vídni).  Studoval  v  Brně  a  ve  Vídni, 
stal  se  r.  1843  doktorem  ňlosoíie  a  assisten- 
tem  hvězdárny  vídeňské,  r.  1847  adjunktem 
hvězdárny  praŽsk(j,  r.  1852  professorem  ma- 
thematiky  na  technice  v  Praze.  R.  1862  byl 
poslancem  sněmu  zem.  za  městský  okres  Cvi- 
kov  a  Mimoň,  r.  1863  jmenován  ředitelem 
centrál,  ústavu  meteorologického  ve  Vídni. 
Uveřejnil:  Resultate  iSjáhrisfer  Hygrometer- 
heobachtungen,  Cometenbeóbachtungen^  —  Bahn- 
bestimmungen  des  Cometen  de  Vico  (1846),  tJher 
den  táglichen  Gang  der  vor:^úgHchsten  meteo- 
rolog. Elemente  a  menŠí  články  v  časopisu 
»Lotos<;  mimo  to  obšírné  dílo:  Das  stdndisch- 
polytechn.  Institut  in  Prag  (1856),  jehož  či- 
stý výnos  věnoval  na  cestovní  nadaci  Gerst- 
nerovu. 

12)  J.  Hugo,  cukrovarník  český  \*  1834 
v  Lokti  v  Čechách),  studoval  v  Plzni  a  na 
pražské  technice  a  r.l857  věnoval  se  cukro- 
vamictví.  R.  1863  zavedl  s  Bedř.  Freyem  ml. 
ve  Vysočanech  svůj  nový  způsob  čištění  šfávy 
řepové  (viz  Cukr  str.  763.  si.  2.),  jímž  způ- 
soben veliký  pokrok  ve  výrobe  cukru  řepo- 
vého a  jenž  rozšířil  se  pod  názvem  Frey- 
J-nkovy  saturace  ve  všech  cukrovarech 
evropských.  R.  1863  vydal  brošuru  o  svém 
epochálním  vynálezu  a  r.l894  vyšlo  jubilejní 
její  vydání.  J.  působil  jako  inženýr  cukrov. 
od  poč.  let  70tých  na  Rusi,  kdežto  známý 
velkoprůmvslník  Charitonenko,  jenž  z  pro- 
stého mužika  vyšinul  se  na  mnohonásobného 
millionáře,  učinil  jej  centrál,  ředitelem  svých 
osmi  cukrovarů.  Pozděii  byl  v  Kijevě  zástup- 
cem strojírny  £.  Škody  v  Plzni,  a  postavil 
a  rekonstruoval  tam  mnoho  závodů.  R.  1880 
přesídlil  se  do  Prahy,  kdcŽ  dosud  zastupuje 
'řečenou  firmu,  maje  vynikající,  podíl  v  tech- 
nickém zdokonalení  moderních  cukrovarů. 
R.1879  počal  zaváděti  své  ležaté  (>kufrovité<) 


odpařováky  s  etážovým  topením  a  s  kolmými 
příčkami  v  komorách;  on  také  první  použil 
varných  trubek  s  průměrem  pouze  ^J^  mm, 
čímž  urychlil  kondensaci  páry.  Tyto  racio- 
nálně Odpařováky  (soustava  Wellner-J.)  došly 
mnohého  napodobeni  a  zdokonalení.  Na  témž 
základě  stavěl  J.  ležaté  varostroje  vakuové 
na  cukrovinu,  apparáty  to  s  vysokým  pro- 
storem stoupacím  a  s  velikou  hladinou  ščivy. 
Odborníkům, jsou  též  dobře  známy  J-nkovy 
uzavřené,  protiproudové  zahřivače  (viz  Ka- 
lorisátory)  s  parními  a  šfavními  chody,  za- 
ložené v  témž  principu  jako  ležaté  odpařo- 
váky. R.  1882  uveřejnil  J.  souborné  vydání 
svých  úvah  o  theorii  odpařo vacích  stanic 
(2.  vyd.  1886),  kde  snesl  všechen  známý  ma- 
teriál v  příčině  odparky.  Brošura  ta  jest  i  v  ci- 
zině ceněna  a  J.  uznáván  odborníky  jako 
směrodatný  učitel  v  odparce.  R.  1891  byl  J. 
organisátorem  a  též  nejpilnějším  pracovníkem 
v  oddělení  českého  cukrovarnictví  na  zemské 
jubil,  výstave.  Veliký  počet  obrazů,  modelů 
a  diagrammů  v  tomto  oddělení  byl  po  výtce 
výsledkem  jeho  rozsáhlých  odborných  studií 
a  zkušeností.  Také  v  posl.  létech  vynikl  uve- 
řejniv odborné  studie  a  včcné  úvahy  pole- 
mické. Již  r.  1889 — 90  kriticky  ocenil  náhledy 
Horsin-Déona,  jenž  při  výpočtu  výkonností 
odparky  hlavní  váhu  klade  na  hustotu  topící 
páry  v  jednotlivých  členech  odpařovacích, 
kdežto  hustota  vroucí  šfávy  a  transmíssní 
koeiticient  plochy  topiči  nepadají  dle  něho 
tak  na  váhu.  Současné  kritice  podrobil  J. 
i  náhledy  Picard-Wcibelovy  a  brunšvického 
inž.  W.  Greinera  a  dovodil  s  poslednějším. 
Že  tím  větší  musí  býti  postupně  členy  od- 
parky, čili  že  tím  méně  1  m*  topné  plochy 
odpaří  v  hodině  a  za  1^  C,  čím  jest  tekutina 
koncentrovanější  a  čím  vyšší  jest  sloupec 
štivy  v  odpařováku.  Zamítavé  stanovisko  za- 
ujal J.  naproti  t.  zv.  odpařovákům  sprcho- 
vým o  více  jak  4 — 5  členech,  u  nichžto  má 
se  dosíci  nejnižšího  sloupec  tekutiny  a  stá- 
lého stejnoměrného  svlažování  topiči  plo- 
chy, aniž  se  musí  k  tomu  použiti  nějakých 
mechanismů.  J.  právem  poukazuje,  že  nynější 
spotřeba  páry  (60 — 50  kg  nsi  \  q  řepy)  jest 
znamenitou  vymožeností,  kdežto  ještě  v  lé- 
tech 80tých  platilo  mínění,  že  spotřeba  100  kg 
páry  na  1  ^  spracované  řepy  jest  přáním  do- 
sažitelným. Pozoruhodné  jsou  výsledky  po- 
kusů, které  J.  podnikl  o  vyšetření  trans- 
missního  koefficientu  v  různých  obdobích  při 
vaření  syrobů  a  cukrovin  ve  vakuu  s  různě 
upravenými  trubkami  z  rozlič.  kovů,  z  nichžto 
systém  topiči  jest  zhotoven  (>Cukr.  Listy* 
1894—95);  shledal  na  př.,  že  varné  trubky 
s  menším  průměrem  při  stejném  kovu,  při 
stejném  poměru  vnitřní  světlosti  k  délce 
trubky  a  při  témž  napnutí  páry  a  stejné  ka- 
palině (při  vodě)  mají  transmíssní  koefíicicnt 
větší  než  trubky  s  větším  průměrem.  Trans- 
missniho  koefficientu  ubývá  s  přibývající  hu- 
stotou tekutiny.  Trubka  na  své  délce*  neod- 
pařuje  stejně,  nejvíce  odpařuje  ona  čásf,  do 
které  pára  vstupuje;  pak  odpařivost  klesá 
a  teprve  na  konci  trubky  z  neznámých  dosud 
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příčin  stoupá.  Jsou  to  první  práce  dotýkající 
se  tohoto  předmětu  přesnými  srovnávacími 
pokusy  a  J.  dokazuje  při  tom,  že  Horsin- 
Déon,  Picard-Weibcí  a  Greiner  nevysvětlili 
dostatečně,  proč  1  m*  topiči  plochy  u  před- 
ních těles  v  batterii  odpařuje  méně  než  u  zad- 
ních těles,  a  že  sluší  šetřiti  mnohých  jiných 
až  dosud  nepovšimnutých  okolnosti.  —  J.  byl 
na  národopisné  výstave  r.  1895  předsedou 
installačního  výboru  oddělení  cukrovami- 
ckého,  další  zásluhy  získal  si  jako  předseda 
•Podpůrného  spolku  úředníků  cukrovami- 
ckýchc  a  dosud  jsa  odborově  i  literárně  čin- 
ným náleží  k  předním  pionýrům  průmyslu 
cukrovarnického  v  Čechách.  Životopis  a  podo- 
biznu jeho  viz  v  J.  V.  Divišové  spise  »Pří- 
spěvky  k  dějinám  prům.  cukrov.  v  Čccháchc 
(1891).  DC. 

13)  J.  Břetislav  Josef,  c.  k.  konservátor 
a  ředitel  Městského  musea  pražského  (♦  1843 
v  Praze).  Věnoval  se  na  universitě  filologii, 
později  historii  a  archaeologii,  kú  kterému 
studiu  od  r.  1865  mnoho  cestoval  a  v  1. 1867, 
1868,  1876—1877  pobyl  delší  dobu  ve  Francii 
a  v  Rusku  jako  i  v  jiných  létech  ve  Vídni, 
Berlíně,  Mnichově,  Pešti  a  j.  R.  1883  uvázal 
se  v  řízení  Městského  musea  pražského,  v  lé- 
tech 1893—95  byl  za  příčinou  uspořádání 
sbírek  praehistorických  konservátorem  v  král. 
zemském  museu  v  Praze.  J.  obrátil  záhy  čin- 
nost svou  zejména  k  anthropologii  a  prae- 
historii,  z  kterýchžto  odborů  výzkumy  a  ba- 
dání svá  v  rozličných  listech  uveřejňoval, 
zejména  v  »Památkách  Archaeol.«,  od  r.  1882 
v  »Mittheilungen  der  Anthropol.  Ges.c  ve 
Vídni,  od  r.  1892  v  »Mittheil.  d.  k.  k.  Central- 
Commissionc  ve  Vídni  a  i.  Ze  spisův  J-nkových 
zvláště  připomenouti  sluší:  Ober  Schutx- und 
Wehrbauten  (Praha  1885);  Aus  den  Gráber- 
státten  der  Uegenden  Hocker  (1894);  Materia- 
Hen  \ur  Vorgeschichte  und  Volkskunde  Bóhmens, 
jako  i  jiná  pojednání  a  přednášky:  O  vývinu 
pravěkého  člověka  v  Čechách  (1892),  Památky 
slovanského  pravěku  v  místních  názvech  a  j. 

14)  J.  Vavřinec,  mathematik  český  (♦  1844 
na  Bránově  u  Křivoklátu),  konal  studia  gym- 
nasijní  v  Praze  a  vstoupiv  pak  do  řádu 
piaristského  byl  učitelem  na  hlav.  Školách 
v  Příbore  a  v  Kroměříži,  ale  záhy  ze  řádu 
vystoupil  a  odebral  se  do  Vídně,  kde  na  uni- 
versitě studoval  mathematiku  a  fysiku.  R.  1871 
stal  se  supplentem  na  reál.  gymn.  v  Badenu 
u  Vídně  a  násl.  r.  na  vyšší  reálné  škole  ve 
Vid.  Nov.  Městě.  Když  r.  1873  k  ústavu  to- 
muto připojena  byla  vyšší  průmyslová  škola, 
jmenován  J.  professorem  pro  obě  učiliště, 
při  nichž  posud  působí.  Od  r.  1882  jest  také 
učitelem  a  od  r.  1891  ředitelem  obchodní  školy 
tamější.  Uveřejnil  v  »Časopise  pro  pěstování 
mathem.  a  fysikyc .  Ochvéjni  době  (r.  XIV.),  Ste- 
reometr  (r.  A  V.) ;  Jak  l^e  mechanicky  stanoviti 
místní  hodnoty  v  součinu  a  v  podílu  čísel  dekadi- 
ckých (r.  Xa.)  ;  ^a  jakých  podmínek  l\e  vésti 
vrcholem  trojúhelníka  příčku^  která  by  byla  mě- 
iicky  úměrnou  úseku  ^je){  stanoví  na  protější  straně 
(r.  XXI.);  O  přesnosti  hodnot  nabytých  prukla- 
dem pr.iktickfch tabulek  math.  (r. XXI.) ;  Olicho- 


bě^níku  opsaném  krufnici(T.  XXIII.) ;  Oňékierých 
úlohách  \  arithmografie  (r.  XXIV.);  O  ru^no- 
běšlníku  opsaném  kružnicí  (r.  XX V.);  O  kutá- 
lejícím se  kufeli  (r.  XXV.);  O  komoii  jehlanu 
(r.  XXV.)  a  83  úloh  z  mechaniky  a  mathematiky. 
Jeho  pojednáni  Die  Temperaiur  des  Brunnen- 
wassers  in  Baden  pojato  do  Karrerova»Kaiser- 
Franz-Josefs  Hochquellenlcitung«  (Vídeň. 
1877),  Die  Wikrfel\ahlen  und  die  Zerlegung  einc 
gan\en  Žahl  in  eine  Šumme  von  gan\en  Zahlen^ 
deren  grósste  gegeben  ist  vyšlo  ve  výroční 
zprávě  reálky  ve  Vid.  Nov.  Městě,  1874,  a 
O  násobení  a  dělení  čísel  dekadických  uveřejnil 
•Komenský*  v  r.  XVIII.  Dále  J.  vydal:  Po- 
četní úkoly  tělesomérné  pro  \áky  středních  ikol 
(Praha,  1884);  Mathem.  tabulky  pro  vyŠši  prů- 
myslové Školy  a  Logarithmické  tabulky  pro 
gymnasia  a  reálky ^  oboje  s  návodem  českým 
i  něm  (Vídeň,  1893);  Kleine  mathem.  Tafeln 
fúr  Gewerbeschulen  (t.,  1894). 

15)  J.  Bohdan,  básník  český  (*  1851  vChol- 
ticích  —  1 1874  v  Praze),  vystudoval  gymna- 
sium v  Hradci  Králové,  načež  odešel  do 
Prahy  studovat  medicínu,  sešel  s  ní  však 
brzy,  poněvadž  těžká  choroba  prsní  nutila 
jej,  aby  si  vyhledal  rychlejšího  zaopatřeni; 
stal  se  tak  poštovním  úředníkem.  J.  zemřel 
dříve,  než  mohl  talent  svůj  projeviti  a  roz- 
vinouti v  charakteristický  a  rozhodný  směr 
umělecký.  Z  četných  prací  jeho  veršem  i  pro- 
sou, v  nichž  často  přesně  vzato  nepostoupil 
daleko  nad  pokusy,  vybral  Jaroslav  Vrchlický 
a  předmluvou  opatřil  Spisy  Bohdana  0-nka 
veršem  i  prosou  (Praha,  1880,  Ottovy  Salonní 
bibl.  č.  14.,  s  podobiznou  básníkovou).  V^  knize 
té  jeví  se  J.  předem  jako  jemný  a  ušlechtilý, 
často  až  zdrobnělý  a  přejemnčlý  talent  ly- 
rický v  úzkém  intimním  rámci,  snivý  melan- 
cholik dohoří vajícího  nebo  oklamaného  života, 
pavučinově  měkký  a  mléčně  zamlžený.  Verš 
jeho,  vzhledem  k  době,  kdy  J.  psal,  vykazuje 
někdy  sensitivnost  a  náladovost  pozoruhod- 
nou. V  pracích  prosaických  je  viděti  také 
mnohý  zárodek  životaschopný:  tak  bystrost 
pozorovatelskou,  teplo  citové,  melancholickou 
nebo  ironickou  notu,  ovšem  ještě  ne  dost  vy- 
kvašenou. 

16)  J.  Edvard,  spisovatel  český  (*  6.  čna 
1855  v  Praze  —  f  15.  března  1897).  Studoval 
v  Praze  reálku  a  vstoupil  r.  1872  do  služeb 
pražského  magistrátu,  kde  stal  se  adjunktem 
statistické  kanceláře.  Pochován  jest  na  Vyše- 
hradě vedle  Boženy  Němcové.  Ztráty  jeho 
želel  nejen  národ  český,  ale  zejména  také 
národ  polský,  ba  celé  Slovanstvo.  Bylt  J. 
v  létech  osmdesátých  a  devadesátých  nejty- 
pičtějším a  ncjhoroucnějším  představitelem 
vzájemnosti  slovanské  a  jmenovité  česko- 
polské.  K  úkolu  apoštola  slovanské  vzájem- 
nosti posvětila  jej  hloubka  přesvědčení,  vrouc- 
nost citu  a  neúmorná  píle  a  vytrvalost  i  v  do- 
bách jeho  ideálům  nejnepříznivějších.  By! 
idealistou  nejčistšího  zrna,  při  tom  člověkem 
nejšlechetnějším,  jemným  ve  všem  počínání, 
i  náležel. k  nejpopulárnějším  osobnostem  v  ce- 
lém Slovanstvě;  nepřátel  neměl  jistě  ani  tam. 
kde  s  jeho  přesvědčením  nesouhlasili  ncbu 
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přímo  proti  němu  vystupovali.  Prvními  lite- 
rárními pokusy  jeho  jsou  náběhy  humoristické, 
spadající  do  r.  1873.  Humoristické  věci  psal 
i  později,  když  se  byl  již  dal  do  služeb  my- 
šlénky slovanské;  r.  1884  vydal  výbor  z  nich, 
Historické  humoresky,  pod  pseudonymem  E.  J. 
Pražský  v  Ottově>Laciné  knihovně  národní*. 
Avšak  již  v  prvním  roce  své  literární  dráhy 
ozval  se  také  jako  budoucí  polonofil.  Polštino 
učil  se  s  paníjózefou  Nowickou,  která  r.  1872 
meškala  po  několik  měsíců  v  Praze.  Přečetli 
spolu  nejprve  Svatý  obrátek,  aktovku  od 
P.  WilkoAské,  již  také  přeložil  a  vytiskl  v  Mi- 
kulášově »Divad.  ochotníku*.  Hned  r.  1873 
počal  také  dopisovati  do  polských  listů.  Polsko 
poprvé  navštívil  r.  1876,  od  té  doby  tam  za- 
jížděl často  i  poznal  na  vlastní  oči  všecky  čá- 
sti rozděleného  Polska,  Halič,  království,  Litvu, 
Poznaňsko  i  Horní  Slezsko.  Navázal  rozsáhlé 
osobní  styky  s  vynikajícími  pracovníky  pol- 
skými různých  oborů,  studoval  podrobně  pří- 
tomnost i  minulost  polskou,  sledoval  pozorně 
současný  život  polský  —  a  tak  postupem  let 
stal  se  u  nás  nejpronikavějším  znalcem  věcí 
polských.  Srostl  s  Polskem  do  té  míry,  že 
ncrlzc  si  mysliti  spoiení  těsnějšího  a  neroz- 
lučitelnějšího.  Své  vůdčí  myšlénce  sloužil  ve 
dvojím  směru:  jednak  jako  tlumočník  snah 
polských  a  života  polského  u  nás  a  naopak 
jako  zpravodaj  o  našem  životě  v  publicistice 
polské.  V  české  literatuře  pracoval  pro  svoji 
myšlénku  nejrozmanitějším  způsobem:  odváž- 
ných pojednání,  bystrých  studií,  causerií  a 
povídkových  črt  až  k  časovým  článkům  no- 
vinářským a  k  polemikám,  osvětlujícím  pol- 
skou otázku.  Všecko  pak,  cokoliv  napsal, 
proniknuto  jest  zvláštním  teplem,  neodola- 
telnou vřelosti,  kterouž  získával  sympathie 
čtenářstva  pro  předmět,  o  němž  psal.  Nej- 
populárnějším učinily  iej  povídkové  črty  ze 
života  polského  i  jinýcn  národů  slovanských, 
ona  zvláštní  forma  povídek,  v  níž  autor  téměř 
napořád  vystupuje  vlastní  osobou,  forma,  kte- 
ráž jest  majetkem  J-nkovým,  která  jej  činí 
svéráznou  postavou  české  belletrie  a  která 
také  našla  následovníky.  Sem  náležejí  Črtjr 
koidcké  (1SB6),  črty  li tevské  {1S%6),  Ukrajinské 
dumy  (1888),  Črty  varšavské.  Jasem  i  stínem 
(1891  a  1894  2  díly)  a  Z  posledního  polského  hnutí 
(1892).  Nejlepší  z  nich  jsou  »Črty  litevské*.  Po- 
vídkovým těm  črtům  nejvíce  se  blíží  drobné 
i  obšírnější  studie  v  poutavé  formě  causerické, 
črty  cestopisné  a  zejména  jeho  četné  kresby 
vzpomínkové,  které  jsou  zvláště  význačným 
rysem  jeho  literární  postavy.  J.,  vzdělán  pol- 
skou literaturou  memoirovou,  se  zvláštní  zá- 
libou sáhal  k  látkám  vzpomínkovým  —  ještě 
před  samou  smrtí  psal  své  Vzpomínky,  které 
budou  teprve  vydány.  Sem  patří  Polské  pani 
a  dívky  (1884),  Ddmy  starších  salonu  polských 
(1888),  Slovanské  návštěvy  (1889),  jedna  z  nej- 
vyrovnanějších knih  J-nkových,  Slovanské 
črty  ze  života  společenského,  literárního  a 
uměleckého  (1889)  a  obšírný  obraz  Honorata 
^  Wišniowských '  Zapovd  (1894).  Sem  budou 
také  náležeti  nesebrané  dosud  Staré  obrátky, 
Z  cestopisných  jeho  črt  z  Polska  vydáno  do- 


sud Zakopané  v  polských  Tatrdch ;  k  tisku  při- 
praveny jsou  Panské  sadiby,  pak  kniha  cesto- 
pisných črt  Projížďky,  mezi  nimiž  jest  několik 
z  Polska.  Velká  čásť  drobnějších  jeho  studií 
byla  přípravou  k  rozsáhlému  dílu  O  polském 
úpadku  a  \novu\ro^e.ni ,  jež  zůstalo  zlomkem. 
Při  své  snaze,  aby  přispěl  k  poznání  polských 
poměrů  u  nás,  patrně  musil  obrátiti  pozor- 
nost ke  sporu  rusko-polskému  a  k  postavení 
poznaňských  Poláků.  Tak  vznikly  vysoce  za- 
jímavé, dílem  polemické  práce  Pro  shodu 
česko-polskou  (1887)  a  Věci  pohké  (1893),  k  nimž 
se  druží  polemika  v  »Časc*  r.  1891  Ke  sporu 
rusko-polskému.  V  posledních  létech  svého  ži- 
vota psal  celkové  obrazy  polských  kmenů  a 
krajů.  Vydal  dva  takové  obrazy:  Zapomenutý 
kout  slovanský  (1894),  pěkný  obraz  Kašubska,  a 
Pohledy  do  Litvy  (1895).  K  doplnění  přehledu 
J-nkovy  polonoňlské  činnosti  u  nás  sluší  do- 
dati, že  opatřil  druhé  vydáni  Spachtovy  pol- 
ské mluvnice  a  vydal  s  poznámkami  a' slov- 
níčkem Fredrovu  veselohru  Pan  Geldhab. 
Vroucí  zápal  pro  myšlénku  vzájemnosti  česko- 
polské  učinil  jej  také  polským  spisovatelem 
a  publicistou.  Dopisoval  do  všech  vynikajících 
listů  polských,  posílal  do  nich  drobné  dopisy 
z  českého  Života  i  obšírné  Listy  \  C\ech  (do 
»Tygodnika  illustr.*),  studie  a  pojednání  o  če- 
ských poměrech  národních,  politických,  lite- 
rárních i  společenských,  o  českém  lidu  atd. 
Ve  zvláštních  otiscích  zejména  vyšly:  Idea 
stowiaňska  w  C^echach  (1881);  Listy  o  totva- 
r^ystivie  cieskiem  (1891);  Listy  o  wystawie 
c\eskiej  (1891);  Listy^  o  r\ec\ach  morawskich 
(1894);  Biblijograýja  d^ie^t,  ro\praw  i  artykuiów 
c^eskich  dpiyc\acych  r^ec^y  polskich{lS79, 1884, 
1887) ;  Obraiki  cieskie  ^  ciasów  odrod^enia 
(1895,  vydané  z  jeho  dopisů).  Ktomě  toho 
vydával  starší  korrespondence  polských  vla- 
stenců s  českými,  z  nichŽ  uvádíme:  Korespon- 
dencya  pana  Adama  Junosyi  Roscis\ewskiego 
{  Waciawem  Hanka  a  Listy  Wojciecha  Cybul- 
skiego  do  Waciaxva  Hanki  (oboje  1894).  Tato 
činnost  J-nkova  tvoří  hlavní  část  jeho  životní 
práce.  Doplňuje  ji  ostatní  jeho  působení 
v  úkolu  apoštola  vzájemnosti  slovanské.  Nej- 
větší služby  té  myšlénce  prokázal  Slovanským 
sborníkem,  jehož  první  svazek  vydal  r.  1881 
a  jejž  vydával  pak  jako  měsíčník  od  r.  1883 
až  1887.  Šel  v  něm  za  heslem  svým  »Poznejme 
se!*  a  uložil  v  ném  sám  mnoho  vlastní  práce. 
Dovedl  kromě  toho  seskupiti  kolem  sebe  kruh 
spolupracovníků  z  celého  světa  slovanského 
a  tak  opatřiti  svůj  list  důkladnými  studiemi 
i  čerstvými  zprávami  ze  slovanského  života. 
Po  zaniknutí  >Slovanského  sborníku*  přenesl 
J.  svou  činnost  slovanského  zpravodaje  a 
horovatcle  zase  do  různých  listů;  tak  zejména 
psal  do  »Politik*  své  Slavische  Bviefe,  do 
»Hlasu  Národa*  Slovanské  rozhledy,  do  •Lu- 
míru* Slovanské  pabérky  a  později  Slov*inské 
listy  atd.  V  té  době  také  počal  sbírati  svc 
rozptýlené  studie,  jež  měly  býti  základem 
většího  díla  O  osvětovém  fivotě  narodit  slovan- 
ských. Sem  patří  jmenované  již  Slovanské  črty 
a  Slovanské  návštěvy,  sem  budou  náležeti  také 
jeho  cestopisné  črty  z  různých  zákoutí  světa 
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slovanského.  Jako  slovanskému  horovateli 
svéřen  mu  roku  1881  čestný  úkol  převezení 
ostatků  Bol.  Jablonského  z  Krakova  do  Čedi, 
o  čemž  vydal  V^pominku  na  Boleslava  Jablon- 
ského poslední  návrat  do  vlasti.  K  různým  no- 
vellistickým  »črtám«  ze  slovanských  krajů 
pojí  se  ostatní  jeho  Činnost  belletristická.  Po- 
jítkem jsou  jmenované  již  dvč  knížky  Jasem 
a  stínem  a  román  Motirlek  x  norské  pohádky 
(1893).  S  hlediska  pouze  uměleckého  bylo  by 
lze  činiti  belletristickým  pradm  J-nkovým 
výtky;  třeba  však  povážiti,  že  je  J.  nepova- 
žoval za  pouhé  práce  belletristické,  ale  vždy 
jimi  chtěl  také  sloužiti  své  idei.  Tak  i  drobné 
básně  v  prose  Nahodilosti  (1895)  mají  čísla 
dotýkající  se  věcí  slovanských;  povídka  Pro 
společnost  vyplynula  z  jeho  polských  styků 
společenských.  Kromě  těch  prací  zbyla  delší 
povídka  Benátské  \rcadlo  (»Lumír€,  1897)  a 
dosud  nesebrané  Drobné  črty.  J.  psal  i  diva- 
delní kusy,  z  nichž  r.  1894  v  Národním  di- 
vadle provozována  byla  veselohra  Soirée  u  pana 
Záhorského.  Před  tím  vydal  tiskem  veselohru 
Korouhevnik.  V  pozůstalosti  jeho  našlo  se  ně- 
kolik dramatických  prvotin,  pak  z  posledních 
let  veselohra  Rufe  \  Asisi,  Životopisnou  studii 
o  J-nkovi  »Za  Edvardem  J-nkemc  vydal  Ad. 
Černý  (1897,  otisk  ze  >Světozora<).    Čny. 

17)  J.  Josef,  malíř  čes.  (♦  1871  v  Čimeli- 
cích),  žák  pražské  akademie.  Cestoval  do  Pa- 
říže a  do  Hollandska.  Maluje  zejména  nála- 
dové obrazy,  z  nichž  jmenujeme  Nálada  ^a 
svitu  městce  (1896). 

Jelínek  z  Koldina,  jméno  erbovní  ro- 
diny, jež  v  XVI.  stol.  usazena  byla  v  Ná- 
chodě. Erbu  a  přídomku  nabyla  Janem  Jelín- 
kem, jenž  r.  1564  povolán  byl  prostřednictvím 
pana  Albrechta  Smiřickóho  ze  Smiřic  za  úřed- 
níka na  panství  královské  v  Pardubicích,  jež 
byl  r.  1560  král  Maxímilián  od  rytíře  Kapouna 
ze  Svojkova  koupil.  Za  své  vynikající  služby 
obdržel  přídomek  z  Koldína.  HŠe. 

Jelínky,  víska  v  Čechách  u  Starého  Ka- 
mence, hejt.,  okr.,  fara  a  pš.  Polička;  5  d., 
38  ob.  č.  (1890). 

Jelisejev:  1)  J.  Grigorij  Zacharovič, 
žurnalista  rus.  (♦  1821  —  f  1891),  jsa  synem 
vesnického  kněze  vzdělal  se  v  tobolském  se- 
mináři a  v  duchovní  akademii  moskevské, 
načež  byl  professorem  v  akademii  kazaňské. 
R.  1854  vzdal  se  hodnosti  a  sloužil  po  tři 
léta  v  Sibiři,  ale  r.  1858  přijel  do  Petrohradu 
a  stal  se  spolupracovníkem  časop.  »Sovre- 
mennik«,  kcfe  od  r.  1861  svěřeny  mu  některé 
stálé  oddíly.  Tou  dobou  redigoval  též  týden- 
ník »Věk«  (1862),  »OčerkÍ€  (1863)  a  v  »Go- 
losuc  vedl  stálou  rubriku  »Chronika  pro- 
grcssac.  Od  r.  1868  byl  spoluredaktorem  a 
spolumajitelem  časop.  »Otěčestvennyia  Za- 
piskic  a  spolu  s  Někrasovem  a  Saltykovem 
měl  vliv  na  jejich  tendenci,  příznivou  muží- 
kům. Články  jeho,  zřídka  podepsané,  měly 
veliký  úspěch  (Jekatčrinskij  dvorjanin  i  dvor- 
janskaja  gaieta  Včsf;  l/i^olovnyje  prestupniki] 
Očerki  istoriji  rus.  literatury,  oceňující  rus. 
literaturu  XVIII.  stol.  se  stanoviska  spole- 
čenských ideálů  a  publicistického  významu; 


Nékrasov  i  Saltykov  v  »Rus.  Bogatstvěc  189? 
a  j.).  Zahospodařený  kapitál  50  tisíc  rulilii 
odkázal  dílem  literárnímu  fondu  petrohrad- 
skému, dílem  tverskému  zemstvu  ku  podpoř*^ 
rolnických  společností  při  koupi  pozcmLii. 
O  sobě  vydal:  Istorija pervych  nasadit éíej  i  ras- 
prostranitélej  ka^anskoj  cerkvi . . .  (Kazaň,  1847). 
V  rukopise  zůstavil  cenný  spis  Istorija  ras- 
prostranénija  christianstva  v  karan^kom  kraji. 
2)  J.  AÍeksandr  Vasilievič,  cestovatel 
rus.  (♦  1858  —  1 1895),  vzdělav  se  v  medicin- 
sko-chirurgické  akademii  v  Petrohradě  sloužil 
jako  lékař  ve  vojsku,  načež  cestoval  po  scv. 
Rusku  a  Uralu,  r.  1881  po  Egyptě  a  Palestině, 
r.  1882  po  Laponsku,  r.  1884  po  Palestině, 
Egyptě,  Sahaře,  Řecku  a  r.  1886  ku  přání 

Petrohradské  společnosti  palestinské  navštívil 
lalou  Asii,  zkoumaje  poměry  poutníků  ru- 
ských do  Sv.  země,  konečně  cestoval  i  po  Ha- 
besi.  Řadu  cestopisů  uveřejnil  v  časopisech. 
O  sobě  vydal:  Po  bélu  světu  (Petrohrad,  1893\ 

Jelifla  (Elisu),  osada  v  ruském  okruhu 
zakatalském  na  řece  Kurmuch-čaji.  má  2840 ob. 
původu  lezginského.  Ve  vzdálí  8  km  od  J.  ve 
výši  1600  m  n.  m.  jsou  pramen  v  alkalické,  teplé 
38«— 42«  C,  které  co  rok  navštěvuje  několik 
tisíc  nemocných.  J.  s  údolím  řeky  Kurmuch- 
čaje  náleželo  jako  zvláštní  cristavství  Gruzii 
a  stalo  se  koncem  XVI.  stol.  hlavou  samo- 
statného sultanátu  jelisujského,  k  němuž 
patřilo  i  údolí  horního  Samura  a  které  r.  1803 
spojeno  s  Ruskem.  Tsr. 

Jelito  Petr,  biskup  olomúcký,  před  tím  bi- 
skup vChuru,  Litomyšli  a  arcibiskup  v  Magdc- 
burce  (♦  snad  1325  v  Třešnovci  [Nieder-Johns- 
dorf|  u  Landškrouna).  Effe  jedněch  zpráv  po- 
cházel z  rodu  nízkého,  jinde  uvádí  se  jako 
»fůrnemer  bómischer  herr^.  V  50tých  létech 
XIV.  stol.  vidíme  ho  na  universitách  v  Bo- 
logni,  Perugii  a  Římě.  Dosáhnuv  doktorátu 
v  právích  byl  po  tři  léta  papežským  audito- 
rem causarum,  těše  se  zvláštní  přízni  papežc 
Innocence  VJ.,  jenž  mu  r.  1355  udělil  biskup- 
ství churské  ve  Švýcařích.  J.  vstoupil  do 
přátelského  spojení  s  Ludvíkem  bavorským, 
manželem  Markéty  Maultasch.  Spojení  tohoto 
dovedl  pak  užívati  ve  prospěch  biskupství 
i  hlavně  svůj.  Také  se  sousedními  knížaty 
udržoval  přátelské  styky,  jež  později  přispěly 
k  rozmnožení  výhod  a  zmenšení  břemen  z  po- 
měru k  Ludvíkovi  vzešlých.  Tak  zejména 
21.  bř.  1358  vstoupil  ve  spolek  s  vévodou 
rakouským  Rudolfem.  Petrovi  samému  jisto 
záleželo  na  zachování  těchto  poměrů,  i  h!t- 
děl  si  je  zachovati  službami  a  ochotou  se  svr 
strany.  R.  1364  udělil  Rudolfovi  a  bratřím 
jeho,  již  jako  hrabatům  tyrolským,  úřadu  nej- 
vyššího senka  biskupství  churského  a  jiných 
lén,  která  pak  r.  1366  jeho  nástupcům  ob- 
novil. Nejvíce  však  záleželo  J-vi  na  přátelství 
císařově,  kterému  se  tuším  pro  přátelský  po- 
měr ke  straně  bavorské  zprvu  těšiti  nemohl. 
Teprve  r.  1359  dostává  se  nám  zpráv  svěd- 
čících o  přízni  císařské.  J-vi  vynesla  vedle 
potvrzení  a  rozšíření  Četných  privilegií  chur- 
ského biskupství  (mincovnictví  a  j.)  také  od- 
škodnění za  škody  dříve  utrpěné  a  nová  dn- 
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rováni  na  statcích  i  d&chodech.  V  otázce 
finanční  J.  jako  většina  tehdejších  praelátů 
spatřoval  hlavní  svůj  úkol.  Vedle  uvedených 
již  zpráv  a  vedle  četných  sporů  o  platy  s  vlast- 
ními podřízenými  nejcharakterističtějším  do- 
kladem toho  jest  listina  Karla  IV.  ze  4.  ledna 
1365,  v  níž  slíbil  Petrovi  dávati  týdnč  5  kop 
z  mince  kutnohorské,  než  dostane  se  mu  vý- 
nosnějšího biskupství.  Dostalo  se  mu  jí  ne- 
pochybně za  pobytu  J-va  na  dvoře  Karlově, 
kdež  se  s  ním  setkáváme  velmi  zhusta.  Tak 
v  únoru  a  březnu  1361  vidíme  ho  s  Karlem 
v  Norimberce,  v  týchž  měsících  roku  násl. 
v  Rotenburku  a  Lauffu,  touže  dobou  r.  1363 
opět  v  Norimberce.  R.  1364  skoro  celý  strá- 
vil při  dvoře  Karlově,  v  lednu  a  únoru  v  Praze 
a  Brně,  později  na  cestě  do  Lužice,  kdež  ještě 
3.  pros.  ho  spatřujeme.  Násl.  roku  v  říjnu 
opět  pobyl  v  Praze,  od  8.  května  1366  do 
února  1367  skoro  bez  přetržení  náleží  k  dru- 
žině císařové,  v  listopadu  téhož  r.  objevuje 
se  tam  zase  a  roku  násl.  pfovází  Karla  do 
Itálie.  Tento  rok  jest  však  posledním  jeho 
biskupování  v  Churu.  Mezi  cestou  do  Itálie 
biskup  litomyšlský  Albert  ze  Šternberka  do- 
sáhl arcibiskupství  magdeburského  a  do  Lito- 
myšle dosazen  J.  Za  této  správy  většinou 
zase  hospodářské  a  finanční  zájmy  zabíraly 
jeho  pozornost.  Tak  jmenovitě  vyrovnal  starší 
spory  mezi  kapitulou  a  klášterem  podlažickým 
o  mezníky-  Ale  ještě  častěji  setkáváme  se 
s  ním  v  Praze,  kde  koupil  pro  sebe  a  své 
nástupce  dům  na  Malé  Straně  (č.  p.  180). 
R.  1371  založil  v  Landškrouně  klášter  augu- 
stiniánský, jemuž  hojné  statky  z  části  sám 
daroval,  zčásti  na  císařf vyžádal.  Později  se 
svolením  biskupa  Alberta  přenesena  ke  klá- 
šteru i  fara  landškrounská,  k  čemuž  papež 
3.  září  1380  dal  svolení.  Založení  stalo  se 
rok  před  odchodem  J-vým  z  Litomyšle.  Před- 
chůdce jeho  totiž  z  hrclého,  ale  nepokojného 
Magdeburka  byl  nucen  vrátiti  se  do  Lito- 
myšle a  učinil  tak  J-vi  místo  na  stolci  arci- 
biskupském. Od  té  doby  (1372)  řidčeji  setká- 
váme se  s  Petrem  v  průvodu  císařově.  Snad 
nové  arcibiskupství  příliš  vyžadovalo  jeho  sil. 
Zejména  s  měštany  hallskými  přišel  hned 
první  rok  do  sporu  o  nápady  a  jiné  důchody. 
Nepomohlo  ani  několikeré  psaní  císařovo 
k  Hallským,  kteří,  jak  se  zdá,  byli  v  právu, 
nepomohl  ani  interdikt,  jímž  arcibiskup  město 
stihl,  a  J.  odhodlal  se  r.  1375  žádati  papeže 
za  ustanoveni  dalších  církevních  trestů  proti 
neposlušným.  Téhož  roku  však  v  srpnu  zá- 
ležitost konečně  smírné  vyrovnána.  R.  1377 
opět  dostal  se  s  obyvateli  své  residence  do 
sporu,  který  však  ještě  t.  r.  prostřednictvím 
císařovým  vyrovnán.  V  té  době  však  J.  blí- 
žil se  nové  změně  svého  sídla.  R.  1384  král 
Václav  urovnal  dávný  spor  o  arcibiskupství 
mohučské  ve  prospěch  Adolfa  nassavského 
a  ohlížel  se  po  náhradě  pro  druhého  z  prae- 
tendentů  Ludvíka  míšeňského.  Nejvhodnější 
náhradou  zdál  se  Magdeburk  a  Václav  na- 
bídl tedy  Petrovi  upr&dněný  Olomúc.  Petr 
nepochybně  již  y  březnu  1381  za  svého  po- 
bytu v  Praze  svolil  ku  směně.    Mínil  však 


ještě  pokud  možná  udržeti  se  nějaký  čas 
v  bývalé  residenci,  aby  nabyl  času  k  převe- 
zeni nashromážděných  pokladů  do  nového 
sídla.  V  srpnu  konečně  nastoupil  nový  svůj 
úřad.  Mezi  těmi,  kdo  mu  přimlouvali,  aby 
Magdeburk  opustil,  znajíce  patrně  příčinu 
jeho  váhání,  byl  arci  také  biskup  pražský  Jan 
z  Jenšteina.  Hned  po  nastoupení  biskupství 
olomúckého  J.  dostal  se  do  sporu  s  kapitu- 
lou. Příčiny  sporu  nejsou  však  jasný.  Arci- 
biskup Jan  psal  mu  při  této  pl>ílcžitosti  po- 
vzbuzující a  potěšující  list.  Ale  brzo  oba  mu- 
žové dostali  se  do  velikého  sporu.  Jest  jisto. 
Že  způsob  života  Petrova,  zejména  neustálé 
shánění  pokladů,  nelíbilo  se  příliš  přepjatému 
JenŠteinovi,  ale  ta  okolnost  sama  sotva  by 
byla  spor  způsobila.  Zdá  se,  že  panovačného 
arcibiskupa  nejvíce  hnětlo  chování  J-vo,  který 
neuznával  v  něm  metropolitu,  maje,  jak  se 
zdá,  nějaké  eximované  postavení.  K  tomu 
pak  přistoupilo,  že  Jan  z  Jenšteina  náležel 
k  horlivým  stoupencům  papeže  Urbana  VI., 
kdežto  J.,  patrně  z  osobních  důvodů,  vstou- 
pil ve  přátelský  spolek  s  markrabími  morav- 
skými Joštem  a  Prokopem,  kteří  oba  bylí 
známi  aspoň  jako  podporovatelé  přívrženců 
protipapeže  Klimenta  VII.  Na  jejich  a  později 
také  na  statcích  biskupství  olomúckého  došel 
útulku  místa  zbavený  děkan  vyšehradský  Kun- 
rád  z  Veselé.  To  zavdalo  arcibiskupovi  pří- 
činu k  ostrým  domluvám  ano  i  žalobám  na 
Petra  před  kurií.  Ale  ani  tím  nepodařilo  se 
mu  překaziti  jmenování  J-ta  rozhodčím  v  roze- 
při Janově  s  řádem  cisterciáckým,  která  skon- 
čila pro  arcibiskupa  nepříznivě.  Napjatý  po- 
měr mezi  oběma  dokazuje  mimo  jiné  i  to,  že 
J.  při  návštěvě  své  v  Praze  (asi  r.  1382)  vy- 
hnul se  úplně  domu  arcibiskupovu,  začcŽ  še 
mu  od  metropolity  dostalo  nového  pokárání. 
Spox,  jak  se  zdá,  potrval  až  do  smrti  J-vy. 
Způsob  biskupování  J-va  v  Olomúci  nelišil 
se  od  jeho  správy  jiných  biskupství.  Vidíme 
jej  často  ve  styku  s  mocnými  tohoto  světa, 
často  jako  zvoleného  prostředníka  v  rozlič- 
ných rozepřích.  Statky  své  nové  residence 
obohatil  několika  novými,  nezapomínaje  ani 
zde  na  klášter,  který  v  Landškrouně  založil 
a  jemuž  i  z  Olomúce  prokázal  se  štědrým 
dobrodincem  a  příznivcem.  Jeho  dary  pro 
biskupství  i  klášter,  jakož  i  některá  zbožná 
nadání  pro  kostely  olomúcké  pojistily  mu 
místo  v  paměti  jeho  podřízených.  1  při  smrti 
zůstává  Petr  takým,  jakým  byl  po  celý  život. 
Zemřel  ve  klatbě,  jež  stihla  ho  nedlouho  před 
smrtí  bezpochyby  pro  zadržení  nějakých  pa- 
pežských peněz,  jak  se  mu  i  dříve  přiházelo 
(na  př.  r.  1384  a  j.),  r.  1387  a  dlouho  trvalo, 
než  tělo  jeho  smélo  býti  pochováno.  Samot- 
nému jeho  protivníku  Janovi  z  Jenšteina  vy- 
nutil tento  osud  slovo  soustrasti.  Konečně 
uloženo  tělo  k  odpočinku  v  klášteře  land- 
škrounském.  —  Listinné  prameny  pro  jeho 
život  vedle  Regest  Imperii  (Karel  IV.)  přiná- 
šejí pro  jednotlivá  místa  jeho  působení:  A. 
Jáger,  Rccresten  und  urkundliche  Daten  ůbcr 
das  Verháltniss  Tirols  zu  den  Bischofen  von 
Chur  atd.;  A.  O.  G.  XV.,  Codex  dipl.  Mora- 
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viae  XI. ;  Loserth,  Bcitrage  zuř  Gcschichte  der 
husit.  Bewegung  I.  (A.  O.  G.  LV.);  srv.  téhož 
vydání  Das  Granum  catalogi  praesulum  Mo- 
raviac  t.  LXXVIIL;  Jelínek,  Hystorye  města 
Litomyšle  I.;  Lindncr,  Geschichte  aes  deut- 
schen  Reiches  unter  Kónig  Wcnzel  I.;  Tadra, 
Kulturní  styky  (jen  na  základě  Jelínka  a  Na- 
učného Slovníka). 

Jelizaveta,  rus.,  Alžběta. 

Jelizavetsprad,  újezdnc  město  v  ruské 
gubernii  chcrsonské  na  ř.  Ingulu,  na  trati 
J. -Charkov  dráhy  Charkovsko-nikolajevské  a 
na  trati  J.-Birsula  dráhy  Jihozápadní,  má 
01.841  ob,  (1896),  mezi  nimi  207o  Židů,  krásné 
ílomy,  ulice  i  promenády,  6  pravosl.  chrámů, 

2  jedinovérecké,  1  evangelický,  10  synagog 
a  modlitebnu  karaimitskou,  dále  chlapčí  i  divcí 
gymnasium,  reálnou  školu  s  meteorologickou 
stanicí,  šlechtickou  školu  jízdeckou,  duchovní 
učiliště,  2  méšť.  školy,  nedělní,  farní,  řemesl- 
nické, židovské  soukromé  školy,  dětskou 
opatrovnu,  3  knihovny,  2  nemocnice,  2  chu- 
dobince, léčebnu  a  8  lékáren.  J.  jest  první 
průmyslové  město  v  gubernii,  má  140  továren 
s  roční  výrobou  za  4,267.000  rublů,  z  nichž 
vyniká  10  par.  mlýnů  s  výrobou  za  2,064.500  r., 

3  vinopalny  s  výrobou  za  646.000  r.,  lihovar 
(602.000  r.),  4  továrny  mechanické  (450.000  r.), 
3  na  tabák  (180.000  r.),  2  pivovary  (136.000  r.) 
atd.  Obzvláště  důleŽit  jest  J.  jako  sídlo  vysoce 
vyvinutého  mlynářstvi,  ve  kterémž  ohledu  za- 
ujímá druhé  místo  po  Oděsse,  neboť  v  10  jeho 
mlýnech  semele  se  ročně  na  3  milí.  pudů 
obilí,  mouka  pak  rozváží  se  odtud  do  růz- 
ných končin  Ruska  i  do  ciziny.  Obchod  vede 
se  hlavně  s  obilím,  moukou,  skotem,  ovcemi 
a  ovčí  vlnou,  koni,  výrobky  koženými,  ruko- 
děln^rmi  a  dřevěnými  a  se  dřívím ;  výročních 
trhů  jest  5,  z  nichž  2  hlavní  s  obratem  74  milí.  r. 

V  okolí  jsou  velké  lomy  vápencové.  Na  místě 
nynějšího  J-u  založena  byla  r.  1754  pevnost 
Sv.  Alžběty,  jež  r.  1765  povýšena  na  město 
provinciálňé ;  r.  1775  dostala  její  předměstí 
jméno  J.,  které  r.  1782  přeneseno  na  celé 
město  učiněné  zároveň  městem  výsadním. — 
Jelizavetgradský  Újezd  zaujímá  severo- 
záp.  úhel  gubernie  t.  j.  15.889*6  km*  a  skládá 
se  dle  povrchu  svého  ze  dvou  části:  menší 
skloněné  na  s.  a  větší  na  j.  a  jz.;  největší 
výška  jeho  dosahuje  233  m.  Řeky  jeho  nále- 
žejí k  úvodí  Hugu,  který  protéká  ujezd  v  délce 
110  frm,  avšak  kromě  Bugu  jsou  všecky  jeho 
vodní  toky  nepatrné.  Obyv.  jest  507.660,  t.  j. 
28  na  1  frm*,  přírůstek  obyvatel  činí  l'6l7o. 
pravoslavných  jest  i  se  sektaři  446.575,  židů 
50-748,  katolíků  4225,  evangelíků  2480  a  j., 
dle  národnosti  pak  jest  727o  Malorusů,  8'57o 
Velkorusů,  0-37o  Poláků,  11-3%  Multanců, 
0-97o  Bulharů,  OSVo  Němců,  61%  Židů  a  Ol7o 
cizinců.  Všech  škol  jest  218  s  12.117  žáky; 
z  nich  má  37  škol  větší  knihovny;  nemocnice 
jest  v  Újezdě  1.   Orná  půda   zaujímá  48-77o 

VI  škeré  plochy  Újezdu,  oseto  jest  716.000  de- 
sjatin,  lesů  jest  kolem  18.000  desj.,  zahrad- 
nictví provozují  bulharští  přistěhovalci,  vinic 
a  sadů  jest  málo,  tabáku  pěstují  se  jen  horší 
druhy.   Dobytka  celkem    ubývá  i  počítá  se 


85.000  koní,  235.000  kusů  skotu,  327.000  ovci. 
60.000  vepřů  a  na  5000  koz.  Rybolovem  za- 
bývají se  pouze  osadníci  při  Bugu.  Z  užiteč- 
ných nerostů  dobývá  se  v  Újezdě  kaolir. 
alabastr,  žula,  vápenec  a  lignit.  Závodů  prů- 
myslových jest  kromě  újezdného  města  277' 
s  výrobou  za  2,593.500  r.,  mezi  nimi  27  mlýnu 
parních  (210  000  r.).  1991  vodních,  větrných 
a  koňských  (846.00Ó  r.),  9  lihovarů  (900.000  r.\ 
2  pivovary  (218.000  r.),  18  kožclužen  (135.000  r'.  • 
atd.  Důležitější  než  průmysl  jest  obchod  Újezdu 
a  to  hlavně  s  obilím,  koni,  ovcemi,  skotem, 
výrobky  rukodělnými,  železnými,  hrnčířskými 
a  j.  Výročních,  trhů  jest  159  s  obratem  pres 
6  milí.  rublů.  Újezdem  probíhají  2  železniční 
trati,  na  s.  dráha  jihozápadní  a  na  v.  dráha 
Charkovsko-nikolajevská;  kromě  toho  z  Alcx- 
androvských  lomů  vede  k  řece  Bugu  úzko- 
kolejná soukromá  železnice.  Tsr. 

Jelizavetovka,  osada  ruské  oblasti  don- 
ského vojska  v  okruhu  rostovském  na  ř.  Jej  i, 
má  5048  ob.  zabývajících  se  rybolovem  a  farní 
Školu. 

Jelizavetovflkaja,  stanice  v  ruské  obla- 
sti donského  vojska  v  okruhu  rostovském  na 
pr.  bř.  ř.  Donu  v  jeho  deltě,  má  7632  obyv., 
živicích  se  hlavně  rybolovem,  2  chrámy,  sta- 
niční a  farní  Školu. 

Jelizavetpol,  gubernské  a  újezdné  mř.sto 
ruské  gubernie  jelizavetpolské,  ve  výši  441  m 
n.  m.  po  obou  stranách  řeky  Ganžinky  na 
trati  Tiilis-Baku  dráhy  Zakavkázské  v  kraj  i  ne 
rovné  s  podnebím  nezdravým,  velmi  hork)  m 
létem  řpřes  40®  C)  a  studenou  zimou  ( — 12*1?), 
násIcdKcm  čehož,  jakož  i  nedostatkem  zdravé 
pitné  vody  trpí  město  zvláště  v  létě  Četnými 
nemocemi,  zejména  zimnicí.  Obyvatel  Jest 
(1896)  33.022,  mezi  nimiž  13.392  Tataru  a 
10.524  Arménů.  Ze  staveb  vyniká  nad  jiné 
mcšita  Džumaa  z  r.  1620  s  ohromnou  kupoli 
a  arkádami,  před  níž  rozkládá  se  ohromné 
tržiště,  kdežto  na  místě  bývalé  turecké  pev- 
nosti postavena  nová  čtvrt  městská  rázu  čistí- 
evropského  se  širokými  ulicemi.  Pravoslavné 
chrámy  jsou  2,  arménských  6,  mešit  13. 
ústavů  vyučovacích  10,  mezi  nimi  gymnasium, 
průmyslových  závodů  vesměs  menších  jest 
111  s  roční  výrobou  za  57.450  rublů.  Oby- 
vatelé zabývají  se  hlavně  sadařstvím  a  vinař- 
stvím, zvláště  proslul  J.  výbornou  jakostí  vina. 
ořechů,  granátů,  broskvi  a  vůbec  ovoce.  Vi- 
nice zaujímají  v  obvodu  města  na  2600  /w 
půdy  a  dodávají  ročně  kolom  37.000  hl  vina. 
Dosti  rozšířeno  jest  i  hedvábnictví.  Obchoclní 
obrat  města  páčí  se  na  1,318.65S  pudů,  hlaMič 
obilí  (358.671  p.),  kdežto  vína  vyvezeno  usi 
32.000  hl.  V  okolí  města  leží  přečetné  staré 
stavby  a  rozvaliny,  v  nichž  nalezeno  množství 
mincí  staropcrských,  sassanovských,  parth- 
ských,  řeckých  a  římských  a  z  nichž  vyniká 
t.  zv.  zelená  mešita,  sloup  Šamchor  a  mauso- 
leum básníka  Šejch-Nizáma.  J.  dostal  nynější 
své  jméno  na  počest  carevny  Alžběty  AÍeksé- 
jevny  r.  1804,  kdežto  dříve  zval  se  Ganža, 
Gen  že  nebo  Gandzach,  kteréhož  jména 
I  užívají  domorodci  podnes.  Ganža  byla  velice 
!  starým  a  velkým  městem,  o  čemž  svědčí  roz- 
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sáhlc  hřbitovy.  Za  Tigrana  VII.  arménského 
byla  rozbořena  Peršany,  v  VII.  stol.  Araby 
a  koncem  téhož  století  bvla  středem  válečných 
operací  mezi  Araby  a  Chazary.  R.  1138  byla 
rozbořena  zemětřesením  a  přenesena  na  nové 
místo,  koncem  XIV.  st.  znova  rozbořena  Ta- 
mcrlanem,  kdežto  vst.XVÍ,  mnoho  trpěla  v  bo- 
jích mezi  šiiiy  a  sunnity.  Počátkem  XVII.  st. 
přeneseno  mésto  šáhem  Abbásem  na  nynéjší 
své  místo  a  usazeni  v  něm  Pcršané  a  Tataři, 
čímž  velice  vzkvetlo,  V  XVIII.  stol.  patřila 
Gandža  ke  Gruzii,  jíž  odňata  Turky,  avšak  již 
r.  1735  připadla  Peršanům,  pak  stala  se  samo- 
statnou a  posléze  vrátila  se  opět  pod  panství 
gruzinské.  R.  1796  dobyli  jí  na  krátko  Rusové, 
r.  1804  opanována  jimi  nadobro  pod  kníž. 
Cicianovem,  který  nazval  ji  J.,  zakázav  pod 
trestem  užívati  starého  jména.  Smlouvou  Gju- 
listánskou  r.  1813  přiřknuto  město  i  s  cháná- 
tem  gandžským  Rusku  dcfinitivné  a  učiněno 
Újezd,  městem  gub.  tiflisské.  R.  1826  přitrhli 
sem  Peršané  pod  Abbáscm-Mírzou  v  takové 
síle,  že  Rusové  z  města  ustoupili,  avšak  13.  září 
přitáhl  sám  Paskěvič  k  J-u  a  porazil  Peršany 
úplně.  R.  1868  utvořena  gubernie  jelizavet- 
polská  a  J.  učiněn  městem  gubernským. 

Jelizavetpolská  gubernie,  jedna  z  ru- 
ských gubernií  zakavkázských,  leží  ve  vých. 
čisti  Zakavkází  mezi  38*^  50'— 41°  30'  s.  š.  a 
440  21' — 48*^  21'  v.  d.,  hraničíc  na  s.  s  gubernií 
titlisskou,  okruhem  zakatalským  a  oblastí  da- 
gestanskou,  na  v.  s  gubernií  bakinskou,  na  z. 
s  gubernií  tiflisskou  a  erivanskou  a  na  j.  s  Per- 
sií,  jejíž  hranici  proti  Rusku  tvoří  zde  řeka 
Aras,  a  měří  44.136  km*.  Dle  přírodních  po- 
měrů možno  děliti  gubernii  na  3  části  od  sv. 
k  jz.  Krajní  čásC  severovýchodní  zaujata  jest 
v  délce  přes  100  km  jižními  svahy  hlavního 
kavkázského  rozvodí,  jež  v  hoře  Bazar-Djuzi 
dosahují  výše  4490  m  a  které  do  nižších  ro- 
vin spadají  velmi  příkře;  složeny  jsou  z  hor- 
nin palaeozoických,  místy  pokryty  lesem  a 
vysílají  do  údoh  množství  říček.  Pod  tčmito 
kavkázskými  odhořími  prostírá  se  obšírná, 
suchá  a  bezlesá  stepní  krajina,  prostoupená 
místy  nevysokými  pásy  vrchů  a  protékaná  ře- 
kou Kúrou.  Kúra  jest  sice  v  celém  toku  svém 
v  gubernii  splav  na,  avšak  význam  její  pro 
krajinu  jest  skrovný,  neboť  příkré  břehy  její 
nedovolují  vésti  z  ní  irrigační  průplavy  a 
pouze  pravé  její  přítoky,  ostatně  dosti  ne- 
patrné, zavlažuji  větší  měrou  její  údolí.  Nej- 
rozsáhlejší jest  zbývající  jihozáp.  čásť,  která 
jest  také  horopisně  nejsložitější  a  tvoří  severo- 
vých.  konec  náhoří  Malého  Kavkazu,  dosahu- 
jící na  západě  gubernie  v  hoře  Kapuldžich 
výše  3920  m.  Hory  ty  složeny  jsou  z  hornin 
vulkanických  a  rozryty  divokými,  hlubokými 
úžlabinami,  protékanými  množstvím  říček  a 
potoků  patřících  z  části  k  úvodí  Kury,  z  části 
k  bassinu  pohraniční  řeky  rusko-perské  Arasu. 
V  horách  gubernie  jsou  namnoze  ložiska  rud 
železných,  jichž  dobývá  se  ročně  600  pudů, 
kobaltových  (604  p.)  a  zejména  měděných, 
jichž  těžení  děje  se  ve  velkých  rozměrech; 
r.  1891  dobyto  2,441.952  p.  rudy  a  133.308  p. 
médi,  konečně  vytěženo  v  gubernii  nafty  asi 
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11.000  p.  —  Podnebí  gub.  jest  následkem  její 
orograhcké  rozmanitosti  v  jednotlivých  kra- 
jinách velmi  rozdílné.  Nejvyšší  polohy  nad 
hranicí  lesního  rostlinstva  pokryty  jsou  větší 
čásť  roku  sněhem,  avšak  v  létě  za  hojné 
vláhy  v  atmosféře  i  půdě  bují  zde  překrásné 
traviny  skýtající  výtečnou  pastvu  stádům  ko- 
čovníků. V  pásu  lesů  jest  podnebí  ještě  tak 
drsné,  že  nemožno  tu  pěstovati  obilí,  neboť 
zimy  jsou  velice  sněhem  bohatý,  léta  chladná 
a  deštivá.  Na  předhoří  pěstuje  se  však  již 
nejen  obilí,  nýbrž  i  víno  a  ovoce,  místy  pak 
provádí  se  tu  umělé  zavlažování,  které  v  rovné 
a  stepní  nížině  tvoří  nezbytnou  podmínku 
úrody  rostlin  kulturních.  Léto  jest  zde  horké 
(až  45*  C),  suché  a  dlouhé,  počínajíc  v  dubnu 
a  sahajíc  do  září,  zima  jest  krátká  a  mírná 
s  málo  sněhem  a  mrazy  (ne  pod  5® — 6*  C). 
V  létě  rostlinstvo  hyne  suchem,  za  to  v  pozd- 
ním podzimu  a  v  zimě  při  dostatečné  vláze 
pokrývají  se  stepi  bujnými  pastvinami.  V  J-u, 
ležícím  skoro  v  nížině,  jest  roční  teplota 
+  13T<>  C,  v  lednu  -r  O  1»  C  a  v  červenci 
249°  C,  výška  ročních  srážek  256*9  mw,  kdežto 
v  Suší  v  pásu  lesním  obnáší  teplota  roku 
+  8-8"^  C,  ledna  —  3-3°  C,  července  +19-2»C 
a  výška  ročních  srážek  jest  658*9  mm.  Lesy 
zaujímají  úhrnem  2l7o  plochy  gubernie. 

Obyvatel  má  gubernie  v  1521  osadách  a 
3  městech  888.954  (1896),  z  nichž  ohromnou 
většinu  tvoří  Tataři  (55'96Vo)  a  Arméni  (35*437o), 
Kurdů  jest  4*687o.  Rusů  lllVo.  Udinů  iVo, 
Němců  0-267o,  Tatů  0-397o.  Židů  0-247o,  Kju- 
rinců  0-587o  a  Gaputlinců  0-2l7o,  kdežto  ne- 
patrně jest  Řeků,  Peršanů,  Cikánů,  Gruzínů, 
Turků  a  j.  Co  do  náboženství  jest  nejvíce 
muhammedánů,  a  sice  Šiitů  (36287o)  asunnitů 
25  2Vo;  Arménů  jest  3ó'337o,  pravoslavných 
se  sektáři  l*2l7o,  evangelíků  0*267o.  íidů 
0'247o  a  j.  Pravoslavných  chrámů  jest  v  gub. 
10,  klášter  1,  kaple  1,  rozkolných  modliteben  36, 
arménských  klášterů  a  chrámů  429,  evangel. 
kostelů  5,  synagogy  2,  mešit  sunnitských  511, 
šiitských  156,  nemocnic  7,  škol  516  s  8917  Žáky, 
mezi  nimi  1  gymnasium,  1  reálná  škola,  1  ře- 
meslnická, 3  evangelické,  27  arménských, 
433  muhammedánské  a  j.  —  Dle  způsobu  ži- 
vota jest  většina  obyvatel  usedlá,  menšina 
pak  polokočovná.  Usedlí  obyv.  zabývají  se 
hlavně  zemědělstvím  provozovaným  pomocí 
umělého  zavlažování  jak  v  nížinách  tak  z  části 
i  ve  vyšších  polohách.  Pěstuje  se  pšenice, 
žito,  ječmen,  proso,  hrách,  brambory,  špalda, 
kukuřice,  rýže,  fazole,  pohanka,  čočka,  tabák, 
konopí,  len,  lucinka,  řepka,  arbuzy,  dýně, 
okurky,  tykve  a  téměř  veškeré  ovoce  a  plo- 
diny mírného  pásma,  zejména  kaštany, broskve, 
granáty  a  vinná  réva.  R.  It^O  sklidilo  se  žita 
úhrnem  5.200.000  hl,  pšenice  3,100.000  A/,  ječ- 
mene 1,300.000  hl,  rýže  na  460.000  hl  a  bram- 
borů 75.000  hl.  Tabákem  bylo  osázeno  kolem 
180  ha  půdy  a  sklizeno  ho  20.724  pudů.  Velmi 
se  šíří  pěstování  bavlny,  jíž  sklizeno  r.  1892 
do  30.000  pudů.  Nad  jiné  důležitým  odvětvím 
zemědělství  jest  sadařství  souvisící  úzce  s  vi- 
nařstvím, hcdvábnictvím  a  výrobou  likérů. 
Zdejší   víno,    granáty,   hrušky,   kaštany  a  j. 
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těší  se  dobré  pověsti  daleko  široko.  Vinic 
jest  na  3300  ha,  z  nichž  vytěží  se  kolem 
80.000  hl  vína,  kdežto  v  hedvabnictví  zaujímá 
gubernie  první  místo  na  Kavkaze,  dodávajíc 
asi  100.000  pudů  kokonů  ročně.  Ze  zahrad- 
nictví větší  význam  má  pouze  pěstování  dýní 
a  arbuzů,  za  to  důležitějším  jest  sbírání  slad- 
kého dřeva  (lekořice,  glycyrrhiia  glabra),  pro- 
dávaného jednak  do  místních  závodů  k  vý- 
robě šťávy  Ickořičné,  jednak  vyváženého  do 
ciziny;  r.  1890  sebráno  ho  kolem  2,200.500  p. 
Včelařství  rozšířeno  jest  v  malé  míře  a  to 
pouze  v  hornatých  končinách  gubernie.  Cho- 
vem dobytka,  z  něhož  vynikají  zvláště  kara- 
baští  koně,  zabývá  se  především  polokočovné 
obyvatelstvo,  které  v  létě  stáda  svá  pase  na 
horských  pastvinách  a  v  zimě  v  nížinách. 
Úhrnem  počítá  sí;  v  gubernii:  69.870  koní, 
3878  mezků,  31.406  oslů,  66.797  buvolů, 
393.612  kusů  skotu,  1,236.502  ovce,  745  vel- 
bloudů, 65.155  koz  a  33.966  vepřů.  —  Závodů 
průmyslových  jest  1517  se  7795  dělníky  a  v^^- 
robou  za  2,973.965  r.;  závody  ty  mají  zčásti 
ráz  domácího  průmyslu,  který  vyrábí  hlavně 
zboží  vlněné  a  hedvábné.  —  Obchod  gubernie 
soustřeďuje  se  hlavně  v  městech  a  na  sta- 
nicích železnice  Zakavkázské,  jež  projíždí  sev. 
čásť  gubernie  v  délce  asi  240  km.  Úhrnem 
vyvezeno  z  gubernie  r.  1890  zboží  3,402.309  p., 
přivezeno  pak  2,593.940  p. 

Jelizavctpolský  Újezd  leží  v  sev.  části 
gubernie  na  ploše  8758  km-  a  dělí  se  dle  pří- 
rodních poměrů  na  dvě  části:  severovýchodní 
nízkou  a  stepní  a  hornatou  jihozápadní.  Stepní 
čásť,  protékaná  v  délce  130  km  ř.  Kúrou  te- 
koucí v  příkrých  březích,  jest  bczlesá,  větši- 
nou neúrodná  a  pouze  v  zimě  pokryta  pastvi- 
nami, kdežto  čásť  hornatá  dává  v^znik  četným 
říčkám  hojně  ji  zavlažujícím  a  vlévajícím  se 
vesměs  s  pravá  do  Kurv  a  dosahuje  v  hoře 
Gjamyš  výše  3740  m.  Podnebí  újczda  jest 
na  jihu  a  jihozápadě  v  hornaté  krajině  drsné 
se  zimou  trvající  8 — 9  měsíců,  kdežto  pod 
tímto  pásem  leží  kraj  teplý  s  mírnou  zimou, 
ale  s  hojným  sněhem.  Oby  v.  jest  123.000, 
z  nichž  Rusové,  Arméni  a  Němci  zabývají  se 
orbou,  pěstujíce  pšenici,  ječmen,  brambory, 
rýži,  proso,  kukuřici,  len,  konopí,  čaj,  lucinku, 
vinnou  révu  a  j.,  kdežto  Tataři  většinou  cho- 
vají dobytek,  vedouce  při  tom  život  polo- 
kočovný.  Vinařství  má  největší  význam  v  městě 
J-u  a  v  německých  osadách  (Heíenendorf  a  j.) 
a  dodává  ročně  přes  55.000  hl  vina.  Hedvab- 
nictví méně  jest  rozvito;  roku  1890  vytěžilo 
se  1151  pudu  kokonů.  R.  1891  počítalo  se 
v  Újezdě:  20.119  koní,  3600  oslu  a  mezku, 
91.000  kusů  skotu  a  buvolů,  423.000  ovcí, 
28.300  koz  a  7000  vepřů.  Závodů  průmyslo- 
vých jest  107  se  2136  dělníky  a  1,292.832  r. 
roční  výroby.  V  horské  části  újezda  nalézají 
obyvatelé  výživu  v  báňských  závodech,  z  nichž 
hl.  doly  jsou  měděné,  dodávající  847o  veškeré 
mědi  na  Kavkaze  dobyté  (r.  1891 :  90.418  pudů) ; 
kromě  toho  zmínky  zasluhuje  Daškcsanské  lo- 
žisko kobaltu  s  produkcí  604  p.  Obchod  újezda 
soustřeďuje  se  více  než  s  polovice  v  městě 
J-u,  kterým  vede  trať  dráhy  Zakavkázské. 


Jellet  [dže-]  John-Hewitt,  mathematik 
irský  (♦  1817  v  Cashelu  —  f  1888  v  Dublině). 
R.  1846  stal  se  knězem,  r.  1848  jmenován  pro- 
fessorem  fysiky  na  univ.  dublinské,  r.  18o0 
presidentem  král.  irské  akad.  a  r.  1881  usta- 
noven ředitelem  Trinity  College  v  Dublin  t>- 
Po  oddělení  církve  irské  od  prot.-episkopáJní 
církve  angl.  súčastnil  se  činně  prací  obecného 
synodu.  Zjednal  si  pověst  učence  prvého 
řádu  četnými  svými  spisy  z  mathematiky 
proste  i  applikované  a  z  fysiky,  jež  byly  uve- 
řejněny v  »Transactions€  a  »Proceedíngs< 
akademie  irské,  v  »Joumale  de  Lionville«, 
v  »Reports  de  la  British  Association«  a  ve 
výtečných  dílech:  A  Treatise  of  the  Calculus 
of  Variations  (Dublin,  1850)  a  A  Treatise  of 
the  Theory  of  Friction  (Londýn,  1872,  2.  vyd. 
1876).  Vydal  též  některé  spisy  náboženské, 
mezi  jinými:  An  Examination  of  some  cf  the 
moral  dffficuUies  of  the  Old  Testament  (Dubl., 
1875);  7he  Efficacity  of  Prayer  (Londýn,  187S, 
2.  vyd.  1880).  Pth. 

Jelletovo  prisma  [dže-j,  hlavní  součástka 
polarimetru  polostínového,  není  než  zvláštním 
způsobem  rozštěpený  a  obroušený  nikol  (viz 
hranol  Nicolův).  rři  polarisačnfch  nástro- 
jích polostínových  není  ku  posouzení  optické 
rovnováhy  použito  největšího  zatemnění  zor- 
ného pole,  nýbrž  stejné  světlosti  obou  půlí 
rozštěpeného  nikolu.  V  tom  okamžiku  pro- 
chází prismatem  mnohem  více  světla  než  při 
úplném  zatemněni  jednoduchého  nikolu,  čímž 
přesné  pozorování  vůbec  jest  umožněno.  (Srv. 
Cukroměr  a  vyobrazeni  polostínového  ná- 
stroje.) Jellet  sestrojil  prvý  nástroj  toho 
druhu  r.  1860,  načeŽ  zdokonalili  jej  Cornu, 
Duboscq.  Laurent  a  j.    V  dílně  pro  přesnou 

mechaniku  los.  a  Ja- 
na Friců  v  Praze  x-y- 
rábí  se  J.  p.  způsobem 
následujícím.  Před- 
stavme si,  že  v  oby- 
čejném nikolu  směr 
čar  a  na  obr.  č.  2031. 
určuje  polohu, při  kte- 
ré nastává  druhým, 
skříženým  nikolem  ú- 
plné  zatemnění  pole.  Rozštěpímc-Ii  nyní  přední 
půli  nikolu  a  vyjmeme-li  z  ní  klínovitou  část 


C.  2031.  Jelletovo  prisma. 


C   í03«    I^IIcíovo  prtsina. 

jak  na  vyobr.  č.  2032.  jest  znázorněno,  .stmelí- 
mc-li   p::k   zbylé  částky  v  prisma  nové  tak, 


Jellinek  —  Jellinge. 
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aby  původní  smérnice  a  nabyly  polohy  k  sobe 
nakloněné,  nenalezneme  již  žádné  polohy  před- 
ního nikoíu,  při  níž  by  v  obou  polovinách 
prismatu  nastalo  současné  úplné  vyhasnuti 
svétla.  Vyhasnutí  to  nastává  vždy  jen  v  jedné 
nebo  druhé  poloviné  hranolu,  při  určitém 
sklonu  předního  nikolu.  Polohy,  kdy  úplné 
vyhasnutí  (jako  původně  v  celém  nikolu) 
v  jedné  nebo  druhé  půlce  nastává,  jsou  tím 
více  od  sebe  vzdáleny,  čím  větší  jest  úhel, 
pod  nímž  smérnice  původní  a,  po  obrou- 
šení  obou  polovin,  jsou  skloněny.  Otáčíme-li 
zvolna  předním  nikolem  polarimetru  z  jedné 
naznačené  polohy  do  druhé,  ubývá  přirozeně 
temnosti  polovině  jedné,  kdežto  druhé  po- 
lovině temnosti  v  té  míře  přibývá;  i  na- 
stává moment  (t.  zv.  polostín),  kdy  obě  polo- 
viny jsou  stejné  světlé,  a  tohoto  momentu 
užito  jest  u  polostinových  nástrojů  ku  stano- 
vení optické  rovnováhy.  Čím  větší  jest  sklon 
směrnic  a,  tím  světlejší  jest  J.  p.,  tím  méně 
určitý  jest  však  moment,  kdy  obě  poloviny 
jsou  stejně  světlé.  Říkáme  o  takovém  pris- 
matu, že  jest  málo  citlivé.  A  naopak  čím 
menší  jest  tento  sklon,  tím  temnější  jest 
prisma,  tím  však  také  citlivější.  Pravidlem 
činí  vyjmutý  klín  5®  kruhového  dělení. 

V  nástroji  upevní  se  toto  prisma  tím  způ- 
sobem, aby  nezměněná  polovice  původního 
nikolu  obracena  byla  naproti  dopadajícímu 
světlu  svítilny  a  aby  na  druhém  konci  štér- 
bína  stála  kolmo.  Na  tuto  spáru  nově  obrou- 
šcnými  plochami  vzniklou  zaměřen  jest  da- 
lekohled polarimetru  a  hranol  analysujíci  jest 
tak  upevněn,  že  jeho  hlavní  řez  křižuje  se 
v  pravém  úhlu  s  hlavním  řezem  nezměněné 
poloviny  J-va  p-tu.  Odstraněním  klinu,  jehoŽ 
celkový  úhel  činí  5*  kruhového  dělení,  a  ná- 


C.  2033.  Jelletovo  prisma. 

sledujícím  potom  stmelením  zbývajících  kusů 
dány  jsou  dvě  polarisační  roviny  Pj  J  a  P^J 
(vyobr.  č.  2033.).  Tyto  promítají  oba  hlavní 
řezy  fí^J  zH^J  y  témž  úhlu  92-5».  Poněvadž 
hlavní  řez  analysátoru  postaven  jest  kolmo 
k  A  A^,  spadá  polarisační  rovina  do  směru 
A  i4j,  totiž  paprsky  z  polostínového  J-va  p-tu 
vycházející  mají  dvě  polarisační  roviny,  jež 
promítají  v  témž  úhlu  925  polarisační  ro- 
vinu analysátoru.  Úhel  ten  uchyluje  se  o  2  5^ 
od  pravoúhelného  zkřížení  AA^b,  směru  P,  J 
nebo  Pj  J,  pročež  paprsky  musí  doznati  v  ana- 
lysátoru odraz  ve  dvou  směrech,  to  jest  pa- 
prsky bývají  stejným  stupněm  uhasnuty.  Za- 
ujímá-li  analysátor  přesně  tuto  polohu  na- 


proti hranolu  polostínovému,  jež  značí  po- 
stavení na  nuUu  při  nástroji  soustavy  Jeli  et- 
Cornuovy,  vidí  se  býti  obé  polovice  zorného 
kotouče  stejnoměrně  zastíněny.  Obšírnějšf  po- 
pis a  vyobrazení  podal  1.  V.  Diviš  ve  spise 
»Saccharimetrie  na  základě  fysikálném  a  opti- 
ckémc  (Praha,  1897).  Viz  dále  Schmitzův  člá- 
nek v  »Zeitschrifl  des  Vereins  fůr  Růben- 
zuckerindustrie  des  Deutschen  Reichcs*  1880 
str.  1098  a  Stammerův  Jahrcsbericht  XV. 
str.  204.  DČ, 

Jellinek:  1)  J.  Adolf,  učenec  židovský 
(♦  1821  v  Drslavicích  na  Moravě  —  f  1893 
ve  Vídni).  Studoval  na  univ.  v  Praze  a  v  Lip- 
sku filosofii,  orientální  jazyky,  hlavně  i  tal- 
mud, načež  působil  jako  židovský  kazatel 
v  Lipsku  a  od  r.  1856  ve  Vídni.  Zde  byl 
i  předsedou  školy  talmudu  (bét-ham-midráš). 
Pracoval  v  oboru  talmudu  {Sefat  chachámim, 
o  cizích  slovech  v  talmudu,  Lipsko,  1846.  do- 
datek 1847)  a  kabbály  {Beitráge  ^«»*  Geschichtc 
der  Kabbala,  1851,  2  seš.;  Sfosef  ben  Šem-Tob 
de  Leott^  t.,  1851;  Auswahl  kabb.  Afvstik)  t., 
1852),  vydával  spisy  hebr.  (nábož.  básně  Ibn 
Gabirola,  slovník  Ménachema  Lasana  Maárích. 
t.,  1853,  sbírku  starších  midráŠů  Bet  ham- 
midrdš,  6  dílů  1853—77  a  j.).  Z  ostatní  čin- 
nosti uvádíme  studie:  Der  júdische  Stamm 
(Vídeň,  1869)  a  Der  jud.  Stamm  in  nichtjud. 
Sprichwórtern  (t.,  1881—85,  3  sv.).  Proslulá 
byla  jeho  kázání  (výbor:  LichtstrahUn  aus  den 
Reden  J-s,  t.,  1891).  Dk. 

2)  J.  Hermann,  publicista  a  spisovatel 
něm.,  bratr  před.  (♦  1822  v  Drslavicích  na 
Moravě  —  f  1848),  studoval  v  Praze  a  Lip- 
sku theologii,  filosofii  a  národní  hospodářství. 
Vypovězen  r.  1847  z  Lipska  pro  své  politické 
smýšlení,  odebral  se  do  Berlína,  chtěje  zde 
zahájiti  přednášky  o  národním  hospodářství. 
Než  i  odtud  vypovězen,  odebral  se  v  březnu 
1848  do  Vidné,  kdež  se  věnoval  revoluční 
publicistice.  Psal  úvodníky  do  »Allgcmeine 
Ocsterreichische  Zeitung*,  později  do  Mahle- 
rova  >Der  Radicale*.  Branně  se  nesúčastnil 
odporu  proti  vojsku,  byl  vŠak  zatčen  a  23.  list. 
podle  práva  stanného  zastřelen.  J.  byl  muž 
tcmperamentu  prudkého  až  výstředního,  ale 
pro  své  snaženi  ideální  a  všestranné  vzdělání 
z  nejzajímavějších  zjevů  vídeňské  publicistiky 
v  pohnuté  době  r.  1848.  Psal:  Uriel  Acostas 
Leben  und  Lehre.  Ein  Beitrag  \ur  Kenntniss 
seiner  Mora!,  wie  ^ur  Berlchtiguvg  der  Gutý- 
kow'5chen  Fictionen  Uber  Acosta  u.  ^ur  Charak- 
teristik der  damaligen  Jtiden  (Srbiště,  1847); 
Die  gegenwáríige  Krisis  der  HcgeVschen  FfiHo- 
sophie  (t.,  1847);  Die  religiósen,  sociálen  und 
literarischen  Zustánde  d.  Gegenwart  (I.  sv.  t., 
1847);  Krttischer  Sprechsaal  fiir  die  Haupť 
fragen  d,  ósterreicliischen  Politik  (1848);  AVí- 
tische  Geschichte  der  Wiener  Revolution  vom 
t3.  Már\  bis  lum  Constituieren  der  Reichstage 
(1848)  a  j. 

Jelllng^e  ( J  e  1 1  i  n  g),  dánská  ves  v  jutském 
amtu  vejlském  několik  km  sz.  od  Vejle,  bý- 
valé sídlo  králů  dánských.  Jsou  zde  ještě 
2  proslulé  runové  kameny;  jeden  z  nich  vě- 
noval král  Gorm  Starý  manželce  své  Thyře, 
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druhý  syn  jejich  Harald  svým  rodičům.  Gorm 
a  Thyra  mají  po  obou  stranách  prastarého 
kostela  velkolepé  náhrobky,  jež  byly  r.  1820 
a  1861  otevřeny  a  prozkoumány.  Ř.  1841  byl 
zde  založen  učitelský  ústav. 

Jelma  (Afelm),  osada  v  Čechách  u  Hod- 
nova,  hejt.  Krumlov,  okr.,  fara  a  pš.  Horní 
Planá;  16  d.,  1  ob.  č.,  170  n.  (1890).  Samota 
Flodl. 

Jelmo:  1)  J.,  osada  v  Čechách,  hejt.  Čes. 
Budějovice,  okr.  a  pš.  LiŠov,  fara  Libnič; 
22  d.,  139  ob.  č.  (1890). 

2)  J.,  Jilmo,  Tilem,  ves  na  Moravě,  hejt. 
Dačice,  okr.  Tele,  fara  a  pš.  Studená;  40  d., 
259  ob.  č.  (1890).  V  XV.  stol.  stával  tu  dvůr 
s  poplužím  a  kol  r.  1594  3  mlýny. 

Jelnja,  újezdné  město  v  ruské  gubernii 
smolenské  na  řece  Děsně,  má  4909  obyv., 
2  pravosl.  kostely,  3třídni  školu  méšfanskou, 
dívčí  Školu  farní,  poštu  a  telegraf,  skrovný 
obchod  s  Inem,  olejem  a  rybami.  Připomíná 
se  poprvé  r.  1447  jako  Šlecht,  sídlo  v  Újezdě 
smolenském  a  r.  1776  učiněna  Újezd,  městem 
smolenské  gubernie.  —  Jelninský  újczd 
leží  v  jv.  části  gub.  na  ploše  4915*2  km^  půdy 
rovné  a  hlinité  s  ložisky  železné  rudy  u  osady 
ivanovské.  Řeky  náležejí  ve  východní  části 
k  úvodí  Oky  (Úgra),  v  záp.  pak  a  střední 
k  úvodí  Dněpru  (Desna,  Uža).  Obyv.  jest 
111.098,  jichž  hlavním  zaměstnáním  jest  orba, 
ze  závodů  průmysl,  jsou  hlavní  lihovary  a 
mlýny,  z  domácího  průmyslu  výroba  dřevě- 
ných předmětů.  Škol  jest  69  s  2241  žáky,  1 
nemocnice,  obchod  nepatrný. 

JelOVflké  pohoři  leží  v  sibiřské  guber- 
nii a  okruhu  irkutském,  tvoříc  spojení  mezi 
Tunkinskými  alpami  a  Sajanem  a  oddělujíc 
kotlovinu  Tunkinskou  od  Torské.  J.  p.  za- 
číná u  Tunkinských  hor  mezi  prameny  řek 
Sagan-Uguna  a  Chyn-Gerge  a  táhne  se  v  šířce 
přes  20  km  k  jv.  k  řece  irkutu,  jejž  překro- 
cuje,  tvoříc  v  něm  několik  prahů  (Charabaj- 
syn).  Na  pravém  břehu  této  řeky  sužuje  se 
horstvo  J.  na  10  frm,  obrací  se  k  ]z.  a  splývá 
blíže  Irkutska  se  se  v.  svahy  Sajanu.  Irkutcm 
dělí  se  celé  pohoří  na  2  Části:  severní  čili 
tunkinskou  vyšší,  avšak  nesahající  nad  hra- 
nici stromové  vegetace,  a  nižší  jižní  čili  sa- 
tanskou; obě  vzhledem  k  pohoří  Sajanskému 
JSOU  malé  výšky.  Z  hornin  jsou  zde  nejvíce 
rozšířeny  žuly  a  ruly,  méně  diority  a  syenity, 
v  sev.-záp.  časti  vyskytuje  se  vápenec  a  do- 
lomit, v  sev.-vých.  břidlice,  kdežto  v  celé 
záp.  straně  horstva  táhnou  se  mocné  sloje 
lávy  dolerito-čedičové. 

Jetowioki:  1)  J.  Edward,  bojovník  pol- 
ský (♦  1803  v  Hubniku  na  Podolí  —  f  1848), 
byl  potomkem  starého  rodu  knížat  Percja- 
sfavských  a  vzdělal  se  ve  Vídni.  R.  1831 
účastnil  se  činně  povstaleckého  hnutí  na  Po- 
dolí, ale  když  otec  jeho  zde  padl  a  hnutí  pro 
liknavost  obyvatelův  ochabovalo,  odebral  se 
s  bratry  Aleksandrem  a  Eustachem  do  Var- 
šavy, vstoupil  k  vojsku  a  stal  se  plukovní- 
kem. Po  povstání  zmizel  a  teprve  r.  1848 
objevil  se  s  jinými  vystěhovalci  polskými 
ve  Vídni,  kde   byl   velitelem  dělostřelcctva 


a  dne  20.  září  vytlačil  Chorvaty  ze  hřbitova 
sv.  Marka.  Upadnuv  při  dobytí  Vídně  do 
zajetí  byl  k  rozkazu  Windischgratzovu  za- 
střelen. 

2)  J.  Aleksander,  kazatel  polský,  bratr 
před.  (♦  1805  —  1 1877  v  Římě),  po  zmařencm 
povstání  r.  1830  uchýlil  se  jako  činný  účast- 
ník jeho  do  Paříže,  kde  založil  knihkupectví, 
pak  tiskárnu  a  konečně  stal  se  knězem  nábož. 
sekty  Towiaúského.  Vedle  několika  bohoslo- 
veckých spisů  vydal  zajímavé  Moje  wspomnie* 
nia  (Paříž,  1839,  2  d.  a  Poznaň,  1878).  Vydá- 
val  též  »Rocznik  emigracyi  polskiéjc  (1836) 
a  »Wiadomoáci  krajowe  i  emigracyjne*  (1835 
až  1857).  Byl  též  ve  stycích  s  Mickicwiczem 
a  vydal  některé  jeho  práce. 

Jelšava,  maď.  Jóisva,  něm.  Elsch  nebo  Jei- 
schau,  městys  v  uherské  stolici  gemerské  na 
stejnojm.  potoce,  má  okresní  soud,  stanici 
post.  a  telegr.,  kostely  katol.  a  evang.,  syn- 
2igogu,  průmyslovou  školu,  zámek  vévod  ÍCo- 
bursko-Koharských,  železné  hamry,  kozel ui- 
ství,  hrnčířství,  bvocnictví,  mramorové  lomy, 
léčivé  prameny  a  2419  ob.  (1890),  z  čehož 
1249  Slováků. 

Jemanael  Jurij  (Georgij)  Arseňjevič 
viz  Emanuel  str.  561. 

Jemappes  [žemáp],  obec  v  arr.  monském 
belgické  prov.  Henegavska,  na  ř.  Haine  a  trati 
Brussel-Quiévrain  belg.  st.  dr.,  má  průmysl, 
školu,  sklárny,  výrobu  fayencí  a  zboží  kame- 
ninového, továrny  na  lučebniny,  uhelné  doly, 
výrobu  koksu,  pískovcové  lomy  a  11.682  ob. 

Í1890).  —  Zde  svedena  roku  1792  bitva  mezi 
Rakušany  a  Francouzi.  Rakouská  armáda, 
46.000  mužů,  pod  velením  vévody  Albrechta 
Sasko-Těšínského  a  gen.  Clerfaita  zaujímala 
pevnou,  ale  příliš  rozlehlou  posici.  Dumouriez 
se  26.000  Francouzi  podnikl  na  posici  tu  útok, 
kterýž  hlavně  zásluhou  generála  Egalité,  po- 
zdějšího krále  Ludvíka  Filipa,  po  značné  ná- 
maze se  zdařil.  Rakušané  musili  se  ztrátou 
6500  mužů  ustoupiti  k  Brusselu.  Francouzská 
armáda  ztratila  4000  mužů.  Následkem  bitvy 
vyklidilo  Rakousko  Belgii  a  tato  připojena 
k  Francii.  Prov.  henegavska  nesla  tehdáž 
jméno  departementu  jemappeského. 
Srv.  Chuquet,  J.  et  la  conquěte  de  la  Belgique. 
(Paříž.  1890.) 
Jembo  viz  Jambó. 

Jem61na,  Němčina,  pův.  Štíthof  {Ge- 
stútthof),  ves  v  Čechách,  hejt.  a  okr.  Jindř. 
Hradec,  fara  Roseč,  pš.  Místo;  11  d.,  114  ob. 
č.,  4  n.  (1890),  fid.  dvůr  s  loveckým  záme- 
čkem, oborou  a  myslivnou  Jaromíra  hr.  Čer- 
nína z  Chudenic.  R.  1680  stával  tu  jen  hřeb- 
činec,  r.  1751  počalo  se  tu  stavěti  panské 
sídlo  a  při  něm  později  kaple  a  r.  1775 — 76 
dostavěn  nynější  zámeček.  Roku  1841  zřízeny 
tu  žel.  hamry. 

Jemeljan  I  van  o  v,  vůdce  rozkolniků 
v  oloněckčm  kraji,  z  rodu  Denisových.  za- 
kladatelů rozkolnických  klášterů  vygovských. 
V  první  čtvrti  XVIII.  stol.  podnikal  loupežné 
výpravy  na  pravoslavné  obce  a  násilím  vnu- 
coval jim  rozkol.  Srv.  N.  N.  Barsov,  Bratja 
Andrej  i  Jcmen  Dcnisovy  (Moskva,  1866) 


Jemen  —  Jemnice. 
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Jemen,  Y cm en  (=zcmě  po  pravici,  t.  j. 
na  právo  od  Káby  ležící),  jedno  z  nejdůleži- 
léjšícb    území  Arábie,    jižné   od  Hidžázu  od 
20*  s.  š.    až    po    úžinu   Báb  el  Mandebskou. 
Pobřeží  jest   ploché,   písečnaté,  s  podnebím 
velmi  hork5'm.   Jinak  jest  J.  zemí  skoro  ve- 
skrze hornatou,  jmenovitě  směrem  k  sov.- vých., 
kdež  záp.  od  Sány  nalézají  se  nejvyšší  hory 
(až  2800  m).  V  nitru  jest  podnebí  taktéž  velmi 
horké,  ale  spadá  zde  hojné  deště,  ačkoliv  se 
stává,  že  i  celá  léta  přejdou  bez  kapky  dešto. 
Proto  vyvinulo  se  zde  umělé  zavlažování,  jež 
provádí  se  ve  velkých  rozměrech  reservoiry 
A  podzemními  stokami.  Následkem  toho  jest 
ide  všude  bujná  vegetace  několikera  palem, 
velké  plantáže,  na  kterých  se  pěstuje  hlavně 
durrha,  a  na  svazích  hor  všude  plantáže  ká- 
vovníkové. Ve  vyšších  polohách  rostou  roz- 
sáhlé lesy  skvostných  jilmů  a  tamarišků  s  tuč- 
ný-mi  pastvinami.   Řeky  a  prameny  jsou  ve- 
směs malé.   J.  jest  A  rab  i  a  felix  starověku 
a  zde  nalézalo  se  jedno  z  nejstarších  arabských 
království.   R.  529  po  Kr.  dobyli  J-u  Habc- 
šané,  r.  574  Peršané  a  r.  1517  Turci,  kteříž 
však   byli   opět  zahnáni  r.  1630.   Teprve  od 
r.  1841  jest  J.  opět  pod  bezprostředním  pan- 
stvím tureckým  a  tvoří  zvláštní  vilájct,  sklá- 
dající se   z  livů   kunfudského,   hodeidského, 
sanského  a  taizského.  Má  asi  na  200.000  km^ 
750.000  ob.  Hl.  město  jest  San'á,  mimo  to  dů- 
žity  jsou  Kunfuda,  Lohaja,  Beit  el  Fakíh,  Ho- 
dcida  a  Dammar. 

Jemeppe  sur  Meuse  [žemčp  syr  móz], 
město  v  arr.  lutišském  stejnojm.  belgické  prov. 
na  1.  bř.  Masy  a  na  tratích  Flémalle-Licrs  nizo- 
zemských st.  dr.  a  Flémalle-Lutich  belg.  sev. 
dr.,  má  značné  sklárny,  válcovny,  železné  huti, 
sřtrojímy,  kamenouhelné  doly  a  8450  ob.  (1890). 
Jemiolo^vskl  Mikolaj,  šlechtic  polský 
(t  kol  1693),  byl  zemanem  vévodství  bctekého 
a  za  Jana  Kazimíra  sloužil  ve  vojsku.  Zůstavil 
famietniki,  psané  chronologicky  a  podávající 
věrohodné,  často  odjinud  neznámé  zprávy 
o  událostech  pol.  v  1.  1648—1679.  Vydal  je 
A.  Bíelowski  z  rukopisu  Rogaliňského  (Lvov, 
1850). 

Jemnioe:  1)  J.  (Gamnit^)^  ves  v  Čechách, 
hejt.  a  okr.  Planá,  fara  Tisová,  pš.  Staré  Se- 
dlišté;  21  d.,  1  ob.  č..  138  n.  (1890),  Itř.  šk., 
fid.  popi.  dvůr  s  myslivnou  Marie  hr.  Nosti- 
cové-Ricnckové.  Ve  XIV.  a  v  XV.  stol.  při- 
pomíná se  tu  několik  statků,  z  nichž  jeden 
býval  duchovním.  —  2)  J.,  ves  t.,  hejt.  a  okr. 
Strakonice,  fara  a  pš.  Radomyšl;  39  d.,  270  ob. 
č.  (1890).  kaple  sv.  Jana  Nep.,  2tř.  šk. 

3)  J.  (Jamniti),  město  na  Moravě  při  Že- 
letavce  v  hejt.  dačickém,  má  255  d.,  1307  ob. 
r-.,  167  n.,  s  předměstím  Podolí:  463  d.,  2418  ob. 
č.,  224  n.  (1890),  okr.  soud,  fin.  stráž,  četn. 
st.,  pš.,  telegr.,  got.  děk.  kostel  sv.  Stanislava, 
fil.  kostel  sv.  Víta,  prastarý  na  předměstí  Po- 
dolí, zříceniny  někdy  františk.  kláštera,  fil. 
hřbitovní  kostel  sv.  Jakuba  Vět.,  5tř.  utrakv. 
a  Itř.  něm.  žid.  šk.,  synagogu,  lékárnu,  měst. 
spořitelnu,  pivovar,  lihovar,  2  mlýny  a  vý- 
robnu hospodář,  strojů.  Fid.  panství  J.  za- 
ujímá  3327  ha   půdy;    náleží  k  němu  zámek 


s  kaplí  P.  Marie  (na  Podolí),  dvůr,  bažantnice, 
pivovar,  majetek  Alex.  markrabí  Pallaviciniho. 
Poblíže  dvůr  Tejnice.  Panství  jemnické  bylo 
za  nejstarší  doby  v  přímém  držení  zeměpána, 
později  zastaveno  Raimundovi  z  Lichtenberka. 
Od  časů  krále  Albrechta  (kol.  r.  1435)  byl 
hrad  i  město  J.  bítovskému  majetníku  pan- 
ství Janovi  z  Lichtenberka  dán  v  ochranu, 
začež  na  obojím  mu  zapsáno  600  zl.;  ježto 
však  ty  nikdy  nebyly  vypláceny,  zůstaly  město 
i  hrad  zástavou  v  držení  Lichtenberků,  z  nichž 
Jindřich  r.  1496  město  i  zámek  jako  král.  léno 
prodal  Václ.  z  Ludanic.  Jeho  potomci  prodali 
r.  1522  panství  jemnické  Artlebovi  z  Boskovic 
a  Janu  z  Pernštýna.  Kol.  r.  1530  přešla  J.  od 
krále  Ferdinanda  na  Jindř.  Mezeříckého  z  Lom- 
nice, z  jehož  synů  Thas  r.  1579  seděl  na  J-ci 
sám.  R.  1594  zanechal  J-ci  své  manželce  Alž- 
bětě z  Lípy,  která  prodala  (1609)  ji  Sigm. 
z  Tiefenbachu.  Dále  se  tu  připomíná  (1617) 
ryt.  Jindřich  Zahrádecký  ze  Zahrádky,  r.  1628 
Bedřich  Jankovský  sv.  p.  z  Vlašimi.  Po  vy- 
mření rodu  přešla  J.  na  rodinu  hr.  Daunů, 
z  nichž  František  prodal  ji  (1815)  Janovi  Fil. 
hr.  ze  Stadionů.  J.  náleží  k  nejstarším  mě- 
stům Moravy.  Založena  původně  na  nyn.  před- 
městí Podolí,  byla  za  doby  Přemyslovců  hl. 
sídlem  Ptovinciae  Jempnicensis^  kterou  kn. 
Soběslav  r.  1132  svému  bratru  Jaromírovi 
udclil.  Kol.  r.  1197  držel  J-ci  město  syn  brněn- 
ského kn.  Vratislava  Svatopluk  a  tehda,  ne-li 
dříve,  byla  J.  sídlem  zvláštní  zemské  čudy. 
Na  poč.  XIII.  stol.  bylo  asi  město  nějakým  ne- 
přátelským vpádem  rozbořeno,  neboť  král 
Přemysl  Otakar  kázal  purkrabí  bítovskému 
město  znovu  vystavěti  a  ohraditi,  začež  mu 
mimo  jiné  i  zlaté  doly  dal  v  užívání.  Opev- 
něné takto  město  zůstalo  v  moci  zeměpánů, 
kteří  sem  své  purkrabí  dosazovali.  Po  smrti 
posled.  Přemyslovce  upadala  J.  Když  r.  1312 
uherský  palatin  Matěj  z  Trenčína  s  vojskem 
vpadl  do  Moravy  a  od  krále  Jana  v  bitvě  u  Ve- 
selí byl  poražen,  dal  Jan  o  vítězství  tom  čtyřmi 
posly  své  manželce  Alžbětě  v  J-ci  zprávu, 
začež  prý  první  posel  dostal  od  královny 
kabát,  druhý  punčochy,  třetí  šátek,  čtvrtý 
věnec  z  květin.  Na  památku  toho  koná  se 
každoročně  v  neděli  po  sv.  Michalu  v  J-ci 
slavnost  »běhání  o  závod«,  při  čemž  podobné 
dary  vítězům  se  rozdávají.  Po  bitvě  u  Múhl- 
dorfa  (1322)  stala  se  J.  pohraniční  tvrzí  proti 
Rakousům  a  král  Jan  udělil  městu  důležité 
výsady  a  práva;  město  podřízeno  přímo  králi 
a  obdrželo  stejná  práva  a  svobody  jako  Znojmo 
(právo  znojemské)  a  za  roč.  poplatek  osvo- 
bozeno od  všech  jiných  dávek,  uděleno  mu 
právo  mílové  na  vaření  piva  a  mýto  a  zapo- 
věděno navždy  město  zciziti.  Karel  IV.  vše 
to  potvrdil.  K.  1345  darovány  městu  nově 
odkryté  zlaté  doly  na  Jižičkách  a  v  J-ci  zří- 
zena mincovna,  která  několik  desítiletí  činná 
byla.  Za  takových  příznivých  okolností  město 
velice  zbohatlo  a  poč.  XV.  stol.  povýšeno  na 
město  královské ;  ale  v  témž  století  mnoho  trýz- 
něno  markrabím  Prokopem.  Ve  válkách  hu- 
sitských marně  od  husitského  vůdce  Bzdinky 
obléháno  (1423).  R.  1450  kázal  zde  Jan  Kápi- 
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Jemnický  —  z  Jemniště. 


stráň,  jenž  měšťany  pohnul  ke  zbudování  ko- 
stela sv.  Víta  a  k  založení  kláštera  františk. 
(zrušen  1673).  Za  války  Jiřího  z  Poděbrad 
s  Matyášem  Uherským  zůstalo  město  věrno 
Jiřímu,  začež  bylo  1468  od  Matyáše  spáleno, 
obyvatelstvo  z  větší  části  pobito  a  městu 
veliké  daně  uloženv.  Blahobyt  tím  značně 
poklesl.  Roku  1521 'udělil  král  Ludvík  J-ci 
4  výr.  trhy,  osvobodil  obyvatele  od  placení 
mýta  v  Čechách  i  na  Moravě,  odstoupil  městu 
bývalé  mýto  a  ještě  jinými  výsadami  je  ob- 
dařil. Po  válce  30leté  byly  v  J-ci  opět  katol. 
bohoslužby  zavedeny;  avšak  válka  ta  úplně 
město  zničila,  tak  že  Ferdinand  III.,  aby  se 
poněkud  povzneslo,  udělil  mu  2  výroč.  trhy. 
R.  1666  byla  velká  část  města  neobydlena. 
R.  1711  zuřil  zde  mor.  (Sr.  G.  G.  Wolny,  Die 
Markgrafsch.  Máhren,  díl  III.  str.  260,  Brno, 
1837.)  —  4)  J.,  někdy  Jemnický,  ves  t.,  hejt. 
Nové  Město,  okr.  Bystřice,  fara  Stražek,  pš. 
Moravec;  30  d.,  236  ob.  č.  (1890).  Ve  XIV., 
XV.  a  XVI.  stol.  připomíná  se  tu  šlechtický 
rod  z  v.  po  J-ci,  r.  1515  stála  zde  tvrz,  r.  1560 
již  pustá. 

5)  J.,  íamníce  (Jamnit^),  ves  ve  Slezsku, 
hejt.  a  oicr.  Opava,  fara  a  pš.  Štěbořice;  44  d., 
306  ob.  č.,  2  n.  (1890),  kaple,  Itř.  šk.  a  alod. 
statek  se  dvorem  Gisely  Elggerové  z  Froh- 
berku.  Ves  vznikla  na  zboží  štěbořickém,  da- 
rovaném klášteru  velehradskému  od  mar- 
krabí Vladislava  Jindřicha,  a  připomíná  se 
poprvé  r.  1250.  Poč.  XVII.  stol.  koupil  Jan 
Hraba,  úředník  štemplovský,  v  J-ci  několik 
statků,  načež  vymohl  si  na  svém  pánu,  by 
majetek  takto  zcelený  učiněn  byl  svob.  dvo- 
rem, což  mu  i  potvrzeno.  Po  něm  seděli  (1620) 
tu  Jiřík  Šl.  Šeliha  z  Ruchová  a  Jan  A.  z  Har- 
tunkova  (1638),  jehoŽ  potomci  se  tu  udrželi 

gřes  150  roků,  načež  pánem  J.  stal  se  Jan 
eyr  a  r.  1797  obec  J. 

Jenmloký  Václav  viz  Jamnitzer  W. 

Jemniky:  1)  J.,  ves  v  Čechách  na  úpatí 
Chlomku,  hejt.,  okr.,  fara  a  pš.  Ml.  Boleslav; 
37  d.,  195  ob.  č.  řl890),  panská  cihelna  a  my- 
sli vna.  Asi  V4  ^OQ-  jihových.  od  vsi  leží  v  roz- 
košné krajině  lázně  Boži  Voda, za  letní  doby 
hojně  navštěvované.  Voda  obsahuje  síru,  sodu, 
vápno,  železo  a  kyselinu  uhličitou.  Ves  při- 
pomíná se  r.  1255,  kdy  náležela  z  části  kři- 
žovníkům  mladoboleslavským.  R.  1393  prodal 
Ješek  Bobil  z  J-ků  dvůr  J.  a  čásf  vsi  JeŠkovi 
z  Vrutice.  —  2)  J.,  ves  t.  na  Třebichovickém 
potoce,  hejt.,  okr.  a  pš.  Slané,  fara  Pchery; 
39  d.,  458  ob.  č.  (1890),  kam.-uhel.  doly  Hum- 
boltův  a  Miotschův,  cihelna,  mlýn.  Ves  při- 

Í)omíná  se  r.  1228  jako  majetek  kláštera  sv. 
iří;  král  Václav  daroval  ji  ještě  s  jinými 
vesnicemi  Ojíři  z  Fridberka,  po  jehož  smrti 
přešla  na  klášter  ostrovský.  Ža  válek  husit- 
ských přešel  statek  jemnický  do  rukou  svět- 
ských. 

Jenmlšté,  ves  v  Čechách,  hejt.  a  okr.  Be- 
nešov, fara  a  pš.  Postupice;  26  d.,  213  ob. 
č.  (1890),  cihelna.  Alod.  panství  J.  zaujímá 
2079*25  ha;  náleží  k  němu  nádherný  zámek 
ve  slohu  vlaském  s  kaplí  sv.  Josefa  a  Nanebevz. 
P.  Maric  s  malbami  od  V.  Reinera  a  hrobkou 


hr.  Šternberků,  dvůr  v  J -ti,  dále  dvory:  Buchov. 
Bořeno  vice,Jezero,  Lhota,Mladovice,  Popovice, 
Postupice  a  Struhařov,  lihovar  v  Popovicích, 
majetek  Zdeňka  hr.  Šternberka.  Opodál  stará 
tvrz,  kterou  držel  miláček  krále  Václava  IV. 
Mikeš  Divůček  z  J.,  známý  z  bitvy  pod  Vyše- 
hradem (1420),  přítel  Husův,  ale  později  bo- 
jovník na  straně  katolické.  Dále  se  tu  při- 
pomínají: r.  1460  vládyka  Svatomír  z  Březí, 
v  1.  pol.  XVI.  stol.  Vilém  Vojkovský  z  Míl- 
hostic,  KamberŠtí  z  Kamberka,  r.  1582  Václav 
Čejka  z  Olbramovic,  pánové  z  Říčan  (do 
r.  1660),  Václav  Malovec  z  Malovic,  r.  1681 
Norbert  Miseroni  z  Lissonu  a  jeho  syn,  r.  1699 
Ferd.  Fr.  z  Říčan,  r.  1717  Fr.  Adam  hr.  Trautt- 
mansdorff,  jenž  postavil  v  J-ti  nový  zámek, 
Jos.  Václav  hr.  T.,  po  jeho  smrti  r.  1770  jeho 
manželka  Gabriela  roz.  Černínova,  po  druhé 
provdaná  za  hr.  Jindř.  z  Rottenhsím,  který 
k  J-ti  přikoupil  statek  Popovice.  V  našem 
století  seděli  zde  rodové  Buquoiů  a  Windisch- 
j^iitzů.  R.  1868  koupil  J.  nyn.  majetník.  Srv. 
Nor.  Vlasák,  Okres  Benešovský. 

z  Jenmlité  Mikeš,  zvaný  Divůček  nebo 
Divoký,  z  rodu  pánů  z  Cimburka.  Z  J.  zval 
se  dle  tvrze  v  kraji  táborském  u  Postupic, 
kterou  po  otci  Janovi  Divokém  zdědil.  Vstou- 
pil záhy  do  služeb  krále  Václava  IV.,  v  nichž 
seznámil  se  také  s  Husem.  Roku  1414  při 
jednání  o  cestu  Husovu  do  Kostnice  varo- 
val mistra,  aby  nevěřil  slibům  Zikmundovým, 
upozorňuje,  že  král  sám  vydá  ho  nepřátelům, 
jak  na  to  Hus  později  vzpomíná.  Ale  po  upá- 
lení Husově  vstoupil  přímo  do  řad  protivníků 
nového  hnutí.  Z  bývalých  podporovatelů  Hu- 
sových ovšem  velká  část  stála  proti  novotám 
náboženským  a  uznávala  Zikmunda  za  pra- 
vého dědice  koruny  po  smrti  Václavově, 
přece  však  žádný  neprojevil  takovou  ne- 
smiřitelnou zášť  proti  husitství  jako  Divůček. 
Hned  r.  1419  vidíme  ho  ve  středisku  a  vý- 
chodisku všech  ukrutností  proti  přívržencům 
nového  učení  páchaných,  v  Kutné  Hoře,  pak 
od  začátku  r.  1420  stala  se  mu  Kutná  Hora 
jaksi  sídlem.  BylC  v  uznání  svých  služeb  od 
krále  Zikmunda  na  sjezde  Brněnském  usta- 
noven mincmistrem.  Nejdůležitějším  středi- 
skem nového  hnuti  v  této  době  byla  Plzeň,  tou 
dobou  sídlo  ŽiŽkovo,  která  talčé  od  vojska 
přívrženců  králových  obležena.  Žižka,  jsa 
poněkud  seslaben  a  maje  se  obávati  i  míst- 
ních protivníků,  vydal  ji  —  na  svobodný  od- 
chod až  do  Tábora  a  pojištění  přijímání'  pod- 
obojí —  v  ruce  obléhajících.  Stalo  se  tak  v  době, 
kdy  již  blížilo  se  k  Plzni  nové  vojsko  králov- 
ské, v  jehož  čele  byl  mincmistr  Mikeš  s  jinými 
pány  a  které  cestou  zmocnilo  se  Písku.  Zvě- 
děvše pak  o  Žižkové  odchodu  z  Plzně,  páni 
bez  ohledu  na  úmluvu  před  Plzní  zavřenou 
mínili  vojsko  Žižkovo  na  cestě  zničiti.  Žižka, 
nemoha  boji  se  vyhnouti,  srazil  se  s  nimi 
dne  25.  bř.  1420  u  Sudoměře  v  kruté  bitvě, 
která  skončena  až  v  samý  večer.  Páni,  utrpěvše 
veliké  ztráty,  s  nepořízenou  odtáhli.  Mikeš 
z  J.  asi  s  5000  jezdci  uchýlil  se  do  Vožice. 
Ale  již  5.  dubna  Žižka  tajným  přepadením 
zmocnil  se  městečka  a  pobiv  i  zajav  mnoho 
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V.áiy  dal  městečko  zapáliti.  Mincmistr  však 
s  nčkterými  jinými  zachránil  se  útékcm.  Cílem 
jeho  byla  nepochybné  Kutná  Hora,  kam  brzo 
potom  přitáhl  i  král  Zikmund,  za  iehoŽ  pobytu 
Miksc  spatřujeme  již  v  Kutné  Hoře.  S  voj- 
skem královým  táhl  také  před  Prahu.  Třeba 
byl  protivníkem  husitství,  se  smýšlením  jeho 
českým  dobře  dá  se  srovnati  zpráva,  íe  v  tá- 
boře Zikmundově  patřil  k  českým  pánům, 
kteří  hleděli  krále  zejména  po  bitvě  na  2iž- 
kově  všemožně  přivésti  k  šetření  města  i  země 
před  násilnostmi  cizích  pomocníků.  Po  po- 
rážce na  Vítkově  hoře  bvl  jedním  z  předních 
bojovníků  pro  Zikmunda  v  Čechách,  s  ním 
také  táhl  ku  konci  října  na  pomoc  obleže- 
nému Vyšehradu,  pod  jehož  zdmi  svedena 
druhá  krvavá  a  pro  Zikmunda  nešťastná  bitva. 
Nezdar  její  kladen  z  velké  části  také  za  vinu 
Divůčkovi,  kter^,  dav  se  záhy  se  svými  jezdci 
na  útěk,  uvedl  i  ostatní  vojsko  v  nepořádek. 
Skutek  tento  byl  asi  příčinou,  že  mu  Zikmund 
počátkem  (asi  v  březnu)  r.  1421  odňal  úřad 
mincmistrský.  Ale  ještě,  neŽ  se  tak  stalo,  do- 
pustil se  Mikeš  z  J.  s  jinými  katolíky  skutku, 
jímž  v  očích  současníků  i  historie  poskvrnil 
jméno  své.  Na  počátku  února  1421  s  někte- 
rými jinými  pány  vypravil  se  proti  Chotěboři, 
kteréž  se  byl  nedlouho  před  tím  zmocnil  tá- 
borský vůdce  Hromádka  z  Jistebnice.  Právě 
před  přitažením  nepřátelských  pánů  byl  oslabil 
lid  svůj,  vyslav  jistou  část  špížovat,  a  poně- 
vadž nemohl  počítati  na  příchylnost  obyva- 
telstva městského,  vzdal  se  po  dvou  dnech 
se  svým  lidem  na  milost.  Avšak  proti  danému 
slovu  větší  část  lidu  jeho  hned  na  místě 
upálena.  Hromádka  pak  od  Jana  Městeckého 
z  Opočna  odveden  do  Chrudimě,  kde  na  ná- 
městí veřejně  upálen.  To  jest  poslední  udá- 
lost, při  níž  účastenství  Divůčkovo  jest  zřejmě 
dosvědčeno.  Možná,  že  ještě  v  dubnu  t.  r., 
chtěje  opět  nabyti  přízně  Zikmundovy,  snažil 
se  zdržeti  Pražany  ve  vítězné  jejich  pouti  po 
východních  Čechách,  na  níž  se  i  Kutná  Hora 
vzdala  a  mincmistrství  z  vůle  Pražanů  obdržel 
horlivý  husita  Petr  Zmrzlík  ze  Svojšína.  Di- 
vůček,  jak  se  zdá,  odešel  za  králem  Zikmun- 
dem a  zemřel  prý  r.  1423  na  Moravě.  Syn 
jeho  byl  Bernara  z  Cimburka,  jenž  vymkl 
udatností  i  věrností  ve  službách  řádu  Něme- 
ckého  v  Průších. —  Srv.  Palacky,  Dějiny  III., 
1, 2;  Tomek,  Dějepis  Prahy  IV. ;  Vlasák,  Okres 
BenešovskÝ  (>Bibl.  míst.  dějepisů  III.«);  o  sy- 
novi Goll,  Cechy  a  Prusy  (Praha,  1897).   VNov. 

Jemnost,  z  Jeho  (Její)  Milost,  titul  volných 
lidí;  odt.  jemnostpán,  jemnostpaní  jako  titul. 
jehož  užívá  nebo  spíše  užíval  druhdy  český 
lid  naproti  hodnostářům. 

Jemtland,  Jflmtland,  Oestersunds 
Lán,  l&n  v  sev.  Švédsku,  obsahující  krajiny  J. 
a  Herjaádalen  a  farnost  Ytterhogdal.  Hraničí 
na  záp.  s  Norskem,  na  sev.  s  Westerbotten,  na 
vých.  s  Westernorrlandem  a  Gefleborgem  a 
na  jihu  s  Kopparbergem.  Jest  z  větši  části 
vysokou  rovinou,  původu  silurského  a  palaeo- 
zoického  s  výběžky  sousedních  norských  po- 
hoří, jež  dostupuji  Sylfjelletem  1790  m  a  Ares- 
kutanem  1419  m  n.  m.  J-em  protékají  horní 


toky  Angerman-,  Indals-  a  Ljusne  Elfu  s  hoj- 
nými vodopády.  Z  četných  jezer  jest  největší 
Stor  Sjó.  Podnebí  maje  velmi  drsné  a  stu- 
dené, ale  zdravé,  jest  J.  zalidněn  velmi  řídce; 
žijcť  tu  na  52.218-7  km^  100.455  ob.  (1890). 
Z  celého  povrchu  připadá  na  vody  3450'6  km^, 
na  lesy  41-5Vo,  na  role  0-957o,  na  luka  2'l7o; 
ostatek  zaujímají  neplodné  hory  a  rašeliniště. 
Hlavním  zaměstnáním  obyvatelstva  jest  chov 
dobytka;  roku  1890  bylo  v  J-ě  14.109  koní, 
52.879  kusů  dobytka  hovězího,  59.456  ovcí 
a  31.004  kozy.  Mimo  to  značný  výtěžek  dává 
honba,  rybářství  a  lesní  hospodářství.  Orba 
provozuje  se  v  míře  nepatrné;  pěstují  se 
ječmen,  oves,  žito  a  brambory.  Z  řemesel 
provozuje  se  tkalcovství  a  ko^^lužství.  Dle 
J-u  jmenuje  se  zvláštním  způsobem  připra- 
vovaný druh  kůže  jemné  a  nepromokavé. 
Menší  důležitost  má  dolování  na  měď  a  olovo. 
Lán  protíná  železnice  ze  Štokholmu  do  Dront- 
heimu.  Hlavní  a  jediné  město  jest  Oestersund. 
Jena,  město  ve  správním  okresu  apold- 
ském  velkovévodství  Sasko-výmarsko-eisen- 
ašského,  160  m  n.  m.,  na  1.  bř.  Saaly  v  pěk- 
ném údolí  ohraničeném  vrchy  z  lasturnatého 
vápence  a  na  žel.  tratích  Grossheringcn-Saal- 
feld  a  Výmar-Gera,  sídlo  vrchního  zemského 
soudu  pro  Durynsko,  vyjímajíc  Schwarzburg- 
Sondershausen,  a  pro  pruské  kraje  ziegen- 
rúcký,  schleusingenský  a  schmalkaldský  (se 
zemskými  soudy  v  Altenburce,  Eisenachu, 
Geře,  Gotě,  Greizu,  Meiningách,  Rudolstadtě 
a  Výmaru),  soudu  a  poštovního  a  telcgr.  úřadu 
1.  třídy.  Ze  starých  opevnění  zbylo  několik 
věží  a  stará  Janská  brána  {Johannisthor),  kdežto 
hradební  příkopy  proměněny  v  sady.  Ze  star- 
ších budov  vynikaií  ev.  kostel  sv.  Michala 
v  pozdním  got.  slohu  z  XV.  stol.  s  věŽí  92  m 
vys.,  katol.  kostel,  radnice,  zámek  řz  r.  1620), 
bývalá  residence  vévod  Sasko-jensltých,  ob- 
sahující vědecké  sbírky  university,  poslu- 
chárny a  některé  universitní  ústavy,  zámecký 
sklep  z  r.  1546,  Weigelský  dům  a  hostinec 
u  černého  medvěda,  v  němž  přenocoval  r.  1522 
Luther  na  útěku  z  Wartburgu.  Z  nejnovějších 
budov  jmenovati  sluší  budovu  universitní 
knihovny,  nové  ústavy  universitní,  budovu 
vrchního  zemského  soudu,  Stoyský  ústav  vy- 
chovávací,  gymnasium,  divadlo  a  ústav  pro 
choromyslné.  V  Jeně  jsou  četné  pomníky, 
z  nichž  jmenujeme  pomník  Jana  Bedřicha 
Velkomyslného  na  Velkém  náměstí  (z  r.  1858), 
pomník  Schillerův  vSchillerově  zahradě  (1889) 
a  pomníky  Fritze  Reutcra  a  národního  hospo- 
dáře F.  6.  Schulze,  oba  na  promenádě  pod 
hradbami.  Z  ústavů  vzdělávacích  nejdůležitější 
jest  universita,  která  vyvinula  se  z  gymnasia, 
založeného  kurfírštem  Janem  Bedřichem  Velk. 
k  utužení  evang.  víry  Lutherovy.  Ústav  po- 
výšen byl  na  universitu  Ferdinandem  I.  r.  1558, 
která  zvláště  silně  navštěvována  byla  kolem 
r.  1620  a  1720  (2—3000  studentů)  a  největšího 
rozkvětu  dosáhla  za  Karla  Augusta  v  1.  1787 
až  1806.  V  době  té  působili  zde  Fichte, 
Schelling,  Hegel,  Oken  a  Schiller.  Později 
následkem  neustálých  politických  agitací  stu- 
dentských  spolků   návštěva   valně   poklesl r. 
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Nyní  má  posluchačů  682  (1895—96).  Dělí  se 
na  4  fakulty  a  má  četné  dobře  zařízené  ústavy 
odborné,  laboratoře  a  musea,  hospodářský 
ústav,  kabinet  mincí,  školu  zvčrolékařskou, 
hvězdárnu  s  meteorologickou  stanicí,  krásnou 
botanickou  zahradu  a  knihovnu  obsahující  přes 
200.000  sv.,  900  sv.  rukopisů  a  100.000  disser- 
tací.  Z  ústavů  vzdělávacích  má  J.  ještě  velko- 
vévodské  gym.  Karlo-alcxandrinské  (z  r.  1876), 
2  renommované  soukromé  vychovávací  ústavy 
pro  hochy,  2  vyšší  dívčí  a  2  měšťanské  školy 
a  j.  Jest  zde  též  řada  vědeckých  spolků,  mezi 
nimi  Zeměpisná  společnost  pro  Durynsko  a 
Spolek  pro  durynské  dějiny  a  starožitnosti. 
Průmysl  není  valný;  vyrábí  se  masné  zboží 
pro  vývoz,  vaselin,  cement,  dále  jest  zde  prá- 
delna vlny,  továrna  na  piana,  strojírna,  parní 
cihlárna  a  2  pivovary.  Po  celém  světě  vy- 
hlášeny jsou  optické  nástroje  závodu  K.  Zeisze. 
V  okolí  pěstuje  se  vinařství.  Obyvatel  jest 
15.499  (1895)  hl.  cvang.  Ve  velmi  pěkném 
okolí  jsou  nejzajímavějšími  body  Hausberg, 
Lobdaburg,  Kúnitzburg,  Landgrafenstein  s  ka- 
menem Napoleonovým  a  j.  —  V  listinách  děje 
se  prvá  zmínka  o  Jené  r.  1182.  Tchdáž  slulo 
město  Gene,  později  Jehene,  a  náleželo  dí- 
lem hrabatům  z  Arnshaugku,  dílem  pánům 
z  Lobedaburgu  a  pánům  z  Elsterbergu.  Po- 
čátkem XIV.  stol.  připadla  k  Míšni  a  r.  1411 
Vilémovi,  lantkraběti  durynskému,  jenž  r.  1423 
vyměnil  si  ji  s  Bedřichem  Bojovným.  Od  r.  1485 
jest  J.  v  držení  Ernestinskč  linie  saské.  R.  1578 
musila  universita  pro  morovou  ránu  býti  pře- 
ložena na  čas  do  Saalfeldu.  R.  1672  nejmladší 
syn  Viléma  Výmarského  Bernard  učinil  Jenu 
sídelním  městem  zvláštního  vévodství  Sasko- 
jenského.  Ale  již  po  smrti  bezdětného  syna 
jeho  Jana  Viléma  r.  1690  přešla  J.  opět  na 
Hnii  eisenašskou.  Od  r.  1741  jest  v  majetku 
linie  výmarské.  Důležitost  Jeny  počíná  teprve 
založením  university,  která  byla  jednou  z  hlav- 
ních opor  protestantismu.  Z  Jeny  má  též  původ 
hnutí  buršácké;  jednoty  buršácké  založeny 
zde  r.  1815,  načež  r.  1817  slavena  slavnost 
na  Wartburce.  R.  1806  svedl  zde  Napoleon 
památnou  bitvu  s  Prusy.  Když  vévoda  Karel 
Brunšvický,  velitel  armády  pruské,  postavené 
v  Erfurtě,  pozoroval,  že  Napoleon  ohrožuje 
ho  od  zadu,  rozdělil  armádu  svoji  na  dva 
oddíly  a  odtáhnul  s  nimi  k  východu.  Jižní 
armááa,  která  pod  vedením  prince  z  Hohen- 
lohe  v  síle  43.000  mužů  obsadila  výšiny  mezi 
Výmarcm  a  Jenou,  byla  Napoleonem  napa- 
dena, střed  Lannesem  a  Neyem,  pravé  křídlo 
Augereauem  a  levé  křídlo  Soultem  zatlačeno 
a  brzo  veškerá  armáda  na  zmatený  útěk 
obrácena.  Též  armáda  gen.  Riichela,  v  počtu 
15.000  mužů,  která  stála  u  Výmaru  a  kolem 
2  hodin  na  pomoc  přitáhla,  byla  ve  všeobecný 
útěk  spolu  stržena.  —  Srv.  Miifňing,  Dar- 
stcllung  der  Schlacht  bei  J.  und  des  Treffens 
bci  Auerstadt  (Výmar,  1807);  K.  Biedermann, 
Die  Universitát  J.  (J.,  1858);  Keil,  Gcschichte 
des  ienaischen  Studentcnlcbens  (Lipsko,  1 858) ; 
v.  a.  Goltz,  Rossbach  und  J.  (Berlín,  1883); 
Martin,  Urkundenbuch  der  Stadt  J.  und  ihrer 
geistlichen  Anstalten  (J.,  1888);  Lcttow-Vor- 


beck,  Der  Krieg  von  1806  u.  1807,  I.  sv.:  J. 
und  Auerstedt  (Berlín,  1891). 

Jenbaoh,  ves  v  okr.  hejt.  schwazskc  m 
v  Tyrolsku,  559  m  n.  m.  na  1.  bř.  Innu  a  na 
želez,  trati  Kuffstein-Innsbruck,  má  kostel 
v  got.  slohu,  železnou  huť,  hamry,  ocelárny, 
strojírnu,  továrnu  na  drátěné  hřebíky  a  1312, 
jako  obec  1395  obyv.  (1890).  Nedaleko  jest 
skvostný  zámek  Tratzberg  hrabat  z  Enzcn- 
bergu  ve  slohu  renaissančním  a  ves  Eben 
s  poutnickým  kostelem  sv.  Nothburgy,  která 
zde  r.  1313  zemřela.  J.  jest  místo  turisty 
četně  navštěvované,  ježto  jest  jednak  výcho- 
dištěm  do  proslulého  údolí  Zillerského,  jed- 
nak vede  odtud  ozubená  dráha  k  Achenské- 
mu  jezeru,  nejkrásnějšímu  to  jezeru  v  Ty- 
rolsku. 

Jen6:  1)  J.,  ves  v  Čechách,  viz  Jeneč. 

2)  J.,  ves  na  Moravě,  hejt.  Boskovice,  okr. 
Blansko,  fara  Dlouhá  Lhota,  pš.  Černá  Hora; 
24  d.,  120  ob.  č.  (1890). 

Jen6  Karl  August,  spis.  hornolužickv 
(♦  1828  v  Čornjově  u  Bukec  —  f  1895  v  Pa- 
lové). Studoval  gymnasium  v  Budyšíně  a 
evang.  theologii  v  Lipsku  (do  konce  r.  1851 ;, 
potom  byl  domácím  učitelem  pánů  z  Rcn- 
nerů  a  z  Lippe,  načež  r.  1855  stal  se  farářem 
v  Palové,  na  samém  jižním  pomezí  lužické 
národnosti.  Tam  prožil  40  let  svého  života 
až  do  své  smrti.  Vřele  srbsky  cítil  již  od  let 
studentských;  jako  gymnasista  již  byl  členem 
Matice  Srbské,  jíž  potom  až  do  smrti  sloužil 
z  nejlepších  sil  svých.  Přímo  otcovsky  staral 
se  o  knihovnu  matiční,  kteráž  jemu  vděčí  za 
svoji  úplnost.  Sbíral  pro  ni  staré  tisky  i  různé 
drobnosti  lužické  literatury  —  a  to  jej  při- 
vedlo k  bibliografickým  a  biografickým  pra- 
cím o  lužické  literatuře,  kteréž  budou  vždy 
vzácným  pramenem  pro  lužickou  literární  hi- 
storii. Četné  výsledky  této  jeho  práce  sluší 
hledati  hlavně  v  »Čas.  Mačicy  Serbskejcc. 
Řadu  těchto  prací  zahajuje  Krótki  přehlad 
^hromadného  pismowstwa  evartf^elskich  Serbow 
v  Jakubově  knize  >Serbske  Home  i:,užicy« 
(1848,  str.  89—114),  jejŽ  potom  doplňoval' a 
v  němž  pokračoval  v  Čas.  M.  S.  v  Přidati^ 
kach  k  staršemu  serbskemu  pismowstwa  prjedy 
léta  184S  (1862, 1887)  a  v  řadě  přehledů  srb- 
ského písemnictví  {Přehlad  serbskeho  pismow- 
stwa), v  nichž  dovedl  srbskou  bibliografii  až 
do  r.  1880.  Z  ostatních  sem  spadajících  prací 
jmenujeme:  Najstarša  serbska  éiščana  kniha  a 
jeje  spisař  (Čas.  1858);  Rukopisné  serbske  siow- 
nikl  (1859);  Faberowa  serbska  knihownja  na 
radncj  khě^i  w  Budyšinje  (1852);  Najstarsej 
serbskej  rukopisaj  (též);  Prěnje  2S  lét  našich 
Serbskich  Nowinow  (1867);  Michaf  Prencel  a 
jeho  \asfu\by  wo  serbske  pismowstwa  (1871  V, 
obzvláště  Spisowarjo  hornjotu^iskich  evanfiel- 
skich  Serbow  wot  iSgy  hač  1800  (1875);  Spiso- 
warjo se>'bskich  rukopisow  mje\  hornjotu^iskimi 
evangelskimi  Serbami  hač  do  léta  iSSo  (1875^; 
Spisowarjo  hornjolu^.  evang.  Serbow^  kif  su 
w  druhich  réčach  před  létom  i8oo  ivo  Serbach 
pisali  (1875);  Zemrjeéi  spisowarjo  hornjolu\. 
evang.  Serbow  wot  1800 — yy  (1877);  /Vsmou*- 
stwo  a  spisowarjo  delnjatu^.  Serbow  (1880,  vy- 
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šlo  téi  o  sobě  v  knize).    Kromě  těchto  vět- 
ších prací    jest    ještě    množství   drobnějších 
článků,  nekrologů    atd.  v  »Časop.  M.  S.«   a 
v  »Luiicanu«.  S  témito  pracemi  většinou  úzce 
souvisejí  jeho  pojednání  a  studie  z  historie 
luiické  národnosti,  hlavně  z  kulturní  historie, 
z  nichž  nejdůležitější  jsou:   Powěsč  wo  serb- 
skich  kralíích  (Čas.  1849 — 50);  Stawi\ny  serb- 
skeje  réce  a  narodnosče  (Čas.  1849 — 54);  Serbske 
prédařske  towarstívo  we  Mlttenbergu  (1856  až 
1S57);    Serbske  gymnasialue  tow.  w  Budysinje 
rvot  iS3g — 64  (1865);  Serbske  prédařske  tow. 
w   Upsku    wot    1.   1716-^1866  (1867);   Přibóh 
flinc  (1869);  Pohanské  pohrjebnišča  w  Serbach 
(1873)  a  j.  Také  historických  jeho  článků  jest 
ještě  řada.  O  sobě  (kromě  otisku  práce  o  dolno- 
lužické  literatuře)  vydal   knížky  pro  lid  Do- 
broty ^    d:{irvy    a     sudy    Bojje    nad    israelskimi 
d\éc:mi   (1849)    a    Zelenska   a  jeje  wobydlerjo 
(2  díly,  1850  a  1853).  I  německy  psal  o  luži- 
ckých  záležitostech,  tak  jmenovitě  vydal  Ge- 
schichte  der  Lausit\er  Predigergesellschaft  in 
l^ipyig.  Pilnými  svými  pracemi  položil  J.  zá- 
klad k  historii  lužicicé  národnosti  a  literatury; 
o  výsledky  jeho  práce  opírali  se  na  př.  Bogu- 
s^awski  (aíitor  knihy  »Rys  dziejów  serbo-lužy- 
ckichc)  a  Pypin  (v  » Historii  slovanských  lite- 
ratur*'. Čný. 

Jendioe  (Jentschitx),  ves  v  Čechách,  hejt. 
Litoměřice,  okr.  Lovosice,  fara  a  pš.  Třebe- 
nice  p.  Košťálovém;  56  d.,  24  ob.  č.,  276  n. 
(1890),  poplužní  dvůr,  cihelna,  sadařství.  Ve 
XIV.  stol.  připomíná  se  tu  vládyčí  statek, 
jcní  r.  1408  dostal  se  v  držení  vlády k  ze 
Vchynic.  V  XV.  stol.  příslušely  ke  hradu 
Koštílovu  a  v  XVII.  stol.  připojeny  k  Čížko- 
vi cům. 

Jendi  čili  Jené,  Džendi,  hl.  město  kraje 
Uagombjr  v  sz.  Africe  na  horním  toku  Daky 
<lcvý  pht-  Volty)  110  km  ssv.  od  Salagy,  na 
cestě  odtud  do  Saye  na  Nigíru.  Lonsdale, 
jcni  je  r.  1881  navštívil,  páčí  počet  obyva- 
telstva na  6000,  Francois  r.  1888  na  12.000. 
Dříve  bylo  poddáno  králi  ašantskému,  jemuž 
posílalo  tribut  1500  otroků.  Od  potlačení  ob- 
chodu s  otroky  na  pobřeží  nalézá  se  v  úpadku. 
Evropané  byli  zde  dosud  málo  vlídně  přijati. 
Okolní  stepnatá,  pahorky  prostoupená  kra- 
jina má  horké,  při  tom  však  zdravé  podnebí 
a  hodí  se  málo  ku  zemědělství,  za  to  však 
dobře  k  chovu  dobytka,  totiž  hovězího,  ovec, 
koňů,  oslů. 

Jendrássik  [-ášik]  Jen  o,  malíř  maďarský 
(♦  1860  v  Budapešti),  žák  Lofftzův  v  Mni- 
chově a  Aiméa  Morota  v  Paříži,  usadil  se 
v  Budapešti.  Maloval:  Po  ^koušce  (v  majetku 
J.  V.  císaře  rak.);  Fasačka  husí;  Vdova;  Na 
shledanou  a  j. 

Jened:  1)  J.  Malýj  Jenč  M.,  Jeneček, 
část  obce  Litovic   v  Cechách,  hejt.  Kladno, 
okr.  Unhošt  fara  a  pš.  Hostivice ;  19  d.,  161 
ob.  č.,  druhá   část  Jenče  M.  náleží  k  Hosti- 
vicům,  má  10  d..  179  ob.  č.  (1890).  J.  připo- 
míná se   za   panování  Jana  Lucemburského, 
kdy  ttt  chrám  a  špitál  sv.  Lazara  mezi  Pra- 
hou  a   Vyšehradem   měl  jisté   pozemky.  — 
í)  J  Velký,  ves  t. ;  108  d.,  1053  ob.  č.  (1890), 


3tř.  šk.,  pš.,  telegr.,  stan.  Buštěhradské  dr. 
(Praha-Chomútov-Karlovy  Vary-Cheb).  Alod. 
dvůr,  strojírna,  parostr.  pivovar,  parní  mlýn, 
majetek  cis.  soukr.  statků.  J.  uvádí  se  r.  1115, 
kdy  náležel  ke  klášteru  kladrubskému,  r.  1253 
ke  křižovnickému  s  červ.  hvězdou.  Přemysl 
Otakar  II.,  chtěje  zvelebiti  Menší  město  praž- 
ské, daroval  měšťanům  rozsáhlé  pozemky  ko- 
lem Unhoště  a  Jenče.  Za  doby  té  připomíná 
se  tu  měšťanská  rodina  pražská  Planerova. 
Karel  IV.  koupil  tu  dva  dvory,  které  nále- 
žely pod  šos  Menšího  města  pražského,  a 
daroval  je  klášteru  na  Slovanech  v  Praze.  Ten 
jeden  z  nich  prodal  (1409)  a  druhý  držel  do 
r.  1420.  Při  dvoře  »Planerovskéin«  stávala 
tvrz,  na  níž  za  válek  husitských  seděl  Prokop 
z  Rakovníka,  řeč.  JidáŠek,  bakalář  učení  praž. 
Tvrz  oblehl  (1444)  Aleš  ze  Šternberka,  dobyl 
jí  a  Jidáška  odvezl  na  Křivoklát.  R.  1460  při- 
pomíná se  na  tvrzi  Theodor  Rejchl  z  Rejchu, 
dále  Johanna  ze  Skuhrova,  Vilém  Chlumčan- 
ský  z  Přestavlk,  Volf  z  Vřesovic  (1553).  Na 
jiném  dvoře  seděl  v  XV.  stol.  Hašek  z  Jenče 
a  jeho  potomci,  ve  2.  pol.  XV.  stol.  Sigmund 
z  Libědic  a  Jenče.  V  XVI.  stol.  náležela  čásC 
Jenče  Šebestiánu  Plánskému  ze  Sceberku,  od 
něhož  ji  koupil  (1567)  Volf  z  Vřesovic,  jenž 
takto  se  stal  pánem  obou  tvrzí  a  statků.  Od 
dcer  Volfových  koupil  (1576)  statek  jenčský 
Jan  Vchynský  ze  Vchynic,  jenž  ještě  t.  r.  jej 
prodal  Gotthárdu  Fl.  Žďárskému.  Ve  smlouvě 
tehdy  o  tom  učiněné  připomínají  se  tu  ještě 
dvě  tvrze  ve  vsi  Jenči,  dva  dvory  popi.  s  po- 
plužími,  ves  J.  s  mlýnem,  výsadní  krčmou, 
kovárnou,  jinými  krčmami  i  vším  příslušen- 
stvím. Při  dělení  rozsáhlého  dědictví  po  Fr. 
Adam.  Euscbiovi  Žďárském  připadl  (1688) 
J.  Kateřině  z  Magni,  jejíž  syn  Josef  Adam  pro- 
dal (1702)  Litovice  i  s  Jenčcm  Jos.  hr.  z  Vrbna, 
za  jehož  nástupce  Karla  Jách.  Bredy  připojen 
J.  k  Tachlovicůra.  Srv.  Fr.  Melichar,  Paměti 
okr.  unhošfského  (Praha,  1890). 

Jenek  z  Prahy,  mistr  svobodných  umění 
a  bakalář  v  theologii,  snad  totožný  s  Jen- 
kem  čili  Janem  Václavovým  z  Prahy. 
Již  r.  1366  stal  se  kollegiátem  kolleje  Kar- 
lovy. Od  té  doby  časteji  se  s  ním  setká- 
váme při  rozličných  funkcích  universitních. 
Od  dubna  do  října  1382  byl  rektorem.  Žákem 
jeho  později  byl  též  M.  Jan  Hus,  kterýž  ho 
vzpomíná  jakožto  obratného  mathematika. 
Zdá  se  však.  Že  Husa  více  k  Jenkovi  vábilo 
postavení,  které  zaujal  při  vypuknutí  sporu 
mezi  mistry  českými  a  cizími  o  místa  v  kol- 
lejích.  J.  stál  tehdy  v  čele  mistrů  českých  a 
souvěké  prameny  přičítají  mu  hlavní  zásluhu 
o  to,  že  2.  a  4.  pros.  1384  spor  vyřízen  od 
arcibiskupa  ve  smyslu  přání  mistrů  českých; 
jeho  důvody  hlavně  přesvědčily  arcibiskupa 
o  spravedlnosti  českých  požadavků.  Byl  také 
kanovníkem  u  Všech  svatých  a  od  r.  1381 
také  pražským.  Podrobnějších  zpráv  o  jeho 
životě  se  nedostává.  —  Srv.  Tomek,  Dějiny 
university  Pražské;  týž,  Dějepis  Prahy  III.'; 
Tadra,  Příspěvky  k  dějinám  university  Praž- 
ské ve  XIV.  stol.  (ve  » Věstníku  uč.  spol.« 
1890).  IWov. 


218 


Jenešov  —  Jenew  cin. 


Jenešov,  Jinošov,  někdy  i  Nynošov, 
farní  ves  na  Moravě,  hejt.  Třebíč,  okr.  a 
pš.  Namést;  42  d.,  367  ob.  č.  (1890),  kostel 
sv.  Petra  a  Pavla,  3tř.  šk.,  dvůr  a  myslivna 
velkostatku  náměstského;  V4  hodiny  na  jih 
Schónwaldský  zámek  s  parkem.  Ve  XIV.  stol. 
připomíná  se  tu  mimo  faru  i  tvrz.  Statek 
s  tvrzí,  vsí,  farou,  dvorem  a  pivovarem  kou- 
pil r.  1618  Karel  st.  ze  Žerotína  od  Jiřího 
hr.  z  Náchoda.  Fara  přešla  r.  1550  do  rukou 
protestantů  a  r.  1640  úplně  zanikla.  Kostel, 
jenž  je  velice  starý,  chová  náhrobky  šl.  rodin 
jmenovitě  z  Náchoda-Březnického.  Bývalá  lo- 
kalie  založena  r.  1739  mohelnským  farářem 
Ondř.  Němcem. 

Jenéves,  Jcňoves,  Jeviněves,  Jeníňě- 
ves,  ves  v  Čechách,  hejt.  a  okr.  Roudnice, 
fara  Černoušek,  pš.  Jenšovice ;  84  d.,  489  ob.  č. 
(1890).  Fid.  panství  (2064*28  ha)  se  dvorem  a 
hájovnou  v  J-vsi  náleží  Rudolfu  hr.  Chotkovi 
z  Chotkova  a  Vojnína.  Ves  připomíná  se 
r.  1374  a  rozdělena  později  na  dvě  části, 
z  nichž  jedna  vládyčí  náležela  Janu  ze  Solan 
(1417),  po  té  z  Běškovic,  druhá  pak  byla  ma- 
jetkem kostela  sv.  Michala  v  Praze  a  r.  1436 
zastavena  rodině  z  Běškovic.  Od  té  doby  ná- 
ležela celá  ves  až  do  r.  1698  ke  tvrzi  Běško- 
vicům.  Tehdy  Ferd.  ryt.  ze  Scheidlern,  ne- 
maje mužských  potomků,  odkázal  vše  své 
zboží  čtyřem  dcerám,  z  nichž  Marie  Terezie 
provdaná  za  Václ.  Ant.  Chotka  z  Chotkova 
J.  za  díl  obdržela  a  ji  svému  manželu  věnem 
přinesla. 

Jeneweln  Felix,  vynikající  malíř  český 
(♦  4.  srpna  1857  v  Hoře  Kutné).  Studoval 
gymnasium  v  Hradci  Králové  a  v  Praze  a 
r.  1873  vstoupil  na  tamčjší  malířskou  akade- 
mii, kde  se  r.  1877  stal  žákem  speciální  školy 
ředitele  Jana  Swertse.  Prvně  vystoupil  na 
veřejnost  kartonem  Karel  IV.  stavi  dom  sv.- 
Vitský  ve  výstavě  »Krasoumné  jednotyc  roku 
1878.  R.  1879  následovaly  kartony  Prafané 
naléhají  mrtvolu  Prokopa  Velkého  po  bitvě  u  Li- 
pan a  Rákoc{Y  odchá\i  do  vyhnanstvi.  Téhož 
roku  přestoupil  na  vídeňskou  akademii  výtv. 
uměni  a  to  na  speciální  školu  Josefa  z  Trenk- 
waldů.  Roku  1880  provedl  aquarellou  cyklus 
Píseň  (7  listů).  Vrátiv  se  do  Prahy  nakreslil 
křídovou  technikou  pětilistový  cyklus  Daň 
\  krve.  V  obou  těchto  cyklech  jeví  se  již 
mohutný  pathos,  heroismus,  básnický  vzlet 
a  mohutnost  koncepce,  které  jsou  význač- 
nými pro  všechno  další  tvořeni  J-ovo.  Ale 
pro  toto  pochmurné,  v  hlubokých  teskných 
akkordech  zvučící  umění  nebylo  v  širších 
vrstvách  valného  porozumění.  Sami  odbor- 
níci nevěděli  si  rady  s  tímto  novým,  neob- 
vyklým zjevem  uměleckým,  projevujícím  hned 
v  prvých  pracech  vzácnou  sílu  a  svěží  pů- 
vodnost nadání.  Nedocházeje  nikde  poroz- 
umění byl  J.  nucen  za  nepatrný  honorář 
pracovati  illustrace  pro  obrázkové  časopisy 
a  kalendáře.  Plných  osm  let  trvalo  toto  strá- 
dání, kdy  J.  zklamán  a  roztrpčen,  ve  stálém 
zápase  o  existenci  nemohl  vytvořiti  ani  jedi- 
ného většího  díla.  Teprve  r.  1890  vystavil 
gouachovou  malbu  Cesta  na  Golgot hu,  jakož 


i  kresby  Sv  Gilbert  a  Sv.  Vojtěch  odchá\ejici 
^  Čech  do  Říma.  Za  tyto  posléze  jmenované 
kresby  byl  mu  na  zemské  jubilejní  výstave 
roku  1891  přiřknut  diplom  druhého  stupné, 
kteréhož  J.  nepřijal.  R.  1890  stal  se  externím 
učitelem  aktu  na  umělecko-průmyslové  škole 
v  Praze,  r.  1891  obdržel  od  ministerstva  vyuč. 
a  osvěty  objednávku  na  oltářní  obraz  Kákáni 
sv.  Františka  Serafinského  pro  kostel  sv.  Sal- 
vátora v  Chrudimi,  r.  1893  namaloval  goua- 
chem  biblický  karton  Jeremiáš  pláče  nad 
zříceninami  Jerusalema  a  r.  1895  úchvatný 
karton  Dopoledne  Velkého  pátku  v  Jerusaleme. 
kterýmiž  obrazy  na  výroční  výstave  v  domě 
umělců  ve  Vídni  dobyl  si  čestné  ceny  barona 
Konigswartera.  R.  1897  vystavil  tamže  veliký 
triptych  Jidáš  Iškariotským  který  hlubokou 
svoji  tragikou  a  mohutnou  koncepcí  vzbudil 
pozornost.  Z  četných  kreseb  jeho  uvádíme 
jen  úchvatnou  Modlitbu  před  šichtou,  2  kresby 
k  Erbenově  »KyticÍ€  ( Vodník  a  Věštkyně),  2 
kresby  k  Čelakovského  »Ohlasu  písní  čc- 
skýchc  (Neblahé  sejití  a  Krátká  modlitbička), 
jakož  i  četné  kreslené  komposice  na  motivy 
z  biblické  dějepravy,  pro  ^Obrázkové  Hsty 
pro  školu  a  dům«,  vydávané  ve  Vídni.  T.  ř. 
ministerstvo  vyučování  objednalo  u  J-a  dva 
oltářní  obrazy,  při  čemž  volba  látky  i  roz- 
měrů ponechána  umělci. 

J.  jest  z  nejvíce  vynikajících  uměleckých 
zjevů  domácích.  lest  talent  vzácné  ryzosti  a 
svéráznosti,  umělec,  pojímající  své  poslání 
vážně.  Všechna  jeho  díla  působí  dojmem  ne- 
zvykle slavnostním,  pathetickým,  ale  pozoro- 
vatel cítí  zároveň,  jak  vroucím,  hluboce  cítě- 
ným, ne  snad  jen  vyumělkovaným  tento  pa- 
thos jest.  Duše  jemného,  myslícího  umělce, 
duše  rozechvěná  bezměrným  smutkem  mluví 
k  nám  z  jeho  obrazů.  Jmenovitě  zbožné,  přísné 
a  slavné  smutky  bible  a  evangelií  nalézají 
v  J-ovi  výborného  interpreta,  postřehujícího 
na  zvolené  látce  vždy  novou  stránku  něja- 
kou, nový  tón,  nové  zabarvení.  Básnické  po- 
jetí daných  motivů,  uchvacující  vzlet,  dýšící 
z  každé  linie,  i  pochmurně-slavnostní  ráz  jeho 
práci :  to  vše  dodává  obrazům  J-ovým  zvlášt- 
ního kouzla.  Na  svých  kartonech  i"  kresbách 
vyhýbá  se  úmyslně  eífektním  skupinám  a 
působivé  arranŽovaným  scénám.  Pohrdá  vů- 
bec zevními  ději  a  snaží  se  předvésti  před 
oko  pozorovatele  spíše  jevy  niterné,  tragé- 
die nitra.  Tak  učinil  již  na  některých  li- 
stech svých  cyklů  Piseň  a  Daň  i  krve,  tak 
i  daleko  mohutněji  na  vzrušujícím  Jeremiáši 
a  na  úchvatném  Dopoledne  Velkého  pátku 
v  Jerusalemě,  kde  kontrastem  mezi  zoufalým 
bolem  P.  Marie  (pojaté  naprosto  svérázně) 
a  Jana  Evang.  na  jedné  a  surovým  jásotem 
luzy  na  druhé  straně  docílil  dojmu  v  pravdě 
podmaňujícího.  Stejné  i  na  svém  triptychu 
Jidáš  Iškariotský,  kde  na  třech  polích  před- 
vádí čistě  niterným  způsobem  hroznou  tra- 
gédii zrádného  apoštola,  mistrně  jest  ve 
středním  poli  vystižen  pronikavý  kontrast 
mezi  smavou  náladou  krajiny,  ležící  v  růžo- 
vém ranním  svitu,  a  mezi  zoufalstvím  Jidášo- 
vým, v  němž  při  pohledu  na  kříž,  který  ná- 


Jenewelt  —  Jeníkov. 


219 


tiodou  dva  tesaři  kolem  nesou,  probudily  se 
Yxčitky  svédomi.    Při  veškeré  prostotě  jeví 
obrazy  J-ovy  mocný  dramatický  vzruch,  váš- 
niví;' tragický  spád.    Jsou  to  uchvacující  vi- 
<iiny  hlubokého,    svérázného  básníka  i   my- 
slitele, zachycené  plnou  silou  jeho  vzácného 
tcmperamentu.   Zvláštní  působivosti  pak  jim 
dodává,  že  k  účinné  komposici  pojí  se  i  vý- 
borná, plastická   kresba,  vystihující  s  plnou 
životností  nejen  každý  posun  předvedených 
rK>stav,   ale   i   jejich    náladu   duševní.    Linie 
tčchto  postav,  na  první  pohled  až  příliš  určité 
z.  tvrdé,  ve  svém  celku  splývají  v  lahodnou, 
měkkou  harmonii.  Stejně  i  barvy,  v  celku  ne 
právě   rozmanité  a  bohaté,  ale  vŽdy  šťastně 
a  dle  vnitřních  disposicí  umělcových  volené 
podřizují   se    celkovému  rázu   (oho   kterého 
obrazu,  jsouce  nutným   doplňkem,  vhodným 
prostředkem    k    vyvolání   zamýšlené   nálady 
v  pozorovateli.     Na  všech  pracech  J-ovýcn 
jest   viděti,   jak    hluboko   vytryskly   z    nitra 
umělcova,  jaJc    až    do    posledního   rysu   vše 
samostatně  pojal  a  promyslil.  A  v  tom  právě, 
že   až  do   poslední  linie  umělec  je  prozářil 
svoji  individualitou,  spočívá  jejich  stil.  Vtom 
smyslu  jest  J.  rozhodně  z  největších  stilistů 
mezi    moderními    malíři    českými.    A   právě 
v  tomto  přísném,  chmurném  a  slavném  stilu 
jejich,  který   pohrdá  veškerou  tradicí,  sluší 
hledati  příčinu,  proč  tak  dlouho  se  obrazům 
J -o výra   nerozumělo.    Dnes  arci   uznán  jest 
u  nás  i  v  cizině.  Ve  většině  dél  ovšem  J-ovi 
bylo  až  dosud  možno  jen  jednu  stránku  své 
umělecké   bytosti    přivésti  k  plné  platnosti, 
totiž  svůj  mohutný,  královsky  slavný  pathos. 
To   stalo   se   na   obrazech  jeho  biblických  a 
evangelických,  které  jej  činí  předním  nábo- 
ženským malířem  současným.    Ale  druhou, 
stejně  mohutnou  stránku  jeho  bytosti,  hero- 
i  Sinus,  nedovolily  mu  dosud  poměry  přivésti 
k  oné  výši,  kterou  tušiti  můžeme  z  některých 
jeho  práci,  vyznamenávajících  se  silou  přímo 
skulpturální.  Odkazujeme  v  té  příčině  jen  na 
níkteré  jeho    starší    kartony,   na    illustrace 
k   Erbenově   > Kytici «  a  zvláště  na  illustraci 
.yeblahé  sejiti  ku  stejnojmenné  básni  Fr.  Lad. 
Čelakovského.  Reprodukce  děl  J-ových  při- 
nesly   časopisy    »Světozor«,    »Zlatá   Praha«, 
»Kvéty«,   »Rozhledy«   a  » Volné  Směry «,  ja- 
kož i  illustrované  vydání  Erbenovy  » Kytice* 
(nákl.  >Uměl-  Beseay«),    »Prémie  Uměl.  Be- 
sedy na  r.  1896«,  příležitostná  publikace  >Fur 
Laibachc  (Modlitba  před  šichtou)  a  j.     JKmr. 
JeaeiFelty  ves  v  Čechách,  viz  Svět  Onen. 
Jáni  (tur.  nový),  tvoří  zhusta  prvou  čásť 
zeměpisných  jmen   tureckých,   na  př.  Jcni- 
kalc,  nová  tvrz.  Jcnišehr,  nové  město  a  p. 
JaíiiohoVy    Niněchov,   Nyněchov,   ves 
v  Čechách,  hejt.,  okr.  a  pš.  Mělník,  fara  Ne- 
bužely;  46  d.,  295  ob.  č.  (1890),  pískovcové 
a  opukové  lomy. 

JnákmlB  (tur.,  »nová  pevnost«),  městečko 

a  opuštěná  pevnost  v  ruské  gubernii  tavri- 

české  a  újczdé    feodosijském  na  záp.  břehu 

Kerčského  průlivu  12  km  na  vých.  od  města 

Kerče    má    sotva    300  ob.,  pravosl.  chrám, 

farai  školu,  10  ryháren,  a  na  blízku  maják  a 


naftové  prameny.  Dle  domněnky  některých 
archaeologů  stávalo  zde  řecké  město  P  ar  tne- 
nion  a  naproti  němu  na  vých.  břehu  průlivu 
Achilleon  s  chrámem  Achillovým,  jehož  zbytky 
bylo  prý  dříve  viděti  pod  hladinou  mořskou. 
Ve  středověku  byla  zde  osada  Janovanů,  od 
nichž  přešla  na  Turky,  kteří  tu  r.  1706  zalo- 
žili mohutnou  pevnost  s  velikou  platformou 
vybíhající  do  moře  a  zabraňující  přístup  lo- 
dím. Ř.  1773  postoupeno  J.  s  Kerčí  krim- 
ským  chánem  Rusku. 

aenike  Ludwik,  spisovatel  polský  (*  1818 
ve  Varšavě),  byl  úředníkem  nejvyššího  účet- 
ního dvora,  oa  r.  1838  spolupracovníkem  ně- 
kterých časopisů  varšavských,  v  r.  1852—59 
redaktorem  »KsÍQgi  áwiatá«  a  v  r.  1859—86 
»Tygodnika  lllustr.«.  Vedle  toho  byl  spolu- 
pracovníkem velké  encyklopaedie  Orgelbran- 
dovy,  členem  redakce  » Bibliotéky  varšav- 
ské* (1863 — 67),  encyklopaedie  Ungrovy  a 
členem  komitétu  pro  vydání  spisů  J.  Kocha- 
nowského.  O  sobě  vydal:  Hisíoryja  nowofytna 
(Varšava,  1852,  2  d.),  dle  Rottecka;  Dr.  Jan 
Siestr\yňski ,  \a^oiyciel  pierws\éj  litografii 
wPo/sctf  (t.,1857);  Stefan  C\arniecki  {t.,\%$t)\ 
O  \nac\eniu  rytmu  w  poe^yi^  a  mianowicie 
o  rytmic\nosci  Jnyka  polskiego  (t.,  1865).  Pře- 
kládal hojně  z  Goetheho  (Torquato  Tasso; 
Jfigenia  iv  TaurydiieflHt)3\  Herman  i  Dorota, 
t.,  1873;  Reineke-lis,  t.,  1877;  Faust  t,  1887; 
Wybór  poe\yj  t,  1890  a  1895)  a  z  Kórncra 
(Zriny,  t.,  1867). 

Jenikov:  1)  J.,  osada  v  Čechách,  hcjtm. 
Chotěboř,  viz  Jeníkoves.  —  2)  J.,  ves  t., 
hejt.  Chrudim,  okr.  Hlinsko,  fara  a  pš.  Ka- 
mečka;  102  d.,  583  ob.  č.  (1890).  —  3)  J., 
ves  t,  hejt.  Ledeč,  okr.  Dol.  Královice,  fara 
Zhoř,  pš.  Čechtice;  42  d.,  341  ob.  č.  (1890), 
kostel  sv.  Kateřiny,  mlýn  s  pilou.  Fil.  kostel 
se  tu  připomíná  r.l350  a  ves  patřívala  kapi- 
tule Vyšehradské.  —  4)  J.  (Janegg),  far.  ves 
t.,  hejt.  Teplice,  okr.  Duchcov,  pš.  Košťany; 
62  d.,  29  ob.  č.,  528  n.  (1890),  kostel  sv.  ap. 
Petra  a  Pavla  (1363  far.),  kaple  na  starém 
hřbitově  sv.  Anny  a  na  novém  sv.  Kříže,  5tř. 
šk.,  stan.  Duchcovsko-Podmokelské  dr.  (Lip- 
tice-Osek),  hnědouhel.  doly,  sklárna,  2  mlýny, 
pila  a  popi.  dvůr.  Ves  byla  v  nejstarší  aobě 
majetkem  rodu  z  Oseká,  později  jako  statek 
kláštera  oseckého.  Jiný  statek  manský,  který 
tu  stával,  příslušel  ke  hradu  Oseku  a  r.l415 
a  1454  seděl  na  něm  Václav  z  Jeníkova.  I  tento 
statek  přešel  na  jmenovaný  klášter.  R.  1551 
postaven  tu  nový  kostel.  Nyn.  kostel  (z  r.  1763) 
vystavěn  nákladem  oseckého  opata  Kajetána 
Březiny,  r.  1860  nákladem  kláštera  a  řízením 
Jos.  Hellicha  obnoven.  R.  1583  počínají  zde 
matriky. 

6)  J.  Golčův,  město  t.  na  Městském  po- 
toce, hejt.  Čáslav,  okr.  Habry;  267  d.,  2158  ob. 
č.,  75  n.  (židů)  (1890),  děk.  kostel  sv.  Fran- 
ti.ška  Ser.  (z  r.  1827—28),  kostel  sv.  Markéty 
na  hřbitově  (r.  1350  plcbanie),  radnice,  žid. 
synagoga,  5tř.  obec.  šk.  a  3tř.  mést  pro  chlap., 
5tř.  obec.  pro  div.,  4tř.  soukr.  žid.  šk.,  pošta, 
telegr.,  stan.  Rak.  sev.-záp.  dr.  řPraha-Jihlava), 
četn.  stan.,  mlýn,  výroba  rosolek,  koželužna, 
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továrna  na  nepromokavé  látky  zvi.  plachty, 
značný  výwoz  obilí,  JLtelovJch  a  InĚii.  semiín 
xa  hranice.  Alod  panslvi  iaujiniá  1874-2  ha 
pfidy;  nálcii  k  ně 
mu  zámek  s  par 
kcm,  dvůr,  páro 
Str.  pivovar  1  ho 
var  (stoji);  jest  ma 
jetkem  Rosaln.  Ot 
tovčzOttenkronů 
Samoty:  » Lucký* 
mlýn,  obora  Vo 
hančice.někdyzvl 
statek,  nyní  popi 
dvůraVoIšma  Ai 
do  r.  1657  jmeno- 
val   se    pouze    J.,    C.  1034.  Zuti  JenlkOTi  Golíovi. 

ale  od  10.  kv.  t.  r.     ' 

narván  Golfovým  ke  cti  majet.  panství  bar. 
I  Golíe.  Znak  městský,  jak  Ue  souditi  dle 
městské  pečeti,  obdrželo  město  od  cis.  Ru- 
dolfa II..  pfi  čemí  rovněž  na  město  povýšeno. 
Znak  (vyobr.  Ě.  2034.1:  v  modrém  žtitě  stfibr. 
kostel  s  got.  okny,  červ.  stfeehou  a  věží,  na 
jejímž  nejvySšim  bodě  zlaté  makovice  s  kři- 
íem;  po  stranách  stfeehy  dva  ilatd  kříže  a 
nad  nimi  dva  zl.  kalichy.  Původně  rozkládala 
se  při  býv,  zámku  ves  Zábělčlcc  s  far.  kost. 
8V.  Markéty.  Pány  J-a  ode  dávna  byli  pánové 
I  Chlumu  a  KoSumburka.  i  nichž  Albrecht 
Slavata  prodal  (1580)  J,  Václ.  Robmhápovi 
ze  Suché,  jenž  ves  Zábělčice  připojil  k  J-u 
a  rok  po  té  prodal  obé  Janu  Libenickému 
z  Vrchovišt  Fo  jeho  nástupcích  uvádí  se 
(1601)  Sebcstián  i  Říčan,  pfi  jehož  rodině 
J.  zůstal  do  r.l630,  kdy  jej  drželi  Hrobčičti 
z  Hrobčic,  po  nich  Jan  Rud.  Trčka  z  Lípy. 
Když  pak  Trčkům  statky  zabrány  Ferdinan- 
dem 111.,  darován  J.  Martinovi  .Max,  sv,  pánu 
z  Golčc.  jenž  vystavěl  nyn.  zámek,  špitál.  Lo- 
retánskou kapii,  a  po  něm  pozůstalá  vdova 
při  kapli  založila  residenci  pro  jesuity,  kteří 
zde  vystavěli  kostel  sv.  Františka  Ser.,  a  vy- 

firosila  mÉstu  výr.  trhy.  Potom  tu  seděl  ]an 
etřich  z  Ledeburu,  Karel  Leop.  hr.  Millc- 
simo  (1677),  Filip  hrab.  Areo  (1692).  Frant. 
Ant.  hr,  í  Halveilu  (1698),  Frant.  Karel  ze 
Schmiden{17011.hr.  Areo,  Frant.  Jť     "^ 


ský  z  Kolovrat  (17T.Í),  za  něhož  zřízena  ze 
zámku  továrna  na  tabák,  která  však  odtud 
přenesena  (1712)  do  Sedlce,  Po  zrušení  řádu 
jesuitského  zřízena  (1775)  při  kostele  fara.  Po 
amrli  Leop.  hr,  K.  z  K.  ujala  se  J-a  Maric 
AI.  z  Herberšleina-Moltkc,  jeho  dcera,  po  ni 
jcji  svn  Otto,  jenž  celé  zboží  prodal  (1330) 
hr.  Terezii  TrauttmansdorfTové ,  od  níŽ  je 
koupil  ryt.  Bedř.  Neupauer. 

6)  J.  Větrný  {W!ndif;-Je«ihau),  starobylé 
městečko  a  far,  expositura  t,  na  malém  po- 
toce, hejt.  Něm,  Brod,  okr,  Humpolec;  135  d,, 
1033  ob.  i..  13  n,  (1890),  kostel  Nar,  P,  Marie 
(r,  1384  připomínaný),  4tř,  Sk.,  pš,,  2  mlýny, 
několik  Skrobárcn.  samota  Obora.  Alod.  sta- 
tek J.  V,  s  BraniSovem  zaujímá  1971'11  lia 
půdy;  náleží  k  němu  zámek  s  parkem,  dvůr. 


pivovar  (stoji)    Skrobar 
v  Liberci    Kdy  J   V 
znakem  nadal 


a  majetek  spořitcíny 
místečko  povíšcn  á 
Znak  (obr,  č,  2035,': 
v  červen,  štítě  na 
zel.  zpodku  čtver- 
hranná hradba  se 
střílnami  a  stínka- 
mi, uprostřed  ote- 
vřená brána  s  vy- 
zdviženou    mriii. 

okny  a  čeř.  ivono- 
vilou  střechou  a 
na  ní  zlata  mako- 
vice. J.  V,  pfipo- 


kdy  náležel  z  části 
_  .„„  ,..,..„..  ....  ^j  ^^  válek  husit- 

ských klášteru  žtlivskcmu.  Potom  dostal  se 
Trckům  z  Lípy,  kteří  jej  drželi  až  do  za- 
bráni jejich  statků,  R,  1637  darován  Filifiu 
Brcunerovi.  Potom  vystřídalo  se  několik  ma- 
jetníků,  z  nichž  rvt.  Jan  z  Minetti  nastoup,! 
r.  1719.  vystavěl  tu  (1735)  kostel  a  odkázal 
J.  V,  Vlaskému  ipitálu  na  Menším  měsiě 
pražském.  Po  zrušení  (1838)  špitálu  toho 
koupil  (1840)  J.  od  státní  správy  Karel  hrab. 
z  Rumerskirchenu,  R.  1793  obdrželo  město 
výsadu  na  výr.  trhy, 

6)  J.  Malý,  ves  na  Moravě,  hejt.  a  okres 
Dačice,  fara  OlSany,  pS,  Strmilov  (Čechvl: 
30  d,.  170  ob.  č.  (1890),  mlýn.  J.  býval  samo- 
statným statkem,  ale  r.  1698  úplně  M)ustošen  a 
v  našem  stol.  obsahoval  jeden  dvůr.  —  7)  J. 
Velký,  vest.;  22  d.  138  ob.  č.  (1890).  R,lb64 
připomíná  se  tu  dvůr  s  ovčínem, 

Jenikovflc,  Jcnikov,  ves  v  Čechách,  hejt 
a  okr,  Chotěbof.  fara  Libice,  pi.  Malcč;  8  d., 
60  Ob,  č,  [1890), 

Íenikovloe:!)  J.,  obec.  Jenkovice.  ves 
echách,  hejt,  a  okr.  Král.  Hradec,  fara  1 
pS,  Třebechovice;  100  d,  722  ob.  č.  (189(i\ 
fil.  kostel  sv.  ap.  Petra  a  Pavla,  2tř.  Sk,,  fid, 
dvůr,  veliká  kruhová  cihelna  a  myslivna.  Ai 
do  r,  1547  příslušela  k  panství  ledeckému  a 
sruhskému,  potom  dostala  se  Janovi  Šárovci 
ze  Šárova,  jenž  tu  vystavěl  tvrz.  Za  Jana  Rml. 
Triky  z  Lípy  přikoupena  k  Opočnu.  Za  zfi- 
zení  patrimoniálniho  náleželo  k  městu  Tfebc- 
chovicům  nad  Orcbem  10  čísel  a  popi,  dvůr, 
jejž  obec  r.l562  zakoupila.  —  2)  J,  i  I^iikor- 
míí),  ves  t.,  hejt.,  okr.  a  pš.  Horš.  Týn.  fara 
Třebniec;  20  d.,  105  ob.  n.  (1890),  fid,  dvůr 
Karla  kn.  Trauttmansdorffa,  Ves  připomíná 
se  r.  1312  mezi  zbožím  biskupským.  Ve  sto- 
letí XVII.  stával  tu  zámeček,  —  3)  J.  Staré, 
ves  t,,  hejtm,  Pardubice,  okr.  Přelouč,  fara 
Jestbořice,  pš,  Hefm.  Městec;  63  d.,  ,S95  ob, 
č,  (1890),  mlýn,  Čásí  obce  jmenuje  se  J,  Nové. 
4)  J,,  ves  mor.,  hejt,  Holešov,  viz  Janto- 

Jenik  ZkěňŮMltÝ  z  Oatiulendorfta  nebo. 
jak  původně  praedikát  zněl,  z  Kamzíkova, 

{'měno  svob,  pánů  a  rytířů  původu  českého, 
'etr  J.  v  Zásadě  u  Turnova  míl  syna  Jana 
J-a  a  ten  s  Annou  dcerou  Jak,  Jirsy  z  Drít- 
kova  zplodil  syny  Tomáše,  Blažeje.  Pclri 
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a  Šimona.  Blažej  byl  vrchním  rychtářem 
v  Zásadě  r.  1582  a  manželka  Háta  mu  po- 
rodila syny:  Jana,  Tomáše,  Mikuláše,  Ja- 
kuba, Václava,  Jiřího  a  Matěje.  Z  těch 
vynikl  Jiří,  jenž  ve  službách  vévody  Fridland- 
skčho  dosáhl  vládyckého  stavu  r.  1626,  který 
mu  Ferdinand  II.  r.  1627  potvrdil.  Za  erb 
dostal  štít  natři  části  shůry  dolů  rozdělený: 
v  poli  1.  a  3.  jest  po  lvu  k  prostřednímu  poli 
obráceném  a  prostředek  3  pokosnými  pruhv 
přepažen.  Po  smrti  vévodové  byl  Jiří  důchod- 
ním písařem  na  Hrubé  Skále  a  koupil  r.  1637 
Loučky  a  r.  1653  Kúro  vodice.  Když  r.  1663 
zemřel,  zůstala  po  něm  vdova  Anna  a  7  synů 
a  8  dcer.  Z  jeho  bratří  byli  Václav,  Mikuláš 
a  Matěj  zároveň  s  ním  povýšeni  za  vládyky 
a  jejich  strýc  Jan  a  kromě  těchto  čtyř  ještě 
měšťan  turnovský  Jiří  Karel  J.  přídomku 
Z.  z  G.  r.  1661  užíval.  Matěj  byl  hejtmanem 
Šlikovským  na  Starých  Hradech  a  praotcem 
zvláštní  větve  J-ů  Z-ch  z  G.,  o  níž  později 
promluvíme,  a  Tomáš  byl  písařem  v  Dymo- 
kurech  r.  1613.  Václavův  potomek  Bohuslav 
měl  s  manželkou  Magdalenou  Měnickou  z  Čer- 
vené vsi  syny:  Václava,  Jana  Ctibora  a 
Petra  Bedřicha,  kteří  v  Nov.  Bydžově  žili 
na  dvoře  Sudkovském  za  branou  Sloupen- 
skou.  Jiřího  synové  jmenují  se:  Jindřich  J  iří, 
Bedřich  Ladislav,  Jan  Matyáš,  Václav 
Albrecht,  Maximilián  Jiří,  František 
Jiří  a  Ferdinand  Karel.  Pošlost  Maximi- 
liána  Jiřího  žije  podnes,  potomci  Jindřicha, 
Bedřicha  a  Václava  dlouho  se  neudrželi.  Jin- 
dřich J.,  jenž  nejprve  s  Alžbětou  Zásmuckou 
ze  Zásmuk,  podruhé  s  Barborou  z  Gersdorfu 
se  oženil,  měl  4  syny  a  5  dcer,  z  nichžto  Ka- 
teřina provdala  se  za  Leopolda  Manerbia 
z  Mantovy.  Synové  Bedřich,  Jindřich  a 
Antonín  umřeli  ve  voj.  službách  svobodní, 
Vilém  pojal  za  manželku  Annu  Jestřibskou 
z  Risenburka  a  po  její  smrti  Sperlingovu 
z  Holešova,  s  nimiž  měl  4  dcery  a  syna. 
Z  těch  Kateřina  provdala  se  za  Jana  Kagera 
ze  Štampachu  (kšaft  učinil  r.  1744)  a  Jan 
Vojtěch  byl  lesníkem  kn.  Schwarzenberka 
v  Krumlově  (f  1765).  S  manŽ.  Lcopoldinou 
Schrollovou  ze  Schrollenberka  měl  2  svny  a 
4  dcery,  z  nichž  Josefa  za  Jana  Justa  z  Řron- 
bcrka,  Františka  za  Karla  Bechyně  z  Lažan 
a  Eleonora  za  Nesslingera  ze  Schelchengra- 
benu  se  provdaly;  syn  Jan  Bedřich  byl 
děkanem  v  Čelákovicích  (f  asi  1805)  a  druhý, 
Jan  Filip,  zemřel  jako  rytmistr  v  Temcšváru 
r.  1784  zplodiv  s  manž.  Marií  z  Marsovských 
syny:  Václava,  jenž  r.  1805  byl  pánem  na 
Libočanech,  Jana  a  Františka  a  dceru 
Annu.  Bratr  Jindřichův  Bedřich  Ladislav  po- 
jal za  manž.  Annu  Peceliovu  z  Adlersheimu, 
s  níž  měl  5  dcer  a  syna  Bedřicha,  jenž 
v  Uhrách  ve  vojné  padl.  Ani  pošlost  dru- 
hého bratra  Jindřichova,  Václava  Albrechta, 
dlouho  netrvala.  Měl  syny  Karla,  jenž  s  Bar- 
borou J-ovou  Z-kou  z  C.  se  oženiv  jedno 
dítko  s  ní  měl  a  záhy  v  Mikulově  zemřel,  a 
Bedř.  Jiřího,  strážmistra  a  později  velitele 
v  Kosici  a  v  Munkáči,  jenŽ  statky  Březinu 
a  Zahrádku  na  Táborsku  u  Hořepníka  rodu 


svému  získav  zemřel  r.  1762  a  v  Hořepníce 
pochován;  děti  jeho  Václav  a  Rosa  záhy 
také  zemřely  a  statky  jmenované  dostaly  se 
větvi  od  Maximiliána  Jiřího  založené.  Než 
k  vylíčení  osudů  jejích  přejdeme,  seznáme 
pošlost  Matěje  J-a  Z-kého  z  G.,  který  s  bratry 
svými  r.  1627  vládyckého  stavu  nabyl  a  statky 
Bartošov  a  Malý  Barchov  koupil.  Synové  jeho 
byli  Karel  Ladislav,  setník,  jenž  M.  Bar- 
chov držel,  a  Jan  Ctibor,  jenž  Bartoušov 
prodav  r.  1667  koupil  Štěpánov  na  Čáslavsku 
a  Jitkov,  který  r.  1693  zase  prodal.  Ženat  byl 
s  Marií  AlŽb.  Hozlauerovou  z  Hozlavy  a  po- 
druhé s  Blaženou  Ludmilou  z  Ldwenfefsu, 
s  níŽto  dostal  statek  Tis,  který  téŽ  před  jeho 
smrtí  z  rodiny  vyšel.  R.  1698  zemřel  v  Něm. 
Brodě,  kde  v  klášteře  augustiniánském  po- 
chován jest  zůstaví  v  5  dcer  a  4  syny.  Václav 
a  Jan  zemřeli  na  bojišti  v  Němcích  a  Uhrách, 
Karel  zemřel  v  zajetí  tureckém  v  Bělehrade 
a  Vilém  František,  c.  k.  poručík,  nabyl 
statku  chcjstovského.  Když  r.  1735  zemřel, 
zůstala  po  něm  manž.  Antonie  Fruweinová 
z  Podolí  (f  1738)  a  kromě  jediného  syna 
Ignáce,  jenž  jako  puškař  při  dělostřelbě 
vltalii  zemřel,  dvě  dcery  svobodné.  Od  Ma- 
ximiliána Jiřího  pocházejí,  jakŽ  svrchu  řečeno, 
dnešní  rytíři  J-ové  Z-dšti  z  G.  Z  jeho  čtyř 
synů  měli  jen  dva  potomky,  dva,  Karel  a 
Václav,  umřeli  svobodní  jako  vojínové  v  Itá- 
lii; Ferdinand,  setník  (f  1738  v  Radkers- 
burku),  měl  s  manž.  Eleonorou  z  Lindenavy 
syna  Ferdinanda  r.  1753  připomenutého 
a  Maximilián,  jenž  v  Turnově  žil  a  tam  také 
r.  1736  zemřel,  měl  s  Annou  Terezií  z  Vlká- 
nova  5  synů.  Antonína  známe  jen  dle  jména, 
Maximilián,  setník,  měl  s  Karolinou  z  Bo- 
deggu  syna  Ludvíka,  věku  krátkého,  Be- 
dřich na  Zahrádce  a  Březině  zemřel  u  Svíd- 
nice  r.  1761.  Jiří  Václav  na  V.  Barchové 
a  Zámrsku  od  r.  1780  neměl  žádných  dítek 
s  Annou  Náchodskou  z  Neudorfu,  takže  jen 
Ferdinand  ml.  na  Zahrádce  a  Březině  dále 
rod  svůj  vedl  oženiv  se  s  M.  Františkou 
Putzovnou  z  Rolsberku.  Z  Turnova  přesídlil 
se  do  Táborská  na  statky  Březinu  a  Zahrádku 
po  Bedřichovi  Jiřím  zděděné  a  v  Hořepníce 
odpočívá.  Synové  jeho  byli  Jan  Bapt.  (f  před 
r.  1765)  a  Václav  Bedřich  na  Březině,  Za- 
hrádce a  Zámrsku  (f  1790),  jemuž  manželka 
jeho  M.  Antonie  Náchodská  z  Neudorfu  po- 
rodila dceru  Annu  a  8  synů,  z  nichŽ  dva 
umřeli  v  mladém  věku;  osudů  Emanuela, 
Václava,  Antonína  Filipa  a  Antonína 
Václava  neznáme  a  jen  Jiří  Josef  a  Divii 
Kašpar  jméno  v  rodině  si  zachovali.  Jiří  na 
Březině  a  Zahrádce  byl  c.  k.  komořím  a  set- 
níkem, stal  se  prvním  svob.  pánem  r.  1811  a 
měl  4  syny,  kteří  všichni  v  mladistvém  věku 
pomřeli ;  o  dcerách  Marii  a  Anně  nevíme  nic 
zevrubného.  Diviš  držel  Zámrsk  a  Dobříkov 
a  když  r.  1812  zemřel,  zůstavil  kromě  vdovy 
Leopoldiny  Lutzové  jediného  syna  Bedřicha, 
jenž  Zámrsk  r.  1849  prodal  (f  1857).  S  man- 
želkou Viktorií  Kohlovou  měl  11  dítek,  z  nichž 
4  synové  ještě  nedospělí  zemřeli,  Diviš  lieutc- 
nantem  se  stal  (f  1859  svob.)  a  Ferdinand 
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setníkem  (f  1889  zanechav  syna  Ferdi- 
nanda, *  1867),  Hugo,  c.  k.  liéutenant,  Žije 
posud  s  manželkou  Kateřinou  Martinelliovou 
a  kromě  ného  B  e  d  ř  i  ch,  dvorní  rada  na  od- 
počinku, rytíř  řádu  žel.  koruny  III.  tř.,  ma- 
jitel zl.  zásl.  kříže  s  korunou  atd.,  z  jehož 
manželství  se  Žofií  Sauerovou  pošly  dítky: 
Antonie,  Marie,  Josefina,  Bedřich  (*  1872) 
a  Hugo  (*  1881).    Ze  sester  Bedřichových 

Erovdaly  se  dvě  do  rodu  Šlechtu  ze  Všchrd, 
-eopoldina  za  Petra  a  Maric  za  Antonína  Š. 
ze  Vš.,  Ludovíka  za  Edv.  Rottera,  vojenského 
kommissařc.  Mimo  jmenované  J-y  Ž-ké  z  O. 

Í*est  ještě  několik  členů  této  četné  rodiny, 
:terých  nemůžeme  vměstnati  do  rámce  genea- 
logického:  Václav  J.,  bakalář  theologie  a 
magister  filosofie,  zemřel  v  Táboře  jako  ka- 
plan r.  1730  a  t.  r.  v  Pardubicích  také  Kry- 
štof J.,  od  jehož  syna  Václava,  jenž  měl 
bratra  Matěje  (♦  1697),  pocházel,  jako  od 
děda  Antonín  J.  r.  1820  připomenutý,  Ma- 
xi m  i  1  i  á  n,  nar.  v  Gottlobě  ve  Štýrsku.  Klř, 
Jenik  2  Bratřio,  jméno  české  rodiny  vlá- 
dycké.  Svatoš  J.,  svobodník  ve  vsi  Mezi- 
lesí,  majestátem  cis.  Rudolfa  II.  daným  na 
hradě  pražském  dne  10.  dub.  1590  povýšen 
do  stavu  vládyckého  s  právem,  aby  směl 
psáti  se  z  B.  dle  vsi  ležtcí  nedaleko  veliké 
Chýšky  v  Táborsku.  S  manželkou  svou  Do- 
rotou měl  dva  syny,  Jiřího  a  Jindřicha, 
z  nichž  prvější  držel  v  1.  pol.  XVII.  stol. 
čásť  Dolních  Hrachovic  a  spolu  s  bratrem 
svým  Mezilesí;  avšak  záhy  prodav  podíl  svůj 
na  Mezilesí  bratrovi  Jindřichovi  koupil  r.  1673 
také  druhou  polovici  Dolních  Hrachovic  od 
Anny  Jenšíkové  z  Radvanova  pro  sebe  a  man- 
želku svou  Alžbětu  Mazanou  ze  Slavětína. 
Jindřich  zemřel  bezdétek  r.  1692  odkázav 
zboží  mezilesské  manželce  své  Kateřině  Fran- 
tišce z  Kalenic.  Jiří  J.  z  B.  zemřel  r.  1698 
zůstaviv  tři  syny:  Tana  Krištofa,  Bedřicha 
Vavřince  a  Rudolfa  Zikmunda,  z  nichž 
nejstarší  a  nejmladší  zemřeli  nezanechavše 
potomků.  Bedřich  Vavřinec  pojal  za  man- 
želku Ludmilu,  dceru  Jiřího  Lhotky  ze  Smy- 
slová a  Evy  z  Vražného,  od  nichž  koupil 
r.  1698  dvůr  poplužní  Radvanov  v  Bechyňsku. 
Zemřel  r.  1745  zplodiv  šest  dětí,  z  nichž  třetí 
byl  Josef  Jiří  J.  z  B.  na  Radvanové  a  Dol. 
lírachovicích.  Ten  pojal  r.  1753  za  manželku 
Karolinu  Malovcovou  z  Malovic,  která  mu  po- 
rodila r.  1752  dceru  Kateřinu  Antonii  Annu 
provdanou  v  prvém  manželství  za  hr.  Vrati- 
slava a  v  druhém  za  bar.  Henneta  a  syna 
Jana  Nep.  Vojtěcha  Baltazara  Ignáce 
(♦  6.  led.  1756  v  Radvanově).  Jan  J.  z  B. 
jako  stipendista  Ferdinandský  v  1.  1766—72 
odbyl  studia  gymnasijní  a  filosofická  v  se- 
mináři Svatováclavském  v  Praze,  načež  stu- 
doval práva.  Z  neznámé  příčiny  v  dosti  po- 
kročilém věku  dal  se  na  vojnu  k  pěšímu 
pluku  Olivicra  Wallisa  (od  r.  1793  Wcnk- 
heim)  č.  35.  V  matrice  pluku  poprvé  uveden 
r.  1783  jako  kadet,  r.  1787  jako  praporcčník 
a  t.  r.  jako  poručík,  r.  1790  stal  se  nadporu- 
číkem a  r.  1795  setníkem,  v  kteréžto  hodnosti 
.setrval  v  pluku  do  konce  r.  1799,  boj  ováv 


pod  Laudonem  u  Bělehradu  a  ve  francouz- 
ských válkách  a  byv  raněn  r.  1794  v  šarvátce 
u  Brische  a  podruhé  těžce  r.  1796  za  dvou- 
denního boje  u  Limburka.    R.  1799  bojoval 
ještě  u  Stockachu,  ale  od  r.  1800  žil  v  sou- 
kromí v  Praze,  jsa  pro  své  vlastenecké  smý- 
šlení a  příjemné  obcování  dobře  znám  v  kru- 
zích nejširších.    Prázdně  své  uŽil  k  pilnému 
sbírání  a  opisování  památek  zašlé  slávy  české. 
jichž  zachovalo  se  17  mohutných  dílů  a  sice 
6  v  bibliotéce  ryt.  z  Neuberka  v  Praze  a  11 
v  museu  král.  Českého.  O  prvéjŠích   zprávu 
podal  Primus  Sobotka  ve  článku  »Jan  J.  z  B. 
a  jeho  zápisky «   v  Časop.  Čes.  Musea   18S0, 
str.  3—22,  278—292,   o  těchto   Čeněk    Zíbrt 
ve  článku  » Zápisky  Jana  J-a  z  B.  v  biblio- 
téce Musea  král.  Českého «  v  témž  časopise 
r.  1897,  str.  305—323  a  442—462.  Ze  zápiska 
jeho,  které  jsou  proto  velmi  důležitý,  ie  za- 
chovalo se  v  nich  mnoho  věcí,  které  bychom 
jinak  marně  hledali,  vysvitá,  že  J.  byl    na- 
dšeným ctitelem  cis.  Josefa  a  řádů  jím  zave- 
dených, horlivým  nepřítelem  jesuitů,  velikým 
milovníkem  jazyka  českého  a  slavné   minu- 
losti našeho  národa,  jejíž  památky  sbírati  a 
opisovati  bylo  mu  nejmilejším  zaměstnáním, 
od  něhož  neustal,  až  když  u  věku  86  let  ne- 
šťastným pádem  vyrazil  si  ruku,  že  více  psáti 
nemohl.    Oslepnuv  brzo  potom  zemřel   Jan 
«J.  1  B.  dne  26.  srpna  1845  v  domě  č.  446-1. 
v  Praze  a  pochován  v  Chotýšanech  v  rodinné 
hrobce  hrabat  Vratislavů.  Byl  poslední  svého 
rodu;  s  ním  zanikl  erb,  který  se  takto  vypi- 
suje: štít  modrý,  v  něm  srnec  s  parohy  zla- 
tými, dvěma  předníma  nohama  k  béfau  po- 
zdvižený, v  hrdle  chřtán   nožem  probodcný 
maje,  nad  štítem  kolčí  hclm  a  na  ném   pří- 
krý vadla  modrou  a  žlutou  barvou  potaž c-ná 
dolů  visí;  nad  tím  koruna  zlatá,  z  ní2  polo- 
vice srnce  jako  v  štítu  vyniká.    Srv.  článt  k 
A.  Rybičkův,  J-ové  z  B.  v  »Pam.  arch.-c  IV. 
(1861)  str.  140.  Mk, 

JenU  Fche-],  řeka  špan.,  viz  Genii. 

Jeninéves,  ves  čes.,  viz  Jeněves. 

Jenlpazar  viz  Novipazar. 

Jenisej,  jedna  z  největších  řek  Sibife  a 
hlavní  řeka  gubernie  jenisejské,  kterou  pro- 
téká v  celé  délce  její  od  hranic  mongolských 
až  do  vtoku  svého  v  Jenisej ský  záliv  v  íie- 
vernim  Ledovém  okeaně.  Vzniká  spojením 
dvou  řek,  Chakema,  vytékajícího  z  pohoří 
Chantajského,  a  Be  i  kem  a,  pramenícího  v  jiho- 
západ, svazích  horstva  Ergik-Argak-Tajga  na 
hranicích  sibiřské  gub.  irkutské  s  Mongol- 
ském. Levý  a  delší  pramen  jest  Chakem  te- 
koucí v  délce  přes  450  km  od  vých.  k  záp.. 
kdežto  pravý  Beikem  teče  z  horského  jezera 
Kara-Buluk  k  sz.,  z.  a  jz.  v  délee  340  km.  Obě 
řeky  spojují  se  v  jediný  tok  Ulukem  («  velká 
voda),  hlub.  4—12  w,  šir.  300—400  m,  s  mno- 
hými ostrovy,  tekoucí  prudce  k  sz.  a  splavny 
pro  menší  lodi  i  prámy.  Asi  170  km  níží- 
obrací  se  Ulukem  více  k  sev.  a  vstupuje  v  di- 
vokou horskou  krajinu  Sajanských  odhoří, 
kde  tvoří  mezi  pobřežními  úskalími  malcbnť- 
úžiny,  přijímaje  tu  blízko  ruských  hranic 
větši    přítok    kemčik.    Pod   ústím    Kemčika 
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tvoří  řeka  první  práh.  Staro věrský,  který  leží 
již  na  území  ruském,  kde  Ulukem  od  XVII.  st. 
nazván  «J.  dle  tunguzského  jména  Joanesi, 
t.  j.  Velká  voda.  Přijav  pobočku  Us  vstupuje 
O.  v  úzké,  skalnaté  úžlabí,  v  němž  proráží 
další  Sajanská  odhoří,  tvoře  t.  z  v.  Velký  práh, 
přes  néjž  žene  se  s  prudkostí  65  km  za  ho- 
dinu. Odtud  se  sice  řečiště  rozšiřuje,  avšak 
stále  teče  řeka  mezi  horami,  tvoří  práh  Be- 
rezovský,  Džajský,  Derevnjanský  a  Majnský 
a  přijímá  větší  přítok  Kantigir.  Pod  posled- 
ním prahem  leží  první  ruská  osada,  Označen- 
noje.  Zde  přestává  horní  tok  J-e,  který  odtud 
ztrácí  ráz  horské  řeky,  rozšiřuje  se  na  1  km 
šířky,  teče  zvolna  a  pokryt  jest  četnými 
ostrovy.  Od  spojení  obou  jenisejských  pra- 
menů až  k  Oznacennému  má  horní  tbk  délku 
550  km,  spád  500  m. 

V  dalším  toku  směřuje  J.  celkem  k  sev., 
tvoře  okliku  k  jz.,  k  sv.  a  k  sz.,  a  přijímá 
s  pravé  strany  řeku  Oju  a  s  levé  strany,  15  km 
pod  okružným  městem  Minusinskem,  zname- 
nitou řeku  Abakan,  v  jejímž  poříčí  dobývá 
se  zlato.  Pod  Abakanem  vpadá  do  J-e  na 
pr.  břehu  ř.  Tuba  s  četnými  pobočnými  hor- 
skými řekami  a  s  úvodím  bohatým  zlatými 
ložisky.  Od  jejího  ústí  obrací  se  J.  k  sz.,  pak 
k  s.,  a  vstoupiv  v  okruh  ačinský  teče  k  ssv., 
avšak  nepřijímá  v  něm  důležitějšího  přítoku ; 
šířka  jeho  zvětšuje  se  až  na  2  km,  zvláště  pod 
ústím  Oje,  kde  leží  v  něm  četné  skupiny 
ostrovní.  Od  hranic  okruhu  ačinského  do 
Krasnojarska  teče  řeka  v  krajině  hornaté, 
takže  nad  Krasnojarskem  řečiště  její  sevřené 
horami  sužuje  se  místy  na  300  m,  majíc  hloub- 
ku 8—30  m  a  proudíc  rychlostí  10  Acm  za  hod. 
Směr  řeky  kolísá  mezi  zsz.  a  ssv.;  větším 
přítokem  nad  Krasnojarskem  jest  řeka  Mana 
na  pr.  bř.  a  pod  ním  Kan  taktéž  na  straně 
pravé.  Od  ústí  této  pobočky  obraci  se  J.  k  sz., 
tvoře  přirozenou  hranici  mezi  okruhem  krasno- 
jarským  a  kanským.  Šířka  řeky  dosahuje  tu 
1  frm,  při  ostrovech  až  4  km,  pouze  na  hra- 
nici okruhu  jenisejského  sužují  ji  horská  ná- 
vrší s  obou  stran  na  150  »)i.  V  tomto  střed- 
ním toku  «J-e  obnáší  spád  asi  200  m. 

V  okruhu  jenisejském  teče  řeka  celkem 
k  scv.  až  k  ústí  velikého  přítoku  na  pr.  břehu, 
Horní  Tunguzky,  odkudž  obrací  se  k  sz.  aŽ 
k  městu  Jenisejsku,  i  má  v  této  své  části 
šířky  v  průměru  iVi  km,  hloubky  8—12  m, 
tok  dosti  prudký,  8—10  km  za  hod.  Při  vtoku 
Horní  Tunguzky  rozděluje  se  J.  na  3  ramena 
dosti  úzká,  takže  se  zdá,  jakoby  Tunguzka 
byla  hlavní  řekou.  Spád  jeho  až  Tk  Jenisejsku 
obnáší  90  w,  v  řečišti  jest  mnoho  ostrovů 
pokrytých  lesy  a  křovinami,  břehy  jsou  ještě 
jednou  zaujaty  horami,  které  překročují  řeku, 
tvoříce  málo  patrný  Jenisej ský  práh,  při  čemž 
pravý  břeh  jest  hornatější,  levý  více  mčnč 
rovný.  Od  Jenisejska  má  J.  směr  scv.  a  sev.- 
vých.  a  přijímá  v  právo  řeku  Pit,  hlavní  tok 
pitského  zlatonosného  systému,  a  Kij,  v  levo 
Kem,  Kas,  který  pomoci  průplavu  má  spojo- 
vati říční  systém  obský  s  jemským,  a  Sym. 
Směřujíc  stale  k  sev.  spojuje  se  řeka  s  dal- 
ším velkým  přítokem,  Střední  nebo  Podka- 


mennou  Tunguzkou,  přes  niž  od  vých.  táhne 
se  k  J-i  horský  hřbet  Tunguzský,  který  řeka 
proráží,  tvoříc  četné  slapy,  prahy  (Osinov- 
skij),  příkré  mysy  (Nožovyj)  a  skalní  ostrovy 
(Djadja),  plavbě  velice  nebezpečné,  sužujíc  se 
značně  a  tekouc  rychlostí  30  km  za  hodinu. 
Pod  touto  prorvou  tvoří  J.  tiché  pleso  asi 
50  km  dlouhé  a  20  km  široké,  v  némŽ  roz- 
kládá se  na  70  ostrovů,  mezi  nimi  Anbctov 
25  km  dlouhý  a  5  /rm  široký.  Hloubka  řeky 
jest  zde  12—16  m,  místy  až  40  m,  pobřežní 
hory  však  zdvihají  se  stále  ještě  až  150  m 
nad  hladinu  řeky.  Od  ústí  Střední  Tunguzky 
tvoří  J.  záhyb  k  j.,  načež  teče  dále  na  sev.; 
v  řečišti  pouze  iVs  km  širokém  prostírá  se 
tu  přes  50  km  dlouhý  ostrov  Sumarokovský, 
hory  vzdalují  se  od  břehů  říčních,  z  nichž 
jen  pravý  jest  ještě  poněkud  vysoký  a  ka- 
menitý. Značnějším  přítokem  jest  v  této  části 
řeky  na  pravém  břehu  řeka  Bachta,  pod  ní 
v  levo  Eloguj,  od  něhož  obrací  se  J.  k  sv., 
ale  brzy  opět  k  s.  a  sz.  v  údolí  nízkém,  rov- 
ném a  pokrytém  jezírky,  močály  a  křovím. 
Asi  250  km  pod  Elogujem  vlévá  se  do  J-c 
v  právo  Dolní  Tunguzka,  dále  v  levo  Turu- 
chan  do  ramene  jenisejského.  Velkého  Šaru, 
které  dává  vznik  ostrovu  Bolšoj  30  km  dlou- 
hému. Směr  řeky  kolísá  zde  v  Četných  zá- 
hybech mezi  sv.  a  sz.  s  dvěma  oblouky  k  jz. 
Pod  ústím  Turuchanu  140  km  vlévá  se  s  pravá 
do  J-e  řeka  Kurejka  a  níže,  rovněž  na  prav. 
bř.,  řeka  Dudinka,  při  jejímž  ústí  leží  ostrov 
Leontějev  36  km  dlouhý  a  3  /rm  Široký.  V  této 
části  odlučuje  se  od  nlavního  toku  jenisej- 
ského rameno  Bogadina  7Vi  km  dlouhé,  tvo- 
řící několik  většícn  ostrovů.  Pravý  břeh  řeky 
v  délce  asi  600  km  zvyšuje  se  do  60  m  nad 
hladinu  říční,  šířka  jest  asi  5  km,  hloubka 
18  m,  tok  volný  s  rychlostí  2—3  km  za  hodinu. 

V  dalším  toku  směřuje  řeka  celkem  k  scv., 
sužuje  se  až  na  2  km,  oba  její  břehy  se  zvy- 
šují, tok  jest  prudcí  a  hloubka  až  40  m.  Pak 
se  levý  břeh  opět  snižuje,  stávaje  se  vyšším 
a  kamenitým  aŽ  pří  ústí  J-e  do  moře,  kdežto 
pravý  břeh  jest  právě  při  ústí  písčitý.  Od 
ústí  Dudinky  řeka  neobyčejně  se  rozšiřuje 
(do  16  km),  hloubka  dosahuje  45  m,  tvoříc  pak 
na  70®  s.  š.  pobřežní  záhyb  k  východu  zvaný 
Tolstyj  Nos  dosahuje  J.  šířky  přes  25  km. 
Od  tohoto  záhybu  na  s.  vybíhají  na  pr.  bř. 
dva  ostré  mysy,  Moksunský  a  Lopatka,  na 
70**  51'  s.  š.  se  však  řeka  sužuje  na  10  km  a 
vtéká  do  Jenisejského  zálivu  Severního  Le- 
dového okeánu,  tvoříc  při  ústí  svém  skupinu 
velkých  ostr.  Brechovských  (Ochotskij  19  km 
dl.,  Sopošnyj  přes  50  km,  Brechovskij  17  km 
a  j.).  Ostrovy  ty,  křemeníte  a  písčité,  jsou 
místem  čilého  rybolovu  a  pokryty  skladišti 
a  stany  rybářskými.  Jcnisejské  toto  acstuarium 
jest  asi  270  km  dlouhé,  do  50  km  široké  a  do 
60  m  hluboké,  kdežto  J.  sám  od  stoku  obou 
svých  pramenů  k  ústí  do  zálivu  Jenisejského 
ma  délky  přes  3300  km,  počítáme-li  však  za 
hlavní  tok  Horní  Tunguzku,  má  4750  km  a 
úvodí  jeho  pak  zaujímá  2V4  milí.  km*. 

Jest  tudíž  J.  jednou  z  nejmohutnějších  řek 
světa;  jeho  význam  jest  však  značně  omezen 
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dlouhou  dobou,  po  kterou  jest  zamrzlý  a  jež 
jest  ovšem  čím  dále  k  ústí  tím  delší.  V  Krasno- 
jarsku  zamrzá  řeka  průmérné  mezi  8. — 22.  list. 
a  rozmrzá  mezi  24.  dub.  až  9.  květ.,  v  Jeni- 
sejsku  zamrzá  3. — 20.  list.  a  rozmrzá  28.  dub. 
až  18.  kv.,  v  Turuchansku  zamrzá  17.— 27.  říj. 
a  rozmrzá  20. — 30.  kvétna,  konečné  u  samého 
ústí  zamrzá  13.— 31.  říj.  a  rozmrzá  22. — 30.  čna. 
Na  56®  s.  š.  jest  J.  zamrzlý  162  dní,  na  66° 
210  dní,  na  70«  252  dní  a  na  72<>  sever,  šířky 
295  dní.  Led  dosahuje  na  j.  síly  do  1  w,  ve 
středu  do  2  m  a  na  s.  až  3  m,  jsa  pokryt  nad 
to  vrstvou  tříšté  (černaja  voda)  do  výše  1  m. 
Při  odchodu  ledu  rozlévá  se  J.  neobyčejné, 
voda  stoupá  až  do  výše  30  m  a  ledy  kupí  se 
u  břehů  podemílajíce  je.  Druhá  povodeň  na- 
stává v  červenci.  V  dobč  té  jest  již  řeka  pří- 
stupna plavbě,  která  maže  se  provozovati  od 
osady  Označennoje,  neboť  neobyčejná  šířka 
řeky  dovoluje  obeplutí  četných  prahů.  Dťívq 
pluly  po  J-i  pouze  lodi  plachetní  (kajaky, 
bárky,  pramice  a  j.),  po  nichž  vozí  se  dnes 
jen  obilí,  kdežto  dopravu  jiného  zboží  a  osob 
obstarává  10  parníků,  z  nichŽ  jest  6  pouze 
nákladních  s  roční  dopravou  za  160.000  rublů 
a  4  také  osobní  s  roční  dopravou  7400  osob 
a  129. 000  pudů  zboží.  V  posledních  létech 
pronikly  po  řece  k  Jenisejsku  některé  néme- 
cké  a  anglické  lodi  námořní,  avšak  s  malým 
výsledkem. 

J.  jest  bohat  rybami,  ač  tyto  jsou  méně 
chutný  než  ryby  obské.  V  ústí  loví  se:  vyza, 
koliška  (^Gasterosteus  aculfatus),  jeseter,  sleď, 
losos  a  1.,  dále  v  řece  sterleď,  karas,  štika, 
okoun,  lipan  a  j.  Rybolov  jest  proto  důle- 
žitým pramenem  výživy  v  celém  severním 
poříčí  J-e,  ač  provádí  se  způsobem  svrcho- 
vaně primitivním.  Rovněž  zužitkování  kořisti 
rybné,  zvláště  solení  ryb,  jest  málo  rationální, 
jikry  pak  se  vůbec  zahazují.  Úhrnný  výtěžek 
rybolovu  obnáší  zajisté  více  než  1  milí.  kg, 

Jenisejsk,  okružné  město  v  sibiřské  gu- 
bernii jenisejské  na  levém,  nízkém  břehu 
řeky  Jeniseje,  obklopené  močálovitými  rašeli- 
ništi, ve  výši  70  m  n.  m.,  má  7382  ob.  (4212 
mužů  a  3170  žen),  z  nichž  jest  6339  pravosl., 
87  katol.,  12  evang.,  350  muham.  a  594  židů, 
dále  kathedrálu,  7  chrámů  pravosl.,  2  klá- 
štery, 4  kaple,  dřevěné  divadlo,  kamenný  ku- 
pecký dvůr  se  187  krámy,  1095  domů  téměř 
vesměs  dřevěných,  dívčí  gymnasium,  chlapčí 
progymnasium,  školu  újczdnou  a  3  farní  školy, 
museum,  nevelikou  veřejnou  knihovnu,  me- 
teorologickou stanici,  pak  městskou  nemoc- 
nici, chudobinec  a  opatrovnu  pro  chudé  děti. 
Továren  jest  27  s  roční  výrobou  za  147.500 
rublů,  z  čehož  asi  100.000  r.  připadá  na  liho- 
var, kdežto  jako  domácí  průmysl  vyniká  ko- 
vářství,  výroba  hospodářských  strojů  a  jiného 
železného  zboží.  Obchod  města,  důležitý  dříve 
pro  celou  Ruskou  říši,  klesl  se  své  výše  od 
úpadku  zlatých  ložisk  jenisejských  a  od  veli- 
kého požáru,  který  r.  1869  strávil  V4  mě.sta; 
nicméně  i  dnes  jest  J.  prvním  obchodním 
městem  gubernie  a  roční  jeho  obrat  páčí  se 
na  3 — 4  milí.  r.  Hlavním  předmětem  obchodu 
jsou  životní  potřeby  dodávané  odtud  do  zla- 


tých ložisk  a  kožešiny.  Městská  obecní  banka 
má  roč.  obrat  do  300.000  r.  —  J.  založen  by  i 
pode  jménem  Jenisejský  ostrog  r.  161S  a 
osazen  kozáky,  k  nimž  přidružili  se  pozdi  ji 
lovci,  obchodníci  a  rolníci  ze  sever,  gubernií 
ruských.  R.  1629  přidělen  ostrog  Tobolsku. 
pak  oblasti  tomské,  r.  1676  učiněn  městem 
oblastným,  r.  1708  újezdným,  r.  1724  provin- 
ciálným,  r.  1796  zase  újezdným  městem  gub. 
tobofské,  r.  1804  okružným  městem  gubcr. 
tomské  a  r.  1823  přidělen  jako  okruž.  mčsto 
nově  utvořené  "gub.  jenisejské. 

Jenisejský  okruh  tvoří  s  krajem  turu- 
chanským  Vio  veškeré  plochy  gubernie  jeni- 
sejské,  maje  2,234.000  /fm*,   a  dělí  se   horo- 
pisně  řekou  Jenisejem  na  2  části.   Západní 
strana  jeho  skládá  se  z  nevysokých  návrší  a 
plochých   zvýšenin,   přecházejících  znenáhla 
v  močálovitou,  rovnou  nebo  mírně   vlnitou 
tundru.  Naproti  tomu  vých.  čásť  okruhu  jest 
hornatá,  prostoupená  horskými  pásy,   dosa- 
hujícími výše  přes  600  m,  avšak  přecházející 
na  se  v.  taktéž  v  močálovitou  tundru.    Pouze 
na  poloostrově  Tajmyrském  vypíná  se  hřbet 
Byrranga  u  samého  Ledového  okeánu.  Půda 
okruhu   není   valně   dobrá  a  orbě   příznivá, 
pouze  v  jižní  části  jsou  zde  onde  také  vrstvy 
černozemní.  Téměř  veškerá  prostora  okruhu 
leží  v  úvodí  Jeniseje,  z  jehož  přítoků  třeba 
vytknouti  na  pravém  břehu:  Horní  Tunguzku, 
Pit,  Podkamennou  Tunguzku,  Dol.  Tunguzku. 
Bachtu,  Kurejku,  Dudinku,  Chantajku  a  Gol- 
čichu;  na  levém  břehu  pak  Kas,  Sym,  £lo- 
guj  a  Turuchan.  Pouze  vzdálené  severní,  sev.- 
vých.  a  západní  končiny  okruhu  leží  z  části 
v   oblasti   přítoků   Ledového    okeánu   (Taz, 
Pur,  Pjasina,  Tajmyra,  Chatanga  a  Anabar). 
z  části  v  úvodí  Obi  (řeky  Bacha,  Tyma  a 
Ketč).    Podnebí    okruhu   jest  celkem    drsné 
i  v  jižní  jeho  části.   Zima  sahá  na  jihu    od 
října  do  dubna,  na  se  v.  od  září  do  května, 
sníh  dosahuje  výŠe  iVs  *n,  země  zamrzá  na 
1 — IV4 »"  do  hloubky  a  hranice  věčně  zamrzlé 
půdy  táhne  se  okruhem  na  66^  s.  š.,  při  čemž 
v  létě  rozmrzá  země  sotva  na  1  m  hloubky. 
Léto  trvá  na  j.  3  měsíce,  na  s.  2—2Vi  mes., 
podzim  a  jaro  jsou  neobyčejně  krátké.  Oby- 
vatel jest  72,840  (1890),  z  nichž  8168  demo- 
rodců,  3377  vypovězenců,  2550  pohanů  Sama- 
nitů.   Obyvatelstvo   soustřed^ije  se   na  jihu» 
kde  zabývá  se  zemědělstvím  a  chovem   do- 
bytka (34.284  koní,  36.878  kusů  skotu,  18.949 
ovcí,  53  kozy,  5419  vepřů,  30.096  sobů  a  945 
tažnÝch  psů).  V  okruhu  jest  1  klášter,  33  ko- 
stelu, 59  kaplí,  7  farních  škol;  v  celém  kraji 
turuchanském  (1,645.550  km*)  není  ani  jedinč 
školy.   Hlavním   pramenem   výživy  jest   lov 
zvěře  a  ryb,  povoznictví  a  práce  ve  zlatýcli 
ložiskách.  Činnost  průmyslová  jest  velmi  slabé 
rozvinuta;  všech  továren  jest  kromě  okruž- 
ného města  19  s  výrobou  49.381  r.,  z  čehož 
36.173  r.  připadá  na  lihovar.  Hlavní  obchodní 
místa  jsou   mimo  J.   a  Turuchansk   osady  : 
Kazačinskoje,  Karčino,  Ust-Tunguzkoje,  Ka- 
menskij  Závod,  Anciferovo  a  Nazimovo,  ve- 
směs na  břehu  Jeniseje.  Nejsevernější  osadou 
jest  Tolstyj  Nos  na  72®  s.  Š. 
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JeniMjská  jrnbemle,  nejrozsáhlejší  gu- 
bernie Ruské  řise,  rozkládá  se  v  Sibiři  mezi 
32'— 98*  v.  d.  a  52°  20*  až  77<>  33'  s.  š.,  jsouc 
ohraničena  na  s.  Ledovým  okeánem,  na  sv. 
oblastí  jakatskou,  na  v.  a  jv.  gubernií  irkut- 
skou,  na  j.  Mongolském,  na  jz.  a  z.  gub.  tom- 
skou  a  na  sz.  gub.  tobolskou.  Povrch  celé 
gub.  zaujímá  2,522.000  km*,  největší  délka  její 
od  hranic  mongolských  k  mysu  Čeljuskinu 
obnáší  4050  km  a  největší  šířka  1400  km.  Roz- 
dělena jest  na  5  okruhů  a  2  kraje.  Největší 
okruh,  jenisc^ský,  má  plochy  2,234.000  km*, 
při  čemž  počítá  se  do  něho  kraj  turuchanský, 
bez  něho  pouze  588.350  km*.  Po  něm  násle- 
dují dle  velikosti  okr.  minusinský  se  120.370  fcm', 
okruh  kanský  s  93.720  km*,  okruh  ačinský  se 
48.240  km*  a  okruh  krasnojarský  s  20.650  km*. 
Rozměřeno  jest  v  celé  gub.  sotva  1%  pWy, 
a  to  v  okruhu  jenisejském  úhrnem  216.000  ha, 
vminusinském714.000/i<>,vkanském575.500/itf, 
v  ačinském  333.500  ha3,w  okr.  krasnojarském 
561.300 /tď, kdežto  ostat,  země, asi  251, 800.000  Aď, 
vrozměřena  není.  —  Povrch  gubernie  jest  rázu 
velmi  rozmanitého,  jsa  pokryt  jednak  hor- 
skými pásmy,  jednak  nepřehlednými  lesy,  ši- 
rými stepmi  a  ohromnými  tundrami.  Celkem 
sklání  se  k  s.  a  sz.,  neboť  na  j.  pne  se  nej- 
mohutnější pohoří  gubernie,  hřbet  Sajanský, 
tvořící  jižní  její  hranici,  táhnoucí  se  od  z.  k  v. 
a  prorvané  ve  středu  tokem  Jeniseje.  Pohoří 
to  spojuje  v  jihozáp.  úhlu  gubernie  horský 
uzel  Bělogorje  (Šabina-Ola)  s  Altajským  sy- 
stémem horským.  Od  něho  odděluje  ae  k  s. 
horstvo  Kuzněcký  Alatau,  tvořící  ▼  délce 
přes  500  km  hranicí  gub.  irkutské  a  fenisej^ké* 
jehož  jižní  čásf,  hory  Abakanské  (GorbuX 
přesahuje  čáru  věčného  sněhu,  kdežto  tev., 
Ural,  jest  nižší  a  porostlá  jehličnatým  pra* 
lesem.  Sajanský  hřbet  sám  má  několik  jmen, 
jako:  hory  KemČikské,  Torgak-San,  Chonin- 
Dabag  a  Ergik-Argak-Tajga,  a  nepřevyšuje  na 
území  jenisejské  gubernie  2400  m.  Značná  a 
četná  odhoří  Sajanského  hřbetu  a  Kuzně- 
ckého  Alatau  prostupují  okruh  minusinský 
a  krasnojarský  jako  rozvodí  jejich  řek;  tak 
pne  se  mezi  řekami  Usem  a  Ojí  horstvo  Uzun- 
Arga,  mezi  Ojí  a  Kizirem  Borus,  na  1.  břehu 
řeky  Abakana  hory  Kojak,  na  sev.  straně  Ču- 
lyma  horský  kříž  Kemčugský  výše  asi  500  m 
atd.  V  sev.-vých.  části  gub.  na  hranici  s  ob- 
lastí jakutskou  prostírá  se  od  jv.  k  sz.  hřbet 
Tunguzský  asi  800  m  vysoký,  tvořící  rozvodí 
Jeniseje  a  Leny  a  končící  u  Ledového  oke- 
ánu  mezi  ústím  řek  Anabaru  a  Chatangy. 
Od  něho  oddělují  se  k  z.  a  k  sz.  mnohá  od- 
hoří tvořící  rozvodí  Angary,  Podkamenné  a 
Dolní  Tunguzky  a  Chatangy.  Nejvyšší  z  nich 
jost  pohoří  Čirjatské,  dosahující  výše  850  m, 
za  Jenisej  na  z.  sahá  pouze  hřbet  Podkamcnno- 
Tunguzský  a  nejsevernějším  z  odhoří  těch 
jest  pásmo  Syverma.  Na  s.  a  sv.  se  veškeré 
tyto  hory  snižují,  přecházejíce  v  tundru  buďj 
vlnitou  nebo  rovnou,  avšak  v  nejsevernějším  • 
konci  gub.  na  73®  s.  š.  táhne  se  směrem  sv. ! 
pohoří  Byrranga  na  200  m  vysoké,  tvořící 
osu  poloostrova  Tajmyrského  a  končící  u  oke- 
ánu  Ledového  příkrým  mysem.  Ostatní  kra- 
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jiný  gub.  jsou  rovny,  a  to  na  j.  a  ve  středu 
rázu  stepního  a  dosti  úrodný  (step  Abakan- 
ská,  Sagajská,  Kačinská  a  Čulymská),  kdežto 
dále  na  s.  a  hlavně  v  kraji  turuchanském  pro- 
stírají se  nesmírné  tundry  (Tazovská,  Velká 
a  Malá  Nizová,  Aramská  a  j.),  pokryté  mo- 
čály a  rostlinstvem  co  nejchudším. 

óeologické  složení  gub.  jest  v  poměru 
k  její  rozloze  dosti  jednotvárné.  Pohoří  Sa- 
janské  skládá  se  z  hornin  krystalinických,  sye- 
nitů, porfyrů  a  hlavně  Žul,  kdežto  na  Kuzně- 
ckém  Alatau  kromě  žul  jsou  i  diority  velmi 
rozšířeny.  Horniny  krystalinické  vyskytují  se 
i  ve  vých.  části  gub.  podél  Dolní  Tunguzky, 
kde  úpatí  veškerých  horských  pásů  složena 
jsou  ze  žul  a  syenitů.  Vulkanické  horniny  se 
táhnou  dále  mezi  Dolní  a  Podkamennou  Tun- 
guzkou,  hlinitá  břidlice  jest  v  sev.  a  již.  části 
gub.,  hlavně  na  sev.  svahu  pohoří  Sajanského, 
kde  prostoupena  jest  žulami,  ale  v  úvodí 
Kana  a  Birjusy  zelen okamenem  a  křemenem. 
Od  sev.  úpatí  Sajanského  pohoří  táhne  se 
k  s.  k  58^  s.  š.  ohromný  úval  kamenouhelný, 
kdežto  podklad  Sajanských  hor  tvoří  Devon- 
ské vápence,  severní  pak  jich  sklon  charakte- 
risován  jest  geologicky  nedostatkem  usazenin 
druho-  a  třetihorních.  V  okruhu  kanském  a 
krasnojarském  táhnou  se  široké  pásy  triaso- 
vých vápenců  nad  kamenouhelnými  pískovci, 
z  nichž  vytékají  solné  prameny.  Jurský  útvar 
vyskytuje  se  toliko  v  sev.  končinách  guber., 
na  jihu  pak  sahá  jen  po  Dolní  Tunguzku, 
kdežto  nánosy  diluviálni  prostírají  se  na  po- 
břeží Sev.  Ledového  okeánu.  —  Půda  gub. 
)est  v  jižní,  stepní  části  neobyčejně  úrodná, 
ivláště  na  pr.  bř.  Jeniseje  v  okruhu  minusin- 
fkém,  kde  kromě  t.  zv.  Solné  stepi  nalézáme 
aiinou  vrstvu  černozemní.  V  sev.-záp.  části 
okruhu  minusinského  a  dále  v  okr.  aČinském 
v  údolí  Čulyma  jest  půda  rovněž  úrodná,  ale 
severozápad  a  západ  okr.  ačinského  a  jižní 
čásť  okruhu  krasnojarského  má  půdu  hlinito- 
písčitou,  močálovitou  a  lesy  porostlou.  Osta- 
tek krasnojarského  okr.  jest  velmi  plodný, 
byť  i  ne  mnoho  černozemní,  coŽ  platí  i  o  okr. 
kanském  mimo  jeho  okraj  jižní,  severo-vých. 
a  jihovýchod.,  pokrytý  močály  a  lesy.  V  okr. 
jenisejském  jest  pouze  jih  příhodný  k  země- 
dělství, kdežto  ostatní  prostor  má  půdu  ka- 
menitou a  močálovitou,  sever  pak  gubernie 
zaujat  jest  rozsáhlými  lesy,  močály  a  tun- 
drami. —  J.  g.  oplývá  nerostným  bohat- 
stvím, v  němž  na  prvním  místě  stojí  zlato 
(viz  níže).  Kromě  zlata  vyskytují  se  stříbrné 
rudy,  od  jichž  dobývání  však  již  v  min.  sto- 
letí upuštěno  právě  tak  jako  od  těžení  rud 
měděných.  Mnohem  bohatší  jsou  ložiska  rud 
železných,  a  to  v  okruhu  minusinském  (závod 
Irbínský  z  r.l760  s  roč.  výrobou  25.000  pudů 
železa),  na  řece  Abakanu  (závod  Abakanský 
z  r.  1871  s  dosavadní  produkci  1,226.625  p. 
litiny,  805.317  p.  železa,  121.007  p.  odlitků  a 
5148  p.  oceli)  a  10  km  od  Jenisejská,  kde  vy- 
skytují se  rudy  aŽ  se  70®/©  železa,  dávající 
ocel  proslulou  po  cele  gubernii  a  téměř  ještě 
lepší  než  jest  uralská.  Kam.  uhlí  bylo  obje- 
veno na  pr.  bř.  Abakana  v  hoře  Issyku,  hnědé 
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uhlí  v  okr.  krasnojarském,  ačinském  a  jeni- 
sej ském.  Soli  vary  jsou  v  gub.  3  s  úhrn.  roční 
výrobou  185.000  pudů  soli.  Kromé  toho  na- 
lézáme na  různých  místech  gubernie  sůl  ka- 
mennou a  Glauberovu,  ohnivzdornou  hlínu, 
vápenec,  sádru,  slídu,  mramory,  stavební  ká- 
men, kamenec,  naftu  a  j. 

J.  g.  tvoří  z  největší  části  úvodí  řeky 
Jenisej e,  který  protéká  jí  v  celé  délce  její 
od  hranic  mongolských  k  Ledovému  okeánu 
a  v  jehož  údolí  soustředěno  jest  obyvatelstvo 
gubernie.  Z  přítoků  jeho  pozoruhodný  jsou 
na  pr.  břehu:  Us  (212  km),  Ója  (160  km),  Tuba 
(320  kmV  Sida  (210  km\  Sisim  (170  km),  Manol 
(270  /cm),  Kan  (420  km)  a  zvláště  Horní  Tun- 
guzka  nebo  Anjg^ara,  která  teče  gubernií  v  délce 
750  km,  jest  důležitá  pro  ni  jako  vodní  cesta 
do  gub.  irkutské  a  oblasti  zabajkalské  a  při- 
jímá pobočku  Tašejevu  s  úrodným  a  zlato- 
nosným údolím.  Další  pravé  přítoky  Jeniseje 
jsou:  Pit  (210  km),  Podkamenná  Tunguzka 
tekoucí  v  gubernii  v  délce  1060  km,  navštěvo- 
vaná však  pouze  kočovnými  Tunguzy,  Bachta 
(480  km).  Dolní  Tunguzka  (1300  km)  a  Kurejka 
(650  km).  Z  levých  přítoků  jmenujeme  Kan- 
tigir,  Abakan  (315  km),  Sym  (700  km),  Eloguj 
(430  km)  a  Turuchan  (480  km).  Z  řek  obého 
systému  protéká  gubernií  Čulym  v  délce  na 
700  km,  z  přítoků  Ledového  okeánu  pak 
kromě  Jeniseje  jsou  značnější:  Tax  (640  km), 
Pjasina  (640  km),  Chatanga  (850  km)  a  Anabar 
(1070  km),  tvořící  východ,  hranici  gubernie, 
avšak  okeánické  řeky  ty  kromě  Jeniseje  ne- 
mají pro  gubernii  významu.  Jezer  jest  v  gub. 
mnoho,  největší  na  severu,  jako:  Pjasino, 
Jessejskoje,  Tajmyr  a  i.  Ledový  okeán  omývá 
.břehy  gubernie  v  délce  na  3600  frw  od  ústí 
řeky  Pura  na  záp.,  do  ústí  Anabaru  na  vých., 
břeh  jeho  rozryt  jest  četnými  zálivy  a  cho- 
boty (Tazovský,  Jurubejský,  Gydanský,  Jcni- 
sejský,  Pjasinský,  Tajmyrský,  Fadejevský, 
Chatangský  a  Nordvik),  tvoře  četné  mysy, 
z  nichž  nejdále  na  scv.  vybíhá  Čeljuskin,  a 
poloostrovy  (Gydanský,  Tajmyrský  a  j.). 

Podnebí  j-ké  g.  jest  pevninské,  ačkoliv 
Ledový  okeán  tento  kontinentální  ráz  poně- 
kud mírní.  Sajanské  pohoří  chrání  ji  toliko 
nepatrně  před  vlivem  suchých  větrů  středo- 
asijských,  které  ovládají  téměř  celé  území. 
Zimy  jsou  zde  dlouhé,  na  jihu  přes  6  měsíců, 
ne  však  tak  kruté  jako  dále  ve  vých.  Sibiři, 
neboC  absolutní  minimum  obnáší  — 37Va®  C, 
průměrná  pak  zimní  teplota  jest  na  s.  —20-7*' C, 
a  na  j.  — 14'5*C.  Léto  trvá  asi  4  měsíce,  jest 
velmi  suché  a  horké  (až  35«— 45°C)  s  prů- 
měrnou teplotou  na  s.  -|-9'8®C  a  na  j.  +17°  C, 
jaro  a  podzim  však  jsou  velmi  krátké.  Prů- 
měrná teplota  roku  obnáší  na  s.  v  Turuchan- 
sku  — 5*8°  C,  v  Jcnisejsku  +lVa* C,  v  Krasno- 
jarsku  -[-2°C  a  v  Minusinsku  rovněž  +  2°  C. 
Jižní  hranice  věčně  zamrzlé  země  táhne  se 
severně  od  Turuchanska  asi  na  66°  s.  š.  — 
Kromě  krajního  severu  a  stepí  jest  gubernie 
bohatá  lesním  rostlinstvem,  v  němž  pře- 
vládají stromy  listnaté  (bříza,  osika,  vrba, 
jeřabina,  střemcha,  rokyta,  olše,  topol,  na  j. 
lípa,  divoká  jabloň  a  akacie),  zvláště  v  okruhu 


ačinském  a  krasnojarském,  z  části  i  v  jeni- 
sejském  a  kanském,  kde  promíšeny  jsou  lesy 
listnaté  i  stromy  jehličnatými.  Na  scv.  sklo- 
nech hor  Sajanských,  v  pralese  (tajga)  okruhu 
kanského,  na  jihových.  okr.  krasnojarského. 
na  záp.  svazích  Kuzněckého  Alatau  a  v  okr. 
jenisej ském  převládá  modřín,  sosna,  jedic. 
cedr  a  smrk.  Cedr  sahá  k  63®  s.  š.,  sosna  a 
smrk  k  65®  a  modřín  až  k  polární  hranici 
stromů  na  68 V4®  s.  š.  Rostlinstvo  nejvyšších 
hor  má  ráz  flory  altajské,  vegetaci  stepní  pak 
nalézáme  v  okr.  minusinském,  z  části  v  ačin- 
ském a  krasnojarském,  kdežto  flora  kraje 
turuchanského  má  ráz  arktický,  jsouc  neoby- 
čejně chudá  druhy  rostlinnými.  V  celku  však 
tvoří  řeka  Jenisej  hranici  mezi  florou  západo- 
sibiřskou  a  východosibiřskou,  čili  sibiřskou 
v  pravém  slova  smyslu,  takže  mezi  oběma 
jeho  břehy  panuje  v  ohledu  vegetačním  značný 
rozdíl.  —  Zvířena  gubernie  jest  velmi  roz- 
manitá. Zde  jest  rovníková  hranice  rozšířeni 
mnohých  typů  severních,  jako:  soba,  lišky 
severní  a  j.,  jakož  i  sev.  hranice  mnohých 
forem  jižních:  divokého  kance,  jelena,  losa. 
stepní  lišky  a  j.,  kdežto  řeka  Jenisej  jest  vých. 
hranicí  rozšíření  bobra  říčního,  sloužíc  mimo 
to  za  dráhu  každoročního  tahu  ptáků  na  sever. 
R.  1896  počítalo  se  v  gub.  567.807  oby- 
vatel, při  čemž  na  100  mužů  připadalo  91  žen. 
Mezi  nimi  převládají  velikou  měrou  právo* 
slavní  (434.740),  kromě  nichž  jest  4855  roz- 
kolníků,  3892  katolíků,  4050  evangelíků,  3840 
židů,  3430  muhammedánů,  6036  pohanů  atd. 
V  městech  gubernie,  jichž  jest  6,  činí  počet 
obyv.:  v  Krasnojarsku  26.600,  v  Jenisejsku 
7382,  v  Minusinsku  7200,  v  Kansku  450i\ 
v  Ačinsku  5130  a  v  Turuchansku  jen  190, 
nebof  toto  bývalé  město  jest  dnes  jen  bídnou 
osadou.  Úhrnem  jest  v  gub.  1309  osad  se 
404  pravoslavnými  a  3  jinověreckými  chrámy, 
se  178  kaplemi,  klášterem  a  synagogou.  — 
Domorodého  obyvatelstva  jest  24.525 
mužů  a  21.832  žen  a  dělí  se  ve  dvě  skupiny: 
severní  a  jižní.  Severní  skupina  skládá  se 
z  násl.  kmenů:  Tunguzů,  pojakutělých  Tun- 
guzů,  Do^ganů,  Ostjaků,  Samojedů,  Juraků  a 
Jakutů.  Tunguzové  dělí  se  v  kraji  turuchan- 
ském  na  10  větví,  v  jenisejském  okruhu  na 
6  větví  a  r.  1891  bylo  jich  1425  mužů  a  1204 
ženy.  Dolganové  tvoří  2  větve  s  303  muži  a 
270  ženami,  Ostjakové  6  větví  s  890  muži  a 
717  ženami,  jakutové  pak  2  větve  s  279  muži 
a  309  ženami,  při  čemž  větev  Šarašinská  sklá- 
dající se  pouze  z  80  osob  jest  dokonale  po- 
rustčna.  Jižní  skupina  domorodců  dělí  se  dle 
způsobu  života  na  3  kategorie:  usedlé,  13.090 
mužů  a  žen,  polousedlé,  30.800  mužů  a  žen, 
a  kočovné,  950  mužů  a  žen.  Nejčetnějším  kme- 
nem mezi  nimi  jsou  Kačinci,  20.000  hlav,  roz- 
padávající se  na  10  větvi  a  podřízení  domo- 
rodé správě  abakanského  obvodu.  Pak  násle- 
dují Kizilcové  s  6300  muži,  rozdělení  rovněž 
na  10  větví  a  spravovaní  kizilkiskou  stepní 
radou  v  stanové  vesnici  Pcčinské;  dále  Ta- 
taři melcčtí  s  1300  osobami,  spravovaní  mc- 
Icckým  domorodým  úřadem;  pak  Sagajcovc 
s  12.000  hlavami  a  9  větvemi,  spravovaní  asky- 
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skou  radou  stepni;  Kojbalové,  kočující  to 
potataření  Samojedi,  s  1150  osobami,  roz- 
dělenými na  13  větví;  Komasinci  v  okr.  kan- 
ském,  tvořící  tři  kočovné  osady  stanové;  ko- 
nečně Karačasové,  původu  samojedského, 
kteří  kočuji  v  okr.  kanském,  minusinském  a 
pohoří  Sajanském.  Ostatní  mimoruské  oby- 
vatelstvo tvoří  4  osady  v  okr.  kanském  a  mi- 
nusinském, obydlené  vypovězenými  Estonci, 
Livonci  a  Finy. 

O  vzdělání  jest  kromě  měst  velmi  špatně 
postaráno.  Krasnojarsk  má  17  učiliáC  s  852 
žáky  a  523  žákyněmi,  v  ostatních  městech 
mimo  Turuchansk  jest  úhrnem  20  škol,  v  nichž 
udílí  se  vyučováni  852  žákům  a  532  žákyním. 
Po  venkově  jest  146  škol  vesnických  a  far- 
ních s  2432  žáky  a  838  žákyněmi,  z  nichž 
ministerstvu  vyučování  podřízeno  44  škol 
s  1515  dětmi,  kdežto  ostatní  102  školy  se  1755 
dětmi  přísluší  duchovní  správě.  Města  opa- 
třena jsou  školami  mnohem  lépe  neŽ  venkov, 
neboť  v  nich  připadá  1  učiliště  na  1100  ob., 
kdežto  na  venkově  teprve  na  3000  oby  v.  Úhr- 
nem připadá  11  žáků  na  1000  obyvatel,  zna- 
lých čtení  a  psaní  jest  pouze  37iVo  mužského 
a  2Vo  ženského  obyv.  —  Rovněž  neuspokojuje 
veřejné  zdravotnictví  guber.,  neboť  pouze 
města  mají  nemocnice  a  lékaře,  po  venkově 
jsou  toliko  ranhojiči.  Všech  nemocnic  v  gub. 
jest  5  s  300  lůžky.  Očkování  se  neprovádí 
i  zuří  zde  každoročně  neštovice,  diftheritis, 
tyfus  a  jiné  nakažlivé  nemoci,  takže  počet 
úmrtí  zvláště  ve  městech  převyšuje  počet 
porodů.  Nicméně  přibývá  obyvatelstva  zvláště 
na  venkově  dosti  značně  (ročně  asi  1%)  vy- 
povězenci  i  dobrovolnými  přistěhovalci. 

Hlavním  zaměstnáním  obyv.  jest  zeměděl- 
ství, k  němuž  hodí  se  v  gubcr.  9 — 11  milí.  ha 
půdy,  z  čehož  však  vzdělán  jest  sotva  de- 
sátý díl.  R.  1891  vykazuje  ve  příčině  orby 
stav  tento:  zimního  žita  zaseto  144.500  hl  a 
sklizeno  895.300  hl,  letního  žita  zaseto  906.800  hl 
a  skliz.  3,6'47.800  hl,  bramborů  zasaz.  66.400  hl 
a  skliz.  443.700  hl.  Zelinářství  provozuje  se 
všude,  nejvydatněji  na  jihu  gub.  Tak  dodává 
okruh  minusinský  v  hojnosti  melouny,  vodní 
melouny  a  tykve,  které  po  Jeniseji  vozí  se 
do  Krasnojarska  a  Jenisejska.  Ovocnářství 
jest  dosud  skrovné,  za  to  horlivě  se  provo- 
zuje na  jihu  včelařství,  takže  r.  1891  v  okr. 
minusinském  11.900  úlů  a  v  okr.  ačinském 
12.600  úlů  dodalo  úhrnem  108.300  kg  medu 
v  ceně  55.263  rublů.  —  Na  rozsáhlých  stcp- 
ních  rovinách  na  z.  a  jz.  gubernie  chová  se 
hojně  dobytka,  i  počítalo  se  r.  1891  koní 
402.240,  272.090  kusů  skotu,  638.500  ovcí. 
92.190  vepřů,  16.670  koz,  30.100  sobů  a  1000 
tažných  psů.  Z  toho  připadalo  na  okr.  minu- 
sinský na  500.000  kusů,  ačinský  200.000,  kan- 
ský  150.000,  krasnojarský  135.000,  jenisejský 
80.000  a  na  kraj  turuchanský  31.000  kusů, 
nepočítajíc  tažné  psv.  Sobů  mají  nejvíce  Sa- 
mojedi,  neboť  na  každého  z  nich  připadá  prů- 
měrně 40  kusů,  a  nejchudší  jsou  Tunguzové  a 
Ostjaci,  z  nichž  každý  má  prura.  8—10  kusů.  — 
Lov  ryb  provozuje  se  sice  na  všech  řekách 
a  jezerech   gubernie,   hlavně  však   v  úvodí 


Jeniseje  a  při  jeho  ústí  na  ostrovech  Bre* 
chovských.  Tato  řeka  sama  dodává  kolem 
104.000  kg  ryb  červených  a  544.000  kg  ryb 
bílých,  kohk  vŠak  vynáší  veškerý  rybolov 
v  celé  gub.,  nesnadno  určiti.  Úhrnného  vý- 
těžku jest  prý  asi  3,200.000  kg  ryb.  —  Lov 
zvěře,  hlav.  kožešinaté,  provozuje  se  přede- 
vším na  severu  gub.,  avšak  jest  dnes  mno- 
hem méně  vydatným  než  v  létech  dřívějších, 
kdy  bývalo  ukořistěno  1500—2000  sobolů 
ročně,  kdežto  nyní  jich  gubernie  dodává  jen 
300  kusů.  Tak  tomu  jest  i  s  ostatními  kože- 
Šinatými  zvířaty,  jejichž  lov  následkem  nezří- 
zeného hubení  a  lesních  požárů  jest  čím  dále 
tím  chudší  a  obtížnější. 

Z  řemeslných  zaměstnání  obyv.  jest 
nejdůležitější  výroba  kořalky,  jirchářství,  do- 
bývání soli  a  železa;  ostatní  řemesla  provo- 
zují se  většinou  v  rozměrech  nepatrných. 
Řemeslníků  počítá  se  v  městech  2050  s  960 
dělníky  a  12  učedníky,  na  venkově  pak  2600. — 
Závodů  průmyslových  bylo  r.  1891  ve 
městech  114  a  na  venkově  138,  z  nichž  110 
s  roční  výrobou  za  150.000  rub.  sloužilo  ku 
spracování  produktů  zvířecích.  Závodů  spra- 
covávajících  suroviny  rostlinné  bylo  70  se  670 
dělníky  a  výrobou  za  1,230.000  r.,  při  čemŽ 
10  lihovarů  a  7  vinopalen  samo  vynášelo 
851.000  r.  ročně.  Továren  obrábějících  ne- 
rosty a  kovy  počítalo  se  72  s  570  dělníky  a 
výtěžkem  159.000  r.  —  Doprava  a  povoz- 
nictví  vynáší  obyvatelstvu  roČně  na  1  milí. 
rub.  —  Obchod,  velmi  výnosný,  jest  oblíbe- 
ným zaměstnáním  obyv.  a  provozuje  se  nejen 
v  městech,  ale  i  po  venkově.  V  okr.  ačin- 
ském a  minusinském  jest  907  výr.  trhů  dosti 
značných,  zvláště  trh  Babachtinský  s  obratem 
200.000  r.,  usurský  se  70.000  r.,  nikolajevský 
se  65.000  rub.  a  abakanský  se  60.000  r.  atd. 
Ve  městech  vŠak  trhy  nedocházejí  takového 
významu.  Jak  vysoko  páČi  se  obchod  v  gub., 
jest  nesnadno  určiti,  ježto  o  tom  není  urči- 
tých zpráv  a  data  spočívají  na  výrocích  a 
odhadech  jednotlivců.  Obrat  s  obilím  lze  pá- 
čiti asi  na  4  milí.  rub.,  obchod  s  lihovinami 
vykazuje  1400  výčepů,  96  skladů,  85  sklepů 
a  45  lidových  hostinců ;  obrat  obchodu  se  solí 
obnáší  200.000  rub.,  při  čemž  3  místní  soli- 
vary  dodávají  na  180.000  pudů  soli,  obchod 
s  litinou  a  zbožím  litinovým,  železem  a  zbo- 
žím železným  páčí  se  na  500.000  r.  a  tolikéž 
obnáší  obchod  s  rybami  a  kožemi.  Ani  obrat 
jednotlivých  měst  nelze  přesně  určiti.  Odha- 
duje se  v  Krasnojarsku  na  2  milí.,  v  Jeni- 
sejsku  na  4  milí.,  v  Minusinsku  na  1  milí., 
v  Ačinsku  a  Kansku  po  Va  milí.  r.  V  Jeni- 
sejsku,  Kansku  a  Minusinsku  jsou  městské 
banky  s  obratem  resp.  315.000  r.,  116.000  r. 
a  120.000  r.  Úhrnný  obchodní  obrat  v  gu- 
bernii lze  jistě  páčiti  na  7 — 8  milí.  r.  —  Hlav- 
ním pramenem  výživy  jest  od  r.  1836  ryžo- 
vání zlata,  jež  dospělo  největšího  svého 
rozkvětu  počátkem  let  čtyřicátých,  nejprve 
v  okr.  kanském  a  minusinském,  potom  v  okr. 
jenisejském,  kde  posud  hlavně  se  provozuje. 
Veškerá  jenisejska  zlatá  ložiska  děli  se  na 
2  obvody:  severní  v  okr.  jenisejském  s  jedním 
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okružným  revisorstvem  a  2  horními  správami 
a  jižní  v  okr.  ačinském,  minusinském,  kan- 
ském  a  nižněudinském  (fi^ub.  irkutská")  s  2  rc- 
visorstvy  a  2  správami.  V  r.  1891  jeví  se  ná- 
sledující výsledky  ryžování  zlata:  V  již.  části 
jenisejského  okr.  bylo  vyryžováno  3500  děl- 
níky 1,440.000  /  zlatonosného  písku  a  z  něho 
dobyto  1250  kg  zlata,  v  severním  pak  díle 
téhož  okr.  vyryžováno  4400  děl.  z  2,256.000  / 
zlatonosného  písku  1875  kg  zlata.  V  okruhu 
krasnojarském  bylo  70  dělníky  ze  24.000  t 
písku  dobyto  194  kg  zlata,  v  okr.  kanském 
465  děl.  ze  110.400  /  písku  106  frg  a  v  okr. 
ačinském  i  minusinském  2330  děl.  z  1  mill.  t 
písku  960  kg  zlata.  Z  toho  patrno.  Že  ještě 
dnes  okr.  jenisejský  jest  největším  producen- 
tem zlata,  neboť  r.Í891  dodal  úhrnem  3120  ^g, 
před  deseti  léty  dobývalo  se  v  něm  ročně 
3680 ^i'  a  před  dvaceti  6400  kg  zlata.  Ve  stejné 
míře  kleslo  také  ryžováni  zlata  v  okr.  kan- 
ském. Úhrnem  dodala  gubernie  až  do  r.  1892* 
506.080  kg  zlata  v  ceně  468  mill.  rublů. 

V  ohledu  správním  rozpadá  se  gub.  na 
5  okruhů:  jenisejský  spojený  v  jediný  celek 
administrativní  s  krajem  turuchanským,  mi- 
nusinský,  kanský,  ačinský,  krasnojarský  a  2 
kraje.  Okruhy  ty  dělí  se  opět  na  35  úředních 
obvodů,  z  nichž  největší  jest  obvod  kcšemský 
v  okr.  jenisejském  měřicí  42.320  km*,  kdežto 
kraj  turuchanský  s  plochou  1,645.550  km^  roz- 
dělen jest  na  3  obvody. 

Nejstarším  obyvatelstvem  na  územi  nynější 
J-ké  g.  bylo  plemeno  Čuď,  jehož  mohyly  roz- 
troušeny jsou  po  celém  okruhu  minusinském 
a  na  úpatí  pohoří  Sajanského.  Ještě  dlouho 
před  dobytím  Sibiře  Rusy  vytisknut  byl  ná- 
rod ten  oatud  plemenem  Tjurkským,  po  němž 
zachovaly  se  na  březích  Jeniseje  do  skal  vy- 
tesané nápisy  a  obrazy  svědčící  tomu,  že  to 
byl  národ  pastýřský  a  bojovný,  vzdálený 
snad  předek  Kirgizů.  Rusům  stala  se  gub. 
známou  brzy  po  smrti  Jermaka,  a  prvním  jich 
pevným  bodem  na  tomto  území  byla  pevnost 
Mangazeja  založená  r.  1601  na  ř.  Tazi.  Roku 
1607  pokořili  Rusové  Samojedy  při  ústi  Jeni- 
seje, brzy  po  nich  Ostjaky  a  Tunguzy  a  r.  1608 
také  tatarské  kmeny  Arince  a  Kačince.  Jeden 
z  mangazejských  oádílů  plavil  se  vzhůru  po 
Jeniseji  a  založil  pevnost  turuchanskou  a 
jenisejskou.  Jižní  čásf  gub.  zabrána  byla  po- 
zději vojevodou  Dubenským,  který  r.  1628 
založil  Krasnoiarsk.  Boje  Kusů  s  Kirgizy  zde 
bydlícími  trvaly  do  poč.  XVIII.  stol.,  teay  od 
nich  toto  území  očištěno  a  spravováno  odtud 
ruskými  úřady  bez  překážek.  Uzemí  nynější 
J-ké  g.  připsáno  r.  1708  gubernii  sibiřské, 
r.  1798  tobolské,  r.  1804  tomské  a  konečně 
r.  1822  utvořena  samostatná  gub.  jenisejská 
s  gubernským  městem  Krasnojarském.     Tšr. 

Jenisejský  sállv  tvoří  část  Severního 
Ledového  okeánu,  zabíhaje  do  sev.  břehu  si- 
biřské gubernie  jenisejské  mezi  46® — 50*^  30' 
v.  d.  a  71^—73®  30'  s.  š.  Na  západě  ohrani- 
čen jest  mysem  Tupoj  Nos  a  na  východě 
mysem  Severovýchodním,  mezi  nimiž  dosa- 
huje Šířky  160  km,  kdežto  na  j.  sahá  k  proti- 
lehlým mysům  Bezimcnnému  a  Krcstovému, 


od  nichž  dále  na  jihu  vysílá  ještě  užší  cho- 
bot podružný,  sáhající  aŽ  k  ostrovům  Bre- 
chovským  v  ústí  Jeniseje,  takže  úhrnná  délka 
jeho  obnáší  480  km.  Břehy  zálivu  tvoří  dva 
poloostrovy:  Gydanský  a  Ozerný,  pokryté 
četnými  močálovitými  jezírky.  Hloubka  jeho 
obnáší  na  z.  nejvýše  20  m,  na  v.  však  až 
60  m,  dno  jest  písčité  a  kamenité,  voda  světle 
zelená  a  nepříliš  slaná,  proudění  v  zálivu 
severozápadní.  Záliv  zamrzá  koncem  října  a 
rozmrzá  koncem  června,  přijímá  kromě  Jeni- 
seje četné  menší  toky  vodní,  a  leží  v  něm 
řada  ostrovů,  z  nichž  pozoruhodný  jsou  pouze 
ostrov  Sibirjakova  a  Dicksona,  památné  z  vý- 
pravy Nordenskióldovy.  Jinak  jsou  břehy  jeho 
pusté  a  mnohá  jeho  dobrá  přístaviště  oeze 
všeho  významu. 

Jenisejšti  OsIJakové,  kmen  usazený  na 
horním  toku  Jeniseje  a  jeho  přítocích,  mezi 
Jenisejském  a  Turuchanskem.  Způsobem  ži- 
vota úplně  přimykají  se  k  mongoloidním  ná- 
rodům hyperborejským,  ale  tělesnou  pova- 
hou a  hlavně  řečí  liší  se  od  nich  naprosto. 
Jejich  příslušnost  ethnografická  jest  úplně  ne- 
známá a  proto  se  řadí  se  svými  příbuznými 
Koty,  nyní  již  vyhynulými,  Ariny  a  Asany, 
teď  úplně  tatariso vánými,  do  skupiny  isolo- 
vaných národů  sev.-vých.  Asie.  Živí  se  hlavně 
lovem  a  rybařením  a  jest  jich  sotva  1500 
hlav.  Srv.  Castrén,  Versuch  einer  jenissei- 
ostjakischen  u.  kottischen  Sprachlehre  (Petro- 
hrad, 1858). 

Jenisoh  Bernard,  svob.  pán,  orientalista 
rak.  (♦  1734  ve  Vídni  —  1 1. 1807).  Studoval 
filosofii  a  právo,  načež  vstoupil  jako  prvý 
chovanec  do  právě  založené  orientální  aka- 
demie ve  Vídni  (1754).  Působiv  nejprve  jako 
tlumočník,  stal  se  r.  1772  zástupcem  rak. 
u  Vysoké  Porty,  r.  1775  dozorčím  kommis- 
sařem  pohraničním  v  Bukovině,  r.  1791  dvor- 
ním radou  státní  kanceláře,  současně  refe- 
rentem o  orient,  akademii,  r.l803  prefektem 
dvorní  knihovny.  I  literárně  byl  činný:  Antho* 
logia  persica  (Vídeň,  1778);  Historia  priorům 
regum  Persarum  (z  Mírchonda,  t.,  1782).  Hlav. 
dílem  jeho  bylo  však  2.  přepracované  vyd. 
Meninského  arab.-persko-tur.  slovníku  (t.,1780 
až  1802,  4  sv.)  s  úvodem  De  fatis  Unguarum 
orientalium  (i  o  sobě  1780).  Dk. 

Jenišehr  vi?  L  a r  i  s  s  a. 

Jenišek  z  ujezda  bylo  jméno  vládycké 
rodiny  české,  která  v  XVII.  věku  povýšena 
byla  do  stavu  panského  a  z  Ujezda  Jeníšova 
na  Litoměřicku  pocházejíc  na  štítě  svém  po- 
kosně  rozděleném  měla  jednorožce  a  na  helmě 
mouřenína  s  buzikánem.  R.  1500  jmenoval 
král  Vladislav  Jana  J-ška  z  Ú.  úředníkem 
při  ungelte  pražském.  S  manželkou  Annou 
z  Čachrova  měl  Jan  syna  opět  Jana,  jenž 
po  smrti  otcově  (1506)  zakoupil  se  na  Kla- 
tovsku, kde  r.  1510  Jan  Kanický  z  Čachrova 
Komošín  hrad  pustý  a  Svrčoves  tvrz  s  přísl. 
jemu  prodal,  ku  kterémuž  zboží  r.  1516  Ště- 
pánovice  připojil.  U  dvora  krále  čes.  Ferdi- 
nanda I.  požíval  Jan  «J.  plné  důvěry;  svědčí 
tak  listy  královské  J-škovi  zaslané  a  u  Pa- 
prockého  otištěné,  svědčí  tak  hodnosti  jeho 
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krajského  plzeňského  a  místokomorníka  král. 
Ces.  (1556—57),  jakož  i  revise  zem.  ústavy, 
kterou  na  rozkaz  král.  r.  1549  po  vykonané 
revisi   stavovské  ješté   předsevzal.    Že  také 
literatuře  přál,  dokladem  toho  jest  podpora, 
kterou  na  vydáni  Mathiolova  herbáře  věno- 
val.  Munifícenci  hrab.  Palffyho  na  Březnici 
darován  byl  čes.  museu  v  Praze  mezi  jinými 
rukopisy  téŽ  rukou  Jana  «J-ška  z  U.  psaný 
spis:  >Tato  šlovou  registra  bielá  ab  anno  1539< 
na  čtyři  části  rozdělený:  1.  Čásf  jedná  »0  dlu- 
zích, slibích  a  rukojemstvíchc   (kopiář  listů 
právních),  2.  čásť  »0  smluvách«  (ubrmanské 
výpovědi  J-škovy),  3.  Část  >0  hospodářstvíc 
r.  1540—62,  4.  Čásť  obsahuje  >Výpisy  z  desk 
zemských,  opisy  listin  práv.  majetku  J-škova 
se  týkajících«.  Z  celého  rukopisu  vychází  na 
jevo,  že  Jan  J.  vedle  jiných  vlastnosti  svých 
dobrých  byl  i  výborným  hospodářem.  S  man- 
želkou svou  Annou  Sádlovnou  z  Kladrubec 
měl  devět  dcer  a  tři  syny:  Viléma,  Buriana 
a  Vladislava,   kteří  po  jeho  smrti  r.  1565 
o  statek  otcovský  se  rozdělili.  Vladislav  vzal 
peníze,  Vilém  jednu  polovici  dědictví  a  Bu- 
rian druhou.   Z  dcer  Alžběta  provdala  se  za 
mecenáše  známého  Jana  Hodějovského  z  Ho- 
dějova,   ale  zemřela  již   r.  1562,   Alžběta  za 
Haranta  z  PolŽic  a  r.  1584  žily  z  Janových 
dcer  již  jen  Kateřina  a  Mandaléna.   O  Vilé- 
movi a  Vladislavovi  málo  se  zachovalo  zpráv; 
Burian  statečností  svou  ve  válkách  tureckých 
se   vyznamenav   pojal    za   manželku   Reginu 
Klenovskou  z  Klenové,  s  níž  měl  syny  Jana, 
Vilém'a,Jindřicha,  Buriana  a  Přibíka, 
a  zemřev  r.  1599  ve  Stěpánovicích  pochován 
jest.  Jindřich  pro  své  výtržnosti  v  Klatovech 
a  v  okolí  často  na  soucfech  býval,  bratr  jeho 
Jan  neurvalostí  svou  se  mu  rovnaje  r.  1606 
bratra  Buriana  udeřením  ručnice  v  hlavu  po- 
střelil a  Viléma  tesákem   do   smrti  poranil 
r.  1616.    Burian   od  r.  1615  ještě  r.  1629  na 
Téšetinech  seděl,  ale  Jindřich  před  r.  1616 
zemřel  bezdětek  a  statek  jeho  dostal  se  bra- 
třím,  od  kterých  Přibík  do  r.  1622  všechny 
části  skoupil.  V  důstojnostech  zemských  Při- 
bík rychle  postupoval,  r.  1615  byl  radou  purk- 
rabského úřadu,  r.l616  menším  písařem  men- 
ších desk  král.  Českého,  r.  1623  purkrabím 
Karlšteinským   ze   stavu  rytířského,  r.  1624 
podkomořím  a  r.  1640  nejv.  písařem.  Za  po- 
hnutých dob  r.l618  zůstal  věrným  Ferdinan- 
dovi II.  a  když  místodržící  z  oken  hradu  vy- 
hozeni  byli,   opustiv  Čechy  odebral   se   ao 
Bavor  a  potom  do  Vídně,  kamž  bratr  Jan  za 
ním  následoval.   Stavové  vypověděli  ho  na- 
vždy ze  země  a  statky  jeho  měly  na  zapra- 
veni  útrat  válečných  vedle  statku  jiných  býti 
prodány,  když  bitvou  na  Bílé  hoře  přivedena 
úplná  změna  poměrů  v  Čechách.   Přibík  na- 
vrátiv se  do  vlasti  stal  se  král.  komory  pro- 
kurátorem a  svěřeno  mu  vyšetřováni  proti 
přívržencům  Bedřicha  Falckého  v  Čechách. 
Jesuitům  klatovským  prodal  rodné  statky  své 
Svrčoves  a  Stěpánovice,   vymíniv  si  pohřeb 
rodu  svého  v  kostele  štěpánovském,  a  koupil 
z  konfiskace  panství  březnické  v  Prácheňsku 
r.l623,  s  nímž  spojil  tochovické  zboží  a  ves- 


nice Plíškovice,  Sochovice  a  Rastely.  Nej- 
vyššího vyznamenáni  došel  Přibík  r.  1642,  kdy 
mu  erb  jeho  polepšen  byl  novým  klenotem: 
král.  korunou  na  helmě,  na  niž  orla  dvoj- 
hlavého  dostal  s  erbem  rakouským  na  prsou 
a  císařovým  jménem  F.  III.  a  nad  tím  vším 
korunu  císařskou.  Nemaje  děti  vyprosil  si  t.  r. 
u  císaře,  by  nástupce  a  dědic  jeho  panství 
synovec  Přibík  František  byl  povýšen 
do  panského  stavu  i  se  svými  potomky  a  roz- 
hojněného erbu  jeho  směl  užívati.  Se  svou 
manželkou  Ludmilou  Kateř.  z  Talemberka  za- 
ložil kollej  jesuitskou  v  Březnici  r.  1638,  a 
vlaští  stavitelé  bratří  Karel  a  Martin  Luragové 
vystavěli  krásný  vysoký  chrám  sv.  Františka 
a  Ignáce  o  dvou  věžích  a  8  kaplích,  paměti- 
hodný svou  Štukatérskou  prací  a  obrazy  Skře- 
tovými. Uvnitř  kostela  nad  hl.  vchodem  jest 
obraz  s  podobiznami  zakladatelů;  Přibík  má 
v  pravici  klíč  a  v  levici  základní  listinu  kol- 
leje,  paní  Ludmila  drží  růži  v  pravé  ruce. 
Také  zvláštní  medaille  stříbrná  s  oběma  erby 
zakladatelů  ražena  byla  na  památku  toho  za- 
ložení. Kromě  toho  vystavěli  i  kostelík  sv. 
Rocha  na  hřbitově,  kapli  ve  hradě  obnovili 
a  v  Dobré  Vodě  pod  Stražištěm  též  kapli 
zbudovali  a  most  vysoký  o  jednom  oblouku 
přes  Vlčavu  zřídili.  Po  smrti  Přibíkově,  po 
němž  kopiář  dopisů  jeho  k  městům  král. 
z  r.  1624—40  v  museum  se  chová,  nastoupil 
r.  1651  dědic  jeho  Přibík  František,  za  nehol 
r.l654  založeno  gymnasium  při  kolleji  jesuit- 
ské. Nový  majitel  Březnice  byl  přísedícím 
dvoř.  soudu  manského  a  oženiv  se  s  Barbo- 
rou Hedvikou  hrab.  z  Rozdražova  měl  s  ní 
jednoho  syna,  Jana  Josefa.  Z  manželství 
jeho  dvojího  s  Kateřinou  Vratislavkou  z  Mi- 
trovic  ovd.  Gutenšteinovou  a  se  Žoíií  hrab. 
z  Trauttmansdorffu  pošla  dcera  Ludmila  a 
tři  synové:  František  Leopold,  král. 
appcll.  rada,  jenž  před  otcem  ještě  zemřel 
r.  1716,  jako  jeho  bratří  Jan  Josef  r.  1720 
připomenutý  a  Přibík,  který  s  manželkou 
Annou  Apollonií  z  Valdšteina  (r.  1730  pro- 
vdanou hrab.  Klenovskou)  měl  děti  Václava 
Isidora  r.  1724  zemřelého  a  Annu  Marii 
provdanou  Michnovou  z  Vacinova.  Jan  Josef 
přeživ  své  syny,  i  svého  vnuka  zůstal  posled- 
ním pánem  z  Újezda  na  Březnici,  Hradišti. 
Vildštejně  a  Žďáře,  které  tři  statky  po  man- 
želce Kateřině  zdědil.  Císař  Karel  VI.  jako 
král  český  dovolil  mu,  by  jméno,  erb  a  statky 
přenésti  mohl  na  jiného,  kdo  by  se  mu  hod- 
ným toho  býti  zdál;  i  zvolil  si  strýce  svého 
Viléma  Albrechta  Krakovského  z  Kolovrat 
na  Chýši,  Drahenicích,  Svojšicích  a  Řídké, 
c.  k.  skut.  tajného  radu,  komořího  a  misto- 
kancléře  král.  Českého,  a  zemřel  r.  1728.  Dcera 
jeho  Ludmila  provdána  byla  za  Antonína 
Chlumčanského  z  Přestavlk  a  z  ChlumČan  a 
ovdověvši  před  r.  1708,  učinila  svou  poslední 
vůli  r.  1720.  Burian  J.  z  Ů.  na  Těšetinách 
r.l629  připomenutý  měl  za  manželku  I^idmilu 
z  Malevic,  která  jako  vdova  držela  Ujezdec 
u  Téšetin  a  r.  1636  kšaft  svůj  napsala,  kte- 
rým dceři  své  Rejně  Fremutové  z  Újezda  a 
vnučce  Ludmile  Fremutce  z  Tropčic  Újezdec 


230 


Jenišov  —  Jenner. 


odkázala.  ^  Na  Málkově  v  Pracheňsku,  který 
Jan  J.  z  Ú.  r.l628  koupil,  seděli  bratří  břez- 
nického  pána  Přibíka  Františka  Jan  Burian 
a  Vilém  Vladislav,  kteří  se  r.  1651  o  po- 
zůstalost otcovskou  rozdělili.  Vilém  Vladislav 
kšaftoval  r.  1667  a  prodal  svůj  díl  r.  1671  a 

Ían  Burian  (m.  Anna  Alžběta  z  Řičan)  prodal 
iřímu  Vojtěchovi  Janovskému  z  Janovic  svou 
polovici  dvora  Filipovského  v  Lažankách 
r.  1673.  Více  zpráv  o  tomto  rodu  a  hlavně 
o  druhém  Janu  J-škovi  z  U.  nalézá  se  v  po- 
jednání dra  Nováčka  »Jan  J.  z  U.  na  SvrČovci* 
ve  Zprávách  král.  spol.  nauk  z  r.  1894.    Klř. 

Jenišov:  1)  J.  (Hossenreuth),  osada  v  Če- 
chách u  Hůrky,  na  levém  bř.  Vltavy,  hejtm. 
Krumlov,  okr.,  fara  a  pš.  Planá  u  Krumlova; 
9  d.,  117  ob.  n.  (1890).  —  2)  J.,  někdy  ves  t. 
v  okolí  Mimoně,  jež  byla  od  Lužičanů  ve  sto- 
letí XV.  spálena  a  r.  1516  připomíná  se  pustou 
a  příslušnou  ke  hradu  Děvínu. 

Jeniiovioe:  1)  J.,  ves  v  Čechách,  hejtm. 
Vys.  Mýto,  viz  Jenšovice.  —  2)  J.,  Jen- 
Sovice,  far.  ves  t.,  hejt.,  okr.  a  pš.  Turnov; 
116  d.,  705  ob.  č.  (1890),  kostel  sv.  Jiří  již 
r.  1384  farní,  r.  1744  od  hr.  Karla  Desfoursa 
nově  vystavěný,  4tř.  Šk.,  mlýn,  broušení  skla 
a  perel.  R.  1143  J.  příslušely  ke  klášteru 
strahovskému,  později  k  hradišťskému.  R.  1623 
fara  opuštěna  a  teprve  r.  1728  obnovena. 

Jenkins  [džen-i  John  Joseph,  aquarel- 
lista  angl.  (*  1811  v  Londýně  —  f  1885  t.), 
syn  a  žák  ryjce  D.  J-e.  R.  1842  stal  se  čle- 
nem nové  společnosti  aquarellistů,  z  níž  však 
opět  vystoupil,  r.  1850  stal  se  mimořádným, 
r.l851  řádným  členem  a  r.l854— 64  jednatelem 
staré  společnosti.  Cestoval  v  Brctonsku,  od- 
kudž čerpal  látky  k  mnohým  obrazům.  Od 
něho  jsou:  Lovci  raků  (South -Kensington 
Museum);  Po  proudu;  Proti  proudu;  Šťastná 
doba  a  j. 

Jenkinson  [dženkinsn]  Anthony,  cesto- 
vatel anglicky  (f  1684).  Pocházel  ze  staré 
rodiny  yorkshirské,  věnoval  se  obchodu  a 
byl  jednatelem  starého  města  londýnského. 
Tehdejší  moskevská  společnost  vyslala  ho 
r.  1557  do  střední  Asie  za  účelem  zjednání 
obchodního  spojení.  Pobyl  delší  dobu  u  Uz- 
beků,  ale  cíle  svého  nedostihl  a  vrátil  se  do 
Anglie,  pobyv  před  tím  po  nějaký  čas  v  Ru- 
sku. R.  1571  poslán  byl  královnou  Alžbětou 
opět  do  Ruska  jako  vyslanec  k  caru  a  pak 
navštívil  Rusko  ještě  dvakráte.  Z  Ruska  pod- 
nikl také  cestu  do  Persie.  Cesty  jeho  jsou 
důležitý  zvláště  proto,  že  pečlivě  určoval 
zeměpisnou  šířku.  Zprávy  o  cestách  J-ových 
uveřejnili  Hakluyt  a  Purchas  dle  jeho  do- 
pisů ve  své  sbírce:  Collection  of  the  early 
Voyages,  Travels  and  Discoveries  of  the  En- 
glish  Nařion.  Též  jeho  cesta  do  Persie  po- 
psána v  knize  The  voyages  of  Persia  by  the 
merchants  of  London.  Pravdivost  jeho  zpráv 
namnoze  brána  v  pochybnost. 

Jenko  z  Prahy  viz  Jen ek  z  Prahy. 

Jenner  |džc-J  Edward,  lékař  anglický 
(*  17.  kv.  1749  v  Bcrkeley  v  hrab.  glocester- 
ském  —  t  26.  led.  1823  t.).  Jsa  synem  kněze 
nabyl  prvních  včdomostí  lékařských  u  jaké- 


hosi ranhojiče  v  Sudbury  u  Bristolu,  načež 
od  r.  1770  byl  chovancem  Johna  Huntera. 
Usadiv  se  jako  lékař  ve  svém  rodišti,  zabýval 
se  vedle  praxe  hudbou,  zejména  však  věno- 
val se  studiu  fysiologickému  a  přírodopis- 
nému. V  té  době  uveřejnil  několik  drobněj- 
ších pojednání  přírodověd,  ve  >Philosophical 
Transactionsc  o  rozmnožování  se  ropuch,  o  hy- 
datidách  v  lidském  těle,  o  způsobu,  jak  mladé 
kukačky  hned  po  vylíhnutí  v  cizím  bnízdě 
vejce  nebo  mláďata  hostitelova  z  hnízda  vyha- 
zují, a  pod.  Upozorněn  byv,  jak  se  praví, 
selkou  na  ochrannou  moc  neštovic  kravských 
(vacciny)  proti  neštovicím  lidským  (variole), 
zanášel  se  tím  J.  od  r.l775  a  na  základe  pil- 
ných zkoušek  nabyl  již  r.  1788  plného  pře- 
svědčení o  chránícím  vztahu  kravských  ne- 
štovic k  člověčím.  J.  chopil  se  horlivě  pro- 
blému svého  přes  četné  posměšky  a  utrhání 
a  po  třicet  let  jím  se  zabývaje  dokázal  jednak 
neškodnost  přenášení  kravských  neštovic  na 
člověka,  jednak  jeho  účinnost.  Odvážil  se 
pak  i  přes  zrazování  Členů  redakce  výše  uve- 
deného časopisu,  kteří  první  jeho  spis  o  vac- 
cinaci  ani  přijmouti  nechtěli  varujíce  ho, 
by  slávy  dřívějšími  spisy  získané  si  nekalil, 
J.  r.  1798  vydati  práci  svou  o  sobě  pod  ná- 
zvem An  inquiry  into  the  causes  and  effects 
of  the  variolae  vaccinae  a  brzy  spis  jeho 
přeložen  do  četných  jazyků.  Hned  spojili  se 
s  J-em  četní  lékaři  k  dalším  pokusům  a  hoj- 
nými dopisy,  jež  stály  pn^  1000  lib.  st.,  roz- 
šířila se  známost  o  badám  J-ově  po  Evropě 
i  po  jiných  dílech  světa,  zejména  v  se  v.  Ame- 
rice. Přátelé  jeho  založili  k  rozšíření  objevu 
Royal-Jennerian-Society,  jejíž  prvním  praesi- 
dentem  J.  se  stal  a  jejíhož  patronátu  ujal  se 
král  s  královnou.  Již  r.l799  zřízen  byl  v  An- 
glii první  veřejný  očkovací  ústav,  kdež  do 
konce  r.  1800  očkováno  bylo  přes  12.000  lidi 
humanisovanou  lymfou.  «J.  vydal  ještě  t^-to 
spisy:  Farther  observations  on  the  variolae 
vaccinae  (1799) ;  Continuation  offacts  and  obser- 
vations of  the  cotvpox  (1800) ;  On  the  variet  tes 
and  modifications  of  the  vaccina  pustule  occa- 
sional  by  an  herpetic  statě  of  the  skin  (1804). 
Za  odměnu  věnovali  mu  r.  1802  Angličané 
10.000  lib.  stcrl.  a  r.l807  20.000  lib.  st.  R.1803 

Í' měno  ván  byl  J.  čestným  měšťanem  Londýna, 
'oslední  dny  své  trávil  dílem  v  Cheltenhamu, 
tehdy  malém  lázeňském  místě,  dílem  v  rodišti 
svém.  R.  1857  postaven  mu  v  Londýne  na 
Trafalgarském  náměstí  pomník.  —  Ač  již  před 
J-em  v  kruzích  laiků  bylo  známo,  Že  osoby 
dříve  neštovicemi  kravskými  se  nakazivší  ne- 
onemocnějí  později  neštovicemi  lidskými,  pře- 
ce o  zavedení  tohoto  očkování  ncjnlavnější 
zásluhu  má  «J.  I  před  ním  vykonány  pokusy 
chrániti  tímto  způsobem  děti  před  neštovi- 
cemi, tak  Jesty,  Nosk,  Plett  a  j.  Vedle  toho 
rozšířena  byla  t.  zv.  variolisace  (kupování, 
sázení  neštovic),  t.  j.  vpravování  obsahu  pra- 
vých neštovic  na  kůži  nosu  a  jinam.  Dne 
14.  kv.  1796  vykonal  J.  v  Berkeley  první  ve- 
řejnou vaccinaci  na  8letém  zdravém  hochu 
Jamesu  Phippsovi  na  rameni  dvěma  iemnymi 
řezy  v  kůži.  Látky  očkovací  neupotřcbil  z  kra- 
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vy,  nýbrž  z  pustuli  jakési  služky  Sáry  Nelme- 
sové,  jež  při  dojení  krav  infikovala  se  na 
rukoa  trnem  poškrábaných  neštovicemi  krav- 
skými ;  vykonal  tedy  očkování  lymfou  huraa- 
niso vanou.  Vaccina  se  u  hocha  ujala,  'one- 
mocnění u  něho  probíhalo  mírně  a  11.  dne 
byl  Phipps  opět  zdráv.  Dne  1.  čce  1796  pod- 
nikl «J.  kontrolní  pokus  tím,  že  očkoval  Phip- 
pse  neštovicemi  lidskými;  učiniv  někohk  ma- 
lých zářezů  a  vpichů  na  obou  ramenech, 
vpravil  do  nich  pečlivě  »materii  neštovic  lid- 
ských c.  Na  hochu  po  této  inokulaci  nepozo- 
rováno nijakých  příznaků,  aniž  po  kontrole 
provedené  za  několik  měsíců,  jakož  i  po  pěti 
létech,  vždy  zůstal  Phipps  immuním  a  chrá- 
něným před  experimentální  infekcí  jedem 
neštovičným.  Brzy  potom  dostalo  se  lékař- 
ského potvrzení  zkušenostem  J-ovým  a  vac- 
cinace  pak  přes  Četné  odpůrce  všude  se  ují- 
mala, takže  dnes  v  některých  státech  jest 
řádné  očkování  povinným  zavedeno,  v  jiných 
jen  nepřímo  povinným.  Oprávněnost  ochran- 
ného očkování  jest  statisticky  dokázána.  Vě- 
decký podklad  jeho  dnes  již  jest  také  vy- 
světlen.  Srv.  Chraň  Íčky.  Honí. 

Jenny  [dže-],  angl.,  Hanička.  —  J.  na- 
zván také  přadací  stroj  na  bavlnu,  jenž  r.  1763 
až  1767  vynalezen  Angličanem  Jamesem  Har- 
greavesem  a  po  jeho  dceři,  Jenny  byl  po- 
jmenován; v  novější  době  úplné  jest  vytlačen 
▼elmi  zdokonaleným  selfactorem. 

Jenofefa  sv.  viz  Gen  o  ve  fa. 

Jenotajevsk,  újezdné  město  v  ruské  gu- 
bernii astrachanské  na  pr.  bř.  ř.  Volhy  při 
jejím  průtoku  Jenotajevce,  20  m  n.  m.,  má 
(1891)  2314  ob.,  z  nichž  jest  2300  pravosl., 
pak  2  pravosl.  chrámy,  2třídní  mést  školu, 
2  farní  školy  a  nemocnici.  Hlavním  zaměst- 
náním obyvatel  jest  rybolov  a  povoznictví, 
z  řemesel  provozuje  se  silněji  jen  kovářství 
a  truhlářství,  z  průmysl,  závodů  jest  v  mě- 
stě koželužna  a  cihelna.  Obchod  není  značný 
a  soustřeďuje  se  na  3  výroč.  trzích,  na  něž 
r.  1891  přivezeno  zboží  za  40.750  rublů  a  pro- 
dáno za  26.680  r.  —  Jenotajevský  Újezd 
zaujímá  střed  gub.  astrachanské  a  táhne  se 
úzkým  pásem  v  délce  asi  170  km  po  obou 
stranách  Volhy,  počítá  se  však  k  němu  i  vel- 
ká část  stepi  Kirgizské,  takže  má  úhrnem 
36.276  kun}  plochy.  Půda  jeho  jest  hlinito- 
písčitá  a  nízká,  i  řek  zavlažuje  Újezd  toliko 
Volha,  z  jejíž  ramen  jest  největší  Achtuba, 
které  opět  samo  se  rozděluje  na  celou  řadu 
průtoků,  s  nimiž  dosahuje  Volha  Šířky  přes 
20  /rm  a  hloubky  do  30  m.  Obyv.  jest  kromě 
Újezd,  města  64.011,  z  nichž  63.720  pravosl., 
149  rozkolníků,  123  muham.  a  j.,  město  jest  1, 
kozáckých  stanic  6,  osad  20  a  mnoho  dvorců ; 
osada  Vladimirovka  má  7224  ob.  a  Valchuna 
7090  ob.  V  osadách  jest  pouze  11  škol,  z  nichž 
1  dvojtřídní  s  56  žáky  a  10  jednotřídních 
s  527  ž.  Hlav.  zaměstnáním  obyv.  jest  chov 
dobytka,  který  se  pase  po  celý  roíc  pod  ši- 
rým nebem,  a  to  hlavně  ovcí  (251.423),  skotu 
(82.861).  méně  koní  (9480)  a  velbloudů  (132). 
Orba  trpí  přílišným  suchem  a  horkem  v  létě; 
seje  se  ozimní  žito  a  jarní  pšenice,  pak  něco 


hrachu,  ovsa,  prosa  a  hořčice.  Rybolovem 
zabývají  se  hlavnČ  kozáci  v  stanicích  pod 
J-em,  kdežto  sadařství  jest  nejvíce  rozvito 
na  lev.  bř.  Volhy,  dodávajíc  jablka,  višné  a 
víno,  avšak  zahradnictví  téměř  není.  Povoz- 
nictvím  zabývá  se  na  2000  lidí,  závodů  prů- 
mysl, jest  27  se  45  dělníky  a  roční  výrobou 
za  6474  r.  Výroč.  trhů  jest  20,  na  nichž  pro- 
dáno r.  1890  zboží  za  128.985  r. 

JefioveSy  ves  čes.,  viz  Je  ně  ves. 

Jensen:  1)  J.  Christian  Albrecht,  malíř 
dánský  (♦  1792  v  Bredstedu  ve  Šlesviku  — 
t  1870  v  Kodani),  žák  akademie  kodaňské, 
cestoval  v  Itálii  (1818)  a  v  Drážďanech  (1819) 
kopíroval  Sixtinskou  Madonnu  a  Tizianovu 
Venuši.  R.  1835  jmenován  prof.  na  kodaňské 
akad.  a  konservátorem  kabinetu  rytin.  Malo- 
val hlavně  podobizny. 

2)  J.  Johan  Laurents,  dánský  malíř  kvě- 
tin (*  1800  v  Gjentofte  —  +  1856  t),  žák  aka- 
demie kodaňské  za  prof.  Fritzsche.  R.  1822 
šel  do  Paříže  a  Sě vřesu,  kde  vyučil  se  malbě 
na  porculánu,  r.l825  stal  se  členem  akademie 
kodaňské  a  prvním  malířem  továrny  na  por- 
culán.  Vedle  květin  maloval  i  mrtvou  zvěř 
a  kuchyňské  zátiší.  V  kod.  galerii  jsou  od 
něho  3  obrazy. 

3)  J.  Peter  Andreas,  duchovní  a  spiso- 
vatel norský  (♦  1812  v  Bergách  —  f  1867 
v  Christianii),  od  r.  1859  probošt  dómu 
v  Christianii,  vystupoval  od  mládí  jako  bás- 
ník, ale  plody  jeho  vyznačují  se  spíše  for- 
mální dokonalostí  a  vkusem  neŽ  básnickou 
a  myšlenkovou  silou.  Proto  dramatické  a  no- 
vellistické  práce  jeho  již  zapadly,  za  to  po- 
zornosti a  oblibě  v  obecenstvu  těší  se  posud 
jeho  svěží  a  vroucí  poesie  Žalmová:  Trejdig- 
hed  i  Herren  (1855)  a  Kirkeaaret  (1861).  Mládí 
a  dětství  jeho  je  vylíčeno  v  řadě  zajímavých 
črt  v  >Illustreret  Nyhedsbladu«  (1863). 

4)  J.  David,  sochař  dánský  (*  1816  v  Ko- 
dani), vzdělal  se  v  akademii  kodaňské,  od 
níž  r.  1841  vyznamenán  zlatou  medaiUí  za 
basrelief  Kristus  v  domě  Marty  a  Marie.  Té- 
hož roku  povolán  k  výzdobě  dvorce  velko- 
kněžny  Marie  Nikolajevny  do  Petrohradu,  kde 
za  basrelief  Achilleus  vrací  se  je  souboje  s  Hek- 
tarem (1857)  jmenován  akademikem  a  za  sochu 
Diana  (1865),  nalézající  se  v  museu  akademie, 
professorcm.  Z  ostatních  prací  jeho  vynikají 
Hygieia  a  Anděl  vzkříšeni.  Ornamentální  práce 
jeho  zdobí  paláce  vclkoknížat  Nikolaje  Nikola- 
jeviče,  SercTčje  Aleksandroviče  a  Pavla  Aleks- 
androviče.  R.1847  založil  v  Petrohrade  první 
továrnu  pro  umělecké  výrobky  zboží  terra- 
kottového. 

5)  J.  Wilhelm,  romanopisec  a  básník  ném. 
(*  1837  v  Heiligenhafen  v  Holštýnsku),  studo- 
val v  Kielu,  Vircpurce  a  Vratislavi  medicínu, 
později  žil  v  Mnichově  a  od  r.  1865  ve  Štutgartě. 
Od  r.  1868  redigoval  »Schwab.  Volkszeitung«, 
od  r.  1869  >Nordd.  Ztg,«  ve  Flensburku,  r.  1872 
přestěhoval  se  do  Kielu,  později  do  Frei- 
burku  v  Br.,  od  r.  1888  žije  v  Mnichově.  J.  je 
přední  spisovatel  starší  něm.  generace,  autor 
neobyčejně  plodný.  Z  péra  jeho  vyšlo  dosud 
asi  90  svazků  prosy,   12  sv.  veršů  a  několik 
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dramat.  Z  románů  jeho  stůjte  zde:  Die  Namen- 
losen  (2.  vyd.  Lipsko,  1893);  Sonne  u.  Schať 
ten  (1873);  Nach  hundert  Jahren  (t.  r.);  Nir- 
wana  (1877);  Barthenia  (t.  r.);  Um  den  Kaiser- 
stuhl  (1878);  Nach  Sonnenuntergang  (1879); 
DasPfarrhaus  von  Ellernbrook  (t.r.) ;  Versunkene 
Welten  (1883 V,  Metamorphosen  (t.  r.);  Vom  alten 
Stamm  (1884) ;  Aus  den  Tagen  der  Hansa  (1885, 
2.  vyd.  1888);  Am  Ausgang  des  Reiches  (1886); 
Jahres^eiten  (1889);  Doppelleben  (1890);  Jm 
Zwing  u,  Bann  (1892);  Jenseits  des  y^assers 
(t.  r.);  z  novell:  Magister  Tímotheus  (1866); 
Novellen  (1868);  Die  braune  Erica  (1868);  Im 
Pfarrdorf  (t.  r.);  Neue  Novellen  (1869);  Unter 
heisserer  Sonne  (t.  r.);  Eddystone  (1872);  Norď 
licht  (t.  r.);  Drei  Sonnen  (1873);  Karin  von 
Schweden  (1878);  Aus  stiller  Zeit  (1881—84); 
Aus  schwerer  Vergangenheit  (1888) ;  Sankt  Elms- 
feuer  (1889) ;  Vier  Weihnachtser^áhlungen  (t.  r.) ; 
Ober  die  Wolken  (1890,  3.  v.);  Nympháa  (1891); 
.  Zwei  Tagebúcher  (t.  r.) ;  Die  Schat^sucher  (1892) ; 
Obermáchte{X.,T.)\  Astaroth.  Mentha  (1893)  a  j. 
Veršovaná  díla  jeho  jsou:  Gedichte  (1869); 
Lieder  aus  Frankreich  (1870,  nejlepší  z  lyriky 
německé,  navazující  se  na  tuto  událost);  Die 
Insel,  epos  (1874) ;  C/m  meines  Lebenstages  Mit- 
tag  (1875);  Aus  wechseinden  Tagen  (1878); 
Stimmen  des  Lebens  (1881);  Ein  Ski\\enbuch 
(1884);  Im  Vorherbst  (1896);  Hol{wegtraum 
(2.  vyd.  1893);  Von  Morgen  ^i/m  Abend  (1897). 
Tragédie:  Dido  (1876) ;  Juana  von  Castilien 
(1872);  Der  Kampf  fůrs  Reich  (1884).  J.  vy- 
bíral látky  ze  všech  dob  a  národů  a  spracoval 
je  fantasií  sice  neobyčejně  živou,  ale  často 
také  ne  dosti  uměleckou.  Nejlépe  dařilo  se 
mu  v  novell e  a  básni,  kde  se  zachytil  na  do- 
mácí půdě  holštýnské;  zde  vystihuje  nejlépe 
vůni  země  a  moře  a  působí  náladovou  pocti- 
vostí a  prostou  velikostí.  V  >Leuchtturm  von 
Eddystonec,  >Magister  Timotheus«,  »Karin 
von  Schweden«  dospěl  vrcholu  svého  umění 
a  zde  dosahuje  mnohde  i  vzoru  svého  Theo- 
dora Storma.  Šld. 

6)  J.  Adolf,  hud.  skladatel  něm.  (*  1837 
v  Královci  —  t  1879  v  Baden-Badenu),  byl 
v  hudbě  samoukem,  teprve  když  theorii  dů- 
kladně si  osvojil  a  v  praktické  skladbě  již  se 
osvědčoval,  dotvrdil  studium  svoje  u  Ehlerta 
a  Marpurga.  V  r.  1856  žil  jako  učitel  hudby 
v  Rusku,  rok  na  to  přijal  kapelnický  úřad 
při  městském  divadle  v  Poznani,  r.  1858  ode- 
šel do  Kodaně  ke  Gadeovi,  jehož  byl  vřelým 
ctitelem,  a  po  návratu  do  rodného  města  roz- 
vinul tam  paedagogickou  i  skladatelskou  Čin- 
nost s  nejpříznivějšími  výsledky.  Po  nějaký 
čas  byl  J.  učitelem  na  Tausigově  škole  pro 
vyšší  hru  klavírní,  avšak  nemoc  prsní,  jíž  po- 
sléze podlehl,  donutila  jej,  že  místa  toho  se 
vzdal  a  žil  na  to  v  Drážďanech,  Št.  Hradci 
a  v  Baden-Badenu.  J.  zaujímá  v  moderní 
hudbě  něm.  vynikající  místo  jako  skladatel 
písní  a  namnoze  pokládán  jest  za  pokračo- 
vatele Schumannova  větším  právem  než  Ro- 
bert Franz,  jenž  navazuje  se  spíše  na  Schu- 
berta.  Lyrika  J-ova  přiléhá  těsně  ke  slovu, 
jež  obrozuje  se  v  mclodice  plné  vroucího 
snivého  výrazu.   J.  zůstavil  operu  Turandot 


a  vydal  tiskem  kantátu  Jephtas  Tochter  pro 
sóla,  sbor  a  orchestr,  Der  Gang  der  Jiknger 
nach  Emaus  pro  orchestr,  celou  řadu  svazků 
písní,  z  nichž  jen  některé  mají  úhrnné  nad- 
pisy: Dolorosa  (op.  30.),  Gaudeamus  (op.  40.), 
Spanisches  Liederbuch  (op.  4.  a  21.),  Roman\en 
und  Balladen  (op.  41.);  pak  2  sešity  sborů 
(op.  28.  a  29.),  2  sbory  s  průvodem  2  rohů 
a  harfy  (op.  lO.V  Klavírní  skladby  drobněj- 
šího rozměru  uložil  ve  sbírkách  Innere  Stim- 
men  (op.  2.),  Wanderbilder  (op.  17.),  Idjrllen 
íop.  43.),  Éroticon  (op.  44.),  Hoch\eitsmusik 
(pro  4  ruce,  op.  44.)  a  j.  7 

7)  J.  Tens  Arnold  Diedrích,  polární 
cestovatel  dánský  (*  1849  ve  Flensburgu). 
Věnovav  se  službě  námořní  stal  se  r.  1871  po- 
ručíkem. Vykonal  pak  několik  cest  za  účelem 
prozkoumání  západního  pobřeží  grónského  a 
sice  r.  1877  se  Steenstrupem,  r.  1878  s  geo- 
logy Kornerupem  a  Grothem,  r.  1879  s  F&m- 
merem  a  Kornerupem.  Na  cestách  těch  dů- 
kladně prozkoumal  pobřeží  od  Egedesminde 
až  po  Frederikshaab  a  vnikl  i  r.  1878  do 
vnitrozemského  ledu  10  mil  hluboko.  Cestami 
v  r.  1884  a  1885  doplnil  výzkum  pobřeží  od 
60«  43'  —  68®  42'.  R.  1889  stal  se  ředitelem 
navigační  školy  v  Kodani.  Cesty  své  popsal 
v  Meddelelser  om  Grónland  a  ve  spise  Otm 
Inlandsisen  i  Grónland  (Kodaň,  1888). 

Jeniík  s  Jeftova.  jméno  vladycké  a  nyní 
rytířské  rodiny,  která  původně  pocházela  ze 
svobodníků  kraje  bechyňského  a  dle  vesnice 
Ježova  v  okresu  mlado vožickém  se  nazývala. 
Na  štítě  měli  «J-ové  tito  jelena  ležícího,  lišíce 
se  od  blízkých  J-ů  zRadvánova,  kteří  páva 
na  štítě  nosili.  Adam  J.  z  «J.  prodal  dvůr 
v  Noskově  Michalu  Španovskému  z  Lísova 
r.  1581  a  koupil  pozemky  v  Rašovicích  r.  1597. 
Martin  J.  z  J.  v  r.  1572—89  držel  nějaký 
statek  v  Daměnicích.  Za  bouří  stavovských 
6  J-ův,  Daniel, Jindřich, Martin,  Oldřich, 
Václav  a  Vilém,  účastnilo  se  veřejné  hoto- 
vosti od  stavů  nařízené,  ale  r.  1629  osvobo- 
zeni byli  pokuty  za  perdon  jim  udělený,  po- 
něvadž statky  jejich  vypáleny  byly,  takže  ani 
chleba  neměli.  Václav  J.  z  «J.  a  ze  Křtěno va 
připomíná  se  jako  kmotr  při  křtu  r.    1662 
a  r.  1685  Jan  J.  z  «J.,   syn   zemřelého    jii 
Karla  ze  křtěnovic.   František  Antonín 
J.  z«J.  koupil  od  svého  otce  Rudolfa  dvůr 
Boubínský  ve  Křtěno  věch  a  až  do  r.  1705 
při  křtech  v  Nové  Vsi  býval  kmotrem.    Jan 
Karel  J.  ze  Křtěnovic  r.  1693  se  připomíná 
spolu  s  Janem  Jáchymem  «J-em  ve  Křtěno- 
vicích,  jemuž   manželka  jeho  Johanka   Ka- 
lenická    z    Kalenic    v   Daměnicích    r.    16Q3 
dceru   Polexinu   porodila.    Boubínský    dvůr 
zkrátka  Boubínem  nazývali  J-ové,  kteří   na 
něm  seděli,  jako  Václav  r.  1691,  Jenž  r.  1707 
již  mrtvým  byl,  zanechav  syna  Františka 
a  dceru  Kateřmu,  t.  r.  za  Josefa  Pecinovského 
z  Pecinovse  provdanou,  Anna  J-ová  z  J.  na 
Boubíně  r.  1692  a  Anežka  J-ová  z  J.  a  Bou- 
bína  na  Křtěnovicích  r.  1692.  V  Daměnicích 
měl  Václav  «J.  z  J.  dvory  něiaké  v  r.  1675 
až  1700  a  Florián  tam  zemřel  r.  1693,  od- 
kázav záduši  načerackému  200  zl.  a  pravonín- 
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skéma  100  zl.  Vilém  J.  z  J.  prodal  r.  1700 
dít  D.  Hendrychovi  Myškovi  ze  Žlunic.   Ve 
Svrabové  u  Tábora  žil  na  jednom  dvoře  Pa- 
vel J.  z  «J.,  kter^  se  r.  1657  oženil  s  Lid- 
milou  Sádlovou  z  Vražného,  a  teprve  z  r.  1745 
máme  zprávu  o  jeho  potomku  Janu  J-ovi  z  %). 
a  o  jeho  synu  Františkovi,  jenŽ  t.  r.  za 
manželku    pojal   Annu    vdovu   Vrchotickou 
z  Loutková  roz.  Jeníkovu  z  Bratříc  a  s  ní  dva 
syny  měljana  Josefa  (*  1745)  a  Jana  Fran- 
tiška Josefa  (♦1747).  Josef  J.  z  J.  prodal 
Svrabov  r.  1759  Václavu  J-ovi  z  J.  Na  Má- 
lo vicích  u  Milčína  seděl  r.  1687  Václav  J. 
z  J.  s  manželkou  Annou  Alžbětou  Sádlovou 
z  Vražného,  kteráž  mu  r.  1687  syna  Jana 
Hendrycha  a  r.l689  dceru  Kateřinu  Maxi- 
miliánu  porodila.  Kde  sídlil  Jan  J  z  J.,  jenŽ 
měl  s  manželkou  Annou  Kateř.  Sobětickou 
ze  Sobětic  dceru  Terezii  r.l689,  r.  1691  syna 
Ferdinanda  Antonína  a  r.  1699  Fran- 
tiška Ignáce,  všechny  v  chrámě  novove- 
ském  a  Mladé  Vožice  pokřtěné,  nevíme.  O  ra- 
so vické  větvi  J-á  z  J.  máme  nejvíce  zpráv. 
Již  svrchu  jsme  řekli,  že  Adam  J.  z  «J.  r.l597 
tam  se  zakoupil;  po  něm  Kateř.  J-ová  r.l615 
tam  vládla.   Karel  Jindřich  J.  z  J.  seděl 
v  R.  od  r.  1692  až  do  své  smrti  r.l711  a  dědil 
po  svém  příbuzném  Vilému  Šiškoví  z  Ja- 
molic   na  Sedlečku   r.  1696.   Manželka  jeho 
Kateřina  Veronika  Chlumčanská  z  Přestavlk 
a  z  Chlumčan  předešla  ho  smrtí  o  dvě  léta. 
Vilém  Kryštof  J.  z  J.,  jehož  manželkou 
%9ta  Polyxena  Sádlová  z  Vražného,  dočkal 
se  věku  84  let  a  zemřel  jako  pán  na  Rašo- 
vicich,  Sedlečku  a  Svrabově  r.  1744.   Syn 
jeho  František  pojal  za  manželku  Johanku 
Viktorii  Oudrčskou  z  OudrČe  r.  1723  a  když 
r.  1749  zemřel,  dvě  dcery,  Marie  Anna  (♦1724) 
a  Marie  Jos.  Eva  (♦1729),  a  dva  synové,  Josef 
Václav  (♦  1725}  a  František  Petr  (♦1727), 
smrti  jeho  želeli.  Druhý  syn  Vilémův  í ose f 
Antonín  připomíná  se  jen  r.l702.  Příbuzný 
Vilémův  byl  Josef  J.  z  J.,  jemuž  manželka 
Viktorie  Kadecká  z  Radce  porodila  r.  1758 
dceru  Josefu,  r.  1760  Kateřinu,  r.  1762  syna 
Leopolda,  r.  1763  dceru  Barboru,  r.  1766 
syna  Františka  Josefa,  r.  1768  dceru  Marii 
Antonii  a  r.  1769  Terezii  Františku.  Leopold, 
když  došel  svých  let.   ujal  po  otci  Rašovice 
a  Sedlecko,  ale  František  J.  z  J.  prodal 
tento  rodinný  statek  r.  1797  vrchnosti  mlado- 
vožické.  Rudolfa  Františka  J-ovi  z  J.  drželi 
též  dvůr  Litměřice  v  Berounsku  r.l731.  Ne- 
jen na  dvořích  a  statcích  venkovských  sídlili 
J-ové  z  «J.,  také  v  okolních  městech  bydlili, 
jako  Jakub  J.  z  J.  měl  dům  ve  Mladé  Vo- 
žici  (1670—80).  R.  1788  žilo  10  J-ův  z  J.  Vá- 
clav rytíř  J.  z  J.  byl  r.  1835  c.  k.  kommis- 
sařem  kraje  kouřimského  a  Karel  setníkem 
u  11.  pěš.  pluku  r.  1857.    Roku  1845  drželi 
J-ové  z  J.  Vrbičany  u  Libochovic,  potom 
Kalenice  a  Kladruby  na  Pracheňsku,  r.  1870 
měl  Hynek  J.  z  J.  Vrbičany  a  Rochov,  které 
statky  potom  prodány  byly  hraběti  z  Herber- 
šteina.  Klř. 

Jeniik  s  Badvámova,  jméno  šlechticů, 
kteří  byli  původně  jednoho  rodu  s  J-y  z  Je- 


žova, ale  erby  svými  s  nimi  se  rozešli.  On- 
dřej J.  z  R.  a  z  Velkého  Ježova  a  Jan 
J.  z  R.  na  Daměnicich  r.l543  vložili  si  opět 
do  desk  zděděné  statky  své,  půl  dvora  v  Je- 
žově a  v  Daměnicich,  jak  zboží  to  již  po  30  let 
byli  drželi.  R.  1541  byli  do  druhého  stavu 
rytířského  přijati  Jan,  Prokop,  Martin, 
Klatě j  a  Jakub  bratří  J-ové  z  R.  Jan  a 
Adam  bratří  J-ové  z  R.  vložili  si  do  desk 
r.  1545  Radvánov  a  Nahořany,  jak  je  po  otci 
devět  let  drželi.  Jan  J.  koupil  si  r.l555  dvůr 
v  Daměnicich,  po  nichž  se  potom  psal  Ja- 
nem st.  na  Daměnicich  r.  1556,  jakož  i  bratr 
jeho  Adam  a  syn  Jan  ml.  z  Daměnic.  R.1615 
drželi  Zikmunt  a  Martin  strýcové  J-ové 
z  R.  7  lidí  poddaných  v  Daměnicich  a  Pro- 
kop J.  z  R.  seděl  na  Radvánově.  Na  konci 
téhož  století  r.l600  oženil  se  Tomáš  J.  z  R., 
syn  nebožtíka  Jana  J.  z  R.,  s  Alžbětou  vdo- 
vou po  Matěji  Zdeňkovi  ze  Zhoře.  Martin, 
syn  Jiřího  J-a  a  Alžběty,  svobodníkův  ze 
vsi  Kadvánova,  vzal  si  Markétu,  dceru  Jana 
Synka,  svobodníka  z  Lomné,  Václav  J.  byl 
družbou  r.  1717.  J-ové  z  R.  oblíbili  sobě 
v  XVin.  stol.  německé  jméno  v  on  Roth- 
fahn  a  vymřeli  ještě  v  tom  stol.  Klř. 

Jeniovioe:  1)  J.,  J  e  n  i  šo  v  i  c  e,  víska  v  Če- 
chách, hejt.  Ledeč,  okr.  DoL  Královice,  fara 
a  pš.  Křivsoudov;  3  d.,  35  ob.  č.  (1890).  Jako 
ves  připomíná  se  r.  1289  a  ve  XIV.  stol.  byla 
vládyčím  sídlem.  —  2)  J.,  osada  t.  u  Býkvc, 
hejt.  a  okr.  Mělník,  fara  Citov;  23  d.,  142  ob. 
č.  (1890),  pš.,  telegr.,  stan.  Rak.-uher.  st.  dr. 
(Praha-Podmokly).  V  naši  době  usadil  se  tu 
Ferd.  hr.  Kustoš  ze  Zubří  a  vystavěl  (1890) 
tu  kapličku.  —  3)  J.,  JeniŠovice,  far.  ves 
t.,  na  pr.  bř.  Olšinky,  hejt.  a  okr.  Vys.  Mýto, 
pš.  Lůze  u  Vys.  Mýta;  65  d.,  343  ob.  č.  (1890), 
kostel  N.  Trojice,  3tř.  Šk.,  mlýn.  Ves  původně 
jmenovala  sejanišovice  a  náležela  do  župy 
Vratislavické,  kol.  r.  1088  darována  koUeg. 
kostelu  na  Vyšehradě.  R.1130  připomínají  se 
dva  kanovníci  jako  držitelé  J-ic.  V  XV.  a 
XVI.  stol.  příslušela  ke  Košumberku  a  ve  sto- 
letí XVIII.  k  Chroustovicům.  R.  1349  byla  tu 
fara,  která  r.  1623(ne-li  dříve)  zanikla,  r.l787 
zřízena  lokalie  a  r.  1855  opět  fara.  —  4)  J., 
ves  t.,  hejt.  Turnov,  viz  JeniŠovice. 

z  Jenšteina  Jan,  třetí  arcibiskup  pražský, 
před  tím  biskup  míšeňský  (♦  1350),  pocházel 
z  rodu  pánů  z  J.  Otec  jeho  Pavel  býval  dlouhá 
léta  písařem  komory  královské,  požívaje  ve- 
liké vážnosti  i  bohatství.  Mladému  Janovi  do- 
stalo se  přičiněním  otcovým  četných  církev- 
ních beneficií,  jmenovitě  proboštství  vTrevíru, 
kanovnictví  v  Praze  a  Olomúci,  jichž  příjmů 
dle  tehdejšího  zvyku  užíval  k  dokončení  stu- 
dií. Z  university  pražské  odebral  se  do  Padovy 
a  Bologrně,  kde  mezi  r.  1370—72  pobyl,  po 
té  navštívil  Montpellier  a  r.  1373—75  trávil 
v  Paříži  na  fakultě  právnické.  V  Itálii  vstoupil 
ve  styk  s  četnými  pozdčji  vysoce  postave- 
nými osobami,  s  nimiž  pak  si  dopisoval,  nebo 
aspoň  jich  vzpomínal.  Byli  to  zejm.  kardinál 
Filip  Caraffi,  Jan  z  Lignana,  Antonín  Neapol- 
ský,  M.  Mikuláš  z  Padovy  a  pozd.  arcijáhen 
gaetský.  V  Paříži  mčl  Jan  z  J.  spojení  i  s  dvo- 
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rem  královským  a  lze  dobře  věřiti  slovům 
jeho,  že  bylo  by  mu  snadným  bývalo  do- 
jíti důstojenství  na  universitě  pařížské;  sám 
král  mu  je  nabízel,  Jan  z  J.  však  odmítl.  Spa- 
třovalté  karriéru  svou  jinde  než  v  klidném 
povolání  učence.  Jest  možno,  že  jistá  náchyl- 
nost ke  kontemplaci  a  meditacím  byla  v  jeho 
povaze;  již  v  době,  kterou  později  pokládal 
za  velmi  hříšnou,  míval  vidění;  ale  proto 
přece  nelze  tvrditi,  že  život  jeho  příliš  se 
lišil  od  veselého  Života  studentských  koUegů. 
Slova,  jimiž  se  později  k  tomu  přiznává,  nelze 
nazvati  stereotypními.  Kajicnost  a  obrat  Ži- 
votní u  přítele  arcijáhna  gaetského,  jehož 
veselý  život  v  době,  kdy  byli  kollegy  v  Bo- 
logni,  obracel  k  němu  oči  celého  noesta,  na- 
plňuje ho  podivením.  Ačkoli  příjmy  několika 
praebend  dobře  mohly  stačiti  k  životu  ne- 
příliš skromnému,  přece  l.ún.  1373  vidíme  Jana 
z  J.  v  Paříži  podepisovati  dlužní  úpis  na  500  zl. 
A  ještě  méně  o  askesi  svědčí  i  to,  Že  posel 
přinášející  mu  zprávu  o  povýšení  na  biskupa 
míšeňského  nalezl  ho  v  pravé  poledne  spí- 
cího na  lavici.  Povýšení  tohoto  dostalo  se 
mu  r.  1376.  V  červnu  t.  r.  vidíme  ho  v  někte- 
rých místech  vlastní  diécése,  zakládajícího 
anniversarium  za  svého  otce  a  nařizujícího 
se  slibem  čtrnáctidenních  odpustků  pobož- 
nosti za  zdar  volby  Václava  IV.  králem  řím- 
ským. Ale  již  v  čci  dlí  mimo  diécési,  na  Vla- 
šimi, odkud  vydává  klášteru  sv.  Afry  v  Míšni 
nařízení,  aby  členové  nosili  oděv  dle  vzoru 
mnichů  roudnických.  I  později  velmi  často 
setkáváme  se  s  ním  mimo  diécési,  v  níž  pů- 
sobení jeho  bylo  vůbec  na  krátce.  Když  strýc 
jeho,  arcibiskup  Jan  Očko  z  Vlašimě,  od  Ur- 
bana VI.  jmenován  byl  kardinálem,  ustanoven 
Jan  z  J.  za  nástupce  jeho  v  arcibiskupství 
(1378).  T.  r.  jmenoval  ho  Karel  IV.  kancléřem 
svého  spoluvladaře  Václava  IV.  a  po  smrti 
císařově  i  kancléře  Jana  ze  Středy  (1380)  stal 
se  skutečným  kancléřem,  ve  kterémž  úřadě 
setrval  do  r.  1384. 

Mladý  arcibiskup,  jemuž  péče  o  svěřené 
stádo  nepříliš  zaměstnávala  mysl,  býval  s  po- 
čátku častým  a  vítaným  hostem  v  družině 
králově,  tak  na  př.,  chceme-li  jen  jedné  z  dů- 
ležitějších věcí  vzpomenouti,  ještě  r.l380  byl 
v  průvodu  Václavově  na  říšském  snémě  ve 
Frankfurtě,  v  r.  1381,  1383  a  j.  vidíme  ho 
opět  s  králem  v  říši.  V  těchto  létech  však 
v  duši  Janově  zárodky  náchylnosti  k  askesi 
víc  a  více  počínaly  se  probouzeti,  zejména 
r.  1380  po  těžké  jeho  nemoci  a  ještě  více 
později,  zvláště  po  náhlém  úmrtí  arcibiskupa 
magdeburského  Ludvíka  při  tanečním  veselí 
r.  1382.  Od  té  doby  arcibiskup  většinu  času 
trávil  na  modlitbách,  trýznil  tělo  své  s  neroz- 
umnou přísností  zapomínaje  nyní  pro  pobož- 
nŮstkářství  více  než  dříve  pro  světské  rado- 
vánky na  povinnosti  svého  úřadu.  Zprvu 
nejevilo  se  to  měrou  takovou,  jako  později, 
a  obrat  nedostavil  se  náhle.  Tomu  nasvědčuje 
i  to,  že  Jan  z  J.  jeŠtě  r.  1380  a  násl.  hledá 
a  nalézá  podpory  u  krále  Václava  při  snaze 
o  udrženi  Čech  v  oboedienci  Urbana  VI.  Dě- 
kanové pražský  Hynek  Kluk  a  vyšehradský 


Kuneš  z  Veselé  zaplatili  svoje  přilnutí  ke  Kli- 
mentovi  VIL,  zvolenému  proti  Urbanovi  VT.^ 
ztrátou  beneficií  a  král  Václav  kroky  arci- 
biskupovy v  té  příčině  podporoval.  Kunes 
odebrav  se  na  Moravu  stal  se  také  jednou 
z  příčin  brzy  potom  vzniklého  sporu  Janova 
s  olomúckým  biskupem  Petrem  Jelitem  (v.  t.). 
Druhý,  Hynek  Kluk,  í  měno  ván  byl  od  Kli- 
menta  VIÍ.  biskupem  litomyŠlským  proti  Ja- 
novi Soběslavovi,  bratru  markrabí  morav- 
ských Jošta  a  Prokopa,  od  Urbana  VI.  dosa- 
zenému. Od  Jana  ovšem  nikdy  uznán  nebyl, 
ale  to  nedovedlo  zabrániti  veliké  roztržce 
mezi  Janem  Soběslavem  a  Janem  z  J.,  v  níž 
r.  1384  oba  protivníci  vydali  klatbu  proti  sobe 
a  jež  skončila  teprve  r.  1387  povoláDÍm  Jana 
Soběslava  za  patriarchu  aquilejského. 

Vlastní  příčina  těchto  sporů  byla  táž,  jakáž 
vedla  k  propuknutí  ostrého  konfliktu  s  krá- 
lem.  Ačkoli  Jan  z  J.  po  svém  obratu   jisté 
nebyl  ctitelem  veselého  života  na  dvoře  krá- 
lově,  v  němž  dříve  sám  nalézal  zalíbení,   ta 
okolnost  sama  sotva  byla  by  stačila  ke  způ- 
sobení onoho  velikého  sporu  nejvyšších  re- 
praesentantů  moci  světské  i  duchovní  v  krá- 
lovství Českém.    Václav  IV.  měl  o  své  moci 
názor  správný,   doba  sama  jej  přinášela.    Po 
ohromném  vzmožení  duchovní  moci  za  Karla 
nutná  reakce  sama  se  ohlašovala  a  dostavo- 
vala. V  konfliktu  Václavově  s  arcibiskupem, 
zdá  se,  vracejí  se  doby  starší  a  ohlašuje  doba 
nová.   Ale  to  právě  musilo  rozpor  k  místu 
přivésti.  Jako  arcibiskup  pražský  byl  Jan  z  J. 
legátem  stolice  papežské.   O  tomto  a  vůbec 
o  svém  postavení  měl  mínění  velmi  vysoké. 
Později  pak  dostavuje  se  toto  vysoké  mínění 
o  moci  duchovní  vůbec.  Jemu  byl  papež  »mon- 
archa  mundi«,  on  sám  byl  jeho  náměstkem. 
Tento  přcpjatý  názor  dával  velmi  často  znáti 
svým  podřízeným.  Byla  to  jedna  z  příčin  sporu 
s  Petrem  Jelitem,  byla  to  hlavní  příčina  sporu 
s  biskupem  litomyŠlským  Janem  Soběslavem, 
to  vedlo  také  k  veliké  rozepři  Jana  s  řádem 
cisterciáckým,  jemuž  arcibiskup  v  přepjatém 
mínění  o  právech  papežských  legátů  všelijak 
vkračoval  do  jurisdikce.  Rozepře  tato  skon- 
čena pro  Jana  neslavně,   2.  října  1382  papež 
zvláštní   bullou   uznal    cximované   postav^ení 
řádu.  Rok  před  tím  měl  Jan  z  J.  pohorši  i  vý 
spor  s  arcijáhnem  pražským  Pavlem  z  Jano- 
víc.  R.  1382  dosáhl   nejvyššího  stupně  jeho 
spor  s  kapitulou  pražskou,  který  byl  staršího 
již  rázu  a  z  příčin  poněkud  jiných,  aČ   také 
se  konečně  na  jednu  zmíněnou  redukují.  Tý- 
kal se   rozličných  důchodů,    na   které  arci- 
biskup, jak  se  zdá,  neměl  práva.  Zůstal  také 
v  tomto  sporu  úplně  osamocen  a  výrok  pa- 
pežův,   kterého    po    prozatímném    srovnání 
z  10.  října  1382  čekáno,  jak  se  zdá,  rovněž 
byl  mu  nepřízniv.   Roku  násl.  opět  vypukl 
spor  o  kompetenci  mezi  arcibiskupem  a  arci- 
jáhny,  a  r.  1384  vznikla  rozepře  s  kapitulou 
vyšehradskou,   rázu  sice  soukromého,   v  niž 
však    arcibiskup    užíval   prostředků,   jakoby 
čistě  duchovních  věcí  se  týkala,  klatby  a  ji- 
nvch  trestů  církevních.    Tehda  to  bylo,   kdy 
biskup  litomyšlský  Jan  Soběslav,  byv  od  pa- 
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peže  ustanoven  rozsudím,  stiŽen  byl  klatbou, 
když  se  byl  nedostavil  k  soudu  arcibisku- 
povu, k  němuž,  nevíme  proč,  byl  obeslán, 
načež  i  on  proti  Janovi  z  J.  klatbu  vyhlásil. 
Jak  patrno,  spory  ostřejší  dostavily  se  až 
pozdéji,  v  dobé,  kdy  jiŽ  arcibiskup  oddán  byl 
plně  své  kajicnosti  a  v  otázkách  veřejných 
podléhal  víc  a  více  některým  kanovníkům, 
jež  bystrý  pozorovatel  souvčký  právem  viní 
z  toho,  že  vlivu  svého  zneužívali  k  podněco- 
vání arcibiskupova  beztoho  dost  vysokého 
mínění  o  moci  církve,  až  to  nutně  ke  kon- 
fliktu s  králem  vésti  musilo.  Ale  i  tento  byl 
jen  zvolna  připravován.  Ještě  r.  1381  nechal 
Jan  z  J.  téměř  bez  povšimnutí  rozsudek  Vá- 
clavův proti  zpupným  mnichům  vratislav- 
ským, což  později  sotva  by  se  bylo  stalo, 
poněvadž  rozsudek,  ač  jinak  spravedlivý,  byl 
by  se  mu  později  jisté  zdál  zasažením  do 
pravomoci  církevní.  Po  některých  menších 
rozepřích,  které  stačily  k  podnícení  hněvu 
králova,  k  první  větší  potržce  došlo  r.  1384, 
když  arcibiskup,  domnívaje  se,  že  nově  sta- 
věný jez  podmaršálka  Jana  Čuchá  ze  Zásady 
na  Labi  vystavěn  na  jeho  zboží,  dal  jej  bez 
všelikého  soudního  vyšetření  pobořiti.  Václav 
ve  hněvu  držel  Jana  několik  dní  v  zajetí  u  sebe 
na  Karlštejně,  dav  zatím  statky  jeho  loupiti, 
a  složil  jej  t.  r.  s  kancléřství.  Zároveň  žádal 
u  papeže  za  jeho  ssazcní  s  arcibiskupství. 
Jestliže  potom  pan  Čuch  zcela  bez  překážky 
obnoveného  jezu  směl  užívati,  bylo  sotva 
toho  příčinou  nějaké  zastrašení  arcibiskupovo, 
jako  spíše  že  skutečně  k  tomu  měl  právo. 
firzo  potom  vypukla  nová  pře  arcibiskupova 
s  Litoměřickými  o  vývoz  obilí  po  řece  Labi 
a  o  sklad,  při  níŽ  Jan  z  J.  proti  privilegiím 
raěsta  Litoměřic  chtěl  zjednati  svým  podda- 
ným v  Roudnici  rozličných  výhod  a  Lito- 
měřické, odvolávající  se  na  privilegia,  stihl 
klatbou.  Také  výsledek  této  pře  dokázal,  že 
nebyl  v  právu.  Podobně  bylo  i  v  četnjjrch 
jiných  rozepřích.  Ty  věci  samy  jistě  stačily, 
by  připravily  bouři,  jež  později  z  naznačených 
již  příčin  vypukla.  Ale  i  s  kapitulou  měl  v  této 
době  arcibiskup  nový  spor.  JiŽ  delší  dobu 
zanášel  se  myšlénkou  rozmnožiti  řadu  svátků 
o  svátek  Navštívení  P.  Marie  (2.  čce  1386  po- 
tvrzen) a  odůvodňoval  jeho  potřebu  něko- 
lika traktáty,  jako  jsou  Libellus  ad  honorem 
5.  et  individuae  trinitatis  et  Mariae  virgittis^ 
Duo  libelli  ad  honorem  dei  et  beatae  Mariae  vir- 
ginis  visitationis  a  Miracula  beatae  Mariae  visi- 
tationis.  Většině  kanovníků  nešlo  tak  o  odpor 
proti  svátku,  jako  proti  způsobu,  jakým  byl 
zaveden,  že  totiž  arcibiskup  učinil  tak  ze  své 
moci,  nežádaje  ani  přivoleni  kurie  ani  sou- 
hlasu kapituly.  Mluvčím  opposice  byl  slovutný 
M.  Vojtěch  Kankův.  S  ním  měl  arcibiskup 
jiné  ještě  spory,  v  nichž  však  sympathie  naše 
náleží  tomuto  a  nikoli  Rankovu,  jakož  také 
jistá  čásť  kapituly  v  této  rozepři  stála  při 
arcibiskupu.  Jde  o  skutek  velmi  chvaliteb- 
ný, Že  Jan  z  J.  vzdal  se  práva  na  odúmrti 
po  sedlácích  poplatných,  kteří  zemřeli  bez 
přímých  dědiců,  jichž  statky  dle  delší  již 
zvyklosti  spadaly  na  arcibiskupa.  Mistr  Voj- 


těch postavil  se  na  stanovisko  u  tak  bystrého 
ducha  nepochopitelně  konservativní  alanz  J. 
svého  sympathického  zařízení  musil  proti 
němu  hájiti  zvláštním  spisem  De  devolutioni- 
bus  subditorum.  I  později  ještě  míval  s  uče- 
ným scholastikem  různé  spory,  vytýkaje  mu 
neúctu  k  P.  Marii  a  vysvětluje  jeho  smrt  v  den 
15.  srpna  jakožto  trest  za  ni.  Ale  brzo  potom 
dostalo  se  mu  příležitosti,  aby  zkoušel  i  na 
sobě  trest  velmi  nepříjemný. 

Když  nějakým  způsobem  Jan  z  J.  zadržel 
desátek  papežský  —  i  jako  kajicník  spotře- 
boval mnoho  peněz  na  nádherný  dvůr  —  byl 
25.  března  1387  dán  do  klatby.  Bylo  to  již 
po  první  větší  potržce  s  králem,  jehož  hněv 
následujícími  potom  menšími  stále  byl  dráž- 
děn. Hlavní  příčinu  zavdávalo  mu  zneužívání 
klatby  v  soukromých  přích  a  zejména  také 
nedůtklivost,  s  jakou  arcibiskup  i  jeho  rádci 
za  porušení  svých  práv  považovali  zakročení 
světské  moci  proti  osobám  duchovním  třeba 
nejnižšího  svěcení  a  třeba  delikty  jejich  hlá- 
sily se  samy  o  trest,  jaký  jen  světská  moc 
vykonávala.  Bylo  to  zejména  r.  1393,  když 
podkomoří  Sigmund  Huler  kázal  upáliti  stu- 
denta bezpochyby  Dětřicha,  jenž  usvědčen 
z  kostelní  krádeže  a  jiných  zločinů.  Arci- 
biskup užil  této  příležitosti  k  přednesení  vše- 
obecných stížností  králi  Václavovi  a  téměř 
současně  obeslal  Hulera  před  soud ;  když  pak 
se  nedostavil,  vznesl  naň  klatbu.  Král  Václav 
na  důkaz,  že  jí  neuznává  za  platnou,  nařídil 
městům,  aby  obnovila  slib  podkomořímu,  ji- 
nak proti  arcibiskupu  se  nestavě.  Ale  proti 
oflficiálu  Puchníkovi  a  generálnímu  vikáři  Ja- 
novi z  Pomuka  jakožto  hlavním  osnovatelům 
této  věci  pojal  zvláštní  nechuť.  A  brzo  po- 
skytli mu  oba,  zejména  bojovný  Jan  z  Po- 
muka, i  s  arcibiskupem  přičinu  k  hněvu  ještě 
většímu.  Václav  hodlal  v  západních  Čechách 
zříditi  nové  biskupství,  jemuž  mínil  přivtěliti 
klášter  kladrubský.  Úmysl  jeho  byl  Janovi 
znám  a  ne  velmi  milý,  poněvadž  mu  odtud 
hrozilo  zmenšení  důchodů.  Proto  po  smrti 
starého  opata  Racka,  po  jehož  smrti  král  jiŽ 
nemínil  dáti  provésti  novou  volbu,  arcibiskup 
s  neobyčejným  kvapem  dal  uděliti  skrze  gene- 
rálního vikáře  potvrzení  na  chvat  zvolenému 
opatovi  Olenovi.  Král  Václav,  zvěděv  o  tom, 
ve  velikém  hněvu  vydal  se  ze  Žebráka  ku 
Praze.  Puchník  a  Johánek  prchli  před  jeho 
hněvem  k  Janovi  do  Roudnice,  ale  k  vyzvání 
několika  rad  arcibiskupských  vrátili  se  s  ním 
blíže  ku  Praze.  Nedaleko  od  Prahy  dodán 
arcibiskupovi  hněvivý  list  králův,  jenž  ne- 
věstil mnoho  dobrého.  Nicméně  hněv  králův 
byl  přece  ještě  na  několik  dní  utišen,  že 
mohlo  dojíti  ke  smlouvě  o  uklizení  sporu 
mezi  arcibiskupem  a  králem  i  podkomořím. 
Když  však  na  osobní  schůzi  20.  břez.  v  klá- 
šteře Johannitů  na  Malé  straně,  kde  měla 
smlouva  býti  potvrzena,  král  spatřil  arci- 
biskupa v  průvodu  nenáviděných  jeho  rádců, 
nedovedl  opanovati  svého  hněvu  a  nedbaje 
proseb  i  několikerého  pokleknutí  arcibisku- 
pova kázal  jej  se  třemi  rádci  zatknouti.  Arci- 
biskup  sice'  vybaven,   ale   tři   ostatní,  mezi 
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Tiimi  Puchnik  a  Johánek,  uvězněni  v  domě 
purkrabském  a  později  na  radnici  a  rychtě 
Staroměstské,  kdež  vyslýcháni  na  právě  útrp- 
ném, při  čemž  i  sám  král  mučeni  některých 
se  účastnil.  D.  Johánek  při  tom  mukám  pod- 
lehl a  uvržen  do  Vltavy.  Václav  potom  ulekl 
se  poněkud  skutku  svého  a  hledal  smíření 
s  arcibiskupem,  k  němuž  vyslal  zvláštní  posly 
a  udělil  mu  bezpečný  glejt  do  Prahy,  odkud 
byl  po  nešťastné  příhodě  u  Johannitů  prchl. 
Rozhodčím  měla  býti  kapitula  pražská,  k  čemu 
Jan  z  J.  po  některém  váhání  svolil.  Ale  když 
po  návratu  do  Prahy  (29.  března)  nazejtří 
seznal,  že  kapitula,  z  části  ze  strachu  před 
králem,  z  části  uznávajíc  vinu  arcibiskupovu, 
stojí  královým  přáním  mnohem  blíže,  neŽ  Jan 
očekával,  dal  se  pohnouti  ku  smíření  jenom 
na  oko,  ponechávaje  si  při  smiřovacích  for- 
mulích četné  výhrady  aspoň  v  mysli.  Dne 
1.  dubna  Jan  z  J.  předstoupil  také  před  krále. 
Žádaje  za  prominutí.  Bylo  jistě  velikým  po- 
kořením pro  arcibiskupa.  Že  král  proti  nadání 
neomluvil  se  ze  své  prudkosti  a  naopak  učinil 
jisté  pokyny  ohledné  užívání  klatby  církevní. 
Takový  smír  ovšem  nemohl  míti  pevného 
trvání  a  brzo  po  uzavření  hrozily  propuknouti 
zmatky  nové.  zejména  o  prohlášení  a  platnost 
milostivého  léta  na  r.  1393  ustanoveného  a 
o  zrušení  volby  kladrubského  opata.  Arci- 
biskup po  dlouhém  přemlouvání  vzdal  se  na 
rozsudek  biskupa  lavantského  a  Václava  Krá- 
líka z  Buřenic,  děkana  vyšehradského.  Ale 
opustiv  potom  Prahu  z  Roudnice  odvolal 
toto  své  svoleni  a  23  dubna  vydal  se  do 
Říma,  by  předložil  Bonifáciovi  ÍX.  všecky 
stížnosti  ve  formě  obšírného  spisu,  jenž  na- 
zván Acta  in  curia  Romana.  Poměry  poli- 
tické byly  jeho  cestě  málo  příznivý.  Bonifác 
byl  nucen  hleděti  si  přátelství  Václavova  a 
tak  Jan  z  J.  přesvědčiv  se  na  vlastní  oči,  že 
nedojde  ani  v  Římě  toho,  oč  stál,  vrátil  se 
na  podzim  r.l393  do  Čech  na  arcibiskupský 
hrad  Helfenburk  a  trávil  odtud  skoro  vždy 
většinu  roku  mimo  Prahu.  Mohlo  se  očeká- 
vati, že  nezdar  jeho  snah  nevzbudí  v  něm 
lásku  ku  králi.  A  ačkoliv  nemáme  přímých 
zpráv  o  jeho  účastenství  v  jednotě  panské 
proti  králi  Václavovi,  stál  přece  v  důvěrném 
spojení  s  její  hlavou  Jindřichem  z  Rosen- 
berka  a  jeho  neobvykla  přítomnost  v  Praze 
několik  dní  před  zajetím  královým  jistě  byla 
nápadná.  Odtud  snadno  vysvětlíme,  že  Václav 
nedlouho  po  svém  vyváznutí  ze  zajetí  zasa- 
zoval se  při  krocích  o  zřízení  nového  biskup- 
ství také  o  sesazeni  Janovo.  Při  vyjednáváni 
s  jednotou  panskou  naskytla  se  k  tomu 
vhodná  příležitost  a  za  jeho  nástupce  vy- 
hlédnut synovec  jeho  Olbram  ze  Škvorce. 
Jan  z  J.  marně  se  bránil,  a  kdyŽ  i  v  Římě 
marně  hledal  pomoci,  konečně  přivolil,  snad 
koncem  r.  1395.  Dne  6,  března  1396  Olbram 
nastoupil  úřad  a  dne  2.  čce,  v  den  Navští- 
vení P.  Marie,  Jan  z  J.  sám  ho  vysvětil.  Od- 
tud žil  většinou  na  Helfenburce,  až  r.  1397 
odebral  se  do  Říma,  kde  se  mu  dostalo  titulu 
patriarchy  alexandrijského.  Nástupce  jeho 
počínal  si  v  odesílání  platu  dosti  liknavě  a 


tak  Janovi  v  cizině  velmi  často  bylo  zápas.:: 
s  nedostatkem.  Jako  jiŽ  dříve,  i  nyni  zabýv^i 
se  skládáním  zbožných  ^traktátů,  jichž  dosti 
mnoho  jest  známo.  V  Říme  asi  složil  takř 
autobiografii  Libellus  de  fuga  mundi,  V  trud- 
ných poměrech  zemřel  17.  června  v  Ř.imč  a 
pochován  v  kostele  sv.  Praxedy,  jejíž  klášter 
byl  mu  útulkem  posledních  let.  Souvěký  i-- 
votopis  Jana  z  J.  vydal  dle  starého  rukopisu 
Dobrovský,  Vita  Jonannis  dejenczcnstein  atd 
(Praha,  1793);  nověji  vydán  v  Prám.  Děj.  č.l 
Srv.  Palacký,  Dějiny  II.,  2.;  Tomek,  IDeje- 

f>is  Prahy  III. ;  £.  Machatschek,  Johann  II.  von 
enczinsteyn,  Bischof  v.  Meiszen  (»Archiv  fur 
sáchs.  Gesch.«,  neue  Folge  VI.,  80.);  Tadra, 
Kulturní  styky;  Frind,  Die  Kirchengesch.  Bóh- 
mens  III.,  kde  na  str.  16.  podrobný  seznam 
jeho  spisů;  Loserth,  Bcitráge  zur  Gesch.  der 
husit.  Bewegung  I.  Der  Codex  epistolaris  atd. 
AÓG.  LV.,  vydání  jeho  dopisů;  Dreves,  Die 
Hymnen  Joh.  v.Jenstein  (1885);  týž  Cantioncs 
bohem.  (1886).  Uvedená  autobiografie  vydána 
od  Hoflera,  Geschichtsschr.  d.  husit.  Bewe- 
gung II.,  »Acta<  u  Pubitschky,  Chronol.  Ge- 
schichte  Bóhmens  V.,  2.  (Anhang)  a  Pel  zla, 
Wenzel  IV.  lIVov. 

Jenitýn:l)J.,pův.Jenzenstein,  t.  j.Jcn- 
cův  kámen,  městys  v  Čechách,  hejt.  Karlín, 
okr.  Brandýs  n.  L.,  fara  Dřevčice,  pá.  Vinor; 
57  d.,  343  ob.  č.  (1890),  pískovc.  lomy.    Čásf 
obce  Podolánky  se  mlýnem,  samoty  Katovicky 
a  Zahrádka,  zachovalé  zříceniny  pevného  J-á, 
původního  sídla  stejnojmenného  rodu,  o  némž 
činí  se  zmínka  r.  1368,  kdy  ho  nabyl  Pavel, 
písař   královské   komory,   bratr   arcibiskupa 
Jana  z  J-a.  Potomci  rodu  toho  neseděli  dlouho 
na  J-ě.  Kol.  r.  1390  vyškytá  se  tu  jiný   ma- 
jetník,  r.  1402  Oldřich  Černčic,  r.  1404  Ctibor 
z  Libiše  a  aŽ  do  r.  1419  Jindřich  z  Cách,  bo- 
hatý a  vážený   měšCan   pražský,  jehož    kra! 
Zikmund  jako  svého  jednatele  do  físe  Ně- 
mecké odeslal  (1419).  Kdo  za  válek  husitských 
držel  J.,  nevíme,  teprve  r.  1431—34  seděl  ta 
Aleš  Škopek   z  Dube,   r.  1447  Jan   z  Liblic. 
r.  1483  Václav  Holec  z  Květnice,  r.  1502  Bohu- 
slav Ojíř  z  Očedělic,  několik  let  později  vlá- 
dyka  Jan  Zachariáš  z  Plotiště,  jenž  hrad  i  sc 
dvorem  a  vsí  Lemuzy  za  dluh  postoupil  ryt. 
Václ.  Bechyni.  Ten  za  krátko  pustil  J.  Janu 
Litoborskému  z  Chlumu ;  po  něm  následoval 
(1526)  Jan  Hrušovský  z  Hrušová,  od  jehoí 
potomka   jej    koupil    (1539)    Mikuláš    Rendl 
z  Ušavy.  od  něhož  z  dluhu   přešel  (1541)  na 
Hynka  Krabice  z  Veitmile,  r.  1542  na  bratry 
Václava  a  Mikuláše  Hrzány  z  Harasova.  Tehdy 
k  J-u  mimo  zámek  a  dvůr  J.  náležely    tvrz 
Ostrov,   tvrzka  a  ves  Šestajovice  a  vsi    Ra- 
donicc  a  Křivenice.  R.  1561  usadil  se  na  J-c 

Ían  Dobřichovský  z  Dobřichova,  roku  ISó'? 
.adislav  starší  z  Lobkovic;  ale  ten  nedostal 
J.  v  desky  zemské,  poněvadž  zatím  (1583^ 
zabrány  k  panství  brandýskému  za  provinční 
Dobřichovského.  Na  zač.  XVII.  stol.  driel  J. 
Ehrenfried  z  Berbisdorfu,  jenž  se  súčastnil 
defenestrace  na  hradě  Pražském  (23.  květ.  161S) 
a  mimo  to  jako  kommissař  z  rytířstva  při 
obléhání  Plzně.  Po  bitvě  Bělohorské  opustil 
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vlast,  statky  jeho  zabrány  a  J.  se  dluhy  da- 
rován jesuitské  koUeji  v  Praze,  neŽ  ta  jiŽ 
r.  1624  postoupila  jej  za  náhradu  král.  ko- 
moře a  od  té  doby  připojen  J.  k  Brandýsu. 

V  XVI.  a  XVII.  v.  byl  tu  dvorec,  Jejž  drželi 
nějací  vládykové.  Hrad  zašel  nejspíše  r.  1640, 
kdy  švédské  vojsko  Banérovo  jej  na  zpáteč- 
ním pochode  z  Brandýsa  spálilo.  Roku  1698 
jmenuje  se  hrad  pustým.  J.  byl  ještě  v  1.  pol. 
XVII.  st.  vsí,  v  XVIII.  st.  stal  se  městečkem, 
ale  od  XK.  st.  práv  městských  neužívá. 

2)  J.,  obecně  janštýn,  osada  na  Moravě, 
bejt  Dačice,  okr.  Telč,  fara  Počátky  (Čechy), 
p&  Horní  Dttbenky;  11  d.,  226  ob.  č.,  3  n. 
(1890),  sklárna  a  Itř.  soukr.  tovární  něm.  šk. 

V  blízkém  lese  zříceniny  hradu. 
Jemtsoldts  viz  Jenčice. 

Jemtiea  Friedrich,  něm.  malíř  krajin  a 
architektur  (•  1815  ve  Zvěřině),  žák  berlmské 
akademie  za  C.  Gropiusa  a  W.  Krause,  pobyl 
v  Mnichové  a  v  Itálii  (1855)  a  stal  se  učitelem 
kreslení  u  dvora  meklenburského.  Vydal  sto 
listů  architektonických  předloh  pro  meklen- 
barské  průmyslové  školy  (1855— -57).  Galerie 
zvěřínslá  chová  od  něho  5  obrazu  (Pohled 
na  dóm  v  Magdeburce\  Vnitřek  dómu  zvéřín- 
ského  a  j. V  V  zámku  zvěřínském  provedl  řadu 
maleb  nástěnných. 

Jentzsoli  Alfred,  geolog  něm.  (*  1850 
v  DráždSanech),  vystudoval  v  Drážďanech  a 
v  Lipsku,  účastnil  se  na  geol.  výzkumu  Saska, 
stal  se  geologem  fysikální  a  oekonomické 
spol.  v  IGrálovci  a  kustodem  musea,  později 
tit.  prof.  mineralogie,  geologie  a  palaeonto- 
logie  na  taméjší  universitě.  Přičinil  se  hlavně 
o  geologický  výzkum  Pruska  a  napsal:  Die 
geologÍMcke  und  mineralogische  Litteratur  des 
Kónigreichs  Sachsen  (Lips.  1874) ;  Bericht  uber 
die  geolog.  Durch/orschung  der  Proviny  Preus- 
sen  (Král.  1877—78,  2.  sv.);  Die  Afoore  der 
/VúFÍwX  Preussen  (t.,  1878);  Bericht  uber  die 
geolog,  Durch/orschung  des  norddeutschen  Flach- 
landes  1878—80  (t.,  1881);  Die  neueren  Fort- 
schritte  der  Geologie  Westpreussens  (t.,  1888); 
Uebersicht  der  Geologie  Osť  u,  Westpreussens 
(t  a  Berlín,  1892).  S  Berendtem  vydal  geol. 
mapu  Pruska  (1878)  a  s  Vogelem  mapu  vý- 
šek Vých.  a  Záp.  Pruska  (Král.,  1892). 

JmiuII  Šebestian,  právník  rak.  (*  1777 
ve  Winkleru  v  Korut  —  f  1853).  Vystudovav 
v  Salcpurku,  ve  St.  Hradci  a  ve  Vídni  byl 
na  universitě  vídeňské  professorem  přiroze- 
ného, soukromého,  národního  a  rakouského 
trestního  práva  a  přísedícím  i  referentem 
kommisse  pro  upravení  trestního  zákon  nik  a. 
Hlavni  dílo  jeho  jest  Das  ósterr.  CriminaU 
rechi  nach  seinen  Grúnden  und  seinem  Geiste 
dargestellt,  (Št  Hradec,  1809—20,  4  sv.) 

JlimiWll,  jméifo  šlechtického  rodu  ru- 
ského, stejného  původu  s  Romanovými,  Še- 
remctěvými  a  i.  Pocházeli  z  něho  Nikolaj 
Pctrovič  J.  (♦  1787  —  t  1872)  a  Ivan  Pe- 
trovič  J.  (♦  1791  —  1 1875),  admirálové,  oba 
účastníci  bitvy  u  Navary.  Později  zastávali 
vysoké  hodnosti  ve  správě  rus.  loďstva. 

Jeploe  (Ephemeridaé)  jest  řád  hmyzu  vy- 
značený proměnou  nedokonalou,  ústroji  úst- 


ními sice  kousavými,  ale  značně  zakrně* 
lými;  křídly  blánitými  buď  velice  nestej- 
nými nebo  zadními  zcela  zakrnělými;  štěty 
jsou  dva  nebo  tři,  vývody  žláz  pohlavních 
jsou  sudé  a  otvory  jejich  oddělené;  larvy 
jsou  apneustické  se  žabrami  vzdušnicovými,, 
opatřené  kusadly  kousavými  a  žijí  ve  vodě; 
dříve  než  mění  se  ve  hmyz  dospělý,  pro- 
dělávají stupeň  subimaga.  Tělo  j.  dospělé 
jest  štíhlé  a  střední  kroužek  hrudní  vyniká 
velice  nad  oba  ostatní;  na  hlavě  jsou  oči 
složené,  u  samečka  velmi  veliké,  u  samičky 
daleko  menší;  očka  jednoduchá  jsou  2—3; 
tykadla  jsou  krátká  osinovitá,  2 — 3členná; 
štít  čelní  veliký,  zakrnělé  ústroje  ústní  při- 
krývající. Křídla  jsou  trojúhlá  hojnými  žil- 
kami podélnými  i  příčnými  protkaná;  nohy 
tenké,  přední  holeně  a  chodidla  samečka 
velmi  jsou  prodloužena.  Různé  druhy  J-ic  po- 
letují od  časného  jara  až  do  podzimku  po- 
blíž vod;  samečkové  poletují  při  slunce  zá- 
padu v  hejnech  ve  vzouchu  vznášejíce  a  stří- 
davě se  spouštějíce;  samičky  posedávají  na 
travinách  a  křoví,  vyletujíce  pouze  obČas  pro 
oplození,  kteréž  děje  se  ve  vzduchu.  Same- 
čkové brzy  potom  hynou  a  samičky  přežijí 
je  ien,  co  by  snesly  vajíčka,  což  činí  buď 
poletujíce  nad  vodami  a  pouštějíce  je  do 
vody,  nebo  samy,  zvláště  druhy  drobnější^ 
sestupují  po  předmětech  pevných  do  vody,, 
při  čemž  pod  křídly  pochvovitě  svinutými 
nesou  s  sebou  vzduch.  Kdežto  hmyz  dospělý 
potravy  nepřijímá,  jsou  larvy  dravé;  buď  žijt 
volně  na  kamenech,  nebo  trhavými  pohyby 
plovou,  nebo  žijí  v  chodbách  ve  břehu  vy- 
hrabaných. Dýchají  lupénko vitými  nebo  chvo- 
stovitými  žabrami  vzdušnicovými  umístěnými 
na  svrchu  zadečku;  na  konci  těla  jsou  3  štěty. 
Dospěvše  vylézají  z  vody  a  svléknuvše  se 
mění  se  v  subimago,  stupeň  to  hmyzu  doko- 
nalému velice  podobný,  lišící  se  však  kratšími 
nohami  i  štěty  a  kalnými  křídly.  Subimago 
v  kratičké  době  ještě  jednou  ve  všech  čá- 
stech svých  se  svléká  a  mění  se  v  imago. 
J.  vyskytují  se  někdy  ve  velikém  množství, 
jsou  potravou  rybám  i  ptákům  a  pronásle- 
dovány jsou  dravým  hmyzem,  najmě  vážkami. 
Soustavně  spracovány  jsou  v  A.  £.  Eatonově 
*A  revisional  monograph  of  recent  Epheme- 
ridaé or  Mayflies«  (Londýn,  1883—88).  Z  vět- 
ších rodů  nejznámější  jest  £[p/iřmeríi  L.,  po- 
de ňk  a,  se  2  páry  křídel  čirých,  více  méně  hnědě 
skvrnitých,  3  štěty  ocasními,  zadními  chodidly 
4člcnnými;  sameček  má  oči  jednoduché  a 
2.  článek  čtyřčlenných  noh  pohlavních  nej- 
delší. Polymitarcys  Eat.,  j.  se  2  páry  křídel 
mléčně  kalných  a  se  3  Štěty,  z  nicnž  pro- 
střední jest  u  samečka  zkrácena;  na  Labi 
v  ohromném  množství  se  někdy  vyskytuje 
P.  virgo,  J.  děvuŠa,  podobně  jako  příbuzná 
Palingenia  longicauda,  j.  dlouho chvostá, 
známá  v  Uhrách  pro  své  množství  pod  jmé- 
nem »Tisský  květ«.  Druhy  tyto  ohněm  lákají, 
sbírají  a  suší  za  potravu  rybám  i  zpěvavým 
ptákům.  Vedle  uvedených  jsou  obecnějšími 
ještě  rody:  HeptageniavJ2L\sh(Baetis  Leach) 
s  křídly  čirými,  na  mnoze  neskvrnitými,  s  3  štěty- 
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ocasními,  Oóe  Burm.  s  křídly  málo  příčně  Žil- 
kovanými, s  2  štěty  ocasními,  a  Caenis  Steph. 
s  2  křidly  málo  příčně  žilkovanými,  kalnými, 
a  3  štěty  ocasními.  Kpk, 

Jeplfu,  újezdné  město  v  ruské  gubernii 
tulské  na  1.  bř.  řeky  Dona,  na  železnici  Syz- 
rano-vjazemské,  má  (1891)  6429  ob.,  kathe- 
drálu  sv.  Mikuláše  a  4  farní  chrámy,  újezd- 
nou  školu  a  3  školy  obecné,  poštu  a  telegraf, 
7  průmyslových  závodů  s  výrobou  za  72.980 
rublů  a  obchod  s  obilím,  dřívím,  solí,  dehtem, 
tabákem  a  j.  J.  založen  byl  za  Ivana  Hroz- 
ného, r.  1708  připsán  ke  gubernii  moskevské, 
r.  1719  k  tulské  provincii  této  gubernie  a 
r.  1777  učiněn  Újezd,  městem  tuTského  ná- 
městnictva.  —  Jepifaňský  Újezd  leží  ve 
vých.  části  gubernie  na  ploše  2382-7  frm*,isa 
prostoupen  ve  směru  poledníkovém  údolím 
ř.  Dona  pramenícího  na  sev.  Újezdu,  a  tvoři 
v  celku  téměř  rovné  plateau  v  průměru  210 
až  220  m  vysoké  a  skloněné  od  z.  na  v. 
V  půdě  převládá  na  severu  útvar  kameno- 
uhclný  a  na  jihu  devonský.  Oby  v.  má  134.571, 
osady  303,  chrámy  52,  školy  64  s  2972  dětmi. 
Hlavním  zaměstnáním  obyv.  jest  orba,  vý- 
roba závodů  průmyslových  páČí  se  na  96.990 
rublů. 

JepifanIJ,  rus.,  Epiphanius:  1)  J.  Pře- 
mudryj,  církev,  spisovatel  rus.  (f  kol  1420), 
byl  mnichem  v  klášteře  Trojickém  a  Žákem 
Sergija  Radoněžského,  cestoval  po  Východě 
a  navštívil  Cařihrad  a  Athos.  Sepsal:  Zitije 
prepodobnago  Sergija  (kol  1417);  Slovo  po- 
chvalno  prep.  otců  našemu  Sergiju  a  Žitije  sv. 
Stefana  Permskago  (1397).  Filaret  připisuje 
mu  ještě  Ska\anije  o  puti  v  sv.  grád  Jerusaiim. 
Srv.  N.  Barsukov,  Istočniki  russkoj  agiogra- 
fiji  a  J.  Golubinskij,  Prep.  Sergij  Radoněž- 
skij  (1892). 

2)  J.  Slavín ěckij,  cirk.  spisovatel  a  ka- 
zatel rus.  (f  1676),  původem  Malorus,  vzdělal 
se  v  kijcvské  bratrské  škole,  kde  později  vy- 
učoval, a  cestoval  v  mládí  za  hranicemi. 
R.  1650  povolán  byl  do  Moskvy,  by  tam  vy- 
učoval řečnictví  a  řídil  překlad  Bible  z  ře- 
ckého jazyka.  Mimo  překlad  Nového  zákona 
zůstavil  též  překlad  knih  Mojžíšových  a  staC 
o  pokažení  žalmů  Apolinariem.  Pomáhaje 
patriarchovi  Nikónovi  opravovati  církevní 
knihy  přeložil  Irmolog  (1673),  mši  sv.  Jana 
Zlatoústého  a  několik  jiných  spisŮ  církevních 
i  světských.  Opatřil  též  mnoho  knih  cirk. 
předmluvou,  sestavil  Leksikon  greko-slavjano- 
latinskij  a  Leksikon  Jilologičeskij  (výklad  názvů 
z  Písma  sv.  a  cirk.  Otců)  a  přes  50  >slov« 
čili  kázání,  jež  k  jeho  přímluvě  patriarcha 
Nikon  opět  zavedl  v  rus.  chrámech  (obyčej 
ten  byl  zanikl  na  Rusi  od  XV.  stol.).  Pře- 
klady jeho  jsou  těžkopádné,  často  slovní  a 
nesrozumitelné,  kdežto  původní  práce  jeho 
vynikají  čistou  slovanštinou.  V  kázáních  byl 
zástupcem  jihozáp.  školy  ruské,  užívající  hojně 
metafor  a  příkladů  ze  spisů  světských,  než 
poučení  jeho  málo  hodí  se  pro  život,  jsouce 
psána  v  klidné  kobce  klášterní. 

Jeptiika,  z  lat.  abbMissa  prostřednictvím 
•něm.  Eppetisse^  mniška,  řeholnice. 


Jéqairity,  semeno  rostliny  Abrus  preca- 
torius,  iehož  2—3%  nálevu  užívá  se  v  Brazílii 
jako  lidového  prostředku  proti  trachonau.  IDo 
moderní  therapie  oční  zaveden  tento  pro- 
středek hlavně  návodem  de  Weckerovým  při 
zastaralých,  tvrdošiiných  trachomech  (egypt- 
ské nemoci).  Užívalo  se  ho  tím  způsobem,  že 
potírána  spojivka  oční  nebo  víčka,  čímž  vzni- 
kal zánět,  jehož  reaktivním  účinkem  dooiluje 
se  hojení  trachomu.  J.  je  vždy  prostředek 
nebezpečný,  velmi  prudce  působící  a  neopa- 
trným užíváním  jeho  způsobeno  bylo  leckteré 
nebezpečí,  pročež  byl  též  nahrazen  léčivy  a 
methodami  spolehlivějšími  a  méně  nebez- 
pečnými. 

Jeqnitinhonha  [žekitiňoňa],  pobř.  řeka 
v  braz.  státu  Minas  Geraes  na  sev.-záp.  svahu 
Serry  do  Espinhago  na  18^  30'  j.  š.,  asi  35  Irm 
jižně  od  Diamantiny,  teče  povšechným  smč- 
rem  sev.-vých.,  přijímá  s  pravá  pod  Arras- 
suahy  největší  svůj  přítok  R.  Arrassuahy, 
s  leva  řeky  Itacambirassu  (200  km  dl.),  Va- 
caria  (150  km)  a  Salinos  (125  km),  přechází 
na  16°  j.  š.  ve  stát  Bahia,  jejž  protéká  smě- 
rem k  východu,  a  vlévá  se  po  toku  740  km 
do  zátoky  Belmonte  na  16°  10'  s.  š.  Zde  bývá 
zvánaněkdy  též  Rio  Grande  dcl  Belmonte. 
Ve  svém  toku  skrz  Minas  Geraes  tvoři  několik 
peřeji  a  vodopádů;  nejkrásnější  z  nich  jsou 
Caxoeira  do  Inferno  a  Salto  Grande,  z  nej- 
nádhernějších vodopádů  světa.  Řeka  zde  při 
šířce  15  m  klesá  mezi  rulovými  stěnami  na 
1500  m  o  150  m.  Od  Salto  Grande  až  k  ústí 
jest  J.  na  100  km  splavna  pro  parník>.  Pří- 
stup od  moře  jest  obtížný.  Úvodí  její  páčí 
se  na  68.000  km*. 

Jen  a  Jers,  jména  dvou  písmen  v  hlahol- 
ské a  cyrillské  abecedě:  hlah.  «  a  <e  a  cyr. 
"k  a  k.  jako  při  názvu  písmene  hlah.  «t  cyr. 
"ki  jery  icf^li,  máme  i  zde  označené  hlásky 
na  konci  slova,  protože  žádná  z  uvedených 
hlásek  nemůže  státi  na  začátku  slova.  Jména: 
tvrdé  nebo  velké  jen,  měkké  nebo  malé 
jerb  neb  jeřík  vznikla  v  pozdějších  dobách 
z  potřeby  praktické,  aby  oba  názvy  zřetelné 
se  rozlišovaly;  z  téže  příčiny  říkají  Malorusové 
prvé  hlásce  j  oř,  druhé  j  i  r.  —  I.  J.  a  J.  v  st a r  o- 
slovenštině.  Z  porovnání  slovanštiny  s  ja- 
zyky  indoevropskými  vychází   na   jevo,    ic 
staroslov.  "bab  odpovídají  indoevr.  krátkým 
u  a  I,  na  př.  vedle  staroslov.  dašti  (pův.  ♦  <iaA-- 
ti)  máme^sanskr.  duhitár,  řecké  O-wyori^p,  litcv- 
ské  dukte)  vedle  starosl.  jesmb  máme  sanskr. 
dsmi,  řecké  %l{Ci  (vzniklé  z  íff-fii),  litev.  esmt, 
Z   dokladů  těchto   poznáváme,    že   indoevr. 
krátké  hlásky  u  a  i  vystřídány  byly  ve  vŠech 
polohách,  v  slabice  kořenné,  kmenotvomc  a 
ohýbací,   hláskami  *  a  b.    Tento   stav  pra- 
slovanský  zachoval  se   v  staré  slovenštině. 
Z  tohoto  srovnání  a  dále  z  pravopisu  nej- 
starších památek,  jako  jsou  zlomky  Kijevské 
a  čtveroevancr.  Zografské,  nabýváme  též  ji- 
stoty, že  obě  hlásky  měly  náležitou  platnost, 
byvše   vždy  a   všude   zřetelně  vyslovovány. 
Jaké  povahy  tato  výslovnost  byla,  o  tom  ne- 
máme přímých  zpráv.  Avšak  nelze  pochybo- 
vati, Že  původně  obě  hlásky  zněly  přirozené 
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jako  krátké  u  a  i.  Můžeme  tak  bczpečnS  sou- 
diti jmenovité  z  tvorby  sloves  opétovacich, 
která  se  rozvinula  teprve  na  půdě  slovanské. 
Vidíme  tu  jasně,  jak  %  a  b  platily  za  hlásky 
krátké  k  délkám  y  z  i:  dtchnati  —  dýchati, 
svhtéti  —  svítati.    Ale  pro  IX/stol.  musíme 
již  předpokládati  výslovnost  poněkud  jinou, 
právě  tak,  jak  na  místo  někdejšího  dlouhého 
a  nastoupilo  x>  hláska  asi  taková,  jak  je  do- 
sud zachována  v  ruštině.  V  staroslov.  památ- 
kách vyskytují  se  pak  za  %  a  b  hlásky  o  a  e , 
na  př.  usochiŠa  místo  usichůša,  Odkovb  místo 
crBArsvft,  temtnica  místo  thmhnica,  prisedzse  mí- 
sto prišbdiše  a  j.  v  ev.  Zogr.  To  jsou  svěde- 
ctví,  že  výslovnost  "bab  klonila   se  záhy 
k  hláskám  o  a  tf,  až  v  X.  a  XI.  stol.  těmto 
se  vyrovnala.   Ale  není  pochyby,  že  to  jest 
již  vývoj  specificky  bulharský,  jehož  stopy 
se  nam  zachovaly  nejen  v  oněch  památkách, 
ale  i  v  nářečích  bulharských.  Zvláštní  osudy 
měly  obě  hlásky,  když  se  vyskytly  ve  slovích, 
jako  *  sůmbrtb,  *  vblk$,   *  g^rdů,   *  gůrstb,  když 
totiž  po   b,  !»  následovaly  plynné   hlásky  r 
nebo  /  a  pak  ještě  souhláska.  Tu  vzniklo  již 
v  jazyce  staroslov.  samohláskové  r,  /,  totiž  vý- 
slovnost podobná,  jaká  dosud  panuje  v  če- 
štině a  též   v  jazycích  jihoslovanských,  což 
se    v  staroslov.   psalo   takto*    szmrntb,   vlzks, 
grndi,  grbstb.  Zavládla  tedy  jednotvárnost,  při 
niž  rozdíl  mezi  slovy,  jako  krbUn,  kr^vb,  sU^a, 
pUtb,  v  nichž  b  a  "b  jiz  původně  následovala 
po  »'  a  /,  aspoň  v  pravopise  úplně  zanikl.  — 
11.  Osudy  obou  hlásek  v  nynějších  ja- 
zycích  slovanských.    Hlásky  !>  a  b  byly 
kdysi  všeslovanské.    Později,  částečně  již  na 
úsvitu   dob  historických,  nadešly   proměny, 
které  se  vyvíjely  dvojím  směrem.  U  Slovanů 
jižních  a  západních  vznikla  záhy  střidnicc  jed- 
notná, kdežto  Slované  východní  (Rusové)  za- 
chovali střídnice  rozdílné,  o  za  "b  a  e  za  b 
Ruský  jazyk  stoji  tedy  původní  slovanštině 
nejblíže,  i  tím,  že  rozdíl  zachovává,  i  když  !» 
a  b  jsou  před  r  a  /  s  následující  souhláskou. 
Výslovnost  ruská  ve  slovech   dřivc   uvede- 
ných zní  tedy.  smerř,  volk  (místo  ^ve/k,  před  / 
se  klade  vždy  o),  gordyj,  gor^f,  s  náležitými 
střidnicemi  f,  o  před  r,  /  a  křest,  krov,  Ue\a, 
plot,  s  náležitými  střidnicemi  po  »  a  /,  právě 
tak  jako  na  př.  den  za  prasl.  dbnb  a  son  za 
prasf.  sswí.    Polština  v  tom  se  shoduje  se 
sousední  ruštinou,  že  nečiní  rozdílu  mezi  pří- 
pady při  r,  /  s  následující  souhláskou  a  ji- 
nými, v  nichž  takového  okolí  není;  ale  v  tom 
se  od  ruštiny  odchyluje,  že  má  jen  jedinou 
střídnici  za  obě  hlásky,  totiž  e.  Podle  polské 
výslovnosti  máme  tedy:  smierč,  pehiy,  jako 
kr\est,  krew,  přec  a  jako  d^ieň,  sen.  Odchylky, 
jako  na  př.  wilk,  garič,  stonce,  ďtug,  mají  své 
zvláštní  příčiny.  V  jazyce  českém  vyvinulo 
se  samohláskové  r  a  /:  smrt,  vlk,  hrdý,  hrst, 
ale  jinak  platí  táž  střídnice  za  obě  hlásky  a 
proto  vyslovujeme   křest,  krev,  plet,  den,  sen. 
Podobný  vývoj  pozorujeme  v  jazycích  jiho- 
slovanských.   Samohláskové  r,  /  rozšířilo 
se  též  na  případy  v  druhé  řadě  jmenované: 
slovinsky  smrt,  ale  též  krv,  krsť,  srbsko-chorv. 
umrče  (úmrtí),  vuk  (=  vlk,  /  přechází  v  m),  g*'st. 


ale  též  krv,  krst\  bulh.  mrbtdv,  vhk,  ale  též  kr%v, 
krzst,  t.  j.  v  bulharštmě  zni  obyčejně  při  samo- 
hláskovém r,  /  ještě  nejasná  hláska,  asi  jako 
rí,  h.  V  případech  ostatních  platí  střídnice 
jednotná:  v  slovinštině  zapadni  a,  východní  e: 
mah  —  meh  (mech),  lan  — -  len ;  v  srbsko-chorv. 
a-,  mah,  lan,  dan,  san\  v  bulharštmě  a.  me/r, 
s^n,  mbgla,  Izv,  To  jsou  v  nejhlavnějších  ry- 
sech střídnice  za  prasl.  %  a  b  v  nynějších 
slovanských  jazycích  s  pominutím  četných 
odchylek  a  zvláštnosti,  které  vyžaduji  delších 
výkladů.  Vystoupení  těchto  plných  střidnic 
podmíněno  bylo  tim,  že  i*  a  b  na  konci  a  na- 
mnoze též  uvnitř  slov  zanikly.  Zánik  obou 
hlásek  jest  jevem  všeslovanským,  který  se 
vykonal  průběhem  X.— XII.  stol.  V  pravo- 
pise ruském  a  též  bulharském  píšou  se  dosud 
!>  b  na  konci  slov,  ale  jsou  to  pouhá  písmena, 
která  se  nevyslovují.  Orthografie  historická. 
Následkem  toho  zni  na  př.  starosl.  s^na,  jež 
bylo  dvojslabičné,  nyní  ve  všech  slovanských 
jazycích  jednoslabičně  syn^  sin.  Slovo  ovbca 
bylo  v  staroslov.  trojslabiČné,  nyní  je  vesměs 
dvouslabičné:  ovca,  ovce.  Jediné  i>  neb  b  za- 
niklo tedy  beze  stopy.  Bylo-li  však  více  jerů 
v  jednom  slově  nebo  slovním  celku,  pak  zá- 
nikem koncového  nastala  potřeba  zřetelněj- 
šího vyslovováni  nejbližšího  jeru.  Tak  na  př. 
při  slově  ovbSB,  které  bylo  v  staroslov.  troj- 
slabiČné, nastala  výslovnost  oves,  owies,  oves 
(vyslov  avjbs),  ve  slově  šbvbCb,  jež  bylo  troj- 
slabiČné, výslovnost  jednoslabičná  švec.  Celá 
tato  obapolná  změna  dala  se  podle  jistých 
pravidel.  Pro  češtinu  taková  pravidla  vylo- 
žena jsou  v  Gebaurově  Histor  mluvnici  jaz. 
českého  I.,  str.  154.  Ale  zdá  se,  že  podobná 
pravidla  platila  i  v  jiných  slovanských  jazy- 
cích. Důkazy  pro  jazyk  polský  podal  J.  Po- 
lívka v  >Listech  filol.«  1897,  str.  110.  —  Srv. 
Oblak,  Die  Halbvocale  und  ihre  Schicksale 
in  den  síidslavischcn  Sprachen  (>Archiv  fúr 
slav.  Philc  XVI.,  1894,  str  153.).     Pastmek. 

Jeřáb  '  1)  J.  v  zoologii  viz  J  e  ř  á  b  i. 

2)  J  ,  Pirus  aucupana  Gíirtner  {Sorbus  auciť 
pária  L.),  se  Stanoviska  botanického  viz 
Pirus. — J.  v  lesnictví  jest  méně  důležit, 
ač  v  horských  lesích  dosti  četně  se  vyskytuje. 
Proti  nepohodám  povětrnostním  jest  velmi 
otužilý,  pročež  prospívá  i  vysoko  na  horách, 
i  v  dálném  severu.  Spokojujc  se  půdou  su- 
chou, štérkovitou  i  na  skaliskách  a  kameni- 
štích,  ale   libuje  si  v  půdě  kypré  a  čerstvé. 

V  mládí  vzrůstá  rychle,  ale  ochabuje  brzy  a 
později  bývá  jeho  vzrůst  zdlouhavý.  Nejlépe 
daři  se  mu  v  lesich  středních;  v  kmenovi- 
nách    udržuje    se   jen    v    lesních    mezerách. 

V  chladnějším  podnebí  vyšších  poloh  četně 
zastoupen  bývá  ve  stromořadích  podél  silnic 
a  cest.  V  lesním  hospodářství  se  nepěstuje 
a  bývá  v  lesích  více  jen  trpčn.  Jeřábové  dřiví 
jest  tvrdé,  jemného  vlákna  a  vyrábějí  se  z  něho 
drobná  díla  řczbářská  a  soustružnická.  Plody, 
známé  jeřábi ny,  jsou  oblíbeným  zobem  ně- 
kterého ptactva  a  zvláštním  vábidlem  kvičal, 
které  v  jeseni  houfně  na  j-y  se  sletuji  a  tu 
odstřelují.  Též  slouží  jcřabiny  k  výrobě  ko- 
řalky, octa  i  kyseliny  jablečné.  \'clrai  lahodné 
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jeřabiny  poskytuje  odrůda  j.  ovocný  [Sorbus 
aucuparia  var,  dulc),  jinak  ve  všem  podobný 
J-u  obecnému.  Do  Cech  přenesen  byl  z  hor 
slezských  a  teprve  v  novější  dobé  počíná  se 
tu  rozmáhati,  nejvíce  roubováním  na  j.  obecný. 
Oskeruše,  podobná  j-u,  roste  na  chlumech 
teplejších  části  Evropy  a  vyrůstá  tu  ve  statný 
strom.  Jest  v  lesnictví  ješté  méné  důležitá  a 
pěstuje  se  více  v  sadech.  Kromě  těchto  stromů 
z  čeledi  jabloňovitých  vyskytuji  se  porůznu 
tu  a  tam  v  českÝch  lesích  též  mukyné  a  bře- 
ky ně,  planá  jabloň  a  hruše,  ale  nemají  v  ho- 
spodářství lesním  žádné  důležitosti,      cm. 

3)  J.  ve  strojnictví  jest  stroj  sloužící 
ku  zdvihání  břemen  pevných  na  výšky  ne 
právě  veliké  a  ku  dopravě  jich  ve  směru 
vodorovném  na  určité  místo  v  dosahu  stroje. 
Ve  skupině  strojů  zdvihacích,  k  nimž  počí- 
táme přístroje  podávači,  kladky  a  kladko- 
stroje, zdviháky  či  hevery,  vratidla,  eleva- 
tory,  zdvihadla  a  vytahovadla,  jsou  J-y  stroje 
nejmohutnější.  Setkáváme  se  s  nimi  ve  všech 
strojnických  dílnách,  slévárnách,  na  nádra- 
žích, ve  mlýnech,  skladištích,  v  přístavištích, 
v  arscnálech,  na  lodích,  při  stavbách,  v  hu- 
tích aj.  I  stroje  pro  beranění,  vrtání  zemní, 
prohlubovací  (baggry)  atd.  nejsou  v  podstatě 
své  nic  jiného  nežli  J-y.  Jak  rozmanité  jest  upo- 
třebení j-ů,  tak  i  různé  jest  jejich  sestrojení. 

Každý  ].  skládá  se  z  pevné  kostry,  rámu, 
na  němž  upevněno  jest  zdvihadlo  a  obyčejně 
též  kladkostroj.  Břemeno  na  háku  kladko- 
stroje zavěšené  zdvihá  se  do  výše  zdvihadlem 
bubnovým  s  náležitým  převodem  ku  zmcn- 


C.  3036.  Schéma  jeřábu  skladištního. 

šení  síly,  zdvihnuté  pak  dopravuje  se  dále 
buď  otočením  J-u  nebo  posouváním  kladko- 
stroje nebo  zdvihadla  po  J-u;  někdy  pak  J. 
sám  může  po  jisté  dráze  pojížděti  se  zdvih- 
nutým břemenem.  Nejúčinnější  jsou  pak  J-y, 
kde  kombinací  všech  tří  pohybů  jistý  daný 
prostor  úplné  obsloužiti  můžeme.  Ku  přená- 


šení síly  užívá  se  buď  lan  konopných  nebo 
drátěných,  též  řetězů,  ale  i  hřídelů  spolu 
s  ozubenými  koly. 

Nehledíc  vůbec  k  j-ům  pevným,  jako  ko- 
zám   v    nádvořích   strojíren   a   pod.,   které 


K2^  %a  i» 

C.  9037.  Jeřáb  otáCivý  běse  slooim. 

slouží  jen  za  lešení  k  upevněni  kladky  nebo 
kladkostroje,  jímž  se  břemena  pouze  zdvi- 
hají, rozeznáváme  hlavně  dle  toho,  jak  se 
zdvihnuté  břemeno  dále  dopravuje:  1.  J-y 
s  pevnou  osou  otáčivou,  2.  J-y  posuvné 
a  pojezdné,  jakož  i  3.  kombinace  obo- 
jích. Typické  pak  druhy  J-ů  jsou:  J.  skla- 
dištní, slevárnicní,  pobřežní,  stožárový,  po- 
suvný, železniční,  pojezdný.  J-y  sestrojují  se 
dle  okolností  buď  ze  dřeva  nebo  hlavně  ze 
železa  pro  jistá  největší  břemena,  kteréž  ma- 
ximum na  J-u  k  vůli  bezpečnosti  také  vždy 
má  býti  označeno,  a  k  pohonu  užívá  se  buáf 
síly  lidské  nebo  parní  a  tu  buď  přímo  nebo 
pomocí  transmisse  (J-y  transmissni),  nebo  po- 
hybují se  tlakem  vody  (j-y  hydrauucké)  nebo 
vzduchu  (J-y  pneumatické),  nebo  konečně 
zvláště  výhodnou  silou  elektrickou  (J-y  elek- 
trické). 

J-y  skladištní  zařizují  se  v  uzavřených 
místnostech,  při  zdech,  při  sloupech  nebo 
stožárech  na  lodích,  jako  J-y  točivé.  Jest  to 
obyčejně  sloup  uložený  otáčivé  ve  dvou  lo- 
žiskách. Zpodní  (nožní)  pevné  jest  přiděláno 
na  jistý  základ,  horní  pak  tkví  pevně  buď  na 
stropě,  na  zdi,  na  trámu  jako  ložisko  ná- 
stropní nebo  konsolové.  K  sloupu  připojuje 
se  shora  pevné  rameno  šikmé,  táhlo,  pode- 
přené zdola  vzpěrou.  Zdvihadlo  upevňuje  se 
obyčejně  na  sloup  nebo  na  vzpěru,  někdy 
užívá  se  též  zdvihadla  zvláštního  mimo  J. 
umístěného.  Provaz  od  zdvihadla  vede  se 
přes  kladku  uloženou  ve  styku  táhla  se  vzpě- 
rou a  odtud  dolů  k  háku,  na  který  se  Út- 
měna  zavěšují,  nebo  jest  v  těchto  nustech 
zavěšen  kladkostroj  (vyobr.  č.  2036.).  Otočení 
j-u  kol  osy  provede  se  snadno,  táhneme-U 
šikmo  za  hák  J-u,  takže  zvláštních  přistrojí 
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k  otáčení  zde  netřeba.  Délkové  rozměry  J-u 
skladištního  jako  každého  j-u  vůbec  záfežejí 
na  poměrech  místních,  avšak  průřezy  sloupu, 
táhel,  vzpěr  nutno  s  náležitou  měrou  bezpeč- 
nosti vypočísti  dle  největšího  břemene,  jaké 
j-em  jest  zdvihati,  a  dle  složek  sil,  jež  v  jed- 
notlivých částech  působí.  Sloup  jest  namáhán 
tlakem  a  prohybem  od  vlastní  vany  j-u  a  váhy 
břemene.  Dle  základních  podmínek  rovnováhy 
jest  síla  ve  sloupu  svisle  působící:  S=Q-\'V. 
kde  Q  značí  největší  břemeno,  které  j-em 
zdvihnouti  jest,  a  V  vlastní  váhu  J-u,  která 
udává  se  přibližné  na  0*75  Q.  Z  hodnoty  S 
určí  se  hlavně  tlak  specifický  v  nožním  lo- 
žisku. V  obou  ložiskách  působí  na  čepy  sloupu 
vodorovné  reakce  R^  a  /?j,  kterými  sloup  na- 
máhán jest  v  ohybu  a  ze  kterých  vypočítá  se 
i  průměr  čepů  v  ložiskách.  Uvažujíce  rovno- 


váhu ]-u  zatíženého,  vypočteme  tyto  reakce 
z  rovnic  momentových  vzhledem  bodu  2  a  1, 


V 


kde  b  značí  vypjetí  jeřábu,  a  vzdálenost  tě- 
žiště vlastního  J-u  od  sloupu,  která  přibližné 
udává  se  na  Va — V*  ^'  ^  P^^  vzdálenost  středů 
obou  čepů  (theor.  výšku  j-u).  Pak  průměr  čepu 


-^|^i''■■ 


kde  k  značí  dovolené  namáhání  v  ohybu  pro 
příslušnou  látku,  /délku  čepu  a  ír  =  314.  — 
J«>li  zdvihadlo  na  sloupu,  vyšetříme  dále  na- 
pjetí  v  táhle  T,  uvažujíce  momenty  působí- 
cích sil  kol  bodu  3: 


m 


kde  G  jest  váha  kladkostroje,  řetězu  a  čá- 
stečná váha  vzpěry,  r  a  m  pak  délky  z  vy- 
obrazeni patrné.  Napjetí  v  tomto  případe  udá 

Ottfiv  Slovník  NaoCný.  tv.  XIII.  13/13  1897. 


se  velmi  nepatrné,  ba  i  Žádné,  poněvadž  zde 
řetěz  zastupuje  vlastně  táhlo.  Je-li  zdvihadlo 
na  vzpěře  upevněno,  vypočte  se  podobně 
napjetí  již  včtší  a  tím   také  táhlo  vypadne 


C.  2039.  Jeřib  mlýnský 


silnější.  Jeho  průřez  /  totiž  plyne  z  rovnice: 

f.k=T, 

kde  značí /plochu  průřezu  a  ^dovolené  na- 
máhání (pro  Železo  k  =«  2 — 4  kgjmm}).  Tlak 
ve  vzpěře  Z  určí  se  rozkladem  působících  sil 
ve  styku  táhla  a  vzpěry  do  směru  vzpěry  na 

Z=.  Tcos  a  -f  (Q  4-  G)  cos  ffi  -|-  -   cosořg , 

kde  of,  Oř,,  flf,  značí  příslušné  úhly.  Vzpěra  na- 
máhána prohybem  a  tlakem  zároveň.  Průřez 


C.  2040.  Jeřáb  skladištní  běse  vzpéry. 

její  vypočte  se  z  momentu  setrvačnosti  J^ 
který  se  určí  z  následující  rovnice  podmín- 
kové: JE 

kde  místo  tlaku  Z  béřeme  zvětšený  tlak  n  Z 
k  vůli  naprosté  bezpečnosti  a  kde  E  jest  mo- 
dul pružnosti  (pro  kujné  železo  -E=  20.000) 
a  L  délka  vzpěry.  Rozměry  zdvihadla  určují 

16 
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se  dle  břemena  ncjvítSfho,  buď  s  jednodu- 
chým nebo  vícenásobným  převodem.  ZpQso- 
bem  asi  naznačeným  moino  vypočisti  vlečky 
J-y  s  pevnou  osou  otáčivou. 

Ve  vyobr.  č.  2037.  ie  schéma  provedení  j-u 
skladištního  beze  sloupu  se  zdvihadlcm  na 


vzpěře  pro  sklepy  a  pod.;  vyobr,  č.  2038. 
podává  J.  na  sloupu  vysoko  umístěný  a  zdola 
nekonečným  fetězem  v  pohyb  uváděný;  ve 
vyobr,  č.  2039,  vyznačen  způsob  J-u  mlýn- 
ského ku  zdviháni  kamenů  mlýnských ;  zvIáStni 
kostru  bez  vzpěry,  ale  s  vodorovném  rame- 
nem armovaným  jako  uj-ů  slevárničnich  má 
j.  ve  vyobr.  i.  2040.  Vyobr.  č.  2041.  nazna- 
čuje scnéma  J-u  na  stéini  lodním.  Ve  vyobr, 
Č,  2042.  jest  ].  nástěnný  s  pohonem  hydrau- 
lickým. Hydraulické  zařízeni  u  všech  J-ů  jest 
v  podstatě  tomuto  podobné.  Řctěi  od  bře- 
mena vede  se  po  kladkách  na  ]-u  kol  něko- 
lika dvojic  kladek  jako  u  francouzského 
kladkostroje.  První  kladky  těchto  dvojic  P 
jsou  pevné,  druhé  pak  V  uloženy  jsou  na 
táhle  r,  jdoucím  od  pistu,  jenž  pohybuje  se 
ve  válci  U  tlakovou  vodou.  Otc-vfcmc-li  tla- 
kové vodě  kohout  zpodni,  vniká  tato  pod 
píst  a  vytlačuje  ho  z  válce,  čími  se  kladky 
vzdalují,  řetěz  na  J-u  zkracuje  a  břemeno  je 
zdviháno.  Pustíme-li  druhým  kohoutem  tlako- 
vou vodu  nad  píst,  uvolnivše  zároveň  zpodni 
vodč  odtok,  sblíiujise  kladky,  řetěz  pak  pů- 
sobením přivaiku  Z  sám  klesá  ao  hlubiny. 
V  obrazci  naznačeno  jest  schematicky  i  po- 
dobné zařízeni  pro  otáčeni  J-ir,  —  Kromě 
naznačeného  polionu  ručního  nebo  hydrauli- 
ckého jost  možno  pohyb  zdvihadla  i  otáčeni 
J-u  provésti  přímo  parním  strojkem  nebo  ne- 
přímo od  transmisse;  v  posledním  případě 
přenáší  se  pohyb  dle  potřtby  od  hlavního 
hnacího  hřídelu  na  J.  vysouvací  spojkou. 


Bia- 


li  čni. 


nimu,  dopouští 
břemene  ve  směru  radiálném,  takže  jím  možno 
obsloužiti  kterékoliv  místo  uvnitř  válce  o  polo- 
měru ramene  J-u.  Pohyb  otáčivý  koná  se  snad- 
no jako  dříve;  ku  zdvíhání  slouží  zdvihadlo 


na  sloupu  upevněné,  avšak  místo  jednoduché 
pevné  kladky  nebo  kladkostroje  jest  na  ho- 
řejSim  rameni,  které  musí  býti  vodorovné. 
zvláštní  vozík  (vyobr.  i.  2043,),  který  po  ra- 
meni spolu  skladkou  pojíždí  a  lim  posunuje 
břemeno  ve  směru  poloměru  bliíc  nebo  dáJt 
od  osy.  Sloup  i  rameno  bývají  obyčejné  dvo- 
jité, takže  se  mezi  občma  částmi  nejen  zdvi- 
hadlo umístí,  ale  i  vozík  bezpečně  pojíždí. 
Vozík  má  dvě  postranice  plechové  pospolu 


Částech   ramene.    Mezi    oběma   postr^nicemi 


yobr,  ě.  2044.  Přední  části  vozíku  chápe  s 
pak  řetěz,  který  běží  pfes  pevnou  kladku  i 
na  konci  ramene  zpět  na  pevnou  hnací 
kladku  2,  která  svůj  pohyb  dostává  od  ozu- 
beného soukolí  ab.  Čímž  i  vozík  dostává  se 
do  pohybu.  Soukolí  ab  uvádí  se  v  Činnost 
zdola  buď  nekonečným  řetězem  na  kladce  i:' 
nebo  i  převodem  hřídelovým.  Konstruktivní 
uspořádání  podává  vyobr.  i.  2045.  Někdy,  je-li 
půdorys  místnosti  vhodný  —  kruhový  nebo 
pravidelný  mnohoúhelníkový — ,  stavi  se  sloup 
j-u  doprostřed  a  vodorovné  rameno  při  konci 
opatří  se  kladkou,  která  pobíhá  v  kruhové 
dráze  po  obvodních  zdech,  SlevárníČný  j.  mi 
tedy  pohyb  posuvný  i  otáčivý  zárovciS.  Vý- 
počet rozměrů  provádí  se  dle  největšího  na- 
máhání J-u,  které  jest  obyčejné  tehdy,  kdyi 
vozík  se  zdvihnutým  břemenem  nalézá  se  na 

J.  pobřežní.  Na  místech  nekrytých,  jako 
na  nábřežích,   nádražích  a  j.,   shledáváme   se 


hyibiu 


ckým  pobDoen 


s  J-y  točivými  zvláštního  tvaru  a  uspořádaní. 
Nemohouce  miti  nahoře  pevné  opory  koni 
tím  pevněji  v  základech.  Rozeznávají  se  dva 
hlavní  typy.  Soustava  prvá  vyznačuje  se  slou- 
pem, klerý  hluboko  v  zemi  ve  zvláštní  pro- 
hlubině jest  otáčivé  uložen  v  ložisku  nožním 
a  v  místech,  kde  nad  základ  vystupuje,  roi- 
šířcn  jest  v  kotouč,  kterým  opírá  se  o  věnce 


Jeřáb. 


kladek  třecích,  v  rámu  základním  ulolených, 
kterými  pfí  otáiení  jest  veden.  Nad  kotoučem 
připojuje  se  ke  aloupu  vzpéra  buď  pevná 
nebo  kol  vodorovné  osy  otáíivá,  dricná  tá- 
hlem nebo  řetězem  od  hlavy  sloupu.  Zdvi- 
badlo,  kteří  obstarává  zdvihání  břemene,  jest 
na  sloupu  nebo  na  vzpěře  a  bjvá  zhusta 
hnáno  přímo  parním  strojkem;  otočení  J-u 
zvlášté  pf i  konstrukcích  též- 
Sich  musí  se  obstarati  zvláSt- 
niro  otáíidlem  pomoci  klik 
a  ozubených  kol  (vyobr.  t. 
2046.). 

Při  soustavě  druhd  jest 
sloup  pevný,  neotáčivj,  dr- 
íán  pouze  ve  zvláitni  mo- 
hutně rosetě  v  základech 
ukotvené.  Sloup  končí  se 
fcpem,  na  který  nasazena 
objímka,  která  při  základu 
ku  zmírněni  tření  má  uvnitř 
zase  věnec  třecích  kladek, 
C.  104}.  jtdBwiuchý  jimii  se  o  rozvířený  v  těch 
*■""■  ilJóí^i,.''''"'"  místech  sloup  opírá.  Na  té 
to  stranici  takto  kol  sloupu 
otáčivé  upevněna  vzpěra  i  táhlo  J-u,  ja 
ko£  i  zdvinadlo.  J-y  tyto  konstruuji  se  pro 
nejvétfí  břemena  ai  do  80.000  kg  a  konají 
platnC'  sluiby  při  vyloďování  a  naloďováni 
iboií  a  ukládáni  do  skladi$f  a  při  nakládání 
na  nádraíích.  Pro  menSí  břemena  zhotovují 
ac  pobřciní  plechové  ]-y  Fairbairnovy 
zvané.  Mají  tvar  vyhnuté  čtyřhranné  skříně 
z  plechu  snýtované,  do  výsc  poněkud  se 
,  zuiující,  ktcra  uvnitř  v  dolní  části  má  tra- 
versu s  objímkou  VĚZÍCÍ  otáčivě  na  sloupu, 
jcni  v  základní  rosetě  jsa  pevný   má 


zdvihadlo.  kladkostroj,  takže  tato  skřin 
puje  objímku  s  poslraniccmi,  vzpCxu 
i  táhlo  ]-u  předešlého.  Kladka  upev- 
něna jest  na  konci  skříně  a  ud  ní  jde 
provaz  po  několika  vodících  kladkách 
k  bubnu  zdvihadla.  1  tento  J.  moino 
uspořádati  tak,  že  sloup  s  rosrtou  od- 
padne, za  to  víak  nutno  skfifi  pro- 
dloužiti do  prohlubně  v  základu,  kde 
pomocí  čepu  uloží  se  v  nožním  loži- 
sku. Něco  výíc  pod  podlahou  připevní 
se  na  skříň  kruhový  kotouč,  aby  do- 
cílen byl  opět  valivý  odpor  věncem 
třecích  kladek.  S  rourou  pak  pevně 
souvisí   a   s  ní  nad  základ<;m   se  otáčí 

Eodlaha  pro  dělníky  obsluhující  zdvi- 
adlo  a  točidlo  (vyobr.  č.  2047.).  — 
Zvláštní  druh  J-ů  pro  místností  otevře- 
né, které  se  rychle  kdekoliv  sestaviti 
a  zase  odstraniti  dají,  jsou  tak  zvané 
trojnoiky  nebo  derriky  (vyobr. 
č.  2048.).  Jťst  to  stěžeň,  jení  se  svisle 
staví  a  v  této  poloze  třemi  rameny  nebo  lany 
upevní;  lana  zakotví  se  v  pfldě  nebo  připevní 
na  blizké  předměty.  Ku  stěžni  připojí  se 
vzpěra,  jež  se  nechá  do  libovolného  lihlu 
skloniti  a  otáčeti  kol  hlavního  stOíné  a  která 
po  konci  svém  kladku  nese.  Zdvihadlo  bývá 


obyčejné  mimo  J.  K  vAli  lehkosti  bývá  stěžeň 
i  vzpěra  zhotoveny  ze  ielezných  rour  nále- 
žitě íebry  nebo  vzpěradly  vyztužených,  které 
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k  přenáieni  snadno  na  několik  kusů  se  roz- 
loží 

V  pfi staví Stich,  námořních  arsenálech,  při 
dokách  a  j.  zřizuji  sl  J  y  pobřežní  jako  sto- 
žárové (vyobr.  č.  2049.).  Jejich  otáčivá  osa 
jest  vodorovná.  Zařizuji  se  pak  na  břemena 
největší  a  patři  k  J-flm  nejmohutnějším,  které 
nezřídka  pnou  se  do  výše  45—50  m  a  vždy 
jen  zvláštními  parními  stroji  stabilními  ob- 
sluhovány bývají.  Kostra  j-u  takového  skládá 
se  obyčejně  ze  3  mohutných  vzpěr  Z.  nýto- 
vaných to  plechových  rour,  z  nichž  přední 
dvě  Z„  Z,  uloženy  jsou  na  pokraji  pobřežní 
hráze  otáčivě  kol  vodorovných  os  tak,  Že  mezi 
sebou  nechávají  dost  místa  pro  břemena  nej- 
objemnější.   Sbíhají  se  pak  do  výše  na  spo- 


lečnou osu,  které  chápe  se  střední  deljí 
vzpěra,^,  ji']íž  zpodni  konec  kloubovitě jest 
spojen  s  matkou  mohutného  šroubu  S,  otá- 
či^Jícího  se  zvláštním  parním  strojem  pomoci 
ozubeného  převodu  ve  dvou  pevných  loži- 
skách. Při  otáčení  šroubu  posunuje  se  matka 
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a  s  ní  dolní  konec  střední  vípĚry;  tím  otá- 
íeji  ae  kol  svých  dolních  os  i  vzpěry  pfednf, 
t  tak  bfemeno  upevnétié  na  kladkostroji  na 
bořejáí  09C  vip6r  přenese  se  do  bodu  m  nad 
pevnou  zem  —  z  iodi  nad  vozidlo.  Zdviháni 
a  spouitíní  bf emene  děje  se  parním  vratidlem 
pomoci  fetĚzu  R,  kterél  spojkou  vysouvací 
dostává  svflj  pohyb  dle  potřeby  od  téhol  par- 
ního stroje.  Ha  ralstč  toho  zafidil  Russel  svůj 
■toiárový  J.  tak,  le  střední  vzpěra  sloiena 
ze  dvou  rour  v  sobě  pohyblivých  jako  válce 
a  plstem,  dá  se  hydraulickýni  tlakem  zkrátiti 
nebo  prodloužiti,   lisni  rovněi  přesune   se 


C.  W4e.  J< 

břemeno.   Nezřídka  montují  se  j-y  tyto  na 
zvláštních  nekymácivých  lodích  k  obaluho- 
váni  celého  přistaviitě. 
K  J-flm  s  pevnou  o^u  otáčivou  patři  též 

zvláitní  J-y  hydraulické,  jakých  uíivá  se 
obyčejně  při  obsluze  peci  Bessemerových  a 
Thomasových.  Při  své  veliké  jednoduchosti 
dají  se  zaříditi  pro  břemena  velmi  různá. 
Pnncip  podobá  se  onomu,  jakého  se  uíivá 
i  při  imých  hydraulických  zavihadlccb,  s  tím 
rozdílem,  le  zde  voda  pQsobí  přímo.  Jest 
to  svislý  válec  dutý.  sestrojený  jako  sloup, 
v  němž  tlakovou  vodou  pohybuje 
se  v  ucpávkách  válcový  píst  (plun- 

f;er)  do  výSe.  Na  pístu  tom  přidé- 
ána  jsou  pak  ramena  ]-u  s  pán- 
vemi na  Železo  nebo  i  celá  podlaha 
■  jedinou  pánvi.  Tlaková  voda  do- 
dává se  akkumulátory.  Avšak  i  při 
této  své  jednoduchosti  potřebuji 
J-y  ty  jako  J-y  hydraulické  vůbec 
značného  nákladu,  vyžadujíce  pro 
sebe  nejen  akkumulátoTŮ,  ale  i  akkumulá- 
torových  pump  s  pohonem,  tedy  celého  stroj- 
ního zařízení. 

K  I-ům  posuvným  a  pojeidným  čí- 
táme především  pevná  a  pojezdná  leSenj 
také  nékdy  železničními  j-y  zvaná.  V  místno' 


stech  nekrytých,  na  pf.  na  dráze  nebo  na  ná- 
dvoří továren,  zřizují  se  taková  lešení  pevná 
□ad  kolejnicemi  nebo  tak,  aby  nákladm  vozy 
mohly  podjižděti  (vyobr.  č.  2050.).    Břemena 


pak  vyzdvihuji  a  spouitějl  se  zdvihadlem, 
které  nahoře  napříč  pojíidř.  Pro  obsluhující 
dělníky  má  leieni  nahoře  podlahu,  ke  které 
vedou  stupátka.  DčinnSjji  jsou  tato  těšeni, 
opatří-U  se  čtyřmi  koly,  které  mohou  po 
kolejnicích  pojiidětí.  Pohyb  obstarává  se 
klikami  a  ozubeným  převodem  na  osu  koL 


musí  kliky  pracovati  na  společném  hřídeli. 
Čehož  se  docílí  pomocí  dvou  hřídelit  svi- 
slých a  hřídele    vodorovného   pod    hořejší 


podlahou,  které  po  koncích  na  sebe  pQsobi 
ozubenými  koly  konickými.  Aby  víak  dělník 
nemusil  na  lešení  vylézati  a  tím  čas  maliti, 
pohání  se  nejčastějí  nejen  J.  zdola,  ale  i  vy- 
tahování břemene  a  pohyb  příčný  odtud  se 
obstarává.    K  tomu  kond  visí  břemeno  na 
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kladce  nebo  k  ivýSení  cfTektu  síly  na  kladko- 
stroji a  s  timto  na  vozíku,  který  poiiidl  po 
kolejnidch  nahofe  připevnéných  způsobem, 
jako  bylo  naznačeno  u  j-u  slevárničního;  bře- 
meno pak  zdvihá  se  do  výie  zdvihadlcm  po 
straně  upevníQým.  Takto  kombinacf  pohybu 
ve  třech  smérech  zasáhne  se 
libovolné  místo  pod  lelenim. 
Výpočet  lešení  koná  se  zase 
pro  největší  namáhání,  které 
nastane,  Myl  maximum  bře- 
mene zdviháme  právě  upro- 
střed. Pak  máme  k  výpočtu 
trám  na  dvou  koncích  pode* 
přený,  latíiený  osamělým  bře- 
menem, col  jednoduchá  úloha 
statická. 

V  místnostech  krylých  uspo- 
řádá se  takový  posuvný  ].  tak. 
ie  kola  neběíi  po  pQdé,  nýbri 
pojíždějí  po  kolejnicích  umí- 
stěných na  obvodních  zdech 
nebo  na  sloupech.  J-y  tyto  po- 
třebuji se  v  dílnách  větších 
i  meniich,  vodárnách,  strojov- 
nách, neoliejdou  sc  bez  nich 
zvláité  v  montovnách  i  slévár- 
nách k  zdviháni  břemen  i  nei- 
vétSích  ajsou  proto  zvláSté  vý- 
hodný a  důlcíity,  ie  mohou 
obslouíiti  celou  místnost  azvlá- 
átě  dobře  dají  se  upraviti  na 
pohon  od  transmisse  nebo  pohon  elektrický. 
V  podstatě  sloien  jest  j.  posuvný  ze  dvou 
nosnikG  dle  váhy  břemene  největšího,  jel  se 
zvedati  má,  dimensovaných.  Jsou  to  buď  jed- 
noduché  trámy   dřevěné  nebo  nosníky  le- 


2052.).  Pohyb  tranamissnl  moino  zde  zpro- 
středkovati buď  pevným  hřidelem,  béiícim 
po  celé  délce  místnosti,  nebo  lanem  neko- 
nečným, jel  kolem  celé  místnosti  přes  kladky 
běží  pohybováno  jsouc  od  parního  stroje  nebo 
jiného  motoru  kladkou  bnaci.  Pohyb  z  hřídele 


{  na  viccky  částky  j-u  docílí  se  snadno  ozube- 
'  nými  koly  a  jinými  převody.  Rozumí  se,  fe 
náleiitě  uspořádanými  a  snadno  ovládatel- 
nými spojkami  výsuvnými  líc  libovolně  po- 
hyb J-u  nebo  zdvihadla  nebo  břemene  zasta- 
viti a  opět  zavésti. 

SnadnfjSi  a  proto  nyní  obyčejní  ulívaný 
jest  pohyb  pomoci  lana  konopného  nebo  dr^ 
těného.  Lano  od  kladky  hnací  běíi  rychlostí 
asi  25^30  m  podél  stčny  k  J-u,  kde  jest  po 
ceté  délce  noaníku  vedeno,  a  zpět.  K  docí- 
leni základních  tři  pohybů  má  kaidý  mecha- 
nismus dvě  kladky,  ke  Kterým  může  se  jedno 
nebo  druhé  lano  pákovým  ústrojím  přitisk- 
nouti tak,  Že  uvede  kladku  a  s  tun  souvisící 
mechanismus  obyčejně  Šroubový  do  pohybu 
V  Jednom  nebo  druhém  smyslu.   Viecky  tři 


lezné,  ale  pro  břemena  větjf  i  nosníky 
vaně  nebo  i  celé  konstrukce  příhradové,  které 
konci  svými  spočívají  na  kolech;  po  těchto 
nosníkách  pohybuje  se  pak  zvláštní  zdvi- 
hadlo,  jež  buď  shora  nebo  zase  zdola  pomocí 
nekonečného  řetězu  nebo  konečně  od  trans- 
misse pohyb  svUj  dostává  (vyobr.  č.  2051.  a 


tyto  pohyby  obstará  dělník  z  jednoho  místa 
snadno,  pohyb  jest  klidný,  vysouvám  a  za- 
souvání bez  nárazů.  Vadí  zde  snad  jen  velmi 
3rchle  běžící  a  tudíi  nebezpečné  lano  po- 
£1  místnosti  i  podél  j-u.  Proto  s  výhoaou 
u  těchto  ]-A  zvláště  dá  se  uíití  pohonu 
elektrického.    Za  tím  účelem  umísti  se  na 
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hnacfm  hfídeli  idvihadla  a  hnací  ose  j-u  po 

elektrodynamiekém  motoru,  kterj  prosté  vy- 
pínačem na  příhodném  místě  v  proudu  umi< 
stécém  uvede  se  v  pohyb.    Rheostatem  pak 


docílí  se  libovolné  rychlosti  při  pojiídéni  a 
zdvihání.  SpouSténi  déje  se  vidy  pomaleji, 
ponévadí  motor  při  obráceném  otáčení  stává 
se  dynamoelektrickým    strojem   a  tím  jaksi 

C.  3D)a.  JeFib  poiuvny  ku  pohybu  ulok, 

sám  se  brzdi.  Odpadají  tak  všecky  páky, 
kladky  a  vůbec  pohyblivá  transmissc. 

Uspořádá-li  se  některý  z  uvedených  j-Q  po- 
břeinich  s  pevném  sloupem  na  vozíku  tak, 
aby  po  kolejnicích  mohl  s  místa  na  místo 
pojíídfti,  máme  obvyklé  uspořádání  j-ů  po- 
jeidnjch  nebo  íeleznicových,  které  po- 
jiidčjí  buď  pomocí  lokomotivy  a  obsluhují 


se  ručné,  nebo  nejčastéji  mají  svflj  vlastni 
pami  stroj  na  vozíku,  který  pak  dle  potřeby 
viecky  pohyby  obstarává.  Sloup  upevnřn 
v  podlaze  vozíku  co  nejmocnřii,  ostatní  uspo- 
řádání je  totoiné,  jako  u  J-n  pevných;  jen 
třeba  dbáti  toho,  by  táhlo,  vzpéra  i  s  libo- 
volným břemenem  daty  se  vyvaliti  tak,  aby 
se  j.  s  vozíkem  a  břemenem  ncpřekotil,  xa 
kterýmž  účelem  bývá  na  opačné  straně  po- 
suvné protizávaií.  U  j-ů  parních  slouží  pak 
kotel  stojatý  za  protizávaží.  Někdy  bývá  zde 


stoup  umístěn  ve  zvláJtní  rosetě,  kteri  kol 
čepu  ve  vozíku  jsouc  otáčivá  dopouští  snáze 
otočení  j-u  z  osy  kolejnic  do  polohy  příčné 
(vyobr.  č.  2053.).  Rozumí  se,  že  J-y  tyto  rov- 
něž poháněti  možno  transmissi  nebo  elektri- 
cky. Spojením  těchto  pojezdných  j-ů  s  otá- 
čivými zároveň  s  hydraulickými  zdvihadly  po- 
vstávají nejdokonalejší  pomůcky  přístavní, 
«ko  JSOU  v  Terstu,  Marseilli,  v  Brémách, 
amburku,  Kielu  a  jinde.  O  )-ech  poicdnaii 
obšírně;  Ernst,  Hebezeuge;  Pechan,  Maschi- 
nenbau  I.  č.  (Liberec,  1892J;  Ríihlmann,  All- 

E:meine  Maschinenlehre ;  Herrm.  Weisbach, 
ehrbuch  der  Ingenieur-  und  Masch  i  uen  me- 
chanik; Uhtand,  Praktischer  Maschincnkon- 
strukteur;  >Dingter's  Polytechnisches  Jour- 
nal* a  j.  v.  lůta. 

Jařfcbek  (Botos/a  silvestris),  kur  i  čeledi 
tetřcvovitých  mající  ehocholku  na  hlavě,  lá- 
nárti  jen  do  tři  čtvrtin  opeřené  a  ocas  jen 
ze  16  per  rýdovacfch  složený.  Ocaa  zakula- 
cený, světle  Sedí,  má  okraj  černý,  bíle  vrou- 
bený, prostředni  péra  rýdovaci  rezivé  hnědá, 
bíle  tečkovaná;  ostatní  barva  na  těle  rezivé 
černoiedá  s  bílými  skvrnami  a  ícmými  vlni- 
tými čarami;  zobák  černý,  oti  hnédé  mají 
kolem  kroužek  bílý  a  nad  nim  po  rudé  ly- 
since.  Sameček  má  hrdlo  černé,  samička  re- 
zivé žluté  a  ehocholku  kratší.  Délka  samečka 
45  (samičky  37  cm),  křidel  19,  ocasu  13  cm. 
U.  zdržuje  se  hlavně  ve  smíšených  lesích  hor- 
ských v  sev.  a  stř.  Evropě  a  záp.  Asii  jakožto 
pták  stálý;  hojnější  neíti  v  Čechách  jest 
v  Uhrách,  HaliĚi.  na.  Rusi  a  v  Sibiři.  Potravou 
jeho  jsou  pupeny,  jehnědy  a  bobule  stromů, 
v  mládí  i  hmyz.  Samice  snáií  do  hnízda  mezi 
kamením  a  kapradím  pečlivé  skrytým  8 — 10  va- 
jíček hnědé  tečkovaných;  sameček  při  tokáni 
netanéí,  jen  vábivý  hlas  vydává.  V  Čechách 
r.  1S9S  zastřeleno  342  j-ků,  r.  1857  jeSté  854, 
r.  1863  jií  jen  556.  Bie. 

V  myslivosti  čítá  se  J.  k  vzácnějSím  dru- 
hům zvěře  lovné  a  jeho  zvěřina,  velmi  jemné 
a  chutné  maso,  jest  nejoblíbenější  i  při  ho- 
stinách velmožů.  Domovinou  jeho  jsou  roz- 
sáhlé a  klidně  les^  horské.  Jest  velmi  opa- 
trný, ale  není  přílišné  plachý.  Za  dne  rád 
běhává  po  starých  cestách,  u  lesních  palouků 
a  na  okraji  lesa,  nebo  sedává  na  nejmžSi 
větvi  stromu,  někdy  i  na  zemi,  na  noc  však 
zasedá  výše,  ate  vždy  blízko  ke  kmenu.  Lov 
J-bků  děje  se  buď  při  shůnce,  když  střelci 
stojíce  v  popředí  nebo  po  stranách  léče  vy- 
plašené střílejí,  nebo  si  myslivec  bojechtivé 
sámečky  napodobením  jejich  hlasu  zvláítni 
píšfalkou  (vábičkouj  na  dostřel  přivolává. 
Mimo  to  chytají  se  v  jeseni  do  plůtků.  coŽ 
však  v  moderní  myslivosti  není  oblíbeno, 
hlavně  proto.  Že  tím  mohou  býti  úplně  vy- 
pleněni, éru. 

Jeffcbsk:!)  J.Jan,  právník  čes.  (*18  září 
r.  1831  —  t  14.  záři  1894),  studoval  v  Praic 
na  gymnasiu  novoměstském  a  akademickém 
a  oddav  se  pak  studiu  právnickému  povýšen 
byl  r.  1858  na  doktora  práv,  S  počátku  na- 
stoupil [praktickou  dráhu  právnickou  jako 
advokátní  koncipista  v  kanceláři  dra  Bčlskthu. 
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později  však  oddal  se  činnosti  veřejné  a  lite- 
rární přispívaje  do  >Boleslavana«,  při  jehož 
redakci  se  též  súčastnil  r.  1861  a  1862,  do 
>Obecných  listů  naučných* ,  »Sbornika<,  >Ná- 
rodních  Listů«  a  do  Riegrova  >Slovníku  Na- 
učného«.  R.  1861  založil  s  knížetem  Rudolfem 
Taxisem  časopis  >Právník«,  jejŽ  spolu  s  ar- 
chivářem K.  J.  Erbenem  redigoval.  V  činnosti 
této   oba  redaktoři   pečovali    kromě   jiného 
o  vytříbení  a  ustáleni  terminologie  právnické. 
Později  J.  vstoupil  do  redakce  politického 
denníku  »Pokrok«»  kde  redigoval  odbor  ná- 
rodohospodářský a  zastupoval  chefredaktora 
A.  O.  Zeithammra,  když  tento  meškal  jako 
poslanec  ve  Vídni.   Tou  dobou  Činným  byl 
také  jako  poslanec  na  sněme  českém,  zastu- 
puje tu  nejprve  okres  voticko-sedlčanský,  kde 
při  první  volbě  porazil  na  hlavu  národního 
odpůrce  barona  Mladotu   ze  Solopisk,  pak 
okresy  Nový  Bydžov  a  Chlumec.  V  poslední 
volební  periodě  zvolen  byl  do  sněmu  za  kurii 
velkostatkářskou.  Za  své  činnosti  poslanecké 
býval  volen  do  sboru  důvěrníků  a  býval  sekre- 
tářem klubu  poslaneckého,  v  kteréžto  hod- 
nosti svou  horlivou  a  svědomitou  činnosti 
získal  si  nemalé  zásluhy  o  pokrok  národní. 
Po  smrti  barona  Pfeilla  ze  Scharfensteina  zvo- 
len J.  do  zemského  výboru.  Zastupuje  výbor 
zemsky  ve  výboru  pro  v]^stavu  jubilejní  zí- 
skal SI  tu  nemalých  záslun  o  její  skvělý  zdar. 
Po   odstoupení   dra   Škardy   z  intendantury 
Národního  divadla  ustanoven  k  tomuto  čest- 
nému úřadu  J.,  jenž,  podporuje  vydatně  všecky 
kroky  k  uměleckému  zvelebení  divadla  smě- 
řující a  staraje  se  horUvě,   aby  se  divadlu 
v  uměleckých  jeho  snahách  dostávalo  se  všech 
stran  všemožné  hmotné  a  mravní  podpory, 
dobyl  si  i  tady  zásluh  neocenitelných.  Neméně 
vysoko  ceniti  sluší  zásluhy  jeho  o  rozkvět 
banky  ^Slavie«,  při  niž  byl  dlouhá  léta  ředite- 
lem a  místopředsedou.   Po  léta  byl  i  před- 
sedou Jednoty  pro  zvelebení  průmyslu  v  Če- 
chách. Činnost  J-bkova  nebyla  nikdy  hlučná 
a  okázalá,   za  to  tím  ideálnéjší,   obětavéjši  a 
intensi  vnější,  takže  ho  řaditi  jest  k  mužům 
o  národ  náš  nejzasloužilejším.  Kn. 

2)  J.  František  Věnceslav,  dramatik, 
novinář  a  literární  historik  čes.  (*  25.  led.  1836 
v  Sobotce  —  f  31.  března  1893  v  Praze).  Po- 
cházel ze  staré  měšťanské  rodiny  sobotccké 
jako  jediné  dítě  otce  obuvníka,  ienž  oddal  se 
později  houslařství.  Hoch  vychodil  dvoutřídní 
školu  místní,  načež  r.  1845  odvezen  do  Lito- 
měřic k  ujci  matčinu  P.  Františku  Rolejčkovi, 
professoru  gymnasijnimu,  jenž  se  ho  ujal  a 
jehož  podporou  měl  dále  studovati.  Poněvadž 
však  P.  Rolejček  záhy  přesazen  byl  jako  dě- 
kan do  Chomutova,  následoval  jej  sem  J.  a 
navštěvoval  tu  se  znamenitým  prospěchem 
nejprve  čtvrtou  třídu  městské  školy,  pak  tři 
prve  třídy  gymnasijní.  R.  1849  přestoupil  však 
na  gymnasium  mladoboleslavské,  kamž  ho 
převedl  příznivec  P.  Rolejček,  přesazený  t.  r. 
za  děkana  na  Mělník.  OcI  r.  1849 — 51  setrval 
J.  v  Mladé  Boleslavi,  kdeŽ  také  poprvé  ná- 
rodní vědomi  se  v  něm  ozvalo  a  nalezlo  prů- 
chodu v  českém  veršování.   R.  1852  odešel 


do  septimy  na  akademické  gymnasium  praž- 
ské, řízené  tehdy  Klicperou,  opustil  je  však 
již  po  prvém  semestru,  když  zavedeno  široké 
vyšetřování  pro  domnělou  nekázeň  studentův. 
J.  účastnil  se  v  době  této  psaného  časopisu 
studentského  »Flora«,  redigovaného  Ladisl. 
ČelakovskÝm,  do  něhož  přispěl  několika  bás- 
němi lyricKými.  Gymnas.  studia  dokončil  pak 
J.  v  Jičíně,  kdež  r.  1854  maturoval;  z  pro- 
fessoru tamějších  hlouběji  na  něho  působili 
hlavně  Uhlíř  a  Maloch.  k  nabádání  ujcovu 
vstoupil  J.  t  r.  do  bohosloví  v  semináři  lito- 
měřickém a  setrval  v  něm  dva  roky,  r.  1856 
však  vystoupil  a  odebrav  se  do  Prahy  na 
fakultu  filosofickou  oddal  se  zvláště  filologii. 
V  Čnu  1857  postižen  byl  horečkou  a  v  praž- 
ské nemocnici  několik  neděl  zápasil  se  smrtí, 
načež  zotaviv  se  poněkud  odejel  na  prázd- 
niny do  Sobotky,  kde  horlivě  hrál  divadlo 
na  ochotnickém  ievišti,  jež  mu  již  dříve  ne- 
bylo cizím.  Odtucf  datuje  se  také  motiv  k  první 
opravdovější  dramatické  práci  J-bkově,  histo- 
rické Hánét  jež  sehrána  r.  1858  v  Sobotce  a 
s  podtitulem  Smířeni  se  Přemyslovců  s  Vršovci 
r.  1859  na  zemském  divadle  v  Praze.  První 
dramatický  pokus  J-bkův  Otec  a  syn  vznikl 
rok  nebo  dvě  léta  před  tím,  byl  však  básní- 
kem samým  zavržen  jako  nezralý.  Drama 
»Hánac  vzniklo  z  touhy  po  dramatické  glori- 
fikaci  ženského  charakteru  básníku  drahého, 
slečny  Luisy  Šolcové,  s  níž  J.  tehdy  hrával 
divadlo  doma  a  jež  stala  se  r.  1866  jeno  chotí, 
i  bylo  bez  vlastního  dramatického  stilu  a  jádra. 
Básník  sám  rozpoznal  asi  brzy  základní  vadu 
své  práce  a  nesvěřil  >Hány«  tisku.  První  půl- 
letí r.  1857 — 58  strávil  J.  zase  v  semináři 
litoměřickém,  kamž  k  domluvám  strýcovým 
a  z  pohnutek  majetkových  vrátil  se  podruhé, 
ale  koncem  zimního  semestru  vystoupil  odtud 
znova  a  sice  definitivně.  Šel  znova  na  filoso- 
fickou fakultu  do  Prahy,  kdeŽ  dostalo  se  mu 
výživy  spolupracovnictvím  při  Šestákových 
>Pražských  novinách*  (1858—60). 

V  pražském  ruchu  literárním  sblížil  se  J. 
hlavně  s  Boh.  Jandou  a  Gust.  Pflcgrem,  s  kte- 
rýmžto posledním  vázala  J-bka  asi  také  dosti 
patrná  blízkost  povahy  a  nazírání  literárního. 
R.  1859  zadal  J.  ke  konkursu  o  cenu  Fingcr- 
hutovu,  vypsanému  znovu  tehdy  po  delší 
přestávce  na  dramata  z  dějin  slovanských, 
třetí  svoje  drama,  historickou  hru  Svatopluk 
(hrán  poprvé  26.  prosince  1859),  pod  heslem 
»Z  českého  kronisty  Kosmy*  a  porota  přiřkla 
jí  druhý  akcessit  50  zl.  (prvního,  100  zl.,  do- 
stalo se  Leopoldu  Hausmannovi  za  »Jaro- 
slava<)  a  vytkla  jako  vady  práce  hlavně  ne- 
dostatek invence,  mělkou  charakteristiku, 
krotkost  fantasie,  jež  nestačí  na  vášnivost  a 
krutost  látky  (jeť  čerpána  z  vyhlazovacích 
bojů  mezi  Přemyslovci  a  Vršovici),  nedosta- 
tečně vystižený  kolorit  dobový  a  sentimen- 
tálnost  charakterů  Ženských;  přes  to  však 
kladla  do  J-bka  značné  naděje  pro  budouc- 
nost. J.,  který  záhy  potom  oddal  se  hlub- 
šímu studiu  aesthetiky  a  poetiky  dramatické 
(Schlcgla  z  pobídky  Vojt.  Lešetického,  po- 
zději £essinga,  Rótschera  a  j.  k  radě  Josefa 


218 


Jeřábek. 


J.  Kolára),  poznával  záhy  asi  tyto  i  jiné  snad 
ještě  nedostatky  »SvatopIuka<  a  odmítl  proto 
také  návrh  Jaroslava  Pospíšila,  jenž  chtél  toto 
i  předchozí  drama  J-bkovo  vydati  v  ^Diva- 
delní  bibliotéce*.  R.  1860  z  přátelské  sázky 
s  tajemníkem  divadla  Josefem  Sklenářem 
vzešla  dvouaktová  Veselohra  (hrána  poprvé 
v  divadle  na  Ovocném  trhu  r.  1862,  tiskem 
vydána  po  některých  opravách  u  Pospíšila 
r.  1864  v  »Div.  bibl.«),  dosud  oblíbená.  Je  to 
čiperná  hra  převahou  situační,  v  mnohém 
konvenční  a  karikaturní,  jinak  však  opravdu 
veseloherního  rozmaru  a  ducha.  Počátkem 
r.  1861  stal  se  J.  členem  redakce  právě  za- 
ložených »Národ.  Listů«  a  novinářsky  hojně 
byl  zaměstnáván.  R.  1863  k  tomu  stal  se  sup- 
plujícím  učitelem  na  české  reálce,  když  již 
dříve  byl  soukromým  učitelem  u  velkokupce 
Pleschnera  a  na  soukr.  gymnasiu  Čuprově. 

Teprve  r.  1865  vystoupil  s  novou  prací 
dramatickou,  veselohrou  o  5  jedn.  Cestjr  ve- 
řejného míněni  (hrána  poprvé  na  zem.  divadle 
14.  břez.  1866,  t.  r.  vydána  nákladem  Skrej- 
šovského  a  poctěna  cenou  Náprstkovou),  do- 
sud velice  oblíbenou  a  mezi  nejzdařilejší 
práce  J-bkovy  kladenou.  Je  to  komedie  poli- 
tická jako  >Novináři«  Freitagovi,  s  nimiž  má 
i  základní  ideu  společnou:  vítězství  stránek 
ryze  lidských  nad  strannickou  dogmatikou  a 
úzkoprsostí.  Modernímu  diváku  vadí  v  této 
práci  kromě  některých  nepravděpodobností 
a  karikaturní  fraškovitosti  některé  charaktery 
obecné  a  neurčitě  šlechetné  a  tedy  málo 
charakteristické  a  individuálně  (coŽ  je  vůbec 
hlubší  vadou  všech  prací  J-bkových  a  ústřed- 
ním nedostatkem  jeho  uměleckého  organismu). 

R.  1867  vystoupil  J.  z  redakce  »Národních 
Listů*,  kdež  v  r.  1864 — 66  mimo  jiné  vedl 
i  referát  divadelní;  příčinou  toho  byly  jednak 
neshody  s  některými  členy  redakce,  předem 
8  členy  někdejšího  >Hlasu«  (zaniknuvšího 
r.l865)  a  zejména  s  J.  Nerudou,  jednak  poli- 
tické smýšlení  J-bkovo,  odchylující  se  stále 
více  od  programmu  a  tónu  »Nár.  L.«.  J.  pře- 
stoupil do  >Národního  Pokroku*  (pozd.  jen 
•Pokroku*),  tehdy  právě  Skrcjšovským  zalo- 
ženého, stal  se  jeho  spoluredaktorem  a  hlavní 
silou  novinářskou,  ukládaje  do  něho  kromě 
úvah  a  Článků  politických  i  Články  cestopisné, 
referáty  umělecké,  divadelní  a  j.  T.  r.  pře- 
stoupil jako  professor  na  české  reálné  gym- 
nasium malostranské,  kdež  působil  do  r.  1Š72, 
kdy  k  vlastní  žádosti  přeložen  jest  na  vyšší 
dívčí  školu.  Dne  22.  čce  1870  dávána  v  aréně 
na  hradbách  poprvé  J-bkova  jednoaktovka 
Zde  se  (ebrati  \apovidá,  satiricky  zabarvený 
obrázek  z  moderního  života  uměleckého,  a 
17.  srpna  t.  r.  v  téže  aréně  sehrány  Tři  doby 
\emě  České  v  Komárové^  v  nichž  zachycena 
byla  řada  figurek  z  planého,  ješitného  a  so- 
beckého našeho  života  politického  satirou 
hraničící  na  karikaturu.  Téhož  roku  22.  list. 
konečně  hráno  jeho  pětiaktové  drama  S/ii- 
\ehnik  svého  pdna  (vyd.  1871  Frant.  Skrcjšov- 
ským, poctěno  cenou  Náprstkovou),  jehož 
úspěch  byl  největší  ze  všech  her  J-bkových 
a  jehož  účinnost  ani  dnes  mnoho  neseslábla. 


Drama  není  prosto  vad  mnohdy  závažných, 
hřeší,  zejména  v  posledních  dvou  jednáních, 
mnoho  planým  eftektem,  ruší  vnějšími  a  ná- 
hodnými živly  rhythmus  a  rozvoj,  jenž  mtl 
vyplynouti  z  vnitra  charakterů  a  typických 
situací,  nahrazuje  leckde  vnitřní  pravdu  sur- 
rogátem  dějovým  —  ale  prese  všecko  to  je, 
jak  již  prof.  Durdík  pověděl,  v  dramatě  tomto 
>něco,  co  nás  uchvacuje*.  Je  to  psychologicky 
správně  založený  typ  tvůrce  a  vynálezce,  in- 
dividuum převyšující  průměr  a  v  sobě  chu- 
ravějící  i  zápas  jeho  s  chytráckou  a  šablonovi- 
tou  normálností.  Tento  zjitřený  a  v  pravdě 
z  kořenů  tragický  process,  třeba  nedošel  ve 
hře  J-bkově  čisté  a  vykvašené  stilisace  dra- 
matické a  umělecké,  prolíná  přece  ovzduší 
celé  hry  a  je  příčinou  její  suggestivné  síly. 
která  z  práce  ani  po  dvou,  třech  desetiletích 
nevyvětrala.  Do  hry  té  vpletena  je  také  otázka 
sociální,  ano  obecný  názor  jest,  že  zde  J. 
otázku  tuto  chtěl,  ne-li  řešiti,  alespoň  illustro- 
vati  —  ne  však  na  umělecký  prospěch  a  cenu 
práce.  Není  organicky  sloučena  s  dramatickým 
processem  hlavním,  není  vůbec  v  ideové 
složky  rozložena  a  složky  ty  nejsou  drama- 
ticky stilisovány.  »Služebník  svéno  pána*  byl 
záhy  přeložen  (spracován)  do  němčiny  J.  Mó- 
dřickým  a  B.  Krusem,  k  provedení  ve  Vídni 
však  nedošlo  pro  odpor  žurnalistiky  taméjši; 
r.  1892  přeložen  byl  do  němčiny  podruhé  a 
vydán  tiskem  jako  manuskript  aivadelní  pro 
herce  Weyrautera;  na  vídeňské  výstavě  diva- 
delní pak  t.  r.  proveden  herci  divadla  Národ- 
ního. R.  1891  přeložen  také  V.  Roušarem  do 
chorvatštiny  a  hrán  v  Záhřebe. 

Činnost  učitelská,  novinářská  a  politická 
(r.l870  zvolen  J.  do  sněmu  zemského  za  So- 
botku, Lomnici  a  Novou  Páku)  zaujala  jej 
potom  tolik,  že  teprve  r.  1878  mohl  vystou- 
piti s  novou  prací  dramatickou,  historickou 
hrou  ve  4  dějstvích  s  předehrou  Syn  člověka 
čili  Prusové  v  Čechách  r.  r^Sy.  Rámcem  hry 
jsou  snahy  pruského  krále  Bedřicha  n.,  osví- 
ceného a  encyklopaedisticky  smýšlejícího  mo- 
derního usurpátora,  o  korunu  českou;  jeho 
strany  drží  se  ve  hře  žid  Abraham  Benjuda, 
ne  však  jako  stoupenec  principu  a  idce,  nýbrž 
ze  msty,  že  rakouskou  vládou  jsou  Židé  v  Če- 
chách utiskováni.  Proti  němu  postaven  baron 
Jaromír  Sokolov  Rodovský,  nalezenec  nezná- 
mého původu,  jenž  Benjudovým  přičiněním 
podložen  za  zemřelé  dítě  šlechtické  —  a  tento 
»syn  člověka*  jest  obhájcem  principu  tradice 
a  práva,  stojí  v  Čele  Šlechty  vlastenecké  a 
historické!  Již  z  toho  patrno,  Že  celá  řada 
vztahů  a  problémů  myšlenkových  velíce  sple- 
titých a  z  části  i  protilehlých  je  tu  zadrhnuta, 
jež  však  drama  J-bkovo  nevypracovává  nijak 
v  určité  typické  processy.  Stilisace  ideová 
je  tu  daleko  chatrnější  než  ve  9 Služebníku 
svého  pána*;  idee  ty  nejsou  tu  vůbec  hlou- 
běji analyso  vány,  nýbrž  zůstávají  pouhými 
povrchovými  narážkami  a  skoro  jen  politi- 
ckými pointami.  J.  nedovedl  je  přeměniti 
v  dramatické  motory  a  vlastní  dramatickou 
krev  hry  —  zůstaly  jen  vnějším  rámcem  a 
kostumem,  účinným  snad  na  čas,  ale  nevy- 
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stačujfcfm  na  drama  myšlenkové,  útoČíci  na 
nejdůležitčjši  a  nejsložitější  pomysly  kulturní 
a  sociální. 

R.  1877  vystoupil  J.  z  redakce  ^ Pokroku c 
a  zřekl  se  další  pravidelné  činnosti  novinář- 
ské, chtěje  získati  času  ke  studiím  literárně 
historickým  a  filologickým,  k  nimž  byl  puzen 
skutečnou  náklonností;  r.lS79  stal  se  dokto- 
rem filosofie  a  pomýšlel  na  professuru  uni- 
versitní, pro  niž  chtěl  se  legitimovati  obšír- 
nou studií  ze  srovnávacích  dějin  literárních 
Stará  doba  romantického  básnictví^  jež  vyšla 
nákladem  Matice  České  (Praha,  1883)  jako 
číslo  CLVI.  spisů  Musejních.  Zklamaný  J. 
obrátil  se  zase  na  pole  dramatické;  9.  kv. 
r.  1884  provedeno  od  něho  historické  drama 
v  pěti  dějstvích  Závist,  jíž  konkurroval  J. 
o  cenu  1000  zl.,   vypsanou  městskou  radou 

f)ražskou  na  dramata  z  pražské  historie,  spo- 
ečně  s  J.  J.  Kolárovou  ^Královnou  Barbo- 
rouc.  Porotě  však,  složené  z  professorů  Dur- 
díka  a  Hostinského  a  dramaturga  Stroupež- 
nického,  nevyhověla  žádná  z  uvedených  prací 
potud,  aby  jí  mohla  cenu  přiřknouti.  Soud 
to,  jenž  tehdy  zdál  se  mnohému  příkrým,  jejž 
však  dnes  musí  podepsati  každý  kriticky  vzdě- 
laný Člověk.  »Závist«  je  hra  čerpaná  z  udá- 
losti zběhší  se  r.  1453,  ze  zrady  pana  Jana 
Smiřického,  jenž  veden  osobní  závistí  a  ne- 
návistí, jak  praví  Palacký,  osočil  přátele  a 
soudruhy  své  z  nešlechetných  úkladu,  stroje- 
ných prý  králi  Ladislavu  Pohrobkovi.  Jiřímu 
Poděbradskému,  správci  země,  dostane  se 
listu  toho  od  knížete  cilského;  Jiří  předloží 
jej  radě  panské,  v  niŽ  jest  i  Smiřický,  a  ta 
odsoudí  pisatele  listu,  budiž  kdokoliv,  k  smrti ; 
Smiřický  přisvědčí  tomuto  soudu,  nevěda,  že 
tak  pečetí  vlastní  svůj  ortel;  Jiří  předloží  list, 
na  němž  se  poznává  ruka  i  pečef  Smiřického. 
Drama  jest  obratně  stavěno  a  působivými 
effekty  dějovými  vyzbrojeno,  postrádá  však 
v  rozhodné  půlnoční  scéně  na  věži  staro- 
městské pravděpodobnosti  a,  coŽ  více  váží, 
jasného  a  plasticky  vystiženého  processu  psy- 
chologického, hlubokých  pohledů  do  duse 
zločinně  rozhlodané  a  rozvrácené.  V  charak- 
teristice blíží  se  často  konvcnčnosti,  drama- 
tická demonstrace  idee  není  jednotná  a  ryzí, 
řada  psychologických  a  éthických  problémů 
^vyzvedačství  Johanny  Rožmitálské  v  domě 
její  sokyné  Johanny  Smiřické  a  j.)  nadhozena 
sice,  ale  neřešena,  verš  je  bez  poetické  síly 
a  vůně.  R.  1887  sehrána  od  J-bka  veselohra 
Kterak  sláva  omry  pod  pseudonymem  Jana 
Součka,  nepronikla  však  ani  u  obecenstva, 
ani  u  kritiky. 

Již  před  tím  churavěl  J.  mnoho  a  těžce 
strádal.  Duševní  síly  jeho  patrně  klesají  v  po- 
sledním desetiletí  jeho  života,  a  z  této  vy- 
čerpanosti duševní  i  tělesné  vykládá  se  zcela 
jasně  nepopiratelný  rapidní  hodnotný  úpadek 
plodů  z  posledního  období  jeho  činnosti. 
K.  1885  těžce  se  roznemohl  zánětem  srdeč- 
níku;  jako  rekonvalescent  uchýlil  se  do  Mont- 
reux  na  jezeře  Genevském,  nalezl  tu  však 
jen  malé  polevy.  Odtud  již  poruchy  nervové 
a  duševní  sklíéenost,  pak  asthma,  bolesti  Ža- 


ludeční  a  jiné,  v  pravém  pleci  cxsudátcm 
způsobené,  neopustily  J-bka  až  do  smrti. 
Koncem  r.  1891  dokončil  drama  Magdalena 
našeho  věku  (poprvé  sehrána  v  listop.  1897 
v  cyklu  her  »Májem«  pořádaných  ve  Švan- 
dové  divadle  na  Smíchově),  k  níž  ideu  i  děj 
čerpal  z  románu  Williama  Wilkie  CoUinse 
»The  new  Magdalenc  (1873),  lokalisovav  jej 
z  války  francouzsko -německé  v  rakousko- 
pruskou  r.  1866  a  do  Čech.  Tato  poslední 
dramatická  práce  J-bkova  má  uměleckou  hod- 
notu pranepatrnou.  Zdá  se,  že  J.  sám  to  tušil, 
poněvadž  hru  tučo,  zadanou  do  konkursu 
České  Akademie,  jejímž  řádným  členem  byl 
zvolen  r.  1890,  před  vynesením  rozsudku  vzal 
zpět  a  nezadal  ani  divadlu. 

Vedle  činnosti  dramatické  a  literárně  histo- 
rické a  časově  před  nimi  stojí  J-bkova  činnost 
lyrická.  Od  r.  1851  až  snad  do  polovice  let 
šedesátých  psal  J.  básně  lyrické,  jež  byly 
otiskovány  Mikovcem  v  »Lumíru«  a  po  různu 
jinde,  k  jejichž  soubornému  vydání  ve  sbírce 
však  nedošlo,  ač  J.  srovnal  je  již  do  tří  cyklů: 
Za  dnů  mladosti,  K  jihu  a  \jihu  a  Na  výsluni 
(ivota.  Pokud  lze  souditi  z  jednotlivých  uve- 
řejněných čísel,  nebyl  J.  zvláště  výrazný  cha- 
rakter lyrický.  V  rukopise  zachovaly  se  od 
něho  překlady  z  Ťutčeva,  Lenaua,  Hartmanna, 
Grossiho  a  j.  Z  pozdějších  jeho  politických 
statí  stůjte  zde  ještě  v  ^Osvětěc  uveřejněné: 
Naděje  v  budoucnost  Slovanstva  (1877);  Karel 
hrabě  Hohenwart  (1880h  V,  J.  Lamanský  a  my 
Čechové  (1888).  Z  J-bkovy  činnosti  parla- 
mentní (oylf  do  r.  1884  poslancem  říšským, 
do  r.l889  zemským)  vynikají  zvláště  řeči  jeho 
v  říšské  radě  vídenské  ze  dne  4.  pros.  1879 
a  ze  dne  9.  dubna  1880.  Z  literární  Činnosti 
J-bkovy  nad  jiné  je  důležitá  jeho  tvorba 
dramatická.  J.  rozšířil  tu  obzor  českého  dra- 
matu hlavně  ve  smčru  společenském,  což  zů- 
stane pro  vždy  justus  titulus  jeho  zásluhy 
literární.  Vtdle  Bozděcha  je  v  nejlepších  vě- 
cech svých  představitelem  dramatu  společen- 
ského, malujícího  moderní  společnost  veřej- 
nou, k  němuž  nejeden  prvek  a  nejednu  složku 
vysledoval  bystrým  pozorováním  rozvíjejícího 
se  života  českého  světa  soudobého.  V  74.  sv. 
»Nár.  bibliotékyc  Kobrovy  (Praha,  1883)  vyšel 
výbor  J-bkových  spisů  dramatických  (»Ve- 
selohrac,  >Cesty  veřejného  míněníc,  •Slu- 
žebník svého  pánac,  >Syn  člověkac).  Životo- 
pisná data  o  J-bkovi  podává  článek  Turnov- 
ského v  »Osvětě€  1893.  Po  stránce  kritické 
srv.  Durdíkův  rozbor  »SIužebníka«  v  jeho 
»Kritice€  (Praha,  1874)  str.  180.  Sld. 

3)  J.  Václav,  mathematik  český  (*  1845 
v  Kolodějích  okr.  pardubického^,  studoval  na 
školách  reálných  v  Pardubicícn  a  v  Písku, 
pak  na  vysoké  Škole  technické  ve  Vídni, 
r.  1870  stal  se  suppl.  učitelem  a  r.  1872  pro- 
fessorem  mathematiky  a  deskriptivní  geome- 
trie na  vyšší  reálce  v  Litomyšli,  rok  na  to  na 
zem.  reálce  v  Telči  a  od  r.  1882  působí  na 
státní  české  vyšší  reálné  škole  v  Brně.  V  •Ar- 
chivu mathem.  a  fys.<  uveřejnil  články:  O  per- 
spektivní souvislosti  troiúhelnika  nerovnostran- 
ného  a  rovnost  ranného  (1876);    O  geom.  místu 
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bodu,  J(  nihof  se  promítá  kuželosečka  na  rovinu 
co  kru\mce  (1877);  v  »Časop.  pro  pěstování 
mathematiky  a  fysiky c:  O  geom.  místu  středu 
kufeloseček,  v  nichf  protind  svazek  rovin  plochu 
kuželovou  st.  II.  ri879);  Příspěvek  ke  kuželo- 
sečkám konfokálntm  (1880);  Kterak  sestrojují 
se  sdružené  a  kolmé  paprsky  dvou  soustředných 
svazku  projektivních  (1882);  Konstrukce  tečen 
křivek  cissoidálnÝch  (1886);  O  kruhu  devíti  bodů 
(1886);  O  obalové  křivce  hyperbolické  (1887); 
O  dvou  míatech  geometr.  (1888);  O  křivkách 
rovinných  (1889) ;  O  některých  bodech  geometr. 
(1891) ;  Sestrojení  strany  pravid.  desetiúhelníka 
do  kruí[nice  vepsaného  (lS93);  Sestrojení  os  ei- 
lipsy,  jsoU'li  dány  její  průměry  sdružené  (1894) ; 
O  grafickém  řešení  rovnic  st.  II.  (1897).  Do 
Výr.  zpráv  vyšší  reál.  školy  v  Brné  napsal: 
O  některých  vlastnostech  dvou  a  tří  soustav 
homografických  a  u^iti  jejich  při  řešení  úloh 
geometr.  (1886);  O  polárně  reciprokých  křiv- 
kách epicykloid  a  hypocykloid  (1891).  Různé 
články  mathem.  má  od  něho  belg.  cas.  »Ma- 
thesis<:  Sur  un  hexagone  équilatéral,  inscrit 
a  un  triangle  donné,  ďapres  J.  Q.  Neuberg) 
(1881);  Sur  un  probléme  de  per spective,  d*aprés 
J.  (J.  Neuberg)  (1882);  Sur  r hyperbole  inverse 
de  la  droite  ďEuler,  par  J.  et  Neuberg  (1888); 
Ueu  des  points  ďoit  Von  peut  mener  a  une 
conique  deux  normales  rectangulaires  (1889); 
Sur  la  polaire  de  1'ellipse  (1896);  Sur  les  co- 
niques  qui  se  touchent  en  deux  points  donnés 
(1896);  Sur  les  trianghs  a  ta  fois  semblables 
et  homologique  (1896).  V  Grunertově  Archivu: 
Usber  den  geom.  Ort  des  Centrums  der  Col- 
lineation  ^ischen  einer  Nichtregelfáche  ^weiter 
Ordnung  und  einem  System  von  Kugelfláchen 
(1880);  Anmerkung  ^u  dem  Aufsat^e  Beitrag 
^ur  Ellipse  (1880);  Einige  Sát^e  aus  der  Kreis- 
lehre  (1881).  Přispívá  též  články  do  Ottova 
Naučného  Slovníku. 

4)  J.  Antonín,  mathematik  český  (*  1852 
v  Klatovech).  Studoval  na  gymn.  v  Klatovech 
a  na  universitě  v  Praze  a  působil  v  r.  1874 — 87 
na  gymnasiu  klatovském,  v  r.  1887 — 90  byl 
okr.  skol.  inspektorem  ve  Slaném  a  od  té  doby 
professorem  akad.  gymn.  v  Praze.  Sepsal: 
Základové  měřictví pro  ni^ši  třídy  gym.  (4.  vyd. 
1893);  O  větě  Lehmusové  (Čas.  math.  XIlL  133, 
XIV.  20);  Geometrická  úloha  (t.,  XVII.  176  a 
XVIII.  249);  Kterak  přikročiti  ku  řešení  prav. 
dvacetistěnu^  nejsou-li  \námy  číselné  vztahy 
částek  prav.  pětiúhelníka  řt..  XX.  202);  O  re- 
solventách  (t.,  XXI.  1);  O  reálných  kořenech 
obecné  rovnice  S.  stupně  (Progr.  gymn.  klát. 
1882);  Úvaha  (Čas.  Musea  král.  Ces.  LXI, 
sv.  4.). 

5)  J.  Viktor  Kamill,  spis.  čes.  (*  1859 
v  Litomyšli),  řídící  učitel  v  Postících  u  Brna. 
Psal  hojné  povídky  a  humor,  básnč  do  Arbe- 
sova »Šotka<,  do  feuilletonu  »Mor.  Orlice«, 
brněnské  >Nivy<,  Ottových  »Besed  lidu«, 
» Veselých  listů<,  »Vesny<  a  j.,  v  r.  1894—96 
redigoval  knihovnu  Besedy  slovanské.  Sou- 
borné vydal  sbírky:  Obraly  fivota  (Třebíč, 
1891);  Nové  povídky  a  obrátky  (Brno,  1894); 
Z  minulých  dob  (Vel.  Meziříčí,  1894);  Ze  světa 
prostých  lidi  (t.,  1897). 


Mř&bi  (též  zoravi),  Cruidae,  tvoří  čeleď 
ptáků  brodivých  s  tělem  ztepilým,  dlouhého 
štíhlého  krku;  pěkně  utvořená  hlava  končí 
zobákem  přímým  jako  hlava  dlouhým.  Nohy 
mají  velmi  vysoké,  malý  zadní  prst,  jímŽ  od 
dropů  se  liší,  půdy  se  nedotýká;  drápy  jsou 
krátké,  tupé,  křídla  dlouhá  a  široká,  3.  letka 
v  nich  nejdelší,  ocas  jest  krátký,  12perý-   Če- 
leď čítá  3  rody,  Grus,  Anthropoides  a  Balea^ 
rica,  se  16  druhy,  rozšířenými  po  vši   zemi, 
vy  i  mouč  krajiny   arktické  a  jižní  Ameriku. 
Zdržují  se  v  zarostlých  mokřádo vitých    níži- 
nách a  bahnitých  olšinách,  žijí  družné,   lítají 
lehce  a  libuji  si  v  půvabných  skocích  taneč- 
ních, hlas  mají  zvučný  a  pronikavý.  Pošivají 
hmyz,  červy,  malé  obojživelníky  i  ptáčky,  ale 
hlavně  zrní  a  pupeny  obilní.  Maso  mají  chutné, 
v  zajetí  krotnou.   Dobou  chladnější   tálinou 
dnem  i  nocí  do  krajin  teplejších,   seřadí jice 
se  klínovitě.  Do  hnízda  snášejí  jen  2  vejce 
á  mláďata  na  rozdíl  od  ostatních  brodivých 
staří  krmí.   Rod  Grus,  zorav,  má  hlavu  'čá- 
stečně lysou,  prodloužená  krycí  péra  křídel 
zkadeřená,  aŽ  nad  ocas  skloněná.  Silný   nárt 
jest  vpředu  kryt  širokými  destičkami.  —  Je- 
řáb obecný  (Gru%  cinerea^  má  peří  na  tele 
popelavé,  prodloužená  krycí  péra  křídel  Černá, 
nohy  černavé.   Délka  140,   křídel  65,   ocasu 
21  cm.  Jest  největším  ptákem  stř.  Evropy; 
objevuje  se  ien  vzácně  v  tahu  (v  dubnu  a 
říjnu)  u  nás,  nnízdí  se  na  severu.  V  Asii   žije 
jeřáb  bílý,  s  peřím  bílým,  letkami  černými, 
zobákem  a  nohami  červenými.  Délka  120  cm,  — 
Zorav  panenský  (Anthropoides  virgo)    jest 
domovem  na  stepích  středoasijských.   Ope- 
řená hlava  zdobena  vzadu  dvěma  dlouhými 
chocholkami  per  bílých.  Barva  těla  jinak  šedá, 
délka  těla  85  cm^  oko  karminové.  Bše, 

Jerakov:!)  J.  Aleksandr  Nikolaj evič, 
inženýr  ruský  (*  1817  —  f  1886),  pracoval 
při  stavbě  kanálu  Petra  Velikého,  pH  vod- 
ních pracích  petrohradských  a  měl  veliký  vliv 
na  rozvoj  železniční  sítě  ruské.  Byl  též  čle- 
nem komitétu  pro  vydání  stavebního  řádu 
(1864—69). 

2)  J.  Lev  Aleksandrovič.  inženýr  rus., 
syn  před.  (♦  1839  —  f  1885),  nabyv  odbor- 
ného vzdělání  v  inženýrské  škole^  poslán  byl 
několikráte  za  hranice,  načež  stal  se  r.  l8o8 
mimoř.  a  r.  1873  řádným  professorem  prak- 
tické mechaniky  v  ústavě  inženýrů  kommu- 
nikačních.  V  r.  1860 — 70  rozvinul  horlivou 
činnost  při  stavbě  Železnic  zejména  v  otáz- 
kách mechanických  a  měl  účastenství  při  všech 
důležitějších  technických  pracích  ministerstva 
kommunikací.  Soubor  literárních  prací  jeho 
vydán  s  názvem  Sbomik  statěj  t  ^apiscík  /^> 
radným  iěchničeskim  voprosam  (Pctrohr.»  188^^. 

Jeran  Luka,  spisovatel  slovinský  (*  1818  — 
t  1896),  vzdélav  se  v  Karlovci  a  v  Lublani, 
vysvěcen  byl  r.  1847  na  kněze  a  dvakráte 
oclcestoval  jako  missionář  do  Afriky^  ale  roz- 
stonav se  vždy  vrátil  se  do  vlasti.  R.  186Q 
jmenován  byl  papežským  komorníkem  a  mon 
signorem,  načež  r.  1882  stal  se  kanovníkem. 
S  počátku  své  činnosti  literární  psal  básnč 
rázu  vlasteneckého,   náboženského  i  pfíleži- 
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tostného  (Jesenské  mi$lt\  Skopulja),  novoroční 
přání  á  pod.,  jež  uveřejňoval  zejména  v  časop. 
»Novicc«  (od  r.  1843).  Překládal  též  z  češtiny, 
hlavně  z  Celakovského  (Sirotek^  Kratka  mo- 
litvica),  a  ze  srbsko-chorvatštiny.  K  mnohým 
jeho  písním  duchovním  složeny  jsou  nápěvy. 
Hlavní  zásluhu  získal  si  vydáváním  časopisu 
»Zgodnj  a  Danicac  (od  r.  1850),  v  némž  po- 
jednával o  různých  otázkách,  především  my- 
šlénky slovanské  se  týkajících,  spatřuje  jedi- 
nou oporu  národnosti  na  půdč  čisté  kato- 
lické. Vedle  toho  s  Volcem  a  A.  Zamejcem 
opravil  překlad  Písma  sv.  (Lublaň,  1856 — 59), 
přeloživ  sám  list  k  Římanům,  vydal  ve  dvou 
svazcích  svá  kázání  (1856  a  1861),  nékolik 
učebnic  a  modliteb,  knih  a  Potovanje  v  Sveto 
Defelo  1872  /.,  psané  z  vlastních  zkušeností 
dle  způsobu  Verneova.  Náležel  vůbec  k  čel- 
ným zástupcům  slovinského  znovuzrozeni.  — 
Srv.  K.  Glaser,  Zgodovina  slovenskega  slov- 
stva  (Lublaň,  1896,  díl  IIL).  ^nk. 

Jereméjev  Pavel  Vladimirovič,  mine- 
ralog ruský  (*1830),  vzdělav  se  v  hornickém 
institute  poslán  byl  do  tulské  gubernie,  po- 
zději na  Ural  a  na  Altaj,  r.  1859  vzdělával  se 
v  hornické  akademii  freiberské,  pak  v  lipské 
universitě,  v  pařížské  škole  hornické  a  v  hl. 
evropských  museích  mineralogických,  načež 
r.  1866  stal  se  professorem  krystalografie  a 
mineralogie  v  hornickém  institute.  Mimo  to 
přednášel  v  institute  lesnickém,  technologi- 
ckém, inženýrském  a  v  r.  1874—80  vyučoval 
velkoknížete  Pavla  a  Sergeje  Aleksandroviče. 
Jeho  práce  vztahují  se  hlavně  ke  studiu  ne- 
rostů ruských  a  hlavní  z  nich  jsou:  Geogno- 
stičeskij  oČerk  Tulskoj  gub.  (^Gornyj  Žurnál c, 
1853);  Otčet  po  ra^yskanijam  méstorofJénij 
néfty  v  Kaianskojj  Simbirskoj  i  Samar skoj  gub. 
(t,  1867);  Ob  otkrytiji  russkago  Geljvina  (t., 
1868);  Opisanije  nékotorrch  miněralov  i{  [oloto- 
nosných  rozsýpej  na  ^emlé  Orenburgskago  ka- 
\ačjago  vojska  (t.,  1887) ;  Re^ttltaty  i\slédovamj 
nékotorych  coi^itov  i^  rus.  méstorofdénij  (»Zá- 
piskyc  mineralogického  spolku) ;  O  nékotorych 
nových  formách  v  kristallach  platiny  i  iridija 
(t,  1879);  Kristaiiy  astrachanita  (t.,  1891). 

Jeremiáda,  žalozpěv,  nářek. 

Jeremiáš  (hebr.  Jirmejáhú):  1)J.,  nejzna- 
menitější prorok  starozákonní.  Pocházel  z  malé 
obce  kněžské,  ieŽ  usazena  byla  v  Anátótu 
(sev.  Jerusalema),  z  otce  kněze  Hilkijá.  S  rod- 
nou obcí  udržoval  i  stálý  styk,  třeba  vlastním 
místem  jeho  působnosti  byl  Jerusalem.  Ve- 
řejně jako  prorok  vystoupil  poprvé  v  13.  roce 
vlády  Jósiovy  (626  př.  Kr.),  ještě  mladík,  po- 
volán byv  hlásat  dobré  i  zlé  nejen  Judsku 
ale  i  ostatním  národům;  o  další  však  jeho 
činnosti  z  této  doby  nemáme  zpráv.  Za  to 
jsme  obšírně  zpraveni  o  jeho  činnosti  a  úloze, 
jaká  mu  připadla  za  smutných  dob  vlády  Jo- 
jákímovy,  jejichž  ukončením  bylo  zničení  Je- 
rusalema Chaldejci  r.  586.  Ve  čtvrtém  roce 
vlády  Tojákímovy  (604)  dobyl  Nebukadnezar 
rozhodného  vítězství  nad  faraónem  Ncchem 
u  Karkemiše  na  Eufratu.  J.  porozuměv  ihned 
situaci  uvítal  toto  vítězství  písni.  Prorokuje 
pak  Nebukadnezarovi  výboj  celé  západní  Asie 


prohlásil  přímo,  že  spása  Judska  spočívá  v  pod- 
robení se  Bábelu.  Přes  tuto  radu  vzbouřil 
se  na  konec  Jojákím.  Trest  stihl  jeho  ná- 
stupce, který  po  vládě  100  dnů  vyšel  z  oble- 
ženého Jerusalema  a  s  matkou,  předními  členy 
dvora  a  elitou   obecenstva   odveden  do  za- 

Í*etí  babylónského.  V  Jerusalemě  provolán 
:rálem  Zedckiáš,  když  byl  dříve  holdoval 
Nebukadnezarovi.  Ale  již  v  9.  roce  své  vlády 
stal  se  podezřelým,  vyjednávaje  s  faraónem 
Hofrou,  i  došlo  na  to  ke  druhému  obleženi 

Jerusalema  Chaldejci.  J.  prorokoval  i  ten- 
:ráte  oblehatelům  vítězství,  obleženy  pak 
radil  v  zájmu  bezpečnosti  osobní  přejiti  k  ne- 
přátelům. J.  sám  v  době  obléhání  chycen 
u  sev.  brány  městské  a  vězněn  jako  pode- 
zřelý, že  chtěl  přejíti  k  nepříteli.  KdyŽ  Zede- 
kiáš  chtěl  zvědčti  konečný  výsledek  obléhání, 
byl  J.  propuštěn,  ale  záhy  vydán  dvořanům, 
již  by  ho  byli  nechali  hladem  zemříti,  kdyby 
neb^l  se  ho  ujal  Aethiop  Ébedmélek.  Po  do- 
byti Jerusalema  propuštěn  byl  J.  Chaldejci,  již 
pozorně  k  němu  se  chovali,  a  dovoleno  mu 
pobývati,  kde  mu  libo.  J.  zdržoval  se  u  místo- 
držitele  Gedaljc  y  Mispé,  po  jehož  smrti  při- 
nucen zbytkem  Židů  zůstavšich  v  Palestině 
vystěhovati  se  s  nimi  do  Egypta.  V  Egyptě 
mizejí  zprávy  o  něm  úplně,  až  na  jediné  pro- 
roctví, týkající  se  modlářství  židovského. 

Jniéno  J-ovo  má  v  bibli  kniha  proroctví, 
zaujímající  druhé  místo  mezi  velkými  proroky. 
O  povstání  knihy,  aspoň  pokud  týče  se  nej- 
starších částí,  jsme  dosti  zpraveni.  DovídámeC 
se  z  kap.  36.,  že  J.  napsal  proroctví  svá  po- 
prvé ve  4.  roce  vlády  jójákímovy,  a  sice  k  roz- 
kazu, »by  vzal  knihu  a  na  ni  napsal  všecka 
slova,  jež  mluvil  Bůh  proti  Isráéli  a  Júdě 
jakož  i  všem  národům  ode  dnů  Jósiových<. 
J.  diktoval  je  svému  písaři  Bárúchovi,  který 
je  z  jeho  úst  napsal.  V  9.  měsíci  nejbližšího 
roku  předčítal  je  pak  Bárúch  o  postním  svátku 
veřejně  u  brány  chrámové.  Zvěděv  o  tom  Jo- 
jákím dal  si  knihu  přinésti  a  předčítati.  Ale 
již  po  3  nebo  4  sloupcích  uchopil  ji  zuřivě, 
rozřízl  nožem  a  spálil.  J.  obdržel  rozkaz  na- 
psati vše  znovu,  i  provedl  to  jako  dříve  Bá- 
rúch. Nová  kniha  obsahovala  nejen  totéž,  co 
dřívější,  ale  i  jiné  řeči  téhoŽ  druhu  (kap.  32). 
Tato  druhá  kniha,  obsahující  proroctví  prvých 
23  let  činnosti  J-ovy,  jest  základem  i  knihy 
naší.  Z  nynější  recense  náleží  sem  snad  I, 
1—2,  4—19;  2—6;  7,  1—9,  26;  10,  17—25; 
11,1—8;  11,9—12.6;  21,  11—22.  19;  25;  46, 
1—49,  33;  snad  i  14—17  a  18—20.  Jen  z  části 
obsahuje  i  právě  uvedené  dodatky  z  pátého 
roku  vlády  Jójákímovy.  Nejstarší  proroctví 
jsou  obyčejně  bez  přesnějšího  data  a  také 
obsah  jejich  jest  v  celku  všeobecné  povahy; 
obojím  se  liší  od  pozdějších.  Třetí  fasi  knihy 
tvoří  proroctví  sedmnácti  dalších  let  do  do- 
bytí Jerusalema  roku  586.  Sem  počítají  se  13; 
21,  1—10;  22,20—23,  8;  23,9—40;  24;  30—33; 
49,  34—39;  51,  59—64.  Čtvrté  fasi  ukončené 
asi  ke  konci  zajetí  babylonského  náležejí  vy- 
pravující části  o  událostech  po  r.  588,  a  sice 
38,  28 1;  39,  3,  14;  40—44.  Páté  redakci  ná- 
ležely by  dodatky,  snad  od  různých  osob  po- 
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chodící,  jako  10,  1—16;  50,  1—51,  58;  39.  1, 
2,  4—13;  52  jakož  i  glossy  a  přípisky  i  v  ostat- 
ních částech.  Nejistými  zůstávají  některé  ka- 
pitoly (26,  35,  36,  45,  27—29;  34;  37,  1—38,  28; 
39,  15 — 18).  Některá  biografická  vypravování 
jsou  snad  přímo  dílem  Bárúchovým,  jiná 
místa  prohlašuje  kritika  za  nepravá.  Pokud 
uspořádání  proroctví  se  týče,  zdá  se,  že 
k  prvotnímu  materiálu  druhé  redakce  přidána 
nejprve  proroctví  týkající  se  Judska,  proroctví 
týkající  se  cizích  národů  položena  na  konec. 
Mezi  to  zařadéna  vypravování  zvlášté  bio- 
grafická. Leccos  našlo  své  místo  vzhledem 
k  době,  na  niž  se  vztahovalo,  leccos  má  místo, 
jehož  důvody  neznáme.  Kniha  obsahuje  cel- 
kem 52  kap.  Novější  kritika  uznává  dvojí 
recensi  (Kuenen  mluví  o  dvojí  fasi  ve  vývoji 
téhož  textu)  textu  hebrejského,  nynější  a  tu, 
na  niž  lze  souditi  z  překladu  Scptuaginta, 
v  němž  2700  slov,  tedy  Vg  celé  knihy,  se  ne- 
překládá, při  čemž  vedle  celkem  bezvýznam- 
ných slov  jedná  se  nčkdv  i  o  slova  podstatná. 
Někde  jeví  se  tímto  způsobem  celé  kapitoly 
v  řeckém  překladu  kratšími  a  též  obsah  je 
někdy  podstatně  jiný  (na  př.  kap.  27  a  28.). 
Jednotlivá  proroctví,  zvláště  týkající  se  cizích 
národů,  jsou  i  přemístěna.  Celkem  považuje 
se  text  hebrejský  za  přesnější,  třeba  někdy 
je  nesnadno  říci,  která  čtení  jsou  starší. 
Soudí  se,  že  snad  jednotlivé  části  nynějšího 
J-e  kolovaly  jako  samostatné  spisy,  podro- 
beny jsouce  tak  více  změnám  než  pozdější 
již  spořádaný  celek. 

Kniha  J-ova  obsahuje  nejvnitrnější  jeho 
myšlénky.  J.  jeví  se  nám  jako  hluboce  citlivá 
povaha,  milující  s  láskou  největší  svou  vlast 
i  svůj  lid.  Přivoditi  jemu  lepší  dny  a  odvrá- 
titi od  něho  i  to,  co  vidí  již  nevynnutelným, 
jest  životní  jeho  snahou.  Vida  neodvratnou 
záhubu  propuká  v  nářky  a  obžaloby,  svolává 
pomstu  na  své  pronásledovače,  přeje  si,  by 
se  nebyl  narodil,  ale  úkolu  svému  se  nezpro- 
nevěřuje.  Z  obsahu  vyplývá  melancholická 
nálada  jeho  knihy.  Sloh  jeho  naproti  tomu 
jest  neumělý,  neovládaný  žádnými  pravidly, 
jedinou  jeho  ozdobou  jsou  obyčejné  v  orientu 
obrazy.  Jako  charakteristickou  známku  možno 
vytknouti  šíři  epíckou.  Ani  uhlazeností  ani 
silou  nerovná  se  řeč  jeho  řeči  starších  pro- 
roků. Věty  jsou  dlouhé  a  parallelismus  méně 
vyvinut,  než  jest  jinde  pravidlem.  Mluva  jeho 
upomíná  na  prosu  Deuteronomia,  jež  pravdě- 
podobně měla  i  vliv  na  jeho  skladbu.  Se  zá- 
libou opakuje  nejen  jednotlivá  slova,  ale  sku- 
piny slov  a  i  celé  věty,  ba  celé  verše.  Roz- 
manitostí obrazů  i  výrazu  a  poetickou  silou 
nad  ostatní  části  vynikají  předpovědi  týkající 
se  cizích  národů  (6,  46—49).  Citem,  produ- 
ševněností  a  hloubkou  myšlének  vyniká  J.  nad 
ostatní  proroky. 

Kritické  vydání  J-e  jest  Cornillovo,  The 
book  of  the  Prophet  Jeremiah  v  Hauptově 
Sacred  books  of  the  O.  Test.  (1895).  Výklad 
textu  podal  T.  K.  Cheyne  v  The  Pulpit 
Commentary  (1883—85);  životopis  napsal  týž, 
Jeremiah,  his  life  and  times  (v  »Men  of  the 
biblec),   1888.    Hojně    příspěvků    ke    kritice 


textu  obsahují  Bleeker,  Jeremia's  Profcticčn 
tegen  de  Volkeren  (Groninky,  1894).  Z  ostatní 
literatury  uvádíme:  Ewald,  rropheten  d.  alten 
Bundes  a  výklady  Gráfův  (1862),  Hitzigův 
(1866),  Nágelsbacnův  v  Langeové  >Theol-- 
homil.  Bibelwerkc  XV.  (1868),  Keilův  (1872\ 
Orelliho  (2.  vyd.  1891),  Ballův  a  Bennettův 
v  »The  Expositor's  Biblec  (1890  a  1895),  Gicse- 
brechtův  v  Nowackově  >Handkommentar< 
(1894)  a  j.  Srv.  i  Budde,  Jahrb.  f.  deutsche 
Theol.  XXIII.  a  Smend,  Alttest.  Religions- 
gesch.  Dk. 

2)  J.  II.,  patriarcha  cařihradský  (♦  v  Akclu 
na  Černém  moři  1536  —  f  1594),  byl  metro- 
politou v  Larisse,   od  r.  1572   v  Cařihradé. 
Známým  stal  se  vyjednáváním  s  profcssory 
tubinskými  (M.  Crusius  a  Jak.  Andreae)  o  slou- 
čení církve  řecké  s  protestanty.  Odpověď  jeho 
obsahuje  Censura  orientalis  Ecclesiae  de  prae- 
cipuis  nostri  saeculi  haereticorum   dogmatibui 
(z  kv.  1576,  tištěna  v  Krakově  1582).   Jeden 
list  (1574)  předcházel,  dva  následovaly  (1579 
a  1581).   Vyjednávání  nemělo  výsledku  a  J. 
jest  prvý,  jenž  zatratil  nauku  Luthcrovu  jmé- 
nem církve  řecké.  K  žádosti  Godunova.  u  né- 
hoŽ  v  čci  1588  v  Moskvě  prosil  o  příspěvek 
ku  jmění  církevnímu,  svolil  k  ustanovení  ru- 
ského  patriarchy,   jímž   posvětil  1589  Jova. 
Vlastni  jeho  patriarchát  nebyl  nijak  klidný 
a  J.  opětovně  sesazen  a  1584  i  na  Rhodus 
vyhnán  (do  r.  1587).  Na  cestě  po  Rusi  vzbu- 
dil nespokojenost  velikou  svým  vydíráním. 
Cestu  jeho   po  Rusi  popsal  jeho  průvodci 
Arsenios,  biskup  elassonský.  Vydána  v  Cod. 
manuscripti  bibl.  reg.  Taurenensis  Athenaei 
(Turin,  1749). 

Jeremiábš  Bohuslav,  hudeb,  skladatel  čes. 
(*  1859  v  Řestokách  u  Chrudimi),  navštěvoval 
gymnasium  v  Hradci  Králové  a  věnoval  se 
povolání  učitelskému,  ale  po  4  létech  se  ho 
vzdal,  puzen  byv  touhou  věnovati  se  hudbě, 
jejíž  základy  osvojil  si  u  otce  svého  Josefa 
J-e,  učitele  a  varhaníka.  R.  1882  vstoupil  do 
varhanické  školy   v  Praze   a   absolvovav  ji 
přijal   místo   ředitele   kůru  v  Chocni   a   od 
r.  1887  při  děkanském  chrámu  v  Písku,  kde 
působí  též  jako  učitel  zpěvu  na  obou  střed- 
ních školách.  O  hudební  život  písecký  získal 
si    nemalých   zásluh   jako    sbormistr   spolku 
>Gregora<  a  dovedný  organisátor  produkcí 
s  většími  massami  vokálními  i  instrumentál- 
ními; chrámovou  hudbu  pěstuje  v  duchu  re- 
formy kostelního  zpěvu  a  na  koncertním  pó- 
diu pečoval  vždy  o  cvičbu  národních   písní, 
jichž  4  série  vydal  pro  potřebu   spolku  pě- 
veckých. Ze  skladeb  jeho  tiskem  vyšly:   Vď 
noční  mše  (op.  17.),    České  rekviem   (op.  30.), 
Posvátné   xP^Ky  staročeské^    Vdnočni  \pév  pa- 
stýřů^ kantáta  Komenskému!^  ii  mužských  sboru, 
4  české  polky  pro  klavír,   pak  pro  potřebu 
středních   škol   Sborník   a    Pobožnost  jinocha 
studujícího,    zpěvník,    v    němž    snahou    po 
správné  deklamaci  pracoval  uvolněním  rhy- 
thmu  na  prospěch  písně  lidové.  V  rukopise 
chová  mnoho  sborů  písní,  skladeb  kostelních, 
orchestrálních  úprav,  Anthologii   zpěvů  pro 
střed.  Školy  a  j.  p 
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Jórémle  [ieremí],  město  na  sev.  pobřeží 
jihozápadního  poloostrova  v  republice  Haiti 
na  18*  39'  s.  š.,  74®  10*  z.  d.,  má  špatnou  rejda, 
celní  úřad,  asi  6000  ob.  Jmenuje  se  po  rybáři, 
jeni  zde  r.  1756  založil  osadu.  Nedaleko  od- 
tud, na  statku  Guinaudraie,  narodil  se  gen. 
Alex.  Dumas. 

Jeřen  (Girschen),  ves  v  Čechách,  hejt.  Žlu- 
tíce, okr.  Bochov,  fara  a  pS.  Valeč;  37  d.,  236 
ob.  n.  (1890).  Ve  XIV.  st.  připomíná  se  tu  tvrz, 
na  níž  v  XVI.  st.  seděli  Vikhartové  ze  Šanova 
a  jejich  potomci,  Jan  Hasištejnský  z  Lobkovic, 
kolem  r.  1585  Kríštof  Štampach  ze  Štampachu, 
za  něhož  připojena  J.  k  Válči. 

JerefldoTZ,  pokaženo  z  Irresdorf,   ves 
v  Cechách,  viz  Lštín. 

Jeretov  Veljko,  básník  chorvatský,  viz 
Katalinic-J.  Richard. 

J«r0S,  Xeres  [chéréz] :  1)  J.  de  la  Fron- 
teta  [-téra],  okr.  m.  ve  špan.  prov.  cadizské, 
3'7  km  od  pr.  bř.  Guadaleta  v  lehce  zvlněné, 
vinohrady  porostlé  rovině,  na  želez,  tratích 
Sevilla-Cadlz  a  J.-Bonanza  a  vojenské  silnici 
andaluské,  má  široké,  pěkné  ulice  s  domy 
nejvíce  moderními  a  pěkné  sady,  ale  jest  dí- 
lem ještě  obklopeno  starými  hradbami.  Jest 
zde  10  kostelů,  z  nichž  vynikají  koUegiátní 
chrám  (Colegiata)  v  renaissančním  slohu  s  ku- 
polí zdobenou  freskami  a  oba  gotické  kostely 
San  Miguel  a  Santo  Domingo,  dále  bývalá 
maurská  tvrz  (Alcazar),  gymnasium,  vyšší  mě- 
šťanská škola  a  jiná  učiliště,  knihovna,  di- 
vadlo, aréna  pro  býčí   zápasy,  několik  ne- 
mocnic, nalezinec  a  sirotčinec  a  j.    J.  měl 
T.  1887:  61.708  ob.,  zaměstnávajících  se  pře- 
vážně pěstěním  vína  a  obchodem  (o  zdejších 
vínech  viz  Sherry),  lihových,  od  města  jest 
bývalý  kartusiánský  klášter  s  krásným  rcnaiss. 
kostelem,  v  němž  nyní  umístěn  jest  král.  hřeb- 
činec.  —  J.  jest  prastaré  město  keltiberské. 
Později  měli  zde  Římané  svoji  kolonii  Asta 
Ref^a.  V  době  gótské  slulo  Assidona  a  bylo 
sídlem  biskupství.   R.  711  svedena  zde  pa- 
mátná sedmidenní  bitva  mezi  Araby  pod  Ta- 
rikem  a  Visigoty  pod  Roderichem,  v  níž  tito 
Hýli  poraženi,  následkem  čehož  skoro  celé 
Španělsko  přišlo  v  moc  Arabů.  V  době  maur- 
ské  slulo  město  šerii  a  těšilo  se  znameni- 
tému blahobytu.    R.  1265  vyrval  je  Maurům 
Alfons  X.  kastilský. 

2)  J.  de  los  Caballeros  [-  kavaljé-1,  okr. 
m.  ve  Špan.  prov.  badajozské  v  Sierře  Mořeně 
nedaleko  ř.  Ardily,  má  hradby  se  6  branami 
a  3  věžemi  z  doby  maurské,  plátenictví,  ko- 
ielužství,  zahradnictví,  chov  dobytka,  obchod 
se  zemědělskými  plodinami  a  dobytkem  a 
8953  ob.  (1887).  Bývalo  kdysi  sídlem  templářů 
a  r.  1235  zvítězil  zde  infant  Alfonso  nad  Maury 
pod  £bn  Hutem. 

Jexgm,  též  Jorga,  řeka  v  ruské  gubernii 
vologodské  a  újezaě  solvyčegodském,  pravý 
přítok  Severní  Dviny,  pramení  se  v  pustých 
močálech  a  teče  celkem  k  z.  tokem  neoby- 
čejné klikatým  a  na  320  km  dl.,  splavným 
pouze  z  jara  v  délce  255  km, 

jOjMjii  (Ergeni),  kříž  vysočin  pnoucí  se 
?  ruské    gut>.    astrachanské   od  Sarepty   ve 


směru  poledníkovém  až  ku  pramenům  obou 
Manyčů  v  délce  320  km,  tvoří  rozvodí  mezi 
Donem  a  řekami  tekoucími  do  stepi  Astra- 
chanské. Při  sev.  konci  hor  J.  sbližují  se 
Don  a  Volha  nejvíce,  odtud  však  obrací  se 
Don  k  jz.  a  Volha  k  jv.,  kdežto  na  jihu  při- 
pojuje se  k  J.  podružná  vysočina  sahající 
u  Stavropole  k  předhořím  kavkázským  a  tvo- 
řící rozvodí  mezi  Těrekem  a  Kalausem  s  jedné 
a  Kumou  i  Jegorlykem  s  druhé  strany.  Vých. 
strana  J.  spadá  příkře  do  stepi  Astrachanské 
a  rozryta  jest  četnými  úžlabinami  naplněnými 
na  jaře  vodou  tvořící  na  úpatí  hor  řadu  jezer 
v  létě  většinou  vysychajících.  Záp.  svah  na- 
proti tomu  jest  mírný,  úžlabí  má  rovněž  četná, 
avšak  z  nich  vznikají  větší  řeky  tekoucí  k  Donu 
a  západnímu  Many  či.  Průměrná  výška  pohoří 
J.  jest  pouze  150  m,  na  jihu  se  dokonce  sni- 
žuje až  na  20  m.  Jádro  horstva  skládá  se  z  pí- 
skovce bez  zkamenělin,  zakrytého  většinou 
nánosy,  místy  vyskytuje  se  slin  útvaru  křído- 
vého a  vápenec  miocenní,  což  vše  pokryto 
jest  kyprými  usazeninami  tertiérními.  Pohoří 
J.  známo  bylo  jiŽ  za  starověku  pode  jménem 
Hippici  monteSf  kdežto  jméno  nynější,  vysky- 
tující se  poprvé  r.  1797,  pochází  od  tatar- 
ského slova  Jerge,  t.  j.  sráz. 

Jeřice  Velké,  far.  ves  v  Čechách  na  1.  bř. 
Bystřice,  hejt.  Král.  Hradec,  okr.  a  pS.  Ho- 
řice; 75  d.,  519  ob.  č.,  2  n.  (1890),  kostel  sv. 
Maří  Magd.  (1390  far.),  3tř.  šk.,  stanice  Čes. 
obch.  dr.  (Kr.  Hradec-Ostroměř),  mlýn  s  pi- 
lou. Alod.  statek  ve  výměře  290*28  ha  se  zám- 
kem a  dvorem  náleží  Jos.  Hanayovi.  J.  byly 
již  ve  XIV,  století  sídlem  vlá<wk  ze  Mžan. 
R.  1448  držel  se  tu  Sezima  z  Kiesenburka, 
roku  1521  j[an  Otmar  z  Holohlav,  pak  násle- 
doval rodLitoborských,  Rodovských,  Zachařů, 
r.  1583  Kord  úlové  ze  Sloupna,  Vratislavové, 
Jetřich  Myška  ze  Žlunic.  Za  války  30leté  ná- 
ležely J.  nějaký  čas  ku  knížectví  Fridland- 
skému.  Roku  1651  byly  v  držení  bratří  Kři- 
neckých  z  Ronova,  od  nichž  přešly  (1666) 
na  rod  Hilprantův,  r.  1748  koupil  je  Jan 
Daniel  z  Gastheimu,  jenŽ  zasnoubil  se  s  ovdov, 
hrab.  Marií  Terezií  z  Paarů  a  po  své  smrti 
zůstavil  J.  Janu  Václ.  hrab.  z  Paarů,  od  jehož 
potomků  je  koupil  baron  z  Gagernu.  Roku 
1762  na  místě  býv.  tvrze  postaven  nynější 
zámek. 

Jeřidky,  osada  v  Čechách  u  Žiželevsi,  hejt. 
Kr.  Dvůr  n.  L.,  okr.  Jaroměř,  fara  Chotěborky, 
pš.  Hoříněves;  25  d.,  137  ob.  č.  (1890),  mlýn, 
popi.  dvůr. 

Jerlohan :l)J.Jens  Adolf,  sochař  dán- 
ský (*  1816  v  Assensu  —  f  1883  v  Kodani), 
žáic  kodaňské  akademie  a  od  r.  1839  Thor- 
waldsenův  v  Římě.  R.  1847  usadil  se  v  Ko- 
dani a  stal  se  tam  r.  1849  professorem  aka- 
demie. Provedl:  reliéfní  vlys  Svatba  Alexandra 
a  Roxany  (1884  zničeno  požárem  v  zámku 
Christiansborgu  u  Kodaně);  Herkules  a  Hébé\ 
pomník  fysika  H,  C.  Oersteda  (v  Oerstedově 
parku  u  kodaně);  Adam  a  Eva]  Lovec  par- 
dálu ;  Christus ;  Andělé  smrti  a  ^  mrtvých 
vstání;  Orfeus,  jeho\  hře  naslouchají  lidé  a 
^iřata  (reliéf);  Koupající  se  děvčata  a  j. 
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2)  J.  Anna  Maria  Elisabeth,  roz.  Bau- 
mannová,  malířka,  choť  před.  (♦  1819  ve 
Varšavě  —  f  1881  v  Kodani),  žákyně  Stilkeho 
a  Schna  v  Důsseldorfé,  kde  i  pod  vlivem  Les- 
singa,  Hildebranda  a  Schadowa  pracovala.  Ma- 
lovala genry  a  podobizny.  Cestovala  do  Říma 
řl845X  do  Anglie  (1852),  do  Řecka  a  Orientu. 
Od  m  pochodí  podobizny  jejího  manžela  Tmus. 
v  Kodani),  princezny  Waleské  ve  svatebním 
Šatě  a  krále  dánského  Bedřicha  VIL,  pak  obrazy: 
Andersen  předčítá  dítěti  své  pohádky \  Čtení 
bible  (pro  Napoleona  III.);  Matka  Radost  \ 
Finis  Poloniae  a  j. 

3)  J.  Herald  Adolph  Nikolaj,  malíř 
dánský,  syn  před.  (♦  1852  v  Kodani  —  1 1878 
v  Římě),  Žák  Bénouvillesa  v  Paříži,  cestoval 
ve  Švýcarsku,  Řecku,  Itálii,  Francii  a  v  Orientu. 
Žil  hlavně  v  Římě  a  v  Paříži.  Od  něho  jest: 
Karavana  u  Sard  (gal.  kodaňská) ;  I\>nte  molle ; 
Pohled  na  Velletri\  Pobřeží  u  Sorrenta]  Zlatý 
Roh  v  Cařihradě\  Řecký-  klášter  na  ostrově 
Páru  (1874)  a  j. 

JeilohO,  lat.  Hiericus  nebo  Hierichus,  pra- 
staré město  v  Palestině,  8  km  záp.  od  Jor- 
dánu, 6  hodin  cesty  od  Jerusalema.  Bylo 
kdysi  velmi  bohatým  střediskem  obchodu  a 
zažilo  několik  období  lesku  i  zkázy.  Poprvé 
vyvráceno  po  příchodu  Židů  do  Palestiny 
Josuou  po  sedmidenním  obléhání.  Bylo  sídlem 
proroka  Eliáše  a  později  též  zimní  residencí 
Héródesovou,  jenž  město  koupil  od  Kleo- 
patry a  zde  též  zemřel.  V  té  době  těšilo  se 
<jpět  znamenitému  rozkvětu,  mělo  četné  pa- 
láce, amiitheatr  a  jiné  nákladné  stavby.  Byvši 
Vespasiánem  opět  ztroskotáno,  povstalo  za 
Hadriána  k  novému  životu.  Ve  IV.  stol.  po  Kr. 
bylo  sídlem  biskupství.  V  křižáckých  válkách 
zase  zpustošeno  a  zbyly  po  něm  pouhé  zří- 
ceniny v  pusté  nyní  krajině,  sev.-záp.  od 
nuzné  vsi  er-Rícha.  Ve  starověku  proslulo 
bohatstvím  palem,  růží  a  zvláště  vzácných 
balsamovníků  gileadských. 

Jerlohow,  město  v  stejnojm.  kraji  č.  II. 
prusk.  vl.  obvodu  magdeburského,  3  km  od 
Labe;  jest  sídlem  soudu,  úřadu  pošt.  a  telegr., 
má  ev.  farní  kostel  s  alabastrovým  pomní- 
kem Melchiora  z  Arnstedtu  (f  1609),  země- 
dělství, chov  dobytka  a  1702  ob.  (1890).  Jest 
zde  též  panství  tak  zv.  Amt  J.  s  krásným 
románským  kostelem  ze  XII.  stol.,  jenž  ná- 
ležel původně  k  praemonstrátskému  klášteru, 
založenému  r.  1144  a  zrušenému  r.  1552.  Hrad 
-J.  připomíná  se  již  r.  937.  —  Kraje  jeri- 
chowské  jsou  ve  vl.  obvodu  magdebur- 
ském dva:  I.  má  na  138055  fcm*  v  5  mě- 
stech a  88  venk.  obcích  73.173  ob.  (1890), 
hl.  město  Burg;  II.  má  na  1377'66  fcm*  ve  3 
městech  a  90  venk.  obcích  55.717  ob.,  hl.  m. 
Gentheim. 

Jeřin,  Jer  sin,  ves  na  Moravě,  hejt.  a  okr. 
Vel.  Meziříčí,  fara  a  pš.  Měřín;  49  d.,  348  ob.  č. 
(1890),  Itř.  šk.  a  Bobrovský  mlýn. 

Jeřlšno,  Řeřišno,  ves  v  Čechách,  hejt.  a 
okr.  Chotčboř,  fara  Heřman,  pš.  Malcč;  31  d., 
271  ob.  č.  (1890). 

Jerlftská  růže,  růže  z  Jericha  viz  Ana- 
^statica. 


Jerliozjoachim,  letopisec  polský  (*  159S 
v  Kolence  pod  Ostrogem),  vstoupiv  do  služby 
rytířské  k  Stanislavu  Žólíciewskému  (1617)  vál- 
čil proti  Tatarům  (1619)  a  Turkům  (1621),  ale 
byv  raněn  pod  Chotinem  usadil  se  na  svém 
statku  v  Koczerowé  na  Polesí.  Za  povstání 
Chmielnického  byl  zde  přepaden  kozi&ky,  na- 
čež prchl  s  rodinou  do  kláštera  kijevského. 
Ačkoliv  byl  šlechticem  pravoslavným,  zane- 
vřel na  kozáky  a  stopy  této  nechuti  json 
zřejmý  v  jeho  letopise,  vydaném  K.  WI.  Wój- 
cickým  s  názvem  Latopisiec  albo  Kronic\ka 
rádných  spraw  i  d\iejów  dawnych  i  tera^niej^ 
s\ych  c{asów . . .  (Petrohrad,  1853,  2  d.).  Koz- 
sáhlé  jeho  styky  příbuzenské  dovolovaly  mu 
zaznamenati  hojně  zpráv,  doplňujících  v  mno- 
hém ohledu  paměti  souvčkého  Paska.  Zejména 
podává  podrobnosti  ku  charakteristice  Czar- 
nieckého  a  z  panování  Michala  Korybuta. 
Letopis  jeho  zabírá  dobu  od  r.  1620 — 1673. 
Z  osudů  jeho  známo  ještě,  že  válčil  pod  Czar- 
nieckým  a  že  byl  ještě  v  bitvě  u  Mohyleva 
(1660). 

Jermak  T  i  m  o  f  e  j  e  v  i  č,  podmanitel  Sibiře 
(t  1584).  Původ  i  jméno  jeho  letopisy  udá- 
vají rozdílně.  Dle  jedněch  pocházel  od  břehů 
Kamy,  dle  jiných  z  Kačalinské  stanice  na 
Donu  a  jméno  jeho  vysvětluje  se  buď  po- 
kažením jména  Jermolaj,  Jereměj,  anebo 
Ger  man.  V  jednom  letopise  nazývá  se  Va- 
silij  a  J.  pokládá  se  za  přezdívku.  Původně 
byl  atamanem  lupičské  tlupy  kozácké,  jež  pře- 
padala jak  perské  posly,  tak  i  kupce  ruské, 
ano  i  carské  lodi.  Družina  kozáků,  byvši  roz- 
prášena carskými  vojsky,  prchala  pod  svými 
atamany  J-em,  Ivanem  kolcem,  Jakovém  Mi- 
chajlovem,  Nikitou  Panem  a  Matvějcm  Me- 
ščerjakem  po  Kamé  a  v  červnu  r.  1579  do- 
stala se  na  ř.  Čusovou,  kde  měli  své  statky 
bratří  Stroganovi.  Zde  kozáci  po  dva  roky 
pomáhali  Stroganovým  hájiti  majetek  jejich 
proti  nepokojným  sousedům,  načež  1.  záh 
1581  překročili  pod  vedením  J-a  Ural.  Stro- 
ganovský  letopis  praví,  že  bratři  Stroganovi 
sami  pozvali  J-a  a  vypravili  jej  do  Sibiře, 
připojivše  k  jeho  540  kozákům  ještě  300  ozbro- 
jených lidí.  Dle  jiných  letopisů  iniciativa  to- 
hoto pochodu  náleží  J-ovi  a  účastenství  Stro- 
ganových  obmezilo  se  jen  na  vynucenou  pod- 
poru. Kozáci  pluli  na  člunech  k  hornímu  toku 
ř.  Čusové  a  jejího  přítoku  ř.  Serebrjanné  a 
převezše  své  čluny  dostali  se  na  ř.  Žcravlu 
(Žarovlu),  kde  musili  přczimovati.  Teprve 
z  jara  dostali  se  po  Žcravle,  Baravři  a  Ta- 
gilu  do  ř.  Tury  a  k  ústí  Tavdy.  Kučum  po- 
slal proti  nim  synovce  svého  Mametkula  s  ve- 
likým vojskem,  jež  pomocí  lehkjřch  dél  a  ruč- 
nic bylo  úplně  poraženo  na  břenu  ř.  Tobolu. 
Konečnou  porážku  utrpěli  Tataři  od  odváž- 
ných kozáku  na  ř.  Irtyši,  načcŽ  Kučum  uprchl 
db  stepí  išimských  a  J.  26.  říj.  1582  obsadil 
jeho  sídelní  město  Isker  (Sibiř),  odkud  vy- 
pravil poselství  ke  Stroganovým  a  k  carovi. 
Ataman  Kolco  vyžádal  pro  kozáky  odpuštéri 
carovo  a  zároveň  pomoc.  Car  vypravil  k  nim 
knížata  Semena  Bolchovského  a  Ivana  du- 
chova  se  300  mužů,   kteří  sice   na  podzim 
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r.  1583  dostali  se  k  J-ovi,  ale  již  pozdé,  kdy 
kozáci  byli  značné  seslabeni.  Ještě  v  pros. 
1582  Mametkul  přepadl  a  zničil  oddíl  kozáků 
na  jezeře  Abalackém.  Na  jaře  násl.  roku  ko- 
záci opětně  porazili  Kučuma,  zajavše  Mamet- 
kula  na  ř.  Magaji.  V  létě  J.  pokořil  Tatary 
na  březích  Irtyše  a  Obi  a  dobyl  ostjackého 
města  Nazymu,  při  čem2  zahynul  ataman  Ni- 
kita  Pan.  Družina  kozáků  vytrvalým  odporem 
Tatarů  silně  řídla.  Z  jara  r.  1584  Tataři  zrádně 
zabili  Ivana  Kolca  a  Jaková  Michajlova.  Me- 
Ščerjak  s  téží  vyvázl  smrti  byv  obklíčen  ve 
svém  stanu.  Sám  J.  zahynul  6.  srpna  při  po- 
chodu podél  Irtyše  s  50  muži  svými.  Kučum 
přepadl  v  noci  spící  kozáky  a  zničil  celý  od- 
díl. J.  dle  podání  utonul  nedopluv  ku  svému 
člunu.  Meščerjak  musil  opustiti  Sibiř,  kam 
za  rok  se  vrátil  s  novým  oddílem  carských 
vojsk.  O  J-ovi  koluje  v  lidu  mnoho  pověstí. 
V  literatuře  známa  jest  tragédie  Chomjakova 
nesoucí  jeho  jméno.  Antokolskij  zvěčnil  jej 
rovněž  svým  dlátem.  Mimo  to  v  Tobolsku 
postaven  mu  pomník.  Srv.  Spasskij,  Sibir- 
skija  lětopisi  fPetr.»  1821);  Miller,  Sibirskaja 
Istorija;  Něbolsin.  Pokorenije  Sibiři  a  Nikit- 
skij  v  »Žurnalec  minist.  nár.  osvěty  (1882, 
sv.  5.). 

Jermakov  Vasílij  Petrovi č,  mathema- 
tik  ruský  (*  1845),  vzdělav  se  na  universitě 
kijevské  stal  se  zde  r.  1874  docentem,  r.  1879 
roimoř.  a  později  řádným  professorem.  Hlavní 
jeho  práce  jsou:  Obsčaja  téorija  schod imosti 
riadov  (»Matěmatič.  Sbornikc,  1870  a  »Bullet. 
des  sciences  mathém.  et  astronom. c,  '2.  série, 
d.  IIL);  Novyj  pňinak  schodimosti  i  raschodi- 
mosti  he\konéčnych  inakopereměnnych  rjadov 
(^Izvěstija  univ.  sv.  Vlaďimira<,  1872);  Ob- 
sčaja téorija  ravnovisija  i  kolebanija  uprugich 
těl  (t,  1871);  Obsčaja  téorija  intégrirovanija 
linéjnych  differencialrtych  uravnénij  vysšich  po- 
ijadkov  častnymi  proi\vodnymi  i  pr.  •  Nélinéj- 
nyja  differencialnyja  uravnénija  . , .  (t.,  1884); 
Linéjnyja  differencial.  uravnénija  . . .  (t.,  1889); 
Ra^Io*enije  funkciji,  iméjušČej  dvě  osobennyje 
točki  v  rjad  (»Mat.  Sbor.<,  1892). 

Jermaly  (něm.  Ermeley),  osada  v  Čechách 
u  Žďáru,  hejt.,  okr.,  fara  a  pš.  Kaplice;  12  d., 
11  ob.  č.,  51  n.  (1890),  samota  Veloun. 

Jeřmanioe  (Jermamt{),  far.  ves  v  Čechách, 
hejt.  a  okr.  Liberec,  pš.  Dlouhé  Mosty;  230  d., 
1303  ob.  n.  (1890),  kostel  sv.  Anny,  3tř.  šk., 
mlýn,  tkalcovství,  plátenictví  a  broušení  skla 
a  skleněných  perel  po  domácku.  Čásť  vsi  ná- 
leží farou  do  Dl.  Mostů.  R.  1772  postavil  zde 
rychtář  Ant.  Brosche  kapli,  která  r.  1787  vy- 
hlášena za  kostel  s  lokalií,  r.  1853  povýšenou 
na  faru. 

Jeřmaay,  Jeřmaň,  ves  na  Moravě  na  Tře- 
bovce,  hejt.  a  okr.  Litovel,  fara  a  pš.  Bůzov; 
31  d.,  166  ob.  č.  (1890). 

Jermoeen,  patriarcha  rus.,  v.  Gcrmogen. 

JermolíO  Vaši  1  je  v,  válečník  ruský  z  roku 
1812.  Byv  raněn  jako  poddůstojník  kijevskcho 
dragounského  pluku  zanechán  na  bojišti  jako 
domněle  mrtvý,  ale  zotaviv  se  napadl  v  lese 
u  Dorogobužc  zástup  venkovanů,  prchajících 
před  Francouzi,  a  přemluvil  je,  aby  s  ním  pod- 


nikli boj  proti  nepřátelům.  Maje  asi  60  mužŮ 
zahájil  činnost  dne  15.  srpna,  odejmul  oddílu 
Francouzů  zbraně  a  zástup  jeho  vzrostl  na 
600  mužů.  Během  měsíce  odňal  Francouzům 
200  beden  nábojů,  6  děl,  mnoho  koní  a  zásob, 
při  čemž  padlo  asi  800  nepřátel.  Při  ústupu 
Napoleonově  náhodou  dostal  se  ku  svému 
pluku,  k  němuž  opět  se  připojil. 

Jermolajev  Aleksandr  Ivanovic,  ar- 
Chaeolog  a  numismatik  rus.  (*  1780  —  f  1828), 
vzdělav  se  v  akademii  umění  stal  se  kusto- 
dem rukopisného  oddělení  veřejné  knihovny 
v  Petrohradě  a  náležel  k  archaeologickému 
kroužku  hr.  Rumjanceva.  Vykonav  výzkum- 
nou cestu  po  Rusku  sestavil  album  starožit- 
ností (majetek  veřejné  knihovny  petrohr.), 
velmi  cenné  pro  studium  ruské  archaeologie, 
sebral  zprávy  o  rukopisech  a  mnohé  z  nich 
získal  v  originálech.  Jeho  knihovny  a  listin 
použil  Karamzin.  Srv.  »Trudy€  prvního  ar- 
chaeologického  sjezdu  (I.  díl)  a  ^Sborník  aka- 
demie naukc  (d.  V.  sv.  I.). 

Jermolov:  1)J.  Aleksěj  Petrovič,  ge- 
nerál ruský  (*  1772  —  f  1861),  pocházeje  ze 
staré  Šlechtické  rodiny  zařadén  byl  do  pre- 
obraženského  pluku  a  později  byl  přidělen 
k  dělostřelectvu  pod  velením  Suvorova.  Roku 
1798  jako  podplukovník  upadl  v  nemilost  a 
vypovězen  do  kostromské  gubernie.  Alex- 
andr I.  přijal  jej  opět  do  služby  a  J.  měl 
činné  účastenství  v  pochodech  r.  1805—07. 
R.  1812  vynikl  hlavně  v  borodinské  bitvě  do- 
byv opět  na  nepříteli  batterii  Rajevského. 
v  této  kampani  byl  náčelníkem  štábu.  R.  1817 
jmenován  hlavním  velitelem  v  Gruzii  a  když 
jeho  vojenský  plán  byl  carem  schválen,  za- 
hájil r.  1818  akci  na  Kavkaze,  vystavěl  tři 
pevnosti  (Burnaja,  Groznaja  a  Vnézapnaja), 
potlačil  nepokoje  v  Imeretii,  Gurii,  Mingrelii 
a  podmanil  Abcházii  a  chánstvt  Karabagské 
a  Širvanské.  V  občanské  správě  vynikl  jako 
výborný  organisátor  a  podporovatel  obchodu 
i  průmyslu,  založil  léčebná  místa  na  Kavkaze 
a  opravil  vojenskou  silnici  gruzínskou.  R.  1826 
nečetná  vojska  ruská  povstáním  kavkázských 
kmenů  ocitla  se  v  těžkém  postavení  a  J.,  zá- 
dav dříve  již  marné  o  posilu,  upadl  opět 
v  nemilost.  Poslán  mu  na  pomoc  generál  po- 
bočník Paskevič,  jenž  měl  cara  osobné  spra- 
vovati o  průběhu  událostí.  Po  mnohých  ne- 
shodách J.  šel  do  výslužby  (1827)  a  neúčast- 
nil se  veřejného  života,  ani  když  byl  jmenován 
členem  státní  rady.  Za  války  ř.  1853—56  zvo- 
len byl  za  velitele  národní  obrany  gubernie 
moskevské. 

2)  J.  Aleksěj  Sergějevič,  národohospo- 
dář rus.  (*  1846),  vzdělav  se  v  Alexandrov- 
ském  lyceu  a  v  petrohr.  ústavě  zemědělském 
sloužil  v  ministcrstvě  státních  statků,  pozdcji 
stal  se  redaktorem  statistického  oddělení  de- 
partementu a  členem  komitétu  ministcrstya. 
R.  1893  jmenován  byl  správcem  ministerstva 
státních  statků  a  vypracoval  projekt  k  jeho 
přeměně  na  ministerstvo  zcmčdělství.  Velkou 
zásluhu  získal  si  směřuje  učiniti  rus.  lihovar- 
nictví  závislým  na  zemědělství,  jak  stanoví 
zákon  z  r.  1890.  Hlavní  jeho  spisy  jsou:  A'o- 
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vyja  i^slédovanija  fosforitov  (1867);  Vysšeje 
setjskochoxjajstvennoje  obra^ovanije  v  jego  oť 
nošeni j ach  k  seljskomu  dělu  v  Rossiji  (1872); 
Recherches  sur  les  gisements  de  phosphate  de 
chaux  fossile  eu  Russie  (1873);  Seljsko-cho^jaj- 
stvennoje  dělo  Jevropy  i  Ameriki  na  věnskoj 
vjrstavkě  iSyS  g.  (1875);  Vinokurenije  i^  stěblej 
kukuru\y  (1878);  Notíce  sur  les  céréales  de  la 
Russie  (1878) ;  Mémoire  sur  la  production  agri- 
cole  de  la  Russie  (1878);  Organixácija  polevogo 
choyajstva  (2.  vyd.  1891) ;  Něuro{aji  narodnoje 
bědstvije  (1892);  Sovremennyje  seljskocho^aj- 
stvennyje  voprosy  (1891). 

Jermolova  (dle  muže  Šubinská)Marija 
Nikolajevna,  herečka  ruská  (*  1853  v  Mo- 
skvé).  Utec  její,  nápověda  Malého  divadla 
moskevského,  jenŽ  sepsal  též  několik  div. 
her,  dal  dceru  do  taneční  školy,  neŽ  herečka 
N.  M.  Medvěděva  uvedla  ji  na  dráhu  drama- 
tickou. Náleží  k  nejlepším  dram.  umělkyním 
ruským,  spojujíc  ve  své  hře  upřímný  cit 
s  propracováním  detailů.  Hlavní  její  úlohy 
jsou  Ofelie,  Sapfó,  Faedra,  Marie  Stuartova, 
Kateřina  v  >Bouři«  Ostrovského  a  j. 

Jember^  August,  genrista  švéd.  (*1826 
ve  Štokholmu  —  ■  •  1896),  žák  akademie  štok- 
holmské  a  dússeldorfské.  Usadil  se  v  Důssel- 
dorfě  a  maloval  původně  historické  obrazy 
z  dějin  švédských,  později  obral  si  humori- 
stický genre  a  zátiší:  Klarinetista]  Ro\bitá 
djrmka;  Rodinné  Štěsti;  První  cesta  do  školy; 
Dědeček  jako  chůva ;  Trh  v  Dússeldorfě. 

Jeme  viz  Hibernia. 

Jeroboam,  hebr.  Jerólídm,  jméno  dvou 
králů  isráélských.  1)  J.  I.,  syn  Nebátův  z  kmene 
efraimského,  úředník  Šalomounův.  Zbouřiv  se 
musil  utéci  do  Egypta,  odkud  vrátil  se  teprve 
za  Rehabeama.  Když  Ud  shromážděný  v  Si- 
chemu  sesadil  Rehabeama,  provolán  J.  krá- 
lem. Sídlil  nejprve  v  Sichemu,  později  v  Pe- 
nuelu.  O  jeho  vládě  viz  Isráélité  str.  821.  — 
2)  J.  II.,  syn  a  nástupce  JoaŠův,  nejslavnější 
vladař  severního  Isráéle.  Více  viz  Isráélité 
str.  823. 

Jerof4]ev(Epo«teB'B):  1)  J.  Vasilij  Ga- 
vrilovič,  geolog  ruský  (*  1822  —  f  1884), 
vzdělav  se  v  hornickém  ústavě  v  Petrohradě 
byl  zde  professorem  a  později  ředitelem. 
Z  vědeckých  prací  jeho  uvádíme:  Otčet  ob 
i^slědovanijach  v  Samarskoj,  Simbirskoj  i  Ká- 
ransko] gub.  (1878);  Geologičeskija  i^slědovanija 
v  Borovičskom  uj.  Novgorodskoj  gub.  (1880), 
obě  v  »Gorném  Žurnále*.  Jemu  náleží  věde- 
cký výzkum  slavjano-bachmutských  solných 
ložisek. 

2)  J.  Michajil  VasiljeviČ,  mineralog 
ruský  (♦  1839  —  f  1888).  Vzdělav  se  na 
universitě  petrohradské  byl  zde  docentem 
mineralogie  a  geognosie,  r.  1879  jmenován 
mimoř.  professorem  ve  Varšavě,  ale  po  třech 
létech  vrátil  se  do  Petrohradu  a  vyučoval 
v  lesním  institute.  Vydal :  Kristallografičeskija 
i  kristallooptičeskija  i\slědovanija  turmalinov 
(Petrohrad,  1870);  Opisanije  novo-urejskago 
metěorita  (s  prof.  Lačinovem,  t.,  1888,  vy- 
znamenáno od  akademie  prémií  Lomonosova) 
a  jiné. 


Jéróme  [žeróm],  franc,  Jeroným.  —  J. 
Bonaparte,  král  vestfálský,  viz  Bonaparte 
str.  332. 

Jeronsrni:  1)  J.  svatý,  vlastně  Sophro- 
nius   Eusebius    Hieronymus,    otec    cír- 
kevní (*  mezi  340—346  ve  Stridonu  na  hrani- 
cích dalmatsko-pannonských  —  f  20.  září  42'> 
v  Béthléhemě).  Ač  z  rodičů  křesťanských  zro- 
zen, pokřtěn  byl  teprve  později  za  papeže 
Liberia  (tedy  před  r.  366)  v  Římě,  kam  se 
byl  odebral  na  studie  k  Donatovi  a  Victori- 
novi.  Cestoval  potom  po  Gallii  a  mimo  jiné 
pobyv  v  Treviru  usadil  se  r.  372  v  Aquilei. 
Zde  seznámil  se  s  Ruňnem,  Héliodorem  a  j. 
mladíky  a  společně  čtouce  Euagra  z  Antio- 
chie byli  zaujati  pro  poustevnický  život  ori- 
entu.  Ok.  r.  373  provázel  J.  Euagra  do  Pa- 
lestiny ;  s  sebou  vezl  mimo  jiné  i  svou  knihovnu 
sebranou  v  Římě.  V  Antiochii  se  roznemohl ; 
v  nemoci  zdálo  se  mu  ve  snách,  kterak  mu. 
chlubícímu  se  býti  křestanem,  odvětil   Kri- 
stus: »Lžeš,  jsi  Ciceronovec,  ale  ne  křesťan* 
Choroba  ve  spojení  s  tímto  snem  působily 
na  J-a  tou  měrou,  že  nejen  Želel  hříchů  svého 
mládí,  ale  i  světské  vědy  se  zřekl.  Uzdraviv 
se  uchýlil  se  do  pouště  Chalkidské,  kde  jako 
přísný  poustevník  modlitbou,  posty  a  sebc- 
trýzni,  konečně  i  studiem  hebrejštiny  obrňo- 
val se  proti  všemu  světskému.  Z  jara  r.  379 
nalézáme  jej  opět  v  Antiochii,  kde  od  přítele 
Paulina   přijal   svěcení  na  kněze.    Tenkráte 
složil  také  prvý  svůj   spis  Altercatio  Lucife- 
riani  et  Orthodoxi,  Roku  násl.  odebral  se  do 
Cařihradu,    by    poslouchal    zde    sv.   Řehoře 
Nazianského.    Pobytu   zdejšímu   náleží  J-ův 
lat.  překlad  Chroniky  Eusebiovy,  doplněný 
chronikou  let  330—380,  a  převody  z  Origcna. 
Současně  datuje  se  od  této  doby  přesvědčení 
J-ovo  o  nutnosti  utíkati  se  pro  porozumění 
St.  zákonu  k  hebrejskému  originálu.    R.  382 
odebral    se   J.   k   vyzvání    papeže    Damasa, 
s  nímž  si  dopisoval,  do  Říma,  provázeje  tam 
Paulina.  Za  tříletého  pobytu  provedl  tam,  ne- 
hledíc k  jiným  pracím  literním,  k  podnitu 
Damasovu  revisi  lat.  překladu  Nov.  zákona, 
přeložil  Žalmy  a  připravil  se  na  převod  St. 
zákona   do  latiny  nejpodrobnějším   studiem 
tehdejších  převodů  řeckých  a  srovnáváním 
jich  s  textem  hebrejským.  Překlad  sám,  ukon- 
čený daleko  později,  je  známá  Vulgáta.  Vedle 
činnosti  literární  pokračoval  však  J.  i  horlivě 
v  askesi,  snaže  se  ve  spolku  hlavně  se  třemi 
Římankami  z  nejstarších  rodů  patricijských, 
Paulou,  Marcellou  a  Melanií,  přivésti  i  svě- 
tácké duchovenstvo  římské  ke  kontemplativ- 
nímu  životu.  V  Marcellině  paláci  na  Aventinč 
bývaly  schůzky,  v  nichž  J.  svým  přívržen- 
cům vykládal  Písmo  a  archaeologii  biblickou 
a  hlavně  zásady  askese.  V  posledním  směru 
náleží   římskému   pobytu   spis    De    Custodia 
virginitatis   čelící    proti   manželství.    Hlavně 
tato  snaha  zjednala  mu  nepřátele  a  učinila 
jej    neoblíbeným,  takže,  mluvilo-li  se  dříve 
o  možnosti,  že  by  J.  mohl  se  státi   nástup- 
cem Damasovým,  nyní,  když  Damasus  r.  3S4 
zemře),  přímo  jeden  z  jeho  protivníků,  Sin- 
cius,  dosedl  na  stolec  papežský.   Rozmrzcn 
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tím  opustil  J.  v  srpnu  r.  385  Řím  a  odebral 
se  do  Palestiny,  provázen  Paulou  a  její  dce- 
rou Kustochiou,  veza  s  sebou  svoji  knihovnu. 
Jiní  jeho  přátele  a  přitelkyné  z  části  odešli 
tam  před  ním,  z  části  dostavili  se  později. 
V  Palestině  navštívil  J.  posvátná  místa,  po- 
byl pak  v  Egyptě,  vlasti  mnišství,  načež  zvolil 
si  Béthléhem  svým  trvalým  sídlem  (386),  vy- 
stavěv zde  z  peněz  Pauliných  klášter  pro 
mnichy  a  mnišky.  J.  sám  ocidal  se  zcela  ba- 
dání svému  o  archaeologii  biblické  a  textu 
bible,  jakož  i  o  církevních  dějinách,  jímž  vy- 
plněn jest  celý  další  jeho  život,  výhradně 
prvá  doba  jeho  (386—392).  J.  stal  se  tu  vzo- 
rem mnišství,  shledávajícího  hlavní  svůj  úkol 
v  práci  vědecké  a  činnosti  literární.  Době 
druhé  (393—404)  náleží  vášnivá  polemická 
Činnost  J-ova  proti  origenistům,  dále  proti 
nepříteli  mnišství  Joviniánovi  a  Vigilantiovi, 
druhému  vydání  >Joviniána«,  proti  Pelagia- 
novi  a  j.  Činnost  tato  zkalila  i  J-Gv  poměr 
k  Dosavadním  přátcliím,  hlavně  ke  starému 
příteli  Rufinovi,  na  druhé  straně  vydala  po- 
zději i  jeho  společnost  násilnostem  (416).  Na 
konec  nezůstal  ani  J.  sám,  ač  ve  svých  po- 
lemikách vystupoval  vždy  jen  jako  obhájce 
orthodoxie,  ušetřen  v^tky  kacířství.  Poslední 
čásC  života  J-ova  byla  vůbec  pro  něho  do- 
bou utrpení.  Churav  musil  opětovně  prchati 
před  barbary,  již  vydrancovali  r.  409  Řím  a 
protáhli  i  Palestinou,  znepřátelen  svými  po- 
lemikami s  většinou  biskupů  palestmských, 
své  věrné  druhy  pak  jednoho  po  druhém 
smrtí  ztráceje. 

J.  jest  nejučenější  a  nejvýmluvnější  z  lat. 
otců  církevních.  Západ  seznámil  s  poklady 
řecké  theol.  Hteratury.  Rozsáhlá  a  pozoru- 
hodná činnost  jeho  obsahuje  v  prvé  řadě 
překlad  bible  užívaný  posud  v  církvi,  známý 
jako  Vulgáta  (v.  t.).  K  němu  pojí  se  řada 
výkladů  biblických,  jež  samy  o  sobě  jsou 
sice  více  méně  kompilace  a  reprodukce  ná- 
zorů cizích,  ale  pro  kritiku  textu  bibl.  ne- 
ocenitelný, ježto  obsahují  hojně  materiálu 
nám  jinak  nedochovaného.  Z  ostatní  Činnosti 
nejzajímavější  jsou  listy  J-ovy  počtem  148; 
vynikají  přesnou  řečí  aŽ  na  jednotlivá  slova 
a  obraty  hebrejské,  dále  skvělou  formou.  Dů- 
ležitý jsou  i  pro  společenské  a  církevní  po- 
měry doby  J-ovy,  hlavně  však  pro  dějiny 
mnišství.  K  nim  řadí  se  Čestně  cenné  pří- 
spěvky k  církevní  historii,  třeba  ne  vždy  kri- 
tické, uložené  mimo  jiné  a  hlavně  ve  spise 
De  Viris  illustrihus  seu  de  scriptoribus  ecclesia- 
sticis.  životopisy  sv.  Pavla  Thébského,  Hila- 
riona,  Malcha  stal  se  J.  přímo  vlastním  za- 
kladatelem náboženského  románu.  V  polemi- 
ckých spisech  stojí  J.  na  stanovisku,  že  mínění 
církve  jest  absolutní  pravdou,  jíž  co  nejváš- 
nivěji a  nejbezohledněji  hájí.  Duch  filosofický 
(logika  a  dialektika)  pokulhávají  tu  za  formou. 
Ani  jako  theolog  nevyniká  J.  postrádaje 
hloubky  myšlení  a  spekulace. 

Některé  listy  a  traktáty  J-ovy  vydal  Mas- 
simo  v  Římě  ni468).  První  úplné  vydání  jeho 
spisů  pořídil  Erasmus  Roterdamský  v  Basi- 
leji (1516—1520,  9  sv.).    Málo  korrcktní  jest 
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vydání  benediktinů  I.  Martianay  a  A.  Pougeta 
(Paříž,  1706,  5  sv.).  Nejlepší  vydání  obstarali 
D.  Vallarsi  a  Scip.  Mafrei  (Verona,  1734—42, 
11  sv.,  2.  vyd.  opravené  1762—66, 15  sv.;  nový 
otisk  v  Migneově  Patrologii  v  Paříži  1845  dil 
XXIII.-XXXin.j.  Srv.  Acta  Sanctorum  Vlil.; 
J.  Engelstoft,  Hicronymus  Stridonensis,  inter- 
prcs,  criticus,  exegcta  (Kodaň,  1799);  O. 
Zocckler,  Hicronymus,  scin  Leben  u.  sein 
Wcrk(Gotha,  1865);  Amcdéc  Thierry,  St.Jé- 
róme,  La  societě  chrétiennc  á  Róme  et  Těmi- 
gration  romaine  en  Terre  sainte  (Paříž,  1867, 
2  sv.);  Nowack,  Die  Bcdeutung  des  Hicro- 
nymus fůr  dic  alttcstamentliche  Kritik  (Go- 
tinky,  1875);  E.  L.  Cutts,  Saint  Jerome  (Lon- 
dýn, 1877);  Mrs.  C.  Martin,  Life  of  Saint  Je- 
rome (t.,  1888);  Róhrich,  Essai  sur  St.  Jéróme 
exégěte  (Gcnrva,  1891).  O  mluvě  J-ově  jedná 
H.  Goelzer,  Étudc  lexicogr.  et  gram.  de  la 
latinitě  de  saint  Jéróme  (Paříž,  1886).  Překlad 
spisů  J-ových  ve  výboru  podal  Leipclt  (Kemp- 
ten.  1872—75,  2  sv.).  Dk. 

2)  J.  Moravský  (Hieronymus  de  Moravia)^ 
dominikán  XIII.  st,  současník  Tomáše  Aquin- 
ského,  proslul  sepsáním  traktátu  o  hudbě,  je- 
hož nesnadno  čitelný,  naskratky  bohatý  ruko- 
pis prvotně  Picrrem  de  Limoges  pařížské  Sor- 
bonně odkázaný  a  odtud  do  tamější  císařské 
knihovny  přešlý  počíná  slovy  Incipit  tracta- 
ttis  de  musica  compVatu:  a  f vatře  Hieronymo 
Moravo,  ordinis  fvatrum  Pi-jedicatontm,  ne- 
podávaje jinak  o  původu  autorově  bližších 
údajů.  Traktát  skládá  se  z  předmluvy  a  28 
kapitol.  První  kapitoly  obsahují  vše,  s  čím 
i  v  jiných  pracích  přcáchozích  i  současných 
toho  druhu  se  shledáváme:  rozpravy  o  před- 
mětu hudby,  jméně  jejím  a  pod.  V  10.-— 25. 
kapitole  pojednává  J.  o  notách,  o  tóninách, 
o  mutaci,  o  intervallech,  o  monochordu,  o  in- 
tonaci žalmů  a  pod.  Další  kapitoly  jsou  nej- 
důležitější z  celého  díla;  kap.  26.,  nejdelší, 
nadepsaná  De  módo  diuerso  secundum  diversoa 
faciendi  novos  regulariier,  simiil  et  cantandi 
omneš  species  ipsius  discantus,  obsahuje  výtahy 
z  pojednání  Franka  z  Kolína,  Johanna  de  Gar- 
landia  a  Picrra  Picarda  o  notaci,  mensuře  a 
harmonii,  o  nichž  J.  rozpráví  pod  tituly:  dis- 
cantus,  organum^  duplex  organum^  conductus 
a  mothetus,  a  27.  kap.,  nadepsaná  Et  ultimo 
in  tetrachordis  et  penřachordis  musicis  instru- 
mentis,  puta  in  viellis  et  similibus  per  conso- 
nantias  chordis  distantibuSf  jest  s  28.  vzácnou 
památkou,  any  pojednávají  o  hudebních  ná- 
strojích v  XIII.  stol.  a  dříve  obvyklých,  které 
známy  jsou  nám  pod  jmény:  rubeba  (rebec) 
a  viefle  (viola).  Dle  úmyslu  spisovatelova  bylo 
dílo  jeho  prostou  kompilací,  jež  měla  součas- 
níkům podati  encyklopaedii  veškeré  hudby. 
Tiskem  J-ovo  pojednáni  nevyšlo,  jen  jedno- 
tlivé části  jeho  pojaty  byly  do  různých  děl 
souborných,  na  př.  do  Dlabačova  lexikonu, 
do  Coussemakerovy  knihy  »Histoire  de  Thar- 
monie  au  tnoyen  áge«  a  j.  Srv.  Fétis,  Biogr. 
univ.  !? 

3)  J.  Pražský,  mnich,  jinak  zvaný  lan 
S  i  1  v  a  n  u  s,  současník  a  protivník  mistra  Jana 
Husa  a  mistra  J-a  Pražského,  nar.  v  Praze 
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před  r.  1370  z  otce  Vojtěcha.  Původně  na- 
zýval se  Jan.  Studovav  na  universitě  pražské 
zároveň  s  Husem,  druhým  J-em,  Jakoubkem 
ze  Stříbra  a  Markem  z  Hradce,  stal  se  dok- 
torem theologie  a  práva  kanonického  a  pro- 
fessorem  theologie  na  téže  universitě.  Jsa  již 
professorem  vstoupil  do  řádu  praemonstrat- 
ského  na  Strahově.  Neznámo,  jakým  způso- 
bem dostal  se  ke  dvoru  krále  polského  Vla- 
dislava Jagelly,  který  učinil  jej  svým  kazatelem 
a  zpovědníkem.  Stalo  se  to  někdy  v  posled- 
ních létech  XIV.  stol.  V  tomto  svém  úřadě 
J.  setrval  až  do  r.  1410.  Král  tak  si  jej  ob- 
líbil, Že,  kamkoliv  se  dvorem  svým  se  hnul, 
všude  J.  ho  následoval.  Šlechta  i  praeláti 
polští  vážili  si  ho  pro  jeho  výbornou  vý- 
mluvnost a  příkladný  život.  DÍugoš  vypra- 
vuje o  něm,  že  po  celý  Čas  pobytu  svého 
v  Polsku  J.  zdržoval  se  masitých  jídel.  Ká- 
zání svá  spisoval  ve  zvláštní  cykly,  na  př. 
Linea  salutis  aeternae  (z  r.  1405);  Quadragena 
salutis  aeternae  (1406)  a  Exemplár  salutis  ae- 
ternae (1408).  Mezi  tím  vypravil  se,  jak  se 
zdá,  r.  1394  z  vůle  samého  krále  kázat  víru 
křestanskou  do  Litvy  a  zejména  na  Žmuď. 
Země  ta  dosud  byla  pohanská  a  sporná  byla 
mezi  Litvou  a  řádem  Německých  rytířů.  Vla- 
dislav Jagello  staral  se,  aby  pokřtěním  oby- 
vatelstva odňal  řádu  tomuto  záminku  jeho 
zhoubných  výprav  na  Litvu  a  na  Žmuď.  O  své 
cestě  a  svém  působeni  vypravoval  později  J. 
zajímavé  podrobnosti  slavnému  Aeneáši  Syl- 
viovi,  který  je  zaznamenal.  Zpráva  jeho  jest 
znamenitým  příspěvkem  k  mythologii  litevské. 
Dílo  J-ovo  se  s  počátku  dařilo.  Nejprve  při- 
šel k  jakémusi  kmenu,  který  ctil  hady  jako 
domácí  bůžky.  J.  dal  je  spáliti.  Druhý  kmen 
ctil  »věčný«  oheň,  o  jehož  udržováni  starali 
se  zvláštní  kněží,  kteří  byli  zároveň  věštci. 
Dále  ještě  dovnitř  země  našel  J.  lid,  který 
zbožňoval  slunce  a  uctíval  nějaké  veliké  kla- 
divo, kterým  prý  kdysi  znamení  zvěrokruhu 
slunce  od  nějakého  mocného  krále  uvězněné 
z  vězení  osvobodilo.  Když  však  u  čtvrtého 
kmene  chtěl  káceti  háje  démonům  zasvěcené 
a  zvláště  když  při  kácení  jednoho  posvátného 
lesa  kdosi  sekyrou  se  poranil,  pokládali  to 
obyvatelé  za  trest  boží  a  konečně  lid  srotil 
se  proti  němu  a  u  velikého  knížete  Vitolda 
vyžádal  si,  aby  J.  zemi  jejich  opustil. 

R.  1409  král  Vladislav  Jagello  »na  úsilné 
prosby«  J-ovy  založil  praemonstratský  klá- 
šter v  Novém  Sači,  k  jehož  správě  připojil 
i  hospitál.  J.  stal  se  prvním  a  to  infulova- 
ným  opatem  jeho.  Působil  t:im  do  r.  1413 
hledě  k  náležitému  vykonáváni  pravidel  ře- 
holních. Nenacházeje  snad  dostatečné  ochoty 
se  strany  svých  po^lřízcných  a  tuuži'  po  vět- 
ším ještě  rifTorismif  oi)Ustil  J.  r.  1413  Polsko 
a  vstoupil  do  řádu  kamaldulského  v  jeho 
mateřském  sídle  Camaldoli  v  Itálii.  Jako  člen 
řádu  toho  zaujímal  J.  vynikající,  postavení. 
Stal  se  majorem  a  býval  členem  generální 
kapituly  řádovč;  jeho  přicinčnim  kol  r.  1420 
i  generál  řádu  kamaldulského  od  papeže  byl 
sesazen,  když  příliš  přísně  si  vedl.  V  době 
koncilu  Sienského  (1423—24)  teši!  se  J.  všude 


po  Itálii  pověsti  znamenitého  kazatele  a  přís- 
ného mnicha.  Myslemi  všeho  křesťanstva  hý- 
bala tehdy  otázka  provedeni  reformy  cír- 
kevní v  hlavě  i  v  údech.  J.  účastnil  se  činné 
koncilu  Sienského  a  dvě  pěkné  řcči»  ktcri! 
tam  pronesl,  svědčí,  že  náležel  k  přívržen- 
cům důkladné  reformy,  zejména  co  se  tyče 
života  duchovenstva.  V  1.  1428 — 30  podnik: 
J.  cestu  do  Palestiny,  na  níž  hleděl  se  dů- 
kladněji seznámiti  s  mravy  a  náboíenstvín 
Řeků,  mezi  nimiž  a  papežem  se  vyjednávalo 
o  sjednocení  a  rokovati  o  to  mělo  se  na 
příštím  koncilu  Basilejském,  jehož  J.  hodlal 
se  též  účastniti.  Na  zpáteční  cestě  z  Palestiny 
navštívil  proto  Cypr,  Rhodus,  Krétu  a  jiné 
ostrovy  řecké.  Všude  disputoval  s  knčžimi 
a  mnichy  řeckými  a  mnohé  spisy  jejich  pn* 
z  bludů  usvědčil.  Také  v  Cařihradé  se  za- 
stavil. Od  Řeků  však  si  přinesl  velmi  špatné 
dojmy  a  zkušenosti  a  stal  se  rozhodným  je- 
jich odpůrcem. 

Když  J.  vrátil  se  z  Palestiny,   bylo  posta- 
vení jeho   v  řádu   kamaldulském    povážlivé 
otřeseno  volbou  nového  generála,  proslulého 
humanisty  Ambrože  Traversariho.   J.,  jak  se 
zdá,  sám  Činil  si  naději  státi  se  jím,  kdežto 
volbu  Traversariho   podporoval   sám   papcí 
Eugen  IV.,  jeho  přítel.  Mezi  J-cm  a  Travcr- 
sanm  vznikla  osobní  nechuf.  která  při  každé 
příležitosti    vypukala   v   pohoršlivý   rozbroj. 
Nejpatrněji  objevilo  se  to  v  otázce,  má-li  J. 
účastniti  se  koncilu  Basilejského  čili  nic.  J 
totiž  od  otců  koncilu  toho  pozván  byl  zvlášt- 
ním  listem,   aby  koncilu  se  súčastnil,  a  to 
proto,  by  jim  nápomocen  byl  při  jednání  je- 
jich s  husitskými  Čechy,  kteří  chtěli  smířiti 
se  s   církví  římskou.    J.  jako  krajan  jcjidi 
znal  jazyk  český  a  mimo  to  zběhlý  byl  i  ve 
vědách  theologických.  Avšak  Travérsari,  bei 
jehož  svolení  J.  nemohl  vydati  se  na  cestu, 
neuznával  koncilu  Basilejského,  Ježto  papá 
Eugen  IV.  byl  jeho  odpůrcem.  Teprve  kdyí 
papež  sblížil  se  poněkud  s  koncilem,  dovo:.l 
Travérsari  J-ovi  odejíti   do  Basileje   s  tou 
podmínkou,  bude-li  si  hleděti  pouze  di.«ipU' 
táce   s  kacíři  a   nebude-li  vystupovati  protJ 
papeži.    Avšak  právě  v  tomto  prvním  úkolu 
J-ovi  valné  se  nezdařilo.   Bylf  rozhodným  a 
nesmiřitelným    protivníkem   všelikých  kom- 
promissů    s  Čechy   a  tím  právě   nehodil  Sf 
za  prostředníka  k  jednání,  jak  toho  koncílsi 
bylo  potřebí.  Mimo  to  průběh  jednáni  s  Čechy 
změnil  se  proti  původním  disposicím  koncilu 
a  tak  J.  ve  věci  této  nedostal  se  ani  k  sloyu 
i  musil  se  spokojiti  jen  vydáním  svého  obšír- 
ného traktátu  proti  čtyřem  artikulům  prr^ 
ským  (Tractatus  contra  quatuor  articulos  /^w 
hemorum,  1433).    Naproti  tomu  v  druhé  vici 
jednal  J.   v  odporu  s  vůlí  svého  generála 
Náležeje  k  přívržencům  zásady,  že  koncil  stoj: 
nad    papežem,  jednal   proti   tomuto  slovem 
i  skutkem   tak,  že  se  to  doneslo  aŽ  papjí 
samému.   V  řeči  své,  kterou  19.  dubna  143:> 
!  měl  na  koncilu,  J.  obracel  se  mimo  to  i  pr^^^^ 
finančním    zlořádům    kurie    papežské,   \*J'0^ 
annatům,    prodávání    beneficií    a    simonist;- 
ckvm  kommendám.  Reforem  v  tomto  smér^ 


Jeroným. 


259 


papežové  právě  se  obávali  Yiejvíce,  pročež  J. 
kompromittoval  se  velice.  On  vŠak  požíval 
u  koncilu,  který  v  té  dobé  čím  dále  tím  ví- 
tézncji  proti  papeži  postupuje,  veliké  váž- 
nosti, takže  od  něho  jmenován  poslem  ke 
králi  polskému,  jejž  nakloniti  měl  k  míru 
s  řádem  rytířů  Německých  a  příměti  ho  i  prae- 
láty  polské  k  uznání  a  obeslání  koncilu  Basi- 
k  jakého  (v  květnu  a  červnu  1433).  Zajímavo 
jt  st,  že,  když  velmistr  řádu  tohoto  nebyl  ocho- 
ten k  míru  s  Polskem,  hrozil  mu  J.,  že  král 
Vladislav  vytrhne  proti  němu  s  velikou  mocí 
2<h:).0(X)  kacířů  českých,  jimž  nebude  lze  odo- 
lati. Nicméně  ani  hrozby  na  jedné  ani  povol- 
nost  na  straně  druhé  nic  neprospěly.  Přes 
to  však  provedl  J.  věc  nejdůležitější,  totiž 
uznání  a  obeslání  koncilu  se  strany  Polska. 
Koncem  r.  1433  opustil  J.  sněm  Basilejský 
a  ubíral  se  do  svého  kláštera.  Avšak  Traver- 
sari  za  to,  že  J.  proti  papeži  vystupoval  a 
nedbal  jeho  příkazů,  zapověděl  mu  vrátiti  se 
tam.  J.  zdržoval  se  v  Benátkách  v  klášteře 
sv.  Matěje  a  stěžoval  si  koncilu  na  Traver- 
sariho.  S  počátku  byli  mu  otcové  basilejští 
dosti  přízniví,  avšak  čim  více  strana  pape- 
žova nabývala  na  něm  vrchu,  tím  více  kalily 
se  vyhlídky  %J-ovy.  Néjaký  čas  snažil  se  po- 
puditi mnichy  řádu  svého  proti  Traversarimu, 
ale  ku  konci  svého  života  (1438)  přece  pod- 
dal se  mu  a  smířil  se  s  ním.  Do  Camaldoli 
však  již  se  nevrátil;  zemřel  17.  čce  1440  v  Be- 
nátkách. 

J.  jest  člověk  úplně  středověký,  scholastik 
a  theolog,  ale  ultrakonservativec  a  tím  právě 
liší  se  nejvíce   od  svého  soujmenovce.    Při 
tom  však  vždy  a  všude  jeví  se  Čechem.  Ná- 
leží mezi  odparce  hnutí  husitského,  kteří  vy- 
rostli v  době  silné  reakce  protiněmecké,  která 
zavládla  v  Praze  a  v  Čechách  v  době  Karla  IV. 
a  Václava  IV.  On  miluje  svou  vlasť,  na  svůj 
ruHný  jazyk  jest  hrd  a  cítí  se  členem  veliké 
rodiny  slovanské  až  do  naivnosti,  všude  hlásí 
se  k  tomu,  avšak  husitství  pokládá  za  veliké 
neštěstí    pro    národ    a   stát    český.    Rovněž 
v  ohledu  mravním  náleží  do  kruhu  těch  če- 
ských kněží,  kteří  byli   následovníky  Milíčo- 
vými.   J.  jest   asketa.    Řád  benediktinský  a 
kanr.aldulský  řadí  jej  mezi  svaté.  —  J.  zane- 
chal  velikou    řadu    spisů    veskrze   theologi- 
ckých a  podle    scholastické   šablony  zděia- 
nýeh,  z  nichž  veliká  část  uveřejněna  jest  ti- 
skem v  publikaci  J.  B.  Mittarelliho    a   Ans. 
Costadoniho:    >Annalcs  Camaldulcnses  ordi- 
nis  sancti  Bcncdicti . . .«   (Benátky,  1755—73, 
v  dílech  VI.,  VII.   a  IX.,  Appendix).    Ruko- 
pisy spisů  J-ových  jsou  velmi  četné  a  roz- 
troušeny v  nejrůznějších  bibliotékách.    Více 
viz  ve  článku  J.  Bidla:  »Čeští  emigranti  v  Pol- 
sku v  době  husitské  a  mnich  J.  Pr.c  v  Čas. 
Čcs.  Musea  r.  1895.  Doplňky  týkající  se  spisů 
J-ových  najdou  se  v  pojednání  Brúcknerově 
v  Rozpravách    krakovské   akademie,    odbor 
filolog,  sv.  24.  Bio, 

4)  J.  Pražský,  mistr  svobodných  umění, 
přítel  a  spolupracovník  Husův,  s  nímž  také 
osudy  jeho  úzce  se  splétají.  Rodem  z  Prahy, 
původu  blíže  neznámého,  ale,  jak  se  zdá,  ne 


nezámožný,  byl  muž  bystrého  ducha  a  hlu- 
bokého vzdělání,  zkušenosti  a  neobyčejné  vý- 
mluvnosti, jak  se  později  připomíná,  sličného 
zevnějšku,  vysoké  postavy  a  dlouhé  černé 
brady.  V  záři  1398  dosáhl  na  universitě  praž- 
ské bakalářství.  Touže  poznati  svět  a  siřeji 
se  vzdělati  vymohl  si  přičiněním  svého  uči- 
tele Husa  asi  v  únoru  1399  dispens  a  ode- 
bral se  do  ciziny,  nepochybně  do  Oxfordu. 
Sotva  lze  pochybovati,  že  to  bylo  jméno  Wi- 
klifovo,  známé  v  Praze  ze  spisů  jeho  filoso- 
fických, které  vábilo  ohnivého  J-a  do  míst, 
v  nichž  kdysi  Wiklif  působil.  Sám  se  přiznává, 
že  v  Anglii  hlavně  po  dílech  Wiklifových  pilně 
se  ohlížel.  Vrátiv  se  asi  po  roce  —  r.  1401 
byl  již  zase  v  Praze  —  přinesl  s  sebou  ne- 
známé dosud  theologické  spisy  jeho,  zvláště 
Dialogus  a  Trialogus.  Dlouho  však  v  otčiné 
nepobyv  vydal  se  na  dalekou  cestu,  zejména 
navštívil  r.  1403  —  ač  nejedná-li  se  zde  o  ně- 
jaký omyl  —  Jerusalem.  Dne  7.  dubna  1404 
připsán  byl  jakožto  bakalář  v  učení  pařížské, 
kdež  r.  1405  dosáhl  mistrovství  a  počal  před- 
nášeti. Netaje  se  sympathiemi  k  Wiklifovi  J. 
stal  se  záhy  podezřelým  a  v  jedné  z  dispu- 
tací, když  užíval  argumentů  na  Wiklifovi  za- 
ložených, uloženo  mu,  aby  tímto  způsobem 
nepokračoval.  I  později,  jak  se  zdá,  častěji 
měl  spory  o  učení  Wiíclifovo,  pro  které  ko- 
nečně, obávaje  se  stíhání,  opustil  Paříž  a  ode- 
bral se  do  Heidelberka.  Ale  i  zde  záhy  do- 
stal se  ve  spor  s  universitními  kollegy,  proti 
nimž  zejména  ve  čtyřdenní  disputaci  (1406) 
hájil  realismu  Wiklifova.  Mistři  žádali,  aby 
s  kathedry  odvolal,  a  ze  4  artikulů  byl  obža- 
lován u  biskupa  wormského.  Nečekaje  dal- 
šího průběhu  J.  odešel  do  Kolína  n.  R.,  kde 
rovněž  Wiklifa  hájil.  R.  1407  vrátil  se  do 
Prahy  a  vstoupil  do  řad  mistrů  národa  če- 
ského. Pověst,  která  ho  jakožto  přívržence 
Wiklifova  předcházela,  nelhala  o  něm,  v  Praze 
pak  ještě  ji  dovedl  utvrditi  a  rozmnožiti.  J. 
nebyl  theolog,  Jej  především  vábil  Wiklif  filo- 
sof; ovšem  při  tehdejším  poměru  obou  věd 
nebylo  lze  obojího  rozeznávati  a  tak  J.  při- 
jímal Wikliía  skoro  celého.  Obraz  jeho  vedle 
jiných  slavných  filosofů  zdobil  J-ův  příbytek 
a  J.  ve  školách,  nedbaje  stanoviska,  které  uni- 
versita jako  celek  zaujímala,  hlásal  a  dopo- 
ručoval Wiklifa  bez  ostychu.  Zvláště  nápad- 
ným způsobem  stalo  se  to  při  disputaci  de 
quolibet,  když  quodlibetariem  byl  M.  Matěj 
z  Knína  řečený  rater,  který  nedlouho  před 
tím  byl  vyšetřován  od  arcibiskupa  pro  pří- 
chylnost k  vviklifství.  Datum  její  dnes  novými 
prameny  jest  zjištěno  (proti  názorům  starším 
i  v  článku  »Hus«  zastávaným)  na  leden  1409. 
J.  užil  této  příležitosti  k  demonstraci  proti 
arcibiskupovi,  nedávnému  soudci  Knínovu, 
i  k  manifestaci  pro  Wiklifa.  Jeho  zásluhou 
dostavili  se  k  disputaci  v  Praze  právě  pří- 
tomní poslové  burcruiulští  a  brabantští,  mezi 
nimi  jeden  biskup,  a  také  konšelé  staro- 
městští, až  to  podiv  a  nelibost  některých 
vzbudilo.  Tenkráte  J.  v  dlouhé  řeči  známé 
pode  jménem  Recommendatio  artium  libera- 
lium  chválil  mladého  quodlibctaria.  narážeje 
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na  nedávný  jeho  proccss,  a  doporučoval  stu- 
dentům pilné  čteni  Wiklifa  jakožto  velikého 
filosofa  a  proti  utrhačům  jeho  předložil  listinu 
university  oxfordské,  obsahující  pochvalné 
vyjádřeni  její  o  tomto  bývalém  členu;  byla 
mu  z  Anglie  nedlouho  před  tím  dodána,  po- 
zději však  objevila  se  jako  falsum.  Mezi  těmi, 
kdo  pozastavovali  se  i  nad  auditoriem  neob- 
vyklým, jak  zmíněno,  i  nad  osobou  quod- 
libetaria-kacíře,  byli  hlavně  němečtí  mistři, 
kteří  disputace  ani  účastniti  se  nechtěli  a 
teprve  zvláštním  nařízením  královým  k  to- 
mu musili  býti  přinuceni.  Odpor  jejich  měl 
však  ještě  jiné  příčiny.  Bylo  to  v  době,  kdy 
spory  mezi  českým  a  ostatními  národy  na 
universitě  dosáhly  již  té  povahy,  že  mohlo 
se  pomýšleti  na  obrat  v  dosavadním  poměru 
hlasů.  Jest  známo,  že  přispěla  k  tomu  také 
otázka,  nedávno  před  tím  křesťanskému  světu 
nadhozená,  nemělo-li  by  se  schisma  papežské 
odstraniti  cestou  všeobecného  koncilu.  Mi- 
strům českým,  pokud  znali  se  k  Wiklifovi, 
způsob  tento  nemohl  b^ti  nesympathickým^ 
ještě  pak  sympathičtějšim  musila  jej  činiti 
naděje,  že  jejich  stanovisko,  souhlasné  s  mí- 
něním samého  krále,  nakloní  Václava  k  ústup- 
kům ve  prospěch  českých  mistrů  proti  cizím, 
kteří,  právě  jako  arcibiskup,  rozhodně  zamí- 
tali tuto  cestu.  Tato  naděje  hlavně  to  byla, 
iež  dovedla  k  mužům  opravy  milovným  při- 
.ákati  ostatní  mistry  České,  jinak  v  souvěkém 
proudu  církevních  zlořádů  plující.  Ale  ten, 
kdo  jí  v  daném  případě  obratně  dovedl  po- 
užiti, sotva  byl  jiný  než  J.  Opravdovému, 
zásadovému  Husovi,  ač  jinak  pro  myšlénku 
samou  vřele  pracoval,  podobný,  řekněme  di- 
plomatický čin  sotva  by  se  byl  zdařil,  snad 
by  se  ani  nebyl  oň  pokusil.  Žaloby  současné 
i  pozdější  na  prvním  místě  vedle  Husa  a 
mnohdy  i  před  ním  obviňují  J-a.  Jest  jisto, 
že  s  Husem  vykonal  v  té  příčině  několik 
cest  ke  dvoru  královu,  když  dlel  mimo  Prahu, 
měliC  oba  četné  přátele  v  družině  Václavově. 
A  jim  oběma  v  Kutné  Hoře,  odpovídaje 
k  prosbě  cizích  mistrů  o  zachování  při  sta- 
rých právech,  hrozil  král  Václav  hranicí,  ne- 
přcstanou-li  působiti  různice  v  universitě,  ač 
jinak  rozhořčen  byl  na  mistry  německé,  kteří 
před  francouzskými  posly  odmítli  souhlas 
8  jeho  církevní  politikou.  Nedlouho  potom 
18.  ledna  1409  vydaný  dekret  kutnohorský 
přinesl  Čechům  splnění  jejich  přání,  náslecf- 
kem  čehož  po  některém  odporu  16.  května 
cizí  mistři  opustili  Prahu.  Z  odpůrců  konci- 
liární  cesty  k  odstranění  schismatu  zbyl  pouze 
arcibiskup  Zbyněk,  který  jal  se  přívržence  její 
podezřelé  z  wiklifismu  stíhati  klatbami.  J.  po- 
byl některý  čas  po  vydání  klatby  v  Praze, 
nevšímaje  si  jí  jenom  potud,  že  složil  některé 
posměšné  písně  na  arcibiskupa.  Ale  brzo  po 
té  vidíme  ho  opět  na  cestách.  Na  zelený  čtvr- 
tek (20.  bř.)  1410  v  Budíne  před  králem  Zik- 
mundem a  hojně  shromážděným  panstvem 
i  kněžstvem  učinil  řeč  na  slova  písma  » Man- 
dátům novum  do  vobís<,  v  níž  ostře  kritiso- 
val  tehdejší  zlořády  v  církvi,  netaje  se  svými 
názory  na  Wiklifovi  založenými.  Řeč  jeho  po- 


bouřila   četné    posluchačstvo    a    arcibiskup 
ostřihomský  vzal  ho  do  vazby.  Nedlouho  po 
tom  přišly  zprávy  arcibiskupa  Zbyňka,  jc£ 
o  J-ově  orthodoxnosti  neobsahovaly  vysvěd- 
čení nejlepšího,  následkem  čehož  prý  v  prů- 
vodu jakéhosi  rytíře  odeslán  J.  arcibiskupOM 
Zbyňkovi.  Možná,  že  na  krátký  čas  vrátil  se 
do  Prahy,  ale  jiŽ  v  létě  r.  1410  brzo  j>o  ph- 
jezdu  do  Vídně  byl  vyšetřován  od  oříiciáia 
biskupství  pasovského  pro  podezření   z  wi- 
klifství.  Vedle  obvyklých  45  artikulů  Wiklifo- 
vých  také  četné,  jeho  vlastní  osoby  se  týka- 
jící, předloženy.  J.  je  z  části,  a  asi  právem, 
popřel,  z  Části  k  nim  neohrožené  se  přiznal 
nebo  je  na  pravou  míru  uvedl.    Zavázav  se 
přísahou,  že  pod  trestem  exkommunikace  do- 
staví se  k  dalšímu  líčení,  užil  nabyté  tím  svo- 
body, za  niž  se  před  tím  universita  pražská 
přimlouvala,  k  útěku  z  Vídně.    Dne  12.  záh 
t.  r.  poškádlil  z  Bítova  (Vóttau)  offíciála  do- 
pisem, v  němž  mu  oznámil,  že  přísahy  vy- 
nucené za  platnou  nepokládá,  jakož  i  že  na- 
vštívil ofíiciálův  farní  kostel  v  Lavé.  Ve  Vídni 
30.  září  vyhlášena  proti  němu  klatba,  již  pak 
i  arcibiskup  Zbyněk  i  biskup  krakovský  pro- 
hlásili. Na  nějaký  čas  nedostává  se  nám  o  J-ovi 
zpráv.  Snad  tehdy  to  bylo,  kdy  došel  do  Kra- 
kova,  ale  zvěděv  o  chystaném  vyšetřováni 
rychle  uprchl.    R.  1412  účastní  se  již  zase 
velmi  horlivě  odpustkového  sporu   v  Praic. 
Přes  zápověď  fakulty  theologické  došlo  dne 
7.  června  k  ohlášené  Husově  disputaci  o  the- 
matě,  dovoluje-li  zákon  boží  doporučovati  vé- 
řícím   bullu   papežskou    proti   králi    ncapol- 
skému.    Posluchačů  hojně  se  dostavilo,  stu- 
dentů i  mistrů,  z  nichž  někteří  mínili  Husovi 
odporovati,  druzí  pomáhati.  K  těmto  náležel 
i  J.,  jenž,  neklada  skvělé  své  výmluvnosti 
mezí,  v  dlouhé  řeči  dokazoval  správnost  mí- 
nění Husova  a  zavržitelnost  těchto  odpustků. 
V  zápalu  svém  vzchopil  se  a  hodlal  ihned  jiti 
na  radnici  dokázat  konšelům  falešnost  od- 
pustků. Množství  studentů  uchvácených  jeho 
výmluvností  zdvihlo  se  s  ním  a  jen  stěží  M. 
Marek  z  Hradce,  tou  dobou  rektor,   dovedl 
druha  svého  od  předsevzetí  toho  odvrátiti. 
Po  skončení  disputace  zástup  studujících  pro- 
vodil J-a  k  jeho  příbvtku,  mnohem  četnější, 
nežli  byl  průvod  Husův  toho  dne.  A  v  téže 
dobc  (snad  jiŽ  něco  dříve)  z  návodu  králov- 
ského dvořcnína  Voksy  z  Valdštcjna  a  prý 
ne  bez  souhlasu  J-ova  uspořádán  satirický 
průvod  na  potupu  bully  papežské,  která  pó 
jeho  ukončení  pod  pranýřem  spálena.    Po- 
zdější žaloby  J-a  jmenují  jedním  z  původcd 
a  třeba  v  nich  mnoho  bylo  smyšleného  a  ne- 
pravdivého,  možná,   že  něco   pravdy  přece 
obsahují.    K  přátelství  s  Voksou  J.  v  Kost- 
nici bez  ostychu  se  přiznal  a  také  zprávy 
z  následujících  dnů  o  rozUČnj^ch  půtkách  á 
šarvátkách  s  mnichy  a  kněžimi,  k  nimž  J. 
později  aspoň  z  Části  se  přiznal,  obvinění  toto 
činí  pravděpodobným.  Brzy  potom  J.  opětné 
vydal  se  na  větší  cestu.   Snad  ještě  účastnil 
se  pohřbu  popravených  pro  odpustky  tří  mlá- 
denců, ale  brzo  potom  zamířil  na  východ,  do 
Polska  a  Litvy,  poslouchaje  prý  pozváni  velko- 
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vévody  Vitolda.  V  Krakově  objevil  se  v  nád- 
herném rouše  na  dvoře  královském  a  zp&so- 
bil  mezi  kněžstvem  velké  pohnutí  nepochybně 
svými  názory  wiklifskými.  Od  biskupa  kra- 
kovského také  vyšetřován  ve  příčině  45  arti- 
kulů Wiklifových,  J.  však  jednotlivé  popřel 
a  vyznal  o  nich  souhlasně  se  soudobým  uče- 
ním církevním.  Odtud  odebral  se  dále  k  Vi- 
toldovi,  v  jehož  družině  delší  dobu  pobýval. 
Může  to  poněkud  svědčiti  pro  mínění  nověji 
často  vyslovované,  že  Vitold  u  věcech  víry 
byl  skoro  indifferentní.  Tato  cesta  J-ova  stala 
se  netoliko  zdrojem  Četných  žalob  a  pomluv 
později  proti  němu  šířených,  ale  poskytla 
také  mnoho  podpory  mínění  i  dnes  se  ještě 
ozývajícímu,  ač  ovšem  nesprávnému,  o  souvi- 
slosti českého  hnuti  náboženského  —  stručně 
mluveno  —  s  pravoslavím.  J.  totiž  nevyhýbal 
se,  ano  lze  říci  vyhledával  společnost  stou- 
penců řecké  církve,  chovaje  se  k  nim  jako 
ke  křesfanům,  mezi  nimiž  a  římskými  není 
rozdílu.  V  průvodu  Vitoldově  navštívil  Vi- 
tebsk,  kde  vévoda  uvítán  od  processí  řím- 
ského i  pravoslavného.  J.  prý  při  této  pří- 
ležitosti dal  přednost  processí  pravoslavnému. 
Ve  Vitebsku  a  později  ve  Pskově  navštěvo- 
val J.  bez  ostychu  pravoslavné  kostely  a  boho- 
služby, vzdávaje  posvátným  obřadům  a  iko- 
nům jejich  šetrnou  úctu.  Chování  jeho  za- 
vdalo podnět  k  nesmyslným  pomluvám,  že 
samého  Vitolda  snažil  se  přemluviti  k  od- 
padnutí, k  nimž  později  ještě  přidáváno,  že 
i  dlouhou  bradu  dle  vzoru  ruských  knéží  no- 
siti počal.  Ale  J.  sám  se  přiznal,  že  byv  otá- 
zán při  jedné  příležitosti,  mají-li  býti  přestu- 
pující od  pravoslaví  k  římské  církvi  znovu 
křtěni,  vyslovil  se  proti  tomu  a  toliko  radil, 
aby  důkladně  byli  o  rozdílu  obou  vyznání 
poučeni.  Biskup  vilenský  obeslal  J-a  k  sobě, 
aby  mu  toto  chování  vytknul,  a  J.  nezdráhal  se 
s  důrazem  opakovati,  že  pravoslavní  jsou 
dobří  křesťané.  Jinak  však  ani  o  účelu  ani 
o  výsledku  cesty  ani  o  trvání  jeho  pobytu 
zpraveni:  nejsme  a  o  osudech  jeho  od  těchto 
zpráv  až  do  příjezdu  na  koncil  panuje  téměř 
úplná  tma.  Najisto  víme,  že  již  před  1.  čcem 
1413  kolovaly  o  tomto  jeho  pobytu  různé  po- 
věsti po  okolních  zemích  a  že  jmenovitě  pro- 
fessor  vídeňské  university  Jan  Sybort  četné 
pomluvy  o  něm  šířil,  až  to  zavdalo  Husovi 
podnět  k  ostrému  dopisu  z  1.  čce  ve  pro- 
spěch přítele,  kteréhož  se  dne  8.  čce  i  uni- 
versita zastala.  Před  odchodem  Husovým  do 
Kostnice  byl  J.  již  opět  v  Praze  a  radil  Hu- 
sovi, aby  neváhal  jíti  do  Kostnice  a  obhájiti 
se  z  nařčení,  slibuje,  že  za  ním  tam  se  do- 
staví, ač  před  přítelem  netajil,  že  slibům  uher- 
ského krále  nelze  mnoho  věřiti.  Po  uvržení 
Husově  do  žaláře  úmysl  jiŽ  Husovi  ozná- 
mený dospěl  k  pevnému  odhodlání.  J.  ne- 
dbaje výstrah  Husových  chystal  a  brzo  vy- 
dal se  ke  koncilu.  K  velikému  úžasu  přátel 
Husových  v  Kostnici  vstoupil  dne  4.  dubna 
v  jejich  střed.  Obávajíce  se  jistého  příkoří 
přemluvili  přátelé  J-a  aspoň  potud,  že  vzdálil 
se  do  Cberling,  odkud  dne  7.  dubna  dal  při- 
biti na  několika  místech  v  Kostnici  veřejnou 


vyhlášku,  v  níŽ  žádal  krále  i  koncil  za  glejt 
k  veřejnému  slyšení.  Když  pak  do  dvou  dní 
nedostalo  se  mu  odpovědi,  opatřil  si  o  tom 
písemné  potvrzení  svých  přátel,  s  nímž  9.  dub. 
dal  se  na  cestu  zpět  do  otčiny.  Koncil  teprve 
18.  dub.  vydal  naň  obsílku,  o  níž  se  den  před 
tím  usnesl,  udíleje  mu  glejt  toliko  před  mocí, 
ale  nikoli  před  právem;  dne  2.  a  4.  května 
znovu  ohlášena.  J.  mezitím,  pospíchaje  do 
Čech,  nepočínal  si  na  cestě  dosti  opatrně. 
Nedaleko  hranic  českých  v  městě  Hiršavé 
poznán  od  duchovních,  zajat  a  dopraven  zpět 
do  Sulzbachu,  sídla  falckraběte  Jana,  syna 
někdy  Ruprechta  Klema.  Dne  22.  dub.  ne- 
určitá pověst  o  tom  přišla  do  Kostnice,  kte- 
rouž 23.  dub.  list  Janův  potvrdil  k  veliké  ra- 
dosti koncilu  a  krále  Zikmunda,  již  falckraběte 
k  vydání  J-a  ihned  vyzvali.  Již  počátkem 
května  očekáván  v  Kostnici  příchod  J-ův, 
teprve  však  23.  kv.  přivezen  na  voze  spou- 
taný těžkými  okovy,  k  nimž  připjat  dlouhý 
řetěz,  na  němž  strážcové  zajatého  přivedli  až 
do  zasedací  síně  v  klášteře  minoritu,  kdeŽ 

f)rávě  kongregace  byla  se  seŠla.  Po  přečtení 
istu  falckraběte  Jana  čtena  citace  na  J-a 
před  tím  vydaná,  o  níž  kdyby  byl  zvěděl, 
nebyl  by,  jak  se  přiznal,  váhal  navrátiti  se. 
Kancléř  university  pařížské  Gerson  přii)o- 
menul  J-ovi  jeho  hádání  o  Wiklifa  v  Paříži, 
byl  však  odbyt,  že  tehdy  jednalo  se  o  otázky 
ňíosofícké,  a  také  jiným  protivníkům  z  Kolína 
a  Heidelberka  dostalo  se  podobných  odpo- 
vědí. Vášnivější  odpůrci  volali  mezitím  »bu- 
diž  upálen«,  J.  odpovídal  klidně:  »Stojíte-lt 
o  mou  smrt,  ve  jménu  Páně.c  Po  té  odevzdán 
strážcům  městským.  Petr  z  Mladenovic  při- 
blíživ se  zvenčí  k  oknu  refektáře  povzbuzo- 
val J-a  k  neohroženosti,  brzy  však  hovor  je- 
jich přerušen.  Také  Vít  z  Čeledi  Jana  z  Chlumu 
přiblížil  se  bez  ostychu  k  J-ovi,  což  mu  po- 
zději způsobilo  vyšetřování.  J.  z  večera  ode- 
vzdán arcibiskupu  rižskému,  později  téŽ  ža- 
lářníku Husovu.  Strážcové  pevněji  sepjali  mu 
pouta  na  rukou  i  na  krku,  v  noci  pak  uvržen 
do  věže  při  hřbitově  sv.  Pavla,  kdež  do  klády 
vsazen,  spoután  jsa  na  rukou  i  na  nohou. 
Přátelé  čeští  v  Kostnici  zprvu  nevěděli,  kde 
by  byl  uvězněn,  teprve  po  dvou  dnech  jeden 
ze  strážců  oznámil  o  tom  Petrovi  z  Mlade- 
novic, jehož  přičiněním  aspoň  o  poněkud 
lepší  potravu  pro  vězně  bylo  postaráno.  Ale 
J.  brzo  upadl  v  těžkou  nemoc,  v  níž,  boje 
se  smrti,  žádal  o  zpovědníka,  čemu  však  ne- 
vyhověno. Koncil  užil  zde  nejostřejších  pro- 
středků, doufaje  patrně,  že  jimi  cionutí  J-a 
k  odvolání,  kteréž  z  úst  J-ových  mohlo  míti 
velikou  váhu  protj  Čechům,  bouřícím  se  pro 
upálení  Husovo.  Útrapami  žalářními  J-ův  ne- 
podajný  duch  poněkud  byl  oblomen.  Ve  vý- 
slechu 19.  čce  odpovědi  J-ovy  vzbuzovaly  na- 
ději, že  dá  se  pohnouti  k  odvoláni,  v  srpnu 
dostává  se  nám  zpráv,  že  sám  již  k  odvolání 
se  nabízel.  Ve  schůzi  11.  září  čteno  konečně 
jeho  odvolání  ve  vězení  psané,  o  němž  J. 
na  počátku  jeho  ujišťoval,  že  jest  dobrovolné; 
ujišťoval,  že  chce  zejména  ve  věcech  víry 
státi  rozhodnutí  církve  i  koncilu,  souhlasil 
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s  odsouzením  45  článků  Wiklifových  i  30  Hu- 
sových, o  jichž  kacířství  prý  sám  se  pře- 
svědčil. V  témž  smyslu  psal  dne  12.  září 
panu  Lackovi  z  Kravař  jakožto  přednímu 
přívrženci  Husovu.  Dne  23.  září  pak  přiveden 
byl  k  tomu,  že  přijal  formuli  odvolací  od  kon- 
alu  nabídnutou,  na  jejíž  základě  schválil  od- 
souzení Wiklifa  i  Husa,  jichž  bludy  zatracoval, 
zavazuje  se  i  k  trestům  církevním,  bude-li 
kdy  příště  v  bludech  těch  shledán.  Odvolání 
své  odevzdal  koncilu  i  písemně,  jednotliví  pak 
účastníci  brzo  rozesílali  je  po  křesťanském 
světě.  Ale  již  tenkrát  ozývaly  se  hlasy,  které 
odvolání  jeho  nevěřily,  a  byli  to  zejména  čeští 
jeho  protivníci,  kteří  nedůvěru  posilovali.  J., 
smíme-li  dle  předešlých  případů  souditi,  jisté 
očekával  propuštění  na  svobodu,  jakmile  od- 
volání učiněno.  Prozatím  však  zjednal  si  pouze 
snesitelnější  žalář.  Soudcové  jeho,  zvláště 
ďAilli,  Zabarclla,  Orsini,  zasazovali  se  také 
o  jeho  propuštění,  ale  jim  urputně  v  cestu 
stavěli  se  protivníci  jeho  čeští,  k  nimž  přidal 
se  také  učený  Gerson.  J.  také,  zklamán  ve 
svém  očekávání,  nejevil  již  tolik  dobré  vůle 
jako  dříve.  To  bylo  podporou  odpůrcům  jeho 
osvobození,  jimž  důvodů  přibylo  příchodem 
několika  karmelitánů  z  Prahy,  kteří  žaloby 
proti  němu,  zvláště  pro  chování  r.  1412,  roz- 
množili. Tu  již  neostýchal  se  Jan  Náz  vmet- 
nouti soudcům  a  nyní  zastancům  J-ovým  ve 
tvář  urážku,  že  jsou  podplaceni  od  krále  Vá- 
clava. Následkem  toho  kommissaři  složili  svůj 
úřad  a  koncil  24.  ún.  1416  jmenoval  soudci 
J-ovými  Jana,  patriarchu  konstantinopolského, 
a  dra  Mikuláše  z  Dinkelsbůhlu.  Od  nich  se- 
psáno k  starším  45  ještě  přes  100  žalobních 
artikulů,  týkajících  se  většinou  dřívějšího  ži- 
vota a  učených  sporů  J-ových,  k  čemuž  při- 
stoupilo i  to,  že  J.  zdráhal  se  ve  smyslu  od«- 
volání  psáti  některé  listy  do  Čech,  jak  byl 
dříve  slíbil.  V  generální  kongregaci  27.  dub. 
1416  M.  Jan  de  Kóde  jakožto  promotor  před- 
čítal tyto  žalobní  artikule,  dne  9.  května  noví 
kommissaři  znovu  podávali  zprávu  o  processu 
J-ově.  Obsah  její  není  nám  znám,  ale  nepo- 
chybně daly  by  se  v  ní  nalézti  doklady,  že 
J.  nemíně  novým  kommissařům  odpovídati 
žádal  veřejného  slyšení.  Toho  dopřáno  mu 
konečně  ve  výroční  den  jeho  přivezení  do 
Kostnice  dne  23.  května  1416.  J.  domníval 
se,  že  bude  mu  možno  v  delší  řeči  se  hájiti. 
Když  však  v  naději  byl  zklamán,  když  žádány 
odpovědi  k  jednotlivým  artikulům,  odepřel 
přísahu,  že  bude  mluviti  pravdu.  K  jednotli- 
vým artikulům  odpovídal  s  důstojnou  odvahou, 
z  části  se  přiznávaje,  z  části  úplně  zavrhuje 
nebo  aspoň  omezuje.  Toho  dne  však  slyšení 
skončeno  býti  nemohlo  i  odročeno  k  26.  kv. 
Jest  to  ono  památné  slyšení,  které  J-ovi  zí- 
skalo sympathie  tak  mnohých,  vtělené  ve 
vzletný  list  Poggiův;  i  střízlivé  zprávy  protiv- 
níků o  tomto  slyšení  obsahují  skrytý  obdiv.  J. 
odepřel  znovu  přísahati  a  odpovídal  nejprve 
k  dalším  Žalobním  artikulům.  Když  pak  mu 
patriarcha  Jan,  napomenuv  jej  znovu  k  no- 
vému odvolání,  z  něhož  kynul  mu  mírný  po- 
stup dalších  osudů,  udělil  slovo  k  obraně, 


promluvil   J.  skvělou   řeč   obhajovací,    jaká 
snad  na  koncilu  nikdy  nebyla  slyšena.  Započav 
modlitbou  vzpomněl  prvních  svých  soudců, 
jimž  rád  se  podroboval,  kdežto  druhých  ne- 
uznával, uvedl  v  další  Části  příklady   z  čet- 
ných ňlosotů  pohanských  i  křesťanských,  jak 
pravda   skrze   falešné   a   lživé   svědky    l>ývá 
utlačována,  spojil  to  obratné  s  osudy  svými, 
háje  se  proti  úkladným  žalobám  protivníků 
a  podávaje  stručný  přehled  svého  života  a 
svých  snah.    Na  konec  s  lítostí  připomenul 
svého  strachem  smrti  způsobeného  odvoláni 
a  zatracení  Wiklifa  a  Husa,  o  nichž  nic  zlého 
nevěděl  a  jichž  (mimo  Wiklifovo  učení  o  svá- 
tosti) ve  všem  se  přidrží,  pokládaje  odvoláni 
své  za  hřích.  Tragickou  velikost  této  řeči  je- 
nom zvýšiti  mohlo  stručné  oznámení  koncilu, 
že  v  sobotní  schůzi  rozsudek  koncilu  bude 
mu  oznámen.    Na  to  odevzdán  J.  strážcům, 
kteří  jej  na  rukou  i  nohou  železnými  řetézy 
krutě  spoutaného  uvrhli  do   vězení.    V    so- 
botu po  Nanebevstoupení  Páně  dne  30.  kv., 
odmítnuv  rozhodně  pokusy  o  odvolání  mezi 
26.  a  tím  dnem  činěné,  přiveden  do  slavnost- 
ního shromáždění  koncilu.  Biskup  lodský  mé' 
kázání  na  slova  >A  trestal  nedověru  jejich  a 
tvrdost  srdce<,   v  němž   častěji  obracel    se 
k  J-ovi.    J.  chopil   se    po   té   znovu    slova 
k  delší  řeči,  v  níž  vytýkal  biskupovi  nespra- 
vedlnost a  utrhání,  znovu  dotknul  se    sv\ch 
osudů  dřívějších  a  dospěv  k  odvolání  v  Kost- 
nici učiněnému  prohlásil  je  za  ncjtčžši    svůj 
hřích.  Na  konec  prý  citoval  své  soudce,  aby 
do  sta  let  zodpovídali  se  mu  před  soudem 
nejvyšším.  Patriarcha  konstantinopolsk^  pře- 
četl pak  rozsudek  koncilu.    Na  hlavu  «J-ovtt 
vstavena  papírová  čepice,  pomalovaná  dubly, 
již  on  podobné  jako  někdy  Hus  přijal.  Cestou 
k  místu  popravnímu,  na'  němž  před  tím  jii 
Hus  byl  skonal,  zpíval  J.  vyznání  v^íry,    lita- 
nie  a  vycházeje  z  brány  městské  píseň:  » Felix 
namque  es,  sacra  virgo  Maria«.  Na  popravisti 
poklekl  a  vroucně  se  modlil.  Na  to  vysvlečen 
ze  šatů,  přivázán  pevně  ke  kůlu  v  zem   zara- 
ženému a  kolem  něho  nakladeno  polen,  ^lezi- 
tím  J.  zpíval  »Salve  festa  dicsc  a  znovu  Vy- 
znání  víry.    Dokončiv   oslovil   po   němečku 
okolo  stojící,  upozorňuje,  že  vždy  tak    učil, 
jak  právě  zpíval,  že  však  musí  proto  zemfíti, 
poněvadž  nechtěl  uznati   Husa  kacířem.     Na 
hranici  kolem  dokola  v  celé  výši  jeho  téla  na- 
rovnanou vhozeny  i  jeho  Šaty,  při  čemž  *J.  zpí- 
val latinsky  >In  manus  tuas  commendo  spiri- 
tum  meumc  a  dodal  česky:  »Bože  otče,  od- 
pust m  i  m  é  h  ř  í  ch  y.c  Kouř  udusil  jeho  hlas, 
plameny  schvátily  jeho  tělo,  jeho  popel  pohl- 
tily vody  Rýnu.  Žádný  ze  stoiků  nepodstoupil 
dle  slov  Poggiových  tak  smrt,  jako  tento  muž, 
hodný,  aby  věčně  žil  v  paměti  lidi.  —  %J.  no- 
vým 'myšlénkám  sloužil  více  než  pérem  ii- 
vým  slovem,  k  čemuž  ho  neobyčejná  výmluv- 
nost a  hojné  cesty  činily  zvláště  způsobilým. 
Jest  takořka  Pavlem  wikliíismu.  či  lépe   no- 
vých myšlének.  K  Činnosti  spisovatelské  ne- 
zbývalo mu  mnoho  času.  Jak  víme,  přiznal  se 
k  některým  písním,  jež  složil,  snad  také  pře- 
ložil některé  ze  spisů  Wiklifových.    Zprávy 
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o  jiných  jeho  spisech  zakládají  se  nepochybně 
na  omylu  nebo  nedorozumění. 

Pramenem  pro  poznání  života  J-ova  jsou 
nám  hlavně  žalobní  artikule  z  koncilu,  jež 
uveřejnil  v.  d.  Hardt  IV.  O  J-ově  pobytu 
kostnickém  zprávu  podávají  i  někteří  histo- 
riografové  koncilu  t.  I.  Latinské  vylíčení 
osudů  jeho  v  Kostnici  z  péra  Mladenovicova 
v  norimberském  vydání  spisů  Husových  II., 
t.  také  latinský  pozdní  překlad  českého  jeho 
výtahu,  který  uveřejnil  Goll,  Vypsání  o  mi- 
stru J-ovi  (Praha,  1878).  Latinskou  předlohu 
těchto  sepsání  uveřejnil  Loserth,  Bcitragc  zur 
Geschichte  der  husit.  Bewegung  V.  (A.  Ó.  G. 
LXXXII.).  U  GoUa  najdeme  tcž  starší  pře- 
klad listu  Poggiova  (pozdější  v  A.  Č.  III.), 
jehož  latinsky  text  po  mnohých  předcházejí- 
cích vydáních  uveřejnil  Palacký,  Documenta 
etc.  Tam,  jakož  i  u  Hóflera  Geschichts- 
schreiber  II.  podány  i  některé  jiné  prameny. 
Cenné  zprávy  má  i  Petr  de  Půlka  ve  vydání 
Firnhaberově  (A.  Ó.  G.  XV.)  a  Staří  letopi- 
sové  čeští.  Vedle  toho  umožněno  nám  užiti 
i  dosud  neznámých  akt  processu  vídeňského 
laskavostí  dra  L.  Klicmana,  který  je  nalezl  a 
v  Hist.  Arch.  České  akademie,  vydá. 

Na  vědeckou  monografii  J.  dosud  čeká, 
jinak  všímají  si  ho  všecky  téměř  spisy  Husa 
se  týkající,  z  nichž  při  této  práci  užito :  Palacký, 
Dějiny  ULl;  Tomek,  Dějep.  Prahy  III.;  Hc- 
fele,  Concihengeschichte  VIL;  Loserth,  Hus 
und  Wyclif;  Hofler,  M.  Johannes  Hus  und 
der  Abzug  d.  Professoren;  Berger,  Joh.  Hus 
u.  Konig  Sigismund;  Helfert,  Hus  u.  Hiero- 
nymus;  týž,  M.  Jan  Hus;  Vlček,  Dějiny  lite- 
ratury; Tadra,  Kulturní  styky;  Goll,  Čechy  a 
Prusy  a  j.  VNov. 

Jeronymité,  hieronymité,  hierony- 
roiáni,  jméno  mužských  řádů,  jichž  členové 
hleděli  si  askese  po  způsobu  sv.  Jeronýma, 
jejž  zvolili  si  svým  patronem.  1)  Prvý  řád  J-tů 
španělských  založil  tertiář  řádu  sv.  Fran- 
tiška Vasco  za  pomoci  špan.  komorníka  Petra 
Ferd.  Pechy  (de  Guadalajara)  r.  1370  u  To- 
leda. Řád  jeho  potvrzen  byv  r.  1373  papežem 
Řehořem  XI.  přijal  řeholi  sv.  Augustina  a 
rozšířil  sfc  po  Španělsku,  Portugalsku  a  v  Ame- 
rice. R.  1415  měl  jen  v  Hispanii  25  klášterů. 
Hlavní  kláštery  jeho  byly  v  Guadalupe,  Gero- 
nimo  de  San  Vuste  a  v  Escorialu.  Členové 
nosili  bílý  šat  z  hrubé  látky  s  malou  černou 
kapuci  a  černým  škapuliřem.  Zachovali  se 
posud  ve  Španělsku  a  v  Americe.  —  2)  J., 
eremité  sv.  Jeronýma  (Pauperes  Eremitae 
Sancti  Hieronymi),  řád  žebravých  mnichů  za- 
ložený r.  1377  v  Pise  Petrem  Gambacortim, 
z  v.  též  Petrem  z  Pisy.  Původním  jich  sídlem 
byla  samota  u  Montebelly  v  Umbrii,  prvními 
členy  obrácení  lupiči  (12).  Potvrzeni  r.  1431 
papežem  Martinem  V.  Přísná  řehole  zmírněna 
r.  1444  a  r.  1568  nahrazena  řeholí  sv.  Augu- 
stina. Rozšířili  se  po  Itálii,  Tyrolsku  a  Ba- 
vorsku. Nyní  existuje  jen  několik  řádů.  — 
3)  Jinou  kongregaci  eremitů  sv.  Jero- 
nýma s  observancí  založil  r.  1424  generál 
špan.  j-tů  Lupus  ďOlmedo  ze  členů  řádu  j-tů 
v  horách  cazallských  v  Sevillsku.  Kongregaci 


dostalo  se  potvrzení  r.  1426.  Měla  zostřenou 
řeholi  sv.  Augustina  a  když  se  neosvědčila, 
novou  ze  spisů  sv.  Jeronýma,  později  sply- 
nula 8  původními  j-ty  (1595].  Jen  v  Itálii 
udržela  se  kongregace  eremitu  sv.  Jeronýma 
zv.  lombardská.  —  4)  J.,  řád,  jejž  r.  1360 
založil  Carolo  de  Montagranelli  ve  Fiesolc 
{Congregatio  Fesulana).  Uznáni  byli  Innocen- 
cem  VII.  (1406)  a  na  novo  Řehořem  XII. 
(1415),  r.  1441  obdrželi  řeholi  sv.  Augustina. 
Zrušeni  byli  Klimentem  IX.  (1668).  —  Viz 
i  Bratři  společného  Života  a  Jesuaté. 

Jeronymltky,  hieronymitky,  pou- 
stevnice sv.  Jeronýma,  ženský  řád  zalo- 
žený po  způsobu  ieronymitů  donnou  Marií 
Garcias  r.  1375  s  hlavním  klášterem  v  San 
Pablu  u  Toleda.  Nosily  bílý  šat  s  hnědým 
škapuliřem.  Za  papeže  Julia  II.  dovoleno  jim 
skládati  slavné  sliby,  čímž  jaksi  uznány  (1510). 
Odtud  rozšířily  se  po  Španělsku.  Nyní  ne- 
existují. 

Jeropkin,  jméno  několika  šlechtických 
rodů  ruských. 

1)  J.  Michajil  Stépanovič,  příjmím 
Kle  pik,  byl  někoHkráte  poslán  do  Polska 
(1488,  1489,  1491,  1496)  a  roku  1492  k  císaři 
Maxmiliánu  I.  Za  velkoknížete  Vasilie  Ivano- 
vice byl  okolničím. 

2)  J.  Afanasij  Vladimirovič,  stolník 
(t  1741),  byl  účastníkem  při  uzavření  věčného 
míru  s  Polskem,  později  účastnil  se  krimského 
pochodu  a  vstoupiv  do  kláštera  byl  biskupem 
korelským  a  ladožským. 

3)  J.  Petr  MichajloviČ,  stavební  inten- 
dant  Petra  Velikého  (f  1740),  poslán  Petrem 
za  hranice,  vrátil  se  r.  1707  a  počítán  mezi  nej- 
vzdělanější muže  své  doby.  PéČe  o  zlepšení 
státního  života  sblížila  jej  s  A.  P.  Volynským, 
začež  s  jinými  ztrestán  byl  na  hrdle. 

4)J.  Petr  Dimitrijevič,  senátor  (t  1805), 
potlačil  povstání  lidu  v  Moskvě  za  doby  moru 
(1771).  Kateřina  vyznamenala  jej  stuhou  On- 
dřejova řádu  a  4000  duší,  jichž  však  nepřijal. 

5)  J.  Vasilij  MichajloviČ,  válečník  rus., 
zvaný  ^nejstarším  granátníkem«,  válčil  v  lé- 
tech 1828—31  a  1854—55.  Napsal:  Vospomi- 
nanije  pod  Varnoju  (»Rus.  arch.«,  1877);  Pol- 
skij  pochod  (t.,  1878)  a  Sobytija  14.  dék.  182S 
(»Řus.  Stodrina*,  1885). 

Jerrmann  Eduard,  herec  a  spisov.  něm. 
(*  1798  v  Berlíně  —  f  1859),  hrál  pohostinu 
r.  1832  v  Paříži  na  Théátre-Frangais,  r.  1842 
stal  se  ředitelem  něm.  divadla  v  Petrohradě, 
působil  potom  na  dvorním  divadle  ve  Vídni  a 
Berlíně.  Od  něho  pocházejí  své  doby  oblíbené 
hry  Krone  u.  Schafott  a  Die  Armén  von  Paris, 
potom  memoirově  psané  Paris,  Fragmente  aus 
einem  Thettterleben  (1832),  Unpolitische  Bilder 
aus  St.  Peter shurg  (1851)  a  j. 

Jerrold  fdžeróld]:  1)  J.  Douglas  Wil- 
liam,  dram.  spisovatel  angl.  (*  1803  v  Lon- 
dýně—f  1857  t.),  syn  herce  a  ředitele  divadla 
Samuela  J-a,  hrál  již  jako  dítě  na  jevišti; 
později  sloužil  dobrovolně  na  válečné  lodi 
do  r.  1815,  kdy  věnoval  se  písemnictví:  psal 
drobné  verše  a  kritiky  divadelní,  později  po 
prvním  velkém  úspěcnu  dramatickém  Black- 
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eyed  Susan  (1829)  řadu  veseloher,  frašek,  melo- 
dramů, jež  založily  J-ovi  jméno  poměrné  nej- 
znamenitějšího anglického  spisovatele  veselo- 
herniho,  což  ovšem  při  chatrnosti  a  chudobě 
anglické  produkce  dramatické  v  XIX.  stol. 
neznamená  ještě  uměleckou  velikost.  Mezi 
dramatickými  pracemi  J-ov<ini  je  mnoho  efe- 
merního,  jen  některé,  jako  The  renťday,  Time 
works  wondei'Sf  The  biibble  of  the  day,  Reťn  ed 
from  business ^  mají  trvalejší  cenu  literární. 
Vedle  toho  vyniknul  J.  i  jako  povídkář  hu- 
moristický; do  >Punchc«  přispíval  horlivě  od 
jeho  založení  (1841),  uveřejnil  v  něm  zejména 
nejpopulárnější  svou  práci  Mrs  CaudWs  cur- 
tain  lectures  (l844;  pozd.  mnohokráte  vydána) 
a  Story  of  feather.  V  >Illustrated  Magazine«, 
jejž  jednu  dobu  redigoval,  vyšly  jeho  zna- 
menité Chronicles  of  Qovevnook  (souborně 
1846).  Veliké  peníze,  jež  J.  vydělal,  ztratil 
většmou  v  listech,  které  založil,  tak  v  >D.  J's 
Shilling  Magazine«  (1845)  a  v  ^Lloyd's  Weekly 
Newspaper«.  Do  prvního  z  nich  napsal  mezi 
jiným  tendenční  román  St,  Gilles  and  St. 
James.  V  časopisech  vyšly  nejprve  také  jeho 
Men  ofcharacter  (3.  sv.,  1838)  a  Punch's  letters 
to  his  son  (1843).  Horlivě  snažil  se  také  o  roz- 
květ >Literary  Guildy«  Bulwercm  a  Dicken- 
sem  založené.  Díla  jeho  vydána  jsou  souborně 
v  8  sv.  (Londýn,  1851—54).  Životopis  jeho 
napsal  syn  William  Blancnard  J.,  Life  and 
remains  of  D.  J.  (1859,  2.  vyd.  1869). 

2)  J.  William  Blanchard,  spisovatel 
angU  syn  před.  (♦  1826  v  Londýně  —  f  1884 
ve  Westminsteru),  měl  veliké  nadání  kreslíř- 
ské a  illustroval  v  šestnáctém  roce  časopisy 
svého  otce,  oddal  se  však  později  písemnictví. 
První  z  povídek,  jíž  na  sebe  upozornil,  byla 
The  disgrace  of  the  family  (1848).  Roku  1850 
měla  úspěch  jeho  veselohra  Cool  as  a  Cu- 
cumber^  po  níž  napsal  ještě  pro  divadlo  mimo 
jiné  Beau  Brummel  the  king  of  Calais  (1859) 
a  Citpid  in  waiťmg  (1871).  Po  cestě  do  Švéd- 
ska r.  1852  podniknuté  vydal  A  brage  be.iker 
with  the  Swedes  (1854),  po  níž  následovala 
kniha  Imperiál  Paris  (1855).  Knihy  tyto  ozna- 
čují politické  stanovisko  J-ovo,  který  spo- 
joval demokracii  s  národni  monarchií  (impe- 
rialismem) a  hájil  ii  i  v  >Lloyďs  Weekly  News- 
paper«,  jehož  redakci  přejal  po  smrti  otcově. 
Roku  1862  uveřejnil  v  >Morning  Post«  řadu 
studií  o  chudých  londýnských  a  r.  1863  jel 
za  účelem  studia  týchž  vrstev  do  Paříže, 
o  jejíž  světové  výstavě  r.  1855  již  psal  do 
>Daily  News«  a  jejíž  kruhy  vládní  i  umělecké 
si  neobyčejně  oblíbil.  Plody  tohoto  pobvtu 
byl  román  The  children  of  Lutetia  (1864)  a 
razné  cestopisy,  jako  At  home  in  Paris  and 
a  trip  through  the  vineyards  of  Spain  (1864); 
On  the  boulevards  (1867);  Paris  for  the  Engiish 
(3.  vyd.  1868).  Z  ostatních  jeho  prací  stůjte 
zde:  romány  Two  lives  (1865);  Passing  the 
time  (1865) ;  Up  and  down  in  the  world  (1866, 
3  sv.);  The  Gavroche  party  (1870);  Aí  home 
in  PariSf  at  peace  and  at  war  (1871,  2  sv.); 
The  best  of  all  good  company  (1871,  3  sv.]), 
vzpomínky  na  Dickensa,  W.  Scotta,  Buí- 
wera;    The    Christian   vagabond   (1872);    The 


Cockaymes  in  Paris (1871) ;  London,  a ptlgrima°e 
(illustr.  Doré  1872);  Cent  per  cent  (1814),  po- 
vídka; Egypt  under  Ismail  Pasha  (1879);  The 
Belgium  of  the  East  (1882);  dále  životopisy 
Georgea  Cruikshanka  (1882,  2  sv.),  Gust.  Dorea 
ri891)  a  nejdůležitější-  Life  of  Napoleon  III 
(1875—77,  4  sv.),  na  základě  materiálií  po- 
skytnutých mu  rodinou  císařskou.  Od  r.  1867 
vydával  pod  pseudonymem  Fin  Bec  »Thc 
Epicurcs  year-book«. 

Jerseke,  Yerseke,  Jerse,  ves  v  nizo- 
zemské prov.  zeelandské  s  2682  ob.  a  pro- 
slulým chovem  ústřic,  které  se  vyvážejí  hlavné 
do  Paříže,  Petrohradu  a  Belgie. 

Jersey  [džersi],  největší  z  normanských 
ostrovů  k  Anglii  náležejících  (Channel  Islands), 
leží  v  průlivu  La  Manche  asi  uprostřed  mezi 
ostrovem  Guernsey  a  záp.  pobřežím  francouz- 
ského depart.  Manche,  jest  velký  1162  km-, 
dlouhý  od  jv.  k  sz.  22  km  a  široký  10  itrm  a 
má  podobu  obdélníka,  jehož  strany  protínají 
se  v  pravých  úhlech  na  čtyřech  stranách 
světových.  Břeh  severní  tvořen  jest  srázy  na 
100  m  vysokými,  v  nichž  vyhloubeny  jsou 
četné  jeskyně,  nemá  však  přístavišť,  kdežto 
na  břehu  vých.  jsou  zálivy  sv.  Kateřiny  a 
Grouville,  jih  pak  jest  lemován  pásem  pod- 
mořských skalin,  tvoří  však  hlavní  zátoku 
ostrova,  St.-Aubinskou,  konečně  pobřeží  záp. 
jest  rozbito  mořem  na  četné  jeskyně,  mysy 
a  výstupky  skalní.  Povrch  ostrova  jest  pahor- 
katý  se  sklonem  od  s.  k  j.,  tvořen  jsa  řadami 
návrší  snižujících  se  mírně  od  s.  k  j.  a  prostou- 
pených hlubokými  i  úzkými  údoly,  které  pro- 
tékají četné  potoky  zemi  výborně  zavlažující. 
Geologické  složeni  ostrova  jeví  značnou  roz- 
manitost; jest  to  směsice  hornin  mctamorň- 
ckých,  konglomerátů  a  pískovců  s  žulami  a 
syenity,  které  však  celkem  převládají.  U  St. 
Málo  láme  se  žula  a  syenit  pro  vývoz.  Půda 
jest  úrodná,  podnebí  mírné  a  rostlinstvo 
velmi  bujné  (viz  Guernsey).  —  Obyvatel 
jest  54.518  (1891)  původu  normansko-fran- 
couzského,  mezi  nimi  však  dosti  značný  po- 
čet Francouzů  a  Angličanů.  Lid  mluví  náře- 
čím staronormanským,  jazykem  úředním  jest 
francouzština,  ačkoliv  angličina  stále  se  šíří. 
Hlavním  pramenem  výživy  jest  zemědělství, 
ne  však  orba,  neboC  obilí,  hlavně  pšenice, 
kryje  jen  Vs  spotřeby,  nýbrž  spíše  zahradni- 
ctví, sadařství  a  chov  dobytka.  Především 
důležito  jest  pěstování  jablelc,  z  jichž  neoby- 
čejně bohaté  sklizně  vyrábí  se  ročně  ňa 
70.000  ///  jablečného  vína.  Kromě  jablek  pa- 
stují se  výborné  hrušky  (chaumantelle),  krásné 
meruňky  a  broskve,  melouny,  jahody  a  ma- 
liny, ze  zelenin  pak  vyniká  velikostí  pověstná 
kapusta  jerseyská.  Krásné  jsou  také  louky 
zaujímající  14%  veškeré  půdy,  na  nichž  pasé 
se  výborný  skot,  zejména  proslulé  krávy  jer- 
seyské;  kromě  toho  chovají  se  silní  koňové  a 
ovce  s  černou  vlnou.  Mořské  rybářství,  které 
by  však  bylo  lze  provozovati  vydatněji,  do- 
dává množství  chutných  ryb,  jako:  rejnoky, 
plotice  a  úhoře,  mimo  to  ústřice,  raky  a 
kraby.  Průmysl  omezuje  se  ien  na  obyčejná 
řemesla  a  vyrábí  hlavně  mýdlo,  svíčky,  zboží 
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kožené  a  pletené,  avšak  jcmnčjší  výrobky 
průmyslné  musí  se  dovážeti.  Obchod  vede 
se  témčř  se  všemi  národy  evropskými  a  Ame- 
rikou, avšak  hlavně  s  Anglií,  kam  vyváží  se 
skot,  brambory,  pletené  zboží  a  jablečné  víno 
a  odkudž  se  dováží  obilí,  mouka,  semena, 
uhlí.  sukna,  plátno,  zboží  hliněné,  skleněné, 
železné  a  j.  Jako  důležitá  vojenská  posice 
jest  J.  opatřen  Tadou  opevněných  věží,  redut 
a  batterií,  zvláště  silně  opevněny  jsou  pev- 
nosti Elisabethcastle  a  Montorgueil.  V  ohledu 
správním  tvoří  ostrov  téměř  úplně  samostat- 
nou čásť  Velké  Britannie,  neboC  obyvatelstvo 
dává  si  své  zákony  samo  a  osvobozeno  jest 
od  vojenské  služby  pozemní  i  námořní  i  od 
odvádění  daní  Anglii.  Vládu  angl.  zastupuje 
zde  guvernér  {Lieutenant  Governor),  avšak 
veškerá  skutečná  moc  spočívá  v  rukou  sta- 
vovského shromáždění,  složeného  z  vrchního 
soudce  jmenovaného  anglickou  vládou  (Bail- 
iif),  12  j urátů  volených  od  poplatníků  doži- 
votně, 12  farářů,  12  purkmistrů  {Constables) 
volených  na  3  léta  a  14  občanů  volených 
každoročně.  Poplatky  pouze  ku  správě  ostrova 
vybírané  obnášejí  22.000  lib.  st.  roČně,  do- 
mácí vojsko  (milice^  čítá  3000  mužŮ,  avšak 
stálou,  g^rnisonní  službu  koná  jen  půl  pra- 
poru pěšího  s  několika  dělostřcíci.  Ostrov 
rozdělen  jest  na  2  městské  obvody  a  12  far- 
ností. Hlavní  město  jest  St.  Hélier,  kdežto 
sídlem  Icnních  držitelů  ostrova  byl  zámek 
Montorgueil  ve  východní  jeho  části.  —  Jako 
všechny  ostatní  ostrovy  Nor  manské  připadl 
i  J.  Anglii  r.  1119  s  Normandii  a  zůstal  pod 
vládou  anglickou  i  po  spojeni  této  provincie 
s  Francií  přes  veškeré  pokusy  Francouzů, 
opět  se  ho  zmocniti.  T$r. 

Jersey  City  |džersí-sity|,  hl.  m.  hrabstvi 
hudsonského  v  státu  New  Jersey  Spoj.  Obcí 
sev.-amer.  na  ř  Hudsonu.  která  je  dělí  od 
New- Yorku,  jehož  předměstí  J  vlastně  tvoři 
a  s  nímž  spojeno  jest  četnými  parními  pří- 
vozy. Má  asi  80  kostelů,  novou  radnici,  soudní 
palác,  velkou  poštu,  četné  klubovní  domy, 
24  veřejných  a  mnoho  soukromých  a  konfes- 
sionálnich  škol,  z  nichž  vynikají  katol.  St.  Pe- 
ters  Collcge  a  Hasbrouck  Institute,  3  nemoc- 
nice, sirotčinec,  a  163.003  ob.  (1890),  z  nichž 
53.358  jest  v  cizině  narozených.  V  J  C  jsou 
nádraží  asi  poloviny  všech  v  New-Yorku  ústí- 
cích drah,  doky  četných  paroplavebních  spo- 
lečností, velké  obilní  clevátory  a  jiná  obchodu 
sloužící  zařízení.  Velkolepý  průmysl  zaměst- 
nával r.  1890  v  726  závodech  12  869  dčlniků, 
kleří  vyrobili  zboží  v  ceně  37,376.322  dollarů 
Hlavně  vyrábí  se  cukr,  lučcbniny,  mýdlo,  pa- 
pír, tabák,  skleněné  výrobky,  hrnčířské  zboží, 
piana,  lodi,  stroje,  kotly,  lokomotivy,  zboží 
bcdnářské  a  j.  Město  zaf.  hollandskými  osad- 
níky a  nazýváno  Paulus  Hoeck,  Zdi  revoluce 
drželi  je  Angličané  od  r.  1776—83.  R.  1802 
mělo  pouze  13  ob.  R.  1838  povýšeno  na  samo- 
statné město. 

JereeyTille  ídžersivil],  hl.  m  stcjnojm. 
hrabstvi  ve  státe  Illinoisu  Spoj.  Obcí  sev.- 
amer.  se  značnou  výrobou  hospodářských 
nástrojů,  velkými  mlýny  a  3207  ob.  (1890). 


Jersloe,  ves  na  Moravě,  hejt.  a  okr.  Da- 
čice,  fara  Hor.  Slatina,  pš.  Nová  Říše;  25  d  , 
164  ob.  č.  (1890).  Samoty  Hor.  a  Dol.  Mlýn 
a  Jersický  Dvůr. 

Jeriov:  1)  J.  Petr  Pavlovic,  spis.  popu- 
lární v  Rusku  pohádky  >Koněk-Gorbunokc 
(♦  1815  —  1 1869),  pocházeje  rodem  ze  Sibiře 
vzdělal  se  v  Tobolském  semináři  a  na  univer- 
sitě Petrohrad.,  načeŽ  byl  učitelem,  inspekto- 
rem a  ředitelem  gymnasia  v  Tobolsku.  Prvo- 
tiny své  tiskl  ve  vydáních  Pletnéva  a  Senkov- 
ského,  jenž  r.  1834  otiskl  ve  své  »Bibliotece 
dlja  čtěnija*  i  zmíněnou  pohádku.  J.  zazna- 
menal ji  ještě  jako  student  téměř  do  slova 
z  úst  lidu,  jen  místy  ji  doplnil  a  zaokrouhlil. 
Pro  svůj  prostý,  zvučný  a  silný  verš,  pro 
svůj  čistě  lidový  humor  a  hojnost  zdařilých 
uměleckých  obrazů  pohádka  záhy  se  rozšířila 
a  ještě  za  života  J-ova  dočkala  se  7.  vydání. 
Bělinskij  nepřiznával  v  ní  ruského  ducha, 
kdežto  Puškin  se  vyjádřil.  Že  nadále  může 
zanechati  tohoto  druhu  básnictví.  Od  té  doby 
Konék  Gorbunok  dočkal  se  mnoha  napodobeni. 
R.  1864  na  petrohradském  divadle  vystaven 
na  osnově  pohádky  ballet.  Srv.  životopis  J-a 
od  A.  Jaroslavceva  (Petrohrad,  1872).  V  če- 
štině vyšlo  prosaické  spracování  pohádky 
jeho  s  názvem  »Koník  hrbounek«  (Praha, 
1879).  Snk. 

2)J  Aleksandr  Stěpanovič,  profcssor 
mechaniky  a  geometrie  na  universitě  mo- 
skevské (♦  1818  —  t  1867).  vzdělal  se  v  Pe- 
trohradě a  v  Paříži  a  mimo  několik  po* 
jednání  v  odborných  listech  vydal  o  sobě: 
O  vysšem  tichniceskom  obra\ovaniji  v  \áp, 
Jevropé  (1857),  0\načenip  mechattičeskago  is- 
kussrva  I  o  iosiojaniji  jego  v  Rossiji  (1859), 
Osnovanha  ktnematiki  (1854)  a  j. 

Jerš  Ščetlnnikov  (ježdík  štětináč),hrdina 
populární  allegorické  pohádky  ruské,  jevici 
se  satirou  na  moskevské  řízeni  soudní  v  XVI. 
a  XVII.  stol  J  S  pobouřil  proti  sobě  celou 
rybí  družinu  a  Lešč  (cejn)  se  svými  sou- 
druhy podává  naň  žalobu.  J.  Š ,  aby  unikl. 
vede  množství  svědků,  z  nichž  někteří  však 
velni  i  případně  charakterísují  vinníka;  než 
J  S  ,  třeba  že  odsouzen  všemi  soudci,  unikne 
trestu.  Pohádka  zachována  v  rukop.  z X Vlil.  st. 
a  vydána  Afanasjevem  (>Narodnyja  ruskaja 
skazkM,  č.  41).  Podobné  satirické  vylíčeni 
soudu  nalézáme  u  Jihoslovanů  (>Muka  blaže- 
noga  Grozdija«,  srv.  Jagič,  Condcmnatio  Uvae, 
> Archiv*  1876),  a  ve  známé  středovčké  pa- 
mátce >Ccrtamen  rosae  liliaeque«. 

Jerasalem  (hebr.  Jerušdlaim,  ass.  Urusa- 
lim,  ífQoookviKx,  nyní  el-Kuds,  t.  j.  »svaté< 
město),  posvátné  město  všech  monotheistův 
a  někdejší  stolice  isráélského  národního  státu, 
po  všechny  časy  nejpřednější  osada  palestm- 
ská.  J  jest  položen  na  jižní  straně  pahorkové 
skupiny,  na  třech  stranách  sráznými  údolími 
obklíčené,  jež  toliko  na  severu  neznatelně 
přechází  v  planinu.  Pahorky  ty  skládají  se 
ze  dvou  rad  směru  sev.-již.,  západní  vyšší, 
za  pozdního  starověku  zvána  A  kra  a  ve 
středověku  nepříslušně  Siónem  (srv.  nejno- 
věji A.  Podlahu  v  Čas.  Kat.  duch.  1897,  553 
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až  555;  starší  náhled  hájí  Gatt.  Die  Húgel  von 
Jerusalem.  Freiburg  i.  B.,  1897),  vých.  zvána 
v  jižní  části  Sijjónem  a  v  sev.  plošné  části 
Moriá,  přesnéji  a  bezpcčnéji  horou  chrá- 
movou.    Obě    výšiny    na    severu    vrůstají 
v  planinu,   od  sebe  pak  jsou  odděleny  údo- 
lím, které  ve  starověku  bylo  hlubší  než  nyní 
a  nazýváno  bylo  za  hcllénistických  dob  ♦údo- 
lím sýraříl«  {TvQonoííov)^   nyní   el-Vád.   Na 
zap.  a  jiho-záp.  straně  ovíjí   město    hluboké 
údolí  Vádi  er-Rabái,  ve  starověku   zvané 
Ben  Hinnóm,  na  východě  široké  údolí  po- 
toka Kidróna,  jež  za  dob  křesťanských  po 
rozumu   tehdejšího   výkladu  Joelovy  věštby 
4,  2  přezváno   údolím  Josatat;   nyní  slově 
Vádí  Sitti  Marjam.   ÍCidrónské  údolí,  Ty- 
ropoión  a  Hen  Hinnóm   spojují  se  u  jižního 
výpustku  Sijjóna,   údolím    pak    Kidrónským 
oddělena  jest  na  vých.  straně   hora  D zebe  I 
et-Túr,  starověká  Hora  Olivová.   Povrch 
jednotlivých  městských  pahorků   byl  za  dob 
starověkých  jiný  než  za  dnů  našich;  tak  zji- 
štěno, že  Sijjón  od  hory    chrámové   byl   od- 
dělen patrnou  příčnou  brázdou.  Také  na  sev. 
straně  hory  chrámové  na  přič  šířil  se  výmol, 
nyní  zasypaný.  Pahorky  tyto,  chovajíce  v  sobě 
na  Sijjónu   mocný    pramen    pitné   vody,    ve 
starověku    zvaný   Gíchón,   nyní  'Ain   umm 
ed-  Dercdž  nebo  Ain  Sitti  Marjam,  který 
podobou    občasného    zřidla    vyvěrá    v    pod- 
zemních pecerách,  hodily  se  výborně  k  měst- 
skému sídlu,  přirozenou  pevností  význačnému, 
trpěly  však  přes  to  nedostatkem  vody  za  dob 
letních,  ježto  Kidrón  z  pravidla  vysýchá;  bylo 
tudíž  třeba  udržovati  vody  v  nádržích  umě- 
lých, což  děje  se  doposud.  Jinak,  jsa  ve  značné 
výši  položen  (Akra  790  m,  Džebel  et-Túr  818  m 
n.  m.),   honosí    se   J.  podnebím  zdravým  a 
kromě  horkých  letních  mcsicův  i  příjemným. 
Dějiny  J-a  rozpadají  se  v  patero  dob,  po- 
vahou 1  dobou  trváni  svého  nestejných.  První 
doba  zabírá  prvé  známé  počátky  až  po  opa- 
nováni města  skrze  Davida.  Nejstarší  zprávy 
o  J-u  podává  14.  kapUola  Genese  a  dopisy  Ab- 
dichibovy  v  archivu  amarnském.  2  nich  po- 
znáváme,  že  chrámová   hora   byla   odvěkým 
obětištěm   boha  nejvyššího  «Él   Eljón«, 
monotheisticky  uctívaného  v  jeskyni  pod  po- 
svátnou skalinou,  která  podnes  projevuje  pra- 
staré znaky  občtnické.  Obětiště  samo  zváno 
bylo   U  rusá  lim,    z  čehož,    patrně    nedoroz- 
uměním,  ježto   prvá   čásť    Uru-    shoduje   se 
s  babylónským  determinativem  města  »<» «  neb 
4i7ii,  ve  výslovnosti  opomíjeným,  vznikl  starší 
hebrejský  tvar  Salem.  V  městě  a  okolí  vládli 
kněžští  králové  ne  dědickým   právem,  nýbrž 
z  vůle  Élovy  věštbou  ustanovovaní,  z   nichž 
znám  Abrahámův  současník   (kol  r   1900  př. 
Kr )  Malki-Sédek  a  poslední,  Abdichiba, 
současník  faraóna  AmenhotepalV.   V  za- 
chovaných   listech    svých    faraónovi    stěžuje 
.SI  Abdichiba  do  Chabí rů,  loupežných  kmenů 
východoarabských.  kteří  znenáhla  opanovali 
území  jerusalemské.  Za  příchodu  Isráélitů  do 
Přcdjordáni  (nedlouho  před  r    1200  př.  Kr.) 
vládli  v  J-č  j  e  b  ú s  1 1  é,  kmen  od  Kanaanských 
se  lišici,  a  tu  jest  na  snadě  spatřovati  v  nich 


větev  Chabirů,  jež  J-a  dobyvši,  v  něm 
ložila  samostatné  panství.  Tehdy  zván  J. 
i  Jebús  (Soude.  19,  10)  a  rozkládal  se  na 
Sijjóné,  jenž  byl  znamenitě  opevněn  (Míká 
4,  8).  Jebúsité  jerusalemští  byli  lid  bojovný, 
který  odolal  útokům  Josue  i  jeho  nástupech. 
Král  Adonísedek  byl  sice  poraněn  a  zabit 
Josuou,  ale  Jebúsité  zachovali  si  nezávislost 
až  do  dob  Davidových.  Spoléhajíce  na  při- 
rozenou pevnost  města,  odmítli  Jebúsité  vy- 
zváni Davidovo,  načež  J-a  dobyl,  >inéstein 
Dávidovýmc  přezval  a  hlavním  městem  své 
říše  učinil. 

Druhá  doba.  Výbojem  Davidovým  nabyl 
J.  velikého   významu.  Obyvatelstvo  jebúské 
v  městě  zůstalo,  ale  vedle  něho  osazovali  se 
Isráclité,  kněží,  vojínové  i  zámožnější  zemaně. 
l)o  J-a  přenesena  archa  úmluvy,  na  Sijjónu 
zbudován   od  foinických   umělců    palác   krá- 
lovský a   město  opevněno    novou    zdi,   jejíž 
vých.  a  záp.  strana  přidržovala  se  krajů  pa- 
horku, na  vých.  byla  chráněna  věží  Ofelcm 
a  na  sev. -záp.  tvrzí  Milló,  na  místě,  kde  Ty- 
ropoión  bylo  zasypáno,  odkudž  i  jméno  Milló. 
Stavbu    chrámu   zůstavil   David    synu  a  ná- 
stupci svému  Salomonovi,  který  J.  značné 
rozšířil  na  severu,   pojav  do  opevnění  jeho 
i  horu  chrámovou.   Tam  na  prostoře  z  části 
uměle  navršené  zbudovány  chrám,  jižněji  od 
něho  palác  královský  a  již  při  zdi  města  Davi- 
dova slavný  >dům  lesa  libánského*.  na  ce- 
drových sloupích  spočívající,  v  jehož  hořejších 
částech   byla   zbrojnice;   vedle  těchto  budov 
připomínají    se   ještě   královská   přijímací   a 
soudní    sílí.  Jméno  Sijjónu    odtud    na   horu 
chrámovou   přenášeno  a  jim   specificky   čásť 
města  Jahvovi  zasvěcená,  anobrž  i  chrám  sám 
označovány,  kdežto  jižní,  původní  čásf,  hroby 
královské  uchovávající,  i  nadále  >městem  Da- 
vidovým*   zvána.    Skvělý   dvůr   královský  a 
vzrůstající  význam  města  lákaly  do  J-a  četné 
Isráélity  i  cizince  z  ostatních  kmenů.  Jiz  Sa- 
lomon zbudoval  chrámy  božstvům  moábským 
a  ammónským  na  hoře  Olivové  a  čtvrt  tyrská, 
později     připomínaná,    pochází    nepochybné 
rovněž  z  jeho  doby.  Když  zahájeny  foinicko- 
isráélské  plavby  do  Ofira  při  Perském  zálivu, 
stal  se  J  ,  jsa  položen  na  cestě  z  Ezjóngébera 
do  Tyra  vedoucí,  i  důležitou  stanici  obchodní. 
Účinkem  těchto  příznivých  poměrů  siřilo  se 
město  na  straně  záp.,  kteráž  nová  čásť  samo- 
statně opevněna,  obě  pak  pevnosti   spojeny 
v  jedno  příčnou  hradbou,  na  jihu  Tyropoión 
zavírající.  Za  Salomonových  nástupců  poraérv 
jerusalemské    měnily    se    nehrubě.    Za  kráic 
Amasje   opanoval    J.    isráélský    král   Joaš  a 
strhl  čásC  sev.  hradby  záp.  města,   mezi  bra- 
nami  nárožní  a  elraimskou;   za  Azarjc    byly 
hradby   však  opevněny  a  některé   brány  .se- 
síleny  ochrannými  věžemi  Ježto  hrozily  vpády 
nepřátelské,   pečováno   o  dostatek    vody  za- 
ložením dvou  vodojemů,  horního  určitě  při- 
pomínaného a  důsledně  dle  toho  i  předpoklá- 
daného dolního,  Chizkiá  pak  prokopal  Sijjón 
tunnclem  podnes  zachovaným,  jenž  svádí  vodu 
Gíchóna  do  vodojemu  Siíoe  v  údolí  Tyro- 
poión. Současný  nápis,  o  stavbě  tunnclu  jed- 
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nající,  r.  1881  objevili  A.  H.  Sayce  a  H.  Guthe. 
Obávaje  se  útoku  assyrského,  zbudoval  Chizkiá 
na  sev.  straně  druhou  hradbu  a  připojil  k  J-u 
předméstí,  odtud  Mišné  (=*  druhé  mésto) 
zvané.  Tato  druhá  hradba  obkličovala  J.  na 
sev.-záp.  straně,  od  pozdější  věže  Híppika 
až  po  tvrz  Antonii  v  sev.-záp.  rohu  okresu 
chrámového.  Takto  opevněný  J.  byl  dva- 
kráte obklíčen  voji  assyrskéno  krále  San- 
hcriba,  r.  701  a  mezi  r.  685—681  pr.  Kr., 
ale  nenadálý  úmor  přiměl  podruhé  Assyry 
k  rychlému  ústupu.  Za  to  stihla  J.  zkáza  za 
obléhání  r.  588—586  př.  Kr.,  jež  bylo  vyko- 
náno skrze  vojska  babylónského  krále  Nebu- 
kadnezara  11.  10.  Tebeta  v  IX.  roce  Sidkiově 
(pros.  588— led.  587  před  Kr.)  stanulo  před 
J-em  veliké  vojsko  babylonské,  složené  ze 
všech  národů  Nebukadnezarem  podrobených, 
obklíčilo  jej  náspem  a  počalo  ho  prudce  do- 
bývati. Veškero  vojsko  júdské  a  čásť  venkov- 
ského obyvatelstva  byla  se  před  tím  do  města 
uchýlila,  čímž  obrana  stížená.  Proto  prorok 
Jeremiá  radil  k  úmluvě  s  nepřítelem ;  než  Sidkiá 
dal  přednost  dalšímu  boj  i,  dal  strhnouti  mnohé 
domy  i  čásf  král.  paláce,  jichž  zdivem  sesílil 
hradby,  brány  i  věže,  spoléhaje  pak  v  pevnost 
mčsta  a  v  pomoc  egyptskou,  zmužile  odrážel 
útoky  babylónské.  Ale  pomoc  egyptská  ne- 
osvědčila se  a  utrpěla  z  jara  r.  586  př.  Kr. 
porážku.  Jcrusalemští  neužili  dočasného  od- 
chodu Babyloňanův  ani  k  náležitému  zásobení 
se,  čímž  Babyloňanům,  když  v  útocích  po- 
kračovali, boj  usnadněn.  Tu  vznikly  v  mustě 
hlad  a  mor.  jakkoli  hladového  lidu  zoufalství 
se  zmocňovalo,  přece  vytrval  v  odporu,  až 
9.  Tammúza  (ku  konci  června)  r.  586  př.  Kr. 
na  straně  sev.-záp.  obléhatelé  vnikli  do  mésta. 
Toliko  chrám  a  Sijjón  ještě  zůstávaly  v  moci 
júdské,  ale  vzdaly  se  po  útěku  a  zajeti  králově. 
7.  Aba  vojevůdce  Nabuzíriddin  nařídil  jmé- 
nem Nebukadnezarovým  všemu  obyvatelstvu, 
abv  vyšlo  z  města,  10.  Abu  spáleny  pak  chrám, 
palác  i  všechny  domy,  hradby,  brány  a  věže 
shořeny. 

Třetí  doba.  V  troskách  zůstal  J.  až  do 
návratu  Júdských  z  Babylóna  r.  538  př.  Kr. 
Zerubbabel  chtěl  obnoviti  ihned  chrám,  ale 
pro  všeliká  protivenství  přestal  na  obnově 
oltáře  zápalného  na  místě  někdejšího  oltáře 
chrámového.  Teprve  v  1.  521—516  před  Kr. 
chrám  znova  zbudován.  Město  samo  dlouho 
zotavovalo  se  ze  zkázy.  Hradby  obnovovány 
nebyly,  ale  v  sev.-záp.  rohu  okresu  chrámo- 
vého připomíná  se  od  těch  dob  tvrz  Bírá 
(Bágig  dob  hellénistických).  Ezra  r.  444  př.  Kr. 
snažil  se  marně  obnoviti  hradby,  což  poda- 
řilo se  teprve  Nchemiovi.  Popis  noční  jízdy 
Nchemiovy  kolem  shořených  hradeb  (Neh.  2, 
12  si.  d.)  jest  základem  topografie  starojeru- 
salemské.  Z  něho  dovídáme  se,  že  blíže  se- 
verní (i.  j.  druhé)  zdi  byla  soudní  stolice  ná- 
městku perských.  Hradby  obnoveny  v  ně- 
kdejším rozsahu,  jakkoli  bylo  obyvatelstvo 
řídké.  Královskj^  palác  nebyl  však  již  obno- 
ven, takže  chrám  i  na  jižní  straně  byl  ob- 
klíčen prázdným  prostorem.  Naproti  tomu 
"iíx^oř,  za  syrských  dob  připomínaná,  sluší  za 


obnovené  »město  Davidovo*  pokládati,  s  roz- 
lišováním stejnoznačného  pojmenování  hořej- 
šího města  za  dob  Titových.  Jsa  vzdálen  ve- 
likých válečných  cest,  J.  sotva  živořil  až  do 
dob  syrských.  Antiochos  III.  Veliký,  připojiv 
jej  k  říši  své,  daroval  obyvatelstvu  potřebné 
stavivo  k  obnově  chrámu  i  města,  načež  vele- 
kněz Sim'on  opevnil  okres  chrámový  a  chrám 
sám  obnovil  i  okrášlil.  Již  vŠak  za  jeho  ná- 
stupců vnikal  do  města  duch  hellénistický. 
Nejmenovaný  velekněz  zbudoval  řecké  gym- 
nasium na  úpatí  >akropolc<,  patrně  v  údolí 
kidrónském,  Antiochos  IV.  Epifanés  pak,  roz- 
hořčen jsa  ze  sporů  mezi  júdskými  stranami, 
kázal  hradby  sbořiti.  město  Davidovo  však 
přepevně  ohraditi  i  vložil  do  něho  syrskou 
posádku.  R.  167  př.  Kr.  chrám  zasvěcen  Diovi 
Olympskému,  jehož  socha  vztyčena  na  oltáři 
zápalném.  Již  však  r.  164  př.  Kr.  opanoval 
Juda  Makkabejský  město  i  chrám,  očistil  tento 
a  odstranil  sochu  Diovu.  V  městě  Davidově 
zůstala  syrská  posádka,  což  bylo  hlavní  pří- 
činou k  rozsáhlé  obnově  opevnění  chrámo- 
vých i  městských.  Odtud  byl  J.  tak  pevný, 
jako  za  dob  královských,  zvláště  když  r.  141 
př.  Kr.  Sim'on  Hasmonovec  hladem  donutil 
syrskou  posádku,  že  vydala  »město  Davidovo* . 
Buď  Šim'on  anebo  některý  z  jeho  potomků 
kázali  zkopati  jih.-vých.  čásť  Sijjóna,  chrám 
ohrožující,  úsilnou  prací  tříletou.  Od  dob 
Jana  Hyrkana  byla  Bírá  sídlem  královským, 
později  velekněžským.  Jiný  palác  Hasmonovců 
vznikl  proti  chrámu  na  záp.  pahorku  vedle 
prostranství  sloupovími  síněmi  hellénisti- 
ckého  původu  obklíčeného  a  Xystos  zva- 
ného. Tehdy  asi  vznikl  most  na  pilířích  spo- 
čívající, jenž  Tyropoión  přepínaje,  >hořcjší« 
město  na  záp.  pahorku  spojoval  s  okresem 
chrámovým.  Za  vlády  Hasmonovců  byl  opět 
J..  byť  i  toliko  na  krátce,  politickým  i  nábo- 
ženským středem  země.  Město  prospívalo 
i  hmotně,  obyvatelstva  pak  tou  měrou  při- 
bývalo, že  zabralo  netoliko  vcškercn  prostor 
hradbami  obklíčený,  nýbrž  osazovalo  se  před 
druhou  zdí  na  sev.  straně.  Za  dob  Strabóno- 
vých  (p.  762)  pokládán  J.  za  nezdolnou  skalní 
pevnost,  vnitř  vodami  bohatou,  vně  však  bez- 
vodnou,  již  obkličoval  příkop  do  skály  vte- 
saný,  20  m  hlub.  a  83  w  široký.  Než  již  za 
Jana  Hyrkana  počaly  nové  útrapy  válečné. 
R.  134  př.  Kr.  obléhal  J.  Antiochos  VII.  a  za 
třetí  války  s  Mithradatem  spory  mezi  Has- 
monovci  poskytly  Římanům  příležitosti  ku 
vměšováni  se  do  věcí  júdských.  Aristobúlos  II., 
jsa  bratrem  svým  Hyrkanem  II.  a  králem  na- 
batejských  Arabův  Aretou  ve  chrámu  oblé- 
hán, přivolal  na  pomoc  ze  Sýrie  Římany  a 
byl  jimi  i  osvobozen.  Později  Gn.  Pompeius 
zajal  Aristobúla,  jehož  přívrženci,  když  se 
triumvir  r.  63  před  Kr  objevil  před  J-em, 
okres  chrámový  před  Římany  uzavřeli.  Ale 
Římané  stekli  o  slavnosti  velikonoční  chrám, 
pravověrnými  v  době  svátků  nehájený,  při 
čemž  prý  12.000  lidí  zahynulo.  Pompeius  ve- 
šel sice  do  chrámu,  ale  ušetřil  jeho  pokladů; 
toliko  hradby  chrámu  a  snad  i  města  byly 
po  rozkazu  triumvirově  shořeny.  R.  54  př.  ÍCr. 
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meškal  v  J-ě  syrský  prokonsul  M.  Lícinius 
Crassus  a  vyloupil  poklady  chrámové. 

Záhy  však  nastala  J-u  aoba  velikého  roz- 
květu, když  edomský  Antipatros  z  vůle  G. 
Julia  Caesara  podařen  vládou  v  zemi.  Anti- 
patros obnovil  hradby  (kol  r.  47  př.  Kr.)  a 
usadil  se  v  paláci  při  západní  zdi  hořejšího 
města.  Později  odevzdal  správu  svým  synům 
Antipatrovi,  Herodovi  a  Fasaélovi,  kteréž  r.  40 
př.  Kr.  syn  Aristobúla  II.  Ant  i  go  nos  s  parth- 
ským  vojskem  obléhal.  Antigonos  zmocnil  se 
všeho  města  kromě  paláce  Antipatrova,  v  němž 
se  vládcové  uzavřeli.  KdyŽ  pak  při  zrádném 
vyjednávání  byl  Fasaél  zajat,  opustili  bratři 
jeho  J.  Teprve  když  Héródés  králem  jsa  jme- 
nován, roku  36  př.  Kr.  s  pomocným  vojskem 
římským  J.  oblehl,  vzato  město  po  5měsíč- 
liim  houževnatém  odporu,  při  čemž  od  roz- 
zuřených vojákův  i  bezbranní  starci,  ženy  a 
dítky,'  útočiště  ve  chrámu  hledající,  na  po- 
svátné půdě  zbiti.  Héródés  jal  se  teď  J.  zve- 
lebovati všestranně  a  nákladnými  stavbami 
okrašlovati.  V  sev.-záp.  rohu  hořejšího  města, 
na  místě,  kde  již  otec  jeho  sídlo  měl,  zbu- 
doval si  Héródés  velkolepý  palác,  velepevný 
a  zvláště  třemi  věžemi  utvrzený,  jichž  jména 
byla  Fasaél,  Hippikos  a  Mariamné.  Fa- 
saél zvýši  měla  90  loket.  V  městě  založeny 
hippodrom  a  nákladné  divadlo,  nejskvěleji  pak 
a  nejrozsáhleji  opraven  chrám,  který  pozbyl 
zcela  zerubbabelského  rázu.  Stavba  počala 
roku  19  př.  Kr.  a  trvala  až  do  64  r.  po  Kr. 
Okres  chrámový  rozšířen  substrukcemi  proti 
údolí  Tyropoión,  navršen  a  urovnán,  kolem 
pak  mohutnou  zdí  obklíčen,  do  níž  vedly  ně- 
kolikeré brány.  Uvnitř  okresu  chrámového 
zbudovány  sloupové  síně,  jichž  nejznameni- 
tější, >kralovská«,  na  jižní  straně  ze  tří  od- 
dělení se  skládala.  Na  místě  Bíry  vznikl  hrad 
Antonia,  čtyřmi  nárožními  věžemi  utvrzený. 
Také  nástupci  jeho  a  královská  rodina  Adia- 
bénská,  jež  k  judaismu  přestoupila,  J.  zvele- 
bovali. Agrippa  II.  dal  město  vydlážditi  a  při- 
pojil k  němu  r.  40  př.  Kr.  na  severu  nové 
město,  třetí  hradbou  obklíčené,  jehož  částmi 
byly  Bezetha,  dolní  nové  město  a  tábor 
As  sýrů.  Obchod  a  živnosti  vzmáhaly  se, 
obyvatelstva  pak  tou  měrou  přibývalo,  že 
žilo  tehdy  dle  velmi  pravděpodobných  vý- 
počtů v  J-ě  200.000—250.000  lidí  (Schick 
v  Zeitschr.  d.  deutsch.  Palaest  Ver.  IV.,  216). 
Annexí  Judaee  skrze  Římany  rozvoj  města 
zdržán  nebyl.  Prokurátorové  římští  sice  sí- 
dlili ve  hradu  Herodově,  kamž  proti  obvyklé 
tradici  klásti  jest  i  odsouzení  Kristovo  skrze 
Pontia  Piláta,  ale  členové  rodu  Antipatrova 
měli  zvláštní  své  domy  v  J-ě  a  před  městem 
i  pohřebiště.  Tehdy  rozpadal  se  J.  ve  tři 
hlavní  části,  hořejší,  nové  a  dolejší  město 
s  okresem  chrámovým,  kteréž  úhrnem  měly 
v  objemu  33  stadii.  Ve  hradbě  městské  bylo 
90  mohutných  věží.  Takto  dočkal  se  J.  nej- 
většího rozkvětu,  jenž  však  měl  velice  krátkíé 
trvání.  Za  povstání  proti  Římanům  byl  pře- 
pevný J.  záštitou  odporu.  jiŽ  Gessius  Florus 
s  počátku  vzpoury  pokoušel  se  obléhati  J., 
ale  úmysl  jeho  zmařen  byl  šířením  se  vzpoury 


po  vší  zemi.  Proto  Vespasianus  nejprve  pod- 
roboval si  krajiny  odlehlejší,  kdežto  v  J-č 
vznikly  tuhé  spory  mezi  povstalci.  Fanatický 
Jan  z  Giškaly  zmocnil  se  Antonie,  Šini'on 
z  Gerasy,  syn  Giorův,  opevnil  se  v  hořejším 
městě,  Eleazar  pak  držel  okres  chrámový. 
V  dubnu  r.  70  po  Kr.  dolehl  Titus  se  šesti 
legiony  a  četným  vojskem  pomocným  město 
a  23.  dubna  počal  hradeb  dobývati  stroji  při 
nynější  jaftské  bráně.  Nesvorní  obyvatelé  — 
mezi  obléháním  zmocnil  se  Jan  z  Giškaly 
chrámu  a  přinutil  Eleazara  k  útěku  k  Šim'o- 
novi  —  kladli  odpor  zuřivý,  již  však  7.  května 
padlo  nové  město  do  rukou  římských.  Zbý- 
valo ještě  horní  i  dolní  město,  ale  tyto  částí 
byly  přeplněny  lidem,  který  do  města  přisel 
ku  slavnostem  velikonočním.  12.  května  učinil 
Titus  útok  na  opevnění  chrámová  od  severu. 
byl  však  odražen.  Doslýchaje  o  hladu,  který 
v  městě  vypukl,  vypravil  Josefa  Flavia,  aby 
obležené  pohnul  k  úmluvě,  neŽ  Šim'on  příkře 
zamítl  vyjednávání  a  kázal  na  hradbách  za- 
jaté Římany  křižovati.  Titus  obklíčil  po  té 
město  se  všech  stran,  vzal  v  noci  5.  čce 
vnější  opevnění  chrámová  a  za  zoufalého  od- 
poru Židů  pronikal  do  vnitř  chrámového 
okresu.  Proti  jeho  rozkazům  10.  srpna  za- 
pálen chrám,  čímž  opanováno  dolní  mésto, 
7.  září  pak  i  město  horní.  Veliká  část  oby- 
vatelstva zahynula  hladem,  v  boji  a  po  vzetí 
města  rukou  katovou;  zbytek  do  otroctví 
prodán.  Vypočítává  se,  že  zahynulo  tehdy 
v  J-ě  kol  600.000  lidí.  Město  shořeno  kromě 
věží  paláce  Herodova  a  podezídek  i  částečné 
hradeb  chrámových. 

Čtvrtá  doba.  Po  60  let  byl  J.  opět  pu- 
stým městištěm.  Teprve  r.  130  po  Kr.  císař 
Hadrián  založil  na  jeho  místě  římskou  osadu, 
jež  nazvána  Aelia  Capitolina  a  zalidněna 
obyvatelstvem  římským.  Na  místě  někdejšího 
chrámu  zbudován  chrám  lova  Kapitolskcho 
a  ozdoben  sochami  lovovou  a  Hadriánovou, 
socha  Veneřina  vztyčena  nad  hrobem  Kri- 
stovým. Město  opět  ohrazeno,  ale  v  objemu 
zúženém,  ježto  větší  část  hořejšího  města 
i  Sijjóna  opuštěna.  Isráélitům  pod  trestem 
smrti  příchod  do  města  zakázán.  Teprve  ví- 
tězství křesťanství  zjednalo  J-u  obnovu  pů- 
vodního jména,  hlavně  přičiněním  matky  Kon- 
stantina Velikého  Heleny.  Z  dalekých  končin 
počaly  se  do  J-a  pouti,  jichž  jedna  vypsána 
jest  nejmenovaným  poutníkem  z  jihofranc. 
města  Bordeaux  (Itinera  Hierosol.  1.  16  sld.). 
Popis  jeho  jest  základem  středověké  topo- 
grafie J-a,  kteráž  vŠak,  hlavně  v  určování 
sanktuárií,  značně  liŠí  se  od  zjištěných  po- 
měrů předtitovských.  Vzácným  příspěvkem 
k  poznání  lokální  rozlohy  J-a  za  prvých  stol. 
po  Kr.  jsou  údaje  mosaikové  mapy  madebské, 
r.  1896  Kykilidem  objevené.  Předním  sank- 
tuáriem  byl  boŽí  hrob,  nad  nímž  zbudován 
chrám,  hlavní  cíl  křesCanských  poutníkA ; 
mnišská  legenda  horlivě  udávala  i  jiná  místa 
z  utrpení  Kristova  známá.  J.  stal  se  tehdy 
sídlem  biskupa,  podřízeného  metropolitovi 
v  Caesarei  Palestinské.  Konstantin  dovolil 
Židům  pobyt  v  městě,  Julián  pak  stavbu  no- 
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vého  chrámu,  ale  stavba  tato  nevykročila 
z  počátk#v  a  po  krátkém  panovám' Juliánově 
od  ni  upuštěno.  Koncil  Chalkedonský  po 
mnohých  bojích  r.  451  založil  v  J-ě  samo- 
statný patriarchát.  Z  poč.  VII.  stol.  trpěl  J. 
velice  vpády  per.skými.  R.  614  opanoval  jej 
Chosroes  II.,  sbořil  jeho  chrámy  a  odvlekl  do 
Persie  posvátný  kříž.  Císař  Hérakleios  I.  po  ví- 
tězství svém  škody  tyto  odčinil,  ale  jiŽ  r.  636 
vojevůdce chalífy  Omara  Abú'Ubaída  oblehl 
J.,  jenž  roku  násl.  vzdal  se  samu  Omaroví. 
Obyvatelstvu  dostalo  se  skrze  Omara  še- 
trného jednání,  toliko  bylo  mu  platiti  daň 
z  hlavy.  Mocní  panovníci  západní,  jako  Karel 
Veliký,  výbornými  styky  s  chalífy  ve  mno- 
hých věcech  J-u  prospívali.  Poměry  se  zhor- 
šily, když  r.  969  J.  upadl  v  moc  egyptských 
Fátimovců,  později  v  moc  Turků  scidžúckých. 
R.  1077  zloupili  J.  loupeživí  Chovarezmiové. 
křesťanští  pak  poutníci  zlovolně  olupováni  a 
vražděni.  Nejukrutněji  vedl  si  zástup  ture- 
ckých Ortokovců,  kteří  násilně  rušili  i  boho- 
službu ve  chrámích.  Tehdy  meškal  v  J-ě 
Petr  Amienský,  jenž  dal  podnět  k  válkám 
křížovým.  Mezitím  zmocnili  se  Fátimovci 
r.  1097  města  opět  a  chalífa  Mostalí  svěřil 
obranu  jeho  proti  křižákům  Iftichárovi  ed- 
Daule.  7.  června  1099  přitrhli  křižáci  prvé 
výpravy  k  J-u,  jchoŽ  okolí  na  kolik  mil 
v  průměru  kázal  Iftichár  zpustošiti.  Tehdy 
vyhynuly  odvěké  lesy  i  vinice  kolem  města. 
Po  dvoudenním  útoku  vnikli  15.  čce  křižáci 
na  východní  straně,  u  brány  Svatoštěpánské, 
do  města  a  pobili  veškero  muhammedánské 
i  židovské  obyvatelstvo.  Odtud  měl  J.,  jsa 
hlavním  městem  království  soujmenného,  po 
88  let  ráz  města  křesťanského.  Křižáci,  ze- 
jména rytířští  řádové,  ozdobili  jej  mnohými 
stavbami  a  podnes  spatřuií  se  gotické  mo- 
tivy na  budovách  orientáíských.  Roku  1187 
(2.  října)  vzdal  se  J.  sultánu  Saladdínu,  kte- 
rýž jej  znova  ohradil.  R.  1229  sultán  Kamil 
postoupil  J.  úmluvou  císaři  Bedřichu  II..  již 
však  r.  1239  upadl  J.  znova  v  ruce  muham- 
medánské. R.  1244  vzali  jej  útokem  Chová- 
rezmovci,  kteří  však  musili  ustoupiti  egypt- 
ským Mamelukům.  R.  1517  dobyl  J-a  turecký 
sultán  Selím  I.,  jenž  zbudoval  nynější  hradby. 
Za  Mamelukův  a  Turkův  byl  křesťanský  živel 
v  J-ě  toliko  trpěn  a  začasté  bylo  křesťanům 
snášeti  pronásledování.  Lépe  dařilo  se  cír- 
kvím východním,  zejména  pravoslavné,  jež 
nabyla  i  patriarchátu,  patriarcha  však  až  do 
r.  1846  přebýval  v  Cařihradé.  Katolickou  cír- 
kev repraesentovali  františkáni  kláštera  si- 
ónského, jichž  guardián  měl  hodnost  kustoda 
Svaté  země.  Teprve  za  Ludvíka  XIV.,  když 
Francie  s  Turky  ujednala  tuhé  spolky,  do- 
žadovala se  spolu  i  ochrany  nad  katolíky 
v  J-ě  a  v  Palestině,  čímž  postavení  těchto 
poněkud  se  zlepšilo.  UpříliŠněné  dávky,  jeŽ 
turečtí  pašové  obyvatelstvu  ukládali,  vedly 
r.  1825  ku  vzpouře.  Město  bylo  bombardo- 
váno, až  podařilo  se  rozvážným  činitelům 
způsobiti  úmluvu.  V  1.  1831—40  byl  poddán 
J.  místokráli  egyptskému  Mehmedu  Alímu. 
Nový  rozvoj  způsoben  J-u  po  válce  krimské, 


když  veškery  křesťanské  státy  jaly  se  k  němu 
přihlížeti.  Tu  vznikaly  četné  stavby  způsobu 
evropského,  chrámy,  poutnické  domy,  ne- 
mocnice, školy,  hotely  i  domy  soukromé, 
zvláště  za  jaffskou  branou  na  západní  straně, 
kde  rozkládají  se  veliké  budovy  ruské  i  fran- 
couzské osady.  Spolu  přibývalo  obyvatelstva. 
Roku  1875  čítalo  se  toliko  24.000,  r.  1893  ji2 
45.000,  r.  1897  60.000,  z  nichž  sotva  7000  mu- 
hammedánův;  ostatek  jsou  stejným  téměř  po- 
čtem křesťané  různých  vyznání  a  židé  (41.000). 
Ještě  mocnější  rozruch  nastal,  když  r.  1894 
otevřena  dráha  z  Jaffy  do  J-a. 

Nynější  J.  toliko  z  Části  kryje  se  s  J-em 
starověkým,  ježto  větši  čásť  někdejšího  ho- 
řejšího, lyropoión  a  celé  dolní  město  jsou 
nyní  mimo  hradby  položeny.  Tím  umožněno 
bylo  archaeologické  zkoumání,  zvláště  na 
Sijjónu,  jehož  nejpečlivěji  si  hleděl  H.  Guthe. 
Šetřením  jeho  seznán  směr  hradeb  dolního 
města  a  z  části  i  poměry  polohopisné  v  ob- 
jemu jeho.  J.  skládá  se  z  okresu  hlavní  džá- 
mije.  Háráme  š-S  e  r  í  f  zvané,  a  ze  čtyř  okresů, 
muhammed  ánského  ve  středu  a  vs.-vých. 
části,  křesťanského  na  s.-z.,  arménského 
na  jihu  a  židovského  mezi  arménským  a 
muhammedánským  okresem,  jakož  i  Harámem 
na  jihovýchodě.  K  těmto  okresům  druží  se 
rychle  vzrůstající  evropské  předměstí  na  záp. 
straně  a  některé  strany  na  ploše  bj^valého 
hořejšího  města.  1.  Hárám  eš-Šerít  v  pod- 
statě srovnává  se  s  někdejším  okresem  chrá- 
movým (Salomonův  chrám  v.  t.),  pozdější 
obnovy  jeho,  Zerubbabelova  i  Herodova,  zabí- 
raly téměř  střed  nynějšího  Harámu,  zachovaly 
se  však  z  něho  nepatrné  zbytky  v  substruk- 
cích  Herodových  na  záp.  straně,  při  nichž 
žalostívají  Židé  ve  výročí   zkázy  chrámové. 

Co  dalo  se  s  chrámem  Jova  Čapitolského, 
založeným  na  městišti  chrámovém  cis.  Ha- 
driánem,  není  známo.  Pravděnejpodobněji  byl 
odsvěcen  za  Konstantina  I.  a  zbytky  jeho 
odstraněny  za  dob  Juliánových.  Teprve  ka 
konci  VII.  stol.  chalífa  Abd  ul-Melík  zbudoval 
na  městišti  chrámovém  velkolepou  džámii 
(Gildemeister  v  Zeitschr.  d.  deutsch.  Palaest. 
Ver.  XIII,  1—24),  zvanou  nesprávně  Oma- 
rovou,  která  zavírá  v  sobě  i  posvátnou  ska- 
linu  a  odtud  se  zove  >skalním  dómem«  (Kub^ 
bet  es-Sachid).  Skalní  dóm  slohu  řeckého 
s  vysokou  kupolí  jest  z  nejznamenitějších 
výt  vorů  v  umění  stavitelského.  V  jiŽni  nižšk 
části  okresu  harámského  jest  džámi  el-Aksá^ 
původně  basilika  ku  poctě  Matky  Boží  justi- 
niánem  I.  založená  v  neobyčejných  rozměrech^ 
s  hojnými  sloupy  a  se  zajímavými  sloupovými 
předsíněmi.  Za  muhammedánských  dob  byla. 
častčji  opravována.  Za  válek  křížových  byla 
chrámem  Templářů,  kteří  ji  nazývali  •chrá- 
mem Salomonovým «.  Hárám  ohrazen  jest  zdí. 
která  na  vých.  straně  jest  součástkou  někdej- 
ších hradeb  městských  a  chová  v  sobě  Zla- 
tou bránu,  nyní  zazděnou.  Sev. 2Uaté  bránv 
a  Harámu  jest  brána  Svatoštěpánská  IBab- 
Sitti  Marjam),  střed  cest  poutnických  a  míst 
v  Kristově  martyriologii  jmenovaných.  S  údo- 
lím Kidrónským  a  horou  Olivovou  spojuje  jk 
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»cesta  zajetí*  ( Via  captivitatis),  s  Kalvárií  a 
chrámem  Božího  hrobu  »cesta  bolestivá*  ( Via 
dolorosá),  úzká  a  těsná,  se  stanicemi  martyrio- 
logia  a  mnohými  oblouky,  z  nichž  Ecce  homo 
zdá  se  býti  původu  římského.  Nejpřednější 
křesťanskou  památkou  jest  chrám  Božího 
hrobu,  v  nynější  podobě  zbudovaný  křižáky 
a  společný  katolické  církvi  i  církvím  východ- 
ním. Tvrz  el-Kala'  u  brány  Jaffské  chová 
v  sobě  zůstatky  někdejšího  paláce  Herodova. 
Katoličtí  františkáni,  Arménové,  Koptové, 
pravoslavní  Řekové  a  Rusové  mají  v  J-ě  zna- 
menité kláštery  vedle  hojných  chrámů  růz- 
ných vyhnání  křesfanských,  staršího  i  nového 
původu.  Za  novějších  časů  v  též  utěšeně  roz- 
kvétají ústavy  vzdělávací  a  lidumilné.  Školy 
nižší  i  vyšší  zařizovány  jsou  sice  dle  jedno- 
tlivých křesťanských  vyznání,  ale  kromě  řecko- 
pravoslavného  bohosloveckého  ústavu  pří- 
stupny jsou  i  dítkám  jiných  vyznání,  zvláště 
muhammedánským.  Pro  pohodlí  poutníků  zři- 
zují se  poutnické  domy  neb  hospice,  rakouský, 
ruský,  francouzský  a  j.  Rovněž  novější  dobou 
zbudovány  některé  řádně  zřízené  nemocnice, 
spravované  řády  duchovními,  jsoucí  vŠak  pod 
dozorem  evropsky  vzdělaných  lékařů.  Sta- 
vební ruch,  způsobena  přibýváním  obyvatel- 
:Stva,  patrný  jest  zvláště  na  západní  straně 
městské.  Od  roku  1894  spojuje  železnice  J. 
s  Jaffou,  dobrá  silnice  zbudována  k  Jerichu 
a  Jordánu. 

Nauka  o  dějinách  a  o  topografii  starověkého 
^-a,  přihlížejíc  i  k  údajům  středověké  a  novo- 
-dobé  literatury  poutnické,  vznikla  teprve  za 
časů  novějších.  Jejím  zakladatelem  jest  švý- 
carský lékař  dr.  Titus  Tobler.  K  dějinám 
J-a  před  ztroskotáním  babylonským:  Thenius, 
Das  vorexilischc  J.  und  dessen  Tempel  (v  Die 
Búcher  der  Kónige  IX),  k  době  římské:  Spiess, 
Das  J.  des  Josephos  (Berlin,  1881).  Celkem: 
Barclay,  City  of  thc  Grcat  King  (Lond.,  1857); 
William,  Holý  City  (t..  1849);  Thrupp.  An- 
■cient  J.  (Cambridge,  1855);  Fergusson,  Essay 
•on  the  Ancient  Topography  of  J.  (Lond., 
1847);  Besant  a  Palmer,  J.,  the  City  of  He- 
>rod  and  Saladin  (t.,  1871,  nové  vyd.  New 
York,  1889) ;DeSaulcy, Jerusalem  (Paříž,  1882); 
Guérin,  Jer,  son  histoirc,  sa  description,  ses 
établiscments  religieux  (t.,  1889);  Nicolc,  Je- 
rusalem, topographie  et  histoire.  Travaux 
-de  l'Ac.  Nat.  de  Reims.  XCIV,  t.  II.  O  nálezích 
v  J-ěr  Wilson  a  Warrcn,  Recovery  of  J  , 
edited  by  Morrison  (Lond.,  1871)  a  Our  Work 
in  Palestme  (t ,  1873);  Conder,  Palestině  (t, 
1889).  Srv.  i  Schiirer,  Gcschichte  des  jíidi- 
schen  Volkes  im  Zeitalter  jesu  Christi  (Lip- 
sko. 1.  525).  Pšk. 

Jerasalem,  osada  v  Čechách  u  Konětop, 
hejt.  a  okr.  Příbram,  fara  Slivice,  pš.  Milín; 
21  d.  183  ob.  č.  (1890). 

Jerusalem:  1)  J.  Johann  Friedrich, 
theolog  něm.  (•  1709  v  Osnabrucku  —  f  1789), 
vychovatel  potomního  vévody  brunšvického 
Karla  Viléma  Ferdinanda,  zakladatel  koUeje 
Carolína  v  Brunšviku,  slynul  učenosti  a  jako 
kazatel;  náležel  k  filosofům  německé  periody 
•  osvícenské.  Spisy  jeho:  Briefe  uber  d.  mosai- 


schen  Schriften  u.  Philosophie  (1762^  Betrach- 
tungen  uber  die  vomehmsten  Wahrheiten  d.  na- 
túrlichen  Religion  (1785);  Nachgelassene  Schrif- 
ten (1792—1793,  2  sv.) 

2)  J.  Karl  Wilhelm,  syn  před.  (♦  1747- 
t  1772),  pro  nešťastnou  lásku  zastřelil  se  ve 
Wctzlaru.  Goethe,  kterýž  s  nim  byl  osobné 
znám,  vetkal  příhodu  tu  do  svého  románu 
•Leiden  des  jungen  Werther«  (1774).  Philo- 
sophische  Aufsát\e  aus  Jerusalems  Nachlass 
vydal  Lessing  (1776). 

Jemslan,  řeka  v  ruské  gub.  samařské  a 
astrachanské,  levý  přítok  Volhy,  pramení  se 
na  s.  újezda  novouzenského  a  teče  k  jz.,  tvoříc 
v  dolní  své  části  hranici  guber.  samařské  a 
astrachanské.  Délka  její  obnáší  na  300  km, 
šířka  10—25  m,  avšak  v  nejnižším  toku  roz- 
lévá se  řeka  za  povodní  až  na  iVt  km,  hloubka 
jest  2Vs — 6  wi,  břehy  jsou  v  horní  polovino 
řeky  příkré,  níže  pak  ploché  a  pokryté  jed- 
nak bujnými  luhy  a  úrodnými  rolemi,  jccfnak 
pjskem,  tok  jest  mírný,  voda  slaná,  ale  pitná. 
Údolí  říční  jest  místy  zalesněno  sosnami, 
modříny,  břízami,  duby,  kleny  a  j.  V  řece 
loví  se  hojně  ryb,  hlavně  kaprů,,  candátů, 
sterleďů,  okounů,  párem  a  j.  J.  není  splavný 
a  přijímá  toliko  jedinou  větší  stepni  řeku, 
Torgun,  na  levém  břehu. 

Jemslan  Lazarevld,  hrdina  starobylé 
pohádky  ruské,  velmi  oblíbené  pro  hrdinské 
a  milostné  příběhy  tohoto  mladého  a  krásného 
bohatýra,  jenž  v  nejednom  ohledu  připomíná 
zápasy  a  osudy  lije  Muromce.  Základem 
pohádky  jest  zřejmé  tatarské  spracováni  ně- 
kterých episod  iránského  bohatýra  Rustcma, 
doplněné  jinými  východními  motivy.  Zápisy 
její  zachovaly  se  ve  dvou  redakcích  zé  XVII.  st. 
a  vydány  byly  dle  rukopisu  Undolského  Ti- 
chonravovem  (»Lětopisi  rus.  litěraturyc)  a  dle 
rukopisu  Pogodinova  Kostomarovcro  (>Pa- 
mjatniki  stariny  rus.  literatury*).  První  redakce 
pokládá  se  za  cennější.  Srv.  A.  N.  Pypin,  Očerk 
litératurnoj  istoriji  starinych  pověstěj  i  ska- 
zok  rus.  (1858),  jakož  i  studie  V.  V.  Stasova 
a  N.  Millera  o  bylinách  rus.,  zejména  o  Iljovi 
Muromci.  Snk. 

Jerven,  též  újezd  vejsenštejnský,  új. 
vo  středu  ruské  gubernie  estonské,  zaujímá 
2871  2  km^  půdy  pahorkaté,  vysoké  v  průměru 
60—130  m  n.  m.  a  tvořící  rozvodí  mezi  záli- 
vem Finským,  Rižským  a  jezerem  Pejpuscm. 
Jezer  jest  v  Újezdě  40,  veskrze  nepatrných  ai 
na  Vejn-jerv  a  Zaija,  močály  prostírají  se 
hlavně  v  jižní,  západ,  a  sev.-záp.  části  jeho. 
Půda  jest  složena  z  vápenců  a  pískovců  útvaru 
silurního,  prsť  jest  hlinitá,  bohatství  nerostné 
omezuje  se  na  lomy  pískovcové.  Obyv.  má 
Újezd  51.816,  téměř  vesměs  proteslantských 
Estonců,  osad  jest  218.  Hlavním  a  kvetoucím 
zaměstnáním  jest  orba,  dodávající  hlav.  žito, 
pšenici,  ječmen  a  len.  Lesy  zaujímají  48.000 
dcsjatin,  t.  j.  Ví  Újezdu.  Z  dobytka  chovají 
se  hlavně  ovce  s  jemnou  vlnou;  luk  jest 
51.000  desjatin  a  klidí  se  na  nich  sena  ročně 
asi  2  milí.  pudů.  Za  to  průmysl  jest  skrovný 
kromě  lihovarství,  jehož  výroba  ve  37  liho- 
varech činí  ročně  6*4  milí.  r.   Újezd  děli  se 
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na  2  distrikty  a  7  farnosti  a  městem  újczdným 
jest  Vejsenštejn  (z  něm.  Weissenstein). 

Jerxheim,  farní  ves  v  brunšvickém  kraji 
helmstedtském,  135  m  n.  m.  na  želez,  tratích 
iriolzminden-J.,  J.-Brunšvik.  Oschersleben-J., 
O.-Helmstedt  a  Nienhagen-J.,  má  nový  evang. 
Icostel  v  got.  slohu,  úřad  pošt.  a  tclegr.,  cukro- 
v^ar,  drasiárnu,  sladovnu,  vinopalnu  a  2038  ob. 
(1895)  větš.  evang. 

Jery  K^l^i  jest  jméno  písmene,  které  ozna- 
ouje  slovanskou  hláskuje;  jako  při  obouje- 
x^ech,   nachází   se  hláska  sama  v  koncovce 
j  ména,  protože  na  začátku  slov  státi  nemůže. 
Slovanské  X  vzniklo  z  dlouhého  ff,  jak  viděti, 
^rovná-li  se  na  př.  dyms  s  litev.  dúmai,  lat. 
^tfjnus,  řeck.  ^^fióg,  staroind.  dhumds,  anebo 
9ny'šh  se  starohornoněm.  mas,  lat.  mus,  řeckým 
§Ávg.  Původní  platnost  teto  hlásky  jeví  se  je- 
ště   v  tom,  že  jest   délkou  k  b  =  m,  na  př. 
'\T  slovesích  opětovacích  staroslov.  V9\bydaťi 
ijful-)^  prégybati  {gzb')^  v^^yvati  {^w-)  a  j.  Ale 
již  v  době  praslovanské  nastala  změna  u  vý- 
slovnosti, z  dlouhého  u  vznikla  zvláštní  hlá- 
ska X,  jak  se  dosud  zachovala  v  řeči  ruské 
a  polské.    Srovn.  podobný  vývoj  v  řečtině, 
frančtiné  a  j.  Takovéto  široké  nebo  tvrdé 
X  mělo  též  platnost  v  jazyce  českém,  až  prů- 
během   století   XVII. — XVIII.   vyrovnalo   se 
úzkému  nebo  měkkému  /.  Pravopis  náš  v  této 
příčině   zachovává  historický  rozdíl  mezi  y 
a    I.    V   některých   nářečích   východomorav- 
ských  —  v  sousedství  polském  —  dosud  lze 
pozorovati  jakýsi   rozdíl  u  výslovnosti.    Slo- 
váci uherští  též  nečiní  již  rozdílu  mezi  j^  a/, 
jejich  pravopis  řídí  se  však  nyní  naším  vzo- 
rem. Možná,  že  rozdíl  mezi  oběma  hláskami 
na  Slovensku  mnohem  dříve  zanikl,  než  v  Če- 
c\iách  a  na  Moravě.  Jihoslované  pak  byli  za- 
jisté první,  u  nichž  hlásky  r  a  /  splynuly.  Již 
v  XI.  stol.  píše  se  na  př.  riba,  oUkritl,  jepici 
a   pod.,  což  zřejmě    ukazuje,  že  výslovnost 
nynější  již  tehda  nabyla  platnosti.       Pstr. 

Jerzyce,  průmyslná  ves  v  Poznaňsku  záp. 
od  města  Poznaně,  80  m  n.  m.;  má  evang. 
kostel,  voj.  posádku,  továi  iiy  na  kyselinu  sir- 
kovou, uměl.  hnojiva,  lepenku  na  krytí  střech, 
khh  a  doutníky,  pivovar,  výrobu  cihel  a  11.716 
obyv.  většinou  polských  a  katolíků. 

Jeeabel  (hebr.  Isebet).  Jezabel,  Izcbel 
(hebr.),  princezna  foinická,  choť  isráélského 
krále  Achába.  Isráélskc  vypravování  ji  viní,  že 
zatouživší  po  vinicích  bonatého  Nabotha  dala 
}i:)  usmrtiti;  dále  že  zaváděla  v  Samaří  modlo- 
službu Baalovu  a  Astarty  a  proroky  proti  tomu 
horlírí  pronásledovala.  Když  Jehu  přepadl 
Jesréél,  kde  král  Acháb  sídlel,  vítala  prý  jej 
vcházejícího  do  města  J.  s  okna  hkremu  iako 
vraha  královského,  začež  k  jeho  rozkazu 
s  okna  svržena.  Apokalypsa  (II,  20)  učinila 
J.  symbolem  bezbožné  a  hrdé  ženy,  pro  niž 
i  obecné  užívání  má  odtud  výraz  J.  Srv. 
Prášek,  J.  (»Lumír«  1893). 

Je»áiU  (hebr.  Ješájd,  Vulg.  Isaias),  Izaiáš, 
syn  Amozův,  otce  Searjašúba  a  Máhcr-šálal- 
chás-basa^.první  v  řadě  velkých  proroků  isráél- 
ských.  Jako  prorok  vystoupil  v  posledním 
roce  vlády  Usiovy  (740),  prorokoval  pak  v  Je- 


rusalemě za  následujících  králů  jothama, 
Achaze  a  Hizkijje.  Z  postavení,  jaké  zaujímal 
u  obou  posledních,  soudí  se,  že  byl  rodu 
urozeného.  O  jeho  životě  víme  málo.  Za  jeho 
života  prodělalo  Judsko  dvě  veliké  krise, 
v  nichž  J.  měl  vynikající  účastenství,  jednak 
snaže  se  je  výstrahou  svou  odvrátiti,  jednak 
v  následcích  zmírniti.  Achaze  r.  735  marné 
zdržoval  od  toho,  by  se  podrobil  Assyrii  (Ti- 
glatpilesarovi).  Za  Hizkijc  vystoupil  hlavně 
proti  straně,  která  snažíc  se  vyprostiti  zemi 
od  poplatnosti  assyrské  radila  ku  spojení 
s  Egyptem.  Stejně  varoval  později  před  spo- 
jenectvím s  Babylónií.  Záchranu  sliboval  si 
od  navrácení  se  k  Jahvovi,  jinak  vyhrožoval 
zkázou.  Druhou  krisi  (r.  701)  asi  dlouho  ne- 
přežil. O  smrti  jeho  vypravuje  pozdější  le- 
genda (z  11.  stol.  př.  Kr.),  že  byla  mučennická. 
Byltě  prý  po  nastoupení  Manassesově  na  trůn 
pilou  rozříznut.  Z  knihy  Chronik  (II,  26  a  32) 
se  dovídáme,  že  byl  J.  autorem  dějin  doby 
Uziovy  a  vidění  {hi^^djón)  se  zprávou  o  vládě 
Hizkijově,  jež  tvořilo  čásť  ztracené  nyní 
knihy  králů  júdských  a  isráélských.  Nám  za- 
chována pode  jménem  J-ovým  prorocká  kniha 
o  66  kapitolách,  stojící  v  čele  knih  prorockých. 
Dle  obsahu  možno  ji  rozděliti  na  sedm  od- 
dílů, a  sice  I.  kap.  1--12  proroctví  odnášející 
se  k  Judsku  a  Isráéli;  II.  13—23  proroctví 
převahou  proti  cizím  národům  (Bábel,  Fili- 
štinští,  Moábští,  Assyrští,  Aethiopští,  Egypt, 
Ašdód,  Edom,  nomádský  kmen  Asab,  Tyrus); 
IIT.  24—27  proroctví  o  pokoření  tyrannského 
města  (nejmenuje  se)  a  štěstí  vyvoleného  ná- 
roda, jež  bude  následovati;  IV.  28—33  řeči 
o  pomčru  Judska  k  Assyrii,  tepající  krátko- 
zrakou snahu  odtrhnouti  se  od  Assyrie  a  spo- 
léhati na  pomoc  Egypta,  s  druhé  strany  vě- 
štící pohromu,  nedojde-li  rada  J-ova  ohlasu,  ač 
i  pozdější  vyproštění;  V.  34—35  předpovídají 
zpoustu  Edomu,  blaho  a  rozkvět  Isráéli; 
VI.  36-39  vypravování, podobná  zněním  2  Král. 
18—20,  o  dvojnásobném  vyzvání  Sanheribově, 
by  Jerusalem  se  vzdal,  při  čemž  J.  prorokuje 
kiHiLČné  osvobození  města;  o  Hizkijjově  ne- 
moci, uzdravení  a  zaslíbení,  jehož  se  mu  do- 
stane, za  něž  on  i  děkuje;  o  vyslanectvě  krále 
Merodach  Baladana,  jemuž  Hizkijjá  ukázal  po- 
klady své,  což  J.  kára,  prorokuje  jich  příští 
vyloupení  Babyloňany.  VII.  40—66  proroctví 
o  návratu  Isrácle  z  babylónského  zajetí  a  jeho 
restauraci.  Jerusalem  je  dávno  v  troskách, 
na  místo  říše  Assyrské  prvé  části  nastoupila 
říše  Babylónská,  Isráél  jest  v  exilu,  pozbyl 
mysli  a  stal  se  lhostejným  k  svému  osudu; 
mysle,  že  Bůh  naň  zapomněl,  nečeká  ani  ne- 
touží po  osvobození.  Proroctví  měla  pa- 
trně účel  lid  vyburcovati  ze  skleslé  nálady, 
utvrditi  a  důvěrou  ve  vysvobození  naplniti. 
Dobu,  jíž  asi  nálada  teto  části  odpovídá,  klade 
kritika  novější  do  r.  549 — 538,  doby  po  na- 
stoupení Kyrově  a  před  jeho  dobytím  Bábelu. 
Po  vítězovi  r.  538  dáno  zajisté  Židům  r.  537 
dovolení  od  Kyra  vrátiti  se  do  Jerusalema, 
jež  se  zde  předpovídá.  Novější  kritika  soudí, 
ncpopírajíc  ani  zde  ráz  prorocký,  že  tato  čásť 
(40—66)   právě    tak  jako   kap.  13,  2—14,  23 
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nepochází  od  J-e,  nýbrž  od  proroka,  jenž 
psal  koncem  babylónského  zajetí  a  jejž  ozna- 
čuje jako  Deuteroješájá  (J.  II.).  Soudí  se 
tak  z  důvodů  vnitřních  (obsahu,  jak  uveden, 
předpokládajícího  zkázu  Jerusalema)  i  vnějších, 
skladby  celé  této  části.  Vyniká  sice  i  tato 
čásC  literárné  mezi  knihami  biblickými,  jak 
vznešenosti  obsahu  a  názorů,  tak  dramatič- 
ností  podání;  i  mluva  jest  lehká  a  plynná, 
ale  prese  všecko  to,  z  části  právě  v  tom, 
jeví  se  nápadná  různost  mezi  touto  částí  a 
částí  první.  Zejména  nevyskytují  se  v  ní  zvlášt- 
nosti J-ovy,  jimiž  dikce  jeho  liší  se  od  ostat- 
ních částí  bible,  což  tím  více  váží,  Že  obsah 
jest  dosti  blízký  a  nebylo  příčin  k  odchylkám. 
Sloh  je  plynnější  ale  i  rozvláčnější,  mluva  ná- 
ruživější a  i  básničtější,  zhusta  je  to  skutečná^ 
lyrika.  Obrazy  své  čerpá  Deuteroješájá  se 
zálibou  z  oživené  přírody,  z  oboru  hnutí 
mysli  lidské,  právě  tak  jako  starší  J.  z  pří- 
rody neživotné.  Personifikace  zhusta  se  vy- 
skytuje. I  theologický  názor  obou  se  z  části 
rozchází,  v  druhé  části  je  vyvinutější.  I  v  této 
druhé  části  rozeznávají  se  různé  fase.  Naproti 
tomu  vykládá  orthodoxní  názor  tradice  i  je 
jako  dílo  J-e,  který  se  zde  v  duchu  pohroužil 
do  budoucnosti  a  obcuje  s  pokoleními,  jež 
se  posud  nenarodila.  Pokud  týče  se  starší 
části  J-e,  pohybuje  se  sloh  její  mezi  prosou 
a  poesií,  této  více  se  blíže.  Kniha  J-ova  ná- 
leží tu  k  nejskvělejším  plodům  hebrejské  li- 
teratury. Bohatství  vznešených  myšlének  pojí 
se  tu  s  mluvou  pádnou  a  stručnou  sice,  ale 
skvělou  a  živou,  v  jediný  umělecký  celek. 
Ani  nejdelší  řeči  neunavují  jednotvárností. 
Popisy  jeho  jsou  skvostné  malby,  neméně  než 
líčení  majestátu  Jahvova,  nemající  sobě  rov- 
ných. Jako  však  dovede  popisovati  s  jedné 
strany  hrůzy,  podobně  umí  líčiti  půvabně 
i  doby  blaženosti,  jež  se  dostaví  po  přestá- 
lých utrpeních.  Neočekávané  kontrasty  jsou 
jednou  z  nejúčinnějších  jeho  zbraní.  Obrazy 
jeho  jsou  vždy  případné.  Obsahu  vyhovuje 
I  vnější  forma;  sloh  jest  jednoduchý,  ale  dů- 
stojný, mluva  vybraná,  ale  prosta  jakékoliv 
umělustky.  Periody  jsou  krásně  zaokrouhleny, 
celek  neobyčejně  plynný  a  rhythmický.  Ani 
zevnějšími  cffekty,  jako  onomatopoií  a  asso- 
nancí,  nepohrdá,  ale  užívá  jich  s  mírou.  Účin- 
nou jest  i  jeho  ironie.  Jednotlivá  proroctví 
tvoří  obsahem  i  formou  umělecké  celky. 

Kritické  vydání  J-c  má  bible  Hauptova  od 
Cheynea,  jenž  podal  i  důkladnou  Introduction 
to  tne  book  of  Isaiah  (1894);  o  životě  jedná 
Driser,  Isaiah,  his  lifc  and  times  and  writings 
(2.  vyd.  1893  v  Men  of  the  -Bible)  a  K5stlin 
(Jeremiáš  u.  Isaiah,  Berlín,  1879). 

Z  rozsáhlé  literatury  o  J-ovi  uvádíme  pře- 
klady a  výklady,  jež  podali:  W.  Gcsenius 
(1820—21,  3  sv.);  Hitzig  (z  nejlepších,  1833); 
Ewald  (1840—41,  2.  vyd.  1867—68  v  Die  Pro- 
phcten  des  A.  Bundes),  Knobel  (1843,  V.  díl 
jeho  Kurzgef  exeg.  Hanfibuch,  s  dodatky  od 
L.  Diestla  1872,  přepracování  od  A.  Ďill- 
manna  1890);  Luzzatto  (Padova,  1856—57); 
Delitzsch  (1866.  4.  vyd.  1889);  Cheyne  (The 
book  of  Isaiah  chronologically  arranged,  1870) 


a  překlad  s  vykl.  (1880,  3  vyd.  1884);  Rcuss 
ve  své  bibli;  C.  W.  E.  Nclgelsbach  (v  Lan- 
gcově  Theolog-homil.  Bibelwerk,  XIV,  1877); 
Orelli  (v  Stracka  a  Zdcklera  Kurzgef.  Komm. 
IV,  1887,  2  vydání  1891);  C.  J.  Bredenkamp 
(1886—87);  Duhm  (v  Nowackově  Handkom- 
mcntar  1892);  G.  A.  Smith,  The  book  of 
Isaiah  (v  The  Expositors  Bible,  1889 — 9v-. 
historicky  a  homilcticky  Buhl  (Kodaň,  1891 :. 
Příspěvky  podal  Caspari  (1848),  H.  Guthe 
(Das  Zukunftsbild  des  Jesaja,  1885),  Gicse- 
brecht  (Beitrage  zuř  Jesajakritik,  1890),  H. 
Hackmann  (Die  Zukunftserwartung  des  Jesaja, 
1893),  F.  H.  Krúger,  Essai  sur  Ta  theologie 
ďEsaie,  1881;  Davidson  v  Exposition  (lí<5l3 
o  kap.  40—66).  Srv.  i  literaturu  k  heslu  Pro- 
roci a  zvi.  Reich,  Das  prophet.  Schrifttum  I. 
(J.),  díla  o  bibli  vůbec,  hlavně  pak  úvody 
do  S.  Zákona,  nejnověji  Driver- Rothstcin, 
Einleitung  in  die  Litteratur  des  alten  Testa- 
ments  (Berlín,  1896,  str.  221—265).         />fr. 

Jesanl  (jasaul,  asaul,  assavula,  rus. 
ecayji^L,  z  tatar.),  jméno  zvláštního  hodno- 
stáře v  maloruských  vojskách  kozáckých,  za- 
vedené Štěpánem  Báthorim  r.  1576.  Roze- 
znávali se  J-ové:  genéralnyj,  polko  voj, 
artillerijskij  a  sotěnnyj.  První  byli  dva 
na  celé  vojsko  a  povinnosti  jejich  bylo  do- 
hlížeti k  plukům  a  ve  válce  veleli  oddfiu 
nebo  v  nepřítomnosti  vrchního  velitele  ce- 
lému vojsku.  Za  správy  polské  J.  polko  voj 
byl  staršinou  pluku.  J.  artillerijskij  ná- 
ležel gen.  kanceláři  pro  dělostřelectvo.  kdežto 
J.  sotěnnyj  měl  povinnosti  asi  nynějšího 
poručíka.  Při  pochodu  slul  též  pochodnyj. 
Později  J.  generál nyj  nazýván  na  Malé 
Rusi  vojskovým.  U  kozáků  donských  ná- 
zev ten  přidělován  čelnějším  hodnostům  po 
atamanovi.  Byli  obyčejně  dva  a  měli  mezi  ji- 
ným péči  o  důchody  vojenské,  policii  a  pod. 
Bývali  voleni  a  nemohli  postupovati.  R.  1775 
postaveni  na  roven  s  naddůstojníky  a  r.  1798 
na  roven  s  husarskými  rytmistry.  Nyní  j. 
znamená  v  kozáčkem  vojsku  vyššího  důstoj- 
níka, stojícího  na  rovni  s  rytmistrem  vojska 
stálého.  Atamanu  vojska  donského  přiděleni 
jsou  dva  J-ové  vojskoví  v  hodnosti  štábních 
důstojníků  jakožto  vykonavatelé  zvláštních 
nařízení.  ' 

Jesel,  řeka  sibiřská,  viz  IŠim. 

Jeseň  {Idus  melanotus  Heck.  a  Kner)  ne- 
boli ryba  májová  (Balbín),  ryba  mékko- 
ploutvá  z  čeledi  ryb  kaprovitých  {Cyjn-l- 
nidaé).  Malá,  poněkud  šikmo  dolu  rozeklaná 
ústa  bez  vousků  má  na  předním  konci  hlavy. 
Trup  jest  podlouhlý,  málo  se  stran  smáčkly, 
nevelikými  šupinami  pokrytý;  břicho  jest  oble. 
Ploutve  jsou  vesměs  krátké;  první  paprsky 
hřbetní  ploutve  jsou  za  kolmicí  od  břišnícn 
ploutví,  poslední  její  paprsky  před  kolmicí 
od  řitní  ploutve  vzhůru  vztyčenou.  Na  obotř 
kostech  požerákových  jsou  2  řady  hladkých 
zubů  (3.5—5.3)  se  zakřivenými  korunami.  Tělo 
dorůstá  délky  30 — 60  cm  a  má  barvu  různou, 
z  jara  na  hlavě  žlutou,  na  hřbetě  tmavoše- 
dou, poněkud  nazelenalou  nebo  namodralou 
se  žlutavým  leskem  kovovým,  na  bodch  svět- 
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kjší,  na  břiše  stříbrobílou.  Ploutve  kromě 
hřbctní  a  ocasní  mají  barvu  načervenalou. 
Na  zimu  bývá  hřbet  tmavý,  modravě  zelený 
až  skoro  černý.  J.  žije  všude  téměř  v  Evropě 
ve  sladkých  i  smíšených  vodách  (na  př. 
u  břehů  Baltu),  přebývá  nejraději  ve  hlubo- 
kých řekách,  jezerech  a  ku  hladmě  přichází 
ivn  u  večer.  U  nás  bývá  polapen  v  Labi  a 
t  ()rvc  r.  1888  byl  chycen  prvý  J.  ve  Vltavě. 
'I  yto  ryby  se  trou  z  pravidla  v  červnu;  u  nás 
suší  jich  šetřiti  od  1.  března  do  konce  června. 
Maso  nevyniká  zvláštní  chutí.  J.  živí  se  po 
přednosti  hmyzem  a  červy.  —  Varieta  rudá 
'Cyprinits  orftts  L.)  s  trupem  nahoře  všude 
oranžovým  nebo  jasně  červeným,  vezpod 
střibrobílým  a  s  ploutvemi  u  těla  červenými, 
k  okraji  bélavými,  chová  se  ve  vodách  pro 
okrasu  právě  tak  jako  zlatí  kapříci.       Br. 

Jeson   (též  Jessen,  jeseni  us)  Pavel, 
starší   Jednoty    bratrské,    rodem    z   Uhersk. 
Brodu,  studoval   ve  Vitemberce,  kamž  i  po- 
tom mladíky  na  sv6j  náklad  posílal.  Kněžství 
dosáhl  v  Slavkově  r.  1 576,  pak  byl  správcem 
sboru  v  Lipníku.  Do  užší  rady  přijat  r.  1581 
a  r.  1589  povolán  v  Lipníku  s  Efrejmem  ku 
přední  starosti.  R.  1594  musil  odejiti  z  Lip- 
níka   a   maje   nastoupiti    úřad    v   Ivančicích 
zemřel  24.  května  t.  r.  v  Bezúchově,  kam  se 
uchýlil  na  statek  p.  Karla  St.  z  Žerotína.  Byl 
mužem    učeným  a  bystrým,  ač  i  pyšným  a 
nádhery  milovným,  tak  že  nežil  po  způsobe 
bratrském  a  i  dluhy  zanechal,  vystavěv  v  Lip- 
níku znamenitý  dum.    Pokoušel  se  v  latin- 
ském veršovnictví  se  zdarem  nevalným  a  měl 
účast  při  překlade  bible  Kralické,  ač  neznámo, 
v  jakém  rozsahu  (Jireček,  Rukověť).    JNk. 
Jesefi  viz  Podzim. 

Jesefi:  1)  J.  {Gássing)^  ves  v  Čechách, 
hejt.  Kadaň,  okr.  a  pS.  Doupov,  fara  Loko- 
tín;   31  d.,   185  obyv.   n.  (1890),   popi.   dvůr 
s  ovčínem  a  myslivna.  —  2)  J.  (Gósen),  ves 
t.,  hejt.,  okr.  a  pš.  Katíaň,  fara  Zelina;  12  d., 
100  obyv.  n.  (1890).    Čísla  pop.  2—8  tvořila 
dříve  šosovní  dvorec.  —  3)  J.  (Gesseln),  ves 
t..  hejt.  a  okr.  Kadaň,  fara  a  pš.  Klášterec; 
38  d.,  222  ob.  n.  (1890),  ložisko  žel.  rudy. 
Jea«liteny,  ves  čes.,  vizjesniČa n y. 
Jeseneo,  Centaurea  scabiosa  L.^.viz  Čen- 
taurea. 

Jesaneo,  far.  ves  na  Moravě,  hejt.  Lito- 
vel, okr.  Konice;  97  d.,  621  ob.  č.  (18901 
koste!  sv.  Liboria,  2tř.  šk.,  pš.,  stan.  Džebeí- 
J.  Mor.  sev.  dr.  (Kostelec-Chornice),  ložisko 
želez,  rudy  a  továrna  na  tkaní  hedvábných 
latek.  Alod.  statek  zaujímá  680  ha  půdy;  ná- 
leží k  němu  zámek,  dvůr,  vápenice,  cihelna, 
2  pily,  majetek  dra  Karla  Schrottera.  J.  bý- 
val částí  panství  konického.  Jan  z  Cimburka 
i.  Tovačova  zapsal  (1448)  jej  bratřím  ze  Švá- 
b  nic,  jejichž  potomci  ještě  v  XVII.  st.  tu 
byli.  Po  Anně  Veronice  Svábenské,  po  druhé 
pfovd.  ze  Zástřízel,  následovaly  její  děti,  z  nichž 
Zuzana  Kateřina  dědila  J.  po  bratrovi  a  v  dru- 
hům manželství  provdána  za  hr.  Valtera  Xav. 
z  Oietrichšteina.  Tato  pro  případ  svého  úmrtí 
učinila  z  celého  statku  nadám  k  rukám  prae- 
monstr.  kláštera  v  Zábrdovicích  pro  Marian- 
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ský  kostel  ve  Krtinách  a  kapli  sv.  Liboria 
v  J-nci,  při  níž  uvedený  klášter  2  kněze  vy- 
držoval. Po  zrušení  kláštera  připadl  statek 
nábož.  fondu,  jenž  jej  r.  1789  prodal  Frant. 
šl.  z  Dietrichu  nejprve  na  dědičný  pacht  a 
r.  1801  dědičně.  R.  1827  koupil  J.  Jan  Po- 
lanský. R.  1714  vystavěn  kostel  od  kláštera 
zabrdovického,  jenž  býval  poutníky,  zvláště 
na  sv.  Liboria,  navštěvován.  Pod  zámeckou 
horou  pramen  výborné  vody,  jemuž  lid  při- 
pisuje léčivou  moc.  Kol.  r.  1656  připomíná 
se  v  J-nci  tvrz  se  dvorem,  ovčínem,  pivo- 
varem, pálenkou  a  chmelnicemi. 

Jeseni  (Gesen^  Gesscn),  ves  v  Čechách, 
hejt.  a  okr.  Klatovy,  fara  a  pš.  Čachrov; 
23  d.,  39  ob.  č.,  150  n.  (1890),  samota  Vávrův 
mlýn. 

Jesenic,  vlastně  z  Jesenic  Jan,  nepo- 
chybně dle  rodiště  tak  nazvaný,  mistr  svo- 
bodných umění  a  doktor  práv.  V  prosinci 
r.  1397  stal  se  bakalářem  svobodných  umění 
a  povolen  mu  pro  nedostatek  prostředků 
další  pobyt  v  burse.  Mistrem  svobodných 
umění  stal  se  teprve  r.  1408.  Před  tím  stu- 
doval již  na  fakultě  právnické,  kde  r.  1407 
došel  bakalářství.  Brzo  po  dosažení  mistrovství 
dostává  se  nám  o  něm  zprávy,  že  s  přítelem 
svým  Husem,  jenž  byl  jeho  examinátorem 
při  zkoušce  na  mistrovství,  a  KřišCanem  hor- 
livě zasazoval  se  o  to,  aby  Štěpán  z  pálce  a 
Stanislav  ze  Znojma,  v  Bologni  uvěznění,  byli 
osvobozeni,  a  stalo  se  asi  jejich  vlivem,  že 
celá  universita  přímluvným  dopisem  ke  kol- 
Icgiu  kardinálů  ujala  se  těchto  svých  členů. 
Od  té  doby  vidíme  J-e  stále  na  straně  Hu- 
sově, který  ho  jakožto  právníka  užíval  takořka 
za  právního  rádce.  Památné  disputace  M.  Ma- 
těje z  Knína  v  lednu  1409  účastnil  se  i  J.,  jenž 
zejména  vzbudil  jisté  vzrušení  otázkou,  hřeší-li 
podplacený  soudce  více  než  ten,  kdo  ho  pod- 
platil, jíž  dosti  jasně  narážel  na  nedávný  pří- 
pad vyšetřování  Knínova.  J-e  také  vedle  ně- 
kolika jiných  hlavně  stihla  klatba  arcibiskupa 
Zbyňka  pro  nevydání  knih  Wiklifových.  On 
to  asi  byl,  jenž  v  bystré  obraně  hájil  nařízení 
králova  o  třech  hlasích.  Když  Hus  r.  1410 
pohnán  osobné  před  soud  papežský,  byl  J. 
v  čele  zástupců,  kteří  měli  před  kurií  jeho 
při  zastávati.  Jak  se  zdá,  byl  J.  tou  dobou 
na  vysokém  učení  v  Bologni,  kde  také  dne 
25.  srpna  1410  dal  si  vystaviti  svědectví  o  tom, 
že  universita  bolognská  nesouhlasí  s  odsou- 
zením knih  Wiklifových. 

Méně  Šťastně  dařilo  se  mu  v  zastupování 
věci  Husovy  v  Římě.  S  počátku  sic<;  jistý 
obrat  k  lepšímu  byl  patrný,  brzo  však,  po 
jmenování  nového  soudce,  kardinála  Ludvíka 
de  Brancatiis,  a  po  příchodu  nových  žalob- 
níků z  Prahy,  z  nichž  první  místo  zaujímal 
Michal  de  Causis,  dalo  se  očekávati,  že  věc 
k  dobrému  konci  se  neschýlí.  Když  J.  s  ostat- 
ními zástupci  naléhal  na  rychlejší  postup  pro- 
ccssu,  bylo  jim  od  kardinála  vůbec  zakázáno 
Husa  zastupovati,  a  když  neuposlechli,  musili 
podstoupiti  různá  protivenství,  která  pro  J-e 
potud  se  zhoršila,  že  Michal  de  Causis  snažil 
se  naň  osobně  uvaliti  podezření  z  kacířství. 
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Již  koncem  r.l411  podal  na  něho  žalobu  pro 
některé  starší  události,  následkem  kteréž  za- 
kázáno J-ovi  opustiti  Řím,  a  v  březnu  1412 
z  rozkazu  papežského  uvržen  do  žaláře.  J., 
dobyv  se  ze  žaláře,  ušel  do  Bologně,  očeká- 
vaje, jak  se  zdá,  od  svobody  tamního  učení 
ochrany  proti  eventuálním  dalším  krokům. 
Očekávání  to  ho  nezklamalo.  Když  nějaký  čas 
po  vydání  klatby  na  něho  (dne  29.  čce  1412) 
z  rozkazu  papežského  od  generálního  vikáře 
v  Bologni  zajat,  přátelé  jeho  v  universitě  po- 
mohli mu  k  svobodě  a  také,  aČ  prý  ne  zcela 
pravidelným  během,  k  dosaženi  doktorské 
hodnosti.  Nemoha  však  na  dlouho  doufati 
v  ochranu,  odešel  domů  a  jiŽ  18.  pros.  doka- 
zoval ve  veřejné  disputací,  že  klatba  mezitím 
na  Husa  od  papeže  vydaná  není  právně  platná. 
Hus  toho  času  dlel  již  mimo  Prahu  a  J-ovi 
připadla  v  potomním  jednání  dosti  vynikající 
úloha.  K  synodě  na  6.  ún.  1413  svolané  pro- 
tivníci Husovi  v  universitě  vydali  zvláštní 
prohlášení  a  návrh,  jakým  způsobem  dalo  by 
se  docíliti  pokoje  v  království  Českém.  Hus 
a  Jakoubek  vydali  v  té  příčině  zvláštní  dobrá 
zdání  (viz  Hus  a  Jakoubek).  Officiální  od- 
pověď mistrů  pražských  vyplynula  z  péra  J -o  va 
a  nelze  jí  nepřiznati  obratnosti  a  dovednosti, 
formální  i  věcné.  Obrací  se  proti  nevhodnému 
způsobu  protivníků  Husových,  kteří  všecko 
šmahem  kaceřují,  rozhodně  staví  se  proti  od- 
souzení Wiklifa  a  důvody,  částečně  ze  sou- 
časných okolností  vhodně  volenými,  tást^ěrsž 
z  vlastní  nedůslednosti  protivníků  čerpanými, 
bojuje  proti  jejich  návrhům,  zavrhuje  neméně 
rozhodně  klatbu  na  Husa  vydanou.  Když  ze 
synody  samé  očekávané  smíření  stran  se  ne- 
dostavilo, král  Václav  jmenoval  k  dosažení 
toho  zvláštní  kommissi,  od  níŽ  k  jednání  po- 
voláni zástupci  obou  stran,  se  strany  Husovy 
J.,  Jakoubek,  Šimon  z  Tišnova  a  Křišfan,  se 
strany  druhé  Petr  i  Stanislav  ze  Znojma,  Pálcč 
a  Jan  Eliášův.  Po  prohlášení  těchto,  z  něhož 
bylo  patrno,  že  není  mnoho  naděje  na  shodu, 
J.  podal  písemnou  odpověď  jménem  svých 
kollegů,  jež,  vycházejíc  z  předešlého  narov- 
nání mezi  arcibiskupem  Zbyňkem  a  stranou 
Husovou  (1411),  ohrazovala  se  proti  spálení 
knih  Wiklifových  a  proti  utrhání  ve  spise 
doktorů  k  předešlé  synodě  učiněnému  a  hlásíc 
se  k  poslušnosti  círicve  podávala  se  na  výpo- 
věď královských  rozsudí.  Jednání,  jak  známo, 
skončeno  vypovězením  oněch  Čtyř  doktorů 
z  Prahy. 

Na  nějakou  dobu  nedostává  se  nám  o  J-ovi 
podrobnějších  zpráv.  Víme  jen,  že  r.  1413  vy- 
hlášena na  něho  aggravace  klatby,  již  on 
ovšem  v  Čechách  málo  dbal,  a  Že  ic  naléhání 
a  novým  žalobám  Michalovým  1.  čna  1414  jeho 
doktorát  v  Bologni  prohlášen  za  neplatný. 
Není  však  pochybnosti,  že  zůstával  ve  styku 
s  Husem.  Když  Zikmund  nabídl  Husovi  svo- 
bodný glejt  do  Kostnice,  J.  náležel  k  těm, 
kteří  Husovi  radili,  vydati  se  na  cestu,  a  míval 
snad  o  tom  s  ním  rozmluvy.  Aspoň  Hus  sám 
později  uvádí  ho  jako  svědka  své  rozmluvy 
s  Miksem  Divůčkcm  z  Jemniště,  který  Husa 
upozorňoval  na  nespolehlivost  Zikmundovu. 


Když  pak  Hus  rozhodl  se  jíti  ke  koncilu,  byl 
to  opět  J.,  který  mu  opatřoval  potřebné  do- 
kumenty. V  zastoupení  Husově  snažil  se  «l. 
ziednat  si  přístupu  k  synodě  v  srpnu  ve 
dvoře  arcibiskupském  konané  a  dal  si  o  ne- 
zdaru tohoto  pokusu  vyhotoviti  notářskou 
listinu.  Mimo  to  opatřil  Husovi  vysvědčení 
inquisitora  Mikuláše  biskupa  nazaretského, 
že  před  ním  nikdo  Husa  z  kacířství  nevinil. 
Ku  zprávě  o  zajetí  Husové  jeŠté  s  jinými 
zvláštním  listem  žádal  obec  Kostnickou,  by 
nedovolila  křivditi  jejich  kollegovi,  a  chystal 
se  i  na  cestu  ke  koncilu,  od  čehož  ho  Hus 
několikráte  varoval.  Maje  patrně  správný  ná- 
zor a  vědomost  o  glejtu  Husovi  uděleném, 
pokládal  J.  za  chybu,  že  Hus  ve  vězení  vůbec 
odpovídal.  Ale  vedle  listů  Husových,  jeni 
často  J-e  vzpomíná,  radě  mu,  by  vstoupil 
v  stav  manželský,  došly  z  Kostnice  brzo  i  jiné 
zprávy  o  něm.  již  při  audiencích  Husových 
byla  se  o  J-ovi  zmínka  stala,  když  pak  po 
smrti  Husově  koncil  dosáhl  i  Jeronjrmova 
souhlasu  s  tímto  odsouzením,  vyhl^il  nové 
stížení  klatby  na  J-c,  jež  spojeno  bylo  s  in- 
terdiktem na  Prahu,  iakožto  místo  jeho  po- 
bytu. 

V  Praze  ovšem  měl  interdikt  koncem 
října  1415  vyhlašovaný  jen  ten  účinek,  že 
vedl  k  rozmnožení  husitských  farářů  ve  městě 
a  k  některým  škodám  na  majetku  odporuj  í- 
cíha  kc^stva.  Ale  brzo  potom  král  Václav 
dal  se  do  jednání  s  arcibiskupem  o  zastavení 
interdiktu,  ze  kteréž  příčiny  vyzval  J-e,  by 
Prahu  na  čas  opustil.  Jednání  brzo  začalo  se 
kaliti  vinou  nepovolnosti  koncilu  a  také  proto, 
že  J.,  jak  kapitula  si  stěžovala,  stále  do  Prahy 
se  vracel.  Teprve  asi  v  list.  1416  docíleno 
jakési  shody,  mezi  jejímiž  výminkami  bylo 
i  to,  aby  J.  nevracel  se  do  Prahy,  dokud  ne- 
dosáhne rozhřešení  od  koncilu.  Nemáme  zpráv 
podrobných,  jak  se  J.  k  tomuto  sneseni  za- 
choval; u  koncilu  nepochybně  vŮbec  o  zba- 
vení aggravace  se  neucházel  a  Prahy  ani  pak 
trvale,  jak  se  zdá,  neopustil.  Aspoň  interdikt 
zrušen  nebyl,  a  když  král  Václav  k  výhrůžkám 
Zikmundovým  znovu  jal  se  pečovati  o  smír 
mezi  stranami,  musil  na  poč.  r.  1419  znovu 
důtklivé  žádati  vzdálení  J-ovo  z  Prahy,  načež 
26.  ún.  interdikt  zrušen.  Jest  to  po  delší  době 
opět  zpráva  podrobnější  o  J-ovi  a  zároveň 
skoro  poslední.  Jen  tolik  ještě  víme,  že  proti 
tvořící  se  straně  táborské  stál  J.  při  straně 
mistrů  pražských  a  naosal  několik  traktátů 
proti  některým  výstřelkům  nového  učení.  Dle 
jedné  zprávy  zemřel  později  v  žaláři  p.  Oldři- 
cha z  Rožmberka,  nechtěje  odvolati  učení 
o  přijímání  z  kalicha. 

J-ova  obrana  dekretu  kutnohorského  čte 
se  u  Hóflera,  Geschichtsschreiber  II,  a  v  Pa- 
lackého Documentech,  kde  nalézá  se  také 
jeho  odpovědna  spis  doktorů  a  jiné  prameny 
k  poznáni  jeho  života.  Některé  zprávy  podá- 
vají Monum.  univ.  Prag.,  Hófler,  Concilia  Pra- 
gensia, Chronicon  univ.  Prag  (Prameny  d. 
c.  V.)  a  j.  Jiné  spisy  jeho  známe  jen  nedosti 
dokonale  z  rukopisů.  —  Srv.  Palacký,  Dč- 
jiny  III.,  1.;  týž,  Geschichte  des  Hussiten- 
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ttanms  und  prol.  C.  HAfler;  Tomek,  E>éie  uni- 
versity Praiské;  týl,  Dějepis  Prahy  111,;  Hafler, 
M.  Johannes  Hus  und  der  Abiug  atd ;  Loserth, 
Hus  und  Wiclif.  VNov. 

Jssmloe:  1)  J,  pův.  Jasenice,  Jese- 
ník {Jechnitx),  mčsto  v  Cechách  »  hejt.  pod- 
bofanském,  raá  198  d.,  50  obyv.  č.,  1358  n. 
(1890),  okr.  soud,  vikáFstTi,  dík.  kostel  sv.  ap. 
Petra  a  Pavla  (r,  1350  farní),  4tř.  ik.,  lékárnu, 
radnici,  (etnickou  st.,  pi.,  teJegr.,  st.  PlieAsko- 
bfemické  dráhy  (Plzeň-Duchcov),  spořitelnu, 
záloi.  ústav,  pami  pilu,  výrobu  cvočkfl,  chme- 
lařstvi.  Samoty:  Horní  a  Prostřední  mlýn. 
Kdy  a  kým  J.  laloiena,  neznámo;  ale  Jii 
r.  1385  jmenuje  se  místečkem,  kde  byl  far. 
kostel  a  vládyfi  statek  stcjnojm.  rodu.  Po- 
zdéji  méstečko  pFístuielo  ke  hradu  Petrj- 
purku,  od  jehol  majetníků  obdrfelo  dOlefitč 
výsady.  R.  1599  byla  J,  z  části  v  drienl  ro- 
diny I  Landitýna,  od  nlí  ji  rounnoieny  vý- 


mluvu svého 
pána  Jaroala- 
vahrab.Lieb- 

itejnského 
I  Kolovrat  od 
císaře  Rudol- 
fa II.  do  po- 
čtu mést  v  řa- 
dí na, pří  čem  i 
znakem  rodi- 
ny Kolovrat- 
ské  nadána. 
Znak  (obr.  č. 
2054.):  v  mo- 
drém ititč  v  právo  hledící  orlice,  jejíi  polovina 
pravá  střib.  barvy  a  levá  červ.  se  zlatou  pru- 
iinou.  drápy  a  zobákem;  nad  ní  helma  s  červ. 
a  bílými  pokryvadly  a  feňíky.  dvěma  křidly, 
zpod  stříbrným  a  na  vrchu  červeným.  Pod 
helmou  poloicny  křiiem  dva  zlaté  klíče.  Od 
r.  1628  nalézáme  J-ci  v  drieni  hr.  Černínů, 
kteří  mésto  novými  svobodami  nadali.  Roku 
1684  a  1715  zuřily  zde  veliké  poiáry,  při 
nichl  vSecky  staré  listiny  na  zmar  přišly. 
R.  1687  postaven  nový  kostel.  — a)  J.  (Gaw- 
n/íl),  ves  t.,  hejt.,  okr.  a  pš.  Cheb,  fara  Trei- 
nice;  46  d.,233  ob.  n,  (1890).  — 3)  J.,  osatla 
t.  u  Konétop.  hejt.  a  okr.  Příbram,  fara  Sli- 
vice,  pS.  Milin;  14  d.,  92  ob,  č.  (1890).  Na 
Cíiovém  vrchu  naleiištč  molybdaenilu.  J,  ná- 
leiela  ve  XIV.  stol.  proboStsiví  Praiskčmu.  — 
4)  J.,  far.  osada  t.  u  Ncdrahovic,  hejt,  a  okr, 
Sedlčany;  39  d,.  309  obyv.  č.  (1890),  kostel 
N.  Trojice  (r.  1350  far,  1799  obnoven),  5Iř, 
ik.,  pš„  mlýn,  R,  1400  byl  idc  farářem  Mi- 
kuláS  biskup  Laurentinský  a  J.  náležela  tehdy 
ke  hradu  Zvěřinci.  Po  r,  1550  příslušela  k  Ne- 
drahovic&m  a  po  r,  1622  k  Vys.  Chlumei.  Po 
bitvě  bélohorskd  fara  osiřela,  r.n63  ustano- 
noven  tu  kaplan  a  teprve  r,  1846  ifiícna 
opét  fara.  V  kostele  náhrobek  Jana  Černína 
I  Chudenic  a  na  sinci  z  venku  náhrobek  Di- 
viSe  Černína  z  Chudenic,  jení  21.  čna  1621 
na  staroměstském  náměstí  zemřel  rukou  ka- 
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tovou.  —  S)  J  (plur.)  u  Prahy,  ves  t,  hejt. 
Král,  Vinohrady,  okr.  Jíloví,  fara  Jirčany; 
82  d,,  733  Ob,  č.  {1890),  3tř.  šk„  pi,,  arci- 
biskupský dvůr.  J.  připomínají  se  v  zakl. 
listu  vyšehradském  (1088);  kostel  vyíehr.  mČl 
tu  několik  popluil.  Později  byly  majetkem 
různých  kostelů  praiských,  al  r.  1759  arci- 
biskup praí.  Manderscheid  koupil  je  k  Bfe- 
ianům.  Ku  konci  XIV.  st.  narodil  se  tu  M. 
Jan  I  Jesenic  (v,  t.].  Na  vyvýieniní  >u  KřiikAc 
konal  se  r.  1419  tábor  č.  hromada,  k  nli  t 
aeSlo  neobyčejní  mnoistvf  lidu  husitského.  — 
6)  J.  Velká.  pťlv.  jen  Jesenice,  far.  ves  t, 
hejt.  N.  Město  n.M.,  okr.  C  Skalice;  134  d,, 
841  ob,  č.  (1890),  kostel  Nanebevzetí  P,  Marie 
(r.  1384farO,  3tř.  Sk.,  láloina,  spolek  pojišťu- 
jící proti  ohni,  pS,,  zastávka  Jih.-sev.  něm. 
spoj.  dr.  (Josefov-Líbava),  mlékárna  a  sadař- 
ství, Samota;  Končiny  a  dvůr  RozkoS.  J. 
v  nejstarSí  době  patřila  i  části  ke  hradu  Ve- 
selicí a  ku  konci  XV.  st.  dostala  se  z  vělSf 
části  k  Opočnu.  Cásf  pak  byla  rozdělena  na 
statky  vládyčí,  při  jednom  pak  stávala  tvrzka 
(nynější  č.  54,),  jií  Kunat  ml.  z  Dobřenic  pro- 
dal (152T)  Voj.  z  Pernštejna,  naěei  připojena 


Albr.  Estereicha  zJiměFic  odprodána  k  Noi 
Městu.  V  XVII.  st.  6  chalup  a  dvůr  tvořilo 
nřjaký  čas  samostatný  statek, 

J«MBlk  Hrubý  nebo  Velký,  far.  ves 
v  Čechách,  hejt.  Poděbradv,  okr,  Nymburk, 
pS.  Loučei^;  145  d,,  890  obyv.  č.  (1890),  ko- 
stel sv.  Václava  i  XV.  stol,,  5tf.  šk.,  část 
obce  Chaloupky.  J.  připomíná  se  r,  1088 
v  zakládacím  listu  vyšehradském.  Po  válce 
SOteté  zanikla  tu  fara  a  teprve  v  XVIII.  st. 
obnovena. 

Jeacniky  (ním,  Cetenke)  nazývá  se  část 
východních  Sudet  na  hranici  Slezska  a  Mo- 
ravy. V  záp.  své  části  jest  nejmohutnějším 
a  nejvyšším  ho rstvem  Moravy  (Praděd  1 490  m). 
V  této  části  nazývá  se  také  Vysokými  J. 
ÍHohei  G.).  Cásf  Jihovýchodní,  sáhající  ai  ku 
Hranici  mezi  Bečvou  a  Odrou,  tvoří  plochě 
hřbety  ve  výíi  400—600  m  n.  m.  Nazývá  se 
téi  Nízkými  J.  Hranici  mezi  Vysokými  a 
Nííkými  J,  nesnadno  stanoviti.  Podrobnější 
pop^a  J-ků  viz  Morava. 

Jeianný,  Jesenné,  Jesený,  Jeseně, 
Jeseny,  ves  v  Čechách,  hejt,,  okr.  a  pí, 
Semily,  fara  Boskov;  167  d.,  1142  ob,ě.  (1890), 
3tř,  Sk.,  četn.  stan.,  loíisko  ielez.  rudy.  se- 
kání a  broušeni  sklen,  korálů,  brusírna  dřeva, 
pila,  mlýn.  Alod.  statek  se  zámkem  a  kapli 
sv,  Jana  Kft,,  dvorem,  pivovarem,  vápenice- 
mi náleií  Alenovi  kn.  Rohanovi.  Poblíí  sa- 
mota líingenthal  se  íclez.  a  telegr,  stanici,  kde 
na  počátku  našeho  věku  bývala  veliká  Jelcí. 
huť  a  kde  se  r.  1829  první  pilníky  na  výstavu 
do  Paříže  vyrobily  a  poslaly.  Nedaleko  hrobka 
s  kapli  sv.  Kříže  .na  Poušti*,  J.  ve  XIV,  st. 
náležel  klášteru  hradištskčmu,  R,  1664  dostal 
se  v  drženi  Vincenta  de  Lamotte,  jení  vy- 
stavěl nový  zámek.  Potomci  drželi  se  tu  do 
r,  !794,  kdy  J.  přešel  na  Fr.  Etejma  ze  Stří- 
težc  a  potom  na  rodinu  Veithíiv. 
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Jesenská  —  Jeseteři. 


Jesenská  Růžena,  spisovatelka  česká 
(*  1863  na  Smíchové),  absolvovala  učitelský 
kurs  r.  1882,  načež  učila  po  dvé  léta  na  ob. 
škole  v  Ml.  Boleslavi,  pak  v  Praze  u  sv  Ducha, 
na  Hrádku  a  od  r.  1886  na  tnéét  škole  u  sv. 
Tomáše.  Dosud  uveřejnila  tyto  sbírky  poesie 
většinou  lyrické:  Úsměvy  (1889  v  Nerudových 
»Poet.  besedách«),  Okam{iky  (Praha,  1890), 
5  vlaštovkami  (t.,  1891),  Konec  idylly  (t,  1892, 
v  >Kabinetní  knih.«).  Tři  listy  (t.,  1892),  Slito- 
váni a  láska  (t,,  1895,  vyznamenáno  cenou 
České  akademie).  Kromč  toho  zkusila  se 
v  dramatě  čerpaném  ze  života  učitelského 
V  ^iti  proudech  (t.,  1893)  a  zkouší  se  v  po- 
slední době  i  v  povídce.  Připravila  k  tisku 
knížku  drobných  prošaických  prací,  jež  vy- 
jde v  Ottově  »2enské  bibl.«;  jiné,  vetší,  má 
v  rukopise,  některé  vyšly  již  pod  pseudony- 
mem v  časopisech.  J.  píše  také  pro  děti; 
spadají  sem:  Dvé  povídky  (Praha),  Básničky 
(t.,  1890),  Púíiádky  veršem  (t.,  1891),  Jarmila 
(t.,  1894).  Lyrika  J-ké,  převahou  erotická, 
bývá  nejčastěji  žensky  naivní  a  měkká  a  zjed- 
nala si  právě  těmito  vlastnostmi  značnější 
přízně  obecenstva  a  z  části  i  kritiky. 

Jesenský:  1)  J.  z  Jescného  Pavel  viz 
Jcscn  Pavel. 

2)  J.  Jan,  lat.  Jessenius  nebo  Jcsenius 
de  Mágna  Jcssen,  slavný  lékař  (♦  1566  ve 
Vratislavi  —  f  21.  čna  1621  v  Praze).  Studoval 
ve  Vratislavi,  kamž  utekl  se  otec  jeho,  šlechtic 
Baltasar  J..  r.  1541  po  dobytí  Budma  od  Turků, 
pak  ve  Vitemberce  a  v  Padově,  kde  stal  se 
r.  1595  doktorem  lékařství.  Vrátiv  se  do  Vi- 
tembcrka  přednášel  tu  na  universitě  a  nabyl 
záhy  tak  slavného  jména,  že  jmenován  osob- 
ním lékařem  kurfiršta  saského.  R.  1600  po- 
volán byv  na  universitu  pražskou  byl  J.  zvo- 
len za  lékaře  cis.  Rudolíav  i  I.  na  doporu- 
čení Tychona  Brahe  a  později  i  cis.  Matiáše. 
R.  1618  zvolen  za  rektora  university,  kteráž 
k  poctě  jeho  dala  tehdy  raziti  peníze  s  po- 
prsím, erbem  a  jménem  J-kého.  Účastně  se 
činné  povstání  stavů  českých  proti  Ferdi- 
nandovi II.  vyjednával  J.  dvakráte  s  Uhry 
o  společný  postup,  začež  po  bitvě  bělohorské 
odsouzen  k  smrti  a  popraven  ohavně:  vy- 
říznut mu  jazyk,  pak  uťata  hlava,  tělo  roz- 
čtvrceno  a  každá  čásC  v  jiné  čtvrti  městské 
potupně  pověšena.  Ze  spisů  J-kého  připo- 
mínají se:  Zoroaster  seu  phiiosophia  de  uni- 
verso  (Vitemberk,  1593);  Pi-ogramma  de  ort- 
fline  et  progressu  medicinae  (t.,  1600);  De  pian- 
tis  (t.,  1601);  Dtí  cute  et  cutaneis  affectibus 
(t.,  1601);  Anaíomiae  historia;  accessit  de  ossi- 
bns  ttactatus  (t.,  1601);  Vita  et  mors  Tychonis 
Braliei  (Hamburk,  1601);  Institutiones  chivur- 
gicae,  quibus  universa  manu  medeudi  ratio 
ostenditur  (t.,  1601  a  j.;  přel.  také  do  něm.); 
De  generatione  et  vitae  humanae  periodis  (t., 
1602);  De  sanguine  véna  secta  demisso  Judi- 
cium  (Praha,  1618);  Histovica  relatio  de  rustico 
bohémo  cultrivorace  (Hamb.,  1628);  Akroasis 
peripatetica  deanimo  et  corpore  /tuma»io,chvaio- 
řeč  k  nastoupení  Matiáše  a  j.  red. 

Výši  anatomického  vzdělání  J-kého  nejlépe 
lze  seznati  z  jeho  spisu  Anatomia  Pragensis 


a  z  traktátu  o  kostech.  V  rozvláčném  úvodu 
k  pražské  anatomii  vyličuje  význam  a  složení 
člověka   se   stanoviska   ňlosoíického ,    klada 
velký   důraz   na   význam   jednotlivých    sou- 
částek pevných  a  pak  na  význam  hlavních 
tělesných  šCav.  Povahou  líčení  neliší  se  nijak 
od  běžných  názorů  galenistů  stol.  XVI.  Vlastni 
anatomie  vylíčena  je  zcela  po  způsobu  scho- 
lastickém tím,  že  nejprve  probrána  nejníže 
položená  dutina  utrobní,  totiž  břich  {yenter 
imus)  s  obsahem,  pak  dutina  hrudní  (yenter 
medius)   a   dutina    lebeční   {yenter   supremus) 
s  čidly.  Končetiny  odbyty  po  způsobu  scho- 
lastickém zcela  zkrátka.  Popis  je  všude  dogma- 
tický, bez  nejmenší  stopy  podrobnějších  stu- 
dií literárních  a  vlastních  výtěžků  pitvy  v  Praze 
vykonané,   takže  celou  anatomii  sluší  poklá- 
dati spíše  za  pouhé  kompendium  asi  na  tom 
stupni  stojící,  jak  nalézala  se  anatomie  v  1.  pol. 
XV.  stol.  před  velkými  objevy  italských  ana- 
tomů ve  2.  pol.  tohoto  století.  Proti  anato- 
mii činí  traktát  o  kostech  dojem  daleko  pří- 
znivější, neboť  tu  patrno  jest  podrobnější  stu- 
dium J-kého.  Chirurgické  vědomosti  J-kého 
uloženy  jsou   v  jeho  spise  Institutiones  chir- 
urgicae^  jež  sdělány  jsou  po  vzoru  italského 
chirurga  Bartholomea  Montagnana.  Instituce 
jsou  rozděleny  ve  čtyři  oddíly,  z  nichž  prvý 
pojednává  hlavně  o  všeobecné  a  drobné  chir- 
urgii, jako   o  prýšfadlech,   žehadlcch,   žíni, 
otvírání  hlíz,  pouštění  žilou  a  pod.  drobných 
operacích;  v  druhém  oddílu  pojednává  o  roz- 
manitých   poraněních  těla  z  příčin    zevních 
nebo  vnitřních,  při  čemž  jmenovitě  stať  o  zlo- 
meninách a  vymknutinách  je  pozoruhodnější. 
Oddělení  třetí  pojednává  o  odstranění  nádorů 
i  částí  přebytečných  a  pak  o  nahrazení  částí 
ztracených;  J.  jeví  se  tu  jako  přítel  operování 
žhavými  nástroji,  aby  přílišné  krvácení  bylo 
zamezeno.  Oddělení  čtvrté  jo  kosmetické,  po- 
jednávajíc o  prostředcích  vzrůstu  vlasů,  o  pla- 
stických operacích  při  tvoření  nového  nosu. 
o  umělých  zubech  a  očích.   Spisek   pak  se 
končí  krátkým  pitevním  návodem.  Přednost 
chirurgie  před  anatomii  záleží  hlavně  v  tom, 
že  tu  projednává  řadu  případů  tcž  ze  své 
vlastní  zkušenosti  a  z  vlastního  pozorování. 
Ze  spisů   o  vnitřním   lékařství   sluší    uvésti 
Semciotiké  seu  nova  cognoscendi  mortfos  metho- 
dus,  jenž  vznikl  rovněž  z  akademických  před- 
nášek J-kého  a  je  zcela  rázu  galcnistickcho, 
jak  v  XVI.  stol.  skoro  vůbec  shledáváme;  ani 
v  tomto  oboru  netkl  se  J-kého  duch  renais- 
sančního  lékařství.  Pozoruhodný  jo  i  spis  De 
cavenda   tollendaque  pfste  a  Adversus  pěstem 
consilium,   v  nichž  podává  svoje  zkušenosti 
z  morů,  které  poč.  XVI.  stol.  v  Praze  pano- 
valy.   I  tyto  spisy  jsou  zejména  v  tberapcu- 
tické  části  povahou  galcnistické.  Sr{. 

Jesep,  písčitý  nános  při  ohybu  neb  ústí 
vodotoku.  Často  dosahuje  i  takové  výše,  že 
plavbu  činí  nebezpečnou.  Při  zvláštní  povaze 
proudu  vzniká  pohyblivý  J.,  který  roste, 
pak  mizí  a  opět  na  jmém  místě  se  objevuje. 

Jeseteři  (Acipenseridae),  čeleď  ryb  kla- 
dená jindy  v  podtřídu  ryb  ganoidních 
(Ganoidei)f  nyní    v  podtřídu   Teleostomi,  do 
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řádu  Actlnopttrygii  a  v  podřadí  Chondrosteí. 
Jakožto  jedna  z  obou  recentních  čeledí  {Aci- 
penseridae,  Polyodontidaé)  chrupavčitých  ryb 
ganoidních  a  tedy  zbytek  většího  jindy  kmene 
rybího  vyznačuje  se  čeleď  J-crů  znaky  přede- 
vším retrogressivními.  Jsou  to  zejména  po- 
vrch těla  a  úprava  úst.  Kdežto  hlava  na- 
hoře jest  všecka  pokryta  kostěnými  deskami, 
viděti  na  trupu  již  jen  patero  řad  kostěných, 
ve  hrot  zašpičatělých  desk  s  lesklým  povr- 
chem: jedna  řada  jest  uprostřed  na  hřbetě, 
dvě  na  obou  bocích  a  dvě  vezpod  na  břiše 
(památno,  že  fossilní  ganoidi  z  rodu  Palaeo- 
niscus  mívají  mezi  šupinami  také  patero  řad 
Šupin  větších  podobně  umístěných  jako  desky 
]-erů).  Mezi  kostěnými  deskami  jest  kůže  buď 
lysá,  buď  kostěnými  zrny  pokryta.  Druhý  re- 
trogressivní  znak  viděti  v  bezbrannosti  ma- 
lých, vytažitelných  úst,  iež  se  nalézají  na 
zpodní  ploše  hlavy  prodloužené  na  předu 
v  zašpičatělý  čenicn;  jen  u  mláďat,  vzácnou 
výjimkou  i  u  dospělejších  individui  nalezeny 
pomíjející  zoubky  (Zograff).  Před  ústy  jsou 
čtyři  masité  vousky.  Žaberní  otvor  jest  ne- 
úplně přikryt  kostěným  kotoučem  (skřeli) 
bez  kloubu;  ve  bláně  obalující  dutinu  žaberní 
není  kostěných  paprsků  a  žábry  vedlejší  na- 
lézají se  na  vnitřní  ploše  víčka.  Ploutve  prsní 
jsou  dosti  veliké  a  mají  1.  paprsek  v  podobě 
silného  ostnu;  menši  ploutve  břišní  jsou 
v  zadní  polovině  trupu,  ploutev  hřbetní  a 
řitní  jsou  až  přímo  před  různolaločnou  (he- 
terocerkní)  ploutví  ocasní.  Na  předním  okraji 
ploutví  lichých  bývají  řady  šupinek  {fulad). 
O  znacích  anatomických  viz  Ganoi dní  ryby. 
J.  jikrnáči  mají  přemnoho  ji  ker  (napočítáno 
až  7  millionů),  a  to  dosti  velikých,  o  prů- 
měru 2  nebo  3  mm^  jež  bývají  v  lepkavém 
obalu  upevněny  na  vodních  rostlinách  aŽ  do 
vylíhnutí  mladých  rybiček,  coŽ  arci  netrvá 
dlouho;  líhnout  se  rybky  již  za  týden  nebo 
za  14  dní  potom,  když  byla  vajíčka  do  vody 
vypušti|ia.' Vajíčka  jsou  holoblastická  (K.  v. 
Kupflíer),  ale  ryhováním  nerozpadá  se  žloutek 
v  rovné  dílce;  nahoře  na  vajíčku  jsou  drob- 
nější částečky,  jinde  partie  větší,  ač  i  ty  ne- 
jsou rovné  velikosti.  Jen  ze  drobně  ryfiova- 
ného  žloutku  na  hořejším  pólu  vajíčka  vzniká 
embryo,  tak  Že  má  vylíhlá  larva  J-era  (zdélí 
6  mm)  na  počátku  svého  rozvoje  na  hrudi 
obšírný  vak  žloutkový.  Hlava  tou  dobou  ještě 
není  zašpičatělá,  ačkoli  se  ústa  nalézají  hned 
od  počátku  na  zpodní  Části  její;  také  místo 
lichých  ploutví  viděti  jen  souvislou  obrubu 
ploutevnatou.  Za  4  neděle  doroste  larva 
délky  10  mm^  má  jiŽ  hlavu  zašpičatělou,  před 
ústy  vousky,  ploutve  diíTerencované,  ano 
ocasní  ploutev  již  vzhůru  zakřivenou.  Za  rok 
dorůstá  mladý  J-er  délky  20  cm  a  má  pak 
zplna  podobu  ryby  dospělé. 

J.  žijí  ve  voaách  mírného  pásma,  a  to  ne- 
jen v  mořích,  ale  i  v  řekách,  kamž  se  ze- 
jména ubírají  majíce  se  tříti.  Jsou  to  dravé 
ryby,  jež  se  živí  drobnými  zvířaty  vodními. 
Lidé  je  všude  loví  pro  chutné  maso,  pro 
měchýř  vzdušní  (vyzí  klí,  vyzina),  ale  zejména 
pro  jikry,  jež  pode  jménem  kaviáru  do  ob- 


chodu přicházejí.  Ze  20  asi  druhů  rodu  J-erů 
(Acipenser  L.),  žijících  v  Evropě,  v  Asii  a 
v  Americe,  tito  jsou  nejznámější:  A.  sturio  L. 
(j-er  obecný),  dorůstá  délky  2  m  (nezřídka 
i  5  m),  má  přední  konec  hlavy  zašpičatělý 
(v  podobě  rovnoramenného  trojúhelníka),  ale 
nepříliš  ostrý,  vousky  před  ústy  oblé,  štíty 
na  hřbetě  uprostřed  nejvyšší,  na  bocích  štítky 
těsně  seřaděné  a  barvu  nahoře  šedou,  buď 
namodralou  nebo  nažloutlou,  také  nahnčdlou, 
na  bocích  a  na  ploutvích  našedivělou,  vezpod 
jako  stříbro  bílou.  Žije  ve  Středozemním 
moři,  v  Atlantském  okeánu  kolem  západní 
a  severní  Evropy  a  také  kolem  sev.  Ameriky. 
Je-li  na  jaře  dlouho  velká  voda,  přichází 
k  nám  do  Labe,  ano  i  do  Vltavy  (až  ku  Praze^. 
Menší  A.  ruthenus  L.  (J-er  malý),  zdéli  nanej- 
výš 1  m,  má  hlavu  na  předu  více  do  předu 
prodlouženou,  štíhlejší  a  špičatější,  vousky 
na  vnitřní  straně  třepenité,  štíty  na  hřbetě 
v  zadní  jeho  části  nejvyšší,  štítky  na  bocích 
také  hustě  seřaděné,  barvu  nahnédlou  i  na- 
šedivělou, na  hřbetě  nejtmavší,  ploutve  na- 
šedivělé,  jen  řitní  a  břišní  poněkud  narudlé. 
Plove  z  Černého  a  Kaspického  moře  do  ru- 
ských řek  i  do  Dunaje  a  jeho  přítoků.  Má 
maso  všech  druhů  nejlepší.  Převeliká  vy  za 
(i4.  huso  L.),  dorůstající  délky  5—9  m,  má 
hlavu  a  hřbetní  štíty  podobně  upravené  jako 
J-er  obecný,  vousky  sploštělé,  mezi  štítky  na 
bocích  mezery  a  barvu  nahoře  šedou,  vezpod 
bělavou.  Žije  v  Černém  a  Kaspickém  moři. 
Tamtéž  obývá  menší  A.  giaber  Fitz.,  s  krát- 
kým a  tupým  předním  koncem  hlavy  a  s  od- 
dělenými Štítky  na  bocích  (délka  těla  1—2  m). 
V  Černém  moři  žije  A.  stellatus  Pall.  (J-cr 
hvězdnatý),  rovné  asi  délky,  ale  s  předním 
koncem  hlavy  velice  prodlouženým  a  špiča- 
tým; má  v  kůži  kromě  štítů  ještě  roztrou- 
šená hvězdovitá  zrna;  od  něho  se  podobný 
A.  schypa  Gůldenst.  liší  tím,  Že  má  hlavu 
kratší  a  štíty  na  hřbetě  uprostřed  nejvyšší. 
Konečně  žije  v  ruských  řekách  i  v  Dunaji 
tomuto  podobný,  ale  trochu  větší  A.  Gulden- 
stádtii  Brandt  (zdélí  2—4  m);  čtvrtina  ru- 
ského kaviáru  i  vyziny  prý  z  tohoto  druhu 
pochází.  —  Jen  ve  sladkých  vodách  Ameriky 
a  střední  Asie  žijí  4  druhové  jiného  rodu 
ScapirhynchuM  Herk.,  kteří  mají  přední,  pro- 
dloužený konec,  hlavy  s  hora  sploštělý,  trup 
před  ocasní  ploutví  se  stran  smáčkly  a  ho- 
řejší cíp  ocasu  ve  vlákno  prodloužený.  V  Mis- 
sissippi a  v  přítocích  obývá  2  m  dl.  Scnp, 
cataphractus  Gir.  Br, 

Jesohken  viz  Ještěd. 

Jesi  [jézi],  starověké  Aesis,  okr.  m.  v  ital. 
kraji  a  prov.  anconské,  na  1.  bř.  Ésinaana  želez, 
trati  Řím-Ancona,  jest  sídlem  biskupství,  má 
staré  hradby  s  baštami,  kathedrálu  sv.  Sep- 
timia,  býv.  klášterní  kostel  sv.  Floriána,  v  němž 
umístěna  jest  knihovna,  radnici  z  XV.  stol. 
s  pěknými  obrazy,  seminář,  lyceum,  gymna- 
sium, technickou  školu,  divadlo,  tovární  vý- 
robu hedvábných  a  vlněných  látek,  plátna, 
klobouků,  papíru,  sirek,  koženého  zboží,  pro- 
vaznických výrobků,  mýdla  a  j.  TéŽ  vyrábí 
se  zde  sýr,  již  ve  starověku  široko  daleko 
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známý,  provozuje  se  vinařství  a  obchod  s  ví- 
nem, olejem  a  obilím.  J.  má  12.934,  jako  obec 
19.462  ob.  (1881)  a  jest  rodištěm  něm.  císaře 
Bedřicha  II.  a  skladatele  Pergolesa. 

Jert  [jézi]  Samuele,  ryjec  ital.  (*  1789  v  Mi- 
láně —  t  1853  ve  Florencii),  žák  Gius.  Lon- 
ghiho.  Dostalo  se  mu  r.  1821  ceny  milánské 
akademie  za  Vypučeni  Haf^arpr  (dle  Quercina) 
a  za  rytinu  Lev  X,  s  kardinály  Rossim  a  Giu- 
liem  de*  Medici  (dle  Raffaela)  jmenován  do- 
pisujícím členem  pařížské  akademie.  Provedl 
ještě:  Benvenuto  Cellini  (dle  Vasariho)  a  j. 

Žoalliky,    chybně   Jeseň   (Gessing),^  ves 
«chách,  hejt.  a  okr.  Žlutíce,  fara  Udrč, 
pá.  Bochov;  7  d.,  40  ob.  n.  (1890). 

JetlpOT :  1)  J.  (O  s  i  p  o  v)  S  a  v  v  a,  letopisec 
sibiřský,  byl  písařem  sibiřského  metropolity 
a  sestavil  r.  1636  letopis  O  v^jatiji  Sibirskija 
\emli^  náležející  k  nejstarším  pracím  o  Sibiři 
a  sahající  do  r.  1621.  Podává  též  několik 
authentických  zpráv.  Znám  byl  jiŽ  prvnímu 
historiku  sibiřskému  Millerovi  i  Ivaramzinovi. 
Vydal  jej  Spasskij  {^Letopis  Sibirskaja,  Petro- 
hrad, 1821)  a  Něboltin  dle  jiného  rukopisu 
(Púkorenije  Sibiři,  t,  1849).  Srv.  L.  N.  Majkov, 
Lětopisi  zaňatij  archeograf.  kommissiji  (1888, 

2)  J.  Grigorij  Vasiljevič,  historik  rus., 
ukončiv  r.  1830  studia  na  universitě  petro- 
hradské, vstoupil  do  státní  služby,  v  r.  1852 
a  1856  pracoval  o  organisaci  ústavů  velko- 
kněžny  Marie  Nikolajevny  a  v  r.  1864  při- 
dělen k  ministerstvu  dvora,  kde  od  r.  1882 
spravuje  společný  archiv.  Činnost  literární 
zahájil  r.  1833  a  od  té  doby  uveřejnil  v  časo- 
pisech množství  historických  a  historicko- 
belletristických  prací.  Některé  vydal  o  sobě, 
jako:  Sobranije  dokumentov  po  dělu  careviča 
Alekséja  Petroviča  (Moskva,  1861) ;  Raskolničji 
déía  XVIII,  v.  (Petrohr.,  1861—63);  Ljudi  sta- 
rago  veka.  Ra\ska\x  ť{  dél  Preobrafenskago 
prikaia  i  Tajnoj  kanceljariji  řt.,  1880);  Ťa^e- 
laja  pamjať  proŠlago  (t,  1885).  Jeho  redakcí 
vydány  »Istorija  Vygovskoj  pustynic,  »Sbor- 
mk  dokumentov  o  Petre  Velikomc,  »Prídvor- 
nyj  kalendář  1789  i  1790  gg.«  a  j. 

aesirá  (hebr.,  t.  j.  stvoření),  původně  název 
Genese  (1.  knihy  Mojžíšovy)  u  rabbínů.  Vy- 
skytuje se  i  samostatná  kniha  o  stvoření 
(se/er  J.),  za  jejíž  původce  považuje  se  buď 
Abrahám  nebo  rabbí  Akiba  (I.  stol.  po  Kr.). 
Dle  všeho  jest  daleko  pozdější  (VIL— VIII.  st. 
po  Kr.).  Účelem  jest  dovoditi  jednotnost  stvo- 
ření prese  vši  jeho  rozmanitost.  J.  uznává 
při  tom  32  cest  moudrosti  (22  písmen  a  10  čí- 
slic), jimiž  stvoření  z  vůle  Boží  nastalo.  Po- 
prvé vydána  J.  v  Mantově  (1562),  latinsky 
s  vysvětlivkami  mimo  jiné  od  S.  J.  Rittangela 
(Amsterdam,  1642),  něm.  od  Mcyera  (Lipsko, 
1830),  angl.  od  J.  Kalische  (Newyork,  1877). 

Jeskyně  jsou  dutiny  ve  skalách  přírodou 
vytvořené,  obyčejná  spojené  se  zevnějškem 
buď  úzkými  cnodbami  nebo  kolmými  iach- 
tami;  někdy  jsou  beze  všeho  spojení,  takže 
ien  náhodou  při  lámání  kamene  se  odkrývají. 
Nejčastěji  bývají  ve  vápenci  nebo  dolomitu, 
řidčeji  v  sádrovci,  výjimkou  v  žule  a  břidli- 


cích a  jsou  pak  tvořeny  skulinami  ze  zlomd 
vrstevních  nebo  ze  žil  pochodicími.  Někdy 
i  vyvřelé  hmoty  jako  láva  nebo  čedič  cho- 
vají v  sobě  větší  prostory  jeskyňovité  (i.  íin- 
galská,  na  Kanárských  ostrovech  a  j.).  Nalé- 
záme je  ve  vápencích  a  dolomitech  devon- 
ského a  kamenouhelného  útvaru  anglického, 
belgického  a  na  Moravě,  v  jurských  dolomi- 
tech Alp  švábských  a  též  v  křídovém  vápenci 
Německa.  Mívají  podobu  velikých  klenutých 
síní,  jsou  často  v  několika  odděleních  a  roz- 
ličných rozměrů.  Postojna  a  Planina  v  Krasu 
měří  každá  asi  5  km  délky,  největší  však  jest 
mamutová  J.  v  Kentucky  v  Sev.  Americe, 
která  prý  má  chodby  celkem  240  km  dlouhé. 
Daleko  větší  část  J-yň  vznikla  rušivou  moci 
vodní.  Voda  chemickou  sloučeninou  (obyčejně 
kyselinou  uhličitou)  nasj^cená  rozkládala  vá- 
penec a  odnášela  jej ;  jindy  fysikálným  po- 
chodem, stálým  vymíláním  vodou  obsahující 
v  sobě  písek  aneb  ostré  částečky  jiných  hor- 
nin povstaly  dutiny  podzemní,  rroto  u  vět- 
šiny ]-yň  nalézáme  kolmou  šachtu  ze  stropu 
na  venek,  komín  zvanou,  kudy  vody  se  bral]r 
a  iež  později  obyčejně  zanesena  blinou.  Menší 
část  J-yň  děkuje  původ  svůj  skulinám  po- 
vstalým v  horninách  následkem  převratu, 
nebo  dutinám  v  lávě  vytvořeným.  V  J-ních 
bývají  často  podzemní  nádržky  vodní,  ještě 
zbytky  vod,  které  původně  je  vytvořily,  jindy 
protékají  jimi,  tu  ve  skulinách  se  ztrácejíce, 
tu  zase  znovu  vyvěrajíce,  vody  potoků  neb 
i  řek.  Některé  J.  jsou  vŠak  jiz  úplné  nebo 
částečně  vyschlé.  Voda  nasycená  v  roztoku 
uhličitanem  vápenatým  z  horniny  vylouženým 
pokrývá  uvnitř  jak  podlahu  tak  stěny  i  strop 
povlakem  tufo vitým,  po  kapkách  padajíc  se 
stropu  tvoří  krápníky,  dílem  v  podobě  dlou- 
hých šiškovit^ch  tvarů  se  stropů  visících 
(stalaktity),  dílem  v  podobě  zvýšených  hro- 
mad na  zemi  naproti  krápníkům  postavených 
(stalagmity). 

Teplota  v  J-ních,  podobné  jako  v  hlubo- 
kých sklepích,  rovna  se  asi  střední  teplotě 
místa  a  málo  se  mění  v  J-ních  rozsáhlých. 
Výjimkou  jsou  J.  ledovými  zvané,  kde  led 
po  celý  rok  trvá  (J.  DobŠinská  v  Uhrách,  u  Ge- 
nevského  jezera,  u  Besangonu  a  j.).  Zdá  se, 
že  průvan  v  J-nich  takových  stále  panující 
rychle  vodu  vypařuje.  Jiní  považují  ledové  J, 
za  zbytky  z  dfob  ledovcových.   V  některých 

1-ních  vyvěrají  plyny  povstalé  z  ložisek  roz- 
ičného  sloučeni,  jez  poblíže  J-yň  jsou.  Tak 
známa  jest  psí  J.  u  Neapole  a  jmá  v  Pyr- 
montu,  v  nichž  vyvěrá  kyselina  dusičná,  a  dále 
v  Sedmihradsku  J.,  kde  vylučuje  se  kyselina 
siřičitá  a  j.  Modrá  J.  na  ostrově  Capn  a  pak 
podobná  na  dalmatském  ostrůvku  Buši  má 
zvláštní  osvětlení,  které  působí  skvostné  blan- 
kytné zbarvení  a  pochodí  od  toho,  že  vchod 
do  J-yň  těch  jest  na  samém  povrchu  moře, 
takže  do  J-yň  vniká  světlo  odražené  od  po- 
vrchu vody  mořské. 

V  J-ních  bývá  obyčejné  náplav  stáH  dilu- 
viálného  ponejvíce  ze  zarudlé  písčité  hlíny, 
řidčeji  ze  štěrku,  jenž*v  sobě  obyčejné  chová 
zbytky  zvířat  a  též  stopy  po  činnosti  lidské 
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a  jest  dvojího  způsobu.  Buď  v  náplavu  jsou 
uloženy  zbytky  zvířat,  která  v  J-ni  žila,  a 
stopy  po  cionosti  človéka,  který  zajisté  již 
od  pradávna  používal  J-yň  jako  přirozených 
bydliáC  anebo  jako  skrýší  při  lovu  a  pod., 
anebo  nanesený  jsou  v  náplavu  zbytky  roz- 
ličného stáří  z  jiných  míst  vodami  J-ni  pro- 
tékajícími. Obyčejně  již  na  kostech,  zubech 
a  jiných  zbytcích  lze  původ  poznati;  kosti 
vodou  z  jiných  míst  snesené  jsou  ováleny  a 
smýkáním  ve  vodě  obrouŠeny,  kdežto  kostí 
zvířat  v  J-ních  živáích  jsou  neporušeny.  Hlíny 
jeskynní  a  zbytky  zvířecí  v  nich  dobře  se 
uchovávají,  byly-li  pokryty  vrstvou  pevného 
tufu  z  vody  usazeného.  Někdy  tento  tuf  sám 
kosti  pevně  k  sobě  pojí  a  tvoří  slepence 
kosfové  (breccie),  jako  v  J-ních  u  Pětikostelí 
v  Uhrách,  v  Řecku,  Sardinii,  Sicilii,  jižní 
Francii  a  j.  Zvláště  těmito  slepenci  vyznačují 
se  J.  australské,  které  chovají  zvířenu  od  oné 
z  J-yň  ostatního  světa  rozdílnou,  ponejvíce 
vačnatce. 

Pokud  se  stáří  J-yň  týče,  mohou  se  děliti 
ve  starší,  které  v  sobe  chovají  kosti  zvířat 
vymřelých,  jako  mamuta,  jeskynního  med- 
věda, lva  a  hyeny,  a  mladší,  ve  kterých 
nalézají  se  zbytky  zvířat  vystěhovalých, 
jako  soba,  polárního  zajíce,  rosomáka,  lišky 
lední,  lumíka  a  j.  Mladší  mohou  se  ještě  tří- 
diti v  předhistorické  a  historické.  Ježto  jest 
patmo,  Že  během  dob  mnoho  zvířen  i  národů 
v  obýváni  J-yň  se  vystřídalo  a  zbytky  své 
v  hlínách  zachovalo,  jsou  J.  pro  poznání  pra- 
věkých zvířat  i  pro  praehistorii  lidskou  před- 
mětem zkoumání  velmi  důležitým.  Ze  zvířat, 
jichž  kosti  ve  hlínách  jeskynních  nalézáme, 
nejobyčejnějším  zjevem  jsou  dravci,  a  to  med- 
věd, hyena,  lev,  liška,  vlk,  ale  i  mamut,  noso- 
rožec, skot,  jelen,  kůň,  sob,  rosomák  a  j.  za- 
nechali hojných  stop.  Zvláště  medvěd  a  hyena 
a  pak  i  kůň  bývají  v  hlínách  nejhojnějšími 
zbytky  zastoupeni.  V  některých  J-ních  pře- 
vládá počet  kostí  jednoho  z  vyjmenovaných 
zvířat,  v  jiných  jiného.  JiŽ  bylo  uvedeno,  že 
v  J-ních  australských  zachovány  jsou  zbytky 
ssavců  vačnatých,  jako  Macropus,  Diprotodon^ 
Protemnodon,  Thylacoleo  a  j. 

V  Čechách  známo  jen  málo  J-yň  a  to  roz- 
měrů nepatrných.  Tzk  tři  skuliny  v  prahor- 
ním  vápenci  u  Cuclavic,  které  poskytly  zbytky 
zvířen  z  dob  ledovcové,  stepní,  pastvinne 
i  lesní.  Turská  maštal  u  Berouna  ve  vápenci 
koněpruském  rovněž  se  zajímavými  zbytky 
a  J.  svatoprokopská  ve  vápenci  branickém 
u  Hlubočep,  kde  mezi  kostmi  zvířat  diluviál- 
ných  nalezeny  také  kosti  lidské.  Na  Moravě 
jsou  devonské  vápence  na  sever  od  Brna 
plny  dutin  a  J-yň  s  velmi  zajímavými  ulože- 
ninami  hlinitými.  J-yň  a  propadlin  takových 
známo  asi  na  180.  Nejhlavnější  jsou  J.  sloup- 
ské,  chovající  v  uloŽeninách  až  23  m  mocných 
četné  kosti  medvěda  jeskynního;  J.  nicová 
8  předešlými  spojená  vykazuje  četnější  zbytky 
hyeny  jeskynní.  Výpustek  a  Býčí  Skála  cho- 
valy v  sobě  mimo  kosti  zvířecí  i  lidské.  Po- 
sledně jmenovaná  J.  byla  po  dvakráte  obývána 
člověkem;  neboť  nalézáme  u  zpodu  nástroje 


kamenné,  nahoře  pak  pohřebiště  a  zbytky 
bronzové.  Jiné  zajímavé  J.  byly  odkryty  v  dolo- 
mitu u  Štramberka.  DOuviální  zvířenu  J-yň 
moravských  tvoří  tyto  druhy:  mamut,  noso- 
rožec, medvěd  jeskynní,  hyena  jeskynní,  lev 
jeskynní,  liška  lední,  rosomák,  sob,  zajíc 
sněžný,  pišťucha,  lumík  norvežský,  lumík  pás- 
kovaný, hraboŠ  sněžný,  hraboš  severní,  kur 
alpský  a  kur  severní.  Hořeji  nalézáme  kosti 
zvířat  domácích  i  jiných  dosud  žijících.  V  Ha- 
liči jsou  J.  nejvíce,  ve  vápenci  jurském  a  cho- 
vají rovněž  bohatou  zvířenu  diluviální.  V  Ně- 
mecku jsou  J.  v  jurském  dolomitu  a  také 
v  křídovém  vápenci.  Známy  jsou  J.  ve  Fran- 
kách, Porýnsku,  na  pohoří  Harckém  a  ve 
švábských  Alpách.  Ve  Francii  rovněž  jsou 
J.  dosti  hojné  a  chovají  zvláště  na  jihu  četné 
kosti  sobů.  V  dep.  Dordogne  a  Pengord  jsou 
J.,  v  nichž  nalezeny  byly  obrazy  vymřelých 
zvířat  rukou  lidskou  na  kostech  načrtané. 
V  tom  ohlede  známy  jsou  J.  Madeleine, 
Langerie,  Moustíer  a  j.  V  jiných  J-ních  dep. 
Garonne  sup.  a  Sa6ne  et  Loiře  uloženo  jest 
velké  množství  kostí  koňských.  V  Anglii  nej- 
známější jest  J.  Kirdale,  která  jakot  i  jiné 
chová  v  sobě  četné  zbytky  hyen.  V  nejsvrch- 
nějších vrstvách  anglicKýcn  J-yň  nalezeny  byly 
též  starožitnosti  římské.  —  Viz:  M.  Kříž, 
Kůlna  a  Kostelík  (1889) ;  J.  Woldřich,  Diluviale 
Fauna  v.  Zuzlawitz  b.  Winterberg  im  Bóhmer- 
walde  (1880—82);  J.  Katka,  Hlodavci  země 
České  (1892^;  dále  četné  základní  spisy,  jcŽ 
uveřejnili  Schmerling,  Falconer,  Pengelly, 
Buckland,  Mitchell,  Boyd  Dawkins,  O.  t  raas, 
Krenner,  Thury,  Wiedersheim,  Fries,  Fuhl- 
rott  a  j.  Pa, 

Po  stránce  archaeologické  počaly  se 
J.  zkoumati  teprve  během  tohoto  století.  Jsou 
sice  již  starší  zprávy  o  systematickém  kopání 
v  J-ních,  ale  toto  zkoumání  dělo  se  asi  ve- 
skrze za  účelem  odkrytí  kostí  zvířat  pravě- 
kých, domnělých  obrů  a  pod.,  hlavně  pak  za 
účelem  nálezů  fossilní  kosti  slonové,  ebur 
fossile  (klů  mamutích),  jeŽ  měla  značnou 
úlohu  v  lékařství.  R.  1774  zabýval  se  sice 
farář  Esper  zkoumáním  J.  geilenreuthské  ve 
Francích,  ale  nehledal  ještě  památek  staro- 
věké kultury,  třeba  že  se  mu  objevovaly  pod 
rukou  a  přiváděly  ho  jiŽ  k  myšlénkám,  jeŽ 
věda  přijala  teprv  mnohem  později.  TotéŽ 
platí  o  kopáni  v  J-ních,  jcŽ  počátkem  tohoto 
stol.  prováděl  Schmerling  v  Belgii,  Mac  En- 
nery,  Buckland  v  Anglii,  Tournai,  Christol, 
Serres  a  jiní  ve  Francii. 

Teprve  od  let  čtyřicátých  a  padesátých, 
kdy  houževnatosti  Bouchera  de  Perthes  a  au- 
toritě Lyellově  podařilo  se  přesvědčiti  skep- 
tický svět  vědecký,  že  vskutku  Žilo  lidstvo 
v  Evropě  již  současně  se  zvířenou  diluviální, 
obrátil  se  rázem  veliký  zřetel  k  J-ním.  V  nich 
bylo  právě  uloženo  nejvíce  vrstev  s  památ- 
kami rázu  diluviálního.  Proto  se  také  ve  vel- 
kých a  světoznámých  J-ních,  v  nichž  se  dříve 
kopalo  jen  za  účelem  palaeontologickým,  po- 
čalo znovu  kopati  i  za  účelem  zjištění  pra- 
věké existence  člověka  a  jeho  kultury,  slo- 
vem, za  účelem  archaeolog^ckým.  V  několika 
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málo  létech  nebylo  na  pevninč  evropské  a 
americké  větší  známější  a  přístupné  j.,  aby 
půda  její  nebyla  prokopávána  více  méně  sy- 
stematicky a  vědecky.  A  také  není  snad  území 
v  Evropě  jen  poněkud  většího  (mimo  severní 
končiny),  kde  by  z  útrob  J-yň  nebyly  se  vy- 
nesly na  světlo  neomylné  důkazy  existence 
pravěkého  člověka.  Největší  čásC  jich  náleží 
době  kamenné,  jednak  starší  palaeolithické 
(diluviální),  jednak  mladší  neolithické.  Jest 
to  přirozené.  V  té  době  žilo  zde  v  Evropě 
lidstvo  v  poměrně  nízkém  stupni  kultury, 
s  kamennou  zbraní  nebo  nástrojem  v  rukou, 
zkrátka  v  kultuře,  kdy  budování  příbytků 
bylo  dílem  poměrně  nesnadným  a  trudným. 
Zároveň  však  podnebí  evropské,  v  prvé  době 
i  chladnější  než  dnešní,  nutilo  obyvatele,  aby 
se  ohlíželi  po  ochranných  střechách  a  stě- 
nách. Je  proto  na  jevě,  že  J.,  které  poskyto- 
valy přirozené,  pevné  a  vhodné  příbytky,  byly 
v  těch  dobách  vesměs  používány  a  obydleny. 
Z  té  doby  pochází  nejvíce  vrstev  kulturních 
a  nejmohutnějších. 

Mezi  známá  naleziště  patří  na  př.  ve  Fran- 
cii departement  dordognský  a  břehy  řeky 
Vezery  (J.  moustierská,  madeleinská,  croma- 
gnonská  a  j),  pak  u  Aurignacu  (dep.  Haute 
uaronne^  a  Mentonu  zvaná  Balzi  Rossi,  v  Mas- 
ď-Azilu  (Arriége),  v  Brassempuy  (Landes)  atd., 
v  Belgii  v  údolí  řeky  Masy  a  Lessy  (Engis, 
Engihoul,  Furtooz,  Spy),  v  Anglii  j.  kentská 
u  Torquay  (Devonshire),  brixhamská  (tamžc), 
Goats-Hole  u  Pavilandu,  v  Itálii  ].  hgurské 
nad  zálivem  Janovským  (Pollera  a  Grotte  delle 
Arene  Candide  u  Finále),  j.  v  okolí  Palerma 
na  Sicílii  a  na  Palmahi  v  zálivu  Spczzijském, 
v  Německu  známá  neanderthalská  J.  v  údolí 
řeky  Dússclu  u  Eberfeldu  a  řada  j-yň  v  Ba- 
vorsku a  Švábsku  (Hohlefels,  Ofnet,  Heppen- 
loch),  pak  u  Schweizerbildu  blíže  Schaflfhúz 
a  pověstný  Keszler-Loch  u  Thayngenu. 

V  Rakousku  vynikají  především  země  na 
sever.  Dunaje,  nejvíce  Morava.  J.  v  Alpách 
a  Krasu  mají  význam  jen  podřízený  a  důle- 
žitý jsou  nejvíce  pro  poznání  doby  neoli- 
thické (srv.  na  př.  j.  Tereziánská  u  Duina, 
u  Sv.  Canzianu,  Robiga,  Gabrovicy,  Igoniku); 
v  Čechách  není  téméř  nic  (Prachovské  skály, 
Sudslavice),  v  Uhrách  Baradla  v  gemcrské 
a  liskovska  v  liptavské  župě,  v  Haliči  v  okolí 
Krakova  (Maszyca  u  Ojcowa,  mamutí  J. 
u  Wierzchowa,'  Milaszówka).  Nejvíce  však 
vyniká  Morava  svými  nálezy  v  j-ních  roz- 
ložených hlavně  ve  3  skupinách:  1.  severo- 
východně od  Brna  (Býčí  skála.  Jáchymovka, 
Výpustek,  Žitný,  Kůlna,  Kostelík,  Poustevna 
a  J .  u  Šošůvky),  2.  u  Litovle  (J .  kn .  J  ana,  Podkova 
čili  Bočkova  díra)«  3.  u  Štramberka  ve  vrchu 
Kotouči,  zde  nejdůležitější  (Čertova  díra. 
Šipka).  V  ostatní  Evropě  mnoho  sem  spada- 
jících nálezů  již  není.  Země  nordické  byly 
dlouho  neobydleny,  Rusko  z  valné  části  hor 
a  J-yň  nemá,  Balkán  jest  téměř  celý  nepro- 
zkoumán. V  Rusku  ].  známy  jsou  (ale  málo 
probadány)  z  Kavkazu  (Jasonova  u  Kutaisu) 
a  z  Krimu  v  okolí  Simferopolu,  Jalty  a  j. 
Rada  J-yň  odkrytých  na  příkrém  prav.  břehu 


Dněpru  mezi  ústím  Pripeti  a  Tiasminu  náleží 
do  zvláštní  skupiny  J-yň  uměle  v  hlinitých 
nebo  i  kamenitých  stráních  vyhloubených. 
Patří  veskrze  mladší  době  kamenné.  Snad 
nejzajímavějším  příkladem  toho  druhu  jsou 
J.  odkryté  v  údolí  Petit-Morinu  baronem  J.  dc 
Baycm,  vytesané  v  křídových  skalách  nástro:i 
kamennými. 

.  Ale  i  v  dobách  pozdějších  nepohrdali  oby- 
vatelé Evropy  přirozenými  příbytky  jeskyn- 
ními. Sledů  po  tom  jest  sice  již  mnohem 
méně,  ale  nezanikají.  Bývá  ostatně  pravidlem, 
že  v  J-ních  nad  staršími  kulturními  vrstvami 
z  doby  diluviální  a  neolithické  bývají  i  stopy 
po  tom,  že  zde  i  později  lidé  obývali.  Ale 
stopy  ty  bývají  řidší  a  kulturní  vrstvy  z  těchto 
pozdějších  dob  slabší  starých  nánosů.  Také 
staré  historické  zprávy  znají  obyvatele  je- 
skynní na  př.  v  Ligurii  (Diodor,  Florus),  zo- 
vouce  je  troglodyty*  Na  mnohých  místech 
Evropy  udržel  se  zvyk  bydliti  v  J-ních  (o  úto- 
čištích v  době  válek  ani  nemluvě)  stále  až 
po  dnešní  den.  —  Srv.  L.  Nicderle,  Lidstvo 
v  době  předhistorické  (Praha  1893,  str.  44. 
a  99.) ;  W.  Boyd  Dawkins,  Ca  ve  hunting  (Lon- 
dýn, 1874,  něm.  1876);  J.  Szombathy,  Die 
Hóhlen  und  ihre  Erforschung  (Vídeň,  1883, ; 
Fr.  Kraus,  Hóhlenkunde  (t.,  1894);  E.  A.  Alar- 
tell,  Les  abímes,  les  eaux  souterraines,  les 
cavernes,  la  spélaeologie  řPaříž,  1894).  Po- 
drobnou literaturu  jednotlivých  důležitých 
nálezů  viz  v  uvedeném  spise  Niederlóvě 
str.  706.  Nle. 

jBWikynDÍ  XTiřcna  viz  Jeskyně. 

j0Sl0.  řebřík  nebo  žlab  na  píci  pro  do- 
bytek. V  oborách  i  porůznu  v  lesích,  kde  se 
zvěř  jelení  nebo  srnčí  zdržuje  v  četnějším 
počtu,  postavují  se  J.,  do  kterých  této  zvěři 
v  zimní  době  vkládá  se  seno  a  usušené  listí 
stromové.  J.  tyto  neliší  se  valně  od  obyčej- 
ných, ale  opatřují  se  stříškou  slaměnou  nebo 
palachovou,  která  chrání  píci  před  zasně- 
žením, cm. 

J.  v  astronomii  (Praesepe),  shluk  hvězd 
pouhým  okem  viditelný  mezi  y  z  d  Raka. 

J.  jako  ústavy  lidumilné  poskvtuji  na 
místě  rodičů  ošetření  dětem  kojencům  a  od- 
tud až  do  jejich  třetího  roku.  Někde  přijí- 
mají se  děti  14  dnů  staré,  jinde  až  po  dvou 
měsících.    Ošetřování    se   děje  jen   v  dobé 
denní.  Původ  svůj  mají  ve  Francii,  kde  jejich 
zakladatel  a  organisátor  Marbeau  prvni  J.  (cré- 
che)  r.l844  založil  v  Paříži,  odkudž  rychle  po 
celé  Francii  a  i  mimo   se   ujímaly.   Denních 
frekvencí  jest  nyní  v  Paříži  na  200.000  ročně. 
v  Praze  bylo  r.  1890  denních  návštěv  v  9  j-lích 
37.032.  Zde  otevřeny  první  j.  r.  1854  na  Sta- 
rém městě,   druhé  r.  1857  na  Novém  inéstě. 
Nyní  jest  v  Praze  celkem  dvé  J-lí  pro  kojence 
do  IVj  roku  a  7  oddělení  pro  odkojence  do 
3  let. 'Nehledíc  k  lidumilnému  a  mravnímu 
významu,  ukazují  se  J.  býti  z  důvodů  zdra- 
votních a  sociálních  naléhavou  potřebou  jme- 
novitě tam,  kde  jsou  větši  střediska  pracovní 
nebo  průmyslná.  Ve  Francii  mnozí  průmysl* 
níci  zřídili  j.  přímo  ve  svých  závodech,  aby 
matky  samy  mohly  poodejíti  nakojit  dítct 
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V  pražských  J-Iich  dítky  ráno  oblékají  se 
v  čisté  prádlo,  jež  večer  před  odchodem  od- 
kládají a  svůj  šat  na  sebe  berou.  Kojenci 
koupají  se  denně,  odkojenct  1 — 2kráte  týdně. 
Třikrát  denně  poskytuje  se  jim  přiměřená 
strava.  Pěstounka  vhodným  způsobem  za- 
městnává děti  dospělejší.  Náklad  vede  obec 
pražská.  Srv.  Rozvoj  školství  v  král.  hlav. 
městě  Praze  1891.  V  Rakousku  podrobeny 
jsou  J.  dJe  min.  vyn.  z  22.  čna  1872  toliko  po- 
licejnímu dozoru  zdravotnímu. 

Januty  Jeeze,  Jetzel,  levý,  80  km  dl.  pří- 
tok Labe  v  prus.  vlád.  obv.  magdeburském, 
vyvěrá  u  vsi  Alt-Ferchau  z  močálu  Drómling 
zvaného,  od  Salzwcdelu  jest  v  délce  49  km 
pro  menší  lodice  splavná  a  ústí  u  Hitzakcru. 

V  oblasti  U-ny  bydlili  slovanští  Drevané. 
Jesnioe,  osada  čes.,  viz  Jeznice. 
Jasnióéuilcy,    Jesničany,    Jesenčany 

Malé.  také  Nové,  čásť města  Pardubic  v  Ce- 
chách; 39  d.,  593  ob.  č.  (1890),  vojenská  po- 
sádka, závod  kotlářský  a  výroba  mlýnských 
kamenů. 

Jamldany  Staré  nebo  Velké,  jesen- 
čany V.,  ves  v  Čechách,  hejt.,  okr.  a  pš.  Par- 
dubice, fara  Třebosice;  33  d.,  423  ob.  č.  (1890), 
zastávka   Rak.  sev.-záp.  dr.  (Brod  Něm.-Par- 
dubice-Libava). 
Jeao^ral,  ves  v  Cechách,  viz  Jezová. 
Jaso^wite,  ves  mor.,  viz  Hvězdo  v  i  ce. 
Jaapá4)i  tvoři  několik  rodů  bahňáků  slu- 
kovitýcb,  z  nichž  nejpověstnější  svými  jarními 
turnaji  jest  J-ák  b  o  j  o  v  n  ý  (Machetes  pugnax). 
Od  ostatních    sluk  liší  se  rovným  zobákem 
zdéli   hkivy,    kratším  nártu ;   ve   špičíitých 
křídlech  jest    1  letka  nejdelší,   ocas  krátký, 
zakulacený,   prostřední  a  vnější  prst  spojen 
blanou,  krátký  zadní  prst  vysoko  vkloubcn. 
Peří  mění  se  velice;  široký  a  pohyblivý  límec 
z  delších  per  u  samečka  na  jaře  se  vyvinující 
bývá  narezivélý.  tečkovaný,  žlutohnědý  i  do- 
cela černý;   na  podzim  límec  i  chocholka  se 
ztrácejí.  Menší  samička  jest  šedohnědá.  Délka 
samečka   30 — 32  cm   (samičky   24—26).   kří- 
del 19,  ocasu  8  cm.  Domovem  jest  J-ák  bojovtiý 
v   chladnějších    končinách   Evropy   a  Asie, 
hnízdi  se  porůznu  i  v  Čechách,  objevme  se 
v  mokrých  nížinách  hlavně  jen  v  tahu.  Ž  jara 
jsou  samečkové  velmi  bojechtiví,.^utkávají  se 
na  příhodných  kolbištích  v  soubojích,  jež  po 
hodiny  trvati  mohou,  při  nichž  zuřivě  zobá- 
kem po  sobe  klovají,  valné  si  však  neubli- 
žují; boj  rozhoduje  se  vždy  na  místě,  nikdy 
sok  soka  nepronásleduje.  —  Rod  Pelidna  má 
zobák  na  konci  malounko  dolů  zahnutý ;  j-ák 
křivozobý(P.  subarquata)  jest  vezpod  z  jara 
rezavočervený,    vrch  hlavy  na  černavé  půdě 
jest  šedorczavě  vlnkován,  zadní  šíje  rezavo- 
žedá,   svršek  těla  na  temnočerném   základě 
narezavělc  skvrnitý.  Zřítelnice  hnědá,  zobák 
černý.  DéHca-.těla  20,  křidel  11,  ocasu-  6  cm. 
Žije  v  scv.  Evropě,  v  tahu  ze  severovýchod. 
Evropy  objevuje  se  druhdy  i  u  nás.  Menši 
J-ák  obecný  {P.  alpina)  hnízdi  se  nábřežích 
mořských  a  objevuje  se  tu  i  tam  při  tahu 
u  nás  jednotlivé  nebo  v  hejnech  u  stojatých 
vod.  J-ák  á cd ý  (P.  Temminckií),  jehož  ocas  klí- 


novitě  se  prodlužuje  a  první  letka  má  bíl^ 
osten,  má  délku  15,  křídlo  9,  ocas  5  cm\  hnízdí 
se  v  tundrách  na  severu  Evropy  a  Asie ;  u  nás 
vzácněji  se  vyškytá  než  předešlý.  —  Rod 
Tringa  má  zobák  o  málo  delší  hlavy  a  nártu, 
rovný,  u  kořene  se  stran  smáčkly,  na  konci 
poněkud  sploštělý  a  ien  na  hranách  hořejší 
čelisti  rohovíte  stvrdíý.  Ve  špičatém  křídle 
jest  1 .  letka  nejdelší,  ocas  krátký  zakulacený, 
přední  prsty  volné.  Z  25  druhů  zdržujících  se 
na  pobřežích  mořských  byl  snad  J-ák  i  slaň d- 
ský  {T.  canutus)  jednou  u  nás  zastřelen.  — 
Rod  Actodromus,  jenž  má  zobák  kratší  a 
ocas  dvakrát  vykrojený,  vyskytuje  se  u  nás 
druhem  j-ákem  malým  (^.  »nmur<f),  jehož  délka 
jest  14  cm,  takže  jest  nejmenším  z  ptáků  slu- 
kovitých,  a  krajní  péro  rýdovací  čistě  bílé, 
svršek  jinak  popelavě  šedý;  přes  oko  táhne 
se  bélavý  proužek.  —  Konečně  rod  Cali- 
dris  liší  se  od  předešlých  zjevně,  že  chybí 
mu  prst  zadní;  zobák  má  zdéli  hlavy  a  nártu. 
Jediný  druh  J-ák  p  í  s  e  č  n  ý  (C  arenaria)  rozšířen 
jest  po  všem  okrsku  zemském  vyj  mouč  Au- 
strálii. Peří  jest  nahoře  rezavé  s  načernalými 
skvrnami ;  ostny  letck  a  podbřišek  jsou  bílé, 
letky  načernalé,  oko  tmavohnědé.  Žije  hlavně 
na  severu;  podél  pobřeží  mořského  Evropy 
i  Asie  táhne  na  jih  a  jen  zřídka  v  Čechách 
se  vyskytuje.  Bše. 

J0SS0  (hebr.  Isai),  otec  Davidův,  viz  Da- 
vid 1). 

J0SS0  [džes]  John  Heneage,  spisovatel 
angl.  (♦  1815  —  f  1874  v  Londýně),  syn  při- 
rodopisce  Edwarda  J-a  (1780—1868).  Stu- 
doval v  Etonu  a  byl  pak  úředníkem  v  admi- 
rálnim  oddělení.  Napsal  řadu  zajímavě  psa- 
ných monografií  a  studií  historických,  z  nichž 
zde  uvádíme:  Aíemoirs  of  the  Court  of  En^land 
during  the  reigns  ofthe  Stuarts{lS4Q, 4  sv.) ;  Aíe- 
moirs of  the  Court  of  England  from  the  Revo- 
lution  to  the  death  of  George  ÍI.  (1843,  3  sv.) ; 
George  Selwyn  and  his  contemporaries  (t.  r., 
4  SV.);  Aíemoirs  of  the  pretendtrs  and  their 
adhereuts  (1845,  2  sv.);  Literary  and  historical 
memorials  of  London  (1847,  2  sv.);  Aíemoirs 
of  Richard  the  Tliird  (1862);  Aíemoirs  of  the 
life  and  reign  of  George  the  Third  (1867, 
3  sv.),  nejdůležitější  práce  jeho,  v  níž  tvrdí, 
že  Jiří  lir.  byl  skutečně  oddán  s  Hanncru 
Lighfootovou ,  což  bylo  původem  četných 
polemik;  Aíemoirs  of  the  celebrated  Etonians 
(1875,  2  sv.). 

J0000n,  Lutters-J.,  město  v  prus.  vlád. 
obv.  meziborském  na  pr.  bř.  Černého  Hal- 
štrova  a  želez,  trati  Falkenburg-Rosslau,  jest 
sídlem  soudu  a  úřadu  pošt.  a  telegr.,  má  cv. 
kostel,  továrny  na  sukna,  plechové  a  železné 
zboží,  hračky,  strojírnu,  cihelny,  vinařství, 
rybolov  a  2710  ob.  (1895).  Sev.  odtud  táhnou 
se  Jessenské  vrchy,  dosahující  138  m  n.  m. 

a0000iihi0  viz  Jesenský. 

J0000n0ký  Isaiáš,  patricij  vratislavský, 
1614—17  nájemce  mincovny  opavské,  r.  1617 
až  1619  a  r.  1639—1643  nájemce  mincovny 
vídeňské;  na  jeho  vídeňských  ražbách  shle- 
dáváme jeho  mincovní  znaménko:  stromek 
na  štítu.  Faa, 
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j0SS0ntiiki,  stanice  v  ruské  oblasti  těrské 
v  údolí  na  lev.  bř.  řeky  Podkumka  ve  výši 
603  m  n.  m.  na  odbočce  dráhy  vladikavkázské, 
má  (1889)  7756  ob.,  2  kostely  a  jest  proslulá 
svými  23  alkalickými  minerálními  prameny. 
Hlavní  součástky  vody  jessentukské  jsou 
dvojuhličitan  a  chlorid  sodnatý,  takže  nejvíce 
se  jí  blíží  prameny  v  Emži,  Seltersu,  Vichy 
a  Luhačovicích,  které  vŠak  mají  v  sobě  méně 
rozpuštěných  solí.  Vody  zdejší  užívá  se  zevně 
i  uvnitř,  hlavně  proti  nemocem  močovým, 
žlučovým  kaménkům,  dyspepsii,  katarrhu  Ža- 
ludečmmu,  cukrovce  a  i.  Nepříznivé  pro  lé- 
čební místo  jest  podnebí  stanice,  která  má 
nejvyšší  teplotu  +  22°  C,  a  veliké  a  náhlé  pře- 
vraty v  počasí.  Rostlinstvo  jest  chudé  a  stepní, 
lesů  zde  není  a  umělému  parku  se  nedaří. 

Jftssnlts,  město  vévodství  Anthaltského 
v  kraji  dessavském,  74  m  n.  m.,  na  ř.  Muldě 
a  Želez,  trati  Zerbst-Bitterfeld,  sídlo  soudu, 
pošt.  a  telegr.  úřadu,  má  evang.  farní  kostel, 
továrny  na  vlněné  pokrývky  a  bavlněné  zboží, 
prádelnu,  bělírnu,  barvírny,  papírnu,  parní 
pilu,  parní  mlýn  a  4446  ob.  (1895). 

Jesso  Čili  Hokkaido,  nejsevernější  ze 
čtyř  velkých  ostrovů  Japanské  říše,  rozkládá 
se  mezi  41»--45«  30'  s.  š.  a  139®  30'— 145®  45* 
v,  d.  na  ploše  77.993  km\  dle  jiných  81.374  km\ 
jsa  obklopen  na  z.  mořem  Japanským,  na  sv. 
mořem  Očhotským  a  na  v.  a  j.  Tichým  oke- 
ánem  a  oddělen  na  s.  úžinou  Lapeyrousovou 
od  ostrova  Sachalinu  a  na  j.  průlivem  Tsu- 
garu  od  hlavního  japan,  ostrova  Nipponu. 
K  němu  přiléhá  44  menších  ostrůvků  v  úhrnné 
rozloze  807  km*  (dle  jiných  530  km*).  Povr- 
chový útvar  ostrova  jest  velmi  rozmanitý, 
neboť  stýkají  se  na  něm  3  horské  systémy: 
na  vÝch.  zasahuje  sum  kurilský  řetěz  sopečný, 
střea  prostoupen  jest  pokračováním  horského 
systému  sachalinského,  kdežto  sopky  na  jz. 
ostrova  možno  považovati  za  severní  výběžky 
severního,  horského  oblouku  nipponského. 
Ve  vých.  části  J-sa  leží  4  vulkány:  činný 
Ivosan  s  výbuchy  Žhavého  bahna,  Meakan, 
Osakan  a  Kusuri.  Největšího  zdvižení  dosa- 
huje však  ostrov  ve  středu,  kde  pne  se  To- 
gačitake  2500  m  vysoký  a  sousední  Išikaritake 
do  výše  2350  m  a  odkudž  snižuje  se  půda 
ku  čtyřem  cípům  ostrova  a  stékají  hlavní  jeho 
vodm  toky  všemi  směry.  Podružné  zdviženi 
nastává  poněkud  dále  k  ziáp.  a  dosahuje  v  hoře 
Širibetsutake  výše  2400  m.  Nejdále  na  záp.  a 
jihozáp.  kupí  se  opět  9  činných  sopek,  mezi 
nimiž  Komagatake  sev.  od  města  Hakodate 
má  výšku  1200  m  a  jeví  zřejmou  souvislost 
s  vnitřním,  horským  pásmem  severonippon- 
ekpn.  Na  vých.  a  jz.  ostrova  převládají  útvary 
vulkanické  s  horninami  trachytickými  a  čedi- 
čovými, ve  středu  útvar  křídový  a  terciemi, 
kdežto  nejvyšší  hory  složeny  isou  ze  žuly  a 
břidlice  prahorní.  Z  užitečných  nerostů  do- 
bývá se  stříbro,  olovo,  železo  a  měď,  vyváží 
se  pak  síra  a  zvláště  uhlí  z  bohatých  bání 
uhelných  Poronay,  dodávajících  100  ř  uhlí 
denně  a  spojených  drahou  (90  km)  s  přísta- 
vem Ottaru  na  Japanském  moři.  Se  středního 
horstva,  hlavně  s  hor  Tokačitake  a  Išikari- 


take, stékají  hlavní  řeky  ostrova,  totiž  Tokači 
na  jv.  do  okeánu  Tichého,  Išikari  na  jz.  a 
Tešio  na  sz.  do  moře  Japanského,  kcfežto 
několik  jezer  dosti  malých  nalézáme  na  vých. 
Podnebí  jest  na  sev.  a  sz.  drsné,  neboC  stu- 
dený proud  kurilský  snižuje  zde  teplotu  i  vlété. 
V  zimě  jest  tu  země  pokryta  vrstvou  sněhu 
až  l7s  m  vysokou  a  podél  sev.  pobřeží  kupí 
se  ledová  tříšť  až  na  10  angl.  mil  od  břeha. 
Břehy  východní  mají  zimu  mírnější,  což  platí 
ještě  více  o  jižních  končinách  ostrova,  kde 
teploměr  klesá  jen  výjimečně  na  — 16*  C  Prů- 
měrná roční  teplota  jest  v  Hakodate  na  41' 
46'  s.  š.  9^  C,  v  Rurumoppe  pak  na  43*  57'  s.  & 
jen  6*6^  C,  kdežto  dnů  s  mrazy  jest  v  roce 
kolem  150.  Flora  i  fauna  ostrova  jest  dosti 
bohatá  (viz  Japan).  Obyvatel  má  J.  422.300 
(1895),  mezi  nimi  50—80.000  rybářů,  kteH  dlí 
na  ostrově  pouze  v  létě.  Obyvatelé  jsou  té- 
měř veskrze  Japanci;  prabydlitclů  Ainů  se 
udává  úředně  jen  asi  na  12.000.  Hustota  ob. 
činí  5  osob  na  1  /rm*,  takže  jest  ostrov  témcř 
pustý;  k  rychlejšímu  osazení  jeho  dle  způ- 
sobu amerického  a  za  přispění  amerických 
rádců  zřízen  zvláštní  osadnický  úřad,  kajta- 
kuši,  jemuž  podřízen  ,byl  J.  s  Kurily  rozdě- 
lený na  11  provincií.  Úřad  ten  založil  v  úrod- 
ném rovném  údolí  řeky  Išikary  hlavní  mésto 
Sapporo  s  hospodářskou  školou,  parní  pilou 
a  jinými  veřejnými  stavbami,  odkudž  měl  se 
ostrov  osazovati.  Pokus  se  nezdařil,  násled- 
kem čehož  J.  s  Kurily  podřízen  přímo  ústf. 
vládě  v  Tokiu  a  rozdělen  na  3  keny:  Hako^ 
dáte,  Sapporo  a  Nemuro,  takže  dnes  tvoři 
bezprostřední  část  Japanu  (v.  t).        7ír 

JastbořÍO0,  Jezbořice,  far.  ves  v  Če- 
chách na  potoku  Podolce,  hejt.  a  okr.  Par- 
dubice, pš.  Herm.  Městec;  55  d.,  428  ob.  č. 
(1890),  starý  kostel  sv.  Václava,  3tř.  Sk.,  mlvny 
Podicopecný  a  Cerhov.  J.  bývaly  někdy 
městečkem  a  dlouho  zbožím  biskupů  olomú- 
ckých,  kteří  tu  vystavěli  tvrz  i  kostel.  Po 
Sofeté  válce  zanikla  fára  a  teprve  v  XVIII.  st 
sídlel  farář  střídavě  v  Mikulovicích  a  v  J-cích. 
R.  1769  zřízena  zde  lokalie  a  povýšena  r.l871 
na  faru.  V  kostele  křtitelnice  z  r.  1600  od  ryt. 
Li  panského  z  Lipan. 

JftStetten,  obec  v  badenském  amtě  a  kraji 
waldshutském  při  Rýnu,  sídlo  okres,  lesního 
úřadu,  má  katol.  kostel,  bývalý  klášter,  nyní 
krajský  ústav  pro  choromyslné,  vinařství  a 
1196  ob.  (1890). 

j0StkoviO0|  ves  slezská,  v.  Jezdkovice. 

Jestota,  slovo  ve  ftlosoíii  užívané,  tolik 
jako  podstata  o  sobě  trvající;  jestotný, 
o  sobě  trvající  a  se  neměnící. 

j0Stř&bl  tvoří  čeleď  dravců  sokolovit^cb 
těla  zavalitěišího,  nežli  mají  praví  sokoli ;  křidla 
sahají  jen  do  polovice  ocasu,  silné  nohy  majt 
běháky  vysoké,  zoubek  ve  svrchní  čelisti  maij 
a  dále  nazad.  Asi  80  druhů  jestřábovitých 
dravců,  veskrze  škodných,  rozšířeno  jest  po 
všech  dílech  světa;  druhy  mívají  veliký okr- 
šlek  rozšíření  a  náležejí  hlav.  rodům  Accipit^ 
a  Astur,  Accipiter  (Nisus\  krahujec,  má 4.  a 
5.  letku  nejdelší,  ocas  široký,  na  kond  tém^ 
přímo  utatý;  běhák  mnohem  delší  nel  prst 
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prostředni,  v  předu  neďetelaě  destičkovaaý, 
Tiadu  lysý.  Krahujci,  jichl  řltá  se  23  druhfl, 
jsou  nejhbitčjii  a  nejodváiaéjii  i  dravcfi. 
Krabuj  obecný  [Aec.  eommunit)  jeat  nahoře 
modrošedý,  na  síji  se  skvrnou  bílavou,  ve- 
zpod  bily  s  přífnými  vlnitými  pruhy  riivo- 
hnédými  (u  samečka)  nebo  temnosedými  (n  *a- 
mičkyj.  Ozobi  a  nohy  jsou  tluté,  podobní 
lysina  kolem  oka.  Délka  těla  32—40,  křidel 
20 — 25,  ocasu  15  em.  tCrahuj  roiliřen  jest 
viude  po  Evropě,  Asii  a  sev.  Africe  vyjmouc 
krajiny  nejsevernčjli.  V  Cechách  po  poitolce 
jest  neihojnčjiim  dravcem;  v  lété  hnizdi  se 
v  lesidi  hornatých,  v  zimé  táhne  se  více  do 
rovin  a  pronásleduje  velmi  odváínč  drobné 
ptactvo  (vrabce,  sýkory,  drozdy)  nebomyii; 

Stáci  hbitčjii,  jako  vlaštovky,  pronikavě  kři- 
ice  ztrpčuji  mu  lov.  Krahuj  hnizdí  se  skryté 
v  houštinách,  nízko  u  kmenS  stromů  jehlič- 
natých. Odvaruje  se  někdy  i  do  zahrad  a  mést 
a  bývá  chycen  i  na  čihadle,  vrhaje  se  na  vo- 
lavé  ptáky.  Jestřáb  (Aitur  palumbaríu$)  jest 
vétSf  předeilého,  má  3.  a  4.  letku  nejdellt  a 
nárt  o  málo  dclií  nei  středni  prst.  Stáři  sa- 
mečkové mají  svrchní  stranu  Šedohnědou,  na 
hiavé  tmavSi,  vezpod  tělo  bélavé  s  přičnjml 
prouíky  načernalými ;  péra  ocasni  mají  5, 
zřídka  6  tmavých  pruhfi  příčných  a  na  kon- 
dch  ostře  ohraničenou  obrubu  bílou.  Oiobf 
a  noha  jsou  iluté.  V  mládí  má  jestřáb  na  re- 
zavé půdě  podélné  skvrny  tmavohnědé,  na 
zpodu  plavé.  Délka  těla  55—68,  křidel  31—39, 
ocasu  22  cm,  jestřáb  roziiřen  jest  po  Evropě, 
Asii,  sev.  Africe  i  sev.  Americe.  V  Cechách 
idriuje  se  po  celý  rok,  na  Šumavé  se  i  hnízdi; 
dáví  ptákfl,  co  jicn  dostane,  vyhýbaje  se  chytře 
viem  nástrahám  člověka,  jehoí  bystře  pozo- 
ruje. Býval  k  honbě  vycvičen,  zvláště  na  vo- 
lavky, koroptve  i  na  zajíce,  při  Černí  odválně 
a  obratné  si  počínal.  Hnízdi  se  na  vysokých 
stromech,  v  březnu  soáii  2 — 5  bledoielena- 
vých  vajec  velikosti  slepicích.  Bit. 

V  myslivosti  vřaďuje  se  jestřáb  mezi  nej- 
ikodlivější  dravce.  Zdržuje  se  nejvíce  v  lesích 
a  hledí  býti  skryt.  Rychle  a  obratné  proie- 
tuje  křoviny  a  koruny  stromů  s  podivuhod- 
nou hbitostí.  Loví  ssavce  i  ptáky  a  neopo- 
vrhuje ani  plazy.  V  zuřivé  krveíiznivosti  za- 
pommá  často  i  na  svou  vlastni  bezpečnost 
Divoký,  prudký,  smělý,  rychlý  a  silný  tento 
samotářský  zákeřník  jest  lstivý  i  plachý,  vrhá 
se  na  kořist  jako  jipka  sviště  křidloma.  Lo- 
vící poletuje  nízko  nad  zemi,  ale  jindy  vznáSivá 
se  i  do  nedozírných  výší.  Rozsáhlý  okrsek 
■v&j  proletuje  pravidelné  bez  ustání,  při  černí 
jg  vrány  často  pronásledují.  Jestřáb  lo\ ' 
víechnu  zvěř,  kterou  přemoci  a  udolati  mQí< 
Lapí  ji,  a(  tato  sedí,  letí,  ubihá  nebo  plove.  _ 
vytahuje  kořist  svou  i  z  úkrytu  jejího.  Často 
loupí  I  drBbei  ze  dvorů.  Zhoubné  řádívá 
mezi  koroptvemi  i  baianty,  doráíi  téí  na  za- 

C"fx  a  tetřevy  a  pronásleduje  rád  domácí 
olnby.  Kořist  svou  odnáíi  buď  na  strom, 
hurf  na  zem.  Myslivci  pronásleduji  jej  hor- 
liví, střílejí  I30  něm,  kde  jej  dopadnout 
mohou,  a  lapají  jej  do  íclez  a  do  jestřábích 
koift  (v.  t.).  cr 


JsBtřábi:  1)  J.,  osada  na  Horaví,  hejtm. 
Holeiov,  okr.  a  pi.  Bystřice  pod  Host.,  fara 
Rusava;  7  d.,  44  ob.  č.  (1890),  myslivna.  — 
9)  J.,  ves  t..  hejt.  N.  Jičín,  viz  Jestřebí.  — 
8)  J.,  osada  t.  u  Jaseníce,  hejt.  Velké  Mezi- 
říčí, okr.,  fara  a  pí.  V.  Byteí;  13  d.,  92  ob.  Č. 
(1890).  Ve  XIV.  stol.  připomínají  se  tu  dva 
dvory.  —  4)  J.  [Habkht),  far.  ves  t.,  hejt.  a 
okres  Olomúc.  pi.  Mariánské  Údolí;  70  d., 
489  ob.  n.  (1890),  kostel  N.  Trojice,  Itř.  ák. 
Ves  náleiela  r.l406  k  hradnímu  obvodu  hlu- 
bočeckému,  mezi  r.l480  a  1578  zpustla  a  te- 
prve r.  1589  počala  se  opět  osazovati;  r.  1684 
uvidí  se  tu  tara,  r.  1490  připojena  k  panství 
bystřickému.  —  S)  J.,  ves  t.,  hejt.  uhersko- 
brodské, viz  Jestřebí.  —  6)  J.  u  Kufimi. 
ves  t,  hejt.  a  okr.  Tišnov,  Fara  a  pS.  Deblín; 
37d.,247  ob,  e.  (1890).  Itř.  Sk.,  samoty  Chytalka 
a  Humpolky,  —  7)  J.  u  PcrStýna,  ves  t., 
hejl.  a  okr.  Tiinov,  fara  a  pí.  Doubravník, 
17  d-,  112  ob.  č.  (1890). 

Jeitřablos,  Jestřebíce,  ves  na  Moravě, 
hejt.  a  okr.  Kyjov,  fara  a  pi.  Koryčany;  113  d  . 
638  ob.  č.  (1890),  fil.  kostel  sv.  Anny  (z  r.  1753). 
2tř.  Ik.,  mysUvna  a  Svárovský  dvůr.  J.  byly 
v  nejstarší  době  zvláštní  statek,   kol  r.  13C>3 


JeHtř&bl  koi  (vyobr.  č.  2055.)  k  lapaní 
dravého  ptactva,  npjvice  jestřábů,  bývá  upev- 
něn na  sloupu  asi  4  m  vys.  a  jest  to  klec 
dole  0'65— 0-75  a 
nahoře  1 — 1  3  "i 
dlouhá  a  Široká. 
asi  1'3  tn  vysoká 
a  kolkolem  drátě- 
nou síti  opletena. 
uvnitř  pfehraíc- 
na  téí  drátěnou 
síti  vodorovně,  od 
prkenného  dna  asi 
045  m  vys.  Toto 
spodní  odděleni 
lest  určeno  pro  hi- 
lého  nebo  pestré- 
ho holuba  jako  vá- 
bidlo,  který  tam 
dvířkarai  d  záso- 
ben bývá  vodou 
a  pokrmem.  Stře- 
dem hořejšího  od- 
děleni je  spousto, 
páka  to  dvoura- 
č  iDj]  jciitibl  ke(.  menná   v  dlabu  b 

volně  připevněná. 
Jakmile  tuto  spoust  dold  skloníme,  konec  c  se 
nadzvedne,  jazýček  e  vypadne,  závaíi  i  klesne  a 
sif  I  rychle  přikryje  vrchní  otevřenou  stranu 
hořejšího  odděleni  koše  a  nalézajícího  se  lam 
dravce  v  něm  uzavře.  Aby  uzavření  bylo  úplné, 
jsou  na  příčných  trámečkách  upevněny  dráty, 
na  které  navlékajl  se  krouíky,  uvázané  na 
okrajích  sítě,  by  tak  roztaíená  síť  těsné  při- 
léhala ke  stranám.  Aby  holub  i  z  daleka  viděn 
býti  mohl,  stavi  se  J.  k,  k  úpatí  strání  do 
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volnosti  a  v  lesicb  na  myté  nebo  do  nižších 

porostů,  írtt, 

Jestřabin&t  botan.,  viz  Galega. 

Jaitřiibiilk,  myslivce  lovící  pomocí  je- 
stfába  vycvičeného  jako  sokola.  črn. 

J.  v  botanice  viz  Hicracium. 

jHtřábský  Valentin  Bernard,  spiso- 
vatel čes.  (•  1630  v  Mor.  Ostravě  —  t  26.  pros. 
1719  v  BytySce  Veverské),  Studoval  v  koUcji 
jesuitské  v  Uh.  Hradišti,  kde  byl  íákem  hi- 
storika Jiř.  Krugera  (1656-57).  R.  1665-67 
byl  farářem  ve  Střelících  u  Brna,  pak  aí  do 
smrti  působil  jako  farát  v  Bytyšce  Veverské, 
kde  vzorným  íivotem  a  příkladem  i  vemluv- 
nými  slovy  značně  přispěl  k  upevněni  viry 
katolické.  Vynikal  neméně  prostotou  iivota. 
štědrosti  k  chudým  a  dobročinností,  než  umě- 
ním kazatelským  a  vědomostmi.  Pro  kněze 
vydal  dvě  veliké  sbírky  kázání  latinských, 
nejprve  r  1712  v  Brně  ve  3  foliových  svai- 
cich  Opus  novum  tripartitám  concionum  mo- 
ratium.  z  éehoí  první  díl  vztahuje  se  na  jed- 
notlivé svátky,  daláí  sv.  na  nedéle;  pro  i;aídý 
ten  den  určeno  kázání  několik.  Exempláři 
díla  toho  spisovatel  se  svolením  biskupovým 
podaroval  fary  své  diécěse  pro  místní  po- 
třebu. Dodatkem  k  dílu  tomu  jest  Concionator 
extemporaneus,  vyd.  ve  dvou  svazcích  kvar- 
tových v  Brně  r  1717,  Po  kázáni  přidává  se 
tu  lexhartatio  catechisticaa,  jii  dle  rozkazu 
cis.  Leopolda  1.  a  Josefa  1.  i  biskupův  olo- 
miSckýeh  kazatelé  povinni  byli  přidávati.  Pro 
robotný  lid  selský  J.  vydal  řadu  knížek  vzdě- 
lávacích, které  většinou  rozdaroval.  Vydával 
je  bezejmenně,  podpisuje  se  pouze  dle  rodiště, 
proto  do  nedávná  nebyly  mu  přisuzovány. 
J.  miluje  svůj  mateřský  jazyk  moravský,  znalý 
jest  i  literatury  staročeské,  zvi,  historické, 
a  odtud  nejvíce  vybírá  příklady  do  svých 
knížek,  jež  jsou  tyto:  Kní^lra  pobočná  o  sv. 
angelich  (Olomúc,  1699).  Stellarium  iiocum. 
na  oslavu  P.  Marie  (t.,  1701].  kde  se  připo- 
mínají dle  Krugera.i  divy  z  poutnických  míst 
moravských,  Kazatel  domácí  (Brno,  1709)  proti 
hříchům  hlavním,  do  nebe  volajícím  a  o  pO' 
sledních  véccch  člověka,  CoUoquium  parthe- 
nium  super  canlicum  b  V.  Mariaů  Magnifícal, 
rozmluva  sv.  Josefa  s  P.  Marii  o  pisni  >Velcbí 

dtticmá*  (t,.1710),  Colloquium  ss.  setium  super 
canlicum  I.  Simeonis,  rozmluva  prorokyně 
Anny  se  Simeonem  o  jeho  písni  (t.,  1711], 
Katechismus  domácí  pod  titulem  rozmlouváni 
hospodáře  I  hoflem  (Olom.,  1715),  výklad  hlav- 
ních článků  víry  v  rozmluvách  příchozího 
hosta  s  hospodářem,  při  čemž  se  připomínají 
mnohé  pověry  v  lidu  obvyklé.  Nejzajímavější 
je  poslední  spis,  i'idini  ro\IiČné  stdidčka  sprost- 
•léiio  (Opava.  1719),  kde  anděl  vodí  sedláčka 
bohabojného  po  roíličných  místech  a  uka- 
zuje mu  zvyky  a  příhody  světské.  Podáno 
tu  37  viděni  a  v  nich  drahně  příspěvků  ke 
kulturním  dějinám  té  dobv.  jinak  málo  známé, 
ač  ovšem  spisovatel  za  Labyrintem  Komen- 
ského velmi  zůstává  pozadu.  (Viz  CC.M,  a  K, 
Eichler  v  >Brn.  Obzoru.  1890.)  J.\k. 

jMtfebi:  1)  J.  (Habiiein.  mbich.iein). 
tnístcčko  v  Cechách  v  hejt.  a  okr.  Česko- 


lipském; má  110  d.,  559  ob.  n.  (1890).  fan--: 
kostel  sv.  Ondřeje,  na  hřbitově  kaplí  VikKÍ 
Páně,  3tř.  Sk.,  íettL  st,  pš.,  tclcgr.,  stan   Ces 

scv.  dr.  (Bakow-Georgswalde-Ebtrsbach),  tá- 
loínu    3    spořili-i- 


'A 


2056.  Zn». 


nu,   cihel 

u.    pan 

ský  mlýn 

tu  Hirnsc 

n.    Zna^ 

obdrželo 

na    pfl 

,luvu  Michala 
z  Kounic  od  cis  Jo- 
sefa II.  násl.  (ot>r 
Č.  2036):  v  červ 
štítě  leknínový  lu- 
pen stříbr.  bárvv 
(čásf  Kounickéh.. 
znaku).  Poblii  n.i 
skále  stával  pi'í - 
rý  hrad,  jeni  pů- 
vodně jakoí  i  ves  s  kostelem  slul  Dluuh^ 
Krušina.  Založil  jej  kol  r.l295  Hynek  Btrkr. 
z  Dubě,  z  jehož  potomků  Cenék  podnikal 
loupcíivé  výpravy  do  Lužice.  Proto  mělo 
dojíti  k  obležení  hradu;  ale  Jan  le  Smiřic 
raději  hrad  koupit  (1445).  Z  jeho  nástupců 
Jmdřích  prodal  zámek  i  městečko  J.  s  vesni- 
cemi Krištofovi  I  Vartenberka,  1  iehoi  synů 
Václav  držel  jej  ke  zboií  rybnovskému.  "Po- 
zději dostal  se  k  Novým  Zámkům.  Hrad  poč. 
XVI.  stol,  zpustl.  R.  1523  postaven  tu  novi 
kostel,  jenž  r,  1768  s  éásli  městečka  shoř<-I 
a  r.  1780  znovu  postaven;  r,  1786  zříícna  tu 
fara.  R.1S46  skála,  na  níž  stával  hrad,  i  části 
se  sřítíla  a  hradišté  stalo  se  nepřístupným.  — 
2)  J  ,  Jestřábi,  ves  t.,  hejt.  a  okr.  Jilemnici 
fara  Poniklá.  pá.  Vítkovice;  122  d.,  866  ob  č 
(1890),  2tř.  Šk.,  tkalcovství.  Rodiště  spis.  Jars 
Kadavého.  Části  obce  Jammerthal,  Zabily.  Sa- 
moty Ncchamce  a  Zabuchovské  mlýny. 
8)  J.  {Habiehau),  samota  u  Blíině,  hejt.  Krum- 
lov, okr.  Planá,  fara  a  pošta  Schwarzbar.- 
u  Krumlova;  3  d.,  73  ob.  n.  (1890],  alod.  dvůr 
a  veliké  vápeníce  Ad.  kn.  Schwarze nberka  — 
4)  J,  osada  t.  u  Pelkovic,  hejt.  a  okr  LiIk-- 
rec,  fara  a  pš.  Rychnov  u  Liberce;  9  d„  4()  ob 
n.  (1890],  -  5)  J.,  ves  t.,  hejt.,  okr.  a  pš.  Nové 
Město  n  M,.  fara  Slavoi\ov;  39  d..  194  ob  č 
(1890),  tkalcovství.  Samota  Peklo,  dvůr  Stu- 
dinka  a  osada  Nouzín'. 

6)  J  ,  ves  na  Moravř  na  Svitavce,  hejt.  Ik  - 
skovice,  okr,  Blansko,  fara  Bořitov,  pi.  Rájt-c 
54  d.,  371  ob,  č.,  14  n.  (1890),  kaple  sv.  Annv. 
raffinerie  lihu  a  popi.  dvůr  Světlov,  jeni  btvái 
rytíř  statkem.  —  7)  J,  Jestřábi,  ves  t.,  fieji 
Brod  Uher,,  okr.  Val  Klobouky,  fara  a  pš 
Štítná;  79  d  ,  449  ob.  č.  (1890).  Itř.  Sk.,  samota 
na  Kochavci.  Bývala  lénem  hradu  Brumovj 
a  v  XVI.  stol.  měla  tvrz.  —  8)  J,,  Jestřábi 
(Jasiersdorp.  ves  t.,  hcjtm.  Novv  Jiiin,  okr, 
fara  a  pš.  Fulnek;  46  d.,  255  ób.  n.  (189(". 
Itř.  Sk.,  kaple.  —  «)  J.  (/faííííT),  ves  i ,  hqt 
a  okr.  Jihlava,  fara  Knéžice,  pš.  Brtníce ;  58  ď  . 
309  ob,  č.  (1890).  Itř.  šk.,  popi.  di-ůr  Zhorcc, 
myslívna  Aleje  a  2  hájovny.  Ves  náleiela  kol. 
r.  1234  icn,  klášteru  v  Tišnově  a  poblíž  siá- 
aly  dvě  nyní  zaniklé  vsi,  Lhotka,  Střetní.  — 
"    ■   Malé,   ves  t.,   viz  Jeslřebičko.    - 


10)  J.  ! 
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U)  J.  Velké,  také  J.  Hrubé,  ves  t,  hejt., 
okr.  a  pš.  Zábřeh,  fara  Zvole;  56  d.,  314  ob. 
č.,  2  n.  (1890),  Itř.  šk. 

Jestřebioa:  1)  J.  {Gestr\ebitx),  ves  v  Če- 
chách, hejt.  a  okr.  Duba,  fara  Semanovice, 
pš.  Mšeno;  88  d,  27  ob.  č.,  417  n.  (1890).  Itř. 
šk.,  Nový  Dvůr,  mlýn  Hlučov  a  myslivna.  — 
2)  J.,  ves  t.,  hejt.  a  okr.  Milevsko,  fara  a  pš. 
Bernardice;  57  d.,  305  ob.  č.  (1890).  -  8)  J., 
osada  t.  u  Srbic,  hejt.  Sedlčany,  okr.,  fara  a 
pš.  Votice;  8  d.,  70  ob.  č.  (1890). 

4)  J.,  ves  mor.,  viz  Jestřabicc. 

Jestřebióko,  Jestřebi  Malé  {Klein-Je- 
střehy)^  ves  na  Moravě,  hejt.,  okr.  a  pš.  Zá- 
břeh, fara  Pobuč;  37  d.,  19  ob.  č.,  223  n.  (1890), 
Itř.  šk. 

Jftltřebský  viz  Poustevník  Jan. 

JestřibftO,  někdy  ves  a  tvrz  u  Radhoště 
v  Čechách  v  hejt.  vysokomýtském. 

Jasnaté  sv.  Jaronsnna,  sluhové  Ježí- 
šovi, náboženský  řád,  jejž  založil  sv.  Jan 
Colombinský  r.  1365  v  Sieně.  Kdežto  po  za- 
kladateli zváni  Colombini,  dostalo  se  jim 
jména  J.  po  jménu  Ježíš,  jež  stále  se  ozývalo 
v  ústech  jejich  zakladatelů.  Aouavit  patres 
zval  je  lid,  ježto  připravovali  léky  pro  chudé 
a  i  kořalku.  Papežem  Piem  V.  nadáni  výsa- 
dami a  postaveni  po  bok  mnichů  žebravých. 
Skládali  se  z  laiku,  již  vedle  modlitby  (165 
otčenášů  a  zdrávasů  denně)  ošetřovali  ne- 
mocné. Teprve  r.  1605  dovoleno  jim  býti 
řádem  kněžským.  K  přáni  republiky  benátské 
zrušen  řád  papežem  Klementem  IX.  r.  1668.  — 
Ženský  řád  Jesuatek.  založený  příbuznou 
zakladatele  J-tů,  Kateřinou,  existuje  posud 
v  Itálii. 

Jesnlté  (Tovaryšstvo  Ježíšovo),  du- 
chovní řád  založený  Ignácem  z  Loyoly,  po- 
tvrzený od  papeže  Pavla  III.  bullou  ze  dne 
27.  září  1540.  Zakladatel  jeho  pomýšlel  zprvu 
na  spolek  kněží,  kteří  by  ujali  se  missie  v  Pa- 
lestině ;  když  s  toho  sešlo,  odebral  se  r.  1537 
do  Říma  a  nabídl  papeži  služby  své  i  sou- 
druhů svých,  slibem  chudoby  a  čistoty  již 
zavázanýcn.  Pavel  III.  přivolil  ke  spracovaní 
•formulec  pro  nový  řád.  V  ní  kromě  obvyklých 
slibů  mnišských  (chudoby,  čistoty  a  posluš- 
nosti) položena  zvláštní  váha  na  hájení  a  pod- 
porování zájmů  papežské  stolice  (čtvrtý  slib). 
Členové  Tovaryšstva  zavazovali  se  ^zasvětiti 
život  svůj  ustavičné  službě  Kristově  a  papežů, 
bojovati  pod  praporem  kříže,  sloužiti  jen 
Bohu  a  viditelnému  zástupci  jeho  na  zemi, 
tak  že,  cokoli  papež  jim  poručí  ve  příčině 
spásy  duši  a  šíření  víry,  nebo  do  kterých- 
koli zemí  je  pošle,  ve  všem  všudy  bez  váhání 
a  výmluvy  uposlechnou,  pokud  síly  jejich 
stačí*.  Tovaryšstvo  mělo  čítati  nanejvýš  še- 
desát členů ;  ale  již  r.  1543  dovolil  Pavel  III. 
přijímati  nové  členy  bez  omezení  jicb  počtu. 
Prvním  generálem  J-tů  zvolen  byl  roku  1541 
ťgnác  z  Loyoly,  jenŽ  jal  se  také  spisovati 
konstituce  nového  řádu.  R.  1550  předložil 
elaborát  svŮj  shromáždění  professů;  potom 
zaslal  jej  vynikajícím  členům  řádu  v  různých 
zemích,  žádaje  za  dobré  zdání  jejich.  Konsti- 
tuce prohlašovaly  předním  účelem  Tovaryš- 


stva usilovné  působení  k  tomu,  aby  česC  a 
sláva  boží  se  zvětšovala  {omnia  ad  maiorem 
Dei  gloriam).  Členové  řádu  měli  napodobiti 
způsob  života  Kristova  a  jeho  apoštolů  a 
z  lásky  k  Bohu  horliti  o  spásu  duší  svých 
bližních.  Základní  a  charakteristickou  ctností 
ukládána  jim  naprostá  poslušnost,  aby  pů- 
sobení řádu  vyznamenávalo  se  jednotou,  účel- 
ností, souladem  a  trvanlivosti.  >KaŽdý  bud* 
přesvědčen,  že,  kdo  v  poslušnosti  žijí,  tak 
musí  prostřednictvím  svých  představených 
poddávati  se  řízení  božské  prozřetelnosti, 
jakoby  mrtvolou  byli  (perinde  ac  si  cadaver 
essent).*  Činnost  vyměřená  členům  Tovaryš- 
stva má  výslovný  ráz  reakce  proti  tendencím 
protestantských  reformátorů.  Konstituce  řádu 
chtějí  tomu,  aby  >reformaci«  počal  každý  sám 
u  sebe  a  potom  vydal  se  na  >rctormování« 
bližních.  Prostředky  k  tomu  budtež:  dobrý  pří- 
klad, modlitba,  obětování  mše  sv.  za  obrácení 
a  posvěcení  duší,  kázání,  zpovídání,  duchovní 
cvičení,  missie  lidové  a  mezi  pohany,  péče 
o  chudé,  vyučování  a  výchova  mládeže.  Ze- 
jména přikázáno  jest  zabývati  se  vyučováním 
a  vedením  mládeže  na  středních  školách,  ly- 
ceích  a  universitách.  Duch  řádu  měl  oživován 
býti  častými  exercitiemi.  Přípravou  k  řeholním 
slibům  ustanoven  dvouletý  noviciát.  Novici 
přebývají  ve  zkušebním  domě  {domus  proba- 
tionis)  pod  dozorem  novicmistra  a  jeho  ko- 
adjutora, jejichž  úkolem  jest  vypěstovati 
v  nových  členech  ducha  řádu  a  navésti  je 
k  plnění  řeholní  kázně.  Podle  rozvrhu  času 
přesně  stanoveného  novici  vedeni  jsou  k  mo- 
dlitbě, rozjímání,  pracím  hmotným,  duchovní 
lektuře  a  sebezapírání.  Jednou  jest  jim  účast- 
niti se  velkých  exercitií,  jež  trvají  po  čtyři 
týdny.  Po  skpnccném  noviciáte  čekanci  řádu 
připouštěni  bývají  k  jednoduchým  třem  sli- 
bům (chudoby,  čistoty  a  poslušnosti)  a  do- 
stávají název  scholastiků  {scholastici  appro- 
bati\  studující).  Povinností  jejich  jest  zabý- 
vati se  studiemi.  První  dvě  léta  věnována 
jsou  učení  humanitnímu,  další  tři  léta  vědám 
filosofickým.  Při  tom  scholastikové  konají 
denně  zpytování  svědomí,  dvakráte  do  tého- 
dne  se  zpovídají  a  přijímají  velebnou  svátost, 
dvakráte  do  roka  obnovují  řeholní  sliby.  Pře- 
bývají v  kollejich,  druh  druha  maje  svým  do- 
zorcem a  průvodcem  při  vycházkách  z  domu. 
Scholastikové  zastávají  potom  úřad  pomoc- 
ných učitelů  ve  školách  svého  řádu.  Po  pěti 
až  šesti  letech  učitelského  působení  vstupují 
na  studia  theologická,  jež  trvají  z  pravidla 
čtyři  léta.  Posvěceni  byvše  na  kněžství  ob- 
novují po  celý  rok  v  t.  zv.  terciátě  zkušeb- 
nou přípravu  svou  z  doby  noviciátu,  zejména 
velké  čtyřnedělní  exercitie.  J.  knězi  zůstávají 
buď  koadjutory  {coadiutores  formati  spirť 
tuales)  jako  učitele  naládcžc,  zpovědníci  a  ka- 
zatelé, nebo  prostředkem  slavných  slibů  pře- 
stupují do  třídy  professů  {ptofessi  quatuor 
votorum).  Tito  tvoří  vlastní  Tovaryšstvo  Je- 
žíšovo, jsouce  jádrem  řádu.  Přebývají  se 
řádnými  koadjutory  v  domě  professů,  někdy 
také  v  kollejich  a  residencích.  Z  nich  obíráni 
bývají  superioři  (představení  domů  pro- 
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fessů  a  residencí),  provinciálové,  generál 
fádu,  jeho  assistenti  a  jeho  admonitor, 
kdežto  rektorem  kollde  státi  se  může  i  du- 
chovní koadjutor.  Světští  koadjutoři  (coaď 
iutores  formati  saeculares),  podobní  bratřím 
laikům  v  jiných  řeholích,  zastávají  povinnost 
sluhů,  kuchařů,  řemeslníků  a  pod. 

Nejvyšší  zákonodárnou  moc  v  řádě  vyko- 
návají t.zv.  generální  kongregace.  Účast- 
níci jejich  jsou:  generál  nebo  jeho  vikář, 
assistenti  generálovi,  provinciálové  nebo  je- 
jich zástupci  a  po  dvou  deputo váných  pro- 
fessích  z  každé  provincie.  Po  smrti  generála 
svolávána  bývá  gen.  kongregace  k  volbě  no- 
vého představeného.  Ježto  jinak  zřídka  kdv 
k  ní  dochází,  zůstává  správa  Tovaryšstva  té- 
měř neobmezená  v  rukou  generálů.  Při  vy- 
konávání úřadu  šetřiti  jest  generálům  ústavy 
řádu,  jež  opírá  se  o  papežské  bully  a  breve, 
konstituce  sv.  Ignáce  z  Loyoly  a  dekrety 
předešlých  gener.  kongregaci.  Pomocníci  a 
Tádci  generála  jsou  assistenti,  jichž  voleno 
l>ývá  nyní  pět  podle  pěti  assistencí  (Itálie, 
Níémecko,  Francie,  Španělsko,  Anglie);  s  jich 
-vědomím  generál  vydává  ordinace  a  instrukce 
pro  Tovaryšstvo.  Aby  dostalo  se  generálu 
výstrahy  při  možných  přehmatech  nebo  po- 
klescích života,  přidán  jest  mu  t.  zv.  admo- 
nitor.  Grenerál  jmenuje  provinciály  (praepositi 
provinciarum ;  v  pěti  assistencích  počítá  se 
nyní  26  provincií;  a  každému  z  nicn  přidává 
^u  pomoci  čtyři  konsultory,  k  výstraze  pak 
admonitora.  Také  superioři,  rektoři  kollejí 
a  představení  noviciátů  zřizováni  jsou  od 
-generála,  jenž  potvrzuje  jejich  konsultory  a 
admonitory,  jmenované  od  provinciála.  Pra- 
videlný styk  mezi  představenými  děje  se  tak, 
že  superioři  a  rektoři  dopisují  provinciálovi 
jednou  v  témdni,  generálovi  jednou  ve  třech 
měsících.  Provinciálové  podávají  písemnou 
zprávu  generálovi  jednou  za  měsíc  a  v  téže 
lhůtě  odpovídají  na  zprávy  nižších  předsta- 
vených. Na  základě  stálých  informací  generál 
poučen  jest  o  všech  místních  poměrech  a 
změnách  ve  kvalifikaci  členů  Tovaryšstva. 
Kromě  hodnosti  generála,  jež  trvá  do  života, 
všechny  úřady  v  řádě  propůjčovány  bývají 
jen  do  několika  let.  Domy  professů  nesmějí 
míti  nehybného  majetku  nebo  stálého  dů- 
chodu, nýbrž  odkázány  jsou  k  darům  a  almuž- 
nám. Za  to  však  kollejim  a  noviciátům  do- 
voleno jest  získávati  statky  a  důchody,  aby 
členové  řádu  v  nich  přebývající  mohli  neru- 
šené zabývati  se  svl^mi  pracemi.  J-tům  v  přísné 
domácí  kázni  vychovaným  není  předepsáno 
zvláštní  duchovní  roucho;  podle  zvyku  od 
počátku  běžného  užívají  v  katolických  zemích 
téhož  oděvu  jako  kněží  španělští.  Poslušnost 
jejich  vůči  představeným,  jiŽ  svrchu  zmíněná, 
není  slepá,  jakož  z  toho  vidno,  že  podříze- 
ným dovoluje  se,  by  slyšíce  rozkaz,  jehož 
účelnost  vzbuzuje  v  nich  pochybnosti,  upo- 
zornili na  to  představeného.  Čtyři  slavné 
sliby  zavazují  professy  pod  hříchem,  avšak 
ostatní  konstituce,  deklarace  a  předpisy  o  způ- 
sobu Života  nemají  té  závazné  síly,  leč  když 
.předsta'*'^'^^'  ve  iménu  Kristově  nebo  z  dů- 


vodu poslušnosti  řeholní  plniti  je  poručí 
(nullas  constitutiones  ete.  posse  ohligationem  ad 
peccatum  mortale  velveniale  inducere,  nisi  srn- 
perior  ea  in  nomine  Domini  J.  Chr.  vel  in  vir* 
tuté  oboedientiae  iuheret),  »Monita  secreta«, 
Tovaryšstvu  tu  i  tam  připisovaná,  J.  prohla- 
šují za  výmysl  svých  protivníků.  Členům  rádo 
není  uložena  povinnost  společných  kanoni- 
ckých hodinek;  tím  pilněji  mají  konati  je 
soukromí  vedle  jiných  denních  exerdtií  a 
kajícných  skutků. 

První  generální  kongregace,  svolaná  po 
smrti  Ignáce  z  Loyoly  roku  1558,  zkoumala 
i  schválila  konstituce  řádu,  zostřivši  toliko 
předpis  o  chudobě  domu  professů.  Té  doby 
počítal  si  řád  již  12  provincií  (Itálie,  Sicílie, 
Portugaly,  Aragonie,  Kastilie,  Andalusie,  Horní 
Německo,  Dolní  Německo,  Francie,  Indie  s  Ja- 
ponskem, Brazílie,  Aethiopie),  100  domů  a 
více  než  1000  členů.  Druhým  generálem  zvo- 
len byl  Jakub  Laynez  (1558—1565).  Papež 
Pavel  IV.  přiměl  Tovaryšstvo  ke  konání  ho- 
dinek v  choru  a  ustanovil,  aby  generál  při- 
jímal úřad  toliko  na  3  léta.  Po  smrti  Pavla  IV. 
r.  1559  pominuly  sice  řečené  novoty,  ale  za 
třetího  generála  Františka  z  Borgie  (1565  aŽ 
1572)  papež  Pius  V.  nařizoval  opět  konání 
společných  kanonických  hodinek  a  žádal  za 
zrušení  třídy  duchovních  koadjutorů,  tak  aby 
koadjutoři  připuštěni  byli  ke  třem  slavným 
slibům  a  stali  se  professy.  Nástupce  Píův 
Řehoř  XIII.  zůstavil  zase  Tovaryšstvo  při  pů- 
vodních konstitucích.  Missíjní  činnosti  řádu 
otevřely  se  nové  obvody  ve  Floridě,  Mexiku 
a  Peru.  Řehoř  XIII.  působil  k  tomu,  aby  obí- 
ráni Španělů  za  generály  nestalo  se  pravidlem, 
načež  zvolen  bylBelgičan Eberhard  Mercurían 
(1573—1580)  nástupcem  Františka  x  Borgie. 
Ža  něho  rozšířeny  jsou  missie  do  Anglie  a 
krajin  Maronitů.  Z  odporu  proti  učení  Mi- 
chaela Baia  vzrostla  J-tum  nenávist  se  strany 
jansenistů,  kteří  ujali  se  zavržených  vět  Ba- 
iových. 

Generál  Claudius  Aquaviva  (1581 — 1615). 
rodem  Vlach,  pracoval  o  další  organisaci  řádu. 
Přidržuje  se  základních  pravidel  o  učitelském 
působení  J-tů,  jak  stanoveny  jsou  sv.  Ignácem, 
a  přibrav  ku  pomoci  výsledky  Školské  zku- 
šenosti Tovaryšstva,  pečoval  o  spracovánt 
podrobného  studijního  řádu.  Kommisse  šesti 
znalců  od  něho  zřízená  předložila  roku  15S6 
návrh  učební  osnovy  professorům  římské 
koUeje,  a  když  dostalo  se  mu  schválení,  roze- 
slán byl  po  všech  provinciích,  aby  kongre- 
gace jejich  podaly  o  něm  dobré  zdání,  načež 
po  nové  revisi  v  Římě  r.  1591  učiněn  by! 
zatímním  předpisem  pro  paedagogickou  čin- 
nost řádu.  Po  některých  změnádi  a  vypuštění 
theoretického  dílu  t.  zv.  Delectus  opinionvm 
stal  se  studijní  řád  Ratio  atque  institut io  stu- 
diorum  Societatis  Jetu  (nejnovější  vydání  jeho 
pořídil  Pachtler  v  »Monumenta  óennaniae  pae- 
dagogica<,  Berlín,  1887—1894,  4  sv.)  r.  1599 
normou  škol  jesuitských.  Ratio  studiorum 
rozděluje  učeni  na  studia  nižší  (principia,  rv- 
dimenta^  syntaxis,  humartitas,  rhetorica  =  Šesti 
třídám  gymnasijním,  ježto  rhetorice  učilo  se 
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po  dvé  léta;  tři  niiší  třídy  gymnasijni  nazý- 
vány snmámé  grammatica^  dvě  vyšší  huma- 
nitas)  a  studia  vyšší  (facultas  artium  o  dvou 
rocnidch,  v  nichž  učilo  se  fysice  a  mathe- 
matice,  a  thealogia  o  čtyřech  ročnících).  Stu- 
dia, při  kterých  humanismu  užito  jest  na  pro- 
spéÁ  věcí  náboženských,  směřovala  k  tomu, 
aby  ve  školách  řádu  vyrůstali  církvi  bystří  a 
obratní  theologové  i  vzdělaní  a  uvědomělí 
laid.  Zefména  přihlédáno  k  rhetoricko-dialek- 
tickému  výcviku  žactva  prostředkem  častých 
disputací  a  řečnických  zápasů.   Ve  fílosoňi 
bylo  učitelům  přidržovati  se  nejvíce  Aristo- 
tela, v  exegesi  sv.  Jeronýma,  v  dogmatice 
sv.  Tomáše  Aquinského.  J.  zavedli  stupnici 
známek  z  mravného    chování  a  vědeckého 
prospěchu,  nabádali  k  pilnosti  pomocí  odměn 
a  podporovali  duševní  soutěž  Žáků,  působíce 
zvláště  na  ctižádostivost  jejich.    Vyučování 
bylo  z  pravidla  bezplatné  a  žactvo  přijímáno 
ze  všech   vrstev   obyvatelstva.    Jak  soudili 
učenci  mimo  církev  stojící  o  školských  pra- 
vidlech J-tů,  na  jevo  jde  ze  slov  Bacona  Ve- 
ral^makého:  Ad  jjaedagogiam  quod  attinet^  bre- 
vissimmm  foret   dietu :    Consule  scholas  Jesui- 
tarum;  nihil   enim,   quod  in    usům  venit,   his 
meiius.  Proti  generálu  Aquavivovi  brojili  špa- 
nělští členové  řádu,  připravujíce  Tovaryšstvo 
separatistickými  choutkami  svými  o  vnitřní 
klid.  K  tomu  ještě  r.  1588  rozpoutal  se  boj 
o  pravověmost  učení  Ludvíka  Moliny,  jehož 
).  ditěli  uhájiti.  Generální  kongregace  z  r.  1594 
rozmnožila  návod  k  duchovním  cvicem'm Ignáce 
z  Loyóíy  (Ex-ercitia  spiritualia^  spisek  schvá- 
lený pap.  Pavlem  III.  r.  1548),  která  poklá- 
dati lze  za  pružinu  duchovního  života  v  řádě 
a  kvas  pronikavého  působení  na  získání  vě- 
řidch.  Za  generála  Mutia  Vitelleschiho  (1615 
az  1645)  rozšířila  se  missijní  činnost  řádu  do 
Tonkinu  a  krajin  nad  Maraňonem.  Prve  než 
zvolen  byl  generál  Vincenc  Caraffa  (1646  až 
1649),  Innocenc  X.  vydal  breve,  kterým  sta- 
novena jest  lhůta  devíti  let  ku  pravidelnému 
zasedám  gener.  kongregací  a  úřední  činnost 
představených  kromě  novicmistrů  vyměřena 
do  tří  let  Po  krátké  vládě  generálů  Františka 
Piccolominiho  (f  1651)  a  Áloisa  Gottifrediho 
(t  1652)  nastoupil  Goswin  Nickel  (1652—1664), 
jenž  pohnul  pap.  Alexandra  VIL,  aby  zrušil 
ustanovení  Innocence  X.,  pokud  se  tkne  pra- 
viddného  konání  gener.  kongregací.  Nicklovi 
pro  vysoké   stáří  jeho  přidán  r.  1661  koad- 
rtitor  s  právem  nástupnictví.  V  době  generála 
Pavla  Olivy  (1664 — 1681)  zahájeny  jsou  missie 
Tovaryšstva  v  říŠi   perské.  Nástupce  Karla 
z  Noycllc  (1681—1686)  Thyrsus  Gonzalez  (1687 
až  1705)  byl  zastancem  probabiliorismu  a  od- 
půrcem probabilismu,  kterému  J.  na  větším 
díle  byli  oddáni.  Teprve  v  gener.  kongregaci 
r.  1696  povedlo  se  odstraniti  spor  o  proba- 
bilismus  vzešlý.  Po  Michaelu  Augustu  Tam- 
burinim  (1706 — 1730)  řídil  Tovaryšstvo  Fran- 
tišek Rctz   (1730—1750),  rodem  Pražan,   za 
něhož  r.  1746  zrušeno  jest  ustanovení  Inno- 
cence X.,  by  představení  setrvávali  v  hodno- 
stech toliko  po  tři  léta.  Poslední  generálové 
před  zrušením  řádu  byli:  Ignác  Visconti  (1751 


až  1765),  Alois  Centurione  (1756—1757),  Va- 
vřinec Kicci  (1758—1773).  V  té  době  (r.  1759) 
vzrostlo  Tovaryšstvo  na  22.589  členů,  pře- 
bývajících v  41  provincii,  v  24  domech  pro- 
fessů,  61  noviciáte,  340  residencích,  669  kol- 
lejích,  171  semináři  a  270  domech  missijních 
(farnostech  v  akatolických  zemích). 

Volné  pole  působeni  otevřeno  bylo  J-tům 
v  Itálii,  kdež  koUej  římská,  r.  1551  založená, 
stala  se  vzorným  ústavem  Tovaryšstva.  Pro- 
dlením času  zřízeno  v  Itálii  120  domů  řádo- 
vých. Nepříznivým  smyšlením  o  j-tech  netajil 
se  patriarcha  voglejský  Trevisani  (r.  1560) 
v  Benátkách.  Když  papež  Pavel  V.  r.  1606 
vešel  ve  spor  s  tamní  republikou,  J.  byli 
z  Benátská  vypuzeni  a  směli  se  vrátiti  teprve 
r.  1656.  Generálové  řádu  přebývali  v  Římě. 
Ve  Španělsku  potkalo  se  Tovaryšstvo  při 
samém  počátku  s  nesmiřitelným  nepřátelstvím 
slavného  theologa  z  řádu  dominikánského 
Melchiora  Cana.  R.  1542  založena  byla  koUej 
v  Zaragoze ;  k  té  přibylo  časem  jiných  25  kol- 
lejí.  Král  Filip  II.  nadržoval  španělské  straně 
v  řádě  proti  generálu  Aquavivovi.  U  nástupců 
Filipových  i.  zastávali  úřad  zpovědníků,  a 
člen  řádu  Nithard  byl  ministrem  r.  1665  aŽ 
1669.  V  Portugalech  král  Jan  III.  přál  si 
poznati  apoštolské  muže  z  družiny  Ignáce 
z  Loyoly,  ještě  než  řád  byl  potvrzen.  R.  1542 
vznikljr  koileje  v  Lisabone  a  Coimbře,  o  něco 
později  v  Evoře,  Oportě,  Braze.  Vliv  inten- 
sivní činnosti  J-tů  jevil  se  tam  záhy  nejen 
v  oboru  věd,  ale  i  v  životě  a  mravech  lidu. 
Ve  Francii  ujímající  se  Tovaryšstvo  nara- 
zilo na  tuhý  odpor  parlamentu,  Sorbonny  a  bi- 
skupa pařížského  Evstacha  z  Bellaye.  Příčinou 
toho  byly  rozsáhlé  výsady  řádu,  vedle  nichŽ 
j.  vyňati  byli  z  biskupské  jurisdikce,  směli 
v  čas  interdiktu  konati  služby  boží,  mohli 
rozřešovati  od  censur  církevních  a  reservátů, 
měniti  sliby  laiků,  dispcnsovati  od  postních 
předpisů  a  volně  získávati  statky  a  zakládati 
své  domy.  Teprve  r.  1562  přivolil  parlament 
k  trvalému  jich  pobytu  v  zemi.  Zatím  zalo- 
ženy jsou  koileje  ve  Villomu,  Famiersu,  Tour- 
nonu,  Lyoně,  Avignonu,  Toulouse  a  v  Paříži. 
Když  J.  stojíce  po  straně  ligy  mísili  se  do 
věcí  politických,  generál  Aquaviva  zbraňoval 
jim  toho  jako  počínání  čelícího  proti  konsti- 
tucím řádu.  Z  vražedného  útoku  na  krále 
Jindřicha  IV.  r.  1594  dávána  jim  vina,  ježto 
pachatel  Jan  Chatel  býval  žákem  koileje. 
U  rektora  P.  Guignarda  připadlo  se  na  spisy 
závadného  obsahu  (jako  byla  poznámka,  že 
dovoleno  jest  bojovati  proti  haeretickému 
Béarnovi,  ano,  kclyby  potřeba  kázala,  zabiti 
jej).  Parlament  odsoudil  rektora  k  smrti  a 
dal  vykonati  hned  rozsudek  (7.  led.  1595). 
Druhého  dne  bylo  vŠem  J-tům  opustiti  PařiŽ 
a  vystěhovati  se  z  království.  Jindřich  IV. 
zůstal  nakloněn  Tovaryšstvu,  zabránil  vyhnání 
j-tů  z  krajů  dvou  jižních  parlamentů,  r.  1603 
zrušil  usnesení  parlamentu  o  jejich  vyhoštěni 
a  přijal  člena  řádu  P.  Cottona  za  svého  zpo- 
vědníka. Než  pařížský  parlament  setrval  v  ne- 
přátelství proti  Tovaryšstvu.  Zavraždění  Jin- 
dřicha IV.  Ravaillacem  polítal  na  vrub  je- 
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suitské  nauky,  dal  spáliti  spis  P.  Mariany 
De  rege  et  regis  institutione  (1610),  proskri- 
boval  knihu  Bellarminovu  proti  Barclavovi  a 
spis  P.  Suareza  De/ensio /idei  catholicae  (l614\ 
Také  kardinál  Richelieu  byl  nepříznivcem  j-tu. 
V  zápase  proti  jansenistům  nejvíce  uškodil 
Tovaryšstvu  spis  Pascalův  Lettres  provinciales 
(1656  n.).  Když  pak  j.  podporovali  absoluti- 
stické choutky  králů  z  rodu  Bourbonského, 
ukazujíce  až  nemírnou  povolnost  k  jejich 
přehmatům  ve  vécech  politických  i  v  sou- 
kromém životě,  a  na  získání  hugenotů  pra- 
covali s  pomocí  vojska  (dragonády),  podávána 
tím  protivníkům  jejich  příležitost  k  novým  a 
prudším  útokům. 

Do  Veliké  Br i tannie  docházeli  J.  jen  po- 
různu, nejprve  jako  papežští  poslové  ke  skot- 
skému králi  Jakubovi  V.  a  královně  Marii 
Stuartové,  potom  jako  missionáři.  Aby  za- 
chován byl  zbytek  katolické  církve  ve  Skot- 
sku, založeny  jsou  missijní  semináře  v  Římě, 
Madridě  a  ront-á-Mousson,  jichž  řízení  po- 
ručeno j-tům.  Po  obnovení  supremátní  pří- 
sahy v  Anglii  r.  1559  minula  tam  Tovaryšstvu 
možnost  veřejně  působiti.  Člen  řádu  Edmund 
Campian  byl  roku  1580  popraven.  Ediktem 
z  r.  1584  stanovena  lhůta  40  dní  k  odchodu 
všech  katol.  knězi  ze  země.  Pro  Angličany  za- 
ložil kard.  Vilém  Allen  r.  1568  missijní  kollej 
v  Douay  a  papež  Řehoř  XIII.  podobný  ústav 
v  Římě.  Za  krále  Jakuba  I.  provinciál  j-tů 
Jindřich  Garnett,  obviněný  z  účastenství  při 
>prachovém  spiknutíc  r.  1606,  byl  popraven. 
Podobně  zahynulo  šest  členů  řadu  po  úkla- 
dech Tita  Oatesa  roku  1679.  J.  získali  církvi 
krále  Karla  I.  a  nástupce  jeho  Jakuba  II.,  ale 
pádem  Jakuba  II.,  jenž  maje  sekretářem  P. 
Edvarda  Petrea,  pomýšlel  na  rehabilitaci  ka- 
tolické církve  v  Anglii,  uzavřena  jest  země 
usilovným  snahám  Tovaryšstva.  V  Nizo- 
zemích působili  j.  při  universitě  levenské, 
a  když  propůjčeno  jim  právo  k  držení  ma- 
jetku, založili  kolleje  v  Antverpách,  Levně, 
Douay,  St.  Omeru,  Cambrai,  Tournai.  V  bo- 
jích za  svobodu  domácího  obyvatelstva  proti 
Španělům  byli  j.  z  měst  těch  vyháněni  a  od 
kalvinců  vraždéni.  Pokojnější  časy  nadešly 
jim  v  jižních  provinciích  po  roku  1580.  Dó 
HoUandska  vešli  členové  řádu  jako  missionáři 
r.  1592.  Hojný  počet  konvertitů  byl  výsled- 
kem jejich  činnosti.  Na  sklonku  XVII.  stol. 
bylo  v  Hollandsku  45  jesuitských  residencí. 
Jansenisté  popuzovali  úřady  proti  Tovaryš- 
stvu, až  r.  1707  vydán  bvl  rozkaz,  aby  j.  opu- 
stili severní  provincie,  řřcs  to  mohli  někteří 
z  nich  setrvati  ve  svých  domech.  V  Německu 
získal  jesuita  Petr  řabcr,  professor  v  Mohuči, 
Petra  Canisia,  jenž  vstoupiv  do  Tovaryšstva 
r.  1543  přičinil  se  o  založení  kollej í  ve  Vídni 
(1552),  v  Praze,  Ingolstadte  a  Kolíně  n.  Rý- 
nem (1556).  Když  po  náboženském  míru 
Augšpurském  r.  1555  také  katoličtí  stavové 
jali  se  ve  skutek  uváděti  zásadu  »cuius  regio, 
illius  et  religio«,  J.  užívajíce  pomoci  bavor- 
ského vévody  Albrechta  V.  a  krále  Ferdi- 
nanda I.  pracovali  se  zdarem  o  to,  by  ví- 
tězný  postup   protestantismu   v  jižním  Ně- 


mecku a  dědičných  zemích  domu  Habsbur- 
ského byl  zastaven.  Kolleje  zřízeny  byly 
v  Mnichově  (1559),  Trevíru  (1560),  Mohuči, 
Vircpurku  (1561),  Inšpruku  (1562),  Dillingách 
(1564),  Špýru  (1567),  ŠL  Hradci  (1573),  Tiei- 
ligenstadtě  (1575),  Augšpurku  (1579),  Koblenzi, 
Molsheimu  h580),  ErTurtě,  Paderbomu  (1585 
a  Múnstru  (1588).  Protestante  sledovali  pů- 
sobeni j-tů  s  pochopitelnou  nepřízní,  pode- 
zřívali Tovaryšstvo  ze  sobeckých  úmyslů  a 
snažili  se  vzbuditi  nechuť  k  němu  i  mezi  ka- 
tolíky. Záminkou  byla  jim  kasuistická  mravo- 
uka j-tů,  v  níž  ovšem  probírány  jsou  mnohé 
subtilné  a  komplikované  způsoby  hříchů.  Tu 
i  tam  svalováno  na  J-ty,  že  přijímají  násilně 
odstranění  tyrannů  za  věc  dovolenou,  že  uéi. 
jakoby  nebylo  potřebí  dodržovati  slibů  kací- 
řům nebo  smluv  s  nimi  učiněných,  že  tisknou 
se  na  úřad  dvorních  zpovědníků,  by  získali 
vliv  ve  věcech  politických,  a  pod.  Dále  za 
vinu  jim  dáváno,  Že  způsobili  vydání  resti- 
tučního ediktu  roku  1629  a  podnítili  SOletou 
válku  (P.  Lamormaine).  Protestantští  stavové 
pracovali  o  to  od  r.  1631,  aby  Tovaryšstvo 
bylo  z  Německa  na  vždy  vyhoštěno.  Přes 
mnohé  nátisky  a  pronásledování  povedlo  se 
j-tům  zachovati  církvi  jihovýchodní  a  severo- 
západní oblast  krajin  německých.  Ještě  po 
míru  Vestfálském  r.  1648  získali  tisíce  kon- 
vertitů, mezi  nimi  Fridricha  Augusta  Saského, 
potom  krále  polského. 

O  uvedení  j-tů  do  Čech  jednáno  bylo  hned 
po  založeni  kolleje  ve  Vídni  r.  1552.    PIdo- 
mocník  řádu  Petr  Canisius  přibyl  r.  1555  do 
Prahy  smluvit  se  o  příbytek  a  dotaci  člend 
Tovaryšstva,  kteří  především  pracovati  méli 
na  vyšším  vzdělávání  mládeže.  Kapitola  svato- 
vítská propůjčila  řádu  dominikánský  klášter 
s  kostelem  sv.  Klementa  na  Starém  městé 
pražském;  král  Ferdinand  I.  postoupil  jim  dů- 
chod ze  statků  kláštera  ojvínského  (1400  to- 
larů ročně)  a  kláštera  dobrolužského  (450  zl. 
ročně)  kromě  roční  pomoci  300  tol.   z  král. 
komory.  Dne  18.  dub.  1556  dospělo  do  Prahy 
dvanáct  J-tů  z  Říma,  by  osadili  kollci  u  sv.  Kle- 
menta.   Byli  to  zejména  doktoři  Ursmar  dc 
Goisson,  rektor,  Korneli us  Brogelman,  Jin- 
dřich Blysscm  a  Jindřich  Tilian,  magistři  filo- 
sofie Vilém  z  Geldern,  Petr  Sylvius,  Florian 
Vlach,  Baltazar  Pfarrkirchner  a  Kaši>ar  Kon* 
ger  a  tři  bratří  laikové.  Zatím  r.  1555  deset 
jinochů  z  Cech  a  Moravy  vstoupilo  do  novi- 
ciátu Tovaryšstva  v  Římě.  Pražští  J.  zavedli 
hned  nižší  studia  podle  vzoru  ákol  italských 
(viz  Akademické   gymnasium)  a    konali 
přednášky  z  některých  oborů  filosofie  a  theo- 
logie.  Pro  ulehčení  nákladu  rodičům  i  lepši 
opatření  žactva  zřídili  při  kolleji  konvikt 
šlechtických    synků    {contubernium    nobUium) 
r.  1556  a  alumnát  pro  chudé  studující  (^o- 
mits  pauptrum)  r.  1559,  načež  papež  Řehoř XUI. 
r.  1575  založil  12  nadačních  míst  pro  boho- 
slovce  ve  šlechtickém  konvikte  (alumnát  pa- 
pežský). R.  1559  přišli  z  Říma  první  J.  z  Čech 
rodilí:  Valentin  Voit  a  Ondřej  Pěšin.  Tova- 
ryšstvo pražské   těšilo  se   záhy  sympathiim 
i  se  strany  světských  učenců,  katol.  šlechty  a 
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rodičů,  kterým  béžclo  o  vzdčláni  synů,  kdežto 
«^becný  lid  pod  obojí  projevoval  mu  ncpřá- 
í'  Iské  smyšlení,  někdy  i  násilnými  skutky. 
Žatou  příčinou  r.  1561  ustanoveni  jsou  čtyři 
bvétátí  protektoři  kollejc,  by  pečovali  o  bcz- 
j>'  čnost  j-tů  a  jejich  domu.  Bylo-li  nejbližším 
úkolem  Tovaryšstva  založiti  v  Praze  katoli- 
rl;ou  universitu  a  jejími  absolventy  poskyto- 
v:ili  jednak  nižším  školám  dobré  učitele,  jed- 
nak farním  osadám  horlivé  duchovní  správce, 
další  účel  jeho  činnosti  nemohl  býti  jiný,  než 
r.bv  konvcrscmi  jinověrců  a  sjednocováním 
;:cfi  s  církví  otevřena  byla  cesta  k  obnově 
katolického  náboženství  v  celé  zemi.  Na  do- 
sazenou toho  j.,  pokud  v  moci  jejich  bylo  a 
pravidla  řádu  dopouštěla,  nczancdbali  pro- 
středku tuším  ani  jediného.  V  úřadě  učitel- 
ském a  vychovatclském  vedli  si  s  takovou 
p'  élivostí  a  jemným  uměním,  že  žáci  jejich 
aistávali  jim  oddáni  po  celý  život.  Ve  ško- 
lách Tovaryšstva  před  r.  1620  bývalo  téměř 
^  polovic  akatolických  žáků  z  rodin  šlechti- 
ckých a  mesiánských.  Někteří  z  nich  přijali 
již  za  studií  víru  katolickou,  jako  rytíř  Wolf 
llburk  z  Vřcsovic,  Sigmund  a  Jindřich,  sy- 
nové Albrechta  Domin  áčka  z  Písnice,  Ferdi- 
nand, Jaroslav,  Vratislav  a  Jan,  synové  Jin- 
dřicha z  Doni  na,  Václav  Svihovský  z  Ricsen- 
tjLrka.  Bedřich  z  Talmbcrka  a  j.  Z  chovanců 
pap.  alumnátu  došli  potom  mnozí  vysokých 
cirkevních   úřadů   (jako  Jiří  Bertold  Pontan 

1  Brcitenberka  proboštství  pražského,  Jan  Sixt 
z  Lcrchcnfclzu  proboštství  litoměřického, 
\Volf<jang  Zelendcr  z  Prošvic  opatství  brqu- 
movského,  Adam  z  Vinoře  a  Ctibor  Kotva 
i  Freifeldu  kanovnictví  u  sv.  Víta)  i  působili 
v  nich  duchem,  k  němuž  navedeni  byli  ve 
školách  řádu.  Také  chudí  al  um  nové  na  kněž- 
ství posvěcení  pracovali  ve  veřejném  životě 
('oJle  intencí  svých  učitelů  (na  př.  Krištof 
Spotek  a  Theofil  křístek.  opat  strahovský  Jan 
l>()hel,  prol>ošt  pražský  Šimon  Brož  z  Hor- 
ští ma,  metropolitní  děkan  Kašpar  Arsenius 

2  Radbuzy  a  j.).  Šlechtici,  kteří  pobyli  v  kon- 
vikte a  na  školách  jesuitských,  užili  časem 
moci  své  ku  zvelebení  katolického  nábožen- 
ství v  zemi.  Jmenujeme  z  nich  jen  některé, 
jako  nejv.  hofmistra  Kristo  fa  Popela  z  Lob- 
kovic, nejv.  kancléře  Zdeňka  Vojtěcha  Popela 
z  Lobkovic,  nejv.  purkrabí  Adama  ze  Stern - 
lícrka,  arcibiskupa  Zbyňka  Berku  z  Dube, 
Jaroslava  Bořitu  z  Martinic. 

Školská  činnost  J-tů  byla  tak  řízena,  aby 
luJila  interess  širšího  obecenstva.  Ku  konci 
kažílého  téhodnc  ukládány  jsou  žákům  učené 
•iiSputace,  k  nimž  přístup  měli  jejich  rodiče 
a  příbuzní.  Na  poslední  dni  pašijového  tého- 
í-lnc  strojen  býval  umělý  Boží  hrob  v  kostele 
sv.  Klementa  a  studenti  napodobili  při  něm 
biblické  scény.  Na  Hod  boží  svatodušní  před- 
nášeli žáci  veřejné  v  sedmi  různých  jazycích 
o  darech  Ducha  sv.  V  den  slavnosti  Božího 
Tiki.  konané  s  velikou  nádherou  v  Klemen- 
tinu, dva  studující  u  oltáře  vedh  dialog  o  pří- 
tomnosti Kristové  v  nejsv.  svátosti.  Jednou 
nebo  dvakráte  do  roka  pořádány  bývaly  v  ná- 
ílvoři  koUejním  dramatické  hry  za  přehojného 
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Účastenství  panstva,  duchovenstva  a  měšťanů. 
Chovanci  konviktu  a  chudí  alumni  přebývali 
zprvu  v  domě  vedle  kolleje  klementinské, 
kdež  také  obcovali  službám  božím  v  koste- 
líku sv.  Bartoloměje  (v  místech  nyn.  chrámu 
sv.  Salvátora).  R.  1579  převedeni  jsou  alumni 
do  vlastního  domu  v  Platnéřské  ulici,  jejž 
jim  za  příbytek  daroval  Jan  starší  z  Lobkovic 
na  Točníku.  V  1.  1578—84  budován  chrám 
sv.  Salvátora  s  pomoci  cis.  Rudolfa  II.  a  ka- 
tolických pánů.  V  novém,  prostranném  ko- 
stele konány  pak  služby  boží  pro  studující 
a  české  obecenstvo.  R.  1588  počítalo  se  v  ústa- 
vech Tovaryšstva  asi  100  konviktorů,  20  pap. 
stipendistů  a  60  alumnů;  Všech  studujících 
bylo  do  500.  Počty  ty  každého  léta  jesle 
vzrůstaly.  Řízením  svých  představených  za- 
ložili konviktoři  první  Mariánskou  kongregaci 
r.  1575,  k  níž  s  počátku  náleželi  také  chudí 
alumnové,  pokud  nezarazih  si  zvláštní  dru- 
žinu. Patrný  zdar  škol  a  ústavů  jesuitských 
v  Praze  povzbudil  přední  pány  katolické  k  za- 
ložení nových  kollejí  v  různých  stranách  země, 
Vilém  z  Rožmberka  učinil  náklad  na  kollej 
v  Krumlově  (1584),  Jiří  Popel  z  Lobkovic 
v  Chomutově  (1589),  Adam  z  Hradce  v  Jin- 
dřichově H  rádci  (1594).  K  tomu  ještě  augu- 
stiniánský klášttr  v  městě  Kladsku  promě- 
něn byl  v  kollej  jesuitskou  (1595). 

Co  se  tkne  působení  na  dospělé  věřící,  j. 
užívali  především  živého  slova  jako  stálí  ka- 
zatelé při  některých  kostelích  pražských. 
Česky  kázali  u  sv.  Klementa  (v  1.  1558 — 67), 
u  sv.  Anežky,  u  sv.  Jakuba,  u  sv.  Tomáše, 
u  sv.  Salvátora  (po  r.  15S0),  německy  u  sv.  Víta, 
u  sv.  Benedikta  na  Hradčanech,  u  sv.  Kle- 
menta (od  r.  1567);  italsky  ve  vlaské  kapli 
při  kolleji  klementinské  (po  r.  1567).  Při  tom 
horlili  zvláště  pro  úctu  velebné  svátosti  ol- 
tářní,  uctívání  P.  Marie  a  sv.  patronů  zem- 
ských, pouti  na  místa  zvlášť  posvátná,  du- 
chovní spolky  a  j.  Tak  vznikaly  kongregace 
mužů  katolických,  do  nichž  za  sodály  vstu- 
povali přední  šlechtici  a  cirk.  hodnostáři. 
Pod  záštitou  katol.  vrchností  j.  ujímali  se 
missií  na  venkově,  kdež  byla  hojná  příleži- 
tost k  utvrzování  věřících  v  náboženství  a 
uvádění  jinověrců  do  lůna  církve.  Jmenujeme 
panství,  statky  a  města,  ve  kterých  členové 
řádu  před  r.  1620  zahajovali  reformu  nábožen- 
skou: Zbraslav,  Buštéhrad.  Kladno,  Smečno, 
Zlonice,  Mělník,  Kosátky,  Zákupy,  Kost,  Bran- 
né, Štěpanice,  Dymokury,  Králové  Hradec, 
Roudnice,  Litomyšl,  Lanškroun.  Lanšperk, 
Richenburk,  Hlinsko.  Herm.  Městec,  Stolany, 
Janovičky  u  Kutné  llory.  Vys.  Chlumec,  Ji- 
stebnice,  Žichovice,  Horažďovice,  Strakonice, 
Plzeň,  Zelená  Hora.  Plasy,  Blatná,  Třeboň. 
Krumlov,  Zlatá  Koruna,  Vyšší  Brod,  Budějo- 
vice. Jindř.  Hradec.  Cerékvice,  Chomutov, 
Kadaň.  Most.  Hertenberk,  Schonbach,  Duch- 
cov,  Bílina,  Střekov,  Ústi  n.  L.,  Krupka.  Š.j- 
nov.  Při  zřizování  venkovských  kollejí  získali 
j.  patronát  far  a  dozor  nad  školami  na  pan- 
ství krumlovském,  chomutovském,  ličkov- 
ském,  libochovickém  a  jindřichohradeckém. 
R.  1615  otevřela   se  jim   cesta   také   na  ko- 
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mornf  statky  české.  Podobně  pečovalo  To- 
varyšstvo kolleje  sv.  Klementa  o  duchovní 
potřeby  poddaných  na  svém  panství,  k  ně- 
muž náležely  vsi  Přední  Kopanina  a  Nebu- 
šice  (od  r.  1572),  statek  Motoly  (1594)  a  díl 
městečka  Bemartic  u  Bechyně  (1606).  Pro- 
středkem k  rozvlnění  katolického  ruchu  v  lidu 
pokládány  byly  veřejné  průvody  a  pouti.  J. 
obnovovali  processí  o  křížových  dnech,  theo- 
forický  průvod  o  Božím  Těle,  pouti  do  Staré 
Boleslave  (1577),  do  Šejnova  (1687),  do  Ká- 
jova  ri596),  k  sv.  Tomáši  u  Kaplice  a  nově 
zavedli  pouf  ke  sv.  Ivanu  pod  skálou  u  Be- 
rouna (1598).  Výsledek  činnosti  Tovaryšstva 
jevil  se  v  hojných  kon versích  a  vzrůstajícím 
počtu  kommunikantů  pod  jednou  jak  v  mě- 
stech pražských,  tak  i  v  katolických  farno- 
stech na  venkově.  Tak  na  př.  v  Praze  u  sv.  Kle- 
menta r.  1566  do  300  jinověrců  vvznalo  víru 
katolickou  a  více  než  tisíc  osob  dostavilo  se 
k  velkonoční  zpovědi.  R.  1598  již  7300  věří- 
dch  přistoupilo  v  obou  kostelích  jesuitských 
ke  sv.  přijímání.  V  1.  1616—17  bylo  konver- 
titů v  řrazc  682,  v  Krumlově  160,  v  Chomu- 
tově 42,  v  Jindř.  Hradci  43.  Ze  slovutných 
konvertitů  uvésti  jest  zejména:  Jáchyma  Novo- 
hradského z  Kolovrat,  Jana  knížete  Ostrov- 
ského na  Roudnici,  Bedřicha  Švihovského 
z  Riesenberka,  Viléma  Slavatu  z  Chlumu, 
Bohuslava  Valkouna  z  Adlaru.  Když  řehol- 
níci  starších  klášterů  českých  nejevili  dosti 
energie  ke  spolupůsobení  v  obnově  nábo- 
ženské, J.  propůjčili  se  jim  za  exercitátory. 
Tak  poněkud  zreformovány  byly  kláštery 
augustiniánů  u  sv.  Tomáše  a  minoritu  u  sv.  Ja- 
kuba v  Praze,  praemonstrátů  na  Strahově  a 
v  Teplé,  cisterciáků  na  Zbraslavi,  ve  Vyšším 
Brodě,  ve  Zlatě  Koruně,  v  Sedlci  a  v  Pla- 
ších, augustiniánů  v  Mělníce.  V  Třeboni,  kde 
zanikl  klášter  augustiniánů-kanovníků  (1565), 

{.  ujali  se  sami  duchovní  správy;  v  bývalém 
irantiškánském  klášteře  v  ICrupce  zřídili  stá- 
lou missii  (1587).  V  úřadě  kazatelském  a  mis- 
sionářském  činni  byli  nejvíce  členové  řádu: 
dr.  Canisius,  dr.  Blyssem,  Sigmund  Dominá- 
ček  z  Písnice,  dr.  Václav  Šturm  (spisovatel), 
Valentin  Voit,  Ondřej  Pěšin,  dr.  Wolfgang 
Maria  (starší),  Wolfgang  Maria  (mladší),  Jan 
Labra,  Alexandr  Voit,  Mik.  Salius  (spis.),  Mi- 
chal Tominec,  Wolfgang  Gingalius,  dr.  Balta- 
zar Hostounský  (spis.),  Baltazar  Sammereyer, 
Marek  Soldano,  Ďavicí^Drachovský,  Takub  Ma> 
thiades,  Jan  Szólesv,  Řehoř  Kaminski,  Michal 
Besko,  Václav  Švinovský  z  Riesenberka,  Pa- 
vel Vincenc,  Mik.  Polák,  Lukáš  Perger,  Mar- 
tin Bašti  US,  Tomáš  Kisser,  Theofil  Křístck, 
Jakub  Kolenec,  iinak  Colens  (spis.).  V  úřadě 
učitelském  prosluli  (kromě  doktorů  a  mistrů 

Í'iž  jmenovaných):  Jiří  Varus,  Jan  Vivarius, 
'avel  Neukircher,  Edmund  Campian.  Tova- 
ryšstvo, vyhledávajíc  oporu  v  přízni  osob  vzne- 
šených a  zámožných,  počítalo  záhy  k  dobro- 
dincům a  stoupencům  svým  řadu  předních 
pánů  zemských,  jako  Popely  z  Lobkovic, 
Berky  z  Dube,  Martinice  ze  Smečna,  některé 
Kolovraty  a  vynikající  členy  jiných  rodů.  Od 
těch  žádáno  nejprve,  by  poaporovali  katolické 


missie  na  svých  panstvích  a  ovšem  výhost 
dali  tamějŠím  protestantským  a  bratrským 
kazatelům.  Dále  vítána  byla  hmotná  pomoc 
k  účelům  školským  a  charitativním.  J.  neustá> 
váli  doprošovati  se  darů  pro  chudé  alomny. 
Z  almužny,  jež  z  míry  hojně  u  nich  se  schá- 
zela, pomáhali  lidem  chudobným,  vdovám,  si- 
rotkům, vykupovali  dlužníky  z  vazby,  opatřo- 
vali potravu  pro  vězně  a  p.  Pečlivost  jejich 
o  chudinu,  neduživce  ve  špitálech  a  osob)' 
k  smrti  odsouzené  nemíjela  se  zase  s  uzná- 
ním  v  nižších  vrstvách  obyvatelstva. 

Poměr  utrakvistů  k  J-tdin  kolleje  pražské 
nebyl  zprvu  přátelský.  Teprve  r.  1567,  kdy 
valná  část  pánů  a  rytířů  strany  podobojí  při- 
hlásila se  buď  k  lutheránům,  buď  k  Českým 
bratřím,  utrakvisté  jednáním  administrátora 
Jana  Mystopola  a  některých  konsistohánů 
sblížili  se  s  katolíky,  načež  prostřednictvím 
Tovaryšstva  došlo  k  unii  konservativní  strany 
podobojí  se  stranou  katolíků.  Společnému 
úsilí  povedlo  se  pak  r.  1575  zabrániti  tomu, 
aby  císař  Maxim ilián  11.  nepropouštěl  svo- 
bodu augšpurského  vyznání  v  Čechách  a  ne- 
potvrzoval konfesse  české,  k  níž  lutheráni  a 
Čeští  bratří  se  byli  sjednotili.  Přirozenými 
nepřáteli  Tovaryšstva  byli  jinověrci  piivé 
jmenovaní,  jichž  podnětem  již  r.  1577,  1609 
a  1611  propukaly  bouře  v  Praze  proti  J-tům. 
Viníce  členy  řádu  z  praktik  a  úkladů  lurálov- 
ství  Českému  nebezpečných,  způsobilí  ko- 
nečně, že  direktoři  vzbouřených  stavů  de- 
kretem ze  dne  1.  čna  1618  vypověděli  všechny 
j-ty  ze  země.  Při  tom  vypleněny  jsou  kolleje 
v  Krumlově,  Chomutově  a  Kladsku.  Vyhnand, 
počtem  asi  150  osob,  obrátili  se  dílem  do  Olo- 
múce,  dílem  do  Vídně  a  Št.  Hradce. 

Široké  pole  činnosti  otevřelo  se  Tovaryš- 
stvu Ježíšovu,  když  po  bitvě  na  Bílé  Hoře 
nazpět  do  země  bylo  povoláno.  Ježto  v  radé 
krále  Ferdinanda  II.  zůstalo  na  tom,  nvésti 
obyvatele  zdejší  do  lůna  církve  katolické,  J., 
kteří  již  před  tím  o  obnovu  náboženskou  se 
zdarem  se  pokoušeli,  pokládáni  jsou  za  nej- 
lepší vůdce  duchovní  a  pracovníky  při  katol 
reformaci.  Pomáháno  jim  tudíž  hojným  na- 
dáním statků,  by  rozmnožiti  mohli  své  školy 
a  domy  a  tak  opatřiti  diécési  schopným  du- 
chovenstvem, učitelstvem  a  missionáři.  J.  ma- 
jíce již  v  Klementině  akademii  o  dvou  fakul- 
tách (bohoslovecké  a  filosofické)  přijali  do 
sj)rávy  své  starou  universitu  v  Karolinu  (fa- 
kultu právnickou  a  lékařskou),  takže  rektor 
kolleje  stal  se  rektorem  celé  university  a 
jmenoval  světské  professory  fakulty  právni- 
cké a  lékařské  (r.  1622).  Zároveň  připadlo 
rektoru  dozorstvi  nade  všemi  Školami  v  zemi 
s  právem  dosazovati  k  nim  učitele,  a  řádu 
jesuitskému  poručena  censura  vŠech  knih. 
Odporem  Tovaryšstva  proti  protektorátu 
arcibiskupa  pražského  nad  universitou  vze- 
šel spor  mezi  kard.  Harrachcm  a  J-ty,  kteří 
konečně  od  r.  1628  aŽ  do  uloženi  sporu  mu- 
sili  ustati  od  promocí  na  universitě  Karlo- 
Ferdinandské. 

Rozvoj  vnější  moci  řádu  jeví  se  nejlépe 
v  počtu  kollejí  a  statků  k  nim  náležitých: 
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Kollej  u  sv.  Klementa  v  Praze  nadána 
byla  panstvím  ústeckým  a  liběšickým  (Jištěrpy, 
Levín,  Verncřice,  Vrbice.  Rochov,  Tečinéves 
1621;  Pokratice  1630;  Vedlice  1661;  Nučnice 
1665;  Dolní  Chobolice  1680),  statkem  Tucbo- 
měřicemi  (Číčovice  1621;  Přední  Kopanina 
1572;  Okoř  1649;  Libochovičky,  Letky  1666; 
Řeporyje,  Zadní  Kopanina,  Nová  Ves,  Zlí- 
chov  1669),  statkem  Vodolkou  (Vodochody 
1671;  Bukol  1679),  statkem  Bernarticemi  (1606; 
Kolišov  1621;  Borovany  1623;  Opořany  1669; 
Dobřen ice  1691).  Konvikt  šlechtických  synkfi, 
ve  kterém  i  jinoši  měštanského  stavu  dochá- 
zeli celého  opatření,  převeden  byl  r.  1660  do 
nové  koupených  domů  v  Konviktské  ulici  a 
podle  kostelíka,  r.  1700  při  nich  vystaveného, 
nazván  konviktem  sv.  Bartoloměje.  K  nadač- 
ním statkům  jeho  náležely:  Chvály  (1652), 
Hlubočepy  (1658),  Šestaiovice  (1675),  Satalice 
(1683).  Alumnát  chudých  studujících  (i  šlech- 
ticů), rozmnožený  nadáním  krále  Ferdinanda II. 
r.  1622  (statek  Štředokluky  1645),  slul  semi- 
nářem sv.  Václava.  R.  1691  uvedeni  sou  se- 
minaristé  do  velkého  domu  proti  kostelu 
sv.  Jiljí  fnyn.  ústav  nčm.  polytechniky).  Ke 
kolleji  klementinské  počítaly  se  nove  zalo- 
žené residence  v  Liběšicích,  Tuchoměřicích, 
Opořanech  a  St.  Boleslavi.  R.  1625  zřízen  byl 
dum  professů  u  sv.  Mikuláše  v  Menším  městě 
pražském.  Ke  stavbě  jeho  přispěli  kromě  za- 
kladatele Albrechta  z  Valdšteina  a  Václava 
Libšteinského  z  Kolovrat  (statky  Střela  a  Ho- 
stíce 1654)  přemnozí  dobrodinci.  S  domem 
professů  u  sv.  Mikuláše  spojena  byla  druhá 
kollej  pražská  pro  mládež  malostranskou, 
zvláště  pro  tamní  šlechtické  jinochy  (1628). 
Také  při  ní  založen  studentský  seminář,  zvaný 
u  sv.  Andělů  strážných.  V  Novém  méstě  praž- 
ském byla  zprvu  residence  u  kostela  Božího 
Těla  na  Dobytčím  trhu  (1628),  z  níŽ  vzrostla 
potom  třetí  kollej  pražská  usv.  Ignáce 

Í1632)  se  seminářem  sv.  Františka  Xav.  (1640). 
mění  koUeje  skládalo  se  z  jistin,  dvoru  v  Roz- 
tylech  (1636),  statku  Krašovic  (1643)  a  Ostřed- 
ku  (1753).  Kollej  v  Krumlově  se  seminá- 
řem pro  chudé  studující  a  missijním  domem 
v  Římově  (1650)  měla  statky  Vrcov  (1586), 
Hammerle  (1623),  Dlouhou  Ves  (1624)  a  Ři- 
mov  (1628).  Kollej  v  Chomutově  se  semi- 
nářem pro  chudé  žáky  nadána  byla  statky: 
Velemyšlovsí,  Běšicemi  (1623),  Brusy  (1628), 
Starým  Dvorem  (1651}  a  Soběchleby  (1665). 
K  ní  počítala  se  residence  v  Šejnově.  Kol- 
lej v  Jindř.  Hradci  se  studentským  semi- 
nářem měla  důchod  z  fundace  a  statku  Po- 
pelína  na  Moravě  (1639).  Ke  kolleji  v  Ji- 
číně, založ.  Albrechtem  z  Valdšteina  r.  1623, 
náleželo  panství  milčevské  (díl  Kumburku  a 
Velíše  1627;  Popovice  1669).  Pro  tamní  se- 
minář získali  J.  statek  Tuří  (1635)  a  Zběř 
(1675).  Kollei  v  Kutné  Hoře  královského 
založení  (1626)  nadána  byla  panstvím  křcsc- 
tickým  (1629;  statky  ŽiŠovem  a  Mitrovem 
1628;  Paběnicemi  1630;  Puchří,  Přítoky  a  By- 
lany  1631 ;  Oumonínem  1738).  Seminář  chu- 
dých žáků  v  Kutné  Hoře  měl  dvůr  v  Mezho- 
lezích  (1738).  K  tamní  kolleji  počítala  se  re- 


sidence v  Jeníkově  (statek  Spitice  a  Sirako- 
vice).  Fridrich  z  Oppcrsdorfu  poručil  To- 
varyšstvu statek  Žampach  (1629),  z  jehož 
důcnodů  zřízena  byla  kollej  v  Králové 
Hradci  (1634)  se  seminářem  pro  chudé  stu- 
dující. Kromě  Žampachu  náležely  ke  kolleji 
statky  Popovice,  Rosnice,  Přín  a  dvůr  v  Plo- 
tiŠti  (1677).  Residence  na  Chlumku  u  Luze 
měla  díl  panství  košmbcrského  (Domanice 
1684).  Kollei  v  Chebe  (1629)  založena  byla 
od  Jmdřicha  hraběte  Šlika  a  syna  jeho  Fran- 
tiška Arnošta.  K  ní  náležely  statky  Starý  Kins- 
berk  (1658)  a  Miltigau  (1756).  Kollej  v  Lito- 
měřicích královského  založení  (1630)  uží- 
vala důchodů  z  polovice  panství  ústeckého. 
Kollej  v  Klatovech  (1636)  se  seminářem 
pro  chudé  žáky,  založená  od  různých  dobro- 
dinců, měla  statky  Svrčeves  (1638),  Dolany 
(1679),  Zuklín  (1713)  a  dvůr  Koralkov.  Ke 
kolleji  v  Březnici  (1650),  jejíž  zakladatelem 
byl  Přibík  Jeníšek  z  IJjezda,  náležely  statky: 
Petrovice  (1650),  Staré  Sedlo  (Hrádek^,  Strý- 
čko v,  Tisov,  Narysov  (1665)  a  ves  Bohutln 
(1669).  Residence  u  poutního  kostela  P.  Marie 
na  Sv.  Hoře  měla  dvůr  u  Příbramě  (1663). 
Kolleji  u  sv.  Anny  ve  Vídni  darováno  bylo 
panství  žirecké  (1635;  Litice  1660;  Dubcnec 
1662;  Vesce  1684;  Kocléřov  1685)  a  zacléřské 
(1635;  Krinsdorf  1692),  na  nichž  J.  zřídili  re- 
sidence v  Žirči  a  Zacléři.  R.  1756  Ant.  Josef 
Klement  založil  residenci  v  Doupové  s  kon- 
viktem pro  šest  chudých  studujících.  Domy 
TovaryMtva  v  Čechách  počítány  jsou  zprvu 
k  provincii  rakouské,  až  r.  1623  zřízena  zvláštní 
provincie  česká,  k  níž  náležely  také  kol- 
Icje  na  Moravě  (y  Olomúci  1566;  v  Brně  1572, 
s  residencí  v  Tuřanech;  v  Jihlavě  1624;  ve 
Znojmě  1624;  v  Kroměříži  1636;  v  Telči  1651) 
a  ve  Slezsku  (v  Nise  1622;  v  Hlohově  1625; 
v  Opavě  1625,  s  residencí  v  Jemeticích;  v  Za- 
hání 1628;  ve  Vratislavi  1638,  s  residencí  ve 
Wartenberku;  ve  Svidnících  1652;  v  Lchnici; 
resid.  v  Těšíně,  Tarnovicích,  Břehu,  Opoli). 
R.  1625  bylo  v  provincii  české  288  členů  řádu 
(mezi  nimi  118  kněží),  r.  1633  již  547  členů 
ř202  knězi),  r.  1653  628  členů  (322  knčži). 
Školy  Tovaryšstva  r.  1639  měly  5600  žáků. 

Když  kardinál  Harrach  založil  v  Praze  arci- 
biskupský seminář  a  v  něm  zavedl  i  gramma- 
tické  a  humanitní  studium,  J.  s  nelioostí  na 
to  hleděli,  a  spor  jejich  s  kardinálem,  jiŽ 
svrchu  řečený,  velmi  se  přiostřil.  Ježto  císař 
Ferdinand  III.,  král.  místodržící  a  jiní  mocní 
činitelé  stranili  Tovaryšstvu,  kardinál,  po 
jehož  straně  stáli  představení  starých  řeholí, 
kterým  J.  vytokali  mdlobu  a  netečnost,  chtěl 
vzdáti  se  arcibiskupství.  Tu  pak  r.l638  došlo 
k  rozdělení  vysokých  škol  v  Praze,  takže  To- 
varyšstvu zbyla  jen  fakulta  bohoslovecká  a 
filosofická.  Teprve  zase  r.  1654  kollej  u  sv. 
Klementa  stala  se  částkou  spojené  university 
karlo-fcrdinandské.  Před  tím  r.  1653  položen 
byl  základní  kámen  ke  stavbě  budovy  nyn. 
Klementina  od  provinciála  Ondř.  Schambo- 
gcna. 

Co  se  tkne  obnovy  katol.  náboženství  v  Če- 
chách po  r.  1620,  J.  přispívali  k  ní  jednak 
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radou  na  základe  předcsij-ch  zkušeností,  jed- 
nak horlivým  účastenstvím  v  pracích  refor- 
mačních. R.  1622  ujali  se  kazatelství  a  kře- 
sťanských cvičení  v  kostelích  pražských,  které 
jinověrcům  byly  odňaty.  Do  král.  měst  vy- 
pravováni knčži-missionáři,  nejvíce  z  kollcjc 
pražské,  někdy  sami,  někdy  v  průvodě  vo- 
jenské posádky,  by  poučovali  měšťany  o  diffc- 
rcntních  článcích  víry  a  smiřovali  je  s  církví. 
J.  zacházeli  zhusta  na  statky  katol.  pánů  a 
jiných  povolných  vrchností,  kdež  katechesí 
a  rozšiřováním  spisů  náboženských  snažili  se 
získati  lid  víře  katolické.  Po  r.  1627,  kdy  vy- 
dáno bylo  nové  reformační  nařízení,  zastávali 
namnoze  úřad  »informátorů<,  to  jest  duchov- 
ních učitelů,  přidaných  arcib.  kommissařům 
na  cestu  do  všech  krajů  českých,  aby  vyučo- 
vali akatolické  šlechtice  a  lid  jim  poddaný  a 
navedli  je  ku  přijetí  sv.  svátostí.  O  vojen- 
skou assistcnci,  kterou  cis.  kommissaři  k  re- 
formaci zřízení  volně  mohli  disponovati,  mis- 
sionáři  nestáli,  iežto  běželo  jim  o  přesvěd- 
čení konvertentů  a  přilnutí  jich  ke  katolictví, 
ale  měla-li  obnova  tak  spěšně  před  se  jíti, 
jak  císař  žádal,  bez  dragonád  nebylo  lze  se 
obejíti.  Ještě  v  r.  1633—52  pracovali  J.  na 
panstvícn,  statcích^  a  místech,  jeŽ  uvádíme 
tuto  pořádkem  abecedním:  Bakov,  Bastian- 
pcrk,  Bechyň,  Bělá  (Nové  Bezdězi),  Bcrnar- 
tice.  Blatná,  Mladá  Boleslav,  Březí,  Březnice, 
Něm.  Brod,  Budějovice,  Budkov,  Čáslav,  Ča- 
stolovice.  Deštná,  Dožice,  Falknov,  Fridland, 
Georgenthal  (u  Rumburka),  Hanšpach,  Kutná 
Hora,  Hora  sv.  Kateřiny,  Horažďovice,  Ho- 
stomice,  Jindř.  Hradec,  Král.  Hradec,  Hra- 
diště Choustníkovo,  Mnich.  Hradiště,  Cheb, 
Chlumec  (za  Ústím  n.  Lab.),  Vys.  Chlumec, 
Chřibská,  Chrudim,  Jáchymov,  Jaroměř,  Jičín, 
Jindřichovice,  Jirkov,  Kamenice  (česká),  Karl- 
Štcin,  Klatovy,  Kolín,  Kopidlno,  Kost,  Kou- 
řim, Křímov,  Krumlov,  Krupná.  Kumburk, 
Kyšperk,  Červ.  Lhota,  Liberec,  Liběšicc,  Lípa, 
Litoměřice,  Lšťovice,  Lužany,  Málko  v.  Mi  lín, 
Mimoň,  Mišovicc,  Most,  Náchod,  Nctolicc, 
Nymburk,  Oulibice,  Páka,  Pcčice,  Pelhřimov, 
Počátky,  Polná,  Praha  (v  kraji  prachenském 
celém),  Rokytnice,  Rožmberk,  Rumliurk,  Se- 
dlec, Semily,  Skály,  Slivice,  Smiřice,  Soběslav, 
Sobotka,  Stará,  Strakonice,  Střela,  Teplice 
(hořejší),  Třeboň,  Turnov,  Udlice,  Nový  Zá- 
mek (u  Lípy).  Za  dobu  20letých  missií  (1623 
až  1642)  počítali  si  celkem  150  tisíc  konver- 
titů. Z  počtu  missionářů  tehdáž  činných  uvá- 
díme zejména  Matěje  Burnatia  (zavražděného 
od  pobouřcnců  v  Libuni  r.  1629),  Jana  Dra- 
chovského  (spisovatele),  Jana  Hubatia,  Vojt. 
Chanovského  z  Dlouhé  vsi  (spisovatele),  Ada- 
ma Kravařského,  Bernarda  Oppla,  Vát:l.  Rau- 
schara.  J.,  pracujíce  nejen  o  rozšíření  kato- 
lictví, ale  i  o  povzneseni  náboženského  vě- 
domi mezi  věřícími .  nešetřili  nákladu  na 
stavbu  nádherných  chrámů  a  kapli,  konali 
služby  boží  s  velikou  výpravou,  pořádali  ve- 
řejné cirk.  průvody,  zvali  kajicníky  ke  spo- 
lečnému sv.  přijímáni,  zavedli  pobožnost  40ho- 
dinného  vý.stavu  velebné  svátosti  a  strojeni 
jesli   ve  chrámích  Páně,  doporučovali  zřizo- 


vání křížů  a  kaplí  na  veřejných  místech  a  pe- 
čovali o  uctívání  zemských  patronů  a  svěcení 
dnů  jejich.  Zásluhy  jejich  o  stavitelství,  sc»- 
chařství,  malířství,  hudbu  a  dramatické  uměn: 
ceněny  jsou  v  článku  Čechy.  Pro  katolickou 
organisaci  v  zemi  nemalého  významu  byv 
jejich  Mariánské  koncjregace  čili  Družiny 
gymnasistů,  akademiků,  dospělých  vzdělanců^ 
šlechticů,  měšťanů  a  rolníků,  jež  vedeny  jsouce 
ústředním  představenstvem  ve  věcech  nábo- 
ženských postupovaly  vždy  jednotné.  R.  163^? 
počítalo  se  v  české  provincii  více  než  50  kon- 
gregací a  v  nich  asi  5080  sodálů.  Paměti  hodná 
jest  statečnost  studentské  družiny  pražské, 
jež  r.  1639  a  potom  opět  r.  1648  pomáhala 
hájiti  Prahy  proti  útokům  vojska  švédského. 
Válka  30letá  nezpůsobila  kollcjím  pražským 
větších  škod  kromě  nepohody  za  vpádu  sa- 
ského  r.  1631,  kdy  J.  násilně  z  mésta  byli 
vyvedeni. 

Po  dokonání  náboženské  obnovy    ve  vel- 
kém nadešla  Tovaryšstvu  doba  klidnější  práce 
školské,  jakkoli   ani  ostatních   úkolů  febo!e 
nebylo  zanedbáváno.  Činnost  missijní  obra- 
cena především  proti  pokoutnímu  sektářstvi, 
jež  na  mnohých  místech  pro  nedostatek  řádné 
duchovní  správy  a  podporou  české  emigrace 
počalo  bujeti,    k  tomu  konci  vyhlédli  si  j. 
některá  vhodná  místa  za  residence    (na  př. 
Chlumek  u  KošmberkaV  nebo  aspoň  za  sta- 
nici missijní  (Přelouč,  Nasavrky  a  j.).  Z  domu 
professů   u   sv.    Mikuláše   v    Menším    městé 
pražském   vysíláni   bývali   členové   řádu  do 
krajů,  zejména  v  čase  postním,  aby  připra- 
vovali osadníky  k  výroční  zpovědi  a  veliko- 
nočnímu sv.  přijímání.  Při  tom,  jako  již  prve 
od  počátku  veřejné  reformace,  odnímány  byly 
lidu  spisy  katolickému  náboženství  odporné 
nebo  je  zlehčující  a  někdy  veřejně  spalovány. 
Praví  se,  že  na  rozeznáni  katolíků  od  scktájhi 
missionáři  někdy  r.  1729  zavedli  pozdraveni 
•Pochválen  bud  Pán  Ježíš  Kristus*.  Když  se 
množily  stížnosti  proti  j-tům,  že  příkře   na- 
stupuji na  lidi  zatvrzelé,  úřadové  stavili  jun 
na  čas  vykonávání  missií  (1735).  Jinak  zase 
s  obdivem    uznávána   byla   obětavost   jejich 
v  čas  morové  nákazy  r.  1680,  kdy  23  členové 
řádu  posluhující  nemocným  od  moru  zemře!i, 
a  opět  r.  1713,  jakož  i  otcovská  péče  jejich 
o  chudinu.   Potřeba  lepších  knih,   nežli  byly 
spisy  censurované,  a  vědecká  snaha   vůUc 
ponukla  mnohé  j-ty  k  činnosti  literární.  Če- 
ských  spisovatelů   z  doby  pobělohorské  na- 
početli  jsme  58.  Byli  to  zejména:  Tobiáš  Ar- 
nold, Bohuslav  Balbín  (missionář),  Jan  Bar- 
ner,  Vojt.  Šebestián  Berlička,  Jak.  Beskovský, 
Bedř.  Bridcrl  (miss.),  Bohuslav  Boček,  Tobiáš 
Čakrt,  T.  Černohorský,  Jiří  David,  Františtk 
Doudlebský,  Jan   Drachovský  (miss.),   FranL 
Dubský,   Leop.  Fabricius,  Jos.   Hán.    FranL 
Hcilmann,  )an  Hubálek,   Vojtech  Chanovský 
(miss.),  Jan  Chmela.   Václ.  Jandyt,   Felix  Ka- 
dlinský,  Kar.  Josel  Khun.  Jan  Klcklar  (miss). 
Ant.  Koniáš  (miss.),  Jiří  Konstanc  (miss.),  Jan 
Kroh  (miss.),  Jan  Kořínek,  P.  Kotel,  Jan  Ko- 
šticius,  Frant.  Kropf,  Jos.  Laurič,  Václ.  Leon- 
hard,  Jan  Libertin,  Krištof  Lupius  (miss.),  Ka- 


Jesuité. 


293 


rcl   Magct,   Ant.  Martinec,   Vojt.  Martinides 
(miss.),    Ondř.  Modestin,   Frant.  Muška,  Da- 
nivl  ígnác  Nitsch,  Jiří  Plachý,  Václ.  Plevňov- 
ský,  Jiří  Rektoris,  Jan  Spe váček,  Václ.  Sta- 
řiinský,  Jiří  Stcnací,  Jan  Svoboda,  Leopold 
Svojský,  Jan  Suchius,  Matéj  Václ.  Šteyer  (za- 
kla<latel  í>čdictví  sv.  Václava),  Frant.  Švcnda, 
Jan  Tanner,    Matéj  Tanner,  Jan  Trutnovský, 
Fabián  Veselý,  Max  Vétrovský,  Matčj  Vierius, 
Stanislav  Vydra.  Učeností,   najme  v  mathe- 
matice  a  fysice,  prosluli  čeští  členové  řádu: 
Jiří  Bóhm,  Ignác  Franz,  Jan  Klein,  Jak.  Kresa, 
Valentin  Stansel,  Kar.  Slavíček,  Jan  Tesánek, 
Stanislav  Vydra.  J.  přinášejíce  do  Čech  spisy 
z   Itálie,    Francie  a  Španělska   zakládali   při 
svých    kol Ic jích   vzácné   bibliotéky,    v   nichž 
ochránila  se  také  většina  spisů  českých  lidu 
o  inímaných   a  knihy  k  censuře  Tovaryšstvu 
předkládané.    Odtržením  hrabství  Kladského 
a  většího  dílu  Slezska  od  království  Českého 
rrírem  Vratislavským  a  Drážďanským  (r.  1742 
a    1745)    ubyly    provincii    české    domy   j-tá 
v  Kladsku  a  Slezsku  až  na  koUej  v  Opavě  a 
r(  sidence  v  Jemeticích  a  Těšíně.  R.  1747  pře- 
býval v  Čechách  621  člen  řádu  (v  Praze  233), 
na  Moravě  402.    Když  Klement  XIV.  ohlásil 
irušení  Tovaryšstva  r.  1773,  náleželo  k  pro- 
vincii zdejší  1125  členů  řádu  (653  kněží,  250 
scholastiků,  222  koadjutoři),  z  nichž  v  Čechách 
přibýval  631  člen  (v  Praze  220),   na  Moravě 
37i»,  ve  Slezsku  40  a  ostatní  dleli  mimo  pro- 
vincii.   Cis,  rcsolucí  ze  dne  17.  září  r.  1773 
přivtěleny  jsou  statky  a  jmění  zrušených  kol- 
kjí  v  Čechách  ke  studijnímu  fondu  a  rozhod- 
nutím ze  dne  5.  října  t.  r.  uloženo  bývalým 
j  tum,    aby    z    domů    svých    se   vystěhovali. 
N 'kteří  kněží  cxjcsuité  přijali  úřad  učitelský 
při  universitě   (jako  Petr  Chládek,  Ant.  Str- 
nati,  Stanislav  Vydra),  jiní  stali  se  praefekty 
a  professory  při  gymnasiích  (jako  Frant.  Kar. 
Aitcr,  lornác  Cornova),  jiní  vstoupili  do  du- 
chovní správy  (jako  Jan  Hubálek,  Jan  Chmela, 
Václ.  Leonhard),  některým  propůjčeno  roční 
výslužné.   Světští    koadjutoři   byli   řeholních 
s.il»á  sproštěni    a   dostávali   roční  výslužné. 
Administrace  komorních  statků  ocenila  statky 
Tovaryšstva  v  Čechách  na  6,413.254  zl.  15  kr. 
V  Polsku  biskup  varminský  Stanislav  Ho- 
sius   založil    Tovaryšstvu    kollej    v    Braněvě 
r.  1565.    Brzy  potom  uvedeni  jsou  j.  do  Po- 
znané, Pultuska,    Rigy  a  Vilna.   Král  Štěpán 
Báthori  vedl  náklad  na  zřízení  druhé  kolleje 
ve  Vilně,  kdež   pracováno  nejvíce  pro  unii 
Pravoslav n^-ch  Rusínů  s  církví.  Za  Sigmun- 
<b  III.   zdvihl   se    odpor   proti   Tovaryšstvu 
y  zemi,  ale  po   vítězství  králově  nad  roko- 
s:ny  r.l607  bvlo  j-tům  otevřeno  tím  volnější 
P''!e  působeni.  Jejich  přičiněním  mnoho  dis- 
sdentů,  zejména  šlechticů,  přestoupilo  k  církvi 
katolické.  Spor  Tovaryšstva  s  universitou  kra- 
kovskou vedl  ke  zrušení  tamní  kolleje.  R.  1773 
počítalo  se  v  Polsku  a  Litvě  51  kollej,  3  aka- 
fitrnie,   5   noviciátů   a   79   residencí.   —  Do 
Kuska  zavítal    nejprve  člen  řádu  Antonín 
Possevin  jako   pap.  vyslanec  ke  dvořú  cara 
Ivana  Hrozného  r.  1581.  Naděje  skládané  v  po- 
se.ství  a  jednání  jeho  záhy  pominuly,  ježto 


pravoslavným  Rusům  bylo  přísně  zakázáno 
přestupovati  ke  katolictví.  Za  vladařství  velko- 
vévodkyně  Žofie  r.  1684  přišel  na  Rus  P.  Vota, 
zpovědník  polského  krále  Jana  Sobieského, 
a  založil  residenci  v  Moskvě,  jíž  potom  z  Ra- 
kouska dostávalo  se  podpory.  Car  Petr  I. 
znepřáteliv  se  s  Rakouskem  vypověděl  j-ty 
z  Ruska  r.  1718.  —  V  Uhersku  byla  první 
kollej  v  Trnavě  (1567),  založená  s  pomocí 
arcibiskupa  ostřihomského  Mikuláše  Oláha. 
Pro  neurovnané  poměry  v  zemi  činnost  j-tů 
zůstávala  zprvu  velmi  omezena.  Teprve  když 
arcibiskup  ostřihomský  Petr  Pázmány  ode- 
vzdal jim  nově  zřízenou  universitu  v  Trnavě 
r.  1624,  počali  s  větším  prospěchem  praco- 
vati. Uprostřed  XVIII.  stol.  měli  ve  všech 
větších  městech  ^své  kolleje  a  residence.  — 
Do  Švédska  vypravil  Řehoř  XIII.  několik 
j-tů  v  poselství  ke  králi  Janu  III.,  jenž  potom 
r.  1578  potají  konvertoval  a  přál  si  obnoviti 
katol.  náboženství  v  zemi.  Avšak  stavové  na 
říšském  sněmu  ve  Vadsteně  shromáždění  zma- 
řili jeho  úmysl.  Z  dalších  pokusů  Tovaryš- 
stva, zahájiti  missie  ve  Švédsku,  žádný  se 
nepovedl.  Královna  Kristina  vyžádala  si  od 
generála  řádu  několik  učených  j-tů  k  nábo- 
ženským rozmluvám,  načež  r.  1654  vzdala  se 
trůnu  a  učinila  katolické  vyznání  víry.  — 
O  missiích  řádu  jesuitského  v  Aethiopii,  Anna- 
mu,  Brazílii,  Číně,  Floridě,  Chile,  Indii,  Japane, 
Kanadě,  mezi  Maronity,  na  Maraňonu,  v  Me- 
xiku, na  Molukách,  v  Paraguayi,  Persii,  Peru, 
na  Zambczi,  v  Tibete,  Tonkinu  viz  Missie. 
Různí  protivníci  j-tů  pracovali s velikým 
úsilím  o  zničení  nenáviděného  Tovaryšstva. 
Bouře  již  dávno  připravovaná  vypukla  nejprve 
v  Portugalech.  R.  1750  postoupilo  Španěl- 
sko sedm  farností  v  Paraguayi  Portugalům 
za  osadu  San  Sagramento.  Obyvatelé  řeče- 
ných farností  protivili  se  zbraní  nové  své 
vrchnosti.  I  bylo  rozhlašováno,  že  učinili  tak 
návodem  j-tů.  Král.  ministr  markýz  Pombal 
přičinil  se  o  to,  aby  Tovaryšstvo  bylo  vypu- 
zcno  z  portugalských  zámořských  osad,  a  ža- 
loval v  Říme  na  vnitřní  úpadek  jeho,  žádaje 
za  visitaci  a  reformu  řádu  v  Portugalech 
(r.  1757  n.).  Na  rozkaz  papeže  Benedikta  XIV. 
kardinál  Saldanha  vykonal  visitaci,  zakázal 
j-tům  všeliké  obchodování  a  omezil  v  někte- 
rých biskupstvích  působnost  řádu.  Vražedný 
útok  na  krále  Josefa  I.  (v  září  r.  1 758)  počten 
byl  za  vinu  j-tům,  a  král.  ediktem  ze  dne 
3.  září  1759  vypověděni  jsou  navždy  z  Portu- 
galska. Většina  jich  zavezena  na  pobřeží  Cír- 
kevního státu,  ostatní  počtem  180  strádali 
v  žalářích  až  do  smrti  krále  Josefa  (1777).  — 
J.  ve  Francii  způsobili  sobě  nemilost  mar- 
kýzky  de  Pompadour,  kteréž  byl  král.  zpo- 
vědník P.  dc  Sacy  odepřel  rozřešení,  a 
nepřátelství  příznivce  jejího  ministra  Choi- 
seul-Amboise.  Když  r.  1755  P.  Lavalette^ 
představený  missie  na  ostrově  Martinique, 
nemohl  splatiti  dluh  obchodnímu  domu  Lion- 
cyů  v  Marseilli,  ježto  dvě  lodi  z  Martinique 
do  Marseille  na  splacení  dluhu  vypravené 
byly  od  Angličanů  lapeny,  vznesena  jest  Ža- 
loba proti  řádu   a   generál  Alois  Centurione 
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odsouzen  k  poskytnutí  náhrady  2,400.000  liru. 
Při  veřejném  processu  nepřátelé  J-tů  pohnuli 
celou  řadou  různých  inkriminací,  jež  kdy  na 
Tovaryšstvo  byly  skládány.  Parlament  r.  1761 
zapověděl  J-tům  přijímati  Francouze  do  novi- 
ciátu a  zabývati  se  vyučováním  mládeže.  Shro- 
máždění francouzského  duchovenstva,  jemuž 
uloženo  bylo  posouditi  organisaci  Tovaryš- 
stva, vyslovilo  se  o  ní  s  pochvalou,  a  jen 
někteří  biskupové  navrhovali  modifíkaci  pra- 
videl řádových.  Za  změnu  konstitucí  přimlou- 
val se  také  král  Ludvík  XV.,  ale  papež  Kle- 
ment XIII.  dal  za  odpověď:  >Sint  ut  šunt,  aut 
non  sint.«  Na  základě  dobrozdání,  jež  spisovali 
zřejmí  protivníci  řádu,  parlamenty  jaly  se 
r.  1762  prohlašovati  Tovaryšstvo  za  řád  do- 
konce bezbožný,  zakazovaly  členům  jeho  při- 
držovati se  konstitucí,  nařizovaly  konfískaci 
statků  a  pálení  jesuitských  spisu.  Nadarmo 
uiímal  se  J-tů  Klement  XIII.,  arcibiskup  pa- 
řížský Christophe  de  Beaumont,  francouzské 
duchovenstvo,  ba  i  některé  parlamenty  (ve 
Franche-Comté,  Elsasku,  Ártoisu) :  dne  26.  list. 
1764  podepsal  král  dekrety,  kterými  Tovaryš- 
stvo ve  Francii  bylo  zrušeno. — Ve  Španělsku 
ujal  se  akce  proti  J-tům  ministr  Aranda.  Dav 
prohledati  koUej  v  Madridě,  našel  tam  do- 

gisy,  ve  kterých  nešetrně  mluveno  o  králi 
[arlu  III.  (Jesuité  dokazují,  že  dopisy  padělal 
vévoda  z  Alby  a  dal  je  podstrčiti  v  ícollejí). 
Dne  2.  dub.  1767  všichni  J.  počtem  asi  6000 
byli  znenadání  zatčeni,  hned  do  přístavních 
mést  odvedeni  a  po  lodích  dopravováni  do 
Církevního  státu.  Na  sklonku  t.  r.  syn  Karlův, 
král  Ferdinand  IV.,  vypudil  Tovaryšstvo  z  Nea- 
polska  a  poč.  r.  1768  bratr  Karlův,  vévoda 
Ferdinand,  vypověděl  je  z  Parmy.  Potom  již 
bourbonské  dvory  návodem  ministra  Pom- 
bala  neustávaly  doléhati  na  papeže,  by  zrušil 
celé  Tovaryšstvo.  Klement  XIV.  vlivem  jejich 
k  papežské  hodnosti  r.  1769  povýšený  povolil 
konečně  nátlaku  knížat  a  vydal  dne  21.  čce 
r.l773  bullu  >Dominus  ac  redemptor  noster«, 
kterou  oznámeno  jest  katol.  světu,  že  k  obno- 
vení pokoje  v  Iďesfanstvu  a  pro  nemožnost, 
aby  řád  jesuitský  nesl  tak  hojné  ovoce,  jako 
8  počátku  přinášel,  jakož  i  z  důvodů,  které 
papež  v  srdci  svém  chce  zůstaviti  uzavřeny, 
Tovaryšstvo  Ježíšovo  mocí  apošt.  stolice  se 
zrušuje.  Rozhodnutí  to  mělo  vejíti  v  platnost 
prohlášením  bully  v  jednotlivých  domech  řá- 
dových. Dne  16.  srpna  t.  r.  promulgována 
jest  pap.  bulla  v  koUejich,  noviciátech  a  do- 
mech professů  v  Římě;  generál  řádu  Vavř. 
Ricci  spolu  s  assistenty  vzat  do  vazby  a 
ostatní  členové  internováni  ve  svých  resi- 
dencích. —  J.  v  Německu  a  zemích  ra- 
kouských přijali  buďvýslužné,  nebo  vstou- 
pili do  duchovní  správy,  nebo  zřízeni  jsou 
od  státu  k  úřadu  učitelskému  na  vyšších  ško- 
lách. Král  Bedřich  II.  prohlásil,  že  byl  posud 
zcela  spokojen  s  působením  Tovaryšstva  ve 
Slezsku  a  že  i  příště  hodlá  je  tam  zůstaviti. 
Přivolil  pak  k  tomu,  aby  J.  odložili  řeholní 
roucho  a  přijali  jméno  kněží  král.  škol.  — 
V  Rusku,  t.  j.  ve  východních  krajích  pol- 
ských, které  po  prvním  dělení  připadly  k  Ru- 


sku, trvaly  koUeie  ve  Dvinsku,  Mohylově, 
Orsze,  Plocku  a  Vitebsku  i  po  zrušeni  fádu. 
iežto  carevna  Kateřina  II.  zabránila  tomu, 
by  pap.  bulla  na  Rusi  byla  prohlašována,  ba 
přikázala  tamním  J-tům,  aby  konali  gener. 
kongregaci  v  Plocku  (1782)  a  zvolili  gencr. 
vik^e  řádu.  Podobně  i  car  Pavel  I.  byl  na- 
kloněn Tovaryšstvu  a  daroval  mu  chrám 
v  Petrohradě,  kde  zřízena  také  kollcj.  Oenc- 
rálmmi  vikáři  pro  Rusko  byli:  Stanisl.  Czer- 
niewicz  (1782— 85),  Gabriel  Lienkievicz  (lTt;5 
až  1798),  František  Kareu  (1799—1802),  Ga- 
briel Gruber  (1802—05),  Tadeáš  Brzozowski 
(1805—14). 

Zatím  papež  Pius  VII.  rehabilitoval  Tova- 
ryšstvo v  říši  Ruské  brevem  »Catholícae  fídei« 
ze  dne  7.  bř.  1801  a  jiným  brevem   ze  dne 
30.  čce  1804  obnovil  řád  jesuitský  v  králo  v- 
stvíobouSicilií.  Soukromí  připušténi  jsou 
].  do  vévodství   Parmského.    Elxjesuitům 
v  Anglii,   Irsku   a  Americe   dostalo    se 
svoleni,  aby  přidružili  se  k  Tovaryšstvu  na 
Rusi,  kde  vznikly  nové  koUeje  v  Astraehané, 
v  Oděsse,  Rize,  Saratově,  a  kollej  plocká  po- 
výšena r.  1812  na  universitu.  K  úplnému  ob- 
novení řádu,  však  s  některým  omezením  jeho 
výsad,  došlo  r.  1814  bullou  Pia  VII.  »Sollici- 
tudo  omnium  ecclesiarum*  ze  dne  7.  srpna 
t.  r.  Za  generála  přijat  byl  Tadeáš  Brzozowski 
(1814  —  1820),    představený    Tovaryšstva    na 
Rusi.   Po   něm   zastávali   hodnost   generála: 
Alois  Fortis  (1820— 1829).  Jan  Roothaan  (1829 
až  1853),  Petr  Beckx  (1853—1884).  Ježto  čin- 
nost J-tů   pokládána  za  vhodný  prostf-edek 
proti  náboženskému  indifferentismu  a  revo- 
lučním tendencím,  dostalo  se  jim  ochotného 
přijeti  i  v  zemích,  z  nichž  prve  byli  vypuxc-n:. 
V  Itálii  vešli  r.  1815  do  Modeny,  Piemontu, 
Sardinie  a  Neapolska.  V  Církevním  státe  ob- 
novili veliký  počet  kollejí,  r.  1824  přejali  zase 
kollej  římskou  a  získali  přístup  do  Lombard- 
ská, Benátek,  na  Maltu  a  do  Toskánska.  Bouř- 
livý rok  1848  přinesl  jim  vyhnanstvi  dvě  léta 
trvající.  Od  r.  1859  datuje  se  nové  pronásle- 
dování J-tů  v  Itálii.  Státním  zákonem  zrušeno 
jest  Tovaryšstvo  v  celém  sjednoceném  krá- 
lovství, a  činnosti  členů  jeho  kladou  se  roz- 
manité překážky.  Dne  27.  října  1873  přinucen 
generál  Petr   Beckx  opustiti   dům   professů 
v  Říme,  i  usadil  se  ve  Fiesole.  Do  Španěl- 
ska vrátili  se  ].  r.  1815,  povoláni  byvSe  od 
krále  Ferdinanda  VII.,  jenž  dekretem  ze  dne 
3.  kv.  1816  prohlásil  předešlé  obviňováni  špa- 
nělských J-tů  za  nedů vodné  sočení  jejich  ne- 
přátel. Revoluční  hnutí  r.  1820  připravilo  jim 
náhlý  odchod  ze  země  a  tříleté  vyhnanstvi. 
Po  smrti  Ferdinanda  VII.  byli  opět  vypuzeni 
(1835).   Za  revoluce  r.  1868  prohlášeno  jest 
Tovaryšstvo  za  společnost  ve  Španělsku  za- 
kázanou.   Do   Portugal   povolal   j-ty    Oom 
Miguel  roku  1829.  Laskavé  byvše  přijati,  ze- 
jména od  potomků  Pombalových,  uvázali  se 
r.  1832  v  řízení  university  v  Coimbřc.  Když 
Dom   Pedro   zmocnil    se   vlád  v,   vydal    c)ňe 
24.  kv.  1834  dekret,  kterým  odňata  jest  To- 
varyšstvu možnost,  aby  v  zemi  setrvalo.  l'o- 
zději  jen  porůznu  nČKteří  členové  fádu  .se 
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tam  usadili.  J.  do  Francie  připuštění  (1815) 
působili  jako  představeni  a  učitelé  biskup- 
ských konviktů,  připravujíce  jinochy  pro  vyšší 
studia.  Při  tom  zakládali  četné  Mariánské  kon- 

Pregace  a  konali  lidové  missie  (od  r.  1816). 
řes  demonstrace  proti  nim  pořádané  a  mnohé 
útisky  povedlo  se  jim  Časem  zříditi  dva  no- 
viciáty, osm  koUeji  a  dvě  residence.  Přední 
kollej  byla  v  St.  Acheulu  u  Amiensu.  Na  po- 
pud neúnavných  protivníků  jejich  vydána 
jest  dne  16.  čce  1828  král.  ordinance,  kterou 
odnímalo  se  ]-tům  právo  vyučovati  v  koUe- 
jích,  kdežto  další  ordinance  omezovala  počet 
]  chovanců  ve  všech  biskupských  konviktech  na 
20.000  hlav.  Z  pohrom  červencové  revoluce 
r.  1 830  mohli  ].  teprve  po  létech  se  zotaviti,  pra- 
cujíce po  r.  1832  jen  v  duchovni  správě  nebo 
jako  kazatelé,  zpovědnici  a  exercitátoři.  R.  1845 
generál  řádu  Jan  Roothaan  přivolil  k  žádosti 
Thiersově,  by  zrušeny  byly  některé  'domy 
Tovaryšstva  v  Paříži,  Lyone,  Avignone  a  ze- 
jména kollej  v  St.  Acheulu,  ale  opatření  to 
nezachránilo  je  před  dalšími  nájezdy.  Kdežto 
za  císaře  Napoleona  111.  mohl  řáa  rozšířiti 
svou  působnost,  v  době  pařížské  kommuny 
r.  1871  nebyl  ušetřen  těžkých  obětí  i  na  ži- 
votech. Na  základě  dekretů  ze  dne  29.  bř.  1880 
francouzská  vláda  zrušila  všechny  domy  a 
kolleje  jesuitské  v  zemi.  V  Belgii  šířilo  se 
Tovaryšstvo  od  r.  1814;  po  revoluci  r.  1830 
zakládalo  tam  četné  kolleje  a  pensionáty. 
Získavši  také  přístup  do  Hollandska,  uiafo 
se  prací  missijnich  a  vyučováni  mládeže 
v  kollej ích.  V  Belgii,  kde  J.  maií  universitu 
levenskou,  správa  středního  školství  spočívá 
namnoze  v  jejich  rukou.  V  Anglii  kvetou 
kolleje  a  vzdělávací  ústavy  v  Stonyhurstě  a 
Hodderhouse,  z  nichž  onen  založen  byl  z  poč. 
XIX.  století  od  anglických  exiesuitů,  když 
z  Belgie  byli  vypuzeni.  V  Irsku  pracovali 
J.  jako  missionáři  a  učitelé  zanedbaného  lidu ; 
po  r.  1825  došlo  k  založení  některých  domů 
a  škol. 

Ve  Švýcarsku  usadili  se  z  poč.  XIX.  st. 
t.  zv.  Patres  fidei,  kteří  pak  r.  1814  přešli  do 
řádu  jesuitského  a  získali  kollej  v  Briegu, 
r.  1815  byla  jim  navrácena  kollej  ve  Freiburce, 
r.  1836  zřízena  jest  kollej  ve  Schwyzu  a  r.  1845 
otevřena  kollej  v  Luzerně.  Povolání  J-tů  do 
Luzemu  zavdalo  akatolickým  kantonům  pod- 
nět k  boji  proti  Sondcrbundu  (sedmeru  ka- 
tolických kantonů)  a  vítězstvím  jejich  končil 
se  pobyt  Tovaryšstva  na  půdě  švýcarské 
(v  list.  1847).  Ze  Svýcar  obrátili  se  j.  do  N  é- 
mecka,  kdež  zejména  v  Bavorsku,  Prusku, 
Vestfálsku  a  ve  státech  hornorýnské  církevní 
provincie  rozvinuli  pozoruhodnou  činnost 
jako  lidoví  missionáři  (od  r.  1851).  Přičině- 
ním jejich  založeny  jsou  noviciáty  v  Múnsteru 
a  Gorneimé,  kolleje  a  residence  v  Munstcru, 
Kolíně,  Cáchách,  Paderborně,  Essenu,  Ko- 
blenzi,  Mohuči  a  Řezně.  Znamenitá  kollej 
vznikla  r.  1863  v  Maria-Lachu  u  Koblenze. 
R.  1856  podjali  se  J.  z  německé  provincie 
missií  v  Bombayi,  roku  1869  v  Brazílii;  po 
r.  1872  založili  kollej  a  dvě  misijní  stanice 
v  Dánsku,  dva  studijní  ústavy  a  několik  re- 


sidencí ve  Spojených  Obcích  sev.-amer.  a 
účastnili  se  také  missií  na  řece  Zambezi. 
Z  Brazílie  vypuzeno  jest  Tovaryšstvo  revo- 
lucí r.  1889,  podobně  jako  z  Mexika  r.  1868 
a  z  Guatemaly  roku  1872.  Hned  po  založení 
nové  Německé  říše  rozšiřovány  byly  bajky, 
že],  nenávidéjí  nového  císařství,  ježto  povstalo 
přičiněním  protestantského  Pruska,  že  svého 
času  popuzovali  Rakousko  a  Francii  k  válce 
proti  Severoněmeckému  spolku,  že  projevují 
rozhodný  vliv  na  volby  do  sněmů  a  že  tudiŽ 
pobyt  jejich  v  Německu  jest  trvalým  nebez- 
pečenstvím pro  trvání  nové  říše,  která  proto 
musí  naléhati  na  jich  vypovězení.  Tak  došlo 
k  vydání  říšského  zákona  proti  J-tům  ze 
dne  4.  čce  1872.  kterým  ].  a  řády  nebo  kon- 
gregace jim  příbuzné  z  Německé  říše  byly 
vyloučeni  a  členové  jejich,  kteří  jsou  pří- 
slušníky státními,  jen  na  místech  od  světských 
úřadů  vykázaných  jsou  trpěni.  Příbuznými 
řády  prohlášeny  byly  také  kongregace  redem- 
ptoristů  a  kongregace  kněží  de  Spiritu  sancto, 
po  r.  1894  již  jen  kongregace  lazaristů  a  So- 
cietě du  sacré  coeur  de  Jésus.  Návrh  na  zru- 
šení zákona  o  J-tech,  v  říšské  radě  již  ne- 
jednou přijatý,  byl  vždy  od  spolkové  rady 
zamítnut. 

V  Rusku  nadešel  obrat  J-tům  nepříznivá 
hned  po  obnovení  Tovaryšstva  pap.  Piem  VII. 
Dne  2.  ledna  1816  byl  generál  řádu  Tadeáš 
Brzozowski  spolu  s  členy  petrohradské  kol- 
leje vyhnán  ze  sídelního  města  a  carským 
úkazem  ze  dne  24.  bř.  1820  J.  vypuzeni  ze 
všech  domů  svých  na  Rusi.  Někteří  z  nich 
odebrali  se  do  Rakouska  a  založili  kollej 
v  Ta rnopol i,  později  ve  Lvově.  R.  1829  biskup 
sekovskj^  Roman  Zángerle  uvedl  Tovaryšstvo 
do  Štýrska ;  r.  1837  arcikníže  Maximilián  poskytl 
jim  příbytek  v  Linci  a  r.  1838  císař  Ferdinand 
odevzdal  jim  Theresianum  v  Inšpruku.  Císař 
František  Josef  I.  poručil  také  theolog,  fakultu 
university  inšprucké  do  správy  Tovaryšstva 
(1856).  K.  1853  zřídili  J.  kollcjc  v  Sejnově 
(Maria-Schein,  chybně:  Bohosudov)  a  v  Kalks- 
burku  u  Vídně,  r.  1856  kollej  ve  Feldkirchu, 
s  níž  do  r.  1868  spojeno  bylo  tamní  gymna- 
sium. V  Praze  získalo  Tovaryšstvo  residenci 
u  sv.  Ignáce  na  Novém  městě  r.  1866.  Za 
přítomné  doby  má  řád  v  provincii  rakousko- 
uherské  tyto  domy:  residenci  v  Praze,  kollej 
v  Šejnově  (vyšší  něm.  gymn.,  na  němž  čeština 
jest  závazným  předmětem),  stanici  na  Hostině, 
noviciát  na  Velehradě,  residenci  ve  Vídni, 
terciát  ve  Vídni,  kolleje  v  Kalksburku  a 
v  Linci,  missiiní  dům  ve  Štýru,  residenci  a 
seminář  v  Ceíovcí,  noviciát  ve  Sv.  Ondřeji 
v  Labudnici,  residenci  v  Lublani,  stanici  ve 
Št.  Hradci,  kollej  v  Inšpruku ;  residenci  v  Buda- 
pešti, noviciát  v  Trnavě,  kolleje  v  Prešpurku 
a  Koloči,  residenci  v  Kapornaku,  residenci 
a  konvikt  v  Szatmáru,  seminář  v  Serajevu, 
kollej  v  Trávníku. 

Generálu  Petru  Beckxovi  pro  pokročilý  věk 
jeho  přidala  generální  kongregace  (1883)  An- 
tonína ÁnderTedyho  za  koadjutora  a  gener. 
vikáře  s  právem  nástupnictví.  Brzy  potom 
(1885)  projevil  papeŽ  Lev  XIII.  přízeň  svou 


29G 


Jesuitky  —  Jesutbořice. 


Tovaryšstvu,  navrátiv  mu  nově  potvrzené 
všechny  bývalé  výsady.  Generál  Andorledy, 
usilovný  podporovatel  vědeckých  a  literárních 
snah  v  řáde,  zemřel  r.  1892  a  má  nástupcem 
Ludvíka  Martina.  Oblast  působnosti  Tovaryš- 
stva rozdělena  v  patero  assistencí.  V  nich 
počítá  se  25  provincií:  v  Itálii:  provincie 
římská  (204  knčží),  ncapolská  (142),  sicilská 
(95),  turinská  (167),  benátská  (181);  v  Ně- 
mecku: rakousko -uherská  (316),  belgická 
(435),  haličská  (157),  německá  (518),  holland- 
ská  (236);  ve  Francii:  champagnská  (303), 
pařížská  (503),  lyonská  (441),  toulouská  (386); 
ve  Španělsku:  aragonská  (370),  kastilská 
(340),  portugalská  (98),  mexická  (47),  toled- 
ská  (147);  v  Anglii:  anglická  (286),  irská 
(145),  maryland-newyorská  (234),  missourská 
(161),  kanadská(94),  neworleanská  (64).  V  Itálii, 
Francii,  Německé  říši  a  Mexiku  působí  j.  jen 
rozptýleně,  ježto  v  korporační  činnosti  jest 
jim  zabráněno  světským  zákonodárstvím.  Cel- 
kem náleží  k  Tovaryšstvu  (podle  katalogu 
z  roku  1897)  6070  kněží,  4416  scholastiků  a 
3765  koadjutorů.  J.  redigují  a  vydávají  více 
než  20  časopisů  včdeckýcn,  lidových  a  mravo- 
učných. Uvádíme  přednější  z  nich:  Civiltá 
cattolica  (Řím,  od  r.  1850),  The  Month  (Lon- 
dýn, od  r.  1873),  Études  littéraires  et  reli- 
gicuses  (Paříž,  od  r.  1854),  Stimmen  aus  Ma- 
ria-Laach  (Frciburk,  od  r.  1871),  Die  katho- 
lischen  Missioncn  (t.,  od  r.  1873),  Missye  ka- 
tolickie  (Krakov,  od  r.  1884),  Zeitschrift  fiir 
kath.  Theologie  (Inšpruk,  od  r.  1876),  Przc- 
glíjd  powszechny  (Krakov). 

O  j  těch  a  jejich  působení  vydáno  množ- 
ství spisů,  z  většího  dílu  strannických.  K  oslavě 
nebo  na  obranu  řádu  psali:  Orlandini,  Sac- 
chini,  Jouvencv,  Cordara,  Historia  Soc.  Jesu 
al)  1540—1633  (Řím,  1020  n.);  D.  Barloli,  Dell' 
istoria  della  Comp.  di  G.  (&ím,  1663  n.);  Cré- 
tineau-Joly,  Hist.  de  la  Comp.  de  Jésus  (Paříž, 
1844  n.);  F.  J.  Russ,  Die  Gesellschaft  Jesu 
und  ihr  Žvireck  (Mohuč,  1853);  Bruhl,  Neueste 
Geschichtc  der  Gesellsch.  J.  (Vircpurk,  1847); 
RanVe.  Die  róm.  Piipstc  (Berlín,  1S34  n.); 
Theiner,  Gesch.  dcs  Pontificats  Clemens  XI\^ 
(Lipsko,  1852);  Carayon,  Bibliographie  histo- 
rique  de  la  Comp.  de  Jésus  (Paříž,  1864); 
M.  Tanner,  Societas  Jesu  usque  ad  sanguinis 
et  vitae  profusionem  militans  (Praha,  1675); 
J.  Schmiedl,  Historia  Soc.  Jesu  provinciae  Bo- 
hemiae  ab  1555—1653  (Praha,  1747  n.);  Svo- 
boda, Paměti  kolleje  klementinské  (Čas.  katol. 
duchovenstva,  1875);  tyž,  Katol.  reformace  a 
Mariánská  družina  v  království  Českém  (Brno, 
ls^>8);  Vávra,  Počátky  reformace  katol.  v  Če- 
chách (Sborník  hist.  kroužku,  1894)  a  j.  — 
Proti  j-tům  psali:  Wolf,  Allgem.  Gesch,  der 
Jesuiten  (Lip.,  1803);  De  Pradt,  Jésuitisme 
(Paříž,  182Ó);  Kortiim,  Entstehuncrsgischichte 
(l.Jesuitenordt.'ns(Mannhcim,  1843) ;  Bluntschli, 
Kom  und  die  Jesuiten  (Berlín,  1872);  Schulte, 
Die  neueren  kath.  Orden  (t.,  1872);  Huber, 
Jesuitenorden  (t.,  1873);  Bílek,  Tov.  Ježíšovo  a 
působení  jeho  v  zemích  král.  Českého  vůbec 
a  v  kollegiu  pražském  u  sv.  Klementa  zvláště 
^Praha,  1873);  týž.  Reformace  katolická  neboli 


obnovení  náboženství  katol.  v  král.  Českem 
po  bitvě  bělohorské  (t,  1892);  týž.  Statky  :. 
jmění  kolleji  jesuitských  atd.  v  král.  Cesktrn 
od  cis.  Josefa  II.  zrušených  (t,  1893);  i\l. 
Dějiny  řádu  Tov.  Ježíšova  a  působení  je  i:.* 
vůbec  a  v  zemích  království  Českého  zvi á>:<. 
(t.,  1896)  a  j.  Vac. 

Jesuitky,  řád  panen  nábožných,  hlavu*, 
v  Němcích  a  Itálii,  povstalý  v  1.  pol.  st«  - 
letí  XVI.,  ale  již  r.  1631  zrušený  brevem  pa- 
peže Urbana  VIII.  Členky  složivší  sliby  či- 
stoty, chudoby  a  poslušnosti,  neobmezúji  ^^ 
se  na  kláštery,  kázaly  v  kostelích.  ZaklacL- 
telkou  jmenuje  se  mimo  jiné  Isabclla  Kv  - 
zlová  r.  1546. 

Jesuitské  thó  jmenuje  se  listí  rostliny  pů- 
vodně americké  Otenopodium  ambrosioides  1-. 
[Herba  Botryos  americanae).  Byla  v  XVII.  si* 
přenesena  do  Evropy  prý  Jesuity.         šnk. 

Jesuitský  pr&iek,  synonym  prášku  kůr  v 
chinové,  snad  proto,  že  obecnější  rozšíří  i:: 
kůry  chinové  v  Evropě  stalo  se  hlavně  při- 
činěním jesuitů  a  zvláště  hlavního  prokurá- 
tora kardinála  Juana  de  Lugo,  odtud  .^^ 
také  zove  Pulvh  patrům ^  Puh.  cardinalis,  Pu:.- 
jesuit  i  CHS.  šuk 

Jesuitský  sloh  slovc  druh  slohu  baro..- 
ního,  kterýž  pěstován  byl  při  stavbách  chrán.u 
jesuitskýcn.  V  době  t.  z  v.  pozdní  rcnaissancc 
(1600—1800)  čili  rokoka,  které  s  počátku  ne- 
jevilo ještě  největší  úpadek,  poněvadž  aspr:'í 
hojností  hledaných  okras  oko  zaslepiti  do- 
vedlo, upadly  tvary  jednotlivostí  a  celků  tak 
hluboko,  že  všechna  přímočarost  a  základní 
formy  každého  stavení,  ba  každé  jeho  čási  . 
tak  se  překrucovaly  a  ztáčely,  že  v  nich  pa  ; 
nebylo  téměř  ani  jediné  přímé  čáry  vidct  . 
všechno  se  ověšovalo  a  přiodívalo  takovým 
množstvím  zbytečných,  malicherných  a  ne- 
vkusných ozdob  a  ozdůbek,  že  zcela  případrt 
sloh  ten  vyznačen  byl  jménem  slohu  copo- 
vého, an  se  přirovnati  dal  ku  kadeřavým 
parukám  a  mašličkami  ozdobeným  copůrr. 
V  tomto  chaotickém  směru  stavěli  jesuit* . 
jichž  činnost  tou  dobou  byla  horečná,  svť 
nejvelikolepější  chrámy,  kterým  dávali  asp<».< 
jisté  méně  výstředné,  vážné  a  charaktcn  i 
tvary,  a  odtud  slově  tento  sloh  j-ra  s-en:. 
Stavby  jím  provedené  vynikají  nad  ostat :ii 
stavby  v  této  době  provedenými  aspoň  pěk- 
nějšími rozměry,  vkusnější  úpravou  a  pak 
bezpříkladnou  odvážlivostí  hlavně  co  do  ve- 
likosti celku,  co  do  světlosti,  jakou  dáva^ 
kostelním  klenbám,  a  co  do  nákladnosti,  s  ;..- 
kou  celé  stavby  byly  vypraveny.  Ale  i  i\:** 
stavby  nedovedly  se  úpíně  vymaniti  ze  zvyl.u 
tehdejší  doby,  a  i  zde  shledávají  se  ozdobami  ■ 
přesycené  stropy,  klenby,  brány,  sloupy,  I  - 
stony  a  j.,  než  přece  i  s  jakousi  vj^brano-:: 
a  vkusem.  I-Tca. 

Jesas  Maria  viz  Conccpcion  12. 

Jesas  Nazarenos  Rez  Jadaeomm,  lat . 
Ježíš  Nazaretský,  král  židovský. 

Jesas  Siraoh,  Ježíš  S  i  r  a  ch ,  názcv  deu- 
terokanonické  knihy  biblické,  zvané  obyčejně 
Ecclesiasticus  (v.  t). 

Jesatbořioe,  ves  mor.,  viz  Šit  boříce. 
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Jeszoze  Polska  nie  z^n^la,  počáteční 

slova  národní  hymny  polské,  původnč  po- 
chodu, jenž  zpíván  byl  polskou  legii,  utvoře- 
nou generálem  D^browskim  r.  1796  ve  služ- 
bách Bonapartových  v  Itálii.  Nápčv  J.  jest 
totožný  s  nápěvem  písně  »Hej,  Slované*. 

Jeiek,  mistr  zlatč  mince  (Jesco  magister 
monetae  aureae)  v  Praze,  představený  u  Všech 
svatých  za  Jana  Lucemburského,  připomíná 
se  v  »Summa  Gerhardi«  1.  74.  Za  krále  Jana 
raženy  v  Čechách  prvé  zlaté  mince  {floreni, 
fiorcni,  JloriiidorSj  Gulden^  Goldgiilden)  a  tO 
dle  způsobu  florenckého,  kde  mince  ta,  na- 
potom  skoro  po  vší  Evropě  zdomácnělá  a 
napodobovaná,  r.  1252  byla  vznikla.  S  ražbou 
fiorindorů  započato  v  pražské  mincovnč  asi 
brzy  po  r.  1315,  když  král  Jan  z  Itálie  se  byl 
navrátil;  J.  pak  byl  asi  jedním  z  prvních  před- 
stavených této  mincovny.  Faa. 

Jesék  Jan  Sarkandcr,  theolog,  spiso- 
vatel (♦  1746  v  Bzenci  na  Moravč),  od  r.  1798 
farář  velkoselovický  t.  Napsal  lat.  chvalo- 
zpěvy na  sv.  Jana  Nepomuckého  (Brno,  ]  802) 
a  sv.  Josefa  Kalazanského  (t.,  1804),  konečné 
CoUectio  mille  sexcentorum  et  ultra  principio- 
rum  et  axiómatům  pro  omni  genere  et  státu 
hominis  couciunata  (t.,  1807). 

Jeietioe,  ves  v  Čechách,  hejt.  Sedlčany, 
okr.  V^otice,  fara  Milčín,  pš.  Smilkov;  15  d., 
110  ob.  č.  (1890),  mlýn. 

JeSevskiJ  Stčpan  Vasiljevič,  historik 
ruský  (♦  1829  —  f  í?65),  vzdělal  se  na  uni- 
versitč  kazanské  a  moskevské,  kde  pracoval 
hlavnč  vedením  Kudrjavccva,  načež  vyučoval 
v  Moskvě  a  v  Odčsse.  R.  1855  stal  se  pro- 
fessorem  dějin  v  Kázaní  a  r.  1857  v  Moskvě. 
Přednášky  jeho  těšily  se  nevšednímu  úspěchu. 
V 1. 1859—61  navštívil  hlavni  university  evrop- 
ské a  podal  případnou  charakteristiku  před- 
ních učenců  evropských.  Hlavní  jeho  spisy 
jsou:  ApoUinarij  Sidonij,  skvělý  obraz  politi- 
ckého, duševního  a  mravního  stavu  Gallie 
v  V.  stol.;  Jeli\aveta  Fetrovva\  Centr  Řím- 
ska p^o  mtra  i  jego  provinci  ji]  OčerJe  ja^yčcstva 
i  christianstv.i]  Epocha  pereselenija  narodov, 
Merovingi  i  Karolingi]  O  \načeniji  ras  v  isto- 
viji]  O  svajnych  postrojkach  a  j.  Vydal  je  sou- 
borně i  s  životopisem  autorovým  Soldatěnkov 
(Sočinénija,  Petrohrad,  1870). 

JeSil-Irmak,  t.  j.  zelená  řeka,  v  staro- 
věku Iris,  řeka  v  severní  Malé  Asii.  Vyvěrá 
dvěma  prameny  ve  vilájetu  sívaském:  Kelkid 
Irmak  pramení  sev.  od  Erzindžánu,  Tosanly-su 
y  Kose-Dagu.  Teče  k  záp.,  pak  k  sev.-vých. 
Údolí  J-l-u  od  Tokátu  až  k  ústí  jest  velmi 
úrodné  a  sídlem  rozsáhlého  pěstění  hedváb- 
níků.  Vlévá  se  čtyřramennou  deltou  vých.  od 
Samsunu  do  Černého  moře.  Přijímá  jedinou 
větší  pobočku  Čekerik-Irmak. 

Jeiin,  ves  v  Čechách  na  Červeném  po- 
toce, hejt.  Slané,  okr.,  fara  a  pš.  Velvary; 
70  d.,  502  ob.  č.  (1890),  2tř.  šk.,  svnaaoga, 
popi.  dvůr  a  myslivna.  Stávaly  tu  cíva  man- 
ské dvory  se  službou  ke  hradu  pražskému. 

Ježina  Josef,  spisovatel  český  (*  1S'J4 
v  Žitněvsi  u  Ml.  Boleslave  —  f  18v^9  ve  Zl. 
Olešnici).  Vystudovav  gymnasium  vstoupil  do 


semináře  litoměřického,  kde  r.  1850  vysvěcen 
na  kněze.  Kaplanovav  na  různých  místech  stal 
se  posléze  farářem  v  Zl.  Olešnici  i  získal  si 
všeobecné  vážnosti  obyvatelstva  svou  hu- 
mánní povahou,  láskou  k  lidu  a  snášelivostí. 
Vedle  fysiky  a  lékařství  zabýval  se  J.  s  ob- 
libou jazvkem  cikánským  i  vydal  Romani  Čib 
čili  Jaiyk  cikánský  (Praha,  1882,  2.  vyd.  za 
účastenství  prof  M.  Hattaly)  a  Slovník  česko- 
cikánský  a  cikánsko-český  spolu  s  cikánsko- 
českými  povídkami  (Kutná  Hora,  1889). 

Jeíin  z  Bezdézoe  Pavel,  právník  a  spi- 
sovatel český  (♦  ve  2.  pol.  XVI.  stol.  v  Čer- 
novicích).  Dosáhnuv  bakalářství  a  pak  i  mi- 
strovství na  vysokých  školách  pražských  byl 
správcem  několika  venkovských  škol,  načež 
se  stal  radním  písařem  na  Novém  městě  praž- 
ském. Za  bouří  stavovských  stál  J.  jakožto 
horlivý  evangelík  ke  straně  Bedřicha  Fal- 
ckého, od  něhož  ustanoven  radou  nad  appel- 
lacími  a  r.  1620  nadán  přídomkem  »z  Ikz- 
dězce«.  Jsa  muž  zkušený  a  práv  výborně 
znalý,  poslán  byl  v  lednu  1620  spolu  s  jinými 
osobami  od  stavů  českých  a  moravských  do 
Uher,  aby  tam  ujednal  spolek  mezi  králem 
Bedřichem  a  Bcthlenem  Gaborem.  Po  bitvě 
bělohorské  vystěhoval  se  z  Čech  a  žil  nějaký 
čas  v  Hollandsku.  R.  1632  jistě  se  uvádí  jako 
živý,  načež  zpráv  o  něm  se  nedostává.  J.  byl 
u  nás  prvý,  kdo  se  pokusil  o  kritické  vydání 
starých  spisů.  VydalC  Kroniku  Dalimiliovu 
(Praha,  1620)  a  Síajestas  CaroUna  (Hanava, 
1617). 

JeSkov,  osada  v  Cechách,  viz  U  těžko  v. 

JeSkovloe,  vsi  v  Čechách  a  na  Moravě, 
viz  Ježkovice. 

Jeiov,  ves  na  Moravě,  hejt.  a  okr.  Litovel, 
fara  Luka,  pš.  Slavětín ;  31  d.,  203  ob.  č.  (1890), 
dvůr.  V  1.  1492—1516  byla  pustou. 

Jeiovioe,  ves  v  Čechách,  viz  Ježovice. 

Jeitéd,  něm.  JeschUengcbirge,  nazývá  se 
pěkné  pohoří  v  sev.  Čechách,  jež  se  táhne 
v  délce  asi  26  km  od  hranic  saských  směrem 
jjv.  až  k  ř.  Mohelce  u  Hodkovic  (Liebenau). 
Vlastní  a  nejvyšší  střed  celého  pohoří  tvoří 
hora  J.,  krásný  to  skalní  hranol  (jz.  od  Li- 
berce a  sev.  od  Č.  Lípy),  dosahující  výše 
1010  m  n.  m.  Odtud  jest  překrásný  rozhled. 
Čásť  odtud  k  jv.  směřující  tvoří  hřbet,  jenž 
počíná  střední  výškou  asi  600  m,  končí  však 
pouze  ve  400  m  n.  m.  Nad  jednotvárnou 
hřbetní  čáru  vyniká  několik  ploských  kup, 
tak  hora  Lubokajská  (správněji  »Hluboká« 
838  m)  a  Javorník  (Jaberlich  683  w).  Pod  Ja- 
vorníkem u  Záskalí  přerván  jest  hřbet  hlu- 
bokým údolím  Rychnovským.  Na  jih  od  něho 
pokračuje  zase  o  stř.  výšce  asi  480  m  (nejv. 
výška  655  m)  a  končí  u  Malé  Skály  prorvou 
Jizery.  Od  Javorníka  k  vsv.  táhne  se  ploský 
příčný  hřbet,  jenž  spojiv  se  u  Vrchoslavic 
(Scidenschwanz)  s  pohořím  Schwarzbrunským 
dělí  údolí  Nisy  (liberecké)  od  Jizerského.  Pře- 
chod spojující  u  Dlouhého  Mostu  (Langen- 
bruck)  obě  údolí  jest  z  nejdůležitějších  spo- 
jovacích a  strategických  bodů  celých  Čech. 
Na  jz.  straně  odbočuje  od  hlavního  pohoří 
několik  širokých  a  ploských  hřbetů,  tak  hřbet 
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Dnizcovský,  jení  laiíná  pod  h.  J-em  u  Hor- 
ních Pasek  (asi  500  m)  a  d£1f  se  u  Oruzcova 
ve  2  vysočinaté  členy,  jei  oba  ve  směru  k  záp. 
vlče  a  vlče  se  roz£ifuji  a.  u  v4£ce  330  m  spa- 
dají příkrým  svahem  do  údolí  Jeítědakého  a 
Plznického.  Konec  tohoto  svahu  označují  dvě 
pěknč  Čediíové  kupy,  Silberstein  (SOS  m) 
u  Vratislavic  tSeifersdorf)  a  Špičák  (Spitz- 
berg  497  m)  u  BřevniStě  (Merzdorf),  Pončkud 
včtií  rozmanitost  jeví  ae  v  sev.-záp.  části  po- 
boří J-u.  V  tom  smčru  smiuic  se  Široký 
hřbet,  na  němž  h.  J.  sedí,  směrem  k  sedlu 
Auerhahnu  (772  ir],  za  nimi  viak  opět  stoupá 
a  dél f  se  ve  dvé  témSF  soubéiné  včtve.  Z  nich 
delši  záp.  má  poblíi  ústředního  bodu  atfednf 
nadm.  výšku  600  m,  sniíuje  se  vjak  dále 
k  scv.-západu,  takie  u  Paského  hřebene  do- 
sahuje jií  jen  málo  přes  400  m,  Z  planiny 
mezi  Jitra vou  (Pankraz)  a  Gruntem  (Christoph- 
grund)  vynikají  zvláŠtÉ  2  kupy,  lotií  v  západu 
Vápenný  kámen  (Kalkbere  789  m)  a  východ- 
néji  Dlouhá  hora  (Langenl>erg  707  m),  Sev.- 
záp.  od  Vápenného  kamene  snižuje  se  hřbet 
v  d&leíité  sedlo  Jitravské  a  zabíhá  pak  sev.- 
záp.  ai  ke  hřebenu  Paskému,  kdei  přechází 
do  východního  křidla  pohoří  pískovcového. 
Východní  vĚtev  tvoři  krátký,  široký  hřbet, 
na  němi  vypíná  se  nejblíže  h.  J-u  Černá 
hora  (Schwarzberg  816  m)  a  dále  k  severu 
mohulný  DreiklafterberE  (762  m);  sev.-záp. 
svah  tohoto  do  úzkého  udoli  Gruntského  jest 
příkrý.    Rovněž  příkrý  svah  (mnohdy  sklon 


Vápenným  kamenem  mezi  Jitravou  a  Šchfln- 
bachem  ve  sméru  záp,  a  v  nadm.  výšce  asi 
450  itt  pFíčný  hřbet  Jitravský  a  SchOnbašský, 
jcni  se  u  Ringoldic  dělí  ve  dva  ploské  k  jihu 
smčřujlcf  hřbety  výšky  300—350  m.  Veškerou 
délku  hlavního  rozvodí  v  pohoří  J-u  počítal 
Koristka  na  3-84  mile  (29  km),  střední  výšku 
vrchoia  na  700  m  (2343  stop],  stř.  výšku  se- 
del na  500  m  (1761  stop),  tudií  stř.  výšku 
hřbetu  přes  600  m  (2052  stop].  Sedla  nalézají 
se  z  pravidla  jen  asi  180  m  pod  body  vrcho- 
lovými, leií  tudíž  poměrně  vysoko.  Čáry 
údolni  mají  většinou  sroér  od  vsv.  k  zjz., 
nebo  naopak  od  jz.  k  sv.,  dle  toho,  na  které 
straně  pohoří  se  nalézají.  Z  prvních  zmínky 
zasluhují  údolí  Johnsdorfskč,  Ještědské  a  Pli- 
nické,  z  druhých  Gruntské,  Berzdorfské  a 
Minkendorfské.  Ještědské  a  Gruntské .  údoH 
jsou  ze  všech  nejdůtcžitčjši.  Na  straně  sv. 
údolí  Nisské  s  J-cm  soubéiné  dělí  jej  od 
hor  Jizerských.  Celé  pohoří  skládá 
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úzké  pásmo  permské  u  Hodkovic, 
na  melafyr  následuji  slepence  a  lupky  a  Ko- 
nečné nejvýSe  felsitový  porfyr.  Z  břidlic  pře- 
vládá fyllit,  zvláště  uprostřed  a  v  jižní  části 
pohoří.  Naň  následuje  břidlice  pokryvačská 
a  drobová.  Jak  ve  fyllitu,  tak  v  drobě  ulo- 
icny  jsou  zrnité  vápence  a  tvrdá,  velmi  pevná 
tihdllce  křemenná,  z  níž  i  nejvyšší  vrchol 
J-u  se  skládá. 

JeitiH,  soustavná  skupina  plazú  (Repti- 
lia).  Slovo  ].  má  v  systematicc  těchto  obrat- 


lovců význam  trojí.  V  nejširším  smyslu  slova 
zoveme  J-ěrem  na  rozdíl  od  hadů  a  ieW  kte- 
réhokoli plaza  s  podlouhlým  trupena  a  se 
čtyřmi  zpravidla  vyvinutými  nohami.  Mluví- 
vají na  př,  i  o  krokodilech  jako  o  »1-Ěrecb 
štitnatých>  {Loricata),  co  pak  ibude  recent- 
nich  plazfl  po  vyloučeni  krokodílfl,  iclv  a 
hadů,  lovou  společným  jménem  »j-ěrfl  supi- 
natýchc  atd.  Také  fossimim  plazům  r&znýcli 
řádu  dáváno  někdy  v  jazyce  čeakém  jméno 
]-érfl;  pak  by  v  rozsah  tohoto  pojmu  nále- 
ieli  také  Ichíkyosatiria  (na  př.  hhthyouuártit 
Kfin.),  Sauropterygia  (Ptetiotaitrut  Conyb.). 
Theromorpha  {Diejrnodon  Ow.),  DiHoaauria 
[Iguanodon  Mant.  a  j.)  a  Pttrosauria  {Pttro- 
daclylus  Cuv.].  Nynější  systematika  jich  ard 
ku  vlastním  J-ěrÚm  nepočítá,  ano  také  Hat- 
terii  (v.  t.)  klade  s  příbuznými  fossilnimi  plazy 
ve  zvláštní  řád  {Rhynchacephalia).  Zbývající 
j.  vlastni  i^Sauria)  jsou  zase  buď  zvláitním 
řádem  Reptilií  vedle  jmenovaných  skupin  los- 
silních  plazA.  krokooilQ,  želv  a  hadA,  nebo 
podřadím  většího  řádu  plaifi  fupinattch 
\Lepidasauria),  k  němuž  kromě  ryzích  j-^r& 


mLpnijibUUa,  to  lopri 


podřadí.^iAonomoiTiAďatakébadif  QpAiJíj). 
J.  ryži  mají  jakožto  samostatný  rád  anebo 
takové  podřadí  plazfi  Šupinatých  tyto  nejdů- 
ležitější znaky  společné.  Na  protáhlém  těle 
rozeznáváme  hlavu  od  trupu  zpravidla  štíh- 
lejším krkem  oddělenou;  trup  sám  jest  vzadu 
ukončen  ocasem  rOzné  délky  a  formy.  Kon- 
četiny jen  nečetným  ]-ěrům  scházejí ;  po  vět- 
Sině  mají  4  nohy  nejčastěji  pětiprsté.  Tělo 
jest  všecko  pokryto  jako  u  hadil  koŽÍ  Supin- 
Icovanou,  t.  j.  tak  laločkovanou,  Že  jednotlivé 
lalůčky  souvislé  pokožky  mají  tvar  šupin  roi- 
manité  podoby,  nezřídka  i  ve  hroty  a  ostny 
přeměněných.  Ossifikace  ve  škáře  jsou  úkazf  o 
u  j-ěrfl  velmi  vzácným  (Pseudopus  Pall.).  Ni 
hlavě  (vyobr  č.  2057.)  viděti  větší  štítky  na- 
mnoze polygonálni  nebo  s  okraji  všelijak  za- 
okrouhlenými; štítky  mají  zvláštní  jména  (vil 
výklad  pod  vyobrazením)  a  počet,  poloha 
i  tvar  jejich  Mvaji  při  určování  ]-£rA  poroA- 
ckou  velmi  důležitou.  Vezpod  na  hrdle  bývá 
u  četných  |-ěrfi  příčný  obojek  z  větiícb  šu- 
pin s  vyniklým  okrajem  zadním.  Trup  jest 
pokryt  šupinami  růzDé  veUkosti  í  fonny,  ča- 


sto  tak  drobnil,  ie  se  jen  imům  podobají ; 
na  břiie  bývají  často  Supiny  vĚtii,  v  podélné 
nebo  pfířnč  řady  sestavené.  VnéjSi  otvor 
kloaky  niá  podoDu  pfiíné  skuliny  (vyobr. 
i.  2058),  před  nfi 
bývá   Slitefc   anální,  j         ^         j 

vetjí  viech  soused  B^^^^^^-í--^ 

olchiupin.  Naipod-  V^3ř^^3 

nfatranS  stehen  ma  \^^^3-<i?í 

ji  Četní  J.  řadu  pórů  -f^     ^ 

femorálních  (otvorfl 

ilai;    totéí  vyobr)  f~- J"  ^ 

Ocas  bývá  řasto  po-  ^ 

kryt  Šupinami  v  pře- 
slenech sestavený 
mi.    Vyvinuté  kon  "*/ 

Četiny  maií  prsty  o  C  loji  Zpodek  t«La  ituitky 
jbrojenéitápky  nŠ  í  "í"'*  "oh  a  mvot  kluky 
kdy  bývaji  Ki  pr.tx  '^„^^í  S^,"" 
Opatřeny  ivláStnimi 

apparáty  přidriovacfmi  [viz  Gckoni).  J. 
beinozi  mají  z  pravidla  tělo  válcovité,  ha- 
dímu podobné  (slepýS  a  j.).  Zuby  nejsou 
nikdy  v  alveolách  vklíoěny,  nýbri  buťf  na 
íelisti  narostlé  (acrodonlei)  nebo  ku  hrané 
ielisti,  na  vnitřní  její  straně  přirostlé  (pleuro- 
dontei).  Někteří  ].  starého  světa  (na  př.  Agamy) 
jsou  vcskrte  akrodonti,  příbuzné  formy  no- 
vého světa  (leguáni)  zase  veskrz  pleurodonti. 
Jazyk  má  úpravu  různou;  buď  jest  krátký  a 
široký  i  dosti  tlustý  I^Crasiilinguia),  nebo 
krátký,  úzký  a  na  konci  často  poněkud  vy- 
krojen [Bitvilinguia],  nebo  Stihlý  a  na  předu 
hluboce  rozeklaný  (Fistilinguia),  buď  konečné 
dlouhý,  válcovitý  a  vymrStitelný  ( Vermilinguh  ■ 
viz  Chameleón).  Oči  mají  po  vétSině  zře- 
telné vyvinutá  víčka  a  nezHdka  i  blánu  mrka- 
vou  (ve  vnitřním  koutku  oka);  jen  ^ekoni  a 
dvojplazi  (Atnpbiíbaenidae)  nemají  víček,  cha- 
meleóni pak  mají  oko  pod  zvláštní  kruhovi- 
tou a  vypouklou  přikrývkou  se  střední  sku- 
linou. Za  okem  bývá  po  straně  hlavy  vidi- 
telný bubínek  sludiový,  jen  nékdy  Šupinou 
přikrytý. 

Kostra  J-érň  má  na  rozdíl  od  koster  ostat- 
ních plazu  tyto  znaky  charakteristické.  Na 
lebce  (vyobr.  č.  2059.)  vidíme  především  ně- 
kolikerý kosti  Čelní  (/rontalia,  piaefroo talia, 
pottfrontalia),  pak  dvoje  suprattmporalia  (1. 
a  2.)  a  nad  oběma  orbitami  po  řadě  krycích 
kostí  nadočních  [supraorbitaUd).  V  liché  kosti 
temenní  {parietalé)  jest  otvor  parietálni  (/o- 
ramen  parietalé).  Hořejší  otvor  skráňový  není 
od  dolejSiho  kostěnou  příčkou  oddělen  jako 
u  Hatterie.  Za  to  mají  vSickni  j.  mezi  kostí 
temenní  a  křídlovou  (pterygoideum)  Štíhlou 
kflstku  (columella,  epiplerygoideum).  Hořejší 
čelist  souvisí  na  rozdíl  od  hadů  pevné  s  leb- 
kou; quadratajugale  schází  a  kosC  čtvercová 
(qiiadralum)  jest  pohyblivá,  kloubem  na  opii- 
thaiicum  upevněna.  DolejSí  čelist  jest  kloubem 
připojena  ku  kosti  čtvercové  a  také  tím  se 
].  liSf  od  hadů,  íe  mají  obě  poloviny  sanice 
v  předu  Svém  srostlé.  Základní  kost  týlní 
{baííotcipitaie)  opatřena  lichou  kloubní  plo- 
chou (condrlui)  pro  artikulaci  s  páteří.  Z  ostat- 
ních kostí  zpodnf  plochy  lebečné  jsou  nej- 
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důležitější  Široký  basiiphenoid,  nesoucí  v  předu 
lizký  paraiphenoid;  vomer  jest  párový,  bei- 
zubý.  Páteř  sloíena  i  obratlů  procoelnich  (jen 
gekoni  a  Uroplatidac  mají  obratle  dvojduté); 
rozeznáváme  obratle  Šíjové  (jednak  ctrvicalet 
bez  íeber.  jednak  doriocemicaUs  s  nepatrnými 
iebry  nepravými),  hrudní  (s  pravými  a  ne- 
pravými icbry),  bederní  (a  krátkými  žebry  ne- 
pravými), kfiíovó  (2,  H  mocnými  přirostlými 
příčnými  násadci,  icbry  sacrálnimi)  a  četné 
obratle  ocasní.  Prvý  obratel  Šíjový  (atlcu)  jest 
sloien  ze  tří  dílců:  dolejšího  {intercentriim)  i 
dvou  hořejších,  nahoře  spojených  Částí  oblou- 
kových. Příčné  násadec  (processus  Iranivtni) 
obratlů  bývají  nepatrně  vyvinuty;  hořejSí  tmy 
(procřMui  j;>iitoiř)  některým  J-ěrům  z  téla  vy- 
ůifvaji  ven,  právě  jako  na  př.  dráčkům  iebra 
nepravá.  Žebra  vůbec  mají  jednoduché  hla- 
vičky, vězící  na  nízkém  a  oblém  příčném  ná- 
sadci přísIuSného  obratle.  Ocasní  obratle  mají 
dolcjSi  oblouky  {harmapophyies,  chevron  bones) 
a  bývají  často  rozpoitěny,  totií  na  tom  místě, 
kde  vertebrálni  zbytek  chordy  zůstal  nejdéle, 
skulinou  v  část  přední  a  zadní  rozděleny.  Ku 
deskovité  kostí  prsní  (vyobr.  č.  2060.)  pojí  se 
jednak  pravá  iebra,  jednak  sloíité  pásmo  lo- 
patkové {coracoideum  s  procoraeoidem  a  *pi- 
coracoidem,  elavicula,  interciavicula  neboli  epi- 


'.'.)^;^3"' 


C.  «0i9^  Lebkí  leitirky  (Lacerla  rMpara  J.eq,),  ibon 

op  oplnhoticuni.  01  occipitale  lupciini.  p/  piitbODliile, 

pqf  poaifninuJc,  d  ((iitdratun,  ti  >dp»i«nponlc  t..  (f  n- 

pnumponlc  II,,  vn  otvor  ficborebo  o((4lni. 

iterum  a  seapula  -\-tuprascaputa).  Přední  kon- 
četina má  kost  vřetennl  od  loketní  odděle- 
nou, v  zápěstí  (carpus)  kromě  zbytku  6.  prstu 
9  kůstek,  a  to  v  prvé  řadě  radiále,  uítare, 
centrále  a  ititermedium,  ve  druhé  řadě  &  car- 
palii,  a  v  prstech  od  palce  počínajíc  po  2,  3, 
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4,  5,  3  článcích.  Pánev  (vyobr.  £.  2061.)  jest 
kostmi  kyčelnimi  (o.t  ilei)  dosti  volnu  spojena 
se  žebry  obrati fl  kfiíovjch,  Ossa  ircliii  a  pii- 
bis  mají  symfysc.  pFed  nimii  jsou  hroty  ale- 
spoň chrupavčité  (před  kosími  slydkími  řpí- 
piibit,  před  sedacími  v)'btíck  často  aí'  k  sym- 


vĚtšině  pozemní;  jen  ncčetni  druhové  íiji  na 
stromech  a  křovinách.  Živi  se  po  pfcdiíosl: 
hmyiem  a  červy.  Naái  i,  prospávaji  zimu 
v  podzemních  úkrytech.  Všickni  snúštji  va- 
jíčka s  blánitou  skofápkou  na  místa  tepla  a 
vlhká;  mláďata  nčkterýrh  j-ěrů  vylézají  i  va- 
jíček, sotva  byla  siiL^sena,  anu 
nezřídka  jií  vi;  kloace  (oi-oviň- 
pi^ii',  na  př.  naid  jcžlt-rka  iivo- 
rodá).  Kcjinámůjši  čeledi  f- 
Ccntních  j-érů  jsou:  1.  \'aramdae 
(varani),  2.  I.<ictrlidar  (ještfrkvi, 
3.  Hflodermidas  (vil  Helodci 


■a), 


fysi  kostí  stydkých  dosahující);  za  symfysí 
kostí  sedacích  jest  nazad  namiícné  hypoii- 


15  má  v  prvč  řade  jen 
jednu  velikou  kost  (tibinU  +  intermedium  -^-fi- 
butart]  centrále  zmizelo),  ve  druhč  řadĚ  jen  tři 
kosti  zanártní  {tjisale  Š-^-S.;  ostatní  splynula 
s  příslušnými  kostmi  přcdnártí).  Prsly  mají 
od  palce  počínajíc  po  2,  3,  4,  5,  3  článcích. 
Z  ostatních  makův  anatomických  slQjí  tu 
jen  to.  íe  mozek  J-Ěríi  v  nčkterých  částech 
se  blííi  mozku  Urodel.  HcmisrCry  jsou  buď 
Stihlé  (slepýš),  buď  zejména  vzadu  dosti 
roké  (jcštérky,  agamy  a  j.),  mezimozck 
kdy  ■••-■■■-  ■       .  .      ■■      . 

podobu  jen  nevelikého  příčného  pruhu  před 
prodlouženou  michou,  zřídka  výše  vyklenu- 
tého; ohyb  mozkový  jest  patrnější  ncŽ  u  želv 
nebo  hadů.  Četní  j.  {Halteria  a  j.)  máji  zna 
menitĚ  vyvinutý  orgán  pincálnl  (liché,  pariC' 
tální  »oko«).  Široký  jícen  vede  do  kuíelovi- 
tého  žaludku,  jenž  jest  od  krátkého  střeva 
oddčlcn  zvláStni  chlopní;  ledviny  jstiu  dlouhé, 
ploské  a  močovody  ústi  v  mfchýř  močoví. 
Plíce  sáhají  až  do  dutiny  břišní;  u  beznohých, 
hadům  podobných  J-Ěru  bývá  levé  jejich  kři- 
dlo redukováno  nebo  docela  zakrnřlé.  Ostatní 
znaky  anatomické  budou  uvedeny  ve  článku 
o  plazech. 

Známe  posud  nad  1200  druhů  ]-Ěrfl,  jií  pře- 
bývají ve  viech  dílech  světa  kromč  pásma 
studeného,  v  nížinách  i  na  horách,  aŽ  ku  hra- 
nicím vččného  sněhu,  ve  vyprahlých  pusti- 
nách jako  v  úrodných  krajinách.  Směrem 
k  rovníku  přibývá  j-érů  vůbec  i  různých 
jich  forem  a  pestfejšich  barev;  nejhojnější 
jaou  T  oblasti  ueotropické,  jsou  to  plazi  po 


př.  blavoři),  6.  Chalcidiáae. 
7.  Chamaesaiiri,  8.  Angiiidat  ^sle- 
pýši).  9.  Scincidae  (scinkovi', 
lil.  Gymnophthalmi  {vil  Ablf- 
pharusl,  M.  Againidae  {»í,3.Ta\'-. 
12.  Ifnianidac  (leguáni),  13.  Aič::- 
labotae  (gckoni),  14.  Oainj-- 
itnnťidaf,  15.  Amphiibaenídae 
Tato  poslední  čeleď  bývá  kla- 
dena do  zvláštního  podřadí  j-ěrů 
kroužkovitých  (^»nii/.i(n;  o- 
statní  čeledi  podle  úpravy  jazyl:a 
náležejí  v  podřadí  j-érů  klaňo- 

tazyčných  (Fissilhiguij,  Čeledi  1.  až  4 1. 
rátkojazyčných  (S.ei-iVin^uř.r,  čel.  5.  jí 
10.),  tlustojaivčných  ((.Va<s//(.itf«/.-,  ál 
11.  ai   13.)  a  červojazyčných    tl>,;>..v;.- 


Liti 


ivcdena  jií  ''' 


guia,   čel.  14.). 

článku  HerpetolOft.-. 

J«ltírky(Líi«rřÍ£/ař).čcleďjeŠtérůkUno- 
jazyčnýeh  (Pissilhiguia).  Jsou  to  ješiěři  te'í 
po  včtšJně  štíhlého  a  svižného,  od  něhoí 
hlava  zřetelně  oddělena  bývá;  lato  P°^^'^^ 
jest  vétSimi  polygonálními  štítky  (viiješlěři)' 
nahoře  na  těle  jsou  drobné  šupiny  kosi>či 
řečné  nebo  skoro  zrnům  podobné,  i" 


ahfišc 


lyřboké  štítky  ve  přímých  i  podélných  fa- 
lách  sestavené.  Vczpod  na  hrdle  bývá  oI>oj<'K 
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cxrního  vězí  kosténé  štítky,  víčka  oční  jsou 
Milná,  bubínek  jest  zvenčí  viditelný,  jazyk 
wmrštitelný,  rozeklaný  a  ploský;  kořen  jeno 
pochvy  nemá.  Zuby  jsou  přirostlé,  dvojhroté; 
iia  patře  nékdy  scházejí.  Čtyři  nohy  mají  po 
:>  prstech;  póry  na  stehnech  zadních  nožek 
i  viz  Ješteři)  zpravidla  nescházejí.  Dlouhý, 
.štíhlý  a  oblý  ocas  jest  pokryt  šupinami  v  pře- 
s.knech  sestavenými.  V  čeleď  j-rek  počítáme 
iis  80  druhů  ještérů,  již  náležejí  rodům  La- 
ti rta  L  ,  Sotopholis  Wagl.,  Tropidoscturus  Boie, 
fsjLmniodromus  Fitz.,  Ophiops  Merr.,  Eremias 
Dum.  a  Bíbr.,  Acanthodactylus  Wicgm.  a  j.  Pře- 
i»ývaji  veskrze  jen  na  východní  polokouli  a 
;^ou  význačnými  plazy  palaearktické  oblasti; 
nad  polovinu  jich  žije  v  mírném  pásmu 
Evropy  a  Asie.  Jsou  to  plazi  pozemní,  obý- 
vají po  vétáínč  na  výsluní,  na  stráních,  ve 
křovinách  a  plotech,  ve  trávě  a  v  kořenech 
stromů.  Živi  se  hmyzem,  pak  i  nahými  měk- 
kýši, dcsfovkajni  a  pod.  Samičky  snášejí  va- 
jíčka do  písku,  do  mechu,  mezi  kameny; 
nezřídka  vylézají  mláďata  z  vajíček  sotva 
snesených  {pvovivipara).  Všecky  j.  svlékají 
pokožku  několikráte  do  roka. 

Vlastní  ].  (rod  Lacerta  L.)  mají  hlavu  od 
ublcho  nebo    shora  málo  sploštělého  trupu 
nepříliš   útlýnn    hrdlem    oddělenou,   v  předu 
uisi,  na  licích   téměř  svislou.   Břišní  štítky 
obou  prostředních  řad  podélných  jsou  trochu 
menší  sousedních.  Prsty  jsou  vezpod  hladké 
a  ozbrojeny  zakřivenými,  sploštělými  a  ostrými 
drápky;  4.  prst  jest  na  obojích  nožkách  nej- 
delší.  Z  18  evropských  druhů   tohoto  rodu 
2. ji  u  nás  tři.    Největší   z  nich,  j-ka  zelená 
\L.  viridis  Gcssn.),  dorůstá  délky  40  cm  (ocas 
]cst  dvakráte    trupu    delší)  a  má  barvu  na- 
iiore  zelenou,  někdy  trochu  zamodralou,  u  sa- 
mic tmavší  nebo  nahnědlc  zelenou,  u  mlad- 
ších zvířat  s  černými  skvrnkami,  vezpod  barvu 
olcdší,  žlutavou  nebo  málo  nazelenalou;  rty, 
obojek  a  hrdlo    bývají  modré.    Na  stehnech 
jest  po  14 — 20  pórech.  Všech  druhů  nejhoj- 
nější jest  u  ílás  j-ka   obecná  (L.  a^nlis  L), 
zdéli  až  20  cm  (ocas  as  lV2kráte  delší  trupu). 
Má  tělo  nahoře  šedohnědé,  trochu  nazelenalé, 
na  temeni  hlavy,  právě  uprostřed  hřbetu  a 
na  ocase  nahnědlé;  nahoře  na  trupu  jsou  tři 
řady  černohnědých  skvrn  s  bělavými  proužky 
uprostřed;  boky  jsou  zelenavé  nebo  namo- 
dralé, u  samic  nahnědlé,  rovněž  s  tmavými 
skvrnami,  bříško  u  samců  nazelenalé  a  u  sa- 
mic bledší,  jen  žlutavé.  Na  stehnech  jest  po 
11—14  pórech.  Menší  j-ka  živorodá  {L.  vi- 
vipata  Jacq.;  16  cm,  ocas  trupu  trochu  delší) 
má  iclo  nahoře  šedohnědé,  někdy  zelenavé, 
uprostřed  hřbetu   řadu  tmavohnědých,  často 
v  souvislý  pruh  splynulých  skvrn  s  menšími 
bťlavými  tečkami,  na  obou  bocích  řady  skvrn 
Ulavých  nebo  žlutavých  a  většími  tmavými 
skvrnami  obklopených.  Vezpod  má  sameček 
barvu  žlutou  s  černými  tečkami,  samice  bě- 
lavou  beze  skvrn.  Na  stehnech  jest  jen  po 
9—12  pórech. 

Z  ostatních  evropských  druhů  j-rek  nej- 
důležitější jsou:  L,  muralis  Laur.  s  předním 
koncem  hlavy  více  zašpičatělým,  než  u  našich 


druhů  domácích;  tělo  má  délku  aŽ  20  cm  a 
barvu  nahoře  hnědou  nebo  šedou,  s  tmavými 
skvrnami  a  pruhy,  na  bocích  řadu  modrých 
skvrn  a  břicho  bélavé  nebo  žlutavé,  často 
temné  skvrnité.  Žije  v  teplejší  Evropě  (již 
v  okolí  Vídně).  Ještě  ostřejší  čenich  má  jiho- 
evropská  L.  oxycephata  Dum.  a  Bibr.  (zdéli 
až  21  cm),  barvy  nahoře  šedé,  poněkud  na- 
žloutlé nebo  nazelenalé  i  narudlé  s  černými 
skvrnami,  vezpod  šedé  až  i  černé.  V  jižní 
Rusi  a  na  Balkánském  poloostrově  jest  do- 
movem menší  L.  taurica  Pall.  (až  16  cm),  na 
hřbetě  šedohnědá,  až  i  olivově  zelená  s  čer- 
nými skvrnami,  s  tmavými  pruhy  podélnými 
na  bocích,  na  bříšku  jen  žlutavá.  Největší 
všech  evropských  j-rek  jest  j-ka  perlová, 
Z,,  ocel/ata  Daud.,  zdéli  60  cm;  má  tělo  na- 
hoře nahnědlé  šedé  se  zelenými  proužky,  na 
bocích  veliké  skvrny  modré  s  černým  okra- 
jem, zpodek  těla  nažloutlý  i  nazelenalý.  Žijt? 
v  jižní  Francii,  na  poloostrově  Pyrenejském 
a  v  sev.  Africe.  Lapá  si  kromě  hmyzu  i  žáby» 
drobné  plazy  a  myši.  Br. 

JeStdtloe,  ves  v  Čechách,  na  potoce  t.  jm.^ 
hejt.  a  okr.  Rychnov  n.  K.,  fara  Solnice  (část. 
Bílý  Újezd),  pš.  Solnice;  56  d.,  322  ob.  č. 
(1890),  dvůr  panství  kvásinského,  mlýn,  sa- 
dařství. Býv.  tvrz  založena  některým  vladykou 
z  Drslaviců  z  Plzeňska  někdy  na  poč.  XIII.  st. 
Poslední  majetník  J-ic  z  rodu  toho  prodal 
je  Půtovi  2  Častalovic  (1397),  jehož  potomci 
tu  panovali  do  r.  1435,  kdy  Puta  z  Č.  zemřel 
bezdětek  a  J.  připadly  na  Hynka  Krušinu 
z  Lichtenburka,  jehož  syn  Vilém  je  prodal 
(1454)  zástavně  Jiřímu  z  Poděbrad.  Po  smrti 
Jiřího  připadly  J.  Bočkovi  z  Kunštátu  a  Pod., 
po  něm  následoval  kníže  Múnsterské  a  ten 
je  prodal  Vilémovi  z  Pernštejna  (1495).  R.  1581 
seděl  na  J-cich  panoše  Jana  Talacko  Katovec 
z  J-ic,  kteréhožto  rodu  J.  jsou  původním 
sídlem.  Po  bitvě  bělohorské  byly  J.  bratřím 
Vlkánovským  z  Vlkánova  konfiskovány  a  Hen- 
drichovi  purkrabímu  z  Donína  prodány.  Zatím. 
asi  tvrz  zašla  a  na  dvoře  vystřídali  se  vlady- 
kové  z  Kelce  a  Dohalští  z  Dohalic  (do  r.  1628). 
R.  1660  prodala  Lykarda  J.  k  panství  černi- 
kovickému. 

Jetanovloe,  ves  čcs.,  viz  Dě  ta  novice. 

Jetel  viz  Trifolium. 

Jetelinka,  národní  tanec  moravský  v  taktu 
V4  volného  tempa,  doprovázený  písní  ^Cho- 
dím  po  včelínkuc.  Tanečník  uchopí  každou 
rukou  po  tanečnici;  zpívajíce  pohybují  vzá- 
jemně rukama  v  před  i  v  zad,  konečně  se 
pustí  a  za  urychlujícího  se  tempa  zatočí  se 
tanečník  s  pravou  a  pak  s  levou  tanečnicí. 
Srv.  Bartoš,  Národní  písně  moravské,  v  nové 
nasbírané,  nápěv  500. 

Jetétice,  ves  v  Čechách  na  pr.  bř.  Vltavy, 
hejt.,  okr.  a  pš.  Milevsko,  fara  Červená;  49  a., 
393  ob.  č.  (1890),  Itř.  šk.,  telegr.  a  stan.  st. 
dr.  (Tábor-Písek),  mlýn. 

Jethro,  kněz  midjánský,  tchán  Mojžíšův 
(Exod.  3,  1). 

JetlSov,  ves  v  Čechách,  hejt.  Strakonice, 
okr.  Volyně,  fara  Čcstice,  pš.  Němčíce  u  Vo- 
lyně; 20  d.,  127  ob.  č.  (1890),  kaple  P.  Marie, 
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2tF.  šk.,  panský  dvůr  a  rybnik.  R.  1253  při- 
pomíná se  tu  vládyčí  sidio. 

Jeton  [žet6n],  franc,  hrací  penízek,  známka 
(od  franc.  jeter,  házeti,  vrhnouti).  J-y  byly 
s  počátku  pomůckou  počítací  tak,  2e  při  nře 
při  ztrátě  hodily  se  na  stůl  a  na  konci  hry 
sečetly  a  tak  skutečná  celková  prohra  se  na- 
lezla. Takovéto  známky  dochovaly  se  nás  již 
ze  starověku  (X.  stol.  př.  Kr.).  Bývaly  zho- 
tovovány z  médi,  stříbra  a  zlata,  v  novější 
době  ze  sloně,  perleti,  bronzu,  niklu  atd. 
Záhy  byly  opatřeny  nápisy  označujícími  jich 
účel  ve  hře,  později  hesly,  znaky  majetníků 
a  pod.  Ve  Francii  vyskytují  se  první  J-y  v  půli 
XIII.  věku  a  rozšiřuji  se  odtud  hlavně  po 
Nizozemí  a  Německu  {Žáhl,  Reit,  Rechenpfen- 
nifté).  J-s  slují  také  malé  památní  penízky, 
jež  byly  házeny  za  slavnostních  příležitostí 
mezi  lid.  J-s  de  presence  slují  známky,  jež 
akademiemi  a  společnostmi  učenými  bývají 
rozdávány  všem  členům  v  sezení  přítomným, 
kterým  se  pak  na  základě  jich  vyplácejí  diety. 

Jetonioe,Dětonice,Dětenice,vesvCe- 
chách,  hejt.  a  okr.  Čáslav,  fara  Mičov,  pošta 
Ronov  u  Čáslavi;  13  d.,  73  ob.  č.  (1890). 

JetHohov  (Dittersbach),  ves  v  Čechách, 
hcjt.  a  okr.  Broumov,  fara  Ruprechtice,  pš. 
Halbstadt;  176  d.,  506  ob.  č.,  1285  n.  (1890), 
3tř.  šk.,  stan.  rak.-uher.  st.  dr.  (Choceň-Brou- 
mov-Halbstadt),  prádelna  lněné  příze,  bělidlo, 
úpravna,  mlýn,  popi.  dvůr  a  výroba  baví.  a 
polovin,  látek.  Ves  založena  klášterem  břev- 
novským  na  pozemcích  klášterních. 

Jetrlohova  tbBj  ves  čes.,  viz  Ves  Jetři- 
chova. 

JetHohoTeB,  Vesjetřichova,  ves  v  Če- 
chách, hejt.  Pelhřimov,  okr.,  fara  a  pš.  Pacov; 
43  d.,  277  ob.  č.  (1890),  mlýn  Hladov. 

JetHohovioe:  IV  J.,  (^Dittersbach)  také  J. 
Přední,  far.  ves  v  Cechách,  hejt.  Děčín,  okr. 
Čes.  Kamenice;  115  d.,  593  ob.  n.  (1890),  ko- 
stel sv.  Jana  Nep.,  2tř.  šk.,  pš.,  telegr.,  to- 
várna na  nitě,  mlýn.  Nad  J-mi  zříceniny  někd. 
hradu  Falkšteina  (v.  t).  R.  1748  založena 
kaple  sv.  Jana  Nep.,  později  rozšířena  v  ko- 
stel a  r.  1787  zřízena  i  fara.  —  2)  J.  Zadní 
(Hinter-Dittersbach),  čásť  J-ic  Předních,  6  d., 
17  ob.  n.  (1890).  —  3)  J.,  ves  t,  hejt.  Sedl- 
čany, okr.,  fara  a  pš.  Sedlec;  '43  d.,  248  ob. 
č.  (1890).  Álod.  statek  (592*99  ha)  se  zámkem 
8  kaplí  P.  Marie,  parkem,  dvorem  a  pivovarem 
náleží  Vilemíně  Ant.  Kankové.  J.  připomínají 
se  jako  sídlo  vládyčí,  při  němž  později  vy- 
stavěna tvrz  (v  A  V.  stol.)  OprŠalů  z  J-ic,- 
v  XVI.  st.  Mitrovských  z  Nemysle  (do  r.  1721), 
po  nich  rodiny  Oprstorfů,  r.  1770  Karla  Ig. 
hr.  Clary-Aldringena,  od  roku  1784—1831  ro- 
diny Lobkoviců,  od  nichž  je  koupil  Dr.  Kaňka. 
R.  1700  založena  tu  kaple. 

4)  J.,  ves  slezská,  viz  Dětřichovice  2). 

Jettatnra,  gettatura  [dže-],  ital.,  uhranutí. 

Jettel  Evžen,  krajinář  moravský  (*  1845 
v  Janovicích),  Žák  Alb.  Zimmermanna  ve  Vídni, 
později  Pettenkofena.  Cestoval  po  Francii, 
Uhrách  a  Itálii,  kde  znamenitý  jeho  smysl 
pro  tón  a  nálady  vzduchu  velice  se  vytříbil, 
načež  usadil  se  v  PaříTi.  Již  jeho  první  obraz 


Hintersee  (v  majetku  J.  V.  císaře)  projevoval 
jemné  koloristické  pozorování  ovzduší  a  tónu; 
ještě  dokonalejším  v  náladě  byl  pak  obraz 
Hintersee  v  mlhách  s  havrany  (v  gal.  vid.  aka- 
demie). K  jeho  nejzdařilejším  obrazům  náležejí 
mimo  to:  Pohled  na  Dieppe  (1870);  Bři\jr 
v  Hollandsku;  Silnice  u  Cayeux;  Kachny  na 
rybníce  a  různé  motivy  z  Bavorska.  Na  vý- 
stavě Krasoumné  jednoty  v  Praze  roku  1897 
byly  od  něho:  Bouře  v  Cayeux;  Zahradnické 
obydli  u  Paříže  a  Vesnická  silnice  po  dešti.     J-k. 

Jettmar  Josef,  chemik  český  (*  1855  ve 
Vys.  Mýtě).  Studoval  na  pražské  pol3rtechnice, 
načež  vstoupil  do  kolínské  továrny  na  mnélá 
hnojiva.  V  létech  následujících  působil  při  po- 
dobných továrnách  v  Č.  Buděiovidch  a  ve  Sla- 
ném r.  1897 — 98  zřízena  dle  jeho  plánů  továrna 
na  kyselinu  sírovou  v  Opatovicích,  od  r.  1896 
jest  v  Kr.  Hradci,  kde  má  lučební  laboratoř 
s  techn.  kanceláří.  Mimo  četné  články  od- 
borné, uveřejněné  v  zábavných  i  v  odborných 
Szvl.  chemických  a  hospodářských)  časopisech 
:eských  i  zahraničných,  vydával  v  1.  1882  al 
1885  >Kalendář  českých  chemiků«  a  sepsal: 
O  strojených  hnojivech  (Praha,  1887);  O  vodě 
(»Matice  lidu«  1887);  Nauka  o  hnojivech  při- 
robených  (Praha,  1888);  Dusíkaté  hnojeni  {U 
1888);  Rukojeť  prakt.  hnojařeni  (t.  1889);  Za- 
hradnické hnojařeni  (Karlín,  1890);  Dúnger- 
lehre  des  Gdrtners  (Vídeň,  1891);  Zákony  o  ob- 
chodu potravinami  (Praha,  1897);  Snídaní  čili 
kratochvilné  vypravováni,  jak  a  ^  čeho  se  kdvú 
vaří  řt.,  1897) ;  vedle  toho  různé  brožury  o  hno- 
jivecn  strojených  a  cestopisné  (pro  sbírku 
>Českým  krajem«  a  Woeďs  Reisehandbucher). 

Jen  [žd],  franc.  z  lat.  jocus,  hra  (kratochvíle), 
i  hra  hudební;  J.  ďamour,  laškování  mi- 
lostné, láska  smyslná,  také  báseň  milostná, 
hříčka  básnická,  odpovídající  na  milostnou 
otázku  nějakou;  J.  d*e sprit,  duchaplné  hry, 
hříčky  slovní,  vtipy,  epigrammy  a  p.;  J.  parti, 
v  starofrancouzské  poetice  druh  básně  závodní 
(viz  teniona)\  j.  ďorgues,  hra  na  varhany, 
rejstřík  varhanní;  J.  á  bouche,  patrový  hlas; 
j.  á  anches,  jazykový  hlas;  grand  J.  nebo 
plein  J.,  plné,  celé  dílo  (u  varhan  a  harmo- 
nia); J.  de  paume,  hra  míčem. 

Jeumont  [ždmon],  městys  v  arr.  Avesnes 
franc.  dep.  Nord  na  pr.  bř.  Sambry  a  žel.  trati 
St.  Quentin-Charleroi.  má  velkou  strojímn. 
slévárnu  železa,  sklárnu,  pily,  mramorové 
lomy  a  3141  ob.  (1891). 

Jeanesse  dorée  [žóněs  doré],  t.  j.  »zlatá 
mládež«,  bylo  jméno  společnosti  mladých 
mužů  z  bohatých  rodin  pařížských,  jež  se 
v  Paříži  ke  konci  hrůzovlády  po  9.  thermidora 
(27.  čce  1794)  proti  výstřední  straně  jako- 
bínské  (sansculottes)  podnětem  Frérona,  re- 
daktora časopisu  Orateur  du  Peuple,  utvořila. 
Oděv  jejich  byl  vkusný,  každý  člen  byl  opa- 
třen holi.  Úkolem  jejich  bylo  pronásledovati  a 
napadati  Jakobiny  na  veřejných  místech.  Dle 
Ad.  Schmidta  (Pariscr  Zustánde  wáhrend  d 
Revolutionszeit  von  1789—1800,  Jena  1874) 
vzniklo  prý  jméno  to  později  pro  ty  muíe, 
kteří  připravovali  protirevoluci.  ^yni  nazý- 
vají se  tak  bohatí  mladici,  kteří  nápadným 
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krojem  a  zahálečným,  výstředním  životem  a 
vystupováním  na  veřejných  místech  chtějí  na 
sebe  pozornost  obecenstva  vzbuzovati. 

Jenž  floraux  [25  florój,  franc,  hry  květné, 
jméno  od  XVI.  století  zobecnělé  pro  soutěž 
básnickou  založenou  v  Toulousů  roku  1323. 
Úpadek  literatury  proven^alské  na  počátku 
XIV.  st  vnukl  sedmi  troubadourům  toulous- 
ským  (/tf  sobregaya  companhia  dels  set  tro- 
badors  de  Tholosa  —  jsou  to:  Bernart  de  Pan- 
zac,  Guillem  de  Lobra,  Berenguier  de  San 
Plancat,  Peire  de  Mejanassere,  Guillem  de 
Gontaut,  Peire  Camor  a  Bernard  Oth)  my- 
šlénku, zříditi  k  jejímu  rozkvětu  soutěž  a 
zredigovati  později  kodex  básnický,  jimž  ří- 
diti by  se  měli  soudcové.  Manifestem  veršo- 
vaným a  na  počátku  listopadu  1323  rozesla- 
ným do  všech  částí  »Iangy  d'oc<  pozvali 
všechny  básníky  na  1.  květen  násl.  r.  do 
Toulousů  a  slíbili  zlatou  violku  odměnou  za 
nejlepší  báseň.  K  soutěži  skutečně  došlo  a 
3.  května  odměněn  zlatou  violkou  Arnaut 
Vidal  de  Castelnoudari  za  báseň  ke  cti 
Svaté  Panny.  V  následujících  létech  sbor 
sedmi  troubadourů  se  zorganisoval  a  doplnil; 
nazval  se  consistori  dels  set  mantenedors  del 
gay  saber,  jmenoval  pcdella  a  kancléře,  usta- 
novil podmínky,  pod  nimiž  chtěl  jmenovati 
jako  soudobé  university  bakaláře  a  doktory 
veselé  vědy  (en  gay  saber),  a  dále,  když 
přibyly  k  první  ještě  dvě  ceny  druhé  (růže 
a  měsíček  stříbrný),  genry,  jež  směji  sou- 
těžiti o  dotyčnou  cenu.  Guillem  Molinier, 
kancléř  konsistoře,  sestavil  pak  obšírnou  kom- 
pilaci grammatickou  a  poetickou,  jež  r.  1356 
prohlášena  pod  názvem  Leys  ďamor  (mod. 
vydání  Gatiena-Arnoulta,  Toulouse,  1841—43 
3  sv.).  Nová  instituce  provengalská  došla 
ohlasu  za  Pyrenejemi,  kdež  r.  1393  z  podnětu 
krále  aragonského  Jana  I.  založena  podobná 
konsistoř  a  podobná  soutěž  vBarceloně.  Sou- 
těž toulousská  konána  pravidelně  po  st.  XIV. 
a  XV.,  aniž  však  vynikala  zvláštním  význa- 
mem v  dějinách  literatury  provengalské.  S  po- 
čátku bvly  připouštěny  básně  jen  proven- 
Qalské,  francouzské  teprve  od  r.  1513;  téhož 
roku  při  souzena  Jacubu  Sapientis  poprvé  cena 
za  balladu  francouzskou.  Až  do  konce  st.  XV. 
zachovalo  se  asi  60  čísel  korunovaných  v  Tou- 
lousských  J.  f.,  jež  J.  B.  Noulet  uveřejnil 
v  Toulousů  1849,  »Las  Joyas  del  Gay  Saber«; 
Raimon  de  Cornet  a  Berenguier  del 
Hospital  vynikají  z  pich  nejvíce.  Na  poč. 
XVI.  století  prošly  toulousské  j.  f.  velikou 
proměnou:  středověké  genry  upadly  v  opo- 
vržení, renaissance  nacházela  všude  ohlasu. 
J.  f.  oddaly  se  pěstění  poesie  francouzské 
arenaissanční;  stará  konsistoř  veselé  vědy 
nazývá  se  CoUége  de  rhétorique  et  de  poesie 
franqoise  a  brzy  po  té  po  manifestu  Du  Bel- 
layové  C.  de  la  poesie  latine^  grecque  et  fran- 
^oise;  Ronsard  a  Baíf  jsou  mezi  jejími  lau- 
reáty. Po  době  renaissanční  vŠak  upadají 
J.  f.  stále  rapidněji,  až  za  Ludvíka  XIV.  na- 
stává reforma.  Patentem  jeho  daným  v  září 
1694  byla  instituce  tato  proměněna  v  Aca- 
demie des  J.  f  Akademie  tato  uveřejňovala  a 


uveřejňuje  dosud  od  r.  1696  pravidelně  každý 
rok  (vj^jma  1700—1703  a  1790—1806)  básné 
a  díla  prosaická,  jeŽ  odměnila.  Pověst  její 
je  veliká  nejen  ve  Francii,  ale  i  v  cizině. 
Mimo  jiné  jsou  jejími  laureáty:  Voltalre, 
Fabre  d'Englantine,  Fontanes,  Chateaubriand, 
Millevoye,  Hugo,  Laprade,  Mistral,  Bornier, 
Coppée.  Ludvíkem  XIV.  byla  Akademie  květ- 
ných her  organisována  kromě  kancléře,  jejž 
jmenoval  král,  z  35  mainteneurs  či  soudců 
a  20  maitres.  Roční  příjem  její  obnášel 
1400  liber,  z  nichž  1000  bylo  věnováno  na 
zakoupení  květin  k  cenám  a  400  připadlo  na 
ostatní  výlohy.  R.  1773  byl  odstraněn  úřad 
kancléřský,  ustanoven  stálý  sekretář  a  před- 
sednictvo předáno  moderateuru,  jenž  volí 
se  každé  tři  měsíce  losem.  Každý  čtvrtek  za- 
sedá Akademie  na  Capitolu;  3.  května  je  slav- 
nostní sezení,  v  němž  jsou  jmenováni  laureáti 
a  maitre  {nebo  maitresse)  es  jeux  floraux.  Ceny 
Akademie  jsou  následující:  zlatý  laskavec 
(óda),  stříbrná  violka  (báseň,  epištola,  roz- 
prava veršovaná),  stříbrný  měsíček  (elegie, 
idylla,  ekloga,  ballada),  lilie  (báseň  ke  cti 
Svaté  Panny),  prvosenka  stříbrná  (bajka), 
zlatý  Šípek  (rozprava  v  prose),  zlatá  immor- 
telka  (studie  historická),  zlatý  jasmín  (kře- 
sfanská  filosofie),  zlatá  violka  ^poesie  na  látku 
uloženou  Akademií),  stříbrná  růže  (sonet), 
stříbrný  hvozdík  (pro  povzbuzení  vůbec).  Do 
r.  1895  připouštěny  k  soutěži  plody  pouze  ve 
frančině  psané;  tohoto  roku  však  zřízena  do- 
tace, která  uděluje  ceny  i  literatuře  proven- 
^Iské.  Srv.  Poitevin-Peitari  Mémoires  pour 
servir  á  Thistoire  des  J.  f.  řToulouse,  1815J; 
Gatien-Arnoult  a  Noulet,  Monuments  de  la 
littérature  románe  (t,  1841—48,  4  sv.);  Cha- 
banau,  Origine  et  établissement  de  Acade- 
mie des  j.  f.  (t.,  1885);  Schwan,  Die  Entste- 
hung  der  Blumenspicle  von  Toulouse  (>Preuss. 
Jahrbůcherc.  1884,  sv.  54).  —  Společnost  bar- 
celonská,  jež  později  upadla,  byla  znova  r.  1857 
obnovena.  O  dějinách  její  srv.  7  sv.  Jochs 
fiorals  de  Barcelona  (1865)  a  Dcnk.  Einfúh- 
rung  in  dic  Geschichte  der  altkatalanischcn 
Litteratur  (Mnichov,  1893,  str.  241). 

Jevaay,  ves  v  Čechách,  hejt.  Ces.  Brod, 
okr.,  fara  a  pš.  Kostelec  n.  Č.  L. ;  45  d.,  271  ob. 
č.,  5  n.  (1890),  panská  pila  a  šindelna.  Ne- 
daleko samota,  někdy  ves  Aldašín  (v.  t). 

Jevdokija  (Ebaokhh),  ruský  tvar  jména 
Eudoxia  (v.  t.  a  Eudokije). 

JeTdoklmov  Nikolaj  Ivanovic,  gene- 
rál ruský  (♦  1804  —  f  1873),  byl  synem  pro- 
stého vojína,  ale  osobní  statečnost  a  znalost 
lidu  kavkázského,  mezi  nímž  vyrostl,  dopo- 
mohla  mu  k  vynikající  úloze.  Vojen,  službu 
počal  r.  1821  a  v  r.  1850—55  byl  velitelem 
na  Kavkaze.  Kníže  Barjatinskij,  poznav  jeho 
schopnosti,  učinil  jej  hlavním  svým  pomoc- 
níkem při  pokořeni  vých.  Kavkazu  (1857 — 58) ' 
a  při  zajetí  Šamila  (1859).  R.  1860  stal  se 
opět  hlavním  náčelníkem  vojsk  při  operacích 
na  záp.  Kavkaze,  kde  získal  si  zásluhy  o  kom- 
munikace  a  usazování  zde  rus.  vystěhovalců. 
Opanovav  v  říjnu  r.  1863  dolinu  ř.  Tuapsc, 
dovršil  pokoření  Kavkazu  a  povýšen  do  stavu 
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hraběcího.  Ke  konci  života  byl  při  kavkázské 
armádě  velkoknížcte  Michajila  Nikolaj  cviče. 
Srv.  »Rus.  Starina*  1880—90. 

JeveoldJ:  1)  J.  Orest  Stě  panovi  č,  sta- 
tistik ruský,  sloužil  na  Kavkaze  a  v  Polsku 
a  vedle  několika  prací  časopiseckých,  z  nichž 
uvádíme  Zapiski  i\  puténych  \amétok  po  Sile- 
\iji,  Saksoniji  i  Bogemiji  (»Teleskop«,  1835), 
vydal  cenné  Statističeskoje  opisanije  Zakavka\- 
skago  kraja  (Petrohrad,  1835).  Byl  též  spolu- 
pracovníkem Pljušarovy  encyklopaedie. 

2)  J.  Fedor  Stepáno vič,  bratr  před., 
sloužil  s  ním  ve  Varšavě  a  jako  on  jal  se 
pod  vlivem  Srezněvského  pracovati  v  litera- 
tuře. Zabýval  se  nejprve  maloruskými  staro- 
žitnostmi, později  pracoval  horlivě  ve  slo- 
vanské otázce  a  byl  z  hlav.  spolupracovníků 
P.  P.  Dubrovského.  Z  jeho  stati  uvádíme: 
Varšavsktje  oČerki  (^Mosk.  Nabij udatěU,  1836) 
a  Malorossijskija  istoriČ.  pésni  i  dumy  (>Oté- 
čest.  Zapiski«,  1841). 

Jever,  hl.  niésto  amtu  ve  velkovévodství 
oldcnburském,  13  km  od  moře,  s  nímž  spo- 
jeno jest  průplavem  zv.  Sieltief  a  při  jehož 
ústí  do  zálivu  Jadského  leží  přístav  J-u,  ves 
Hooksiel.  J.  leží  na  želez,  tratích  Sande-Witt- 
mund,  J.-Karolincnsiel  a  Emden-J.,  jest  sí- 
dlem úřadu  politického,  soudu,  pošt.  a  telegr. 
úř.,  má  katoí.  a  evang.  kostel,  kapli  baptistů, 
synagogu,  starý  zámek,  radnici,  velkovévod. 
Mariánské  gymnas.,  zal.  r.  1573,  nemocnici 
Sophienstift,  prádelny  vlny,  barvírny,  továrny 
na  kožené  zboží  a  na  tabák,  pily,  mlýny, 
pivovarství,  značný  obchod  s  obilím  a  do- 
bytkem, jmenovitě  koni  a  skotem,  a  4635  ob. 
(1895)  hl.  cvang.  V  J-u  narodil  se  historik 
Schlosser,  jemuž  postaven  v  parku  r.  1877 
pomník.  —  Panství  Jeverské  čili  Jever- 
1  and  bylo  částí  starého  Fríska,  obsahovalo 
až  na  nepatrnou  výjimku  nynější  amt  jever- 
ský  a  tvoří  ještě  nyní  samostatné,  dědičné 
panství.  Zámek  jevcrský  vystavěl  Edo  Wicm- 
kcn  (f  r.  1410),  v  jehož  rodu  se  panství  nad 
Jeverskem  udrželo  až  do  r.  1575,  kdy  dle 
testamentu  vladařky  Marie  připadlo  hraběti 
oldenburskému  Janu  XVI.  R.  1667  připadlo 
k  Anhalt-Zerbstu,  r.  1793  carevně  ruské  Ka- 
teřině II.,  rozené  princezně  z  Anhalt-Zerbstu, 
mírem  v  Ty  lži  r.  1807  postoupeno  HoUandsku, 
načež  r.l810  stalo  se  francouzským  a  r.l814 
opět  oldenburským.  Srv.  Voornsand,  Kurzer 
Abriss  der  Geschichte  Jeverlands  (Oldenburg, 
1875);  Hohnholz,  Aus  J-s  Vergangenheit  (J., 
1886). 

JeverskOy  jeverland  viz  Jever. 

JevflmiJ  (Ěb«hmíh),  mnich  Čudova  klá- 
štera v  Moskvě  a  přítel  Jepifanije  Slavině- 
ckého  (t  1705).  Byl  též  korrektorem  moskev- 
ské státqí  tiskárny.  Hlavní  spis  jeho  Ostéň, 
sepsaný  ku  přání  patriarchy  Joakima,  jemuž 
některými  badateli  byl  připisován,  jest  pole- 
mikou proti  mínění  latinské  církve  o  době 
prcpodstatnění  ncjsv.  svátosti.  Vydán  byi  dle 
zkrácené  redakce  v  Kazani  (1865).  Zachovalo 
se  od  J-e  ještě  několik  překladů  a  kázání. 

Jev^^enlJ  (EBreHin,  rus.  tvar  jm.  Eugen), 
vlastně  Bolchavitinov  Jevfimij,  metropo- 


lita kiievský  (♦  1767  —  f  1837),  pocház.! 
z  chudé  rodiny  kněžské  a  záhy  osiřev  st  _L 
se  zpěvákem  biskupského  sboru  ve  Voront-^u 
kde  vystudoval  též  seminář,  načeŽ  vzděíáv:.'. 
se  v  duchovní  akademii  a  na  universitě  v  Mo- 
skvě. Zde  měla  na  něho  vliv  známost  s  N  >- 
vikovem  a  N.  N.  Bantyšem  Kamenským.  R.  17  n  .» 
stal  se  učitelem  církev,  dějin  ve  Voronc-Z.. 
Ztrativ  rodinu  vstoupil  r.  1800  do  kláštc  r^ 
v  Petrohradě,  vyučoval  zde  v  akademii,  st:-l 
se  jejím  praefektem,  pak  vikářem  novgvj- 
rodským  (1804),  později  přesazen  do  Voloptiy. 
Kalugy,  rskova  a  konečně  r.  1822  povýšen 
na  metropolitu.  Z  jeho  četných  védeckých 
prací,  založených  hlavně  na  podrobném  pro- 
zkoumání archivů  měst,  v  nichŽ  působiK  a 
vztahujících  se  k  dějinám  rus.  vůbec  a  rus. 
hierarchie  zvláště,  dále  k  rus.  archacologii  a 
pod.,  uvádíme:  Istoričeskoje  i^obra^enije  Gru- 
liji  (Petrohrad,  1803);  Istoričeskije  raigovory 
o  drevnostach  Velikago  Novgoroda;  Gram^iy 
vel.  kňa^ja  Mstislava  Vladimiroviča  i  syna  je^z-j 
Vsevoloda  (»Věstnik  Jevropy«,  1818);  O  ličityci 
sobstvennych  imenach  u  slavjano-russov;  ísío- 
rija  kňaíestva  Pskov skago  (Kijev,  1831);  Slov^r 
istoričeskij  o  byvších  v  Rossiji  pisatéljach  Ju- 
chovnago  Čina  (1818,  2.  vyd.  1827);  Opisanije 
Kijevo-Sofijskago  sobora  (kijev,  1826);  Ophn- 
nije  Kijevo-Pečerskoj  lavry  (t„  1826);  Subranijs 
poučitěljnych  slov  (t.,  1834).  Historické  práce 
jeho  oplývají  cennými  daty,  ale  mají  ráz  pou- 
hých letopisů  bez  přísné  vědecké  kritiky, 
která  by  jim  dodávala  jednoty.  Zásluha  jeho 
jako  historika  a  sběratele  historického  mate- 
riálu tím  však  se  nezmenšuje.  Srv.  E.  Šmurlo, 
Mitropolit  J.  kak  učenyj  (Petr.,  1888);  N.  Po- 
letajev.  Trudy  mitropolita  J-a  (Kazaň,  1889) 
a  D.  Speranskij  v  »Rus.  Věstnikuc  (1885). 

Je  vičko:  1)  J.,  Jevíc  {Ge\vitsch\  město 
na  Moravě  na  Malé  Hané,  při  potoce  Dévěčka, 
přítoku  Třebovky,  v  hejt.  moravsko-třebov- 
ském;  má  163  d.,  931  ob.  č.,  274  n.,  s  před- 
městím 365  d.,  1978  ob.  č.,  382  n.  (1890).  okr. 
soud,  fin.  stráž,  četn.  stan.,  pš.,  telegr.,  stan. 
Mor.  sev.  dr.  (Chornice-Opatovice),  far.  kostel 
Nanebevzetí  P.  Marie,  někdy  kostel  kláštera 
augustiniánského,  hřbitovní  kostel  sv.  Barto- 
loměje, 4tř.  chl.,  5tř.  div.  obec.  utrakv.  šk., 
Itř.  obec.  žid.  šk.,  3tř.  něm.  měst  šk.,  cos. 
zemskou  reálku  (z  r.l897),  špitál,  starou  rad- 
nici, lékárnu,  měst.  spořitelnu,  pravovar.  pivo- 
var, škrobárnu,  značná  ložiska  ohnivzdorné 
hlíny,  která  se  do  ciziny  vyváží.  Alod.  statek 
se  dvorem,  majetek  Lud.  hr.  z  Herbcršteinú. 
Město,  pravidelně  do  čtverce  stavěné,  ji:st 
důležitou  národní  posicí  sev.-záp.  Moravv. 
ač  český  živel  jest  tu  značné  ohrožen.  U.  hned 
od  svého  založení  bylo  zbožím  zeměpan skvrn, 
ale  od  samých  zeměpánů  scizováno,  konečné 
přešlo  v  XV.  stol.  navždy  v  soukromý  maje- 
tek. Jest  prastarou  osadou,  leževši  na  ccstO, 
která  od  Svitav  Letovicemí  vedla  do  Brna. 
Připomíná  se  poprvé  r.  1175  v  diplotnatáři 
mor.,  kdy  Otta  Olomúcký  a  biskup  lindřich 
Zdík  litomyšlskému  klášteru  darovali  šrstv 
peníz  ze  cla  jevíčského.  Mimo  to  vedla  odtuď 
důležitá  cesta  do  Konice.  R.  1172  založen  tu 
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klášter  august.  od  biskupa  Felixa  nebo  Fi« 
lippa.  R.  1241  spáleno  J.  Tatary,  r.  1249  da- 
roval mu  král  Otakar  les  u  Šebetova,  mimo 
to  r.  1258  obdrželo  práva  městská,  soudnictví 
nad  13  okolními  osadami,  mýto  na  3  hodiny 
cesty  kolem,  právo  mílové  a  jiné  výsady.  Po- 
čalo z  dřívéjších  pohrom  se  zotavovati  a  zkvé- 
tati,  ale  již  r.  1287  bylo  přepadeno  loupcži- 
vým  ryt.  Heřmanem  z  Hohcnštýna,  i  s  okolím 
vydrancováno,  vypáleno  a  mnoho  obyvatel 
pobito.  R.  1423  a  podruhé  (1431)  pod  vede- 
ním Prokopovým  vojskem  husitským  dobyto 
a  učinčn  z  něho  pevný  tábor  husitství  a  později 
i  Českých  bratří.  Král  Ladislav  vysadil  (1454) 
městu  výr.  trh  a  král  Ludvík,  uděliv  mu  ještě 
jeden  trh,  dovolil  (1522)  mu  červeným  vo- 
skem pečetiti.  Po  bitvě  na  Bílé  Hoře  ztratilo 
město  všechny  výsady,  ale  r.  1631  byly  mu 
navráceny.  R.  1766  vystavěn  od  převora  au- 
gust. kláštera  v  Brně  kostel  Naneb.  P.  Maric, 
v  němž  je  hrobka  hrab.  rodiny  Salmovsko- 
Neuperské.  R.  1786  klášter  zrušen,  pozemky 
jeho  rozprodány;  později  skoupila  je  obec 
jevíČská.  J.  jest  rodištěm  Mikuláše  z  J-ka, 
jednoho  z  prvních  učitelů  university  pražské, 
a  Cyrilla  Fr.  Nappa,  pracláta  klášlera  august. 
na  St.  Brně.  —  Okres  jevíčský  obsahuje 
31  polit,  obcí  se  3422  d..  18.083  ob.  č.,  3142  n., 
4j.;  z  21.262  přít.  ob.:  19.866  katol..  1005  ev., 
391  ž.;  z  těch  9979  muž.,  11.283  žen.  (1890).  — 
2)  J.,  obec  židovská,  ves  t.,  24  d.,  154  ob. 
n.,  z  těch  123  Židů  (1890),  Itř.  šk. 

JeTina,  klášterním  jménem  Viktoři n  a 
St.  Cruce  (♦  1672  v  Roudnici  —  f  1730  v  Li- 
tomyšli). Jsa  od  r.  1695  členem  řádu  piarist- 
ského  vyučoval  na  gymnasiích  ve  Strážníci  a 
Litomy^i,  načež  stal  se  v  Lipníku  vycho- 
vatelem mladíků  do  řádu  nové  přijatých  a 
r.  1716  viccrektorem  kolleie  v  Litomyšli.  Jsa 
výborným  znatelcm  jazyku  klassických,  zvi. 
latiny,  vyhlédnut  byl  wf.  od  nejvyššího  mar- 
šálka Fr.  Ant.  Berky  z  Dube  za  překladatele 
Kroniky  Hájkovy  ao  latiny,  kteréhož  úkolu 
větší  časť  vykonal,  ale  nedokončil  (viz  Hájek 
z  Li  bočan  V.).  Vedle  toho  napsal  ještě  něko- 
lik kázání,  příležitostných  básní  a  spisků  ná- 
božných. 

Jevinéves,  ves  čes.,  viz  Jeněves. 

Jeviiovioe  {Jaispit\),  město  na  Moravě 
v  pahorkaté  krajině  při  Jevišovce  v  hejt.  a 
okr.  znojemském,  má  218  d.,  1174  ob.  č.,  3  n. 
(1890),  tar.  kostel  sv.  Josefa,  4tř.  šk.,  četn. 
stan.,  pš.,  telegr.  a  opodál  města  dva  dvory: 
Německý  a  Pavličky.  Alod.  panství  za- 
ujímá 3457-55  ha  půdy  (z  toho  2716*95  ha  lesů); 
náleží  k  němu  zámek,  dvůr,  mlékárna  a  mlýn 
v  J-cích,  majetek  Gabriely  hr.  Lovatelli  a 
Anny  hr.  Ugaurte.  Ještě  na  poč.  našeho  věku 
stál  asi  Čtvrt  hodiny  od  J-ic  far.  kostel,  při 
němž  býval  klášter  sv.  Prokopa.  Listina  z  r.  1519 
označuie  soudobého  majitele  panství  jevišo- 
vického,  L.  Zajímače  z  Kunštátu,  jako  majet- 
níka  zaniklého  kláštera.  U  býv.  kostela  nale- 
zeno základní  zdivo  a  praví  se,  že  J.  až  sem 
sáhaly.  Dosud  místo  zove  se  »za  klášterem€. 
Ve  XIII.  stol.  náležely  J.  i  s  hradem  řádu 
templářů  a  ve  XIV.  stol.  pánům  z  Kunštátu, 

Otilv  Slovník  N«u<ný.  w.  XIII.  ••  t   i8r» 


Z  nichž  v  dějinách  znám  Jindřich  Jevišovický 
z  K.  příjmím  ^Suchý  Čerte,  jenž  v  době  vá- 
lek mezi  Joštem  a  rrokopem  ku  konci  XIV. 
a  poč.  XV.  stol.  byl  postrachem  okolí.  Za 
válek  husitských  (1421)  kníže  rakousky  Alb- 
recht dobyl  hradu  jevišovického  a  zajal  po- 
sádkou tu  ležící  tábor ity.  R.  1423  dobyli  tá- 
boříte hradu  opět  a  drželi  jej  ještě  rok;  r.l431 
zmocnili  se  opět  J-ic  pod  vůdcovstvím  Pro- 
kopovým a  drželi  je  až  do  zaniknutí  husit- 
ského hnutí  na  Moravě.  Král  Ladislav  udělil 
kol  r.l456  majetníku  J-ic  svolení  zpustošený 
hrad  i  městečko  znovu  zbudovati.  R.  1468 
byly  J.  tlupou  uherských  válečníků  vydran- 
covány a  zpustošeny.  K.  1647  bylo  panství  J. 
v  držení  cis.  Ferdinanda  IIL,  od  něnož  koupí 
r.  1649  přešlo  na  Ludvíka  ze  Souchesu.  Nov^ 
maj  etnik  postavil  t.  z  v.  starý  zámek  s  kapli. 
Jeho  vnuk  Karel  Jos.  ze  S.  postavil  »nový« 
zámek  s  parkem.  Nynější  far.  kostel  vystaven 
mezi  r.  1823—30.  Až  do  nedávná  stával  zde 
pivovar.  (Srv.  »NáŠ  Domov«,  č.  12,  Olomúc 
1897.) 

Jeviště  viz  Divadlo  str.  648. 

Jeviště  intimiii  viz  Intimní  jeviště. 

JevlaševBkiJ  Fedor,  maloruský  šlechtic 
litevský  (♦  1546).  Svůj  Dijarij  (v.  t).  jenž 
osvětluje  některé  projevy  života  současného, 
napsal  bělorusky.  Žije  ve  světě  pověr  nepři- 
učil se  kromě  mluvy  polské  a  ruské  ničemu. 
Za  mlada  bojoval  v  polské  armádě  proti  ve- 
likému knížeti  moskevskému  a  kdyŽ  zne- 
chutil si  vojenství,  přijal  r.  1592  službu  pod- 
sudího  v  Novgorodé.  Řř. 

Jevněviě  IppolitAntonovič,  technolog 
ruský  (♦  1831),  vzdělav  se  v  Petrohradě  byl 
tam  profcssorcm  theoretícké  mechaniky,  na- 
čež poslán  byv  za  hranice  procestoval  Ně- 
mecko, Belgii,  Francii  a  Anglii.  Mimo  tech- 
niku přednášel  též  v  inženýrském  institute 
a  v  nově  zřízeném  ústavě  elektrotechnickém. 
Vedle  odborných  statí  v  »Inženěrnom  Žur- 
nalec  vydal  o  sobě:  Rukovodstvo  k  i\učeniju 
\akonov  soprothlenij  stroj itéljnych  matérialov 
(Petrohrad,  1868);  Kurs  prikladnoj  mechaniki 
(t,  1886);  Osnovnyja  načata  gidrostatiki  (t., 
1879). 

Jevnosnabnó  rostliny  (Phanerogamae). 
Od  časů  Linnéových  dělívá  se  veškeré  rost- 
linstvo na  dva  oddíly,  nižší  tajnosnubné 
(v.  t.)  a  ve  vyšší  j.  Oplozování  čili  snoubení 
se  těchto  bylo  totiž  již  Linnéovi  známo  a 
na  jevě,  on  sám  také  přispěl  k  nauce  o  po- 
hlavnosti  těchto  rostlin;  pohlavní  plození 
tajnosnubných  však  bylo  tehdy  ještě  napro- 
sto neznámo  a  tedy  utajené.  Svědčí  to  o  pro- 
zíravosti velkého  reformátora,  že  posled- 
nější nenazval  bezpohlavními  (Agamae).  Názvy 
ty  někteří  novější  botanikové  chtěli  nahraditi 
jinými,  tak  nazvány  j.  také  Aérogamae,  že 
oplození  (opylcní)  se  děje  na  vzduchu,  ne  ve 
vodě,  od  Englera  zase  Siphonogamae,  Že  se 
oplozují  pylovým  vakem  (siphonem),  tajno- 
snubné cévnaté  a  mechy  naproti  tomu  Hygro- 
gamae  nebo  Zoidiogamae,  že  oplození  jejich 
zprostředkují  spermat ozoidy,  které  potřebují 
vodu  ke  svým  pohybům.  Nejnověji  vŠak  obje- 
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vili  Japanci  Ikeno  a  Kirase  v  pylovém  vaku 
cvkasu  a  Ginkgo  biloba  spcrmatozoidy,  Čímž 
Englerovo  pojmenování  doznalo  újmy.  Vůbec 
není  radno  hýbati  názvy  lánnéovými,  které 
jsou  tak  obvyklé  a  posud  mají  jistou  opráv- 
něnost. J.  mají  vždy  květy,  ač  nespočívá 
v  nich  výhradný  znak  jejich,  ježto  také  tajno- 
snubným  přesličkám  a  plavuním  květů  upříti 
nelze.  Květy  j-ných  mají  tyčinky  a  plodolisty 
jakožto  podstatné  a  nikdy  nescházející  sou- 
části. Ale  tyčinky  i  plodolisty  jsou  toliko 
zvláštní  modifikaci  týchže  výtrusorodých  listů 
(sporofyllů),  které  u  kapradorostů  se  nachá- 
zejí. Tyčinky  jsou  sporofylly  s  výtrusnicemi 
mužskými  (samčími),  jimž  se  říká  pylové  váčky 
nebo  pouzdra  a  které  vytvořují  uvnitř  četné 
mi krospory  řpylová  zrnka).  Výtrusnice  ty  jak 
u  Pteridofytu  se  pukají  a  vypouštějí  praško- 
vité  mikrospory.  Na  plodolistech  (karpellách), 
totiž  sporofyllech  ženských,  sedl  výtrusnice 
samicí  čili  v elko výtrusnice  (makrosporangie), 
které  jsou  zřídka  nahé,  obyčejně  jedním  nebo 
dvěma  obaly  (integumenty),  ostčrám  u  ka- 
pradin  a  šídlatky  {Isoétes)  se  rovnajícími,  obe- 
střené a  chráněné.  Říká  se  jim  zde  vajíčka 
nebo  zárodky  semenné,  poněvadž  se  z  nich 
po  oplození  vyvinuje  semeno,  význačné  pro 
j.,  ježto  u  cévnatých  tajnosnubných  semena 
ještě  se  netvoří.  Oplození  těchto  vajíček  před- 
chází opylení,  ježto  pyl  napadá  buď  na  ústí 
vajíčka  (u  nahosemenných)  nebo  na  bliznu 
semenníka  (u  krytosemenných).  V  jádru  va- 
jíčka (ve  vlastní  velkovýtrusnici)  vytvoří  se 
jediný  velkovýtrus  (klíční  vak)  (u  Časuariny 
několik  jich),  jenž  se  buď  před  zúrodněním 
(u  nahosemenných)  nebo  po  něm  (u  kryto- 
semenných) naplní  endospermem,  pletivem 
to  klíček  později  vyživujícím.  Tento  velko- 
výtrus na  rozdíl  od  kapradorostů  i  s  endo- 
spermem (prothallium)  zastává  v  pletivu  velko- 
výtrusnice  uzavřen  a  v  něm  uzrává  také 
klíček,  čímž  právě  umožněno  vytvoření  se 
semena.  V  klíčním  vaku  nalézá  se  také  jedna 
nebo  více  vaječných  buněk  (archegoniové 
buňce  kapradorostů  se  rovnajících),  které  se 
oplodí  pylovým  vakem,  jenž  vyrostl  z  klíčící 
mikrospory.  Mužské  jádro  buněčné  (spermové) 
v  konci  pylového  vaku  se  nalézající  proniká 
stěnou  pylového  i  klíČního  vaku  až  k  vaječné 
buňce,  s  jejímž  jádrem  splývá,  a  v  tom  záleží 
oplození,  (jen  u  rostlin  Cykas  a  Ginkgo,  jak 
řečeno,  místo  spermového  jádra  shledán  po- 
hyblivý spermatozoid.)  Oplozená  buňka  va- 
ječná vyvíjí  se  vzrůstem  a  dělením  buněčným 
v  embryo  čili  klíček,  jenž  kratší  nebo  delší 
dobu  odpočívá  v  semenu,  načež  z  klíčícího 
semena  ven  vyrůstá.  J.  dělí  se  na  dvě  hlavní 
tlupy:  nahosemenné  {Gymuospermae ,  v.  t.) 
a  krytosemenné  {Angiospermae,  v.  t.).    LČ. 

Jevons  [džívns]  William  Stanley,  filo- 
sof a  národohospodářský  badatel  anglický 
(♦  1835  v  Liverpoolu  ~  f  1882),  studoval  na 
universitě  londýnské,  r.  1854  byl  jmenován 
úředníkem  královské  mincovny  v  Sydncyi, 
kdež  pobyl  až  do  r.  1859.  R.1864  stal  se  pro- 
fcssorcm  logiky,  morální  filosofie  a  národní 
oekonomic  v  Manchestru,  potom  profcssorem 


politické  oekonomic  na  univ.  londýnské.  Za- 
hynul při  koupání  v  moři  poblíž  Hastingsu. 
J.  náleží  s  Bodlem  a  jinými  anglickými  logiky 
k  onomu  směru,  který  usiluje  sblížiti  formální 
výraz  logický  algebraickému  kalkulu.  Jeho  lo- 
gické spisy  jsou:  Pure  jLogťc  (1864);  The  sub- 
stitution  of  simí/ars,  the  true  princi fle  of  Rea- 
soning  (1869);  On  a  generál  systém  of  nu- 
merically  definite  reasoning  (1870);  Elementary 
Lessons  on  Logic  deductive  and  inductive  (1870) ; 
On  the  inverse^  or  inductive  logical  proMem. 
(1872);  The  Principles  of  science  (2.  vyd.  1877). 
K  národnímu  hospodářství  se  nesou:  Tkeoryr 
of  political  economy  (2.  vyd.  1879V,  Money  and 
mechanism  of  exchange  (4.  vya.  1878);  The 
State  in  relation  to  labour  (1882).  Posmrtné 
vyšly:  Methods  of  sociál  reform  (1883);  ínvesti- 
gations  in  currency  and  finance  (1884);  Jour- 
nals  and  letters  (1886).  —  Srv.  L.  Liard,  Les 
logiciens  anglais  contemporains  (1890). 

JeypatlJ  Kolovrat,  hrdina  národního 
podám  ruského,  vztahujícího  se  k  výpravě 
Batyje  na  Rjazaň.  J.  K.  meškal  v  Čemigové. 
Naleznuv  po  svém  návrate  Rjazaň  zpusto- 
šenu, sebral  ke  dvěma  tisícům  lidu  a  pro- 
následoval Batyje,  budě  hrůzu  mezi  jeho  voj- 
skem, až  konečně  padl  hrdinnou  smrtí.  Vy- 
pravování o  jeho  činech  obsahuje  J^vésf 
o  prichodě  Batyjevoj  rati  na  Rja\aň,  vydaná 
Undolským  (»Vremennikc  moskev.  společnosti 
histor.-archaeol.  sv.  XV.).  Obsažena  jest  téí 
v  »Rus.  Vremennikuc  (Moskva,  1820)  a  ve 
>Skazan.  rus.  naroda«  Sacharova.  Zachovala 
hojně  stop  lidového  původu  a  má  též  několik 
parallel  s  bylinami.  Srv.  M.Chalanskij,  Veliko- 
russkija  byliny  kijev.  cikla  (Varšava,   1885). 

Je vpatorija, Eupatoria  f tatarsky  Ge^lev, 
z  čehož  Rusové  udělali  Koz  lov),  újezdné  a 
přístavní  město   v   ruské  gubernii   tavrické 
na  břehu  malého  zálivu  Kalamita  moře  Čer- 
ného a  při  záp.  úhlu  solného  jezera  Sasyk, 
má  16.940  ob.,  mezi  nimi  mnoho  Karaimů, 
kteří  zde  mají  hlavní  svoji  synagogu  a  du- 
chovní svoji   hlavu,   gachana,   p^Sc  1   ruský, 
arménsky  a  katolický  chrám  a  16  mešit.  Pří- 
mořská cásf  města  jest  dobře  stavěna,  avšak 
ostatní  ulice  jsou  úzké,  křivé  a  příkré  s  domy 
nízkými  a  mnohými  minarety.  Čilé  jest  jir- 
chářství    a    mydlářství    města,   jakož    i    ob- 
chod  s   obilím,   vlnou,  kožcmi   a   solí,    pří- 
stav  jest    však    veškerým   větrům    otevřen, 
i  vplulo  do  něho  r.  1890:  168  lodí  mořských 
a  643  pobřežní  a  vyplulo  z  něho  172   lodi 
mořských  a  648  pobřežních.  Město  má  parní- 
kové spojení  s  Oděssou  a  Sevastopolem   a 
pověst  nejlepších  krimských  mořských  lá2ni. 
Nedostatku  pitné  vody  odpomoženo  r.  1891 
vykopáním  artézské  studně  dávající  80.000  ve- 
der vody  za  24  hodin.  —  J.  byla  od   pra- 
dávna známa  jako  město  obchodní  a  od  r.  14 7S 
byla  pod  vládou  tureckého   sultána.   Spolu 
s  Krimem  připadlo  město  r.  1784  Rusku  a 
nazváno  J.  na  pamčf  města  Eupatoreionu 
založeného  za  Mithridata  IV..  Eupatora  pont- 
ského. Za  války  krimské  vysazeno  blíže  J-je 
vojsko  anglicko-francouzsko-turccké.  v  lednu 
r.  1855    pak    osazeno   město   24.000  Turky, 
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proti  nimž  útok  gen.  Chruleva  se  nezdařil, 
takže  J.  vydána  Rusům  teprve  po  míru  Pa- 
řížském. Za  války  rusko-turecké  v  r.  1877—78 
byla  J.  dvakráte  bombardována  loďstvem  tu- 
reckým, ale  bez  výsledku.  — Jevpatorijský 
Újezd  zaujímá  sev.-záp.  čásf  krimského  polo- 
ostrova s  plochou  5904'9  km*  tvoříd  jedno- 
tvárnou rovnou  step  prorytou  jen  několika 
úžlabinami  větší  čásC  roku  suchými.  Řek  není 
a  voda  opatřuje  se  studněmi,  na  břehu  moř- 
ském leží  několik  solných  jezer.  Podnebí  új. 
jest  stepní  a  dosti  drsné,  prům.  teplota  roku 
+  ll-3<»  C,  ledna  — 1-3*  C  a  července  +23-8® C, 
absolutní  max.  +  35*9'  C  a  min.  —  24-5®  C,  roční 
výše  srážek  pouze  24  cm.  Obyv.  má  új.  46.375, 
z  nichž  jest  46-37o  Tatarů,  397,  Rusů,  7-3% 
Židů,  3-97o  Cikánů,  2'97o  Němců,  0'37o  R^ků 
a  0'37o  Arménů.  Osad  jest  230  většinou  ma- 
lých, skol  82,  mezi  nimi  dívčí  gymnasium  a 
chlapčí  progymnasium.  Hlavním  zaměstnáním 
obyvatel  jest  orba,  dodávající  pšenici,  ječmen, 
oves,  žito  a  brambory,  a  chov  dobytka,  jehož 
počítá  se  kolem  441.000  kusů,  z  čehož  400.000 
ovcí.  Důležitá  jest  výroba  soli  ze  solných  je- 
zer, ročně  přes  7  milí.  pudů.  Za  to  továren  jest 
jen  8  s  roční  výrobou  za  10.666  rublů,  obchod 
omezuje  se  téměř  výlučně  na  město  J-ji. 

Jbvbbyíí  (EeceBift),  rus.  tvar  jména  Euse- 
bius. 

JevBtaflJ  (EBCTaeifi),  rus.  tvar  jména  £u- 
stathio9: 

1)  J.  TKruglec),  mučenník  vilenský,  pů- 
vodně dvořan  velkokn.  litevského  Olgerda, 
jenž  dal  jej  mučiti  pro  přijetí  křesťanství  a 
r.  1347  oběsiti  na  dubě.  Pochován  byl  vedle 
bratrů  svých  Antonína  a  Jana,  umučených 
též  pro  víru  křesťanskou.  Památku  jejich  cír- 
kev pravoslavná  slaví  14.  dubna. 

2)  J.,  kníže  izborský,  později  pskovský,  vy- 
nikl r.  1322  při  obležení  Pskova  německými 
vojsky.  Udeřiv  neočekávaně  na  Němce  vy- 
svobodil ruské  zajaté  a  s  litevským  knížetem 
Davidem  obrátil  Němce  na  útěk.  R.  1343  zví- 
tězil opět  nad  německými  vojsky  a  r.  13v55 
ztrestal  knížete  pskovského  Andreje  Algcrdo- 
viče  za  náběhy  na  zemi  Pskovskou. 

3)  J.  Kisel,  šlechtic  volynský,  od  r.  1614 
rektor  vyšší  sociniánské  školy  v  Kiselině 
(vladimirsko-volyňském  új.),  známý  řeckým 
překladem  z  Tomáše  Kempenského  o  násle- 
dování Krista  (Frankfurt  n.  O.,  1626)  a  pole- 
mickým spisem  Antapologija  (1632),  vydaným 
s  pseud.  Gelasie  Diplice  a  čelícím  proti 
apologii  Meletije  Smotrického. 

Je^7la8ze^78ki  viz  Je  vlase  v  ski  j. 

Jeypore  viz  Džájpur. 

Jeysulmere,  vasallský  stát  a  město  v  Př. 
Indii,  viz  Džaisalmír. 

Jas  (pol.  ja\,  franc.  harrage,  angl.  wer^ 
něm.  Wehr)  jest  stavba  zřízená  napříč  něja- 
kého toku,  by  vzedmula  vodu  buď  k  získání 
vodní  síly,  nebo  ku  zvětšení  hloubky  pla- 
vební, nebo  k  potřebám  zásobovacím  (vodo- 
vody, zavlažování  půdy);  může  jíti  přímo  a 
kolmo  na  směr  toku,  nebo  přímo  a  šikmo, 
nebo  obloukem  obráceným  proti  vodč,  nebo 
čarou  lomenou.  Každý  j.  způsobuje  v  korytč 


vodním  nepravidelnosti,  největší,  je-Ii  šikmý 
(podemílání  břehu,  písčiny,  ostrovy^,  nejmenší, 
jde-li  v  oblouku;  v  Praze  přivodila  sikmost 
J-u  staroměstského  zatarasení  levostranných 
oblouků  mostu  Karlova  za  velké  vody  a  tím 
i  opětné  podemletí  mostu.  Výška,  do  které 
se  smí  hladina  vodní  J-em  vzedmouti,  ome- 
zena jest  z  pravidla  tím,  že  nesmí  nastati 
podmáčení  sousedních  pozemků,  nebo  že  hla- 
dina vody  podzemní  v  těch  místech  nesmí 
jíti  výše,  nežli  před  vystavěním  j-u;  proto 
třeba  před  stavbou  jednání  se  všemi  zájem- 
níky,  a  u  nás  předpisuje  vodní  zákon  ze  dne 
28.  srpna  1870  postup  příslušného  řízení 
úředního;  rovněž  není  dovoleno  nějaký  J. 
o  vlastní  újmě  zvýšiti,  a  aby  se  mohla  povo- 
lená výška  kdykoli  přezkoumati,  zasadí  se 
zvláštní  cejch  neboli  znamení.  Má-li  se  vy- 
počítati výška  J-u,  třeba  především  znáti 
množství  vody,  které  vodní  tok  odvádí  a 
které  musí  téci  přes  J.  buď  celé  nebo  dílem, 
podle  toho,  jde-li  o  pouhé  zvětšení  hloubky 
nebo  odvádi-li  se  voda  na  stroje  a  pod.; 
množství  vody  probíhající  určitým  korytem 
závisí  však  na  výšce  hladiny,  jest  tedy  při 
různých  stavech  vody  také  různé,  a  při  ne- 
proměnil vé  výšce  j-u  zvyšuje  se  hladina 
vody  vzedmuté,  zvyšuje-li  se  stav  vody. 
Proto  třeba  zříditi  v  J-u  zavřitelný  otvor 
neboli  propust,  která  se  otevře  při  vyšších 
stavech  vody,  nežli  na  které  byla  výška  j-u 
stanovena,  takže  hladina  vody  vzedmuté  ne- 
přestoupí určitou  výšku.  Propustí  takových 
třeba  zvláště  pro  odtok  velkých  vod  a  jest 
patrno,  že  by  propusť  musila  míti  šířku  ko- 
ryta, kdyby  velká  voda  neměla  vystoupiti  po 
vystavění  J-u  výše  nežli  před  tím;  tomu  vy- 
hovují j-y  pohyblivé.  Je-li  svršek  J-u  neboli 
hřbet  nižší  nežli  hladina  vody  přímo  pod 
ním  (hladina  vody  zpodní),  nazýváme  j.  po- 
nořený (Grundwehr),  sahá-li  nad  tuto  hla- 
dinu, jmenujeme  jej  vynořený  {Oberfall- 
wehr) ;  J-y  pražské  stávají  se  při  velkých  vo- 
dách ponořenými,  ač  jindy  vystupují  nad  hla- 
dinu vody  zpodní  a  jsou  vynořeny.  Budiž 

Q  množství  vody,  které  má  jíti  přes  j., 
F  smočená  plocha  průřezová  před  j-em, 
a  délka  J-u  kolmo  na  proud, 

tÍQ  =  -     průměrná  rychlost  vody  před  J-em, 

k  =  ^  "  rychlostní  výška, 

g  =r 9yil  m  přirychlení  tíže, 

ji^  =  080 — 085  kocfficicnt  stažení  v  pruhu 
vody  přepadajícím, 

fi^  =-  062  koeflicient  stažení  v  pruhu  vody 
nepřepadajícím. 

Při  j-u  ponořeném  (vyobr.  č.  2062.)  bude 

}lh  +  k-^ii,k^y 

ze  vzorce   tohoto   vypočítá  se  A^  a  z  toho 
výška  j  -  u  =  //,  —  /íi- 
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Při  J-u  vynořeném  (vyobr.  č.  2063.)  platí 
ze  vzorce  tohoto  vypočítá  se  h  3,  jest  výška 

j-u  = //,  —  /!. 

Délka   vzedmutí   jest    vzdálenost   mezi 
]-em  (t.  j.  místem,   kde  vzedmutí  jest  nej- 


č.  vyobr.  ao6a. 


C.  vyobr.  2083. 


větší)  a  místem  nad  ním  proti  proudu,  kde 
vzedmutí  přestává.   Značiž 

7       Afi       1   f*      ^        absolutnlspádmexidvémaprQřezy 

'^  ^        vzdálenosti  téchto  prfiřezQ  od  bcbe  > 

n        !■        «      1        1*   1   *         smočeni  plocha  prbřexová 

R  rádius  hydraulický  =  — -    .     . — -  -. : 

^  ^        smoC.  obvodem  pfftfean     ' 

ří  hloubka  vody  nevzedmuté; 


1    .   «^   ,   000155 


c  = 


+(23 


kdež  n  závisí 


Po. 
řad 


X 

» 

10000 
83-33 
76-91 
58-82 
4000 

33-33 


000]55\  JL 

-J-]^fŘ 
na  drsnosti  koryta; 

jf,  X  souřadnice  křivky  vzedmutí. 
Hodnoty  koefficientu  n. 

Koryto  tvořf  n 

I.  hoblované  dřevo  a  cement 

hlazený O  01 

II.  nehoblované  dřevo  ....  001 2 

III.  kvádry  a  dobře  kladené  cihly  0-013 

IV.  lomová  zeď 0-017 

V.  zemé,  potoky  a  řeky   .    .    .  0025 

VI.  vodní  toky  s  hrubými  va- 
louny a  rostlinami    ....  0030 

Budiž  mimo  to  řcčišté  pravidelné,  poměrné 
k  hloubce  //  Široké,  takže  J,  R,  H  jsou  veli- 

činy  dosti  stálé  z  R  =  fí  íl  —ťť—  =  ■*"  platí 
dle  Bressa  pro  rovnici  křivky  vzedmutí 

Itdež  ... 

,  ,     1,  x*  +  x+l     l,nr  .  2jť  +  l 

^W=6 ^"-(í=:í«--3^"'"°*^-^-  • 
ro— r=-'^(j^o  — •*•). 

Nejčastéji  se  křivka  vzedmutí  pokládá  za 
parabolu,  jejíž  osa  vertikálná  jest  nad  zápla- 
vou j-u  a  která  se  připojuje  k  původní  hla- 
dině tam,  kde  vzedmutí  končí.  Kdyby  hla- 
dina vody  vzedmuté  měla  se  za  vodorovnou 
(vyobr.  c.  2064.),  byla  by  délka  vzedmutí 
stanovena  průsečíkem  B  této  vodorovné 
s  hladinou  vody  nevzedmuté ;  A  B  nazývá  se 
délkou  vzedmutí  hydrostatického,  A  C  dél- 
kou vzedmutí  hydraulického,  a  tu  platí  při- 
bližně, že  délka  vzedmutí  hydraulického  AC 
jest  dvakráte  větší  nežli  délka  vzedmutí  hy- 


drostatického ;  skutečně  nesahá  vzedmutí  tak 
daleko. 

Stálost  J-u  vyžaduje,  aby  tlakem  vodním 
nemohl  býti  ani  posouvnut  ani  přckoccn,  a 
třeba  tedy  v  těchto  směrech  šířku  priirezu 
příčného  vyšetřiti.  Mimo  to  musí  býti  [>ost2- 
ráno,  by  nemohl  býti  podemlet  a  vodsi  ne- 
mohla  jej  obejíti  u  břehu. 

J.  může  se  vystavěti  celý  ze  dřeva,    nebo 
dílem  ze  dřeva  a  dílem  zděiíý  na  sucho,   nebo 
zděný  na  maltu,  nebo  betonový,  nebo    dílt-m 
ze  Železa  a  dílem  zděný;   co  do    sestrojení 
může  býti  nepohyblivý  nebo  pohyblivý.    Po- 
hyblivé j-y  mohou  býti:    1.  stavidlové 
{Schul lenwehré),  skládaji-li  se  ze  stavidel  (dře- 
věných, železných);  2.  hradidlov<S  (^ly.-nftm- 
balkeuwelire),   slouží-li   k  hrazení    vody    hra- 
didla,  t.  j.  fošny  nebo  trámce  vodorovné  na 
sebe  kladené;  3.  hradlové  neboli  Po  i  řeč- 
ový {Sadelwehve),  kde  se  hradí  voda  trámci 
na  stojato  vedle  sebe  stavěnými;    4.  poklo- 
pové (Klappenivehré),  při  nichž  se  voda  zdými 
poklopy,  otočnými  z  pravidla  kolem  osy  vodo- 
rovné, sestrojenými  ze  dřeva  nebo  ze  žeU^; 
5.  Cameréovy  nebo  se  stavidly  svinovacínj;. 
Jsou  mimo  to  ještě  některé  soustavy  j-ů  po- 
hyblivých, ale  málo  užívané,  pročež    se  vy- 
nechaly. Při  j-ech  stavidlových,  hradidlovýčh 
a  hradlových  převádí  se  tlak  vodní  na  slu- 
picc,  které  mohou  býti  dřevěné,  zděné  i  že- 
lezné. Stavidlové  j-y  mohou  míti  slupicc  po- 
hyblivé   nebo   nepohyblivé;   ony  mohou    se 
vytahovati  nahoru,  nebo  sklápěti  do  hřbetu 
j-u,  nebo  se  upevní  nad  můstek  nad  vodou  a 
otáčejí  proti  vodě  nebo  po  vodě.  Mezi  j-y  po- 
klopovými jsou  nejvíce  rozšířeny  Desfontai- 
nesovy,  které  vztyčuje  a  sklápí  voda  sama 


C.  vyobr.  20C4. 

a  Chanoineovy.  Příklady  různých  j-ů  jsou  pa- 
trný na  příloze.  —  Srv.  Plenkner,  Uplavnóni 
řek;  »Zprávy  sp.  architektů  a  inž.  v  král.  Če- 
ském€  1876,1889—90,1892.1893;  »Technické 
Listy c  1888;  Červený  a  Rehořovský,  Tech- 
nický průvodce  (1896).  Fík, 

Jezabel  viz  Jesabel. 

Jezbera  František,  nyní  docent  slovan- 
ských jazyků  při  universitě  varšavské  {♦  1829 
v  Březnici  v  Čechách).  Sepsal  a  svým  nákla- 
dem vydal  řadu  drobných  rozprav,  překladů 
a  básni,  které  jsou  jediné  významný  horová- 
ním pro  myšlénku  jednoty  všeslovanské  na 
základě  písma  ruského  (cyrillského).  Sptskj 
J-rovy,  vesměs  nepatrné  brošurky,  jsou:  AV- 
ril  a  Method,  svati  apoštolovi  slov,  národu,  ne- 
psali nikdy  hlaholsky  ne(  kyrilskjr  (Praha,  1858) 
a  téhož  spisku  Obrana ;  O  písmenech  všech  slo- 
vanských národuv  (t.,  1860) ;   Pésmá,  jat>kcra 
srbsko-slovanským  (Nový  Sad) ;  Upomínka  na 
Jana  KoUdra  (Praha,  1860),  báseň  s  krátkým 
životopisem  KoUárovým,  řečí  českou,  ale  pís- 


Tab.  I. 


o<?i^cí7). 


0 


.S^ft' 


.fT» 


3 


u  OboiňnnSe^/ici.      ^éiorícv\iMt  na  é?^^. 


1  Wh/.ú*^'^ I  ■  ■  I  »  <^ ^ -h"* 


^.-itfítí' 


INŽ  Ant  JÍLEK  m* 


Tiakam  J.  Oity  v  Praie. 


p»?$ři?M^^M^W 


Oltěiitltc-ói,    1.2.i,> 


JKivťoue'  &--\^<-ic  fC-itjiU  1fetcil\i<iv) 


MuLATitBSKÝ  Jez  u  Lyonu 


n^íW 


t; 


^i^«i^tčn^. 
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mem  rnským  tištěná;  JList  ke  viem  kně\im,  uči- 
telům, spisovatelům  a  umélc&m  slovanským ,  jak 
bv  se  tisíciletá  památka  apoštolů  slov.  Cyrilla 
a'Methoda  r.  1863  zasvětiti  měla  (t,  1861); 
Povodni  ipévy  a  básně,  české,  latinkou  a  ru- 
ským písmem  tištěné  (t.,  1861);  Rusové,  Srbové^ 
Poláci  a  Čechové  s  ostatními  Slovany  (t.,  1863, 
polemika  proti  různým  polit  listům  českým); 
Slovénin,  časopis,  který  vycházel  v  Praze 
r.  1863,  tištěný  pouze  písmem  ruským;  Ke 
víem  slovanským  druhům  mojim,  list  ve  2097 
daktylech,  vyňatý  se  »Slovénina€  ^t,  1864); 
A.  Th.  Hilferdinga  Listy  o  působeni  apoštolů 
slovanských  Kyrila  a  Methoda^  překlad  z  ru- 
štiny (t.,  .1864) ;  Jak  přijali  odporučeni  českých 
technikův  atd.  v  HŠi  Ruské  (t.,  1864,  Česky  a 
rusky);  Zdkonnik  samoitatnt^ch  Černohorcův, 
pfcklad  2  originálu  srbského,  vydaného  r.  1855 
knížetem  Danilem  (t.,  1864);  Slova  k  povy jas- 
ném naši  slovanské  vzájemnosti^  odpověď  •Ná- 
rodu* (t,  1864);  Básni,  české,  ale  tiskem  lat. 
a  ruským  (t.,  1865);  O  Koperniku,  slavném 
polském  hvé\dáři,  polsky  a  česky,  ale  písmem 
ruským  (t.,  1865);  Ke  všem  slovanský-m  pleme- 
nům, báseň  ve  prospěch  Národního  divadla 
(t.,  1865);  První  československý  slabikář  pís- 
mem slovanským  (dvojí  vyd.  t.,  1865,  3.  opra- 
vené vyd.  1866) ;  Rus,  vlastenecká  báseň  Iv. 
Sav.  Nikitina,  česky  a  rusky,  tištěná  švaba- 
chem, latinkou  a  ruským  písmem  (t.,  1871); 
Pohled  na  Prahu  s  Petřina,  úsudky  o  Praze 
od  Aeneášc  Sylvia  až  po  Baedckra  z  r.  1873, 
pak  básně.  Za  své  zásluhy  byl  J.  od  císaře 
niského  odměněn  skvostným  prstenem  a 
r.  1882  řádem  sv.  Anny;  učená  společnost 
bélehradská  (v  Srbsku)  jmenovala  jej  r.  1863 
dopisujícím  Členem.  Pstr. 

Jezbera  z  Koltvé  Hory,  později  Jez- 
berovský  z  Olivé  Hory,  bylo  jméno  pa- 
tricijské  rodiny  pražské  a  potom  vládycké. 
Na  sklonku  XVl.  stol.  Jan  Jezbera  vynikl 
jako  právník  a  prokurátor  český  tou  mérou, 
ie  od  cis.  Rudolfa  II.  vyznamenán  byl  erbem 
a  titulem  z  Kolivé  Hory.  Bouře  stavovské 
v  Cechách  strhly  ho  také  do  svého  víru,  ale 
když  r.  1623  obviněn  byl  z  účastenství  ve 
vzpouře,  sedmerým  vědomím  to  prokázal,  že, 
ačkoli  za  hejtmana  nad  vojenským  lidem  Sta- 
rého města  pražského  se  jest  potřebovati  dal, 
ie  se  to  stalo  na  oko  před  rebclly  s  dobrým 
vědomím  pánův  císaři  a  králi  věrných,  aby 
cis.  lidu  vojenskému  v  čas  spomoženo  býti 
n^ohlo,  načež  pardonován  jest.  R.  1628  me- 
škal v  Chocni  a  podepsal  se  tam  na  listu 
jednom:  Suae  Cacs.  Maj.  aulicus  officialis  et 
Ducis  Fridlandiae  consiliarius.  Služby,  které 
tentokráte  konal,  byly  tak  platné,  že  povýšen 
Í<^t  do  stavu  rytířského  r.  1630  s  polepšc- 
nim  erbu  a  titulu,  aby  se  Jezberovským 
2  Olivé  Hory  psáti  mohl.  Násl.  r.  stal  se 
JMC.  radou  a  místopurkrabím  hradu  praž- 
ského. Při  kommissi  konfiskace  fridlandské 
byl  obviněn,  že  s  emigranty  si  dopisoval  a 
tajné  schůze  měl  zvláště  s  Erdmancm  Trčkou 
z  Lípy,  načež  jeho  jmění  bylo  r.  1636  zaba- 
veno, ale  resolucí  císařskou  r.  1638  opět  vy- 
dáno, při  tom  však  jemu  uloženo,  aby  za 


uděleni  pardonu  složil  10.000  tolarů  říšských. 
Od  r.  1624  držel  Jan  J.  z  K.  H.  statek  Choteč 
blíže  hradu  Pecky  jako  léno  valdšteinské,  kte- 
rýž jemu  i  po  katastrofě  r.  1634  zůstal.  Syn 
jeho  Václav  byl  r.  1635  při  úřadu  desk  zem- 
ských a  vyznamenav  se  při  obhájení  Prahy 
proti  Švéaům  r.  1648  jako  poručík  ve  svo- 
bodné kumpanii  byl  povýšen  do  stavu  rytíř- 
ského rodů  starožitných  r.  1652.  V  násl.  lé- 
tech postoupil  za  JMC.  radu  a  místopísaře 
král.  Českého  a  zemřel  r.  1679.  Syn  jeho 
Bohuslav  Vratislav  J.  z  O.  na  Kovanicích 
dal  jemu  a  matce  své  Marii  Čejkovně  z  01- 
bramovic  v  kostele  sv.  Jindřicha  v  Praze  zří- 
diti náhrobní  kámen  z  Červeného  mramoru, 
na  němž  také  erb  rodiny  této  spatřujeme: 
v  červeném  poli  na  třech  skalách  korunova- 
ného tygra,  jenž  drží  v  předním  pravém  tlápu 
meč.  O  Bohuslavovi  vi  se  jen  tolik,  že  dům 
a  vinice  v  Praze  prodav  koupil  si  statek  Ko- 
vánice  nedaleko  Jičína  r.  1679.  Teta  jeho 
Marie,  provdaná  za  Jana  Benjamina  Bcnyka 
z  Petcrsdorfu,  prodala  jako  vdova  r.  1676 
zámek  Horky  a  městečko  Strcnice  blíže  Ml. 
Boleslavi  Janu  Renardovi  z  Valmerodu.  Dal- 
ších osudů  rodiny  této  neznáme.  Klř. 

Jesblny,  Jez  viny,  osada  ujaroměřc  v  Če- 
chách, hejt.  Král.  Dvůr  n.  L.;  38  d.,  382  ob.  č. 
(1890).  J.  připomínají  se  r.  1410  a  v  XVI.  stol. 
náležely  obci  jaroměřské. 

Jezbořloe,  ves  čes.,  viz  Jestbořice. 

Jezd,  Jezdán,  hl.  město  provincie  v  jiŽní 
Persii,  na  31<'  3'  40"  s.  š.,  54°  25'  v.  d.,  asi  300  km 
vjv.  od  Ispáhánu,  530  km  jv.  od  Teheránu, 
leží  v  amfitheatrálním  údolí  se  všech  stran 
horami  obklopeném,  1330  m  (dle  jiných  1160) 
n.  m.,  nad  říčkou  Mehrizem,  jež  se  ztrácí 
v  severu  do  malé  bažiny.  J.  jest  pravým  mě- 
stem pouště;  před  jeho  branami  šíří  se  pí- 
sek a  16  /fm  k  sz.  lze  ještě  spatřovati  zříce- 
niny bývalého  J-u,  jenž  pro  písek  musil  býti 
opuštěn.  Město  skládá  se  ze  dvou  zdmi  a 
hradbami  oddělených  částí  a  má  50  mcšit, 
65  veřejných  lázní  a  8  škol.  Mimo  starou  vel- 
kou mešitu  nemají  však  ostatní  budovy  zvlášt- 
ního významu.  Obyvatelstva  se  tu  počítalo 
poč.  století  na  100.000  (Christie),  r.  1868  udá- 
val je  Smith  pouze  na  30.000  a  dnes  páčí  se 
na  50.000.  Položen  na  cestě  z  Teheránu  a 
Ispáhánu  do  Kermánu  a  téměř  v  samém  geo- 
metrickém středu  Persie,  vyniká  J.  ode  dávna 
znamenitým  průmyslem  a  obchodem.  Zdejší 
výroba  hedvábí,  pak  cukrovinek  a  opia  nemá 
v  Persii  sobě  rovné.  Z  ostatních  předmětů 
výroby  jmenujeme  obuv,  koberce,  zboží  ba- 
vlněné, výrobky  hrnčířské.  Přiváží  se  obilí, 
rýže,  henna.  Velice  důležitý  jest  karavanní 
obchod  zdejší.  Obchodníci  zdejší,  téměř  vý- 
hradně Pársové,  jichž  jest  tu  4000,  mimo  to 
v  okolí  1500,  navštěvují  Arábii,  Indii,  Jávu 
i  Čínu.  Též  jest  zde  asi  1000  židů.  Od  dob 
nejstarších  byl  J.  jedním  ze  středisek  kultu 
Zoroastrova.  Krása  žen  zdejších  jest  v  celé 
Persii  příslovečná.  —  Provincie  jezdská 
dělí  se  ve  4  okresy:  Rustak  s  hl.  m.  J-em, 
Batk  s  hl.  m.  Batkem  (100  km  k  jv.),  Arda- 
kán  s  hl.  m.  Ardakánem  (1050  m   n.  m.)  a 


310 


Jezdectví  —  Jezdkovice. 


důležitým  m.  Majbútem  a  Agdou,  Naín  s  hl. 
m.  Naínem  (1551  m)  150  km  sz.  od  J-u  a  m. 
Anárekem. 

Jezdeotvi,  souhrn  všeho,  čeho  potřebí 
věděti  a  uměti  člověku  chtěj  ícímu  s  poroz- 
uměním a  účelně  jezditi  koňmo  nebo  na  oslu, 
soumaru  a  pod.  Žahrnujeť  tedy  j.  vše,  co  se 
týče  výcviku  koni  pod  sedlo  a  lidi  na  sedlo, 
péče  o  koně,  uzděni,  sedláni,  kování,  tělo- 
vědy  a  zdravovědy  koňské,  počínáni  si  při 
nehodách  při  jízdě  a  při  lehčích  onemocně- 
ních koní  a  pod.  Mluví  se  i  o  uměni  jezde- 
ckém. FM. 

Jezdeotvo  (rusky  KOHHHi^a,  Rasajiepifl, 
franc.  a  něm.  cavalerie,  ital.  cavalleria^  angl. 
cavaby),VG  vojště  soubor  veškerých  pluků 
jezdeckých  určených  sloužiti  a  bojovati  koň- 
mo. Badatelé  v  dějinách  válečnictví  ještě  ne- 
postavili na  jisto,  zdali  v  dávném  věku  k  úče- 
lům válečným  byly  dříve  vozy  bojovné,  hlavně 
srpy  a  kosami  u  kol  opatřené,  nebo  vojíni  na 
koni.  Skoro  podobnějším  jest,  že  lidé  koně 
dříve  zapřahali,  než  jich  k  jízdě  užívali,  a  že 
J.  vzniklo  asi  tím,  že  branci  s  vozů  nepřáteli 
zničených  nebo  jinak  porouchaných  nebo 
v  nepříznivém  územi  uváznuvších  se  spasili 
ujíždějíce  na  vypřažcných  tahounech.  Ve 
středověku  i.  tvořilo  v  každém  vojsku  přední, 
hlavni  a  podstatnou  čásť,  složeno  isouc  z  vel- 
možů nebo  aspoň  ze  zemanů  na  vlastních  ko- 
ních. V  době  novější  však,  kde  tvořila  a  po- 
sud tvoří  ohromnou  většinu  a  podstatu  kaž- 
dého vojska  pěchota,  zaujímá  j.  co  do  počtu 
a  významu  v  bitvách  místo  druhé.  Kdežto 
dříve  až  do  druhé  třetiny  stol.  XIX.  J.  tvoří- 
valo součásť  bitevního  šiku,  slouží  ode  třetí 
třetiny  stol.  XIX.  hlavně  na  shlíženi  území 
před  postupujícími  sbory  armádními  a  vy- 
zvídáni nepřítele  pro  bezpečnost  hlavních 
vojů,  pak  k  znepokojování  odpůrce  hlavně 
v  jeho  bocích,  konečně  k  pronásledování 
protivníka  poraženého  nebo  k  zadržování  ne- 
přátel vítězných  a  pronásledujících.  J.  ve 
mnoha  vojscích  se  roztřiďuje  na  záložní, 
těžké  a  lehké.  K  j-vu  záložnímu,  slože- 
nému z  mužů  nejsilnějších  a  z  koni  nejtěž- 
ších, počítávají  se  obyčejně  karabiníci  a 
kyrysníci,  k  těžkému  dragoni  a  v  někte- 
rých vojscích  i  huláni,  k  Icnkému,  sestave- 
nému z  vojínů  menších,  ale  nejhbitších  na 
konících  rychlých  a  vytrvanlivých,  husaři, 
huláni,  kozác i,  chevaulégers,  myslivci 
jízdní,  spahiové  a  pod.  V  c.  a  k.  armádě 
toho  roztřídění  dle  těžkosti  a  lehkosti  již 
není  a  mužstvo  a  koňstvo  přidělováno  stej- 
nou měrou  ke  třem  druhům  J-va:  ke  dra- 
gonům, husarům  a  hulánům.  Těmto  od- 
ňata kopí,  jimiž  dříve  bývali  ozbrojeni  jediní 
v  c.  a  k.  j-vu,  ve  třetí  třetině  XIX.  stol., 
právě  v  době,  kdy  u  j-tev  mnoha  jiných  států 
kopí  dána  všem  jich  druhům.  Výzbroj  j-va 
kromě  kopí  skládá  se  z  pádné  Šavle,  z  kara- 
biny a  z  revolveru.  Takticky  j.  třídí  se  v  di- 
vise  o  dvou  až  třech  brigádách,  v  brigády 
o  dvou  až  třech  plucích  a  na  pluky,  složené 
ze  dvou  až  tři  dvousetnin  (divisí)  po  dvou  až 
třech  setninách  (škadronách  čili  švadronách). 


Hodnostové  někteří  v  j-vu  mají  v  některých 
vojscích  zvláštní  názvy,  tak  sluje  setník  ryt- 
mistr,  poL  rotmistrz  (z  něm.  Rittmeister),  ši- 
kovatel  strážmistr  (dle  něm.  Wachtmeister), 
svobodník  čili  třídník,  Patrullfúhrer,  Sro\Ti. 
Dragoni,  Chasseurs  á  cheval.  Chas- 
seurs  ďAfrique,  Hulán,  Husar,  Kara- 
biník, Kyrysník,  Spahiové  atd.    FÁf. 

J.  u  Řeků  a  Římanů  viz  Hippcis, 
Equites,  Lcgio,  Turma. 

Jezdeohást  viz  Jezdichást. 

Jezdenioe,  Jezdonice  viz  Hvězdonice. 

Jezdidierdy  Jezdigerd,  pehlevské  Ja- 
zdekart,  u  byzantinských  historiků  7(Fdi}'£^ 
dijg,  název  několika  vládců  perských  z  rodu 
Sásánovců,  z  nichž  vynikli: 

J.  I.  příjmím  Bezekár  (ar.  al-Asim,  t.  j.  zlo- 
činný,  syn  Šápúra  II.  (III.),  nástupce  Behrá- 
ma  Iv.  (od  r.  399 — 420).  Císař  Arcadius  učinil 
jej  r.  408  poručníkem  syna  svého  Theodo- 
sia  II.,  jenž  dosednuv  na  trůn  uzavřel  s  nim 
stoletý  mír.  Křesťanští  autoři  velebí  jeho  spra- 
vedlnost a  mírnost. 

J.  II.  zv.  Sipáh-dúst,  t.  j.  přítel  vojínů, 
vnuk  před.,  II.  syn  Behrámgúra  (Behráma  V.), 
vládce  od  r.  439—457.  Ač  nepřítel  křesfanů 
a  židů,  utkal  se  s  Byzantinci  toliko  jednou 
(441)  a  na  krátko.  Za  to  zápasil  se  vzpourou 
v  Arménii  (450—451). 

J.  III.  (632—651),  poslední  Sásánovec,  syn 
Šehrijárův,  vnuk  Chosru  Parvíze.  Nastoupil 
v  roce  smrti  Muhammedovy,  který  se  sta! 
Pársům  počátkem  nové  aery,  t.  z  v.  J-ovy 
aery  (úterý  16.  června  632).  Araby  napaden 
již  r  633  a  Abú  Ubaidem,  velitelem  O m aro- 
vým, poražen  u  Kuss  en-Natí  na  Eufratu  (o34). 
Rozhodnou  pro  osud  říše  Perské  stala  se 
porážka  J-ova  u  Kadesic  blíže  Kúfy  (63fe), 
v  níž  se  120.000  muži  čelil  Arabům  vedeným 
Sa'dem,  synem  Abú  Vakkásovým.  J.  prchl  do 
Médie  a  vých.  Íránu,  marně  se  snaže  s  po- 
mocí tureckou  říše  své  dobyti.  Bitva  u  Nehá- 
vendu  r.  642  vydala  Persii  definitivně  v  ruce 
Arabů;  J.  sám  prchl,  ale  zavražděn  úkladně 
r.  651. 

Jezdidierdo va  aera  viz  J e z d i  d Ž e r d  III. 

Jezdiohást,  přirozená  pevnůstka  horská 
ve  Fársistánu  na  cestě  ze  Šírázu  do  Ispáhánu. 

Jezdkovioe,  Jcstkovice,  Ješkovíce, 
Jezkovice  {Jáschkowitj)^  ves  ve  Slezsku,  hcjt., 
okr.  a  pš.  Opava,  fara  Stébořice;  50  d.,  306  ob. 
č.,  5  n.  (1890),  kaple,  Itř.  šk.,  2  mlýny.  AlodL 
statek  se  zámkem  a  dvorem  zaujímá  202*5  ha 
půdy  a  jest  majetkem  Arnošta  sv.  p.  Sedl- 
nického,  jehož  rodina  od  r.  1821  jej  drří. 
Ves  vznikla  na  Újezdě  štebořickém,  jenž  ná- 
ležel klášteru  velehradskému  a  připomíná  se 
po  r.l220  a  r.l250  v  bulle  páp.  Innocencc  IV. 
V  XV.  stol.  zastaveno  zboží  Bírkům  z  Násile, 
kteří  postoupili  své  zápisy  na  J-cích  pánům 
Stošům  z  Kounic,  později  pp.  z  Vrbna,  jimi 
r.  1589  J.  ještě  s  jiným  zbožím  dědičně  pu- 
štěno. Roku  1594  prodány  J.  od  Albrechta 
z  Vrbna  Karlu  Bitovskému  z  Bítova.  Po  nčm 
se  tu  připomíná  jeho  syn  Václav  Mik.  Rohr 
z  Kamene  (1614),  Bedřich  Mitrovský  i  Ne- 
mysle (t  1619),  po  něm  vdova  Barbora  provd. 


Jezer  —  Jezera, 
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Semoradská,  její  zeť  Václav  hr.  z  Oppers- 
dorfu,  jenž  J.  postoupil  (1682)  své  sestře 
Marii  Magd.  Paule  provd.  sv.  pí.  ze  Zvole. 
Potom  tu  seděli  pánové  z  Poppen  (1689),  ryt. 
X  Hulamy  (1723)  a  od  r.l821  Sedlničtí  z  Chol- 
tic.  Bývalé  fojtství  po  r.  1836  zaniklo. 

Jexeit  (Eisenberg),  osada  v  Čechách  u  Alb- 
rechtic pod  Kruš.  Horami,  hejt.  Chomutov, 
okr.  Jirkov,  fara  Holešice;  36  d.,  13  ob.  č., 
190  n.  (1890),  pŠ.,  telegr.,  stan.  Rak.-uher.  st. 
dr.  (Chomútov-Osek).  Fid.  zámek  s  krásnem 
parkem  a  zahradou  jest  majetkem  Morice 
ku.  Lobkovice.  J.,  puvodné  Eisenberg^  snad 
původní  sídlo  pánů  z  Eisenberka  (Isenburka), 
po  nichž  tu  seděl  (1407)  Petr  z  Perče,  Alb- 
recht st.  2  Kolovrat  (3410—13),  Jan  Smolík 
ze  Slavic.  Nástupce  jeho  Sigmund  měl  časté 
spory  se  Sasy,  vydal  po  té  J.  saskému  ryt. 
Kuncovi  z  Kaufunku,  jenž  ze  msty  mladá  kní- 
žata saská  z  hradu  Altenburku  sem  zanésti 
hodlal,  což  se  mu  však  nepodařilo;  on  sám 
jat  a  popraven  (1455).  Aby  pak  na  jeho  sy- 
nech nebyla  msta  vykonána,  obsadil  král  Jiří 
z  Poděbrad  hrad  sám.  Později  řl544)  dědil 
celé  zboží,  jak  to  Sigmund  Smolík  ze  Slavic 
ustanovil,  jeho  švakr  Mikuláš  Hochauzar 
z  Hochauzu  Jenž  přestavěl  zámek,  na  němž  pak 
potomci  celé  století  panovali.  Jan  Mikuláš 
H.  z  H.  súčastnil  se  vzpoury  stavovské,  začež 
mu  J.  se  zámkem,  dvorem  a  vším  příslušen- 
stvím od  král.  komory  zabrán  a  Vilémovi  ml. 
Popeloví  z  Lobkovic  prodán  (1623).  Nynější 
zámek  vystavěl  r.  1696  Ferd.  Vilém  z  L. 

Jezera  nazývají  se  přírodně  utvořené  vo- 
dou buď  úplné,  buď  částečně  naplněné,  se 
všech  stran  zemí  obklopené  nádržky  v  po- 
vrchu zemském.  Jest  zde  tedy  rozeznávati 
pánev  iezcrní  a  vodu  v  ní  se  nalézající.  Při- 
pomínáme, že,  užívajíce  tuto  a  v  následu- 
jícím významu  pánev,  činíme  rozdíl  mezi 
pánví  ve  smyslu  geologickém  (synklinala)  a 
touto.  Zde  má  pánev  význam  týž  jako  Davi- 
sův  »bassin<  nebo  do  jisté  míry  Penckova 
•Wannec,  tudíž  prostě  nádržka  jezerní  jakého- 
koliv druhu.  Starší  badatelé  pokládali  J.  za 
zbytky  moře,  jež  toto  zanechalo,  když  povrch 
země  se  všemi  svými  nerovnostmi  z  něho  se 
vynořil.  To  jest  asi  také  náhled,  jenž  se  jeví 
na  prvém  místě  v  jednom  z  nejstarších  po- 
kusů o  roztřídění  j-er,  jejŽ  r.  1797  podal 
J.  C.  Delamctherie.  Mínění  to  udržovalo  se 
až  do  nejnovější  doby.  Sladkost  vody  jezerní 
vysvětlována  tím,  že  původně  slaná  voda  ve 
vlhkých  krajích  říčními,  tudíž  sladkými,  pří- 
toky'byla  nahrazena,  objevování  se  pak  slané 
v  suchých  končinách  odůvodňováno  z  příčin 
meteorologických.  Ještě  Peschcl  vzal  mínění 
to  za  základ  svých  prací.  Z  vyskytování  se 
mořských  forem  ve  ťauně  jezerní  hleděl  do- 
kazovati, že  jsou  j.  ta  částmi  bývalého  moře, 
a  nazval  je  »Keliktenseen«.  Mínění  to  ostatně 
pronesl  již  mnohem  dříve  A.  E.  Zimmermann. 
Znovu  obíral  se  otázkou  tou  G.  R.  Credner, 
jeni  pokusil  se  činiti  přesný  rozdíl  mezi  j-ry 
kontinentálního  a  mořského  původu.  Vyvrátil 
sice  úplné  platnost  mínění  Pcschelova,  že  by 
mořská  neb    t.  zv.  pelagická  fauna  byla  dů- 


kazem, že  J.  vznikla  z  moře,  avšak  rozdíl,  jeiŽ 
sám  činí  mezi  kontinentálním  a  mořským  pů- 
vodem j-er,  iest  neudržitelný,  třebas  proň 
shledával  geologické  důkazy ;  neboť  při  gene- 
tickém třídění  j-er  neptáme  se,  z  čeho  vznikla, 
n^brž  j  ak  vznikla.  Netřeba  tudíž  v  genetické 
kfassifikaci  j-er  o  reliktních  vůbec  mluviti. 
I  při  převládání  náhledu  o  mořském  původu 

f-er  razilo  si  záhy  cestu  poznání,  že  některá 
.  jsou  původu  Kontinentálního;  ovšem  při 
tehdejším  stavu  všeobecné  geologie  vůbec 
počítáno  při  tom  s  r&znými  katastrofami. 
Posledním  zastancem  tohoto  směru  byl  Dcsor. 
Pokusy  o  skutečně  genetické  roztřídění  j-er 
náležejí  teprve  dob?  nejnovější.  Sem  spa- 
dají pokusy,  jež  r.l867  učinil  Bischof,  r.l882 
W.  M.  Davis  a  s  ním  současně  Penck.  Peschel 
a  Whitney  (1882)  zašli  poněkud  daleko  tím, 
že  pokládali  j.  za  zjev  prostě  klimatický  a 
kladli  hlavní  váhu  na  vodu.  Avšak  právě  tato 
přichází  zde  teprve  v  druhé  řadě  ku  plat- 
nosti a  problém,  takto  za  čistě  meteorologický 
prohlášený,  nemohl  býti  rozluštěn.  Za  nej- 
lepší dosud  genetické  roztřídění  j-er  pokládá 
se  Davisovo  z  r.  1882,  jež  v  následujícím 
podáváme. 

Davis  rozeznává  3  veliké  kategorie  j-cr. 
Do  prvé  patří  J.,  jež  byla  utvořena  oněmi 
horotvornými  silami,  jež  spočívají  v  zemi 
samé,  tedy  j.  tektonická  či  orografická 
(Construction  or  Orographic  Basins).  Sem  patří 
1.  J.  mající  základ  ve  velkých  depressích 
kontinentálních  {Great  Basins),  tak  moře 
Kaspické  a  J.  Aralské  v  Asii,  Čad  v  Africe, 
Great  Salt  Lake  v  Sev.  Americe;  2.  j.  vzniklá 
zvrásněním  povrchu  země,  tedy  mezi  pásmy 
horskými  {Aíountain  Through  B.),  na  př.  j.  Baj- 
kalské, Issikul  a  j.;  3.  j.  povstalá  vržením 
vrstev  (Fault),  jako  Mrtvé  moře;  4.  nestejno- 
měrnými změnami  v  niveau  údolí  (War- 
ped  Valle^),  což  jest  patrně  následek  buď 
zvrásněni  nebo  vržení.  Za  příklad  uvádí  se 
J-ro  Genevské;  5.  j.  vzniklá  zemětřesením, 
jako  na  př.  r.  1811 — 12  v  jihových.  Missouri, 
J.  v  sevcrových.  Arkansasu  a  při  ústí  Indu 
(z  r.l819);  6.  j.v  propadlinách  sopečných 
{Volcanic  Subsidence),  tedy  sřícením  se  stropů 
nad  podzemními  jeskyněmi  lávovými,  na  př. 
Taupo  a  Rotorua  na  N.  Zealandu;  7.  sříce- 
ním se  vylouhovaných  sádrových  a  vá- 
pencových ložisek  (Solutťon  Subsidence), 
Příklad  v  Red  Mariu  (Choshire).  Druhá  velká 
kategorie  jsou  j.  erosivní,  totiž  taková,  je- 
jichž nádržka  byla  vyhloubena  do  půdy  zem- 
ské tím,  že  erosivní  činitelé  odstranili  jisto 
množství  skalního  materiálu.  Davis  nazývá 
je  Destruction  or  Evosion  Basins.  Vyhloubení 
to  děje  se:  1.  Glaciální  erosí  (Glacial  Ero- 
sion  B.).  Penck  uvádí  za  příklad  j-ro  Starn- 
berské.  2.  Erosí  větrem  {Wind  Erosion). 
Příklady  podal  Purapclly  z  Mongolská  a  nej- 
nověji Gilbert  z  jv.  části  Colorada.  3.  Roz- 
pustnou činností  vody  (Solution),  jako  j. 
v  centrální  planině  Irska.  4.  Výbuchem  ply- 
nů pod  zemí  se  nashromáždivších  {Pit  Crater). 
Příklady  v  Eifcle,  Mexiku  a  zvi.  typické  Lake 
Lonar  v  Dekkanu.   Třetí  kategorii  tvoří  J. 
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vzniklá  tím,  že  se  volnému  odtoku  vodnímu 
v  cestu  postavila  néjaká  hráz  nasutá  růz- 
ným způsobem  na  podkladu,  jenž  neutrpěl 
žádného  prohloubení.  To  jsou  Davisovy  Ob- 
structiortf  Bavrier  or  Enclosure  Basins.  Vzni- 
kají: 1.  Nasutím  kuželovitých  kup  štěrku 
{Fan  Delta  Barrier  B.),  jako  na  př.  Pangkong 
v  Himálaji  a  některá  J.  v  Alpách,  zejména 
Antholzer  See.  2.  Když  výběžky  ledovců 
zatarasí  údolí  (Ice  Barrier  B.),  čehož  jest 
v  Evropě  známý  zjev  j.  MSrjelen,  v  Alašce 
Lake  Castani  u  hory  Sv.  Eliáše  a  mnohá  jiná, 
a  což  i  v  Britské  Columbii  se  vyskytuje.  3.  Za 
hrázemi  z  materiálu  čelných  morén  {Mo- 
raine  Barrier  B.);  typická  jsou  tu  J.  jižních 
Alp  v  Itálii,  j-ro  Wakatipu  na  N.  Zealandu. 
4.  J.  vzniklá  nestejnoměrným  nahroma- 
děním glaciálního  štěrku  {Drift  Barrier 
B.)f  do  kteréž  skupiny  náleží  mnoho  J-er 
v  Kanadě  a  sever.  Rusi.  5.  J.  za  hrázemi 
z  lávových  proudů  {Láva  Barrier  B.)\  tak 
vzniklo  Lac  d'Aydat  v  Auvergni  při  výlevu 
lávy  z  Puy  de  la  Vache.  6.  J.  za  hrázemi 
z  nasutého  písku  {Saud  Bar  B.),  tedy  na 
př.  étangy  v  dunách  francouzských  Landcch, 
pobřežní  laguny  na  atl.  pobřeží  Spoj.  Obcí 
amerických.  7.  Ža  útesy  koral ovými  (Bar- 
rier Reef  B),  na  př.  Lake  Everglaďes  v  jižní 
Floridě.  8.  Říční  laguny  {River  Lagoons). 
Sem  patří  známé  ^Ox-bows«  v  poříčí  Missis- 
sippi, »Aigues-mortes<,  laguny  v  poříčí  řeky 
Amazonek,  v  opuštěném  toku  Hoang-ha  a  j. 

9.  J.  vzniklá  spadnutím  skal  v  horách 
{Land  Slip  Barrier  B.),  na  př.  Lago  di  Sta 
Croce  v  prov.  Belluno,  Lago  ď Alleghe  z  r.  1 771. 

10.  J.  nadržená  umělými  stavbami  zvířat 
{Beaver  Dams  B.).  Mnoho  malých  j-er  v  sev. 
části  Spoj.  Obcí  amer.  a  v  Kanadě  bylo  na- 
drženo následkem  staveb,  jež  provedli  bobři. 
Skupiny  j-er  až  dosud  v  této  kategorii  jme- 
novaných vznikly  tím,  že  se  voda  nadržela 
za  jistou  hrází,  jež  se  jako  překážka  odtoku 
jejímu  v  cestu  postavila.  Následující  skupiny 
vznikly  tím,  že  jisté  množství  vody  bylo  ze 
všech  stran  obklopeno  valem,  tedy  vlastní 
Enclosure  Basins  Davisovy.   Počítají  se  sem: 

11.  Jezerní  útvary  v  deltech  {Delta  Enclo- 
sure B.),  na  př.  při  ústí  Rýnu  a  j.  německých 
řek,  ve  Virginii  a  mn.  j.  12.  J.  vzniklá  na- 
hromaděním se  usazenin,  jež  následkem 
zdvihání  se  půdy  octla  se  nad  povrchem  již 
stávajících  moři  nebo  j-er  {Sew  Land  B). 
Tak  vzniklo  mnoho  malých  j-er  v  sev.  Ně- 
mecku a  celá  řada  jinde.  13.  J.  vzniklá  ne- 
stejnoměrným nahromaděním  se  glaciál- 
ního štěrku  {Glacial  Drift  B.),  na  př.  j. 
v  Meklenbursku.  14.  J.  kráterová  {Craier 
B.),  t.  Albano,  Ncmi,  v  Americe  pověstné 
Crater  Lake.  15.  Laguny  korálové  {Coral 
Island  Lagoons)\  z  mnohých  uvádíme  Maraki, 
Hcnuake  a  Taiara. 

Z  toho,  co  zde  uvedeno,  jest  viděti,  že 
nutno  rozeznávati  především  dvě  základní 
formy  nádržek  jezerních,  totiž  ty,  jež  povstaly 
prohloubením  do  povrchu  zemského,  a  ony, 
jež  vznikly  nasypáním  cizího  materiálu  ve 
hráz  nebo  val,   při  čemž  vlastní  podklad  zů- 


stal nezměněn.  Jest  tudíž  zjednodušený  pře- 
hled (v  závorkách  uvádíme  nomenklaturu 
Supanovu)  následující:  I.  J.  vzniklá  nasutím 
(i4i//5c/íMř/»KgstcffrfM),asicebud'hráze(Dflm»i- 
becken)  nebo  valu  {Wallbecken).  IL U.  vzniklá 
prohloubením  {Eintiefungsbecken),  a  sice 
buď  1.  odstraněním  jisté  části  skalních 
látek  (Ausráumungsbecken)  a  to  a)  erosí 
vodní  {Erosionsb^cken),  b)  erosí  glaciální 
(  Gla\ia  le  Evosionsbecken),  c)denudaciaeoli- 
ckou  {Becken  der  áolisclten  Ausráumunff),  nebo 
2.  pochody  pod  povrchem  země,  tedy 
endogenními,  a  sice  a)  propadnutím  půdy 
{Einstur^becken)^  b)  explosemi  {Ejcplosions- 
becken)^  c)  tektonicky  (Tektonische  Becken \ 
což  se  stává  a^  sklesnutím  půdy  {Seukungs- 
becken)  n ebo  /?)zvrásněním  {Falt u ngsbecken . . 
Ostatně  nutno  studium  jednotlivých  J-er  dle 
náhledu  Davisova,  jejž  zastává  i  Marcel  Dubois, 
vždy  spojiti  se  životem  říční  síté  dotyčné 
krajiny. 

Zeměpisné  rozšíření  J-er  jest  dle  dneš- 
ního stavu  našich  známostí  dosud  nejdůleži- 
tějším momentem  při  otázce  o  vzniku  J-cr. 
O  jistou  klassifíkaci  dle  krajinných  typů  po- 
kusil se  prvý  F.  Richthofen,  nejrozsáhlejší 
však  práci  v  tom  směru  podal  dosud  A.  Penck, 
jenž  v  hlavních  momentech  následoval  sice 
Richthofena,  v  propracování  však  jednotlivých 
částí  znamená  skutečný  pokrok.  Jeho  přidržel 
se  také  Supán.  Ačkoliv  J.  v  rázu  krajiny, 
v  ockonomickém  životě  jednotlivých  zemi 
hrají  důležitou  roli,  jsou  přece  vůči  celé  souši 
co  do  rozsahu  zjevem  podřízeným,   zaujíma- 

Ííce  plochu  ještě  mnohem  menší  než  hory. 
^enck  páčí  plochu  tu  asi  na  2Va  milí.  km-, 
tudíž  sotva  l'87o  vší  souše.  Z  toho  asi  V/,  při- 
padá na  několik  velikých  j-er,  z  nichž  zase 
Kaspické  moře  v  rozměrech  svých  (438.690  ^-r.') 
zůstává  osamoceno.  Největší  j-ro  z  druhé  sku- 
piny. Lake  Superior  v  Sev.  Americe,  zaujímá 
81.380  fcw*,  načež  následují  4  j.  po  60.000  km\ 
t.  Victoria  Njanza  v  Africe,  Aralské  v  Asii. 
Michigan  a  Huron  v  sev.  Americe.  Teprve 
Tanganikou  (35.130  km^)  počíná  co  do  veli- 
kosti souvislá  řada  j-er,  již  lze  sledovati  k  roz- 
měrům až  miniaturním.  J.  vyskytují  se  sice 
všude,  místy  však  pouze  ojediněle,  pospo- 
litě jen  v  určitých  krajinách.  Nehledíc  ku 
pobřeží,  kde  vyskytováni  se  lagun  a  pobřež- 
ních J-er  jest  zjevem  samozřejmým,  rozeznává 
Penck,  jehož  také  my  v  následujícím  se  při- 
držíme, 6  typických  krajin  jezerních,  a  sice: 
1.  suché  krajiny  i  s  jich  periferií,  2.  území 
bývalého  zalednění,  k  čemuž  nál-cží  i  kraj 
dnešních  ledovců,  3.  území  hornin  pro- 
pouštějících vodu,  4.  území  rozsáhlého 
nánosu  (akkumulace)  tekoucí  vodou, 
tudíž  kraje  tvořících  se  rovin,  5.  území  so- 
pečná, 6.  území  horská,  v  nichž  se  místně 
vyskytuje  náhlý  a  mocný  nános  následkem 
sřícení  se  části  hor,  činností  horských  bystřin, 
následkem  dislokací,  a  zároveň  jako  kraj  dneš- 
ního i  bývalého  zalednění. 

1.  Suchý  pás  jest  v  rozměrech  velkolepý rh 
vyvinut  kol  celé  země  zvláště  mezi  IS'*  a  4:/ 
s.  š.  a  v  menších  rozměrech  mezi  týmiž  stupni 
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}.  s.  Hydrografickou  jeho  zvláštností  jest  často 
úplný  nedostatek  souvislých  řek.  Toky,  s  ni- 
miž se  zde  setkáváme,  jsou  z  pravidla  krátké, 
jen  málo   souvislé,   obyčejně   ien  periodické 
(V  Africe  t.  zv.  vády),  jež  končívají  v  solných, 
bczodtokých   J-rech,    nemohouce   moře   do- 
sáhnouti. Typem  takové  končiny  jest  západní 
polovice   Austrálie.   Jest    poseta  množstvím 
bezodtokých  j-er,  jež  ovšem  často  úplně  vy- 
sýchávají  a  vůbec  jen  nepatrné  množství  vody 
chovají.  Kdyby  zde  byl  dostatek  vody,  jevila 
bv  se  končina   rázu  evropského  Čuchonska. 
\ýška  nadmořská  nezdá  se  v  tomto  směru 
míti  patrného   účinku,   neboC  setkáváme  se 
s  četnými  bezodtokými  j-ry  na  planině  Ti- 
betské u  výši  několika  tisíc  m,  na  planinách 
M.  Asie,  s  množstvím  naplněných  nebo  prázd- 
ných pánvi  jezcrních  ve  velké  sklcslině  mezi 
pásmy  Kuen-lunii  a  Tien-šanu.   Rovněž  se- 
verní úpatí  Tien-šanu  provázejí  velká  bezod- 
toká  J.  a  na  sev.  úpatí  Elbursu  nalézá  se  nej- 
větší a  nejhlubší   bezodtoké  j-ro  naší  země, 
moře  Kaspické.  V  pustinné  části  sev.  a  jižní 
Afriky  setkáváme  se  s  několika  buď  bezodto- 
kými nebo  vyprázdněnými  j-ry.  Větší  počet 
takových,  ale  dosud  plných,  nalézá  se  v  Africe 
východní.  V  sev.  Americe  vykazuje  t.  zv,  Great 
Basin  mezi  Wahsatch  Range  a  Sierrou  Neva- 
dou několik  prázdných  nebo  pouze  Částečně 
vodou  naplněných  pánví  jezcrních.  V  menších 
rozměrech  setkáváme  se  s  tímto  zjevem  v  Již. 
Americe  mezi  oběma  bolivskými  pásmy  Andu 
jakož  i  v  záp.  Argentině.  Ano  i  na  ostrovech 
vyskytují  se  někdy  prázdné  nebo  vodou  na- 
pinéné  bezodtoké  pánve.  Charakteristické  pro 
suché  kraje  jest,  že  iezerní  pánve  jeví  se  tu 
často  jako  skutečné  depressc  (prolákliny)  neb 
aspoň  jako  kryptodepresse.  Ostatně  sluší  tu 
připomenouti,  Že  mezi  skutečnými  dcpressemi 
a  kryptodepresscmi   jest   pouze   klimatický, 
nikoliv  morfologický  rozdíl.   Hladina  Kaspi- 
ckého moře  nalézá  se  — 26,  dno  jeho  —1124  w 
pod  hladinou  moře,  tudíž  největší  depresse 
na  zemi  nejen   co  do  rozsahu,   ale  i  co  do 
hloubky,  hladina  Mrtvého  moře,  —  394,  dno 

—  793,  j.   Tiberiadského   hlad.    —208,   dno 

—  250,  v  Africe  největší  depresse  Birket  el 
Asal  hladina  — 174  m,  depresse  Danakilská 
(Alolebod)  — 61  m,  z  depressí  v  Libycké 
poušti  J.  Sittra  —15,  oasa  Sivá  —29,  Úttjá 

—  30,  Aradž  — 75  >«.  Ze  Šottů  severoafrických 
nalézá  se  Asludž  —2,  el  Rarsa  —21,  Mel- 
rír  —  32  m  (p.  m.).  V  Americe  v  poušti  Colo- 
radské  jest  Dry  Lake  100  m  p.  m.  Mimo  tyto 
nepochybné  depresse  jsou  ještě  jiné  nezcela 
přesně  zjištěné,  tak  jezera  Natronová  záp.  od 
delty  nilské  —2,  depresse  Turfanská  v  stř. 
Asii  dle  barom.  měření  —  50  w  a  ve  střední 
Austrahi  i  Lake  Eyre,  o  němž  se  vflbcc  údaje 
značně  rozcházejí.  Někdy  však  vyskytují  se 
v  nejbližším  sousedství  J-er  bezodtokých  také 
j.  Hčná,  zvláště  na  pokraji  dotyčných  krajin. 
Za  příklad  uvádíme  veliká  j.  ve  vých.  Africe, 
ííěkterá  z  těchto  J-er  (největší  z  nich  Tanga- 
nika) mají  odtok  pouze  za  vysokého  stavu 
vody.  Vznik  velkých  J-er  a  jezcrních  pánví 
v  suchém  pásu  klásti  jest  v  první  řadě  na 


účet  dislokací.  Tak  Russell  označuje  Great 
Basin  za  propadlinu  příkopovou.  Gilbert  po- 
dobně Death  Valley  v  Kalifornii;  o  Mrtvém 
moři  a  j-rech  Jordánských  dokázali  to  Lartet 
a  Fraas,  o  velkých  j-rech  v^chodoafrických 
tvrdí  Suess,  že  leží  v  největší  příkopové  pro- 
padlině  naší  země.  Někde,  obzvláště  mezi 
dvěma  pásmy  horskými,  souvisí  utvoření  se 
J.  s  utvořením  se  (zvrásněnímj  horstva  vůbec. 
V  největší  části  případů  pokládá  Penck  téměř 
za  jisto,  že  pánve  byly  napřed  utvořeny  a 
pak  teprve  naplněny  vodou.  Někdy  vsak 
i  v  chudých  ira  déŠť  končinách  jsou  J.  vý- 
sledkem činnosti  řek,  jež  přicházejíce  z  vlhčích 
končin  utvoří  z  přineseného  materiálu  hráze, 
za  nimiž  se  pak  nadrží  j.  Příklad  skýtá  j-ro 
Neziderské  a  některá  j.  asijská.  Mínění  Ange- 
lotovo,  že  j.  v  depressích  jsou  vesměs  zbytkem 
bývalého  pokrytí  mořem,  třeba  dnes  poklá- 
dati za  zvrácené.  Největší  z  j-er,  moře  Ka- 
spické, bylo  ovšem  za  středního  miocénu 
skutečným  mořem,  od  té  doby  však  přijalo 
na  se  úplně  ráz  nitrozemského  J. 

2.  Jezera  v  území  bývalého  zalednění. 
Zcela  zvláštním  bohatstvím  J-er  vyznamená- 
vají se  některé  končiny  mírného  pásu.  Roz- 
šíření j-cr,  pokud  pospolitě  se  vyskytují,  sahá 
tu,  pokud  sahal  led  diluviální  a  pokud  pro- 
stírá se  kraj  dnešních  ledovců.  Tomuto  území 
náleží  celá  sev.  Evropa  i  s  již.  břehy  Baltu 
a  Sev.  Německého  moře,  celá  sev.  Asie  uvnitř 
polárního  kruhu,  Sev.  Amerika  na  sever  od 
čáry,  jež  spojuje  úžinu  Juan  dc  Fuca  s  ústím 
Hudson  Riveru,  na  jižní  polokouli  Tasmánie, 
jižní  ostrov  novozcalandský  á  záp.  Patagonie. 
Na  mnohých  místech  tento  jezerní  pás  hra- 
ničí s  uvedeným  již  suchým,  t.  na  př.  na  44®  j.  S. 
nalézají  se  řičná  j.  patagonská  tčsně  v  sou- 
sedství solných  jezer  pamp,  v  Evropě  pak 
sousedí  stepní  J.  uherská  s  říčnými  j-ry  stř. 
a  sev.  Evropy.  Kdežto  J.  suchých  krajin  mí- 
vají pobřeží  zpravidla  méně  vyvinuté,  méně 
rozčleněné,  jeví  j.  typu  glaciálního  v  tom 
pravý  opak.  Postačí  pohled  na  mapu  okolí 
Baltu  nebo  zálivu  Hudsonova.  Mnohá  z  tčch 
j-er  mají  břehy,  jež  do  značné  míry  připo- 
mínají pobřeží  fjordové,  a  některá  jsou  roz- 
členěna v  části  téměř  individualisované,  jako 
na  př.  velké  j-ro  Otročí  v  sever.  Americe, 
Saima  nebo  Páijanne  v  Čuchonsku.  Jiný  jeŠtě 
základní  rozdíl  od  j-er  suchých  krajů  jest 
ten,  že  j.  glaciální  jsou  zpravidla  říčná  a  vo- 
dou úplně  naplněna.  Plocha  jimi  zaujatá  jeví 
se  v  poměru  k  rozsahu  dotyčného  pásu  mno- 
hem větší  než  v  krajích  suchých.  Obnáší 
v  Čuchonsku  téměř  137ot  ve  Švédsku  8*2, 
v  Norsku  315,  v  Minnesotě  (Amer.)  6-77o 
půdy.  V  celku  kryjí  v  sev.  Evropě  161.000  /cm', 
tedy  47o  země.  Počet  jejich  jest  úžasný.  Pouze 
v  Mcklenbursku  počítá  jich  Geinitz  630,  v  Min- 
nesotě mluví  se  o  10.000!  Na  nápadný  sou- 
hlas v  rozšíření  těchto  j-er  s  rozsahem  doby 
ledové  ukázal  již  r.  1842  Le  Blanc.  A  sku- 
tečně j.  téměř  celé  Evropy  tomu  odpovídají. 
Vyjmouti  ovšem  sluší  krasová  j.  Balkánu, 
sopečná  j.  v  Itálii,  Eifeli  a  Auvergni  a  stepní 
j.  uherská.    V  Sev.  Americe   tvoří   výjimku 


3U 


Jezera. 


jen  znrfněný  již  Great  Basin,  krasová  J,  v  Ken- 
tucky,  pobřeží  moře  a  velikých  řek.  Že  vznik 
J-er  tohoto  typu  souvisí  s  fenoménem  glaci- 
álním,  o  tom  není  dnes  pochybnosti,  pouze 
v  tom  rozchází  se  mínéní,  kterak.  Někteří 
označili  zde  ledovce  pouze  jako  činitele  kon- 
servujícího  stávající  již  prohlubně,  jiní  spa- 
třují vznik  zmíněných  j-er  v  erosivní  síle 
ledu,  jiní  opět  mluví  o  glaciálním  transportu 
nepevného  materiálu,  tedy  pouze  o  vyprázd- 
nění dotyčných  prohlubni,  o  čisté  denudaci 
glaciální.  V  mezích  bývalého  zalednění  lze 
rozeznati  (poprvé  učinil  tak  P^nck)  2  geogra- 
fické typy,  totiž  vnitřní  kraj,  vyznačený  vy- 
výšeninami  zvláštním  způsobem  ohlazenými, 
t.  zv.  Rundhócker^  drumlins,  dsar,  a  periferii, 
totiž  kraj  morénický.  V  kraii  prvém,  na  j. 
rozhodné  bohatším,  převládala  erose,  j.  jsou 
tu  obyčejně  v  pravých  skalních  pánvích,  v  kraji 
morénickém  však  vznikla  j.  utvořením  se  hrází 
a  valů  z  morénického  materiálu.  Ovšem  třeba 
zde  připomenouti,  že  o  původu  mnohých  skal- 
ních j-cr  trvá  dosud  spor,  vznikla-li  erosí 
glaciální.  Sám  rozhodný  jinak  zastance  gla- 
ciální erose  Geinitz  přiznává,  že  ne  všecka 
J.  meklenburská  mají  v  ní  (jeho  název  e  vor  se) 
svůj  původ,  některá  že  jsou  tektonická.  Jest 
ostatně  i  to  důležito,  že  dotyčné  končiny 
Evropy  a  Sev.  Ameriky  ještě  v  době  poledové 
byly  podrobeny  jistému  prohýbání  a  zdvižení. 
Th.  Jamieson  měl  za  to,  že  země,  zbavena 
tíže  ledu,  zase  se  vypnula,  kdežto  Drygalski 
spojuje  zdvižení  to  s  příčinami  thermickými. 
Pokud  se  hloubky  týče,  jsou  tato  glaciální  j. 
obyčejně  mělká. 

3.  Krasová  J.  v  krajích  složených 
z  hornin  vodu  propouštějících  jsou  re- 
gionálně mnohem  obmezenějši,  neboť  původ 
jejich  jest  rázu  více  místního.  Vápenec  a 
sádra  všude,  kde  se  vyskytují,  tvoří  pánve, 
jichž  tvar  vykazuje  veškeré  možné  přechody. 
Jisté  typické  tvary  jsou  však  přece  společný 
krajům  těmto,  dle  Krasu  obyčejně  krasovými 
zvaným.  To  jsou  především  doliny  a  polje. 
Doliny  trychtýřového  tvaru  vyskytují  se  v  nei- 
různějšícn  velikostech,  majíce  někdy  v  prů- 
měru pouze  několik  m,  jindy  však  několik 
set  m.  Jich  tvar  jest  v  podstatě  týž,  třeba 
v  různých  krajinách  měly  různá  jména.  Polje 
jsou  slepá  údolí  míso  vitého  nebo  také  jiného 
tvaru,  vyskytující  se  obyčejně  pospolitě.  Pro- 
stupnost hornin  zabraňuje  zde  vytvoření  se 
stálého  povrchového  vodstva.  J.  povrchová 
jsou  obyčejně  rázu  periodického.  Trychtýřo- 
vité otvory,  jimiž  se  děje  odvodňování  těchto 
krasových  forem,  nazývají  se  ponory.  Ve 
skutečná  J.  mohou  polje  i  doliny  býti  pře- 
tvořeny jednak  tektonicky,  když  celé  polje 
sklesne  pod  všeobecné  niveau  zpodní  vody, 
jednak  ucpáním  odtokových  kanálů.  Tento 
poslední  případ  jest  obyčejnější.  Ucpání  od- 
tokových kanálů  děje  se  někde  hlinitým  za- 
nesením dna  dolin,  někde  byly  to  však  také 
morény,  jež  při  zalednění  dotyčných  končin 
krasových  ucpaly  odtok.  Sera  náležejí  malá 
sice,  avšak  hluboká  dolinová  j.  v  sev.  Vápen- 
cových   Alpách,    t.    P^uenten    ve   Stcinernes 


Meer,  Lahngang  v  Toten-Gebirge  77  m  hlu- 
boké, Lůnersec  v  Rhátikonu,  Dauben  na 
Gemmi.  S  podobnými  j-ry  shledáváme  se 
i  v  Juře.  Na  pobřeží  Jaderského  moře  nachá- 
zíme často  zatopené  doliny,  tak  na  př.  Duino 
u  Terstu.  Časté  jsou  v  Jukatanu,  kdež  se  na- 
zývají Cenotes.  Dočasná  jezírka  vytvořují  se 
v  slepých  a  kotlinných  údolích,  když  zpodní 
kanály  odtokové  nejsou  s  to  odvésti  vodu, 
jež  s  povrchu  přichází,  tak  zvláště  po  prud- 
kých lijácích  a  tání  sněhu,  neb  ovšem  i  ucpá- 
ním odtoku.  Jako  příklady  slepých  údolí  v  j. 
proměněných  uvádíme  j-ro  Čepičské  v  Istrii 
4  m  hluboké  a  j.  Plitvická  v  Chorvatsku.  Od 
r.  1880  několik  slepých  údolí  v  Istrii  přemě- 
ňuje se  v  bažiny  patrně  ucpáním  zpodního 
odtoku  vodního.  Na  krasovém  pobřeží  illyr- 
ském  naplní  se  polje  každoročně  na  jaře 
vodou  a  představují  tu  pak  zcela  rozsáhlá 
I.  V  létě  však  zmizí  voda  a  zůstane  bláto. 
Philippson  nazval  J.  tato  katavothrovými  (Ka- 
tavothrenseen).  K  typu  J-er  poljových  náležejí 
asi  všecka  větší  J.  Albánie  a  Makedonie,  jako 
j.  Ochrida,  Prespa,  Malik,  Janinské,  Kastor- 
ské  a  Ostrovské.  Skleslými  pánvemi  poljo- 
vými  jsou  v  území  jaderského  Krasu  j-ro 
Skadarské  (ncjv.  hloubka  7 — 10  m),  nadržené 
nánosem  Dřinu,  j.  Vrána  u  Zadru  a  j.  Vrána 
na  Čresu  (Cherso).  Takovými  ponořenými 
polji  jsou  asi  z  největší  části  i  velká  J.  irská 
a  bezpochyby  i  různá  j.  ve  Floridě.  V  Itálii 
leží  Lago  Trasimeno  a  nyní  uměle  vysušené 
L.  di  Fucino  v  území  porósního  vápence. 
Ke  krasovému  typu  lze  čítati  j.  Mansfeldská 
ve  středním  Německu  a  bezpochyby  i  j.  Yojoa 
č.  Taulebé  v  Hondurasu. 

4.  Jezerní  pánve  v  rovinách  bývají  ná- 
sledkem své  nízké  polohy  a  sousedství  řek 
z  pravidla  naplněny  vodou.  Jsouce  reservoiry 
horských  vod  mají  důležitost  ve  vodním  ho- 
spodářství těchto  řek.  Obyčejně  jsou  jen 
málo  hluboká  a  svahy  jejich  tak  povlovné, 
že,  kdyby  vyschla,  nerovnost  půdy  sotva  by 
ukazovala  na  bývalé  j-ro.  Rovněž  okolí  jich 
bývá  ploché.  Jen  zřídka  ukazují  se  malé  ko- 
tliny a  uzavřené  příkopy.  Při  utvoření  se 
těchto  j-er  přichází  především  k  platnosti 
nánosná  činnost  řek.  Jeví-li  se  tato  nesou- 
měrně,  bývá  některé  území  ohraničeno  hrázi 
nebo  valem,  kdežto  jinde  utvoří  se  j.  tím,  že 
řeky  přeloží  své  koryto.  Příklady  máme  v  opu- 
štěném korytě  Hoang-ha.  Sem  náleží  také 
mrtvá  ramena,  říčné  laguny  (Ox  bows)  zvané, 
vzniklé  crodující  a  akkumuíujicí  činností  vody. 
Jako  příklad  uvádíme  Potisí  nad  Szolnokcm 
a  J.  v  poříčí  Mississippi.  Při  stoku  dvou  řek 
neb  kde  se  řeka  rozvětvuje  vznikají  často  j. 
tím,  že  rovina  mezi  oběma  rameny  se  nalé- 
zající obklopí  se  valem,  čímž  vzniká  nádržka 
naplňující  se  za  vysoké  vody.  Toho  rázu  jest 
na  př.  J-ro  Kopácsi  mezi  Dravou  a  Dunajem, 
j-ro  Bratosu  mezi  Dunajem  a  Prutem,  j-ro 
mezi  Mississippi  a  St.  Francis-Rivcrem,  jcí 
za  vysoké  vody  vykazují  hladinu  v  rozsahu 
16.300  /cm',  kdežto  za  nízké  vody  rozpadají 
se  v  řadu  mělkých  j-er.  Utvoření  se  takových 
j-er  bývá  často  podporováno  zemětřescníra, 
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při  němž  partie  půdy  klesá.  Častá  jsou  ta- 
ková J.  v  deltách  řek,  tak  v  Mississippi,  Volze, 
Jang-tse-Kjangu.  Mnohdy  nalézají  se  j.  před 
ústím  poboček  do  hlavních  řek.  Vznikají  pa- 
trné tím,  2e  hlavní  řeka  zastaví  vodstvo  v  pří- 
toku. PHkladů  je  dosti  na  ř.  Amazonek,  Red- 
Rivem  a  j.  Množství  vody  v  těchto  alluvio- 
vých  J-rech  kolísá  dle  sousední  řeky,  jež  za 
vysokého  stavu  vylévá  do  nich  vodu,  kdežto 
za  nízké  vody  děje  se  naopak.  Richthofen 
nazval  je  proto  Hochflutseebecken.  Rozměry  J-er 
v  náplavech  mění  se  obyčejně  s  ročním  po- 
časím. Kde  na  jaře  nalézalo  se  na  středním 
nebo  dolním  Dunaji  j-ro,  nalezneme  často 
v  podzimku  téměř  suchou  půdu. 

5.    J.    v   krajích    sopečných.    Sopečná 
činnost  podporuje  tvoření  se  J-er  ve  značné 
míře.  Tato  vznikají  jednak  na  samém  místě 
erupce,    totiž    v  kráteru  (J.  kráterová,  obyč. 
okrouhlá  a  hluboká),  nebo  tím,  že  eruptivní 
materiál  utvoří  hráz  nebo  val.  Prudké  otřesy 
půdy  mívají  za  následek  utvoření  se  puklin, 
v   nichž    pak    mohou    rovněž   vzniknouti   J. 
V  Eifcle  nazývají  se  jezemí  výchozy  eruptiv- 
ních  kanálů  ^^faare«,  kterýmžto  slovem  ozna- 
čuji se  i  podobné  formy  v  jiných  sopečných 
končinách.   Nejvelkolepějším  příkladem  krá- 
terového j-ra,  pravém  divem  světa,  jest  Crater 
Lakc  v  Oregonu  (Sev.  Am.),  jež  má  plochu 
55  km*  a  nejv.  hloubku  608  m.  Voda  v  krá- 
terových J-erech  jest  původu  meteorického, 
z  pravidla  sladká,  někdy  ovšem  dle  povahy 
kráteru  i  kyselá.  Některá  z  těchto  J-er  jsou  bez 
povrchového  přítoku  a  odtoku,  jako  Laacher 
See,  Lago  Albano,  Ncmi.  Hladina  jezcrní  leží 
obyčejně  hluboko  pod  okrajem  kráteru.  Často 
vznikají  v  krajinách  sopečných  J.  tím,  že  proud 
lávy  nebo  eruptivního  materiálu  přepaží  údolí, 
v  němž  se  pak   nadrží  voda.  Takový  původ 
přičítá  Hayden  velkému  j-ru  Ycllowstonskému 
a  stejného  původu  jest  LacďAydat  v  Auvergni. 
K  sopečným  J-rům  patrně  jest  přičísti  i  nej- 
větší j-ro   střední  Ameriky,  Nicaraguu.  Ne- 
pravidelným nahromaděním  sopečného  mate- 
riálu vznikla  dle  Felixe  a  Lenka  j.  na  planině 
mexické.   Dle  Hochstettera  jsou  sopečného 
původu  i  proslulá  J.   na   severním   ostrově 
Dovo-zealandském,  totiž  Taupo,  Rotomohana, 
Rotomakiri,  Rotorua  a  Rotoiti.  Někdy  vysky- 
tují se  vedle  kráterových  a  hrází  nadržených 
J.  v  tcrrainu  sopečném  i  velké  lávové  pánve 
vzniklé  buď  tím,  že  láva  při  chladnutí  lávové 
massy  v  těchto    místech  více   sklesla,   nebo 
tím,  že  se  okolo  jistých  míst  více  nahroma- 
dila. Z  pravidla  pohltí  porósní  láva  vodu,  tak 
že  pánve  takové  jen  zřídka  vykazují  J.,  někdy 
však  přece,  jako  na  př.  Myvatn  (27  /fm*,  5  až 
6  m  hlub.)  na  Islandu. 

6.  Horská  J.  Čím  více  zařezává  se  tok 
vodní  v  horách  do  údolí,  tím  více  množí  se 
podmínky,  jeŽ  mají  za  následek  spády  skal 
a  jež  podporují  vývoj  bystřin,  jejichž  štěrk 
pák  zatarasí  údolí.  Trčí-li  hory  do  říše 
věčného  sněhu,  přidružují  se  k  tomu  ještě 
ledovce,  iichŽ  dolejší  výběžky  mohou  zata- 
rasiti údolí,  k  čemuž  se  však  přidružuje  ještě 
glaciální  erose,  tvořící  pod  ledem  výmoly, 


jež  teprve  po  zmizení  ledovce  objeví  se  zraku. 
S  takovými  výsledky  glaciální  činnosti  setká- 
váme se  nejen  v  největší  Části  velehor,  ale 
i  ve  středohořích  severnějších  šířek  země- 
pisných. Vápencové  části  horstva  mají  uve- 
dený již  ráz  krasový,  rovněž  o  sopečných 
stala  se  již  zmínka.  Jisté  formy  jsou  však 
i  v  horách  společný.  Převládají  výlučně  údolní 
a  kotlinné  pánve,  vyznačující  se  značnou  hloub- 
kou. Jsou  obyčejně  vyplněny  sladkými  j-ry, 
pouze  v  pustmných  horstvech  solnými,  jeŽ 
však  ležívají  na  úpatí  horstva  nebo  mezi  jedno- 
tlivými pásmy.  Prázdné  pánve  pojí  se  ku  po- 
rósním  hornmám,  ve  středohořích  i  k  su- 
chým krajům.  Bassiny  v  horách  jsou  nej- 
různější podoby  a  také  velmi  různého  původu. 
Nejlepší  asi  dnes  znatel  v  tom  ohledu  Penck 
třídí  je  na  několik  skupin  na  základě  evrop- 
ských pozorování.  Z  ostatních  dílů  světa 
máme  poměrně  málo  přesných  pozorování. 
První  skupina  jsou  hřbetové,  planinné  a  prů- 
smykové  pánve  (Růcken-^  Piateau-  und  PasS' 
wannen)^  jež  náležejí  vesměs  rozvodím,  tudíž 
kraji  nejmenšího  odnosu,  což  jest  velmi  dů- 
ležito  pro  jich  zachování.  Druha  skupina  jsou 

J.  cirkusová  (Karwannen).  Užíváme  zde  výrazu 
.  de  Charpentiera,  jenž  je  první  v  Pyrencjích 
pozoroval.  Na  glaciální  jich  původ  prvý  sou- 
dil Hind  r.  1855,  později  osvětlil  jej  v  tCmíe 
směru  A.  C.  Ramsay,  nejlepší  však  vysvětlení 
celého  postupu  při  jich  tvoření  podal  do- 
sud Richthofen.  Cirkusem  (v  Alpách  Kare) 
rozumějí  se  amfitheatrální,  na  kotliny  upomí- 
nající  prohlubně  ve  svazích  horských.  Jsou 
povýšeny  nad  údolí  a  samy  se  v  údolí  ne- 
prodlužují. Někdy  leží  stupňovitě  nad  sebou 
a  potok  je  spojující  tvořívá  vysoké  vodopády. 
V  Pyrenejích  cirkusy  tyto  nazývají  oi//e,  ve 
Skotsku  a  Irsku  corry.  Obé  znamená  kotly. 
Jezírka  v  nich  často  se  nalézající  jmenují  Angli- 
čané tam,  Z  Norska  známe  cirkusy  tyto  pod 
jm.  botn.  Vznik  jejich  vysvětluje  se  erosivní  čin- 
ností ledovců.  Rozměry  jsou  vždy  neveliké, 
hloubka  jezírek  poměrně  značná,  tak  Karsee 
v  1995  m  n.  m.  má  plochu  pouze  3*7  ha^ 
hloubku  však  21  m.  Tomuto  typu  náležejí 
také  j.  v  Pošumaví.  Od  rázu  horniny  a  geolo- 
gické stavby  horstva  i  sou  J.  cirkusová  neod- 
vislá.  Obě  uvedené  zde  skupiny  zahrnuje  Su- 
pán pod  jménem  vysokých  j-er  horských 
(Hochseen).  Třetí  skupinu,  j.  údolní  {ThaU 
sten),  sluší  přičítati  jednak  činnosti  sil  ještě 
dnes  na  vymodelování  horstva  působících, 
jednak  činnosti  bývalých  ledovců.  Velmi  dů- 
ležit  jest  tu  též  zápas  mezi  jednotlivými  ře- 
kami v  horním  toku,  kde  často  hlavní  řeka 
musí  modifikovati  své  řečiště  vlivem  svých 
přítoků,  jež  staví  v  něm  barikády  a  nadrží 
je  v  j.  Heim  tak  vysvětluje  J.  Silské  a  Silva- 
plana  v  Horním  Engadinu.  Stejně  asi  vznikla 
j.  na  Reschcnu,  J-ro  Davoské  a  mn.  j.  Když 
hlavní  řeka  sama  zase  nabyla  větší  síly,  za- 
staví někdy  svými  hrázemi  postranní  údolí, 
v  nichž  pak  vzniknou  j.  Spíše  ještě  neŽ  s  dneš- 
ním rozšířením  ledovců  jest  tu  počítati  s  bý- 
valým mohutnějším  zaledněním.  Glaciální 
pánve  údolní  vyskytují  se  v  Alpách  zvláště 
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na  okraji  bývalého  zalednéní.  Ve  Švýcarsku 
však  drží  se  spíše  paty  pohoří,  pročež  je 
Rútimeyer  pojmenoval  Randseen.  Že  jsou  pů- 
vodu glaciálního,  přiznáno  dnes  i  odpůrci 
theorie  glaciální.  J.  tohoto  druhu  jsou  v  Al- 
pách obepjata  čelními  mořenami,  čemuž  dě- 
kují mnohem  větší  rozsah,  než  by  jinak  měla. 
Tak  jest  hlavně  u  J-er  hornoitalských;  bez 
okolního  nánosu  skleslo  by  na  př.  Como 
o  150  m  a  zaujalo  by  sotva  polovici  nynější 
plochy.  Geologicky  jsou  J.  tato  velice  mladá. 
Penck  hájí  náhled,  že  údolní  pánve  Alp  jsou 
úplně  neodvislé  od  struktury  horstva.  Na  to 
ukazuje  ostatně  jiŽ  samo  geografické  i ich  roz- 
šíření. Jsou  rozšířeny  ve  zvrásněných  Alpách 
i  v  horstvu  severní  Evropy  z  planiny  vymo- 
delovaném, kdežto  zvrásněné  Himálaji,  Pyre- 
nejím,  Kavkazu  scházejí.  Glaciální  údolní  ko- 
tliny vnitřních  Alp  stejně  jako  okrajní  označují 
místa  nepatrného  odporu  horniny  (při  čemž 
by  ráz  horniny  byl  důležit)  nebo  místa  zvět- 
šené erosivní  síly  ledovců,  což  lze  očekávati 
zvláště  tam,  kde  se  několik  zaledněných  údolí 
stýkalo,  čímž  musila  se  zvýšiti  rychlost  le- 
dovce. Při  větších  plochách  vodních  v  údo- 
lích přihází  se  pak  ovšem,  že  je  různé  ná- 
nosy přítoků  přepažují.  Tak  bylo  na  př.  j-ro 
Mezzola  Addou  odloučeno  od  j.  Como. Hloubka 
glaciálních  údolních  j-er,  jež  nad  ostatní  i  svým 
rozsahem  vynikají,  jest  velmi  značná.  Některá 
z  nich  sahají  dnem  svým  i  pod  hladinu  moř- 
skou, tak  Hornindalsvand  v  Norsku  u  výŠi 
54  m  n.  m.  má  při  hloubce  486  m  dno  432  m 
pod  hlad.  moře,  Mjosen  331,  Garda  281,  Ty- 
riíjord  218,  Como  210,  Wakatipu  na  N.  Zea- 
landu  110,  Genevské  j-ro  153  m  pod  hl.  m. 
Otázka  vzniku  velkých  údolních  j-er  jest  těsně 
sepjata  s  otázkou  vzniku  těchto  údolí  vůbec. 
Z  předních  odborníků,  kteří  se  jí  obírali,  buď- 
tcž  jmenováni  Desor,  Balí,  Riitimeyer,  Heim, 
Lycll,  Forel,  Ramsay.  Ale  míněni  kterého- 
koliv z  nich  nelze  bráti  universálně  a  třeba, 
jak  Penck  jistě  správně  praví,  vznik  každého 
takového  j.  studovati  zvláště. 


Vertikální  rozšířeni  horských  j-cr. 
Všeobecně  rozšířena  jsou  ve  vyšších  horstvech 
průsmyková,  cirkusová  a  vysoká  údolní  j. 
Níže  položené  údolní  pánve  okrajních  j-tr 
mají  rozšíření  mnohem  menší,  vyskytujíce  se 
pouze  v  oněch  horstvech,  jež  měla  mohutné, 
až  k  patě  sahající  zaledněni.  Následkem  toho 
velehory  teplého  pásu  (Andy,  Himálaja)  jich 
postrádají.  Kde  řeky  živěji  pracují,  nemohou 
se  údolní  J.  déle  udržeti,  pouze  v  hořejším 
toku,  kde  jest  říčná  síla  ještě  nepatrná,  drží 
se  déle.  Také  j.  průsmyková  a  na  svahu  hor 
mají  delší  trvání  jsouce  více  chráněna  proti  de- 
struktivním silám.  J.  horská  vyskytují  se  zvláště 
v  jistém  vertikálním  pásu,  jenž  s  některými  vý- 
jimkami snižuje  se  směrem  k  pólu,  jakol  vůbec 
vertikální  hranice  rozšíření  těchto  J-er  v  tomto 
směru  klesá.  Studiem  výše  té  zabýval  se  hlavné 
A.  Bohm,  jenž  udává  zónu  největšího  bohat- 
ství horských  j-er  následovně:  Norsko  1000 
až  1600,  Vys.  Tatra  1500—2100,  centrální  zóna 
Vých.  Alp  1700—2800,  Grisonské  Alpy  2000 
až  2700,  Transsylvanské  Alpy  1900—2100,  Py- 
reneje  1800—2400,  Granadská  Sierra  Nevada 
2900—3200,  Himálaja  4000—5000.  Sierra  Ne- 
vada di  S.  Marta  3900—4000,  Andy  v  Peru 
4300—4600,  Andy  v  Chili  1700—3000,  Alpy 
na  N.  Zealandu  600—1200  m  n.  m.  Ve  V'vch. 
Alpách  napočetl  Bohm  2460  j-er  horských. 
Z  těch  leží  389  u  vvši  3000— 2500  m,  953  mezi 
2500—2000  m,  494*  mezi  2000—1500  m,  400 
pod  1500  m.  Výšku  224  j-er  tam  přesně  ne- 
známe. Že  zde  jest  jistá  příčinná  spojitost 
mezi  zaledněním  a  dotyčnou  výškou  nad- 
mořskou, sotva  lze  popříti.  Přívrženci  gla- 
ciální erose  uvádějí  zpodní  hranici  ve  spo- 
jení s  posledním  diluviálním  zaledněním,  ho- 
řejší pak  jest  dle  nich  podmíněna  částcčnO 
dnešními  ledovci  a  příkrostí  svahů.  Hloub- 
kové a  plošné  rozměry  j-er  nestojí  k  sobe 
v  žádném  určitém  poměru.  Ježto  se  pro  j. 
často  citují  mnohé  zastaralé  údaje,  uvádíiuc 
zde  nejdůležitější  čísla  z  morforaetrie  věti.ch 
j-er  dle  posledních  měření. 


Evropa. 

Bieloje  Ožero 

Blatenské  j 

Bodamské  j 

Lago  di  Bolscna  (Vulsinio)  . 
Lago  di  Bracciano  .  .  .  . 
Cazau  (Étang  de  Cazau)  .    . 

Chiemské  i 

Cirknické  j.  (nejvyšší  stav)  . 

Lago  di  Como 

Curišské  j.  (Zůricher  Sce)  . 

Enare  (t.  Inara) 

Lago  di  Fucino  (vysušené)  . 

Lago  di  Garda 

Genevské  j.  (Léman)    .    .    . 

Hjclmar 

Horn-Afvan 

Hornisdalsvand 

Lago  ďlsco 

Keitele 

Kolimajárvi 


Rusko  (gub.  novgorodská') 

Uhry 

Švýcarsko 

Itálie,  Latium 


Francie,  Gascocinc 

Bavorsko 

Krajina 

Horní  Itálie 

Švýcarsko  

Scv.  Čuchonsko  (Lapsko)  . 
Itálie  (Abruzzi  e  Molise)    .    . 

Horní  Itálie 

!^výcarsko..(a  Francie)  .  .  . 
^vOdsko  (Órcbro  a  Nykóping) 
Švédsko  (Norrbottcn)     .    .    . 

Norsko 

Horní  Itálie 

Tuchonsko  (Wasa  a  Kuopio) 
(juchonsko 


Výika 
n.  m. 
w  m 

122 
104 
395 

;;05 

304 

20 
520 
f55 
199 
409 
115 
655 

65 
372 

23 
424 

54 


185 
99 

106 


Plocha 
v  km} 

1.125 
614 
538-5 
1145 

575 

60 

85 

56 
144-4 

893 
1.421 
160 
370 
582-4 
522 
284 

53 

61 
681 
113 


Střední 

hloubka 

¥  m 

25 

90 


245 

2 

130 

44 


135 
153 


4  .       — 


Najvitii 
hloubka 

v  VI 

.      10 
9 

.   2:)2 

.     140 
2  '2  ? 

.     r>o 

.       73 

5 

.     4  Q 

.     143 

.  23 

.  3:6 

.  3.'<5 

.  'JO 

.     4S(. 
.    2-^» 

.      -" 
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Kopais  (nejvyšší  stav)  .    .    . 

Ladoga . 

Lago  di  Lesina 

Loch  Lomond 

Lago  di  Lugano 

Málar 

Lago  Maggiore 

Mjósen  

Mauerskč  j.  (se  spoj  jez.)    . 

Múritz    ....        

Lough  Neagh 

Loch  Ness 

Ncufchátelské  j 

Nezidcrské  j.  (vysušuje  se)  . 

Nordsjó 

Onega 

Olulujárvi  (UlcA) 

PáijaDnc     . 

Pejpus 

Saima    ....       .    .   .   ,   . 

Skodra  (Skadarské  j.)  .    .    . 

Spirdingské  j 

Starnberské  j 

Stor-Afvan 

Lago  di  Trasimcno  n.  Lago 

di  Pcrugia 

Tyrifjord  ........ 

Lago  di  Varano  ... 
Vicrwaldstádtské  j.    .   .   . 

Wencrn 

Wettcrn     .    .        .        .    .    .    . 

Ylikitkajárvi      .    .        .       .    . 

Zvtřínské  j.  (Schwerin,  scv, 

1  jižní)    .    -    .    .    - 

Asie. 

Kaspické  (Chvalinskí)  moře 
Araískč  j.  .    .        .  ... 

Issyk-kul  ....... 

Balkašské  j 

Bajkalské  j 

Gjok-čaj 

Van     .    .     •   

Urmia 

Kuku-nor . 

Chanka  

Afrika. 

Vicloria-Njanza  (Ukcrcve) 

.Mbcrt-Njanza 

Albcrt-Edward 

Rudolfovo  j.  (bez  odtoku)  . 
.Stefan ie  (bez  odtoku)  .    .    . 

Tanganika 

l^jassa 

Ngami  (rozsah  kolísá)  .    .    . 

Bangveolo     

Moru  (MocTo) 

(''ad  (obyč.  bez  odtoku)  .    . 
Tana  (Cana) 

Amerika. 

Lake  Superior 
Huron   .    .    . 


Řecko,  Attika 

Scv.  Rusko 

Itálie,  pobř.  sev.  Apulie 
Skotsko,  s.-v.  Firth  oř  Clydc 

Horní  Itálie 

Švédsko,  záp.  od  Štokholmu 
Horní  Itálie  ..... 
Norsko,  Hedemarken  .    . 

Prusy  (prov.) 

Meklenbursko 

Irsko 

Skotsko 

Švýcarsko 

Uhry 

Norsko    .    .■ 

Sev.  Rusko 

Čuchonsko     

Jižní  Čuchonsko   .... 
Rusko  (Balt.  provincie)  . 
Jižní  Čuchonsko   .... 
Černá  Hora  (a  Albánie) 
Východní  Prusy  . 

Bavorsko 

Scv.  Švédsko  (Norrbottcn) 

Stř.  Itálie   ... 
Norsko,  sz.  od  Kristiánie  . 
Stř.  Itahe  (Foggia) 
Švýcarsko  .    . 

Jižni  Švédsko    .... 


Výik» 

n.  m 

v  m 

97 

5 

1 

6 

266 

0-5 

194 

121 

117 

63 

1.5 


Čuchonsko 


Meklenbursko 


Ruská  Asie    . 


»  » 

»  » 

»  » 

Přední  Asie 

Střední  Asie 


16 

432 

113 

15 

35 

115 

78 

30 

78 

6 

117 

586 

418 

259 

63 

1 

437 
44 
88 

20  J 

37 


(Tibet) 


Sev.-vých.  Asie  (v  úv.  Ussuri) 


Na  horním  Nilu   .    .    . 

*         •  »      .       .    . 

»         »  »      .    .    .    . 

Vých.  Afrika,  2— 5"  s.  š. 

4—5®  s    s, 
3-9"  j.  s 
Jihových.  Afrika  .    .    . 

Jižní  Afrika 

Na  horním  Kongu  .    .    . 

»  »  »        .       . 

Střední  Súdán      ... 
Habeš  (Amhara)  .    .    .    . 


» 


» 


PlocKa 

240 

18.150 

51-4 

85 

505 

1.687 

212-2 

393 

104 

133 

396 

50 

220 

356 

75 

9.752 

984 

1.576 

3.513 

1.760 

340 

119-4 

56 
237 

128  7 

135 
605 

1139 
6.238 
1.964 

219 

65 


Střední 
hloubka 

v    III 


176 


38 
52 


104 


NeJvStSi 

hloubka 

v  m 

4 
223 

2? 
192 
288 

52 
372 
452 

38-5 

22 

34-4 
238 

4 
176 
366 
9—18 

89 

17 

57 

10 

25 
114 
282 

8? 
281 

5-5 
214 
86 
126 

9 

44 


Michigan 


lak  7V.  j. 

Kaiutd<»ká 


I  .   .  Sev.  Amerika  (Kanada)  .    .    . 
.   .     »  »  »         .       . 


-26 

438.418   . 

— . 

1098 

49 

.  66  999 

— 

66 

1615 

5.100   . 

— 

> 

274 

.  20.600 

— 

.  150 
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:m  180  . 

'J50 

.  1373 

1925 

.   1.393 

— 

.  no 

1666 

.   3.690  . 

— 

.  100 

1331 

.   4.000   . 

— 

14 

790 

.   2.200  . 

2 

,   — 

49 

3.792  . 

— 

10 

1200 

.  68.500  . 

_ 

_ 

700 

.   4.500   . 

— 

,    — 

875 

.   3.900 

— 

•   — 

400 

.  10.250  . 

— 

— 

r»S'2 

930  . 

— 

.  mélké 

780 

35.100  . 

— 

— 

480 

.  26.500   . 

— 

— 

894 

— 

— 

1 100 

.   5.100   . 

6? 

,   — 

S80 

.   5.250 

— 

— 

240 

.  27-39.000 

— 

7-5 

1942 

.   2.<;80   . 

— 

.  100 

183-5 

.  80.800   . 

145 

•  3075 

177 

.  61.000  . 

76 

.  222-5 

177 

.  58. (.KJ  )   . 

0'> 

.  255 
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Erie )  tak  sv.  j.  f  .    .  Sev.  Amerika  (Kanada)  . 

Ontario      .     .     .   I  Kanadská  \  .    .      »  » 

Winnipeg >  * 

Athabaska > 

Velké  Otročí  j » 

Velké  Mcdvédí  j » 

Great  Salt  Lake  (Vcl.  Solné)  Spoj.  Státy  sevcroamer.    .   . 

Nicaragua Střední  Amerika 

Chápala >  >        (Mexiko)    . 

Maracaibo Již.  Amerika,  Venezuela     .   . 

liticaca »  >        Andy  Bolivské  . 

Austrálie. 

Lakc  Gairdner    ......  Již.  Austrálie 

»     Eyre »  »  

»     Torrens »  *  .•••... 

»     Taupo Nový  Zcaland 


Výftka 

Plocha 

Střední 

Nojvéii; 

n.  m. 

v  kn^ 

hloubka 

hloubka 

v  m 

v  m 

v  m 

175      . 

25.800 

.    21 

.       64 

75     . 

18.700 

.    91 

.     2-25 

216     . 

— 

— 

m                      * 

11.000 

— 

— 

158     . 

21.500 

150 

— 

} 

20.649 

— 

1344     . 

4.690 

.    1—2 

.       11 

33     . 

9*470 

.  16—40 

.       80 

ř 

3.600 

.       10 

— 

16.794 

— 

— 

3850     . 

8.331 

-^ 

a       ^^ 

110     . 

7.700 

• 

v                   ^"^ 

2}  . 

5.000 

— 

•            ^^ 

}      . 

6.167 

•            "^"^ 

•            ^"^ 

358     . 

775 

•            *'^" 

• 

v  o  d  a  ve  většině  J-er  jest  sladká.  Jsou  vŠak 
i.,  jejichž  původně  sladká  voda  změnila  se 
během  času  ve  slanou,  a  J.,  jejichž  slaná  voda 
sesládla.  Rozhoduje  tu  v  první  řadě  okolnost, 
má-Ii  J-ro  odtok  či  ne.  J.  napájená  meteo- 
rickou, zpodni  a  říční  vodou  a  mající  zároveň 
odtok  musí  časem  sesládnouti.  Výjimku  tvoří 
tu  pouze  j,,  jejichž  přítoky  obsahují  značné 
množství  soli.  Odejme-li  se  J-ru  odtok,  nebo 
je-li  toto  vůbec  bezodtoké,  mění  se  ponenáhlu 
ve  slané,  neboť  se  zde  hromadí  všecky  soli 
přinášené  přítoky,  kdežto  výpar  zmenšuje 
množství  vody  čisté.  Ovšem  tvoří  i  zde  ně- 
která j.  výjimku.  Čad  v  Africe  má  pouze  ne- 
patrný periodický  odtok,  přece  však  jest 
voda  jeho  sladká,'  ačkoliv  v  okolí  se  nalézá 
s  dostatek  soli.  Dle  rázu  soli  rozeznávají  se 
J.  solná  (v  užším  si.  smyslu),  natronová 
a  boraxová.  Solná  jsou  nejčastější.  Pře- 
vládá v  nich  kuchyňská  sůl,  k  níž  se  pojí 
často  chlorid  horečnatý  a  síran  horečnatý  a 
sodnatý.  V  Mrtvém  moři  a  J-ru  Eltonském 
převyšuje  chlorid  hoř.  množství  ostatních 
solí.  Některá  j.  chovají  vedle  převládajícího 
chloridu  sodnatého,  síranu  sodnatého  mnoho 
síranu  horečnatého.  Tato  nazývají  se  J-ry  na- 
tronovými.  Sem  patří  natronová  ].  západně 
delty  nilské,  j-ro  Vanské  v  Asii,  jezírka  u  De- 
brecína  a  Szegedína  v  Uhrách.  Boraxová  J., 
obsahující  vedle  boraxu  vždy  také  sůl  ku- 
chyňskou, jsou  zjevem  velmi  vzácným.  Známe 
je  však  přece  z  Tibetu,  Persie,  Kalifornie  a 
Nevady.  Množství  soli  jest  v  j-rech  velmi 
rozdílné.  Tak  udává  je  Roth  pro  Kuku-nor 
na  107,  pro  J-ro  Aralské  1'8,  Van  191,  Hořká 
J.  v  průplavu  Suczském  537,  Velké  J-ro  v  Utahu 
18-6,  Urmia  215,  Mrtvé  moře  2375,  Gúsgun- 
dang  na  M.  Araratu  36'87o-  V  bezodtokých 
J-rcch  musí  se  s  různým  stavem  vody  měniti 
i  procentuální  množství  soli.  Avšak  i  v  růz- 
ných částech  jednoho  a  téhož  j.  jest  množ- 
ství soli  současně  velmi  rozdílné.  Tak  v  moři 
Kaspickém  obnáší  při  ústí  Volgy  O  15,  u  Baku 
1'32,  v  jižní  části  zátoky  Kajdakské  5'63. 
avšak  v  mělkém  zálivu  Karabugasu,  jenž 
s  ostatním  J-rcm  souvisí  pouze  úzkým  prů- 


livem, 28*57o.  Tyto  ohromné  rozdíly  V3^vé- 
tloval  Baer  tím,  že  se  J-ro  pořád  ještě  vysu- 
šuje,  při  čemž  se  všecka  sul  hromadí  v  zál. 
Karabugasu.  Za  sladká  považují  se  obyčejně 
J.,  jichž  množství  soli  nepřesahuje  YtVo-  ^  ^y; 
sikálních  vlastností  vody  jezerní   nejdůleži- 
tější jest  její  teplota.  Sladkovodní  j.  zahří- 
vají se  ve  dne  a  v  létě,  ochlazují  se  t  noci 
a  v  zimě.  Oteplování  od  povrchu  do  hloubky 
děje  se  hlavně  přím^'m  vyzařováním  a  voděním, 
ochlazování  vodénim  a  cirkulací  vody.  Přímý 
vliv  slunce  vztahuje  se  pouze  na  nejhořejší 
vrstvu.  Ochladí-li  se  nejhořejší  vrstva,  stane 
se  tím  těžší  a  klesne  až  do  oné  hloubky,  jež 
má  teplotu  s  ní  totožnou,  teplejší  pak  vrstvy 
vyšinou  se  nad  ni,  kterážto  cirkulace  trvá, 
až  porušená  rovnováha  se  vyrovná.  Kdyby 
hustota  sladké  vody  byla  závislá  pouze  na  te- 
plotě, musila  by  teplota  vody  v  oněch  hloub- 
kách  středoevropských  J-er,   do  nichž   letní 
teplo  voděním  nemůže  vniknouti,  rovnati  se 
střední    lednové    teplotě    dotyčného    kraje. 
Avšak  sladká  voda  dosahuje  největší  své  hu- 
stoty již  při  4^  C  a  skutečně  shledáváme  se 
v  J-rech  alpských,  jichž  teplota  není  zpod- 
ními  teplými  přítoky  modifikována,  ve  vět- 
ších hloubkách  s  teplotou  něco  málo  přes  4* 
Přebytek  přes  4®  vysvětluje  se  teplem  zem- 
ské  půdy  a  teplem    vznikajícím    následkem 
hnití   organických   látek  na    dně.   V  hloub- 
kách  větších  než  150  m  jeví   teplota  vody 
jen   nepatrné  kolísání.    V   letních    měsících 
ubývá  teploty  j-cr  od  povrchu  do   hloubkv 
stále  sice,  nikoli  však  zcela  pravidelně.   Ty- 
pické pozorování  Grissingcrovo  7.  září  1891 
na  Weissensee  v  Korutansku  jeví  následuji 
čísla : 

v  8  hod.  dop.  Ve  4  hod.  odp. 

Tepl.  povrchu  18.8<^ 19-8« 


Vrstva 

I.  .    . 

n.  . 
ni.  . 

Iv.  . 


Hloubka 
v  m 

0-8 

8—10 
10—15 
10—40 
40  až  dno  00 


Úbytek 
celý    na  m 


l-7« 
5-7 
49 
21 


0-2^ 
2-9 

ro 

01 
00 


Houbka         Úbytek 
v  m         cely      na  m 

0—8     .  l-9«  .0  2' 

8—11  .  l'A    .  2-5 

11—14  .  3-6   .  12 

14—34  .  2-5-0-2 

34  až  dno  00   .  0  0 
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V  pozorování  tomto  a  také  v  jiných,  ovŠem 
ne  všude,  shledáváme  nápadný  skok  teploty. 
To  pozoroval  první  Simony,  s  určitosti  však 
seznal  tuto  »skočnou  vrstvu  « teprve  E.  Richter, 
jeui  ji  nazval  Sprungschichte.   Vyskytuje  se 
zvláště  na  konci  léta  a  v  podzimku.  Podléhá 
denním  a,  jak   pozorováno   na  Weissensee 
v  Elsasích,  i  ročním  zmčnám.    Dle  náhledu 
Langenbeckova  závisí  na  hloubce,  až  do  které 
sahá  vertikální  cirkulace,  a  ježto  tato  hloubka 
může  býti  rozličná,  podléhá  i  skočná  vrstva 
jistému  kodsánt.  Ježto  sladká  voda  má  nej- 
včtéi  hustotu  při  4*,  jsou  vrstvy  nad  4®  na- 
hoře, studenější  dole.  To  nazývá  Forel  •pra- 
videlným  vrstvením*    Utratification    directé). 
Při  teplotě   však   O — 4*  jsou   studené   vody 
lehčí  než  vody  teplejší;  tyto  jsou  pak  dole, 
ony  nahoře.  To  Jest  •zvrácené  vrstvení*  (stra- 
tífication  inverse),  Z  toho  následují  3  typy:  J., 
jei  mají  vždy  pravidelné  vrstveni  (tropický 
^yp)t  J-.  jež  mají  vždy  zvrácené  vrstvení  (po- 
lární typ),  a  taková,  při  nichž  se  vrstvení 
střídá  dle  ročních  počasí  (mírný  t.)  Mírný 
typ  má  v  létě  pravidelné,  v  zimé  zvrácené 
zvrstvení.  V  každém   typu  zase  vyskytuji  se 
2  pododdělení,    podle    toho,   je-li   J-ro   tak 
hlutx)ké,  že  roční  kolísání  teploty  ncdostihne 
dna,  nebo  je-li   tak  mčlké,  že  se  tak  stane. 
To   jest    thermická    klassifikace    Forelova. 
Ostatně  již  dříve  rozeznával  Geistbcck  teplá 
a  studená  J.,  zamrzávající  a  ledu  prostá.  J. 
homoitalská  a  Genevské  náležejí  tropickému 
typu  (skupina  hluboká),  J-ro  Bodamské  mír- 
nému (skup.  hlub.),   J.  bavorských  a  rakou- 
ských Alp  mírnému  typu  (skup.  mělká).  Všude 
OTšem  neplatí  zákon  o  vrstevnatosti  teploty. 
Delcbecquc  pozoroval  v  j-rech  jurských,  že 
dlouhá  ].,  orientovaná  ve  směru  vládnoucích 
včtrů.mají  v  hlubších  vrstvách  nápadně  teplejší 
vodu  nez  jiná,  jež  nejsou  v  tomto  směru.  Ze 
ostatně  vítr  má  značný  vliv  na  teplotu  jedno- 
tlivých vrstev  j.,    zjistil  již   dříve   měřením 
Murray.  Zcela  zvláštní  pozorování  učinil  De- 
lebecaue  v  J-eře  la  Girotte  v  Savoysku.  Od 
povrchu  ubývá  teploty  až  do  hloubky  25  m 
na  4—5*,  načeŽ  zase  stoupá  ke  dnu  (do  90 
ai  100  m)  až  na  7«.  Při  tom  hustoty  pravi- 
delně od  povrchu  ke  dnu  přibývá.  Chemické 
složení  vody  jest  však  na  povrchu  a  při  dnu 
velmi  rozdílné.  Delebecque  má  za  to,  Že  re- 
lativné teplá  voda,  bohatá  na  rozpuštěné  látky, 
vlévá  se  na  svazích  pod  hladinou  do  J-ra  a 
následkem  větší  hustoty  klesá  ke  dnu.   Dle 
ikušeností  W.  Uleho  podobá  se,  že  teplota 
ve  vnitrozemských  j-rech  řídí  se  spíše  horo- 
pisnými  a  geologickými  než  klimatickými  po- 
péry.  Vyskytování  se  více  skočných  vrstev, 
jež  Ule  pozoroval,  vysvětluje  se  ponenáhlým 
roidílcnira  tepla   proudy   konvekčními.   Za- 
mrzání j-er  děje  se  různým  způsobem,  dle 
toho,  jc-h  voda  tichá  nebo  v  pohybu.  Prů- 
hlednost (diafanita)  vody  v  J-redh  měří  se 
buď  ponořením  bílé  desky,  při  čemž  se  po- 
zoruje, v  jaké  hloubce  deska  tato  mizí.  nebo 
velice  citlivými  deskami  fotografickými,  čímž 
se  sezná,  jak  daleko  paprsky  sluneční  vůbec  do 
vody  vnikají.  Z  pozorováni  na  j-eře  Gene  vskOm 


konaných  se  vidí,  že  světlo  sluneční  v  zimě, 
třeba  byl  den  kratší  a  úhel  dopadu  paprsků 
menší,  vniká  hlouběji  než  v  létě,  kdy  orga- 
nické látky  vodu  kalí.  Hranice  absolutní  tmy 
(pro  chlorid  stříbrnatý)  pozorována  byla  v  čci 
v  45,  v  září  v  50,  v  listopadu  a  únoru  v  85, 
v  březnu  ve  100  a  v  květnu  v  75  m.  Nejzazší 
hranici  naprosté  temnoty  shledali  tu  Forel 
a  Sarasin  v  hloubce  200—240  m.  Bílá  deska 
byla  viditelná  až  v  21  m  hloubky.  Ostatně  ve- 
škeré fysikální  vlastnosti  jezerní  vody  zkou- 
mají se  s  přiměřenými  modifikacemi  stejně 
jako  vody  mořské,  což  spadá  vlastně  pod 
kapitolu  maritimní  meteorologie.  Stejně  jako 
na  moři  byl  i  ve  velkých  J-rech  pozorován 
příliv  a  odliv,  ovšem  v  malých  rozměrech, 
a  rovněž  pozorován  na  některých  velkých 
j-rech  celý  systém  proudů.  Zajímavým  zievem 
na  hladině  jezerní  jsou  t.  z  v.  seiches.  Ve  své 
nejjednodušší  formě  spočívá  zjev  ten  v  tom, 
že  celá  spousta  vody  jezerní  podléhá  jakémusi 
kolébání,  tak  že  současně  hladina  na  jednom 
konci  j.  stoupá,  když  na  druhém  klesá,  při 
čemž  pozoruje  se  jakési  proudění  vtom  smČru, 
v  němž  se  hladina  zdvihá.  Pode  jménem  >sei- 
chcs«  byl  zjev  tento  dávno  znám  obyvatelům 
na  j-eřc  Genevském  a  Forel  uvedl  význam  ten 
do  odborné  literatury.  Na  J-eře  Bodamském 
nazývají  to  lodnici  a  rybáři  Rinnen  des  Sees. 
Také  na  jiných  J-rech  bj'l  v  novější  době 
zjev  ten  pozorován. 

O  žádném  j-eře  na  zemi  nelze  říci,  že  by 
hladina  jeho  byla  den  co  den,  rok  co  rok 
stejná.  Poměr  bývá  přítokem  a  odtokem  velmi 
často  porušen.  J.  ovšem  hledí  opět  zjednati 
rovnováhu.  Snaha  ta  jeví  se  v  jiné  formě  při 
J-eře  bezodtokém,  v  jiné  při  j-cře  s  odtokem. 
Při  bezodtokém  musí  voda  při  zvýšeném  pří- 
toku stoupnouti  a  následek  toho  jest,  že  se 
rozlije,  zvětší  svou  plochu  povrchovou,  čímž 
zvýší  se  kvantum  evaporace.  V  j-cře  s  od- 
tokem stoupá  sice  voda  také,  ale  vyrovnání 
neděje  se  tu  zvětšenou  evaporací,  nýbrž  zvět- 
šeným odtokem.  V  celku  lze  říci:  při  bez- 
odtokém j-eře  iest  za  účelem  kompcnsace 
pohyb  ve  směru  horizontálním  věcí  hlavní,  při 
j-eře  s  odtokem  pohyb  ve  směru  vertikálním, 
v  onom  jest  oscillace  hladiny  v  každém  směru 
mnohem  větší  než  v  tomto.  Vůči  oscillacim 
přítoku  jeví  se  oscillace  hladiny  jezerní  vždy 
opozdéna.^cžto  oscillace  tato  jest  v  bezod- 
tokém j-cřc  větší,  jest  tam  také  toto  zpoždění 
větší  než  u  j-cr  říčních.  Tak  nejvyšší  stav 
u  j.  Bodamského  opožďuje  se  proti  nej- 
vyššímu stavu  Rýna  o  Vj  měsíce,  při  moři 
Kaspickém  proti  Volze  o  2  měsíce.  Zdá  se 
však,  že  vedle  změn  ročních  existují  také  jiné 
změny  v  jistých  periodách.  Je-li  hypothesa 
Brůcknerova  o  35lcté  periodě  klimatické 
správná,  pak  by  tomu  odpovídala  asi  stejná 
perioda  i  pro  J.  V  XIX.  stol.  byl  u  mnohých 
j-er  pozorován  vysoký  stav  okolo  roku  1815. 
1850  a  1880,  nízký  ok.  r.  1835  a  1860.  Od 
r.  3880,  zdá  se.  j.  zase  klesají. 

Zanikání  j-er.  J.  náležejí  k  nejméně  trva- 
lým typům  krajinným.  Větu  tuto  prvý  jasně 
vyložil   americký  geograf  W.  M.  Davis.   Jiný 
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badatel  z  téže  školy  I.  C.  Russcil  trefnČ  přirov- 
nává život  jejich  k  životu  člověka.  Jako  u  to- 
hoto i  u  j-er  lze  rozeznávati  stadium  dětství, 
mládí,  mužného  věku,  dekadence  a  staroby. 
Ovšem  jest  věk  některých,  ano  většiny  j-cr 
tak  dlouhý,  že  jedna  generace  lidská  může 
postřehnouti  pouze  některé  z  těchto  stadií. 
Švýcarský  přírodozpytec  Forel,  pokoušeje  se 
i  v  tomto  směru  o  určitou  klassinkaci,  navrhl 
ji  založenou  na  stupni  jich  naplnění  vodou 
a  rázu  jich  naplňování  nánosem.  Rozeznává 
5  stadií,  z  nichž  v  prvních  třech  J-ro  má  jcšiČ 
ráz  skutečného  J.,  kdežto  ve  čtvrtém  stadiu 
přechází  v  bažinu,  v  pátém  pak  jeví  se  jako 
suché  J.  Jest  to  vlastně  jinými  slovy  totcŽ, 
co  praví  Russell.  Příklady  pro  každý  z  těchto 
stupňů  poměrně  snadno  jest  nalézti.  Jako  ty- 
pické příklady  přechodu  z  ].  v  bažinu  uvádí 
se  j-ro  Luirojárvi  a  Kopsusj^vi  v  Čuchonském 
Laponsku.  V  celku  však  jest  život  ]-er  hlavně 
vlivem  topografických  podmínek  velmi  indi- 
viduální, namnoze  prost  vší  uniformity.  Jich 
zanikání  ubírá  se  hlavně  dvojím  směrem  dle 
toho,  nalézají-li  se  v  krajině  vlhké  nebo  suché. 
V  krajině  vlhké  jest  jejich  život  poměrné 
krátký.  Trvání  jeho  ukracuje  jednak  vždy 
hlubší  prohlubování  se  odtoku,  čímž  se  vždy 
rychleji  vyprazdňují,  jednak  zanášení  J-er  usa- 
zeninami, což  obstarávají  přítoky  v  horách 
rychleji  než  v  rovině.  Jsou  totiž  J.  ve  vlhké, 
tudíž  především  horské,  krajině  téměř  vý- 
hradně j-ry  říčnými.  Při  tom  přihlížeti  jest 
i  k  tomu,  že  horské  přítoky  jezerní  přináší- 
vají  zpravidla  veliké  množství  materiálu,  kdežto 
výtok  J-er  bývá  obyčejně  čistý.  Přinášený  ma- 
teriál zůstává  zde  tudíž  téměř  všechen  ležeti. 
J.  tato  přeměňují  se  tudíž  ponenáhlu  v  suché 
roviny,  jeŽ  jsou  proryty  řekami,  které  kdysi 
byly  přítoky  jezernimi.  Příkladů  toho  spatříme 
dosti,  všimneme-li  si  jen  hořejšího  pásu  alp- 
ských J-er.  Téměř  vždy  shledáváme  zde  ro- 
vinu, iež  označuje  bývalý  rozsah  J.  a  roste 
vždy  aále  směrem  k  výtoku.  Tak  jest  tomu  při 
J-eře  Gene vském,  jež  dříve  sahalo  až  k  Bexu, 
tak  při  Lago  Maggíore,  jež  sahalo  až  k  Bel- 
linzoně.  J-ro  Bodamské  sahalo  až  k  Benderu, 
Brienzské  až  po  Meiringcn.  Nelze  sice  všecky 
roviny  v  horských  údolích  šmahem  prohlásiti 
za  vyhynulá  j.,  v  převážné  však  většině  pří- 
padů jest  tomu  skutečné  tak.  Pobřežní  te- 
rassy,  jež  po  jistou  dobu  označují  břeh  bý- 
valého j.,  během  času  denudace  úplné  za- 
rovnává. Také  vegetace  jest  s  to,  aby  zmen- 
šila objem  j-cr,  po  případě  úplně  je  zničila. 
Z  vodních  rostlin  v  tom  ohlede  uvádí  se 
především  Spha<;num.  Tento  účinek  vegetace, 
zvláště  na  malých  jezírkách  v  lesnatých  kra- 
jinách, nesmi  se  podceňovati.  Russell  připo- 
míná, že  mu  podlehlo  ohromné  množství  men- 
ších J-er  zbylých  v  Sev.  Americe  po  ledové 
době  a  množství  že  ještě  jím  zanikne.  Někdy 
se  stává,  že  potoky  a  řeky  .se  strany  do  j.  se 
vlévající  pošinují  své  delta  tak,  že  časem  j-ro 
rozdělí  ve  dví.  Na  j-reťh  v  Engadinu  neb  na 
J-cře  Wolfgangském  lze  postup  ten  zcela  dobře 
pozorovati.  Ostatně  i  jinde  dosti  jest  příkladů. 
Tak  Interlaken  stojí  dnes  v  pěkné  alluviální 


rovině,  již  nanesla  Lútschine,  čímž  bývalé 
jednotné  j-ro  rozděleno  v  j-ro  Thunskč  a 
Rrienzské.  Podobně  oddělila  asi  Linth  od  sebe 
Wallcnsee  a  j-ro  Curišské,  bezpečné  pak  Adda 
odřízla  od  Comského  j.  Mczzolu.  Srov- 
nání starších  popisů  zemí  s  novými,  hlavné 
však  starších  map  s  dnešními,  podává  nám 
zprávy  o  mnohých  zaniklých  j-recb.  Tak  srov- 
nání podrobné  mapy  Tyrol  Anicha  a  Huebera 
s  novou  speciální  ukázalo,  že  zde  béhem  jedi- 
ného století  zmizelo  118  j-er.  U  některých 
j-er  víme  přesné  rok  jejich  zaniknutí;  tak 
zaniklo  j-ro  Novaledo  r.  1817,  Lago  morto 
ve  Valsuganě  r.  1818.  Stopy  bývalých  J-cr 
spatřujeme  obyčejné  v  malých  tůních,  baži- 
nách, slatinách  a  kyselých  lukách.  Slatiny 
v  Krajině,  dnes  ještě  v  rozsahu  144  iirm',  jsou 
zbytkem  j.,  jež  v  době  předledové  wplnovalo 
severokraňskou  rovinu  (633  km*),  jižní  čásť 
ještě  dlouho  byla  kryta  hladinou  vodní,  kdyf 
severní  již  byla  souší,  nebof  v  severu  vté- 
kaly do  j.  Sáva  a  řeky  alpské,  přinášející 
množství  štěrku,  kdežto  v  jihu  přínos  řek 
z  Krasu  nebyl  nikdy  značný.  Zcela  jiného 
rázu  jest  zanikání  j-er  v  krajinách  suchých, 
tudíž  v  pásu,  jenž  se  v  jistých  šířkách  země- 
pisných prostírá  kolem  celé  země  a  jehoi 
mohutnosti  přibývá  s  rostoucí  horizontál  rí 
rozlohou  kontinentů,  takže  jest  na  sevcnii 
polokouli  mnohem  více  vyvinut  než  na  jižní. 
V  tomto  pásu,  kde  déšC  jest  jen  nepatrný,  za  to 
evaporace  značná,  má  každá  sebe  menší  změna 
klimatická,  zvi.  změna  ve  vlhkosti  a  teplotě, 
značný  vliv  na  život  dotyčného  j.  Jeito  j. 
v  těchto  krajinách  jsou  z  valné  části  bez  od- 
toku, nezmenšuje  se  zde  usazeninami  přímo 
množství  vodní;  voda  zaujme  poaze  větší 
plochu  a  následek  toho  jest,  že  se  jí  větši 
množství  odpaří.  Více  neŽ  kde  jinde  závisí 
tu  život  ].  na  topografických  podmínkách, 
nebof  tyto  určují  zde  jeho  plochu.  Z  toho 
jest  zároveň  vidéti,  že  rychlost,  s  jakou  J.  tato 
vymírají,  závisí  v  první  řade  na  převaze  evapo- 
race nad  přítokem.  Že  převaha  evaporace  bývá 
někdy  velmi  značná,  o  tom  poučují  nás  ruská 
pozorování  z  r.  1876—79  v  rovině  aralo- 
kaspické.  Tak  v  Astrachani  obnášela  výška 
deště  156,  odpařené  vody  744,  v  Akmolinsku 
déšC  233,  odpař.  1035,  v  Nukusu  déšť  7], 
odpař.  1931,  v  Petro- Alexandro vsku  déšf  65, 
odpař.  2321  mm.  Některá  ].  mizejí  zrovna  před 
očima  a  byly  z  toho  činěny  různé  závěry  na 
změny  podnebí,  v  tomto  případě  ovSem  ne- 
správné. Jižní  Část  fialkaáe  přeměňuje  se  jíŽ 
v  bažinu.  Nikolskij  udává,  že  hladina  tohoto 
j.  klesá  za  15  let  o  1  m.  To  by  znamenalo 
roční  odpařeni  se  1*3  milí.  m'  vody.  Ježto 
v  suchých  končinách  denudace  nepůsobí  ani 
z  daleka  tak  rychle  jako  ve  vlhkých,  vidíme 
tam  obrysy  bývalýcn  j-er  v  terassech  po- 
břežních téměř  trvale.  Ostatně  vidíme  zmen- 
šování se  j-er  i  jinde.  Z  obrovských  J-er  se  v. 
Ameriky  spatřujeme  dnes  jen  zbytky.  Z  La- 
hontanu  a  Bonneville  zbylo  vlastně  jen  Solné 
j-ro  v  Utahu,  na  Lakc  Agassiz  upominá  pouze 
Winnipeg.  Poměrně  nejvíce  zbylo  ještě  t  j. 
Algonquinu,  totiŽ  j.  Kanadská,  jež  dříve  tvo- 
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řila  ovšem  jedinou  hladinu.  Zvláště  zajímavý 
příklad  mizení  j.  v  tomto  století  uvedl  Jadrin- 
cev  na  Abyškanu  v  záp.  Sibiři. 

Literatura  o  j-rech  jest  velmi  rozsáhlá. 
V  největším    rozsahu  citována  jest  v  dílech: 
Davis,  On   thc  classification  ot  Lake  Basins 
(Proč.  ot  the  Boston   >Soc.  of  Nat.  History« 
XXI,  Boston,  1882) ;  R.  Credner,  Die  Relikten- 
scen  (Gotha,  1887  a  1888);  Penck,  Morpho- 
logie  der  Erdoberfláche  (II.  sv.,  Štutg.,  1894). 
Z  jiných  důležitých  prací  jmenujeme:  Davis, 
Thc  Classification  of  Lakes  (»Science€  X.  1887) ; 
Peschel,  Die  Entwicklungseeschichte  d.  ste- 
henden  Wasser  auf  d.  Erde  (»Ausland«,  1875); 
Richthofen,    Fiihrcr  fůr  Forschungsreisende 
.Ueriín.  1886);   I.  C  Russell,  Lakes  of  North 
America  (Boston  a  Lond.,  1895);  Růtimeyer, 
Ucber  Thal-  u.  Seebildunor  (Basilej,  1869,  2.  v. 
1874) ;  Ramsay,  On  thc  Glacial  Origin  of  cer- 
lain  Lakes   in    Switzerland  (»Quart.  Journal 
ct  Geol.  Soc.«    XVIII..  Lond.,   1862);  Cvijic, 
r)as  Karstphaenomen  ( Vídei^,  1893) ;  Whitney, 
The  Climatic    Changcs    of  later   geological 
tiraes(>Mcra.  Mus.  of  Compar.  Zoology*,  Cam- 
bridge  Mass.  VII.,    1882);   Bruckner,  Klima- 
schwankungen  seit  1700  (Vid.,  1890);  Sieger, 
Sjcschwankungen  u.  Strandverschiebungen  in 
Skandinavicn  (>Zcitschr.  d.  Ges.  f.  Erdkunde*, 
ludín,  1893);  Forel,  Classification  thermique 
d.s  lacs   ďeau    douce  (»Compt.  rendus  de 
\\\c.  d.  Sc.«,  Paříž,  1889);  Richter,  Die  Tem- 
j>LTaturverháltnissc  der  Alpenseen  (Verh.  d. 
ÍX.  deutsch.  Geographentages*  1891);  Geist- 
l)cck,  Die  Seen  d.  deutschen  Alpen  (Lipsko, 
1884);   Forcl,    Lc   Léman  (3  sv.,   Lausanne, 
isví  a  n.),    ktcr<-ž  dílo   pokládá  se  za  vzor 
hmnol.  monografie  a  má  vrliký  význam  vše- 
obecný.  Množství  důležitých  prací  pro  vý- 
zkum j-er  uveřejnil  »U.  S.  Geological  Survey« 
v.  Washingtonu.    Tabulky  rozračrů  j-cr  se- 
stavil G.  A.  v.  Kloden,  Secn-Tabclle  (v  »Zcit- 
schriít  d.  Ges.  f.  Erdkunde*.  Berlín,  1884)  a 
K.  Pcucker,  Europáischc  Seen  nach  Mcercs- 
hóhc,  Grosse  u.  Tiefe  (>Geogr.  Zcitschr.*  II., 
Lipsko  1896).  Ze  vzorných  map  j-cr  udáváme 
Penck  u.  Richter,   Atlas  der  ostcrr.  Alpen- 
seen (Vid.,  1894  a  n.);  Delebecque,  Atlas  des 
licsfrangais  (Paříž,  1893  a  n.) ;  mapa  j-ra  Bodam- 
ského; H.  R.  Milí,    Bathymetrical  Survey  of 
the  English  Lakes  (»Geogr.  Journal  c  1895). 
Za  nejlepší  výzkumy  pokládají  se  dnes  ge- 
nevský  (A.  Forel),  bodamský  (kommisse  sou- 
sedních států)   a  blatenský  (kommisse   pod 
prof.  Loczym).  Srv.  Delta,  Denudace,  Dis- 
lokace, Erose,  Hory,  Ledová  doba,  Lí- 
many,  Řeky,  Sopky,  Údolí.  Sv. 

Jezera,  Jezero,  ves  na  Moravě,  hejt 
Vyškov,  okr.  Slavkov,  fara  a  pš.  Pozořice; 
>^')  d.,  474  ob.  č.  (1890),  samota  Vítovická 
mysli  vna. 

Jezeřany:  1)  J.,  někdy  far.  ves  v  Čechách 
na  místě  Malých  Vel  trub  v  hejt.  a  okr.  ko- 
línském. Far.  kostel  sv.  Maří  byl  roku  1848 
stržen.  Rovněž  tu  stávala  tvrz  a  2  vládyčí 
statky.  Ves  v  XV.  stol.  zpustla  a  zůstal  to- 
liko kostel  a  dvůr  v  držení  vládyk  z  Nebo- 
vid.  Nynější  Malé  Veltruby  vystavěny  v  mi- 
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nulém  stol.  (Srv.  > Památky  Arch.<  díl  XII. 
str.  227.) 

2)  J.,  ves  na  Moravě,  hejt.  a  okr.  Mor. 
Krumlov,  fara  a  pš.  Loděnice  u  Mor.  Krum- 
lova; 90  d.,  430  ob.  č.,  45  n.  (1890),  2tř.  ák. 
Stávala  zde  tvrz  se  dvorem. 

Jezerol,  slovanský  kmen,  jenž  se  asi  bě- 
hem VII.  stol.  po  Kr.  usadil  v  Řecku.  V  by- 
zantských pramenech  slují  "EiBeitaí.  Bydleli 
na  Peloponnésu  nedaleko  staré  Sparty  na 
svazích  Pentadaktylu  (Taygetu)  spolu  se  slo- 
vanským kmenem  Milenců.  Jak  dlouho  drželi 
svůj  jazyk  a  národnost,  nelze  určiti.  Činí  se 
sice  ještě  ve  XIII.  stol.  zmínka  o  biskup- 
ství Jezer  ském,  ale  to  sluší  hledati  v  Thes- 
salii.  Více  viz  u  Šafaříka  Slov.  StaroŽ.  II. 
§  30.  5.  Nle. 

JezerÓló  Marko  viz  Dobretid  2). 

Jezerka.  též  Libušiny  lázně,  studnice 
za  Vyšehradem  nad  Michlí  u  Prahy.  Zde  prý 
za  pohanských  časů  konaly  se  sněmy  a  čeští 
knížata  voleni  a  nastolování  byli  na  rovině, 
která  se  táhne  za  Vyšehradem  k  Nuslím. 
Rovněž  udržovala  se  pověst,  že  za  teplých 
nocí  bílé  postavy  dívek  nad  vodou  roz- 
česávají  Libuši  vlasy  a  kol  studánky  roz- 
košné reje  taneční  provádějí.  Odtud  za  dáv- 
ných dob  vedla  se  dřevěným  potrubím  pod 
zemí  položeným  voda  na  Vyšehrad.  Poněvadž 
potrubí  často  přehnilo  a  kol  studánky  se 
dělalo  bahno,  dala  vyŠchr.  kapitula  r.  1361 
uprostřed  bahna  udělati  obezdění,  jež  se 
dosud  spatřuje,  a  místo  trub  dřevěných  po- 
ložila kamenné. 

Jezerni,  Jezer ný,  paseky  na  Moravě, 
hejt.  Val.  Meziříčí,  okr.  Rožnov,  fara  a  pš. 
Vel.  Karlovice;  52  d.,  392  ob.  č.  (1890). 

Jezemioe,  chybně  Jezer  nik,  far.  ves  na 
Moravě,  hejt.  Hranice,  okr.  a  pš.  Lipník; 
156  d.,  894  ob.  č.,  2  n.  (1890),  kostel  sv.  Mar- 
tina (z  XV.  stol.),  2tř.  šk.  a  samoty  Přední 
a  Zaani  Familie.  J.  připomíná  se  r.  1351, 
fara  koncem  XV.  stol.  zašla,  až  r.  1785  zří- 
zena opět  lokalie. 

Jezemik,  ves  mor.,  viz  Jezer  nice. 

Jezerni  sténá,  viz  Čechy  (Šumava)  str.  17. 

Jezero:  1)  J.,  ves  v  Čechách,  hejt.,  okr. 
a  pš.  Benešov,  fara  Okrouhlice;  18  d.,  126  ob. 
č.  (1890),  popi.  dvůr.  Na  místě  nyn.  dvora 
stávala  tvrz  od  XIV.  stol.  až  do  bitvy  bělo- 
horské, rodné  sídlo  Sobků  z  Jezera,  z  nichž 
Bohuslavovi  pro  jeho  účastenství  v  povstání 
českém  zabrán  a  roku  1626  Štěp.  Beníkovi 
z  Petersdorfu  prodán.  R.  1655  usadili  se  tu 
Věžníkové  z  Věžník,  po  nich  rodina  z  Říčan, 
za  níž  J.  připojeno  k  panství  JemnišCskému. 

2)  J.  (tur.  Gjól-Hisár),  výletní  místo  v  Bosně 
nad  řekou  Plivou,  která  zde  tvoří  krásné  ka- 
skády a  jezero  3Va  ^'"  dlouhé  a  600  m  široké, 
bohaté  na  pstruhy  a  raky.  Nedaleko  měděný 
důl  a  huť  Sinjakove. 

Jezevči  háJc,  Železný  prut  asi  80  cm  dl. 
v  dřevěném  držadle  zasazený  a  u  konce  v  špi- 
čatý háček  zahnutý,  slouží  k  vytahováni  je- 
zevců  nebo  lišek  při  jich  dobývání  z  pod- 
zemních brlohů.  črn. 

Jezevdik,  odrůda  psa,  viz  Pes. 

21 


322 


Jezevčí  kleště  —  Jezierna. 


JezevÓi  kleště  slouží  k  vytahování  je- 
zevcfl  neb  lišek  při  dobývání  jích  z  podzem- 
ních brlohů.  Jsou  to  dva  železné  pruty  s  dře- 
věnými držadly  0*8—1  m  dlouhé,  asi  30  cm 
od  předu  nýtem  klešťovitě  spojené.  U  jich 
konců  jsou  v  pravém  úhlu  zahnuty  dva  polo- 
kruhy tvořící  při  sevření  plný  kruh  asi  11  cm 
v  průměru,  kterým  krk  jezevce  neb  lišky 
bývá  uchvácen.  čm. 

Jezevči  méoh,  hustá,  ze  silného  motouzu 
zhotovená  síť  vakovitá,  líčí  se  do  vchodu  k  pod- 
zemnímu brlohu  tak,  aby  zalézající  jezevec 
otvor  zadrhl  a  v  měchu  uvázl.  črn. 

JezevÓi  vidlloe,  nasazené  na  okované, 
asi  1-7  m  dlouhé  tyči,  s  2  ostře  zašpičatělými 
hroty,  slouží  k  zapichování  jczcvců  při  noč- 
ním štvaní.  črn. 

Jezeveo  (Meleš  taxus  Pall.),  šelma  z  čeledi 
kun  {Afitstelidae),  jediný  recentní  druh  svého 
rodu  (Meleš  Briss.),  jejž  někteří  kladou  i  ve 
zvláštní  podčeleď(iÍ/tr//>iťZř)  šelem  kunovitých. 
Má  tělo  všech  těchto  dravců  ncj němot ornéjší, 
zdéli  75  cm.  Malá,  podlouhlá  hlava  jest  na 
čenichu  zašpičatělá,  v  týle  široká;  oči  jsou 
malé,  boltce  podlouhlé,  ale  krátké.  Ve  chrupu 
má  I  (přední  zuby)  '/j*  ^  (kly)  Ví»  P  (mezemi 
zuby)  V4,  s  (trhák)  Vi,  *n  (stoličky)  Vr,  do- 
lejší trhák  jest  dlouhý,  hořejší  mnohem  menší 
než  poslední  stolička  hrbolatá.  Krk  jest  krátký 
a  tlustý,  trup  zavalitý  a  zejména  vzadu  široký. 
Nízké  nohy  (běhy)  mají  chodidla  lysá  a  po 
5  prstech  s  nepohyblivými  drápy,  k  hrabání 
způsobilými,  jež  jsou  na  předních  nohách 
silnější,  než  na  zadních.  Pod  krátkým  ocasem 
(18  cm)  má  j.  žlázy  vylučující  žlutavý  tuk. 
Tělo  jest  pokryto  dlouhou,  hrubou  srstí 
barvy  nahoře  šjdé  (chlupy  jsou  u  kořene 
žlutavé,  výše  černé  a  na  konci  belavošedé), 
vczpod  i  na  nohách  nahnedle  černé,  jen  mezi 
zadními  nohami  světlejší,  poněkud  narezivělé. 
Na  hlavě  a  na  krku  jsou  pruhy  bílé  a  černé; 
černý  pruh  viděti  po  každé  straně  na  oku 
od  čenichu  až  k  šíji.  Boltce  jsou  bělavé. 
Menší  samice  bývá  světlej  i  zbarvena. 

J.  žije  všude  v  Evropě  kromě  Sardinie  a 
končin  nejsevernějších,  pak  v  Asii  od  Sýrie 
až  po  Japan  i  také  v  Sibiři;  obývá  v  brlozích, 
jež  si  sám  vyhrabává  a  to  z  pravidla  na  slu- 
neční straně.  Prostranné  lože  bývá  až  na  2  m 
pod  zemí  a  vede  z  něho  několik  východů 
(i  10  m  dlouhých),  jimiž  j.  v  nebezpečí  prchá. 
Sídlo  si  hledá  nejradcji  v  tichém  ústraní; 
jcť  samotář  a  mrzout.  Za  dne  spává  a  nanej- 
výš opouští  brloh,  aby  se  na  slunci  ohřál; 
bývá  při  tom  velice  ostražitý.  Jen  v  noci, 
zřídka  také  v  létě  odpoledne,  opouští  doupě 
vyhledat  si  potravy.  Ač  jest  u  nás  všech  ny- 
ntjších  šelem  největší,  jest  nejméně  škodliv 
a  sotva  jména  šelmy  zasluhuje.  Živíť  se  nejen 
larvami  a  medem  čmeláků,  larvami  vos,  hmy- 
zem vůbec,  žížalami,  plži,  z  obratlovců  žabami, 
hady,  myšmi,  vejci  a  mláďaty  ptákův,  ale 
i  kořínky,  všelikými  hlízami,  houbami,  plody 
stromů  lesních  a  pod.  Na  podzim  velmi  ztučni; 
spánku  zimnímu  se  oddává  aŽ  za  tuhých  mrazů. 
Je-li  v  zimě  obleva,  podívá  se  z  doupěte  ven, 
ale  zase  v  ně  se  navrací.  Samice  mívá  v  únoru 


nebo  březnu  3  aŽ  5  mláďat.  Člověk  honí  ]-vcc 
po  většině  ze  zábavy  lovecké,  ale  také  pro 
kožku,  tuk,  ano  i  pro  maso.  Z  chlupů  robi  se 
štětce  a  kartáče.  Br. 

J.  v  myslivosti  pokládá  se  od  pradávna 
za  škodnou'  zvěř,  protože  obviňován  bývá 
z  požírání  vajec  zvěře  pernaté,  ano  i  rn;a- 
dých  bažantů,  zajíců  a  j.  Avšak  více  nežli 
škodným  jest  J.  užitečným  a  to  ničcníin 
škodlivých  ponrav,  jež  ze  země  vyhrabává 
a  vyrypuje.  Proto  požívá  zákonné  ochrany. 
Myslivci  loví  jej  odstřelováním  >na  čekáni*, 
když  za  ranního  svítání  vrací  se  ke  svému 
brlohu,  anebo  k  vchodu  kladou  železa,  líčí 
jezevčí  měchy  a  pod.  Někdy  též  bývá  vy- 
hledáván a  honěn  jezevčíky,  kteří  jej  za- 
držují, až  myslivec  se  přiblíží  a  jej  vidlici 
zapíchne.  V  pozdní  jeseni,  kdy  značně  ztuč- 
nělý zalézá  ve  vystlané  doupě  k  zímnírra 
spánku,  bývá  z  podzemí  vykopáván,  mnohdy 
i  dosti  pracně,  při  čemž  používá  se  zvláštních 
jezevčích  kleští  a  háků,  nebo  jej  vycvičeni 
jamníci  vyhánějí  z  doupěte.  črn. 

Jezid,  synMuávijjuv,  chal  ífa  omaj  jovský. 
Vládl  od  r.  679—683  a  proslul  hlavně  svým 
nepřátelstvím  proti  Huseinovi  (viz  HuscinlV 

Jezidovoi,  J  e  z  i  d  i,  náboženská  sekta  kurd- 
ská  v  Mesopotamii.  Jméno  své  odvozují  od 
Jez  id  a,  jehož  někteří  stotožňují  se  známým 
omajjovským  chalífou  téhož  jména.  Viz  však 
Adíšéch.  Nauka  jejich  jest  podivnou  směsici 
živlů  pohanských  (kouzclnictví),  pársismu 
(dualismus),  muhammedanismu  a  křesťanství. 
Vyvinula  se  snad  z  některé  starší  sekty  ar- 
ménské, jak  i  arménští  historikové  J-ce  za 
odpadlé  od  církve  arménské  považují.  Uzná- 
vají jednu  nejvyšší  bytost,  k  níž  však  se  ani 
nemodlí  ani  jí  neobětují.  Vedle  této  mají 
svatyni  šecha  Šams  a  (slunce),  tak  zařízenu, 
by  co  nejvíce  paprsků  vycházejícího  slunce 
tam  dopadlo.  Slunci  zasvěceno  jest  i  stádo 
bílých  volů,  z  nichž  zabíjejí  jen  o  velikých 
slavnostech.  Na  druhé  straně  mluví  s  největší 
úctou  o  ďáblovi  (melek  táús,  melek-ul-kuwat, 
anděl  páv,  anděl  mocný),  jejž  pokládají  posud 
za  pána  zástupů  andělských,  a  třeba  uznávají, 
že  nyní  pro  svůj  odboj  trpí,  za  všemohou- 
cího. Za  symbol  jeho  mají  kovového  ptáka 
na  žerdi,  chovaného  jako  nejposvátnější  před- 
mět v  centrální  svatyni.  Zváni  přímo  i  >ctitclé 
ďáblac.  Často  strkají  ruce  do  ohně  a  líbají 
je  pak,  nebo  si  potírají  obočí  neb  i  ceiou 
tvář.  Více  viz  v  hesle  Adíšéch  1.  a  2.  Stře- 
diskem J-ců  jsou  hory  Sindžarské  a  okolní 
kraje  Kurdistánu.  Zde  bydlí  J.  v  dědinárh 
ve  čtyřhranných  stanech  ohrazených  rákosím. 
Celkem  nalézáme  je  v  provinciích  damašské, 
alepské,  dijárbckirské,  márdínské,  mósulskř 
(území  Šéchán)  a  v  ruské  gubernii  crivanskO. 
Počet  jich  udává  se  velmi  nestejně,  200.000 
až  300.000,  ale  i  2  milí.  Srv.  Petcrmann,  Rci- 
sen  im  Orient  (1861,  2.  díl);  Layard.  Ntnivch; 
»Ausland€  1886;  Menant,  Les  Yczidis,  Epi- 
sod  es  de  Thistoire  des  adorateurs  du  diablc 
(1892).  Dk. 

Jezierna,  městys  v  okr.hcjt.  zloczowském 
soud.  okr.  zborowském  v  Haliči,  na  trati  Lvov- 
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Podwoloczyska  st.  dr.,  má  post.  a  telegr.  úřad, 
římsko-  a  řecko-katol.  faru  a  5275  ob.  (1890), 
z  polovice  Poláků,  z  polovice  Rusínů. 

Jezienki:  1)  J.  Lewalt  Jacek,  politik 
a  publicista  polský  (*  1722  —  t  1805),  byl 
ni  kolikráte  poslancem  sněmovním,  později 
kastelánem  lukovským  a  starostou.  Účastnil 
se  též  sněmu  čtyřletého.  Slynul  jako  člověk 
vtipný  a  činný,  zakládal  průmyslové  podniky 
a  pečoval  o  hmotné  zvelebeni  kraje,  ano  za- 
sazoval se,  aby  na  trůn  polský  povolána  byla 
dynastie  anglická,  jeŽ  by  podporovala  ob- 
chod a  průmysl.  Proti  stavu  měšťanskému 
vystupoval  však  příkře,  přičítaje  mu  za  vinu 
úpadek  měst,  kdežto  na  druhé  straně  žádal 
zabavení  církevního  majetku.  Vydal  několik 
p<ilitických  spisů,  z  nichž  uvádíme  Mowy 
(Varš.,  1764)  a  Traktáty  polskie  ^f  sasied,  mo- 
cartstwami  ^awarte  od  r.  16 5 'J  (t.,  1789). 

2)  J.  Franci  szek,   znamenitý  publicista 
polský  f*  1738  v  zemi  lukowské  —  f  1791  ve 
Varšavě).   Vénovav   se  nějaký  čas  vojenské 
službě  a  ztrativ  zatím    jmění  vstoupil  J.  do 
řádu  missionáfů    ve  Varšavě  a  byl  brzo  po 
vystudování  od  biskupa  Kierského  poslán  do 
Itálie,  aby  se  tam  dále  vzdělával.  Navrátiv  se 
do  vlasti  zastával  různé  duchovní  i  světské 
úřady.  Tak  byl  ředitelem  lublínské  akademie 
a  pak  generálním   školním  visitátorem.  Ne- 
chtCje  trpěti   nešvary  ve  školách  byl    nená- 
viděn a  od  rady  edukační  úřadu  svého  zba- 
ven.  Povolán    byv  r.  1785  do  Krakova  za- 
stupoval krátkou  dobu  universitního  knihov- 
níka a  byl    vkrátce    od   krakovské   kapitoly 
zvolen  za  deputáta  korunního  tribunálu.  Za 
doby  čtyřletého  sněmu  spolčil  se  J.  s  Hugo- 
ncm  KoUatajcm  a  pracoval   s  ním   o  osnově 
úplné    reformy    státního    zřízení    polského. 
Opravné  své  názory  šířil  v  různých  brošu- 
rách  a  spisech,   v   nichž  se  jevil  hlasatelem 
zcela  nových    ideí   a  odkoj cncem   francouz- 
ského liberalismu,  pozměněného  ovšem  vlivem 
duchovního  vzdělání.  V  brošurách  svých  zá- 
pasil J.  za  práva  stavu  městského  a  selského 
a  vystupoval  proti  přežilým  výsadám  šlechty. 
Napsal  především  dva  romány :  Gowo*ek woje- 
woda  sandomieraki  (Varšava,  1789)  a  R\epicha, 
matka  królów,   ^ona   Piasta  (t.,  1790),   ovšem 
s  tendenci  politickou,  a  pak  řadu  publikací 
výlučně  politických :   O  be^królewiach  w  Polsce 
í  o  wrbteraniu  królótv  (Varš.,  1790);  W^míanka 
o ýjednnc^eniu  ksiestwa  fitetvskiego  ^  hóíestwem 
p'-hkiém  (t.,   1790);    Katechi^m   o  tajemnicach 
r;aJu  polskiego  (přel.   z  angl.,  Sambor,  rcsp. 
\  aršava,  1790) ;  Uwagi  nad  stanem  s\lacheckim 
w  Police  (t.,  1790) ;  Co  jest  stan  tr^ecí  we  Fran- 
ci, překlad  Sieyésova  díla  »Qu*est-ce  que 
Ic  ticrs-état*  (t.,  1791)  a  j.  Po  smrti  J-kého 
vyšly  jeho  Niektóre  wyra\y  poriadkiem  abe- 
ca. i  ta  lebrane  i  stosownemi  do  r^ec^y  uivagami 
(jbjainione  (t.,  1791),  jakási  malá  encyklopaedie, 
podávající  hojnost  dat  o  polských  poměrech. 
3)  J.  Lewalt  Michaí,  hrabě,  spisovatel 
Pol.  (*  1811  v  kijevské  gub.  —  f  1891),   ná- 
kíel  ke   kroužku    spisovatelů    M.   Grabow- 
skóho,  Holowiňského,  Kraszewského  a  Rzc- 
wuského,    psal    básně,    povídky,    komedie, 


studie  historické  a  pod.  Uvádíme  z  nich: 
Poe^ye  (1837);  Pan  kasi^telan  (1841);  Inttyga 
w4óciegów  (1854);  Letarg  (1855)  a  Zfota  ta- 
bakierka  (1857).  Svého  času  těšily  se  oblibě 
jako  obrázky  historickoobyčejové.  Jeho  práce 
Z  d^iejáw  dawnéj  Polski  (1888)  čelí  proti  M. 
Eobrzyňskému. 

4)  J.  Feliks,  spisovatel  pol.  (1817  v  Ko- 
zlówce  lubelské  gub.),  vzdělal  se  na  univer- 
sitách v  Moskvě,  Jeně,  Gotinkách,  Heidel- 
berce  a  Berlíně  a  dosáhl  diplomu  doktorského. 
V  1. 1840—1862  byl  professórem  v  Lublině  a 
pak  do  r.  1873  gymnasijním  inspektorem  ve 
Varšavě.  Své  práce  literární  uveřejňoval  v  »Ty- 
godniku  petersburskémc,  ^Przeg^du  warsz.«, 
»Przegl.  nauk.*,  »Bibliotece  warsz.«  a  j.  O  sobě 
vydal:  Pr\ygotowanie  do  wied:[y  mowy  polskiej 
(Varš.,  1843);  R^ec^  o  poj^clach  ludikich  (t., 
1846);  Bia^a  góra  (t.,  1856).  Mimo  to  překlá- 
dal z  Longfellowa  (Zřota  legenda,  Hia\vatha\ 
Ewangelina),  z  Langea  (Historya  filosofii  ma- 
teryalistycptej),  Shelleye  {Promet ctis y)  ^  Goe- 
thea  {Faust)  a  j. 

Jezlerzajiy,  městys  v  okr.  hcjt.  a  soud. 
okrese  borszczowském  v  Haliči,  má  úřad  pošt. 
a  telegr.,  řecko-katol.  faru  a  3467  ob.  (1890), 
z  nichž  3005  jest  Rusínů. 

Ježina,  ves  v  Čechách,  viz  Ježená. 

Jezlnky,  Jeskýňky,  dle  víry  starých 
Čechů  lesní  ženky,  jež  bydlely  v  jeskyních 
v  lese.  Cht. 

Jezioma,  průmysl,  ves  nedaleko  Varšavy 
na  stejnojm.  říčce,  s  velkou  továrnou  na  papír. 

Jeaárko,  Jezírka,  někdy  ves,  nyní  samota 
v  Čechách  u  Nové  Huti  v  okr.  křivoklátském. 

Jeznér,  Jezdná  {Gesna),  far.  osada  v  Če- 
chách, hejt.  a  okr.  Stříbro,  pš.  Ulice;  19  d., 
4  ob.  č.,  116  n.  (1890),  kostel  Ncjsv.  Trojice 
(1350  far.),  4tř  šk.,  popi.  dvůr.  R.  1272  uvádí 
se  J.  mezi  zbožím  kláštera  Chotěšovského, 
později  dostala  se  ke  hradu  Bubnu.  R.  1710 
povstal  zvláštní  statek  J.,  jejž  r.  1833  Ant. 
rytíř  Cecinkár  z  Birnic  držel,  od  jehož  po- 
tomků jej  koupil  (1847)  i  s  Ulicí  a  Chottšo- 
vem  Karel  ryt.  Weidcnheim.  R.  1694  zalo- 
ženy zde  matriky;  zdejší  fara  má  dosud 
právo  pivovárečné,  jehož  také  užívá, 

Jeznioe,  Jesnice,  osada  v  Čechách  při 
lev.  br.  Vltavy,  hejt.  Budějovice,  okr.  a  pš. 
Hluboká,  fara  Purkarec;  26  d.,  181  ob.  č. 
(1890). 

Jezovér,  Jezové,  Jczvá  (Jesowai),  roz- 
sáhlá ves  v  Čechách  na  úpatí  vrchu  »Horka«, 
hejt.  Mnich.  Hradiště,  okr.  Bělá  u  Bezd.,  fara 
a  pš.  Kuřívody;  70  d.,  12  ob.  č.,  342  n.  (1890), 

Jezovči,  ves  mor.,  viz  Jazovice. 

Jezové,  ves  v  Čechách,  viz  Jezová. 

Jezovioe:  1)  J.,  ves  na  Moravě  v  okr. 
hejt.  znojemském,  viz  Jazovice.  —  2)  J.,  ves 
t.  v  okr.  hejt.  jihlavském,  viz  Hvczdovice. 

Jezreel  {Esdraela)  viz  Esdrélón. 

Jezupol,  městys  v  okr.  hcjt.  stanislaw- 
ském,  soud.  okr,  haliczském  v  Haliči,  na  ř. 
Bystrzyci  a  trati  Lvov-Černovice  st,  dr.,  má 
pošt.  a  telegr.  úřad,  římsko-  a  řecko-katol. 
faru,  dominikánský  klášter  a  3448  ob,  (1890), 
z  nichž  213  jsou  Rusíni,  ostatní  Poláci. 


Jezvá  —  Ježek. 
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J6IVÍ,  ves  v  Čechách,  viz  Jezová. 

J«své,  Jezvý,  Iezov:?,Jczví(.VeiisřaíííO, 
městečko  v  Cechách  na  lev.  bf,  Plouínice, 
v  hejt.  a  okr  éoskolipskéro.  má  127  d.,  746  ob. 
n.  (1890),  far.  kostel  sv.  Vavřince,  2tř.  Sk„ 
ipicál,  p3.,  tdegr.,  stan.  Struinice-J.  České 
sev.dr.(CeskáLipa-Bcnušov-Podmokly),  pivo- 
var, bélidlo,  barevnu,  mlýn  a  samotu  Gaagen- 
hůbel.  Na  méste- 
čko  povýšeno  a 
makem  nadáno  r, 
1577  od  cis.  Ru- 
dolfa II.  Znak  (vy- 
obrazení ř.  2065.): 
v  modrém  ovinu- 
tém zeleným  jeStě- 
rem  £títč  stfibrný 
radní  dům  s  dveř- 
mi, 2  okny  3  cihlo- 
vou střecnou,  nad 
níž  itítek  rozpů- 
lený v  právo  zla- 
tý a  v  levo  čeř-  C.  loój.  Zul  mtiicďu  Jcivcho. 
ný    ( Štítek    pánů 

z  Vartenberka).  J.  připomíná  se  r.  1197  jako 
ves;  tehdy  přisluSelo  ke  klášteru  tcpelskť-mu, 
později  k  hradiStskému.  Před  r.  1422  zabral 
je  Hynek  Berka  z  Dubč  a  driel  k  Lipému, 
v  XVI,  stol  doslalo  se  ke  zboží  rvbnovskčmu 
a  ještě  pozdíji  na  malou  řást  příslušelo  k  No- 
vému Zámku.  R.  1798  shořel  zde  kostel,  jeji 
znovu  postavil  Mích.  hr.  z  Kounic. 

Jflxvina,  Jezviny,  Jezvino,  osada  v  Če- 
chách u  Habři,  hejt.  a  okr.  Sedlčany,  fara 
Sv.  Jan  n.  SkrÝšovem.  pš.  Milcšov  u  Sedlčan; 
3  d.,  18  ob.  ě.  (18911).  J,  byla  nřkdy  včlií  ves. 

Jazvlny:  1)  J.,  osada  v  ČLchách  (hejt. 
Sedlčany!,  vizjczvina.  —  3)  J..  osada  t. 
u  Drahnětic,  hejt.  a  okr.  Tábor,  fara  Hodu- 
šín,  pS.Jislebnice;  9  d.,  58  ob.  č.  (1890). — 
3)  J.,  osada  u  Jaroměře  t.,  viz  jczbiny. 

J«É  Teodor  Tomasz,  spisovatel  polský, 
viz  Mitkowski  Zygmunt  Fortunat, 

Jsifttk&,  botan.  Fa'iic:im  cius  galii  L.,  v. 
Panicům. 

J«idik  obecný  neboli  Ševčík  {Au-eri<ia 
viilgaris  C.  V.),  rybka  tvrdoploutvá  (řádu 
Acanthopteri)  z  čeledi  ryb  okounovitýeh 
(Percidae).  Mívá  délku  jen  14—20  cm\  na 
krátké  hlavě  jest  plno  jamek,  <ista  má  přímo 
na  předním  konci  její,  zoubky  drobné  a  všude 
stejné,  oči  dost)  veliké,  trup  za  hlavou  vzhůru 
vyklenut  a  kromě  zpodku  pokryt  drobnými 
Šupinami  drsnými.  Přední  kost  vička  iaber- 
níhoíí-i^iííp^ífcu/uMiJiest  zoubkována, náhlavní 
kosti  vička  (oper^ulum)  jsou  vzadu  2  trny.  ObĚ 
hřbetní  ploutve  (tvrdá  a  mčkká)  jsou  v  jedno 
spojeny.  Tělo  mu  nahoře  barvu  nahnědle  zc- 
'  ~  s  temnými  tečkami,  skvrnami  a 
,  boky  leskle  ílutavou,  zpodek  bě- 
a  hrdle  a  hrudi  poněkud  narudlou. 
Na  hřbetní  a  ocasní  ploutvi  jsou  černéskvrnky; 
ostatní  ploutve  jsou  jen  nažloutlé,  břišní  a 
řitní  často  trochu  načervcnalé.  J.  žije  ve 
všech  vodách  severní,  střední  a  západní 
Evropy  i  v, Sibiři;  zejména  jest  hojn-f  ve 
vodč  čisto  a  hluboké,  ač  i  do  mělčích  řek  a 


proužky,  boky  1 
lávou,  na  hrdle 


potoků  zejména  z  jara  přichází.  2ivi  se  po- 
tĚrem  rybím  a  drobnými  rybičkami,  pak  také 
menšími  vodními  živočichy  vůbec.  Poiěr 
(v  březnu  neb  až  i  v  květnu)  bývá  na  ka- 
menech upevněn.  Maso  valné  c 


(15—19  cm)  a  útlejším,  hlavou  do  pfedu  pro- 
dlouženou, barvy  žluté  se  3  nebo  4  tmavšími 
podélnými  pruhy  na  bocích.  BÝval  uváděn 
mezi  rybami  českými  (Schraidt.  Heckel)  z  Bu- 
dějovic, kamž  se  dostal  na  trh  bczpochyby 
z  některého  přítoku  Dunaje.  Br, 

J9ÍĚÍ^  (Erinaceus  h.),  jméno  rodu  hmyzo- 
ŽravcŮ  (Insectivora),  zástupce  čeledi  jeikú 
(Eriiiaceí).  ktefí  mají  tělo  nahoře  (již  rxi 
čela)  i  po  stranách  pokryto  tuhými  a  prui- 
nými  ostny;  mezi  těmi  jest  na  hfbctě  srst 
hebká,  jinde  po  těle  dosti  hrubá.  Jen  vcácnou 
náhodou  bývají  nalezeni  ježkové  bez  ostníl. 
toliko  hrubými  a  tuhými  štětinami  poknii. 
Na  hřbetě  mají  silný  sval  podkožní,  jímž  sr 
u  fcžka  schouleného  bodlinatá  kůíe  na  všo 
strany  roztáhne.  NeveUká  hlava  jest  prodlou- 
žena v  rypáček,  zavalité  a  krátké  tělo  spočivu 
na  krátkých  nohách.  jeŽ  mají  po  pěti  prstech 
(zadni  zřídka  po  4);  ježkové  jsou  plosko- 
chodci.  Krátký  ocas  jest  všecek  srsti  po- 
ro.stlv.  Chrup  jest  složen  ze  36  zub5;  mát 
předních  zubd  (í)  '/i.  Špičáky  (c)  '/,,  mt-zer- 
ních  zubil  (p)  %,  stoliček  (m)  V,  (Lech.  , 
V  hořejší  čelisti  jest  za  předními  třemi  zuby 
jcdnohrotý  špiřák  (o  2  kořenech,  coí  jest 
u  této  čeledi  charakteristickým),  za  nim  pak 
6  zubů  jcdnohrotých  (;i)  i  mnohohrotých  ■  m  ; 
v  dolejší  čelisti  jest  za  předními  dvěma  zuby 
nepatrný  špičák,  za  ním  4  zuby  mnohohroié 
a  poslední  nepatrný  jednohrotý.  Ale  u  slaršich 
zvířat  bjřvaji  hroty  k  nerozeznáni  otřelé.  j<i- 
kové  žiji  ve  všech  zemích  starého  světa,  při- 
bývají v  bájích  a  zahradách,  na  polích  a  na  lu- 
kách, a  to  v  houštinách,  v  dutinách  stromů  i 
ve  skulinách  skalních.  Jsou  ssavci  masoíravi 
i  býložravi;  živí  se  jak  drobnými  ssavci.  ptá- 
čaty, obojživelníky,  hmyzem,  slimáky  a  červy, 
tak  i  drobnými  kořínky,  hlízami  a  ploJy 
rostlin.  U  nás  zimu  prospi. 

Ze  14  druhů  nejznámčjSim  jest  náš  J. 
obecný  (Eňnaetus europaeus  L.);  má  čenirli 
pohybliví,  lysý,  na  předu  přímo  utatí  a  Inlo 
přední  ploška  jest  jako  obroubena  stíustKrn 
okr.ijem;  oči  jsou  malé,  boltce  široké,  ali- 
kratší  než  polovina  hlavy.  Tělo  dorůstá  déikv 
25—30  cm  řv  tom  délka  ocásku  as  45  tm 
Srst  má  v  licích  barvu  žlutavou,  jinde  \o 
stranách  hlavy  tmavší,  až  hnědou,  kniry  jsou 
černé  a  za  okem  jest  skvrna  bělavá;  veipod 
jest  srst  tmavošedá,  někdy  do  hnčda  zbar- 
vená, jindy  naopak  světlejší,  nažloutlá  nebo 
našedivělá,  a  za  přední  nožkou  jest  podťlný 
pruh  světlejší.  Ostny  jsou  oblé,  podél  ryho- 
vané, barvy  žlutavé,  uprostřed  a  na  špici 
černohnědé.  Samice  bývá  větší,  barev  svě- 
tlejších a  má  také  štíhlejší  čenich.  J.  obecný 
žije  v  Evropě  kromě  končin  studenějších  i  v  se- 
VL-rní  Asii.  přebývá  v  rovinách  i  na  horách 
{ai   do   výši.-  2000  ni),   nejraději   v  listnatých. 
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lesích  a  houštinách,  ukrývá  se  v  dutých  pa- 
řezech, hustých  plotech,  v  děrách  a  hroma- 
dách listí  nebo  chrasti.  Spává  ve  hnízdě  zro- 
bcném  z  lupení,  mechu  i  slámy.  Pobíhaje  za 
kořistí  mívá  čenich  k  zemi  skloněný;  živí  se 
po  přednosti  hmyzem,  pak  žížalami,  slimáky, 
ale  popadá  i  myši  a  menší  ptáčata;  jest  roz- 
hodně ssavcem  velice  užitečným.  Mívá  půtky 
i  s  hady,  ano  jed  zmiji  prý  mu  neublíží.  V  ne- 
bezpečí schoulí  tělo  v  ježaté  klubko,  maje 
hlavu,  nožky  a  ocas  přímo  pohromadě.  Dobou 
páření  jest   duben  a  květen;  po  7  nedělích 
mívá  samice  6 — 8  mláďat  s  bodlinami  v  kůži 
již  pohotovými,  jež  také  záhy  ven  vyrůstají. 
U  nás  jsou  ježkové  pohříženi  v  zimní  spánek 
od  prvních  mrazů  podzimních  až  asi  do  března. 
Lidé  je  mívají  v  domácnostech  zajaté,  aby 
^váby  a  j.  hmyzy  lapali;  masa  jcžčího  cikáni 
požívají.  —  V  Asii  žije  menší  E.  auritus  Pall. 
se  zrnitými    bodlinami,   v  severní  Africe  E. 
Pruneri^  jen  se  4  prsty  na  zadní  nožce.    Br. 
J.,  hospodářský  stroj  ke  zkypření  půdy 
po  zorání.  Viz  Hospodářskéstrojestr.  661. 
J.  v  přádelnictví  zove  se  vochle  na  hustý 
len. 

Ježek:   1)  J.  Jan,  lékař  český  (*  1844 
v  Nahořancch  u  Nov.  Města  n.  M.).  Gymna- 
sijní   studia  vykonat  v  Broumově  a  v  Jičíně, 
načc2  vstoupil  na  lékařskou  fakultu  v  Praze, 
káei  stal  se  roka  1871  doktorem  lékařství  a 
chirurgie.  Vstoupiv  do  všeobecné  nemocnice 
zastával  tu  různá  místa  sek.  lékařů,  načež  kon- 
cem r.  1872  stal  se  assistentem  porod,  kliniky 
prof.  Strcnga,  kdež  setrval  do  r.  1876,  kdy 
vénoval  se  lékařské  praxi  v  Praze.  J.  účastní 
se  též  horlivě  spolkového  života  mezi  českými 
lékaři  a  byl  pro  svoje  vynikající  vlastnosti 
osobní  zvolen  r.  1895  za  presidenta  lékařského 
sboru  doktorů  v  Praze.  Z  jeho  literární  čin- 
nosti uvádíme  obsažné  zprávy  z  interní  kli- 
niky prof.  Eiselta  za  r.  1872  a  z  porodnické 
kliniky  prof.  Strenga  za  rok  1873—1876,  jeŽ 
uveřcjnény  byly  v  'Časopise  čes.  lékařůc,  a 
samostatnou  staf  O  nemocech  čípku  materniku 
v  Eiseltově  »Odbomé  pathol.  a  therapiic. 

3)  J.  Josef  (♦r.  1848  v  Lomnici  St.  ujič.  — 
i"  1885  v  Libochovicích),  stud.  v  Jičíně  a  ťraze, 
byl  potom  delší  čas  ve  státní  službě  soudní, 
r.  1880  stal  se  notářem  v  Polici  nad  Metují, 
odkudž  r.  1882  přeložen  do  Libochovic.  Vy- 
stoupil ponejprv  jako  básník  r.  1870  v  »Ruchuc ; 
později  psal  do  různých  zábavných  časopisův 
a  do  >Právníka«.  R.  1880  vydal  v  Jičíně  sbírku 
povídek  a  humoresek  s  názvem    Ve  snu  a 
bJéni.  Sd. 

3)  J.  Jan,  český  spisovatel-kněz  (*  1849 
ve  Chvalkovicích  u  Č.  Skalice),  studoval  gym- 
nasium v  Hradci  Králové  a  bohosloví  v  Praze, 
kde  r.  1875  vysvěcen  na  kněze.  V  duchovní 
správě  působil   v  Křečovicích  u  Neveklova, 
pak  v  Hořelici,   odkudž  povolán  r.  1877  za 
katechetu  na  méáť.  dívčí  Školu  do  Karlina, 
pak  na  Smíchov.  Absolvovav  filosofii  podjal 
se  r.  1881   státilt  zkoušky  z  češtiny,  stal  se 
r.  1883  professorem  na  vySší  reálce  pražské, 
kde  působí  až  dosud.   Literárně  počal  býti 
činným  jíŽ  v  semináři,  kde  měl  za  spolužáka 


V.  Beneše  Třebízského.  Psal  do  rozličných 
časopisů,  kalendářů  i  listŮ  denních  a  vydal 
celkem  přes  40  knih.  Nejznámější  jsou:  Zá- 
sluhy duchovenstva  o  řeč  a  literaturu  českou 
(od  r.  1780—1880) ;  Zásluhy  duchovenstva  o  české 
školství \  pak  větší  práce  z  historie  slovanské: 
Z  dijin  křesťanství  me^i  Slovany  (v  Brně,  1885). 
Z  veršovaných  prací  vyšly  o  sobě  sbírky:  Za 
šera  (Smíchov,  1880),  Jarní  květy  (Praha,  1881), 
Pestré  kvity  (1882):  povídky:  Z  bouře  a  míru. 
Hodná  macecha ,  Časové  ohrá\ky,  Novomódní 
švindl,  Z  hor  a  ^  kraje,  Pankrác,  uveřejněné 
na  mnoze  v  Knihovně  mládeže,  Dědictví  ma- 
ličkých a  pod.  sbírkách.  Kromě  toho  psal  J. 
četné  biografie:  Ant.  Jar,  Puchmayer  (1881), 
Fr,  Danes  (Pr.,  1882),  J.  Ře^áč,  J.  Votypka, 
Fr,  Alois  Vacek,  Karel  Vinařický,  Boh.  Hakl, 
Josef  Lau^ecký-  a  j.  Sbírka  podobná  pod  ná- 
zvem Naše  hroby  vyšla  ve  4  seš.  v  Pr.  1881. 
R.  1881  založil  a  po  9  let  redigoval  časopis 
duchovenský  Pastýř  duchovni,  pak  Katecheť 
skou  knihovnu  (od  r.  1886)  a  r.  1893  založil 
časopis  »Ceský  Kneippc,  který  rediguje  do- 
sud. Do  těchto  listů  většinu  prací  napsal 
sám.  Samostatné  sbírky  cxhort  pro  mládež 
uveřejnil:  O  špatné  a  dobré  četbě.  Přírodopis 
na  kazatelně  a  Petr  hřešící  a  kající.  Vedle 
překladů  z  literatur  slovanských  (Panin  a 
Baburin  z  Turgeněva,  Kvítí  z  luhů  slovan- 
ských 1883)  seznámil  České  obecenstvo  s  pře- 
klady všech  vodoléčeb,  spisů  Kneippových 
(Léčení  vodou.  Jak  žíti,  Moje  závěť.  Nemoci 
dětské,  O  výchově  dítek.  Atlasy  přírodopisné 
ku  knihám  Kneippovým)  a  razil  methodě 
Kneippově  k  nám  první  cestu.  Pro  reálky 
sestavil  s  P.  Bedrošem  učebnici :  Dějepis  zje- 
vení Boiího;  posledními  jeho  pracemi  jsou: 
Daniel  0'Connel,  osvoboditel  Irska,  Matky- 
vychovatelky,  J.  Myslimír  Ludvik  a  menší  (Ze 
života  sv.  Vojtěcha)  a  větší  biografie  sv.  Voj- 
těcha, jež  do  tisku  chystá  s  kanov.  drem  Krá- 
slem. 

4)  J.  Václav,  žurnalista  český  (♦  1863 
v  Chrudimi);  stud.  gymn.  tamtéž,  načež  vě- 
noval se  Žurnalistice  a  vydával  venkovské  listy 
v  Chrudimi  a  v  Kutné  Hoře;  byl  též  členem 
redakce  »Pokroku«.  Od  r.  1885  jest  ve  služ- 
bách okresu  chrudimského,  nyní  tajemníkem. 
Psal  nejprve  básně  pod  různými  pseudonymy 
(hlavně  V.  Božetěch);  nyní  jest  odborníícem 
hasičským  a  národohospodářským  a  stálým 
spolupracovníkem  Eckertova  »Hosp.  Listu «, 
» Samosprávného  obzoruc,  »Věstníku  zemské 
ústř.  has.  jedn.  král.  Čes.<  a  j.  Horlivě  pra- 
cuje proti  kořalečnímu  moru.  Napsal  z  části 
na  cizím  materiálu  i  několik  veseloher  (Před 
úpadkem.  Ať  i[ije  romantika,  Moudřejší  ustoupí) 
a  přeložil  nebo  spracoval  řadu  spisů  lidových 
o  časových  otázkách. 

JeftOM,  Ježina  {Jesau),  ves  v  Čechách  na 
potoce  t.  jm.,  hejt.  Něm.  Brod,  okr.  Stoky, 
fara  Něm.  Vyskytná,  pš.  Hladov;  24  d.,  95  ob. 
č.,  143  n.  (1890),  3  mlýny  a  škrobárna.  Ves 
připomíná  se  (1226)  mezi  zbožím  kláštera  že- 
livského,  r.  1596  dostala  se  městu  Jihlavě,  při 
němž  potrvala  do  r.  1850. 

Ježevdi,  ves  mor.,  viz  Jazovicc. 


á^é 


Ježibaba  —  Ježíš  Kristus. 


Jeftlbabá,  též  Jedubaba,  Jczinka  (rus. 
Jagababa,  Babajaha^  pol.  Jedp'baba^  J^d^yna, 
slovin.  Jefibaba,  Jagabura),  jest  název  báječné 
bytosti  ženské,  o  které  v  národní  tradici  slo- 
vanské mnoho  se  vypravuje.  Vyličuje  se  jako 
ošklivá  stařena  ohromného  vzrůstu  s  velikým 
nosem,  špičatou  dlouhou  bradou  (odtud  lokti- 
brada),  s  rozcuchanými  vlasy  a  kostnatýma 
nohama;  proto  se  jí  říká  v  ruských  pohád- 
kách také  kostjannaja  noga.  Bydlí  v  hustém 
lese  v  chaloupce  perníkové,  která  se  točí  na 
kuří  noze  (na  stračí  noze  a  psích  patkách). 
V  jizbách  svých  ukrývá  zlato,  stříbro  a  méd* 
ve  velikých  kádích  a  střeží  živou  a  mrtvou 
vodu.  Vznáší  se  také  do  vzduchu  v  ohnivé 
stoupě,  kterou  popohání  paličkou,  zametajíc 
stopu  za  sebou  pometlcm.  Vládne  divotvor- 
nými  dary,  jako  sedmimílovými  botami,  ko- 
bercem samoletem,  mečem  samosečem,  rych- 
lými koni  (na  Slovensku  tátoši  zvanými)  a  kou- 
zelným proutkem,  kterým  může  proměniti 
všecko  v  kámen.  Větším  dílem  se  líčí  v  po- 
hádkách jako  bytost  zlá  a  lidem  velmi  ne- 
přátelská; poŽíváC  lidského  masa  a  krmí  se 
dušemi  mrtvých,  aby  byla  lehká.  Některé 
pohádky  zmiňuií  se  však  také  o  dobrých 
vlastnostech  J-by;  jest  úslužná,  předpovídá 
příchozímu,  co  ho  čeká,  pomáhá  mu  ochotně 
moudrými  radami  a  obdaruje  ho  divotvornými 
dary,  by  došel  svého  cíle.  Pohádky  o  ní  jsou 
vůbec  velmi  hojné,  rozmanité  a  živé.  V  pod- 
statě své  J.  podobá  se  Gorgoně  v  mythologii 
řecké ;  pokud  se  jeví  bytostí  lidem  příznivou, 
shoduje  se  s  řec.  Graiemi,  které  se  s  Gor- 
gonou  stotoŽňovaly,  ale  byly  mnohem  méně 
strašnými.  Jako  Gorgona  a  Graie  vykládá  se 
i  J.  za  personifikaci  bouřlivého  mračna.    Ml. 

Ježinnik,  botan.  Rubus  caesius  L.,  viz 
Rubus. 

Jeiii  Xrlfltiui,  vtělený  Syn  Boží,  Vyku- 
pitel světa,  zakladatel  křes&nství.  Vlastní 
jméno  jeho  jest  Ježíš  (hebr.  j;')tt^1n^  stažené 

v  ^W"^  =  Hospodin  je  spása),  kteréž  bylo 

mu  dáno  dle  rozkazu  božího  při  obřízce.  Slovo 
Kristus  (Jř^iaros)  jest  řecký  překlad  hebr.  n^Ií^tO 

(Pomazaný);  jím  označovali  Židé  budoucího 
Vykupitele  z  rodu  Davidova.  Obojího  jména 
užil  o  sobě  již  Kristus  sám  (Jan  17,  3)  a  uží- 
vali ho  o  něm  ti,  kteří  uznali  v  něm  Vyku- 
pitele světa.  Že  J.  K.  jest  osobou  historickou, 
svědčí  nejen  všickni  spisovatelé  novozákonní, 
z  nichž  pět  bylo  očitými  svědky  veřejného 
života  jeho,  dva  žáky  a  průvodci  apoštolův, 
jeden  zvláštním  zjevením  J-e  K-ta  poučen, 
nýbrž  i  Josef  Flavius  (Starož.  18,  3,  3),  Tacit 
(Ann.  15,  44),  Sucton  (Vita  Claudii  c.  25, 
Vita  Neronis  c.  15),  Plinius  (list  k  Trajánovi), 
Talmud  (na  různých  místech),  ano  i  křesťan- 
ství samo,  ježto  vznik  jeho  v  době  historické 
byl  by  nevysvětlitelným,  kdyby  J.  K  nebyl 
osobou  historickou.  Bezpečným  pramenem 
života  jeho  jsou  čtyři  evangelia  kanonická. 
Ostatní  spisy  Nového  Zákona  předpokládají 
u  svých  čtenářů  známost  života  J-c  K-ta  a 


přihlížejí  pouze  k  ns^ození  jeho  z  rodu  Da- 
vidova, k  smrti  na  kříži  a  z  mrtvých  vstán-', 
tu  a  tam  však  doplňují  také  nebo  potvrzuji 
zprávy   evangelní.   Ale   žádný   z  evangelistů 
neměl  v  úmyslu  vylíčiti  celý  život  J-e  K-ta. 
nýbrž  každý  psal  za  jistým  účelem  zvláštním 
a  zaznamenal  proto  ze  života  jeho  pouze  ty 
události  a  řeči  a  pořádal  je  tak,  jak  toho 
žádal  účel,   za  kterým  psali.   Proto    některé 
věci  obsaženy  jsou  ve  všech  evangeliích,  jiné 
pouze  v  některých  neb  jen  v  jednom,  o  jiných 
se  vůbec  nemluví.  Pro  tu  příčinu  nelze  také 
o  každém  ději  s  určitostí  říci,  ve  kterou  dobu 
nebo  po  kterém  ději  se  udal.  Ale  to  platí  jen 
o  nemnohých.  O  většině  lze  srovnáním  evan- 
gelních  udání  stanoviti,   kterak  následovaly 
po  sobě.    O  tom  však  trvá  nestcjnost  v  ná- 
hledech, působil-li  J.  K.  veřejné  přes  d\^ 
nebo   přes  tři  roky.    Záležíc  na  tom.   který 
svátek  jest  rozuměti  slavností,   o  níž  mluví 
Jan  v  5,  1.   Poněvadž  však   důvody  dakko 
pádnější  svědčí,  že  slavností  tou  rozuměti  se 
mají  velikonoce,  lze,  ne-li  s  jistotou,  aspoá 
s  největší  pravděpodobností  tvrditi,  že  veřejný 
život  Páně  trval  tři  roky  a  tolik  měsíců,  kolik 
uplynulo  od  jeho  křtu  a  pokušení  do  prvních 
svátků  velikonočních  ve  veřejném  jeho  životě 
Mládí  J-e  K-ta  vyličují  pouze  sv.  Matouš 
a   sv.  Lukáš   navzájem   se   doplňujíce.    Ol>a 
uvádějí  rodokmen  jeho,  ale  značně  liší  se  ud 
sebe,  zejména  tím,  že  Matouš  vede  jej   od 
Davida  skrze  Šalomouna,  Lukáš  pak  skrze 
Nathana  a  že  Mat.  jmenuje  Josefa  synem  Ja- 
kubovým, Lukáš  však  Héliovým.   Proto  do- 
mnívají se  někteří,  že  rodokmen  podaný  od 
Matouše  jest  sv.  Josefa  a  rodokmen  poďanv 
od   Lukáše  že  jest  Panny  Marie    Jmi  však. 
a  to  asi  správněji,  pokládají  oba  rodokmeny 
za  Josefovy,  tvrdíce,   že  Matouš  uvádí  jeho 
otce  a  praotce  přirozené,  Lukáš  pak  zákonné 
či  ty,  kteří  na  základě  manželství  levirátnicb 
platili  před  zákonem  za  otce,  ač  jimi  vskutku 
nebyli.  Pokud  rodokmeny  ty  jsou  Josefovy, 
jsou  spíše  právnickým  než  skutečným  důka- 
zem původu  J-e  K-ta  z  rodu  Davidova,  potud 
totiž,  pokud  J.  K.,  ač  nebyl  přirozeným  sy- 
nem sv.  Josefa,  přece  mu  patřil  jako  syn  jeho 
vlastní,  a  to  právem  manželským,  jakožto  syn 
narozený  v  manželství,  kteréž  bylo  uzavřeno 
mezi  ním  a  P.  Marií,  podobně,  jako  právem 
majetkovým  patřila  by  majiteli  pole  úroda 
která  by  bez  zasetí  povstala  na  jeho  poli  pří- 
mým působením  Božím.  Narodil  se  pak  z  Maric 
pocházející  z  rodu  Davidova  (Luk.  1    32    ^ 
to  působením  Ducha  sv.,   t.  j.  tím,   že   Bůh 
pouhou  vůlí  svou  učinil  P.  Marii  matkou  jeho 
způsobiv  všemohoucností  svou  z  těla  jejího 
tělo  J-e  K-ta  a  spojiv  s  ním   duŠi  lidskou 
Stalo  se  to  sice  mocí  Boha  trojjediného.  tedy 
působením  všech  tři  osob  božských ;  poněvadž 
však  vtělení  se  Syna  Božího,   kteréž  při  po- 
četí tohoto  člověka,   Ježíše,  se  uskutečnilo 
(ježto  hned  od  prvního  počátku  jeho  vešel 
s  ním  v  trvalé  spojení  osobní  Syn  BoŽí.  lak 
že  v  něm  božství  a  člověčenství  spojeno  bylo 
v  jedné  a  to  božské  osobě  nerozlučně,  ne- 
smíšeně),  jest  Činem  lásky  a  milosti  BoŽí,  skutky 
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takové    však    přičítají  se    Duchu   sv.,   proto 
v  Písme  sv.  přičítá  se  početí  J-e  K-ta  půso- 
beni Ducha   sv.  (Luk.  1,  37,   Mat.  1,  18,  20). 
Narodil  se  za  císaře  Augusta  nedlouho  před 
5mrtí  Héróda  Vel.  v  dobé,  kdy  Augustus  dal 
[>opsati  veškeré  obyvatelstvo  říše  své.  Který 
rok  to  bylo,  o  tom  rozcházejí  se  mínční.  Oby- 
čejně kladou   smrt  Herodovu  do  r.  750  po 
založeni  Říma  a  oním  sčítáním  lidu  rozumějí 
to,  kteréí  Augustus  nařídil  r.  746,  a  tvrdí,  že 
J.  K.  narodil  se   v  r.  747—749  včetně,  pra- 
vice, že  letopočet  náš,   kterýž  první  rok  po 
narození  Pánč  začíná  lednem  r.  754  po  zal.  Ř., 
odchyluje  se  od  skutečnosti  o  4  a  více  roků. 
Jiní  však,  jak  se  zdá,  správněji  kladou  smrt 
fléródovu   do  r.  753  po  z.  Ř.  (do  dubna)  a 
popsáním  lidu,  o  němž  sv.  Lukáš  mluví  (2, 1), 
rozuméji  to,  kteréž  dle  Orosia  stalo  se  r.  752 
po  z.  Ř.,  a  tvrdí,   že  J.  K.  narodil  se  r.  752 
a  to  dle  podáni  dne  25.  prosince.   Tomu-li 
tak,  neuchyluje  se  letopočet  náš  od  skuteč- 
nosti více  než  o  týden,  ježto  dle  skutečnosti 
začínal  by  první  rok  po  narození  Páně  dnem 
25.  prosince. 

Před  narozením  J-e  K-ta  odebrali  se  Josef 
a  Maria  z  Nazareta  do  Béthlehéma,  by  tam 
za  příčinou  nařízeného  sčítání  lidu  dali  za- 
psati jména  svá.    Nenalezše  pro  nával  cizin- 
cův a  zajisté  i  pro  chudobu  místa  v  Béthle- 
hťmé,  uhostili   se  za  městem  v  jeskyni,   již 
pastýři  užívali  jako  chléva.  Tam  narodil  se 
u  půlnoci  J.  K.    Hned   na  to  nastalo  světlo 
jako  denní  a  andělé  oznámili  jej  pastýřům 
l>liíc  Béthlehéma  stáda  hlídajícím  jako  Spa- 
sitele světa.   Osmého   dne  po  narození  byl 
podle  zákona  obřezán  a  Ježíšem  nazván.  Čtyři- 
cátého dne  pak  donesla  jej  Maria  s  Josefem 
do  Jerusalema   a   podala   předepsanou  obět 
za  ného  i  za  sebe  ^Obětování  Páně,  Očisťo- 
váni Panny  Marie).  Při  tom  byl  uznán  za  Vy- 
kupitele od  Simcona  a  Anny,  kteří  rozhlásili 
zprávu  o  něm  po  Jerusalemě.  Také  mudrcům 
«>1  východu,  vznešeným  to  pohanům,  patří- 
cím bezpochyby  ke  kastě  kněžské  a  pochá- 
rcjicínj  nejspíše  z  Persie,  oznámil  Bůh  naro- 
seni jeho  a  to  hvězdou,  která  se  jim  ukázala, 
a  zajisté  též  vnitřním  vnuknutím,   kterým  je 
poučil,  že  hvězda  ona  znamená  zaslíbeného 
>králc  isráélského«.  Nebyl  to  však  povětroň, 
ani  vlasatice,  aniž  které  jiné  obyčejné  těleso 
nebeské,  nýbrž,  jak   patrno  ze   směru,  kte- 
rým se  hvězda  pohybovala,  a  vůbec  z  toho, 
co  o  ni   sv.   Matouš  praví,  světlo   zvláštní, 
i^leréž  Bůh  s  hledem  k  mínění,  jež  mudrci 
při  astrologických  názorech  svých  byli  si  uči- 
niU  na  základě  proroctví  messianských,  tehdy 
po  východě  vůbec   známých,  zvláště  stvořil 
k  tomu,  aby  je  upozornil   na  novorozeného 
Vykupitele.    Ti  vydavše  se  na  cestu  přišli 
do  Béthlehéma  přes  Jerusalem,  kde  upozor- 
nili Héróda  na  dítko  a  dostali  poučení  o  místě 
jeho  narození;    a  vešedše  tam  do  domu,  do 
kterého  se  byli  Josef  a  Maria  zatím  z  jeskyně 
pfcstéhovali  s  dítkem,  klaněli  se  J-i  K-tu  a 
')bétovali  mu  zlato,  kadidlo  a  myrrhu.  Udál-li 
^»-  příchod  jejich  před  obětováním  Páně,  jak 
udává  tradice,  kladouc  příchod  jejich  na  den 


6.  ledna,  nebo  až  po  něm,  snad  aŽ  po  roce, 
jak  domnívají  se  mnozí  za  naší  doby,  nelze 
říci  s  jistotou.  Po  jejich  odchodu  dal  Hero- 
des zabiti  všecky  chlapce  v  Béthlehémě  a 
v  okolí  do  dvou  roků  stáří,  mysle,  že  mezi 
nimi  usmrcen  bude  i  J.  K.  Ale  sv.  Josef,  byv 
napomenut  ve  snách  andělem,  utekl  s  dítkem 
i  s  P.  Marií  do  Egypta. 

Po  smrti  Herodové  vrátili  se  do  Palestiny 
a  chtěli  usaditi  se  v  Béthlehémě.  Uslyševše 
pak,  Že  po  Herodovi  nastoupil  neméně  ukrutný 
syn  jeho  Archelaus,  odebrali  se  do  Nazareta, 
který  patřil  pod  vládu  Héróda  Antipy.  Tam 
strávil  J.  K.  veškeré  mládí  své,  až,  dospěv 
k  roku  (as)  třicátému  svého  věku,  vystoupil 
veřejně.  Proto  zván  jest  Nazaretským.  Z  celé 
doby  této  nezachovalo  se  o  něm  žádné  zprávy 
bezpečné,  leč  že  ve  12.  roce  věku  svého  šel 
s  Josefem  a  matkou  svojí  do  Jerusalema  na 
slavnost  velikonoční,  kdež  zůstal  i  po  slav- 
nosti, až  třetí  den  byl  nalezen  ve  chrámě 
mezi  učiteli,  projevuje  takovou  moudrost  ve 
svých  dotazech  a  odpovědech,  že  divili  se 
všickni,  kteří  ho  slyšeli.  Potom  odešel  zase 
do  Nazareta  a,  jak  dí  Lukáš  (2,  52),  prospíval 
moudrostí  a  věkem  a  milostí  u  Boha  i  u  lidí, 
t.  j.  dával  tím  více  na  jevo  svrchovanou 
moudrost  svou,  čím  více  přibývalo  mu  let, 
ukazuje  zároveň  víc  a  více,  v  jakém  zalíbení 
jest  u  Boha.  Poněvadž  však  u  sv.  Marka  (6,  3) 
lid  nazývá  jej  tesařem,  vysvítá,  že  pomáhal 
pěstounu  svému  v  jeho  řemesle  tesařském. 

Prve  než  vystoupil  veřejně,  připravoval  Jan 
Křtitel  na  příchod  jeho  vyzývaje  lid  ku  po- 
kání a  křtě  ty,  kteří  vyznávajíce  hříchy  své 
hotovi  byli  polepšiti  život  svůj.  Křest  jeho 
ovšem  nebyl  svátostný  a  nepůsobil  milosti, 
nýbrž  přípravný  (pokud  povzbuzoval  k  po- 
kání), symbolický  (pokud  naznačoval  čistotu 
duševní,  k  jejíž  přijetí  připravovati  se  měl 
člověk  pokáním)  a  předobrazný  (pokud  před- 
obrazoval  křest  svátostný).  Také  J.  K.  přišel 
k  němu  a  dal  se  pokřti  ti  v  Jordáně,  ač  nemel 
hříchu  žádného;  neboť  chtěl  dáti  najevo,  že 
bére  hříchy  lidstva  na  sebe  a  chce  za  ně 
dostičiniti.  Hned  na  to  byl  slavnostně  uveden 
ve  vykupitelský  úřad  svůj,  tím  totiž,  že  Duch 
svatý  vstoupil  naň  v  podobě  holubice  a  Bůh 
Otec  prohlásil  o  něm,  že  jest  Synem  jeho. 
Stalo  se  to  nejspíše  na  počátku  r.  783  po 
zal.  Říma;  neboť  Jan  Křt.  vystoupil  v  15.  roce 
panování  cis.  Tiberia  (Luk.,  3,  1)  a  to,  jak 
se  zdá,  na  počátku  toho  roku,  tedy  na  pod- 
zim r.  782,  a  nedlouho  potom  vystoupil  J.  K. 
(Počítámeť  r.  15.  panování  Tiberiova  od  jeho 
samovlády  či  od  smrti  Augustovy,  19.  srp.  767 
po  zal.  Ř.,  a  nikoliv  od  jeho  spoluvladaření 
s  Augustem,  jak  se  činívá;  neboť  přijetím  za 
spoluvládce  v  únoru  765  nabyl  Tiberius  moci 
pouze  v  provinciích  císařských,  nikoliv  jinde; 
a  od  takového  spoluvladaření  nezačali  zajisté 
nikde  nové  aery,  zvláště  ne  tam,  kde  Tiberius 
žádné  moci  nedostal.)  Byv  pokřtěn,  odebral 
se  J.  K.  na  poušť,  dle  podání  na  p.  Kvaran- 
tanii  (Džebcl  Kuruntel),  a  postil  se  tam  40  dní 
a  nocí,  zdržuje  se  po  ten  čas  všelikého  po- 
krmu i  nápoje.   Potom  překonal  troje  poku- 
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šení,  které  způsobil  mu  ďábel  zevně,  přistoupiv 
k  němu  v  podobě  viditelné,  a  to  proto,  že 
chtěl  jednak  nabyti  poznání  o  jeho  osobě, 
jednak  svésti  jej  k  hříchu  a  překaziti  dílu 
vykupitelskému.  Nevědělť,  že  v  osobé  jeho 
spojena  jest  lidská  přirozenost  s  božskou  a 
proto  že  hřešiti  nemůže.  J.  K.  připustil  po- 
kušení to,  poněvadž  se  mu  jím  naskytovala 
příležitost,  utkati  se  s  ďáblem,  jej  překonati, 
a  tak  všem  zjednati  naději  ve  vítězství  a  dáti 
příklad,  kterak  proti  pokušení  bojovati  jest. 
Veřejná  činnost  J-e  K-ta.  Z  pouště 
Kvarantanské  odebral  se  J.  K.  zase  k  Janovi, 
kterýž  vvznal  iej  veřejně  Beránkem  Božím, 
který  snímá  hříchy  světa.  Pojav  pak  5  učen- 
níků  (Ondřeje,  Jana,  Petra,  Filipa,  Nathánaélc), 
kteří  uvěřili  v  něho  jakožto  v  poslance 
Božího,  jednak  pro  svědectví  Janovo,  jed- 
nak pro  důkaz  vševědoucnosti,  který  J.  K. 
podal  (Jan  1,  48,  49),  odebral  se  s  nimi 
do  Galilee  a  započal  veřejnou  Činnost  svou. 

V  ní  lze  rozeznávati  trojí  období:  Činnost 
přípravnou,  galilejskou  a  ostatní.  Činnost 
přípravná  trvala  do  uvěznění  Jana  Křtitele, 
t.  j.  do  listopadu  nebo  začátku  pros.  prvního 
roku  veřejného  působení  jeho  (r.  783  p.  z.  Ř.). 

V  ní  čelil  předem  k  tomu,  by  připravil  lid 
ku  přijetí  učení  svého.  Proto  i  slovem  i  skut- 
kem —  zázraky  —  osvědčoval  se  jako  poslanec 
Boží,  jako  zaslíbený  Vykupitel.  Nežádalf  víry 
slepé,  n^brž  rozumné;  a  proto  přesvědčiti 
chtěl  dřivc  o  božském  poslání  svém  a  potom 
teprve  zjevoval  podrobné  pravdy  božské.  Ode- 
brav se  tedy  do  Galilee  s  prvními  učen  niky 
svými,  učinil  na  prosbu  P.  Maric  první  zázrak 
v  káni,  proměniv  vodu  ve  víno.  Odtud  odešel 
do  Kafarnaa  a  brzy  na  to  do  Jerusalema  na 
slavnost  velikonoční.  Tu  vystoupil  rozhodně 
jako  Vykupitel,  jenŽ  vědom  jsa  sobě  úřadu 
svého  a  moci  své  horlí  pro  cest  a  slávu  ne- 
beského Otce  svého.  Vyčistil f  chrám  od  pro- 
davačů, kteří  v  předsíni  pohanů  prodávali 
obětní  zvířata,  a  od  penězoměnců,  kteří  vy- 
měňovali peníze  běžné  za  posvátný  peníz, 
jímž  platila  se  daň  chrámová.  Tím  byla  ura- 
žena velerada,  neboť  s  její  svolením  tam  pro- 
dávali. Poněvadž  však  neučinili  si  dosud  (čle- 
nové velerady)  o  něm  určitého  úsudku  a 
připouštěli,  že  by  mohl  býti  prorokem,  snad 
i  vykupitelem,  jakého  si  přáli  (který  by  je 
vybavil  z  poddanství  římského  a  obnovil 
pozemské  království  Davidovo),  přestali  na 
tom  doptávajíce  se,  jakým  znamením  dokáže, 
že  má  právo  tak  vystupovati.  J.  K.  odpověděl 
k  tomu  poukázáním  ke  své  smrti  a  svému 
vzkříšeni,  řka:  Zbořte  chrám  tento,  a  já  jej 
ve  třech  dnech  vzdělám  (Jan  2,  19).  Ačkoli 
však  již  tehdy  zaujali  se  proti  němu,  uvěřili 
jiní  v  něho  pro  zázraky,  které  činil,  mezi  nimi 
i  někteří  členové  velerady,  zejména  Nikodém, 
kterýž  přišed  k  němu  v  noci  dostal  poučení 
o  potřebě  znovuzrození  vodou  a  Duchem 
svatým  (o  potřebě  křtu  svatého),  o  vykou- 
peni smrtí  vtěleného  Syna  Božího,  o  nutnosti 
víry  v  Syna  Božího  (jan,  3).  Opustiv  pak 
Jerusalem,  zdržoval  se  po  delší  čas  v  Judsku, 
zvláště  u  Jordánu,   kde  mnoho   lidi  pokřtil 


skrze  učcnníky  své  a  to  křtem,  jak  pravdc 
podobno,  nikoli  svátostným,  nýbrž  příprav- 
ným a  symbolickým  (Jan  3,  22,  4,  2).  Když 
proto  horšili  se  učenníci  Janovi,  těžce  ne- 
souce, že  sláva  mistra  jeiich  tím  se  zastiňuj <: . 
vydal  Jan  nové  svědectví  o  Kristu  jako  o  \  y- 
kupiteli  (Jan  3,  26).  Asi  v  listopadu  byl  Ján 
uvězněn  v  Machérunté  od  Héróda  Ant.,  pro- 
tože mu  vytýkal  nedovolený  poměr,  v  kte- 
rém Žil  s  manželkou  nevlastního  bratra  svého 
Filipa,  kterýž  žil  jako  soukromník  v  feínie. 
Když  došla  o  tom  zpráva  J-e  K-ta,  opustil 
Judsko,  zvláště  proto,  že  fariscové  téžcc  ne- 
souce množení  se  učenníků  jeho  záviděli  mu 
to,  a  jak  se  zdá,  pomýšleli  na  to,  by  ho  jako 
muže  nebezpečného  obžalovali  u  Piláta  a  tak 
podobným  způsobem  se  ho  zbavili,  jako  He- 
rodes zbavil  se  nepříjemného  mravokárcc 
svého  uvězněním.  J.  K.  však  nechtěl  ještě 
ani  trpěti  ani  dáti  přítomností  svou  podnút 
k  nepokmům  mezi  lidem;  odešel  proto  do 
Galileje.  Sel  tam  přes  Samařsko,  kdež  u  stud- 
nice Jakubovy  v  Sicharu  (části  to  Sichému) 
v  rozmluvě  se  Samaritánkou  prohlásil  se  za 
zaslíbeného  Vykupitele  a  pobyv  dva  dny 
v  městě,  pohnul  i  obyvatele  toho  města,  ic 
uvěřili  v  něho. 

Galilejská  činnost  J-e  K-ta  trvala 
l'/4  roku,  až  do  podzimu  třetího  roku  veřej- 
ného života  jeho.  Ji  yyličují  obšírně  synopti- 
kové;  proto  Jan  toliko  stručně  zmiňuje  se 
o  ní.  V  době  té  přišel  J.  K.  pouze  jednou 
do  Jerusalema,  několikráte  však  zašel  za  Jor- 
dán, jednou  i  do  Foinikie.  Působil  pak  tam 
dle  určitého  plánu  jako  učitel,  divotvorce  a  za- 
kladatel království  messiánského  —  církve,  od- 
dávaje se  tím  více  svým  učenníkům,  čím  více 
zmáhal  se  odpor  proti  němu  u  Židů.  Byt  pak 
v  Galilei  přijat  s  úctou  a  radostí,  neboť  mnozí 
viděli  divy,  kteréž  byl  činil  v  Jerusalemě.  Nej- 
prve vešel  tam  do  Kány  (již  podruhé)  a  uzdra- 
vil tam  v  nepřítomnosti  syna  královského 
úředníka,  kterýž  nemocen  ležel  v  Kafamaum. 
Dovoliv  pak  as  tu  dobu  dosavadním  u den- 
níkům svým,  aby  vrátili  se  k  svému  zaměst- 
nání, chodil  po  různých  městech  firalilcjských, 
uče,  že  blízko  jest  zaslíbené  království  mcs- 
siánské,  a  vyzývaje  ku  pokání  a  k  víře  v  evan- 
gelium jakožto  nutné  podmínce  ku  přijeti 
do  království  jeho,  dávaje  tak  zároveň  na 
jevo,  že  království,  které  založí,  není  rázu 
světského,  nýbrž  královstvím  nábožcnsko- 
mravního  obnovení  lidstva.  Po  nějakém  čase 
přišel  také  do  Nazaretu  a  prohlásil  se  tam 
veřejně  za  Vykupitele  zaslíbeného  (Luk.  4, 21  V, 
byv  však  zneuznán  opustil  město  a  odebral 
se  do  Kafarnaum,  ale,  jak  se  zdá,  dříve  ještě, 
než  vstoupil  do  města,  vyzval  Petra,  Ondřeje, 
Jakuba  a  Jana,  aby  se  stali  stálými  jeho  učen- 
niky.  Kafarnaum  vyvolil  si  na  to  za  nový  do- 
mov svůj  a  za  východiŠtě  galilejské  činnosti 
své  (město  Ježíšovo).  Uzdraviv  pak  tam  v  so- 
botu člověka  posedlého,  Petrovu  tchyni  a 
mnoho  jiných  nemocných  a  posedlých,  odešel 
do  měst  okolních,  uče  a  uzdravuje  nemocné, 
mezi  nimi  též  malomocného  (Mar.  1,  40—45. 
Mat.  8,  2—4).  Vrátiv  se  za  nedlouho  do  Ka- 
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farnaum  uzdravil  šlakem  poraženého,  odpu- 
stiv mu  hříchy  a  dav  při  tom  ua  jevo  svoji 
vševědoucnost.  Zázraky  ty  způsobily  tak  moc- 
ný dojem  v  lidu,  že  mnozí  uvěíili  v  ného, 
mimo  jiné    též   celník   Matouš,   zvaný  Lévi, 
kteréhož  J.  K.  povolal  za  stálého  ucenníka. 
Z  radosti  nad  tím  upravil  mu  Matouš  na  po- 
čest hostinu   a  pozval  k  ní  též  jiné  celníky 
a  druhy  své.    J.  K.  přijal  pozvání.   Ale  řari- 
scové  a  zákonníci,  kteří  Již  seznali,  že  J.  K. 
není  vykupitelem  podle  jejich  přání,   použili 
příležitosti  té,  by  jej  osočovali.  Téžce  nesouce, 
ze  počet  stoupenců  jeho  stoupá,  a  nemohouce 
popříti  jeho  zázraky,  obviňovali  jej  nyní,  že 
obcuje   důvérné    s  hříšníky,   učenníky  jeho 
pak,   že   se    nepostí    (neukládajíce   si   postŮ 
jiných  mimo  posty  přikázané).  Ale  J.  K.  od- 
mitnul    útoky    jejich.    Zatím   nastaly   svátky 
velikonoční,   druhé  za  veřejného  života  jeho 
(r.  784).  Na  ty  odešel  do  Jerusalema  a  uzdravil 
tam  v  sobotu  pouhým  slovem  člověka,  který 
již  38  roků  byl  nemocen.  I  stíhali  jej   proto 
jako  rušitele  soboty,  ano  chtěli  jej  usmrtiti 
jako  rouhače,  když  háje  jednání  svého  nazval 
Boha  Otcem  sv^^m  (Jan  5,  18).  Vrátiv  se  do 
Galileje,  hájil  apoštolů,  když  fariseové  vinili 
ji  z  porušování  klidu  sobotního,  protože,  po- 
užívajíce   dovolení    zákona,   trhali    a   mnuli 
v  sobotu  (první  po  2.  svátku  velik.)  klasy, 
by  zahnali  hlad.  V  sobotu  na  to  uzdravil  v  Ka- 
famaum  člověka  s  uschlou  rukou  a  prohlásil 
se  za  Pána  soboty.  Tím  byli  fariseové  popu- 
zeni tak,  že  spojili  se  s  Héródiány,  stranou 
sobě  nepřátelskou,  bv  zahubili  J-e  K-ta.  Tak 
rozdělili  se  již  zjevné  posluchači  jeho  ve  dvě 
strany;  jedni  viděli  v  něm  Vykupitele,  byť  ne 
ve  smyslu  dokonalém,   a  drželi  se  ho,  jiní 
pojali  nenávist  proti  němu,  neb  alespoň  upí- 
rah  mu  víru.  Zejména  členové  velerady,  fari- 
seové a  vůbec   představení  a  vůdcové  lidu 
ukázali.  Že  nehodní  jsou  býti  vůdci  lidu  v  krá- 
lovství messiánském. 

Proto  J.  K.,  odešed  na  jednu  horu  nedaleko 
jezera  Genezaretského,  vyvolil  tam  po  celo- 
noční  modlitbě  12  apoštolů,  kteří  by  jako  před- 
stavení jeho  království  a  vůdcové  lidu  učení 
jeho  hlásali,  věřící  spravovali  a  jim  milost 
Bozi  prostředkovali.    Položiv  tak  první  zá- 
klady církve  své  podal  v  delší  řeči  horské 
soustavný  zákon  nik  pro  své  království.  Na  to 
uzdravil  služebníka  setníkova  v  Kafarnaum, 
vzkřísil  syna  vdovina  v  Naimě,  přijal  posly 
Janovy  a  prohlásil  se  před  nimi  za  zaslíbeného 
Vykupitele  a,  pozván  byv  k  íariseovi  Šimonu 
na  hostinu,   odpustil   hříchy  kající   hříšníci, 
která  přišedši  do  večeřadla  pomazala  jej  von- 
nou mastí.  Konaje  tak  milosrdenství  k  lidem 
všelikého  stavu  ukazoval,  že  od  království 
jeho  není  vyloučen  nikdo,  kdo  jest  dobré 
vůle.  Chodě  pak  dále  po  Galilei  s  apoštoly 
připravoval  je  na  první  poslání  jejich.  Zejména 
u  jezera  Genezaretského  učil  v  podobenstvích 
o  povaze,  rozvoji  a  ceně  království  svého  a 
vykládal  jim  v  soukromí  podobenství,  jimž 
nebyli  porozuměli.    Mezi  vyučováním  přišla 
jeho  matka  a  tak  zvaní  bratři,  t.  j.  příbuzní 
jeho  (bratrů  skutečných  neměl  J.  K.  žádných), 


a  žádali  s  ním  mluviti.  Ale  on  nepřerušil  vy- 
učování svého,  nýbrž  prohlásil,  že  každý  vchází 
s  ním  v  poměr  příbuzenství  (duchovního), 
kdo  zachovává  vůli  Otce  nebeského;  tak  dal 
zároveň  na  jevo,  že  v  konání  úřadu  svého 
řídí  se  vůlí  nebeského  Otce  svého  a  nikoliv 
svazky  příbuzenskými.  Když  na  to  vstoupi) 
na  loď,  aby  se  přeplavil  přes  jezero,  chtěl 
jeden  zákonník  státi  se  stálým  jeho  učcnní- 
kem;  ale  J.  K.  nepřipustil  ho  věda,  že  úmysly 
jeho  nejsou  čistý,  rlavě  se  pak  po  jezeře 
utišil  bouři  a  ukázal  se  tak  Pánem  přírody. 
Přišed  na  to  do  krajiny  gerasenské,  uzdravil 
dva  posedlé  a  vrátiv  se  na  břeh  západní 
uzdravil  ženu  krvotokem  trpící,  vzkřísil  dceru 
Jairovu,  uzdravil  dva  slepce  a  němého  po- 
sedlého. Utvrdiv  tak  víru  apoštolů  udělil  jim 
moc  činiti  zázraky  a  dav  jim  přiměřená  na- 
učení rozeslal  je  po  dvou  do  měst,  abv  za- 
vedl je  pod  svým  dozorem  do  apoštolského 
jejich  úřadu.  Tu  dobu  Héródés  Ant.,  dav 
usmrtiti  Jana  Křt.,  přestěhoval  se  z  Maché- 
runtu  do  letního  sídla  svého  v  Sephoris  se- 
verně od  Nazaretu  a  uslyšev  o  J-i  K-tu  do- 
mníval se,  že  to  jest  Jan  z  mrtvých  vstalý. 
Brzy  na  to  vrátili  se  apoštolé  ze  svého  po- 
slání. Bylo  tehdy  již  nedlouho  před  třetími 
svátky  velikonočními  ve  veřejném  životě  Kri- 
stově (785).  Na  svátky  ty  nešel  J.  K.,  zůstal 
v  Galilei  a  oddával  se  více  učenníkům  svým, 
aby  je  připravil  na  budoucí  povolání  jejich. 
K  tomu  konci  hleděl  přivésti  je  k  náležitému 
poznání  své  osoby  a  varovati  je  před  nepra- 
vými zásadami  farisejskými.  OdeŠed  tedy  s  ni- 
mi za  Jordán,  aby  popřál  jim  odpočinku,  nasy- 
til tam  pěti  chleby  a  dvěma  rybičkami  5000 
mužů  (a  tolikéž  asi  žen  a  dítek),  kteří  jdouce 
již  na  slavnost  velikonoční,  zašli  za  ním  za  Jor- 
dán ;  a  přikázav  apoštolům,  aby  vstoupíce  na 
loď  plavili  se  na  západní  břeh  jezera,  rozpustil 
lid  a  ušel  na  horu,  když  pohnuti  zázrakem 
chtěli  jej  učiniti  králem.  V  noci  pak  přišel 
za  apoštoly,  kráčeje  po  vodě,  ano  dovolil 
Petrovi,  by  šel  také  po  vodě  k  němu,  potom 
vstoupiv  na  loď  utišil  vítr,  kterýž  byl  prudce 
vál.  Tak  ukázal  se  pánem  přírody  a  pohnul 
apoštoly,  že  uznali  a  vyznali  jej  Synem  Bo- 
žím (Mat.  14,  33);  a  vyznáni  to  opakovali  dru- 
hého dne  (po  zázračném  nasyceni)  v  Kafar- 
naum, když  tam  v  synaj^oze  k  nemalému 
pohoršení  lidu  i  některých  učenníků  svých 
delší  řečí  slíbil,  že  dá  své  tělo  za  pokrm  a 
svou  krev  za  nápoj  (v  nejsv.  svátosti  oltářní). 
Potom  chodil  po  krajích  galilejských.  Ne- 
dlouho po  velikonocích  přišli  z  Jerusalema 
fariseové  a  zákonníci,  byvše  bezpochyby  po- 
sláni, aby  jej  pozorovali.  Ti  vinili  apoštoly, 
že  nemyjí  si  rukou  před  iídlem  atak  přestu- 
pují starobylé  tradice.  Ale  J.  K.,  objeviv  je- 
jich pokrytectví,  ukázal,  že  tradice  jejich  zá- 
vazný nejsou,  a  poučil  o  tom,  co  skutečně 
poskvrňuje  člověka.  Odebrav  se  pak  do  Foi- 
nikie,  uzdravil  tam  dceru  jedné  pohanky  a 
poučil  tak,  že,  ač  poslán  jest  >k  zahynulým 
ovcím  domu  isráélského«,  přece  jest  spasite- 
lem nejen  Židů,  nýbrž  i  pohanů.  Přešed  na 
severu  na  východní  břeh  Jordánu,  učinil  tam 
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mnoho  zázraků,  uzdraviv  mimo  jiné  hlucho- 
němého a  nasytiv  4000  lidí  sedmi  chleby  a 
několika  rybičkami.  Na  to  přeplavil  se  na 
západní  břeh  jezera  Genezaretského  a  přišel 
do  krajiny  Magedanské.  Tam  žádali  na  něm 
fariscové,  pokoušejíce  jej,  aby  božské  poslání 
své  dokázal  zvláštním  znamením  s  nebes.  Ale 
J.  K.  odepřel  to;  slíbil  však,  že  jim  dá  zna- 
mení Jonáše  proroka,  poukazuje  tak  opětné 
ke  své  smrti  a  k  svému  vzkříšení.  Plavé  se 
pak  do  Bethsaidy  zajordánské  varoval  apo- 
štoly před  kvasem  fariseů  či  před  nepravými 
zásadami  jejich  a  uzdravil  na  to  v  Bethsaidě 
slepce.  Ačkoli  však  apoštolé  nedávno  již  vy- 
znali, že  J.  K.  jest  Synem  Božím,  přece  ne- 
měli dosud  jasného  vědomí  o  tom,  ve  kterém 
smysle  Synem  Božím  jest.  Aby  tedy  uvědomil 
je  v  té  příčině,  přivedl  na  to  Petra  v  krajině 
Caesaree  Filipovy  otázkami  k  tomu,  že  osví- 
cen byv  Bohem  samým  veřejné  vyznal  jej 
soupod  statným  Synem  Božím  a  Vykupitelem 
světa.  Vyznání  to  schválil  a  slíbil  Petrovi,  že 
mu  dá  v  církvi  primát  cti  i  pravomoci.  Aby 
pak  zapudil  pozemské  naděje,  které  apoštolé 
činili  si  do  Vykupitele,  jakož  i  aby  připravil 
je  na  svoji  smrt,  předpověděl  hned  na  to 
(poprvé)  zcela  zřejmě  svou  smrt  i  své  vzkří- 
šeni. Aby  však  předpovědí  tou  nebyli  uve- 
deni ve  zmatek,  utvrdil  víru  tří  z  nich  tím, 
že  vzav  je  na  horu  proměnil  se  před  nimi, 
ostatních  pak  tím,  že  sestoupiv  s  hory  uzdravil 
posedlého  náměsíčníka,  jehož  oni  pro  nedo- 
statek víry  pravé  uzdraviti  nemohli.  Bera 
se  potom  do  Kafarnaum,  předpověděl  po- 
druhé svou  smrt  a  své  vzkříšení.  V  Kafar- 
naum dal  Petrovi  zaplatiti  daň  chrámovou 
za  sebe  i  za  něho  penízem,  který  najde  v  ústech 
ryby,   pobádal  apoštoly  ku  pokoře,   k  péči 

0  nedospělé  a  slabé,  varoval  před  pohoršo- 
váním, učil,  kterak  pečovati  o  chybující,  a 
vyzýval  k  smířlivosti  (podobenství  o  nemilo- 
srdném služebníku). 

Ostatní  činnost  J-e  K-ta  trvala  ještě 
půl  roku.  V  té  době  odešel  třikráte  do  Je- 
rusalema, na  slavnost  stánků,  posvěcení  chrá- 
mu  a   svátky  velikonoční,   o  nichž   zemřel. 

1  v  tomto  čase  oddával  se  hlavně  uČenníkům 
svým  naváděje  je  ke  ctnostem,  jimiž  vynikati 
mají  jako  hlasatelé  jeho  učení,  spolu  vždy 
více  dával  najevo,  že  také  pohané  povoláni 
budou  do  církve.  Chtěje  jíti  na  slavnost  stánků 
do  Jerusalema  nastoupil  cestu  Samařském. 
Tam  odepřeli  mu  pohostinství  a  proto  Jakub 
a  Jan  chtěli  na  ně  svolati  oheň  s  nebe;  ale 
J.  K.  napomenuv  je  k  mírnosti  vrátil  se  do 
Galileo  a  buď  přes  Peréi  a  Jericho  nebo  podél 
Jordánu  přes  Skythopolis  a  Jericho  bral  se  do 
Jerusalema.  Na  cestě  té  as  ještě  v  Galilei  žádal 
jej  zase  nějaký  zákonník,  aby  jej  směl  stále 
následovati;  J.  K.  mu  to  odepřel,  ale  dva 
jiné  muže  povolal,  ač  s  počátku  ještě  roz- 
hodnuti nebyli.  Taktéž  jcŠtč  v  Galilei  vyvolil 
72  učcnníky  a  poslal  je  po  dvou  po  městech, 
do  kterých  chtěl  přijíti.  Když  se  vrátili  a 
s  radostí  vypravovali,  kterak  i  duchové  zlí 
jich  poslouchají,  napomenul  je  k  pokoře.  Ne- 
daleko Jericha,  ne-li  v  Jerichu  samém,  poučil 


zákonníka,  kterýž  ho  pokoušeti  chtěl,  o  při- 
Icázáních  lásky  jakožto  přikázáních  největších 
a   podobenstvím   o  milosrdném   Samaritánu 
ukázal,  že  každý  člověk  jest  náš  bližnL  V  Be- 
thanii  byl  pohoštěn  od  Marie  a  Marty,  kte- 
rouž poučil  o  jednom  potřebném.  V  polovici 
slavnosti  stánků  přibyv  do  Jerusalema  učil 
v  chrámě.    Odkazoval   k  božskému   poslání 
svému  a  nazval  se  pramenem  života.    Mnozí 
uvěřili  v  něho,  jiní  zůstali  v  pochybnostech, 
velerada  pak  bojíc  se,  aby  lid  všechen   ne- 
přidal se  k  němu,  poslala  zřízence,  aby  bo 
jali.    Ale  ti  báli  se  vztáhnouti  ruce  na  nej. 
Tu   dobu   as,    ne-li   jiŽ    dříve,  vyloučili   jej 
z  církve  židovské.  Druhého  dne  po  svátcích 
odpustil  cizoložnici  vinu  jeji  a  učil,  že  jest 
světlem  světa  a  Synem  Božím.    Za  to  chtěli 
jej  kamenovati,  ba  velerada  usnesla  se,   ze 
vyobcuje  z  církve  každého,  kdo  J-e  K-ta  vy- 
zná Vykupitelem.  V  sobotu  nejspíše  nejblíže 
příští  uzdravil  slepého  od  narození,  kterýž 
zázrak  velerada  úředně  vyšetřovala  a,  nemo- 
houc jej  popříti,  aspoň  z  církve  vyobcovala 
onoho  slepce  uzdraveného,  když  J-e  K-ta  na- 
zval prorokem  a  svého  smýšleni  hájil.  J.  K. 
odsoudil  jednání  to  podobenstvím  o  dobrém 
pastýři  a  nájemníku.    Potom  (dle  podání  na 
hoře  Olivetské)  učil  modlitbě  a  proslovil  po- 
dobenství o  neodbytném   příteli.    Nedaleko 
Jerusalema  také,  ne-li  v  Jerusalemě  samém, 
uzdravil  posedlého  a  odsoudil  ostře  zatvrze- 
lost  fariseů  jakožto  hřích  proti  Duchu  sv., 
když  zázrak  onen  ze  zloby  přičítali  Belzebu- 
bovi. Opustiv  Jerusalem  zdržoval  se  v  Judsku 
až  do  slavnosti  posvěceni  chrámu.  V  té  dobé 
byv  pozván  od  farisea  káral  pokrytectví  fa- 
riseů, takže  potom  hledali  příčiny,  aby  mohli 
jej  obžalovati.  Potom  nabádal  apoštoly  k  větší 
dokonalosti  varuje  je  před  pokrytectvím  (Luk. 
11,  37—52)  a  povzbuzuje  k  důvěře  v  Boha, 
k  stálosti  ve  víře,  k  varování  se  lakomství 
(podobenství  o  boháči,  jenž  náhle  smrtí  za- 
chvácen), k  bdělosti,  a  vyzýval  lid  ku  pokání 
podobenstvím  o  stromě  fíkovém.  Jda  pak  do 
Jerusalema    na    posvěcení   chrámu    uzdravil 
kdesi  v  synagoze  v  sobotu  shrbenou  ženu  a 
obhájiv  jednání  svého  poučil  podobenstvím 
o  zrnu  norčičném  a  o  kvasu,  že  církev  jeho 
přes  veŠkeren  odpor  protivníků  jeho  bude 
se  rychle  v  ně  i  uvnitř  rozvíjeti.  O  posvěcení 
chrámu  (v  prosinci  785)  prohlásil  se  zjevně 
za   Syna  Božího,   s  Otcem   soupodstatnehcí. 
A  když  chtěli  jej  proto  kamenovati,  poukázal 
ke  skutkům  svým:    těm  ať  věří,  nechtcji-li 
věřiti  slovům  jeho.  Na  to  odešel  do  Perce  a 
byl  tam  as  do  polovice  února.  Héródés  chtěl 
jei  sice  dostati  odtud  lstivě,  nastrojiv,  jak  se 
zdá,  farisey  některé,  by  mu  namluvili,  že  jt  j 
chce  usmrtiti,  ale  J.  K.,  předpověděv  brzkou 
smrt  svou  a  zkázu  theokratie,  zůstal.   Tam 
stalo  se  pak  nejspíše  vše,  co  Lukáš  vypra- 
vuje od   13,  23 — 17,  10:   uzdravil  v  sobotu 
vodnatelného  v  domě  náčelníka  farisejského 
a  podobenstvím  o  veliké  hostině  učil,  ze  Židé 
sami  připravují  se  o  spásu  v  království  mrs- 
siánském,  pohané  pak  že  budou  do  ní  při- 
jati.  Vyšed  z  domu  vysvětloval,  čeho  žádá 
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od  svých   následovníků,  a  když   fariseovó  a 
zákonníci  horšili  se,  že  přijímá  hříšníky,  pro- 
slovil podobenství  o  ztraceno  ovci,  ztraceném 
l)ťnízi  a  marnotratném  synu,  ukazuje,  jak  Hůh 
vyhledává  spásy  kazdc  duše   a  jak  ochotné 
přijímá   na  milost   kajícího    hříšníka.    Na  to 
v  podobenství  o  nespravedlivém  vladaři  na- 
bádal učcnniky  své,  by,  užívajíce  statků  po- 
zemských ke  konání  dobrých  skutků,  hleděli 
SI  zjednati  zásluhy  u  Boha.    Když  se  tomu 
smáli   fariscové    oddaní   lakomství,    pověděl 
podobenství  o   boháči  a  Lazaru,  poukazuje 
k  véčné  odplatě.  Potom  (asi  v  polovici  února) 
odebral  se  k  žádosti  sester  Lazarových  do 
Bcthanie  a  vzkřísil  tam  Lazara,  který  již  4  dny 
byl  ve  hrobe.  Když  proto  mnozí  uvěřili  v  něho, 
usnesla  se  velerada  formálně  na  tom,  Že  jej 
usmrtí,  a  dala   rozkaz,  aby,  kdo  zví,  kde  se 
J.  K.  zdržuje,  jim  to  pověděl.  J.  K.  nechtěje 
však  dosud  trpěti  šel  do  Eřremu,  severových. 
od  Jerusalema,  a  pobyv  tam  několik  dní  na 
stoupil  poslední  cestu  do  Jerusalema,  ale  ne 
přímo,  nýbrž   velikou  oklikou,  přes  Samař- 
sko a  Galileí  na  sever,  odtud  přes  Jordán  na 
východ,  Peréou  na  jih,  opět  přes  Jordán  na 
zupad  a  přes  Jericho  a  Bethanii  do  Jerusa- 
lema. Na  této  cestě,  asi  blíže  hranic  samarsko- 
galilejských,  uzdravil  deset  malomocných  a 
k  otázce  jakéhos  farisea  odpověděl,  že  krá- 
lovství Boží  jest  již  zde  a  druhý  příchod  jeho 
(k  soudu)  že  nastane  nenadále ;  podobenstvím 
o  nespravedlivém  soudci  nabádal  k  modlitbě 
vytrvalé  a  podobenstvím  o  fariseovi  a  publi- 
kánovi k  modlitbě  pokorné.  Přišed  do  Perée 
učil  o  nerozlučnosti  manželství  a  o  přednosti 
stavu   panického,    žehnal    dítkám,   mladému 
muzi,  toužícímu  po  dokonalosti,  radil  k  dobro- 
volné chudobě  a  apoštolům,  kteří  vše  opu- 
stivše následovali  ho,  i  těm,  kteří  k  vůli  němu 
přinesou  oběti,  slíbí  v  zvláštní  odměny  vyložil 
podobenstvím  o  dělnících  na  vinici,  Že  od- 
měna nebeská  záleží  předem  na  milosti  Boží; 
překročiv   pak   na  jihu  Jordán  předpověděl 
na  cesté  do  Jericha  svou  smrt  na  kříži  a  své 
yikříšení,  v  Jerichu,  zavítav  k  Zachéovi,  při- 
jal  jej  na  milost  a  podobenstvím  o  10  hřiv- 
nách učil,  že  blaženost  nebeská  bude  rozličná 
podle  přičinění  člověka.  Odcházeje  z  Jericha 
uidravil  dva  slepce,   z  nichž  jeden  žádal  ho 
2a  smilování  již  před  vstoupením  do  města; 
6  dni  před  velikonocemi  (v  pátek  dne  8.  ni- 
sanu)  přišel  do  Bethanie  a  zůstav  tam  do  ne- 
dcle  byl  pohoštěn  od  Šimona  malomocného 
a  pomazán  drahou   mastí  od   Marie,   sestry 
Lazarovy.  Když  apoštolé  k  popudu  Jidášovu 
horšili  se  nad' tím  jakožto  zbytečným  plýtvá- 
ním penězi,  jichž   mohlo  býti  užito  ve  pro- 
spěch chudých,  zastal  se  ji  J.  K.  pravě,  že 
ho  pomazala  již   napřed  ku  pohřbu.    Při  té 
příležitosti,  zdá  se,  že  Jidáše  poprvé  napadla 
myšlénka,  aby  J-e  K-ta  zradil  a  tak  nahradil 
si,  co  by  byl  nespravedlivě  vyzískal,  kdyby 
masť  byla  se  prodala  a  výtěžek  skrze  něho, 
jakožto   pokladníka    apoštolského,    dán   byl 
chudým. 

V  nedéli  (10.  nisanu)  brzy  po  poledni  šel 
J.  K.  do  Bethfage  a  slavil  odtud  slavný  vjezd 


svůj  do  Jerusalema,  by  podstoupil  tam  smrt 
za  lidstvo.  Přišjd  do  chrámu  uzdravil  mnoho 
nemocných  a  byl  pozdraven  od  dítek  a  za 
slyšení  žádán  od  pohanů.  Zdržev  se  tam  krát- 
kou dobu  vrátil  se  do  Bethanie.  Nebot  chý- 
lilo se  již  k  večeru.  V  pondělí  na  to  jda  do 
Jerusalema  vyslovil  kletbu  nad  fíkovým  stro- 
mem, jakožto  symbolem  národa  židovského, 
a  vyčistil  chrám  od  prodavačů  a  znesvěco- 
vatelů  jeho.  Tím  byli  uraženi  členové  vele- 
rady, s  jejichž  dovolením  obchod  tam  byl 
veden;  a  poněvadž  již  byli  velice  rozrušeni 
velikou  oslavou,  která  v  neděli  mu  byla  uči- 
něna a  kterou  on  přijal,  dotazovali  se  ho 
v  úterý,  jakou  mocí  to  činí,  a  kdyŽ  J.  K. 
odepřel  jim  odpověď,  poněvadž  oni  neodpo- 
věděli k  otázce  jeho,  předkládali  mu  vele- 
knězi, fariseové  s  héródiány  a  sadduceové 
různé  otázky  úskočné,  mysfice,  Že  buď  při- 
vedou jej  v  rozpaky  a  tak  připraví  o  jméno 
věhlasného  učitele,  nebo  z  něho  dostanou 
nějaký  výrok,  pro  který  ho  budou  moci  bud 
obžalovati  neb  o  lásku  u  lidu  připraviti.  Ne- 
bot přímo  vystoupiti  proti  němu  a  jíti  ho 
nechtěli,  bojíce  se,  aby  proto  nenastal  roz- 
broj v  lidu.  Ale  J.  K.  rozřešiv  otázky  jejich 
s  podivuhodnou  snadností  umlčel  je  a  tak 
veřejně  zahanbil,  ano  i  hrozbu  strašnou  proti 
nim  vyslovil  pro  jejich  nevěru  a  převráce- 
nost, a  to  veřejně.  Odešcd  pak  na  horu  Oli- 
vetskou předpověděl  zkázu  Jerusalema  a  zkázu 
světa,  a  napomenuv  k  bdělosti  podobenstvím 
o  věrném  a  nevěrném  služebníku,  o  10  pan- 
nách a  o  hřivnách,  poučil  o  posledním  soudě 
a  věčné  odplatě. 

Umučeni,  vzkříšení,  nanebevstou- 
pení J-e  K-ta.  Již  několikráte  činili  Židé  po- 
kusy, aby  J-e  K-ta  usmrtili,  ale  on  zmařil  je 
po  každé;  neboť  dosud  nepřišla  doba,  ve 
které  podle  úradku  Božího  trpěti  měl  a  chtěl. 
Nyní  nadešla  doba  ta,  proto  nebránil  více. 
by  provedli  svůj  úmysl.  A  velerada  pracovala 
k  tomu  usilovně.  Vidouc,  že  všecky  snahy 
její  proti  J-i  K-tu  jsou  bez  úspěchu  a  že  hd 
vždy  více  kloní  se  k  němu,  a  přece  nechtíc 
uznati  v  něm  poslance  Božího,  uznala,  že  ne- 
může již  déle  otáleti  s  vykonáním  vražedného 
svého  úmyslu,  nechce-li  přijíti  o  všechen  vliv 
a  všecku  vážnost  u  lidu.  Sešla  se  proto  ve 
středu  ráno  k  mimořádné  poradě  a  ustano- 
vila, že  J-e  K-ta  ještě  o  svátcích  zatkne,  ale 
tajně,  aby  nebyl  rozbroj  v  lidu,  po  svátcích 
pak  že  jej  usmrtí.  Sotva  schůzi  ukončili,  při- 
šel Jidáš,  kterýž  oddav  se  lakotě  a  vida,  že 
časných  výhoci  nedočká  se  u  J-e  K-ta,  ztratil 
v  něho  veškeru  víru,  a  nabízel,  že  jim  ho 
zradí,  jestli  mu  zaplatí.  Nabídka  ta  zapudila 
v  nich  obavu,  Že  by  se  lid  bouřil,  kdyby  J-e 
K-ta  usmrtili.  Změnivše  proto  ihned  usnesení 
své  přijali  Jidášovu  nabídku,  slíbivšc  mu  dáti 
30  stříbrných  (asi  45  zl.),  a  ustanovili,  že 
usmrtí  J-c  K-ta  ještě  o  svátcích.  Jidáš  hle- 
dal na  to  příležitosti,  by  zradu  vykonal.  Ve 
čtvrtek  (14.  nisanu)  slavil  J.  K.  s  apoštoly 
posledně  velikonoční  večeři  a  ustanovil  při 
ní  nejsv.  svátost  oltářní  i  oběť  mše  sv.,  dav 
spolu  apoštolům  moc  kněžskou.  Potom  ozna- 
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čil  zrádce  svého,  a  kdyŽ  Jidáš  odešjl,  po- 
učoval a  těšil  apoštoly  a  loučil  se  s  nimi  do- 
jemnými řečmi,  jež  zakončil  velekněžskou 
modlitbou.  Odešed  pak  do  zahrady  Gethse- 
manské  započal  tam  utrpení  své  úzkosti  a 
zápasem  smrtelným,  který  si  dobrovolně  jako 
pravý  Člověk  připustil,  jednak  se  zřením 
k  tomu,  co  právě  podstoupiti  a  trpěti  měl, 
jednak  pro  hříchy  všeho  lidstva,  jež  na  se 
vzal,  aby  za  ně  dosti  činil.  Při  tom  přijal  po- 
těchu od  anděla.  Dav  se  pak  zatknouti  od 
tlupy  Jidášem  přivedené,  kterou  byl  dříve 
pouhým  slovem  k  zemi  porazil,  aby  ukázal. 
Že  by  nic  nezmohli  proti  němu,  kdyby  sám 
trpěti  nechtěl,  zakázal  apoštolům  brániti  ho. 
Na  to  odvedli  jej  k  Annášovi,  kdež  byl  tázán 
na  učenníky  a  učení  a  potupen  od  služeb- 
níka políčkem,  potom  ke  Kaifášovi,  u  něhož 
se  zatím  sešla  velerada,  ač  ne  v  plném  počtu, 
kdež  hledali  dlouho  příčiny,  aby  ho  mohli 
odsouditi  k  smrti  v  naději,  že  vladař  potvrdí 
rozsudek,  až  konečně  odsoudili  jej  k  smrti 
proto,  že  k  otázce  Kaifášově  prohlásil  se  za 
Syna  Božího.  Mezitím  zapřel  jej  Petr  třikráte. 
Ráno  pak  po  předchozím  sezeni  vedli  jej 
k  vladaři  Pilátovi,  by  potvrdil  jejich  rozsudek; 
k  tomu  konci  vinili  jej  ze  zločinů  politických: 
že  bouří  lid,  brání  dávati  daň  císaři  a  praví 
se  býti  Kristem  králem.  Pilát  seznal  brzy 
jeho  nevinu  a  chtěl  ho  propustiti.  KdyŽ  však 
Židé  odporovali  a  on  uslyšel,  že  J.  K.  jest 
z  Galileje,  kde  vládne  Héródés  Ant.,  poslal 
jej  k  Herodovi  (kterýž  dlel  právě  v  Jerusa- 
lemě), by  se  tak  zbavil  věci  nepříjemné.  Ale 
Héródés,  nenaleznuv  také  Žádné  viny  na  něm, 
poslal  jej  zpět  Pilátovi,  učiniv  dříve  J-i  K-tu 
posměch  proto.  Že  nevyhověl  jeho  zvědavosti. 
Pilát  činil  nové  pokusy,  abv  mohl  propustiti 
J-e  K-ta  se  souhlasem  Židů;  i  dal  jej  proti 
vší  spravedlnosti  bičovati,  chtěje  zbuditi  sou- 
cit lidu.  Když  však  lid,  podněcován  jsa  od 
veleknězi  a  členů  velerady,  odpor  činil  a  se 
bouřil  vždy  více,  když  mu  i  vyhrožovali  ža- 
lobou u  císaře  (Že  propouští  člověka,  který 
dělá  se  králem),  povolil  nátlaku  a  vydal  J-e 
K-ta,  aby  byl  ukřižován.  Na  to  dovedli  jej 
bez  odkladu  na  Kalvárii  a  ukřižovali  jej  tam 
se  dvěma  lotry  ještě  dopoledne.  Odpoledne 
ve  3  hod.  zemřel  přijav  dříve  na  milost  jed- 
noho z  lotrů  ukřižovaných,  kterýž  byl  uvě- 
řil v  něho  jako  ve  Vykupitele  a  ho  za  smi- 
lování žádal.  Bylo  to  v  pátek  dne  15.  nisanu, 
a  to,  jak  máme  alespoň  za  pravdénejpodob- 
nější,  r.  786  po  založ.  Říma.  Poněvadž  dle 
zákona  Židovského  nesměla  těla  odpravených 
zůstati  bez  pohřbu  do  druhého  dne  a  lotři 
neumírali,  vyžádala  si  velerada  na  Pilátovi, 
by  zpřcrážcním  nohou  ukřižovaných  směli 
urychliti  smrt  jejich.  Vojínové  k  tomu  konci 
poslaní  zlámali  sice  nohv  lotrů,  alo  nohou 
Kristových  nezlámali,  vidouce,  že  jiŽ  mrtev 
jest.  Aby  však  měli  jistotu  o  smrti  jeho,  pro- 
bodl jeden  z  nich  bok  jeho  kopím,  vraziv  je 
až  k  srdci;  na  to  vyšla  krev  a  voda  z  boku 
jeho.  Mezitím  Josef  z  Arimathie,  člen  vele- 
rady a  tajný  stoupence  Kristův,  žádal  Piláta, 
aby  směl  J-e  K-ta  čestně  pochovati,  a  Pilát 


dovolil,  zjednav  si  dříve  úřední  zprávu  o  jeho 
smrti.  Na  to  byl  J.  K,  pohřben  v  hrobě,  kte- 
rýž byl  Josef  z  Arimathie  pro  sebe  vytesal 
ve  své  zahradě  nedaleko  místa  popravního. 
Druhého  dne  (v  sobotu)  kněží  a  lariseové, 
rozpomenuvše  se,  že  J.  K.  mluvil  o  svém 
z  mrtvých  vstání  třetího  dne,  dali  s  dovole- 
ním Pilátovým  k  hrobu  stráž  a  zapečetili  hrob. 
V  neděli  ráno  však  před  východem  slunce 
vstal  J.  K.  z  mrtvých  a  potvrdil  tak,  ie  jest 
tím,  za  koho  se  vydával,  Synem  Božím  a  v^y- 
kupitelem  lidstva.  O  vzkříšení  svém  hledél 
přesvědčiti  své  věrné,  zvlášť  apoštoly,  co  nej- 
pevněji. Ukázal  se  jim  proto  několikráte  na 
různých  místech,  ukázal  jim  své  rány,  jedl 
před  nimi,  ano  k  vůli  Tomášovi,  ktei^  ne- 
chtěl vypravování  apoštolů  věřiti,  leČ  vfoií-U 
prsty  své  do  rukou  jeho  místo  hřebů  a  spostí 
ruku  svou  v  bok  jeho,  ukázal  se  jim  zvlááté, 
by  Tomáše  přesvědčil.  Zůstal  pauc  po  svém 
vzkříšení  jeŠtě  40  dní  na  zemi.  V  době  té 
učinil  některá  zařízení  ▼  příčině  prostředků 
milosti  a  církve  své:  zejména  ustanovil  svá- 
tost pokání,  dal  apoštolům  světové  poslání 
a  Petrovi  primát  ve  své  církvi.  Čtyřicátého 
dne  po  svém  z  mrtvých  vstání  vstoupil  na 
hoře  Olivetské  na  nebesa.  Vstal C  z  mrtvých 
s  tělem  oslaveným,  jeŽ  není  vázáno  prosto- 
rem tou  měrou,  kterou  bylo  vázáno  dříve,  a 
proto,  af  nehledíme  ani  k  božské  moci  jeho, 
mohl  vznésti  se  do  výše,  by  zaujal  nejpřed- 
nější místo  v  prostoru  světovém. 

Učení  J-e  K-ta.  Učeni  své,  jímž  zdoko- 
nalil a  naplnil  Starý  zákon,  přednášel  J.  K. 
obyčejně,  ač  ne  vždy,  v  podobenstvích  a 
parabolách  a  průpovídkách,  aby  je  učinil 
srozumitelným  všem  stavům,  učeným  i  ne- 
učeným. Učení  to  hlásali  pak  apoštolé  ústné, 
z  části  však  zaznamenali  je  též  písemně.  Pra- 
menem jeho  jsou  tedy  spisy  apoštolské  i^knihy 
Nového  zákona)  a  tradice  apoštolská  či  ústní 
podání.  Celé  a  neporušené  zachovává  a  hlásá 
je  církev  katolická,  chráněna  jsouc  zvláštní 
pomocí  božskou,  by  při  tom  neuchj^lila  se 
od  pravdy;  ona  předkládá  k  věřeni  pouze 
to,  co  v  Pí  smě  sv.  neb  ústním  podání  jest 
obsaženo,  vyjádřivši  za  různých  příležitostí 
(prohlášením  za  články  viry^  přesně  a  jasné 
to,  co  v  oněch  pramenech  řečeno  jest  mnohdy 
nedosti  jasně.  Jest  pak  souhrn  učení  J-e  K-ta 
tento:  Jest  jeďjn  pravý  Bůh  (Jan,  17,  3),  jení 
jest  pouhý  duch  (Jan  4,  24),  bytost  nejvýSo 
dokonalá  (Mat.  19,  17;  5,  48),  ve  třech  oso- 
bách. Otci,  Synu  a  Duchu  sv.  (Mat.  28,  19), 
Sám  jsa  od  věčnosti  (1.  Tim.  1, 17;  Jan  17,  5) 
stvořil  na  počátku  času  svět  z  ničeho  pou- 
hou vůlí  svou  (ne  najednou,  nýbrž  v  něko- 
lika obdobích  ~  Skut.  ap.  17,  24;  Žid.  11,  3). 
a  to  i  viditelný  i  neviditelný  či  duchovni 
(anděly,  Kol.  1,  13).  Co  stvořil,  bylo  dobré 
(1.  Tim.  4,  4).  Stvořil  pak  všecko  ke  své 
slávě  (Zjev.  4,  11  a  14.  7).  Co  stvořil,  také 
zachovává  a  řídi  (Mat.  6,  26—33).  Člověk  jest 
tvor  Boží,  složený  z  těla  a  duše  nesmrtelné 
(Mat.  10,  28),  určený  k  oslavě  Boží  a  vlastní 
blaženosti  (Jan  17,  3;  Mat.  5,  16;  I.  Kor.  10, 
31).  Veškeré  lidstvo  povstalo  od  jedněch  pra- 
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Todičd  (Mař.  10,  6),  od  jednoho  praotce  (Skut. 
'dp.  17,  26).  Jako  někteří  andělé  zhřešivše  při- 
pravili se    o  původní  dokonalost  a  na  věky 
byli  zavrleni  (Jud.  6.;  2.  Pet.  2,  4),  tak  i  lid- 
stvo ztratilo    hříchem  naději  ve  věčnou  bla- 
ienost,  ježto  první  člověk  (jakožto  praotec  a 
zástupce  všeho  lidstva)  uvalil  hříchem  svým 
vinu,  ztrátu  naděje  v  život  věčný,  smrt  a  jmé 
zlo  na  všecky  své  potomky  (Řím.  5,  12;  16; 
17).  Aby  však  lidé  přece  mohli  dosíci  věčné 
blaženosti,    k    níž   byli  stvoření,   poslal  Bfih 
v  lásce  své    Syna  svého  na  svět,  aby  je  vy- 
koupil (Jan  3,  16).   Vykupitelem  tím  jest  J. 
le  (Jan  4,  26);   onť  vtělený  Syn  Boži  (Mat. 
26,  63;  64;  Jan  1,  14;  Luk.  1,  35),  pravý  Bůh 
(Jan   10,  30)  a  pravý  člověk  (Mat.  18,11;  26, 
38;   1.  Pet.  2,  24)  v  jedné  osobě  a  to  božské, 
v  osobě  Syna  Božího.    Dokonav  trojím  úřa- 
dem dílo  vykupitelské  (v.  t.  Christologie)  vede 
jednotlivce  ke  spáse  skrze  církev  svou,  kte- 
rou   k  tomu    založil,  aby  prostředkovala  vě- 
řicím  iqilosti,  které  on  zasloužil  nám,  dav  jí 
k    tomu   prostředky  ke  spáse  vedoucí:  ne- 
omylné  učení  své,  oběť  mše  sv.  a  svátosti 
(počtem   sedm)  a  duchovní  moc.    Kdo  chce 
býti    spasen,   musí  užívati  prostředků   těch, 
podřizuje  se  vedení  církve,  v  jejíž  čele  stojí 
jedna  viditelná  hlava  (Mat.  16,  18;  28, 19;  20; 
18,  17;  Mař.  16,  15;  16;  Luk.  10, 16).  K  spa- 
seni   nepostačí   zajisté  pouze  věřiti  v  učení 
Kristovo,   nýbrž  třeba  téŽ  konati  vůli  jeho, 
třeba  skutků  dobrých  (Mat.  7,  21;  19, 17;  Jan 
14,  21;  23;  Řím.  2.  13;  Jak.  2, 14—22).  Těm, 
kdo  chtějí  dospeti  k  vyšší  dokonalosti  a  na- 
byti v  nebi  vetší  odměny,  doporučuje  usta- 
vičnou čistotu  (Mat.  19, 11;  12;  I.  Kor.  7,  25), 
dobrovolnou  chudobu  (Mat.  19,  21)  a  doko- 
nalou poslušnost  (srv.  Jan  5,  30  a  Mat.  16,  24). 
Aby  však  človčk   mohl  zákon  BoŽí  zachovat 
a  činiti  skutky  pro  nebe  záslužné  a  tak  do- 
jíti  blaha  věčného,   potřebuje  nutně  milosti 
Boži  pomáhající  i  posvěcující  (Jan  6,  44;  13, 
4 — 6).    Pomáhající  dává  Bůh  každému  tolik, 
kolik  ke  spaseni  třeba  (2.  Pet.  3,  9;  I.  Koř. 
10, 12;  13),  ač  ne  každému  stejné  (Rom.  12,  3); 
posvěcující    uděluje    tomu,    kdo    užívá   pro- 
středků  k  tomu  ustanovených,  svátostí  (Jan 
3,  5;  20,  23;  Jak.  6,  14;  15).    Hned  po  smrti 
bude  J.  K.  souditi  každého  o  sobě  dle  toho, 
jak  přičinil  se  s  milostí  jeho  o  spasení,  a  roz- 
hodne, budc-li  duše  k  blaženosti  věčné  při- 
puštěna nebo   na  věky  zavržena  (Žid.  9,  27; 
II.  Kor.  5,  10).    Na  konci  světa,  kdy  nynější 
podoba  světa  přestane  a  nová  nastane  (2.  Pet. 
3,  7—13),  vstanou  všickni  lidé  z  mrtvých,  při- 
jdou na  soud  obecný  (Jan  5.  28;  29),  po  němž 
spravedliví  vejdou  (i  s  tělem)  do  věčné  bla- 
ženosti, nespravedliví  do  věčných  muk  (Mat. 

25^  46).  Učením  mravů  hleděl  zdokonaliti 

celého  člověka;  proto  nespokojuje  se  s  pou- 
hou spravedlností  vnější,  nýbrž  žádá,  by  i  smv- 
Jlení  a  žádání  člověka  srovnávalo  se  s  vůlí 
Boží  (Mat.  15,  17-20;  9.  4;  22,  37)  Vyniká 
tak  učeni  J-c  K-ta  původnosti,  jednoduchosti 
a  vznešeností  nade  všecky  nauky  filosofův  a 
reformátora  náboženských,  poučujíc  o  nej- 
důležitějších vécech,  jež  každého   se  týkají: 


o  Bohu  a  poměru  tvorů  k  němu,  o  našem 
cíli,  o  cestě  a  prostředcích,  kterými  lze  cíle 
toho  dosíci.  A  cíl,  který  udává,  jest  na  vý- 
sost vznešený,  prostředky  zcela  dokonalé. 
Nežádaje  však  víry  slepé  potvrzoval  uČení 
své  zázraky,  čine  vlastní  mocí  skutky,  jeŽ 
nemohou  způsobeny  býti  žádnou  silou  stvo- 
řenou, nýbrž  jediné  mocí  božskou,  a  to  ve- 
řejně, před  četnými  svědky;  ba  některé  z  nich 
byly  od  samých  nepřátel  jeho  vyšetřovány 
úředně  a  nemohly  býti  popřeny  (Jan  9,  6  až 
34;  11,  47).  Také  k  mravnému  životu  naváděl 
nejen  slovem,  nýbrž  i  skutkem;  neboť,  jsa 
prost  každého  i  nejmenšího  dojmu  nebo  žá- 
dosti nezřízené,  konal  sám,  k  čemu  jiné  na- 
bádal, a  podal  nejdokonalejší  a  nejkrásnější 
vzor  všech  ctností.  Tak  svatě  a  prostě  Žil, 
tak  veliké  a  posvátné  dílo  vykonal,  že  i  pro- 
tivníci nevědí,  mají-li  se  více  diviti  jeho  osobě 
nebo  jeho  dílu.  Bylt  to  život,  bylo  to  dílo 
v  skutku  Bohočlověka. 

V  církvi  řecké,  pravoslavné,  uznávajíce 
za  pramen  víry  své  i  Písmo  sv.  i  ústní  po- 
dání, shodují  se  ve  svém  učení  celkem  s  uče- 
ním katolickým;  neuznávají  vŠak  nástupce 
sv.  Petra,  římského  papeže,  za  hlavu  církve. 
O  Duchu  sv.  učí,  že  vychází  od  Otce  skrze 
Syna. 

Protestante  (věřící)  uznávají  pouze  Písmo 
sv.  za  pramen  viry.  O  Bohu,  nejsv.  Trojici, 
osobě  J-e  K-ta,  vzkříšení  a  věčné  odplatě 
učí  ve  shodě  s  církví  katolickou;  od  konce 
předešlého  století  však  tvrdí  skoro  všickni, 
že  J.  K.  měl  ještě  bratry  vlastní.  Zavrhují 
primát  církve  i  rozdíl  mezi  církví  učící  a 
slyšící,  pravíce,  že  moc  apoštolská  dána  jest 
všemu  lidu,  který  ji  přenáší,  na  koho  chce. 
Zavrhli  mši  sv.  a  většinu  svátostí,  uznávajíce 
pouze  křest  a  večeři  Páně,  jejichž  působnost 
záleží  pouze  na  víře  člověka.  Učí,  že  pouhou 
věrou  bývá  člověk  ospravedlněn,  ospravedl- 
něním pak  že  neuděluje  se  člověku  skuteč- 
ného odpuštění  a  posvěcení,  nýbrž  že  toliko 
prohlašován  bývá  za  spravedlivého,  a  to  tak, 
že  dle  reformovaných  mohou  míti  jistotu 
o  svém  smíření  s  Bohem  ti,  kteří  jsou  před- 
určeni k  Životu  věčnému  —  jevíť  se  to  sva- 
tým životem;  dle  lutheránů  však  neudává  se 
tím  žádná  změna  ve  mravním  stavu  člověka, 
nýbrž  v  tom,  jak  Bůh  pohlíží  na  poměr  jeho 
k  sobě.  Ostatně  není  mezi  protestanty  učení 
jednostejného.  Povstaloť  mezi  nimi  mnoho 
sekt,  kteréž  vykládajíce  si  Písmo  sv.  různým 
způsobem  v  rozličných  věcech  též  od  sebe 
se  liší.  Rationalisté  pokládají  J-e  K-ta  za 
pouhého  člověka.  Písmo  sv.  za  knihy  původu 
čisté  lidského. 

Literatura.  O  životě  J-e  K-ta  buď  ce- 
lém nebo  částech  jeho  jest  značný  počet  knih 
českých  v  rukopise  neb  tištěných:  Život  K-ta 
Pána  s  předeslaným  životem  sv.  Joachima, 
sv.  Anny  a  P.  Maric.  Rukopis  na  perg.  v  4* 
ze  XIV.  stol.;  Pašije  podle  sv.  Jana  evange- 
listy, rozšířené  uváděním  sv.  Otcův.  Rkp. 
na  perg.  v  4°  ze  XIV.  stol. ;  Umučení  Pána 
našeho  J-e,  rkp.  s  obrázky;  Spis  o  umučení 
našeho  Spasitele,  rkp.;  Pašije  ze  všech  čtyř 
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evangelistů  v  4®,  1544;  Život  Pána  našeho 
J-e  K-ta,  kterýž  Ammonius  Alexanderský  se- 
psal, přeložen  od  Sixta  z  Ottersdorfu  (Praha, 
1547,  v  8°);  O  K-tu  Nazaretském  a  jménu  jeho 
{Prostějov,  1568);  Vita  Christi.  Život  a  celá 
evangelická  historia  o  Pánu  J-i  K-tu  božím 
a  Marie  synu  atd.  složená  od  Jana  Haber- 
manna  (Praha,  tištěna  u  Michala  Petrle  1579 
v  12^,  po  druhé  v  Dobrovici  1614  v  16®  u  On- 
<iřeje  Mizery  Jarovského);  O  útrpné  smrti 
P.  J-c  K-ta,  od  Jana  Stranenského  řPraha, 
1581,  v  16®);  Nového  krále  Emanuele  J-e 
K-ta  vtělení,  početí  a  narození  tajemství  plné, 
od  M.  Vrbenského  (t.,  u  Dan.  Sedlčanského 
1609);  Historia  o  umučení  P.  n.  J-e  K-ta,  ze 
spisu  4  evangelistů  v  jeden  pořádek  uvedená, 
od  M.  V.  Vrbenského  (t.,  u  Pavla  Sessia); 
Knihy  dvoje  o  skutcích  P.  n.  J-e  K-ta,  od 
Havla  Žalanského  (t.,  u  Dan.  Karla  z  Karls- 
perku  1617,  v  4®,  2  díly);  O  svatých  ženách, 
kterým  Pán  K.  nejprve  své  vzkříšení  zvěsto- 
vati ráčil,  od  Havla  Žalanského  (t.,  1606,  v  4® 
a  1612);  Cunac  theanthropí  mundo  nati,  spis 
kratičký  a  prostý  o  narození  K-ta  atd.,  od 
Jak.  Akanthido  Mitisa  (t.);  Historie  P.  n.  J-e 
K-ta  v  některých  artikulích  sebraná  (t.,  1617); 
Život  P.  n.  Jcsu  K-ta,  když  pro  lidské  poko- 
lení na  světě  pracoval  (t.,  1630);  Historie 
o  umučení  a  smrti,  pohřbu  a  vzkříšení  P.  Jesu 
K-ta  ze  4  evangelistů  sebraná,  od  J.  A.  Ko- 
menského (Lesno,  1631;  Amsterdam,  1663; 
Berlín,  1757;  Praha,  1832);  Život  Pána  a  Spa- 
sitele našeho  J-e  K-ta  atd.,  podle  sepsáni 
sv.  Bonavcntury  skrze  Adama  Walošcra  z  něm. 
přeložil  (1603,  vydán  v  Praze  1625, 1647, 1754); 
Boha  nesmrtelného  v  těle  smrtelném  trpícího 
historie  mravným  naučením  vysvětlená  od 
Wilhelma  Stanihursta  s.  J.  (Praha,  v  kolleji, 
1708);  Veliký  život  Pána  a  Spasitele  našeho 
K-ta  J-c  z  Písma  sv.  a  hodnověrných  spiso- 
vatelů pilně  sebraný  (t.,  vydán  od  Jana  Grocha 
1779);  Život  a  učení  P.  J-e  K-ta  z  vlastních 
slov  všech  4  sv.  evangelistů  složený,  přel. 
Leop.  Jakobi  (t,  1789);  Život  P.  J-e  pro  dítky 
vydaný  od  J.  Littingcra  (Olomúc,  1790);  Ži- 
vot P.  n.  J-e  K-ta  a  sv.  učenníků  jeho  od 
J.  Mcdlína  (Praha,  1804);  Život  a  řeči  P.  J-e 
K-ta  Syna  Božího  jednorozeného,  obě  z  Pí- 
sem sv.  novozákonních  vytažené  od  Jos.  P. 
Václ.  Ditricha  (t,  1809);  Život  a  učení  K-ta 
J-e  Syna  Božího  a  Vykupitele  našeho  ze 
4  evang.  složené  (Levoč,  1813);  Fedrsena  Ži- 
vot P.  J-e  pro  dítky,  přeložil  Jan  Hýbl  (Praha, 
1820);  Život  Pána  a  Spasitele  našeho  J-e 
K-ta,  syna  Božího,  od  P.  Pantaleona  Neu- 
manna (t.,  1860,  I.  a  II.  díl);  P.  Didona  atd. 
J.  K.,  přel.  Jan  Ev.  líulakovský;  Umučení  a 
oslavení  P.  n.  J-e  K-ta  podle  čtyř  evangelií, 
napsal  dr.  J.  L.  Sýkora  (t.,  1897,  ve  vzdělá- 
vací knihovně  katol.);  Scpp,  DasLebenJesu 
Christi  (2.  vvd.,  Řezno,  1865);  Schc<T^,  Sechs 
Bíicher  des  Lcbcns  Jesu  (Fryiburg,  1874—75); 
Grimm,  Das  Lcben  Jcsu  (Řrzno,  1876—94); 
Friedlieb,  Das  Lcben  Jcsu  Christi  dcs  Er- 
lósers  (Múnster  a  Padcrborn,  1887);^  E.  Ho- 
felc,  Lcben  Jcsu  Christi  und  Maria  (Štutcjart, 
1893);   Camus,   La  vie  dc  N.  S.  Jcsus  Christ 


(Paříž,  1883,  2.  vyd.  1887);  Lesétrc,  Notr.^ 
Seigneur  Jésus  Christ  dans  son  saint  évan- 
gile  (Paříž,  1893);  Ollivier,  La  passion  ;^t-, 
1892) ;  H.  Coleridge,  Vita  vitae  nostrac  (Lon- 
dýn, 1869);  týž,  The  Works  and  Words  of 
our  Saviour  (t.,  1883,  4  sv.).  Protestantští: 
Neander,  Das  Leben  Jesu  Christi  (1837, 7.  vyd. 
1873);  Keim,  Gesch.  Jesu  von  Nazara  (1867 
až  1872);  Hase,  Gesch.  Jcsu  (Lipsko,  1876. 
2.  vyd.  1891);  Weiss,  Leben  Jcsu  (3.  wd. 
1888);  Beyschlag,  Leben  Jesu  (2.  vyd.  1888). 
Rationalističtí:  Dav.  Strauss,  Das  Leben  Jesu 
(Tubinky,  1895,  4.  vyd.  1840);  Renan,  Vic  dc 
Jésus  (Paříž,  1863),  vyšlo  v  43  vydáních,  přel. 
též  do  češtiny.  Sa, 

J.  K.  v  legendové  literatuře   české. 
Střízlivé,  stručné,  mezerovité  zprávy  knih  ka- 
nonických o  životě  a  zvláště  o  mládí  J-ové 
záhy  nestačily  vyznavačům  učeni  jeho,  jme- 
novitě tem,  kteří  znali  bohaté  a  pestré  vy- 
pravování antické  mythologie.  Proto  již  záhy 
(od  II.  stol.)  povstávaly  apokryfy  je  doplňu- 
jící:   Evangelium    Jacobi    (Protóevangelium), 
psané  prvotně  řecky  a  záhy  přel.  arabsky, 
syrsky  atd.,  vypravovalo  o  rodičích  P.  Marié» 
jejím  vychování  atd..  Evangelium  P.<eudO'yfjí' 
thaei  {Liber  de  ortu  b.  Mariac  et  infant ia  Sa!- 
vatoris)    líčilo    dětství   Kristovo    do    pátého 
roku,    Ev.  de   nativitate   Áfariae  o  rodičich 
P.  Marie  atd.,  Ev.  Tliomae  o  příbězích  a  skut- 
cích J-ových  v  Nazarete,  arabské  Ev.  infjv- 
tiae^  orientálskými  báchorkami  zabarvené  a  j. 
Církev  sice  záhy  (od  V.  stol.)  ohrazovala  se 
proti  těmto  a  podobn^^m  apokryfům,  ale  roz- 
šíření a  vždy  rostoucí  oblibu  jejich  nezasta- 
vila.  Prostřednictvím  latiny  rozšířily  se,  zvL 
prvé  4,  záhy  po  celém  křesťanstvu   západo- 
evropském a  daly  zde  vznik  nesčetným   le- 
gendám o  sv.  Anně,  P.  Marii,  Kristově  mládí 
atd.    S  tímto  shledáváme  se  v  české  litera- 
tuře již  od  1.  pol.  XIV.  stol.   pod   názvem 
(mladšího  rukopisu)  Knihy  o  bo{iem  národem 
a  o  bofi  mladosti^  a  to  ve  dvojím  spracováni, 
v  obsahu  zcela  rozdílném.    Starší  zachováno 
ve  dvou  zlomcích,  z  nichž  prvý  (perg.  Hst^ 
nalezen  v  Čes.  Krumlově,  druhý  pak  (2  listy 
necelé)  v  Budějovicích.  Otištěny  A.  Paterou 
v  Čes.  Mus.   1885  a  1889.    Pocházejí  dle  vy- 
davatele z  poč.  XIV.  stol.  a  popisují  rýmo- 
vaným veršem  útěk  do  Egypta  a   odporné 
hádání  s  mistrem,  hlavně  dle  apokr\'f.  evan- 
gelia Pseudomatoušova  a  Tomášova,    Spra- 
cování  mladší  zachováno  v  rukop.  Klemen- 
tinském   z  konce  XIV.  stol.    a   pochází  asi 
z  pol.  téhož   veku.    Vypravuje   dle  různých 
pramenů,  hlavně  uvedených  apokryfů,  o  ro- 
dičích P.  Marie,  o  P.  Marii   a  jejím  žasnou- 
bení  i  žití  s  Josefem,  o  narození  J-ově,  vraždě 
nemluvňat,  o  útěku  do  Egypta.  Životě  v  Na- 
zarete a  známém  setkání  J-e  K-ta  a  učenců 
židovských   ve  chrámě.    Kromě   nemnohých 
opravdu    poetických  scén   jest  vypravováni 
v  celku  velmi  neobratné,  neurovnané  a  ne- 
svědčí ani  o  velké  umělosti  ani   o  vclkťm 
nadání  skladatelově,  a  to  po  stránce  formálri 
i  ol)sahové.  Srv.  Čas.  Mus.  1847  I.  596  elán-  k 
V.  Nebeského.  //í. 


Jciiš  Sirach  —  JeŽovkj'. 


JaiU  Unoh  viz  Ecclcsiastí^us. 

Jtikov,  osada  v  Čechách,  víz  Utěíkov. 

Jaikorloa,  JeSkovicc:  1)  J.,  ves  v  Ce- 
chách, hejl.  Rychnov,  okr.  Kostelec  n.  O., 
fara  Voděrady,  pš.  Častolovice;  29  d.,  150  ob. 
č.  fl890).  popi.  dvůr. 

3)  J„  ves  na  Moravé,  hejt.,  okr.  a  p5, 
Vyikov;  106  d.,  718  ob.  ř.,  7  n.  (1890),  2tf. 
ik..  mysHvDa. 

Jaiov:  1)  J.,  někdy  hrad.  nyní  hájovna 
u  MiroSovic  v  Cechách,  hejl.  Čcs,  Brod,  okr. 
Říčany,  fara  Ilrusice,  pš.  Mnichovicc.  Hrad 
postaven  ve  XIV.  stol.  a  kol  r.  1377  připo- 
míná se  jako  léno  královské.  Na  poč.  XVI. 
stol.  byl  pusiím  a  pNsluicl  ke  Komornímii 
Hrádku.  —  2)  J.,  ves  t.,  hejt.  Lcdeř,  okr, 
a  ps.  Dol.  Královice,  fara  Zahrádka;  31  d., 
216  ob.  ř.  (1890),  fil.  kostel  sv.  Lucie  (r.  1350 
fami).  Fara  tu  lanikla  bezpochyby  v  XVII. 
stol.  —  3)  J..  Jeiovy,  ves  t.,  hejt.  a  okr. 
Přeštice,  fara  VÍcskovice,  pš.  Švihov;  54  d„ 
306  ob.  e.  (1890),  kaple  sv.  Jana  Nep.,  od 
oticc  a  hr.  Jana  Krakovski5ho  z  Kolovrat  vy- 
stavená. 2tř.  šk,,  pop!,  dvůr,  při  nĚm  slarý 
zámeček  a  myslivna  hr.  Ed.  PálFTyho.  Stá- 
valo tu  několik  vládyřích  statků,  jcí  Jcíov- 
šti  z  Lub  skoupili  a  drželi  jako  samo.statný 
statek.  R.  1518  usadil  se  na  J-ě  Mikuláš  Ne- 
liilovský  z  Drahobuze,  jehož  potomci  celt; 
ftoiili  idc  panovali.  R.  1615  koupil  J.  Jan 
Krišlof  I  Račína,  od  nčhoí  ieštč  ii^hož  roku 
přikoupen  ke  Svihovu.  Když  pak  panství 
švihovské  r.  1640  dSicno.  dostal  J.  Jan  Max. 
Ccrnin  z  Chudenic,  jehoí  nástupců  Jan  Heř- 
man obnovil  zdejší  tvrz.  R.  1738  připojen  J. 
k  panství  mcrklínskému.  —  4)  J.  Malý,  ves 
t .  hejt.  Tábor,  okr.  Ml.  Vožice.  fara  a  pš. 
Smilovv  Hory;  41  d.,  303  ob.  č.  (1890),  o  sa- 
motĚmlýny  Fara  a  Křivánek.  — 6)  J.Vclkí, 
v.s  t.,  41  d.,  314  ob.  Ě.  (1890),  popi.  dvflr. 
V  Malém  a  Velkém  J-Ě  stávaly  vládyčí  statky; 
vo  Vel.  J-é  pak  v  XVI.  stol.  dvůr  drželi  Je- 
iuvšií  z  Lub. 

6)  J.,  far.  ves  na  Moravě,  hejt.  a  okr.  Ky- 
jov, pS.  Žcravice;  178  d..  778  ob.  č.  (1890), 
kostel  sv.  Jakuba  (r.  1320  far.),  3tř.  Sk.,  rol. 
záložna,  ložisko  hned.  uhlí  a  samota  Dotni 
-Mlín,  Ve  XIV.  st.  stávala  zde  fara  a  majct- 
nikcm  vsi  uvádí  se  Vojtfch  z  Jtíova,  od 
r.  1401  Pročck  z  Ježova,  jcni  r.  1412  prodal 
ves  s  Ivríí,  dvorem  a  farou  Vitoslavovi  z  VodÉ- 
rad.  Roku  1490  připojen  J.  k  MilosticŮm  a 
r    1570  k  MoSttnicam. 

7)  J.,  městečko  v  brczinském  Újezdu  pe- 
trukovské  gubcrn.,  na  f .  Ježovce,  má  2  ko- 
stely, z  nichž  jeden  ic  XII.  stol.  v  got.  slohu, 
2  školy,  chudobinec,  továrnu  na  vlněné  zboži 
a  TfiOO  obyv. 

JttOTlo*:  1)  J.  (Je!choivit^),  ves  v  Ce- 
rhách.  hejt.  Duba.  okr.  Sletí,  fara  a  pš.  Li- 
běchov;  54  d..  1  ob.  i.,  230  n,  (18%),  my- 
slivna. —  S)  J.,  ves  t.,  hejt.  Kutná  Hora, 
okr,  Ubliř.  Janovice,  fara  a  pš.  Hrazené  Ra- 
taje; 22  d.,  139  ob.  č.  (1850). 

JalOTky  (EchinoUca),  třída  ostnokoícii 
{E<hhioáerituxta)  s  tělem  jevícím  pétipaprsko- 
vou  stavbu  vzhledem  k  ose,  jcí  spojuje  ústa 
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na  zpodu  a  vrchol  nahoře  těla  se  nalézající' 
Tvar  těla  bývá  při  tom  kulovitý  nebo  pfikulo- 
vitý  (pravidelné  J.,  vyobr.  č.  2066.,  2067., 2068.), 
ovalní(něktcré  tvary  z  čel.  Echinoconidae), ků- 
že lov  i  tý  (Č.  Conoclypcidae).  pět  i  bok  J  (některé 
tvary  z  čel.  Clypeastridae),  srdcovítý  (čclcd 
Spatangidae,  vyobr.  č.  2069.  a  2070.).  až  i  stla- 
čený terčovitý  (ě.  Scutellidae,  obr.  č.  2071.), 
Na    zevnějšku    těla    dochází    pětipaprsková 


stavba  výrazu  na  vápeníte,  tělo  obejimajiii 
kostře  kožní  čili  schránce.  Ta  skládá  si;  z  vicc- 
bokých  (nejčastčji  pétibokých)  plátků,  jez 
v  ncjmnožších  případech  jsou  těsně  nehybně 
spojeny  svaiovitými  švy,  kdežto  u  čel.  Echi- 
nothundae  (vyobr.  č.  2080.)  a  některých  vy- 
hynulých ]-vck  z  nejstarších  útvarů'  nejsou 
spojeny  švy,  kryjí  se  šupinovitě  i  dovolují 
pohyblivosti  svou  změnu  ve  tvaru  těla.  Po- 
kud se  týče  uspořádání  plátků  ve  schránce, 
sluš   rozd  1 


m  1  plátky  uspořádán  t)f  ck  ostno 
ko/  ílm  lubcc  U  pra  d  1  cl  J  V(,k  a  s  cc 
u  cel  Sakn  dae  (  obr  c  Oo'*)  dosp  lem 
ta  u  ostatn  chč  1  pouze  v  o  Ud  ski  jda  se 
t  to  odd  1  z  plátku  siř  d  ho  (centrálního) 
z  r  t  fl  tků  I  z  b  s  Inch  kolem  střed 
i  o  pluku  p  t  paprsko  c  s  řad  nvcl  a 
z  p  I  plátku  t  z  rad  In  ch  s  ]  1  Iky  b  sal 
n  se    siř  daj  c  ch     Platk      rad  A       b     ij 

nazy\ányt  ž  ocn  m   (oc  lUrn   [latkj)    [fatkv 


336  Ježovky. 


basálni  nesou  otvory  pohlavní  (odtud  téi 
plátky  pohlavní  či  genitálni),  pravidlem  pak 
jeden  í  nich  (pravý  přední)  nese  otvory,  ji- 
mií  soustava  vodních  cev  souvisí  se  le vněj- 
škem (deska  madrcporqvá).  £.if  nalézá  se 
v  tomto  případe  na  styčném  místč  tH  plátků, 
středního  a  dvou  zadních  basálnich  (pravého 
i  středního). 


iípÍJÍ^mÍmrt"  C-Mfia.S.l.aUh.i«gcriA.Ae.Scl.tí.- 
neDO  mimo-  ^,  {a>i™n»  ouai  i  noielt)  iirribu  Bkn- 
StřednČOtVOr  .ujle  plwky  vicbolu  ■  M. 

řitní.  Uspo- 
řádání ostatních  plátků  jest  totéi  jako  u  Sa- 
l<^niid,  otvory  soustavy  vodních  cev  mohou 
v  některých  případech  býti  i  na  několika 
neb  i  na  váech  plátcích  basálnich,  ano  i  na 
sousedních  plátcích  vyjmouc  radiální.  U  J-vek, 
jež  nazýváme  nepravidelnými,  vystupuje  Otvor 
řitní  z  oddílu  temenního  a  sestupuje  na  zad 
do  oddílu  středního.  V  oddílu  temenním 
schází  plátek  střední  a  v  ostatních  plátcích 
nastávají  význačné  změny,  celkem  následující. 
IT  skupiny  Holectypoida  scházívá  jeden  zadní 

K látek  basálni,  nebo  aspoň  jeho  otvor  po- 
lavní,  otvory  soustavy  vodních  cev  bývají 
tu  na  jednom  plátku  basálnim,  nebo  na  něko- 
lika, ano  i  na  všech.  U  skupiny  Clypeastro- 
ida  (vyobr.  Č.  2075.)  oddíl  temenní  velmi  jest 
umcnáen  a  přeměněn,  basálni  plátky  splývají 
a  s  nimi  nékdy  i  radiální.  Otvory  pohlavní 
jsou  tu  někdy  posunuty  až  na  okraj  oddílu, 
ano  i  dále  od  něho,  otvory  soustavy  vodních 
cev  jsou  na  celera  oddílu  roztroušeny,  neb 
v  rozvětvené  rýze,  neb  v  jamkách,  nebo  místo 
mnohých  jest  jeden  velký  otvor.  U  skupiny 
Spatangoida  (vyobr.  č.  2076.)  dosahuje  změna 
v  uspořádáni  plátků  oddílu  temcnního  svúho 
vrcholu.  Zadní  střední  plátek  basálni  tu  schází, 
nebo  splývá  s  předním  pravým.  Na  obou 
takto  splynulých  plátcích  jsou  otvory  sou- 
stavy vodních  cev,  otvor  pohlavní  pak  pouze 
na  předním  plátku,  avSak  i  tu  někdy  scházívá. 
Rovněž  na  levém  předním  plátku  basálnim 
otvor  pohlavní  může:  někdy  scházeti,  tudíž 
může  býti  počet  otvorů  pohlavních  aí  na 
dva  umenšen.  U  zástupců  čel.  Collyritidac 
(vyhynulé)  jest  dokonce  oddíl  tcmenni  vsu- 
nutím plátků  z  oddílu  středního  na  dvč  částí 
roidčlcn.  Přední  část  má  čtyři  basálni  plátky 
a  tři  plátky  radiální,  zadní  časf  má  pouze  dva 
plátky  radiální,  kdežto  příslušný  sem  pátý 
plátek  basálni  zaniká.  Konečně  u  čel.  Pourta- 
lesiidac  rovněž  vnikají  plátky  z  oddílu  střed- 


ního do  oddílu  temenního,  plátky  radiální 
scházejí,  plátky  basálni  jsou  pak  do  přední 
části  vrcholu  posunuty  a  vespolek  splývají, 
nesouce  čtvero  otvorů  pohlavních  a  roitrou- 
Sené  otvory  soustavy  vodních  cev. 


ústí  k  vrcholu.  Pásy  jsou  dvojí  (vyobr.  č.  2077.) 
a  oba  druhy  jsou  střídavě  k  sobě  postavenv. 

Íedny  majj  plátky  opatřené  otvory  pro  noi- 
ovité  vychlipeniny  stěny  tělní  čili  nožky  a 
nazývají  se  tudiž  pásy  nolkové  (ambulakraJní 
čilí  radiální  pásy,  ambulacra).  Pásy  druhé  mají 
plátky  bez  otvorfl  noikových  a  naiývaji  se 
pásy  mczinolkové  (interambulakrálni  Čili  iuter- 
radiální  pásy,  inlerambulacra).  U  všech  j-vek 
vyskytuje  se  vždy  pět  pásů  noikových  stfi- 
dajicich  se  s  pěti  pásy  mezinožkovými.  V  pá- 
iřaděny  jsou  plátky  v  řadách  probíha- 


jících podobně  jako  pásy  poledníkovité  od 
obůsti  k  vrcholu.  U  J-vek  nyní  iijících  má 
kaidý  pás   noíkový  i  mezinoikový  po  dvou 


řadách  plátků.  U  nejstarších  vyhynulých  J-vek 
(Palaeechinoídeaj  máji  pásy  nolkové  po  dvou 
řadách,toliko  čeleď  .Ueřoiiifíiae{vyobr.č.20T2.) 
má  4 — 10  řad  plátků,  pásy  mezinoikové  mí- 
vají 3—11  řad,  rod  BothriociJarís  toliko  Jednu 
řadu,  rod  Tíarechimis  kaidý  z  pásů  mci:- 
nožkových  utvořený  jen  ze  čtyř  velikých 
plátků. 

Plátky  v  kaídé  řadě  sestaveny  jsou  tak  oad 
sebou,  že  střídají  se  s  plátky  fady  sousední, 
i  jest  tudíž  lev  spojující  řady  sousední  lubo- 
vitý  (vyobr.  č.  2077.).  Švy  spojující  plátky 
téíe  řady  probíhají  obyčejné  souběžné  naá 
sebou.  Každý  z  plátků  pásŮ  noikových  má 
původně  Jeden   dvojitý    otvor    pro    aožku. 


Tento  stav  bývá  buď  zachován  u  mnohých 
dospělých  tvarů,  nebo  má  plátek  několik  dvo- 
jitých otvorů  noikových  (obr.  č.  2078.).  V  tom 
případě  povstal  plátek  i  tolika  původních 
plátků,  kohk  Jest  dvojitých  otvorů,  coi  i  na- 
značeno bývá  švy  mezi  otvory  probihajieinii- 
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U  skupiny  Spatangoidn  a  Clypcaslroida  vy- 
skytuj] se  vedle  dvojitýdi  otvorů  i  jedno- 
(luchč  otvory  noikové  a  to  nejen  na  plátcích 
nulkových,   njbri  i  na  mezi  nožko  vých,  jsou 


i>jk  buď  roztroušeny  v  schránce  neb 
sířny  jsou  v  rýhách,  jcí  od  obústi  roibihaji 
si:  paprskovité  ku  vrcholu,  namnoze  se  roi 
vítíujíce  (vyobr.  Č.  2071.  <4),  U  j-vek  praví 
dolních,  kdcí  ústa  a  vrchol  nalézají  se  v_ 
střední  ose  svislé,  jsou  pásy  stejné.  RovnÉí 
fsou  pásy  stejné  u  nepravidelných  J-vek  sku- 
piny Halectypoida  a  Clypeastroida  (vyobr 
I-.  207t.l.  kde  rovněí  jako  ki  J-vek  pravidch 
nvch  ústa  a  vrchol  nalézají  se  ve  střední  svislé 
ií^c  neb  aspoň  pFibliiné  svislé  (u  nékterých 


dají  se  dva  mezínožkové  pásy  přední  a  tři 
íadni.  Ři(  pak  jest  vždy  umisléna  v  zadním 
lichém  (středním)  pásu  mezmožkovém  při 
zadním  kraji  neb  i  na  zpodu  schránky  blížíc 
se  k  ústQm.  Z  pásů  pak  jcáté  zvlášC  úpravou 
vynikají  lichý  nožkový  pás  přední  a  lichý 
mciinoíkový  zadní.  Tento  bývá  veliký  i  tvoři 
na  doleni  stranč  t.  iv.  plastron,  jehož  první 
(lichá)  deska  upravena  bývá  v  zadní  pysk  ústní 
{labriim),  náslcdujici  pak  dva  páry  desek  tvoři 
soumérný  štit  (sřernnin  a  episteinum). 

U  větiiny  J-vek  jsou  pásy  noikové  vzhle- 
dem k  otvor&m  noíkovým  v  celém  svém 
průběhu  stejné  upraveny.  VSak  u  mnohých 
Clýpeastroid  a  mnohých  Spatangoid  jsou  ho- 
řeni části  pásů  |inak  upraveny  neí  doleni. 
Doleni  mají  plátky  buď  tak  upravené  jako 
u  pravidelných  J-vek,  aneb  mají  plátky  velké 
s  jednoduchými  roztroušenými  otvory,  hořeni 
mají  plátky  zmenšené,  protažené  a  zhuSténé 
nad  sebou  sestavené,  každý  pak  k  zevnímu 
okraji  opatřen  dvojitým  otvorem  noikovým, 
totiž  dvěma  otvory  rýhou  spojenými,  i  tvotí 
takto  u pra ve 


Clypeastrod)  ftiť  o  léchlo  skup  n  naléia 
>t  v  zadmm  lichém  (stfedmm)  pásu  mezi 
naďcoTém  př  zadním  kraji  neb  i  na  zpodu 
schránky  U  J  vek  neprav  dělných  skup  ny 
^palangoida  (vyobr   č  2069  a  2070 )    u  n  chz 

ta  kn  předu  jsou  posunuta  a  vrchol  ku 
P  ti\i.  řidée|i  do  zadu,  nastává  nestejnost 
pásů,  i  rozeznáváme  tři  noikové  pásy  přední 
(ťiviam]  i  dva  zadní  {bivium),  s  nimi  pak  siří- 
ce iSt  simit  NauCnf.  11   XllI.  i3'i  i9g9- 


cholu  schraň 

ky  (vyobr   č 

20n    B)   Jest       . 

tot.zv  peta       <:  ""  ""Vln^h    Z;A°i™« 

loídni     USpo-    íeřórÍMíPlViío  no°kovVch  .'néiin^- 
řádání      nož-  i>av>ch   ^mcni 

kových  pásů ; 

éásf  každého  pásu  takto  upravená  slovc  pe- 
laloidum.  U  Spatangoid  bývá  růžice  toliko 
čtyřlistá,  poněvadž  z  této  úpravy  vymyká 
se  pfcdni  lichý  pás  nožkový.  odchylný  a 
vicc  méně  prohloubený  (vyobr.  č.  2070,), 
Odchylné  postaveni  zaujímá  čeleď  Cassídu- 
lidae  ve  skupině  Spatangoid,  u  nichž  doleni 
časti  pásů  noíkových  upraveny  jsou  podob- 
né v  Slistou  růžici  se  středem  v  ústech.  Cás( 
každého  pásu  takto  upravená  slově  pi>y'- 
•■jidum,  růžice  i  s  vyvýšeními  okrajnimi  ílíty 
obústnimi  slovc  foscella.  U  čeledi  Šcutellidae 
skupiny  Clýpeastroid  vyskytuji  se  na  okran 
schránky  v  pásech  noikových  a  často  1  v  zad- 
ním mezínožkovém  následkem  nestejného 
růstu  výřezy,  jcž  v  dalSim  vývoji  mohou  se 
I  uzavřití  a  vytvořiti  tak  proděravěná  místa 
v  pásech  (zv.  lutiulac).  U  skupiny  Spatangoida 
vyskytuji  se  na  schránce  v  podobě  úzkých 
pasek  místa  jemné  zrnéná  (fasciolae,  semiiae), 
nesoucí  zvláštní  ostny  a  t.  zv.  pedicellane, 
o  nichž  dále  bude  zmínka.  Jsou  důležité  prů- 
během svým  v  soustavném  tříděni.  Táhnou 
se  jednak  na  obvodě  schránky  (marginální 
22 
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nebo  laterálnf},  jednak  kolem  vrcholové  růžic 


anální)  a  odtud  nahoru  řitobejímajice  (análníj, 
jednak  i  v  kruhu  kol  temena  a  předního  li- 
chého pásu  nožkového  (fasciolae  itternae). 

Ústní  oddíl  schránky  zaujímá  okrouhlé  blá- 
nité  pole  obústni,  jei  kryto  bývá  malými  ne- 


vždy   1 

směru.  í  u  nčktc*rjt;h  J-vek  vyhynulých  vy- 
skytují se  plátky  na  poli  obústním,  jsouce 
pokraío váním  pásfi  noikových  i  mczinoíliO- 
vých.  U  skupin  Clypeastroida  a  Spalangoida 
nemá  pole  obústni  plátků  ani  ve  sméru  noí- 
kovem  ani  ve  sméru  mezinoíkovéic. 


C.  2073.  Schematický  obrai  úatrojnosti  otevřené  jeíovky,  ivliitž  ukazující  na  pnvo 
ústr<tÍiiost  pásu  noikového,  na  levo  mezinoikovčhg  (Cisiečnt  dle  Langa,  čásiečoí  doplcínc  . 
I.  iébn  vntjU.  I.  PediccIliriE  chlpivt  j.  Bláni  pole  obůiinlbo.  4.  Dokul  konce  lubnlho  íllnlni  ůwrcjl  koBuc  Ii 
(tub).  ;.  Úiii.  G.   Duliiu  telBI.  7-  PnleoK  hllmiov^  Kuiiavy  ueivavt.   S.  Pii  druMtu  oddiJu  uuitav)-  ntiio" 

D.  Radillnl  kaall  epJKiirilliiI.  id.  RidillDi  c«vi  mlíDi.  lo*  PriuiMC  louiiii-y  miinl.  11.  Btink*  íioulko  vilu  Irla^rn--- 
it.  Sptuciidiuffl.  13,  Radillnl  kanil  louiuoy  «v  vodnlcb,  14,  Ridillnl  vtiev  moniuvy  Bcivav«.  ij.  Kanti  tabneuii. 
(pieiidoluemtlnl).  16.  Sralovy  •  iviiovy  piUl  onmi.  17.  Oaten.  iB.  ZUioali  pedieelliric.  19.  Kolki  a  IcrtkcB  (ihuiin>ir 
k  pohybu  iloullcl.  10.  a  11.  Notky  bai  uriku.  hmaioié    11.  Kaneinl  btadivkaviil  nalka  lu  tadillnlin  (cenim)  piitkc 


k  pohybí 
vfMleli 


)  plliet 


ladteporava).  ig.  VfTodnl  otvor  tlli)'  poblavnl.  30.  Vfni,  tlliy  pohlavní.  50*.  Lalllthy  lltay  pQ 
umí  pDalainíoii.  ]i.  vikfkovity  odiuvcc  ti  ampulU,  do  ml  le  dul  ianil  vlpcnnf  i  linua  (kanál)  uinl.  ji 
J3,  Kanti  vtpcnny.  34  Vkiek  Potibo  ;}.  Hojeni  konec  Ikoten)  rubního  tlinku  Oiltojl  kouaaclho.  36.  : 
protilehlé  vidíícoviií  ílÉnky  ůiliojt  kouiacLho,  jí   Oblouk  <iicuii  pymnidy  (piroviitbo  íilnku  írJialnlbo] 


jt.  1  94.  Vcdlqil  kanllky  i 


I.  Kolhllanovy  ndil 
bo.  ,(,.  Víbílky  p 
.    Konetnlk.    )I.    S 


vííy  koouclba  daitojl.  6]   VedlciU  « 


pravidelně  seřadénými  plátky 
videlnĚ  seřadénými  vfliimi  plátky-  U  praví 
dělných  J-vek  ic  skupiny  Cidaroida  jsou  n 
poU  obůstnlm  čelné  plátky  sestavené  ve  smč- 
rcch  noikových  a  mciinbžkových.  i  jevi  se 
býti  pokračováním  pásů  noikových  a  mezi- 
noikových  ve  tvaru  zménčném.  Ve  skupint 
Diadcmatoid  i  pravidelných  J-vck  jsou  na 
poli  obústnim  plátky  jen  ve  směrech  noiko- 


Okraj  pole  obůstního  tvoři  sousední  pláiU 
oddílu  středního,  t.  iv.  plátky  okrajní  (mars  ■ 
i  nálni}.  U  pravidelných  {-vek  a  mnohých  ic  sku- 
piny Holcctypoida  jest  lo  pět  párů  plátků  noi- 
kových a  pčl  párU  meiinožkových.  U  nél;t>- 
I  rých  ze  skupiny  Holcclypoid  jest  místo  jcdw> 
I  ho  nebo  néktcrých  párů  mciinoŽkových  vyvi- 
'  nuto  toliko  po  jednom  plátku.  U  skup.  Clyp'* 
\  astroida  a  Spatangoida  tvoří  okraj  pole  obú>v 
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nlho  pSt  párfi  plátkfi  noikových  a  pf  t  jedno- 
ductifch  plátka  mczinožkových.  Noíkové 
pkilby  okrajni  jevi  v  úpravě  své,  zvláStě 
vihledem  k  noikovým  otvorům,  pozoruhodné 
zvláštnosti,  jci  vyjadřuje  zákon  zv.  Lovčn&v. 
V  kaidém  páru  jeden  plátek  má  jinou  úpravu 
mi  druhý,  úprava  ta  pak  provedena  jest  sou- 
dířniě  toliko  ve  dvou  zadních  párech,  kdeito 
ve  třech  předních  jest  -ncsoumérná,  coi  vedle 
jin),-ch  ilkaiů  svédči  o  nesouměrnosti  v  jistých 
částech  léla  j-vek  vůbec.  Mczinoikové  plátky 
okrajni  u  skupiny  Clypeastroida  jeví  v  tom 
ivláštnost,  ie  odděleny  jsou  od  svých  pásů 
mczlnoikových  stýkajicími  se  konci  pásQ  noí- 
kovích. 

Pole  obůstni  zakládá  se  za  vývoje  vidy 
uprostřed  strany  dolní  a  tu  buď  lůstává  (u  pra- 
videlných j-vek),  anebo  se  posunuje  ku  přt-tiu 
(u  mn.  nepravidelných  j-vek).  Původně  má 
podobu  p6tihrannou,  jei  zůstává,  nebo  stává 
se  dcsetihrannou,  okrouhlou,  ovální  nebo  ne- 
pravidelnou. U  Spataneoid  má  podobu  příčně 
půlměsícoví  tou,  s  před!  okrajem  vykrojeným 
a  zadním  vypnutým.  Na  vnitřním,  do  dutmy 
Iťla  obráceném  okraji  pole  obústního  vyvinut 
btvá  val  zvaný  Čelístni  (vyobr.  Ě.  2081.  d), 
valů  lis-     ■'  ■ 


síouíící  k  upevněni  s 


ilstrojí  kousacřho. 


Hpřetriitý,  jsa  sloíen  z  plátků  nolkových 
I  mciinolkových  (obr.  č.  2073.,",  skupina  Dia- 
dcnutoida  a  někteří  z  Holcctypoid),  nebolest 
přciriitýskládajcsc  jen  z  jednohodruhuplatkO 
(skup.  Cidaroida,  CJypeastroida  a  někteří  ze 
sk,  Holectypoida),  U  skupiny  Diadematoida 
tvoři  ve  valu  každý  pár  plátků  noikových 
N'asilýiní  výběžky  svými  okénko,  ouSko  Či 
branku  {auřicula.  vyobr.  č.  2073.,"),  jií  pro- 
chaitji  dúleiitO  ústroje  vnitřní.  U  některých 
Cidaroid  jsou  to  výběžky  protilehlých  plátků 
mei  i  noikových,  jeí  nad  příslušnými,  souscd- 
rími  plátky  nožkovými  vytvořuji  t.  zv,  ne- 
pravé okénko. 

Ústa  j-vek  vvjmouc  skupinu  SpaCangoid  a 
níktcré  i  Holectypoid  ozbrojena  jsou  složi- 
tým ústrojím  kousacím  (Aristotelova  lu- 
cerna, vyobr,  č.  2031.  a.  b).  Tvořeno  jest 
1  urřiiého  počtu  článků  pohyblivě  mezi  sebou 
spojených,  pomocí  zvláštních  svalů  se  pohy- 
bujících a  odděleno  jest  od  dutiny  tělní  bla- 
nou obalnou  (vyobr.  č.  2073.,").  Tvoři  cel- 
kim  dutý  pětiboký  jehlan,  jehoí  vrchol  jest 
v  ústech  3  základna  v  dutině  schránky.  Rozc- 
Tnávátnc  v  něm  5  párovitých  článků  čelist- 
nich  (pjTamidy).  5  článků  zubních,  5  ělánků 
mciičelistních  tfalees)  a  5  článků  vidlicovitých 
{'oíiitat).  Články  Čelistni  postavené  ve  smě- 
rech mez  i  noikových  tvoří  zevnějškem  svým 
postranní  stěny  ústroji.  Vždy  dva  lakově 
články  spojcnv  jsou  párovitě  i  tvoří  t.  zv, 
pvramidu  [vyobr,  č,  2081,  *;  ě.  2073.,").  tří- 
síffiný  dutý  jehlan,  jenž  má  jednu  stěnu 
vníjii  povstalou  srůstem  stýkajících  se  polo- 
vin obou  článků  a  dvě  stěny  vnitřní,  spolu 
^fspoiené.  vytvoFenť  druhými  polovinami 
tlánkj.  Základna  kaidě  pyramidy  jest  ote- 
vřena, rnfjši  stěna  při  základně  jest  vykro- 
jena a  výkrojck  tak  povstalý  překlenut  oblou- 


kem (arcKj,  viz  vyobr.  i.  2073.,"),  V  dutinS 
kaidé  pyramidy  probíhá  podélně  jeden  člá- 
nek zubni.  Jest  dlouhý,  štíhlý,  obloukovitý 
a  mívá  na  vnitřní  straně  úzký  kýl  (carina). 
Střední  svou  částí  jest  zubni  článek  přirostlý 
na  vnější  stěně  pyramidy,  dolním  a  horním 
koncem  z  ní  vyčnívá.  Dolní  konec  (vyobr. 
č.  2073.,')  jeví  se  při  pohledu  na  j-ku  z  dola 
jakožto  jeden  z  jejich  pěti  zubů,  hořeni  konec 
[vyobr.  č.  2073.,",  t.  zv.  kořen  zubu)  bývá 
směrem  k  ose  celého  ústrojí  více  méně  za- 
vinut (vyobr.  č.  2U81.  b).  Články  mezičclistní 
a  vidlicovité  tvoří  základnu  ústrojí  kousacího. 
Mezičclistní  (vyobr.  č.  2073.,'°)  jsou  splo- 
šcné.  úzké,  rozkládají  se  pak  paprskovitě  od 
středu  základny  k  obvodu,  ve  směrech  noÍ- 


podobného,  avšak  rozbíbajicí 
ším  konci  ve  stihlou  ohnutou  vidlici,  Svaíy 
pohybující  ústrojím  kousacím  jsou:  1.  pět 
párii  širokých  zavíračů  zubů  (vyobr.  £.2073.,"), 
spojujících  základy  článků  čclistních  a  mczi- 
noikové  plátky  valu  čelistniho;  2.  pět  párů 
otcvíračů  zubů  (vyobr.  č.  2073.."),  spojují- 
cích   dolní  konce   článků   čelistních  a  noÍ- 


lidlicovitých  a  mčiinožkové  plátky  valu  če- 
listniho; 4.  patero  svalů  spojujících  protilehlé 
postranní  stěny  pyramid  (vyobr.  č.  2073.,'*); 
5.  patero  svalil  spojujících  protilehlé  články 
vidlicovité  (vyobr.  č.  2073.,"). 

Schránka  J-vek  posázena  jest  různými  vý- 
růstky, z  nichž  nejvýznačnější  jsou  ostny 
(vyobr.  Č.  2079.,  2073.,"),  jež  scdi  na  bra- 
davkovitých  výstupcích  plátků  Čili  na  bra- 
davkách (vyobr.  č,  2077,  a  2078,)  a  jsou  s  nimi 
kloubnatě  pohyblivě  spojeny.  Odchylně  vy- 
skytuji se  i  ostny  nepohyblivé  (na  př,  rod 
Podocidaris).   Ostny  nalézají  se  na  plátcich 


noikových  i  mezi  noikových;  na  těchto  bývají 
četnfjŠL,  Podoby  jsou  obyčejně,  jak  jmťno 
svědči,  oslnité  a  různě  velikosti  (veliké,  dlouhé 
ai  malé  a  štětinovité).  Jinak  bývají  i  podoby 
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kyjovité,  palicovitť,  splošctié  a  j.  U  praviď;!- 
njch  J-vek  bývají  obyčejně  veliké  ostny  a 
kolem  nich  menší,  u  nepravidelných  sicjnt 
malé  ostny.  Bradavky  ostnů  bývají  navrtány 
ntbo  plnť,  ostny  obyÍL-jně  plné,  řidčeji  duté. 
Povrch  ostnů  bjvd  hladký  nebo  různí  upra- 
vený; rýhovaný,  bradavkatý,  ostčnkatý  a  j. 
Na  výbrasích  jeví  ostny  vápenitou,  růiné  pra- 
videlné mřjíkovitou  strukturu,  dosti  charak- 
teristickou pro  soustavnť'  ti^idéni.  Malé  ostny 
kryty  jsou  pokožkou,  velké  toliko  za  vývoje, 
v  dospělosti  iůstává  pokožka  jen  na  jejich 
základe.  Na  velkých  ostnech  dobře  se  roze- 
inávaji  odstavec:  hlavní  (tělo),  jeí  dole 
siiíujc  se  v  krk,  ktcr^  valem  oddělen  bývá 
od  hlavice  kloubní,  jež  vydutou  plochou 
kloubní  sedí  na  bradavce  ostnové.  Základ 
ostnu  a  bradavky  obcjímá  pláiť  (vvobrazcní 
i.  2073,,")  svalový  (vnější)  a  svazový' (vnitřní), 
oběma  pak  prováděný  jsou  pohyby  ostnů. 
Nékdy  jcštč  střed  plochy  kloubní  a  střední 
prohloubenina  bradavky  jsou  spojeny  pruž- 
ným avajem  osním.  V  pokožce  plást  svalový 
kryjící  probíhá  okružné  nerv,  opatřující  vlákny 
svými  svalstvo  pláSié.  Zvláštním  druhem  ostnů 
jsou  t.  zv.  clavulae,  Stětinovité,  na  konci  ky- 
jovité ostny,  pohyblivé  nebo  nepohyblivé  a 
vyskytující  se  u  skupiny  Spatangoida  na  mí- 
stech zv.  fasciolae,  o  nichi  j:í  dříve  byla 
zmínka.  Jako  zvláštnost  uvésti  sluší  ostny 
jedové  vyskytující  se  u  Aslhcnosom.-i  urens. 
Zakončuji  hlavičkovitou  naduřeninou,  v  níž 
jest  sval  a  vak  jedový  s  vystupujícím  bod- 
cc-in.  Hlavní  řinnost  ostnů  jest  ochranná.  Malé 
cslny  ivláStě  ochraťiují  vývody  Ústrojů  vnitř- 


ních (řiť,  vývody  pohlavní)  a  ústrojí  smy- 
slová. Velké  ostny  slouží  též  k  pohybu  a, 
k  uchopeni  i  dopravování  potravy  k  u.stům.  1 
Za  přemínfné  ostny  sluší  pokláilati  útvary  ' 
zvané  sphatridia  a  pcdicdlatic.  Sphacridia 
(vyobr.   Č    2073.,")  jsou   u   všech   j-vik   vy- 


jmouc  skupinu  Cidaroida.  Jsou  to  malé  hla- 
vičkovité  útvary,  sedící  krátkou  stopkou  na 
bradavkovitém  výstupku  schránky,  naltiajicim 
se  často  v  jamkovilé  prohloubcnině.  S  br.:- 
davkovitým  výstupkem  jsou  podobně  jak-> 
ostny  pohyblivé  spojeny.  Nalézají  se  pouz.- 
V  pasech  noikových,  hlavně  v  krajině  ob- 
ústní.  Hlavička  jejich  skládá  se  ze  soustředí  - 

ných   a  bývá   někdy 

proniknuta  ven  se  ote- 
vírajícím kanálkem, 
stopka  má  vápenitou 
kostru  houbovitou. 
Kryta  jsou  sphaeridia 

I  vířivým   cpilhek-m,   i 

'  sluší  je  pokládati  za 
úst  roje  smyslové;  no- 
věji pokládány  jsou  za 
ústroje  smyslil  orien- 
tačního. Pedicella-  c.  1076.  Spui.ríui  iw,p,,'-.í 
rie     vyskvtují    se    U    MCill.  Teineaiiiaddiiidii^Lt 

všech  í-vek  a  to  roz-  r."<i'«ini  loínii  pnii> .  t  p^ 
troušeíémezi  ostny  —"'■'""kv^^-^-^P— 
na  pásech  nožbových 

i  mezinožkových.  Rozeziiávámc  hlavně  ptd,- 
ccllaric  chápavé  (vyobr,  č.  2073..')  a  iláinať. 
(vyobr,  í,  2073,,"),  První  skládají  se  ze  stopí  - 
čky  nesoucí  tříčlenné,  řidčeji  dvou-  nelK>  čtyř- 
členné klepitko.  Články  klepítka  otevírají  a  ia- 
virají  se  pomoci  svalů  při  základě  jich  zívnr 
a  vnitřně  umístěných.  Vnitřní  strany  článků 
kryty  jsou  vířivým  cpithekm,  ve  článcích  i  vc 
stopeccc  probíhá  ni.rv.  Články  mají  váptnituii 
kostru,  stopečka  jen  vdolní  časti,  v  části  horní 
jest  svaz  s  pláštěm  svalovým,  dovolujícím  ohť  - 
bání  stopečky.  Žláznaté  pcdicellaric  podoba;.' 
se  chápavým,  články  jejich  klepitck  jsou  však 
naduřclé  a  obsahuji  vak  ze  Žláinatého  cpi- 
Ihclu,  vylučující  otvorem  bliže  špičky  článku 
hlenovitý  obsah.  Někdy  i  stopcřfca  jest  ilá;- 
natá,  majíc  asi  uprostřed  tři  naduřcniny. 
z  nichž  každá  obsahuje  vak  iláznatý.  na  ve- 
nek  hlen  vylučující,  Řidčeji  [Cenlrosíephanu< 
lonKhpinus  a  Sphatrtcltinui  granularís)  objí  - 
vují  se  Žláznaté  pedicellaric  se  zakměHnn 
kUpitky  nebo  bez  nich,  nesoucí  pouze  tri- 
žláznatých  naduřcnin  (Elobiferni  pedicellarii  1, 
Dodati  sluší,  že  na  vnitřní  strané  článků  kle  - 
pítkových  U  Žtáznatých  pedícellarií  bývá  duté 
a  někuy  i  nahoře  umisténa  bradavka  citová. 
Činnost  pedicellaríí  dosud  není  dosti  známa. 
Přičítá  se  jim  hlavně  činnost  obranná  a  oči- 
štující  od  těles  cizích  a  Živočichů  škodlivých. 
Stěna  tělní  J-vek  tvořena  jest  x  vrstvy 
vnější,  totií  z  epithelu  vířivého,  a  z  mocni" 
vrstvy  vnitřní  či  pojivové  {cutís,  corium).  v  mi 
uloženy  jsou  součástky  vápenné  kostry  kožní. 
Stěna  tělní  sevřena  jsouc  pevnou  vápennou 
schránkou  nemá  svalstva  kromě  toho,  ji  f 
určeno  k  pohybům  ostnů.  Výjimku  činí  čeliď 
Echinothuridae  se  schránkou  pohyblivou.  Po- 
hyb schránkv  (stlačení  a  narovnání)  vykonává 
tli  deset  pulmésíco vitích  pásů  svátovfch. 
upevněných  na  vnitřním  okraji  noikovÝcti 
pásů  a  napínajících  se  v  dutině  těla  mcridio- 
nálně  od  ústrojí  kousacího  až  ku  vrchulu. 
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Hiitina  télní  J-vck  vyloiena  jest  bunčč- 
I- i  ni  povlakem  obrvcným  [endothel].  Obsahuje 
li kutinu  tčini.  rozkládají  se  v  ní  ústroje 
vnitřní,  jak  dále  bude  vyloicno,  a  roidétcna 
jest  blanami  mcstntenalnimi,  upevňujícími 
vniifni  ústroje  (zaiivací  a  pohlavní)  na  stínu 
lilní.  a  odčlt-nujc  blanami  meznými  odstavce 
nunši.  ř  nichí  sluěi  uvésti  odstavec  obcjima- 
jin  hltan  (peripharyngeální  sinus)  a  jiní  obc- 
jimDjící  konečník  <períanálnl  sinus).  U  J-vck 
s  ústrojím  tiousacím  vyplňuje  toto  odstavec 
hiianový  a  blána  mczná  oddélující  odstavec 
od  ostatní  dutiny  tělní  jest  obalnou  blanou 
ústrojí  kousacího.  Odstavec  hltanový  jest  ve 
sfMijeni  s  vychlípcninami  dvojími:  jsou  to  vy- 
chiipcninyvnéjšf  (obr.  é.  2073..'),  vnčjSí  iábry 
Tvané.  a  vnitřní,  zv.  ústroje  Stewartovy  {vy- 
iibr.  č.  2073.,*"),  Žábry  vnější  vyvinuty  jsou 
u  j-vek  pravidelných  (pochybný  jsou  toliiio 
u  skupiny  Cidnroida).  ^cst  palt  to  pět  párů 
TíiiíC-iveních  vychlipenin  stěny  pole  obúst- 
niho.  umístěních  po  páru  ve  zvláštních  vý- 
icztch  v  okraji  pole  obústního  ve  směrech 
mi  linoikových  (vyohr.  č.  2080.).  Ústroje  Ste- 
n  ;irtovy  jsou  tcnkostěnné  vychlipcniny  obalné 
hl.iny  ústroji  kousaciho.  Obyčejně  jest  to  pa- 
tffo  váčkovitých  ucho  válcovitých  těles,  čníji- 
drh  ve  směrech  noíkovích  do  dutiny  tělni. 
C  -skupiny  i.iiíaroidavyniliaji  veliicosti.učelcdi 
F,ch  nothundae  jsou  nejmohutněji  vvvinuty 
vyptňujice  velkou  čásť  dutiny  tělní.  Cinno.st 
ústrojů  StewartovJ*ch  dosud  jest  záhadná; 
namooic  pokládají  je  za  vnitřní  ústroje  dý- 
chací. Odstavec  dutiny  tělni  konečník  obe- 
jimajicí  bývá  u  pravidelních  J-vck  dvojitý, 
nniznáváme  sinus  pcrianalní  (obr.  č.  2073..'*) 
n  pod  ním  se  nalézající  sinus  pcrirectálni  (obr. 
<■    :'i>73.,").  Mczná 


liilního,  obsahujíc 
řvatsivo  ok  ruin  i, 
působijako  svérač 
konečníku.  V  bu- 
rí-fném  povlaku 
•lutiny  tělní  i  ve 
stěnách  vnitřního 
ústroji  vyskytují 
Sť  vápenně  ulože- 
nioy  tvoříce  tak 
více  méně  vyvinu- 
kostru  vnitřní, 


nutiu  skupiny  Cl  y- 

ptastroidavpodo-    ,^,„„  „„,^,,^ 

bét ráme Q, sloupků  jiiými  oivoiy  prc 

1  itén  ve  směrech    n°'fco»y  ■  bradi 

hf^-tobřiSních.  '■' 

1  vnitřních  ústrojů  J-vek 
soustavu  vodních  ccv,  sousta' 
SDUslavu  cev  mízních  a  ústroje  pohlavní. 
Soustava  ccv  vodních  fobr.  č.  2082.).  ma- 
jir  slciiini  i  obsah  podobný  jako  u  ostatních 
'stnokoiců,  skládá  se  pfedcvSim  z  prstence 
u^obr.  č.  2073..*')  obepínajícího  těsně  hltan, 
II  tvarů  bez  kousaciho  ústrojí  nad  ústy, 
u  Ivarů  s  kousacím  ústrojím  nad  tímto  ústro- 
iim,  jeiiě  vSak    pod  jeho   blanou   obalnou. 
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Z  prstence  vychází  paprskovitě  ve  směrech 
nožkových  patero  cev  či  kanálů  radiálních 
(vyobr.  č.  2073.,'*).  U  tvarŮ  bez  kousaciho 
ústrojí  kaíclý  z  kanálů  probíhá  jednoduSc 
pod  příslušným  pásem  nožkovým  celou  děl- 
kou  jeho  až  do  liché  tykadlové  nožky  na 
vrcholu  schránky,  v  niž  slepě  zakončuje. 
U  tvarů  s  ústrojím  kousacím  (obr.  č.  2073.,") 
každý  kanál  běíí  nejprve  pod  příslušným 
mczičc  list  nim  člán- 
kem ústroji  kou- 
saciho, pak  zevně 
po  ústroji  kousa- 
cím dolů,  kdež  pro- 
chází brankou  pří- 
slušnou či  ouškem 
C.  Í078.   Prioncchmuniginiger   valu  čclistního  ajde 

A.    Ag.     Dví    pDltfl    nojlovych    Odtud  pod  přísluŠ- 

(kaid*  1  dvřmi  dj-ojhfmi  oivuiy  ným  pásem  nožko- 
osiiiovTu""i  n' Jíns^mi  brVdívka-  "í""  nahoru  aŽ  do 
mi  ostnovými)  ■  dví  plíikfi  meii-  liché  nožky  Ivka- 
noikovjřch  ,k.<d^  .vtikou  br..  dlové  na  vrcholu 
dlM«C"ílíř'n.^ťinTi  ZvSíi  ■  (vyobr.  č.  2073..«). 
■  o  některých  Ivarů 
ze  skupiny  Diadematoida  (Stercosomata)  vy- 
bíhá z  prstence  v  každém  mezinožkověm 
směru  výběžek  rozvětvující  se  a  splétající 
se  s  podobným  výběžkem  prstence  cev  míz- 
ních, o  nichž  ještě  bude  vykládáno.  Tvoří 
se  tak  houbovitá  tělesa  zvaná  váčky  Po- 
liho  (vyobr.  č.  2073..")  významu  asi  žlázy 
lymphovĚ.  U  Cidaroid,  jedné  části  skupiny 
Diadematoida  (Strcpt  o  sómata)  a  jedné  části 
skupiny  Clypeastroida  vybíhají  výběžky  po 
celém  průběhu  prstence.  í  tvoři,  splétajíce 
se  s  podobnými  výběžky  prstence  ccv  míz- 
ních, souvislý  houbovilý  prstenec.  U  skupiny 
Spatangoida  a  jedné  části  sk.  Clypeastroida 
není  výběžků  žádných.  Spojení  soustavy  vod- 
ních ccv  se  levnéjškem  děje  se  kanálem  vá- 
penným (obr.  č.  2073.,").  Ten  otvírá  se  do 
zvláštního  váčkovitého  odstavce  čllt  ampuUv, 
jež  ústi  se  ven  na  jedné  z  desek  mezmoil;o- 
vých  (madrcporová  deska,  vyobr.  Č.  2073.,'"), 
pravidlem  čelnými  otvory  proniknuté,  směřuje 
v  dutině  těla  dolů  k  ústům  a  vchází  konečně 
do  prstence  vodních  cev.  Stěny  jeho  bývají 
značně  proniklé  vápennými  částkami.  Za  vý- 
voje objevuje  se  nejprve  jeden  otvor  vývodní 
na  desce  madrcporově  a  tento  původní  stav 
udržuje  se  i  v  dospělosti  u  Echitjocyamut 
piisiltuí.  U  skupiny  Spatani^oida  bývá  vápenný 
kanál  značně  prodloužen  a  vinutý,  poměry 
pak  jeho,  pokud  se  týČc  spojení  s  prstenceiii 
vodních  ccv,  dosud  nedobře  jsou  známy. 
Každý  z  patera  kanálů  radiálních  vvdáva  po 
obou  stranách  střídavě  kanálliV  vcdfijši  (ol)r. 
č.  2073.."  a  "),  z  nichž  každý  ús'lí  se  do  váčko- 
vitě  rozšífeniny  (ampulla  či  váček  nožkový, 
obr.  č.  2073.,"),  mající  jeden  nebo  dva  vý- 
vody do  příslušně  nožkovité  vychlípcniilv 
stěny  tělní  či  nožky  (obr.  Č.  2073.,'*.  =",  -').  le-íi 
jeden  vývod  vyvinut,  vchází  do  nožky  jedním 
otvorem,  j.iou-li  dva,  dvěma  otvory  v  pří- 
slušném plátku  noíkovém.  V  základě  pak 
nožky  vývod  jednoduchý  nebo  dvojití  vchází 
do   kanálku   iiožkovélio,  jcní   probíhá   celou 


Jcžovky. 


nožkou  a  lakotičuje  slepě  v  jcjini  konci.  Při 
ústi  kanálků  vedlejších  do  ampuU  pozorováno 
bylo  klapkoviič  ústrojí.  VJvojcipytně  jest 
původním  jednoduchý  vývod  váčku  nožko- 
vého.  U  vScch  j-vek  vyskytuje  se  v  době 
vývoje  nejprve  jednoduchý  vý- 
vod 3  jeden  otvor  v  přísluánÉm  n 
plátku  noíkovtm,  zachovává  se 
pak  u  dospělých  tvarů  skupin 
Spatangoida  (až  na  jjsté  výjimky) 
3  Clypeastroida  na  částech  nol- 
kových  pásů  mimo  růžicí  nožkc- 
vou.  pak  vůbec  na  pásech  noi- 
kových  některých  tvarŮ  skupiny 
Spatangoida. 

Hlavni  činnost  noíek  jest 
dýchací,  avšak  kromě  toho  mají 
různou  Činnost  vedlejší,  dle  mí 
bývají  i  různě  utvářeny.  U  pravi- 
delných J-vek  rozeznáváme  noiky 
k  pohybu  sJouíici  s  pfissavným 
terčem  na  konci  (obr.  Č.  2073.,"), 
noíky   hmatové    s   koncem   za- 
kulaceným   bez    lerčku    (vyobr.  9 
č.  2073..".  ")  a  nožky  Ústní,  též  H 
ústní  íábry  zvané.  Poslední  sedí          íj 
kolem  úsi,  jsou  tenkosiěnné  a  (.  q^^^ 
bývá  jich  toliko  pět  párů,  vždy   ijťuhu  Gonioci- 
jedcn  pár  v  jednom  směru  mezi-    <!■""  florigtr* 
nožkovčm.    Vedle    Činnosti    dy-    «■  Ae^^iPf'""- 
chaci.  zdá  se,  pfisluSí  jim  dosud 
málo  známá  činnost  smyslová.  U  skupin  Cly- 
pcaslroida  a  Spatangoida  rozeznáváme  přede- 
vším nožky  na  růžici  nožkové,  jez  jsou  tenko- 
stÉnnÉ,  rozvětvené  a  slouži  asi  výhradně  íin- 
nosli   dýchací.    U  Clypcastroid   možno  ještě 
vedle  lótio  rozeznávati  nožky  hmatové,  noíky 
hlaviíkovité  (přisedlé)  s  činnosti  asi  citovou 
akrátké  tupé  nožky  nejspíše 
sčínnosti  hybnou.  USpacan- 
goid  vyskytuji  se  vedle  dy 
chacich  nožek  na  růžici  noi 
kove   a    hmatových    nožek 
zvláštní  ještě  noíky  štětco 
.  víténebo  kartáčkovíté.  Umi 
stěny   bývají   v  okolí  ust  a 
řiti  a  mají  na  rozšiřtnem 
terčku  kyj  ovité  nebo  kuíe 
lovilé  výběžky.  Téí  v  před 
nim  nožkovém  poli  bjvaji 
u  Spatangoid  noíky  prav 
dlem  terčkovité  ještě  j  nak 
upraveny  a  nékdy  vyn  kaji 
mohutností,  což  zvláště  se 
^ví  u  rodfl  Acesta  a  Aerope 
Za  vývoje  jsou  nejprve  ve 
škery  nožliy  stejný,  coi  se   C  ioBo  Aih  n     m, 
udržuje  výjimkou  i  ve  stavu    "."„"n*  ^"^n  Jd  p, 
dospělosti    u    čeledí  Ech 
nidae  (terčkovité  nožky)  a 
Pounalesiidac  {noíky  bez  terčků).  Nožky  J-vek 
jsou  na  povrchu  obrvené  (vyjmouc  lerček) 
a  mívají   ve  stěnách   vápenitou  kostru,  jež 
v  terčku  bývá  úhledně  uspořádána.  Kostra 
vápenná  schází  hlavně  v  tenkostěnných  noi- 
kách  dýchacích.  Nožky  opatřeny  jsou  nervem 
zakončujícím  jednostrannou  uzlinou,  jež 


spojení  jest  se  smyslovým  eplthelcm,  uiole- 
ným  u  nožek  hybných  na  okraji  terčku,  u  do- 
žck  hmatových  na  zakulaceném  konci. 

Soustava  nervová  j-vek  skládá  se  přede- 
vším z  prstence  hltanového  a  z  patera  větvi 
radiálních  z  něho  vybíhajících.  Prstenec  (vy- 
obr. č.  2073,,')  obejímá  hltan  hned  za  úsiv  ^ 
jest  u  J-vek  s  ústrojím  kousacím  značně  od- 
dálen od  prstence  vodních  cev  a  mízních. 
Prstenec  vysílá  výběžky  nervové  četně  se  roi- 
plítající  pro  stěnu  roury  zaíívací.  Každá  ivčtví 
radiálních  (vyobr.  č.  20T3..")  probíhá  siieden) 
pod  příslušným  pásem  nožkovým  až  do  vrcholu 
a  sice  tak,  íe  vidy  nalézá  se  mezi  příslušným 
radiálním  kanálem  cev  vodních  a  vnittní  stě- 
nou pásu  noíkového.  Vysílá  pak  stfíduvé- 
postranní  výběžky  nožkové  a  obvodní.  Vý- 
běžky nožkové  procházejí  otvory  pro  noiky. 
každý  výběžek  nožkový  jde  aí  na  konec  noiky. 
výběžky  obvodní  souvisí  s  pleteni  nervovou 
stěnu  tělní  opatřující.  Prstenec  i  větve  radiální 
nejsou  ve  spojení  těsném  (srostlé)  s  epíthc- 
lem  tvořícím  hltan  a  stěnu  tělní,  jak  tomu  josl 
u  hvězdic  a  lilijic,  mají  polohu  subepitheliálnL 
U  pravidelných  J-vek  a  u  skupiny  Clypeasiro- 
ida  uloicnyjsou  výběžky  prstence  v  epithcJu 
stěny  roury  zažívací  a  výběžky  radiálních  větvi 
v  ejiithelu  stěny  tělní,  u  skupiny  Spatangoida 
oboje  výběžky  mají  polohu  subepítheliální. 
U  J-vek  s  ústrojím  kousacím  umístěn  jest 
nad  začátky  radiálních  větví  nervových  druhý 
oddíl  soustavy  nervové,  totiž  patero  krátkých 
lamellovitých  pásů  nervových  (obr.  č.  2073-.'i. 
Každý  z  pásů  vydává  dvé  nervů,  jeí  asi  opa- 
třuji svalstvo  ústroji  kousacího.  Tento  oddíl 
soustavy  nervové  jest  vzhledem  ku  hvězdi- 
cím a  hadicím  u  J-vek  značně  zjednodušeti. 

Smyslové    ústroje   jsou   u  J-vek   jako 


u  ostnokoíců  vůbec  velmi  chudě  vyvinuty. 
Nejrozsáhleji  vyvinut  jest  smysl  hmatový 
v  pokožce  opatřené  značně  vyvinutou  ple- 
tení nervovou  a  na  noíkách.  zvláště  pak  na 
nožkách  hmatových.  Jakou  zvláštní  činnosti 
smyslovou  opatřeny  jsou  různě  upravené 
I  noíky  u  různých  skupin  j-vek  se  vyskytující. 


Ježovky. 
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dosud  jest,  jak  již  bylo  uvedeno,  velmi  málo 
mámo.  Za  ústroje  ocni  pokládány  byly  vzhle- 
dem k  výinačnĚjším  pomérům.  jež  u  hvězdic 
SK  vyskytuji,  bradavkovité  vjrflstky  (vyobr. 
:  2073.."),  sedící  po  jednom,  zřídka  po  dvou 
álciTArbaciidac,  některé  fossilni  ].}  na  každé 
radiální  (noíko- 
vé)  desce  vrcho- 
lu. V  podstaté 
jsou  to  ptemě- 
núné  poslední 
íia  vývoje  nej- 
[Tve  se  vysky- 
tující) nožky. 
v  nichí  zakon- 
čuji se  radiální 
kanály  cev  vod- 
ních a  radiální 
vítve  nervové. 
Výjimkou  vy- 
skytují se  skvr- 
ny oíní  u  rodfl 
Diadcma  a  As- 
tropyga.  ]sou 
to  lesklé  skvrny 
čttnC-  roztroušeni;  na  povrchu  ttla.  Skládají 
SL-  z  víccbunéčných  sloupkQ  světlo  lámaji- 
<ich,  sedících  v  j^igmentových  rovnčí  více- 
KunOčných  pohárcích  a  souvisících  na  základě 
s  pleteni  nervovou  v  pokožce  se  rozkládající. 
.Mízní  soustava  J-vek,  dfive  i  nyní  ješlé 
za  soustavu  krevní  oznaíovaná,  tvořena  jest 
z  lakun.  t.  j.  z  kanálků  bez  vlastních  stěn, 
umístěných  v  pojivu  a  spojených  ve  více 
méně  rozsáhlé  šité  nebo  splývajících  ve  větší 
kanály  čilí  cévy.  Obsahem  kanálků  jest  leku- 
iina  podobná  tekutíné  télni  a  cev  vodních, 
ijtisahujici  však  více  hmoty  bílkovinné.  Po- 
iliobnější  uspořádání  její  jest  celkem  toto. 
.^kiádá  se  především  ze  šitě  střevní  oplétající 
riiuru  zažívací  a  spojené  se  dvéma  cévami 
i«pdťlnýnii.  po  délce  roury  zažívací  probíha- 
iLi  imi  jtdna  probíhá  na  straně  zevní  či  hřbetní 
ihřbetni  céva,  vyobr.  č.  2073.,"),  druhá  na 
jlrané  vnitfni  či  břišní  (břišní  céva,  vyobr. 
■-  2073..*")  Obé  vcházejí  v  končině  předjíc- 
nové  do  prstence  ccvniho  (vyobr.  č.  2073.,'") 
tísné  pod  prstencem  cev  vodních  umístě- 
ného Od  prstence  cévního  rozbíhá  se  ve 
smCrccb  noíkových  patero  cev  radiálních. 
Kaidá  z  nich  (vyobr,  č.  2073,,'°)  probíhá  těsně 
nitii  příslušnou  radiální  cévou  vodnía  radiální 
létvi  nervovou  í  vydává  taktéž  postranní  vý- 
hižkv  k  základu  nožek  směřující.  K  soustavě 
Tnizm  možno  nejblíže  řadili,  ač  dosud  po- 
mCry  dobře  neznáme,  kanály  subncurální 
II  pscudohacmálni  a  kanály  epineurální 
oboje  jsou  prílvodci  soustavy  nervové),  dále 


í,ik  k: 


nál  ( 


troje  I 


lích  (pseudohaemálních) 
jest  pateroi  kaidý  z  nich  (vyobr.  č.  2073,,") 
firobíhá  po  celé  délce  příslušné  větve  radiální 
soustavy  nervové  a  sice  na  straně  k  dutině 
tčla  obrácené.  Na  počátku  i  na  konci  svého 
průbŤhu  každý  z  kanálů  slepě  končí,  vy- 
dává dále  postranní  výběžky  provázející  vý- 
btíky  radiálni  větve  nervové,  avšak  neotvírá 


se  nikde  d<j  dutiny  tělní.  Kanály  epineu- 
rálni  skládají  se  z  kanálu  prsiencovitého 
umístěného  na  nervovém  prstenci  jícnovém 
na  straně  k  stěně  tělní  obrácené,  pak  z  pa- 
tera kanálů  radiálních,  jež  vzhledem  ku  ka- 
nálům subneurálným  táhnou  se  na  opačné 
straně  radiálních  větvi  nervových,  totiž  na 
straně  k  stěně  télni  obrácené  {vyobr,  č.  2073.,') 
Postranní  výběžky  kanálů  provázejí  podobné 
příslušné  výběžky  radiálních  vělvi  nervových. 
Dutina  kanálu  prsiencovitého  jest  od  kanálů 
radiálních  oddělena.  Kanál  osni  (vyobr. 
č.  2073.,")  obejimá  po  celé  délce  kanál  vá- 
penný, otevírá  se  do  amputlovitého  odstavce 
jeho  (vyobr.  č,  2073,.*').  obsahuje  pak  ústroj 
osní  (vyobr.  č.  2073.,").  Jest  to  lyrafatické 
těleso,  tvořené  z  pojiva  sitovitého  a  buněk 
lymlových,  vyplňuje  téměř  kanál  osní  a  vy- 
sílá na  hořením  svém  konci  výběžek  (vyobr. 
č.  2073,.")  do  zvláštního  uzavřeného  prostoru 
dutiny  tělni  (vyobr.  č.  2073.,"),  umístěného 
vedle  ampullovitého  odstavce. 

Roura  zažívací  jest  u  J-vek  vždy  vy- 
vinuta i  počíná  ústy  a  konéi  řití.  Za  vývoje 
probíhá  nejprve  jednoduše,  průběhem  vývoje 
stává  se  vinutější  i  jest  na  konci  vývoje 
složitým,  urfitvm  způsobem  vinula.  Vinuti 
lo,  hledjme-li  na  ně  z  dola  od  úst.  jest  así 
následující.  U  skupiny  Clypeastroida  běží 
roura  nejprve  směrem  k  vrcholu,  ohýbá  se 
pak  na  právo  i  činí  ve  směru  ručičky  hodi- 
nové více  než  jednu  otočku  kol  hlavni  osy 
Ičlni,  načež  opčt  se  zahýbá  a  zpětně  ku  fití 
bí-ií,  U  j-vck  pravidelných  břži  roura  zaží- 
vací (vyobr.  ě.  2073..")  prve  rovněž  k  vrcholu, 
pak  se  na  právo  ohýbá  i  činí  skoro  celou 


Linpullimi>  notkovf  I 


Otočku  ve  směru  ručičky  hodinové  kol  hlavni 
osy  tělni.  na  to  se  zpět  ohýbá  i  činí  druhou 
ve  směru  k  prvni  zpětnou  otočku  a  směřuji: 
na  konec  ku  řiti  (vyobr.  č.  2073,,").  Obě 
Otočky  probíhají  tu  v  pravidelných  stoupa- 
jících a  klesajících  vlnovitých  záhybech.  Usku- 
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piny  Spatangoida  (vyobr  2063)  jest  průběh 
celkom  takovj  jako  u  j-vek  pravidelních,  jen 
následkem  polohy  úst  a  řiii  tak  pozměněný, 
že  první  čásf  prbbihá  směrem  od  předu  do 
stfcdu.  konečná  pak  čásf  od  středu  do  zadu. 
Na  stěnu  tělní  upcvněnajcst  roura  zaíívaci  pro- 
lamovanými blanami  mcscntcnálními,  u  Špa- 
tangoid  i  otočky  spojeny  jsou  blanami  mcscn- 
teriálnimi,  aváak  cclistvími.  Stěny  roury  za- 
íivací  tvoFcnyjsou  z  cpithelu.  namnoze  žláz- 
nalOho,  na  nějž  sleduje  vrstva  pojivová,  na 
tu  svalová,  na  konec  pak  vnÉjši  cndoihe- 
lová.  Odstavec  roury  zažívací,  ač  ne  mnoho 
v  ijpravě  od  sebe  rozlišení,  jsou ;  dutina  ústni, 
hltan  ústrojim  kousacím  procházej ici,  jicen 
od  něho  dále  postupující,  dále  první  otočka 
žaludku  střevního,  po  ni  sledující  druhá  či 
zpětná  otočka  žaludku  střevního  (scházcjici 
u  skupiny  Clypeastroida),  posléze  konečník 
(vyobr.  2073.,").  První  otočka  má  ve  stěně 
svč  ve  vrstvě  pojivové  bohatou  si(  mízních 
ccv  lakunovitých.  U  pravidelných  j-vek  jest 
otočka  ta  na  začátku  opatřena  naduřeninou. 
U  skupiny  Spatangoid  jesl  tu  na  místu  toho 
vakovité  slepé  střevo.  Pravidlem  první  otočka 
provázena  jest  vcdlcjSim  střevem  (t.  iv.  síplio, 
vvobr.  č.  2073.,"*),  úzkým  rourovitým,  jci  vy- 
cnází  z  přední  jeji  íásli  a  vchází  opět  do 
konečné  její  části.  Probíhá  pak  toto  vedlejší 
střevo  na  vnitřní  (ku  hlavní  ose  télni  obrá- 
cené) straně  otočky  i  provází  ji  buďv  celém 


skytuje  se  dvojí  slepí  střevo,  u  rodů  Echi- 
nocardium  a  Schizaater  téže  skupiny  mákc- 
nečník  na  začátku  svém  slepý  výběžek. 

Činnost  dýchací  soustředěna  jest  uj-vck, 
jak  již  povedeno,  hlavně  na  nožkách  a  ni: 


žábrcch  vnějších,  Téi  t.  zv.  vnitřní  iábra.jak 
uvedeno,  a  vedlejší  stfcvo  pokládány  jsou 
""   ústroje  dýchací.  Zvlášť  utvořených  ústrojů 


vym 


:ich  t 


prúliěhu  {u  pravidelných  J-vek)  nebo  Jen  čá- 
■  ■-■— ě{uskupJiH;iypi'aslroidaaSpatan{;oida>. 
(jdaroiiki  ncni  slepého  stfiva  i  zastou- 
ryhou   do 


U  pk 


a  Schli 


1.  LI   1 


"i   Briř. 
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J  jsou  pohlaví  odděleného  málo  vnějšim: 
znaky  rozeznatelného.  Žlázy  samčí  i  samici 
umístěny  jsou  v  horní  části  dutiny  tělní  ve  smí- 
rech mezinoikových  (vyobr. č.  2073. ,",''."• 
Oboje  vyvinuty  jsou  v  podobě  více  mOně  slo- 
žitě hroznovitě  rozvětvených  těles,  jež  pomoci 
vývodu  ústi  ven  na  vrcholu  na  mezmoikovini 
plátku  (basálním)  jediným  otvorem,  umístí  nim 
časlo  na  bradavkal  ém  výstupku.  Upcvněnvjiiiu 
pojivovými  svazy  a  závěsnou  blanou  na  vnitfm 
stěně  pásQ  mezmoíkových.  Obyčejně  jest  vv- 
vinuto.  odpovídajíc  tak  stavu  původnímu, 
u  každého  jedince  patero  žláz  pohlavních  .i 
patero  s  lim  se  srovnávajících  otvorů  v\- 
vodnich.  Tak  tomu  jest  u  pravidelných  l-\y. 
a  některých  le  skupiny  Clypeastroida.  U  sku- 
piny Holectypoida,  pak  mnohých  ic  skupn 
Sp:ilaii)<oida  a  Clypeastroida  Jsou  vyvinutv 
toliko  čtyři  žlázy.  Schází  ladni  lichá  i  s  pii- 
slušným  otvorem.  Konečně  u  některých  i' 
sk  Spatansoida  bývají  jen  tři  (vyobr.  č.  20S< 
nebo  toliko  dvě  žlázy  vyvinuty.  Schází  pii. 
kromě  liché  zadní  žlázy  jedna  z  obou  páro- 
vitých  předních  nebo  scházejí  všecky  tvto 
tři  i  s  příslušnými  otvory.  Stěna  žláz  tvořěiin 
jest  z  cpilhelu  dávajícího  původ  buf^kám  po- 
hlavním, z  vrstvy  pojivové,  někdy  tiž  z  tenki- 
vrstvy  svalové  a  zevnější  pokrývky  endothi- 
lově.  Žlázy  pohlavní  jsou  v  době  vývoje  v  du- 
leiilém  vztahu  s  t.  zv.  sin  usem  prstcnco- 
vitým.  Tento  sinus  (vyobr.  č.  'J073.,")  la- 
ujímá  hořeni  (apikální)  část  dutiny  tělní,  od 
jejíž  ostatní  části  oddělen  jest  blanou  meznou. 
celistvou,  zřídka  protrženou  (rod  Dorocidans' 
Obejimá  pak  konečník,  sinus  perianální,  osm 
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sinus  s  ustrojeni  osním  a  vápenným  kanálem 
ÍL  vývody  ilaz  pohlavních.  Toliko  v  mládí  ob- 
.sihuje  sinus  buněčný  provazec  prstencovitý 
i-uuci  ve  spojeni  s  ústrojem  osním  a  dávající 
vznik  žlázám  pohlavním.  V  tom  liší  se  tudíž 
j.  od  hvězdic  a  hadic,  kde  sinus  (kanál)  osní 
a  ústroj  osní  i  v  dobc  dospčlosti  zůstávají 
pomocí  sinusu  prstencovitcho  a  jeho  buněč- 
ného provazec  ve  spojení  se  žlázami  po- 
hlavními. 

Vývoj  ]-vck  děje  se  proměnou  prostřcd- 
rlctvím  volných  larev  P/i/řťi/s  zvaných,  o  nichž 
ru  že  bude  jednáno  ve  článku  Ostnokožci. 
N. které  tvary  (rod  Goniocidaris)  přechová- 
vají na  hřbete  mezi  ostny  vajíčka,  až  se  z  nich 
mláďata  vyvinula.  Některé  tvary  ze  skupiny 
Spatangoid  (příkladem  rod  Hemiaster)  mají 
paprsky  ríižice  prohloubené  a  ostny  chráněné, 
vytvořujíce  tak  jakési  plodiště  (m  a  r  s  u  p  i  u  m), 
v  ncmž  vajíčka  k  vylíhnutí  přechovávají.  Tvary 
s  plodištěm  mají  vývoj  skrácený.  Tvar  Auo- 
chanus  sinensis  Grube  (čel.  Echinolampidac) 
jť5«t  živorodý. 

J.  jsou  vesměs  zvířaty  mořskými.  Nevyni- 
kají značnou  velikostí,  obyčejně  mívá  schránka 
u  jich  několik  cm  v  průměru  (malé  tvary  jako 
iuiiinocyamus  pnsillus  Gray  1  cm,  velké  tvary 
jako  Echbtus  escnlcntus  L.  a  Sphaerechinus  gva- 
ifhlaris  A.  Ag-  až  15  cm,  některé  druhy  rodu 
A-íhonosoma  až  na  20  cm).  Mnohé  tvary  žijí 
hromadně,   některé    (příkladem    čel.  Clypea- 
5'7idac)  při  pobřeží,  jiné  vyskytují  se  ve  vel- 
kých hloubkách  a  to  tvary,  jejichž  zástupci 
2námi  byli  pouze  jako  vyhynuli  (rod  Salcnia). 
Ž;ví  se  ústrojenci  rostlinnými  i  menšími  živo- 
čišnými,  nebo  drobným  světem  ústrojným, 
j.r.ž  spolu  s  bahnem  a  pískem  dna  mořského 
z:i':vací  rouru  svou  naplňují.   Některé  tvary 
•  i     lezou   pomocí  nožek  a  ostnů    po   před- 
mětech  mořských,  jiné   vyhlubují   si    v  po- 
l>r-  žnich  skalách  kousacím  ústrojím  a  ostny 
<iiry,  v  nichž   přebývají  (příkladem  Strongy- 
iocentrotus  Hvidus),  jiné  žijí  zahrabány  a  ryjí 
s'   chodbv   v  bahnitém   dně    mořském    (čel. 
SpatangiJae).   Některé  tvary  kryjí  tělo  růz- 
f  vini  předměty  mořskými  (lasturami  a  jejich 
ť:  f»niky. kaménky,  rostlinami  a  p.),  asi  za  účelem 
<»  hranným,  neb  aby  nepozorovány  byly  zví- 
r  ty,  jež  jako  kořist  napadají.  Zralé  vajecníky 
1  kterých  zástupců  jsou  jedlé  (druhy  rodu 
ixWnus,  Strongylocentrotus  lividus). 

Vyhynu  1  c  j.  vyskytují  se  již  v  prvohorách, 
•'.v>ak  řídce,  a  pro  odchylnou  stavbu  tčla  tvoří 
K.mosiatnou  podtřídu  Palaeechinoidea. 
Rovněž  v  triasovém  útvaru  jsou  zbytky  J-vek 
vácné.  Za  to  v  ostatních  druhohdrách  jsou 
zbytky  jejich  velmi  hojné  a  sice  jsou  to  již 
nástupci  nyní  žijících  čeledí.  V  jurském  útvaru 
převládají  čeledi  Cidaridae  a  Diadematidae, 
v  křídě  objevují  se  poprvé  zástupci  čel.  sku- 
piny Spatanoroida,  v  nejmladší  křídě  čeledi 
( oiíoclypeidae  a  Clypcastridae.  Též  v  třeti- 
horách  jsou  j.  hojnými,  i  převládají  tu  čeledi 
F.chinidae,  Clypcastridae,  Echinolampidac  a 
iip^tanjjidae. 

Přehled  skupin  j-vek  až  do  čeledí  jest 
tento  (dle  Dun can a):  1.  podtřída  Palaeechi- 


noidea (praježovky)  s  řády:  Bothriocida- 
roida,  Penschoechinoida,  Plesiocidaroida,  Cy- 
stocidaroida.  II.  podtřída  Euechinoidea 
(j.  vlastní)  zahrnuje  skupinu  j-vek  pravidel- 
ných (Regularia,  endocyklické  j.  s  řití 
ve  vrcholu)  a  j-vek  nepravidelných  (Irre- 
gularia,  exocyklické  j.sřití  mimo  vrchol). 
J.  pravidelné  zahrnují  řády:  1.  Cidaroida 
(čel.  Cidaridae),  2.  Diadematoida  (podřád 
Streptosomata  s  čel.  Echinothuridae  a  pod- 
řád Stereosomata  s  čel.  Saleniidac,  Hemici- 
daridae,  Aspidodiadematidae,  Diadematidae, 
Cyphosomatidae,  Arbaciidae,  Temnopleuridae, 
Echinometridae,  Echinidae).  J.  nepravi- 
delné zahrnují  řády:  1.  Holectypoida,  2.  Cly- 
peastroida  (s  čel.  Fibulariidae,  Clypcastridae, 
La^anidae,  Scutellidae),  3.  Spatángoida  (za- 
hrnuje podřád  Cassiduloidea  s  čel.  Echino- 
neidae,  Cassidulidae,  Collyritidae,  Plesiospa- 
tangidae  a  podřád  Spatangoidea  s  čel.  Anan- 
chytidae,  Spatangidae,  Leskiidae,  Pourtale- 
siidae). 

Srv.  Desor,  Synopsis  des  Echinides  fossi- 
les  (Paříž  a  Wicsbadcn,  1858);  Cotteau,  Echi- 
nides. Paleontologie  frangaise,  sv.  7.,  9.,  10. 
(Paříž,  1862—1879) ;  Quenstedt,  Petrefakten- 
kunde  Deutschlands,  sv.  3.,  Echiniden  (Lip- 
sko, 1872— 187r));  Loven,  Etudes  sur  les 
Echinoídées  (Štokholm,  1874);  AI.  Agas- 
siz,  Report  on  the  Echinoidea.  Voyage  of 
the  Challenger,  sv.  IIÍ.,  čásť  IX.  (Londýn, 
1881);  Martin  Duncan,  A  revision  of  the 
gencra  and  great  groups  of  the  Echinoidea 
(t.,  1889).  Šc. 

Ježovský  z  IiUb,  jméno  větve  vládyk 
Loubských  z  Lub  od  Klatov.  Obě  rodiny  měly 
stejný  erb:  lupeny  nebo  prstence  modré  nebo 
cípaté  výstřižky  soukenné  téže  barvy,  které 
později  dostaly  se  do  zpodní  polovice  štítu; 
do  vrchní  prázdné  polovice  obdrželi  oba  ro- 
dové císařského  orla  rozletitého.  Příjmí  J. 
pochází  od  Ježova  u  Chudenic,  který  statek 
Loubstí  drželi  v  XV.  stok;  Petr  J.  z  L.  ze- 
mřel asi  r.  1496  bez  dědiců  a  Mikuláš  J. 
z  L.  koupil  r.  1491  Zalužany  na  Prachoňsku. 
Po  smrti  jeho  před  r.  1496  připadly  Zalužany 
nezletilému  synovi  Janovi,  který  statek  ten 
držel  až  do  r.  1528,  kdy  zemřel,  načež  Zalu- 
žany dostaly  se  strýcům  jeho  Loubským 
z  Loub.  Jiná  haluz  J-ch  seděla  na  Střczi- 
měři  u  Klatov,  kde  r.  1500  bratří  Burian, 
Břeněk,  Jan  a  Zdeněk  se  připomínají, 
ručíce  za  Mikuláše  J-kého  z  L.  z  vraždy 
obviněného.  R.  1533  Střcziměř  drželi  Jana 
Jindřich  J.  z  L.  a  Jan  se  strýci  svými  Vá- 
clavem, Adamem,  Šebestiánem  a  Zik- 
mundem na  rozumu  nedostatečným  prodali 
statek  ten  r.  1546.  Na  Střeziměři  se  stalo,  že 
Jana  J-kého  z  L.  Heřman  z  Janovic  dobyl 
r.  1522  a  Jan  sotva  po  tenatech  s  tvrze  se 
spustiv  utekl.  Jan  ml.  J.  z  L.  koupil  r.  1554 
Starý  Knín  a  tak  dobře  na  něm  hospodařil, 
že  r.  1578  přikoupil  vsi  Zduchovice,  Ilřiměž- 
dice,  Vesce  a  Velkou  s  ř.  Vltavou  a  r.  15S3 
Kříšov  a  Hněvsín  s  několika  rybníky.  Mezi 
šli-chtou  na  Podbrdsku  vynikl  tak,  že  r.  1583 
hejtmanem  téhož  kraje  se  stal  a  JMC.  radou 
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byL  Bratr  jeho  Otík  záhy  zemřel,  Janipak 
sám  r.  1596  a  po  jeho  dvou  manželkách,  Anně 
z  Hyršova  a  Lidmile  z  Týna,  zůstala  jen  dcera 
Anna;  syn  Petr  ml.  před  otcem  zemřel.  Jan 
jest  pochován  v  kostele  ve  Starém  Knmé, 
který  statek  skrze  dceru  jeho  provdanou  za 
Václava  Vratislava  z  Mitrovic,  známého  svými 
příhodami  v  zajeti  tureckém,  dostal  se  do  ro- 
diny nynčjšich  hrabat  Vratislavů  z  Mitrovic. 
Ve  Velkém  Ježové  na  Táborsku  seděli  r.  1579 
Vilem  a  J  i  n  d  ř  i  ch  J.  I  L.,  jenž  r.  1590  ještě 
v  Čáslavském  Podolí  se  připomíná;  kromě 
obou  jmenují  se  v  tituláři  r.  1589  ještě  Bohu- 
slav, Břeněk  na  Železném  Ú jezdci  (u  Ho- 
ražďovic) a  Petr  v  Panoším  Újezdě  na  Ra- 
kovnicku. R.  1584  obeslala  Kateřina  Slepo- 
tická  z  Lub  a  na  Žezlovicích  Petra  st. 
J-kého  z  L.  a  v  Kasovicích,  Bohuslava 
J-kého  z  L.,  pannu  OfKU  a  pannu  Voršilu 
J-kou  z  L.  i  na  místě  bratra  jejich  vlastního 
let  nemajícího  odtud  z  Lub,  aby  jí  sestře  své 
ze  všeho  statku  mateřského  po  někdy  Elišce 
J-ké  z  Doupova  dali  díl.  Juliana  Malovcovna 
z  Malovic  provdaná  za  Zdeňka  J-kého  z  L. 
zapsala  manželu  svému  Bělcč  na  Pracheňsku 
r.  1580,  Zdeněk  pak  podruhé  se  oženiv  s  Mar- 
janou  z  Doupova  r.  1583,  zase  této  manželce 
statek  ten  zapsal.  Ještě  r.  1615  držel  Běleč 
Zdeňkův  potomek  Jan  Kosoř  J.  z  L.,  jenž 
se  oženil  s  Alžbětou  Příchovskou  z  Příchovic. 
Břeněk  J.  koupil  Kalenice  na  Pracheňsku 
r.  1602  a  jako  nejstarší  J.  zve  Jana  Jiřího  ze 
Švamberka  na  veselí  svého  syna  Jana  s  Alž- 
bětou Beřkovskou  ze  Šebířova  r.  1609.  Jiný 
Břeněk  na  Hojovicích  (na  Táborsku)  byl 
r.  1620  purkrabím  na  Pardubicích  a  oženil  se 
s  Annou  Voračickou  z  Paběnic,  skrze  niŽ  se 
dostal  na  Hojovice;  r  1628  slíbil  reformaci 
katolické  vyučiti  se  do  velikonoc  náboženství 
katolickému.  O  potomstvu  jeho  později.  Syn 
Křcňka  nejst.  J.  Jan  ml.  byl  úředníkem  na 
Chocni  r.  1610  a  držel  r.  1615  Chotuchovičky. 
Petrovi  J-kému  z  L.,  jenž  držel  dům  v  Ml. 
Boleslavi  v  1.  1594 — 96  a  seděl  na  Vostrém, 
r.  1599  zemřeli  tři  synové  na  mor  ve  Mšeně; 
r.  1615  bydlel  v  Nových  Benátkách,  kde  za- 
vraždiv svou  manželku  Barboru  z  Holten- 
dorfu  byl  hrdla  odsouzen.  Konfiskací  po 
bitvě  bělohorské  ztratil  z  J-kých  Václav 
r.  1623  polovici  jmění  svého,  jenž  v  Miroti- 
cích  dva  domy  v  1.  1610 — 15  s  manželkou 
Kateřinou  měl,  a  Břeněk  byl  r.  1622  dvou 
třetin  odsouzen;  Jan  na  Malých  Outěchovi- 
cích  v  Táborsku  byl  r.  1628  pokuty  osvobo- 
zen a  rovněž  Zdeněk  na  Kalenicích  r.  1623. 
Hojovský  Břeněk  měl  r.  1633  úřad  krajského 
bechyňského  na  sobě  a  žil  ještě  r  1638;  ná- 
stupcem jeho  na  Hojovicích  byl  Vilém  Be- 
dřich J.  z  L.,  jehož  manžílka  Anna  Markéta 
Sedlecká  z  Óujczdce  ovdovělá  Příchovská 
z  Příchovic  prodala  r.  1649  Krutěnice  Švi- 
hovskému  z  Riscnbcrka  na  Nalžovech.  Druhá 
manželka  Bedřichova  byla  Dorota  Ruslicova 
z  Luky,  která  r.  1600  ovdověvši  spravovala 
.statek' nebožtíka  manžela  svého  ve  prospěch 
dětí  Františka  Karla  a  Jana  Václava. 
Hojovice    koupil    r,   1670    František    Karel, 


z  jehož  manželství  s  Albertinou  Chobotskou 
z  Ostředka,  poslední  svého  rodu,  pošli  sy- 
nové: Jan  Pius,  jenž  jako  novic  u  jesuitu 
v  Brně  zemřel,  Ignác,  jenž  jako  člen  téhcj 
řádu  v  Hradci  Králové  zemřel  r.  1739,  *: 
František  Lukáš,  který  od  J-kých  sestei 
Anny,  Marie,  Barbory  a  Kateřiny  a  bratra  u  - 
jich  Antonína  J-kého  z  L.  koupil  Štěcho- 
vice na  Pracheňsku  a  byl  rytířem  sv.  Václava 
a  visitačním  kommissařcm  kraje  berounského 
r.  1736.  S  manželkou  svou  Marií  Maximilia- 
nou  hr.  z  Klenové  měl  dceru  Zuzanu  a  syna 
Josefa,  kteří  oba  záhy  zemřeli,  a  Štěchovice 
prodali  r.  1752  Maxim  i  lián  J.  z  L.,  p<:*- 
slední  svého  rodu,  a  Ignác  František  hr.  z  Ku 
nového  Marii  Cecilii  sv.  p.  z  Rumerskirchu. 
Druhá  větev  J-kých  držela  po  Břenkovi  nti- 
starším  Kalenice  na  Pracheňsku,  jako  jeho 
syn  Zdeněk,  jenž  také  Mačic  někdy  r  1o'J9 
nabyl,  r.  1636  místopísařem  království  Če- 
ského se  stal  a  r.  1645  zemřel.  Z  jeho  synu 
Adam  Vilém  ujal  Mačice  a  Kalenice  a  po 
jeho  smrti  prodány  Mačice  pro  dluhy  jeho 
vdově  Žofii  J-ké  roz.  Boryňce  ze  Lhoty  r.  166<». 
Oba  odpočívají  pod  hrobovým  kamenem  v  Bu- 
kovníce  v  kostele.  Syn  jejich  Ferdinand 
Ignác  koupil  r.  1685  Kladruby  na  Pracheň- 
sku a  když  zemřel  r.  1696,  zůstala  po  něro 
vdova  Anna  Doudlebská  z  Doudleb  s  dvěma 
dcerami:  Kateřinou  Konstancií  a  Marií  Vi*;- 
torií.  Kateřina  držela  po  matce  Hojovice  a 
provdala  se  za  Václava  Arnošta  Malovcc  z  Chý- 
nova  a  z  Vimberka  a  když  r.  1709  zemřcía, 
pochována  jest  u  augustiniánů  v  Táboře,  kde 
r.  1719  i  její  sestra  Marie,  provdaná  za  Jana 
Josefa  Běšma  z  Běšin  na  Proseči,  pohřbu 
svého  došla.  J-vští  z  L.  drželi  tcž  Bilenicc 
na  Pracheňsku,  které  koupila  Anna  Marie 
Chobotská  z  Ostředka,  provdaná  za  Zdeňka 
J-kého  z  L.,  jehož  po  smrti  své  r.  1659  za 
dědice  ustanovila.  Zdeněk  podruhé  se  ože- 
nil s  Eliškou  Kateřinou  Záborskou  z  Brloha, 
s  níž  měl  syna  Jana  Václava  a  dceru  Annu 
Marii,  provdanou  Enisovou.  R.  1662  zfidil 
rodu  svému  pohřební  sklípek  v  kcstele  ne- 
zamyslickém  a  zemřel  r.  1679.  Vdově  jeho 
dáno  poručenství  nad  nezletilými  dětmi  a 
zvěděna  jest  na  Bílenice,  které  později  syn 
její  Jan  Václav,  hejtman  Heysslerovskéíio 
pluku  dragounů,  prodal  a  jen  lenní  rytířský 
dvůr  Sturmovský  a  robotní  Krchovsko  oď 
!r.  1684  držel;  r.  1703  byl  již  mrtev.  Na  Na- 
ryzířově  a  Kamenném  seaěl  již  r  1615  Jan 
st.  J.  z  L.,  po  němž  následoval  Adam,  je- 
hož jediný  syn  Jan  Karel  prodal  statky  ly 
r.  1668  Mikuláši  Divišovi  Měsíčku  z  Výšková 
a  držel  potom  třetí  díl  Tedražic  u  Sušice, 
který  dal  Isabelle  Emilii  Svihovské  ze  Salmu 
a  Neuburku  za  Štěchovice  r.  1687.  žil  ještě 
r.  1702.  Anna  Leopoldma  J-ká  z  L.  byla 
abatyší  kláštera  klarissinek  ve  Znojmě  v  lé 
těch  1724—1739,  nevíme  však,  od  kterého 
J-kého  pocházela.  Klf. 

Jhajpoor,  město  ve  Východní  Indii,   v  z 
Džadžpur. 

Jhansi,  kraj  a  město  ve  Vých.  Indií,  vir 
i  Džhansí. 


von  Jhering  —  Jícen. 
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von  JheriB^  Rudolf,  vynikající  právník 
něm.  (*  1818  v  Aurichu  ve  vých.  Frízech  — 
i*  1892  v  Gotinkách).   Vystudovav  v  Heidel- 
YiCTCc,  Mnichově,  Gotinkách  a  Berlíne,  habi- 
litoval se  r.  1843  v  Bcrlínč  pro  římské  právo, 
stal  se  r.  1845  professorem  v  Basileji,  r.  1846 
v  Roztokách,  r.  1849  v  Kielu,  r.  1852  v  Gies- 
sťch,  r.  1868  ve  Vídni  a  r,  1872  v  Gotinkách, 
kde  setrval   až  do  smrti.    J.  byl  geniálním 
I>ravníkcm    a   měl   ohromný  vliv   na  rozvoj 
nynějšího  právnictví.    Původně  hlásil  se  ke 
právní  škole  historické,  jak  viděti  ještě  ze 
spisu  Abhandlungen  aus  dem  róm.  Recht  (Lip- 
sko, 1844) ;  jsa  vŠak  bystrým  duchem  nemohl 
nepozorovati  nedostatků  této  školy  i  vyvstal 
proti  ní  a  zbudoval  nové  vlastní  učení,  v  némž 
prostředkuje  mezi  školou  přirozeného  práva 
a  školou  historickou.  Přichází  k  přesvědčení, 
že  v  historii   není  vlastně  toho  výlučné  ná- 
rodního rozvoje,   o  němž   mluví  Savigny  a 
ostatní  stoupenci  historické  školy,  naopak  po- 
zoruje prý  se  veliký  rozdíl  mezi  světem  sta- 
rým a  novým.   Ve  starém  světě  vidíme  sku- 
tečné organický  rozvoj  z  jistých  národních 
principů  (staré  státy  neměly  na  sebe  vlivu), 
nikoli  však  ve  světě  novém,  kde  národy  mají 
vliv  jeden  na   druhý.    Kdežto   Savigny  při- 
pouští vypůjčení   si   právních  řádů   u  cizího 
národa  v  případě  výjimečném  (když  domácí 
právo  jest  nedostatečné),  pokládá  J.  takové 
vypůjčení  za  nevyhnutelné.    »Jenom  mrtvola 
se  vyvíjí  nebo  rozkládá  sama  ze  sebe,  ale  ži- 
voucí organismus  se  vyvíjí  stykem  se  světem 
zevnějším,  přijímáním  od  něho  dobrého  i  zlého 
a  f»řiměřeným  upotřebením  a  zažíváním  všeho 
cizího.*  Také  v  tom  hnul  J.  učením  histori- 
cké školy,  že  prohlašuje  právo  na  jedné  straně 
za  výsledek  boje  plynoucího  z  lidského  ego- 
ismu  (a  nikoli  tedy  za  výsledek  klidného  vý- 
voje z  mravních  principu  národa)  a  na  druhé 
straně    za   produkt    hlubokého    přemýšlení. 
Velký  význam  při  tvoření  se  práva  má  osob- 
nost (individuum),  která  vedouc  boj  vtiskuje 
právu  ráz  své  subjektivnosti.    Dle  J-a  »jest 
historie   svobodným    dílem   Boha   i   lidstva, 
znamenitým  plodem  umění,  svobodně  tvoře- 
ným od   Boha    i    člověka«.    Reformátorské 
myšlénky  své  vyslovil  J.  poprvé  ve  slavném 
svém  díle  Geist  des  róm.  Rechts  auf  den  ver- 
schiedenen   Stufen   seiner   Entwickelun^  (Lip., 
1852-65;  4.  a  5.  vyd.  1878—94,  3  díly  s  rej- 
stříkem; přel.  do  ital.  od  Bellavite,  do  rus. 
jazyka  1.  svazek).  Vývody,  k  nimž  dospěl  J. 
y  tomto  bohužel  nedokončeném  díle,  podány 
jsou  ještě  ostřeji  a  utvrzeny  dalšími  novými 
argumenty  v  jiných  dvou  jeho  dílech:  v  ma- 
lém spisku    Der   Kampf  ums  Recht  (Vídeň, 
1872.  11.  vyd.  1895,  přelož,  skoro  do  všech 
cvrop.  jaz.,  do  čes.  v  Brně,  1875)  a  ve  dru- 
l^-ém  jeho  hlavním  díle  (rovněž  nedokonče- 
ném)   Der  Zweck  im  Recht   (Lip.,  1877—83, 
2  sv.;  3.  vyd.  1893,   1.  sv.  přel.  do  rus.  jaz. 
1881).   J.  vytvořil  ve  spisech  těchto  novou 
filosofii  práva  a  stal  se  reformátorem  nové 
právní  vědy.    Na   právo   pohlíží  J.  zrakem 
praktickým.  Na  dosavadní  právní  thcorii  bylo 
prý  až  příliš  patrnČ  viděti,  že  zabývala  se 


více  vážkami  spravedlnosti  než  mečem  spra- 
vedlnosti (realistickou  stránkou  práva,  silou, 
mocí).  »Pojem  práva  jest  praktický,  t.  j.  úče- 
lový* (tak  začíná  se  spisek  >Boj  o  právo«). 
Každý  účelový  pojem  zahrnuje  však  dvě  sou- 
částky: účel  a  prostředek.  Účelem  jest  při 
právu  dosažení  pokoje,  prostředkem  práva 
pak  boj.  Shledávají  se  tedy  při  pojmu  »práva« 
dva  opaky:  boj  a  pokoj.  Boj  pozoruje  se  při 
právu,  nejen  béží-li  o  právo  subjektivní,  o  od- 
ražení útoku  namířeného  na  právo  jednot- 
livce, nýbrž  i  běží-li  o  právo  objektivní,  právní 
řád.  Udržování  právního  pořádku  ve  státě 
není  než  nepřetržitým  bojem  proti  bezzákon- 
nosti.  Všech  velkých  vymožeností,  jež  dějiny 
zaznamenaly:  zrušení  otroctví,  zrušení  ne- 
volnictví, svobody  majetku  pozemků,  svo- 
body živností,  víry  a  j.,  všeho  toho  musilo 
býti  dobyto  nejprudšími  boji,  trvajícími  až 
celá  století.  —  Znamenitou  předností  všech 
spisů  J-ových  jest  jasné  podání,  které  umož- 
ňuje i  laikům  s  nimi  se  seznámiti.  Četné 
práce  jeho  vyšly  v  časopise  >Jahrbíicher  fůr 
die  Dogmatik  des  heutigen  róm.  u.  deutschen 
Privatrechts«,  který  založil  J.  s  Gerberem 
r.  1857.  Otisk  jejich  obsažen  jest  částečně 
v  Gesammelte  Au/sát^e  (Jena,  1881 — 86,  3  sv.) 
a  pak  ještě  ve  zvláštních  vydáních.  Z  těchto 
pojednání  i  jiných  dalších  spisů  J-ových  uvá- 
díme: 3  spisy  o  držbě,  Cber  den  Grund  des 
Besit-{schuť{es  (Jena,  1869);  Der  Besit^wille  (t., 
18S9)  a  článek  Beaiii  ve  2.  sv.  Handworterb. 
der  Staatswissensch.  (1891);  Vermhchte  Schrif- 
ten  jurist.  Inhalti  (Lip.,  1879);  Civilrechtsfálle 
ohne  Entscheidungen  (t.,  1847,  7.  vyd.  Jena, 
1895);  Das  Schuldmoment  im  róm .  Privatrecht 
(Giessen,  1867);  Die  Jurispruden^  im  tágl, 
Leben  (Jena,  1870,  9.  vyd.  1893);  Dj.^  Trink- 
geld  (Brunšvik,  1882,  3.  vyd.  1889).  Satirickým 
.<!pisem  jest  Scheij  u.  Ernst  in  der  Jurispruden^ 
(Lip.,  1885,  4.  vyd.  1891).  Po  smrti  J-ově  vy- 
dána jeho  Vorgeschichte  der  Indoeuropáer  (t., 
1894)  a  zlomek  Entwickelungsgeschichte  des 
róm.  Rechts  (t.,  1894).  —  Srv.  M.  de  Jonge, 
Rud.  v.  J.  (Berlín,  1888);  A.  Merkel,  Rud. 
v.  J.  (Jena,  1893);  J.  Kuntze,  J.,  Windscheid, 
Brinz  (Lip.,  1893);  F.  Dahn,  Die  Vcrnunft  im 
Recht  (Berlín,  1879).  ^  -dle. 

Jho,  dřevěná  tyč  k  nošení  břemen,  jež  se 
na  obou  koncích  zavěšovala.  —  J.  čili  h mat- 
ní k,  destička  na  krku  strunových  hudebních 
nástrojů,  na  které  se  struny  prsty  přitla- 
čují.  —  J.  při  mostech  jest  trám  položený 
přes  konce  pilot,  na  nějž  se  klade  ostatní 
konstrukce  mostová.  —  J.,  jařmo,  dřevo  za- 
hnuté nebo  rovné,  za  které  tahá  hovězí  do- 
bytek; klade  se  buď  na  čelo  (čelní  j.)  nebo 
na  krk  před  kohoutek  (vazní  j.).  Nvní  se  ho 
málo  užívá  a  je  nahrazeno  pohodlnějším  cho- 
moutem.—  J.  u  Římanů  viz  Jugum. 

Jibava,  městy s  mor.,  viz  Jivava. 

Jibka,  ves  v  Čechách,  viz  Jivka. 

Jioen  (lat.  oesophagus),  vulg.  též  po  žer  ák, 
jest  svalová  trubice  průměrně  23 — 25  cm  dl., 
jež  spojuje  hltan  se  žaludkem.  Začíná  se  za 
dolním  krajem  prstenovité  chrustavky  hrta- 
nové  ve  výši  5.  obratle  šíjového  a  sestupuje 
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Jíckovice  —  Jičín. 


téměř  kolmo  za  průdušnicí  a  pak  za  osrdccm 
v  t.  zv.  zadním  mcziplící  {mcdiasťmum)  k  jíc- 
nové díře  bráničné,  iíž  prostoupí  ve  výši 
11.  obratle  hrudního;  nned  na  to  vchází  t.  zv. 
kardií  do  žaludku.  Ze  sousedních  ústrojů  jíc- 
nových sluší  především  uvésti  průdušnici,  do 
jejíž  zadní,  blánité  části  se  j.  vkládá,  a  žlázu 
štítnou,  jejíž  laloky  J.  do  jisté  míry  objímají. 
V  oddílu  hrudním  je  poměrné  nejsložitější 
vzájemná  poloha  jícnu  a  srdečnice,  jež  v  hor- 
ním oddílu  obloukem  se  vine  přes  j.,  v  dol- 
ním pak  sestupuje  za  ním.  Sliznice  jícnová 
jest  velmi  tlustá,  barvy  bledožluté,  pobláni- 
cový  povlak  je  mnohovrstevný,  dlážkový  epi- 
thel,  podslizničné  pojivo  mocné  a  podajné, 
takže  sliznice  tvoří  několik  podélných  řas, 
jež  se  rozestupují  a  vyrovnávají,  když  sousto 
jícnem  prostupuje,  avšak  jinak  světlost  jícnu 
zcela  zabírají,  takže  v  tomto  stavu  vlastně 
o  rouře  mluviti  nelze.  Svalovina  jícnu  jest 
dvojí,  totiž  ve  vnitřní  vrstvě  okrouhlá,  v  ze- 
vnější mocnější  vrstvě  podélná;  v  horním  od- 
dílu skládá  se  svalovina  z  vláken  příčně  pru- 
hovaných, jež  jsou  v  dolním  oddílu  nahra- 
zena vlákny  hladkými.  Při  polykání  jsou  činný 
obě  vrstvy  svalové  tak,  že  postupným  svírá- 
ním svaloviny  okrouhlé  stlačuje  se  sousto 
dolů,  kdežto  skracováním  svaloviny  podélné 
se  j.  přes  sousto  jaksi  přešinuje. 

Z  vrozených  chorob  jícnov\xh  sluší  upo- 
zorniti na  částečné  scházení  jícnu,  různé  zúže- 
niny  nebo  úplné  jeho  uzavření,  výbočky  nebo 
píštélovité  spojení  s  průdušnicí  a  pod.  Zánět 
sliznice  jícnové  může  nastati  po  různém  po- 
drážděni, na  př.  požitím  příliš  horkých  nebo 
studených  jídel,  leptadly,  uvíznutím  cizího 
tělesa  s  ostrými  hranami  a  pod.;  záněty  speci- 
fické jsou  celkem  vzácnější.  Nejzávažnější 
změny  mívá  v  zápětí  poleptáni  jícnu  žíravi- 
nami,  jak  kyselinami  tak  alkalicmi,  jež  pra- 
videlně se  končí  rozsáhlejšími  zúženinami 
(strikturami)  nebo  i  různými  pištěly.  Při  leh- 
čích druzích  zánětlivých  pochodů  jsou  pří- 
znaky zcela  nepatrné,  při  těžkých  zánětech 
pak  prozrazují  se  bolestivostí  nebo  vůbec  ne- 
možností polykání  (dysfagie  v.  t.).  Zvláštní 
jsou  příznaky  při  sevření  jícnu  (viz  Strik- 
tury  jícnu).  Výduti  nebo  rozšířeniny  jícnu 
povstávají  nejčastěji  nad  zúženinami  mecha- 
nickým rozšířením  jícnu  z  hromadění  požité 
potravy,  jindy  pak  vznikají  choboty  {diverti- 
cula)  na  různých  místech  jícnu  buď  tím,  že 
chorobnými  pochody  v  sousedství  jícnu  bývá 
jeho  stěna  ven  vytažena,  nebo  častěji  tím,  že 
následkem  poraněni  nebo  ochrnutí  stěny  jíc- 
nové bývá  tato  sousty  vytlačena  ve  zvláštní 
vak.  Léčení  těchto  výduti  je  pravidelně  chir- 
urfjirké.  Z  novotvarů  sluší  uvésti  městkovité 
uzly  cévní  v  dolní  třetině  jícnu,  jež  prasknu- 
tím mohou  způsobiti  nebezpečná  krvácení, 
nejzávažnějším  zhoubným  novotvarem  však 
jest  rakovina  jícnu  (v.  t.).  Z  neuros  jíc- 
nových sluší  uvésti  ochrnutí,  zejména  však 
přeďráždění  a  spasmus,  jež  vyskytují  se  nej- 
častěji jako  podružné  příznaky  hysterie  {ocso- 
faí^ismus,  frlobiis  hystericus).  Zvláštního  zakro- 
čeni vyžadují  vždy  cizí  tělesa  uvízlá   v  jícnu 


a  pak  rány  jícnu  způsobené  jakýmkoli  z;i'i- 
sobem.  Sr^. 

Jiokovioe,  Ickovicc,  Víckovicc,  vc^ 
v  Čechách,  hcjt.  a  okr.  Milevsko,  fara  a  p-. 
Kostelec  u  Milevska;  64  d.,  474  ob.  č.  (189  . 
kaple  Nanebevzetí  P.  Marie,  Itř.  šk.  Po  v>i 
této  psal  se  r.  1220  Příbislav  z  Víckovic  a 
jeho  rod.  Tehdy  tu  stával  na  jedné  části  vl».- 
dyčí  statek  a  jiná  čásť  byla  v  držení  klá>t<  ra 
milevského.  Až  do  r.  1721  udržel  se  zde  svo- 
bodnický  dvůr. 

Ji6in:  1)  J.,  býv.  kraj.  město  v  Čechách 
nad  říčkou  Cidlinou  v  utěšené  krajině,  ohrani- 
čené na  scv.  českým  předhořím  s  horou  Tá- 
borem, na  záp.  pískovcovými  skalami  Pra- 
chovskými s  výběžkem  Bradami  a  k  jz.  s  W  - 
líšem,  v  místech,  kde  stýkají  se  dvě  vojensky 
důležité  úžlabiny  turnovská  a  mnichovo-hri- 
dištská.  Čítajíc  8457  obyvatel  (1890)  a  né*  o 
k  600  vojska  dělí  se  na  Staré  město  (109  domň  . 
Valdické  předměstí  (221  d.),  Holínské  před- 
městí s  Jarošovem  (105  d.),  Pražské  při  dn-s. 
(41  d.)  a  nejmladší,  Valdšteincm  založené  Novř 
město  (191  d.).  Katolíci  (8138)  mají  tři  kosti  \: 
hlavní  děk.  chrám  sv.  Jakuba  Vťtšího,  od  VaM- 
šteina  založený,  ale  teprve  později  dostavťry; 
chrám  sv.  Ignáce,  jenž  až  do  r.  1624  byl  chrá- 
mem farním  jsa  zasvěcen  sv.  Jakubu  V.,  pů- 
vodně gotický,  potom  několikráte  ohněir 
zničený  a  ve  slohu  renaissančním  od  jesuitů 
obnovený,  až  do  r.  1885  chrám  gymnasijni; 
chrám  hřbitovní  pod  jménem  Bolestné  Pannv 
Marie  de  Sále  na  Nov.  městě  od  Valdští  ir.n 
založený,  r.  1655  městskou  obcí  dostavěn* 
Evangelíků  jest  tu  41,  židů  celkem  277.  kt«  r 
mají  synajíogu  v  Zelené  ulici  a  u  ValdicK* 
obory  hřbitov. 

J.,  jsa  od  r.  1784  sídlem  kraj.  úřadu,  ji  r.I 
sem  z  Nov.  Bydžova  byl  přenesen,  jest  nvi 
sídlem  okr.  hejtmanství,  k  němuž  příděle  ry 
jsou  okresy:  jičínský,  libáňský,  sobotecký 
novopacký,  kraj.  soudu  a  deleg.  soudu  oVr . 
financ,  ředitelství,  c.  k.  hlav.  berního  úřaiir. 
komory  notářské  a  okr.  zastupitelstva.  Ústavy 
vyučovací:   c.  k.  vyšší  gymnasium,   původr- 
na  základě  Valdšteinovy' fundace  r.  1628  j« - 
suity  založ.,  od  r.  1773  ve  správě  státní,  o<: 
r.  1883  v  nové  budově  na  Holínském  předm  . 
dříve  v  bývalé  jesuitské  koUeji,   státní  va>^. 
reálná   škola   v  témž  předměstí  v  nádhc  rix 
budově,  .ústav  učitelský  na  Valdickém  přcdr 
(budova  r.  1886  dostavěna),  městská  a  ohc< :  : 
škola  pro  chlapce  a  pro  děvčata  a  ob^tr 
škola  na  Nov.  městě,  pokrač.  šk.  řemeslnická 
a  zimní  hospodářská  šk.  (od  r.  1876),  vydři*  - 
váná  hospod,  spolkem,  v  nové   budově    c  1 
r.  1896,  něm.  šk.  židovská.  Spolky:  Občansk.. 
beseda,  nejstarší  (1862),  Řemeslnická  besed;. 
Novoměstská  bes.,  mužský  zpěváčky  spoltk 
>Smetana«    a  ženský  »Ludišc«,   dva  spolky 
pro   podporování    hudby   městské,    >SokL' 
mající   vlastní    »dům    Palackého*    (otevřt  n\ 
r.  1896),  sp.  dobrovolných  hasičů,  sp.  ostr*  - 
střelecký,  dělnický  sp,  »Přemysl«.  akad.  čť  - 
nářská   jednota,    okrašlovací    spolek,   odb-r 
Severočeské  jednoty,  spolku   čcs.  turistů   l 
Ústřední   Matice   šk.,   sp.  vclocipcdistů.   s;» 
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ku  podpoře  propuštěných  trestanců.  Politi- 
cký klub  a  ném.  Lcseverein.  —  J.  jest  do- 
:•  novacím  okresem  ptšiho  pluku  č.  74  sv.  p. 
Lk>uvarda  a  pluku  zem.  obrany  č.  11,  praporu 
•  43  a  okresem  domobrany  č.  43.  Nalézá  se 
tu  kommando  doplňovacího  pluku  č.  74,  štáb 
j/iuku  zem.  obr.  c.  11,  mimo  to  i  c.  k.  čet- 
nické  velitelství  a  odděleni   c.  k.  fin.  stráže. 

Průmyslové  a  obchodní  závody:  akciový 
rukrovar  a  dvé  kruhové  cihelny,  stanice  dr. 
Severozápadní  umožňující  spojení  s  hlavní 
stan.  Ostroméří  (k  Trutnovu  a  Turnovu,  ke 
Kr.  Hradci  a  k  Chlumci  n.  C),  stan.  dráhy 
c  obchodních  drah,  pak  s  Kopidlnem  (Nym- 
burkem a  Prahou)  a  Líbání  (a  Bakovcm).  Pe- 
néžní  ústavy:  Obč.  záložna,  Mčstská  spoři- 
telna, okr.  hospod,  záložna  a  řemeslnická  zál. 
Cilcjsí  život  obchodní  (hl.  trhy  na  obilí)  jeví 
íc  tu  pouze  o  trzích  pondélních  (v  neděli, 
YL*  středu  a  v  pátek  na  drůbež  a  máslo)  a 
v»  trzích  výročních  (6  v  roce).  Obyv.  živí  se 
rolnictvím  (zclinářstvím),  drobným  průmyslem 
a  řemesly.  —  Počátkem  t.  stol.  vynikal  J.  jako 
strcí listé  literárního  života,  jejž  zde  udržovali 
Yt.  Šír,  Sim.  K.  Macháček  a  v  nedaleké  Li- 
tuni  děkan  Ant.  Marek.  Tehdy  byla  zde  za- 
řízena knihtiskárna  Fr.  Kastráníta,  v  níž  r.  1861 
vydáván  >Jičínský  Obzor«.  Nyní  jsou  zde  tři 
knihtiskárny  a  časopisy  >Jičínský  Obzor*, 
^Krakonoš*,  »Jič.  Věstník«  a  >Jič.  Noviny«. 
Z  rodáků  zdejších  vynikl  v  povídce  žurna- 
lista Ant.  Štrauch  (1831—77)  a  Vlád.  Šír  (1830 
aí  1889),  doktor  lékařství  a  spisovatel  pří- 
rodopisný, a  dosud  zde  žije  Frant.  Lepař.  — 
Jičínské  okolí  jest  utěšené,  zvláště  nedaleká 
místa  výletní.  Z  města  vede  široké  stromo- 
řadí lípové  do  Čeřova  a  do  Libosadu,  zbytku 
to  obory  Valdšteinem  založené,  kde  poblíž 
jest  ve  Valdicich  býv.  klášter  kartusiánský, 
nyri  trestnice  Kartousy.  Na  scv.  jsou  letní 
vycházky  na  Kumburk  a  Tábor,  na  západ  do 
Prachovských  skal,  miniaturního  útvaru  pís- 
kovcového bludiště  podobného  skalám  tepli- 
cko-adršpašským.  Opodál  lázně  Scdmihorské. 

Dějiny.  Území  nyn.  J-a  náleželo  ke  hradu 
a  panství  Velíši  jsouc  částí  zboží  Župního, 
později  královského,  a  darováno  r.  1290  krá- 
lovně Jutě.  R.  1302,  když  Velíš  zastaven  byl 
licncšovi  z  Vartembcrka,  byla  na  panství  tom 
Židinoves  povýšena  na  město  trhové.  Od  té 
doby  vyskytuje  se  jméno  města  J.,  jež 
z  Újezdu  téhož  jména  na  jmenovanou  ves 
by 'o  přeneseno,  ro  dvou  létech  přešlo  v  moc 
královu,  r.  1316  zastaveno  bylo  Půtovi  z  Frid- 
hnáu  a  brzy  opět  vyručeno  p.  Benešem  z  V., 
jťrauŽ  r.  1327  v  jisté  summě  bylo  zastaveno. 
Zdá  se,  že  teprve  za  této  doby  přeneseno 
bylo  právo  městské  na  nynější,  výhodně  po- 
ložené místo,  kde  i  malý  hrádek  se  nacházel, 
a  tu  založeno  po  způsobu  obyčejném  město, 
jež  nazývalo  se  J-em  na  rozdíl  od  města 
prvotního,  které  slulo  Starým  J-em  nebo 
>Starým  Míestem*  (nyn.  osada  Staré  Místo). 
.Mezi  1.  1348 — 58  dostalo  se  snad  výplatou 
op('t  v  moc  král-  a  Karlem  IV.  vyměněno  za 
jiné  zboží  s  p.  Janem  z  Vartemberka,  při  kte- 
rímžío  rodě  jako   poddanské   město   trvalo 


do  r.  1438.  Za  p.  Čeňka  z  V.  dostalo  se 
mu  r.  1416  práva  měst  královských,  jímž  sou- 
kromé právo  obyvatel  značně  rozšířeno.  Po 
bratřích  Benešovi  a  Haškovi  z  Valdšteina  do- 
stal se  Velíš  s  J-cm  (1452)  p.  Jiřímu  z  Podě- 
brad, s  něhož  na  syny  jeho  přešel,  a  od 
Hynka  knížete  Múnsterbcrského  na  Samuele 
z  Valečova  (1481)  a  po  r.  1485  na  p.  Miku- 
láše Trčku  z  Lípy  a  na  Vlašimi.  Rod  Trčkov- 
ský  vládnul  zbožím  aŽ  do  r,  1607,  kdy  p.  Jan 
Rudolf  Trčka  panství  Kumburské  a  sev.  cásť 
panství  Velíšskčho  s  J-em  prodal  p.  Zikmun- 
dovi Smiřickému  ze  Smiřic.  Od  času  toho 
patří  J.  ke  Kumburku.  Pan  Smiřický  vystavěl 
zde  ze  starého  panského  domu  a  z  několika 
domů  přikoupených  (v  západní  a  jižní  části 
nynějšího  zámku)  zámek  nový,  který  1.  ún. 
1620  do  povětří  prachem  byl  vyhozen.  Pro- 
tože po  smrti  p.  Albrechta  Jana  Smiř.  nezů- 
stalo dědiců,  kteří  právem  se  mohli  táhnouti 
k  rozsáhlému  dědictví,  ujal  se  Albrecht  Eus. 
z  Valdšteina  jako  nejbližší  příbuzný  ncplno- 
smyslného  Jindřicha  Jiřího  Sm.  správy  statků 
a  v  jeho  držení  statky  potom  zůstaly.  Počal 
hned  prováděti  rozsáhlé  opravy  ve  městě» 
jež  stalo  se  hl.  městem  vévodství  Fridlan- 
ského.  Skoupiv  od  Valdické  brány  (dosud 
stojící)  městské  domy  až  po  fortnu  koželuž- 
skou, na  jih  k  řece  vedoucí,  začal  tu  stavěti 
nádherný  zámek,  jehož  stavbu  nedokončil. 
I  nový  chrám  biskupský  (nyní  děk.),  kam 
fara  byla  přenesena,  byl  založen,  ale  stavba 
jeho  cíokončena  r.  1655,  ovšem  ne  podle  pů- 
vodního plánu.  Z  jeho  rozkazu  počali  i  mě- 
šťané úhlednější  domy  budovati  a  jesuité  ve- 
likou kollej  (nyní  kasárna,  fin.  úřad  a  okr. 
hejtm.  se  3  sou.cr.  domy)  a  konvikt,  i  zalo- 
ženo i  Nové  město  zcela  pravidelně  vymě- 
řené pro  vztůstající  obyvatelstvo  hlavně  prů- 
myslové. Smrtí  Valdšteinovou  r.  1634  zanikla 
sláva  i  další  jeho  záměry,  jeŽ  s  městem  měl. 
R.  1635  obdržel  panství  Kumburské  s  J-em 
Rudolf  svob.  pán  z  Ticfenbachu  (Teuffenbach) 
za  dlouhé  své  vojenské  služby.  Za  něho  zkou- 
šelo město  i  okolí  mnoho  nápadem  vojska 
Bauerova  (1639).  Po  smrti  vdovy  jeho  pře- 
šlo v  držení  hrabat  ze  Šternberka  (r.  1676). 
R.  1700  povstal  spor  o  dědictví  Šternber- 
kovské,  načež  se  r.  1710  v  majorát  Tiefen- 
bachem  založený  uvázala  rodina  hraběcí,  po- 
zději knížecí  TrauttmansdorfTská,  jíž  až  dosud 
náleží.  Město  J.,  ač  bylo  městem  poddan- 
ským, nabývalo  již  od  pol.  XV.  stol.  zem- 
ských, statků  ukoupivši  dvůr  Čeřov,  statek 
CiclUnu,  městečko  Železnici  a  část  Popovic, 
jsouc  v  tom  vrchností  podporováno  hlavně 
za  častých  pohrom  (požáry  r,  1519, 1572, 1589, 
1681).  Statky  však  za  Valdšteina  byly  městu 
odňaty  a  darovány  kollej  i  jesuitské  a  pouze 
Železnice  zůstala  jako  poddanské  město  při 
J-ě  až  do  naší  doby.  Z  dějinných  událostí 
stal  se  pro  J.  památným  rok  1813,  kdy  dne 
3.  čna  císař  František  I.  sem  přibyl  a  město 
bylo  střediskem  diplomatického  jednání  mezi 
Rakouskem,  Ruskem  a  Německem.  Dne  29.  čna 
1866  byla  na  sz.  a  z.  od  města  svedena  bitva 
mezi  Prusy,  jejichž  dvě  armády  zde  se  spojily,. 
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a  vojskem  rakouským  spojeným  se  Sasy.  Pfcs 
výhodné  postavem  na  v^íinč  ti  J-a  a  pfusilu, 
hlavní  důloslFck'ctva,  latlačcn  rak.  generál 
Clam  Gallas  pruským  vojskem,  jcí  potom 
po  dlouhém  boji  v  ulicich  trvavSim  od  půl- 
noci do  rána  dobylo  i  samého  mčsta.  Spojené 
vojsko  rakousko-saskč  ztratilo  tu  4000  muífl, 
z  nichí  2000  lajato,  Prusko  mřlo  1500  muiů 
mrtvých  a  raněných.  Pro  vojsko  Clam  Gal- 
lasovo  stala  se  bitva  u  J-a  osudnou,  kdežto 
pruskému  vojsku  umoíníno  spojiti  obě  ar- 
mády (prince  Bedřicha  Karla  a  korunního 
prince).  2.  čcc  stal  se  J.  hlavním  táborem 
pruského  krále  Viléma,  který  odtud  velel 
celému  vojsku.  Zde  zosnován  i  ve  vojenské 
Tadé  svolané  o  půlnoci  plán  bitvy  králové- 
.hradecké  (3.  řcc). 

Znak  méstský  (vyobr.  í.  2085.):  V  modrém 
poli  hradba  méstská  stříbrná  s  cimbuřím  a 
branou  s  otevře- 
nými vrátné  mi  a 
zavěšenou  mříží. 
Po  obou  stranách 
hradby  jsou  čtyř- 
hranné véže  scim- 
bufira  a  s  konři- 
tou  červ.  střechou, 
ozdobenou  zlatý- 
mi makovičkami; 
nad  branou  znak 
Vartemberský,  to- 
tiž itít  kolmo  roz- 
poltěný,  jehož  jed- 
na polovice  zlatá, 
■druhá  černá  jest  s  fafrnochy  okolo  ilatými 
a  černými.  Mik. 

ličínaký  okres  zaujímá  23335  km'  se 
4076  d.,  32.632  ob.  č.,  801  n.,  4  jiné  národ.; 
z  33..')62  přít,  obyv.  33.115  katol,  76  evang., 
369  žid.,  2  jiného  vyzn.;  z  těch  16,511  mul, 
17.051  Žen.  —  Hejtmanství  iiíínské.  ob- 
sahujíc okr.  soudy  J.,  Libáft,  N,  Páku  a  So- 
botku, má  813-57  ftm',  14.512  d,,  98.540  ob.  č., 
3763  n.,  4  jinú  národ.  (1890). 

3)  J.  Nový  (.Veii(iíscftein),  město   na  Mo- 

■  ravě  při  potoce  |ičíně  v  Kravařsku,  při  sta- 
nici Sever,  dr,  cis.  Ferdinanda  (Hodslavice- 
N.  J.)  a  Novojičinské  míst,  dr,  (Suchdol-N.  d.), 
má  871  d,,  959  ob,  č..  10,413  n.,  18  jiné  nir, 
(1890),  kraj.  soud,  hejt.,  okr.,  kommissafstvi 
lín.  stráže,  čeln.  st.,  poStu,  telegraf,  telefon, 
krásný  děkan,  kostel  Nanebevzetí  P.  Marie 
(z  r,  1729).  na  hřbitově  kostel  Nfjsv.  Trojice, 
»španělskou«  kapli  P.  M,  Bol.  (vyst,  na  pa- 
mátku, že  zde  r,  1621  padlo  na  400  Spanělfl). 
zem.  vyš.  reálku  a  zem.  hospodář,  zimní  ák. 

.  (v  sousední  Žilině),  st.  odbor.  5k.  tkalcovskou, 
kupeckou  pokrač.  Sk.,  prům,  pokrač.  Sk.,  po- 
krač,  Sk,  pro  div,,   3tř.   měst,   Sk.   pro  chl,  a 

■  div, I  Stř.  Sk.  obecní,  radnici,  čes.  Nár.  dům 
s  čes,  besedou,  obč.  nemocnici  (100  post,) 
s  kapli  sv.  Ondřeje,  2  lékárny,  donucovaci 
pracovnu,  můst.  spořitelnu,  pobočný  závod 
rak, -uher.  banky,  továrny  na  vozy,  dFevěnť 
nýlky,  kovové  a  plechové  zboíi,  slevami: 
kovů  a  železa,  výrobu  všilikých  strojů,  jme- 
novité hospodář,  a  hasičského   náčiní,   3  to- 


várny na  sukna  a  vlněnč  látky,  íejména  šátky, 
bilcni.  barveni  a  potiskování  vlněných,  bavlfi. 
látek,  přediva  a  tkaniva,  továrnu  na  klobouky 
hotové  a  tak  iv.  >£tumpy<,  2  par.  mlýny,  to- 
várnu na  záclony,  sudy,  tabák  a  doutníky, 
pivovar ,  výrobu  lihovin ,  plynárnu ,  knili- 
tískárnu  a  líthografii  a  j.  Deskové  panství 
N.  J.  se  Štramberkem  (2738  ha)  s  krásným 
starožitným  zámkem  náleží  Terciiánské  aka- 
demii ve  Vídni.  Projektována  dráha  z  N.  J-a 
na  Štramberk,  red.  —  N.  J.  tvoří  stfcd  t.  ív, 
Kravařské  krajiny.  Počátek  N.  J-a  odvo- 
zuje se  od  soujmenného  hradu  (>Jitčin  hrad«"i. 
jejž  r.  1311  laloiil  Vok  z  Kravař,  jehož  potomci 
J-em  vládli  až  do  r.  1434.  Od  r.  1434—151* 
drželi  mésto  Cimbtirkové  a  Boskovicovf .  na- 
čež aí  do  r.l558  Žerotinové.  Do  r.  1624  bylo 
zcmépanským.  na  to  aí  do  r.  1773  majetkem 
olomúc.  jesuitů  a  odtud  až  podnes  majetker.i 
videiS.  ústavu  Tereziánského,  Ve  SOleté  válce 
bylo  město  nepřáteli,  zvi.  Švédy,  často  dran- 
cováno. R.  1572,  1715  a  1741  trpělo  morovou 
ranou,  V  J-ě  zemřel  marSálck  Laudon  (14,  čce 
1790).  O  J-ě  napsal  (1854)  dr.  Beck  důkladné 
dějiny  v  jazyku  německém.  Vek.  —  Okres, 
soud  novojičínský  má  32  polit,  obcí  se 
4505  d„  16,290  Ob.  č..  21,784  n.,  20  j.  nár,; 
ze  .38,382  přít.  ob.  35,982  katol,  2039  evanc . 
359  žid,,  2  jin,  vyznání;  z  těch  18.044  mui. 
20.338  žen  (1890),  Okresní  hejtmanství 
novojičinské  obsahuje  okr.  soudy  Folnck, 
N,  J.  a  Příbor  a  má  9224  d..  30.360  ob.  č, 
40,496  n„  52  j,  n,  (1890). 

3)  J.  Starý  (Alitiisclieit),  městys  t,  v  htjt 
a  okr.  novojicínském ;  91  d.,  578  ob.  č.,  12  n. 
(1890),  labývajících  se  po  včtšině  soukeni- 
ctvím a  tkalcovstvím.  Far,  kostel  sv.  Václavi 
(již  r.  1141  famí,  histor.  dokázáno  r.  1184i. 
4tř,  obec.  a  pokr.  hospodář.  Sk  ,  pS.  Alod. 
panství  zaujímá  1503'61  ha  půdy  a  náleží  s. 
zámkem  a  pivovarem  Karlu  hr.  ze  Seilern  a 
Aspangu,  Nad  městečkem  rozvaliny  hradu 
St.  J-a  (Starojitskěho),  od  něhoi  dle  pové,":!! 


ské  II„ 

Jičiit  (vlastně  i  Jičína)  Jan,  mistr  svo- 
bodných uměni,  současník  Husův.  R.  14i'^ 
stal  se  mistrem  a  počal  čísti  na  universiii', 
současně  s  M.  Matějem  z  Knina,  Přidržel  st.' 
moderního  tehdy  proudu  v  národe  česktm. 
Při  památném  obhajováni  knih  Wiklifovíťh, 
jež  27.  Čce  1410  sám  Hus  zahájil,  účastnil  se 
i  J.  obranou  spisu  »De  matena  ct  forma'. 
Pokud  z  kusých  zpráv  o  jeho  životě  lze  soudttt, 
náležel  vŽdy  ke  straně  Husově,  KdyŽ  ph  w- 
puknutí  sporu  o  odpuslky  r,  1412  proti  zá- 
kazu královskému  tři  mladici  odpírali  veřejní 
hlasatelQm  odpustkŮ  a  k  zastrašení  jinýcň 
od  konSelů  11.  čce  na  Staroměstském  n:i- 
mčstí  stati,  J,  postavil  se  v  čelo  ohromnOhu 
zástupu,  jení  nesl  těla  jejich  k  pohřbu,  a  i:\- 
notovav  antifonu  >lsti  šunt  sancti>  vedl  !:<l 
k  Betlému,  kdež  tčla  popravených  pohřben.-',. 
S  Jakoubkovým  podáváním  kalicha,  jak  í,- 
zdá,  jeden  z  prvních  souhlasil.  Později  sctk.i- 
váme  se  s  nim   na  Tábofc   zprvu   hlavně  vt- 
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společností  tčch,  kteří  neostýchali  se  ani 
nejkrajnéjáích  novot  Poměrné  velmi  značné 
vzdělání  zjednalo  mu  mezi  kněžími  táborskými 
záhy  vynikající  postavení.  Bylo  to  hlavně  od 
lé  doby,  když  i  velmi  raciikální  přívrženci 
změn  dostali  se  do  sporu  se  stranou  Húsko- 
vou,  zejm.  ve  příčině  nauky  o  sv.  oltářní,  v  níž 
důvtipný  a  výmluvný  Húska  zašel  dále,  než 
Táborům  bylo  milo,  třeba  sami  značně  se  byli 
odchýlili  od  nauky  Pražských  mistrů  směrem 
k  Wiklifovi.  Spolu  s  Mikulášem  Biskupcem 
byl  J.  původcem  stížného  listu  proti  těmto 
novotám,  jenž  do  Prahy  dodán  28.  ún.  1421 
a  v  němž  zejm.  Příbram  a  Jakoubek  žádáni 
o  radu.  Když  v  červnu  1423  došlo  k  novému 
hádání  mezi  repraesentanty  Táborů  a  mistrů 
Pražských  u  Konopiště,  vidíme  J-a  ještě  po 
boku  Biskupcově.  Ale  později,  jak  se  zdá, 
i  s  Tábory  se  rozešel.  Sepsal  neznámý  nyní 
traktát  o  transsubstanciaci  proti  Mikulášovi 
Biskupcovi,  prý  ve  smyslu  Sirotkům  bližším. 
Další  osudy  jeho  nejsou  známy.  Výňatky 
z  obrany  Wiklifa  uveřejnil  Loserth  v  »Hus 
und  Wiclifc.  Srv.  Palacký,  Dějiny  III.,  1,  2; 
Tomek,  Dějepis  Prahy  IIÍ.,  IV.  VNov, 

Jičína,  ves  na  Moravě,  hejt.  a  okr.  Nový 
Jičín,  fara  a  pš.  St.  Jičín;  60  d.,  407  ob.  c. 
(1890).  kaple  sv.  Martina. 

JlČinéves,  ^iČínoves,  ves  v  Čechách, 
hejt.  a  okr.  Jičm,  fara  Velíš;  46  d.,  431  ob. 
č.  (1890),  pš.,  telegr.,  stan.  čes.  obchod,  dr. 
(Nymburk-Jičín),  alod.  statek  se  zámkem,  při 
něhiž  kaple  sv.  Antonína  Pad.  (z  r.l730),  dvo- 
rem, ovčínem,  myslivnou  a  bažantnicí  Erv. 
hr.  Šlika.  J.  byla  původně  vládyčím  sídlem, 
při  němž  později  vystavěna  tvrz.  V  XV.  stol. 
seděli  zde  Haležové  z  J-vsi.  R.  1686  přikou- 
pena J.  k  panství  velíšskému,  a  když  v  ní 
r.  1717  postaven  nový  zámek,  stala  se  sídlem 
panství. 

Jičínský:  I)  J.  Blažej,  řečený  Domin, 
český  veršovec  2.  pol.  XVI.  stol.  Složil  dosti 
mnoho  příležitostných  a  chvalořečných  básní 
na  různé  své  příznivec  (Václ.  Dobřenského, 
Tob.  Mouřenína,  Vil.  z  Rožmberka,  arcikní- 
žete Ferdinanda  a  j.),  pak  píseň  historickou 
o  městech  Pražských  (ukázka  v  Čas.  Mus. 
1845),  o  některých  zámcích  a  městech  mo- 
ravských a  pod.  Formou  i  cenou  blíží  se  J. 
veršovým  skladbám  Lomnického.  Viz  Jireček, 
Rukověť  I.,  320. 

2)  J.  Bohuslav,  syn  Matyášův  z  Českého 
Brodu  (t  1620),  stal  se  bakalářem  na  pražské 
universitě  a  vyučoval  v  1. 1604 — 1606  u  sv.  Mi- 
kuláše na  Malé  Straně;  ženitbou  dosáhl  mě- 
šťanství na  Starém  městě  a  byl  při  tom  po 
několik  let  pedcllem  universitním.  Roku  1615 
až  1616  uveřejnil  zajímavou  sbírku  akt  uni- 
versitních z  1.  1610—16:  Proprrammatum  Aca- 
daniae  Pragensis  quinquennalium  cum  šéme- 
síri  sub  variis  rectoribus,  prorectoribus  et  fa- 
cultatis  philosophicae  decanis  fasciculus  (7  od- 
délciii);  obsaženy  jsou  v  ní  rozličné  úřední 
vyhlášky,  řeči,  seznamy  přednášek,  these 
promoční,  jména  nových  bakalářů  a  mistrů, 
rckommendace  a  podobné  věci.  Původní 
jeho  literární  činnost  byla  nepatrná.  Viz  Ad. 


Voigt,  Acta  litteraria  I.  11.;  Jireček,  Ruko- 
věť I.  Thř. 

3)  J.  Karel,  nar.  1831  na  hradě  KarlŠteiné, 
kde  byl  otec  jeho  ředitelem  velkostatku.  Pro- 
studovav gymnasium  u  piaristů  na  Novém 
městě  pražském,  pak  lyceum  pod  Janderou, 
Exnerem  a  Preslem,  vstoupil  v  r.  1847  na 
universitu.  Původně  jej  lákalo  nejvíce  stu- 
dium přírodních  věd  a  následkem  toho  fa- 
kulta lékařská,  aij^^ak  k  otcovu  přání  oddal 
se  studiu  právnickému.  V  r.  1851  a  1852  od- 
byl státní  zkoušky,  prvý  dle  nového  zkušeb- 
ního řádu.  Vychovatelství  u  dětí  hraběte 
Jaromíra  Černma  z  Chudenic  a  na  Chudeni- 
cích rozhodlo  o  jeho  dalším  životě;  zůstal 
ve  službách  nejprv  jakožto  učitel  čtyř  dcer, 
později  jakožto  vychovatel  obou  synů,  Eu- 
gena  a  Františka  (od  r.  1853—74).  Stav  se 
doktorem  práv  r.  1857,  rozhodl  se  k  tomu, 
připravovati  se  k  právnické  professuře  buď 
trestního  práva  nebo  národního  hospodář- 
ství a  sociálních  věd.  V  té  době  sepsal: 
vyviň  českého  právnictvi  (Prdhz,  1862);  Straf- 
rechtsphilonophie  (t,  1861);  Vodní  právo ^  ce- 
nou právnické  jednoty  pražské  poctěný  spis 
(t.,  1870);  U'fls  nun?  sociálně-politická  úvaha 
po  bitvě  u  Králové  Hradce  (zůstala  v  ruko- 
pise); Diemeuschl.  Gesellschaft^eine  social-polit. 
Studie]  kromě  toho  některá  větŠí  i  menší 
pojednání  a  statě  z  rozličných  oborů  věd. 
Mezitím  však  učinil  mu  hrabe  Jaromír  Černín 
nové  nabídnutí,  aby  se  doživotně  věnoval 
službám  jeho,  odevzdav  mu  po  ukončení  vy- 
chovatelství místo  ředitele  panství  Jindřicho- 
Hradeckého.  V  novém  povolání  povstala 
kromě  Nauky  o  pluhu  (Praha,  1887)  nesčetná 
řada  pojednání  ve  všech  literárních  podni- 
cích obdobného  rázu.  Od  r.  1874  byl  hospo- 
dářským ředitelem,  od  r.  1887  jest  ústřed- 
ním ředitelem  veškerých  velkostatků  hrab. 
Černína  v  Jindřichově  Hradci.  Byl  dlouhá 
léta  členem  zemědělské  rady,  jest  dodnes 
členem  ředitelství  hospodářské  společnosti, 
dopisujícím  členem  české  akademie  věd  a 
ruské  akademie  věd  v  Moskvě,  c.  k.  konser- 
vátorem, rytířem  řádu  cis.  Frant.  Josefa  atd. 

4)  J.  Vilém,  bratr  před.,  odborný  spiso- 
vatel hornický  (♦  1832  na  hradě  Karlšteině), 
rcálku  a  techniku  navštěvoval  v  Praze,  na- 
čež studoval  v  Příbrami  horní  akademii,  po 
jejíž  absolvování  jmenován  byl  praktikan- 
tem při  Mariánském  důlu  na  Březových  Ho- 
rách. R.  1856  přestoupil  k  dolům  sev.  dráhy 
cis.  Ferdinanda  v  Morav.  Ostravě,  kdež  db 
r.  1871  pobvl.  Po  jednoroční  službě  jako  ře- 
ditel dolů  kladenské  železářské  společnosti 
vrátil  se  opět  do  Mor.  Ostravy,  přijav  místo 
ředitele  dolů  Rothschildových  a  Gutmanno- 
vých,  v  kterémž  postavení  posud  činným  jest. 
J.  spisuje  hlavně  brošurky  týkající  se  hor- 
nictví vůbec,  poměrů  hornických  při  dolech 

j  Ostravsko-Karvinskýth  zvláště.  Do  časopisu 
»Oestcrr.  Zeitschr.  fur  Berg-  u.  Hůttenwesen« 
přispěl  množstvím  cenných  odbor,  článků. 
R.  1865  vydal  Das  máhr.-scliles.  Steinkohleu- 
becken  bet  M.  Ostrau  (text  a  atlas);  r.  1881 
Behelfe  zur  /-ichtigen  Beurtheilung  der  Dampf- 
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kesselfeuentngen  u.  :{ur  Bestimmung  der  Brenn- 
werthe  der  Stein-  u.  Braunkohlen ;  r.  1886  byla 
vydána  za  jeho  redakce  Monografie  d.  Ostrau- 
Karwiner  Revieres.  Rozšířeny  jsou  jeho  kate- 
chismy O  udržování  dolů^  O  větráni  dolu^ 
O  biatrských  pokladnách,  R.  1882  jmenován 
horním  radou.  Čke. 

5)  J.  Ferdinand,  cukrovarník  český 
(*  1846  na  Karlštejne  —  f  1877  v  Praze), 
studoval  v  Praze  na  české  polytechnice  a 
vzdčlal  se  prakticky  v  cukrovarech  kolínském 
a  chropínském.  R.  1872  stal  se  chemikem 
rozsáhlého  cukrovaru  v  Bredovč  u  Štčtína 
jako  nástupce  slavného  již  tehdy  K.  Scheib- 
Icra.  Za  pobytu  svého  v  Némecku  byl  J. 
literárně  nejčinnějším  a  přispíval  do  četných 
odborných  listů,  zejména  uveřejňoval  pozoru- 
hodné práce  v  >Časopisu  cukrovarnickčm*. 
Mimo  to  psal  i  v  jazyku  něm.  a  vydal  r.  1874 
větší  spis  Das  Sitfti^ewinnungsverfaliren  der 
Diffusion.  V  Bredově  vypracoval  také  novou 
methodu  určování  šťavnatosti  řepy,  která 
přes  mnohé  nájezdy  se  strany  něm.  odbor- 
níka dra  K.  Stammera  podržela  svou  opráv- 
něnost. Důležitost  methody  té  v  technickém 
dozoru  práce  cukrovarnické  odůvodnil  J.  ve 
své  částečně  polemické  brošuře  Der  Werth 
der  ZuckerrúbenanalYse  (Lipsko,  1876).  R.  1874 
navrátil  se  do  Prahy  a  zastával  místo  assi- 
stentské  při  všeobecné  a  analytické  chemii 
na  české  polytechnice.  DČ. 

Jidái  z  Karjótu  v  území  Júdově,  odtud 
Iš-karjót,  'laxccQKútrjg  zvaný,  syn  Šimonův, 
jeden  z  12  apoštolů  Ježíšových.  Z  hrabivosti 
přidružil  se  k  Ježíšovi  doufaje,  že  tento  dle 
přání  Židů  založí  světské  království  a  stou- 
pence své  obohatí.  Ježíš  svěřoval  mu  peníze, 
jež  zámožnější  přátelé  mu  přinášeli,  by  z  nich 
obstarával  koupě  i  almužny  chudým  udílel. 
J.  pak  z  peněz  těch  nejen  se  obohacoval, 
ale  na  konec  ze  ziskuchtivosti  i  mistra  svého 
židovské  radě  za  30  sékelů  polibkem  (J-ův 
polibekj  zradil.  Výstrahy  a  upozorňování  se 
osvědčily  marnými.  Pozdě  lituje  svého  činu 
a  marně  se  pokusiv  jej  napraviti,  sám  se  obě- 
sil. Viz  Ježíš  a  Hakeldámá.  Zradou  svojí 
stal  se  J.  obrazem  prodajného  a  zrádného 
člověka,  jenž  mrzkému  zisku  dovede  vše 
v  oběť  přinésti.  Vypravování  o  J-ovi  obsahují 
evangelia  (Matouš,  10;  26  a  27;  Marek,  3;  14; 
Lukáš,  6;  22;  Jan,  6;  12;  13;  18;  Skutky  apo- 
štolské 1). 

J.  v  legendové  literatuře.  Skrovné 
zprávy  knih  kanonických  o  J-ovi,  osobnosti 
pro  Krista  i  křesťanství  tak  osudné,  nestačily 
nábožné  zvědavosti  křesťanů  a  proto  záhy 
doplňovány,  až  povstal  úplný  životopis  jeho. 
Prameny  byly  tu  rozmanité:  antické  pověsti 
o  Hekubě,  Oidipovi,  židovské  o  Mojžíšovi. 
Také  středověké  pověsti  o  nepřirozeném  man- 
ži.lství  (o  sv.  Řehořovi  a  j.)  upomínají  silně 
na  pověst  o  J-ovi.  Z  pramenů  takových,  pak 
rozvedením  kanón,  zpráv  a  smyšlením  no- 
vých vyrostla  již  před  XHI.  stol.  obsáhlá  tra-- 
(lice,  obrážející  se  jednak  ve  známém  sbor- 
níku {Legenda  aurea)  Jacoba  dc  Voragine  a 
jednak  v  rozmanitých  skladbách  básnických 


i  prosaických,  v  epických  i  dramatických,  ba 
i  v  uměních  výtvarných  a  obyčejích  (i>áífT:í 
Jidáše  atd.).  Latinská  literatura,  jak  to  ve 
středověku  obyčejně  bývalo,  byla  také  tu 
zřídlem,  z  něhož  čerpaly  ostatní  literatur) 
západoevropské.  Avšak  ani  národům  východo- 
evropským a  jihoevropským,  ba  ani  orientol- 
ským  muhammedánům  nebyly  povésti  o  J-o^-: 
neznámé  a  u  Židů  daly  jíž  v  L  stol.  spo.u 
s  pověstmi  o  Kainovi  vznik  zvláštní  sektě 
kainiků,  jež  na  rozdíl  od  tendence  povésti 
křesťanských  ctila  J-e  téměř  jako  světec, 
rozvíjejíce  se  i  později  ve  středověku  v  tomto 
směru  Kristovi  nepřátelském. 

Na  základě  rozsáhlé  leg.  tradice   latinské 
vznikla  také  česká  legenda  o  J-ovi,  jedna 
z  nejstarších  v  naší  literatuře,  ježto   zřejmá 
narážka  zbytku  Musejm'ho  na  zavražděni  po- 
sledního  Přemyslovce,  krále  Václava  IIL,  ne- 
pochybně stanoví  její  vznik  brzo  po  r.  130ť. 
Zachována  ve  dvou  zlomcích,  Drkolenském  a 
Musejním  (celkem  asi  300  veršů  z  části  nece- 
lých), vypravujících  o  životě  J-ově  na  ostroví- 
Škariotis,  o  zavražděni  kralevice  škariotského, 
útěku  do  Jerusalema,  službě  u  Piláta,  zavraž- 
dění   otce,    pojetí    Ciboree,    vlastní    matky, 
v  manželství,  projevení  těchto  zločinů  a  po- 
kání u  Krista,  jehož  posléze  z  lakoty  zraď. 
Avšak  nejen  stářím,   také  cenou  básnickou 
po  stránce  obsahu  i  formy  patří  zlomky  tyto 
k   nejvýznamnějším    toho    druhu    památkk::' 
naší  literatury,  srovnávajíce  se  v  tom  s  legen- 
dami  o   Pilátovi,   sv.  Duchu,    pak   takř 
s  lep[.  o  Apoštolich  a  P.  Marii,    s  nimil 
tvořily  nejen  formálně,  nýbrž  pravděpodobné- 
také  ideou  celek  větší  epické  básně  duchovní 
(odtud  zvány  bývají   »Zlomky  děj e pra v- 
nými«).  Tiskem  vydán  zlomek  Musejní  v  Cas. 
Mus.  1829  V.  Hankou,  v  »Listech  fil.<  187? 
J.  Gebaurem,  zl.  Drkolenský  v  Čas.  Mus.  188n 
A.  Paterou.  Z  liter.-hist.  rozborů  nejlepší  jest 
rozprava  J.  Gebaurova,  posud  netištěná.  Hš. 

Jidáiky,  pečivo  z  bílé  pšeničné  mouky, 
ve  formě  dvojité  podkovy  do  sebe  vložené, 
solí  a  mákem  posypané.  Na  veliký  pátek  jí 
se  s  medem,  dle  víry  lidu,  aby  hadi  nepo- 
štípali. 

JidUový  strom  viz  Ger  cis. 

Jidroe,  ves  v  Čechách,  viz  Řctenice. 

Ji^  [džig],  angl.,  irský  národní  tanec  tan- 
čený jedním  párem.  Viz  též  Gigue. 

Jigirmilig  (tur.),  dvacetník. 

Jin  čili  poledne,  směr  nebo  strana  svC ta 
protivná  severu.  Obrátime-li  se  v  poledne 
obličejem  ke  slunci,  máme  před  sebou  jih. 

Jihlava,  řeka  (u  Němců  Jglawa)  na  Mo- 
ravě, přítok  Švarcavy,  vzniklá  na  hranici 
česko-moravské  z  několika  rybníků  poblíž 
vsi  Jihlavky  (vých.  od  Počátek)  u  výši  více 
než  660  m  n.  m.  Urazivši  několik  km  ve  směru 
ssv.  vstupuje  na  půdu  Čech,  protéká  Horní 
Cerekvici,  obrací  se  pod  touto  k  výcb.,  dále 
u  Batelova  k  sv.  a  tvoří  od  Horní  Ccrekvicc 
až  k  Jihhrvě  hranici  zemskou  (s  malým  pře- 
rušením u  Batelova).  Severových.  od  Cíolni 
Cerekvice  sesiluje  se  potokem  Třeštským  a 
přijímá  ráz  říčky.   U  města  Jihlavy  vlévá  se 
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do  ní  Jihlavka  (Kl.  Ígel-Bach)^  přicházející 
přímo  z  jihu  od  Stonařova.  J.  zahýbá  odtud 
k  jv.  a  podržuje  tento  směr* až  k  svému  ústí 
do  Švarcavy.  Pod  zříceninami  Rokštýna,  64  km 
nd  pramene,  přijímá  s  pravé  str.  značný  potok 
lirtničku  (435  w  n.  m.).  J.  teče  pak  okolo 
Třebíče  a  Vladislavě,  pokračuje  odtud  v  hlu- 
lK>ce  zarytém  korytu  a  vinutém  toku  a  při- 
jímá, urazí  vši  144  km,  u  Ivančic  u  výši  200  wi 
n.  m.  největší  svíij  přítok  Oslavu  (dl.  85  km, 
úvodí  845  km*),  přicházející  od  severozápadu. 

0  18  km  dále  vlévá  se  do  J-vy  ř.  Rokytná 

1  v  hor.  toku  Jarmeřický  potok  zv.,  S5  km 
dl.,  úv.  597  km*)^  jež  přichází  od  záp.  tekouc 
okolo  Mor.  Budéjovic  a  Mor.  Krumlova.  Pod 
Kouniccmi  méní  se  ráz  údolí  ř.  J-vy  a  tato 
zahýbá  k  jjv.,  rozvětvuje  se  ještě  místy,  při- 
jímá ještě  s  pravé  strany  několik  menších 
potoků  a  vtéká  mezi  Ivaní  a  Mušovem 
v  nadm.  výši  70  m  do  Švarcavy  (s  pr.  str.). 
>pojcné  řeky  vlévají  se  pak  po  toku  velmi 
Vinutém  a  5  km  dlouhém  poblíž  Mušova  do 
Dyje  (s  levé  strany).  Celý  vývoj  J-vy  činí 
181-8  km,  z  čehož  S  km  připadá  na  Čechy  a 
'js  km  na  hranici  zemskou.  Úvodí  zaujímá 
3l»06  km-,  z  toho  v  Čechách  218  km*.        Šv, 

Jihlava  (Iglau),  král.  město  v  záp.  Moravě 
při  řece  Jihlavě  a  samých  hranicích  českých, 
:U9  m  n.  m.,  má  4117  ob.  č.,  19.325  n.  a  17 
Jiné  nár.  (s  voj.  posádkou  1187  mužů;  1890), 
vlastni  statut,  krajský  a  měst.  del.  okr.  soud, 
hejt,  okr.  soud,  cejch,  úřad,  fin.  ředitelství, 
reiniho  úřadu,  četn.  velitelství,  stan.  pošt., 
tHegr,  telefon,  stan.  Česko-mor.  transvcrs. 
•V.  (J.-Tábor-Ražíce-Domažlice)  a  Rak.  sev.- 
/ap.  dr.  (Znojmo-Něm.  Brod).  Jest  zde  vyšší 
gymnasium  a  vyšší  zemská  reálka,  kupecká 
P'>krač.  a  průmysl,  pokrač.  šk.,  2  měšť.  šk., 
s.  zimní  hospod,  šk.,  5tř.  obecná  česká  šk., 
»[)atrovna  Ústř.  Matice  šk.,  10  šk.  obec.  něm., 
itř.  soukr.  něm.  katol.  šk.  sirotčího  spolku, 
i:H*stské  museum,  divadlo,  všeobecná  nemoc- 
r:iťc  (US  postelí)  s  kaplí  sv.  Kříže  a  vojen, 
nemocnicí,  4  lékárny,  chudobinec,  konpre- 
•jíícc  milosrdných  sester  s  kostelem  Srdce 
Jv/.išova,  donučovací  pracovna  s  kaplí  sv.  Jo- 
sefa, měst.  spořitelna  a  jiné  peněžní  ústavy, 
továrna  na  stroje,  mechanické  spracování  ka- 
mene, zvláště  výroba  mlýnských  kamenů  a 
brousků,  továrny  na  kamna,  hliněné  a  cemen- 
tové zboží  (2).  na  tabák  a  doutníkv  (2330  děl- 
nic), na  výrobu  ether ických  olejů  (2),  paro- 
strojní  mést  pivovar  a  sladovna,  lihovar, 
raffineric  lihu,  2  octárny,  parní  mlýny,  vý- 
roba cukrovinek  a  čokolády,  továrna  na 
flýmky  z  mořské  pěny,  na  žalusie  a  rolety, 
ná  lepenku,  obuv,  hřebeny,  zápalky,  nábytek 
z  ohýbaného  dřeva  a  truhlárna,  veliká  parní 
pila,  prádelna  na  vln.  přízi,  továrny  na  sukna 
a  vln.  látky,  výroba  houní,  koberců,  pokrý- 
vek, lodenů,  na  barvení  nití,  dále  appretury 
vln.  zboží,  asi  50  soukenických  rukodílen,  to- 
várna na  jutu,  kfiže,  na  v^^robu  oděvů,  3  knih- 
liskámv,  plynárna,  ^Svatojanské  lázně.  V  blíz- 
kém Vilémové  údolí  raffinerie  skla  a  u  »Dlouhé 
steny «  kam.  lomy-  Jihlavský  městský  deskový 
jímá  1871  /w,  z  čehož  1701  ha  při- 
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padá  na  les.  J.  jest  po  Brně  nejlidnatějším 
městem  Moravy,  má  3  předměstí,  velké  čtver- 
hranné prostranné  náměstí  se  sochou  Panny 
Maric  (z  r.  1679  na  památku  moru),  značný 
obchod  s  obilím,  dřívím,  Inem,  vlnou,  suk- 
nem a  vynikající  výr.  trhy.  Přes  ř.  Jihlavu 
kamenný  most.  Zjesuitského  kláštera  zřízeny 
kasárny,  -rerf.  —  Z  kostelů  vyniká  děk.  chrám 
sv.  Jakuba  v  got.  slohu  ze  XVI.  stol.  s  krás- 
ným obrazem  t.  svatého  z  r.  1777.  Byl  r.  1257 
farní,  r.  1523  lehl  popelem.  Chrám  sv.  Ignáce 
na  náměstí  náležel  pův.  jesuitům  r.  1625  do 
J-vy  uvedeným;  je  kostelem  vojenské  po- 
sádky a  kasárny  zaujímají  budovy  kláštera 
jesuitského  a  býv.  dominikánského.  Tento 
s  kostelem  sv.  Kříže  založil  prý  jeden  z  drži- 
telů Rokštýna.  Farní  chrám  Nanebevzetí  P. 
Maric  při  klášteře  minoritském  se  starou 
křížovou  cestou  stál  zde  již  r.  1243.  Dle  kro- 
niky uvedeni  sem  dominikáni  králem  Pře- 
myslem Otakarem  I.  z  Itálie.  Mimo  to  býval 
zde  klášter  kapucínů,  jejž  r.  1632  Blanka  Po- 
lyxena hr.  z  Collalta  s  kostelem  vystavěla. 
Na  starém  hřbitově  kostel  sv.  Ducha  z  r.  1572. 
R.  1860  vystavělo  město  pomník  polic,  mini- 
stru generálu  Kempenovi,  jenž  nyní  přenesen 
ke  starému  hřbitovu  a  Jeho  místo  zaujala 
(1881)  socha  Josefa  11.  Dále  jest  zde  prot. 
kostel  sv.  Pavla  (z  r.  1875),  synagoga  a  rad- 
nice. Na  východní  straně  města  jsou  příkré 
stráně  v  pěkné  sady  proměněny,  jež  slují 
»Hculos<.  Velcpamátná  vně  města  je  také 
kaple  sv.  Jana,  o  níž  se  bájí,  že  již  r.  799 
byla  založena;  patřila  řádu  Něm.  rytířů,  kteří 
v  J-vě  měli  statky  až  do  r.  1233.  Za  dřívěj- 
ších dob  vedlo  dó  města  5  bran:  Špitálská, 
Matky  Boží  (r.  1508  opravena,  dosud  stojí), 
Brtnická,  Česká  a  Křížová. 

J.  připomíná  se  poprvé  v  listinách  z  r.  1174, 
kdy  moravský  vévoda  a  brněnský  kníže  Vá- 
clav potvrdil  výměnu  lesa  »Borku«  na  mo- 
ravských hranicích  za  Stonařovcm  u  J-vy; 
tehdy  byl  v  J-vě  královský  úředník  a  J.  byla 
střrďiskem  vlastní  župy  a  za  Přemyslovců 
sídlem  údělných  knížat.  Rovněž  dolováno 
zde  na  drahé  kovy  a  doly  jihlavské  po  obou 
březích  Jihlavky  byly  nejstaršími  na  půdě 
českomoravské.  Na  konci  XII.  a  poč.  XIII.  st. 
povoláni  sem  němečtí  kovkopové  a  pak  hojně 
nadáni  výsadami  a  svobodami,  jmenovitě  král 
Václav  I.  (1230—53)  dal  nově  založené  osadě 
zvláštní  právo  městské  a  horní  (v.  níže). 
R.  1227  uvádí  se  J.  jako  město  horní  se  řádně 
zřízeným  horním  soudem.  Do  doby  té  spadá 
asi  udělení  městského  znaku,  jenž  vypisuje 
se  takto:  v  červeném  poli  český  lev  se  zla- 
tou korunou,  a  v  XVI.  stol.  přidán  do  znaku 
červený  ježek  v  bílém  poli.  Časem  Jihlavané 
tak  pokročili,  že  ve  věcech  obecních  značné 
vymohli  si  samosprávy,  avšak  po  bitvě  na 
Moravském  poli  poddali  se  císaři  Rudol- 
fovi I.  Roku  1278  zaslíbeny  zde  děti  krále 
Otakara  II.  a  císaře  Rudolfa  a  svatba  jejich 
konána  zde  násl.  roku.  Dne  6.  čna  1436  pro- 
hlá.šcna  v  J-vě  na  valném  sněmu  stavů  če- 
ských a  mor.  kompaktáta  basilejská.  Za 
váíck  husitských  byla  J.  důležitou  pevnosti; 
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odrazila  (1423)  útoky  husitů  a  přestála  tuhá 
obležení  za  krále  Jiřího  z  Poděbrad  (1458—70). 
Jihlavané  jsouce  úhlavními  nepřáteli  husi- 
tismu  nechtěli  Jiřího  za  krále  uznati,  začež 
od  něho  přísně  potrestáni.  Když  však  ně- 
mecký protestantismus  šířiti  se  poČal,  stali 
se  horlivými  jeho  přívrženci.  Když  r.  1594 
padl  Ráb,  pracovalo  na  opevnění  J-vy  1000 
dělníků,  by  J.  návalu  tureckému  mohla  odo- 
lati. Zbytky  této  trojnásobné  zdi  hradební  až 
na  naše  časy  se  dochovaly.  Po  bitvě  bělo- 
horské Jihlavané  přísně  potrestáni,  poněvadž 
město  úplně  evang.  podporovalo  Bedřicha 
Falckého.  Cis.  vojevůdce  Bouquoy  přitrhl 
r.  1620  k  J-vě,  která  se  mu  bez  odporu 
vzdala,  když  jí  slíbeno,  že  bude  soukromého 
majetku  Šetřeno;  přes  to  J.  vydrancována 
od  cis.  vojska  a  tím  nadobro  ochuzena.  Ku 
konci  války  30leté  dobyli  Švédové  J-vy,  v  níž 
se  pak  celé  dva  roky  a  9  měsíců  proti  vojsku 
cis.  bránili  a  do  okolí  konali  loupeživé  vý- 
pravy. Na  poč.  XVII.  stol.  měla  J.  13.000  ob., 
avšaK  r.  1647  po  morové  ráně  napočítáno  tu 
189  usedlých  měšťanů  (všeho  všudy  299  osob) 
a  234  domů  většinou  ještě  opuštěných.  Zdejší 
okolí  na  několik  mil  úplně  zpustošeno.  Kdežto 
ještě  král  Jan  r.  1325  uznal  J-vu  za  první  horní 
město  v  království  Českém,  hornictví  zdejší 
záhy  zemětřesením  (1328)  a  povodní  (1376) 
valně  poškozeno,  až  pak  za  náboženských 
sporů  a  konečně  válkou  30letou  úplně  zašlo. 
Na  jeho  místo  pak  nastoupilo  soukenictví,  za 
jehož  největšího  rozkvětu  (1570)  pracovalo 
tu  na  700  mistrů  s  roč.  výrobou  50.000  kusů 
suken.  Rovněž  stala  se  J.  tržním  střediskem 
na  vlnu  okolních  míst.  Spotřeba  stoupla  za 
největšího  rozkvětu  ročně  na  60.000  centů. 
K  povznesení  obchodu  a  zvýšení  svých  příjmů 
uvedl  markrabí  Karel  do  J-vy  Židy ;  ale  záhy 
ozvaly  se  stesky  na  neblahé  jich  působeni, 
jmenovitě  na  jejich  lichvářstvi,  takže  z  naří- 
zení biskupa  olom.  Konráda  a  některých  stavů 
všecky  desítileté  jich  dluhy  zrušeny  (1411). 
Avšak  ani  to  nepomohlo  a  r.  1426  musili  Židé 
J-vu  docela  opustiti,  zanechavše  tam  jmění 
movité  i  nemovité.  Usadili  se  pak  v  soused- 
ních městech  a  vesnicích.  R.  1561  měla  J. 
již  české  školy  a  městský  písař  musil  dobře 
česky  znáti.  Usnesením  sněmu  všechna  úřední 
korrespondencc  města  s  nejvyššími  úřady 
zemskými  byla  česká.  J.  sama  měla  i  české 
úředníky.  Od  r.  15&6 — 1621  byl  zde  čes.  syn- 
dikem Ján  Hynko  z  Velíma,  jenž  vydal  (1595) 
mapu  Moravy.  Rovněž  byli  v  J-vě  čeští  ka- 
zatelé P.  Dominik  (1677),  Jan  Hloušek  (1622), 
Jiří  Plachý,  jesuita  a  spisovatel,  a  český  ko- 
stel sv.  Václava  naproti  kostelu  sv.  Jakuba. 
Po  bitvě  bělohorské  byli  Jihlavané  násilím 
přinuceni  navrátiti  se  k  víře  katolické,  red. 
Od  r.  1562  počíná  se  řada  nehod,  jimiž  mě- 
sto bylo  stíháno  a  blahobyt  jeho  ničen;  ne- 
boť toho  roku,  jakož  i  v  1.  1571,  1574  a 
1624  zuřil  zde  mor  a  požáry,  kdy  větší  část 
lehla  popelem,  r.  1523  přes  30  domů,  r.  1551 
čásť  předměstí  Špitálského,  r.  1645  zapálili 
Švédové  3  předměstí,  Švédové  od  r.  1645  aŽ 
do   1648    dokoná    město    na   zmar    přivedli. 


R.  1693  řádily  zde  kobylky,  zničily  celou 
úrodu.  Rovněž  loupili  město  Francouzové 
r.  1805—06.  Také  to  přivádělo  bohaté  někdy 
město  ke  koncům  zlým,  že  správa  obecni 
byla  v  rukou  několika  jen  rodin  bohatších 
(patriciů),  z  čehož  vznikaly  ustavičné  sváry 
a  různice.  Nemálo  přispívalo  i  to,  že  dřivéjsí 
rovněž  proslavené  soukenictví  jihlavské  za- 
stíněno bylo  později  zbožím  brněnským.  Ko- 
nečně není  také  s  prospěchem  pro  město,  že 
železnice  jest  od  něho  trochu  vzdálena.  N^ 
věčnou  paměť  královské  přísahy,  kterou  Fer- 
dinand I.,  jeda  do  Čech  ke  korunovaci,  zde 
na  hranicích  dne  30.  ledna  1527  stavům  če- 
ským učinil,  stojí  na  levém  břehu  Jihlavky 
»královský  kamene,  památník,  jejž  stavovc 
moravští  r.  1649  a  1830  dali  opraviti,  kaplička 
to  slohu  renaissančního.  O  dva  iónické  sloupy 
opírá  se  mříž  chránící  výklenek,  v  němž  jsou 
nahoře  tři  koruny;  uprostřed  je  dvojhlavý 
orel  černý  bez  koruny.  Nápis  lat.  hlásá  dole, 
proč  památník  tento  postaven.  Dne  5.  pros. 
1805  zvítězil  u  J-vy  arcivévoda  Ferdinand 
nad  Ba  vor  v,  kteří  spolčeni  byli  s  Napoleo- 
nem I.  —  Krajina  při  J-vě  je  chudá  a  jedno- 
tvárná. Pahorkovitá  půda  rodí  popřeaně  ze- 
máky, len,  oves  a  žito.  J.  a  její  okolí  tvoří 
také  nejzápadnější  ostrov  německý  na  Mo- 
ravě. Co  do  nářečí  obyvatelů  něm.  blíži  se 
t>avorsko-rakouskému,  kterým  se  mluví  v  po- 
říčí Dyje.  Němci  jihlavští  jsou  sice  otužili, 
avšak  odkázáni  jsouce  na  skrovnější  potravu, 
jsou  mnohem  slabšího  těla  než  obyvatelé  po- 
dél Dyje,  kteří  se  vyznačují  vysokým  vzrů- 
stem a  silným  tělem,  jemuž  hovějí  dobrou  a 
vydatnou  stravou.  Vek. 

Jihlavský  okresní  soud  a  hejtman- 
ství má  5072  d.,  29.190  ob.  č..  7590  n.,  4  jiné 
národ.;  ze  36  840  přit.  obyv.  35.683  katol, 
387  evang.,  769  ž.,  1  jiného  vyznání;  z  těch 
17.929  muž.,  18.911  žen. 

Jihlavské  právo  mittské  a  honif  mělo  svůj 
základ  v  písemném  stvrzení  práv  a  obyčeji 
dávnějších,  kterého  sobě  měšťané  a  horníci 
jihlavští  r.  1249  vymohli  na  králi  Václavu  1. 
a  synu  jeho  markraběti  Přemyslu  Otakara, 
poiižívše  chytře  rozepře  mezi  nimi  r.  1248 
vzniklé.  Přidrželi  se  totiž  krále  proti  synu, 
jenž  se  byl  s  částí  šlechty  opřel  špatnému 
hospodaření  otcovu  s  majetkem  a  právy  krá- 
lovskými, a  prokázali  mu  platné  služby  spo- 
lečně s  branným  lidem  jiných  měst  při  oble- 
hání hradu  Pražského,  začež  obdrželi  pro  sebe 
i  pro  všechna  města  v  Čechách  i  na  Moravé. 
při  nichž  se  hornictví  provozovalo,  netoliko 
potvrzení  práv  a  svobod,  jež  pět  let  před  tím 
měštanům  brněnským  byly  uděleny  (viz  díl  IV , 
str.  722),  nýbrž  i  značné  jich  rozmnožení.  Za- 
kládací tato  listina  jihlavská,  jejíž  originál  se 
posud  chová  v  městském  archivu  jihlavském, 
není  listinou  sepsanou  v  kanceláři  královsk<'. 
nýbrž,  jak  Tomaschek  přesvědčivě  ukázal,  í^- 
psáním  práva  měšfany  asi  jihlavskými  saniÝ0<i 
pořízeným,  k  němuž  král  i  syn  jeho  Přemysl, 
kterému  tehdy  právě  Morava  jakožto  mar- 
kraběti byla  postoupena,  pečeti  přitiskli.  Roz- 
padá pak  se  na  tři  části.  V  první  udcluji 
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se  méšCanům  jihlaYským  a  také  vŠech  měst, 
při  nichž  se  doluje,  tytéž  svobody  (libertates 
civium),  jaké  Brnu  před  tím  byly  udéleny  a 
výsady  ty  se   rozmnožuji.  V  každém  městě 
královském  má  soud  nad  obyvateli  městskými 
příslušeti  rychtáři  a  přísežným  konšelům  a 
ztmští  i  krajští  soudcové  nemají  do  měst- 
ského soudnictví  zasahovati.  Městskému  rych- 
táři náleží  i  šlechtice  stavovati  v  městě  pro 
diuh  a  konšelé  městští   společné  s  horními 
mají  právo  dávati  statuta  s  obecnou  platno- 
stí. V  druhé  části  obsaženo  jest  54  měst- 
ských snesení  (statuta  civilia)»  jež  v  Jihlavi  od 
samého  zaIo£ení  města  větším  dílem  platila 
a  nyní  jsou  stvrzena.  Samospráva  obecní  se 
jimi  u  větší  naíře  zabezpečuje,  nežli  v  listině 
brněnské,  arci   na  prospěch  toliko  usedlých 
mtšfanů.    Rychtář    městský  je   odkázán   na 
spolupůsobení   konšelů  z  měšCanstva  obíra- 
raných,  z  nálezu  soudu  městského  připouští 
se  sice  odvolání  ke  králi,  ale  všemožně  se 
ztěžuje;  konšelé  mohou  z  úřední  povinnosti 
žaloby  podávati  a  i  rychtáře  před  králem 
obžalovati  pro  nedopomáhání  ku  právu.  O  po- 
kuty ze  zločinův  dělí  se  s  nim,  svoboda  osoby 
a  majetku   méšfanů    se  uznává  a  odumřelé 
statky  nespadají  na  krále,   nýbrž  třetinou  na 
záduš  a  dvěma  třetinami  na  obec,  která  arci 
dostala  se  tímto  způsobem  do  rukou  malého 
počtu  patricijských  německých  rodin  měst- 
ských, které  nabyté  moci  dovedly  na  svůj 
prospěch  a  proti  obecnému  lidu  větším  dílem 
slovanskému  bezohledně  využitkovati.    A  to 
jak  v  J-vě.  tak  i  v  jiných  městech,  kde  toto 
jihlavské  právo  platilo.  Konšelé  jihlavští  ob- 
drževše právo  statutárně  ihned  ho  v  tomto 
směru  užili.   K  statutům  králem  potvrzeným 
připisovali  si  do  samé  listiny  nová  statuta, 
na  př.  že  král  má  rychtářem  městským  usta- 
noviti toliko  usedlého  měštana,  že  králi  ne- 
náleží právo  konfiskovati  jmění  zločince,  že 
obecný  člověk   nemá  práva  podávati  žaloby 
před  soudem  městským,  leč  se  svolením  star- 
ších obecních  po  čtvrtcch  města  volených  atd. 
Podobný  sobecký  ráz  mají  v  třetí  části  ob- 
sažená práva  horní,  jak  k  tomu  na  jiném  mí- 
stě (díl  XI.  str.  618.  násl.)  bylo  poukázáno. 
Méšfané  jiných  měst  v  Čechách  i  na  Moravě 
a  to  královských  i  poddaných  snažili  se  záhy 
o  to,  aby  jim   právo  toto  jihlavské  městské 
i  horní  od  vrchností  jejich  bylo  uděleno.  Po- 
tvrdili je  v  Čechách  r.  1278  bratři  z  Lichtem- 
burka  měšťanům  Brodu  Německého  (srv.  IV. 
str.  734),  Přemysl  Otakar  II.  a  Václav  II.  mě- 
stům Čáslavi,  Chrudimi,  Kolínu,  Kutné  Hoře 
a  j ,  a  na  Moravě  větší  čásť  měst  na  jiho- 
západu ležících  v  zakládacích  listinách  je  tímto 
právem  obdarována.  Jihlavští  dávajíce  si  každé 
naučení  ve  věcech  právních  dobře  zaplatiti  od- 
pírali podřízeným  sobě  městům  dávati  úplné 
přepisy  svého  práva  a  posílali  toliko  odpo- 
vědi k  předloženým  sobě  otázkám  v  jednot- 
livých případech.    Poněvadž  naučení  taková 
hýla  zatmělá  a  toliko  ku  prospěchu  staro- 
usedlých měštanů  směřující  a  lid  obecný  ta- 
kovouto neochotou  atajemnůstkářstvím  k  ve- 
likým škodám  a  útratám  přicházel,  rozhodnul 


se  král  Václav  II.  zjednati  nápravu  aspoň  ve 
věcech  horního  práva  vydáním  brzo  po  r.  1300 
proslulého  horního  zákonníka  královského 
(srv.  XI.  str.  620),  ienž  měl  býti  každému 
přístupen  a  jímž  všichni  horníci  v  zemích  če- 
ských, tedy  i  v  J-vě,  měli  se  spravovati.  Za- 
jisté se  ho  i  v  J-vě  jako  podpůrného  pra- 
mene napotom  užívalo,  ačkoli  ustanovení  jeho 
králi,  král.  úřadům  horním  a  lidu  hornímu  pří- 
znivá snaženo  se  všelijak  obcházeti.  Bylaf  i  na- 
dále po  celé  XIV.  a  i  XV.  stol.  brána  v  horních 
věcech  naučení  v  J-vě  netoliko  z  Čech,  nýbrž 
i  z  Moravy  a  Slezska  a  konšelé  taméjší  těšili 
se  dlouhou  dobu  pověsti  nejlepších  znalců 
horního  práva.  Jihlavského  práva  městského 
se  zákonník  horní  krále  Václava  II.  nedotý- 
kal a  vyvíjelo  se  i  nadále  dosti  samostatně 
autonomní  činností  soudu  i  úřadu  městského, 
jakož  i  obce  jihlavské  a  ve  styku  s  jinými 
horními  městy.  Karel  IV.  r.  1345  výslovné 
potvrdil  Jihlavskem,  že  jejich  soudní  stolice 
má  zůstati  vyšším  soudem  městským  a  že 
města,  kde  se  hornictví  provozuje,  mají  se 
v  pochybných  věcech  k  nim  obraceti.  Zalo- 
ženy jsou  také  brzo  na  to  v  J-vě  zvláštní 
knihy  nálezův  a  naučení  jak  v  právních  vě- 
cech městských,  tak  i  horních,  z  kterých  pa- 
trno,  že  netoliko  na  Moravě  a  ve  Slezsku, 
nýbrž  i  v  království  Českém,  jak  moravský 
podkomoří  Jiří  z  Vlašimě  ještě  r.  1500  napsal, 
>v  J-vě  jest  všem  horniem  právóm  vrch  a 
najyyššie  místo*.  Bralaf  tam  naučení  města 
z  Cech:  Kutná  Hora,  Čáslav,  Kolín,  Jílové, 
Polná,  Přibyslav.  Chotěboř,  Počátky,  Ústí 
nad  Lužnicí;  z  Moravy:  Jemnice,  Telč,  TřeŠť, 
Vel.  MezeříČ,  Římařov,  Hory  Medelské  a  ze 
Slezska:  Opava,  Reichenstcin,  Cukmantl,  Lu- 
buš,  Býtoň  atd.  Soudní  stolice  jihlavská  a 
při  ní  zaměstnaní  písařové  městští  měli  ná- 
sledkem toho  příležitost  přispívati  k  sjednoco- 
vání práva  městského  ve  většině  měst  česko- 
moravských a  stala  se  v  tomto  ohledu  zvláště 
vynikající  činnost  notáře  jihlavského  mistra 
Jana  z  Gelnhauscnu  v  době  kr.  Václava  IV. 
(srv.  díl  IV.  str.  680  a  723  a  IX.  str.  1005). 
Mistr  tento  přepsal  důležitější  materiálie  práva 
jihlavského  do  skvostného  kodexu  »liberjuris 
privilegiati  necnon  communis  Iglaviensis«, 
jenž  je  největší  ozdobou  archivu  jihlavského, 
přeložil  mnohé  památky  právní  do  jazyka  ně- 
meckého a  přičinil  se  o  to,  aby  města  spra- 
vující se  právem  brněnským  a  pražským  uží- 
vala týchž  pramenů  právních  jako  J.  Ná- 
sledkem toho  začalo  se  v  J-vě  užívati  brněn- 
ského Municipálu  a  pramenů  obecného  práva 
jako  podpůrných  pramenů.  Když  ale  po  vál- 
kách husitských  dolování  kolem  J-vy  pře- 
stávalo a  ve  městech  podřízených  začalo  se 
užívati  výhradné  českého  jazyka  na  soudech, 
tu  význam  vyšší  stolice  soudní  jihlavské  po- 
zvolna začal  klesati.  Jedno  mésto  po  druhem 
od  ní  odpadalo.  Král  Jiří  r.  1467  osvobodil 
Kutnou  Horu  od  brání  naučení  v  J-vě,  po- 
výšiv ji  na  vyšší  právo  pro  horní  města  česká, 
příkladu  Kutné  Hory  následovala  Čáslav  a 
jiná  města  česká.  Zejména  Kolínští  r.  1545 
poslali  Jihlavským  připiš,  Že  uŽ  více  k  právu 
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jejich  zření  míti  nechtějí,  ponévadž  prý  jim 
na  appellacc  k  nim  učiněné  zatemnělé  a  ne- 
srozumitelné odpovědi  dávají.  Na  to  Jihlavští 
odpověděli  jim  dosti  zhurta  po  česku,  že  je 
rádi  propouštějí,  »poněvadž  sme  prve  vás 
v  takových  věcech  žádostiví  nebyli  i  ještě 
nejsme*.  Takovým  způsobem  přestala  pů- 
sobnost vyšší  stolice  jihlavské  v  Čechách  a 
i  na  Moravě  zůstávala  obmezena  na  několik 
poddaných  měst  a  vesnic.  Zřízením  appellač- 
ního  soudu  v  Praze  r.  1548  obmezena  jest 
samosprávná  činnost  vyšších  soudů  měst- 
ských a  tedy  i  J-vy,  jež  sice  některý  čas  há- 
jila si  právo,  že  z  jejího  soudu  městského 
má  jíti  odvolání  toliko  ke  králi  a  nikoli 
k  appellačnímu  soudu;  avšak  konečně  mu- 
sila  docela  se  soudní  této  vyšší  královské 
stolici  podříditi.  Tím  zárovefí  samostatný  vý- 
voj zvláštního  práva  jihlavského  byl  přerušen, 
obecné  právo  i  na  soudě  jihlavském  opano- 
valo a  zavedení  r.  1680  a  1697  Koldínova  zá- 
konníka  městského  i  v  J-vi  jako  v  ostatních 
městech  moravských  bylo  převratu  toho  při- 
rozeným důsledkem. 

Literatura.  D'Elvert,  Geschichte  der 
konigl.  Bergstadt  Iglau  (Brno,  1850)  a  Bei- 
tráge  zur  Gesch.  der  konigl.  Stíidtc  Mahrens 
(t.,  1860);  Tomaschek,  Deutsches  Recht  in 
Oesterreich  (Vídeň,  1859),  Der  Obcrhof  Iglau 
in  Máhren  (Inšpruk,  1868)  a  Das  alte  Berg- 
recht  von  Iglau  (t.,  1897);  Patek,  Okresní  hejt- 
manství jihlavské  (Vel.  Mezeříčí,  1888).     JČ. 

Jihlavka,  také  jih  lávky,  ves  na  Moravě 
v  údolí  při  samých  hranicích  českomorav- 
ských, hejt.  Dačice,  okr.  Telč,  fara  Počátky 
(v  Čechách),  pš.  Hor.  Dubcnky;  79  d.,  488  ob. 
č.  (1890),  Itř.  šk.  Při  samé  obci  pramení  se 
řeka  Jihlava.  Někdy  byla  J.  zvláštní  statek 
s  tvrzí,  původní  sídlo  šlechtické  rodiny  téhož 
jména.  Tvrz  uvádí  se  r.  1437  pustou,  ale 
r.  1447  byla  opět  vystavěna.  Také  se  tu  při- 
pomíná svoboHnický  dvůr. 

Jihlavské  České  Chalupy  (íglaucr  hoh- 
mische  Dórfer),  deskový  statek  v  hejt.  ném.- 
brodském,  okr.  štočkem;  zaujímá  732  36  ha 
půdy  a  jest  majetkem  král.  města  Jihlavy. 

z  Jihlavy  Václav  čili  Vaněk,  právník 
a  krasopisec  český  (*  na  poč.  XV.  stol.  v  Ji- 
hlavě nebo  v  okolí),  žil  ještě  r.  1466.  Pozděj- 
ších zpráv  o  něm  není.  Kolem  r.  1430  byl 
předním  písařem  při  radě  města  Olomúcc, 
kol  r.  1450  pak  městským  písařem  v  Brně. 
V  Olomúci  r.  1430  založil  městskou  pamětní 
knihu  a  ozdobil  ji  několika  pěknými  iniciál- 
kami.  Podobnou  knihu  psal  v  Brně,  zazna- 
menávaje do  ní  nálezy  a  výpovědi  konšelů. 
Obě  knihy  chovají  se  podnes  v  archivech 
měst  Olomúce  a  Brna. 

Jihoafrická  republika,  úř.  Zuid  afri- 
kaansche  R ep ubl i ck,angl.South  Afričan 
Republic,  dle  konvence  Londýnské  z r.  1884 
titul  státu  v  jihovýchodní  Africe,  jenž  se  do 
té  doby  nazýval  Svobodným  Státem  Trans- 
vaalským.  Prostírá  se  v  rozloze  308.560  km* 
mezi  22>'— 28°  10'  j.  š.,  24^  45'— 32°  10'  v.  d.  G. 
a  hraničí  v  západě  na  země  Bečuanů,  v  sev. 
na  Britskou  Centrální  Afriku,  na  východě  na 


Portugalskou  Východní  Afriku  (Delagoaliií', 
zemi  Svazi  (ve  správě  J-ké  r-ky)  a  Zula,  v  jihu 
na  Natal   a  Oraňský  Svobodný    stát.    Přiro- 
zenou hranici  tvoří  na  západě  a  severu  ř.  Lim- 
popo,  na  východě  pohoří  Lebombo,  v  jihu  i. 
Vaal  s  přítokem  Klip  a  ř.  Buffalo  (horní  Tu- 
gela).  Na  východě  blíží  se  hranice  republiky 
na  několika, místech  až  asi  na  60  Irm  okcáru 
Indickému.  Uzemí  republiky  skládá  se  asi  ze  ' ., 
z  planin  1000—2000  m  vys.    Z  těch    zdvihají 
se  ve  směru  meridionálním  i  aequatoriálnízn 
osamělá  pásma    horská    i    jednotlivé    kupy. 
V  jihu,  západně  Wakkerstroomu  vstupují  sem 
Dračí  hory  (Drackensberge),  jež  pak  meziSú 
a  31°  v.  d.    protínají  kraj   až  k    ř.  Lim  popu. 
Zde  se  nalézají   nejvyšší  body  celého  kraji'. 
Spitzkop  2230  a  Mauchspitze  2660  m.     Za  ř. 
Oli fantem  dosahuje  největší  jich  výše  pouze 
1830,    v    severu    v    Zoutpansbergu     1370    »i 
(h.  Manguele).  Na  severní  hranici  teče  ř.  Lim- 
popo  v  nadm.  výši  500 — 600  m.    Dračí  hory 
spadají  na  východ  příkře  do  písčité  rovin\\ 
jíž  protékají  řeky,  směřující  k  okeánu  Indi- 
ckému.  Na  samé  hranici  proti  osadě  portu- 
galské zdvihají  se  z  ní  hory  Lebombo  táhnou- 
cí se   rovněž   směrem   meridionálním  témcř 
úplně  po  32^  v.  d.     Daleko  větší  čásť  rcp-i- 
biiky  západně  od  Dračích  hor  vykazuje  sou- 
stavu planin,  jež  na  dvou  místech  přerušvnv 
jsou  pohořím  ve  směru  aequatoriálním.  Pohoří 
to  jest  v  jihu  na  26*  j.  š.  proslulý  WitwattT>- 
rand  a  pohoří  Magalies,  v  severu  pak  asi  r.^ 
24®  j.  š.  Zandrivcr-  a  Hanglipberge  (nejvy^M' 
hora  Geelhout  pouze   930  w).    V  kraji  mvzi 
oběma  IcžíPretoria  v  l360,Ny!stroom  v  1300  t«. 
Jižně  od   Witwater srandu    výše    planin,    zd- 
Hoogcvelde   jmenovaných,    obnáší    1200    a£ 
1500    m.    Město    Potchefstroom,    již    blízko 
Vaalu,  leží  ve  výši  1190  m.    Poněkud    vyí^ ' 
leží  místa  poblíž  západního  úpatí  Dračích  líor, 
tak  Lydenburrr  v  1500  m,  v  jihu  jez.  Chrissii' 
v  1670  m.  U  Wonderfontcinu  poblíž  Pot  chci - 
stroomu  nalézá  se  řada  jeskyň,  jimiž  teče  v  pod- 
zemním toku   Mooi   Rivcr  ku  ř.  Vaalu.    Dle 
Alforda  vznikly  podzemní  erosí  ve  váp.  kře- 
menci. 

Podklad  půdy  tvoří  žula  (hl.  údolí  Dc  Kaap 
a  Zoutpansberge)  a  krystalinické  břidlice, 
nad  nimiž  uložena  jest  t.  zv.  formace  kapská. 
t.  pískovce,  lupky  a  slepence,  stáří  snad  devon- 
ského. Nad  tím  nalézají  se  mladší  vrstvy  uhlo- 
nosné,  náležející  patrně  triasu.  Eruptivní  hor- 
niny, hl.  ze  skupiny  diabasové,  pronikají  na 
mnohých  místech  veškerými  těmito  vrstvami 
na  povrch.  Břidlice  a  pískovce  Lydcnburskc 
Čítají  se  obyčejně  k  siluru. 

Republika  jest  sice  dosti  zavlažována.  Žádná 
z  řek  však  není  skutečně  splavná.  Jižní  a 
jihozápadní  čásť  země  náleží  úvodí  okeánu 
Atlantského,  k  němuž  (do  Oraně)  teče  ř.  Vaa\ 
jež  tvoří  zároveň  jižní  hranici  proti  Oraftské- 
mu  Svobodnému  Státu.  Nejdíiležitější  jeho  pří- 
tok Harts  č.  Kolong  ústí  se  do  něho  již  na  pútič 
britské.  Nejdůležitější  rozvodí  nalézá  se  jiho- 
východně Pretorie,  odkudž  roztěká  se  vodstvo 
na  několik  stran.  Největší  čásť  státu,  totii 
celý  sever  a  severozápad,  zabírá  ř.  Limpopo. 
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k  němuž  spČje  mnoho  přítoků  ve  směru  zá- 
padním až  severním.  NcjdAležitější  jeho  pří- 
tok Olifant  (ústí  se  již  na  půdě  portu^lské) 
vzniká   v   samém  středu    země.    Dračí    hory 
nejsou,  jak  by  se  zdáti  mohlo,  žádným  roz- 
vodím.   Přítoky   Indického   okeánu   počínají 
zpravidla  na  západním  svahu  tohoto  horstva 
a  prorážejí  je  pak  na  mnoha  místech.  Z  pří- 
mých přítoků  Indického  okeánu  připomenutí 
zasluhují   ř.  Umkomaa  č.  Komati,  jež  s  pří- 
toky  svými   ř.  Krokodilí  a  Lomati  protéká 
zlatá  pole  Barbertonská  a  ústí  se  pod  jménem 
Manhisa  v  Delagoabai  do  okeánu  Indického, 
dále    jí  zněj  i    ř.    Maputa,    sbírající    vodstvo 
z  východního  svahu  Dračích  hor  v  zemi  Svazi, 
zcela   v  jihu  ř.  Pongola  a   Umvolozi  odvod- 
ňující jihovýchodní  část  republiky  a  ústící  se 
v  lafTunu  a  zátoku  sv.  Lucie.  Ř.  HuíTalo  (Tu- 
<:cla  •  tvoři  v  horním  svém  toku  hranici  mezi 
J-kou  r-kou  a  Natalem.  Z  jezer,  jichž  jest  tu 
pomémě  málo,  nejdůležitější  jest  Chrissie  při 
pramenech  Váalu  v  jv.  části  státu. 
Podnebí  zdejší  vykazuje  dva  značně  od  sebe 
lišici  kraje  klimatické.  Hlavní  hranici  mezi 
oiícma  tvoří  Witwatersrand  a  hory  Magalies 
Kraj  jižně  tohoto  horstva  a  západně  Dračích 
hor.  tedy  jihozápad  J-ké  r-ky,  má  subtropické 
podnebí  velice  podobné  evropskému.  V  zimě 
JSOU  dny  sice  teplé,  téměř  jako  v  létě,  avšak  za 
noci  klesá  teplota  pod  O®  C.  Za  příklad  uvádíme 
podnebí  Prctorie  (1360  m  n.  m.,  na  25**  45'  j.  š., 
28*  50*  v.  d.),  jež  vykazuje  následující  střední 
hodnoty:  teplota  roku  19'4^  nejteplejšího  mě- 
síce ledna  231*,  nejstudenějšího  m.  července 
14 9*.  střední  roční  extrémy  tep).  335^  a  5^ 
stř.  měsíční  kolísání  teploty  17'5'  (srp.  a  září 
20— 2l»,  léto  14®).  V  67  deštivých  dnech  spadá 
00  tw  dešté,  z  čehož  70%  ve  4  měsících  (pros. 
ai  březnu).  Zima  jest  tu  téměř  bezdeštná  a  vy- 
kazuje nejjasnější  dny.    Bouřky  v  létě  časté. 
Podnebí  druhého  kraje,  severně  Witwatcrs- 
randu  a  Magalies  a  vých.    Dračích  hor,  jest 
téměř  tropické,  ano   v  údolích   ř.  Limpopa 
a  Olifantu  skutečně  tropické.  Kraj  podél  sev. 
&vahu  h.  Magalies  má  tak  mírné  podnebí,  že 
již  v  červenci  lze  sklízeti  obilí.  Léto  (od  září 
do  konce  března)  počíná  mírnými  dešti,  jež 
přecházejí   v  prosinci  v  silné   a  trvají  až  do 
března.  Zima  (od  dubna  do  konce  srpna)  vy- 
značuje   se    suchem    a   chladnem.    Množství 
deště  ubývá  v  celé  J-ké   r-ice  směrem  od 
vých.  k  západu.  Dle  draDovea  spadá  východně 
Dračích  hor  vlivem  jihových.  passátu  70—90, 
západně  od   nich  pouze  50— 70  cm.    Bouřky 
bývají   v   letních  měsících   prudké.    Kroupy 
cásto  padají  a  ničívají  vegetaci  a  obilí  v  ně- 
kolika minutách.    V  zimních  měsících  vane 
ostrý  studený   vítr  od  jihu  a  Hoogevelde,  a 
Dračí  hory   bývají  nezřídka   na   několik  dní 
pokryty  sněhem.  Náhlé  změny  teploty  mívají 
za  následek    chřipku,    zachlazcní   a   záněty, 
zvláště  u  děti.  Úmrtnost  však  jest  i  při  tom 
velmi  slabá.  Ve  Springbockveldu  a  v  distriktu 
Lydcnburgu  řádívá  v  době  dešťů  zlá  zimnice. 
Klima  na  Hoogeveldu  náleží  k  nejzdravějším 
na  zemi. 
O  rostlinstvu  a  zvířeně  viz  Kapsko. 


Obyvatelstvo.  Na  území  308.560  frm*bylo 
r.  1895  napočítáno  879.690  obyv.,  z  nichž 
bylo  226.028,  tedy  pouze  čtvrtina,  bělochů  a 
sice  boerů  (pův.  holland.)  150.308,  Angličanů 
41.275,  ostatních  národností  (Němci,  Hollan- 
ďané,  Francouzi)  34.445.  Z  barevných  jiho- 
afričanů  bydlí  zde  Kaí!ři,  Basuto,  Bečuani, 
Barolongové  a  Batlapi  (na  záp.),  Makvabové 
v  údolí  Limpopa,  kmen  Baboka  a  Žulu  na 
východě.  Bylo  jich  napočítáno  653.662,  z  čehož 
131.539  mužů,  168.834  žen  a  353.298  dětí.  Bílé 
obyvatelstvo  vzrostlo  hlavně  v  posledních 
létech  následkem  objevení  se  velikých  ložisek 
zlata.  R.  1890  bylo  zde  pouze  119.128  bělochu, 
z  nichž  59.394  rodilých  v  J-ké  r-ice,  29.285 
v  Kapsku,  11.527  v  Oraňském  Svob.  státu; 
Angličanů  bylo  tehdáž  pouze  8980,  Němců 
1943,  Hollanďanů  (evr.)  1420.  Barevné  obyva- 
telstvo jest  přísně  ovládáno  od  boerů  patri- 
archálním způsobem.  Stojí  ve  službě  bělochů 
jako  čeládka  a  dělníci  v  dolech.  Postrádá 
veškerých  politických  práv  a  nemůže  zde 
dosíci  ani  majetku  půdy  ani  práva  k  dolo- 
vání. Pod  trestem  zakázáno  jest  prodávati 
kořalku  barevnému  obyvatelstvu.  Hlavním 
zaměstnáním  obyvatelstva  jest  orba,  chov 
dobytka  a  dobývání  zlata.  Minerální  bo- 
hatství země  jest  veliké.  Jest  tu  výtečné 
železo,  měď,  olovo,  stříbro  (severně  Pretorie), 
kamenné  uhlí  u  Bocksburgu,  Wakkerstroomu 
a  Utrechtu,  mimo  to  nikl,  kobalt,  cín,  dia- 
manty, tuha,  sůl.  Avšak  výrobu  všech  těchto 
daleko  zastiňuje  dobývání  zlata.  První  zpráva 
o  zlaté  na  území  j-ké  r-ky  klade  se  do 
r.  1854;  tehdáž  však  vláda  nedovolila  ani 
pokusy.  Roku  1867  objevil  Mauch  zlatá  pole 
u  Tatí  (sev.-záp.  od  Transvaalu)  a  r.  1869 
E.  Button  nalezl  v  okolí  Lydcnburgu  scv. 
od  Lataby  stopy  zlata,  což  dalo  podnět  k  po- 
kusům po  celé  zemi.  Prvé  skutečně  těžení 
schopné  doly  objevil  Button  r.  1871  v  Zout- 
pansber^u.  R.  1872  byly  vydány  prvé  zákony 
o  těženi  zlata.  Brzo  na  to  objevena  nová 
ložiska  v  okolí  Lydcnburgu.  Za  anglické 
annexe  po  r.  1877  stal  se  jistý  pokrok,  když 
Sir  T.  Stephstone  povolal  sem  australského 
experta  Armfielda.  Za  nové  vlády  republi- 
kánské počaly  podniky  privátní  u  větším 
rozsahu.  R.  1882  obrácena  pozornost  zlato- 
kovkopů  na  planinu  a  údolí  Dc  Kaap  v  di- 
striktu Lydcnburgu  a  v  listopadu  1884  pro- 
hlášeny dotyčné  plochy  za  zlatá  pole.  Objev 
dolu  Šheba  byl  jedním  z  nejvelkolepějších 
momentů  v  dějinách  drahých  kovů.  V  jižní 
.Africe  způsobilo  to  zrovna  zlatou  horečku. 
Akcie  Sfieba  Reef  Gold  Mining  Comp^my 
rázem  stouply  z  20  na  90  lib.  st.  Již  r.  1887 
nalézalo  se  10  000  osob  v  okresu.  Barberton 
stal  se  střediskem  operaci.  Bezpočtu  společ- 
ností utvořeno.  R.  1894  obnášela  výroba  na 
Kaapu  1960  kg  a  tolikéž  v  Lydcnburgu.  Od 
té  doby  dobývá  se  na  Kaapu  zlata  méné, 
neboť  důl  byl  zaplaven,  tak  že  těžba  na  ni- 
jaký čas  musila  býti  zastavena,  kdežto  v  Lydcn- 
burgu poněkud  vzrostla.  Třebas  množství 
zlata  na  Kaapu  bylo  ohromné,  přece  musí  I  y 
doly  zdejší  ustoupiti  oněm  na  Witwatersrand u 
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(zkrác.  Rand),  kde  zlato  nalézá  se  v  stejně 
velikém  množství,  při  tom  však  se  daleko 
snadněji  dobývá.  Zde  bylo  v  1. 1884—86  obje- 
veno zlato  na  mnoha  místech  v  okolí  dneš- 
ního Johannesburgu.  R.  1887  obnášela  výroba 
pouze  787  kg,  r.  1888  již  7000,  r.  1890  stoupla 
na  15.384,  r.  1892  na  37.643,  r.  1893  na  45.967, 
r.  1894  na  69.595.  r,  1895  na  70.952  kg. 
Johanncsburg  v  jediném  desítiletí  vzrostl  na 
největší  město  jižní  Afriky.  Množství  zlata 
ve  Witwatersrandu  obnáší' místy  až  700 — 800  g 
na  tunu.  Veškerý  výtěžek  zlata  v  J-ké  r-ice 
obnášel  r.  1886:  312  kg,  r.  1887:  1522  kg, 
r.  1888:  8693.  r.  1891:  25.977,  r.  1892:  40.092, 
r.  1893:  48.981.  r.  1894;  70.448.  r.  1895: 
78.035  kg.  R.  1894  byla  J.  r.  co  do  výroby 
zlata  první  zemí  na  světě,  dnes  nalézá  sena 
třetím  místě,  byvši  předstižena  Amerikou  a 
Austrálií.  Z  ostatních  zlatých  poli  jsou  důle- 
žitá zvláště  polev  distriktu Klerksdorpu  a  Pot- 
chefstroomu,  jichž  výroba  v  posledních  létech 
značně  stoupá  (2825  kg  r.  1894).  V  Zoutpans- 
bcrgu  obnášela  r.  1894  výroba  pouze  271  kg. 
Jak  výroba  zlata  do  hospodářského  života 
republiky  zasáhá.  vidno  z  toho,  že  r.  1895  vypla- 
ceno bylo  ze  zlatých  podniků  3,994.044  lib.  st. 
(as  47  milí.  zl.)  dividendy.  Za  jediný  tento  rok 
vzniklo  zde  536  společnosti.  Pracovní  sila 
barevného  obyvatelstva  využitkovává  se  při 
tom  často  tak  bezohledně,  že  v  posledním 
čase  vláda  jak  domácí  tak  natalská  musila 
se  chopiti  prostředků  na  jich  ochranu.  Ač- 
koliv bohatství  zlata  jest  v  J-ké  r-ice  téměř 
bezpříkladné,  přece  těžení  prodělalo  zde 
těžké  krise.  Příčinou  toho  byly  hlavně  příliš 
odvážné  manévry  bursovní,  spatný  způsob 
těženi,  neschopné  vedení  a  v  neposlední 
míře  také  neschopnost  zdejších  zákono- 
dárců v  tomto  směru.  To  vše  jest  dnes  na- 
praveno a  J.  r.  má  ve  svém  zlaté  velikou  asi 
ještě  budoucnost. 

Značného  rozsahu  jest  zde  vzdělávání  půdy 
a  ještě  více  chov  dobytka.  Způsobilost  půdy 
v  tom  ohledu  se  zde  velice  různí.  Tak  kraje 
jižní  a  jihovýchodní,  jako  Líchtenburg,  Pot- 
chefstroom,  Heidelberg,  Wakkerstroom,  Ut- 
recht,  Ermclo  a  N.  Scotland,  jsou  zvláště 
způsobilé  pro  chov  ovcí  a  pěstování  obilí, 
vnitřní  distrikty,  Marico,  Zwart  Ruggens, 
Rustenburg,  Pretoria  a  Lydenburg,  hodí  se 
nejlépe  pro  chov  hovězího  dobytka  a  polní 
hospodářství;  severní  čásC  země,  Waterberg, 
Zoutpansberg  a  část  Rustenburgu  jest  způ- 
sobilá pro  pěstování  kávy,  cukrové  třtiny  a 
tropických  plodin.  Znamenitý  tabák  pěstuje 
se  ve  velikých  rozměrech  a  vyváží  se  do 
Oraňského  Svob.  státu,  Natalu  a  Kapská. 
Kukuřice  seje  se  obyčejně  v  létě,  kdy  déšť 
činí  umělé  zavlažování  zbytečným.  Planiny 
Hoogevelde  hodi  se  pro  chov  hovězího  do- 
bytka a  ovcí,  avšak  v  zimě,  kdy  jest  zde  příliš 
chladno  a  sucho,  musí  se  dobytek  hnáti  na 
pastvy  na  východní  stranu  Dračích  hor  do 
Natalu  neb  země  Svazi  anebo  do  teplejších 
krajů  severně  od  hor  Majialicských.  Jediný 
distrikt,  jenž  má  vždy  s  dostatek  vody,  jest 
N.  Scotland,  kdež  se  také  nalézá  značné  je- 


zero Chrissie.  Převládající  formou  vegetační 
jest  step.  Charakteristická  pro  kraje  přiléha- 
jící na  Kalahari  jest  tráva  »twa«  {Arthratherum. 
brevifolium).  Stromoví  jest  skrovně  zastou- 
peno. Akacie  {Acacia  robusta)  tvoři  místy 
malé  lesíky.  V  novější  době  vznikají  u  osad 
mohutné  aleje  australských  eucalyptA.  Vedle 
všech  druhů  evropských  plodin  oaři  se  zde  t 
tropické  a  subtropické,  j.  citrony,  pomoranče^ 
bavlna,  a  jak  již  uvedeno,  i  cukr,  třtina,  káva 
a  tabák.  Dle  dřívějších  zákonů  každý  plno- 
letý v  republice  zrozený  boermčl  právo  na 
podíl  půdy ;  nyní  jest  toto  privilegium  odvo- 
láno a  veškerá  volná  půda  majetkem  stám,. 
jenž  ji  prodává.  Ještě  dnes  nalézá  se  asi 
9  mili.  akrů  v  držení  státu.  Utvořily  se 
mnohé  společnosti  a  syndikáty,  jei  vedou 
obchod  pozemky.  Největší  z  nich  Consolidated 
Land  Company  má  dnes  pozemků  přes  2'^, 
milí.  akrů,  ostatní  společnosti  dohromady  asi 
tolikéž. 

Pro  lov  shledáváme  se  v  J-ké  r-ice  dnes 
téměř  jen  s  antilopami,  které  zde  Žiji  jcstě 
ve  stádech.  Gnu,  zebry,  žiraf^r.  buvoli,  sloni 
a  nosorožci  stali  se  velice  řídkými,  kvaga, 
lev  a  levhart  zde  téměř  úplně  vyhynulu 
V  řekách  nalézají  se  dosud  krokodilové. 
Domácího  průmyslu  mimo  hornicko  téměř 
není.  Obchod  od  té  doby,  co  objeveno 
bylo  zlato  u  větším  množství,  utěšeně  zkvétá. 
Ještě  r.  1885—86  obnášel  přívoz  pouze 
530.000  lib.  st.,  r.  1891  již  2,603.587  a  r.  tSVS 
dosáhl  9,816.314  lib.  st.  Z  toho  připadá  na 
Natal  717.204,  Oraňský  Svob.  stát  926  631, 
Louren^o  Marquez  (portug.)  240.102,  Kapsko 
1,652.740,  na  Evropu  6,029.347,  Amcnku 
2,007.769,  Austrálii  29.529,  Indii  12.750,  ostatní 
země  7232  lib.  st.  Vyváži  se  zlato,  vlna,  ho- 
vězí dobytek,  obilí,  kůže  a  kožešiny,  různé 
ovoce,  tabák,  máslo,  kořalka,  pštrosí  péra 
a  slonovina.  Mince,  míry  a  váhy  jsou  tytéí 
jako  v  Kapsku.  Spojovací  prostředky 
v  posledních  létech  znamenitě  se  zlepšily. 
Aspoi^  jižní  části  země  mají  jiŽ  dnes  slušné 
spojení  železniční.  Výhradní  právo  ku  stavbě 
a  správě  železnic  (pokud  stát  sám  není 
podnikatelem)  má  Nizozemská  Železniční 
Společnost  Jihoafrická  se  sídlem  v  Amster- 
dame a  základním  kapitálem  14  milí.  zL 
R.  1896  bylo  hotovo  991,  ve  stavbě  780  a 
projektováno  168  km  železnic.  Veškeré  tratě 
stavěla  uvedená  společnost,  při  černi  stát 
garantoval  jistý  úrok  ze  základního  kapitálu. 
Úplně  hotovy  jsou  3  hlavní  tratě  a  sice 
z  Pretorie  do  Lourengo-Marquezu  na  Delagoa- 
bai  s  poboční  tratí  Nelspruit-Barberton.  traC 
z  Pretorie  na  jih  přes  Johannesburg  do  Oraň- 
ského Svob.  státu  (spojení  s  Kapským  městem}, 
od  niž  u  Neethlingu  odbočuje  třetí  veliki 
trať  přes  Standerton  do  Natalu.  Na  tuto  trat 
pojí  se  malé  pobočky  do  Wakkerstroom u  a 
do  Vrijheidu.  Z  Kríigersdorpu  vede  přes 
johannesburg  a  Bocksburg  parní  tramway 
81'1  km  dlouhá  na  Springs  ve  zlatých  polích. 
Ve  stavbě  se  nalézá  trať  z  Kríigersdorpu  pres 
Potchcfstroom  ku  řece  Vaalu  a  pak  veliká 
trať  od  Komati  Poortu  (na  železnici  IXb^oj- 
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ské)  přes  Leijdsdorp  a  Píetersburg  do  Pretorie, 
címf  i  sevcrnějši  distrikty  dosáhnou  lepšího 
spojeni  s  ostatním  světem.  Při  stavbě  žele- 
znice Delagojské  byly  přineseny  nejen  veliké 
oběti  na  penězích,  afc  i  na  životech.  V  údolí 
ř.  Krokodilí  a  Komati  obnášela  úmrtnost 
mezi  Evropany  12®/o.  Největší  náklad  na 
1  an$;I.  míli  činil  24.000,  průměrný  11.600  lib. 
st.  Tarif  pro  cestující  nesmí  obnášeti  více 
než  3  d  (15  kr.)  při  I.  a  2  ď  (10  kr.)  při 
II.  třídě  za  1  an^l.  míli. 

Telegrafní  linie  měly  poČ.  r.  1896  délku 
3140  km.  Pošta  zdejší  považuje  se  za  zname- 
nitou. 

Ústava  republiky  založené  17.  února  1852 
spočívá  na  základním  zákoně  (>Grondwet<) 
z  13.  února  1858,  revidovaném  23.  čna  1890. 
Nejvyšší   mocí  státní  jest  Volksraad.   Až  do 
r.  1890  byl   pouze  jeden  zákonodárný  sněm 
(Volksraad).  Toho  r.  byl  uzákoněn  ještě  druhý 
jako  koncesse  hornickému  živlu  v  republice. 
Tento  druhý   Volksraad    radí   se   o   věcech 
týkaiicích  se  hornictví,  Železnic,  pošt  a  tele- 
grafu,  vynálezĎ,    patentů,    koncessí    společ- 
nostem, občanských  a  trestních  processů  a 
podává  svá  usnesení  během  48  hodin  presi- 
dentovi a  prvnímu  Volksraadu,  jenŽ  je  buď 
přijímá  neb  zavrhuje.  Prvý  Volksraad,  záko- 
nem za  nejvyšší  moc  ve  státě   prohlášený, 
skládá  se  ze  24  členA,  boerů  rozených  v  zemi 
nebo  aspoň  před  29.  květ.  1876  usazených 
občanů.  Členové  jeho  musí  býti  protestanty, 
aspoň  30  let  staří  a  majiteli  pozemků.   Vo- 
ličem jest  každý  přes  16  let  starý  boer,  jenž 
dosáhl  práva  občanského  buď  rodem  nebo 
před  r.  1890.   Za  členy  druhého  Volksraadu 
(rovněž  počtem  24)  jsou  volitelní  protestante 
v  zemi   usedlí,    majitelé   pozemků   a  aspoň 
2  roky  v  držení   práv   občanských.    Každý 
Volksraad  volí  si  předsedu  a  sekretáře.  Každý 
člen  Volksraadu  požívá  diet  3  lib.  st.  denně, 
předseda  3Va  lib.  st.  Jednání  sněmovní  děje 
se  výhradné  v  jazyku  hollandském,  jenž  jest 
řečí  úřední  a  státní.   Získávání  práv  občan- 
ských pro  cizince  záleží  vlastně  jen  na  dobré 
vůli  boerů.  President  jest  nejvyšším  úřední- 
kem státu.   Volí  se  většinou  hlasů  na  5  let 
od  voličů  oprávněných  voliti  do  prvého  Volks- 
raadu. Má  moc  výkonnou  a  právo  navrho- 
vati zákony,  jeŽ  se  mu  zdají  prospěšné.  Jest 
zodpověděn  prvému  Volksraadu,  nesmí  bez 
jeho  svolení  opustiti  zemí  a  nesmí  vůbec  po 
čas  svého  úřadování  zastávati  ještě  jiný  úřad 
nebo  účastniti  se  na  obchodu.  Nynější  presi- 
dent KrOger  drží  tento  úřad  již  od  r.  1882. 
President  vykonává  svou  moc  s  exekutivním 
conncilem,  jenž  se  skládá  z  kommandant-gene- 
rála  (volen  na  10  let),  státního  sekretáře  (vol. 
na  4  léta,  nyní  dr.  W.  J.  Leyds),  z  2  členů 
neúředních  (vol.  na  2  léta),  ze  superinten- 
denta pro  záležitosti  barevného  obyvatelstva 
(cx  officio). 

Soudní  systém  jest  podobný  kapskému 
a  totožný  s  oním  v  Oraňském  svob.  státu. 
Pr^í  instancí  jest  okresní  soudce  (land- 
drost),  druhou  obvodový  soud,  jemuž  před- 
sedá jeden  z  Členů  nejvyššího  soud.  dvoru, 


třetí  a  poslední  instancí  nejvyšší  soud.  dvůr. 
Landdrost  soudí  občanské  pře  až  do  500  lib. 
sterl.  a  přestupky.  Může  odsouditi  až  ku 
ótiměsíčnimu  vězení.  Při  obvodovém  soudu 
(pro  důležitější  případy)  zasedá  vedle  soudce 
9tičlenná  porota.  Lze  se  odvolati  až  k  nej- 
vyššímu soudnímu  dvoru.  Právo  římsko-hol- 
landské  (s  lokálním  přizpůsobením)  platí  pro 
celou  zemi.  Státní  církev  jest  hollandsko- 
reformovaná.  školství  se  za  posledních  let 
značně  lepší.  Státní  příspěvek  za  jistých  pod- 
mínek obnáší  čtvrtletně  až  25  shil.  na  dítě 
v  obecné  a  až  35  shil.  ve  vyšší  škole.  Počí- 
talo se  tu  nedávno  552  škol  s  8170  žáky. 
Veškeré  vyučování  v  subvencionovaných  Ško- 
lách musí  se  díti  v  hollandské  řeči.  O  škol- 
ství získaly  si  v  poslední  době  zásluhu  pro- 
testantské missie  (berlínská,  Hermannsburská 
a  anglická),  katolický  biskup  v  Pretorii,  jenž 
založil  seminář  a  chlapeckou  školu,  iakož 
i  jeptišky,  jeŽ  vedou  vyšší  školu  pro  clívky. 
V  rretorii  jest  zřízena  9tičlenná  zkušební 
kommisse  s  vrchním  soudcem  jako  předsedou. 
Finance  státní,  kdysi  tak  zubožené,  jsou 
dnes  v  dobrém  stavu.  Ještě  r.  1870  příjmy 
státní  obnášely  pouze  30.000  lib.  st.,  r.  1876 
až  1877:  62.762.  r.  1880:  174.068,  r.  1885— 86: 
177.876,  r.  1888:  834.440,  r.  1890:  1,229.060. 
Súčtování  za  r.l895  vykazovalo  3,539.955  lib. 
sterl.  příjmů  a  2,679.095  lib.  sterl.  vydání. 
Rozpočet  na  r.  1896  vykazuje  4,462.193  lib. 
sterl.  příjmů,  4,816.657  lib.  st.  vydání,  v  čemŽ 
se  jeví  následky  vpádu  Jamesonova.  Hlavním 
zdrojem  příjmů  jsou  přímé  daně  (pozemková, 
z  hlavy,  licence  atd.)  a  clo  z  přívozu.  R.1895 
obnášelo  toto  1.085.419  lib.  st.  Státní  dluh 
v  září  1896  činil  2,690.579  lib.  st.,  počítaje 
v  to  27,  milí.  Rothschildovské  5Vo  půjčky. 
Mimo  to  však  jest  stát  zavázán  k  značným 
gararanciím  železničním  a  dlužen  156.662  lib. 
sterl.  anglické  koruně.  Státní  jmění  skládá 
se  z  pozemků  asi  25  milí.  kapských  jiter  (z  nej- 
větší části  nezměřených),  jež  repraesentují  ka- 
pitál mnoha  millionů  lib.  sterl.  Ze  stálého 
vojska  má  J.  r.  pouze  dělostřelectvo,  jež 
na  poč.  r.  1896  čítalo  32  důstojníků,  79  pod- 
důstojníků a  289  mužů.  Dle  usnesení  Volks- 
raadu 13.  led.  1896  byla  vláda  zmocněna  zvět- 
šiti je  o  400  mužů.  Mimo  to  existuje  i  v  míru 
četa  polních  telegrafistů,  t.  1  důstojník  a 
15  mužů.  Dělostřelecky  materiál  počátkem 
r.  1896  byl  tento:  6  lehkých  a  6  těžkých 
děl  Kruppových,  4  lehká  a  2  těžká  děla  Ma- 
ximova, 1  tažené  dělo  k  nabíjení  z  předu 
a  jedna  francouzská  mitraillcusa.  V  případě 
války  jest  ke  službě  vojenské  zavázán  každý 
občan  u  věku  16—60  let  a,  všichni  barevní 
služby  schopni  obyvatelé.  Úředně  udávala  se 
sila  této  výzvy  r.l894  na  26.299  mužů.  Zem- 
ská vlajka  má  při  žerdi  vertikální  zelený 
pruh,  vedle  něhož  se  nalézají  v  horizontálním 
směru  pruh  modrý,  bílý  a  červený.  Znak 
země  jest  okrouhlý  stříbrný  štít  rozdělený 
nejprv  v  hořejší  a  dolejší  polovici.  Hořejší 
polovice  dělí  se  zase  ve  2  pole.  Na  styku 
všech  3  polí  nalézá  se  kotva,  v  hořejším  čer- 
veném poli  (na  právo)  zlatý  lev,  v  modrém 
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poli  (na  levo)  postava  rolníka,  v  dolejším 
zeleném  poli  vůz.  Nad  štítem,  jenž  jest  ob- 
klíčen korouhvemi,  nalézá  se  orel,  pod  štítem 
stuha  s  nápisem  »Eendragt  maakt  magt« 
(»v  svornosti  síla*).  Administrativně  délí 
se  země  v  následující  distrikty:  Bloemhof, 
Ermeloo,  Johannesburg,  Lichtenburg,  Lijdcn- 
burg,  Middclburg,  Piet  Retief,  Potchcfstroom, 
Pretoria,  Rustenburg,  Standerton,  Utrecht, 
Vrijheid,  Wakkerstroom,  Waterberg,  Wolma- 
ranstad,  Zoutpansberg.  Jednotí,  distrikty  dělí 
se  zase  v  menší  okresy.  Hl.  městem  a  sídlem 
vlády  jest  Pretoria  s  8000  obyv.,  ale  největ- 
ším a  nejdůležitějším  Johannesburg,  jenž  má 
102.714  ob.  (1896).  Diplomatický  sbor  nalézá 
se  v  Pretorii  a  Johannesburgu.  Rakousko- 
Uhersko  zd^  nemá  diplom,  zástupce. 

Dějiny.  Uzemí,  jež  dnes  zaujímá  J.  r.  bylo 
poprvé  trvale  osazeno  Evropany  r.  1838.  Byli 
to  hollandští  boeři,  kteří  pod  vedením  Hend- 
rika  Potgietera,  nespokojeni  jsouce  s  vládou 
anglickou,  opustili  Natal,  překročili  Dračí 
hory  a  usadili  se  asi  v  místech,  kde  leží 
dnešní  Potchefstroom,  v  kraji  tehdáž  lidu- 
prázdném. Avšak  vláda  anglická  nehodlala 
vzdáti  se  těchto  poddaných  a  prohlásila  kraj 
až  po  25®  j.  š.  za  podrobený  anglické  juris- 
dikci. Následkem  toho  boeři  stěhovali  se 
dále  k  severu  a  založili  nové  osady  Ohrig- 
stad,  Zoutpansberg  a  konečně  Lydenburg. 
Během  času  rostl  počet  obcí  přistěhováním 
se  z  Kapská  a  Natalu,  takže  jevila  se  potřeba 
uspořádati  dle  nějakých  norem  vzájemné  jich 
styky.  Zástupcové  jednotlivých  obcí  shro- 
máždili se  tudíž  r.  1844  v  Potchefstroom u  a 
tento  »Volksraad«  přijal  velmi  jednoduchý 
zákon  státní  o  33  článcích.  R.  1849  stal  se 
Andries  Pretorius  ^generálním  kommandan- 
tcm«  vznikajícího  útvaru  státního.  Jeho  pro- 
střednictvím uzavřena  s  Anglií,  vždy  žárlivou 
na  každý  krok  boerů,  smlouva,  t.  zv.  kon- 
vence na  Sand-Ríveru,  jíž  byl  uznán  neod- 
vislý  stát  zdejší.  R.1853  zemřeli  oba  vůdcové 
boerů  Hendrik  Potgieter  a  Andries  Pretorius, 
následkem  čehož  nastala  mezi  boery  jistá 
nesvornost.  Vlastní  vznik  ústavy  státu  trans- 
vaalského  (t.  j.  za  ř.  Vaalem)  datuje  se  teprve 
z  r.  1856.  M.  W.  Pretorius  zvolen  za  prvého 
presidenta.  Avšak  kraje  Zoutpansberg  a  Ley- 
denberg  neuznaly  usnesení  sněmu  potchcf- 
stroomského  a  odtrhly  se  od  ostatních.  Te- 
prve r.  1860  spojeno  vše  v  jeden  celek. 
Vnitřní  sváry  a  neustálé  boje  s  Kafry  a  Be- 
čuany  nedovolovaly  ani  později  rozvíjeti  se 
státu.  Hospodářský  stav  byl  takový,  že  r.  1870 
papíry  státní  měly  pouze  čtvrtinu  nominální 
ceny.  Za  zmatků  r.  1871  odstoupil  president 
M.  W.  Pretorius  a  zvolen  Rev.  T.  F.  Burgers, 
jenž  opravdově,  bohužel  však  bezúspěšně  sna- 
žil se  povznésti  hospodářský  stav  své  země. 
Železnice  k  Delagojské  zátoce  měla  přispěti 
k  hospodářské  ncodvislosti  od  Angličanů. 
Zatím  co  president  dlel  v  Evropě,  chtěje  tu 
získati  syrapathie  a  podporu  svým  plánům, 
vzrůstaly  doma  nepokoje.  Nešťastný  pro  boery 
nájezd  kaferského  náčelníka  Sikuícuni  r.  1876 
dovršil  ještě  zmatek.  Pokladna  státní  nebyla 


s  to  dostáti  svým  závazkům.  Tehdáz  poklá- 
dala vláda  kapská  za  vhodné  učiniti  konce 
ncodvislosti  Transvaalu.  Britský  kommissař 
SirThcophilusStephstone  za  assistence  skrov- 
né čety  angl.  policistů  prohlásil  12.  dub.  1S7" 
na  základě  velmi  pochybného  plebiscítu,  na 
němž  se  účastnili  vlastně  jen  angličtí  oby- 
vatelé měst,  Transvaal  za  britské  territorium. 
Proti  tomu  protestovala  dosavadní  vláda  i  sněm 
Transvaalu,  ovšem  marně.  Mamá  byla  i  depu- 
tace, již  vedli  do  Londýna  P.  Kruger  a  P.  J 
Joubert.  Finanční  stav  nezlepšil  se  ani  za 
svrchovanosti  britské,  za  to  však  tím  více 
vzrostla  nenávist  proti  Angličanům.  Clenovc 
starého  »Volksraadu€,  jenž  od  r.  1877  přestal 
prakticky  existovati,  shromáždili  se  13.  pros. 

1880  v  Paardekraalu  (nyní  Krůgersdorp)  a 
odhodlavše  se  zde  k  brannému  odporu  zvo- 
lili 3  triumviry,  kteří  byli  Krúger.  Joubert  a 
Pretorius.  Rázem  obklíčeny  veškeré  anglíckc- 
posádky  v  celé  zemi  a  učiněny  neschopnýir.i 
odporu.  Anglická  vláda  podnikla   sice  útok 
z  Natalu,  avšak  Joubert,  generál  boerů,  pora^.j 
Angličany  nejprv  u  Laing's  Nek  28.  led.  18M 
a  podruhé  na  výšinách  Ingogo   7.  ún.  18si 
Angličané  dostali  sice  posily,  byli  však  prtco 
27.  února  1881  na  Majuba  Hills  úplné    pora- 
ženi. Guvernér  natalský  Sir  Gcorge  Coo'.ey 
a  s  ním  mnoho  důstojníků  padlo,  přemnoho 
bylo  raněno  neb  zajato.   Ačkoliv  Angličane 
té  doby  měli  v  Natalu  ještě  10.000  mužů  a 
jiných  10.000  mužů  na  cestě,  přece  odhodlali 
se  k  vyjednávání.  President  Oraňského  Svo- 
bodného  Státu   Brand   nabídl   při    tom    sve 
služby.  Nástupce  Cooleyův,  Sir  E.  Wood,  sjed- 
nal s  boery  mír,  kterýmž  jim  ponechána  úplná 
samospráva  pod  svrchovaností  královny  an- 
glické. Volksraad  schválil  tuto  smlouvu  25.  říj 

1881  v  Pretorii.  Spory  s  Anglií  tím  ještě  ne- 
byly docela  uklizeny.    Dobrodruzi   z   Trans- 
vaalu   založili    r.  1882    dvě    malé    republiky 
Stella  a  Goosen  na  území  Bečuanů,  čímž  )>y 
byl  býval  Angličanům  zamezen  přímý  přistup 
ze  země  Griquů  k  Zambesi.  Anglie  protesto- 
vala a  Transvaal,  jenž  již  byl  republiky  uznil 
a  annektovati  je  zamýšlel,  musil  vše  od%*o]ati 
Zároveň  však  naléháno  na  změněni  smlouvy 
z  r.  1881.  Deputace  Volksraadu  (Krůger.  Du 
Toit  a  Smit)  odebrala  se  do  Anglie  a  vymohla 
zde  r.  1884  t.  zv.  konvenci  Londýnskou,  jci 
dosud  jest  podkladem  celého  mezinárodního 
postavení  republiky.  J.  r.  může  dle  ni  uza- 
vírati jakékoliv  smlouvy  s  Oraňským   Svob. 
Státem,  avšak  při  všech  ostatních  má  Anglie 
právo  veta.    Vyžaduje  se  úplná  svoboda  ná- 
boženská a  i  jistá  část  práv  pro  obyvatelstvo 
barevné.    Následkem    konvence   této    mohla 
býti  uzavřena  obchodní  smlouva  s  Německem 
a  jednáno  s  Portugalskem  o  železnici  z  De- 
lagoa-bai    do   Transvaalu.   V   konvenci   lon- 
dýnské přiznáno  bylo  Transvaalu  úřcd.  jméno 
»J.  r.«,  čímž  již  předem  bylo  se  strany  AnjjlíC 
uznáno   budoucí   snad   spojení  s   Oraňským 
Svobod.  Státem.    Konečně  rozděleny  sporné 
republiky  Stella  a  Goosen  mezi  Anglii  a  J-kou 
r-ku.  Expansi  J-ké  r-ky  však  ani  konvence  Lon- 
dýnská nezamezila.  Ještě  r.  1884  založili  bocfi 
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v  zemi  ZulĎ  novou  republiku  »Nieuwc  Re- 
publickc  cbtéjice  takto  pojistiti  si  aspoň 
skrovný  přistup  k  Indickému  okeánu.  Re- 
publika tato  byla  r.  1886  uznána  od  Anglie, 
když  se  byla  zřekla  pobřeží.  R.  1887  byla 
připojena  k  ostatnímu  území  J-ké  r-ky.  Jiné 
zápletky  vznikly  s  Anglii  uprostřed  let  80tých 
pro  zemi  Svazi.  Zde  boeři  se  ponenáhlu  za- 
hnízdili a  získali  od  náčelníka  téméř  veškerá 
práva  na  pastvy  a  dolování.  J.  r.  chtěla  an- 
nexi,  Anglie  protestovala.  R.  1890  uzavřena 
předběžná  smlouva  a  dosazena  kontrolní  kom- 
misse  složená  z  boerů  a  Angličanů.  V  listo- 
padu 1893  uznala  angl.  vláda  v  principu  pro- 
tektorát J-kč  r-ky  nad  zemí  Svazi  a  v  prosinci 

1894  došlo  k  definitivní  smlouvé,  jež  14.  ún. 

1895  schválena.  Svazi  ponechána  úplné  J-ké 
f-icc.  Za  to  zřekla  se  tato  všeho  šíření  se 
směrem  severním  a  zavázala  se  netrpěti  žádné 
ofcranisované  stěhování  se  boerů  na  území 
anglické  sféry  zájmové  v  zemi  dříve  Mata- 
bťlů,  nyní  pak  Royal  Chartered  Company. 
Také  v  tomto  sméru  staly  se  dříve,   r.  1890 
a  1891,  pokusy.  Royal  Chartered  Company 
byía   vlastně   založena    k   uskutečnění    idey 
o  všcanglické  jižní  Africe.  Duší  její  byl  ener- 
gický Cecil  Rhodes.  Težto  právní  nějaké  zá- 
minky k  annektováni  nepohodlné  republiky 
nebylo,  sáhnuto  prostě  k  násilí.    Rhodesův 
důvěrník  dr.  Jameson  překročil  30.  pros.  1895 
s  1200  vybranými  a  výtečně  ozbrojenými  muži 
západní  hranici  Transvaalu.   Současně   měli 
se  pozdvihnouti  Angličané  obývající  u  velkém 
množství  Johannesburg.   Avšak  boerové  byli 
připraveni.  S  rychle  svolaným  mužstvem  po- 
stavil se  osvědčený  generál  Joubcrt  u  Krú- 
gcrsdorpu  vstříc  Jamesonovi.  Na  nový  rok 
lí<9ó  došlo  k  srážce.  Angličané  po  hrdinném 
boji  přemoženi  a  přinuceni  vzdáti  se  beze 
vši  podmínky.   V  Johannesburgu  nebylo  ani 
třeba  branného   zakročení.    Hlavní  vůdcové 
Angličanů  byli  buď  vydáni  Anglii  (také  dr.  Ja- 
meson) nebo   vojenským  soudem  v  Pretorii 
odsouzeni  k  smrti.  President  Krůger  však  je 
amncstoval,  načež  odsouzeni  pouze  k  dočas- 
nému vězení.   V  této  pro  J-kou  r-ku  velmi 
kritické  době  zaslal  něm.  císař  Vilém  II.  presi- 
dentu Krugerovi  pověstný  svůj   telegramm, 
ujišťuje  J-kou  r-ku  svou  pomocí.  Dosavadní 
protivy  mezi  Německem  a  Anglií  tím  ještě  se 
stupňovaly. 
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Vicr  Jahrc  in  Afrika  1871—75  (Lipsko,  1878, 
2  sv.);  Nixon,  Complete  story  of  the  Trans- 
vaal (Lond.,  1885);  Bellairs,  The  Transvaal 
wari880-81  (t.,  1885);  Heitmann,  Transvaal 
^Lipsko,  1888);  Merensky.  Erinnerungen  aus 
<lm  Missionsleben  in  Súdostafrika  (Bielefeld, 
1888);  Klossel,  Die  súdafrikanischen  Republi- 
kán (2.  vyd.  Lipsko.  1890);  Altford,  Geolo- 
gjcal  features  of  the  Transvaal  (Lond,  1891); 
J>istant,  A  naturalist  in  the  Transvaal  (Lond., 
'8^);  Goldmann  &  Kitchin,  South  Afričan 
Mines  (Johannesburg,  1895,  3  sv.);  Hamond, 
i  ne  gold  mineš  of  the  Rand  (Lond.,  1895); 


Schmeisscr,  Ober  Vorkommen  u.  Gewinnung 
der  nutzbaren  Mmeralien  in  Transvaal  (2.  vyd. 
Berl.,  1895);  De  Launay,  Les  mineš  ďor  du 
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De  Zuid  Afrikaansche  Rcpubliek  en  Rho- 
desia  (Haag,  1896);  Mermeix,  Le  Transvaal 
et  la  Chartered  (Paříž,  1897);  Hofmeyer, 
Die  Buren  und  Jamesons  Einfall  in  Transvaal 
(Brémy,  1897).  V  Pretorii  vydává  se  úřední 
Staats  Almanak  (ročně).  Mapy:  Lion  Cachet, 
Kaart  van  Zuid-Afrika  1:300.000  (Amsterd., 
1883);  Raddatz,  The  Transvaal  and  Swaziland 
gold-fiťlds  1:500.000  (Lond.,  1886);  Jcppe, 
Map  of  the  Transvaal  1:1,000.000  (Pretoria, 
1889,  4  listy);  týž.  Map  of  the  Southern  Gold- 
fields  of  the  Transvaal  1:291.000  (Johannes- 
burg, 1896);  Troye's  Map  of  the  Transvaal 
or  South  Afričan  Rcpublic  1:500.000  (Lond., 
1896);  Hatch,  A  Geological  Map  of  the  Sou- 
thern Transvaal  1:240.000  (Londýn,  1897); 
Hatch,  Map  of  the  Transvaal,  showing  the 
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cesty  Č.  Paclta.  Šif. 

Jihoslované  jest  jméno  v  XIX.  století 
zobecnělé  pro  Slovany  osedlé  v  zemích  na 
jih  od  Dunaje.  Do  podunajských  provincií 
říše  Římské,  za  dob  stěhování  národu  zpusto- 
šených vpády  kmenů  germánských  a  starotu- 
recícých  (Hunnové),  Slované  (£yXa^nvni,  Scla- 
veni,  Ev.lápoL,  Sclavi  u  spisovatelův  VI.  stol.) 
začali  nájezdy  konati  od  nastolení  císaře  Justi- 
niána  (526),  proniknuvše  již  prve  až  k  dol- 
nímu Dunaji,  do  nynější  Bessarabie,  Multan, 
Valachie  a  Sedmihradska.  Císař  Mauricius 
(582—602)  naposled  se  snažil  udržeti  hranici 
dunajskou  proti  návalu  Slovanův  a  Avarův 
výbojnými  výpravami  za  dolní  Dunaj.  Ale  za 
jeho  dob  nalézáme  Slovany  již  také  v  říši 
Avarské,  na  Tise,  Dravě  a  Sávě ;  zároveň  jsou 
zprávy  o  nebezpečných  vpádech  jejich  do 
Dalmácie,  Istrie  a  do  zemí  Bavorů  v  středních 
Alpách  a  Langobardů  v  horní  Itálii.  Za  bouř- 
livých dob  císaře  Foky  (602—610)  a  Heraklia 
(610—641)  Slované  výbojnč  se  hrnuli  do  ce- 
lého poloostrova  až  do  Řecka,  ve  spolku 
s  Avary  obléhali  Cařihrad  (626)  i  Solun  a 
zničili  řadu  starších  římských  měst,  jako  byly 
Doclca,  Narona,  Salonae  atd.  V  zaujatých 
zemích  všude  zůstali  a  časem  assimilovali 
valnou  čásť  staršího  obyvatelstva  římského 
(Vlaši,  Maurovlasi),  illyrského  (albánského)  a 
řeckého,  jinak  nežli  národové  germánští,  kteří 
v  Itálii,  ve  Francii  a  ve  Španélích  zvolna  ja- 
zyka svého  zanechali  a  s  domácími  Romány 
.splynuli.  Tito  jižní  Slované  byli  rozděleni  na 
veliký  počet  plemen,  jejichž  jména  v  VII.  stol. 
známe  toliko  v  okolí  Solunu.  Pokusy  řišc 
Byzantské  o  obnovení  staré  vrchnosti  nad 
zeměmi    podunajskými    zastaveny    osazením 
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Bulharův,  národa  Hunnům  příbuzného, 
původem  tureckého,  kteří  ze  stepi  černomoř- 
ských  asi  r.  679  opanovali  zemČ  mezi  Duna- 
jem a  Balkánem,  využivše  tísně  Cařihradu  za 
prvního  obležení  od  Arabův.  Slovanská  ple- 
mena sjednocena  od  knížat  bulharských  u  ve- 
liký stát,  který  během  IX.  stol.  zasahoval 
jeclnak  aŽ  za  Bělehrad  k  pomezí  Frankův, 
jednak  až  před  byzantský  Solun.  Pokřesténí 
(864)  sblížilo  Bulhary  a  Slovany  docela  a  za 
mocného  knížete,  později  císaře  »Bulharův  a 
Řekův*  Symeona  (asi  892—927)  říše  Bul- 
harská dosáhla  nejen  největšího  svého  roz- 
sahu, ale  na  cárském  dvoře  v  Prěslavi  nalezlo 
i  nové  písemnictví  slovanské  pevnou  oporu. 
Veliký  rozvoj  říše  Byzantské  za  bojovných 
císařův  2.  pol.  X.  věku  byl  pro  klesající  říši 
Bulharskou  záhubný.  Stolice  cářův  a  zároveň 
i  pravoslavných  patriarchů  bulharských  pře- 
nesena tehdy  do  Makedonie,  do  Ochridu,  ale 
i  tato  říše  Západobulharská  r.  1018  po  dlou- 
hých válkách  bojem  i  smlouvami  připojena 
k  císařství  Cařihradskému  od  cis.  Basilia  II. 
Samostatná  církev  Ochridská,  spravovaná  pak 
často  arci  od  Řekův,  trvala  však  i  potom  až 
do  r.  1767.  Po  povstání  Asěna  i  Petra  nová 
říše  Bulharská  (1186—1396)  měla  těžiště  své 
zase  v  Podunaji  s  cárským  sídlem  v  Trnově, 
kdež  založen  i  nový  bulharský  patriarchát 
trnovský;  za  cářův  Kalojana  (1196—1207)  a 
Jana  Asěna  II.  (1218—1241)  zaujímala  vynika- 
jící postaveni  na  poloostrově,  ale  později 
podkopána  neustálými  vpády  Tataru  jiho- 
ruských,  až  dobyta  od  Turků  (Trnovo  1393, 
Vidin  1396). 

Na  západ  od  říše  Bulharské  utvořil  se  druhý 
celek  mezi  Moravou  a  pomořím  Adriatickým 
v  horách,  osazených  od  četných  kmenův,  mezi 
nimiž  vynikali  vlastní  Srbové,  usedlí  na  ře- 
kách Taře,  Limu  a  Ibru.  Na  pomoří,  v  sou- 
sedství přímořských  měst  s  románským  oby- 
vatelstvem, která  dlouho  hájena  od  říše  By- 
zantské, seděli  Slované  Dioklitie  čili  po- 
zdější Zet  y  v  dnešní  Černé  Hoře,  Trebinjska 
s  pomořskými  Konavlemi  a  Chlmu  čili  Zá- 
chlumív  poříčí^  Neretvy.  Chlmský  kníže 
Michael  v  1.  pol.  X.  stol.  vystupuje  do  po- 
předí jako  mocný  panovník.  AvŠak  brzo  vůd- 
covství nad  těmito  horaly  připadlo  Srbům, 
kteří  v  IX.— X.  stol.  od  Byzantinců  byli  pod- 
porováni proti  říši  Bulharské,  ale  od  aI.  stol. 
často  se  postavovali  proti  císařství  Cařihrad- 
skému, hájíce  svobodu  svých  hor  nejen 
obranou,  ale  později  i  výboiem.  Zdá  se,  že 
kníže  Česla  v  (ok.  927—950)  první  sjednotil 
tyto  kmeny  ve  větší  celek.  V  XI.  stol.  vy- 
nikli na  pomoří  za  častých  odbojův  proti 
Řekům  Štěpán  Voj  si  a  v,  syn  jeho  Michael 
a  vnuk  jeho  Bodin;  poslední  dva  užívali 
názvu  královského  a  sídlili  v  Skadru.  V  XII.  st. 
země  tyto  od  řeckých  císařův  z  rodu  Kom- 
nenův  opětovně  uvedeny  v  poslušenství;  dů- 
ležitost Dioklitie  při  tom  mizela  a  v  popředí 
stoupil  ^vcliký  župane  Srbův  vnitrozemských 
za  stálé  ofTensivy  na  východ.  Veliký  župan 
Štěpán  Nemanja  užil  pak  rozkladu  císařství 
Cařihradského  po  smrti  císaře  Manuela(1180) 


k  vypuzení  Řekův  z  četných  pomezních  kon- 
čin  a  ku  sjednocení  krajin  srbských.    Bratr 
jeho  Miroslav  vládl  co  >veliký  kněz*  v  Chlmu. 
Nemanja  zemřel  r.  1200  jako  mnich  Symeoa 
v  založeném  od  něho  klášteře  Chilandarském 
na  Svaté  Hoře  Athonské.    Posa vadni  zápas 
mezi  latinskou  církví,  k  Slovanům  ode  dávna 
vnikající  z  pomoří,  a  východní  církví,  která 
měla   v  Rasu   (Ras   u  nyn.  Nového  Pazaru) 
biskupa    podřízeného   církvi   Ochridské,    za 
doby  Nemanjovy  u  vnitrozemí  dokončen  ve 
nrospěch   církve    východní.    Nemanjfiv    syn 
Štěpán  Prvověncan^  získal  si  asi  r.  1220 
korunu  královskou  z  Říma,  ale  zároveň  bratr 
jeho,  mnich  (sv.)  Sáva  (původně  Rastko  ře- 
čený), od  Řekův,  tehda  za  latinského  cisafstvi 
středisko  své  majících  v  maloasijské  Nikou 
vymohl  svolení  ku  zřízení  samostatné  církve 
srbské,  jejímž  prvním  arcibiskupem  se  stal 
on  sám.  Sídlem  té  církve  byl  zprvu  klášter 
Žiča  u  stoku  Ibru  a  západní  Moravy,  později 
hrad  Pec.  R.  1346  povýšena  na  patriarchát, 
který  trval  dor.  1766;  odnož  jeho  {oá  r.  1690) 
je  srbský  patriarchát  v  Karlo vcích  brčmských. 
Úpadku  Byzantské   říše  za  Paleologův   užili 
srbští   králové   Štěpán   Uroá  II.  Milutin 
(1282—1321),  Štěpán  UroS  III.  Děčanský 
(1321—1331)  a  zejména  Štěpán  Dušan  (1331 
až  1355),  který  se  r.  1346  v  Skopji  dal  koruno- 
vati za  čáře  Srbův  i  Řekův,  k  velikým  výbo- 
jům nejen  v  Makedonii,  kde  Řekové  ku  konci 
uhájili  téměř  jen  Solun,  ale  za  Štěpána  Dušana 
i  v  Albánii,   Epiru  a  Thessalii.   Zatím   však 
Srbové  současně  (1325  sld.)  od  Bosňanů  vy- 
tlačeni z  pomoří   na  sever  od  Dubro vniká, 
z  celého  Chlmu.  Za  Dušanova  slabého  syna, 
posledního  Nemanjice  cářc  Urošc  (1355  ai 
1371),  Srbsko  se  rozpadlo  na  množství  šlech- 
tických panství.  Porážka  a  smrt  samozvaného 
krále  Vu  kaši  na  (1366—1371)  a  bratra  jeho 
despota  Uglješe  v  bitvě  na  Marici   u  Crno- 
mtnu  proti  Turkům  r.  1371   otevřela  cestu 
osmanským  výbojům;  srbská  knížata  na  jih 
od  hor  Šarských,  Vukašinův  syn  král  Marko 
(t  1394),  despot  Dragaš  a  j.  stali  se  vasally 
tureckými,  načeŽ  po  smrti  jejich  země  make- 
donské  uvedeny  přímo  pod  správu  náměstků 
sultánových.     Že    severních    knížat    vynikal 
Lazar,  pán  v  Krušcvci,  Rudniku  a  Novém 
Brdě,  spojený  s  Brankoviéi  a  s  BalŠiči,  pa- 
nujícími (od  roku  1360)  v  Zetě  a  v  severní 
Albánii.  Bitva  na  Kosově  poli  r.  1389,  v  nil 
zahynuli  i  Murád  I.   i  Lazar,  uvedla  i  zemi 
Lazarovu  v  područí   turecké.   Nicméně  syn 
jeho  Štěpán   Lazare  v  id  (1389— 1427)»  sí- 
dlící v  Bělehradě,  využitím  katastrofy  Angor- 
ské  (1402)  svou  moc  upevnil  v  Podunají,  po 
vymření  Balšicův  získal  sobě  i  přístup  k  moři 
Jaderskému  panstvím  v  Budvě  a  Baru  a  za- 
nechal synovci  svému  fiřím  u  Bran  ko  vičovi 
(1427—1456)  stát  dosti  silný  a  spořádaný,  arci 
tísněný  mezi  dvěma  mocnými  sousedy,  Uhry 
a  Turky.  Štěpán,  Jiří  a  potomci  jeho  užívali 
titulu  despotského.    Ale  ohromné  moci  tu- 
recké odolati  bylo  nemožno;  pádem  tehdejší 
stolice,  Smedereva   na  Dunaji,   vzal  r.  14ó«) 
starosrbský  stát  za  své.  V  zemi  někdejších  Bal- 
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šičův  se  drželi  Crnojeviči  pomocí  benát- 
skou, ai  poslední  z  nich  zavládl  v  zemi  jako 
pouhý  turecký  náměstek,  poturčenec  §Ken- 
derbeg  Cmojevic  (poč.  XVI.  stol.).  Uzemí 
jejich,  pozdější  Černá  Hora,  vždy  si  uhájilo 
jistou  neodvislost.  Poslední  Brankoviči  s  ti- 
tulem despotskýzn  zatím  do  r.  1502  seděli  ve 
Srému,  na  půdě  uherské. 

Jméno  Bosny  poprvé  se  připomíná  vX.  st., 
označujíc  toliko  horní  poříčí  řeky  Bosny  s  ne- 
mnohými   okolními    dolinami.  Jako  odlehlá 
krajina  vnitrozemská  Bosna  neměla  mnoho 
účastenství  v  dějinách  ostatního  sousedství. 
Dějiny  její  jsou  zřetelnější  teprve  od  XII.  st, 
s  dědičnými  bány,  z  nichž  vyniká  (po  r*  1180) 
bán  Kulin.    V  zemi  sídlel  biskup  katolický, 
podřízený   posléze    arcibiskupovi    dubrovni- 
ckému,   ale   od    konce  XII.  stol.  největšího 
vliyu  v  zemi   nabyla  sekta  Bogomilův  čili 
Patarcnův,  přinesená  z  Bulharska,  učení  to 
původu  maloasijského.    Dějiny  XIII.  století, 
hlavně  za  bána  Ninoslava,  vyplňují  boje  s  Uhry. 
Bán  Štěpán  11.  Kotromanié  (1322—1353) 
otevřel  Bosně  cestu  k  moří  opanováním  do- 
liny Neretvy  (Chlmu)  a  krajiny  okolo  Makarsky. 
Bán  Štěpán    Tvrtko  (1353—1381),   r.  1377 
korunovaný  za  krále  srbského  a  bosenského, 
je  nejslavnější    panovník  dějin   bosenských. 
Zemi  své  zanechal  zvětšené  hranice,  jmeno- 
vitě v  pomoří  a  na  jihovýchod.  Nástupci  jeho 
byli  však   slabí,    ustupujíce  do  pozadí  před 
mocnými  šlechtici,  jako  byli  Hrvoje,  vévoda 
spljetský,  a  Sandaij,  veliký  vévoda  bosenský. 
Synovec  Sandaljův  vévoda  či  »herceg€  Ště- 
pán Vukčič{t  1466)  je  tvíirce  nového  celku, 
»země  hercegovyc,  jejíž  jedna  čásť  podnes 
slově  Hercegovina.    Bosna,   zmítána   boji 
náboženskými    a   rozbroji   mezi   nepokojnou 
Šlechtou,  dobyta  r.  1463  od  Turkův.  Poslední 
zbytky  země  Herccgoviéů  vzaly  za  své  pádem 
hradu  Nového  (Castelnuovo)  r.  1482. 

Románská  města   na  dalmatském   pomoří 
vytvořila  se  za  středního  věku  čilým  obcho- 
dem a  plavectvím  v  malé  republiky,  z  nichž 
kaUá.iiiěla  samostatná  z  vláŠtnipjáva  a  též  pod 
cizími  pány  požívala  veliké  autonomie.  Vzrůst 
těchto  obcí  vedl  k  rozmnožení  jejich  obyva- 
telstva přistěhováním  nových  měšfanů  ze  slo- 
vanského okolí,   čímž  se  i  národopisný  ráz 
měst  ponenáhlu  měnil    Vrchnost  a  vliv  by- 
zantský trval  do  XII.  stol.  V  XII.— XV.  stol. 
střídala  se  vrchnost  uherská  s  benátskou,  až 
Benátčané  po  r.  1409  obdrželi  vrch.  Dub  rov- 
ník (ital.  Ragusa)  organisoval  se  co  zvláštní 
republika,  která  trvala  do  r,  1808.  V  literár- 
ních dějinách  jihoslovanských  pozoruhodné 
místo  zaujímají  také  S píjet   u  ssutin   řím- 
ské Salony,    ostrov    Hvar   a  města  Trogir 
i  Zadtr. 

V  IX. — X.  věku  znamenitou  moc  měli  N  e- 
retvané  mezi  Neretvou  a  Cetinou  a  na  sou- 
sedních ostrovech;  dlouho  vytrvali  při  po- 
hanství a  při  tom  provozovali  takovou  pira- 
terii,  že  jim  Benátčané  do  roku  1000  platili 
roční  daň.  Později,  v  XI.  století,  se  připojili 
k  říši  Chorvatské,  ale  ještě  v  XIII.  veku 
Oraiš  (Almissa)  se  šlechtickým  rodem  Kači- 


éův  byl  hnízdo  mořských  loupežníkův,  téměř 
neodvislé. 

Na  severu  vynikají  mezi  tamními  kmeny 
dvě  střediska  poč.  lA.  věku,  za  Karolingův^ 
kteří  v  1.  800—871  měli  vrchnost  nad  Slovany 
chorvatskými  a  severodalmatskými,  kromě 
pomořských  měst,  až  asi  k  Spljetu.  Snahy 
Ljutovida  (818—823)  o  zařízení  většího 
celku  v  Posáví  s  centrem  v  Sisku  se  nepo- 
dařily. Jádro  pozdějšího  knížectví  Choř  va- 
tu v  jest  území,  v  němž  vládl  kníže  Bor  na, 
zmíněný  r.  818—821,  v  pomoří  od  Spljetu  aŽ 
asi  k  Senji.  Dějiny  jeho  nástupcův  jsou  dosti 
zřetelné.  Sídlíce  na  hradě  Klisu  u  Spljetu,  na 
Biači  u  Trogiru,  v  Kninu,  Ninu  (sídle  nej- 
staršího biskupa  chorvatského)  nebo  v  Běle- 
hradě přímořském  byli  již  před  sv.  Cyrillem 
a  Methodem  křesťany,  obráceni  jsouce  patrně 
záhy  stykem  s  přímořskými  městy.  Za  Trpi- 
míra  (ok.  862),  Domagoje  (ok.  865—875) 
a  Zdeslava  (878—879)  střídaly  se  v  zemi 
vliv  francký  a  řecký,  ale  knížata  Braním  i  r 
(po  879)  a  Mutimir  (ok.  892)  byli  patrně 
již  docela  neodvislí  a  Tomislav  (ok.  914  aŽ 
928)  se  jmenuje  i  králem.  Z  Pannonic  záhy 
do  Chorvatska  vnikla  liturgie  slovanská  s  pís- 
mem hlaholským,  ale  domácí  biskupové  zů- 
stali podřízeni  arcibiskupství  spljetskémti. 
V  XI.  stol.  vynikali  králové  Petr  Kresimir 
(1059— 1073)  a  Demetr  Zvonimir  (asi  1076 
až  1088),  jenž  od  papeže  Řehoře  VII.  obdržel 
korunu.  Po  brzkém  vymření  domácí  dynastie 
Chorvatsko  (1091—1102)  spojeno  s  Uhry; 
ovšem  si  při  tom  zachovalo  značná  domácí 
práva,  jakož  bylo  dlouho  sekundogcniturou 
Arpádovcův.  Pobřeží  Adriatické  po  konci 
panství  byzantského  nad  městy  a  ostrovy  po 
staletí  zmítáno  boji  mezi  Uhry  a  Benátkami. 
Jméno  Chorvatska  platilo  hlavně  pro  přímoří 
se  střediskem  v  Kninu,  kdežto  země  mezi 
Dravou  a  Sávou  sluly  obyčejně  »Sclavonia«; 
jméno  to  znamenalo  i  celé  někdejší  králov- 
ství Chorvatské  a  u  Italův  platilo  i  pro 
říši  Srbskou,  ale  po  vypuzení  Turkův  kon- 
cem XVII.  stol.  obmezeno  na  nynější  malou 
Slavonii. 

Ve  východních  Alpách  usadili  se  Slované, 
spojení  s  Avary,  koncem  VI.  století.  Hlavní 
čásť  jejich  nazývá  se  Korutany  (země  Ca- 
rantania).  Bojovali  s  Langobardy,  Bavory 
i  Avary.  Avarskými  válkami  pohnut  kníže 
Borut  v  pol.  VIII.  stol.,  aby  uznal  vrchnost 
bavorskou,  která  za  Chotimira  (f  769)  a 
jiných  jejich  nástupců  měla  za  následek  Ší- 
ření křesťanství  od  duchovenstva  německého. 
Víra  Kristova  šířena  zatím  i  z  území  Lango- 
bardů,  z  patriarchátu  Aquilejského.  Brzo  po- 
tom Bavoři  pokořeni  od  Frankův,  kteří  vy- 
vrátili i  moc  avarskou.  Východní  pomezí  říše 
Franské  organisováno  pód  německými  hra- 
baty, před  nimiž  domácí  malá  knížata  ustu- 
puji do  pozadí;  z  těchto  territorií  zvolna  se 
vytvořily  dnešní  celky,  jednotlivé  země  vý- 
chodoalpské.  Dolní  i  Horní  Rakousy,  Štýrsko, 
Kraňsko,  Korutany  atd.  U  Dunaje  a  v  ho- 
řejším poříčí  Drávy  živel  slovanský  silně  za- 
tlačen od  německého. 


364 


Jihoslované. 


Na  IX.  stol,  samo  obmezují  se  dějiny  Slo- 
vanův v  někdejší  římské  Pannonii  mezi 
Dunajem  a  Dravou  se  střediskem  Blatném 
(Mosaburg)  v  okolí  Blatenského  jezera,  pod 
knížetem  Pribinou  (861),  pocházejícím  ze 
Zadunají  z  Nitry,  a  synem  jeho  Koce  lem, 
později  pod  Braslavem.  V  literárních  dě- 
jinách krajiny  ty  nabyly  důležitosti  pobytem 
8V.  apoštolův  solunských.  Jižní  krajiny  Bra- 
slavovy  připadly  Chorvatsku,  severní  opano- 
vány od  Maďarův. 

Slované  seděli  i  v  Sedmihradsku  avokol- 
nich  krajinách.  Množství  místních  jmen  a  četná 
cizoslova  v  jazyku  rumunském  i  maďarském 
dávají  o  nich  jasné  svědectví.  Byli  to  titéž  Slo- 
vané, kteří  v  VI.  stol.  odtud  tolik  znepoko- 
jovali podunajské  provincie  byzantské  a  kteří 
v  VII.  stol.  se  valem  stěhovali  přes  Dunaj 
do  zemí  nyní  bulharských.  Že  Slované  v  Čer- 
gedu  a  j.  místech  sedmihradských  byli  Bul- 
haři, přistěhovalí  z  jihu  ve  2.  pol.  středního 
věku,  a  ne  potomci  dávných  Slovanů  někdejší 
Dacie,  jasně  vysvětlují  nejnovější  studie  a 
nálezy  ara  Lj.  Miletiče  (Sborník  bulh.  min. 
XIII).  Rumuni  v  knížectví  Valašském  a  Mul- 
tanském,  kteréžto  státy  v  dějinách  vynikají 
teprve  ve  XIV.  stol.,  podobné  jako  Litvané 
a  Albánci  dlouho  užívali  slovanciny  v  církvi 
i  ve  svých  listinách,  až  po  XVI.  stol.  jazyk 
slovanský  zvolna  zatlačován  od  rumunského. 

Slované  v  Ř  e  c  k  u,  hlavně  kmeny  M  i  1  i  n  g  ů  v 
a  Jezerců  v  Lakonii,  často  se  jmenují  v  pra- 
menech až  do  konce  středního  věku,  kde 
jazyk  jejich  vyhasl;  velmi  četné  stopy  zane- 
chali v  topografických  jménech  dávné  Ilellady. 

Středověký  vývoj  jihoslovanských  států  a 
jejich  domácí  kultury  zastaven  dobytím  těchto 
zemí  od  Turkův,  kteří  vyvrátili  a  sobě  pod- 
robili všecky  státy  těchto  zemí  kromě  Du- 
brovníka,  území  benátských,  zbytků  v  Chor- 
vatska a  obou  knížectví  rumunských;  ba 
v  XVI.  stol.  opanovali  i  nemalou  čásC  Uher. 
Nájezdy  a  panství  turecké  měly  za  následek 
značné  změny  národopisné.  V  Dalmácii  lid  se 
stěhoval  na  ostrovy,  z  části  —  současně  s  emi- 
grací Albáncův  —  až  do  Itálie,  kde  podnes 
tři  vsi  v  Neapolsku  (Acquaviva  colle  Croce, 
slov.  Voda  živa  nebo  Kruč,  S.  Felice  Slávo 
a  Montemitro,  asi  s  4300  oby  v.)  v  provincii 
Campobasso  v  krajině  Molise  mluví  slovan- 
sky; jsou  to  potomci  vystěhovalcův  XVI.  st., 
patrně  z  okolí  Zadru.  Z  přímořského  Chor- 
vatska útěkem  do  krajin  bezpečnějších  se- 
sílen  slovanský  živel  v  Istrii.  Zřízením  Vo- 
jenské Hranice  v  Chorvatsku  a  kolonisací 
Benátčanů  v  nově  dobytých  končinách  severní 
Dalmácie  vznikl  tam  hustý  pás  osad  pravo- 
slavného lidu,  pocházejícího  z  dalekého  vnitro- 
zemí. Podobně  záhy  vznikla  řada  srbských 
osad  dle  Dunaje  nahoru  v  Uhrách,  načež  ve- 
likou emigrací  r.  1690  rázem  přiveden  silný 
nový  srbský  živel  do  Srěmu,  Báčky  a  Temeš- 
ského  Banátu.  Emigrace  tato  však  otevřela 
cestu  silnému  rozšíření  živlu  albánského 
u  vnitru  poloostrova.  V  Bosně  se  zatím  roz- 
šířením islámu  mezi  Slovany  nemalá  čásť 
obyvatelstva  odcizila  těm  krajanům,  kteří  vy- 


trvali při  křesťanství.  Ve  východním  Bulhar- 
sku slovanský  živel  zatlačen  do  hor,  a  roviny 
Thrakie  i  východního  Podunají  zaujali  Turci, 
až  v  XIX.  stol.  při  úpadku  živlu  osmanskéh*  • 
nastala  opět  kolonisacc  opačná.  Nové  hranitv. 
rakouské  a  benátské  po  r.  1699,  rakouské  a 
ruské  výbojné  války  v  Turecku,  obnovcTú 
Srbska  (1804  sld.),  sesílení  Černé  Hory  přá- 
telstvím s  Ruskem,  začínající  od  dob  cáre 
Petra  Vel.,  silná  politická  hnutí  v  Chorvatsku 
a  v  jižních  Uhrách,  národní  probuzení  alp- 
ských Slovincův  a  posléze  rakouská  okku- 
páce  Bosny  spolu  s  obnovením  Bulharska 
změnily  politické  postavení  J-nův  v  značné 
míře. 

Za  středověku  vzdělanost  J-nův  z  veliké 
části  se  nalézala  pod  vlivem  byzantským. 
Rázu  byzantského  byla  literatura,  kultura, 
i  starobulharská,  začínajíc  od  doby  Borisa  a 
Svmeona,  i  starosrbská,  počátek  majíd  od 
Nemanje  a  sv.  Sávy.  Bosna  nevytvořila  zvlášt- 
ního typu  literárníno,  zanechavši  toliko  listiny, 
ani  žádné  letopisy,  za  to  však  jednu  zvlášt- 
nost: veliké  množství  nápisů,  hlavně  XIV.  i 
XV.  věku.  V  Chorvatsku  a  v  severní  Dal- 
mácii se  držela  literatura  slovanská  písmem 
hlaholským,  přineseným  v  IX.  věku  z  Pan- 
nonie  a  Veliké  Moravy.  Psáti  slovansky  pís- 
mem latinským  vedle  hlaholského  a  cynil- 
ského  je  novota  XV.  věku,  vznikající  teprve 
po  pádu  starých  států  domácích.  Vlivem  jed- 
nak slovanským,  jednak  italským  vyvinula  se 
od  XV.  stol.  bohatá  básnická,  nejvíce  světská 
literatura  v  Dalmácii,  zejména  v  Dubrovniku. 
Reformace  vedla  ke  vzniku  literatury  slovin- 
ské. Styky  s  Rusy  připravily  konce  staro- 
slovančině  dle  domácí  recense  bulharské  a 
srbské,  panující  prve  u  pravoslavných,  a 
v  církvi  u  Bulharův  i  Srbův  zavládly  vý- 
hradně texty  recense  ruské,  což  trvá  do- 
posud. 

Ještě  okolo  r.  1830  existovala  řada  roal\di 
lokálních  slovesností  vedle  sebe:  začátky  li- 
teratury novobulharské,  literatura  »slavLnc>- 
srbskác  s  míchaným  jazykem  pólo  církevním, 
literatura  národní  srbská  v  živém  jazyku 
v  duchu  Obradoviée  a  Vuka  Karadžiče,  lite- 
ratura slavonská  (ikavsky,  latinkou),  literatura 
chorvatská  nářečím  kajkavským  s  pravopisem 
skrojeným  dle  vzoru  maďarského,  literatura 
dalmatská  a  dubrovnická  neforemným  pravo- 
pisem italským,  literární  pokusy  bósenskúli 
katolíků  (bosenskou  odrůdou  kyrillicc)  a  sp  >v 
Slovinců  rozmanitými  pravopisy.  Slavisuckt 
vědecké  studie  a  moderní  idea  národnosti 
daly  podnět  ke  snahám  vedoucím  k  literár^^i 
a  národní  unifikaci.  Snahy  tyto  vycházdy 
z  Chorvatska,  ze  Záhřcba.  Gáj  a  jeho  stoupenci 
chtěli  (1830—1848)  spojiti  jižní  Slovany  poJ 
jménem  Illyrův,  ale  potkali  se  s  odporem 
nejen  Srbův,  ale  i  Slovincův;  o  Bulharech  se 
vůbec  málo  vědělo.  Úsilí  >Illyrůvc  mělo  ten 
výsledek,  že  v  zemích  chorvatských  a  srb- 
ských obecně  zavládlo  co  spisovný  ja:y^ 
štókavské  nářečí,  v  němž  složena  jsou  Kli- 
nická díla  starých  Dubrovčanův  a  nárotl"' 
písně,  vydané  od  Vuka  Karadžiče;  literatura 
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ehorvatsko-kajkavská  vzala  zasvé.  »Illyrismus« 
í--:  neudržel;  zanikl  po  bouřlivých  1.  1848  a 
1  >-49,  příliš  úzce  jsa  spojen  s  politickými  boji 
n  stranami  v  Chorvatsku  samém.  Na  místo 
j  mčna  lUyrův  vyšlo  ze  Záhřeba  užívání  jména 
j  i  hoslovanského,  potud  i  v  literatuře  vě- 
«lt  cké  málo  obvyklého,  ačkoli  již  na  př.  Schló- 
zvr  znal  »Sůd-Slavcn«  oproti  »Nord-Slaven€. 
Výrazy  jugoslaveni,  Jugoslavac,  Jugo- 
slovinac,  Jugoslavija  nabyly  rychle  jisté 
populárnosti,  jakkoli  jsou  dle  pravidel  jazyko- 
vých utvořeny  nezcela  správné.  V  literatuře  vý- 
znam jejich  nejlépe  se  zračí  ve  jménech  »  Arkivu 
za  povjestnicu  (dějiny)  jugoslavensku«,  vydá- 
vaného 1851 — 75  od  Kukuljcvide,  a  jmenovité 
^  jihoslovanské  akademie  véd  a  umění«,  zal. 
hlavné  zásluhou  biskupa  Strossmayera  r.  1867 
a  trvající  i  s  jménem  svým  podnes.  Ale  i  jmé- 
no «J-nův  již  se  dnes  přežilo.  Srbové  při  všech 
sympathiích  intelligence  srbské  pro  všená- 
rodní  snahy  literární  se  k  tomuto  novému 
proudu  nepřidali.    V  Chorvatsku  a  částečné 
i  v  Dalmácii  mladší  pokolení  ohnivé  se  za- 
stává starého  domácího  jména  chorvatského. 
Nicméně  idec  »lllyrův«  a  >Jihoslovanův«  do- 
spěly znamenitého  vítězství  tím,  že  jednota 
literárního  jazyka  »srbsko-chorvatského«,  jak 
se    nyní  ve  vědeckých   knihách  a  úředních 
spisech  nejčastěji  zovc,  stále  roste;   rovněž 
v  pravopise,  ať  latinkou  neb  kyrillicí,  všeobec- 
né, v  Záhřebe,  v  Dubrovníku,  na  Cetyni,  v  Sa- 
raj  ;vě  (kde  se  všude  přeje  >jekavštině«)  tak 
d-jbřc,  jako   v  Bělehrade  a  v  Novém   Sadě 
-kde  převládá  »ekavština«)  dnes  vládnou  prin- 
cipy fonetické.  Pokusy  Dubrovčanův  (časopis 
»SiOvínac«  1878  sld.)  obnoviti   ze  staré  du- 
hrovnické  literatury  výraz  »slovinský«  (ital. 
I  ugua  sláva)  místo  srbského  nebo  chorvat- 
Ňkčho  zůstaly  bez  ohlasu.  V  Bosně  obyvatelé, 
jmenovitě  muhammedáni,  jazyk  svflj  nazývají 
'^iosenským*;  název  ten  vládne  tam  i  v  po- 
třebě úřední,  s  čímž  arci  nejsou  spokojeni 
katolíci  a  pravoslavní,  ježto  se  hlásí  jedni 
k  jménu  chorvatskému,   druzí  k  srbskému. 
Pod   trojím    jménem   jazyka    chorvat- 
ského, srbského  a  bosenského  rozumí 
se  dnes  všude  jeden  jazyk  spisovný, 
<lnve  nazývaný   také  illyrským  a  jihoslovan- 
>kÝm.   Literatura  těchto  zemí  tvoří  bez  od- 
poru jeden  národní  celek  a  má  své  společné 
starší  a  novější  klassiky.  Ve  školních  knihách 
čítankách)   a   také  v  některých  časopisech 
(>G]asnik  bos.  musea*,  >Rad  jihoslov.  akade- 
mie* atd.)  střídají  se  kusy  tištěné  cyrillicí  a 
latinkou  vedle  sebe  a  na  divadlech  vystupují 
titcž  herci  z  různých  zemí.  Rozdíly  trvají  jen 
ve  vědecké  terminologii,  v  Záhřebe  a  v  Běle- 
hradě jinak  utvořené  a  během  času  jiŽ  i  mě- 
něné. Za  pomezí  Srbska,  jižních  Uher,  Chor- 
vatska se  Slavonií,  chorvatských  částí  Istrie, 
Bosny  a  Hercegoviny,  Dalmácie  i  Černé  Hory 
tato  jednota    nesahá.    Literatura    slovinská 
y  KraAsku,  Štýrsku  atd.  a  literatura  bulharská 
jdou  svou   cestou,  již  při  značném  rozdílu 
jazyka  a  při  rozličnosti  osudův  historických 
a  politických.   Politické  dějiny  viz  u  jedno- 
tlivých zemí.  KJk. 


I.  Národopit. 

Sloviflci  tvoří  severozápadní  čásť  jižního 
Slovanstva.  V  své  řeči  nazývají  se  Slovenci 
(Číslo  jednotné  Slovenec,  Slovenka,  e  s  pří- 
zvukem),  své  krajiny  Slovensko,  svůj  ja- 
zyk slovenski;  český  název  jest  odůvod- 
něn potřebou  rozlišování  od  Slováků  a  vy- 
slovováním u  některých  Slovinců  samých 
(na  př.  ve  Štýrsku).  Jméno  Slovenec  pochází 
od  názvu  celého  slovanského  kmene  a  užívá 
se  ho  ještě  u  Trubara  a  Dalmatina  (v  1.  1550, 
1578)  ve  formě  Sloven  (=*  Slovan).  Stejně 
rozšířeno  bylo  jejich  německé  jméno  Wen- 
den,  Winden,  Windische  na  jiné  slovanské  ná- 
rody; ale  v  době  svého  znovuzrození  začali 
se  nazývati  Slowenen,  který  výraz  dostal  jiŽ 
r.  1848  officiální  platnosti.  Tenkráte  bylo  také 
utvořeno  jméno  Sloven  i  ia  pro  veškeré  slo- 
vinské krajiny,  které  měly  by  býti  spojeny 
v  království  toho  jména.  Původní  německé 
jméno,  které  Slovinci  dnes  pokládají  za  urážku, 
zachovávají  jen  místní  jména  v  poněmčených 
{Windisch-Matreif  Windischgarsteu)  a  slovin- 
ských krajinách  {Windisch-Gra^,  Windisch- 
Feistritx)  a  historické  upomínky,  na  př.  W/m- 
dische  Mark,  nastolení  korutanských  vévodů 
in  windischer  Sprache  (srv.  opačný  vývoj  jmen 
Bóhme,  Čeché).  Podle  středověkého  Caran- 
tani  nazývá  je  ruská  tak  zvaná  Nestorova 
kronika  Cfhorutany,  Dalimil  Korutany. 
Vlaši  nazývají  je  Schiavi. 

Slovinci  bydlí  na  jihových.  výběžcích  alp- 
ských hor  (nejvyšší  slovinské  hory  jsou  Tri- 
glav,  Ostrica,  Grintovec,  Obir,  Stol)  a  na 
Krasu ;  z  rovin  vedle  Soče,  Sávy,  Drávy  a  Múry 
patří  jim  málo.  (Srv.  Jan  Lego.  Průvodce  po  Slo- 
vinsku, Praha,  1887.)  Slovmci  se  stýkají  nebo 
jsou  pomícháni  s  Němci  na  severu,  s  Vlachy 
(a  Furlany)  na  západě  a  jihozápadě,  s  Chor- 
vaty  na  jihu  a  jihovýchodě,  s  Maďary  na  vý- 
chodě. Proti  Nómciím  tvoří  ideální  hranici 
linie  od  Ponteby  na  korutansko-italské  hra- 
nici do  Radgony  na  štýrsko-uherskc;  to  spadá 
asi  se  46'6°  šířky  zeměp. ;  na  alpských  hřbe- 
tech přckročují  Slovinci  hranici  tu,  v  rovi- 
nách pak  ustupují  Němcům.  Podle  hlavních 
míst  jde  tato  čára  od  dolní  Žily  okolo  mě- 
sta Běláku  za  Celovec  a  Velikovec  (Vólken- 
markt  v  Korutanech)  k  Arnoži  (Ehrcnhau- 
sen)  a  podle  východního  toku  Múry  k  Rad- 
goně  (Řadkersburg).  Pod  Pontebou  spadá 
v  jedno  jazyková  hranice  s  rakouskou  hra- 
nicí proti  Itálii,  jen  její  malý  severovýchodní 
úhel  sáhající  v  Goricko  jest  obydlen  >bc- 
neškýmic  (benátskými)  Slovinci  čili  t.  zv. 
Resiany  v  pěti  okresích  prefektury  videm- 
ské:  Moggio,  Gemona,  Tarcento,  Cividalc  a 
San  Pietro.  Přesc  všecky  zvláštnosti  svého 
nářečí  patří  Rcsiané  k  Slovincům  cthnicky  a 
hlásí  se  k  nim  také  kulturně.  (Literaturu 
o  nich  uvádí  A.  Černý  ve  ^Květechc  XIX., 
1897.)  V  Goricku  tvoří  hranici  asi  železnice 
z  Korminu  (Cormons)  do  Nabrežiny,  kdo 
Slovinci  sáhají  k  Jaderskému  moři  až  pod 
Terst.  Blízko  istrijského  pobřeží,  které  je 
vlaské,  nacházíme  je  až  do  města  Divinu  a 
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po  řičku  Dragonji,  která  tvoří  také  hranici 
mezi  Slovinci  a  Chorvaty  až  do  Podgradu 
{Castelnuovo),  tak  Že  Slovinci  bydlí  v  poli- 
tickém okresu  Koperském  a  v  severozápadní 
•části  pol.  okresu  voloského.  Zemská  hranice 
mezi  Krajinou  a  Štýrském  a  mezi  Chorvat- 
skem a  Uhrami  po  Múru  je  také  hranicí  ná- 
rodopisnou, poněvadž  obyvatele  západních 
■chorvatských  stolic  (Záhřeb,  Varaždin,  Kri- 
icvci)  nikdo  nepočítá  již  k  Slovincům,  ačko- 
liv Šafařík,  St.  Vraz,  Kopitar,  Miklošič,  Dani- 
•čid,  Jagrié,  Valiavec  a  j.  nářečí  pokládají  za 
slovinské.  U  Radgony  překročuje  slovinské 
ijízcraí  Múru  a  sáhá  až  do  Sv.  Gotthardu  a 
nazpět  do  Lendavy,  tak  že  Slovinci  bydlí 
v  Uhrách  v  zaladské,  nelezné  a  částečně  i  ve 
vcsprimské  stolici. 

Podle  sčítání  lidu  r.  1890  žije  obyvatelů  se 
slovinskou  obcovací  řečí  v  krajině  466.257 
<947o).  ve  Štýrsku  400.367  (327o),  v  Koruta- 
nech 101.030  (28-387o),  v  Gorici  135.036  (637o). 
v  Istrii  44.390  (14-337o),  v  Terstu  a  okolí 
26.639  (20-487o),  v  jiných  zemích  rakouských 
2816.  V  Uhrách  počítá  úřadní  statistika  70.658 
Slovinců  a  v  Chorvatsku  20.987.  Tyto  číslice 
•a  procentuální  vzrAst  od  r.  1880  do  1890 
/3197o)  neshodují  se  s  faktickými  poměry. 
Nejvíce  Slovinců  umlčeno  v  Terste,  kde  jich 
jistě  jest  50.000  (20.000  v  městě,  30.000  v  okolí), 
ve  Štýrsku  a  Korutanech  třeba  přidati  po 
20.000,  v  Goricku  15.000.  Též  v  Istrii  počítalo 
-se  příliš  málo  Slovinců,  poněvadž  smícháni 
byli  s  Chorvaty,  za  to  v  Uhrách  z  téže  pří- 
-Činy,  zdá  se,  bylo  jich  napočteno  příliš  mnoho. 
<V.  S.  Rutar,  >Ljubljanski  Zvon«  1892,  str.  195.) 
•Číslo  Slovinců  v  Bosně  a  Hercegovině  nedá 
se  určiti,  ale  bylo  jich  nejmííi  2000,  což  není 
ani  polovice  všech  příslušníků  Krajiny,  Štýr- 
ska. Korutanska,  Gorice  a  Terstu  (podle  posl. 
-sčítání).  Podle  toho  bylo  r.  1890  všech  Slo- 
vinců v  Rakou.sku  přes  174  millionu,  v  Ra- 
íkousko-Uherské  říši  asi  1,330.000.  V  Itálii 
počítá  se  jich  asi  33.000.  Nevelké  číslo  Slo- 
vinců v  Sev.  a  Jižní  Americe  a  na  Východě 
^zvláště  v  Egyptě)  není  známo.  Nábožno-lite- 
rární  společnost  sv.  Mohora  v  Celovci  r.  1897 
měla  v  Americe  632  členů,  v  Africe  a  Asii 
196.  Slovinci  jsou  skoro  všichni  římští  kato- 
líci ;  jen  v  Uhrách  jsou  4  fary  kalvinské,  v  Ko- 
rutanech zůstalo  několik  evangelíků  (r.  1897 
asi  150)  ve  faře  podklošterské  (Arnoldstein) 
a  v  okolí.  Katolíci  patří  k  diécésím  kršské 
-(v  Celovci),  lavantské  (v  Mariboru)  a  částečné 
k  sekovské  (v  Št.  Hradci),  lublaňské,  gorické 
~a  terstsko-kopcrské,  k  sombotelské  v  Uhrách 
-a  videmské  v  Itálii. 

Slovinci  byli  částí  Slovanů,  kteří  v  2.  pol. 
VI.  stol.  zaujali  krajiny  na  Dunaji,  Balkánu, 
na  Adrii  a  v  zemích  alpských.  Thcorie,  že 
Slované  bydlili  v  Pannonii  a  v  Noriku  již  za 
římské  doby,  nejsou  věrohodný.  Totéž  platí 
-o  hypothesi  hájené  Kopitarera,  Miklošiéem 
a  j.,  že  Slovinci  tvořili  jeden  celek  s  pan- 
nonskými,  dackými  a  zadunajskými  Sloveny, 
které  rozštčpili  Chorvati  a  Srbové,  přibyvší 
později.  Tento  dualismus,  zakládající  se  na 
raprávách   Konstantina  Porfyrogenety,   nelze 


hájiti  historickými  důvody  a  ještě  méně  fakti- 
ckými poměry,  poněvadž  jazykové  příbuzen- 
ství mezi  Slovinci,  Chorvaty  a  Srby  srovnává 
se  s  jejich  nynějším  položením  (srv.  Jagic, 
Arch.  f.  slav.  Phil.  XVII.  47).    Do  z^mi  alp- 
ských přistěhovali  se  Slovinci  po  odchodu 
Langobardů  do  Itálie  jako  poddaní  Avarů  ke 
konci  VI.  stol.    Roku  595  bavorský   vévoda 
Thassilo  již  dvakráte  proti  nim  l^oval  na 
poli  okolo  Toblachu  ve  východním  Tyrolsku. 
V  době  největšího  rozšíření  slovinského  ja- 
zykového území  v  VII.  stol.  šla  hranice  mezi 
Němci  a  Slovinci  od  zřídla  Rienze,  pfi  černi 
bylv  Slovinci  osídleny  nynější  Defreggcr  a 
Iselthal,  ke  Třípanské  hoře  (Dreiherrnspitz\ 
starému    rozhraní  mezi  Tyrolskem   a   Šalc- 
purskem,  podle  Turů  do  zřídel  Múry,   tak 
že  Lungau  byl  ještě  slovinský,  na  sever  ny- 
nější hranicí  mezi  Štýrském,  Salcpurskem  a 
Hor.  Rakouskem,,  přes  Dachstein  a  Todten- 
gebirge,  tak  že  ÚŽe  byla  ještě  na  půdě  slo- 
vinské, dále  podle  Čáry  k  Welsu,  odtud  po- 
dle Trůny  a  na  východ  podle  Dunaje.    Slo- 
vinské vesnice  byly  porůznu  i  dále   na  zá- 
padě, docela  i  v  Bavořích.  Zde  musí  se  však 
připustiti  i  pozdější  slovinská  kolonisace,  jako 
na  př.  v  Traungau  již  pod  vládou  bavorskou. 
O  přebývání  Slovinců  v  zemích  dnes  úplně 
německých   svědčí  časté   zmínky  o   slovan- 
ských krajinách  a  o  slovanských  obyvatelích 
v  listinách.  Tak  se  jmenují  slovanské  krajiny 
na  Trůně  a  Enži.  od  vzniku  Drávy  aŽ  k  Bě- 
láku, a  sama  Východní  marka  na  Dunaji  na- 
zývala se  Sclavinia  nebo   Winidorufn  tnarca, 
IC  obrácení  Slovinců  na  křesťanství  byly  vý- 
slovně založeny  kláštery  v  Innichenn  (Agun- 
tam,  r.  769)  a  v  KremsmOnsteru  (777).  Dlouho 
setkáváme  se  také  se  slovanskými  osobními 
jménv   a  množství  jmen   řek,  hor   a  krajů 
v  RaKousích,  v  hor.  Štýrsku,  v  sev.  Koruta- 
nech a  ve  vých.  Tyrolsku  zachováno  jest  až 
podnes.  (Viz  Šafařík,  Starožitnosti,  §.  35.  a  36. ; 
šembera,   Záp.   Slované;  O.  Kaemmel,   Die 
Anfánge  deutschen  Lebens  in  Nieder-Ostcr- 
reich  wáhrend  d.  9.  Jahrh.;  Die  Entstehung 
des  6sterr.  Deutschtums,  I.  B.,  Leipzig,  1879, 
v  Archiv  f.  slav.  Phil.  VIL,  256;  F.  Krones. 
Zur  Geschichte  der  altesten,  insbesonderc 
deutschen  Ansiedlung  des  steiermflrkischen 
Oberlandes,  SA.  aus  dem  XXVII.  Hefte  d 
Mittheil.  des  hist.  Ver.  f.  Steiermark;  J.  C 
Mitterrutzner,  Slavisches  aus  dem  Óstlichen 
Pusterthale  in  Tirol,  Programm  gymn.  Bri- 
xenského,  1879.)    Dlužno  vŠak  podotknouti, 
že  Slovinců  nebylo  mnoho  a  že  žili  v  odlou- 
čených osadách,  zvláště  na  severu,  jen  v  do- 
linách menších  řek  a  na  pahorcích,  bez  po- 
litického svazku  a  často  již  s  Němci  pohro- 
madě.  Jen  tímto  způsobem  dá  se  vysvětliti 
velmi  rychlé  a  dosti  klidné  poněmčeni  těch 
krajin,  které  bylo  většinou  již  v  jednom  sto- 
letí ukončeno.    Poslední  stopy  v  Rakousích 
můžeme  sledovati  do  XII.  a  XllI.  stol.    Na 
jihozápadě,  kde  bylo  Furlansko  v  VII.  stol- 
obklopeno  Slovany  a  známost  jazyka  slovan, 
ského  rozšířena  při  samém  dvoře  vévodském. 
Slovinci  neztratili  mnoho  půdy  až  podnes. 
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O  samostatných   dějinách  Slovinců  víme 
také  jíi  v  nejstarší  době  velmi  málo.  Opravdu 
neodvisU  a  spojeni  byli  jen  ve  velké  západo- 
slovanské   říši   záhadného  Sama  (623—658). 
Po  její  rozpadnutí  byla  Karantanie  sice  svo- 
bodna, avšak  musila  sama  hledati  proti  Ava- 
rám  ponioci  u  Bavorů,  kterým  se  podrobila 
r.  748.  Tak  přišli  Slovinci  pod  vrchní  vládu 
Francké  říše  a  byli  r.  788  úplně  k  ní  přivtě- 
leni,  kdyi  Karel  V.  sesadil  zpupného  vévodu 
Thassila.  Pobití  Avarů  Karlem  Vel.  za  pomoci 
samých  Slovinců  dokonalo  jeho  dílo.  Slovinci 
byli  rozděleni  mezi  markou  Karantanskou  a 
Furlanskou,  které  dělila  Drává.    Následkem 
toho  bylo  rozdávání   slovinských  území  ně- 
meckým markrabatům  i  klášterům  a  vůbec 
systematická   německá    kolonisace.    Kultura 
l:^vorských  kolonisátorů  nebyla  sice  mnohem 
vyšší,  ale  poněmčení  podporovala  nejen  státní 
správa,  nýbrž  i  církev.  Křesťanství  dostalo  se 
k  Slovincům  trojí  cestou,  totiž  z  Itálie  (z  Aqui- 
leje),  z  Němec  a  z  říše  Velkomoravské.  Apo- 
štolova Bavorů,  jako  sv.  Amandus,  biskup 
ntrechtský  (okolo  r.  630).  a  Emmeran  (649  až 
652),  pokoušeli  se  také  o  pokřtění  Slovinců. 
Trvalý  úspěch  měli  teprve  sv.  Rupert,  biskup 
wormský  (684—718),  jenž  založil   biskupství 
v  Salcpurku,  sv.  Virgilius,  biskup  salcpurský 
(745 — 784),  nazvaný  »apoštolcm  Korutanců«, 
a  jeho  nástupce  Arno  a  j.    Spory  o  hranici 
mezi  diécésí  aquilejskou  a  salcpurskou  ukon- 
čil Karel  Vel.  r.  810  tím,  že  za  hranici  pro- 
hlásil řeku  Drávu.   K  biskupství  Mcthodovu 
náleželi  Slovinci  v  dolní  Pannonii,  v  říši  Ko- 
celové,  která  obsahovala  i  vých.  čásť  nyněj- 
šího Štýrska.  Že  se  zachovaly  sledy  slovan- 
ské liturgie  také  u  Slovinců,  o  tom  svědčí 
l>amátky    Frisinské.    Slovanská    bohoslužba 
▼  chorvatské  glagolici  byla  a  ještě  jest  privi- 
legiem také  části  Slovinců  v  severní  Istrii 
(v  biskupství  porěčském  a  terstském).  Další 
dějiny  Slovinců  jsou  sloučen3r  s  osudem  vel- 
kých Korutan  (Karantanie)  a  jiných  alpských 
zemí.    Na  krátko  panoval  nad  Slovinci  také 
král  český  Otakar  II.  Od  r.  1283  jest  většina 
Slovinců    spojena    pod    vládou    Habsburků. 
Avšak  jednotlivé  země  měly  málo  společného, 
tak   že  můžeme   o   hnutí  veškeré   Slovincc 
spojujícím   mluviti  jen  za  válek   tureckých, 
jež  jsou  chloubou  lidu  slovinského,  za  re- 
formace a  za  selských  povstání  v  XVI.  stol. 
V  našem  stol.  spojil  Napoleon  většinu  Slo- 
vinců ve  svých  lUyrských  provinciích  (1809 
až  1813),  z  jichž  jedné  části  povstalo  rakou- 
ské království  Illyrské  (do  r.  1848).   V  tom 
směm  mohly  by  se  také  realisovati   tužby 
Slovinců  po  sjeanocení,  ač  jen  do  jisté  míry. 
Zřízení  »krárovství  Slovenie«,  jaké  Slovinci 
žádali  r.  1848  a  potom  na  svých  táborech 
v  době,  kdy  v  Čechách  bojován  boj  o  histo- 
rické státní  právo,  bylo  by  možné  jen  na  zá- 
kladě práva  národnostního.  Tomu  však  příčí 
se  již  autonomistický  a  federalistický  pro- 
gramm  Čechů,  Poláku  a  Chorvatů.    Při  pro- 
vedení ůplné  autonomie  »království  a  zemíc 
vedlo  by  se  Slovincům  zle,  poněvadž  mají 
ve  svých  rukou  jen  Krajinu  a  na  sněme  go- 


rickém  drží  se  v  rovnováze  s  Vlachy.  Musilo 
by  se  8  Krajinou  spojiti  aspoň  Přímoří,  které 
bylo  v  ní  již  často  sdruženo,  při  Čemž  mohl 
by  Terst  dostati  postavení,  jaké  má  Rjeka 
v  král.  Uherském.  Slovinci  ve  Štýrsku,  kterých 
jest  jen  málo,  méně  než  v  Krajině,  a  v  Koruta- 
nech, mohli  by  se  v  tom  případě  spokojiti 
s  postavením,  jaké  na  př.  budou  míti  Němci 
v  Čechách.  V  národnostním  ohledu  cítí  se 
dnes  veškerý  slovinský  lid  jako  celek,  ač- 
koliv provincialismus  až  do  naší  doby  byl 
silně  vyvinut.  V  Krajině  a  také  v  Přímoří 
byly  již  názvy  >Slovenec«  a  >slovenskic  ztra- 
ceny a  musily  býti  novinami  a  literaturou 
znova  uvedeny  místo  »Kraňec«  a  >krai\skic. 
Přílišný  individualismus  zachoval  se  v  růz- 
ných krajinách  podnes,  coŽ  také  Slovincům 
překáží  v  jejich  politických  a  národohospo- 
dářských bojích. 

Ve  veřejném  životě  zaujímá  slovinčina  je- 
ště skrovné  místo.  Vyjmouc  Krajinu  jsou  mě- 
sta a  mestysy  ještě  velmi  poněmčeny  nebo 
povlaštěny,  třeba  lze  konstatovati  velký  po- 
krok i  ve  větších  městech,  jako  na  př.  v  Go- 
ríci  nebo  v  Celji.  Národní  školy  jsou  dnes 
většinou  slovinské  vyjma  korutanské  t.  zv. 
utrakvistické,  ale  ve  skutečnosti  jen  poněm- 
čujicí.  Z  učitelských  ústavů  jsou  utrakvisti- 
cké v  Lublani,  Gorici  a  y  Kopru,  německé 
v  Mariboru  a  v  Celovci.  Úplné  střední  školy 
nemají  Slovinci  žádné,  mají  jen  utrakvistické 
nižší  třídy  g^imnasiální  v  Lublani  (zde  i  zvlášt- 
ní nižší  gymnasium),  v  Novém  Městě  (Ru- 
dolfově) a  v  Krani,  utrakvistické  nižší  třídy 
v  Mariboru  a  v  Celji,  ve  které  bylo  přetvořeno 
(1897)  utrakvistické  nižší  gymnasium,  k  vůli 
němuž  se  rozpadla  koalice  (r.  1895).  V  sou- 
dech úřaduje  se  slovinsky  většinou  jen  v  Kra- 
jině a  na  venkově  v  Goricku;  v  jiných  kra- 
jinách se  Pražákova  jazyková  nařízeni  z  roku 
1882  provádějí  jen,  žádají-li  toho  strany  roz- 
hodně. V  politických  a  ostatních  úřadech  ne- 
lze o  slovinském  úřadování  pro  strany  po- 
sud mluviti.  Afurko. 

Dle  různých  zemí  a  krajin,  v  nichž  Slovinci 
obývají,  mají  i  různá  jména.  V  Korutanech 
jsou  Korošci  a  ti  se  zase  dělí  na  Ziljany 
v  údolí  Ziljském  (Gailthal)  na  řece  Zilji,  Ro- 
žany  v  Roži   (Rožna  dolina,  Rosenthal)  atd. 

V  Krajině  jsou  Goreňci  v  horní  Krajině,  ti 
pak  jmenují  se  Dolinci  v  údolí  Košenské 
Sávy,  Bochyňci  v  údolí  Bochyňském  (Bo- 
hinj,  Wochein),  Blejci  v  okolí  blcdském,  Po- 
lanci  atd.  V  dolní  Krajině  máme  Doleňce,  na 
chorvatské  hranici  Bílé  Kraňce  a  Gorjance. 
Ve  vnitřní  a  střední  Krajině  bydlí  Notraňci, 
kteří  se  rozlišují  v  Pivčány  na  Pivce,  Vipavce 
v  údolí  Vipavském,   Krašcvce  na  Krase  atd. 

V  Goricku  jsou  Tolminci  č.  Tmínci  dle  města 
Tolmína  č.  Tmína,  Bovčané  (m.  Bovcc,  Flitsch) 
a  j.  Ve  Štýrsku  jsou  jižně  od  Múry  Goričané 
ve  slovinských  Goricích,  v  horách  jižně  od 
Drávy  (Pohorjc,  Bachcrcrcbircre)  Pohorci,  Po- 
horjanci;  Pesničaři  na  Pcsnici,  Šavničaři  na 
Šavnici,  Murští  Polanci  na  Murskéni  poli, 
Dravští  Polanci,  obyvatelé  veliké  roviny  ptuj- 
ské,  Chaložané  v  t.  zv.  Chalozách  pod  Ptují. 
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Obyvatelé  slov.  Goric  vůbec  jmenují  se  Prleki. 
Slovinci  severoitalští  nazývají  se  sami  Slovini 
kromě  nejsevernější  části  obývající  v  údolích 
řek  Resje  a  Učje,  ti  slují  Resjané. 

Slovinci  nerůzní  se  mezi  sebou  jen  jmény, 
nýbrž  též  povahou  tělesnou  a  duševní.  Žádný 
slovanský  národ  nebyl  tolik  vydán  cizímu 
vlivu  jako  slovinský.  Obklíčen  na  třech  stra- 
nách od  cizích  kmenů,  Románů,  Němců  a  Ma- 
ďarů, přirozeně  přijal  od  svých  sousedů  živly 
národům  slovanským  cizí.  Že  to  sousedství 
působilo  též  na  povahu  tělesnou,  rozumí  se 
samo  sebou.  Nejvíce  slovanských  typů  vy- 
škytá se  ve  vnitřní  Krajině  a  v  některých 
vesnicích  okoli  Bledského,  ve  Stýrsku  (ovšem 
ne  všude)  a  j.  Většina  Slovinců  jest  krátko- 
hlavá  široké  a  úzké  tváře,  vzácni  jsou  dlouho- 
hlaví.  Může  se  říci,  že  je  hyperbrachykephalie 
charakteristická  pro  Slovince.  Co  se  ústrojí 
tělesného  týče,  a  to  zvláště  výšky,  předči 
nad  ně  (to  v  první  řadě  Slovince  krajinské) 
jen  obyvatelé  Dalmatska.  Podnebí  a  soused- 
ství cizího  národa  nezůstalo  bez  vlivu  na 
tělesnou  postavu.  Korutanec  blíží  se  svému 
německému  sousedovi  nejen  v  obyčejích, 
nýbrž  i  v  povaze  své  tělesné  a  duševní;  rázní 
siláci  jsou  někteří  Goreňci  a  k  tomu  ještě  vědy- 
chtivi  a  nadaní.  Od  Goreňcův  se  neliší  o  mnoho 
lid,  který  bydlí  v  horách  gorických(Bovčané); 
ve  Štýrsku  musíme  sem  počítati  Šavničary  a 
niurské  Polance,  tělesně  i  duševně  velice  vy- 
vinutý druh  lidí.  Obyvatelé  krajin  úrodných 
na  víno  jsou  slabší,  vtipní,  ale   lehkomyslní. 

Národní  kroj  mizí  neustále,  a  to  nejvíce 
tam,  kde  jsou  styky  s  městy  užší.  V  Koru- 
tanech zachovalí  ryze  národní  starodávný  kroj 
Slovinci  v  údolí  Ziljském.  a  to  především 
pohlaví  ženské.  Sukně  Slovinek  v  této  dolině 
jest  obyčejně  vlněná,  s  přízi  smíšená,  v  do- 
mácnosti zhotovená,  u  děvčat  červená,  u  žen 
tmavá  bez  okras.  Složena  ve  mnohé  záhyby 
sahá  jen  po  kolena.  Punčochy  nosí  se  bílé  a 
velmi  čisté,  střevíce  obyčejně  nízké.  Vrchní 
košile  jc  tenká  a  krátká  s  širokými  a  dlou- 
hými rukávy.  Přes  košili  nosí  kartounový  ži- 
vůtek  s  poramenicemi  a  květy,  přední  díl 
živůtku  ie  hluboce  vykrojen,  ne  tak  zadní. 
Přes  živutek  jde  strakatý  (všední  den  kartou- 
nový, v  neděli  a  svátek  hedvábný)  šátek,  který 
zakrývá  celá  prsa.  Zástěra  je  téže  barvy  jako 
sukně.  Okolo  boků  nosí  široký  pás  z  kůže, 
s  květinami  a  jinými  okrasami.  Jeden  cíp 
pásu,  o  něco  užší  s  malým  nožíkem  na  konci, 
visí  u  pravého  boku  skoro  ke  kolenům.  Hlavu 
j)okrývá  malý  bílý  šátek,  jehož  přední  dva 
konce  jsou  lehce  vzadu  zavázány.  Slovinci 
z  údolí  Ziljského  nosí  boty  vysoké  až  nad 
kolena,  černé  kalhoty  z  kozí,  kamzíkové, 
někdy  jelení  kůže,  kazajku  z  tmavého  sukna, 
dlouhou  vestu  s  velikými,  zhusta  stříbrnými 
knoflíky,  nízký,  kulatý  klobouk,  na  něm 
o  slavnostech  a  větších  svátcích  zlatem  pro- 
tkanou stužku  se  zlatým  třapcem.  Pod  klo- 
boukem nosí  ještě  černou  čepici,  od  které 
visi  do  týla  strakatý  třapec.  Klobouky  nosí 
jen  do  kostela,  jinak  se  chodí  obyčejně  jen 
v  čepici.   Pod  přehrnutým   límcem   košile  je 


uvázán  strakatý  šátek.   V  zimě  se  nosí  tťi 
bílý  kožich  s  černým  vyložením. 

V  posledních  létech  vyměnili  zvláště  Slo- 
vinci v  Horní  Krajině  národní  kroj  za  měst- 
ský. Jen  o  slavnostech  a  svátcích  možno  vi- 
děti ještě  více  starého,  oblíbeného,  ale  po- 
měrné drahého  kroje.  Mužský  kroj  v  Horní 
Krajině  neliší  se  mnoho  od  kroje  v  Ziljském 
údolí,  jinak  ženský.  Ženy  strojily  se  před 
30  léty  větším  dílem  všcot)ccně  dle  starého 
národního  zvyku.  Nyní  ovládl  kroj  moderní, 
jen  o  větších  národních  nebo  církevních  slav- 
nostech nosí  děvčata  i  ženy  na  hlavě  >peču« 
(bílý  náhlavek),  přes  pás  krásný  pásek,  často 
stříbrný,  zvaný  >sklepanekc.  Přes  prsa  nosí 
hedvábný  šátek  temnočervený.  košile  naá  ši- 
roké, krásně  řasnaté  rukávy.  V  Dolní  (zvláště 
v  Bílé)  Krajině  blíží  se  kroj  chorvatskému, 
v  Goricku  Přímoří  vlaskému.  Mužský  kroj 
Slovanů  v  sev.  Itálii  neliší  se  již  od  kroje 
sousedních  Vlachův.  I  ženy  zaměnily  starý 
kroj  za  moderní.  Hlavní  části  starého  žen- 
ského kroje  tvořily  pet,  t.  j.  živůtek  s  dlou- 
hými, u  zápěstí  súženými  rukávy,  a  čam\vt, 
t.  j.  sukně  spojená  se  životem,  napřed  hlu- 
boko otevřeným  a  bez  rukávů.  Přes  »čamž6t< 
šel  středem  široký  černý  pás.  Jednotnosti 
v  národním  kroji  nenalézáme.  Každá  krajin n 
má  něco  zvláštního. 

Ve  Štýrsku  blíží  se  kroj  na  hranici  krajir.- 
ské  krajinskému,  na  hranici  korutanské  kc>- 
rutanskému,    na    chorvatské    chorvatskému. 
Šavničari  a  raurští  Polanci  nosí  krátkou  ko- 
šili robaču,  gaté  breguše,  vestu  prusiik  a  vy- 
soký klobouk.   Svrchní  oděv,   černý  kožich 
anebo  plášť  a  j.,  nosí  se  jen  v  zimě.  O  svát- 
cích  a   slavnostech    přistupuje   ta   neb    ona 
hedvábná  ozdoba.  Vestu  krášlí  řada  lesknou- 
cích se  knoflíků,  okolo  krku   a  okolo   pásu 
je  hedvábný  šátek,   za  plstěným   kloboukem 
kytice.  Ženy  mají  všední  den  krátkou  koš: li 
rokavce,  plátěnou  kytli  janku,  šátek  obyčejně 
červené  barvy  přeš  prsa  a  bílou  »peču«   na 
hlavě;  v  zimě  kožich  a  »čižme<,  v  létě  »pun- 
čohec.  Oděv  sváteční  je  krásnější  a  pcstfejši 
Podobně  se  nosí  též  Pesničaři,  jejichž  kosil, 
je  trochu  delší  a  plást  z  modré  látky.   Gon- 
čané  ve   Štýrsku   mají  kalhoty  z  kozí,    ovci 
neb  jelení  kůže  až  po  kolena,  modré  punčo- 
chy,  svrchní    oděv   soukenný  nebo   z  noan- 
šestru,  jopič,  jankar,  a  střevíce  sohte\  vsedni 
den  nosí  však  široké  plátěné  kalhoty  modré 
barvy,  bregeše.  Kroj  ženský  je  tý'ž  jako  u  Šavn- 
čarů,  jen  »peča«  je  zavázána  na  hlavě,  dále  so 
nosí  jen   krpce.   Dravští  Polanci,   horní   díl 
Chalužanův  a  Slovinci  v  okolí  cclském  no-t 
vždy  černé  nebo  tmavé  kalhoty,  vrchní  odt\ 
anebo  kožich  zhusta  téže  barvy  a  boty.  Ženy 
nosí  čepec  a  k  tomu  »peču«,  jako  v  Horní 
Krajině,  širokou  kytli,  kabátek  »Špensar«,  ši- 
rokou   hedvábnou    náčelenku,    kolem    boků 
dlouhou  šňůru  s  nožem  na  konci.   I  mužští 
nosí  stále  nůž   anebo   celv  příbor   v  kapso 
na  podbočí  jako    v  Horní  Krajině  a  jiiuie. 
Pohorci    nosí    široké    kalhoty    ze    šedivého 
sukna,    podobný    »jankar*,    boty,     »torbu< 
z  liščí,  jczevči   nebo  vlčí  kůže  jako   ostat- 
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ní  štýrští  Slovinci,   jiní   mají  torby   z  jiné 
látky.' 

U  SI  o  Vinců  jest  mnoho  zvykův  a  obyče- 
júv  starobylých.   Zvláště  slovinská  svatba 
má  mnoho  starého  a  zajímavého.  Všude  na- 
lézáme ještě   zbytky   a   upomínky   na   dívčí 
únos  (ofmica),    zvylc    to   všeobecně    jihoslo- 
vanský.  Vylíčiti  do  podrobná  svatbu  slovin- 
skou vedlo  by   pfíliá  daleko,   poněvadž  má 
kaidé  místo  něco  svého,  zvláštního.   Při  za- 
snoubení panuje  v  Korutanech,  a  to  u  Slo- 
vinců  údolí  Ziljského,  zvláštní  zpAsob.  Chce-li 
se  mladík  oženiti,  jde  svátečně  ustrojen  do 
domu  své  vyvolené,   projeví  rodičům  jejím 
svoji  žádost  a  zase  odejae.  Rodiče  sdělí  to 
dcefi  a  jsou-li  oni  a  dcera  srozuměni,  při- 
chystá si  děvče  pěknou  kytici.   Druhý  den. 
když  již  vše   odpočívá,   jde  děvče   s  kyticí 
v  průvodu  vyvolené  družky  do  domu  svého 
nápadníka  a  dá  mu  kytici,  a  od  té  chvíle  je 
jeho  nevěstou.  Neobdrží-li  nápadník  kytici, 
je  odmrštěn.  Za  jitra  dne  svatebního  přijdou 
svatebčané  se  ženichem  a  starosvatem  v  čele 
před  dům  nevěsty,  všichni  na  koních  okráš- 
lených červenými  stuhami,  starosvat  s  červe- 
nou korouhvičkou.  Před  domem  zazpívají  ná- 
rodní písně,   Ženich  a  praporečník  jdou  do 
domu.  Ale  vládce  domu  vyjde  jim  vstříc  s  lo- 
patkou (od  kamen)  a  křičí:  >Co  jste  a  co 
chcete  ?«   Praporečník  žádá,  aby  se   vydala 
nevěsta,  ale  místo  té  přijde  stará  baba.  Dru- 
žičky přivedou  konečně  nevěstu,  kterou  že- 
nich podávaje  jí  ruku  pozdraví.  Na  cestě  do 
kostela  zatáhnou  dva  chlapci  nevěstu,  vdává-li 
se  v  jinou  obec,  řetězem  přes  ulici  a  ona 
musí  se  vykoupiti  penězi.  Na  té  cestě  se  za- 
staví u  každého  hostince  a  platiti  musí  všecko 
praporečník;   i  při  obětním  průvodě  v  ko- 
stele má  praporečník  první  místo.  Matka  ne- 
věstina položí  bochník  chleba  a  klobásu  na 
oltář.    Po    oddavkách    se    pije   Šentjan\evec  ^ 
t.  j.  víno  požehnané  v  den  sv.  Tana  Evang., 
a  to  na  některých  místech  z  oítářních  zvo- 
nečků v.  Při   oclchodu  z  kostela  zastaví  se 
ženich  a  nevěsta  u  vrat  a  přijímají  od  sva- 
tcbníků  dary.  Nevěsta  hodí  díl  toho  pozpátku 
mezi  lid,  ženich  napřed,  aby  byli  obcfařeni 
potomstvem,  zbytek  se  hodí  do  koryta  (od 
studny).  Z  kostela  se  jde  k  domu  ženichovu; 
tu  přichází  hospodyně  naproti  s  bochníkem, 
nanémž  leží  křížem  dva  klíče.  Nevěsta  rozkrojí 
chléb  a  rozdělí  chudým  okolo  stojícím,  v  po- 
slední kus  zatkne  stříbrnou  minci  a  chlapec 
béží  s  ním  kolem  domu,  by  dům  byl  chráněn 
před  neštěstím.  Potom  přinese  slepici  a  nechá 
ji  přes  hlavu  nevěstinu  vběhnouti  do  domu, 
čímž  prý  se  odvrací  od  nevěsty  všeliké  kou- 
zlo. Na  lo  vstoupí  nevěsta  do  domu  a  pokropí 
svěcenou  vodou  prostory.  Při  svateb,  obědě 
mají  Ženich  a  nevěsta  Jen  jednu  lžíci  a  jeden 
talíř.  Po  obědě  se  zpívá  a  tančí,  a  nyní  teprve 
můie  praporečník  odevzdati  svůj  praporec. 
Zpropitné  pro  kuchařku  sbírá  družba,  přincsa 
z  kuchyně  rozvětvenou  hůlku  s  rozličnými 
jídly;  každý  svatebčan  okusí  trochu  a  vloží 
tam  zpropitné.  Podobně  se  slaví  svatba  v  Horní 
Krajině.  Když  svatebčané  přijdou  před  dům 
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pro  nevěstu,  naleznou  zde  dům  uzavřen.  Sva- 
tebčané prosí,  aby  se  jim  otevřelo,  jsou  prý 
kupci  z  dálných  krajů,  hledající  vzácnou  růži 
atd.  Z  okna  mluví  jeden  z  domácích,  který 
je  nazývá  loupežníky,  zloději.  Teprve  kdyŽ 
se  někomu  ze  svatebčanů  podaří  vlézti  oknem 
do  pokoje  a  otevříti  dvéře  u  domu,  vejdou 
svatebčané  se  Ženichem.  Na  přáni  jejich  při- 
vedou nejprve  starou  babu  jako  nevěstu. 
S  tou  se  dlouho  žertuje  a  tanči;  teprve  když 
se  Ženich  vykoupí,  přijde  pravá  nevěsta. 
Svatba  trvá  obyčejně  dva  dny,  ale  také  celj^ 
týden  (do  pátku);  spát  se  chodí  po  půlnoci. 
Ve  dnech  svatby  nejlépe  se  pozoruje  pravý 
humor  a  duch  národní.  V  Bílé  a  Dolní  Kra- 
jině blíží  se  zvyky  velmi  chorvatským,  ve 
Štýrsku  pak  má  svatba  ráz  pravé  národní 
zábavy. 

Druná  národní  slavnost,  která  se  podnes 
zvláštním  způsobem  koná,  je  slavnost  posvě- 
cení chrámu  Páně.  Zvláště  tu  vynikají  Slo- 
vinci v  údolí  Ziljském  v  Korutanech,  kteří  vů- 
bec, ač  jsou  tak  blízci  cizímu  vlivu,  zachovali 
nejvíce  starých  zvykův.  Jejich  posvícení  {{eg- 
n^Hf)  jest  unicum  mezi  Slovinci.  Začíná  z  rána, 
kdy  všichni  dospělí  mužové  se  zvoleným  star- 
ším v  čele  sejdou  se  v  hospodě,  a  při  víně.  které 
se  pije  z  cínových  konvic,  zpívají  se  národní 
písně.  V  touže  dobu  sejdou  se  do  hospody 
1  všichni  dospělejší  chlapci,  by  obřadně  do 
spolku  prvnějších  přijati  byli.  Když  je  již  Čas, 
táhne  se  za  zpěvu  národních  písní,  jejichž 
každou  sloku  hudba  opětuje,  do  kostela  a 

f>o  službách  božích,  když  se  odzvonilo  po- 
edne,  za  zpěvu  zpět  do  hospody.  Na  zf^áteČní 
cestě  zpívá  se  popotnica^  národní  píseň  na 
způsob  pochodu,  chvalozpěv  na  uherského 
krále  Matyáše.  Po  krátkém  obědu,  k  němuž 
se  všichni  domů  rozejdou,  začíná  zábava. 
První  jest  jízda  na  koních.  Každý  jezdec  ozbro- 
jen jest  silným  železným  prutem;  na  pro- 
stranném místě  je  zaražen  kůl  a  na  něm  na- 
strčen prázdný  soudek.  Každý  snaží  se  v  nej- 
větším trysku  rozbiti  soudek;  když  se  tak 
stalo,  zavěsí  jedna  z  dívek  na  týž  kůl  zelený 
věnec.  Komu  se  podaří  dostati  jej  na  své 
kopí,  oslavuje  se  po  celý  rok  jako  hrdina. 
Potom  odebere  se  vše  k  lípě,  pod  kterou 
sedí  již  hudebníci  na  vyvýšeném  místě.  Hudba 
zazni  a  chlapci  zpívají  chvalozpěv  na  lípu, 
potom  jiný  na  králevice  Marka.  Nežli  se  při- 
kročí k  prvnímu  t.  zv.  vysokému  nebo  prvnímu 
»raju«  v  údolí  Ziljském,  zpívají  delší  píseň, 
která  se  počíná  slovy;  Bog  doj  e*t  dober  ča^^ 
ta  prví  raj  \ačeti  atd.  Po  té  písni  jde  každý 
chlapec  pro  svoji  tanečnici  (sestru  nebo  ně- 
kterou z  příbuzných)  a  vstoupí  s  ní  do  kola. 
Při  hudbě  tancuje  se  >raja«,  potom  se  zase 
zpívá  a  chodí.  Po  prvém  čestném  tanci  může 
si  každý  vybrati  kterékoli  děvče.  Tance  nejsou 
národní,  nýbrž  obyčejné  polka,  valčík,  štajryš 
a  i,,  ač  mají  ovšem  také  do  sebe  něco  národ- 
ního, zvláštního.  Ncmajíť  Slovinci  národního 
tance,  vyjmouc  snad  »vysoký  raj<  Ziljanův, 
>koIo<  v  Bílé  Krajině,  patřící  ovšem  Chor- 
vatůra,  a  tanec  »resianka«  u  Resianův  v  sev. 
Itálii.  K  této  slavnosti  v  údolí  Ziljském  (rok 
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od  roku  v  Bystrici)  též  chlapci  a  děvčata  ze 
šouisednich  vesnic  zpívajíce  přicházejí  k  h'pě, 
při  níž  se  zastaví  a  čekají,  až  se  tanec  skončí, 
načež  tančí  jako  hosté  čestný  tanec.  VeČer 
se  netančí,  dévČata  musí  domů.  Druhý  den 
se  slouží  mše  za  zemřelé  vesničany.  Tiž  před 
ní  se  tančí  pod  lipou,*  po  mši  se  pokračuje, 
ale  nyní  tančí  jen  ženatí  hospodáři,  kteří  zů- 
stávají na  taneční  zábavě  též  v  noci  do  dva- 
nácté, načež  zapěvše  některé  národní  písně 
zalijou  ještě  posvátnou  lípu  vínem  s  přáním, 
áby  i  příště  zůstala  zdravým  stromem,  pod 
nímž  by  mohli  pořádati  své  slavnosti  a  zábavy. 
Zbytky  starých  obyčejů  v  a  zvyků  v  zacho- 
valy se  i  o  různých  ročních  svátcích.  V  mno- 
hých zachovány  asi  ještě  síedy  předkřesťanské 
doby  národa  slovinského.  Největší  svátek  Slo- 
vincův  jsou  vánoce  {bofič).  Již  jméno  samo 
»malý  bůh<  svědčí  o  velikém  stáří  toho  svátku 
a  různých  zvykův,  které  nalézáme  všude  u  Slo- 
vincův  po  celou  vánoční  dobu.  Na  štědrý 
večer  stavějí  děti  jesličky,  hospodář  chodí  se 
svěcenou  vodou  a  kadidlem  po  prostorách 
své  domácnosti  a  modlí  se  za  zdar  a  štěstí 
své,  svých  a  svého  dobytka.  Děvčata  lijou 
olovo  do  vody.  Místo  olova  upotřcbuje  se 
vejce  (vnitřní  Krajina).  V  Horní  Krajině  chodí 
dívky  též  k  Čistým  pramenům,  ve  kterých 
prý  spatří  obraz  svých  Ženichův.  O  půlnoci 
mluví  dobytek  mezi  sebou,  a  kdo  má  u  sebe 
símě  kapi;adí,  může  rozuměti  jeho  rozmluvě, 
jež  se  týče  především  osudů  domácích.  V  Go- 
ricku  dávají  na  štědrý  večer  kus  stromu  bofiČ 
zvaný  do  ohně.  Sedíce  kolem  ohniště  modlí 
se,  zpívají  posvátné  a  světské  písně  a  božič 
vínem  polévají.  Na  rozcestí  vidí  se  o  půlnoci, 
co  dobrého  nebo  zlého  přinese  nový  rok. 
Ve  Štýrsku  střílejí  po  půlnoční  mši  před 
chlévy  svěceným  prachem.  Shasne-li  v  této 
noci  světlo  bez  příčiny,  zemře  v  tomto  roce 
jeden  z  domácích.  O  půlnoci  lze  vyzdvihovati 
poklady,  ovšem  jen  pomocí  »černé  knihyc. 
Ve  Štýrsku  pekou  na  štědrý  den  zvláštní 
chléb  kiic-kruch^  jejž  na  boží  hod  pojídá  ro- 
dina i  dobytek.  Dobu  od  vánoc  do  sv.  Tří 
králův  jmenuje  lid  štýrský  »koledními  svátkyc, 
jakož  koledování  jest  dosud  všude  zvykem, 
zvláště  před  novým  rokem  a  před  sv.  Třemi 
králi.  —  Sv.  Štěpán  jest  u  krajinských  Slo- 
vinců  patron  dobytka;  v  ten  den  obětuje  se 
na  oltář  oves,  dřevěné  nebo  voskové  obrazy 
koňské  a  světí  se  sůl,  kterou  ve  Štýrsku  dá- 
vají do  uší,  mezi  peníze  a  do  jídla.  Na  Mur- 
ském  Poli  a  ve  Štýrsku  kropí  pole  svěcenou 
vodou  a  vlévají  ji  do  pramcnův,  aby  nevy- 
schly. Na  den  sv.  Jana  Evangelisty  světí  se 
víno  sentjan^evec,  od  kterého  dostává  každý 
trochu  na  prázdný  žaludek.  Vlévá  se  potom 
do  každého  nápoje  několik  kapek.  U  svatého 
Tomáše  ve  Štýrsku  dostává  umírající  ještě 
trochu  tohoto  vína.  Na  den  Mláďátek  chodí 
děti  ráno  po  domech,  škhají  metlou  a  přejí 
Štěstí.  Poslední  den  v  roce  zve  Slovincc  staro 
léto.  Prostory  domácnosti  kropí  hospodář  jako 
na  štědrý  večer  svěcenou  vodou,  dívky  há- 
zejí přes  hlavu  střevíce,  a  zůstanou-li  tak 
ležeti,    že  jest  přední  konec   obrácen  proti 


dveřím,  znamená  to.  Že  se  v  novém  roce 
vdají.  Slovinec  Dolní  Krajiny  myslí,  že  do- 
bytek o  půlnoci  hovoří  mezi  sebou  o  bu- 
doucnosti svého  hospodáře  jako  jinde  na 
štědrý  večer.  Na  nový  rok  děvčata  časně  spě- 
chají ke  studni  nebo  zřídlu;  která  přijde  dhvc 
a  hodí  do  pramene  jablko,  do  kterého  jei»t 
zastrčena  rozmarinová  kytka,  dostane  snadno 
a  brzy  muže.  Kdo  na  nový  rok  upadne,  v  tom 
roce  zemŤe.  Jako  na  štědrý  den  a  na  »starýc 
rok  večer  kadí  a  kropí  se  též  večer  před 
sv.  Třemi  králi  všechny  místnosti  hospodářské- 
ho stavení.  Při  tom  píší  se  na  dvéře  značky  sv. 
Tří  králů  s  letopočtem.  U  korutanských  Slo- 
vincův  a  Resianův  jmenuje  se  svátek  Tři 
králů  j>ernachti.  AŽ  do  tohoto  svátku  od  vánoc 
v  některých  krajích  vůbec  nezapřahají.  Na  ten 
den  rozdělí  hospodář  vánoční  chléb  {bo\ičnik) 
na  dví  a  polovici  rozdá  domácím,  druhou  do- 
bytku. V  Korutanech  dávají  jako  na  nový  rok 
i  na  sv.  Tři  krále  bílého  chleba  dobytku.  Též 
v  Štýrsku  rozkrajuje  hospodář  vánoční  chléb 
(zde  stalnik  zvaný)  a  podávaje  každému  kou- 
sek drží  jej  vysoko  proti  stropu;  kdo  skočí 
výše  a  ho  dosáhne,  větší  bude.  V  den  sv. 
Blažeje  drhnou  se  v  některých  krajinách  svíč- 
kami kolem  krku,  Jakož  vůbec  při  bolestech 
krku  vzývají  sv.  Blažeje. 

O  hrom  ničích  (2.  února)  povídají  skoro 
všude  o  medvědu,  který  vychází  v  ten  den 
z  brlohu;  je-li  mračno,  zůstane  venku,  je-li 
jasno,  vrací  se  do  brlohu;  jinde  vypravuje  se 
ťo  naopak.  Kape-li  na  ten  den  dříve  od  svíce 
než  se  střechy,  bude  brzy  konec  zimy,  nebo 
bude  teplé  jaro,  jinde  opačně.  —  Sv.  Matěj 
(24.  ún.) :  Svět  Áfatija  ledprebija,  Če  ga  m\  ga  pa 
narodí  (jako  Česky:  Svatý  Matěj  ledy  boří,  nebo 
staví;  Najde-li  Matěj  led,  seká  ho  hned).  — 
O  masopustě  má  též  Slovincc  zábavy  ma- 
škarní. Hlavní  úlohu  v  některých  krajinách 
zvláště  ve  Štýrsku  hraje  kurent,  místo  kte- 
rého mají  jinde  pusta  —  ovšem  ze  slámy.  Na 
masopustní  večer  anebo  na  popelec  se  ku- 
rent  nebo  pust  pochovává  nebo  spaluje.  Přc- 
de-li  se  v  masopustních  dnech,  snčdi  jnyši 
přízi  nebo  lezou  hadi  kolem  domu.  Na  po- 
pelec v  Korutanech  dívky,  které  se  nevdaly, 
táhnou  ploch  (kus  stromu);  v  Krajině  a  ve 
ŠtýTsku  dělají  to  i  chlapci.  —  Na  střcdo- 
postní  středu  se  vypravuje  dětem,  že  na 
blízké  hoře  pilou  starou  babu  řežou  (staro 
babo  {agajo).  Kdo  tam  jde  bos,  dostane  za  to 
červené  střevíce  nebo  punčochy.  První  jarní 
den  je  dle  národního  kalendáře  den  sv.  Ře- 
hoře (12.  března^. 

O  velkonocich  známy  jsou  u  Slovinců 
kraslice  a  mazance  v  podobě  kola  (kol.ič  : 
v  Horní  Krajině  vaří  na  bílou  sobotu  zvláštní 
jídlo  aleluja,  připravené  z  řepných  šupin.  Na 
bílou  sobotu  se  nosí  odpoledne  k  posvěcení 
do  kostela  koláče  a  jiná  jídla.  Která  z  dívek 
je  dříve  doma  z  kostela,  dříve  se  vdá.  Kdy? 
na  velikou  sobotu  při  >gloria«  všemi  zvony 
zvoní,  myjou  se  všichni,  kdož  mají  vodu  ph 
ruce,  by  jich  nepoštípaly  mouchy,  ovádi  a  i 
Na  vclkonoc  (ve  Štýrsku  vu^em)  jedí  se  hned 
z  rána  klobásy  se   křenem   a  tcprv  polom 
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i^anci  (škubánky).  —  Velikou  d&ležitošt  pro 
sedláka  v  Korutanech,  v  Hor.  Krajině  a  vůbec 
u  Slovinců  má  s  v.  Jiří.  Sedlák  počítá  oby- 
čejně všecko  od  sv,  Jiří.  Na  Zílji  u  Běláku 
v  Korutanech  troubí  se  večer  před  svátkem 
na  kozí  troubu  a  zvoní  se  ve  vsí  od  domu 
k  domu;  nejvýmluvnější  udeří  holí  na  dvéře 
domu  a  zpívá:  Sv.  Jurtj  potrka  na  dun,  eno 
htačú^  hlaénico  ima  celeno ^  eno  rumeno.  Potom 
se  modh'  a  dostává  darem  sádlo,  vejce  a  p. 
Též  ve  Štýrska  z  rána  na  den  sv.  Jiří  troubí 
hospodyně  a  vycházejí  čarodějky.  V  někte- 
rých krajinách  ve  Štýrsku  a  Bílé  Krajině  za- 
balí mule  do  bukové  zeleni  od  hlavy  po 
nohy  a  provádějí  ho  po  vsi  zpívajíce:  Zele- 
něla Jurja  vadimo,  jajca  no  másla  prostmo 
atd.  —  Na  den  sv.  Urbana  (25.  května)  >se 
ptáci  žení«. 

V  Horní  Krajině  jsou  pozoruhodný  >Trjáky, 
Tiirjácic,  t.  j.  svátek  sv.  Filipa  a  Jakuba  (rurs  a^ 
taurus,  urus\  Turjak  ^=  Auersperg  v  Dol.  Kra- 
jině), jinde  v  Dolní  Krajině  na  hranici  chor- 
vatské trjaky  znamená  svatodušní  svátky. 

V  Goricku  nechodí  se  večer  před  hodem 
svatodušním  na  pole,  poněvadž  se  tam  roz- 
lévá sv.  Duch,  a  člověku  by  se  vyhnul.  Na 
boží  hod  ziistává  někde  dobytek  doma,  jinde 
se  zase  honí  časně  z  rána  na  pastvinu,  tu  a 
tam  však  pozdě.  Ve  Štýrsku  mažou  biče  svě- 
ceným voskem  a  práskají,  aby  čarodějky  ne- 
mohly škoditi  dobytku.  V  Dol.  Kraj  mě  kropí 
vinohrady  svěcenou  vodou,  aby  jich  sv.  Duch 
chránil  j^ed  krupobitím.  V  Horní  Krajině 
dávají  do  oken  zelené  ratolesti  jasanové  nebo 
z  jiného  stromu  zrovna  kvetoucího  (nejčastěji 
bývají  to  negnbj^  čilimník,  Cytisus  labur- 
nutn).  Myjou  se  též  rosou  ze  pšenice  před 
východem  slunce;  potom  prý  po  celý  rok 
nebolí  oči  a  není  se  báti  úžehu  slunečního.  — 

V  den  Nanebevstoupení  Páně  jsou  všichni 
hadi  na  stromech.  Ten  den  »pták  ptáka  sní< 
(aby  měl  maso  k  obědu).  —  Večer  před 
sv.  Janem  hoří  všude  po  kopcích  a  horách 
svatojanský  oheň  (křes).  Hoši  skáčou  přes 
oheň,  zpívají,  tančí  atd.  V  noci  svatojanské 
kvete  luipradí,  jehož  sémě  jest  klíčem  k  po- 
kladům. Mnoho  starých  zvyků  na  ten  den 
před  stoletími  mezi  lidem  rozšířených  Q'ak 
svédčí  Valvasor)  je  nyní  zapomenuto.  Sv.  Jan 
a  Pavel  (26.  čna)  jsou  Slovincům  ochránci 
před  bouřkou  a  bleskem  {vedernika,  duál., 
veder,  a,  o,  bez  deště,  deště  prázdný  ^.  -— 
Sv.  Markéta  (13.  a  20  července)  pase  hady. 
)soa-li  psi,  kterými  selský  kalendář  »pratika« 
znamená,  obráceni  proti  sobě.  budou  psí 
dnové  {pasji  dnevi\  od  24.  čce  do  24.  srpna) 
štastni  pro  sedláka,  bez  krupobití  a  p.  Na 
Nanebevzetí  P.  Marie  nesmějí  hadi  lézti 
po  zemi.  Rostliny  sebrané  mezi  svátkem  Na- 
nebevzetí a  Narození  P.  Marie  užívají  se  za 
lék.  —  Na  večer  před  dušičkami  nechá- 
vají ve  Štýrsku  na  stole  víno,  někde  také 
křen;  duše  přicházejí  prý  v  noci  a  pijou  je. 

V  Korutanech   dávají  na  stůl   chléb  a  pivo. 

V  Horní  Krajině  (též  jinde)  pekou  na  ten 
den  zvláštní  chléb  pro  Žebráky,  preštice  čili 
Veíčice  (něm.    Bret^e).  —  Svátek   sv.   Mar- 


tina (11,  list.)  je  svátek  pastuchův.  Z  barvy 
husí  kobylky  soudí  se,  jaká  bude  zima  Na 
ten  den  se  křtí  víno.  O  sv.  Barboře  (4.  pros.) 
si  štýrský  Slovinec  mnoho  vypravuje,  vůbec 
však  je  známá  jako  opatrovnice  v  poslední 
hodině  a  j.  V  některých  krajinách  sv.  Mi- 
kuláš hází  každý  večer  pilným  dětem  okny 
ořechy,  hrušky,  jablka  a  p.  Večer  před  svým 
svátkem  chodí  ve  velikém  průvodu  čertův 
(parkelnův)  od  domu  k  domu  s  dary.  S  v.  L  u- 
cije  (13.  pros.)  pomáhá  při  očních  nemo- 
cech.  Ve  Štýrsku  pekou  na  ten  den  chléb 
lucijsčak;  jeden  bocímík  dostane  polo^ar,  t.  j. 
chlapec,  který  dříve,  než  jiní  vstali,  nakrmil 
dobytek.  Na  veČer  před  sv.  Tomášem 
(21.  prosince)  modlí  se  korutanský  Slovinec 
7  OtcenáŠův  a  7  Zdrávasů  a  vidi  ve  spaní 
svou  budoucnost,  hoch  nevěstu,  dívka  že- 
nicha. Večer  před  sv.  Tomášem  právě  tak 
jako  v  noci  svatojanské  mají  čarodějky  nej- 
větší moc. 

Z  pověr  slovinských  uvádíme  některé:  Kdo 
se  v  noci  dívá  do  zrcadla,  vidí  čerta  (chudíc). 
Kdo  má  řídké  zuby,  rád  lže.  Kdo  se  vzdá 
čertu,  musí  se  mu  vlastní  krví  zapsati.  Hřmí-li 
záhy  z  jara,  bude  úrodný  rok.  Kdo  se  v  pá- 
tek směje,  pláče  v  neděli.  V  pátek  není  dobře 
začíti  nějaké  dílo,  nedaří  se.  Nechá-li  sekáč 
kosu  na  louce  přes  noc,  přijde  čert  a  poseká 
celou  louku,  ale  tak.  že  ji  obrátí,  místo  trávy 
je  ráno  prsť  a  j.  Všude  nalézáme  lidové  lé- 
čení, s  nímž  v  souvislosti  je  častá  nedůvěra 
k  lékařům  v  lidu.  Proti  uřknutí  (úroky),  od 
něhož  bolí  hlava,  dávají  uhlí  do  vody,  která 
se  musí  vypiti.  V  Horní  Krajině  se  při  tom 
modlí  též  zvláštní  modlitbu: 

Urokov  ni  devět,  jih  je  Ic  (jen)  o%em, 
Jih  ni  osem,  jih  je  le  sedem, 
Jih  ni  sedem,  jih  je  le  šest, 
Jih  ni  šest,  jih  je  le  pet  atd. 
Nista  dva  je,  je  Ic  eden  (jeden), 
M  eden,  je  le  nobeden  (žádný). 
Mnoho  říkadel  je  známo  proti  uštknutí  ha- 
dímu. Sedlák  v  takových  příležitostech  hledá 
hadače,  jakého  má  skoro  každá  vesnice,  jenž 
modlitbami  léčí  otoky,  růži  a  j.  V  rozličných 
nemocech   užívá  se   nejvíce   léčivých   bylin. 
Proti   souchotím  slouží  šalvěj   (Salvia  offici- 
nalis),  z  bezového  květu  vaří  se  thé  proti  kašli. 
Křen  se  žitnou  moukou  roztlučen  slouží  jako 
náčinek  proti  pícháni  v  bocích.  Proti  hlístům 
upotřebuje  se  česnek.  Dětem  se  dává  česne- 
kový věnec  kolem  krku,   ale  též  ocet  proti 
očním    chorobám,    roháč    proti    padoucnici, 
proti  otoku  mandli  ještěrka  a  j. 

Zachovaly  se  i  lidové  tradice  o  jakýchsi 
bájeslovných  bytostech,  částečně  snad  staré, 
ale  valnou  měrou  pod  cizím  vlivem  vyvinuté. 
Vypravuje  se  o  Marjétici,  která  byla  od  ma- 
cechy obětována  draku  a  osvobozena  od 
sv.  Jiří,  o  dívce  uloupené  od  »Trdoglava«, 
o  »Pesoglavcích<.  U  Slovinců  Rojenice  (Su- 
dice)  se  svíčkami  v  rukou  a  bílých  šatech 
prorokují  dětem  při  narození  jich  osudy  a 
budoucnost. 

Každý  Slovinec  umí  vypravovati  o  čaro- 
dějích, čarodějnicích,  o  čertu,  pídimužících, 
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trpaslících.  Čarodějnice  dělají  na  vysokých 
horách  (každá  krajina  má  v  blízkosti  nějaký 
vrchol,  kde  je  sídlo  čarodějek)  kroupy  a 
bouřku  tancujíce  při  tom.  V  lesích  bydlí 
čaief,  půl  člověk,  půl  kozel;  rád  pomáhá 
svou  radou,  rozhněván  válí  s  hor  skály  a 
zasypává  domy,  vesnice  atd.  Obyvatelem  lesů 
je  i  Škrat  neboli  Malik  v  zelených  kalho- 
tách a  s  červenou  čepicí;  ten  může  uká- 
zati poklady  a  přináší  vůbec  štěstí  do  do- 
mu. Na  hranicích  chorvatských  nalézáme  též 
yUy,  v  Korutanech  pak  Žalik  {eny  v  Roži, 
v  Ziljské  dolině  Bíle  nebo  častlivé  {eny  a 
Sihtle-Prerokile.  Též  v  Korutanech  je  znám 
Škrat,  vedle  něho  ještě  Škopňak  a,  jako 
v  Horní  Krajině,  divoký  muž  {divji  mo{),  vod- 
ník (pouodnji  mof),  Pehtra  baba,  též  Perhta 
zvaná.  Poslednější,  iakož  i  divja  jaga  jsou 
ovšem  cizího  původu;  tato  v  Korutanech 
jmenuje  se  ponočna  jaga  (noční  honba).  Pra- 
stará víra  ve  vlkodlaky  a  upíry  nalézá  se  také 
u  Slovinců;  sem  a  tam  sluji  Premrl  anebo 
yedomec,  poslední  je  často  zosobněná  blu- 
dička. Můry  chodí  téŽ  u  Slovinců  v  noci  na 
člověka,  tlačí  ho  a  ssají  z  něho  krev.  Aby 
nemohly  do  ložnic,  dělají  na  dvéře  znamení 
můří  nohy  (morna  noga).  Jiné  bytosti  a  dé- 
moni jsou  Kurent,  slovinský  Bacchus,  a  Torka, 
Torklja,  které  zvláště  o  čtveropostních  sobo  • 
tách  jako  v  sobotu  vůbec  pronásledují  a  trhají 
předoucí  ženy.  Ve  Štýrsku  se  vypravuje,  že 
byl  torek  (úterek)  posvěcen  Torklji.  Netik, 
Glode\,  Juterman,  Afitalo,  Dimek,  Gestrin,  Krs- 
fiikf  Kombal,  Laber,  Muk,  Setek,  Stramor,  Tatr^ 
man  a  j.  mají  více  mistní  význam. 

Oblíbené  jsou  povídky  o  povstání  jezer, 
v  horách  o  vlaských  hledačích  zlata,  o  po- 
kladech, známo  je,  co  se  vypravuje  o  Zlato- 
rohu  v  údolí  trentském  za  Triglavem  (Baum- 
bach).  Až  podnes  zachovalo  se  hojně  bácho- 
rek o  zvířatech  (boj  psa  Bělina  s  vlkem),  po- 
hádek, legend  a  historických  pověstí.  V  po- 
sledních má  první  úlohu  král  Matyáš,  slo- 
vinský Barbarossa,  boje  s  Turky  (Miklova 
Žala,  Serajnik  Zalika  v  Roži  v  Korutanech 
atd.).  Známí  jsou  všude  síláci,  jako:  Peter 
Klopec,  Martin  Krpan,  Štempihar  a  j.  Vše- 
obecně se  věří,  že  se  duše  zemřelých  zjevují 
lidem,  že  nebožtík  straší.  Vypravuje  se  o  úka- 
zech nočních  v  podobě  koček,  koní,  lidí  bez- 
hlavých a  p.  Prokletí  matčino  má  moc  obrá- 
titi syna,  dceru  v  jiného  tvora. 

Lidové  písně  slovinské  zvláště  starší 
jsou  dosti  pozoruhodné,  ačkoliv  jich  nemů- 
žeme srovnávati  s  jihoslovanskými  epickými 
zpěvy,  které  ovšem  ani  Slovincům  nejsou 
zcela  cizí.  Málo  je  v  nich  mythického,  více 
historického.  Hlavně  se  opěvují  hrdinové: 
Král  Matyáš,  Pcgam  a  Lamber^ar,  Ravbar. 
Laudon  a  j.  V  poslední  dobč  šíří  se  mezi 
Slovinci  víc  a  více  německý  rhythmus  čtyř- 
dobý: W   _   ww   _   w 
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ve  kterém  již  Val.  Vodník  složil  některé  básně. 
Ve  starších  písních  nalézáme  nejčastčji  čtyr- 


stopé  jamby,  zřídka  pěti-  nebo  třístopé  tro- 
cheje.  —  Slovinec  vůbec  rád  zpívá,  jeho  písně 
však  nejsou  jen  melancholické,  jak  se  často 
tvrdí;  snad  nikde  mezi  Slovany  neslyší  se 
tolik  veselého,  jako  na  př.  u  štýrskýcn  Slo- 
vincův.  Též  korutanští  Slovinci  zachovali 
pravý  ráz  slovinské  písně  a  to  nejvíce  zase 
v  údolí  Ziljském;  proti  tomu  podivno,  ie 
na  př.  junšti  Slovinci,  kteří  tvoří  většinu  Slo- 
vinců v  Korutanech,  málo  zpívají. 

Větší  sbírku  národních  písní  slovinských 
vydal  E.  Korýtko:   >Slovenskc  pesni   krajn- 
skego  narodac  (Lublaň,  1S39,  5  seš.),  jednot- 
livé  vydali   již   dříve  D.  Zakotnik,  Vodník, 
Smolej  a  i.  První  se  o  nich  zmínil  furlanský 
historik  Nicoleti  ^kol  r.  1550)  a  potom  Val- 
vasor.   Ještě   lepši  a  kritičtější   sbírku,   než 
bvla   Korýtková  (ale  menší),   vydal   Stanko 
Vraz  v  Záhřet>ě  r.  1839.  Cizinu  seznámil  s  nimi 
Anast.  Gríin  (»Volkslieder  aus  Krain«,  1856). 
Úplné  vydání  vychází  nyní  mezi  publikacemi 
Matice  Slovinské  v  Lublani  redakcí  dra  Kára 
Štrekelja.  Národní  písně  slovinské  s  nápěvy 
sbírali  různí  učitelé;  v  první  řadě  zde  jme- 
novati jest  Jánka  Žirovnika  a  vydavatele  »Slo- 
vanův  ve  svých  zpěvech*   L.  Kubu.    V  po- 
slední době  stará  se  o  ni  zvláště  »Glasbcna 
Matica*  v  Lublani  a  Matěj  Hubad.  Souborné 
sbírky  pohádek  není,  některé  menši  sbírky 
vydali  B.  Krek,  A.  Gabršček,  v  časopisech, 
jmenovitě  v  »Kresu*,  otiskl  je  M.  Valjavcc 
a  j.   Oblíbené  u  Slovinců  hádanky   sebrány 
posud  nejsou.  Nejvíce  národních  hádanek  ve 
Stýrsku  vydal  Peter  Dajnko  (^Posvetne  pesmi 
med  Slovenskim   narodom   na  Štajarskem«, 
1827,  200  hádanek  na  konci),  Uké  St.  Vraz 
a  j.  Pořekadla  slovinská  sebral  Kocbek  (>Slo- 
venski  narodni  pregovori«);  sbírka  ta  ncni 
úplná  a  také  neobsahuje  pořekadla  jen  slo- 
vinského původu,  nýbrž  je  v  ní  ledacos  pře- 
loženo  z  jiných  jazyků   (na   př.  ze  srbsko- 
chorv.).  O  Slovincích,  co  se  týče  národopisu, 
lze  se  poučiti  hlavně  z  těchto  novějších  knih: 
Die  oester.-ungarische  Monarchie  m  Wort  u. 
Bild:  K^nthen,  Krain,  Steiermark;  Die  Vu'.* 
ker  Oesterreich-Ungarns,  10.  sv.;  Josef  Šu- 
mán, Die  Slovenen  (Sitten   und  Gebráuchc 
der  Slovenen,  v.  Fr.  Hubad);  Dr.  Josip  Pá- 
jek, Crtice  iz  duševnega  žitka  štaj.  Slovcnccv 
(pro    štýrské    Slovince).    O    obyčejích,   po- 
věrách,  pověstech  atd.    psal    Ivan    Navrát:! 
v  >Letopisu  Matice  Slov.«  (1885  si.).  V  térrJ 
časopise  vyšly  též  jiné  národopisné  články, 
jako  o  svatbě  atd.  Kunšič. 

Chorvaté  a  Srbové  zaujímají  v  říši  Ra- 
kousko -  Uherské  větší  čásC  Istrie,  Dalmá- 
cii, ostrovy  Kvarnerské  i  dalmatské,  Chor- 
vatsko i  Slavonii,  jižní  stolice  v  Uhrách  a 
četné  osady  v  západní  části  Uherska,  konečně 
několik  osad  v  Dolních  Rakousích  i  na 
Moravě;  na  poloostrově  Balkánském  pak 
zaujímají  král.  Srbské  skoro  celé,  Bosnu. 
Hercegovinu,  Starou  Srbii  a  Černou  Horu, 
konečně  několik  osad  v  Macedonii.  Hranicí 
pak  národ  srbskochorvatský  na  záp.  a  scv- 
záp.  se  Slovinci,  na  záp.  s  Italiány,  na  jihu 
s  Albánci,  na  jihových.  a  vých.   s  Bulhary, 
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Tía  scv.-vých.  a  sév.  s  Rumuny  a  Maďary.  V  kra- 
jích pomezních  promíšen  hojně  živly  cizími, 
Italskými,  albánskými,  rumunskými,  maďarský- 
mi a  v  již.  Uhersku  německými. 

Srbů  i  ChorvatA  jest:  v  Chorvatsku  a  Sla- 
vonii  1,922.000.  v  Rjece  8000  (r.  1885),  v  Istrii 
140.700.  v  Dalmácii  501.300,  v  Uhrách  a)  v  sto- 
licích západ.  141.500,  b)  v  stolicích  již.  488.000, 
c)  po  ostatní  zemi  roztroušeno  2500  (úhr- 
nem v  Uhrách  632.000,  dle  Kariče  650.000), 
na  Černé  Hoře  160.000,  v  království  Srbském 
1,957.000,  v  Bosně  a  Hercegovině  1,500.000, 
v  Starém  Srbsku  255.000  (dle  Kariče),  v  Bul- 
harsku 2000,  úhrnem  7.078.000.  Srbu  v  Ma- 
cedonii čítá  Karič  540.000,  jiní,  jako  M.  Ve- 
selinovič,  popírají  vůbec  existenci  Bulharů 
v  střed,  a  záp.  Macedonii;  Teplov  počítá  jen 
41.000  Srbů  v  Bulharsku,  Thracii  a  Macedo- 
nii. Bulhaři  naopak  poukazuji  na  to,  že  dialekty 
ncsrbské,  než  shodné  s  macedonskými,  pře- 
stupují politické  hranice  král.  Srbského. 

Náboženstvím  rozdělen  jest  národ  srbsko- 
chorvatský  ve  tři  části:  římsko-katolickou, 
pravoslavnou  a  muhammedánskou,  a  přiznává 
se  a)  k  církvi  římsko-katolické  v  Chor- 
vatsku a  Slavonii  1,342.000,  v  Rjece  7960, 
v  Istrii  140.555,  v  Dalmácii  414.300,  v  Uhrách 
268.670,  na  Černé  Hoře  5000,  v  král.  Srbském 
11.500,  v  Bosně  a  Hercegovině  334.000, 
úhrnem  2,523-985;  b)  k  církvi  pravoslavné: 
v  Chorvatsku  a  Slavonii  567.450,  v  Rjece  40, 
v  Istrii  145,  v  Dalmácii  87.000,  v  Uhrách 
363  330,  na  Černé  Hoře  140.000,  v  Srbsku 
1,935.500,  v  Bosně  a  Hercegovině  673.250, 
úhrnem  tedy:  3,766.665;  c)  muhammedánů 
jest  na  Černé  Hoře  15.000,  v  Bosně  a  Herce- 
govině 492,750,  úhrnem  517.750;  d)k  řecké 
církvi  sjednocené  přiznává  se  větší  počet 
jen  v  Chorvatsku  a  Slavonii,  12.367.  Poměr 
vyznání  náboženských,  t.  í.  vlastně  pravo- 
slavného a  muhammedánslcého,  ve  Starém 
Srbsku  není  určen. 

Ze  zemí  jihoslovanských  mají  mimo  Černou 
Horu  nejčistší  ráz  Bosna  s  Hercegovinou. 
Dalmácie  a  Srbsko,  v  nichž  tvoří  národnost 
srb.-chorv.  90%  všeho  oby  v.,  v  Chorvatsku 
sestupuje  počet  na  887oi  v  Istrii  téměř  pod 
607o;  země  tato  nejvíce  jest  prosáklá  cizo- 
národním  živlem,  neboť  jest  v  ní  přes  38% 
Italiánů.  V  Chorvatsku  z  cizích  národnosti  nej- 
četněji jsou  zastoupeni  Němci  (5'377o)  a  Ma- 
ďaři (3*147o)f  v  Srbsku  vynikají  Rumuni,  tvo- 
říce mezi  přítoky  Dunaje  Timokem  a  Mla- 
vou  až  907o  všeho  obyv.  a  6-647o  všeho  obyv. 
král.  Srbského,  a  Cikáni  (l-747o). 

V  Srbsku  pozorován  v  1.  1884—1890  pří- 
růst domácího  živlu,  počet  Srbů  se  rozmnožil 
o  13*47o,  kdežto  Rumunů  poněkud  se  zmenšil 
sklesnuv  s  7-877«  na  6-647o.  V  zemích  říše  Ra- 
kousko-uher.  zvýšil  se  počet  všech  národností 
mimo  italskou,  ale  přírůstek  Chorvatů  i  Srbů 
jest  proti  ostatním  národnostem  v  těchto  ze- 
mích pom.  nejmenší, obnášeje  totiž  jen  12'77o; 
postoupil  v  srb.-chorv.  zemích  z  68'27o  r- 1880 
na  68-8Vo  r-  1890»  kdežto  počet  Němců,  Ma- 
darů,  Čechoslovanů  postoupil  (prvých  z  3*77o 
na  4-27o,  druhých  z  l-37o  na  l-97o  a  třetích 


z  0*87o  na  l*27oi  počet  nechorvatských  živlů 
vůbec  z  5-887o  na  7*47o)  a  počet  domá- 
cího živlu  o  něco  málo  sklesl.  Počet  Vlachů 
v  Istrii  v  1.  1880—1890  poněkud  vzrostl 
<z  38-077o  na  40-227o),  ale  v  Dalmácii  značně 
sklesl  s  5-797o  na  3-077o.  Živlu  německého  při- 
bylo nepatrně  v  Istrii  (z  l'687o  na  l*9l7o)f  velmi 
značně  v  Chorvatsku;  zde  vzrostl  z  83.139  na 
117.493,  t.  j.  o  41-37o  íili  2  ^'^Vo  na  5-377o. 
Čechů  a  Slováků  přibylo  v  Chorvatsku  hojně, 
vzrostl  jich  počet  z  28.198  na  41.135,  t.  j.  o 
45-87o  a  tvoří  nyní  l-887o.  Nejvíce  však  při- 
bylo v  Chorvatsku  Maďarů;  vzrostl  jich  počet 
z  41.417  na  68.794,  t.  j.  o  66-l7o  a  tvoří  nyní 
3*1 47o-  Národnosti  srb.-chorv.  přibylo  i  ve 
všech  zemích  mimo  Chorvatsko;  v  Dalmácii 
vzrostl  její  počet  z  93-387o  na  96-277o  t.  i. 
o  2-897o,  v  Istrii  z  42'897o  na  45-397o  t.  j. 
o  2*51 7o.  naopak  v  Chorvatsku  sklesl  s  92-54% 
na  88  847o  t.  j.  o  3-707o.  Toto  sklesnutí  ne- 
znamená ovšem,  že  srb.-chorv.  národa  v  Chor- 
vatsku ubylo,  než  Že  cizí  živlové  národnostní 
rychleji  a  více  se  množí  než  živel  domácí; 
oni  vzrostli  o  52-37of  '^nto  jen  o  12'27o. 

Duševní  a  fysický  život  Srbů  i  Chor- 
vatů. Všeobecný  jednotný  obraz  fysického 
života  srbsko-chorvatského  národa  nemůžeme 
vylíčiti;  nejsou  vykonány  dosud  předběžné 
všestranné  studie.  Politická  a  ještě  více  kul- 
turní rozdrobenost  národa  způsobila  nestejný 
jeho  vývoj.  To  pak,  Že  národ  jest  rozdělen 
do  několika  různých  státních  útvarů,  má  za 
další  následek  i  to,  že  velmi  nestejně  byl 
dosud  prozkoumán;  jmenovitě  co  se  týká 
života  fysického  se  strany  anthropologické 
a  demografické  bylo  dosud  vykonáno  velmi 
málo  a  musíme  obmeziti  se  na  výpis  zcela 
všeobecný.  Co  se  týče  srbského  lidu  v  krá- 
lovství Srbském,  poznamenáno,  že  lidé  nej- 
vyšší postavy  nalézají  se  v  jihozápadní  části 
této  země.  Nejčastéji  jest  lid  pleti  bílé  s  hně- 
dými neb  černými  vlasy  a  očima;  řidčeji  jest 
lid  pleti  tmavé,  vlasů  a  očí  černých;  ještě 
řidčeji  naskytují  se  lidé  pleti  červené,  s  oči- 
ma obyčejně  modrýma  neb  šedýma  a  vlasy 
měkkými,  hedvábnými  barvy  různé  až  při- 
žloutlé.  Zrzaví  jsou  velmi  řídcí.  Uherští  Sr- 
bové jsou  rovněž  vysoce  vzrostlí  a  snědí, 
Častěji  mají  snědou  pleť,  modré  oči  a  černé 
vlasy;  světlé  plavé  vlasy  jsou  řídké,  hlava 
spíše  okrouhlá  než  podélná  vyznačena  jest 
orlím  nosem.  Přímořský  Chorvat  má  postavu 
menší,  zavalitou,  plef  rovněž  snědou,  oči 
černé  a  černé  vlasy  kučeravé.  V  hornatých 
krajinách  chorvatského  Přímoří,  jmenovité 
pak  v  Licc,  jest  lid  vysoký  krásně  urostlý. 
V  někdejší  Vojenské  hranici  jest  lid  Štokavsky 
mluvicí  postavy  někdy  vyšší,  někdy  menši, 
má  vlnité  černé  vlasy  a  černé  pronikavé  oči. 
Dalmatinci  vynikají  nade  všecky  kmeny  ra- 
kouské krásnou  svou  ramenatou  postavou,  vy- 
sokou, jako  jedle  urostlou,  dosahují  nezřídka 
výše  až  přes  1*70  m ;  obyvatelé  ostrovů  jsou  po- 
stavy menší  a  pleti  celkem  světlejší.  Typ 
světlý  pleti  bílé,  modrých  očí  a  plavých  vlasů 
nejhojněji  se  naskytuje  v  okrese  zaderském, 
makarském,    metkovičském    a    kurčolském. 
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Světlý  typ  (plavé  vlasy)  hojný  jest  i  v  Bosně, 
kdežto  v  Hercegovině  na  jih  blíže  k  Černé 
Hoře  výhradní  téměř  jest  typ  snědý.  Tvar 
lebky  jest  v  okr.  zaderském,  šibenickém  a 
spljetském  po  výtce  brachykefalní  (66*57o» 
237o  mesokefalní  a  jen  10'5  dolichokefalní). 
Srbsko-chorvatské  obyvatelstvo  jest  postavy 
slabší  a  většinou  píavovlasé  se  světlýma 
očima;  tvar  lebky  je  téměř  týž  jako  v  Dal- 
mácii. Kajkavci  v  Chorvatsku,  v  stolici  zá- 
hřebské, križcvské  a  varaŽdinské,  mají  po- 
stavu prostřední,  spíše  menší,  většinou  světlé 
oči  a  plavé  vlasy. 

Pohyb  obyvatelstva.  Země  jihoslovan- 
ské  velmi  se  různí  počtem  i  hustotou  svého 
obyvatelstva.  V  Černé  Hoře  přijde  na  km^ 
pouze  18  obyv.,  v  Bosně  a  Hercegovině  26, 
v  Dalmácii  41,  v  Srbsku  44,  v  Chorvatsku  a 
Slavonii  52  obyv.  Jihoslovanské  země  spolu 
s  ostatními  zeměmi  balkánskými  liší  se  od 
ostatní  Evropy  tím,  že  v  nich  Jest  pohlaví 
mužské  daleko  četnější  než  pohlaví  ženské; 
na  1000  muž  A  připadá  963  žen,  v  Evropě 
vůbec  na  1000  mužů  1034  žen.  Liší  se  v  tom 
jednotlivé  země  ovšem  značně  i  mezi  sebou; 

Eřipadá  totiž  na  1000  mužů  v  Černé 
[oře  882  žen,  v  Bosně  a  Hercegovině  893, 
v  Istrii  923,  v  Srbsku  947,  v  Dalmácii  992, 
v  Chorvatsku  995  žen.  Tento  zvláštní  zjev 
souvisí  s  tím,  že  se  nejen  mnohem  více  rodí 
mužských  dětí  než  Ženských,  ale  i  že  neumírá 
tolik  mužských  děti  jako  v  zemích  západo- 
evropských. Následkem  pak  sociálních  po- 
měrů u  jihoslovanských  kmenů  dosud  vlád- 
noucích, následkem  podřízeného  postavení 
ženy  jest  úmrtnost  ženských  mnohem  větší. 
Do  roku  15.  připadá  na  1000  mužů  963  ž., 
v  době  od  21—60  r.  na  1000  mužů  989  žen, 
přes  60  let  již  jen  945  žen  (v  Evropě  po 
r.  60.  na  1000  muž.  obyč.  1200  i  více  žen).  Pro 
charakteristiku  sociálního  i  morálního  života 
jest  velice  významno,  že  záhy  a  mnohem  hoj- 
něji než  u  jiných  evropských  národů,  též 
západoslovanských,  uzavírají  se  sňatky 
manželské.  Celkem  žije  obvatelstva  dorost- 
lého (přes  15  let)  mimo  svazek  manželský 
sotva  čtvrtina,  najmě  jest  z  mužů  ncoženěno 
jen  28-68%  a  z  žen  neprovdáno  jen  20-687o- 
Jsou  ovšem  mezi  jihoslov.  kmeny  značné  roz- 
díly: čím  dále  na  východ,  tím  jest  počet 
sňatků  manželských  větší  a  počet  svobodných 
menší:  v  Srbsku  jest  neženatých  26'77o,  ne- 
provdaných 16*52%,  v  Choivatsku  a  Slavonii 
nezen.  2867%.  neprovd.  20*47%.  ale  v  Dal- 
mácii a  Istrii  jest  poměr  celkem  týž  jako  ve 
střední  a  záp.  Evropě,  v  Dalmácii  jest  nezen. 
39*267o,  neprovd.  28  30%  a  v  Istrii  42*037o 
nezen,  a  29.50%  neprovd.  Sňatky  manželské 
uzavírají  se  velmi  hojně,  na  1000  obyv.  přes 
15  let  starých  připadá  průměrně  na  rok 
sňatků  v  Srbsku  17*27,  v  Chorvatsku  a  Dal- 
mácii 15*67,  v  Dalmácii  12-88,  v  Istrii  11*37; 
vzáp.  krajíchjest  touha  po  sňatku  téměř  táž  jako 
v  střední  a  záp.  Evropě.  Sňatků  rozvedených 
jest  celkem  nevelký  počet,  v  některých  zemích, 
jmenovitě  západních,  nepatrný,  poněkud  včtší 
jest  v  Chorvatsku  a  Slavonsku  (obnáší  u  muž. 


0077of  u  žen  0*097ó).  ale  za-  to  jest- neoby- 
čejné veliký  v  Srbsku,  které  v  tom  neza- 
stává ani  za  nejpokročilejšími  zeměmi  západo- 
evropskými: u  10.000  obyv.  starších  pres 
15  let  napočteno  u  mužů  25,  u  žen  27  zákonitě 
rozvedených.  S  naprostou  přesností  nelze 
ovšem  z  toho  souditi  na  mravnost  jedno- 
tlivých kn^enů  srb.-chorvatských;  jednak  jsoa 
statistické  údaje  nestejné  hodnoty,  nebof 
z  jedné  strany  počítány  jen  osoby,  jichž  sňatek 
soudně  byl  zrušen,  na  druhé  pak  ještě  osoby, 
které  samy  o  své  vůli  zrušily  svůj  svazek 
manželský;  dále  třeba  vzíti  v  úvahu  různé 
zákony  platné  v  zemích  jihoslovanských  a 
různé  zákony  a  předpisy  církevní. 

Co    do    plodnosti    sňatků    manželských 
v  zemích  jihoslovanských  platí  celkem  totéž 
jako  v  Evropě;  průměrně  připadaii  najeden 
sňatek  čtyři  děti,  ale  jsou   tu   velké  rozdíly 
mezi  jednotlivými  zeměmi;  západní  kraje  vy- 
nikají zvláštní  plodnosti,  ale  Srbsko  naopak 
přísluší    k  zemím,   kde   průměrná    plodnost 
padá  pod  4  dětí.   To  nejspíše  souvisí  přede- 
vším s  tím,    že  se  sňatky  uzavírají    v  létech 
velmi  mladých;   z   nevěst   přes    tři  sedminy 
nepřekročilo  20.  r.  a  z  ženichů  sotva  polovice 
jest  starší  než  24  let.  Jsou  zajisté  i  tu  velké 
rozdíly   mezi   jednotlivými   zeměmi:    kdežto 
v  Srbsku  jest  nevěst  mladších  20  let  53  6% 
a    ženichů    mladších    20    let    dobrá    třetina 
(35*677o).  jest  v  Chorvatsku  nevést  mladších 
20   let  dobrá   polovice   (51*7l7o)  a    ženichů 
mladších  24  let  rovněž  tolik  (52*387o).  V  Dal- 
mácii a  v  Istrii  se  uzavírají  sňatky  v  létech 
zralejších,   zde  totiž  jest  jen  něco  přes  18% 
nevěst  mladších    20   1.    a   22— 247^,   ienichů 
mladších  24  let.  Proto  jest  také  počet  druhých 
sňatků  (ovdovělých)  větší  celkem  než  v  jiných 
zemích,  v  Srbsku  obnáší  20*4l7of   tedy  přes 
Vs,  a  v  Chorvatsku  téměř  čtvrtinu  (23-38*,;) 
všech  sňatků;   a  z  těch  pak  jest  sňatků  ta- 
kových,   kde  oba  snoubenci  jsou    ovdovělí, 
v  Srbsku  ll*357o,  v  Chorvatsku  9'9l7o.   kde 
se  vdovec  oženil  se  svobodnou,  v  Istrii  11*57«» 
a  kde  svobodný   se  oženil  s  vdovou  v  Dal- 
mácii 5*137oi    v  Istrii  4-557o-    I  tu    pozoruje 
se  veliký  rozdíl  od   zemí  evropských,  neboť 
tu   jest    nejvíc    takových    druhých    sňatků 
vdovce    se   svobodnou    dívkou   a   nejméně 
sňatků  mezi  vdovci  a  vdovou.  Z  ženichů  jest 
průměrně  ročně  83'197o  těch,  kteří  se  poprvé 
žení,  v  ostatní  Evropé  mnohem  více  (mimo 
Rusko),    a  nevěst    poprvé    se    vdávajících 
v  Chorvatsku  i  Srbsku  mezi  85*267o  a  8707*/,. 
v  západních    krajích    až  přes    9l7o*    Sňatky 
uzavírají  se,  jako  se  téměř  rozumí  samo  scboíi 
u  obyvatelstva  po  výtce  zemědělského,  v  mě- 
sících, kdy  polní  práce  jsou  skončeny,    žně 
dokonány  a  nastřádány  prostředky  k  osla- 
vení   sňatku,    hlavně    v    říjnu    a   listopadu, 
v  lednu  a  únoru,    mimo   to  ještě   v  květnu, 
v  letních  měsících  mnohem  méně.   Plodnost 
jest  v  oněch  krajinách,  kde  nejvíce   sňatkó 
se  uzavírá,  právě  nejmenší,  v  Srbsku  připadi 
na  1000  vdaných    žen    15— SOletých   jen  215 
dětí  živě  zrozených,  v  Chorvatsku  a  Slavv>- 
nii  249,  méně  tedy  než  v  střední  Evropě,  na- 
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opak  v  Dalmácii  již  237,  v  Istrii  273.  V  celkir 
ovšem  rodí  se  v  Srbsku  a  Chorvatsku  nej- 
více dětí  (44-457o.  44187o),  ale  mnohem 
méně  v  Dalmácií  (38'39Vo)  a  v  Istrii  (37-437o), 
to  však  závisí  právě  jen  na  velkém  počtu 
ženatých  i  provdaných.  Poměr  nemanželských 
poroaů  k  manželským  jest  na  východě  velmi 
přizniv,  v  Srbsku  činí  jen  0'937o  í  ^^co  větŠí 
jest  dále  na  západě,  v  Istrii  3077o,  v  Dal- 
mácii 3-24Voi  v  Chorvatsku  5*  74%!  ale  i  tu 
jest  ještě  velmi  přizniv  proti  daleké  většině 
států  evropských,  jen  v  Nizozemsku,  Anglii 
a  Švýcarsku  jest  menší. 

Naprosto    přesné   úsudky   na   pohlavní 
mravnost  kmenů  srbskochorvatských  nelze 
ovšem  činiti,  jiŽ   proto,  že  číslice  tyto  jsou 
prfiměmě    z   několika   málo  let   vypočteny. 
Nemohou  také   číslice  býti   samy  pro  sebe 
měřítkem  pro  posouzení  pohlavní  mravnosti ; 
třeba  tu  vzíti  v  úvahu  ještě  řadu  jiných  fak- 
torů,  vymykajících   se    dosud  statistickému 
studiu.  Příznivý  počet  nemanželských  porodů 
souvisi  zajisté   s  počtem  sňatků,   proto  jest 
na  př.  v  Srbsku  tak  nepatrný  (0-937o)»  ^  100 
i.  přes  15  let  jest  neprovdaných  28677o»  ale 
v  Chorvatsku  jest  poměr  daleko  nepříznivější 
než  v  Dalmácii   a  Istrii,  ač   v  zemi  té  jest 
méně  zen  přes   15   let  starých   svobodných 
ijcn  33*79*/o,    v    Dalmácii   43-54Vo,    v   Istrii 
41 537o)-  Příčiny  toho  nejsou  vyšetřeny;  bylo 
by  také  třeba  stanoviti  to  v  různých  krajích 
zemé.  u  jednotlivých  vyznání  atd.  Počet  děti 
mrtvě  narozených  jest  velmi  malý,  v  Dalmá- 
cii 0-84Vf.  v  Chorvatsku   l-287oi    v   Srbsku 
l-3l7o,  v  Istrii  l'97Vo,;  ve  větší  části  evrop- 
ských zemí  obnáší   3— 4Voi  ba  v   západních 
zemích  ještě  více.    Se  stanoviska  sociálního 
a  zdravotního  byla  by  to  data  velmi  důležitá, 
kdybychom  se  směli  na  ně  zcela  spoléhati 
a  nevěděli.  Že   se  matriky  nevedou  všude 
správné.   Není  ovšem  pochyby,  Že  procento 
mrtvě  zrozených  dětí  jest  v  těchto  výhradně 
zemědělských   zemích  mnohem  menší  než  v 
pr&myslných  zemích  západoevropských. 

Úmrtnost   obyvatelstva  v  srbsko-chorv. 
zemích  jest  dosti  značná,  v  Chorvatsku  i  Sla- 
vonii  30-24%  (v  Uhrách  330%,  v  Rakousku 
290%),  v  Istrii  27-797o  (v  Itálii  27-37o).  v  Srb- 
sku 25-67%  (v  HoUandsku  25-9%,  v  Německu 
251V»),  v  Dalmácii  24-527o  (ve  Francii  2207o. 
v  ostatních    zemích     evropských    mnohem 
méné).   Vútlém  věku  dětském  jest  úmrtnost 
ncjvétší,  ale  přece  ne  tak  značná  jako  v  da- 
leké většině  států  evropských ;  ze  všech  dětí 
zrozených  nepřežije  prvníno  roku  v  Chor- 
vatsku i  Slavonii  21*24%    (v  Sasku  2001%, 
v  Prusku  21-257o).  v  Istrii  2016%,  v  Srbsku 
16-317,  (ve  Francii  16-627o,  v  Anglii  15-257o). 
v  Dalmácii  15*47*^0.  Dle  toho  možno  souditi, 
že  v  jíhoslov.  zemích  jest  úmrtnost  ve  středním 
a  vyšším  věku  značná,  větší  než  v  evropských 
zemích,  kde  jest  úmrtnost  dětí   větši   nebo 
stejně  veliká.    Co   pak   se   týče  věku,  jest 
obyvatelstva  mladšího  15  let  v  Srbsku  43-497o, 
v  Bosně  41-987o,    v  Chorvatsku   i  Slavonii 
38'397o,  v  Dalmácii  36-387o,  v  Istrii   34-297o, 
obyv.  ve  věku  15-60  let  v  Srbsku  51-767o. 


v  Bosně  50-977o,  v  Chorvatsku  55-637o,  v  Dal- 
mácii 54-257o,  v  Istrii  56097oi  obyvatelstva 
přes  60  let  starého  v  Srbsku  4-757oi  v  Bosně 
7057o,  v  Chorvatsku  6087o,  v  Dalmácii  9-377o, 
v  Istrii  9*627o*  Od  zemí  evropských  se  tu 
země  srb. -chorvatské  značně  lišt;  v  těchto 
jest  obyvatelstva  od  15—60  1.,  obyvatelstva 
produkujícího,  vzdělávajícího,  poměrně  více, 
jen  Chorvatsko  a  Istrie  poněkud  jich  dosti- 
nují  (v  Anglii  55'97oi  v  Německu  56*47oi  ve 
všech  ostatních  zemích  ještě  více);  v  ostat- 
ních zemích  evropských  jest  i  počet  lidí  přes 
60  let  starých  větši,  jen  Istrie  i  Dalmácie 
vynikají  a  přestihují  tu  mnohé  země  evropské 
(Belgie  9-87o.  Francie  12-l7o,  všecky  ostatní 
mají  méně),  též  Chorvatsko  přestihuje  aspoň 
Rakousko-Uhersko  (6'3^/q) ;  v  Srbsku  jest  po- 
měr nejnepříznivější.  Čím  dále  na  východ, 
tím  větší  počet  lidí  mladých,  výdělku  ne- 
schopných, a  Srbsko,  Bosna  jakož  i  Bulharsko 
vynikají  tak  malým  procentem  obyvatelstva 
výdělku  schopného,  produktivního,  jako  žádná 
jiná  země  evropská.  V  západních  krajích  jiho- 
slovanských  jsou  poměry  poněkud  příznivější. 
Jest  to  zjev  vysoce  významný  v  ohledu  soci- 
álním i  hospodářském:  jednak  výsledek  stáva- 
jících poměrů  hospodářských,  jednak  i  příčina 
různých  jiných  zjevů  radostných  i  zarmucují- 
cích,  ale  budí  též  naděje,  že  velký  počet  nepro- 
duktivního  obyvatelstva  bude  zárodkem  bu- 
doucího bujného  vývoje  národního  života, 
jmenovitě  kulturního.  (Srv.  pojednání  Frant. 
Vrbaniče,  »Demografske  prilike  ů  južnih  Sla- 
vena* v  Radu  jugoslav.  akad.  sv.  129,  1896.) 
Zdravotní  poměry  nejsou  všude  stejné 
důkladně  vyšetřeny.  V  království  Srbském 
jsou  velmi  nepříznivé,  ba  povolaní  znalci, 
náčelníci  sanitní,  mluví  o  degeneraci  selského 
obyvatelstva.  Lid  hubí  mnohé  nemoci,  jme- 
novitě zimnice,  nemoc  to  endemická  v  celém 
Srbsku,  nejen  v  rovinách  a  bažinatých  ní- 
žinách, ale  i  v  krajích  hornatých;  někdy  prý, 
zvláště  v  měsících  letních,  postiženo  jí  přes 
polovici  všeho  obyvatelstva;  seslabuje  velice 
organism  lidský  a  připravuje  oběti  pro  jiné 
těžké  nemoci.  Mimo  to  hubí  lid  dvě  nemoci, 
ústrojů  dýchacích  v  zimě  a  zažívacích  v  létě. 
Zánět  plic  požaduje  mnohem  více  obětí  neŽ 
která  jiná  nemoc,  a  kdo  nemoc  tu  i  pře- 
čkal, dostává  následkem  špatného  ošetřování 
obyčejně  tuberkule.  Tato  nemoc  rozšířena 
jest  nejvíce  v  Bělehradě  a  pak  v  okresích 
šabackém,  valjevském,  kruševackém  a  krajin- 
ském, stejně  v  městech  jako  ve  vsích,  v  okr. 
užickém  ještě  větší  měrou  po  vesnicích  než 
po  městech,  nejspíše  následkem  nedostateč- 
ného obleku  lidu  selského.  Všechny  tyto 
nemoci  jsou  následkem  zcela  nehygienického 
způsobu  života  lidu  srbského.  Dost  řídká  je 
skrofulosa,  ale  v  některých  krajích  jest  silné 
rozšířena,  jmenovitě  u  dětí,  a  sice  nejhojněji 
v  městech,  ale  i  po  vesnicích  v  okr.  šaba- 
ckém, kruševackém  a  užickém;  má  pak  původ 
svůj  ve  špatném  obydlí,  vlhkém  i  tmavém, 
a  v  nedostatečné  stravě.  Konečně  ve  mno- 
hých krajinách  srbských  (víceméně  ve  14  okre- 
sích) jest  množství  lidu  obecného  zachváceno 
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cndcmickou  příjicí.  Z  kožních  nemocí  jest 
pravou  národní  nemocí  svrab,  v  mnohých 
krajinách  všichni  jsou  strupatí.  V  krajinách 
konečně  hornatých,  v  úzkých  jich  údolích,  lid 
jest  namnoze  stižen  volatostí.  Proti  nemocem 
těmto  a  jiným  jest  zápas  tím  obtížnější,  čím  jest 
lid  méně  vzdělán,  oddán  pověrám,  proniknut 
jakýmsi  fatalismem,  a  čím  méně  jest  lékařů, 
ku  kterým  by  se  lid  o  pomoc  utíkati  mohl; 
připadáť  dle  Kariče  sotva  jeden  lékař  na 
12.270  duší.  V  Dalmácii  jsou  zdravotní  po- 
měry velmi  příznivé,  jmenovitě  na  tuberkule 
umírá  nejméně  lidí,  méně  než  na  př.  v  Ty- 
rolsku, na  sešlost  věkem  mnohem  více,  ze 
100.000  až  375:  v  okr.  šibenickém  až  738,  na 
Hvaru  446,  o  100  více  než  v  Tyrolsku. 
Jednotlivé  krajiny  dalmatské  ovŠem  velice  se 
různí,  nejméně  umírá  na  tuberkule  lidí  v  okr. 
benkovském  a  metkovičském,  ale  za  to 
v  těchto  okresech  jest  stiženo  obyvatelstvo 
malarií.  V  okresech  benkovském,  kninském 
a  sinjském  panuje  mezi  lidem  zvláštní  a  dě- 
dičná nemoc  skrljevo,  proti  níž  horlivě  a 
úspěšně  se  bojuje.  Podobné  příznivé  poměry 
zdravotní  jsou  i  v  Istrii  (sešlostí  věkem 
umírá  tam  až  309  lidí)  a  ještě  lepší  na  ostro- 
vech, zvláště  na  Lešinji. 

Strava  lidu  jest  při  veliké  rozmanitosti 
zemi  jihoslovanských  nadmíru  různá,  různá 
také  u  různých  vyznání  náboženských.  Jmeno- 
vitě na  stravu  lidu  pravoslavného  mají  před- 
pisy církevní  rozhodující  vliv;  pro  dlouhé  a 
časté  přísné  posty  jest  lid  odkázán  po  celé  dvě 
třetiny  dnů  v  roce  na  stravu  rostlinnou. 
Chudý  pak  lid  v  hornatých,  málo  úrodných 
krajích,  zvláště  v  Srbsku,  i  mimo  půst  živi  se 
hlavně  stravou  rostlinnou  a  jen  zřídka,  v  ne- 
děle a  svátky  a  o  různých  slavnostních  příležito- 
stech, dopřává  si  masité  stravy.  Hlavni  stravou 
lidu  selského  v  Srbsku  i  v  jiných  krajích  jest 
chléb  kukuřičný  a  pak  chléb  kvašený  i  nekva- 
šený z  mouky  pšeničné,  ječné,  ovesné  i  pohan- 
kové, chléb  pšeničný  jen  v  úrodnějších,  méně 
hornatých  krajích,  v  království  Srbském, 
v  okr.  šabackém,  valjevském  a  méně  hor- 
natých krajích  Šumadije.  K  tomu  chlebu  se 
přikusují  vařené  boby,  čočka,  brambory 
s  množstvím  velmi  silné  papriky  a  cibule, 
mimo  to  zelí,  ředkcv  i  okurky.  Tato  strava 
z  luštěnin  hlavně  jest  zajisté  z  nejzdravějších, 
ale  bohužel  nelze  říci,  že  by  se  tak  stravoval 
lid  v  Srbsku  po  celý  rok,  neboť  neumí  se 
zásobovati  potřebným  množstvím  plodin  pol- 
ních, a  když  spotřebuje  všecky  zásoby,  živi 
se  suchým  chlebem,  kořeněným  nanejvýše 
cibulí  a  paprikou,  a  tak  se  lid  valnou  měrou 
v  době  postní  živí  velmi  bídně.  Též  v  krajích 
chorvatsko-slavonských  zachovává  se  půst 
přísně,  po  celý  půst  se  namnoze  vůbec  maso 
nevaří,  v  neděli  mají  sýr,  máslo  a  vejce, 
jinak  v  témdni  postní  polévky,  zeleninu,  luště- 
niny, kyselé  okurky,  sušené  ovoce,  jahelnou 
kaši  a  moučná  jídla.  Mimo  dobu  postní  jí  se 
nejvíce  masa  skopového,  v  zimě  pak  více 
vepřové  a  sice  většinou  sušené;  v  některých 
okresích,  a  sice  čačackém  i  zvláště  užickém, 
udí  se  více  masa  hovězího,  skopového  neb 


kozího.  Pečené  připravují  se  na  rožni.  Před 
jídlem  pije  se  kořalka,  a  kde  se  nedaří  víno, 
tam  se  pije  i  mezi  jídlem  a  po  něm.  Vído 
se  pije  jen  o  slavnostních  příležitostech  a 
u  bohatších  lidí.  V  Mačvě  jmenovitě  pije  se 
nejčastěji  mošt  jablkový.  V  neúrodných  kra- 
jinách přímořských  jest  strava  jiná,  skládajic 
se  hlavně  z  polenty  (kaše  kukuřičné),  z  du- 
šených fíků  a  oliv,  a  mimo  to  přicházejí 
o   svátcích   na  stůl   ryby   v  oleji    smažeoc. 

V  Boce  Kotorské  jest  selský  lid  po  celý  rok 
odkázán  na  stravu  bylinnou,  na  zeleninu, 
luštěniny,  brambory;  masa  požívá  jen  o  nej- 
větších svátcích,  pokud  ho  má  ze  svých  domá- 
cích dvou  krmníků.  Podobně  i  chudý  lid 
bosenský  a  hercegovský  musí  se  živiti  vý- 
hradně téměř  pokrmy  rostlinnými,  a  to  jesté 
nevhodně  a  primitivně  připravenými,  takže 
se  málo  hodí  k  vytrvalé  těžké  práci. 

Kroj  jest  nejen  v  jednotlivých  i  podnebím 
svým  tak  se  lišících  zemích  různý,  neŽ  jest  přc- 
rozmanitý,  jinaký  nejen  v  každém  okrese, 
než  namnoze  i  v  každé  vesnici,  ímenoviti 
kroj  ženský.  Sedláci  nosí  v  Srbsku  košili 
obyčejně  konopnou,  řidčeji  lněnou,  v  šaba- 
ckém a  valjevském  okr.  zejména  v  Mačvé 
bavlněnou;  košile  jest  místy  dlouhá  až  po 
kotníky,  místy  opět  více  méně  kratší,  límec 
brzy  vyšší  brzy  nižší,  stále  vyšíván,  a  dále 
ještě  vyšívány  prsa  i  rukávy.  Dlouhé  ^atč 
z  téže  látky  se  hotoví  jako  košile,  místy 
(v  jižních  krajích)  se  pak  vůbec  nenosí 
Punčochy  vlněné  liŠí  se  délkou,  pletivem  i 
barvami;  někde  jsou  zcela  bílé,  jinde  barevné, 
žluté  a  jiné.  Místy  obtáčejí  se  nohy  až  do  polo- 
vice holení,  někdy  aŽ  po  kolena  vlněnými, 
bíle  i  černě  protkanými  hadříky.  Na  nohou 
nosí  se  opánky  kožené  tvarem  svým  místy 
značně  se  odlišující.  Kalhoty  z  temné  hnědého, 
bílého,  černého  sukna  zatahují  se  vždy  pod 
kolenem;  do  kolenou  odívá  se  noha  zvláštní 
punčochou  bez  paty  (dokolenice),  kalhoty  sa- 
hají pak  buď  až  po  pás,  kde  se  nosí  gatě,  aneb 
kde  se  nenosí,  visí  na  kyčlích.  Nad  košilí  nosí 
se  vesta  (bez  rukávů)  nebo  dŽemadan ;  vesta  se 
zapíná  od  krku  aŽ  po  pás,  džemadan  často 
s  rukávy  dlouhými  aŽ  po  pás  jest  vždy  ro- 
zevřen do  polóu  prsou.  Nad  vestou  nebo 
džemadanem  a  v  letě  prostě  nad  košili  nosí 
se  kabátec  (zvaný  fermen,  dŽoka,  guňié.gunče) 
ze  sukna  různýcn  barev,  t>ez  rukávů  až  do  pásu, 
v  předu  na  tolik  otevřen,  že  viděti  možno  jelek 
nebo  džemadan.  Za  pásem  jednobarevným, 
obyčejné  červeným,  nosí  se  pistole  a  velký 
nebo  malý  nůž.  V  zimě  obléká  se  lid  tepleji 

V  Šumadiji  nosí  se  pláště  (gune),  v  novější 
době  ujímá  se  dlouhý  kabát  (pamaklija^ 
z  konopné  látky  vlnou  vyplněný;  v  okr 
Šabackém,  valjevském  a  v  podrinském  nosí 
majetnější  kabáty  zimní  soukenné  temné 
modré  V  Posavině  a  v  dolní  Moravě,  Sticu 
a  Peku  nosí  se  kožich  z  ovčí  chlupaté  kůá. 
dlouhý  po  pás,  v  pirotském  a  vranjském  okr. 
až  po  kolena.  Kožich  i  pamaklija  mají  oby- 
čejně rukávy,  ale  bývají  též  bez  nich  (grud- 
naci).  V  kňaževském,  pirotském  a  vranjském 
okr.  nosí  se  dosud  d  olam  a  z  bílého  sukna, 
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která  před  dvěma  třemi  desítiletími  byla  roz- 
šířena po  celém  Srbsku,  hlavnč  mezi  majet- 
nějšími lidmi,  a  byla  pak  z  jemného  sukna, 
ozdobena  prýmky  hedvábnými  neb  zlatými. 
Nyní  se  dolama  zdobí  prýmky  černými,  sáhá 
po  kolena,  na  prsou  se  zapíná,  opásá  se  pak 
pásem.  Mimo  to  nosí  se  v  jmenovaných  okre- 
sích iešté  doramnik,  kabátec  dlouhý  po 
kolena  bez  rukávů,  dolaktica,  kabátec 
dlouhý  s  rukávy  jen  do  loktů,  a  hal  jiná, 
podobná  krojem,  rovněž  z  bílého  hrubého 
sukna.  Na  hlavě  nosil  se  dříve  fes  a  šubara 
(čepice  z  kožešiny),  ale  v  novější  době  šíří 
se  stále  více  klobouk.  V  okr.  užickém  a  sou- 
sedních ovíjí  se  hlava  ještě  červeným  šátkem, 
v  okresu  pak  kruševském,  toplickém,  aleksi- 
neckém,  čupriiském,  nišském  a  vranjském 
nosí  kolem  hlavy  lehce  obtočené  ručníky 
s  jedním  krajem  se  strany  spuštěným;  vlete 
nosí  to  bez  fesu.  Šubara  nosí  se  v  celém 
východním  Srbsku  v  zimě  i  v  létě.  Klobouky 
slaměné  pletou  si  sedláci  místy  sami.  Na 
nohou  konečně  nosí  se  ve  svátek  místo  ob- 
vyklých opánek  kožené  střevíce  nižší  neb 
vyšší  a  boty. 

Kroj  uherských  Srbů  jest   rovněž  roz- 
manitý. V  létě  nosí  se  většinou  jen  široké  bílé 
gatě  a  opásaná  košile.  Nad  košilí  se  obleče 
vesta  z  modrého  sukna  a  podle  počasí  pak 
kabátec  z  tmavě  modrého  nebo  černého  sukna 
(dolama)  nebo  kožíšek.  Hlava  se  pokrývá  če- 
picí z  kožešiny   nebo  kloboukem.   Za  obuv 
slouží  opánky  nebo  vysoké  boty.  Za  vrchní 
oděv  slouží  šuba  nebo  bunda  z  beránčí  kůže, 
v  počasí  deštivém  a  u  chudších  vůbec  pláště 
z  hrubého  bílého  sukna  s  čtyřhranným  lím- 
cem, jenž  oblemován  suknem  červeným  nebo 
modrým.  Podobný  kroj  drží  se  v  celém  Chor- 
vatsku a  v  Slavoniijen  v  některých  krajích 
nosí  se  zcela  úzké,  přiléhající  nohavice  z  bí- 
lého sukna,    zdobené  modrými  i  Červenými 
výšivkami.  V  bývalé  Vojenské  hranici  a  jme- 
novitě v  krajinách  přímořských  kroj  ten  vy- 
mizel; při  neúrodné  kamenité  půdě  přímoř- 
ského kraje  jest  obyvatelstvo  nuceno  oděv 
kupovati  v  městech.  V  sev.  Dalmácii  nosí  se 
po  celý  rok,  v  létě  i  v  zimě,  úzké  nohavice 
sahající  až  po  kotníky,  v  Boce  kotorské  a  na 
sever  až  k  Neretvě  nosí  se  nohavice  široké 
az  ke  kolenům,  od  kolen  dolů  zvláštní  kamaše 
dokoljenice.  V  krajině  mezi  Cetiní  a  Neretvou 
nosí  se  nohavice  z  dola  až  ke  kolenům  úzké, 
nad  koleny  pak   se  šiří    Nad  košilí  lněnou 
nosí  se  vesta  bez  rukávů  (posluk)  a  nad  touto 
kabátec  {halja),  sáhající  v  Boce  kotorské  až 
ke  kolenům;   v  ostatních  krajinách   zatlačil 
jej  haijetak  či   koparan^  sáhající  aŽ  po  pás. 
V  Boce   nosí  se  pás  nad  haljí,  v  ostatních 
krajinách  pod  ní,  po  případě  pod  haljetakem, 
ale  vždy  nad  vestou.  Pod  pásem  pak  umístěn 
ještě  kožený  řemen  na  nože  a  pistole.  Oděvní 
tyto  části  zhotoveny  z  různě  barvených  látek, 
dlouhá  halja  jest  v  Boce  bílá,  u  majetnějších 
bývá  i  zelená ;  v  Poljici  modrá  nebo  červená. 
Haijetak  jest  taktéž  rozmanitě  zdoben,  černý 
olemován  červenými  Ši^ůrami  a  látkami  mo- 
drými, červeními  cibílými,haljetak  modrý,  čer- 


vený neb  zelený  zdoben  pestrými  výšivkami, 
květinami,  ptáčky  a  p.  Vesta  okrášlena  pestrými 
šňůrami,  téŽ  zlatými  prýmky  nebo  stříbrnými 
a  různými  kovovými  knoflíky.  Hlava  pokrývá 
se  čepicí  obyčejně  červenou  různé  výšky 
i  různě  vyšívanou,  v  Jižní  Dalmácii  jako  v  Her- 
cegovině a  v  Černé  Hoře  černou  kapou  s  čer- 
veným svrškem.  Ti,  kdož  nosí  široké  nebo 
pološiroké  plundry,  otáčejí  nad  Čepicí  hlavu 
ještě  dlouhým  červeným  nebo  modrým  šát- 
kem. Proti  zimě  chrám  se  v  severní  a  střední 
Dalmácii  černým  dlouhým  pláštěm,  tak  stři- 
ženým, že  široký  čtyřhranný  límec  lze  stáh- 
nouti nad  hlavou  na  způsob  kapuce;  v  Pří- 
moří  a  na  ostrovech  nosí  se  kaput  brzy  delší 
brzy  kratší,  t.  j.  haljina  s  kapuci.  V  jižní  Dal- 
mácii od  Neretvy  až  do  Boky  nosí  jakýsi  plaid 
(jřrMlfťi)ze  silného  černého  sukna.  Kroj  týž  jako 
v  jižní  Dalmácii  vládne  celkem  na  Černé  Hoře 
a  v  Hercegovině. 

Kroj  ženský  íest  mnohem  rozmanitější. 
Nejvíce  do  oka  padá  přerozmanitý  úbor  hlavy: 
a  sice  nosí  se  v  Srbsku  hlavně  koňga,  šátek 
na  hlavě  nejrůznějším  způsobem  upravený, 
v  celé  téměř  Šumadiji,  v  okr.  valjevském  a  Ša- 
backém  i  požarevském;  jinde,  v  okr.  podři n- 
ském,  užickém,  čačackém  a  část.  na  jihu  okr. 
rudnického  a  západu  okr.  kruŠevského,  nosí 
se  červený  fes  šátkem  {samija)  ovázaný;  jinde, 
v  okr.  kruševském,  jagodinském,  aleksinském, 
kňaževském  a  nišském,  upravuje  se  hlava 
»ručníkem«,  v  okr.  krajinském,  pirotském, 
nišském  a  vranjském  nosí  se  \ahratka,  t.  j.  bí- 
lým šátkem  ovazují  si  hlavu  tak,  že  témě  jen 
málo  pokryto.  Košile  jsou  veskrze  téměř  jako 
i  mužské  konopné,  řidčeji  lněné,  v  Posavinč 
jmenovitě  vMačvě  bavlněné,  tu  také  dlouhé 
až  po  kotníky,  jinde  kratší.  Košile  se  nosí 
zvláště  na  prsou  a  na  rukávech  rozmanitě  a 
pěkně  vyšívané.  Gatě  nosí  selky  v  Srbsku 
jen  v  Okr.  šabackém.  Sukně  jest  všude  vlněná, 
v  podrinském,  částečně  v  užickém  a  nišském 
okresu  bavlněná,  z  pravidla  bílá.  V  Mačvč 
a  Šabacké  Posavině  nenosí  se  sukně  vůbec, 
v  okr.  krajinském,  crnoreckém,  kňaževackém, 
pirotském,  nišském  a  vranjském  sahá  po  ko- 
lena, tak  že  košili  viděti  je  pod  ní.  Místy 
není  sukně  napřed  sešita,  kolem  Bělehradu 
se  kraje  mohou  i  ohrnouti,  tak  že  mezi  nimi 
a  zástěrou  viděti  košili  dole  pěkně  vyšívanou. 
Jinde,  v  nišském  a  vranjském  okr.,  sukně  ne- 
jsou v  zadu  sešity  a  místy  skládá  se  sukně 
ze  dvou  polovic,  přední  i  zadní.  Na  sukni 
pak  nosí  se  zástěra  vlněná  a  ze  všech  části 
oděvních  nejbohatěji  vyzdobená.  V  létě,  když 
se  v  celém  Srbsku  sukně  nenosí,  bývá  zá- 
stěra napřed  i  vzadu.  Živůtek  jest  bez  rukávů, 
na  prsou  vykrojen  a  sáhá  po  pás.  V  zimč 
nosí  se  kabátec  soukenný  s  rukávy,  v  no- 
vější době  ujímá  se  víc  a  více  kabátec  ba- 
vlnou podšitý  nebo  kožich.  V  okrese  crno- 
reckém, kňaževském,  pirotském  a  vranjském 
nosí  se  haljina  z  černého  hrubého  sukna 
{litak,  sukman,  mujcd),  vyzdobená  někdy  bo- 
hatě zlatými  prýmky,  sáhající  aŽ  pod  kolena 
a  opásaná  šerpou.  Jiný  zimní  kabátec  jest 
\ubun  z  bílého  hrubého  sukna  až  po  kolena, 
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bez  rufeávfi.  často  bohaté*  a  pCkně  vyžívaný. 
Ve  vých.  Srbsku  nosí  ženy  ješté  dolaUtice 
i  čurdije,  kabátce  s  celými  rukávy.  Punčochy 
vlněné  sáhají  někde  clo  kolenou,  někde  do 
polou  holeni.  Nad  nimi  mají  pak  jako  i  mužští 
na\uvice.  Opánky  nosí  stejné  jako  mužští, 
leda  ozdobnější,  ve  svátek  pak  místo  nich 
obouvají  nižší  neb  vyšší  střevíce.  Hlavu  svou, 
jak  vlasy  tak  i  pokrývku,  zdobí  nejraději  stří- 
brnými a  zlatými  mincemi;  navlékají  je  na 
šňůry  kolem  krku,  dlouhé  někdy,  až  prsa 
pokryjou.  Přišívají  se  někdy  i  na  živůtky, 
zvláště  v  okr.  vranjském.  Kolem  krku  i  na 
rukou  nosí  šňůry  různobarevných  skleněných 
perel,  nejvíce  červených,  na  rukou  náramky. 
Hlavy  konečně  krášli  si  ještě  kvítím  přiro- 
zeným i  umělým.  Dívky  liší  se  od  žen  hlavně 
úborem  hlavy,  »koňgu«  vůbec  nenosí,  fcs 
ovíjejí  jen  copem,  v  Peku  a  Mlavě  nosí  úzké 
čapky  z  červeného  sukna  pestře  zdobené;  na- 
mnoze chodí  holohlavé  s  copem  spuštěným 
po  zádech,  jako  v  okr.  šabackém,  jinde  s  co- 
pem ovinutým  kolem  hlavy  nejrůznějším  způ- 
sobem. I  v  městech  podržuji  ženy  z  velké 
části  svůj  srbský  kroj,  ač  vždy  více  pronikají 
módy  evropské. 

Ženský  kroj  u  Srbek  uherských  skládá 
se  z  bílé  košile  bohatě  zlatem  vyšívané,  z  pásu 
a  zástěry  třásněmi  zdobené;  hlavu  si  krášli 
květinami  a  perlami ;  mladé  ženy  nosí  ve  svá- 
tek čepici  (ubradaČ)  se  zlatými  krajkami,  ve 
všední  den  černý  hedvábný  šátek,  dívky  si 
vlasy  češou  hladce  a  vzadu  je  do  uzlu  vážou, 
šperkem  kolem  krku  jsou  zlaté  mince  a  perly. 
Nádherně  šatí  se  Ženy  bohatých  neb  aspoň 
zámožných  Bunjevců:  šat  jejich,  hedvábný 
živůtek,  vyšíván  zlatými  květinami,  sukně 
nosí  z  drahých  látek,  obyčejně  z  těžkého 
květnatého  hedvábí;  hlavu  zdobí  šperkem, 
pletenici,  na  nohou  nosí  pantofle  nebo  stře- 
více. Nevěsta  dostává  kabátec  ze  sukna  oby- 
čejně tmavě  modrého,  podšitý  a  lemovaný 
kožichem  liščím  a  zdobený  velkými  stříbrnými 
knoflíky  a  zlatými  šňůrami .  Ženy  kmene  Š  o  k  c  ů, 
mnohem^«hudšího,^ strojí  se  mnohem  prostěji. 
Po  celý  rok  nosí  lněný  oděv  a  nad  tím  tka- 
nou zástěru  (pregačíi),  v  zimě  odívají  pak 
ještě  kabátec  z  beránků.  Vlasy  ukrývají  ženy 
pod  čepcem  {ubradač).  Ve  svátek  nosí  dívky 
bílou,  ženy  červenou,  modrou  nebo  zelenou 
sukni;  zástěra  i  rukávce  nabírané  zdobeny 
jsou  zlatými  tečkami  a  pestrým  lemem ;  hlavu 
si  krášlí  bohatě  květinami  nebo  péry,  v  rukou 
nebo  za  pásem  mají  barevný  šátek  krajkový, 
na  nohou  červené  nebo  zelené  boty.  Chor- 
vatské ženy  strojí  se  jednoduše.  Oděvem  je- 
jich bývá  hlavně  dlouhá,  bílá,  řasnatá  suknč, 
zdobená  třemi  a  čtyřmi  červeně  vyšívanými 
obrubami  a  opásaná  pevně  šerpou,  místy 
z  červeného  sukna.  V  některých  krajinách 
nosí  se  ještě  bílá,  jinde  barevná  bohatě  vy- 
šívaná zástěra,  kolem  krku  barevný  šátek 
nebo  perle,  korále,  mince  a  j.,  na  nohou  čer- 
vené nebo  bílé  punčochy  a  opánky.  Hlavu 
ženy  pokrývají  šátkem  rozmanitě  vázaným 
i  doma  a  v  zimě  nosí  jako  mužové  stejné 
vlněné  kabátce  nebo  kožichy.   Místy  ve  Sla- 


vonsktr  -zaMoj^  si  ženy  ťvář  tak,  -že  viděti 
jen  nos  a  oči. 

V  severní  Dalmácii  až  do  Neretvy  nosí 
všechny  ženy  nad  modrou  sukní  a  pestrou 
zástěrou  dlouhou  do  horních  stehen,  do  ko- 
lenou neb  až  do  polou  lýtek  sáhající  haljinu: 
místy  s  rukávy,  místy  bez  nich.  Haljiny  ty  jsou 
tkány  z  modré,  bílé  nebo  černé  vlny;  černé, 
jež  se  nosí  v  Sinji,  jsou   beze  vši  ozdoby; 
modré  a  bílé  jsou  napřed  a  dole   zdobeóy 
červenými  šňůrami  nebo  obrubami.  Na  ostrove 
Pagu  strojí  se  ženy  zcela  černě.  Uvnitř  země 
jsou  bílé  lněné  košile  na  prsou  i  rukávech 
pestře  vyšívané,  rovněž  šátek  na  hlavu  pro- 
vdaných žen.  V  zemích  přímořských  málo  se 
vyšívají  a  to  jen  bíle  na  bílé  látce,  tak  v  No- 
vém gradu  u  Žadru  a  zvláště  na  Pagu.  Uvnitř 
země  nosí  ženy  vdané  velký  bílý  šátek  v  troj- 
hpan*  upravený,  ze  kterého  visí  cíp  přes  pleo; 
až  po  pás,  někdy  i  dále,  oba  ostatní  cípy  se 
svazují  buď  napřed  pod  bradou  nebo  vzadu. 
Sinjské  ženy  nosí  pod  šátkem  ještě  jakousi 
plátěnou  helmici,  dívky  pak  všecky  červenou 
čepici.  V  přímořských  krajinách  a  na  ostro- 
vech chodí  Ženské  místy  s  mavou  nepokrytou, 
většinou  otáčejí  různým  způsobem  hlavu  bí- 
lým šátkem.  Na  Stonském  Rtu  nosí  ženy  klo- 
bouky   slaměné   okrášlené    péry.    květinami 
nebo  pestrými  stuhami,  na  ostrově  Silbé  černé 
klobouky  plstěné  s  širokou  střechou.  Dívky 
uvnitř  země  nosí  pestré  punčochy,  ženy  modré 
ponožky  {čarapy)^  nad  těmi  opánky.  Ve  šper- 
cích si  ženy  velice  libují,  bohatší  ve  šper- 
cích zlatýcn,  pravými  perlami  a  drahokamy 
vykládaných,  nosí  korálky  nebo  pestré  skle- 
něné perle  kolem  krku,  uvnitř  země  přišívají 
si  dívky  na  Čapky  drobné  mince,  selky  pak 
šperky,  prsteny,  náušnice,  knoflíky  a  j.,  mo- 
sazné nebo  cínové.    Vdané  ženy  opásají  se 
dlouhým  řemenem  cínovými  knoflíky  ozdo- 
beným.  Na  tom  visí  po  straně   klíce  a  ka- 
pesní nůž  v  střenkách  mosazných,  též  někdy 
stříbrem   vykládaných;   v  Kastelich   visí  po 
straně  velký  kapesní  nůž  zcela  stříbrný,  né- 
kdy  ciselovaný  a  pozlacený,  na  dlouhém  troj- 
až  čtyřnásobném  řetízku,  což  vše  dohromady 
váží  někdy  více  než  půl  kg  stříbra.  V  limé 
nosí  ženy  celkem  též  zimní  pláŠf  jako  mužsti, 
v  jižní  Dalmácii  plaid. 

Bosenský  sedlák  ošacen  dlouhou  kosili, 
jejíž  široké  rukávy  při  práci  se  vyhrnou  a 
vzadu  svážou,  a  plundrami  poněkud  užšími 
než  u  Turků  pod  kolenoma  řcmínky  sváza- 
nými :  košile  padá  p(es  ně  a  svázána  jest  šer- 
pou á  nad  ní  jest  černý  široký  pás;  k  tomu 
dále  náležejí  silné,  pestře  olemované  ponožky, 
červená  kazajka  bez  rukávů  zdobená  černou 
posamenterií  a  fes  nebo  turban.  Hercc- 
govský  sedlák  nosí  šat  urobený  ze  silné 
hnědé  hrubé  látky  lodenu  podobné;  z  téže 
látky  zhotoven  i  plášť  bez  rukávů,  který  ženy 
nosí  nad  košilí  a  sukní,  rozhalený,  tak  ic  vi- 
děti i  těžký  pás  i  šňůry  minci,  jimiž  si  zdobí 
hrdlo.  Košile,  sukně,  zástěry,  šátky  na  hlavé 
jen  zřídka  bývají  bohatě  a  vkusně  vyšívány. 

Dům.  Za  doby  turecké  byly  selské  domy 
v  Srbsku  jen  pouhé  boudy  prkenné,  pokr\lé 
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kůrou  nebo  senem;  celá  bouda  tvořila  je- 
dinou  místnost.    Po   osvobozeni   začaly    se 
místo  nich  stavéti  domy  z  lepenicc,  z  proutí 
hlínou  ohozené  a  obílené,  pokrvté  šindelem. 
V  těchto  začaly  se  oddělovati  místnosti,  jedna 
pro  ohniště,    druhá  pro   ložnici.    Dnes  pak 
ve  dle   těchto    staveni   jest   již    dosti    domů 
z  míchaného  staviva,  z  cihel   pálených  i  ne- 
pálených, zazděných  mezi  skřižované  trámy, 
a  šindele  zatlačeny  ve  všech  krajích  králov- 
ství Srbského  prejsy,  někde  i  taškami ;  nejsou 
také  řídké  již  zcela  zděné  domy  selské.  Domy 
se  stavějí  v  různých  krajích  způsobem  různým, 
pod  vlivem   zeměpisných  poměrů  i  pod  vli- 
vem sousedů,   v  krajích   posávských  a  po- 
dunajských stavějí  se  stejně  jako  ve  Srěmu  a 
Banátč,  v  západním  Srbsku  pod  vlivem  zed- 
níků bosenských,  ve  východním  pod  vlivem 
zedníků  makedonských.  V  Šumadiji  má  každý 
dům  s  té  strany,  na  které  je.  hlavní  vchod, 
jakousi   pavlač    poněkud    zvýšenou  a  opře- 
nou o  dřevěné  sloupy.    Vnitřek  domů  dělí 
se  na  dvě  hlavní  části:  prostrannější  s  ohni- 
štěm jmenuje    se  kuda,  druhá  pak,  ložnice, 
.to^.  Majetnější  scdláci  mají  i  více  pokojů. 
Kuča  obyčejně  jest  beze  stropu,  majíc  bez- 
prostředně nad  sebou  střechu,  ve  které  jest 
otvor,  dymník,  kterým  kouř  odchází.  Má  pak 
po  jedné  i  druhé  straně  malé  okno,  které  se 
zavírá  zvláštní  deskou.  Tu  jest  ohniště,  na 
kterém  se  vaří  i  peče,  u  kterého  v  zimě  se 
ohřívají,  při  jehož  světle  večer  se  pracuje.  Na 
jedné  straně  jest  police  pro  nádobí,  pro  chléb 
a  na  uschování  jídla.  Kolkolem  zaraženy  jsou 
klíny,  na  které  se  věší  šaty,  torby,  zbraně  a 
přes  zimu  slanina,  cibule  a  paprika.  Kolem 
ohniště  odbývá  se  veškerý  rodinný,  patriar- 
chální život.   V  »sobě<  bydlí,  když  jest  ro- 
dina veliká,   obyčejně  jen  stařešina  zadru^. 
Pro  ostatní   ženaté   členy  rodiny  vystavěny 
jsou  kolem   domu  zvláštní  komory  z  trámu, 
pokryté  šindelem  nebo  preizy,  s  jedinou  jen 
místností.  V  těch  se  netopí,  leda  v  zimě  již 
tuhé  maloučko   se   zahřívá;   v  nich   nocuje 
každý  ženatý  člen   rodiny  s  ženou  i  dětmi, 
tu  chová  i  šaty  své  a  j.  Nábytku  jest  v  sel- 
ských domech  Velmi  málo,  lavice  kolem  stěn 
v  kuči  a  několik  nízkých  třínožek,  toť  vše; 
v  sobě  pak  jest  nČjaká  truhla  na  plátno,  lepši 
svátečni  oblek  a  p.,  jakož  i  stav   na  tkaní. 
Postel  se  ustýlá  na  podlaze,  spějí  na  houni 
a  polštáři  vlnou  naplněném,  houní  se  i  při- 
krývají.   Jedí    za    nízkým    kulatým    stolkem 
isofra)  sedíce  na  polštářích,  stoličkách  nebo 
na  kobercích.  Jídají  všickni  z  jedné  nádob 
dřevěnými  lžícemi,  pomáhají  si  i  nožem,  ale 
vidličky  jsou  ještě  řídké.  Nádobí  jest  všecko 
hliněné,  kovové  jsou  jen  kuthan  a  kotel,  ná- 
doby pak  na  víno  dřevěné  {čutura^  gosiara). 
Dvorec   selské   zadrugjy  objímá   celou   řadu 
hospodářských  stavení,  v  krajích  úrodných, 
jakovMačv'ě,  u  zámožnějších  rodin  selských 
činí  takový  dvorec  dojem  malé  vesničky.  Na- 
lézáme tu  zvláštní  komoru  na  mléko  a  sýr, 
stodolu  na  pšenici,  ječmen,  oves  a  j.,  jinou 
místnost  z  proutí  nebo  latí  urobenou  na  ku- 
kuřici, boudu  na  soudky  švestkami  naplněné. 


místnost,  ve  které  se  pálí  slivovice,  včclňík, 
místnost  ohrazenou  plotem  pro  dobytek  a 
chlév  pro  svině.  Celý  ten  prostor,  hospo- 
dářské místnosti  i  stavení  obydelní  objímající,, 
ohrazen  jest  plotem,  v  Mačvě  častěji  plotem 
z  latí,  jím  pak  vedou  vrata  do  dvora.  Kolem 
domu  jest  zelené  úhorem  ležící  pole,  tu  onde 
nějaký  ořech,  hruška  nebo  jiný  strom,  oby- 
čejně i  zahrádka  s  kvítím,  při  čemž  se  dává. 
přednost  květině  voňavé.  Za  plotem  nalézá 
se  ovocná  zahrada;  vedle  švestek  bývaií  v  ní 
jabloně,  hrušně,  ořechy,  gdoule,  mišpuíe  a  j.,. 
a  dále  pak  les,  pole  i  pastviny.  Tak  vypadá 
dvorec  v  Šumadiji,  kde,  jako  vůbec  v  zá- 
padním hornatém  Srbsku,  jsou  dvorce  da- 
leko od  sebe   a  vesnice  velice   rozstrkané. 

V  úrodných  rovinách  posávských,  podunaj- 
ských a  j.,  jež  vůbec  hustěji  jsou  obydle- 
ny, jsou  domy  a  dvorce  blízko  u  sebe;  tak 

Í*est   i   v   hornatých   krajinách    východních, 
:de  se  nalézají  podél  potoků,  v  údolích,  na 
úpatí  hor. 

Hustě  sraženy  jsou  dvory  i  domy  selské 
v  úrodných  rovinách  slavonských;  nalézají 
se  po  obou  stranách  široké  voznice,  ohrazené 
plotem  z  dubových  latí  neb  i  zdí.  Podél  domů 
i  plotů  vede  dosti  pěkně  udržovaný  chodník. 
Ve  dvoře  travou  porostlém  jest  po  levé 
straně  blíže  k  silnici  hlavni  obydelní  stavení, 
přízemní,  přes  20  m  dlouhé.  Po  pravé  straně 
jsou  špýchary  a  proti  vchodu  podélné  stavení 
dřevěné  s  četnj^mi  malými  dveřmi  a  okny; 
v  něm  jsou  odaělené  místnosti,  ložnice  pro 
ženaté  členy  rodiny.  Za  tímto  stavením  jsou 
pak  různé  místnosti  hospodářské,  chlévy, 
kurník,  kolna  a  místo  pro  pálení  slivovice. 

V  přední  části  dvora  jest  několik  ovocných 
stromů  a  keřů  vinných,  blízko  u  předsíně 
obydelního  stavení  civě  stinné  lípy.  Krytou 
předsíní  vstupuje  se  do  velké  prostranné 
jizby;  uprostřea  nalézá  se  dlouhý  dubový 
stůl,  bílým  ubrusem  pokrytý,  po  obou  stra- 
nách lavice  se  zábradlím,  podél  stěn  vedle 
sebe  několik  postelí,  u  oken  stavy  tkalcovské. 

V  koutě  kolem  ohromných  kamen  jsou  nízké 
lavice  pro  děti  a  ženy.  V  jiném  koutě  umí- 
stěna almara  na  láhve,  sklenice,  talíře  a  j. 
Podlaha  jest  z  hlíny  upěchována,  strop  jest 
z  dubových  trámů.  Mimo  to  jest  v  tomto 
stavení  prostorná  kuchyně  s  velkým,  ale  níz- 
kým ohništěm,  nad  nímž  visí  měděný  kotel; 
jest  zde  dále  almara  i  police.  Vedle  kuchyně 

Í*est  spíže  a  dále  i  sklep  se  všemi  zásobami, 
:e  kterým  má  přístup  jen  hospodyně.  Z  chodby 
na  právo  vstupuje  se  do  malého,  útulně  zaříze- 
ného pokojíka  hostinského  s  postelí,  prádel- 
níkem, modře  natřeným  kulatým  stolem  a 
několika  židlemi;  na  stěně  visí  hodiny,  puška, 
pistole,  někdy  též  handžár,  a  na  druhé  stěně 
kříž  a  zrcadlo.  Prostě  zařízeny  jsou  ložnice 
v  prostředním  staveni  pro  ženaté  členy  ro- 
diny; mimo  postel  nalézáme  v  nich  stolice, 
lavici  a  několik  truhel  na  prádlo  a  šatstvo. 
Za  dvorem  jest  zahrada  zelinářská,  ve  které 
i  květiny  se  přstují  (oblíbeny  jsou  hlavně 
růže  a  šeřík),  dále  pak  zahrada  ovocná,  hlavně 
švestková  {ŠljiviU). 
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Domy  v  hornatých  krajích  Bosny,  Her- 
cegoviny a  Dalmácie  mají  opět  dle 
rázu  těchto  zemí  i  pod  sousedním  vlivem 
ráz  jiný  a  různí  se  opět  mezi  sebou.  Ve 
vnitřních  hornatých  krajinách  dalmatských 
byly  domky  zcela  prvobytné  z  kamene  kryté 
dlažkami,  slámou  ječnou  nebo  žitnou,  roštím 
a  j.,  mimo  to  ještě  prostší  chatrče  (koliby): 
mezi  čtyři  silné  sloupy  dřevěné  spleteny  zae 
z  proutí  a  zalepeny  hlinou  nebo  lejnem ;  tato 
chatrč  nemá  ani  oken  ani  komínu,  kouř  vy- 
chází dveřmi.  Přirozeně  má  tato  chatrč  je- 
dinou místnost  pro  obyvatele,  jejich  zásoby 
a  někdy  i  pro  svině.  Je-li  rod  rozdělen  a  jsou 
v  kolíbe  dvě  rodiny,  jest  rozdělena  mezi- 
stěnou.  V  lepších  kolihách  jsou  někdy  ještě 
dvě  zvláště  oddělené  místnosti,  ve  kterých 
se  uschovávají  Šaty  a  potraviny.  Vedle  ko- 
liby bývá  humno,  kde  se  mlátí,  t.  j.  vlastně 
vyšlapuje  zrní,  a  ještě  chlév,  v  němž  přezi- 
muje  dobytek,  uschovává  se  sláma  a  seno  a 
někdy  se  i  spí.  Vnitřní  zařízení  takové  koliby 
jest  ovšem  velice  chudičké,  hrubě  stlučené 
lešení  pro  postel,  ale  spi  též  na  podlaze, 
v  létě  pak  na  humně  net)o  v  chlévě.  Jest  pak 
tam  hrubě  vytesaná  kolébka  jako  koryto  nebo 
necky,  dále  truhla  na  Šatstvo,  nizounký  ku- 
latý stolek,  nějaká  třínožka,  bedna  nebo  koš 
na  obilí,  ruční  mlýnek,  brus,  primitivní  ná- 
stroje hospodářské  a  ohniště;  to  jest  oby- 
čejně uprostřed  nebo  po  straně  za  větrem. 
Netopí-li  se,  svítí  se  loučí,  nebof  jest  v  ko- 
líbe tma.  Domácí,  kuchyňské  nádobí  jest 
velmi  prosté.  Nyní  se  stavějí  domy  ovšem  jíž 
úpravnější  a  větší:  stavení  jsou  obyčejně 
pevně  roubená  z  dubového,  bukového  nebo 
též  jedlového  dříví  na  základě  kamenném, 
někdy  i  na  kládách  dubových;  zdi  zamazány 
blátem  a  plevami  pšeničnými  a  pak  obíleny 
vápnem  nebo  hlinkou.  V  hornatých  krajích 
Bosny  a  Hercegoviny  jsou  všecky  téměř  domy 
kamenné,  ale  někdy  nalézají  se  chatrče  z  le- 
pen íce  z  proutí  blátem  zamazané.  Střecha 
jest  pokryta  šindelem  dubovým  neb  jedlovým, 
zřídka  bukovým,  někdy  i  podélnými  prkny, 
jak  jest  krov  vysoký,  dále  ještě  slámou  Žitnou, 
senem,  kapradím,  sítím  a  j.,  v  době  novější 
jíž  také  taškami.  V  Hercegovině  kryjí  se 
domy  kamennými  deskami.  V  domě  jsou  ko- 
míny nad  ohništěm.  Malinká  okénka  ještě 
dnes  zřídka  jsou  zasklená.  Málo  kde  jsou 
v  selském  domě  dva  pokoje,  v  Hercegovině 
zřídka  kde  jeden,  obyčejně  jest  ve  všem  je- 
diná místnost.  Postelí  není,  prostírá  se  na 
podlaze  seno  nebo  sláma  a  ta  se  pokrývá 
plátnem  nebo  kobercem;  pod  hlavou  mají 
polštář  jen  v  krajích  posávských.  V  Bosně 
jsou  v  domech  obyčejně  tři  místnosti:  ku- 
chyně s  ohništěm,  pokoj  s  pecí  a  komora. 
Pod  střechou  blízko  u  domu  jest  včelník, 
více  vzdálen  jest  chlév  pro  svině,  a  jen  když 
se  přikrmují  v  zimě  krmníci,  připravuje  se 
pro  né  místnost  blízko  u  domu.  V  Herce- 
govině jest  chlév  pro  dobytek  též  drobný. 
Mimo  to  jest  vedle  domu  jmenovitě  v  po- 
sávských krajích  Bosny  zvláštní  domek  dře- 
věný  pro  lepší  oblek  a  j.,  též  slouží  za  lož- 


nici dívkám  domácím,  po  případě  mladým 
manželům.  Panské  domy  muhammedinskv 
jsou  ovšem  daleko  lépe  a  bohatéji  vystaven  y 
a  zařízeny;  jsou  o  jednom  poschodí,  v  při- 
zemí stáje,  v  prvním  poschodí  místnosti  oby- 
delné,  obyčejně  jen  2  pokoje;  prostředek  neí  o 
křídla  tonoto  poschodí  vyčnívají  někdy  dost: 
značně  nad  přízemek. 

Obyčej  ea  zvyky.  Za  význačnou  slavnost 
srbskou  pokládá  se  sláva.  Každý  dům  srbský- 
ma svého  patrona,  ochránce  a  zástupce,  á 
den  tohoto  světce  se  oslavuje  jako  kr^t  na 
ime  rodiny.  Rodiny  oslavující  společného 
patrona  pokládají  se  za  příbuzné.  V  ten  den 
konají  se  modlitby  k  Bohu  za  živé  i  mrtvé, 
obětuje  se  světci,  ochránci  domu,  a  zvou  se 
hosté  k  slavné  hostině,  trvající  místy  až  tři 
dni.  Nezbytné  jsou  při  tom  vosková  svičk:^, 
koláč,  koljivo  t.  j.  vařená  pšenice,  kadidlo,  olcj 
a  vino.  Svíčka  se  zapaluje,  když  počíná  »slava«, 
a  tu  i  kadidlo  se  přináší,  pak  všickni  dle 
řady,  hosté  i  domácí  lidé,  okusí  vína,  potom 
každý  si  bére  několik  zrn  z  koljiva  a  na  konec 
láme  se  koláč  a  přelévá  vínem.  Koljivo  jest 
posvěceno  knězem  a  při  slavě  bývá  přítom- 
ným knězem  koláč  lámán,  ale  může  jej  lá- 
mati i  hospodář.  Kadidlo  i  olej  obětuje  so 
v  kostele.  V  městech  jsou  hostiny  daleko 
kratší  a  hosté,  okusivše  slavnostních  těchto 
pokrmů  a  kávy,  záhy  se  rozcházejí.  Slavnost 
tu  konají  hlavně  pravoslavní  Srbové,  ale  ně- 
kdy v  Dalmácii  a  v  Boce  též  katolíci.  Rov- 
něž má  svého  zvláštního  patrona  každá  ves- 
nice. Tato  vesnická  slavnost,  \avjetina^  slaví 
se  pod  zvláště  velkým  a  krásné  urostlým 
stromem,  jenž  ozdoben  vyřezaným  křížem  ve 
kmenu  a  za  posvátný  se  pokládá.  Pod  niir 
koná  kněz  církevní  obřady  a  odtud  vychá2i 
processí  po  celé  vsi  i  po  polích,  prosíc  z^ 
úrodný  rok.  Konečně  oslavuje  každý  koste. 
svého  patrona,  konají  se  místy  velkoUp 
pouti,  schází  se  před  kostelem  množství  lidu 
z  Široka  daleka  pěšky,  koňmo  i  vozmo,  nC- 
kdy  na  tisíce.  —  Slavně  se  konají  tyto  slav- 
nosti {^avjet,  sajam)  v  Dalmácii,  vyhlášeny 
jsou  jmenovitě  v  den  sv.  Blažeje  (3.  února 
v  Dubrovníce,  na  Nanebevz.  P.  Marie  (15.  srp 
v  Sinji,  v  pondělí  před  Nanebevzetím  Pánc 
na  ostrůvku  Zečevo  u  Nina  a  v  den  sv.  Try- 
fona  (Tripuna)  t.  j.  3.  února  v  Kotoru,  pf: 
kterých  se  konají  rozmanité  hry  a  tanci. 
zvláště  o  slavnosti  dubrovnické,  a  v  Sn  ■: 
pořádá  se  svérázná  hra  rytířská  alka  (v.  t 
Jiná  hra  vojenská  koná  se  o  národních  slav- 
nostech na  Kurčole  pode  jménem  moreik.i. 
představující  boj  dvou  vojsk,  křesťan skcr  • 
(dle  kroje  při  tom  užívaného,  vlastně  špar.  - 
ského)  a  muhammedánského,  nejspíše  malíř- 
ského, odtud  i  jméno  hry.  Konečně  konají  f-- 
na  různých  místech  v  Dalmácii  ještě  du- 
chovní hry  dramatické,  mystéria,  na  ostro- ' 
Hvaru  umučení  sv.  Vavřince,  v  Kastelu*. 
•Zjevení  anděla  Ježíši  na  hoře  Olivetské*  .. 
> Nářek  matky  boží«  na  zelený  čtvrtek  a  vel 
pátek.  I  v  jiné  svátky  církevní,  vánoční,  tř 
královy,  velikonoční,  představují  se  podobn 
dramatisované  dialogy. 


.\ 


Jihoslované  (národopis). 


381 


Oslavují   se  dále  velké  svátky  církevní  a 
v  jich  oslavách  možná  že  se  zachovalo  mnoho 
s-tarobylého.  První  jest  svátek  narození  Páné, 
£>i>fic.  V  den  před  hodem  božím  (badnji  dan) 
před  východem  slunce  poseče  hospodář  v  lese 
doubek  a  poleno  z  něho  (badnjak)  položí  do 
ohne,   když    se   začíná  smrákati.   Předvečer 
vánoční  jest  dobou  čar  a  kouzel  a  též  jitro 
hodu  božího.  Po  službách  božích  se  váickni 
zdraví  slovy  ^Kristos  se  rodi«,  >Va  istinu  se 
rodi«  a  líbají  se  a  tak  se  pozdravují  aŽ  do 
Nového  roku.  Také  v  Přímoří  chorvatském 
pfcjí  si  všickni  mír  a  pokoj  boží,  líbají  se, 
iinepfátelení  se  udobřují,  aby  se  splnilo  slovo 
bozi  >et  in  terra  pax  hominibusc.   Podobné 
u  Chorvatfl,   katolíků;  babička  leje  dále  tři 
voskové  svíčky,  které  hoří  na  stole  vánočním; 
badnjak  poleje  se  vínem,  pekou  se  dva  vá- 
nuční    chleby    znamenající    St.   i  NZ.    Před 
wčcří  vánoční  zapálí   se  svíčka  první,  ho- 
i!podář  s  tou  svíčkou  v  ruce  pokřižuje  se  a 
praví:  »Kristus  se  narodil*,  a  Členové  rodiny 
oilpovídají:   » Vskutku  se  narodil*;  pak  děti 
s  touto  svíčkou  v  rukou  třikráte  volají  k  če- 
ledi:   yPochválen    buď  Ježíš   Kristus!    Bůh 
bc  zrodil.«   Pří  obědě  o  hod  boží  zapálí  ho- 
spodář druhou  svíčku,  po  skončené  modlitbě 
ji  shasí  a  strčí  do  hrnku  naplněného  zrny 
obilními;  podle  toho,  kolik  zrn  kterého  druhu 
se  přilepí    na  svíčku,   soudí   na  úrodu.  Na 
Nový  rok    zapálí  se  poslední  svíčka.    V  týž 
dun  v  mnohých   krajích   mládež   převlečená 
iií  Adama,  £vu.  Boha  Otce,  anděly  a  čerty 
představuje  vypuzení  z  ráje,  pak  tři  krále  a  j. 
Na  květnou  neděli  (cveti)  oslavuje  se  po- 
čátek jara.  V  předvečer  zpívají  dívky  o  vzkří- 
šení Lazara.  Ráno  pak  před  východem  slunce 
>c  opět  sejdou,  zpívají,  koupají  se  v  řece  a 
tanči   kolo.    Jarní   slavnost   koná   se   v  den 
.sv.  Jiří    {Gjurgjev   dan).    Kolem   velkonoce 
Kitfkrs^  soustředila   se   dále    řada   slavností. 
Vťříci  se  v  hod  boží  velkonoční  pozdravují 
»Kristos  voskrese*,  >Va  istinu  voskrese*,  ob- 
darují se  červenými  vejci,  tlukou  vejci;  komu 
se  nerozbilo,    bude   dlouho   živ.    V  pondělí 
velkonoční   táhnou  hoši  za  průvodu  dud  a 
tambury   dům   od   domu,  polévajíce   dívky; 
dívky  se  vykupují,  hoši  se  pohosfují  a  pak 
dávají  do  tance  (kolo).   Týden   potom  koná 
se  slavnost  na  hřbitově,  upravují  se  hroby 
a  mladí  lidé  se  tu  scházejí  a  uzavírají  svazek 
přátelský,  bratrství  i  scsterství  (pobrati mstvo, 
Fiststrimstvo),  berouce  tím  na  sebe  povinnost 
všude  ve  všem  na  vzájem  se  podporovati; 
tento  svazek   přátelský   pokládá   se   za   po- 
svátný,  může   se  však   po  roce  zrušiti.   Na 
1.  května  ve  mnohých  krajích  chor.-slav.  staví 
máje.  —  O  svatodušních  svátcích  koná 
se  slavnost  královničck  (kraljice):  deset  až 
patnáct  vystrojených,  kvítím   ozdobených  a 
šavlemi  ozbrojených  děvčat  táhne  dům   od 
domu.    Nejkrásnější   jest    královnou,    okrá- 
šlena věncem  květinovým  a  dlouhým  bílým 
závojem.   Druhá   dívka   (král)   má   na  hlavě 
kvítím  ozdobenou  čepici  a  meč  v  rukou.  Třetí 
tlívka  je  praporečníkem  a  má  na  kopí  bě!o- 
cervený  prapor.   Čtvrtá  jest  jako  dvořanka 


dána  královně.  Když  průvod  stane  před  do- 
mem, vyzývají  písní  domácí,  by  přinesli  do- 
mácí stoličku  pro  královnu.  Královna  usedne^ 
za  ní  stojí  dvořanka  a  ostatní  v  kole  kolem 
ní.  Pak  začínají  tance  a  písně.  U  pravoslav- 
ných Srbů  v  Srěmu,  Báčce  a  Banátě  byla 
slavnost  duchovenstvem  přísně  pronásledo- 
vána. Drží  se  hlavně  v  Srbsku,  dle  Kariče  jen 
u  rumun.  obyvatelů,  a  pak  ve  Slavonii  u  kato- 
líků, u  Bunjevců  v  Báčce.  —  Den  sv.  Jana 
Křt.  pokládá  lid  za  tak  veliký  svátek,  že  prý 
slunce  v  ten  den  třikráte  ze  strachu  se  za- 
staví. V  předvečer  pálí  se  ohně  a  pochodně,, 
těmi  obcházejí  stáje  i  pole,  dívky,  někdy  i  sta- 
ří lidé  přeskakuji  ohně.  V  Dalmácii  přispívá 
někdy  celá  vesnice  dřívím  k  této  svatojanské 
hranici.  Jmenuje  se  to  Ijetska  koleda  na  roz- 
díl od  vánoční  zimní  koledy  (limska  koleda)^ 
neboť  oslavují  se  hranicemi  též  předvečer 
sv.  Štěpána,  Nový  rok  i  den  sv.  Tří  králů. 
Místo  svatojanských  ohňů  bývají  místy  ohně 
v  předvečer  sv.  Víta  (15.  čna)  nebo  sv.  Petra. 
Ve  mnohých  krajích  slavonsícých  zvoní  hoši 
neustále  po  celou  noc  v  kostelních  věžích 
pro  duše  zemřelých  a  z  jitra  sbírají  dárky 
ke  společné  hostině.  Totéž  děje  se  v  noci 
přede  dnem  dušiček.  Ten  den  oslavuje  se 
v  krajinách  katolických  a  bývá  také  místy 
zvykem  nositi  na  hřbitov  pokrmy  a  nápoje 
pro  četně  shromážděné  chudé. 

Slavnosti  rodinné.  Sladké  své  tajemstvi 
žena  brzy  svěřuje  nějakému  členu  rodiny, 
neboC  by  jinak  dítě  mohlo  snad  se  státi  ně- 
mým. Kmotr  nebo  kmotra,  než  vystoupí 
z  domu  s  novorozencem,  musí  třikráte  nad 
prahem  houpati  děcko.  Po  křtu  dostane  šcsti- 
nedělka  dárek  {povojnica,  u  Srbův  uherských 
koro(ma)  od  kmotra,  za  který  se  koupí  oby- 
čejně plátno  na  košilky  dětské.  Majetnější 
oslavují  krtiny  hostinou,  host  má  okoušeti 
z  každého  jídla,  aby  dítko  nebylo  vybíravé. 
Různé  čáry  jsou,  když  se  dítě  poprvé  koupá>. 
jak  šestinedělka  se  chrání  pohledu  cizích 
mužů  a  j.  První  neděli  po  krtinách  navště- 
vují příbuzní  šestinedčlku  (babině).  —  Na  mno- 
hých místech  scházejí  se  jednou  do  roka,, 
v  neděli,  nejčastěji  o  slavnosti  růžencové, 
hoši  i  děvčata  z  roztroušených  dvorků  a. 
osad,  aby  se  tu  viděli  a  poznali.  To  jest  t.  ř. 
jabuka  nebo  vjeridba.  Vše  jest  ovšem  co  nei- 
více  vyšňořeno,  jmenovitě  děvčata  plna  šperků, 
v  šatech  bohatě  vyšívaných,  jmenovitě  v  ži- 
vůtcích  aksamitových  zdobených  Širokými 
zlatými  krajkami.  Tančíc  pak  kolo  mládež 
blíže  se  poznává  a  i  rodiče  i  příbuzní  ženichů, 
hledají  nevěstu,  zvolené  pak  darují  jablko  se 
vstrčenou  mincí  zlatou  nebo  stříbrnou.  Ženich 
daruje  pak  nevěstě  své  vyšívané  pantofle,  šátky 
a  j.  Po  týdnu  ženich  otficiálně  se  přihlašuje 
v  domě  nevěstině.  LcŽí-li  jablko  rozkrojené' 
na  stole,  jest  děvče  jeho,  je-li  vŠak  jablko' 
celé,  vrátí  se  a  ženich  jest  odmítnut.  V  ně- 
kterých krajinách  srbských  (v  Boce  Kotorské, 
v  Bosně  a  Hercegovině)  zachoval  se  ještě 
únos  nevěsty  iotmica)^  v  Srbsku  a  Slavonsku' 
byl  znám  ještě  na  poč.  našeho  stol.,  nebo 
zachovaly  se  aspoň  mírné  jeho  stopy.  Oby- 
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•čejně  byla  dívka  srozuměná.  Déje  se  u  uher. 
Srbů  hlavně  v  hospodě,  když  je  mládež  k  tanci 
shromážděna,  pomocí  5—6  srozuměných  přá- 
tel, někdy  i  za  souhlasu  dívčina.  Utekou  s  dív- 
kou do  lesa 'nebo  jiného  úkrytu  na  týden, 
pak  se  to  sdělí  rodině  nevěstině;  dá-ii  se 
'dodatečné  souhlas  k  sňatku,  oddají  se  snou- 
benci zcela  tiáe,  jinak  se  dívka  vrátí.  Úřady 
ovšem  již  dávno  zvyk  tento  zakazovaly  i  tre- 
staly, tak  na  poč.  t.  stol.  Černý  Jiří  a  kníže 
Miloš  Obrenovič  v  Srbsku,  přes  to  vše  se 
poměrně  silně  ještě  udržuje.  Jinak  zachovaly 
se  sledy  v  obyčejích  svatebních.  Svatební 
obyčeje  jsou  nad  míru  rozmanité.  Nevěstu 
vyhledávají  zhusta  rodiče  sami;  před  svatbou 
vyměňuji  se  prsteny  a  nevěsta  dostává  velké 
červené  jablko  s  několika  zastrčenými  zlatými 
inincemi.  Několik  dní  před  svatbou  zve  Čauš 
i(tlampač)  či  djever  (družba).  Při  sňatku  sa- 
mém mají  úřad:  svědek  [debeli  kum  nebo 
^kum  vjenčant),  start  svat^  vojvoda,  djever,  po- 
mocník svědků,  který  nese  prapor  (prikumak)^ 
tlampač  a  dudák.  Ostatní  členové  svatebního 
průvodu  jmenují  se  pustosvati;  k  nim  se  po- 
čítají též  dívky  zpívající  při  průvodu  {djeve- 
ruše).  V  Dalmácii  vydává  se  pro  nevěstu 
průvod  skládající  se  z  buklijaše,  nesoucí  ču- 
turu  naplněnou  vínem,  praporečhíka  s  pra- 
porem, předního  svata  {prvijenac),  vrchního 
svata,  kmotra  svatebního,  ženicha,  starého 
svata  >od  zástave*  (od  praporu),  hlavního 
družby  ^dieverbaša)  nebo  náčelníka  stolu 
(dolimbasa),  z  družby  {djever)  a  ostatních 
hostů.  U  domu  nevěstina  líčí  se  boj  o  ne- 
věstu mezi  svaty  ženichovými  a  svaty  nevě- 
stinými. Djever  přejímá  nevěstu  od  jejího 
bratra  a  ostřihá  ji,  až  se  odevzdá  manželu. 
V  kostele  pravoslavném  zaujímají  místo  před 
oltářem  djever  s  nevěstou,  kum,  stari  svat 
i  ženich.  Tam  se  vyměňují  prsteny  snoubenců. 
Pak  odstupuji  do  prostřed  kostela,  před  sto- 
lem sváže  kněz  ruce  snoubenců  hedvábným 
šátkem,  který  koupil  djever,  a  družičky  za- 
halují pak  hlavy  i  ramena  snoubenců  závojem 
hedvábným  nebo  z  jiné  látky  a  kněz  klade 
nejdříve  ženichovi  a  pak  nevěstě  korunu  na 
hlavu  a  dává  jim  píti  třikráte  červeného  vína, 
nejen  v  upomínku  na  svatbu  kanaanskou,  než 
i  proto,  by  jim  připomenul  společný  kalich 
radostí  i  žalostí.  Tak  u  pravoslavných.  Roz- 
manité obyčeje  jsou  při  svatebním  veselí 
v  domě  nevěstině,  při  opouštění  domu  ro- 
dinného, při  vstoupení  a  vítání  do  domu  že- 
nichova. Svatba  bývá  velmi  hlučná,  trvá  ně- 
kdy celý  týden.  Týden  po  svatbě  navštěvují 
se  mladomanželc  příbuznými  a  tu  opět  po 
tři  dni  trvají  hostiny.  —  v  Dalmácii  oslavují 
se  hlučně  primice  kněžské,  místy,  jako 
na  Pagu,  celé  ženské  příbuzenstvo  primician- 
tovo  ohlašuje  osm  dní  před  slavnosti  slavný 
tento  den,  nejdříve  vystupuje  na  zvonici  ko- 
stela farního  a  za  znění  zvonů  zazpívá  pří- 
ležitostnou píseň.  Po  primicích  trvá  slavnostní 
'  veselí,  hostiny,  zpěvy  a  tance  tři  až  osm 
dni.  —  Nebožtíka  oplakávají  a  oslavují  ženy 
zvláště  k  tomu  účelu  najaté  (v  Kastclích  na- 
rikača)  nebo  vlastni  příbuzní  ve   zvláštních 


žalobných  písních.  Po  pohřbu  nesmí  scházeti 
obvyklá  hostina  (dača^  u  Bunjevců  v  Dalmacij 
misty  podušje).  Druhý  den  a  v  jisté  pozdější 
dni  nosí  ženy  na  hrob  jídlo  i  nápoje,  obdařnji 
jím  žebráky  a  hrob  postřikuje  se  vínem.  Ho- 
stina pak  na  památku  mrtvých  dává  se  po 
40  dnech  (Četrdesntca),  po  půl  roku  (pólu  ^- 
dišúica)  i  po  roce  (godišňica).  Na  důkaz  zá- 
rmutku nosí  rodina  a  nejbližší  příbuzenstvo 
v  Dalmácii  černý  oděv  (ífomř),  obyčejně  po 
celý  rok.  Mužští  nosí  své  čapky  a  koporany 
(jakési  kazajky),  ženské  všecky  své  šaty  obra- 
cené. V  Bukovici  chodí  pravoslavní  s  hlavou 
nepokrytou.  V  Boce  kotorské  dvéře  a  okna 
domu,  jehož  hospodář  umřel,  černé  se  na- 
tírají a  po  několik  měsíců  okna  jsou  zavřena. 
Vdova  v  Boce  chodí  mnohdy  až  do  smrt. 
své  černě,  neprovdá-li  se  opět;  ale  dnes  ji: 
se  nestává,  že  by  se  po  celý  rok  v  pokoji 
uzavírala  a  po  kolik  let  nechodila  do  ko- 
stela. 

Zvyky  a  obyčeje  v  životě  hospo- 
dářském. Důležitý  jest  zvyk  zvaný  mota, 
rozšířený  mezi  Srby:  mládež  hlavně  nabízí 
se  bezplatně  k  hospodářským  pracína,  zvláště 
v  době  žni  sousedům  nemajícím  velké  rodiny 
nebo  hospodáři  onemocnělému  na  pomoc. 
Ženci,  jmenovitě  žnečky,  zpívají  po  celý  den 
písně  Žňové,  večer  hrají  a  veselí  se  a  hospo- 
dářem jsou  hojně  pohosťováni.  Někdy  sejde 
se  »móbac  i  k  jiným  hospodářským  pracím, 
k  předení  a  j.  Rozmanité  jsou  obyčeje  o  slav- 
nostech žňových,  o  obžinkách  hraje  se  tu 
mimo  jiné  zvláštní  hra  klasy:  jeden  ze  žendi 
vezme  do  ruky  tolik  klasů,  kolik  jest  ženců 
a  žneček,  a  kytku  klasů  drží  v  prostředku. 
Každý  nyní  chytá  vyčuhující  konce,  zpíii 
se  přípaaná  píseň  a  pak  se  kjtka  pustí.  Pá- 
rek, který  chytil  týž  klas,  smi  se  líbati.  Jc-li 
sucho  na  jaře  nebo  v  létě,  jde  deset  až  pat- 
náct děvčat  po  vsi  zpívajíce  písně  prosebné 
o  déšf.  Jedno  z  děvčat  svleče  se  aíž  do  ko- 
šile a  pokryje  se  trávami,  květinami,  listím 
i  proutím  vrbovým  tak,  že  ani  oko  není  vi- 
děti. Děvče  tak  zakryté  jmenuie  se  doJoia. 
Točí  se  velmi  hbitě  na  právo  i  levo  a  ostatní 
ji  obskakuji  zpívajíce  případnou  píseň.  V  Dal- 
mácii pořádají  hoši  průvody  se  zpěvy  a  hraoii 
v  době  trvalého  sucha.  Jeden  z  nich,  prp.^c 
nebo  prperuša  v  Istrii,  na  Krku  jmenovaný, 
ovázaný  bylinami  a  květinami  nebo  kapradfni 
tančí  přea  každým  domem,  ostatní  v  řa<J< 
stojící  zpívají  písně.  Hospodyně  nebo  jir.i 
žena  poleje  vodou  hocha  toho,  který  dálo 
stejně  tančí.  Hlučné  jsou  slavnosti  při  vino- 
braní. —  Na  podzim  pak  počínají  prástky 
{přelo),  dávající  příležitost  k  schůzkám  miá- 
deže,  k  různým  hrám,  zpěvům  a  všeliký íh 
zábavám.  —  Až  do  nedávná  byl  v  Dalmao; 
rozšířen  zvyk  voliti  selského  krále  mN' 
vojvodu,  t.  j.  byl  někdo  z  vesničanů  k  ttto 
hodnosti  od  starších  selských  ustanoven  v  dti 
sv.  Jana  ev.  Úkolem  jeho  bylo  hlavně  Ni  *' 
nad  koledou  vánoční,  t.  j.  nad  ohni  páleným! 
na  den  sv.  Jana  ev.,  Nový  rok  a  na  den V- 
králový;  jinak  byl  místnímu  starostovi  tr.k 
podřízen  jako  lid  ostatní. 
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Všecky  slavnosti  provázejí  se  zpěvy  při 
zvucích  gusli,  dud  a  jiných  nástrojů  hudeb- 
ních.  Guslc  jsou  velmi  jednoduchý  nástroj 
smyčcový  o  jedné  struně,  zhotoveny  obyčejné 
z  javorového  dřeva,  potažený  kozí  kozí.  Při 
průvodu  gush'  zpívají  guslaři  hrdinné  písně. 
Mládež  libuje  si  ve  flétně  (sv/ra/a),  jednoduché 
nebo  dvojité  o  dvou  píštalách  (dvojnice).  V  ně- 
kterých krajinách  v  Bosně  a  v  Srbsku  podél 
Dřiny  rozi^ířen  jest  strunový  nástroj  o  dvou 
strunách  {sarkija,  v  Srěrau  a  j.  gega)^  dudy 
(gajde)  rozšířeny  jsou  ve  vých.  Srbsku,  kde 
se  též  nazývají  karMjice^  u  Srbův  uherských, 
u  Chorvatů  a  ve  středním  a  západním  Srbsku 
jsou  řídké.  V  západnějších  krajinách  oblíben 
jiný  strunový  nástroj  tambur a^  podobný  ital. 
mandoiině.  V  Dubrovníce  a  v  Boce  kotorské 
oblíbena  jest  lira  neb  Ujera,  jakési  housle 
o  třech  strunách.    Jsou  jiné  ještě  nástroje 
v  Srbsku  rozšířené,  na  něž  vŠak  hrají  vý- 
hradně srbští  cikáni,  smyčcový  čemane^  fou- 
kací \urle,  jakási  tamburina  daire^  buben  nebo 
v  jižním  Srbsku  goč.  —  Při  každé  veselosti, 
slavnosti   rodinné    i   veřejné    nezbytné   jest 
kolo,  kolový  tanec,  velmi  jednoduchý.  Mu- 
žové i  ženy  držíce  se  v  kruhu  jdou  dle  taktu 
hudby  provázející  tři  kroky  na  levo  a  jeden 
na  právo  a  zpívají   při  tom   taneční  písně. 
Mezi  muže  držící  se  za  ruce  vstupují  ženy 
opásané  bílými  šátky.   Za  vedení   kohvodje 
tvoří  tanečníci   rej,   uzavírající  se  znenáhla 
v  úplný  kruh.  Kolo  počíná  pomalým  taktem, 
stává  se  pak  vždy  rychlejším  a  ohnivějším  a 
konči  v  divokém  tempu,  trvajíc  někdy  dvě 
az  tři  hodiny.   Jsou   pak  rozličná  kola,  dle 
toho,  jak  se  drzí  tanečníci,  za  ruce  nebo  za 
pás  nebo  za   ramena.   A  i  tyto  tance  jsou 
velmi  rozmanité,  jmenovité  kde  se  drží  za 
ruce.  V  nových  krajích  jihosrbských  tančí  se 
pfi  zvucích  tamburiny  a  bubnu   neb  i  pou- 
hého bubnu,  ve  vých.  Srbsku   nejvíce  při 
znění  dud,  v  ostatním  Srbsku  nejčastěji  při 
pískotu  svíraly.   Zpěv  při  tanci  mizí  a  na- 
mnoze již  vymizel.  Zvláštní  krkolomný  druh 
kola  tančí  se  v  okolí  dubrovnickém. 

Lid  srbskochorvatský  věří  dosud  v  různé 
nadpozemské  bytosti,  ve  zlé  i  dobré 
duchy  oživující  lesy,  vody  i  vzduch.  Věří  ve 
víly  čarodějnice  (vještice^  copmice^  itrige, 
vjedogonja,  jedogonja,  vidogoja  a  j.),  v  bytosti 
ienské  ustanovující  osud  (sudjenice),  v  můru 
{fnora,  polegač)  mořící  spící,  ve  vlkodlaka 
{vukodlak,  v  Istrii  kudlak).  Proti  tomu  jest  dle 
viry  lidu  isterského  dobrý  duch  krsnik,  ochra- 
ňující člověka  proti  útokům  vlkodlakovým. 
Oba  se  mohou  měniti  ve  všeliká  zvířata,  nej- 
častěji v  berany,  voly  nebo  koně.  Místy  jest 
rozšířena  víra  v  jakési  obry,  děti  unášející 
(mraíf  na  ostrově  Krku),  v  trpaslíka  straší- 
cího a  škádlícího  lidi  (malič  na  Krku),  v  pso- 
hlavce,  v  Kugu,  ženu  jakousi,  zosobněný  to 
inor,  a  j.  Lid  ^est  ve  všech  krajích  velmi  po- 
věrčivý, zvoní  se  na  mraky  nebo  střílejí  do 
mraků  z  ručnice  nabité  zrny  ze  svěceného 
vosku  a  svěcenými  pšeničnými  zrny.  Kdo 
stojí  vedle  kněze  u  dveří  kostelních  a  šlape 
knězi  pravou  nohou  na  pravou  nohu,  spatří 


ďábla,  jak  v  podobě  hrozného  draka  otvírá 
svou  tlamu,  vrchní  části  její  dotýká  se  mraků 
a  spodní  opírá  se  o  zemi.  Lid  věří  v  zaříkání 
a  čarování  a  proti  působení  zkázonosných 
bytostí  opatřuje  se  různými  talismany  a  amu- 
lety. Také  hmyz  ze  zahrad,  vinic  zahání  se 
zaříkadly  atd. 

Srv.  M.  Milidevic,  KneŽevina  Srbija  (1876); 
Kraljevina  Srbija  (1884);  Život  Srba  seljaka 
(1894);  V.  Karič,  Srbija,  opis  zemlje,  národa 
i  državě  (1887—88);  Th,  Ritter  Stefanovic 
Vilevsky.  Die  Serben  (1884);  Ant.  Hadžič, 
Die  Serben  in  Sůdungarn  v  díle  »Die  Ósterr.- 
ungar.  Monarchie  in  Wort  und  Bild.  Unj^rn 
ILc  (1890),  téhož  díla  sv.  o  Dalmácii  a  Pří- 
moří  (Das  Kůsteniand);  Josef  Staré,  Die  Kroa- 
ten  im  Kónigr.  Kroatien  und  Slavonien  (1882); 
M.  Medakovič,  Život  i  običaji  Crnogoraca 
(1861);  L.  V.  Berezin,  Chorvatija,  Slavonija, 
Ualmacija  i  Vojennaja  Granica  I— 11  (1879, 
sv.  IL,  str.  361 — 589:  obščaja  etnografija  vsěch 
čctyrech  jugoslav.  provincij  Avstro-Vengrii) ; 
Fricdr.  S.  Krauss,  Šitte  und  Brauch  der  Sud- 
slaven  (1885);  Zbornik  za  narodni  život  i  obi- 
čaje  južnih  Slavena  L  (1896).  jpa. 

Právo  jihoslovanské.  Historie  práva  jihoslov. 
není  dodnes  tak  prozkoumána,  aby  se  mohlo 
mluviti  o  celé  právní  soustavě.  Byloť  studium 
jihoslov.  práva  pěstováno  dosud  jen  v  míře 
nepatrné.  Jakousi  literaturu  v  tom  směru 
vykazuje  písemnictví  chorvatské  i  srbské, 
avšak  u  Bulharů  psáno  bylo  o  domácí  právní 
historii  dosud  velmi  málo.  Některé  příspěvky 
poskytla  literatura  ruská.  O  Slo víncích  nelze 
mnoho  mluviti.  Přerušilf  se  záhy  samostatný 
právní  život  Slovinců  a  kromě  t.  zv.  Ister- 
ského Razvodu  není  důležitějších  právních 
památek. 

Prvé  počátky  jihoslovanského  práva  jsou 
dle  dosavadního  badání  v  úzkém  vztahu  ku 
právu  byzantskému.  Přišlof  z  Byzancie  k  J-nům 
nejen  křesCanství,  nýbrž  i  kultura  byzantská 
a  s  ní  ovšem  i  právo  byzantské,  hlavně  kano- 
nické. Co  se  světského  práva  týče,  jest  mezi 
spisovateli  mínění  různé.  Byzantinisté  ruští 
Pavlov,  Uspenskij  a  Vasiljevskij  mají  za  to, 
že  právo  byzantské  hrálo  v  historii  práva 
všech  pravoslavných  národů  slovanských 
(i  Rusů)  velkou  úlohu.  Dovozují  to  hlavně 
z  okolnosti,  že  některé  byzantské  právní  sbírky 
vyskytují  se  záhy  ve  slovanských  překladech 
u  všech  pravoslavných  národů  slovanských. 
Příčinou  této  recepce  bylo  hlavně,  že  právo 
byzantské  nebylo  šířeno  (tak  jako  římské 
právo  mezi  západními  Slovany)  jazykem  cizím 
(řeckým),  nýbrž  ve  formě  lidu  přístupné, 
v  jazyku  slovanském.  Ze  světských  zákonů 
recipována  byla  nejdříve  Ekloga  císaře  Lva 
Isaurského  a  Konstantina  Kopronyma  z  let 
726—741,  dále  Zákon  zemědělský  {Nófiog 
yscúQyLxóg)  a  pak  i  Prochiron  Basifia  Make- 
donského.  Ekloira  zahrnuta  byla  v  prvém  bul- 
harském sborníku  církevních  pravidel  a  po- 
skytla též  látku  k  prvé  domácí  kompilaci 
bulharské  ze  2.  pol.  IX.  stol.,  známé  pode 
jménem  Zákon  sudnyj  Ijudém  (v  pozdějších 
rukopisech  Sudébnik  carja  Konstantina)  a  opí- 
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rající  se  o  17.  titul  Eklogy,  o  císařské  no- 
velly  a  o  zákon  Mojžíšův,  ťod  vlivem  Eklogy 
napsána  byla  také  srbská  právní  památka 
Blagovérnago  i  christoljubivago  carja  Justi^ 
niana  \akon  o  ^apisaniji,  O  Zákoně  zeměděl- 
ském tvrdí  se  docela,  Že  jest  to  řecká  kodi- 
fikace se  zřejmým  vlivem  slovanským.  Ze 
Zemědělského  zákona  viděti,  Že  existovaly 
tenkráte  na  Balkánském  poloostrově  rolnické 
obce  se  společnou  (koUektivnou)  držbou  po- 
zemkovou na  způsob  nynějšího  rus.  >miru«. 
Obce  ty  byly  dvoií:  jedněm  z  nich  náležela 
půda  jako  vlastni,  druhým  náleželo  pouze 
užíváni  cizí  půdy.  Toto  koUektivni  vlastnictví 
pří^í  se  naprosto  římským  a  byzantském 
právním  řádům,  které  znaly  pouze  individuální 
vlastnictví,  a  také  se  asi  ani  mezi  Řeky  ani 
mezi  balkánskými  Slovany  dlouho  neudrželo. 
Pozdější  právní  památky  aspoň  ničeho  o  něm 
nevědí.  Obsahuje  slovanské  řády,  byl  Země- 
dělský zákon  záhy  přeložen  do  slovanského 
jazyka.  Z  Bulharska  dostal  se  do  Srbska  (a 
odtud  pak  do  Ruska).  Také  Prochiron  (vlastně 
učebnice,  která  však  požívala  moci  zákona), 
sbírka  Basilia  I.  z  r.  870—878,  přeložena  byla 
brzo  do  slovanského  jazyka  a  tvořila  čásf 
sborníků  církevního  práva  (Nomokanonů)  a 
s  těmi  zanesena  byla  z  Bulharska  do  Srbska. 

V  zákoně  Štěpána  Dušana  nalézáme  odvolání 
na  Prochiron  jako  na  platné  trestní  právo. 

V  Bulharsku  umístěn  byl  Prochiron  ve  zkrá- 
cené formě  v  Soudním  zákoně.  Ačkoli  vŠak 
bylo  právo  byzantské  záhy  u  J-nů  recipováno, 
vyvíjeli  se  jiŽní  Slované,  co  se  právního  ži- 
vota týče,  přece  jen  svérázněji  než  národové 
západoslovanští,  kteří  velkou  měrou  podlehli 
vlivu  římskému.  Recepce  byzantského  práva 
týkala  se  totiž  jen  některých  oborů  práva. 
Poměry  politické  byly  jižním  Slovanům  mno- 
hem příznivější  než  Slovanům  západním.  O  Slo- 
vany mnoho  se  starati  Byzanc  nikdy  nemohla, 
jsouc  jednak  nucena  zápasiti  se  vnějšími  ne- 
přáteli, jednak  strádajíc  neustále  vnitřními 
nepořádky.  Nejvíce  ještě  působil  byzantský 
vliv  na  jižní  Slovany  prostřednictvím  ducho- 
venstva. Když  pak  panství  řecké  se  skončilo 
a  nastala  vláda  Turků,  nezměnily  se  poměry, 
pokud  běží  o  právní  byt  J-nů,  nijak  k  horšímu. 
Turci  sice  obyvatelstvo  vydírali,  avšak  do 
právních  řádů  slovanských  se  nemíchali,  ne- 
chávajíce lid  žíti,  jak  chtél.  Chorvatů  se  ovšem 
poměry  uvedené  netýkaly  (netíhlifk  Byzanci, 
nýbrž  k  Římu),  avšak  i  o  nich  lze  říci,  že 
vyvinovali  se  rázovitěji  než  Češi  (o  Polácích 
nemluvíme),  kteří  byli  neustále  ve  vleku  říše 
římsko-německé. 

Jen  těmito  příznivými  poměry  se  vysvětluje, 
že  přes  několik  století  udržely  se  na  slovan- 
ském jihu  aspoň  zbytky  oněch  právních  řádů, 
které  jinde  již  dávno  vyhynuly.  Jsou  to  formy 
kollektivní  držby  pozemkové  na  základě  pří- 
buzenství. Ještě  dnes  jest  repraesentantem 
těchto  forem  jihoslovanská  zádruha  a  čá- 
stečně i  bratrstvo,  svazek  širší  než  zádruha, 
který  trvá  již  jen  na  Černé  Hoře,  v  části 
Hercegoviny  a  v  Boce  Kotorské,  i  zde  jsa 
v  úpadku.  Bratrstvo  jest  svazek  několika  zá- 


druh  (viz  níže)  neb  i  inokoštin(v.  h)*  které 
pocházejí  od  společného  praotce  a  mají  proto 
také  jedno  společné  jméno.  Jak  viděti,  není 
bratrstvo  nic  jiného  nežli  »rod«  dle  rodové 
theorie  starého  slovanského  bytu,  a  tato  thc- 
orie  má  skutečně  velkou  oporu  v  existenci  bra- 
trstev. Počet  členů  bratrstev  čili  »bratstvd- 
niků<  jest  velmi  rozdílný.  JsouC  bratrstva, 
která  mají  30—50  duší,  avšak  také  70O— 8<K> 
duší.  Na  Černé  Hoře  se  velikost  jejich  ne- 
počítá dle  duší,  nýbrž  dle  pušek,  dle  pKKtu 
mužů  schopných  nositi  zbraň.  Čím  více  roá 
bratrstvo  pusek,  tím  se  pokládá  za  silnéjsi 
Bratrstvo,  které  má  200  pušek,  jest  jiŽ  velmi 
silné.  Dle  velikosti  žije  bratrstvo  v  jedné 
nebo  ve  více  vesnicích.  Někdy  se  skládá  ves- 
nice i  z  několika  bratrstev.  Bratstvenici  po- 
kládají se  za  příbuzné,  i  když  stupeň  příbu- 
zenství jest  tak  vzdálen,  že  jiŽ  se  vlastním 
jménem  ani  neoznačuje.  Proto  neuzavírali  ve 
dřívějších  dobách  Členové  bratrstva  vzájemné 
manželství.  Dnes  se  to  již  stává.  Hlavním 
účelem  svazku  bratrstev  jest  poskytování 
vzájemné  pomoci.  Dokud  existovala  krevní 
msta,  byl  každý  bratstvenik  povinen  mstíti 
zabitého  bratstvenika,  a  naopak  bratstvenici 
vrahovi  měli  povinnost  platiti  pokuta  zva- 
nou  kr  var  i  na.  Postihne-li  bratstvenika  ně- 
jaké neštěstí,  zejména  vyhoří-li,  jsou  ostatní 
bratstvenici  povinni  poskytnouti  mu  pomoc. 
Co  se  týče  majetku,  má  bratrstvo  společné 
pastvisko  zvané  zabraná  nebo  ojeli  no, 
společný  les  z  v.  d  ubrav  a,  společné  mlýny, 
hřbitovy  a  kostely.  Politicky  zastoupeco 
jest  bratrstvo  náčelníkem  voleným  společ- 
ně ode  všech  bratstveniků:  glavarem  či 
stařešinou  (v  Boce),  knězem  (na  Černé 
Hoře). 

Z  několika  bratrstev  skládá  se  na  Černé 
Hoře  a  částečně  i  v  Hercegovině  plemť, 
které  má  však  dnes  ráz  jen  territoriálni  a 
nikoli  příbuzenský.  Tou  dobou  vedou  ple- 
mena na  Černé  Hoře  život  více  jen  zdánlivý. 
Jinak  tomu  bylo  v  dobách  dřívějších,  kdy 
každé  pleme  bylo  státem  ve  státě.  Voj  voda 
čili  glavar  plemenski  byl  tenkráte  správ- 
cem, soudcem  a  vojevůdcem  svého  plemene. 
Teprve  kníže  Danilo  I.  zrušil  patriarchální 
plemenskou  autonomii  a  rozdělil  Čemdu 
Horu  na  kapetanáty,  jimž  postavil  v  Čelo 
kap  e  tány.  Ještě  dnes  spočívá  rozdělení  Černé 
Hory  na  plemenech.  Černá  Hora  čítá  jich 
celkem  80,  a  sice  v  10  nahiích,  jež  jsou  roz- 
děleny na  4  okruhy  (okružjc).  V  čele  ple- 
mene stojí  plemenski  kapetan.  Větší  ple- 
mena mají  po  dvou  kapetánech,  menši  stojí 
společně  pod  jedním  kapetáncm.  Ještě  dncs 
má  plemenski  kapetan  (b^v.  voj  voda)  správní 
i  soudní  moc.  Jet  v  každém  plemeni  zřízen 
jeden  kapetánský  úřad  (soud).  Příslušníci 
plemene,  plemenici,  pokud  nenáležejí  k jed- 
nomu a  témuž  bratrstvu,  mohou  mezi  sebou 
uzavírati  manželství.  Každé  plemeno  má  své 
vlastní  pastvisko  zvané  muša  a  svůj  vlastní 
les  d  ubrav  a.  Všechna  bratrstva  téhož  ple- 
mene mohou  užívati  společného  plemenskt.ho 
pastviska  i  lesa. 
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Zdá  se,  2c  rozdíl  mezi  bratrstvem  a  ple- 
ni cncrm  vyvinul  se  teprve  v  dobách  pozděj- 
ších. Před  několika  sty  léty,  zdá  se,  nebylo 
rozdílu  mezi  bratrstvem  a  plemenem.  Četné 
staré  památky  nasvědčují  tomu,  že  výrazy 
plcmc,  bractvo  (bratstvo),  bratja  btižni 
I  daoni,  bližiki,  bližičtvo  plemensko 
byla  vesměs  synonyma  pro  svazek  rodový. 
To  jest  aspoň  výklad  prof.  Jagiče  (v  překlade 
a  výkladě  Vinodolskčho  zákona),  a  my  jej 
beze  všeho  přijímáme,  přihlížejíce  jednak 
k  různým  dobám  a  k  různým  místům,  ve  kte- 
rých se  výrazů  těchto  užívá,  dále  vůbec  ke 
kolísavostí  terminů.  V  Lice  na  př.  říká  se 
Yubcc  místo  »bratstvo<  »plcme«  a  přede 
10  i  léty  říkalo  se  tak  také  na  Cemé  Hoře 
a  v  Hercegovině,  kdež  plcme  se  nazývalo 
»nahija<. 

Také  slovo  bližika  nabylo  dnes  významu 
jiného,  než  mělo  dříve.  Dle  černohorského 
zákonnika  z  r.  1888  (či.  48.  a  násl.)  zahrnují 
se  slovem  tím  především  členové  téhož  bra- 
trstva, pak  i  sousedé  nemovitostí,  dále  oby- 
vatelé téže  vesnice  a  konečné 'i  plemenici. 
Osobám  tuto  vyznačeným  náleží  při  prodeji 
nemovitostí  právo  předkupní,  a  sice  dle  po- 
řadí, jak  tuto  za  sebou  byly  vyjmenovány. 
Také  toto  právo  předkupní  jest  zbytek  sta- 
rých řádů,  jež  arci  nebyly  známy  jen  Slova- 
nům, nýbrž  i  jiným  národům,  rrávo  před- 
kupní zná  na  př.  staré  právo  české,  právo 
polské,  chorvatské,  ruské,  práva  germánská, 
právo  turecké  atd.  Slovo  >bližika«  ve  významu 
» příbuzný*,  »bližičtvo«  ve  významu  >rod« 
(příbuzenstvo)  zná  již  zák.  Vínodolský,  Vrban- 
ský.  Poličky  a  j. 

Tou  dobou  pokládáme  za  předčasné  chtíti 
se  rozhodnouti  af  pro  rodovou  nebo  rodin- 
nou, pokud  se  týče  zádružnou  theorii  o  sta- 
rém byte  slovanském  a  mysliti  při  tom,  že 
otázka  jest  již  rozřešena.  Co  na  př.  napsal 
Radosavljevic  (Evolucija  srpske  \adruge^  Běle- 
hrad, 1886),  který  rozeznává  ve  vývoji  srbského 
národa  fasi  plemennou,  pak  krvnou  a  konečně 
zádružnou,  jsou  pouhé  hypothesy.  Theorii 
rodového  bytu  Slovanů  zasadil  největší  ránu 
Konstantin  Aksakov  výtečnou  prací  O  drev- 
ttem  bytě  u  Slavjan  voobšče  i  u  Russkich  v  oso- 
hersnosti  (Moskva,  1852),  ačkoliv  ani  on  ncpo- 
píra  možnost  existence  rodového  bytu  u  Slo- 
vanů. Aksakov  tvrdí  pouze,  že,  pokud  sáhají 
historické  zprávy,  nemůže  se  mluviti  o  žád- 
ném rodovém  bytě,  nýbrž  pouze  o  bytě  ro- 
dinném. Že  Slované  v  dobách  přcdhistorických 
mohli  Žíti  v  bytě  rodovém,  Aksakov  arci  při- 
pouští. Nicméně  myslíme,  že,  kdyby  Aksakov 
byl  znal  lépe  právo  J-nů,  že  by  tneorie  své 
s 'takovou  přesvědčivostí  byl  nehájil.  Histo- 
rické zprávy,  týkající  se  jihoslovanského  bytu, 
mluví  silně  pro  to,  že  i  Slované  jako  Římané, 
Gcrmani  a  jiní  národové  žili  v  bytě  rodovém. 
Ovš  sm  běželo  by  jen  o  stanovení  doby,  kdy 
v  tomto  stadiu  právního  vývoje  Slované  žili, 
pokud  se  týče,  kdy  v  tomto  stadiu  žil  ten 
kicrý  slovanský  národ.  Nejen  z  uvedených 
dat  právních  památek,  nýbrž  i  z  vyvinuté 
příbuzenské   terminologie  J-nů   troufali   by- 
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chom  si  souditi,  Že  J.  dosti  dlouho  —  aspoň' 
mnohem  déle  než  ostatní  Slované  —  žili 
v  širokých  svazcích,  jež  zvykli  jsme  nazývati 
svazky  rodovými.  O  bližictvu  (bratrstvech) 
starého  práva  srbského  jsme  již  promluvili. 
Co  se  týče  terminologie  příbuzenské,  třeba 
uvésti,  že  u  J-nů  aspoň  na  některých  místech 
udržely  se  názvy  pro  příbuzenstvo  až  do 
9.  kolena  linie  vzestupné  a  rovněž  tak  do 
9.  kolena  linie  sestupné,  a  to  jak  pro  příbu- 
zenstvo se  strany  mužské,  tak  i  se  strany 
ženské.  Z  toho,  že  se  vůbec  cítila  potřeba 
míti  pevné  názvy  i  pro  nejvzdálenější  příbu- 
zenstvo, lze  zajisté  vším  právem  souditi,  že 
příbuzní  tito  byli  v  neustálém  styku,  že  tedy 
společně  neb  aspoň  v  sousedství  bydleli  a 
měli  četné  životní  poměry  společné.  Ve  sta- 
rých dobách  bylo  arci  soužití  takové  nejen 
spíše  možné  než  nyní,  nýbrž  bylo  přímo 
takořka  nezbytnou  podmínkou  celého  sou- 
kromého i  veřejného  bytu.  Dokud  nebyla  vy- 
vinuta dělba  práce,  byli  jednotlivci  nuceni 
vykonávati  četné  práce  řemeslnické,  jež  nyní 
vykonává  mnoho  jednotlivců  dohromady. 
Rozumí  se,  že  všechném  pracem  jednotlivci 
dobře  se  naučiti  ani  nemohli,  že  tedy  různá 
řemesla  musila  býti  rozdělena  aspoň  na  jistou 
skupinu  lidí  spojených  nějakým  svazkem. 
Nejpřirozenějším  svazkem  takovým  mohlo 
býti  ovšem  příbuzenstvo.  Čím  bylo  příbuzen- 
stvo četnější,  tím  větší  byla  záruka,  že  nejen 
celku,  nýbrž  i  jednotlivcům  povede  se  dobře. 
Co  pak  se  týče  bytu  veřejného,  spočívaly 
na  bedrách  nižších  svazků,  jakými  byly  svazky 
příbuzenské,  četné  úkoly,  které  později  pře- 
vzaly vyšší  správní  jednotky,  zejména  stát. 

Všeobecněji  než  bratrstvo  rozšířena  jest 
na  jihu  slovanském  zádruha,  t.  j.  združcní 
několika  prostých  rodin,  pocházejících  od 
společného  předka,  a  sice  združení  nejen 
osobní,  nýbrž  i  majetkové.  Ani  zádruha  není 
výhradným  majetkem  práva  jihoslovanského. 
Dokázánoť  jest  novým  badáním,  že  zádruha 
žila  nejen  vůbec  mezi  všemi  starými  Slovany, 
nýbrž  i  mezi  jinými  národy,  ba  zádruha  žije 
ještě  dnes  na  Rusi,  a  to  jak  mezi  Rusy  — 
byť  i  sporadicky  —  tak  i  mezi  t.  zv.  jino- 
rodci.  Nicméně  v  té  vyvinuté  formě,  jak  se 
zachovala  u  J-nů  podnes,  není  známa  zádruha 
z  dějin  ostatních  národů,  a  proto  vším  prá- 
vem vyhlašuje  se  stará  tato  instituce  dneš- 
ního dne  za  zvláštnost  jihoslovanskou.  Jsouc 
majetkovým  společenstvím  nt kolika  prostých 
rodin  pojcných  k  sobě  svazkem  příbuzenství, 
existuje  dnes  zádruha  v  Chorvatsku  a  Sla- 
vonii,  v  Dalmácii,  v  Bosně,  Hercegovině, 
Srbsku  i  Bulharsku  a  žila  dojista  do  dob  ne- 
příliš dávných  i  mezi  Slovinci.  Dokazuje  to 
především  sám  slovinský  název  rodiny,  totiž 
»družina<;  v  některých  místech  Chorvatska 
zove  se  tak  i  zádruha.  Že  zádruha  kvetla 
i  mezi  Slovinci,  svědčí  i  to,  že  ještě  dnes 
vlivem  starých  tradicí  slovinský  sedlák  ho- 
spodaří až  do  smrti,  byť  mel  i  několik  synů 
dávno  odrostlých  a  daleko  schopnějších  k  ve- 
dení hospodářství,  než  jest  sám.  Synové  jsou 
u  něho  takořka  ve  službě.   Že  zůstávají  svo- 
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bodni,  vysvětluje  se  hlavné  nuznými  hmot- 
nými poměry  slovinského  sedláka.  To  pak 
jest  ovšem  příčinou  tak  ohromného  počtu 
nemanželských  porodů,  jenž  zejména  v  Koru- 
tanech až  zaráží. 

Název  »zádruha«  není  v  lidu  všeobecně 
rozšířen.  Jest  to  spíše  jen  termín  lokální, 
přijatý  později  do  zákonodárství.  Nejprve  se 
vyskytuje  ve  slovníku  Vukově.  Ze  zákonníků 
byl  to  prvý  občanský  zákon  srbský  z  r.  1844, 
který  název  ten  zavedl.  Ze  zákonníka  srbského 
přešel  pak  do  všech  zákonů  chorvatských. 
Mezi  lidem  nejrozšířenější  jest  název  kuča 
(dům,  rodina],  též  zadružna  ku  ca,  vedle 
něhož  se  vyskytují  ještě  názvy  kuéna  dru- 
žina, druŠtvo,  bratstvo,  skupčina,  selo, 
skladná  brada,  neodiljcna  kuca  (srv. 
starý  český  název  »ncdílní  bratří*)  atd.  Nej- 
starší jest  tcrmin  kuča.  Zná  jej  již  Zákonnik 
krále  Dušana  i  jiné  právní  památky  jihoslo- 
vanské.  Vedle  této  rodiny  složené  vyskytuje 
se  ovšem  také  rodina  prostá  (skládající  se 
jen  z  rodičů  a  dětí),  která  se  nazývá  ino- 
koština  (v.t.),  inokosna  kuca,  sebunjak, 
osebenjak,  oscbunjak,  osebunick,  malá 
kuča,jcdinščina,  jedinstvo,  dél,  delitba 
atd.  V  zákonech  zaveden  jest  jen  termín  ino- 
koština. 

V  čem  spočivá  zádruha.^  Pod  vedením  nej- 
staršího, vlastně  nejschopnějšího  člena  řho- 
spodářc)  pracují  všichni  členové  zádruhy  (ně- 
kdy až  několik  rodin  pocházejících  od  jeanoho 
předka)  o  společném  nedílném  majetku  a  také 
společně  o  výtěžek  této  práce  se  dělí.  Prů- 
měrem čítá  zíidruha  10—20  hlav,  někdy  také 
až  50,  ba  i  60  hlav.  Případy  tyto  jsou  arci 
řídké,  avšak  přece  jen  se  vyskytují.  Hospodář 
nazývá  se  rovněž  různým  způsobem.  V  někte- 
rých krajích  se  říká  domacin  (nebo  doma- 
kin),  jinde  starjeŠina,  gospodar,  gazda, 
glava,  glavatar  kuce,  stopan,  sajbija, 
corbadžija,  djado  atd.  Vedle  hospodáře 
má  obdobnou  funkci,  avšak  jen  co  se  týče 
Ženských  členů  zádruhy,  hospodyně,  nazývaná 
domačica,  gospodarica,  gazdarica  atd. 
Členové  zádruhy  nazývají  se  zadrugari, 
kudna  družina,  družba,  kucna  čeljad, 
k  udán  i.  ukučani  atd.  a  jsou  všichni  zpra- 
vidla příbuzní,  čili  jak  se  lid  vyjadřuje,  jsou 
svojipokrvi,  sviurodu,  rogjaci,  srodni, 
sví  su  jednoga  roda,  svi  susvojta.  svi 
u  krvnom  rodstvu,  avšak  vedle  toho  při- 
jímají se  do  zádruhy  i  lidé  cizí,  a  to  buď  ti, 
kteří  se  do  zádruhy  přiženili  (doma zet  i) 
nebo  byli  přijati  za  syny  (u  sin  ovíjen  i) 
anebo  jiným  způsobem  byli  přijati  za  členy 
zádruhy,  na  př.  sluhové  nebo  služky  atd. 
(priselice,  doselice,  naselice,  prido- 
šlice).  Jmění  zádružné  nenáleží  jednotlivým 
členům  zádruhy,  nýbrž  jest  majetkem  celého 
združení.  Jinými  slovy :  zádruha  sama  (souhrn 
všech  členů  zádruhy)  jest  subjektem  zádruž- 
ného  jmění.  Základní  jmění  zádruhy  nazývá 
se  stožer,  stežer,  stežerina,  domadija, 
domadnost,  korcnika.  kudno  imanje 
(imude,  dobro),  kudni  imetak  atd.,  vedle 
čehož  vyskytují  se  v  tom  případě,  jc-li  jmění 


toto  zděděno  po  starší  generaci,  výrazy  očc- 
vina,  očinstvo,  djedovina,  starina,  ba- 
št ina  atd.  (Srv.  čes.  dědina,  pol.  dziedzina* 
dziedzictwo,  ojcowizna,  ojczyzna,  nis.  votčina, 
lat.  patrimonium.)  Kromě  nemovitosti  nále- 
žejí k  základnímu  jmění  zádružnému  některé 
movitosti,  a  to  hlavně  hospodářský  fundus 
instructus:  dobytek  (stoka,  mař  v  a,  živo- 
tinja),  hospodářské  a  domácí  nářadí  (ratar- 
sko  orudjc,  ratarske  sjpravc,   alat,  pu- 
sudje,  pokudtvo  atd.).  O  tomto  základním 
jmění  platí  zásada,  že  vše,  co  od  předků  bylo 
zděděno,   má  přejiti  neztenčeno  také  na  po- 
tomky. (Výjimka  z  toho  pravidla  nastává  jt o 
ve  případech  zcela  zvláštních.)  Pouze  některé 
věci   smějí   býti  spotřebovány    a   tvoří  tedy 
jmění  prodejné  nebo   spotřební.    Patří  sem 
vše.  co  má  ráz  ročních  plodů  a  požitků.  Jsc.u 
to  tudíž  plody  půdy  i  zvířat  (zemaljski  i  ži- 
votinjski  plodoví):  obilí,  víno,  ovoce,  ra- 
kija,  sýr,  mladý  neb  starý  nepotřebný  doby- 
tek atd.  Od  zádružného  jmění  sluší  rozeznávati 
osobní  jmění  jednotlivých  členů  zádruhy. 
Jmění  soukflomé  nesměl  míti  původné  žádrý 
člen  zádruhy;  všechno,  čeho  kdo  nabyl,  ne- 
nabýval pro  sebe,  nýbrž  pro  celé  združení. 
pro  zádruhu.  Později  však  vyvinul  se  obyčc  . 
že  jednotliví  členové   mohli   míti   svůj   sou- 
kromý majetek,  který  se  nazývá  osobinn, 
osebina,  osobnost,  osopština,  oscbun- 
jak,   osebna    imovina,    osebno    dobro, 
prdija  (z  řec.  jcgomiov)  srv.  lat.   peculiumi. 
Dnes   tvoří  tento   soukromý  majetek,   ccU> 
kdo  nabyl  výdělkem   v  době,   kdy   si   odb>! 
povinné  práce  v  zádruze,  nebo  kdv  v  zádruzc 
pro  něho  nebylo  žádné  práce,  dále  to,  čeho 
kdo  nabyl  darem,  nálezem  nebo  dědictvím. 
Jinak  nabývá  každý  člen  zádruhy  všeho  jen 
pro  zádruhu.  Platíť  zásada,  že  každý  jest  (K>- 
vinen  pracovati   dle  sil  svých  pro  zádruhu, 
od  níž  navzájem  dostává  všecko,  čeho  potře- 
buje: přístřeší,  stravu,  šatstvo.  Svým  souknv 
mým  jměním  může  každý  člen  zádruhy  naklá- 
dati  úplně  volně,   a  to  nejen   mezi   živými, 
ale  i  pro  případ  smrti.  Naproti  tomu  nemá. 
vlastně  neměl  původně  zadrugar  práva,  ahy 
jakýmkoli  způsobem  pořizoval  o  podílu  svém 
na  zádruŽném  jmění.  Nebot  jmění  toto  nená- 
leží mu  vlastně  ani  ideálním  dílem.    On  n.i 
právo  pouze  na  díl  plodů  jmění  zádružného. 
Tam,  kde  se  zádruha  udržela  ještě  v  prvotní 
ryzosti,  nemůže  býti  ani  řeči  o  nějakém  id*  - 
áíním   podílu   členů   zádruhy   na   si>olea]cm 
zádruŽném  imění.  Nenáležíc  jmění  pouze  těm 
kterým    dočasným    členům    zádruhy,    ný^brŽ 
i  všem  členům  potomním,   kteří  teprve' po- 
zdějším narozením  stanou  se  členy  zádruhy. 
Ba  na  tom  není  dosti,  vliv  na  stanovení  ide- 
álních podílů  členů  zádruhy  měli  by  i  býv2*í 
předkové  členů  zádruhy,  kteří  dávno  již  nr- 
žijí,   a  sice  v  osobách  sv^ch  potomků,  kttfi 
je  rcpraesentují.  Neboť  při  rozdělení  zádruhy 
dělí  se  společné  zádruŽné  jmění  tam,  kde  sé 
zádruha  udržela  v  původm  ryzosti,  nikoli  dle 
hlav,  nýbrž  dle  kolen,  takže  přihlížeti  sluší 
i  k  předkům  členů  se  dělících.   Arci  obyřr) 
'  i  zákon  se  namnoze  uchýlily  od  tohoto  prvot- 
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ního  stavu  a  poskytují  členům  zádruhy  právo 
pořizovati  o  svém  ideálním  dílu  ve  společném 
jméní.  Činí  to  na  př.  chorvatský  zákon  o  zá- 
druhách  ze  12.  září  1870  (§  20.),  avšak  usta- 
noveni  podobná  jsou  vlastně  na  odpor  pů- 
vodnímu duchu  zádruhy  a  měla  také  za  ná- 
sledek její  úpadek.  Pořizovati  o  ideálním  dílu 
příčí    se    samému   základu    zádruhy  jakožto 
společenství  statků  spočívajícímu  na  svazcích 
příbuzenských.  Kdyby  právo  podobné  mělo 
náležeti  všem  členům  zádruhy,  pak  by  všichni 
mohli  podíly  své  postoupiti  a  zádruha  sklá- 
dala by  se  najednou  ze  samých  živlů  cizích, 
"které  nepojí  žádný  svazek  příbuzenský.  Ovšem 
i  tento   způsob  zádruhy  někdy  se  také  vy- 
skytuje, avšak  všechny  zprávy  toho  se  týka- 
jící souhlasí  v  tom,  že  se  děje  jen  zcela  vý- 
jimečně, aby  dva  nebo  více  cizích  nepříbuzných 
lidí  se  spojilo  v  jednu  zádruhu,  a  stane-li  se 
to,  nastává  brzo  rozdělení.  Něco  podobného 
bylo  i  v  právu  českém  (hromada,  spolek, 
sstupek)   a,  jak  vypravuje  Alexandra  Tefi- 
menko,  i  v  právu  ruském  Tskladstvo,  skfad- 
ničestvo).  Dotčená  okolnost,  že  jednotlivci 
nemohou  o  podílu  svém  v  zádruze  pořizovati, 
nasvědčovala  by  tomu,  že  zádruha  jest  po- 
dobná právnická  osoba  jako  spolky,  avšak 
tomu   tak    není.    V  osobě  posledního  člena 
zádruhy  (když  zádruha  vymře  až  na  jednu 
osobu)   objevuje   se   opět    disposiční   právo 
jednotlivcovo,  o  němž  dříve  nebylo  ani  po- 
tuchy. Dokud  má  zádruha  více  členů,  nemůže 
nikdo  z  nich  jednati  sám  o  sobě,  nýbrž  všichni 
vespolek.   Vůle  jejich  má  býti  jednohlasná, 
a  ncmůže-li  se  ji  docíliti,  má' býti  většina  tak 
velká,  aby  odpor  jednotlivcův  úplně  zanikal. 
Arci  padají   tu   na  váhu  jen  hlasy  osob  do- 
spělých, a  tu  opět  především  mužských,  zejm. 
starších.  K  platnosti  přichází  v  zádruze  teprve 
ten.  kdo  můŽe  konati  těžší  polní  práce  (dle 
jednotlivých   krajů  ve  věku  18—20  let).   Že 
starší  členové  mají  ve  společných  poradách 
závažnější  hlas,  toho  příčinou  jest  zajisté  ne- 
jrn  vyšší  stáří  a  následkem  toho  i  větší  zku- 
šenost, nýbrž  i  ta  okolnost,  že  za  delší  dobu 
svého  členství  mají  větší  zásluhy  o  zádruhu. 
Podřízenější  postavení  ženy  vysvětluje  se  asi 
tím.  Že  ženy,  dokud  jsou  mladé,  tvoří  v  zá- 
druze element  jen  nezralý,  a  pokud  pak  jsou 
starší  (vdané),  element  cizí,  který  není  stejné 
krve  s  ostatními  členy  zádruhy.  Žena  zaujímá 
vynikající   postavení  v  zádruze  teprve  ten- 
kráte, kdjri  není  schopného  muže,  který  by 
vedl  hospodářství.  MůžeC  býti  žena  i  hlavou 
celé  zádruhy,  není-li  schopného  muže,  který 
by  hodnost  tuto  zastával. 

Domačinem  bývá  zpravidla  starší  člověk, 
obyčejné  otec  (nebo  děd)  a  po  něm  nejstarší 
jeho  bratr,  a  není-li  bratra,  nejstarší  syn. 
Zpravidla  jest  to  ovšem  téŽ  muž  ženatý ;  ne- 
ní-li však  takového,  může  domačinem  býti 
i  maž  svobodný  nebo  vdovec  právě  tak  jako 
vůbec  muž  mladší,  který  jest  moudřejší  a 
schopnější  než  člen  starší.  Muž  starší  volí  se 
proto,  že  má  yětŠí  autoritu  než  muž  mladší 
a  jest  zkušenější.  Musí  to  býti  muž  skrz  na 
skn  osvědčený,  řádný,  obratný  v  řeči,  aby 


zádruhu  zastupovati  mohl  v  jednáních  sou- 
kromých i  před  úřady,  také  písma  znalý,  spra- 
vedlivý a  nestranný,  nesmí  býti  opilec,  marno- 
tratník, sobec,  který  by  sám  sebe  chtěl  obo- 
hatiti, ani  člověk  zlostný  a  prchlivý,  který  by 
v  zádruze  působil  nešvár.  Rozumí  se  také, 
že  to  musí  býti  člověk  zdravý  a  silný.  Proto 
lidé  více  neř  óOletí  dobrovolně  se  vzdávají 
domaéinstva  (starešinstva)  a  postupují  je  za 
souhlasu  zádruhy  členům  mladším.  Zpravidla 
se  totiž  stařešina  volí  a  jen  zřídka  se  stává, 
že  dosavadní  domačin  sám  odevzdá  svou  moc 
svému  nástupci,  nebo  že  někdo  sám  se  zmocní 
starešinství.  Výjimka  jest  také,  že  v  některých 
krajích  volí  kucané  každý  rok  nového  doma- 
čina  (dle  iedné  zprávy  clěje  se  tak  v  Lupo- 
glavě  v  Chorvatsku,  ale  jiné  ve  Hubpvickém 
a  azbukovackém  okresu  v  Srbsku).  Úřad  do- 
mačinský  není  snadný.  Máť  domačin  dosti 
velké  závazky  a  zodpovědnost,  naproti  čemuž 
práva  jeho  jsou  více  jen  čestná.  Čestné  jest 
právo  starešinství,  jež  spočívá  v  tom,  že  se 
domacinovi  jakožto  člověku  (zpravidla)  star- 
šímu prokazuje  větší  úcta  než  ostatním  čle- 
nům zádruhy,  a  vedle  toho  i  právo  kázeňské. 
Děti  a  ženské  smí  stařešina  kárati,  děti  i  bíti, 
ačkoli  stran  dětí  zůstavuje  tuto  moc  rodi- 
čům; odrostlé  členy  smí  jen  napomínati  a 
jim  domlouvati,  a  to  ještě  jen  po  straně, 
nejsou-li  přítomny  ženy  nebo  děti.  Nechce-li 
napomínaný  člen  uposlechnouti,  nebo  je-li 
lenivý,  mohou  jej  ostatní  členové  zádruhy  na 
podnět  stařešiny  vyloučiti  ze  společenství, 
totiž  odděliti  ho.  Na  venek  zastupuje  zádruhu 
zpravidla  jen  domačin  a  to  v  jednáních  sou- 
kromích i  veřejných  (před  úřady),  a  domačin 
vede  také  správu  hospodářství.  Rozvrhuje  a 
jednotlivým  členům  přiděluje  práci,  uscho- 
vává a  vydává  peníze  zádruhv  a  klade  o  tom 
počet,  bdí  nad  pořádkem,  má  právo  a  povin- 
nost vykonávati  usnesení  domácí  rady  atd. 
Běží-li  o  jakoukoli  důležitější  záležitost,  ne- 
může stařešina  nikdy  sám  rozhodovati,  nýbrž 
musí  svolati  členy  zádruhy  ke  společné  úřadě 
(kučni  savjet).  Věci  menší  ceny  může  do- 
mačin koupiti  nebo  prodati,  aniž  se  ptá  členů 
zádruhy,  avšak  musí  jim  dáti  o  tom  aspoň 
zprávu.  O  nemovitostech  nesmí  nikdy  sám 
rozhodovati.  Tu  vždycky  svolati  musí  do- 
mácí radu.  Náležejíť  nemovitosti  jakožto  zá- 
kladní jmění  zádruhy  nejen  nynějším  členům 
zádruhy,  nýbrž  i  členům  budoucím.  Proto  se 
mohou  nemovitosti  prodati  jen  ve  případě 
největší  nouze  nebo  v  jiném  případě  stano- 
veném v  zákoně.  Z  téhož  důvodu  nedovolo- 
valy vůbec  starší  zákony  o  zádruze  prodá- 
vati nemovitosti.  Na  př.  zákon  pro  Vojenskou 
Hranici  z  roku  1807  zakazoval  to  výslovně 
v  §  17.,  ba  nedovoloval  ani,  by  kmenové  jmění 
zádruhy  bylo  pouze  propachtováno,  zastaveno 
nebo  kaucí  stiženo.  Týž  zákon  a  podle  něho 
i  některé  pozdější  předpisovaly  za  stejným 
účelem,  Že  základní  jmění  zádruhy  (nemovi- 
tosti) nesmí  klesnouti  pod  jistou  minimální 
výměru.  Takový  jest  také  lidový  usus,  který 
nedovoluje  prodávati  zádružné  nemovitosti 
na  újmu  potomků.    Lid  pokládá  to  za  hřích. 
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mají-li  potomci  trpěti  nouzi  vinou  svých 
předků.  Proto  se  smějí  nemovitosti  zciziti 
jen  v  případě  velké  nouze,  zejména  hladu, 
když  není  jiné  pomoci,  nebo  když  jest  třeba 
penéz  na  placení  daní,  na  stavby,  na  výplatu 
některého  člena  atd.,  a  není  ani  plodm  ani 
dobytka,  který  by  se  mohl  prodati.  A  i  v  těchto 
případech  jest  třeba,  aby  všichni  členové  zá- 
druhy  svolili  ku  prodeji  a  vůbec  ke  zcizení. 
Členové  zádruhy  mají  dosti  velký  vliv  na 
celé  hospodářství  a  může  se  říci,  že  zádruha 
ovládána  jest  demokraticky.  Každý  z  nich 
má  stejné  právo  na  užitek  zádružného  jmění, 
avšak  každý  má  také  dle  svých  sil  pracovati 
k  rozmnožení  tohoto  majetku.  Pouze  tenkráte, 
je-li  se  svou  prací  v  zádruze  hotov,  nebo 
není-li  žádné  práce,  může  zadrugar  vyžádati 
si  svolení  domadina,  aby  směl  jíti  někam  na 
výdělek.  Čeho  takovým  způsobem  zadrugar 
nabude,  jest  jeho  soukromé  jmění.  Někdy 
však  se  stává,  že  domacin  sám  někoho  pošle 
mimo  zádruhu  na  výdělek.  V  tomto  případě 
musí  člen  zádruhy  dáti  čásC  výdělku  zádruze. 
V  některých  krajích  jest  obyčej,  že  každý 
rok  má  jiný  člen  zádruhy  právo  jíti  na  vý- 
dělek. Říká  se,  že  »má  své  léto«.  Často  po- 
vstávají mezi  členy  zádruhy  spory  jen  násled- 
kem toho,  že  člen,  který  sel  na  výdělek,  ne- 
chce odvésti  zádruze  náležející  jí  podíl.  Velmi 
zhusta  bývá  tato  okolnost  i  příčinou,  že  se 
zádruhy  dělí  na  prosté  rodiny,  které  dosud 
tvořily  zádruhu.  Povstávají  tak  inokoštiny, 
které  během  času  mohou  znova  vzrůsti  v  zá- 
druhu, avšak  začasté  proměňují  se  v  obyčej- 
nou rodinu  známou  pode  jménem  rodiny  dle 
římského  práva. 

Moderní  vývoj  individualismu  přispěl  ktomu 
značně,  že  zádruhy  mezi  J-ny  ubývá.  Zajímavý 
jest  příklad  ze  stubické  farnosti  v  Chorvat- 
sku, jejž  uvádí  Bogišié  ve  svém  >Zborniku 
sadašnjih  pravnih  običaja  u  južnih  Slovcnac 
(Záhřeb,  1874)  dle  zpráv  prof.  Kuéaka.  Před 
r.  1848  byla  v  Chorvatsku  dle  těchto  zpráv 
prostá  rodina  vzácností,  nyní  jest  pravidlem. 
Po  r.  1848  dělily  se  zádruhy  tak  rychle  a 
četně,  že  dnes  jest  jich  jen  málo.  Před  r.  1848 
měla  farnost  hornostubická  asi  360  domác- 
ností, z  nichž  sotva  3  nebo  4  byly  rozděleny. 
Dvě  léta  na  to  byla  již  každá  pátá  domác- 
nost rozdělena  a  po  dalších  čtyřech  létech 
(1854)  z  každých  pěti  domácností  tři.  O  šest 
let  později  přišla  jen  jedna  zádruha  na  více 
než  50  domácností;  netvořily  tedy  zádruhy 
ani  2%  všech  domácností  a  to  za  pouhých 
12  let!  Podobným  způsobem  dělí  se  zádruhy 
od  r.  1848  i  v  jiných  krajích  jihoslovanských. 
Dnes  jest  již  málo  zádruh  v  Chorvatsku  i  ve 
Slavonii  a  ještě  méně  v  Srbsku  i  Bulharsku. 
Také  v  Dalmácii  jest  více  rozšířena  obyčejná 
rodina  dle  římského  práva  než  zádruha.  Nej- 
více kvete  ještě  zádruha  v  Posáví,  v  Bosně  a 
Hcrccfjovině.  Někdy  stává  se,  že  se  zádruha 
rozdělí  úplně  až  na  nepatrnou  výjimku,  co 
se  týče  některého  předmětu,  na  př.  jmění  se 
rozdělí  až  na  tažný  dobytek,  který  zůstává 
i  na  dále  společným.  Jsou  také  případy,  že 
zádruha  se  rozdělila  jen  potají,  nikoli  *;šak 


před  veřejností.  Soukromé  totiž  pokládá  se 
zádruha  za  rozdělenou,  běží-li  však  o  reprae- 
sentaci  před  úřady,  tvoři  všechny  prosté  ro- 
diny dohromady  jedinou  rodinu  složenou. 
Zákonem  se  tyto  tajné  dělby  nedovolovaly- 
Celkem  možno  rozlišovati  tří  způsoby  dělby: 
1.  úplné  rozdělení,  kde  každá  nová  rodina 
založí  si  vlastní  krb  i  hospodářství,  2.  obmc- 
zené  rozdělení,  kde  každá  rodina  má  pouze 
zvláštní  domek,  avšak  pozemky  jsou  ve  spo- 
lečném užívání,  3.  vyloučení  čili  oddělení 
jednoho  člena.  Tu  vlastně  neběží  o  rozděk-Qt 
zádruhy,  nýbrž  o  zmenšení  o  jednu  nebo  více 
osob.  Příčinou  úplného  rozdělení  zádruh  bý- 
vají velmi  zhusta  Ženské  jednotlivých  rodin, 
jež  se  nemohou  vespolek  snésti,  jindy  to 
bývá  soukromé  jmění  některých  členů,  na 
něž  závistivě  pohlížejí  členové  ostatní,  jindy 
zase  přílišná  četnost  členů  zádruhy  nebo  ne- 
dostatek obytných  stavení.  Mají  totiž  čknové 
zádruhy  své  vlastní  světnice,  stavěné  zhusta  do 
podkovy.  Říká  se  jim  někde  kleti,  kli  jeti, 
jinde  kilijeri  (z  řec.  iifklcíQÍov\  jinde  ko- 
moře, jinde  pojatke  nebo  vajatc  atd.  Za 
rozdělení  zádruhy  žádati  mohou  synové  z(  r:.- 
vidla  jen  po  smrti  otcové,  ačkoli  na  jcdnotl:- 
vých  místech  jsou  z  pravidla  toho  též  výjimky. 
Jmění  dělí  se  zpravidla  dle  kolen,  nikoli  díe 
hlav.  Nedocílí-li  se  stran  velikosti  podílu 
shody,  metají  se  často  losy,  komu  má  ten  který 
díl  připadnouti.  Někdy  volni  jsou  k  vykonání 
dělby  rozhodčí  t.  zv.  dobriljudi.  Víceojiho- 
slovánské  zádruze  a  jiných  zvláštnostech  jiho- 
slovanského  práva,  na  př.  o  poměrech  pří- 
buzenských a  o  ideálním  příbuzenství  t.  zv. 
pobratimstvu  a  posestrimstvu  (Jež  exi- 
stuje také  v  některých  krajích  ruských),  jakož 
i  o  jednotlivých  pramenech  jihoslovanského 
práva  viz  pod  příslušnými  hesly. 

Co  se  týče  zákonodárství  o  eádruze, 
sluší  rozeznávati:  1.  zákony  Vojenské  Hra- 
nice, 2.  zákony  chorvatské,  3.  zákonodár- 
ství srbské.  Černá  Hora  nepadá  na  váhu. 
Všeobecný  majetkový  zákonník  z  r.  1888  zmi- 
ňuje se  o  zádruze  jen  velmi  stručné  a  od- 
kazuje na  právo  obyčejové,  které  ponechává 
v  úplné  platnosti.  1.  Pokud  běží  o  zákono- 
dárství VojenskéHranice,  děje  se  zmínkí 
o  zádruze  již  ve  starých  základních  zákonech, 
zejména  v  zák.  z  r.  1737,  pak  1754  a  hlavně 
v  zákonech  tohoto  století,  z  nichž  prvé  dva 
vydány  byly  německy:  jest  to  zákon  z  r.  1807 
a  zákon  ze  7.  kv.  1850.  Zádruha  nazývá  se 
tam  GránzhausaHauscommunion.  Oba 
uvedené  zákony  chrání  starou  národní  insti- 
tuci a  snaží  se  udržeti  ji  v  plné  síle  i  pro 
časy  budoucí.  Zcizováni  a  dělení  zádružného 
jmění  jest  zabráněno;  také  pořizování  o  u- 
družném  jmění  na  případ  smrti  není  dovo- 
leno. Nový  směr  v  zákonodárství  zahájen  jost 
cis.  nařízením  z  8.  čna  1871,  které  poskytujo 
zádruze  dosti  velkou  svobodu  v  pořizóx^áni 
o  zádružném  jmění  a  to  v  pořizování  mezi 
živými  i  pro  případ  smrti.  Také  délení  zá- 
druh nekladou  se  v  cestu  takové  překáž»^y 
jako  v  zákonech  dřívějších.  Zákon  tento  byl 
jen  ohlasem  nového  proudu  v  chorvatsktm 
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zákonodárství,  v  němž  od  r.  1870  (co  se  týče 
upraveni  zádruh)  zavládl  duch  až  příliš  libe- 
rální. Tato  druhá  perioda  zákonodárství  Vo- 
jenské Hranice,  jež  způsobila  značný  úpadek 
zádruiného  života,  vystřídána  byla  třetí  pe- 
riodou, zahájenou  zákonem  ze  14.  dub.  1880, 
který  se  vrátil  částečně  k  zásadám  německy 
vydaných  zákonů  z  r.  1807  a  1850,  zádruz- 
nemu  Životu  dosti  příznivých.  Zakládání  no- 
vých zádruh  není  však  dle  nového  zákona 
možno  jinak  než  rozdělením  zádruh  dosavad- 
ních. Arci  děleni  připuštěno  jest  jen  ten- 
kráte, dokáže-li  se,  že  každá  nová  zádruha 
má  nejmenší  zákonem  stanovenou  výměru 
pozemků  a  že  jest  postaráno  o  příbytek  nové 
zádruhy.  Členové  zádruhy  nemohou  o  svém 
.deálnim  podílu  na  jmění  zádruhy  pořizovati 
ani  mezi  Živými  ani  na  případ  smrti.  — 
2.  Zákonodárství  v  království  Chor- 
vatském a  Slávonském.  Zákon  ze  12.  září 
1870  >ourcdjenju  zadrúcTah«  (slovo  »zadrugac 
vzato  tu  bylo  ze  staršího  zákonnika  srbského) 
spočívá  na  zásadách  dosti  velké  svobody  a 
možno  říci,  že  podkopal  do  značné  míry  zá- 
druŽný  život,  otřesený  beztoho  jiŽ  od  r.  1848, 
kdy  nastala  velká  snaha  po  individualisaci. 
NestanovilC  zákon  ten  na  jedné  straně  žád- 
nou minimální  výměru  nemovitostí,  pod  kte- 
rou by  zádružné  jmění  nesmělo  klesnouti,  a 
na  druhé  straně  posKvtl  členům  zádruhy  úplné 
disposiční  právo  nad  jejich  podíly  v  zádruž- 
ném  jmění.  Tím  iirci  rozdrobeny  a  zadluženy 
byly  selské  usedlosti  a  obyvatelstvo  zchudlo. 
Aby  se  těmto  neblahým  následkům  odpo- 
monlo,  zastaveno  bylo  zákonem  ze  6.  října 
1872  dělení  zádruh  a  odňato  členům  zádruhy 
disposiční  právo  nad  ideálními  podíly  na  zá- 
družném  jmění.  Avšak  již  zákon  ze  3.  března 
1874  nastupuje  opět  dřívější  směr,  dle  něhož 
rozdělení  záaruh  má  se  co  nejvíce  urychliti, 
aby  vznikati  mohlo  vlastnictví  individuální. 
Zakládání  nových  zádruh  není  tímto  zákonem 
dovoleno.  Reakce  ve  prospěch  udržení  zá- 
druh nastává  zákonem  chorvatsko -slavon- 
ským  z  9.  kv.  1889.  Zádruha  staví  se  tu  pod 
ocnranu  zákona,  avšak  —  myslíme  —  již  pozdě. 
Pořizováni  o  ideálních  podílech  na  jmění  zá- 
družném  jest  zakázáno.  Stanovena  jest  mini- 
mální výměra  nemovitého  jmění  zádruhy,  pod 
niž  se  nemovitosti  nesměji  rozkouskovati  atd. 
V  provincialisované  uherské  Vojenské 
Hranici  jsou  zádruhy  XXIV.  či.  zák.  z  roku 
1885  zrušeny.  —  3.  V  Srbsku  upraveny  byly 
poměry  zádruhy  ob.  zákonem  občanským 
z  r.  1844  (§§  42,  57.  58,  111,  507-529,  534). 
Dle  zákona  srbského  má  každý  člen  zádruhy 
právo  zadlužiti  svůj  podíl  na  jmění  zádruž- 
ném  i  poříditi  o  něm  na  případ  smrti.  Dělení 
zádruh  jest  bez  obmezeni  přípustno.  Zákonem 
z  r.  1873  stanovena  byla  minimální  výměra 
pozemků,  která  nesmí  býti  ani  zastavena  ani 
zcizena  ani  exekucí  stížená. 

Literatura.  Hubě,  O  znaczeniu  prawa 
rzymskiego  i  rzymsko-byzantyúskiego  u  na- 
rodów  Slowiaňskich  (1868,  též  chorv.  a  franc.) ; 
Bojjišič,  Zbornik  sadašnjih  pravnih  običaja 
u  južnih  Slovena  (Záhřeb,  1874);  týž,  Inoko- 


ština  (1884);  Dcmelid,  Le  droit  coutunner  des 
Slaves  Meridionaux  (Paříž,  1876);  Spevec, 
Právo  bližc  rodbine  glede  odsvoja  nekrctnina 
(Záhřeb,  1883);  Radosavljevič,  Evolucija  srp- 
ske  zadruge  (Bělehrad,  1886);  Jovanovié,  Isto- 
rijski  razvitak  srpske  zadruge  (t.,  1896);  No- 
vakovič,  Selo  (t.,  1891);  Gešov,  Zadruga-ta 
v  zapadna  Bilgarija  (Period.  Spis.  1888  sv.  21. 
a  22.);  Shek,  Allgem.  Gesetzbuch  uber  Ver- 
mdgen  fíir  das  Fíirstenthum  Montenegro  (Ber- 

•'■"•  ^«'3>-  II.  J.«yk.  -<"'• 

Poměr  jazykA  jihoslovanských  (ve 
smyslu  užším)  k  ostatním  jazykům  slo- 
vanským; otázka  vlasti  staroslověn- 
štiny  a  poměru  a  vlivu  jejího  na  ja- 
zyky jihoslovanské.  Uprostřed  slovan- 
ských jazykA  pozorovati  lze  tři  užší  skupiny, 
jejichž  zvláštní  společný  vývoj  v  dávné  mi- 
nulosti jistými  mluvnickými  jevy  se  dosvěd- 
čuje. To  jsou  skupina  západní  (česko-lužicko- 
poLská),  skupina  východní  (ruská)  a  skupina 
jižní  (bulharsko-srbsko-chorvatsko-slovinská). 
Zeměpisná  jejich  rozloha  není  nahodilá,  nýbrž 
výslednicí  dějinných  processAv  a  zároveň 
podmínkou  dalšího,  odchylného  rozvoje.  Ve 
skupině  jižní  odlišily  se  záhy  tři  jazykové 
oblasti:  bulharská,  srbsko-chorvatská  a  slo- 
vinská, které  se  i  ve  zvláštních  literaturách 
projevují.  Poměr  těchto  tří  jazyků  jihoslo- 
vanských mezi  sebou  a  k  ostatním  jazykům 
slovanským  nabyl  v  dějinách  slovanské  filo- 
logie nemalé  důležitosti  tím.  Že  stojí  v  nej- 
užším spojení  s  otázkou  vlasti  jazyka  staro- 
slověnského. Důmyslný  Kopitar  vystoupil 
s  učením  o  někdejší  jednotě  >Slovénů«,  kteří 
příchodem  Chorvatův  a  Srbů  v  VII.  stol.  byli 
rozděleni.  Theorii  tuto,  kterou  i  Miklošič 
přijal  (»Vergl.  Gramm.«  I.  31.,  33.,  224.,  392.). 
lze  vysloviti  asi  takto:  Slovanský  národ, 
který  v  VI.  stol.  měl  sídla  svá  na  dolním 
Dunaji  a  od  tehdejších  historiků  Prokopla 
a  jornandesa  nazývá  se  ZxXapnvoi,  Sciavcni, 
rozdělil  se  na  čtyři  větve:  jedni  táhli  za  Dunaj 
na  jih  a  obdrželi  později  po  národě  Hunnům 
a  Turkům  příbuzném  jméno  Bulhaři;  jiní  vy- 
stěhovali se  na  západ  apronikli  až  do  Norskj^ch 
Alp  a  zoveme  je  dnes  Slovinci;  jiná  cásť 
usadila  se  v  Pannonii  a  rozšířila  až  na  úpatí 
Karpatská,  ale  byla  od  výboj ných  Maďarů 
podrobena  a  vyhlazena;  poslední  čásť  zůstala 
ve  svých  sídlech  v  Dakii,  avšak  podléhala 
též  Živlům  cizím,  nejvíce  rumunskému,  aŽ 
začátkem  našeho  století  úplně  zanikla.  V  1. 
pol.  VII.  stol.,  za  císaře  Heraklia,  přistěhovali 
se  pak,  jak  vypravuje  Konstantin  Porfyroge- 
ncta,  z  krajin  severních  Chorvaté  a  Srbové 
{XQtúpáxoiy  ZÍQplm)  do  nynějších  svých  sídel. 
Theoric  tato  staví  historická  data  do  popředí, 
avšak  základem  je  vědecké  přesvědčení,  že 
mezi  starou  a  novou  »slověnštinou«,  t.  j.  mezi 
starou  církevní  slovanštinou  a  slovinštinou 
na  jedné  a  bulharštinou  na  druhé  straně, 
panuje  užší  příbuznost  nežli  mezi  slovinštinou 
a  srbo-chorvatštinou.  To  však  není  správné. 
Srbo-chorvatština  není  klínem,  jenž  rozdělil 
slovinštinu  a  bulharštinu,  nýbrž  přirozeným 
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mostem,  který  východní  a  západní  větve  jiho- 
slovanské  od  nepaméti  spojoval  a  dosud 
spojuje.  Nejdůležitějším  momentem  při  této 
věci  jest  tedy  důkaz,  že  srbo  -  chorvat- 
átina  jest  jednotný  jazykový  celek,  jehož 
západní  nářečí  tvoří  nenáhlý  přechod  k  slovin- 
átiné  právě  tak,  jako  na  východě  se  pojí 
k  článkům  v  řetěze  nářečí  bulharských.  Důkaz 
takový    podali    v  poslední    době    jmenovitě 

V.  Jagič  (» Archive  XVII.  47)  a  V.  Oblak 
(t.  XVIII.  228).  Vůči  této  skutečnosti,  která 
bedlivým  studiem  nářečí  jihoslovanských 
všeobecně  se  potvrzuje,  ztrácejí  zprávy  histo- 
rika byzantského,  jenž  psal  v  X.  stol.,  ve- 
škerou platnost.  Chorvati  a  Srbové  nebyli 
různými  národními  celky,  nýbrž  dva  kmeny 
téhož  národa,  které  se  povznesly  na  středisko 
politické  moci  a  tím  v  širší  známost  přišly. 
Národ  srbsko-chorvatský  byl  součástí  onoho 
velkého  proudu  slovanského,  který  průběhem 

VI.  a  částečně  i  VII.  stol.  země  podunajské 
a  pobalkánské  zaplavil  až  po  břehy  Jader- 
ského moře  a  do  údolí  alpských  a  jim  trvale 
vtiskl  nový  národní  ráz.  V  zápětí  dalších 
událostí  politických  vynikla  různá  kmenová 
jména,  avšak  jazyk  celého  toho  starého  oby- 
vatelstva nazýval  se  >slovanským«.  Tak  ozna- 
čuje Konstantin  Porfyro^eneta  i  jazyk  ná- 
rocia  chorvatského  (XQtopatoi)  jakožto  jazyk 
slovanský:  ?}  táv  Sluláptúv  yAoóaaor,  diáXitixog. 
Nářečí,  kterému  náleží  prvenství  mezi  spisov- 
nými jazyky  slovanskými,  bylo  nářečím 
jihoslovanským  a  panovalo  nejspíše  v  Soluně 
a  okolí,  kde  stála  kolébka  obou  sv.  bratří 
Konstantina  a  Mcthoda,  jejichž  zásluhou  tato 
řeč  nejen  do  písemnictví,  ale  i  do  církve  uve- 
dena byla.  Nejpřednějším  důkazem  toho  je 
it  a  ^d  za  změkčené  t  2.d\  tato  velevýznamná 
vlastnost  staré  církevní  slovanštiny  spojuje 
ji  nerozlučně  s  nářečími,  která  šlovou  bul- 
harská. Na  území  moravsko-slovenském,  kde 

•bylo  dějinné  působiště  obou  apoštolů,  není 
stopy  po  jiné  výslovnosti  než  c,  d^  {j).  A 
střídnice  ty  panovaly  zajisté  již  v  IX.  stol. 
na  půdě  československé,  jako  dnes,  a  dosa- 
hují doby  ještě  starší,  jakož  svědči  shoda 
všech  nářečí  česko-polsko-lužických.  MikloŠič, 
jenž  se  držel  vždy  učení  Kopitarova,  které 
v  posledních  létech  přijal  též  Šafařík,  že 
vlasť  církevní  slovanštiny  je  Pannonie.  po- 
ukazoval na  slova,  která  do  maďarštiny  pře- 
jata byla,  jako  mostoha  (čti  moštocha  =  ma- 
cecha), pěst  (čti  pešt  =  pec),  palast  (čti  pa- 
laŠt  =  plást),  ro^sda  (čti  rožda  =  rez).  Že 
slova  ta  pocházejí  z  některého  nářečí  bulhar- 
ského, o  tom  nemůže  býti  žádné  pochyb- 
nosti. Ale  tito  bulharští  Slované  byli  na 
celém  jihovýchodě  sousedé  Maďarů,  ba  sídla 
jejich  sáhala  snad  až  po  sám  Pešt,  kterému 
místu  též  jméno  dali.  Jiné  hláskové  vlastnosti 
nemají  daleko  té  důležitosti,  jako  ít  a  {d. 
MikloŠič  kladl  velkou  váhu  na  nosovky. 
Avšak  nosovky  byly  kdysi  všcslovanské  a 
panovaly  zajisté  v  IX.  stol.  ještě  dosti  vše- 
obecně, a  sice  právě  v  podobě,  kterou  nám 
zachovala  stará  slovenština.  Důležitější  jest 
hláska,  která  v  hlaholské  abecedě  označována 


byla  písmenem  A.  Dům3*s1ná  úprava  hlahol- 
ské abecedy  nepřipouští  jiné  donmčnky,  ccž 
že    jednotným   písmenem    označována    bVva 
též  jednotná  hláska.  A  přece  již  cyrillská  abt- 
ceda  zaměnila  jednotné  písmeno   A  dvojini: 
*  a  I*.    Podle    pravopisu    cyrillského    rozli- 
šujeme podnes,  čtouce  na  jedné  straně  usn. 
A*»Tii,   na   druhé     straně    YAOK-kn,  AtA\, 
ačkoliv   v   písmě    hlaholském    rozdílu   není: 
éko,  daéti^  človíkz,  děU  (v  transkripci  lat).  Ná- 
řečí východobulharská,  jmenovité  též  v  okolí 
solunském,   mají  v   podobných    slovích  vý- 
slovnost, která  se  s  pravopisem  hlaholskyín 
velmi  pozoruhodně  shoduje.  Uvedené  důvody 
hláskové  jsou  zajisté  závažný  dost,   aby  vy- 
vážily   neshodu    epenthetického    /,     kterého 
bulharská  nářečí  neznají.  Nezbývá,  než  před- 
pokládati,  že   záhy  zaniklo,  ba  snad   že  již 
v  IX.  st.  jen  v  některých  nářečích  bulharských 
důsledně  a  pravidelně  užíváno    bylo.   VeJV 
důvodů   hláskoslovných  jsou   ovsem   i  jiné, 
které  nás  nutí  vlast   staré   církevní  slovan- 
štiny hledati  na  jihu.  Předně  jsou  to  výslovní 
svědectví  obou  slovanských  legend  (životopisů 
Konstantina  a  Methoda),  které  sepsány  byly 
v  době  oběma  apoštolům  velmi  blízké,  nej- 
spíše od  některého  bezprostředního  učenntka 
jejich  (snad  Klimenta).  Obé  legendy  se  osvěd- 
čily jako  vážné  prameny  historické.  A  v  těch- 
to .legendách    klade  se   počátek    překlada- 
telské činností  výslovně  do  Cařihradu,  před 
odchodem  na   Moravu,  kam  apoštolově  při- 
cházejí s  překladem  evangelia  v  rukou.   Přr- 
klad  sám  zhotoven  jest  cistě  a  vémě  podie 
předloh  řeckých,  které  tenkráte  v  Cařihradé 
platnost  měly,  a  neukazuje  ani  nejmenší  stopy 
vlivu  latinského;  celá  řada  slov  řeckých  zů- 
stala při  tom   nepřeložena,   tak   že  ovzduší 
řecké,  v  němž  překlady  vznikly,  ještě  dosud 
z  nich  vane.  Jsou  ovšem  některá  slova,  kitr^ 
pocházejí  z  prostředí  německého,  jako  o/M'>, 
postb  (půst),  kombkati  (přijímati,  communiccre  ; 
jiná  mají  ráz  západoslovanský,  jako  předložka 
vy-,  kterou  J.  nahrazují  předložkou  ií-:  vy 
giuati^  i^-gdnati.  Ale  předně  jest  zásoba  tako- 
vých slov  neveliká  a  pak  jest  pochopitelno, 
že    doba  velkomoravská,    která   trvala  vici 
než  20  let,  nezůstala  na  nově   zavedený  cír- 
kevní jazyk   bez  účinku.    Tuto  lexikální  zá- 
sobu, poícud  původem  svÝm  skutečně  je  mo- 
ravsko-pan  nonská,  považovati  jest  za  živd 
vlastnímu  nářečí  staroslověnskému  cizí,  ktc  r 
pak  až  na  nepatrné  stopy  nahrazen  byl  dom. 
čími  slovy  jihoslovanskými.  Vůči  jevům  hlásk-  ■ 
slovným,  které  výŠe  vytčeny  byly.  mají  zde  pn- 
měny  lexikální,  přítok  a  zánik  určitých  slov 
význam    jen    podřízený.    Vímeť    zajisté,    i 
kulturní  styky  v  každém  jazyce  mají  v  zá- 
pětí hojnost  proměn,  které  se  jeví  jako2ť> 
změny    významové,    slova  nově  utvořená  a 
též  přímé   cizomluvy.  A  tak  bylo    i  v  onč 
době,  kdy  řeč   slovanská  nejen   do   písem- 
nictví   uvedena  byla,   ale  nad   to    stala  s: 
ihned  orgánem  bohoslužby  církevní.  Tent" 
velevýznamný    úkol    plnila    pak  řeč  cyTili'*- 
methodějská    mezi    J-ny,    nejen    pravoslav- 
nými, ale  částečné  i  katolickými   (u  Choř- 
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vatu),  po  dlouhá  století,  ba  skoro  až  na  naše 
doby,  až  snaha  a  potřeba,  působiti  na  vzdě- 
lanost obecného  lidu,  spisovatele  vedla  k  řeči 
lidové.  Ncjpozdéji  stalo  se  to  u  Bulharů, 
kteří  starých  tradic  v  pismě  a  pravopise 
dosud  částečně  šetří.  U  Srbů  byl  to,  jak 
známo.  Vuk  Stef.  Karadžič  (1787—1864),  který 
odhodlaně  sáhl  po  čistém  jazyce  lidovém  a 
stanoviskem  tím  na  celé  čáře.  zvítězil.  Na 
západě  jihoslovanském,  pod  panstvím  proudů 
západoevropských,  nabyla  řeč  lidová  ovšem 
drive  platnost.  V  těchto  krajích,  v  Dalmácii 
Dubrovníku)  a  u  Slovinců,  nemohl  jazyk 
staroslověnský  na  vývoj  domácího  jazyka 
tniti  vlivu.  Ale  pozoruhodno  jest,  že  i  srbský 
a  bulharský  jazyk  je  prost  vší  stopy  jazyka 
církevního^  jmenovitě  v  ústrojí  hláskovém 
a  tvarovém.  Naopak.  Jazyk  církevní  měnil  se, 
ovsem  jen  nenáhle  a  jen  do  jisté  míry,  podle 
prostředi  svého,  blíže  se  takto  onde  bulhar- 
ské tu  srbské  řeči  lidové.  Památky  staro- 
slověnské obsahují  vždy  stopy  toho  vlivu, 
jenž  mimoděk  pronikal  vždy  více,  až  se 
druhdy  stalo,  že  povstala  památka  jazyku 
lidovému  velmi  blízká.  Fr.  Pastrnetc. 

]az)f k  sloYintký.  Charakteristika.  Mezi  ži- 
vými jazyky  slovanskými  má  slovinský  sice 
nejstarší  památky  (frisinské),  ale  literární  řeč 
slovinská  pochází  teprve  z  2.  pol.  XVI.  stol. 
Zakládá  se  však  literární  slovinčina  ne  na 
náferí  nějakého  politického  nebo  kulturního 
střediska.  nýbrŽ  na  nářečí  Dolní  Krajiny  (Do- 
'unsko,  dolenšcina),  odkud  pocházel  zakla- 
datel slovinské  literatury  Primus  Trubar.  Pře- 
vaha tohoto  nářečí  byla  později  sice  paraly- 
sována  mluvou  Horní  Krajiny  (gorenščina), 
zvláště  na  počátku  našeho  století,  a  severo- 
N-ýchodního  Štýrska,  hlavně  grammatikou  Mi- 
klošičovou,  která  nejvíce  pomohla  k  restau- 
rování forem  staroslovenčině  odpovídajících ; 
velký  vliv  měla  také  literární  řeč  nejbližších 
sousedů  Chorvatů  a  Srbů,  konečně  něco  i  če- 
ština. Nemá  tedy  slovinčina,  jak  se  jí  dnes 
píše  a  u  vzdělanců  mluví,  jednotného  rázu, 
nýbrž  kolísá  i  nyní,  zvláště  ve  výslovnosti  a 
přízvuku. 

Slovinský  jazyk   liší  se   ode   všech   slo- 
vanských jazyka   následujícími  zvláštnostmi 
v  hláskosloví:  1.  za  staroslověnské  ct  má 
o:  mof,  roka  (muž,  ruka);  2.  pro  staroslov.  *  (é) 
má  zvláštní  zvuk  shodující  se  s  francouzským 
é:  sneg  (sníh),  mesřo  (město,  místo);  3.  pro 
obé  staroslověnské  polohlásky  má  sice  jen 
jeden  temný  zvuk,  ten  se  však  v  dlouhých 
přízvučných  slabikách  přetvořil  v  a,  kdežto 
se  jinak 'píše  e:  dan  (den),  danes  (dnes),  část 
(cest),  dle  analogie  také  danášttji,  danica,  ca- 
itím;mah   (mech);   kupec^  starec   (tedy  bez 
změkčení);  pes  a  pdfjí,  temen  a  temán^  dól^en 
^  dol^dn  (dlužný);  nohet  (stsl.  nof(ůtf},  měhek 
a  mehdk  (stsl.   m^kůků)\   4.  samohláskové  / 
pfeivořilo  se  v  o/  s  výslovností  vokalisova- 
noa  (oo):  volk  (vlk,  srv.  ruský  volk,  kde  se 
však  mluví  tvrdé  /),  dolg  (dluh  a  dlouhý) ; 
r^.  kromě  měkkého  /  a  >i,  které  má  slovinčina 
společně  také  se  srbo-chorvatštinou  (kralj, 
konj),  zachovaly   se  ještě  stopy  měkkého  r, 


z  něhož  se  však  stalo  r-\-j  (jako  v  bulhar- 
štině) :  morje  (moře,  chorv.  more),  gospodar  — 
gospoddrja ;  6.  praslovanská  skupina  dj  (strsU 
fi)  přešla  v  j:  meja  (meze,  chorv.  medja,  srb. 
iwe^a),  rojen  (rozen).  Velmi  charakteristické 
je  také  č  (jako  v  ruštině)  za  praslovanskoa 
skupinu  tj  (stsl.  Št):  noč  (noc,  sch.  noč,  bulh. 
«05ř),  sveča  (svíce),  po\laČ€n  (pozlacen),  čiščen. 
Společně  se  srbochorvatštinou  a  bulharŠtinoa 
změnila  slovinčina  staroslověnské  ^  v  e:  kne^ 

Í kníže),  meso  (maso),  seme  (símě),  počétek  (po- 
átek),  jastreb  (jestřáb),  pěti  (pátý),  pětka 
(pétku), potégniti  (potáhnutí);  ^  v  i:  bik  (býk),. 
hiti'{býti  a  bíti) ;  společně  ztratila  měkké  sou- 
hlásky kromě  /'  (píše  se  !j)  2i.  ň  (nj\  na  př. 
dete  (dítě) ;  i  /'  a  »  se  ztratilo  aspoň  u  subst. 
fem.  gen.:  kopei  (koupel,  stsl.  k<ipélb\  dian- 
(dlaň).  Jen  se  srbochorvatštinou  (a  ruštinou)- 
spojuje  slovinčinu  vsouvání  /  mezi  retnými 
souhláskami  a  jotovanými  samohláskami:  ^em^ 
Ija  (země),  konoplja  (konópě),  grakije  (hrábě),. 
lomljen,  kupljctty  lovljen;  kromě  toho  vokali- 
sace  někdy  tvrdého  /  v  koncovkách:  bil  Tbyl,. 
bil)  vyslovuje  se  biu  (sch.  bio),  šel  šeu  (sch. 
išao),  nebo  dokoncelia  západě  bu,  šu,  na  vý- 
chodě však  bia,  Šo  a  Ša,  Jako  ostatní  jiho- 
slovanské  řeči  a  ruština  odchyluje  se  slovin- 
čina od  češtiny:  1.  začáteční  skupinou  cv,  iv: 
cvet  (květ,  pol.  kwint),  ^ve^da  (hvězda,  pol.. 
gwia\da) ;  2.  nezná  skupin  dl,  ti:  grlo  (hrcfio),, 
pomelo  (pometlo),  moliti  (modliti  se).  Za  to 
však  spojují  slovinčinu  jako  ostatní  jiho- 
slovanské  řeči  s  češtinou  jiné  zvláštnosti: 
1.  samohláskové  r:  krt,  vrba,  smrt,  také  krS 
(křeč),  črni  (černý),  krv  (krevV,  2.  skupina 
trét  za  praslovanské  tert:  sreda  (středa,  střída,, 
třída),  dřen  fdřín),  frebe  (hříbě),  črešnja  (třeš- 
ně), črevo  (střevo);  3.  skupina  trat  za  pra- 
slovanské tort:  brada,  vrata,  glas,  klas,  mlad. 
Že  slovinčina  podle  svého  zeměpisného  po- 
stavení tvoří  opravdu  most  od  jihoslovan- 
ských  řečí  k  češtině,  dokazují  některé  zvlášt- 
nosti jejích  nářečí  severozápadních,  hlavně 
korutanských:  přetvoření  stsl.  %  a  b  vždy 
v  e,  zachování  skupin  dl,  ti  (srv,  již  jméno- 
župy  Dudleipa)  a  předložky  v^  (yilengla  = 
vylehla),  stažené  skloňováni  zájmenné  (mo  = 
mou  pro  slovinské  mojo) ;  také  v  náhradě  za. 
staroslověnské  *  a  A  je  mnoho  společného 
mezi  češtinou  a  západními  nářečími  slovin- 
skými. Podobné  můstky,  kterých  je  několik,_ 
vedou  od  slovinčiny  také  k  chorvatským  a 
srbským  nářečím  (srv.  Oblak,  »Zbornik  za  ná- 
rodní život  i  običaje  južnih  Slavena«,  1,55)*,.. 
i  slovinská  zvláštnost,  jako  j"  za  praslovanské 
dj,  nachází  se  v  čakavštinč:  tojen  (rozen). 

Ve  tvarosloví  charakter  i  suje  slovinčinu 
zachování  duálu  ve  skloňování,  ale  fakticky 
jen  nora.  a  akk.,  dat.  a  instr.   {mlada  jelena,, 
mladimajelenoma,  dobři  ^eni,  dobrima  feuama,, 
veltki  mésti,  velikima   mestoma)  a  v  časování 
{sva,  sta,  sta,  hvaliva,  hvalita,  kvalita),  což  na- 
cházíme jen  ještě  v  lužické  srbštině;  ztratila, 
však  vokativ,  imperfektum  a  aorist,  čímž  se 
nejvíce  odchyluje  od  srbochorvatštiny.   Na- 
proti tomu  podržela  opět  úplně  supinum  a. 
infinitiv,  jenž  vymřel  v  bulharštině  a  vymírá. 
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také  v  řeči  srbochorvatské;  jen  s  poslední 
spojuje  ji  koncovka  ga  v  gen.  sgl.  ve  skloňo- 
irání  zájmen  (mojega^  tega^  vsega^  koga)  a  jmen 
číselných  a  přídavných  {jednega,  prvega,  do- 
brega).  Ve  skloňování  jmen  podstatných  slo- 
vinčina  nezachovala  tak  dobře  staroslovan- 
ského rázu  jako  čeština,  ale  více  nežli  srbo- 
chorvatština,  zvlášté  srovnávají-li  se  řeči  spi- 
sovné. Analogie  uniformovala  skloňování  jmen 
podstatných  tou  měrou,  že  se  zachovala  vlastně 
jen  jednotná  deklinace  mužská  a  střední  na 
i»/o  s  tvrdými  a  měkkými  kmeny  a  ženská 
na  a  a  /.  Skloňování  neurčitých  jmen  přídav- 
ných slovinčina  ztratila  (rozlišuje  jen  v  nom. 
m.  g.  mezi  dober  a  dobň)  a  míchá  skloňování 
zájmen  a  jmen  přídavných,  např.:  tega  (toho), 
velikega,  ternu  (tomu),  velikému.  Změna  fc,  g, 
7i  v  c,  7,  5  před  měkkými  samohláskami  se 
ztratila  (na  př.  na  roki,  na  nogi,  Turki,  jen 
pozůstatky:  otroci)^  za  to  se  však  ve  většině 
jihozápadních  nářečí  vyvinulo  sekundární 
změkčování  ujmen  přídavných  a  zájmen:  ve- 
licega^  dru{ega,  tacega^  velicemu^  druhému ^  velí- 
cího dru\ih,  ale  píše  se  obyčejně  přece:  veli- 
kega,  velikému  atd.  Velmi  charakteristické  jest 
jméno  tázací  kaj  (co);  skloňuje  se  však  po- 
dobně jako  v  jiných  řečích:  česa  nebo  čega, 
čemu  atd.  Podle  toho  nazývá  se  slovinské 
nářečí  v  Chorvatsku  kajkavským,  kajkav- 
Stinou.  Ve  skladbě  jeví  se  cizí  vliv  v  tom, 
že  se  ztratil  bezpředložkový  instrumcntál  a 
že  je  velmi  porušen  význam  perfektivných 
časoslov;  zvláště  mizí  užívání  forem  přítom- 
ného času  za  budoucí:  bom  prinesel  (přinesu), 
bom  pokáral  (ukážu),  bom  kupil  (koupím)  říká 
se  více  než  prinesem,  pokafem,  kupim.  Dlužno 
však  podotknouti,  že  se  tato  zvláštnost  vy- 
vinula ze  staroslovanského  fut.  cxact.  (srv. 
Škrabce,  >Cvctje  z  vrtov  sv.  Frančiška«,  XI, 
1—3,  XV,  2,  4—9).  Budoucí  čas  tvoří  se  vždy 
pomocí  časoslova  bodem  (budu)  neb  obyčejně 
bom  a  příčestí  na  /  jako  v  polštině:  bom  go- 
voril  (budu  mluviti). 

Přízvuk,  jenž  může  býti  na  každé  slabice, 
jest  ve  spisovné  řeči  ještě  často  nejistý,  v  ná- 
řečích pak  velmi  rozmanitý.  Ani  o  jeno  kva- 
litě neshoduje  se  mínění  učenců.  M.  Valjavec, 
jenž  v  »Radu«  jihoslov.  akademie  od  r.  1878 
až  1895  (kn.  XLIII— CXI)  sebral  ve  svých 
rozpravách  »Prinos  k  naglasu  u  Tnovo)  slo- 
Vcnskom  jeziku«  ohromný  materiál  a  nejlepší 
znalec  slovinčiny  Stanislav  Škrabce  (»0  glasu 
in  naglasu  našega  knjižnefia  jezika«,  Lublaň, 
1870,  »Cvetjc«  XIII,  S—XIV,  1,  3—5.  7—10, 
12,  XV,  1)  tvrdí,  že  slovinčina  má  musikální 
nebo  chrómatický  přízvuk  jako  jazyk  srbo- 
chorvatský  s  tím  toliko  rozdílem,  že'  zná  jen 
jeden  krátký  přízvuk.  Valjavec  a  nový  slo- 
vinsko-némecký  slovník  Pletcršnikův  užívají 
podle  srbského  příkladu  znaku  ^  za  padající  I 
přízvuk  na  dlouhých  slabikách  {grád  =  gráad),  ' 
'  za  stoupající  (hrdla  =  hradla),  *  zvolen  místo  ' 
padajícího  přízvuku  na  krátkých  slabikách  ; 
(brat);  Škrabce  vybral  si  zvláštní  značky  (viz 
>Arch.  f.  slav.  Phil.<  XIV,  323),  Miklošič  užívá 
jen  '  pro  dlouhé  a'  pro  krátké  slabiky,  jakož 
se  obyčejně  doje,  zaznamcnává-li  se  přízvuk 


vůbec;  *  označuje  v  spisovné  literatuře  Ši- 
roké slabiky,  u  MikloŠiče  je  pak  é  staroslověn- 
ský li.  Při  tom  platí  pravidlo,  že  mohou  býti 
dlouhé  jen  slabiky  s  přízvukem.  Roz- 
dílu mezi  stoupajícím  a  padajícím  přízvukem 
Miklošič  nemohl  spozorovati,  poněvadž  ho 
v  jeho  severových.  štýrském  nářečí  není.  To 
platí  také  o  jiných  krajinách  a  zvláště  o  go- 
rickém  Krasu,  o  kterém  tvrdí  K.  Štrckclj,  že 
jeho  přízvuk  je  rozhodně  exspiratorní 
(»Morphologie  des  Górzer  Mittelkarstdialek- 
tes  mit  besond.  BerQcksicht.  der  Betonungs- 
verhaltnissec,  vídeňská  akad.,  1887).  Do  jisié 
míry  potvrdil  to  také  Valjavec  (v  »Radu« 
LXXVII\  Avšak  není  pochybnosti,  že  musi- 
kální přízvuk  má  dolenščina,  na  které  se  za- 
kládá spisovná  řeč;  proto  je  odůvodněno. 
vŠímá-li  si  dobrá  výslovnost  této  zvláštnosti, 
třeba  se  její  zachování  nedá  zajistiti.  Slovin- 
ský přízvuk  také  není  praslovanskÝ,  nýbrž 
přechází  často  o  jednu  slabiku  nazpět,  ač  ne 
v  takové  míře  jako  v  srbském  štokavském 
nářečí.  Slovinčina  zůstává  tu  ve  středu  mezi 
štokavštinou  a  chorvatskou  čakavštinou,  kte- 
ráž vedle  ruštiny  nejlépe  zachovala  starý  pří- 
zvuk. Při  tom  byla  velmi  porušena  nejen  pů- 
vodní kvantita,  nýbrž  i  kvalita  samohlásek, 
kterých  je  v  mluvě  mnohem  více  nežH  v  písmé 
Tak  je  dlouhé  úzké  e  dvojí:  e»  a  «>,  podobné 
o«  a  «o,  k  němu  druží  se  dlouhé  široké  ď  a  o; 
a  k  oběma,  vlastně  třem  dlouhým  ď,  o,  ktcri 
mají  nad  to  ještě  dvojí  musikální  přízvuk. 
přistupuje  ještě  široké  ff  a  o  s  krátkým  pfi- 
zvukem  anebo  bez  přízvuku  a  konečné  e  jako 
znak  pro  polohlásku.  Škrabce  a  Pletcrsnik 
užívají  pro  tyto  zvláštnosti  značek  rozdíln5'ch. 
Nářečí.  Slovinčina  je  velmi  bohatá  náře- 
čími, která  se  zde  mohla  více  vyvíjeti  nei' i 
jinde,  poněvadž  Slovinci  s  výjimkou  prote- 
stantské doby  byli  do  nejnovějšího  času  b<  x 
opravdového  kulturního  života  ve  své  řeči  a 
velmi  rozděleni  nejen  administrativně  a  kul- 
turně, nýbrž  i  zeměpisně.  Ve  vysokých  ho- 
rách a  jejich  údolích  byla  zvláště  úrodrá 
půda  pro  jazykový  individualismus.  Jako  při- 
klad mohou  sloužiti  korutanská  nářečí  jimi 
mluvící  zovou  se  KoroŠci),  která  se  děli  pf>- 
dle  dolin  Zilské  (Gailthal),  Rožanské  (Rosen- 
thal)  a  Junské  ( Jaunthal)  na  nářečí  zilské,  ro- 
žanské a  junské  (viz  Jarnik,  >Kolo«  I,  40;  J 
Schcinigg,  Obraz  rožanskega  razrečja  na  Ko- 
roškem,  »Kres«  I,  II).  Zvláště  zajímavo  ji*^t 
na  poměrně  tak  malém  území  jazykovOnr 
jako  jest  slovinské,  pozorovati  skoro  vcšson' 
možné  zvuky  v  nejrozmanitějších  odstínech 
(na  př.  u  ff  a  o,  měkkého  /  a  w)  a  velké  lv>- 
hatství  forem.  Slovinská  dialcktologie  sice 
není  systematicky  propracována,  ale  přee*. 
známe  dosti  dobře  některá  nářečí  a  mnoho 
dialektických  zvláštností  ze  všech  krajin  z  pr^ci 
MikloŠiče.  J.  Baudouina  de  Courtcnay,  Erjavcr. 
Klodiče,  V.  Oblaka,  S.  Škrabce.  Štrekl|c,  Šu- 
maná, Valjavce,  Valente,  Zakrajška  a  j.  Dia- 
lektický ráz  mají  také  slovinské  grammatiky 
Kopitara  (Goreňec),  Metelka  a  Levstika /I)o- 
Icňci),  O.  Gutsmanna  (Korutanec),  L.  Šir.i- 
goce,  Dainka,  A.  Můrka  a  Muršce  (ze  scv- 
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vých.  Štýrska);  Školní  grammatiky   A.  Jane- 
žice   ('Slovenska  slovnica«)  a  J.  Šumaná  si 
všímají  i  dialcktologických  zvláštností.  Tyto 
nacházíme  také  u  všech  starších  spisovatelů. 
U  Slovinců  uherských  vyvinula  a  zachovala 
se  až  podnes  zvláštní  literární  řeč  s  pravo- 
pisem maďarským,  chorvatští  Kajkavci  měli 
zvláštní  literaturu  do  r.  1837.    Při  vydávání 
národních  písní   šetřil   hned   s  počátku  jen 
Sr.  Vraz  jejich  dialektologického  rázu;  vedle 
T^<  hu  získal  si  v  tom  ohledu  nejvíce  zásluh 
M.Valjavec.  V  novéjší  době  zvláště  celovský 
•Krcs«  přinášel  písně,  povídky  a  báchorky 
\  lidové  mluvě.    Viz  dialektologickou  litera- 
turu v  Miklošičově  >Vergleichende  Gramma- 
tjk*  I,  III;  Frant.  Pastrnek,  Bibliographische 
ríícrsicht  uber  die  slavischc  Philologie,  92; 
V.  Oblak,  Zur  Geschichte  der  nominalen  De- 
ci ination  im   Slovenischen,   » Archiv  f.  slav. 
Phil.c  XI',  M.  Můrko,  Enklitike  v  slovenščini, 
» Letopis  Matice  Slovenské*  1891;  z  pozdější 
(lobv:  Oblak,  Doneski  k  historični  slovenski 
dialéktologiji,»LetopisM.Sl.*  1890,1891, 1892; 
Dle  Halbvocale   und  ihre  Schicksale  in  den 
í^udslav.  Sprachen,  »Archiv  f.  slav.  Phil.«  XV, 
Zum  silbenbildenden  /  im  Slavischen,  tamžc ; 
Ntšto  o  megjumurskom  narječju,  »Zbornik« 
1,44—62;  Škrabce,  Uber  einigc  schwierigere 
Formen  der  slovenischen  Laut-  und  Formcn- 
U'.re,  »Arch.   f.   slav.  Phii.«   XIV;  lexikální 
příspěvky:  Štreklje,  »Letopis  M.  S.«  1892, 1894, 
is  o;  J.  Barlě,  t,  1893;  L.  Pintara,  t.,  1895. 
Klassifikace  slovinských  nářečí  není  pro- 
vedena. Miklošič  mluví  pořád  o  rozdíle  mezi 
východem  (O.)  a  západem  (W.)  a  připisuje 
rá  základě  výslovnosti   stsl.  t  (é)   východ- 
nímu pásu  Uhry,  Štýrsko,  Chorvatsko,  vých. 
Krajinu,  slovinskou  čásť  Istrie  a  Přímoří.  zá- 
padnímu pásu   Korutansko,   sev.-záp.   horní 
Krajinu  a  slovinské  kraje  v  Itálii,  Oblak  (>Do- 
ntiki  k  histor.  slov.  dial.<  8,  » Archiv  f.  slav. 
l'hil.«  XV,  163)   naproti  tomu  dělí  slovinská 
nářečí  ve  dvě  velké  skupiny,  sev.-vých.  a  jiho- 
západní, podle  přetvoření  stsl.  *  a  b  v  dlou- 
hýrh  slabikách   v  e  neb  a\  k  první  skupině 
počítá  zilské  a  rožanské  nářečí  v  Korutanech, 
ve  kterých  se  ještě  zachovalo  *  v  krátkých 
^labikách,    dále    severní   a   východní   nářečí 
ijtýrska,  Uher    a  Chorvatska;   ke  druhé,  ze 
které  vyšla  literární  řeč,  počítá  nářečí  Kra- 
jiny, Přímoří,  Itálie  a  Junské  doliny  v  jiho- 
vjčh.  úhlu  Korutanska.    Oblakovo  dělení  se 
více  zamlouvá,  ale  ve  mnohých  věcech  jsou 
přece  veškerá  korutanska  nářečí  bližší  ostat- 
ním západním    nežli    východním.    Sluší    po- 
<lotknouti,  že  Miklošičův  »východc  jest  větši- 
nou jeho  severovýchodní  štýrské  nářečí  mezi 
Můrou  a  Dravou  na  uherské  hranici,  podle 
l^tcrého  se   Miklošič  vždy  řídil   v  otázkách 
přízvuku  a  kvantity  (»Vgl.  Gr.c  I,  304),  tedy 
nejdůležitějších  faktorů  ve  slovinském  hlásko- 
sloví. Velmi  charakteristické  zvláštnosti  kromě 
toho  jsou  následující:  staré  nebo  nové  při- 
fukování na  poslední  slabice  v  jihozápad- 
ních a  přizvukování  prvních  slabik  ve   vý- 
chodních  nářečích,  tak  že  JaneŽič   správně 
mluví  o  iambickém  rhythmu  na  západě,  o  tro- 
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chaíckém  na  východě;  odsouvání  koncovek 
na  jihozápadě  {dobr  vin  =  dobro  vino),  tak  že 
se  dle  toho  i  rod  mění  (na  př.  apsn,  vápno, 
je  v  Horní  Krajině  muž.  rodu);  přechod  bcz- 
přízvučných  samohlásek  v  polohlásky  na  zá- 
padě, ale  jasné  jich  vyslovování  na  východe: 
mívjésta,  j'e\pro,  tsgd  (na  vých.  téga  =  toho), 
bildk  (v.  beldk,  bílek),  Iti  (letí),  nardi  (v.  naredi, 
udělá),  maso  (v.  mesó,  maso),  kolesa,  gm  (husi), 
^zvót  (v.  iivot),  bdk  (v.  bik),  hddó  (v.  hiido),  Lblana 
(Ljubljana),  tle  {=  tu-le,  zde),  tko  (tako);  v  se 
vyslovuje  na  západě  jen  před  samohláskami 
a  před  r  {voda,  vrag),  jinak  přechází  v  u  neb 
anglické  w:  wlak,  wsaki  (na  vých.  jak  v  če- 
štině), praw  (na  vých.  praf),  w  cerkew  (na  v. 
v  c.) ;  dle  toho  se  píše  také  duri  (na  v.  dveri), 
bruno  (na  v.  brvno,  stsl.  brzvdno) ;  slohotvorné  r 
má  na  jihozápadě  před  sebou  dosti  výraznou 
polohlásku,  která  se  píše  s  e,a  aneb  i;  někdy 
tvrdé  /  vyslovuje  se  na  západě  asi  jako  w, 
na  východě  však  středním  /  jako  v  češtině: 
bwdto  (na,  vých.  bláto),  givawa  (glava),  gowóf 
igolób,  holub),  Trgwoů  (podle  toho  něm.  Tcr- 
gioit  místo  Triglav)^  ^wo  a  \U  (zlo),  owca  a 
u  benátských  Slovinců  dokonce  Qca\  střední  / 
na  konci  a  v  mezisloví  před  souhláskami  pře- 
chází v  m:  bjeú  (t.  j.  bel),  tkdúca  {tkalca),  šoů, 
yršú  ^na  vých.  príša,  přišel) ;  jihozáp.  jest  sekun- 
dární změkčování:  veliccga,  tacega,  velicih;  čr 
zachovává  se  jen  na  východě,  na  severo- 
západě mizí  r,  na  jihozápadě  vsouvá  se  e: 
čréšnja,  čéšnjci,  čeriešnjj.  Že  všeho  vidno,  že 
jsou  severovýchodní  nářečí  blíže  k  češtině  a 
srbochorvatštině  nežli  jihozápadní;  literární 
slovinčina  byla  by  srozumitelnější,  kdyby  se 
nezakládala  na  nářečích  krajinských,  ale  ště- 
stím jest  již  to,  že  vznikla  aspoň  z  východní 
krajinštiny. 

Dějiny  jazyka  slovinského.  Slovincům 
patří  nejstarší  latinkou  psané  slovanské  pa- 
mátky, t.zv.  fri  sin  ské  zlomky  (v.  t.).  Ozná- 
meny byly  poprvé  r.  1SU7  v  Mnichově  a  Do- 
brovským r.  1814  ve  »Slovance«.  První  pa- 
mátka představuje  veřejnou  formuli  zpovědní, 
druhá  homilii  nebo  poučení  o  zpovědi,  třetí 
zpovědní  modlitbu.  První  vydal  Kopitar  r.  1822 
ve  vídeňských  >Jahrbiichcr  der  Literatur*. 
Prvé  úplné  vydání  pochází  od  Rusů  Kocp- 
pena  a  Vostokova  (1827),  druhé  od  Kopitara 
(Glagolita  Clozianus,  1836V  Po  mnohých  otis- 
cích a  kommentářích  vydal  je  nanovo  a  vy- 
světlil V.  Vondrák  (Fris.  Pam.,  jich  vznik  a 
význam  v  slovanském  písemnictví,  v  Praze, 
nákl.  České  akad.,  1896).  První  památku  kla- 
dou palaeografové  rozhodně  do  X.  stol.,  obě 
ostatní  spíše  do  XI.  stol.  Zachovány  však 
pouze  přci)isy,  takže  orif^inály  mohly  pochá- 
zeti již  z  IX.  stol.,  z  doby  slovanských  apo- 
štolů, s  jejichž  činností  bezpochyby  souvisejí. 
Předlohy  památek  těchto  byly  sice  staroněme- 
cké, dle  nařízení  Karla  V.  o  pěstování  národ- 
ních řečí  v  církvi  po  synodě  v  Mohuči  (813), 
ale  dnes  víme,  že  se  slovanští  knC-ží  již  v  nej- 
starší době  slovanského  písemnictví  řídili  také 
podle  říniskOho  ritu  a  že  překládali  nejen 
z  latiny,  nýbrž  i  z  němčiny.  Že  má  druhá  frisin- 
1  ská  památka  parallelu  v  církcvněslovanském 
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písemnictví,  ukázal  jiŽ  Vostokov  a  Vondrák 
nalezl  některé  věty  z  třetí  v  jedné  zpovědní 
modlitbě  v  hlaholském  Euchologiu  sínajském, 
pro  kterou  našel  i  staroněmecKOu  předlohu 
(»Arch.  f.  slav.  Phil.«  XV.,  124).  Frisinské  pa- 
mátky vznikly  sice  rozhodne  na  slovinské 
půdě  a  aspoň  druhá  a  třetí  byly  Němcem 
psány,  ale  nemůže  se  tvrditi,  že  jejich  origi- 
nály přešly  do  církevní  slovanštiny,  nýbrž 
naopak.  Tomu  svědčí  jejich  řeč,  která  není 
jednotná  a  zachovává  mnoho  církevněslovan- 
ských  zvuků,  forem,  slov  a  obratů  vedle  ryze 
slovinských.  Tak  máme  na  př.  vedle  přídavné 
a  zájmenné  koncovky  ga  v  gen.  sgl.  ieště  go 
{Jega^  takoga  —  jego,  togó),  koncovku  š  ve 
2.  os.  sgl.  vedle  si  {y^oveš  —  poŠtediii,  kde 
je  také  S  církevněslovanské).  Nejvíce  památky 
ty  jako  slovinské  charakterisuje ;  za  stsl.  ^J'. 
taje,  tije^  (ejna,  za  tafde,  ti(de,  f^fdtna.  Poně- 
vadž církevněslovanská  písemnost  pochází 
z  říše  Velkomoravské,  možná  připustiti  i  ně- 
kolik bohemismů,  ale  méně  věrohodnými  jsou 
vlivy  chorvatské.  Předlohy  frisinskýcn  pamá- 
tek můžeme  hledati  přímo  v  západní  Panno- 
nii,  kde  žili  i  Slovinci.  O  tyto  krajiny  okolo 
Blatenského  jezera,  ve  kterých  kněží  salc- 
purŠtí  šířili  křesfanství  již  před  svat.  Me- 
thodem,  byl  spor  mezi  arcibiskupstvím  salc- 
purským  a  arcibiskupem  Mcthodem  (v.  Con- 
versio  Carantanorum),  jenž  přišel  r.  869  ke 
Kocelovi  a  vytlačil  německého  arcikněze  Rich- 
balda  z  Mosaburgu  (ok.  870).  Přímé  styky 
měli  korutanŠtí  Slovinci  jen  s  pannonskými, 
nikoli  s  Chorvaty  a  Slovinci  na  jihu  od  Drávy, 
kteří  patřili  k  patriarchátu  aquilejskému. 
Z  druhé  strany  pak  jsou  dokáz^my  s  Koru- 
tany styky  frisinskýcn  biskupů.  Dialektolo- 
gické  zvláštnosti  památek  svědčí  také,  že 
opravdu  vznikly  v  západnějŠí  části  Korutan 
(oblak  upozornil  přímo  na  ziijské  nářečí, 
•Arch.  f.  si.  Ph.«  XV.,  163.).  Tam  se  mohla 
polohláska  ťza  x  a  b)  psáti  s  e  aneb  f,  tam 
nacházíme  skupinu  <//,  zbytky  nosovek  a  sta- 
žené skloňování  {mega,  mentu,  mo  za  obyčejně 
slovinské  mojega,  mojemu,  mojo)  až  podnes 
dohromady.  Také  c  nebo  tc  místo  č  za  stsl.  tj 
(na  př.  chocu  a  choku  =:  chci)  je  zvláštností 
západních  nářečí.  Podle  těchto  památek  měla 
slovinčina  ještě  V-;  slabikotvorné/  bylojiŽ  na 
cestě  k  pozděj^mu  o/,  poněvadž  vedle  slina 
nacházíme  již  pult 

Dále  můžeme  dějiny  slovinčiny  studovati 
do  XV.  stol.  jen  podle  dlouho  zachovaných 
slovinských  jmen  v  listinách  a  jiných  latin- 
ských a  německých  památkách  (na  př.  Liber 
confraternitatis  kláštera  sv.  Petra  v  Salcpurku). 
Že  se  slovinského  jazyka  užívalo  i  mezi  Šlech- 
tou a  přímo  i  v  Korutansku,  víme  z  »Frauen- 
dienstuc  Ulricha  z  Lichtensteína,  jehož  koru- 
tanský  vévoda  a  jeho  rytíři  na  cestě  z  Be- 
nátek do  Čech  pozdravili  (r.l227):  Buge  waz 
primi,  graha  Venus\  I  demokratické  nastolení 
korutanských  vévodů  dělo  se  slovinsky,  ale 
ve  skutečnosti  to  nemělo  velkého  významu, 
poněvadž  v  soudnictví  vévoda  mohl  odbyti 
slovinského  sedláka  výrokem:  ich  verstaun 
diner  sprach  nitt.  Teprve  z  XV.  stol.  máme 


celovecký    a   lublaňský    rukopis    církevniT^ 
obsahu,  z  r.  1497  první  datovanou  slovinskou 
památku  z  Furlanska.  Jak  se   zdá,  patři  do 
tohoto   století   ještě  rukopis   města  Kranjc 
s  formuláry  slovinských  přísah.  Vůbec  vími, 
že  aspoň  v  Krajině  měla  slovinčina  platnost 
v  soudnictví  i  na  sněme.  Jak  si  i  městský  lid 
vážil  své  řeči  v  církvi,  dokazuje  okolnost,  že 
měŠfané  z  Lublaně  a  Kranje  založili  r.  1495 
v  Cáchách  beneíiciát  pro  slovinského  kněze, 
poněvadž  Slovinci  konali  pouti  do  »Kelazn- 
rajnu«  (Kolína  n.  R.)  do  aVIII.  stol.  Zají- 
mavá je  také  celá  kolonie  slovinských  učeDCŮ 
na  dvoře  císaře  Maximiliána  I.,  jehož  Berlo- 
gar  vyučoval  slovinčině.   V  písni  o  slovin- 
ských selských  buřičích,  tištěné  r.  1516,  za- 
chován je  první  tisk  se  slovy  slovinskými. 
První  tištěná  knížka  Trubarova  (»Abeceda- 
rium  und  der  klein  Catechismus«^  podiázi 
z  r.  1550.  Tímto  rokem  počíná  pisemnictrí 
novoslovinské,  které  mělo  za  účel  Síření  pro- 
testantismu  mezi   Slovinci.   Po   jednotlivých 
církevních  knihách   dostali   Slovinci  r.  1584 
z  Vitemberka  úplnou  bibli  Jiřího  Dalmatina 
a  první  grammatiku  Adama  Bohoriče  (»Arc- 
ticae  horulae  succisivae  de  Latino-Camio- 
lana  Literatura  ad  latinae  linguae  analogiarn 
accomodatac),  žáka  F.  Melanchthona,  pod-: 
jehož    latinské    grammatiky   Bohoríč    méfi. 
slovinČinu  i  jiné  slovanské  řeči,   o  kterých 
měl  pozoruhodné  ponětí.  Slovinčina  prvních 
spisovatelů  má  jiŽ  veškeré  zvláštnosti  dDCŠni 
lidové  mluvy  a  literární  řeči,  jen  tvrdé  /,  jak 
se  zdá,  bylo  ještě  zachováno.  Ťrubar,  Dalroa- 
tin  a  Bohorič  byli  Doleňci,   z  důležitějších 
spisovatelů  jen  Krel  z  Vipavy  pocházel  z  No- 
traňska.   Nejlépe  psal  poslednější,  jenž  byl 
trochu  pod  vlivem  chorvatŠtiny.  Nejvíce  dia- 
lektická jest  řeč  Trubarova,  afe  není  to  čisti 
mluva  lidová,  nýbrž  hrozně  poněmčená,  jakoa 
se  asi  mluyilo  v  Lublani.  Trubar  užíval  i  členu 
před  jmény  podstatnými.  Za  doby  protestast- 
ské  byla  slovinčina  uvedena  do  vyšších  škol. 
Na  stavovské  škole  v  Lublani  vyučovalo  a 
zpívalo  se  německy  a  slovinsky  a  Bohorjč 
napsal  také  první  školní  knížku :  >£1emeDtarc 
labacense  cum  nomenclatura  triům  linf^uarum, 
latinae,  germanicae  et  slavonicae.«   Také  jc; 
suité  všímali  si  ve  své  kolleji  národm'  řeči 
a  dali  v  ní  zpívati  a  provozovati  školní  ko- 
medie.  Protestantské  knihy  byly  sice  bny 
zničeny  Qiž  na  obratu  XVL  a  XVII.  sto!.', 
ale  katoličtí  protirefonnátoři    zakládali  svi 
vydání  přece  na  bibli  Dalmatinově  a  gram- 
matice  Bohoričově.   Když  tato  grammatika, 
která  byla  také  zapovězena,  přišla  v  zapome- 
nutí, vydal  ji  nanovo   novoměstský  kapucin 
Hipolit  r.l715  a  jeho  vydání  přeložili  cclovští 
jesuité   r.  1758    do    němčiny   (>Grammatica 
oder    Windisches    Sprachbuch«\    Zajíroavo 
jest,  kterak  tito  v  předmluvě  dokazují  po^ 
třebu  znalosti  slovinčiny  v  Korutansku.  Oni 
také   pořídili  nové   vydání  (1744)   Mcgisc- 
rova    >Dictionarium    quattuor    linguarum* 
z  r.  1692,  ve  kterém  se  pod  >lingua  illiirica« 
nalézá  první  slovinský,  částečně  i  čakavsko- 
chorvatský  slovník.  S  italsko-slovtnským  pra- 
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v  opisem  vyšel  r.  1607  ve  Vidmu  »Vocabo- 
lano  gtaliano  e  Schiavoc  Gregora  Alasia  de 
Sommarípa.  Důležitý  jsou  pro  poznávání  slo- 
vinčiny  kajkavsko-chorvatské  slovníky  Ivana 
Belostence  (»Gazophylacium  latino-illyri- 
cum«,  Z^rrabiae,  1740)  a  Jiřího  Habdeliče 
('Oictionar  ili  rechi  slovenske«,  U  NemSkom 
Gradcu,  1670). 

Nový  život  počíná  pro  slovinčinu  ve  2.  pol. 
XVin.  stol.,  v  době  osvícení.  První  pilný,  ale 
neschopný  spisovatel  P.  Marko  Pohlin  vydal 
r.  1768  »Kraynskou  grammatiku*,  která  zů- 
stala daleko  za  neznámou  mu  Bohoríčovou. 
Ješté  neštastnčjží  pokusy  byly  jeho  slovní- 
kové práce  (»Malo  bescaiSčec  1782,  »GIossa- 
rium  slavicum«  1792),  v  nichž  vymýšlel  a  tvořil 
hrozná  slova  nebo  vypůjčoval  si  cizí,  také 
z  češtiny.  Tyto  nedostatky  vysvětlují  se  tím, 
že  pocházel  z  Lublaně  a  žil  po  20  roků  vět- 
šinou v  Mariabrunnu  u  Vídně,  tak  že  neznal 
lidové  mluvy.  Jeho  slátaniny  vzbudily  aspoň 
zdravý  odpor,  jen  štýr.  grammatik  Zelenko, 
který  r.  1791  vydal  v  Ceyi  nezdařilou  gram- 
matiku  se  slovinským  a  německým  výkla- 
dem, zůstal  v  jeho  šlépějích.  Odporu  tomu 
dekujeme  zvláště  >Windische  Sprachlehre* 
(1777)  a  dobrý  německo- slovinský  slovník 
(1789)  korutanského  jesuity  O.  Gutsmanna, 
který  první  spozoroval,  že  má  slovinčina  šest 
pádu  (vokativ  jí  schází).  Velmi  dobře  vládli 
již  svou  řeči  podnikatelé  prvního  katoli- 
ckého překladu  Sv.  písma,  Jiří  Japeli  a 
Blaž  Kumerdej.  Nový  zákon,  jenž  byl  úplně 
jejich  prací,  vyšel  r.  1784  a  1786,  při  starém 
posobili  i  jiní  spisovatelé.  Celý  překlad  byl 
hotov  do  r.  1802.  Oba  si  všímali  Bohoričovy 
grammatiky,  ale  z  Dalmatinova  překladu  vy- 
klidili nepotřebná  cizí  slova;  oba  zabývali  se 
také  ostatními  slovanskými  jazyky.  Kumerdej 
chtěl  r.  1793  vydati  slovanskou  grammatiku, 
ve  které  měl  úmysl  propagovati  všeslovan- 
skou  řeč,  vytvořenou  na  základě  všech  ná- 
řečí. Japelj  pak,  jenž  mínil,  že  se  slovinčina 
nejlépe  hodí  za  úvod  ke  studování  slovan- 
ských jazyků,  měl  r.  1807  jiŽ  >imprimatur< 
pro  svou  >Slavische  Sprachlehre«  a  začal 
spisovati  všeslovanskou  grammatiku.  DůIeŽito 
je,  že  byli  oba  Goreňci,  jimž  v  době  znovu- 
zrozeni připadlo  vůbec  vůdcovství  v  litera- 
tuře, poněvadž  z  Horní  Krajiny  pochází  Jernej 
Kop  i  tar,  jehož  >Grammatik  der  slav.  Sprache 
in  Krain,  Kárnten  und  Steyermark«  (Lublaň, 
1808)  byla  vůbec  první  moderní,  vědecká  a 
při  tom  výtečná  grammatika  slovanská  (Do- 
brovského »Lehrgebflude  der  bdhm.  Spr.c 
vvšlo  r.  1809),  prvý  básník  slovinský  Valentin 
Vod  nik,  mistrovský  prosaik  M.  Řavnikar 
(>Zgodbe  svetiga  pisma*.  Lublaň  1815,  1817), 
v  létech  třicátých  a  čtyřicátých  pak  největší 
básník  FnmtiSek  Prešerena  vydavatel  časo- 
pisu >Novice«  dr.Jan  Bleiweis,  jenž  se  stal 
»otceni  slovinského  národac.  Tento  velký 
vliv  Horní  Krajiny  paralysoval  poněkud  Do- 
Icnec  Frant.  Metelko,  )ehož  »Lehrgebaude 
der  slovcnischen  Sprache«  (Lublaň,  1825) 
mělo  za  vzor  dílo  Dobrovského  a  zasluhuje 
Vedle  grammatiky  Kopitarovy  ještě  dnes  po- 


všimnutí. Metelko  byl  prvým  professorem 
slovinčiny  na  lublaňském  semináři  a  |[ymna- 
siu  a  měl  velký  vliv  na  mladé  pokolení  v  Kra- 
jině, ale  ztratil  mnoho  svými  pravopisnými 
líbůstkami.  Vůbec  se  literární  řeč  při  velké 
administrativní  a  kulturní  rozptýlenosti  Slo- 
vinců  dlouho  neustálila.  Ve  Štýrsku  držel  se 
L.  Šmigoc  (»Theoretisch-pract.  windische 
Sprachlenre«,  Št.  Hradec  1812)  ještě  dosti 
Kopitara,  P.  Dainko  (>Lehrbuch  der  wind. 
Sprache«,t.,  1824)  bral  se  vlastní  cestou,  A.J. 
Můrko  (»Theor.  pract.  slov.  Sprachlehre  fůr 
Deutschec,  t.,  1832,  »Theor.  pract  Grammatik 
der  sloven.  Spr.c,  t,  1843)  dbal  zase  více  o  lite- 
rární jednotu;  ale  všichni  prozrazují  své  sev.- 
východní  štýrské  nářečí.  Všichni  grammati- 
kové  byli  také  většinou  theoretikové  a  psali 
své  mluvnice  (kromě  Zelenka)  jen  německy 
(viz  ještě  korutanského  buditele  U.  J arnika 
» Versuch  eines  Etymolog[ikons  d.  slovenischen 
Mundart  in  Innerdsterreichc,  1832)  a  částečně 
pro  Němce.  Prvou  slovinskou  grammatikou 
můžeme  nazvati  V.  Vodníka  >Pismenost 
ili  ^amatika  za  prve  Šole«  (Lublaň,  1811^, 
k  niž  podnět  dalo  pěstování  slovinčiny  vlá- 
dou francouzskou.  S  podobnými  slovinskými 
mluvnicemi  přišli  opětně  teprve  J.  MurScc 
(»Kratka  slovenská  slovnica  za  prvence«,  Št. 
Hradec,  1847)  a  Fr.  Malavašič  (^Slovenska 
slovnica«,  Lublaň,  1849).  Chorvatský  illyris- 
mus,  jenž  chtěl  spojití  všechny  J-ny  v  jedi- 
nou literární  řeč,  získal  si  u  SÍovinců  mnoho 
přátel,  což,  nehledě  k  fantastickým  pokusům 
faráře  M.  Majara  o  vytvoření  jakéhosi  vše- 
slovanského  volapúku,  mělo  ten  důležitý  ná- 
sledek, že  Slovinci  velmi  všímali  si  řeči  Chor- 
vatů  a  Srbů  a  jim  se  úmyslně  přibližovali. 
Vědecké  sankce  dostalo  se  tomuto  počínáni 
MikloŠičovou  srovn.  grammatikou  »Ver- 
gleich.  Lautlehre  d.  si.  Sprach.«,  1852,  »Vergl. 
Formenlehre«,  1856^  a  jeho  čítankami  pro 
vyšší  gymn.  třídy  (^Slovensko  berilo*  1853 
až  1865).  MikloŠič  sám  byl  rodem  z  krajního 
severovýchodu  slovinského  území,  jeho  spolu- 
pracovník při  čítankách  T.  Navrátil  pak 
z  Bílé  Krajiny  na  chorvatské  hranici.  Tímto 
způsobem  nabyla  východní  nářečí  velké  pře- 
vahy; přispěla  k  tomu  i  záliba  ve  staroslo- 
venčině,  která  podle  Kopitarova  a  staršího 
Miklošičova  náhledu  byla  přímou  matkou 
slovinčiny.  To  vše  vedlo  k  tomu,  že  zvítězilo 
psaní  bezpřízvučné  polohlásky  s  e  (místo  f, 
které  se  zachovává  ještě  ve  jménech  jako 
Jpavic)^  slabikotvorného  r,  mužských  a  střed- 
ních instrumentálů  jedn.  čísla  a  dativů  množ. 
č.  na  om  {em)  a  lokálů  mnoŽ.  č.  na  ///,  které 
formy  v  západních  nářečích  přetvořila  ana- 
logie v  am,  ah,  v  zájmenném  a  přídavném 
skloňování  již  U.  Jarníkem  hájených  konco- 
vek -ega,  -emu,  -em  (v  lokálu  sgl.)  místo  iga, 
tmu,  ím,  nevšímání  si  sekundárního  změkčo- 
vání před  posledními  atd.  MiklošiČův  vliv 
zvláště  rozšiřovala  >Slovenska  slovnica«  (vyd. 
v  Celovci  1854)  Korutance  Ant.  Janežiče, 
která  patří  k  lepším  grammatikám,  sepsaným 
na  základě  >Organisationsentwurfu<  pro  ra- 
kouská gymnasia  (Janežič  se  řídil  také  podle 
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české  mluvnice  Zikmundovy)  a  zůstává  školní 
knihou  až  podnes  (nová  vydání  od  J.  Sketa). 
Také  J.  Šumán  (^Slovenska  slovnica«,  Lub- 
laň, 1882,  >S1.  slov.  za  srednje  šolc«,  Celovec, 
1884)  závisí  úplně  na  Miklošičovi.  Důležito 
jest,  že  nejlepší  novější  spisovatelé,  Levstik, 
Jurčič  a  Stritar,  jsou  z  Dolní  Krajiny.  Je- 
jich krajanem  je  také  St.  Škrabce,  jehož 
rozpravy  o  slovinčině  na  obálkách  »Cvetje 
z  vrtov  sv.  Frančiška*  (v  Gorici  od  r.  1880) 
zasluhují  největší  pozornosti  (viz  zejména 
jeho  hláskosloví  v  roč.  XII.— XIV.).  Tak 
se  slovinčina  vrátila  k  svému  základnímu  ná- 
řečí, jehož  výslovnost  podává  důsledné  M. 
Pleteršnik  ve  velkém  slovinsko-něm.  slov- 
níku (»Slovensko-nemški  slovarc,  Lublaň, 
1894—1895,  2  d.),  jenž  po  dlouhých  přípra- 
vách byl  vydán  nákladem  zemřelého  lublaň- 
ského knížcte-biskupa  A.  A.  Wolfa,  který  na 
přímluvu  Bleiweisovu  již  r.  1854  se  odhodlal 
k  vydání  obou  slovníků.  Némecko-slovinská 
čásf(>Deutsch-slovenischesWórtcrbuch«,vyd. 
M.  Cigale,  Lublaň,  1860)  dnes  již  trochu  za- 
starala. A.  Jancžiče  menšího  slovníku  vyšla 
slovinsko-ném.  čásf  redakcí  Frant.  Hubada 
v  3.  vyd.  (Celovec,  1893),  něm.-slovinská  re- 
dakcí Ant.  Bartla  stejně  (1889).  Učebnice: 
Fr.  Vymazal,  Grammatické  základy  jazyka 
slovinského  (Brno,  1884);  J.  Sket,  Sloven. 
Sprach-  und  Obungsbuch  (Celovec);  Jos.  Len- 
dovšek,  Sloven.  Elementarbuch  (Vídeň,  1890, 
podle  empiricko-analytické  methody);  Pečnik, 
Prakt.  Lchrbuch  der  slov.  Sprache  fúr  den 
Selbstunterricht  (Hartlebcnova  >Kunst  der 
Polyglottie*  sv.  31,  bídná  práce).  Čechům 
stačí  Vymazalova  knížka  úplně;  po  ní  možno 
přejíti  hned  ku  četbě  a  dále  ke  studiu  mluvnic 
slovinských. 

O  zevnějších  osudech  jazyka  slovinského 
v  novější  době  sluší  připomenouti,  že  jeho 
pěstování  bylo  povzbuzeno  osvětovým  hnutím 
XVIII.  stol.  Platí  to  zvláště  o  velkém  lidu- 
milu  baronu  Žigu  (Zikmundu)  Zoisovi  a  jeho 
kroužku.  Do  národních  škol  byla  slovinčina 
v  »Illyrskjch  provinciíchc  uvedena  jako  řeč 
vyučovací  a  do  středních  jako  předmět  učební 
francouzskou  vládou.  Ve  Štýrsku  r.  1809  v  Ptuji 
arcivévoda  Jan  litoval,  že  nemohl  promluviti 
k  zeměbrancům  slovinsky,  i  dal  Smigocovi 
podnět  k  sepsání  jeho  mluvnice,  která  byla 
věnována  zemskému  hejtmanu  hr.  Attemsovi. 
Stavové  štýrští  zařídili  r.  1811  stolici  slovin- 
ského jazyka  na  hradeckém  lyceu,  kterou 
dostal  r.  1812  Krajinec  J.  Primic.  V  Lublani 
byla  podobná  stolice  na  semináři  a  lyceu 
zřízena  teprve  r.  1817.  Šlechta  se  tehdy  ne- 
chovala ku  slovinčině  tak  nepříznivě,  jako 
v  době  absolutistické  a  konstituční;  mezi  vyš- 
šími úředníky  měla  slovinská  řeč  mnohq  milov- 
níků, měšřanstvo  se  zvi.  v  menších  městech  te- 
prve koncentrací  úřadů,  dále  průmyslem  a 
obchodem,  spolky  a  uvědomělou  agitací  silně 
poněmčilo  a  pončmčuje  se  týmiž  prostředky 
posud.  Na  slovinské  úřadování  v  době  před- 
březnové málokdo  pomýšlel  a  básník  Preše- 
ren,  jenž  byl  advokátem,  nechtěl  Bleiweisovi 
věřiti,  že  by  se  slovinčina  mohla  kdy  státi 


úřední  řečí.  R.  1848  přinesl  však  najednou 
velký  obrat.  Vláda  pomýšlela  na  zřízení  uni- 
versity a  nejdříve  slovinské  právnické  fakď.ty 
v  Lublani;  r.  1849  přednášelo  se  již  o  civil- 
ním a  trestním  právu.  R.  1850  byly  však  slo- 
vinské přednášky  přeneseny  na  universita 
št^rsko-hradeckou,  kde  r.  1850  a  1851  před- 
nášeli dr.  Kopač  o  římském  a  kanonickém 
právu,  pak  o  trestním  řízení,  znamenitý  cin- 
lista  Kreinz  (Kranjc)  o  zákonníku  občan- 
ském, Škedl  o  finančním  a  trestním  právi:. 
Ty  přednášky  poslouchali  kromě  Slovipců 
i  ostatní  J.,  zejména  mnoho  Hraničárů.  Po- 
dobné stolice  pro  předměty  rakouského  práva 
v  Št.  Hradci  byly  r.  1871  za  Hohenwarta  jii 
v  rozpočet  zařaděny  a  budou  opět  prvým 
praktickým  požadavkem  pro  slovinské  práv- 
níky. Hraběti  Lvu  Thunovi  radil  vlastenecký 
biskup  a  spisovatel  A.  M.  SlomŠek  zařízení 
utrakvistických  Škol  národních,  Miklosic 
úplně  slovinských,  ale  bez  úspěchu.  Utra- 
kvismu ve  vesnických  školách  udělaly  konec 
teprve  nové  školní  zákony,  ale  ve  Štýrsku 
věnuje  se  ještě  dnes  mnoho  času  vyučováni 
němčině.  V  Korutansku  vybojovali  sobě  Slo- 
vinci  po  dlouhých  létech  —  dvě  národní  školy, 
ostatní  jsou  »slovinsko-německé«  s  velkým 
počtem  učitelů,  kteří  ani  slovinsky  neumyji. 
Na  gymnasiích  vyučovalo  a  učilo  se  slovin- 
čině od  r.  1848  dobrovolně,  r.  1852  stala  se 
povinným  předmětem  pro  žáky  slovinské  ná- 
rodnosti (na  týden  2  hodiny  v  každé  třídč, 
od  r.  1860  3  hodiny  v  I.  a  II.  tř.).  Pro  rcáiky 
platí  rozličné  předpisy  podle  krajin,  ale  všudť 
je  slovinčině  vyměřeno  místo  ještě  skrovnější 
R.  1871  bylo  dovoleno  v  Krajině  někteří- 
předměty  Šlovincům  přednášeti  v  jejich  řeči, 
což  již  násl.  roku  bylo  většinou  zrušeno.  Te- 
prve r.  1880  bylo  v  Krajině  zavedeno  slovin- 
ské vyučování  několika  předmětům  a  r.  ISS^J 
dostali  štýrští  Slovinci  prvé  podobné  parai- 
lelky  v  Mariboru,  r.  1895  v  Celji.  Někdtj>i 
stohce  slovinčiny  ve  Št.  Hradci  byla  přetvo- 
řena ve  stolici  pro  slovanskou  filologii,  kte- 
rou zaujal  Ř.  Krek  (1867).  Teprve  r.  189o 
byla  zřízena  mimořádná  stolice  pro  řeč  a  lite- 
raturu slovinskou,  kterou  po  smrti  V.  Oblaka, 
jemuž  byla  určena,  zaujal  K.  Štrckelj. 

Dějiny  pravopisu.  Slovinci  psali  pod 
vlivem  německým  vždy  latinkou;  ovšem  na- 
cházíme v  rukopisech  XV.  a  XVI.  stol.  také 
její  odrůdu,  t.  zv.  německé  písmo,  ale  v  tisku 
užil  švabachu  zakladatel  nové  slovinské  lite- 
ratury Prímus  Trubar  jen  ve  dvou  prvních 
vydáních  (1550).  Veškeré  ostatní  protestant- 
ské knihy  tištěny  jsou  již  okrouhlými  literami 
latinskými.  Pravopis  se  řídil  podle  německých 
vzorů,  ale  již  Trubar  vzal  jen  h  za  ném.c*, 
sh  za  5c/t,  jež  sloužilo  za  s  a  f ,  s^h  za  schtsch. 
Definitivně  byl  pravopis  ustanoven  prvním  slo- 
vin.  grammatikem  A.  Bohoričem,  jehož  >Arcti- 
cae  horulae*  vyšly  r.  1584  ve  Viteml>erku.  Jeho 
»bohoričica«  zachovala  se  s  malými  odchyl- 
kami do  čtyřicátých  let  našeho  století.  Podle 
ní  psalo  se  1  =  c,  \h  =  č;  t=  *,  fh  =  š;  5  =  í. 
sh  =  f  (ale  velké  Sh  zr  Ž  2i  š);  Ij,  nj  ==  T.  n. 
Když  na  začátku  našeho  století  reformováni 
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lattnsko-slovanské  abecedy  bylo  na  denním 
pořádku,  navrhli  štýrský  grammatik  Peter 
Dainko  (t.  j.  Dai\ko,  r.l824)  a  kraňský  Frant. 
Metelko  (1825)  také  Slovincám  rozmnožení 
abecedy  cyrillskými  a  vymyšlenými  literami, 
avšak  po  tuhé  »abecedni  vojné«  přetrvala 
'daricici*  a  »metelaci«  na  okamžik  ješté  »bo- 
horíčice«,  až  také  ona  musila  ustoupiti  místo 
•í^ajici*,  t.  j.  L.  Gajem  (1830)  pro  chorvat- 
štinu  akkomodovanému  >organickému  pravo- 
pisu* českému.  První  gajicí  tištěná  slovinská 
kniha  byly  St.  Vrazovy  »Narodne  pěsni  ilir- 
ske«  (Záhřeb.  1839).  V  Lublani  vydal  tak 
r  1840  dvě  veselohry  a  básné  Vodnikovy 
A.  Smole.  Jan  Bleiweis,  první  organisátor  ná- 
rodního hnuti,  užíval  ve  svém  hospodářsko- 
literárně-polit.  týdenníku  >Novice«  (z  r.l843) 
v  prvních  třech  létech  většinou  ještě  boho- 
ričice,  ale  r.  1846  vycházely  »Novice«  již  jen 
v  gajici.  V  ní  se  začal  vydávati  také  slovin- 
ský říšský  zákonník  a  vládním  nařízením 
z  11.  srpna  1848  bylo  její  vítězství  utvrzeno. 
Od  českého  pravopisu  liší  se  slovinský  tím, 
že  se  píše  h  za  ch  (slovinčina  je  bez  /i),  /;,  nj 
za  změkčené  /  a  n,  že  se  ^  za  starosl.  "K  jen 
zřídka  užívá  a  že  se  nenaznačují  délky.  Oby- 
čejné se  neoznačuje  ani  přízvuk,  jenŽ  je 
možný  na  každé  slabice,  jen  v  nejistých  pří- 
padech dostávají  dlouhé  slabiky  přizvuk  ', 
krátké  *.  *  nad  ď  a  o  znamená  jen  širokou 
výslovnost  těchto  samohlásek.  Ani  litery  ani 
přízvukové  znaky  nedostačují  pro  důkladné 
označení  výslovnosti.  Můrko. 

Jatyk  srbsko-cborvatský  rozpadá  se  na  ně- 
kolik dialektů,  jichž  hranice  přesně  určiti  se 
nedají^  neboť  dialekt  jeden  znenáhla  přechází 
v  druhý.  Celkem  možno  stanoviti  dva  hlavní 
dialekty,  stok  a  vský  ačakavský,  a  dva  dia- 
lekty přechodní  či  smíšené,  dialekt  kajkav- 
ský  na  severozápadě,  přechodní   k  jazyku 
slovinskému,    a  dialekt  svrljižský  na   vý- 
chodě,   přechodní    k   jazyku    bulharskému. 
Hlavní  dva  dialekty,  štokavský,   a  čakavský 
vyvíjely  se  svým  zvláštním   Životem  od  dob 
nejstarších  jako  dva  jazyky  čili  dialekty  ovšem 
velmi  blízké.  Dle  některých   učenců   (Miklo- 
siée,     M.    Rešetara)     štokavština    se    kryje 
s  národním  jménem  srbským  a  čakavštma 
s  národním  jménem  chorvatským.    Proti 
tomu  důvodné  namítá  se  (V.  Jagic),  smíme-li 
celkem   nepatrné  rozdíly  mezi  těmi  dialekty 
předpokládati  již   pro    dobu    nejstarší   jako 
dokonané    (t.   j.   hlavně   štokavské    ^   z   dj- 
ifýa  proti  čakav.  j  z  dj:    meja),  pro   dobu, 
kdy  dnešní    kraje    od  Jaderského    moře   na 
východ  byly  osídleny  kmeny  srbskými  i  chor- 
vatskými.   Tito    jihoslovanští    kmenové    za- 
jisté od   2.   pol.  VI.  stol.  osídlili  kraje  pří- 
mořské na   jih   od  Dunaje  a   Drávy,    kraje 
balkánské;  národní  jméno  srbské  i  chorvat- 
ské proniklo  do  historie  ovšem  teprve  po- 
idéji  v  X.  věku.  Zpráva  Konstantina  Porfyro- 
íjenneta  o  pozdějším  přistěhování  Srbů  i  Chor- 
vatů  z  nějakých   blíže    neurčitclných    krajů 
severních  (karpatských,  sudetských)  a  o  jejich 
rozsídlení  v  nové  vlasti  jest  zajisté  nespole- 
hlivá, vybásněná,  vykombinovaná,  jak  dokázala 


nejnověji  kritika  zpráv  jmenovaného  císař- 
ského dějepisce  od  V.  jagiče.  Pozdější  byzant- 
ští letopisci  XI.— XU.  stol.  neuměli  rozezná- 
vati Srbů  od  Chorvatů;  Jan  Skylices  píše 
>plémě  Srbů,  které  také  Chorvaty  nazývají*, 
Zonaras  naopak  >plémě  Chorvatů,  jež  ně- 
kteří Srby  nazývajíc.  Jména  národně-politická 
»Srb«,  »Hrvat«  nabyla  časem  teprve  svého 
významu,  rozšířila  se  za  někdejší  své  užšt 
území,  jméno  >Srbc  neobsahovalo  nikdy  celé 
území  dialektu  átokavského,  ani  jméno 
>Hrvatc  celé  území  dialektu  čakavského;  na 
velké  části  území  srb.-chorv.  jazyka  v  Dal- 
mácii, na  severu  v  Slavonií  a  Chorvatsku 
nazýván  jazyk  (štokavština  i  čakavština  i  kaj- 
kavština)  slovinským  či  slovenským,  jméno 
srbské  rozšířilo  se  vlivem  vzrůstající  politické 
moci  říše  Srbské,  jakoŽ  i  vlivem  pravoslavné 
církve  srbské  organisované  zřízením  srbského 
patriarchátu  v  Peci.  Nelze  nikterak  tvrditi,  že 
kmenové  Srbů  a  Chorvatů,  kteří  z  massy  jiho- 
slovanských  kmenů  v  severozápadní  polovici 
Balkánského  poloostrova  vynikli  a  politickým 
a  kulturním  centrům  utvořeným  vtiskli 
vlastni  zdatností  svou  pečet.  Že  tito  kmenové 
byli  jazykově  od  nejstarších  dob  rozdílni 
a  mluvili  jednak  štokavský,  jednak  čakavský. 
Ještě  méně  možno  oddělovati  srbštinu  a  chor- 
vatštinu  dnes,  kdy  různé  tyto  dialekty  po 
staletí  na  sebe  působily,  kde  nejen  dialekty, 
než  i  kmenové  sami  hojným  stěhováním  se 
promíchali.  Proto  dnes  nejvíce  s  pravdou  se 
srovnává,  předpokládáme-li  jednotnost  jazyka 
srbsko-chorvatského  a  zachováváme  úplnou 
rovnoprávnost  obou  národních  jmen.  Jazyk 
tento  nazýval  se  od  dávných  dob  »slovénský€, 
v  lat.  listině  chorvatského  a  dalmatského  krále 
Petra  Krcšimira  r.  1069  jmenuje  se  »vulgare 
sclavonicum*.  Slovinským  jmenovali  svůj 
jazyk  dalmatští  básníci  čakavští  i  štokavšti 
od  XVI.  stol.,  tak  nejstarší  básník  čakavec 
Marko  Marulič  ze  Spljctu  (1450—1524),  Bu- 
dinic  ze  Zadru  (1582),  básníci  dubrovničtí, 
rovněž  tak  někteří  spisovatelé  bosenští  XVII. 
stol.,  Divkovic  (1611),  Bandulovič  zeSkoplje 
(1682),  Posilovič  (1682)  a  j.,  taktéž  někteří 
spisovatelé  kajkavští,  baron  Ratkaj  ze  Zagorjc 
(1640),  Jurjevic  z  Varaždina  (1675).  Ale  v  tomto 
kraji  byl  dle  místního  dialektu  obyčejnější 
tvar  »slovenský€  ;  v  tomto  jazyce  napsal 
(1578)  Vramec  svou  kroniku,  a  biskup  záhřeb- 
ský Petr  Petretié  (1651)  staral  se,  by  evan- 
gelistář  byl  přeložen  do  slovenštiny  pravé 
záhřebské  (»na  naše  právo  slovensko  zagre- 
bcčko  slovo«). 

Chorvatský  jmenuje  se  jazyk  památek 
do  konce  XV.  st.  psaných  v  území  někdejšího 
státu  chorvatského,  v  přímořských  krajích 
i  na  ostrovech,  zřídka  dále  na  jih,  tam  se 
nazýval  pravidelně  slovenský,  jen  dubrov- 
nicícý  básník  Dinko  Zlatarié  (f  1607)  učinil 
•  hrvatsku  grkinju  Elcktru  Sofoklovu«  a 
r.  1597  vydal  v  Benátkách  svoje  díla  »Elek- 
tra  tragedija,  Ljubmir,  pripovijes  pastirska, 
i  Ljubav  i  smrt  Pirama  i  Tizbe.  Iz  vece  tud- 
jijeh  jezika  u  hrvacki  izloženet.  Ivan  Ví- 
dali  z  Korčuly  vynáší   v  jedné  ódě  dubrov- 
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nického  básníka  Nikolu  NaljeŠkoviče  jako 
hrdost  i  pýchu  jazyka  chorvatského  (»cesti 
izbrana  i  hvalo  veliká,  hrvatskoga  diko  i  slávo 
jezika«),  město  Dubrovnik  pak  nazývá  ko- 
runou všech  měst  chorvatských.  Někteří 
spisovatelé  XVII.  a  XVIII.  stol.  označují 
svQj  jazyk  dle  uŽŠí  krajiny,  tak  slavný  An- 
dríja  Kačič  napsal  svou  »Korabljicuc  (1770) 
jazykem  bosenským,  Margitič  z  Jajce  píŠe 
>bosanski  aliti  ilinčki*,  Radnic  Bačanin  (1683) 
»slovinski  bosanskic,  Dubrovničac  Mavro  Or- 
bint  vydává  (1621)  spis  »Zrcalo  duhovnoc 
přeložený  z  jazyka  italského  do  dubrovni- 
ckého  (»u  dubrovačkic). 

Mimo  to  ujal  se  nověji  a  užíval  se  od  ně- 
kterých spisovatelů  stol.  XVII.  a  XVIIi.  ještě 
název  illyrský;  s  počátku  jmenovali  tak 
sv&j  jazyk  spisovatelé  ovšem  jen  západních 
krajů  píšíce  jazykem  latinským  neb  vlaským : 
Mikalja  (1649)  nápis  svého  slovníka  »filago 
jezika  slovinskoga<  přeložil  »Thesaurus  lin- 
cuae  illyricae«,  Bosňák  Posilovič  překládá 
(1647)  Cviet  od  kriposti  u  jezik  ilirički,  pod. 
slavonský  frater  Tadijanovič  (1761),  Zoričic 
(1764),  bosenský  frater  Dobretid  ukazuje 
(1782),  že  všickni  jsou  >s1avnoga  iliti  iliri- 
koga  jezika*.  NejČastěji  užili  toho  jména  spi- 
sovatelé slavonští,  řidčeji  bosenští,  u  dubrov- 
nických  a  dalmatských  spisovatelů  se  nena- 
skytuje.  Nového  významu  nabyl  tento  termin 
za  nového  literárního  a  politického  hnutí 
chorvatského  národa  od  polovice  našeho  veku. 
Jméno  srbské  v  těchto  přímořských  krajích 
a  v  zemi  mezi  Dravou  a  Sávou  nebylo  v  uží- 
vání. Pozoruhodno,  že  Čakavský  přepisovatel 
románu  o  Alexandru  Velikém  podržel  jméno 
srbské  ze  své  slovenské  předlohy,  píše  ku 
př.  uape^e  Hue  KhB  ^P^Mb,  iiaKe  no  cpb6b- 
cKOHy  eauKoy  Hapímerbce  noTevíoie,  a  jinde 
MaKapu  no  cap6cK0Mb  esRKV  6.^a»eHii  ua- 
pHiiBce;  na  jiném  místě  v  témž  románě 
v  jednom  rukopise  čteme  h  Hapeicoiue  UNe 
Kro  locHeHOCb  n»ce  rjiarojii£Tce  cpb6bCKbiM 
eAHHOcpAbHH  CbCTaH*Kb,  to  změněno  v  jiném 
rukopise  a  uo  HameM  esHKtf  Hape^ece,  pisa- 
tel, neoznačil  tu  svůj  jazyk  určitým  jménem. 

Úplnou  paritu  obou  jmen  národních  za- 
vedl znamenitý  jazykozpytec  srbský  Gjuro 
Daničic,  ustanoviv  termin  >srpski  i  li  hrvat- 
ski  jezik«.  Termin  tento  pak  přijala  za  svůj 

Íihoslovanská  akademie  věd  a  umění  v  Zá- 
iřebě.  Kratčeji  ještě  a  snad  i  lépe  jest  celist- 
vost i  jednotnost  tohoto  jazyka  označiti  ter- 
minem »srbsko-chorvatský*. 

Pole  jazyka  srbsko- chorvatského 
ohraničeno  jest  celkem  následující  čarou: 
na  západě  v  Istrii  tvoří  hranici  řeka  Dragonja 
až  do  moře  a  od  pramenů  řeky  této  čára 
klikatá  celkem  směrem  severovýchodním  se 
táhnoucí  přes  Podgrad  k  hranicím  istersko- 
krajinským.   Hraniční  čára  táhne  se  pak  na 

Í*ih  obepínajíc  ostrovy  kvarnerské  až  do  řeky 
iojany.  Odtud  se  obrací  směrem  severo- 
východním nad  Skadrcm  a  pod  Gusinjí,  již- 
ním směrem  až  do  Djakova,  Prizrena,  Sta- 
rého Sela  a  Kačenika,  pak  směrem  severním 
k  hranicím  srbským  k  Vranji,  přes  Leskovac, 


Niš  severovýchodním  směrem  ke  Knjažcvci 
nad  Timokem,  pak  severně  podél  této  řtky, 
částečně  ustupujíc  jmenovitě  u  Zajecarua 
pak  poněkud  před  osadami  rumunskvmi 
k  Dunaji;  řeku  tu  přestupuje  pod  Vel.  Hra- 
dištěm, bére  se  pak  v  Uhersku  celkem  kolem 
Bílé  Crkve  (Weisskirchen),  Temešváru,Aradu, 
Segedina,  pak  směrem  jihozáp.  přes  ZeDtu, 
Muhač,  Štkloš  a  Pečuh  až  k  Barči  nad 
Dravou,  dále  pak  západně  podél  Drávy  a 
Múry  až  k  hranicím  Štýrským,  pak  jižně  po- 
dél hranic  štýrských  a  krajinských,  kolem 
německého  ostrůvku  Kočevského  na  západe 
až  k  Podgradu  a  k  říčce  Dragonji. 

Tato  hranice  jazyka  srbsko-chorvatskébo 
není  ovšem  zcela  přesná,  obepíná  jmenovité 
na  západě  v  Istrii  a  na  severu  v  Uhrách  rovněž 
hojně  živlů  jinonárodních.  Území  jazyka  srbsko- 
chorvatského  touto   hranicí  obepjaté  utvo- 
řeno následkem  vývoje    historického,  násil- 
ných převratů  politických.  Před  útiskem  tu- 
reckým   opouštěli    Srbové    hroniadnč   jižní 
kraje  starosrbské,    kde   v   XIV.  a  XV.  stol. 
žil  květ  Srbstva,^  utíkali  pak  i  ze  sevemčjšich 
krajů  z  Hercegoviny  a  Bosny.    Vystěhoval ci 
těmito  změněny  poměry  dialektické  v  Dal- 
mácii,   Slavonii    a   v  Chorvatsku,    rozšifcny 
hranice  jazyka  srb.-chorv.  dále  na  sever  do 
krajů  jihouherských,  zakládány  četné  osady 
i  dále  na  severozápad   v  Kraiině,    na  sever 
nejen  v  Uhrách,  ale  i  Dolních  Rakousich  . 
na  Moravě.  Ve  velkých  zástupech  začali  s- 
Srbové  stěhovati  na  sever  od  osudné  bitvy 
na  Kosově  poli  (1390).  Již  na  poč.  XV.  bto. 
(od  r.    1404)  nalézán    se    srbské    osady  na 
dunajském  ostrově  Ceplu,  hojněji  pak  začali 
se  Srbové  stěhovati  od  polovice  XV.  stoU 
r.  1459  přistěhoval  se  Štěpán  Brankovic.  ^p 
srbského  despoty  Jiřího  Brankoviče,  s  četným 
národem  do.  Srěmu,    nové   zástupy  nékoi.ka 
tisíc  rodin  pod  vedením  Zmaja  Vuka  Bran- 
koviče přistěhovaly  se  r.  1465  do  župy  báč^šr, 
torontálské   a   temešské;   na    10.000   rojírd 
srbských  přistěhovalo  se  do  Uher  r.  1525. 
jiné  pak  Četné  zástupy  opět  r.  1530  se  při- 
stěhovaly do  Komárna,  Rábu,  Prešpurku  a 
odtud  na  jih   do  Kamence.    Nejvíce  pak  a 
sice  39.000  rodin  usadilo  se  r.  1690  pod  v^  - 
děním   Arsena   Crnojeviče,    srbského   patr- 
archy  pečského,  ve  Srěmu,  v  župě  báčské 
a  dále  na  sever.  Krajiny  staré  Srbie,  takřka 
zpustlé  po  odchodu  těchto  vystěhovalců,  osa- 
zeny v  XVIII.  stol.  většinou  Albánci,  tak  ie 
jsou  nyní  z  valné  části   krajiny  mezi  Koso- 
vým polem  až  k  hranicím  Hercegoviny  oby- 
dleny Albánci  (viz  Albánie  str.  697). 

Mnoho  jest  chorvatských  osad  v  stolici 
šoproňské,  moŠoňské,  železné  i  zaladské,  ně- 
které ještě  v  stolici  prešpurské,  v  Dolnícb 
Rakousich  i  na  Moravě  okolo  Mikulova  udr- 
žely se  osady  chorvatské,  osídlené  r.  ih"^^- 
Osady  tyto  byly  osídleny  nejspíše  vystčii^- 
válci  z  chorvatského  přímoří  a  z  Bosny,  j^'^ 
vypravují  tradice  lidové.  Z  mladší  doby  p^>- 
cnázeji  osady  ve  stolici  šimešské  a  baraujfk^ 
a  zvláště  osady  Bunjevců  a  ŠokcA  v  h^čcc 
mezi  Dunajem  a  Tisou,  první  vicevscv.r  .. 
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druhé  v  jiini  části  této  stolice.  Kmenové  tito 
i  dialektem  se  líši. 

Žiji  pak  Srbové  a  Cborvaté  více  méně 
kompaktně  v  král.  Srbském,  v  jiŽ.  Uhrách, 
Slavonii,  Chorvatsku,  Mezimuřf,  v  Istrii  na 
jih  od  řeky  Dragonje  mimo  města  a  pobřeží 
západní,  v  Dalmácii,  Bosně,  Hercegovině,  na 
Černé  Hoře  a  v  Metochii  (staré  Srbii). 

Dialekty  srbsko-diorvatské,  jak  bylo  ře- 
čeno, nelze  přesnou  určitou  hranicí  oddělo- 
vati, nebof  jeden  dialekt  nepozorovaně  takřka 
přechází  do  druhého.  Nicméně  možno  přece 
zhrut>a  určiti  meze  hlavních  dialektů.  Dialekt 
kajkavský,  jmenovaný  takto  dle  zájmena 
kaj  =  co,   mnozí  jazykozpytcové   (Kopitar, 
Miklošič,   M.  Valjavec)  oddělovali   od  srb.- 
chorv.  jazyka  a  spojovali  úže  s  iazykem  slo- 
vinským, resp.  se  skupinou  dialektů  mluve- 
ných v  jižním  Štýrsku,  v  Krajině  a  dále  na 
západ  i  jih,  tvořící  jazyk  slovinský.  Na  to 
možno   odpovídati  s  M.  Rešetarem,  že  jest 
to  právě  tak  zvrácené  pojímati  kajkavce  za 
Slovince,  jakoby  kdo  chtěl  nazývati  Katalonce 
Francouzi,  proto  že  jejich  dialekt  jest  bližší 
proven^alskému  než  kastiliánskému  dialektu. 
Hranice  kajkavského  dialektu  od  štokavStiny 
a  čakavŠtiny  táhne  se  od  Drávy  u  Pitomače 
nad  Virovitid  západním  směrem  mimo  Belo- 
vár  a  Cirkvenu,  podle  Kapely  do  Lepoglavy, 
odtud  mimo  Ivanič  Moslavmou  do  vsi  Lonjc  a 
]asenovce  na  Sávě,  pak  po  Sávě  až  do  Petrinje, 
odtud  směrem  západním  po  řece  Kulpě  do 
Karlovce,  odtud  pak  směrem  sev.-záp.  přes 
Draganid,  Krašid  a  Jastrebarsk,  obchází  pak 
Žumberk   a  přebíhá   u  Dragy  do   Krajiny. 
V  Istrii  tvoří  hranici  mezi  čakavátinou 
a  slovinštinou  řeka  Ehragonia  a  od  pramenů 
této   klikatá   Čára   severozápadním   směrem 
k  hranicím  istersko-krajinským  až  k  Podgradu 
se  táhnoucí.  Severozápad  Istrie  zaujímá  slo- 
vinský  kmen   Šavrini  (též  BreŽani  zvaný)  a 
sever  slovinský  kmen  zvaný  Berkini;  jiŽně 
od  nich  sídlí  chorvatský  kmen  Čičové,  ale 
tito   od  svých  severních  sousedů   stále  víc 
a  více  přijímají  lejich  dialekt  slovinsky;  podél 
hranic  mezi   Slovinci  a  Chorvaty  (cakavci) 
leží  silný  pruh,  objímající  řadu  obcí,  ve  kterých 
se  mluví  dialekt  smíšený,  klonící  se  místy 
více  k  slovinštině,  jinde  k  čakavštině.  Slo- 
vinský dialekt  proniká  však  ještě  dále  na 
jih  za  řeku  Dragonju  místy  aŽ  po  řeku  Quieto 
až  k  sev.  části  (K>ce  Montony.  Ve  středu  země 
v  soudním  okr.  Buzetském  (ringuente)  žijí  tak 
řečeni  Fučkové,  jmenují  se  tak  dle  svého 
dialektu  sykavého,  Í,(is,x  vyslovují  stejně 
jako  i,  i,  i  krojem  liší  se  od  sousedů,  na 
západ  táhnou  se  až  po  čičskou  planinu;  mluví 
dialektem  slovinským.  Na  východ  od  čičské 
planiny  i  od  Učky  (Monte  Maggiore),  jmeno- 
vitě v  okolí  Kastavském  i  dále  na  jih,  ozývá 
se  čistá  čakavština.  Jižní  Istrie  jest  čistě  ča- 
kavská  v  soudním  okrese  pazinském  a  la- 
binském.  V  okrese  pak  matavunském  mimo 
několik  obcí,  porečském,  rovinjském,  dignan- 
ském  a  puljském  žije  slovinské  obyvatelstvo 
původně  štokavské,  od  sousedů  čakavských 
Vlaši  nazvané,  které  se  v  dobách  pozdějších 


(XVI.— XVII.  stol.)  přistěhovalo  z  Dalmácie 
a  přijalo  dalekou  většinou  nyní  dialekt  ča- 
kavský,  zachovalo  vedle  toho  dosud  zvlášt- 
nosti štokavské  (v  PoreČsku  d  z  dj,  místy  do- 
konce se  vyvinulo  (  z  toho  d).  Štokavský  dia- 
lekt, jakož  i  pravoslaví  zachovala  dosud  osada 
v  Peroji  blízko  u  Pulje,  původem  černohorská 
z  r.  1657.  Na  ostrovech  Kvamerských,  jmeno- 
vitě na  Krku,  mluví  se  nejčistší  a  nejstaroby- 
lejší dialekt  čakavský.  V  Chorvatsku  taktéž 
ustupuje  čakavština  před  kajkavštinou  ze  se- 
veru pronikající;  tento  dialekt  pronikl  čá- 
stečně do  bývalé  Vojenské  Hranice  do 
Generálského  Štola,  Ogulina  atd.  a  na  jih 
pak  až  k  předělu  mezi  Kulpou  a  Jaderským 
mořem  (RiŠňak- Veliká  Kapela).  Ve  Vojenské 
Hranici  někdejší  dělí  čakavce  od  štokavců 
čára  táhnoucí  se  od  Generálského  Štola  přes 
TrŽič,  Plaški,  Sinac,  Lešče,  Kuterevo  doSenje, 
ale  i  severozápadně  za  touto  čarou  nalézají 
se  štokavci  pravoslavní  (jekavcl,  /e  je  za  i) 
i  katolíci  (ikavci:  ť  =3  ^  dité).  Zde  nejspíše 
ustoupila  čakavština  před  štokavštinou,  jmeno- 
vitě katoličtí  Štokavci  (ikavci)  mluvili  asi 
kdysi  č^avsky.  Zaujímá  tedy  nvní  Čakavština 
v  někdejší  Vojenské  Hranici  velmi  úzký  pruh. 
V  Dalmácii  a  na  ostrovech  dalmatských  roz- 
léhá se  celkem  čakavština  na  ostrovech  na 
1'ih  až  k  Lastovu  a  v  pobřežních  osadách  aŽ 
:  říčce  Cetině,  ale  ne  veskrze  a  ne  všude  steiné 
čistě  na  tomto  území.  Čistě  čakavský  mluví  se 
vlastně  již  jen  na  severo-  a  středodalmat- 
ských  ostrovech  aŽ  po  Hvar  a  Vis.  NeŽ  i  na 
těchto  ostrovech  mluví  místy  štokavský  oby- 
vatelstvo později  přistěhovalé  z  pevniny  dal- 
matské,  a  sice  inísty  na  ostrově  Paámanu 
v  okr.  zaderském,  na  malých  ostrovech  Vr- 
gadč  a  Krápaní  v  okr.  šibenickém,  místy  na 
ostrově  Solte,  Brači  a  Hvaru.  Jinou  skupinu 
čakavců  tvoři  obyvatelé  na  ostrově  Korčule 
a  Lastovu,  jakož  i  v  záp.  části  poloostrova 
Stonského  Rtu,  zvláštní  dialekt  čakavský 
mluví  se  jmenovitě  na  Lastově.  V  Dalmácii 
samé  čakavština  téměř  vymizela,  nikde  se  jiŽ 
nemluví  dialekt  tento  tak  čistě  jako  na  ostro- 
vech, všude  ustoupil  více  méně  před  štokav- 
štinou. V  okr.  zaderském  nelze  vůbec  již 
mluviti  o  čakavcích,  jen  místy  zachovaly  se 
dosti  nepatrné  sledy  toho  dialektu.  V  okr. 
šibenickém  teprve  počíná  6z,  ale  nemluví  se 
čakavština  čistě,  než  silně  promísená  štokav- 
štinou. Poměrně  ještě  nejlépe  zachovala  se 
Čakavština  v  okr.  spljetském,  v  městě  Trogiru, 
Spljetu,  v  někdejší  republice  Poljické  a  ně- 
kteiých  vesnicích,  ale  tato  místa  jsou  na- 
mnoze od  sebe  oddělena  osadami  štokav- 
skými  a  čakavština  všude  ustupuje.  V  ostatní 
D^macii  na  jih  až  k  řece  Neretvě  mluví  se 
jen  štokavský,  a  sice  katolíci  mluví  ikavsky, 
pravoslavní  jekavsky  {svit  —  svijet  za  svét), 
možná,  že  většina  katolického  obyvatelstva 
toho  kraje  byla  původně  čakavska  a  časem 
byla  štokavisována.  Na  jih  pak  od  Nerctvy 
a  na  jižních  ostrovech  poč.  Mljctem  mluví 
se  štokavský  nejspíše  jiŽ  od  dávných  dob. 
Území  ČakavŠtiny  bylo  v  starších  dobách 
zajisté   větší,  zaujímalo  v  XV.— XVI.  stol. 
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celé  přímoří  nejen  až  po  Kulpu  a  Koránu,  ba 
sáhalo  dále  ještě  ve  sméru  severním  a  vý- 
chodním, zaujímalo  asi  celé  poříčí  Kulpy, 
v  Dalmácii  obsahovalo  v  téže  dobé  zajisté 
nejen  celou  severní  než  i  střední  čásť  mezi 
Cetinou  a  Neretvou,  v  Bosně  konečně  se- 
verní část,  >tureckýra  Chorvatskem <  řečenou. 

Štokavština  rozléhá  se  na  celém  ostat- 
ním úzfemí  srbsko  -  chorvatského  jazyka,  za- 
ujímá tedy  Srbsko,  Bosnu,  Hercegovinu, 
Černou  Horu,  severní  a  jižní  kraje  Dalmácie, 
částečně  i  střední  kraje,  čásť  Chorvatska, 
Slavonii,  bývalou  Vojenskou  Hranici,  Srěm, 
Bačku,  Banát  i  ostatní  osad  v  srbské  v  Uhrách. 
Jakožto  orgán  literární,  organ  státního,  církev- 
ního a  vůbec  všeho  veřejného  života  pře- 
vládá pak  i  v  krajích  západních,  kde  prostý 
lid  mluví  dosud  kajkavsky  nebo  čakavsky. 
Štokavština  rozpadá  se  opět  na  několik  dia- 
lektů, a  sice  podle  střídnice  za  staroslovanské 
4  na  tři  hlavní  dialekty:  1)  jižní:  jekavský, 
hcrcegovský,  2)  východní,  eícavský:  srěmský, 
resavský,  kosovopolský  a  3.  západní,  ikav- 
ský:  v  Slavonii,  Voj.  Hranici  a  Dalmácii  až  na 
jih  po  Neretvu,  v  Bosně  a  sev.  Hercegovině 
zvláště  u  katol.  obyvatelstva  a  mluví  jím  též 
Bunjevci  v  Báčce.  Dialektem  jižním  mluví  se 
v  jižní  Dalmácii,  na  Černé  Hoře,  v  Bosně, 
Hercegovině,  částečně  v  Chorvatsku  a  Sla- 
vonii a  v  jihozápadní  části  Srbska  v  okr. 
užickém  a  čačacském.  Dialektem  východním, 
ekavským,  mluví  se  ve  Srěmu,  Báčce,  Banátu, 
ve  větší  části  Srbska  mimo  jihozápadní  kraj 
až  k  řece  Timoku,  do  Negotina  a  Nise  a 
v  Starém  Srbsku  okolo  Kosova  pole.  Dialekt 
jekavský  stal  se  spisovným  jazykem  obecně 
platným  v  krajích  západních  a  jihozápadních, 
v  král.  Chorvatském,  v  Bosně,  Hercegovině, 
Dalmácii  a  Černé  Hoře;  jak  spisovatelstvo, 
tak  učené  literární  společnosti  v  Záhřebe, 
Serajevě,  v  Dalmácii  tento  dialekt  propagují. 
Na  východě  pak  v  království  Srbském, 
v  Srěmu,  Báčce  a  Banátě  ovládl  v  literatuře 
i  ve  veřejném  životě  dialekt  ekavský ;  přidr- 
žují se  ho  korporace  literární  i  učené  v  Srb. 
Bělehradě  i  uherských  Srbů  (Srbská  matice 
v  Novém  Sadě).  Rozdíly  mezi  oběma  dia- 
lekty jsou  nepatrné,  sáhají  sotva  nad  různé 
střídnice  za  *.  Vedle  těchto  hlavních  dialektů 
štokavských  jsou  ještě  různá  podřečí,  v  oblasti 
jižního  dialektu,  podřečí  dubrovnické,  černo- 
horské, v  oblasti  dialektu  východního  pod- 
řečí srěmské,  šumadijské  v  sev.-záp.  části 
Srbska,  resavské  čili  moravské  v  staré  Srbii 
a  v  Srbsku  jižním  a  východním,  kanovské 
střední  mezi  srěmským  a  resavským  podřečím 
v  severní  části  Srbska  od  horní  Kolubary  až 
téměř  do  polovice  okresu  kragujcvského. 

Svrljižské  nářečí,  jmenované  takto  dle 
města  Svrljiga  u  Aleksince,  rozléhá  se  ve 
vých.  Srbsku  na  východ  od  řeky  Timoku. 
Jest  to  přechodní  nářečí  od  srbštiny  k  bul- 
harštině  nebo  smíšené  nářečí  srbsko-bulhar- 
ské.  Obyvatelé  mluvící  tímto  nářečím  nazý- 
vají se  Torláci.  Jest  to  dialekt  ekavský,  blíží 
se  pak  bulharštinč  jmenovitě  tím,  že  ztratilo 
flexi  jmennou   a  ujal  se   t.  ř.  generální   pád, 


obyčejně   nominativ   neb  akkusativ  zastupu- 
jící všecky  ostatní  pády. 

Charakteristika  jazyka  srbsko-chor- 
vatského  a  jeho  dialektů.  Nástin  hi- 
storickéhovývoie.  Polosamohlásky  staro- 
slovanské »,  6  v  dobách  pradávných  splynuly 
v  jednu  polosamohlásku,  nejstarší  památky 
cyrillské  i  hlaholské  mají  jen  jeden  znak 
(cyr.  i»,  hlah.  l),  v  latinských  listinách  nalř- 
záme  psáno  e,  i:  setnico  (listina  r.  1052  . 
Debrix  (list.  r.  1078),  Butina  viso  t.  j.  Butira 
VbSb  (list.  r.  1018),  Suinimir  t.  j.  Zvbnim\r 
(1076—78),  Cerneca  (v  listinách  v  XI.— XU. 
stol.)  t.  j.  črnbk,  Uilki^o  (v  list.  XI. — XII.  \.\ 
t.  j.  vhktcb,  Piasiio  (list.  stol.  XII)  t.  j.  prasbc^. 
lusii  t.  j.  lu^bc  (list.  XII.  stol.)  a  j.  V  XI.  ai 
XII.  stol.  zněla  tedy  ještě  jakási  temněji  zbar- 
vená hláska.  V  cyrillských  listinách  jmeno- 
vitě dubrovnických  z  XIII.  i  ještě  XIV.  st..; 
nezřídka  psáno  e  za  s,  b:  dent,  óoceubcKu, 
tpadenb,  Ke  MHb  a  j.,  taktéž  někdy  ve  výcho<i- 
něiších  listinách  srbských,  ale  velmi  zřídka 
v  listinách  bosenských.  Později  asi  od  2.  pol. 
XIV.  stol.  zbarvila  se  určitě  střídnice  za  •,  » 
v  hlásku  stejnou  s  původním  a  a  sice  jmeno- 
vitě za  polosamohlásku  předcházející  slabiku 
s  8,  6:  5an,  Jan,  JafJ,  lav^  la(  atd.  s»n»,  dhnt, 
dbfdbf  ibVb,  /afft  atd.  V  koncovce  vymizela 
polosamohláska  jakož  i  ve  slově,  ve  kterém 
byla  jen  jedna  slabika  jerová:  kost,  sto,  tmj 
z  kostb,  59/0,  tbtna;  gen.  ssa  z  S9sa  k  nom.  s:;. 
sa^  u  Maruliče  a  p.  Ale  vedle  toho  i  jinic 
nalézáme  a  za  s,  6  bez  nějakého  určitěji  sta- 
noveného pravidla,  v  listinách  z  konce  XIV. 
stol.  již  čteme  bh  jiíto,  bh  Ha«icTaKi>,  m 
iiCTiiH»,  jest  tama  vedle  tma,  cklo  i  sfakh, 
uboštvOf  ne^naboštvo  i  frofas/yo,  fiíi-,  sj^nut: 
i  uganuti,  la\ica  vedle  f/icj  z  l\ica  a  j.  Toí  > 
a  však  neovládlo  veskrze  ani  štokavštinou; 
na  Černé  Hoře  i  v  Boce  kotorské  zní  podms 
jakási  polosamohláska  střední  mezi  a  z  c 
jakési  á:  dbn,  a  místy,  jako  v  Dobrotě  u  Kj- 
tora,  zní  hláska  ta  ještě  slabéji  jakoby  i ' 
V  čakavštině  pak  zní  vedle  a  za  «,  *  místy 
též  e:  na  ostrově  Krku  i  jiných  ostrovtrh 
Kvarnerských:  otec,  pes,  pekel,  deneska  a  j ; 
místy  vyvinulo  se  z  a  temněji  znějícího  i  o: 
otoč,  pos,  gradoc,  donos  a  j.  V  kajkavštir" 
jest  za  8,  b  obyčejně  e:  megla,  steklo,  te<t  a 
vedle  toho  zvláště  v  podřečí  prigorském  a:  hi\ 
lan,  starac,  oral,  temau  za  tbntbnB  a  j. 

Nosovky  znaly  asi  ještě  srbsko-chorvats^;ť 
dialekty  v  dobách  nejstarších,  snad  aí  «!♦» 
X.  stol.:  i  v  listinách  domácích  latinských 
z  IX.  stol.  i  u  cizích  spisovatelů  historických 
čte  se  tvar  Muntimir,  v  listině  z  r.  1076  Sfuci- 
mir,  v  starých  latinských  listinách  domácích 
Ccntcna,  stejně  u  Konstantina  Porfyrogenntta 
ZfvTivff,  Ttfvxt^va,  v  listině  z  r.  1066  Ce- 
lina. Na  území  kajkavském  držely  se  no- 
sovky poněkud  déle;  v  listinách  ještě  XII 
až  XIll.  stol.  nalézají  se  tvary  Dumhrova.  Od 
dob  historických  jsou  pak  v  jazyce  srb- 
sko-chorv.  jmenovitě  v  Štokavštině  za  stár 
nosovky  samohlásky  čisté;  za  ik  jen  w,  spo 
radicky  jen  v  Istrii  a  na  Krku  skrovnički 
sledy,  tedy  na  území  čakavském:   dumbJ^i, 


Jihoslované  (jazyk). 


401 


dumbrova,  {umboriti  vcdtc  fuboriti.  Za  A  jest 
•obyčejně  e,  sporadicky  zachoval  se  jako  zby- 
tek Dosovky  na  ostrove  Čresu  infinitiv  ^ent 
ístarosl.  BlJjaTH);  vedle  toho  v  čakavštinč 
jest  za  A  též  střídnice  a  a  sice  po  j,  C\  *: 
jatí,  ja\ik,  počati,  čado^  {<3ja,  tak  ještč  na 
Hvaru  a  Visu,  ovšem  vedle  e,  na  Kurčole 
I  Lastové  opanovalo  veskrze  e  mimo  tvary 
slovesa  jaří  (i*Tii);  toto  sloveso  se  střídnicí 
c7  za  a  jest  známo  i  některým  dialektům  što- 
kavským,  a  sice  dialektu  dubrovnickému  a 
bosenskému.  V  kajkavŠtině  jest  za  nosovku  A 
v  starším  jazyce  ó,  rovněž  tak  v  dnešních 
dialektech  na  severozápad  od  pohoří  záhřeb- 
ského, vedle  toho  u  jihovýchodně  od  toho 
pohoří.  Za  A  jest  rovněž  e,  ale  někdy  téŽ  a : 
ir.ňn.  ^at  (v^xfti),  \ajac^  falac,  mesac. 

V  nejstarších  dobách  asi  do  X.  stol.  za- 
choval srbsko-chorvatský  jazyk  staroslovan- 
skou hláskuj;  tomu  nasvědčuje,  že  v  domá- 
cích latinských  listinách  IX.  stol.  se  píše  u 
za  r:  Nemuslo,  Cresamuslo  a  p.  a  že  Konstantin 
Porfyrogenneta  píše  rovněž  w  Bovcifiovrtf] 
it.  j.  BumeBHnb)  nebo  oi:  Boicéa^lu^og  t.  j. 
Kuuiec3aBT».  V  lat.  listinách  XI.— XII.  stol. 
pišc  se  již  i  místo /•:  Uiseno,  Pribislauo  a  p., 
n '.rozeznává  se  pak  i  od  j^  ani  v  nejstarších 
hlaholsky  a  cyrillsky  psaných  památkách.  Od 
XI.  stol.  patrně  splynulo  staroslovanské  y 
s  í  v  hlásku  jednu. 

Za  staroslov.  t  mají  srb.-chorv.  dialekty 
střídnice  různé.  V  dialektech  čakavských 
v  Istrii,  v  Přímoří,  v  okolí  rjeckém,  na  Kvar- 
norských  ostrovech,  též  v  osadách  po  záp. 
Uhrách  roztroušených  vedle  sebe  nalézáme 
»  a  e:  snig  \  sneg,  obid  i  obed^  mi  sec  i  mesec, 
lip  i  lep  atd.;  na  ostrově  Lastově  pak  jest 
v  dlouhých  i  krátkých  slabikách  je:  gňe\do, 
yjenac,  mjesto,  cjeli,  djeca,  ^vje^da  atd.  Ve 
štokavštině  a  sice  v  jižním  jejím  dialekte 
(lierccgovském)  iekavském  jest  nyní  za  * 
v  slabikách  dlouhých  ije  dvouslabicné  nebo 
diřthongické  íe,  v  krátkých  slabikách  je:  sví- 
jet, dijete,  gen.  djeteta,  před  samohláskami 
i:  smijati  se,  před  o  z  /:  dio  (děli*);  dle  nověj- 
ších pozorovatelů  zni  dvouslabičně  střídnice 
za  t  jen  pod  ostrým  přizvukem :  svíjet,  ťijelo, 
ale  difthongicky  pod  slabým  přizvukem  loc.  sg. 
svřřřii,  rTeka  (svijétu,  rijéka).  Toto  znění  t  vy- 
vinulo se  dle  svědectví  starých  památek  v  do- 
bách mladších;  až  do  pol.  XIV.  stol.  drží  se 
v  památkách  psaných  na  území  dnes  jckav- 
ském  ekavština,  t.  j.  psalo  i  vyslovovalo  se 
za  t  e  zavřené,  možná  Že  s  lehce  předraže- 
ným I.  V  dialekte  západním  ikavském  vy- 
slovuje se  veskrze  i  za  *:  gni^do,  cvia,  dite, 
F^ih  atd.  V  dialekte  východním  konečně  opa- 
novalo veskrze  e  za  ^:  gne\do,  cena^  dete, 
f^reh  atd.;  v  resavském  dialekte  drží  se  e  za 
^  i  v  koncovkách:  po  gíave,  na  ňive,  kde 
y  ostatních  dialektech  štokavských  proniklo 
'}  po  glavi,  snad  pod  vlivem  měkkých /o- 
i  /o-  kmenů.  V  kajkavŠtině  jest  veskrze  téměř 
'•  tělo,  dřevo,  déte  atd.,  zřídka  i:  gen.  ditěta. 
'iiiýjka,  diftti  a  j.,  v  severní  kajkavštině  jest 
e  úiké  až  ej:  slejp,  dejte  a  j.  Za  r  jest  v  srb.- 
chorv.   veskrze    téměř  i  samohlasné:    smrt^ 


drbati,  brdo,  vrh  atd.  V  čakavských  dialektech 
jmenovitě  na  ostrovech  Kvarnerských  zní 
místo  r  a  vedle  r  téŽ  ar  i  er:  parst,  varii, 
bar^o  i  ber^p,  vert,  tem,  \erno  a  j.,  podobně 
na  Hvaru  a  Visu  jest  ar,  v  dlouhých  slabi- 
kách dr  za  r;  v  rjeckém  dialektu  er:  mertav, 
verh,  pervi  atd.  Místy  slyší  se  takové  r  s  před- 
raženou hláskou  i  ve  štokavštině  u  Kotora 
v  Prčanji:  pdrst,  někdy  v  dialektu  hercegov- 
ském.  Ve  starých  památkách,  jmenovitě  v  těch. 
které  psány  byly  v  krajích  přímořských,  na- 
lézáme ar  1  er,  není  ovšem  jisto,  pokud  pí- 
sařové podléhali  grafice  latinské  a  pokud 
označovali  skutečnou  výslovnost. 

Za  /  psáno  v  starých  hlaholských  listinách 
/:  pln,  dlg,  někdy  s  dodaným  znáčkem,  a  do- 
sud drží  se  místy  v  čakavských  dialektech, 
jmenovitě  na  Krku  /:  dlg,  pln,  vlna,  ale  vedle 
toho  a  častéji  al:  valná,  paln,  dalgo,  i  též  el: 
velna,  peln,  delgo,  a  vedle  toho  též  o:  vona. 
dog,  pon,  i  u:  dug,  put  atd.  jako  v  Přímoří 
a  u  daleké  většiny  čakavců.  Jen  na  Lastově 
jest  veskrze  o:  pon,  sonce,  foto,  dog,  dofan 
a  j.,  II  jen  ve  slovese  mučat.  Ve  štokavštině 
jest  veskrze  u\  vyvinulo  se  poměrné  dosti 
pozdě,  na  východě  snad  již  od  pol.  XIII.  st , 
v  Bosně  ovládlo  ke  konci  XIV.  stol.,  v  Du- 
brovnice   konečně   až   koncem   XV.   století. 

V  kajkavštině  starší  ke  konci  XVI.  st.  zněla 
za  /  hláska  o:  dogo,  pont,  sonce  a  j.,  od  XVII.  st. 
ovládlo  w.  vuna,  vuk  a  j. 

Z  tj,  kt  (gt),  cht  jest  v  srb.-chorv.  jazyce 
hláska  c  v  různých  odstínech  znějící  mezi 
e  až  č,  místy,  na  př.  u  Slavonců,  v  serajev- 
ském  podřečí,  až  s  c  splývající.  —  Z  dj  jest 
v  štokavštině  gj,  hláska  označená  v  pravo- 
pise jihoslov.  akademie  d,  cyr.  1),  ve  starých 
cyrill.  listinách  r.  Mcre,  iioporenim,  rpuria. 
IIHIM,  též  A:  MCAe,  rpAAaHllHil;  jest  to  hláska, 
ve  které  splývají  mčkké  d  i  f,  jako  d^.  V  ča- 
kavštině  i  v' kajkavštině  jest  za  io  j:  meja, 
rojen.  Vedle  toho  nalézá  se  v  čakavských 
dialektech  d.  na  Lastově,  též  na  Hvaru  ina 
Visu,  místy  na  Stonském  Rtu  (v  Trpňu). 
medu,  ardav,  usuden  a  j.,  a  opět  v  Štokavských 
dialektech,  jmenovité  v  dubrovnickém  j :  me)u. 

V  kajkavštině  jest  rovněž  vedle  meja:  rogjen 
(téměř  rodilen),  vogjen  a  j..  v  dialekte  mezi- 
murském  rodák,  voda,  potvrdeni,  hrdá  vedle 
mija,  praja,  tuji,  pogajati  a  j.  Ze  stj,  ^dj,  sk, 
:{g  před  měkkou  samohláskou  jest  v  severo- 
vých.  dialektech  5/,  fd,  v  severozápad,  se,  ^j 
neb  'd:  pusten-puščen]  1.  sg.  ištem-iščem-,  mo- 
fdani-mo^dani-mo^jani.  Skupina  šc  jest  roz- 
šířena hluboko  do  jiného  podřečí  štokavského, 
nejen  v  Dalmácii,  než  i  Hercegovině;  v  Sera- 
jeve  katolíci  i  muhammedáni,  někdy  též  pravo- 
slavní, říkají  oproščeňe,  řsVem.  -Hláska  /  na  konci 
slov  a  slabik  v  štokavštině,  též  v  kajkavštině 
přešla  v  samohlásku  o:  moba,  soka,  dao,  mo- 
gao  z  malba,  sokol,  dal,  mogal.  Přechod  ten 
doložen  jest  v  listinách  bosenských  z  konce 
XIV.  stol.,  v  dubrovnických  listinách  ne  před 
1.  pol.  XV.  stol.  V  čakavských  dialektech  se 
/  jednak  a  to  většinou  zachovává  nepozmé- 
nčně:  stol,  osel-osal,  rekal-rekel,  ale  místy  /  za- 
slovné  odpadlo,  po  případě  splynulo  s  před- 
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cházejici  samohláskou,  tak  místy  na  ostrově 
Krku  a  některých  jiných  menších  ostrovech, 
na  Silbi  a  j.:  sto,  pródS.  čuva,  uše,  Íó  {Šhl\), 
nosí,  učiní,  vesg  (vesel)  a  j.  Podobně  na  La- 
stovč:  vo,  go,  věse,  part.  reka,  umře,  vidjezj. 
Po  r etnicích  před  samohláskami  praejoto vá- 
nými ujala  se  přechodní  hláska  /:  \emlja,  impf. 
Ijubljah,  kupljah,  part.  Ijubljen,  kupijen,  kompar. 
skuplji,  dublji,  (ivlji,  rimljanin  atd.  Hláska  Ij, 
/,  Jb  zní  někdy  v  dialektech  čakavských  i  što- 
kavsk^ch  tak  měkce,  že  slyšeti  místo  něho 
pouhé  j:  kraj,  poje,  judi  m.  krat^  pote,  Tadi, 
taktéž  \emja  m.  ^emlja,  oslabjen  m.  oslabí  jen, 
jubjen  m.  Ijubljen  a  j.,  a  sice  v  podřečí  rje- 
ckém,  místy  na  Kvarnerských  ostrovech 
i  dále  na  jih  v  Dalmácii  i  na  dalmatských 
ostrovech,  na  poloostrově  Stonski  Rt  až  do 
Dubrovníka  a  pod.,  vyslovuje  se  též  v  Sera- 
jevě  jmenovitě  muhammedány:  jepota,  hjeb, 
\emjisče  a  j.  V  kajka vštině  přešlo  ve  střední  /. 
Vedle  uvedených  hlavních  hláskoslovných 
zvláštností  dialektů  srb.-chorv.  jest  veliká  řada 

Í'iných  drobnějších,  méně  významných.  Ně- 
které z  nich  uvedeme:  h  v  jižním  (mimo  Du- 
brovník,  Boku  a  Černou  Horu)  i  východním 
dialekte  Štokavském  zní  velmi  slabě  a  jemně, 
někdy  vymizelo  nejen  před  souhláskami  {lad, 
rom)  než  i  před  a  mezi  samohláskami  a  na 
konci  slov  a  slabik  {oču,  itar,  snaa,  uo,  go- 
vorau,  aor.  1.  sg.  řeko  a  j.),  vznikající  pak 
hiát  odstraněn  nláskami  v,  j:  suv,'a,-o,  uvo, 
streja.  Zřídka  místo  h  jest  g  nebo  k,  jmeno- 
vitě v  Hercegovině,  ale  jen  v  záslovi:  orag, 
grag,  smijeg,  impf.  1.  sg.  govorag,  ale  gen. 
oraa,  smija,  impf.  3.  pl.  govorau.  Též  v  čakav- 
štině  zní  místy  h  velmi  slabě  a  bývá  místo 
něho  v,  ji  oču,  griota,  saraniti,  grijota,  ruvo 
a  j.  v  Istrii.  —  V  jižním  dialekte  štokavském, 
jmenovitě  v  Hercegovině  i  na  Černé  Hoře, 
splývá  t,  d  a  následujícím  j  v  č,  d:  čerati, 
lečeti,  brača,  pice,  devojka,  viděti,  milosrde.  — 
Za  vb  jest  čak.  va,  stok.  u:  va^eti-u\eti,  va- 
piti-upiti,  va  pakal-u  pakao,  vaš-ui.  Za  záslov- 
né  m  jest  n  ve  všech  čakavských  dialek- 
tech i  v  štokavských  v  jižní  Dalmácii  až  do 
Baru.  —  Sykavky  c,  s,  ^  vytlačily  v  některých 
čakavských  dialektech,  jako  v  rjeckém,  zcela 
podnebné  č,  š,  f,  jinde,  na  Kvarnerských  ostro- 
vech i  na  pevnině  dalmatské,  užívá  se  č,  f,  f 
místo  c,  s,  ^  i  naopak,  na  Čresu  na  př.  večer, 
í{a  vas,  místy  na  Krku:  cujes  a  pedešet,  sol  a  j. 
Na  Černé  Hoře  pod.  hlavně  na  západě  v  na- 
biji katunské  i  rjecké  se  ujalo  c,  š,  f  místo 
c,  s,  i:  čašni  krst,  snaha,  {li  čas,  fnam,  be{ 
nas  a  j. 

Dialekty  čakavský  a  štokavský  liší  se  dále 
značně  přízvukem,  ale  přízvuk  není  ani  v  ča- 
kavských ani  v  štokavských  dialektech  ve- 
skrze stejný,  než  jsou  dialekty  čakavské  pří- 
zvukem svým  bližší  štokavštině  a  naopak 
štokavské  dialekty  bližší  čakavštině.  Rozdíl 
mezi  čakavštinou  a  štokavštinou  jest  tu  hlavně 
historický,  čakavština  jest  i  tu  starobylejší  než 
štokavŠtina.  V  Štokavštině  rozeznávají  se  4 
přízvuky:  1.  ostrý  krátký:  brSt,  glědati,  kmga, 

2.  slabý  krátký:  voda,  {éna,  mblitva,  govbriti, 

3.  klesající  dlouhý:   6ó^,  :{ub,   méso,  pravda, 


4.  stoupající  dlouhý:  gláva,  ruka,  hvdliti.  Mimo 
to  označují  se  ještě  slabiky  dlouhé:  pojds,  ráy 
bój,  rddnik,  bolesnik,  hláska  *  označená  není  při- 
zvukována, než  pouze  dlouhá,  v  obecné  mluvč 
zm'  namnoze  krátce;   Vuk  St.  Karadžič   vy- 
slovil se  jednou,  že  slova  jako  jitnak  mohou 
se  spíše  pokládati  za  trocheje  než  za  jamby. 
a  slova   jako   tudinka,    pbigráj   za   daktyly. 
Z  těchto  přízvuků  jsou  staré  ostrý  krátký 
a  dlouhý  klesající    ;  přízvuky  pak  *  a  '  jsou 
sekundární,  mladší,  ujaly  se  na  slabikách  ve 
starších   dobách    nepřízvukovaných    z   voda, 
iencí,  moCitva,  govorlti,  glSvcl,  rUkcí,  hvSítti  atd. 
Tento  starší  přízvuk  zachovaly  skutečné  ně- 
které dialekty  štokavské,  a  sice  v  království 
Srbském  v  okresu  jagodinském,  čuprijskcm. 
kneževackém,  krajinském  a  aleksinackém,  po 
celém  údolí  moravském,  též  v  čačackém  okr. 
Akcentuace  není  v  štokavštině  zcela  volná,  r.2 
poslední  slabice  nemůže  býti  nikdy  přízvuk, 
a  přízvuky  staré  ""  a  '  nemohou  býti  na  sla- 
bice jiné  kromě  první.  Čakavština  má  podle 
jedněch  jen  dva  přízvuky :  ostrý  krátký**  a  klesa- 
jící dlouhý  «*,  dle  jiných  má  přízvuky  tf  i.  t  ;. 
dva  dlouhé.  Ale  místy  nalézáme  i  v  území  ča- 
kavského  dialektu  (na  př.  na  ostrově  Krku)  t^  ž 
zjev,  který  opanoval  v  daleké  většinČ  dialektů 
Štokavských,  že  přízvuk  ustoupil   o  slabiku 
zpět:   vedle  sridcL,  trávní,  stSncL,  čr€di,  strř.S 
a  p.  říká  se  místy  sréda,  trdva,  sténá,  érédj, 
stréla  a  j.,  vedle  čelS,  četcí,  gorcí,  k€^d^  tťtj, 
^emljcí  místy  če\a.  Četa,  gora,  koia,  teta,  \emljj 
atd.  vedle  řeíeto,  vřeteno  též  řešeto,  vretěntj 
Dokonce  byly    někdy  dlouhé  slabiky   zkn^- 
ceny:    místy  říká  se  ruka,  slůga,  sréda,  ^nj, 
střela,   tráva,  vojska,   dUŠa,  svlnja  a  j.    místo 
r&kS,  slagcí,  dušůí  atd. 

Co  do  tvaroslovné  stránky  jest  čakav- 
ština proti  Štokavštině  mnohem  starobylejší: 
ve  sklonění  jmen  statných  zachovaly  se  staré 
tvary  gen.  p\.:jeiik,  golub,  otac,  siromah,  sinov, 
vblov,  dle  nich  grehov,  mu\qv  a  j.,  aneb  dle 
I -km.:  golubi,  vlast  a  j.  Instrumenta!  sg.  Žea 
d-km.  zachoval  místy  (na  ostrově  Silbe;  kon- 
covku -ov:  rukov,  mojov;  obyčejně  připojeno 
ke  starému  instr.  sg.  žen.  km.  -u  ještě  m  óe 
analogie   jmen  r.  muž.  i  stř.:  fenum,  stejcc 
v  kajkavštině ;  v  štokavštině  končí  na   -om, 
V  dativu,  lokále  a  instrumentále  plur.  zacho- 
vány veskrze  téměř  staré  tvary,  jen  na  ně- 
kterých jižních  ostrovech,  na  Hvaru,  na  La- 
stově,  přijaly  dativ  a  lokál  pl.  koncovku  instr. 
pl.  podobně  jako  v  štokavštině.  Ve  sklontni 
zájmenném  a  složeném  jest  koncovka  gen.  si;. 
-ega,  dat.  sg.  -emu:  tega,  ternu,  dobrego,  do- 
brému, místy  na  ostr.  Krku  udržel  v  se  u  zá- 
jmena staré  tvary  a  v  složené  deklinaci  á\c. 
zájmena  dobroga,  dobromu  jako  ve  štokavštině 
i  v  kajkavštině.  Infinitiv  končí  se  veskrze  na 
t,  jen  na  ostrově  Silbě  udržela  se  koncovku 
ti.    Aorist  v  Čak.  veskrze  vyhynul,  imperfek- 
tum se  zachovalo  jen  místy  na  Krku.  Futurum 
označovalo  se  v  starším  jazyce  čakavskt^m. 
jakož  i  podnes,  též  v  kajkavštině  praes.  tvary 
sloves  dokonaných ;  poaobně  u  starších  spiso- 
vatelů dubrovnických.  Obyčejné  se  opisuje 
jako  v  stok.  praes.  tvarem  slovesa  chitéti: 
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ho^u  a  iníin.,  taktéž  v  kajkavŠtině;  mimo  to 
opisuje  se  i  praes.  budu  {-em)  a  part.  praet.  act. 
II.  v  cakavštině  jakoi  i  v  kajkavštině;  praes. 
tudtm  s  infín.  opisovalo  se  futurum  často  ve 
staré  čakavštinČ,  u  starých  spisovatelů  du- 
brovnických,  ale  zřídka  v  dnešní  čakavštinč 
a.  jen  v  nčkterých  případech  v  již.  dialektu 
^okavském. 

V  lexikálním  ohledu  třeba  poznamenati 
především,  ie  v  čakavŠtině  v  Istrii  i  na  ostro- 
vech Kvamerských  zachovala  se  předložka 
yy,  iSL  kterou  jest  v  jihoslov.  jazycích  oby- 
čejné t^:  vikopati,  viorati,  vibrati,  vilami,  šunce 
je  vile^lo  a  j.  Zachovány  i  jiné  zvláštnosti  le- 
xikální v  č^cavštiné,  na  př.  golac,  golica,  české 
holec,  holka  a  j.  Dialekty  srb.-chorv.  liší  se 
dále  hlavně  tím,  že  čakavština  a  rovněž  i  Što- 
kavština  dalmatská  přijala  množství  slov  ital- 
ských, kajkavština  podlehla  vlivu  německému 
a  jest  přeplněna  slovy  německými,  štokav- 
Stina  opět  jest  plnička  slov  tureckých;  do 
kajkavštiny  a  Částečně  i  Stoka vštiny  proniklo 
i  dosti  slov  maďarských  (čopor^  kip^  korov, 
varo/a  j.},  i  slova  původně  slovanská  v  rouchu 
madkrském,  jako  na  př.  akov,  ostal,  čorda  m. 
okov,  stol,  čreda,  i  přípona  maď.  -ov  pronikla: 
bjelov,  golov,  mrkov,  nitkov  a  j.  Zvláště  silný 
byl  vliv  turecký;  není  takřka  jediné  stránky 
života  národníno.  ktei^  by  byla  bez  nich, 
i  přípony  tur.  převzaty  a  jmii  tvořena  nová 
slova:  -//,  -luk,  -dfija:  ^[látali  (=zlatan),  fro- 
stretli  (vedle  kostrijet  z  kozí  vlnyV  beiobra\luk, 
rasjaluk  (canina  malitia^;  hvalafija  (kdo  se 
vychvaluje),  lovdfija  (milovník  lovu),  vratar- 
diija  (=  vraiar)  a  j.  Vliv  řeckého  jazyka  byl 
méně  silný,  abstrahujeme-li  od  křesťanské 
terminologie:  Upsati,  mirisati  dle  aor.  lilEii^cr, 
f^vQtaa^  a  dle  toho  tvořena  i  slov.  slovesa: 
saborisati,  pokor  isati,  vragolisati  vedle  vrago- 
lati  (petulantem  esse)  a  j.  V  novější  době 
přijato  bylo  do  spisovného  jazyka  hojně  slov 
českých,  asi  70  {časopis,  plin,  tiskárna,  felje![- 
nica  a  j.),  i  ruských  asi  130  (bodar,  pobornik, 
točka,  tronut,  uctiv,  vjerojatan  a  j.). 

Pravopis.  V  literatuře  srb.-chorv.  i  ve 
veřejném  životě  národa  srb.-chorv.  užívá  se 
dnes  na  západě  u  národa  vyznání  katolického 
písma  latinského,  u  pravoslavn<'ch  písma  cy- 
rjllského  (graždanky),  u  katolíku  pak  částečně 
ještě  písma  hlaholského,  pokud  jest  jim  od 
starodávna  povoleno  užívání  jazyka  mateř- 
ského při  bohoslužbě.  Ovládl  nyní  na  západě 
v  Části  latinské  pravopis  dle  českého  vzoru 
upravený,  a  sice  přísně  fonetický.  Do  reformy 
provedené  L.  Gajem  a  jeho  vrstevníky  uží- 
valo se  starého  pravopisu  spřežkového,  a 
sice  na  jihozápadě  (v  Dalmácii)  dle  vzoru 
italského  (gl,  gn  za  ň,  /',  se  =  š,  ch  =  k,  ch, 
k=ič,  ci  =^  č,x  =  ch,f,  if  =  c  i  x\  na  severo- 
západe (v  Chorvatsku,  Slavonii)  dle  vzoru 
německéno  nebo  maďarského  (ly,  ny,  dy  za 
T  «,  ď).  V  dobách  novějších  jmenovitě  Gj. 
Daničičem  zavedeny  jeŠtě  některé  nové  litery: 
ií  m-  fy,  /  m.  /j,  á  m.  dj  neb  gj,  ^  \a  srb.  'if. 
Místo  starého  Gajem  zavedeného  é  ujalo  se 
dříve  již  je,  ie  neb  ije  dle  výslovnosti.  Cy- 
rillský    pravopis  upravil  Vuk.  St.  Karadžič, 


písma  nepotřebná  pro  srb.  vyloučil  (l|l,  l,  k, 
u,  %  10,  a,  e),  nahradil  je  dílem  pomocí  z  lat. 
písma  přijatého  j,  místo  Ak,  Ni^  zavedl  Jb,  a, 
hlásku  z  tj  vzniklou  označil  h,  kterouž  znal 
ze  starých  památek,  dle  ni  utvořil  pro  hlásku 
z  dj  vzniklou  novou  literu  1^,  a  konečně  za- 
vedl ještě  z  rumunského  pravopisu  literu  V 
za  di  ve  slovech  tureckého  původu  jmeno- 
vitě se  naskytující.  Před  tím  užívali  Srbové 
od  XVIII.  stol.  ruské  graždanky  a  zároveň 
s  tím  smíšeného  jazyka  srbského  s  církevním 
jazykem  ruské  recense.  Z  kyrillice  staré  vy- 
vinulo se  na  jihozápadě  zvláštní  písmo,  od- 
chylné od  staré  kyrillice  tvarem  několika 
písmen  (B,  H,  A,  Y);  užívali  ho  kat.  v  Bosně, 
Hercegovině  a  Částečně  v  Chorvatsku  v  XIV. 
až  XV.  stol.  a  později;  v  ní  také  jako  jme- 
novitě v  Poljickém  statutě  nabylo  %  významu 
j:  «0Ulli6,  uo«B,  f\%x,.lJošče,moju,gaj,  po- 
mocí %  označeny  i  měkké  hlásky  f, »:  ^AVAn, 
*«€ro,  t.  j.  ludi,  ňego,  za  d  (J)  psáno  «A.  Po- 
dobně i  v  hlah.  písmě  nabylo  téhož  významu 
A  na  př.  AaiUW9,  t.yjošče.'-  Srbsko-chorvatský 
jazyk,  jeho  historii  i  dialekty  prozkoumali 
mnozí  učenci;  z  těch  sluší  zejména  uvésti 
zakladatele  srb.-chorv.  ňlologie  Vuka  St.  Ka- 
radžiče, jeho  Žáka  Gj.  Daničiče,  V.  Jagiče, 
P.  Budmaniho,  A.  Paviče,  St.  Novakoviče,  T. 
Maretiče,  L.  Zimu,  z  mladších  pak  Iv.  Broza, 
J.  Milčetiče,  D.  Nemaniče,  V.  Oblaka,  M.  Re- 
šetara  a  j.  Též  slovanští  filologové  jiných 
národů  účastnili  se  horlivě  těchto  studií ; 
v  první  řadě  budiž  vzpomenut  P.  J.  Šafařík, 
který  učinil  ve  sv^ch  Serbische  Lesekórner 
roku  1833  první  náběh  k  historické  mluvnici 
srb.-chorv.  jazyka,  pak  Rusové  P.  Lavrovskij, 
A.  Majkov,  A.  Šachmatov,  Němci  A.  Leskien, 
L  Masing  a  j.  Nejnověji  nakreslil  přehledný 
obraz  histor.  vývoje  i  dialektologie  srb.-chorv. 
jazyka  T.  Florinskij  JleRi^iH  no  cJiaBUMCKOMy 
ji3Uieo3HaHÍH>  I.  (1895);  v  tomto  spise  podán 
též  úplný  přehled  všech  dosavade  vydaných 
spisů  i  studií  tohoto  odboru.  jpa. 

ni.  Literatura. 
Dějiny  slovinské  literatury. 

Slovinci  patřili  z  doby  svého  pokřtění  k  ro- 
mánogermanskému  kulturnímu  světu  a  zůstali 
jako  nejbližší  sousedé  Němců  a  Vlachů  vždy 
pod  jejich  vlivem.  Sledy  činnosti  slovanských 
apoštolů  solunských  vymizely  rychle  a  chor- 
vatsko-hlaholská  církevní  literatura  neměla 
na  jejich  celek  žádného  vlivu,  ačkoliv  se 
v  Istrii,  okolo  Trstu  a  částečně  i  v  Goricku 
také  u  nich  dlouho  zachovaly  bohoslužby  slo- 
vanské. Pro  Kraiinu  o  tom  nemáme  věro- 
hodných zpráv,  ale  na  jihovýchodě,  kde  Slo- 
vinci měli  styky  s  Chorvaty,  byly  cyrillice  a 
hlaholice  aspoň  známy.  Důkazem  toho  jsou 
postilla  Krelova  a  grammatika  Bohoričova. 
Avšak  veškerá  středověká  západoevropská 
osvěta  přicházela  k  Slovincům  prostředni- 
ctvím latiny  a  později  i  němčiny.  O  potřeby 
lidu  se  ani  církev  mnoho  nestarala.  Frisinské 
památky  jsou  velmi  vzácnou  výjimkou.  Po- 
divno  jest,  že  i  v  latinských  a  něm.  památ- 
kách, které  vznikly  na  slovinské  půdě,  ne- 
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máme  žádných  zmínek  o  kulturním  životě 
Slovinců.  Že  se  také  v  XV.  stol.,  ze  kterého 
máme  již  slovinské  památky,  v  řeči  národní 
mnoho  nepsalo,  můžeme  tvrditi  na  základě 
toho,  že  Trubar  o  tom  ničeho  nevěděl.  On 
mohl  si  zcela  správně  připisovati  zásluhu,  že 
začal  prvý  slovinsky  psáti,  poněvadž  o  slo- 
vinské literatuře  může  se  mluviti  teprv  od 
r.  1550.  Avšak  i  tato  literatura  byla  skoro 
výlučně  církevní  až  do  2.  pol.  XVIII.  stol., 
nejdříve  reformační-protestantská  (1550—95), 
potom  katolická  (1595—1765).  Nový  život  při- 
nesla Slovincům  doba  evropského  osvícení 
a  demokratických  ideí  francouzské  revoluce, 
jejichž  vliv  až  po  Sávu  a  v  běláckém  kraji 
v  Korutansku  poznali  Slovinci  přímo  na  sobě 
pod  vládou  Napoleonovou  (1809— 13).  V  těchto 
létech  začala  účinkovati  také  již  německá  ro- 
mantika, ale  její  myšlénky  zvítězily  jako 
u  Chorvatů  úplně  teprve  r.  1830,  když  se 
kol  almanachu  >Kraňska  Čbelica*  spojil  kruh 
básníků,  jimž  sluší  jméno  romantické  školy 
slovinské.  Jejich  vystoupení,  hlavně  pak  velko- 
lepé básnické  plody  Frant.  Prešérna  tvoří 
epochu  ve  slovinském  znovuzrození,  jež  bylo 
pod  silným  vlivem  severoslovanským,  nejvíce 
českým.  Rolnické  a  řemeslnické  »Novice« 
(od  r.  1843)  Jana  Bleiweisa,  které  pěsto- 
valy také  literaturu  a  vědu  a  spojovaly  ve- 
škeré spisovatele,  nepřinesly  myšlenkově  nic 
nového.  Rok  1848  neměl  velkých  následků 
^  tak  trvá  »národní  dobac  v  slovinském  pí- 
semnictví od  r.  1830  do  časů  nejnovějších. 
Prohloubena  byla  novýmř  světovými  proudy 
vystoupením  Jos.  Stritara  a  jeno  kroužku 
(Mladika  1868,  vídeňský  >Zvon«  1870),  ve  kte- 
rém líčení  národního  života  často  došlo  již 
do  dosti  věrného  realismu.  Přímý  realismus 
a  naturalismus  Šíří  se  teprve  v  posledních 
létech. 

Doba  reformační-protestantská.  Ně- 
mecká reformace  pronikla  záhy  mezi  šlechtu, 
měšťanstvo  a  nižší  kněžstvo  slovinských  kra- 
jin, poněvadž  zvláště  »nitrorakouské  země* 
(Štýrsko,  Krajinsko  a  Korutansko)  měly  hojně 
styků  s  Německem.  Reformace  probudila 
všude  jazyky  národní  k  novému  životu  a  mu- 
sila  i  ke  slovinskému  lidu  promluviti  jeho 
jazykem,  chtěla-li  na  venkově  a  také  v  mě- 
stech úspěšně  šířiti  své  idee.  Krajinští  sta- 
vové zřídili  r.  1563  latinsko-německou  školu 
a  Trubar  přivedl  s  sebou  z  Němec  Jana  Man- 
lije  (Mandelcc),  prvního  knihtiskaře  na  Slo- 
vinsku (prvá  slovinská  kniha  vyšla  v  Lublani 
r.  1575),  ale  tiskárna  již  r.  1580  zavřena. 
Mnoho  Slovinců  studovalo  v  Německu,  nej- 
více v  Tubinkách.  Slovinští  reformátoři  měli 
velké  plány  a  chtěli  pro  nové  učení  získati 
také  Chorvaty  a  ostatní  J-ny,  ba  i  Turky. 
Jejich  prostřednictvím  tiskly  se  vedle  slovin- 
ských knih  také  chorvatské  hlaholským,  cy- 
rilfským  a  latinským  písmem.  Střediskem  je- 
jich činnosti  bylo  Virtembersko,  kde  Kraji- 
nce Michael  Tiffernus,  v  Laškém  Trgu 
(Markt-TiifTer)  vychovaný,  byl  kancléřem  vé- 
vody Krištofa  a  znamenitý  přítel  Luthe- 
rŮv  á  výtečný   žák  Mclanchthonův  Matyáš 


Grbec  z  Istry  (Mathias  Garbitias  llíyricu?^ 
velmi  váženým  univ.  profcssorcm  v  Tubin- 
kách. Tito  mužové  podporovali  P.  Trubara. 
když  utekl  r.  1548  z  Krajinská,  a  vyprosili  nij 
u  vévody  Krištofa  dovolení,  by  smčl  v  Tu- 
binkách vytisknouti  > Abecedarium «  (15f/i 
s  malým  katechismem  a  >Catecbisinus«  s  vý- 
kladem v  písních.  Avšak  s  prvými  slovin- 
skými knihami,  tištěnými  švabachem  a  vyda- 
nými anonymně,  měl  Trubar  tolik  práce  z 
nepříjemností,  že  by  byl  nepokračoval  ve  své 
činností,  kdyby  mu  nebyl  přispěl  na  pomoc 
Petr  Pavel  Vergerius,  bývalý  biskup  mo- 
dr ušský  a  koperský,  jenž  stav  se  miláčkera 
vévody  Krištofa,  chtěl  jeho  pomocí  šířiti  no- 
vou viru  v  Istrii  a  mezi  Vlachy.  K  sebrání  pe- 
něžitých prostředků  na  vydání  Nového  zá- 
kona cestoval  po  Čechách,  Polsku,  Krajině 
a  Korutansku.  Opravdu  podporovali  dále  vy- 
dávání protestantských  knih  stavové  a  šlech- 
tici v  Krajině,  Štýrsku,  Korutanech  a  jiných 
zemích  jihoslovanských.  Největší  zásluhy  pak 
sobě  získal  baron  Jan  Ungnad  z  Žíneka 
(Soneck)  v  podjunské  dolině  v  Korutanech, 
bývalý  zemský  hejtman  štýrský  a  velitel  v  pa- 
teru zemí  nitrorakouských,  jenž  mnoho  bo- 
joval proti  Turkům.  Stav  se  lutheránem  při- 
šel r.  1559  do  Virtemberka  a  dostal  od  vé- 
vody tak  zvaný  Mónchshof  v  Urachu.  Zde 
i  v  Tubinkách  zřídil  jihoslovanskou  tiskárna, 
provolal  jihoslovanské  překladatele  a  podpo- 
roval je  vlastními  příjmy  i  dary  německých 
knížat  a  měst.  Sympathie  nacházeli  sloviňsti 
protestanti  i  u  krále  a  císaře  Maximiliána  IL 
Ungnad  zemřel  na  cestě  k  němu  v  Čechácb 
r.  1564  u  své  sestry  ve  Vintířově.  Tak  bo- 
hatého písemnictví  jako  ČeŠí  za  jeho  doby 
ovšem  Slovinci  nedošli,  jejich  literatura  slou- 
žila jen  účelům  náboženským. 

Prvý,  nejobětavější  a  nejpilnější  spisovatd 
slovin.  byl  Primus  Trubar  (♦  1508  na  Ra- 
šící u  Turjaku  na  Doleňsku),  jenŽ  studoval 
v  Rjece,  Salcpurku  a  ve  Vídni  a  dostal  po- 
svěcení od  svého  podporovatele  Petra  fion- 
homa,  biskupa  terstského.  Již  jako  kaplan  3 
farář  na  několika  místech  ve  Štýrsku  a  Kra- 
jině klonil  se  k  protestantstvi  a  stav  se  ka- 
novníkem a  slovinským  kazatelem  v  Lublani 
(1542)  začal  je  vyznávati  veřejně.  Proto  přc- 
sazen  ku  sv.  Jerneji  na  Doleňsku,  ale  uť-kt 
(1547)  do  Terstu,  kde  byl  slovinským  kazate- 
lem, a  v  téže  hodnosti  dostal  se  záhy  Uo  Lu- 
blaně. Po  vítězství  nad  Šmalkaldskýmspolkon 
žádal  lublaňský  biskup  Tckstor  od  krále  Fer- 
dinanda I.,  aby  Trubar  byl  zavřen,  ten  víak 
utekl  do  Němec  a  stal  se  kazatelem  v  Rottcn- 
burgu  ve  Virtemberku  (1548).  Zde  sepsal  prve 
slovinské  knihy,  jejichž  potřebu  doma  tak 
často  pociťoval.  Stav  se  pastorem  v  Kcmpten 
(1553)  a  brzo  potom  v  Urachu,  vydal  r.  1555 
nanovo  prvé  dvě  knížky  své  latinským  pís- 
mem, jímž  se  odtud  u  Slovinců  všecko  tisklo. 
T.  r.  vyšlo  již  také  jeho  evangelium  sv.  Ma- 
touše a  r.  1557  první  díl  Nového  zákona  (evan- 
gelia a  skutky  apoštolské),  druhý  následoval 
v  1.  1560 — 77.  Zvolen  r.  1560  protestantským 
kazatelem  v  Lublani  vrátil  se  r.  1562,  ale  jeho 
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úspěšná  činnost  (r.  1564  bylo  více  protestant- 
ských Slovinců  než  katolických)  zjednala  mu 
mnoho  nepřátel,  i  musil  se  uchýliti  do  Go- 
ricka  a  r.  1564  2ase  odjeti  do  Německa,  když 
vládu  v  slovinských  zemích  převzal  arcivévoda 
Karel  Ve  Viteraberku  opět  dostal  faru  v  Lau- 
fcn  na  Nekaru,  potom  v  Derendingách,  kde 
zemřel  r.  1586,  pobyv  ještě  jednou  (1567)  ve 
vlasti.  Trubar  vydal  církevní  řízeni,  žaltář, 
nové  katechismy,  duchovní  písně,  celý  Nový 
řákon  (1582)  a  první  slovinský  kalendář  (1582). 
Vůbec  obstaral  Slovincům  veškeré  knihy  pro 
protestantské  náboženství,  ze  kterých  dva- 
cátá, Lutherova  postilla,  vyšla  r.  1595  v  Tu- 
bmkách  péči  jeho  syna  Feliciána.  Pozdější 
spisovatelé  Trubara  většinou  jen  opravovali 
a  doplňovali.  Trubar  překládal  jen  z  něm- 
činy, čehož  následkem  bylo  ještě  mnohem 
horší  němčení  jazyka,  než  bylo  již  zvykem 
v  městech  krajinských. 

Druhý  vynikající  spisovatel  byl  Sebestián 
Krcl   z  Vipavy  (1538—1567),   jenž  studoval 
y  Jené  a  Tubinkách  a  kromě  latiny  znal  také 
jazyk  řecký  a  hebrejský.  Působil  jako  pomoc- 
ník Trubarův  (1563)  a  učitel  na  protestant- 
ském gymnasiu,  po  odjezdu  Trubarově  pak 
jako  první   kazatel  a  superintendent  (1565) 
v  Lublani.    Pro   duchovní    zpěvník    přeložil 
mnoho   písní   a  Žalmfi   a   vydal   samostatně 
I  rvni  čásť  Spangenbergovy  postilly  (Řezno, 
1369).    Druhou  a  třetí  cásť  přeložil  Jiří   I  u- 
n či č,  jenž  vydal  nově  i  čásť  první  (Lublaií, 
1578)  v  »pravé  slovinské  řeči«,  poněvadž  se 
mu  zdálo,   že  Krel.  jehož  jazyk  opravdu  vy- 
nikal nad  Trubarův.  psal  příliš  >  choř  vat  sky«. 
Jiří  Dalmatin  (*kol  1550  na  Krskem  |Gurk- 
tcMj)  studoval  v  Tubinkách  a  byl  s  krátkou 
přestávkou  kazatelem  v  Lublani  (1572—89). 
odkudž  jezdíval  na  kázáni  do  Gorcňska.  Do- 
konal velké  dílo  vydav  po  překlade  několika 
knih  Starého  zákona  r.  1584  ve  Vitemberku 
celé  Svaté   písmo,   přeložené   »aus  den 
Brunquellen  der  Originalsprachen«  a  revido- 
vané kommissí,  svolanou  stavy  krajinskými, 
korutanskýmí  a   štýrskými,    K  vůli  jednotě 
v  řeči  a  pravopisu  poprosili  členové  kom- 
misse  svého    kollegu   Adama  Bohoriče. 
ředitele  stavovské  školy  v  Lublani  a  nejvzdě- 
lanějšího protestanta  slovinského,  aby  sepsal 
slovinskou  grammatiku  Arcticae  horulae  (Vi- 
temberk,  1584,  8®,  186  +  66),  která  vyšla  sou- 
časné s  velkolepou  biblí  Dalmatinovou.  tiště- 
nou pod  dozorem  Bohoričovým  a  Dalmatino- 
výro  v  1500  exemplářích  s  dřevorytbami.  Bible 
siála  na  onu  dobu  ohromnou  summu  8000  zl.. 
-  nichž  6100  věnovali  stavové  krajinští,  1000 
štýrští.  900  korutanští.  Velká  byla  také  vnitřní 
cena  dOa.  jehož  vážili  si  a  užívali  i  katoličtí 
protireformátoři.  Dalmatin  byl  také  nejlepším 
skladatelem  duchovních  písni,  jimiž  rozmnožil 
«  páté  vydání  Trubarova  zpěvníku.    Nepsal 
lak  dobře  jako  Krel.  ale  lépe  než  Trubar, 
jehož  chyby  opravoval,  ač  přidělal  i  nové. 
Jako  Trubar    užíval  i  on  členu,   ale   ne   tak 
často.  Adam  Bohorič,  Doleněc.  Ungnadův 
poddaný  z  již.  Štýrska,  studoval  pod  Melanch- 
thonem  ve  Vitemberce,  kdež  se  stal  magistrem. 


Od  r.  1551  vyučoval  na  Krškém  syny  doleřiské 
šlechty  a  v  í.  1566—82  byl  ředitelem  stavov- 
ské školy  v  Lublani,  kde  žil  potom  na  odpo- 
činku a  zemřel  r.  1598.  Podle  jeho  Elementale 
Labacense  trium  lhjgu£rum  latinae,  germanicae 
et  sclavonicae  (Lublaň,  1584)  vyučovalo  se  ve 
jmenované  škole.  Ve  své  grammatice  »Arct. 
horulaec  ukazoval  na  příbuznost  slovinčiny 
s  řeči  ruskou  (moscoviticae),  rusínskou  (rute- 
nicae),  polskou,  českou,  lužickou.  dalmatskou 
a  chorvatskou,  čemuž  předeslal  tabulky  s  pís- 
mem cyrillským  a  hlaholským.  V  úvodě,  vě- 
novaném synům  šlechty  štýrské,  korutanské 
a  krajinské,  mluví  mnoho  a  přepjatě  o  důleži- 
tosti a  rozšířenosti  slovanských  jazyků,  vy- 
kládá jména  bývalých  slovanských  krajm. 
vzpomíná  slavných  rodáků,  na  př.  bar.  Zik- 
munda Herbersteina,  známého  svou  cestou 
do  Moskvy,  a  doporučuje  vřele  důkladné 
učeni  slovinčině  —  Jako  skladatelé  církev- 
ních pisni  jsou  mimo  jmenované  známi  ještě 
Khlombner,  Vlahovič,  Juričič,  Kline,  Zvečič, 
Živčič  a  j.  Pozoruhodno  je,  že  mezi  tyto  písně 
převzaty  byly  i  staré  katolické  církevní  písně 
slovinské.  Zpěvníky  se  vydávaly  s  notami. 
V  poslední  protestantské  knize,  která  právě 
tak  jako  první  byla  tištěna  v  Tubinkách  (1595)^ 
v  katechismu  Filipa  Barbata,  jejž  přeložil  Jan 
Znoji  šek.  nacházíme  i  začátky  poesie  svět- 
ské. O  hanlivých  písních  proti  katolíkům  vy- 
pravuje se  ovšem  již  poněkud  dříve. 

Doba  písemnictví  katolického.  Re- 
formace u  Slovinců  netrvala  dlouho.  liž  v  po- 
sledních 10  létech  vlády  arcivévody  Karla 
(1564—90),  jenž  vzhledem  k  vojnám  s  Turky 
musil  dělati  ústupky  protestantským  stavům, 
začala  se  reakce  a  r  1590  povoláni  do  Lu- 
blaně jesuité.  Strach  před  Turky  zmizel  po 
rozhodující  bitvě  u  Petřině.  Arcivévoda  Fer- 
dinand, pozdější  král  a  císař  Ferdinand  li. 
(1596 — 1637).  mohl  nyní  tím  spise  uskuteč- 
niti svůj  ideál  Protireformace  byla  ve  slo- 
vinských zemích  již  okolo  r.  1600  provedena. 
Ohromné  množství  protestantských  knih  bylo 
r.  1600  a  1601  spáleno  v  Lublani  a  Štýrském 
Hradci,  potom  i  jinde.  Zbytek  dostala  jesuit- 
ská knihovna  v  Lublani,  která  r.  1774  sho- 
řela, takže  protestantské  knihy  slovinské  staly 
se  velkou  vzácností.  Zapovězena  byla  i  Boho- 
ričova  grammatika  na  velkou  škodu  katoli- 
ckých spisovatelů  samých,  jen  z  Dalmatinovy 
bible  sméli  si  knéži  dělati  výpisky.  Ačkoli 
protireformace  rovněž  byla  nucena  užívati 
národní  řeči  jako  zbraně,  přece  nenahradila 
spáleného  písemnictví  a  teprve  po  více  než 
dvou  stech  létech  dostali  Slovinci  první  ka- 
tolickou bibli.  Prvá  protireformační  kniha 
bylo  Compendium  Catechtsmi  catholici  in  Sla- 
vónica  lingua  cisterciáka  Leonh.  Pacheneckera 
(Štýrský  Hradec,  1574).  Lublaňský  biskup  (od 
r.  1597)  Tomáš  Hren  (Chrón,  1560—1630), 
vůdce  protireformace  v  slovinských  zemích 
(zvali  ho  »krajinským  apoštolem*),  vydal  nej- 
potřebnější knihu  pro  kněze  Evangelia  inu 
lYStavi  (Št.  Hradec,  1613).  Řídil  se  dle  gram- 
matiky  Bohoričovy  i  bible  Dalmatinovy,  ně- 
která cizí   (německá)  slova   nahradil   ďomá- 
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cimi.  Tato  kniha  byla  hlavním  dílem  proti- 
reformačním  a  měla  do  r.  1704  sedm  vydání. 
Příkladu  biskupova  následovali  M.  Mi  kec 
(Malý  katechismus,  1615)  ajanez  Čandik, 

Í'enž  přeložil  katechismus  Petra  Canisia  (1618). 
'odobný  ráz  má  veškeré  následující  písemni- 
ctví, jen  s  tím  nechvalným  rozdílem,  že  po- 
zbylo úplně  styku  s  literaturou  reformační. 
V  dobré  řeči  přece  psal  Matija  Kastel ec 
(1632—88),  kanovník  v  Novém  Městě,  nejdů- 
ležitější spisovatel  celé  doby,  jenŽ  pomýšlel 
i  na  potřeby  lidu  (Bratovske  bukvice  sv.  ro^ew- 
kranca,  1678;  Nebeški  cilj,  1684;  Nauk  krísť 
janski,  1688).  Daleko  za  ním  zůstal  v  řeči 
jinak  podobný  mu  spisovatel  Mi  ha  Pag  lo- 
vec (1679—1759).  V  duchu  vídeňského  ka- 
zatele Abrahama  a  S.  Clara  vydali  pozoru- 
hodná kázání  kapucinové  Janez  Krstnik 
od  sv.  Križa  {Saa^um  promptuarium  v  5  dí- 
lech, 1691—1707),  o.  Rogerij  {Palmarium  em- 
pyreum^  1731—43)  a  jesuita  Jernej  Basar 
(Exercitia  su.  očeta  Ignacija^  1734).  Širší  obzor 
měl  kapucín  o.  Hi polit  z  Nového  Města, 
kazatel  v  Lublani,  kde  zemřel  r.  1722.  Spo- 
zorovav,  že  neznalost  slovinčiny  kněžím  pů- 
sobí velké  obtíže,  chtěl  jim  odpomoci  sepsá- 
ním slovníku  a  mluvnice.  R.  1711  dokončil 
Dictionarium  trilingue  a  spracování  Komen- 
ského Orbis  pictus  s  textem  latinským,  ně- 
meckým a  slovinským.  Když  jiŽ  chtěl  tato 
díla  s  krátkou  grammatikou  vydati,  dověděl 
se  o  graramatice  Bohoričově.  Hned  začal 
opravovati  své  rukopisy  a  vydal  r.  1715  druhé 
vydání  Bohoričovy  grammatiky  a  podle  ní 
spořádal  třetí  vydám  Hronových  evangelií  a 
listů.  Vyšel  od  něho  ještě  překlad  díla  To- 
máše Kempenského  (»De  imitatione  Christic), 
ale  jmenované  rukopisy  zůstaly  nevydány. 
Vůbec  klesl  zájem  pro  národní  řeč  tak,  že 
Hipolit  neměl  následovníků.  Jak  byl  duchovní 
život  v  okovech  latiny  a  němčiny,  dokazuje 
Ahac  Stržina r,  jenŽ  vydal  v  St.  Hradci 
r.  1729  zcela  nepoetické  církevní  písně,  které 
psal  nejdříve  latinsky,  potom  německy  a  na 
konec  slovinsky,  tak  že  slovinský  text  byl 
přeložen  ze  dvou  řečí. 

Nelze  však  tvrditi,  Že  klesly  umění  a  věda 
vůbec  rovnou  měrou.    Naopak  zvláště  Kra- 

Í'ina,  ku  které  tenkráte  větší  čásť  Istrie  a 
Ijeka  patřily,  měla  v  XVII.  stol.  skvělou 
dobu.  Jesuité,  kteří  měli  mnoho  žáků  také 
ze  slovinského  lidu,  pěstovali  pilně  duchovní 
komedie  a  s  nimi  závodili  kapucíni  v  Lublani, 
Novém  Městě,  Krani  a  Škofíí  Loce  provozo- 
váním pašijových  her  a  velkolepými  proces- 
sími  na  Velký  pátek.  V  Škofjí  Loce  provo- 
zovali kapucíni  od  r.  1721  pašijové  hry  v  řeči 
lidové  (»in  lingua  vernacula<),  takže  jim  dě- 
kujeme začátek  slovinské  dramatiky.  Komedii 
Raj  představovali  žáci  jesuitů  v  Lublani  již 
r.  1670,  ale  zdá  se,  že  se  jejich  pokus  neopa- 
koval. Ve  Štýrsku  hrálo  se  v  jesuitské  škole 
v  Rušách  u  Mariboru  prý  již  v  1.  1676—97  a 
jistě  r.  1700  slovinsky.  Nčmečtí  komedianti 
zacházeli  do  Lublaně  již  v  1.  pol.  XVII.  stol. 
(zachován  iest  účet  z  r.  1633)  a  nejvíce  je 
podporoval  zemský  hejtman  Wolf  Engelbert 


Auersperg  od  r.  1649.  Stavitelství,  církevní 
sochařství  a  hudba  braly  své  vzory  z  Itálie 
a  velmi  prospívaly.  Vlaská  opera  zpívala  se 
v  Lublani  již  10.  Čce  1660,  tedy  o  deset  let 
dříve  než   v  Paříži.    Mnoho  mladíků  studo- 
valo na  italských  universitách  a  přineslo  od- 
tud také  chuf  ku  zřizování  společností  věde- 
ckých a  uměleckých.  Lublaň  dostala  r.  1670 
vědeckou  Societas  militaris,  r.  1693  Acade- 
mia Operosorum  a  r.  1702  Academia  Philo- 
harmonicorum.  Oběma  vědeckém  akademiím 
bylo  zápasiti  s  nepřátelstvím  jesuitů  a  nena- 
lezly vůbec  úrodné  půdy,  poněvadž  si  ne- 
všimaly  potřeb  národa  slovinského.   Akade- 
mie pracovitých  byla  v  době  osvícenské  ol>- 
novena  a  tak  italský  vliv  přece  působil  k  ob> 
rození  písemnictví  slovinského.  Hudební  spo- 
lečnost, která  se  potom  nazvala  »PhilharaK>- 
nische  Gesellschaít«,  upevnila  se  však  hned; 
má  za  sebou  slavné  dějiny  (zvlááté  na  zač. 
t.  stol.)  a  jest  nejstarší  ustav  toho   druhu 
v  Rakousko-uherské  říši,  o  110  let  starSí  než 
•Gesellsch.  der  Musikfreundec  ve  Vídni,  91 
rok  starší  než  pařížská  konservatoř.  Avšak 
Krajina  měla  také  několik  vynikajících  učenců, 
mezi  nimiž  patři  v  dějinách  osvěty  slovinského 
národa  velmi  čestné  místo  histonkům  Schoen- 
lebenovi  a  Valvasorovi.  Jan  Ludvík  Schoen- 
leben  (1618—81)  z  Lublaně  byl  znamenitý 
kazatel  v  německé  a  slovinské  řeči   a  vydal 
asi  38  děl,  většinou  latinských.  Zvláště  pě- 
stoval vlastivědu,  jíž  jsou  věnovány  knihy 
Aemona  vlndicata  (1674;   a  CamioUa  antiqua 
et  nova  (1681).  O  slovinské  písemnictví  získal 
si  přímo  zásluhy  druhým  vydáním  Hrenovýdi 
>evangelií  a  listů«   s  přídavkem  církevních 
písní  (1672)  tím,  že  se  přičinil,  aby  stavové 
povolali  knihtiskaře  Jana  Mayra  ze  Šalcpurku 
do  Lublaně  (1678),  takže  Slovinci  dostali  na 
svém  území  po  reformaci  opět  první  tiskárnu. 
Největším  synem  své  vlasti  v  tu  dobu  byl 
však  baron  Jan  Vaj  kar  t  Val  vas oř  (♦1641 
v  Lublani  —  f  1693  na  Kršku).  Na  svých  ce- 
stách po  Německu,  Itálii  a  zvláště  ve  Francii 
sebral  mnoho  zeměpisných  a  historických  vě- 
domostí.   Žele  toho.  Že  jeho  krásná  vlast  je 
tak  málo  známa,  chtěl  ji  cizincům  a  rodákům 
vylíčiti  slovem  a  obrazem.  Tomu  účelu  vě- 
noval nejen  veškerý  svůj  čas,  nýbri  i  celé 
své  velké  jmění,  tak  2e  zemřel  v  nouxi.    Na 
svém  zámku  BogenŠperku  (Wagensberj;)  za- 
řídil vlastní  dílnu,  v  níŽ  pracovali  mědíryjci 
a  tiskaři.  Vydal  topografíi  země  Krajinské  (IbTO^ 
a  Korutan  (1681,  1688),  ale  jeho  nejslavnější 
dílo  je  Die  Ehre  des  Her^ogthums  Krain^  které 
ve  4  silných  foliantech  s  533  obrazy  vyšlo 
r.  1689  v  Lublani  (věrnou  reprodukci  celého 
díla  vydal  J.  Krajec  v  Nov.  Městě  r.  1877—791 
Valvasor  podává  důkladný  a  věrný  obraz  své 
vlasti  v  každém  ohledu.  DuleŽito  jest,  že  uvádí 
všude  slovinská  jména  a  mnoho  jiných  slov; 
pěkně  líčí  jazyk,  víru,  zvyky  a  oblek  slovin- 
ského lidu  a  chorvatského  na  hranicích;  ča- 
sto přináší  také  jeho  povídky,  báchorky  a  po- 
věry.  Valvasor  opravdu  zasloužil  si  velkou 
pochvalu  svých  současníků,  kteří  ho  slavili 
ve  všech  řečech;  mezi  11  gratulačnimi  bás- 
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némi  nacházíme  také  dvě  chorvatské  Pavla 
rytíře  Vitezoviče  jménem  Chorvatska  a  Dal- 
mácie a  Jednu  slovinskou  krajinského  šlech- 
tice Josefa  Zizenčela.  Jako  Bohorič  mluví  také 
on  o  velké  rozšířenosti  a  příbuznosti  slovan- 
ského kmene  (za  důkaz  přivádí  »otče  náá« 
->in  dreyzehen  Sclavonisch-  oder  Windischen 
Landsprachen :  cyrillice,  bulgarice,  dalmatice, 
croatice,  sclavonice,  bohemice,  polonice,  van- 
dalice,  lusatice,  moscovitice,  camiolice,  nova- 
xemblice,  valachice)  a  podobně  odvozuje  jméno 
Slovanů  od  *slava«  (Slavi  soviel  gesagt  sei 
als  die  lobwúrdige,  die  berúhmte . . .). 

Mezi  jinými  učenci  zajímavým  zjevem  jest 
Carbonarius  (t.  Oglar),  lékař  a  důvěrník 
ruského  čáře  Petra  V.  říejučenějŠí  Slovinec 
z  konce  této  doby  byl  Jan  Z.  v.  Popovič 
(1705 — 74)  z  celjského  okolí  v  jiŽ.  Štýrsku. 
Študoval  filosofii  a  theologii,  ale  potom  se 
věnoval  filologii  a  botanice.  V 1. 1753—68  byl 
professorem  německé  řeči  na  vídeňské  uni- 
versitě a  známým  protivníkem  německého 
Aristarcha  Gottscheda.  Popovič  znal  výtečně 
německá  a  slovanská  nářečí.  Jeho  zásluhy 
o  jazyk  německý  ještě  dnes  se  uznávají  (na 
př.  pochází  od  něho  slovo  Sternwarte);  on 
psal  o  obohacení  německé  literární  řeči  ná- 
řečím zvláště  štýrským  a  rakouským  a  za- 
nechal v  rukopise  idiotikon  rakouské  něm- 
činy. O  slovanských  jazycích  psal  ve  svých 
Untersuchungen  vom  Meere  (1750),  kde  podá- 
\'al  zvláště  rady  o  přizpůsobeni  a  rozmno- 
žení latinské  aDCcedy  pro  slovanská  nářečí. 
Svou  mateřskou  řea  se  mnoho  zabýval  a 
spisoval  její  grammatiku  a  slovník  a  oppo- 
Tioval  nekriticKým  pokusům  Marka  Pohlina. 
Škoda,  že  nemohl  podle  svého  přání  cesto- 
vati od  Černého  moře  k  Jaderskému,  by  po- 
psal celý  jihoslovanský  svět. 

Jii  v  1.  pol.  XVIII.  stol.  bylo  založeno  posud 
trvající  místní  písemnictví  slovinské 
v  uhrách;  r.  1715  vyšel  Fr.  Temlinem  vy- 
daný Katechismus,  r.  1747  M.  Severa  Rád  ive- 
ticsanstva,  r.  1754  Voere  krstdns\ke  kratki  nď 
vHki\  tištěna  byla  tato  díla  v  Halle. 

Doba  osvícenská  a  předromantická 
(1765 — 1830).  Za  panováni  Marie  Terezie  a  Jo- 
sefa II.  pozorujeme  účinky  osvětových  proudů 
hned  také  u  Slovinců.  V  Lublani  byla  obno- 
vena Academia  Operosorum  (1781)  a  zřízena 
Hospodářská  společnost  (1767).  Biskup  Karel 
Herberstein,  jenŽ  se  staral  o  nový  katolický 
překlad  Sv.  písma,  náležel  k  nejrozhodnějším 
josefinistům;  z  hlavních  překladatelů  byl  Ta- 
pclj  jeho  sekretářem  a  Kumerdej  pomáhal 
hr.  Exllingovi  (který  vydal  sám  výtaSi  z  vel- 
kého katechismu  r.  1779)  nejvíce  při  po- 
vzneseni školství.  Se  stanoviska  přepjatého 
osvícenství  líčil  slovinský  lid  Haquet;  hi- 
storik Linhart,  ienž  spracoval  prvé  veselo- 
hry, byl  žák  SonnenfelsŮv  a  baron  Žiga 
Zois,  jenž  proslul  jako  mecenáš  a  výtečný 
rádce  všech  spisovatelů,  vynikal  všeobec- 
nou evropskou  vzdělaností.  Ze  Štýrska  po- 
cházeli slovinští  osvícenští  universitní  pro- 
fessoři  Fr.  Gmeiner  a  Kašpar  Rojko,  známý 
svou  činností  v  Praze  a  slavným  dílem  >Ge- 


schichte  der  grossen  Klrchenversammlung  zu 
Konstanzc 

Znovuzrození  slovinského  písemnictví  za- 
číná se  opět  abecedou  řl765),  kterou  vydal 
augustinián  Marko  Ponlin  (♦  1735  v  Lu- 
blani —  t  1801  v  Mariabrunnu) ;  ale  zakla- 
datel nového  písemnictví  vydal  vedle  gram- 
matiky  (1768)  a  slovníku  (1782),  modlitebních 
knížek,  katechismů  a  kázání  také  již  knížky 
o  počítání,  o  hospodářských  pracích,  »sedlá- 
kům  k  potfebě  a  pomočit,  a  kratochvilné  há- 
danky. Tcho  jazyk  byl  sice  velmi  chatrný  a 
v  slovníku  podával  hrozné  nestvůry  vymy- 
šlené. Přes  to  náleží  mu  zásluha,  ze  oživil 
slovinské  písemnictví,  rozšířil  jeho  obzor  a 
dal  podnět  k  lepším  dílům.  V  Krajině  a  ve 
všech  ostatních  slovinských  zemích  pozoru- 
jeme hned  podobnou  činnost,  která  dala 
Slovincům  vedle  všelijakých  náboženských 
knih  také  spisy  k  povznesení  osvěty  a  blaho- 
bytu lidu  slovinského.  Mnoho  těchto  spisů 
bylo  vydáno  k  vyzvání  vlády,  z  části  i  pří- 
mo pravě  touže  vládou,  která  jinak  pomý- 
šlela opravdu  na  rychlé  poněmčení  svých 
poddaných.  Vedle  duchovních  písní  dostali 
Slovinci  nyní  i  světskou  poesii.  Pohlin  po- 
vzbudil JanezaDamascena  (Felixa  Děva), 
že  v  1.  1779—81  vydal  tři  sbírky  »Pisanic« 
(plný  titul:  Skupspravljanje  kranjskih  pisanic 
ot  lepiH  umetnoitij),  t.  j.  prvé  slovinské  alma- 
nachy. Také  dramatické  písemnictví,  které 
v  našem  století  dlouho  nedělalo  pokroku, 
bére  svůj  začátek  již  z  »Pisanic<.  Sám  vyda- 
vatel napsal  libretto  prvé  slovinské  opery 
BeliHy  kterou  komponoval  učitel  Jakob  Žu- 
pan v  Kamniku  kol  r.  1780.  Provozovala-li 
se  tato  opera,  nelze  zjistiti.  Organista  Repež 
a  lublaňský  farář  Redeskini  sbírali  slovin- 
ské písně  s  melodiemi,  ale  nebyly  to  národní 
písně.  Kranjski  pregovori  {^Hs\ovi\\2Jicz2i  Mi- 
heliče  vyšly  v  Lublani  r.  1780.  V  zemském 
divadle  zpívali  v  1. 1770 — 80  vlaští  operní  zpě- 
váci často  slovinské  písničky,  které  pochá- 
zely od  bar.  Žigy  Zois  a,  s  ohromným  úspě- 
chem. Zois  však  tím  nebyl  spokojen  a  pře- 
mluvil Antona  Linharta  (1756—95),  aby 
spracoval  veselohru  Županova  Micika  (vedle 
Richterovy  »Fe]dmůhle«),  kterou  28.  pros. 
1789  provozovali  ochotníci  z  nejlepších  kruhů. 
»Laibacher  Zeitungc   psala  nadšeně  o  tomto 

f)ředstavení,  které  však  nebylo  první,  a  chvá- 
ila  >krartskou  řeč«,  že  v  Thaliiných  ústech 
stejně  pěkně  se  vyjímá  jako  ruská,  česká  a 
polská.  Tato  veselohra,  jakož  i  druhý  pře- 
klad Linhartův  Ta  (!)  veselí  dan  ali  Afatišek 
se  feni  (Beaumarchais,  »La  folie  journée,  ou 
le  mariage  de  Figaro«)  byly  také  již  r.  1790 
tištěny  v  Lublani.  Linhart  nepřeložil  svých 
originálů,  nýbrž  přesadil  je  na  domácí  pudu 
a  vylíčil  věrně  národní  zvyky.  Také  k  tomu 
mu  dával  podnět  bezpochyby  baron  Zois.  Ale 
i  Linhart  sám  měl  své  vlastenecké  smýšlení 
od  Klopstocka,  jehož  napodoboval  jako  kra- 
jinský bard  Sined  ve  svých  »Blumen  aus 
Kraint  (1781),  oslavuje  císaře  Josefa  11.  a 
Marii  Terezii  a  zpívaje  také  již  podle  staré 
slovinské  národní  písně  o  boji  mezi  Lamber- 
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garem  a  Pegamem.  V  duchu  Klopstockově 
bylo  napsáno  také  jeho  vědecké  cfilo  »Ver- 
such  einer  Geschichte  von  Krain  u.  d.  ůbri- 
gen  sůdlichen  Slaven  Ósterreichs«  (1788, 1791), 
které  mnoho  vykonalo  pro  probuzení  národa 
slovinského.  Charakteristické  pro  spisovatele 
této  doby  jest,  že  také  on  pro  lid  přeložil 
knihu  o  moru  a  nemocech  hovězího  dobytka 
(1792). 

Podobně  mnohonásobná  byla  činnost  i  ji- 
ných vynikajících  mužů.  Jurij  Japelj  (♦1744 
v  Kamniku,  sekretář  biskupa  Herbersteina, 
děkan  na  Goreňsku,  od  r.l799  kanovník  v  Ce- 
lovci  a  vyšší  školní  dozorce,  jenž  na  smrtelné 
posteli  clostal  zprávu,  že  je  zvolen  biskupem 
terstským,  f  1807)  vydal  velký  katechismus, 
listy  a  evangelia,  kázání  a  církevní  písně  (1784 
a  pozd.),  které  přeložil  na  ten  čas  velmi  dobře, 
takže  se  ještě  dnes  zpívají.  Překládal  také 
básně  Mendelssohna,  Gellerta,  Kleista  a  Hage- 
dorna.  Svými  překlady  položil  základy  pří- 
zvučné  prosodii.  Nejdůležitější  a  nejlepší 
prací  byl  vŠak  jeho  překlad  Sv.  písma,  na 
kterém  pracoval  s  Blažem  Kumerdejem 
(1738—1805,  roz.  na  Bledu).  Nejdříve  vydali 
Nový  zákon  (1784, 1786)  a  začali  překlad  Sta- 
rého, jejž  dokonali  jiní  spisovatelé  pod  jejich 
dozorem,  takže  do  r.  1802  měli  Slovinci 
správný  katolický  překlad  celého  Písma.  Ku- 
merdej  psal  také  o  slovinském  pravopisu  a 
oba  zanechali  v  rukopisech  grammatiky ,  v  nichž 
sobě  všímali  všech  slovanských  řečí  a  blouz- 
nili o  jejich  splynutí.  Docela  nezvyklý  zjev 
v  dějinách  slovinského  písemnictví  byl  baron 
Žiga  (Zikmund)  Zois  (1747—1819).  Jeho  ro- 
dina pocházela  z  Bergamu  v  Itálii,  odkudž  se 
Žigův  otec  přestěhoval  do  Terstu  a  stal  se 
velkoobchodníkem,  kterého  Marie  Terezie 
pro  velkou  obět  za  sedmileté  války  povýšila 
do  stavu  baronského.  Oženil  se  podruhé 
s  krajinskou  šlechtičnou  Kapusovou,  která 
svého  syna  naučila  dobře  slovinčině.  takže 
ji  miloval  jako  svou  mateřštinu.  Rodina  pře- 
stěhovala se  do  Lublaně,  kde  Žiga  skončil 
nižší  školy,  vyŠší  pak  v  rytířské  akademii 
v  Reggiu,  kde  básnil  vlaské  písničky.  Pak 
doma  převzal  velké  závody  a  velký  obchod, 
zvláště  se  železem.  Vedle  toho  studoval  pří- 
rodopis, matliematiku  a  filosofii.  Hospodář- 
ské společnosti  prokázal  velké  služby  a  vůbec 
se  staral  o  povznesení  průmyslu  a  blahobytu 
v  Krajině.  K  tomu  účelu  také  mnoho  cestoval 
po  Evropě.  V  Horní  Krajině,  kde  měl  své 
železné  doly,  zamiloval  si  přírodu,  zvláště 
Triglav,  a  lid,  kterému  byl  yelkým  dobro- 
dincem. Slovinsky  psával  jen  vložky  pro 
vlaské  opery  a  pomáhal  Linhartovi  při  jeho 
překladech,  ale  opravdu  byl  střediskem 
všeho  literárního  hnuti  slovinského 
v  Lublani.  Zois  sbíral  staré  knihy  a  listiny, 
také  cyrillské  a  hlaholské,  v  jeho  salonech 
scházeli  se  Japelj,  Kumerdej,  Linhart,  Vodník, 
Kopitar,  Ravnikar,  Metelko  a  j.  Ačkoliv  byl 
22  let  před  smrtí  chromým,  takže  se  po 
svém  bytu  vozil  vozíčkem,  jejž  sám  si  sestavil, 
duševně  zůstal  vždy  čilým  a  bodrým.  Slovin- 
ským  spisovatelům   dával   ústně   i   písemně 


nejlepší  rady,  tříbil  jejich  vkus  a  říkal  jím, 
co  a  jak  mají  psáti.  Svým  maecenásstvím 
upommá  na  velké  polské  pány  z  doby  Stani- 
slava Augusta,  ale  s  tím  rozdílem,  že  jeho 
•dvorní  sTavista«  a  prvý  opravdový  slovinský 
básník  V.  Vodnik  nemusil  zpívati  jeho  slávc. 
On  žádal  na  něm  přímo:  >AUcs,  was  aus  ihrcr 
Feder  kommt,  muss  im  Volkston  und  fůrs 
Volk  geschrieben  sein.«  V  jeho  domě  vzdě- 
lával se  také  Kopitar  po  8  let  jako  vycho- 
vatel,  tam  vznikla  prvá  vědecká  slovinská  a 
vůbec  slovanská  grammatika. 

Valentin  Vodnik  (*  1758  —  1819)  z  Šišky 
u  Lublaně  vstoupil  po  odbytých  gymn.  stu- 
diích r.  1775  do    františkánského   řádu,   a^c 
že  §e  mu  tam  nelíbilo,  dovolil  mu  biskup  Her- 
berstein  přestoupiti  k  světskému  kněžství  z 
poslal  ho  r.  1784  do  Horní  Krajiny,   kde  se 
Vodnik  jako  kooperator  na  Bledu  (1786— S8) 
seznámil  s  Zoisem.   Pod  jeho  vůdcovstviiň 
zabýval  se  v  Bohiňské  dolině  (na  lokalii  v  Gor- 
jušách)  od  r.  1793  i  mineralogií  a  cestoval 
mnoho  po  Krajině,  by  obohatil  sbírky  Zoi- 
sovy;   v  srpnu   1795  byl  také  na  Triglavu. 
Vůbec  si  velmi  oblíbil  přírodu  a  lid  na  vy- 
sokých horách  Horní  Krajiny,  ale  touha  po 
vědeckém  a  uměleckém  Životě  pudila  jej  prcce 
do  Krajinské  stolice.    Pomoci  přátel  dostal 
r.  1796  místo  v  Lublani,   ačkoliv  nižší  {jako 
kaplan  a  beneficiát),   ale  již  r.  1798   stal  se 
professorem  poetiky  na  lublaňském  gymnasiu, 
r.  1807  prof.  dějin  a  zeměpisu,   r.  1810  pod 
francouzskou  vládou  ředitelem  gymnasia,  do- 
zorcem škol  elementárních  (écoles  prímaires) 
a  správcem  um ělecko-průmy šlové  Školy;  ra- 
kouská vláda  dala  ho  do  výslužby  (1814^  pro 
ódu  Ilirija  o^ivljena,  v  níž    oslavoval  Napo- 
leona, a  trpěla  ho  do  smrti  jen  jako  provi- 
sorního učitele  vlaštiny.  Aby  Šířil  osvětu  meii 
lidem,  vydával  Vodnik,  povzbuzen  Zoisem  a 
Linhartem,  Velikou pratiku  (kalendář)  od  r.  1795 
až  1797  a  prvé  slovinské  noviny  Ljub- 
Ijanske  Novice  v   r.  1797 — 1800,   poslovincil 
kuchařskou  knihu  (1799)  a  končil  svou  čin- 
nost překladem  knihy  o  porodnictví  (1818\ 
Pro  školy  napsal  »Geschichte  des  Herzogtbums 
Krain,  des  Gebietes  von  Triest  und  der  Grat- 
schaft  Gorz«  (1809)  a  za  franc.  vlády  pořídil 
pět  slovinských  školních  knih.   Pro   vydání 
německo-slovinsko-latinského  slovníku,  z  kte- 
rého >Télégraphe  officieU  r.l813  přinesl  půl 
archu  na  ukázku,  neměl  prostředků.  V  ruko- 
pise  zůstaly   překlady  z  řečtiny.    Ve  svjrh 
spisech  podává  Vodnik  lidovou  mluvu,  ao 
ještě   málo   očištěnou   a  příliš  dialektickou, 
v  hornokrajinském  nářečí  (srv,  nov  let  ^^^  novo 
léto!),  ačkoliv  sobě  všímal  i  jiných  nářečí  a 
také  jiných  jazyků  slovanských.  Slovany  na- 
zýval však  >Slovénce«,  jejich  řeči  >slovenski  *. 
své  krajany  »KraAce«  a  jejich  řeč   >Kraň>> 
jezik«.    Jako   básník    vystoupil   Vodnik   y'^ 
v  >Pisanicích«  (1779 — 81),  kde  podle  způsot  •: 
M.  Pohlina  užíval  klassické  metriky  se  stť  - 
ným  nezdarem  jako  tento;  jen  v  písni  ZaAo- 
volné  (spokojený)  Krajnc  ukazuje  se  již  lidov\ 
básník,  obsahem  i  formou.  Ještě  po  13  létc  ch 
zakládal  Zois  veškeré  své  naděje  na  tuto  b.i- 
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seň  a  radil  Vodníkovi;  by  se  zbavil  klassi- 
cisma.  Vodnik  ve  svých  kalendářích  a  novi- 
nách tídil  se  jeho  radou  a  chtěl  zpívati,  jak 
iio  matka  naučila  (ATar  mat  je  učila  ^  Mt  mika 
^ajxff  Kar  starka  \lo{Hay  Jo  lično  posnéf). 
R.  1806  vydal  své  Pésma  ^a  pokúšino,  Písné 
pro  zeméobrance  (1809),  znamenitá  óda  Ilirija 
o^ivljena  (1811),  její  pokxačování  v  rakouském 
smyslu  Ilirija  ^ycličana  a  oslaveni  míru  r.l814 
vyšly  v  pHležitostn^ch  vydáních  a  novinách 
(Sebrané  básně  vyaal  r.  1840  A.  Smole  v  pů- 
vodním znění,  r.  1869  Levstik  úplně  přepra- 
cované; vybrané  spisy  Fr.  Wiesthaler,  nákla- 
dem »Matice  Slov.c,  1890,  »Pesni«  v  »Knjižnici 
druíbe  sv.  Čiřila  in  Metoda«,  1891).  Ačkoliv 
Vodnik  sbíral  ji2  národní  písně  a  znal  dobře 
staré  a  pěkné  národní  ballady  (balladu  Fegam 
ino  Lambergar  dal  prof.  Suppantschitschovi, 
který  r.l807  vydal  prvou  slovinskou  ná- 
rodní píseň  s  něm.  překladem  a  podivným 
titulem:  >Der  Turnicr  zwischen  den  bcyden 
Rittem  Lamberg  und  Pegamc),  zůstal  přece 
velmi  jednostranným  napodobovatelem,  jenž 
l>ral  sobě  za  vzor  jen  krátké  hornokrajinské 
písničky,  pocházející  z  němec.  »vierzeilige<, 
ve  kterých  zpíval  také  své  vlastenecké  ódy. 
Jrho  aesthetickým  vůdcem  byl  Boileau.  Pře- 
kládal nejvíce  z  Anakreonta  a  ve  svých  pů- 
v»idních  básních  je  naprosto  slovinským  ana- 
Krcontikem,  kterého  Zois  mírnil  tím,  že  ho 
obracel  k  lidu;  dlužno  vŠak  podotknouti,  že 
Zois  v  duchu  osvícenství  měl  trochu  utili- 
tární ponětí  o  poesii  pro  lid. 

Podobné  zpíval  pro  lid  ve  Stýrsku  okolo 
Ptuje  ve  svém  n^eČí  kněz  Leopold  Volk- 
mer  (1741—1816)  v  duchu  Gellerta,  Gleima 
a  Lessinga,  z  kterých  také  překládal.  Jeho 
bajky  a  básně,  které  přes  nevelkou  poetickou 
cenu  byly  před  Vodníkem  přece  nejlepší, 
rozšiřovaly  se  však  jen  ve  Stýrsku, mezi  Mů- 
rou a  Dravou.  Neznámým  zůstal  také  jeho 
krajan  kněz  Stefan  Modrinjak  (1774-1827), 
jenž  vynikl  nad  Volkmera  řeČí  i  obsahem. 
V  Korutansku  překládal  lidový  spisovatel, 
i^rammatik  a  buditel  Urban  Jarnik  (1784 
aí  1844),  také  kněz,  již  ze  Schillera,  ale  v  pů- 
vodních básních  zůstával  při  starších  vzorech. 
Úplné  lidový  básník  a  autodidakt  byl  Mi  ha 
Andreaš  (1762—1821),  tkadlec  v  Rožné  do- 
lině. Nějaký  neznámý  spisovatel,  jak  se  zdá, 
kníz,  zanechal  v  rukopise  psaném  r.  1817  ve 
Vratech  mezi  Trbižem  a  Bělákem  bajky  a 
písně;  vzorem  byl  mu  Vodnik,  kterého  však 
jesté  převyšuje  v  slovanském  vlastenectví. 
Ku  podiva,  že  básník  ten  sepsal  také  prvou 
původní  činohru  Ulrich  grof  Zellsky  v  iam- 
bech  pětistopých.  V  Goricku  vydal  Písně  pro 
iedldky  a  mladé  lidi  (1822)  a  duchovni  básně 
Í1S26)  kanovník  Valentin  Stanié  (1774  až 
1847). 

Tak  vidíme  na  malém  slovinském  území 
všude  jen  místní  básníky.  Také  Vodnik,  jenž 
se  stal  opravdu  zakladatelem  uměleckého  bás- 
nictví slovinského,  nebyl  tenkráte  ještě  všc- 
slovinským  básníkem  a  sám  horlil  více  pro 
ostatní  Slovany,  zvláště  pro  Rusy,  se  kterými 
se  seznámil  jiz  r.  1797,  než  pro  své  soukme- 
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novce  vně  Krajiny.  Jeho  »Ljubljanske  Novice* 
musily  zaniknouti,  poněvadž  nebylo  ještě  slo- 
vinského národa.  Pro  myšlénku  národní  jed- 
noty a  prohloubení  národního  ducha  v  litera- 
tuře bylo  potřeba  ještě  nových  světových 
proudů.  Francouzská  doba,  za  níž  dle  slov 
Vodníkových  vešel  do  Slovinců  nový  >duch 
Napoleonuvc,  netrvala  dlouho  a  pod  rakou- 
skou vládou  zase  nastoupila  reakce;  jen  sto- 
lice jazyka  slovinského  v  Lublaní,  r.  1817  při- 
činěním barona  Zoisa,  Kopitara  a  Ravnikara 
zřízená  a  Metelkovi  svěřená,  působila  blaho- 
dárně shůry.  Zájem  pro  národní  řeč,  dějiny, 
poesii,  zvyky  a  obyčeje  šířily  dále  vlivy  ně- 
mecké romantiky.  Nejdříve  pozorujeme  jejich 
účinky  ve  Štýrsku,  kde  Janez  Primic  ve 
Št.  Hradci  již  r.  1810  zřídil  »Societas  slove- 
nica«  a  kde  žili  praví  národní  vlastenci,  mezi 
Můrou  a  Dravou  (jedna  báseň  Modrinjakova 
z  r.  1813  je  již  úplně  národní  v  moderním 
smyslu),  v  Korutansku,  kde  Jarnik  byl  spolu- 
pracovníkem něm.  »Carinthie«  a  »Kcirnthne- 
rische  Zeitschrift«.  Vůbec  přinášely  časopisy 
celovecké,  štýrsko-hradecké  a  lublaňské  vedle 
německých  článků,  které  musily  na  probu- 
zeni Slovinců  působiti,  také  slovinské  básně. 
Slovinských  spisů  pro  lidové  potřeby,  hlavně 
náboženské,  vycházelo  dosti,  ale  pozornosti 
zasluhují  jen  knihy  Matevža  Ravnikara 
(1776—1845,  od  r.  1830  biskupa  v  Trstu), 
který  snažil  se  psáti  v  nczkažené  lidové  mluvě 
a  tím  se  stal  po  Vodníkovi  otcem  slovinské 
prosy.  Největší  pozornosti  téšil  se  v  této 
přecnodní  době  jazyk,  takŽe  by  se  mohla  na- 
zývati dobou  mluvnic  a  sporů  abecedních. 

V  čele  těchto  grammatiků  a  reformátorů 
slovinské  abecedy  stojí  velký  slavista  Jcrnej 
(Bartoloměj)  Kop  i t ar  (♦  1780  —  f  1844), 
jenž  měl  velký  vliv  na  vývoj  slovinského  pí- 
semnictví, ačkoliv  sám  kromě  ojedinělých 
vět  ve  svých  dílech  nic  slovinského  nepsal. 
Narodil  se  v  Rcpňách  v  Horní  Krajině,  na- 
vštěvoval školy  v  Lublani,  stal  se  r.  1799 
domácím  učitelem  synovce  barona  Zoisa  a 
zůstal  na  dále  u  něho  tajemníkem,  knihovní- 
kem a  dozorcem  mineralogických  sbírek.  Zde 
se  naučil  frančtině,  vlaštině  a  angličině.  •Do- 
mácím slavistou*  u  Zoisa  byl  Vodnik,  s  kte- 
rým začal  Kopitar  závoditi  zvláště  od  r.  1806, 
kdy  učil  dceru  vojenského  velitele  hr.  Belle- 
garda  slovinčině.  Z  francouzských  praeparací 
pro  svou  žákyni  udělal  rychle  německou  gram- 
matiků, aby  předstihl  Vodníka  ve  vydáni  jeho 
grammatiky  a  slovníku.  Literárně-historickou 
cásť  doplnil  ve  Vídni,  kamž  se  prestčhoval 
r.  1808  v  naději,  že  se  tam  seznámí  s  jinými 
Slovany  a  nalezne  nejlepší  příležitost  k  vě- 
decké činnosti  na  poli  slavistiky.  Jeho  přáním 
bylo  státi  se  slovanským  historikem,  podob- 
ným Muratorimu.  Dvě  léta  studoval  práva, 
ale  bez  valného  úspěchu,  a  stal  se  jiŽ  r.1810 
censorem  slovanských  a  řeckých  knih  a  brzo 
potom  úředníkem  dvorní  knihovny,  ve  které 
působil  zasloužile  do  své  smrti,  stav  se  krátce 
před  ní  prvým  kustodem  a  dvorním  radou. 
Kopitarova  Grammatik  der  slavischen  Sprache 
in  Krain,   Kárnten  und  Steyermark  (Lublaň, 
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1808)  měla  ohromný  vliv:  ustálila  literární 
řeč)  zabila  němčeni,  zvláStě  užívání  členu, 
upozornila  na  rozdíl  sloves  skonalých  a  ne- 
skonalých a  podala  zdravé  rady  o  skladbě  a 
pravopisu.  Při  tom  přinesla  kritický  přehled 
slovinského  písemnictví,  zvláště  protestant- 
ského, na  které  práci  se  ještě  dnes  zakládají 
dějiny  řeči  a  literatury  slovinské.  Z  úvodu 
mluvil  velmi  nadšený  Slovan,  který  povzbu- 
zoval své  krajany  ke  studování  slovanských 
řečí  a  vytkl  důležitost  slovinčiny  pro  slovan- 
ský jazykozpyt.  Znamenitého  stoupence  dostal 
Kopitar  hned  vM.  Ravnikarovi,  jehož  prosa 
se  stala  vzornou.  Dále  působil  při  zařízení 
slovinských  stolic  ve  Št.  Hradci  a  Lublani 
a  svolal  r.  1820  poradu  o  reformování  a  zdo- 
konalení latinsko-slovanské  abecedy,  které 
se  súčastnil  také  Dobrovský,  ze  Slovinců 
Ravnikar,  Metelko,  Kalister  a  Šlakar.  K  do- 
hodnutí nedošlo,  ale  Metelko  byl  tím  podní- 
cen, že  převzal  některé  cyrillské,  trochu  při- 
způsobené litery  a  jiné  vymyslil,  aby  každý 
zvuk  měl  svůj  jednoduchý  znak.  Tímto  pravo- 
pisem bylo  tištěno  jeho  dílo  Lehrgebáude  der 
slovenischen  Sprache  (1825).  Vzorem  mu  byli 
Kopitar  a  Dobrovský,  jehož  dělení  slovesa 
přenesl  k  Slovincům.  Avšak  »metelčici«  ani 
protekce  Kopitarova  nespomohla  v  boji  se 
starou  >bohoričicí«  a  >daňčicí<,  se  kterou 
vystoupil  již  rok  před  tím  ve  Štýrsku  kněz 
Peter  Dajnko  (1787—1873)  ve  svém  Lehr- 
huch  der  windischen  Sprache.  V  obou  nových 
abecedách  byly  tištěny  jen  nábož.  a  jiné  knihy 
pro  lid;  obě  zabili  v  Lublani  Čop,  Prešéren 
a  j.,  s  kterými  se  proto  rozešel  Kopitar,  ve 
Štýrsku  pak  nejvíce  grammatik  a  slovníkář 
kněz  Anton  J.  Můrko  (1809—1871),  jenž  ve 
své  Titeoretisch-prakt.  slovenische  Sprachlehre 
(1832)  varoval  před  roztržkami.  Kopitar  pře- 
mýšlel však  i  nadále  o  potřebě  druhého  Cy- 
ril la,  kterým  se  chtěl  státi  sám,  a  proto  se 
vzpíral  uvedení  českého  pravopisu  u  Chor- 
vatů.  Činnost  Kopitarova  ve  Vídni  týkala  se 
všech  Slovanů  a  nejvíce  Srbů,  kterým  stvořil 
Kopitar  v  osobě  Vuka  Stefanoviče  Karadžiče 
reformátora  jejich  pravopisu  a  řeči,  a  sbě- 
ratele národních  písní,  povídek  a  j.  Rychle 
přizpůsobil  se  Kopitar  romantickému  rázu 
vídeňských  časopisů,  v  nichž  zastupoval  sla- 
vistické a  slovanské  zájmy  a  chtěl  z  Vídně 
udělati  stolici  západní  slavi štiky,  ba  sníval 
i  o  všeslovanské  vídeňské  akademii  v  době, 
kdy  Rakousko  ani  německé  ještě  nemělo. 
Avšak  jeho  články  působily  blahodárně  všude 
a  jeho  volání  budilo  k  práci  i  samého  Do- 
brovského, se  kterým  byl  ve  vědecké  kor- 
respondenci,  jakéž  nemáme  rovné  v  slavistice. 
Bohužel  přesel  také  na  něho  antagonismus 
mezi  Dobrovským  a  školou  Jungmannovou 
a  byl  sesílen  závistí  Kopitarovou,  že  mu 
Praha  vzala  v  Šafaříkovi  kýženého  žáka,  a 
nepěkným  článkem  o  Kopitarovi  v  Brock- 
hausově  >Conversationslexicon«  (1836),  který 
on  připisoval  mylně  Palackému,  což  vedlo 
k  nepěkným  projevům  s  obou  stran.  Teprve 
ku  konci  svého  života  získal  sobě  Kopitar 
velkého  žáka  v  MikloŠičovi,  takže  i  tak  po- 


ložil slavistice  ve  Vídni  pevný  základ,  nejen 
svými  díly. 

Jak  málo  pronikl  kult  národních  písn- 
v  Evropě  a  příklad  jinoch  Slovanů  v  této 
přechodní  době  k  Slovincům  ve  své  por.> 
statě,  vidíme  z  toho,  že  grammatik  Dainkti 
poslal  vídeňské  společnosti  přátel  hudby  jako 
národní  písně  poučné  a  moralisující  básn^': 
Volkmera  a  podobných,  jen  menších  básníků, 
jichž  plody  se  opravdu  rozšiřovaly  mezi  lidetr.. 
Vedle  církevních  písní  (1826)  vydal  on  také 
světské  Pofvetne  pesmi  med  slovenskint  naro- 
dom  na  Štajarskem  (1827).  Podobné  nenárodni 
byla  sbírka  Korutance  M.  Ahacle  J^esme  po 
Koroškim  in  Štaje^skim  \nane  (Celovec,  1833  l 

Uherským  Slovincům  vydal  »Nový  ra- 
kon€  r.  1791  v  Halle  Stefan  Kuzmič,  pro- 
testantský farář  v  Šurdě.  Tento  překlad 
z  r.  1848,  rozmnožený  žaltářem  Šandora 
Trpljana,  otiskuje  se  často  (také  biblickou 
společností).  Pro  katolíky  byl  velmi  pilným 
spisovatelem  Mikloš  Kuzmič  z  fary  sv.  Be- 
nedikta, kterému  sombotelský  biskup  Janoš 
Sily  poručil,  aby  přeložil  veškeré  potřebné 
knihy  na  >stari  slovenski*  jazyk. 

Doba   romanticko-národní    od    Pře 
šérna  (1830)  do  r.l870.  R.1830  začíná  u  Slo- 
vinců silné  literární  hnutí,  odpovídající  úplně 
české   vlastenecké   škole.    V    Lublani   vyšiv 
v  r.  1830 — 33  čtyři  knížky  almanachu  Kranj- 
ska  Čbelica  (včela);  první  knižka  byla  r.  1834 
vydána  podruhé,  ale  dále  »Čbelica«  pro  ccn- 
surní  a  literární  poměry  nemohla  vycházeti; 
jen   r.  1848   vyšla  ještě   pátá   knížka.    Kdyi 
v  Lublani  působili  již  starší  spisovatelé,  se- 
stoupil se  ve  Št.  Hradci  kroužek  vlastenecké 
mládeže,  který  nedospěl  sice  k  vydání  svého 
almanachu,    ale  vedle   několika   slovinských 
spisovatelů  odchoval  chorvatskému  illyrismu 
největšího  básníka  Stanka  Vraza   a    slo- 
vanské filologii  Miklošiče.    Toto  slovinské 
hnutí  šlo  parallelně  s  illyrským  v  Záhřeb^ 
a  předstihlo  je  v  literárních  pracích;  samo 
bylo  pod  vlivem  českým,  polským  a  srbským. 
Nfocně  působily  srbské   národní  písně   Vu- 
kovy  a  slovanské  Čelakovského,   Šafaříkova 
•Geschichte  der  slavischen  Sprache  und  Li- 
teratur«,  >Časopis  českého  Muscac,  Čelakov- 
ského básnická  činnost  na  lublaňský  a  Kot- 
lářova  na   hradecký  kroužek,   Mickiewicz  a 
vůbec  polská  literatura  na  oba  prostředni- 
ctvím  polských   emigrantů  ve  Štýr.   Hradci 
(hrabě  Ostrowski)  a  v  Lublani,  kde   stal  se 
E.  Korýtko  hlavním  sběratelem  slovinských 
národních  písní.   Tyto  slovanské  vlivy  scsi- 
lily  vlivy  starší  a  přímé  německé.   Slovinští 
spisovatelé  také  ještě  nyní  vydávají  své  básnc 
a   články   v  německých   časopisech    (hlavně 
v  lublaňském  »Illyrisches  Blattc  a  v  celovecké 
>CarinthiÍ€)   a   sám   Prešéren    otiskl   mnoho 
svých  básní  s  německým  překladem;  i  tací 
básníci,  jako  Vraz  a  Prešéren,  dopisovali  sobě 
německy.   Velký  zájem  německé   romantiky 
pro  starší  románské  literatury  padl  zvláště 
u  Slovinců  na  velmi  úrodnou  půdu,   poně- 
vadž   měli   vždy  styky  s  vlaským   živlem  a 
proto  se  lehce  učili  vlast ině  a  také  španr!- 
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štině  a  portugalštině.  Tak  dostala  malá  slo- 
vinská literatura  najednou  nejen  národní, 
nýbrž  i  světový  ráz;  v  posleaním  ohledu, 
zvlášť  co  se  formy  týče,  předešla  tenkráte 
dokonce  své  slovanské  sestry;  tak  po  Vod- 
níkových idyllách  a  ódách,  skládaných  vý- 
lučně jedinou  polonárodní  strofou,  setkáváme 
se  u  rrešéma  kromě  klassických  básnických 
forem  s  veškerými  románskými  a  germán- 
skými, ba  i  orientálními ;  r.  1822  dali  Rúckert 
a  Pláten  Němcům  gazely  a  r.  1833  byly  tištěny 
již  PreŠérnovy.  V  duchu  romantiky  byla  pře- 
ceňována poesie  a  tak  i  u  Slovinců  v  létech 
třicátých  básníků  jen  se  rojilo,  jako  o  něco 
dříve  u  Čechů.  Pravých  básníků  bylo  sice 
mezi  nimi  málo,  a  ti  ještě  většinou  zpívali 
podle  starších  německých  vzorů  z  XVIII.  st. 
a  často  velmi  prosaicky  o  ročních  časech, 
hospodářství  atd.  Toto  utilitární  a  při  tom 
puristické  básnictví  učinil  směšným  Prešéren 
již  r.  1831  v  satiře  Nova  pisarija  a  potom 
ve  mnohých  epigrammech,  obrácených  přímo 
proti  spolupracovníkům  »Čbelice«.  V  době, 
ve  které  lyrika  hrála  hlavní  úlohu,  bylo  ná- 
ramné důležito,  že  se  kruh  slovinských  spi- 
sovatelů rozšířil  poprvé  na  světské  básníky 
a  že  v  čele  celého  literárního  ruchu  stáli 
velcí  světští  vzdělanci  (Čop,  Prešéren,  Ka- 
stelic.  Smole),  kteří  vŠak  měli  těžké  posta- 
vení v  bojích  s  >jansenistskými€  (podle  slov 
Prešérnových)  krajinskými  kněžími. 

Otec  »Kranjské  Čbclice«  byl  Máti  i  a  Cop 
(1797—1835)  ze  Žirovnice  v  Horní  Krajině, 
jenž  studoval  v  Lublani  a  ve  Vídni  a  působil 
jako  humanitní  pnofessor  v  Rjece  a  později 
ve  Lvově,  kde  vykládal  klassickou  filologii, 
všeobecné  a  rakouské  dějiny,  pomocné  vědy 
historické  a  angličinu  na  universitě ;  ale  z  lásky 
k  svému   domovu  převzal  professuru  »poc- 
tiky«  v  Lublani  a  stal  se  r.  1828  knihovní- 
kem v  lublaňské  lycejní  knihovně.  Již  před 
tím  seznámil  se  se  všemi  slovanskými  a  ro- 
mánskými, s  hlavními  germánskými  a  jinými 
jazyky,  takŽe  byl  mocen  19  řečí  a  znal  dů- 
kladné jejich   literatury.   Slovinským   spiso- 
vatelům a  hlavně  Prešérnovi  prokázal  velké 
služby,  ale  sám  ještě  nemohl  ničeho  slovinsky 
napsati,  poněvadž  k  velkému  smutku  svýcn 
přátel  utonul  v  Sávě  již  r.  1835.   Teho  prací 
je  však  slovinská  Čásť  v  »Gesch.  der  sůdslav. 
Lit.«  od  Šaíaříka,  který  dle  jeho  příspěvků 
popsal  slovinské  písemnictví  již  v  »Čas.  čes. 
Museac  (1833—34).    Vydavatelem   a   pilným 
básníkem   >Čbelice€    byl    Miha    Kastelec 
(17%— 1868),    lycejní   knihovník   v    Lublani. 
V  úvodní  básni  se  odvolává  na  »Pisanice€ 
^  žaluje,  že  krajinská  >Modricac  potom  utekla 
k  jiným  »Slovencam  . . .  k  vam,  Polcov,  Ser- 
bov,Pemcov  (!)  liubVodovic.  Hlavním  spolu- 
pracovníkem vedle  Prešérna  byl  dr.  Jakub 
Župan   (1785—1852),    professor    bohosloví 
v  Lublani,  jenž  pro  rozepře  se  svými  du- 
chovními  představenými   r.   1838    musil    se 
přestěhovati   do   Celovce.   On   představoval 
v  »CbelicÍ€  nejvíce  vlastenectví  krajinsko-slo- 
▼inské  a  všeslovanské,  ale  lepší  nežli  jeho 
původ,  básně  byly  jeho  překlady  srb.  národ. 


písní;  psával  také  o  slovan.  dějinách  a  jazy- 
cích, ale  zde  blouznil  podobné  jako  Kollár. 
Mimo  osm  jiných  nepatrných  básníků,  kteří 
byli  většinou  kněžského  stavu,  zasluhují  ještě 
zvláštního  povšimnutí  kněží:  Jožef  Žemlja, 
jenž  r.  1843  vydal  v  stáncích  pověst  Sedem 
sinov,  podle  Prešérnova  »Krsta  pri  Savicic; 
Blaž  Potoční  k,  z  jehož  světských  písní  ně- 
kolik docela  znárodnělo;  Janez  Ziegler, 
jenž  r.  1836  vydal  prvou  slovinskou  pověst 
v  prose  Sreča  v  nesreči,  ali  popisovanje  Čudne 

Ígodbe  dveh  dvojčkov,  a  Korutanec  Urban 
arnik,  jenž  byl  jediný  nekrajinský  Slovinec 
ve  >Čbelici«,  ve  které  se  ještě  r.  1832  ohlásil 
pastýřskou  idyllou  Damon  Meliti.  Vůbec  při- 
nesla »Čbelice«  mnoho  podobných  staro- 
módních  básní,  které  se  podivně  vyjímají 
vedle  národních  ballad  a  písní,  jež  byly  u  Slo- 
vinců zde  poprvé  tištěny,  a  vedle  klassických 
původních  básní  arci  romantika  Prešérna. 

Největší  posud  slovinský  a  vůbec  jihoslov. 
básmk  jest  France  Prešéren  (*  3.  pros. 
r.  1800  —  t  8.  ún.  1849).  Narodil  se  ve  vsi 
Vrbě,  asi  hodinu  od  Bledského  jezera  proti 
Karavankám  v  krajině,  kterou  sám  nazval 
>podobou  ráje«.  Po  sedmém  roce  vzal  ho 
k  sobě  str^c  Josef  P.,  farář  na  Kopaňi  na 
Doleňsku,  který  ho  také  v  době  jeho  studií 
podporoval.  Gymnasium  studoval  v  Lublani 
(1813 — 21)  a  o  prázdninách  již  tenkráte  mnoho 
se  stýkal  s  Copem.  Od  r.  1822  studoval  práva 
ve  Vídni  a  r.  1828  stal  se  doktorem  práv. 
Tam  vyučoval  v  Klinkowstromově  závodě 
hr.  Auersperga,  známého  básníka  Anastasia 
Griina  (viz  jeho  ódu  »An  meinen  Lehrerc), 
se  kterým  čítali  Valvasora  a  čerpali  z  něho 
lásku  ke  krajinské  vlasti.  Seznámil  se  také 
s  Kopitarem,  který  prý  byl  vinen,  že  Prešé- 
ren většinu  svých  prvních  básní  spálil,  a  s  Če- 
lakovským,  se  kterým  byl  prý  jednou  také 
v  Čechách.  1  v  pozdějších  létech  byl  jistě  ve 
styku  s  Čelakovským,  který  podněcoval  jeho 
lásku  ke  Slovanstvu  a  poprvé  upozornil  Slo- 
vince  a  slovanský  svět  na  mladého,  velmi 
nadaného  básníka  (ČČM.  1832,  Scbr.  sp.  IV.). 
V  Lublani  vstoupil  Prešéren  jako  praktikant 
u  komorní  prokuratury,  ale  poněvadž  nedostal 
dlouho  adjuta,  vystoupil  r.  1831  ze  státní 
služby  a  připravoval  se  v  Celovci,  kde  stýkal 
se  se  Slomšekem  a  Jarníkem,  k  advokátní 
zkoušce,  po  které  se  stal  r.  1832  koncipien- 
tem  u  dra  Chrobata  v  Lublani.  K  bolu  nad 
tím,  že  krajané  nerozuměli  jeho  básnické  čin- 
nosti, a  k  nemilým  poměrům  censurníra  při- 
bylo po  nešťastné  lásce  k  Julii  Primicové, 
dceři  bohatého  kupce,  také  brzké  jeho  osa- 
mocení, neboť  ztratil  své  nejlepší  přátele 
Čopa  (1835),  Poláka  Korýtka  (1839)  a  stat- 
káře A.  Smoleta  (1840),  sběratele  národních 
písní  a  vydavatele  Linhartových  a  Vodníko- 
vých spisů,  s  nímž  Prešéren  byl  tehdáž  duší 
literár.  a  vlasteneckého  ruchu.  Jeho  nespoko- 
jenost rostla  i  tím,  že  teprv  r.  1846  dostal 
místo  advokáta  v  Krani.  R.  1847  vydal  své 
Poe^ije  a  r.  1848  v  páté  knížce  »Kraňské 
Čbelicec  básně,  kterých  rok  před  tím  censura 
nepropustila,  a  mezi'  nimi  i  svou  píseň  Zdra^ 
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pica  (přípitek),  ve  které  pozdravil  nové  na- 
děje v  lepší  budoucnost  Slovanstva  a  člově- 
čenstva. Zemřel  v  49.  roce  věku  svého  a  po 
3  létech  mu  postavili  přátelé  pomník  na  kraň- 
ském  hřbitově  s  nápisem,  vzatým  z  jeho  ele- 
gie  A.  Smoletovi :  Éna  se  tebi  je  (elja  (přání) 
spolnila :  V  \emlji  domáči  de  trtiplo  le\i.  Frvou 
báseň  Dekelcam  uveřejnil  Prcšéren  r.  1827 
v  »IIlyr.  Blatt«  s  něm.  překladem,  ve  kte- 
rémžto listu  i  později  se  objevuje,  jakož 
i  v  »Carniolii«  (od  r.  1839) ;  větší  část  jeho 
básní  však  zdobila  »Čbelicic,  která  pak  k  vůli 
nim  musila  zaniknouti.  Jen  svůj  epos  Krst 
pri  Savici  vydal  Prešéren  zvláště  r.  1836.  Se- 
brané básně  (Pesmi  Franceta  Prešima)  vydali 
lož.  Jurčič  a  Jož.  Stritar  r.  1866  v  Lublani. 
Klassický  úvod  tohoto  několikrát  otištěného 
vydání  pochází  od  Stritara,  v  pravopisu  mo- 
der niso  váný  a  hrozně  přepracovaný  text  od 
Fr.  Lcvstika,  jenŽ  také  se  osmělil  překřtiti 
básníka  v  Prešima.  Německé  překlady  a  ori- 
ginály básníkovy  vydal  P.  v.  Radics  (Ana- 
stasius  Griins  Lehrcr  und  Freund,  der  slo- 
venische  Dichter  France  Preschiren,  Lipsko, 
1882).  Česká  literatura  má  vedle  ojedinělých 
básni  (překládal  je  již  Čelakovský)  větší  sbírku 
J.  Penížka  (Básně  Fr.  Prešima,  Jičín,  1882). 
Básně  Prešémovy  byly  překládány  také  do 
ruštiny,  vlaštiny  a  němčiny  (Samhaber,  Prc- 
sirenklánge,  1879).  Prešéren  iest  hlavně  lyrik; 
i  jeho  epické  básně  mají  cnarakter  více  ly- 
rický. Střediskem  jeho  poesie  jest  láska,  ač- 
koliv také  on  chce  býti  a  bývá  slovinským 
a  slovanským  vlastencem.  Jeho  a  jiných  štěstí 
a  neštěstí  v  lásce,  všemohoucnost  lásk^r,  muž- 
ská poslušnost,  věrnost  a  stálost  (s  jednou 
výjimkou  v  balladě  Twjaška  Ro^amunda)^  žen- 
ská hrdost,  zatvrzelost,  vrtkavost  a  nevěrnost, 
obrana  práv  srdce  a  obraznosti,  boj  proti  prose 
v  životě  a  literatuře,  touha  po  vyšších  ideálech, 
to  jsou  obyčejné  předměty  Prešérnových  básní. 
Avšak  velkou  citlivosti  a  obrazotvorností  na- 
daný básník  zkusil  málo  štěstí  v  životě  a  nalezl 
málo  poesie  a  idealismu  ve  světě,  a  tak  se 
stal  velkým  pěvcem  disharmonie  mezi  ide- 
álem a  skutečností  v  duchu  romantismu,  který 
však  neresignuje,  nýbrž  trpí  pro  celé  člově- 
čenství (v.  Pevcu)  a  vůbec  chová  v  sobě  nebe 
a  zemi  (y.  Nei^trohnjeno  srče).  Těmi  náhledy 
o  mučeanickém  a  majestátním  povolání  bás- 
níka připomíná  Mickiewicze  a  Byrona,  ze 
kterých  i  překládal,  ale  jinak  je  mírnější  ro- 
mantik, jenž  následuje  Petrarku,  A.  W.  Schle- 
gla,  Brentana,  Uhlanda  a  Chamissa,  Růckerta 
a  Platena.  Nejvíce  závislost  na  německé  ro- 
mantice pozorujeme  ve  formě,  ve  které  byl 
Prešéren  pravém  virtuosem :  zpíval  v  rozma- 
nitých  strofácn  písně,  které  jsou  již  samy 
sebou  velebnou  hudbou,  romance  ve  španěl- 
ských muž.  a  žen.  assonancích,  balladv  a  jiné 
básně  v  nibelungské  strofě,  v  tercinácfi,  šesti- 
nách a  stáncích,  jichž  užil  také  pro  svůj  epos 
•Krst  pri  Savicic,  elegie  v  distichách,  glossu, 
gazely,  vtipné  epigrammy  a  hlavně  mistrovské 
vlastenecké,  satirické,  elegické  a  milostné 
sonety,  mezi  kterými  nechybí  ani  Sonetni  vě- 
nec s  akrostichcm.  Jedním  slovem:  nevelká 


kniha  Prešérnových  »PoeziÍ€  je  celou  slovin- 
skou poetikou,  které  se  tím  více  obdivojeme, 
pomyslíme-li,  jak  málo  vyvinuta  byla  spisovná 
řeč  slovinská.  Avšak  Prešéren  se  učil  od 
lidu,  jehož  písně  pilně  sbíral  pro  Korýtka  a 
Vraza,  a  v  národním  duchu  při  vší  velké  bás- 
nické vzdělanosti  a  formální  rozmanitosti  a 
virtuosnosti  zpívána  jest  každá  jeho  báseň. 
Předmět  mnohých  je  vzat  přímo  ze  života 
slovinského  lidu,  jehož  zdravý  humor  a  ve- 
selost Prešéren  stejné  vylíčil  jako  jeho  bo- 
lesti (viz  perlu  slovinské  poesie  Ne^akonska 
máti).  PozorUhoden  je  důvtipný  dialog  mtri 
milenc^  a  milenkou  v  písni  Od  ^ele^ne  cestě 
(o  železné  dráze),  kterýmž  básník  patří  btz- 
pochyby  k  prvým  ve  světové  literatuře,  kt<  ři 
se  pokusili  šfastně  o  »poesii  páry«.  Tím  způ- 
sobem obešel  nebezpečenství  romantismu  a 
stal  se  národním  a  realistickým  básníkem  jako 
Čelakovský  a  jiní  slovanští  romantikové. 

Když  se  lublaňští  spisovatelé  z  vetší  Části 
ještě  pořade  cítili  >Krajincic,  horlil  a  úspěšné 
působil  ve  Štýr.  Hradci  A.  Můrko  nejen 
pro  spisovnou  jednotu,   nýbrž  i   pro  jména 
»Slovenci«  a  >slovenski«  ve  své  grammatice 
(1832)  a  v  Deutsch-slowenisches  und  slcnvenisch- 
deutsches  Handwórterhuch  (1833),  který  zůstal 
dlouho  příruční  knihou.  Již  r.  1830  přišel  do 
Št.  Hradce  na  studie  František  Miklošic 
(♦  20.  list.  1813  —  t  7.  bř.  1891)  z  Radomer- 
ščaka  u  Ljutomera  a  r.  1833  jeho   nejbližší 
krajan   Stanko   (recte  Jakob)  Vraz    (rectc 
FrasJ  ze  Žerovinec  (♦  10.  čna  1810  —  f  24.  kv. 
1851);  kolem  nich  se  utvořil  velký  kroužek 
slovinských  vlastenců,  jenž   byl    ve    stycích 
s  Krajinou;  tam  cestoval  Miklošic  s  Murkcni 
již  r.  1830.  R.  1834  začaly  se  cesty  Vrazovy 
po  všech  slovinských  krajinách,  v  nichž  sbí- 
ral národní  písně.   V  tomto  kroužku  vyučo- 
valo se  slovanským  řečem  (Vraz  učil  ruštině, 
Miklošic  polštině),  frančině,  angličině  a  špa- 
nělštině. Velké  nadšení  budily  srbské  a  jiné 
slovanské  národní  písně,  z  básníků  pak  Mi- 
ckiewicz  a  KoUár.  Vraz  překládal  jiŽ  r.  1834 
znělky  > Slávy  Dcery «,  slavil  jejího  pěvce  ve 
vlastních  znělkách  a  prosil  Slávu,  aby  Mikio- 
šičovi,  ienž  mu  byl  mentorem,  věnce  pletla. 
Také  filosof  Dragotin  Šamperl,  jenž  ze- 
mřel již   v   21.    roce   (1836),   zpíval    znělky^ 
v  nichž  se  nacházejí  ryze  česká  slova.  Mladí 
básníci,   k  nimž  patřil  tenkráte  také  Miklo- 
šic, poslali  některé  práce  do   Lublaně   pro 
5.  knížku  »Kraůské  Čbelicec,  a  když  nevyšla, 
pomýšleli  vážně  na  vydávání  svého  almanachu 
>Metuliček€  (motýlek)  a  belletristických  spisů 
pro  Ha.   Skutečně  vyšel  tenkráte  jen  Sam- 
perlův  překlad  Nauk  v  petdah,  jedovatá  satira 
A.  Gutmana  Novi  vedef  (1838),  St  Vraza  ob- 
šírná óda  na  arcivévodu  Jana,  velkého  přítele 
alpských  zemi  a  jich  lidu  (Záhřeb,  1839),  a  prvý 
svazek  slovin.  nár.  písní  (Národně  péfmi  ilir* 
ske,  t.,  1839).  Poslední  vydány  zcela  dle  vzoru 
Vuka  St.  Karadžiče,  jemuž  bylo  vydání  i  vě- 
nováno ;  ale  bohužel  Vraz  nenalezl  dosti  pod- 
pory —  mezitím  vyšly  v  Lublani  Špatně  vy- 
dané    Pesni    Kranjskiga    národa    (1839—44) 
V  5  knížkách  pod  jménem  Poláka  £.  Koryt- 
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ka  —  a  tak  zůstaly  jeho  s  velkým  namáháním 
sebrané  poklady  v  archivech  Matice  illyrské, 
která  je  nakonec  odstoupila  Matici  slovinské; 
ale  také  ta  začala  je  vydávati  teprve  r.  1895. 
Avšak  zisk  z  nich  měla  přece  >illyrská€  lite- 
ratura v  Chorvatsku,  kam  se  St.  Vraz  r.  1838 
navždy  přcstčhoval,  aby  se  stal  největším 
básníkem  illyrismu,  ačkoliv  svou  básnickou 
povahou  zfistal  Slovincem.  Některé  ze  svých 
slovinských  básní  spracoval  Vraz  záhřebskou 
spisovnou  řečí  (na  př.  Prvo  lištjé).  Přechod 
Vrazův  vysvětluje  se  následujícími  fakty:  jeho 
domácí  nářečí  nebylo  od  iílyrské  řeči  více 
vzdáleno  než  západochorvatské ;  slovinská  lite- 
rární řeč  byla  mu  také  dosti  cizí,  málo  upev- 
n  éná  a  nemela  v  jeho  očích  velké  tradice  ani  bu- 
doucnosti pro  nečctnost  slovinského  národa, 
který  při  tom  byl  ještě  zcela  bez  intelligence, 
pro  niž  chtěl  Vraz  básniti.  Proto  tužby  >I1- 
lyrcůc  po  sjednocení  všech  Jihoslovanů,  nej- 
více Kollárem  a  Šafaříkem  vzbuzené,  nalezly 
úrodnou  půdu  u  Vraza,  jeho  přátel  a  také 
«i  jiných  spisovatelů  ve  Štýrsku,  Korutansku 
a  v  samé  Krajině.  Mnoho  pomohla  i  přímo 
Koilárova  knížka  »Cber  die  literar.  Wechsel- 
seitigkeit«,  která  působila  na  Vraza  a  jiné 
vlastence  jako  znárodní  evangeliumc.  Illyr- 
ským  básníkem  stal  se  i  sám  Miklošič,  který 
ještě  z  Vídně  poslal  >Danici  ilirskéc  r.  1840 
dvě  tištěné  písně.  Z  hradeckých  let  Miklo- 
sičových  pak  také  poznáváme,  kterak  Ko- 
pitar  mohl  sobě  v  hradeckém  docentu  filo- 
sofie a  ve  vídeňském  advokátním  koncipientu 
získati  najednou  žáka,  jenž  se  stal  největším 
slovanským  jazykozpytcem.  Podobný  slovin- 
ský a  illyrský  básník  z  toho  kroužku  byl  také 
Davorin  Trstenjak  (1813 — 90),  kněz  na 
různých  místech  ve  Štýrsku  a  gymn.  profcssor 
v  Máril>oru  (1850 — 61),  jenž  se  stal  velmi  za- 
sloužilým bclletristickým  a  vědeckým  spiso- 
vatelem slovinským.  Tento  kroužek  měl  mnoho 
přátel  ve  Štýrsku,  ze  kterých  vynikají  dr.  J  o- 
žrf  Muršec  (1807—95).  kněz  a  od  r.  1845 
prof.  na  reálce  ve  Št.  Hradci,  s  nímž  Vraz 
sobe  nejvíce  dopisoval,  a  celjský  lékař  dr. 
F.  KoČcvar.  Mezi  jinými  vlastenci,  kteří  vy- 
stupovali v  tu  dobu  samostatně,  však  přece 
probuzeni  obecným  slovanském  znovuzroze- 
ním, zasluhuje  pozornost  malonedelský  farář 
Anton  Krempelj,  jenŽ  po  několika  nábo- 
ženských knihách  vydal  vlastenecké  dějiny 
Štýrska  {DogodhšČine  štajerske  lemlje,  1845) 
s  básnickými  vložkami  ve  svém  severových. 
nářečL 

V  Korutansku  v  tu  dobu  vedle  U.  Jar- 
nika  velmi  blahodárně  působil  Anton  M. 
SlomSck  (1800—62)  ze  Slomu  v  celjském 
okolí,  jenž  v  r.  1829—38  byl  spirituálem  se- 
mináře v  Celovci.  Zde  budil  lásku  bohoslovců 
ke  slovinčinč  a  vydal  Jejich  pomocí  5  knih 
původních  i  přeložených  pro  lid,  šířil  veřej- 
nými kursy  známost  slovinčiny  v  kruzích 
úřednických  a  zřídil  s  přáteli  v  Celovci  a 
okolí  jakousi  literární  společnost.  I  vydání 
Ahadovy  sbírky  písní  bylo  také  jeho  dílem. 
Zpozorovav  důležitost  ŠÍcoly  pro  národní  vy- 
chováni, dal  konečně  i  podnět  ku  zřizování 


nedělních  škol.  Vůbec  byl  Slomšek  nejen 
velmi  pilným  a  příjemným  církevním  a  lido- 
vým spisovatelem,  jehož  písně  se  stávaly  ná- 
rodními, nýbrž  i  znamenitým  paedagogem, 
jenž  psal  pro  školu  a  dům.  Do  r.  1843  vydal 
asi  20  takových  knih.  R.  1846  stal  se  bisku- 
pem lavantsk^m  (v  St.  Andrae  v  Korutansku). 
Jeho  nejlepší  kniha  je  Bla(c  in  Ne{ica  v  ne- 
deljski  soli  (1842,  1848,  1857),  ze  které  mluví 
stoupenec  Pestalozziho.  Hr.  Lev  Thun  do- 
pisoval si  čtyři  léta  se  SlomŠkem  o  znovu- 
zřízení  národních  škol  a  Slomšek  sepsal  vět- 
šinu potřebných  knih  slovinských,  romýšlel 
také  na  zařízení  »společnosti  pro  vydávání 
dobrých  knihc  (1845),  ale  když  nedostal  do- 
volení, založil  r.  1846  Drobtinicef  která  se  stala 
oblíbeným  čtením  slovinského  lidu.  I  jeho  pů- 
vodní myšlénka  uskutečnila  se  r.  1852—53 
založením  »Družby  sv.  Mohorjac  v  Celovci. 
Velkou  službu  prokázal  slovinskému  národu 
také  tím,  že  svou  stolici  přenesl  do  Mariboru 
(1859)  a  spojil  štýrské  Slovince  v  jednom 
biskupství.  . 

Tak  bylo  národní  vědomí  probuzeno  jiŽ  ve 
všech  krajinách  a  všude  se  pracovalo  na  poli 
slovinské  literatury,  kdyŽ  záhřebští  Illyrci 
zvali  také  Slovince  do  svého  kruhu.  Myšlénka 
ta  nemohla  se  však  uskutečniti,  poněvadž 
mezi  Slovinci  a  Chorvaty  nebylo  k  tomu  po- 
třebných politických,  historických  a  kultur- 
ních svazků.  V  celém  tisíciletí  vyvíjela  se  ná- 
rodnost slovinská,  od  chorvatské  a  srbské 
rozdílná,  a  zvláště  v  Krajině  byl  silný  indi- 
vidualismus, který  musil  býti  překonán,  aby 
již  slovinské  jméno  přišlo  k  platnosti.  Kol- 
lárovy  a  iílyrské  myšlénky  napomáhaly  přes 
to  aspoň  utvoření  jednotného  slovinského 
národa,  které  bylo  konečným  dílem  Jana  Blei- 
weisa  a  jeho  »Novic<. 

Potřebu  slovinského  časopisu  a  novin  cítili 
vlastenci  jiŽ  dlouho  a  pokoušeli  se  marně 
o  jich  založení  v  r.  1824,  1838  a  1841;  ne- 
dostali dovolení.  Knihtiskař  Blaznik,  jenŽ 
učinil  poslední  pokus,  nedal  se  odstrašiti  a 
získal  pro  svou  myšlénku  krajinskou  hospo- 
dářskou společnost,  které  r.  1836  arcivévoda 
Jan  na  valné  hromadě  vytýkal.  Že  v  ní  není 
sedláka,  pro  kterého  je  přece  zřízena.  Bylo 
teď  snadno  získati  jeho  protekci  pro  vydá- 
vání listu,  který  by  šířil  hospodářské  vědo- 
mosti mezi  lidem  slovinským.  Následkem  toho 
začala  společnost  5.  čce  1843  vydávati  Kme- 
tijske  in  rokodelske  Novice  (rolnické  a  řemesl- 
nické noviny),  jichž  redaktorem  stal  se  sekre- 
tář společnosti  dr.  Janez  Blciweis  z  Krané 
(♦  1808  —  t  1881).  Bleiwcis  vrátil  se  tehdy 
z  medicinských  a  zvěrolékařských  studií  z  Víd- 
ně do  Lublaně  jako  profcssor  chirurgické- 
ho ústavu,  pak  byl  zemským  zvěrolékařem  a 
od  r.  1861  politickým  vňdcem  slovinského 
národa,  ačkoliv  se  do  říšské  rady  nikdy  ne- 
dal voliti.  Blciweis  obnovil  »Novice€  Vodní- 
kovy, ale  nemusil  jich  již  sám  spisovati;  také 
nepsal  již  jen  pro  malý  kruh  Krajinců,  nýbrž 
sebral  veškeré  literární  síly  (již  v  prvém  roku 
více  než  30)  a  probuzené  vlastence  ze  všech 
slovinských  zemí,  nejdříve  ze  Štýrska.  Áčko- 
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iv  týdenník  >Novice«  (jen  r.  1852 — 58  vychá- 
zely dvakrát)  byl  věnován  potřebám  rolníkův 
a  řemeslníků,  musil  se  přece  redaktor  záhy 
starati  o  spory  pravopisné  a  mluvnické,  re- 
gistrovati veškeré  literární  práce  a  přidávati 
1  větší  literární  přílohy,  takže  >Novicec  z  let 
1843—58  jsou  pravým  repertoirem  slovinské 
literatury.  R.  1848  byla  do  nich  přijata  i  po- 
litická část  Bleiweis  byl  muž  praktického 
rozumu,  jenž  vedle  poučných  článků  psal 
také  knihy  o  rolnictví  a  chovu  dobytka  a 
osvědčil  tu  vlastnost  také  v  literárních  a  po- 
litických otázkách:  nový  česko-chorvatský 
pravopis,  jenž  měl  již  před  ním  všude  mnoho 
přátel,  uvedl  s  velkým  taktem  v  prvních  třech 
létech,  mírnil  příliš  horlivé  filology  a  ver- 
šovníky,  jakýmiž  chtěla  býti  většina  vlastenců, 
a  postavil  se  rozhodně  proti  smíšení  řeči  slo- 
vinské a  chorvatské,  jakož  i  proti  přílišným 
dialektismům  slovinským.  R.  1848  byl  sice 
jako  předseda  politického  spolku  pro  Kra- 
jinu {Slovensko  društvo  na  Kranjskem)  na- 
dšeným propagátorem«sjednocené  ^Slovcniec, 
ale  ani  zde  neztratil  míry,  právě  tak  jako 
neklesl  duchem  za  doby  rcakční.  Pro  gym- 
nasia sestavil  prvé  slovinské  čítanky  pro 
nižší  třídy  (1850—55),  jako  Miklošič  pro  vyšší, 
vydával  Koledarček  slovenski  (1862 — 56)  s  bel- 
letristickými  a  poučnými  články,  sbírku  diva- 
delních her  (1864—65,  5  sv.)  a  byl  ke  konci 
svého  života  předsedou  »Matice  Slovenskec 
a  redaktorem  jejího  »Letopisuc.  Svou  činností 
stal  se  >otcem  slovinského  národac,  ale  musí 
se  podotknouti,  že  na  literaturu  již  od  r.  1858 
neměl  velkého  vlivu  a  že  zvláště  básnictví 
nerozuměl. 

Ze  spolupracovníků  »Novicec  vyznamenali 
se  farář  Matija  Vrtovec  (1784—1851),  jenž 
sepsal  výborné  knihy  pro  lid  Vinoreja  a  Kme- 
tijska  kemija.  a  Miha  Vernč  (1797—1861), 
kanovník  v  Terstu,  svými  cestopisy,  prvými 
v  slovinském  písemnictví.  Oba  spracovali  také 
Weberovy  všeobecné  dějiny.  Mnoho  pozor- 
nosti věnovalo  se  národopisu,  domácím 
dějinám  a  starožitnostem  v  duchu  ro- 
mantickém. Národní  zvyky,  obyčeje,  pověry, 
báchorky,  povídky,  písně  a  aialektologické 
zprávy  podávali  zvláště  Ivan  Navrátil  (1825 
až  1896).  Jurij  Kobč  (1807—58),  oba  nej- 
více z  Bílé  Krajiny,  Jakob  Volčič  (1815  až 
1888)  z  Istrije  o  slovinském  a  chorvatském 
lidu,  Davorin  Trstenjak  ze  Štýrska  a  j. 
Poslední  vj^kládal  také  národní  tradice  ve 
smyslu  Grimmovy  školy  a  tvořil  slovinské 
bajesloví.  Trstenjak  a  krajinští  faráři  Matěj 
Ravnikar-Poženčan  (1802—64)  a  Peter 
Hicinger  (1812—67)  učili  se  ze  Šafaříkových 
•Starožitností*  lásce  ku  starým  dějinám  svého 
národa,  ale  jinak  nebrali  sobě  ze  Šafaříka 
příkladu  v  kritice;  Slovany  hledali  v  alpských 
zemích  již  před  dobou  římskou.  Většina  těchto 
mužů  psala  také  o  jazykových  a  mluvnických 
otázkách,  zvláště  Matěj  Cigale  (1819—89), 
redaktor  říšského  zákonníku  z  r.  1850.  Z  bás- 
níků zasloužili  sobě  slušné  jméno  kromě  již 
známťho  Bl.  Potočnika  Krajinci  kněz  An- 
ton Žakelj   pod  pseudonymem  Rodoljub 
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Led  i n ski  (1816—68),  kněz  Frane  Svetli- 
čič  (1814 — 81)  a  chirurg  Frane  Malavaéic 
(1818—63),  kteří  šli,  pokud  byli  s  to,  za  Ir..- 
šérnem  a  všímali  si  národních  písní.  V  *N> 
vících c  ohlašovali  se  také  básníci,  kteří  17- 
stoupili  se  sbírkami  svých  plodů:  dr.  Lovro 
Toman  Kamnogorski  (1827 — 70),  politici;> 
básník  r.  1848  (Glasi  domorodni,  1849)  a  v  po- 
sledních létech  svého  života  vynikající  po>ia- 
nec  ve  Vídni;  Matija  Valjavec-Kračma- 
nov  (1831 — 97),  jenž  napodoboval  nárocri 
pověsti  podle  Erbena  (JPesmi^  1855)  a  stal  :9c 
vynikajícím  sběratelem  národních  písní  a  po- 
vídek u  Slovinců  a  chorvatských  Kajkavců 
(působilť  jako  gymn.  professor  ve  Varaidír.ř 
a  Záhřebe),  dialektologem  a  ňlologem  nakr 
člen  jihoslov.  akademie);  statkář  Miroslav 
Vilhar  (1818—71),  jenž  budil  lid  dramat - 
ckými  představemmi,  napsal  libretto  a  s\oz  1 
první  slovinskou  operu  Jamska  Ivanka  (184>  . 
dále  přes  deset  veseloher  (nejvíce  v  r.  IS^by 
až  1860),  zpíval  a  skládal  lehounké  písnf 
{Pesmi,  1860),  z  nichž  některé  znároánC< 
(na  př.  /b  je\eru). 

Hlavním  básníkem  »Novic€  byl  J  ován  Ve- 
sel-Koseski  (1798—1884)  z  Kosez,   homo- 
krajinské  vsi  u  Moravě,  jenž  studoval   v  Lu- 
blani, Št.  Hradci  a  ve  Vídni  a  slouiil  jako 
finanční  úřadník  v  Lublani,  Gorici  a  Toimmi:. 
naposled  v  Terstu,  kde  i  zemřel  jako  vy>^: 
finanční  rada  ve  výslužbě.  V  Lublani  za  jc)io 
studií  pěstoval  professor  dějin  a  rhétoriky. 
spisovatel  a  básník  Richter,  zvláštní  kult  Sch:V 
lerův;  pod  vlivem  Schillerovým  básnil  i  K\> 
seski  v  r.  1817 — 21  ballady  a  vydal  v  »La:b. 
Wochenblattc    r.  1818   znělku   Der    Tt-ost  st 
slovin.   překladem,  jež   byla   první    znělkou 
v  slovinčině.  Po  dlouhém  mlčení  vystoupí'  po- 
jednou r.  1844  v  »Novicích€  s  ódou  »Slove- 
níja  císařovi  Ferdinandovi  při  jeho   vjczda 
do  Lublaněc  a  podal  několik  podobných  vla- 
steneckých  básní,    ale   ještě   více    překladů 
z  předních  německých  klassickipch  a  roman- 
tických básníků,  nejvíce  ze  Scnillera,   jchoi 
větší  ballady  všechnv  přeložil  jakož   i  dra- 
mata »Panna  OrleansKá*  a  »Nevěsta  mcsMn- 
skác.  Překládal  i  z  básníků  anglických,  vla- 
ských, řeckých  a  ruských.   Ochuravěv   tcžcv 
r.  1852  odmlčel  se  do  r.  1868,  kdy  v  přf.oic 
>Novic«  uveřejnil  překlad Byronova  >Ma2cf  y< 
Jeho  Ha\ne  děla  vydala  >Matica  Slov,<  ^.l^:■.•. 
v  jejíž  Letopisu  vyšly  v  r.  1876 — 79  i  jchj 
překlady  z  »Nebeské  komédiec.   Koseskčho 
velmi  přeceňovali,  zvláště  Bleiweis,  ale  prav- 
dou je,  že  se  jeho  vlastenecké  básně  vc.mi 
líbily  a  prokázaly  velkou  službu  národnímu 
probuzení,  zvláště  v  létech  čtyřicátých  a  pa- 
desátých.  Koseski  spojoval  v  sobě  zajímavé 
Schil lerův  pathos  a  katolicko-romantické  na- 
dšení vlastenecké,  které  líčilo  slovanskou  mi- 
nulost neméně  fantasticky  než  J.  Kollár  a  pro- 
rokovalo Slovanstvu  příliš  růžovou  budouc- 
nost. Také  jeho  verše  byly  velmi  litwzvuv  iv.* 
a  pravidelné  (zvláště  se  mu  dařily  hexamctr\  . 
Avšak  nedostávalo  se  mu  Schificrovy  cr.^  - 
nálnosti  a  fantasie,  dále  ducha  opravdu  r..- 
rodního.  Ani  slovinský  jazyk  neovládal  S^- 
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konale,  vymýšleje  podivné  tvary  a  přejímaje 
nesrozumitelná  mu  slova  z  jiných  slovanských 
jazyků;  chybně  skloňoval  a  časoval  a  neuměl 
užívati  časoslov.  Z  jazykového  ohledu  nemají 
ani  jeho  velmi  četné  překlady  té  ceny,  jakáž 
se  jim  dodnes  připisuje. 

Roku  1848  zjevilo  se  u  Slovinců  i  několik 
jiných  listů,  ač  krátkého  trvání:  v  Lublani 
»SÍovenijac  (red.  M.  Cigale),  >Pravi  Slovenec* 
(red.  Fr.  Malavašič),  »Ljubljanski  časnikc 
(r,  1850),  první  úřadní  list,  a  »Vedež*  (red. 
J.  Navrátil),  první  list  pro  mládež  a  belletrii; 
v  Celji  »Slovenske  Novině*  a  »Celjske  No- 
vině* a  v  Terstu  »Jadranski  Slovan*.  Ze  všech 
nových  listů  pozůstal  jen  J.  Kr.  Pogačarem, 
pozdějším  biskupem  lublaííským,  založený 
»Slovenski  cerkveni  časopis*,  od  roku  1849 
»Zgodnja  Danica*.  kterou  s  krátkou  pře- 
stávkou do  r.  1869  redigoval  Luka  Jeran, 
(Svit  osla  v,  1818—1896),  zasloužilý  církevní 
spisovatel  a  »domácí  básník*  >Novic*;  týŽ 
překládal  i  české  vlastenecké  básně,  ale  byl 
ve  své  náboženské  horlivostí  (ještě  r.  1853 
odešel  do  Afriky  jako  missionář,  ale  musil 
se  po  těžké  nemoci  vrátiti)  velký  asketik, 
jenž  bojoval  proti  PreŠérnovi  a  jeho  stou- 
pencům. V  jeho  listu  líčil  Hicinger  dějiny 
katolické  církve  po  Slovinsku.  Z  jiných  spolu- 
pracovníků vyniká  Jurij  Vole  (1805—85), 
děkan  lublaňský,  jenž  věnoval  své  síly  dru- 
hému katolickému  překladu  Sv.  písma 
(1856 — 59),  kterýž  k  podnětu  biskupa  Slom- 
šeka  vydán  byl  lublaňským  biskupem  A.  Wol- 
fem pomocí  mnoha  spisovatelů. 

Tužby  po  sjednocení  všech  slovinských 
zemi  r.  1848  měly  kromě  velkého  morálního 
úspécbu  i  jako  praktický  výsledek  úplné  vě- 
decké vydání  zeměpisu  ^správněji  krajepisu) 
a  mapy  slovinských  zemi  {Zemljevid  Slovenské 
derete  ř  pokrajin,  1854)  Petrem  Kozlercm 
(1824 — 79),  jenž  proto,  ač  byl  sám  náměstkem 
státního  návládního  v  Gorici,  postaven  před 
vojenský  soud  pro  velezrádu.  Byl  sice  osvo- 
bozen, ale  přesazen  a  do  jisté  míry  degra- 
dován. Zabavenj^  »Zemljevid*  slavil  teprve 
r.  1860  své  vzkříšení.  V  době  znovuzrození 
jest  Kozler,  jenž  b^l  z  hlavních  politických 
činitelů  r.  1848,  i  tím  zajímavý,  že  pocházel 
z  německé  rodiny  a  naučil  se  slovinčině  v  Lu- 
blani, kde  se  seznámil  i  s  Prešérnem.  Mnohem 
více  dala  tato  doba  příkladů  opačných:  tak 
vlastenečtí  básníci  Dragotin  Dežman  a  Josef 
Svegcl  (do  baronského  stavu  povýšený  syn 
sedláka  z  okolí  Bledského  jezera)  se  stali  po- 
tom vůdci  ústavácké  německé  strany  v  Kra- 
jině. 

Slovinskému  písemnictví  byly  položeny  již 
pevné  základy,  tak  že  v  reakční  době  ne- 
klesalo, nýbrž  pokračovalo.  Ve  všech  zemích 
vystupovali  vlastenci,  dopisovatelé  »Novic«, 
spisovatelé  a  kupci  slovinských  knih.  Za 
krajinskými  Slovinci  nezůstali  ani  Slovinci 
v  Itálii  (Petr  Podreka)  ani  v  Goricku  pozadu; 
v  Goricku  psal  nejvíce  Štefan  Kociančič 
jako  bohoslovec,  vypravovatel  a  domácí  hi- 
storik. Zvláště  čilý  byl  ovšem  literární  ruch 
ve  Stýrsku  a  Korutansku.  Zde  sice  podnikány 


nové  pokusy  o  sjednocení  s  ostatními  Jiho- 
Slovany.  Sběratel  národních  písní  a  spisovatel 
obyčejů  korutanských  Slovinců,  kněz  Matija 
Majar-Ziljski  (*  1809  —  f  1892.  zastupoval 
Slovince  na  moskevském  národopisném  sjezde 
r.  1867,  od  r.  1883  Žil  v  Praze),  horoucí  zá- 
stupce slovanské  vzájemnosti,  vydal  r.  1848 
Pravila  kako  i^obrailovati  ilirsko  narečje^  v  nichŽ 
hájil  jakousi  smíšenou  řeč  jihoslovanskou, 
v  níž  by  musily  míti  přednost  staré  tvary 
všeobecné,  jiným  Slovanům  srozumitelné. 
V  témže  směru  vydal  v  1. 1863 — 65  podobnou 
vzájemnou  slovanskou  grammatiku  a  na  konec 
i  časopis  Slavjan  (1873—75).  V  témže  duchu 
i  ve  Štýrsku  dr.  Radoslav  Rajlag  (1826 
až  1880)  vydával  almanach  v  Zve\dice  (1851) 
a  Zora  jugoslovanska  (1852).  Sám  psal  víc 
illyrsky,  Božidar  Raič  a  Oroslav  Caf  ve 
smíšené  řeči,  jiní  pak,  jako  i  prvá  slovinská 
spisovatelka)  osipina  Tur  no|rradská(1833 
až  1854),  slovinsky.  »Lunin  jezik*  Razlagův  a 
vůbec  veškeré  tyto  pokusy  vzbudily  hned 
velký  odpor  a  zůstaly  osamoceny.  Razlag  a 
jeho  spolupracovníci  psali  potom  v  slovin- 
čině. Velmi  blahodárně  působily  zvláště  ve 
Štýrsku  a  Korutansku  Slomškovy  Drobtinice, 
které  budily  a  spojovaly  velký  kruh  lidových 
spisovatelů  (M.  Vodušek,  Jos.  Rozman,  Miha 
Stojan,  básníci  V.  Orožen,  Virk,  Hašnik  a  j.). 
Ku  podivu  je,  jak  mnoho  má  slovinské  pí- 
semnictví děkovati  malé  nepoměrně  části 
Korutanska.  V  Celovci  byla  založena  r.  1852 
a  potvrzena  1853  »Družba  sv.  Mohorja*,  která 
stala  se  po  reorganisaci  na  církevním  základě 
(1860)  imposantním  spolkem  pro  vzdělání 
lidu;  zde  prof.  Andrej  Einspieler  vydával 
po  30  let  školnímu  a  církevnímu  písemnictví 
věnovaný  časopis  Šolski  prijatelj  (od  r.  1852), 
nazvaný  potom  (1856)  Slovenski  prijatelj  \  zde 
působili  školní  dozorce  Simon  Rudmaš  a 
professor  přírodozpytu  amathematiky  Karol 
Rob  id  a,  jenž  vydal  několik  hygienických 
knih  a  fysiku. 

Duší  literárního  ruchu  v  Korutansku  a  delší 
dobu  u  všech  Slovinců  byl  však  Anton  Ja- 
nežič  (1825—69)  z  Leš  u  sv.  Jakoba  v  Rožné 
dolině,  jenž  po  gymnasijních  studiích  začal 
hned  r.  1848  v  Celovci  vyučovati  slovinčině. 

{iž  roku  1849  vydal  slovinskou  mluvnici  pro 
íěmce,  r.  1850  něm.-slovinský,  1851  slov.- 
něm.  slovník,  jehož  prvé  vydání  po  několika 
létech  vyprodáno.  Nejdůležitější  jeho  dílo 
byla  však  Slovenska  slovnica  (grammatika 
z  r.  1854).  Slovníkem  a  grammatikou  Janežič, 
jenž  s  podivuhodným  taktem  nalézal  vždy 
zlatou  střední  cestu,  upevnil  jednotu  spi- 
sovné řeči  slovinské,  jíž  prokázal  velké  služby 
i  svými  čítankami  pro  střední  školy  (Cvetuik 
ve  2  dílech  pro  nižší  třídy,  Cvetnik  slovenské 
slovesnosti  pro  vyŠši),  ve  kterých  popřál  poesii 
více  místa,  než  měla  v  čítankách  Blciweisových 
a  Miklošičových.  Vůbec  rozšířil  Janežič  li- 
terární a  vědecký  obzor  Slovinců  vydáváním 
prvého  opravdu  literárního  listu  a 
prvé  sbírky  vzorných  domácích  a  ci- 
zích básnických  a  belletristických 
plodů.  R.  1850  vydával  Jos.  Drobnic,  známý 
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svým  »illyrským«  slovníkem,  po  tři  mésíce 
v  Celji  časopis  >Slovenska  Čbelac,  jejž  Ja- 
nežič  oživil  ještě  v  červenci  t.  r.,  dav  mu 
jméno  Slovenska  Bčela.  Ačkoli  shromáždil  iiž 
tehdy  veškeré  lepší  síly  okolo  tohoto  prvního 
literárního  listu,  zašel  list  přece  roku  1853, 
právě  tak  jako  po  něm  náslcdovavší  Glasnik 
slovenskega  slovstva.  Potřeba  belletristickcho 
časopisu  cítila  se  ovšem  dále  a  tak  Janežič 
založil  r.  1858  Glasnik  Slovensku  pro  poesii 
a  belletrii,  poučení,  národní  poesii  a  slo- 
vanské čteni.  Pravý  a  obecný  literární  život 
ve  vyšším  smyslu  začíná  teprve  tímto  listem, 
ve  kterém  Janežič  do  r.  1868  spojoval  ve- 
škeré básníky  a  belletristické  spisovatele, 
mezi  kterými  vystoupily  i  výtečné  mladé 
síly.  Charakteristikou  této  literatury  je,  že 
byla  »národní«,  t.  j.  že  se  zakládala  na  lido- 
vých tradicích,  hledala  sobě  látku  v  lidovém 
životě  a  ve  slovinských  dějinách,  zvláště  sta- 
rých, a  budila  lásku  k  vlasti  a  řeči.  Mezi 
básníky  vynikali  František  Levstik,  Miro- 
slav Vilhar,  Fr.  Svetličič,  Simon  Jenko 
a  Fr.  Cegnar,  jehož  vzorem  byla  zvláště 
srbská  národní  poesie.  V  prose  ukázal  cestu 
také  Fr.  Levstik  svým  Martinem  Krpanem 
(1858),  typem  cizími  vlivy  nepokaženého  sta- 
rého Slovince,  a  cestopisem  Popotovauje  í{ 
Litije  do  Čate^a.  V  těchto  spisech  {Levstikovi 
:^brani  spisi,  Lublaň,  1892,  3.  sv.)  podal  Lev- 
stik to,  čeho  sám  žádal  ve  svých  kritických 
článcích  (zvláště  o  jazykových  chybách  slo- 
vinských spisovatelů,  >Novice€  1858).  Lepší- 
mi povídkami  klestili  cestu  Josip  Jurcič, 
Í'enž  se  stal  mistrem  slovinského  románu, 
•-rané  Erjavec  (1834—1887),  Janez  Mcn- 
cinger  a  j.  Erjavec  se  vyznamenával  také 
články  cestopisnými  a  přírodopisnými  (hlavně 
zoologickými);  s  botanikem  J.  Tuškem  vy- 
dal i  přírodopisné  knihy  v  pěkné  slovinčinč. 
Mezi  básníky  a  prosaiky  nacházíme  i  pozděj- 
šího znamenitého  vídeňského  fysika  Stefana. 
Větší  díla  vydával  Janežič  ve  sbírce  Cvetje 
i\  domačih  in  tujih  logov,  ve  které  vyšly  pře- 
klady z  Platóna,  Sofokla  (Ajant  oci  M.  Va- 
Ijavce),  Xenofonta  a  Vergilia  {Georgikon)  a 
z  italské  a  španělské  hteratury.  Vytýká-li  se 
překladatelům,  že  netlumočili  arciděl  fran- 
couzských a  anglických,  zapomíná  se,  že  pře- 
kládáni z  italštiny  a  španělštiny  bylo  v  duchu 
romantiky.  Výborně  přeložil  Cegnar  Schille- 
rovu  » Marii  Stuartku«,  » Viléma  Tellac  a 
»Wallenšteina€,  Erjavec  Andersenovy  po- 
vídky. Ze  slovanských  literatur  dostali  Slo- 
vinci  >Babičku€  B.  Němcové  od  Fr.  Cegnara, 
Chocholouškovy  jihoslovanské  pověsti,  pře- 
klady z  Lermontova  a  Czajkowského  a  Slovo 
o  polku  Igorově.  Nejvíce  se  slovanskými  li- 
teraturami seznamoval  své  krajany  Lavo- 
slav  Gorenjec-Podgoričan.  S  původními 
básněmi  epickými  vystoupili  Anton  Umek- 
Okiški  (Život  sv.  Cyrilla  a  Mcthoděje),  Fran- 
h  o  1  s k i  ( Veronika  DeseniŠka^  z  dějin  celjských 
hrabat)  a  sla vista  Gregor  Krek  (Štědrý 
večer),  s  lyrickými  Umck  a  Bilc.  Nejvíce 
však  v  této  sbírce  vyniká  prvý  slovinský 
román  Deseti  brat  ]os.  Jurčiče  (1866). 


Mezi  básníky  >S1.  Glasnikac   nalézáme   po 
dlouhém  čekání  již  dva  důstojné  následníky 
Prešérnovy.   Frane   Levstik   (1831 — ISS:; 
narodil  se  ve  vesničce  Spodnje  Retnje   p<x: 
Velikými  Laščami  na  Dolensku  v  krásné  pa- 
horkaté  krajině  a  mezi  veselým,  vtipným  li- 
dem, od  světa  úplně  vzdáleným.  Zde  zacho- 
vala se  čistá  slovinská  národnost,   což  bylo 
pro  Levstika  velmi  výhodné.  Gymnasium  W- 
studoval  v  Lublani  a  pak  jako  chovanec  Ně- 
meckého rytíř,  řádu  poslán  z  Vídně   do  o.o- 
múckého   semináře.    Z  tohoto  musil  r.  1S54 
vystoupiti,  když  z  Lublaně  přišla  Žaloba,  že 
jeho   téhož   roku   vydané   Pesmi   jsou    plny 
rouhání  se  Bohu  a  rozpustilé  erotiky.  Levstik 
nechtěl   toho    připustiti   a  nevolil    odvolati. 
Křivda,   která  se  mu   tím  stala,  naplnila  ho 
pro  vždy  velkým  hněvem  proti    reakcionár- 
ským  úsilím  v  literatuře  a  rozmnožila  jch  ^ 
přirozený  vzdor,  tak  že  ve  svém   potulntn 
životě  zakusil  pak  mnohé  protivenství.  Štastná 
byla  ještě  léta  vychovatelství  a  pobyt  v  ro- 
dišti ;  v  Lublani,  'kde  v  1.  1862—70    žil  Jako 
žurnalista,  tajemník  »Matice  Slov.c  a  redaktor 
slovinsko-německého   slovníku,   nedařilo   s^^- 
mu  nikterak.  Veškerý  hněv  proti  lublaňským 
>prvakům«  vychrlil  r.  1870  ve  Vídni  v  sati- 
rickém listu  »ravliha<.  Zde  ho  spasil  J.  Stritar 
a   Levstik   po    dlouhé    době    došel    prvého 
uznání  —  jako  pomocník  při  redakci  říšského 
zákonníka.   Prostřednictvím  přátel   a  Miki<>- 
šiče  dostal  r.  1872  místo  skriptora  v  lycejni 
knihovně  lublaňské.  Zde  se  bývalý  bojovnfk 
pohroužil   do   čtení  a  linguistických   studii, 
v  nichž  zůstal  však  vždy  dilettantem,  psai  a 
básnil  většinou  jen  pro  aětský  časop.  »Vrtecc 
a  oddal  se  ku  konci  života  zcela  mysticismu 
Hlavni  básnická  činnost  Levstikova' spadá  do 
1. 1850—59,  ačkoliv  mnohé  básně  tiskl  teprvť 
později;  jen    nová  láska  v  1.  1869—72   pro- 
budila ještě  jednou  starého,  ale  již  resignu- 
jícího   lyrika.    Hned   zprvu   vystupoval   roz- 
hodně  proti    bombastickému    Koscskému   a 
jeho  stoupencům  a  šel  za  Prešérncm  a  jeho 
učiteli  Rúckertem,  Plátěném  a  hlavně  Ooc- 
them,  ale  také  již  za  Heinem.  Prešérnovi  se 
nerovná    duševním    obzorem    a    bohatstviiD 
forem,    ale    převyšuje   jej    plastikou    sv^fcí 
obrazů  z  přírody  a  života  slovinského  lidu. 
s  kterým  myslil  a  cítil  dokonale.   Nedostiz  • 
telna  jest  tato  lidovost  v  jeho  písničkách  :í 
hrách  pro  děti,  pro  které  málo  podobných 
básníků  psalo  i  ve  velkých  literaturách.  Po- 
divno  jest,  jak  tento  neklidný  a  bojovný  duch 
byl    naivním  lyrikem,   jenž   zůstává  věrným 
zdravému  a  veselému  charakteru  svého  lidu. 
když  se  těší  vínem,  láskou  a  zpěvem.  Nebaví 
se  spekulací  a  theoricmi,  jeho  filosofie  jest 
krátká  a  prostá:  Eno  pak  potrebno  je:  Skrbi 
(pracuj)  zase,  Ijubi  (miluj)  brata,  Dvigni  ga. 
odpri  mu  vrata  In  sodnik  (soudce)  naj  bo 
srcé!    Také   tím   vyniká,  že   nepsal   obyčej- 
ných vlasteneckých  básní.  V  technice  svých 
veršů  a  rýmů  převyšuje  Prešérna,  ale  cirii 
se  také  zde   více  národní  poesie  slovinskř, 
která  nezná  velkého  bohatství  forem,  a  srb- 
ské, jejíž  vlivu  náleží  zvláště  mnoho  básní 
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beze  strof  a  rýmů.  Ze  srbských  národních 
básní  znal  Levstik  mnoho  z  paměti.  Láska 
k  národní  poesii  vedla  ho  za  jeho  pobytu 
v  Olomúci  k  překladu  Kralodvorského  ruko- 
pisu (Celovec,  1856).  Pohříchu  chtěl  výtečný 
znalec  řeči  lidové  a  výborný  stilista  býti 
i  linguistou,  a  ten  zabíjel  v  něm  básníka,  vy- 
pravovatele  a  literárního  kritika,  který  i  v  tomto 
posledním  odboru  dovedl  působiti  velmi  blaho- 
dárné. Velmi  zle  i  to  působilo,  že  mnoho  lidí 
a  mezi  nimi  i  nejlepší  spisovatelé  věřili  v  lin- 
guístickou  autoritu  Levstikovu,  ač  on  jako 
učitel  stále  měnil  své  náhledy. 

Simon   Jenko   (1835—69)   z   Mavčic    na 
Sorškém  poli  na  Gorensku  byl  r.  1856  boho- 
slovcem  v  Celovci,   studoval  dále  ve  Vídni 
na  filosofické  a  právnické  fakultě,  a  to  v  nej- 
větší nouzi,   což  účinkovalo  velmi  na  jeho 
básnický  charakter.  Notářským  a  advokátským 
koncipientem  byl  v  Kamniícu  a  v  Krani,  kde 
záhy  zemřel  a  byl  pochován  vedle  Prešérna. 
Své  Pesmi  vydal  r.  1865.  Jenko  jest  silný  mi- 
lostný a  vlastenecký  lyriíc  v  národním  duchu 
a  prosté  národní  formě,  ale  velký  pessimista 
v  duchu  Byrona  a  Heinea.  Od  něho  pochází 
text  slovanské    marseillaisy    Naprej  (»Slov. 
Glasnikc  1860),   pro   kterou   Davorin  Jenko 
r.  1861  složil  melodii.  I  jiné  jeho  vlastenecké 
(Adrijansko  mor  je  ^  Molitev),  přátelské  (Fobra- 
timija)  a  milostné  písně  jsou  na  slovanském 
jihu  velmi  oblíbeny.  Krásně  líčí  Jenko  pří- 
rodu idvUickou   svého  domácího  pole  i  ma- 
jestát síovinských  hor,  ale  skoro  nikdy  bez 
reflexivního  srovnání  s  vlastním  anebo  vše- 
obecně lidským  osudem.   Vůbec  rozšířil  ob- 
zor slovinské  lyriky  (ballad  má  málo).  Dlužno 
podotknouti,  že  Jenko  prese  smutek  nad  sta- 
vem svého  národa  a  Slovanstva  vůbec  volá 
k  činu.  Že  také  KoUár  na  něj  působil,  vidno 
1  toho,  že  chtěl   býti  pochován  na  >visoki 
Tatric,  odkud  by  se  jeho  duch  díval  >na  vse 
štiri  stráni,  Dokler  béla  zora  Dneva  ne  oznanic. 
Pravou  belletrii   založil   pod  Janežičovým 
vůdcovstvím  Josip  Jurčič  (1844— 81)  z  Mu- 
Ijavy  u  Zatičiny  na  Dolensku.  Studoval  v  Lu- 
blani a  práva   ve  Vídni   a   byl   redaktorem 
polít,  denníku  »Slovenski  Narod«  v  Mariboru 
a  v  Lublani.  Již  jako  žák  sedmé  gymn.  třídy 
napsal  historickou  povídku  Jurij  Koijak,  kte- 
rou vydala  »Družba  sv.  Mohorjac  roku  1864. 
Touto  cestou  seznámil   se  s  jejím  jednate- 
lem janežičem,  který  mu  otevřel  svůj  »Glas- 
nik<  a  >Cvctje€,  podporoval  ho  a  učil,  co  a 
jak  psáti.  Jurčič  veršů  záhy  nechal  a  stal  se 
stálým  a  oblíbeným   vypravovatelem   »Slov. 
Glasnikuc.  Velkou  slávu  získal  si  prv^m  vel- 
kým románem    Deseti  brat   (»Cvetje«  1866). 
Podle  lidové   pověry  je   z  deseti   za   sebou 
rozených  bratří   poslední   zvláště   nadaný  a 
také  nešťastný,  jenž  se  toulá  po  světě.  Vedle 
toho  podivína  popsal  Jurčič  v  jadrné  řeči  a 
výborné  celou  řadu  typů   slovinského  lidu. 
Podobné  vzaty  i  látky  historických  povídek, 
novell  a  románů,    z  nichž   nejvíce  se  chválí 
Sosedov  sin.  Doktor  Zober,   Cvet  in  sad,   Ra- 
kovnjači,  z  domácího  života  nebo  z  domácích 
«ejin.  Historické  povídky  jsou  dosti  roman- 


ticky zabarveny,  což  je  pochopitclno  u  stou- 
pence Waltera  Scotta.  V  líčení  domácího  života 
jc  však  realistou;  znaltě  důkladně  selský  lid 
i  vzdělance,  kteří  z  něho  vyšli.  Naproti  tomu 
nedařily  se  mu  osoby  vyšších  stavů,  zvláště 
ne  postavy  ženské.  Bohužel  se  jako  politický 
žurnalista  nemohl  věnovati  dosti  literatuře, 
čímž  se  vysvětluje  i  nedokonalost  formy  jeho 
románů.  Jurčič  napsal  také  první  původní 
tragédil  Tugomer  (1876)  z  dějin  baltických 
Slovanů  a  Veronika  DeseniŠka  (viz  Jos.  /ur- 
či ča  Zbrani  spisi,  Lublai^,  1883  si.). 

V  létech  šedesátých  oživla  i  slovinská  ná- 
rodnost, v  době  absolutisticko-germanisační 
velmi  utlačovaná.  Hned  roku  1861  počíná 
čilý  politický  a  společenský  život,  který  měl 
však  více  probouzející  úlohu.  Zakládaly 
se  »čitalnice«  (čtenářské  spolky),  v  nichž 
vystupovali  divadelní  ochotníci,  a  nejvíce 
podle  českého  vzoru  sokolské  a  zpěváckč 
spolky  a  záložny,  jež  však  teprv  od  let  osm- 
desátých opravdu  vzkvétají.  Prvé  větší  slav- 
nosti pořádány  o  tisíciletí  (1863)  slovanských 
apoštolů  sv.  Cyrilla  a  Methoděje,  kteří  podle 
Miklošičovy  theorie  o  původu  církevní  slo- 
venčiny byli  Slovincům  zvláště  blízcí  (viz 
sborník  >Zlati  vek«,  Lublaň  1863).  Pozoru- 
hodno  jest.  Že  mnoho  národních  podniků 
bylo  také  nyní  založeno  na  obvodě  ve  Štýr- 
sku,  zejména  pak  »Matica  Slovenska«  pro 
vyšší  literární  a  vědecké  potřeby  (v  Lublani 
od  r.  1864)  a  po  několika  pokusech  prvé 
větší  politické  noviny  »Slovenski  Narod«, 
který  vycházel  od  r.  1868  v  Mariboru  třikráte 
týdně  a  r.  1872  přenesen  do  Lublaně,  kde 
násl.  roku  stal  se  prvým  denníkem.  V  Lu- 
blani založeno  >Dramatično  društvoc  r.  1867  a 
»Glasbena  (hudební)  Maticac  r.  1872.  Veškerý 
národní  život  stal  se  velmi  čilým  po  vydání 
prosincových  zákonů.  Podle  českého  vzoru 
také  Slovinci  již  r.  1868  pořádali  velké  tá- 
bory, na  kterých  žádali  >Zjedinjenou  Slove- 
niji<,  jež  byla  od  r.  1861  opětně  na  denním 
pořádku.  Avšak  slovinská  politika  byla  ještě 
méně  Šfastná  nežli  česká  a  částečně  vedena 
také  sobeckými  muži.  Proto  tím  více  působil 
současný  svobodomyslný  a  demokratický  ruch 
na  mládež  a  došlo  k  tuhým  bojům  mezi 
»Mlado-  a  Staroslovincic.  V  politice  byla 
smutným  následkem  ztráta  většiny  slovinské 
i  na  sněme  v  Krajině  (1876),  v  zemi  skoro 
výlučně  slovinské.  V  literatuře  však  působil 
nový  volnější  ruch  velmi  blahodárně,  poně- 
vadž byl  povzbuzen  nejvíce  potřebami  čistě 
literárními. 

Novější  doba  od  Stritara  (1870).  Od 
roku  1870,  když  vycházel  poprvé  Stritarův 
•Zvone  ve  Vídni,  můžeme  datovati  novou 
dobu.  V  začátcích  nepřinesla  ovšem  nových 
myšlének  i  znamená  jen  obnovení,  občerstvení 
a  prohloubení  základů  doby  předešlé.  Vůd- 
covství politiků,  asketů  a  licíí  s  malým  literár- 
ním vzděláním,  v  písemnictví  vyhlašování 
Koseského  větším  anebo  Prešěrnovi  rovným 
básníkem,  přeceňování  různých  vlastenčících 
veršovníků  a  všelijakých  »spisovatelů«,  mlhavé 
slovanství  a  utíkání  se  k  minulosti,  které  ne- 
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mohlo  prospívati  zvláště  národu  bez  samo- 
statných dějin,  věčné  filologisování,  přepjaté 
obdivování  se  národní  naivitě  a  originalitě  a 
vůbec  národní  samolibost,  nedostatek  kritiky, 
nepočítáni  s  potřebami  vzdělanějšího  měšťan- 
stva: všecko  to,  zvláště  v  Lublani,  středisku 
národního  života,  překáželo  pokroku  slovin- 
ské literatury  a  odcizovalo  jí  mnoho  živlů, 
kteří  pro  slovinskou  národnost  musili  býti 
ještě  získáni. 

Potřebným  reformátorem  a  novým  vůdcem 
stal  se  Josip  Stritar  (*  1836),  básn.  jmé- 
nem Boris  Miran,  Levstikův  nejbližší  kra- 
jan z  Velikých  Lašč  na  Doleňsku.  Již  na  lublaň- 
ském gymnasiu  měl  Stritar  mnoho  slovinské 
literatuře  oddaných  a  jí  potom  prospěšných 
přátel,  probuzených  hnutím  r.  1848;  studoval 
pak  ve  Vídni  klassickou  filologii,  cestoval 
mnoho  jako  vychovatel  po  Německu,  Francii, 
Itálii,  Švýcarsku  a  j.,  studuje  při  tom  cizí 
literatury,  a  stal  se  konečně  professorcm  klas- 
sické  filologie  na  josefovském  gymnasiu  ve 
Vídni.  Vystoupil  poprvé  r.  1866  se  znameni- 
tým úvodem  k  básním  Prcšérnovým,  vydal 
opětně  s  Jurčičem  r.  1868  almanacn  Mladíka, 
ve  kterém  tiskl  nové  básně  také  Levstik,  za- 
končil Janežičův  »Glasnikc  poučením  pro 
mladé  básníky  a  voláním  po  kritice,  proslavil 
se  r.  1869  vyšáním  svých  Pesmi  a  byl  r.  1870 
redaktorem  a  hlavním  spisovatelem  »Zvonu<, 
který  měl  velký  úspěch,  ale  také  mnoho  ne- 
přátel. Když  Levstik  nechtěl  převzíti  redakci, 
zanechal  Stritar  vydávání  svého  listu  a  vydal 
proti  nepřátelům  velmi  ostré  a  mistrné  Du- 
najské sonety  (vídeňské,  1873),  které  za  půl 
roku  musil  vydati  po  druhé.  Když  se  vášně 
trochu  utišily,  vydával  Stritar  znova  >Zvon« 
v  1.  1876—80  a  postoupil  jej  konečně  prof. 
Fr.  Levcovi,  tak  že  od  r.  1881  vychází  »Lju- 
bljanski  Zvone,  jehož  spolupracovníkem  Stri- 
tar zůstal.  V  1.  1887—88  vyšly  jeho  Zbrani 
spisi  (Lubl.,  6  sv.).  Čásť  svých  básni  přeložil 
sám  do  němčiny  {Boris- Miran^s  Gedichte,  Ví- 
deň, 1877).  V  epigrammatické  formě  podává 
jádro  jeho  náhledů  Drobiif  (sebral  Peter  Sa- 
motař, Vídeň,  1891).  Jako  Levstik  věnoval  se 
také  Stritar  v  poslední  době  spisovatelství 
pro  děti;  knížku  Pod  lipo  s  jeho  básničkami 
a  povídkami  vydala  »Družba  sv.  Mohorja« 
r.  1895. 

Stritar  je  nejobsáhlejší  slovinský  spisovatel; 
svému  národu  daroval  básně  všeho  druhu, 
novelly,  romány,  dramatické  obrázky,  kritické 
literární  studie,  satiry  a  humoresky.  Všude 
vystupuje  jako  muž  s  evropským  rozhledem 
a  slovanským  srdcem,  jenž  hlásá  svým  kra- 
janí\m,  že  musí  ctíti  umění  a  zvláště  poesii, 
která  má  býti  »paní«  a  ne  »služkou«,  vážiti 
si  ideálů  světla,  pravdy  a  svobody,  říditi  se 
rozumem,  jehož  vůdcem  má  však  býti  vždy 
srdce,  a  tak  připravovati  světu  novou  dobu 
míru  a  bratrství,  U  něho  objevují  se  tedy 
dosti  pozdě  myšlénky  slovanské  romantiky, 
že  Slované  mají  založiti  novou  dobu  člově- 
čenstva. V  jedné  ze  starších  básní,  Mojemu  na- 
rodu,  z  r.  1869,  dal  Stritar  tomuto  ideálu  urči- 
tější, všeobecný  výraz,  ale  časem  očekává  vše 


od  Slovanů:  oni  rozřeší  sociální  otázku  jsotxce 
k  tomu  schopni  svým  odvěkým  mučennictvím. 
Vlastenectví  jest  mu  svatou  vécí  (>Sveto  í/a- 
fimo  sveti  domovini!*);  proto  horli  proti  po- 
litikům a  prostředním  spisovatelům,  ktcri 
s  ním  spekulují,  a  napomíná  sentimentálni 
mladé  básníky,  že  je  lépe  lásku  k  vlasti  do- 
kazovati činem  nežli  básní.  Stritar  obrátil  se 
také  proti  historismu  volaje:  »Sloveiiije  bilo 
ni,  Slovenija  bodi.U  Vůbec  se  vedlo  pod  jeho 
kritickým  a  satirickým  pérem  velmi  zle  star- 
ším básníkům,  zvláště  Koseskému  a  nepo- 
volaným mladým,  které  ve  svých  »po<iovo- 
riechc  učil,  jak  nemají  básniti.  S  druhé  strany 
Stritar  vykázal  pravé  a  vysoké  místo  Prcščr- 
novi,  Jenkovi  a  Levstikovi  v  slovinském  bás- 
nictví, Jurčičovi  v  románu.  Filologisování  a 
ustavičné  měnění  literární  řeči  ubíjel  svou 
satirou,  ještě  více  svým  vzorem.  Stritar  ;e 
mistrem  formy  básnické,  ješté  více  prosy; 
jeho  sloh  je  vždy  v  lidovém  duchu  lehký  a 
jasný,  ač  se  nevyhýbá  ani  delším  i>enodám 
a  tvoření  nových  slov. 

Jako  básník  učil  se  Stritar  od  předchůdcú. 
Siíou  citu  nedosahuje  Prešérna  ajcnka,  aniž 
lidovou  naivitou  Lcvstika,  ale  prvému  rovni 
se  světovým  rozhledem,  poněkud  i  bohatstvím 
forem,  vŠem  lahodnou  a  plnozvučnou  mluvou 
(apostrof  naprosto  vyháněl  z  básní).  Jeho  K  - 
hounké,  veselou  mlaciostí  dýŠící  písně,  zvláště 
cestovní,   hodí   se   velmi   pro  zpěv.    Z  jchc* 
ostatních  básní  vynikají  >Vídeňské  clegic*  a 
zvláště    »Vídeňské   sonety*,    které    zůstanou 
velkým   činem  v  slovinské   literatuře  a  zna- 
menitou upomínkou  na  neutěšené  literární  a 
politické  poměry  na  začátku  let  sedmdesátých, 
ač  je  nepojal  do  svých  »Zbraných  spisů « /ne- 
chtěje  bezpochyby  nikoho  drážditi  a  soudě 
asi  o  politických  bojích  dnes  také  jinak.  Stri- 
tar je  první  básník,  který  si  všímal  také  vel- 
kých aktuálních  otázek:  historickým  udáJo- 
lostem   na  Balkánském  poloostrově  vénova! 
mnoho   básní,    zvláště   dojímavých    clegii.  a 
sociální  otázkou  prohloubil  svůj  ideál  o  vůdčí 
úloze  Slovanstva  v  budoucnosti.  O  svém  srdci 
praví  básník  správně,   Že  ». .  .  nosilo  Človt- 
štva  vsega  si  gorjéc  (hoře),  ale  pravdou  zů- 
stane   také,    že    bylo   v  něm    přece    trochu 
mnoho   »světobolu«.   Tím   nedostatkem   trpí 
zvláště    Stritarův    prvý    román    Zorin,    jenž 
vzbudil  nejtužší  odpor  proti  prvnímu  ročníku 
>Zvona€.  Básník  posílá  svého  přítele,  velkého 
ctitele   nejen   Bérangcra,  Goldsmitha  a  Don 
Quixota,   nýbrž    i  Rousseaua   a    Heinea  (a 
zvláště   Schopenhauera,   dodáváme   my),    na 
cesty,   především   do  Paříže,    kde  se  veselí 
uměním  a  lidmi;  tu  vŠak  nalézá  milenku  svých 
dětských  venkovských  let,   dceru   bývaUho 
francouzského    konsula   v   Terstu,    kterému 
ukvapeně   slíbí,   že   nebude   nijak   překážeti 
štěstí  jeho  dítěte,  sám  pak  nemá  síly,  aby  se 
vrátil  k  ní.   která   ho  vždy   milovala  a  volá 
zpět.  S  novými  ranami  utíká  do  vlasti  v  nej- 
krašší  její  kraj   (Bledské  jezero)  a  k  svému 
milovanému    lidu,    kde    dobrovolné   umírá. 
Stritar  sice  varuje  mládež  před  svým  Wer- 
therem   (také  »Zorin€  je  psán  v  listech'^  a 
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emancipoval  se  touto  zpovědi  sám  od  svého 
přílišného  schopenhauerovství ;  v  následujících 
románech  {Cospod  Mirodolski,  Sodnikovi,  Ro- 
»ana)  zůstává  již  úplně  na  domácí  půdě  a  h'čí 
stejně  dobře  slovinskou  intelligenci  jako  ven- 
kovský lid.  V  podobných  dramatických  obra- 
zech áitěl  Stritar  podati  rcpertoir  pro  > ná- 
rodní divadlo«  v  městech  a  na  venkově,  po- 
něvadž byl  toho  náhledu,  Že  Slovinci  nemohou 
začíti  s  velkým  divadlem,  pro  které  ještě 
dlouho  nebudou  míti  dosti  původních  her. 
Šloť  mu  vždy  o  původní  slovinskou  litera- 
turu; proto  ve  svém  listu  nepřinášel  nikdy 
překladů,  ačkoliv  nebyl  úzkoprsým  národov- 
cem,  ba  vytýkal  zemskému  výboru  krajin- 
skému, že  vypsal  cenu  na  tragédii  jen  ze 
slovanských  dějin  a  veselohru  z  domácího 
nebo  vůbec  slovanského  života,  vida  v  tom 
omezování  básnické  volnosti.  Velkého  úspěchu 
tyto  obrazy  však  neměly,  za  to  se  líbily  tím 
více  jeho  články  kriticko-poučné,  satirické 
(výborný  je  zvláště  Triglaván  i{  Posavja)  a 
humoristické.  Zajímavo  jest,  že  Stritar  po- 
dával Slovincům  své  náhledy  o  hlavních  zje- 
vech evropského  uměni,  ale  slovanská  poesie 
a  ruský  román  zůstaly  mu  cizími.  Velký  idea- 
lista pohoršil  se  zvláště  Zolou  a  v  posledních 
létech  pozoroval  s  nechutí,  jak  se  naturali- 
stické proudy  chytají  také  mladých  slovin- 
ských spisovatelů. 

Stritar  vypěstoval  celou  řadu  mladých  bás- 
níků, mezi  nimiž  vynikají  nejvíce  kněží  Simon 
Gregorčič  a  Anton  Aškcrc.  Básně  Simona 
Gregorčiče  (v.  t.)  ve  »Zvonu«  pod  chiflfrou 
X.  budily  velkou  pozornost,  ale  svým  jménem 
vystoupil  teprve  roku  1882,  když  vydal  své 
Poe\jje   (2.  vyd.  1885) ;    druhý   svazek   vyšel 
r.  1888.    GreojorčiČ  je   reflexivní,   elegický  a 
idyllický    lyrik,  jenž  se  cítí   nešťastným   ve 
svém  stavu,  touží  po  svobodě  a  >planinskim 
rajic.  Sám  nešťasten,  má  veliký  soucit  s  jinými 
nešťastníky,  se  sirotky,  v  lásce  zklamanými, 
venkovskými  dívkami  a  vojáky.  Avšak  nej- 
bližším zůstává  jeho  srdci  zkoušený   národ 
slovinský,  jenž  již  zaslouží  býti  »svetníkem« 
(svatým).  Nejlepším  vzorem  této  horoucí  lásky 
k  národu  jest  báseň  V pepelnični  noci.  Básník: 
koná    obřad    posypání    popelem,    vyslovuje 
mnohokrát:  Prah   bódeS  in  pepél!   ale  když 
přichází   na  konec  před  oltář  jeho  sirotčí  a 
utrápený  národ,  odkládá  popel  a  blahoslavě 
volá   silně:   >Le  vstáni,   vbórni   národ  moj, 
Do  danes  v  práh   teptán,  Pepelni  dan  (den) 
ni  dan  veČ  tvoj,  Tvoj  je  —  vstajenja  (vzkří- 
šení)  dan!«    Kontrastem   vždy  jemnocitého 
Gregorčiče    je    bojovný    Anton    AŠkerc 
P  1856  ve  vsi  Globoku  u  Římských  Toplic 
[Rómerbad]  ve  Stýrsku).   Studoval  v  Celji  a 
stminář  v  Mariboru,   kaplanoval  od  r.  1881 
na  různých  místech  jil  Štýrska,  v  jehož  kul- 
turních dějinách  je  prvým  vynikajícím  slo- 
vinským básníkem.  Ohlásil  se  již  r.  1880  ve 
•Zvonu  c  písni  Tri  je  potniki,  ale  záhy  dal  se 
na  pole  epické  a  psal  pod  jménem  Gora\d 
ballady,   romance  a  legendy.   R.  1890  vydal 
v  Lublani  své  Baladě  in  romance^  roku  1896 
Lirske  in  tpske  poeiije.  Jeho  Musa  není  senti- 


mentální, nepláče  nad  světa  bolem,  nýbrž 
volá  k  práci  a  s  pochodní  v  levé,  s  handža- 
rem  v  pravé  ruce  v  boj  proti  tmě  a  tyran- 
nům.  Avšak  nepřátelům  Slovanstva  přece 
nehrozí  »mečem  krvavým«,  nýbrž  »Napredek 
(pokrok)  a  prosveta  (osvěta)  To  naša  bo 
osvěta  (pomsta)  !<  Na  cestách  po  slovanských 
zemích  sympathisuje  důrazně  i  s  muhcunme- 
dánským  bratrem.  Velmi  vřele  zastává  se  chu- 
dého dělnického  lidu.  Oiarakteristickou  pro 
jeho  smýšlení  jest  legenda  o  zlaté  růži,  kte- 
rou papež  Paskal  posílá  ctnostné  dělnici. 
Vůbec  zjevuje  Aškerc  nejzdařileji  své  ideály 
v  balladách,  legendách  a  romancích,  které 
zpívá  podle  vzorů  a  podání  jinoslovanských, 
hlavně  ruských,  utíkaje  se  při  tom  velmi 
často  k  motivům  východním,  nejvíce  k  in- 
dické mythologii.  Tak  jest  úplně  v  národním 
duchu  a  mistrovským  realismem  napsána  bal- 
lada  o  sv.  Martinu:  V  kruté  době  hledá  že- 
brák útěchu  před  kaplí  sv.  Martina,  patrona 
vína,  které  bylo  jeho  neštěstím,  a  horuje 
o  jeho  plášti,  který  prý  ho  zahřívá,  zmrzne. 
V  takových  případech  užívá  básník  zdařile 
i  milostných  motivů,  jako  v  »pohádce  o  ote- 
vřeném nebi*  vidí  v  svatojanské  noci  ráj 
v  očích  krásné  dívky.  Avšak  největší  zásluhou 
Aškercovou  jest,  že  je  prvý  zásadní  realista 
ruského  typu  v  slovinské  poesii  a  uvádí  do 
ní  otázky  všelidské.  Nade  vše  miluje  básník 
pravdu  a  na  příkladu  Sokratovy  smrti  do- 
kazuje, že  je  každý  realista  opravdu  idealistou. 
Zarathustra  mluví  u  něho,  že  není  neště- 
stím, zhasne-li  » svatý  oheň«,  ale  běda  lidem, 
zhasne-li  svatý  oheň  v  jejich  prsou.  Indická 
mythologie,  která  by  se  mohla  svou  >  nir- 
vánou«  státi  Slovanům  nebezpečnou,  za- 
mlouvá se  mu  svým  nazíráním  na  přírodu, 
svou  filosofií  á  zvláště  svou  morálkou.  V  le- 
gendě Grešnik  netrestá,  nýbrž  chválí  Buddha 
svého  Žáka  Ambatthu  proto,  že  —  myslil.  Tak 
hájí  básník  sebe  a  zároveň  i  Gregorčiče,  který 
pro  svou  báseň  člověka  nikar  (kdyby  ho 
Tvůrce  přetvořil,  ať  udělá  z  něho  ptáka-zpě- 
váka,  růži  nebo  cokoliv,  jen  ne  člověka)  měl 
mnoho  bojů  se  svými  duchovními  koUegy  a 
představenými.  Znamenitá  satira  na  ozbro- 
jený mír  jest  Istorija  o  miru  podle  »tatar- 
ského  podáníc.  Podobně  podle  »východních 
legendc  umírá  satanáš  smíchy,  když  mu  jakýs 
»cnánc  vykládá  zamýšlené  sociální  opravy. 

Z  mladých  básníků  brala  si  většina  vzor 
z  Gregorčiče;  ale  v  posledních  létech  do- 
stává se  také  Aškercovi  hojně  stoupenců,  kteří 
již  svými  ruskými  básnickými  pseudonymy 
prokazují,  že  vliv  ruského  realismu  proniká 
na  konec  také  k  Slovincům.  V  duchu  S.  Gre- 
gorčiče jdou  lyrikové  Josip  Pagliaruzzi- 
Krilan  (1859—1885)  z  Kobaridu  v  Goricku, 
jenž  vystudoval  práva  ve  Vídni,  učitel  z  již. 
Štýrska  Jos.  Freuensfeld  (f  1894),  pro- 
fessor  lublaňského  paedagog.  ústavu  Anton 
Funtek,jcnž  překládá  dobře  i  z  češtiny,  Fran 
Gcstrin  (1865—1893)  a  Zamejski  (Zahra- 
ničný),  pod  kterým  jménem  se  skrývá  italský 
SI  o  vin  ec  ve  Vidcmu  a  j.  Poesie  Krilana, 
Funtka   a   Zamejského    vydala   >Goriška  ti- 
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skarnac  A.  Gabrščeka.  Ze  starších  básníků  za- 
sloužili si  jméno  jeátč  Josip  Cimperman 
fl847— 93)  a  jeho  bratr  Fran  Cimperman 
(1852—1873),  Ivan  Tenko,  bratr  bimonŮv, 
z  básnířek  Lujiza  Pesjakova  a  Pavlina 
Pájková,  která  však  více  vyniká  v  prose. 
V  belletrii  se  doplňovaly  vlivy  Stritarova 
idealismu  a  jeho  skvělé  formy  realismem 
Jurčičovým.  Pěkné  obrazy  z  přírody  psali 
Jos.  Ogrinec  a  M.  Tonejec-Samostal, 
obrazy  ze  života  Jos.  Staré,  reprodukci 
lidových  podání,  zvláště  pověr,  J.  Trdina, 
humoresky  Dr.  Val.  Z  ar  nik,  historické  a 
humoristické  povídky  a  větší  román  {Veliki 
grof)  prof.  Fr.  Detela,  sociální  romány  dr. 
Jos.  Vošniak.  jeden  z  politických  buditelů 
Štýrska  (jeno  Pobrattmi)  a  zasloužilý  poslanec, 
povídky  a  romány  A.  Kodér  a  j.  Velmi 
plodný  a  nadaný  vypravovatel  je  Ivan  Tav- 
car,  advokát,  žurnalista  a  politik.  Líčí  slo- 
vinský lid,  ale  pohybuje  se  zvláště  rád  i  v  sa- 
lonech, nevyjímaje  ani  nejvyšších  aristokra- 
tických kruhů;  napsal  také  několik  histori- 
ckých povésti  z  cizích  dějin.  Nemůže  se  říci, 
že  by  jeho  obrazy  ze  slovinského  života  byly 
vždy  věrny;  vadí  jim  příliš  temný  kolorit,  velká 
náklonnost  ke  karikování  a  nevždy  místný  ef- 
fekt.  Tavčar  jest  z  hlavních  spolupracovníků 
•Ljubljan.  Zvona«  a  začal  již  vydávati  své  Po- 
vésti (I.  sv.  1896,  II.  sv.  1897),  na  prvém  místě 
svůj  rom.  Ivan  Slavelj.  Za  to  opravdovým  rea- 
listou jest  Janko  Kersnik  (1852— 97J,  stat- 
kář z  Brda  v  horní  Krajině,  'kde  byl  i  notá- 
řem. V  mladosti  a  také  potom  básnil  v  ná- 
rodním duchu  a  s  prvým  románem  {Na  Že- 
imjah)  vystoupil  v  Stritarové  >Zvonu«  r.  1879. 
Ř.  1881  dokončil  Jurčičův  historický  román 
Rokovnjaci  (loupežnická  rota  hornokrajinská 
za  francouzské  vlády  roku  1-810)  v  »Ljublj. 
Zvonuc,  jehož  spolupracovníkem  zůstal  do 
r.  1894,  kdy  byla  tištěna  jeho  poslední  po- 
věst Očetov  greh.  Kersnik  se  rovná  Jurčičovi 
v  líčení  lidu,  jejž  poznal  důkladně  ze  své 
právnické  praxe ;  nad  něj  vyniká  popisy 
maloměstského  života,  salonů  a  zvláště  žen- 
ského světa.  Také  formy  dbal  více;  velmi  se 
líbily  jeho  žívá  a  duchaplná  konversace  a 
mocný  humor;  avšak  často  svých  prací  ne- 
pr opracoval  a  podal  spíše  jen  náčrtky.  V  kaž- 
dém ohledu  podařily  se  mu  sociální  romány 
(Cyclamen,  1883)  a  jeho  pokračování  Agitátor 
(1885),  dále  pověst  Roíljin  in  Vrjanko  (1889). 
Od  r.  1895  objevují  se  u  mladých  spiso- 
vatelů silné  naturalistické  proudy.  Nejvíce 
vynikají  v  >Ljublj.  Zvonu*  Radosl.  Murnik, 
ostrý  a  důvtipný  satirik,  Karol  Dole  ne  a 
Fran  Govekar,  jehož  román  V  krvi  (1896) 
vzbudil  silnou  polemiku  proti  »novostruja- 
rům«,  jimž  se  však  již  nyní  musí  přiznati,  že 
píší  stkvělým  slohem.  S  druhé  strany  začal 
zvláště  dr.  A.  Mahnič,  nynější  biskup  na 
ostrově  Krku,  ostrou  polemiku  již  proti  směru 
Stritarovu  ve  své  rcvui  »Rimski  katolík*  (1888 
až  1896),  která  jest  důkazem  všeobecného  po- 
silnění konservativních  anáboženských  proudů 
také  u  Slovinců  a  byla  poněkud  vyzvána  i  ne- 
smyslnou  agitací  pro   »Kyrillo-mcthodějev- 


skou  církev€  v  duchu  pravoslaví,  jei  vů- 
bec dala  podnět  k  vystupování  proti  lilxrrái- 
néjší,  ale  příliš  bezprogrammové  intelligcnci. 
Nástupcem  tohoto  orgánu  je  vědecký  čtvrt- 
ročník  »Katoliški  obzornik*,  jejž  vydává  o<i 
r.  1897  slovinská  Leonova  společnost.  Tento 
zjev  jest  tím  zajímavější,  že  neudržely  se 
jiné  časopisy,  které  se  více  zabývaly  vědoa. 
jako  D.  Trstenjakem  založená  mariborská 
»Zorac  (1872— -1877 J  s  vědeckou  přílohou 
»Vestnik<  a  jeho  důležitý  celovecký  »Kres€ 
(1881 — 1886),  redigovaný  prof.  drem  J.  Sketem. 
Mírnější  stanovisko  zaujímá  belletrii  a  védě 
věnovaný  jediný  íllustrovaný  list  I>om  in 
svět  (od  r.  1888),  v  němŽ  se  pilné  pěstuje 
také  básnictví,  ponejvíce  s  nát>o2ensko-mo- 
rální  a  didaktickou  tendencí  ^A.  Medvěd,  M. 
Opeka,  M.  Prelesnik  a  j.) ;  zakladatelem  a  re- 
daktorem ie  dr.  Fran  Lampé. 

Ještě  málo  vyvinuto  je  drama.  Vinn  mají 
tu  zvláštní  poměry.  Slovinci  nemají  velkého 
národního  středisfca,  vně  Krajiny  jsou  města 
odcizená,  v  národních  pak  krajmských   ma- 
stech není  dosti  půdy  pro  divadla  a  vůbec 
bylo  mezi  lidem  dlouho  málo  zájmu  pro  drama- 
tická představení;  na  př.  jsou   pašijové   hry 
známy  ještě  ien  na  několika  místech  v  Koru- 
tanecn,   loutkových  divadel  není  nikde.   Po 
pěkných  počátcích  v  Zoísové  dol)é   nehrálo 
se  po  celé  půlstoletí  slovinsky.   Prvé   před- 
stavení arranžoval  r.  1845  D.  Trstenjak  jako 
kaplan  v  Ljutomeru  ve  Štýrsku  s  drem  Pre- 
logem,  který  hry  překládal.  V  Lublani  bylo 
prvé  divadelní  představení  v  zcmskéni  divadle 
a  provozovány  opětně  Linhartovy  Županově 
Micicy  (8.  čce  1848.  posl.  19.  čna  1850  >.    Ob- 
stará váho  pak  také  tyto  hry  politické  >Slo- 
vensko  društvo«,  ale  ui  roícu  1850  založeno 
»Gledališko  druŠtvo«  mivad.  společnost),  ktcré 
však  rychle  usnulo.  S  velkém  úspěchem  při- 
pravoval v  městském  divadle  v  Celji  hry  kněz 
a  spisovatel  illvrsko-nčm.-vlaského  slovníku 
Josip  Drobnic,  jenž  přeložil  několik  kusů. 
V  banském  divadle  v  Idrii  hrálo  se  slovinsky 
poprvé  r.  1850  a  potom   jednou    za   rok   do 
r.  1869.  V  ústavní  době  pořádala  představení 
lublaňská  »Čitalnica€,  jíž  sledovaly  brzy  i  jiné, 
v  1.  1861—67,  až  bylo  založeno  >E>ramatično 
društvo«,    jež   stará   se   nyní  o  repertoir  a 
stálý  engažovaný  i  ochotnický  personál.  Také 
potom   hráno  ještě   v   »Čitalnici«   a   teprve 
10.  říj.  1869  začala  se  slovinská  představení 
několikráte  za  měsíc  v  zemském  divadle,  ac 
Slovinci  byli  tam  jen  trpěnými   hostmi.  Te- 
prve když  shořelo  (1887)  zemské  divadlo  a 
tím  pominula  práva  německých  majitelů  loži. 
ustanovil  krajinský  sněm,  Že  v  novém  divad'(*. 
vystavěném   dle  návrhu  zemského   inženýra 
J.  V.  Hráského  a  architekta  A.  J.  Hrubého. 
má  i  slovinská  Musa  míti  stejná  pevná  práva. 
»Dram.   društvoc   vyhradilo   si  nejprve  dva 
večery  týdně  a  tak  bylo  nové  zemské  divadlo 
otevřeno  29.  září  1892  představením  Jurči- 
čovy  truchlohry  Veronika  Deseniška,  Tim  ro- 
ložen    pevný    základ    slovinskému    divadlu, 
v  němž   se  pěstují   úspěšně   nejen   dramata 
všeho  druhu,  ale  i  velké  opery;  za  posled- 
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nich  let  působilo  zde  několik  velmi  oi)líbe- 
ných  českých  umělcd.  —  Velká  čásť  staršího 
slovinského  repertoiru  nachází  se  ve  sbírce 
dramatického  družstva  >Slovenska  Talija«. 
Dobrých  původních  her  je  ještě  málo.  Dra- 
matických pokusů  hned  v  létech  60ých  bylo 
dost.  ale  teprve  Josip  Ogrinec  měl  trvalý 
úspěch  veselohrou  V  Ljubljano  jodajmo  (^Slov. 
Tal.«,  8.  sv.,  1869).  K  jubileu  Bleiweisovu  na- 
psali J.Jurčič  a  J.  Kcrsnik  oblíbenou  veselo- 
hru Berite  Novice  (Čítejte  N.)  (>S1.  Tal.«  44.  sv.). 
Většinou  zůstaly  v  rukopisech  hry  Jakoba 
•Mcšovce.  V  poslední  tlobé  pracovali  pro 
divadlo  mnoho  dr.  Tosip  VoŠnjak  a  herec 
líjnát  Borštnik.  růvodní  opery  po  M.  Vil- 
harovi  skládali  dr.  Benjamin  Ipavec  (77c- 
nik;  Teharski  plemiči),  Anton  Foerster 
[Gorenjski  slavček)  a  V.  Parma  (Ksenija).  Nej- 
více se  však  překládá  ze  všech  evropských 
literatur,  hlavné  z  německé  a  francouzské, 
velmi  mnoho  také  ze  slovanských,  hlavně 
z  České;  dr.  K.  Glaser  přeložil  i  dvě  dramata 
indická. 

Vědecká  literatura  v  slovinčiné  nemůže 
býti  bohatá,  jako  u  národa,  který  nemá  ještě 
aíii  jednoho  vyššího  gymnasia.  Přes  to  vy- 
kazují Slovinci  hojně  mužů  o  vědu  zaslouži- 
lých, kteří  ovšem  psali  a  píší  v  cizích  řcčích. 
tací  jsou  mathematikové  Vega,  Močnik  a 
Hočevar.  fysikové  Stefan,  Šubic  a  Klemenčič, 
zemčpisec  V.  Klun,  právníci  Doliner,  Krainz, 
Skcdl  (tito  dva  přednášeli  nejdříve  slovinsky 
v  Štýr.  Hradci)  a  Zhishman.  Dnes  se  však  píše 
slovinsky  již  o  všech  předmětech,  zvláště  pak 
o  bohosloví  a  paedagogice,  dějinách,  řeči  a  li- 
teratuře, o  zeměpisu  a  přírodě  slovin.  krajin. 
Všeobec.  vědeckou  terminologii  vydal  A.  Ci- 
gale  {Znanstvena  /ermr no/o/r(;a ,  Lublaíí,  1880), 
důkladnou  právnickou  spolek  »Pravnik«  re- 
dakci dra  J.  Babnika,  dobrou  filosofickou 
dr.  Fr.  Lampé  ve  své  psychologii  {Duše- 
^lovje,  Lublaň,  1889, 1890);  vůbec  je  termino- 
lofrie  dnes  již  ustálena  původními  a  přelože- 
nými knihami  pro  gymnasia  a  paedagogické 
ústavy. 

Pevnou  podporou  slovinského  písemnictví 
jsou  dnes  společnosti:  Družba  sv.  Mo- 
horja  v  Celovci,  kterou  se  Slovinci  mohou 
opravdu  honositi;  r.  1897  čítala  75.227  členů, 
jimž  za  1  zl.  dostává  se  ročně  šesti  knih  ob- 
sahu nábožensko-morálního,  belletristického 
i  poučného  ze  všech  oborů  vědění  a  se  zvlášt- 
ním zřetelem    na  potřeby   lidové;    Mat  i  ca 
Slovenska  v  Lublani  vydává  původní  knihy 
vědecké  a  vědecko-poučné  a  spravuje  některé 
literární  nadace  podporující  belletrii  (Zábavná 
^nfi^nica ,    Knězova    knjifnica );     Muzejsko 
drustvo  za  Kraňsko  vydává  í\vestja  a  Miť 
theilungen;  Leonova  družba  v  Lublani  vy- 
dává Katoliški  ob^ornik;  Dramattčno  dru- 
stvo (viz  výše);  Pravnik  v  Lublani  vydává 
Slovenski  Pravnik;  Glasbena  Mat  i  ca  v  Lu- 
blani  vydává    hudební    díla.    Z   časopisů 
kromě  již  Jmenovaných  jsou  důležitější  lite- 
rárné poučné:  Ljubljanski  Zvon  a  illustrovaný 
f^om  in  Spět   v  Lublani,   Slovenka   (příloha 
Ediností)  v  Terstu;  Slovanská  knjifnica  v  Go- 


ríci  (přináší  měsíčně  domácí  díla  a  překlady 
ze  slovanských  literatur);  pro  děti:  Vrtec 
v  Lublani;  bohoslovecké:  Zgodnja  Danica  a 
Duhovni  pjstir  v  Lublani ;  učitelské :  í/<fi- 
teljski  Tovariš  v  Lublani,  JPopotnik  v  Mariboru 
(vyd.  úslř.  spolek  slovin.  učitelů);  pro  cír- 
kevní hudbu:  Cerkveni  gtasbenik  v  Lublani; 
pro  turistiku:  Ptaninski  Vestnik  v  Lublani. 
R.  1897  vycházelo  časopisů  a  novin  54,  mezi 
nimi  21  politických,  ze  kterých  jsou  denníky: 
Slovenski  Národ,  orgán  »národníc  strany,  a 
Slovenec,  orgán  katolicko-konservativní  strany 
v  Lublani,  Edinost  v  Terstu  (třikráte  týdně 
v  ranním  a  večerním  vydání);  orgánem  go- 
rických  Slovinců  je  Soča  v  Gorici,  koru- 
tanských  Mir  v  Celovci,  ve  Štýrsku  vychází 
Slovenski  Gospodar  v  Mariboru,  Domovina 
vCelji;  v  Americe  vychází  Amerikanski  Slo- 
venec v  Towcr  Minu  a  dělnický  Clas  Národa 
v  New- Yorku;  socialistické  orgány  jsou:  De- 
lavec  a  Svoboda  ve  Vídni,  Luč  v  Celji;  proti 
nim  vystupuje  orgán  > křesťanských  dělníků* 
Glasnik  v  Lublani  (vyd.  poslanec  dr.  J.  Krek). 
Literatura.  Všeobecná:  M.  Pleteršnik, 
Slovanstvo  (Lublaň,  >Matica  Slovenska*  1873) ; 
Jos.  Suman,  Die  Slovenen  (Vídeň  a  Těšín, 
1881);  Oester.-Ungarn  in  Wort  und  Bild  (díly 
Steiermark,  Kárnten  u.  Krain.  Kůsteniand); 
Slovenski  Štajer,  vyd.  »Mat.  Slov.«  Qen  L  a 
III.);  S,  Rutar,  Slovenska  zemlja  (vyd.  »Mat. 
Slov.*,  L  Goricc  a  Gradiška,  1892,  1893,  IL 
Terst  a  Istrie,  1896).  Pro  jazyk  a  jeho  dějiny, 
v.  nahoře;  dále:  B.  Kopitar,  Grammatik  der 
slavischen  Sprache  in  Krain,  Kárnten  und 
Steyermark  (Lublaň,  1808);  P.J.Šafařík,  Ge- 
schichte  der  sůdslav.  Literatur  (1.  Praha,  1864); 
Pypin,  Dějiny  slov.  literatur  (přel.  Kotík,  1.  d.). 
Pro  dějiny  literatury:  Kleinmayer,  Zgodovina 
slovenskega  slovstva  (Celovec,  1881);  K.  Gla- 
ser, Zgodovina  slovenskegaslovstva(vyd.»Mat. 
Slov.*,  Lublaň,  L  1894,  II.  1895,  llí.  1896.); 
J.  Sket,  Slovenska  slovstvena  čítanka  za 
sedmi  in  osmi  razred  srednjih  šol  (Vídeň, 
1893,  stejné  vydání  pro  paedag.  ústavy:  »Slov. 
si.  čítanka  za  učiteljišča«);  J.  Mam,  Jczičnik, 
r.  L— XXX.  (Lublaň;  Marnovy  monografie 
jsou  sice  suchopárný,  ale  byly  a  zůstanou 
základem  pro  další  badání);  J.  Macun,  Knji* 
ževna  zgodovina  slovenskega  Štajerja  (Štýr. 
Hradec,  1883),  A  FMBpHJioBiih,  IlRCBia  o  khh- 
9RPBH0CTH  CjioseHaua  (Bělehrad,  1895).  Pro- 
děiiny  divadla:  A.  Trstenjak,  Slovensko  gle- 
dališce  (Lublaň,  1892);  pro  dějiny  zpěvu:  Fr. 
Rakuša.  Slovensko  petje  (t.,  1890);  pro  dějinjr 
časopisů  a  novin:  J.  Vrhovnik,  O  stoletnici 
Vodnikovih  >Lublanskih  Novic*  (t.,  1897). 
Slovinskou  bibliografii  podává  každoročně 
•Letopis  Slovenské  Matice*  (t.)  za  předešlý 
rok.  Můrko. 

Dějiny  literatury  srbsko-chorvattké. 

A)  Lidová  literatura  srbsko-chor- 
vatská.  Chorvati  a  Srbové  mohou  se  hono- 
siti bohatým  pokladem  prostonárodní  litera- 
tury, která  v  době,  kdy  bedlivější  zřetel  začal 
se  obraceti  k  lidovým  plodům  slovesným,, 
překvapovala  učenou  Evropu  jak  svým  své-^ 
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rázným  obsahem  tak  i  živou  a  ušlechtilou 
formou.  Plného  oceněni  dostalo  se  zejmé- 
na národním  písním  srbsko-chorvatsk^m, 
které  patří  bez  odporu  k  nejskvělejšímu 
výkvětu  národní  poesie  slovanské  vůbec. 
Z  kusých  zpráv  historických,  jež  V.  Jagič 
pečlivé  sebral,  souditi  možno,  že  již  záhy 
u  Srbův  a  Chorvatů  písně  národní,  lyrickž 
i  cpické,  byly  rozšířeny.  Zprávy  takové  sá- 
hají až  do  All.  stol.  a  jsou  čim  dále  tím 
určitější.  Zejména  je  jisto,  že  v  Srbsku  a 
Makedonii  na  poč.  XIV.  stol.  zpívaly  se  písně 
opěvující  slavné  činy  junáků  domácích,  jak 
byzantský  letopisec  Gregor  Nikefor  dosvěd- 
čuje. Totéž  potvrzuje  se  i  zprávami  pozděj- 
šími, z  nichž  mnohé,  na  přiklad  Slovince 
Kuripešice  (1531)  jmenují  také  výslovně  ju- 
náky opěvované:  Malkošice,  Radosava  Pavlo- 
vice a  Kobilovice  (Miloše  Obilide^.  Známý 
pan slavista  Jiří  Križanič  (XVII.  stol.)  vykládá, 
že  Chorvaté  a  Srbové  opěvali  při  kvaších 
slavné  junáky  své:  Marka  králeviče,  Nováka 
Debeljaka,  Miloše  Kobiliče  a  jiné  hrdiny.  Od 
XV.  stol.  národní  písně  začaly  vnikati  a  pů- 
sobiti v  literaturu  uměloujak  stopy  v  plodech 
básníků  dubrovnických  dosvědčují.  AČ  bás- 
níci tito  napodobili  hlavně  vzory  cizí,  latin- 
ské a  vlaské,  přece  rozbor  jejich  děl  zřejmé 
podává  svědectví,  že  nejen  znali  národní 
poesii,  nýbrž  si  jí  i  vážili.  Již  u  prvních  ly- 
riků dubrovnických  Šiška  Menčetiče  a 
Gjorje  Držiče  nalézá  se  několik  úryvků 
písní  národních  neb  aspoň  dle  národních 
napodobených ;  zřejmější  stopy  poesie  prosto- 
národní jsou  u  Petra  Hektoroviče  Hva- 
r  ani  na,  v  jehož  sbírce  idyll  »Ribanje«  (1556) 
nalézají  se  tyto  písně  f bugarkinje) :  o  krále- 
viči  Markovi,  bratru  jeho  Ondřejovi  a  o  za- 
hynutí severinského  vévody  Radosava;  dále 
tiřího  Barakoviče  Zadranina,  jenž  ve 
nize  >Vila  Slovinkac  podal  pěknou  píseň 
národní  >Majka  Margarita<.  Taícé  vGundu- 
ličově  »Osmanu«  a  v  básních  Gjona  Pal- 
motiée  nalézají  se  znatelné  stopy  národních 
písní. 

Národní  písně  srbsko-chorvatské  byly  téŽ 
záhy  sbírány;  ojedinělé  písně  známy  jsou 
Již  ze  záznamů  z  XVI.  a  XVII.  stol.,  větší 
-sbírky  pořízeny  byly  kolem  r.  1700  a  1750 
v  jihodalmatských  městech  Kotoru,  Perastu 
aĎubrovniku.  Nejúplnější  sbírku  jejich  vydal 
dosud  V.  Bogišič  r.  1878.  Velikou  zásluhu 
o  ocenění  a  sbíráni  národních  písní  má  fran- 
tiškán A  ndrij  a  Kačič-Miošič  (1690— 1760), 
který  na  základě  jeiich  složil  svůj  »Razgovor 
vgoani  národa  SÍovinskoga«.  Učený  svět 
•evropský  s  poesií  srbsko-chorvatskou  sezná- 
mil nejdříve  italský  opat  A.  Fort  i  s,  který 
ve  spise  »Viaggio  in  Dalmazia«  r.  1774  uve- 
fejnil  v  originále  i  v  překlade  vlaském  pře- 
krásný zpěv  »Žalosna  pjesma  plemenité 
Asan-aganice« ;  avšak  plného  uznáni  dostalo 
se  jí  teprve  znamenitými  sbírkami  Vuka 
5tefanoyiče  Karadžiče  od  r.  1814  vydá- 
vanými. Úplné  vydání  o  6  svazcích,  vyšlo 
r.  1841  a  1845  a  od  té  doby  častéji.  Úspěch, 
iakého    se    dostalo   sbírkám   Karadžičovým, 


povzbudil  i  sběratele  jiné,  z  nichž  čelnější 
jsou:  Milutinovič  (Čubro  Čojkovič),  vía- 
dyka  černohorský  Petr  I.,  J.  Ku  kulic  vié- 
Saksinski,  Jukič  iMartič,  Popovic,  Mar- 
janovid,  Kurelac,  Petranovid,  Plohl- 
Herdvigov,  B.  Mušicki,  Mažuranič, 
KuhaČ,  Krasič,  Tordinac,  Boskovic, 
Nikolič,  Davidovič,  Karaman,  K.  Hór- 
man,  F.  S.  Krauss  a  j. 

Dle  obsahu  národní  písně  rozdělují  se  ve 
dvě  velké  skupiny:  v  písně  ženské  aju- 
nácké  (guslarské;.   Písně  menšího    rozsahu 
s  rozličným   metrem,   lyrické   a    balladické, 
které    se   zpívají   bez    průvodu    hudebního, 
slují  ženské,  protože  jsou  větším   dílem   od 
žen  složeny.  Kromě  písní  milostných   a  ro- 
dinných, v  nichž  je  zobrazen  živě  výlev  jem- 
ného a  upřímného  srdce  ženského,  patří  sem 
také  hojné  písně  obřadní,  které  se    pějí  při 
význačn^ých  lidových  slavnostech  výročních. 
Daleko  větší  význam  neŽ  prosté  písně  ženské 
mají  písně  juniické,  epické  to  zpěvy  zpívané 
při  guslích,  jejichž  hlavními  šiřiteli  a  chrám - 
teli  JSOU  guslaři.  Ježto  bývají  často  slepí,  fiká 
se  jim  také  >guslaři-slepcÍ€.  Zejména  mnoho 
guslařů  scházívá  se  o  trzích  neb  o  církevních 
slavnostech,  hlavní  schůzku  mívaií  každý  rok 
u  kláštera  Ravanice  v  Srěmu.  21achovaly  se 
i  zprávy,  z  nichž  možno  souditi,  že  dříve  šy)y 
v  Srbsku  zvláštní  školy  pěvecké,  kde  mladí 
i  staří  učili  se  písním;  za  panství  tureckého 
byly  ony  školy  potlačeny,  ale  jedna  z  nich  za- 
chovala se  přece  do  r.  1780  v  Irigu  ve  Srěmu. 
Předmětem  junáckých  písní  jsou   hlavně  hi- 
storické události  domácí;   málokterý   národ 
zachoval    v    poesii   národní    obraz    dávných 
osudů  svých  tak  iasně  a  věrně  jako  Chor- 
vati  a  Srbové.  Písni  opěvujících  události  starší 
z  doby  před  bitvou  na  Kosově  zachovalo  se 
ovšem  málo,  podobá  se  však  pravdě,  že  jich 
bylo  dříve  mnohem  více.  Katastrofa  Kosov- 
ská  a  další  historické  děje,  které   národem 
v  hloubi  duše  otřásly,  byly  asi   hlavní  pří- 
činou, že  starší  příběhy  až  na  některé  zbytky 
se  zapomněly.  Nalézáme  tu  pouze  vzpomínky 
na  Štěpána  Nemanju,  zakladatele  mn ob ýcíi 
klášteru,  na  syna  jeho  sv.  Sáv  u,  na  Štěpána 
Uroše  III.  Dečanského  (1321-1335),  zvlášté 
pak  na  Štěpána  Dušana  Silného  (1336 
až  1355),  krále  Vukašina  a  syna  Dušanova 
Ur  ose.  Mnohem  bohatší  jest  již  kruh  písní, 
jichž  středem  jest  osudná  bitva  na  Kosovc 
r.    1389;    vedle  několika   písní  podávajících 
dosti  věrně  celistvý  obraz  boje  kosovského 
vyskytují    se    hojné    písně    opěvující    dílem 
jednotlivé  výjevy  z  boje  toho,  dílem  přední 
osobnosti,  které  v  boji  se  účastnily  (Miloš 
Obilič,  car  Lazar,  Vuk  Brankovié  a  j.),  tak  ic 
vhodným  seřaděním  chronologickým  možno 
z  nich  složiti  celou  obsáhlou  epopeji  kosov- 
skou  (Lazarici).  Nejoblíbenější  hrdina  eposu 
srbsko  -  chorvatského    jest    však    králevič 
Marko,  o  němž  na  tisíc  písní  koluje.  Histo- 
rie podává  o  něm  jen  málo  bezpečných  zpráv; 
víme  na  př.,  že  byl  syn  krále  Vukašina,  po- 
zději  uznal    svrchovanost    tureckou    a  pad! 
r.  1394  jako  vasall  turecký  v  bitvě  na  Ro- 
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vioách,  svedené  mezi  carem  Rajazidem  a  ru* 
munským  vévodou  Mirčem.  Jakými  činy  si 
toho  zasloužil,  abv  jako  hlavní  rek  národa 
srbsko-chorvatskéno  byl  veleben,  nedove- 
deme si  na  jisto  vysvětliti;  možno  se  toliko 
domnívati,  že  jedn^  fysická  jeho  sila,  jednak 
bližší  spojení  s  Turky  a  s  tím  souvisící  mož- 
nost intervence  ve  prospěch  utiskovaných 
Srbů  zjednaly  mu  popularitu  za  živa  a  ne- 
smrtelnost po  smrti.  Bedlivější  rozbor  písni 
o  něm  ukazuje  také  zřejmě,  že  písně  ty  vedle 
několika  vzpomínek  historických  obsahují  ve- 
směs látky  biblické,  legendové  a  pohádkové, 
které  se  kolem  jeho  osobnosti  soustředily. 

Jiný  obsáhlý  kruh  písní  zabývá  se  událost- 
mi po  bitvé  na  Kosově  a  líčí  boje  s  Turky 
aí  do   úplného    podrobení   Srbska   r.  1521. 
Předními  hrdinami  tohoto  kruhu  jsou  Bran- 
kovidi  (Jiří  1427—1456,  Lazar  f  1^58,  Zmaj- 
O^Tijani   Vuk    f   1485   a  j.)   a   současníci 
jejich  (bratří  Jakšici,  Janko  Sibinjanin,  sy- 
novec jeho    banovié   Sckula   a  jiní).   Epika 
srbsko-chorvatská,  vykvetši  bujně  za  panství 
tureckého,   libovala  si  nejen    v  předmětech 
ze  slavné  minulosti,  nýbrž  oslavovala  i  sou- 
časné  události  a  příběhy  týmž  epickým  ladem 
a  skladem   jako    děje   minulé.    TaK  vznikly 
jednak  četné   písně  hajducké,  v  nichž  se 
vyličují  potyčky   a  boje  hajduků  s  Turky  a 
poturčenci,  jednak  písně  opěvující   boje  za 
svobodu   až  do  doby  nejnovější.  V  jedno- 
tlivých zemích   vznikly  kromě  toho  osobité 
kruíiy  písní  epických,  z  nichž  nejdůležitější 
jest  cyklus    černohorský,   začínající    se 
Ivanem  Crnoje videm  a  prodlužující  se  aŽ  do 
nové  doby,    cyklus    muhammedánský, 
jehož  reky  jsou  větším  dílem  vznešení  vel- 
možové  bosenští    vyznamenávající  se   fana- 
tismem  náboženským,   a   cyklus    dalmat- 
ský,  věnovaný   dífcm  příběhům  rázu  míst- 
ního, z  části  i  událostem  obecně  zajímavým. 
Vedle  látek  historických   v  mocný    veletok 
eposu  srbsko- chorvatského  byly  pojaty  roz- 
manité jiné  látky:  apokryfické  (o  stvořeni 
svčta),  biblické   (na  thcraa  o  unesení  ženy 
Salomonovy,  o  umenšení  síly  král e v iče  Marka), 
legendová  (o  íncestu,    o   obětování  vlast- 
ního dítěte)  a  pohádkové  (o  svatbě  slunce, 
o  bratru  umrlci,   o  zazdívání  lidí  do  staveb, 
o  hadu   ženichu,    o   Kosoručce,   o   nevěrné 
matce,  o  nevěrné  ženě  atd.),  jež  tvůrčí  duch 
tpický  k  oblíbeným  rekům  domácím  vhodně 
pi^ipoiil,  k  určitým  místům  domácím  dovedně 
přizpůsobil    a   případně    idealisoval.    Touto 
pestrou  rozmanitostí  látek  básnicky  uprave- 
ných epika  srbsko-chorvatská  vyniká   nade 
všecky, podobné  výtvory  epické  národů  ji- 
ných. Úplnou  bibliografii  o  národních  písních 
viz  St.  Ciszewski,  Folklorystyka  Chorwacko- 
S^rbska,  >Wisla«  1891.  V.  871—902;  1892,  VI. 
1^-53,  371—90,  546—63,  834—49. 

Metrická  forma,  v  níŽ  epické  písně  srb- 
sio-chorv.  se  objevují,  jest  dvojí;  písně  za- 
chované v  záznamech  starších  (před  poč. 
XVIII.  stol.)  jsou  složeny  v  delšřch  řádcích, 
patnácti-  až  Sestnáctislabičných,  ostatní  písně 
íTiají  verš  desítislabičný  s  caesurou  po  čtvrté 


slabice.  Výjimku  činí  toliko  nepatrný  počet 
poloepických  písní  Chorvatů  uherských, 
v  nichž  se  užívá  verše  12slabičného.  Písně 
s  delšími  verši  {bugarštice,  bugarkinje,  od  bu- 
gariti  =  zpívati)  pokládány  byly  buď  za 
zbytek  osobitého  eposu  chorvatského  (Mi- 
klošič),  buď  za  písně  národní  uměle  přepra- 
cované (Chalanskij^ ;  avšak  ani  to  ani  ono 
dokázati  nelze,  spíše  se  podobá  pravdě,  že 
metrům  15-  a  16slabičné  jest  starší  (z  XVL 
a  XVII.  stol.),  metrům  lOslabičné  mladší 
(z  XVIII.  a  XIX.  stol.),  a  že  obé  patří  jak 
Chorvatům  tak  Srbům,  představujíc  dva  po- 
sloupné  stupně  v  rozvoji  epiky  srbsko-chorv. 
Pravidelného  rýmu  se  sice  neužívá,  za  to 
vyskytuje  se  zejména  v  písních  s  kratšími 
verši  často  rovnozvukost  a  assonance.  Sloh 
vyznamenává  se  epickou  šíří  a  zevrubností; 
některé  písně  čítají  přes  1000  veršů.  Obšír- 
nosti  této  se  dosahuje  hlavně  tim.  Že  se 
rozkazy  a  vzkazy  pronášejí  jednou,  když  se 
udělují,  po  druhé,  když  se  vyřizují,  s  tím 
však  rozdílem,  Že  v  písních  s  delšími  verši 
není  toto  opakování  vždy  doslovné,  nýbrž 
volnější.  Kromě  toho  se  užívá  často  rozma- 
nitých figur  opětovacích,  v  jichž  užívání  jsou 
písně  desítislabičné  také  štědřejší.  Oblíbené 
jest  dále  spojení  stejnokmenných  slov  (jeidu 
je\diti^  kliku  klikovati,  grád  gvaditi)^  v  čemž 
zase  bugarštice  vynikají.  Jinou  zvláštnosti 
slohovou  jsou  hojně  užívaná  stálá  epitheta: 
vedro  nebo^  \arko  šunce \  cm:  vran,  ^emlja, 
krv^  očif  gora\  tvrď.  grád,  vrata,  kula,  kletva 
a  pod.  Kromě  malých  rozdílů  v  uživání  epi- 
thet  bio,  bijeli,  ^elen,  lijep  vyznačují  se  bugar- 
štice zdvojenými  epithety  jako  junačka  crua 
\emlja,junačka  britka  sablja,  vitei  dobar  junák, 
lijepa  jelena  planina  a  p.  Názornosti  napo- 
máhají četná  srovnání,  která  jsou  sice  krátká, 
ale  jmenovitě  v  desítislabičných  písních  ne- 
obyčejně svěží  a  barvitá.  Oblíbenou  formou 
srovnání  jest  antithesa,  na  př.: 

Dva  su  bóra  naporedo  rasla, 
Megju  njima  tankovrha  jela\ 
To  ne  bila  dva  bóra  \elena. 
Ni  megj    njima  tankovrha  jela, 
Več  to  bila  dva  brata  rogjena: 
Jedno  Pavle  a  drugo  Radule, 
Megju  njima  sestrica  Jelica. 
Zvláštní    zmínky    zasluhují   ještě   počátky 
písní;  zřídka  kdy  se  začíná  událostí  samou, 
obyčejně  před  počátkem  děje  předchází  ně- 
kolik vcršův  úvodních,  jichž  obsah  je  rozma- 
nitý. Začíná  se  buď  popisem  místa,  kde  udá- 
lost se  sběhla,  nebo  rozhovorem  v  krčmě  při 
číši  vína,  listem,  otázkami,  antithesou,  zpěvem 
ptáka,  vyprávěním  snu  a  p. 

Vedle  písní  Choř  váti  a  Srbové  znají  pěkné 
pověsti  a  báchorky,  které  se  vyznačují 
zvláště  zevrubností  a  plastičností  líčení.  Vy- 
pravují se  v  nich  látky  mezinárodní  jako 
v  pohádkách  všech  národů  vůbec,  jsou  však 
tím  pozoru  hodný,  Že  podávají  namnoze  verše 
starší  a  úplnčjší.  Kromě  pohádek  jsou  zvlášt- 
ností lidové  poesie  srbsko-chorvatské  četné 
bajky.  Přední  sbírky  pohádek  a  bajek  po- 
cházejí od  Karadžiče,  Nikoliče,  Plohl-Herdvi- 
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gova,  Stojanoviče,  Vojinovide,  Stefanoviče, 
Valjavce,  Mikuličiče,  Jagiée,  Strohala,  Vrče- 
viče,  Kraussa,  Rističe  i  Lončarského  a  j. 
Rovněž  i  přísloví  a  hádanky  srbsko- 
chorv.  jsou  velmi  bohaté,  jak  ukazuji  sbírky 
MuŠkatiroviče,  Karadžiče,  Stojanoviče,  Dani- 
čiče,  Novakoviče,  Vukovide  a  j.  Ml. 

B)  Střední:  a)  hlaholská. 

Počátky  písemnictví  byly,  jak,  se  podobá, 
u  všech  národů  náboženské.  Úkaz,  známý 
z  dějin  starých  národů,  východních  a  zápaci- 
ních,  opakoval  se,  když  přijímáno  bylo  kře- 
sťanství. Ale  nebývalo  to  vždy  písemnictví 
národní,  které  se  s  novou  vírou  vštěpovalo. 

V  oblasti  církve  římské  panovala  snaha,  ší- 
řiti s  náboženstvím  jazyk  latinský  a  nauku 
latinskou.  Tak  dělo  se  též  u  národa  chorvat- 
ského. Císařský  historik  řecký,  Konstantin 
Porfyrogenneta,  jenž  zachoval  nejstarší  zprávy 
dějinné  o  Chorvatech,  vypravuje,  že  přijali 
křesťanství  za  císaře  Heraklia  (okolo  r.  630), 
jsouce  ještě  v  poddanosti  byzantské.  Již  tento 
první,  snad  nedosti  účinný  pokus  stal  se  ze 
střediska  římského.  Později,  na  zač.  stol.  IX., 
když  země  podléhala  panství  Franků,  slyšíme 
o  novém  přilnutí  dalmatských  Chorvatů  ku 
křesťanství.  Nebude  to,  než  skvělý  úspěch 
spojených  mocí,  římské  a  francké,  které  si 
navzájem  pojišťovaly  své  panství.  Zachovalo 
se  i  jméno  jednoho  z  oněch  šiřitelů  víry  řím- 
ské. Za  časů  knížete  Trpimíra  (asi  mezi  1.  837 
až  852)  přibyl  prý  odněkud  z  Francké  země 
pobožný  pouHiík,  jménem  Martin,  člověk 
chromý  a  těla  slabého,  takže  nošen  býti  mu- 
sil,  jenž  prý,  divy  a  zázraky  konaje,  napomí- 
nal lid,  aby  ostříhal  slibu,  papeži  někdy  uči- 
něného, že  se  sousedy  chce  žíti  v  míru.  Tě- 
mito církevními  styky  vzmáhala  se  znalost 
jazyka  latinského,  nacházejíc  pěstování  ve 
školách,  které  při  sídlech  biskupských  a  klá- 
šteřích zřizovány  byly.  Církevní  sněm  Spljct- 
ský,  jenž  r.  924  u  přítomnosti  krále  Tomi- 
slava  byl  držán,  ukládal  pánům,  aby  nejen 
syny,  nýbrž  i  poddané  dávali  na  učení  (roz- 
umí se  latinské),  jehož  účelem  ovŠem  bylo, 
vychovávati  dorost  kněžský.  Kruhy  církevní 
nebyly  jedinými  oporami  vzdělanosti  latinské. 

V  oněch  dobách  panoval  v  městech  dalmat- 
ských ještě  všeobecně  živel  římský.  Současné 
listiny  tomu  zřejmě  nasvědčují.  Tak  staví  pa- 
pež Lev  VI.  v  listě  k  biskupům  dalmatským 
z  r.  928  město  Spljet  (civitas  Spalatensis)  na- 
proti kraji  chorvatskému  {terra  Croatorum) 
a  rozkazuje,  aby  arcibiskup  spljet ský  vyko- 
nával vládu  též  nad  krajem  chorvatským,  ne- 
boť jinak  prý  by  diécése  jeho  obmezena  byla 
zdmi  městskými  {intra  muros  civitatis).  Do- 
klady pro  tento  národní  dualismus  v  Dalmácii 
nacházíme  i  v  pozdějších  stoletích.  Za  tako- 
vých poměrů  je  pochopitelno.  Že  písemnost 
v  jazyce  národním  vzniknouti  nemohla.  Aproto 
není  pochyby,  Že  i  smlouva  s  papežem,  o  které 
Konst.  Porfyrogenneta  (hl.  31)  mluví  {avvdrjiiLae: 
y.otir  idíóxHQo),  byla  latinská.  Vzhledem  na  cM 
národ  srbsko-cnorvatský  dobře  praví  mnicn 
Chrabří:  >Krbstiv*bše  že  s<j  rimskymi  i  grbčt- 
skymi  pismeny  n^ždaach%  sq  pisati.«   Vidí- 


me-H  přece,  že  tento  pevný  kruh  latinismu, 
ukovaný  mocí  církevní  a  světskou  a  podpo- 
rovaný sítí  měst  italských,  prolomen  byl  kni- 
hou slovanskou,  chápeme  teprve  ona  neodo- 
latelnou sílu  lásky,  s  kterou  národ  chorvatský 
přilnul  k  odkazu  apoštolů  Cyrilla  a  Methoda. 
O  přímém  působení  obou  solunských  bratří 
mezi  Chorvaty  nemáme  spolehlivých  svěde- 
ctví. Vypravování  domácího  letopisce  (z  XII. 
až  XI V.  stol.)  o  >s vátém  muži  Konstanci*, 
jenž  prý  upravil  »chrvatské  písmoc  a  z  ře- 
ckého jazyka  na  »chrvatskýc  přeložil  knihy 
Písma  svatého,  jenž  krále  »6udiaiira«  ve  viř*- 
vyučil    a   utvrdil,    čerpáno    zřejmě,    pokud 
správné  jest,  z  pramenů  latinských  a  rozší- 
řeno podle  zbožných  přání   domácích.    Ale 
o  tom  pochybnosti  býti  nemůže.   Že   knihy 
slovanské  velmi  záhy,  snad  ještě  za  živob\-t.' 
Methodova,  pronikaly  do  krajů  chorvatských, 
které  s  rozsáhlou  arcidiécési  moravsko-pan- 
nonskou  bezprostředně  sousedily.  Když  pak 
po  smrti  Methodově  (885)  učenníci  jeho  vy- 
puzeni  byli  z  říše  Svatoplukovy,  uchýlilo  se 
jich  mnoho  i  do  blízkých  krajin  chorvatských, 
přinášejíce  s  sebou  jakožto  nejdražší  své  po- 
klady knihy  slovanské.    Dokladem   toho  jr 
zpráva  popa  Mikuláše  Rabského,  jeni  r.  122i 
v  hlaholském  Žaltáři  poznamenal,  ie  jej  po- 
psal z  předlohy  starší,  naleževší  někdy  po- 
slednímu arcibiskupu  solinskému  (sídlem  ve 
Spljetu)  Theodorovi  (880—890).   Zprávu  četl 
a  zachoval  Rafael  Levakovié,  Žaltář  sám  za- 
nikl. Ale  věc  sama  jest  zcela  pravdě  podobna. 
Neboť  již  zač.  X.  stol.  slyšíme  o  zápase,  kttiý 
Chorvaté  podnikati  musili  za  liturgii  slovan- 
skou. Papež  Jan  X.  píše  r.  925  arcibiskupon 
spljetskému  a  jeho  suffraganům,  pak  králi  To- 
mislavu  a  knížeti  záchlumskému  Michaelovi 
listy,  v  nichž  zavrhuje  službu  boží  v  »c:zí. 
barbarské,  slovanskéc  řeči.  Že  to  byly  kn:by 
slovanské,  které  pocházely  od  našicn  apo- 
štolů, dokazují  přímo  slova  papežova,  jeni 
vytýká  věřícím,  že  >učení  evangelského  a  knih 
kanonických  i  předpisů  apoštolských  nedba- 
jíce, utíkají  se  k  učení  Methodovu,  jehož  prý 
(papež)  v  žádné  knize  mezi  svatými  spisova- 
teli nenachází c.  Zároveň  poslal  papež  Jan  X. 
dva  legáty,  v  jejichž  přítomnosti  držan  byl 
téhož   roku  (925)   církevní   sněm   spljetský. 
Jedno  z  hlavních  ustanovení  toho  sboru  byl 
článek  desátý,  že  žádný  biskup  spljeta^é  dié- 
cése nesmí  světiti  kněze  obřadu  slovanského, 
leda  s  dovolením  papežovým,  když  nutná  po- 
třeba to  káže.  Taková  přucrost  vzbudila  i  na 
sněmu  samém  vážný  odpor.  Jest  pamětihodno, 
že  to  nebyl  ani  král  Tomisíav,  ani  kníže  Mi- 
chael, kteří  se  ujímali  kněží  slovanských,  nýbrž 
biskup  ninský  Řehoř.  Jeho  usilovné  obfanč- 
podařilo  se,  že  onen  Článek  desátý  nenabyl 
potvrzení  papežského.   Po  té  uplynulo  bez- 
mála půl  druhého  století.  Z  celé  této  dlouhé 
doby  nemáme  zpráv  o  osudech  liturgie  slo- 
vanské.  Za  papeže  Alexandra  IL  ^1061—72) 
sešel  se  opět  církevní  sněm  ve  Spljeté  řnej- 
spíše  r.  1069)  a  zakazuje  službu  boii  jazVKem 
slovanským   a  tolikéž    i   svěcení   knéŽi  ob-, 
řadu  slovanského.   Tomáš,  arciděkan  spljet- 
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ský,  který  tuto  zprávu  zachoval,  připojuje: 
Dicebant  enim  gothicas  Htteras  a  quodam  Me- 
thodio  kaeretico  fuisse  repertas^  qui  multa  contra 
catholicae Jídei  normám  in  eadem  sclavonica  Itn- 
gua  mentiendo  conscripsit,  quam  ob  rem  divino 
judkio  repentina  dicitur  mořte  fuisse  damnatus. 
Tak  daleko  tedy  dostoupila  zloba  nepřátel  a 
nevědomost  zastanců  věci  slovanské,  že  sv. 
Mcthoda  vyhlásiti  mohli  za  kacíře,  jenž  pro 
lživé  prý  učení    náhlou  smrtí  postižen  byl. 
jak  nízký  byl   ostatně  stav  vzdělanosti  teh- 
dtjšich  popů   slovanských,   ukazuje   téŽ  vy- 
pravování téhož  arciděkana  Tomáše  o  starci 
Scdedovi.    Na  trůne  chorvatském  seděl  ten- 
kráte král  Kresimir  ^1058—73),  j]enž  se  po- 
važuje za  nejmocnějšího  panovníka  chorvat- 
ského. Je  s  podivením.  Že  tak  málo  ujímal  se 
věci  slovanské.  Avšak  třeba  míti  na  paměti, 
že  při  kormidlu   církve  římské   stál  již  za 
Alexandra  IL  (1061—73)  muž,  jenž  jako  Ře- 
hoř VII.  (1074 — 85)  moc  papežskou  povznesl 
na  stupeň  nejvyšší.    Současně  vycházela  téŽ 
od  stolice  papežské  zápověď  liturgie  moza- 
rabské  ve  Španělsku.    A  zápornou   odpověď 
doslal   od    Řehoře  VII.  též  náš  český  král 
Vratislav,  když  r.  1080  prosil  o  služby  boží 
v  jazyce  slovanském.  Odchylky  od  latinismu 
obfaaného  ničeny  všude. 

Obrat  nestal  se   za  panování    >dobréhoc 
krále  Zvonimira,  jenž  obdržel  korunu  r.  1076, 
nýbrž  mnohem  později,  když  politická  samo- 
statnost chorvatská  již  byla  dávno  zlomena, 
zásluhou  lidu  chorvatského,  jenŽ  ani  v  do- 
bách nejtěžších  od  knih  slovanských  neupu- 
stil. Skvělý  důkaz  toho  podala  návštěva  pa- 
peže Alexandra  III.  r.  1077  v  Zadru  (que  šita 
est  in  capite  Hungariae  regni.  Baron  i  us).  Ná- 
rod přivítal  prý  papeže  s  nevýslovným  na- 
dšením a  provázel  jej  na  cestě  do  chrámu 
sv.  Anastasia  zvučnými  chvalozpěvy  v  jazyce 
slovanském  (immensis  laudihus  et  canticis  al- 
tissime  resonantibus  in  eorum  sclavica  lingua^ 
Baronius).   Ale    uplynula  dlouhá  doba,   než 
s  v)'še  stolice  papežské  zavzněla  opět  slova, 
jako  kdysi  za  papeže  Jana  VIII.  v  roce  880. 
Stalo  se  to  teprve  za  papeže  Innocence  IV. 
(1243—54),  jenž  na  Žádost  biskupa  senjského 
Filipa  r.  1248  schválil  obřad  slovanský  v  oněch 
krajích,  kde  jest  obvyklým,  podle  knih  hla- 
holských (littera  speciali,  quam   illius  terrae 
clerici  se  habere   a  B.  Hieronymo   asstrunť), 
s  tím  pamětihodným  odůvodněním,  quodsermo 
rei  et  non  res  sermoni  subjecta  est.  Tímto  roz- 
hodnutím zápas  o  platnost  hlaholské  boho- 
služby vítězně   dokončen.    Že   právě   papež 
Innocenc  IV.  přízeň  svou  národu   chorvat- 
skému proukázal,  nestalo  se  žádnou  náhodou, 
lest  zajisté  známo,  Že  tento  muž  širokého  roz- 
hledu a  hlubokého  pojímání  úkolů  papežských 
horlivé  hledal  styky  s  církví  východní,  jme- 
novité slovanskou,  aby  ji  získal  pro  jednotu. 
Snad   i   myšlénka.    Čeliti   vzmáhajícímu    se 
v  Bosně  bohomilství,  spolupůsobila  při  ko- 
nečném povolení  slovansko-nlaholské  služby 
boží.  Povolena  byvši  nejvyšší  hlavou  církve 
vzkvétala  a  rozšiřovala  se  hlaholská  boho- 
služba nejen  po  všech  krajích  chorvatských, 
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nýbrž  zasazena  byla  císařem  Karlem  do  Prahy 
(posvěcení  benediktin,  kláštera  v  Emauzích 
r.  1372)  a  odtud  králem  Vladislavem  do  Kra- 
kova fl390).  V  XVI.  a  XVII.  stol.  vystupují 
opět  Diskupové,  kteří  zabraňují  hlaholské 
bohoslužbě.  Zároveň  vznikají  obránci  a  opra- 
vitelé  knih  hlaholských,  o  nichž  níže  řeč 
bude.  Opravy  neděly  se  vždy  v  duchu  správ- 
ném. Avšak  národ  zůstal  věren  svému  po- 
svátnému jazyku  a  podnikal  houževnaté  boje, 
jak  viděti  na  Velikém  LoŠinji  ku  konci  min. 
století.  Srv.  S.  Ljubic,  Borba  za  glagolicu  na 
Lošinju  (>Rad«  LVU,  150).  Jaký  rozsah  mělo 
ve  staré  době  území,  na  němž  panovala  boho- 
služba slovansko-hlaholská,  není  lze  podrob- 
něji ustanoviti.  Tolik  jisto,  že  v  XI. — XII.  stol. 
rozprostíraly  se  kostely  s  hlaholskou  boho- 
službou uprostřed  diécésí  v  Istrii,  Chorvat- 
sku a  Dalmácii  od  Kopru  nebo  Porcče  na 
západě  až  po  Makarsku  a  Korčulu  na  jihu, 
vyjímajíc  města  s  obyvatelstvem  románským. 
Jak  daleko  hlaholice  sáhala  na  sever  a  na 
východ,  to  určiti  nelze.  Z  dokladů  od  Iv. 
Tkalčice  sebraných  (srv.  >Archiv€  IV  433  a 
VI  615)  jde  na  jevo,  že  ve  stol.  XV.— XVII. 
hlaholsko -slovanská  bohoslužba  platila  též 
v  diécésí  záhřebské,  v  krajinách  mezi  Kupou, 
Sávou  a  Dravou.  Nyní  území  hlaholské  jest 
obmezeno  na  útulek  krčský  (ostrov  Krk,  Ve- 
glia).  Ještě  r.  1857  bylo  mnohem  širší.  Podle 
zpráv,  které  toho  roku  z  jednotlivých  biskup- 
ských ordinariátů  dru  J.  A.  Ginzelovi  (>Gesch. 
d.  Slacvenapostel  Cyrill  u.  Methodc)  dodány 
byly,  nacházely  se  kláštery  (františkánské;, 
fary  a  expositury  hlaholské  ve  Čtyřech  bi- 
skupstvích: krčském,  zaderském,  spljetském 
a  šibenickém.  Mnohem  obšírnější  bylo  území 
hlaholské  r.  1688,  jak  je  popsal  J.  Pastric. 
Viz  otisk  ve  spise  Jagicove  >Glagolitica«  (Ví- 
deň, 1890,  str.  59)  a  uvedenou  tam  literaturu 
(str.  3). 

Nejstarší  památky  hlaholské,  které  ukazují 
stopy  nářečí  srbsko-chorvatských,  isou  dva 
rukopisy,  známé  pod  jmény:  Gfagolita  Clo- 
zův,  jenž  obsahuje  několik  homifií  (vyd.  Ko- 
pitar  1836  a  Vondrák  1893),  a  čtveroevan- 
gclium  Mariánské  (vyd.  Jagic  1883).  Obé 
památky  jsou  již  opisy  z  předloh,  které  vznikly 
v  druhé  (bulharské)  době  písemnictví  staro- 
slovanského; obě  památky  jsou  zároveň  dů- 
kazem, že  duchovní  styky  mezi  bulharsko- 
makedonskými  krajinami  a  západními  Srby 
a  Chorvaty  nepřestaly  ani  po  vypuzení  slo- 
vanských knčži  z  říše  moravsko-pannonské. 
K  udržení  těchto  svazků  přispívalo  zajisté 
nemálo  jednotné  písmo  hlaholské,  jehož  plat- 
nost až  do  konce  XII.  stol.  v  krajinách  jiho- 
srbských  (v  nynéjší  Hercegovině,  již.  Srbsku 
a  Černé  Hoře)  jasně  dosvědčuji  zlomky 
apoštolských  čtení,  jako  Grškoviéův  (vy- 
dal Jagič  1893)  a  Mihanovičův  (vydal  Jagič, 
>Rad€  II).  Ale  hlavní  pramen  hlaholské  pí- 
semnosti byla  starší  moravská  doba.  Třeba 
to  s  důrazem  vytknouti  vůči  opačným  stano- 
viskům, jako  je  na  př.  Geitlcrovo  (>Die  alban. 
u.  slav.  Schriftcn«,  Vídeň,  1883).  Prvním,  snad 
jen  slabým  zárodkům,  které  ještě  za  Živobytí 
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Methodova  položeny  bvly,  přinesli  vypuzení 
žáci  vydatnou  posilu.  Můžeme  předpokládati, 
že  to  byli  po  výtce  oni,  kteří  se  rozhodnuli 
pro  liturgii  latlnsko-slovanskou.  Původ  této 
liturgie  není  chorvatský,  jak  i  Šafařík  ještě 
se  domníval  ř>Ueber  den  Ursprung  u.  die 
Heimat  des  Glag.«,  Praha,  1858),  nýbrž  mo- 
ravsko-pannonský.  Zřejmým  toho  důkazem 
jsou  zbytky  missálu  slovanského,  které  pod 
názvem  zlomků  kijevských  známy  jsou 
(vyd.  Jagič  1890).  V  úzké  souvislosti^  s  touto 
někdejší  moravsko-slovanskou  mešní  knihou 
jsou  hlaholské  listy  vídeňské.  Jsou  to 
též  zlomky  slovanského  missálu  podle  obřadu 
církve  latinské,  ale  jazyková  stránka  ukazuje 
již  úplné  provedenou  redakci  chorvatskou 
(vyd.  Jagič  1890).  Dvoulistí  vídeňské  tvoří 
most,  jenž  vede  přímo  z  Moravy  a  Pannonie 
do  sev.  končin  chorvatských.  Na  těchto  chatr- 
ných dvou  zlomcích  též  vidíme,  jak  si  počí- 
nali kněží  lati nsko-sl ován ští  při  úpravě  boho- 
služebných knih:  liturgické  modlitby  a  čtení, 
celý  rámec,  který  jest  obřadu  latinskému 
vlastní,  překládán  doslovně  a  věrně  z  latiny, 
ale  texty  Písma  svatého  převzaty  z  hotových 
již  překladů  řecko-slovanských.  Tak  stalo  se, 
Že  dědictví  z  dob  Cyrillo  -  Methodějských 
v  chorvatských  knihácn  zachováno  dlouho 
neporušeno.  Otevřeme-li  na  př.  některý  chor- 
vatský breviář  ze  XIV.  stol.,  najdeme  v  něm 
celý  žaltář,  nikoliv  znovu  z  latiny  přeložený, 
nýbrž  v  onom  znění,  které  známe  z  nejstar- 
ších textů  slovanských,  hlaholských  a  cyrill- 
ských.  A  totéž  platí  o  knihách  mešních,  jichž 
čtení  evangelská  a  apoštolská  se  shodují 
s  překlady  doby  nejstarší.  V  tom  spočívá 
nejsilnější  důkaz  pro  bezprostřední  souvi- 
slost hlaholského  písemnictví  chorvatského 
5  první  jeho  dobou,  která  se  rozvíjela  na 
půdě  moravsko-pannonské.  Nyní  známe  i  jed- 
notlivé mezníky,  které  nám  cestu  po  jednot- 
livá století  označují.  Na  první  stránce  zlomků 
Kijevských  nalézá  se  čtení  apoštolské  (Rom. 
XIII,  11—14  a  XIV,  1—4)  a  pak  modlitba 
k  P.  Marii.  V  souhlase  s  celým  zlomkem  jest 
úprava  i  této  stránky  podle  obřadu  latin- 
ského. Ale  písmo  se  již  kloní  k  hranatému 
typu  chorvatskému.  Tak  tedy  ku  konci  XI. 
nebo  na  zač.  XII.  stol.,  když  ještě  nebyly 
provedeny  změny  jazykové,  vypadala  hlaho- 
lice chorvatská.  Během  XII.  stol.  přizpůso- 
beny poznenáhlu  slovanské  texty  též  jazy- 
kově: za  nosové  hlásky  nastoupily  střídnice 
podnes  platné  m  a  c,  za  ^^  objevilo  se  /,  za 
polohlásku,  která  podle  jednotné  výslovnosti 
vznikla  z  obou  někdejších  polohlásck  %  a  b, 
psalo  se  Ob  a  později  i,  s  hláskovou  platností  ď, 
jež  teprve  ve  stol.  XIII.  se  počíná  vyskyto- 
vati. Vedle  těchto  hlavních  změn,  které  mají 
úplnou  obdobu  v  písemnictví  starosrbském, 
nastupují  též  jiné  odchylky.  AvŠak  podstatně 
zůstává  ráz  staré  slovenštiny,  jmenovitě  u  vý- 
běru slov  a  rčení  a  v  dobré,  starobylé  skladbě. 
Z  oněch  dob,  ve  kterých  tyto  změny  se  daly, 
ze  stol.  XI.,  XII.  a  XlII.  máme  jen  málo  pa- 
mátek. Zvláštní  důležitost  palaeografickou 
mají  dva  krčské  nápisy  z  konce  XI.  nebo 


ze  zač.  XII.  stol.  jsouce  psány  hlaholicí  obloa. 
Na  jednom  nelze  více  rozeznati  než  některé 
slabiky  a  některá  písmena  (Čmčid,  Star.  VII, 
1),  druhý,  jenž  nachází  se  v  kostele  sv.  Lucie 
v  Bašce,  jest  obsažnější  (Cmči<5,  Knjiž.  U,  8; 
Rački,  Star.  VII,  130;  Črnčič,  Star.  XX,  33. 
Nápis  tento  vznikl  nedlouho  po  smrti  krále 
Zvonimíra  (1076—88),  jehož  jméno    zřetelné 
čísti  lze  ZxvBnimir.   Nejstarší  rukopisné  Da- 
matky  byly  již  uvedeny.  Do  stol.  XII.  a  XllL 
klade  se  dále  řada  zlomků,  nejspíše  vesměs 
jednotlivé    listy   z   missálft    a    breviářft, 
které  roztroušeny  jsou  po  knihovnách  v  Lu- 
blani, Zadru,  Praze,  Vídni,  jmenovitě   v  2U- 
hřebě   (sbírka  Kukuljevičova)  a  Petrohrade 
(pozůstalost  Brčičova).    Z  XIV.  stol.  zacho- 
valy se  nejen  četné  zlomky,   ale  jii   úplné 
missály  a  breviáře.  Nejstarší  datum  nese  malý 
breviář  knihovny  Lobkovické  v  Praze,  její 
psal  »žakan  Kirin«  (díaconus  Quírínus)  v  Seni 
r.  1359.    Krásný  missál,  který  r.  1368  napsal 
krbavský  pán  Ňovak,  Petrův  syn,  rytíř  uher. 
krále  Ludvíka,  chová  se  v  knih.  dvorské  ve 
Vídni.  Breviář  psaný  r.  1379  nalézá  se  v  knth. 
Coll.  urb.  de  propaganda  fide  v  Říme.  Před 
r.   1382    vznikl    breviář   Pazmanský    (ostroT 
Pazman).    Missál  psaný  před  r.  1387  a  bre- 
viář   psaný   po    r.  1389    nacházejí   se    opět 
v  Římě  ve  knih.  Propagandy.    Ve  Vrbniku 
na  ostrově  Krku  jsou  čtyři  breviáře:  jeden 
z  nich  klade  se  do  XlII.,  ostatní  tři  do  XIV.  st 
Z  nich  jeden  je  datován  r.  1391.    ObjemnJ 
breviář  c.  a  k.  knihovny  vídeňské  pochin 
z  r.  1396.   Vedle  těchto  určitým  letopočtem 
opatřených  missálu  a  breviářů    máme  řadu 
rukopisu  obou  knih  ze  XIV.  stol.,  které  leto- 
počtem nejsou  opatřeny.  Obě  knihy  též  nq- 
hojněji  zastoupeny  jsou  v  památkách  stol.  XV. 
Z  nich  uvésti  chci  len  nádherný  missál  Hrvo^ 
jův,  který  napsán  byl  nejspíše  r.  1407  a  nym 
chová  se  v  Cařihradě.   (Popsal  jej  V.  Jagič 
1891.)    Rukopisy   missálu   a  breviářů    sáhají 
pak  až  do  zač.  XVI.  stol.  Viz  Šafařík,  Gesch. 
der  sůdslav.  Liter.  str.  171;  Brčíc,  Čítanka 
staroslov.  jezika  (Praha,  1864)  a  Dvie  sloxbe 
rímskoga   obreda   za    svetkovinu    sv.   Čiřila 
i   Metuda  (Záhřeb,  1870).   Teprve   na  kond 
XIV.  stol.  vznikají  též  jiné  knihy.   Tak  čásť 
evangelia  remešského  čili  sázavo-emau- 
ského,  psána  r.  1395.    (Vyd.  Silvestře,  Paříi 
1843.)    Z   téže    asi    doby   pochází   sboroík 
(Ivančičův)  různých   náboženských  poučení, 
přeložených  z  latiny,  který  popsal  a  částečné 
vydal  Iv.  Milčetič.  (Star.  XXIIl,  1890,  40  )  Zá- 
roveň objevují  se  řehole  sv.  Benedikta. 
psané  pro  klášter  rogovský  (vydal  A.  Pavič, 
Star.  Vil,  1875,  72).  Do  1.  polovice  XV.  stol. 
klade  se  sborník  nábožně-morálních  poví- 
dek, který  náležel  někdy  do  knih.  Kukulje- 
vičovy,  nyní  v  Záhřebe.  R.  1445  psal  >Žakan 
Luka«   ve  Vrbniku  knihu  Zrcalo  {speculnm). 
Srv.  Jagič,  Glag.  (I)  30.    Kázání  postní  a 
rozpravu  o  sedmi  smrtelných  hříších,  tutéí, 
kterou  čteme  v  uvedeném  jiŽ  sborníku  Ivan- 
čičově,  obsahuje  rukopis,  íctcrý  r.  1486  pře- 
psal »žakan€  Brož  Kolunič  (yyd.  M.  Valjavcc, 
Záhřeb,  1892).  Z  XV.  a  XVL  stol.  tachovalo 
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se  dále  několik  rituálů,  pro  kněze  světské 
i  řeholní,  o  nichž  Brčič  (»Kadc  59,  159)  po- 
dal zevrubné  zprávy.  Jmenovité  vzpomenouti 
třeba  tří  rituálů  františkánských,  které  v  lé- 
tech 1501—14  složil  a  napsal  ponejvíce  již 
jazykem  chorvatským  fra  Simon  Klemenovič, 
rocem  z  Lukorana  na  ostrově  Uglianu.  Ještě 
za  živobytí  Klemenoviče,  jenŽ  v  í.  1525—28 
byl  provincíálem  illyrské  provincie  řádu  sv. 
Františka,  psána  byla  r.  1529  v  Kopru  od 
otce  Ondř.  Čučkoviča  >řehole€  řádu  sv.  Fran- 
tiška, z  niž  se  zachovalo  jen  6  perg.  listfl. 
Z  r.  1530  a  1556  máme  rukopisné  knihy, 
které  psal  fra  Petar  Milutinič  z  Rabu.  Obsah 
jejich  je  téŽ  řeholní:  první  podává  řadu  pa- 
pežských dispens,  druhá  jakási  poslání  a  mo- 
dlitby. Překlad  latinských  kázání  obsahuje 
konečně  rukopis  Črnčičův,  psaný  před  ro- 
kem 1567.  Viz  Jagic,  Glag,  (I)  30. 

Vsedle  této,  účelům  bohoslužebným  a  po- 
třebám života  kněžského,  jmenovitě  řehol- 
ního, sloužící  písemnosti  zaujala  hlaholice  též 
obory  světské.  Mnozí  domnívají  se,  že 
letopisy  popa  Dukljanského,  které  v  pod- 
statě pocházejí  z  konce  XII.  stol.,  psány  byly 
píivodné  jazykem  chorvatským  a  písmem  hla- 
holským. To  zůstává  ovšem  domněnkou.  Zná- 
mý text  latinský  je  ze  stol.  XV.  a  chorvatské, 
latinkou  psané  spracování  z  pol.  XVI.  stol. 
(»Arkiv€  I,  1851,  4.  Správnější  vyd.  pořídil 
].  Cmčič.)  Památka  velmi  vážná  je  Zákon 
vinodolský,  jehož  předloha  psána  byla  roku 
1288.  Zachovaný  hlah.  opis  pochází  z  konce 
XVI.  stol.  Obsah  je  zvláště  se  stanoviska 
právnického  nesmírně  cenný.  Jest  to  zápis 
všech  obyčejů,  které  za  onoho  času  v  obci 
vinodolské  panovaly  a  právní  platnost  měly 
(vyd.  V.  Jagič  1880;  F.  Rački  1890;  franc.  pře- 
klad s  poznámkami  vyd.  Jules  Preux,  Paříž, 
1897).  Sto  let  později  sestavena  byla  nejstarší 
cist  Statutu  ostrova  Krku,  jenž  pak  v  1.  1470 
až  1484  byl  doplněn.  Zachovalý  rukopis  vznikl 
teprve  po  r.  1526.  Z  r.  1507  pochází  Statut 
^eprinacki;  snad  i  Statut  Kastavski,  nyní  la- 
tinkou psaný,  jehož  nejstarší  čásf  je  z  r.  1400, 
vznikl  z  předlohy  hlaholské  (vyd.  > Statuta 
lin^ua  croatica  conscripta«,  >Hrvatski  pisani 
ukoni*,  Záhřeb,  1890).  Začátkem  XIV.  stol. 
počínají  též  hlaholské  listiny  (r.  1309, 1321 
atd),  kterých  je  veliké  množství.  Vystaveny 
byly  jediné  v  místech,  kde  panovala  boho- 
služba slovanská.  Taková  místa  byla:  Senj, 
Brinj,  Crkvenice,  Novi,  Bakar,  Bag,  Bribir, 
Modruš,  Krbava,  2^dar,  Ozalj,  Bůže,  £>raga- 
nic,  Hreljin  Grád,  Otočac,  Tržič,  Bosiljevo 
2  j.  Listiny  týkají  se  veskrze  zájmů  lokálních, 
vztahujíce  se  na  spory  pomezní,  na  darování 
pozemků  a  usedlostí  kostelům  nebo  klášte- 
rům a  pod.;  dále  jsou  to  závěti.  Jazyk  v  listi- 
nách těchto  jest  nářečí  čakavské  (vyd.  Kukul- 
jevič-Sakcinskl,  »Acta  croaticac,  1863). 

Kove  vynalezené  umění  knihtiskařské  slou- 
čilo záhy  též  J-nům.  První  tištěná  kniha  byl 
hiaholslr^  mis  sál,  který  r.  1483  nejspíše  v  Be- 
nátkách dokončen  byl.  Po  desíti  létech  (1493) 
vytištěn  byl  tamtéž  breviář;  tisk  prováděl 
Andreas  Tnoresanl  de  /Vsula,  korrekturu  Bla- 


žej Baromič,  kanovník  kostela  senjského.  Z  Be- 
nátek přenesena  byla  tiskárna  záhy  do  Senje; 
v  Senj  i  pak  při  účastenství  kněží  Blaže  Baro- 
miče,  Silvestra  Bedričiče  a  diákona  Gašpara 
Turčiče  dotištěn  byl  r.  1494  opět  missál. 
Když  obě  nejpotřebnější  knihy  byly  vydány, 
přistoupeno  též  k  tisíců  jinoch  knih  příruc- 
ných.  K.  1496  vytiskl  týž  Blaž  Baromič,  jenž 
měl  účastenství  při  obou  posledních  tiscích, 
bezpochyby  opět  v  Senji,  Zpověď  obecnou  (Spo- 
vidb  opštena,  Con/essio  generabs).  Z  následují- 
cího desítiletí  neznáme  žádného  tisku.  Ale 
gřed  r.  1507  počíná  tiskárna  senjská  opět 
orlivě  pracovati.  Vydatném  a  obětavým  pod- 
porovatelem jejím  osvědčil  se  arcijáhen  Sil- 
vester  Bedričic,  v  jehož  domě  mistr  Řehoř 
Senjský  vytiskl  následující  knihy:  NaruČnikb 
plebanuievb  {Guídonts  Áíanipulus  curatorum), 
Transitus  Hieronymi  (jaz.  chorv.),  obé  r.  1507, 
Kori^menjak  fratra  Roberta  (Quadragesimale 
fratris  Roberti)  r.  1508,  dále  rituál  čili  ob- 
řadník  a  konečně  Zd\vaky  P.  Marie  (Míra- 
kuli  slavné  dive  Marie).  Obě  poslední  knihy 
nezachovaly  se  úplně;  avšak  podle  velikosti, 
úpravy  a  tisku  nepochybuje  se,  že  vyšly 
z  téže  tiskárny  senjské,  ve  které  r.  1507—08 
působil  mistr  Řehoř.  (Srv.  Brčič,  »Rad«  59, 
167;  Milčetič,  »Starine«  XXIIl,  84.)  Jiných 
tisků  senjských  neznáme.  Nastává  dvacetiletá 
přestávka.  Teprve  r.  1528  objevuji  se  opět 
tisky  knih  hlaholských,  pořízené  v  Benátkách. 
Předně  missál  římský,  z  jehož  zápisu  se 
dovídáme,  že  podnět  k  tisku  tomu,  jenž  zho- 
toven byl  v  ofncině  Frant.  Bindoniho  a  Mafia 
Pasiniho  v  Benátkách  r.  1528,  dal  člen  řádu 
sv.  Františka  Pavel  Modrušský.  A  z  téže  ti- 
skárny současně  vyšla  nejspíše  též  čítanka 
\\\^\ío\s\ii,{A\bukvidarium),  knížka  ovšem  ne- 
veliká, ale  pro  cvičeni  se  v  jazyce  staroslo- 
vanském velmi  potřebná.  Není  pochyby,  že 
podnět  k  těmto  benátským  tiskům  nevyšel 
náhodou  z  Modruše.  V  oné  době  vynikala 
Modruš  jako  věrná  záštita  slovanské  boho- 
služby. A  modrušský  biskup  Šimun  Kožičič, 
rodem  Zadran  (f  1536),  pečoval  opět  o  knihy 
hlaholské.  V  jeho  domě  na  Rjece  (Fiume) 
vytištěny  byly ;  Oficii  blažené  devi  Mane  r.  1530, 
missál  9chrvacký€  r.  1531,  Knii[ice  odb  iitija 
nmskichb  archieréovb  i  cesarovb  r.  1531  a  snad 
i  A^bukvidarium  glagoliticum,  kterou  knížka 
jako  tisk  rjecký  uvádí  Šafařík  (>Gesch.  der 
siidslav.  Liter.€  163).  Ve  všech  těchto  kni- 
hách, které  péčí  Kožičičovou  vytištěny  byly, 
jeví  se  vědomá  snaha,  přizpůsobiti  staroslo- 
vanský jazyk  živé  řeči  chorvatské  a  v  textu 
přiblížiti  se  zněni  latinskému.  A  ještě  jednou 
v  tomto  století  vyšel  z  Benátek  hlaholský 
tisk:  obšírný  breviář  římský  (Brevtanum 
Romanům  una  cum  Missae  Canone  nec  non 
Missa  pro  defunctis  atque  Rituali),  který  zho- 
toven byl  z  podnětu  Nikoly  Broziče,  faráře 
omišského,  v  Benátkách  u  synů  Jo.  Fr.  Tur- 
resaniho  v  měsíci  březnu  1561  a  obsahuje 
544  listů.  Tisky  katolické  přestaly  pak  na 
dlouhou  dobu,  jakoby  ustoupily  mohutnému 
hnutí  reformačnímu,  které  ve  2.  polovici 
XVI.  stol.  zasáhlo  též  půdu  jihoslovanskou« 
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Středem  literární  činnosti  stal  se  baron  Jan 
Ungnad,  jenž  kolem  sebe  shromáždil  několik 
horlivých  přívrženců  nové  nauky,  kteří  Písmo 
svaté  Nového  zákona  a  jiné  spisy  náboženské 
podle  učení  Lutherova  tiskem  rozšiřovati  usi- 
lovali. Hlaholské  knihy  vydávali  Anton  Dal- 
matin  a  Stepán  Istrianin  (Konzul).  Průběhem 
čtyř  let  vyšla  z  tiskárny  v  Tubinkách  (Urachu) 
celá  řada  knih,  které  >obecným  a  srozumitel- 
ným jazykem  chrvatským*  t.  j.  nářečím  ča- 
kavským  sepsány  jsouce,  poskytovaly  dosta- 
tečné poučení  o  nové  věrouce  a  mnohých 
přívrženců  získaly.  Známe  následující  tisky: 
Tabla  \a  decu  i  artikuli  ilt  članci  ove  pravé 
itare  karstjanske  vere  (1561),  Aibukvar  (Urach, 
1561),  Katekiímus,  věnovaný  králi  Maxmiliá- 
novi (1561  a  ve  2.  vydání  1564;  předmluvu 
podepsali  Primus  Truber,  Anton  Dalmatin  a 
Štěpán  Istrianin  Konzul),  Prví  del  novota  te- 
stamenta  (1562),  Drugi  del  novoga  testamenta 
(1563;  předmluvu  podepsali  v  1.  díle  Ant. 
Ualmatin  a  Štěp.  Istrianin,  ve  2.  díle  mimo 
to  i  Jiří  Juričič),  Jistila  (1.  díl  1562,  2.  díl 
1563;  předmluvu  podepsali  Pr.  Truber,  A. 
Dalmatin   a   Štčp.   Istrianin),    Loci  communes 

Í1562),  Artikuli,  výtah  konfessí  augšpurské 
1562),  Predike  od  tuče  (1562),  Govorcné  vele 
prudno  (Trattato  utilissimo  dell  Beneficio  di 
Giesu  Chr.,  1563),  Red  crkveni,  jejž  sestavili 
A.  Dalmatin,  St.  Istrianin  a  Jiří  Juričic  (1564), 
Bramba  Augustanske  spovedi  (1564),  Spovid 
i  spo\nané  pravé  karstiénske  vire,  konfessi 
augšpurská  (1564).  Srv.  Kukuljevič  Sakcinski. 
Bibliogr.  hrv.  1860.  Všechny  tyto  knihy  ti- 
štěny byly  též  cyrillici. 

Uplynulo  opět  více  než  půl  století,  aniž 
jakákoliv  hlaholská  kniha  tiskem  bvla  vydána. 
Stížnosti  na  nedostatek  potřebných  knih  ozý- 
valy se  ze  všech  biskupství,  v  nichž  hlaholská 
bohoslužba  se  udržela,  jmenovité  z  biskupství 
senjského  a  modrušského.  Žádosti  pronikly 
až  do  Říma  a  nesly  se  k  tomu.  by  Propa- 
ganda ujala  se  tisku  hlaholského.  Když  pak 
též  císař  Ferdinand  II.  ústavu  tomu  darem 
poslal  hlah.  typy,  povolal  papež  Urban  VJlí. 
františkána  Rafaela  Levakoviče,  rodem  z  Ja- 
strebarska  v  Dalmácii,  do  Říma  a  ustanovil 
ho  opravitelem  >librorum  ccclesiasticorum 
linguae  illyricae*.  Levakovič  vytiskl  napřed 
r.  1628  Nauk  kerstjanski  kratak,  t.  j.  Krátké 
naučeni  křesťanské  podle  Bellarmina,  a  v  lé- 
tech 1629  a  1630  Aibukvidnik  slavenskij,  který 
zároveň  vytištěn  byl  i  cyrillskými  písmeny. 
Pak  přistoupil  k  vydání  missálu,  jenž  r.  1631 
péčí  jeho  vyšel.  Tento  Misál  rimskij  va  e\ik 
slovenskij  sa^dan,  jakož  i  dříve  uvedený  >Az- 
bukvidnik«,  je  pamětihodný  úpravou  jazyko- 
vou. Tenkráte  zajisté  prodléval  v  Římě  bi- 
skup chelmský  Methodij  Terleckij  s  četnou 
družinou  Rusinů,  kteří  jednali  o  sjednoceni 
s  církví  římskou.  Stolice  římská  přirozeným 
způsobem  naléhala,  aby  církevní  jazyk  pro 
jižní  a  severní  Slovany  nabyl  co  nejvíce  stejné 
povahy.  Tak  stalo  se,  že  úprava  Levakovi- 
čova  záležela  v  částečném  poruštění  starého 
chorvatsko-slovanského  jazyka  Týchže  zásad 
přidržel   se   Levakovič   při   vydáni  breviáře, 


který  pod  názvem   hpravnik  \a  erei  ispoviď 
nici  i  \a  pokornih  vytištěn-  byl  r.  1635.  Míssl. 
z  r.  1631  a  breviář*  z  r.  1635  mají  též  stejnr 
typy.  Později  Levakovič  na  dráze  jazykových 
oprav  podle  vzorů   knih  ukrainsko-ruskýc:; 
pokročil  ještě  dále,  jak  ukazuje  breviář  z  roku 
1648,  který  již  svým  názvem    Časoslovh  rin.- 
skij  slavinskimb  é\ikomb  se  rovná  předlohám 
rusko -slovanským.    Tisk    proveden    novýiui 
typy,  kterými  Levakovič  snažil  se  vystihnouti 
všechny  pravopisné  zvláštnosti  svých  předloh. 
Nový  otisk  tohoto  > Časoslova*,  který  po  čtyři- 
ceti létech  pod  dozorem  Jos,  Pastričc  r.  ít^^ 
vykonán  byl,  neliší  se  ani  typy  ani  pravo- 
pisem od  vydání  r.  1648.  Témuž  Jos.  Pastric  . 
rodem  ze  Spljetu,  svěřeno  bylo  též  nové  vyd. 
missálu  Levakovičova,  které  pak   r.  1706  ti- 
skem vyšlo.    Této   tradici    zůstal   věren    tei 
Dalmatinec  Mat.  Karaman,  jemuž  pozdej:  <A 
Propagandy  svěřen  byl  úkol   upraviti  kn:hy 
hlaholské.  Aby  jazyk  rusko-slovanský  nálciitř 
poznal,  odebral  se  též  na  Rus    Vrátiv  se  do 
Říma  vydal  Bukvar  slavenskich  ptsmenich  (l  T3*'  ■ 
a  missál  (1741).  Jazyk  těchto  knih  byl  úplnv 
rusko-slovanský.  Tím  ovšem  docíleno  jaki  s: 
jednoty  v  církevním  jazyce  slovanském,  ntb^'( 
známo,  že  i  ostatní  J.  řídili  se  tehda  vzor) 
ruskými.    Ale  proti  novotám  důsledně  pri'- 
vedeným  zdvihl  se  odpor    Dubrovnický  pop 
Štěp.  Rosa  napsal  proti  Karamanovi  knížku 
Annota\ioni  in   ordine  alia  versione  sláva  dfi 
missale   Romano  a   přiložil  ji   k   svému   pře 
kladu  Nového  zákona  z  r.  1750.  věnovav  jtj 
papeži  Benediktu  XIV.  s  prosbou,  aby  vydán 
byl.    Přemrštěná   kritika   Rosová   byla  Však 
listem  papežským  z  r.  1754  zavržena  a  od- 
pověď Karamanova(Co«sirferťi^ío»ř,  dosud  ni- 
vy dané)  schválena.    Karaman  zemřel  r,  1771 
jako  arcibiskup  zaderský.  časoslov  jeho.  ktcrv 
zároveň  s  přítelem   Mat.  Soví  čem  připraví . 
vydán   byl  pak  tiskem   v  Římě  r.  1791  pí  či 
rábského  biskupa  Jana  Petra  Gociniče  (Gal- 
zigna).   V  téže  konečně  nově  upravené  řcó 
vydal  též  fra  Anton  Juranič  r.  1766  v  Benát- 
kách knihu  pod  názvem  Molitvi  prefde  i  pi^sif 
misse  a  v  Římě  r.  1767  Misse  \a  umrvhie.  Tě- 
mito knihami   a  otisky  přestala  na  dlouhou 
dobu  literatura  choř vatsko-hlahol ská,  zjem]^ 
doklad,  jak  hluboko  celá  tato  větev  slovanské 
písemnosti  poklesla  a  jak  nepatrné  byly  její 
potřeby  duchovní  Slovanská  věc  nenacházela 
podpory  u  vysoké  hierarchie,  až  na  několik 
čestných  výjimek.  Takovou  výjimkou  byl  šle- 
chetný arcibiskup  zaderský  V.  Zmajevič  (1713 
až  1745),  jenž  u  papeže  Benedikta  XIII   vy- 
mohl si  r.  1729  dovolení,  aby  zříditi  mohl 
semeniště  pro  kněze  hlaholské.  Ale  uskuteč- 
něni svého  skutku  se  nedožil.  Semeniště  za- 
derské  otevřel  teprve  Zmajevičův  nástupce 
Karaman  r.  1746.  Podle  příkladu  zaderského 
zřídil  též  metropolita  spljetský  P.  Biza  zvláštní 
hlah.  semeniště  v  Omiši.  Ale  žádný  z  ústavů 
dlouho   nepotrval;    zaderský   zavřel   r.  1827 
arcibiskup  Josef  Novák,  rodem  Cech,  a  oroiš- 
ský  již  dříve  byl  zastaven.  Zbyla  jediná  sto- 
lice hlaholštiny  v  Zadře.  kterou  posléze,  od 
r.  1855,  zaujímal  Ivan  Brčíc  (1824—70).  ra- 
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dšcný  milovník  a  nejdůkladnější  znatcl  hla- 
holského písemnictví,  jemuž  prokázal  veliké 
Siužby.  Byv  žákem  P.J.  Šafařika  vydal  hlavni 
svá  díla  [Chrestomathia  1859,  Čítanka  1864, 
V.omci  svetoga  pisma  1864 — 71}  »u  zlatnom 
I*ragu«.  V  poslední  léta  svého  života  při- 
stoupil k  úkolu  nad  jiné  důležitému,  ku  kte- 
rv-mu  byl  nejvíce  povolaný,  k  opravě  boho- 
služebných knih  hlaholských.  Neúprosná  smrt 
učinila  všem  přípravám  konec.  Úkol  Brčičův 
svéřcn  spolupracovníku  jeho,  A.  ParČičovi, 
který  r.  1881  vydal  v  Římč  Appendix  ad  missale 
Romano-slavonicum  anni  MDCCXLI^  t.  j.  čásť 
missálu  Karamanova,  jejíž  jazvk  od  russismů 
očištěn  a  podle  starých  vzorů  (stol.  XIV.  až 
XVI.)  upraven  jest.  Konečně  objevil  se  r.  1893 
u  vydání  Propagandy  opět  missál  hlaholský, 
Missale  Romanům  slavonico  idiomate^  tištěný 
typy  od  Šafaříka  zavedenými,  jehož  úpravu 
a  opravu  provedl  kanovník  A.  Parčič,  dílo 
důstojné  nejen  stolice  římské,  ale  i  filologie 
slovanské.  Fr.  Pastrnek. 

ť?)  Cyrillská.   Počátky  literatury  srbsko- 
chorvatské  souvisejí  co  nejúžeii  s  počátky 
staroslovanského  písemnictví  vůbec.   Písem- 
nictví  toto,  které  vzniklo  na   jihu  Balkán- 
ského poloostrova,  dále  se  pěstovalo  v  Pan- 
nonii   za  působeni    slovanských   věrozvěstů, 
po  zániku   pak  církevnč-slovanského  jazyka 
v  Pannoníi  opět  na  jih  bylo  přeneseno  a  na 
dvoře  bulharských  vladařů  přehorlivě  vzdělá- 
váno, nepochybně   záhy  proniklo  k   národu 
srbsko  -  chorvatskému   i   vzdělávalo    se   tou 
mčrou,  že  se  staroslovanské  knihy  bohoslu- 
žebné a  jmenovitě  světské  písemnosti,  zvláště 
listiny,  spisovaly  jazykem  velmi  blízkým  obec- 
nému  jazyku    srbskému.    Vyvinula  se   záhy 
zvláštní  srbsko-slověnská  redakce  písemnictví 
církevnč-slovanského,   jejíž  zvláštnosti  jsou 
tyto:  jeden  jen  znak  k  za  bulh.   a  staroslo- 
věnské litery  1i  a  k,  a  c,  o^  za  bulh.  a  staro- 
slověnské nosovky  l,  &.  V  prvém,  v  jediném 
znaku  k  za  polosamohlázky    i#,   f,    shledáván 
důkaz,   že   tato   srb.-slov.  redakce   sáhá  do 
starých  dob,  vznikla,  neŽ  se  ujaly  dva  znaky, 
1»  vedle  fc.    Totéž   se  pozoruje  v  hlaholsky 
psaném  písemnictví  v  západních  krajích  chor- 
vatských. Avšak  snad  spíše  máme  tu  spatřo- 
vati, že  v  jazyce  srb.-chorv.  velmi  záhy  sply- 
nuly obě  praslovanské  polosamohlásky  t3  a  f 
v  polosamohlásku  jednu.  Ale  mimo  to  máme 
též  velmi  staré  památky  s  pravopisem  smíše- 
ným, ve  kterých  užíváno,  ač  výhradně  b,  přece 
K  &  vedle  €,'ov.  (Miroslavovo  evang  XIII.  st.) 
Stará  literatura  srbsko-chorvatská,  jmeno- 
vité na  východě  pravoslavném,  měla  po  výtce 
týz  ráz  výlučně  církevní,  asketicko-mnišský, 
jako  vůbec   staré  písemnictví  církevně-slo- 
vanské  u  Bulharů  i  u  Rusů,  ba  nehnala  ani 
tak  vzácné  květy,  jaké  mělo  písemnictví  staro- 
mské  ve  svých  letopisech  na  samém  téměř 
počátku    literního    umění   v   Rusku    vůbec. 
Cirk.-slov.  písemnictví  jest  pouhým  odleskem 
písemnictví   byzantského,   a   bylo   do    něho 
celé  ohromné  bohatství,  zvláště  bohoslove- 
cké a  liturgické  jeho  Části,  uvedeno  takou 
méroa,  jako  leda  jen  do  latinského  písemnictví 


středověkého.  Vedle  toho  však  překládalo  se 
horlivě  i  z  jiných  světských  jeho  odvětví. 
A  právě  v  tom,  že  círk.-slovanské  písemnictví 
tak  rozsáhlou  měrou  pojalo  v  sebe  byzant- 
ské a  křesfanské  řecké  písemnictví,  záleží 
jeho  význam  ve  světové  literatuře.  Srb.-chorv. 
literatura  středověká,  zvláště  východní,  cyrill- 
ským  písmem  psaná  větev,  jest  jen  odnoží 
velkého  círk.-slov.  písemnictví.  Jazyk  srbských 
literátů  bvl  podroben  výlučnému,  naprostému 
vlivu  círk.-slov.  jazyka  a  ien  hláskoslovně 
a  poněkud  tvaroslovně  sblížil  se  s  obecným 

Í'azykem  srbským;  jinak  však  i  později  ještě, 
:dy  zmohutněl  vliv  rusko-slovanského  písem- 
nictví po  zániku  úspěšnější  literární  práce 
na  slovanském  jihu  za  panství  tureckého, 
zůstal  vzdálen  živého  jazyka  národního.  Při- 
rozeně literatura  tato  vůbec  byla  obmezena 
celkem,  jen  na  úzký  kruh  vzdělanstva,  po 
výtce  duchovenstva  a  blízkých  jemu  kruhů 
laických.  Široké  vrstvy  obecného  lidu  vy- 
pěstovaly znenáhla  literaturu  svým  požadav- 
kům bližší,  libovaly  si  v  apokryfních  spisech 
ofliciální  církví  více  méně  horlivě  proná- 
sledovaných a  v  řeckých  i  románských  po- 
věstech, románech,  které  byly  rozšířeny  po 
celém  středověkém  světě  evropském,  a  sice 
vyvíjela  se  tato  literární  činnost  hlavně 
v  zemích  západnějších,  v  Bosně  a  přímořských 
krajích,  kde  vliv  řeckého  pravoslaví  byl  slabý 
a  místo  něho  jednak  vládlo  bogomilstvi, 
jednak  byl  silný  vliv  římský.  Význam  této 
staré  doby  písemnictví  círk.-slov.  podceňoval 
se  namnoze  i  u  domácích  pozorovatelů. 
Proti  těmto  velmi  případně  napsal  jeden 
z  předních  znalců  slovanských  literatur,  prof. 
V.  Jagid  (>Spomenik€  XIII,  1892),  takto;  »Kdo 
vytýká,  že  do  konce  XVIII.  stol.  panoval 
místo  jazyka  národního  v  literatuře  jazyk 
círk.-slov.,  at  přemýšlí  o  tom,  co  by  se  bylo 
mohlo  státi,  kdyby  slovanské  plémě,  vstu- 
pujíc v  IX.  stol.  do  řady  národů  křesfan- 
ských,  nebylo  ihned  na  počátku  dostalo  svůj 
zvláštní  literární  jazyk  jako  zrcadlo  všech 
jevů  církevního  a  kulturního  života?  Co  by 
bylo?  Naše  minulost  byla  by  více  řecká  nebo 
latinská  neŽ  slovanská.  A  ledno  i  druhé  by 
zajisté  bylo  značně  poškodilo  mnohé  stránky 
života  národního,  ze  kterých  se  skládá  náš 
ethnografický  typ.  Škoda  by  byla  mnohem 
větší  než  nějaké  nepatrné  prospěchy  z  úzkého 
spojenství  se  středověkým  panstvím  jazyka 
řeckého  neb  římského.  Jest  ovšem  pravda, 
že  náš  třetí  »slověnský«  živel,  který  se 
v  IX.  stol.  s  mladistvou  smělostí  tlačil  do 
prostředka  mezi  řeckým  východem  a  latin- 
ským západem,  se  ncdodčíal  určitého  kul- 
turního významu  ani  v  středověku  ani  v  době 
novější.  Různá  historická  protivenství  uči- 
nila slovanským  národům  nemožným  vště- 
piti  na  byzantský  kmen  tolik  svého  ovoce, 
kolik  učinil  Řím,  když  se  oddělil  od  Byzance 
a  přitáhl  k  sobě  celý  evropský  západ.  Nic- 
méně náš  třetí  slovenský,  kulturní  faktor 
středověké  Evropy,  třebas  byl  slab,  přece 
vynesl  na  světlo  leckterou  původní  prád 
duševní,  již  není  na  slovanském  západě,  kte- 
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réž  by  nebylo  ani  u  nás,  kdyby  se  tu  nebyly 
vlny  byzantské  kultury  lámaly  o  jazyk  slo- 
venský. Ukážu  na  Velice  znamenitou  středo- 
věkou historiografii  ruskou,  jíž  není  rovné 
ani  u  Slovanů  západní  kultuře  náležejících, 
připomenu  srbské  historicko-politické  spisy 
(listiny),  velkolepý  to  odraz  srbské  minulosti 
pro  historii,  právo  a  jazyk.  I  když  to  nedo- 
staČí,  aby  se  mohlo  s  hrdosti  mluviti  o  slo- 
venském typu  středověké  kultury  Jakož  svém 
třetím  vedle  byzantsko-řecké  a  římsko-latin- 
ské,  přece  má  to  převeliký  význam  jakožto 
záruka  budoucnosti  slovanské.« 

Stará  literatura  srbská  jest  do  daleké  vět- 
šiny překladová.  Tu  chceme  napřed  vypsati. 
Památky  starosrbské  počínají  poměrně  pozdě, 
teprve  od  konce  XII.  st. :  nejstarší  památkou 
srbského  jazyka  jest  listina  bána  Kulina 
svědčící  Dubrovnickým  z  r.  1189;  mimo  to 
zachoval  se  z  XII.  st.  list  sv.  Sávy  z  r.  1193, 
listina  Štěpána  Nemaně  z  r.  1198—1199,  list 
o  jeho  příchodu  do  znamenitého  kláštera 
Chilandaru  na  Sv.  Hoře  Athonské  z  téže 
doby,  Typikon  sv.  Sávy  z  r.  1199  a  evangelium 
mnicha  Symeona  psané  r.  1200  pro  župana 
Vuka,  bratra  Nemaňova;  z  XII.  st.  máme  ještě 
dva  srb.  přepisy  prologa  a  j.  zlomky.  Nepsalo 
se  před  tím  jazykem  srbským  anebo  se  ne- 
šťastným během  událostí  nejstarší  památky 
ztratily  ?  S  naprostou  určitostí  na  tyto  otázky 
odpověděti  není  možná.  Jen  tolik  bezpečné 
víme,  že  na  východě  a  jihu  srbském  máme 
velmi  málo  památek  srbských  ze  sklonku 
XII.  st.  a  že  teprve  od  XIII.  st.  staly  se  hoj- 
nějšími. Netřeba  obšírně  vypisovati  boho- 
služebné knihy,  jichž  nutně  bylo  potřebí 
v  církvi  srb.-slov.  a  jichž  potřeba  značné  se 
vzmáhala  po  politickém  sjednocení  národa 
a  po  zřízení  samostatné  církve  srbské  na 
poč.  XlII.stol.  Proto  máme  také  bohoslužebné 
knihy,  evangelia,  apoštola  atd.  v  srbských 
přepisech  hlavně  teprve  od  XIII.  stol.  Kdy, 
v  které  době  a  jakou  měrou  bohoslužebné 
knihy  byly  přepisovány  srbskými  písaři,  není 
lze  dosud  určité  říci.  Církevní  písemnictví 
bulharsko-slovanské  i  srb.-slov.  zajisté  se  pro- 
nikalo tou  měrou,  že  těžko  vyličovati  historii 
nejstarších  dob  každého  zvláště.  Užíváno  tak 
na  příklad  starého  překladu  minejí  {tá  fir}- 
vata),  knihy  to  obsahující  písně  na  svátky,  se- 
stavené v  určitém  pořádku  kalendářním,  ale 
starý  překlad  těchto  květů  řecké  poesie  nábo- 
ženské, zíijisté  velmi  nedostatečný,  jak  ukázal 
V.  Jagič  v  jeho  rozboru,  již  záhy  poměrně 
nevyhovoval  a  proto  se  v  Srbsku  ke  konci 
XI V.  st.  postarali  o  lepší  a  správnější  překlad, 
který  pronikl  brzy  do  Ruska,  byl  tam  pře- 
pisován v  XV.  a  XVI.  stol.  a  stal  se  zákla- 
dem prvotisků  minejí  i  novějších  vydání,  při 
čemž  ovšem  byl  měněn  a  opravován.  (V.  Jagié, 
0.iy»Cť6iibiii  MiiHeu  aa  ceHTfl6pE»,  oKTfldpb  ii 
iioHGpb  1886.)  Z  r.  1263  jest  vůbec  nejstarší 
zachovaný  a  sice  srbský  přepis  hlavního  díla 
Jana  exarchy  bulharského  Šestoánev,  íilosofi- 
cko-bohosloveckého  to  výkladu  stvoření  světa, 
z  r.  1285  máme  srbský  přepis  výkladů  tře- 
tího vynikajícího  spisovatele   bulharského  a 


nad  jiné  horlivého  kazatele,  biskupa  Konstan- 
tina, na  nedělní  čtení,  evangelia,  po  celý  dr- 
kevní  rok,  známých  pode  jménen  YvRTCJb- 
noe  esaHreJiiHe.  Přepisovány  dále  staré  pře- 
klady děl  církevních  Otců,  tak  bohoslove- 
cká díla  Jana  Damašského,  největšího  to 
a  klassického  dogmatika  řeckého,  na.  něiri 
spočívá  podnes  bohosloví  pravoslavné  církve . 
kteréžto  dílo  pod  titulem  Bogoslovie  (pozdtii 
NebcsdUivedX  do  slov.  písemnictví  Jan  exarch 
bulh.  Přepsány  byly  dále  v  XIII.  stol.  řeči 
Jana  Zlatoústého,  v  XIV.  stol.  řeči  Efrenu 
Syrského  a  jsou  i  mladší  srbské  přepisy 
sbírky  morálné-íilosoíických  rozprav  mnicha 
Antiocha,  známé  pod  jménem  Pandekty. 

Pravdě  se  podobá,  ze  do  srbského  písem- 
nictví   uvedeny     byly     také    sbírky     citátů 
z  Písem  svatých,  z  církevních  Otců  i  ze  sp:>ů 
profánních,   ze  starořeckých,   antických  bás- 
níků i  filosofů  sestavené ;  jsou  to  buď  anon^in- 
ní  ^nomologia,  florilegia  a  i  soustavné  antho- 
logie,  hlavně  v  V.  stol.  Janem  Stobaeem  se- 
stavená velká  sbírka,  pak  skřesfanskoa  ten- 
dencí sestavené  sbírky  otce  Maxima,  sekretáře 
cis.  Heraklia,  a  sbírka  mnicha  Antonia  Mt- 
Xiaaa  z  X. — XIII.  stol.  V  staroniském  písem- 
nictví záhy  vešly  v  značnou  oblibu  tyto  an- 
thologie,  jmenovitě  Maximova  dle  druhé  j-  > 
redakce,   a  jsou  známy  pod   titulem  n«iex-i. 
Známa  jsou   podobná  florilegia  v   srbských 
mladších  přepisech,  jež   se  namnoze   vcin^i 
shodují  s  texty  ruskými;  ale  spojitost  jejich 
není  dosud  určitě  vysvětlena:  ruští  učenci 
mají  za  to,   že   srbské  texty  přepsány  z  ra- 
ského  překladu,  a  popírají,  2e  sbírka  ta  byla 
dříve  u  Jihoslovanů  do  slov.  písemnictví  uve- 
dena; ale  bližší  srovnání  textů  srb.  V.  Ja;'^- 
dem  vydaných  (CiioMeHHK  srb.  akad.  Xlll. 
ukazuje   přece  na  tak  značnou   různost  od 
textů  ruských,  že  s  větším  právem  můxcmr 
předpokládati,  že  mladší  texty  srbské  vzc>iy 
ze  starší  předlohy  jihoslovanské.  Přeloženo 
bylo  konečně  ještě  gnomologion  sv.  Nila  Si- 
najského,  aspoň  zlomek  jeho  nalezen  v  srb  ru- 
kopise sborníku  popaDragolje  z  XIII.-XIV.  st . 
shodující  se  částečně  se  sbírkou   nazvanou 
HaKasHHnK  Jcyxnn  npeasyTepa,  pojatou  yd 
do  Izbornika  Svjatoslavova  z  r.  1076.  Vtd . 
těchto   gnomologií   křesťanských  převedeny 
byly   ještě,    a   sice    dle    domnění   Jagicova 
v  2.  pol.  nebo   ke   konci   XII.  stol.,  na  slo- 
vanském  jihu   t.    ř.   sentence    Mcnandrov^-. 
známé  pode  jménem  yvcofuri  fiovóúxizoi^  a  sice 
nalézáme  je  v  srb.  přepise  z  1.  třetiny  XIV.  st. 
a   v  řadě   rukopisů   ruských   od   XIV.  stu*, 
poč.  Významná  pro  dějiny  círk.-slovanského 
písemnictví  jest  sbírka  tato  proto,  Žeť  to  je- 
diný v  něm  plod  antické  literatury,  a  mimo  to 
ještě  tím,   Že  tyto  výroky  filosofie  pohanské 
nebyly  celkem,  až  snad  na  některé  výjimky, 
modifikovány  v  duchu  křesfanském.  i  histo- 
rických spisů  byzantských  přeloženy  kronika 
světa  Janem  Mafalou  sepsaná  ke  konci  XI.  ^'t . 
kronika    sepsaná  Georgiem  Monachem,   pr.- 
jměním  Hamartol,  na  konci  st.  IX.  Z  těchto 
byla  populární  zvláště  poslední  pro  drkcvni 
a  náboženský  její  ráz,  hojné  přepisována,  z 
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máme  srbské  přepisy  jejf  z  nějaké  předlohy 
středobulharské  ze  sklonku  XIV.  st.   Přímo 
pak  z  řeckého  ori^nálu  srbským  literátem 
snad   před   pol.  XIV.  st.  přeložena  kronika 
Zonarova  a  poč.  XV.  st,  pořízen  byl  ješté  ja- 
kýsi výtah  z  tohoto  díla.  Vlastní  historiogra- 
fové  byzantští  byli  ignorováni,  i  Konstantin 
Porfyrogenneta,  který  vypravuje  o  počátcích 
slovanských   kmenů   na  poloostrove  Balkán- 
ském; za  to    dávána  přednost  kronikám,   ve 
kterých  vlastně  historický  obsah  byl  zatlačen 
náboženskými,  dogmatickými  úvahami  a  pole- 
mikami: to  právě  zajímalo  slovanské  překla- 
datele z  klášterniků,  mnichů  výhradně  se  re- 
krutující, k  světským  událostem  byli  lhostej- 
nými. V  starých  dobách  uvedena  do  církevně- 
slov.  piscnuiictví  starozákonní  dějeprava  bi- 
blická paleja  řečená;  malá  historická  paleja, 
zakládající  se  na  řecké  předloze  *IaxoQÍa  na- 
iainv  vtQtéxoitv  dnó  tov  ilda'^,  přeložená  aspoň 
do  XII.  stol.  zachovala  se  v  mladších  srbských 
i  ruských  přepisech,  od  XV.  stol.  v  různých 
redakcích.    Vypravuje   se  v  ní  starozákonní 
historie  od  stvoření  světa  aŽ  do  doby  krále 
Davida  celkem  velmi  stručně  (M.  Speranskij 
ťuoMeHUK  XVI).  Vedle  této   těšila  se  větší 
ještě  váze  kommentovaná  paleja  (tojikobah  ua- 
.lea),  ve  kterých  vypravováni  dějin  ustupuje 
do  pozadí  a  hlavní  důraz  se  klade  na  výklad, 
kommentář,  tendenční,  polemický,  protižidov- 
ský.  Předpokládá  se,   Že  i  toto  dílo  vzniklo 
pcKJlc   nějaké    neznámé   řecké    předlohy  na 
slovanském  jihu,  ale  jihoslovanské  přepisy  do- 
sud nenalezeny.  —  Z  gram  matických  děl 
známa  byla   v  srbském  písemnictví    zname- 
nitá apologie  slovanského  písma  od  mnicha 
Chrabrá,  na  poč.  neb  v  1.  pol.  XIV.  st.  byl 
asi  v  Srbsku   kompilován   grammatický  spis 
O  ocbBin  sacTfXb  c.ioím  dle  některých  řeckých 
vzorů,   spis,  jenž  po  dlouhou  dobu  byl  při- 
pisován Janu  exarchovi  bulh.  a  sepsán   byl 
dle  mylné  zprávy   slov.  přepisů  Janem  Da- 
maskincm.  (Srv.  V.  Jagid   Pa3C}3KAfnÍH  loaK- 
HociaB.  II  pyi-cK-ofi  crapiniu  o  uepK\c.i;iB.  hó- 
MICI,  str.  326  si.)  Církevně  slovanské  písem- 
nictví osvojilo  si  konečně  z  polosvétských  děl 
literatury  byzantské  Fysiologa,  knihu  to  vypra- 
vující o  různých  zvířatech  a  jiných  jevech  pří- 
rodních, skutečných  i  báječných,  s  určitou  ten- 
dencí mravoučnou  a  dogmatickou.   Nejstarší 
v  Bulharsku  v  XI.— XII.  st.  vzniklý  překlad  této 
knihy,  zachovaný  v  ruském  přepise,  do  srb. 
literatury  asi  nepronikl,   za  to  byl  pořízen 
ponékud  později    nový  samostatný  překlad 
srbský,  který,  rozmnožen  některými  mladšími 
pověstmi  zvířecími,  nalézá  se  v  jednom  ruko- 
pise XVL  stol.  Uvedeny  pak  také  do  srbské 
.iteratury  mladší  středořecké  redakce  Fysio- 
loga,  Bcstiáře    a  raoralistický  traktát  "Av\yog 
tur  xo^ítcar,    do   kterého    pojaty   byly   po- 
vésti o  různých  zvířatech  a  v  němž   zvířata 
^hdéna  byla  dle  svých  vlastností,  dobrých 
i  zlých.  (J.  Polívka,  »Zur  Gesch.  d.  Physiólo- 
gis  in  den  slav.  Literaturen«,  >Archiv«  XIV, 
XV,  XVIII.) 

Přehojnou  měrou  byly  v  písemnictví  cír- 
kevné-slovanskéna,   u   J-nů   i   Rusů,    rozší- 


řeny knihy  apokryfické,  formou  svou 
blízké  knihám  Písem  svatých,  ale  oííiciální 
církví  vyloučené  z  řady  knih  kanonických, 
knihy  prohlášené  za  neauthentické,  lživé,  ba 
škodlivé.  Knihy  takové  se  uznávaly  různými 
sektami  starokřesťanskými,  jako  na  př.  evan- 
gelium Petři,  evang.  Tatiani,  evang.  Infan- 
tiae  vedle  čtyř  evang.  kanonických,  Acta 
Andreae  apostoli  a  j.,  byly  jimi  šířeny  a  čá- 
stečně i  přinášeny  k  již.  Slov.  některými  sek- 
tami, jmenovité  manichejskými,  arménskými 
pavlikány,  přesídlenými  doThrakie  od  byzant. 
císařů  od  pol.  VIII.  st.,  částečně  však  přece 
byly  i  věřícími  pravoslavnými  spisovateli  do' 
některých  knih  přejímány,  na  př.  do  kroniky 
Malalovy,  Georgia  Hamartola,  do  křesťanské 
topograne  Kosmy  Indikopleusta  a  j.,  do  knih 
přeložených  do  jazyka  círk.-slov.,  a  prostřed- 
nictvím těchto  děl  též  pronikaly  z  byzantské 
literatury  do  starého  písemnictví  cirk.-sIov. 
Církev  pravoslavná  postarala  se  záhy  o  se- 
znamy nejdříve  kanonických  knih  a  pak  knih 
apokryficKých,  zavržených  i  zavržitelných. 
Indexy  takové  přejímány  záhy  do  círk.-slov. 
literatury.  Na  jihoslovanské  půdě  asi  v  XIV. 
stol.  indexy  tyto  rozmnoženy  ještě  seznamem 
jiných  knih  zapovězených,  >lživých«,  obsahu 
ne  církevního,  neŽ  světského,  knih  kouzel- 
ných, hadačských,  astrologických  i  meteoro- 
logických. Takový  seznam,  ovšem  beze  zmí- 
něného mladšího  dodatku,  ualézá  se  jiŽ  ve 
Svjatoslavově  sborníku  z  r.  1073,  později 
pak  seznamy  ty  se  nalézají  ve  sbírkách 
církevního  práva,  v  nomokanonech,  v  kni- 
hách >krmčích<f,  a  sice  již  v  nejstarších  je- 
jich rukopisech.  Podobný  seznam  nalézá  se 
též  v  »Taktikonu  mnicha  Nikona  Cernohorcec 
(t  998),  kterýžto  spis  byl  snad  též  na  slo- 
vanském jihu  přeložen.  Šíření  apokryíických 
knih  u  J-nů  připisovalo  se  .dříve  šmahcm 
takřka,  a  to  neprávem,  náboženským  sektám, 
a  sice  t.  ř.  bogomilům,  kteří  v  dějinách  a 
v  kulturním  vývoji  jihoslovanských  kmenů, 
Bulharů  i  Srbů,  hráli  zajisté  velmi  důležitou 
úlohu.  Nepochybně  docházely  i  mimo  pů- 
sobení sektářské  apokryfické  knihy  velké 
obliby  i  u  pravověrných  J-nů  jakoŽ  i  u  Rusů 
proto,  že  vroucí  jejich  náboženská  mysl,  zá- 
jem jejich  na  historii  starozákonní  a  novo- 
zákonní, na  počátcích  křesťanského  nábo- 
ženského života  nemohl  se  ukájeti  struč- 
nými a  vznětlivou  obrazotvornost  lidu  málo 
povzbuzujícími  zprávami  kanonických  knih  bi- 
blických. Biblická  historie,  málomluvná  o  mno- 
hých velmi  důležitých  událostech  a  dějích, 
jakož  i  osobnostech  Starého  i  Nového  Zá- 
kona, doplňovala  se  v  četných  pověstech 
apokryíických  o  Adamovi  a  Evě,  o  Ábelovi, 
o  Scthovi,  o  Henochovi,  Abrahámovi,  Moj- 
žíši, Davidu  i  Šalomounovi,  o  dětství  Ježíšově, 
o  matce  Spasitelově,  o  jeho  učedlnících 
i  apoštolích  atd.  I  otázka  všech  otázek,  o  ži- 
votě záhrobním,  o  odplatě  hříchů  a  odmě- 
ně ctnosti,  i  ta  zodpovídána  k  uspokojení  ho- 
roucí náboženské  mysli  středověkého  člověka 
v  četných  eschatologických  pověstech,  ve 
viděních  a  zjeveních  proroků  a  patriarchů 
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starozákonních,   apoštolů    i   světců   novozá- 
konních. 

Ale  i  mimo  to  zvláště  některé  apokryfy 
byly  šířeny  sektami.  Zároveň  totiž  s  kře- 
sťanstvím začalo  se  šířiti  mezi  jihoslovan- 
skými  kmeny  učení  sektářské:  vladař  bul- 
harský Boris,  sotva  Že  přijal  křest,  jiŽ  si 
stěžoval,  že  po  jeho  říší  chodí  arménští  ka- 
zatelé; proti  kacířství  šířícímu  se  vystupuje 
Jan  exarcha  bulh.  neméně  horlivě,  než  proti 
těm  Slovanům,  kteří  zůstali  věrni  pohanské 
víře  svých  předků.  Hnutí  toto  kacířské  vzrostlo 
zvláště  za  Petra,  nástupce  Symeonova,  zname- 
nitého pěstitele  církevně-slovanského  písem- 
nictví. Nová  sekta  nabývá  zvláštního  svého 
národního  rázu,  mohutnějíc  a  šíříc  se  v  niž- 
ších i  vyšších  vrstvách;  sám  syn  cara  Sa- 
muela, nástupce  Petrova,  přilnul  k  ní  se 
ženou  svou.  Středem  sekty  této,  bogomilské 
zvané  takto  po  svém  vůdci  popu  Bogfomilovi, 
bylo  Bulharsko,  území  bulh.  Dregoviců;  odtud 
šířila  se  na  sever,  ku  konci  X.  a  poč.  XI.  st. 
ujímá  se  v  krajích  nad  Drinem,  Moračí,  na 
pobřeží  Jaderského  moře,  v  knížectví  Dukljan- 
ském,  v  XII.  st.  po  Bosně  a  Srbsku,  v  XIII. 
st.  po  Dalmácii.  Odtud  pak  dále  proniká  na 
západ  a  Šíří  se  po  celém  evropském  jihu  pod 
různými  jmény,  proniká  částečně  i  na  východ 
a  také  v  Rusku  sledy  její  konstatovány  (Ve- 
selovskij,  Cjiae.  CKasaiiifl  o  CojioMOHt  n  Kr- 
TOBpa<rb  144).  Rozkvetla  pak  sekta  tato  jme- 
novitě v  Bosně  a  udržela  se  až  do  pohromy 
turecké.  Jejím  vlivem  právě  v  této  zemi  proni- 
ká nejdříve  do  písemnictví  ryzí  národní  jazyk; 
nejstarší  památka  srb.  jazyka,  listina  Kulina 
bána  bosenského  z  r.  1189,  jest  památníkem 
úplné  emancipace  od  vlivu  jazyka  círk.-slov.- 
bulh.,  a  bán  Kulin  i  písař  jeno  Radoje  byli 
přívrženci  sekty  bogomilské.  Sekta  tato  vy- 
víjela zajisté  značnou  Uterární  Činnost  a 
pravoslavná  církev  vedla  s  ní  horlivý  zápas 
literární.  Z  polemických  spisů  obhájců  pravo- 
slaví čerpáme  i  hlavní  vědomosti  o  učení 
bogomilském,  neboť  přímo  usvědčená  díla 
bogomilská  se  nám  nezachovala  mimo  Liber 
s.  Johannis.  Těmto  bogomilům  připisovány 
dříve  venkoncem  téměř  apokryfické  knihy, 
jimiž  círk.-slovanská  literatura  nad  jiné  vy- 
niká. V  staroruských  textech  indexu  knih 
lživých  a  zapovězených  poznamenáno  bylo 
u  některých  apokryfu,  že  je  >  nalhal  €  Jeremia 
pop  bulharský,  a  tyto  pověsti  apokryfické 
nakzeny  pak  v  iedcn  celek  skompilovány 
v  jihoslovanských  a  ruských  rukopisecn 
XIII. — XV.  st.  Ve  spise  tom  nejmenuje  se 
kompilátor,  ien  ve  dvou  ruských  rukopisech 
XIV.  st.  nadepsán  Cjiobo  H^peMiin  npesey- 
Tepa.  Hlavním  obsahem  jeho  jest  pak  historie 
dřeva  kříŽe  od  Mojžíše,  který  spletl  tři  stromy, 
jež  mu  ukázal  andčl,  pinii,  cedr,  cypřiš,  a 
vsadil  je  u  prameniště  vod  v  Maráh,  až  do 
ukřižo vám' Ježíšova;  vloženy  mimo  to  ještě 
povésti  ze  života  Spasitelova,  nesouvisící 
s  historií  dřeva  kříže:  jak  Ježíš  v  10.  roce  věku 
svého  procházeje  se  po  břehu  Jordánu  našel 
lebku  Adamovu  a  o  dalších  osudech  jejích 
i  o  pohřbení  jejím  na  Golgatě,  jak  JcžíŠ  oral, 


císaře  Seleukia  ze  slepoty  vyléčil,  po  vest 
o  Abgarovi,  jak  byl  vyléčen  obrazem  Spasi- 
telovým otištěným  na  ubruse,  a  konečné  jak 
byl  Ježíš  pojat  mezi  kněží  chrámu  Jenisalcn)- 
ského.  Novější  kritika  tohoto  svodu  apokryf  a 
dokázala,  že  nelze  stotožňovati  popa  Jereníia^ 
kompilátora  této  legendární  historie,  s  popem 
Bogomilem,  vůdcem  sekty  bogomilské  v  Bul- 
harsku v  X.  st.,  a  jmenovité  2e  není  možno 
shledávati  v  tomto  díle  výraz  učení  bogo- 
milského,  že  apokryf  tento  tedy  není  původu 
bogomilského,  při  čemž  ovšem  není  vyloučeno, 
že  u  bogomilů  došel  obliby  a  jich  působením 
se  takou  měrou  rozšířil  (srv.  M.  Sokolov, 
MaTepiaJiii  h  saM^TRH  no  crapHRRoil  eaaB. 
JniTepaxypt,  1882,  a  recensi  V.  Jagíéc  v  pu- 
blikacích Petrohrad,  akad.).  O  dřevu  kříže 
kolovaly  v  jihoslovanském  i  ruském  písem- 
nictví jiné  ještě  apokryfní   legendy:   Ciob*> 

o  KpbCrb  «lbCTHtMb   II  o  Jt,B010  Rpl>CTy  pil36f>B- 

Rn«iio,  připisované  Grigoriu  Bogoslovu,  a  le- 
genda  Scveriana   Avaíského   čí  Gabalského 
o  ^pevh   cHAceHaro    Kp&CTa.    r^    oóptrecj 
H  KaKO  (5ucT'b  (srv.  A.  N.  Veselo vskii,  Pasu- 
cKaiiiH  Bi>  oójiacTH  pycc.  jsjxob.  CTNxa  kap.  X.). 
Dále  byly  rozšířeny  apokryfy  o  Adamovi  a 
Evě,  o  jejich  pobyté  v  ráji  a  cfalším  životě  po 
vypuzeni  z  ráje   až  do  smrti  (srv.  V.  jagič, 
>Slavische  Beitráge  zu  den  biblischen  Apo- 
kryfenc,  1893),  o  Enochovi  (N.  Bonwctsch. 
»Das  slavische  Henochbuchc,  i:896\  o  zjevení 
Abrahámově  a  o  jeho  smrti  (J.  Polívka,  •Ar- 
chiv f.  slav.  Phil.c  XVIII,  112),  o  Jobovi  O- Po- 
lívka,  »Starine«  XXIVJ,   o  Josefovi  a  Ase- 
neth  (St.  Novakovic,  »Starine€  IX),  IIoBtcTb 
o  natHCBiR  JepycajiHMa.,  v  četných   ruko- 
pisech, celkem  ve  dvou  redakcích,  o  zjevení 
Baruchově  (St.  Novakovic,  »Starinc«  XVIII; 
Tichonravov,  AnoKpH*HqecKÍacica3aHÍH\  o  v*- 
déní  proroka  Izaiáše,  vidění  proroka  Dani- 
ela. Z  novozákonných  pak  apokryfů:  evani:. 
sv.  Tomáše  (N.  Speranskij,  CJiaBMHeRÍii  ant*- 
KpH*.  esaHrejiifl.   1895),  evang.  Nikodémovo 
a  sice   krátká  recense   z  řecké    předlohv  a 
recense  rozšířená  z  latinské  předlohy  (J.  í*o- 
lívka,  »ČČM.€  1891;  Spcranskij  op.  c),  k  né- 
mu  pak  připojeny  epištola  Pilátova,  le^jen- 
da    o  smrti    Pilátové,    řidčeji    list    Augusta 
Tiberia  k  Pilátovi  a  konečné  legenda  o  Marté. 
sestře  Lazarově,  jak  se  vydala  na  cestu  <lo 
Říma  se  žalobou  na  židy  i  na  Piláta  (J.  Po- 
lívka, »Drobné  příspěvky  liter.  histor.«,  »Sta- 
rine€  XXIV).  K  tomuto  cyklu  legend  o  ukři- 
žování Spasitelově  přimyká  se  legenda  o  Jo- 
sefu Arimathejském  (Speranskij,  op.  c.  72  sl.V 
Z  apokryfních  skutků  apoštolských  pronikly 
Skutkové  ap.  Petra  i  Pavla,   uccní   ap.  On- 
dřeje (BnA.iiorpa«    uaTep.  coópaHHue  A.  U. 
nonoouMB ,  BsJíaHiiLie  no;(%  pp^aicuieik  Max. 
CnepaHCKaro    XV— XIX,     1889),    Skutkové 
Ondřejovi  (M.  Speranskij   AnoKpH«.  ^hhííi 
anocT.  AH;i(pejiBi>  cjiaBjmopyccniicKaxi^  18*)4\ 
Skutkové  ap.  Tomáše  (V.  Jagič,  »Starine«  V: 
A.   Popov,   En(5Jiiorp.   M^^irep.   vh   Hereninx 
MocK.  O.  H.  AP   1889,  kn.  III.),  Skutkové  Jan 
Bohoslovce  (Amfílochij,  Xo^c^enie  no  BoaHť- 
cciiia  roenoi^H   iiainero  Jacyca   Xpacra  rs. 
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unocTonsi  R  eBanrejincTa  Joaiina  y^eHÍo  ii  npe- 
cTamieHie),  o  zjeveni  Ježíšově  sví  apošto- 
lům (Sokolov,  MaTepiMJiu  I.,  str.  16,  58  si.). 
Dále  pak  pověst  Afroditiana  Peršana  o  zá- 
zraku, který  v  zemi  perské  oznámil  narozeni 
Páně,  o  boji  Ježíše  Krista  s  ďáblem  po 
40denníai  postě  v  poušti,  o  Abgarovi,  legendy 
o  Bohorodici,  jmenovitě  Cjiobo  JoaRiia^oru- 
caoBa  o  nofcoH  cbItu  la  BJia^uqRi^i  H»meiA 
óoropoxní^i  h  npRCHo;(%BU  Mapnia  (Sreznev- 
skij,  Cbsa^hIh  h  aaifÍTRH  č.  38),  i  jiné  (St 
Novakovič  IIpoMepa  430  si.;  Starine  XVIII, 
176  si.) 

Z  apokryiických  pověstí  rázu  eschatologi- 
ckého zvláště  oblíbeny  byly  Apokalypse  (Vi- 
ůéni)  sv.  Pavla  (mimo  překlad  z  řečtiny  byl 
v  srb.  překlad  z  nějakého  lat.  neb  spíše  ital- 
ského pramene  (Šepelevič,  Bm^u  o  /(aurb  I, 
1^91-92;  J,  Polívka,  »CČM.«  1893;  >Arch.  f.  slav. 
Philol.*   XVI,    str.  611),   Vidění   Bohorodice 
( Xoac^^eHÍe  BDropo^^ni^A  no  viyKawb),  Sen  Boho- 
rodice (A.  N.  Veselo vskij,  OnuTU  no  RCTopÍH 
VM3BnTÍJi  xpHCT.  jicreH/(u  v  ^ypn.  Mnu.  Hap. 
DpocB.  sv.  185),  Otázky  sv.  apoštolů  o  Boho- 
rodici a  Otázky   svat.  apoštola  Bartoloměje 
(V.  Moěulskij,   Cii^u  Hap.  6h6jiíh  b%  cjihb. 
H  ApeBRe  pyc.   nRCbm,   str.  231  si.),  Otázky 
Jana  Bohoslovce  o  živých  a  mrtvých  (V.  Mo- 
culskij,  op.   c    196  si.;,  Viděni  sv.  Jana  čili 
Cjoho  cb.  loaHHa  BorocJioBi^a  o  opROibCTHÍR 
FoenoAReiib . . .  (týž,  op.  c.  173  si. V  Revelatio 
Mcthodia,  biskupa  Patarského  (Vcselovskij, 
OnuTU  v  3KypH.  M.  H.  lip.  sv.  178),  Pověst 
o  antikristu  (St.  Novakovič,  »Starine€  XVIJ, 
List  s  nebe  o   svěcení  neděle  (Veselovskij, 
op.  c.  sv.  184),  Legenda  o  12  pátcích  v  roce 
pro  historii  staro-  i  novozákonní   nad  iiné 
významných  (týž,  op.  c.  sv.  185).  Velmi  hlu- 
boce do   národa  pronikl   Dialog  tří  světců, 
Vasilia  V.,  Grigoria  Bogoslova  i  Jana  Zlato- 
ústého, o  různých  věcech  náboženských,  cír- 
kevních i  též  světských  v  četných  rozmani- 
tých redakcích   i  recensích  (nejnověji  roze- 
bral ji  V.  Močulskij  v  uv.  spise).   Konečně 
byly  rozšířeny  některé  apokryfické  legendy 
svatých,  přimykající  se  k  legendám  eschato- 
logickým, jmenovitě  legendy  o  sv.  Agapiovi 
(A.  N.  Veselovskij,  Hai  RCTopiii  pOMana  h  no- 
BtCTH  I,  504  si.),   o  Makariovi  Římském  (ib. 
305  si.);  dále  o  umučení  sv.  Jiří  a  matky  jeho 
(St.  Novakovič,  »Starine«  VIII;   Kirpičnikov, 
Cb.  Peoprift  R  Eropift  Xpaópuft  1879;  Veselov- 
skij, PnaucicaHiH  kap.  II)  a  j.  Konečně  třeba 
uvésti  hojné  modlitby  proti  nemocem  a  nedu- 
hům, zaklínači  říkadla,  knihy  hadačské,  astro- 
^^•1  prognostica  pod  různ.  jmény  známá,  rpo- 

MOBHRITb,  ROJlAAbHRICB,  JiyilI>IIHfCl»,  TpeneTRHRl, 

snáře,  knihy  léčeb,  (tphbhrki  i^bIthrkt*,  Jie- 
^«6hrici)  a  j.  knihy,  jichž  seznam  k  indexu 
koih  zapověděny ch  byl  připojen  asi  v  XIV.  stol. 
na  půdě  jihoslovanské,  a  kteréž  namnoze  po- 
sud mezi  lidem  obecným  těši  se  veliké  trvalé 
úcté. 

Mnohé  apokryfní  knihy  nejsou  sice  dosud 
nalezeny  v  jihoslovanských  rukopisech,  jako 
na  př.  o  Lamechovi,  o  Melchisedekovi,  o  ře- 
břiku  Jakubově,   o  závětech  12  patriarchů, 


o  Mojžíšovi,  o  Šalomounovi,  protoevangelium 
Jakubovo  a  j.,  ale  rozbor  mnohých  z  nich 
ukázal,  že  ruské  jejich  texty  jsou  původu  jiho- 
slovanského,  ovšem  veskrze  jen  bulharského. 
Byly-li  rozšířeny  též  u  Srbů,  dokáži  snad 
pozdější  Šťastné  nálezy.  Apokryfy  tyto  dale- 
kou většinou  neodporují  příkře  nauk^  církve 
pravoslavné,  mohly  se  tedy  zajisté  šířiti  i  mimo 
vliv  sekty  bogomiiské.  Sledy  jejího  učení  na- 
lézáme jen  v  některých,  tak  místo  v  legendě 
o  Adamovi  a  Evě,  cizí  řeckým  i  latin,  jejím 
textům,  jak  Adam  uznal  panství  ďáblovo  nad 
zemi  a  zapsal  se  jemu  sám  i  potomstvo  své. 
Došla  tu  výrazu  protikřesťanská  představa 
dualístická,  že  satanáš  byl  pánem  i  tvůrcem 
světa  materiálního,  že  má  proto  právo  na 
zemi  a  že  Adam  smí  vzdělávati  zemi  jen  pod 
tou  podmínkou,  poddá-li  se  tomuto  vládci 
země.  To  pak  bylo  podstatnou  částí  uČeni 
bogomilského.  Legenda  ta  nalézá  se  i  v  mlad- 
ších rukopisech  od  XVI.  stol.  a  byla  v  Rusku 
tak  populární,  že  Maxim  Grek  musil  proti  ni 
vystupovati.  Dále  se  nalézají  sledy  bogomil- 
ství  v  apokryfu  o  vidění  Bárúchově,  ve  kte- 
rém anděl  mimo  jiné  vypravuje,  že  Satanail 
zasadil  v  ráji  révu  vinnou,  s  toho  stromu 
pak  okusili  Adam  s  Evou,  bůh  proklel  révu 
vinnou,  potopa  ji  odnesla  z  ráje,  Noe  ji  pak 
opět  zasadil  na  příkaz  boha,  který  hořkost 
její  obrátil  v  sladkost.  Bogomilé  kázali  zdržo- 
vati se  vína.  Živly  bogomilské  pronikly  asi 
též  do  apokryfního  vidění  sv.  Jana,  ale  ne- 
patrnou měrou.  Také  dialog  tří  světců  spo- 
jován byl  někdy  s  bulh.  sektou  bogomilskou. 
Do  cirkevně-slovanského  písemnictví  uve- 
deny byly  záhy  pověsti,  najmě  historické 
romány  v  celém  středověku  nad  jiné  oblí- 
bené, na  předním  místě  román  o  Alexandrovi 
Makedonském.  Tento  román  byl  nejspíše  jiŽ 
v  X.  stol.  přeložen  na  území  jazyka  bulh.  dle 
Pseudokallisthena  red.  B  a  spojen  pak  asi 
v  XII.  .stol.  s  kronikou  Malalovou;  v  tom 
sloučení  jen  jest  znám  v  círk.-slovanském 
písemnictví,  nikoliv  samostatně.  (V.  Istrin, 
AjieRcaii;i(piii  pyccKRXit  xpoHorpa*oBi>,  1893; 
•Archiv  slav.  Phil.c  XVI,  224).  Nemáme  pří- 
mých svědectví,  že  toto  vzdělání  Alexandreidy 
proniklo  k  Srbům.  Místo  něho  přeložena  Alex- 
andreis  na  srbské  půdě,  a  sice  v  západní 
Bosně  nebo  v  severní  Dalmácii,  později  asi 
v  XIV.— XV.  stol.  rovněž  z  nějaké  řecké 
předlohy  blízké  Pseudokallisthenu  red.  C  a 
středořcckému  vzdělání  toho  románu,  ale  do- 
sud srbský  text  jen  předpokládáme  (A.  H. 
Vcselovskij,  Ha^b  HCTopÍR  poMana  h  pob^ctrI, 
str.  129;  » Archiv  slav.  Phil."«  X,  233).  V  témž 
kraji  vzdělána  byla  nejspíše  pověst  o  válce 
Trojánské  dle  nějaké  nám  blíže  neznámé 
předlohy  latinské  nebo  románské;  text  její 
není  nám  zachován  v  srb.-cyrill.  rukopisech, 
než  jen  v  stř.-bulh.  rkp.  z  pol.  XIV.  stol.  a 
jednom  chorvat.-hlah.  rkp.  XV.  stol.  (Srv. 
Veselovskij,  op.  c.  II;  B.  Conev  v  sofijském 
CóopHRiTb  aa  nap.  ysaoTBop.  VII,  224  si.). 
V  témž  kraji  vzdělávány  i  jiné  romány  a  po- 
věsti středověké;  nezachovaly  se  nám  sice 
v  srbských  rukopisech,  jen  v  mladších  ru- 
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ských  přepisech,  tak  romány  o  Tristanovi, 
o  králevici  Bově  (Bovo  ďAntona,  Bueves 
ďHaustone),  povést  o  carství  indickém  (epi- 
štola presbiteri  Johannis)  nejspíše  dle  předloh 
latinských  nebo  románských,  ale  kritika  ru- 
ských textů  ukázala  jejich  jihoslov.,  srbský, 
bosensko-přímořský  původ  (Veselovskij  op.c, 
V.  Istrin,  Cicaaaiine  o&b  Hn^ftcKOHi  i^apcTsi 
1893).  Byzantským  prostřednictvím  pronikly 
do  cirk.-slov.  písemnictví  a  rovněž  k  Srbům 
různé  pověsti  původu  orientálního,  které  se 
i  dále  rozšířily  po  Evropě  prostřednictvím 
latinským,  tak  povést  o  moudrém  Akyhovi, 
o  císaři  Sinagripovi  a  moudrém  jeho  rádci 
(V.  Jagič,  Der  weise  Akyrios,  Byzant.  Zs.  I, 
107),  sbírka  bajek  původu  indického  Stefanit 
i  Ichnilat  (arab.  Kaliláh  va  Dimnah^  vyd.  A. 
Viktorov  1881,  srv.  »Archiv  f.  slav.  Phil.c  V, 
682),  znamenitý  román  duchovní  Barlaam 
i  Joasaf  (Ernst  Kuhn  v  »Abh.  philos.-phil. 
Cl.bayer.  Akad.«  XX;  Ivan  Franko  v  3aiiHCKH 
iiayR.  Tosap.  i  v  IIIeBqeHKa  VIII,  X,  XVIII,  XX 
a  vsoíijském  C6op.  nap  yM.XIII).  Orientálního 
původu  jest  též  Pověst  o  12  snech  Šachaiši, 
nalezená  v  rkp.  ruských  i  jihoslov.  (srb.  iblh.), 
poměr  těchto  textů  jihoslovanských  k  rus. 
není    dosud    vyšetřen,    původ   jich    neznám 

A.  Veselovskij,  Cjiobo  o  12  riiaxi*  Ulaxaninn ; 

.  Polívka  >Starinc€  XXI,  XXIV).  Jiné  ještě 
pověsti  speciálně  byzantské  pronikly  do  ru- 
ského písemnictví  prostřednictvím  jihoslovan- 
ským,  tak  pověst  o  byzantském  národním 
rekovi  Digeniu  Akritském  (Veselovskij,  Btcx- 
iinicb  Esponu  1875  a  iip.),  pověst  o  carství 
Babylonském  (týž  v  Cjiau.  C6opiiHirb  III.,  1876, 
str.  122;  Ždanov,  PyccKÍA  dujieBoii  anucb  1895, 
str.  21  sL);  byly-li  známy  Srbům,  není  do- 
svědčeno. 

Původní  literární  práce  ve  východní  části 
srb.  národa  jest  skrovná.  Státní  samostatnosti, 
samostatnému  politickému  a  spořádanému  ži- 
votu národové  jihoslovanští  dlouho  se  ne- 
těšili ;  rozptýleni  a  svářící  se  mezi  sebou  tím 
snadněji  podléhali  mocnému  vlivu  cařihrad- 
skému. A  když  položeny  základy  k  samo- 
statnému státu  srbskému,  když  i  kulturně 
byl  národ  srbský  učiněn  nezávislým,  byl  zří- 
zením autokcfální  církve  srbské  dán  celému 
duševnímu  vývoji  výlučný  směr  asketický, 
mnišský,  právě  tím  mužem,  sv.  Sávou,  který 
si  získal  největších  zásluh  o  samostatnost 
církve  srbské.  Neblaze  však  působilo  ještě 
více  to,  že  právě  péčí  tohoto  muže  bylo  stře- 
diště  duševní  práce  srbské  položeno  do  nově 
zřízeného  kláštera  Chilandarského  naSv.  Hoře ; 
do  této  mnišské  republiky  daleko  od  centra 
srbského  národa  uchylovaly  se  za  stkvělým 
vzorem  sv.  Sávy  přední  intelligentní  hlavy 
srbské  a  odtamtud  řízena  a  ovládána  byla 
trvale  veškerá  literární  práce  srbská  jak  do 
obsahu  tak  i  do  formy.  Následky  toho  zračí 
se  v  rázu  středověké  literatury  srbské.  Samo- 
statná literární  práce  srbská  obmezovala 
se  po  stol.  XII. — XIV.  na  panegyrické  životo- 
pisy bombasticky  psané.  Mnišští  pisatelé  těchto 
životopisů  nepovažovali  ani  za  svou  hlavni 
povinnost  líčiti  poměry  veřejného  života,  děje 


historické,  osobnosti  vladařské,  v  nich  vy- 
růstající v  plném  světle,  nei  chtěli  jednak 
panegyricky  oslavovati  náboženský  život  i  bla- 
hodějné  skutky  knížat,  jmenovitě  pokud  roz- 
množovali, obohacovali  jejich  kláštery,  a  mimo 
to  přeplňovali  spisky  své  citáty  z  Písma  sv. 
a  z  Otců  církevních,  aby  na  nich  se  mohlo 
vzdělávati  jejich  čtenářstvo,  do  daleké  vét- 
šiny  mnišské,  aby  též  sami  se  mohli  stkvíti 
svou  sečtělostí  a  učeností.  Nechtěli  zazname- 
návati znamenité  události  historické,  dobré 
i  špatné  skutky  vynikajících  osobností  po- 
tomstvu k  poučení  nebo  výstraze,  měli  na 
mysli  jen  náboženský,  rozjimavý,  asketický 
život  a  ten  chápali  jen  se  svého  úzkého  hle- 
diska klášternického.  Nejvíce  z  těchto  dél 
vyniká  ještě  první  a  nejstarší,  životopis  Ště- 
pána Nemanje,  zakladatele  politické  samo- 
statnosti srbské  (1150—95,  t  1200),  s^saný 
od  jeho  nejstaršího  syna  a  nástupce  Ste- 
pána Nemanjiče  Prvovjenčaného;  bo- 
hatý jeho  obsah  jest  poměrně  jasně  líčen. 
Před  tímto  dílem  ustupuje  krátký  životopis 
téhož  knížete,  sepsaný  od  nejmladšího  jeho 
syna,  sv.  Sávy,  prvního  arcibiskupa  srbského, 
a  určený  hlavně  pro  klášter  ve  Studenici, 
kterýž  byl  Nemanja  založil.  Životopis  konečné 
sepsaný  od  Štěp&a  Nemanjiče  rozředil,  pře- 
četnými citáty  a  úvahami  přeplnil,  nmoha 
pak  vzácných  podrobnosti  věcných  zbavil 
jeromonach  D omen t ii an  r.  1264;  nepověděl 
nic,  o  čem  bychom  se  lépe  nedočtli  v  Životo- 
pise prvém,  leda  o  době,  kterou  Nemanja 
jako  mnich  Simeon  trávil  na  Athosa.  Týž 
Domén tijan  vypsal  dále  stejným  nabubřelým 
slohem  život  sv.  Sávy.  Nad  toto  dílo,  šafa- 
říkem  příliš  přeceiiované,  vyniká  prostým  a 
jasným  líčením  životopis  téhož  světce  sepsaný 
jakýmsi  Theodosiem,  jinak  neznámým.  Ve 
stopách  a  dle  vzoru  Domentijanova  vypsal 
Životy  králů  i  arcibiskupů  srbských  od  r.  1224 
až  1375  arcibiskup  Danilo  (f  1338),  který 
byl  důležitou  osobností  politickou  za  pano- 
vání králů  Štěpána  Uroše  II.  Milutina,  Ště- 
pána Uroše  III.  Dečanského  a  Štěpána  Du- 
šana; v  díle  tomto,  známém  obyčejné  z  přcp.sú 
pod  titulem  rodoslov  nebo  carostavnik,  po- 
kračovali žáci  Danilovi  a  též  dílo  svého  mistra 
rozšiřovali  některými  interpolacemi.  Životopis 
Uroše  III.,  zakladatele  kláštera  v  Dcčani.ch, 
vypsal  panegyricky  ještě  Grigorij  Camblak, 
igumen  tohoto  kláštera,  který  potom  v  Ru>ku 
hrál  velmi  vynikající  úlohu  v  historii  církve 
pravoslavné;  ale  dílo  to  před  spisem  Dani- 
lovým  značně  ustupuje,  jsouc  materiálem  hi- 
storickým chudší;  líčení  ovšem  je  živé  a  kvťť 
naté.  Žák  Danilův  připojil  ke  spisu  učitele 
svého  stručný  nárys  vlády  Štěpána  Dušara, 
a  tím  nastává  v  historiografii  velká  přestávka 
téměř  na  celé  století;  nejmocnější  tento  pa- 
novník srbský  nenašel  domácího  biograú, 
nebof  přirozeně  srbští  mnichové  hlavně  na 
Athosů  píšící  nemohli  sympathiemi  svými  pro- 
vázeti činnost  mohutného  toho  vladaře,  jcnx 
vzepřel  se  proti  patriarchovi  cařihradskéma 
a  kletbou  od  něho  stižen,  protože  zřízením 
srbského  patriarchátu  učinil  srbskou  církev 
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zcela  nezáTÍsiou.  Ale  ncrypsány  ani  céle  tak 
osudné  déjiny  srbské  od  Dušana  až  do  kata- 
strofy na  Kosovu  poli.  Teprve  nešťastný  kníže 
I^azar  došel  milosti  u  mnišských  spisovatelů, 
nel>oť  za  jeho  panováni  urovnal  se  poněkud 
dosavadní  napjatý  poměr  církve  srbské  k  pa- 
triarchátu cařihradskému.  Zachovaly  se  kratší 
i  delší  články  o  něm,  ale  obšírného  životo- 
pisu jeho  opět  nikdo  nenapsal.  Historiografii 
srbskou   uzavírá  v  XV.  stol.   Konstantin 
Konstenski,  který  vyzván  srb.  patriarchou 
N  ikonem  vypsal  Životopis  Štěpána  Lazareviče 
(t  1427)    v  r.  1431—32.   Za  tohoto   velkého 
příznivce  věd  vzmohla  se  literární   činnost 
srbská  a  předním  účastníkem  toho  ruchu  jest 
Konstantin,  dle  rodiště  svého  Kostenec  (Ky- 
stcndilu)  Konstenský  a  pro  velkou  svou  uče- 
nost » filosofe  zvaný.   Hlavní  jeho  spis,  jme- 
novaný životopis,  chválí  se  jednohlasně  jako 
nejlepší   historické  dílo  v  srbské  literatuře 
staré,  jak  pro  svou  prostotu,  pro  nedostatek 
rhétoriky,  tak  i  pro  spolehlivé   i  důkladné 
Hčení  dějů  historických.  Konstantin  žil  dlouho 
na  dvoře  tohoto  panovníka,  líčil  dobu,  kte- 
rouž sám  poznal,  důkladně  a  úplně;  o  době 
starší,  zvláště  kde  se  spoléhal  na  ústní  sdě- 
lení, vypravuje   neúplně   a  zacasté   chybně. 
Konstantin  v  tomto  díle  dává  na  jevo  velkou 
svou  učenost,  cituje  nejen  Aristotela,  Platóna, 
než  i  Thukydida,  vypravuje  pak  slohem  na- 
bubřelým a  umělkovaným,  jazykem  knižním 
přistřiženým  zcela  dle  řeckého  byzantského 
vzoru,  jazykem  v  syntaxi  vlastně  řeckým  a 
Icřda  lexikálně  slovanským.   Srbské   historie 
týkají  se  blíže  ještě  životopisy  některých  sva- 
tých v  srbských  rukopisech  zachované,  se- 
psané bulharskými  autory,  jmenovitě  posled- 
ním bulharským  patriarchoií  trnovským,  £u- 
thymiem,   a  sice  životopisy  sv.  Philothey, 
sv.    Paraskevy   (Pětky),    sv.  Jana    Rylského, 
sv.  Hilariona  Moglenského  a  životopis  tohoto 
Euthymia    sepsaný    Grigoriem    Camblakem. 
Z  těch  vyniká  zvláště  životopis  sv.  Jana  Ryl- 
ského, jejž  Jagič  pokládá  za  nejlepší  dílo  ze 
vší  literární  produkce  tohoto  druhu  v  2.  pol. 

XIV.  nebo  během  XV.  stol. 

Práce  letopisecké  chápali  se  srbští  lite- 
ráti později  než  v  Rusku;  první  počátky  její 
velmi   skrovničké  jsou  z  konce  XIV.  a  poč. 

XV.  stol.  Nejstarší  text  srbských  letopisů  na- 
psán byl  nejspíše  ve  3.  čtvrti  XIV.  stol.,  jiní 
pak  tento  text  rozmnožovali  novými  a  no- 
vými dodatky  až  do  poč.  XVI.  stol.  Později 
a  sice  ne  před  pol.  XV.  stol.  vznikla  jiná 
skupina  annálů,  lišících  se  v  nejednom  vzhlede 
od  annálů  starších;  význačným  jich  rysem 
jest,  že  slavný  panovnický  rod  srbskýcn  Ne- 
manjů  odvozují  od  cis.  Konstantina  Vel.  Po- 
dobně vzniká  ke  konci  XV.  nebo  na  poč. 
XVL  stol.  v  Rusku  rodokmen,  který  odvo- 
zuje rod  Rjurikovců  od  cis.  římských,  i  před- 
pokládá se,  že  rodokmen  tento  byl  sepsán 
od  srbského  literáta,  snad  od  mnicha  Pa- 
chomia,  který  v  ruské  literatuře  jest  znám 
jako  autor  životů  svatých  a  polemického 
spisu  proti  církvi  latinské  (Ždanov,  PyccKin 
6u.ieooŘ  anocB   1895  str.  111  si.).  Mimo  to 


zapsali  -  tito  annalisté  jistá  data  historická 
XII.— XIII.  stol.,  jichž  první  redakce  annálů 
neznala,  ale  která  byla  s  jiné  strany  za  úplné 
správná  a  spolehlivá  dosvědčena;  měli  tedy 
jejich  spisovatelé  před  sebou  prameny  nám 
dnes  ztracené.  Jiných  historických  děl  mimo 
tyto  annály  v  srbské  literatuře  nebylo;  ne- 
právem byla  na  základě  ruských  chronografů 
předpokládána  existence  chronografů  srbské- 
ho v  pol.  XV.  stol.,  naopak  chronografy  ruské 
pronikly  později  asi  v  XVII.  stol.  (snad  i  dří- 
ve) k  Srbům  a  tu  udělány  výtahy  z  nich  se 
zvláštním  zřetelem  k  dějinám  srbským,  časem 

f»ak  rozmnožovány  různými  dodatky  (srv.  V. 
agič,  £in  Heitrag  zur  serb.  Annalistik,  >Ar- 
chiv€  II;  St.  Stanojevič  v  »Arch.€  XVIII,  409). 
Hlavní  a  přední  památkou  zákonodárství 
srbského  jest  zákonní k  Dušanův,  uzáko- 
něný na  sněme  čelných  zástupců  srbské 
šlechty  a  srbského  duchovenstva  r.  1349,  po- 
zději doplňovaný  novými  předpisy  Dušano- 
vými, dle  míněni  některých  učenců  uzákoněný 
podruhé  ještě  na  sněme  r.  1354.  Sestaven 
byl  zákonník  ten  pod  vlivem  zákonodárství 
byzantského,  spojeny  v  něm  zákony  starší 
doby,  vzpomínají  se  místy  zákony  krále  Mi- 
lutina,  o  kterých  dnes  ničeho  nevíme,  pový- 
šeny na  zákon  a  posvěceny  právní  obyčeje 
srbské,  uzákoněny  i  některé  nové  předpisy 
zákonné.  Zákonník  ten  jest  nad  jiné  důleži- 
tým památníkem  staré  srbské  osvěty,  net)of 
obrážejí  se  v  něm  právní  a  společenské  po- 
měry tehdejšího  srb.  státu  v  době  největšího 
jeho  rozkvětu.  Není  to  ovšem  nijaký  syste- 
matický zákonník  a  všecky  pokusy  učenců 
stanoviti  v  něm  jakýsi  systém  zůstaly  bez- 
výsledné; pro  mnohé  přcČiny  nejsou  stano- 
veny tresty,  není  nijakých  předpisů  o  právu 
manželském,  dědičném  a  j.  Má  pak  zákonník 
ten  čistě  místní  srbský  ráz.  To  vše  vysvě- 
tluje se  tím,  že  zákonník  Dušanův  nebyl  ob- 
myšlen jako  zákonník  samostatný,  než  jen 
jako  doplněk  zákonníka  byzantského,  a  sice 
syntagmy  Matouše  Blastara  Solunského,  vv- 
dané  r.  1335.  Dílo  to  bylo  záhy,  před  r.l349, 
přeloženo  do  srbštiny,  z  něho  pořízen  záhy 
výtah  a  tento  spolu  se  starší  srbskou,  dávno 
před  Dušanem  sestavenou  kompilací  >zákona 
císaře  Justiniánac,  vlastně  byzant.  zákonů, 
byl  na  sněme  r.  1349  snesen  se  zákonníkem 
Dušanovým  v  jeden  kodex.  Byzantské  sbírky 
umístěny  nejspíše  před  zákonníkem,  neboC 
obsahuji  všecky  důležitější  zákony  státní  a 
základní  církevní,  zákonník  pak  Dušanův  byl 

f)ouhým  jejich  doplňkem  se  zvláštním  zřete- 
em  na  ty  stránky  a  poměry  srb.  státního  a 
národního  života,  pro  které  v  byzantských 
sbírkách  zákonných  nebylo  předpisů.  Kompi- 
lace t.  ř.  >zákona  cis.  Justiniana*,  zakládající 
se  spíše  na  jakési  bližší  dosud  neznámé  by- 
zantské předloze,  nalézá  se  ve  dvou  redak- 
cích, skrácené  a  obšírné.  Krátká  redakce,  na- 
lézající se  ve  spojení  s  výtahem  ze  Syntagmy 
a  se  zákonníkem  Dušanovým,  byla  asi  poří- 
zena ok.  r.  1349,  a  sice  z  redakce  obšírnější 
a  starší,  sáhající  asi  do  XIII.  stol.;  bylC  to 
první  sborník  byzantských  zákonů,  upravený 
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Sro  potřeby  státu  srbského  (D.  T.  Florinskij, 
íaMATHIlKM    aaKOHOAaTejIbHOH    /ťfeflT&nbHOCTR 
JljmSLRSi). 

Konečné  jsou  pro  déjiny  starosrbské  velmi 
důležitý  listiny,  počínající  již  od  konce  sto- 
letí XII.  Jsou  i  pro  literární  historii  dosti 
důležitý,  neboť  z  toho,  jak  v  nich  vyjádřeny 
jsou  myšlénky,  z  uhlazeného  nebo  'hrubého 
slohu,  z  logicnosti  atd.  můžeme  souditi  na 
vzdělanost  autorů  listin,  na  stupeň  literního 
vzdělání.  Zvláště  pak  důležitý  jsou  listiny  pro 
dějiny  jazyka,  neboť  v  nich  nejryzeji  se  obrá- 
žel prostý  Jazyk  národní.  Jsou  pak  vůbec  nej- 
původnějšími památkami  starosrbské  litera- 
tury. Nejčistěji  projevuje  se  jazyk  v  listinách 
psaných  na  západě,  v  Bosně  a  zvláště  v  Du- 
brovnice,  kde  pravoslaví  málo  neb  vůbec  ne- 
pronikalo, kde  církevně-slovanský  jazyk,  umělý 
knižní  jazyk  srbsko-slovanský,  u  duchovenstva 
nebyl  znám.  Z  jinoch  děl  světských  budiž  na 
konec  vzpomenut  ještě  spisek  Konstantina 
Konstenskéhoo  pravopise,  psaný  za  pano- 
vání Štěpána  Lazareviče,  jímž  se  měla  sta- 
noviti pravidla  církevního  a  knižného  jazyka 
a  učiniti  konec  dalšímu  kaženi  jeho.  Spisek 
ten  souvisel  zajisté  se  snahami  po  nové  re- 
visi, opravě  i  úpravě  knih  bohoslužebných, 
kteráž  za  posledního  patriarchy  bulh.  Euthy- 
mia  byla  podniknuta;  tohoť  považoval  Kon- 
stantin za  nejvyšší  autoritu  v  různých  otáz- 
kách slov.  písemnictví,  ač  nebyl  jeho  přímým 
žákem,  než  jen  žákem  žáka  Eutnymiova.  Kon- 
stantin   byl    při    dvoře   Štěpána  Lazareviče 
učitelem,  řídil  patrně  zvláštní  svou  školu  a 
ze  svých  žáků  doufal  vychovati  zdatné  spiso- 
vatele a  písaře.    Ve  spisku  svém  chtěl,  aby 
právo  přepisovati  knihy  bohoslužebné  bylo 
vyhrazeno  jen  těm,  kdož  se  ukázali  býti  k  této 
práci  připravenými,  ovšem  v  duchu  a  směru 
jeho  reformy.   V  kruzích  srb.  duchovenstva 
narazil  na  silný  odpor,   což  on  vysvětloval 
nízkou   úrovní  vzdělanosti,  nedbalostí  a  ne- 
tečností  k  vědám  v  Srbsku,  a  proto  ani  ne- 
chtěl, aby  návrhy  jeho  na  úpravu  písemno- 
sti byly  předloženy  jakýmsi  nedoukům,  než 
mužům  krajů  trnovských  (kde  působil  Euthy- 
mij)  nebo  Sv.  Hory  Athónské.   Návrhy  jeho 
týkaly  se  jen  vnější  stránky  dobropísemnosti, 
správného  užíváni  písmen  zavedených  slovan- 
skými apoštoly  a  užíváni  různých  značek  nad 
literami  dle  vzoru  pravopisu  řeckého.  Sjiné 
ještě  strany  jest  spisek  tento  zajímavý,   dá- 
vaje nahlédnouti  poněkud  do  tehdejších  po- 
měrů srbských,  a  mimo  to  ještě  pro  názory 
Konstantinovy   o   vzniku    církevního   jazyka 
slovanského.   Mělť  dle  něho  největší  v  něm 
účastenství  jazyk  ruský,  neboť  mohl  konsta- 
tovati největší  lexikální  shodu  cirk.  slovan- 
štiny s  ruštinou  a  nedbal  na  to,  že  ruština 
jako  žádný  jiný  jazyk  slovanský  podlehla  vlivu 
círk.-slov.  jazyka;  ostatně  znal  asi  jen  ruský 
jazyk,  jakým  mluvili  lidé  stavu  duchovního. 
Traktát  Konstantinův  neměl,  zdá  se,  podstat- 
ného výsledku,  ač  žádal,  aby  s  officiální  strany 
chápali  se  prostředku  proti  zlu  jím  potíra- 
nému. Nebylo  mu  uloženo  sepsati  obšírnější 
grammatickou  rukovět  se  zvláštním  zřetelem 


na  úpravu  pravopisu.  Aspoň  nenapsal  nikdo 
takového  spisku,  ani  Konstantin  ani  kdo  jiný. 
Úplně  však  tento  nadmíru  těžkým  a  nesroz- 
umitelným jazykem  psaný  traktát  nezapadl, 
ke  konci  XV.  nebo  v  XVl.  stol.  učinén  byl 
neznámým  autorem,  nejspíše  žákem  Konstan- 
tinovým, výtah  z  něho,  snad  pro  účely  Školné. 
Tento  pak  výtah  pronikl  dále  do  Ruska  a  byl 
učinén  záklaaem  nových  spisků  dobropisem- 
ných.  (Srv.  V.  Jagič,  PascysACHÚi  crapKBu 
o  i^epR.-C2iaB.  fl8.  str.  78.)  jpa. 

Pravá  literatura  chorvatská  a  srbská. 

A)  Literatura  chorvatská,  a)  Počátek 
a  pokrok  dalmatsko-chorvatské  litera- 
tury. Historické  příběhy,  které  udaly  se  na 
Balkáně  v  XV.  stol.,  velice  překážely  pokroku. 
vlastně  povznesení  písemnictví  Chorvatů  i 
Srbů.   Turci  r.  1389  zrušili  panství  Srbův  a 
po  pádu  Cařihradu  proměnili  jejich   državo 
v  turecký  pašalik  (1459).  Týž  osud  stihl  Bosnu 
r.  1463  a  Hercegovinu  r.  1482.  Jsouce  nym 
nejbližšími  sousedy  Chorvatů,  podnikali  Turct 
každé  chvíle  vpády  do  země  jejich.  Kde  byl 
Turek   na  blízku,  nebylo   lze   pomýšleti  na 
vzdělání;   každý  byl  nucen  bdíti   nad  svým 
majetkem,  chtěl-li  zachovati  svoji  existenci. 
Chorvatští  glagolaši  (kněží  katol.,  kteří  slouŽt 
slov.   mše),    síč    provozovali    knihtiskařství, 
jedva  Živořili.  V  Srbsku  pracovalo  se  v  oboro 
literatury  tou  dobou  jen  skrovné  a  pouze 
věci  pro  církev  nejnutnější.  V  Bosně,  Herce- 
govině a  na  Černé  Hoře  nedělo  se  takřka 
ničeho.  Do  konce  XI.  stol.  nelze  vlastně  mlu- 
viti o  chorvatské  literatuře,  neboC  tou  doboa 
vyskytuje  se  jedva  mezi  Chorvaty  v  Dalmá- 
cii, kde  vynikají  města  Dubrovník,  Split,  Ši- 
beník, Trogir,  Zader  a  několik  jim  blízkých 
ostrovů. 

Již  v  VII.  stol.  počali  se  Chorvaté  v  daJ- 
matských  krajích  usazení  sdružovati  v  mě- 
stech, ve  kterých  žil  s  počátku  národ  latin- 
ský, a  vidíme,  že  tak  činili  se  zdarem,  nebof 
za  několik  věků  převládal  živel  chorvatský 
nad  latinským  i  v  městech  dalmatských.  Je- 
likož jsou  kraje  přímořské  vzdělanosti  ph- 
stupnější  než  kraje  od  moře  vzdálenější,  jest 
přirozeno,  že  objevila  se  zde  nutně  pokro- 
kem Chorvatů  konečně  i  literatura  chorvat- 
ská. Dalmatská  města  měla  ponejvíce  ústavo 
zřízenou  dle  vzoru  samostatných  republik, 
ve  kterých  se  pod  protektorátem  (nejčastěji 
Benátek)  neodvisle  vyvíjel  vnitřní  život.  Dal- 
mácie iest  následkem  hornatého  svého  útvan 
odkázaná  hlavně  na  obchod.  Přírodní  svojí 
chudobu  stavěly  obce  rády  na  obdiv  a  v  první 
řadě  činívala  tak  republika  dubrovnická  ph 
každé  příležitosti.  Obyvatelstvo  Dalmaac 
bylo  nuceno  zabývati  se  obchodem,  jehoi 
rozkvětem  počala  se  šířiti  osvěta,  a  proto  b>i 
zde  obchod  hlavním  činitelem  v  rozvoji  lite- 
ratury. Moře  pojí  Dalmácii  s  Itálií,  zemi,  jel 
slynula  od  starodávna  svojí  kulturou.  Jakmile 
dálmatŠtí  Chorvaté  počali  posílati  svoje  dítky 
na  učení  do  Itálie,  počal  se  u  nich  znenáhlá 
buditi  smysl  pro  literární  činnost,  při  čcml 
jim  Itálie  byla  vždy  vzorem.   Záhy  dahnatin 
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básnici  jali  se  psáti  jazykem  latinským,  jeli- 
kož se  stejně  dělo  i  v  Itálii,  a  v  té  příčině 
zvláště  čilé  bylo  město  Dubrovnik,  které  pod 
ochranou  chorvatsko-uherských  králů  (1358 
ai  1526)  vynikalo  bohatým  obchodem  a  v«dě- 
lanosti  nad  města  ostatní.  Na  svých  námoř- 
m'ch  cestách  nespokojili  se  Dalmatinci  pou- 
hým poznáváním  výplodů  kultury  cizí,  nýbrž 
osvojili  si  i  duševní  pokrok  tou  měrou,  že 
počali  přenášeti  do  své  země  vše,  co  zdálo 
se  jim  jinde  dobrým  i  užitečným.  Kromě 
toho  leii  Dalmácie,  hlavně  Dubrovník,  mezi 
dvěma  světy.  Východem  a  Západem,  coŽ  jí 
umožnilo  dosáhnouti  onoho  stupně  blaho- 
bytu a  vzdělanosti,  na  kterém  se  nalézala 
vXVl.  a  XVII.  století. 

V  krajích  chorvatských,  kde  žili  vyznavači 
řimsko-katolické  víry,  byl  v  národním  životě 
obvyklý  jazyk   chorvatský,  vedle   něhož  se 
však  oa  nejstarších  dob  používalo  i  latiny. 
Bezpochyby  bylo  jí  v  oboru  věd  a  písemni- 
ctví mnohem  dříve  a  častěji  užíváno  než  ja- 
zyka chorvatského.  Nesnadno  říci,  ve  kterém 
odvětví  dávána  přednost  jazyku  latinskému 
neb   chorvatskému,   možno    však   souhlasiti 
s  náhledem  Kukuljevičovým,  že  v  končinách 
vlasti  chorvatské,  kde  byl  v  církvi  zachová- 
ván jazyk  slovanský,  bylo  skoro  vše,  co  tý- 
kalo se  bohosloví  a  náboženství,  psáno  jazy- 
kem chorvatským;  mimo  to  i  pěl  národ  ve 
své  mateřštině,    která    opanovala   částečně 
i  pole  domácího  dějepisectví,  zákonodárství 
a  soudnictví  obcí  venkovských  i  městských, 
zvláště  pak   právní  poměry  lidu  a  šlechty. 
V  končinách,  kde  latina  vytlačila  chorvatštinu 
z  drkve,  psalo  se  sice  něco  málo  jazykem 
tímto,  a  to  pouze  pro  lid,  v  ostatních  obo- 
rech vzdělávání  bylo  takřka  výhradně  užíváno 
latiny,  zřídka  jen  chorvatŠtiny  nebo  italštiny. 
Nahlédneme-li  v  chorvatskou  kulturu  XV.  a 
XVI.  stol.,  můžeme  s  jakousi  určitostí  tvrditi, 
ie  nezůstala  příliš  za  kulturou  ostatních  vzdě- 
laných národů  západm'  Evropy,  neboť  vidíme, 
že  stejně  jako  Chorvaté  počínali  si  též  Němci 
a  Vlaši:  t>ásně  a  nábožné  knihy  psali  ve  své 
mateřštině,  vše   ostatní  v  jazyku  latinském, 
pH  čemž  se  často  stávalo,  že  ve  spisech  se- 
psaných jazykem  cizím  bylo  více  dbáno  lidu 
a  osobitosti  národní  než  ve  spisech  psaných 
y  řeči  národa  samého.  Příčina  toho  byl  duch 
času  a  Školství,  neboť  ve  všech  dalmatských 
městech  vyučovali  Vlaši.   Ku  konci  XIV.  st. 
iil  v  Dubrovníce  Ivan  Ravenski ;  v  XV.  stol. 
ll'*34)  přišel  sem  působit  Filip  de  Diyersis 
^  jistě  i  mnoho  jiných,  a  když  humanisté  po 
pádu  Cařihradu  počali  šířiti  své  nauky,  za- 
vítali i  do  Dubrovníka.  Jagic  praví  (Rad  jugo- 
slav.  akad.  IX.  str.  210),  &  básnictví  latinské, 
pokud  jest  obsahu  světského,  jediné  povznesl 
tou  dobou  právě  probuzený  vlaský  humanis- 
mus. Latinské  básnictví  v  městech  Dalmácie 
sledovalo  směr,  který  byl  tehdy  v  Itálii  po- 
kládán za  učený  a  klassický  a  který  hrozil 
ihoubou  vlaské  literatuře,  ač  již  měla  Pe- 
trarku,  Danta  i  Boccaccia.    Známo  jest,  že 
velmožové  XIV.  a  XV.  stol.  předstihovali  se 
v  povznášení  učencův  a  básníků  latinských. 


Se  sv^mi  národními  básníky  Chorvaté  toho 
nečinili,  nebot  zde  stavěli  se  jak  světští  tak 
i  duchovní  hodnostáři  více  méně  na  odpor 
své  mateřštině.  Když  pak  mládež  chorvatská 
ubírala  se  z  Dalmácie  na  učení  do  Itálie,  ne- 
lze ji  zazlívati,  zůstala-li  raději  tam,  kde  se 
jí  lépe  dařilo,  než  ve  vlasti,  kde  nemohla  na- 
díti se  ničeho.  Rodák  dubrovnický  Ilija  Cri- 
jevié,  miláček  kardinála  Alexandra  Farnesa 
(papeže  Pavla  IIL),  byl  vedle  Petrarky  jediný, 
kterého  kvirinálská  akademie  za  latinské  jeho 
básně  ověnčila  vavřínem  na  Kapitolu  římském. 
Čítal  tehdy  jedva  18  let  a  jeho  sláva  rozne- 
sla se  po  celém  vzdělaném  světě  tou  měrou, 
že  při  návratu  do  svého  domova  byl  zahrno- 
ván všelikým  vyznamenáním.  Podobně  stalo 
se  i  v  ostatních  končinách  Dalmácie  a  Chor- 
vatska, jak  o  tom  píše  Kukuljevič  ve  svém 
díle  »Stari  pisci  hrvatski,  knjiga  I,  izd.  jugosl. 
akademija  1869«.  —  V  křesťanském  lidu  vznikla 
milostná  poesie  opěvováním  Žen  a  básníci 
tak  činili  ve  své  mateřštině,  při  čemž  hlavně 
lyrika  provengalských  troubadourů  přivedla 
k  platnosti  jazvk  lidu.  Petrarca  i  množství 
jeho  stoupencův  užívalo  při  svém  básněni 
výhradné  jazyka  italského  a  naši  lyričtí  bás- 
nici, kteří  si  osvojili  způsob  Petrarcistů,  po- 
čali rovněž  svou  mateřštinou  psáti,  což  tím 
raději  činili  vědouce,  že  chorvatský  národ 
miluje  své  písně  milostné.  Důkazů  nemáme, 
že  byly  před  2.  polovicí  XV.  stol.  v  chorv. 
literatuře  umělé  básně,  avšak  rodák  ze  Šibe- 
nika  Juraj  Šišgorid  (♦  kol  1440  —  t  ^<^^  1^90) 
praví,  Že  ženy  >cantant  epithalamiac  a  mlá- 
dež »amatorium  carmenc.  Ze  směru  jedno- 
tlivých básní  jest  zřejmo,  že  tehdejší  básníci 
nespokojili  se  pouze  látkou,  kterou  jim  po- 
dával lidový  zpěv,  nýbrž  Že  spracovali  téŽ 
myšlénky  cizí,  poněvadž  dělo  se  tak  i  jinde. 
Z  dalmatských  měst,  ve  kterých  poprvé  po- 
užívali národního  jazyka  při  skládání  básní 
a  malých  dílech  literárních,  sluší  na  prvním 
místě  jmenovati  Split  a  Dubrovník.  Soudí  se 
sice,  že  činnost  v  Dubrovníce  počala  poně- 
kud později,  za  to  však  povznesl  se  svojí 
prací  v  krátké  době  nade  všechna  ostatní 
města  v  Dalmácii. 

Split  náleží  mezi  nejpamátnější  města 
dalmatská.  Nynější  město  jest  zbudováno  na 
troskách  kdysi  velkolepého  paláce  císaře 
Diokleciána  a  bylo  zde  v  době  samostatného 
chorvatského  království  sídlo  i  srdce  vzděla- 
nosti národní,  středisko  občanstva  a  církve, 
sídlo  arcibiskupa  i  primasa  a  nedaleko  odtud 
též  králů  chorvatských.  (Za  vlády  Benátek 
přešel  význam  na  Zader.)  V  čele  města  stála 
rada  se  svým  knížetem,  který  byl  rodem 
z  Benátek,  obyvatelstvo  však  bylo  chorvat- 
ské. Výkonná  moc  byla  většinou  v  rukou 
domácích  šlechticů,  řečí  úřední  byla  latina 
nebo  italština,  při  čemž  jest  si  povšimnouti,, 
že  často  ve  veřejných  soudních  protokoUech 
splitských  dovolávali  se  obvyklého  práva  slo- 
vanského {mos  slavonicus)  a  dále  že  vyvolá- 
vací každý  výnos  rady  oznamovali  jazykem 
chorvatským.  Kdo  chtěl  navštěvovati  vyšší 
školy,  byl   nucen  odebrati  se  do  Itálie,  zají- 
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mavo  však  jest,  že  i  cizinci  v  XVí.  stol.  stu- 
dovali jazyk  chorvatsky.  Školy  měl  Split  již 
v  XV.  stol.;  vyučovali  v  nich  cizinci,  jako 
všude  v  Dalmácii.  Kromě  několika  přistěho- 
valců skládalo  se  obyvatelstvo  splitské  v  XV. 
a  XVI.  stol.  veskrze  z  ChorvatAv  a  též  mezi 
šlechtou  bylo  mnoho  hodnostářů,  kteří  hle- 
-děli  povznésti  mateřský  svůj  jazyk.  Benát- 
čany  velice  mrzelo,  že  skoro  veškeré  oby- 
vatelstvo mluví  svoji  mateřštinou,  a  proto, 
kde  jen  mohli,  potlačovali  úřední  činnost 
Chorvatův  a  jejich  jazyk  vůbec.  Tak  na  př. 
nebylo  měšťanům  dovoleno  imenovati  svého 
knížete  neb  arcibiskupa;  volbu  tu  konali  Be- 
nátčané  a  žádný  kněz  nesměl  hlásati  slovo 
Boží  jazykem  slovanským,  až  na  evangelium 
a  epištoly,  a  též  >glagolaš«  nemohl  státi  se 
Členem  kapitoly  nebo  sboru  duchovenstva 
splitské  sídelní  církve.  Jelikož  občanstvo 
splitské  zabývalo  se  obchodem,  přišlo  do 
styků  s  národy  jiných  zemí  a  tím  byla  v  něm 
povzbuzena  chuť  k  činnosti  ve  vlasti,  kterou 
milovali,  ač  ji  opěvovali  jazykem  latinským 
a  italským.  Byli  to  umČlci  a  spisovatelé  a 
v  řadě  nejstarších  nám  posud  známých  chor- 
vatských literátů  vynikali  hlavně  Marko  Ma- 
rulic,  Jerolim  Papalič, Jerolim  Martinčič, 
Nikola  Matulíé  aPlacid  Gregorijanič.  Při 
tom  třeba  míti  na  zřeteli,  že  tehdejší  básníci 
a  spisovatelé  neměli  čtenářstva;  posílali  si 
navzájem  své  výplody,  čtli  a  chválili  si  je 
v  užším  kroužku  a  byli  nuceni  omeziti  se 
vyměňováním  svých  názorů.  Proto  zachovalo 
ise  nám  od  mnohých  pouhé  jméno,  od  jiných 
opět  jen  název  některé  práce  atd.  Následek 
toho  byl,  že  básnictví  valně  nepokračovalo 
a  že  mnoho  prací  má  stejný  obsah.  Příčinu, 
proč  neměli  širšího  působiště,  sluší  hledati 
v  tom,  Že  básně  své  psali  v  řeči  italské  nebo 
latinské,  nemajíce  ve  svém  vlastním  užším 
kruhu  podnětu  básniti  v  mateřštině.  Tak 
2vaná  »poslání«  {poslanica)  dosvědčují,  že 
v  jednom  městě  znali  básníky  města  druhého, 
avšak  i  zde  byl  to  pouze  úzký  kruh  literátů, 
^irší  vrstvy  to  málo  zajímalo.  Dorost  řídil  se 
staršími,  kteří  udávali  směr  písemnictví,  což 
"dělo  se  stejně  ve  všech  městech.  Ve  Splitu 
hyl,  dle  památek  spisovatelů,  na  prvním  mí- 
stě mezi  chorv.  básníky  Marko  Marulié 
<♦  1450  —  1 1524).  Rodem  byl  šlechtic  a  stu- 
•doval  vědy  dle  tehdejšího  zvyku  v  Padově. 
Byl  to  klassicky  vzdělaný  učenec,  který  se 
obíral  chorvatskou  a  latinskou  literaturou. 
Z  lat.  jeho  spisů  vyniká  Evangelistarium  in 
septem  partitum  libros,  jehož  základem  jest 
víra,  naděje  a  láska  k  pobožnému  životu;  byl 
též  do  italštiny  přeložen  a  tehdy  velmi  ce- 
něn. Další  jeho  práce  De  institutione  bene 
-beateque  vivendi  vyŠla  v  1.  1511—1609  v  10 
vydáních  a  byla  přeložena  na  jazyk  italský, 
francouzský,  španělský  a  německý.  Dle  tohoto 
díla  lze  oceniti  jeho  znalost  Sv.  písma,  ře- 
ckých, latinských  i  církevních  spisovatelův 
a  kukuljevic,  jenž  sebraná  díla  Maruličova 
vydal  v  I.  knize  Starih  piscca  hrvatskíh  (1869), 
nazývá  je  »pravou  encyklopaedií  nauk  mo- 
rálního života«.    Vedle  těchto  hlavních  děl 


latinských  napsal  Marulič  mnoho  morálně- 
filosofických,  výhradně  filosofických  a  histori- 
ckých, jako  Regum  Dalmatiae  et  Ooatiae  ge- 
sta  (překlad  chorvatské  kroniky  popa  Dnkl- 
janifla).  Epištola  ad  Adriánům  K/.,  atd.;  mimo 
to  psal  latinské  nábožné  písně.  Byl  pnmi 
chonratský  spisovatel  věhlasu  evropského, 
jenž  nestyděl  se  ve  svých  spisech  za  svůj 
národ,  chtěje  ho  poučováním  vzdělati.  Chor- 
vatská jeho  díla  jsou:  a)  Básně  epické  /sfo- 
rija  sv.  udovice  Judit  u  versih  hrvacki  slovena 
(1521);  Historia  od  5u5ane,  gradja  iz  sv.  pisma. 
i)  Básně  poučné  a  mravoučné  Urehe  dukcvne. 
Dobři  naucif  Stumaéenje  Kata  atd.  Catonova 
Disticha  moralia  přeložil  nejdříve  Slaven  ve 
verších  do  češtiny,  hned  na  to  Manilič  do 
chorvatŠtiny  (prosou  v  glag.  rukop.  1468.  — 
Rad  jugosf.  akad.  74).  c)  Básně  pobožné  a 
bohumilé  o  husu,  svrh  muke  isusove,  od  sedám 
smrtnih  grihovzy  d)  Písně  masopustni  (pjesnt 
pokladnice)  a  žerty  jako:  Poklad  i  Koriímá, 
Frotule  od  buk  a  j.  Marulič  první  psal  tento 
druh  básní  pro  lid  chorvatský,  čími  hicdél 
v  době  masopustni  čeliti  vlaským  maškará- 
dám, e)  Překlady  italských  činoher,  které 
máme  též  z  XV.  stol.  z  ostrova  Hvaru.  Pro- 
sou psal  Od  nasiidovanja  Isukrstova  (překlad), 
Nauci  fv.  Bernarda  a  Život  sv.  Jerolima.  Vše 
to  psal  nářečím  svého  rodného  kraje,  čakav- 
Štinou,  a  mnohdy  rýmoval  na  ujmu  myšlénky 
i  jazyka,  nicméně  má  pro  chorvatskou  litera- 
turu historický  význam.  Z  plodů  jeho  spolu- 
občanů zůstalo  pouze  několik  úryvků,  větši- 
nou  obsahu  náboženského. 

Po  pádu  Bosny  a  Hercegoviny  trpělo  split- 
ské obyvatelstvo  neustále  zlovůlí  Turkův  a 
proto  se  zde  v  XVI.  stol.  nedařilo  valně  pí- 
semnictví, které  tou  dobou  počalo  vyvíjeti 
se  na  Hvaru.  KdyŽ  přišel  Hvar  pod  správu 
Benátek  (1421),  vzniklo  v  šlechtě  a  lidu  mnoho 
třenic  o  nadvládu.  Nepřátelství  a  vzbouření 
škodilo  sice  jednotlivcům,  avšak  počalo  se 
tím  vyvinovati  národní  sebevědomí.  Mezi 
básníky  vynikal  Hanibal  Lucič  a  Petar 
Hektorovič.  Kdy  se  Lucič  narodil,  známo 
není,  zemřel  r.  1553.  Byl  spřízněn  s  Hekto- 
rovičem,  pocházeli  oba  z  mocné,  bohaté  ro- 
diny a  byli  váženými  měšťany.  Od  Ludče 
máme  chorvatské  písně  milostné  (pisni  Iju- 
vene  22),  překlad  heroidy  Ovidovy  Parif 
Eleni  a  drama  Robin ja  ve  třech  odděieníefa 
s  prologem.  Lucič  přeložil  herotdu  volně. 
měnil  dokonce  na  některých  místech  i  smysl. 
Milostné  své  písně  psal  v  mladších  létech; 
jsou  rázu  tehdy  v  Itálií  obvyklého  a,  třeba 
jich  mnoho  nezůstalo,  lze  dle  nich  přece 
určiti  charakter  tehdejší  poesie.  Lucič  hyl 
ve  svých  pracích  volnější  než  jeho  dabrov- 
ničtí  vrstevníci  a  v  jeho  12.  a  15.  básničce 
jsou  reminiscence  na  národní  poesii.  V  ^• 
binii  (otrokyni^  líčí  v  dialogu  lásku  mladíka 
k  dívce,  která  no  odbývá.  Ona  později  padne 
v  zajetí  loupežníků,  kteří  ji  přivedou  jako 
otroicyni  na  trh  do  Dubrovníka.  Zde  se  s  ni 
náhoaou  setkává  onen  mladík  a  vykoupiv  ji 
pojímá  za  ženu,  načež  je  dubrovnický  kníif 
po  Štědrém  obdaření  posílá  na  cesty.  V  tomto 
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díle  spisovatel  použil  jmen  z  chorvatských 
déjin  a,  tfeba  se  v  »Robinji«  mnoho  neděje, 
jest  přece  zajímavým  zjevem  literárním;  byla 
to  prvm'  činohra  obsahu  světského,  jejíž  jed- 
nající osoby  jsou  vzaty  z  lidu,  a  kromě  toho 
před  P^motičem  do  AVII.  století  nenapsal 
nikdo  podobného  díla.  Mimo  to  Lucie  zane- 
chal 4  »poslanicec  a  několik  »nadgrobnic€, 
pak  báseň,  v  níž  oslavuje  Dubrovník,  o  jehož 
literami  činnosti  se  však  nezmiňuje.  —  Pe- 
tar  Hektoro vid  (1487—1572)  byl  v  Dubrov- 
níce  vřadén  mezi  vynikající  básníky  chorvat- 
ské,, což  soudíme  dle  tóno,  že  mu  Nalješko- 
vič  r.  1557  píáe:   ».  ..proto  tě  prosím,  ne- 
chtěj, by  nyní  zplakali  všichni  Chorvaté  nad 
tebou  fc    Nevynikal    mezi    svými    vrstevníky 
pouze  vznešeným  rodem,  ale  i  vysokým  stup- 
něm vzdělání.    Při  výpravě  Turků  na  Hvar 
r.  1539  byl  nucen  prchnouti  a  po  jejím  ukon- 
čeni měl  mnoho  klopot  při  znovuzHzení  svého 
zničeného  rodinného  sídla.    Později  si  počal 
budovati  útočiště  dle  vzoru  pevnosti  »Tvr- 
dalj«,  které  však   nedokončil.    Navštívil  téŽ 
přátele  v  Dubrovníku,  kde  ho  okázale  přiví- 
tali.  Byl  velikým  vlastencem   a  znalcem  la- 
tiny, ye  které  básnil.  Do  chorvatštiny  přeložil 
Ovidiovo  dílo   >Remedia  amoris«,  ícteré  lze 
poznati  z  >Grade  za  povjest  hrv.  krtiž.c  1897. 
Psal  >poslanice<  a  nejznamenitějším  jeho  dí- 
lem jest:  Ríbanje  i  rfbarsko  prifcovaranje^  se- 
psané v  době  odpočinutí  při  výletu  na  moře 
s  2  rybáky.  Jest  to  idyllická  basěň,  jako  jest 
celý  život  spisovatelflv  idyllóu,  a  vidíme  v  ní, 
kUrak  cítil  pro  svůj  národ-  a  jeho  neštěstí. 
>Ribanje€  odehrává  se  během  tří  dnŮ.  Dru- 
hého dne  zpívali  rybáci  národní  písně  »bu- 
parštice«  (žalozpěvy),  ku  kterým  připojil  Hek- 
lorovič  též  nápěv  a  poslal  obé  svému  příteli 
Mikši  Pclegrinovicovi.    Myslí  se,  že  jest  od 
ného  i  Prika\anj€  ^ivota  sv.  Lovrinca,  provo- 
lované  na  Hvaru  ještě  V  r.  1837,  při  čemŽ 
každý  z  účinkujících  jiný  nápěv  zpíval;  avšak 
pravý  spisovatel  není  zjištěn.  Hektorovič  psal 
mnoho,  ale  kromě  6  »poslanic«  a  »Ribanje< 
vše  se  ztratilo,   možná  proto,  že  ve  svých 
pracích  s  velikou  láskou  líčil  lid,  což  bylo 
tehdy  řídkou  výjimkou.   Na  Hvaru  byla  ho- 
tová republika  literátů,  neboť  kromě  nezná- 
mých spisovatelů,  kteří  nám  zůstavili  16  růz- 
ných her  (;řr/7ftf^afi;>),  žili  zde:  Mikša  Pele- 
grinovič  (napsal  Jiřť/V/;jfri<  =  cikánku),  Jero- 
lim    Brtučevič   a  jeho  syn    Hortensije 
(poslanica),  Ivan  Parožié  (napsal  Vlahinju 
(selku]   dle  vzoru  »Jedupky«,  která  se  však 
ítratila,  a  poslání  Nalješkovičovi)  a  Nikola 
Gaiarovič,  který  zanechal  pouze  několik 
veršů  na  oslavu  H.  Luciče.  Mladší  byl  M  a- 
nn  Gazarovič  (kol  r.  1580),  jenž  složil  pa- 
stýřskou hru  Murat  gusar  (Murat  loupežník), 
ve  kterou  pojal  sborové  písně,  pěstované  též 
y  Dubrovníku  a  v  literatuře  italské.  Od  něho 
)»ou  hry:  Sv.  Beatrice,   Sv.  Faustinija,  Sim- 
Pf^cia  a  pastýřské    rozprávky    I.jubica.    Ku 
konci  budiž  uvedena  i  nejstarší  národní  spi- 
sovatelka G  raci  osa  Lovrinčevičova  (Lju- 
wé,  Ogledalo  II,  378).  Po  XVL  stol.  zanikla 
meratura  na  Hvaru  i  ve  Spljetě. 


Zlatý  věk  literatury  italské  v  XV.  stol.  vy- 
volal ozvěnu  ve  všech  městech  dalmatské 
vlasti.  V  Zadru  narodil  se  Šimun  Koži- 
čič,  biskup  modrušský,  který  napsal  •glago- 
licí* (starochorvatským  písmem)  Od  fittja 
rtmskih  arhijereov  i  cesarov.  ŠimunBudinič 
sepsal  Summu  nauku  krstjauskoga,  lypravnik 
\a  jereif  ispjvidtiici  (zpovědnici)  a  j.  a  Pokorni 
i  mnogi  ini  psalmi,  Budinié  zavedl  u  Chor- 
vatů  do  latinského  písma  dle  českého  pravo- 
pisu diakritická  označení,  poznav  je  na  kon- 
cilu Tridentském.  Ze  Zadru  pochází  též  ka- 
novník Juraj  Barakovič  (1548—1628),  od 
kterého  máme  Vílu  S/ovinku  o  13  zpevích 
{petja),  psaných  ve  dvanaestercu  a  osmercu, 
totiž  veršem  šesti-  a  Čtyrstopým.  V  8.  zpěv 
pojal  národní  chorv.  píseň,  bugaršticu  » Majka 
Margaritac.  Dílo  to  složil  na  oslavu  Zadru  a 
Šibeníku,  opěvoval  v  něm  vůbec  své  rodáky, 
ač  jim  z  lásky  k  vlasti  vytýká  netcčnost 
k  mateřštině  a  náklonnost  k  jazyku  cizímu. 
Z  jeho  péra  vyŠla  Janila  (záhon  s  kvítím) 
urešěna  cvitjem  od  šest  vikof  svita  o  6  zpěvich 
a  Dra^a  Rabska,  chvalozpěv  o  vzniku  Rábu. 
Všechny  jeho  básně  a  hlavně  >Vila*  vyzna- 
menávají se  vlasteneckým  obsahem.  Ber- 
nardo  Karnarutič  (v  Zadru  *  1553  — 
t  1600)  napsal  VaT^cíjě  Sigeta  grada,  báseň 
o  4  zp.,  kterou  věnoval  Jurjovi  Zrinjskému, 
synu  szigetského  hrdiny  Mikuláše.  Přeložil 
(Jvidiovu  metamorfosu  I^vrsna  Ijubav  Ptrema 
i  Tishe.  V  boji  pro  slovanskou  bohoslužbu 
vyznamenal  se  nínský  biskup  Grgur,  a  tra- 
dice pro  chorvatskou  věc  přešla  i  do  XVI.  st., 
neboť  v  té  době  žil  Františkán  Petar  Zo- 
rán i  č  (*  1508),  jenž  dle  Sanazzarovy  Arká- 
die  napsal  své  Planině  prosou  i  veršem; 
osoby  hry  jsou  pastýři.  Aby  se  vyléčil  ze 
své  nešťastné  lásky,  podnikl  Zoranič  cestu 
po  pevnině  z  Ninu  do  Šibenika  a  odtud  vrá- 
til se  k  moři.  Víly  a  allegorické  postavy  po- 
mohou mu  uzřiti  na  jeho  cestě  peklo;  roz- 
mlouvá s  pastýři,  kteří  zpívají  střídavě  mi- 
lostné a  gnomické  písně,  jichž  obsahem  jsou 
nešťastné  příhody  zamilovaných  mladých  lidí, 
kteří  po  smrti  proměňují  se  v  květiny,  »biljke« 
(bílé  kozy),  praménky  atd. ;  někteří  pak  opla- 
kávají svou  vlasť,  kterou  pustoší  Turek  (na- 
zývá ho  vtiíf,  vlk);  ve  snu  zří  allcTOrický 
chrám  slávy,  ve  kterém  sejdou  se  víly  La- 
tinka, Grkinja  (Řecko),  Kaldejka  i  Hrvatica, 
a  spatří  zde  též  svoje  jméno  a  své  >Planinec ; 
po  návštěvě  hrobu  Jelenina  a  slavnosti  na 
památku  úmrtí  Jurja  Divnice,  biskupa  šibe- 
nického,  vrací  se  domů.  »Planine«  jsou  z  nej- 
znamenitějších děl  chorvatského  písemnictví, 
proniknuté  duchem  času,  ve  kterém  se  Zo- 
ranič  odchýlil  od  Sanazzary  tím,  že  zaměnil  ča- 
rovnou Arkádii  svým  rodným  krajem.  —  Rov- 
něž v  Šibeníku  žili  chorv.  spisovatelé,  ne- 
boť nám  do  jisté  míry  jest  známo  něco  o  práci 
Alojzija  Baffa  (Kukuljevič,  Pies.  hrv.  II.  28) 
a  uvádí  se  též  Petar  Divnic.  —  Na  Kur- 
čole  žil  Vidali  Jan,  kterého  Nalješkovič 
nazval  >z1atou  korunou,  na  kterou  jsou  všichni 
Chorvaté  hrdi«,  a  jenž  své  básně  poslal  Nal- 
ješkovičovi do  Dubrovnika,  jejž  nazývá  >ko- 
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runou    všech   měst   chorvatských*    (Ljubič, 
Ogledalo  II.  383.  Stari  pisci  hrv.  V.  352). 

jak  vidéti,  pracovalo  se  ve  všech  čelněj- 
ších městech  Dalmácie,  nemohl  tedy  ani  Du- 
brovník  zůstati  beze  spisovatelů.  Počínaje 
koncem  XV.  stol.  měl  Dubrovnfk  více  literátů 
než  ostatní  kraje  chorvatské  dohromady.  Jako 
všude  jinde,  řídili  se  také  v  Dubrovníku 
spisovatelé  literaturou  vlaskou.  Dubrovnfk 
byl  pro  svou  republikánskou  ústavu  nazýván 
>malá  Veneziac  a  v  tomto  svobodném  městě 
nacházíme  od  počátku  chorvatského  písem- 
nictví veškery  formy  literární  jako  v  Itálii. 
Kterak  vynikal  nad  ostatní  města,  vysvítá 
z  toho,  že  ve  všech  městech  koncem  XVI.  stol. 
literatura  chorvatská  většinou  zanikala,  kdežto 
v  Dubrovníku  právě  v  XVII.  stol.  stála  na 
svém  vrcholu,  a  dále  z  okolnosti,  že  si  mnoho 
spisovatelů  bralo  příklad  z  prací  Dubrovni- 
čanů.  Dubrovník  stal  se  jiŽ  v  XVI.  stol. 
střediskem  duševního  Života  dalmatského 
a  seznáme  později,  že  díla  jeho  spisovatelů 
i  v  XIX.  stol.  působí  velice  ve  prospěch 
znovuzrození  Choř  vatu.  Ve  článku  K.  Jirečka 
v  »Archiv  fúr  slav.  Philol.  XIX«  čteme, 
že  byl  v  XV.  stol.  v  Dubrovníku  vedle  latin- 
ského jazyka  též  chorvatský  jazyk  užíván. 
Dle  jeho  pojednání  vznikala  by  chorvatská 
literatura  v  Dubrovnice  poč.  X V.  stol. ;  nebo 
soudí  se.  Že  dříve,  než  působili  známi  nám 
básníci,  žila  celá  generace  mladých  šlechticů, 
kteří  skládali  chorvatské  básně,  ovšem  v  duchu 
tehdejší  poesie  italské.  Poznání  toto  jest  důle- 
žité, neboť  z  něho  sleduje,  že  Školy  v  Du- 
brovníku nemohly  býti  tak  nepatrný,  jak  je 
cizinci  líčili.  Dubrovnická  literatura  jest  prvním 
výplodem  obchodu  a  téměř  úplné  republi- 
kánské svobody,  proto  jsou  zde  též  spiso- 
vatelé mezi  šlechtou  i  lidem.  K  nejstarším 
dubrovnickým  spisovatelům  náleží  Marin 
KristiČevid,  Šiško  Menčetič  a  Zore 
Držič,  kteří  žili  ve  2.  pol.  XV.  stol.  Kristi- 
Čevide  uvádí  Šeb.  Dolce  ve  >Fasti  litterario 
Ragusinic,  kde  o  něm  praví,  že  vynikal  mezi 
chorvatskými  básníky  XV.  stol.  a  že  několik 
jeho  epigrammů  zachovalo  se  mezi  básněmi 
Š.  Menčetičc;  skutečně  byla  jedna  taková 
báseň  nalezena.  (Stari  pisci  nrv.  II,  XV.  i  519.) 
Od  Menčetide  f  1457— 1527)  známe  585  lyri- 
ckých básní  milostných  po  způsobu  trouba- 
dourů  a  11  o  Ježíši.  Bezpečno  jest,  že  i  ně- 
které z  básní  Držidovi  přičítaných  jsou  od 
Menčetide.  O  obsahu  lyrické  poesie,  porov- 
návaje ji  se  soudobou  vlaskou,  pojednal 
V.  Jagic  v  »Radu  ju^oslav.  akad.  knj.  IX.€, 
kde  vytkl,  že  tyto  básně  pro  dubrovnickou 
republiku,  kde  nebylo  nikdy  rytířství,  obsahem 
svým  neměly  ni  významu,  ni  smyslu.  Lyrická 
poesie  tehdejší  doby  byla  ve  všech  městech 
Dalmácie  stejného  rázu  a  na  stejné  výši ;  ně- 
která města  vynikala  plodností  svých  básníků. 
Z  básní  Mcncetidových  a  Držidových  dal  by 
se  dosti  dobrý  výbor  sestaviti  a  jejich  díla 
měla  by  mnohem  větší  cenu,  kdyby  si  byli 
hleděli  více  národní  písně,  jak  o  tom  svědči 
jejich  básně  napsané  v  ducnu  lidu.  Hned  na 
poč.  XVI.  st.  utvořil  se  zde  celý  kruh  básní- 


kův a  literátů  vůbec,  tak  že  se  Dubrovnik 
záhy  stal  ohniskem  chorvatského  písemnictví 
Měšťan  Mavro  Vetranid  (♦  1482  —  f  l^'^) 
jevil  již  jako  mladík  veliké  nadání  básnické 
a  svéráznou  fantasii,  kterou  nacházíme  v  jeho 
maškarádách,  satirách  a  žertovných  básních^ 
obsahem   z  lidového   života.   O   VetraničoTi 
myslí  se,  že  byl  otcem  dubrovnického  pisca- 
nictví,  neboť  pracoval  dlouho  a  mnohotváme. 
Bylť  mnichem  sv.  Benedikta  na  Mletu  a  po- 
zději dlouhou  dobu  opatem.  Když  vzdáti  se 
měl  opatství,   odebral  se  na  osamělý  ostroT 
sv.   Ondřeje,   kde  trávil  klidně   zbývajících 
20  let  svého  žití,  Četl,  psal  a  zabýval  se  ma- 
thematikou    a   astronomií,    což    vše    popsal 
v  áile  Remeti,  jsa  ve  spojení  se  světem,  znal 
veškeré   příběhy,   hnutí  náboženská,  vpády 
Turkův,  objevení  Ameriky  atd.,  a  o  všem  toa 
zmiňoval  se  ve  svých  básních.  V  pěti  knihách 
(dle  roztřídění  V.  Jagide)  opěvuje  Bohorodi- 
čku,  Ježíše,  připomíná  krátkost  života,  slaví 
římského  císaře,  naříká  nad  hrobem  přítelo- 
vým, zmiňuje  se  o  tehdejších  příbězích,  hlavně 
o  událostech  v  Dubrovnice,  brání  M.  Držicc 
proti  utrhání  na  cti,  posmívá  se  Benátčanůcn 
atd.  Škoda  pouze  jest,  že  ve  svých  spisech  pří- 
liš popisuje.  Za  6.  knihu  budiž  považován  /V- 
legrin  (4374  šestistopých  veršů-dvanaesterců). 
dílo  nedokončené.  (Medini   v  Arch.   f.  slav. 
Phil.  XVIII.)   Zůstavil  též  4  dramatická  díla. 
z  nichž  Hekuba  je  překlad  vlaské  >Hekuby< 
od  Lodov.  Dolce,  který  přepracoval  Eunpi- 
dovo  stejnojmenné  dílo;  ostatní  jsou:    či^ta 
Su\ana^    Posveielište   Ábramovo   a    (Jskrsnutje 
Jsusovo  (vzkříšení  Ježíšovo).  Sloh  jeho  plyne 
hladce,  více  ve  >Štokavském«než  >ákavském€ 
dialektu,  a  zhostil  se  neobratných  Šestistopých 
veršů   a   spojeného    s  nimi    dvojnásobného 
rýmu,  jenž  ho  omezoval.  (Stari  pisci  hrv.  IIL 
IV.  Pavid,  Histor.  dubr.  drame  str.  28  a  29.) 
Z    měšťanské   rodiny   pochází   též    Niko  I  a 
Dimitrovic,  který   zemřel   kolem  r.  1563 
v  Alexandrii,    kde  provozoval  obchod.  Jest 
domněnka,    že    počal    záhy    psáti    milostné 
písně,  které    nebyly  zachovány;   jeho  náxn 
posud  známé  básně  jsou  obsahem  duchovni 
a  Jagid  o  něm  tvrdí,   že  byl  mezi  svými  vr- 
stevníky jedním  z  nejreálnějších.  Psal  posláni, 
legendy,  vykládal  otčenáš  a  přeložil  nábožné 
žalmy.   (Stari  pisci  hrv.  V.)  Svými   pracemi 
jsou  si  částečné  podobni  Stjepan  Gačetič 
a  AndriaČ  ubráno  vid,  prvý  šlechticadruhý 
měšťan,  zlatník.  Od  GuČetide  jest  DerviŠiaJj, 
o  které  praví,  že  povstala  následovně:  Když 
byl  básník  kdysi   v  žaláři  knílecibo  dvora 
vězněn  —  neví  se,  proč  —  změnil  se  velice 
jeho  zevnějšek.  Narostl  mu  veliký  voos,  zhubl 
a   oděv  jeho   ošuměl.    Jednou,   kdyi   díval 
se  z  okna  žaláře,  spatřila  ho  dcera  (nebo  choti 
knížete  a  otázala  se  bezděky  své  průvodkyně: 
»Kdo  jest  tento   derviš  ^«    Gučetid,   nadaný 
básník,  to  zaslechl  a  složil  ihned  báseň  pod 
názvem  »Derviš«,  plnou  satirického  humom. 
jakých  jest  málo  ve  staré  literatuře.  Střída  i 
se  v  ní  slova  turecká  s  chorvatskými  a  verk 
i  mluva  velice  lahodí.  Podobně  jako  »Derv]š:- 
ada«  vznikla  i  Čubrano vidová  Jeďúpka^  jťjíi 
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vznik  Červa  {Viri  illustres)   líčí   následovně : 
Cubranovič   zamiloval    si    šlechtičnu,    s   níž 
přijíti  do   bližších  styků   mu  nebylo  možno, 
ač  ji  všude  sledoval.  Jednou,  když  šla  se  svojí 
služebnou,  kráčel  opět  za  ní.   Ona  ho  za  to 
vyplísnila  a  ve  svém  rozhořčení  nazvala  »ci- 
eáninom*  (cikánem).  Umínil  si.  Že  se  pomstí. 
V  nejbližším  masopustě  poslově  >£gyptines« 
složil  báseň  »Jcdupku«  (cikánku)  a  přestrojiv 
se  za  cikánku  vzal  do  náručí  dítko,  odebral 
se  na  umluvené  místo,  kde  paním  a  dívkám 
věstil   štěstí  a  život,   aŽ   přistoupiv  ku   své 
zbožňované  obratně  vyznal  jí  lásku.  >Jedup- 
ka«  byla  v  Dubro vniku  veřejné  přednesena 
dne  20.  čce  1527  a  to  s  nemalým  úspěchem. 
1  vynikající  básníci  ji  cenili,  citujíce  z  ní  verše. 
(St.  pisci  hrv.  VIII.  str.  9.)  Ducha  času  poznáme 
z  jiné    básně,   plné   smyslnosti    a    rozpusti- 
losti,  avšak  i  probuzeného  národního  sebe- 
védomí  (ibid.  X.).  Ostatní  spisovatelé  »Jedu- 
I>ek«    ^Pelegrinovič,     nar.    na    Hvaru,    Sabo 
Mišetic  Bobaljevié  z  Dubrovníka  a  neznámý 
spisovatel  dubrovnický)  nedostihli  Čubrano- 
vice.   (St.  pisci  hrv.   VIII.)   Nikola  Nalje- 
škovič  (t  1587),  který  rovněž  vyšel  z  lidu, 
básnil  v  XVI.  stol.  po  dobu  více  než  37  let. 
Sepsal  písně  nábožné,  básně  milostné  (celkem 
178,   látka   tehdejší  lyriky),   maškarády   pro 
masopust,   komedie   a  6  poslání   s  epitafem 
Vetraničovi.    Naljcškovič   byl   koryfejem   ve 
tvoření  pastýřských  her  a  komedií;  zůstavil 
4  pastýřské  hry   a  3  komedie,  jež  určil  pro 
jeviště ;  byl  prý  sám  členem  jakéhosi  divadel- 
ního sdružení,  utvořeného  mladíky  z  vážených 
rodin.  Děj  her  jest  vzat  z  domácího,  dubrov- 
nického  života  a  spisovatel  tropí  si  v  nich 
úsměšky  z  bezuzdnosti,  osvojené  ze  západu. 
V  posláních  oceňuje  velice  díla  svých  vzorů, 
totiž  Vetraniče.  Hektoroviče  a  Dimitroviče. 
Bavil  se  hvězdářstvím  a  byl  pozván  k  refor- 
maci kalendáře.  (St.  pisci  hrv,  V.  a  VIII.) 

Nejpůvodnějším    a    nejplodnějším    spiso- 
vatelem komedií  jest   Marin  Držič   (♦  kol. 
1520  —  t  kol.  1580),  šlechtic,  o  němž  se  tvrdí, 
ie  byl  knězem.  (Kukuljevid,  Pjes.  hrv.  2,  72.) 
Zachovány  jsou  jeho  básně  lyrické  a  pastýř- 
ské hry  Ljubav  Venere  a  Tírena,  kterou  sám 
vydaly  Posvetelišíe  Abramovo  a  osm  komedií, 
z  nichž  se  icdna  úplně  ztratila,  ostatní  pak 
jsou  zkomoleny.  Provozovaly  se  u  příležitosti 
svateb  a  soudí  se  z  toho,  že  byly  pro  podobné 
případy  složeny.  Skoro  všechny  své  komedie 
psal  prosou,  jediný  Stanac  ve  verších.  Drži- 
covy  komedie  provozovala  divadelní  družstva 
dubrovnických  mladíků  a  spisovatelé,  jsouce 
též  členy  těchto  spolků,   psali   zvláště   pro 
ně  své  hry.  Taková  družstva  z  doby  Držicovy 
známe  celkem  tři ;  měla  žertovná  jména  Pomet, 
Njamasi  a  Garcartja,  básník  byl  v  nich  pouze 
reílaktorém.   V  Držičových  hrách  jest  život, 
<iéj  a  zdravý  humor  a  cenou  mohou  se  rov- 
n^ti  tehdejší  komedii  italské.  Jeho  nejlepším 
dílem  v  tomto  oboru  je  Skup^  který  jest  se- 
staven dle  Plantovy  Aulularie  (Rad  jugosl. 
ikad,  99).  Jelikož   přepracoval  Vetraničovo 
»Posvetelište  Abramovo*,   byly  ostatní  jeho 
práce  od  závistníků  pokládány  za  plagiáty, 
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avšak  Vetranié  béřc  ho  sám  proti  tomu  na- 
řknutí v  ochranu.  (St.  pisci  hrv.  kn.  VII.) 
V  řadě  ostatních  dubrovnických  básníků 
uvádí  se  Marin  Burešic  a  Miha  Bunid  Ba- 
bulinov  ff  1590),  který  psal  milostné  básně 
a  opěvoval  Cvijetu  Zuzoridovou  (provdanou 
za  Florenčana  Pescioniho).  Hlavním  jeho  dí- 
lem jest  Jokasta^  překlad  práce  L.  Dolce. 
Vlaskou  básní  zabývaly  se  téŽ  Julija  a  Spe- 
ranca  Bunidevy.  Původem  z  lidu  byli 
Maroje  aOracij  M až ibr a did,  spisovatelé 
milostných  básní,  a  Marin  Buresid,  který 
kromě  písní  milostných  přeložil  »proverbia 
Catonis«.  Fran  Lukarevid  Burina  {*  kol. 
1539),  šlechtic  dubro  v.,  složil  VJemi  pastier 
dle  Batt.  Guariniho  (»Pastor  fído<)  a  ieho 
Atamante  )Gst  překlad  vlaské  tragédie  o  théb- 
ském  králi  toho  jména.  Dále  nám  zůstavil 
básně  »pohvalnice«  o  spisovateli  Ranjinovi  a 
městu  Dubrovníku.  Svérázností  vynikl  Savko 
Gučetid  Bendevišcvid  (f  1603),  od  něhoŽ 
máme  dvě  z  vlaštiny  přeložené  tragédie,  Ari- 
jadnit  od  Vine.  Giustiho  a  Dalidu^  která  jest 
znesvářením  L.  Grotovy  >Dalidy  a  Adriany*. 
Zdá  se  však,  že  Dubrovničany  v  XVI.  stol.  po- 
dobné hry  nepoutaly;  hlavni  péČe  byla  věno- 
vána pastýřské  hře,  jak  vysvítá  z  prologů 
Držidových. 

Zajisté  tou  dobou  žili  i  jiní  spisovatelé,  avšak 
nedochovala  se  jejich  díla.  Dle  všeho  lze  dosti 
přesně  souditi  o  proudech  jevících  se  v  stol. 
XVI.  a  výsledek  toho  jest  poznání,  že  zde  byla 
veškerá  odvčtví  poesie,  jako  v  sousední  Itálii. 
Dubrovník  nebyl  v  chorvatské  literatuře  po- 
kládán za  středisko  pouze  proto,  že  vychoval 
nejvíce  nejlepších  spisovatelů,  ale  \  proto, 
že  počala  se  zde  mluva  tříbiti  a  Že  >cakav- 
ština*  zaměněna  byla  9ŠtokavŠtinouc,  které 
ve  Spiších  svých  používal  již  Vetraníd,  ovšem 
smíšené  velice  s  čakavským  nářečím.  V  tom 
byl  pokrok,  ze  spisovatelé  XVI.  stol.  počali 
přičiňovati  se,  by  jazyk  spisovný  byl  pokud 
možno  pěkný  a  uhlazený ;  neboť  vidíme  v  po- 
zdější době,  že  si  z  nich  bralo  příklad  mnoho 
jiných  chorvatských  literátů.  Volbou  pouze 
nejlepších  dčl  vlaských  pro  překlad  do  litera- 
tury chorvatské,  snahou  vyprostiti  se  znená- 
hla ze  vlivů  cizích  a  přiblížiti  se  domácímu 
životu,  čímž  rozšířen  rozhled  nabytý  poznáním 
vzorů  klassických,  jak  činili  téz  spisovatelé 
vlaští,  byla  ražena  pravá  cesta  přechodu 
k  stol.  XVII.  Práce  přípravná  byla  v  každém 
vzhlede  vykonána,  tak  že  Dubrovník  za  okol- 
ností tehdy  právě  příznivých  předčil  města 
ostatní. 

V  XVII.  stol.  zrálo  utěšeně  sémě  v  pře- 
dešlém století  zaseté.  Dvojice  spisovatelů 
vynikala  tak  vědomostmi  i  stavem,  že  ji  lze 
nazvati  mostem  mezi  XVI.  a  XVII.  stol.  Jest 
to  Dinko  (Dominik)  Ranjina  a  Dinko 
Zlatarid.  Ranjina,  původu  šlechtického,  na- 
rodil se  kolem  r.  1540  v  Dubrovníku,  kde 
též  svá  studia  ukončil,  pak  odebral  se  do 
Messiny,  chtěje  věnovati  se  obchodu,  byl 
však  Cosraou  de  Medici  povýšen  do  stavu 
rytířského.  Byl  sedmkráte  v  hodnosti  knížete 
postaven  v  čelo  republiky  dubrovnické.  Psal 
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»razlike<  (rAzné)  básně,  nábožné  a  lyrické, 
z  nichž  část  jest  původní,  čásť  překlad  z  cizích 
spisovatelů,  hlavně  latinských  a  řeckých, 
ostatní  pak  volným  jich  spracováním,  zvláště 
Catulla,  Theokrita,  Moscha  aj.  (Rad.  jugosl. 
ak.  70.)  Zavedl  skoro  veškery  formy,  jak  do- 
kazují jeho  původní  práce  v  literatuře  chor- 
vatské. Překlady  jeho  neliší  se  nikterak  od 
překladů  tehdejší  doby;  slovo  překlad  nesmí 
se  totiž  bráti  ve  smyslu  nynějším,  tenkráte 
byly  celé  myšlénky  proměňovány.  Ranjina 
znal  Lukareviče,  NaíjeŠkoviče,  GuČetiée,  Zlata- 
riče  a  j.,  kterým  psal  poslání  a  řeči,  kromě 
toho  epitafy  razným  osobám.  Zemřel  v  Du- 
brovníku  1607  (St.  pisci  hrv.  17).  Zlat  ar  id 
(♦  1556  —  t  1607)  řadí  se  důstojně  k  Ran- 
jinovi.  Vzdělání  své  dovršil  v  Padově,  kde 
maje  23  let  byl  již  rektorem  vysokého  učení. 
Že  utlumil  třenice  mezi  posluchači  francouzské 
a  vlaské  národnosti,  udělila  mu  vláda  benát- 
ská řád  zlatého  rouna  a  r.  1580,  pro  věčnou 
pamět  na  tento  Čin,  zasazena  byla  pamětní 
deska.  Ljubič  o  něm  píše  (Ogledalo  2,  394), 
že  cestoval  po  zemích  chorvatských  a  jiho- 
slovanských,  aby  zdokonalil  se  v  řeči  lidu, 
pak  usadil  se  trvale  v  Konavlích,  jsa  stále 
v  přátelském  styku  s  nejpřednějšími  osob- 
nostmi tehdejšími.  Bezpochyby  básnil  již 
v  Padově,  kde  seznal  klassickou  poesii.  ZÍa- 
tarié  první  přestal  psáti  šestistopým  veršem 
a  obvyklým  při  tom  dvojnásobným  rýmem, 
jak  viděti  v  jeho  překladu  Tassova  »i4minMc. 
(Ljubmir^  pvipovies  pastirska,  1597);  kromě 
toho  přeložil  Sofoklovu  Elektru,  věnovanou 
chorv.  bánovi  Jurjovi  Zriujskému,  k  níž  po- 
užil nejspíše  překladu  vlaského,  ana  některá 
místa  obou  překladů  jsou  stejně  chybně  po- 
jata. Dále  pochází  od  něho  překlad  Ljubav 
i  smrt  Pirama  i  Tisbe.  Jeho  spisy  vydány 
byly  poprvé  r.  1597  v  Benátkách,  pak  v 
Záhřebe  Ivanem  Kukuljevidem.  Množství 
různých  básní  milostných  a  nábožných  vyšlo 
tiskem  (Záhřeb,  1853)  a  čásf  jich  zůstala  asi 
v  rukopisech.  K  řadě  spisovatelů  na  konci 
XVI.  stol.  náleží  též  měšfan  Antun  Sasin 
(myslí  se,  že  byl  rodem  Němec);  Appendini 
o  něm  praví  (Notiz.  ist.  -  crit.),  že  sepsal 
mnoho  komedií.  Dle  vydání  Akademie  (St. 
pisci  hrv.  XVI.)  jest  od  něho  komedie  Filide, 
v  níž  jsou  pouze  národní  jména,  Flora,  kde 
v  proslovu  oznamuje,  co  se  bude  odehrávati, 
a  pak  několik  básni,  z  nichž  obsahem,  ne 
formou,  nejcennější  jest  báseň  líčící  turecké 
válčení.  —  Zmínili  jsme  se  již  o  Nadce  (Spe- 
ranza)  a  Julii  Buniéových,  kterak  vynikaly 
mezi  Ženami,  avšak  žádná  nenadchla  tolik 
básníků,  jako  božská  Cvijeta  Zuzoričová 
(Cuceri),  narozená  v  Dubrovníce  kol.  r.  1555. 
Ona  zabývala  se  krásným  uměním,  zjevem 
tehdy  u  ženských  neobyčejným,  a  zvlášté  bás- 
nictvím, tak  že  v  nejlepším  květu  života 
svého  nejen  krásou  svou  vylákala  citlivým 
básníkům  bezpočetnč  vzdechy,  ale  i  v  domác- 
nosti své  shromažďovala  všechny,  kdož  milo- 
vali krásné  uméní.  Její  krásu  opčvovali  Dubrov- 
ničané  a  hlavně  Vid  Gučetič,  D.  Ranjina, 
D.  Zlatarič  a  Milo  Bunic.    Zlatarič  opěvoval 


ji  již  jako  dívku  a  když  se  ve  Florencii  r.  1 T" 
stala  chotí  bohatého  Florcnčana  Bart.  Pe&ao- 
niho,  pěl  o  ní  »žalostinke«.  Cvijeta  psala 
chorvatské  i  vlaské  básně  a  žila  časem  v  Du- 
br  o  vniku,  časem  ve  Florencii.  Kolem  seb. 
sdružila  nejpřednější  spisovatele  a  sám  Tur- 
quato  Tasso  věnoval  jí  dva  sonety.  Nejradéji 
psala  epigrammy,  které  vynikají  ušlechtilost.' 
slohu. 

V  politických  dějinách  liŠí  se  XVI.  stol.  od 
XVlt    Reformace  vznítila   náboženské  city. 
zrcadlící  se  tak  velice  v  tehdejší  literatuře. 
Založený  řád  jesuitů  měl  úkol,  odrážeti  útoky 
na  církev  katolickou.  Dubrovničané  přes  to, 
že  stáli  od  r.  1526  pod  protektorátem  sultána 
tureckého,  byli  vždy  dobrými  katolíky,  nic- 
méně opřeli  se  trvalému  usazení  řádu  jesuitů 
ve  svém  městě.  Příčinou  toho  byla  obava,  h: 
by  se  kněžstvu   zdařilo  nabyti   vlivu  v  poli- 
tické správě  města,  jež  si  Dubrovničané  dosud 
téměř   neod Visle  řídili.  Jelikož  jesuité  přc^ 
ten  odpor  již  na  poČ.  XVII.  stol.  méli  ve  své 
moci  školy  navštěvované  mladíky  z  vážených 
rodin,  způsobili  svojí  výchovou  Částečně  oneo 
směr  literární  práce  vyskytnuvší  se  pojednoa 
v  Dubrovníce,  jímž  nepěstuje  se  již  pikaot- 
nost  dřívějších  spisovatelů  komedii.  Přehled- 
neme-li  literární  činnost  v  Dubrovníku,  ma- 
žeme říci,  že  jest  XV.  stol.  poč.,  XVI.  roi- 
vojem  a  XVII.  vrcholem  chorvatské  literatorr 
dubrovnické;  přispěla  k  tomu  řada  spisova- 
telů, z  nichž  již  tehdy  Ivan  Gundulíč  po- 
važován  byl  jedním  z  neipřednéjších.  Gun- 
dulič  neměl  tehdy  biografa,  jako  na  př.  Jod. 
Palmotič;  co  o  nčm  známo,  lze  určiti  pouze 
z  jeho  prací  a  poznámek  jiných  spisovatcifi 
Narodil  se  r.  1588  v  Dubrovníku   ze  šlechti- 
cké  rodiny  a  začátky   vědomostí  nabyl  od 
svých  domácích  učitclů-jesuitů.   Dle  tradice 
své  rodiny   studoval   práva,  a  zápisy  mésta 
Dubrovníka  hlásají,  že  zastupoval  úřad  kniittc 
ve  svém  rodišti.  Zemřel  r.  1638.  První  jeho 
práce  jest   dílem   dramatickým   a  dle  toho 
nelze  jinak  souditi,  než  že  byl  ve  svém  mládí 
členem  divadelních  kroužků,  jež  provozovaW 
hry  M.  Držidovy.  Ve  věnování  Gjivu  (Jano, 
synu  Frana  Gunduliče,  napsaném  dne  1.  ři) 
1620,  v  úvodu  to  překladu  »pokomih  psalatna 
Davidovihc,  praví  spisovatel,  že  mu  mnozí 
chválili   Galateu,  Dijauu,  Armidu,  Posvetilistf 
IjuvenOf  Proserpinn  ugrabljenu,  Ceveru,   Kieo- 
patrUf   Arijadnu,  Adona,  Ko^aljku   od  šchira 
s  mno\iem  i  beibrojniem  pjesnima  na  vcřejnýri« 
místech   provozované  s  velikou   slávou.  To 
může  nám  býti  bezpečným  důkazem.  Že  Gun- 
dulié  kráčel  drahou  svých  literárních  před- 
chůdců.  V  r.  1620  připravoval    se   ku  pře- 
kladu Tassova  Osvoboxeného  Jerusalema,  a  t.  r 
poznáváme  jeho  posudek  o  uvedených  áfirc 
výtvorech,  jeŽ   nazývá   plody   tmy,  pustých 
malicherností,  nehodnými  vynesení   na  íh\ 
den.  Křestan-básníkGundulic  slibuje,  že  bud 
psáti  od  této  chvíle  pouze  písně  pobožnc  j 
bohumilé;    dřívějších   svých  básní   nevydal; 
proto   zachovalo  se  jich  jen  několik,  á  to: 
traftédic  Arijadna   (vydaná  poprvé  v  Jakim' 
1633)    a    Proserpina    ugrabljena\   z   Dljam    ^ 
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Armidy   známo  jest  pouze   několik   nepatr- 
ných úryvků.  Melodram  »Arijadna<  jest  pře- 
klad   vlaské  >Ariadny«   Ottar.   Rinucciniho, 
jejíi  déj  jest  vzat  ze  života  pastýřského,  jako 
děj  >Proserpiny<  (Zore  v  Radu  jug.  ak.  63). 
Roku   1620   nezmiňuje   se  ještě  o  Dubravce, 
která  r.  1628  provozována  byla  v  Dubrovníce; 
patrně  ještě  tehdy  sepsána  nebyla.  Kdy  a  jak 
%v.  ztratily  »Galatea<,  »Posvetilištec,  »Cerera«, 
•Kleopatra*,  »Adon<  i  >Koraljka  od  Šchira« 
(dle  Bonareiliho  »Filii  di  Schiro«),   říci  ne- 
můžeme. Dále  byly  nám  zachovány  jeho  pjesni 
pokorné  kralja  Davida,  kde  podal  důkaz  zna- 
losti tehdejšího  výkladu  těchto  písní.  R.  1630 
vydal :  Od  veličanxtva  bofieh  (v  duchu  Tassově) ; 
Ljubovnik   sramefljiv   (kontaminace   Pretovih 
básní,  Zore,  Rad  jug.  ak.  55) ;  U  smrt  Marije 
Kalandrice  (pravá  báseň  secentismu),  báseň 
Ferdinandu  JI,,   kne^u    toskanskomu^   kterého 
Marin   Gundulié  učil   chorvatštině.    Překlad 
Tassova  >Jerusalema«  nezachoval  se  (Vienac 
1873),   ale  Su\e  siná  ra^metnoga   u  tri  plača, 
pokračováni  básně  Fláka  Tarsilla  (>Lagrime 
di  San  Pietro,  Rad  jug.  ak.  127).  Již  tímto  dí- 
lem stal  se  Gundulic  prvním   mezi  starými 
básníky  dubrovnickými,  avšak  nejvíce  proslul 
svým  Osmaneniy  eposem  složeným  z  20  zpěvů. 
Před  ním  ni  jeden   dalmatský  básník  neod- 
hodlal se  sepsati  hrdinskou  báseň ;  proto  byl 
již  jeho  překlad  Tassova  »Jerusalema«  zvlášt- 
ností v  dubrovnické  literatuře.  Z  prací  XVI.  st. 
vidí  se,  že  tehdejším  spisovatelům  lidová  poe- 
sie neznámou  nebyla,  avšak  duch  doby  nedo- 
voloval, by  se  jí  obírali,    řídíce  se  kulturou 
vlaskou.   Není  nikde  v  staré   literatuře   pa- 
mátky, která  by  nás  buď  formou  neb  obsa- 
hem přiváděla  na  stopu  národní  poesie,  te- 
prve v  Gundulicových  pracích  ji  nacházíme 
a  to  částečně  v  >Osmanuc,  jehož   děj   vzat 
jest  z  tureckých   dějin.   Z  básně   té   knížeti 
toskánskému  věnované  lze    souditi,  že  Du- 
brovničané  spoléhali  na  tehdejší  Turkům  ne- 
přátelský ruch  v  Evropě,  neboC  v  naznačené 
básni  kojili   se  nadějí,  že   v  brzku  nastane 
chvíle,  kdy  bude  vyhnán  Turek  z  blízkých 
jim  zemí  na  Balkáně.   Povstání   cařihradské 
dne  20.  kv.  1622,   při  kterém  mladý  sultán 
Osman  přišel  o  život,  bylo  příhodou  vzbuzu- 
jící ve  mnohých  naději  brzkého  rozpadnutí 
Turecké  říše.  Tato  významná  událost,   dále 
vítězství  Polákův  u  Chotina  r.  1621    přimělo 
GunduUcc  vylíčiti  v  eposu  bezcitné  zavraždění 
mladistvého  sultána  jeho  dvořany  a  milost- 
níky.  Konečně  nadchlo  slavné  vítězství  kře- 
sťanstva nad  pohany  Gunduliče   k  novému 
^posu.  v  jehož  každém  téměř  slově  jásá  ví- 
tězstvím kříže  nad  půlměsícem.   Hlavní  hi- 
storický příběh  jest  zde  propleten  episodami 
rázu  romantického  a  vybájené  postavy  mají 
charakter  osob  z  různých  cpických  básní  ná- 
rodů románských.  Básník  rozdělil  děj  násle- 
dovně: Zmíniv  se  o  vrtkavosti  štěstí  a  vy- 
zvav Musy,  napsal  věnování  polskému  krále- 
vici  Vladislavovi,  vítězi  nad  Osmanem.  I.  zpěv. 
MladÝ  sultán  Osman,  vrátiv  se  z  osudné  bitvy 
doma.  přemýšlí  o  příčinách  válečného  ne- 
stfsií,  jež    přičítá  liknavosti   a   bezuzdnosti 


svých  vojsk.  Aby  zkrotil  janičáry,  neposluš- 
ností hlavně  porážku  způsobivší,  rozhodne 
se  pod  záminkou  pouti  ke  hrobu  prorokovu 
vésti  vojsko  na  východ,  tam  sebrati  nové  a 
vypraviti  se  s  nim  opět  proti  křesťanům. 
Rozhodnutí  své  oznámí  velveziru  Dilaverovi, 
chodžovi  (knězi)  a  chadumovi  (kleštěnci]). 
11.  zpěv.  Tito  tři  hlavní  rádcové  navrhují  sultá- 
novi, co  by  se  pro  zachování  trůnu  mělo  státi 
před  výpravou.  Dilaver  obává  se,  že  za  ne- 
přítomnosti Osmanovy  mohl  by  opět  zmoc- 
niti se  vlády  trůnu  zbavený  předchůdce  jeho 
Mustafa,  a  to  pomocí  své  matky,  čarodějky 
s  ďáblem  spolčené.  Radí  tedy  odstraniti  Mu- 
stafu,  jeho  matku  a  zetě  Danta,  ba  i  vlastní 
bratry  sultánovy.  Chodža  navrhuje,  by  oženil 
se  před  svým  odchodem  s  dívkou  z  vynika- 
jícího rodu;  získal  by  tím  v  tchánovi  ná- 
městka, jenž  za  jeho  nepřítomnosti  řídil  by 
vládu  v  Cařihradě.  Kleštěnec  Kizlar-aga  pře- 
mlouvá sultána,  by  nedal  zavražditi  své  bratry, 
nemaje  sám  následníka,  by  ještě  posečkal  a 
uzavřel  mír  s  Poláky.  Sultán  ve  své  hrdosti 
rozhodne  se  zachovati  životy  sourozenců, 
poručí  Kizlar-agovi  přivésti  nejhezčí  dívky, 
z  nichž  by  si  chof  vyvolil,  dá  rozmnožiti  stráž 
nad  Korewským,  zajatým  vojevůdcem  pol- 
ským, a  konečně  vyšle  Ali-pašu  do  Polska, 
by  uzavřel  mír.  III.  zpěv.  Ali-paša,  provázen 
multanským  vojevůdcem,  odjíždí  do  Varšavy 
a  dorazí  k  řece  Marici,  kde  kdysi  pěl  slavný 
Orfeus  poprvé  své  čarovné  písně,  které  za- 
nechal veškerému  Slovanstvu.  Z  těch  dob 
zpívají  se  ještě  podnes  písně  o  slavných 
hrdinách,  z  nichž  zvláště  proslaveni  jsou 
polský  král  Šišman  (Zikmund)  a  jeho  syn 
Vladislav.  Dále  cestuje  vynikajícími  městy 
na  Balkáně  a  přichází  k  místu,  kde  před  ro- 
kem svedena  byla  bitva  Turkův  s  Poláky. 
Vojvoda  multanský  ho  prosí,  by  mu  vylíčil 
postup  boje.  IV.  zpěv.  Ali-paša  ukazuje  mu 
místa,  kde  vojska  tábořila,  vypráví,  kdo  na 
obou  stranách  stál  v  čele,  a  vychvaluje  při 
tom  tureckou  armádu  (to  jest  podrobný  se- 
znam tur.  armády).  V.  zpěv.  Ali-paša  projíždí 
kupami  posud  nezetlelých  mrtvol  tur.  vojínů, 
přehlížeje  bojiště  jest  velice  dojat.  Když  do- 
jedou Dněstru,  odebere  se  vojvoda  mult. 
k  svému  národu,  Ali-paša  pak  potkává  Kruno- 
slavu,  vyvolenou  uvězněného  Korewského,  jež 
vydala  se  na  cestu,  by  vysvobodila  svého 
milence  stůj  co  stůj.  Již  roku  předešlého 
súčastnila  se  s  Vladislavem  výpravy  válečné, 
doufajíc  vydobyti  milenci  svobody  v  zápase 
s  Osmanem;  avšak  místo  sultána  postaví  se 
proti  ní  na  mejdanu  Osmanova  zajatá  ama- 
zonka  Sokolice,  dcera  krále  moírorského,  jež 
se  svými  družkami  stále  ohrožuje  kraje  pol- 
ské, ^ápas  jejich  zůstává  nerozhodnut  a  Kruno- 
slava,  dobře  znajíc  styky  Sokolice,  hledí 
se  s  ní  sblížiti,  by  od  ni  zvěděla  nějakých 
zpráv  o  Korewském.  Zatím  zví  od  Ali-pašc,  že 
jest  Korewski  vězněn  v  Cařihradě,  i  rozhodne 
se  pfispčti  mu  pomocí.  VI.  zpěv.  Hořekuje, 
poznávajíc  nemožnost  vysvoboditi  milého  ze 
žaláře  skutkem  hrdinským,  přestrojí  se  za 
mladého  Maďara  a  zlatem  zásobena  vydá  se 
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do  Cařihradu.  Osman  zatím  dychtivé  čeká 
zpráv  o  smíru  s  Poláky,  by  se  konečně  mohl 
vypraviti  na  východ  a  utvořiti  tam  nový  voj, 
kterým  by  k  poslušnosti  donutil  spahy  a  ja- 
ničáry.  Obává  se.  Že  mu  nebude  lze  dosti 
záhy  napadnouti  křesfanstvo,  neboť  dosud 
neobdržel  zpráv  od  Ali-paŠe.  VII.  zpěv.  Kizlar- 
aga,  nakoupiv  dívky  pro  sultána  po  východ- 
ních a  jižních  krajích  Turecka,  z  Řecka  unáší 
množství  dívek  a  táhna  Livadií  na  sever  do- 
vídá se  na  rovině  farsalské  o  krasavici  Sun- 
čanici  z  pokolení  despota  Gjurgja  a  choti 
jeho  Jeriny.  VIII.  zpěv.  Liubdrag,  otce  Sun- 
čanice,  jediný  žijící  potomek  rašských  despotů, 
schudl  tak.  Že  bydlí  ve  vsi.  Sunčanice  vodí 
ho.  slepého  a  churavého  starce,  jenž  by  se 
rád  dočkal  vnuků.  Ona  hodlá  vsak  zůstati 
svobodnou  a  proto  Ljubdrag  zve  z  celého 
sousedství  mladé  pastýře  ku  hrám  a  zpěvu 
doufaje,  že  se  některý  z  nich  dceři  zalíbí. 
Kizlar-aga  zastihne  Ljubdraga  právě  ve  spo- 
lečnosti hrajících  hostů,  zří  Šunčanici  a  unese 
a  vede  ji  do  Cařihradu.  Na  cestě  stihne  ho 
zpráva  od  sultána,  by  s  dívkami  dostavil  se  co 
nejrychleji  a  poslal  i  pro  Sokolici,  kterou  si 
sultán  přcie  míti  při  výpravě  na  východ. 
IX.  zpěv.  Poláci  slaví  výroční  den  svého  ví- 
tězství nad  Turky;  junáci  jdou  na  lov  a  ženy 
a  dívky  baví  se  zpěvem  a  plesem  na  březích 
Visly.  Zde  je  přepadne  Sokolice  se  svými 
družkami,  každá  amazonka  zmocní  se  jedné  a 
odvede  je  do  lesa,  kde  je  spoutají;  pak  se  kou- 
pají v  jezeře.  V  tom  sem  přijede  lovící  Vladi- 
slav, osvobodí  zajaté,  zmocní  se  družek  So- 
kolice, oceňuje  však  jejich  udatnost  vrací  jim 
svobodu,  zavázav  Sokolici  slibem.  Že  nikdy  již 
nebude  pleniti  kraje  křesťanské.  Tu  setká  se 
s  nimi  Kizlar-aga  a  projevuje  Sokolici  přání 
sultánovo.  X.  zpěv.  Králevic  Vladislav  dlí 
před  městem  na  hostině,  a  tu  mu  přináší 
posel  zprávu  otcovu,  by  se  ještě  před  slunce 
západem  vrátil  do  města,  kde  očekávají  vy- 
jcdnavatele  míru  Ali-pašu.  Sultánův  vyslanec 
opozdiv  se  na  cestě  netroufá  si  z  Kamenice 
dále  táhnouti,  nebof  obává  se  lupičův,  a  proto 
sobě  od  krále  vyprosí  ochrannou  stráž,  četu 
kozákův,  a  v  bezpečí  dospěje  Varšavy,  kde 
před  městem  rozbijí  stan.  Nazejtří  jde  do 
Varšavy,  v  král.  paláci  obdivuje  se  sochám 
polských  králů  a  ubírá  se  do  rady ;  ale  kníže 
Zborowski  ho  zadržuje,  pokud  rada  neskonči 
jednáni  o  míru.  XI.  zpěv.  Seděni  rady.  Zdi 
pokryty  isou  hedvábím  s  obrazy,  představu- 
jícími poísko-tureckou  válku.  Turek  obdivuje 
se  dokonalému  umění,  poznávaje  každého  ze 
svých  krajanův,  a  přeje  si  seznati  jména  hrdinů 
polských.  Zborowski  vše  mu  vysvětluje,  avšak 
Ali-paša,  spatřiv  i  sebe  mezi  prchajícími,  po- 
spíchá odtud  a  pozván  ku  králi  výmluvně 
vyjedná  mír,  kterým  Korewski  má  dobyti 
svobody,  a  králem  Šišmanem  bohatě  obdařen 
vrací  se  do  Cařihradu.  Xll.  zpěv.  Zatím  Kruno- 
slava  nešetří  peněz  na  vypátráni  Korevi^ského, 
Rizvan-pašou  střeženého.  Rizvanova  neť  Ka- 
linka  vyzradí  Krunoslavě,  přestrojené  za  uher- 
ského šlechtice,  Korewského  vězení  a  vypráví 
jí,   že  on  a  Ljubice  se  milují.   Ale  přes  to 


Krunoslava  přece,  neochabuje  v  předsevzetí 
osvoboditi  milence.   Vyhledává  Rizvan-pa&u. 
vydává  se  mu  za  bratra  uvězněného  a  nab:r; 
se  vyvážiti  bratra  zlatem.  Rizvan  slibuje,  z^ 
se  přimluví  zaň  u  sultána,  a  dovoluje  jí,  by 
bratra  navštívila.  Krunoslava  obelstčna  vstu- 
puje do  žaláře,   kde   zůstane   téŽ    uvéznčnr. 
AlII.  zpěv.   Král  pekla  koná  radu,  jak  pfi- 
spěti  Turkům  pomocí,  obávaje  se  ztráty  jej. ch 
říše.  Káže  svému  vojsku,  že  nutno   zaměřit: 
mír  s  Poláky,   nejsnáze  rozhlášením  povťsti 
o  utracení  Korewského  v  žaláři.  XIV.  a  X\'. 
zpěv  scházejí.  XVI.  zpěv.  Vojsko  se  již  jith, 
a  jakmile  zvědělo   o  sultánově   vÝpravč  na 
východ,   bouří  se  i  proti   jeho  duvěmíkáni, 
špatným  to  rádcům.  XVII.  zpěv.  V  noci  roi- 
hořčen  Osman  zavolá  Dilavera  a  chodžu.  by 
mu  poradili,  co  činiti.   Dilaver  si  přeje,  by 
byl  zbaven  své  hodnosti  a  nahrazen  Huseineic, 
který  byl  dříve  pro  zbabělost  zbaven  místa 
velikého  vezíra.   Husein  praví,   Že  jest  první 
povinností  panovníkovou  chrániti  vlastního 
života  a  nutno-li,  obětovati  Životy  důvěrríKd, 
zachová- li  se  tím  trůn.  Sultán  rozhoduje  věc, 
že  dá  Dilavera  na  jeho  statcích  chrániti,  dů- 
věřuje, že  pro  jeho  osobní  bezpečnost  stačí 
jméno  císařské.  Touže  dobou  radí  se  Musta- 
fova  matka  se  svým  zetěm  Dautem,  bidníkem 
to,  jenž   povznesl  se  nekalými  prostředky, 
myslí,   že  nadešla   chvíle  zmocniti   se  vlády 
jménem  nedospělého  M  ústa  fy,  a  radí  svému 
zcti,  aby  vstoupil  do  vojska.  Daut  tak  učim. 
XVIII.  zpěv.  Janičárové,  zmocnivše  se  prvních 
hodností   říše,   počnou  se  za  májového  dne 
proti  Osmanovi   bouřiti,  a  Daut   podporuje 
jejich   povstání  namlouvaje  jim,   ie  Osmanu 
trůn  nenáleží,  pravým  sultánem  Že  jest  Mu- 
stafa.  Lid  oboří  se  na  statky  Dilaverovy.  ale 
ten  statečně  se  hájí,  a  když  zde  útočníci  ni- 
čeho poříditi   nemohou,  táhnou  k  sultánovo 
dvoru.  XIX.  zpěv.  Dilaver  přestrojen  za  dir- 
vise  snaží  se  přivolati  pomoc,  ale  umírá.  Ve 
strachu   sultán  vysílá   posly   ukonejšit  rozc- 
štvaný  lid,  avšak  povstalci  je  usmrtí.  Mustaía 
vyveden  ze  žaláře  a  dosazen  na  trůn.  Osmao. 
naleznuv  skrýši  na  statku  a^y  janičárů.  padi 
do  rukou  povstalců.  XX.  zpěv.  Právě  ve  vý- 
roční den  výpravy  proti  Polákům  předvádéíí 
povstalci  Osmana  na  herce    sedícího   přttl 
Mustafu,  a  ten  bo  káže  odvésti  dojcdyku.c, 
kde  Osman  později   zardoušen.    Hrdě  zaéai. 
hrdě  též  dokonává.  —  Gunduličův  »Osman« 
vyšel    v  úplném    vydání    poprvé   roku  l8-> 
v  Dubrovníce  {1827  v  Budíne   od  Jcftv  Po- 
poviče  cyrillici.  1844  v  Záhřebe,  1854.'l8::, 
vydání  akademie  1889  v  Bělehrade  cyrillic:. 
1887  v  Záhřebe),  a  to  přičiněním  Volaniico- 
vým,  který  dlouho  snažil  se  nalézti  ztracené 
dva  zpěvy.  Snaha  jeho  byla  však  bezvýsledná, 
a  tu  Petar  Sorkočevič  přibásnil  ^m  XID- 
a  XIV.  zpěv,  maje  zpěv  o  peklu  za  zpěv  XV. 
(místo  XIII.),  doplniv  tak  »Osmana«.  V  Sor- 
kočeviéových  zpěvech  propouští  sultán  Šun- 
čanici, když  mu  vylíčila  nesnáze  chorého  vtec 
Ljubdraga,  a  obdařiv  štědře  Korewského  2 
Krunoslavu  dává  je  dopraviti  do  Polska  ďc 
AI  i -pašovy  zprávy,  že  propuštění  obou  jiSt 
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podmínkou  uzavření  míru.  Sokoli ce  dostaví 
se  před  Osmana  a  sultán   pln   radosti   za- 
snoubí se  s  ni,  pak  poručí,  by  vše  přichystalo 
se  k  vypravé  na  východ.  Tak  hlcdél  Sorkoče- 
víc  vyplniti  mezeru  mezi  zpěvem  XII  a  XV., 
avšak  soudí  se,  že  nepodařilo  se  mu  zcela 
sťistné  rozřešiti  nesnadný  úkol,  čemuž  nasvěd- 
čuje í  to,  že  v  téže  době  vyskytl  se  jiný  básník, 
jenž  oba  zpěvy  sepsal  zcela  jinak.  Ivan  Mažu- 
ranié,  opíraje  se  o  dějství  v  pekle  zp.  XIII., 
přibásnil  XI V.  a  XV.  zpěv  následovně:  XIV. 
zp:v:  Osman  táže  se  astrologa,  isou-li  hvězdy 
jeho  výpravě  příznivý.  Starý  Čeíebi-Mahumed 
odvrací  jej   od  tohoto  záměru,  čta  ve  hvě- 
zdách, že  hrozí  sultánovi  nebezpečí.  Osman 
tváři  se  klidným,  sotva  však  ulehne  na  lože, 
počíná  ho  znepokojovati  sen.  Zdá  se  mu,  že 
na  svém  trůnu  čte  z  koránu  vůli  prorokovu, 
a  v  tom  přistoupí  hněvivě  k  němu  Muham- 
med,  udeří  jej  do  tváře  a  vyrazí  mu  z  rukou 
korán.  Osman  probudiv  ss  vypráví  chodžovi 
svůj  sen.   Jest  to  však  ďábel  v  osobě  cho- 
džové  a  ten  mu  vypravuje,  že  upadl  v  nemilost 
prorokovu  chtěje  se  smířiti  s  ďaurem,  a  pře- 
mlouvá ho,  by  co  nejdříve  vydal  se  na  cestu. 
Ďábel -žárlivost    zjeví   se   Ljubici   v   podobě 
kleštěnce  Bcčira  a  vyzradí  jí,  kdo  jest  onen 
mladý  uherský  šlechtic,  jenž  dlí   s  Korew- 
ským  v  žaláři.    Oklamaná   Turkyně  v   roz- 
trpcenosti  sdělí  to  otci  svému  Rižvan-pašovi, 
který  posílá  lid  do  žaláře,   by  tam  usmrtili 
Korcwského  a  Krunoslavu,  že  ďaur  osmělil 
se  milovati  Turkyni.  XV.  zpěv.  Druhého  dne 
Osman  oznamuje  ve  své  radě,  že  mír  s  Po- 
láky jest  uzavřen.  Že  doufá  však  v  příhodné 
chvíli  pokračovati  ještě  lítějším  bojem,  a  velí, 
by  Rizvan-paša  zavolal  žalářníka.  Tu  Rizvan 
vypráví,  proč  dal  Korewského  a  Krunoslavu 
utratiti,  a  Ljubice    zvěděvši  o  tom  vrhne  se 
s  véže  hradu  a  skoná.  »Nelze  jinak, <  dí  ubohý 
pasa,  9kladu  svoji    hlavu   za  hlavu  Korew- 
s.xtho,c  a  opouští  seděni.  Turci  radí  se  dále, 
mají-h  přijmouti  návrh  Rizvanův,  a  v  tom  se 
jim  oznamuje,  že  si  sám  vzal  život.  Současně 
dostavuje  se  i  Kizlar-aga  s  otrokyněmi ;  Sun- 
čanici  nepři  vádí,  cestou  vysvobodil  ji  u  Je- 
drcnetu  poturčený  její  bratr.  Osman  přehlíží 
ostatní  děvčata,  když  však  uzří  Sokolici,  po- 
jímá ji  za  choť.  Pak  dává  rozkaz  k  přípravám 
na  cestu,  na  které  má  ho  provázeti  též  So- 
kolice.  —  Marin  Zlatarié  doplnil  »Osmanac 
íccla  v  duchu  P.  Sorkočeviée,  a  není  vylou- 
čeno, že  pracovali  společně,  byliť  spoluobčany 
a  vrstevníky  v  XIX.  století.  Vzhledem  k  růz- 
ným spracováním  a  nedostatkům  obou  těchto 
doplňků  napsal  A.  Pavič  v  Radu  jiigosl.  ak. 
kn.  32  pojednání   »0  kompoziciji    Gunduli- 
^ova  Osmana«,  kde  uvádí,  že  Gundulič  sepsal 
pouze  zpěvy  1.  a  XVI.— XX.  (^Osmanc),  ně- 
Wo  jiný  pak '  zpěvy. II.— Xlň.  (>Vladislavi- 
jada«).  kdežto  opět  jiní  (na  př.  Veber-Tkal- 
^evid)  snažili  se  nalézti  stopu  obou  ztrace- 
ných zpěvů.  L.  Zore   v  »Radu<  kn.  39  do- 
kazuje opak.  Pavič,  připravuje  díla  Gunduli- 
dova  pro  vydáni  akademie  (Stari  pisci  hrv. 
IX.).  opravil  dřívější  svůj  výrok  v  ten  smysl, 
ic  »Osmana«,  jak  jej  dnes  známe,  nesepsali 


dva  spisovatelé,  že  jest  samostatnou  prací 
Gunduličovou,  kterému  nebylo  dopřáno  do- 
končiti celé  dílo,  že  básník  zosnovai  nejdříve 
písně  o  příběhu  ze  dne  20.  kv.  1622  (zp.  I., 
XVI. — Xa.),  maje  v  úmyslu  opěvovati  po- 
zději slávu  králevice  polského  Vladislava  a 
toto  pokračování  (II. — XIII.^  spojiti  s  Osma- 
novou  smrtí  (I.,  XVI. — XX.}  v  celek.  To  při- 
mělo professora  Fr.  Markoviček  pojednání 
o  aesthetické  ceně  Gunduliéova  díla  v  >Radu< 
(kn.  46,  47,  50,  52).  »Estetička  ocjena  Gun- 
duliéeva  Osmana«,  kde  podrobném  rozebí- 
ráním celého  díla  dokazuje,  že  Gundulič  aŽ 
na  zp.  XIV.  a  XV.  své  dílo  samostatně  do- 
končil a  že  »Osmanc  tvoří  jediný  celek.  Co 
pak  se  t^če  nedostatků  a  protiv,  lze  je  vy- 
světliti tím,  Že  přisvojil  si  je  ze  svých  vzorů, 
hlavně  z  Tassa,  kterým  se  nejvíce  řídil.  Srov- 
návaje různé  romantické  episody  s  >Osma- 
nemc  uvedl  Markovič  veškeré  podobnosti  a 
objasnil  Gunduličovo  dílo  i  z  aesthetické 
stránky  velmi  dovedně,  maje  zřetel  též  k  do- 
plnitelům  »Osmana< ;  praví  (co  napsal  tél 
Veber-Tkalčevič  ve  vydání  z  r.  1854),  že  Ma- 
Žuranié  předčil  daleko  Sorkočeviée  a  že  v  dikci 
i  formě  téměř  předstihl  samého  Gunduliče, 
vyplniv  úplně  mezeru  povstalou  ztrátou  XIV. 
a  XV.  zpěvu.  V  55.  knize  >Raduc  uveřejnil 
Pavič  pojednání  >Gunduličev  Vladislave,  kde 
snaží  se  dokázati  správnost  svého  mínění,  že 
>Osman«  ani  po  doplňku  Mažuraniéově  není 
celistvou,  epickou  básní,  a  to  proto,  že  nelze 
spojiti  zpěvy  nesouvisící  (se  XVI.  — XX.). 
Hlavně  opírá  se  o  dokázanou  okolnost,  že 
zpěvy  I.,  XVI. — XX.  tvoří  o  sobě  ukončený 
celek  a  že  nikdo,  čta  hned  po  prvním  zpěvu 
šestnáctý,  nepozoruje,  že  scházejí  zpěvy  II.  až 
XIII.  Dle  jeho  mínění  měl  básník  v  únfyslu 
utvořiti  z  historické  cpické  básně  romantický 
epos,  ale  než  mohl  historickou  událost,  vy- 
líčenou ve  zpěvech  I.,  XVI.~XX.,  rozšířiti 
romantickými  episodami,  postižen  byl  smrtí, 
aniž  mu  bylo  dopřáno  přivésti  v  soulad  jedno- 
tlivé zpěvy  a  sepsati  ony  dva,  jichž  déj  ode- 
hrávati se  měl  v  pekle.  Mimo  to  přichází  Pa- 
vičovi  vhod  i  okolnost,  že  ve  zpěvech  I.,  XVI. 
až  XX.  není  stopy  jakési  historické  nespráv- 
nosti nebo  dokonce  chyby,  za  to  ve  zpěvech 
II.— XIII.  jest  plno  omylů  chronologických 
i  zeměpisných.  Dále  nesmíme  přehlednouti, 
že  o  hlavních  postavách  zpěvu  I.,  XVI.— XX., 
jako  jest  Korewski,  Krunoslava,  Sokolice, 
Sunčanicc  a  matka  Mustafova,  při  jednání 
o  vzpouře  nečiní  se  budto  ni  zmínky,  nebo 
uvádějí  se  pouze  mimochodem,  ač  není  na  př. 
možno  přiděliti  Sokolici  úplně  trpnou  úlohu 
při  smrti  Osmanově;  když  v  XIX.  zpěvu  bjl 
vytknul  chrabrost  Dilaverovu,  chápe  se  pří- 
ležitosti a  předvádí  nám  AdŽamku  Begum, 
kterou  Dilavcr  vydobyl  srdnatostí.  V  »Osmanu< 
jsou  episody,  které  by  sloužily  ke  cti  každému 
básníkovi.  Gundulič  řídil  se  hlavně  Tassem 
a  vlivem  téhož  jest  Sokolice  a  Krunoslava 
stejně  vylíčena,  jako  Tassova  Klorinda  a  Er- 
minia.  V  90smanu«  vidíme  dále  potěšitelný 
zjev,  že  básník  vedle  křesťanství  přivádí  k  plat- 
nosti též  své  vlastenectví  a  stanovisko  ná- 
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rodní,  připomínaje  všeho,  Čím  lze  velebiti 
Slovanstvo  vůbec  a  jeho  rodné  město  Du- 
brovník  zvláště.  Činí  tak  hlavně  ve  své  Du- 
bravce  (pastýřské  hře  o  3  dějstvích),  ve  které 
významné  oslavuje  svobodu  malé  té  repu- 
bliky. (Markovič  v  Radu  jug.  ak.  kn.  89.)  Ze 
všech  prací  Gundulicových  jest  zřejmo,  jak 
znal  starou  klassickou  i  soudobou  literaturu, 
»Osmanem«  pak  podává  nám  důkaz,  že  znal 
též  politické  poměry  Evropy.  To  bylo  mu 
možno  tím  snáze,  Že  měl  Dubrovník  všude, 
hlavně  pak  na  Balkáně,  své  lidí,  kteří  mu 
podávali  o  všem  zprávy.  Jediné  tím  možno 
vysvětliti  si,  kterak  Gundulič  mohl  opěvovati 
s&vu  polského  králevice  Vladislava  již  r.  1621, 
ač  bitva  byla  svedena  v  září  téhož  roku. 
jsou-li  totiž  spolehlivé  zprávy,  že  Gundulič 
složil  >poéma  de  Vladislavi  rébus  in  bello 
turcico  gestisc,  a  dále  místa  v  různých  ruko- 
pisech, kde  uvádí  se,  že  >08manc  byl  složen 
»godišta  (v  roce)  1621 «. 

Básněmi  Gunduličovými  a  jeho  slávou  po- 
vzbuzen počal  psáti  básně  v  jazyku  chorv. 
{uniusPalmotič,  narozený  r.  1606  z  rodiny 
lechtické.  Již  v  útlém  mládí  ztratil  svého 
otce  a  další  jeho  vychování  převzal  pak  Pal- 
motičův  strýc  Michael  Gradič.  Vzdělání  na- 
byl u  iesuitů  v  Dubrovníce  a  již  co  mladík 
vynikal  v  naukách,  nejvíce  však  zajímalo  jej 
básnictví.  Palmotičc  velebí  jako  básníka  své- 
rázného, jenž  v  mládí  básnil  jazykem  latin- 
ským, později  mnoho  jazykem  chorvatským, 
a  to  tak  dovedně,  že  jest  podobných  básníků 
velmi  málo,  v  literatuře  chorv.  pak  jemu 
rovného  vůbec  není.  Kterak  pracoval,  vylíčil 
nám  nejlépe  jeho  příbuzný  Stjepan  Gradič 
v  biografii,  kterou  napsal  jako  úvod  »Kristi- 
jadýc,  tisknuté  roku  1670  v  Římě.  Návodem 
učitelů  svých,  jesuity  Kamila  Goriho  (Gorac) 
a  příbuzného  Ignáce  Tudisiho,  psal  s  počátku 
básně  latinské,  z  nichž  však  ani  jediná  ne- 
byla nám  zachována,  jako  žádná  z  jeho  pje^ 
sama  u  kolu  i  svatovskih  pjesama.  Tento  druh 
básní  přispěl  by  nám  velice  k  poznání  staré 
národní  poesie,  zdá  se  však,  že  ztratil  se  ná- 
sledkem nepatrné  ceny,  nedostatku  to  skoro 
všech  uměleckých  výplodů  staré  litcratur\ 
chorv.  Máme  pouze  několik  zbytků  básni  ob 
sáhem  náboženských,  v  nich  však  převládá 
manýra  oné  doby  nad  opravdovostí  citů. 
Biograf  Gradič  uvádí,  že  Palmotič  psal  též 
satiry,  však  pouze  tehdy,  byl-li  kým  uražen. 
Vynikal  pak  podivuhodnou  lehkostí  ve  veršo- 
v^í  a  možno  nazvati  jej  plným  právem  chor- 
vatským O  videm.  O  tom  nás  přesvědčuje 
jeho  náboženský  epos  Kristijada  o  24  zpě- 
vích,  v  níž  přebásnil  latinskou  báseň  >Chri- 
stiasc  Marka  Jerolíma  Vidy  (o  6  zp.).  La- 
tinský originál  i  překlad  chorv.  řídí  se  přesně 
vyprávěním  evangelia.  Působení  M.  Jerolima 
Vidy  spadá  právě  do  nejskvělejší  doby  hu- 
manismu (r.  1470  v  Cremoně),  kdy  papežové 
a  mocnáři  podporovali  literaturu  latinskou. 
Pod  ochranou  Lva  X.  a  Klimenta  VII.  pro- 
vedl své  dílo,  jímž  se  proslavil.  Každý  zpěv 
Vidův  rozšířil  ťalmotič  na  4  zpěvy.  V  kom- 
posici neměnil  praničeho  a  rozšiřuje  zpěvy 


zachoval  místy  větší  přesnost  vzhledem  k  Sv. 
písmu.  Vzal  si  pak  Palmotič  dílo  Vidovo  za 
základ,  Čerpaje  z  něho  hlavně  materiální  cist 
t.  j.  historická  data,  by  jich  nemusU  sblc-di- 
váti  v  ledajakých  knihách.  Po  úvodu,  v  neiri 
vzývá  Ducha  sv.,  začíná  Palmotič  své  sklá- 
dání tím,  jak  ISpasitel  vrací  se  z  Foinikic  d«> 
Íerusalema,  předpovídaje  apoštolům  svá  rnub. 
^ak  se  ubírá  Ježíš  k  Zachariáši  na  hod.  Sdě- 
lují mu,  že  zemřel  Lazar,  a  prosí  ho,  by  na 
opět  vrátil  život.  Satan  namáhá  se  zachovati 
starou  svoji  moc.  (I.  zpěv.)  Ma^aleně  do- 
mlouvá Ježíš,  aby  se  kála  hříchů  svých,  vzkřísí 
pak  Lazara  a  vstupuje  slavnostně  do  Jerusa- 
lema. (II.  zpěv.)  Ve  chrámě  nalézá  kupce  ^ 
prodavače,  vyžene  je  a  předpovídá  ztwrcDi 
chrámu.  (III.  zpěv.)  Zuzaně  odpouští  hříchy, 
pak  vystoupiv  na  horu  Tábor  prosí  Otce,  by 
křestamské  víře  zachoval  svoji  ochranu.  Zatím 
co  se  modlí  k  Bohu,  otevře  se  nebe  a  jest  sly- 
šeti hlas  Hospodinův.  (IV.  zpěv.)  Předáci  ži- 
dovští přemluví  Jidáše,  by  jim  vydal  jcíišc 
(V.  zpěv.)  Neobyčejná  událost  ukřižováni  ph- 
láká  do  Jerusalema  množství  lidu,  jejž  básník 
dle  plemen  popisuje.  (Ví.  zf)ěv.)  Večeře  Pánř 
(VIL  zpěv.)  Ježíš  modlí  se  na  hoře  Olivetské 
a  tu  ho  vojínové  přicházejí  zajmout.  ( VIH.  zp  • 
Matka  Ježíšova  slyší,  co  se  cfěje  se  synem,  a 
jde  s  Josefem  prosit  zaň.  Vypravování  Josefa 
o  zaslíbeni  Marie  (jde  ai  do  XII.  zp.).  Jan 
apoštol  na  rozkaz  Pilátův  líčí  tajemství  Spasi- 
telova učení.  (Do  konce  XVI.  zp.)  Popis  mok 
Spasitelových.  (XVII.  a  XVIII.  zp.)  Výpravo 
vání,  jak  Hospodin  vystoupil  na  nejvyšší  stu- 
peň rajského  dvoru,  dívaje  se  odtud,  co  ómí 
Židé  s  jeho  synem.  Přítomni  andělé  bouři  se 
a  chtějí  Spasitele  pomstiti,  tak  že  Hospodin 
jedva  je  drží  na  uzdě.  (Srv.  větry  u  Vergila 
XIX.  zpěv.)  Marie  stojí  pod  křižem  a  jcžíi 
umírá.  (XX.  zp.)  Ježíš  přichází  do  předpekh 
(XXI.  zpěv),  vstane  z  mrtvých  (XXll  tp 
vstupuje  na  nebesa  (XXIII.  zp."!  a  sesílá  Ehicba 
sv.  apoštolům,  kteří  pak  rozejdou  se  hlásat 
ve  světě  evangelium  (XXIV.  zp.).  Máme  dů- 
kazy (Rad  jug.  ak.  kn  68),  ie  h&snik  rázem 
složi!  své  dílo  nechtěl  je  však  ihned  uveřej- 
niti, n<brž  opravoval  a  dokončoval  na  ném 
některá  místa  až  do  své  smrti  r.  1657.  Sna- 
ží) se  co  možno  nejméně  odchýliti  se  od  oři- 
<;ináiu,  hledě  při  tom  psáti  srozumitelně.  Stal 
se  tak  vlastně  spíše  vykladačem,  nežli  pře 
kladatelcm.  A.  Pavič  (Rad  68,  str.  86)  praví,  if 
Vida  chtěl  svým  dílem  podati  čtenářstvu  ac^^the- 
tický  požitek,  Palmotič  pak  svým  překládán 
snažil  se  vzbuditi  city  náboženské.  Na  místech 
kterými  lze  čtenáře  pohroužiti  v  nábožensko 
rozjímání,  rozhovořuje  se  básník  velice.  Tím 
povstaly  přídatky  k  originálu,  které  však  pú 
vodní  latinské  prácí  nejsou  nikterak  pro- 
spěchem. Nejlei^í  stránkou  eposu  jest  stii: 
sace,  totiž  správnost  mluvy  a  veršů,  kterouž 
Palmotič  úplně  dostihl  Gunduliče.  »Knst:- 
jada«  byla  poprvé  vydána  v  Římě  r.  1670  ^ 
to  dle  přáni  spisovatelova  vlastním  jeho  bra- 
trem Gjorgjem,  ku  kterémuž  vydáni  připojil 
Stjepan  Gradič:  De  vita,  ingenio  et  tíudis 
auctoris  (posl.  vyd.  St.  pisci  hrv.  kn  XIV.  1^*' 
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Kromé  toho  máme  od  Palmotiče  duch.  básně, 
jako : Pf€san  vrhu porodjenja  Gospodinova,  Pjesni 
ad  maíojía  oficija  sv.  Benedikta  a  Sv.  Katarina 
od  Stene  moli  Boga,  da  joj  srče  ponovi.  Dnes 
se  cení  nejvíce  jeho  dramatické  básně.  Byl 
zvláště  dovedným  veršo vnikem  a  dovedl  proto 
hercům  napovídati  dialog  tak  rychle,  Že  mu 
jedva  stačiti  mohli.  PsaMi  nějakou  divadelní 
hru,  radíval  se  se  zkušenými  členy  divadelních 
družstev,  jež  jeho  hry  provozovala,  jako  byla 
družstva:  »IspraznÍ€,  >Orlovi<  a  »Smeteni«. 
Nepochybně  byl  i  sám  Členem  takové  společ- 
nosti. Z  dramatiků  staré  chorv.  literatury  byl 
nejplodnějším  a  divadelní  své  hry  psal  dle 
vzorů  latinských  klassiků,  na  př.  napsal  dle 
Ovida:  Atalante  (Stari  pisci  hrv.  kn.  XIX); 
yíatjecanje  AjaČa  i  Ulisa  \a  Ahilovo  orufje 
(Metamorf.  XIII);  Došastje  Enee  k  Anhi\u, 
dle  Vcrgilovy  Aeneidy  ( VI.  zpěv) ;  dle  zpěvu 
VII.  až  XIL  složil  Laviniju  a  dle  XVI.  Ovi- 
diovy  heroldy  napsal  Elena  ugrabljena  (3  jed.). 
Děl  Tassových  použil  ku  sepsáni  Armidy 
íVI.  zpěv)  a  z  Ariosta  (Orl.  fur.  VII.)  čerpal 
látku  hu  hfe  Alčina  (o  5  jed.).  V  těchto  di- 
vadelních hrách  psal  dosti  věrně  dle  origi- 
nálů, avšak  vzhledem  k  výkladům  řeckých  a 
římských  pověstí,  z  kterých  bral  látku  k  ji- 
ným dramatickým  hrám,  byl  mnohem  vol- 
nější. To  jest  zřejmo  v  Akile  (3  jed.)  a  Ipsi- 
p'^le  (3  jed.). .  Akile  jest  totožná  s  £>eidamií. 
Následující  hry  byly  v  Dubrovníku  provozo- 
vány: »Atalantc«  Vóku  1629,  »Akile«  r.  1637, 
>Natjecanje  Ajača  i  Ulisa«  r.  1639,  »£lena« 
r  1640,  »Alěina«  r.  1647  a  »Lavinija<  r.  1648. 
Palmotié  zavedl  nový  dramatický  verš  a  kromě 
jediné  pastýřské  hry  »Atalante«  psal  dle  vzo- 
rův  a  děl  Gunduličových  melodramata  a  při 
tom  i  dle  vzoru  vlaského  tragikomédie, 
v  nichž  vážný  děj  šCastně  se  skončí.  Vý- 
znamné jest  v  jeho  dramat,  pracích  uvedení 
domácích  postav  místo  obvyklých  cizích  a 
ráz  vlastenecký,  hlavně  pak  láska  k  rod- 
nému městu  Dubrovníku.  Ráz  těchto  vlaste- 
neckých her  jest  buď  úplně  smyšlen,  anebo 
poněkud  přetvořen,  avšak  vystupují  v  nich 
známé  postavy  z  dějin  domácích.  K  těmto 
hrám  patři  Danica  (5  jednáni),  kterou  druž- 
stvo » Orlovi*  provozovalo  roku  1644  »před 
dvorem« ;  je  sestavena  dle  V.  zpěvu  Ariostova 
'Zuřivého  Rolandac.  Její  děj  básník  přemístil 
zc  Skotska  do  Bosny  a  přibásniv  dvě  nové 
osoby,  Dubrovničany,  spojil  ho  tak  v  Bosně  a 
v  Dubrovníku.  Stará  chorv.  kronika  a  čá- 
stečné i  legenda  o  sv.  Hilarionu  podala  mu 
látku  k  Poiflimiru  (o  3  jed.  s  prologem),  kde 
se  dramaticky  líčí  vznik  Dubrovnma.  Diva- 
delní družstvo  »Isprazni«  provozovalo  tuto 
hru  dne  2.  ún.  1632.  Pavlimír,  jsa  povolán 
slovanskými  pány,  vydá  se  z  Říma  na  cestu; 
bouře  ho  překvapí,  on  však  se  šfastně  za- 
chrání u  »gruškoj  luci«  u  Dubro vniká.  Po 
zápase  s  Sroději  podaří  se  mu  vystavěti 
město  a  pak  mu  vzdají  poselstva  >Slávy«  a 
»Bošnjaky«  hold,  uznávajíce  ho  svým  pánem. 
Dle  zámořské  cesty  podobá  se  >Pavlimir« 
.Acneovi,  zakladateli  moci  římské.  Captislava 
\p  5  jed.),  jež  byla  provozována  dne  15.  ún. 


1652  družstvem  9Smeteni<,  a  její  pokračování, 
Bisentica  (o  5  jed.)  jsou  díla  zcela  původní. 
Captislava,  dcera  krále  cpidaurského  Kruno- 
slava,  dle  vůle  Boži  nestane  se  chotí  srbského 
krále  vice  Vojnislava,  nýbrž  uherského  Grád  i - 
míra,  s  kterým  uprchlá.  Zjeví  se  víly  a  čaro- 
dějové, Vojnislav  oženi  se  s  Ljubicí,  Vladi- 
mír s  Bisernicí  a  Lauš  s  Tenkou.  Vila  Sněž-, 
nice  předpovídá  štěstí  Epidauru,  z  něhož 
jednou  povstane  slavný  Dubro  vnik.  Když 
Bisernice,  sestra  Gradimírova,  hodlala  se  za- 
snoubiti s  Vladimírem,  unesl  ji  tatarský  král 
Oritrijes  pomocí  Vilozmaje.  Na  okřídleném 
koni  dohoní  je  pak  Captislava  a  vrhne  Vilo- 
zmaje do  Dunaje.  Oritrijes,  který  vyzval  do 
boje  celý  uherský  dvůr,  nalézá  se  svým  bra- 
trem smrt  v  propasti,  druhý  jeho  bratr,  těžce 
zraněn,  obdrží  svobodu  a  oaebirá  se  do  svého 
domova.  —  Menší  jest  hra  Glas,  kde  v  růz- 
ných personifikacích  vykládá  se,  co  jest  sláva, 
a  dialog  Kolombo,  v  němž  Kolumba  průvodci 
jeho  ubezpečují,  že  s  ním  rádi  vydají  se  na 
cestu,  jen  aby  rozšířil  křesťanství.  Překlady 
Edip  (od  Sofokla)  a  Svevija  (od  Alex.  Donata) 
ztratily  se,  jako  jistě  i  jiná  dramata  Palmo- 
tičova,  což  soudíme  z  toho,  Že  byl  nad  míru 
plodným.  Gundulic  užíval  při  svých  chorvat- 
ských pracích  nářečí  stoka vského;  o  Palmoti- 
čovi  uvádí  se  výslovně,  Že  odebral  se  do 
Bosny,  by  zde  zdokonalil  se  v  dialektu,  pa- 
trně hercegovském,  který  jest  podnes  spi- 
sovným jazykem  všech  Chorvatů.  Palmotic 
dbal  velice  ušlechtilosti  mluvy  a  věda,  že  ná- 
řečí dubrovnické  obsahuje  mnoho  vlaských 
výrazů,  rozhodl  se  pro  nářečí  herccgovské. 
Zdá  se,  že  tento  proud  převládal  v  Dubrov- 
níku jiŽ  za  dob  Gunduličových.  Palmotic  i  Gun- 
dulic povznesli  starou  chorvatskou  literaturu 
na  nejvyšší  stupeň,  a  proto  v  XVIl.  století 
vzkvétala  literatura  dubrovnická.  (O  Palmoti- 
čovi  viz  Rad  jug.  ak.  kn.  68  a  70;  vydání: 
Stari  pisci  hrv.  kn.  12,  13,  14  a  19.) 

Zemětřesení  r.  1667  jako  by  bylo  otřáslo. 
i  literaturou;  avšak  ještě  před  zemětřesením 
žil  Ivan  Bunič  Vučičevič  (f  1658),  jenž  se- 
psal Flandouanije,  lyrické  básně,  v  nichž  se. 
šfastně  zhostil  starých  forem  lyrické  poesie. 
Kromě  těchto  básní  napsal  S  Ra\govora  pa- 
stierskih  a  15  písní  duchovních.  Dále  zanechal 
dílo  Mandaljena  pokornica  o  3  »nářcích«  (cvU 
Ijenja),  psané  dle  Písma  sv.  (r.  1630).  Buni- 
čova  díla  chválí  se  hlavně  pro  jadrnost,  upřím- 
nost citů,  zajímavé  pointy  a  dobromyslnou 
satiru,  spojenou  se  žertem  a  na  některých 
místech  až  epigrammicky  pronikající.  V  tom^ 
druží  se  Bunič  důstojně  k  Palmotičovi  a  Gun- 
duličovi,  dokončuje  takto  šfastně  dobu  před 
zemětřesením  (»Ďubrovnik«,  1849).  Vedle 
těchto  výtečníků  působili  i  druzí  literáti,  jako 
Primoevič  Paskoje  (t  1640),  od  něhož  jest 
tragikomédie  Eiiridice  (Benátky.  1617),  pře- 
klad to  vlaské  Eurydiky  Ottavia  Rinucciniho; 
dle  Sanazzary  sepsal  v  šesti  zpěvech  báseň 
O  upučenju  riječi  vječne  i  djevičkomu  porodu ^ 
pak  Ra^like  pjesme  duhovue,  z  nichž  jsou  tak- 
řka veškeré  církevní  a  několik  žalmů  Davi- 
dových, a  Pjesni  špotne  (žertovné),  z  nichž  nej- 
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cennějšími  jsou  Dvogovor  Korčulanina  i  Du- 
brovčanina  a  Odgovor  Korčulanina  Tripeti 
(Ljubič  90gledalo«  2,  400).  Jiný  spisovatel  té 
doby  jest  Vice  Pucič  Soltanovič  s  dra- 
maty Sofronijem  a  Olintom,  sepsanými  dle 
II.  zpěvu  Tassova  »Jerusalema<,  a  Ljubici  dle 
Palmotičovy  Captislavy.  IvanGučetič,  který 
přišel  o  Život  při  zemětřesení  r.  1667,  pře- 
ložil sám  svoji  vlaskou  tragikomédii  Jo  (1652) 
a  tragédii  vlaskou  Leon  Filojof  od  Giamba- 
tisty  Giattiniho,  věnovav  překlad  autorovi  a 
chtěje  podati  lidu  drama  knihové.  Duch  Ivana 
Gunduliée  přešel  na  jeho  syna  a  vnuka;  syn 
Ivanův  Žiga  (Zikmund,  f  1682)  byl  správcem 
dubrovnické  republiky.  Chválí  jej  mezi  ji- 
nými též  Červa  a  Dolci,  že  byl  dobrým  bás- 
níkem. Zachovalo-li  se  co  od  něho,  známo 
není,  připomíná  se  pouze  CatuUovo  »epitha- 
lamium*  (Liubič  »Ogl.«  2,  406)  a  Sunčanica 
(o  5  jed.),  slabší  to  napodobenina  her  Palmo- 
tiéových,  provozovaná  >před  dvorem*  15.  říj. 
1662  a  pak  r.  1673  (Pavič,  Historija  dubr. 
drame  177).  Jeho  syn  Ivan  Šiško  v  Gun- 
dulič  (♦  1677  —  f  1721)  nastoupil  v  básnictví 
dráhu  slavného  děda  svého.  Praví  se  o  něm, 
že  dokončiv  svá  studia  snažil  se  opět  po- 
vznésti domácí  literaturu,  která  po  země- 
třesení velice  ochabla.  V  Dubrovníce  zastu- 
poval čestný  úřad  republiky.  Od  něho  máme 
idyllu  Su^e  i  tufbe  Radmilove  o  10  zp.  (vyd. 
v  »Kole€  IX),  kde  pastýř  Radmio  zpívá  a  pláče 
z  milostné  touhy,  kterou  se  trápí  pro  pastýřku 
Rakli;  básně  ty  vynikají  zvláštní  něžností. 
Dále  zůstavil  drama  Oton,  tragédii  o  3  jed., 
kterou  provozovala  spojená  divadelní  druž- 
stva r.  1707,  pak  překlad  Tassova  »L'Aminte* 
nebo  Radmio,  provozovaný  r.  1700  v  Dubrov- 
níce. Kromě  toho  zachovaly  se  v  rukopisech 
básně  milostné.  Vrstevníkem  uvedených  spi- 
sovatelů jest  Vladislav  Menčetié  (t  1666). 
Napsal  Trublju  slovinskou,  vydanou  roku  1665 
v  Jakině  k  oslavě  Petra  Zrinjského.  Více  chválí 
se  jeho  bukolické  básně  Zorka  i  Radonja; 
sepsal  ještě  rozličné  básně  a  poslání;  dle 
Ljubiče  (>Ogl.«  II,  404)  zůstavil  i  nedokon- 
čenou činohru  5.  Justina  mučenica.  —  Barto- 
loměj B  et  t  er  a  (f  1712)  byl  měšťanem  dubrov- 
nickým,  jenž  při  kupectví  zaměstnával  se  li- 
teraturou. Později  vstoupil  do  veřejné  služby 
a  za  zemětřesení  vykonal  mnoho  pro  obecné 
blaho.  On  první  opěval  zemětřesení  v  básni 
Pjesan  o  tresnji  Dubrovnika  (Jakin,  1667); 
kromě  toho  z  ital.  přeložil  Oronta  /{  Cypra 
spievanje  (r.  1699);  dále  jsou  od  něho  Čntjenja 
bogoljubna  o  sedmi  písních  pokání  Davidova 
(1702);  Bogoljubne  Ijubeinivosti  {n06);  z  latin- 
ského Ra\mišljanje  sv,  Augustina  (1701)  a 
různé  básně.  Jeho  dcera  Marija,  choťDimi- 
triče,  zůstavila  básně  mravoučné  i  nábožné 
a  z  Vlastiny  přeložila  Jer.  Torielliho  Sedám  pje- 
sanca  o  poglavitieh  sedám  bla^ieh  dnevieh  JPri- 
iiste  Bogorodice.  Rugjer  Boskovic,  syn  Pavly, 
dcery  Bart.  Bettery,  byl  slavným  mathema- 
tikem. 

Gunduličovi  potomci  básnili  jazykem  chor- 
vatským, což  ovšem  není  osamělým  zjevem, 
jak  jsme  dosud  pozorovali.    Bunic-Vučiéevié 


Ivan  měl  dva  syny,  kteří  se  básnictvím  obí- 
rali, ale  nedostihli  otce  svého.  Nikica  Bu- 
nié,  jsa  ještě  mlád,  byl  v  Dubrovníce  u  velikd- 
vážností.  Při  zemětřesení  získal  si  o  město 
veliké  zásluhy,  a  kdyŽjako  vyslanec  Dubrov- 
nika před  velikým  vezírem  Kara-Mustafou 
hájil  práv  svého  domova,  vržen  byl  do  žaláře 
a  zemřel  v  Silistře  r.  1678.  Napsal  Erodiad- 
o  3  zpěvích  (o  usmrcení  Jana  Křt.),  rozlicnó 
básně  a  Grád  Dnbi^ovnik  vlastelom  u  treinji 
(Jakin,  1667.  >Danica  Ill.«  1841,  č.  14).  \V 
všech  těchto  výtvorech  schází  pravý  básnický 
vzlet  a  tvrdí  se,  že  jsou  jeho  latinská  díla 
cennější.  Bunič  Sáro  (f  1721),  druhý  syn 
Ivanův,  psal  písně  duchovní,  jinak  je  zním 
jako  latinský  spisovatel.  Napsal  De  origine 
et  incremento  urbis  Ragusinae  (Dub.,  1790,  vydal 
N.  Sorgo)  a  Praxis  judiciaria  juxta  stUum 
curiae  Ragusanae.  Syn  téhoŽ  Ivan  Banič 
(1662—1712)  byl  dovedným  hudebníkem,  zpě- 
vákem, tanečníkem  i  právníkem,  což  dokáza* 
ve  sporu  mezi  dubrovnickými  dominikány  a 
arcibiskupem  Ondřejem  de  Kobertis,při  černi 

f>řivedl  k  platnosti  i  neobyčejnou  znalost  apo- 
ogie.  Academia  otiosorum  ft>ezposIica  zaha- 
lečů) uložila  mu  sepsati  s  Janem  Alethisem 
a  Jiřím  Matteiem  »slovinski«  slovník(ArkivV). 
Zanechal  několik  překladů  francouzských  ko- 
medií, básní  chorvatských  a  vlaských,  mezi 
nimiž  chválí  se  překlad  Miserere,  Uvádí  se 
též,  Že  přeložil  část  z  Martiala  (Arkiv  V*. 
Z  rodu  Palmotičů  byl  téŽ  spisovatelem  bratr 
Junia  Gjore  Palmotič,  jenž  složil  něžné 
básně  Ad  i  iJalatea^  kde  víla  Ero  pláče  nad 
mrtvým  Leandrem.  »Kristijadu<  svého  bratra 
věnuje  s  krásnou  latin,  básní  kardinálu  Bar- 
berinimu,  projeviv  se  tím  jako  člověk  neoby- 
čejné vzdělaný  (Ljubič,  >Ogl.«  II,  402).  Zná- 
mější než  Gjore  jest  v  chorv.  literatuře  J  a- 
keta  Palmotič  (Dionorič),  příbuzný  J  unič  v 
(t  1680).  Byl  několikráte  vyslancem  v  Caři- 
hradě  a  též  v  době  zemětřesení  (při  černi 
ztratil  choť  svou  a  Čtyři  dítky)  byl  členem 
poselstva,  které  mělo  protestovati  jmčncm 
republiky  proti  zvýšení  daní  Turky  zamýšle- 
nému. Cestu  svou  do  Cařihradu  a  zemětřesení 
popsal  v  básni  Dubrovnik  poréOvljen  o  20  zpě- 
vích, avšak  zpěv  20.  není  dokončen  (vydána 
v  Dubro vniku  u  Pretnera  v  »Narod.  bibl « . 
Básník  nejdříve  vyličuje,  kterak  se  Dubro?- 
ničané  pomalu  zotavili  z  velikého  leknuti  i  pře- 
stálých útrap  a  kterak  a  od  koho  se  jim 
dostalo  pomoci.  Sultán  nemůže  déle  odolati 
choutce  po  Dubrovníku  a  poručí  bosenskéma 
pašovi,  by  se  zmocnil  města.  Dubrovničanč 
vyšlou  k  němu  poselstvo,  Nikolu  Buniče  a 
Palmotiče,  by  ho  ukonejšili  Pak  ve  tp.  VI. 
až  XII.  líčí  cestu  poselstva,  které  projde 
Bosnu,  Srbsko  (v  Pazaru  slyší  píseň  o  Miloii 
Obiličovi,  hrdinovi  kosovském)  a  Bulharsko, 
kde  vysvobodí  z  rukou  loupežníků  několik 
dívek,  dále  ubírají  se  přes  Srédec  do  Dríoo- 
pole,  kde  je  pozve  sultán  na  lov.  Ve  XIU.  zp- 
vyličují  zemětřesení,  to  vŠak  sultánem  ne- 
pohne, naopak  dá  vyslance  vrhnouti  do  ia- 
láře.  Tou  dobou  bosenský  paša  obléhá  Ko- 
navíc,  kde  nad  ním  zvítězí  nexnámý  vojevůdce. 
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DubroTTiičané  pošlou  pomoc  a  nevěsta  Pal- 
motičova.  Jeli nda,' hořekuje.  Ve  způsobu  bás- 
nOni  byl   mu  vzorem  Gundulič  a  ve  volbě 
významných   příběhů   prokázal  nemalou  do- 
vednost. Touto  básní  poznáváme  tehdejší  stav 
mésta  Dubrovníka  a  balkánských    poměrů, 
zvláště  obchodních.    Dle  Aeneidy  (zpěv  IV.) 
sestavil  drama  Dido  TEneja),  kde  se  líčí  Dido, 
opuštěná  Aeneem,  nalézající  smrt  v  plamenech 
na  hranici  (vyd.  Pretncr,  Dubrovnik,  v  »Nár. 
bibl.<}.  Červa  uvádí  o  Antunu  Gledevičovi, 
že  bvl  spisovatelem  množství  dramat.   Gle- 
dcvic  (♦  26.  list.  1659  z  rodiny  občanské  — 
1 1728)  ve  svém  mládí  oddal  se  náruživě  po- 
esii. Psal  milostné  a  obsahem  dosti  nehezké 
erotické  básně  a  idylly.  Pro  bezuzdnost  v  ero- 
tických a  pro  urážky  v  satirických  básních  byl 
několikráte  vězněn.   Zachovalo  se  nám  jeho 
dílo   I\}rodenje    Gospodinovo,   pastýřská   roz- 
mluva, dramata:  Damira,  Ermijona,  Olimpija, 
Zorislava,  začátek  Beli\aríjay   erotická  báseň 
Ljuve^ni  nocne,  dále  rozmluva  Selimira  i  Rad- 
mila vise  vjere,  tři  delší  satirické  básně  Avdi- 
jfvcia gospodina  Tovaikanti  (rozml.),  Ftskanja, 
Prodece    Kavalijera    Mandrislava    a    několik 
kratších,  zvláště  satir,  básní.   >Zorislavuc  a 
•Porodenije  Gospodinovo«  provozoval  diva- 
delní kroužek  »Hrabrenijeh€.  Ccrva  uvádí,  že 
Gltdcvičovv  práce  se  dubrovnickému  publiku 
zvláště  nelíbily,  jediné  jeho  divad.  hry  těšily 
se  oblibě.   Směr  jeho  dramat  provanut  byl 
částečně  duchem  Palmotičovým.   »01impija« 
psána  dle  Ariostova  Kolanda,  >Ermijona«  při- 
pomíná drama  španělské  a  »Damira«  vlaský 
melodram.    (Stari  pisci  hrvat.  15,  XIX.)   — 
Okolo  pol.  XVII.  stol.  sepsal   Antun   Ka- 
stratovič    Stihovi  suproč  svjetovnoj   Ijubavt 
a  A-  Krivonosič   drama  Sud  Paridov.   Na 
konci  t.  stol.  žil  v  Dubrovnice  Jiří  Rastič 
(t  1735),  známý  historik;  od  něho  jsou  v  Du- 
brovnice  v  rukopisech  Misii  Ijuve^e  a  v  ně- 
kdejší  Kukulje vidově    sbírce    jedna    báseň. 
Antun  Sasic  zůstavil  několik  básní,   mezi 
nimi  satirickou   Vatari;   uvádí  se,   že  napsal 
několik  komedií,  nejsou  však  známy  (Ljubič, 
»Ogl.€  II,  400).   Petar  Bogašinovic  mohl 
by  se  zváti  chorvatským  Hans  Sachscm,  kdyby 
byl  měl  dar  básnický;  bylC  on  původně  ho- 
ličem a  potom   9kancelarem«   (notářem)   na 
ostrově  Lagostě.  Složil  Beča  grada  okru\enje 
od  Kára  Mehmeta  i  Kára  Áfusta/e  vel.  ve^ira 
(Linec,  1684;   Padova,  1685;   Bcnátkjr,  1703). 
Kromě  toho  vydal  několik  modlitebních  knih 
a  přeložil  Sedám  psalmi  Davidovih  (Padova, 
1686),  Ljubic  (»Ogl.c  II,  415)  uvádí  též  Viska 
Petroviče  (1677—1754),  jenž  psal  básně  a 
přeložil  celý  Tassův  »Osvobozcný  Jerusalem*. 
Ignjat  Gradid   (f  1728)   napsal   Plam  sje- 
verski  (Zabavnik  dubr.  štioniee  1867)  a  Skía- 
danja.  Žili  ještě  jiní  spisovatelé  v  Dubrovnice, 
avšak  chorvatská  jejich  díla  nejsou  nám  známa. 
Z  uvedeného  jest  zřejmo,  co  jsme  již  dříve 
naznačili,  že  literatura  chorvatská  ve  2.  pol. 
XVll.  stol.  velmi  ochabla.  V  těch  plodech, 
pokud  se  zachovaly  a  nám  vůbec  známy  jsou, 
vidíme  jeden  a  týž  zjev:  každý  jest  nadšen 
nesmrtelnou  slávou  a  nedostižnou  krásou  ve- 


likého Gunduliče,  každý  by  rád  také  něco 
složil,  ale  náhoda  chtěla,  ze  bylo  více  vůle 
nežli  vloh!  K  tomu  ještě  přidružily  se  ná- 
sledky strašného  pro  Dubrovnik  zemětřesení. 
Nesmí  se  zapomenout  ani  na  duševní  příbuz- 
nost Itálie  s  Dalmácií,  jak  praví  Jagid.  Řeklo 
se  již,  že  Dalmácie  byla  spravována  dle  vzoru 
italského,  a  sluší  podotknouti,  že  tato  správa 
byla  někde  vnucena,  jinde  opět,  jako  ve  svo- 
bodných městech,  považována  za  vzor  ústavy 
a  zřízení.  Tím  se  vysvětluje  i  příbuznost  obou 
literatur,  takže  při  pokroku  Itálie  povznášejí 
se  i  Chorvaté  v  Dalmácii,  a  jakmile  nastává 
v  Itálii  ochabnutí  duševní  práce,  děje  se  totéž 
v  Dalmácii.  Proto  jest  vývoj  dalmatsko-chor- 
vatské  literatury  zcela  totožný  s  italským: 
následkem  vývoje  literatury  vlaské  v  AlV. 
a  XV.  stol.  zrodilí  se  první  básníkové  dal- 
matští  v  XV.  stol.;  věk  Tassův  zrodil  věk 
Gunduličův  a  po  klesání  literatury  vlaské 
v  XVII.  stol.  následovalo  ochabnutí  a  úpadek 
literatury  v  Dalmácii.  Všichni  dubrovničtí  spi- 
sovatelé, kteří  žili  po  Gunduličovi  a  Palmo- 
tičovi  v  XVII.  stol.,  byli  pouhými  napodobiteli 
obou  těchto  výtečníkův  a  nepozorujeme  pra- 
žádného pokroku  nebo  dokonce  zjevu  nového 
vynikajícího  literáta.  Na  zřeteli  sluší  míti 
i  okolnost,  že  počátkem  r.  1667  vůčihledě 
ubývalo  bohatství  města  Dubrovníka,  který 
přes  to  zůstával  takřka  jediným  sídlem  litera- 
tury chorv.  Literárním  působením  v  době 
přechodu  ze  XVII.  do  XVIII.  stol.  vvniká 
mezi  svými  vrstevníky  Ignác  Gjorgjic.  Na- 
rodil se  r.  1675  v  Dubrovnice  z  rodičů  Ber- 
narda a  Terezie,  rozené  Zlataričové,  jichž  je- 
diným byl  synem;  dostalo  se  mu  při  křtu 
jmen  Nikola  Maria.  Hned  na  počátku  svých 
studií  vyznamenával  se  přirozenou  živostí  a 
bystrým  rozumem.  Grammaticc  a  rhétorice  učil 
se  u  jesuitů  a  jeho  učitelem  filosofie  byl  Luka 
Kordic  z  Mostaru.  Z  lásky  k  básnictví  pro- 
studoval záhy  staroklasslckou  poesii  a  vlaskou 
literaturu  a  počal  pak  sám  básniti  jazykem 
chorvatským  i  latinským  neobyčejně  lehce  a 
plynně.  Vidíme  z  jeho  básní,  jaký  význam 
mělo  pro  něho  studium  starÝch  vzorů,  neboť 
jediné  odtud  mohl  sobě  přivlastniti  onu  uhla- 
zenost  a  formální  ušlechtilost  básnění.  Na 
počátku,  v  útlém  mládí,  psal  básně  milostné 
a  satirické,  v  nichž  jej  snad  tu  i  onde  ho- 
roucí cit  mladický  příliš  daleko  zanesl.  Jeho 
lyrické  básně  plynou  skutečně  ze  srdce,  jsouce 
právě  tak  rozpustilé  jako  básně  Ovidiovy. 
který  dle  výroku  samého  Gjorgjiče  byl  jeho 
učitelem  básnictví.  Svými  satirickými  básněmi 
znepřátelil  si  mnoho  osob.  V  stáři  22  let 
vstoupil  v  Římě  do  řádu  jesuitského  a  tu 
ustanoven  učitelem  rhétoriky  v  Ascole.  Po 
sedmi  létech  vystoupil  z  řádu ;  proČ  tak  učinil, 
známo  není,  avšak  myslí  se,  že  pohnula  jej 
k  tomu  obava  o  zdraví.  Vrátiv  se  domů  žil 
nějaký  čas  jako  světský  kněz,  ale  jiŽ  r.  1706 
vstoupil  do  řádu  sv.  Benedikta  na  ostrove 
Mljetu  pod  řeholním  jménem  Ignác.  Tehdy 
byl  řád  benediktinů  věhlasný.  Za  krátko  stal 
se  Ignác  správcem  kláštera  a  později  opatem. 
Jsa  výtečným  znalcem  theologie,  o  čem  svědči 
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jeho  theologická  pojednání,  zvolen  od  rady 
dubrovnické  rádcem  jejím  a  bohoslovcem. 
Se  svými  žáky  z  Itálie  stál  v  písemním  styku 
a  zůstával  vždy  v  úzkém  svazku  s  učenci 
tehdejšími.  Vědy  proň  nikdy  nepozbývaly 
poutavosti  a  byl  i  předsedou  divad.  sdružení 
»Otiosorumc.  Ř.1712  odebral  se  do  Neapole, 
kde  pilně  navštěvoval  musejní  knihovny,  a 
vypráví  se,  že  tam  odešel,  když  v  jeho  do- 
mově vznikl  spor  mezi  republikou  a  opat- 
stvím  pro  některé  výsady.  Proto  prý  jej  vláda 
dubrovnická  vyobcovala, on  však  později  vrátiT" 
se  prostřednictvím  papežovým  a  obíral  se 
pouze  literaturou,  snaže  se  co  možná  nejvýše 
povznésti  domácí  písemnictví.  Tou  dobou 
byl  jmenován  učitelem  v  Padově,  zemřel  však 
náhle  21.  ledna  1737.  Gjorgjič  znal  dobře  ja- 
zyk latinský,  řecký  a  vlaský,  svou  mateřštinu 
miloval  však  nade  vše  a  hleděl  ji  v  každém 
směru  povznésti,  napsav:  O  utinam  nostrates 
dočti  viri  meis  vestigiis  insistant,  ut  vativo 
sermone  altiora  studia  ac  scientias  pertractatido 
aditum  Illyricianae  dialecto  in  literatorum  rem- 
puhlicam  patefaciantl  Teprve  ku  konci  sto- 
letí XIX.  vyplnila  se  jeho  slova  a  přání  takřka 
úplně.  Z  děl  Gjorgjičových  vidíme,  že  pra- 
coval ve  třech  obdobích.  V  mládí  psal  bez- 
uzdné  básně,  v  nichž  se  výrazná  a  živá  tvo- 
řivost básníkova  stává  dosti  často  rozpustilou, 
což  se  vyskytuje  hlavně  v  jeho  básních  mi- 
lostných, jež  jsou  jinak  tou  měrou  originální 
a  jadrné,  že  jej  možno  zváti  prvním  lyrickým 
básníkem  staré  chorv.  literatury.  Jeho  spisy 
vyznamenávají  se  též  vytříbenou  a  správnou 
mluvou.  Milostné  jeho  básně  známy  jsou 
pod  názvem  Pisné  Mikuláše  Brnje  di  Gior' 
ffi.  Šlechtice  dubf^vnického.  Uvádí  v  nich  sám, 
že  bylo  mu  některé  básně  zničiti,  a  v  před- 
mluvě k  Mandaljené  praví  o  nich:  »Připojil 
jsem  ku  Vzdechům  {Mandaljeny)  i  některé 
písničky,  z  nichž  větší  díl  složil  jsem  již 
v  mládl.  Jsouť,  jak  dobře  vím,  málo  zdařilé... 
Složil  jsem  jich  od  dětství  svého  více;  ale 
když  jsem  šel  do  Říma,  spálil  jsem  jé  jako 
věci  ceny  nepatrné,  kolik  jsem  jich  mel  při 
ruce,  avšak  nezničil  jsem  je  všecky,  neboť 
mnohé,  jsouce  v  cizích  rukou,  zachovaly  se, 
jmenovitě  ty,  které  jsou  obsahem  milostné 
a  světské,  plny  jalového  nadšení.  K  mé  ža- 
losti obíhají  takové  v  obecenstvu,  od  jiných 
ve  sbírku  sestavené.*  R.  1855  vyšlo  nové 
vydání  Ra\like  pjesme  (vydal  Lj.  Gaj)  s  při- 
pojením tehdy  ještě  nevydaných  básní  z  ruko- 
pisů; soudí  se  však,  že  i  v  toto  vydání  ne- 
bylo pojmuto  mnoho  dosud  nesebraných  básní 
Gjorgjičových.  Jeho  milostné  písně  vynikají 
nad  práce  lyrických  básníků  dřívějších  dob 
hlavně  velikou  rozmanitostí.  Vzorem  byl  mu 
Ovid,  jehož  lyrické  básně  (» Ars  amatoria*  a  i.) 
mají  týž  ráz  jako  u  Gjorgjice,  který  s  veli- 
kým zápalem  a  vilnou  zaniceností  pěl  o  lásce, 
chvále  krásu  své  milenky  a  její  tělesné  i  du- 
ševní přednosti,  kochaje  se  v  slastech  uží- 
vané milosti  atd.  Poněkud  dle  motivů  národ- 
ních složeny  jsou  básně  Pjesni pirue  (svatební); 
devět  básni  názvu  U  ra\iikim  \godama  nesrečne 
Ijubavi  má  ráz  baliady,  čehož  posud  v  Du- 


brovníce  nebylo.  V  Eklogama  iliti  ra\govorima 
pastierskim  snažil  se  přivésti  v  soulad  ducha 
národního  s  duchem  klassickým;  napodobil 
též  Vergilia,  Ovidia  a  Catulla.  Marunko  je:»t 
žertovní  (spotna)  báseň,  ve  které  prostý  Bc- 
nátčan  naivně  vyznává  lásku  Pávici  (Pavlíne) 
»babopoIskoj  djevičini<,  vychvaluje  svůj  ma- 
jetek, jenž  jest  velice  nepatrný,  a  když  Pa- 
vlina  jeho  proseb  nespím,  přísahá  jí  pomsta. 
Báseň  jest  psána  makaronským  způsobem  — 
vlasky  i  chorvatsky  —  a  vznikla  asi  podobně 
jako  >Jedupkac  nebo  »Dcrviš<  Gučeticův. 
Gjorgjič  přeložil  Vergiliovu  »Aeneiduc,  Ovi- 
diovy  Metamorfosy,  9 Poslání*  Leandrovo  a 
jistě  též  něco  z  viaštiny.  Dále  jest  od  něho 
překlad  12  bajek  Babriových  a  také  jest  auto- 
rem několika  mravoučných  a  duchov.  básní. 
o  nichž  se  neví,  náležejí-li  dřívější  nebo  po- 
slední době  jeho  činnosti.  Jsa  knězem,  oddal 
se  náboženskému  písemnictví,  a  plody  těchto 
dob,  sebrané  v  U^dasima  Mandaljené  pokor- 
níce, byly  vydány  vlastním  jeho  nákladem 
r.  1728.  Mandaljena  skládá  se  z  8  vzdechů 
{u\disanja)  v  šestiřádkových  strofách  a  jest 
věnována  zaderskému  arcibiskupu  Vine.  Zma- 
jevidovi.  V  té  básni  spracoval  legendu  o  sv. 
Magdaléně,  kterak  se  po  smrti  Ježíšově  ode- 
brala do  jeskyně  marse illské,  by  zde  kajícné 
vyčkala  konce  svého  života,  v  této  lyrické 
básni  rozepisuje  se  Gjorgjič  o  studu,  kráse, 
času,  mukách  Ježíšových,  milosti  Boží.  lásce 
k  Bohu  a  o  Boliu  samém,  majepři  všem  vo- 
dítkem náboženství  katolické,  jcHož  učení  zde 
pouze  rozšířil  a  poeticky  okrášlil.  Po  Gun- 
dulicově  díle  >Suza  siná  razmetnogac  jest 
»Mandaljena<  nejlepší  z  rhétoricky  vynikají- 
cích básní  náboženských  literatury  chorvatské 
(»Nastavni  Vjesnikc  'V.  str.  1.).  V  předraluvé 
vykládá  čtenáři  {štiocu)  pravopis,  ospravedl- 
ňuje svou  báseň  a  praví:  >Má  literární  snaha, 
zaujatá  zcela  jiným  směrem  činnosti,  zacho- 
vala si  zvláštní  lásku  k  jadersko-slovansk^m 
krajům  a  k  mé  mateřštině,  ku  kterým,  cho- 
vaje jich  v  upřímném  srdci  a  maje  dolwo  je- 
jich stále  na  očích,  vším,  co  píši,  obracím  po- 
zornost a  velebě  je  vštěpuji  k  nim  ušlechtilou 
úctu,  by  zářily  vznešeností  před  světem* 
Úplný  překlad  žalmů  nalézáme  poprvé  v  Sal- 
tijeru  Slovinskům  (Benátky,  1724.  1729  a  Zá- 
hřeb, 1851.  Kukuljcvic,  Bibliograf j a.  Viz  o  tom 
v  »Nastav.  Vjesniku  V,  str.  105).  1  tento  pře- 
klad neliší  se  od  ostatních  prací  dubro?BÍ- 
ckých  překladatelů,  jsa  spíše  výkladem  my- 
šlének než  překladem.  Jagič  o  něm  praví: 
» Hlavní  jeho  snahou  bylo  dostihnouti  vzletu 
myšlének  sv.  pěvce  a  překládati  ne  pouhá 
slova;  proto  osobitě  volil  často  jiné  verše, 
jen  že  vždv  lepší  a  dokonalejší. «  Ze  byl  pra- 
vým básníkem,  vidí  se  v  tomto  překlade, 
v  němž  se  dal  unésti  předmětem  tou  měrou, 
že  nepřekládal  pouze,  ale  sám  básnil.  Krása 
žalmů  překladem  nikterak  neutrpěla.. Úvodem 
k  žalmům  napsal  dle  různých  knih  Zívot 
slavuoga  proroka  i  kralja  Davida.  Po  smrti 
básníkově  vyšlo  dílo  Život  i  djela  prebli\ť 
noga  čačka  Benedikta  (Dubr.,  1784  a  ISoť. 
Před  »Mandaljenou<  připomíná:  »Neopomťnul 
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jsem  ani  v  prosté  a  volné  rozmluvy  vepsati, 
cokoliv  bylo  »slovinské«,  taktéž  v  »život  pře- 
blaženého  otce  Benedikta*.  Tím  vylíčil  život 
zakladatele  řádu  benediktin.,  který  mnoho 
učinil  ne  pouze  pro  církev,  nýbrž  i  pro  osvětu 
některých  národa.  Spisovatel  osvědčil  obšír- 
nou znalost  církevní  literatury,  které  při  svých 
[iracích  používal.  Rozdělil  své  dílo  na  4  části : 

V  první  vypravuje  o  životě  Benediktově, 
v  druhé  o  jeho  ctnostech,  ve  třetí  o  jeho 
moci  a  ve  čtvrté  o  jeho  starostech  o  lidstvo 
vůbec  a  o  jeho  řád  zvláště.  Dodatek  ke  všemu 
jest  pojednáni  o  písních,  jež  se  v  kostele  zpí- 
vají ke  cti  svatých.  Mnohé  věci  sděluje  nám 
dle  vlastního  seznám;  znal  též  Gunduličova 
>Osmana<:  Hlavní  jeho  zásluhou  jest,  že  se 
první  pokusil  sepsati  jazvkem  choř  v.  vědecké 
dílo,  v  němž,  ač  byl  začátečníkem,  prokázal 
velikou  dovednost  (»Nast.  Vj.*  V.  str.  101). 

V  tomto  spise  jest  mnoho  zpráv  týkajících 
se  křesfanstvi  a  tehdejší  Evropy  a  dokazují 
neobyčejnou -^znalost  poměrů  tendejší  doby. 
Význam  pro  "^bohosloví  a  starožitnost  mají 
jeho  latinsky  psaná  díla  Rerum  iUyvicarum 
seu  lUyrici  historia  a  podnes  zajímavé  Vir  i 
Wustres  patria  Rhacusini  ex  Patavinii  monii- 
mentis. 

b)  Doba  přechodní.  V  XVIII.  stol.  vlaská 
literatura  valně  neprospívá,  hledíc  dokonalostí 
a  uhlazeností  mluvy  nahraditi  chabost  obsahu. 
Avšak  Dubrovničanům    imponovala   i   nyní. 
Když  pak   Vlachové  počali   říditi   se  spiso- 
vateli francouzskými,  činili  též  Dubrovničané 
tak,  hlavně  kol  pol.  XVIII.  stol.  Později  však 
vznikly  boje  podvratné  a  tu  také  svobodná 
republika  dubrovnická  byla  poněkud  stísněna, 
obchodní   její    činnosti    nastaly   překážky   a 
r.  1S06  ztratila  dokonce  i  své  výsady  a  Du- 
brovník  přestal  býti  svobodnou  obcí.  Zmínili 
jsme  se  již  o  přechodu  ze  stol.  XVII.  do  XVIII. ; 
dach  domácí,  zvláště  v  dramatě.  řídil  se  vzory 
XVII.  stol.,  s  tím  jediné  dodatkem,  že  psalo 
se  částečné  i  prosou.  Ze  spisovatelů  chorvat- 
ských této  doby  sluší  uvésti:  Petra  Bosko- 
vice (1705—27),  jenž  si  získal  jméno  jako 
filolog  i  máthematik  a  zůstavil  z  mládí  chor- 
vatské básně.  Přeložil  dvě  Ovidiovy  heroidy 
{Ovidijeve  dvije  heroidé)^  drama  »Cid«  od  Cor- 
neilla  a  vydal   nát>ožné   básně.  Jeho  sestra 
Anka  Boákovičová  (1714—1804)  zůstavila 
Ha\govor  pastierski  vrhu  porodjenja  gospodi- 
nova  (Benátky,  1758;  Dubrov..  1852);  Ra^ovor 
o  hukrstovu  na   kri^u  propeiju  a  jiné  písně 
mravoučné  .i  nábožné.  Byla  posledním  členem 
slavného  dubrovnického  rodu  Boškovičův  a 
vynikala  velikou  pobožností,  znalostí  jazykův 
a  jinými  vlohami.  —  Vedle  Anny  Boškovi- 
čové  zmíniti  se  jest  též  o  Lukrecii  Boga- 
šinovičové  (Budmani),  která  vynikala  vzác- 
ným vzděláním  (t  1800).   Složila  ve  verších 
životy  a  příběhy  některých  svatých,  jako  Život 
iv.  Tobiáieajeho  syna,  Pótluh  Abramov,  Život 
*híefa  patři  jar  ke  a  Ra^govor  pastirski  o  Bofiču, 
o  němž  se  však  myslí,  že  mohl  by  pocházeti 
snad  z  péra  Anny  Boškovtčové.  Niko  la  Marci 
(t  1806)  zůstavil  nám  Život  i  pokora  sv.  Ma- 
rije  egipatske,  sloveni  u  Šes  pjesni  je\ika  sto- 


vtnskoga  (Dubr.,  1791).  —  Josip  Betondič 
(t  1764)  žil  na  svém  statku  blíže  Stonu  a  ve 
svých  volných  chvílích  pěstoval  poesii.  Pře- 
ložil 13  heroid  Ovidiových  (od  2. — 14.,  první 
jest  od  P.  Boskovice),  které  vvšly  tiskem 
v  Dubrovníce  r.  1849;  dále  jsou  oa  něho  různé 
překlady  děl  Ovidiových,  Vergiliových  a  i, 
Ljubič  se  zmiňuje  o  několika  jeho  překladecn 
kostelních  písní  a  Žalmů  (Veni  sancte,  Lauda 
Ston  atd.);  složit  též  větší  idyllu  Roimluva 
pastýřův  a  přeložil  drama  Isukrst  sudac  (C/iri- 
tíusjudex)  jesuity  St.  Tucciho.  Ljubič  (»Ogle- 
dalo«  II.  420)  uvádí,  že  J.  Betondič  sebral 
18  národních  básní,  které  se  nepochybně  na-: 
cházejí  jako  rukopis  v  knihovně  záhřebské 
kapitoly.  O  dílech  jeho  bratra  Damjana 
Betondič e,  jenž  se  s  nim  spolčil  ku  práci 
a  pokoušel  se  též  ve  veršování,  není  nám 
známo,  zachovalo-li  se  z  nich  více  než  jeden 
nám  posud  známý  náhrobní  nápis  ve  sbírce 
Kukuljevičově.  Vynikajícím  právníkem  a  ba*? 
datelem  v  ot)oru  domácích  starobylých  práv 
byl  Ivan  Franatica  Sorkočevíc  (^1706  — 
1 1771).  Napsal  vlasky  výklad  Montesquieuova 
díla  Duch  \dkona  a  Appendini  uvádí  10  svazků 
jeho  děl  právnických.  Byl  nejednou  vyslan- 
cem na  cizích  dvorech,  přece  však,  nestydě 
se  za  svou  mateřštinu,  nezapomínal  svého 
chorvatského  původu.  Napsal  několik  původ, 
prací  a  přeložil  drama  jesuity  N.  Ptolomea 
Zaiivanje  sv.  Aioisija  Gon\age^  od  Metastasia 
Demetrije,  Artafers,  kralj  pastir  a  Didone; 
Psike  od  Moliěra,  tragédii  Mérope  od  Maífeiho, 
část  Tassova  9Jcrusalema<  a  Ovidiových  he- 
roid. několik  žalmů  a  kost.  zpěvů,  dále  Po- 
bo{na  raimiiijanja  O.  Spinoly,  Devettna  preJ 
svetkovinom  sv.  Mandaline  a  Dev,  před  svět. 
sv.  Alojsija.  Složil  také  několik  menších  pů- 
vodních básní,  z  nichž  jsou  dvě  heroicko- 
komické,  totiž  Viječe  a  Poklad  lastovski.  Cena 
těchto  prací  není  nám  známa,  víme  však,  že 
v  překladech  uvedených  a  při  překladu  z  Gol- 
doniho  nejevil  zvláštní  dovednost;  nejlepším 
pak  jeho  překladem  jest  Mérope  od  Maffeiho. 
Ljubič  o  něm  uvádí,  že  opěvoval  prince 
Evgena  a  že  psal  epithalamia.  Z  toho  lze  po- 
souditi, jakým  směrem  brala  se  činnost  lite- 
rární v  Dubrovníce  na  poč.  XVIU.-stol.  Pře- 
kládalo se  vše,  co  líbilo  se  v  Itálii,  a  hlavně 
byl  to  onen  druh  spisů,  který  v  XVII.  stol. 
povznesla  literatura  ve  Francii  a  jenž  odtud 
rozšířil  se  pak  po  severu  i  jihu  Itálie.  — 
Kromě  Sorkočeviče  a  Betondiče  snažil  se 
zvláště  Marino  Tudisi,  aby  takovým  pře- 
kladům hlavně  Moliérových  komedií  pro- 
klestil cestu  na  jevišté^diíbrovnické.  V  něm 
ztratilo  divadlo  dubrovnické  jednoho  z  nej- 
lepších činitelů,  nebof  byl  jeho  posledním 
podporovatelem.  Praví  se  o  něm  též,  že  byl 
dobrým  právníkem,  avšak  jeho  díla  a  práce 
ostatních  básníků  té  doby  nebyly  posud  pro- 
zkoumány, ba  nejsou  ani  známa  jejich  jména.  — 
S  právnickým  zaměstnáním  spolčiti  lásku 
k  chorvatskému  básnictví,  které  tehdy  již 
zanikati  počínalo,  dovedl  Dubrovničan  Luk  a 
Miha  Bunič  (t  1778),  který  se  (dle  Ljubiče) 
svým  slohem  přibližuje  velice  Sorkočevičovi. 
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Přeložil  ly.  knihu  Áeneidy,  4  satiry  Horácovy, 
mnohé  aňakrcontické  básně,  dále  přeložil  ze 
španělského  výjev,  jak  Orfeus  šel  pro  Eury- 
diku,  a  od  něho  jest  též  volný  překlad  meta- 
morfosy  Avetu^e  i  Ariona. 

Mezi  poslední  rcpraesentanty  svobodné  re- 
publiky dubrovnické  patří  Jura j  Ferič  (1739 
až  1820),  Petar  Sorkočevié  (1749—1826), 
Marin  Zlatarič  (*  1752)  a  Josip  Higja. 
Fcrié  byl  v  řádu  jesuitův  a  po  jeho  roz- 
puštěni stal  se  učitelem  v  Dubrovnícc,  po- 
zději praepositem  a  arcibiskup,  vikářem.  Byl 
dobrým  znalcem  latiny,  méně  jazyka  chorvat- 
ského, neboť  tehdy  nebylo  škol,  kde  by  se 
bylo  vyučovalo  chorvatštině.  Mezi  lidem  sbíral 
památky,  obyčeje,  písně  a  jiné  národní  zvlášt- 
nosti, by  tím  obohatil  domácí  dějiny.  Do  la- 
tiny přeložil  národní  písně  a  vysvětloval  po- 
věsti a  přísloví  {Fabulae  ab  illyricis  adagiis 
desumptae^  1794).  R.  1798  napsal  poslání  děje- 
pisci něm.  Janu  Mullerovi,  který  ho  žádal 
o  překlad  národních  písní.  Ferič  splnil  jeho 
přání  a  přeložil  do  latiny  37  písní  v  klassickém 
metru,  čímž  vŠak  pozbyly  rázu  lidového,  a 
kromě  toho  chybil  téŽ,  že  v  tento  překlad 
pojal  písně  jiné,  lidu  vůbec  neznámé.  V  ja- 
zyku chorv.  zůstavil  práce:  FeAra,  Augustova 
o  isufujika  a  pričice  Ésopove^  u  pjesni  s!ovhiske 
přinesené  (Dubr.,  1813  a  »Dalm.  Magazín «  1851), 
pak  překlad  Ovidiovy  heroidy ;  U\etje  Očakova 
(>Kolo«  sv.  II,  1842)  a  rozličné  básně  i  po- 
slání. V  rukopisu  se  zachovalo:  FroveČja  je- 
žíka slovenskoga  prič^cam  istomačeua  o  6  kni- 
hách. —  Petar  Sorkočevič  byl  známý 
dějepisec  a  theolog;  v  chorv.  literatuře  pak 
iest  jeho  hlavni  zásluhou,  že  na  podnět  Vo- 
lantičův  doplnil  Gunduličova  »Osmana«  XIII. 
a  XIV.  zpěvem.  Třeba  se  nám  více  zamlouvá 
básnickou  invencí  práce  Mažuraničova,  který 
byl  větším  básníkem  než  Sorkočevič,  přece 
zdá  se,  že  tradice  způsobu  psaní,  který  na- 
cházíme u  hlavních  repraesentantů  staré  chor- 
vatské literatury,  Gunduliče  a  Palmotiče,  jest 
lépe  a  výrazněji  provedena  ve  zpěvích  Sorko- 
čevičových  než  Mažuraničovjch.  — J.Marin 
Zlatarič  (f  1826)  doplnil  »Osmanac  v  duchu 
Sorkočcvičově  (viz  »Vienacc  1890),  uveřejnil 
překlad  Pjesni  Gesnerove  a  sepsal  (dle  Lju- 
biče)  básně,  mezi  nimi  několik  něžných  a  žer- 
tovných. —  Doktor  medicíny  Josip  Higja 
(1753—1833)  překládal  klassiky,  hlav.  římské, 
jako  Vergilia  a  veškeré  lyrické  básně  Horá- 
covy (Piesni  liričke,  Dubrovník,  1849),  pak 
části  z  Catulla,  Tibula  a  Propertia.  —  Čin- 
ností vrstevníky  své  předčil  Marko  Brue- 
revič,  vlastně  Bruěre  Derivaux,  rodem 
Francouz  z  Bombinu.  Mlád  přišel  do  Dubrov- 
níka  s  otcem  svým  (1774),  jenž  tam  byl  kon- 
sulem  francouzským,  oblíbil  si  jazyk  chor- 
vatský a  přilnul  k  novému  domovu  více,  než 
mnohý  rozený  Chorvat.  Byl  později  též  fran- 
couzským konsulem  v  Dubrovníku.  Trávníku, 
Sarajevu.  Skadru  a  Tripoli.  Zemřel  na  ostr. 
Cypru  r.  1823,  ubíraje  se  jako  vyslanec  do 
Aleppa.  Jak  již  uvedeno,  mizel  v  Dubrovníce 
nápadně  duch  básnický  a  Marko,  snaže  se 
jej     opět    povznésti,    poukazoval    ku    klas- 


sikům  dubrovntckým,  dle  jejichž  vzoru  sám 
psal  chorvatské  básně.  V  Dubrovníce  zacho- 
vával se   dlouho  starý  domácí   život   patri- 
archální, a  když  Bruerevič  viděl  >koledane« 
(koledující)  v  předvečer  vánoc,  kterak   >ko- 
lendajuc,  počal  tento  druh  lidového  zpěvu 
pěstovati  a  složil  4  koledy  {4  kolende,  v  >Du- 
brovniku«   r.  1852  vydal   M.  Pucič),   v  nichi 
žertovným  způsobem  chvalořečí  a  blahopřeje 
svým  známým.  Jesuitům  nepodařilo   se  du- 
brovnickou    mládež    polatinisovati    ani    po- 
vlaštiti,  jelikož  se  zachovávaly  různé  obyčeje 
lidu,  jako  koledy,  zvyk,  dle  něhož  společnost 
odebrala  se  pod  okna   některého  známého, 
zpívajíc  mu  písničku  Tmnohdy  velice  vtipnou), 
až  byla  pozvána  do  aomu,  kde  se  rozveselila 
ještě   více.   Zajímavé  jsou  jeho   »pos]anicec 
(celkem  devět),   z  nichž  vyznívá  pěkné  vla- 
stenecký duch,  vřelý  cit  a  duchaplnost;  pak 
jedna  satira  hexametrem  psaná.  Nejlépe  jeví 
se  satirické  nadání  jeho  v  básních    Čupe  a 
Spravljeuice  (vyd.  1839)   a   v   komedii   Vjera 
nenadána.   Dle  zvyku  doby  přeložil   mnoho 
z  klassiků:  Horácc,  Propertia,  Catulla.  Mar- 
tiála  a  jednu  práci  Plantovu.  —  Z  uvedeného 
přehledu  vidíme,  že  dubrovnickou  literaturu 
můžeme  považovati  za  samostatný  celek,  ne- 
boť jedno  století  pojí  se  k  druhému  a  v  Du- 
brovníce  možno   stanoviti  3   doby,    z  nichí 
rozkvět  vrcholí  v  století  XVII.,   v  následují- 
cím pak  jeví  se  úpadek.  Znovuzrozením  chor- 
vatským (od  r.  1835),  počíná  nová  doba  chorv 
literatury  vůbec  a  Dubrovník  ztrácí  dřívější 
svůj  význam.  Dosud  nebylo  přihlíženo  k  ostat- 
ním krajům  Chorvatska  ani  Dalmácie,  jclikoi 
od  XVII.  stol.  dále  nelze  mluviti  o  podobné 
duševně  sjednocené  činnosti,  jak  se  nám  mezi 
některými  městy  jevila  ve  stol.  XVI.  Jelikoi 
celá  literatura  od  poč.  XIX.  stol.  má  většinou 
charakter  provinciální,  bude  nejlépe  předvésti 
její  rozvoj,  který  nám  ukáže  její  společenský 
význam  a  vylíčí,  kterak  literatura  v  nových 
proudech  byla  nucena  bráti  se  jiným  směrem. 
V  Dalmácii,  vyjímajíc  Dubrovník,  žili  spi- 
sovatelé, kteří  pracovali  pro  svůj  národ  jed- 
nak duchem  dubrovnických  literátů,  jednak 
směrem  novým.  Mezi   nimi  z  nejploídnějsích 
jestKurčolan  Petar  Kanavelovič(*  1631  — 
1 1719).  Jsa  ještě  mladíkem  navštívil  Dubrov- 
ník, kde  sobě  oblíbil  literaturu  chorv.,  oženiv 
se  pak  s  Dubrovničankou  ze  vznešené  rodiny 
trávil  větší  díl  svého  žiti  v  tomto  městě.  Jeho 
práce  obsahují  veškeré  druhy  poesie.  Ž  ly- 
rické jjho  poesie  máme  Pjesni  ra^fike,  rocii 
nimiž  jsou  vedle  písní  nábožných   též  básnř 
vážné,   milostné   a   žertovné,   bramata  jeho 
jsou:  komedie  Andro  Štitikeca,  v  dubrovnické 
lidové  mluvě  sepsaná,  a  dle  Guariniho  sesta- 
vený Vjem  i  pastir,   provozovaný  družstvem 
»Nédóbýthýth«  r.l684.  V  Kurčole  bylo  r.l6ó3 
provozováno   jeho    drama   Muka    Gospodinj 
naíega    Jezusa,    věnované    bratřím    Buničo- 
vým.  Dle  podání  Appendiniho  složil  Pjesai 
vrhu  trešnje  Dubrounika,  lépe  než  Bunič  a  Bet- 
tcra.  Tato  báseň  vyšla  tiskem  v  Jakiné  r.*1667 
současně  s  BuniČovou  »TreSnjou«  a  r.  1843 
v  »Danici<.  Dále  napsal  epickou  báseň   Du- 
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brovnik  oslobodjen   od  harača   r.  1685  (*ZoTdi 
Dalm.<  r.  1846Í  a  Oslobodjenje  Beča  od  Tur- 
činu  rpubrovnik,  1850).   Hlavním  jeho  dílem 
jest  Život  sv.  Jana^  biskupa  trogirského,  epos 
o  24  zpévích,  vydaný  Strossmayrem  v  Oseku 
r.  1858;    předmětem   jest    válka    uherského 
krále  Kolomana  v  Dalmácii  r.  1105  a  divo- 
tvorné  působeni  sv.  Jana  v  době  té  vojny 
(látka  ze  života  sv.  Jana,  sepsaného  r.  1203 
Tregnancm,    arcidiakonem    trogirským).    To 
jest  nábožensko-romantická  epopeje,  ve  které 
se  legenda   střídá  s  historií   a  romantikou. 
Kanavelovič  řídil  se  ve  svém  eposu  životo- 
pisem Tregnanovým,  v  podrobnostech  ničeho 
ncměniv    kromě   řečí  sv.  Jana  a  některých 
modliteb,  jež   nejsou   původní.   Znalf  práce 
Gundulicovy  a  jeho  »Osmana«  a  možno,  že 
byl  tímto  dílem  povzbuzen  složiti  svou  velmi 
obšírnou  báseň.  J.  Scherzer  v  » Nastav.  Vjes- 
niku€  IV.  dokazuje,  že  v  tom  díle  nacházejí 
se  vložky  vřadčné  po  smrtí  básníkově.  Díla 
Ljubav  obracena  na  omraiu   (Vamore  conver- 
tito  in  odío\    Trstenko  pastir  a   Život  Jobov, 
o  nichž  zmiňuje  se  Jagié,  známa  nejsou.  — 
Ve  Spljetě  žil  a  básnil  v  téže  době  Jer  o  lim 
Kavarjin  (1640 — 1714),  jehož  básní  sluší  při- 
pomenouti vzhledem  k  některým  svérázným 
rysům.   Bylť  ve  Spljetě  právním  zástupcem 
biskupovým  a  v  městské  radě  soudcem,  ne- 
boť byl  znám  jako  dovedný  právník.    Stáří 
uivil  osamocen  na  své  vesničce;  z  détí  ně- 
které mu  zemřely,  ostatní  pak  opustily  do- 
mov. Čas  svůj   věnoval  naukám  a  básnění. 
PH  jeho  pracích  jest  míti  zřetel,  že  duševní 
jeho  nadání  převládala  dobrá  vůle  pro  činnost 
literami.  Hlavním  jeho  dílem  jest  Povist  van- 
gelska  bogatoga  a  tiesreóia  Epulouna  i  ubogoga 
a  česť.ta  Lazara  Uiti  od  štěte  bogatstva  a  ko- 
řisti uboštva,  velepjesan  u  triest  pjevanja  (Zá- 
hřeb, 1861).     Zde    opěvuje    hrdiny   a    krále 
chorvatské,  vzpomíná  všech  zasloužilých  členů 
svého  rodu,  kárajc  vrstevníky  své,  že  si  více 
hledí  cizího  než  domácího.  Básnické  jeho  na- 
dání není  zvláštní,  ani  verše,  počtem  32.658  ( ! ) 
nejsou  vždy  správné.   Vedle  křesťanství  jest 
v  tom  díle  mythologie  a  mnoho  cizího.  Zvláště 
cennou  jest  tato  práce  asi  vzhledem  k  ja- 
zyku. —  Ze  Spljetu  pocházel  kanovník  Ivan 
Dra  žid,  jenž  sepsal  Proslavljenje  sv.  Dujma, 
pryoga  arcibiskupa  solinskoga  (Benátky,  1706), 
Lipoit  dušey  báseň  o  10  zp.  věn.  dubr.  radě, 
a  Afolitva  principa  Eugenija  od  Sabaudije  (Praha, 
1715).  —  Atanasije  Grgiéevic  (Georgiceo, 
♦  1590  —  t  kol  1650  v  Záhřebe)  byl  vyslan- 
cem ds.  Ferdinanda  II.  při  dvoru  krále  pol- 
ského a  velkokniŽete  ruského.  Básnickým  jeho 
dílem  jest  Tome  Kempisa  od  naslidovauja  Isu- 
krstova  (Vídeň.  1629)  a  Ljubič  praví,  že  jest 
to  asi  nejlepší  chorv.  překlad  Kempisova  díla. 
Zůstavil  též  spisy   obsahem    nábožné,    jako 
P^ilike  I  promišljenja  sarca  človičanskoga\  Na- 
itojanja  duhovna;  Pjesme  x^  blagdatte;  Našli- 
dovanja  duhovna  (Vídeň,  1633).    Srv.  Kuku- 
Ijevič,  Kniževnici    u   Hrvata   49.   —   Kromě 
uvedených. IKerátů   žili  ve  Spljetě  též  jiní. 
Kteří  psali  své  práce  dle  vzorů  lepších  bás- 
níků. —  Z  naznačených  dél  vidí  se,   kterak 


Spljcťané  kráčeli  ve  šlépějích  Dubrovničanů. 
Škoda,  že  podobných  veselých  básní,  jako 
jest  Jcdupka  a  Dervišijada,  nezachovalo  se 
více;  jest  jich  známo  velmi  málo.  Mezi  hu- 
moristy náleží  Vlaho  Squadri  z  Koločcpu, 
jenž  se  stal  známějším  v  úřadě  tajemníka 
biskupa  dubrovnického  (Ljubič,  »Ogicd.«  II., 
407.)  Napsal  žertovné  básnč:  Mácu š  i  Cavalice^ 
pripovíjest  Ko'očepska^  Koločepske  nevjestice  a 
Cvijetje  primaljetja.  —  V  Brači  narodil  se 
Ivan  Ivaniševič  (Giovannizio)  r.  1608,  muž 
velice  vzdělaný,  kanovník  a  generální  vikář 
na  ostrově  Hvaru  (f  1665),  který  nám  zů- 
stavil Kitu  cvitja  ra\likoga  ra^djeljena  na  devět 
cvitova  (Benátky,  1642  a  1703).  Prvá  4  oddě- 
lení jsou  úvahy  bohoslovné,  5.  jest  překladem 
108.  žalmu,  6.  pojednává  o  šalbě  a  zlé  povaze 
žen,  7.  jest  popisem  chorv.  Parnassu,  8.  opla- 
káváním přítele  a  9.  obsahuje  kujige,  t.  j.  po- 
slání a  hrobní  nápisy.  V  jednotlivých  oddě- 
leních jsou  též  modlitby  prosou  psané.  >Kitu 
cvitja«  (kytici  květů)  oslavovali  někteří  bás- 
níci, jako  Gospodnt-tic,  Koviljanié  a  jiní;  byla 
též  příčinou,  že  rodák  šibenický  Jako  v  Ar- 
molušié  vydal  v  Padově  (1643)  tiskem  knihu 
Sláva  Renská  i  protivní  odgovor  cvitu  šestomu, 
bráně  v  ní  ženy  proti  výtkám  Iv.  Ivaniševiée. 
Ljubič  praví,  že  zQstavil  ještě  jiné  básně 
v  rukopisech.  Armolušič  psal  nářečím  čakav- 
ským.  —  Dále  uvádí  se  na  ostrově  Pagu  Ivan 
Mrsič  (Mersič,  vojvoda),  autor  Pisni  od  Iju' 
bavi  (tisk.  v  Benátkách,  1647),  mezi  nimiž  jest 
dle  Ljubicova  podání  množství  básní  žertov- 
ných a  dosti  pěkných.  —  Krsto  Ivanovic 
z  Bud  vy  zůstavil  dle  Appendiniho  básně,  v  nichž 
opěvuje  hrdiny  proslavené  ve  válce  kandijské 
a  cy perské.  Ve  verších  sepsal  knihu  Olivě 
kraljice,  kčevi  Julijaua^  povjest  od  ^ivota  (Be- 
nátkv,  1702).  —  Petar  Vuletič  z  Kastelu 
složil  Josip  pravedni  t.j.  skaianje  kako  sinoví 
Jaková  patrijarke  prodaše  Josipa  bratra  svoga 
o  4  zpěvích  (Benátky,  1706).  —  Básnickými 
pracemi  ducha  nábožného  vyniká  Andrija 
Vitaljió  z  Komíže  na  Visu;  narozen  r.  1642 
věnoval  se  později  stavu  kněžskému  a  zemřel 
jako  farář  na  Visu  (1725).  Posud  známe  díla 
jeho:  htumačenje  písni  Davidovi h  u  spivanja 
slovinská  sloveno  s  prídgovorem  i  s  nadoda- 
njem  svrh  svake  písni  itd,  (Bcnát.,  1703  a  1713). 
Vitaljevičův  rým  lehce  plyne,  mluva  jest  uhla- 
zená a  zdá  se,  že  on,  jsa  bohoslovcem,  pojal 
správně  myšlénky  Davidovy  a  pěkně  je  podal 
v  překlade.  Hlavním  jeho  dílem  jest  O^tan 
bofje  Ijubavi  ili  u^badjenje  i  ljube\nivo  poticanje 
k  Ijubaii  bofjoj  u  slovinské  pisni  sastavljenO' 
(Benátky,  1712;  Dubrovník  u  Prctnera  v  •Ná- 
rod, bibliotéce*).  Básník  chtěl  dle  vlastního 
výroku  v  předmluvě  vzbuditi  u  křesťanů  lásku 
k  Bohu.  Proto  snažil  se  v  díle  svém  použiti 
celé  věrouky,  jíž  lze  působiti  na  lidi,  by  mi- 
lovali svého  Stvořitele  a  chránili  se  hříchu. 
Dílo  rozděleno  v  10  zpěvů.  Kromě  líčení  ži- 
vota Ježíšova  jest  v  prvním  zpěvu  rozjímání^ 
jímž  chce  dokázati  lásku  Boha  k  člověčen- 
stvu, by  mu  naznačil  takto  cestu  k  spasení. 
Ve  2.  zpěvu  pojednává  o  božské  lásce,  o  niž 
svědči  Spasitel,  jenž  sestoupil  na  svět  z  pouhé 
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Sasky  k  lidstvu.  Ve  3.  zp.  vzývá  Ježíše,  by 
mu  byl  nápomocen,  popisuje  utrpení  jeho  od 
vstupu  do  zahrady  Gctsemanské  až  do  zrady 
Jidášovy  a  bol  matky  Boží.  Ve  zp.  4.  pokra- 
čuje v  líčení  až  ku  zapření  Petrovu,  v  5.  po- 
pisuje soud  Pilátův,  v  6.  cestu  na  Kalvárii  a 
setkání  s  matkou  Ježíšovou,  v  7.  Ježíše  na 
kříži,  v  8.  a  9.  zázraky  syna  Božího  a  jeho 
skutky  před  ukřižováním,  v  10.  smrt  Kristovu. 
Jest  to  náboženský  epos,  věrné  dle  Písma 
složený. 

Co  se  týče  ostatních  chorv.  literátů  v  Dal- 
mácii z  doby  před  tímto  stoletím,  jsou  jejich 
práce  většinou  obsahem  náboženské  a  jsou-li 
některé  psány  prosou,  líčí  nejčastéji  příběhy 
neb  události  ze  života  božích  vyvolenců; 
ostatní  jsou  méně  cenné  překlady  klassikův. 
Seznali  jsme  pouze  nepatrný  počet  spisova- 
telů, snažících  se  zjednati  právo  a  platnost 
v  literatuře  duchu  národnímu,  uvedli  jsme 
vůdčí  úlohu  města  Dubrovníka  v  chorv.  písem- 
nictví a  následování  jeho  ostatními  městy  dal- 
raatskými,  což  se  vše  jasně  vidí  z  vylíčené 
činnosti  dalmatských  spisovatelů  od  XVI.  až 
do  XIX.  stol.  v  městech  pěstujících  literaturu 
a  vůbec  na  všech  zachovavších  se  pracích 
jejich.  Pozorovali  jsme  též,  že  ochabuje  činnost 
literární  v  celé  Dalmácii  od  doby  úpadku 
písemnictví  v  Dubrovníce.  —  Svým  působe- 
ním vzdálil  se  poněkud  od  ostatních  Andrija 
Kačič-Miošič,  který  první  došel  poznání, 
že  i  lidu  třeba  Četby,  látku  však  k  ní  že  jest 
nutno  vzíti  z  národa  samého.  On  jest  prvním 
chorvatským  spisovatelem,  který,  ač  dobře 
znal  latinskou  a  vlaskou  literaturu,  vzdělával 
pole  lidové  a  vydal  první  knihu  ryze  národní. 
Narodil  se  r.  1609  v  Bristu,  vsi  makarského 
přímoří,  a  pocházel  ze  starého  rodu  knížat 
makarských  Kačičů.  Jeho  strýc  Fra  Luka 
Tomaševid  byl  mu  učitelem  v  klášteře  zaostruž- 
ském.  Kačič  chtěje  se  státi  řeholníkem  ode- 
bral se  do  Budína  na  studia  a  stal  se  později 
učitelem  filosofie  v  klášteře  makarském.  Zde 
sepsal  lat.  dílo  Elementa  peripathetica  juxta 
mentem  subtilissimi  doctoris  Joannis  Duns  Scoti 
(tištěno  1752).  Později  byl  vyzván  přijmouti 
místo  učitele  bohosloví  v  šibenickém  klášteře 
sv.  Lorence;  nabídku  tu  přijal  a  působil  zde 
po  10  let,  získav  si  tou  dobou  jméno  básníka 
lidového.  Kdykoliv  mu  dovolovalo  jeho  za- 
městnání, vyhledával  prostý  lid,  poučoval  ho 
a  tázal  se  po  starých  hrdinách,  sbíral  písně 
a  zprávy  o  pradávných  příbězích ;  s  houslemi 
v  ruce  prošel  kraje  »od  Skadru  do  Zadru, 
od  Mostaru  do  Kotoru«.  Tím  povstalo  jeho 
chorvatsky  sepsané  dílo  Ra^govor  ugodni  ná- 
roda slovinskoga,  zvané  obyčejně  Pismanca. 
Kačič  nesbíral  vlastně  lidových  písní,  nýbrž 
povésti  týkající  se  dčjin  národa  >slovinskoga«, 
které  pak  opěval  v  duchu  národním,  a  co 
bylo  ceny  nepatrnější,  o  tom  zmiňoval  se 
pouze  prosou.  Mohl  tak  činiti,  neboť  znal  ne 
pouze  památky  národní  na  cestách  sebrané, 
nýbrž  i  dějepis  Mavry  Orbiniho,  jenž  vydal 
r.  1601  »Il  regno  dei  Slavi«,  a  kroniku  Vram- 
covu  a  Vitczičovu,  kromě  prací  některých 
historiků  benátských.  Dobře  znaje,  kterak  lid 


zachovává  dějiny  své  v  písních,  jež  oslaToji 
hrdiny  různých  věkův,  a  dále.  Že  Jidový  zpcv 
v  některých  krajích  zachovává  národ  před 
úplnou  zhoubou,  rozhodl  se  místo  dějin  prosou 
psaných  podati  prostému  lidu  písně  o  pří- 
bězích dosud  mu  neznámých,  aby  tak  národu 
předvedl  vlastní  ieho  dějiny.  Lidových  písm 
nechtěl  zaznamenávati,  nebof  je  *i  dica  pivaju« 
(i  děti  zpívají),  čemu  svědčí  písně  o  Kačitích 
a  jiných;  avšak  pěl  způsobem,  jakým  by  byl 
jistě  i  prostý  pěvec  z  lidu  podával  své  písně. 
Dbaje  historie  uvádí  nejčastéji  pramen  látky 
svých  básní.  Volil  formu  písní  lidových,  za- 
chovávaje národní  verš  pětistopý,  trochejsko- 
spondejský.  který  má  caesuru  za  drahou 
stopou;  pouze  nepatrný  počet  básní  napsal 
v  »osmercuc,  verši  čtyřstopém,  a  to  jsou  tak 
z  v.  poskočnice,  písně,  jež  lze  zpívati  při  tan- 
čení »kola«.  Sloku  lidových  písni  tvoři  pěti- 
stopý »deseterac«  a  rýmu  vlastně  nemá.  Kačič 
však  rýmuje  a  liší  se  tím  od  pěvců  z  lidu. 
Sloky  jeho  básní  mají  4  verše.  Není  pochybv, 
že  se  v  tom  náš  básník  nebral  cestou  národ- 
ních pěvců,  ale  cestou  starých  spisovatelá 
dubrovnických,  najmě  Gunduličovou ;  v  bás- 
ních svých  má  převahou  rým  a  to  ženský, 
mužského  nebylo.  V  ostatní  technice  Kači- 
čově,  totiž  V  rozdělení  látky,  úvodech  a  okra- 
sách básnických,  jsou  národní  písně  napodo- 
beny velmi  trefně;  začíná  zhusta  úvodními 
verši,  které  v  národních  písních  nacházíme, 
avšak  vystříhal  se  epické  obšírnosti  a  opako- 
vání, jimiž  se  vyznamenávají.  Přirovnání  a 
epitheta  ornantia  nacházíme  zřídka,  tím  také 
liší  se  od  pěvců  národních.  »Starac  (stařec) 
Milován <,  jak  se  Kačič  sám  nazývá,  chtěl  ná- 
rodu podati  knihu,  představující  mu  minulost, 
aby  mohl  čeliti  přítomnosti  a  zachovati  se 
pro  budoucnost.  Proto  se  nesnažil  ve  všem 
(hlavně  v  epické  obšírnosti  a  krasořečněm') 
napodobiti  zpěv  lidový,  chtěl  pouze  v  hlav- 
ních črtách  způsobem  prostonárodním  líčiti 
slávu  hrdinů,  a  tím  vysvětluje  se  nám  časté 
ono  uvádění  jmen  v  jeho  básních.  Národ  s  ra- 
dostí uvítal  »Pismarici«,  téměř  do  posledních 
dob  nejmilejší  svou  četbu,  o  čemž  svědči 
číslice  20  vydání.  Kačič  opěvuje  ve  svém 
»Razgovoru«  nejprve  apokryřické  » slovinské* 
krále  (o  Alexandru  Velikém,  o  Ilirikovi)  a 
pány;  pak  následuje  líčení  bojů  s  Turky  al 
do  osvobození  Vídně  r.  1683,  kde  se  mnoho 
vypráví  ojurjovi  Kastriotiči  Skendcrbegovi; 
třetí  díl  složen  jest  z  básní  na  oslavu  někte- 
rých měst  a  hrdinů  po  osvobození  Vídně.  — 
Mnozí  považovali  dříve  Kačiče  za  ryze  lido- 
vého pěvce,  hlavně  VlaŠi  a  Němci,  takxc 
Hcrder  ve  »Stimmen  der  Volkcr  in  Liedem« 
uvádí  po  Fortisových  >Osscrvazioni  sulic 
isole  di  Cherso  ed  Ossero<  a  »Viaggio  in  Dal- 
maziac  básně  Kačičovy  jako  národní.  Sluší 
připamatovati,  že  Kačič  buditelům  Srbův  a 
Chorvatů  (Vuku  Stcfanoviči  Karadžičovi  a 
Ljudevitu  Gajovi)  zůstavil  knihu,  z  níž  poznali 
cenu  jazyka  národního  a  zachování  dějin.  Tí.n 
Kačič,  kromě  sbírky  některých  písní  hdo\'ých. 
naznačil  směr,  kterým  lze  v  literaturu  uvťi-tí 
ryzí  mluvu  národní.  Kačič  psal  nářečím  sto- 
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kavským  ikavské  výslovnosti  (západní  mluva). 
Lid  sám  přivlastnil  si  některé  básné  Kači- 
čovy  a  zpívá  je  dnes  jako  ryze  národní,  jak 
svědčí  sbírka  chorvatských  národních  písní 
vydaná  »Matící  chorv.«  r.  1897.  Prosou  napsal 
Kačič  Korabljica  pisma  svetoga  i  švih  vikova 
svita  dogodjajih  poglavitih  (vyd.  1760).  Viz 
» Letopis  Matice  srpske  kn.«,  171—74,  »Iskra« 
1893.  —  Přihlédneme-li  k  literární  činnosti 
mimo  Dubrovník,  nenacházíme  kromě  Kačiče 
iádfiého  nového  zjevu  v  literatuře,  všude 
spatřujeme  směr  prací  chorvatských  Athén. 
Kromě  toho  byli  spisovatelé  většinou  du- 
chovní, starajíce  se  o  nábožný  život;  básníků 
světských  bylo  málo  a  ti  psali  stejně  jako 
literáti  v  Dubrovnícc.  Válkami  Napoleono- 
vými přestalo  téměř  úplně  písemnictví  vý- 
hradně dalmatské  a  při  znovuzrození  chor- 
vatském počali  se  Dalmatinci  literaturou  vždy 
úie  připojovati  k  ostatním  Chorvatům,  až  je- 
jich literatury  v  jeden  celek  splynuly. 

c)  Přehleci  chorvatské  literatury  kaj- 
ka v  ské.  Seznali  jsme,  že  v  Dalmácii  literárně 
pracovalo    se  poměrně  dosti  vydatně,   nyní 
přehlédneme  činnost  v  krajích,  jež  náležely 
k  Dalmácii  a  Chorvatsku,   nebo  které  byly 
s  nimi  v  nějakém  styku.  V  užším  Chorvatsku, 
)ti  od  XrV.  stol.  zvalo  se  Slavonií,   počalo 
písemnictví  v  XVI.  stol.  reformací.  Chorvatsko 
cíli  Slavonia  superior  a  Dalmácie  odděleny 
byly  pouze  nářečím  kajkavským ;  avšak  to  by 
nebylo   bývalo   překáželo   literární   činnosti, 
kdyby  nebylo  bývalo  nepřetržitých  bojů  s  Tur- 
ky, kteří  po  pádu  Bosny  (1463)  byli  nejbliž- 
šjmi   sousedy    a    nejurputnějšími    ncpřátely 
Chorvatů.  V  Chorvatsku  nebylo  škol,  v  sou- 
kromí učilo  se  jazykem   latinským   a  proto 
ve  společenském  i  veřejném  životě  převládala 
latina.  Po  bitvě  moháčské  (1526)  bylo  Chor- 
vatsko rozděleno  na  župu  křižcvackou,  va- 
raždínskou  a  záhřebskou,  kde  se  podnes  mluví 
líářečím  kajkavským,  které  někteří  považovali 
za  jazyk  slovenský  (novoslovcnský),  v  čemž 
hyli  utvrzeni  tím,    že  spisovatelé  zvali  svou 
mluvu  »slovenským«  jazykem.  Před  XVI.  stol. 
nebylo  v  Chorvatsku  vlastně  nijakého  ruchu 
literárního,  přece  však  víme,  že  v  některých 
vynikajících  rodinách  chorv.  mluvilo  a  psalo 
se  vše,  co  týkalo  se  domácího  života,   jazy- 
kem národním.  V  krajích  některých  řádů  uží- 
valo se  ještě  v  XVI.  stol.  dosti  často  hlahol- 
štiny  a  nejspíše  následkem  pokroku  reformace 
t>yla  čtena  i  v  záhřebském  metropol,  chrámu 
slovanská  mše  až  do  r.  1570.  Veškeré  zůsta- 
vené nám  památky  jsou  obsahem  nepolitické, 
mnoho  jích  však  pojednává  o  právech,  hlav. 
o  rodu  Frankopanů,  jehož  členové  svým  pod- 
aným darovali   různé  pozemky  a  svobody. 
Jako  bylo  s  jedné  strany  usilováno  o  vyhla- 
zení národní   literatury,   tak  s  druhé  strany 
{^y^o  jí  prospěšno  každé  nové  učení  nábo- 
ženské. Protestantismus  uvedl   novým  svým 
'léeníra  národní  jazyk  v  církev  i  v  literaturu. 
U  Chorvatů  nebyla  nikdy  nouze  o  lidi  vzdě- 
lané a  v  různých  vědách  zběhlé,  a  pochopu- 
jeme, íe  se  nové  učení  velice  rozšířilo  v  ná- 
rodč-,  když   í  nejvýtečnější  lidé,  jako  Juraj 


Zrinjski,  protestanty  podporovali,  ne  tak  pro 
víru  samu,  jako  pro  možnost  užívati  mateř- 
štiny. Přívrženci  víry  protestantské  mezi  šlech- 
tou byli:  Jankovičové,  Patačičové,  Stančičové, 
Matkoviéové  a  Zrinjski.  Syn  szigetského  hrdi- 
ny, Juraj  Zrinjski,  založil  na^svém  statku  v  Ne- 
děl išti  protestantskou  knihtiskárnu  pro  díla 
psaná  kajkavštinou,  a  kdož  pro  víru  byli  pro- 
následováni, nalezli  u  něho  vŽdy  útulek  a  pod- 
poru. V  Tubinkách  a  Urachu  zřídil  již  dříve 
tiskárnu  Jan  Ungnad,  > vrhovni  kapetan  dolnjo- 
austrijskih,  slovenskih  i  hrvatskih  zemaljac, 
jenž,  připojiv  se  k  protestantům,  byl  r.  1557 
donucen  opustiti  tyto  země  a  usaditi  se  v  Ně- 
mecku. Odtud  dostávali  Chorvaté  knihy  obsa- 
hem náboženské,  tištěné  hlaholštinou,  latin- 
kou a  cyrillicí  (1561— -64).  Chorvatské  překlady 
upravovali  Istrian  Stjepan  Konzul,  Antun 
Dalmatin,  Juraj  Ďalmatin  a  přestouply 
pop  Ivan,  svou  pomocí  pak  spolupůsobiti 
přislíbil  též  nejučenější  tehdy  zastance  Luthe- 
rova  učení,  MatijaFrankovié  (Flacius  Illy- 
ricus)  z  Labina  (1520—75),  jenž  se  za  studiem 
bohosloví  odebral  do  Německa,  kde  se  trva4e 
usadil.  V  Chorvatsku  vyvstali  proti  nové  víře 
hlavně  biskupové,  av^k  Juraj  Zrinjski,  na 
domluvu  chorv.  šlechtice  Mihala  Bučiče,  fa- 
ráře na  Bělici  v  Mezi  můří,  vydal  kol  r.  1573 
Katekiiam  tli  krščanski  nauk,  kromě  jiného 
díla  protikatolického,  ve  kterém  se  snažil  do- 
kázati nepřítomnost  těla  Páně  ve  svátosti; 
praví  se  též,  že  přeložil  Nový  Zákon.  Doposud 
známe  jen  velmi  neurčitě,  kterým  jazykem 
a  nářečím  všichni  tito  spisovatelé  psali,  stopy 
jejich  prací  byly  jen  nepatrně  zachovány;  jest 
domněnka,  že  je  zničila  inkvisice,  davŠi  je  se- 
brati a  spáliti.  Známo  jest,  že  vystupovalo 
se  proti  odpadlíkům  bez  smilování  a  jejich 
spisy  byly  páleny.  Biskup  záhřebský  vyzval 
několikráte,  avšak  vždy  bezvýsledně,  Biíčiée, 
by  zřekl  ^e  víry  protestantské.  Kukuljevié 
uvádí,  že  v  Nedělišti  byla  tištěna  latinská 
kniha  Bučičova:  Contra  praesentiam  Corporis 
et  Sanguinis  Christi  Domini  in  Sacramento 
Eucharistiae,  a  lze  souditi  dosti  určitě,  že 
z  té  tiskárny  vyšlo  i  mnoho  jiných  .spisů. 
Dosud  jest  nejlépe  znám  překlad  Verbeciova 
•Uherského  zákonníku«,  do  chorv.  přelože- 
ného Ivanem  Pergošiéem  r.  1574.  Psán 
jest  kajkavštinou,  lišící  se  od  jazyka,  kterým 
psali  spisovatelé  stol.  XVII.  a  XVIII.  Neví 
se,  praví  Jagič,  jak  dlouho  tisklo  se  v  Nedě- 
lišti, rozhodně  souditi  však  možno,  že  tiskárna, 
která  za  nedlouho  ve  VaraŽdíne  pracovati  se 
jala,  byla  nedělišťská,  sem  pouze  přenesená. 
Ve  VaraŽdíne  řídil  tisk  nójaký  čas  Jan  Mau- 
lius,  rodem  Slovenec;  vyšlo  zde  dílo  Pcrgo- 
šičovo,  který  se  v  předmluvě  nazývá  sám 
»sedis  hujus  comitatus  judiciariac  ct  Varasd. 
civitatis  notarius«,  nadepsané  Fraefationes  et 
episíolae  Desiderii  Erasmi  Rotterdami  in  qua- 
tuor  evangelistas  (1587).  Že  byla  latina  v  Chor- 
vatsku užívána,  svědčí  ještě  jedna  lat.  kniha 
tisknutá  ve  VaraŽdíne,  totiž:  Ďe agno  paschali, 
autore  Blasio  literato  Schvyniarich  (Škrinjarici, 
při  níž  jest  zajímavá  předmluva,  připomínající 
spis  Antuna  Vramce,  autora  dříve  již  vy- 
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daného  PfodeČtva.  Doktor  filosofie  A.  Vra- 
mec  byl  kaplanem  u  sv.  Jeronýma  v  Ř.imé, 
čestným  kanovníkem  záhřebským  a  farářem 
ve  Varaždíné,  pozdéji  farářem  u  sv.  Marka 
v  Záhřebe.  Kukuljevič  (»Bibliografija  hrv.« 
1860,  str.  178)  domnívá  se,  že  autorství  díla, 
uvedeného  též  Ljubečem  (»Ogledalo«  II., 
str.  517).  »o  evandeljima  za  ned^elje  i  praz- 
nike*  jest  pochybné,  neboť  je  uvádí  Po- 
stila svetih  (conciones),  opírajíc  se  o  Bede- 
koviče.  »Prodečtva<  jsou  dílem  Vramcovým, 
vytištěným  ve  Varaždíné  1586  s  »Postilou«, 
neboť  první  díl  »Prodečtev<  má  název:  Po- 
stilla  ve5\da  \  novich  \pravlena  5\lov€ns\kim 
ies\ikom ,,  ,po  Ant.  Vramc\u  (Jagié,  Književ- 
nik  3,  306;  Glaser,  Zgodovina  slov.  slovstva  1, 
126).  Toto  druhé  Vramcovo  vydání  opíralo 
se  možná  o  postilu,  kterou  připravili  Antun 
Dalmatin  a  St.  Konzul  r.  1568,  jako  překlad 
od  Brenza:  Parvl  deil  Pos\tUe  evangeliov  koi 
se  vs\aku  neděli u  po  ohitsayu  atd.,  z  nichž  vý- 
tah chová  se  v  Řezně  (?)  (» Letopis  Matice 
Slov.c  1894,  str.  203).  Od  Vramce  dochovala 
se  též  Kronika  kratka  s  s^lovenikim  je\ikom 
\pravliena  (Lublaň,  1578),  kde  téhož  roku 
vyšla  znova  tiskem.  Později  byla  skoro  do- 
slovné použita  Vitezovičcm  a  Krčelič  píše, 
že  Draškovic  pomáhal  Vramcovi  při  jejím 
vydání.  Známa  jsou  obě  vydání  této  kroniky, 
lišící  se  pouze  tím,  že  Vramce  ve  2.  vydání 
r.  1235,  asi  na  přání  záhřebských  měšťanů, 
v  místě:  >Kralj  Bela  zidati  i  načiniti  učini 
varaš  (město)  slobodniGrčku  goricu  v  Zagrebe 
i  da  oncm  purgarom  veliké  i  dobré  pravice« 
vynechal:  »aU  vezda  je  Ijudctvo  vu  nem  ne- 
složno,  málo  imajuči,  gizdavi  (finti vé),  učením 
i  mudrim  ludem  nepnateli  i  protivnici  jesuc. 
Na  místě  těchto  slov  stojí  v  druhém  vydání: 
>i  privilegiome  i  sloboau,  kemi  pravicami 
i  vezda  onoga  varaŠa  slobodnoga  purgari  živu 
i  stoje*. 

To  jest  vše,  co  zbylo  z  chorv.  literatury 
kajkavské  XVI.  stol.!  Bezpochyby  byla  by 
pokračovala,  kdyby  proti  protestantům  nebylo 
povstalo  vše,  a  známá  jsou  slova,  pronesená 
báném  Tomášem  Erdódyem  na  sněmu  preš- 
purském r.  1607,  kde  vytrhnuv  meč  zvolal: 
»Hoc  ferro  si  aliter  fieri  non  potuerit,  sectam 
istam  a  nobis  eliminabimus,  tresque  nobis 
adsunt  fluvii:  Dravus,  Savus  et  Colapis,  e  qui- 
bus  unum  istis  novís  hospitibus  sorbendum 
dabimus.«  Aby  se  docela  vyhubil  protestan- 
tismus, již  i  mezi  vojskem  rozšířený,  povolali 
Chorvaté  »za  dobro  domovině  svoje  složnim 
glasom  svega  kraljevstva  na  obranu  pravé 
staré  svoje  vjere*  do  Záhřeba  jesuity,  by  jali 
se  vychovávati  mládež  a  střežiti  viru.  Tím 
nastal  též  jiný  směr  literatury  a  viděli  jsme 
již,  kterak  změnil  se  právě  působením  jesuitů 
směr  duševní  činnosti  v  Dubrovníce.  Rozdíl 
pouze  jest,  že  v  Záhřebe  dle  přání  panstva 
pěstěna  byla  latina,  kdežto  v  Dubrovníce  je- 
suitům nepodařilo  se  zameziti  snahu  národní. 
Proto  chápeme,  proč  směr  chorvatské  litera- 
tury v  XVII.  stol.  jest  náboženský;  přes  50  let 
uplynulo,  než  po  době  literárního  působení 
protestantů  objevila  se  opět  mezi  Kajkavany 


kniha  psaná  jejich  mateřštinou.  Kukuljevié 
píše  ve  svém  díle  >Književnici  u  Hrvata  ii 
prve  polovině  XVII.  vieka  s  o  ve  straně  Vtic- 
bita«,  že  spisovatelé  tehdejší  psali  většinou 
jazykem  latinským.  Z  domácích  chorvatsky 
píšících  spisovatelů  hleděli  jedni  podati  knihy 
pro  potřeby  pobožnosti,  druzí  opět  psali  básně 
obsahem  náboženské.  Sem  patří  Mikula  Kra- 
jačevié,  nazvaný  Sartorius  (♦  1582  vSisku), 

Í'esuita.  Žil  v  Zánřebé,  Trnavě  a  Prešpurko, 
:de  r.  1639  vydal  RuČne  knji{ice  la  hratot- 
ščine  {Manuále  sodaVtatis)  a  r.  1640  Moitveue 
knjifice  všem  Kristuševem  vemem  slovenskoga 
je\ika  pristojne  i  hasnovite.  V  předmluvě  vy- 
kládá, proč  tuto  knihu  přeložil  a  v  V.  oddě- 
lení zmiňuje  se  o  písních,  jež  ke  knize  přidal; 
doporučuje,  by  je  lid  zpíval  místo  >ne6steh 
i  sramotno  (nestoudně)  Ijut>ezlivih  (milost- 
ných)*. Zajímavá  jest  kniha  Ptttni  tovaruš,  se- 
psaná na  hradě  Ozalji  r.  1640  a  vydaná  v  Be- 
nátkách r.  1641,  jeiíž  autorkou  jest  hraběnka 
Katarina  Frankopanová,  provdaná  la 
Petra  Zrinjského,  syna  Juraje,  zakladatele 
tiskárny  v  Nedělišti.  Kateřina,  dcera  Vuka 
Frankopana,  nar.  kol  r.  1625,  byla  vychována 
zcela  v  duchu  národním,  jak  bylo  v  rodu 
Frankopanů  obyčejem.  Kromě  chorvatštiny 
mluvila  též  německy  a  jistě  i  vlasky.  Byli 
pověstná  svou  krásou  a  velmi  duchaplná, 
což  jeví  též  práce  jejího  chotě  Petra  Zrinj- 
ského, jehož  pomocnicí  byla.  Ona  pouze 
z  lásky  k  chorvatštině  sepsala  knihu  >Putni  to- 
varuš«,  neboť  ji  bolelo,  že  téměř  mezi  všemi 
jazyky  >najmanje  hcrvackoga  ovo  doba  štam- 
panih  knig  nagodi*  (tehdy  se  nejméně  chorv. 
tisknutých  knih  vyskytuje).  Národ  však  iejích 
přání  nechápal,  o  čemž  možno  souditi  dle  po- 
věsti podnes  zachované,  že  prý  zradila  svého 
muže  a  bratra;  sama  potom  v  zoufalství  vrhla 
se  s  okna  hradu  Ozalje  do  Kulpy.  2e  posmívali 
se  jí  vzdělaní  Chorvaté  tehdejší  doby,  vidíme 
ze  zachovaných  chorv.  básní,  v  nichž  se  o  ní 
píše  opovržlivě.  Zemřela  16.  listop.  1673  ve 
Št.  Hradci,  jsouc  strastí  a  nouzí  na  smyslech 
pomatena. 

Mnoho  psal,  vzhledem  k  tehdejší  době,  Ju- 
raj^Habdelič  (♦  1609  ve  Starých  Cičách 
u  Turopolje  —  t  1678  v  Záhřebe),  jesuita, 
učitel  a  později  správce  jesuitské  koUeje. 
Jako  učitel  poznav  z  chorv.  knih  nedostatek 
správné  znalosti  pojmu  slov  rozhodl  se  se- 
staviti slovník,  z  něhož  by  se  snadno  dalo 
učiti  jazyku  latinskému;  kajkavským  nářečím 
vydal  Dictiouar,  v  němŽ  chorvatská  slova  vy- 
kládá jazykem  lat.  (Št.  Hradec,  1670).  Kromě 
slovníku  vydal  Pivi  oca  nasega  Adama  grth 
(t.  1674),  věnovaný  záhřebskému  biskupu  Mar- 
tinu Borkovičovi.  Tato  morálně  poučná  kniha, 
založená  na  Písmu  sv.,  náleží  mezi  nejlepší 
práce  vydané  dialektem  kajkavským.  Zajímavá 
jest  předmluva  pouze  poznámkou,  z  ml  sou- 
diti možno,  že  autor  již  tehdy  znal  dialekty, 
neboť  píše:  »Ništar  menje,  komu  se  horvat- 
ski  hoče  govoriti,  neka  reče  město  lehko  — 
lahko,  město  osem  —  osam^  město Jalen — jo/j?. 
město  nesem  —  nisam  etc.«  Zde  označuje  što- 
kavské  nářečí  jako  chorvatské;  nechtěl  jin* 


Jihoslované  (literatura). 


457 


však  psáti,  používaje  obcovacího  jazyka  kraie, 
ve  kterém  žil.    R.  1674  vyšlo  ve  St.  Hradci 
Kricanski  navuk  s  dogodjaji  sv,  pisma  a  již 
r.  1662  Zrcalo  marijansko.  —  Od  Gabrijela 
jurjeviče,  kontrolora  ve  Varaždině,  zůstaly 
ve  třech  dflech  básné  Listi  heroov,  to  je  ve- 
likeh  na  glasu  Ijudi  (Vídeň,  1675),   vénované 
Adamu  lu^běti  Zrixijskému.    Qpévuje  v  nich 
skutky  svatých  a  některých  Římanů,  císařů, 
papežů  a  j.,  vedle  mravouky.  Líčení  jeho  jest 
velmi  živé  a  Kukulievič  uvádí  skvělý  jeho 
popis  Říma  za  vlády  papeže  Urbana  vIII., 
dle  něhož  mohlo  by  se  mysliti,  že  spisovatel 
tam  konal  studia.    Jurjcvič  uvádí  ve  svých 
přeložených   písních,   kterak  je  lze  zpívati; 
na  př.  udává  nápěv  národní  písně  >Premilo 
tužita  dva  Vugra   viteza«,  důkaz  to,  Že  mu 
hrdinná  píseň  nebyla  neznámou.  —  Poutavá 
jest  svým  slohem  kniha  Zvončac  iliti  Přemi- 
íljanja  ^i^rhu  četirih  poslednjih  člověka  od  Ma- 
tijaše  Magdaleniče,  vyd.  r.  1670.    Řídil 
se  >Sírenou«  Petra  Zrinjského.  neboť  neznal 
knih  dalmatských   a  teprve  v  boji  s  Turky 
naučil  se  mluvě   Štokavské  a  napsal,  ač  ro- 
dem Kajkavec:  »niti  zavsima  právo  hrvatski, 
niti  zavsima  slovinski,  nego  sciavonico  croa- 
tice.c  Z  jeho  spis  A  vane  duch  světský,  třeba 
ku  svým  básním    čerpal  látku  z  Písma  sv.; 
dobře  znal  svůj  národ  a  psal  dosti  vlastene- 
<.ky,  více  neŽ  ostatní  tehdejší  básníci,  zvláště 
knéii.  Dle  příkladu  hraběnky  Frankopanové 
vydala  v  Záhřebe  hraběnka  Magdalena  Na- 
ďazdy,  vdova  po  Ivanu  Draškovičovi,  pře- 
klad maď.  knihy  palatina  Pavla  Eszterházyho 
Sobotní  kinč  (šperk)  -B.  D.  Marie  (1696).  — 
Velmi  chválen  jest  pro  sličnost  jazyka  Petar 
Petretič  (♦  1604  —  t  1667  v  Záhřebe),  bi- 
skup záhřebský  a  arcibiskup  koločský.  Z  chorv. 
prací  jeho  uvádí  se  Svět  i  evangeliomi  (Št.  Hra- 
dec, 1651  a  Trnava,  1694),  ač  určitě  nelze  říci, 
je-li  skutečně  dílem  jeho,  či  dal-li  ho  někým 
spracovati.   V  předmluvě  uvádí,  co  pohnulo 
ho  vydati  podobné  dílo:  řídil  se  příkladem 
jistého  maďarského  arcibiskupa,  který  vydal 
maďarštinou  kázání,  a  on  hned  na  počátku 
svého  působení    (1648)    >včinil   ne   sam   po 
sebe,  nego  po  drugeh  gluboko  vučench  i  vi- 
soko  mudreh  redovneh  Ijudeh  i  pastireh  crk- 
yench  najprvlje:  Řeči  (slova)  sveteh  evange- 
lioraov,  ki  su  vu  sloven  skom  orsage  (státu) 
okoiu  godiŠča  obiČni  i  navadni,  iz  dijačkoga 
te  vugarskoga  tckstuša  na  naše  právo  slo- 
vensko zagrcbačko  slovo,   pravdeno,  poleg 
moje  štime  (dle  mého  mínění)  přenésti  od 
řeči  do  reci,  gde  je  bilo  moguČe,  te  je  slo- 
venščína  přepustila.   Za  to,  pokěh  dob  před 
tem  toga  né  bilo  viděti  vu  našem  slovenském 
orsage  slovenském  ezikom  dostojno  štampa- 
neh  (tištěných)  evangeliomov,  ja  gledeči  na 

obcinsko  dobro da  bi  naši  cirkvcni 

pastiri  i  predekatori  slovenski  světe  evan- 
geliome  iz  knjig  slovenskeh  před  Ijudstvom 
čteli,  poleg  običaja  i  navade  prodekatorov 
vujjarskeh,  nemškeh,  českeh  i  kranjskehc. 
K  tém  evangeliím  »vČ!nil  přidati  jednoga  no- 
voga  katekizmuša,  to  jest  ^Navuk  duhovni 
krsčanski*,  přidal    některé  modlitby  a   du- 
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chovní  písně  na  nápěvy  písní  národních, 
chtěje  vymýtiti  původíní  texty.  Psal  svým  no- 
vým pravopisem,  který  ospravedlňoval,  dodav 
na  konci  evangelií  Appendix  ad  declarandam 
editionem  hujus  libeili  ortographicam.  —  Zá- 
hřebský kanovník  Juraj  Ratkaj  proslavil 
se  historickým  spisem  Memoria  regum  et  ba- 
norum  regnorum  Dalmatiaet  Croatiae  et  Sia- 
voniae  (1652),  k  jehož  sepsání  byl  povzbuzen 
Ivanem  Draškovicem.  Z  latiny  přeložil  Kri- 
posti  Ferdinanda  //.  (Vídeň,  1640),  věnované 
Ivanu  Draškovičovi.  Ze  slov  předmluvy  lze 
viděti,  jak  velice  mu  na  tom  záleželo,  b^  se 
co  nejhlouběji  vpracoval  do  písemnictví  ná- 
rodního, neboť  praví:  9sami  (pouze)  naši  Slo- 
vinci  tako  nemarni  (bezstarostně)  gnjiju  u  ne- 
radinosti  (v  nečinnosti),  dok  (kdy)  se  drugi 
národ  i  trse  (tuží),  da  sto  bolje  podignu  (by 
co  nejvýše  povznesli)  svoje  znanje«. 

Nejznamenitějším  zjevem  tehdejší  doby  byl 
rozhodně  hrabě  Petar  Zrinjski  (♦  6.  čna 
1621  ve  Vrbovci,  odpraven  v  Novém  Městě 
Vid.  30.  dub.  1671).  Psal  latinou  o  řečích  la- 
tinských a  na  svých  zámcích  založil  veliké 
bibliotéky  a  sbírky  děl  uměleckých.  Že  cho- 
val též  lásku  k  literatuře  národní,  svědči  jeho 
spis  Adrijanskoga  mora  Siréna  (Benátky,  1660, 
se  4  vyobr.).  Kniha  ta  jest  překladem  ma- 
ďarskéno  díla  jeho  bratra  Mikuláše,  jež  vyšlo 
ve  Vídni  r.  1659.  K  té  práci  byl  pohnut  je- 
diné velikou  láskou  k  národu  cnorvatskému; 
věnoval  ji  >virnim  i  pridnim  junakom  Har- 
vacke  i  primorske  krajině  hrabrenim  vitezo- 
vomc,  a  dílo  přeložil,  »da  (by)  svit  vidi  ka- 
kove  (jací)  sini  i  viteze  ov  nas  orsag  (hrvat- 
ski) zorží;  da  se  sví  u  slavná  ova  (tato)  dila 
kako  u  zrcalo  nag;ljedajuči  poznati  moremo, 
kim  i  kakvim  načinom  nastojat  imamo  polag 
(dle)  vere  krščanske,  polag  doma  našega  i  po- 
lag věrnosti  gospodina  Žitak  naš  i  krv  našu 
ne  sparati  izlijati;  da  se  sa  mnom  diče  (ho- 
nosí) i  raduje  ostanki  onih  (Hrvata),  kóji  su 
s  Nikolom  Zrinjskim  poginulic.  Kniha  ta  slo- 
žena jest  z  různých  částí;  na  začátku  jsou 
dvě  milostné  básně,  jedna  má  56  a  druhá  36 
sloh;  pak  jest  Obsida  Sigetska  o  15  zpěvích 
a  na  konci  jsou  písně  z  řecké  i  římské  my- 
thologie. Toto  dílo  možno  nazvati  spíše  para- 
frasí  než  překladem,  neboť  P.  Zrinjski  stává 
se  na  mnohých  místech  zcela  samostatným, 
oslavuje  činy  hrdiny  szigetského.  On  vyjádřil 
svůj  úmysl  v  předmluvě  mnohem  lépe  než 
jeho  bratr  v  díle  maďarském.  Petr  jest  zcela 
skromný,  nechtěje  se  svým  bratrem  o  slávu 
závoditi,  vynáší  jediné  své  vlastenectví,  jehoŽ 
u  Mikuláše  postrádáme ;  ten  pouze  bohatě  vy- 
jadřuje svoje  myšlénky.  Báseň  jest  psána  pro 
národ  chorvatský,  by  mu  zachovala  slávu  bo- 
jovníků szigetských.  Petr  ledacos  na  různých 
místech  vynechal  z  originálu  maďarského,  ně- 
kde opět  přidal  vlastni  myšlénky  a  přepraco- 
val tak  dílo  maďarské.  Avšak  prese  vše  to 
nemá  toto  dílo  veliké  ceny  ni  obsahem,  ni 
zevní  formou  a  tím  klesá  význam  díla  Miku- 
láše Zrinjského  Maďary  tak  vychváleného 
(»Književnik<  IIIJ.  Mluva  u  Zrinjského  jest 
čakavština  promišená  dialektem  kajkavským. 
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S  Petrem  Zrinjským  vzal  na  popravišti  za  své 
i  jeho  svak  Franjo  Krsto  Frankopan; 
ten  zůstavil  v  rukopise  Gartlic  la  čas  krátiti 
(vyd.  1871),  sbírku  básní  v  rozličném  metru, 
složených  většinou  v  žaláři.  Veliká  jich  čásť 
jest  původní,  některé  jsou  dle  vzorů  vlaských, 
jež  dal  tisknouti  v  Brusselu  r.  1656  arcivévoda 
Leopold  Vilém,  syn  Ferdinanda  II.  Franko- 
panovy  básně  jsou  ponejvíce  lehké,  milostné 
a  žertovné  vedle  vážných  přemítání,  z  nichž 
vyznívají  smutné  pocity  uvězněného.  Jsou 
mezi  nimi  hezké  básničky,  prozrazující  vzdě- 
laného člověka  vřelé  duše  a  upřímného  srdce. 
Přibrány  jsou  též  některé  písně  národní. 

Nejmarkantněji  zastupoval  tehdejší  dobu 
Páva  o  Ritter  Vi  tezoví  č  (♦  v  Senji  kol 
1650).  Vychován  byl  v  Belgii,  vrátiv  se  pak 
domů  věnoval  se  veřejné  službě.  R.  1681  za- 
stupoval rodné  své  město  na  sněmu  šoproň- 
ském,  jenž  za  rok  ho  vvslal  ke  dvoru  císař- 
skému, kde  sobě  dovedl  získati  přízeň  vla- 
dařovu a  náklonnost  předáků  latinskými  svými 
básněmi,  jim  ke  cti  složenými.  Později  usadil 
se  v  Záhřebe  a  r.  1687  dobyl  si  zlaté  ostruhy 
rytířské,  pak  se  stal  král.  radou,  baronem  a 
r.  1691  podžupanem  líčským  a  krbavským. 
V  době  svého  záhřebského  pobytu  snažil  se 
v  život  uvésti  knihtiskárnu  ku  povznesení 
národní  literatury,  avšak  mezi  kněžstvem  po- 
vstalo mu  mnoho  protivníků,  nebof  jesuitc- 
péstouni  zasévali  nenávist  ke  všemu,  co  bylo 
národní.  Vitezovič  tiskárnu  založil,  měl  však 
proto  mnoho  nepříjemností,  a  když  císař  Leo- 
pold I.  zemřel,  očcrnili  ho  jesuité  na  dvoře 
vídeňském  tou  měrou,  že  přišel  nejen  o  ve- 
škerý svůi  majetek,  ale  i  o  všechna  vyzna- 
menání. Odebral  se  pak  do  Vídně,  by  do- 
kázal svoji  nevinnost,  zde  ho  však  zastihla 
smrt  dne  17.  pros.  1713.  Správně  usoudil,  že 
národ  třeba  buditi  líčením  jeho  historie,  a 
proto  obíral  se  nejvíce  dějepisectvím,  ač  ji- 
nými pracemi  skutečně  počal  dílo,  které  se 
teprve  za  100  let  mohlo  dokončiti.  Ve  svých 
chorv.  spisech  obíral  se  otázkou  jazykovou, 
dějinami  a  poesií.  Filologickým  dílem  jest 
Lexicon  latino-illyricum,  zachovaný  v  ruko- 
pise, a  sluší  uvésti,  že  v  něm  zavedl  nový 
pravopis  a  ke  každému  slovu  poznamenal 
přizvuk.  Jeho  snahou  bylo  též  (jako  poprvé 
Budiničovou)  zavésti  v  chorvatskou  literaturu 
dle  českého  pravopisu  značky  diakritické; 
práce  jeho  zůstaly  však  pouze  v  rukopisech, 
nebyly  vytištěny  pro  veliký  náklad.  Dílem 
Grammatica  croatica,  z  kterého  známe  dnes 
pouze  náčrt,  jakým  by  as  bylo,  chtěl  ukázati, 
jak  třeba  upotřebiti  tvarosloví.  Pracemi  svými 
snažil  se  dáti  národu  chorv.  jednotnou  spi- 
sovní řeč  a  tiskárna  záhřebská  měla  utvořiti 
literární  středisko  všech  Chorvatů.  Básnických 
jeho  spisů  tiskem  vydaných  není  mnoho  a 
nejdůležitějším  jest  Oddilenje  sigctsko  (Vídeň, 
16S4),  kde  opěvuje  Mikuhíšc  Zrinjského,  by 
dal  Chorvatům  příklad,  co  zmužc  chrabrost, 
hrdinství  a  pevná  vůle,  rhteje  vzbuditi  u  svých 
lhostejných  krajnníi  zájem  pro  domov  a  ná- 
rodnost. Dílo  tkládá  se  ze  čtyř  části.  První 
2  nich  obsahuje  tři  básně:  S-^ic^ct  chorvatským 


paním,  kde  Szígct  sám   oznamuje  chorv.  ž*- 
nám,  co  stalo  se  s  jejich  hrdiny;  bán  (Zrínjski 
dává  synu  svému  v  okamžiku  největšího  ne- 
bezpečí naučení,  kterak  má  žíti,  až  jeho  ou: 
nalezne  hrob  ve  ssutinách  rozbořené  pevno- 
sti; syn  opět  prosí  otce,  by  směl  zároveň 
s  ním  zemříti.   Obsahem  druhé  části  jest  r> 
básní,  složených  v  duchu  lyrickém  na  způ^ot 
poslání,  místy  rázu  clegického.  Tak  píše  \úr. 
císaři,  císař  bánovi,  bán  orsagu  (státu),  orsa; 
báno  v  i  (to  jest  hezká  báseň),  bán  Szigctu 
Sziget   bánovi  atd.;   hlavně  vynikají   basnc 
Sziget  bánu  a  vojsku  (kde  se  louči  a  město 
vzdává  díky  za  obhájení),  víla  >Hrvatkinja( 
nad  Szigetem  a  panna  Žotie  a  orel,  připomí- 
nající národní  píseň  o  >Kosovki  djevojici*. 
Třetí  Čásť  má  nápis:  Put  nik  i  jeká  (Pocestný 
a  ozvěna),  kde  pocestný  rozmlouvá  s  ozvě- 
nou o  příbězích  szigetskýbh.  Ve  čtvrté  cá>fi 
jsou  epitafy  jednotlivým   hrdinům   křes,íar- 
ským  i  tureckým,  na  př.  sultánu  Sulejmánox  . 
Mikuláši  Zrinjskému  a  j.  Ve  druhé  části  jist 
nejvíce  vlastenectví.  Velikou  většinou  psár.v 
jsou  zde  básně  způsobem  dubrovnických  sp  - 
sovatelů  ve  >dvanaestercu«  (verš  Šestistopx  . 
zajímavo  však  jest,  že  psal  epitafy  též  hcxa- 
metrem,  což  se  zdá  býti  prvním  toho  druhu 
napodobením  klassického  metru  v  chorv.  lite 
ratuře.   Verše  vzhledem  k  Čakavskému  dia- 
lektu složeny  isou  dosti  správně,  ač  v  ceir 
jeho  básni  není  zvláštní  obrazotvornosti ;  upr': 
však  nelze,  že  se  mu  nedostižně  zdařilo  při  - 
vésti  svoji  myšlénku,  totiž  prodchnouti  a\ó 
dílo  slávou  činů  bána  Zrinjského  a  národa 
chorvatského.    Znaje,  že  se  tehdy  lid  chorv 
a  hlavně  vzdělanější  čásf  jeho  chovala  velm 
netečně  k  národním  zájmům  ve  prospěch  la- 
tiny, doufal  svými   básněmi  aspoň  u  někte- 
rých probuditi  uvědomění,  nebof  vědčl.  / 
jediné   básní  o  tak  slavném   příbéhu  múI- 
dáti  podnět  k  úvahám.  Avšak  zmýlil  se.  Prvn 
vydání  není  úplné;  podruhé  vyšel  spis  opit 
ve  Vídni  r.  1685,  po  třetí  v  Záhřebe  s  úv^i 
dem  Slováka  Štěpána  Moyzesa.  Kromě  toh » 
zanechal  Vitezovič  v  rukopise  báseň  na  oslavu 
Petra  Velikoga^  cara  ruského,  dle  níž  Iz**  sou- 
diti, že  znal  onu  slovanskou  literární  vzájcfr- 
nost,  která  před  ním  měla  velikého  hlasatel 
v  chorv.  popu  Jiřím  Križaniéovi.    Z  histori- 
ckých jeho   prací  náleží   první   místo  spi*' 
Kronika  aliti  spomen  srega  svteta  vikov,  jen; 
vyšel  v  Záhřebe  v  době  1696—1744;  při  o\y*'\- 
ném  vydání  doplněno  bylo  Štěpánem  Raí - 
jem  a  do  r.  1771  doplňoval  je  dle  Šafa^.^:. 
jesuita  Mikuláš  Lovrcnčič,  avšak  tím  zpú>í' 
bem,  že  vydání  z  roku  1744  odejmul  titu : 
.stránku    a    věnování,    připojil    dodatky   ^v. 
z  1.  1744—71  a  vydal  vše  pod  svým  jmén«: 
(1772)    s   věnováním    biskupu    záhřcbsktn" 
Tausovi.  Vitezovič,  jak  sám    uvádí  v  pU^^- 
mluvě,  psal  ovšem  pouze  pokračováni  kr- 
niky  Vramcovy,  avšak  s  tím  rozdílem,  že  uvá- 
děje a  líče  příběhy  XVII.  stol.  obírá  se  t.í  • 
řka  výhradně   dějinami    Chorvatska,  kď.."- • 
V  rámcová    kronika   obsahuje   celkem   jco.  i 
šest  událostí  z  dějin  chorvatských.  Vitcz^^y . 
vypravuje  mnoho  o  bojích  s  Turky  a  vr''' 
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dom  k  tomu  může  míti  jeho  kronika  i  věde- 
ckou cenu;  čerpal  z  ní  pak  Kačič  a  Srb  Raič. 
Za  pokračováni  možno  považovati  spis  nám 
nyní  neznámý,  uvedený  pod  názvem  Novljan- 
cíca  (>Nast.  Vjesnik«  V).  Pod  pseudonymem 
Ljubomira  Zelenlugoviče  vydal  Vite- 
zovič  v  Záhřebe  r.  1695  Kalendárium  aliti 
misečnik  hrvařski,  první  to  asi  kalendář  lite- 
ratury chorv  PrireČnik  aliti  ra^like  mudrosti 
cvťtje  (Záhřeb,  1703)  jest  sbírkou  průpovědí 
a  přísloví  národních  ve  verších;  otisknuta 
v  *Danicic  r.  1835.  Neví  se,  kdy  vyšel  spis 
Lado  horvatski  Hit  i  Sibilla  \vrhu  mnenja  doj- 
dučih  pripedenj  (příběhů)  na  devět  vil  ra^lu- 
cena,  jenž  v  posledních  vydáních  byl  přepra- 
cován v  nářečí  kajkavském.  Vitezovič  psal 
mnohem  více  latinsky  a  to  básně  i  historické 
spisy.  Aby  získal  pro  své  snažení  domácí 
šlechtu,  sebral  materiál  o  erbích  a  vydal  r.  1703 
Stemmatographia.  si  ve  armorum  illyricorum  de- 
iineatio,  descriptio  et  restitutio.  Důležitá  jest  téŽ 
jeho  v  rukopise  zachovaná  Banolopia.  Básně 
jako  Croatia  redivtva  regnaute  Leopoldo  Magno, 
Plorantis  Croatiae  saecula  duo  (1703),  Bosna 
captiva  a  j.  upoutaly  pozornost  i  císaře  sa- 
mého. Vitezovicova  tehdejší  činnost  pro  Chor- 
vatsko byla  bezvýsledná,  neboť  jednak  pro  zá- 
vist, jednak  pro  nevědomost  nebyl  pochopen ; 
jí.ho  na  tehdejší  dobu  neobyčejné  vědomosti 
nebyly  mnohým  vhod  a  vlastní  domácí  lidé 
připravili  mu  za  obětavou  práci  pád.  (Viz 
Grada  za  književnu  povjest  god.  1897.)  — 
V  Scnji  narodil  se  též  Antun  Kuhačevič 
(»  1697  —  1 1772  v  Záhřebe),  šlechtic,  jenž  pro 
jakési  vzbouřeni  byl  odsouzen  k  doživotnímu 
žaláři.  Od  něho  jest  8  listů  ze  Žaláře  psaných 
ve  verších  příbuzným  a  přátelům,  pak  básně 
nábožné  a  příležitostné,  líčící  různé  dějinné 
události  tehdejší.  Práce  jeho  vyšly  v  Sen  ji 
r.  1878. 

Na  poč.  XVIII.  stol.  byla  činnost  literární 
mezi  Chorvaty-kajkavci  nepatrná,  neboť  pod- 
pora písemnictví   byla  velice   slabá.   Tehdy 
vyšlé  knihy  jsou  obsahem  buď  duchovní  nebo 
poučné.  Ve  2.  pol.  téhož  stol.  jest  ruch  lite- 
rární čilejší,  neboť  nastaly  nové  okolnosti  ná- 
rodnímu jazyku  prospěšné.   Tu  se  již  vedle 
knih   poučných   objevily  knihy  pro  zábavu, 
ač  se  zdá,   že  obecenstvo  milovalo  nejvíce 
dramatická  představeni,  k  čemu  i  letora  velmi 
přispěla.  Mezi  plodnější  spisovatele  tehdejší 
patří  člen  řádu  kapucínského  Štefan  (t  1742), 
zvaný    Zagrebe c.    Sepsal    Hrana    duhovna 
(1715 — 34,  5  d.),  sbírku  kázání  pro  celý  rok, 
a  r.  1723  vydal  Zadnja  volja.  Josip  Bede- 
kovič,  rodem  šlechtic,  vstoupil  záhy  do  řádu 
sv  Pavla  a  vynikl  hlavně  jako  historik  dílem 
Katale  solum  s.  Hievonymi  (1752,  2  sv.);  dále 
přeložil  z  latiny  Manuále  Adama  Koločaniho 
pro  bratry  laiky  řádu  sv.  Pavla  (Št.  Hradec, 
1744).    jesuita  Ivan  Mi  haj  1  Sotncr  vydal 
r.  1734   Put  vu  nebo.    Latinskými   spisy  pro- 
slavil se  záhřebský  kanovník  Adam  Balta- 
zar Krčelič  (♦  1715  —  f  1778).    Při  histo- 
rických pracích  používal  rukopisů  a  del  Vi- 
tczičových,  Levakovičových  a  j.,  a  co  se  týče 
ir.luvy,  zdokonaloval  Vitezičovu  kroniku,  se- 


psanou více  čakavštínou  než  kajkavštinou. 
Zůstavil  dvě  chorv.  jazykem  psané  pohřební 
řeči,  bánovi  BuŽanu  (1767)  a  hraběti  Petru 
Troillu  Sermageovi  (1772),  dále  životopis  Bla- 
(enoga  Augustina  Ga\otti,  negda  biskupa  ^a- 
grebečkoga,  fivlenje  (Záhřeb,  1747),  při  kterém 
však  svého  jména  neuvedl.  Hilarion  Ga- 
sparoti  (♦  1712  —  1 1762),  člen  řádu  sv.  Pa- 
vla, vydal  v  1.  1752—60  ve  4  knihách  Cvet 
sveteh  ali  {ivlenje  i  Čini  svetcev  a  to  dílem 
v  Št.  Hradci,  dílem  ve  Vídni.  Jesuita  Lud- 
vik Jako  bil  i  vydal  r.  1762  v  Záhřebe  pře- 
klad z  latiny  Zavjetek  {itka  sv.  Feliciana  bi- 
skupa. Dosti  plodným  byl  Juraj  Mulih,  je- 
suita a  apošt.  missionář,  jenž  vydával  knihy 
nábožné,  jako  životopisy  svatých,  učení  kře- 
sťanské a  modlitební  knihy,  z  nichž  mnohé 
po  dlouhou  dobu  byly  takřka  jedinými  mo- 
dlitebními knížkami  kajkavských  Chorvatů. 
Zajímavá  je  knížečka  Zrcaio  pravedno  (1740), 
ve  které  se  snažil  vylíčiti,  proč  obyvatelé  vý- 
chodu odloučili  se  od  obyvatelů  západu  ve 
věcech  víry,  a  jelikož  tento  spis  nebyl  určen 
pouze  pro  kajkavské  Chorvaty,  neboť  Juraj 
Mulih  psal  pro  širší  vrstvy  čtenářstva,  liší  se 
v  něm  mluva  jeho  poněkud  od  mluvy  ostat- 
ních tehdejších  spisovatelů  kajkavských  po- 
dobajíc se  dosti  jazyku,  kterým  psali  první 
lllyrové  (od  r.  1835).  Mladší  než  Juraj  byl 
jesuita  Ivan  Mulih  (f  1798).  Zůstavil  nám 
dvě  knihy  kázání  (conciones),  vvdané  r.  1782 
a  1794.  Petar  Berke  vydal  Kinč  osebnjni 
slavnoga  qrsaga  horvátskoga  (1765  a  1775), 
líčení  to  zázraků,  přihodivších  se  věřícím,  již 
putovali  Ř  rodičce  Boží  do  Bystřice  (Bistrica). 
Zajímavý  jest  spis  Prokopa  Svobody  Pre- 
porodjeni  Čeh,  aliti  svetost  sv.  Prokopa,  vu  do- 
movtni  Čeha  (Záhřeb,  1765).  Františkán  Svo- 
boda (1728—67),  rodem  Cech,  uvedl  ve  svém 
spise  národní  pověst  o  Čechu,  Lechu  a  Mechu, 
jež  se  mu  v  Krapmě  zalíbila.  Juraj  Res 
(t  1767),  kanovník  v  Záhřebe,  choval  velikou 
čásť  pozůstalosti  Rafaela  Levakoviče  (dle  Ša- 
řaříka),  kterou  později  předal  Krčeličovi.  Z  la- 
tiny přeložil  kázání  Pet  kamenov  prečc  Davi- 
dové (1764).  Josip  Arnošt  Matiev id  z  Iva- 
nič  (1742—1808)  patři  mezi  plodnější  spiso- 
vatele chorv.  literatury.  Byl  katechetou  a 
altanstou  v  Záhřebe  a  vydal  Pomum  graná- 
tům oder  der  wahre  Kem  der  deutschen  Sprache 
kroatisch  explicirt,  pak  výklad  katechismu. 
Prodečtva  a  Genofevu  (1808).  To  však  větši- 
nou psal  jazykem  německým.  Nikola  Plan- 
tič  (t  1777),  kněz  záhřebského  biskupství, 
vydal  se  jako  missionář  do  Paraguaye,  kde 
mnoho  zakusil,  až  konečné  byl  prohlášen  za 
krále.  R.  1775  vydal  Poboina  t  kratka  p*emi- 
šljavanja.  Pro  vytřibenost  jazyka  chválen  jest 
Bartol  Kociančič,  kanovník  záhřebský 
(t  1806),  jenž  r.  1784  vydal  v  Záhřebe  chorv 
překlad  Filotea  sv.  Franje  Súle^iuša.  Kanov- 
ník kapitoly  čazmanské  a  farář  u  sv.  Mane 
v  Záhřebe.  Baltazar  Matakovic,  vydá! 
r.  1770  Saručnu  kuji^icu  navuka  krsčanskoga 
a  t.  r.  Sennones  morales  Joann:s  Campadell' 
ex  Ttalico  tn  Croaticum  vulgare  traducti.  Pars 
privia.  Jesuita  Mikula  Lovrenčic  psal  po- 
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kračováni  Vitezičovy  kroniky.  V  XVIII.  stol. 
byla  pouze  jediná  spisovatelka  chorvatsko- 
kajkavská»  hrab.  Josefa  Oršíčová,  rozená 
Zichyová  a  provdapá  za  hrab.  KriŠt.  Oráiče; 
jest  autorkou  spisu  Betegujuče  iivine  vračitelj 
(lékař  nemocných  zvířat),  vyd.  v  Záhřebe 
r.  1772.  Kanovník  záhřebský  hrabe  Franjo 
OrSič  vydal  Vračitelj  betegujuče  fivine.  Je- 
suita Ivan  Vítkovic  zanechal  v  rukopise 
chorv.  mluvnici  pro  Němce.  Josip  Horvat, 
kanovník  záhřebsky,  vydal  překlad  něm.  díla 
J.  P.  Schilchera  Králka  na  spodobu  krščan- 
skoga  navuka  napravljena  prodečtva  (Záhřeb, 
179^—1803,  4  kn.).  Rapucin  p.  Gregur  se- 
stavil Nagovaranje  soldeUov  na  vojevanje  proti 
Turčinu  (1787),  kde  vylíčil  boje  z  let  1788. 
1790  a  1791.  Podobné  psal  též  petřínský  farář 
JosipGorščak,  jenž  vydal  Govorenja  ^arad 
srečnoga  Mantue  \adobljenja^  dan  25.  Augusta 
'799*  o  čemž  t.  r.  téŽ  něco  napsal  Mihalj 
Sinkovié.  —  Pak  nacházíme  v  kajkavské 
literatuře  XVIII.  stol.  různé  knihy  poučné, 
jako  na  př.  odborný  spis  Karla  Solengiho, 
c.  k.  inspektora  sadů  morušových,  Kratak 
navuk  tli  uputjenje,  kak  dudovo  bilo  dřevo  \a- 
sadjati,,,  se  mora  (1768)  a  dále  Potvrdjeni 
hoČini  \a  pomoci  Ijude  u  vodi  utopljene  (1780). 
Václav  Solengi  napsal  také  menší  pojed- 
nání o  sázení  moruší  atd.  Podobný  spisek 
vydal  ve  Varaždíně  r.  1774  Antun  Romani. 
Václav  Paul  vydal  v  r.  1771  Raigovori  i  na- 
vuk od  drfanja  i  hranjeja  ovac^  \a  tem  od  ob' 
djelavanja  duhana  (Rozpravy  a  návod  k  chovu 
a  krmení  ovcí,  pak  o  pěstování  tabáku).  Že 
bylo  dbáno  i  léčení  lidi,  svědči  spis  Medicína 
ruralis  ili  vračtva  ladanjska  (překlad  od  fra- 
tera  Evž.  Klimpachera,  vydaný  r.  1776)  Iva- 
nem Lalangueem,  jenž  sice  byl  rodem 
Belgičan,  avš^  jsa  fysikem  ve  službách  župy 
varaždínské  psal  knihy  chorvatské.  On  jest 
též  autorem  spisu  Sptsavanja  vraČtvenih  vod 
a  psal  o  sázení  jabloni  a  j.  Člen  řádu  sv.  Pavla 
Belostenec  (1595—1675)  a  jesuita  Jam  bre- 
šič  vynikali  filologickou  činností  hlavně  vzhle- 
dem ke  škole  a  vyučování.  Belostenec  zůsta- 
vil též  šest  pesmih  od  sv.  Pavla  prvoga  pu- 
ičenika,  Jambrešič  dokončil  dilo  jesuity  Frant. 
Šušnika  a  vydal  r.  1742  Lexicon  Latinům  inter- 
pretatione  illyrica,  Germanica  et  Hungarica 
locuples. 

Bylo  jistě  ještě  mnoho  jiných  pracovníků 
na  poli  chorv.  literatury  v  XvIII.  stol.,  avšak 
práce  jejich  nutně  zůstaly  v  rukopisech,  ne- 
byloC  náležité  péče  a  dostatečného  zájmu  na 
jejich  vytištěni.  Tím,  že  literární  překážky 
byly  dosti  značné,  vyvinuly  se  práce  ten- 
denční, v  nichž  spisovatelé  hleděli  působiti 
ve  prospěch  svého  stavu.  Takřka  bez  výjimky 
náleželi  tehdejší  literáti  stavu  duchovnímu  a 
práce  jejich  jsou  téhož  směru;  nikde  není 
stopy  po  jakémsi  přiblížení  k  literatuře  dal- 
matské.  která  se  právě  tehdy  tak  utěšeně  po- 
vznesla. Týž  duch,  kter^  již  Viteziče  obme- 
zoval při  jeho  literárních  výkonech,  vanul 
celým  XVIII.  stol.  Poněkud  lépe  dařilo  se 
chorvatsko-kajkavské  literatuře  na  konci  té- 
hož stol.;   přispěly  k  tomu  s  jedné  strany 


okolnosti  politické  a  reformy  v  řízení  země, 
s  druhé  strany  obrana  proti  Madárům,  kteří 
v  celém  Chorvatsku  do  škol  i  úřadů  chtěli 
zavésti  mad^Štinu.  Hlavně  to  povzbudilo  kaj- 
kavské Chorvaty,  že  přilnuli  ještě  více  ku  své 
mateřštině  a  povznesli  literaturu.  Jagič  lid 
tuto  dobu  následovně:  .»Hlavné  snaha  Ma- 
ďarův zvelebiti  jazyk  svůj  i  písemnictví,  dále 
uvádění  madkrštiny  do  škol  a  úřadů  půso- 
bilo na  kajkavské  Chorvaty,  kteří  dosti  dlouho 
hráli  smutnou  lUohu  na  sněmích  uherských, 
hájíce  tam  práv  jazyka  latinského;  činili  tak 
z  nouze,  neboť  předem  věděli.  Že  uváděním 
maďarského  jazyka  hrozí  jim  dvojí  nebezpe- 
čenství: předně,  že  by  se  mohli  snadno  státi 
ze  svobodných  spojenců  maďarských  jejich 
porobenci,  a  za  druhé,  že  by  se  tím  mohla 
zničiti  jediná  páska,  která  spojovala  všechny 
v  uherských  zemích  žijící  národy,  páska,  která 
nepřipouštěla  žádného  místa  závisti  národní.c 
Tím  jediné  lze  vysvětliti,  proč  na  zač.  tohoto 
století  někteří  spisovatelé  kajkavšti  chápali 
se  všeho,  čím  by  se  dalo  vychovati  i  mezí 
prostým  lidem  co  možno  nejvíce  čtenářstva 
knih  chorvatských.  Pro  intelligenci  vydávaly 
se  knihy  latinské,  pro  občanstvo  však  bylo 
nutno,  jelikož  bylo  dosti  odnárodnéno,  vy- 
brati poutavou  látku  ku  čtení,  by  poznalo, 
že  chorvatským  jazykem  lze  psáti  nejen  knihy 
učené,  nýbrž  i  zábavné  a  to  též  pro  prostý  lid 
Uvážíme-li  vše  to  bedlivě,  chápeme  snadno, 
proč  se  již  v  létech  osmdesátých  (a  později 
ještě  více)  vyvinula  snaha  překládati  a  pro- 
vozovati pro  kajkavcc  hlavně  mnoho  diva- 
delních her.  Těmto  spisovatelům  sluší  děko- 
vati, že  vyvinulo  se  národní  sct>evědomi 
u  jednotlivců,  kteří  pak  na  jeho  základe 
v  řadách  sobě  rovný(;h  probouzeti  mohli  zá- 
jem i  lásku  k  mateřštině.  Při  obraně  jazyka 
latinského  proti  Maďarům  poznali  ovš  m 
pouze  duchem  vynikající  mužové,  jako  na  př. 
biskup  Vrhovac,  Že  též  v  Chorvatsku  nutno 
jest  zaměniti  jazyk  mrtvý  jazykem  živým,  řeéi 
chorvatskou.  Panstvo  hájilo  stále  latinského 
jazyka  a  protivilo  se  mluvě  lidu  hlavně  z  obavy, 
že  by  zaniknutím  jazyka  starého  zanikla  též 
stará  jejich  práva.  Možno  řici,  že  jediné  nížsi 
kněžstvo  bylo  s  prostém  lidem  v  nepřetrži- 
tém styku,  a  jak  již  v  XVIII.  stol.  počalo  za- 
nášeti se  myšlénkou  národní  a  pracovati  pro 
ni,  seč  bylo,  tak  chopilo  se  též  nových  pří- 
ležitostí, nastalých  válkami  Napoleonovými, 
pracujíc  ještě  usilovněji  k  povznesení  ná- 
roda. To  bylo  kněžstvu  zvláště  usnadněno, 
když  na  konci  XVIII.  stol.  stal  se  biskupem 
v  Záhřebe  Maksimilijan  Vrhovac  (*1732 
v  Karlovci  —  f  1827  v  Záhřebe),  jenž  snaiii 
se  povznésti  jazyk  chorv.  k  výši  řeči  kul- 
turní. Budoucnost  chorvatŠtiny  nebyla  mu 
lhostejná,  nebof  již  ve  své  církevní  knize 
Rituále  Romano- Zagrebiense  fl7%)  používal 
nářečí  štokavského  a  kajkavského,  snaže,  se 
sestaviti  z  tehdejší  směsi  pravopisů,  respec^ 
tive  dialektů,  směrodatný  pravopis  a  jediný 
pravoplatný  jazyk  spisovný.  Veliká  jeho  čin- 
nost při  probouzení  národa  vysvítá  nejlépe 
z  provolání  ze  dne  26.  čna  1813,  psaného  sice 
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latinsky,  ve  kterém  však  obraci  se  k  ducho- 
Tenstvu  svého  biskupství,  žádaje,  by  kněŽí 
sbírali  lidové  výplody  duševní,  slova,  attri- 
buty  a  vůbec  vše,  čím  jazyk  stává  se  jazy- 
kem, tak  aby  sbírka  tato  byla  úplným  zobra- 
zením lidové  mluvy.  Každý,  jenž  o  to  přičiní 
se,  praví  biskup,  získá  si  zásluhu  o  povzne- 
sení své  mateřštiny.   Vše,  co  jednotlivci  se- 
berou mezi  lidem,  nechť  pošlou  jemu  a  on 
doufá,  že  též  vše  tiskem  vydáno  bude.  (Vy- 
tisknut byl  oběžník  jeho  r.  1837  v  ^Danici 
llirské*  Čis.  27.  a  v  »fcole€  IX.).  Avšak  pro- 
volání biskupovo  minulo  se  téměř  úplné  s  vý- 
sledkem, známka  to,  že  i  v  řadách  duchoven- 
stva (u  ostatních  tím  více)  jevil  se  tehdy 
chabý  zájem  ne  pouze  pro  duševní  výplody 
lidu,  nýbrž  pro  věc  národní  vůbec.  Dále  Vrho- 
vac  vyzýval  kněžstvo,  by  sbíralo  i  ve  starých 
knihách  vše  týkající  se  národopisu  chorv., 
Čímž  ukázal  Chorvatům,  že  nestačí  míti  zřetel 
pouze  k  přítomnosti,  že  jest  nutno  pracovati 
na  základě   historie   minulosti.    Sám   sepsal 
řadu   knih    chorv.    a  to   modlitebních,   pak 
sbírku  básní  a  kázání.  Velikou  péči  věnoval 
pořádání  bibliotéky  a  knihovně  záhřebské  ka- 
pituly stal  se  jedním  z  největších  dobrodinců. 
Antun  Mihanovié  (1796—1862)  první  mezi 
kajkavskými  Chorvaty  XIX.  stol.  obrátil  po- 
zornost na  literaturu  dubrovnickou.  V  Benát- 
kách nalezl  rukopis  Gundulidova  >Osmana« 
a  r.  1813  hodlal  jej  vydati  tiskem.  Když  však 
vydal  provolání  ku  předplacení,  jevila  se  účast 
tak  nepatrná,  že  byl  nucen  vzdáti  se  úmyslu 
svého.   O  nic  lépe  nedařilo  se  mu  s  novi- 
nami, které  r.  1818  hodlal  vydávati  pod  ná- 
zvem >Oglasnik  ilirski«.    Kterak  bylo  pečo- 
váno o  mateřštinu,  by  vytlačila  jazyk  latinský, 
o  tom  svědčí  nám  dílo  Mihaničovo  Reč  do- 
mnviní  od  hasnovitosti  pisanja   u  domorodnom 
je\iku  (1825),  v  němž  obrací  se  proti  latině, 
vykládaje,  že   latina  a  řečtina  mohla  rozvi- 
nouti a  povznésti  se  pouze  tím,  že  národové 
tito  dovedli  oceniti  svou  mateřštinu.  Správný 
bvl  jeho  náhled,  že  latina  již  tehdy  Chorva- 
tiira  nedostačovala,  a  protest  jeho  proti  klas- 
sičnosti  vyznívá  nejlépe  z  pochvaly  věnované 
spisovatelům  píšícím  mateřským  jazykem;  ne- 
boť pravá  osvěta,  praví,  má  základ  svůj  v  řeči 
lidu,  o  čemž  podávají  důkaz  národové,  jichž 
kultura  vysoko  povznesla  se  a  to  pouze  tím, 
ze  v  ni  užívali  mateřštiny  své.  Mihanovié  byl 
konsulem  a  Že  dovedl  oceniti  význam  minu- 
losti, svědčí  jeho  sbírání  rukopisů  vztahují- 
cích se  k  Jihoslovanstvu,  které  nyní  chová 
Jihoslovanská  akademie  v  Záhřebe.  Když  na- 
stala doba  hnutí  illyrského,  byl  on  z  prvních, 
jiz  připojili  se  k  novému  proudu,  a  z  té  doby 
pochází   několik   jeho   básní   (viz    »Vienac« 
r.  18%).  Nástupce  Vrhovcův,  biskup  Alex- 
ander Alagovié,  byl  též  podporovatelem 
chorvatské  národní  myšlénky,  r.  1831  vydal 
chorv.  jazykem  čtejenja  i  evangeliumi. 

Před  dobou  znovuzrození  Chorvatů  získal 
«i  velikých  zásluh  přičiněním  o  vydávání  co 
[nožná  nejlepších  knih  chorv.  Torna  Mi- 
kloušič  (♦  1767  v  Jasce).  Studia  svá  do- 
končil v  peštském  semináři  a  jsa  duchovním 


stal  se  professorem  záhřebské  akademie,  po- 
zději farářem  v  Pušce,  Stenjevci  a  konečně 
ve  svém  rodišti,  kde  r.  1833  zemřel.  Ač  jeho 
vzděláni  nebjrio  všestranné,  dovedl  z  lásky 
k  své  mateřštině  odstraňovati  rflzné  nesnáze 
a  překážky,  by  jen  zachoval  ducha  a  sebe- 
vědomí národní.  On  byl  asi  jediným  knězem, 
jenž  na  vyzvání  biskupa  Vrnovce  počal  sbí- 
rati národní  obyčeje,  a  z  jeho  sbírky  jsou 
lidová  pořekadla,  která  byla  otištěna  v  Kri- 
stijanovičově  kalendáři  »DanicÍ€  v  1. 1835—40. 
jeho  působení  bylo  různé;  nejenom  že  sám 
psal  knihy  chorvatské,  on  vydal  i  mnoho 
prací  jiných  spisovatelů,  kteří  nemohli  sami 
uveřejniti  díla  svá,  pouze  proto,  by  chorvat- 
skému čtenářstvu  podal  dostatečný  počet  lite- 
rárních plodů.  Zůstavil  spisy  o  národním  ho- 
spodářství, práce  lékařské  (kterak  u  zvířat 
léčiti  vzteklinu)  a  několik  knih  duchovních 
a  mravoučných.  Jako  farář  ve  Stenjevci  pě- 
stoval též  astronomii.  Spisem  I^bor  dugovanj 
vsakovrstneh  (Záhřeb,  1821)  podává  jakýsi 
druh  národní  encyklopaedie.  Vykládá  v  něm 
krátce  dějiny  Slovanů,  hlavně  Chorvatův,  a 
připojuje  krátký  přehled  chorv.  literatury 
(znal  také  Gunduliéova  >Osmanac);  druhý 
díl  >Izboru<  pojednává  o  knihtiskárnách,  třetí 
o  hospodářství  a  národních  potřebách.  K  části 
dějinné  použil  známých  mu  knih  o  Slovanech. 
Mikloušič  mohl  v  tak  různých  odvětvích  pra- 
covati proto,  že  mu  byla  přístupna  knihovna 
jeho  příbuzného,  učeného  kanovníka  Adama 
Baričeviée,  jenž  pro  vynikající  svou  uče-^ 
nost  byl  jmenován  členem  akademie  petro-* 
hradské,  neapolské  a  turinské  a  byl  v  písem- 
ním spojení  s  mnohými  učenci  tehdejšími. 
Šafařikovi  pomohl  Mikloušič  v  poznání  mno- 
hých spisovatelů  chorv..  které  Šafařík  uvádí 
v  >Geschichte  der  siidslav.  Litter.*.  Jelikož 
tehdy  v  Chorvatsku  nebylo  divadla,  nebylo 
ani  pohnutky  ku  psaní  divadelních  her.  Dra- 
mata tehdejší  doby,  skoro  vesměs  překlady, 
byla  určena  ku  provozování  kleriku  v  semi- 
náři, kteří  v  době  postní  před  obecenstvem 
hrávali.  To  byly  ovšem  ponejvíce  hry,  z  kte- 
rých plynulo  dobré  a  morální  ponaučení, 
k  čemuž  poukazovaly  též  »proslovy«  před- 
nášené na  začátku  každého  představení.  Když 
r.  1822  byla  opět  připojena  k  Chorvatsku  část 
země  ležící  na  druhé  straně  Sávy,  byla  tato 
událost  mezi  Chorvaty  oslavena  a  při  té  pří- 
ležitosti sepsána  byla  primitivní  divadelní  hra 
jazykem  německým,  kterou  Mikloušič  přeložil 
pod  názvem:  Hutá  pri  Savi  (Chatrč  u  Sávy, 
1822).  Ve  hře  té  národ  chorv.  vzdává  hold 
císaři  Františkovi  a  jeho  náměstkovi  hraběti 
Mailáthovi  za  opětné  spojení  zemí.  Kromě 
toho  vydal  Mikloušič  překlad  Jandričova 
díla  Diogeueš  ili  sluga  dveli  :{gubljeneh  bratov 
(Záhřeb,  1823),  Sibeneggův  překlad  lat. 
tragédie  od  K.  Ruea  LiiimakuŠ  (poprvé  v  Št. 
Hradci  r.  1768,  pak  ve  Varaždíně  r.  1823), 
překlad  z  maď.  Pripečenja  (příběhy)  Zrinji 
Miklouša  hrvatskog  orsaga  baňa  i  Juditě  II je- 
falvi  (1833)  a  mnoho  jiných  dramat.  V  někte- 
rých předmluvách  vylíčil  velmi  trefně  smutný 
stav  Chorvatska.  Z  nábožných  jeho  spisů  jest 
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znám  Evangeltstar  (Záhřeb,  1821}  a  Poduča- 
vanje  vu  najpogiavitesih  vere  istinah  (t.,  1822). 
Vedle  Míkloušiče  působilo  mnoho  jiných  spi- 
sovatelů stejným  způsobem,  na  př.  člen  řádu 
sv.  Pavla  Tito  Brezovački»  který  po  zanik- 
nuti svého  rádu  byl  špitálnikem  u  sv.  Marka 
v  Záhřebe  (1754-1805).  Psal  veselohry  a  básně. 
R.  1804  složil  báseň  k  oslavě  nově  založeného 
řádu  Milosrdných  bratří  a  to  štokavštinou 
v  duchu  Kačičově.  Od  ného  jest  asi  dosti 
drobnějších  prací  v  kalendářích,  mnoho  jich 
zůstalo  v  rukopisech,  jako  na  př.  žertovná 
báseň  Kováč  krapinski.  Jeho  dílem  jest  též 
Matijaš  Grabancijaš  djak,  komedie  o  3  děj. 
(1780),  v  níž  prostým  způsobem  líčí  ducha 
občanského  života  v  Záhřebe.  Mikloušič,  který 
komedií  tu  r.  1821  vydal,  rozdělil  ji  na  4  jed- 
náni a  opravil  mluvu  dle  grammatiky  latin- 
ské, jak  tomu  tehdy  učil  Rožič.  Sveti  Alexi, 
komedie  o  4  jedn.  (Záhřeb,  1786),  jest  asi  též 
překladem  Brezovačkého.  V  ní  předvádí  se 
život  a  skutky  sv.  Alexeje;  rozšířila  se  po- 
někud i  mezi  lidem.  Dosti  učeným  mužem 
byl  také  crkvcnický  farář  Matija  Jandrič 
(t  1828),  jenž  Goldoniovu  komedii  >I1  vero 
amico«  přeložil  pod  názvem  Ljubomirovič  ili 
praví  prijatetj,  vydanou  r.  1821  Mikloušiéem. 
Myslí  se,  že  sepsal  Dtogeneš  ili  sluga  dveh 
Igubiieneh  bratov^  což  však  jest  bezpochyby 
překlad,  neboť  chorvatský  život  podobné  látky 
poskytnouti  mu  nemohl.  Psal  též  něco  o  ho- 
spodářství. Nejznamenitějším  vedle  Mikloušiče 
byl  Jakov  Lovrenčič  (*  1787  v  Záhřebe  — 
f  1842  ve  Varaždíně).  Byl  úředníkem  kapi- 
tuly, hraběte  Draškoviče  a  Patačiée  a  konec 
života  trávil  klidné  ve  Varaždíně.  Z  jeho  před- 
mluv poznáváme,  že  se  velice  staral  o  ná- 
rodní myšlénku  a  kde  jen  mohl,  pohádal 
Chorvaty  k  činnosti.  Z  jeho  prací  zůstalo  asi 
mnoho  v  rukopisech  a  soudí  se,  že  »hnutí 
illyrskéc  bylo  příčinou,  proč  vzdal  se  po- 
jednou písemnictví,  ač  tím  může  býti  vinen 
i  vleklý  jeho  neduh.  Duch  jazyka  latinského 
nepřevládal,  jako  u  jiných  tehdejších  spiso- 
vatelů, v  mluvě  jeho  spisů,  které  psal  tak 
ryzí  kajkavštinou,  jako  žádný  z  vrstevníků. 
C5d  něho  máme  ódy,  spisy  mravoučné  a  pře- 
klady spisů  něm.,  tak  na  př.  drama  Rodbin- 
stvo  (Varaždin,  1822)  a  činohru  o  3  jednáních 
Pi-edsud  \vrhu  staliia  i  roda,  díla  to  Eckarts- 
hausenova  (1830).  2e  nedbal  ani  tolik  děje 
jako  mravouky,  o  tom  svědčí  spis  Kratka 
dobreh  drfanj  pnpovedanja  (Var,,  1824),  k  ně- 
muž látku  vzal  asi  též  z  literatury  nčm..  jako 
ku  knížce  mravoučné  Kratka  deset  ^apovedih 
bofjeh  pripovedanja  (t.,  1825.  dle  Eckartshau- 
scna)  Lovrenčič  praví,  že  psal  knihy  ty,  jeli- 
kož mu  na  tom  záleželo,  by  děti  chorvatské 
byly  dobré,  poctivé  a  pracovité  Toho  díla 
vyšel  však  pouze  jeden  svazek,  nebot  takřka 
nikdo  nepodporoval  spisovatele  chorvatské 
kupováním  knih.  R.  1833  vydal  knížku  Adolf 
ili  kakv:  su  Ijudi,  jedinou  to  asi  novellu  to- 
hoto druhu  ve  staré  chorv.  hteratuře  Posled- 
ním jeho  dílem  bylo  Petrica  Kerempuh  (Var., 
1834),  jež  bylo  několikráte  vydáno,  však  zko- 
moleně   Jest  tc  řada  povídek  něm   o  Tillu 


Eulenspiegelovi,  k  jichž  překladu  LovrcnČíc 
přidal  chorv.  pohádky.    Zajímavý  jsou  jeho 
předmluvy,  v  nichž  vytýká  lhostejnost  chorv. 
obecenstva  k  domácí  literatuře  a  diví  se.  ic 
přes  to  vyskytuje  se  tolik  lidí  literárné  čin- 
ných. Josip  Vračan  (♦  1786  v  Záhřebe)  pře- 
ložil  z  lat.  drama  Sv.  Bernard  (1815)  kromč 
kázání  a  výkladu  sv.  evangelia.  Antun  Vra- 
nič  (t  1820)  přeložil  Robin^^ona  miajšega  (17%» 
a  v  rukopise  zachován  úplný  jeho  překlad 
žalmů  pod  názvem  Ar  fa  Davidova  (1820).  Do- 
min  Imbrih.  doktor  práv  a  professor  při 
pravoslavné  akademii,  sestavil  s  velikou  pcčt 
několik  právnických  děl,  jako  Navučanje  vu 
pravicah  (1821 — 39,   5  sv.),  Dogodopis  pravx 
samosvojneh  vugerskeh  (1819)  a  Pred\nanja  pra- 
vic samosvojneh  vugerskeh  (1818),  které  jsou 
nejznamenitějšími   pracemi  kajkavsko-chorv. 
literatury  v  XIX.  stol.    Z  doby  do  r.  1867 
před  znovuzrozením  chorvatským  jest  i  kaj- 
kavský  spisovatel  Ivan  Krizmanié  (flí^ó'-). 
farář  v  Bistrici.  Přepsal  na  kajkavštinu  Mrna- 
vičovu  Osntatiščici  (1829,  v  rukopise),  avšak 
nejznamenitějším  jeho  dílem  jest  překlad  .Mil- 
tonova  Raja  i\gubljenoga  prosou,   zachovaný 
v  rukopise   Fran  Koritič  (*  1771)  zanechal 
překlad  Voltairovy   Hennady  v  rukopise  a 
malé  pojednání  o  pravopisu.    Žili  i  jiní  spi- 
sovatelé v  době.  o  které  jsme  pojednávali, 
jejich  činnost  však  není  významná;  o  jedno- 
tlivých  literátech  pak,  kteří  psali  původně 
nářečím  kajkavským  a  později,  když  nastalo 
t.  zv.  znovuzrození,  připojili  se  k  němu.  za- 
měnivše kajkavštinu  štokavštinou  (>Vienaci 
1894),  bude  pojednáno  v  odstavci  o  chorv 
znovuzrození.  Nicméně  byl  v  XIX.  stol  spi- 
sovatel, který  psal  až  do  své  smrti  nářečím 
kajkavským,  ač  byla  štokavština  již  uznaným 
jazykem  spisovným.  Byl  to  kanovník  záhřeb- 
ský Ignat  Kristijanovič  (♦  1796  — f  18S4). 
který  tak  činil  z  podnětu  B.  Kopitara.  Zménil 
jediné  —  a  to  dosti  pozdě  —  poněkud  pravo- 
pis  kajkavský,    dialektu   však   zůstal   věren. 
Psal  pojednání  o  různých  částech  Sv.  pisma, 
vydal  chvalořeči  a  životopisy  a  největší  jeho 
zásluhou  jest  velmi  obezřele  redigovaný  ka- 
lendář, který  v  1.  1834—50  vycházel  pod  ná- 
zvem Danica  \agrebačka.   Sestavil  i  mluvnici 
nářečí    kajkavského    r.   1837.   podobně  jako 
v  Pešti  Josip   Gjurkovečki    r.  1825.  182o  a 
1828.    Kristijanovič  psal  kajkavštinou  školni 
knihy,  vydávané  ctc  officio  v  Budíne,  ovšera 
hlavně  pro  Školy  elementární,  nebot  na  vyš- 
ších školách  nevyučovalo  se  jazykem  choř* 
vatským.  Větši  částí  byly  tyto  knihy  překlady 
a  spracování  knih  uherských,  anebo  byly  dle 
nich  sestaveny.  Třeba  připomenouti,  že  v  ka- 
lendáři »Danici«  bylo  uveřejněno  vše,  co  se- 
bral mezi  národem  Mikloušič.  jehož  knihovr/j 
zdědil  Kristijanovič.  Doposud  nebyl  brán  zře- 
tel ku  knihám  Školním,  které  by  v  první  řade 
měli  sestavovati  učitelé.    Grammatiky  a  po- 
dobné pomůcky  učební  pro  vyšší  školy  psa*' 
jesuité  a  jiných  knih  se  mnoho  nepotřebo- 
valo, nebot  škol  bylo  poskrovnu  a  málo  bdi 
umělo  čísti.  Proto  také  knihy  neměly  zvláštní 
ceny.  Budiž  zde  uveden  dále  Josip  Sevtr 


Jihoslované  (literatura). 


463 


I*  1795),  duchovni  a  prof.  grammatíky  při 
•fymn.  varaždínském,  který  sepsal  Kratek  \a- 
vjctek  historie  krafjestva  Vugerskoga  (Varaždín, 
1824).  Jsa  Chorvatcm  psal  tuto  knihu  pro  ná- 
rod chorvatský,  avšak  nazývá  Chorvaty  »pun- 
tari<  (rebellanty) !  Antun  Rožič  napsal  Pri- 
povest  národa  hrvatskoga,  zachovanou  v  ruk. 
Toma  Koščak  (t  1831),  inspektor  škol  ná- 
rodních, opravil  mnoho  školních  knih  chorv., 
jako  slabikáře,  čítanky,  početnice  a  j. 

Ku  konci  přehledu  jest  vzpomenouti  i  lite- 
rární činnosti  Chorvatů  žijících  v  Uhersku, 
jichž  jazykem  byla  kajkavština.    Lidu  tomu 
bylo  věnováno   málo  péče:   s  bratry  svými 
v  Chorvatsku  nebyl  v  náležitém  styku  a  proto 
jeho  písemnictví    dříve  jen   slabé  pokračo- 
valo a  dnes  takřka  úplně  zaniklo;  dostačujíf 
mu  knihy  vydávané  v  Chorvatsku.   Jsa  ob- 
klopen cizím  světem  pociťoval  vždy,  že  není 
doma,  a  tak  sobě  zAstaven  zmohl  se  ovšem 
pouze  na  nějakou   modlitební  knížku.    Řeč 
ihorvatů  uherských  není  správná,  neboť sou- 
.scdstvim  Slováků  s  jedné  strany  a  Slovincfi 
s  druhé  vyvinul  se  dialekt,  který  jest  směsí 
řeči  těchto  tří   bratrských  národů.    Uveden 
budiž  zde  Lovre   Bogovič,   františkán   ze 
stolice  šoproňské,  jenž  r.  1765  vydal  modlit. 
kníiku  Hi\a  \lata  (později  ještě  několik  vyd.) 
a  v  Soproni  r.  1757  Mariánsko  cvieče,   Fran- 
iiškán  Godofrid  Palkovié  vydal   r.  1760 
"  Rábu  knížku  Kitica  duhovna,  SimeonKne- 
lac  v  Šoproni  r.  1798  Lapat  evangeliumski  a 
r   1800  tamtéž    Vrata   nebeská.    Eberhard 
Kragcl  vydal   r.  1763  v  Šoproni  větší  spis 
Cetverovrstni  duhovni  prsten,  jako  příčinu  se- 
psání jeho  uváděje,  že  lid  mnoha  chorvat- 
ských vesnic  postrádá  kázání  v  mateřštině; 
mluva  knihy  té  zdá  se  býti  poněkud  změněna 
vlivem  poařeČí  Chorvatů  dalmatských,  kte- 
rého byl  spisovatel   mocen.    R.  1804  vydal 
v  Kyseku  Michal  Galovič  dílo  pod  ná- 
ivcm  Duhovne  knjiiice  (3  vyd.).  Od  Matiáše 
Laaba,  faráře  v  šoproňské  župě,  vyšly  ko- 
lem r.  1814  v  Budíne  Kradi  i  veči  kateki^am 
iJ  gornje  ttgarske  Horvate.    O  něco  později 
působil  v  Prísecc  župy  šopr.  farář  Ficko, 
který  vydal    Kratak  pregled  staroga  ^akona 
'1824,  2  d.),  pak  dle   Langa  Ra^laganje  velí- 
^oía  kateki^muša  (1836),  dále  Novo  Marijausko 
(vetje  (1837)  a  Nova  hifa  platná  (1839).   Ně- 
kolikráte vydána  modlitební  knížka  Stjepana 
Grdeniče  (*  1786  v  Pětikostelí  —  f  1848) 
ÍV.iřa  nebeská.    R.  1844  vydal  Kalixt  Am- 
l^ruž  nábožnou  knihu  Sv.  křikni  put.  Podob- 
ných chorv.  knížek   modlitebních  a  nábož- 
^jch  knih  vyšlo  ještě  více;  lid  přilnul  těs- 
něji k  Chorvatsku,  neboť  farnosti  jím  oby- 
dlené náležejí   podnes   k  arcibiskupství  zá- 
Mtbskému.  V  novější  době  byly  zde  založeny 
noviny  pod  názvem   »Subotičke  Novinec  a 
v  Subotici  vycházel  také  belletristický  časo- 
Pjs  »Ncven«   od  r.  1883.   Ve  spisech  svých 
užívají  více  méně  nářečí  u  nich  obvyklého, 
pravopis  však  jest  týž  jako  v  knihách  chor- 
vatských. 

Duch  literárních  prací  kajkavských  spiso- 
vatele, hlavně  na  konci  XVIII.  a  na  začátku 


XIX.  stol.  nebyl  ryze  chorvatský  a  vlaste- 
necky. Původních  prací  jest  málo  a  z  pře- 
kladu nebo  z  přepracování  cizích  děl  jest 
zřejmo,  ku  které  literatuře  jednotlivci  tíhli. 
Francouzská  správa  některých  krajů  chorvat- 
ských byla  příčinou,  že  mnozí  snažili  se  pře- 
ložiti pokud  možno  nejvíce  plodů  z  bohaté 
literatury  francouzské;  některými  byla  pě- 
stěna též  literatura  vlaská  a  o  německé  ne- 
třeba se  teprve  zmiňovati.  Překladatelé  spo- 
kojovali  se  pracemi  prostřední  ceny,  neboť 
lehká  Četba  vyhovovala  nejlépe  tehdejší  době 
i  životu  v  Chorvatsku.  Nelze  pochybovati,  že 
by  se  bylo  psalo  mnohem  více,  kdyby  se 
bylo  utvořilo  literární  středišté,  ustanovil  ja- 
zyk spisovný  a  směrodatný  pravopis.  Skoro 
každý  spisovatel  psal  tehcfy  vlastním  způso- 
bem, nikdo  literátů  nepodporoval  a  proto 
nejevil  se  pokrok.  Spisy  jejich  byly  určeny 
buď  prostým  »purgarům«  (měšťanům)  anebo 
duchovním  ku  vzdělání  v  mravouce  a  víře, 
proto  nevyskytují  se  zde  básníci.  Ódy,  hymny 
a  pod.  byly  skládány  pouze  k  oslavě  panstva 
nebo  ve  formě  panegyrické,  když  zemřel  ně- 
jaký kanovník  anebo  biskup ;  o  měšťana  nebo 
dokonce  o  sedláka  nestaral  se  nikdo.  Uváží-li 
se  smutný  ten  stav  věcí  Chorvatska  a  ome- 
zené jeho  territoriální  položeni  —  neboť  tehdy 
skládalo  se  z  celých  3  žup  —  jest  s  podivem, 
že  vůbec  tolik  literárních  výplodů  povstalo, 
a  jest  uznati,  že  právě  kajkavští  spisovatelé 
mají  nejvíce  zásluh  o  upravení  cesty,  kterou 
Chorvaté  zabočili  v  létech  čtyřicátých  našeho 
století,  to  jest  o  národní  znovuzrození. 

d)  Chorvatská  literatura  v  Bosně. 
V  Bosně  a  Hercegovině  počíná  činnost  lite- 
rární koncem  XVI.  stol.  Práce  z  dob  dřívěj- 
ších náležejí  téže  kategorii  jako  plody  teh- 
dejších Chorvatů  píšících  hlaholštinou.  Když 
r.  1463  Bosna  a  1482  Hercegovina  byla  Turky 
podmaněna,  zanikla  literární  práce  v  obou 
těch  zemích  takřka  úplně  a  nebyla  by  se 
snad  v  Bosně  ani  později  probudila,  kdyby 
nebylo  kněží  katolických.  Bosenské  franti- 
škány pohnula  k  činnosti  asi  táž  příčina, 
která  byla  Římu  podnětem,  že  se  mezi  Chor- 
vaty počala  opět  zaváděti  bohoslužba  slo- 
vanská, totiž  pokrok  a  šíření  protestantství 
v  literatuře  lidové.  V  Bosně  bylo  františkánům 
bojovati  proti  hlasatelům  nové  víry  a  čeliti 
nevěřícím.  Šíření  protestantismu  bylo  lze 
čeliti  nejvydatněji  knihou  psanou  řečí  lidu;  a 
proto  františkáni  chopili  se  díla  a  jali  se  psáti. 
Jejich  knihy,  přizpůsobené  chápavosti  lidu, 
staly  se  zanedbávanému  národu  takřka  jedinou 
útěchou,  o  čemž  svědčí  množství  vydáni 
těchto  spisů.  Psány  byly  sice  v  duchu  ná- 
božném, nicméně  liší  se  od  dřívějších  pa- 
mátek písemnictví,  neb,  ač  nejsou  pouze  po- 
učné nebo  docela  zábavné,  nelze  je  přece 
vřaditi  v  literaturu  církevní.  Krásného  písem- 
nictví a  poesie  nebylo,  proto  nemožno  po- 
jednávati o  nich  se  stránky  aesthetické;  pravá 
jejich  cena  jest,  že  podávají  ryzí  mluvu  li- 
dovou, jako  nejlepší  chorvatská  prosa  ze 
XVII.  stol.;  mají  téŽ  nejlepší  význam  kul- 
turně-historický,  jelikož  v  nich  bylo  přihlí- 
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2eno  k  požadavkům  národním  i  chybám  ná- 
roda, čímž  později  staly  se  pramenem  dějin 
lidových.  Psány  byly  t.  zv.  bosenskou  cyril- 
licí,  lišící  se  některými  písmeny  od  cyriílice 
srbské;  v  XVÍII.  stol.  převládá  vŠak  již  la- 
tinka, kteréž  ve  stol.  XIX.  skoro  výhradně 
se  užívá.  Za  nejstaršího  spisovatele  chorv. 
v  Bosně  pokládá  se  Matija  Divkovič 
(*  1563  ve  vsi  Jelaškách  nedaleko  kláštera 
sutjevského).  Jest  domněnka,  že  vstoupil  do 
kláštera  v  Olovu  a  vědomostí  svých  nabyl 
v  Itálií,  kde  se  naučil  dobře  latině  a  vlaštině. 
Byl  pak  kaplanem  v  Sarajevě  a  později  žil 
v  Kreševě  a  Olovu,  kde  zemřel  21.  srp.  1631. 
Zůstavil  Nauk  krstjanski  fď  národ  síovinski 
(Benátky  1611  a  někol.).  >Učení«  (nauk)  své 
přeložil  z  latiny  »u  jezik  slovinski  i  sloví 
sarpskiemi*  (t.  j.  s  písmeny  cyrillskými),  a 
zajimavo  jest,  že  byl  Divkovič  nucen  dáti 
sám  poříaiti  v  Benátkách  litery  cyrillské,  by 
svou  knihu  mohl  vydati  tiskem,  jiným  jeho 
dílem  jest  Sto  čudesa  (zázraků)  aliti  \lamenia 
blažené  i  slavné  bogovodice  divice  Marie  (r.  1611), 
r.  1616  přeložil  z  latiny  Besjede  svrhu  evan- 
gjelja  nedjelnijeli  priko  svega  godišta  a  po- 
slední jeho  prací  byl  Nauk  krstjanski  s  mno- 
liemi  stvari  duhovniemi  dle  Rob.  Bellarmina 
a  Ledezmova  (1616).  Obsah  knihy  jest  velmi 
rozmanitý,  psaný  prosou  i  veršem,  a  že  mělo 
dílo  to  nejvíce  čtenářů,  o  tom  svědčí  veliký 
počet  vydání  a  kopií  psaných  hlaholštinou 
nebo  latinkou  (»Glas«  srb.  král.  akad.  52  a 
53).  Františkán  Stjepan  Matijevič,  jenž 
bvl  6  let  kaplanem,  sepsal  podnětem  Rafa- 
ela Lavakoviče  dílo  Ispovjedaonik ,  vydané 
v  Římě  r.  1630  propagandou.  Jest  to  překlad 
lat.  díla  Jeron.  Panormitana.  Vedle  Divko- 
viče  byl  nejznamenitějším  spisovatelem  bo- 
senském v  XVII.  stol.  františkán  Pavao 
Posiíovič  (♦  v  Glamoči  —  f  1651),  který 
byl  později  biskupem  skradinským  v  Dalmá- 
cii. R.  1639  vydal  v  Benátkách  Nasladjenje 
duhovno,  vyšlé  tiskem  též  r.  1682  a  věno- 
vané Mihu  Bogetičovi.  Jinou  jeho  prací  jest 
Cviet  od  Kriposti,  překlad  z  latiny  »u  jezik 
ilirički  aliti  slovinski«  (Benátky  1647,  1701 
a  1712,  latinkou).  Dosti  psal  též  františkán 
Stjepan  Margitié.  Jukič  uvádí  o  něm,  že 
byl  na  několika  místech  farářem,  nejdéle 
v  rodném  svém  místě  Jajcích.  Jeho  první 
knihou  jest  Ispovid  hstianska  (Ben.  1701, 
1704, 1707  atd.,též  latinkou  tištěna  ve  Spljetě 
1799  a  1842).  V  předmluvě  zajímavá  jsou 
místa,  dle  nichž  dílo  to  sepsal  z  touhy  po 
životě  ctnostném  a  že  bylo  sepsáno  a  vydáno 
mnoho  duchovních  děl  jazykem  bosenským, 
ale  vše  tištěno  latinkou,  kterou  větši  cásť 
lidu  čísti  neumí,  »tyto  však  litery  (cyrillské) 
znpjí  čísti  pastýři  v  Bosně,  Hercegovině,  Dal- 
mácii, Uhersku  a  na  mnoha  jiných  místech*. 
Jagič  o  něm  praví,  že  podobně  stěžoval  sobě 
také  v  předmluvě  svého  spisu  Fala  od  zfeti, 
aliti  govorenja  od  svetkovina  ^abtlje^eni  priko 
go Jista  (Benátky  1708  a  1778),  který  sepsal 
dle  různých  knih  latinských  »u  jezik 'ilirički«. 
Není  určitě  známo,  sepsal-li  modlitební  knížku 
známou  v  Bosně  pod  názvem  Stépanuša;  avšak 


jeho  prací  jsou  Pripovijedi  (kázáni),  yrdaná 
v  Benátkách  r.  1705  nebo  1708,  a  dle  Jukičc 
jsou  od  něho  zachovány  v  rukopisu  Homilije, 
Jisto  jest,  že  v  Říme  nepřáli  cyrillici  ták. 
jako    hlaholštině,   neboC   vidíme,   ie   kromě 
uvedenj^ch  spisovatelů  nepsal  jí  nikdo  aci 
v  pozdější  době.  Na  druhé  straně  opét  máme 
spisovatele  rodem  z  Bosny  píšící  latinkou, 
jelikož  písmo  to  jest  jakýmsi  pojítkena  všech 
katolíků.  Sluší  vsak  připomenouti,  ie  kněii 
katoličtí,  tehdy  jediní  repraesentantl  kultur}- 
bosenské,   v  dřívějších  dobách  užívali  v  dcí- 
máčím    životě    vlastního   písma   cyrillského, 
ale  jazyk  jméno  vah  slovinským,  iílyrským  a 
nejčastěji  bosenským,   názvem   to  provinci- 
álním. Lid  znal  pouze  toto  písmo,  dokud  ie 
v  minulém  století  nepoČala   vytlačovati  la- 
tinka, jež  počátkem  našeho  století  u  kato- 
líků  a   větším  dílem   též   u   muhammcdánu 
stala   se  písmem  výhradně  užívaným.    Mtz. 
Bosňany  latinkou  píšícími  vynikal  Ivan  Ban- 
du 1  o  vid,  františkán  ze  Skopljí  v  Bosně;  jeho 
Pistole  i  evangjelja  vyšly  poprvé  v  Benátkách 
r.  1613  a  paíc  až  do  r.  1773  ješté   v  devíti 
vydáních.  Psal  mluvou  národní  jako  Divko- 
vič,  od  něhož   se  liší   snad  pouze   staršiiLÍ 
grammatíckými  formami.  Práce  Bandulovičovy 
proti  tehdejším  spisovatelům  dalmatským  ma  í 
mnohem  ryzejší  mluvu,  neboť  spisovný  jazvii 
Dalmatincu   byl  velmi  promíŠen    slovy  vla- 
skými.  Ivan   Ančič   (♦   v   Lípě    u   Duvna 
v  Bosně)  vydal  r.  1678  knihu   Vrata  nebeská 
i  fivot  vičm  a  v  Jakině  r.  1681   Ogledah  mi- 
sničko.  Zajímavým  rodinou,  z  které  pocháxel, 
byl  Lovro  Sitovič  LjubuŠki  z  Ljubušku. 
Jeho  otec  byl  muhammedán  a  chtěl  syna  od  voj- 
ska vykoupiti ;  ten  však  za  dobu  svého  vojan- 
cení  naučil  se  od  fra  Ilije  Mamičc  čísti  a  psáti, 
načež  nechtěje  déle  zůstati  muslimem  utekl 
otci,  dal  se  pokřtíti  a  vstoupil  do  řádu  fran- 
tiškánského.   Zde   obrátil  na   se   pozornost 
učeností  a  byl  pak  šest  let  učitelem  v  Šibe- 
níku a  později  též  v  arcibiskupském  semináři 
Zemřel  r.  1729.  Zůstavil  físmu  od  pakla  (Be- 
nátky, 1727),  složenou  dle  Sv.  písma  »u  hr- 
vatski  jezik«  a  věnovanou  Zmajevičovi,  pak 
dílo    Grammatica  latino-illyrica    (r.    1742)  a 
Nauk  krstjanski.    Tomo    Babic,    františkán 
z  Velima,  jenž  byl  dlouho  farářem  v  Skra- 
dinu,  napsal  prosou  i  verši  spis  Cvit  ra\lika 
mtrisa  duhovnoga  (t.  1726).  ku   kterému  po- 
zději Stjepan  Badrič  připojil  Istina  meJjn 
crkvom  istocnom  i  \apadnjom.  Gargo  (Grgur 
Zečevič),    františkán    a    biskup    bosensky, 
nar.  ve  Vareši,   připojil  k  němu  ješté  četi*'- 
govorenja    dudoredna.    Petar    Kneževié 
z  Knínu  připsal  k  tomu  pak  Muka  Gospodina 
uašega  Jsukrsta  a  Plač  mateře  njegove  a  ko- 
nečně pop  Petar  Vuletič  z  Kastelu  do- 
končil Josipem  pravednim  celé  dílo  Babičovo. 
které  vyšlo  r.  1829  v  Dubrovníce.  Podobnýni 
směrem,  hlavně  duchovním,   působili  krornt 
uvedených  spisovatelů   Marijan   Lckusic 
z  Mostaru,  Nikola  Kesié,  Stjepan  Vilov 
{Ra\govor  prijatelski  medju  Krstjaninom  irist- 
janinom,  Budín,  1736),  Filip  Lastričz  Očc- 
vja  (t  kol.   1776),  Jcronim  Filipovič  a 


Jihoslované  (literatura). 


465 


Marko  Dobretič.  Z  uvedeného  vidíme,  že 
iiterární  činnost  v  Bosné  ubírala  se  stejnou 
cestou  od  počátku  až  do  naScho  století,  kdy 
znovuzrození  chorvatské  přimělo  i  bosenské 
spisovatele  pokračovati  s  novým  proudem, 
zanechati  pésténí  literatury  výhradně  du- 
chovni a  věnovati  se  též  písemnictví  svět- 
skému. 

f)  Literatura  ve  Slavonsku.  Zdoby  před 
vtrbnatím  Turků  v  XVI.  stol.  není  památek 
písemnictví  ve  Slavonsku,  které,  když  r.  1524 
bylo  podmaněno   Turky,    utrpělo   více  než 
Bosna,  neboť  se  jim  v  XVI.  a  XVII.  stol. 
ubíralo  turecké   vojsko  dále  na  sever,  aniž 
zem   byla  někým  chráněna.    Plenění  Turků 
trvalo   až   do    uzavření   míru    karlovického 
r.  1699  a  před  zač.  XVIII.  stol.  není  ani  stopy 
po  nějaké  památce  chorv.  písemnictví  ve  Sla- 
vonsku. V  Bosno  působilo  aspoň  kněžstvo; 
bylo  tu  také  nutnější,   nebof  tamějším  kato- 
líkům hrozilo  větší  nebezpečí  než  katolíkům 
slavonským,   v  jichž  zemi  náboženství  kato- 
lické bylo  hluboce  zakořeněno  a  kde  se  bez- 
pochyby kdysi   konala  též  slovanská  boho- 
služba. Proto  duchovní  pastýři  nestarali  se 
tou  měrou   o  četbu  pro  své  věřící.   Refor- 
mace netrvala  dlouho  ani  v  Chorvatsku,  tím 
méně  mohla  působiti  na  Slavonsko.   Kterak 
se  rozšířila  a  šířila-li  se  vůbec  víra  z  vý- 
chodu, určiti  nesnadno.  Ze  všeho  jest  zřejmo, 
ic  trvaly  okolnosti,  za  nichž  nebylo  lze  ší- 
řiti osvětu.  Teprve  od  r.  1700,   když  Turci 
Slavonsko  opustili,  počalo  se  pomýšleti  na 
<luševni  rozvoj.  Jisto,  že  duchovni  za  panství 
tureckého  lid  těšin  a  poučovali  o  hlavních 
véccch  víry,  na  více  nebylo  lze  pomýšleti. 
Tomu  svědčí  směr  písemnictví  stol.  XVIII.; 
úsini  vyučování  bylo  přece  jen  jakousi  pří- 
pravou, než  císařská  vláda  sama  počala  se 
starati  o  povznesení  vzdělanosti  a  hospodář- 
ství v  zanedbaném   kraji.    Sousední   Bosna 
zásobovala  knihami  duchovenstvo  slavonské, 
které  náleželo  též  řádu  sv.  Františka,  tvoříc 
zde  provincii   » Bosna  Argentinac.   Samo  ne- 
bylo s  to,  aby  pořídilo  sobě  knihy.    Národ 
četby  nepotřeboval,    nebof   vyjímaje   kněze 
neuměl  zde  nikdo  čísti ;  lid  byl  všade  rozptý- 
len po  lesích,  úpravných  vesnic  anebo  větších 
obcí  selských  nebylo.  Spisovatelé  slavonští 
byli  hlavně  z  řad   duchovenstva,  fráterové, 
íHdka  psal  též  některý  kněz  světský;  spiso- 
valcl-občan  byl  vzácností.  Tehdejší  slavonsko- 
chorv.  literatura  podobá  se  velmi  bosenské; 
obsahem  jest   hlavně    poučná,   bez   zvláštní 
ceny  aesthetické,  a  i  básně,  jichž  jest  pěkná 
řada,  jsou   ponejvíce    poučný.   Mnoho   jest 
básní  příležitostných,  avšak  postrádají  téměř 
veškeré  ceny;  předmětem  jich  jsou  tehdejší 
události  a  boje  hraničárů.  Dle  řádů,  kterým 
spisovatelé  náleželi,  nebyla  jim  známa  pouze 
literatura   bosenská,    nýbrž    i    dubrovnická. 
Vedle  poesie  vyvíjela  se  soudobně  i  prosa, 
ovšem  bylo  psáno  vše  nářečím  provinciálním. 
Z   řady   nejstarších   a   nejvíce   vynikajících 
spisovatelů  narozených  ve  Slavonii  na  prvém 
místčuvésti  jest  An tuna  Kanižliče(*  1700 
v  Pořeze  —  f  1777).   Zůstavil  práci  veršo- 


vanou Světa  Ro{alija  panormítanska  divica 
(Vídeň  1780,  Požega  1863).  Básník  opěvoval 
Rozalii,  dívku  z  ranorma  na  Sicílii,  která, 
když  se  měla  provdati,  odebrala  se  na  sa- 
motu, kde  se  kála.  >Rožalijac  byla  složena 
dle  Gjorgjičova  díla  >Uzdasi  Mandaljene  po- 
kornicec,  pouze  obsah  její  jest  pozměněn  a 
psána  jiným  nářečím;  místy  psal  Kanižlič 
duchem  národním.  (>Nast  Vjesnikc  kn.  III.) 
Dílo  jeho  jest  cenné  i  tím,  že  poznáváme 
z  něno  spojení  jesuitů  dubrovnických  se 
slavonskými.  Pro  tehdejší  dobu  jest  dále 
důležitá  kniha  jpsaná  prosou  Kamen  pravi 
smutnje  veliké  (Osek  1780),  v  níž  spisovatel 
vykládá,  proč  oddělila  se  církev  východní 
od  církve  západní;  jest  to  odpověď  na  knihu 
biskupa  Ilije  Menijaty  (f  1704)  Flslga  avav 
ědXov  (1752).  Pro  školu  sepsal  knížku  Mála 
bogoslovica  a  lidu  určil  svou  Bogoljubnost 
molitvenu.  Z  příležitostných  básní  budiž  uve- 
deno Opivanje  iliČnorično  groba  J,  A.  čol- 
niédf  biskupa  dakovačkoga  od  kněze  Ivanošiée 
dosti  podobné  básni  Kanižliéově.  Z  velkého 
množství  poučných  básní  vyniká  Afdaja  seď 
moglava  (Záhřeb,  1768,  1792  a  1863)  Vida 
Do  sena,  faráře  dobovidského,  nar.  v  Gospiéí ; 
obsahem  jest  sedm  hlavních  hříchů,  jichž 
ošklivost  líčí  autor  lehkým  způsobem  v  pěkné 
mluvě  lidové  veršem.  Jmé  jeho  dílo  básnické 
jest  Jeká  plamné  (t.  1767  a  1780),  obrana  to 
Rclikovičova  »Satirac.  >Aždaji«  podobný  spis 
vydal  v  Kamenici  farář  Josip  Antun  Vla- 
šič,  jenž  přeložil  dílo  Innocence  III.  Con- 
temptus  mundi  (Osek,  1785). 

Nejznámějším  stal  se  svým  básněním  Ma- 
tija  Antun  Reljkovič,  jehož  rodiče  po- 
cházeli z  Bosny,  on  sám  se  vŠak  narodil  ve 
Svinjaru  (nyn.  Davor-selu)  r.  1732.  V  klášteře 
černiČském  učil  se  s  počátku,  později  poslal 
ho  otec  na  studia  do  Uher;  jelikož  však  ho 
potřeboval  doma,  neznaje  sám  psáti,  povolal 
ho  zpět,  aby  mu  pomáhal  v  řízení  domác- 
nosti. R.  1748  Reljkovié  stal  se  vojákem  a 
súčastnil  se  sedmileté  války;  bojoval  u  Ko- 
lína a  Vratislavi,  padl  do  zajetí  a  byl  odveden 
do  Frankfurtu  n.  O.  Zde  naučil  se  francouz- 
sky a  počal  zabývati  se  literaturou.  Když 
byl  puštěn  na  svobodu,  boioval  opět  hrdin- 
sky dále  a  přišed  do  Drážďan  napsal  veršo- 
vané dílo  Satir;  v  Německu  poznal,  kterak 
zanedbáván  jest  národ  jeho  a  kterak  za  ji- 
nými zůstal  pozadu;  aby  ho  pak  ponaučil, 
čeho  třeba  k  jeho  povznesení,  napsal  dílo 
své  >Satirc.  Že  kniha  ta  těšila  se  z  přízné 
lidu,  tomu  svědčí  číslo  1500  výtisků,  roz- 
prodaných ve  dvou  létech.  »Satir€  složen 
národními  pětistopými  verŠi.  Ač  byl  lidem 
radostně  uvítán,  vyskytli  se  jednotlivci,  kte- 
rým po  chuti  nebyl,  a  proto  změnil  Reljko- 
vič poněkud  2.  vydání  »Satira€,  odpovědčv 
jim  na  jejich  námitky.  Rozdělil  svůj  spis  na 
dva  díly;  v  prvním  líčí  Slavonce  se  všemi 
jich  chybami,  v  druhém  uvádí,  jakými  by 
méli  býti.  Kromě  hlavního  tohoto  díla  vy- 
dal i  jiná,  jako  mluvnici  Nova  slavonska  i  ni- 
mačka  gramatika  (1767)  a  pro  školu  určený 
spis  Postanak  národně  pravice  (1794),  překlad 
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to  lat.  originálu  Tnsťitutio  elementorum  iuris 
naturalis.  Od  ného  jest  téŽ  knížka  Nek  je 
svašta  ili  sabranje  pametnih  riči  (Osek  1795 
a  1805),  dále  překlad  francouzské  populární 
knihy  Cudoredne  pripovitke  Pilpuj-br amine  a 
po  jeho  smrti  (1798)  vydané  r.  1804  Esopove 
basne.  Z  oboru  hospodářského  vydal  spis 
Právo  i  pomljivo  ispisana  ovčarnica  (1776). 
Byl  povýšen  do  stavu  šlechtického  (z  Ehren- 
dorfů)  a  zemřel  dosáhnuv  hodnosti  setni- 
cké.  — Jeho  syn  Josip  Stjcpan  Reljkovič 
(+  1801  ve  Vinkovci),  farář  a  gymn.  professor, 
získal  sobě  rovněž  zásluhy  o  vzděláni  svého 
národa.  Vydal  v  Oseku  dílo  určené  hospo- 
dářům Kučnik  (1794.  2.  vyd.  1796),  složené 
ve  verších  národních.  Jest  to  návod  pro  ho- 
spodáře, v  němž  uvádí,  co  třeba  činiti  v  ho- 
spodářství každého  měsíce  během  celého 
roku.  V  předmluvě  zmiňuje  se  o  písmu,  pří- 
zvuku  a  rýmech  básní.  Známým  spisovatelem 
dramat  byl  františkán  Ivan  Velikán ovič 
z  Brodu  (♦  1723  —  t  1803),  jenž  přeložil 
z  vlaštiny  drama  Světa  Susana  divica  i  muče- 
nica  dalmatinska  (Budín  1783),  pak  Sv.  Tere- 
^íja  (Osek,  1803)  a  v  prose  zůstavil  nám 
Prika\anje  raspuštene  kčeň^  veliké  poslije  po- 
komice  sv.  Margaretě  i{  Kortone  (Osek  1780). 
Napsal  i  mnoho  knih  obsahem  náboženských, 
jako  Ra^mišljanje  sv.  Bonaventure,  Muka  Isu- 
sova  a  j.  Ryzím  duchem  národním  sepsal 
Grgur  Čevapovič  (♦  1786  —  f  1830  v  Bu- 
díne) dramatickou  hru  Josip^  sin  Jakoba  pa- 
triarke,  provozovanou  r.  1819  a  vydanou 
r.  1820.  Drama  stejné  jménem  i  obsahem 
sepsal  také  františkán  Alexandar  Tomi- 
kovič  (♦  1745  v  Oseku  —  f  1^29),  který 
též  zůstavil  překlad  z  vlaštiny  Život  Petra 
Velikoga  a  kázání  (1797).  —  NÍezi  ostatními 
spisovateli  vynikal  učeností  Máti j a  Petar 
Katančič  ('♦  1753  ve  Valpově),  františkán 
a  professor  při  gymnasiu  v  Oseku,  Zá- 
hřebe, později  při  vysokém  učení  v  Budíne; 
když  pak  vzdal  se  profcssury,  trávil  klidně 
zbytek  svého  žití,  zaměstnávaje  se  vědami. 
(t  1825).  Nejvíce  zajímala  ho  archacologie  a 
numismatika;  díla  v  obor  těchto  věd  náleže- 
jící psal  ovšem  latinsky.  Z  prací  psaných 
chorvatštinou  vyšla  r.  1788  v  Oseku  Poskoč- 
iiica  Pana  i  Táli  je  a  r.  1794  v  Záhřebe  Fr  ne- 
tuš auctumnales,  básně  to  latinské  a  chorvat- 
ské. Zalíbil  si  klassickou  i  národní  poesii  a 
snaží/  se  uvésti  v  chorvatské  básně  latinský 
rozměr  veršů,  zvláště  šcstimér  a  distichon, 
v  němž  připouští  též  hiatus,  uznávaje  kvan- 
titu a  délku  dle  slovosledu.  Z  prací  prosai- 
ckých  jest  asi  jeho  nejlepším  dílem  překlad 
Sv.  písma  nového  i  starého  zákona.  (Viz 
Maixncr  v  »Radu  jugosl.  akad.«  kn.  65.)  — 
Ze  spisovatelů  příležitostných  vedle  faráře 
Antuna  Ivanošiče,  jenž  opěvoval  U^eče 
turske  GradiŠke  r.  1789  a  skutky  hrdinské 
plukovníka  ogulínského,  vynikali  hlavně  dva 
bratří  Mihaličové;  Antun  M.  byl  dokto- 
rem bohosloví  a  farářem  v  Pctrovaradíně 
(t  1847)  a  Josip  M.  farářem  a  později  bi- 
skupem djakovským  (f  1848);  oba  skládali 
přílcžitosné   básně,   nejvíce   ódy,  na   oslavu 


biskupa  Rafaje,  bána  VlaŠiče  a  j.  Josip 
Krmpotié,  rodem  z  Lik}^,  dvorní  kapbr, 
zůstavil  báseň  Joso  Síalenica,  Kataríne  II. 
i  Jose  JI,  put  u  Krim  (Vídeň  1788),  púk 
báseň  věnovanou  Černohorcům  a  rakouským 
vojevůdcům  (1789).  Krmpotié  jistě  znal  bis- 
níky  dubrovnické,  avšak  sám  básníkem  ncbyi 
Zasedal  v  kommissi,  kterou  r.  1782  císař 
Josef  II.  svolal  do  Vídně,  by  upravila  chor- 
vatský pravopis,  jejímiž  členy  byU:  před- 
seda biskup  djakovský  Mandié,  Dalmatinec 
StuUi  a  Lanosovié  ze  Slavonska,  jeni 
sestavil  grammatiku.  Františkán  Emerik 
Pavié  (♦  1716  v  Budíne)  sepsal  mnoho  dtl 
bohoslovných  a  složil  ve  verších  vŠe,  co 
napsal  Kačié  prosou  v  >Razgovoru<,  a  lo 
v  knize  pod  názvem  Sadodanje  glavnih  doga- 
djaja  k  ra^govont  ugodnomu  (Pešť  176S\ 
Karlo  Pavié,  kanovník  djakovský,  složii 
mnoho  příležitostných  básni  a  Adam  Fili- 
povié  z  Heldenthalu  opěvoval  M.  A. 
Reljkoviče  a  sepsal  jiné  příležitostné  spisy.  — 
Kaj kavsko  -  chorvatští  spisovatelé  znali  6d- 
nost  literátů  ve  Slavonsku,  kteří  ve  své 
spisy  uvedli  místo  výrazů  >slovinski«,  »hrvat- 
ski<  atd.  na  všechen  způsob  výraz  nejpří- 
hodnější, totiž  »ilinčki«  (illyrský),  myslíce,  ie 
Chorvaté  jsou  potomky  starých  Illyrů.  Kdyi 
pak  v  Chorvatsku  nastal  t.  zv.  ruch  illyrský, 
připojili  se  Slavonci  k  Chorvatům,  a  tím  od 
r.  1835  zmizel  úplně  provinciální  diarakter 
literatury  slavonské.  (Forko,  Crtice  i^  slavon- 
ske  knjifevnostif  Osek  1884  a  nn.) 

/)  Chorvatské  znovuzrození.  Dobail- 
lyrství.  Na  začátku  našeho  století  literatura 
chorvatská  ve  všech  krajích  počala  poněkud 
klesati.  V  Dalmácii  zdálo  se,  že  se  dubrovnirká 
literatura  snaží  vyrovnati  se  stavu  politi- 
ckému, jenž  zde  zavládl  r.  1806,  kdy  Napo- 
leon zrušil  svobodu  Dubrovnické  repablikv. 
V  ostatních  pak  městech  dalmatských  nebyla 
ani  dříve  péče  o  literaturu  vyvinuta  ton  měrou, 
by  nastalým  novým  proudům  politickým 
delší  dobu  mohla  odolati.  Bosna  hradila 
v  XVIII.  st.  duševní  své  potřeby  dílem  sta- 
rým  i  knížkami  nábožnými,  dílem  novým  vy- 
(íáváním  některých,  ve  Slavonsku  byla  lite- 
rární činnost  XVIII.  st.  dosti  značná,  av5c< 
v  stol.  XIX.  valně  ochabla.  Pouze  uiší  Chor- 
vatsko bylo  na  počátku  našeho  století  čilejší 
než  před  tím  a  to  hlavně  v  literatuře.  Ac 
ani  zde  nevyskytla  se  zvláštní  díla  učeni 
nebo  vynikající  plody  krásné  literatury,  přece 
svědčí  zůstavená  díla,  že  kajkavští  Chorvaté 
dobře  chápali  význam  práce  národů  jiných 
a  že  poznali  v  zachováni  mateřštiny  nejlepší 
prostředek,  jímž  možno  čeliti  vlivům  ciz-- 
ckým.  V  tom  byli  jim  učiteli  Němci,  Česi  a 
Maďaří.  Všeobecné  jejich  osvětové  opozdím 
zavinila  jistě  okolnost,  že  nebylo  mezi  Choř* 
vaty  vzájemnosti;  činnost  spisovatelů  omezo- 
vála  se  pouze  na  užší  rodný  kraj,  nebof  poli; 
tické  okolnosti  dělily  ho  od  ostatních  zemí 
Chorvaty  obydlených.  Již  různost  pojmeno- 
vání jazyka,  jako  >dubrovnický<,  »da}matm- 
ský«,  'bosenský «,  ^chorvatský*  a  »slavon- 
ský«,  podává  obraz  rozštěpeni ;  to  však  bY'o 
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dílem  lidí  vzdělaných,   prostý   národ  neměl 
o  všem  tom  ani  zdání.    Názvy  »slovinská«  a 
>illyrská«  mluva  svědčí  myšlénce  o  sjednocení, 
které  dokázati  se  buď  nemohlo  nebo  nedalo. 
Bez  vzájemné  řeči  spisovné  nebylo  lze  po- 
mýšleti na  národní  sjednocení,  a  že  v  tom 
vzhledu  staly  se  pokusy,  vidíme  v  »ilirském< 
almanachu,  jehož  vydavatel  Šporcr(  Matic) 
zasazoval  se  jiŽ  r.  1823  o  utvoření  jednotné 
řeči  spisovné,  společné  všem  J-n&m.  On  na- 
byl přesvědčení,   že  vzdělanost  národů  sluší 
posuzovati  dle  jejich  řeči  a  literatury;  nestačí 
tedy.  by  jediné  spisovatelé  mezi  sebou  znali 
své  literární   práce,  nýbrž  širší  obecenstvo 
třeba  seznámiti  s  duševními  jejich  díly.  Mě- 
la-li  se  tedy  pěstovati  myšlénka  národní  a 
zachovati  osobivost  národa,  bylo  nutno  ra- 
ziti cestu   novou  k  dosažení  předsevzatého 
čile,  neboC  duchem  starých  spisovatelů   ne- 
bylo to  možno,   ten  býval  jen  zřídka  vlaste- 
neckým. Snažení  tomu  dostalo  se  posily  dě- 
jinnými příběhy;  od  doby  francouzské  nastal 
všude  čilý  ruch,  a  když  jedni  žádali  svobo- 
dy, nechtěli  druzí  ve  své  svobodě  býti  zkra- 
cováni.   Místo    středověké   otázky   nábožen- 
ské nastoupila  v  novém  věku  myšlénka  ná- 
rodní a  národního  sjednocení.  J.  vůbec  rychle 
(>svojili  sobě  zásady  rozšířené  z  Francie  po 
Evropě.   Když   Napoleon   utvořil   království 
lllyrské  ze  zemí  jihoslovanských,  byly  vládou 
jeho  zřízeny  školy,  v  nichž  učilo  se  též  ja- 
zyku národnímu.  Založením  pak  vládních  no- 
vin v  Zadru   »Kraljski  Dalmatin«  probuzena 
byla  v  řadě  mladých   Chorvatů,  mezi  nimiž 
byij  též  Šporer  a  Mihanovič,  touha  vydávati 
noviny,  jak  učinili  již  Srbové  Davidovič  a 
Frušič  a  Čech  Hromádko  ve  Vídni  r.  1812 
< České  > Vídeňské  Noviny*).  Chorvaté  a  vů- 
bec J.  řídili  se   ve  svém  počínání  dle  vzorů 
Nřmců  a  Čechů. 

Mezi  všemi  Slovany  počala  se  z  Vídně  ší- 
řiti vlastenecká  mysl  Němců,  kteří  —  jakýmsi 
romantickým  proudem    neseni  —   pojednou 
počali  badati   ve  své  minuio.sti  a  studovati 
svou  individualitu.  Čechové  již  v  létech  sedm- 
desátých minulého  století  vedli  boj  o  národ- 
nost i  jazyk  svůj,  pamatujíce  při  tom  na  lid 
svůj  zakládáním  spolků  divadelních   ochot- 
níků; když  pak  vydobyli  na  vysokém  učení 
pražském  stolice  jazyka  českého,  byl  tím  po- 
ložen základ  ku  práci  veškerého  Slovanstva. 
Sioyinci  založili  jiŽ  r.  1810  v  át.  Hradci  sdru- 
icní  Societas  slovenica,  kde  J.  Primic  pohádal 
ít.-hradecké  bohoslovce  ke  studiu  mateřštiny 
^  sbírání   lidových   písní   slovinských.    Zde 
vešli  v  užší  styk  mladí  Slovinci  s  Chorvaty 
studujícími  na  vysokém  učení  v  Št.  Hradci 
a  nelze  pochybovati,  že  zrodila  se  zde  mnohá 
myšlénka  ku  práci  ve  prospěch  Chorvatstva. 
Jíž  oběžník  biskupa  M.  Vrhovce  z  r.  1813  byl 
pro   tehdejší    dobu    velmi    charakteristický; 
šlechetný  biskup  poukazoval  v  něm  na  ceiíu 
mateřštiny  dříve,  než  ještě   Vukov,   asi  po 
úmluvě  s  mladým  Slovincem  Kopitarem,  po- 
čal sběratelskou   svou   činnost,   pří  níž  •  byl 
pravým  romantikem.  Provozování  pak  dramat 
v  seminářích  katolických  střídavě  jazykem 


chorvatským  a  německým  srovnává  se  zcela 
s  duchem,  jejž  nacházíme  v  Čechách  kolem 
let  dvacátj^ch  našeho  století.  (Můrko,  Deut- 
sche Einfiússe  auf  die  Anf^nge  der  slav. 
Romantik  I,  17.)  Maďaři  jali  se  povznášeti 
jazyk  svůj  od  r.  1790,  když  však  chtěh  za- 
vésti maďarštinu  též  v  Chorvatsku  jakojazyk 
úřední,  narazili  u  Chorvatů  na  odpor.  Tehdy 
tito  hájili  na  sněmu  záhřebském  jazyk  latin- 
ský proti  maďarštině,  nebof  byli  to  většinou 
předáci,  jimŽ  hlavně  šlo  o  zachování  jejich 
starých  práv  a  výsad.  Tím  spojil  se  ruch 
politický  s  literárním  v  Záhřebe,  který  stal 
se  tak  střediskem  národního  hnutí  chorvat- 
ského, jsa  též  sídlem  škol  a  nejvyšších  úřadů 
správních  i  církevních.  Jestliže  při  veškeré 
píli  a  snaze  o  povznesení  chorv.  literatury 
tato  valně  nepokračovala,  sluší  příčinu  hle- 
dati v  okolnosti,  že  nebylo  návodu,  na  jehož 
základě  by  se  dala  zbudovati  ne  pouze  jed- 
notnost mluvy,  nýbrž  i  pravopisu.  Mužové, 
jako  na  př.  Križanič  a  Vitezovič,  kteří  ohlí- 
žejíce se  na  ostatní  národy  slovanské  snažili 
se  již  dříve  utvořiti  jednotnost  v  literatuře, 
nebyli  pochopeni.  Když  Čechové  počali  pě- 
stiti svoji  literaturu  a  otec  slavistiky  Josef 
Dobrovský  jal  se  vykládati  všechny  jazy- 
ky slovanské,  dokazuje,  že  jsou  vlastně  více 
méně  pouhými  dialekty  jediné  řeči,  nemohlo 
to  zůstati  bez  vlivu  ani  na  Chorvaty,  kteří 
počali  obávati  se,  že  budou  nuceni  zaměniti 
svoji  mateřštinu  jazykem  cizím.  Proto  mladí 
obhajovatclé  národnosti  a  jazyka  chorv.  utvo- 
řili kroužky,  hlavně  na  vysokých  školách 
(podobně  jako  studující  němečtí),  na  obranu 
svého  národa  a  ku  povznesení  literatury  spo- 
lečnou prací.  Ovšem  byla  znalost  poměrů 
jihoslovanských  celkem  velice  nepatrná  a 
sami  koryfcové,  jako  Dobrovský,  Šafařík  a 
Kopitar,  nemohli  o  nich  nic  významného  po- 
dati. Prací  přívrženců  směru  romantického 
bylo  v  Chorvatsku  s  počátku  jen  po  skrovnu ; 
seznali  jsme  již  dříve,  že  nemčl  zdaru  na  př. 
ani  A.  Mihanovič,  chtěje  vydávati  Gunduli- 
cova  »Osmana«  a  noviny,  neboť  národního 
sebevědomí  téměř  nebylo  ni  v  lidu,  ni  mezi 
intelligencí,  jak  to  ve  svých  předmluvách 
živě  líčí  nejlepší  tehdy  repracsentanti  chorv. 
písemnictví  Mikloušic  a  Lovrcnčié. 

Zda  by  se  bylo  za  stejných  politických 
poměrů  i  dále  stejně  pracovalo,  nelze  dnes 
určiti;  Chorvaté  (aspoň  ve  Vídni  Žijící)  mohli 
sobě  vzíti  přiklad  ze  Srbů,  kteří  měli  již  od 
r.  1791  své  noviny.  Politické  události  donu- 
tily konečné  i  Chorvaty,  že  počali  přemýšleti 
o  národní  otázce.  Maďaři  založili  r.  1823 
Akademii  s  účelem  historického  a  jazyko- 
zpytného  badání  v  národě,  a  vlastenci  maďar- 
šti činili,  seč  byli,  by  povznesli  svoji  národ- 
nost, mateřštinu  a  literaturu.  Avšak  tím  se 
nespokojovali;  žádali  na  sněmu  r.  1825,  aby 
Chorvaté  vzdali  se  mrtvé  řeči  latinské  a  za- 
měnili ji  jazykem  národním  s  Maďary  spo- 
lečným, totiž  maďarštinou.  Na  to  Chorvaté 
nechtěli  nižádným  způsobem  přistoupiti,  ač 
uznávali  nutnost  znalosti  jazyka  maďarského, 
když  jim  Maďaři  oznámili,  že  bez  ni  nemohou 
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býti  přijati  ve  státní  službu.  Chorvaté  sice 
nepovolili,  avšak  nikdo  mezi  nimi  nenaznačil 
cestu,  kterou  by  se  měli  nyni  bráti.  Byli 
přesvědčeni,  že  na  sněmu  r.  1830  bude  je- 
dnati se  opět  o  existenci  jejich  mluvy,  a 
proto,  by  neochabli,  sepsal  jménem  chorvat- 
ských stavů  šlechtic  Josip  Kuševič  vzkaz 
orátorům  sněmu  prešpurského  v  knížce  De 
fnuncipalibusjuribus  etstatutisregnorum  Dalma- 
tiae,  Croatiae  et  Slavoniae,  by  dokázal,  jak 
oprávněny  jsou  požadavky  Chorvatů,  zaklá- 
dající se  na  právech  uznaných  všemi  králi 
chorvatsko-uherskými.  Dílem  tím  počalo  je- 
viti se  poprvé  i  v  státním  životě  Chorvatska 
sebevědomí  a  nutnost  hájiti  práv  národnosti. 
Jakousi  ozvěnou  díla  Kuševicova,  které  zasa- 
zuje se  o  zachováni  jazyka  latinského,  jest 
báseň  mladého  vlastence  Pavla  Stoosa 
Kip  domovině  vu  početku  léta  iSSi^  kde  sice 
bez  poesie,  avšak  vřelým  vlastenectvím  pro- 
dchnutými slovy  líčí  smutný  stav  Chorvatska, 
podávaje  tak  současně  cenný  historický  spis 
oné  doby.  Uváží-li  se,  že  i  některé  župy  žá- 
dalv  od  svých  poslanců,  by  ujali  se  tito  za- 
vedení jazyka  maďarského,  možno  pochopiti 
starost  vlastenců,  kterou  líčí  Derkosova  ele- 

fie  Genius  patriae  super  dormtentibus  filiis. 
rávě  v  těchto  pro  Chorvatsko  trudných 
dobách  vyskytla  se  knížka,  jejímž  účelem 
bylo  provésti  jednotu  pravopisu.  Byl  to  spis 
Ljudevita  Gaje:  KratUa  osnova  hrvatsko- 
tlavenskoga  pravopisafla  (Budín,  1830) ;  sepsán 
jest  jazykem  chorvatským  (kajkavským  ná- 
řečím) a  němčinou,  což  s  důstatek  charakteri- 
suje  dobu  počátku  Gajova  působení.  Avšak 
za  6  let  přidali  se  všichni  Chorvaté  —  kromě 
několika  Dalmatinců  —  ku  Gajovu  návrhu, 
poněkud  změněnému.  Gaj  totiž  odešel  z  uni- 
versity ve  Št.  Hradci  do  Pešti,  by  tam  konal 
studia  o  minulosti  chorvatské.  Zde  seznámil 
se  s  otcem  slovanské  vzájemnosti  Janem 
KoUárem,  jenž  zasvětil  ho  v  pravopis,  vy- 
světloval mu  cenu  novin  a  význam  jiných 
důležitých  otázek  národních,  až  v  něm  pro- 
budil myšlénku  navrhnouti  jednotu  pravo- 
pisu a  touhu  po  probuzení  národa  chorv. 
Vlivem  KoUárovým  navrhoval  Gaj  nový  pra- 
vopis dle  vzoru  českého,  t.  j.  se  značkami 
diakritickými,  a  položil  tak  základy  orthogra- 
fie  Chorvatů  a  Slovinců,  probudiv  mezi  J-uy 
poprvé  zájem  pro  literární  vzájemnost  slo- 
vanskou. Stykem  s  J.  Kollárem  nabyl  pře- 
svědčení o  významu  mateřštiny  pro  svůj 
národ  a  že  jeainé  pěstěním  řeČi  národa  lze 
ho  kulturně  i  materiálně  povznésti;  proto 
bylo  snahou  jeho,  vštípiti  poznání  to  i  Chor- 
vatům,  aby  nepřestali  Žádati  svobody  jazyka 
v  církvi,  ve  Školách  i  v  úřadech.  K  činnosti 
té  přiměla  ho  též  okolnost,  Že  teprve  nyní 
pochopil  význam  vzájemnosti  všech  národů 
slovanskýcn,  a  hlavně  úspěchy  Čechů,  kteří 
ve  svých  řadách  měli  vynikající  obhájce  my- 
šlénky národní.  Ovšem  nadchla  mladého  Gaje 
též  Kollárova  »Slávy  dcerac  líčením  mocného 
Slovanstva.  Při  jeho  návratu  do  Chorvatska 
po  r.  1830  byly  politické  poměry  již  poně- 
kud změněny.  R.  1832  podporovaly  tytéž  župy, 


které  ještě  před  dvěma  lél^  žádaly  zavedení 
maďarštiny  v  Chorvatsku,  žádost  Gajovu  o  vy- 
dávání novin  jazykem  chorvatským.  Župy  sou- 
hlasily s  Gajem  a  šlechetným  vlastencem  hra- 
bětem Janem  DraŠko videm,  který  téhož  roku, 
dobře  znaje  politickou  situaci  Chorvatska. 
Uherska  i  ostatních  zemi  evropských,  vy- 
dal knihu  Disertatia  iliti  ra^govor  dwrovkn 
poklisarom  kraljevina  naŠih  ^a  buduéu  dieth 
odaslanim  (Karlovec,  1832).  Hrabě  Draškovič 
vyzývá  chorv,  poslance  na  sněmu  prešpur- 
ském, aby  rozhodně  hájili  své  mateřštiny  a 
vymohli  chorvatštině  stejných  práv,  jakých 
již  dříve  bylo  se  dostalo  jazyku  madlárskémiL 
Gajovu  žádost,  týkající  se  novin,  podporo- 
valy župy,  přejíce  si  vedle  jazyka  také  po- 
vznesení osvěty,  by  Chorvaté  byli  vřadéni 
mezi  vzdělané  národy  evropské.  Toho  bylo 
lze  docíliti  jediné  novinami,  vydávanými  ja- 
zykem lidu,  t.  j.  chorvatŠtinou,  neboť  mnozí 
jiné  řeči  nebyli  mocni.  Gaj  byl  prodchnut 
tou  myšlénkou,  dobře  pochopiv,  ze  tou  ce- 
stou nejsnáze  možno  buditi  a  síliti  národoi 
sebevědomí  v  nejširším  kruhu  čtenářstva 
novin.  Jak  se  časy  v  Chorvatska  proměnily, 
tomu  svědči  r.  1832,  kdy  právník  Matija 
Smodek  (♦  1807  —  t  1881)  poprvé  na 
pravoslavné  akademii  v  Záhřebe  poád  před- 
nášeti o  jazyku  chorvatském,  o  kterém  do 
těch  dob  vůbec  nikde  nebylo  přednášeno, 
ba  kterému  se  ani  ve  Školách  neučilo!  Rot> 
něž  nastal  ruch  politický  chorvatské  v6d 
prospěšný ;  mládež  byla  nadchnuta  spisy  hra- 
běte Dralkoviče  a  staří  nabývali  z  nich  pře- 
svědčení, že  Chorvatsko  není  ješté  xtraceno. 
Za  těch  okolností  zadal  Gaj  o  povolení  k  vy- 
dávání novin;  kolem  něho  a  hraběte  Dra- 
škoviée  utvořil  se  kruh  mladíků  oduševněíých 
vlastenectvím  a  hrdých  na  svůj  slovanský 
původ.  Avšak  Gajovi  nedostalo  se  hned  po- 
volení pro  odpor  Maďarů.  Zklamán  ve  svých 
nadějích  a  nadšen  ideou  vlastenectví  slóLl 
r.  1833  dle  polské  písně:  »Jeszcze  Polska  oie 
zgin^la*  píseň  chorvatskou,  by  neklesla  mysl 
a  činnost,  známou:  Još  Hrvatska  ni  propaj, 
dok  mi  ^ivimo,  která  se  dne  7.  ledna  1835 
zpívala  v  záhřebském  divadle,  načež  následo- 
valo představení  německé! 

Čeho  Gaj  nevymohl  od  uhersko-chorvat- 
ského  sněmu,  odhodlal  se  žádati  od  císaře 
samého.  Pomocí  českého  hraběte  Františka 
Kolovrata,  tehdejšího  ministra  vnitřních  ^bci, 
obdržel  v  soukromé  audienci  od  císaře  Fran- 
tiška I.  povolení  vydávati  noviny  jazykem 
chorvatským.  Konečně  dne  20.  října  1834 
bylo  mu  možno  vydati  první  ohlášení  novin, 
kýžené  povzbuzení  k  nové  činnosti  dušemi, 
sepsané  kajkavštinou  i  štokavštinon.  Účelem 
ohlášení  bylo,  naznačiti  směr  politický  a  roz- 
vinouti poučný  i  zábavný  program  nového 
časopisu.  Dne  6.  ledna  1835  vyŠly  poprrt 
v  Záhřebe  Horvat\kO'Slavon\kO'Dalmattn^<i 
Novině  a  10.  ledna  byla  k  nim  připojena  nc- 
dčlní  příloha,  určená  pro  zábavu,  D.-.nic^J 
Horvcit^ka,  Slavon^ka  y  Oa\mať\n\ka,  Hcslcír 
Gajovým  bylo  národní  přísloví  »Narod  brcz 
národnosti  je  tělo  brez  kosti«.  Přes  to,  ic 
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sám  Gaj  již  r.  1830  vydal  knížku  o  novém 
pravopisu,   byly    noviny    s    počátku   psány 
pravopisem   starým  a  nářečím   kajkavským; 
avšak  ihned  v  prvním  čísle  zábavné  přílohy 
»Danice«  nacházíme  vedle  Rakovcovy  básně 
kajkavské  též  báseň  štokavskou  od  Vjeko- 
sláva  Babukiée,   štokavce  slavonského.  Čím 
dále  tím  více  bylo  psáno  stoka vštinou  a  již 
v  10.  čísle  »Danice«  byla  vytištěna  pravo- 
pisem novým   nynější  nymna  chorvatského 
národa  Licpa  nasa   domovina  od  A.  Mihano- 
viče.  Gaj  rozhodl   úpravu  pravopisu  a  po- 
čínaje  číslem    10.    psal   o   tom    pojednání; 
avšak  spisovatelům  bylo  volno,  psáti  pravo- 
pisem i  nářečím  dle  libosti.  Proto  nacházíme 
v  prvním  ročníku   >Danicec  články  kajkav- 
ské i  štokavské,  psané  buď  novým  neb  sta- 
rým pravopisem.    Gaj  přijímal  články  psané 
v  obou  dialektech,  nebof  kajkavštině  nemohl 
opříti  se  hned,    aniŽ  by  ztratil    čtenářstvo 
kajkavské,  kdežto  opět  stokavština  byla  ná- 
řečím nejrozšířenějším,  jímž  bylo  možno  zí- 
skati pro   stejnou   ideu  Slavonce,  Bosňáky 
a  Dalmatince   a  jímž  i  Srbové  mluví.  Touže 
m^ou,  jako  se  blížil  1835.  rok  svému  konci, 
touže  měrou  počali  také  chorv.  spisovatelé, 
rození  kajkavci,  psáti  Štokavštinou.  Byli  to 
Dragutin  Rakovac,  PavaoStoos,  Ljudevit 
Farkaš-Vukotinovič,  Janko  Draškovič, 
Torno   Blažek,    Josip    Maric,    Aleksandar 
Zdenčaj  a  jiní.  PAvodcm  štokavci  byli:  Ba- 
bukič,   Mihanovič,    Máto   Topalovič, 
lí^jat  Brlié,  Jure   Tordinac    a   Slovinec 
Stanko  Vraz.   S  počátku  psal  každý  jedno- 
tlivec nářečím   rodného  svého  kraje,  časem 
však  přijali  všichni  nářečí  hercegovinské  za 
jazyk  spisovný.    Gaj    odůvodňuje,  zavedení 
svého  pravopisu  škodlivou  růzností.  Již  Bu- 
dinič  v  XVI  st.  používal  některých  označení 
dle  orthograííe  české,  Častéji  pak  Činil  po- 
dobně Vitezovié;  Gaj  měl  k  tomu  nyní  nej- 
více příčiny,  chtěje  uskutečniti  nejužší  spo- 
jení všech  Chorvatů,   kteří   psali   latinkou, 
s  ostatními  Slovany.  Poukazováním  k  chor- 
vatské minulosti  a  hlavně  k  činnosti  Vitezo- 
vičově  bylo  mu  moŽno  nejsnáze  oslabiti  ná- 
mitky, které  uváděli  protivníci  pravopisných 
jeho  reform.  Již  z  obsahu  prvního  ročníku  Ga- 
jem  vydávaných  novin  poznáváme  jeho  snahu 
uvésti  ponenáhlu  mezi  lid  chorvatský  pře- 
svědčení o  minulosti  jeho  i  původu  illyrském. 
Počínaje  druhou  polovicí  r.  1835  vyskytoval 
&e  nový  pravopis  ve  sloupcích  novin  stále 
častéji;  i  název  jejich  byl  jím  již  sestaven  a 
mluva  přibližovala  se  vic  a  více  štokavštině. 
Gaj  uměl  řečnickým  svým  nadáním  snadno  zí- 
skati posluchače  pro  své  idee,  nebylo  mu  tedy 
ni  těžko  provésti  veškeré  proměny,  hlavně 
kdyi  někteří  mladí  spisovatelé  výslovně  Žá- 
dali reformu   pravopisu;   novou   orthografii 
počala  též  řada  učitelů  zaváděti  do  škol;  při 
černi  Gaj  kochal  se  nadějí,  že  nový  pravopis 
bude  všeslovanským  a  tím  že  položí  se  zá- 
klad k  literární  vzájemnosti  mezi  Illyry,  Čechy, 
Poláky  a  Rusy.  Měl  za  to,  že  vykonány  jsou 
pHpravy  k  uveřejnění  známého  »prohlašení«, 
vytištěného  v  48.  čísle  >Danice«  r.  1835,  kde 


navrhuje  zavedení  názvu  »illyrského<  k  od- 
stranění všech  překážek  a  nesouhlasu,  které 
mohlo  by  vyvolati  zavedení  jména  jiného 
národa,  rod  názvem  >illyrskýc  možno  jest 
všem  bratrům  J-nům  spojiti  se  ku  vzájemné 
duševní  činnosti.  Dále  oznamuje,  že  počínajíc 
novým  rokem  bude  se  v  novinách  užívati 
výhradně  nového  pravopisu,  jejich  název  že 
bude  »Narodne  ilirske  novine«  a  »Danicec 
Že  bude  proměněna  v  »Danicu  ilirsku«.  Bu- 
ditelé chorvatští  byli  sobě  vědomi,  že  jediné 
všeobecným  názvem  možno  sdružiti  Slovany 
z  Korutan,  Gorice,  Istrie,  Krajiny,  Štýrska^ 
Chorvatska,  Slavonie,  Dalmácie,  Dubrovníka^ 
Bosny,  Hercegoviny,  Srbska,  jižního  Uherska 
a  též  Bulharska;  nebof  dle  tehdejšího  ná- 
hledu mluvili  všichni  stejným  jazykem,  jenž 
lišil  se  pouze  nářečím.  Jazyk  ten  nechf  zove 
se  illyrský,  by  nikdo  nebyl  zkrácen;  sdru- 
žení literární  jest  nutno,  nebof  společná  práce 
umožní  u  všech  rychlejší  .postup  osvěty.. 
Kromě  písemnictví  nechť  ^ustane  vše  při 
starém:  politické  a  národní  stanovisko  ne- 
bude změněno,  Chorvaté  i  nadále  zůstanou 
Chorvaty,  Srbové  Srby  atd.;  písmo  nemůže 
Uch  děliti,  nebof  může-li  býti  vedle  švabachu 
latinka,  proč  neměla  by  býti  vedle  latinky 
cyrillice?  VŠickni  vzdělaní  Srbové  znají  písmo 
latinské  a  všichni  Chorvaté  budou  učiti  se 
cyrillici.  Vůči  Evropě  zůstanou  přece  všichni 
Illyry!  Výraz  ten  nebyl  nikomu  z  nich  ne- 
znám, vždyf  ho  užívali  v  Dalmácii  a  Bosně,, 
a  Slavonci  nazývali  jím  svoji  mateřštinu  dříve 
již  v  >Danici«,  než  ještě  Gaj  >illyrství«  navrho- 
val. Srbové  ho  téŽ  znali;  Slovinci  pak  a  část 
Chorvatů  měla  dosud  v  paměti  Napoleonovy 
•Provinčes  illyriehncs«,  které  Slovinec  Voa- 
nik  opěvoval  v  básni  »Ilirija  oživljenac.  Tehdy 
bylo  mínění,  že  jistá  čásf  obyvatelů  staré 
Illyrie,  usedlých  mezi  Dunajem,  Jaderským 
a  Černým  mořem,  byla  slovanská  a  dncsni 
obyvatelé  krajin  těch  že  jsou  skutečnými  po- 
tomky římských  Illyrů.  Ve  středověku  do- 
mácí i  cizí  spisovatelé  zvali  tyto  národy  nej- 
častěji  Illyry  a  jejich  jazyk  illyrštinou,  hlavně 
v  stol.  XVIlL,  kdy  také  Srbové  svoji  mateř- 
štinu takto  zvali.  Srbský  spisovatel  Rajió 
uvádí  Illyrii,  k  níŽ  náleží  Dalmácie,  Chorvat- 
sko, Slavonie,  Bosna,  Srbsko  a  Bulharsko. 

Co  připravováno  po  celÝ  rok,  bylo  pro- 
vedeno v  r.  1836,  když  počaly  vycházeti  no- 
viny illyrské  s  přílohou  zábavnou  a  poučnou 
>Danici  illyrskou*.  V  té  době  počíná  se  ruch 
illyrský.  To  byl  jeden  z  nejvážnějších  mo- 
mentů chorvatské  literatury,  neboť  jím  byt 
stvořen  jediný  jazyk  spisovný,  t.  j.  štokavský. 
Kajkavština  byla  na  vždy  vyhoštěna  z  písem- 
nictví; zaveden  byl  pak  též  směrodatný  pravo- 
pis a  Záhřeb  stal  se  jediným  literárním  stře- 
diskem všech  Jihoslovanů,  již  psali  latinkou. 
Přehlédneme-li  řady  pomocníků  Gajových, 
vidíme  v  nich  duchovenstvo  poměrné  mála 
zastoupeno,  následkem  čehož  vyvinula  se  li- 
ratura  všeobecná,  světská  a  ne  pouze  smě- 
rem duchovním  psaná,  jak  tomu  dosud  všade 
bývalo,  vyjímajíc  toliko  Dubrovník.  Mezt 
spisovateli  nové  illyrské  literatury  bylo  ně- 
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kolik,  kteří  byli  známi  již  svými  kajkavskými 
spisy,  jako  Vukotinovič,  Rakovac,  Gaj,  Stoos 
a  Draškovič.  Mladí  tito  Illyrové  méli  mnoho 
nepřátel  a  to  nejen  ve  vlastní  zemi,  nýbrž 
i  mimo  Chorvatsko;  hlavním  jejich  cílem  bylo 
povznésti  všeobecnou  vzdělanost  a  založiti 
instituci,  kde  by  mohli  pěstiti  své  zásady  a 
uskutečňovati  snahy  illyrské.  Podpory  k  tomu 
■cíli  dostalo  se  jim  v  největší  míře  od  kněž- 
stva, které,  počínajíc  biskupem  Alagevičem, 
přidružilo  se  k  nim  téměř  bez  výjimky.  R.  1833 
utvořilo  se  působením  Stoosovým  v  semi- 
mináři  záhřebském  »Kolo  mladih  rodoljuba*, 
kteří  nadchnuti  Kollárovou  myšlénkou  o  vše- 
■slovanství  počali  učiti  se  jazykům  slovan- 
ským, hlavně  pak  češtině.  Po  zaměnění  kaj- 
kavštiny  štokavštinou  bylo  nutno  sestaviti 
pro  kajkavce  rukovět  nového  jazyka  spisov- 
ného. Proto  jal  se  r.  1836  v  »Danici<  uve- 
řejňovati Babukič  Osnovu  slovnice  slavjanske 
narječja  Ilirskoga,  kterou  později  vydal  jako 
samostatné  dílo.  Tehdy  tiskárny  nesplňovaly 
již  všech  požadavků,  i  založil  Gaj  roku  1837 
s  dovolením  císaře  Ferdinanda  vlastni  Na- 
Todnu  tiskařů  pro  spisy  illyrské.  Každým 
rokem  mohutněly  řady  přívrženců  Gajových, 
mezi  nimiž  vynikali  později  Ivan  Trn  ski, 
Ivan  Kukuljevič,  Dubrovničan  Antun  Kaz- 
načič,  Dimitrija  Demetcr  a  j.  Záhřeb  byl 
střediskem  činnosti ;  aby  však  nová  literatura 
měla  pevné  základy,  usilovali  mladí  vlastenci 
dosíci  podpory  od  zemské  vlády.  Na  sněmu 
T.  1836  usneseno  bylo  zvláštním  článkem  za- 
ložení spolku  přátel  osvěty  pod  názvem 
Društvo  prijatelja  izobraženosti  ilir- 
ske,  dle  vzoru  maďarské  akademie.  »Dru- 
štvac  toho  však  utvořiti  nemohli,  neměli  dosti 
prostředků  a  vyšší  kruhy  odchované  duchem 
latinským  nebo  německým  pro  národní  věc 
nejevily  zájmu;  proto  založili  sobě  r.  1838 
v  Záhřebe  středisko  illyrských  vlastenců  Na- 
Todnu  čitaonicu  za  předsednictví  hraběte 
Jánka  Draškoviče.  Zřejmé  úspěchy  mladých 
lllyrů  budily  sympathie  všech  přátel  slovan- 
ských a  nejlepší  spisovatelé  tehdejší  zmiňo- 
vali se  pochvalně  o  ruchu  chorvatském.  Ša- 
fařík, Kollár,  Jungmann,  Palacký,  Pogodin, 
Maciejowski  a  jiní  živě  sledovali  počínáni 
Gajovo  a  jeho  přátel,  pomáhajíce  jim  radou. 
Sluší  připomenouti,  že  uvedení  výtečníci  slo- 
vanští řídili  duševně  hnutí  illyrské,  a  tím 
jediné  vysvětluje  se  podoba  činnosti  illyrské 
s  českým  osvětovým  obrozením.  Vlastenci 
chorvatští  neopomenuli  šířiti  své  idee  i  mimo 
Záhřeb  a  již  před  založením  »čitaonice«  záhřeb- 
ské byly  podobné  ve  Varaždině  a  Karlovci. 
Illyrové  snažili  se  získati  pro  svou  věc  také 
ženy,  a  proto  napsal  —  ovšem  tehdy  obvyklou 
němčinou  —  hr.  Draškovič  knihu  Ein  Wort 
an  Illiriens  hochher\ige  Túchter  úbcr  die  áltere 
Geschichte  und  neueste  Rcgeneration  ihrcs  Vater- 
landes  (Záhřeb,  1838),  kde  »vclikodušné  dcery 
lllyriec  vyzývá,  by  působily  ve  prospěch  po- 
svátné věci  národní.  —  V  »čitaonicích«  byly 
přetřásány  denní  otázky  literární,  zde  rodily 
se  myšlénky  pro  další  činnost  a  zde  byla  též 
věnována  pozornost  politickému  životu.  Illy- 


rové vzali  sobě  za  úkol  upevniti  především 
základy  kultury  a  pak  teprve  obírati  se  po- 
litikou. Čítárna  záhřebská  vypsala  jíž  r.  15^3^ 
ceny  na  nejlepší  knihy  obsahem  hospodářské 
a  živnostenské  a  dala  též  podnět,  by  místo 
»društva  za  prijatelja  izobraženosti«,  navrho- 
vaného r.  1836,  zřízeno  bylo  druStvo  za 
jezik  i  slovesnost.  Zde  počalo  se  též  po- 
prvé pomýšleti  na  ilirsko  kazaliŠte  (di- 
vadlo), které  mělo  zaměniti  divadlo  něnie<±é. 
kde  vedle  představení  něm.  pěly  se  také 
písně  chorvatské.  JiŽ  r.  1839  hráli  v  Siskn 
ochotníci  Kukuljeviéovo  drama  Juran  i  So- 
fija  tli  Turci  hod  Siska,  které  pak  r.  1840  bylo 
provozováno  jako  první  illyrské  drama  novo- 
sadskou  divadelní  společností  na  novém  je- 
višti, které  dal  zříditi  záhřebský  méšfon  Stan- 
kovié.  Obecenstvo  bylo  představením  tíai 
uneseno.  V  nadšení  zakládány  spolky  diva- 
delních ochotníků,  kteří  hráli  dramata  po- 
vodní i  přeložená.  R.  1841  dostalo  se  Illyrům 
nového  hospodářského  sdruženi  pod  jménem 
Gospodarsko  društvo,  které  podnes  pů- 
sobí a  jehož  hlavním  sloupem  byl  biskap 
Haulik. 

Gajova  práce  pokračovala  utěšeně,,  ale  ani 
nepřátelé  pokroku  chorvatského  nepřihliíeli 
klidně  k  jeho  počínání.  R.  1837  zamýšleli  za- 
brániti kněžstvu   účasC  v  práci    Ulyrů.  Jako 
důvod  uváděli,  že  učitelé  lllyrů  byli  většinou 
protestante.  Také  nový  pravopis  mél  býti  od- 
straněn a  starým  nahrazen.  Avšak   dooleno 
bylo   pravého   opaku,   neboť   duchovenstvo 
s  vlasteneckým  biskupem  Alagovičem  v  čele 
přilnulo  tím  více  k  Illyrům,  a  když  r.  183^5 
Gaj  v  uznání  svých  zásluh  dostal  od  císaře' 
brilliantový  prsten,  bylo  jeho  působení  schvá- 
leno i  s  nejvyššího  místa.  Nepřátelská  strana 
vystoupila  proti  Illyrstvu,  když  »domorodci« 
(vlastenci)    počali   vměšovati    se    v  politiku. 
R.  1841   počíná  boj   mezi  Illyry  a  konscrva- 
tivci,   dle  jejichž   přáni    mělo  v  Chorvatsku 
zůstati  vše  při  starém.  Narodni  muzej  byl 
založen  (r.  1839)  a  knihovna  čítárnou  zřízená 
potěšitelně  rostla,  neboť  ze  všech  krajů  do- 
cházely příspěvky  k  národním  těm  podnikúrr.. 
Učené  společnosti  nedostávalo  se  dlouho  po- 
tvrzení a  proto  Illyrové  založili   spolek  lite- 
rární »Matica  ilirska«  (1842— 1874),  nyni-sí 
^Maticu    hrvatskouc.     Zřízena    byla    die 
vzoru  »Matice  srpské*  a  »Matice  české«  ku 
pěstění  písemnictví  a  jazyka.  Illyrové  vnímali 
si  též  staré  literatury  a  již  z  dřívějších  dob 
máme  v  »Danici«  vedle  vlasteneckých  bás-i 
a  nahodilých   překladů   také    básně   star\rb 
spisovatelů,  jako   Kačice,  Vitczoviče,   Petra 
Zrinjského,    Gunduliée,    Lucičc,    Reljkovscr. 
Ranjiny  a  j.    Na   uskutečnění    9 Matice   ilir.« 
sbíral  odbor  dobrovolné  příspěvky,  při  cen.: 
nejvíce  vyznamenal  se  horlivostí  Gaj  a  pnni 
tajemník  Matice,  Vjekoslav  Babukič.   Uvť.-n 
sluší,  že  podniku  tomu  největší  částku  u^sS. 
djakovský  biskup  Josip  Kukovič  (400  z!.),  pak 
srbský   kníže  Miloš  Obrenovic  (100  dukátů 
a  že  celá  řada  uvědomělých  muŽů  přistoup.'.- 
za  zakládající  členy.  Úkolem  Matice  dle  usrv 
scní   z  r.  1842   bylo   hlavně   vydávání    kn  n 
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především  dél  starých  klassikň  dubrovnických. 
fťhož  roku  Vraz,  Rakovac  a  Vukotinovič  za- 
ložili časopis  »Kolo,  članci  za  literaturu, 
umjetnost   i   narodni   živote,   dle  »Čas. 
Č.  Musea«,  ježto  Gajova  »Danica€  nedostačo- 
vala všem.  V  prvním  roce  »Kolac  vydány  dvě 
knihy.  Vraz,  vycíťuje  správné  důležitost  kri- 
tiky pro  vážné  povznesení  literatury,  uvedl 
ji  ve  svůj   Časopis.   To  mnohým  nebylo  po 
chuti,  nastaly  dokonce  obavy,  že  bylo  »Kolo« 
založeno  proti  »Danici«.  Následkem  toho  sešlo 
r.  1845  s  vydání  3.  svazku.  Tou  dobou  po- 
vznesla se  Matice.   Dle   usnesení  mělo  býti 
dbáno  hlavně   nejlepších   básníků   minulosti 
a  mezi  nimi   byl  první  Gundulič,  Již  r.  1838 
oslavili  lily  rove  200letou  památku  úmrtí  Gun- 
duličova  a  r.  1844    vyšel  »Osman€   s  oběma 
zpěvy  od  Mažuraniče;  slovník  a  vysvětlivky  se- 
stavili bratří  Ivan  a  Antun  Mažuranič.  Krátce 
na  to  vydána  byla  Demetrova  »Teuta«.  R.  1847 
přešlo  >Kolo«   v  řízení  Matice  a  vydáno  do 
roku  1853  9  sv.   Činností  záhřebských  Illyrů 
v  Matici  probudila  se  opět  literatura  v  Dal- 
mácii. Antun  Kuzmanič  počal  vydávati  »Zoru 
dalmatinskou«  pro  literární  hlídku,  která 
však  starým  pravopisem  tištěna.  Takto  ome- 
zovala se  myšlénka  literárního  spolupůsobení, 
vyjímajíc  Slovany  štýrské  a  částečně  koru- 
tánské,   na  Chorvatsko,   Slavonii  a   některé 
mladé  spisovatele  v  Bosně,  kde  Gajova  idea 
sjednocení  setkala  se  s  ohlasem  již  r.  ]837. 
(iaj   měl   sice  i  v  Dalmácii  přívržence,  jako 
na  př.  Petra  Bona-Lukoviče,  knížete  Orsata 
Pučíce  a  Kaznačiče,  avšak  Kuzmanič  a  Šime 
Starčevič    ohrazovali   se   proti    pravopisu  a 
spisovné  řeči  záhřebských  Illyrů  a  tropili  si 
2  nich  úsměšky.  V  Srbsku  pak  souhlasila  jen 
nepatrná  čásf  s  illyrstvím.  Biskup  Petar  Fe- 
irovič  Njeeuš  II.,   Sáva  Tókóly  a  Dimitrije 
Tirol  přid^i  se  ku  Gajoví  z  přesvědčení,  za 
to  bylo  mnoho  protivníků,   mezi  nimiž  vy- 
nikali Teodor  Pavlovic  z  Nového  Sadu,  P.  Ars. 
I*opovié,  Vas.  Subotič  a  j.,  kteří  v  Pavlovi- 
čových  >Srbských  národních  novináchc  po- 
tírali illyrství.  Kromě  roztržky  dalmatské  na- 
stak  činnosti    illyrské  nová  překážka.   Když 
politika  Illyrů  sledovati  počala  směr  národní, 
opřeli  se  tomu  »staří  Chorvaté*.  Roku  1843 
byl  název    »illyrství«    úředně    zakázán,   Ga- 
jóvy  noviny   přeměněny  v  »Narodne  no- 
vince,  Danici    dostalo   se   názvu   >Danica 
hrvatsko-slavonska  i  dalmatinska«.  Od 
r.  1849  vycházela  neúředně  jako  >Danica 
ilirska*. 

Přes  vše  to  vymohli  si  Choř  váté  za  krátkou 
tu  dobu  usnesení  r.  1839,  jímž  na  všech  gym- 
nasiích zaveden  učebny  béh  jazyka  chorvat- 
ského, a  ještě  téhož  roku  dle  návrhu  hrab. 
Draškovičc   bylo  nařízeno  zavedení  chorvat- 
štiny  do  vši^ch  škol.  Po  klopotném  úsilí  bylo 
r.  1845   vymoženo    svoleni    krále,    by  jazyk 
chorvatský    byl    přednášen    na    pravoslavné 
akademii  v  Záhřebe  a  professorcm  jmenován 
Vjckoslav  Babukié.  Téhož  roku,  kay  úředně 
zakázáno  bylo  »illyrství«,  poprvé  řečnil  chor- 
vatsky na  sněme  záhřebském  Ivan  Kukuljevié. 
Mohutněním  literatury  rostly  též  požadavky 


politické  a  nastaly  boje  s  přívrženci  Maďaru 
(maďarony,  maďaromany)  při  župních  volbách 
r.  1845  (restaurace),  při  nichž  udaly  se  vážné 
bouře  a  padlo  za  obět  několik  liaských  ži- 
votů. Dne  23.  října  1847,  opět  po  návrhu 
Ivana  Kukuljeviče,  usneseno  na  sněmu  zá- 
hřebském, by  zavedla  se  dle  vzoru  maďar- 
ského chorvatština  jako  jazyk  úřadní.  Uvésti 
zde  jest,  že  po  zákazu  illyrstva  z  moci  úřední 
vyburcováni  byli  Chorvaté,  kteří,  když  ani 
Srbové  nechtěli  pěstovati  s  nimi  vzájemnost 
písemnictví,  došli  náhledu,  že  ani  jim  nekyne 
zvláštní  dobro  z  velké  literatury  všeslovanské, 
a  proto  od  té  chvíle  hleděli  sobě  poněkud 
více  svých  práv  a  myšlénky  chorvatské,  ač 
pravý  cfuch  národního  sebevědomí  zavládl  te- 
prve po  létech  padesátých.  V  této  době  politi- 
ckého kvašení  přidala  se  ku  Gajově  straně  čásť 
chorvatské  šlechty  a  sice  hrabata  Gjuro  Oršič, 
Sermaž,  Bakač,  Festetič,  Pejačevié  a  baron 
Kulmer,  dále  vynikající  osobnosti,  jako  kři- 
ževačský  podžupan  Nikola  Zdenčaj,  záhřebský 
podžupan  Mirko  Lentulaj,  biskup  Haulik  a  i. 
Takto  byla  sestavena  četa  mladých  vlastenců, 
již  s  počátku  řešili  otázky  literární,  později 
politické,  četa,  která  osvědčila  se  r.  1848  tak 
slavně.  Gajovou  zásluhou  bylo,  že  také  Srbové 
z  vévodství,  ovšem  pouze  načas,  připojili  se 
k  Chorvatům.  Patriarcha  Rajačié  Gajovo  půso- 
bení uznal  a  svornost  počala  se  utěšeně  jeviti, 
když  r.  1848  stal  se  báném  Chorvatska  JelaČié, 
jehož  úřadováním  a  deputací  k  císaři,  v  čele 
s  Gajera,  dosažen  vrchol  illyrství.  Boje  r.  1848 
a  1849,  jež  zdály  se  přesahovati  síly  malého 
Chorvatska,  a  doba  absolutismu,  zavládnuvší 
v  zemích  rakouských,  zavinila  konec  illyrství 
a  bojů  národních;  vůdce  Illyrů  a  tvůrce  illyr- 
ství znovuzrozením  literatury  chorvatské  — 
opustil  národní  kolbiště.  S  ním  v  Čele  vymohl 
chorvatský  národ,  že  v  1. 1835—48  utvořil  se 
první  svazek  intelligence,  že  na  poli  osvěty 
nastalo  spolupůsobení  všech  Chorvatů,  se- 
skupení všech  vrstev  národa  kolem  bána  Je- 
lačiče  od  nejnižších  do  nejvyšších.  Jím  poprvé 
osvědčila  se  zřejmě  celistvost  chorvatského 
národa,  jenž  stal  se  praporečníkem  celého 
slovanského  jihu.  Tento  vzlet  národní  mo- 
hutnosti byl  takřka  nepřirozený  a  proto  není 
divu,  že  zavládnutím  Bachova  absolutismu 
počali  Chorvaté  klesati  na  mysli,  vidouce, 
jak  nesplnitelnými  staly  se  jejich  idee.  Vyjí- 
majíc probuzení  činnosti  literární  dosáhli 
Chorvaté  klopotnýra  snažením  toho,  čeho  ji- 
ným národům  dostalo  se  jen  revolucí;  po- 
znání to  nemohlo  jinak  než  vyvolati  indiíTc- 
rentismus,  aspoň  na  určitou  dobu,  neboť  símě 
myšlénky  illyrské,  vzájemnost  duševní  i  po- 
litická, vzpružilo  národ  po  několika  létech 
opět  k  životu  novému.  Mnozí  zůstali  vérni 
zásadám  Gajovým,  avšak  jiní  počali  hned  při 
první  ráne  illyrství  zasáhnuvší  mysliti  více 
na  sebe  a  národ  chorvatský,  ku  škodě  spo- 
lečných zájmů  J-nů.  Avšak  tím,  že  na  vždy 
zaniklo  illyrství  v  národě  chorvatském,  ne- 
byla hned  probuzena  idea  chorvatská.  —  Li- 
terární činnost  mnohých  spisovatelů  illyrské 
doby  neomezuje  se  pouze   na  léta  1S35— 49, 
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nýbrž  jeví  se  i  později,  literatura  chorvatská 
podává  nám  nejlepší  obraz  její. 

Když  absolutismus,  kterým  němčina  kromě 
do  úřadů  zavedena  byla  i  do  škol  středních 
a  měšťanských,  utlumil  ruch  duševní  a  mnoho 
dřivé  nadšených  pracovníků  vzdalo  se  čin- 
nosti, jali  se  opět  jiní  pilně  pěstiti  vědu.  Kdo 
však  nyní  počal  pracovati,  bral  svůj  úkol 
mnohem  opravdověji  než  za  dob  illyrství. 
Nesla  to  s  sebou  vážnost  okamžiku  a  vědomí, 
že  pro  budoucnost  třeba  mnoho  příprav ; 
proto  nebyli  to  již  dilettanti,  kteří  připravo- 
vali v  literatuře  ducha  i  novou  dobu.  Záhy 
přišlo  se  k  přesvědčení,  že  staří  Illyrové  ne- 
byli předky  ni  Chorvatů  ni  Srbů,  a  tím  zmi- 
zely i  poslední  stopy  illyrství.  Zůstala  však 
snaha,  by  zachovalo  se  sjednocení  Slovanů  na 
jihu.  Ták  vznikl  název  »jihoslovanský<, 
kterému  dávána  přednost  před  »chorvat- 
ským«.  Ivan  Kukuljevid  založil  r.  1850  Hi- 
storicito društvó,  jehož  orgránem  byl 
»Arkiv  za  jugoslavensku  poviestnicuc 
(od  r.  1851).  Středisko  činnosti  IllyrŮv,  »či- 
taonica«,  zaniklo  r.  1850,  za  to  utvořilo  se 
v  »Matici  illyrské«  družstvo,  jehoŽ  úkolem 
bylo  říditi  národní  písemnictví  a  vydávati 
>vůbec  užitečné  knihyc.  »Hist.  društvoc  pě- 
stovalo vědecké  bad«mí  v  domácích  dějinách 
chorvatských.  Kolem  redaktora  Kukuljcviče 
utvořil  se  kruh  mladých  pracovníků,  kteří 
kromě  dějin  obírali  se  vším,  co  s  nimi  sou- 
viselo; Ljubide  poutala  numismatika  slovan- 
ského jihu  a  Rački,  Mesic  a  jiní  opět  svými 
pracemi  připravovali  půdu  publikacím,  které 
j£da  se  vydávati  akademie  r.  1875.  Politické 
časopisy,  jako  na  př.  >Slavcnski  Jugc,  které 
vycházely  v  době  před  absolutismem,  byly 
zrušeny  a  r.  1850  staly  se  Gajovy  »Narodne 
Novine«  listem  úředním.  Podnes  vychází  je- 
diné r.  1849  založený  »Katolički  liste,  ve 
kterém  v  dřívějších  létech  bývaly  vedle  článků 
poučných  i  zábavné.  Přičiněním  » Matice  illyr- 
ské<  počal  místo  »Danice«  vycházeti  >Ne  ven. 
zabavni  i  poučni  lis t«  (1852— 58).  Utlume- 
ním Života  politického  ochabl  velmi  záiem  pro 
činnost  v  oboru  osvěty ;  spisovatelé  psali  hlavně 
pro  Časopisy,  kterým  bylo  bojovati  s  nemalými 
překážkami,  nelze  však  tvrditi,  že  práce  li- 
terární úplně  zanikla.  Změnou  politiky  po  lé- 
tech šedesátých  nastal  jiný  směr  literární  a 
počátek  nové  doby  chorvatského  písemnictví. 
Místo  »illyrstvíc  nastoupila  myšlénka  sjedno- 
cení Srbův  a  Chorvatů,  která  dospěla  až  tam, 
že  Chorvaté  a  Srbové  považováni  za  národ 
jeden,  který  politickými  poměry  rozdělen  vy- 
znával sice  jiné  náboženství  a  užíval  jiného 
písma,  jazyk  měl  však  stejný,  třeba  v  dia- 
lektech se  lišící,  a  stejné  národní  obyčeie. 

Od  chorvatského  znovuzrozeni  do 
r.  1860.  Někteří  spisovatelé,  vynikající  v  době 
illyrství,  byli  známi  již  před  r.  1835,  ale  tehdy 
psali  nářečím  kajkavským.  Mezi  ně  náleží  také 
hrabě  Jan  Draškovid  a  Ljudevit  Gaj.  Gaj 
pojal  v  Pešti  myšlenku  obrození  Chorvatů, 
když  ho  r.  1830  Kollár  přiměl  k  vydání  no- 
vého pravopisu.  Od  této  doby  roste  kruh 
jeho  přátel,  kter5'm  vykládal  své  názory,  na- 


byté od  Kollára,  áafaříka  a  Palackého.  Takto 
stal  se  zakladatelem  a  šiřitelem  myšlénky 
obrození  Chorvatů.  On  i  jeho  mladí  přátelé 
byli  nuceni  obírati  se  nejen  literaturou  a  časo- 
pisy, nýbri  i  knihkupectvím  a  politickou  agi- 
taci, nebof  všade  jevil  se  nedostatek.  Tím, 
že  bylo  nutno  dbáti  všech  potřeb  národních, 
nebylo  lze  vyvinouti  činnost  přesné  odbomoo; 
šloť  tehdy  o  výkon,  odbomictví  bylo  véd 
vedlejší.  Následkem  toho  vyvinulo  se  dilct- 
tantství  a  vše  trpělo  fantastiČností  a  abstrakd. 
Všichni  přívrženci  Gajovi  byli  básníky  nebo 
spisovateli ;  sám  Gaj  psal  b«(sně  v  dofaíe  před 
ruchem  illyrským  a  i  po  r.  1830  pro  záhřeb- 
ský list  »Luna<,  avšak  od  r.  1837,  zdá  stv 
toho  zanechal.  Tako  redaktor  »Danice«  uve- 
řejnil v  ní  pojednání  o  pravopise  kajkavšticv 
a  články  dějepisné  (na  př.  Tko  su  bili  stan 
íliri),  třeba  však  přiznati,  že  nebyly  přesné 
historické.  Později  věnoval  se  zcela  ruchu 
illyrskému  a  v  listech  svých  uveřejňoval  články, 
kterých  však  nepodepisoval.  R.  1840  proce- 
stoval Německo,  Polsko  a  Rusko,  r.  1841  byl 
v  chorvatském  Přímoří,  Dalmácii  a  na  Černé 
Hoře,  kde  sebral  mnoho  národních  knih  a 
památek.  R.  1864  byl  též  v  Srbsku,  kde  ha 
srdečně  uvítali.  Cesty  ty  podnikal  jednak 
v  zájmu  vlastním,  aby  totiŽ  obohatil  své  vě- 
domosti, jednak  aby  působil  mezi  Slovany 
k  duševní  svépomocí.  Uvádí  se,  že  psal  dě- 
jiny velké  Illyrie,  z  nichž  pouze  několik  úryvků 
vytištěno  v  >Danici«.  v  témŽe  listé  uveřej- 
nil pojednání  Banologtja  iliti  o  hrvatsk:ch  ba- 
novih,  což  asi  souvisí  s  banologii  Vitezidovou. 
Z  Dalmácie  přinesl  mnoho  rukopisů  i  starých 
knih  a  poČal  v  létech  padesátých  vydávati 
díla  Hanibala  Luciče  Skiaaanjet  Dinka 
Ranjiny  Razítka  ^f/e/^ia  Ignjata  Gjorgjičc 
Ljub€\ne  pjesme.  Ideální  počátek  Gajovy  čin- 
nosti změnil  se  časem  v  reálnost. 

Mezi  prvními  Gajovýroi  spolupůsobitcli  byl 
Dragutin  Rakovac  (1813— 54V  který  již 
jako  právník  psal  básně  nářečím  kajkavským. 
Illyrismus  nadchl  ho  tou  měrou.  Že  opustil 
soudní  službu,  by  po  boku  Gajové  mohl  b)ti 
činným.  Již  v  prvním  čísle  »Danice«  vyšla  jeho 
báseň  »Ďanica«,  vybízející  ku  práci  ve  pro- 
spěch národa.  Všemožně  byl  uajovi  nápo- 
mocen při  vydávání  novin  a  »Danice«;  v  nově 
založeném  hospodářském  družstvu  byl  tajem- 
níkem a  redaktorem  »Mjesečnoga  listac,  který 
později  byl  proměněn  v  »Gospodarskc 
novine«,  jež  řídil  Rakovac  ai  do  své  smrti. 
On  dal  podnět  k  sestaveni  látky  pro  vyučo- 
vání přírodopisu  a  oekonomie  a  sbíral  před- 
měty pro  museum.  Prostšímu  lidu  byl  určen 
jeho  spis  Mali  Kateki\am  \a  veliké  Ijude  (IS43  . 
kde  vykládá  úkol  »illyrství«;  pro  selský  l'><i 
napsal  Predavanja  ^a  seljaka  (3  sv.)  o  vý- 
znamu selského  hospodářství.  Mimo  to  vy- 
dával dle  vzoru  Bleivireisova  v  Lublani  Ko- 
ledar  (kalendář)  pro  lid  (1847—50),  R.  W^ 
vydal  sbírku  známějších  básní  z  doby  í11}T* 
ství  Pjesmarici  a  poČal  společné  s  Vraxcro 
vydávati  Kolo,  věnované  myšlénce  vícslo- 
vanské.  S  M.  Sabljarem  a  L.  Vukotinovicero 
založil  »narodni  dom«  a  v  něm  museum.  2& 
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centralismu  vzdal  se  všeho  působení  a  zemřel 
r.  1854  doživ  se  zmaru  myšlének  illyrských 
v  ohledu  politickém  i  literárním.  —  Již  před 
Gajcm  obíral   se  chorvatskou    národní   věcí 
mladý  klerik  Pavao  Stoos  (1806—62),  jenž 
roku  1830  živé  vylíčil  postavení  Chorvatska 
v  kajkavské   básní   Kip  domovině  vit  početku 
Uta  i83i.  Veškeré  jeho  básně  vyznamenávají 
se  duchem  vlasteneckým  a  razily  cestu   ná- 
rodnímu sebevědomí.  "Pěkným  výronem  vla- 
steneckým jsou  na  př.  kajkavské  básně  Nttt 
noveleto  (blahopřání  Josipu  Kuševičovi)  a  Nač 
hrvatske  lemije  (óda  na  smrt  bána  Gj ulaje). 
Velmi   mnoho   jeho   prací   bylo   uveřejněno 
v  >Danici«  a  roku  1839  měl  Govor  prigodom 
dvéitolétnc  uspomene  najglasovitiega  ilirskoga 
pésnika  Ivana   Gunduliča.  Kniha  O  pobolšanju 
cudorednosti  svečenstva  (Záhřeb,  1848)  obrátila 
na  se  pozornost  duchovenstva,  neboC  právě 
tehdy   jednáno    v   Chorvatsku    mezi    nižším 
kněžstvem  o  opravách   mravovědy.    Nebyla 
vsak  po  chuti    biskupovi,   což  Stoosovi  ne- 
málo škodilo.  Složil  pak  báseň  Soka  hrvaUki 
i  s:ai'ska  máti  (12  zpěvů,  Záhřeb,  r.  1849)  a 
zůstavil  báseň  na  oslavu  bána  Jelačičc  a  Ki- 
tice  crkvenih   pjesama  s  napjevi  \a  va\}ie  pri- 
i:'ide  (1858).  Hoři  nad  osudem  vlastním  a  rodu 
^vého  ulehčil  krátce  před  smrtí  básní  v  »Naše 
^ore  listu*  r.  1862. 
Také   Ljudevit    Farkaš  Vukotinovic 
1813—93)  náleží  v  řadu  básníků,  kteří  psali 
[^úvodně   kajkavštinou  a  později   přidali   se 
ke  Gajovi.   Nářečím    kajkavským   přeložil  a 
přepracoval  dvé  dramata,  Go  ub  o  4  dějstvích 
Záhřeb,  1832)    a  P^vi  i  Raduji   kip  o  1  jed., 
dle  Seidlovy  ballady  (Prešpurk,  1833).  Hned 
s  počátku  přidal  se  k  lUyrům  a  psal  mnoho 
básní  do  >Danice«,  z  nichž  některé  staly  se 
populárními.  Vukotinovic  vydal  1838  a  1840 
i>vč  básně  Pje$me  i  pripovjedke  a  jelikož  po- 
čal psáti  též  povídky  duchem  illyrským,  stal 
se  prvním  illyrským  belletristou.  R.  1843  vy- 
dal novou  sbírku  básní  Rji(e  i  tmje  a  r.  1847 
Pjesme,  z  nichž  vytknouti  jest  hlavně  lyrické 
básně  Moslavanke.    Motivy   k  balladám    bral 
vttšinou  z  povésti  illyrských.  Historické  no- 
vclly  vydal  r.  1844   pod  názvem  Piošastuost 
ugarsko-horvatska.  V  prvním  jich  díle  jest  Šti- 
tonoša  s  dějem   z  doby  Ludvíka  II.  a  bitvy 
u  Moháče,  ve  druhém  Novi  vojvoda,  kde  líčeny 
obyčeje  Chorvatův  a  Dalmatincův  v  XIV.  stol. 
Takc  v  almanachu  z  r.  1846  jest  od  něho  po- 
vídka, ve  které  učí  podobně  jako  v  mnohých 
iin<ch  svých  pracích,  že  zájmy  jednotlivce  pod- 
říditi sluší  interessu  všeobecnému.  V  »Kole€, 
které  vydával  společně  s  Vrazem  a  Rakovcem 
(kniha  11.),  uveřejnil  pojednání  //fVi^am  i Kroa- 
ť\'yam,  o  kterém   se  častéji  v  novinách  roze- 
pisoval.  Ve   svých   povídkách   velebil    vždy 
c  horvatstvo.  Z  politických  jeho  brošurek  sluší 
uvésti  Regni  Slavoniae  erga  Himgariam  lega- 
lis  Correlatio  (1845),  kde  uvádí  historická  data 
o  Dcodvislosti  Troj  jediného  království.   Po- 
čínaje r.  1850  věnoval  se  více  vědám  přírod- 
ním, méně  krásné  literatuře.  Přece  však  v  lé- 
tech 1859—61  vydal  almanach  Leptir  (Motýl) 
dle  vzoru  Havlíčkovy  »Jiskry«,  v  němž  vy- 

Ottflv  SloTBik  Naučný,  tr.  XIII.  ij  a  ifgS 


tiskl  některé  stati  cyrillicí.  V  1.  1856—58  re- 
digoval »Gospodarski  list«,  psal  však  i  pro 
jiné  časopisy.  R.  1862  vydal  své  lyrické  básně 
Tniule,  Z  oboru  přírodních  věd  napsal  články 
do  »Radu«  jihoslov.  akademie,  jejímž  byl  čle- 
nem. Když  v  Rakousku  nastal  dualismus,  byl 
též  politicky  činným  až  do  své  smrti  r.  1893. 
Vynikajícím  jeho  dílem  jest  Flora  croatica^ 
kterou  se  Šloserem  sepsal  a  pomocí  jiho- 
slovanské  akademie  vydal. 

Již  r.  1835  vyšla  v  Gajově  »Danici«  báseň 
Primorac  Panici  od  mladého  básníka  Ivana 
Mažuraniče  (♦  1814  —  f  1890  v  Záhřebe). 
Počal  básniti  již  jako  gymnasista  ve  svém 
čakavském  nářečí  dle  způsobu  Kačidova.  Když 
absolvoval  střední  školu,  jednalo  se  právě 
o  založení  »Danice<  jl  »Novinc,  při  čemž  byl 
činným  též  jeho  starší  bratr  Antonín.  Když 
Ivan  r.  1835  vrátil  se  z  Uher,  kde  studoval, 
přistoupil  jako  člen  k  »Danici«.  Již  ze  Subo- 
tiště  zmiňoval  se  v  psaních  svému  bratru,  že 
illyrští  básníci  nechápou  požadavků  poesie, 
nepřihlížejíce  ku  pravidelnosti  veršů  a  ne- 
dbajíce správného  přízvuku.  Proto  počal 
v  »Danicic  uveřejňovati  Mísli,  v  nichž  roz- 
vinuje své  myšlénky  o  nutnosti  písemnictví 
v  národním  jazyku,  že  není  třeba  styděti  se 
za  svou  mateřštinu,  Že  jest  nutno  ji  pěsto- 
vati a  že  tak  jediné  jest  možno  povznésti 
kulturně  lid  atd.  V  té  době  uveřejnil  báseň 
Ilir  dle  vzoru  starých  klassických  básníků; 
byltě  toho  náhledu,  že  řeč  chorvatská  jest 
zvláště  způsobilou  pro  tento  druh  básnění. 
R.  1835  napsal  nejvíce  básní  duchem  klassi- 
ckým.  Vrazovi  nelíbilo  se,  že  Illyrové  neřídí 
se  poesií  národní,  a  proto  domlouval  Mažu- 
ranicovi,  by  ji  prostudoval.  Na  základě  toho 
vydal  r.  1836  Mažuranič  báseň  Nenadovič  Rado^ 
složenou  již  uměle.  Později  počal  studovati 
dubrovnickou  literaturu,  kterou,  jako  ostatní 
tehdejší  spisovatelé,  pokládal  za  klassickou. 
Dle  způsobu  této  chorvatské  literatury  sepsal 
Datiica  Ilirom^  dankii  i  viadatelju,  kde  zmi- 
ňuje se  o  všech  Illyrech.  V  básni  Vékovi  Ili- 
rije  (1838)  dělí  dobu  illyrského  života  na 
3  období:  zlatým  věkem  jest  doba  míru  a 
lásky  všeobecné;  pak  následuje  doba  bojů 
s  nepřáteli  a  třetí  doba,  právě  nastalá,  vy- 
žaduje sjednocení.  Z  toho  jest  zřejmo,  že 
Mažuranič  psal  duchem  klassickým,  národ- 
ním a  dubrovnickým.  Lyrických  básní  jest 
od  něho  málo;  příčinou  jest  asi  přísná  cen- 
sura  jeho  bratra  Antonína.  Složil  pak  ještě 
několik  básní  příležitostných.  R.  1842  vydal 
s  Užarevičem  Njemačko-ilivski  slovar.  Když 
jednalo  se  o  založení  »Matice  illyrské*  a  vy- 
dání Gunduličova  Osmana^  byl  Mažuranič  po- 
žádán, aby  složil  dva  zpěvy,  které  se  od  Gun- 
dulide  neclochovaly,  neboť  byl  znám  jako  na 
slovo  vzatý  znalec  literatury  dubrovnickc  a 
vůbec  z  nejlepších  básníků  illyrských;  zpěvy 
Sorkočevicem  sepsané  neuspokojovaly  lUyry. 
Nesnadného  úkolu  zhostil  se  Mažuranič  ku 
všeobecné  spokojenosti  a  r.  1844  wšel  Osman 
s  jeho  doplňky,  t.  j.  se  XIV.  a  XV.  zpěvem. 
Básník  vžil  se  tou  mčrou  do  způsobu  bás- 
;  není  Gunduličova,  že  nezůstal  ničím  za  aiito- 
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rem  Osmana;  myšlénky  své  dokonce  vyja- 
dřuje mnohem  stručněji  a  jest  rázovitějším 
neili  jeho  vzor  sám.  Ještě  větší  pozornost 
upoutal  na  sebe  uveřejniv  své  dílo  Smrt 
Cengič-age  (později  Smrt  Smail-age  čengijiča) 
r.  1846  v  Havlíčkově  »Jiskře€.  Tím  podal  dů- 
kaz, 2e  jest  pravým  geniem  básnickým,  jenž 
dovedl  stvořiti  vznešený  epos,  vylíčiti  v  něm 
čtvřstaletý  boj  křesťanů  s  mosleminy  a 
oslaviti  boje  J-nů.  Spis  vytištěn  též  cynllicí 
(od  Subotiée  ve  >Cvietniku  srbské  sloves- 
nosti«,  od  Majkova  v  »Istoriji  srbskago  je- 
zika€,  od  Tkal  ca  několikráte)  a  naposledy 
latinkou  r.  1895  v  Záhřebe  synem  básníko- 
vým Vladimírem  Mažuraničem  v  díle  Pjesme 
Ivana  Afafuranida.  Přeložen  byl  skoro  do 
všech  význačnějších  jazyků  (do  češtiny  los. 
Kolářem  v  Časop.  Č.  Musea  1860).  Podnět 
k  této  básni  zavdala  historická  událost  r.  1840, 
již  Mažuranič  vylíčil  dle  vypravování  jakéhosi 
Černohorce  v  Karlovci.  Vydavatel  Mažurani- 
dových  Pjesem  tvrdí,  že  otec  jeho  neznal  ná- 
rodních písní  o  téže  události  hned  povstav- 
ších  (srv.  Karadžičovy  Nár.  Písně  IV.).  Po- 
zději bylo  dokázáno  (ve  »ViencÍ€  1895,  č.  22), 
že  snadno  mohla  mu  býti  známa  báseň  vy- 
tištěná r.  1845  v  »Srpsko-dalmatinském  Ma- 
gazínu*. Zřejmý  jest  dle  prof.  Lavrova  (v  díle 
o  Petru  Petrovicovi)  rozdíl  mezi  básněmi  černo- 
horského autora  (Petra  Petro  vide)  a  eposem 
Mažuranidovým,  který  jest  psán  duchem  klas- 
sickým  a  prozrazuje  dobrého  znalce  staré 
chorv.  literatury  dubrovnické,  čeho  v  dílech 
Petrovidových  nenacházíme.  Nezvratný  důkaz 
o  původnosti  Mazuranidově '  podal  Smičiklas 
uveřejněním  snímku  Mažuranidova  autografu. 
Velebná  ta  báseň  rozdělena  jest  na  5  oddě- 
lení, která  jsou  sestavena  zcela  dle  způsobu 
klassických  tragédií.  Každý  díl  má  zvláštní 
svou  charakteristiku  a  odůvodňuje  zpěv  ná- 
sledující. 

Dílem  tím  řadí  se  Mažuranid  k  nejlepším 
básníkům  chorv.  a  dobyl  slávy  nehynoucí. 
Později  složil  tři  příležitostné  básně  (1847—58], 
přeložil  též  báseň  z  češtiny  a  r.  1885  převedl 
Manzoniho  »I1  cinque  maggio*.  V  bouřlivé 
době  1847 — 49  obíral  se  skoro  výhradně  otáz- 
kami politickými  a  r.  1848  vydal  brošurku 
Hrvati  Mafjarom,  kde  pod  heslem  svobody, 
rovnosti  a  bratrstva  vykládá  krásnou  prosou, 
čeho  přejí  sobě  Chorvaté  od  Maďarů.  K.  1848 
a  1849  plnil  vážný  úkol  člena  různých  posel- 
stev a  r.  1860  stal  se  předsedou  chorvatské 
dvoř.  kanceláře,  vzdal  se  však  činnosti  úřední, 
když  nastala  doba  dualismu.  Od  r.  1873—80 
byl  báném  chorv.  a  zemřel  v  Záhřebe  4.  srp. 
1890.  (Viz  Smičiklas,  Spomen  knjiga;  Pasarid, 
Program  zagreb.  gimnazijc  r.  1888  a  1889.) 

Starší  bratr  Ivanův  Antun  Mažuranid 
(♦  1805  —  t  1888)  byl  již  r.  1830  v  přátel- 
ském styku  s  Gajem  a  Babukidem  a  při  •No- 
vinách* hlavně  bděl  nad  správností  jazyka 
spisovatelů.  Byl  prvním  professorem  při  zá- 
hřebském gymnasiu,  jenž  přednášel  chorv. 
jazykem  literaturu  dubrovnickou.  Ve  Vrazově 
»Kolu«  uveřejnil  t.  zv.  Zákon  vinodolski  (1845). 
zúčastnil  se  též  prací  při  slovníku,  jejž  vy- 


dával Drobnic,  a  pak  uspořádal  vydání  dtl 
starých  spisovatelů.  Když  dlel  v  Přimoří  (1843 
a  1849)  za  účelem  ukonejšení  rozechváébo 
lidu,  prostudoval,  jsa  sám  »čakavcemc,  ná- 
řečí cakavské  tou  měrou,  Že  mu  prvnímu 
bylo  lze  ve  své  grammatice  (1859)  podati 
jasný  a  přesný  výklad  dialektu  toho,  který 
se,  co  do  přízvuku,  úplně  shoduje  s  jazy- 
kem ruským.  S  Mesidem  a  Vebercm  vy- 
dal první  chorv.  chrestomathii,  kde  uvedeny 
VZ017  a  vylíčeny  dějiny  staré  literatury.  Živc 
popsán  jest  stav  Bosny  a  Hercegoviny  v  kníicc 
třetího  bratra  Máti  je  Mažaraniče:  Po- 
gled  u  Bosnu  (1842).  Hned  na  počátku  ruchu 
probouzení  národního  počal  působiti  téi  Vjc- 
koslavBabukidř*1812vPožeze  — tl875;. 
Mladým  Illyrům  byl  učitelem  řeči  štokavské 
a  v  oboru  tom  vůbec  vyvinul  největší  svou 
činnost;  v  »Danici«  uveřejnil  různá  pojed- 
nání o  stoka vŠtině  a  r.  1836  mluvnici  jazyka 
illyrského.  Jako  tajemník  >Čitaonice«  a  po- 
zději též  »Afaticec  hleděl  co  nejvíce  rozšířiti 
knihy  illyrské  a  to  ne  pouze  v  Chorvatsku,  ný- 
brž zasílal  je  téŽ  Šafaříkovi,  Hankovi,  Kollá- 
rovi,  Ljud.  Štúrovi  a  j.;  podařilo  se  mn  i  mez: 
Srby  získati  pomocníky  pro  šíření  illyrské 
literatury.  Pravým  svátkem  pro  všechny  Illyry 
byl  den,  kdy  Sabukid,  tehdy  nejlepší  znátt\ 
illyrské  řeči,  byl  při  akademii  záhřebské  jme- 
nován prvním  professorem  illyr.  jazyka.  Po- 
zději byl  prof.  při  záhřeb.  gymnasiu.  K  Drob- 
nidovu  >Illyr.  slovníku«  sestavil  krátkou  (jram- 
matiku  illyrskou,  kterou  později  rozšíří)  a 
r.  1854  vydal;  od  vlády  však  přijata  nebyla. 
Smičiklas  postavil  mu  důstojný  pomník  v  pro- 
grammu  záhřeb.  gymnasia  r.  1876  a  ve  svč 
»Spomen-knjizi  matice  hrvatske«  r.  1892. 

Na  počátku  znovuzrození  upoutal  na  se  po- 
zornost mezi  Illyry  mladý  Slovinec  Stank(t 
Vraz  (♦  1810  v  Cerovci  ve  Štýrska  —  f  1«51 
Byl  právníkem,  avšak  z  lásky  k  literatuře  oh- 
řál se  zvláště  slovanskými  jazyky.  Tak  do- 
konale nebyl  žádný  jiný  illyr  připraven  k  čir- 
nosti  literární.  S  Chorvaty  spřátelil  se  na 
vysokém  učení  v  Št.  Hradci,  r.  1835  zavita 
poprvé  do  Chorvatska  a  ještě  t.  r.  uveřcjnii 
v  »Danici«  první  báseň.  R.  1838  usadiv  se 
trvale  v  Chorvatsku  zcela  věnoval  se  litera- 
tuře. Po  jistou  dobu  byl  též  tajemníkem  >Ma- 
tice  illyrskéc.  R.  1837  počal  uveřejňovati  svc 
básně  v  »Danici«  pod  názvem  Djulab-je;  r.  1S40 
vydal  je  ve  2  dílech,  opěvuje  krásnými  sonety 
ideální  lásky  své,  totiž  jakousi  slavenou  krásku 
a  otčinu  svou,  hlavně  kraj  štýrsko-slovinský. 
nezapomínal  však  ani  Chorvatska.  Později  vy- 
dal 3.  a  4.  díl  svých  básní,  kde  truchlí  nátl 
provdáním  a  smrti  své  lásky  a  opěvuje  matlvu 
domovinu.  R.  1841  vydal  Glasi  i^  dubraiřt  Zt- 
rovinske,  sbírku  ballaď  a  romancí,  plných  touhy 
po  sjednocení  chorvatsko-slovinském  a  lásky 
k  rodnému  kraji.  Vraz  uvedl  první  romanet 
a  ballady  v  mladou  literaturu  chorv.  Kd)-! 
počala  vycházeti  »Matice«,  jal  se  společná' 
s  Rakovcem  a  Vukotinovičem  vydávati 
>Kolo«;  úkolem  listu  bylo  sloučiti  ideu  illvr- 
ství  s  myšlénkou  literární  vzájemnosti  s\> 
vanské,  t.  j.  povznésti  literaturu  v  Chorvat- 
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ska  a  přizpůsobiti  ji  duchu  a  vkusu  literatur 
ostatních  bratr&  Slovanů,  bližších  vzdělanosti 
evropské.  V  něm  poprvé  do  literatury  chorv. 
uvedl  vedle  hlídky  literární  ze  všech  slovan- 
ských krajů  též  kritiku ;  první  ročník  »Kolac 
měl  700  předplatitelů,  druh^  jen  200!  Vraz 
vzepřel  se  ve  svém  listu  zřejmé  napodobení 
atarých  Dubrovčanů,  nebof  jsa  odchovancem 
školy  romantické  cenil  díla  původní  nad  ko- 
pie klassiků.  Již  r.  1839  vydal  národní  slovin- 
ské písně,  které  byl  sám  sebral,  kráčeje  tak 
opct  cestou  romantiky,  která  hledala  prameny 
poesie  v  písních  národních  a  v  podání  lido- 
vém, a  tím  nalezl  též  obranu  proti  Němcům. 
K  jeho  Djulabijím  řadí  se  Vijenac  soneta^  jejž 
počal  vydávati  r.  1845;  obě  díla  náležejí  k  nej- 
lepším výtvorům  milostné  poesie  literatury 
chorv.  v  této  sbírce  sonetů  opěvoval  básník 
milovanou  modrookou  krasavici  záhřebskou. 
V  Praze  vydal  r.  1845  Gusle  i  tambure  o  4  od- 
děleních, epické  a  lyrické  básně,  z  části  rozto- 
milé ballady;  čistě  epických  básní  nemá.  Po 
jeho  smrti  vydána  mimo  jiné  malá,  avšak  po- 
všimnutí hodná  sbírka  poesie  reflexivní,  ob- 
sahem satirická  a  vztahující  se  k  literatuře 
a  politice;  tento  druh  básní  v  Chorvatsku 
počal  psáti  Vraz.  Má  i  překlady  ze  sloven- 
štiny, češtiny  (básně  Erbenovy  a  úryvky 
Kráíovédv.  rukopisu  a  j.),  z  ruštiny,  polštiny  a 
z  angličiny.  Prosou  sepsal  pro  »Jiskru«  Put 
u  gornje  straně  a  pro  »Kolo«  několik  kritik 
a  pojednání  o  jazyku  a  pravopise.  Zdravým 
úsudkem  potíral  dilettanty  novější  chorv.  lite- 
ratury a  jeho  dopisy  vynikajícím  osobám  jsou 
kulturné  cenný.  Politiky  se  neúčastnil.  R.  1848 
súčastnil  se  srbského  kongressu,  kde  za  patri- 
archu zvolen  Rajačič;  t.  r.  odebral  se  jako 
zástupce  národa  chorv.  na  slovanský  sjezd 
do  Prahy,  když  však  nastala  vzpoura,  vrátil 
se  do  Záhřeba  a  byl  po  nějakou  dobu  gar- 
distou  národního  vojska.  (Srv.  Markovic,  Iza- 
brane  pjesroe  St.  Vraza,  1880.)  »Matice«  vy- 
dala veškerá  jeho  díla. 

Sjednocený  kruh  lUyrů  neznal  rozdílu  zemí 
a  jazyků  slovanských,  což  Gajovi  nemálo  pro- 
spělo při  snaze  sjednotiti  J-ny.  Záhy  vyskytli 
se  I  slavonští  spisovatelé,  kteří  nežili  v  Zá- 
hřebe. V  první  řadě  byli  to  duchovní  a  mezi 
témi  první  byl  kanovník  Máto  Topalovič 
(t  1862).  zakladatel  družstva,  které  v  Oseku 
zařídilo  knihtiskárnu.  Již  do  prvního  ročníku 
•Danicec  zaslal  štokavským  nářečím  sepsané 
pojednání  o  nutnosti  jednotného  pravopisu. 
R.  1842  vydal  v  Oseku  sborník  svých  básní 
Od^iv  rodoljubivoga  srca  a  t.  r.  sbírku  písní 
lidových  a  národních  obyčejů  Tamburaši  ilir- 
iki.  Z  povolání  nebyl  básníkem,  avšak  básně 
jeho  i  ostatní  působení  bylo  plno  vlastene- 
ctví, prozrazující  živý  zájem  pro  vše,  co  tý- 
kalo se  jeho  národa.  Mezi  horlivé  přívržence 
Gajovy  náleží  i  kněz  Jure  Tordinac  a  fra 
Stipan  M  ar  i  Janovic  z  Chorv.  Brodu,  jenž 
r.  1839  a  1840  vydal  7  sešitů  básní  v  duchu 
illvrském  a  několik  činoher;  vše  vyšlo  pod 
názvem  Vitie  i  igroka\i.  Dramata  jsou  větši- 
nou překlady,  mimo  jiné  i  Kómerovy  truchlo- 
hry  Zrlnyi. 


Činností  literární  vyznamenali  se  hlavně 
spisovatelé,  kteří  nepůsobili  hned  na  počátku 
národního  probuzování.  Z  těch  na  prvním 
místě  uvésti  sluší  Ivana  Kukuljevičc  Sak- 
cinského  (♦  1816  —  t  1889),  neúnavného  sbě- 
ratele na  poli  chorv.  minulosti  a  zvláště  vy- 
nikajícího pěstitele  literatury.  Án  Kroatien 
jmenuje  se  první  jeho  báseň  z  r.  1834.  Když 
tehdy  jsa  vojákem  navštívil  svého  otce,  který 
dlel  v  Prešpurku  na  všeobecném  sněmu,  se- 
známil se  s  biskupem  Mirkem  OŽegovičem, 
hrabětem  Janem  Draškovičem  a  ostatními  vla- 
stenci. Až  po  r.  1837  psal  německy;  chorv. 
napsal  nejprve  Bugarin  (písničkář).  Pak  po- 
čal zvláště  pilně  psáti  povídky,  které  sebral 
v  knize  Ra^Učita  djela.  Skládal  vše  německy 
a  pak  teprve  překládal  do  mateřštiny;  po- 
dobně sepsal  r.  1837  i  Juran  i  Sq/ija  i  li  Tura 
kod  Siska  (vyd.  1839),  první  drama  chorv. 
provozované  v  Záhřebe  (1840).  Poukazovalo 
k  jednotě  Chorvatů  a  Slovinců,  kteří  spo- 
lečně bojovali  proti  Turkům.  V  Miláně,  kam 
z  Vídně  přeložen,  přiměl  Petra  Preradoviče, 
by  vstoupil  v  kruh  chorv.  básníků.  R.  1842 
vystoupil  ze  služby  vojenské  a  vrátil  se  domů. 
Psal  pak  neúnavně  pro  >Danici«  básně,  články 
dějinné  a  cestopisy.  V  nastalých  bouřných 
dobách  sestavil  programm.  dle  kterého  měli 
Chorvaté  žádati  vlastní,  neodvislou  vládu. 
Dne  2.  kv.  1843  promluvil  první  chorv.  řeč 
na  sněmu  záhřebském.  R.  1845  setkal  se  na 
sněmu  s  úspěchem  jeho  návrh  na  zavedení 
samostatné  vlády  a  jazyka  chorv.  do  škol 
jako  předmětu  povinného ;  to  uskutečnilo  se 
r.  1847.  Již  r.  1845  složil  Slavjanke,  nemohl 
je  však  před  r.  1848  uveřejniti  pro  censuru; 
později  je  vydal  neudav  svého  jména.  Jsouf 
to  básně  plné  fantasie,  opěvující  řeky,  hory, 
slavné  činy  dědů  a  připomínající  též  ne- 
přátele Slovanů;  staly  se  záhy  »budnicemi« 
(válečnými  zpěvy)  chorv.  mládeže.  Odtud  obí- 
ral se  ponejvíce  kulturními  a  politickými  dě- 
jinami vlasti  a  částečně  též  krásným  písem- 
nictvím. Největší  činnost  politickou  rozvinul 
v  1.  1847—1849  a  za  revoluce  ve  Vídni  stál 
r.  1848  v  čele  hnutí,  prohlásil  s  Gajem  a 
Ambr.  Vranicanim  Jelačiče  báném  chorv.  a 
šel  s  deputací  do  Vídně,  kde  navrhoval  slo- 
vanský sjezd,  který  se  pak  konal  v  Praze. 
V  různých  záležitostech  působil  jako  posla- 
nec a  byl  pak  od  bána  jmenován  archivářem 
a  předsedou  oddělení  osvěty  vlády  bánské. 
Jako  archivář  vyzvedl  v  Budíne  základní  li- 
stiny a  dopisy,  jež  za  Josefa  11.  byly  z  Chor- 
vatska odstraněny  a  vtěleny  archivu  komor- 
nímu. Dříve  již  počal  pomýšleti  na  historii 
chorv.;  napsal  tehdy  spis  o  Juliju  Kloviju  a 
Pleme  grofova  OrŠiča.  Staré  básníky  počal  vy- 
dávati dílem  Menčetičovým  »Trublja  Slovin- 
ska* (1844).  R.  1850  zanechal  politiky  a  vě- 
noval se  vědám.  Založil  Društvo  za  po- 
vjestnicu  jugoslavensku,  kde  sdružil 
učený  svět  chorv.,  a  vyhledával  styky  s  po- 
dobnými společnostmi  cizími,  obírajícími  se 
dějinami.  V  tom  byl  velice  šťastným,  neboť 
téměř  ve  všech  zemích  vyskytli  se  pomahačí 
a   přátelé  orgánu  družstva  Árkiv  \a  povjesť 
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nicu  jugoslavensku  (1851 — 75)  a  ze  všech  krajů 
Chorvatska  seskupili  se  mladí  pracovníci  kol 
něho.  Tou  dobou  sebral  množství  knih,  ruko- 
pisů a  listin  chorv.,  z  nichž  sestavil  dílo  Monu- 
menta  Slavorum  Meridionaliiim  a  sice  Ácta 
croatica^  památky  chorv.  z  nejstarších  dob 
až  po  r.  1599,  při  čemž  pomáhali  mu  Mat. 
Sabljar,  Mat.  Mesič  a  Ivan  Tkalčič; 
pak  vydal  známý  vývoj  državného  práva  chor- 
vatského o  6  sv.  v  díle  Jura  Regni  Croatiae 
Dalmatiae  Siavoniae;  následovala  Bibliografija 
hrvarska^  tři  svazky  Starih  pjesnika  hrvatskih, 
poprvé  se  správnými  biografiemi  díla  Dinka 
Zlatariče  a  Kavanjinovo  Bo^r^iřs/po  i  ubo- 
štvo,  které  svědčí  o  snaze  předvésti  Chorva- 
tům  jejich  kulturní  sílu  z  dob  minulých.  Mo- 
numentální Slovník  umjetnika  jngoslavenskili 
(5  sv.,  1858—60)  zůstal  nedokončen.  Jsou  to 
životopisy  kresličů,  malířů,  sochařů,  řezbářů, 
spisovatelů,  tiskařů,  hudebníků  a  pěvců  všech 
zemi  od  Trigiavu  po  Cařihrad.  Za  jakési  po- 
kračováni toho  díla  možno  považovati  knihu 
Glasoviti  Hrvati  (1886).  Monografie  Dogoáaji 
Meduedgrada  (1854),  Vara\din  atd.  byly  pouze 
přípravami  díla  o  hradech,  zámcích  a  tvrzích 
Chorvatska  a  Slavonie.  V  době  konstituční 
účastnil  se  opět  v  politice  a  r  1861  byl  jme- 
nován velkožupanem.  R.  1862  vydal  rozprávku 
Borba  Hrvata  s  Tataři  i  Mongoli  a  r.  1863  pa- 
mětný spis  Tisucnica,  sborník  příspěvků  všech 
tehdy  vynikajících  spisovatelů  chorv.  k  tisíci- 
leté oslavě  Cyrilla  a  Mcthoděje.  Jako  politik 
snažil  se  působiti  ku  sjednoceni  všech  Slo- 
vanů. Od  r.  1867  psal  sám  do  »Arkivu«,  kde 
uveřejněno  pojednání  později  zvláště  vydané 
Kujiilevnici  u  Hrvata  s  ove  straně  Velebila,  \i- 
vivši  u  prvoj  polovin  i  XVI J,  vieka,  první  syste- 
maticky spracované  dílo  o  dějinách  chorv. 
literatury  kajkavské.  Znamenitou  prací  jest 
jeho  Codex  diplomaticus  (1874-— 75,  2  sv.),  po- 
kračování to  » Monument*.  S  neobyčejnou  pílí 
sestavil  dílo  Nadpisi  sredovječni  i  novovjeki 
u  Hrvatskoj  i  Slavoniji^  které  po  jeho  smrti 
vydáno.  Pro  akademii  napsal  dokonalý  úvod 
k  nejstaršímu  literátu  Marulicovi.  Z  množství 
jeho  monografií  z  chorv.  dějin  sluší  uvésti: 
Zrin  grád  i  ttjegovi  gospodari,  Prvovjenčani 
kraljevi  Bugara,  Hrvata  i  Srba  a  Hrvati  u  íri- 
desetgodišnjem  ratu.  Vynikajícím  spisem  jsou 
i  Regesta  ze  XIII.  stol.  (1896).  Také  v  krásné 
literatuře  byl  poněkud  činným.  R.  1841  vyšlo 
druhé  jeho  drama  Stjepko  Subič,  r.  1867  drama 
Poturtca.  Z  menších  dramatických  pokusů  zů- 
stavil nevydanou  hru  Marula.  Povjestne  pjesme 
(1874)  jsou  obnovené  jeho  Slavjanky  s  bás- 
němi o  vynikajících  osobnostech  a  předních 
hrdinech  z  dějin  chorv.,  při  čemž  neopome- 
nul obětí  r.  1845  a  1848  (Grobovi  hrvatski). 
Některé  jeho  povídky,  uveřejněné  v  Gajově 
»Danici«,  podnes  hoví  vkusu  čtenářstva,  jako 
na  př.  Brača^  Marta  Posadnica  a  pod.  Lásku 
k  všcslovanstvu  zachoval  až  do  smrti  (1889), 
kdy  již  jen  poskrovnu  bylo  vzpomínáno  ruchu 
illyrského.  S  chutí  chápal  se  všeho,  co  mohlo 
Chorvatsku  býti  prospřšno,  jako  na  př.  při 
novém  uspořádáni  ». Matice*  chorv.,  jejíž  byl 
předsedou  od  r.  1874  do  své  smrti.    Kuku- 


Ijevič  jest  z  nejvíce  vynikajících  literátů  chorv. 
novější  doby;  jeho  jest  zásluha,  že  Chorvaté 
mohli  honositi  se  Preradovičem  a  že  kolem 
sebe  seskupil  mladé  pracovníky,  kteří  jmzh 
zději  stali  se  váženými  badateli  dějin  chorv., 
jako  na  př.  Matija  Mesič,  Sime  Ljubič« 
Franjo  Rački  a  IvanT^kalčič  (vizSmia- 
klas  v  >Radu  jugosl.  akad.«  kn.  110).  Dle  ná- 
vrhu Kukuljevičova  byla  také  chorvatšcina 
23.  říj.  1847  prohlášena  jazykem  úředním. 

Mezi  nejstaršími  repraesentanty  a  Čajo- 
vými spolupracovníky  vyniká  literární  čin- 
ností MUDr.  Dimitrija  Demeter,  rodem 
Řek  a  původně  i  řecký  básník  (1811—72); 
psal  většinou  dramata  a  vedle  Mažuraniče 
byl  hlavním  činitelem  při  předběžných  pra- 
cích a  založení  illyrského  divadla  (viz  De- 
meter D.).  Zajímavé  a  oprávněné  jsou  jeho 
požadavky,  uveřejněné  v  »Danici<  r.  1842, 
kde  uvádí,  že  jest  povinností  herců  znáti 
mluvu  nejryzejší,  čistý  jazyk  národní,  jelikož 
divadlo  v  první  řadě  povoláno  jest  sířiti  a 
pěstiti  jazyk  spisovný,  dále  článek  Misii  o  na- 
šem knji^evnom  je\iku  v  »Danici<  z  r.  1843, 
kde  navrhuje  dva  slohy,  jasný  pro  prosu  a 
poetický  vyznamenávající  se  libozvukem  a  roz- 
manitostí, čehož  stopy  nalezl  též  u  spisova- 
telů dubrovnických.  Demeter  zasedal  i  vkom- 
missi  pro  ustanovení  správné  terminolo<í:c 
chorv.  \'e  Vukotinovičově  almanachu  »Lcp.r« 
(motýl)  uveřejnil  úryvek  Goethova  ^Fausta«, 
v  létech  šedesátých  byl  ředitelem  divaď.a, 
r.  1870  počal  redigovati  list  »Hrvatski  Sokoi*. 
Přeložil  celkem  45  divadelních  her  zůstave- 
ných v  rukopise. 

Z  ostatních  spisovatelů  a  pomocníků  Ča- 
jových sluší  dále  uvésti  Antuna  Njcmčicc 
Gostovinského  (♦1813  v  Uhrách  —  tlí^** 
jako  notář  v  KřiŽcvci),  jenž  složil  mnoho  ly- 
rických a  vlasteneckých  básní,  hlavně  vijk 
vyznamenal  se  cestopisem  po  Itálii  plynnou 
prosou  psaným  Putositnice  (1845).  Spis  ten 
byl  prvním  cestopisným  pokusem  literatury 
illyrské  a  Antun  Njemčič  v  něm  prokázal  ne- 
obyčejnou znalost  evropské  literatury.  Antun 
Njemčič  první  pojal  myšlénku  sepsati  chorv. 
román  (nedokončený  Udes  Ijudski^  osud  lid- 
ský). Pokusil  se  i  o  veselohru  (ATvjs  be^  kn.ha 
ili  tko  če  biti  veliki  sudac.  Droždí  bez  chleba 
anebo  kdo  stane  se  vrchním  soudcem?)  — 
V  1.  ročníku  »Danice«  obrátil  na  se  pozornost 
znamenitý  politický  básník  Tomo  Blažek 
(t  1846.  v.  t.).  Některé  jeho  básně  jsou  poučné  a 
satirické,  jako  na  př.  Slepari  a  Moj  stan^  jiné 
opět  vlastenecké,  psané  duchem  illyrským, 
jako  Davorija  a  Domorodac,  kde  hlásá,  ie 
pravá  sláva  zove  se  svoboda  a  lze  jí  dosíci 
energií  a  odvážností  (Rieč  domorodca);  pra- 
vému vlastenci  dostačuje,  že  bojuje  a  pečuje 
o  národnost.  Básník  omezoval  se  pouze  na  po- 
žadavky myšlénky  illyrské  nepřihlížeje  k  pan- 
slavismu. 

V  létech  čtyřicátých  súčastnil  se  významné 
činnosti  lUyrů  Mirko  Bogovič  (♦  1S1&  — 
t  1893,  v.  t).  Konaje  studia  v  Subotišti  -^t- 
známil  se  s  vynikajícím  později  lllyrcm  b..- 
roncm  Dragoilem  Kušlanem.  Pozdťjisty- 
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kem  s  Njemcičem  byl  v  něm  probuzen  smysl 
pro  literaturu  dubrovnickou,  kterou  pak  pilné 
prostudoval.  R.  1841  přesídlil  se  z  Križevce 
do  Záhřeba,  kde  seznámil  se  se  Sreznevským. 
T.  r.  počal  psáti  do  ^Danicec  uveřejniv  první 
svou  báseň  Bjegunac  (uprchlík).  Bogovič  byl 
stejně  jako  baron  Kušlan  již  r.  1842  zapří- 
sáhlým protivníkem  nepřátel  illyrské  strany, 
t.  zv.  madarónů.  V  článku  Národnost  i  nie\ini 
uvjeti  (Národnost  a  její  podmínky)  odůvod- 
ňuje prospěch  a  význam  literární  činnosti  ja- 
zykem národním  a  navrhuje  založení  fondu 
pro  domácí  spisovatele.    R.  1844  vyšly  jeho 
básně  Ljubice  (věnované  Ljuboslavě),  psané 
spíše  tónem  didaktickým  než  lyrickým.  U  pří- 
ezitosti  restaurace  žup  byl  v  Záhřebe  raněn, 
pročež  odebral  se  na  nějakou  dobu  do  Uher, 
kde  až  do  r.  1846  obíral  se  skládáním  básní, 
vyšlých  r.  1847  pod  názvem  Smilje  i  kovilje. 
Tato  sbírka  básní  z  1.  1842—46  řídí  se  ško- 
lou německých  romantiků  obsahujíc  několik 
velmi  zdařilých  básní.    R.  1848  vydal  Domo- 
roine  glose,  ve  kterých  se  upřímnými  slovy 
přimlouvá  za  slovanskou  vzájemnost,  žádá  ne- 
odvislost  jazyka  chorv.  a  ostatních  řečí  slo- 
vanských, uznávaje  též  práva  cizích  národ- 
ností.  V  době  absolutismu  hájil  oprávněné 
požadavky   národní  v  listě  »Slavenski  Jug<, 
pro  který  již  dříve  psával;  podobně  působil 
r.  1849  v  časopisech  >Jugoslavenske  Novinec, 
>Súdslavische  Blatterc  řl850)  a  »Union€  (vyd. 
v  Praze).    R.  1851  hodlal  vydávati  politický 
časopis  »Domobranc,  nedostal  však  povoleni. 
Nákladem  »Matlce  ilir.c  počal  vycházeti  r.  1852 
»Neven«,  redigovaný  Bogovicem,  jediný  bclle- 
tristický  list  v  době  absolutismu.  Týž  význam, 
jako  měl  Kukuljevič  pro  historii  a  Vukotino- 
vic  pro  vědy  přírodní,  měl  Bogovič  pro  krá.«!né 
písemnictví.  Řídil  list  »Neven€  dle  vzoru  če- 
ského »Lumíra«  a  uveřejňoval  v  něm  i  vlastní 
výtvory,  jako  Grád  Gotalovec^  Hajduk  Gojko 
a  Cmogorska  osvěta  (pomsta),  čímž  uvedl  no- 
vellu  v  novou  literaturu  chorv.  V  »Nevenu« 
vytiskl  též  umělé  tvorby  lidové,  by  takto  zů- 
staly zachovány.  Pro  uveřejnění  básně  Ivana 
Filipoviče  »Domorodna  utjeha«  v  >Nevenu€ 
odsouzen  bvl  k  žaláři,  kde  složil  drama  Stje- 
pan,  posijednji  kralj  bosanski  (vyd.  1857)  o  5 
jednáních,  kromě  dvou  novell.  ^Nevenc  pře- 
vzala pak  r.  1854  »Matice«  a  redigoval  ho 
Praus.  V  tomto  belletristickém  časopise  počali 
psáti  Tombor,  Mijat,  Stojanovič,  Janko 
Jurkovič,   A.  Tkalčevič-Veber,   Ferd. 
Filipovič   a  Luka  Botič.    R.  1856  vydal 
Bogovič  Frankopana,  tragédii  o  5  jed.,  a  r.  1859 
vyšla  nejlepší  jeho  práce  truchlohra  Matija 
Gubec,  kralj  seljački,  kde  líčí  boj  chorvatského 
sedláka  o  svá  práva  v  XVI.  stol.   V  drama- 
tech i  novellách  snaží  se  podati  lidu  snad- 
ným způsobem  obraz  minulosti  chorv.  národa 
a  téšiti  ho  v  přítomnosti.  V  době  absolutismu 
byl  téměř  jediným  repraesentantem  krásné 
literaturv  a  svým  agilním  duchem  dovedl  zí- 
skati též  jiné  spisovatele  pro  podobné  půso- 
bení. R.  1867  byl  jmenován  velkožupanem  a 
r.  1871  radou  chorv.  ministerstva  v  Buda- 
pešti. Když  odebral  se  na  odpočinek  r.  1875, 


věnoval  se  opět  činnosti  spisovatelské.  V  jeho 
pozůstalosti  nalezen  úryvek  filosof.-satirické 
básně  Grabancíjaš djak  {kočující  student),  kde 
posmívá  se  slabostem  a  nedostatkům  svých 
vrstevníků,  k  tmářům  starochorvatské  minu- 
losti je  přirovnávaje.  Vydavatel  jeho  spisů 
M.  Šrepel  napsal  o  něm  r.  1895  v  3.  sv.  díla 
Pjesnička  djela  následující:  »V  oné  době  ná- 
rodního soumraku,  kdy  neochabovala  pouze 
vůle,  nýbrž  i  sebevědomí  tak  mnohých  a  mno- 
hých synů  chorvatské  vlasti,  obstál  Bogovič 
hrdinsky,  vyvrátiv  s  několika  svými  (fruhy 
podstatu  národního  pořekadla,  že  v  sněhu 
růží  nckvete,  nebof  svým  plodným  literárním 
působením  dokázal,  že  i  v  politicky  nejhor- 
ších dobách  lze  pravým  vlastenectvím  při- 
vésti dobré  skutky  k  platnosti,  c 

Ognjeslav  Utješenovid  Ostrožinski 
(♦  1817  —  1 1890)  vydal  r.  1842  první  svou  báseň 
Jeká  od  Balkana  (Ozvěna  s  Balkánu")  chorv. 
i  něm.  (otištěna  též  v  •Augsburger  Allg.  Ztg.c 
čís.  19.).  Vylíčil  v  ní  jasnými  barvami  utisko- 
vání křesťanů  vládou  tureckou  v  Bosně  a 
Hercegovině,  vyzývaje  k  jich  ochraně.  Báseň 
ta  unesla  KoUára  tou  měrou,  že  ve  >Slávy 
dceři*  mladého  autora  postavil  po  bok  Hom- 
jakovi.  Vila  Ostro  finská  (1845,  přepracovaná 
1871)  jest  sbírkou  básní  uveřejněných  v  »Da- 
nicic  a  dodatkem  jejím  jsou  básně  Osnově 
estetike.  R.  1848  vydal  politický  spis  O  kon- 
stituirauju  Austňje  po  načelima  národně  ráno- 
pravnosti  (později  i  něm.),  kde  navrhuje  upra- 
vení Rakouska  na  základě  rovnoprávnosti 
všech  národů.  Známou  stala  se  téŽ  jeho  roz- 
prava Die  Hauscommunionen  der  Súdslaven 
h859).  R.  1852  přeložil  Slovo  o  polku  Igorevé 
(•Nevenc)  a  cyrillici  napsal  dílo  Nedjelko  (1860, 
2.  dokonalejší  vyd.  1888),  složené  na  způsob 
epopeje,  kde  prostonárodní  mluvou  lící  ne- 
špory,  ranní  pobožnost  a  vůbec  obřady  pravo- 
slavné církve  se  zřetelem  k  hrdinnému  životu 
a  strastem  Srbů.  R.  1868  přeložil  národním 
metrem  Davidové  psalme.  Pro  historii  litera- 
tury jest  cennou  jeho  brošurka  Misii  o  vjf- 
novti^pravcu  i  sredstvina  unapreďivanjci  kujifev- 
nosti  srpsko-hrvatske  (Bělehr.,  1869).  V  »Radu< 
jihosl.  akad.  roč.  1880  vyšel  jeho  Život  kar- 
dinála Gjurgja  Utješenovica  (»Vienac«  1894).  — 
Ivan  Trnski  (*  1819  v  Raci)  uveřejňoval 
své  literární  práce  v  časop.  »Danica«,  »Ne- 
ven*,  >Naše  gore  list*  a  >Vienac«  a  jeho  pů- 
sobení v  literatuře  chorv.  dělí  se  na  troje 
období.  Jako  gymnasista  seznámil  se  v  době 
illyrského  ruchu  s  Rakovcem,  Gajem  a  Vra- 
zem,  kteří  dovedli  ho  získati  pro  své  my- 
šlénky a  dali  mu  knihy  starých  spisovatelů 
dubrovnických,  začež  opět  on,  jsa  výborným 
znalcem  štokavštiny,  opravoval  články  pro 
»Noviny«.  R.  1837  upozornil  na  se  veřejnost 
básní  věnovanou  císaři  Ferdinandu,  v  níž 
opěvuje  svazek  slovanský;  byla  též  do  če- 
štiny přeložena.  V  době  svých  studií  v  Zá- 
hřebe počal  —  dle  přání  své  matky  —  pře- 
kládati církevní  zpěvy,  které  později  rozšířily 
se  mezi  lidem  v  modlitebních  knížkách.  Ve 
Štýr.  Hradci  překládal  pak  Grůna,  Búrgera, 
Schillera  (Píseň  o  zvonu)  a  mn.  j.  Od  r.  1839 
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v  Dalmácií  hlásal  Gajovy  myšlénky;  zde  se- 
známil se  s  dalmatskými  vlastenci  a  v  Kotoře 
též  s  černohorským  vládykou  Petrem  II.  Pe- 
trovidem  Njegušem,  jehož  básné  vydal  r.  1842. 
Básní  »Ljubimo  te^  nasa  diko<  (Milujeme  tě, 
pýcho  naše)  byla  nemálo  rozšířena  popula- 
rita pozdějšího  bána  chorv.  Je  I  ač  i  de,  s  kte- 
rým Trnski  seznámil  se  jako  voják  v  Petrinji 
r.  1842.  Básně  Trnského  byly  velice  oblíbeny, 
neboť  lyrickým  svým  tónem,  pěknou  formou, 
lehkosti  a  něžností  svou  předstihly  téměř 
veškeré  podobné  básně  tehdejších  pěvců. 
R.  1844  vydal  satirickou  báseň  Zvekan  (ful- 
pas)  opět  na  svietu^  kde  bystrým  i  ostrým 
vtipem  obrací  se  proti  oblíbenému  tehdy  na- 
podobování cizích  vzorů.  V  Opět  vzkříšeném 
ťulpasu  (7  básní)  obrací  se  vhodným  způso- 
bem i  proti  povrchnosti  novější  literatury. 
Dílo  to  iest  cenné  ne  pouze,  že  bylo  první 
chorvatsKOu  satirou  a  že  obsahuje  vskutku 
pěkné  básně,  nýbrž  hlavně  proto,  že  zacho- 
valo nám  výtečný  obrázek  tehdejších  poměrů. 
Trnski  byl  člověk  přímý,  nelíčený,  což  pa- 
tmo  i  v  jeho  dílech.  Většinou  překládal,  pů- 
vodní pak  jeho  básně  Kriesnice  (světlušky) 
byly  vydány  r.  1862  (1.  díl)  a  r.  1865  (2.  d.) 
(2.  vyd.  1881—82)  a  byly  věnovány  »třem  se- 
strám: Chorvatkyni,  Srbkyni  a  Slovince«; 
přednosti  jejich  jsou  něžnost  výrazů  a  lehkost 
veršů.  Láska  i  krása  plyne  z  veselého  srdce, 
což  jest  opět  jakousi  zvláštností  v  chorvat. 
literatuře,  neboť  dřívější  básníci  libovali  sobě 
hlav.  ve  výronech  elegických.  Vzpomeneme-li 
při  tom  dále  též  citu  vlasteneckého,  pocho- 
píme, proč  dal  sobě  Preradovié  tolik  záležeti 
na  vypátrání  »krijesničara«  (světluškáře).  Když 
se  trvale  usadil  v  Záhřebe,  rozvinul  dle  po- 
třeby činnost  ku  povznesení  literatury  ve 
všecn  směrech.  Psal  mnoho  pro  chorv.  časo- 
pisy, hlavně  pro  »Vienac«,  jehož  r.  1869  byl 
spoluzakladatelem.  Delší  dobu  zastával  úřad 
velkožupana  v  Belovaru,  pak  byl  přidělen 
hlavnímu  Štábu  v  Záhřebe,  kde  od  r.  1885 
žije  na  odpočinku.   Trnski  pěstoval  zvláště 

Í)říležitostné  básně  a  není  pamětihodné  udá- 
osti  národní,  kterou  by  nebyl  opěvoval ;  budiž 
z  nich  uvedena  báseň  r.  1863  složená  pro 
Kukuljevičovu  >Tisuénicu«  Světa  priča  o  so- 
luuskoj  hračiy  slovjenskim  apostolima  sv.  drilu 
I  Metodu,  vylíčeni  působení  slovanských  apo- 
štolů, dále  báseň  Plitvička  jezera  (1893);  za 
podobný  výtvor  lze  pokládati  také  Ivo  i  Jovo, 
odpověď  některým  SrbŮm,  kteří  Trnského 
pokládali  za  svého  protivníka.  Z  epických 
jeho  básní  budiž  připomenut  Nikola  Zrinjski 
tli  Sigetsko  Junakovanje  o  4  zpěvích,  složený 
r.l866  u  příležitosti  oslavy  třistaleté  památky 
Mikuláše  Zrinského.  Kterak  r.  1630  žena  sou- 
kmenovce  své  zradila  Turkům,  líčí  v  duchu 
lidovém  v  básni  Ana  Lovičeva  fr.l890);  r.l896 
vyšla  báseň  Ban  Berislavič  a  oásničky  Je\er- 
kíi\je  jsou  odporučením  »Plitvických  jezer*. 
Trnski  pokusil  se  také  ve  vypravování ;  Druž- 
stvem sv.  Jeronýma  byla  vydána  jeho  povídka 
Učitelj  Dobrašin  r.  1871,  ostatní  pak,  jako: 
Urvati  u  Istri,  Kraj  i  ski  fíoracijevac,  Prepo- 
kráčena   domača   haljina^    Prieki  liek,    čuvida 


na  glasu,  Saljivac  Roka  a  j.,  vyšly  v  časopisech, 
většinou  ve  »Vienci«,  jehož  byl  Tms)u  hlav. 
redaktorem  po  několik  let  (od  r.  1869).  Z  pře- 
kladů jeho,  nejvíce  z  ruštiny,  náleží  mezi  vétsi 
díla  Eugenij  Onjegin,  který  se  pro  zachováni 
původního  metra  minul  s  úspédiem,  Čuvidski 
(maškarní)  ^/f 5  2l  Kraljodvorski  rukopis  {l^b*. 
Trnski  jest  básníkem -realistou,   jemuž  jde 
především    o    věc    národa;    proto    převládá 
v  jeho  básních  a  povídkách   duch    vlaste- 
necký. —  K  nejvíce  slaveným  básníkům  chorv 
náleží  Petar  Preradovié  (♦  1818   ve  vsl 
Graborovnici  —  t  1872).  Věnoval  se  stavu 
vojenskému,  kde  postoupil  aš  na  plukovníLi 
při  chorvat.  pluku  ďurděvačském.  Literární 
jeho  činnost  počíná  se  v  době,  kdv  illyrstvi 
bylo  již  úředně  zakázáno;  dříve  (1834 — ^3) 
psal  německy,  zajímala  ho  však  již  tehdy  díla 
lUyrů,  hlavně  jejich  cestopisy.  K  domluvám 
Kukuljevičovým  a  nadšen  Šp.  Dimitrovičem 
pro  věc  národní,  počal  r.l843  básniti  chorv. 
Dimítrovičovi  zaslal  do  Zadru  posláni.   Ante 
Kuzmaniéovi  vZadni  pro  »Zoru  dalmatinskouc 
složil  prvm'  svou  chorv.  báseň  Zora  pucá,  bit 
če  daná  (1.  čís.  1844),  jež  nadšeně  přijata.  Oil 
té  chvíle  psal  mateřštinou  do  smrti.  V  prvním 
roce  své  činnosti  sepsal  dvě  znamenité  básné: 
Putnika,  v  němŽ  líčí  své  potloukání  po  světe, 
a  Brača,  o  roztržce  mezi  Srby  a  Čhonraty. 
Preradovié,   který   byl   za  Kuzmaniče   duší 
»Zory«,  byl  za  redakce  KaznaČičovy  spolu- 
redaktorem  »Zory«  a  uvedl  ji  v  kruny  illyr- 
ské.   V  Zadru  složil  krásné  milostné  básné, 
z  Pešti,  kam  r.  1846,  právě  když  vyšly  jeho 
Prvienciy  byl  přeložen,  zasílal  Vrazovi  basné 
pro  »Kolo«,  dopisoval  si  s  vynikajícími  osob- 
nostmi a  r.  1849  stal  se  v  Záhřebu  poboční- 
kem bána  Jelačiče.  Když  po  bojích  r.  1S4() 
rozbily  se   naděje  Illyrů,  poČal   Preradovic 
obírati  se  spiritismem.  Dopisy  psané  Kuku- 
Ijevičovi  svědčí,  že  zajímaly  ho  vždy  příběhy 
a  rozvoj   otčiny  {Duch  slavjanski,  18Í51;  -V' 
Grobniku  a  j.).   Biskupu  Strossmayerovi  vě- 
noval sbírku  téměř  všech  svých  báraí  Nečne 
pjesme  (1851).  Rokem  tím  ukončil  první  ob- 
dobí své  činnosti,  do  něhož  sluší  vřaditi  téí 
úryvek  dramatisovan.  eposu  Marko  Kratjevic 
(»Neven«  1852),   kde  spojil  lidovou  povést, 
že  povstane  jednou  z  hrobu  Kraijevic  Marko, 
s  myšlénkou  o  orbě  jako   základu  jihoslo- 
vanské  osvěty  národní.  V  létech  padesátých 
sepsal  libretto  Vladimír  i  Kosara  (4  děj.)  dle 
pověsti   lidové   a  básně  Kačiéovy.   Roman- 
tického eposu  Lopudska  sirotica  (Lopudský 
sirotek)  nedokončil.  V  r.  1856—60  složil  ódo 
Smrt  i  Zemaljski  raj.  V  později  nastalé  dobé 
ústavy  byl  náŠ  básník  nejplodnějším  a  tehdy 
sepsané  básně,  na  př.  Rodu  o  jeiiku  a  Jev^ 
roda  moga,  jsou  plny  upřímného  vlastenectví. 
Základní  myšlénkou  básně  Zvanje  Slavjanstra 
Jest,  že  Bůh  stvořil  Slovany,  by  na  zemi  střehli 
lásku.  Preradovič  opěvoval  vždy  radost  i  žal 
svého  národa.   Báseň  Molitva  jest  prosboa 
k  Bohu,  by  pokolení  jeho  posilnil  k  bojí; 
k  oslavě  Kačičově,  jenž  probudil  v  něm  ná- 
rodní vědomí,  složil  Pjesmu  poslanicu,  V  dobé, 
když  Dalmatinci  vstupovali  na  sněm  chorv.. 
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vybízel  k  jednotě  básni  Hrvati  Dalmatincem. 
Smýšleni  své  tlumočil  allegoríi  Starac  klesar 
(Starý  kamennik)  a  v  nec&končeném  nábo- 
ienském  epose  Prvi  Ijudi  (První  lidé)  osla- 
vuje lásku  ve  smyslu  metafysickém.  Idealisoval 
v  ném  lidovou  povést  o  povstání  člověka, 
řídě  se  při  tom  částečně  Miltonem.  Pouhém 
náčrtkem  jest  i  epos  Pustinjak  (poustevník, 
10  zpěvů).  Básně  období  toho  prozrazuji  idea- 
listu: lá^ka  nechC  jeví  se  pouze  dobrými 
skutky,  aniž  dbá  o  lesk  a  pomíjitelnou  krasu. 
,;Srv.  básně  JL/K^av  [láska],  Bogu  a  Slavjanstvu,) 
Sledoval  též  pilnc  politický  život  Chorvatu 
a  radost  anebo  žal  národa  vždy  budily  živou 
účast  v  jeho  srdci.  Počínaje  r.  1865  skládal 
hlavně  velkolepé  ódy  s  mnohými  vzpomín- 
kami vlasteneckými  (Nikoli  Zrinjskomu,  Spo- 
menik  Jelačiča  hana,  Pjesma  Strossmayerovu 
a  pře'/crásná  óda  Bogu).  Afílim  pokojnikom  jest 
sbírka  sonetů,  jiŽ  věnoval  30  choř  v.  a  srb. 
vlastencům.  K  upomínce  na  bána  Jelačiče 
napsal  poslední  svou  ódu  Dvadeseti  svibnja 
dle  básně  »I1  cinque  Maggio«  od  Manzoniho, 
kterou  též  přeložil.  Preradovid  jest  po  výtce 
lyrik;  tón  jest  vážný,  plný  jemnocitu,  téměř 
bez  humoru,  básník  má  stále  na  mysli  ideály, 
pročež  myšlénky  jeho  obíraií  se  více  budouc- 
ností než  skutečností.  Složil  i  pěkné  německé 
básně  {IJnna-Lieáer  v  »Gradi  za  povjest  hrv., 
kn.  I.).  O  Preradoviéovi  viz  ve  vyaání  jeho 
básní  r.  1873  {JJesnička  djela  P,  P.)  a  r.  1890 
{I\abrane  pjesme). 

Bosnu  a  řáa  františkánů  nelze  rozlou- 
čiti; veškerá  práce  literární  v  Bosně  až  do 
ict  80tých  jest  dílem  františkánů  bosenských. 
Staří    františkánští    spisovatelé    připojili    se 
k  chorvatskému  znovuzrození  a  zachovali  tak 
zv.  »bukvicu«  čili  bosensko-ehorv.  cyrillici. 
Synové  Bosny,   kteří  hodlali  vstoupiti  v  řád 
františkánů,  studovali  v  Záhřebe  a  zde  v  semi- 
náři na  jejich  mysl  působil  duch,Jenžkol  r.  1830 
po^  šířiti  se  v  Chorvatsku.  Bouře  a  nepo- 
koje v  Bosně  r.  1836  a  1837  byly  do  jisté 
míry  ozvěnou  příběhů  chorvatských.  Gaj  a 
jeho  soudruhové  povzbuzovali  bosenské  bratry 
k  odporu  proti  Osmanlii  a  měli  též  zpravo- 
daje o  taméjšich  příbězích.  Spravedlivá  věc 
chorvatská  dosáhla  v  Bosně^  konečně  tako- 
vého stupně,   že  i  vynikající  muhammedáni 
připojili  se  ke  straně  katolické,  a  tu  bosenský 
Vedži-paša    udal   bánovi  Vlašiči  Gaje  jako 
hlavního  strůjce  povstání,  liž  r.  1841  jednalo 
se  v  Bosně  o  založeni  čítárny  dle  vzoru  zá- 
hřebského pro  knihy  a  noviny  lidové  řeči. 
Hlavni  podporou  ruchu  toho  byl  pozdčjší 
spisovatel  FraFranjo  Ivan  Jukid(*  1818— 
1 1857)  z  Banjaluky,  Ijenž  v  Záhřebe  studoval 
a  r.  1841  v  Dubrovmku  poznal  starou  litera- 
turu chorvatskou.  Později  získal  sobě  veliké 
zásluhy  o  ;>ovzncseni  škol  v  Bosně.  Putoval 
po  rodném  kraji  a  sbíral  všude  národní  písně, 
pořekadla  a  hádanky,  které  pak  vydal  v  »Kolec, 
»Danici«  a  »Srbsko-dalm.  Magazinu«.  Kukuljc- 
vičovi  zasílal  příspěvky  pro  chorvat.  biblio- 
graíit  a  kromě  toho  Sířil  zápalem  svým  všude 
myšlénky  illyrské.  Dle  vzoru  »Kola«  založil 
časopis  »Bosanski  prijateU  (I.  1851,  II.  1853, 


III.  po  jeho  smrti  r.  1862),  v  němŽ  uveřejňo- 
val národní  písně,  statistický  přehled  Turecké 
říše,  památky  bosenské  minulosti,  životopisy 
atd.  V  Záhřebe  vydal  r.  1851  pod  pseudony- 
mem »Slavoljub«  Zemljopis  i  poviestnicu  Bosně, 
Sebrané  jeho  písně  národní  vydal  částečně 
Fra  Filip  Kunié  v  Oseku  r.  1858.  Jukid  vy- 
konal mnoho  vzdor  velkým  překážkám ;  Omer- 
paša  poslal  ho  jako  otroka  do  Cařihradu, 
odkucl  sice  vysvobozen,  avŠak  nebylo  mu  již 
popřáno  žíti  ve  vlasti;  zdržoval  se  hlavně 
v  Římě  a  Ďakově  a  zemřel  ve  Vídni.  — 
V  duchu  illyrském  působil  dále  františkán 
Martin  Nedid  (1810—95),  nar.  v  bosenské 
Posavině.  Byl  též  odchovancem  záhřeb.  semi- 
náře a  uveřejnil  v  »Danici<  řadu  básní,  kte- 
rými vyzýval  k  sjednocení  veškeré  Illyrie. 
R.  1840  vydal  Prigovor  i^medj  vila  a  r.  1851 
v  Cařihradě  Pókret  g.  1848  i  i84g.  Narodna 
spjevanjay  zcela  v  duchu  národním.  ÍCromě  toho 
věnoval  báseň  biskupovi  Šunjidi,  velmi  zaslou- 
žilému o  národní  literaturu,  a  též  Pjesmu  Nj. 
Veličanstvu  Franji  Josipu  /.,  když  císař  r.  1852 
v  kraje  chorvatské  zavítal  (»Vienac«  1885, 
č.  28—29). 

Všechny  však  předstihl  při  povznášení  ná- 
rodního vědomí  na  poli  osvěty  Fra  Grga 
Martic  z  Posušje  v  Hercej^ovině  (♦  1822), 
pseud.  Liubomir  Hercegovac.  Působil 
též  v  duchu  illyrském,  avŠak  dŮkkidněji  neŽ 
ostatní  spisovatelé  znal  písně  lidové.  Jagid, 
který  nazval  ho  jiŽ  r.  1864  básníkem  národ- 
ním, praví:  »Kdyby  byl  slepcem  ubohým,  byl 
by  zajisté  prvním  národním  pěvcem,  že  však 
jest  mužem  učeným,  spojuje  na  štěstí  veškeré 
dobré  vlastnosti  básníka  národního  s  uvědo- 
měním básníka  umělého. «  VŠe,  co  podnes 
z  jeho  péra  vyšlo,  psáno  jest  duchem  národ- 
ním a  zvláště  mohutně  působí  na  místech, 
kde  opěvuje  hrdinství  národní.  Proto  bylo 
případně  podotknuto,  že  básně  jeho  nesnadno 
rozeznati  od  písní  lidových.  Kdo  čte  básně 
Plač  Bosně  (v  »Kole«  2.),  Po-[iv  u  Kolo  bra- 
finsko  nebo  překrásný  doslov  Tufni  glas, 
v  němž  oplakává  druha  svého  Jukiče,  s  kte- 
rým sbíral  národní  písně,  dále  Prvo  poinan^ 
stvo,  pochopí,  že  lze  v  duchu  národním  pěkně 
i  ušlechtile  básniti,  že  jest  třeba  pouze  trochu 
uhlazenosti,  které  ovšem  lidový  pěvec  míti 
nemůže.  Mistrovským  dílem  Gr.  Martiče  jsou 
Osvět nici  (mstitelé)  o  sedmi  částech,  z  nichŽ 
každá  složena  jest  z  různých  episod,  sáhají- 
cích až  po  okkupaci  Bosny  a  Hercegoviny  a 
tvořících  vždy  pro  sebe  ukončený  celek.  Vy- 
cházeli od  r.  1861 — 81  v  Záhřebe  jako  epické 
básně  a  nejlepší  z  nich  jest  část  druhá.  Na 
mnohých  místech  jest  v  těchto  básních  duch 
národní  přestižen,  ač  někdy  trpí  affektaci 
básníkovou.  Vydáno  s  úvodem  a  životopisem 
jako  fjesnička  djela  v  Sarajevě  r.  1893.  KdyŽ 
professor  A.  Pavič  ve  svých  rozpravách  re- 
konstruoval národní  epopeji  o  boii  kosov* 
ském,  složil  r.  1886  Martič  dle  jeho  vzoru 
úplnou  epopeji  z  národních  písni  a  dodal 
k  tomu  vlastni  své  verše,  jakými  obyčejně 
podával  lidové  vypravování.  Kromě  toho  složil 
lidovým  veršem  Ratovanje  (válčení)  slovinskns^a 
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národa  proti  Turcima  god.  iS^S—yy  (Dubr., 
1881).  Psal  i  příležitostné  básně.  —  Zásluhou 
bosenských  františkánů  dosáhla  dnes  osvěta 
v  Bosnč  a  Hcrccgoviné  nového  stupné  a  ší- 
řena jest  časopisy,  tištěnými  buď  cyrillicí 
njbo  latinkou;  dle  toho  rozeznáváme  výtvory 
srbské  a  chorvatské. 

K  illyrským  spisovatelům  připojili  se  též 
nčkteři  literáti  z  Dalmácie.  Juraj  Fcrič 
z  Dubrovníka  zasílal  již  r.  1836  příspěvky 
sv ':  do  »Danice€  a  později  přidružil  se  zcela 
k  lllyrům.  —  Starám  pracovníkem  na  poli  chor- 
vat.  literatury  byl  Antun  KaznaČié;  zůstavil 
nám  Pjesmčki  vlenac  (1839)  a  kromě  jiných 
básní  též  Fjesan  bauu  Jelačiču  (1848).  Rovněž 
záslužně  působil  jeho  syn  Ivan  August  (1817 
až  1883),  který  byl  v  přátelském  styku  s  Petrem 
Preradovičem ;  Babukičovu  »Osnovu«  přeložil 
do  italštiny  (1846).  Literárně  činným  byl  dále 
markýz  Pero  Bona  a  kníže  Orsat  Pucič.  — 
Božidar  Petranovié  vydal  r.l839  spis  Nje- 
koliko  rieČi  dalmaťinskim  Ilirima  a  již  r.  183  j 
založil  jakousi  revui,  která  později  vycházela 
pod  názvem  Maga\in  srbsko-dalmatinski  a  do 
r.  1873  v  30  sv.  vydána  byla.  V  Dalmácii  způ- 
sobil pravopis  nemalé  obtíže;  do  r.  1844  se 
psalo  vše  dle  italského  pravopisu,  avšak  po 
roce  tom  řídila  se  čásC  spisovatelů  pravo- 
pisem, jak  ho  navrhoval  Gaj,  ostatní  pak  zů- 
stalo při  starém.  První  knihu  t.  zv.  pravo- 
fisem  záhřebským  vydal  bosenský  františkán 
ukič  r.  1844  ve  Spljetě,  bylo  to  Vicičovo 
(t  1896)  dílo  Pišme  ra\like,  ale  >Zora  dal- 
matinska«,  která  právě  tehdy  vycházeti  po- 
čala, tištěna  byla  pravopisem  starým.  Kaznačič 
a  Valentič  to  ovšem  později  změnili,  když 
však  »Zora<  opět  přešla  do  rukou  nejúhlav- 
nějšího  protivníka  Gajova  pravopisu  Kuzma- 
ničc,  zaveden  podruhé  pravopis  starý,  což 
bylo  příčinou,  že  list  ten  po  třech  létech 
vůbec  vycházeti  přestal.  K  němu  přidružil  se 
Šime  Starčevič  (f  1858),  farář  v  Karlo- 
bagu.  —  K  nejstarším  spisovatelům  dalmat- 
ským  náleží  Stjepan  Ivičevié,  jenž  mnoho 
psal  pro  »Zoru€  a  kromě  toho  několik  příle- 
žitostných básní  v  populárním  slohu.  V  ruko- 
pisech zůstavil:  Vladimír  i  Kosara,  Vladislav, 
Muhamed  od  Voltaira  a  Anakreonťiche  od  Vi- 
torelliho.  —  Již  v  době  illyrské  působil  rodák 
hvarský  Šime  Ljubié  (1822—96),  který  hned 
z  počátku  v  »Zoře  dalm.<  uveřejňoval  články 
hlavně  literárně -historické.  R.  1846  vydal 
v  Zadru  Narodni  običaji  kod  Morlaka  a  Hekto- 
rovičovo  Ribanje]  dále  vydal:  Staro  dalmat. 
pjene[Oslovje,  Studí  archeologici  sulla  Dal- 
ma\ia  (1859),  Di\ionario  biografico  degli  uomini 
illustri  della  Dalma\ia  (1856)  a  j.  Jsa  profes- 
sorem  v  Rjece,  vydal  Ogledalo  knjifevne  po- 
vjesti  jugoslavenske  \a  podučavanje  mládeži 
(1864).  R.  1871  byl  jako  akademik  jmenován 
hlavním  konservátorem  národ,  musea  v  Zá- 
hřebe; vydával  pak  v  akademii  objemný  ma- 
teriál, který  sebral  v  benátském  archivu. 
Zařídil  chorvatské  museum,  redigoval  musejní 
časopis  >Viestnik  hrvat.  arkeol.  društva*  a 
obdivuhodná  jest  jeho  píle,  uváží-li  se,  co 
vše  pro  dějiny  a  archaeologii  vykonal.  Hlavní 


čásť  jeho  spisů  vyšla  v  publikacích  jihoslcv- 
akademie.  O  činnosti  jeho  viz  »Obzor«  li>*.*:. 
čís.  241.  —  Hrabě  Medo  Pucič  (1821—^2 
náleží  k  hloučku  Dubrovničanů,  kteří  snažili  st 
pokračovati  v  činnosti  svých  předků.  Básni: 
počal  r.  1840.  Pod  dojmem  názorů  v  Itai. 
přivlastněných  počal  v  terstském  listu  »Lú 
Favilla*  uveřejňovati  články  Studí  sugli  SUve 
popisuje  Život  Slovanů.  Do  italštiny  pftlvz 
Kralodvorsky-  rukopis^  úryvky  z  Mickiewicit. 
a  Gunduličova  »Osmana«.  R.  1844  vydal  v^ 
Vídni  anthologii  básní  starých  dubrovnických 
básníků.  Též  pro  »Zoru  daim.<  a  Gajovu  >bj- 
nici«  byl  činným.  V  epose  o  3  zpěvích  K.trj' 
^orgjevič  opěvoval  duchem  národním  osvo- 
bození Srbův  od  jařma  tureckého.  Talijankc. 
většinou  sonety,  složil  v  době  od  r.l846— r>- 
Tehdy  počal  též  svůj  překlad  Odiseje  a  t<: 
v  národním  verŠi  »deseterci€.  Dále  přel-jí.. 
ťiryvky  ze  Zaleského,  Puškina  a  Bérangeri. 
Upadck  republiky  dubrovnické  vylíčil  v  epickJ 
básni  Cvijeta  (1856),  Spomenike  srpske  'd 
I  Ji ()S^  1 423  vydal  r.  1858.  V  zábavném  liste 
»Dubrovnik«  uveřejnil  r.l849  básně  Dubrov- 
ničana  J.  Buniče  Vučičcviče  (f  r.  16'*^>. 
upravil  Zákone  ostrova  Mljeta  od  god.  i34^ 
(Benátky)  a  r.  1858  složil  Piatonov  pír  (svati  - 
///  raigovorí  o  Ijubavi.  Básně  jeho  vyšly  r.l^7* 
v  Pančevě.  Díla  jeho  ocenil  Fr.  Marko  vid 
v  »Radu  jugosl.  ak,«  kn.  66.  —  Spisovatel  rr. 
plodným  jest  Matija  Ban,  který  napočátk: 
působil  v  duchu  illyrském  a  později,  i; 
v  Srbsku,  hlavně  dramata  psal.  —  P.  Antu- 
Kázali  náleží  v  řadu  lepších  spisovatcu 
dalm.;  činnost  svou  počal  v  »Zoře  dalni.< 
R.  1856  vydal  báseň  Zlatku,  přeložil  čá>ř 
•Iliadyc,  r.  1857  vydal  v  Zadru  Trista  vúm 
udovica  a  pak  báseň  Grobnik,  —  Špiro  D:- 
mitrovič  přilnul  těsněji  k  lllyrům;  hlav-^. 
péči  věnoval  překladům  do  jazyka  chomr. 
a  znám  je  přátelský  jeho  poměr  k  Prerado- 
viéovi.  Překlady  jeho  jsou:  Ruslan  i  LudmKs. 
Vilím  Tcll,  Ka^bojnici  (loupežníci),  Onjcfin, 
Julij  Ce^ar  atd.  —  Pro  své  Jskrice  (18441  ie>t 
v  Chorvatsku  dobře  znám  Ni  kola  Tom- 
maseo  (*  1802  v  Šibeníku  —  f  1874  v  Tu- 
ríně). Jelikož  žil  v  Itálii,  psal  většinou  jaiy- 
kem  vlaským,  avšak  vždy  zajímaly  ho  příbéhy 
otčiny.  V  »Iskricích€  psal  prosou  o  chorvat- 
ské otčině,  národnosti  a  jazyku  (vyd.  »Ma- 
tice  Hrvatskec  1888). 

Málo  bylo  spisovatelů  v  době  ruchu  í1I\t- 
ského,  kteří  povznášeli  literaturu,  aniž  bá^- 
nili.  Mezi  nejhorlivější  stoupence  illyrské  m\- 
šlénky  dlužno  vřaditi  Bogoslava  Sulka. 
Slováka  (♦  1816  v  Subotišti  —  f  1895  v  Zá- 
hřebe). R.  1838  přesídlil  se  k  svému  bratru 
do  chorv.  Brodu  a  byl  pak  sazečem  v  Zá- 
hřebe. Zde  seznámil  se  s  mnohými  poziKj* 
vynikajícími  vlastenci,  a  že  byl  člověk  velnii 
vzdělaný,  svěřil  mu  r.  1843  Gaj  svou  >Danici 
illyrskou*.  Tehdy  redigoval  Sulek  též  noviny 
>Branislav«,  které  za  příčinou  přísné  ccnsur>* 
vycházely  v  Bělehradě.  R.  1846  počal  říd.ti 
Gajovy  »Novine«,  v  nichž  zvláště  obratní 
obíral  se  politikou  a  udával  směr  činnosti 
Chorvatů.  »Slavenski  Jug«  (1848  a  1849)  čelil 
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pod  jeho  řízením  ostře  protinárodním  sna- 
hám, a  když  list  ten  r.l850  byl  zrušen,  spra- 
voval Sulek    po  krátký   čas   »Jugoslavenske 
novine«.    V   listech   těch   uveřejňoval    vedle 
politickÝch   i  články  literárně-historické,  bi- 
bliografické  a  kritické.    R.  1844  vydal  poli- 
tickou brošurku   što  namjeravaju  Iliri.    Psal 
mnoho  pro  >Neven€  a  kromč  toho  upravoval 
školní  knihy  (Biljarstvo  1856  a  1859,  Ptirodo- 
pi,<).   R.  1850  vydal  Naputak  \a  one^  kóji  uče 
čit  Mi  a  r.  1852  Sto  malih  pripoviedaka.  Získal 
sobe  veliké  zásluhy  o  terminologii.  Od  r.l858 
ai  1865  řídil  vzorné  »Gospodarski  liste.  Cen- 
ným dílem  jest  jeho  slovník  Njemačko-hrvatski 
rječnik  (1860,  2  sv.).  V  době  ústavy  věnoval 
se  opět  politice.  JiŽ  r.  1860  napsal  populární 
knihu    Hrvatsko-ufíarski   ustav.    V   »Pozoru«, 
jij2  od  r.  1865  vedl,  uveřejňoval  polit,  články 
a  později  vydal  Naše  pravice,   knihu  o  záko- 
nech a  státním  právu  chorv.  od  r.ll02— 186S. 
Diicm  jeho  jest  lírvatsko-njemačko-talijanski 
rječnik  \nanstvenog  ua^ivlja  (1874 — 75)  a  Po- 
pulama  fi\ika   (1873—76,   3   sv.).    V  >Matici« 
vyšla  jeho  LuČba  \a  svakoga  ili  popularna  ke- 
mijj,  K.  1883  vydal  Hrvatski  ustav  ili  konsti- 
tucja  o  politickém  životě  chorv.  v  r.  1868 
až  1882.  Kdy  i  r.l867  založena  akademie,  pů- 
sobil v  její  prospěch  přírodovědeckými  a  filo- 
sofickými   rozpravami.    V   polit.    Časopisech 
uveřejnil    množství   pojednání.   Vše,  co  pro 
chorvatskou    věc    v   době    illyrství   vykonal, 
zůstávalo  mu   vodítkem  při  dalších  pracích, 
ktrré  podnikal  ve  prospěch  nové  své  vlasti 
až  do  své  smrti.  —  Nesmíme  opomenouti  řady 
mužů,  většinou  v  Chorvatsku  usazených,  kteří 
snažením  a  přičiněním  mnoho  vykonali  pro 
vťci  literaturu  chorvatskou.  Takým  byl  Stje- 
pan  Moyscs,  rodem  Slovák,  posléze  biskup 
v  Hanjské  Bistrici,   který  r.  1836   v  Záhřebe 
vydal  s  historickým  úvodem  Oddiljenje  sigeť 
sko  od  Pavla  Vitezoviče.  Dále  Dragutin 
Galac,  jenž   sestavil   Buturicu  igroka\a  ilir. 
ka-^ališta  (Souhrn  činoher  illyr.  divadla),  kde 
jest  mnoho  nad  míru  slabjřcn  něm.  převodů. 
Pak  Radoslav  Razlag,  který  r.  1851  a  1852 
vydával  almanach  Zora  jugoslavenska  a  r.  1852 
upravil   Zvě\dicc.    Konečně    máme  ještě   od 
Jurja  Zorca  Cudnovate  dipli  řešet arov  atd. 
Z  uvedeného  přehledu  lze  poznati,  kterak 
literární  činnost  z  doby  illyrské  zasahovala 
do  doby  absolutismu,  dále  pak,  že  duch  illyr- 
.ský  jevil  se  i  ve  skutcích  pozdějších  let.  Na 
počátku  bylo  jen  málo  čtenářstva  a  buditelé 
bojovali   proti    největším    překážkám,    jaké 
vůbec  povstati  mohou  národnímu  znovuzro- 
zení. Proto  bylo   nutno  vydávati  vlastní  zá- 
bavný list  aneb  almanach,  aby  též  ženy  vstou- 
pily v  kruh  chorvatského  čtenářstva.  Prvním 
podobným   listem  byla  Havlíčkova  Jiskra, 
ku  které  přispívali  první  illyrŠtí  spisovatelé. 
Záhřebský   knihkupec    Župan    vydával    Za- 
havnučitaonicu]  uveřejnil  zde  překlad  z  fran- 
činy  FMiabeta  ili  prognani  u  Sibiriju  od  Cot- 
tina,  z  angličiny  Wakefieldski  ^upnik  od  O. 
Goldsmitha,  z  polského  Pan  PodstoU  od  Kra- 
sického  (překlad  od  Veber-Tkalčeviče),  Zlato- 
tvorno  selo  od   Zschokkeho,  Kačičovy  básně 


atd.;  pro  mládež  vydal  překlad  Schmidových 
povídek  Mladi  rodoljubi.  Připočteme-li  několik 
kalendářů  a  překladů  morálních  povídek, 
máme  v  hlavních  rysech  pohromadě  vše,  co 
kromě  časopisů  přináleží  nové  illyrské  litera- 
tuře v  době  absolutismu.  Jest  se  nám  zmíniti 
i  o  učiteli  Mijatu  Stojanovičovi,  který  již 
v  době  illyrské  působil  ve  prospěch  lidové 
osvěty.  Bachův  systém  vŠe  dusil  a  kromě  toho 
byla  též  síla  jednotlivců  vyčerpána,  takže 
staří  bojovníci  pomalu  opouštěli  kolbiště.  » Ma- 
tice illyr.c  jedva  že  působila  pouze  při  za- 
ložení jediného  belletr.  listu  ^Nevenu«  Bogo- 
vičova  r.l852.  Gajova  Danica  přestala  r.  1850 
vycházeti  a  Národně  novině  staly  se  listem 
úředním,  čímž  ztratily  úplně  na  ceně,  než  je 
Dcmeter  (1857—59)  opět  povznesl,  připojiv 
k  nim  zábavnou  a  poučnou  přílohu.  Orgánem 
kněžstva  byl  Katolički  list  a  hospodářů  Go- 
spodarstveni  list  (Rakovac  1850—53,  Vukoti- 
novid  1853—57   a   B.  Sulek  1858  a  1859).   — 

V  Zadru  vycházel  Pravdonoša  (1851—1852); 
Domobranu  vydávati  bylo  Bogovičovi  zaká- 
záno a  Mrazovičů v  Pravnik  vycházel  rok  (1853) ; 
později,  po  době  absolutismu,  počal  r.  1861  vy- 
cházeti týž  list;  redaktorem  bylM.  Derenčin. 

V  Zadru  vycházel  polit,  časopis  Glasnik  dal- 
matinski,  jejž  redigoval  Kuzmanié  do  r.l854, 
od  r.  1855— 59  pak  Kázali.  Ve  Vídni  vycházel 
Dt  favo-^akonski  list,  jejž  v  době  absolutismu 
redigoval  dr.  Užarevič.  Práce  byla  rozdě- 
lena a  každý  z  hlavních  činitelů  bral  se  zvlášt- 
ním sobě  vytknutým  směrem,  sesilovaly  se 
základy  pro  další  působení.  Matice  illyr.  vy- 
dávala staré  klassiky  dubrovnické,  Palmoti- 
čovu  Kristijadu,  Ďorďičův  Saltjer  a  j.,  avšak 
pravý  život  se  již  nejevil,  vše  takřka  záleželo 
na  »Nevenu<  a  »Katol.  listuc!  —  Ne  bez  za- 
jímavosti jsou  dva  zjevy:  v  »Nevenu«  vy- 
skytli se  vypravovatelé,  kterých  v  době  illyr- 
ské téměř  nebylo;  avšak  počal  též  boj  o  jazyk, 
když  utvořily  se  dvě  školy,  totiž  záhřebská 
a  rjecká  Čili  strana  Kurelacova,  jenž  byl 
všecek  zaujat  pro  starý  způsob  z  ohledu  na 
bohatství  forem.  Zvláštní  jest,  že  povstal  boj 
ten  mezi  oběma  stranami  právě  v  době  abso- 
lutismu; záhřebská  zastávala  se  směru  nového 
a  rjecká  v  čele  s  Kurelacem  byla  pro  dialekty 
a  staré  formy,  jakých  dosud  se  užívalo  v  lite- 
ratuře. Repracsentantem  záhřeb.  Školy  bvl 
Vebcr  (Tkalčevič).  V  r.  1850— 60  vyšly  kromě 
školnícn  knih  též  jiné  spisy  a  pokrok  jeví 
se  hlavně  v  dějepise,  přírodopise  a  vypra- 
vování. V  tom  oboru  působil  vedle  Kukulje- 
viče  Mesié  a  později  též  Fr.  Rački,  kteří 
dokázali,  že  dovedou  použiti  pramenů  k  se- 
psání dějin  svého  národa.  Do  >Arkivu<  při- 
spívali dále  M.  Stoj  ano  vlč,  jenž  vyznamenal 
se  svými  lidovými  spisy,  Ilija  Okrugié  a 
potom  Ivan  Tkal  či č,  autor  první  Povjcsti 
hrvatske  (1852).  Povídky  a  básně  psali  kromč 
Bogovice  v  »Nevenu«:  Vlad.  Nikolic,  Gj. 
Rajkovié,  Ivan  Filipovié  (f  1895),  Janko 
Tombor,  Jarneviéeva,  Jurkovič  a  j. 

Tak  byla  dostatečně  připravena  půda  pro 
dobu,  která  nadešla  říjnovým  diplomem,  kdy 
jazyk  chorv.  stal  se  opět  řečí  úřední.  Nasta- 
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lým  svobodnějším  politickým  Životem  počalo 
se  též  svobodněji  mysliti  a  působiti  pro  věc 
národní.  Gajovy  »Narodnc  novině*  byly  listem 
úředním  a  liberálním  listem  byl  v  době  ústavy 
Po^or]  místo  zaniklého  >Nevena*  počal  vy- 
cházeti Křeš  i  čů  v  Naše  gore  list  (do  r.  1866) 
a  Ábel  Lukšié  vydával  Glasonoiu,  list  více 
politický,  který  vŠak  přinášel  téŽ  literární 
přílohy.  Význam  nepopiratelný  měl  Naše  gore 
list  (1861 — 66),  vydávaný  ve  směru  ryze  chor- 
vatském, třeba  měl  z  dob  dřívějších  název 
>jihoslovanský«  místo  »illyrskéhoc.  Starší  spi- 
sovatelé vzdali  se  činnosti  buď  úplné,  nebo 
jen  zřídka  vystupovali  na  veřejnost,  pouze 
Trnski,  Preradovič  a  částečně  Bogovič  půso- 
bili v  létech  šedesátých  dále  v  oboru  krásné 
literatury;  jiní  pak  obírali  se  vědami.  Z  mlad- 
ších literátů  vynikali  v  létech  šedesátých  J.  E. 
Tomič,  Vladislav  Nikolič  (f  1866),  Gj. 
Deželič,  Veber-Tkalčevič  (cestopisy), 
Luka  Botič,  Janko  Jurkovič,  Ivan  Sun- 
dečič,  August  Šenoa,  Blaž.  Lorkovič 
a  j.  Většina  získala  sobě  jméno  teprve  v  lé- 
tech pozdějších,  avšak  ihned  na  počátku  bylo 
zřejmo,  že  činnost  jejich  byla  vážná  a  že 
sledovala  nová  chorvatská  literatura  směr 
pravý,  národní,  zanechavši  exaltace  doby 
illyrské. 

Když  r.  1861  chorv.  maecenáš,  biskup  ďa- 
kovský  Josip  Juraj  Strossmayer,  naznačil, 
Že  jest  nutno  založiti  v  Záhřebe  akademii, 
spojili  se  uvedení  již  spisovatelé  F  ran  jo 
Rački,  Vatroslav  Jagič  aJosipTorbar 
a  usnesli  se  založiti  časopis,  který  by  připra- 
voval a  vychovával  akademii  členy.  R.  1864 
počali  vydávati  vědecký  čas.  Knji^evnik,  který 
podporou  »Matice  illyr.t  vycházel  až  do  ote- 
vření akademie  r.  1867.  Pro  akademii  bylo 
nutno  stanoviti  třídy  a  rozděliti  působení 
jednotlivců  dle  oboru  jejich  činnosti;  úko- 
lem bylo,  znázorniti  a  vylíčiti  vše,  co  Chor- 
vaté  vykonali  na  poli  vědy.  Následkem  toho 
oddělili  se  od  tohoto  kruhu  pěstitelé  krás- 
ného písemnictví  a  počali  pomýšleti  na  zalo- 
žení zvláštního  střediště.  Lukšičův  Glaso- 
noša  a  KreŠičův  Naše  gore  list  zanikl  a 
jediným  zábavným  listem  byl  Deželičův 
Dragoljub,  který  však  téŽ  záhy  vycházeti  pře- 
stal. » Matice  illyr.«  vůčihledě  ochabovala, 
nebo  do  r.  1876  jedva  že  vydala  2  díly  Mar- 
tičových  Osvetniku  a  Djeia  Stanka  Vra\a. 
Povzbuzena  úspěchem  akademie,  od  které 
mnozí  očekávali  vydatnou  pomoc  literatuře 
chorv.,  počala  >Matice«  opět  probouzeti  se; 
založila  r.l869  Vienac  pro  zábavu  a  poučení. 
Od  této  doby  nastává  nový  život  literatury 
chorv.  Rozhodně  přispěla  akademie  mnoho 
k  otevření  vysokého  učení  s  3  fakultami, 
z  kterých  byla  novou  fakulta  filosofická;  práv- 
nická a  theologická  byla  již  dříve.  Literatura 
byla  nyní  velice  tím  povznášena,  že  ve  vlasti 
učilo  se  všemu,  co  přináleží  k  národnímu 
životu.  Na  počátku  byla  činnost  akademie  a 
•  Maticec  pospolitou.  K.  1873  oddělila  se  •Ma- 
tice* od  akademie,  a  když  opět  obživla,  za- 
měnila název  »illyrskýc  chorvatským:  »Ma- 
tica  hrvatska*.  Nyní  počal  vyvíjeti  se  utěšeně 


život  politický  a  zakládány  časopisy  a  belle- 
tristické  listy. 

Vynikající   spisovatelé   z   doby   poillyrské 
jsou:   Luka   Botič  (1830—63)   ze  Spljctu, 
proslavený  epickou  básní  Pobratimstvo  (1850'. 
Po  té  uvésti  jest  báseň  o  6  zp.  Bi jedna  Xfarj, 
dle  histor.  pověsti  dalmatské  z  XVI.  stol. 
Jest  to  báseň  romantická,  jako  fíítar  Bacič 
(5  zp.,  1862),  kde  ještě  více  neŽ  v  předešlé 
oslavuje  roané  své  město.  V  uvedených  třech 
básnícn  jedná  se   o  lásce  muhammedánů  a 
kfesfanŮ,  hlav.  v  Bosně  a  Herc^oviné.  BoMč 
psal  duchem  romantickým,  byv  vychován  ro- 
mantickou poesií  lidovou,  kterou  ušlechfoval. 
Básně  jeho  s  úvodem  vydala  »Matica  hrv.< 
r.  1885.  —  Výborný  vy  právo  vatel  a  humo- 
rista Janko  Jurkovič  (1827—89),  rodák  po- 
žezský,  byl  činným  jako  spisovatel  jii  r.  1S4S. 
Psal  pro  »Katol.  list«  a  v  »Ncvena«  uveřejml 
kromě  pěkné  povídky  Pavao  čuturič  mnoho 
jiných,  jako  na  př.  Ima  i  tomu  lijeka  atd 
Zdařilé  jsou  jeho:  7 uskulanijade  {1^9\  Pets- 
kinja  vina,    Timotija  Patkov  a  j.   V  jcSio  po- 
vídkách jest  věrně  líčen  život  národní  a  malo- 
městský, propletený  jemným  humorem  a  pří- 
padnými žerty.  Realismus  střídá  se  n  něho 
s  ideálními  náhledy  a  vŽdy  snažil  se  sbratřo- 
vati  na  základě  národním.  Velmi  zajímalo  jej 
divadlo  a  dílem  Moja  o  ka\alištu  hleděl  vzbu- 
diti porozumění  pro  divadelní  hry,  pojedná- 
ním pak  O  narodnom  komusu  (1869)  snažil  se 
povznésti  vážné  lidové  drama,  protkané  žer- 
tem. Složil  humorist,  epos  Kako  se  psi  i  macke 
posvadiše.  Jako  dramatický  spisovatel  sepsal 
veselohru  što  fena  mofe,   komedie   čarotma 
bijle^nica,  Pradjedovska  slika,  Kumovanje,  Ime- 
tijaci.  Noví  red,  drama  Posljednja  nač  a  tragédii 
Smiljana.   Pěkná  jsou  filosofická  jeho   díla: 
O  eitet,  pojmovih  u^višena  a  O  fenskih  karak- 
terih  u  našili   narodnih  pjesmah,   uveřejněná 
v  »Radu  jugosl.  akad.«.  Sebrané  jeho  povídky 
a  dram.  díla  vydala  r.  1878—81  »Matica  hrv.«. 
(Viz  Spomen.  knija  Matice  hrv.  1892.)  —  Kruh 
»mladih  rodoljuba«  v  záhřebském  semináři. 
kde   již    před   znovuzrozením    pěstěna  bvla 
chorv.  literatura,  odchoval  ve  svých  řadiícb 
kanovníka  záhřeb.  Adolfa  Vebcr-Tkalče- 
viče  (1825—89).  po  dlouhou  dobu  professora 
a   ředitele   (1861—67)   gymnasia  v  Záhřebe. 
Od  počátku  činnosti  literární  (1847)  věnoval 
hlavní  péči  cestopisům,  filologii  a  didaktice, 
maje  zřetel  též  k  politice  a  beuetristicc.  Bás- 
níkem nebyl,  třeba  sem  tam  podával  povídku 
v  rouchu  poetickém.   Překládal  z  jazyka  né- 
meckého,    polského    (Krasicki,    Kraszewsk:, 
Mickiewicz),  italského  (de  Amicis)  a  z  latiny 
(Cicero.Sallustius).  Založil  t.zv.  »školu  záhřeb- 
skou*, která  přesně  vytknula  rozdíl  mesi  obv- 
čejnou  mluvou  a  spisovným  jazykem,  přihlí- 
žejíc k  pravopisu  etymologickémn.  R.  1S52 
napsal  do  programmu  zábř.  gymn.  pojcdn«LCi 
Kořist   i   náčin   predavanja   latinskih   klasika, 
výklad  chorvatského  spisovného  slohu  školy 
záhřebské;  přál  sobě  zaříditi  vše  dle  řeči  la- 
tinské a  způsob  ten  byl  zachováván  v  litera- 
tuře chorv.  až  do  let  osmdesátých.  V  d:le 
Ustroj  ilirskoga  jeiika  (1856)  přičiňoval  se  po- 
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vznésti  lásku  k  mateřštině.  Obíral  se  mnoho 
metrikou  a  zaváděl  vedle  přízvuku  též  délku. 
Nejpřesněji  řídili  se  dle  něho  Prcradovič  a 
llijasevič,  proto  dnes  Preradoviče  čítáme 
dosti  nesnadně.  Z  cestopisů  jeho  uvádíme 
Putopis  po  Dalmaciji  (1878),  Listovi  i^  ítalije 
(1861),  Put  na  Plitvice  (1861)  z  Put  u  Carigrad 
(1886).  Sestavil  též  grammatiky  pro  školu  a 
sice  chorvatské  a  latinské.  Vydal  řadu  po- 
jednáni v  publikacích  akademie  a  různých 
listech.  (Životopis  jeho  viz  v  jeho  sebraných 
dílech  a  »Spomen  knjiga«  Matice  hrvatské 
1892,)  —  Fran  Kurelac  z  Bruvna  (*1810  — 
1 1874)  nevynikal  svou  činností  belletristickou 
ani  tak,  jako  snahou  vytříbiti  jazyk  chorvat- 
ský. Přiučil  se  několika  řečem  a  vrátil  se  do 


své   otčiny   r.  1848.    Byl   učitelem   rjeckého 

íae,  seč  byl 
vátskou  literaturu  a  mládež.   K.  1849  vydal 


gymnasia  a  pracoval  zde,  seč  byl,  pro  chor- 


několik  překladů  lat.  autorů.  Později  byl  z  po- 
litických ohledů  propuštěn  ze  služby.  Obíral 
se  pak  výhradné  literaturou  a  r.  1860  vydal 
Recimo  koju^  výklad  vlastni  své  myšlénky 
o  chorv.  jazyku.  Fluminensia  (1862)  obsahují 
různé  články.  Jako  předmluvu  Budimčevih  psa- 
lama  sepsal  r.  1861  biografíi  tohoto  spiso- 
vatele XVI.  stol. ;  později  v^dal  Runje  i  pa- 
huljice  (1868),  sbírku  básni  starých  pěvců 
dalmatských.  Jako  člen  akademie  uveřejnil 
v  >Raduc  řadu  článků,  kde  poukazuje  ke  sta- 
rým vzorům  chorvatským  hleděl  upraviti  sloh 
literatury  chorvat.  a  zameziti  užívání  vzorů 
cizích.  Hlavně  prospěl  fraseologii.  Aby  pak 
mateřštinu  přizpůsobil  co  možná  nejvíce 
ostatním  jazykům  slovanským,  nepsal  ryzím 
nářečím  štokavským,  nýbrž  směsi  dialektů, 
nepouštěje  nikdy  se  zřetele  etymologie.  Pro- 
cestoval svou  vlast  a  zavítal  též  mezi  uher- 
ské Chorvaty,  kde  sebral  mnoho  písní  žen, 
které  roku  1871  pod  názvem  Jačke  vydal. 
Vše,  co  zaznamenával  ohledně  mluvy,  obsa- 
huje dilo  Jména  vlastita  i  splošna  domačih 
fivotinj.  O  jeho  životě  viz  v  »Raduc  kn.  29.  — 
Kněz  Stjepan  llijasevič.  nar.  r.l814  v  Ori- 
ovci,  žil  sice  v  době  ruchu  illyrského,  působil 
však  teprve  v  pozdějších  létech.  Hlavně  obí- 
ral se  literaturou  školní;  básně  vydal  r.l876. 
Sově  FJ^^^^  (1884)  a  Salii  i  satiru  (1892). 
Básnil  o  Bohu,  otčině  a  člověčenstvu  vů- 
bec. —  Vladislav  Vežič  (1825—94)  byl 
rodákem  dalmatským  (f  ve  Varaždině).  Chor- 
vaté  a  Srbové  byli  mu  jedním  národem,  mi- 
loval je  stejné  a  ve  směru  tom  i  básnil.  Po- 
zornost vzbudil  jeho  Sigetski  junák  Nikola 
Zrinjski  (5  zp.)  a  jeho  Milovanku  vydal  r.  1896 
s  úvodem  Iv.  Milčetič. 

Časopisy  odchovaly  mnoho  chorv.  spiso- 
vatelů.. Podobnou  zásluhu  má  >Naše  gorc 
liste,  »GlasonQ^ac  a  polit.  Časopis  >Pozorc 
o  předňíno  spisovatele  chorvat.  Augusta 
Senou  (1838—81).  Narozen  v  Záhřebe,  kde 
též  absolvoval  gymnasium  a  dva  ročníky  práv ; 
r.  1859  pokračoval  ve  svých  studiích  na  univ. 
v  Praze,  kde  seznal  literární  a  vlasteneckou 
činnost  Čechů.  Styk  s  vynikajícími  muži  doby 
illyrské,  hlavně  s  Gajem.  probudil  v  nčm 
mnoho  pěkných  snah,  které  v  Praze  dozrály. 


Odtud  zasílal  »Pozoru«  a  »Našc  gore  ]istu« 
své  výtvory  a  v  »Pozoru«  byly  to  Dopise  ix  Zlať 
noga  Praga,  kterými  byl  uveden  feuilleton 
v  mladou  literaturu  chorv.  (1862).  R.  1862 
vyšla  v  »Pozoru«  jeho  satira  na  vrtkavost 
tehdejší  doby  pod  názvem  Vječni  Žid  u  Za- 
grebu a  humoreska  ze  studentského  života 
Dusá  Lumírova.  Do  »Naše  gore  listu«  psal 
pod  jménem  »Veljka  Rabačeviča«  a  uveřejnil 
v  něm  pěkný  vínek  básní  Hrvatulje,  opěvuje 
otčinu  a  lásku  způsobem  žertovným  a  váž- 
ným. Lukšičův  »GlasonoŠac  přesídlil  se  tehdy 
do  Vídně  a  Šenoa  stal  se  r.  1865  jeho  re- 
daktorem ;  současně  redigoval  Lukšičovy  »Sla- 
vische  BUltterc.  Tehdy  dokončil  též  drastickou 
satirickou  komedii  ze  života  záhřebského  Lju- 
bicu.  V  »Glasonoši«  uveřejnil  první  svou  hist. 
povídku  (ve  verších)  Zlatni  krst  (Zlatý  kříž) 
a  první  novellu  Turopoljski  top  (Turopolské 
dělo).  V  Praze  psal  pro  české  noviny  a  se- 
znamoval české  čtenářstvo  s  Chorvaty;  vé 
Vídni  činil  totéŽ  v  německém  listu;  r.  1865 
dokončil  překlad  Racinovy  Fedry.  »Glaso- 
noša«  zanikl  r.  1865  a  Šenoa  řídil  ještě  po 
nějaký  čas  >Slav.  Blátter*.  avšak  nehodami 
oekonomickými  byl  r.  1866  donucen  vrátiti 
se  do  Záhřeba,  kde  stal  se  redaktorem  pří- 
lohv  »Pozora€  a  divadelním  referentem  nej- 
lepších tehdy  novin  v  Chorvatsku.  Tehdy  roz- 
vinul dovedně  otázku  O  lirvatskom  karatistu, 
kde  odůvodnil  přednost  francouzských  diva- 
delních her  před  německými,  kterým  přál 
tehdejší  dramaturg  Demeter.  Následkem  toho 
stal  se  Šenoa  artistickým  ředitelem  a  drama- 
turgem národního  divadla  chorv.  Vedle  to- 
hoto zaměstnáni  počal  r.  1866  uveřejňovati 
v  »Pozoru«  své  Zagrebulje,  vážné  a  humori- 
sticko-satirické  črty  ze  života  záhřebského. 
R.  1868  byl  jmenován  městským  notářem,  a 
když  pak  nastaly  utěšenější  poměry,  měst- 
skýrá  senátorem.  Divadelním  dramaturgem 
byl  od  r.  1870— 73;  upravil  a  zlepšil  repertoir, 
uděloval  hercům  pokyny  a  překládal  i  opra- 
voval divadelní  hry.  Jeho  přičiněním  byl  do 
Záhřeba  povolán  Ivan  Za  je,  který  r.  1870 
zřídil  chorvatskou  operu.  Od  r,  1869  psal 
Šenoa  pro  ^Matici  hrv.«  a  »Vienac«,  který 
redigoval  původně  Ď.  Deželič  a  pak  Iv.  Per- 
ková c.  Zde  uveřejňoval  veršem  mistrovské 
povídky  z  dějin  chorv.,  na  př.  Kugina  Kuča, 
Kakvu  Hrvati  djecu  jedu.  Kameni  svatovi  a 
pak  pověst  Dusí  národně  strafe,  črtu  příběhu 
chorv.  gardy  z  r.  1848.  R.  1872  vydal  první 
svůj  román  Zlatarovo  ilato  (Zlatníkův  zlatou- 
šek),  plný  vlastenectví  a  lásky  k  rodnému 
městu  Záhřebu.  Tehdy  kromě  básní  sepsal 
novellu  Prijan  Lovro,  kde  vylíčil  duševní  roz- 
voj a  tragický  konec  svého  přítele  a  druha 
z  Prahy,  Slovince  Mahničc.  R.  1873  vydal 
první  chorvat.  anthologii  Vienac  hrvatskih 
i  srpskih  pjesawa.  R.  1874  stal  se  redaktorem 
»Vience«,  kde  rozvíjel  veškerou  svou  věde- 
ckou a  uměleckou  činnost  až  do  smrti  své. 
Uveřejnil  zde  množství  různých  článků,  snaže 
se  povznésti  chorv.  literaturu  v  každém  směru. 
Jako  městský  senátor  měl  dosti  příležitosti 
poznati  blíže  měšťanstvo  a  selský  lid.  R.  1874 
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vydal  první  svou  novellu  ze  života  záhřeb- 
ského metaře  Barun  Ivica.  V  novelle  Mladi 
Gospodin  (4  menší  povídky,  1875)  líčen  život 
posávských  sedláku,  chorvatské  aristokracie, 
měšťanstva  a  šlechty  vůbec  (1820—50)  a  ko- 
nečně poslední  chvíle  hrdiny  » Mladého  pána*, 
kaplana  a  dobrodince  lidu.  O  sporu  senjských 
uprchlíků  s  císařským  generálem  vypravuje 
v  novelle  Cuvaj  se  senjskc  ruke  (Střež  se  senj- 
ské  ruky,  1876)  a  Ilijina  oporuka  (závěť,  1876) 
má  děj  ze  záhřeb.  života  na  poč.  XIX.  stol. 
Zanechal  i  vlastenecké  a  jiné  básně,  překlady 
a  též  cestopisy.  Cesta  po  Itálii  nadchla  ho 
tou  měrou,  že  složil  překrásné  básně  Propast 
Venecije,  Veliki  petak  u  Pi\i  a  j.  K  »Zlatarovu 
zlatu <  důstojně  řadí  se  Seljačka  buna  (Selská 
bouře,  vyd.  1877),  histor.  román  ze  XVI.  stol. 
Fcuilleton  Zagrebulje  počal  opět  ve  »Viencu€ 
vycházeti  a  potíral  hlavně  němčourství  zá- 
hřebské a  protivníky  chorv.  opery.  Diogenes 
jest  historická  noveíla  z  XVIII.  stol.,  hlavní 
její  osoba  vybásněná,  chorv.  vlastenec  Jan- 
kovič,  jenž  vychytrá  nad  všemi  cizinci.  Ka- 
ramfil  s  pjesnikova  groba,  Pruskt  kralj,  Turci 
idit  a  U  akvariju  sepsal  r.  1878.  V  těchto  no- 
vellách  črtá  humoristicky  a  satiricky  povahy 
a  život;  tendence  jejich  jest  vlastenecká. 
V  novelle  Vladimír'  vylíčil  život  chorv.  šlech- 
ticů v  době  národního  zápasu  od  doby  illyr- 
ské  až  po  r.  1848  a  ruch  společenský;  my- 
šlénkou, sestavením  a  charakteristikou  jest 
z  nejčelnějších  jeho  novell.  Povídka  ze  sel- 
ského ovzduší  Frosjak  Luka  (žebrák  L.,  1879) 
jedná  o  rozkolu  a  smíru  dvou  selských  rodin; 
láska  přináší  požehnání,  záští  kletbu.  Ve  » Vien- 
ci«  uveřejnil  humoristickou  povídku  Kana- 
rinčeva  Ijubovca  a  Zvonar  topčija  (zvoník-dělo- 
střelec).  Nedokončený  román  Kletvu  z  doby 
velkého  hnutí  chorvat.  v  XIV.  stol.  skončil 
J.  E.  Tomič  částečné  dle  náčrtků  autorových. 
Posledním  výtvorem  Šcnoovým  jest  Branka, 
novella  ve  formě  dopisů  mladé  učitelky  z  ven- 
kova přítelkyni  své  do  Záhřeba.  Aug.  Šenoa 
získal  si  nehynoucích  zásluh  o  literaturu  chorv. 
Díla  jeho  jsou  většinou  ceny  trvalé  a  jsou 
pěknými  obrázky  chorvatského  života  národ- 
ního, třeba  poněkud  idcalisovaného.  Zamlouvá 
se  při  vážném  ději  neodolatelný  jemný  humor. 
Srv.  Markovié,  Spomen  knjiga  Matice  hrv. 
1892.  Lidu  podal  ve  svých  povídkách  čásť 
chorvatské  historie.  Pro  ideálně-romantický 
způsob  psaní  a  dramatický  zápal  líčení  stal 
se  Šenoa  miláčkem  všeho  čtenářstva  chor- 
vatského. —  Lavoslav  Vukel  ič  (♦  1840  — 
1 1879)  z  Kosinje  náleží  v  řadu  básníků  vla- 
steneckých. Původně  důstojník,  stal  se  po- 
zději podžupan.  úředníkem.  Psal  vlastenecké 
básně,  črty  a  povídky  v  tónu  prostonárodním. 
Kresba  Hajduk  Rade]cái\Á.  o  tureckém  tyran- 
ství a  Krvavá  dioba  jest  obrázek  nezdravého 
zařízení  vojenského  na  hranicích  chorvatských. 
Zdařile  překládal  z  polštiny  (Mickiewicz,  Osaj- 
kowski  Kird^ali\  ruštiny  i  italštiny  (viz  Knji- 
(evno  cvieče  L.  V.  1882;' Vi>»wc  1882).  —  Na- 
poleon Špun-Strižid  (♦  1839  v  Požeze) 
básnil  v  mladších  létech  a  r.l865  vydal  sbírku 
pěkných  lyrických  a  epických  básní  /{  mla- 


dijeh  Ijeta.  Později  psal  málo.  —  Ďuro    De- 
želic  (♦  1838  v  I  vánici)  počal   literární  čin- 
nost v  době  absolutismu.  Byl  členem  méstskc 
rady  záhřebské  a  psal  básně,  povídky  a  růzuL 
články.    Vydával  též  praktické  knihy,  na  pf. 
Pjesmaricu,  Rječnik  chorv.-německý   a  něip. 
chorvatský.  Od  r.  1863  vychází  jeho  kalentLlř 
Dragoljub  s  různými  přílohami.   Větším  jcKo 
dílem  jest    povídka    ze   záhřebského   životi 
Burianci  a  povídka  z  bosenského  života  Za- 
Ujka.  Byl  prvním  redaktorem  listu  »Vienac«. 
Ivan  Dežman  (*  1841  —  f  1873),  zaslou- 
žilý lékař,  žák  Frana  Kurclce,  jenž  neunavré 
budil  lásku  k  vlasti  mezi  mláaeží,  unesl  rto- 
nářstvo  hned  první  svou  epickou  básni  Smr* 
grofa  Josifa  Raba  ta   (5  zpěvů),  složenou  dl:" 
způsobu  básně  »Cengié-aga«,  o  setníkovi  Ra- 
batoví, jenž  smrti  ztrestal  vůdce  povstalců 
senjských,  loupežníků  námořských.  Varadinka 
Mara,  drama  veršované  v  deseterci,  licí  hrdin- 
ku, která   r.  1716  pomáhala   poraziti  Turka 
před  Pctrovaradínem.  R.  1865  vydal  Etežman 
v  Záhřebe  hlavní  své  dílo  Smiljan  i  Koviljkj, 
romantický  epos  o  12  zp.  Vliv  národní  poesie 
nejeví  se  v  díle  tom  pouze  formou,  nýbrž 
i   dějem.    Ve  zpěvu  o  lásce  krásné  Dilbcry 
(Koviljke)  a  Smiljana  zjevují  se  víly  a  nad- 
přirození tvorové,  podobně  jako   v  písních 
lidu  a  Ariostově  »Zuřivém  Rolanduc  Foittjr 
(1868)  jest  sbírka  30  původních  básní  vlastc- 
necko-allegorických,  legend,  ballad,  romancí 
a  j.   Vraz  asi  přiměl  Dežmana,  že  psal  bal- 
lady  a  romance,  a  jeho  »povjestice«  měly  ne- 
malý vliv  na  tuto  sbírku.    Zrinski  (24  bisni^ 
jest  dle  vzoru  Kačidova  chronol.  postupem 
podaný  obraz  života  a  slavných  Činů  Miku- 
láše Zrinského.  Ve  »Vienci«  uveřejnil  4  po- 
vídky vlastenecké.  Kromě  toho  sestavil  první 
slovník  lékařský  Rječnik  Hječničkoga  va\ivlja 
(1868)  a  populární  Covjek  prema  Ijepoti  i  idra- 
vljii.  Viz  Markovic,  Dežman,  Sabraní  spisi.  — 
Máto  Vodopič  (♦  1816  —  f  1893).  posléze 
biskup   dubrovnický,   náleží   k  řadě  dalmat- 
ských  spisovatelů,  kteří  působili  ve  prospěch 
literatury  chorvatské.  R.  1868  uveřejnil  v  >Du- 
brovniku«  povídku  Tufna  Jele,  r.  1875  %'yšlo 
pěkné  jeho  poetické  vypravování  o  tureckém 
násilí  Robinjica.  V  povídce  Sa  doborskijem  ra^- 
vaUnama  (1881)  tlumočil  myšlénku,  Že  Bosna 
veškerým  svým  životem  směřuje  k  sjedno- 
cení s  Chorvatskem.  Z  pozorování  všedního 
života  dubrovn.  sousedů  vznikla  Mara  Koná- 
voka,  obrázek  ruchu  z  doby  před  okkupaci 
Bosny  a  Hercegoviny ;  kromě  dubrovnického 
života  jest  zde  vylíčen  téŽ  osud  a  život  sou- 
sedící   Hercegovmy.    (Viz   Mara   Konavoka. 
1893.)   Vodopič  obíral  se  též  přírodními  vě- 
dami a  sepsal  r.  1880  PuČka  imena  ptíca  i  ^;- 
votinja  a  Pučka  imena  tráva.   Díla  jeho  jsou 
vlastenecká  a  dovedně  v  nich  spojil  roman- 
tiku se  skutečnými  příběhy.  Dubrovničan  Ma- 
tija  Ban  připojil  se  k  proudu,  který  phi' 
nejužšímu  sbratření  Srbů  a  Chorvatů,  působil 
však  později  hlavně  ve  prospěch  literatury 
srbské.  Katol.  knězStjepan  Bu2olič(*183r». 
t  1894)  z  Obr  ovce  v  Dalmácii  věnoval  celý 
svůj  život  Bohu,  vlasti  a  národu.  Od  r.  18ck) 
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l>yl    ředitelem    učitel,  ústavu   v  Arbanasích 
u  Zadru.  City  své  vložil  ve  sbírku  básní  (1871), 
která  po  smrti  jeho  podruhé  vydána  pod  ná- 
zvem £>om,  rod  i  svíjet.  Byl  i  výtečným  pře- 
kladatelem;  zmínky  zasluhuje   jeho  překlad 
Danteovy  >Božské  komediec.  (Viz  Petar  Ku- 
ničič,  Spomen-knjiga,  1895.)    Farář  Mi  hovil 
Pavlinovič   (*  1834   —  f  1887)   z  Podgory 
u  Makarsky  měl  zvláštní  nadání  pozorovací, 
zřetelně    vykládal  a  pro  věc  chory,  působil 
jako  spisovatel  a  poslanec.  V  básnění  byl  mu 
vzorem  Vlach  Leopardi,  v  řečnictví  Francou- 
zové, avšak  ve  spisech  svých  zfistal  Chorva- 
lem  duší  a  tělem.  Jeho  Ra\ni  spisi  jsou  vět- 
šinou články  novinářské,  Pučki  spisi  jsou  sbír- 
kou dějinných  a  polemických  rozprav  o  ná- 
rodní otázce,  uveřejněných  v  kalendáři  >Ma- 
tice   dalmatinskéc,  a  podobně   sepsána  jest 
sbírka  článků  Hrvatski  ra^govori.    Obsahem, 
slohem    a  mluvou  vyniká  kniha  Radišu  Bog 
poma^e^  psaná  duchem  Smilesovým  a  obsa- 
hující příběhy  a  vzory  chorv.  dějin  ku  vzdě- 
láni lidu.   Vzlet  jeho  obrazotvornosti  a  jadr- 
nost  myšlének  jeví  se  v  díle  J^esnte  a  be^^jede 
i  ISóO — 72).  Napsal  též  národně  politické  spisy 
Hrvatski  ra^mišljaji^  Misao  hrvatska  i  misao 
srpska    u    Dcdmaciji  Kotari\   cestopisné  črty 
jsou  Puti  (1877)  o  cestě  ze  Slavonie  do  Bosny. 
Hlavně   na  počátku  své  činnosti  psal  pilně 
pro  politický  »Narodni  liste  v  Zadru.    Pro 
» Matici  dalm.c  sestavil  Naroinu  pjesmaricu  a 
'xMatici  hrv.«  zůstavil   velkou  sbírku  národ- 
ních písní.  (»Vienac«  1873;  M.  Sabič  v  >Iskri« 
1^86.)  Ivan  Despot  (♦  1851  v  Zaostrogu  — 
1 1886  ve  Spljetu),  františkán,  působil  ku  sjed- 
noceni národa.  Psal  pro  časopisy  a  čásf  toho 
vyšla  v  knize  pod  názvem  .\/alo  \rnja  r.  1885. 
První  své  básně  Prve  iskre  vydal  r.-1881.  Zda- 
řilé jsou  jeho  básně   Oporuka  Pavla  Šubiča 
B^^ibiťskoga  a  Put  u  Lovčen.  Kromě  toho  pře- 
ložil Zdrav  ra\um  i  pošteno  srdce  od  Cantua, 
a  ve  >Vienci«  Alfieriho  Virginije  (1882).  Viz 
>Iskra«  1893. 

Josip  Eugen  Toraid  (*  1843  v  Požeze) 
počal  psáti  v  posledních  létech  doby  absolu- 
tismu a  r.  1863  stal  se  redaktorem  >Glaso- 
noše<  v  Karlovci.  Na  počátku  psal  pro  »Našc 
i;Ore  líst«  a  >Slavonac€,  který  vydával  jeho  ro- 
dák požezský  Miroslav  Král  je  vič  od  r.  1863 
až  1865,  a  později  pro  Deželicův  kalendář 
>Dragoljub«.  V  »Slavonci«  uveřejnil  první 
svou  povídku  (děj  ze  XVI.  stol.)  a  již  r.  1865 
vydal  básně  Ljeljinke.  Psal  pak  hlavně  novelly 
a  romány  a  pokusil  se  též  o  drama.  Nejlépe 
dařilo  se  mu  vypravování  ze  všedního  života. 
Vétšínou  vydal  své  výtvory  ve  >Vienci«,jako: 
Zatečeni  fenik,  Pelivanka  (Provazolezkyně), 
Knvi  lubi  (1870),  Opaučareva  kči  (Opanká- 
rova  dcera,  1871),  Pokčerka  (Přisvojenka),  I^i- 
grana  (Vyhraná,  1872),  Suparnici  (Soupeřové, 
1873),  Zamrla  Ijubav  (Mrtvá  láska,  1884),  Pre- 
torijanac  (1890;  nově  jako  I.  díl  Za  kralja — 
\a  dom,  povídky  z  XVIII.  st.),  Udovica  (Vdova, 
1891);  výbornou  prací  jest  Zmaj  od  Bosně 
(Bosenský  drak,  1879),  pěkná  to  črta  ze  ži- 
vota nové  doby  Bosny,  a  podobně  též  Emin- 
agina  Ijuba  (1888);   důstojné  k  tomu  řadí  se 


Kapitánova  kči  (Setníkova  dcera,  1884).  No- 
velly zdařily  se  Tomiéovi  lépe  než  romány 
a  jako  humorista  ukázal  se  v  drobnůstkách 
Pošurice  (1887)  a  v  různých  komediích.  Cenné 
jsou  jeho  veselohry  Bračue  ponude  a  Zatečeni 
fenik,  dramatisovaná  povídka  stejnojmenná. 
(Sebrané  komedie  ve  vydáni  »Matice  hrv.« 
1878  a  1882.)  Barun  Franjo  Trenk  jest  hra 
pro  lid  a  Pastorak  hra  ze  života  slavonského. 
V  >Chorvatské  vile*  uveřejnil  r.  1884  tra- 
gédii Uriel  Acosta.  Kromě  toho  psal  pro  den- 
níky politické  a  sice  jako  vůbec  směrem  ideál- 
ním. Pro  divadlo  a  politické  časopisy  přeložil 
mnoho  z  cizích  literatur.  Složil  též  librctto 
k  Zajcově  Li^ince  a  jiné  Pan  Twardowski.  Po 
nějakou  dobu  byl  vedle  Šenoy  takřka  jedi- 
ným novellistou.  (>Vienac*  1884.)  Ferdo  Be- 
čic (Fedor  Brestov,  ♦  1844  v  Haliči)  přidružil 
se  k  mládeži,  která  psala  po  létech  šedesá- 
tých do  listů  belletristických.  Věnoval  se  dráze 
vojenské,  kterou  však  r.  1872  opustil.  Básně 
své  uveřejňoval  již  v  »Naše  gore  listu*  a 
»Glasonoši<,  později  psal  povídky,  novelly 
a  oblíbený  román  Kletva  nevjere  (2  d.).  Ve 
»Vienci«  vyšly  jeho  povídky:  Slucaj  ili  suď 
bina  (Náhoda  či  osud),  Montechi  i  Capuleti^ 
Persa  (1876),  Hajdukova  draga  (1871),  Kape- 
tan  Katinič  (1880),  Lojtmamuška  deputacija 
(1881),  pak  ze  života  kordunského  Vukičev 
most  a  ze  života  pohraničného  Prokleta  kuča 
a  Zavjet.  Dle  >Persy«  napsal  stejnojmennou 
truchlohru.  Roku  1880  uveřejnil  v  »Obzoruc 
San  spasitelj.  Bečic  líčí  ideálně  život  hlavně 
z  chorv.  hranic.  Franjo  Markovié  (*  1845), 
nyní  professor  filosorte  na  univ.  záhřebské^ 
uveřejnil  v  létech  šedesátých  několik  básní 
lyrických  a  r.  1868  vydal  Kohana  a  Vlastu, 
velebaseň  z  minulosti  polabských  Slovanů, 
jejichž  osud  opěvoval  i  v  romancích.  Tragédie 
Karlo  Drački  jest  prvním  chorv.  dramatem 
v  jambech;  současně  uveřejnil  ve  »Vicnci< 
tragédii  Benko  Bot  a  později  Zvon  i  míra,  kralja 
hrvatskog.  V  prvních  svazcích  »Vicnce*  řešil 
vážné  otázky  tehdejší  literatury  chorv.  R.  1884 
vydal  sbírku  básni  /{  mladili  daná  s  pozoru- 
hodným idyllickým  eposem  Dom  i  svíjet.  Zí- 
skal sobě  též  zásluhy  aesthetickým  oceněním 
Prcradovice,  Vraza,  Mažuraniče,  Šenoy,  Pu- 
cice,  Dežmana  a  j.  —  Ivan  Zahar  (♦  1845)  za- 
počal literární  činnost  v  době,  kdy  nebylo 
ještě  akademie  ani  »Vience«.  Psal  básně  ly- 
rické, ballady,  romance  a  vlastenecké  básně 
příležitostné.  Ve  »Vicnci«  uveřejnil  několik 
novell  a  kulturně  historických  článků,  týka- 
jících se  tehdejší  doby.  Básně  své  vydal 
r.  1880.  —  Josip  Fre udcnre i ch,  dramatický 
umělec,  napsal  řadu  divadelních  her,  z  kte- 
rých jest  podnes  nejoblíbenější  lidová  hra 
o  3  jedn.  Graničari.  Kněz  Ilija  Okrugié 
(♦  1827  —  t  1897)  počal  psáti  krátce  po  době 
illyrské,  avšak  významně  činným  byl  teprve 
v  létech  pozdějších.  Pozoruhodno  jest  jeho 
dílo  Sokica,  drama  tendenční,  směřující  k  sbra- 
tření  Chorvatů  a  Srbů,  pak  Sv.  Ivan  Kapistran^ 
národní  epos  o  17  zp.  o  vítězství  nad  Turkem 
u  Bělehradu  r.  1456  (vydáno  v  Novém  Sadu 
1892).  Franjo  Ciraki  uveřejnil  ve  »Vienci« 
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něžné  básně,  z  pozdějších  jeho  děl  sluší  uvésti 
Florentinske  elegije,  básně  plné  přemítání.  Též 
prosou  sepsal  několik  črt 

Jak  vidno,  byla  akademie  osou  nové  chorv. 
literatury.  Oživila  též  »MaticÍ€  a  když  byl  je- 
jím přičiněním  založen  »Vienac«,  list  pro  zá- 
bavu a  poučení  (1869),  počala  se  děliti  práce; 
jedni  obírali  se  vědou  v  akademii,  druzí  pak 
krásnou  literaturou,  které  dal  Šenoa  zcela 
nový  směr.  Mnozí  spisovatelé  kráčeli  pak  no- 
vou dráhou,  způsob  vypravování  stával  se 
realistickým,  ovšem  stale  ještě  s  nádechem 
ideálním,  a  děj  byl  většinou  z  domácích  dě- 
jin, národního  a  měšťanského  života  chorvat- 
ského. Následkem  nového  směru  vyvinul  se 
naturalismus,  který  se  sice  neujal,  avšak  vy- 
volal směr  veristický,  líčící  život  se  všemi 
chybami  a  vjrnášející  stránky  dobré,  prospěšné 
národnímu  vývoji.  Poesie  lyrická  byla  pěstěna 
v  duchu  literatur  světových.  Pro  krásnou  li- 
teraturu a  vzdělání  středních  tříd  vykonala 
nejvíce  >Matice«,  avšak  třeba  též  přiznati.  Že 
největší  počet  spisovatelů  odchoval  »Vienac« 
a  listy  jemu  podobné.  Drama  bohužel  nepo- 
kračovalo dostatečně.  Střediskem  věd  byla 
akademie,  lidové  osvěty  pak  DruŠtvo  sv. 
Jeronima,  založené  r.  1868. 

Doba  od  r.  1870.  Z  dramatických  spiso- 
vatelů upozornil  na  se  v  létech  sedmdesátých 
Ivan  Vončina  veselohrou  Tri  prosca  (Tři 
fiámluvčí)  r.  1878.  Veškerá  jeho  díla,  téŽ  ně- 
kolik menších  povídek,  vydal  v  >Sebraných 
spisechc  Iv.  Milčetič.  Vlacfimir  Mažuranié 
napsal  několik  svižných  článků.  R.  1884  uve- 
řejnil ve  »Vienci«  veselohru  o  1  jed.  Anar- 
kiste  a  v  »Matici«  vydal  r.  1883  činohru  Grof 
Ivan  (5  jed.).  Kromě  toho  složil  několik  básní, 
vydal  básně  svého  otce  Ivana  a  napsal  ži- 
votopis D.  Demetra.  Na  slovo  vzatý  řečník 
a  vynikající  kriminalista  dr.  Marijan  De- 
renčin  upravil  některé  zákony  a  v  oboru 
dramatickém  obíral  se  veselohrami,  které  měly 
úspěch  hlavně  pro  komickou  stránku,  zejména 
Tri  braka  (Tři  sňatky)  o  5  jed.  (vyd.  1883 
v  »Hrv.  vili«).  Slijepčeva  Ijubav  jest  vylíčení 
tragického  příběhu  slepce,  jenž  ztrestal  ne- 
věru své  ženy  a  zabil  milovníka  jejího,  ale 
i  svého  přítele,  obraz  ze  života  záhřebského 
Primadona,  kde  autor  klade  důraz  na  odcho- 
váni dcer  pro  domácnost.  Ladanjska  (selská) 
'opo\icija  (Óposice  na  venkově),  komedie  o  3 
jed.  (1896),  jest  obrázek  z  nynějšího  politi- 
ckého života  chorv.  Franjo  Arnold  uve- 
řejnil ve  »Vienci«  1881  Kamen  smutnje,  čino- 
hru o  4  jed.  Dr.  Stjepan  šlechtic  Miletic, 
nynější  intendant  chorv.  zem.  divadla,  sepsal 
dle  Šenoova  románu  Diogenes  historickou  hru 
o  6  obr.;  později  vydal  jednoaktovku  DHe- 
tatiti,  Zabašurene  karijere  (Zastřené  kariéry), 
proverbe  o  1  jed.,  dram.  báseň  Zaboravljeni 
-ijudi  (Zapomenutí  lidé),  komedii  Crni  bistr 
(Černá  perla),  hist.  drama  Grof  Pali{na  (»Vic- 
nac«  1892)  a  trag.  Boleslav  (r.  1894).  Ku  slav- 
nostnímu otevření  národ,  divadla  složil  dra- 
matickou allegorii  Sláva  umjetnosti.  Převedl 
i  Byronova  Manfreda  a  obíral  se  lyr.  poesií. 
IDramata  jeho  psána  jsou  většinou  veršem. 


Ivo  Vojnovič  i*  1857  v  Dubrovníku)  sepsal 
črty,  povídky  a  dramata.  Divadelní  jeho  hr\- 
jsou  Psyche  a  Ekvinokcij  (z  dubrovnickéfao 
Života);  vydal  sbírku  črt  Perom  i  ohvkom  a 
povídku  z  městského  života  dubrovnickcho 
Ksanta,  Higin  Dragošič  napsal  Pusljednji 
Zrinjski,  fantasii  o  5.  jed.,  která  udržela  se 
na  repertoiru  chorv.  divadla.  Julij  Rorauer 
sepsal  dramata:  Mája  (4  jed.),  Naii IJudi  (4  jed) 
a  Olinta,  Milan  Šenoa,  syn  Augusta  Šenoy 
(*  1869),  sepsal:  Kako  vam  drago  (Jak  jest 
libo),  komedii  o  3  jed.,  dějem  z  dubrovni- 
ckého  života  literárního  XVÍ.  stol.,  a  tragédii 
Knjeginja  Dora  (Kněžna  Dora)  z  minulosti 
chorv.  Krsto  Pavletič  (P.  Krstínič)  uveřej- 
nil drama  Príbina  ve  »Vienci«  r.  1896  a  drama 
Tiberius  Gracchus  v  >Naděc  r.  1897,  Antun 
Tresič-Pavičič  tragédii  Ljutovid  Posavski 
z  chorv.  a  Simeon  Veliki  z  bulh.  dějin.  Her- 
mina Tomičová  napsala  vážnou  hru  Za- 
bluda  mateře  a  veselohru  Kita  cvijeéa  (Ky- 
tice), Iso  Velikán ovič  komedie  Pk}svatovci 
a  Ťulumovlč  údaje  kčer.  Z  dramat  uvedených 
udržela  se  pouze  čásť  na  jevišti. 

Mnohem  dokonalejší  než  drama  jest  obor 
vypravování;  ač  nehonosí  se  množstvím  pra- 
covníků, má  přece  odborníky,  jejichž  činnost 
byla  by  jinde  jistě  oceněna  lépe  než  v  Chor- 
vatsku. Romanopisců  není  mnoho,  za  to  hojné 
novellistů  a  povídkářů  z  části  již  zvučného 
jména.  Evgenij  Kumičič  (pseud.  Jenio 
Si  sol  ski,  *1850)  z  Istrie  jest  z  nejplodněj- 
ších spisovatelů  a  vydobyl  sobě  vynikajídbo 
místa  v  chorv.  belletrii.  Hlavní  péči  věnoval 
obrázkům  ze  života  Istrie,  povídkám  ze  ži- 
vota chorv.  a  líčeni  historických  událostí.  Za- 
vedl směr  materialistický,  třeba  «někdy  sám 
odchýlil  se  od  něho.  Z  děl  jeho  uvádíme: 
Gospoďa  Sabina  a  Pteko  mora  (přel.  do  čcšt 
>Paní  Sabinac  a>Na  druhém  břehu  mořském*), 
pak  Jelkin  bosiljak  (Helenčina  bazalka),  Zaca- 
ďeni  svatovi  (Překvapení  svatebníci).  Sirota 
(Sirotek)  Urota  Zrinjsko-Frankopanska  (2  vyd, 
do  češtiny  přel.  >Spiknuti  Zrinského  a  Ft.*)  a 
Teodora.  Dramata  jeho  jsou:  Sestře  a  Obitelj- 
ska  tajná  (Rodinné  tajemství).  Překládal  i  z  ja- 
zyka franc,  ital.  a  špan.  —  Sandor  Gjalski 
(vlastně  Ljuba  Babic)  působí  v  chorv.  litera- 
tuře směrem  novověkých  spisovatelů  fran- 
couzských, z  části  i  ruských.  Snadno  ne- 
chává se  unésti  vlastními  city,  bývá  často 
pessimistou  a  jeho  humor  jest  ©pravdivý, 
trpký  a  jemný.  Osoby  jeho  románů  rády  vy- 
pravují a  v  slovech  jejich  jeví  se  tíchj  bol. 
Hrdinové  jeho  jsou  vždy  lidmi  skutečnými 
v  činech  i  utrpení.  Zvláště  zdařily  se  ma 
menší  črty,  jako  na  př.  Legenda  if  dvorista 
kbr.  75  (Legenda  z  dvora  domu  č.  15).  V  prv- 
ních jeho  spisech  jeví  se  duch  vlastenecky, 
hlavně  při  líčení  chorv.  šlechticů,  na  př.  v  díle 
7{  varmegjinskih  daná  (1891);  v  povídce  RaJ- 
mt/oviV  (1894)  načrtnul  pessimistický  obrázek 
chorv.  spisovatele.  Mnoho  Jest  jeho  črt  ze 
života  vůbec,  kde  jeví  větši  pozorovací  na- 
dání než  jiní  spisovatelé  v  črtách  ze  živou 
selského.  Z  novějších  výtvorů  jeho  sIum 
uvésti:    Osvit  (1892),  obraz  z  chorvatského 
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znovuzrození,   Angjeo  (Andél,   1892),   Radmi- 
ioric  (ÍS94)  a  ATors  (1897).    Ante  Kovačič 
(t  1889)  zasloužil  sobě  důstojné  místo  v  krásné 
literatuře   chorvatské.    Roícu   1875  uveřejnil 
první  báseň  ve  »Vienci«,  kde  vydány  i  jeho 
povídky ;  Banmicina  Ijubav  (Láska  barončina, 
1877),  Smetanje  posjeda,  CJ  registraturi  (ISSS), 
dále  román  Piškal  (1882)  a  v  »Balkanu«  r.  1886 
povídka  Méďu  ifabaH,  Básně  jeho  jsou  známy 
pod  názvem   /\>d  Klekom  (1882).    S  počátku 
řidli  se  Šcnoou,  posléze  zanechal  idealismu 
docela.  Vjenceslav  Novák  napsal  v  po- 
sledních 10  létech  větší  a  menší  díla,  hlavně 
novclly  a  obrázky;  jako  romanopisec  nedo- 
délal  se  dosud   zvláštního  úspěchu.    Zdařilá 
jeho  díla  jsou:  Pavao  Šegota  (1888),  Púdgor&ke 
p^  ipovijetke  (Podhorské  povídky,  1 889),  Pod  Ne- 
hajem,  Pódgorka  (1894),  Nikola  Baret tč  (n96), 
Fiškalova  ispovijed,  Kta^a,  Pod  prijektm  sudom 
(většinou  ve   »Vienci«  od  r.  1883),  v  nichž 
líčí  hlavně  život  přímořských  Chorvatfl  a  po- 
jednává v  některých  též  o  Životních  otázkách; 
povídkou  ze   života   bosenského  jest  Maca. 
Rikard  Jorgovanic  (*  1853  —  1 1880)  byl 
dobrým  básníkem  a  vynikajícím  spisovatelem 
školy  Turgeněvovy.    Některé  jeho   povídky 
jsou  pravými  novellami.   Výtvory  jeho  jsou: 
Sflinarska  djeca    (•Vienacc  1873)   z  okolí  zá- 
hřebského,   Divlja  djevojka  (1874),   Crne  niti, 
Žena  i  Ijubovca,   Za  jedan  časak  radosti  atd. 
Několik  zdařilých  básní  uveřejnil  ve  >Vienci« 
a  »Hrvat.  domu*  r.  1878.   Byl  realistou.  Viz 
•Vicnac*  1880    a    »Sabrani   spisi«    kn.  I.  — 
V  >Dubrovniku«    uveřejňovali   své   literární 
práce  z  choř  v.   spisovatelů  již  uvedený   M. 
Vodopic  a  pak  Vid  Vuletič  Vukasovic, 
jehož  díla  vyšla  hlavně  v  »Slovinci«  (1878-84), 
který  však  záhy  obor  ten  opustil,  obíraje  se 
badáním  archaeologtckým.  V  oboru  vypravo- 
vání neodchovala  ani  zaderská  >lskra<  vyni- 
kajících spisovatelů.  Velmi  nadaný  spisovatel 
Josip  Kozarac  (*  1858)  sepsal  mistrovskou 
povídku  Mrtvi  kapitali  (ÍSS9),  ve  které  doka- 
zuje, Že  pramenem  blahobytu  jest  racionální 
hospodářství  a  dovedné  vzdělávání  půdy  Kro- 
mě básní  vyšlých  v  »Chorv.  vile«,  »Vienci«  a 
•Prosvjetě*  sepsal  různé  črty  a  větší  povídky, 
jako  Medu  svjetlom  i  tminom^  Mira  Kodoličeva 
(•Prosvjetac  1895),  Tena  a  j.  (»Vienac«  1890) 
Spisovateli  humoristickými  byli  V.  Korajac 
a  Bude   šlechtic   Budisavljevié,   který 
I  zcela  nepatrný  příběh   případně  vyličuje, 
uveřejnil  v  časopisech  idařilé  obrázky  z  po- 
hranicného  života.  Josip  Draženovic,  Ju- 
raj  Turič,  Nikola  Kokotic,  Janko  Le- 
skovar,   Bogdan    Krčmaříc,   Davorin 
Trstcnjak,  Ivan  Lepušié,  M  ilan  Orlo- 
vi c,  Jura  j   Carič  a  j.  vytvořili  již  mnoho 
zdařilých  obrázků  z  národního  života  a  pěk- 
ných povídek.  Skoro  veškeré  jejich  literární 
plody  byly   uveřejněny  ve  »Vienci«,  »Nadě« 
a  »Prosvjetě€,  některé  v  »Domu  i  Svictu«  a 
nékdejSím  >Balkaněc  a  »Chorv.  vile«;  dnes 
jesté  nelze  vyřknouti  přesný  posudek  o  jich 
íiterámí  činnosti.  — Jako  dovedný  novcUista 
vyznamenal  se  Ladislav  Čačkovič  svými 
Crtiisliki]  pozdější  jeho  povídky  trpí  ukva- 


peným provedením.  Fran  Mažuranič  počal 
slibně  svým  Listem,  avŠak  záhy  přestal  tvo- 
řiti. Josip  Lovretid  líčí  pěkně,  bohužel  že 
neúplně,  národní  život  chorv.  ve  Slavonsku. 
Jagoda  Truhelka  (pscud,  M.  Sandučié) 
uveřejnil  ve  »Vienci<  zdařilé  povídky  Jubilej 
u  Kukurijevcima  a  P^-oIjetni  mra^ovi  a  v  »Nadě« 
Plein  air.  —  Plodnými  jsou  Hercegovci  mu- 
hammedán  Osman  Nuri  Hadžič  a  katolík 
Ivan  Miličevič  (Osman-Azir).  Povídky  je- 
jich jsou  z  národního  života  Bosny  a  Herce- 
goviny. Znají  dobře  svůj  národ,  který  byl 
Evropě  takřka  nově  objeven,  píšou  hlavně 
pro  muhammedány;  povídky  jejich  líčí  život 
muhammedánů,  jsou  někdy  směru  poučného, 
veskrze  však  trpí  jednotvárnosti.  Uveřejněny 
byly  v  »Prosvjetě«,  »Nadě«  a  »Vienci«;  »Mat. 
hrvatskac  vydala  Bei  nade  a  Na  pra^u  novoga 
doba.  Nadějný  spisovatel  jest  Vladimír  Bo- 
rotha-Trešec;  překládá  z  franc.  jazyka  a 
také  ve  vlastních  povídkách  řídí  se  vzorem 
franc.  spisovatelů,  jak  tomu  svědčí  jeho  Ljetne 
noci  (1896),  Don  Juan  (1895),  IJstak  romana 
a  j.;  ze  života  bosenského  jest  jeho  povídka 
Šemsudin.  Farář  Josip  Zorié  píŠe  vlastním 
způsobem  ideálním  a  tendenčním.  Vydal  spisy 
pro  lid  a  povídky  Žrtva  materina  (Matčina 
oběť)  a  Pavao  Pavlovic^  z  nedávné  minulosti 
chorv.  IsoVelikanovičjest  originální  autor 
lakonických  črt  směru  dckadentů. 

Lyrická  a  cpická  poesie  vyvinuje  se  po- 
měrně stejným  způsobem  jako  u  ostatních 
kulturních  národů.  Básně  uveřejňuje  hlavně 
>Matica  hrvatska*.  Hugo  Badalié  obrátil 
na  se  pozornost  již  v  létech  sedmdesátých 
básněmi  v  »Hrv.  lipč«,  »VclebitU€,  později 
ve  »Vienci«  a  jinde.  Jest  i  autorem  libretta 
chorv.  národní  opery  Nikola  Šubič  Zrinjski 
(hudba  Zajcova).  Složil  pěkné  ballady  a  překla- 
dy jeho  jsou  zdařilé.  Vybranéjeho  básně  vydala 
»Matica«  Jovan  Hranilovič  počal  básniti 
r  1874  Kromě  překladů  a  básni  psal  tehdy 
též  povídky  {Lucieta,  Jadna  noc  a  j ),  hlavně 
však  vynikají  Žumbevačke  elegije.  Výbor  jeho 
básni  vydala  r.  1895  »Matica«.  Jest  výborný 
básník  a  kritik.  Ďuro  Arnold,  jehož  básně 
vyznamenávají  se  lehkostí  veršů  a  hloubkou 
myšlének,  počal  svou  liter,  činnost  r.  1873  a 
od  té  doby  složil  pěknou  řadu  lyrických  básní 
a  ballad.  August  Haram baši č,  vlastenecký 
pěvec  chorv.,  vydal  básnická  díla:  Ru^marinke 
(4  vyd.),  Slobodarke,  Bugarske  pjesme  a  Tugo- 
milke\  »Mat.«  vydala  jeho  Pjesničke  povjesti 
a  I^abrane  pjesme  (1889  a  1895).  Mnoho  pře- 
ložil z  jazyka  ruského,  českého  a  j.  a  výtvory 
svými  náleží  v  první  řadu  mladých  básníků 
chorv.  Milka  Pogačičová  sepsala  kromě 
básní,  které  byly  kritikou  pochváleny,  též 
povídky  a  duchaplné  feuilletony.  Stratimir 
Kraničevič  (*1 865)  jest  pravým  básníkem ; 
tón  jeno  básní  jest  clegický  a  vlastenecké  za- 
nícení má  nádech  tragický.  Výtvory  jeho  ne- 
postrádají plastičnosti,  bývají  však  často  ne- 
jasné. V  básních  Bugarkinje,  Uskočke  elegije 
a  ostatních  jeví  se  nám  jako  idealista  obíra- 
jící se  osudem  lidským.  —  Vedle  těchto  hlav- 
ních  repraesentantů  poesie  v  době  nynější 
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budtež  ze  starších  uvedeni:  Bogomir  Brlc- 
kovič  (t  1885),  který  v  »tírv.  lipěc  a 
»Vienci<  uveřejnil  básně  a  povídky;  Milan 
Grlovič,  vydavatel  5»wořrff,  který  již  r.  1873 
psal  pro  »Vienac<  a  dnes  obírá  se  kritikou, 
zřídka  píše  povídky  a  básnění  skoro  docela 
zanechal;  Josip  Gržetič,  spisovatel  poví- 
dek a  básní;  Ivan  Kamenar  (f  1894);  Důro 
Kovačevič,  který  v  létech  sedmdesátých  po- 
čal básniti,  a  Josip  Milakovič,  autor  drob- 
ných básní  Hrvačanke,  dětských  písní  MaU  sví- 
jet, U  \atišju  a  j.  Ti  všichni  zanechali  básnění, 
vyjraouc  Milakoviče,  jenž  i  z  češtinjr  překládá. 
»Vienac«,  »Prosvjeta«  a  >Nada€  jsou  hlav- 
ními jejich  listy.  —  Tugomir  AÍaupovid 
z  Bosny  jest  z  nejmladších  nadaných  básníků ; 
zdařilé  jsou  jeho  epické  básně  Nesuáenica, 
Tiidinke  a  j.,  v  lyrických  jest  mnoho  přemí- 
tání a  hoře.  Antun  Tresič-Pavičič  složil 
mnoho  starým  klassickým  metrem;  básně  jeho 
vyšly  pod  názvem  Giasovi  s  mora  Jadvanskoga 
a  Sově  pjesme.  Dnes  píše  hlavně  dramata  a 
povídky  a  rediguje  politicko-belletr.  list  »Novi 
viek«.  krsto  Pavletič,  spisovatel  tragédií, 
složil  též  epické  básně  Ivaniš  ban  na  stratištu 
(popravišti,  1895),  Sudbina  Mladena  baňa,  Ka- 
tarina  Xrinjska  na  úmoru  a  j.  Naděje  vzbuzují 
bosenští  muhammedáni  Safvet  beg  Baša- 
g  i  č  ( Tvofanda  i\  dubrave  hercegovaČke,  1895), 
Riza  beg  Kapctanovič  a  Osman  beg 
Štafič.  Lehká  jest  poesie  Stjepka  Špa- 
niče,  Milivoj.e  Dežmana,  Ivana  Lepu- 
šiče,  Rikard a  Kataliniče,J.  Velikán o- 
viče  a  Selimajuzbašide;  básníkem  lido- 
vým jest  juraj  Kapie  a  obsahem  vážnou  jest 
poesie  Velimira  Deželiče.  Veškerá  jejich 
poetická  díla  vyšla  v  časopisech,  které  po- 
dávají obraz  dnešního  kulturního  stavu  v  Chor- 
vatsku, ač  sluší  přiznati,  že  šíří  se  osvěta  a 
zkvétá  literatura  též  pomocí  knihkupcd-nakla- 
datelfl.  V  novější  době  jeví  se  v  chorv.  lite- 
ratuře hlavně  mezi  mládeží  směr  symbolistů 
a  dekadentistů  (viz  Mladost,  Vídeň,  1898). 

Právní  vědu  a  literaturu  repraesentuje  MJe- 
sečuik  a  také  se  vydávají  jednotlivá  díla  práv- 
nická, jako  od  Rušnova,  Spevce,  Šiloviče  a  j. 
Veškerá  věda  má  střediště  v  jihoslovanské 
akademii,  která  vydává:  Rad  (dosud  132  sv.\ 
Monumenta  historico-juridica,  Starine  (28  sv.), 
Stari  pisci  hrvatski  (21  sv.).  Přesný  vývoj  ja- 
zyka chorv.  jest  v  slovníku  akademie,  který 
původně  redigoval  zcmř.  Ďuro  Daničič;  do- 
spěl pod  nynějším  redaktorem  Perem  Bud- 
manem  k  písmenu  K  (od  r.  1881—97  16  sv.). 

Prameny.  Jagic,  J.,  Stari  pisci  hrvatski; 
Ljubič,  Ogledalo  II.;  Kulakovski,  Uirizm;  Ša- 
fařík, Geschichte  der  súdslav.  Lit.;  Pypin- 
Spasovié,  Historie  literatur  slovanských  I.; 
»Rad  jugoslavenske  akademije«;  »Ljctopis 
juoroslavenske  akademijc«;  »Vienac«  (1—29); 
»Slovinac«;  »Prosvjeta«  a  j. 

B)  Nová  literatura  Srbův  od  sto- 
letí XVIII.  ^)  Směr  cirkevně-slovanský 
do  r.  1818.  Úvod.  Turecké  jařmo  utiskovalo 
politický  život  Srbů,  tím  pak  stejně  zanikala 
literatura  srbská,  již  v  XII.  stol.  založená. 
Kromě   toho    stará   literatura  velmi   utrpěla 


vystěhováním   Srbů,   valné  prchajících  před 
tyranstvím  Turků  do  zemí  rakouských,  jak 
stalo  se  hlavně  r.  1690  na  podnět  patriarch  v 
Arsenije  Čarnojevice  a  r.l739  za  ArsenijelV. 
Stěhování  to  bylo  však  jistým  vzhledem  i  pro- 
spěšno,  zvláště  třídám  majetnějším.   Srbové 
poznali  nové  poměry  a  život  zcela  rordílný 
od  dřívějšího,  nebo  v  zemích  rakouských  bylá 
pěstěna  osvěta,  jak  toho  vyžadovalo  zařízcrí 
země  západoevropské.  Dále  poznali  vystěho- 
valci  nové,  vládou  chráněné  náboženství,  a 
že  byla  u  Srbů  víra  a  národnost  téměř  po- 
jmem totožným,   byli  nuceni  snažiti  se,  by 
aspoň  částečně  vyrovnali  se   katolíkům;  tak 
jediné  bylo  jim  možno  zachovati  svou  národ- 
nost. Poznání  to  bylo  důvodem,  proč  metro- 
polita Isaiia  Ďakovič  již  r.l708  císaře  rakou- 
ského žádal  za  školy  pro  srbskou  mládež  a 
povoleni  k  zřízení  srbské  knihtiskárny.    Vy- 
mohl toliko,  že  záhy  zřízena  škola  v  ICarlov- 
cích,  kde  stal  se  učitelem  Rus  Vaši  1  je  Mo- 
škovit  z  Moskvy  r.  1712.   Mír  Polarevecký 
byl  pokroku  Srba  velmi  prospěšným,  ač  při- 
vodil ztrátu  země,  když  Albánci  usadili  se  ve 
Starém  Srbsku.  Dokud  Srbsko  az  po  Niš  ná- 
leželo k  Rakousku,  byly  tam  zřizovány  školy 
podobně  jako  na  Srěmsku,  v  Banátu  a  Bačce, 
nebof  Srbové  vymohli  si  je  na   církevních 
>saborechc  a  povolávali  pak  učitele  z  Ruska, 
hlavně  z  Kijeva,  kteří  přednášeli  světské  vědy 
většinou  jazykem  latinským.  Poměry  tv  zmé- 
nily  se  rázem,   když  r.  1739  přešlo  Srbsko 
opět  do  rukou  Turků,  a  stěhování  Srbů  do 
Ruska  r.  1740   poškodilo  značně   započatou 
činnost  literární.  »Duhovna  kolegijac,  zřízená 
v  r.  1740—50   v  Novém  Sadě,  při  které  byl 
prvním  rektorem  Rus  Emanuel  Kozačin- 
skij,  měla  zachovávati  literární  směr.  Metro- 
polita  Pavao    Nenadovič    obnovil    školu 
v   Karlovcich,    při    které    stal   se   ředitelem 
Jo  van   Rajié   r.  1761.   Uvedenými   školami 
počala  pravá,  nověiší  literatura,  ač  přecházelo 
se  dosti  pomalu  k  plodné  činnosti.   Stcjrě 
jako  na  počátku   bylo   při  novém  vzmachu 
nutno  přihlížeti  i  k  potřebám  církevním.  Na 
místa  učitelská  byli  povoláni  Rusové  z  Kijcx-a, 
kteří  srbské  školy  upravovali  dle  vzoru  skol 
ruských  a  v  srbskou  literaturu  uváděli  ruštinu, 
nepřihlížejíce  ni  k  národním,  ni  k  jazykovým 
potřebám  Srbů.  Pro  urychlení  pokroku  vy- 
máhali Srbové  tiskárny,  avšak  povolena  jim 
jediná  ve  Vídni  r.  1771,  a  ta  přešla  záhy  ze 
správy  státní   v  řízeni  soukromé  a  posicie 
postoupena  pešťské   universitě   r.  17%.   Ve 
stol.  XVII.  a  XVIII.  byl  spisovný  jazyk  srbské 
literatury  tak  dalece  vytříben,  že  stal  se  ph- 
stupným  i  prostému  lidu.   Ruští  učitelé  buď 
toho  nedbali  nebo  nevěděli,  že  starý  rusky 
jazyk  církevní  není  staroslovanským  jazykcni; 
avšak  chybou  bylo,  že  i  pak  ještě  psali  pro 
národ  srbský  starým  způsobem,  kdy  již  sami 
Rusové  byli  ve  svou  literaturu  uveali  mluvu 
lidovou.  Případně  vyjádřil  se  Novakovič,  že 
hned  s  počátku  bylo  budováno  na  nezdra- 
vém základě,  jehož  pochybené  založeni  bylo 
příčinou  otřesů  celé  budovy,  až  konečně  icia- 
řilo  se  povolaným  mužům  vše  napraviti.  Ma- 
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ksim    Suvarov,  učitel   srbské  školy,  přinesl 
z  Ruska  400  >bukvarů«  (slabikářů)  a  100  slo- 
vanských mluvnic  Melentia  Smotrického,  čímž 
založil  znetvořeni  církevního  jazyka,  jak  po- 
znáváme ze  všech  později  vydaných  gram- 
matik.   Dle  tehdy  sestavené  grammatiky  ne- 
bylo lze  učiti  se  ni  lidové  mluvě,  ni  pravému 
církev,  jazyku,  neboť  byla  sepsána  směsí  dvou 
řeči,  totiž  staroslovanské  a  ruské,  jakou  psalo 
se  na  Rusi  až  po  dobu  Petra  Velikého  v  pí- 
semnictví vůbec,  později  výhradně  v  církevní 
literati^e.   Díla  Rusa  Šuvarova  byla  určena 
škole   bělehradské.  —  Když  r.  1730  metro- 
polita Mojsij  Petrovič  nastoupil  místo  Viden- 
tije  Jovanoviče,  kter^  mnoho  pečoval  o  školy, 
přeložil  své  sídlo  do  Karlovic  a  zřídil  zde 
r.l733  » velikou  ŠkoIu<,  na  které  přednášeno 
jazykem  latinským.  Též  v  Novém  Sadu  byla 
podobná  škola,  avšak  s  dosti  omezeným  vy- 
učováním.   Tím  měli  Srbové  stejnou   školu 
jako  kijevŠtí  Rusové,  totiž  cirkevně-schola- 
stickou  a  latinskou.  V  XVII.  stol.  byly  školy 
ty  jakýmsi  středištěm  učenosti  a  vzdělání,  ne 
pouze  v  Kijevě,  nýbrž  i  v  Moskvě.   Srbové 
byli  by  svými  kulturními  snahami  dosáhli  stej- 
ného stupně  vzdělanosti,  že  směr  školy  ruské 
shodoval  se  zcela  s  poměry  vyskytnuvšími  se 
v  životě  srbském:  boj  kijevské   školy  proti 
církvi  katolické  na  Rusi  jest  týž,  jaký  vedli 
Srbové  v  Uhersku;   způsobilých  učitelů  pak 
a  duchovních  byl  dostatek.  V  létech  šedesá- 
tých XVni.  stol.  počali  Srbové  navštěvovati 
vysoké  učení  vídeňské,  záhy  však  byli  zváni 
(io  Ruska  (Grigorovič,  »0b  učastii  Srbov  v  na- 
sih  obéčestv.  otnošenijah«,  1876),  a  když  se 
vrátili  do  svého  domova,  pečovali  vážně  o  kul- 
turní pokrok  srbského  národa.  Poznali,  že  byl 
[>fepisováním  pokažen  jazyk  knih  církevních, 
neboť  opisovači  pro  lepší  porozumění  mísili 
výrazy  lidové  ve  starou  mluvu  církevní;  aby 
tomu  bylo  zabráněno,   počali  zaváděti  pravý 
starý  jazyk   církevní  z  knih  ruských,  nevě- 
douce, že  i  zde  byl  staroslovanský  jazyk  pro- 
míšen  ruským  národním.   Tím   stalo  se,   že 
posléze  přijali  za  spisovný  jazyk  srbský  řeč, 
kterou   sepsány  byly  církevní  knihy  ruské. 
První  literární  potřeby  hradili  většinou  oti- 
skováním knih  ruských,  hlavně  mluvnice  Smo- 
tríckého  a  děl  obsahem  duchovních,  posléze 
je  překládali  do  >slovansko-srbského«  jazyka; 
riífili  se  při  tom  onou  ruskou  školou,  které 
se  lidová  řeč  zdála  býti  příliš  obyčejnou  pro 
písemnictví.    Při  překladech  národních  knih 
(na  př.  Rcljkovicův  Satir,  Došcnova  Aždanja 
sedmoglava),  psaných  v  chorvatském  jazyku 
latinkou,    měnili   a   *opravovalÍ€    dle   svého 
mínění  jazyk   ten,   ve  skutečnosti   ho   však 
znctvořovaíi.  —  Nelze  říci,  že  literární  čin- 
nost XVni.  stol.,  hlavně  ve  2.  polovici,  ne- 
byla dostatečnou,  avšak  vše  to  bylo  skoro 
bez  významu  pro  národ.  Neznalostí  národního 
a  cirkevně-slovanského  jazyka  nastal  posléze 
takový  zmatek.  Že  nerozuměli  sobě  ani  spi- 
sovatelé, nebo  každý  chtěl  býti  jakýmsi  tvůr- 
cem zvláštní  mluvnice  a  národním  spisovate- 
lem. Učenost  \'šade  převládala,  jak  to  pozná- 
váme ze   směru    tehdejší  literární   Činnosti: 
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místo  básní,  které  by  budily  národ  a  jeho 
sebevědomí,  místo  článků  pobízejících  k  pro- 
spěšnému působení  pro  literaturu  a  osvobo- 
zení národa  jali  se  tehdejší  srbští  literáti 
překládati  různá  morálně  filosofická  díla  ně- 
mecká a  ruská,  upravovali  vědecké  knihy 
o  bohosloví,  sestavovali  mluvnice,  dějepisy, 
zeměpisy  a  fysiky  a  vše  psali  svojí,  téměř 
nesrozumitelnou  směsí  slovansko-rusko-srb- 
ského  jazyka.  Za  školní  literaturou  nezůstá- 
valo krásné  písemnictví;  pojednání  drama- 
turg[a  chorv.  Nár.  divadla  dra  Nik.  Andričc 
Príjevodna  beletristika  Srba  (Vienac  1894)  po- 
dává zřejmý  důkaz,  že  byl  dostatek  překladů, 
aniž  však  se  přihlíželo  k  ceně  děl  překláda- 
ných; nebof  zdá  se,  že  každý  přeložil,  co  se 
mu  zrovna  namanulo,  a  byly  to  obyčejně  vý- 
tvory nepatrné.  Název  spisu  ncvytknul  se 
zvláště  a  často  byl  originál  přepracován,  jak 
tomu  bývalo  i  v  Chorvatsku  v  XVIII.  stol.  a 
na  poč.  stol.  XIX.  Původní  literární  tvorby 
rovnaly  se  zcela  tehdejším  překladům.  Proto 
nebylo  lze  pokračovati  na  staré  dráze,  nepři- 
rozený směr  literární  činnosti  musil  býti  změ- 
něn, nebof  vydávalo  se  tehdy  i  mnoho  knih 
psaných  jazykem  lidu  nesrozumitelným,  které 
vycházely  tiskem  v  Benátkách,  Vídni  a  Bu- 
díne. Školní  literatura  brala  se  trojím  smě- 
rem: učení  víry  pravoslavné,  učení  církevně- 
slovanské  literatury  i  jazyků  a  vyučování 
něm.  jazyka  a  mathematiky.  Ve  vŠech  oborech 
vypománali  sobě  Srbové  knihami  rus.,  které 
s  nepatrnými  změnami  bez  rozpaků  přetisko- 
vali. Tím  vysvětluje  se  neobyčejný  vliv  lite- 
ratury ruské  na  písemnictví  srbské,  který  se 
udržel  hlavně  mezi  Srby  v  Uhersku  až  do 
r.  1814;  psalo  se  jazykem  rusko-slovanským 
a  »slavensko- srbským*,  totiŽ  směsí  řečí: 
rusko-slovanské,  rusko-srbské,  ruské  národní 
a  srbské  národní,  bez  jakéhokoli  ustáleného 
pravidla.  Tehdy  literárně  působil  Dositcj 
Ob  radovi  č,  jenž  snažil  se  v  literaturu  za- 
vésti jazyk  lidový  a  pravidla  obecně  platná. 
Přehlédněmež  nyní  výkon  písemnictví  teh- 
dejšího. Literární  odvětví  pravoslavného 
náboženství  —  nehledíc  ani  k  nedostat- 
kům mluvy  —  zůstalo  zřejmě  za  katolickým. 
Kijevský  metropolita  Petar  Mogila  vydal 
(poprvé  r.  1645)  Pi^ovoslavnoje  ispovijcdanje 
vjcri  sobranija  i  apostolskija  cerkvi^  které  bylo 
pro  srbské  potřeby  přetištěno  v  Benátkách 
r.  1764.  Slavný  historik  Jo  van  Raj  i  č  zůstavil 
několik  spisů  bohoslovných,z  nichž  sám  r.  1764 
v  Benátkách  vydal  Slovo  o  grešnom  čelovjeku^ 
i\  moskovskoga  na slaveno-serbskij ja^^^k ti  r.lTJA 
Katechi\is^  katechismus  schválený  církevním 
»saborcm«  pro  Srby  v  říši  Rakouské,  který 
později  vydán  i  pro  školní  potřebu;  sepsal 
dále  Sobvanije  vainyh-naravoučitelnyh  poučenij 
(1794)  a  0|;Wnřit,  spis  náboženský  (Budín,  1802). 
R.  1792,  1793  a  1797  vyšly  tři  Biblijske  istonje, 
z  nichž  jednu  sepsal  Jo  van  Rajic  a  jednu 
StevanVujanovski  (1793),  ředitel  srbských 
škol.  V  oboru  tom  byl  též  plodně  činným 
Viéentije  Rakič,  vydav  Sujaščena  istorija 
(překlad  z  ruštiny,  Budín,  1797),  Hranilišče 
duši  (z  řec,  Benátky,  1800),   Istorija   o  ra\0' 
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renji  Jerusalima  (ve  verších  přel.  z  ruštiny, 
t.,  1804),  Žitije  sv.  Josifa  (1804),  Cudesa  pre- 
svjatyja  bogorodicy^  Molitvy  (1808),  Piopovédi 
^<j  sv€  nedjelje  i  neke  pra\nike  gospodnje 
(1809),  Nastavljenje  o  ispovědi  i  moliivé  (Ben,, 
1801)  a  Léstvica  o  molitvy,  postu  i  milost ini 
(1805).  Byli  ještě  jiní  spisovatelé  knih  nábo- 
ženských, avšak  výtvory  jejich  neliší  se  od 
uvedených  spisů  ani  jazykem  ani  obsahem 
a  proto  netřeba  jich  zvlásté  jmenovati.  Díla 
ta  měla  skoro  veskrze  účel  uvésti  prostý  lid 
v  náboženství  a  vychovati  ho  pro  pobožný 
život.  Kniha  Smotrického,  kterou  byla  u  Srbu 
zavedena  mluvnice,  nezůstala  ojedinělou.  Za- 
harija  Orfelin  vydal  v  Benátkách  r.  1776 
Bukvar,  aby  upevnil  základy  rusko-slovan> 
ského  jazyka.  R.  1792  vyšel  v  Benátkách 
Bukvar  a  r.  1793  St.  Vujanovského  Ruko- 
vodstvo  k  slavenskomu  pravočteniju  i  pravo- 
pisaniju,  pak  r.l794  od  Avrama  Mrazoviée 
Rukovodstvo  k  slavenstéj  gramatice  (vyšlo  též 
r.  1820),  Rukovodstvo  k  slavenskomu  pravo- 
čteniju i  pravopisanju  a  Rukovpdstvo  k  slaven- 
skomu krasnoréčiju  (1821).  Všecka  ta  díla  se- 
psána hlavně  za  účelem,  aby  potlačen  byl 
národní  spisovný  jazyk,  icjž  v  literaturu  uvá- 
děti počal  Dositije  Obradovič.  Dva  spi- 
sovatelé, a  sice  A.  Vezilič  a  A.  Stoj  kov  ič, 
vydali  malé  mluvn.  spisy  t.  zv.  >formulary€, 
by  takto  prospěli  i  méně  vzdělanému  lidu. 
Kromě  toho  sepsány  tehdy  spisy  pro  různé 
potřeby  školní,  jako:  Dosenovičova  No- 
vaja srbskaja aritmetika  (1767),  Mrazovičovo 
Rukovodstvo  k  nauce  čislitelnoj,  čítanka  nad- 
dozorce  F.  J.  Jankoviče  Rukovodstvo  k čest- 
nosti i  pravosti  a  j.  Cizích  jazyků  týkají  se: 
Latinskij  bukvar ^  vydaný  r.  1766  v  Benátkách, 
(11c  Gotschada  od  St.  Vujanovského  se- 
stavený německý  slovník  (1772),  Némeckij 
i  serbskij  Slovar  (1780)  od  Todora  Avra- 
moviče,  ve  kterém  jsou  tlumočena  německá 
slova  téměř  ruštinou.  Gramatika  italianska 
(1794)  od  Viéentija  Luštiny  a  překlad 
Salerovy  Vengerske  gramatike  od  G.  Pctro- 
viče.  První  zeměpis  sepsal  Pavao  Solarič 
Novo  grafdansko  lemleopisanie  (Benát.,  1804). 
Z  uvedeného  poznává  se  zřejmě  duch  by- 
zantlnský ;  činnost  omezovala  se  na  vědy  rhé- 
torické,  hlavně  pak  církevní,  nebof  nábožen- 
ství pravoslavné  bylo  Srbům  národností.  Proti 
duchu  tomu,  který  příčil  se  lidové  osvětě, 
povstal  posléze  moderní  obhájce  literárního 
působeni;  než  však  k  tomu  došlo,  žili  též 
spisovatelé,  kteří  sobě  pro  srbskou  věc  získali 
nemalé  zásluhy.  Gavrila  Stefanovič  byl 
literárně  Činným  v  r.  1725—45.  Ve  svých 
dilcch  obíral  se  hlavně  dogmatikou,  pole- 
mikou a  řečnictvím  církevním,  pro  poučení 
lidu  a  k  ochraně  proti  okolí  nepravoslavnému. 
Chtěl,  aby  vedle  rusko-slovanského  jazyka 
rozvíjel  se  též  národní  srbský,  avšak  nedodělal 
se  úspěchu,  že  díla  jeho  nebyla  vydána  tiskem. 
Vynikajícím  spisovatelem  jest  Jovan  Rajič 
(1726—1801)  z  Karlovic,  žák  Monojla  Koza- 
čin^ského.  Bohosloví  studoval  v  Kijevě  a  po- 
slečlní  zkoušku  složil  v  Moskvě  jsa  nejlepším 
Žákem.  Ve  svém  domově  nebyl  dobře  přijat 


a  proto  vrátil  se  do  Ruska,  odkud  pozdě; . 
za  příčinou  sepsáni  srbských  dějin  odebral  sv 
do  Athosů.  Ani  zde  nenašel  přátel  a  sebral 
pouze  čásť  látky  pro  své  dílo.  Vrátiv  se  domu 
stal  se  učitelem  při  škole,  kterou  sám  kdys; 
navštěvoval;  pak  byl  učitelem  bohosloTcckc 
školy  v  Temešváru  a  později  v  Novém  Sadě 
R.  1772  stal  se  mnichem  a  záhy  povolán  na 
místo  archimandrity  do  kláštera  Kovilje,  kde 
zůstal  plných  30  let.  Nevynikal  zvláštní  uče- 
ností, ale  neúnavnou  pílí;  kromé  bohoslo- 
veckých spisů  sepsal  Istorija  síavjanskih  na- 
rodov,  naipače  Bolgar^  Horvatov  i  Serbov  (\*i- 
deň,  1794—95  a  Budín,  1823,  4  sv.),  kde  uvedl 
vše,  čeho  se  mohl  dopátrati ;  hlavni  zásluhou 
při  tom  jest,  že  byla  Istorija  prvním  díleni 
svého  druhu  v  literatuře  srbské.  R.1791  vydai 
veršem  Boj  \maja  (=  draků)  $a  oríovi  (s  orly 
kde  pěje  o  poslední  válce  rakousko-turecke . 
jsou  to  však  jen  chabé  verše.  Slabý  mél  pojem 
o  dramatu,  sepsav  truchlohru  strádající  ne- 
dostatkem děje  Tragedija  o  caru  Urošu  pja- 
tom  i  o  padeniji  serbskoga  carstvija  (1798' 
O  7  ohromných  knihách  sepsal  bohoslovecko 
dílo  Télo  teologičeskoje  a  ještě  několik  po- 
dobných prací. 

Prostý  národ  přijímal  vděčně  díla  ta,  ze 
pojednávala  o  minulosti  církve,  třeba  nebylo 
mu  vždy  vše  srozumitelno,  ncboC  spokojoval 
se  tehdy  vším,  co  zdálo  se  mu  býti  prospéšno 
k  vzdělání.  Proto  byly  zvláště  radostně  uví- 
tány spisy  prvního  buditele  národního  sebe- 
vědomí Dositije  Obradovicc  (1744-1811) 
a  to  hlavně  prostým  lidem,  nebof  mnich  ten 
první  počal  psáti  pro  národ.  Četbou  životo- 
pisů svatých  byla  v  něm  probuzena  touha 
po   životě   nábožném;   Dimitrij    vstoupil  do 
kláštera  Hopova  u  >Fruške  goric,  kde  do- 
stalo se  mu  jména  Dositij.  Když  pak  seznal  •- 
čta  řeči  lana  Zlatoústého  —  že  jest  nevelký 
obzor  jeho  vědění  a  že  v  klášteře   nenask\- 
tuje  se  dosti  příležitosti  vzdělati  se,  jak  sobč 
byl  přál,  uprchl  odtud  do  Záhřcba  ve  spo- 
lečnosti   svého    druha,    rozeného    Chorvata 
V  Záhřebe  nebyl  však  přijat  do  školy  i  ode- 
bral se  do  Dalmácie,  kde  poznal  potřeby  hdu 
Strávil  zde  celý  rok  vyučuje  dítky  a  započal 
tu  literární  svou  činnost    překladem   besed 
Jana  Zlatoústého,  které  později  lid  opisoval 
a  rozšiřoval  pod  názvem  Dositejeve  íukvice 
Marně  hledal  kýženého  učitele  na  Sv.  Hoře 
pročež  odebral  se  do  Smyrny,  kde  žil  po  tři 
léta,  až  do  počátku  rusko-turecké  války.  Pak 
putoval  Albánií,  kde  pobyl  asi  rok,  na  korfo, 
by  zde  pročetl  autory  řecké  a  latinské.  Přes 
Benátky  a  Terst  vrátil  se  do  Dalmácie,  po- 
kračoval ve  svých  >bukvicích«  a  pak  ve  Vidní 
6  let  učil  mládež  latině  a  řečtině,   současní 
přisvo}iv  sobě  jazyk  francouzský,  německy  a 
italský.  Pak  procestoval  Německo,  poslouchá! 
theologii  a  filologii  na  universitě  hallské  a 
r.  1783  přesídlil  se  do  Lipska,  kde  dal  tisk- 
nouti  svou   knihu    Sověti   \dravoga    ra\uma, 
kterou  však  pro  nemajetnost  teprve  r.  179^ 
mohl  vydati.   R.  1783  vyšel  I.  dfl  jeho  auto- 
biografie pod  názvem  Život  i  priklučenija ;  po- 
zději konal  cesty  do  Paříže,  Londýna,  Kusk;. 
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a  Polska.    R.  1778  vydal  Aisdpovy  Bajky  a 
r.l793  Etiku  dle  Savca.  Po  dlouhé  dobé  na- 
vrátil se  r,  1807  do  Srbska,   kde   vyučoval 
syny  černého  Jiří  (I^aradordc)  a  pQsobil  při 
zakládání  »Vcliké  školy*.    Ř.  1811  jmenován 
ministrem  osvěty,  avšak  zemřel  již  26.  břez. 
tchoŽ  roku.  —  Gavrilo  Štefanovié  a  Jo- 
van  Rajič  hodlali  uvésti  místo  církevní  řeči 
jazyk  národní  vJiteraturu  srbskou,  avšak  právě 
tehdy  vyskytl  se  Obradovič  se  svým  návrhem 
na  zavedeni  lidové  mluvy  v  písemnictví,  ač 
sám  nepsal    čistým  jazykem   národním.   Byl 
prodchnut  přesvědčením,  že  lze  spasiti  srbský 
národ  toliko  literaturou  psanou  jaz.  srbským. 
Doufal  tím  vymýtiti  neznalost,  jež  jevila  se 
též  mezi  duchovenstvem  a.  v  jeho  literárních 
dílech;   nemohl  se  proto  od  pravoslavného 
kněžstva  nadíti  podpory  pro  své  snahy,  ano 
nepřátelství  mnichů  vzrostlo  tou  měrou,  že 
zapovídali  a  spalovali  jeho  spisy.  Obradovič 
byl  prvním,  jenž  nestotožňoval  víru  s  národ- 
ností, a  to  bylo  mu  nejvíce  zazlíváno.   (Viz 
vydání  >SrpsKe  književnc  Zadrugec  roč.  1892 
a  1893  a  >lzvjestija  Kijcvskoga  universiteta« 
r.  1897.)  —   V  Chorvatsku  narodil  se  jeden 
ic  Srbů  tehdy  nejvíce  vynikajících,  Pavao 
Solarič  (*1781);  byl  filosofem  a  moralistou 
jako  jeho  učitel  Obradovič;  neobíral  se  řeše- 
ním praktických  otázek,  přihlížeje  k  problé- 
mům filosofickým,  v  kterémž  odvětví  působil 
hlavně  svými   překlady.   Psal  též  básně  pro 
»Ljeiopis«.  Jo  van  Muškatirovič  (1773  až 
1309)  z  fiačicy   uveřejnil  Fnčte  čili   Púslovije 
tystníencij,  totiž  národní  pořekadla,  a  podobně 
jako  Obradovič  posuzoval   svobodomyslným 
způsobem  svátky  a  posty  církve  pravoslavné. 
V  oboru  zábavné  literatury  bylo  též  ně- 
kolik spisovatelů,  ti  však  nepřihlíželi  k  po- 
třebám národa,  nepsali  knih  pro  lid  a  volba 
překladů  řídila  se  vzděláním  a  vkusem  těch 
kterých  literátů.  Vedle  Obradovice,  jenž  svá 
filosofická  díla  psal  způsobem   zábavným  a 
poučným,   vynikal    Aleksij    Vězili č.   jenž 
složil  první  veršované  spisy  literatury  srb- 
ské. Od  něho  je  Kratkoje  napisanije  o  spokoj- 
«oj  fi^ií/,  sepsané  duchem  ostatních  »nravo- 
ucítelnih*  (morálních)   knih   tehdejších,   po- 
JJ;'^návající  o  různých  ctnostech  a  neřestech. 
>  básni  O  čarodjejstvu  líčí  marnivost  a  po- 
beru. Ve  svých  básních  uvádí  často  výroky 
nlosořů  a  rád  cituje  místa  ze  Sv.  písma  na 
Qoklad  pravdivosti  svého  tvrzcnL  —  Z  nej- 
upřímnějších »SlovanŮ€  mezi  Srby  byl  Gri- 
prije  Terlajid   (1766—1811)  z  Machova. 
Jsaprofcssorem  dějepisu  a  statistiky  akademie 
petrohradské  měl  příležitost  seznati  filosofii 
Lcibnizovu  a  Kantovu;  ale  jazykem  národním 
J>imohl  psáti  své  rozpravy  filosofické,  proto 
íe  nebylo  terminů.  Převedl  z  něm.  Ideja  tli 
"J^^ířsko/a  i  fenskaja  dobrodétel  (1793)  od  L.  H. 
t^icolaye.  Chvalozpěvem  o  kráse  přírody  jest 
yaoZabavlenije  Jedinago  Uttiago  utra  tli  udi- 
^If^ijejcitestvenim  krasotám,  k  němuŽ  připojil 
^'vjeičanijé   \a    slavenosrpski  jeiik.    Z  ruštiny 
převedl  r.  1801  Suma  ili  procvétajusči  Rim, 
Pavodně  francouzské  dílo  J.  P.  Claris  de  Flo- 
f'*na,  chvalopis  to  o  ruské  cis.  Kateřině  II.  — 


Zásluhy  o  věc  lidovou  získal  si  zemunský 
knihař  Gavrilo  Kováče  vid;  r.  1804  složil 
veršem  Srpski  ustanak  pod  Karadordem,  báseň 
mezi  lidem  velmi  oblíbenou,  a  r.  1856  vyšlo 
7.  vydání  jeho  básně  o  boji  kosovském:  Stihi 
o  povedeniji  i  naméreniji  knja\a  Lazara.  Složil 
pak  zpěv  Adeiaida  alptjska  pastirka  (překlad  ř) 
a  několik  legend,  jako  o  Sv.  Savovi,  Danilu, 
Jetolimu  a  J.  Kovačevic  byl  prvním,  jenž  vy- 
dal cyrillici  Kačičův  Ra\govor  ugodni  r.  1818, 
při  čemž  jazyk  opravil !  —  Duch  středověké 
literatury  jeví  se  ve  spisech  Kováče  vidových 
podobně  jako  v  dílech  jeho  druha  V  i  čenti  j  e 
Rakide  (f  1824)  ze  Zemunu,  kněze  a  posléze 
mnicha.  Spracoval  ve  verších  biblická  vypra- 
vování, a  různé  legendy,  jako  o  Sv.  Aleksiju, 
Eustahiju,  o  Suxant,  a  r.  1799  byla  vydána  jeho 
Žertva  Avraamova,  překlad  z  ruštiny,  psaný 
vzhledem  na  tehdejší  dobu  dosti  pěkně  ná- 
rodním duchem;  kniha  ta  obsahuje  dále  So- 
besédovanije  grešmka  s  bogomateriju^  básničku 
o  48  verších,  kde  hříšník  vyprošuje  sobě  od- 
puštění ód  Bohorodičky.  Legendy  psané  pro- 
sou jsou:  Čudesa  Bogorodičina  a  Cvét  dobrO' 
dételi,  překlad  z  novořečtiny.  —  Stejně  jako 
Rakic  psal  Konst.  Marinkovic,  kněz  v  No- 
vém Sadu.  Ve  verších  sepsal  Plač  Rahili  ili 
i^bijenije  mladencev  na  povelenije  Iroda  carja 
judejskago  (vytištěno  v  Bělehradě  až  r.  185  /) 
a  Otkrovenije  Amerike.  —  Atanasije  Stoj- 
kovic  sepsal  romantické  spisy  Kandor  ili 
odkrovenijč'  egipetskih  tain  (1800)  a  Aristid 
i  Natalija  (1801),  směs  romantiky,  tehdejší 
morálky  a  úvah  filosofických  (překlad?).  — 
Advokát  Ni  kola  Šimic,  spisovatel  logiky, 
vydal  r.  1808  Turčin  Abdalah  i  Serbiji  Serbo- 
slava,  »Qr^voučitelnou  pověst*,  dílo  dosti 
chabé,  pak  překlad  z  frančtiny  Aristej  i  son 
Acenira,  egyptskou  povídku  morální,  a  r.  1807 
Ikonostas  siavuih  i  hrabrih  lic  (životy  Petra  Vel., 
Kateřiny  II.,  Stan.  Augusta,  Potcmkina,  Su- 
varova  a  Kosdiuszka).  —  Paedagog  Avram 
Mrazovid,  jenž  psal  hlavně  knihy  pro  školu, 
vydal  r.  1793  a  1800  dle  vzoru  franc.  4  svazky 
básní  a  povídek  »Poučitelni  magazín  za  djecu*. 
Jovan  Živkovič,  professor  v  Karlovcich, 
vydal  r.  1808  výbor  Herderových  povídek 
z  Východu,  Palmovo  listvije,  určených  mládeži 
a  prostému  lidu,  učícímu  se  čísti.  Paedagog 
Ni  kola  Lazare  vid  přeložil  z  něm.  Život 
Robinsona  Krusoe  (1799)  a  překladem  Povjest 
drevnih  Ahderitov  (1803)  uvedl  v  srbskou  lite- 
raturu  i  Wielanda.  —  Z  vyčtených  spisů  zřejmo, 
že  tehdejší  srbští  literáti  neměli  pravého  po- 
rozumění pro  požadavky  národní  a  že  nedo- 
vedli podati  lidu  vhodné  čtení;  cokoli  se 
jednotlivci  namanulo,  bez  rozpaků  převedl, 
neb  národ  sobě  nevybíral,  četl  vše,  touže  po 
knize  a  nemaje  literárního  rozhledu.  Proto 
i  některé  z  jmenovaných  knih  byly  několi- 
kráte vydány.  První,  jenŽ  osvědčil  se  jako 
pravý  básník,  byl  Jovan  Atanasije  Doše- 
no  vič.  Vydal  r.  1809  l.iričeska  pěnija,  soubor 
původních  svých  básní  a  překladů,  hlavně 
z  Vlastiny,  kde  v  předmluvě  pojednává  o  li- 
teratuře a  nauce  básnictví  na  základě  vlast- 
ních studií  konaných  v  Padově.  Rodem  byl 
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2  Chorvatska  (z  Liky).  ~  Luka  Milováno  v 
(t  1828)  narodil  se  v  Bosně;  Školy  navŠté- 
voval  ve  Vinkovcích,  Segedínč  a  Pešti.  Sepsal 
r.  1810  Opit  nastavlenja  k  srbskoj  sliČnorečnosti 
I  slogomerju  íli  prosodiji,  připojiv  k  tomu  ně- 
kolik svých  básnických  pokusů,  čímž  přiblížil 
se  pravému  pramenu  národní  poesie;  žel,  že 
dílo  to  pro  nemajetnost  autorovu  vyšlo  až 
po  jeho  smrti  přičiněním  Vuka  St.  Karadžiče 
(1833). —  Eman uil  Jankovid  (1758—1792) 
z  Nov.  Sadu  psal  spisy  své  správnější  a  úhled- 
nější mluvou  lidovou  než  sám  Obradovič; 
kromě  toho  mají  jeho  literární  tvorby  vý- 
znam, že  seznámily  srbský  národ  s  dramati- 
ckým písemnictvím.  Jankovid  znal  dobře  díla 
svého  vrstevníka  Vlacha  Goldoniho,  jehož 
komedii  Treovci  převedl  již  r.  1787.  V  před- 
mluvě uvádí,  že  přeložil  divadelní  tu  hru,  by 
Srbové  poznali  cenu  jeviště  a  vůbec  komedii, 
které  bývaly  tehdy  příkře  posuzovány.  R.  1789 
přeložil  z  něm.  Stárkovu  dětskou  veselohru 
Zao  otac  i  nevaljao  stn  a  t.  r.  veselohru  ze  sel- 
ského života  Blagodanii  stn  od  Jo.  J.  Engla, 
kterou  lokalisoval  pro  Srby  v  Uhersku. 

Tvůrcem  srbského  divadla  byl  Joakim 
Vujic  (1772—1847)  z  Bajc  v  Uhersku.  Po 
ukončených  studiích  byl  učitelem  a  profcs- 
sorem,  avšak  později  mnoho  cestoval  a  proto 
mají  jeho  literární  díla  pečeť  osvěty  západo- 
evropské. Sestavil  několik  divadelních  spo- 
lečností a  provozoval  s  nimi  hry  po  srbských 
městech  Uher  a  Srbska.  Působil  v  1.  1805  až 
1847.  Pro  mládež  sestavil  Rukovodstvo  kfranc, 
^T^mflřicí (1805),  Madi  Fobinson{íSíO),  Zemljo- 
pis  svega  svijeta  a  j.  Sepsal  též  mnoho  cesto- 
pisů (Putešestvíje  po  Kroacij*.  Slavoniji  i  Dal- 

malciji  [18261,  .  .  .  po  Srbiji  |1828| po  Uga- 

riji,  Valahiji  fl845|  a  j.).  Divadelní  kusy  od 
něho  přeložené  jsou:  řemando  i  Jarika  (1805), 
z  Eckarthausena,  Aleksis  i  Nadiua  a  Iiliina 
ijubav  Ireně  i  Filandra  (z  ital.).  Původním  dí- 
lem jest  asi  veselohra  Lubovnaja  \avist  čre\ 
jedné  cipele  (1805,  viz  »Vienac«  1894  str.  457), 
kde  v  povídání  babičky  věrně  podal  dětský 
hovor;  dále  sepsal  r.  1809  Slijepi  mis.  R.  1843 
vydal  drama  Otjatije  Beograda  od  Turaka.ZňsX3L- 
vil  ještě  řadu  žertovných  a  poučných  děl,  pře- 
kladů i  původních  tvoreb;  r.  1833  vydal  svou 
biografii.  Možno  říci.  že  Vujič  svými  spisy 
vychovával  tehdáž  čtenářstvo  srbské.  —  Mi- 
lován Vidakovič  (*  1780  v  Srbsku),  jenž 
měl  velký  vliv  na  své  vrstevníky-spisovatele, 
uprchl  osmiletý  se  svými  rodiči  do  Uher  a  ni- 
kdy již  nezřel  svéotčiny;  zemřel  uPtšti  r.  1841. 
V  srb.  literaturu  zavedl  romantiku.  R.  1805  vy- 
šla ve  verších  jeho  Istorija  o  prekrasnom  Josifu 
a  podobně  složil  na  biblickém  základě  básně 
Mladí  Tovija  (1825)  a  Putešestvíje  u  Jerusalim 
(1834).  Psal  první  romány  pro  srbské  čtenář- 
stvo; že  byly  oblíbeny,  dokazuje  množství 
jich  vydání.  Nejznamenitějším  jeho  románem 
byl  L)ubomír  u  Elisiumu  (1.  sv.  1814,  II.  sv. 
1817,  "lil.  sv.  1823),  pak  Vehmir  i  Bosiljka  (1811, 
4.  vyd.  1881),  Usamljeni  junoša  (1810,  4.  vyd. 
1881),  Si  Ivan  i  Milena  i!  i  Serpkinja  u  Engle- 
skoj  (1829  a  1852),  Ivo  Zas^onca,  povídka  ze 
srbských   dějin   (1834),    Kasija  carica    (1827, 


4.  vyd.  1880)  a  Selim  t  Menma.  Sestavil  též 
srbskou  mluvnici  (1838)  a  srbské  dějiny  dle 
J.  Rajice  pod  názvem  Istorija  serbskoga  ná- 
roda (1833—1837,  4  sv.).  Romány  jeho  po- 
dobají se  německým  a  francouzským  ze  středo- 
věku, kdy  kvetlo  rytířství  a  zázračné  pl;Mhy. 
některé  z  nich  nejsou  práce  původní,  n>'bri 
přepracované  originály  cizí,  ale  všude  jeví 
se  v  nich  duch  vlastenecký,  čqž  dlouho  pů- 
sobilo v  lid,  který  neměl  jiiA^ho  vhodného 
čtení.  (Viz  vydanje  djela  1880»  »Danica  srp- 
skac  1860.) 

Vedle  uvedených  literátů,  z  nichž  někteří 
působili  v  době  zaváděni  pravého  národního 
jazyka  jako  základu  literatury,  byli  ještě  jící 
významu  menšího.  Od  počátku  XIX.  stol.  až 
do  r.  1847  pěstila  řada  spisovatelů  krásné 
písemnictví,  avšak  básně  a  ostatní  jích  vV- 
plody  byly  založeny  na  pseudoklassičnosti  a 
tehdejší  básně  bývaly  často  bezcenným  na- 
podobením lidových  písní.  Vedle  podobné 
poesie  přinášely  kalendáře  i  hádanky;  pravých 
časopisů  vlastně  nebylo,  net>of  co  se  tako- 
vého vydávalo,  bylo  napodobením  cizích  vzorů, 
bez  významu  kulturního.  V  téže  době.  kdyi 
Vuk  Stef.  Karadžič  svými  národním  jazykem 
psanými  spisy  počal  šířiti  lidovou  poesii,  vy- 
skytlo se  několik  spisovatelů,  kteří  v  jistém 
vzhlede  byli  vzory  literátům  ostatním.  Na 
poč.  našeho  století  ni  jediný  z  autorů  ^m- 
matik  neznal  správně  spisovný  jazyk  srbský, 
k  tomu  pak  způsobila  různost  pravopisů  ne- 
malý zmatek;  to  vše  bylo  nutno  upraviti. 
Snahou  vyhověti  skutečnem  potřebám  a  na- 
značováním pravého  literárního  směru  nastala 
doba  nová. 

b)  Doba  bojů  o  národní  jazyk  odr.  1S14 
až  1847.  Asi  o  rok  dříve  neŽ  Vuk  Karadiic 
počal  literárně  působiti  Dimitrija  Davi- 
dovič  (1789—1838)  ze  Zcmunu  a  to  na  poli 
novém;  vydával  ve  Vídni  od  r.  1813— 1S21 
»Noviny<  s  almanachem  >Zabavnik<  ij$i5 
až  1821)  jako  přílohou.  »Noviny«  jeho  staly 
se  literárním  střediskem,  kde  sdružili  se 
všichni  Srbové;  šířily  především  znalost  ná- 
rodního jazyka,  dále  uveřejňovány  v  nich 
články,  rozpravy  a  výplody  mladých  spiso- 
vatelů veršem  i  prosou,  čímž  staly  se  jistým 
vzhledem  též  prvním  belletristickým  listem 
Srbů.  V  nich  počali  svou  literární  Činnost 
Vuk  Karadžič,  Lukijan  Mušicki,  Benc, 
Svět  i  č  a  řada  srbských  spisovatelů.  Žel.  íe 
tehdejší  literární  poměry  nedovolovaly  Dan- 
dovičovi,  by  v  »Novinách€  zavedl  nový  pravo- 
pis. Jeho  »zábavníky<  (v  Kragujevci  r.  1S34 
až  1836),  vydávané  za  příčinou  šíření  krásné 
literatury,  prospěly  velice  literatuře  srbskť. 
psány  byly  lepším  jazykem  národním  než  jinc 
spisy  tehdejší.  Podobné  platí  o  záb.  listu 
»Uranija«  (1836—37),  jejž  vydával  též  Dimi- 
trije  Tirol  (viz  >Kolo<  1S89).—  Vdobé  bojů 
o  zavedeni  národního  jazyka  jako  spisovného 
nejvíce  mezi  tehdejšími  literáty  vynikl  Lu- 
kijan Mušicki  zTemerína  vBačce'(*r.  1777. 
t  r.  1837);  bylf  pravým  básníkem,  učencem  a 
upřímným  vlastencem.  V  Pešti  návštěvo va. 
přednášky  o  aesthetice  u  professorů,  kteří 
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byli  přívrienci    klassiků,  což  nezůstalo   bez 
vliru  na  jeho  dfla.  Nejmilejší  četbou  byl  mu 
Horác  a  francouzšti  pseudoklassikové.  R.  1802 
stal  se  mnichem,  pak  professorem  bohoslo- 
vectvi  a  potom    archimandritou  v  Šišatovci, 
r.  1823  správcem    diécése   hornokarlovecké 
Tnyn.  plalské)  a  posléze  vládykou  v  Plašcích. 
Hlavné  obíral  se  poesií  směru  klassického, 
chtěje  býti  srbským  Klopstockem ;  první  mezi 
Srby  počal  pěstiti  nový  druh  poesie  —  ódy. 
Jeho  básně  —  velkou  většinou  ódy  —  opěvují 
srbský  národ,  jazyk,  víru  a  sjednocení.  Sám 
psával  rád  >sIaveno-srpski<,  touže  po  jediné 
společné   řeči    všech  Slovanů,   ale   při   tom 
bvl  nápomocen  harcovníku  národního  jazyka 
\uku  Stef.  Karadžičovi.  V  >Novinách<  vyšla 
r.  1819  první  báseň  Musického,  Glas  narodo- 
ijubca,  v  níž  pěje  o  dualismu  srbského  jazyka. 
Na  jeho  báseň    Glas  arfe  šíšatovačke  (1821) 
odpovídali  později  mnozí  básníci  ódami  k  jeho 
slávě;  on  sám  psával  klassickým  metrem  ódy 
vynikajícím  mužům,  chvále  jejich   působení 
hlavně  na  poli   osvěty.   Pro  formu  a  mluvu 
svých  ód  stal  se  jaksi  básníkem  vzdělaného 
čtenářstva,  nebof  prostý  lid  všímal  si  málo 
jeho  poesie;   to  a  částečně  i  nový  národní 
smér  básnictví  způsobil,  že  spisovatelé  pře- 
stali napodobovati  díla  Musického.  Spisy  jeho 
vydány  teprve  v  1.  1838—48  o  4  sv.   (viz  P. 
Kulakovski,   Luk.  Mušicki).  —  V  úzkém  přá- 
telském styku  s  Musickým  žil  Pavao  Berid 
z  Mohola  v  Bačce,  od  r.  1830  tajemník  metro- 
polity karloveckého.   Svého  času   byl  vedle 
Musického  jedním  z  nejlepších  básníků  srb- 
ských. Přeložil  Wielandova  Agathona  r.  1820, 
Vóltaireova  Zadigu,  části  z  Vergila  a  Horáce 
a  po  smrti   Boličově  závodil  v  >Letopise« 
?^  básněmi  Musického.  —  Hlavním  napodobi- 
tclcm  Musického  byl  Jovan  Hadžič,  v  lite- 
tuřc  známý  pod  jm.  Miloš  Svetič  (♦  1799 
v  Somboru  —  f  1869).  Povoláním  byl  advokát 
a  později  ředitel  gymnasia  novosadského.  Kní- 
žetem SiiloŠem  byl  povolán  do  Srbska  za  pří- 
činou upravení  zákonů  a  tehdy  vydal  Gra- 
danski  ^akonik.  Pak  stal  se  předsedou  kraj- 
ského soudu  v  Novém  Sadě.  Literární  Čin- 
nost počal  r.  1821  básní  Od^iv  mladog  srbskog 
duha  na  glas  arfe  íišatovačke;   pak  skládal 
básně  a  napsal  několik  překladů.  R.  1827  vy- 
dal dva  srbské  překlady  Horácova  díla  »De 
artc  poěticac    pod  názvem    O  stihotvorstvu, 
jeden  šestinaěrcm  a  druhý  národním  »dese- 
tťrcera«,  ve  kterém  přeložil  i  drama  Lessin- 
goyo  Natan  mudri.  Dále  převedl  části  z  Ver- 
gilia,  Horáce,   Comelia  Nepota  a  Gessnera, 
uveřejněné  v  letopise  »Matice  Srpskec,  jež 
založena  na  jeho  podnět.  Básněmi  svými  ne- 
vynikal a  nezískal  sobě  ani  zvláštní  zásluhy 
o  déjepis  neb  o  jazyk.  Byl  redaktorem  »Srp- 
ského    letopisu  c,    bělehradské    >Golubice« 
fó  knih,  1839 — 44)  a  novosadského  časopisu 
»Oglcdalo  srpskoc  (10  sv.).  Pozornost  obrátil 
na  se  polemikou  s  Vukem  Karadžičem  o  způ- 
sob psaní,  který  udržel  se  mezi  Srby  až  do 
r.  186g.  —  Méně  vynikali  ostatní  tehdejší  spi- 
«>vatelé.  jako  Miloš  Lazarevid  z  Dolních 
Karlovců,  učitel   v  Zemunu,  jenž  napsal  ro- 


mán Plemenitá  i  silná  Ijubav  (1831),  a  pop 
Timotije  II id,  jenž  r.  1827  počal  psáti  ro- 
mány v  duchu  M.  Vidakovide  a  desetercem 
složil  epos  Kasandra  (2  sv.,  1840  a  1850),  je- 
hož děj  odehrává  se  v  Asii  a  v  němž  líčeni 
jsou  hrdinové  z  doby  Alexandra  Vel.  Lazar 
Lazarevid  (♦  1805  v  Karlo vcích),  později 
professor  v  Novém  Sadě,  sepsal  drama  Vladi- 
mír i  Kosara  (Budín,  1829)  a  uveřejnil  ně- 
kolik lit.  tvoreb  v  »Letopisec,  advokát  Eust. 
Mihajlovid  vydal  v  Budíne  r.  1827  román 
Cvet  nevinosti  ili  Dobrivoj  i  Aleksandra ;  terst- 
ský  učitel  Jefta  Popovid  (♦  1797)  přepra- 
coval na  srbsko-slovanský  jazyk  Menčetidovy 
Su^e  Radmilove  (Budín,  1826)  a  podobně  Gun- 
dulidova  Osmana  ve  spise  Raina  djela  Jevte 
Fopoviča  (1827),  ale  velmi  nezdařile.  Kromě 
toho  složil  romantické  básně  epické  Miloši- 
jadu  (1829),  která  dosti  vzletně  líčí  hrdinství 
Miloše  Obilide,  Sveslavije  ili  Pantheon  (1831, 
2  sv.),  kde  hodlal  předvésti  veškeré  významné 
příběhy  z  dějin  národních;  psal  pravopisem 
Vuka  Karadžide,  jinak  jsou  jeho  díla  většinou 
bez  ceny.  —  Atanasij  Nikolid  ze  Sombora 
vydával  od  roku  1829—36  v  Budíne  a  Vídni 
almanach  Ru^ica,  pak  kalendář  s  básněmi  a 
povídkami;  jeho  Srbski  Stavuj  jest  sbírkou 
menších  básní  (3  sv.,  1827—36)  a  r.  1830  vy- 
dal romant.  povídku  Ljuba  Milovanova,  V  as  o 
Jovanovid  ze  Zemunu  žil  v  Srbsku;  uve- 
řejnil kompilaci  Istorija  Veliká g  Petra  (1831) 
a  romant.  povídku  z  doby  Štěpána  Dušana 
Silného  Svetolik  i  Leposava  (1831  a  1868). 
StefanAdimovic  vydal  r.  1829  Vite{stvo 
serbsko  ili  opisanije  drevni  serbskij  junáka  a 
ódu  k  nastolení  biskupa  Josipa  Rajači4e  (1830). 
Romance  psal  Jovan  Čokrljan  a  sice  Ogle- 
dalo  dobrodételi  i  věrnosti  (1829)  a  Poljska  Iju- 
bičica(lS30).  Vasilije  Čokrljan  počal  r.l832 
s  jinými  spisovateli  vydávati  Srbski  rodoljubac 
(básně  a  prosa),  který  však  záhy  zanikl.  —  Žili 
ještě  jiní  spisovatelé',  jichž  díla  však  neliší  se 
ni  duchem,  ni  jazykem  od  uvedených,  a  proto 
jich  zvláště  neuvádíme.  Některé  uvedené 
romány  a  romantické  básně  epické  svědčí 
o  nezralosti  vkusu  tehdejšího  Čtenářstva  až 
po  léta  sedmdesátá,  avšak  uznati  sluší,  že 
v  době  té  přežila  se  literární  díla  založená 
na  romantice  a  klassičnosti.  Trvalo  však  dosti 
dlouho,  než  znechutila  se  konečně  četba  ta 
srbskému  čtenářstvu,  a  zásluhu  o  to  má  hlavně 
básnictví  národní.  To  poznáváme  z  děl  za- 
kladatele nového  směru  SimaMilutinovičc 
Sarajlije  (pseud.  Čubro  Čojkovid)  ze 
Sarajeva  {*  1791).  Navštěvoval  gymnasium 
v  Karlovcich  a  Segedíně,  r.  1809  odebral  se 
do  Srbska,  kde  byl  písařem  v  >sovjetu«  a 
později  učitelem  na  »Vcliké  Škole  bělehrad- 
ské*. Roku  1813  bojoval  jako  dobrovolník 
proti  Turkům.  Pak  stal  se  opět  písařem,  a 
když  r.  1816  chtěl  v  Bessarabii  vyhledati  své 
rodiče,  byl  ve  Vidině  zatčen  a  odsouzen  na 
15  měsíců  do  žaláře.  Zde  počal  básniti  a 
složil  nejlepší  své  lyrické  písně,  jež  nazval 
Trojesestarstvo.  Pak  šel  opět  hledat  otce  a 
našel  ho  v  Bessarabii  v  přátelském  kruhu 
mnoha  vojvodů  srbského  povstání,  o  čemž 
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později  složil  epopeji  5er^yťi»frfl(Lipsko,1826), 
v  níž  opěvoval  rekovství  srbského  Maroda  a 
jeho  vůdců  Karadordě  a  Miloše  dokonale  způ- 
sobem písní  lidových,  že  b3'lo.v'§ie  překvapeno 
a  i  jeho  nepřátelé  umlHH.  »Seíbijanka«  byla 
velmi  oblíbena;  ač  nesnadno  ji  čisti,  proto  Že 
Milutinovič  nepsal  ryzí  mluvou  lidovou  a 
jeho  báseň  trpí  neologií  a  pseudoklassickou 
manýrou  uvádění  řecké  mythologie,  pak  cho- 
robnou podrážděností,  jevící  se  v  jeho  po- 
dání myšlének  a  pocitů.  Přes  vše  to  byl  mezi 
lidem  nad  míru  oblíben  jsa  prvním  srbským 
básníkem,  jenž  počal  tvořiti  na  základě  poe- 
sie lidové.  V  Lipsku  studoval  na  universitě 
a  seznámil  se  s  vynikajícími  německými  lite- 
ráty. R.  1827  odebral  se  na  Černou  Horu  za 
učitele  pozdějšího  vládyky  a  knížete  Petra  II. 
Petrovice,  v  němž  probudil  nadání  básnické. 
V  Cetinji  sestavil  svou  Istoriju  Crne  Gore  a 
sbírku  národních  písní  Pjevamja  cnwgorska 
ihěrcegouačka^  dále  zde  sepsal  Dika  cniogorska 
(1835),  vynikající  slohem  nad  stránku  umělou, 
a  tragédu  Miloš  Obilič  (Lipsko,  1837].  Odtud 
šel  do  Srbska,  vyřídil  různá  posláni  knížete 
Miloše  a  cestoval  po  Srbsku,  sbíraje  látku 
pro  nové  dílo  Istorija  Srbije  (o  1.  1813-— 15), 
kterou  vydal  v  Bělehradě  r.  1835.  V  Budíne 
složil  Trojebratstvo  r.  1844.  Posledním  jeho 
dramatickým  dílem  jest  Karadordě.  Pro  svou 
letoru  byl  nucen  opustiti  Srbsko  a  zemřel 
v  bídě  r.  1847,  Byl  z  nejpůvodnějších  básníků 
své  doby,  jenž  obíral  se  všemi  druhy  poesie; 
lyrické  básně  Nekolike  pjesmice,  stare^  nove, 
převedené  i  sočinjene  vydal  r.  1826  jako  do- 
datek k  »Serbijance«.  Čásť  lyrických  jeho 
básní,  ač  byly  psány  v  mládí  básníkově,  vy- 
šla až  po  jeho  smrti  a  zřejmo  z  nich,  že  by 
v  lyrice  jistě  byl  vynikl  mnohem  více.  Zů- 
stavil též  zpěv  Zorica  (1827).  (Viz  St.  Pavlo- 
vic, Simo  Milutinovič  v  » Letopise  Mat.  srb- 
ské<  kn.  173—176;  Ď.  S.  Ďorďevič,  S.  Milu- 
tinovič, 1893.) 

Pečef  eklektickou  a  sice  klassicko-roman- 
tickou  mají  díla  Jo  v.  St.  Popoviče  (1806 
až  1856),  jehož  působení  bylo  nad  míru  vý- 
znamné pro  srb.  literaturu.  Konal  svá  studia 
v  Temešváru  a  Pešti,  byl  gymn.  professorem 
ve  svém  rodišti  Vršci,  pak  stal  se  advokátem, 
později  professorem  práv  na  lyceu  bělehrad- 
ském a  v  1.  1842— -48  byl  ministrem  osvěty. 
Již  r.  1841  předložil  s  Atan.  Nikoličem  mini- 
sterstvu žádost  za  zřízeni  učené  společnosti 
a  na  ten  podnět  bylo  založeno  Društvo 
srpske  slovesnosti,  které  r.  1847  počalo 
vydávati  svůj  orgán  Glasnik  a  jež  bylo  po- 
zději změněno  v  Srpsko  učeno  druŠtvo 
a  posléze  v  Srpsku  kraljevsku  akade- 
miju  za  znanosti  i  umjetnosti  Úkolem 
jeho  bylo  sbírati  a  spracovati  látku  srbských 
dějin,  pěstiti  zeměpis,  ethno^rafii,  jazyíc  a 
(v  akademii)  vědy  přírodní.  Stejnou  měrou 
jako  o  založení  učené  společnosti  pečoval 
Popovid  jsa  ministrem  o  zřízení  národního 
musea,  které  založeno  r.  1844.  Sbírka  básní, 
vydaná  r.  1854  jako  Davovje,  dobře  charakte- 
risuje  ráz  tehdejší  společnosti,  kterou  reprac- 
sentoval  Popovič  v  posledních  svých  10  lé- 


tech.  Básně  jeho  jsou   upřímné  a  hluboké, 
um  vyniká  v  nich  nad  srdce  a  mají  nádech 
melancholie  i  pessimismu,  jenž  jeví  se  hlavně 
v  myšlénce,  že  na  světě  vše  jest  pomíjejíd ; 
básně  melancholické  zdařily  se  mu  nad  ostatní, 
nebof  přicházejí  více  ze  srdce.  V  mladších  lé- 
tech obíral  se  dramatickým  písemnictvím.  Jíž 
jako  filosof  v  Pešti  sepsal  tragédie  Neyinost  ili 
Svetislav  i  Miieva  (vyd.  1828  dvakráte),  Miloi 
Obilič  (t.  r.)  a  Boj  na  Kosovu  ili  Milan  Toplicj 
i  Zoraida\   dle  národní   básně   napsal  Saoé 
Simeun    ili   nesrečno    sitprufestvo    (Nalezenec 
Simeon  Čili  ncšfastné  manželství,  1830  a  1840, 
a  r.  1830  vydal  první  veselohru  Lafa  a  Para- 
lafa  (Lhář  a  arcilhář).  Ve  3  vyd.  (1837,  1838 
a  1867)  vyšla  jeho  komedie  Tvrdica  (Skrbh'k;i. 
tak  oblíbená,   že  obecenstvo  Popoviče  jme- 
novalo  dle  hrdiny  kusu   >Čir-Janja«.    Roku 
1838  vyšla  tiskem  veselohra  Pokondirena  fiJbu 
(Z  tykve  stal  se  pohár),  pak  Zla  (ena  a  žer- 
tovná povídka  Roman  be^  tomána.  Kdyi  bylo 
zřízeno  v  Bělehradě  divadlo,  chopil  se  chutč 
díla  a  sepsal  roku  1842  truchlohiy  Vladislav 
(2  vyd.  1849)  a  Ajduci,  pak  veselohry  Ženidbj 
t  udadba  (Sňatek  a  manželství),   Ptevara  \a 
prevaru   (Klamání    za   klamání)   a   Simpatija 
i  antipatija.  Po  znovuzřízení  divadla  r.  1847 
sepsal  opět  hry:  Torfestvo  Si  bije,  Skendcjbe^:, 
Dobra  {eiia  a  San  Kraljeviča  Marka.  Opustiv 
pak  Srbsko  napsal  tragédit  z  dějin    bulhar- 
ských Lahan  a  komedii  Beograd  nekad  i  sjJ 
(Bělehrad  kdysi  a  dnes).  Nejlepším  jeho  dra- 
matem jest  Smrt  Stefana  Dečanskog,  Zásluhu 
získal  si  uvedením  vkusu  do  srbského  divadla 
a  umění  dramatického;   divadelní  jeho   hry 
byly  pro  pěkný  a  zajímavý  děj   velice  oblí- 
beny a  některé  i  v  Záhřebe  s  úspěchem  pro- 
vozovány. (Viz  »Glasnik  srp.  učenog  društva*. 
8.  ročník,  1856.)  —  Při  zaJcládání  Društva  srp- 
ske  slavesnosti   vyznamenal    se   též  Jovan 
Stejič  (♦  1804  —  t  1853)  ze  St.  Aradu.  Žu 
v  Srbsku  a  jsa  lékařem  byl   přidělen   mini- 
sterstvu; posléze  stal  se  tajemníkem  státoí 
rady.  Již  r.  1826  převedl  Hufclandovu  »Ma- 
kroDÍotiku«  a  od  r.  1828—36  vydal  v  5  kni- 
hách sbírku  překladů  Zábava  \a  nz^vm  í  srct, 
obsahující  články  filosofické,  pacdagogickc  a 
zdravovědy  se  týkající,  dále  národní  písně  a 
překlady  ze  staroklassické   literatury.   Jako 
tehdy  mnozí  jiní,  domníval  se  i  Stejič,  Že  jest 
povolán  sestaviti  grammatiku  a  řešiti  otázky 
jazykové,  o  čemž   pojednával  v  >GlasDÍku«. 
Jsa  zatvrzelým   protivníkem   nového  směru, 
nastalého  působením  Vuka  Karadžiče,  upra- 
vil pravopis,  kterým  psali  Srbové  až  do  r.  186§. 
Též  on  má  zásluhy  o  vzrůst  srbského  čte- 
nářstva. —  Ze  Srěmska  pocházel  Ďorďe  Ma- 
garaševič   (1793—1830),  prof.  gym.  novo- 
sadského.  R.  1825  počal  knihkupec  Kauliciia 
vydávati  v  Novém  Sadu  nový  literární  '.st 
Srpski  letopis,  ale  záhy  pro  různé  přtkáíkv 
nebylo  lze  list  ten  udržeti,  a  tu  Magarašcvic 
jal  se  obírati  vážně  literárními  otázkami  v  kruhu 
spisovatelů  Jov.  Hadžiče,  Josipa  Milovuka,  S. 
Tekelije  a  j.,  načež  v  Pešti  založeno  literární 
družstvo  Maticasrpska,  která  pak  převzala 
a  od  r.  1826  po  dnes  vydává  >Letopis«  (}ii 
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192  sv.).  Magaraševič  jej  redigoval  do  r.  1830, 
kdy  redakci  převzal  Hadžič.  —  Todor  Pav- 
lovic (1804—54)  počal  r.  1835  vydávati  Srb- 
ski  naroditi  list  a  r.  1837  stav  se  i  redaktorem 
>  Letopisu*  řídil  oba  lit&r.  listy  Srbů.  R.  1838 
vydal  první  číslo  politického  časopisu  Srbské 
národně  novině^  jejž  redigoval  až  do  r.  1848. 
Kromě  básní  byly  v  listecn  těch  uveřejňovány 
ilosti   nevhodně   volené   překlady ;   původní 
články,  hlavně  recense  a  polemiky,  též  zvláště 
nevynikaly.    Pavlovic  potíral  ve  svých  novi- 
nách záhřebské  Illyry,  tím  však  vyvolal  pouze 
třenice  mezi  literáty,  aniž  prospěl  té  neb  oné 
straně.   Hlavní  jeho  zásluhou  jest,  že  založil 
a  řídil  srbské  novinářství  v  době,  když  mohlo 
se  svobodně  a  utěšeně  rozvíjeti.  —  V  oboru 
novinářství    působil    též    budínský    advokát 
Antonije  Ar  not,  jenž  v  Pešti  r.  1838  za- 
ložil časopis  Srbska  novina  tli  maga\in  \a  hu' 
Jofesřvo,  knjifestvo  i  modu^  aDimitrijeJova- 
novič,  který  od  roku  1842—44  vydával  list 
Pťštansko-budtfnski   skoroteČa,   kde   psalo   se 
starým  i  novým  pravopisem  a  hlavní  zřetel 
byl  věnován  sjednocení  Chorvatův  a  Srbů;  byl 
to  vzhledem  k  tehdejším  poměrům  výborně 
redigovaný   list   politický.  —  R.  1830  Srbsko 
přispělo  pomocí  literárním  snahám  uher.  Srbů, 
ncboC  v  roce  tom  dostalo  se  mu  právně  plat- 
ného zřízení,   načež  roku  1832  byla  založena 
státní  tiskárna;  tu  počal  v  Kragujevci  Davi- 
dovič  opět  vydávati  zaniklé  ve  Vídni  Srbské 
noviny,  které  pak  od  r.  1835  vycházely  v  Běle- 
hrade jako   list  úřední  s  dooatkem  obsahu- 
jícím literární  drobnůstky.  Literární  časopis 
Fodunavka,  orgán  spisovatelů  v  Srbsku  půso- 
bících,  počal   vycházeti  r.  1843  a  redigoval 
jej  Miloš  Popovié  až  do  r.  1848.  kdy  za- 
nikl. Davidovičovou  zásluhou  jest,  že  v  srb- 
skou  literaturu    byly   zavedeny    almanachy, 
t.  zv.  >zabavnici«,  jež  vydával  od  r.  1815  až 
líí21  a  od  r.  1833—36;  almanach  Uranija  ří- 
dil D.  Tirol  od  r.  1837—38.  Nákladem  »Ma- 
ticc  srb.€  vydávaný  list  Srbska  pčela  redigoval 
několik  roků   Pavao  Stamatovié,  a  Když 
přestala  vycházeti  »Uranija«,  byl  zřízen  r.  1838 
list  Golubica,  jenž  pod  redakci  T.  Hadžiče  vy- 
znamenával se  bohatstvím  článků  prosou  i  ver- 
v.m  a  pěknými   příspěvky   o  řeči   národní. 
Sluší  ještě   uvésti   časopis  Bačka   vila  (1842 
jí  1845),  redigovaný  drcm  P.Jovanoviéem. 
Uvedli  jsme  stručně  přehled  literárních  vý- 
konů, směřujících  ku  vzdělání  srbského  ná- 
roda, ovšem  nepřihlížejíce  k  církvi  a  škole; 
dél  přesně  vědeckých  tehdy  nebylo.  Z  uve- 
deného zřejmo,  Že  literatura  srbská  pokračo- 
vala na  základu  děl  prvních  spisovatelů  srb- 
skj^ch;  avšak  na  počátku  našeho  století  po- 
čal převládati  směr  ryze  národní.  R.  1814  po- 
číná nová  duševní  činnost,  podobná  jako  v  ze- 
mích rakouských,  a  sice  směrem  národním, 
vyvolaným  romantiky.  První  dílo  na  základě 
tom  vydal  křisitel  srbské  literatury  Vuk  Ste- 
fanovič  Karadžič,  kterému  bylo  bojovati 
ai  do  r.  1847,  by  zabezpečil  národnímu  ja- 
zyku patřičné  místo  v  literatuře  srbské,  mé- 
lo-li  se  vůbec  vážně  pomýšleti  na  vzdělání 
národa.  Ostatní  spisovatelé  brali  se  i  nadále 


starou  cestou  a  psali  až  do  r.  1847  řečí  »sla- 
veno-srpskou«,  ač  Vuk  Karadžič  neúnavně 
poukazoval  na  mluvu  národní  jako  jediný 
základ  pravé  osvěty  lidové.  Proto  byla  doba 
ta  nazvána  dobou  bojů  o  národní  jazyk.  Vše, 
co  Obradovié  zamýšlel  a  co  snažil  se  pro- 
vésti v  literatuře  srbské  navzdor  předsudkům 
tehdejší  doby,  vše  to  uskutečnil  Vuk  Ka- 
radžič. Narodil  se  r.  1787  v  Tršiči  v  Srbsku, 
kde  se  byla  usadila  jeho  z  Hercegoviny  při- 
stěhovalá rodina.  R.  1804  stal  se  písařem 
u  Čurčije,  kter^  pobouřil  jaderský  kraj  proti 
Turkům,  a  po  jeho  smrti  odebral  se  do  Kar- 
lovců  pokračovat  ve  svých  studiích.  Když 
r.  1808  byla  v  Bělehradě  zřízena  >veliká  škola«, 
navštěvoval  ji,  nebylo  mu  však  souzeno  do- 
studovati, roznemohl  se  těžce  a  ochroml.  Stal 
se  pak  soudcem  a  po  nějakou  dobu  i  správ- 
cem obce.  Když  Srbsko  r.  1813  Turky  pod- 
maněno, přesídlil  do  Vídně,  kde  seznámil  se 
s  Davidovičem  a  Frušičem,  kteří  tehdy  vy- 
dávali srbské  noviny,  a  záhy  též  s  filologem 
{ernejem  Kopitarem.  Známost  ta  nezůstala 
^ez  prospěšného  vlivu  na  další  působení  Ka- 
radžičovo, nebof  když  Kopitar  poznal  způsob 
jeho  psaní  pravým  národním  jazykem,  ne- 
ustal domlouvati  mu,  by  věnoval  se  písem- 
nictví a  Srbům  ukázal,  jak  třeba  psáti.  Otázka 
spisovného  jazyka  zajímala  Karadžiče  tou  mě- 
rou, že  sobě  předsevzal  proklestiti  lidové 
mluvě  cestu  v  srbskou  literaturu.  Kopitar 
pak,  slyše  o  národních  písních  Srbů,  přiměl 
ho,  by  sebral  vše,  co  týká  se  národního  ži- 
vota a  lidové  poesie  srbské.  Nyní  teprve  po- 
čal správně  oceňovati  činnost  Kačiéovu  a  jal 
se  zaznamenávati  národní  písně,  které  mu 
ještě  za  pobytu  v  Srbsku  na  mysli  tanuly. 
Tak  vznikla  Mála  prostonárodná  slaveno-srbska 
pesnarica  (1814)  tištěná  starám  pravopisem, 
avšak  autor  praví,  že  jest  žadoucno,  by  od- 
borníci uvážili  otázku  národní  řeči  a  vydali 
mluvnici  pro  lid.  Když  seznal,  že  v  tom  nelze 
nic  očekávati  od  Davídoviče,  sepsal  a  vydal 
sám  r.  1814  knížku  Pismenica  serbskago  je\ika 
po  govoru  prostoga  národa,  kterou  počíná  re- 
formace pravopisu  a  spisovného  jazyka;  Ka- 
radžič psal  zde  sice  ještě  způsobem  všeobec- 
ným, avšak  vynechal  některé  hlásky,  které 
časem  neprávem  zobecněly  v  srbštině.  Ho- 
dlal též  sestaviti  slovník  na  základě  národ- 
ních písní  maje  tyto  za  pramen  ryzí  mluvy 
lidové.  Proto  odebral  se  do  Banátu  a  Srěm- 
ska,  kde  sebral  pozoruhodné  tvorby  lidových 
pěvců  v  takém  množství,  že  bylo  mu  lze  vy- 
dati již  r.  1815  druhý  díl  Pesuarice.  Kopitar 
ocenil  knihu  tu,  kterou  byla  veřejnost  se- 
známena s  písněmi  srbského  lidu.  Při  vydání 
tom  řídil  se  Karadžič  směrem  tehdejších  srb- 
ských spisovatelů,  pokud  týkalo  se  pravopisu, 
pisc  "Bab  atd.  Kopitar  však  neustal  naléhati 
naň,  až  sestavil  slovník;  aby  mu  usnadnil 
práci,  přinesl  mu  chorvatské  slovníky  a  byl 
mu  též  osobné  nápomocen,  r.  1818  vyšel  pak 
Srpski  rječnik  s  výkladem  v  řeči  německé  a 
latinské  a  dodatkem  zcela  novč  vypracované 
mluvnice.  Dílem  tím  zřekl  se  na  vždy  >sla- 
veno-srpského«    pravopisu    a  jazyka,    ncboC 
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v  něm  upravil  pravopis  nový  «a  uvedl  »rječ- 
nikem«  v  srbskou  literaturu  národní  jazyk, 
který  ve  všech  svých  pozdějších  spisech  zdo- 
konaloval. To  byl  —  kromě  sbírání  lidových 
písní  —  hlavní  jeho  úkol  a  rokem  tím  pak 
počíná  druhé  období  literární  jeho  Činnosti, 
sáhající  až  do  r.  1836.  Karadžič  počal  nyní 
neúnavně  putovati  po  vlasti  a  razných  ze- 
mích sbíraje  výtvory  lidové,  s  kterými  sezna- 
moval ostatní  národy.  R.  1821  vyšly  jeho 
Národně  srbské  pripovijetke  jako  přilona  srb- 
ských novin.  Když  t.  r.  seznal,  že  ve  slov- 
níku všech  jazyku,  který  tehdy  Rusové  vy- 
dávali, neuvádí  se  bulharština,  napsal  jako 
dodatek  k  Davidov.  novinám  Dodatak  k  san- 
peterburgskijem  sravniteljnim  rječnicima,  kde 
první  poukázal  k  bulharštině  jako  řeči  slo- 
vanské. Počínaje  r.  1818  psal  Karadžič  pravo- 
pisem fonetickým  a  národním  jazykem,  kte- 
rému dostalo  se  od  protivníků  přezdívky  »go- 
vedarski*  (pastuŠský).  Veliké  překážky,  kte- 
rých bylo  mu  překonati,  poznati  lze  i  z  toho, 
že  vláda  rakouská  zakázala  mu  vytisknouti 
ve  Vídni  národní  písně.  Hlavními  jeho  pro- 
tivníky byli  duchovní  a  spisovatelé,  kdežto 
prostý  národ  s  nadšením  vítal  jeho  díla.  Za 
příčinou  dalšího  vydávání  sebraných  básní 
odebral  se  do  Lipska,  kde  r.  1823  a  1824  vy- 
dal tři  knihy  národních  písní,  čtvrtá  vyšla 
ve  Vídni  r.  1833.  Jest  to  výklad  srbské  ná- 
rodní poesie  i  metriky  a  líčení  lidových  pěvců, 
čímž  získal  sobě  autor  veliké  zásluhy  o  srbský 
národ.  Následkem  toho  počal  se  též  v  litera- 
tuře jeviti  vliv  směru  národního.  Tehdy  byl 
založen  almanach  Danka  (1826—29  a  1834), 
kterým  Karadžič  šířil  mezi  lidem  své  názory 
o  pravopisu  a  spisovné  řeči.  Vedle  poznámek 
dle  způsobu  kalendářů  a  různých  zábavné 
poučných  článků  pojednával  v  »Danici«  též 
o  mluvě;  poukazoval  na  př.  k  různosti  teh- 
dejšího spis.  jazyka  a  nár.  mluvy,  uveřejňo- 
val první  rozhledy  týkající  se  srb.  »bukvarů< 
atd.  R.  1828  sepsal  knihu  Miloš  Obrenovič, 
kde  vylíčil  stručně  a  jasně  události  od  r.  1765, 
t.  j.  od  zrušení  srbského  patriarchátu,  až  do 
r.  1827;  sepsána  jest  ekavštinou,  kterou  Ka- 
radžič tehdy  obyčejně  psával.  R.  1833  vydal 
Luke  MHovanovo  opit  nastavljenja  k  srbskoj 
siičnorečnosti  i  slogomjerju  ili  prosodiji.  T.  r. 
cestoval  na  Rusi  a  ubíral  se  pak  Chorvat- 
skem a  Dalmácií  na  Černou  Horu,  při  čemŽ 
navštívil  Dubrovník  a  jiná  města.  Cesta  ta 
významně  působila  na  jeho  literární  činnost, 
neboť  v  Dubrovníku  a  jeho  okolí  naučil  se 
znáti  jihozápadní  dialekt  a  od  doby  té  psal 
výhradně  >jekavštinou«  (dijete,  djelo);  sou- 
časně zavedl  souhlásku  /i,  které  dosud  ne- 
znal, řídě  se  fonetickým  principem:  piš,  jak 
se  mluví,  z  čeho  lze  souditi,  že  pohyboval 
se  do  té  doby  v  krajích,  ve  kterých  hláska 
ta  se  nevyslovuje.  Změnou  touto,  kterou  pro- 
vedl již  r.  1836  ve  svých  Foslovicich,  počíná 
třetí  a  poslední  období  jeho  liter,  činnosti. 
Jestliže  již  dříve  posmívali  se  odpůrci  jeho 
pravopisu  a  spisovnému  jazyku,  nastal  nyní 
n(  jprud.^í  boj  mezi  ním  a  Jov.  Hadžičem  (M. 
Svcticem).  Tehdy  upravil  Karadžič  nové  vy- 


dání lidových  písni  (1841 — 62  vyŠIy  4  knihy), 
slovníku  (1852),  povídek  (1853)  a  pofekadel 
(1849),  kromě  překladu  Sv.  písma  (Nový  zá- 
kon),  který  vyšel  r.  1847   a  1867  soacasné 
s  Dančiéovým  Starým  zákonem;  dále  sepsal 
tehdy   KovČefic   (schránka)   ^a   istorijiá,  je^ik 
i  običaje  národně  (1849),  Ptimjere  (příklady 
srpsko-slovenskoga  je\ika  (1857)  a  Ptaviteljstv,!' 
jušči  sovjet  ^a  vremena  Karadoráijei*a  (1860 . 
Po  jeho  smrti  byly  pak  vydány  národní  písnc 
(V.  a  VI.  kn.,  1865—66),   dále  Život  i  obicaji 
národa  srpskoga  (1867)  a  Njemáčko-srpski  rjcc- 
nik  (1872).  Ostatní  Jeho  články  týkající  se  ja- 
zyka, pravopisu  a  j.  byly  sebrány  ve  sbírku 
pod  názvem   Skupljeni  gramatiČki  i  polemički 
spisi  (o  3  kn.  v  Bělehradě),  kde  lóálovství 
Srbské  od  r.  1890  vydává  i  ostatní  jeho  spisy 
a  sebrané  lidové  tvorby.    Dle  Subotiče  mt  I 
prý  hned  na  počátku  své  činnosti  přívržence, 
avšak  nejvíce  odpůrců  v  knížectví  Srbském, 
kde  jejich  vlivem  byly  jeho  spisy  dokoncv 
zakázán]^  a  kteří  nazvali  způsob  jeho  psaní 
kacířstvím  myslíce,  že  snaží  se  obrátiti  národ 
srbský  na  víru  katolickou.  Tehdejší  spisova- 
telé   byli   vychováni    duchem    »sIaveno-srh- 
ským<  a  nebyli  sobě  vědomi,  že  není  litera- 
tura pouze  pro  spisovatele,   že  má  sloužiti 
především  národu.    Kolik  bouří  vyvolalo  na 
př.  písmě  j!  Jiní  jeho  protivníci  vinili  ho 
opět  z  pletich  politických  a  náboženských, 
ku  kterým  prý  propůjčil  se  Kopitarovi ;  avšak 
Karadžič  byl  dobrým  Srbem,  jenž  veškerou 
svou  činnost  věnoval  svému  národu.  Zásluhy 
jeho  jsou,  že  zavedl  nový  spisovný  jazyk  á 
poukázal  k  bohatství  národ,  písní  a  ostatních 
duševních  výtvorů   lidu,   Že   upravil  srbský 
pravopis,  kde  určil  každé  hlásce  jednu  značku. 
a  že  nepoukazoval  pouze  k  tvorbám  lidovým. 
že  z  nich  sestavil  i  výbor,  jejž  většinou  sám 
vydal.  (Pavič  v  »Radu  jugosl.  akad.<  kn.  77. 
Přes  všeliké   překážky  stvořil    neohroženou 
svou  vůlí  zdroj  národní  osvěty  srbské;  har- 
coval  až  do  r.  1847,  kdy  přispěl  mu  pomoci 
učený  a  nadaný  filolog  Ďuro  DaniČič.  si- 
psav   Rat  :{a  srpski  je\ik  i  pravopis,  obranu 
to  zásad  V.  Karadžiče,  a  Br.anko  Radičc- 
vič,  jenž  své  básně  sepsal  čistým  jazykem 
národním  a  novým  pravopisem  Karadíičóvým. 
Tím  nastala  srbské  literatuře  doba  nová: 

c)  Doba  třetí  od  r.  1847—68.  Nyní  byl 
hlavně  pěstěn  národní  jazyk  vzhledem  k  vř- 
dám;  básnictví  vyvinovalo  se  v  duchu  lido- 
vých písní.  V  řadách  spisovatelů,  hlavně  bás- 
níků, kteří  stali  se  svou  činností  jaksi  rcprai  - 
sentanty  srbské  literatury  nového  směni  ra 
př.  Branko  Radičevič  a  Ďuro  Daničič),  nebylo 
romantiků;  vŠade  pronikaly  národní  zvuky, 
pak  láska  k  Slovanstvu  a  od  r.  1847  počala 
se  jeviti  též  samostatnost.  Pokud  týkalo  se 
jazyka,  nejúspěšněji  vedle  Karadžiče  působil 
Ď.  Daničič,  jenž  v  tomto  odvětví  literatury 
srbské  stvořil  novou  epochu.  —  Branko  Ra- 
dičevič  vynikl  mezi  nejznamenitějšími  blat- 
níky (*  1824  v  Brodu  nad  Sávou  v  Slavonii- 
t  l'853  ve  Vídni).  Ve  Vídni  studoval  práva, 
pak  lékařství,  ale  nedostudoval.  Velký  vý- 
znam mělo  pro  jeho  básnickou  činnost  st- 
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znamení  s   Daničičem  ^  Karadžičem,   neboť 
opěvoval  všechny  junáky,  které  Karadžič  tak 
pékně  vylíčil  ve  svých  dílech  historických. 
Básně  jeho  jsou  plnv  vzletnč  fantasie  a  vrouc- 
nosti, verš  lehce  plyne  a  vždy  jest  zachován 
ráz  národní.    Upřímnému  přátelství,  ve  kte- 
rém lil   v  době  studií  se  svými  přáteli,  po- 
stavil pomník  nejzdařilejší  svou  básní  Ďački 
rastanak'^    tehdejší   literární  a  kulturní   stav 
Srbů   posuzoval   bezohledně  v  básni  Put  a 
proto  jeho  protivníci  užili  příležitosti  —  kdyŽ 
složil  báseň  Vragolije  (čertoviny)  —  a  vylíčili 
ho  jako   člověka  bczuzdného,  jenž  snaží  se 
zavésti  v  písemnictví  ncmravnost,  kdežto  ve 
>Vragolijích«  jeví  se  čistý  naturalismus  jako 
v  poesii   lidové.   Vedle  básní  lyrických  psal 
též  epické,   na  př.  Gojko  a  Hajdukov  grob. 
Kterak  básně  jeho  mezi  lidem  byly  oblíbeny, 
svědčí,  že  národ  přivlastnil  sobě  některé  jako 
písně  lidové.  (Vulovič.  »Glas  srp.  akad.c  kn. 
XIII.  a  XIV.)  —  Pseudoklassickou  poesií  Mu- 
sického potíral  uvedený  již  Milutinovič,  pak 
Radičevič,  avšak  nejvíce  byla  otřesena  černo- 
horským básníkem  Petrem  II.  Petrovičem 
Njegušem   (1813—51);  byl  to  poslední  vlá- 
dyka  a  gospodar  (knjaz)  Černé   Hory.   Počal 
básniti  sice  již  r.  1834,  kdy  zřídil  i  tiskárnu 
v  Cctinji,  avšak  dle  hlavního  jeho  díla  Gorski 
vjenac   (Vídeň,  1847,  později    několik   vyd.), 
které  věnoval  »prachu  otce  Srbijec  Karador- 
<lovi,  náleží  vřaditi  ho  v  třetí  období  litera- 
tury srbské.  Učitelem  byl  mu  Milutinovič,  je- 
hož vliv  jeví  se  zřejmě  již   v  prvních  liter. 
pracích  Petro viče  Njegušs.    Nadání  básnické 
rozvil  v  drgbných  písních,  které  velmi  po- 
dobají se  lidovým;  energie  slohu  a  odhodla- 
nost, poetické  vypracování  historických  udá- 
lostí a  uvádění  klassické  mythologie  prozra- 
zuje učitele  jeho,  při  čemž  vsak  vždy  zachoval 
osobní  rázovitost.  Díla  jeho  jsou;  Lijek  jarosti 
turske  (Lék  proti  turecké  vzteklosti),  Pusthijak 
(Poustevník)  cetinski,  Luča  (sluneční  paprsek) 
mikrokosma,  sepsané  pod  dojmem  Miltonova 
'Ztraceného  ráje*  o  osudu  prvního  člověka, 
a  Ogledalo  srbské  (zrcadlo),  sbírka  lidových 
písni,  ke  kterým  připojil  několik  původních, 
složených    duchem   národním.   V  »Gorském 
vjcnci«  vylíčil  dramatickou  formou  řadu  pří- 
běhů z  dějin  černohorských,  které  se  udaly 
na  konci   XVII.  a  zač.  XVIII.  stol,  když  za 
vládyky   Daniela  Černohorci  povstali  a  vy- 
hladili  »poturice«   (renegáty),   načež   nastala 
změna  v  řízení  Černé  Hory.    Od  něho  jest 
též  Kula  Duriš'ča  i  Čcirdak  Aleksiča  a  po  jeho 
smrti  bylo  vydáno  drama   Lafni  car  Sčepan 
Mali,  v  němž  vylíčil  podvodníka  Štěpána  Ma- 
lého; r.  1854  vyšla  Slobndijada,  epická  báseň 
(10  zpěvů)    o    bojích   Černohorců    s  Turky. 
Pod  Petrovičem  připojila  se  Černá  Hora  opět 
k  srbské  literatuře  a  počala  se  ve  směru  tom 
utěšeně  rozvíjeti.  Tehdy  byla  založena  v  Ce- 
Xmii  Grlica,  almanach  pro  1.  1835—37,  při- 
nášející hlavně  obrázky  z  Černé  Hory.  (O  Nje- 
gušovi  viz  Čupičeva  godišnjica  I.;  P.  A.  La- 
N^TOv.  Petr    II.    Petrovič,    Moskva,  1887.)  — 
.Mladá  generace  řídila  se  uvedenými  vzory  a 
též  starší  spisovatele  sledovali  směr  nový. 


na  př.  Jovan  Subotič  (*  1817  —  f  1886), 
jenž  pěstil  poesii  všech  druhů,  psal  novelly, 
obíral  se  vědou  a  byl  i  jako  publicista  čin- 
ným. Již  r.  1834  vydal  v  »Srpsk.  Letopise< 
sbírku  lyr.  básní  Liru  a  později  Bosiljkč]  epi- 
cký  zpěv  jeho  Kralj  Dečanski  vyšel  r.  1845 
a  přepracován  r.  1860.  Byl  v  Záhřebe  příse- 
dícím vrch.  soudu  a  působil  vydatně  ve  pro- 
spěch chorv.  nár.  divadla,  pro  které  sepsal 
drama  Zvoním  iV,  kralj  hr  vat  ski  {1S63)\  později 
sepsal  pro  srbské  divadlo  dramata:  Herceg 
Vladislav,  Nemanja,  Miloš  Obilič^  Bodin,  Pre- 
hvala,  Kraljica  Jaktnta  a  mn.  j.  V  oboru  vy- 
pravovatelském  jest  nejlepším  jeho  dílem  ro- 
mán Kaluder  tlí  istina  t  poe\ija  (1875).  Hlavní 
jeho  snahou  bylo  buditi  v  lidu  sebevědomí 
vyličováním  minulosti,  pročež  psal  hlavně 
dramata  historická,  národní  dějem  i  mluvou ; 
v  dílech  těch  však  předčil  theoretik  básníka. 
Sestavil  též  Nauku  o  srpskom  stihotvorenju. 
Dvanáct  svazků  jeho  děl  vyšlo  od  r.  1837—72. 
(Viz  Stražilovo,  1886.) 

Dosud  byla  pěstěna  hlavně  báseň;  prosou 
sepsáno  pouze  několik  dramat,  spisů  pouč- 
ných a  překladů.  Romány  v  třetím  období 
srbské  literatury  počal  psáti  advokát  Bogo- 
boj  Aktanackovič  (♦  1826  —  f  1858)  z  Báje 
v  uhrách.  Již  ve  svém  mládí  obíral  se  litera- 
turou a  zajisté  byli  to  Daničič  a  Radičevič, 
kteří  povzbuzovali  ho  ku  psaní  románů. 
Súčastniv  sě  skupštiny  v  Karlovcích  r.  1848 
byl  nucen  prchnouti  do  Paříže,  což  nemálo 
prospělo  pozdější  jeho  činnosti,  a  cestoval 
pak  po  různých  zemích.  Od  r.  1851  žil  ve 
své  otčině,  ponejvíce  v  rodném  městě,  kde 
i  zemřel,  již  r.  1845  vydal  1.  svazek  sbírky 
novell  pod  názvem  Darak  Srpkinji,  r.  1846 
pak  2.  sv.  Soubor  jeho  novell  vyšel  v  Pan- 
čevě  r.  1883.  V  pešťském  >Skoroteči«  uve- 
řejnil črtu  z  tehdejšího  života  Efrosina  a  po- 
zději Dve  sestře;  některé  novelly  vyšly  v  zá- 
hřebském »Nevenu«.  Hlavním  dílem  jeho  jsou 
Dva  idola  (2  sv.),  původní  srbský  román,  kte- 
rým zachoval  nám  věrný  obraz  tehdejšího 
ruchu  a  smýšleni  a  jenž  pokládá  se  podnes 
za  nejlepší  v  literatuře  srbské.  Podobné  jako 
uvedená  díla  mají  též  jeho  básně  nádech 
sentimentálni;  zásluhou  jeho  jest,  že  dal  po- 
vídkám ráz  národní.  —  V  zásadách  B.  Ata- 
nackoviče  pokračoval  zdatně  Jakov  Ignja- 
tovič  (♦  1825  —  t  1889).  jenž  psal  hlavně 
romány  a  povídky,  v  něž  zavedl  naturalismus 
Známým  stal  se  románem  Duraď  Brankovič 
(v  »Letopise«  a  r.  1859  zvláště);  v  různých 
časopisech  byly  vytištěny  jeho  povídky  .A/<j>i- 
ýor  i  D{emHa  (1860).  Krv  ^a  rod,  Uveo  listak, 
Kne\  u  kupatihi  a  j.  a  pozoruhodný  jsou  ro- 
mány Milan  Narandiič  (2  sv.,  nedokončen), 
Síari  i  novi  majstori  a  Patnica.  Ignjatovič  ne- 
konal ku  svým  románům  zvláštních  studií, 
což  nedovedl  nahraditi  svým  nadáním,  tak  že 
díla  jeho  trpí  velkou  jednotvárnosti  při  líčení 
obyčejných  příběhů  společenského  života.  (Viz 
Letopis  Mat.  srp.  kn.  161,  >Javor«  1890.)  — 
Joksim  Novic  (*  1807  —  f  1868)  složil  první 
svou  báseň  La\arica  (1847)  zcela  dle  způsobu 
písní  lidových   a  ještě   na  sklonku  své  čin- 
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nosti  pokusil  se  o  sepsání  povídek  v  duchu 
národní  pohádky,  jak  tomu  svědčí  Starine 
stanné  Nováka  a  pod.;  též  složil  řadu  básní 
směru  lidového,  avšak  literární  činnost  jeho 
nemá  zvláštního  významu  pro  rozvoj  srbské 
literatury.  (Stražilovo,  1893.)  —  Mezi  národ- 
ními pěvci,  jichž  poesie  byla  nelíčena  a  kteří 
psali  čistou  mluvou  národní,  vynikl  Ďuro 
Jakšič  (•  1832  —  f  1878),  malíř,  jenž  ve 
svých  básních  dojemně  vylíčil  bol  a  hoře 
svého  žití;  složil  asi  150  básní,  nejzdařilejší 
za  svého  pobytu  na  venkově,  a  zanechal  29 
povídek  a  3  dramata.  V  lyr.  básních  pěje 
o  hněvu,  kletbě  a  opovržení  citem  tklivým, 
plným  žalu  a  stesků.  Nejlepší  jsou  jeho  básně 
hrdinské;  jest  v  nich  vzlet,  dojem  a  zvláště 
zdařilá  místa  lyrická.  Podobně  jako  u  Ignja- 
toviče  trpí  nedostatkem  studií  jeho  povídky, 
kde  bujnou  romantikou  líčí  fantastické  tvory. 
Psal  i  satirické  povídky  a  velmi  zdařilé  jsou 
jeho  popisy.  Romantické  povídky  jsou  Kra- 
ijica  (1860),  Sin  sedoga  Gam^e^  Šu{anj  (Zaja- 
tec), Nevěsta  (1861)  a  mn.  j.,  povídky  satirické 
Komadič  (kousek)  švajcarskog  sira,  Moja  Iju- 
bav,  pismo  pokojnoj  cenzur  i  a  Čiča  (strýc)  Tima ; 
povídky  ze  života  Srbů  v  Uhersku  Spahija, 
Sirota  Banačanka  (ISIA),  Popa  TiTiom/r  (1875) 
a  čobanče  (Pasák,  1878);  selské  povídky  ze 
Srbska  Seljaa\  Bela  kučica  a  j.  a  povídky 
z  doby  válečné  Čiča  Mitar,  Na  mrtvoj  straii, 
Uskok  (uprchlík)  a  mn.  j.  Dramata  jeho  Seoba 
Srbalja  (Vystěhováni  Srbů,  1862),  s  pěknými 
místy  lyrickými,  ač  nikoli  drama  v  pravém 
slova  smyslu,  pak  Jelisaveta  kneginja  cmogor- 
ska  a  poslední  jeho  větší  dílo  Stanoje  Glavaš 
nejsou  si  podobná  a  nevynikají  dramatičností. 
(Viz  Vulovič  v  >Otadžbinec  roč.  IX.)  —  První 
cestopisy  jazykem  srbským  vydal  Ljubomir 
P.  Nenaaovié  <,*  1826  v  srbské  vsi  Bran- 
kovině  —  t  1895).  Studoval  v  Paříži,  Berlíně 
a  jiných  městech  a  přesídlil  se  r.  1848  do 
Bělehradu,  kde  stal  se  ^ymn.  professorem. 
Později  mnoho  cestoval  a  byl  pak  tajemní- 
kem různých  ministerstev  a  též  vyslanectví 
v  Cařihradě.  R.  1874  navštívil  Černou  Horu. 
Psal  do  mnoha  časopisů,  poprvé  r.  1843  do 
»Podunavce«.  R.  1849  vyšel  jeho  zpěv  Sla- 
venska  vila  a  první  vydání  Pesama,  které  pak 
rozmnožil  (1860).  List  Šumadinka  vydával 
s  malými  přestávkami  od  r.  1850—58;  dále 
vydal  2  knihy  almanachu  Šumadinče,  které 
vzbuzovaly  vlasteneckou  mysl  a  lásku  k  otčině. 
Od  něho  jest  též  epická  báseň  Dojčinovié  Vojin 
a  historické  spisy  Memoari  prote  Matije  Ne- 
nadoviča  a  Protokol  pisama  prote  M.  NenadO' 
viča  o  ratovanju  kraj  Drine  i8íi — 1 3.  Zůsta- 
vil i  mnoho  Článků,  pak  lyr.  básně,  většinou 
směru  didaktického,  a  básně  humoristické. 
Nejlépe  zdařily  se  mu  cestopisy,  že  správně 
pochopil  jich  úkol :  Pisma  ti  Jtaiije,  Pisma  í^  Ne- 
mačke  a  Pisma  i^  Švajcarske.  (Sarajevský  »Škol- 
ski  vjcsnik<  1896.)  —  Jovan  Ilijč  (♦  1824 
v  Bělehradě),  člen  kassačniho  soudu,  později 
ministr  spravedlnosti  a  přísedící  státní  rady, 
již  jako  gymnasista  obíral  se  lyrickou  poesií 
a  psal  milostné  a  hrdinské  básnc.  Řadou 
obrázků  z  bělehradského  života  jest  Beograď 


sko  ogledalo,  satirické  líčení  >kulturních«  osob- 
ností, které  nazývá  >Srba-kulturtregera,  švin* 
dlerac,  že  snažili  se  patriarchální  život  srbský 
zaměniti  kulturou  západní ;  spis  ten  psán  jest 
směrem  jako  Put  Radičevičův.   Získal  si  ne- 
popiratelné zásluhy  o  vychování  mládele  jako 
professor  šabackého  gymnasia;  tehdy  vyd^l 
tiskem  díla  Istonja  Turske,  Srpska  pismenica 
(1863).  Básní  jeho  4  svazky  vydány  v  I.  1854 
až  1891  a  poesie  jejich  je  ryze  národní;  mnoho 
jich  složil  dle  písní  lidových  nebo  pod  jich 
dojmem,  pročež  tvoří  jakýsi  druh  básní  uméle 
lidových  (z  3.  sv.  sluší  uvésti  Pastiri,  báseň 
o  10  zp.).  Sepsal  téŽ  básně  po  způsobu  Bodcn* 
stadtově  (»Mirza  Šafi«),  které  mají  Čistý  ráz 
orientální.  (Nedič,  Iz  novije  srpske  lírike.  1893.) 
Z   prvních   srbských    básníků   jest    Zmaj 
Jovan  Jovanovič  (*  24.  list.  1833  v  Novém 
Sadě).   Studoval  práva  a  stal  se  r.  1861  zá- 
stupcem notáře  v  Novém  Sadě,  opustil  všik 
záhy  praktický  život,  puzen  jsa  neodolatelnou 
mocí  na  pole  literární.  Tehdy  byl   hlavním 
přispěvatelem  humorist,  listu    »Komarac<  a 
r.  1862  založil  belletr.  časopis  Javor.  Seznal 
však,  že  nelze  uživiti  se  spisovatelstvím,  i  při- 
jal   r.  1863    místo   inspektora    v  Tókólyové 
ústavu  v  Pešti  a  zároveň  studoval  na  un - 
vcrsitě  lékařství.  Vydával  tehdy  nejlepší  hu- 
moristický list  Zmaj  (drak)  a  jeho    redakci 
přeložil  do  Nov.  Sadu,   kde  usadil  se  jako 
lékař.   Později  přesídlil  fe  do  Pančeva  a  vy- 
dával zde  humorist,  list  Živa\  lékařskou  praxi 
vykonával  též  v  Karlovcích,  Futogu.  Kame- 
nici, Bělehradě,  kde  byl  i  dramaturgem,  a  ve 
Vidni;  nyní  žije  v  Bělehradě.  Nejprve  v  časo- 
pisech uveřejňoval  básně  lyrické.  R.  1857  pře- 
ložil Aranyův  epos   Toldi  a  první  svůj  hu- 
moristický  výtvor   uveřejnil  v  humor,  listé 
Mjesečaru,  jejž  vydával  v  Novém  Sadě  Dimi- 
trija  Mihailovié.  Dále  přeložil  epos  Pótc- 
fyův   Vite^^  Jovan  a  r.  1871  vydal  htocnibiser 
(Východní  perly),  sbírku  překladů  básní  vý- 
chod.,  hlavně   Mirzy   Šaíiho.    R.  1863  v}ďal 
f)řeklad  Lermontova  Démona,  r.l864  původní 
yr.  básně  Ďulidi  (Růže)  a  r.  1870  převod  Ara- 
nyova  eposu  Joldiovo  stáři.  Tehdy  již  byl  Jova- 
novič věhlasným.  Uveřejnil  pak  v  >Ďanici<, 
»Javoru«,    »Komareci«    a   >Zmajic    množství 
různých  básní  a  r.  1871  vydal   poprvé  svá 
poetická  díla.  R.  1877  převedl  z  Aranye  Otmu 
Muranj-grada,   v  době   války   rusko-turcckč 
pořádal  Ilustrovánu  ratnu  kroniku  s  mnohými 
humoristickými  črtami;  pak  založil  humorist. 
list  Star-mali.  Dále  přeložil  mnoho  z  P.  J.  Rt- 
rangera,  Heinea,  PuŠkina,  Pótefyho.  Mirzy  Ša- 
fího  a  j.  Jeho  lyrické  a  humorist,  básně  vy- 
znamenávají se  plynnosti  veršů  a  půvabností 
obsahu,  v  čemž  nemá  rovně  v  literatuře  srbskc; 
i  v  překladech  jest  pravým  mistrem.  Zvlášt- 
ností jeho  jsou  básničky  pro  mládež  v  »Pa- 
dovanuc.  Pod  pseudonymem  sepsal  také  po- 
vídky  a   novelly,   z   nichž   nejzdařilejší  jest 
romant.  povídka  Vidosava  Brankovičtva;  ve- 
selohru šaran  (Kapr)  napsal  r.  1866.  Epické 
básně  sám  ani  jediné  nesložil;   pravým  jeho 
polem  byla  lyrika,  plná  dojmů  a  upřímnosti. 
Z  básní  těch  jsou  nejzdařilejší  Duliči  a  Ďului 
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lil  coci  (zvadlé)  a  v  básních  humor,  jsou  zvláště 
pékné  momenty  lyrické.  Sbírka  básní  vydaná 
pod   názvem  Pevanija  a  pokračování  Ďmga 
pcvanija,  vydané  literár.  družstvem  srbským 
^kn.  I  a  II,  1895  a  1896),   obsahuje  výtvory 
čisté  lyrické  mistra  Jovanoviče,  kdežto  Sno- 
hvatice  (1895).  složené  dle  vzoru  poesie  lidové, 
postrádají,  pokud  se  ballad  týče,  pravé  živosti 
a  pravdivosti,  kterou  vyznamenávají  se  jeho 
básné  lyrické.  (Viz  Pcvanija  Zmaja  Jov.  Jova- 
noviča,   Pančevo,  1883.)    V  nejnovéiší  dobé 
uveřejnil  črty  v  »Brankovu  Koluc  O  srbské 
básnictví  májovanovič  neocenitelné  zásluhy; 
jest  básníkem  moderním,  jenž  věrně  líčí  ruch 
a  život  různých  společenských  tfíd.   (Nedič, 
Iz  novije   srp.  lir.,  1893;   >Brankovo   Kolo« 
1896.)  —  Vedle  uvedeného  již  Subotiée  řídil 
se   literárním   směrem  J.   St.   Popoviče   též 
Ďorde  Maletič  (♦  1816  —  f  1884)  z  Banátu, 
jchoi  prvním  dílem  byl  dramatický  obraz  ve 
formě   rozmluvy,    Spomenik  Lukijanu    Muši- 
ckomit\   dále  jest  od  něho  Apoteo\a  velikom 
Karadorán  (1850),   Srbski  ajduci  a  Smrt  cara 
Mijaila\  ale  veškeré  tyto  dramatické  práce 
mají  za  základ  spíše  vědu  neŽ  dar  básnický, 
nemají  života,  ač  jest    v  nich  vždy  správná 
zápletka.  R.1838  odebral  se  Maletič  do  Srbska 
a  redigoval   po  nějakou  dobu  »Podunavku«, 
kde  obíral  se  kritikou  literární;  byl  i  redak- 
torem  listu    »Rodoljub<,   vyd.  v  Bělehradě. 
Zůstavil  2  epické  zpěvy:   Tri  pobratima  a  Sva- 
tovi, které  pro  čistě  národní  ráz  pokládají 
se  za  neilepší  jeho  díla;  byl  činným  i  jako 
kritik.  (»Glasnik  srp.  uč.  dr.«,  1885.)  —  Velmi 
plodným  spis.  dramatickým  byl  Matija  Ban 
(*1816)  z  Dubrovníka,  zasloužilý  prostředník 
chonratsko-srbského  sbratřcní,  jenŽ  psal  pro 
časopisy  chorvatské  a  srbské  veršem  i  prosou 
(kritiky  divad.  kusů  a  j.).  Prosou  sepsal  Zrcalo 
povjčsnice  dubrovačke  (3  sv.),   Vaspitatelja  fen- 
skog  atd.  Básně,  většinou  didaktické,  uveřej- 
ňoval v  listech,  hlavně  však  obíral  se  spiso- 
vatelstvím  dramatickým,  sepsav  řadu  histo- 
rických dramat,  která  doporučují  se  pěkným 
dialogem,  ale  trpí  neúplným  zaokrouhlením 
celku  a  nedostatkem   dramatického    vzletu. 
Znal  nedostatky  ty  a  proto  při  pozdějších 
vydáních  zdokonaloval  díla  svá,  snaže  se  vy- 
hověti požadavkům  jeviště.  Tragédie  sepsal: 
Vanda,  kraljica  pofjska;  Jan  Hus;  Mat  ta  po- 
sadnica  ili  pad  velikoga  Novgoroda;   Mejrima 
ili  Bosnjaci,  z  bosenského  povstání;  Dobřila 
i  Miienko]  Smrt  kne\a  Dobroslava\  Car  La\ar\ 
Síarojica   Kaboga^   z    dubrovnického    života 
XVII.  stol. ;  Nikola  Zrinjski  a  j.  Mnoho  svých 
lít.  prací  uveřejnil  v  »Slovinci<.  —  Literami 
působení  Ognjeslava  Utješenoviče  platí 
stejné  srbské  i  chorvatské  literatuře  (viz  lit. 
chorvatskou).     Vlasteneckým    básníkem    byl 
Stevan  Vladislav  Kačanski  (♦  1830  — 
t  1890),  ienž  v  básních  plných  obrazotvor- 
nosti vřele  opěvoval  lásku  k  národu  svému. 
Uvésti  sluší  básně  Himna,  Oj  oblaci  a  Nějak 
iam  maien;   méně  pěstil  píseň  milostnou   a 
zdařilá  jest  epická  báseň  Grahov  lai,  hrdinská 
episoda  z  vítězství  Černohorců  nad  Turky. 
Báseň  Nočnica  opěvuje  boj  Srbů  proti  Ma- 


ďarům na  Temerině.  Kačanski  jest  prvním 
vlasteneckým  básníkem  Srbů.  J.  Vladimír 
Vasié,  jenž  padl  v  bitvě,  zůstavil  pěknou 
sbírku  básní  vlasteneckých  vroucího  citu. 

Vynikajícím  spisovatelem  srbským  jest  ío- 
van  Sundečič  (♦  1825  v  bosenské  vsi  Go- 
linjevě),  jenž  v  Zadru  studoval  bohosloví. 
Uveřejňoval  literární  drobnůstky  v  »Zoře 
dalm.«;  r.  1848  vydal  morálně-nábožnou  bá- 
seň Amanija  a  Saflra  a  r.  1850  Srce^  vlaste- 
necké písně  z  r.  1848.  R.  1855  počal  redigo-* 
váti  list  »Glasnik  dalmatinski«,  r.  1856  vydal 
Ni^  dragocjenoga  bisera,  mravné  a  duchovní 
básně  pro  mládež,  a  r.  1858  Cviječe.  Stal  se 
pak  professorem  bohosloví  v  Zadru,  kde  žil 
až  do  r.  1863,  kdy  vydal  Album  na  oslavu 
Kačiče;  jest  v  něm  jeho  chvalně  známá  báseň 
Vršidba  (Trituratio),  podobná  formou  Schil- 
lerově  >Písni  o  zvonu«.  R.  1861  byl  vydán 
jeho  překlad  Alfieriho  »Saula«,  r.  1862  vvšel 
Vjenčič  domoljubnih  pjesama  a  tehdy  založil 
i  literární  týdenník  Zvije\d£í,  kterým  vedle 
šíření  osvěty  působil  ve  prospěch  sbratření 
Srbův  a  Chorvatů.  R.  1863  a  1864  uspořádal 
Narudni  kole  Jar  >  Matice  dalm.«.  S  Pavlinovi- 
čem  vydal  se  na  cesty  a  na  Černé  Hoře 
přijav  úřad  tajemníka  knížete  Mikuláše  I.  vě- 
noval mu  lyricko-epický  zpěv  Krvavá  koŠulja, 
Na  Černé  Hoře  vydal  6  ročníků  kalendáře 
Orlic,  jelikož  však  nedovedl  se  podříditi  po- 
litice knížete  a  počal  působiti  pro  směr  jmý, 
byl  nucen  opustiti  zem  a  odebral  se  do  Srbska. 
Zde  uveřejnil  v  Novakovičově  >Vilec  básně 
Struja  osjedaja,  Pjesnik  a  Jadika^  ozvěny  ne- 
jistého postavení,  které  v  Srbsku  zaujímal 
pro  své  politické  smýšlení.  Básní  Čiča  Boga 
posmívá  se  některým  Srbům,  kteří  nechtěli 
uznati  nikoho  za  Srba,  kdo  nenarodil  se 
v  Srbsku.  R.  1868  vrátil  se  opět  na  Cetinji 
a  stal  se  dvorním  tajemníkem.  Založil  zde 
r.  1871  list  Crnogorac  s  literární  přílohou 
Crnogorka.  Uvésti  sluší  též  jeho  báseň  Sjetva 
a  národním  způsobem  složenou  epickou  báseň 
Andelija  Kosoriča  (1883),  dále  idyllickou  elegii 
U  polju,  Brat  Marko  i  sestra  Jeka^  legendu 
Kula  Baja  Pivljanina  a  milostné  písně:  Lju- 
bav  I  cviječe  a  Mil  je  i  ontilje.  Básně  jeho  za- 
mlouvají se  krásou  forem,  hloubkou  citů  a 
ušlechtilou  obrazotvorností.  (Viz  jeho  I\abrane 
pjesme,  vydala  Matice  Hrvatska  v  Záhřebe, 
1889.)  —  Uvésti  jest  rovněž  několik  pozoru- 
hodných spisovatelů,  kteří  psali  v  duchu  ro- 
mantickém; jejich  díla  nezůstala  pak  bez 
značného  vlivu  na  mladší  generace.  Z  řady 
té  jest  Čeleševič,  autor  básně  Kopačka 
osvěta,  dále  David  Rašié  (1856),  překla- 
datel Dumasova  románu  >Monte  Christa«; 
jenž  vystoupil  také  s  původním  dílem  ve 
verších  Crnogorka  ili  stanje  Crne  Gore  \a 
vřeme  vlade  Petra  II.  Njeguša  (1852),  k  ně- 
muž připojil  také  kritický  kommentář.  — 
Stojan  Boskovic  vydal  třísvazkový  román 
Crnogorac  ili  stradanja  hristjana  u  Turskoj  od 
Levičniga  (1857)  a  Zuban  uveřejnil  r.  1858 
báseň  Bq;  na  Grahovu,  —  Ďorďe  Popovió, 
vydavatel  >Danice€  v  Novém  Sadě,  přeložil 
Storoženkovu  povídku  Bliianci,  Junáka  našeg 
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doba  od  Lermontova  (1863),  román  V.  Huga 
Rabothici  na  moru  (1867)  a  j.  a  sepsal  drama 
Seoba  Srbalja.  R.  1861  vydal  A.  Nikolič 
v  Nov.  Sade  drama  Kraljevič  Marko  i  Vuča 
deneral,  sepsané  dle  národní  písně,  podobně 
jako  drama  Zidanje  Skadra  na  Bojani.  —  V  dobu 
tu  sluší  vřaditi  též  činnost  básníka  Bogo- 
Ijuba  Petranoviče(*1806  — 1 1873)  z  Dal- 
mácie, jenž  r.  1836  v  Zadru  počal  vydávati 
Srbsko-dalmatinski  maga\in  se  články  histo- 
rickými a  literárními;  r.l841  převzal  redakci 
J.  Nikolajevič  a  pak  Gerasim  Petrano- 
vič,  jenž  »Magazin«  redigoval  až  do  založení 
listu  Dubrovnik  (1867—70),  tištěného  latinkou 
i  cyrillicí.  »Magazin«  byl  jediným  dalm.  listem, 
ncz  počala  vycházeti  >Zora  dalm.«.  Od  r.  1879 
až  1884  byl  pak  vydáván  stejným  směrem 
Slovinac,  list  pro  zábavu  a  poučení.  Petra- 
novič  převedl  do  srbštiny  uherský  zákonník 
a  vydal-  obšírné  dílo  Istorija  knjifevnosti  po- 
glavitih  na  svijetu  národa.  Velikou  zásluhu 
získal  si  vydáním  národních  písní  (1867 
až  1870,  3  sv.),  jež  sebral  v  Bosně  a  Herce- 
govině. Uveřejnil  i  množství  svých  článků 
v  časopisech,  hlavně  v  »Danici  í11>t.«,  »Slav. 
Jahrbucher«,  >Oesterr.  Blátter«  a  >Blátter  fúr 
Kunst  u.  Liter.*.  (Viz  >Slovinac«  1878  a  1879 
a  liter,  chorvatskou.) 

Kromě  uvedeného  byla  vydána  ještě  řada 
spisů  poučných  a  zábavných.  Při  obecném 
vzdělání  byl  brán  zřetel  hlavně  k  vyučování 
národního  jazyka,  k  čemuž  základ  položil  Vuk 
Karadžič ;  zdokonalován  byl  pak  znenáhla  nej- 
nadanějším jeho  žákem  Daničičem,  jenž  pod 
dojmem  Fr.  Miklošiče  neustával  poukazovati 
k  pravé  mluvě  lidové  a  jejímu  historickému 
rozvoji.  Vedle  jazyka  vyučovalo  se  vědám 
přírodním.  V  zábavnou  literaturu  byl  zaveden 
smčr  národní;  spisovatelé  počali  psáti  dra- 
mata a  povídky,  na  počátku  směrem  roman- 
tickým, později  též  historickým,  národním. 
Tak  střídaly  se  v  literatuře  srbské  doby 
úspěšné  s  chvílemi  menšího  zdaru  až  do 
r.  1868,  kdy  nařízeno  vládou,  že  má  se  na- 
dále psáti  národním  jazykem  a  Karadžičovým 
pravopisem.  Mladá  generace  přisvojila  si  záhy 
zásady  velkého  národního  buditele,  pouze 
někteří  spisovatelé  psali  nářečím  jižním  t.  ^v. 
jekavštinou  místo  ekavštiny  v  Srbsku  a  Srěm- 
sku  převládající,  která  podnes  jest  v  užívání; 
rozdíl  mezi  Srby  a  Chorvaty  jest,  že  Srbové 
píšou  cyrillicí  a  Chorvaté  latinkou,  dále  že 
Srbové  mají  za  spisovný  jazyk  ekavštinu  (lepo, 
dete)  a  Chorvaté  jekavstinu  {Hjepo,  dijete). 
Obsahem  literárních  děl  srbských  nové  doby 
jsou  hlavně  příběhy  domácí,  obyčejně  ze  ži- 
vota selského,  kdežto  Chorvaté  (jak  tomu 
bylo  hned  na  počátku  jejich  literatury)  sle- 
dují směr  literatur  západoevropských.  —  Spi- 
sovatelé uveřejňují  svá  díla  v  četných  listech 
a  veda  pěstuje  se  ve  všech  oborech;  velkou 
většinu  vědeckých  spisů  vydává  svým  nákla- 
dem Srbská  král.  akademie  (1886).  Filo- 
sofie rozvíjí  se  na  novém  základě  positivismu 
a  šířena  odbornými  listy.  Od  r.  1860  vzrostl 
potěšitelně  počet  časopisů  a  žurnalistika  po- 
kračuje  stejně   s   vývojem   národní   osvěty; 


založeno  bylo  více  než  10  nových  časopisá. 
redigovaných  dle  vzoru  zpipadoevropských 
listů,  a  politické  noviny,  s  počátku  dosti  nuzní 
a  passivní  oznamovatelé  denních  zpráv,  jsoa 
nyní  orgány  různých  stran,  v  nichž  bývají 
uvažovány  národní  otázky  a  srbské  poměry. 
Rozvoj  písemnictví  jest  dále  podporován  řa- 
dou nově  zřízených  tiskáren,  nakJadatebtví 
a  knihkupectví.  Tak  jeví  se  nám  období  to 
býti  přípravnou  dobou  období  nového. 

d)  Doba  čtvrtá,  od  r.  1868  až  podnes. 
Právně  platným  zavedením  Karadžičova  pravo- 
pisu a  národního  jazyka  v  Srbsku  nastala  v  li- 
terárních poměrech  proměna  úplná.   Spiso- 
vatelé sice  zůstávali  s  počátku  většinou  ješté 
věrni  zásadám  literátů  období  třetího  a  to 
vlivem  jednotlivců  působivších  v  době  pře- 
chodní, avšak  znenáhla  nabyl  vrchu  směr  nový, 
národní  sebevědomí  mohutnělo  a  v  srbské 
literatuře  počalo  se  jeviti  porozumění  reál- 
ního života.  Krásnému  písemnictví  a  rozvoji 
literatury  poučné  velmi  prospěly  vážné  kri- 
tiky, zavedené  hlavně  v  létech  sedmdesátých. 
Zdá  se  však,  že  nelze  přizpůsobiti  srbskému 
životu  veškeré  proudy  cizojazyčných  Hteratur, 
kde  každé  nové  hnutí  má  řadu  pěstitelů  a 
přívrženců,  neboť  třeba  přiznati,  že  literární 
Činnost  Srbů  má  svůj  zvláštní,  reální  podklad. 
Hlavní  příčinou  toho  asi  jest,  že  spisovatele 
srbští  nepůsobí  již,  jako  dříve,  v  cizině;  střc- 
dištem  veškeré  jejich  duševní  činnosti  stal 
se  Bělehrad  a  pak  Nový  Sad.   Když  chopili 
se  vedení  literatury  v  království,  nastala  opét 
doba  bojů,  že  nedovedli  se  sjednotiti,  má-li 
směr  literatury  býti  výhradně  národním  aneb 
mají-li  se  přizpůsobiti  domácímu  životu  mo- 
derní idee  literatur  západoevropských ;  počali 
črtati  obrázky  z  lidu,  které  podávali  dle  vzorů 
cizojazyčných  spisovatelů.    Milan    Giakov 
Miličevic  (♦  1831)  z  Ripanja  v  Srbsku  ná- 
leží sice  svými  literárními  výkony  poněkud 
období  předešlému,  neboť  počal  psáti  v  r.  1S56 
až  1858,  kdy  vydal  almanach  časoví  odmora 
(3  sv.)  a  Putničke  beUške,  poznámky  z  cest  po 
některých  krajích  knížectví  Srbského.  Činnost 
jeho  vztahuje  se  k  3  oborům:   jako   učitel 
školy  národní  pěstil  vydatné  paedagogii,  jsa 
pak   státním   úředníkem    mnoho   cestoval  a 
tehdy  sepsal  výtečná  ethnografická  díla,  jako 
Život  Srba  seljaka  (1867,  2  sv.)  a  Kne{evina 
Srbija  i  Kraijevina  Srbija,  obšírné  dílo,  kde 
jeví  se  již  známky  vypravování,   kterým  se 
později    zvláště    vyznamenal.    Nebylo  téměř 
srbské  vesničky,  které  by  Miličevic  nebyl  znal« 
poměry   a  život   sedláků    prostudoval  jako 
tehdy   nikdo  jiný  a   přihlédneme-li  k  jeho 
mistrné    zběhlosti   ve   vyprávění,    chápeme, 
proč  byla  první  jeho  sbírka  pověstí  a  poví- 
dek Zimnje  věčen  (vyd.  1879)  nazvána  foto^ 
grafií  srbského  lidu.  V  malých  črtách  mluW 
k  nám  lid  a  poznáváme  nelíčený  život  Srbů; 
jeho  povídky,  obrázky,  črty  atd.'  mají  vesměs 
pečeť  realismu,  jenž  jest  charakteristickým 
příznakem  prostého  lidu  srbského.   Z  rady 
podobných  spisů  sluší  uvésti:  Jurmusa  i Fj^ 
tima  ilí  turska  sila  sama  sebe  jede  (1879),  Lttnjt 
večeři ^  Omer  Čelebija^  Selo  iloselica^  Siedudne- 
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vica  a  Zanovei  (1894).   Milice vič  zaznamenal 
též  množství   dčjinných  událostí  z  nové  hi- 
storie srbské»   jako:  Kne\  Miloš  u  pričama  a 
Kne{  Miloš  priča    o  sebi;  jeho    vypravování 
zakládá  se  zde  méně  na  dokumentech,  nýbrž 
řídí  se  hlavně    ústním  podáním  lidu.   Možno 
o  něm  fíci,    že  povídkami  a  ethnografickými 
spisy  vylíčil  svou  otčinu  jako  Žádný  jiný  spi- 
sovatel srbský;    proto  má   v  řadách  mladé 
generace    množství    stoupenců,    kteří   Črtají 
obrázky  lidu,    žel   že  ne  tak  dokonale  jako 
jejich  vzor.  (Viz  >Hrv.  Vilac  1884.)  —  Stje- 
pan    Mítrov    Ljubiša  (♦  1824  —  f  1878) 
z  Budvy  působil   ve  prospěch  svého  národa 
jako  poslanec  na  sněmu  dalmatském  a  v  říš- 
ské radě.  Hlavní  zásluhou  jeho  jest,  že  v  po- 
vídkách vylíčil    pravé  postavy  srbské  a  pro 
budoucnost  zachoval  pamětihodné  příběhy  a 
obyčeje  rodného  svého  kraje;  činil  tak  proto, 
že  obyčeje  ty  počaly  nápadně  mizeti,  a  proto 
jal  se  popisovati    život,  vlastnosti  a  způsob 
mluvy  svých  krajanů  se  všemi  dobrými  i  sla- 
bými stránkami.  V  povídkách  jeho  jest  zdravý 
humor  a  pěkná  národní  morálka;  rázovité  a 
zajímavé  jsou   zejména   Kanjoš  Mačedonovič, 
Skoči-djevojka,  Sčepan  Mali,  Prodá ja  patrijara 
Brkiča,  Krada  i  prekraďa  ^vona,  Prokleti  Kam, 
Sud  dobrih  Ijudi  a  mn.  j.    V  >Srbské  Zoře« 
uveřejnil   30   povídek   pod   názvem   Pričanja 
Vuka  Dojčeviča,  kde  líčí  národní  Život,  lidové 
oDyčeje.  uvádí    vynikající  osoby  a  zazname- 
nává příběhy   země   a  dřívějších  obyvatelů. 
Ve  velkém  spise  počal  znázorňovati  poměry 
a  kulturní  stav  svého  rodného  kraje,  podobně 
jako  Njeguš  v  »Gorskom  Vjenci«,  avšak  náhlá 
jeho  smrt  zmařila  dílo  to.  Pavlinovičfiv  zader- 
ský  »Nar.  List«    (1862)  přinesl  několik  jeho 
překladů  satir   z  Ariosta  a  převod  Horácova 
díla  Hvala  seljačkoga  \ivota.   (Vebcr  v  Radu 
juíjosl.  akad.  59;  >Slovinac«  1882.) 

Zajímavým  spisovatelem  nové  srbské  lite- 
ratury jest  Kosta  Trifkovič  (♦  1843  — 
t  1875).  advokát  z  Nov.  Sadu,  jenž  žil  na 
Rjece,  kde  učil  a  po  jistou  dobu  věnoval  se 
námořnictví.    Počal  básniti  již  jako  gymna- 
sista  a  sepsal   pak  veršem  3  divadelní  hry: 
veselohry    Bratov   sanduk   (Bratrův   vak)    a 
Osvěta  (Pomsta,  nedokončena)  a  žert  bez  ná- 
zvu. Byl  to  začátek  pozdější  jeho  hlavní  čin- 
nosti, nebof  vynikl  zvláště  komediemi,  v  nichž 
mrskal  společenské  zlořády.  R.  1871  byla  po- 
prvé provozována  jeho    veselohra    Čestitam 
(Gratuluji?),    záhy   na    to    Šfwlski    nad\ornik 
(Školní  inspektor).  Úspěch  těchto  her  přiměl 
Ho  k  další   činnosti   a  tak   sepsal   činohry: 
Prancuiko-pruski   rat  (válka),    Ljubavno   (mi- 
lostné) pismo.   Na  badnji  dan  (Na  štědrý  ve- 
čer), Iibiračica  (Vybéravá)  a  Mladost  Dositeja 
Obradoviča]  také    Tera   opo^iciju   (Chce  míti 
opposici)  jest  asi  dílo  jeho  původní,  Trifkovič 
jest  tvůrcem  srbské  veselohry;  stal  se  milá- 
čkem obecenstva  a  hry  jeho  byly  s  velkým 
úspěchem  provozovány  v  Srbsku  a  Záhřebe. 
Z  básm'  jeho  jest  nejčelnější  epická  Momar- 
ika  vera  (.Stražilov«  1866).  Kromě  toho  zů- 
stavil tři  povídky  Sudeno  je  (Zástava,  1872), 
ívanov  ^rob  a  Mletačke  tamnice  (Benátské  vě- 


zení), kde  před  smrtí  loučí  se  se  všemi  svými. 
Na  jeho  podnět  založen  r.  1874  Javor.  (Viz 
•Srpska  književna  Zadruga*  kn.  5,  1893.)  — 
Milorad  Popovič  Šapčanin  (f  1895)  po- 
čal plodnou  literární  činnost  jako  básník  dra- 
matický v  létech  šedesátých;  byl  intendan- 
tem  srbského  národ,  divadla  v  Bělehradě  a 
snažil  se  doplniti  jeho  repertoir.  Dramata 
jeho  jsou:  Dušan  a  Bogumili,  kde  poukazuje 
k  přirozené  nadvládě  křesťanství  nad  kacíř- 
stvím, dále  dle  národní  písně  sepsaná  Zadu^- 
bina  cara  Lazara  a  Miloš  u  Latinima.  Psal 
též  povídky  a  básně;  v  lyrických  básních  pře- 
vládá affektace  nad  upřímným  citem,  kdežto 
epické  jeho  básně,  hlavně  popisy,  jsou  dílem 
pravého  básníka;  z  těch  sluší  uvésti  básně 
Nevěsta  Ljutice  Bohdana  a  Monah  (12  zp.), 
vylíčení  boje  šlechetných  pudů  proti  před- 
sudkům veřejného  mínění.  V  povídkách  ne- 
předvádí  nám  lidi  také,  jací  skutečně  jsou, 
nýbrž  se  stránky  ideální,  jak  sobě  přál,  aby 
byli,  pročež  omezuje  se  hlavně  na  Učení  du- 
ševního stavu.  Nejlepší  a  též  největší  jeho 
povídkou  jest  Sanjalo  (»Otadžbina»  VIII.  a 
IX.),  menší  pak  Děda,  obrázek  ze  selského 
života,  Umetnikova  sinovica,  S  Drine  na  Ni- 
šavu,  Monah  Ďenadija  a  j.  Psal  nelíčené,  pří- 
jemně, plasticky  a  podrobně,  ale  i  národně. 
Spisy  jeho  vydány  v  Nov.  Sadě.  (Viz  >Bran- 
kovo  Kolo«  1896.)  —  Dr.  Vladan  Gjor- 
gjevič  zastával  různé  státní  úřady  a  obíral 
se  vědami  i  krásným  písemnictvím.  V  »Ota- 
džbině«  uveřejnil  hist.  román  Stevan  Dušan; 
menší  ^povídky  (»Vienac«  1879)  a  dramata, 
jako  Ženské  su\e  i  gimnastika,  spracoval  dle 
vzoru  francouzského.  Čedomilj  Mijatovič 
(*  1842),  ministr  a  vvslanec,  uveřejnil  řadu 
historických  monografií  v  různých  časopisech, 
pak  pojednání  z  oboru  finančnictví  a  ocko- 
nomie  (»Vidovdan«)  a  z  povídek  jeho  nej- 
zdařilejší jsou  Rajko  od  Rasine  (Bělehrad. 
1892)  a  Ikonija,  veii^ova  májka.  Andra  Ga- 
vrilovié  vydává  od  r.  1898  list  bellctr. 
Iskra\  jest  spisovatelem  povídek,  lyr.  básní  a 
dramat,  rozptýlených  po  časopisech.  R.  1892 
vydal  Majske  noci,  sbírku  básni;  z  povídek 
jsou  zvláště  zdařilé:  Dletom  po  stepi,  Nova 
staia  (Nová  dráha).  On,  Učitelj  Nikola,  Ota- 
dubina,  Ledenice,  Seoski  Brut,  Bansko  \lato 
atd.  V  »Stražilovu«  uveřejnil  r.  1888  tragédii 
Andrija  Humski.  Draga  Gavrilovičova  se- 
psala Devojački  román  (Román  dívky),  San  a 
několik  malých  črt;  vše  vytištěno  v  »javoru«. 
Milován  Ď.  Glišič  jest  velmi  oblíben  u  srb- 
ského čtenářstva,  že  píše  povídky  své  zcela 
v  duchu  národním,  hlavně  ze  života  selského. 
R.  1882  vydal  v  Bělehradě  dva  svazky  po- 
vídek a  v  >Otadžbině«  uveřejnil  mnoho  črt, 
jako  Roga,  Glava  šečera  (homole  cukru),  hu- 
moresku NI  oko  sta  (Ani  za  nic!)  aj.;  sepsal 
též  žert  o  4  jed.  Dva  cvancika  (dvacetníky).  — 
Syn  Jovana  Ilijce  Dragutin  jest  z  nejplod- 
néjších  spisovatelů  srbských;  pěstil  veškeré 
druhy  poesie.  V  »Otadžbině«  vyšla  jeho  dra- 
mata: Viikašin  (trag.  o  5  j.),  Jakvinta  (trag. 
o  5  j.),  Pr-ibislay  i  Božena  (hist.  drama  o  5  j.) 
a  žert  Otmica  (Únos);  dále  uveřejnil  v  »Kolec 
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Posle  milion  godina  (Po  millionu  let,  tragi- 
komedie  o  3  j.)i  v  »Nadč<  (vydávané  v  Sa- 
rajevě  bosenskou  vládou  od  r.  1895  a  tištěné 
latinkou  i  cyrilUcí)  komedii  ze  života  běle- 
hradského Lihvarka  (1895)  a  kouzelnou  hru 
Zenidba  Miloša  Obiliča  (1898).  Novelly  jeho 
byly  vydány  r.  1892,  avŠak  nejsou  tak  zdařilé 
jako  dramata  a  lyrické  básně.  Světle  slike  (1897) 
vyličují  život  na  počátku  křesťanství.  —  Dal- 
ším členem  spisovatelské  rodiny  té  byl  Voji- 
slav  Ilijč  (t  1894);  obor  vypravování  ne- 
byl pravým  jeho  polem.  Z  dramatických  děl 
sluší  uvésti  komedii  Argonaute  na  Lemnosu. 
Byl  uznaným  repraesentantem  lyrické  poesie 
nové  literatury  srbské;  básně  jeho  otištěny 
v  >Otadžbině«,  »Srbských  illustr.  novinách«, 
»Preodnici«,  >Letopíse  Mat.  Brb.«  a  v  »Stra- 
žiIovČ«;  jsou  plny  bolných  pocitů  a  vynikají 
iasností.  Ilijč  byl  přívržencem  staré  klassické 
literatury;  uvádí  mythologii  a  klassické  me- 
trům, na  př.  v  básních  Posljednji  dan,  Jedna 
noc,  Ljello,  Lada  a  j.  Pěl  o  skutečných  udá- 
lostech: o  králi  Richardu,  o  proroku  Danie- 
lovi, o  Lauře,  o  francouzské  revoluci,  o  hoři 
Tassově  atd.  (Nedič.  Iz  novije  srp.  lirike, 
»Vicnác«  1890,  Vojislavljeva  spomenica  1895.) 
Třetí  bratr  Milutin  J.  Ilijč  poČal  asi  před 
10  léty  uveřejňovati  básně,  hlavně  v  >Stra- 
žilově«,  >Kole«  a  >Otadžbině«.  R.  1887  se- 
psal komedii  Nova  doba\  povídky  jeho  jsou 
většinou  z  národního  života,  jako  Vračara, 
Bratoubica,  Hajduk,  Pravedni  sudija  a  mn.  j.  — 
Vladimír  M.  Jovanovič,  jehož  básně  vy- 
tištěny byly  v  nejlepších  srbských  listech, 
pěje  tónem  bolestným,  avšak  s  útěchou,  mí- 
sty vtipkuje,  bývá  ironickým  a  sarkastickým. 
R.  1890  vydal  sbírku  básní  /{  prestoničkog 
^ivota,  líčení  to  dojmů  z  procházek  po  hlav- 
ním městě  Bělehradě.  Dále  jsou  od  něho  tři 
věnce  básní:  ze  života  mládeneckého,  man- 
želského a  ze  života  vdovce.  R.  1880  vydal 
překlad  básní  Lepe  tudinke  (Hezké  cizinky), 
r.  1890  v  »Kole<  Pozdrav  idealnoj  slo\i  Srba 
i  Hrvata  a  o  10  zpěvích  složil  cpickou  báseň 
i^brovoljac]  povídek  mnoho  nesepsal.  —  Pri- 
zrenac  Gjorgjevič  Manojlo  napsal  drama 
Zlatnc  grivna  a  tragédii  SÍobodarka  (1881), 
pak  řadu  lyr.  básni  a  ballad;  uvésti  sluší 
četlr  bo'ične  pripovetke  a  Preporodena  (»Vie- 
nac«  1884).  Velmi  plodným  spisovatelem, 
hlavně  v  oboru  vyprávění,  jest  Mi  ta  Živ- 
kovič;  složil  též  mnoho  básní.  Povídky  jeho 
BosartČice  j.sou  zajímavé  črty  ze  Sarajeva  a 
líčí  případně  poměry  tamější.  —  Lazar  K. 
Lazarevič  (♦  1851  —  f  1891)  psal  málo, 
ale  dobře  Zůstavil  nám  celkem  8  povídek, 
ve  kterých  dovedně  vylíčil  reální  život;  byl 

ř)OJ  měno  ván  srbským  Turgeněvem.  O  něm 
ze  říci,  že  zaujímá  první  místo  v  oboru  vy- 
pravování srbském,  neboť  v  jeho  dílech  pře- 
vládá psychologický  rozbor.  Sebrané  povídky 
vydal  pod  názvem  Šest  pripovedaka  (1886), 
dvě  byly  později  vytištěny  (Veta*-  v  »Ota- 
džbině«).  —  PajaAdamov  Markovi č,  vy- 
davatel »Brankova  Kolac  v  Karlovcích  (od 
r.  1895),  sepsal  obrázky  ze  srbského  života 
Na  selu  i  prélu  (2  d.),  kterými  na  se  obrátil 


pozornost;  mnoho  jeho  prací  vyšlo  v  časo- 
pisech, hlavně  povídky-smyŠlénky.  Ve  >Stra- 
žilově«  byly  vytištěny  jeho  črty:   J6le,  Pni 
poljubaCt  ze  Života  selského,  Kruna^  Moj  báti, 
čila   Mirko  i  čiča   Marinko,  Ixgubijen   denijt 
a  j.  —  Jako  Markovič,  Lazarevič  a   řada  ji- 
ných jest  též  učitel  Janko  Veselí  novic 
stoupencem,  vlastně  napodobitelem  Miličevi- 
čovým.   On  první  pokusil  se  napsati  selský 
román,  který  nazval  5f/;ďci;  avšak  kritika  vy- 
týká mu,  že  nedovedl  v  něm  vylíčiti  béh  ži- 
vota, Že  načrtnul  pouze  několik  obrázků  ze 
života  podobně  jako  Miličevič,  uznávajíc  sou- 
časně spracování   děje   se   stránky    psycho- 
logické. Prvním  jeho  dílem  jsou  Siťke  fj  seo- 
skog  fivota  (1887).  v  nichž  věrné  popsal  život 
selský.  Dále  jsou  od  něho  povídky  Roditelji 
a  Brača ;  Seljanka  (1888).  již  autor  nazval  ro- 
mánem, je  skutečně  pouhou  snůškou  črt  ze 
selských  chalup,  román  Borci  (2  sv.)   před- 
vádí nám  hrdiny  z  intelligence  selské ;  sbírka 
Od  srca  —  srcu  obsahuje  pět  povídek ;  mnoho 
povídek   uveřejnil  v  časopisech,  jako    čint. 
Roditel  ji,  Brača ,  v  »Kole«  pak  vyšly :  Devojce, 
Luda   Velinka,   Rajské  duše^  Adamsko  koleno, 
Zeleni  vajati  atd   a  společně  s  Ilijem  Stano- 
jevičem  sepsal  divadelní  hru  Pútera,  v  níž 
občan  z  Bačky  hledá  svoji  jedinou  dceru  — 
Simo  Matavulj  jest  z  nejlepších  výpravo- 
vatelů;   původně   popisoval    ruch   na'  Černé 
Hoře  a  v  dalmatském  přímoří,  nyní  obírá  se 
též  společenským  životem  bělehradským.  »Ma- 
tica  hrvat.«  vydala  roku  1890  jeho  povídky 
I\    primorskoga    i(ivota,    později    vyŠly    jeho 
sbírky  povídek  /{  ra^wi/i  krajeva  a  /{  Cnte 
Gore  I   Promorja.     Z  bělehradského   života 
jsou  Grešno  dete,  Digov  posao,  dále  v  srbské 
revui  »DeIo<   uveřejněné:    Gjukan   Skakavac 
a  Trojeručica  a  v  > Brankové  Kolu«  črty  '"• 
dene  sile,  Vladina  tajná  atd.   Vliv  vychování 
a  životních  poměrů  podal  pěkně  ve  větním 
obraze  ze  života  Kako  je  pjevalica  t\liječio  Fra 
Brnu  (1888)  a  ne  bez  zajímavosti  jest  jeho 
Kontě  Ile  deseti  i  /Ujci  Vulinov  (188S).  V  černo- 
horském listě  »Nova  Zeta«  byla  vytištěna  jeho 
Seoba  a  dále  Učini  kao  Strahiuié;  sepsal  jcslé 
celou  řadu  povídek  a  srbská  literatura  múL 
od  něho  očekávati  ještě  mnoho.  Jest  znani<.- 
nitým   znalcem   západocvropskvch    literatur, 
hlavně  pak  vlaské.  —  Milan   ^avič  vyniká 
jako  kritik;  sepsal  několik  povídek,  zejména 
Ra^ni   putovi  (1885),   dále  román  Za  uačelo, 
epickou   báseň  Ispovest  a  veselohru  Na  lep 
náčin.  —  Historkám  L    Komarčiče  vytýká 
kritika  přílišné  tendenční  zbarvení;  jsou  to 
Moj  kočijaš  (1887).    Dragocenjt   os^rlica,  Be\' 
dušnici  (1880),  Poludela  (1882),   Dva  rtmaneta 
(1893)  a  j.  Autor  líčí  v  nich  národní  života 
částečně  i  městský  ruch,  avšak  nemají  urči- 
tého směru;    na  počátku  psal   poněkud  ro- 
manticky, pozdější  jeho  díla  jsou  realistická. 
ale  vše  bez  výrazu    Dr   Stcvo  Dimitrijc- 
vič  vydal  r.  1893  v  Novém   Sadě  povidkv. 
které  prozrazují  nadaného  spisovatele;  jsou 
to  však  pouhé  črty.  Niko  H.  P.  Besarovic 
vydal  r.  1888  tři  zdařilé  povídky  ze  života 
bosenských  muhammedánů,  kterými  vzbuzo- 
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val  velké  naděje;  žel,  že  předčasně  zemřel! 
Z  mladých  spisovatelů,  kteří  podali  zdařilé 
liter,  výkony,  ač  nevyznamenali  se  dosud 
charakteristikou,  jest  nám  uvésti  S.  Čoro- 
viče  2  Hercegoviny,  1. 1.  Vukičevice,  Jasu 
Tomiče  (sepsal  známý  román  Šafařeni), 
JosipaBersu,  Stevana  Matijašiče  a  Ta- 
dije  Kostiče,  kteří  —  jako  jeŠté  řada  ji- 
ných —  uveřejnili  veškeré  své  tvorby  v  růz- 
ných listech  zde  již  uvedených.  —  Tím  nazna- 
čili jsme  stručně  obor  vypravování  literatury 
srbské,  která  dosud  nemá  pravého  románu, 
proto  že  spisovatelé  srbští  nekonají  ku  svým 
pracím  zvláštních  studií,  nechávajíce  se  unésti 
okamžikem,  a  podávají  čtenářstvu  obraz  tak, 
jak  jej  sami  zřeli. 

Poesie  pěstována  jest  od  r.  1868  množ- 
stvím spisovatelů,  avšak  pouze  několik  r/nich 
jest  pravých  básníků;  kromě  iiž  uvedených 
působila  čásf  v  době  přechoaní  lit.  srbské. 
Z  lyrických  básníků  jest  Laza  Kostié,  jenž 
vystupoval  již   v  dřívějším  období  a  sepsal 
tragédie  z  politického  Života  Pera  Segedinac 
a  Maksim  Cmojevič,  pak  Mita  Živkovié  a 
Marko  Car.  který  sepsal  též  povídky,  zvláště 
cenná  díla  kulturní  a  zdařilé  cestopisy.  Car 
byl  z  prvních  feuilletonistů  srbských  a  velkou 
zásluhou  jeho  jest,  že  srbskou  literaturu  Šířil 
v  cizině,  hlavně  v  Itálii  (Gubernatisova  >Ri vi- 
sta contemporanea<).  Jaša  Tomié  jest  básní- 
kem-realistou  {Pesme,  1879).  Radovan  Koš u- 
tič  vyznamenal  se  básněmi  Plamene.  V  časop. 
uveřejňují  básně  J[osip  fiersa.  Mileta  Jak- 
šič,  St.  r.  Bcševié,  Nikola  Manojlovié  a 
mnoho  jiných,  kteří  však  nevyznamenali  se 
dosud  pozoruhodnými  plody;  z  nejmladších 
básníků  vyniká  nadáním  Aleksa  Šantič.  — 
Vedle  dříve  uvedených  spisovatelů  drama- 
tických  působí  v  odvětví  tom  významné  M. 
Cvctič  (*  1845),  autor  tragédií  z  národních 
dějin  Nemanja^  Dušan,  Car  La\ar  a  allegorie 
Tri  světla  dana^  dále  lidový  poslanec  B.  Nušié, 
jehož  dramatická  díla  nejsou  tak  zdařilá  jako 
Cvctičova,  a   Nikola   Gjorié,  jenž   sepsal 
drama  Krinka,  tragédii   Vladislav  (král  uher- 
ský) a  několik  jiných.  V  nynější  době  jest 
takřka   jediným    dramatickým    spisovatelem 
dotčený  již  Dragutin  Ilijic. 

O  literaturu  vědeckou  pečuje  v  první 
řadě  srbská  akademie,  která  uveřejňuje  ve 
svých  orgánech  Glasu  a  Pomenikv  vědecká 
díla  všech  oborů;  hlavně  přihlíženo  jest  k  dě- 
jinám a  jazyku.  Dále  jest  věda  sířena  odbor- 
nými listy  a  též  časopisy  zábavné  a  politické 
uveřejňují  různá  pojednání  vědecká.  Většina 
knih,  zvláště  obsahem  vědeckých,  vydává  se 
v  nynějším  střcdišti  literárním  Bělehradě  a 
též  řada  nakladatelů  přispívá  k  šíření  litera- 
tury a  národní  osvěty. 

Jižním  dialektem  svým,  t.  zv.  jekavštinou, 
píše  se  na  Černé  Hoře,  k\erá  se  přidružila 
k  duševní  činnosti  svých  bratrů  v  království 
pod  Petrem  II.  Petrovičcm.  R.  1865  počal  zde 
vydávati  Sundečič  almanach  Orlic,  cmogorski 
godisnjak,  kde  vedle  básní  pojednává  se  o  otáz- 
kách slovanských.  V  »godišnjaku«  tom  byly 
vytištěny  literární  příspěvky  některých  spiso- 


vatelů nepocházejících  z  Černé  Hory.  jako  byl 
Pavlinovié,  rodák  z  Istrie  Mate  Baštijan 
a  archimandrita  Nic  i  for  Dučié;  první  dva 
skládali  básně,  Dučié  psal  dějiny  Černé  Hory. 
Nastolením  knížete  Mikuláše  I.  r.  1860  po- 
čala utěšená  literární  činnost  na  Cetinji. 
Kníže  sám  složil  báseň  pro  almanach  >Orlič«, 
v  němž  vyšly  i  básně  jeho  otce  Mirky  Pe- 
trov iče,  který  pěl  po  způsobu  národních 
pěvců  při  guslích,  při  čemž  jiní  jeho  písně 
zaznamenávali.  Podobně  opěvoval  za  zimních 
večerů  boje  černohorské  a  hercegovské,  coŽ 
archimandrita  Dušié  zaznamenával  a  vydal 
r.  1864  pod  názvem  Junački  spomenik,  jehož 
3.  vydání  r.  1895  uspořádal  F.  J.  Kovacevié. 
R.  1867  byly  v  »Orliči«  vytištěny  básně  o  boji 
na  Grahovu  z  r.  1858.  Pravém  básníkem  jest 
nynější  kníže  černohorský  Iíikola(*  1841  — 
vládne  od  r.  1860);  opěvuje  v  lyrických  bás- 
ních svobodu  Černé  Hory.  Sepsal  sbírku  básní 
Pjesnik  i  Vila,  kde  zvláště  na  způsob  rozmluvy 
pěkně  vyličuje  smutný  stav  Srbů.  Dále  jest 
od  něho  Hajdaua,  zdařilý  to  popis  rodinného 
a  společenského  života  na  Černé  Hoře,  při 
čemž  pochvalně  se  zmiňuje  o  dobrých  vlast- 
nostech černohorských  dívek.  Dle  Cháteau- 
brianda  vypracoval  Potonji  Ábensera^\  pů- 
vodní jeho  díla  dramatická  jsou:  Balkánská 
carica  (2  vyd.)  a  Kne\  Arvanis.  Nikola  jest 
hlavní  a  téměř  jediný  repraesentant  literární 
činnosti  na  Cetinji;  zřídil  první  černohorské 
noviny  Cmogorac  (1870),  později  Gias  Crno- 
gorca.  Na  Černé  Hoře  vychází  též  Nova  Zeta, 
Luča  a  Prosvjeta,  pečující  menšími  pracemi 
o  zábavu  a  vzdělání  černohorského  čtenář- 
stva. —  Srv.  Jagié,  Jihoslované;  Novakovié, 
Istorija  srp.  literatuře  II.;  Pypin-Spasovič, 
Historie  literatur  slov.  a  časopisy  při  jedno- 
tlivých spisov.  uvedené.        Dr.  Gj.  Šurmin. 

IV.  Srbsko-chorvatské  umění  výtvarné 
a  umělecký  průmysl. 

Psáti  dějiny  umění  chorvatského  jest  nad 
jiné  obtížno;  byliť  sice  Chorvati,  kteří  pů- 
sobíce v  cizině  získali  si  jako  umělci  zvuč- 
ného jména,  a  byli  i  cizinci,  kteří  jako  umělci 
působili  v  Chorvatsku,  ale  umění  chorvat- 
ského jako  takového  nebylo.  Bylo  tedy  zcela 
správno,  že  zvěčnělý  Kukuljevič  své  životo- 
pisy umělců  vydal  pouze  ve  formě  slovníkové 
(Slovnik  umjetnikah  jugoslavenskih,  Záhřeb, 
1858),  poněvadž  uvedeni  jim  umělci  žili  vedle 
sebe  úplně  beze  všech  vzájemných  vztahů. 
Nelze  pochybovati,  že  mnozí  umělci,  které 
uvádí  jako  Chorvaty,  jimi  vskutku  nebyli, 
nebo  sami  za  Chorvaty  se  nepokládali,  jako 
vůbec  celé  jeho  dílo,  ač  nelze  upříti  mu  v  mno- 
hém ohledu  značných  zásluh,  zůstává  vědecky 
přece  naivním  a  nespolehlivým.  Dobrý  jest 
životopis  Julia  Klovi^,  malíře  miniatur  (f  1578 
v  Říme),  který  Kukuljevič  ještě  jednou  pro- 
pracoval v  obšírrřé  monografii  (Jure  Glovič 
prozvan  Julio  Klovio  hrvatski  sitnoslikar,  Zá- 
hřeb, 1878).  Ze  XIV.  a  XV.  století  nalezeny 
-byly  v  Záhřebe  při  opravě  kathedrály  a  chrámu 
sv.  Marka,  bezpochyby  od  německých  umělců 
vystavěných, fresky  pod  omítkou,  které  zřejmě 
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svědčily  o  původu  italském;  z  XV.  stol.  na- 
lézá se  v  domě  záhřebském  obraz  a  tripty* 
chon;  ze  XVI.  stol.  missál  zdobený  miniatu- 
rami, mezi  nimiž  jest  také  malý  pohled  na 
dóm  záhřebský  z  oné  doby.  Poklad  chrámu 
záhřebského,  jenž  následkem  odborné  ne- 
znalosti dvou  jinak  znamenitých  kanovníků 
připraven  byl  o  drahocenné  kusy,  chová  po- 
sud důležitá  díla  uměleckého  průmyslu,  jež 
jsou  svědectvím  dovednosti  oněch  v  umění  tak 
šťastných  století,  ač  ovšem  při  Žádném  nelze 
přímo  dokázati  původ  chorvatský.  V  době 
vysoké  renaissance  byly  Chorvatsko  i  Slavon- 
sico  na  díla  umělecká  chudý;  byla  to  doba, 
kdy  Antemurale  christianitatis  žilo  ve  stálých 
bojích,  jimiž  chránilo  osvětu  evropskou,  by 
pak  tato  jím  opovrhovala  a  vysmívala  se  jeho 
chudobě  a  morálnímu  i  kulturnímu  úpadku, 
který  boje  tyto  přivodily.  Z  doby  pozdní  re- 
naissance a  z  doby  baroka  nalézáme  v  Chor- 
vatsku a  Slavonsku  četné  zámky  a  kostely, 
z  nichž  kostel  sv.  Kateřiny  (jesuitský)  v  Zá- 
hřebe jest  zajisté  nejznamenitější.  V  domě 
záhřebském  bylo  až  do  zemětřesení  několik 
krásných  soch  z  této  doby,  které  však  za 
příčinou  příliš  přísné  slohové  restaurace 
byly  odstraněny  a  jinam  ven  do  jiných  ko- 
stelů postaveny.  Maleb  zachovalo  se  málo. 
V  dobé  od  XIII.  do  XVHI.  stol.  byly  Dal- 
mácie a  ostrovy  chorvatské  bohatý  na  umě- 
lecké poklady.  Eitelberger,  Hansen  a  j.  sdělili 
o  tom  mnoho  cenného,  ale  bylo  by  třeba,  by 
perioda  tato  v  celku  byla  spracována;  za- 
sloužila by  zajisté  velikého  díla.  Nalézáme  tu 
ovšem  skoro  vesměs  jen  kulturu  italskou  a 
vykopané  památky  z  doby  chorvatských  králů, 
stejně  jako  vykopá vky  té  doby  v  Uhrách  do- 
kazují, že  vnikla  sem  tehdy  také  kultura  by- 
zantská, která  ovládla  jak  výrobky  uměle- 
ckého průmyslu,  tak  i  výrobky  domácí,  sou- 
kromé píle.  zásobujíc  a  oživujíc  je  svými 
motivy. 

Umělecká  díla  jsou  patrným  důkazem,  jak 
málo  byla  národnost  ideálem  oněch  dob.  Te- 
prve v  30tých  a  40tých  létech  našeho  století 
spatřujeme,  kterak  zároveň  s  rozkvětem  li- 
terárním probouzí  se  potřeba  najíti  nový 
umělecký  výraz  také  pro  myšlénky,  jež  hý- 
baly duševním  životem.  Několik  umělců,  jako 
malíř  Karas,  snažili  se,  aby  v  tom  ohledu 
vynikli,  což  se  však  v  umění  výtvarném  ne- 
podařilo nikomu.  Za  vlády  Bachovy  sevřen 
byl  život  duševní  v  pouta  absolutismu  a 
germanisace.  Po  obrozeni  konstitučního  ži- 
vota probudilo  se  také  uměni  vedle  ji- 
ných duševních  snah  k  novému  životu.  Nej- 
dříve hudba.  Architektura  povznesla  se  te- 
prve po  velikém  zemětřesení.  Zdárný  roz- 
voj malířství  datuje  se  z  doby  nejnovější, 
kdy  se  v  Záhřebu  usadila  skupina  umělců, 
kteří  vzdělání  svého  nabyli  v  cizině.  Sama 
vláda  dala  postaviti  pro  ně  zvláštní  ate- 
liéry, zajistivši  jim  četné  objednávky,  a  ukáže 
se  cascm,  přivodí-li  tento  pokus  v  Chorvat- 
sku skutečný  rozkvět  uměni.  Mezi  těmito 
umělci  jsou  osvědčené  umělecké  individuality 
Vlaho  Bukovac  ze  Zatče  u  Dubrovníka  a 


Celestin  Medovič  z  Dalmácie;  ostatní  jsoa 
nadaní  mladí  umělci,  jejichž  vývojový  process 
daleko  není  ještě  ukončen  a  kteří  oiimovolné 
podléhají  vlivu  Bukovčovu,  aniž  však  tento 
jest  hlavou  školy. 

Vlaho  Bukovač  (♦  1855)  přišel  jako  ná- 
mořník do  Ameriky,  kde  dle  taméjŠího  zvykc 
různými  pracemi  se  živil  a  rovněí  i  v  malbé 
podobizen  se  zdarem  se  pokusil.  Zachovai  st 
tolik,  že  mohl  odebrati  se  do  Pafíie  a  tam 
studovati   na   umělecké  akademii ;    učitelem 
jeho   byl  Cabanel.    Po  dlouhých   a   krutých 
Dojích  podařilo  se  mu  vzbuditi  v  Salonu  po- 
zornost, i  požíval   pak  jako  umělec  v  Paříži 
po  několik  let  značné  vážnosti.  R.  1892  při- 
šel do  Záhřebu,  kde  provedl  řadu  podobizen, 
a  poněvadž  okolnosti  byly  mu  příznivý,  ježto 
vláda  i  soukromníci  svěřili  mu  četné  zakázky, 
také  se  tam   usadil.  Tu  provedl    pak  řadu 
svých  znamenitých  podobizen,  které  vyzna- 
menávají se  zdařilou   kresbou,  živosti  kon> 
čepce  a  svěží,  jasnou  barvou.  Na  zakázku  vlády 
provedl  Bukovac   dva  větší  obrazy,  z  nichi 
jeden  představuje  Holdováni  chorvatské  mlj- 
defe  u  příležitosti  návštěvy  krále  v  Chorvatsku, 
druhý  Provokováni  Gunduličovy  Dubravky  v  Du- 
brovnikti  v  XVll.  stol.   Tento  poslední  obrai 
jest  skupina  historických  podobizen  z  doby 
literárního  rozkvětu  Dubrovníka  a  byl  ne- 
dávno  od   vlády   chorvatské    prodán    vládO 
uherské.  Mimo  to  maloval  Bukovac  také  <.i:- 
vadelní  oponu  pro  nové  chorvatské  divadlo 
(návrh  Oslava  chorvatské  literatury  vystaven 
v  Praze  1897).  Pro  akademii  dal  mu  biskup 
Strossmayer  malovati  Sen  Gundulič&v.  Žádny 
z  těchto  obrazů  vynikajícího  portraitisty  ne 
vyrovná   se   vŠak   jeho   podobiznám,   neboř 
schází  jim  ono  vroucí  procítěni  a  dokor.aK 
provedení,  jimiž  podobizny  jeho  právě  se  vy 
znamená  vají. 

Celestin  Medovič,  nyní  také  asi  čtyři- 
cátník, studoval  theologii  a  odebral  se  jako 
mnich  řádu  františkánského  na  akademii  du 
Mnichova,  kde  byl  z  nejlepších  žáků  NVagnt- 
rových  a  Hoffových.  Jihoslovanská  akademie 
má  dva  jeho  obrazy  svatých  (mnichy)  z  oné 
doby,  které  posud  sluši  pokládati  za  nejzda- 
řilejší díla  Medovičova.  Veliký  obraz  P»onj- 
sledováni  křesťanu  má  sice  různé  přednosti, 
ale  jest  příliš  na  rychlo  proveden.  Pro  vládu 
maloval  Medovič  Cirkevni  shr<nná(déni  y( 
Spljetě  a  Čtyři  srémské  mučenniky.  Posled- 
nější obraz  byl  rovněž  v  nejnovější  dobtod 
vlády  chorvatské  prodán  vládě  uherské.  Oba 
jsou  procítěnější  než  obrazy  Bukovéov)'  i 
jsou  zároveň  i  v  komposici  a  celkovém  úému 
šťastnější.  Pro  kostel  jednoty  v  Kriicvci 
maloval  Medovič  řadu  obrazu,  mezi  nimii 
také  několik  postav  apoštolů,  které  vynikán 
zdařilou  charakteristikou.  —  Z  mladších  uroélf -i 
vzbudil  pozornost  odborníků  na  výstavě  v  Buda- 
pešti Bela  Csikos  z  Oseku  svým  obrazem 
Kalypso,  jejž  zakoupila  vláda  uherská.  Ivan 
Tišov  z  Viškovce  provedl  dva  znameniic 
nástropní  obrazy  ve  slavnostním  sále  paláce 
ministerstva  kultu  a  vyučováni  (jeden  z  nuíi 
jako  žák  vídeňské  umělecko-průmyslové  Škc  s » 
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a  řadu  drobných  obrazů  pro  ikonostas  v  Kri- 
ževci;  Robert  Frangeš  ze  Záhřeba  provedl 
již  jako  žák  Kónigův  ve  Vid  ni  pro  řečený  sál 
ministerstva  dva  zdařilé  reliéfy,  pak  později 
u  Kundmanna  krásné  duchaptně  kompono- 
vané a  figurami  zdobené  stříbrné  kladivo, 
jehož  císař  r.  1895  u2il  při  kladení  základních 
kamenů  několika  vzdělávacích  ústavů  v  Zá- 
hřebe. —  Nikola  MaSič  z  Otočce,  rodem 
Srb,  rovněž  asi  čtyřicet  let  star^,  nenáleží  ke 
kruhu  svrchu  uvedených  umělců,  jsa  spíše 
jejich  předchůdcem;  jest  žákem  mnichovské 
akademie.  Jeho  koloristicky  velmi  zajímavé 
a  technicky  velmi  raffinovaně  provedené  idylly 
byly  na  výstavách  v  Mnichově  a  ve  Vídni 
velmi  chváleny  a  dvě  z  nich  zdobí  galerii 
jihoslovanské  akademie.  Jsa  již  řadu  let  ne- 
mocen a  trpě  zejména  vážnou  chorobou  zraku, 
neprovádí  tento  jemnocitný  umělec  bohužel 
nic  nového. 

V  uměleckém  průmyslu   chorvatském 
pozorujeme  v  posledních  dvaceti  létech  značný 
a  potěšitelný  rozkvět,  jenž  způsoben  byl  či- 
lým rozvojem  architektonickým.  Z  architektů 
působil   tu  první  Heřman  Bollé  z  Kolína 
nad  R.,  žák  zemřelého  Friedricha  Schmidta, 
jako  stavitel  záhřebské  kathedrály;  v  oboru 
stavby  chrámové,  jakož  i  sv;^mi  návrhy  pro 
kameníky,   zámečníky  a  trunláře  zjednal   si 
značné  zásluhy  o  povznesení  těchto  odvětví 
uměleckého    průmyslu.    Mimo  to  měl   také 
značné   účastenství    při   založení   umělecko- 
průmyslové školy,  jejímž  ředitelem  nyní  jest; 
zvláště  vynikající  jsou  jeho  návrhy  v  byzant- 
ském a  gotickém  slohu.  Za  to  nepodařilo  se 
mu  proniknouti  pracemi  soukromých  svět- 
ských budov,  tak  že  následkem  toho  neměl 
na  architektonický  rozvoj  Záhřebu  v  tomto 
vzhlede  Žádného  vlivu.  Většinu  soukromých 
domu  stavěli  architekti  Weidmann,  Deutsch, 
(..'avalleti  a  z  domácích  Hdnigsberg  a  Pilař; 
velkc  školní  budovy  provedl  Bollé  a  lipští 
architekti  Ludwig  a  Húlsner,  dle  jejichž  plánů 
1  jiné  Školní  budovy  v  zemi  byly  provedeny ; 
divadlo  stavěli  Helmer  a  Fellner  z  Vídně.  C5d 
20  let  trvá  v  Záhřebe  spolek  pro  umění 
auměleckýpr  úmysl,  jenž  založil  umělecko- 
průmyslové museum,  které  vláda  převzala; 
ústav  ten  se  právě  přeměňuje  a  jsou  pro  něj 
zřízeny  zvláštní  místnosti  v  průmyslové  škole. 
V  uměleckém  vyšívání  a  tkaní  koberců  vy- 
nikla zemská  ženská  průmyslová  škola  a  také 
v  klášteře  milosrdných  sester  provádějí  se 
znamenité  ruční  práce.  Skvostná  roucha  cír- 
kevní v  tomto  ústavě  zhotovená  budila  na 
různých  výstavách  zasloužený  obdiv.  Národní 
domácí  průmysl  jakožto  původní  domácí  forma 
průmyslové  píle  rychle  zaniká,  což  vysvětluje 
se  vyvinutějším  spojením  s  cizinou  a  přecho- 
dem chorvatského  lidu  ze  sociální  formy  ro- 
dinného kommunismu  v  hospodářství  jedno- 
tlivců. Veškeré  četné  pokusy,  by  tento  do- 
mád  průmysl  byl  zachován,  zůstaly  bez  vý- 
sledku. 

Mluviti  zvláště  o  srbském  umění  Jest 
velmi  nesnadno,  poněvadž  umění  to  až  poanes 
jest  téměř  výlučně  uměním- církevním,  což  se 
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zřetelem  na  srbskou  církev  znamená,  že  vězí 
úplně  v  umrtvujících  tradicích  slohu  byzant- 
ského. Snažilo  se  sice  několik  umělců,  kteří 
se  na  zahraničních  akademiích  vzdělali,  aby 
přizpůsobili  ie  pokroku  západoevropskému, 
ale  celé  toto  hnuti  omezuje  se  na  to.  Že  vkládá 
do  obrazů  ikonostase  několik  akademických 
tvarů.  V  nejnovější  době  vyniklo  též  několik 
srbských  umělců  za  hranicemi,  jako  Jo va- 
novid  a  Protic  v  Anglii,  kteří  po  příkladě 
Čermákově  obírají  si  látky  černohorské,  aniž 
však  vzoru  tomuto  se  rovnají.  V  Srbsku  sa- 
mém iest  posud  tak  málo  smyslu  pro  umění, 
že  nelze  ještě  mluviti  o  nějakém  uměleckém 
hnutí  a  rozvoji.  Stavo  Theodore vič,  žák  Rah- 
lův,  provedl  několik  dobrých  podobizen  ve 
směru  jmenované  školy,  a  z  mladších  malířů 
posud  žádný  zvláště  nevynikl,  ačkoliv  vláda 
srbská  udili  četná  a  značná  stipendia.  Také 
v  architektonickém  rozvoji  stojí  Bělehrad  da- 
leko za  Záhřebem,  postrádaje  racionálního 
regulačního  plánu  a  aesthetických  snah  při 
provádění  budov.  Budova  srbské  banky,  vy- 
stavěná srbským  architektem,  jest  poměrně 
nejlepší  stavbou  v  Bělehradě;  královský  palác 

J'est  směsice  bez  architektonické  jednoty,  ve- 
ejné  budovy  jsou  v  rozměrech  malé,  stísněné, 
bezvýznamné,  socha  zavražděného  knížete  Mi- 
chala jest  původu  cizího,  rovněž  jako  po- 
zoruhodné veřejné  pomníky  záhřebské.  Val- 
trovič  v  Bělehradě  pořídil  již  před  delší  dobou 
řadu  krásných  aquarcUů  dle  starých  fresek 
v  klášteřích  v  Žiči,  Mileševě  a  v  Ravanici,  ale 
nemohl  jich  pro  nedostatek  podpory  posud 
vydati.  O  srbském  malířství  existuje  malá, 
povrchně  psaná  práce  (Srpski  slikari  od  La- 
zara a  dra  Vladimíra  Nikolide.  Zemun,  1895). 
V  Bosně  a  v  Hercegovině  působí  velmi  zá- 
služně chorvatský  architekt  V  are  a  š,  od  něhož 
pochodí  všechny  znamenitější  stavby  od  doby 
okkupace.  Bosenská  vláda  snaží  se,  seč  jest, 
aby  zorganisovala  speciálně  bosenský  umě- 
lecký průmysl  s  národním  nebo  spíše  orien- 
tálním rázem.  J.  Kršnjavi. 

V.  Hudba  Jihoslovanské. 

Jihoslovanská  hudba  národní,  zejména 
píseň,  vykazuje  celkem  tři  typy.  Třeba  na 
hranicích  národnostních  se  mísil  charakter 
slovinský  a  chorvatský  a  zvláště  chorvatský 
a  srbský,  přece  má  každý  z  národů  tcch 
v  písni  své  svoje  určité,  jeho  n(  jvlastncjší 
díla  přesně  vyznačující  známky.  Národní  píseň 
slovinskou  charakterisuje  především,  že  je 
z  pravidla  vícehlasá:  Korutanci  [)rý  nejraději 
čtyřhlasně,  Krajinci  dvojhlasné  p>jí,  jen  Štý- 
řané  prý  jednohlasem  se  spokoj  ují,  píše  Slom- 
šek.  »Dnes  ovšem  to  tvrzení  neplatí,*  dodává 
Rakuša,  »dnes  pějí  i  Korutanci  i  Krajinci 
i  Štýřané  vícehlasnč.«  Obvyklé  formy  slovin- 
ské písně  jsou  jednak  volné  lyrické  věty, 
mnohdy  dialogické,  jednak,  zvláště  písní  horno- 
krajinských,  štýrských  a  korutanských,  vůbec 
písní  slovinských  horalů,  volné  valčíky,  land- 
lery  a  jodlery,  křepkýra  zavýsknutím  úsečně 
končící.  Též  tu  nacházíme  písně,  kde  sólista 
polovici  strofy  předzpěvuje  a  sbor  pokračuje. 
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Melodie  velmi  zhusta  leží  ve  druhém  tenoru, 
doprovázena  jedním  nebo  dvěma  basy  a  te- 
norem prvním,  který  »poje  čez«,  t.  j.  dopro- 
vází řalsettem  melodii  ve  vrchních  terciích. 
Chrómatika  vyškytá  se  výjimečně,  rhythmika 
nemá  určitě  vyřčených,  markantních  útvarů, 
jako  české  nebo  polské  písně;  spíše  podři- 
zuje se  textu.  Zvláštní,  význačný  je  závěr 
téměř  všech  slovinských  písní :  diatonický 
chod  od  sedmého  nebo  pátého  stupně  ku 
třetímu,  který  dlouze  se  nechává  vyzníti. 

Rhythmicky  živější  než  píseň  slovinská,  ač 
zase  postrádající  skoro  úplně  něžnosti  této, 
je  píseň  chorvatská.  Tato  seskupuje  až  s  una- 
vující pravidelností  dvoutaktové  nebo  mnohdy 
též  třítaktové  frase  v  krátké  celky.  Takt  její 
jii  ponejvíce  rovný  (V4),  tónorod  tvrdý,  kromě 
některých  patrně  prastarých  písní  v  tónech 
církevních,  rhythmus  mnohdy  našemu  polko- 
vému podobný.  Modulace  je  též  nebohatá; 
jjravidelně  do  vrchní  dominanty,  kterou  mnoho 
písní  i  končí.  Aby  krátkodeché  dvojtaktové 
frase  stále  se  opakujíce  neunavily,  kombinuji 
se  zhusta  dvě  samostatné,  střídající  se  věty: 
volná  a  rychlá.  TéŽ  útvary  formě  ronda  po- 
někud příbuzné  nalézáme  na  př.  v  národním 
tanci  »kole« ;  zde  střídají  se  ve  stále  se  urych- 
lujícím tempu  nad  basem,  tvrdošíjně  svoji 
toniku  a  dominantu  bručícím,  hlavní  8-  nebo 
lótaktová  věta  s  větami  vedlejšími,  ovšem  od 
hlavní  nevalně  kontrastujícími.  Zejména  platí 
tato  kombinace  dvou  různých  vět  o  písních 
srbských.  Tyto  jsou  povahy  více  recitativní, 
užívají  zhusta  harmonické  moll-škály  a  jsou 
konstruovány  zcela  volně  (zvláště  ony,  jež 
ke  guslím  se  pějí),  řadíce  takty  často  zcela 
různé  vedle  sebe  v  jakousi  monotónní,  zá- 
dumčivou,  stále  ku  dominantě,  hlavní  notě, 
se  vracející  melodii.  Předehry  na  jedno-  nebo 
dvojstrunných  guslích,  tomto  vedle  tamburice 
nejpopulárnějším  nástroji  srbsko-chorvatském, 
hrané  plny  jsou  passáži,  předrážek  i  chróma- 
tických  ozdob,  oplétajících  řečené  domi- 
nanty. —  Sbírek  jihoslovanských  národních 
písni  jest  několik.  Nejobjemnější  je  dílo  F. 
Š.  Kuhačovo-:  »Južno-slovjenske  národně 
popievke*  (Záhřeb,  1878—81),  bohužel  ne 
právě  nejušlechtilejší  harmonisací  a  průvo- 
dem se  vyznačující,  a  pak  Ludvíka  Kuby 
•Slovanstvo  ve  svých  zpěvech*.  Sbírky  písní 
slovinských  podali:  MatijaAhacelj  >Pesme 
po  Koroškim  ino  Štajcrskim  znané,  enoliko 
ponarejene  ino  na  novo  zloŽene  1833,  1838, 
1852* ;  dále  Janko  Žirovnik  a  jiní  v  řadě 
sešitů  vydávaných  Glasbenou  Maticí  v  Lublani, 
M.  Hubad  (pro  koncertní  přednes  upravenou 
E.  Koritko,  »Slovenske  pesmi<  (Lubl,  1839). 
Písně  chorvatské  a  srbské  vedle  Kuhače  sbírali 
a  vydali«.Čech  Slav.  Lžičař  > Album hrvatskih 
napjeva«  (velmi  nekritické),  M.  Stojanovič, 
»rferodne  pesme  in  pripovjedke«,  K.  S tan- 
koví Č,  »Srbske  národně  pcsme«  (Vídeň,  1862) 
a  j.  O  národních  nástrojích  jihosk>vanských 
psal  F.  X.  Kuhač:  »Opis  i  poviest  narodníh 
gla^bala  jugoslovjena«  (Rad  jugosl.  akademii e 
kn.  XXXVIII.  a  XXXIV.;  o  sobě  v  Záhřeéě 
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Umělá  hudba  mezi  J-ny  teprve  počíná 
se  vyvinovati.  V  Krajině  ačměn  počátdc  je- 
jího pěstění  založením  » Academie  Philharmo- 
nicorum«  v  Lublani  r.  1702,  hudebního  to  druž- 
stva později  úplně  v  ruce  německé  přesléhu 
jakož  i  otevřením  opery,  prvotně  vlaské,  po- 
zději též  německé.  Ve  2.  pol.  XVIII.  stol.  zpí- 
vány tu  i  písně  slovinské  baronem  Sigr::! 
Zoisem  jako  vložky  do  oper  komponované. 
Opera  Bělin  varhaníkem  Jakubem  Zupmem 
z  Kanmiku  asi  r.  1780  složená  nedošla  2Si 
provozování,  aniž  se  zachovala.  Od  dob  těch 
až  do  let  našich  omezuje  se  umělá  skladb: 
slovinská  s  malými  výjimkami  na  sbory  a  na- 
nejvýše   písně   po   většině    dilettanty   neU 
jen  polovzdělanými  hudebníky  komponované. 
Skladatelé,  jako  Gregor  Rihar,  Miroslav  V:l- 
har,  Anton  Hajdrik,  Jurij  Fleišman,  August 
Leban,  Blaž  Potočnik,  pak  Čechové  Kašp:ir 
Mašek  a  syn  jeho  Kamil  jakož  i  Antonín  Ned- 
věd, jeden  z  nejpopulárnějších  autorů,  podali 
skladby,  které  sice  budily  chuC  a  zájem  při 
zpěv  umělý  a  v  ohledu  národním  blahodárná 
působily;  ale  rozvoji  dobrého  vkusu  nikten.k 
neprospěly,  propagujíce  jednak  nejčiřejší  d- 
lettantismus,  jednak  nevkusnosti  vlaské  a  ně- 
meckého »Liedertafelstilu«.  Tón  národní  za- 
chytil šťastně  v  některých  skladbách  Benjamin 
Ipavec  a  bratr  jeho  Gustav.  Onen  pokusil  s^^ 
i   o  opery,  vlastně  hry  se    zpěvy.  Tičnik  i 
Teharski  plemici  (libretto  A.  tunteka).  Sku- 
tečné opery  napsali  v  poslední  době  Viktor 
Parma,  okresní  kommissař  v  Postojně.  kterf- 
zcela  ve  vlaském   slohu  komponoval   Ur^ 
(opět  Funtekovo  librettoj  a  Xenii,  pak  Fran 
Gubič,  ředitel  Glasbené  Matice,  složil  dosuii 
neprovozovaný  Krfs  a  Ant.  Fór  ster.  kapi»lník 
při  dómu,  Gorenského  slavčeka.    Tento,  Cech 
rodem,  od  Slovinců  jaksi  za  národního  skla- 
datele přijatý,  byl  první,  který  svými*  kom- 
posicemi i  paedagogickou  činnosti  počal  šířiti 
skutečné,  disciplinované  umění.  Zejména  ve- 
liký je  jeho  význam  na  poli  hudby  církcvni: 
po  tuhých  zápasech  zreformoval  nudbu  cír- 
kevní  v   Krajině  ve   smvslu   cacciliánském 
Skladby  jeho  i  škola  varhanická,  jím  řízená, 
jakož  i  jim  redigovaný  list  »Caecilie<  zjedná- 
vají  reformě   této    stále    více   p&dy.   Velmi 
zdárně    i   na   povznesení   vkusu   i   rozšíření 
obzoru  obecenstva  slovinského  působí  dmi* 
^tvo  >Glasbena  Matica«,  r.  1872  založené.  Pů- 
vodně spolek  pro  sbírání  a  vydávání  národ- 
ních písní  jakož  i  cenných  skladeb,  rozšířena 
byla   později   ve   Školu   hudební  a  v  lárod 
koncertní.  Ve  třech  velikých  a  třech  menších, 
intimních  koncertech  provozují  se  tu  ročně 
vynikající,  především  slovanské  skladby.  Hir 
storičké  črty  o  hudbě  slovinské  napsali  P 
v.  Radicz  ť»Frau  Musika  in  Krainc)  a  Anton 
Rakuša  (>  Slovensko  petje«,   bohaté  materi- 
álem, ale  s  malou  znalostí  uměni  psané). 

O  umělé  hudbě  srbsko-chorvatské  pláli 
asi  totéž  co  o  sk>vinské:  ie  teprve  na  počátku 
svého  vývoje.  Sbor  a  skladba  taneční  dosud 
v  literatuře  té  zaujímají  přední  místo.  V  kom- 
posicích toho  druhu  pokoušeli  ac:  Ferdo 
Livadič,  Ivan  Padovec,  Čačkoviě,  Katinc^li 


Jícha  —  Jílava. 
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Stankovič,  Kviatovski,  Žličar,  Švarc,  Múllcr, 
Haaska,  Gjurij  Kisenhut,  jeden  z  přednějších, 
a  j.  Někteří  zároveň  i  pisné  i  nápčvy  impro- 
visovali,  jako  poručík  Ferdo  Rusan.  Díla 
vétáí,  opery,  složili :  Strmič  vlaskou  La  madre 
Sfava,  Vatroslav  Lisinski,  jeden  z  nejváže- 
nějších národních  autorů,  Ljubav  i  \lobu  a 
Porin^  Slovinec  v  Záhřebe  žijící  Fr.  S.  Vilhar 
národní  operu  Smiljana  a  nejplodnější  a  umě- 
ním nade  všemi  asi  stojící  Iv.  šl.  Z  a  j  c,  který 
složil  vedle  oper  vlaských  a  německých  a 
řady  dobrých  namnoze  německých  operet 
(Die  Hexe  von  Boisík.  Die  Reise  nach  Mekka^ 
Mannschaft  am  Bord  a  j.)  národní  opery 
Mislav^  Ban  L^get  a  populárního  Zrinského.  — 
Jako  v  Lublani  »Glasbena  Maticac,  tak  v  Zá- 
hřebe >Kr.  žemjalski  glasbeni  zavod«,  velmi 
pěkné  zařízená  hudební  škola  Vj.  Klaičem  a 
Iv.  šl.  Zajceni  vedená,  úsilně  pracuje  o  roz- 
šířeni pravého  vkusu  a  skutečného  umění.  — 
O  hudbé  srbsko-chorvatské  velmi  pilně  píše 
Fr.  Š.  Kuhač.  Sebral  mnoho  vysoce  cen- 
ného materiálu;  než  schází  mu  porozumění 
pro  hadbu  iako  uměni  a  badateli  tak  nezbytná 
chladnost  a  střízlivost  úsudku;  skoro  veskrze 
je  třeba  mnohomluvné  jeho  nadšení  reduko- 
vati na  střízlivou,  skutečnou  míru.  Viz  i  lite- 
raturu. K,  Hoffmeister. 

Jiolia,  štáva,  omáčka,  polévka;  v  lék.  viz 
Ichór. 

JiolLaroe,  někdy  ves  v  Čechách  připomí- 
naná (1272)  mezi  zbožím  kláštera  chotěšov- 
skrho,   V   XV^  stol.  bvla  pustá. 

Jiohostřeby,  někcfy  ves  v  Čechách  v  okolí 
Turnova,  příslušná  ke  hradu  Rotšteinu. 

JiJonA  [chichónaj,  okr.  město  v  španělské 
prov-  alicantské,  při  již.  úpatí  Sierry  Carras- 
quety  na  ř.  Coscu.  má  výrobu  výtečných 
medových  koláčů  {Turron),  marcipánu  a  per- 
níku, koželužství,  obuvnictví  a  6212  ob.  (1887). 
Nad  méstcm  věž  starého  hradu  Blay. 

JilUkVAO,  Fringilla  montifringilla.áruh  pěn- 
kav    s   hlavou,  šíjí,  zášijí  a  tvářemi  tmavo- 
černými,  hřbetem  modročerným ;  peří  na  ko- 
střeci  a  příčné  pruhy  na  křídlech  bílé ;  hrdélko 
a  hruď  rzivožluté,  bříško  bílé ;  rýdovací  péra 
ocasní  černá.  Samička  více  šedohnědá  a  menší. 
Délka  těla  16,  křídel  9,  ocasu  6'6  cm,  J.  cvrliká 
hláskem  tichounkým.  Hnízdí  se  na  dalekém 
severu  Starého  světa,   pokud  vůbec  stromy 
tam  rostou.   V  zimě  prolétá  celou  Evropu  a 
Asii   až   po   Himaláje.   V  tahu  sdružuje  se 
v    hejna    i   s  jinými   pěnkavkami,  jako  ko- 
nopkami,  strnady,  polními  vrabci  a  zvonky. 
K  nám  zalétá  koncem  září  a  bývá  na  hu- 
mencích hojné  chytán.  Doma  obývá  a  hnízdí 
se  v  lesích  jehličnatých  promícnan^<;h  bří- 
zami a  živí  se  olejoatými  semeny.   Chytá  se 
na  čihadlech  hlavně  pro  chutné  maso  chuti 
přihořklé.  Bše. 

JikmVf  ves  v  Čechách,  hejt.  Poděbrady, 
okr.  Nymburk,  fara  Hrubý  Jeseník,  pš.  Lou- 
čen u  Nymburka;  125  d.',  831  ob.  č.  (1890), 
3iř.  šk.,  cihelna.  J.  byla  původním  sídlem 
Švábů  2  Jíkve. 

Jlkrsr,  rybí  vajíčka;  j.  ryb  jcseterovitých 
viz  Kaviár. 


San  Jil  [-chil],  Sanjil,  město  v  dep.  gua- 
nentském  státu  Santanderu  v  rep.  Columbijské 
na  stejnojm.  ř.,  1099  m  n.  m.,  má  vyšší  školu, 
sirotčinec  a  nemocnici,  výrobu  klobouků,  lá- 
tek vlněných  a  bavlněných,  v  okolí  pěstění 
tabáku  a  kávy  a  14.000  ob.  (Í890). 

Jil,  dokonale  plastická  tvořitelná  hlína, 
která  sebe  menším  tlakem  do  forem  sádro- 
vých podržuje  i  nejostřejší  a  nejjemnější  pla- 
stické výzdoby.  Zároveň  s  vynikající  tvořitel- 
ností  jsou  j-y  i  v  ohni  dosti  stálé.  Chemické 
složení  jejich  jest  rozmanité  a  proto  i  barva 
po  vypálení  rozličná.  Nejčastěji  dobré  j-y 
vypalují  se  v  pecech  s  kyslíkatým  ovzduším 
(kde  vždy  nachází  se  něco  vzduchu  vedle 
plynův  uhlíka)  slabě  žlutavě  až  bíle,  poněvadž 
obsahují  vždy  něco  kysličníku  železitého. 
V  uhlíkatých  plynech  j-y  takové  vypaluji  se 
s  odstínem  našedivělým.  Mají-li  více  kyslič- 
níku železitého,  pálí  se  až  čcrvcnavě  a  při 
tom  pozbývají  ohnivzdornosti.  Zvláště  cenné 
jsou  j-y  s  největší  ohnivzdornosti,  které  zá- 
roveň jsou  velmi  vazné,  takže  mohou  velké 
množství  látek  neplastických  (šamotů,  písku 
nebo  hornin  roztlučených  a  ohnivzdorných) 
za  mokra  přijati,  nepozbývajíce  tvořitelnosti. 
Tím  možno  získati  ohnivzdorných  kamenů  v 
s  největším  množstvím  kyseliny  křemičité  pro 
vykládání  pecí,  kde  povaha  strusek  anebo 
výroby  takového  kamene  vyžaduje.  Velmi 
cennou  surovinou  jsou  zmíněné  j-y  ve  sklář- 
ství  k  výrobě  van  sklářských  a  zdiva  pecí, 
ve  výrobě  kovů,  svítiplynu  atd.  V  průmyslu 
keramickém  spolu  s  mletými  křemeny.  Živci, 
horninami  živcovito-křemičitými,  dávají  nej- 
lepší, nejtrvanlivější  druhy  faiencí,  které  ze- 
jména v  Anglii  z  j-ů  útvaru  kamenouhel- 
ného  došly  nejrozsáhlejšího  upotřebení  a  roz- 
šíření. Tu  jsou  to  hlavně  j-y  z  Dcvonshiru  a 
Dcrbyshiru.  J-y  bohaté  kysličníkem  křemi- 
čitým jsou  hledanou  surovinou  pro  nejlepší 
druhy  kamenin,  ježto  v  žáru  i  peci  porculá- 
nové  výrobek  dost  často  dokonale  linie  formy 
udržuje,  nebortí  a  nekroutí  se  měknutím. 
A  při  tom  plastičnost  takých  j-ů  dovoluje 
velmi  bohatou  a  i  nejjemnější  plastickou  vý- 
zdobu. J-y  vyplavují  se  hlavně  z  pískovcuv 
útvaru  kamenouhelného,  hnědouhelného  a  kří- 
dového, ač  i  v  jiných  útvarech  se  vyskytují 
v  menších  množstvích.  V  Čechách  nacházejí 
se  na  mnoha  místech  útvaru  křídového  a  hně- 
douhelného a  jsou  podkladem  nejen  jmeno- 
vaných odvětví  průmyslových,  ale  i  výroby 
zboží  siderolithového  á  terrakottového,  které 
v  sev.-záp.  Čechách  ve  značném  množství  se 
vyrábí  a  do  všech  částí  Evropy  a  Ameriky 
se  rozváží.  Hc. 

Jilava  (pol.  Jiawa,  něm.  Deutsch  Eylau), 
město  v  kraji  oleáenském  (rosenberském)  ve 
vlád.  obv.  kvidzynském  v  záp.  Prusku  v  les- 
naté krajině  24  km  jv.  od  Oleána,  105  m  n.  m., 
při  již.  cípu  Jezeřičského  jezera  spojeného 
průplavem  Elblqg-hornozemským  s  Elbl^gem 
a  na  žel.  tratích  Toruň-Ostrowo  a  Malbork- 
Mlawa,  sídlo  soudu,  velitelství  72.  pěší  bri- 
gády, má  úřad  pošt.  a  telegr.,  katol.  a  evang. 
farní  kostel,  stř.  školu,  nemocnici,  parní  prly, 
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továrnu  na  hospodářské  stroje,  slévárnu  fe- 
leza,  vfrobu  lepenky  na  střechy,  mlýnských 
kamenů,  octa,  lihu,  piva  a  j.,  obchod  s  obi- 
lím, dřívím  a  lihem  a  6699  ob.  (1895),  hlavně 

J1£bo  (fr.  poignie  4'épée,  it.  impugnalura  di 
spadá,  angl.  MU,  něm.  Degengriff),  rukojet  čili 
držadlo  u  ručních  zbrani,  vĚtSinou  pobočních, 
bodných  a  sečných,  tolii  u  kordu,  končířů, 
mcčQ.  Šavli,  palaiů,  šariounů,  dýk,  bodáků, 
tupáká,  hanďiárů,  jataganů  a  pod.,  rukojet 
dřevěná,  kostěná,  ovSem  okovaná,  celá  ko- 
vová nebo  podobná,  v  nií  upevněna  stopka 
čepele.  Na  ochranu  ruky  j.  opatřen  křfiem 
či  odráikou,  přiřkou  to  kovovou  na  konci 
jilce  k  čepeli,  rovnou  nebo  ohnutou  s  teme- 
nem ohnutiny  ku  pěsti,  mnohdy  roziiřenou 
ve  ititek.  pak  obloučkem  rovněi  kovo- 
vým, jdoucím  od  hrubky  Čili  jablka,  nej- 
3r£ší  části  jilce,  ke  spojeni  tohoto  s  čepeli, 
blouček  u  mnohých  zbrani  bývá  rozSířen 
v  koi  buď  sestavený  z  několika  obloučků 
nebo  irobený  z  jednoho  plátku  kovového 
ovSem  ohnutého  a  dírkovaného,  aby  do  dirck 
se  zachycoval  hrot  zbraně  nepřátelské.  J.  a 
součásti  jeho  pravé  jmenované  bývají  u  pro- 
stých vojinfl  zcela  jednoduché,  dále  dle  po- 
staveni nebo  zámoínosti  majitele  zbraně  více 
niénč  skvostné  a  ozdobné,  u  důstojníků  a  vel- 
moífl  drahým  kovem  ano  i  drahokamy  vy- 
kládané, postříbřené  a  pozlacené,  též  uměle 
cisflované.  U  zbrani  vojenských  k  jilci  si  při- 
pínají hodnostové  třapec  odznakový  (port- 
épiíi;),  důstojníci  zlatý  nebo  stříbrný,  poddů- 
stojníci vlněný,  prosti  vojínové  hlav,  jezdectva, 
jízd.  délostřelectva  a  voiatajstva  jimák.  FM. 

Jllsfl,  někdy  tvrz  se  dvorem  v  Čechách 
u  Křince.  R.  1443  seděl  tu  Bohuslav  z  Bud- 

JUttk,  botan.,  viz  Loiium. 

JU«m;  1)  J..  ves  v  Čechách,  hejt.,  okr.  a 
p5.  Chotéboř,  fara  Čachotin;  53  d.,  325  ob, 
č.  (1890),  popi.  dvůr,  mlýn,  pila  a  samota 
Stupník  s  křemennými  lomy.  R.  1318  připo- 
míná se  tu  Martin  zjilma,  v  XV.  stol.  fiřístStí 
z  Břlité,  po  nicbí  dědil  J.  i  s  tvrzí  M.  ze 
Štítného,  dále  tu  seděli  Divii  Hostačovský 


z  Petrovic,  Václav  z  Doubravice  (1554),  lan 
Měděnec  >  Ratibořic  (1571),  Trčkové  z  Lípy, 
po  nichi  připojen  (1634)  k  Chotěboři,  —  3)  J., 


osada  t.  u  města  Jilemnice  s  83  d.,  718  ob. 
č.  (1890),  tiskárnou  bavln,  látek,  barvírnou  a 
tkalcovstvim.  —  3)  J.,  čásl  obce  Přivlak  t., 
hejt.  a  pš.  Jilemnice,  okr.  Vysoké  n.  J.,  fara 
Ruprc-chticc ;  53  d.,  354  ob.  č.  (1890). 

Jilemnlo*  [Starkenback),  město  v  Čechách 
na  potoce  t.j.,  úpatí  Krkonoš,  460  m  n.  m.,  při 
stan.  Rak.  sev.-zap.  dr.  (Chlumec-Pořiči)  v  diéc. 
královéhradecké,  má  256  d.,  2621  ob.  č„  5  n. 
(z  nich  81  ev.  1890),  hejt.,  okr.  soud,  cejch,  úřad, 
četn.  st.,  crárni  pS.,  dék.  kostel  sv.  Vavřince, 
radnici  (po  ohni  1788  vyst.),  na  úpatí  >Ko- 
xince*  kapli  sv.  Isidora,  4tř.  obec.  a  3tř.  měšť. 
pro  chl.,  4tř.  obec.  a  3tř.  mfSí.  Sk.  pro  dívky, 
st,  odbor.  Školu  tkalc.,veř.  nemocnici  f  bO  post!), 
lékárnu,  obč.  záložnu,  měst.  spořitelnu,  spo- 
lek ku  vzaj.  pojiitíní  proti  Škodám  z  ohně, 


knihtiskárnu,  několik  závodů  na  výrobu  hlavně 
Iněn.  a  bavln,  zboíí  a  batistu,  ruční  barvírny  i 
tiskárny  zboží,  výrobu  nitěných  koSil,  značný 
průmysl  a  obchod  plátenický  (500  tkalců,  i 
bavlněný.  V  okolí  nacházejí  se  loiiska  mě- 
děné rudy.  Fid.  panství  (14.254  ha  půdy.  z  toho 
10.771  ha  lesů]  ae  zámkem,  dvorem,  parosti. 

Íiivovarem  náleíi  Janu  hr.  Harrachovi.  —  Zs- 
ožení  J,  spadá  asi  do  XII.  stol.;  od  ntjstaiši 
doby  byla  přísluSnou  ke  hradu  Stěpanickému 
Farní  kostel  se  tu  připomíná  r.  1361.  podad 

eho  náleželo  majetníkům  hradu.  Z  XIII.  stol 
ijter  cisterc.  panen  patřil  pod  opatství  sedle- 
cké a  byl  v  301eté  válce  zpustoSen.  Po  rozdí- 
leni (1492)  panství  Stěpanickébo  sedel  na  tvrz, 
jilemnické  a  horní  části  města  Hynek  z  Vald- 
Steina,  dolní  pak  driel  Heník  i  V.  ke  Stěpa- 
nicům.  R.  1522  připomíná  se  na  horní  čas;i 
J.  AmoSt  z  Újezdpc,  jehoi  potomci  psali  x 
Jilemnickými  I  Ujezdce.  Potom  tu  dosedla 
rodina  Křineckých  z  Ronova,  za  nichl  zjcdcac 
Jilemnickým  majestát  (1595)  na  odbýváni  3  v<- 
ročnich  a  týdenních  trhů.  Potom  nějakť  čus 
driel  J-ci  Albrecht  z  ValdSteina.  R.  1637'kou- 
pil  ji  Jan  Vil.  Harant  z  Poliic.  jehoí  násle- 
dovali jeho  synové,  a  z  nich  FrautiSck  Pavel 
prodal  (1701)  polovici  J.  Ferdinandovi  Bonav. 
hr.  z  ílarrachu  na  Branné,  načei  bny  náslr- 
dovalo  sloučení  obou  polovin  města  v  jed- 
něch rukou.  Za  války  3Dleté  bylo  misto  Švtdv 
vypileno  a  byvSi  k  tomu  jeStě  mezi  3  pány 
rozděleno,  velice  schudlo.  Po  vílce  zůstal  tu 
jediný  dům  na  >Pecniku<  řečený.  Roku  ITio 
vystavěl  hr.  A.  T.  Harrach  zámek,  r.  1721  zfidi: 
opět  faru  a  r.  1729—35  nynějSI  kostel.  R.  17>^ 
město  velkou  částí  s  kostelem  i  radnicí  Ichlu 
popelem;  rovněi  byl  zde  veliký  oheň  r.  l&^í 
R.  1825  dosUlo  iri- 
stodalii  3  výr.  trhy 
J.  jest  tím  poioru- 
hodna,  íe  st  tu  ni- 
kdy neusadili  íii<- 
Ěst  rodiStém  Hyn- 
ejsnara.  Znak  (vt- 
obr.  č.  2086.)  miíT- 
ský  vypisajesc  tak- 
to: ve  střibr.  SiJlč 
na  celeném  spodlni 
jilma  přirozené  bar- 
vy, —  Okr.  soud 
jilemnický  "«■■■ 
má  145-18  *>ii',3íi'.' 
d.,  24.890  obyv.  č..  1309  n.;  z  2É.208  pM 
ob.  23.487  katol.,  2718  evang.,  3  Židť;  z  lích 
12.690  muž.,  13.518  íen.  Hejtmanství  ji- 
lemnické obsahuje  okr.  soudy:  J,,  Rokyt- 
nice a  Vysoké  n.  J.  a  má  307-75  km\  714S  d. 
38.090  ob.  č.,  12.257  n.  (1890). 

JUsmnlk  inemnik),  ves  v  Čechách,  ho,L 
a  okr.  N.  Brod,  fara  Pohled,  pi.  Běli  n  Nto 
Brodu;  22  d..  36  ob.  č.,  123  n.  (1890),  llř.  it 
JUsiovloe,  IleSovice  {lUeschomitA  m 
ve  Slezsku,  hejt.  a  okr.  Opava,  fara  Plesni 
Stará,  pS.  Háj;  42  d.,  239  ob.  č.  (1890).  kaple 
sv.  Jana  Nep.,  Itř.  Sk.,  mlýn,  pila.  Zalolťti* 
na  pozemcích  kliitera  Klárského  někdy  íí 


uk  JIltDiila. 


Jiljí  —  Jílové. 
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Jllji  (lat.  Aegidiiis,  Ume.  Gilles,  Spán.  Cit): 
1)  O.  Svat;,  o  nčmí  nemáme  určitých  dat 
bistorick^h,  iil  asi  koncem  VIT,  nebo  na  zaí. 
Vin.  stol.,  pocházel  prý  z  váíené  rodiny  řecké, 
usadil  se  ve  Francii  nad  ř.  RhAnem  a  byl 
poustevnikem  a  představeným  kláStera  bene- 
diktinského. Jest  jedním  ze  14  sv.  pomocníků. 
Památka  jeho  svétí  se  1.  záfi.  —  3)  J.  Ko- 
lonna  vU  AegidinsaColumnis. 

JUJOT,  někdy  tvri  u  Holan  v  Cechách 
v  hijt.  českolipském,  původiStř  Holand  z  J-a. 
Xvrzišté  slove  nyní  Veilchenburk. 

JiUcov,  ves  na  Moravé,  hejt.  a  okr.  Štern- 
berk, fara  Hnojíce,  pS.  Štěpánov;  30  d.,  191  ob. 
i.  (1890). 

JU^  v  ohledu  bot.  víz  Ulmus. 

d.  v  lesnictví.  Skoro  po  celé  Evropě 
vyskytuje  se  J.  porůznu  v  lesích  a  namnoze 
v  stromořadích.  Ni'jlépe  mu  svědil  mírné  pod- 
nebí ní£ín,  zvláště  na  blízku  Fck,  Libuje  si 
v  polohách  chladních  a  vlhkých.  Pťldu  vy- 
žaduje dobrou,  hlubokou,  neb  aspoí^  hluboce 
rozsedlou  a  zvláště  prospívá  tam,  kde  v  pildě 
nalézá  pHmišené  vápno  nebo  slin.  Semeno 
jilmové  snadnč  ztrácí  kliíivost,  proto  nejvý- 
hodníji  zasévá  se  hned  po  sklizni.  Nfkteré 
klíči  v  nékotika  týdnech  po  zasetí  a  některé 
ai  v  druhém  roce.  Ve  Skolkách  vypěstované 
sazeničky  jilmové  vysazujeme  nejčastěji  po 
dvou  létech,  některé  jako  výrostky  4— 61eté. 

V  přiméřeném  stanovišti  zapouští  j,  hluboko 
svť  kořeny  aroste  hbité.  V60.— 70. roce  počíná 
ploditi  dobré  semeno  a  dosahuje  stah  i  200 
rokfl.  Vzrůstá  do  výše  30  I  více  metrů  a  na-; 
bývá  tloujtky  i  přes  1  m  v  průměru.  Oby- 
čejné bývá  strom  jilmový  pěkný,  v  plném 
zápoji  itíhlejSi,  osamocený  mohutně  rozvět- 
vený. Od  pařúů  i  od  kořenů  vyvinuje  bujné 
výhony  a  tuto  schopnost  jeví  i  v  pozdějším 
stáří.  V  lesním  hospodářství  doporučuje  se 
j.  zvláítě  pro  smiiené  kmenoviny  s  dc-lší  (asi 
lOOletOu)   obmýtnostl.   Jest  však   způsobilým 

I  pro  pafeziny  a  ve  středních  lesích  vhodné 
bývají  výstavky  jilmové.  Dřevo  jilmové  jest 
tvrdé,  houíevné,  prulné  a  trvanlivé  pod  vo- 
dou i  na  suchu.  Jako  dříví  kolářské,  truhlář- 
ské, strojnické  i  na  lafett^  dělové  jest  zvláště 
cenné  a  upotřebuje  se  i  k  stavbám  v  zemi, 
ve  sklepích,  v  dolech  i  pod  vodou.  Téi  po- 
skytuje výborné  palivo.  Mládli  kůra  jilmová 
slouii  k  vydélávání  koit,  lýko  k  vázání  i  ple- 
tení a  lupení  co  píce  pro  zviř  i  pro  brav  a 
dobytek  domácí.  Mlaziny  jilmové  trpívají  ple- 
velem a  zvěři;  na  lupenech  způsobují  milce 
{Aphit  ulmi  a  lanuglnosa)  píchnutím  puchýřo- 
vité  výrůstky  a  pod  korou  starších  stromů 
ííji  larvy  brouků  dřevokazných  (Eceopto- 
faster). 

Méné  důležitý  v  les.  hospodáj^tví  jest  vaz 
( U.  rffuía),  jehot  dřívi  jest  pro  strojnictví  méně 
ipílsobilé  a  téi  špatnějiím  palivem.  Vaz  roste 
na  půdách  méně  dobrých,  daří  se  i  v  polo- 
hách   snSSich   a   vzrůstá  v   značné   rozměry. 

V  českých  lesích  není  tak  četně  zastoupen 
a  v  lesnictví  jest  méně  oblíben. 

Bfest  (í/l  luberosa).  jehoi  dřevo  jakostí 
rovná  se  jilmovému,  ba  jest  tulií  a  houicv- 


natějSí  a  proto  k  některým  potřebám  ještě 
vhodnější,  roste  v  českách  lesích  jen  málokde 
porůznu  a  pěstuje  se  jen  tu  a  tam  více  jako 
vzácnost.  Čni. 

JUm&ntoa,  nékdy  ves  v  Čechách  pobili 
Svojšic  u  Kouřimi,  původní  sídlo  Mladotu 
z  Jilmanic. 
JUmo,  ves  mor.,  viz  Jelmo. 
JUmOTl  n.  Jilmová,  ves  na  Moravě,  hejt 
a  okr.  Tišnov,  fara  Dol.  Loučky,  pš.  Olši; 
15  d..  121  ob.  č.  (1690). 

JUot:  1)  J.,  Vilov,  ves  v  Čechách,  hejt, 
Domažlice,  okr.  a  pí.  N.  KdynĚ,  fara  Slavi- 
kovice;  23  d.,  120  ob.  č.  [1890).  —  3)  J..  ves 
t.  (hejt.  Semily)  viz  Jílové. 
3)  J.,  ves  slezská,  viz  Jílovec. 
JllovA:  1)  d., Jílový  (Eulau),  chybné  So- 
ví na,  městys  v  Čechách  na  Jflovském  potoce, 
v  hejt.  a  okr.  děčínském,  má  205  d.,  1219  ob. 
n.  (1890),  kostel  N.  Trojice,  od  Arnošta  hr. 
Thuna,  arcibiskupa  salcpurského,  roku  1682 
vystavěný,  8tř.  Sk.,  četn.  st.,  pS.,  telegr.,  st. 
Rak.  st.  dr.  (Podraoklv-Chomiltov).  lékárnu, 
spořitelnu  a  záložnu,  továrnu  na  kokosové 
knoflíky,  niklování  plechu,  prádelnu  na  spra- 
cování  bavln,  odpadků,  tkalcovnu,  výrobu 
klihn,  laku  a  fer- 
mezí,  mlýn  a  pilu, 
Fid.  statek  se  zám- 
kem a  popi.  dvo- 
rem náleží  Fr.  hr. 
Thunovi-Hohen- 
štcinovi.  Znak  (vy- 
obr.  2087.):  ve  zla- 
tém Štité  náčerném 
kmeni  sova  v  prá- 
vo hledící,  d.  bylo 
původně  jen  dvůr 
a  ves,  jež  obé  ná- 
iiovíbo  leželo  ke  hradu  Li- 
pému,  jehož  majet- 
níci  byli  pánové  z  Dube.  Na  poč.  XVI.  st.  pří- 
slušel statek  jllovaký  ke  hradu  Blansku;  po- 
zději se  tu  usadili  vládykové  z  Býnu.  Tehdy 
se  tu  připomíná  tvrz,  R.  1629  prodáno  d.  za 
nezletiiosti  Jindřicha  z  B.  k  panství  děčin- 
skérau.  Ve  XIV.  stol.  připomíná  se  zde  farní 
kostel,  v  XVII.  stol.  zanikla  fara,  r.  1771  zří- 
zeno samostatné  kaplanstvi,  r.  1832  lokalie  a 
r.  1849  opět  fara.  R.  1859  vyhořel  kostel. 

a)  d..  Jílový  [FuU),  král.  horní  městečko 
t.  poblíž  ř.  Sázavy  v  hejt.  král. -vinohradském, 
má  206  d.,  1549  ob.  č.  (1890),  okr.  soud,  četn. 
st.,  pš.,  telcgr.,  stan.  Rak.  st.  dr.  (Cerčany-d.), 
farní  kostel  sv.  Vojtécha.  5tř.  šk.,  lékárnu, 
občanskou  a  okresní  hospodářskou  záložnu, 
pivovar,  strojní  zámcčnictví,  koíelužnu,  měst- 
ské museum.  Zbudováno  jsouc  na  dávné  ce- 
stě l  Prahy  do  Rakous  zkvétáním  hornictví 
prospívalo  i  město.  První  zlaté  mince  v  Cc- 
chácfi  ražené  pocházely  ze  zlata  hor  jílov- 
ských.  R.  1331  náleželo  d.  koruně,  aU:  král 
Jan  zastavil  je  nejprve  Oldřichovi  Zajícovi 
z  Valdeka  a  i  s  doly  (1338)  Petrovi  z  Rožm- 
berka, v  jehož  držení  zůstalo  až  do  smrti  Ja- 
novy. Karel  povýšil  je  na  král.  horní  město 
a  nadal  rílznými  výsndami,   při  čcmi  udělen 
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Jílové. 


r  a  nikd^  jií 
Králové  češti 


mu  znak  (vyobr.  č.  20S8.):  v  červ.  štitĚ  znak 
království  Českého.  Kovni-i  Karel  IV.  zřídil 
zde  mincovnu  (nyní  dům  č.  16).  Za  Václava  IV. 

Sočal  výnos  dolů 
lesa  ti,  a  toho  po 
uíil  Michal  dcCau 
sis  (v.t.)kznámé 
tnu  svému  podvo 
(lu.  Rok  1422  byl 
pro  mĚsto  osud 
rijm.  Tthdy  byly 
v  J-tn  2  strany  na 
vzájcm  se  potírají 
ci  a  k  tomu  pfilrh 
nu  v  Žiika  znicil  za 
Fízcni  horní  a  mé 
sto  spálil,  při  čemí  c  »88  z. 
shoFely  všechny 
spisy  o.  horách  a  v>sadách  n 
pohromou  touto  pfišlo  na  z 
k  býv.  rozkvetu  se  nepovzneslo.  Králové 
chtějíce  je  op£t  povznésti  povolovali  m^stu 
výsady  a  privileje,  jmenovité  Zikmund  a  Jiří 
z  Poděbrad,  který  udělil  J-mu  uiíváni  hor 
kolem  kiicfch,  osvobodil  měšfany  od  vielí- 
kých  dani  kromé  téch,  jež  dosud  mincmistrovi 
odváděli.  Co  by  pak  zlata  vytržili,  mohou  si 
u  král.  pokladny  vyméniti  a  kde  by  koliv 
místa  vhodného  nalezli,  doly  zaraziti.  Zlato 
kolem  J-ho  dobyté  má  se  odvádéti  do  mésta 
a  odtud  do  král.  komory.  Doly  míli  kolem 
města  mají  patfiti  tamtéž  a  nikdo  nesmi  brá- 
niti vedeni  vody  na  mlýny,  nikdo  na  míli  od 
mOsta  slad  připravovati  ani  pivo  vařiti  ku' 
prodeji.  Kdo  by  se  proti  tomu  protivil,  toho 
mají  před  pravé  zřízený  soud  horní  pohnati., 
Kaiídý  měŠtan  jllovský  má  právo  oolovati. 
Král  Vladislav  tato  privilegia  potvrdil  fl477) 
a  mimo  to  spolku  nákladnickému  udělil  svo- 
body na  S  let,  by  dolováni  ve  starých  dolech 
bylo  oíivcno.  AvSak  pokusy  o  nové  dolování 
su  asi  nezdařily.  Král  Vladislav  zastavil  ve- 
škeré dolyjílovské  kn.  Karlu  z  Múnsterberka 
na  15  let,  sprostiv  je  ještě  všech  urbirnich 
poplatků.  Za  Ferdinanda  I.  (1530)  opět  do- 
lováno a  král.  komora  k  tomu  cíli  vypraco- 
vala zvláštní  komorní  řád,  její  král  potvrdil 
{153Ů).  Mimo  to  povolal  Ferdinand  dva  Hémce 
z  AugSpurka,  by  v  dolování  rychleji  se  po- 
kračovalo, a  vskutku  hory  pofaly  se  zdvíhati 
a  také  se  tu  nalezlo  bílé  zlato.  Avšak  nová 
pohroma  stihla  J.  Tehdy  vpadli  Turci  do 
zumí  rakouských  a  z  hor  jílovských  posláni 
všichni  koně  do  války  a  také  veliký  požár 
zničil  mésto  (1567).  Císař  Maximilián  daroval 
místu  na  vystavěni  kostela  4CKI  zl.  Válkou 
:ii)letou  zašly  doly  i  bývalý  blahobyt  mésta. 
Pokusy  o  dolování  v  I.  1822.  1832.  1836  mi- 
nuly se  s  výsledkem.  Do  r.  1873  držel  doly 
jíítt  montanní  erár,  naČei  prodány  soukrom- 
nikiim,  Z  budov  vyniká  íar,  kostel  někdy  sv. 
Mjkuhlši.-.  nvni  sv.  Vojtěcha.  Po  bitvĚ  bélo- 
hurské  inusifi  protestante  opustiti  J,  a  minoritě 
vy.ítavěli  zde  klášter  (1626,  nyní  č.  19.  na  ná- 
mústí)  hlavně  pomocí  arcibisk.  pražského 
Lohelia  a  Ferdinanda  II.  Poněvadž  obec 
byla    tak    choda,    2c    faráře   vydržovati    ne- 


mohla, minorité  ujali  se  fary,  obraz  sv.  Mi- 
kuláše na  hlavoim  oltáři  nahradili  obrazem 
sv.  Vojtěcha  a  kostel  nazvali  klášterním.  Obec 
se  lomu  vzpírala  a  r.  1636  musili  ji  minotitč 
faru  opĚt  vydati,  R.  1785  zrušen  ktáiter  a 
pozemky  jeho  rozprodány.  R,  1636  při  poiiru 
shořela  radnice  i  s  listinami,  pak  prý  vysta- 


věna od  los.  B.  Schonpfluga  z  GamsenbérkL 

,    jehož  erb  na  jednom  címbuH  se  sp^- 

tfujf.    Na  radnici  nalézá  se  plechová  sov;i. 


(mi),j 


odkudž  se  domnívali,  že  J.  : 
jmenovalo.  Radnice  dostavěna  r.  1845.  Stari 
mincovna  čili  dům  Markvartský  (nyní  č.  16.  . 
jení  v  XVIII.  stol,  náležel  hr.  Dohalským, 
lašla  r.  1422  skrze  Žižku  a  v  2.  pol,  XV.  siol. 
obnovcna,  ale  po  jejím  zániku  přešla  s  Hrád- 
kem, mlýnem  a  jinými  eninty  k  ryl.  Markvai- 
t3m  z  Hrádku.  Asi  'I,roů.  na  zap.  od  m^sii 
kostelík  Božího  Tčla  a  nedaleko  k  sev.  Lj- 
zeň  Svatováclavská  s  kapli,  kde  sepr^Jti 
prý  léčivá  voda.  Měšťan  Kokl,  jenž  tou  vod^^u 
prý  nabyl  zraku,  vystavěl  zde  dřevěný  1.j- 
stclik  sv.  Václava,  který  později  Josef  z  Gani- 
scnberka  postavil  zděný.  R.  1858  shořelo  ide 
23  čísel,  mezi  nimi  i  fara.  Velmi  památná  jc^I 
nedaleká  býv.  tvrz  Hrádek  Včelni  (v.  t.).  Du 
r.  1855  bývalo  J.  sídlem  okr.  hejtmanství.  - 
Okresní  soud  jilovský  zaujímá  2649i-m^ 
s  2611  d.,  20.038  ob.  Č.,  30  n.;  z  20.075  pí.:, 
ob.  19.795  katol.,  29  evang.,  251  iidft.  i  i.\ři 
9673  mužů,  10.402  žen  (1890).  Srv.  Em-  K>- 
liha,  J.,  král.  hor.  město  (Praha.  1865).  'tJ 
Vlastni  zlatonosné  okoli  jílovské  poěiná  hj 
severu  těměř  ode  vsi  Psár  a  jde  odtud  r..; 
Radlík  a  J.  k  ř.  Sázavě  dOlkou  přes  S  U 
možno  je  vŠak  (arci  přetržitě)  sledovati  jtši 
mnohem  dále.  Šířka  území  činí  asi  3  lem,  si- 
hajíc  na  záp.  ke  vsi  Bohulibům  a  lu  výcbo.1 
do  površí  Halířů.  Okrsek  len  sloícn  je  z  bur- 
nin  dílem  břidlicím  dílem  křemencům  poduť- 
ných,  prostoupených  Žilami  porfyru  a  diaba>u. 
jdoucími  směrem  ssv.-jjz.  Ale  i  horniny  bfidii- 
cim  podobné  nebo  křemencovitě  jsou  aspon 
velkou  Části  proměněné  horniny  crupiivr:^ 
Směr  hlavního  břidlifnatění  je  všiide  a±i  s?v  - 
jjz.,  úklon  v  okoli  jílov.  samém  na  vjv.,  v  okoii 
vsi  Luk  však  zapadá  výchoz  hornin  SI(>Ji^ 
ských  na  zjx.  —  Zlatonosnost  jevi  se  u  J-ho: 
1.  na  křemenných  lilách  drobnějších  neb  i  mo- 
hutnějších, kde  vyskytuje  se  zlato  ryii  uebo 
zlatonosné  kyzy;  2.  ve  zlatonosných  draboi- 
ných  kyzovích  impregnacích  (vcezeninách . 
coukflm  podobných,  zvláště  v  rozloženině  jt- 
jich;  3.  v  rozvětranině  zlato  obsahujících  hor- 
nin vůbec  (bývalé  ryže).  U  Psár  jji.  mánie 
v  údoli  dělicím  Libefský  vrch  od  vrchu  Ho- 
lého asi  1  km  dlouhou  řadu  kopečků  na  kon- 
taktu příbramské  břidlice  s  porfyrnn,  p**^ 
v  sv.  Části  Libeřskčho  souvrší  v  porfjTU- 
U  Radlíku  jsou  hluboká  díla  dílem  v  poriyru 
resp.  v  porfyritu,  dílem  vi;  křemité  horn;i;i- 
pruhu  Šlojiřského.  Od  Radlíku  jde  na  J.  a: 
do  okolí  vsi  Luk  k  Sázavě  dvojnásobný  zlata- 
nosný  pruh  Tobolsko-Sloj  irský,  na  nemile 
vyskytly  se  Žily  zlatonosné  místem  velmi  bo- 
haté, zejména  v  sz.  části  mésta  a  na  svazích 
kopce  sv.  Anny  směrem  k  J-mu,  a  jdou  idi' 
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nepochybné  velmi  hluboko,  neboť  jádro  kopce 
sv.  Anny  činí  portýr  diabasem  provázený. 
O  přítomnosti  křemenných  zlatonosných  žil 
v  kopci  sv«  Anny  ve  hloubce  lze  se  i  dnes 
přesvědčiti  téméř  v  niveau  řeky  Sázavy  ve 
vsi  Studeném  poblíže  dolu  Pepřského  na 
části  Šlojíře  a  sice  ve  prorážcc  učiněné  od 
řeky  Sázavy  k  dolu  Pepřskému  jdou  pak 
žíly  ty  nepochybné  hluboko  pod  niveau  Sá- 
zavy. Jiná  pásma  zlatonosná  jsou  ku  směru 
Šlojíře  a  Toboly  celkem  rovnoběžná:  západně 
prtái  Bohulibský  (biotitický  diorit),  vých.  pak 
pruh  Klobásský  a  Kocourský.  Poblíže  mlýna 
Žnmpašského  bylo  na  couku  Václavském  do- 
lováno do  50  sáhd  pod  hladinu  Sázavy.  Po- 
drobnější výpis  a  údaje  literatury  viz  v  díle 
F.  Poáepnébo:  Archiv  fůr  prakt.  Geologie 
i  Freiberg,  1895,  2.  sv.  s  mapami)  a  ve  článcích 
dra  J.  Barvíře  v  »Živě<  a  ve  > Věstníku  král. 
české  Spol.  naukc  r.  1895  a  1896. 

Ryžováno  bylo  u  J-ho  již  za  dob  pohan- 
ských. První  písemnou  zprávu  o  kvetoucím 
dolování   u  J-ho  máme  o  času  Vádava  I. 
(1.  pol.  XIII.  st.)  a  již  tu  jest  ve  zprávě  latin- 
ské pražského  kanovníka  Františka  ze  XIV.  st. 
zaznamenáno  jméno   Sloiger  (snad   Slojíř?). 
Hájek  zaznamenal  několik  podrobnějších  zpráv 
o  dolování  u  J-ho.  Letopočtům  jeho  věřiti 
arci  nelze,  ale  data  o  dolování  pokládám  já- 
drem za  pravá  a  myslím,  že  čerpal  k  nim  ze 
zpráv  písemných,  nebof  zaznamenal  i  určitá 
jména   dolů.  'Dle  Hájka  dolovali   s  velkým 
úspěchem  v  VIII.  století  na  Jílovém  vrchu 
ívrch   sv.  Anny?),   na  Česném  vrchu   (u  vsi 
Luk),  ve  Křivém  dolu  (>v  ryžíchc  >).  Podobně 
v  X.,  XI.  a  Xn.  stol.  na  Jílovém  vrchu,  ze- 
jména v  X.  věku  na  Tobole.  Největšího  roz- 
sahu kolem  J-ho  nabylo  dle  Hájka  dolování 
za  věku  XIV.  za  Karla  IV.,  jemužto  a  mě- 
šťanům  pražským  doly  jílovské  prý  skýtaly 
převeliký  užitek,  zejména  dolování  ve  >Šlo- 
jíři«  dalo  výtěžek  přebohatý,  ale  sotva  mnoho 
IcL  Šlojířcm  rozuměti  jest  místa  v  sev.-záp. 
výběžku  města  J-ho,  pak  odtud  proti  severní 
straně  vrchu  sv.  Anny.  Zjištěno  jest,  že  díla 
jilovská  šla  do  hloubky  a  že  byla  vodou  za- 
topena koncem  XIV.  stol.  Od  doby  té  zůstá- 
vají díla  ta  opuštěna.  Častokráte  pokoušeno 
se  o  to  přijíti  k  nim,  ale  nikdy  úmysl  nebyl 
proveden,  několik  nákladných  pokusů  bylo  za- 
čato, ale  dosud  nikdy  ani  k  místům  těm  nebylo 
přivedeno.  V  XV.  stol.  následovala  stagnace. 
V  XVI.  stol.  bylo  dolováno  u  ř.  Sázavy  v  okolí 
nyn.  štoly  Václavské,  na  Kocouru  a  ve  Klič- 
mídách,  pak  zejména  na  Radlíku  s  úspěchem 
pokračováno.   V  XVII.  věku   nastal   celkem 
úpadek  znovu,  v  XVIII.  bylo  zase  poněkud 
lépe.  Ve  2.  pol.  XVIII.  stol.  byla  prodloužena 
hořejší   štola  Kocourská  až  k  městu  J-mu 
(asi  jx.  doleji  od  kostela),  a  odtud   hodlali 
prolámati   příchod  ku  starým  dílům   šlojíř- 
ským,  ale,  ačkoli  byU  dosti  blízko  cíle,  za- 
nechali r.  1793   práce  a  kutali   štolu   Maric 
Terezie    od    Sázavy   ke    vsi    Lukám,    načež 
v  1.  1829 — 64  pracováno  o  prorážcc  od  Sá- 
zavy k  dolu  Pepřskému  ve  vsi  Studeném,  při 
němí   zastižena  však  čásť- Šlojíře,  na   nížto 


kutání  dle  dosavadních  zkušeností  by  se  ne- 
vyplácelo. Místo  však,  aby  byl  moderními 
pomůckami  technickými  proveden  starý  plán 
odvodniti  díla  na  pravém  Šlojíři  ^a  Tobole) 
u  J-ho,  po  veliké  a  nákladné  práci  dílo  bylo  za- 
staveno a  prodáno  p.  J.  Wangovi.  Od  té  doby  — 
ba  vlastně  od  XV.  stol.  —  nebyl  učiněn  žááný 
větší  pokus  pokračovati  na  starých,  bohat- 
stvím proslulých  dílech  u  J-ho.  V  čci  1897 
horní  inženýr  red.  Max  Krahmann  prohlédnuv 
zejména  také  způsob  žilovánf  v  prorážcc  »na 
Šlojíři «  podal  příznivý  písemný  posudek  o  J-m 
a  přijímaje  průměrnou  zlatonosnost  couků 
zdejších  i  jen  na  8  ^  v  tuně  (po  třídění  asi 
na  11  g)  uzavírá,  že  by  zde  při  výrobě  100  ^ 
coukoviny  denně  vyplácel  se  vložený  event. 
kapitál  2,000.000  něm.  marek.  Bv. 

3)  J.,  osada  t.  u  Bezdččína,  hejt.  a  okr. 
Turnov,  fara  a  pš.  Hodkovice;  48  d.,  83  ob. 
č.,  266  n.  (1890),  kaple  Anděla  Strážce,  brou- 
šení skla  a  perel  a  Loukský  mlýn.  Zámeček 
a  popi.  dvůr  náleží  kn.  Rohanovi.  J.  bývalo 
statkem  lenním,  jehož  prvním  nám  známým 
držitelem  byl  Adam  z  Vartenberka.  Ten  sú- 
častnil  se  vzpoury  proti  Ferdinandu  I.  (1547), 
začež  mu  mezi  jiným  i  statek  J.  od  královské 
komory  zabrán.  Později  držela  J.  opět  rodina 
z  Vartenberka  a  po  ni  rodina  z  Neudeka. 
R.  1669  vykoupen  statek  z  lenního  práva  a 
ještě  t.  r.  prodala  jej  Terezie  Markéta  ze 
Schdnkirchu  Barboře  Markétě  ovdov.  hrab. 
z  Dcsfours.  Ta  (1674)  odkázala  J.  Jakubu  Leop. 
hr.  z  Halleweilu,  jenž  založil  kostel  sv.  Anděla 
Strážce  (1693  dostavěn)  a  při  něm  bratrskou 
jednotu  sv.  And.  Str.  (1682).  Syn  jeho  Anto- 
nín prodal  J.  Václavu  Matyáši  hr.  z  Desfours, 
jehož  potomci  tu  seděli  .do  r.  1831,  kdy  J. 
prodali  Karlu  kn.  Rohanovi.  —  Srv.  Fr.  Hrnčíř, 
Dějiny  J-ho  u  Hodk.  (Ml.  Boleslav,  1888). 

4)  J.,  Preussisch  Eylau,  hl.  město  kraje 
ve  vlád.  obv.  královcckém  ve  Vých.  Prusku, 
38  km  jv.  od  Královec,  88  m  n.  m.  na  ř.  Pas- 
maře  a  žel.  trati  Královec-Prostkow,  sídlo 
zemské  rady  a  soudu,  má  úřad  pošt.  a  telegr., 
ev.  farní  kostel,  seminář  učitelský,  rektorální 
školu,  nemocnici,  chorobinec,  slévárnu  železa, 
strojírnu,  výrobu  sukna  a  nábytku,  pivovar 
a  3413  ob.  (1895).  ~  Město  založil  r.  1336 
rytíř  Německého  řádu  Arnulf  z  Eilensteinu. 
Zde  svedena  r.  1807  krvavá  bitva  mezi  Na- 
poleonem 1.  a  spojenými  armádami  ruskou 
a  pruskou,  jimž  veleli  Benningsen  a  Lestocq. 
Bitva  přes  veliké  ztráty  na  obou  stranách 
neměla  rozhodného  výsledku  a  obé  strany 
připisovaly  si  vítězství.  Na  jťjí  pamět  postaven 
zde  r.  1856  pomník.  —  Srv.  Bataille  de  Pr.- 
Eylau  (Paříž,  1807) ;  v.  Schachtmeyer.  Die 
Schlacht  bei  Preussisch-Eylau  (Berl.,  1858).  — 
Kraj  jílovský  má  na  1231*95  ^m*  ve  3  mě- 
stech, 120  venkovských  obcích  a  124  panských 
obvodech  52.924  ob.  (1890). 

Jiloveo,  Jí  lov.  Jílové  {Eilowit^,  ves  ve 
Slezsku,  hejt.  a  okr.  Bílovec,  fara  a  pš.  Ful- 
nek;  26  d.,  41  ob.  č.,  103  n.  (1890),  kaple, 
Itř.  šk.  a  mlýn.  Založena  konc.  XIII.  stol.  na 
emfytcutickém  pozemku  a  když  založen  r.  1389 
klášter  fulnecký,  stala  se  jeho  majetkem. 
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Jíloves  —  Jimramov. 


Jiloves,  Hřebcov,  Hřebčov,  Ohřebec 
(Schóuheugst)^  osada  v  Čechách,  hejt.  a  okr. 
Litomyšl,  fara  a  pš.  Kocléřov;  20  d.,  100  ob. 
n.  (1890),  kaple  sv.  Josefa. 

Jilovioe:  1)  J-,  ves  v  Čechách,  hejt.  Nové 
Mésto  n.  M.,  okr.  Opočno,  fara  Vys.  Újezd, 
pš.  Meziříčí;  91  d.,  505  ob.  č.  (1890).  —  2)  J., 
ves  t.,  hejt.  a  okr.  Třeboň,  pš.  Borovany; 
82  d.,  556  ob.  č.  (1890),  far.  kostel  sv.  Jakuba, 
3tř.  šk.,  myslivna.  Ve  XIV.  stol.  byl  zde  fil. 
kostel,  k  němuž  přisluhovali  klášterní ci  z  řádu 
sv.  Augustina  v  Borovanech.  R.  1695  kostel 
obnoven  a  r.  1786  zřízena  zde  fara.  Ves  jme- 
novala se  ve  XIV.  stol.  Větší  J.  na  rozdíl 
od  Jiloviček  (Menší  J.),  nyní  Vésky.  —  3)  J. 
České,  Ji  lovec,  Jivo  více  (Bd/2m.-Gi//ow/7í), 
ves  t.,  hejtra.^Kaplice,  okr.  Vyš.  Brod,  fara 
Myšlaay,  pš.  Rožmberk;  8  d.,  42  ob.  n.  (1890). 
Odtud  asi  se  psala  rodina  Sudlice  z  Jivovice.  — 
4)  J.  Německé,  Jivovice,  Březovice 
(Deutsch-G.),  osada  t.,  fara  Rožmberk;  15  d., 
118  ob.  n.  (1890).  Připomíná  se  r.  1277,  kdy 
Vítkem  z  Krumlova  darována  klášteru  výše- 
brodskému. 

Jllovi6ka,  staré  jméno  vsi  Vésky  u  Tře- 
boně v  Čechách,  viz  Jilovice  2). 

Jlloviitd,  jinak  Jístba,  ves  v  Čechách, 
hejt.  Smíchov,  okr.  a  pš.  Zbraslav,  fara  Trnová; 
38  d.,  256  ob.  č.  (1890),  výletní  místo  Pražanů, 
závod  zahradnický,  samota  Výr  a  myslivna. 
Od  r.  13.50  připomíná  se  tu  far.  kostel;  ves 
příslušela  ke  klášteru  zbraslavskému. 

Jílovka,  někdy  tvrz  a  ves  u  Bohdanče 
v  Čech.  Tvrz  stávala  na  ostrově  rybníka Skří na, 
nyní  »na  hradě«  řečeném.  První  známý  majet- 
nik  tvrze  byl  Bavor  z  Hustiřan  (1495) ;  tehdy 
jmenuje  se  ves  i  tvrz  pustou.  R.  1514  po- 
stoupil Vilém  z  Pernštýna  opuštěné  pozemky 
býv.  vsi  a  popluž.  dvora  obci  městečka  Boh- 
danče, kteráž  pozemky  proměnila  za  obecní 
pastviny  a  posud  je  drží.  Srv.  A.  Sedláček, 
Hrady,  zámky  a  tvrze,  díl  I.,  str.  71. 

Jllovnioe,  ves  slezská,  viz  Ilownica. 

Jilovské  břidlioe  viz  Čechy  (geologie 
str.  30). 

Jimák,  řemen  se  třapcem  rovněž  usněným, 
připnutý  k  jilci  poboční  zbraně,  aby  vojín  ji 
užívající,  nejvíce  jezdec,  jízdní  dělostřeiec  a 
vozataj,  ji  pevněji  a  jistěji  držel,  připevniv 
si  J.  kolem  ruky.  Hodnostové  vojenští  k  témuž 
účelu  mají  porte-épée.  V  některých  vojskách 
mají  J.  i  důstojníci  a  pouze  třapeček  na  něm 
stříbrný  nebo  zlatý.  FM. 

Jimena  de  la  Frontera  [chiména  -téra], 
město  ve  špan.  prov.  cadizské  na  menším 
přítoku  ř.  San  Roque  a  želez,  trati  Ronda- 
Algeciras  v  romantické  krajině  s  podivuhod- 
nými jeskyněmi,  má  starou  maurskou  tvrz, 
stanici  pošt.  a  tclegr.,  pěstění  obili  a  bobů, 
chov  koní,  skopového  a  vepřového  dobytka 
a  8622  ob.  (1887). 

Jimenez  [chiménezj:  1)  J.  de  Cisneros, 
státník  špan.,  viz  Ximencs. 

2)  J.  y  Arandajosě,  genrista  špan.  (♦1837 
v  Seville).  Studoval  na  akademii  svého  ro- 
diště, kde  stále  jest  činným.  Maloval:  Kákáni 
ve  dvore  kathedrály  sevillské  (1879) ;  Nehoda  při 
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lápasech  s  býky;  Odpůldne  v  Seville;  Porada 
u  advokáta;  Invalidi  ^  prvé  republiky;  Zprávy 
I  bojiště;  Hráči  v  šach  a  p. 

3)  J.  Louis,  genrista  špan.,  bratr  před 
(*  1845  v  Seville),  žák  Eduarda  Čana,  cestoval 
po  Itálii  a  usadil  se  r.  1875  v  Paříži.  Jeho 
díla:  Dvůr  v  Seville;  Předsíň  ministra  ve  5ío- 
ietiXVm.{lSSO);  Návštěva  mistra  (1882);  Pii 
čaji  (1883);  S/ťi;V  mládenec  (1885);  Židovský 
klenotník;  Očekáváni  nového  karáinála  a  j. 

Jimka  (franc.  batardeau,  něm.  Fangdamm\ 
prostora  ve  vodě  obemknutá  nepropustnou 

stěnou,  ze  které 
se  voda  vyčer- 
pá, aby  v  suchu 
mohly  býti  polo- 
ženy základy  na 
pr.  mostních  pi- 
lířů, pobřcžnich 
zdí  a  t.  d.  Kon- 
strukce závisí  na 
tom,   je-li  vodsi 

C.  8089.  Jimka  pro  rodu  ttojatoa.  f  tojatá  neb  te- 
kutá, mělká 
nebo  hluboká.  Vyobrazeni  č.  2089.  podává 
J-ku  pro  vodu  stojatou  asi  1  m  hlubokou 
s  půdou  nepropustnou.  Jehly  a  ve  vzdák- 
nosti  1*5—2  m  zaraženy  jsou  do  země,  přes 
ně  kladeny  vodorovné  fošny  asi  6  cm  siloé 
a  tyto  staženy  a  vystužcny  svislými  trámy 
do  nich  zapuštěnými.  Po  straně  je  násep  vodu 

nepropouštějící. 
Koruna  obyčej- 
ně vyčnívá  0  3 
až  0*5  m  nad  hla- 
dinou. Místo  vo- 
dorovných fošen 
užívá  se  téi  svis- 
lých. Pro  vod^v 
tekoucí  není  ná- 
sep možný,  vo- 
da by  jej  odnes- 

C.  2090.  Jimkt  pro  vodu  tekonct.     !»;  tU  dělá  SC  j. 

O  dvou  stěnaca 
vodotěsných  (štětové  stěny,  vy  obr.  Č.  20'>*. 
a  prostora  mezi  nimi  vyplní  se  hlinou.  Tu- 
ková J.  sluje  skříňová.  —  Pro  hlubší  vody 
třeba  trámu  silnějších,  2—3  dřevěných  slén, 
ano  někdy  i  třeba  celou  konstrukci  podpí- 
rati Šikmými  trámy. 

JimlikOV  (ImmligauY  ves  v  Čechách,  hijt. 
Falknov,  okr.  Loket,  fara  N.  Role  (Rolava\ 
pš.  Chodov  u  Lokte;  32  d.,  170  ob.  n.  (18<JU'. 
Itř.  šk.,  ložisko  hned.  uhlí,  popi.  dvůr. 

Jimlin  (Imling),  ves  v  Čechách,  hejt.  Zatec, 
okr.  Postoloprty,  fara  a  pš.  Opočno  u  Loun; 
65  d.,  426  ob.  c.,  3  n.  (1890),  cihelna,  mlýn, 
chmelnice.  R.  1267  připomíná  se  Ctibor  z  J-^ 
jehož  potomci  se  psali  Hříčové  z  J-a.  ^ 
husit.  válek  připommá  se  Závis  z  J-a,  horli vs^ 
přívrženec  stolice  papežské.  Na  jedné  Části 
vsi  stávala  téŽ  tvrz,  s  níž  dostal  se  J.  k  pan- 
ství novohradskému. 

Jimramov:  1)  J.  {/ngrowit^\  městečko 
v  záp.  Moravě  při  samých  hranicích  teta- 
ských,  při  ústí  fryšavského  potoka  do  Svar- 
cavy,  v  hejtm.  a  okr.  novoměstském;  ^ 


Jince  — Jindřich. 
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207  d..  1337  ob.  č.,  3  n.  (1890),  kostel  Nar. 
P.  Marie,  4-  a  3tř.  šk.,  soukr.  šk.  pro  ženské 
ruč.  práce  (zal.  r.  1888  od  hr.  Belcrediho), 
dét.  opatrovnu,   »Christianeum«    šk.    sester 
es.  D.),  evang.  faru  helv.  vyznání,  lékárnu, 
ttXn.  st,  pš.,  telcgr.  a  malou  výrobu  vlněn, 
zboií.  Aiod.  panství  (1623*2  ha)  s  pěk.  zám- 
kem, dvorem  a  pivovarem  náleží  od  r.  1778 
hr.  rodině  Belcrediů.    2^p.  J-a  nad  fryšav- 
ským  potokem  strmí  rozvaliny  hradu  Skály 
č.  Stárkova.  J.  založen  od  některého  pána 
Jimrama  (Emerana)  z  PernŠtýna,  ve  XIII.  st. 
náležel  pánům  z  Kunštátu  a  Per nštýna.  Jichž 
potomci  připomínají  se  tu  do  r.  1588.  Koku 
1350  jmenuje  se  J.  městečkem  s  farním  ko- 
stelem a  tvrzí  (hrad  Jimramův),  ku  které  ná- 
ticl  tehdy  dvůr  se  mlýnem.   Vilém  z  Pern- 
Štýna vyprostil  (1500)  poddané  z  povinnosti 
(cepovati  vrchnostenské  pivo  a  na  přímluvu 
Jana  z  Pernštýna  udělena  (1537)   městečku 
cis.  Ferdinandem  I.  výsada  dvou  výroč.  a 
týden.  trhů.    Mimo  to  pánové  z  Pernštýna 
darovali  poddaným  lesy:  Padělek,  Holý  vrch 
a  Prosičku,  a  od  toho  času  vyskytují  se  ve 
raéstském  znaku  3  vrchy,  které  později  v  hroty 
íméněny.  R.  1588  prodali  pánové  z  Pernštýna 
J.  ještě  s  jinými  osadami  Pavlu  Katharinu 
z  Katharu.  R.  1589  lehlo  městečko  popelem 
u  že  nemohlo  znovu  pivovar  postaviti,  po- 
nechalo jej  vrchnosti,  začež  bylo  osvobozeno 
ode  všech  robot,  a  rok  na  to  počato  se  stav- 
bou radnice  na  pozemku  od  vrchnosti  daro- 
vaném.  Od  pánů   z  Katharu   koupil   (1603) 
panství  Vilém  Dubský  z  Třebomyslic,  z  je- 
hož nástupců   Václav    účastnil   se    vzpoury 
stavovské  proti  králi  Ferdinandu  II.,  začež  mu 
J.  zabrán  a  prodán  (1623)   král.  komořímu 
Štěp.  Schmidtovi  z  Freihofu,  Ten  dobře  ne- 
hospodařil, pročež  panství  jeho  J.,  Dalečín 
I  Bojanovice  přejala  (1631)  Anna  Maric  hr. 
Sliková,  ale  již  násl.  roku  je  prodala  Jiřímu 
hr.  zNáchoda.  Válkou  30letou  utrpěl  J.  mnoho. 
Nepřátelé  i  vojska  císařská  zde  loupili  a  dran- 
covali. Tehdy  tu  ještě  stála  tvrz  a  městečko 
bylo  opevněno.    Ř.  1643,  ač  Švédové  přijali 
^'ýpalné,  městečko  zapálili,  a  při  tom  bezpo- 
chyby vzala  i  tvrz  za  své.   Fara  za  té  doby 
hýla  v  rukou  protestantských.  R.  1669  usadil 
se  na  J-ě  Jan  Václav  Novohradský  hr.  z  Kolo- 
vat, jenž  velice  pečoval  o  to,  by  zpustlé  pan- 
ství uvedl  do  dobrého  stavu.    R.  1680  zuřil 
zde  mor,  po  němž  měšťané  vystavěli  votivní 
kapli.  R.  16%  nastala  rozepře  mezi  obyvateli 
mésta  Poličky  a  J-a  o  pozemky   na  české 
straně  ležící  a  urovnána  až  r.  1713  císařem 
Karlem  VI.    Od  r.  1808—1826  farářoval  zde 
Josef  Sychra.   V  blízké  vsi  Odrance  padly 
n612)  povětrné  kameny,  což  lid  tehdy  vy- 
kládal si  za  zlé  znamení.    Srv.  J.  Havránek, 
Paměti  J-a  (Polička,  1898).  —  2)  J.    Nový, 
také  Hutě  (Neu-J.),  ves  t.,  39  d.,  156  ob.  c. 
^^90),  zal.  ok.  r.  1660,  kdy  tu  byly  v  činno- 
sti panské  skelné  huti,  které  později  zrušeny. 
JiBOe,  far.  ves  v  Cechách  na  Litavce  v  hcjt. 
•i  okr.  hořovickém;  má  103  d.,   901  ob.  č., 
4  n.  (1890),  kostel   sv.  Mikuláše  (1384   far.), 
^tř.  šk.,  obč.  záložnu,  pš.,  telegr.,  stan.  Rak.- 


uher.  st.  dr.  (Zdice-Příbram-Protivín),  závody 
na  želez,  hřebíky  a  na  výrobu  drasía,  mlýn, 
pivovar  (z  býv.  zámku),  dvůr  »Královka<  a 
pilu  Viléma  kn.  Hanavského.  V  blízkých  lo« 
mech  zajímavé  naleziště  zkamenělých  trilo- 
bitů. Ve  vsi  stála  Již  ve  XIV.  stol.  tvrz,  na 
niž  připomíná  se  Zdeněk  z  Běškovic,  Milota 
z  Padolc,  a  poč.  XV.  stol.  držel  J.  i  král  Vá- 
clav; r.  1454  seděl  tu  Jan  ze  Ctěnic,  poč. 
XVI.  stol.  příslušely  hradu  Valdeku,  načež 
dostaly  se  Pesíkoví  z  Komárova,  z  jehož  po- 
tomků Mikuláš  prodal  je  J.  Jiřímu  Malovcovi 
z  Chýnova.  Potomci  jeho  na  J-cích  špatně 
hospodařili,  proto  od  věřitelů  jim  prodány 
a  r.  1648  držel  je  rod  Vratislavů  z  Mitrovic 
a  na  Dírné.  Karel  Vratislav  z  rodu  toho  po- 
stavil (1728)  v  J-cích  nový  kostel,  na  místě 
tvrze  zámek,  který  za  našich  časů  přeměněn 
v  pivovar.  R.  1806  koupil  od  Vratislavů  J. 
hr.  z  Vrbna  a  spojil  je  s  panstvím  hořovi- 
ckým, kteréžto  spojené  panství  r.  1852  koupil 
nyn.  majitel.  V  našem  stol.  stávaly  zde  huti, 
hamry,  vysoké  peci  a  slévárny  železa,  jichž 
roč.  výroba  páčena  na  113.000  zl. 

Jlnoov,  rozvaliny  někd.  hradu  v  Čechách 
(okr.  Křivoklát),  viz  Běleč  2). 

Jlndioe,  Indice,  ves  v  Čechách  na  ma- 
lém potůčku,  hejt.  Kut.  Hora,  okr.  Uhl.  Jano- 
vice, fara  Solopisky;  71  d.,  443  ob.  č.  (1890), 
fil.  kostel  sv.  Václava,  r.  1384  far.,  jehož  po- 
dací až  do  r.  1403  ke  klášteru  Kartouzskému 
u  Prahy  náleželo,  3tř.  šk.,  pš.  Alod.  statek 
zaujímá  65468  ha  se  zámkem  a  dvorem  a  ná- 
leží Aloisů  Velcovi.  Samota  Dubina  a  >Vo- 
kalův«  mlýn.  Na  J-cích  seděl  r.  1418  Jan  ze 
Zásmuk,  v  XVI.  st.  Čabeličtí  ze  Soutic,  dále 
Jindř.  Mírka  ze  Solopisk,  r.  1601  Daniel  Pra- 
žák odtud  z  J-ic  zvaný,  Filip  Čejka  z  Olbra- 
movic,  r.  1617  Maří  Majdalena  Trčková,  po 
níž  se  vystřídalo  více  maj etniku,  až  konečně 
J.  od  TrauttmansdorfTů  připojeny  (1670)  k  Pe- 
ckám. Roku  1765  od  Pecek  opět  odprodány 
Janovi  v.  Kavanagh  a  drženy  jako  samostatný 
statek.  Od  r.  1815  náležely  rodině  Cou- 
denhoven  a  od  r.  1847  MúUerům.  Kostel, 
který  r.  1623  sklesl  na  filiální,  v  XVIII.  st. 
obnoven. 

Jindra  Jakub  AI.,  spisovatel  český 
(♦  1853  ve  Bzí  na  Vltavotýnsku).  Absolvovav 
gymnasium  v  Čes.  Budějovicích  navštěvoval 
filos.  fakultu  v  Praze,  načež  stal  se  odborným 
učitelem  v  Počátkách  a  r.  1895  ředit.  měšť. 
šk.  v  Kamenici  n.  Lipou.  Byl  pilným  přispě- 
vatelem krajinských  časopisu  a  je  spolu- 
pracovníkem slovenského  paedag.  listu  »Dům 
a  Škola«  a  >Ottova  Slovníku  Nauč.«.  V  ha- 
sičství  vynikl  jako  buditel  a  orpjanisátor;  jest 
předním  spolupracovníkem  českých  publi- 
kací hasičských,  spoluredaktorem  >  Hasičských 
Rozhledů*  a  »Hasič.  knihovny«.  R.  1893  vy- 
dal spis  Česká  literatura  hasičská. 

Jindřich,  lat.  Heinricus  č.  Henricus,  franc. 
Henri,  an{Tl.  Henry,  něm.  Heinrich,  staroněm. 
Heimrich  (vládce  domu),  jméno  mužské. 

Panovníci  a  členové  rodů  panovnických: 

Angličtí:  1)  J.  I.  (♦  1068  — 1 1135),  nejmladší 
syn  Viléma  Podmanitele,  nastoupil  na  trůn  po 
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smrti  bratra  svého  Viléma  II.  Ryšavého  r.  1100, 
ačkoliv  nástupnictvi  vlastně  příslušelo  nejstar- 
šímu bratrovi  jeho  Robertovi,  vévodě  nor- 
mandskému,  jenž  tehdy  právě  prodléval  v  Pa- 
lestině. Aby  se  upevnil  u  vládě,  J.  hleděl  za- 
líbiti se  jak  třídám  panujícím,  šlechtě  a  du- 
chovenstvu, tak  i  porobenému  lidu  anglo- 
saskému. Slíbil,  že  se  říditi  bude  »zákony 
krále  Edvarda*,  i  pojal  za  chof  kněžnu  z  rodu 
anglosaského,  Mathildu,  neteř  Edgarda  Ethe- 
linga,  dceru  krále  skotského  Malkolma  III. 
a  dobré  královny  Markéty.  Když  pak  Robert 
so  pokusil  o  Anglii,  zajat  jest  v  bitvě  u  Tin- 
chebrai  (llOó),  následkem  čehož  J.  se  zmocnil 
i  Normandie.  T.  r.  skoncoval  spor  s  papežem 
o  investituru.  Vzdal  se  jí,  avšak  praeláti  mu- 
sili  mu  za  léna  konati  homagium..  Spory,  jež 
měl  s  králem  franc.  Ludvíkem  VI.,  urovnány 
prostřednictvím  papeže  Kalixta.  J.  byl  pán 
velmi  vzdělaný  a  pěkného  vzezření,  pročež 
i  nazván  spanilým  učencem:  bellus  clericus, 
beauclerc. 

2)  J.  II.  (♦  1133  —  t  1189).  vnuk  před., 
syn  císařovny  Mathildy  a  Bohumíra  z  Anjou. 
Po  otci  zdědil  Anjou.  Maine.  Touraine  a  cásf 
Berri.  Po  matce  zdědil  Normandii  a  vrchní 
moc  nad  Bretoňskem,  i  pojav  (1152)  v  man- 
želství Eleonoru  Aquitanskou,  rozvedenou 
choť  Ludvíka  VIL,  krále  francouzského,  vy- 
ženil Guienne,  Saintonge,  Poitou,  Auvergne. 
Pcrigord  a  Limousin.  Byl  tedy  pánem  celé 
západní  Francie  a  po  smrti  Štěpána  z  Blois 
(1154)  dosedl  na  trůn  anglický.  Wales  (1163), 
Irsko  (1171)  a  Skotsko  (1174)  musily  uznati 
jeho  svrchovanost.  Panství  nad  Irskem  pro- 
půjčil mu  (1155)  papež  Hadrián  IV.  (Mikuláš 
Brcakspear),  rodem  Anglosas.  J.  hleděl  zve- 
lebiti moc  monarchickou  i  prováděl  po  pří- 
kladu Viléma  Podmanitele  soustavu  lenni  na 
prospěch  koruny.  Sám  rozhodoval  o  válce  a 
míru  i  vyhradil  sobě  právo  budovati  hrady 
a  pevnosti.  Na  vojnu  kromě  vasallův  a  družin 
jejich  volal  i  měšťany  a  svobodné  sedláky. 
Vasallům  dovoloval  vypláceti  se  z  povinno- 
sti vojenské  daní  řec.  scutagium  (escua^e), 
z  jejíhož  výnosu  pořizoval  pluky  žoldnéřské. 
Podporoval  města,  obmezoval  moc  šlechty 
nad  lidem  poddaným,  spořádal  finance  a  zvele- 
bil soudnictví.  Zavedl  úřad  cestujících  soudců, 
již  dozor  měli  nad  soudci  v  hrabstvích.  Oči- 
sty č.  ordalie  byly  částečně  odstraněny  a  za- 
veden výrok  znalců  vzatých  pod  přísahu, 
z  čehož  ponenáhlu  se  vyvinuly  poroty.  J. 
hájil  práv  koruny  též  proti  církvi  a  vydal  za 
tou  příčinou  známé  konstituce  Clarenclonské. 
Z  toho  vznikl  mu  spor  s  arcibiskupem  To- 
mášem Becketem,  ve  kterém  tento  zahynul, 
avšak  král  podlehl  i  podrobil  se  papeži.  Za 
sporu  toho  J.  přední  pány  a  praeláty  zval  na 
sjezdy,  by  mu  radili  a  pomáhali.  Sjezdy  tyto 
byly  předehrou  pozdějších  parlamentů.  Po- 
slední léta  života  J-ova  kalena  byla  vzpou- 
rami, jež  proti  němu  návodem  matčiným  a 
s  králem  francouzským  Filipem  Augustem 
ve  spolku  (podněcováním  též  Bcrtranda  de 
Born)  strojili  vlastní  synové  jeho:  Jindřich, 
Richard   (Lví  srdce),   Bohumír  a  Jan   (Bez- 


zemek).  Proklínaje  děti  nezdárné  J.  skonal 
6.  čce.  1189. 

3)  J.  III.  (♦  1207  —  t  1272),  vnuk  před. 
syn  Jana  Bezzemka  z  Isabelly  Angoulěmské. 
Nastoupil  na  trůn  1216  pod  ochranou  papeže 
Honoria  III.  a  za  pomoci  legáta  Gualy  a  vel- 
može Viléma  z  Pembroku,  již  také  byli  jeho 
poručníky.  Protivník  jeho,  králevic  francouz- 
ský Ludvík  řVm.),  poražen  byv  (1217)  u  Lin- 
colna, musil  z   Anglie  ustoupiti,  a  vkrátcc 
potom   J.  uznán  vrchním   pánem  od  krále 
skotského.  0.  byl  po  celý  život  nástrojem 
v  rukou  lidí  panovačných.  Proti  Francii  hle- 
děl  spolku   s   Německem   i   provdal   sestru 
svou  Isabellu  za  císaře  Bedřicha  II.  Sám  po- 
jal za  chof  Eleonoru,  sestru  královny  franc. 
Markéty,  manželky  Ludvíka  Svatého,  dceru 
hraběte    provencského    Ramona   Bercngara. 
Za  tou  nahrnulo  se  do  Anglie  množství  Jiho- 
francouzů  i  docházeli  tam  úřadů  a  bohatství. 
J^ároveň   pak  uváděni   působením  Říma  ci- 
zinci též  u  vysoké  hodnosti   církevní.  Král 
nešetřil   Veliké   Charty,   kteroužto  i   papci, 
tehdy  vrchní  pán  říše  Anglické,  pokládal  za  včc 
neslušnou   a  nezákonnou.  Na  sněmu  v  Ox- 
forde (1258),  jenž  nazván  šíleným  {insanepas- 
lamentum),  odňata  králi  moc  takměř  vešktra 
i  vložena  do  rukou  parlamentu  a  nové  rady 
korunní.  Zanedlouho  potom  (1239)  J.  obdržel 
od  Ludvíka  Svatého  mírem  Abbevillským  na- 
zpět Perigord,  Limousin,  Angoumois,  Agénois, 
Quercy  a  Saintonge,  kteréžto  země  xtraany 
byly  za  otce  jeho  Jana  Bezzemka,  ale  vážnost 
jeho  proto  nevzrostla.  Nespokojenost  s  ním 
měla  konečné  za  následek  veliké  povstání 
J.  poražen  a  zajat  i  s  bratrem  svým  Richar- 
dem, králem  německým,  od  hraběte  Leice- 
stra  u  Lewesu  (1264)  i  musil  pánům  prvo- 
rozeného syna  svého  Edvarda  dáti  za  ruko- 
jmí, aniž  však  sám  propuštěn  na  svobodu. 
Vládcem  potom  byl  Leicester,  jenŽ  zname- 
naje závist  a  nenávist   velmožů  proti  sobe 
opory  hledal  ve  třídách  nižších  a  do  parla- 
mentu  povolal   zástupce   měst   a  stavu  ry- 
tířského,  což  byl   pc^átek  dolní  sněmovny 
(1265).   Avšak  když  krátce  potom  králevici 
Edvardovi  se  podařilo  dostati  se  na  svobodu, 
strana  královská  srazila  se  kolem  něho  v  moc- 
ný šik  a  Leicester  poražen  a  zabit  v  bitvé 
u  Evcshamu  (1265).  d.,  vybaven  brzo  ze  za- 
jetí.  znova  potvrdil  Velikou  Chartu  a  poučen 
událostmi  vedl  si  u  vládě  rozumně  a  svědo- 
mitě. 

4)  J.  IV.  (♦  1367  —  t  1413).  první  kni 
z  dynastie  Lancasterské,  syn  Jana  z  Gauntu, 
vévody  Lancasterského,  a  vnuk  Edvarda  UI. 
Původně  se  tituloval  hrabětem  z  Derbv  a  vé- 
vodou  z  Hercfordu.  Vypověděn  byv  brzo  pro 
působení  politické  od  Richarda  IL  z  Anglu\ 
a  to  navždy,  uchýlil  se  ke  dvoru  francouz- 
skému. Avšak  když  po  smrti  otcově  Richar- 
dem II.  zbaven  byl  i  práv  dedick\^ch,  vrátí 
se,  přistál  v  hrabství  Yorském  ashromáidiv 
kolem  sebe  drahně  nespokojenců  zmocni! 
se  vlády  (1399).  Richard  IL  vzdav  se  koruny 
dokonal  v  Toweru  (1400).  J.,  aby  se  upevnil 
na  trůně  uchváceném,   hledal  lásky  lidu  a 
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přízně  duchovenstva.  K  tomuto  prohlásil,  že 
od  DČho  nežádá  peněz,  nýbrž  modliteb,  i  pro- 
následoval   loUardy.   Walesané   vzbouřili  se 
vedením  Owena  Glendowera,  a  J.  kázal  chy- 
tali potulné  pěvce,  bardy,  kteří  písněmi  ži- 
vili národní  vědomí  keltské.  Vkrátce  potom 
dáno  do  hlasu,  že  Richard  II.  žije  u  dvora 
skotského,  i  zosnováno  spiknutí,  jemuž  v  čelo 
se  postavil  Jindřich  Percy,  hrabě  Northum- 
berlandský,  a  syn  jeho  Jindřich  Percy,  příjmím 
Hotspur.  Tento  padl  (1403)  v  bitvě  u  Shrews- 
bury,   načež  starý  Percy   se  poddal.   Owen 
Glendower   však  se  držel  ve  Walesu,  maje 
spolek   s   Francií,  s  Ludvíkem  Orléanským, 
bratrem  Karla  VI.  S  tím  spolčen  byl  i  dvůr 
skotský  a  podporoval  Lži-Richarda,  jenŽ  prý 
vlastně  slul   Trumpington,  byl  blázen  a  dříve 
sloužil    za    kuchtíka.    Že   člověk    tento  jest 
podvodník,    uznal  i  Percy,   avšak  přistoupil 
za  to   k   spiknutí,  jež  proti  J-ovi   nastrojil 
arcibiskup    yorský  Richard  Scrope,  na* trůn 
dosaditi    chtěje   Edmunda   z   Marche,   jehož 
právo  ke  koruně  ovšem  lepší  bylo  než  J-ovo. 
.Arcibiskup     byl    zrádně    zajat    a   popraven 
(1405),  Percy  pak  padl  v  bitvě  u  Bramhamu 
•  1408).   Vzpoura  pozbyla  sily,  když   Ludvik 
Orléanský    (1407)  byl   zavražděn  a  původce 
vraždy,  vévoda  burgundsky  Jan,  s  J-em  uči- 
nil přátelství.  Tehdy  zatlačen  Owen  Glendo- 
wer (1409)  do  hor  Snowdonských  na  severu 
země  Waleské.  Upevniv  se  tudy  na  trůne, 
J.  rozdmy choval  zmatky  ve  Francii,  podpo- 
ruje Bourguignony  proti  Armagnakům,  avšak 
o  korunu  francouzskou  sC  nepokusil.  Pečoval 
o  zvelebení  vlivu  a  obchodu  angl.  sňatky  a 
styky  zahraničními.   Sestry  jeho   provdány 
byl  v   jedna  za  krále  kastilského,   druhá  za 
krále  portugalského.   Dceru  starší  zasnoubil 
s  falckrabím  Ludvikem,  synem  vzdorokrálc 
Kuprechta,  mladší  pak  s  Erichem  XIV.,  vlád- 
cem spojených  říší  skandinávských.  Byl  za 
dobré  s  Benátčany,  Janovany  a  rlorencany. 
(?isaři  byzantskému  Manueli  ťalaeologovi  při- 
pravil v  Anglii  slavné  uvítání  a  dovolil,  aby 
SI  tam  vybíral  daň  za  příčinou  kruciáty  na 
sultána  tureckého.  Timurovi,  když  u  Angory 
porazil  a   zajal  Bajazida.  poslal  blahopřejný 
list.    Stižen   malomocenstvím   a   padoucnicí 
zemřel  maje  věku  teprve  47  let. 

6)  J.  V.  (♦  1387  —  t  1422),  syn  před., 
vedl  před  nastoupením  na  trůn  život  velmi 
prostopášný  a  způsobil  otci  nemálo  zármut- 
ku. Avšak  když  se  stal  králem  (1413),  stal 
SC  i  novým  člověkem  a  zapudiv  rozpustilé 
druhy  obklopil  se  rádci  moudrými  a  rozšaf- 
nými. Aby  si  naklonil  národ,  prohlásil  vše- 
obecnou amnestii.  K  Edmundovi  z  Marche, 
jenž  měl  právo  ke  koruně,  choval  se  velko- 
dušné  i  získal  ho  úplně  na  svou  stranu. 
Syna  Percyho  ^Hotspurac  vykoupil  ze  za- 
jetí skotského  a  jmenoval  hrabětem  North- 
umberlandskÝm.  Vyhledával  přízně  ducho- 
venstva, zakládal  žebravým  mnichům  velko- 
lepé kláštery  a  pronásledoval  lollardy.  Pod- 
nikl pak  (čehož  J.  IV.  se  neodvážil,  ne- 
sedě dosti  pevné  na  trůně)  tažení  do  Fran- 
cie, k  níž  po   příkladu  praděda  svého  Ed- 


varda 111.  činil  nároky.  Peněz  na  výpravu  po- 
skytla hlavně  církev,  bojíc  se,  aby  nekonfi- 
skoval  statky  její,  k  čemuž  sněmovna  dolní 
naváděla  již  otce  jeho.  Za  příprav  k  tažení 
objeveno  spiknutí,  jež  způsobil  vnuk  Edvar- 
da 111.  Richard,  mladší  syn  vévody  Edmunda 
z  Yorku.  Tento  měl  za  chot  Annu,  sestru 
Edmunda  z  Marche,  i  chtěl  pr^  svakovi  po- 
moci ku  koruně.  Pairové,  mezi  nimiž  i  Ed- 
mund z  Marche,  odsoudili  ho  k  smrti.  J. 
s  6000  rytíři,  2000  lukostřelci  a  1000  zákop- 
niky  vyplul  ze  Southamptonu  i  přistál  u  Har- 
fleuru,  kterýž  po  38denníkn  obležení  se  mu- 
sil  vzdáti  (22.  září  1415).  Odtud  táhl  J.  k  se- 
veru i  porazil  vojsko  francouzské  daleko  čet- 
nější v  proslavené  bitvě  u  Azincourtu  (25.  říj- 
na 1415),  načež  opanoval  drahnou  čásť  Fran- 
cie severozápadní.  Tehdy  chtěl  císař  Sig- 
mund  zprostředkovati  mír  a  zajel  proto  do 
Londýna.  Panovníci  spojili  se  proti  Francii 
k  dobytí  zemí,  jež  králové  tamní  byli  odňali 
jednak  Anglii  jednak  Německu,  i  isouce  mi- 
mo to  přáteli,  že  jeden  činiti  měl  s  Wikle- 
fity  a  druhý  s  Husity.  J.  využil  hlavně  zmat- 
ků, icž  nastaly  po  zavraždění  vévody  bur- 
gunaského  Jana  na  mostě  v  Montereau  (1419). 
Sjednal  spolek  se  synem  zavražděného  Fih- 
pem  Dobrým  proti  dauphinovi  Karlovi,  a  ná- 
sledkem toho  došlo  (1420)  k  pověstné  smlou- 
vě vTroyes:  J.  pojme  dceru  Karla  VI.  Ka- 
teřinu v  manželství  a  stane  se  po  smrti  otce 
jejího  králem  franc,  dauphin  pak  Karel  (VIL) 
vyloučen  jest  z  nástupnictví,  k  čemuž  ochotně 
přistoupila  zlá  královna  Isabella  a  což  ovšem 
podepsal  i  šílený  Karel  VI.  Avšak  dauphin 
se  držel,  maje  též  pomoc  ze  Skotska,  v  kra- 
jinách za  Loirou.  J.  vytáhl  proti  němu,  vzal 
Meaux,  ale  zemřel  v  krátce  potom  ve  Vin- 
cennech  (31.  srpna  1422),  synáčka,  ostaviv 
J-a  VI.  teprv  9měsíčního.  Vdova  po  něm  Ka- 
teřina provdala  se  později  za  Owena  Tudora, 
Šlechtice  waleského. 

6)  J.  VI.  (♦  1421  —  t  1471),  syn  před., 
byl  díté,  když  byl  dosazen  na  trůn,  a  dítětem 
ostal  až  do  smrti.  Por učnici  jeho,  bratři 
J-a  V.,  vévoda  z  Bedíordu  a  vévoda  z  Glo- 
cestru,  a  strýc  jejich,  bratr  J-a  VI.,  kardinál- 
biskup  wincnesterský,  za  muže  a  vládce  ho 
nevychovali.  Proti  němu,  poslednímu  Lanca- 
sterovi,  k  vládě  ovšem  neschopnému,  povstal 
Richard  z  Yorku  i  zahájil  tudy  válku  růže 
bílé  a  červené  (1455).  Yorkové  opírali  se 
o  města  a  nižší  šlechtu,  syn  pak  Richardův 
Edvard  IV.  prohlášen  (1461)  za  krále.  J.  zajat 
a  zavřen  do  Toweru  (1464),  avšak  nastolen 
opět  od  hraběte  Warwicka  (1470).  Pohříchu 
království  jeho  dlouho  netrvalo.  Edvard  IV., 
posilniv  se  pomocí  Karla  Smělého,  vévody 
burgundského,  k  němuž  se  byl  utekl,  vrátil 
se  do  Anglie  a  zmocnil  se  LQudýna,  kdeŽ 
J.  mu  vydán  a  znova  zavřen  do  Toweru 
(1471).  Tam  pak  za  krátko  dokonal,  zavraž- 
děn prý  návodem  Richarda  z  Glocestru  (Ri- 
charda'III.). 

7)  J.  VII.  (*  1456  —  t  1509),  první  král 
z  rodu  Tudorova,  vnuk  Owena  Tudora  a 
vdovy   po  J-u  V.   Kateřiny,   syn  Edmunda 
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Tudora  hraběte  z  Richmondu  a  Markéty,  pra- 
vnučky  Jana  z  Gauntu,  vévody  Lancaster- 
ského,  syna  Edvarda  III.  Po  vyvrácení  panství 
rodu  Lancasterského  Edvardem  IV.  uchýlil 
se  do  Francie,  a  když  na  trůn  nastoupil  ohavný 
Richard  III.,  zřeli  k  němu  toužebně  nejen 
Lancastrovci,  nýbrž  vůbec  vŠickni  protivníci 
Richardovi.  Vévoda  Buckingham  zprostřed- 
koval smlouvu,  aby  J.,  jsa  po  přeslici  zá- 
stupce růže  červené,  za  choť  pojal  Alžbětu, 
dceru  Edvarda  IV.,  jakožto  zástupkyni  růže 
bílé,  čímž  nároky  jeho  ke  trůnu  ovšem  byly 
posilněny.  Za  podpory  Anny  z  Beaujeu,  jež 
vládla  Francii  jménem  bratra  svého  Karla  VIII., 
vyplul  J.  z  Haríleuru  k  Walesu  i  rozvinul  tam 
rudý  prapor  národní,  čímžto  Walesané  okou- 
zleni se  k  němu  přidávali  a  bardové  písně 
skládali  k  chvále  jeho.  U  Bosworthu  (neda- 
leko Leicestru)  setkal  se  (22.  srp.  1485)  s  Ri- 
chardem III.,  a  ten  v  bitvě  tu  svedené  ztratil 
i  život.  J.  potom  od  národa  válkami  růží 
znaveného  uznán  za  krále.  Prohlásil,  že  pří- 
vrženců růže  bílé  nebude  pronásledovati, 
avšak  měl  je  v  nenávisti  a  nenáviděl  i  Alž- 
bětu Yorskou,  kterou  teprve  po  roce  pojal 
za  manželku,  aby  se  nezdálo,  že  skrze  ni  do- 
šel království.  Strana  Yorská  osnovala  za  to 
proti  němu  pikle  a  vzpoury,  které  však  jsouce 
malomocný  snadno  byly  potlačeny.  Tak  dáno 
do  hlasu,  že  mladší  syn  Edvarda  IV.  Richard 
ještě  žije.  Kněz  jeden,  jménem  Symmons, 
nástroj  bezpochyby  královy  tchyně,  Alžběty 
Woodvilovy,  vdovy  po  Edvardovi  IV.,  vyučil 
Lamberta  Simnela,  syna  kteréhosi  pekaře 
oxfordského,  způsobům  dvorským,  aby  za 
dotčeného  Richarda  se  mohl  vydávati.  A  když 
se  rozneslo,  že  bratranec  královnin  Warwick, 
syn  bratra  Edvarda  IV.  vévody  z  Clarence, 
unikl  z  Toweru,  kamžto  k  rozkazu  J-ovu  byl 
zaveden,  Symmons,  odstoupiv  od  záměru  pů- 
vodního, syna  pekařova  prohlásil  za  War- 
wicka  i  zajel  s  ním  do  Irska,  kdež  vévoda 
z  Clarence  místodržitclovav  trval  u  vděčné 
paměti.  Tehdy  U.  kázal  pravého  Warwicka 
vyvésti  z  Toweru  a  voditi  ulicemi  londýn- 
skými. Nicméně  Irčané  se  přidrželi  podvod- 
níka, k  němuž  se  i  několik  lordův  anglických 
přidalo,  jako  hrabě  Lincoln,  syn  vévody 
Suffolka  z  nejstarší  sestry  Edvarda  IV.,  od 
Richarda  III.  kdys  ustanovený  za  nástupce. 
Ten  přivedl  s  sebou  2000  žoldnéřů  německých, 
které  vyzbrojila  teta  jeho  Markéta,  třetí  sestra 
Edvarcla  IV.,  vdova  po  Karlu  Smělém,  vévodé 
burgundském,  úhlavní  nepřítelkyně  rodu  Lan- 
casterova.  Simncl,  korunován  byv  v  Dublině 
a  nazván  Edvardem  VI.,  vypravil  se  do  Anglie, 
avšak  byl  poražen  a  zajat  i  s  informátorem 
svvm  u  Stokc  mezi  Newarkem  a  Nottinghamem 
(16.  čna  1487).  Symmons  potrestán  od  soudu 
církevního  doživotní  vazbou,  krále  pak  Sim- 
nela  J.  poslal  do  své  kuchyně  za  kuchtíka, 
a  ježto  se  dobře  choval,  povýšil  ho  později 
mezi  sokolníky.  Víttzství  tohoto  využil  k  osla- 
bení strany  Yorskc-,  na  niž  uvalil  ohromné 
pokuty,  a  k  obmczení  moci  šlechtické  vůbec. 
Tak  zřídil  soud  řeč.  komora  hvězdová  [stár- 
chambcr),  j(žto  strop  sínč  ozdoben  byl  hvě- 


zdami, a  soud  ten  byl  kladivem  na  velmože 
feudální  a  nástrojem   k  utužení  monarchie. 
Parlament  scházel  se  jako  dříve,  samosprávy 
dle  jména  šetřeno,  avšak  při   zmalátnélosti 
národa  a  slabosti  šlechty,  zubožené  válkami 
růží,  všude  se  vzmáhal  vliv  panovníkův.  Správa 
finanční   však  byla   krutá.   J.  byl  hrabivý  a 
bral   peníze,   kdekoli  jen   mohl.    Král  fran- 
couzský  Karel  VIII.   zmocnil   se   Bretonska, 
pojav  Annu,  dědičku  tamní,  za  manželku.  Tím 
znepokojen  J.  vytáhl  proti  němu,  avšak  do 
boje  se  hrubě  nepustil,  nýbrž  vybrav  doma 
na  válku  daň  Francouzům  prodal  mír  a  pe- 
níze obojí  schoval  do  pokladny  (1492).  Za 
nedlouho  potom  vdova  po  Karlu  Smělém  vy- 
pravila proti  němu  nového  praetendenta,  Per- 
kina  Warbeka,  jenžto  se  vydával  za  Richarda, 
syna  Edvarda  IV.,  jemuž  také  vskutku  byl 
podoben.    Byl   to   syn   jakéhosi  pokřtěného 
Žida,  a  galantní  Edvard  IV.  byl  mu  kmotrem 
(a  snad  i  otcem,  ovšem  nezákonným).  Perkin 
pokusil  se  o  své  štěstí  v  Kentu,  pakjv  Irsku 
a  konečně   ve  Skotsku,   kdež  Jakub  IV.  jej 
uznal  a  zasnoubil  s  Kateřinou  Gordonovou, 
slavnou  krasavicí.  Skotové  vpadli  do  Anc^Iíe 
(1496  a  1497),  avšak  učinili  mír,  načež  Perkin 
se  uchýlil  k  povstalým  proti  J-ovi  horalům 
comwallským  (1498) :  ale  byl  za  nedlouho  za- 
jat a  vržen  do  Toweru,  a  když  odtud  spolu 
s  Warwickem  chtěl  utéci,  byl  tento  sCat,  on 
pak  oběšen  (1499).  Manželka  jeho  »bílá  růiec 
přijata  od  královny  Alžběty  za  dvorní  dámu. 
J.  zasnoubil  prvorozeného  syna  svého  Artura 
s  Kateřinou,  dcerou  Ferdinanda  Katolického 
(1502),  a  když  Artur  krátce  po  svatbě  zemřel. 
zasnoubil  s  ní  s  přivolením  papežovým  (1503) 
druhého  syna  svého  Jindřicha,  aby  nemusil 
vrátiti  véno  Její.  Dceru  svou  Markétu  provdal 
(1503)  za  krále  skotského  Jakuba  IV.  A  kdyi 
kdosi  poznamenal,  že  říše  jeho  tudy  snadno 
se  dostati  může  pod  žezlo  rodu  Stuartora, 
odvětil:  »V  tom  případě  bude  silnější  míti  pře- 
vahu, Skotsko  stane  se  přívěskem  Anglicka.* 
J.  byl  z  nejpřednějších  despotů  novověkých, 
a  Macchiavelli  klade  ho  v  příčině  této  vedle 
Ferdinanda  Katolického  a  Ludvíka  XI.  Po- 
tlačoval šlechtu,  ale  zveleboval  stav  městský, 
vydávaje  dobré  zákony,  pHsné  konaje  spra- 
vedlnost i  podporuje  obchod  a  plavbu.  Ko- 
lumba sice  oslyšel,  avšak  osvědčil  přízeň  Jaoa 
Cabottovi,  jenž  objevil  Newfoundland  a  pro- 
nikl až  k  pevnině  Americké. 

8)  J.  VIII.  (♦  1491  —  t  1547),  syn  před., 
byl  muž  spanilé  postavy,  vysoce  vzdělaný, 
příznivec  věd  a  umění,  povahy  však  smyslné, 
kruté,  násilnické.  Tchán  jeho  Ferdinand  Ka- 
tolický měl  s  Ludvíkem  XII.,  králem  francouz- 
ském, spory  o  království  Neapolské.  J.  při- 
dal se  k  němu  i  vstoupil  (1502)  do  Svaté  ligy. 
jejíž  členové  kromě  Ferdinanda  byli  císař 
Maximilián  I.,  papež  Lev  X.  a  Benátčané. 
Mínil  opanovati  čásť  Francie,  vzorem  si  obrav 
Edvarda  III.  a  J-a  V.  Zvítězil  s  Maxímiliánem 
ve  spolku  (16.  srp.  1513)  nad  Francouzi  u  Gni- 
negate,  a  vkrátce  potom  (9.  září)  spojenci 
Francouzů,  Skotové,  poraženi  byli  u  Flod- 
děnu  v  Northumberlandě,  kdeŽ  padl  i  král  ie- 
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jich.  svat  J-ňv  Jakub  IV.  Tehdy  Ludvík  XIL 
žádal  o  mír  a  U.  mu  jej   procfal  za  peníze. 
Po  smrti  Maximiliána  I.  (1519)  J.  se  ucházel 
o  trůn  německý,  ale  nepochoaiv  hodlal  proti 
císaři  Karlovi  V.  spojiti  se  s  Františkem  1., 
králem  francouzským.  Od  toho  odvrátil  ho 
ministr  jeho  Wolsey,  jemuž  císař  slíbil  po- 
moci ke  stolci  papežskému,  a  působením  jeho 
sjednán   mezi   U-em  a  Karlem   spolek  proti 
Francouzům.    Avšak  když  František  I.  zajat 
byl  u  Pavie  (1525),  U.  boje  se  přílišné  moci 
karlovy   naklonil  se  k  Francii  a  přistoupil 
i  k  lize  Klimentské,  k  čemuž  zároveň  ho  po- 
hádal i  Wolsey,  jehož  naděje  v  příčině  tiary 
byly  zklamány.  Mocné  vystupování  krále  angli- 
ckého za  hranicemi  vzalo  vŠak  konec,  když 
J.  rozešed  se  s  císařem  rozejiti  se  odhodlal 
i  s  tetou  jeho  Kateřinou  Aragonskou,  s  níž  po 
smrti  bratra  svého  Artura  byl  veŠel  ve  sňatek, 
a  tedy  hlavni  pozor  obraceti  musil  k  rozvodu 
s  ni  a  pak  k  věcem,  které  z  toho  dále  násle- 
dovaly. S  Kateřinou  žil  jiŽ  18  let  a  měl  s  ní 
5  déti,  z  nichž   na  živu  ostala  pouze  Marie. 
Avšak  seznav  dvorní  dámu  její  Annu  Boley- 
novu  zamiloval  se  do  ni,  a  Wolsey  podně- 
coval vášeň  tu  i  vzdalovsíl  ho  tak  od  důle- 
žitosti politických.  Tehdy  U.,  jemuž  Anna  ne- 
chtěla býti  milenkou,  jal  se  pochybovati  o  plat- 
nosti sňaticu  svého  s  Kateřinou  i  poslal  k  pa- 
peži Klimentovi  VII.  žádost  o  rozvod  ri527). 
K  tomu  papež  nesvolil  a  kardinál  Wolsey, 
jemuž  to  hlavně  za  vinu  se  kladlo,  upadl  v  ne- 
milost.  Na  místo  jeho  nastoupil  TomáŠ  More 
(1529).  avšak  jen  na  krátko,  ježto  se  nechtěl 
králi  propůjčiti  za  nástroj  v  manželské  jeho 
záležitosti.   Tehdy  doktor  bohosloví  Tomáš 
Cranmer  mínil,  že  by  bylo  nejlépe,  kdyby  král 
věc  tu  k  posouzeni  podal  universitám,  ovšem 
nejenom   anglickým,    nýbrž   i   cizozemským. 
>Pri  sám  Bůh,  ten  drží  svini  za  pravé  ucho,« 
zvolal  J.  a  povolal  Cranmera  ke  dvoru.  Mi- 
strům universitním   nastaly  tu  dobré  časy. 
J.  posílal   jim   dary,   aby   podporovali  jeho 
lásicu,  a  Karel  V.   sliboval  praebendy,  aby 
podporovali  jeho  tetu.  A  tázáni  byli  i  rabbi- 
nové.  Většina  rozhodla  ku  prospěchu  U-ovu. 
A  co  víc :  Tomáš  Cromwell  poradil  králi,  aby 
nápodobně  jako  lutheránská  knížata  německá 
papeži  vypověděl  poslušnost  a  prohlásil  se 
nejvyšší  hlavou  církve  ve  své  říši.  To  se  také 
stalo  (1531),  načež  J.  se  dal  oddati  s  Annou 
Boleynovou  (1532)  a  Cranmer,  povýšen  byv 
ta  arcibiskupa  canterburyského,  sňatek  jeho 
a  Kateřinou    prohlásil    za   neplatný   (1533). 
A  když  papež  (1534)  U-a  dal  do  klatby,  tu 
nároa,  parlament  i  duchovenstvo  se  postavili 
proti  Římu,  sňatek  s  Annou  Boleynovou  byl 
znova  prohlášen  pravoplatným  a  Marie,  dcera 
Kateřinina,   za  dítě  nemanželské.   Po  moci 
papežské  v  Anglii    bylo   od   té   doby   veta. 
Hlavou  církve  byl  král,  a  běda  těm,  kdož  se 
zdráhali  uznati  jeho   supremát.    Ve   příčině 
věrouky  však  J.  držel  se  i  dále  učení  katoli- 
ckého a  zuřil  proti  novotářům  náboženským 
neméně  než   proti   katolíkům,  jižto  ho  ne- 
uznávali za  hlavu  církve  anglické.  Z  prvních 
obétí  byl  Fiáher,  ctihodný  biskup  rochestcr- 


ský,  důsledný  katolík,  jenž  nechtěl  uznati 
králův  supremát  a  dceru  Anny  Boleynovy 
Alžbětu  za  dědičku.  Papež  Pavel  III.  ho  jme- 
noval kardinálem,  načež  J.  prohodil,  než 
klobouk  kardinálský  dojde,  že  Fishcr  již  ne- 
bude míti  hlavy,  a  kázal  ho  popraviti.  Po- 
dobně zahynul  i  Tomáš  More,  bývalý  kancléř 
a  geniální  skladatel  »Utopiec  (1535).  J.  za- 
nášel se  dávno  již  myšlénkou  zrušiti  kláštery 
a  zabrati  jejich  statky.  Věc  svěřena  Crom- 
wellovi.  Rozhlášeno,  Že  v  klášteřích  se  pá- 
chají děsné  neřesti,  a  zrušeno  jich  (1536) 
prozatím  380.  Kláštery  bohaté  ostaly,  ježto 
představení  jejich  seděli  v  parlamentě.  Brzo 
potom  zbavil  se  J.  Anny  Boleynovy,  zami- 
lovav se  do  dvorní  dámy  její  Johanny  Sey- 
mourovy.  Anna  byla  nakloněna  novotám  ná- 
boženským a  měla  tudy  drahně  nepřátel. 
V  mládl  žila  u  dvora  francouzského  jako 
dvorní  slečna  královny  Marie,  dcery  J-a  Vil. 
a  choti  Ludvika  XIL,  i  byla  tedy  co  do  mravů 
a  způsobů  Francouzkou.  Vedla  si  volně  a  ne- 
nucené, zapomínajíc,  že  žije  v  škrobené  Anglii, 
že  je  manželkou  vilného  tyranna  a  Že  všudy 
kolem  hejno  špehounů  a  pomlouvačů.  O  tur- 
naji v  Greenwichi  (1.  kv.  1536)  upustila  šátek, 
kterým  přítel  její  jakož  i  králův,  Norris,  si 
utřel  čelo.  Tím  J.  rozkacen  kázal  ji  zatknouti 
spolu  se  všemi,  kdoŽ  označeni  byli  ^a  její 
milovníky,  a  mezi  těmi  byl  i  bratr  její  Roch- 
ford.  Dvacet  šest  lordů  zasedlo  na  soudě, 
mezi  nimi  vlastni  otec  její,  a  předsedou  byl 
strýc  její  vévoda  z  Nortolku.  Svědkyní  proti 
ní  vystoupila  kromě  jiných  zejména  lady 
Rochfordová,  svatka  její,  které  hlavně  na  tom 
záleželo,  by  zničila  svého  manžela.  Anna  ovšem 
usvědčena  z  cizoložství  a  odsouzena  (15.  kv.), 
by  byla  sCata  neb  upálena.  Milovníkům  jejím 
domnělým,  Rochfordovi,  Breretonovi,  Nor- 
risovi,  Westonovi,  sražena  hlava,  Smeaton 
pak  jakožto  nešlechtic  oběšen.  Anna  sta  ta 
dva  dni  potom  (19.  kv.),  a  sotva  že  ranou 
z  děla  bylo  ohlášeno,  že  hlava  její  padla» 
J.  si  vyjel  na  honbu  a  dne  následujícího  dal 
se  odoati  s  Johannou  Seymourovou.  Dcera 
Annina  Ažběta  prohlášena  dítětem  neman- 
želským, podobně  jako  před  tím  Marie,  dcera 
Kateřiny  Aragonské.  Utiskování  katolíků  a 
zvláště  zrušení  velikého  množství  klášterů, 
kdež  chudině  se  dostávalo  almužen  a  obživy, 
mělo  za  následek  prudké  rozjitření  myslí,  a 
v  hrabstvích  severních  vedením  mnichů  a 
farářů  vypukla  vzpoura.  Tato  v  krátce  po- 
tlačena, načež  zrušeny  i  kláštery  ostatní  pod 
záminkou,  že  povstalce  podporovaly  (1537). 
Z  toho  mezi  novotáři  veliká  radost,  i  osmělili 
se  vystupovati  veřejně.  Avšak  obhájce  víry  — 
titulem  tímto  J.  nepřestal  se  honositi  —  dal 
předáky  jejich  (na  př.  učitele  Jana  Lamberta) 
páliti  na  hranici  a  vymohl  od  povolného  parla- 
mentu (1439)  zákon  (»krvavý«)  o  6  článcích, 
jimiž  zapovídaly  se  veškeré  novoty  v  příčině 
náboženství  a  novotářům  hroženo  upálením, 
popravištěm,  šibenicí,  doživotním  žalářem,  za- 
bavením statků.  A  podobně  hroženo  i  kato- 
líkům, kteří  se  drželi  papeže.  Příznivci  novot 
Cranmer  a  Cromwell  byli  zaraženi.  Aby  stranu 
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svou  posilnili,  radili  králi,  aby  se  oženil 
s  Annou,  dcerou  protestantského  vévody 
Klevského,  jenž  byl  z  předních  členů  spolku 
Schmalkaldského  a  jehož  druhá  dcera  Sibylla 
provdána  byla  za  kurfíršta  saského  Jana  Be- 
dřicha. Johanna  Seymourová  byla  totiž  (1537) 
zemřela  následkem  císařského  řezu,  synáčka 
ostavivši  Edvarda  (VI).  J.  svolil  ke  sňatku 
s  protestantkou ,  když  mu  okázali  spanil 
obraz  její  vymalovaný  od  Holbeina.  Avša 
když  uzřel  ji  samu,  dlouhou  hranatou  Něm- 
kjrni  s  obličejem  zďobaným  od  neštovic,  tu 
mínil,  že  vypadá  jako  tianderská  kobyla  a  chtěl 
ji  poslati  nazpátek.  Nicméné,  aby  neurazil 
otce  jejího,  dal  se  s  ní  oddati  (6.  led.  1540). 
Avšak  za  nedlouho  ji  přece  jen  zapudil  a 
Cromwell,  hlavní  strůjce  sňatku,  veden  na 
popravu.  Na  místo  jeho  nastoupil  vévoda 
z  Norfolku  a  U.  pojal  za  manželku  neteř  jeho 
Kateřinu  Howardovu  (v  srp.  1540).  Proti  této 
jakožto  horlivé  katoličce  strana  novotářská 
jala  se  kouti  pikle.  Kateřina  obviněna  z  ne- 
cudnosti  a  postižena  osudem  sestřenice  své 
Anny  Bolcynovy,  toliko  s  tím  rozdílem,  že 
lady  Rochfordová  popravena  ihned  po  ní 
jakožto  prý  spoluvinnice  (13.  ún.  1542).  Parla- 
ment prohlásil,  že  každý  potrestán  bude  smrtí, 
kdo  necudnost  budoucí  královny  zamlčí,  a  za 
zrádkyni  že  pokládána  bude  královna  ne- 
panna.  Tomu  se  všude  smáli  a  říkalo  se,  aby 
tedy  král  si  raději  vzal  vdovu.  J.  učinil  tak 
vskutku:  pojal  za  šestou  choť  vdovu  Kate- 
řinu Parrovou,  paní  ctnostnou  a  rozumnou 
{12.  čce  1543).  Miloval  ji  a  ustanovil  vladař- 
kou  za  války,  již  vedl  proti  Francii  jakožto 
spojenec  Karla  V.  (1543—1546).  Říkal  jí  »moje 
sladké  srdéčkoc  a  nazýval  ji  též  doktorkou, 
ježto  s  ním  uměla  hovořiti  o  věcech  nábo- 
ženských. Avšak  jsouc  nakloněna  novotám 
měla  již  býti  popravena,  ana  v  pravý  čas 
dovedla  řeč  obrátiti  dle  chuti  manželovy. 
-%).  vida,  že  syn  jeho  Edvard  zdraví  jest  sla- 
bého, dal  dcery  své  Marii  a  Alžbětu  parla- 
mentem prohlásiti  za  manželské  (1544).  V  po- 
hledních dobách  života  svého  byl  čím  dále 
tím  ukrutnější,  k  čemuž  ovšem  také  přičinily 
neduhy:  dčsná  otylost,  zlý  vřed  na  stehně  a 
ochrnut!  pravé  ruky.  Tyrann  nevěřil  nikomu, 
a  když  Scymourové  obvinili  syna  vévody 
z  Norfolku,  čackého  hraběte  ze  Surrey,  že 
touží  po  ruce  princezny  Marie,  aby  místo 
králevice  Edvarda  nastoupiti  mohl  na  trůn, 
kázal  ho  popraviti.  Otce  pak  jeho,  o  vlast 
i  krále  vysoce  zasloužilého,  byl  by  stihl  týŽ 
osud,  kdyby  despotu  krutého  nebyla  zastihla 
smrt  (18.  ún.  1547).  —  Pauli,  Gesch.  von  Eng- 
land;  Rankc,  Engl.  Gesch.;  Fleury,  Histoire 
ďAnfjletcrre;  Audin,  Hist.  de  Henri  VIII. 
et  du  schisme  ďAnjrlcterre;  Hume,  History 
of  Enffland;  Froude,  Hist.  of  En^j.;  Turner, 
Hist.  of  Henry  VIII.;  Tytler,  Life  of  King 
Henry  VIII.  Šra. 

Qabenberští:   9)  J.  1.,  markrabě  rakouský 
(794—1018),   nejstarší  syn   Leopolda   I.,  uči- 
nil Melk   svým  sídlem   a  r.  1062  rozšířil  svcr 
panství    o    čásť   pod    L*esem    Vídeňským    až 
3v  Dunaji.    Za  něho   vyškytá  se  v  lietině   cí- 


saře Otty  III.  z  r.  996  německý  název  »C>stir- 
richi«. 

10)  J.  II.  J  asomirgott,  markr.  a  vév.  rak. 
(♦  llM  —  tll*^')!  syn  Leopolda  III.,  nastoupil 
r.  1141  po  smrti  bratra  svého  Leopolda  IV. 
jako  markrabě;  po  smíru  s  J-em  Lvem  na 
sněme  řVankfurtském  (3.  kv.  1142)  pojal  (ier- 
trudu  (f  1144),  matku  J-a  Lva,  za  manželku  a 
r.  1140  obdržel  Bavorsko  lénem.  Z  toho  vznikla 
válka  s  Velfem  VI.  a  současně  s  uher.  Gcj- 
zou  II.;  druhá  křížová  výprava  válku  pře- 
rušila a  o6a  protivníci  setkali  se  v  Cařihradě, 
kde  J.  zasnoubil  se  s  byzantskou  princeznou 
Theodórou.  Po  návratu  z  nezdařené  khžovč 
výpravy  počal  Velf  znovu  válku,  byl  vsak 
od  J-a  u  Fiochberku  poražen  a  r.  1Í5U  do- 
nucen vzdáti  se  Bavorska.  Když  v  Něm.  řísi 
nastoupil  Bedřich  I.,  nastal  značný  obrat  k  se- 
silení  moci  J-ovy  tím,  Že  Bedřicn,  který  k  ta- 
žení svému  do  Itálie  potřeboval  pomoci  J-a  H. 
i  J-a  Lva,  odevzdal  r.  1154  J-u  Lvu  Bavor- 
sko a  J-u  II.  dal  skoro  ceié  nynější  Horní 
Rakousy,  povýšil  je  na  vévodstvi,  které  na 
sněme  v  Řezné  r.  1156  zvláštní  listinou  {pri- 
vilegium minus)  ze  dne  17.  září  HS6  pro- 
hlásil za  dědičné  léno  rodu  Babenberského 
po  meči  i  po  přeslici.  J.  II.  podporoval  za  to 
císaře  skoro  na  všech  výpravách  jeho.  Zá- 
roveň pečoval  o  rozkvět  země,  učinil  Vídeň 
sídelním  městem,  povolal  mnichy  .skotské, 
vystavěl  pro  ně  klášter  a  podporoval,  jak 
pojmenování  ulic  ve  vnitřním  městě  svědd. 
průmysl  a  obchod.  Ke  konci  svého  života 
z  příčiny  arcibiskupství  Salcpurského  ved! 
válku  s  českým  knížetem  Soběslavem  II.,  který 
vpadnuv  do  Rakous  poplenil  zemi  aŽ  k  Du- 
naji. J.  ve  válce  té  spadl  s  koně  a  f  13.  led 
1177. 

Bavoritl:  U)  J.  I.,  vévoda  (*  kol  920  - 
t  955),  d^uhý  syn  cis.  J-a  I.  povstal  prol; 
svému  bratru  Ottovi  1.  tvrdě.  Že  jako  naro- 
zený královský  princ  má  přednost  před  nim, 
byl' však  r.  939  u  Birtenu  poražen  a  donucen 
k  útěku  do  P>ancie  k  Ludvíku  IV.  Po  uzavře- 
ném smíru  obdržel  Lotrinsko,  ale  to  bylo  mu 
r.  941  vzato  a  J.  odhodlal  se  Ottu  v  Oucdim- 
burce  zavražditi ;  úmysl  byl  pozrazen  a  J  za- 
tčen, ale  Otta  daroval  mu  život,  ano  udéi:- 
mu  r.  948  Bavorské  vévodství,  které  chráa . 
proti  Maďarům.  Mezi  bratry  nastaly  důvěrné 
poměry,  tak  že  ho  r.  951  Otta  vypravil  do 
Itálie,  požádat  jménem  jeho  za  ruku  královny 
Adléty,  a  J.  také  královnu  do  Pávic  dopnř- 
vodil.  Přízeň,  jíž  u  císaře  požíval,  vxbutliia 
proti  němu  vzpouru  Rudolfa  a  Konráda  Lo- 
trinských, J.  však  oba  kruté  ztrestal  (953  ai 
954). 

12)  J.  II.  Svárlivý  (♦  951  —  f  995).  syn 
před.,  vychován  byl  od  své  matky  Judity;  » 
manželku  pojal  Giselu  Burgundskou.  Jako 
otec  tak  i  on  r.  974  učinil  pokus,  svrhnouti 
Ottu  II.  s  trůnu,  byl  poražen  a  v  Ingelheiniť 
vězněn.  Když  po  útěku  svém  chtěl  v  Bavo- 
řích  roznítiti  novou  vzpouru,  zbavil  ho  Otta 
r.  976  vévodstvi  a  po  opětném  pokusu  r.  'íT'^ 
zabaviv  mu  rodinné  jmění  dal  ho  biskupu 
utrechtskému   ve  vaabu.     Za  Otty   III,   l»yl 
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z  vazby  propuštěn  a  tu  opět  chtěl  poruČni- 
ckou  vládu  na  sebe  strhnouti  (984).  ale  smířil 
se  ve  Frankfurtě  a  obdržel  Bavory  zpět.  Syn 
jeho  a  nástupce  jest  císař  J.  II. 

13)  J.  Pyšný,  vévoda  bavorský  a  saský 
(♦  1108  —  1 1139),  syn  J-a  Černého,  nastoupil 
po  něm  r.  1126  v  Bavořích  a  pojal  r.  1127 
za  chof  dceru  Lotharovu  Gertrudu.  Podpo- 
roval Lothara  ve  všech  jeho  snahách  a  bojích 
proti  Štaufům  a  provázel  ho  na  jeho  výpravě 
do  Itálie  (1136),  načež  Lothar,  chtčje  zříditi 
velikou  moc  veliskou  a  pojistiti  U-ovi  po  sobě 
korunu  císařskou,  udělil  mu  r.  1137  vévodství 
Saské  a  odevzdal  mu  odznaky  císařské;  ale 
naděje  ty  se  nesplnily.  J.  byl  pro  svou  hrdost 
a  pýchu  velmi  nenáviděn  a  veliká  jeho  moc 
zdála  se  knížatům  nebezpečnou;  proto  po 
smrti  Lotharové  nezvolili  J-a,  ale  Konráda  III., 
který  ho  vyzval,  by  odevzdal  mu  cis.  insignie 
a  vzdal  se  vévodství  Saského.  J.  první  uči- 
nil, ale  vévodství  nevydal;  bránil  je  udatně 
přes  všecku  klatbu  říšskou  a  porážel  Kon- 
ráda III.  i  Albrechta  Medvěda,  jemuž  bylo 
uděleno  vév.  Saské,  když  náhle  v  Quedfin- 
burce  zemřel.  Tím  přivodčna  byla  doba  kru- 
tých bojů  mezi  stranou  Velfů  a  Štaufň,  jeŽ 
přenesla  se  také  do  Itálie. 

14)  J.  Lev,  vév.  bavor.  a  saský  (♦  1129  — 
ttl95).  syn  před.  a  Gertrudy,  byl  nezletilý, 
ale  práv  jeho  hájil  jeho  strýc  Velf  VI.  a  ba- 
bička Richcnce,  která  mu  uhájila  Saska,  jehož 
se  r.  1142  ujal,  vzdav  se  zároveň  Bavorska. 
Byl  mysli    prozíravé,   ale  také  ctižádostivé; 
upevnění  rodové  moci  bylo  jeho  snahou  a 
dosažení  cis.  koruny  jeho  ideálem ;  měl-li  to- 
hoto dostihnouti,  musil  míti  Bavorsko,  a  proto 
r.  1147  přijal  opět  titul  vévody  bavorského  a 
r  1151  učinil   na  Bavory  útok;  r.  1152  vy- 
užitkoval  obratně  nesnází,  jež  cis.  Bedřichu  I. 
Rndobradému  působila  italská  města,  získal 
si  císaře  a  ten  r.  1154  slíbil  dáti  mu  Bavory, 
poskytne-li  mu  pomoci  k  první  výpravě  ital- 
ské. J.  prokázal  císaři  mnoho  platných  služeb, 
ten  pak  dostál   svému  slovu  a  r.  1156  mu 
Bavory   odevzdal.    Moc,   ale  i  pýcha   J-ova 
rostla,  zvláště  když  se  dařily  jeho  vpády  do 
zemí  Baltických  Slovanů,  tak  že  dobyl  Meklen- 
hurska  a  pokoušel   se  také  o  Pomořansko. 
S  nedůvěrou  pohlíželi  duchovní  i  světští  pa- 
novníci na  činnost  J-ovu  a  proto  z  návodu 
halbcrštatského   biskupa   utvořili  spolek  na 
jeho  pokoření.  J.  postřehl  v  pravý  okamžik 
nebezpečí   spolkem  mu  hrozící  i  odevzdal, 
aby  kryta  měl  záda^  opanované  Meklenbursko 
bodrckému  knížeti  Přibislavu  jako  saské  léno, 
napadl  spolek  a  rozprášil  jej.  Císař  chystal 
se  právě  na  5.  výpravu  italskou  a  proto  zá- 
leželo mu  na  pomoci  J-ové;  i  rozhodl  r.  1169 
na  fiS.  sněme  v  Bam bérce  v  jeho  prospěch, 
avšak  vděku  se  nedočkal,  a  J.  r.  1174  místo 
clo  Itálie,  kam  měl  táhnouti  císaři  ku  pomoci, 
ših\  válečně  své  panství  v  Pomořansku.  Tak 
zavinil  poríTžku  Bedřichovu  u  Legnana  (29.  kv. 
1176)  a  vyvolal  proti  sobě  opět  nový  spolek 
koiiát  s  biskupem  halberStatským  Ondřejem 
v  čele.  Proti  spolku  bojoval  šťastně,  ale  uško- 
dil 8i  velice  tím,  že  nepřistoupil  na  smírné 


návrhy  císařovy;  nedostavil  se  i  k  smírčímu 
soudu  r.  1179  ve  Vormsu  konanému  a  spo- 
léhal příliš  na  pomoc  angl.  krále  Jmdřicha  II., 
jehož  dceru  Mathildu  měl  za  manželku.  Proto 
císař  vyřkl  nad  ním  na  říšském  sněme  ve 
Vircpurku  15.  led.  1180  acht  říšský,  13.  dubna 
t.  r.  v  Gelnhausenu  vzato  mu  Sasko  a  24.  čna 
t.  r.  v  Řezně  Bavory,  které  byly  dány  Ottovi 
z  Wittelsbachu.  Naděje,  jež  J.  v  anglického 
krále  a  v  Bukovec  skládal,  nesplnily  se  a 
r.  1181  odpadli  od  něho  všickni  dosavadní 
přátelé,  tak  že  se  v  list.  1181  v  Erfurtě  musil 
pokořiti,  načež  ponechána  mu  byla  pouze 
alodia  Brunšvik  a  Liineburk,  zároveň  musil 
opustiti  říši.  R.  1185  byl  mu  povolen  návrat, 
ale  když  nechtěl  se  súčastniti  3.  výpravy  kří- 
žové, byl  r.  1188  znova  vypověděn  na  3  léta. 
Nevzdav  se  naděje,  že  povznese  moc  rodu 
svého,  porazil  nejúhlavncjšího  svého  nepřítele 
Adolfa  Holštýnského,  ale  štěstí  válečné  ho 
opustilo  a  mřrem  ve  Fuldě  r.  1192  zavřeným 
vrátil  skoro  všecky  výboje;  podobně  nezda- 
řila se  mu  válka  r,  1192  proti  Jindřichu  VI., 
by  získal  ztracená  vévodství.  R.  1193  smířil 
se  s  císařem  a  zemřel  v  Brunšviku,  kde  v  ko- 
stele sv.  Blažeje  byl  pochován.  Z  manželství 
s  Mathildou  vyšli  3  synové,  z  nichž  nejmladší 
Otta  (IV.)  dosáhl  koruny  císařské. 

Brunšvicko -volfenbOttelátí:  16)  J.  Mladší, 
vévoda  (*  1489  —  1 1568),  syn  J-a  staršího, 
nastoupil  po  jeho  smrti  r.  1514 ;  znám  jest  svou 
romantickou  láskou  ke  sličné  Evě  v.  Trott. 
o  které  dal  roznésti  pověst,  že  zemřela;  zatím 
choval  ji  ukrytou  na  hradě  Štaufenburku. 
O  dějinách  viz  Brunšvicko  str.  805. 

16)  J.  Julius,  vévoda  (*  1564  —  f  1613 
v  Praze),  vnuk  před.,  znal  latinsky,  řecky  a 
hebrejsky,  byl  bystrým  právníkem,  stavitelem 
i  básníkem  a  sepsal  v  r.  1593—94  11  drama- 
tických kusů  (vyd.  od  Tittmanna,  Lipsko, 
1880).  Nastoupil  na  vév.  trůn  r.  1589  a  vedl 
nádherný  dvůr,  pročež  ukládal  těžké  daně, 
zvláště  na  města,  která  se  proti  tomu  vzpí- 
rala, zejména  Brunšvik.  R.  1607  odebral  se 
J.  do  Prahy  a  získal  si  důvěru  Rudolfa  II., 
takže  byl  prostředníkem  mezi  císařem  s  jedné 
a  Matiášem  a  spojenými  s  ním  protest.  stav>' 
s  druhé  strany.  O  dějinách  viz  Brunšvicko 
str.  805. 

Byzantsko-latinský:  17)  J.,  hrabě  fianderský 
a  hcnnegavský  (♦  1174  —  f  1216),  bratr  fland. 
hrab.  Balduina,  kterého  provázel  na  4.  křížoví' 
výpravě.  Když  byl  Balduin  r.l205  od  Bulharů 
zajat,  jmenován  J.  správcem  císařství  Latin- 
ského a  po  smrti  Balduinově  r.  1206  povýšen 
byl  na  císařský  trůn.  Vládl  v  r.  1206— 16  velmi 
správně,  získal  si  důvěru  obyvatelstva  řeckého 
a  udržoval  vasallské  státy  v  poslušnosti.  S  Bul- 
hary a  s  Theodorem  Laskariscm  nicacjským 
vedl  vítězné  boje,  ale  konečně  zavřel  s  Bul- 
hary mír.  Zemřel  bezdétck. 

Cyperský:  18)  J.  Vel  iký  (♦  1221  —  1 1253), 
syn  hr.  Hugona,  byl  při  smrti  otcově  teprve 
devítimcsíčňí  nemluvně,  za  něž  Jan  z  Ibclinu 
vedl  správu  království.  Když  Bedřich  II.  na 
své  křížové  výpravě  dne  21.  čce  1228  přistál 
u  ostrova  a  vystrojil  hostiny,  ke  které  pozval 
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mladého  krále  a  správce  království,  dopustil 
se  zrady,  zajav  oba  a  nepropustiv  jich,  dokud 
neuznali  ho  vrchnim,  lenním  svým  pánem  a 
nezavázali  se  mu  odváděti  všecky  důchody 
státní  až  do  plnoletosti  královy.  Lenní  zá- 
vazek ten  pominul  a  J.,  když  dospěl,  pečoval 
o  rozkvět  ostrova  a  přijal  vh'dně  a  přátelsky 
Ludvíka  IX.  Svatého,  který  Cypr  učinil  vý- 
chodištěm  své  výpravy.  J.  zásobil  francouzské 
vojsko  r.l248  a  vydržoval  je  po  celou  zimu, 
načež  spojil  se  s  Ludvíkem  a  pomáhal  mu 
pří  dobývaní  Damietty  fl3.  kv.  1249)  a  Káhiry. 

Čeitf:  19)  J.  Břetislav,  kníže  biskup,  viz 
Břetislav  III. 

20)  J.,  král  čcs.  (*  1280  —  f  2.  dub.  1335) 
a  vévoda  korutanský,  syn  Menharta  II.  Go- 
rického,  nastoupil  po  jeno  smrti  r.l296  spo- 
lečně s  bratry  Ludvíkem  (f  1305)  a  Ottou 
(t  1310)  a  po  nich  sám  v  Korutanech,  Kra- 
jině a  v  Tyrolsku.  Byl  v  celku  dobrý  člověk, 
ale  pravý  opak  svého  otce;  špatné  hospo- 
dařil, takže  důchody  jeho  nestačily  pro  roz- 
mařily a  labužnický  život  jeho,  proto  zaopa- 
třoval si  prostředky  a  peníze  lehkomyslně 
tím,  že  korutanské  šlechtě  zastavoval  zemské 
staúcy,  nebo  uzavíral  různé  půjčky  a  smlouvy, 
ze  kterých  mu  plynul  zisk.  rrvní  manželka 
jeho  byla  Anna,  dcera  Václava  II.;  sňatek  vy- 
konán byl  v  Praze  23.  ún.  1306.  Když  Vá- 
clav III.  konal  přípravy  k  svému  tažení  do 
Polska,  jmenoval  ho  na  dobu  své  nepřítom- 
nosti správcem  království  Českého.  Již  tehdy, 
když  došla  do  Prahy  zpráva  o  zavraždění 
Václavově  v  Olomúci,  mohl  J.  nabyti  koruny 
české,  nebof  u  šlechty  a  u  lidu  byl  oblíben 
a  Anna  byla  nejstarší  Přemyslovnou,  ale  likna- 
vostí svou  a  dlouhým  uvažováním  poskyti 
německému  Albrechtu  I.  vítanou  příležitost 
k  tomu,  že  Čechy  udělil  lénem  svému  synu 
Rudolfovi  a  stavové,  ve  zmatek  uvedeni,  také 
Rudolfa  zvolili  a  J.  s  Annou  musili  se  ode- 
brati do  Korutan.  Rudolf  znelíbil  se  brzo  a 
všeobecně;  proto  po  jeho  smrti  strana  koru- 
tanská  uznala  právo  Anny  a  15.  srp.  1307  zvo- 
lila J-a  za  krále,  kterýž  přijev  s  Annou  a 
s  dvorem  svým  do  Prahy  ujal  se  vlády. 
Albrecht  I.  prohlásil  ihned  nad  novým  krá- 
lem českým  říšský  acht  a  zemský  hejtman 
štýrský  Oldřich  z  Vallsee  a  arcibiskup  salc- 
purský  Konrád  napadli  Korutany.  Uděliv 
Cechy  lénem  druhému  synu  svému,  Bedři- 
chovi, vnikl  Albrecht  I.  přes  Cheb  do  Cech, 
ale  nepotkal  se  s  úspěchem,  nebof  marně  po- 
koušel se  o  Kolín  a  Kutnou  Horu;  musil 
ustoupiti  z  Čech  s  nepořízenou,  kdežto  Be- 
dřichovi podařilo  se  získati  stavy  moravské, 
kteří  ho  přijali  za  pána.  Nebezpečí  války  mi- 
nulo, když  1.  květ.  1308  Albrecht  I.  byl  od 
Jana  Parricidy  zavražděn  a  Bedřich  osamocen 
toužil  po  smíru  s  J-cm.  Tu  14.  srp.  1308 
sjednána  mezi  oběma  panovníky  ve  Znojmě 
smlouva,  kterou  Bedřich  za  45.000  hř.  stříb. 
vzdal  se  svých  práv  na  Čechy  a  na  Moravu 
a  slíbil  vydati  J-ovi  výboje  své  v  Krajině  a 
Korutanech. 

Mohl  tedy  J.  klidně  v  Čechách  a  na  Mo- 
ravě panovati,  ale  nedovedl  těžiti  z  příznivé 


doby  a  smířiti  rozvaděné  strany.  Velmi  sobe 
uškodil  svou  štědrostí  straně,  Která  ma  do- 
pomohla  k  vládě;  ta  vymáhala  na  něm  odměny 
tou  měrou.   Že  na  ne  nestačily  všecky  dů- 
chody zemské.  Brzo  vypukly  spory  mezi  pan- 
stvem a  německými  měšťany  v  městech  krá- 
lovských,  pak  v   Praze   a   v   Kutné   Hoře, 
měŠfané  ti  lstivě  r.  1309  zmocnili  se  někte- 
rých pánů  v  Praze,  mezi  nimiž  byl  pan  Jindřich 
z  Lipé,  Kutnohorští  pak  pánů  v  klášteře  se- 
dleckém shromážděných.  J.,  ke  kterému  se 
obě  strany  utíkaly,   nevěděl  si  rady  a  proto 
jednání  protahoval,  až  strany  samy  se  do- 
hodly. Sotva  se  Jindřich  z  Lipé  dostal  na 
svobodu,  splatil  lest  opět  lstí;  sebral  značnou 
moc   válečnou,  zmocnil  se   znenadání   měst 
Pražských  a  vyhnal  odtud  německé  měiCany, 
na  to  vylákal  J-a  na  Staré  město,  osadil  hrad 
Pražský  a  vládl  sám   bez   ohledu  na  krále, 
chovaného  jako  v  zajetí,  z  něhož  jej  vypro- 
stili vévoda  bavorský  Otto  a  virtembcrský 
hrabě  Eberhard,  kteří  na  jeho  žádost  do  Prahy 
schválné  přijeli  a  s  pány  ve  jménu  jeho  na- 
rovnání zjednali.  J.  vŠak  slovu  svému  ne- 
dostál, ale  vyžádal  si   od   markrabí   míšeň- 
ského Bedřicha  pomoc,  obsadil  MiŠňany  hrad 
Pražský   a   užíval  jich  k  vykonáváni   svých 
rozkazuv  a  choutek.   Tím  odvrátil  od  sebe 
i  svou  stranu  i  lid;  pomýšleno  na  Eliiku. 
mladší  sestru  královny  Anny,  a  na  její  sňati  k 
s  Janem,   synem  cis.  Jindřicha  VII.  Lucen.- 
burského.  Vyjednávat  s  císařem  J-em  \^í 
o  plánu  tom, byl  poslán  Konrád,  opat  zbra- 
slavský, a  týž  získal  J-a  VIL,  který  beztoho 
neuznával  J-a  za  krále  českého,  ano  zavře, 
proti  němu  s  Bedřichem  Habsburským  smlouvo 
ze  dne  17.  září  1300,  dle  níž  synům  Albrech- 
tovým potvrdil  země  rakouské,  avšak  poi 
závazkem,  že  mu  poskytnou  půjčku  20.000  hr. 
stříb.  a  přispějí  k  získáni  království  Českého. 
Proto  vrátil  se  Konrád  s  příznivou  odpovědí. 
J.  zvěděv  o  těchto  úmluvách,  nařídil  hraběti 
z  Aufenšteina,  by  přivedl  pomoc  z  Korutan, 
a  zároveň  povolal  znova  do  země  Míšňany. 
kteří  počínali   si  jako   v  zemi  nepřátelské; 
když  pak  počal  týrati  kněžnu  Elišku  a  nati 
ji  k  nerovnému  sňatku  s  jakýmsi  pánem  z  Ber- 
gova,  odvedl  Jan  z  Vartenberka  Elišku  do 
Nymburka  (1310),  odkud  dle  ustanovení  dra- 
hého šlechtického  sněmu  odvezena  byla  v  slav- 
ném poselství  do  Špýru,  kdež  oddána  jest 
Janovi.  Zatím  zmocnil  se  Bedřich  Míšeňsky 
^rahy  zradou   měšťanů   pánům    protivných, 
neb  J.  hned  po  svém  propuštěni  povolal  ně- 
mecké rodiny  od  Jana  z  Lipé  z  Prahy  vy- 
hoštěné, které  nyní  mstily  se  způsobem  )sxn- 
tým  na  svých  protivnících.  Pomoc  vojenská, 
kterou  J.  Vil.  vypravil  s  Janem  do  Čech. 
byla  nepatrná,  že  nepostačovala  ani  k  dobyt: 
Kolína  a  Kutné  Hory,  ale  za  to  měifané  tcst\ 
v  Praze  srozuměli  se  s  pány  českými  ve  vojsku 
císařském  a  dobyli  brány  u  sv.  Františka,  ^ 
král  Jan  vtrhl  do  města  (3.  pros.  1310). 

Po  marném  smlouvání  opustil  J.  10.  pros. 
s  Annou  hrad  Pražský  pod  ochranou  Aufcn- 
šteinových  žoldáků;  titulu  »král  českýc  se 
však  nevzdal.  V  politice  hledal  přátelství  sro- 
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(Jem  Habsburským  a  smlouvou  v  čci  1311 
s  Bedfichem  Sličným  dosáhl,  že  nemusil  splatiti 
onéch  45.000  hř.  stř.,  jež  dle  smlouvy  Zno- 
jemské (1308)  zaplatiti  se  zavázal,  a  obdržel 
všecky  výboje  habsburské  v  Korutansku,  Kra- 
jině a  T^ToIska;    sám  postoupil   jen   svou 
državu  v  jižním  Štýrsku.  Roku  1314  při  roz- 
dvojené volbě   krále  německého  v  Kolíně, 
dovolávaje   se   svého  titulu  krále  českého, 
volil  Bedřicha  Sličného  (III.),  kdežto  Jan  Lu- 
cemburský volil  bavor.  vévodu  Ludvíka  (IV.). 
Jinak  žil  J.  svým  pohodlným  životem  dále  a 
ani  úmrtí  manželky  Anny  r.  1313  nerozrušilo 
jeho  mysli,  protože  manželství  to  zůstalo  bez- 
dětným; brzy  na  to  vstoupil  v  druhé  man- 
želství s  Adletou  Brunšvickou  (f  1320),  která 
povila  dvě  dcery,  stále  churavou  Adletu  a 
.Markétu,  zv.  Křivoústou.  J.  ovdověl  podruhé 
r.  1320  i  ohlížel  se  poznovu  po  nevěstě;  tu 
Jan  Lucemburský,  by  získal  svému  rodu  země 
J-ovy,  chtěl  se  s  J-em  smířiti  a  r.  1321  na 
sjezde  v  Pasové  nabídl  mu  svou  sestru  Marii 
za  manželku  a  sliboval,  že  jí  dá  20.000  hř. 
»tř.,  provdá-Ii  J.  jednu  svou  dceru  za  jed- 
noho ze  S3^ů  Janových.  Sňatek  ten  zmařila 
kncžna  Marie  sama  pro  veliký  osobní  odpor 
proti  vyžilému  J-ovi,   ale  Jan  neupustil  od 
plánu  a  smířil  se  s  J-em  r.  1324,  nabídl  mu 
za  manželku    svou   neteř   Beatrici   s  věnem 
40.000  hř.  stř.  a  syna  svého  Jana  dceři  J-ově 
Markétě.  R.  1325  byla  smlouva  o  sňatku  Ja- 
nově s  Markétou  v  Inšpruku  potvrzena,  ale 
ze  sňatku  J-a  s  Beatrici  opět  sešlo ;  byly  ko- 
nány skvělé  přípravy,  ale  v  den  svatby  Bea- 
trix  se  nedostavila.  J.  rozmrzen  přijal  r.  1327 
návrh  Albrechta  II.  Rakouského,  který  nabízel 
mu  Beatrici,  princeznu  savojskou,  taktéž  ne- 
teř Janovu,  kteréž  Jan  také  sliboval  věnem 
40.000  hř.  stř.   J.  svolil  a  r.  1328  slavil  třetí 
>vój  sňatek,  ale  naděje,  že  dostane  z  man- 
želství toho  syna,  se  nesplnila.  R.  1327  poslán 
jest  pětiletý  Jan  Jindřich    na   knížecí  dvůr 
inšprucký,  by  tu  vychováván  byl  jako   bu- 
doucí manžel   Markét in  a  pán  ICorutanska  a 
Tyrolska.  Zjednalf  sobě  J.  r.l327  a  1330  svo- 
lení cis.  Ludvíka  IV.,  by  na  dcery  J-ovy  pře- 
neseno bylo  říšské  Icnní  právo,   zvláště  na 
Korutany.    Právo  to  mohlo  býti  přeneseno 
na  manžela  dědičky  a  státi  se  to  mohlo  jen 
za  souhlasu  císsdřova ;  proto  král  Tan  naU^hal 
na  to,  by  vykonán  byl  sňatek  9Ietého  Jana 
s  12letou  Markétou,  což  stalo  se  v  Inšpruku 
4.  láří  1330.  Sňatkem  tím  měla  býti  moc  rodu 
Lucemburského  rozmnožena,  kdežto   zájmy 
r.  Vittelsbašského  a  Habsburského  jím  trpěly; 
proto  oba  synové  Albrechta  I.,  Albrecht  ÍI. 
a  Otto,  uzavřeli  6.  srp.  1330  s  Ludvíkem  IV. 
vHagenavě  mír,  kterým  ho  uznali  za  císaře, 
načež  on  potvrdil  všecka  jejich  práva  a  země; 
druhou  v   tajnosti   zachovávanou   smlouvou 
vévod  s  Ludvíkem  26.  list.  1330  zavázal  se 
Ludvík  IV.  po  smrti  J-ově  uděliti  vévodám 
Korutany,  kdežto  oni  zavázali  se  pomáhati 
císaři  opanovati   Tyrolsko.    J-em    vymřela 
r.  1335  starší  větev  kocut.-tyrol.  rodu  Gori- 
ckého.  —  Srv.  Chmel,  D.  Recht  des  Hauses 
Habsburg  (»Sitzungsb.«  c.  k.  akad.  vid.,  20.  sv.) ; 

OttftT  Shmtk  NanCný,  ■▼.  XUL  ai.a  1898. 


Sto|;rmann,  Ober  d.  Vereinigung  Kárntens  mit 
Ósterreich  (t.,  sv.  19.);  Palacký,  Dějiny  nár. 
čes.  11,  2,  189. 

Durynský:  21)  J.  IV.  Raspe,  lantkrabí  a 
v  r.  1246—47  proticísař  Bedřicha  IL,  druhý 
syn  durynského  lantkrabí  Heřmana  a  Žofie 
Bavorské,  vypudil  vdovu  po  starším  bratru 
svém  Ludvíku  Svatém,  sv.  Alžbětu,  i  s  dětmi 
z  Vartburku  a  ujal  se  správy  Durynska  a  Saské 
P^alce  nejprve  jako  porucník  za  nezletilého 
synovce  svého  Heřmana  II. ,  po  jeho  smrti 
r.  1241  jako  samostatný  držitel.  S  počátku 
podporoval  cis.  Bedřicha  II.  a  zástupce  jeho 
v  Německu  Konráda  IV.,  ale  záhy  dal  se  zí- 
skati stranou  papežskou  a  když  r.l245  Inno- 
cenc  IV.  na  církevním  sněme  v  Lyoně  vyřkl 
nad  Bedřichem  II.  církevní  klatbu  a  prohlásil 
ho  za  zbavena  cis.  koruny,  byl  J.  22.  kv.  1246 
ve  Veitshochheimě  u  Vircpurku  většinou  du- 
chovních knížat  zvolen  za  krále  říšského.  Se- 
bral sice  vojsko  z  peněz  od  dvora  papežského 
poskytnutých,  ale  nedodělal  se  žádných  úspě- 
chů, ano  byl  r.  1247  od  Konráda  u  Ulmu  na 
hlavu  porazen  a  za  krátko  zemřel. 

Franeouzitf :  22)  J.  I.,  král  (« 1005  —  t  ^060 
ve  Vitry),  syn  a  nástupce  krále  Roberta,  vnuk 
Huga  Kapeta,  nastoupil  na  trůn  r.  1031.  Matka 
jeho  Konstancie  způsobila  proti  němu  po- 
vstání, chtějíc  zjednati  trůn  mladšímu  synovi 
Robertovi,  vévodě  burgundskému.  J.  uhájil 
se  pomoci  zvláště  vévody  normandského  Ro- 
berta Ďábla.  Za  slabé  .  vlád^  jeho  panovalo 
právo  pěstní.  Praeláti  hledíce  pomoci  lidu, 
způsobili  mír  Boží  (treuga  Det).  J.  měl  za 
choť  Annu,  dceru  velkokníŽete  ruského  Jaro- 
slava, vnučku  Vladimíra  Velikého  a  Anny, 
dcery  císaře  Romana  II.  z  dynastie  Makc- 
donské,  kteráž  původ  odvozovala  od  Filipa  II., 
otce  Alexandra  Velikého.  Proto  také  syn  a 
nástupce  J-ův  nazván  byl  Filipem. 

23)  J.  IL,  král,  syn  Františka  I.  a  Claudie, 
dcery  Ludvíka  XII.  (*  31.  bř.  1518  v  St.  Gcr- 
main  en  Laye  —  t  ló.  čcc  1559).  Zdědil  po 
otci  leckteré  vlastnosti  špatné,  ale  málo  do- 
brých. Byl  zasnouben  s  Kateřinou  Medicej- 
skou,  ale  zamilován  do  Diany  z  Poitiers,  přes 
to,  že  byla  o  20  let  starší  než  on,  pročež  také 
mnozí  myslili,  že  mu  učarovala.  O  vládu 
mnoho  se  nestaral,  tu  řídili  connétable  Mont- 
morency,  maršálek  Saint-André  a  Guisové: 
vévoda  František  a  kardinál  Karel.  V  Gui- 
ennsku  vypukly  (1548)  bouře  pro  přílišnou 
daň  ze  soli  (^abelle),  kterou  úředníci  (gabe- 
leurs)  mimo  to  ještě  bezohledně  vybírali. 
Montmorency  učinil  tam  pořádek  a  krutě 
ztrestal  zejména  Bordeaux.  J.  pronásledoval 
protestanty  ve  své  zemi  a  vydal  na  ně  po- 
věstný edikt  Cháteaubriantský  (1551).  S  pro- 
testanty však  německými  puntoval  se,  neboť 
nevrazil  na  Karla  V.,  proti  němuž  po  příkladu 
otce  svého  spolek  sjednal  i  s  Turky.  Proti 
Anglii  učinil  spolek  se  Skoty  a  měl  styky  téŽ 
s  Irskem.  Montmorency  hodlal  vypraviti  se 
přes  Canal  La  Manchc,  avšak  nedošlo  k  tomu, 
a  král  Edvard  VI.,  chtěje  míti  mír,  vydal 
Francii  Boulogne  (1550).  Nedlouho  potom 
(v  lednu  1552)  J,  učinil  v  Chambordě  smlouvu 
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s  Moricem  Saským  i  obsadil  Toul»  Mety  a 
Verdun  (pokus  o  Štrasburk  se  nepodařil). 
Ve  válce,  jeŽ  z  toho  povstala  s  Karlem  V., 
po  němžto  ji  zdědil  Filip  II.,  J.  spojil  se 
s  papežem  Favlem  IV.  k  vyhnání  Spanělů 
z  Neapole,  kterýžto  záměr  ovšem  nedospěl 
k  provedení,  ale  Francouzi  uhájili  netoliko 
měst  svrchu  dotčených,  nýbrž  vzali  i  Calais, 
poslední  dotud  město  anglické  ve  Francii, 
ana  Marie  Tudorovna  pomáhala  manželu 
svému,  králi  španělskému.  Válka  skončena 
mírem  v  Cateau-Cambrésis  (1559).  Filip  II. 
pojal  dceru  J-ovu  Alžbětu  za  manželku,  ťřcd 
odjezdem  princezny  do  Madridu  vystrojen 
slavný  turnaj.  Tu  pak  J.  raněn  do  oka  od 
hraběte  z  Montgomery  a  zemřel  10  dní  potom. 
Zůstavil  4  syny,  z  nichžto  3  (František  II., 
Karel  IX.  a  J.  III.)  po  něm  následovali  na 
trůně. 

24)  J.  III.,  král,  syn  před.  (♦  19.  září  1551 
ve  Fontainebleau  —  f  1589).  Jsa  princem, 
slul  vévodou  z  Anjou  i  byl  ISlctý  velitelem 
proti  hugenotům.  Připisováno  mu  vítězství 
u  Jarnaku  a  Montcontouru  (1569),  jehož  ovšem 
dobyl  Tavannes.  Matka  jeho  Kateřina  Medi- 
cejská  způsobila,  že  zvolen  bvl  za  krále  pol- 
ského (1573)  i  korunován  v  lírakově  (15.  ún. 
1574).  Avšak  v  »zemi  Sarmatů*  se  mu  ne- 
líbilo, a  když  došla  zpráva,  že  bratr  jeho  Ka- 
rel IX.  zemřel,  utekl  (18.  čna  1574)  z  Polska 
i  uniknuv  pronásledovatelům  odešel  do  Fran- 
cie přes  Vídeň,  Benátky  a  Turin,  kdež  vé- 
vodě  savojskému  odstoupil  posledních  zbytků 
výbojů  Františka  I.  v  Piemontě.  Vkročiv  ve 
Slavném  průvodu  do  Paříže,  byl  v  Remeši 
(15.  ún.  1575)  korunován  a  nazejtří  potom 
slavil  sňatek  s  příbuznou  Guisův  Luisou 
Vaudemontskou.  J.  nenáviděl  hugenoty  fbyltě 
z  hlavních  strůjců  noci  Bartoloméjské;  i  roz- 
kázal jim  (podle  německé  zásady:  cuius  regio, 
eius  religío),  aby  se  buď  poícatoličili  aneb 
vystěhovali.  Rozkaz  neměl  účinku,  ježto  nikdo 
se  nebál  krále,  jenž  pramálo  měl  auktority. 
Vedle  katolíků  a  hugenotů  povstala  nová 
strana  politiků,  jížto  se  v  čelo  postavil  krá- 
lův mladší  bratr  rrantišek  z  Alengonu.  J.  byl 
mezi  stranami  těmito  jako  třtina  větrem  se 
klátící.  Slabosti  a  ničemnosti  jeho  hleděl  vy- 
užiti Jindřich  z  Guise  k  nabyti  trůnu  a  k  vy- 
loučení větve  Bourbonské  z  nástupnictví,  za 
kteroužto  příčinou  i  založena  pověstná  »svatá 
ligac  (v.  Francie  str.  584).  J.  dal  ho  zrádně 
zavražditi  (23.  pros.  1588),  avšak  tím  si  ne- 
pomohl. Katolíci  všickni  byli  proti  němu, 
zejména  Pařížané,  i  nezbylo  mu  konečně  leč 
uchýliti  se  k  hugenotům  ř3.  dub.  1589),  začež 
od  papeže  Sixta  V.  dán  ao  klatby.  Obléhaje 
pak  Paříž  spolu  s  Jindřichem  Navarrským, 
bodnut  do  břicha  nožem  od  fanatického  do- 
minikána  Jakuba  Klementa,  jeni  předstíral, 
že  mu  cosi  důležitého  má  sděliti  v  soukromí, 
a  skoinal  nazejtří  potom  ř2.  srp.  1589).  Před 
smrtí  zapřísahal  přitomnýcn,  aby  králen}  uznali 
J-a  Navarrského,  kteréhož  prosil,  aby  se  stal 
katolíkem.  S  ním  vymřela  větev  Valoiská. 

26)  J.  IV.,  první  -král  z  větve  Bourbonské, 
syn  Antonína  z  Bourbonu  a  Johanny  z  Albretu, 


dcery  a  dědičky  J-a  Navarrského  a  Béarn- 
ského  (*  13.  pros.  1553  v  Peau  —  f  I^-  k^' 
1610).  Vychován  byl  ve  víře  hugcnotské,  k  ni: 
lnula  matka  jeho  jakož  i  strýc,  princ  Condi- 
Po  pádu  otcově  před  Rouenem  (1562)  st2Í 
se  králem  navarrským  a  po   pádu  strýcové 
u  Jarnaku  (1569)  náčelníkem   hugenotu.  Po 
míru  v  St.  Germain-en-Laye  (1570)  zapředeno 
jednání  o  zasnoubení  jeho  s  Markétou,  dcerou 
J-a  II.   a   Kateřiny  Medicejské.    Za  jednán: 
toho  zemřela  matka  jeho  (9.  čna  1572),  i  bylo 
podezření,  zeji  otrávili.  Krátce  potom  (18.  srp.' 
U.  oddán  s  Markétou  a  6  dní  na  to  (24.  srp. 
nastala  noc  Bartoloměj  ská.  Tehdy  Karel  IX. 
obořil  se  na  J-a  slovy:   »Na  smrt  anebo  na 
mši<,  a  J.  šel  na  mši.   Po  té  držán  byl  jako 
v  zajetí,   ale  vyčkav  času  ujel  k  hugenotám 
(3.  ún.  1576)  i  vrátil   se  k  učení  Kalvinorj. 
Po  smrti  Františka  z  Alengonu,   nejmladšího 
to  syna  J-a  II.  (10.  čna  1584),  měl  dle  zákoni 
Salického,  ježto  J.  III.  byl  bezdětek,  nejbliiíí 
právo  ke  trůnu  francouzskému.    Avšak  \\í2 
prohlásila  dědicem  trůnu  strýce  jeho,  starého 
kardinála  Karla  Bourbona,  a  papež  Sixtus  V. 
(9.  září  1585)  ho  dal  do  klatby  a  zbavil  ná- 
stupnictví.  Proti  bulle   této   vystoupil   vší^k 
i  parlament   pařížský,   a  protest   J-ův  čísti 
bylo  (6.  list.)  v  Římě  nejen  na  sochách  Pa- 
schina  a  Marforia,  nejen  na  dveřích  hlavních 
kostelů,  nýbrž  i  na  bráně  Vatikánské.  Protes: 
ten  sepsán  byl  od  gallikána  Petra  de  1'Estoiit, 
a  papež,  pán  šlechetný  a  vclkodušný,  byl  jim 
sice  uražen,  avšak  smělost  a  statečnost  j-ov:: 
mu  imponovala.  Nedlouho  potom  (1586}  vt- 
pukla  8.  válka  hugenotská  (válka  tří  J-ů,  jizto 
bvli:  král  J.  IQ.,  J.  Guise  a  J.  IV.  Navarrský 
v  této  hugenoti  a  katolíci   utkali  se  (20.  1^.,' 
1587)  u  Coutrasu.  J.  dobyl  tu  slavného  vitéz- 
ství,  které  však  ostalo  bez  účinku,  an  vitu 
především  spěchal  složit  praporů  ukořistť- 
ných  k  nohoum  své  milenky  Korísandy  zGrar.- 
montu.  Obrat  ku  prospěchu  jeho  nastal,  kdw 
moc  podpůrce  katolíků  francouzských,  král', 
špan.  Filipa  II.,  otřesena  byla  pohromou  v- 
liké  Armády  (1588)   a  když  král  J.  III.  p' 
zabití  J-a  z  Guise  revoluci  Pařížanů  donuan 
byl  uchýliti  se  do  jeho  tábora.  Tehdy  J.  spci. 
s  králem  vytáhl  na  Paříž  a  tu  J.  III.  byl  z^í- 1 
(1.  srp.  1589).   Následkem  toho  J.  dle  práv:. 
a  zákona  byl  králem  francouzkým,  avšak  vct- 
šina  katolíků  ho  nechtěla.   Liga,  jíl  v  6! 
stál  bratr  J-a  z  Guise,  vévoda  Mayenne,  pro- 
volala  králem   strýce  jeho,   kardinála  Karla 
Bourbona.  J.  odstoupiv  od  Paříže  odtáhl 
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Normandie,  by  měl  spojení  s  Anglií.  Maycr.r» 
vypravil  se  za  ním,  avšak  byl  poražen  (21.zir: 
1589)  u  Arques  blíže  Dieppc,  načcí  J.  ''^ 
pochod  se  aal  k  Paříži  a  zmocnil  se  přttj- 
městí  na  levém  bř^hu  Seiny.  Vida  však.  U- 
by"  nedobyl  města,  v  němž  proti  hugenoi^n* 
panovalo  záští  nejzuřivější,  obrátil  se  na.2ár3'-i 
,a  v  Toursu  zvěstováno  mu,  že  republika  w*- 
nátská,  prvftí  ze  státó  katolických,  ho  uznal: 
za  krále.  Mayenne  vypravil  se  proti  ninr: 
a  vojska  srazila  se  u  I  vři  liad  Eurou  {'^^J'^' 
1590).  Bitva  byta  krutá,  Mayenne  a  ■liř^;<í 
poraženi.  Od  Paříž^i,  jřŽ  potom^,  oblchV  •'• 
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ručen  byl  upustiti,   kdyŽ  městu  na  pomoc 
přitáhl  Alexander  Farnese,   poslán  byv   od 
Filipa  U.,  jenž  chtěl  dostati  Francii  pro  dceru 
svoi>  Isabcllu,  vnučku  J-a  11.  a  Kateřiny  Me- 
dícejskc.   Vojsko  Španělské  musilo  však  za 
nedlouho  se  vrátiti  do  Nizozemí.   J.  znepo- 
kojoval je  útoky  až  na  hranice  i  seznámil  se 
toho  času  na  zámku  Cocuvreském  s  krásnou 
Gabrielou  ďEstrées.  Pokus  o  přepadení  Pa- 
říže (v  lednu  1591)  se   nepodařil  i  měl  za 
následek,  že  do  města  uvedena  španělská  po- 
sádka. Za  to  U.  opanoval  Chartres  i  oblehl 
Rouen.   Od  toho   byl  odpuzen  Alexandrem 
Parnesem,  ten  však  smrtelné  raněn  u  Cau- 
dcbeku  (v  dubnu  1592),  což  pro  J-a  velikým 
bylo  štěstím  a  pro  Španěly  pohromou.  Mezi 
tim  liga  se  rozpadla  na  stranu  šlechtickou  a 
1  :lovou.  Vyšlo  najevo,  že  náčelníci  její  mnozí 
řrancii  vydati  hodlají  Filipovi  II.,  že  velmo- 
žové si  založiti  chtějí  samostatné  državy  dle 
příkladu  knížat  německých,  že  spojenec  jejich, 
vúvoda  savojský  Karel  Emanuel,  pomýšlí  na 
obpovcni  království  Arelatského.  Tu  pak  do- 
spívalo se  k  poznání,  že  jediný  J.  je  s  to,  by 
1  ranci  i  zachoval  jednotu,  celistvost  a  samo- 
Matnost.  Tudy  mu  mezi  katolíky  přibývalo 
přívrženců  den  ode  dne.  Kletba,   do  níž  ho 
dal  papež  Řehoř  XIV.,  neměla  účinku,  anobrž 
posilnila   ducha   národního   a  gallikánského, 
ba  ozývaly  se  hlasy,   že  by  si  Francie  mela 
zvoliti  patriarchu.  Za  okolností  takových  sjela 
se  liga  v  Paříži  (v  lednu  1593)  k  volbě   no- 
včho  krále.  Na  trůn  dosednouti  měla  infantka 
Isabella,   již   pak    Filip  II.    zasnoubiti   mínil 
s  .\rnoštem,  bratrem  císaře  Rudolfa  II.,  anebo 
s  mladým  J-cm  z  Guise.  Tu  však  J.  pletichy 
"Španělské   a   guiseovské    zmařil,    přestoupiv 
'25.  čce)  na   víru   katolickou,   k  čemuž  mu 
radili  přední  státníci  hugenotští  i  krásná  Ga- 
l-ritla.  Tehdy  Francie  ponenáhlu  se  mu  pod- 
ělala všecka  a  Paříž  otevřela  mu  brány  ('22.  bř. 
1Ó94).  Filipovi  II.  vypovězen  boj  (1595;  a  ná- 
rodní válka  proti  Španělům  přispěla  ku  sjed- 
nocení Francouzů  pod  žezlem  nové  dynastie. 
0.  uznán  od  papeže  Klimenta  VIII.  (1595),  a 
brzy  potom  (1596)  podrobil  se  mu  i  Maycnne 
a  j..  ovšem  nikoli  zadarmo.  Hugenotům  vydán 
(1598)  edikt  Nanteský  a  se  Španěly  sjednán 
(t.  r.)  mír  ve  Vervinsu.  Potom  J.  péči  obrátil 
ku  zvelebení  země  i  hleděl  povýšiti  Francii 
za  stát  v  Evropě  vévodící  (v.  Francie,  585). 
Veliké   tažení   do  Němec  k  oslabení  Habs- 
burků zmařeno  však  zavražděním  J-a  fana- 
tikem Ravaillakem   (14.  kv.  1610).   J.  ostavil 
z  druhé  manželky,  Marie  Mcdicejské  (s  Mar- 
kétou Valoiskou  dal  se  rozvésti),  syna  Lud- 
víka XIII.   Z  milenek  jeho  kromě  Gabriely 
proslula  zejména  Henriette  ďEntragucs.  J.  byl 
chrabrý  vojín,   výtečný   vojevůdce,   moudrý 
vladař,  prozíravý  státník  a  politik.  Lid  fran- 
couzský vděčně  vzpomíná  na  největšího  mezi 
panovníky   bourbonskými,   na   >nejfrancouz- 
štéjšího*   krále    svého.  Jehož  přáním    bylo, 
^by  i' rolník  v  neděli  k  obědu  měl  slepici. 

Ďe  la  Barre-Dupercq,  Histoire  de  Henri  II. ; 
týž,  Henri  III.;  týž,  Henri  IV.;  Dc  Noaillcs, 
Heriri  de  Valois   et  la  .Pologne;  Robiquet, 


Paris  et  la  ligue  souš  Henri  III.;  Poisson, 
Histoire  du  regne  de  Henri  IV.;  Lacombe, 
Henri  IV.  et  sa  politique;  Guadet,  Henri  IV., 
sa  vie,  son  oeuvre,  ses  écrits;  Philippson, 
Westeuropa  im  Zeitalter  Philipps  IL,  Élisa- 
beths  u.  Heinrichs  IV.;  Rambault,  Henri  IV. 
et  son  oeuvre;  Anquez,  Henri  IV.  et  TAlle- 
magne.  Éra. 

26)  J.  V.  viz  Chambord  Henri  Charles. 

Hesský:  27)  J.  I.  Dítě  (*  1244  —  f  1308), 
syn  brabant.  Jindřicha  I.  a  Žofie,  dcery  du- 
rynského  lantícrabí  Ludvíka  Svatého  a  sv.  Alž- 
běty. Žofie  byla  nejbližší  oprávněnou  dědičkou 
zemí  durynských  a  vystoupila  také  po  vy- 
mření lantkraběcího  durynského  rodu  po  meči 
r.  1247  Jindřichem  Raspem  s  nároky  ve  pro- 
spěch svého  syna  J-a;  tomu  však  opřel  se  její 
příbuzný  Jindřich  Vznešený,  markrabí  míšeň- 
ský, načež  vznikla  válka  o  durynské  dědictví 
(1256—65),  jež  skončila  se  smlouvou,  kterou 
Žofie  vzdala  se  východní  části  Durynska,  ale 
získala  pro  J-a  část  západní  pod  titulem 
»lantkrabství  Hesské*.  J.  I.  vládl  od  r.  1265 
až  1302;  Kasscl  povýšil  za  sídelní  své  město, 
vyhubil  loupežné  rytíře  v  Hessku  i  Brabant- 
sku  a  tak  obě  země  utěšeně  zkvétaly.  R.  1292 
Adolf  nassavský  daroval  mu  Boyenburk  a 
Eschwege  a  dal  mu  Hessko  v  dědičné  léno 
s  titulem  >říšské  knížectví*.  J.  jest  zaklada- 
telem knížecího  rodu  hesského. 

Javorský:   28)  J.  I.  kníže,  viz  Javorsko. 

Jerutalemitký :  29)  J.,  hrabě  Champagneský 
(*  1150  —  t  1197),  vyznamenal  se  za  3.  kří- 
žové výpravy  při  obléhání  a  dobytí  Akky  a 
byl  za  to,  když  r.  1192  král  Konrád  Monfer- 
ratský  byl  zavražděn,  zvolen  za  krále  jeru- 
salemskťho.  Pojav  Alžbětu,  dceru  Krále  Ama- 
laricha  I.  a  vdovu  po  Konrádovi  Monf.,  za 
manželku,  vládl  v  1.  1192—97  dosti  moudře, 
ale  nenabyl  celého  území  mezi  Tyrem  a  Jop- 
pem,  jak  smlouvou  mezi  Richardem  a  Sala- 
dinem  r.  1192  bylo  ustanoveno. 

Kastilitf:  30)  J.  I.,  král  (♦  1203  —  1 1217), 
syn  Alfonsa  VIII.,  po  jehož  smrti  r.  1214  na- 
stoupil pod  poručnictvím  hrab.  z  Lary;  byl 
zabit  cihlou  se  střechy  náhodou  spadnuvší. 

31)  J.  II.  de  la  Merced,  hrabě  z  Trasta- 
mare,  král  (*  1333  —  f  1379),  poboční  syn 
Alfonsa  XI.  a  Eleon.  Guzmanovy,  musil  r.  1350 
po  smrti  otcově  před  Petrem  IJkrutným,  kte- 
rýž ukládal  mu  o  život,  uprchnouti  do  Portu- 
galska, odkud  byl  r.  1354  od  své  strany  zpět 
povolán.  Opanoval  sice  Tóro,  ale  musil  ustou- 
piti do  Francie,  odkud  v  1.  1365—66  poznovu 
učinil  útok  na  Kastilii;  jsa  podporován  franc. 
vojskem,  vedeným  statečným  Duguesclinem, 
opanoval  skoro  celé  království,  ale  r.  1367 
byl  od  angl.  Černého  prince  u  Najery  po- 
ražen. J.  unikl  do  Francie,  Dugucsclin  upadl 
v  zajetí,  ale  byl  pomocí  přátel  z  něho  vy- 
proštěn; i  postavil  se  opět  v  čelo  vojska 
J-ova  a  zvítězil  r.  1369  u  Montiela  tak  roz- 
hodně, že  J.  obecně  byl  uznán  králem.  Od- 
straniv Petra  vraždou  vládl  v  1.  1369—1379 
mocně,  háje  samostatnosti  Kastilic  proti  por- 
tugalskému Ferdinandu  a  staraje, se  o  rozkvět 
hospodářství,  průmyslu  a  obchodu  země. 
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32)  J.  III.,  král  [*  1379  v  Burgosu  —  f  1406). 
syn  Jana  L,  první  princ  Asturský,  nastoupil 
po  otci  r.  1390  pod  poručnickou  vládou  slo- 
ženou z  několika  nehodných  osob.  Proto  na 
všeobecnou  žádost  šlechty  i  lidu  byl  r.  1393 
prohlášen  plnoletým  i  vládl  ku  blahu  země 
spravedlivě  a  pevně,  háje  zároveň  samostat- 
nosti proti  Maurům  granadským,  též  proti 
Portugalsku  a  mořským  loupežníkům.  Za  něho 
byly  objeveny  Kanárské  ostrovy. 

33)  J.  IV.  Malomocný  (*  1423  —  f  1474) 
nastoupil  po  smrti  otcově  r.  1454;  neměl  ani 
schopností  ani  vychování  a  oddán  byl  životu 
nemravnému  a  výstřednímu.  Když  manželka 
jeho  Johanna  povila  mu  dceru,  neuznal  i(  za 
svou  a  dal  jí  jméno  »Be]tranejac  po  milenci 
královnině  Beltranu  de  la  Cueva.  Vláda  jeho 
vyvolala  r.  1465  povstání  šlechty,  která  vedla 
válku  až  do  r.  1468,  kdy  donutila  U-a  ke 
smlouvě  se  sestrou  Isabellou  v  Tořc,  kterou 
pojistil  jí  nástupnictví  v  Kastilii.  J.  smlouvu 
zrušil,  ale  donucen  byl  ji  obnoviti  v  Segovii. 
Jím  vymřel  král.  rod  Trastamare  po  meči. 

Miienský:  34)  J.  III.  Vznešený,  markrabí 
(♦  1216  —  1 1288),  nastoupil  po  smrti  svého 
otce  Dětřicha  r.  1221  pod  poručenskou  vlá- 
dou strýce  svého  durynského  Ludvíka  Sva- 
tého; r.  1230  prohlášen  za  plnoletého  a  r.  1234 
slavil  sňatek  svůj  s  Konstancií,  dcerou  Leo- 
polda VI.  Babenberského.  Vynikal  statečností 
a  spravedlností,  miloval  umění  a  vědy,  sám 
byl  dobrým  minnesángrem,  jak  dokazují  jeho 
písně,  jež  vydal  Bartsch  (Die Liedet*  des Markgr, 
Heinrichy  »Mitth.  des  Vereins  fíir  d.  Gesch. 
Meissens«  I.  sv.).  Mocně  vystoupil  r.  1237 
proti  pohanským  Prusům,  spojil  se  s  Václa- 
vem I.  proti  Tatarům  a  podporoval  cis.  Be- 
dřicha II.  v  jeho  boji  proti  papežům  Řehoři  IX. 
a  Innocenci  IV.  Za  podporu  tu  udělil  mu 
Bedřich  II.  předem  léno  na  Durynsko  a  Sa- 
skou Falc  a  zasnoubil  svou  dceru  Markétu 
jeho  synu  Albrechtovi.  Po  smrti  Jindřicha 
Kaspe  r.  1247  vystoupil  proti  Žofíi  Brabant- 
ské,  která  byla  nejbližší  oprávněnou  dědi- 
čkou Durynska  a  Saskc  Falce,  a  způsobil  tím 
válku  o  durynské  dědictví,  která  r.  1265  skon- 
čena tím,  že  Durynsko  bylo  rozděleno:  vý- 
chodní část  připojena  k  Míšni,  západní  pod 
jménem  »lantkrabství  Hesské<  byla  dána  Jin- 
dřichu, synu  Žofie.  Za  druhou  manželku  měl 
Anežku  (f  1268),  dceru  čes.  krále  Václava  I., 
a  za  třetí  Alžbětu  z  Maltic,  jež  povila  mu 
syny  Bedřicha  a  Heřmana.  Bka, 

Nimečtí:  35)  J.  I.  Ptáčník  (♦  876  — 1 936), 
syn  Otty,  vévody  saského,  zakladatel  dyna- 
stie saské  (919  —  1024)  a  vlastní  tvůrce  ně- 
mecké říše.  Již  za  života  otcova  bojoval  s  Ma- 
ďary a  Slovany  polabskými.  Co  vévoda  saský 
(od  r.  912)  mčl  nepřátelství  s  králem  tehdy 
Konrádem  I.,  a  to  hlavně  proto,  že  tento  mu 
odnímal  různá  léna  říšská.  I  vedl  sobě  s  ta- 
kovou rázností,  že  Konrád  uznav  vojenské 
i  politické  jeho  nadání  na  smrtelném  loži  ho 
doporučil  za  nástupce.  Zvolen  pak  (v  dubnu 
919)  od  Franků  a  Sasů  ve  Fritzlaru  za  krále. 
Pověst,  že  právě  byl  v  Harcu  na  čižbě,  když 
k  němu  přibyli  poslové  zvěstuj íce,  že  pro- 


hlášen jest  panovníkem,  základu  historického 
nemá;  avšak  podala  příčinu,  že  dáno  mu  pří- 
jmení »Ptáčník«.  Zvolením  jeho  přešlo  prven- 
ství mezi  kmeny  německými  od  Franků  na 
Sasy,  od  kmene  Karla  Velikého  na  kmen 
Vidukindův.  Nový  král  nedal  se  korunovati 
a  pokládal  se  toliko  néjvyšftín>  pánem  nad 
vévody  kmenovými.  Vévoda  švábský  Bur- 
chard  poddal  se  mu  bez  boje  a  podobně  uči- 
nil i  mocný  vévoda  bavorský  Arnulf,  kd)i 
mu  mimo  jiné  ponecháno  i  právo  propůjčo- 
vati stolce  biskupské  ve  svém  vévodstvi.  Lo- 
trinsko, jehož  vévoda  Reginar  (911)  vrchním 
pánem  uznal  Karla  Pitomého,  krále  západo- 
franckého  č.  francouzského,  získáno  nazpét 
mocí  zbraně  (925),  a  Gisilbert,  syn  a  nástupce 
Reginarův,  připoután  k  říši  zároveň  i  sňat- 
kem s  dcerou  J-ovou  Gerbirgou.  Tudy  zemé 
německé,  Sasy,  Franky,  Bavory,  Šváby  a  Lo- 
trinky,  opět  byly  sjednoceny,  a  J.  obrátil  se 
proti  nepřátelům  zahraničným,  proti  Maďa- 
rům a  Slovanům.  Maďaři  vpadli  do  Sas  (924 » 
ještě  před  skoncováním  zápletek  lotrinských, 
aniž  J.  se  odvážil  čeliti  jim  v  poli.  dobře  véda, 
že  vojsko  jeho  k  tomu  nestačí.  Vojsko  to 
skládalo  se  dílem  z  hotovosti  zemské,  dílem 
z  vasallů  a  družin  jejich.  Hotovost  zemská 
k  boji  hrubě  schopna  nebyla:  byli  to  rolnici 
necvičeni  ve  zbrani;  družiny  pak  vasallské 
byly  sice  ve  zbrani  cvičeny,  avšak,  zvyklé 
jen  půtkám  velmože  proti  velmoži,  nestačily 
k  válce  v  rozměrech  rozsáhlejších.  J.  zavřel 
se  ve  Verle,  hradě  blíže  Goslaru.  Na  štěstí 
jeden  z  vůdců  maďarských  padl  do  zajeti, 
načež  Mad*aři,  by  ho  vysvobodili,  J-ovi  za 
roční  poplatek  povolili  devítileté  přiměří. 
Toho  J.  využil  k  zvelebeni  vojska  a  k  opa- 
tření země  hrady  a  pevnostmi.  Kázal  po  při- 
kladu Edvarda  Staršího,  krále  anglosaského. 
v  krajích  pomezních  budovati  hrazené  osady. 
Do  osady  takové  musil  z  vesnic  okolních 
každý  devátý  obyvatel  službou  válečnou  po- 
vinný (miles)  se  přestěhovati  a  zříditi  tam 
obydlí  dostatečné  i  pro  osm  druhů  ostatních, 
kteří  zase  na  venkově  mu  měli  vzdělávati 
pozemky.  Třetina  úrody  polní  měla  se  uklá- 
dati v  pevnostech,  aby  lidé  po  případě  se  izm 
uchýlivší  netrpěli  nouze.  V  osadách  těchto 
(ze  kterých  časem  povstala  kvetoucí  města, 
pročež  u.  i  zakladatelem  mést  pojmenován) 
konány  též  soudy,  trhy,  schůze  a  slavnosti, 
následkem  čehož  Sašové,  dotud  ve  vsích  a 
dvorcích  osazení,  přivykali  životu  městskému. 
V  Meziboru  dáno  útočiště  loupežníkům  a 
dobrodruhům,  aby  se  zdokonalovali  ve  zbrani. 
S  krajany  měli  žiti  v  míru,  na  Slovany  však 
směli  vybihatL  PoČet  dravé  luzy  této  v  né- 
kolika  létech  tak  vzrostl,  že  do  války  proti 
Čechům  (929)  vypraviti  mohli  1000  mužů.  Aby 
pak  Sašové,  již  dotud  většinou  pěšky  bojo- 
vali, čeliti  mohli  maďarské  jízdč^  J.  měl  péči, 
aby  vasallové  jeho  i  s  družinami  svými  nále- 
žitě se  cvičili  v  boji  koňmo.  A  kdyí  nové 
vojsko  poněkud  bylo  upraveno,  král  vedl  je 
do  války  proti  Poiabanům  a  Čechům,  jižto 
za  slabé  vlády  Ludvíka  Dítěte  se  byli  vyma- 
nili ze  závislosti  na  Německu.  Nejprve  pod> 
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robil  Stodorany  opanovav  hrad  jejich  Bra- 
mbor.   Po  té  se  obrátil  proti  Glomač&m  a 
ztekl  hrad  jejich  Ganu  č.  Jamu,  při  Čemž  oby- 
vatelstvo clospélé  všecko  pobito  a  chlapci  a 
děvčata   odvedeni   do  ■  otroctví  ^928).    Roku 
potomního  vpadl  do  Čech,  a  to  zároveň  s  vé- 
vodou bavorským  Amulfem,  i  přinutil  knížete 
Václava  Sv.  k  poplatnosti.  V  létech  pak  násl. 
podmanil  i  ostatní  Slovany  polabské.  R.  933 
vypršelo  příměří  s  Maďary  ujednané,  a  když 
J  .  spoléhaje  na  osvědčené  vojsko  svoje,  po- 
platku dalšího  jim  odepřel,  vpadli  do  Ďu- 
rynska.    Avšak    byli   poraženi   u  místa  řeč. 
Riade  kdesi   nad  Unstrutou  (v  březnu  933) 
a  vpádu  do  Němec  severních  se  itŽ  neodvá- 
žili. V  krátce  potom  (934)  J.  vytáhl  na  Dány, 
odvěké  to  nepřátele  plemene  saského,  i  do- 
nutil krále  jejich  Gorma  k  poplatnosti  a  zá- 
roveň obnovil  kraj  i  sté  proti  nim  mezi  Šlejí 
a  Ojdorou  založené  od  Karla  Velikého.   Po- 
kořiv Dány,  Maďary  a  Slovany,  J.,  > největší 
mezi  králi  evropskými  c,  hodlal  zajeti  do  Říma, 
touic  snad  po  koruně  císařské,  avšak  záměry 
jeho  zmařeny   smrtí  ^2.  čce  936).   J.  ostavil 
z  Hatheburgy,  dcery  nraběte  Ervína,   s  kte- 
rou se  však  musil  rozvésti,  anaf  byla  učinila 
slib  klášterní,  syna  Thankmara,  jenž  pak  jmín 
ievobočkem.    Choť  jeho   zákonná,   Mathilda, 
dcera  Theodorichova  ze  slavného  rodu  Vi- 
dukindova,  porodila  mu  syny  Ottu,  Jindřicha 
a  Bruna  a  dcery  Gerbirgu  a  Hedviku.  —  Srv. 
Waitz,  Jahrbúcher    des    deutschcn   Reiches 
untcr  Kdnig  Heinrich  I.;   Giesebrecht,  Ge- 
schichte  der  deutschen  Kaiserzeit,  L 

aS)  J.  II.  Svatý  (♦973  —  f  1024).  pra- 
vnuk před.,  syn  J-a  II.  Škorpivého,  vévody 
bavorského,  poslední  král  německý  a  císař 
římský  z  dynastie  saské,  vychován  od  slav- 
n<!ho  biskupa  řczenského  sv.  Volfganga.  Zdě- 
div po  otci  Bavory  (995)  vydal  se  s  císařem 
Ottou  III.  do    Itaííe,   a  když   tento   zemřel, 
zmocnil  se  klenotů  říšských  i  zvolen  za  krále 
a  korunován  v  Mohuči  od  arcibiskupa  Willi- 
gisa.  Avšak  musil  sobě  uznání  obecného  te- 
prve dobývati,  coŽ  bylo  tím  svízelnější,  antě 
protivníkům  jeho  spojencem  byl  kníže  pol- 
ský Boleslav  ChrabrÝ,  jenž  opanoval  i  Čechy 
a  Lužici.  V  Itálii  paK  strana  národní  králem 
lombardským    zvolila   Arduina,    markraběte 
ivrcjského.  J.  spojil  se  proti  Polákům  s  Lu- 
tici  a  pokořiv   protivníky   německé   (z  jara 
1004)  vydal  se  na  tažení  do  Itálie.    Koruno- 
ván v  Pávi  i  železnou  korunou  lombardskou, 
avšak  ještě  toho  dne  vypukla  ve  městě  vzpoura 
a  král  zachránil  se  toliko  skokem  s  okna,  ná- 
sledkem čehož  pak  kulhal  až  do  smrti.  Vrá- 
tiv se  do  Němec  pomohl  Boleslava  Chrabrého 
vyhnati  z  Čech,  kdež  na  trůn  opět  dosazen 
Jaromír,  a  zmocnil  se  i  Lužice.  Válka  s  Pol- 
skem skončena  mírem  v  Poznani  (1005),  avšak 
vzplanula  brzy  znova  příčinou  Čechů  a  Lu- 
ticů  (1007).    Zároveň  měl  J.  co  činiti  s  hra- 
bětem flandcrským   Balduinem    a   se   svaty 
svými  Lucemburky.    Boleslav   Chrabrý   pak 
tó  tou  dobou  zase  válku  se  svatem  J-ovým, 
králem  uherským  Štěpánem.  Mírem  mezibor- 
ským  (1013)  dal  se  kníže  polský  králi  něme- 


ckému ve  vasallství,  avšak  dostal  za  to  v  léno 
obojí  Lužici.  Potom  J.  po  druhé  vjrtáhl  do 
Itálie  i  korunován  spolu  s  chotí  svojí  Kuni- 
gundou  od  papeže  Benedikta  yill.  na  císař- 
ství (1014).  Arduin  složil  korunu  i  odešel  do 
kláštera.  Panství  německé  nad  Itálií  bylo 
znova  upevněno.  Mezitím  Boleslav  Chrabrý 
podněcoval  proti  němu  kde  koho,  i  knížete 
českého  Oldřicha,  a  tudy  válka  s  Polskem 
opět  se  roznítila  (1015).  J.  spolčil  se  kromě 
s  Čechy  a  Lutici  též  s  Prusy,  nicméně  ne- 
dokázal ničeho  a  musil  s  Boleslavem  Chra- 
brým učiniti  mír  v  Buděšíně  (1018),  jenž  dle 
slov  letopisce  Dětmara  nebyl  takový,  jak  ná- 
leželo. Mocnou  říši  Polskou  rozbiti  tudy  se 
nepovedlo.  V  Německu  měl  J.  mnoho  činiti 
se  vzpourami,  najmě  ve  Švábích  a  v  Saších, 
a  mimo  to  vtažen  i  do  zápletků  v  říší  Bur- 
gundské, kdež  král  Rudolf  III.  ho  ustanovil 
za  dědice.  Když  pak  Benedikt  VIII.  ho  volal 
na  pomoc  proti  Byzantincům,  vypravil  se 
(1021)  do  Itálie  po  třetí,  avšak  musil  tažení 
vítězné  přerušiti,  any  ve  vojště  vypukly  ne- 
moci (1022).  Hodlal  také  s  papežem  ve  spolku 
provésti  nápravu  církve,  avšak  záměr  ten  zma- 
řen smrtí  jeho  (13.  čce  1024).  J.  byl  panov- 
ník praktický,  rázný  a  vytrvalý.  Byl  bedliv 
míru  zemského,  ujímal  se  lidu  a  krotil  bujné 
velmože.  Přes  to,  ze  sklíčen  byl  neduhy,  libo- 
val sobě  v  zábavách  rytířských.  Byl  oddán 
církvi  a  množil  privileje  praelátů.  Mnozí  ho 
tudy  nazvali  otcem  mnichů  a  vytýkali  mu 
pobožnůstkářství.  Vskutku  a  vpravdě  vŠak 
vedl  si  proti  církvi  nejinak  než  Karel  Vel. 
Papež  Eugen  IlI.  ho  prohlásil  za  svatého 
(1146)  a  legenda  ho  líčí  jako  korunovaného 
mnicha  a  kajicníka  i  tvrdí,  že  choť  jeho  Ku- 
nigunda  mu  byla  pouze  jen  sestrou.  Dějepis 
s  legendou  ovšem  se  neshoduje.  —  Srv.  Hirsch, 
Jahrbúcher  d.  deutschen  Reiches  unter  Hein- 
rich III.;  Giesebrecht,  Gesch.  d.  deutschen 
Kaiserzeit  11. ;  Usinger,  Zur  Beurtheilung  Hein- 
richs  II.  (v  Sybelově  >Hist.  Zeitschr.c,  1862) ; 
Cohn,  Kaiser  Heinrich  II. 

37)  J.  UI.  (♦  1017  —  t  1056),  syn  císaře 
Konráda  IL  z  dynastie  francké.  Již  za  života 
otcova  zvolen  byl  králem  (1028)  i  jmenován 
vévodou  bavorským  (1027),  švábským  (1039) 
a  korutanským  (1039).  Pečlivě  byv  vychován 
za  dozoru  výtečné  matky  své  Gisely,  vzác- 
nou se  honosil  vzdělaností.  Ideálem  jeho  bylo 
světovládné  císařství  Augusta  a  Karla  Veli- 
kého. Proto  nechtěl  vedle  sebe  trpěti  žád- 
ného mocného  knížete  ni  doma  ni  za  hrani- 
cemi. J.  II.  hleděl  zmařiti  državu  Boleslava 
Chrabrého;  J.  III.  zmařil  pokus  Břetislava  I. 
o  založení  veliké  říše  Českopolské  (1040—41). 
Aby  pak  v  závislost  uvedl  i  Uhry,  podnikl 
tam  (1042—44)  několik  výprav  na  pomoc  vy- 
hnanému králi  Petrovi,  jenž  se  mu  za  to  dal 
ve  vasallství.  Tehdy  rozšířena  marka  Rakou- 
ská až  k  Litavč.  Avšak  Uhři  po  krátké  době 
Petra  svrhli  a  oslepili,  na  trůn  pak  dosadili 
Ondřeje  (1047).  J.  vytáhl  do  Uher  (1051—52). 
avšak  nepochodil.  Uhři  uhájili  Prcšpurka 
(1052)  a  tím  i  samostatnosti.  V  Německu  měl 
J.  mnoho  činiti  se  vzpourami,  jež  osnovali 
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zejména  Bohumír,  vévoda  hornolotrinský,  a 
hrabě  flanderský  Balduin.  Tento  vůbec  ne- 
pokořen, Bohumír  pak  připraven  sice  o  své 
vévodství,  avšak  nabyl  nové  moci,  za  choť 
pojav  markraběnku  toskánskou  Beatrix.  J. 
usiloval  o  nápravu  církve,  znesvářené  simonií 
a  nikolaitismem,  a  když  v  Římě  nastala  pa- 
pežská trojice  (Benedikt  IX.,  Silvester  III., 
Řehot  VI.),  táhl  do  Itálie,  dal  na  synodě 
v  Sutri  a  v  Římě  všecky  3  papeže  sesaditi 
a  zvoliti  nového:  Klimcnta  II.  (Suidgera,  bi- 
skupa bamberského),  od  něhož  potom  i  s  man- 
želkou svoji  Anežkou  byl  korunován  na  císař- 
ství (1046).  Aby  pak  moc  jeho  nad  církví  byla 
úplná,  Římané  zavázali  se,  že  bez  vůle  císa- 
řovy nikdy  již  nebudou  voliti  papeže.  Žádný 
císař  nepočmal  si  dotud  ve  věcech  církev- 
ních tak  neobmezeně  a  žádnému  jeŠtě  Němci 
Římané  se  nekořili  tolik,  co  J-ovi.  Tehdy 
nikdo  netušil,  že  již  tohoto  císaře  syn  po 
30  létech  v  Canosse  kořiti  se  bude  majestátu 
papežskému.  J.  zajel  potom  (1047)  do  jižní 
Itálie  zabránit,  aby  mocný  kníže  salernský 
Vaimar  nebyl  mu  tím,  čím  vévoda  benevent- 
ský  někdy  Karlu  Velikému.  Donutil  ho  vzdáti 
se  Capue  a  vasally  jeho,Rodulfa,  hraběte  aver- 
ského,  a  Droga,  hraběte  apulského,  přijal  za 
vasally  a  knížata  říše  Německé.  Na  druhé  vý- 
pravě do  Itálie  (1055)  pokořil  hraběnku  to- 
skánskou Beatrici,  jejíž  manžel  Bohumír  před 
ním  utekl  k  hraběti  ílanderskému,  i  udělil 
papeži  Spoleto  a  Camerino.  Uslyšev  pak,  že 
v  Německu  naň  zosnováno  spiknutí,  vrátil  se 
a  potrestav  zrádce,  za  nedlouho  dokonal 
(5.  října  1056).  J.  podporoval  vědy  a  uměny, 
zakládal  kostely  a  školy  klášterní.  První  man- 
želkou jeho  byla  Gunhilda,  dcera  krále  dán- 
ského a  anglického  Kanuta  Velikého,  druhou 
pak  Anežka  Poitierská,  dcera  Viléma  III.,  vé- 
vody guiennského.  —  Srv.  Giesebrecht,  Ge- 
schichte  d.  dcut.  Kaiserzeit  II.;  Steindoríf, 
Jahrbúchcr  d.  deutschen  Reiches  unter  Hein- 
rich III. 

38)  J.  IV.  (♦  1050  —  1 1106),  syn  před?,  krá- 
lem zvolen  a  v  Cáchách  korunován  r.  1055. 
Po  smrti  otcově  konala  zaň  vládu  matka  jeho 
Anežka  Poitierská,  která  však  mezi  pány  říš- 
skými mnoho  měla  protivníků.  Tehdy  arci- 
biskup kolínský  Anno  zajel  ke  dvoru  do 
Kaiserswertha  i  vlákav  J-a  na  loď,  odvezl 
ho  do  Kolína  (1062),  kdeŽ  pak  řídil  jeho  vý- 
chovu i  konal  též  správu  říše.  Za  nedlouho 
však  musil  se  o  to  děliti  s  arcibiskupem 
brémským  Adalbertem.  Anno  byl  oddán  stra- 
ně papežské,  kdežto  Adalbert  byl  přívržen- 
cem císařství  dle  srdce  J-a  III,  Mladý  J. 
přilnul  k  Adalbertovi,  jenž  mu  i  ve  všem 
nadržoval  a  jej  sotva  14letého  (1065)  pro- 
hlásil plnoletým.  Učinil  tak,  aby  ho  vybavil 
z  Annonova  poručnictví,  a  pak  ovšem,  aby 
tím  snáze  jménem  jeho  mohl  panovati.  Adal- 
bert hleděl  rozšířiti  moc  královskou  na  újmu 
knížat,  načež  tito  na  sněme  v  Triburu  (1066) 
J-a  donutili,  by  ho  propustil  a  vládu  ode- 
vzdal biskupům,  najmě  zas  Annonovi.  Tehdy 
J..  knížata  a  biskupy  maje  v  nenávisti,  hle- 
dal přátel  mezi  rytíři,  oddávaje  se  uprostřed 


veselých  druhů  životu  nevázanému,  což  uma* 
měna  vše  velmožové  oženili  ho  s  Bertou, 
dcerou  markraběnky  turinské  Adély.  J.  žcDy 
sobě  vnucené  nemiloval  i  chtěl  se  s  ní  dáu 
rozvésti.  Tomu  však  zabránil  legát  papežův 
Petr  Damiani,  načež  J.  k  Bertě  se  naklonil, 
i  byla  mu  těšitelkou  ve  svízelích.  Závislost 
na  biskupech  J.  ovšem  nesl  těžce  i  povolal 
za  nedlouho  Adalberta  opět  ke  dvoru  (10701 
Z  nejnebezpečnějších  nepřátel  jeho  byl  vé- 
voda bavorský  Otta  z  Nordheimu.  J.  obvinil 
ho,  že  proti  jeho  životu  kuie  pikle,  i  dal  ho 
do  achtu  a  Bavory  odevzdal  Velfovi,  synu 
markraběte  Azza  z  rodu  Estského.  Tehdy 
zajat  i  spojenec  Ottův  Magnus,  syn  vévody 
saského  Ordulfa,  a  zpupný  vévoaa  švábský 
Rudolf,  J-ův  svak,  stěží  jen  unikl  osudu  ssa- 
zeného  vévody  bavorského.  Z  kmenů  něme- 
ckých nejurputnější  byli  Sašové.  Aby  je  zkro- 
til, J.  v  zemi  jejich  budovati  dal  hrady  a 
tvrze,  jichžto  posádky  lidu  okolníma  činilv 
nátisky.  Dáno  do  hlasu,  že  vojsko,  jež  J. 
(1073)  sbíral  proti  nepříteli  spojence  svcbo 
Vratislava  II.,  knížete  českého,  totiž  proti 
knížeti  polskému  Boleslavovi  Smělému,  vlast- 
ně má  jíti  na  Sasy.  Sašové  nastrojili  spiknuti, 
jemuž  v  čelo  se  postavil  Otta  Nordheimský, 
a  J.  stěží  jen  unikl  z  Harcburka,  načež  na 
Sasy  volal  Dány  a  Lutice,  ale  nadarmo.  Lu- 
ticům,  jimž  poslal  hojné  dary,  Sašové  slí- 
bili ještě  více,  následkem  čehož  tam  vypukly 
kruté  boje  domácí,  v  nichžto  Slované  ti  zá 
věc  cizí  se  vraždili  jako  bezrozumní.  Sašové 
vidouce.  Že  král  proti  nim  nenalézá  valné 
podpory,  umínili  si,  Že  ho  sesadí,  a  do- 
rozuměli se  za  tou  příčinou  i  s  vévodou 
švábským  Rudolfem.  J.  donucen  byl  (1074} 
v  Gerstungách  k  míru  nevýhodnému  a  hrady 
v  Saších  bořeny.  Avšak  když  Sašové  na  Harc- 
burce  zneuctili  chrám  a  hrobku  královskoo, 
nastal  ve  veřejném  mínění  obrat  a  nastala 
i  roztržka  mezi  saskými  velmoži  a  sedláky. 
Král  se  posilnil  a  pomocí  knížete  českého 
připravil  Sasům  (1075)  velikou  porážku  nad 
Unstrutou  blíže  Hohenburka.  I  poddali  se  mu 
na  milost  a  vítěz  znova  se  jal  v  zemi  jejich 
budovati  pevnosti.  Avšak  moc  a  sláva  jeho 
dlouho  netrvala.  Byltě  totiž  mezitím  na  stolec 
Peti*ův  nastoupil  Řehoř  VII.  a  počaly  se  spory 
o  investituru  či  vlastně  o  světovládu.  J.  in- 
vestitury vzdáti  se  nemínil  a  zvítěziv  nad  Sasv 
papeži  v  ničem  nehodlal  povoliti,  anobrž 
bráti  se  cestami  otce  svého.  Tehdy  Ře- 
hoř VII.,  spoléhaje  na  neposlušná  knížata  ně- 
mecká, vystoupil  proti  němu  se  vsí  přísno- 
stí. Z  toho  J.  se  rozzuřiv  na  synodě  Vorm- 
ské  (v  lednu  1076)  papeže  sesadil  za  to)naje. 
čeho  si  dovolil  otec  jeho  (1046),  toho  ic 
i  on  si  může  dovoliti,  a  nebera  v  úvahu,  ic 
časy  a  lidé  mezitím  valně  se  byli  změnili. 
V  odvetu  papež  krále  sesadil  s  trůnu  a  dal 
do  klatby  (v  únoru  1076),  následkem  čehož 
knížata  a  praeláti  němečtí  většinou  od  J-a 
odpadli  a  na  sněme  v  Triburu  (v  říjnu  1076* 
ho  donutili  k  této  smlouvě:  a)  král  a  knížata 
spor  svůj  k  rozsouzení  odevzdají  papeži,  za 
kteroužto  příčinou  rozepsán  bude  sněm  do 
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Augšpurka  (ke  dni  2.  ún.  1077),  b)  král  pod- 
robí   se    papeži   a   vykoná   povinné   pokání 
a   c)    bude  až  do  sněmu  Augšpurského  žíti 
ve  Špýru  jako  soukromník.  Mimo  to  ujed- 
nali   pánové  mezi  sebou,  že   J-a  vůbec  již 
králem  neuznají,  nebude-li  do  roka  a  do  dne 
vybaven    z  klatby.  Za  okolností  takovýchto 
J.    hleděl  se  dohodnouti  s  papežem  i  vydal 
se  k  němu  (v  pros.  1076)  Burgundskem  a  Sa- 
vojskem  tajně  na  cestu.  Hodlal  tak  zmařiti 
sněm  Augšpurský,  avšak  Řehoř,  dobře  věda, 
oč  běží,  smíření  odpíral.  K  tomu  však  J.  ho 
donutil    pověstnou   pokorou  v  Canosse.   Po 
3  dny  (25—27.  ledna  1077)  stál  jako  kajicník 
od  rána   do  večera  u  brány  hradské  i  pro- 
sil o  slitování.  Papež  tedy  povolil  i  vyňal  ho 
z   klatby,  avŠak  s  podmmkou,  že  ve  sporu 
s  knížaty  se  podrobí  jeho  rozsudku,  čímžto 
snem  Augšpurský  dokoná  nebyl  zmařen,  ný- 
brž jenom  odročen.  J.  naváděn  jsa  biskupy  a 
pány  lombardskými  za  nedlouho  znova  s  pa- 
pi, žem  se  rozstrčil,  a  knížata  něm.,  nechtíce  ho 
vůbec  již  míti  králem,  zvolila  (v  bř.  1077)  pa- 
novníkem  svaka    jeho   Rudolfa   Švábského. 
Ve    válce  s  ním  však  byla  J-ovi  podporou 
drobná  šlechta,  nižší  duchovenstvo  a  zvláště 
města,  jež  oproti  biskupům  se  domáhala  samo- 
správy.   J.  poražen  u  Mellrichstadtu  (1078) 
a  pak   i   u   Flarchheimu  (1080),  ve  kteréžto 
bitvě  Čechové  divy  konali  a  Vratislav  II.  do- 
t»yl  korouhve  Ruciolfovy,  avšak  vítězství  mu 
vyrval    Otta    z  Nordheimu.    Nicméné    moci 
J-ovi  přibývalo  a  neumenšeno  jí  ani  tím,  že 
papež,  jenž  po  některou  dobu  se  choval  ne- 
stranně,  po   bitvě  Mellrichstadtské  Rudolfa 
uznal    králem    a  J-a   znovu   dal   do  klatby. 
V  odvetu  biskupové  strany  J-ovy  na  synoaě 
v  Brixcnu  protipapežem  zvolili  Klimenta  III., 
arcibiskupa  ravennského.  V  bitvě  u  Hohen- 
molscn   nad  Halštrovou  (v  říjnu  1080)  Otta 
Nordhcimský  J-ovi  sice  opět  vyrval  vítězství, 
avšak  protikrál  Rudolf  tam  přišel  o  pravici 
a  bídné  zahynul.  Vévodství  jeho  Švábské  J. 
(1079)  udělil  Bedřichovi  z  Hohenstaufen,  jemuž 
1  dceru  svou  Anežku  dal  za  manželku.  Po 
pádu  Rudolfově  vydal  se  (1081)  na  tažení  do 
italie,    vstavil   si   v  Miláně  na  hlavu  korunu 
lombardskou,    zpustošil    země    nepřítelkyně 
své  Mathildy,  markraběnky  toskánské,  a  vstou- 
piv ve  spolek  s  císařem  byzantským  Alexiem 
Komnenem    pokoušel  se  o  vzetí  Říma.   Do- 
byl (v  čci.  1083)  města  před  Tiberou  (mezi 
prvními,  jiŽ  na  hradby  se  vydrali,  byli  Če- 
chové), ale  na  město  za  Tiberou  se  neodvážil. 
Zmocniv  se  ho  však  později  (v  březnu  1084) 
dal  se  od  Klimenta  III.  korunovati  za  císaře. 
Papež  Řehoř  ukryl  se  v  hradě  Svatoanděl- 
ském,    odkudž    ho   pak    vysvobodil    Robert 
Guiscard,  s  nímž  se  potom  odebral  do  Sa- 
Icma  a  tam  za  nedlouho  (1085)  se  rozžehnal 
se  životem.  V  Německu  zvolen  mezi  tím  (1081) 
protikrálem  Herman  Lucemburský.  J.  vrátiv 
se  z  Italie  vytáhl  proti  němu  k  Vircpurku, 
avšak  byl  poražen  u  Pleichfelda  (1086).  Nic- 
méně moc  jeho  vzrůstala,  a  to  hlavně  proto, 
že    hájil   míru    zemského   proti    násilníkům, 
čímžto  víc  a  víc  se  upevňoval  v  lásce  lidu 


městského  a  vesnického.  Mimo  to  nepře- 
stával pomáhati  mu  i  kníže  české  Vratislav, 
začež  také  (1086)  povýšen  na  království.  Her- 
man Lucemburský  porozuměv,  že  se  neudrží, 
složil  korunu  (1088),  a  druhý  mocný  protiv- 
ník J-ův,  markrabě  míšeňský  Ekbcrt,  dán  do 
achtu  a  kdesi  zabit.  Boj  o  investituru  trval 
ovšem  i  po  smrti  Řehoře  VIL  za  Viktora  III. 
a  Urbana  II.  dále,  a  J.  vydal  se  (1090)  znovu 
do  Italie  i  vítězil  nad  hraběnkou  Mathildou, 
jež  se  provdala  za  vévodu  Velfa,  úhlavního 
tehdy  nepřítele  císařova.  Tu  však  povstal 
proti  J-ovi  vlastní  syn  jeho  Konrád,  kterého 
byl  již  (1087)  korunovati  dal  na  království, 
a  uchýlil  se  >pod  široká  křidla«  hraběnky 
Mathildy,  která  mu  pak  zjednala  spoiení  s  pa- 
pežem a  městy  lombardskými  (1093).  K  hra- 
běnce Mathildě  utekla  se  i  druhá  manželka 
J-ova  Adéla  č.  Eupraxia,  dcera  velkoknížete 
ruského  Vševlada,  i  žalovala  na  chotě  svého 
divné  věci,  jako  že  sám  ji  nutil  k  cizolož- 
ství. Tím  »všady  vzmáhala  se  strana  sv. 
Petra«,  a  papež  Urban  11.  vysoko  se  povznesl 
nad  císaře,  postaviv  se  na  valné  synodě 
v  Klermonté  (1095)  v  čelo  světodějného  ruchu 
křižáckého.  Štěstí  znovu  na  J-a  se  usmálo, 
když  Velf,  rozešed  se  s  Mathildou,  k  němu  se 
přidal  (1096),  kteréhožto  příkladu  následovali 
též  jim.  Tehdy  vrátiv  se  do  Němec  (1097) 
dal  syna  Konráda  ssaditi  a  nástupcem  sobě 
zvoliti  syna  druhého,  J-a  V.  (1098).  Konrád 
zemřel  (1101),  pohříchu  však  i  J.  V.  povstal 
proti  otci,  nemoha  se  dočkati  vlády  a  pod- 
něcován jsa  od  strany  papežské  jakož  i  od 
velmožů  rozhněvaných,  že  císař  hleděl  staviti 
pychy  a  výtržnosti  a  moc  svoji  opíral  o  stav 
selský  a  měšťanský.  Syn  nezdárný  pokořil 
se  novému  papeži  Paschalovi  II.,  otočil  otce 
zradou  i  zajal  ho  (1105).  Císař  odveden  na 
hrad  Bóckelheim  (nad  Nahou),  i  nakládáno 
s  ním  tak,  že  se  bál,  aby  ho  nezabili,  pročež 
si  umínil  vzdáti  se  trůnu,  což  pak  i  prohlásil 
před  knížaty  v  Ingelheimě.  Nicméně  pone- 
chán v  zajetí,  z  něnoŽ  však  utekl  do  Kolína 
a  znova  se  uvázal  v  panování  (1106).  Podo- 
balo se,  že  opět  zvítězí,  ana  životu  jeho  konec 
učinila  smrt  (v  Lutichu  17.  srp.  1106).  Tělo 
jeho  řádně  pochováno  ve  Špýru,  teprve  když 
s  něho  sňata  klatba  (1111).  —  Giesebrecht, 
Gesch.  d.  deut.  Kaiserzeit  III.;  Floto,  Hein- 
rich IV.  und  sein  Zeitalter;  Gfrórer,  Papst 
Gregorius  Vil.;  Šembera,  Dějiny  středo- 
věké III. 

39)  J.  V.  (♦  1081  —  t  1125),  syn  před. 
z  první  manželky  jeho  Berty.  Donutiv  otce 
k  odstoupení  (31.  pros.  1105  v  Ingelheimě) 
dal  se  (6.  led.  1106)  v  Mohuči  prohlásiti  za 
krále,  kterým  však  obecně  uznán  teprve  po 
smrti  J-a  IV.  Tehdy  strana  císařská  měla 
v  něm  náčelníka  přirozeného,  papežská  pak 
lnula  k  němu  doufajíc,  že  za  služby  mu  pro- 
kázané vzdá  se  investitury  a  říši  podřídí 
svrchovanosti  papežově.  Avšak  J.,  člověk 
povahy  lstivé  a  panovačné,  naprosto  sklamal 
tyto  naděje.  Paschalis  II.  dal  se  s  ním  do 
vyjednávání  z  Francie,  kamž  se  byl  uchýlil,  a 
pozval  ho  do  Říma  na  koncil  (1107).   J.  vy- 
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Í)ravil  se  do  Itálie  teprve,  když  urovnal  zá- 
ežitosti  německé  a  jakž  takž  upravil  poměry 
říše  své  k  Čechám  (Bořivoj  :  Svatopluk), 
k  Uhrám  (Almoš  :  Koloman^  a  k  Polsku 
(Zbigněv  :  Boleslav  Křivoiistý).  Pokusy  však 
o  připravení  Uhrů  a  Poláků  pod  vrchní  vládu 
německou  ostaly  bez  účinku.  J.  přitáhnuv  do 
Itálie  (1110)  dobýval  úspěchu  za  úspěchem 
—  také  hraběnka  Mathilda  se  mu  poddala  — 
i  zjednal  s  papežem  konkordát  (v  Sutri  1111), 
dle  něhož  se  vzdáti  měl  investitury  a  prae- 
láti  zase  lén,  práv  a  důchodů  od  říše.  Smlouva 
tato  nedala  se  provésti,  ježto  praeláti  se 
proti  ni  prohlásili,  a  J.,  kořistě  ze  zmatků  a 
malomocnosti  papežovy,  papeže  i  s  kardinály 
v  basilice  svatopetrské,  kdež  se  měla  konati 
korunovace,  zajal  i  odvedl  z  města,  jež  proti 
Němcům  učinilo  zuřivé  povstání.  Paschalis, 
donucen  hrozbami,  králi  udělil  privilegium 
k  investituře,  korunoval  ho  na  císařství  a 
sňal  také  klatbu  s  J-a  IV.  Canossa  byla  po- 
rostena, vítězství  císařovo  však  úplné  nebylo. 
Hildebrandovci  zavrhli  privilegium  J-ovi  udě- 
lené, a  synoda  Viennská  ho  dala  do  klatby 
(1112).  Boj  o  investituru  obnoven,  a  Sašové 
jakož  i  knížata  a  praeláti  mnozí  vzbouřili  se 
proti  císaři,  podobně  jako  někdy  proti  otci 
jeho.  J.  zajel  znova  do  Itálie  (1116),  uvázal 
se  v  dědictví  Mathildino,  vstoupil  do  Říma, 
odkudž  Paschalis  před  ním  ujel  do  Bene- 
venta  (1117),  moci  papežovy  však  nezlomil. 
Proti  nástupci  Paschalovu  Gelasiovi  II.  dal 
zvoliti  protipapeže,  arcibiskupa  bražského 
Burdina,  avšak  v  novém  papeži  Calixtovi  II. 
povstal  mu  protivník  nad  jiné  schopný  a  vy- 
trvalý. J.  vrátiv  se  do  Nčmec,  kdež  bratři 
Hohenstaufští  hájili  včci  jeho.  hleděl  smířiti 
se  jak  s  knížaty  tak  s  praeláty  poznav,  že 
císařství  K^rla  a  Otty  Velikého  se  nedá  udr- 
žeti. Mimo  to  žádáno  všude  míru,  aby  konec 
byl  bídě,  loupežení  a  vraždění.  Tudy  míru 
s  knížaty  ve  Vircpurce  (1121)  v  zápětí  šel 
mír  s  církví  a  papežem  ve  Vormsu  (1122). 
Tento  způsoben  byl  na  základě  zásad,  jež 
o  poměru  mezi  papežem  a  panovníky  vyslo- 
veny byly  ve  Francii,  zejména  od  biskupa 
chartrcského  Iva:  praeláti  jsou  činiteli  ne- 
jenom duchovními  nýbrž  i  světskými,  nesluší 
se  tedy,  by  ustanovování  byli  jednostranně, 
buď  od  moci  duchovní  nebo  světské,  nýbrž 
aby  dosazováni  byli  od  obou  společně.  Ve 
Vormsu  tedy  vyjednáno,  aby  biskup  u  pří- 
tomnosti císaře  nebo  zástupce  jeho  volen  byl 
od  kapitoly  a  opat  nápodobně  od  konventu. 
Zvolenému  císař  udělí  léna  a  práva  světská 
podáním  Žezla,  a  důstojnost  duchovní  papež 
podáním  berly  a  prstenu.  Maje  s  papežem 
mír  J.  bedliv  byl  míru  zemského,  že  vŠak 
knížata  ho  nepodporovali,  snaha  jeho  se  mí- 
jela s  výsledkem.  Za  vlády  jeho  vedle  vévod 
{najmě  saského  a  bavorského)  mohutněla 
i  hrabata,  aniž  možná  bylo  zadržeti  úpadek 
moci  ústřední  a  vzrůst  sil  odstředivých.  J. 
měl  za  manželku  Mathildu,  dceru  J-a  I.,  krále 
anglického,  i  vytáhl  (1124)  tchánovi  na  po- 
moc proti  králi  francouzskému  Ludvíkovi  VI., 
jenžto  za  boje  o  investituru  podporoval  pa- 


peže. Tu  však  povstal  na  obranu  vlasti  veškc- 
ren  francouzský  národ,  a  J.  vrátil  se  doroá 
s  nepořízenou.  Zemřel  pak  (23.  května  1125 1 
v  Utrechtě,  poslední  panovník  německý  z  rodu 
Franckého  č.  Salického.  Málo  kdo  zaplakal 
nad  rakví  jeho.  Knížata  nevrazili  na  ncj  jako 
na  despotu,  praeláti  jako  na  tyranna  a  ne- 
přítele církve.  Lid  obecný  bál  se  ho  jcšté 
po  jeho  smrti,  neboť  šla  povést,  že  není  mrtev, 
nýbrž  že  kdesi  Žije  v  úkrytu.  —  Giesebrecht, 
Gesch.  der  deutschen  I^aiserzeit  III.;  Gcr- 
vais,  Gesch.  Deutschlands  unter  Heinrich  V. 
u.  Lothar  II. 

40)  J.  VI.  (♦  1165  —  t  1197),  svn  a  ná- 
stupce Bedřicha  Rudovousá,  za  krále  zvoU-n 
a   v  Cáchách   korunován  (1169),   zasnouben 
(1186)  v  Miláně  s  Konstancií,  dědičkou  s;- 
cilskou,  a  zároveň  i  korunován  za  krále  ital- 
ského a  za  cacsara.   Když  otec  (1189)  s  kfi- 
žáky  se  vypravil  do  Asie,  J.  uvázal  se  ve 
správu  říše  Německé  a  donutiv  Jindřicha  L\'a 
z  vyhnanství  před   časem  se  vrátivšího  ke 
smíru   ve   Fuldě   spěchal   (1190)   do  Sicílii, 
kdež  mezi  tím  zemřel  bratrovec  Konstanciin 
Vilém   II.   a  strana  národní   králem   zvolila 
druhého  bratrovce  Konstanci  ina,  Tankrcda 
z  Lecce,   kteréhož  i  papež  Klimcnt  III.   po- 
tvrdil přes  to,  že  pocházel  z  lože  ncmanžci- 
ského.  J.  korunován  od  nového  papeže  Coe- 
lestina  III.  na  císařství  (1191)  a  přes  domluvy 
jeho   táhl  na  Xankreda.   Avšak  za  obléhání 
Neapole  vojsko  jeho  zachváceno  morem,  kte- 
rým tu  zhynul  i  kníŽe  český  Ota  Kunrátovic. 
J.  vrátil  se  do  Němec,  kdež  nové  měl  nesnáze 
s  Velfy  a  mimo  to  krutostí  a  panovačností 
sobě  způsobil   drahně  nepřátel.    Následkem 
toho  povstala  proti  němu  veliká  koalice  pánů 
a  praelátů.  ku  které  přistoupil  i  kníže  české 
Přemysl  Otakar  I.  Koalice  spoléhala  na  Tan- 
kreda,  na  papeže,  ale  především  na  Richarda 
Lví  Srdce,  krále  anglického.  Ten  však  vra- 
ceje se   z  Palestiny  (1192)  byl  zajat  od  vé- 
vody rakouského  Leopolda  v.  a  vydán  cí- 
saři. Tehdy  boje  se,  aby  ho  J.  nevydal  králi 
francouzskému  Filipu  Augustovi,  prosil  kní- 
žat, aby  se  s  císařem  vyrovnali.  Tím  koalice 
byla    rozbita,   Jindřich    Lev   byl    připraven 
o  spojence  a  Přemysl  Otakar  I.  o  trůn,  jení 
v  léno  dán  bratranci  jeho,  biskupu  Jindřichu 
Břetislavovi  (1193).  S  Velfy  sjednáno  snuření, 
anaf  sestřenice  J-ova   Anežka  za   manžela 
pojala  syna  Jindřicha  Lva,  Jindřicha  Brun- 
švického, a  Richard  propuštěn  na  svobodu 
za  výkupné  150.000  hřiven  (1194).  J.  potom 
opět  se  vydal  do  Sicílie,  kdež  Tankrcd  i  Kogcr. 
syn  jeho,  mezitím  dokonal  a  strana  národní 
na  trůn  povýšila  druhého  syna  Tankrcdova. 
Viléma  III.  Vojsko  sicilské  poraženo  u  Ca- 
tanie,   protivníci   J-ovi   ukrutně   potrestáni. 
Vilém  III.,  matka  jeho  Sibylla,  dcerv  její  a 
přední  stoupenci  rodu  Tankredova  oávedcni 
do  Německa.  Dobyv  Sicílie  J.  dobyti  hodlal 
i  Cařihradu  a  Jerusalema,  vstupuje  tak  v  šlé- 
pěje králů  sicilsko-normanských,  svých  před- 
chůdců. Mimo  to  snažil  se,  aby  koruna  oé- 
mecká  stala  se  dědičnou  v  jeho  rodině,  za- 
čež knížatům   nabízel  dědičnost  lén  a  pH- 
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vtělení  k  říši  Nčmecké  království  Sicilského, 
tak  aby  sáhala  od  Skandinávie  až  k  Africe. 
Snahy  ty  však  ostaly  bez  výsledku,  ježto  se 
jim  protivili  nejenom  knížata,  nýbrž  i  papež 
a  města  lombardská.  U.  přestal  na  tom,  aby 
syn  jeho  Bedřich  11.  mu  zvolen  byl  za  ná- 
stupce (1196),  načež  znova  se  vypravil  do 
Sicihe,  kdež  mezi  tím  němečtí  jeho  vasal- 
lové  a  vojáci  domorodce  dohnali  ke  vzpouře, 
ku  kteró  se  přidala  i  sama  císařovna  Kon- 
stancie (1197).  Povstalci  ovšem  byli  přemo- 
ženi, s  Konstancií  učiněno  smíření,  ale  náčel- 
níci odboje  ztrestáni  co  nejkrutěji:  jedni  za 
živa  rozčtvrceni,  druzí  k  zemi  přibiti  kolem 
a  jiní  politi  smolou  a  potom  upáleni.  Králi 
jejich  zvolenému  Vilémovi  či  Jordánovi  na 
skráně  vstavena  rozžhavená  koruna  a  přibita 
na  lebku.  Brzy  potom  (28.  záři  1197),  za- 
chvácen byv  zimnici,  tyrann  německý  zemřel 
i  pochován  v  Palcrmc.  Evropa  si  oddechla. 
Srv.  Toeche,  Kaiser  Heinrich  VI.  (Lipsko, 
1867).  šra, 

41)  J.  VII.    (♦  1262  nebo  1269  —  f  1313), 
syn  J.  III.,  hraběte  Lucemburského,  padlého 
v' bitvě  u  Worringen  (1288).   Dokud  byl  ne- 
zletilý, konala   za  něj  vládu  v  Lucemourště 
matka  jeho   Bcatrix   z  Avesnes.    J.  vycho- 
ván byl  u  dvora   francouzského  a  francouz- 
ština byla  řečí  jeho  mateřskou.  Za  manželku 
pojal   (1292)  Marii,   dceru   vévody  brabant- 
ského  Jana  I.  Po  zavraždění  krále  Albrechta  I. 
Janem  Parricidou  ucházel  se  o  korunu  ně- 
meckou Karel  z  Valois,  bratr  Filipa  Sličného, 
ale  nadarmo.    A  marně  žádal  ji  též  Bedřich, 
zavražděného  císaře  syn,  poněvadž  kuríiršti 
nechtěli  dopustiti,  aby  důstojnost  královská 
ve  kterémkoli    rodě  mocnějším  se  stala  dě- 
dičnou. Zvolen  tedy  na  sjezde  ve  Frankfurtě 
(27.  list.  1308)  J.  Lucemburský  jednohlasně, 
ovšem  bez  účastenství  J-a  Korutanského  co 
krále  českého.  Volba  přivedena  k  místu  hlavně 
přičiněním    arcibiskupa    mohučského    Petra 
Aichspaltera  a  bratra  U-ova  Balduina,  arci- 
biskupa trevirského.   Korunovace  vykonána 
v  Cáchách  (6.  ledna  1309).  Nový  král,  ačkoli 
Habsburkové    v  ničem   mu  nepřekáželi,   vy- 
stoupil proti    nim  nepřátelsky:   potvrdil  bez 
ohledu  na  nároky  jejich  Svýcarům  svobody, 
kterých  sobě   žádali,  a  chtěl  na  sebe  potá- 
hnouti část  švábské  državy  Habsburské  jako 
podíl  Jana  Parricidy  propadlý  říši  v  pokutu 
za  zločin  jeho.  Avšak  vyrovnal  se  s  nimi  na 
sjezde  ve  Špýru  (17.  záři  1309),  a  to  na  útraty 
J-a  Korutanského.    Tomuto   upíral    zrovna 
jako  prve  Albrecht  právo  ke  koruně  české, 
jiito  chtěl   zjednati   svému   rodu,  i  zapředl 
jednání  s  pány  českými,  jeho  nepřáteli.  Ná- 
sledkem   toho   Eliška  Přemyslovna   oddána 
synu  J-ovu  Janovi  (31.  srpna  1310),  jenž  po- 
tom ihned  vypraven  do  Čech,  kdežto  J.  sám 
na  tažení  se  vydal  do  Itálie.  V  zemi  této  roze- 
rvané, vzorem    maje  Hohenstaufy,  mínil  za- 
ložiti mocné   panství.    Ghibellini   spatřovali 
vněm  messiáší  i  těšili  se,  že  Guelfové  budou 
zničeni.  J.  však  musil  Guelfů  šetřiti,  neboť 
mcli  na  své  straně  nejen  papeže,  nýbrž  i  krále 
francouzského   a   neapolského.   Hleděl    tedy 


mezi  stranami  sjednati  smíření,  v  městech 
pak,  kudy  táhl,  dosazoval  na  místo  signorů 
své  vikáře.  V  Miláně  korunován  (6.  led.  1311) 
na  království,  avšak  když  Lombardům  počal 
ukládati  velké  daně,  strhla  se  bouře,  i  nucen 
byl  vikářství  odevzdati  dosavadním  signorům 
a  generální  vikář  jeho,  hrabě  savojský  Ama- 
deus, nedocházel  nikde  poslušnosti.  Pokořiv 
Brescii,  která  nejdéle  vzdorovala,  J.  zajel  do 
Pisy,  odtud  pak  táhl  k  Římu,  kdež  Guel- 
fové mezitím  se  posilnili  pomocí  z  Neapole. 
Přispěním  Colonnů  vynutil  si  přechod  přes 
Ponte  Molle  a  zmocnil  se  Capitolía.  Guelfové 
však  udrželi  hrad  Svatoandělský ,  basiliku 
Svatopetrskou  a  celé  Zátibeří  (Ťrastevere). 
Musil  tedy  na  císařství  kardinálem  biskupem 
ostijským  korunován  býti  v  Lateráně,  kamž 
cestu  si  proklestil  přes  mrtvoly  a  barikády 
(29.  čna  1312).  Vrátiv  se  do  Pisy  dal  krále 
neapolského  Roberta  do  achtu  i  chystal  se 
na  něj  ve  spolku  s  králem  sicilským  Bedři- 
chem, a  to  proti  vůli  Klimenta  V.,  tak  že  se 
již  schylovalo  k  obnovení  boje  mezi  papež- 
stvím a  císařstvím.  Zemřel  však  na  taženi 
v  Buonconventě  nedaleko  Sieny  následkem 
nemoci,  jež  po  delší  již  dobu  ho  trápila 
(24.  srp.  1313).  V  Němcích  rozhlásilo  se,  že 
byl  otráven  hostií,  již  mu  podal  dominikán 
Bernardo  z  Montcpulciana.  —  Srv.  Ddnniges, 
Kritik  d.  Quellen  f.  die  Gesch.  Heinrichs  Vil. 
des  Luxemburgers ;  Kopp,  Heinrich  VII.  als 
Konig  und  Kaiser  und  seine  Zeit  (v  > Gesch. 
von  der  Wiederherstcllung  und  dcm  Ver- 
falle  des  hcil.  r5m.  Rcichs*,  IV,  odděl.  1.); 
Barthold,  Heinrichs  VII.  Rómerzug;  Sugen- 
heim,  Gesch.  des  dcutschen  Volkes,  II.    Šra. 

Nizozemský:  42)  J.  Vilém  Bedřich,  princ 
(♦  1820  v  Soestdijku  —  f  1879  v  Lucemburku), 
druhý  syn  krále  Viléma  II.,  oddal  se  námoř- 
nictví a  nabyl  v  oboru  tom  značných  vědo- 
mostí a  zkušeností,  ze  kterých  čerpal,  když 
r.  1848  byl  od  svého  bratra  Viléma  III.  jme- 
nován mistodržitelem  ve  velkovévodství  Lu- 
cemburském: neboť  zařízení  jeho,  která  pro 
paroplavbu  země  zavedl,  otevřela  luccmbur. 
obchodu  a  průmyslu  cestu  do  Indie  a  do 
Ameriky.  Z  manželství  s  princeznou  výmar- 
skou  Amalií  (♦  1830  —  f  1872)  a  s  princeznou 
prus.  Marií  (1878)  nemČl  dítek. 

Obodrícký:  43)  J.,  syn  krále  Gotšalka,  uprchl 
po  zavraždění  otcově  r.  1066  s  matkou  a  bra- 
trem do  Dánska,  odkud  domáhal  se  s  pomocí 
Sasů  ztracených  zemí  s  velikým  úspěchem, 
a  nový  obodrický  kníže,  Kruk,  musil  mu  po- 
stoupiti města  rlony.  Získav  si  náklonnost 
Slavíny,  mladé  ženy  Krukovy,  zabil  pomocí 
J3jí  Kruka,  pojal  ji  za  manželku,  prohlásil  se 
za  knížete  Západních  Obodriců  a  s  pomocí 
Saskou  přemohl  r.  1093  Vých.  Obodrice.  Za- 
chovával přátelské  styky  se  Sasy  a  rozšířil 
jejich  pomocí  své  panství  nad  Břežany  a  Sto- 
dorany,  dobyl  Havelsburku,  a  když  Ranští  za- 
vraždili jeho  syna,  dvěma  zimními  výpravami 
r.  1113  a  1114  zmocnil  se  Raný  a  podrobil 
si  i  Črezpěňany  a  Chýžany,  tak  že  v  1.  1114 
až  1119  byli  mu  všickni  skoro  Baltičtí  Slo- 
vané poplatní,  též  ostrovy  Uznojm  a  Volyň. 
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Hlavním  městem  učinil  Lubek.  Zemřel  22.  bř. 
1119,  zanechav  syny  Svatopluka  a  Knuda. 

Portugalští:  44)  J.  I.  Burgundský,  hrabě 
Portug.  (t  1112),  pravnuk  Roberta  I.  Burg., 
vytrhl  r.  1095  v  čele  rytířstva  jiho  francouz- 
ského přes  Pyreneje  na  poloostrov  Pyrenej- 
ský bojovat  proti  španěl.  Maurům  a  získal 
krajiny  při  Atlantském  okeáně  mezi  Mifíhem 
a  Ďuerem,  jež  po  přístave  »Portus  Calec 
(nyn.  Oporto)  obdržely  své  jméno  »Portugal<. 
R.  1097  rozšířil  úzerai  to  aŽ  za  Tacho  a  ob- 
držel titul  »hrabé  Portugalský*.  Byl  vzorem 
rytíře  té  doby,  jenž  svou  statečností  a  rytíř- 
skými ctnostmi  získal  si  ruku  Terezie,  dcery 
kastil.  krále  Alfonsa  VI.,  a  stal  se  tak  zakla- 
datelem burgundské  dynastie  v  Portugalsku. 
V  listinách  uvádí  se  hrabství  Portugalské  jako 
věno  jeho  manželky  Terezie,  ale  po  smrti 
Alfonsově  (1109)  píše  se  »J.,  pán  celého  Portu- 
galska*, z  čehož  vysvítá,  že  Portugalsko  na- 
bylo samostatnosti  a  neodvislosti.  Padl  r.  1112 
při  dobývání  Astorgy  a  zanechal  po  sobě  tří- 
letého prince  Alfonsa  pod  poručnickou  vlá- 
dou matčinou. 

45)  J.  Plavec  (Dom  Enriquc  cl  Na- 
vegador),  infant  portugalský,  vév.  z  Visea 
(♦  4.  bř.  1394  v  Oportu  —  i;  13.  listop.  1460 
v  Sagres),  čtvrtý  a  nejmladší  syn  port.  krále 
Jana  1.  a  Philippy  Lancasterské,  dcery  Johna 
z  Gauntu.  S  povahou  rytířskou  spojoval  snahu 
po  vědeckém  vzdělání.  V  bojích  proti  Maurům 
vyznamenal  se  poprvé  při  dobytí  Ceuty  r.  1415 
a  podruhé  tamtéž  jako  velitel  flotilly  r.  1419. 
T.  r.  byl  jmenován  guvernérem  algarvským 
a  velmistrem  řádu  Kristova.  Při  dobytí  Ceuty 
přišel  ve  styk  s  obchodníky,  kteří  na  svýcn 
cestách  seznali  země  zasaharské.  Tehdáž  asi 
vznikly  v  infantovi  plány,  jež  s  houževnatostí 
bezpříkladnou  po  celý  svůj  život  sledoval. 
Vytknul  sobě  trojí  cíl:  výzkum  neznámých 
zemí  (v  první  řade  objevení  cesty  podél  po- 
břeží Afriky  do  Indie),  založení  osad  portu- 
galských a  šíření  víry  Kristovy  mezi  divochy. 
R.  1418  zvolil  si  Sagres  poblíž  mysu  St.  Vin- 
cent za  své  stálé  sídlo  a  po  40  let  organi- 
soval  odtud  jednu  lodní  výpravu  za  druhou. 
Osvojiv  si  z^y  veškeré  vědomosti,  jež  ský- 
tala antická  geografie,  a  obíraje  se  mathe- 
matikou  a  kartografií,  dospěl  k  přesvědčení, 
že,  má-li  plavec  s  nadějí  na  zdar  pustiti  se 
v  neznámé  končiny,  musí  se  mu  dostati  při- 
měřených nástrojů  pozorovacích  a  řádného 
poučení  k  zacházení  s  nimi.  Za  tím  účelem 
založil  J.  v  Sagres  observatoři  um  a  kosmo- 
grafickou  školu,  již  řídil  Messer  Jacome  z  Ma- 
jorky.  Byla  to  prvá  škola  toho  druhu.  Prak- 
tický výsledek  snah  J-ových  nedostavil  se 
hned.  Juan  Gonzalez  Zargo  a  Tristan 
Vaz  Ťexeira  odkryli  sice  znovu  r.  1418 
Puerto  Santo,  byvše  tam  bouří  zahnáni,  a 
r.  1419  Madeiru,  ale  opluti  mysu  Bojadoru 
(na  26^  s.  š.)  nechtělo  se  dařiti.  Až  sem  znala 
dosavadní  plavba  pobřeží  Afriky.  R.  1433 
dostal  J.  od  svého  bratra  ostrov  Madeiru 
darem  a  uvedl  sem  ze  Sicílie  pěstování  třtiny 
cukrové.  T.  r.  konečně  Gil  Eannes  z  La- 
gosu  oplul  mys  Bojador.  Avšak  ani  tento  ve- 


liký triumf  nezjednal  výzkumu  infantovu  sym- 
pathií.  V  nejbližších  létech  musil  se  J.  vě- 
novati domácím  záležitostem.  Konečně  r.  1441 
přinesl  mu  vehké  zadostiučinění.  Antonio 
Gonzalez  objevil  zátoku  Rio  ďOro  (Rio  dos 
Lobos  marinhos),  kdež  mu  Maurové  přinesli 
značné  množství  zlatého  prachu. 

Až  do  té  doby  objevy  J-ovy  byly  nevý- 
nosné a  nepotkávaly  se  s  žádnou  pmní  v  šir- 
ších kruzích.  N3rní,  kdy  kynula  naděje  na  zisk. 
rázem  mínění  se  obrátilo  a  výzkumu,  jehož 
náklad  J.  až  dosud  uhrazoval  z  příjmů  řádu 
Kristova,  od  té  doby  otevřen  byl  i  měšec 
kupectva.  R.  1443  NunoTristam  oplul  mys 
Blanco  a  nalezl  obydlené  ostrovy  v  zátoce 
Arguinské.  Tím  byl  prakticky  vyvrácen  před- 
sudek o  neobydlenosti  jižních  krajů.  R.  1445 
Dinis  Diaz  obeplul  mys  Verde  (Zelený)  a 
r.  1446  Nuno  Tristam  ústi  Senegalu  na 
16*  s.  š.  a  r.  1447  široké  ústí  Ria  Grande, 
kde  padl  v  boji  s  domorodci.  T.  r.  byly  také 
znovu  nalezeny  Azory.  Roku  1448  poicroál 
Alvaro  Fernandez  na  pobřeží  Afriky  až 
k  9°  s.  š.  a  r.  1449  založena  na  zátoce  Arguin- 
ské tvrz,  jež  měla  býti  pevnou  oporou  plav- 
cům a  kupcům  daleko  od  vlasti.  R.  1454 
vstoupil  do  služeb  infantových  Bcnátčan  A 1- 
vize  da  Cadamosto,  jenŽ  při  plavbě  do 
Flander  bouří  byl  vržen  na  mys  St  Vincent 
Na  prvé  plavbě  r.  1455  ohledal  ústi  Sene- 
galu, spojil  se  s  Janovancm  Antoniottem  Uso 
di  Maře,  rovněž  ve  službách  J-ových  jsoucím, 
a  sebral  i  bližší  zprávy  o  Gambii.  Na  nové 
cestě  r.  1456  zkoumal  břeh  mezi  Gambií  a 
Rio  Grande.  Na  této  cestě  objeveny  ostrovy 
Kapverdské.  Byl  to  jediný  naprosto  nový 
objev  za  doby  J-ovy,  nebof  Madeira  i  Azory 
byly  známy  již  v  stol.  XIV.  (upadly  ovšem 
v  zapomenutí)  a  pobřeží  až  po  Sierru  Leoně 
navštívil  již  ve  starověku  Karthagiňan  Hannoo. 
Cadamosto  byl  jediný  z  plavců  J-em  vysla- 
ných, jehož  cestopis  se  uchoval.  R.  1458  bo- 
joval ještě  J.  jako  Šfastný  vojevůdce  proti 
Maurům.  Bojem  s  Maury  začal  svou  světlou 
dráhu,  bojem  s  nimi  ji  dokonal.  Mrtvola  jeho 
pochována  v  kathedrále  batalhaské.  Smrti  jeho 
želel  celý  národ.  Již  současníci  jeho  vyzna- 
menali jej  příjmím  »Plavce€.  Nejšťastnější 
z  jeho  rodu,  Manoel  (Král  Emanuel  Veliký', 
postavil  mu  v  Belemském  chrámě  v  Lisabone 
nádherný  pomník.  Také  v  Sagres  postavena 
socha  jeho  r.  1840. 

Osobu  J-ovu  popisuje  Azurara;  miniatura 
v  rukopise  Azurarově  jest  asi  jedinou  authen- 
tickou  a  věrnou  pooobiznou  prince,  jehož 
heslem  bylo:  Talant  de  bin  faire.  Týž  Aiu- 
rara  líčí  povahu  infantovu:  > Veliký  princ  mel 
silné  srdce  a  bystrý  rozum.  Byl  neobyčejné 
žádosti  v  velikých  činů.  Neshledal  bys  při  ném 
ni  přepychu,  ni  lakoty.  Štědrý  byl  velmi.  Ne- 
dostižná byla  jeho  sebekázeň.  Veškeré  dny 
svého  Života  posvětil  krušné  prácí  a  nezdolnoa 
horlivostí  dosáhl  výsledků,  jež  se  zdály  jiným 
nemožnými.  Jeho  věděni,  duchaplnost,  skvclá 
paměf,  klid  a  vlídná  řeč  dodávaly  mu  zvláštní 
důstojnosti.  Jistě  neznám  knížete,  který  by 
se  tomuto  mohl  rovnati.« 
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J.  zahájil  dobu  velikých  objevů  a  určil  ji 
celý  směr  silou  genia  předstihujícího  daleko 
svůj  vék.  Byl  organisátorem  tak  veliký,  že 
dílo  jím  počaté  i  po  jeho  smrti  vyvíjelo  se 
na  základech  jim  položených.  Založil  světovou 
moc  své  vlasti,  na  kteréž  výši  mohla  se  udržeti 
jen  potud,  pokud  kráčela  v  šlépějích  svého 
velikého  syna.  Bez  něho  nebylo  by  Vasca  de 
Gama,  nebylo  by  >Lusiadc.  Kníže  rodem,  po- 
vahou i  vedením,  zdál  se  již  vrstevníkům  ne- 
dostižným vzorem  a  gloriola  kol  jeho  hlavy 
ničeho  neztrácela  postupem  doby,  pokrokem 
védy  na  svém  jasu,  naopak  rostla  vždy  více; 
nebyl  to  meteor,  bylo  to  slunce,  jež  zazářilo 
na  rozhraní  dvou  věků  a  dvou  světů,  v  je- 
hož paprscích  nové  cíle  zjevily  se  osvětě 
lidstva.  >KdyŽ  s  výše  našeho  dnešního  vědění 
přehlížíme  na  vodách  světových  ony  skvělé 
cesty,  jimiž  se  ubíraly  objevy  velikých  konti- 
nentů, shledáme,  že  všecky  nás  vedou  zpět 
k  témuž  nehostinnému  mysu  u  Sagres,  jehož 
královský  >bvvatcl  k  nim  dal  podnět*  (Ma- 
jor!. 

Srv.  Azurara,  Chronica  do  Dcscobrimento 
c  Conquista  de  Guinc  (ed.  Santarem,  Paříž, 
1841);  de  Veer,  Prinz  Heinrich  der  Seefahrer 
u.  s.  Zeit  (Královec,  1864) ;  Major,  Life  of 
Prince  Henry  of  Portugal,  surnamed  the  Na- 
vigátor (Londýn,  1868);  týž,  Discovcries  of 
Prince  Henry  the  Navigátor  and  their  results 
<t..  1877,  popuL);  Gelcich.  Studicn  iiber  dic 
Entwicklungsgesch.  der  Schiffahrt  (Lublaň, 
1882);  Prince  Henry,  the  Navigátor  (v  »Geogr. 
JournaU  III,  1894);  Beazley,  Prince  Henry,  tne 
Navigátor  (N.  York  a  Lond.  1895);  The  Chro- 
nicle  of  the  Discovery  and  Conquest  of  Gui- 
nea. Written  by  Gomcs  Eanncs  de  Azurara, 
now  first  doně  into  English  by  Ch.  R.  Beazley 
and  Edgar  Prestage  (Londýn,  Hakluyt  Soc. 
1896).  ,^1;. 

46)  J.  U..  král  (1578—80),  syn  Emanuela 
Vel.,  oddal  se  stavu  duchovnímu,  nastoupil 
jako  671etý,  churavý  a  jediný  potomek  sta- 
rého rodu  Burgundského  po  smrti  krále  Se- 
bastiána v  bitvě  u  Alcassaru  r.  1578.  Marně 
poukazoval  na  své  stáří,  churavost  a  na  svůj 
duchovenský  stav;  lid  prohlásil  ho  proti  jeho 
vůli  a  donutil  ho,  by  se  oženil  a  starý  rod 
královský  tak  zachoval.  J.  uposlechl,  ale  pa- 
noval pouze  2  léta,  načež  v  portug.  historii 
nastala  doba  falešných  Sebastiánů.       Bka. 

Pruský:  47)  Bedřich  J.,  obyčejně  »Princ 
J.€  (♦  1726  —  t  1802  v  Rheinsbcrku),  třetí 
syn  Bedřicha  Vil.  I.  a  mladší  bratr  Bedřicha  II., 
v'  16.  roku  plukovník  a  pobočník  Bedřicha  II. 
pH  jeho  nezdařeném  vpádu  na  Moravu  a  ústupu 
do  Čech,  kde  vyznamenal  se  r.  1742  u  Cho- 
tusic  a  ve  druhé  válce  slezské  u  Hohcnfried- 
bcrka  a  Zárova.  Za  sedmileté  války  bojoval 
u  Prahv  (1757),  Kolína  a  pak  u  Rossbachu, 
kde  byl  raněn;  po  porážkách  Bedřichových 
u  Hochkirchu  řl4.  říj.  1758)  a  Kunnersdorfu 
(12.  srpna  1759)  kryl  ústup  vojska  pruského 
s  velikou  obratností;  r.  1760  osvobodil  Vrati- 
slav, ale  r.  1761  musil  setrvati  v  obranném 
postavení.  J.  byl  dobrým  generálem  a  nesou- 
hlasil s  Bedřichem  ve  mnohých  případech  ve- 


dení války,  zvláště  za  války  sedmileté  stal  se 
hlavou  opposičních  důstojníků,  mnohé  roz- 
kazy nebyly  mu  po  chuti  a  nerad  se  jim  pod- 
roboval, ale  byl-li  rozkaz  jednou  dán.  pak 
jej  vykonal.  Před  vítězstvím  u  Friedberka 
29.  října  1762  došlo  mezi  králem  a  princem 
k  roztržce,  načež  vykonav  dané  rozkazy  a 
přispěv  tak  ku  pruskému  vítězství  odešel 
z  vojska  a  žil  na  Rheinsberku  a  zabýval  se 
vědami  a  uměním.  Ve  válce  bavorské  r.  1778, 
které  také  neschvaloval,  vtrhl  do  Saska  a  od- 
tud do  Čech,  ale  nepořídil  nic,  ano  donucen 
byl  k  ústupu;  podobně  nezdařilo  se  mu  r.  1784 
diplomatické  poslání  do  Paříže,  by  Francie 
spojila  se  s  Pruskem  proti  dvoru  vídeňskému; 
šťastnějším  byl  za  první  války  koaliční,  nebof 
mír  Basilejský  (1795)  jest  jeho  dílem.  Byl  po- 
stavy malé,  obličeje  ošklivého,  mysli  nedů- 
tklivé a  pánovité ;  poslední  léta  života  svého 
strávil  na  statku  Rheinsberku,  který  mu  Be- 
dřich II.  r.  1752  ke  sňatku  jeho  s  princez- 
nou Vileminou  hesskokasselskou  věnoval.  Viz 
Schitt,  Prinz  Heinrich  v.  Preussen  (Greifsvald, 
1885). 

Slezštf:  48)  J.  I.  Bradatý,  kníže  vrati- 
slavské (♦  1160  —  1 1238  v  Krosně),  syn  Bo- 
leslava 1.  Vysokého,  po  jehož  smrti  r.  1201 
nastoupil  ve  Vratislavsku ;  byl  dobrosrdečný, 
milosrdný,  spravedlivý,  neutiskoval  podda- 
ných a  podporován  svou  manželkou  Hedvikou 
(svatou)  rozšiřoval  křesťanství,  stavěl  kostely 
a  kláštery,  ale  zároveň  zaváděl  germanisaci  ve 
svém  území.  Z  druhého  manželství  s  Adélou 
ze  Sulcbachu  měl  2  syny,  Jindřicha  a  Kon- 
ráda, z  nichž  první  podporoval  Němce,  druhý 
jich  nenáviděl.  Ze  sporů  o  knížecí  stůl  v  Pol- 
sku hleděl  J.  kořistiti  i  napadl  r.  1225  vá- 
lečně Leška  Bílého  v  Krakově,  ale  smířil  se 
s  ním  a  Krakov  mu  navrátil;  r.  1227  sešel  se 
s  Leskem  za  úmluvou  v  G^savě  i  byli  tu 
14.  list.  přepadeni  od  Svatopluka,  kníi.  po- 
mořanského,  Lešek  byl  zabit,  J.  raněn  s  těží 
unikl  do  Vratislavě.  K.  1232  povolal  ho  Le- 
škův  syn  Boleslav  Stydlivý  na  pomoc  proti 
Konrádovi  Mazovskému,  i  porazil  Konráda 
ve  dvou  bitvách,  zmocnil  se  Krakova,  ano 
šlechta  vclkopolská  povolala  ho  ku  panství; 
konečně  zprostředkovalo  duchovenstvo  mír, 
jímž  ustanovena  Varta  za  hranici  panství 
J-ova,  k  němuž  počítána  mčsta  Poznaň,  Ka- 
liš, Pyzdry,  Šroda,  Šrem  a  Běchov.  J.  1.  byl 
nejmocnějším  knížetem  slezským  a  donutil 
Konráda  k  tomu,  že  ho  uznal  za  plnomocného 
vladaře  malopolského  ve  jménu  Boleslava 
Stydlivého. 

49)  J.  II.  Pobožný  (*  1191  —  i  9.  dubna 
1241),  jediný  na  živu  zůstalý  syn  předešlého, 
podobný  otci,  obdržel  od  otce  v  úděl  Vrati- 
slav, Hlohov  a  Dolní  Slezsko,  po  smrti  otcově 
roku  1238  stal  se  knížetem  slezským  i  velko- 
polským  a  velkoknížetem  krakovským;  r.  1239 
po  smrti  Vladislava  Odoniče  v  Pomoří  ob- 
sadil Hnčzdno  a  musil  též  hájiti  panství  svého 
proti  arcibiskupu  magdeburskému  Villibro- 
dovi,  jenž  chtěl  se  zmocniti  země  Lubuské. 
Dalšímu  šíření  se  moci  J-ovy  učinili  konec 
r.  1241  Tataři,  kteří  zničivše  knížectví  ruská 
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obrátili  se  na  západ,  vypálili  Krakov  a  přes 
Ratiboř  hrnuli  se  na  Vratislav.  J.  IL  s  kva- 
pem sbíral  vojsko,  neboť  Tataři  zatím  spálili 
předměstí  a  mésto  Vratislav  a  postoupili 
k  Lehnici,  kam  Mečislav  II.  Opolský,  Bole- 
slav Dépoltovic  a  Pompo  de  Stern,  velmistr 
řádu  Ném.  rytířů  v  Prusku,  se  svými  pomoc- 
nými sbory  se  dostavili.  J.  II.  nevyčkav  po- 
moci, již  mu  přinášel  svat  jeho,  král  český 
Václav,  pustil  se  9.  dub.  1241  v  boj,  ve  kte- 
rém zahynul.  Za  manželku  mél  Annu,  dceru 
krále  českého  Přemysla,  která  povila  mu  de- 
set dětí:  Boleslava,  Mečislava,  Jindřicha,  Vladi- 
slava a  Konráda  a  dcery  Hedviku,  Anežku, 
Konstancii,  Elišku  a  Gcrtrudu. 

50)  J.  III.,  kníže  vratislavské  (♦  1222  — 
1 1266),  syn  před.,  obdržel  r.  1242  Lehnicko 
a  krajiny  dolní,  z  nichž  některé  krajiny  měl 
přikázány  Vladislav,  kdežto  Boleslav  obdržel 
Vratislavsko  s  podílem  Konrádovým.  J.  byl 
výtečný  hospodář,  moudrý  a  opatrný  kníže, 
kdežto  Boleslav  (Lysý,  Řogatka)  byl  roz- 
mařilý a  krutě  zacnázef  se  svými  poddanými ; 
i  nabídl  J-ovi  III.  výměnu  panství,  k  čemuž 
J.  přivolil  a  zabral  Vratislavsko,  obnovil  spá- 
lenou Vratislav  a  udělil  jí  právo  magdeburské. 
S  bratry  svými  měl  však  stálé  potíže,  neboť 
r.  1249  vrátil  se  bratr  Konrád  a  žádal  na 
Boleslavu  svého  podílu;  když  Boleslav  ne- 
svolil,  odebral  se  Konrád  k  J-u  III.,  načež 
mezi  tímto  a  Boleslavem  vypukla  válka.  Bole- 
slav spálil  Nový  Trh  a  oblehl  Vratislav;  J.  III. 
obrátil  se  o  pomoc  k  míšeňskému  markrabí 
J-u  a  slíbil  mu  za  pomoc  Krosno.  Podobně 
král  český  Přemysl  II.  stál  na  straně  J-a  III., 
kdežto  J.  III.  podporoval  zase  Přemysla  II. 
v  jeho  válkách  s  Uhry.  Byl  prý  otráven  od 
vlastní  šlechty  dne  3.  pros.  1266. 

51)  J.  IV.  Spravedlivý,  kníže  vratislav- 
ský (*  1248  —  t  1290),  syn  před.,  nastoupil 
po*  otci  r.  1266  nejprve  pod  poručnictvím 
Vladislava  (1265—1270),  arcibiskupa  salcpur- 
ského,  a  požíval  přízně  krále  Přemysla  II., 
který  ho  na  svém  dvoře  v  Praze  choval  a 
o  jeho  vychováni  a  vzdělání  se  staral.  J.  lnul 
ku  Přemyslu  láskou  synovskou,  což  ukázal, 
že  po  Vladislavově  (1270)  smrti  vrátil  se  do 
Vratislavě,  dobrovolně  se  králi  českému  po- 
dal pod  ochranu  a  zavázal  se  šetřiti  s  dů- 
chody, na  královský  rozkaz  neb  zavolání  do- 
staviti se  k  němu,  ať  by  kdekoli  byl,  a  opět 
dle  ieho  vůle  se  vrátiti.  J.  podporoval  Pře- 
mysla r.  1271  proti  Uhrům  i  byl  tu  od  Pře- 
mysla pasován  na  rytíře  a  zároveň  se  strýci 
svými  Boleslavem  Lysým  a  Konrádem  Hlo- 
hovským  do  míru  s  Unry  pojat.  Věrným  zůstal 
Přemyslu  i  r.  1276,  a  Přemysl  ujal  se  ho  proti 
Boleslavu  Lysému,  který  J-a  IV.  r.  1277  lstivě 
v  Jelči  zajal  a  krutě  věznil,  protože  J.  po 
smrti  Konrádové  r.  1274  vykoupil  Krosno  a 
získal  r.  1276  od  arcib.  magdeb.  Konráda 
Greifcnštcin  a  Přín.  Přemysl  II.  vymohl  mu 
svobodu,  načež  r.  1277  J.  zavřel  s  králem 
novou  dědičnou  smlouvu  tak,  aby  po  smrti 
J-ově  s  pominutím  příbuzných  dědil  Přemysl 
všecky  jeho  země,  kdyby  však  J.  přečlcal 
Přemysla,  měl  dostati  zemi  Kladskou  k  do- 


životnímu užívání.  J.  po  bitvě  na  Moravskéci 
poli  26.  srpna  1278,  v  níž  statečné  si  vedl. 
obrátil  se  do  Čech  a  ucházel  se  o  poruč - 
nickou  vládu  nad  nezletilým  Václavem;  ko' 
nečným  narovnáním  stal  se  Ota  Dlouhý  Bra- 
niborský poručníkem  a  J.  dostal  Kladsko 
doživotně.  Po  r.  1278  přepadl  J.  Hlohovsky 
Vratislavsko,  byl  však  u  Křivina  poražen,  a 
J.  IV.  pojal  úmysl  pomstiti  se  za  své  včznéní 
a  útrapy  i  pozval  r.  1280  ku  přátelskému 
jednání  některá  knížata  slezská  do  Barice ;  do- 
stavil se  J.  Lehnický,  J.  Hlohovsky  a  Pře- 
mysl Velkopolský;  ti  hned  jsou  zjímáni  a 
dovezeni  do  Vratislavě  do  vězení,  z  néhoi 
Přemysl  pomohl  si  panstvím  Rudským  a  oba 
J-ové  závazkem,  že  budou  J-u  IV.  stavěti  po 
5  let  30  kopinníků  proti  komukoli;  n  1284 
opanoval  Kališ,  což  vedlo  k  válce  s  Přcmvslem 
Velkopolským.  R.  1288  zemřel  Lcšek  Ccrný 
a  tu  Krakovští  a  Sudomírští  provolali  J-a  IV. 
za  velkoknížete  malopolského.  J.  důstojnost 
přijal,  přišel  s  velkým  vojskem  do  Krakova, 
který  důkladné  opevnil ;  byl  sice  od  Vladislava 
Lokietka  dvakráte  poražen  u  Sevora  (1289)  a 
u  Skály  a  Světnice,  ale  J.  udržel  se  v  Kra- 
kově a  vypudil  zase  Vladislava  ze  země;  ze- 
mřel však  24.  čna  1290,  otráven  byv  vlastním 
lékařem. 

52)  J.  V.  Otylý,  kníže  lehnický  a  vrati- 
slavský (♦  1248  —  1 1296),  syn  Boleslava  Ly- 
sého. K.  1277  porazil  Vratislavské  a  spojená 
s  nimi  knížata  u  Stolce  a  po  smrti  otcov 
nastoupil  v  Lehnicku  a  Javorsku.  R.  1280  by! 
od  J-a  IV.  zajat  a  ve  Vratislaví  uv&něn; 
smířil  se  vŠak  s  J-em  IV.  a  od  doby  té  za- 
chovával s  ním  přátelství,  a  proto  Vratislavští 
po  smrti  tohoto  r.  1290  povolali  bo  ku  pan- 
ství vratislavskému,  neohlížejíce  se  ani  na 
krále  Václava  II.,  ani  na  J-a  Hlohovského. 
J.,  nastoupiv  v  panství  Vratislavském  pod 
jménem  J-a  V.,  dal  svému  bratru  Boleslavu 
Javory,  Střehom,  FrankenŠtein,  Reichenbach 
a  Střelín;  zároveň  J-ovi  Hlohovskému,  jenž 
spojil  se  s  některými  knížaty  hornoslezskými 
a  ohrožoval  Vratislavsko,  dobrovolně  postou- 
pil Haj  no,  Boleslav,  Giesmansdorf,  Naumburg, 
Syče,  Uraz,  Milic  a  Sudovel;  ale  ten  se  tím 
nespokojil  a  zmocnil  se  r.  1293  J-a  V.  v  lázni 
u  Vratislavě  a  týráním  donutil  ho  vydati 
ještě  Olešnici,  Bernštadt,  Namyslov,  VělČin. 
Krucburk,  Bandlovice,  Landsberk  a  Sviřov. 
Týrání  a  ztráta  tolika  měst  měly  vliv  na 
zdraví  J-ovo,  i  zemřel  26.  ún.  1296,  ustanoviv 
závětí  svého  bratra  Boleslava  Svídnického  za 

ftoručníka  nad  nezletilými  syny  Boleslavem, 
indřichem  a  Vladislavem  a  dav  mu   za  to 
Sobotu. 

53)  J.  VL,  poslední  kníže  vratislavský 
(♦  1290  —  +  1335),  syn  před.,  nejprve  poá 
poručnictvím  Boleslava  Svídnického  (f  1301), 
pak  vratisl.  biskupa  Jindřicha  z  Vrbna,  který 
však  hospodařil  pro  sebe  a  proto  byl  sesazen, 
konečně  Václava  II.  R.  1310  stal  se  plnole- 
tým a  r.  1311  v  Olomúci  při  dělení  dědictví 
zůstalého  obdržel  Vratislavsko,  kdežto  Doic- 
slav  III.  dostal  Břežsko  a  peněžitý  podíl,  jcjf 
mu   vyplatiti   měl  J.  VI.  a  Vladislav,   který 
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obdržel  Lehnicko.  J.  byl  dobrým  hospoda* 
řem,  který  opíral  se  o  dobré  a  prozíravé 
rádce,  tak  že  za  jeho  správy  knížectví  Vrati- 
slavské zkvétalo  a  hojnost  příjmů  poskyto- 
valo, a  v  krátké  době  zaplatil  Boleslavu  po- 
vinný díl.  Boltislav  nepřál  mu  toho  a  proto 
r.  1320  navrhl  J-ovi,  by  š  ním  vyměnil  Vrati- 
slavsko za  Lehnicko,  o  které  byl  Vladislava 
(131$)oloupiL  J.  odmítl  výměnu,  načež  Bole- 
slav in.  počal  pustošiti  Vratislavsko.  J.  do- 
žadoval se  pomoci  u  Vladislava  Lokictka  i  u  cí- 
saře Ludvika  IV.,  kterému  se  podával  v  léno, 
ale  Boleslav  v  nepřátelství  nepřestával;  tu 
J.  dle  rady  svých  rádců  a  manu  odebral  se 
v  lednu  1327  do  Prahy  a  sjednal  tu  s  králem 
Janem  dědičnou  úmluvu,  dle  níž  Vratislavsko, 
poněvadž  J.  neměl  synův,  mělo  připadnouti 
po  jeho  smrti  Janovi  a  ke  koruně  České;  za 
to  Jan  podělil  ho  Kladskem  doživotně  a 
1000  hřív.  stř.  ročního  důchodu  z  král.  ko- 
mory. Smlouva  ta  vzbudila  ve  Vratislavsku 
velikou  spokojenost  a  radost,  ale  Boleslav  jí 
neschválil  a  spojiv  se  s  Přemyslem  Hlohov- 
ským,  J-em  II.  Zaháňským,  Janem  Stinavským 
a  Konrádem  Namyslovsko-olešnickým,  počal 
znovu  pustošiti  statky  J-ovy.  Tu  vystoupil 
Jan  Lucemburský  a  r.  1327  vtrhl  do  Slezska 
a  všecka  skoro  knížata  hornoslezská  se  mu 
dobrovolně  poddala  v  manství;  v  dubnu  1327 
na  žádost  J-a  VI.  přišel  do  Vratislavě  a  při- 
jal 4.  dubna  knížectví  v  manství  a  manskou 
přísahu  J-ovu;  5.  dubna  stavové  vratislavští 
skládali  přísahu  králi  českému  jako  svému 
pánu;  6.  dub.  vydal  Jan  J-ovi  listinu,  kterou 
mu  udílel  knížectví  na  čas  života  se  všemi 
právy  a  důchody,  rovněž  vydal  zápis,  kterým 
stavám  a  městům  stvrdil  jejich  práva  a  za- 
vázal se  na  věčné  časy  neodciziti  ani  zásta- 
vou ani  prodejem  toto  panství  od  koruny 
Coské.  Když  Boleslav  se  spojenci  svými  ne- 
přestával v  nepřátelství,  obořil  se  r.  1329  Jan 
na  spojená  knížata  a  donutil  je,  že  se  mu 
poddala;  poslední  tak  učinil  Boleslav.  Po 
smrti  J-ově  (25.  list.  1335)  připadlo  Kladsko 
a  Vratislavsko  na  korunu  Českou  beze  všeho 
odporu.  Viz  Dušek,  O  připoiení  kníž.  Slez- 
ských ke  koruně  České  (»C.  C.  M.«  roč.  59). 

64)  J.  I.  (III.),  kníže  hlohovský,  syn  Kon- 
ráda Hlohovského,  nastoupil  po  jeho  smrti 
r  1274  a  bojoval  r.  1278  na  poli  Moravském 
na  straně  Přemysla  II.  T.  r.  zapletl  se  ve 
válku  sJ-cm  IV.  Vratislavským,  ale  bvl  u  Kři- 
vina poražen.  R.  1280  upadl  do  zajeti,  ze  kte- 
rého byl  J-em  IV.  brzo  propuštěn,  a  od  té 
doby  žili  v  důvěrných  poměrech  a  v  přátel- 
ství, takže  J.  IV.  závěti  svou  ze  dne  23.  čna 
r.  1290  jmenoval  svého  přítele  J-a  I.  Hlo- 
hovského dědicem  všech  svých  Slezských 
2emi;  Vratislavští  ho  však  nepřijali,  ale  po- 
volali k  celému  panství  J-a  Lehnického  (V.). 
Tím  byl  J.  I.  Hlohovský  pobouřen  a  připra- 
voval se  k  válce;  když  r.l292  J.  V.  postoupil 
mu  dobrovolně  některá  města,  mezi  nimi 
Hajno  a  Boleslav,  nespokojil  se  tím  J.,  ale 
r.  1293  přepadl  úkladně  J-a  Lehnického  a 
donutil  ho  násilím  a  týráním,  aby  mu  přidal 

vžecky  krajiny  od  ř.  Vidnavy  ai  ke  hranici 


Opolska.  J.  I.  kořistil  též  ze  sporů  Polskem 
zmítajících,  neboť  strýc  jeho  Přemysl  I.  Po- 
znaňský, chtěje  obnoviti  jednotu  Polska,  dal 
se  26.  čna  1295  na  krále  korunovati  ve  Hnč- 
zdně  a  nemaje  svnů  přenesl  nástupnictví  své 
po  sobě  na  svéno  synovce,  J-a  I.  Po  Pře- 
myslově zavraždění  (10.  ún.  1296)  vystoupil 
vsak  jako  kandidát  koruny  polské  také  La- 
dislav Lokietek,  který  J-u  I.  nabízel  velkou 
čásf  Velkopolska,  avšak  marně,  neboť  i  Ladi- 
slav Lokietek  musil  ustoupiti  králi  českému 
Václavu  II.  Zatím  utrpěl  J.  I.  ztrátu  na  jiné 
straně,  když  po  smrti  J-a  V.  r.  1296  bratr  jeho 
Boleslav,  kníže  svídnické,  jako  poručník  ne- 
zletilých synů  ujal  se  Hajnova  pro  sebe  a  Bo- 
leslave pro  své  svěřence,  a  J.  I.  marně  po- 
koušel se  ztraceného  panství  zpět  dobyti ;  za 
to  po  smrti  bratra  svého  Konráda,  arcibiskupa 
salcpurského ,  získal  r.  1304  jeho  knížectví 
Stinavské.  Po  vymření  mužského  rodu  Pře- 
myslovského (1306)  vystoupil  J.  I.  poznovu 
s  nároky  na  korunu  polskou  a  velká  čásť 
šlechty  velkopolské  uznala  ho  na  sjezde  Po- 
znaňském za  9dědice  království  Polskéhoc, 
kdežto  v  Malopolsku  podržel  vrch  Vladislav 
Lokietek.  Nastala  válka,  ve  které  statečný 
J.  I.  udržel  Hnézdno,  Poznaň  a  Kališ;  zemřel 
11.  pros.  1310,  zanechav  vdovu  Mathildu  a 
syny:  J-a,  Konráda,  Jana  a  Přemysla. 

56)  J.  XI..  kníže  Ichnický  (♦  1539  — 
t  1588  v  Krakově),  kandidát  koruny  polské 
po  Sigmundu  Augustovi,  dovolával  se  svého 
původu  Piastovského  a  získal  značnou  stranu 
mezi  lidem  a  šlechtou ;  proto  konán  byl  r.  1569 
v  Lublině  sněm  šlechty  polské  a  litevské,  na 
kterém  kandidatura  jeno  zavržena.  Vrátiv  se 
ze  sněmu  do  země  své,  udržoval  stálé  styky 
se  svou  stranou  v  Polsku  a  měl  s  císařem 
Rudolfem  II.  mnoho  nepříjemností,  pro  které 
ho  císař  dal  r.  1582  v  Praze  uvězniti;  odtud 
r.  1585  uprchl  do  Polska  a  byl  v  poselství 
po  zvolení  Sigmunda  Švédského  vypraveném. 
J.  XI.  zemřel  jako  protestant  v  Krakově^ 
i  odepřen  mu  pohřeb;  až  teprve  karmelitáni 
nechali  ho  v  kapli  své  za  70  dukátů  a  pak 
za  100  zlatých. 

Jini pozoruhodní  mužové:  56)  J.  Zdik,  byl  sy- 
nem kronikáře  českého  Kosmy  a  manželky 
jeho  Božetěchy.  Narodil  se  asi  r.  1080.  V  břez. 
r.  1123  vykonal  s  nékterými  českými  pány 
pout  do  Svaté  země,  23.  bř.  1126  byl  zvolen 
biskupem  olomúckým  a  3.  října  t.  r.  od  mo- 
hučského  metropolity  Adalberta  konsekrován. 
Jako  biskup  složil  své  rodové  jméno  Zdik  a 
užíval  jen  názvu  J.  Styky  jeho  s  knížetem 
Soběslavem  I.  byly  velmi  přátelské.  J.  r.ll26 
dle  přání  Soběslavova  vysvétil  v  Čechách  na 
Řipu  kostelík  sv.  Jiří,  ze  zřícenin  nove  vy- 
stavěný. O  rozkvět  své  diécése  staral  se  usi- 
lovně. Pomýšlel  rozšířiti  starý  Petrský  kojstel 
ve  svém  sídle,  když  pak  úmysly  jeho  se  ne- 
uskutečňovaly,  vymohl  si,  aby  biskupský  sto- 
lec od  kostela  Svatopetrského  byl  přenesen 
k  novému  kostelu  Svatováclavskému,  zveličil 
záduší  kostela  biskupského  a  zavedl  nové 
řády  duchovenské.  Jméno  J-ovo  bylo  známo 
a  váženo  i  za  hranicemi  jeho  diécése.  R.llSO 


534 


Jindřich. 


byl  vážně  účasten  v  processu,  který  kníže 
Sobéslav  I.  vedl  s  biskupem  pražským  Men- 
hartem,  a  přispěl  k  očištění  muže  neprávem 
viněného,  a  když  Menhart  3.  čce  1134  zemřel 
ve  dvorci  biskupů  pražských  v  Sekyř-Kostele, 
v  území  biskupství  olomúckého,  odebral  se 
s  mrtvolou  jeho  do  Prahy  a  docílil,  že  aspoň 
nad  rakví  zapomenuty  byly  dřívější  třenice. 
R.1136  dostal  se  J.  do  sporu  o  dědinu  Blan- 
sko s  knížetem  Vratislavem  Brněnským.  Pře 
ta  stala  se  počátkem  nešvarů  mezi  J-cm  a 
údělnými  knížaty  moravskými.  R.  1136  od- 
hodlal se  J.  k  nové  pouti  do  Svaté  země. 
Ku  konci  r.ll36  vymohl  si  od  knížete  Sobě- 
slava dovolení  k  cestě  a  po  velikonocích 
r.  1137  dospěl  v  průvodu  hojném  k  místu 
svých  tužeb.  V  Jerusalemě  zůstal  až  do  příštích 
velikonoc,  mezi  tím  co  jeho  spolucestovatelé 
vrátili  se  domů.  Tam  také  v  radostném  pláči 
podvolil  se  pravidlům  řádu  augustiniánského. 
V  sněhobílé  říze  vrátil  se  do  vlasti  své  a 
začal  zde  působiti,  aby  se  v  Čechách  zaklá- 
daly kláštery  pracmonstrátské.  Neminul  rok, 
a  J.  znovu  obrátil  se  do  ciziny.  R.  1139  od- 
cestoval do  Říma,  byv  asi  od  papeže  Inno- 
cence  II.  pozván  k  římské  synodě,  a  sotva 
že  se  vrátil,  odhodlal  se  jíti  k  Prusům  hlásat 
slovo  boží.  Snad  dle  přikladu  sv.  Vojtěcha 
hledal  v  zemi  té  koruny  mučennické.  Vyplnění 
jeho  předsevzetí  se  poněkud  opozdilo.  Papež 
Innocenc  na  první  jeho  dotaz  odpověděl,  že 
je  třjeba,  by  dříve  pro  poučení  do  Říma  si 
přišel,  a  teprve  na  novou  jeho  žádost  z  31.  led. 
r.  1141  dal  k  tomu  papežské  svolení.  J.  slav- 
nostně odejel  mezi  pohany,  ale  bez  výsledku 
se  vrátil.  Letopiscc  český  jej  uvítal:  >Lépc 
jest  mlčeti  o  jeho  cestě,  jelikož  nadarmo  pra- 
coval, a  radovati  se  z  jeho  návratu.« 

R.  1140  stala  se  v  Čechách  změna  osoby 
knížete  zemského.  Po  Soběslavovi  I.  nastoupil 
Vladislav  II.  proti  stanovení  seniorátu.  Sku- 
tek ten  stal  se  příčinou  rozbrojů.  J.  souhlasil 
s  touto  změnou  na  stolci  knížecím  a  tím 
znepřátelil  si  knížata  moravská.  Nemiluje  však 
nešvarů,  zasahoval  jako  smírce  mezi  rozva- 
děná knížata  hned  od  počátku,  než  marně. 
Knížata  moravská  v  čele  s  Konrádem  Zno- 
jemským dala  se  do  boje  proti  Vladislavovi  11., 
ale  J.  přes  to  setrval  při  straně  české.  Jako 
důvěrník  Vladislavův  provázel  ho  na  cestách. 
Navštívil  klášter  praemonstrátský  ve  Wind- 
bergu,  ba  přišel  až  do  Norimberka.  Když 
válka  rozzuřila  se  i  na  Moravě,  zůstával  J. 
v  Němcích,  zvláště  v  Řezně  (15.  pros.  1142), 
kde  drzárt  byl  sněm  říšský;  4.  srp.  1143  setkal 
se  v  P.asově  s  legátcm  papežským  Guidoncřn 
a  koncem  září  dojel  s  ním  do  Prahy.  Oba 
přičinili  se  ,o  smír  mezi  rozvaděnými  knížaty. 
Nový  papež  Lucius  II.  pozval p-ar.M 44  v  zá- 
ležitostech církevních  dvakráte  do  Říma.  J. 
ncvypťkvil  se  dříve  až  na  poč.  r.ll45,  dokud 
neurovnal  aspoň  částečně  spor  o  hrad  Po- 
ílivín,  k  němuž  jako  k  svému  majetku  táhli 
se  i  "biskupové  pražští  H  olomúčti.  Avšak  ani 
tehdy,  když  již  na  cestě  se  nalézal,  neměl 
př^ímo  putpvati^k  svatému  městu.^ Nedaleko 
hranic  moráv.  u  celfiice  »Uzóbrem€  («=  Jaro- 


měřice)  byl  přepaden  Konrádem  Znojemským 
a  jen  lstí  v  přestrojení  unikl  smrti.  Prchl  do 
Litomyšle  a  odtamtud  v  průvodu  Vladislava  II. 
dostal  se  do  Prahy.  Přes  poranění,  které  s: 
při  napadení  utržil,  odcestoval  ke  dvoru  pa- 
pežskému. Když  v  dubnu  1145  dorazil  do  V:- 
terba,  byl  papežem  již  Eugen  III.  J.  vymohl 
na  něm  potvrzení  práv  a  majetku  klásti  ri 
benediktinek  svatojirských  a  praemonstrLt- 
ského  kláštera  litomyšlského  a  přimel  papci -. 
že  vyřkl  klatbu  na  ty,  kdo  J-a  na  cestě  pře- 
padli. R.  1147  zachvátilo  hnutí  křížové  Evropu. 
J.  přičiňoval  se  o  to,  by  i  Cechové  výpravy 
křížové  se  účastnili.  Na  jeho  domluvu  vyprav:) 
se  do  Svaté  země  i  Vladislav  11.  J.  však  ne- 
nalézal se  v  jeho  průvodu,  nýbrž  odebral  se. 
provázen  některými  knížaty  moravskými  a 
vojskem,  na  západní  Pomoři  kolem  ústí  Odry 
kázat  slovo  Boží.  Po  třech  měsících  se  vrátiíi 
bez  výsledku.  »Nebyla  prý  ta  věc  z  Boha. 
proto  prý  také  žádného  zdaru  neměla.c  Paprž 
Eugen  III.  již  v  říjnu  věděl  o  pořízení  J-ovf , 
nijak  však  tím  svoji  přízeň  k  němu  nezmcn^: 
Zval  jej  na  březen  1148  ke  koncilu  do  Troyts 
a  znovu  v  pros.  1147  vyslovoval  přání,  z* 
by  s  J-em  o  záležitostech  velice  důležitých 
si  pohovořil,  než  J.  na  cestu  ke  dvoru  pa- 
pežskému se  již  nevydal.  Sotva  že  uspořádal 
některé  záležitosti  své  diécése.  Postaral  *t 
o  utvrzení  pracmonstrátů  v  bcncdiktinskeni 
klášteře  želivském,  více  jiŽ  dělati  nemohl. 
Po  celý  rok  1149  churavěl,  až  konečnc25.  cna 
r.  1150  »pln  skutků  dobrých  a  almužen*  ze- 
mřel. Hrob  udělali  mu  na  Hoře  Siónské, 
v  klášteře  totiž  Strahovském  u  Prahy,  jít. 
založeném. 

Prameny  současné  chválí  Ja  jako  člověka 
výtečného.  Byl  to  »květ  biskupů  oné  doby. 
píše  letopis  Jarlochův,  »muž  bohu  milý  a 
známý  na  obojím  dvoře,  to^iž  papežském 
i  císařském,  sloup  a  svítilna  Cech  i  Moravv 
za  dnů  svých,  kterému  zajisté  ve  zbožnosti 
a  počestnosti  Morava  podobného  neměla  bi- 
skupa*. Chvála  ta  ncni  nemírná.  J.  byl  rr.ui 
rozunujý,  zbožný,  ctný  a  výmluvný,  dov 


t< 


pro  myšlénky  své  neúnavně  pracovati.  Patn'. 
v  církvi  tehdy  pokrokovému  směru  cluni?.- 
ckému  a  gregoriánskému.  J-a  o  radu  <lot.i- 
zoval  se  papež,  král  německý  i  kníže  čcskt 
J.  byl  právě  tak  dobrý  rádce  jako  biskup 
Byl-li  na  Moravě  knížaty  nenáviděn,  vysvětluje 
se  to  politickými  pomléry.  Ve  mnohém  ujh)- 
míná  na  sv.  Vojtěcha,  i  onen  jako  tento  by: 
Čech,  kterému  jeho  vlast  nestačila.  —  Sn*. 
H.  }ireček,  Zdik  Jindřich,  biskup  olomúckv 
(ČMM.  1870,  49);  A.  V.  Šembera.  O  úkladném 
útoku,  jejž  učinil  Kunrat,  kníže  Znojemský, 
na  olomouckého  biskupa  Jindř.  Zdika  r.H45 
(t.,1875,  47);  B.  Bretholz,  Geschichte  Máhrcns 
(Brno,  1895,  I,  2,  265j.  Tbk, 

57)  J.  Vlach  viz  Henricus  1). 

68)  J.  Lotyš,  kronikář  livonský  ze  sto- 
letí XllI.,  byl  vychován  na  dvoře  biskupa 
Alberta  v  Rize  a  od  něho  i  vysvěcen  na 
kněze  a  r.  1208  jako  missionář  poslán  •>> 
LivQnska  a  Estonska,  kdb  s  úspěchem  pQ- 
"sobik  Navrátiv  se  byl  od  Alt>erta  jibenován 
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biskupským  tajemníkem  a  vyzván,  aby  upravil 
svč  zápisky  a  paměti,  které  si  v  zemích  těch 
učinil.  Výsledek  toho  byla  r.  1226  latinsky 
psaná  kronika,  v  níž  vlastně  chronologicky 
líci  dějiny  biskupa  Alberta  a  jeho  snahy 
o  rozšiřování  křesťanství;  sám  o  sobě  vy- 
pravuje, jak  pfisobil  jako  missionář.  Kroniku 
tu  vydal  Amdt:  Henrici  chronicon  Livoniae 
(v  Monum.  Gerroaniae  hist.).  Viz  Kildebrandt, 
Die  Chronik  Heinrichs  von  Lettland  (Berlín, 
1865  V 

59)  J.  bratr  bosák  viz  Henricus  2). 

JindflcliOv:  1)  J.  Malý  (Klein- Heinrich- 
^chlagY  osada  v  Čechách,  hejt.  Kaplice,  okr. 
Nové  Hrady,  fara  sv.  Anna  (Voda  Hojná),  pá. 
Ném.  Benešov;  23  d.,  111  ob.  n.  (1890).  Sa- 
mota Altholland.  —  2)  J.  Velký  (Gross.-H), 
vťs  t.,  fara  Něm.  Benešov;  27  d.,  139  ob.  n. 
(1890).  Samota  Hartauer.  —  3)  J..  vest.  (hejt. 
Broumov)  viz  Hynčice  1). 

4)  J.  {Heinrichsthat),  čásť  města  Letovic 
na  Moravě,  v  hejt.  a  okr.  boskovickém;  2tř. 
něm.  šk.,  telepr.  a  žel.  stan.  Letovice-J.  Rak. 
st.  dr.  (Brno-C.  Třebová).  —  5)  J..  Hcndří- 
kov  [Heinrichswald),  ves  a  lokalie  se  správou 
duši  t.,  hejt.  a  okr.  Hranice,  pš.  Střítež;  86  d., 
553  ob.  č.,  108  n.  (1890),  kostel  Nanebevzetí 
P.  Maric  z  r.l752,  2tř.  šk.,  2  mlýny  a  samota 
Stará  bělárna.  —  6)  J.,  In  dři  chov  (Hein- 
richsdorf)^  osada  t.,  hejt.  Vel.  Meziříčí,  okr. 
a  ps.  Vci.  Byteš,  fara  Jinošov;  26  d.,  180  ob. 
é,  (1890).  Založ.  r.  1780  od  Karla  Vil.  hrab. 
Haugvice. 

7)  J.  {Hennersdorf)^  ves  a  moravská  enkláva 
ve  Slezsku  v  hejtm.  krnovském,   má  371  d., 

1  ob.  č.,  2580  n.  (1890),  okr.  soud,  fin.  stráž, 
cel.  úřad  (II.  tř.),  pš.,  telegr.,  stan.  Morav.- 
slezské  centrál,  dr.  (Krnov-Ziegenhals),  far. 
kostel  sv.  Mikuláše,  5tř.  šk.  (s  1  párali.),  par. 
pilu,  4  mlýny  (1  par.),  výrobu  lihových  ná- 
pojů a  domácí  průmysl  obuvnický.  Alod.  pan- 
ství s  Matějovicemi  zaujímá  200046  ha\  náleží 
k  němu  zámek  s  parkem,  dvůr,  pivovar,  vý- 
robna lih.  nápojů,  mlýn  a  pila,  majetek  Vil. 
fTob.  p.  Kleina  Wiesenburka.  Sam.  Saubach. 
J.  založen  po  r.  1247  jsa  zbožím  biskupským. 
Kdy  se  stal  statkem  manským,  není  známo, 
ale  za  biskupa  Marka  seděl  zde  Jách.  Zoubek 
20  Zdétína  a  na  Zdounkách.  Tento  postoupil 

1565)  J.  osoblažskému  hejtmanu  Alex.  Ber- 
kovi z  Násile  a  na  Štundorfě,  za  něhož  byl 
dlouhý  spor  o  majetnictví  J-a,  až  konečně 
se  v  jeho  držení  uvázal  pan  Václav  Pavlovský 

2  Pavlovic,  jehož  potomek  Hanuš  r.l635  pro- 
dal celé  zboží  Janu  Jiříkovi  sv.  p.  z  Hodic. 
2a  jeho  syna  ^udvíka  vystavěn  (1677)  npvý 
kostel.  Když  pak  r.  1739  Josef  Tadeáš  hrabě 
2  Hodic  zemřel  bez  potomků,  spadl  J.  na 
biskupa  a  ten  jej  prodal  Janu  KriŠtofu  svob. 
p.  z  Bartenšteina,  jenž  na  svém  manském 
ítioíí  r.l767  zřídil  svěřenectví.  Potomci' jeho 
scdélř  tu  do  r.  1866,  kdy  J.  přešel  na  panu- 
jící rodinu.  —  Oteresnf  soud  jindřichov- 
sUý  má. 8  politických  obcí  se  1476*^  d..  12 
ó').  č..  9648  n.;  z  9989  přitom,  ob.  jest  9953 
kitol.,  34  evang.,  2  židé,  4525  muž.,  5464  žen. 
('.5^^0). 


JlndHohOVloe :  1)  J.  (Heinrichsgrůn),  mě- 
sto v  Čechách  na  již.  svahu  Krušných  Hor, 
649  m  n.  m.,  v  hejt.  a  okr.  kraslickém,  má 
277  d.,  1734  ob.  n.  (1890),  far.  kostel  sv.  Mar- 
tina bisk.  (z  r.  1658),  radnici.  4tř.  šk.  obec, 
odb.  šk.  krajkářskou,  pš., telegr.. lékárnu,  kože- 
lužnu  a  jest  střediskem  průmyslu  a  obchodu 
krajkářského  (několik  faktorii).  Alod.  statek 
(J.  se  SchĎnlindem  a  Kraslicemi)  zaujímá 
8560*47  ha  (z  toho  782735  ha  lesů)  se  zámkem, 
dvorem,  pivovarem,  vel.  oborou  na  vys.  zvěif 
a  náleží  Erv.  hr.  Nostitz-Rienekovi.  V  oboře 
lovecký  zámeček  >Favorité<.  Založení  J-ic 
souvisí  asi  s  otevřením  zdejších  hor,  ves  pak 
náležela  ještě  r.l273  ke  klášteru  tepelskému, 
ale  již  ve  XIV.  stol.  byla  hlav.  místem  sou- 
jmenného  zboží.  S  Hroznětínem  dostaly  se 
J.  v  držení  Šliků,  za  nichž  ve  zdejších  ho- 
rách usilovně  ku- 
táno na  rudu  hlav- 
ně olověnou,  na 
jejich  asi  přímluvu 
J .  na  městečko  po- 
výšeny, při  čemž 
vysazeny  a  potvr- 
zeny různé  svobo- 
dy (skrze  Viktora 
hr.  Šlika  r.  1537) 
a  dán  jim  znak 
(vyobr.  č.  2091.): 
ve  stříbr.  štítě  na 
zel.  pahorku  běží- 
cí jelen  přirozené 
barvy,  nad  štítem 

Č.  209 r.  Znak  mésta  Jindfichovic.    křížem      poloŽcný 

hornický  kopáč  a 
hrábě.  Roku  1627  koupil  J.  s  jinými  jestú 
statky  Ota  z  Nostic,  při  jehož  rodině  zůstaly 
do  dneška.  Matriky  počínají  r.  1615.  Roku 
1672  postaven  na  místě  tvrze  zámek;  dolo- 
vání na  olov,  rudu  úplně  zaniklo.  —  2)  J., 
ves  t.,  hejt.  a  okr.  Klatovy,  fara  a  pš.  Koli- 
nec:  44  d.,  284  ob.  č.,  4  n.  (1890),  kaple  sv. 
Václava.  Alod.  statek  (21159  ha)  se  zámktm 
a  dvorem  náleží  Rud.  Fúrstlovi  ryt.  z  Teich- 
ecku.  Samota:  Jindřichovický  mlýn.  J.  byly 
pův.  statek  vlády  čí  s  tvrzí,  na  níž  seděl  r.  147') 
Vintíř  z  Vlčkovic,  později  Mikuláš  Ucháčck 
z  Kračína,  jehož  dcerou  ciostaly  se  J.  Sczi- 
movi  Prostibořskému  z  Vrtby  í^otomci  jeho 
seděli  tu  do  r.  1689.  Po  té  připomínají  se  tu 
Janovští  z  Janovic  do  sklonku  XVII I.  stol., 
v  XIX.  stol.  Helversenové  a  od  r.  1845  ro- 
dina Fiirstlova.  —  3)  J.,  ves  t.,  hejt.,  okr.  a 
pš.  Biatná,  fara  Záboří;  25  d.,  150  ob.  č.  (1890). 
Samota  Rosice  se  dvorem,  my.«;livnou  a  há- 
jt)vnou.  Ves  připomíná  .se  r.  1228,  později 
byla  vládyčím  statkem,  jejž  Herka  prodal 
(Í399)  Čaštovajovi  ze  Záboří.  Později  seděl 
(1407)  tu  Vlásek  z  Kruhu,  před  r.  1540  Bar- 
bora Zálezsk^á  z  Jelenova  a  její  synové,  po 
nicli  Václav  Zmrzlík  ze  Svojšína,  Jindřich 
Radk©vec  z  Mirovic  a  Bořivoj  ze  Strojetic 
(1567). 

.  4)  J*,  ves  na  fkloravě,  hejt.  Dačicc,  okr. 
Telč,  fara  Krásónicc,  pošta 'ŽeU^tava;  42  d., 
206  ob.  č.  (1890),  samota  I-íavlííiiv  mlýn. 
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Jindřichův  Hradec  —  Jíní. 


Jlndřiohův  Hradeo  viz  Hradec  Jin- 
dřichův 10). 

Jindřiohův  řád,  král.  saský  řád  vojen- 
ský, založ,  králem  polským  a  kurfírštem  sa- 
ským  Augustem  III.  r.  1736,  má  3  třídy: 
veíkokříž,  komraandeury  (1.  a  2.  tř.)  a  rytíře. 

Jindřii,  Jindřiši  (Heinrichschlag),  ves 
v  Čechách,  hejt,  okr.,  fara  a  pš.  Jindř.  Hra- 
dec; 52  d.,  34  ob.  č.,  229  n.  (1890),  4tř.  šk., 
mlýn. 

Jindy  a  Vyol,  jméno  obrázkového  časo- 
pisu českého,  vydávaného  v  Praze  redakcí 
Jana  Hýbla  od  r.  1828  K.  Reinoldem,  pak 
do  r.  1831  J.  H.  Pospíšilem,  jenž  po  krátké 
přestávce  opět  jej  vzkřísil  r.  1833  pod  jmé- 
nem J.  a  N.  Národní  zábavník  pro  Čechy, 
Moravany  a  Slováky.  Od  r.  1834  proměnil 
se  pod  redakcí  J.  K.  Tyla  na  Květy  české. 

Jineoké  bHdlioe  viz  C.  (gcol.)  a  Čechy 
(geologie  str.  30.). 

Jini  (jinovatka,  jinovaf,  padlý  nebo 
b  í  1  ý  m  r  á  z)  jest  snéhovitá  srážka  atmosférické 
vlhkosti,  pokrývající  předměty  ve  volném  vzdu- 
chu, jako  trávníky,  listy  a  větve  stromů,  střechy 
a  pod.  Usazuje  se  na  nich,  jsou-li  ochlazeny 
pod  rosný  bod  (viz  Hygrometrie)  vzduchu 
a  leží-li  tento  pod  bodem  mrazu.  Ochlazení 
to  stává  se,  jak  poprvé  dokázal  Wells  (»£ssay 
on  dew«  1814),  nejčastěji  vyzařováním  tepla 
do  světového  prostoru  za  dlouhých  jasných 
nocí  zvláště  na  jaře  a  na  podzim.  Nezřídka  tvoří 
se  J.  též  v  době  zimní  a  to  i  za  dne  při  mlha- 
vém, vlhkém  a  pošmourném  počasí.  Trvalo-li 
po  delší  dobu  velmi  studené  počasí,  takže 
předměty,  jako  větve  stroma,  zdi  budov  a  p., 
mají  teplotu  pod  bodem  mrazu,  a  přijde-li 
vzduch  teplejší  parami  obtěžkaný,  usazuje  se 
na  nich  j.,  zvláště  na  straně  větru  vystavené, 
velmi  hojně,  takže  na  př.  větve  stromů  zba- 
vené listí  jím  celé  bývají  obaleny,  což  po- 
skytuje skvělý  pohled,  líékdy  j.  usazené  na 
větvích  stromů  bývá  tak  hojné,  že  se  stromy 
až  lámou.  J.  pak  bývá  někdy  neobyčejně  silné. 
Búhrer  v  prosinci  r.  1892  (» Arch  i  ves  des  scien- 
ces  physiques  et  naturelles*  sv.  XXIX)  určo- 
val množství  usazeného  j.  a  obdržel  průměrně 
4*8  dg  na  1  cm*,  což  by  se  rovnalo  srážce  de- 
šťové 4*8  mm.  Trabert  shledal  na  jedli  a  na 
keři  2  m  vys.  tolik  j.,  že  se  rovnalo  35  mm 
deště;  Graítiau  dokonce  v  Belgii  v  zimě  r.  1894 
ze  svých  pozorování  udává  množství  j.  na  stro- 
mech v  lese  usazeného  100.000  kg  na  1  ha 
(=s  výšce  vody  10  mm).  Jak  týž  pozorovatel 
a  jiní  vyšetřili,  obsahuje  j.  hojně  sloučenin  du- 
síku, což  jest  zajisté  důležité  pro  rostlinstvo. 

Dle  Wellsa  pochází  ].  jakož  i  rosa  pouze 
z  vlhkosti  vzduchu.  Aitken  však  ukázal,  že 
k  jejich  utvoření  z  velké  části  přispívají  páry 
vystupující  z  půdy  zemské  a  z  rostlin,  na 
kterých  se  usazují,  což  Russell,  Wollny  a  jiní 
pokusy  a  pozorováním  potvrdili.  Dle  Wellsa 
posud  za  to  se  mělo,  že  J.  se  tvoří  zcela  jako 
rosa,  že  lze  je  pokládati  za  rosu  zmrzlou  a 
to  buď  tak,  že  se  vlhkost  kondensuje  nejprve 
v  podobě  kapalné  a  pak  zmrzne,  nebo  že 
sublimací  voda  přímo  přechází  ze  stavu  plyn- 
ného do  stavu  kapalného.  Avšak  John  Aitken 
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aIV.)  dokázal,  že  tento  názor  není  úplné 
správný;  nejsouf  podmínky  tvoření  se  obou 
stejné;  kdežto  vznik  rosy  předpokládá  jako 
přední  podmínku  čistý  vzduch,  který  vypařo- 
vání a  vychlazování  těles  podporuje,  bývá 
naopak  v  nocích  s  hojným  J-m  hustá  mUia, 
která  se  zdá  býti  vŠeooecnou  podmínkou 
jinovatky.  Vystaví-H  se  skleněná  deska  vodo- 
rovně nad  půdu  za  rosné  noci,  jsou  hrany 
proti  větru  t>ez  rosy;  pakliže  se  vystaví  zá 
noci,  ve  které  se  tvoří  J..  jest  pravé  na  straně 
proti  větru  obrácené  nejvíce  ojíněna.  Aitken 
vysvětluje  tvoření  se  J.  takto:  Expanse  vod- 
ních par  při  jisté  teplotě  jest  vČtší  při  po- 
vrchu vodním  než  při  povrchu  ledovém,  jak 
již  James  Thomson  a  Kirchhoff  tvrdili  a  Razc- 
say  a  Young  pokusy  potvrdili.  Vzduch,  který 
tedy  při  jisté  teplotě  jest  nasycen  vodnínj 
parami  pro  povrch  vodní,  stává  se  přesyce- 
ným, přijde-li  ve  styk  s  povrchem  ledovým; 
tu  pak  zbavuje  se  rychle  části  svých  par  na 
první  ploše  ledové,  se  kterou  se  setkává. 
Proto,  jak  s  pozorováním  se  shoduje,  roste 
jinovatka  se  strany,  odkud  vítr  přichází: 
utvoříť  se  proti  větru  sněh ovitý  hranol,  který 
roste  do  větru.  J.  Lerastr5m  (^Meteorolog. 
Zeitschr.c  1896)  rovněž  nevysvětluje  tvořeni 
se  j.  přímým  vyzařováním,  nýbrž  tun,  že  nad 
povrchem  zemským  ve  výšce  asi  1  m  povstává 
vrstva  mlhy,  která  na  svém  horním  povrchu 
tak  silně  vyzařováním  vychladne,  že  kuličky 
vodní  v  ni  se  vznášející  jsou  přechlazenJ. 
klesají  pak  k  zemi  a  při  dotyku  s  tělesy  pev- 
nými zmrzají. 

Jak  Assmann  (>Meteorol.  Zeitschr.«  18S<)** 
mikroskopickým  vyšetřováním  shledal,  jest 
j.  ve  stavu  krystalinickém,  přecházejí-li  vodní 
páry  sublimaci  přímo  ze  stavu  plynného  do 
stavu  pevného,  jestliže  však  se  nejprve  utvoří 
kapalná  rosa,  která  na  to  zmrzne,  jest  složeno 
z  větších  ledových  kuhček  a  z  uzlovitých.  roz- 
větvených tyčinek. 

Silné  ochlazení  povrchu  zemského  a  nej- 
spodnější vrstvy  vzduchu,  jež  způsobuje  j. 
jako  padlý  mraz,  bývá  provázeno  velkými 
škodami  na  zahradách,  vinicích,  ano  v  ín* 
jinách  severních  i  na  polích.  Proto  ve  mno- 
hých krajinách,  jako  Švýcarsku,  Francii,, 
venkované,  aby  je  zamezili,  zapalují  látky 
zvolna  hořící,  které  vyvozují  mnoho  kouře, 
aby  mraky  takto  povstalými  zabránili  vyza- 
řování a  ochlazování  půdy  zemské  a  útlého 
rostlinstva.  Inž.  Lcstelle  vynalezl  způsob,  kte- 
rým ve  vhodnou  chvíli  látky  samočinně  se 
zapalují.  Podobné  ve  Finsku  navrhl  Lemstróm 
pro  ochranu  obili. 

Jak  patrno,  jest  důleŽito,  aby  dle  po- 
měrů  povětrnosti  jiŽ  z  večera  se  poznalo, 
hrozí-li  nebezpečí  takového  zhoubného  noč- 
ního ochlazení.  Děje  se  to  dvojím  způsobem: 
methodou  rosného  bodu  a  methodou  Kam- 
mermannovou.  a)  Protože  při  kondensaci  vod- 
ních par  ve  vodu  povstává  značné  množství 
tepla,  kterém  se  další  ztráta  jeho  vyzařováním 
a  vypařováním  působená  nahrazuje,  stanovil 
C.  Lang  (1884)  pravidlo:   Noční  mráz  nena- 
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stává,  leží-li  rosný  bod  vzduchu  nad  bodem 
mrazu.  Na  základe  toho  podal  Lang  návod 
prognose  nočního  mrazu  z  údaj  A  psychro- 
metru  odpoledne  nebo  na  večer,  ano  sestavil 
i  tabulku,  ze  které  nebezpečí  nočního  mrazu 
graficky  lze  určiti.  (Viz  > Meteor.  Zeitschr.« 
1S85.)  Avšak  Wollny  (»Forschungen  auf  dem 
Gebiete  der  Agriculturphysikc  sv.  XI),  který 
správnost  této  methody  zkoumal,  tvrdí,  2e 
nedává  spolehlivých  výsledků,  protože  nebéře 
v  úvahu  účinků  vyzařování  povrchu  zem- 
ského. —  b)  Kammermann  (»Archives  des 
scicnces  phys.  et  nátur. c  1885)  shledal,  že  nej- 
nižší noční  teplota  liší  se  od  teploty  vlhkého 
teploměru  (viz  Psychrometr)  s  nevelkými 
odchylkami  průměrně  o  4*2*C,  nejméně  v  pro- 
sinci, o  3*1^  C,  nejvíce  v  březnu  a  dubnu, 
o  4*3®  C.  Odečte-li  se  tedy  od  teploty  vlhkého 
teploměru  4*2^  C,  obdrží  se  v  dubnu  a  květnu, 
nejkritičtějších  to  měsících,  nejnižší  noční 
teplota  a  z  ní  se  poznává,  hrozí-li  v  noci 
ochlazeni  pod  nullu.  Wollny  považuje  tuto 
velmi  jednoduchou  methodu  za  spolehlivější 
methody  rosného  bodu,  udává  však  differenci 
mezi  údaji  vlhkého  teploměru  a  nočním  mi- 
nimem teploty  kol  6  stupňů.  Pka. 

J.  škodivá  v  lesích  mnohdy  i  dosti  značně 
a  to  zvláště  v  horách  a  ve  vlhkých  polohách. 
Závěsem  J.  bývají  koruny  stromů  rozhrno- 
vány a  slabší  stromky  přetamovány.  Jehlič- 
naté stromoví  jest  polomem  více  ohroženo 
než  listnaté  a  nejvíce  trpívá  borovice,  protože 
delší  jehličí  její  mnoho  j.  zachycuje,  pod  jehož 
tíží  přelamují  se  křehké,  vzhůru  zahnuté  ha- 
luze. Kde  ].  škodí vá,  neodporučuje  se  pěsto- 
vání stromoví,  které  polomem  jest  ohroženo; 
řádným  pěstováním  porostů,  včasnými  a  pra- 
videlnými průběry,  udržováním  patřičného 
obrostu  a  pod.  lze  škodlivé  účinky  ty  mír- 
niti, črn. 

Jinin:  1)  J.,  Jíno,  Jenín,  Jiníno>  ves 
v  Čechách    na  pr.  bř.  Uhlavy,  hejt.  a  okr. 
Přeštice,  fera  Nezabudice,  pšl  Švihov;  20  d., 
128  ob.  č.  (1890),  kaple  P.  Marie.   V  2.  pol. 
XV.  stol.  připomíná  se  tu  Zdislav  z  J-a.  — 
2)  J.,  Jenin,   farní  ves  t,  hejt.,  okr.  a  pš. 
Strakonice;   47  d.,  313  ob.  č.  (1890),  kostel 
Nanebevzetí  P.  Marie  (již  r.  1316  far.)  s  mno- 
hVmi  náhrobky,  3tř.  šk.  S  počátku  drželi  J. 
různí  šlechtičtí  rodové,  od  r.  1417  připojen 
k  Milenovicům.   V  XVI.  stol.  jmenuje  se  J. 
městečkem,  je 2  drželi  pánové  z  Rožmberka. 
Petr  Vok  prodal  (1593)  jej  pak  Adamovi  ze 
Šternberka,  jenž  jei  připojil  k  Sedlci. 
Jino,  ves  v  Čechách,  viz  Tinín. 
Jlnoteiiyj  ves  v  Čechách,  hejt.  Kladno, 
okr.  Unhošť,  fara  Ořech,  pš.  Řeporyje;  35  d., 
364  ob.  č.  (1890),  popi.  dvůr  cis.  souícr.  statků. 
Vc^  náležela  ve  XIV.  stol.  klášteru  břevnov- 
skému.  Král  Jiří  zastavil  ji  (1459)  Pražanům, 
jimž  r.  1547  odňata  a  prodána  (1548)  Marti- 
novi Smilovi  ze  Svojšic.   Později  statek  J. 
mimo  dvě  usedlosti  příslušel  k  Červ.  Újezdu, 
od  něhož  r.  1689  dostal  se  k  Tachlovicům. 

Jlnolioe:  1)  U.  Malé,  osada  v  Čechách, 
hejt.  a  okr.  Jičín,  fara  a  pš.  Libuň;  14  d., 
98  ob.č.  (1890). —  2)  J.  Velké.  Ninolicc, 
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ves  t,  pš.  Železnice;  40  d.,  284  ob.  č.  (1890), 
2tř.  šk.  a  fid.  dvůr  hr.  Šlika. 

Jlnonioe,  Ninonice,  ves  v  Čechách  pod 
kopcem  Vidolí,  hejt.,  okr.  a  pš.  Smíchov,  fara 
Butovice  (far.  úřad  však  v  J-cích  v  zámečku); 
42  d.,  646  ob.  č.  (1890),  telegr.,  stan.  Bust 
dr.  (Praha-Hostivice),  ložisko  žel.  rudy  a  na 
samotě  Bulovce  cihelna.  Fid.  statek  J.  s  Bu- 
tovicemi  a  alodiál.  dvorem  Radlicemi  zaujímá 
546*74  ha  půdy;  se  zámečkem,  dvorem,  pivo- 
varem, vápenicemi  a  cihelnou  náleží  Adolfu 
knížeti  Schwarzenberkovi.  J.  připomínají  se 
(1088)  v  zákl.  listě  vyšehradském,  po  té  na- 
cházíme je  z  části  při  klášteře  plasském  a 
z  části  příslušely  královnám.  Ve  XIV.  stol. 
stával  tu  vládyči  dvůr  a  při  něm  tvrz,  na  níj 
seděli  rozliční  rodové,  mezi  nimi  Jáchym  Šlik, 
jenž  J.  prodal  (1560)  Albrechtovi  Bryknárovi 
z  Brukšteina,  Vojtěch  z  Křešfanu  (1584),  Ferd. 
Hofman,  od  roku  1598  Albrecht  PfefTerkorn 
z  Ottopachu,  jenž  súčastnil  se  vzbouření  stavů 
českých,  začež  mu  jmění  od  král.  komory  za- 
bráno (1621)  a  Pavlu  Michnovi  z  Vacínova 
prodáno  (1622).  Po  Sigmundovi  Norb.  M.  z  V. 
následoval  (1678)  Jiří  Lud.  hr.  ze  Sinzendorfu 
a  od  r.  1684  Ferd.  Vilém  ze  Schwarzenberka. 

Jlnořadeo,  České  jméno  bot.  rodu  Allo- 
sorus  (v.  t.). 

Jlnonix  viz  Amfibol. 

JlnoHťky  viz  Heteropygii. 

Jinorodoi  nazývají  se  v  ruském  zákono- 
dárství některá  Rusku  poddaná  plemena,  hl. 
mongolská,  turská  a  fínská,  která  pro  malou 
schopnost  assi milovati  se  s  národem  ruským 
a  pro  nižší  svou  kulturu  požívají  zvláštního 
autonomního  postavení,  a  pak  Židé.  U  těchto 
jest  příčina  nižšího  právního  postavení  iiná; 
kdežto  u  J-ců  jeví  se  nedostatek  assimilační 
schopnosti  jako  následek  nízké  kultury,  ne- 
bránila by  Židům  kultura,  avšak  schází  jim 
potřebná  k  tomu  vůle.  K  J-cům  (Rusku  přímo 
poddaným)  patří:  1.  J.  sibiřští  kromě  Čukčů, 
Dzungorců  a  j-ců  Komandorských  ostrovů; 
2.  Samojedi  archangelské  gubernie;  3.  j.  ko- 
čující ve  stavropolské  gub.;  4.  Kalmykové 
kočující  ve  stavropolské  a  astrachanské  gub.; 
5.  Kirgizové  vnitřní  ordy  kočující  v  stepích 
mezi  Kaspickým  mořem,  uralskou  oblastí  a 
gub.  astrachanskou ;  6.  J.  kočující  v  oblasti  ak- 
molinské,  semipalatinské,  semirěčenské,  ural- 
ské  a  turgajské;  7.  j.  turkestanského  kraje; 
8.  Ordynci  oblasti  zakaspické ;  9.  horská  ple- 
mena kavkazská;  10.  Židé.  Nehledíc  k  Židům 
činí  se  i  mezi  jednotlivými  ostatními  j.  rozdíl 
v  právním  jejich  postavení.  Někteří  požívají 
jen  jistých  výhod  při  konání  vojenské  povin- 
nosti a  placení  daní,  kdežto  u  ostatních  pře- 
stává ruská  vláda  jen  na  tom,  že  vybírá  jisté 
dávky  a  koná  dozor  nad  jejich  samosprávou. 
Kromě  toho  zná  ruské  zákonodárství  téŽ  třídu 
J-ců,  závisících  na  Rusku  jen  částečně.  Jsou 
to  hlavně  plemena  kočující  na  hranicích  Ruska 
s  Čínou,  která  vlastně  nejsou  Rusku  poddána. 
Kočují  brzo  na  půdě  čínské,  brzo  zase  na 
ruské  a  požívají  jen  ochrany  ruského  státu, 
podléhajíce  pouze  v  jistých  případech  ru- 
skému soudu.  K  těmto  plemenům  patří  také 
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Čukčové  a  Dzungorci,  kteří  platí  daň  kožemi, 
kdežto  praví  j.  odvádějí  daň  zv.  jasak  anebo 
daň  kibitkovou  (placenou  dle  stanů).  —  V  po- 
slední dobé  někteří  J.  rychle  vymírají,    -dle, 

Jinoiioe,  ves  v  Cechách,  hejt.  a  okr.  Be- 
nešov, fara  Ubénice,  pš.  Postupice;  35  d., 
á43  ob.  č.  (1890),  mlýn,  samoty:  Hutě,  Líšté- 
ncc,  Vrbětm  a  Vršek. 

Jlnoiov :  1)  J.,  někdy  ves  v  Čechách  u  Vla- 
šimi, po  níž  tam  zůstalo  jmčno  lesa. 

2)  J.,  ves  mor.,  viz  Jenešov. 

Jinotaj  viz  Allegorie. 

Jinovatka  viz  Jíní. 

Jinsen.  město  korejské,  viz  Chemulpo. 

Jira  tolik  co  J  i  ř  í. 

Jirák  Alois,  monsignore,  dr.  bohosloví, 
rektor  a  professor  v  bisk.  kněz.  semináři 
v  Č.  Budějovicích,  spisovatel  český  (♦  29.  led. 
1848  v  Cerno vících  u  Tábora).  Odbyv  gymn. 
studia  v  Jindř.  Hradci  r.  1868,  vstoupil  do 
bisk.  kněŽ.  semináře  v  C.  Budějovicích;  na 
kněze  vysvěcen  r.  1872,  byl  kaplanem  v  Po- 
čátkách, r.  1873  poslán  od  bisk.  J.  V.  Jirsíka 
do  vyššího  ústavu  sv.  Augustina  ve  Vídni, 
aby  se  tu  připravoval  k  bohoslovným  rigo- 
rosům. Odbyv  zde  rigorosum  biblické  vrátil 
se  r.  1874  do  Počátek  za  kaplana;  byv  r.  1877 
na  doktora  bohosloví  ve  Vídni  povýšen,  se- 
trval v  duchovní  správě  v  Počátkách  až  do 
roku  1882,  kdy  byl  ustanoven  vicerektorem 
v  kněz.  semináři  v  Č.  Budějovicích,  r.  1883 
spirituálem,  r.  1884  professorem  bibl.  studia 
starozák.  a  dialektů  semitských  a  r.  1885 
i  prof.  cirk.  práva  na  témže  ústavě.  R.  1889 
jmenován  k  tomu  ještě  skutečným  konsist. 
radou,  r.  1893  obhájcem  manželství  při  soudu 
manželském  a  radou  při  soudu  diéc.  pro  věci 
trestní  a  sporné;  téhož  roku  stal  se  rekto- 
rem semináře,  při  čemž  i  dále  professuru 
cirk.  práva  zastává.  Již  jako  kaplan  psával 
delší  a  drobné  články  ze  všelikých  odvětví 
věd  bohosloveckých  do  Karlachova  »Pastýře 
duchovního«  a  do  >Časopisu  katol.  ducho- 
venstva«,  redigovaného  drem  Borovým,  jehož 
spolupracovníkem  až  dosud  jest.  Do  •Vele- 
hradského Sborníku*  v  1.  1880—1883  napsal 
řadu  delších  dogmat,  článků,  v  nichž  liší  se 
církev  východní  od  západní,  ač  v  podstatě 
je  vždy  souhlasně  s  touto  uznávala  {Očistec 
v  ciikvi  řecké;  Filioque,  histor.-dogra.  pojed- 
nání; Artomachie  a  j.).  V  »Almanahu  na  oslavu 
bisk.  jubilea  sv.  Otce  Lva  XIII. c  (nákladem 
>Vlasti<)  uveřejnil  objemnou  stát:  Důka\  pri- 
mátu papežského  výhradné  i^e  sv.  Otců,  liturgii 
a  spisovatelů  východních.  Do  Ottova  Slovníku 
naučného  psal  celou  řadu  statí  z  oboru  bibli- 
ckého; do  Budějovického  Ordinariátního  li- 
stu delší  články  z  práva  církevního.  Konečně 
vydal:  Výklad  nových  \dkonův  o  kongrue  du- 
chovenstva v  katol.  správě  duchovni  i^e  dne 
ig.  dub.  i88Sy  \e  dne  i3.  dub.  i8go  a  7.  led. 
i8q4  (v  Praze,  1894). 

Jiráinek:  1)  J.  Antonín,  hudebník  český 
(*  kol  1712  —  1 1761  v  Drážďanech),  žil  ně"- 
kolik  let  v  Praze,  vstoupil  jako  houslista  do 
král.  kapely  ve  Varšavě  a  ve  stejné  funkci 
odešel  pak  do  Drážďan,  kde  dostalo  se  mu 


titulu  ředitele  hudby.  Osvědčil  veliký  talent 
ke  hře  na  klavíru  a  jako  skladatel  zanechal 
po  sobě  pamčt  ve  24  houslových  a  v  něko- 
lika klavírních,  violových  a  flétnových  kon- 
certech, kteréž  vesměs  zůstaly  v  rukopise. 

2)  J.Josef,  český  virtuos  na  klavír  a  skla- 
datel (♦  1855  v  Ledcích),  syn  učitelův,  proje- 
voval již  v  nejútlejším  mládí  značné  vlohy  hu- 
dební, k  jichž  vytříbení  však  při  skrovnýdi  ro- 
dinných poměrech  sotva  bylo  by  došlo,  kdyby 
na  ně  nebyl  býval  upozorněn  Bedřich  Sme- 
tana, jenž  beze  vší  odměny  plných  7  let  J-nka 
ve  svém  domě  vydržoval,  otcovskou  péa 
k  němu  lnul  a  nejen  sám  v  klavíru  a  theorii 
jej  vyučoval,  nýbrž  i  soukromými  učiteli  o  hu- 
manitní vzdělání  jeho  se  postaral;  aby  pak 
další  existenci  chovanci  svému  brzy  zabez- 
pečil, posílal  jej  na  své  útraty  učit  se  hou- 
slím k  V.  Hřimalému  a  M.  Angerovi  a  mimo 
to  vymohl  mu,  že  ředitelství  prozatínuiíbo 
divadla  přijalo  ho  r.  1871  do  orchestru  jako 
harfenistu  svěřivši  výcvik  jeho  prof.  V.  Staň- 
kovi. R.  1873  přijat  byl  J.  do  2.  ro6:ifku  var- 
hanické školy  a  ještě  před  absolutoriem  za- 
ložil se  soudíruhy  sv^mi  J.  Přibikem,  J.  Hart- 
lem,  J.  Holým,  J.  Kličkou  a  K.  Knittlem  »Krah 
mladých  hudebníků*,  v  jehož  koncertech  roku 
1875  a  1876  provedeny  byly  od  něho  Ballaáa 
a  Scheriofantaisie  pro  orchestr.  R.  1876  jme- 
nován byl  učitelem  zpČvu  při  I.  reálném  gym- 
nasiu, po  roce  však  opustil  Prahu,  přijav  za 
skvělých  podmínek  místo  klavírního  u6tele 
na  ženském  gymnasiu  D.  D.  Obolenské  v  Char- 
kově, kdež  setrval  do  r.  1891,  kdy  povolala 
jej  pražská  konservatoř  za  professora  vyšší 
hry  klavírní.  Ze  skladeb  svých  vydal  J.  ti- 
skem pouze  Drei  Stimmungshilder  pro  violon- 
cello s  klavírem  a  Elegii  pro  klavír,  housle 
a  violoncello;  vetší  práce,  jako  klavírní  kvintet, 
a  řadu  drobnějších  pieg  klavírních  i  zpěvních 
nechal  až  na  malé  výjimky  v  rukopise.  Jako 
pianista  vládne  J.  vírtuosní  technikou  řcšíd 
nejtěžší  problémy  moderní  literatury,  pak  zna- 
menitým vkusem  interpretačním,  jejž  v  ncj- 
příznivějším  světle  ukazuje  při  přednesu  skla- 
deb Smetanových,  prodchnutém  authenticky- 
mi  intencemi,  najmě  promyšleným  používá- 
ním tempa  rubata.  R.  1892  uspořádal  J.  ve 
Vídni  Smetanův  večer  pamětihodný  tím,  ík 
vedle  anthologie  z  klavírních  skladeb  mistro- 
vých předvedl  široké  veřejnosti  >České  kvar- 
teto c,  které  mistrným  tlumočením  smyčco- 
vého kvarteta  >Z  mého  životac  dobylo  si  rá- 
zem světového  jména  a  jež  od  těch  dob  dft- 
sledně  J-nka  přibírá  za  společníka  svých 
uměleckých  cest,  kdykoli  cizinu  seznamuje 
s  novým  českým  dílem  komorním.  —  Chof 
J-nkova(od  r.  1895)  Klára,  roz.Wittocfaová. 
jest  oblíbenou  koncertní  pěvkyní  (mezzo- 
soprán). 

3)  J.  Karel,  didaktický  básník  čes.,  bratr 
před.  (*  1856  v  Ledcích),  navštěvoval  niii: 
gymnasium  v  Ml.  Boleslavi,  učitelský  ústav 
v  Praze  a  zde  též  po  pětileté  praxi  varhani- 
ckou školu,  zamýšleje  oddati  se  hudbč.  Na- 
vrátiv se  k  původnímu  povolání,  byl  r.  18<S 
jmenován  řídícím  učitelem  ▼  Libici  u  Pode- 
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orad.  Literární  činnost  zahájil  r.  1882  v  >Kvč- 
tech<  a  jiných  belletristických  časopisech 
allegoricko-satirickými  znělkami  Z  mé  ptači 
sbírky  a  Balladami  ^  naši  vesnice  a  vynikl 
Jako  básník  poučné  tendence.  Vydal  pro  mlá- 
dež sbírky:  Konvalinky  (Praha,  1884);  /b- 
mnénJ^  I  ciiich  luhu  (t.,  1887);  Z  dětského 
srdéčka  (1890)  a  Žertovnou  veršovanou  po- 
hádku Král  broučků  (Pardubice,  1897). 

4)  J.  Alois,  hudební  skladatel  čes.,  bratr 
před.  (*  1858  v  Lcdcích),  vystudoval  nižší 
reálku  v  Ml.  Boleslavi,  r.  1874  přijat  byl  do 
učitelského  ústavu  v  Praze,  po  3  létech  však, 
umíniv  si  věnovati  se  hudbě,  vystoupil  a  na- 
vštěvoval varhanickou  školu  do  r.  1880,  načež 
dotvrdil  se  v  nauce  o  formách  hudebních 
u  Zd.  Fibicha.  V  saisoně  1881—82  cestoval 
jako  sbormistr  se  světoznámou  pěvedcou  ka- 
pelou D.  A.  Slavjanského  a  přijal  na  to  vedle 
bratra  svého  místo  klavírního  učitele  na  gym- 
nasiu D.  D.  Obolenské  v  Charkově.  Skladby 
J-nkovy  co  do  melodiky  nepopřou  vlivu 
Mendelssohnova,  Brahmsova,  místy  i  Smeta- 
nova, avšak  honosí  se  vybraným  stilem  har- 
monickým i  polyfonním  a  formální  uhlaze- 
ností.  Tiskem  vyšly  od  něho:  Starodávné  tance 
pro  smyčc.  kvartet,  klavírní  trio  f  D-moll^ 
sbory:  Hrdlička  pro  mužské,  Krdl  písni  pro 
smíšené,  TuČa  a  Kolybeljnaja  pésňa  pro  žen- 
ské hlasy;  3  sešity  písní;  pro  klavír:  Dvé 
suity  i  česky-ch  tanců,  2  sonatiny  a  několik 
menších  skladeb  dvou-,  čtvř-  a  osmiručních. 
V  mkopise  chová  symf.  báseň  Touha  a  Sou^ 
sedskou  pro  orchestr  a  2  smyčc.  kvarteta 
{F'dur  a  A-dur),  Zajímavou  prstokladovou 
studii  O  chrómatické  Škále  u  Li$\ta  z  péra 
jeho  uveřejnil  »Dalibor€  r.  1890.  í? 

Jirásek:   1)  J.  Jan,  přírodopisec  český 
(♦  1754  v  Libochovicích  —  f  1797  v  Salc- 
purku),  studoval  vědy  technické,  stal  se  stát- 
ním  inženýrem    a   arcibiskupským   vrchním 
kommissařem  lesním  v  Salcpurku.  Byl  mimoř. 
členem  Král.  české  spol.  nauk.  Zabýval  se  stu- 
diem přírodních  poměrů  krajin  čes.,  o  čemŽ 
svědči  práce  o  nerostných  poměrech  Krko- 
noš, krajiny  zabrušanské  (u  Mostu),  o  hořké 
soli  v  Bílcncích  u  Chomutova,  o  přírodních 
poměrech  některých  krajin  kraje  berounského 
a  plzeňského,  o  kalendáři  květném  některých 
krajin  kraje  berounského.  Práce  o  poměrech 
nerostnýcn  Krkonoš  (s  mapou  petrografickou) 
uveřejněna  ve  společném  díle,  jež  vydali  J., 
Hacnke,  Gruber  a  Gerstner  podnětem  a 
nákladem  Král.  české  spol.  nauk  (Beobach- 
titngen   auf   Reisen    nach   dem    Riesengebirge, 
Dráiď.,  1791).  Ostatní  práce  jeho  uveřejněny 
v  pojednáních  Král.  české  spol.  nauk:  Aíine- 
rahsische    Nachrichten   von    der   Gegend  van 
Sobru^an  (s  mapkou,  ve  sv.  1.,  I.  odd.);  Von 
dem  natUrlichen  Bitt^rsaí^  ^u  Bíleny  (ve  sv.  2., 
I.  od.);  Versuch  uber  die  Nátur geschichte  eini- 
ger  im  Berauner  Kreise  gelegenen   Kameral- 
Herrschaften^  besonders  Zbirow^   Tocpijk   und 
Kónigshof,    und    der  anliegenden    im   Pilsner 
Kreise  gelegenen  fíerrschaften  Miróschau  und 
^bsek  (s  mapkou,  ve  sv.  2.,  I.  odd.);  Blúthen- 
kalender  vom  Jahre  Jj86  deter  Gegenden  um 


Zbirow,   Toc\njk,    Kónigshof  und  Beraun    (ve 
sv.  3.,  I.  odd.). 

2)  J.  Alois,  spisovatel  český  (*  23.  srpna 
1851  v  Hronově  u  Náchoda).  C5tec  jeho,  vy- 
učený tkadlec,  provozoval  pekařství,  a  dům 
i  obchod  jeho  těšil  se  přízni  jak  obyvatelů 
malého,  poloselského  městečka,  tak  i  okol- 
ních vesničanův  a  obchodníků.  Takto  J.  po- 
znával hned  za  mlada  nejrozmanitější  povahy, 
starosti  a  zvláštnosti  lidu,  jeho  kroj  i  řeč.  slý- 
chal hojné  vzpomínky  na  staré  časy  a  učil  se 
cítiti  s  lidem.  Stýkaje  se  pak  denně  s  dělným 
lidem  doma  i  na  poli,  obeznámil  se  důklaaně 
s  řemeslem  i  polním  hospodářstvím.  Mocně 
působil  i  krásný  kraj  rodný,  na  samých  hra- 
nicích zemskýcn  položený,  plný  pověstí  a  tra- 
dic, ode  dávna  živé  jeviště  měnivých  osudů 
vlasti.  Odtud  odevšad  sytila  se  mladá  duše 
nevyhladitelnými  dojmy  a  poznatky,  z  nichž 

Sotom  J.  vydatně  čerpati  mohl  pro  své  práce. 
[a  gymnasium  poslán  byl  napřed  do  Brou- 
mova k  benediktinům,  kde  škola  byla  sice 
německá,  ale  učitelé  Češi,  pak  na  vyšší  třídy 
do  Hradce  Králové.  Tam  našel  duši  sobě  pří- 
buznou krásnými  snahami  a  vzněty  v  Boh- 
danu Jelínkovi  a  učitele,  jenž  ducha  jejich 
zvláště  mocně  roznítil,  v  prof.  Čeňku  Vyhni- 
sovi.  Již  tehdy  J.  přilnul  k  literatuře  polské 
a  ruské;  Mickiewicz  a  Gogol  stali  se  před- 
ními miláčky  jeho,  z  českých  pak  spisovatelů 
podobně  ti,  kteří  duši  lidu  stáli  nejblíže,  jako 
Erben,  Čelakovský,  Němcová  a  Světlá.  Ko- 
nečně studie  universitní  přivedly  jej  do  Prahy. 
Tam  podle  náklonnosti  již  svého  mládí  vy- 
bral si  obor  historický  za  životní  povolání 
své  a  ukojiti  mohl  i  ostatní  tužby  srdce.  Na- 
vázaly se  nové  závažné  styky  přátelské,  jimiž 
utvrzen  byl  též  v  chuti  spisovatelské. 

První  povídka  jeho,  Dvorský-^  pochází  již 
z  těchto  universitních  let  a  vytištěna  byla  ve 
•Světozoru*  r.  1873;  veršovati  počalo  se  již 
na  gymnasiu.  R.  1874  vydal  už  dvě  práce: 
V  sousedství  v  »Laciné  knihovně*  Ottově  a 
Viktoru  v  téhož  »Ženské  bibliothéce*.  Když 
pak  se  objevila  první  větší  práce  Skalaci 
r.  1875  v  >Lac.  knih.*,  jméno  J-skovo  již  mělo 
svůj  jasný  a  milý  zvuk,  zvláště  pak  bylo  zjcvno, 
že  historická  povídka  česká  získala  v  něm 
zdatného  pěstitele,  který  jí  razil  nové  dráhy 
a  propůjčoval  barvy  životnější  a  téŽ  dějinně 
věrnější,  než  bývaly  voleny  doposud.  Studium 
a  fantasie  dávaly  vystupovati  novým  boha- 
týrům  vesnických  chat  i  panských  hradův 
a  zemanských  tvrzí,  v  městech  žahl u čel  opět 
ruch  dávno  vyhynulý,  zvadlý  květ  řemesel 
ožil,  a  duše  včzněné  v  utají  čtyř  stěn  nebo 
takové,  jichž  dějnosti  byl  úzkým  i  rodný  kraj, 
s  radostmi  a  boly  svými  našly  v  něm  tlu- 
močníka nad  jiné  pečlivého.  Stav  se  r.  1874 
supplujícím  učitelem  na  gymnasiu  v  Lito- 
myšli (kdež  pobyl  až  do  r.  1888,  načcŽ  se 
dostal  do  Prahy  na  gymnasium  v  Žitné  ul.), 
J.  zváben  byl  ihned  k  bedlivcmu  probadání 
tohoto  historicky  tak  památného  města  a  jeho 
rázovitého  okolí,  čehož  výsledky  se  záhy  ob- 
jevily, a  to  po  rozměrné  práci  A'a  dvoře  vé- 
vodském  (^Svět.*  1876,  o  sobě  v  >Ottově  La- 
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ciné  knihovné  národníc  1881)  v  roztomilé 
Filosofské  historii  (»Svét.«  1877),  v  hluboce  jí- 
mavém  kuse  rodinné  kroniky  domu  U  ry- 
tířů (»Svétozor€  1880)  a  v  labutím  zpěvu  za- 
pěném starým  prostlfedkům  dopravním  AVi 
staré  posté  (t.  1881,  o  sobě  v  »Ottově  Sa- 
lonní bibl.«  1885).  Tyto  povídky  mají  ve- 
skrze látku  čerpanou  ze  dnů,  kdy  Litomyšl 
měla  ještě  filosofický  ústav  a  na  něm  směs 
nejrozmanitějších  povah  studentských  a  pro- 
tcssorských,  které  starobylému  životu  města 
dodávaly  čilého  rázu  a  množily  prosté  zá- 
pletky společenské.  Úsvit  českého  probuzení 
zpříjemňuje  děj.  >Na  dvoře  vévodském«  měl 
příležitost  rozvinouti  pestrý  obraz  skvělých 
dob  zámku  náchodského  za  vévody  Petra  ku- 
ronského  a  dcery  jeho  vévodkyne  Zaháňské, 
kdy  se  ponuré  síně  ieho  rozléhaly  bujným 
veselím  nejvznešenější  společnosti,  tající  však 
pod  třpytným  leskem  zevnějším  mnohdy  pu- 
stotu vnitřní,  a  v  účinnou  protivu  jej  posta- 
viti k  tehdejšímu  stavu  českého  měšťanstva 
a  vesnického  lidu,  v  němž  počaly  právě  sví- 
titi a  hřáti  první  paprsky  nového  života  če- 
ského. Do  té  doby  se  hlásí  také  prostý  Po- 
klad (»Svět.<  1881,  o  sobě  1885),  v  němž  vy- 
kresleni: »poslední  Čech  šlechtic«,  buditelská 
činnost  Českých  emigrantů  a  protivy  mezi 
jesuity  a  josefinismem.  Ke  Dvoru  vévoaskému 
J.  napsal  druhý  díl  Ráj  světa  zvaný  (»Lumír« 
1880,  o  sobě  v  >Ottově  Laciné  knihovně 
národní*  1884),  jenž  se  odehrává  ve  Vídni 
za  doby  panovnického  kongressu  roku  1814, 
>který  jen  tančil,  ale  s  místa  se  nehýbaU  a 
pohltil  na  35  millionů  zl.  Jak  těžký  byl  ten- 
kráte zápas  životní,  jak  snadno  ten  šílený 
vír  rozkošnictví  pohlcoval  povahy  nedosti 
pevné,  ukazuje  se  nám  tu  hlavně  na  dvou 
umělcích,  českém  hudebníku  a  francouzském 
malíři.  Jejich  mnohostranné  styky  umožnily 
spisovateli  vykresliti  v  mohutném  kontrastu 
oba  ty  dva  světy:  slávu  a  moc  světa  v  její 
nicotě  a  pracovitou  skromnost  v  jejím  blahu. 
Povídkami  :[  hor  (1878  u  Mourka)  J.  zase  jed- 
nou přestoupil  na  půdu  vesnické  povídky. 
Psychologicky  jemným  a  hluboce  tklivým 
zobrazením  získal  t^m  několika  originálním 
individualitám  mužským  a  ženským  ze  svého 
rodného  kraje  velikou  oblibu.  Ale  již  v  příští 
sbírce  je  opět  opustil,  obrati  v  se  řadou  eťfekt- 
ních  povídek  menších,  z  nichž  palma  přísluší 
Krvavému  kameni^  ke  smutným  dějům  českým 
za  války  30leté,  za  II.  slezsKé  války  a  za  vý- 
pravy rakouské  proti  Turkům  r.  1788  {Z  bouř- 
livých dob  I.  sv.  1879,  II.  1882  u  Otty),  kdežto 
ve  Slavném  dni  (»Libuše<  1879)  se  poprvé  za- 
bral do  počátků  husitských  válek  a  v  Konci  a 
počátku  (»Svét.*  1879,  o  sobě  1883  uj.  Otty)  na 
základě  bedlivých  studií  objasnil  konec  Tábora 
a  počátek  Jednoty  českobratrské  z  onoho  vy- 
pučelé,  jich  nepřátelství  a  osudy  předních 
osob  hynoucího  táboritství.  V  Obětovaném 
(>Osvěta*  1880,  »Moravská  bíbliothéka*  1882) 
J.  postoupil  dále  do  minulosti  a  na  porážce 
Kumánů  r.  1260,  na  výchově  zajatého  kníže- 
cího synka  jejich  Alana  v  panských  hradech 
a  v  klášteře  opatovickém,  jakož  i  na  potom- 


ním řádění  jeho  v  Čechách  a  zvláště  na  mí- 
stech svého  mládí  vylíčil  účinně  slávu  a  pád 
Přemysla  Otakara  II.,  pak  smutná  léta  vlada- 
ření Otty  Braniborského  a  při  tom  celý  kul- 
turní stav  země,  kvetoucí  kláštcrnictví,  vzni- 
kající némectví  a  starý  život  hradní.  R.  1882 
vydal  v  » Matici  lidu<  knihu  Ze  ilaiého  věkm. 
Název  je  vlastně  ironický;  neboť  dle  povídky 
té  nikdy  snad  nebylo  v  Čechách  tolik  sekt  a 
tak  málo  víry,  tolik  zevního  lesku  a  mravní 
nákazy  v  panstvu  i  měšťanstvu,  tolik  huma- 
nismu a  tak  málo  humanity,  jako  za  slavené 
doby  Rudolfovy.  Za  takových  okolností  mohl 
pak  ovšem  snadno  nastati  onen  osudný  pře- 
vrat, který  následoval  po  bitvé  bélohorské 
a  tuto  spisovatelem  byl  také  napověděn.  Milé 
zrcadlo  čtyřicátých  let  předešlého  století  po- 
skytl nám  J.  svými  Sousedy  (»Kvéty«  1H?»2, 
o  sobě  1884).  Potržky  náboženské  mezi  evan- 
gelíky a  katolíky  v  samém  lůně  rodin,  pů- 
sobnost emigrantů  usnadňovaná  vpády  pru- 
skými do  našich  zemí,  tichá,  ale  vytrvalá 
práce  kněží  národu  věrných,  pustý  život  vo- 
jenský, chytání  mladíků  na  vojnu  atd.,  a  v  pro- 
tivě k  tomu  příjemný  život  maloměstský,  osvě- 
žovaný hojnými  zvyky  a  slavnostmi  staro- 
bylými —  toť  aspoň  některé  živly  této  ladné 
povídky,  založené  na  sporu  dvou  rodin  mě- 
šťanských v  Polici  a  na  lásce  jejich  détí.  Ja- 
kýmsi doplňkem  jciím  je  Fandurek,  vychova- 
nec  krejčího  Honzíčka,  sešlý  se  studií  a  na 
vojně  šťastný,  jenž  nás  uvádí  opět  do  Police 
za  vpádu  pruského  Bedřicha,  kdy  klášter  se 
proměnil  ve  hlavní  stan  Laudonův  (»SvéL« 
1883,  o  sobě  1886).  Za  to  v  plném  ryku  vá- 
lečném, u  příprav  jeho  doma  na  hradech  a 
tvrzích  a  v  plné  vřavě  již  za  hranicemi  od- 
táme  se  v  povídce  V  ci\ich  službách  (^Osv.« 
1883,  o  sobě  1885  s  illustr.).  Tu  se  vzácnou 
plastikou  vyobrazena  smutná  odměna  hrdinné 
výpravy  české,  jiŽ  proti  zákazu  krále  Vladi- 
slava hlavně  mezi  dobrodružnou  drobnou 
šlechtou  českou,  zvyklou  již  jen  drsnému 
živobytí  válečnému,  zosnoval  z  milostných 
pohnutek  p.  Mikuláš  z  Uherska  na  pomoc 
falckraběti  landshutskému  Ruprechtovi  proti 
vévodovi  mnichovskému  a  císaři  r.  1503.  Po- 
blíže tohoto  dějiště  při  samých  hranicích 
českobavorských  odehrává  se  zase  jiný,  cen- 
nější boj,  starými  Chody  podniknutý  v  druhé 
pol.  XVII.  stol.  za  starobylá  práva  svá,  jež 
jim  nový  pán  jejich  kraje  Laminger  násilné 
odňal.  K  němu  obrátil  zřetel  svůj  J.  na  pod- 
nět prof.  Ant.  Truhláře  a  vypsal  jej  s  veške- 
rou vroucností  duše  na  základě  zevrubného 
badání  místního  a  s  použitím  nářečí  chod- 
ského v  Psohlavcich  (>Kvéty«  1884,  o  sobe 
1886).  Účin  této  tragédie  prosou  na  čtenář- 
stvo byl  netušené  mocný:  chodský  kmen  po- 
sud zachovavší  kroj  i  mluvu  odtud  se  těší 
nové  lásce  národa  a  rekovskému  vůdci  boje. 
Kozinovi,  postaven  již  i  pomník.  Povídka  vy- 
dána již  po  šesté.  K  nejlíbeznějším  pracím 
J-skovým  náleží  Maiyla  (»Osv,c  1885.  o  sobě 
1887,  věnováno  památce  Šmilovského),  idyl- 
lický  obraz  rytířstva  českého  za  správcovství 
pana  Jiříka  Poděbradského,  zářící  jasem,  kli- 
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dcm  a  laškovností  a  úchvatné  zakončený  vol- 
bou Jiříkovou  za  krále.   Málo  bylo  tak  krás- 
ných dob  v  dějinách  českých!    Už  jinak  vy- 
padá Hejtmanská  sláva  (»Kvéty«  1883,  o  sobe 
1SS4I  pana  Talafúsa  z  Ostrova  po  návratu 
jeho  z  Uher,  kdež  plýtval  válečnou  slávou 
a  bohatstvím,   do  Čech,  kde  na  vlastní  tvrzi 
byl  vyhoštěnccm  a  div  žebrati  nemusil,  ale 
prcce  hrdinně  skončil.  Id^lla  s  tragikou  střídá 
se  ve  Starosvétských  obráicich   (>Svét.«  1884, 
o  sobe  1889),  kdež  se  proniká  starý  a  nový 
svét  za  rcform  císaře  Josefa  II.  v  rodině  kupce 
Doabravy  a  na  obzoru  vynořuje  francouzská 
revoluce.  Originální  figiirkou  jest  tu  jesuita, 
české  knížky  na  trhu  prodávající.  Dozvuky  této 
revoluce  přenesené  na  mor.  půdu  zachyceny 
jsou  v  Krajance  (1884).  R.  1886  v  ^ Lumíru c  po- 
dané Skály  (o  sobě  r.  1888)  zachmuřují  opět 
mysl  obrazem  ukrývání  se  nekatolíků   v  po- 
hraničných  lesích  a  zámcích  před  úplným  vy- 
pověděním r.  1627,   stálým  kvašením  v  lidu, 
jež  tu  živí  zejména  evangelík  Voborský,  a  po- 
zdvihováním jeho  proti  utiskovatelům,  ovšem 
bezúspěšným.    Protivy  katolictví  a  evangeli- 
ctví  srážejí  se  tu  opět  v  synu  a  otci,  ale  stý- 
kají se  v  lásce  k  národu ;  bylť  mladý  Vobor- 
ský odchovancem  Balbínovým.  Do  téže  smutné 
doby  pronásledování  nekatolíků  (1625)  náleží 
Rybnikář  (1885).  Mezi  perly  novell  J-skových 
počítáme  Johanku  a  Z  malých  cest  řl886);  prvá 
jest  dojemný    obraz    národnostního   utrpení 
sličného  Johánky  od  let  Školských  až  do  smrti 
na  bojišti,  druhá  rozmarná  selanka  milostná 
z  doby  rokokové.    Bědné  poměry  učitelské 
po  stránce  hmotné  a  společenské  a  někdy 
i  mravní  na  konci  minulého  a  počátku  tohoto 
věku,  kdy  Jen   rouzikantství   zajišťovalo  uči- 
teli aspoň  nolý  život,  J.  několikrát  vetkal  do 
svých  prací;  byliť  učitelé  přes  to  vždycky 
v<'značným  činitelem  v  našem  národě.    Plné 
světlo  na  ně  vrhl  v  Učitelském  (»Svét.«  1888), 
kdež  celý  stav  tento  se  skrovnými  radostmi, 
velikým  úkolem  a  ještě  větším  utrpením  jeho 
vděčné  oslavil.    V  povídce  Na  ostrově  (•Ma- 
tice liduc   1888)   zaměnil  J.  pole  historické 
za  sociální.    Ostrými  rysy  naznačil  zhoubný 
vliv  matk^  a  vůbec  žen,  zwšovaný  vlažností 
nebo  netcčností   mužů  zvláště  v  zámožných 
rodinách  českých  ve  věcech  národních  a  nej- 
více při  výchově  dítek,  tak  že  kolikráte  zá- 
chrana těchto  závisí  jediné  na  domácím  uči- 
teli!  Rovněž  Sobota  (»Osvěta«  1887),  knihař 
mudrc,  zasahuje  svou  působností  v  dobu  nej- 
novější až  do  vydáni  král.  reskriptu.    Sem 
obratně  jsou  vetkány  vzájemnost  českopolská 
a  rodinné   rozpory   z   příčin   národnostních 
přivoděné.   Jediná  povídka,  ve  které  se  J. 
zabral   do    dob    pohanských,   jest   Nevolnice 
(»Ljbuše«  1888).  Tam  osvětluje  všechny  teh- 
dejší poměry,  jako  spory  ve  kmenech  a  ro- 
dech, obchod,  nevolnictví.    Zora  křesťanství 
cyrillomethodéjského  věstí  nový  den.  Prostá 
komposice  tu  jako  v  Zemance  (>Svět.«  1885, 
téí  >Libuáe<  1887),  zobrazující  nezdravé  vý- 
střelky hnutí  husitského,  zvláště  adamitství, 
umožňuje  tím  lépe  vyzdvihnouti  kulturní  pod- 
klad. V  těch  létech  J.  již  pracoval  o  veliké 


trilogii  své  Me\i  proudy  (I.  Dva  dvory ,  11.  Syn 
ohnivcův  a  III.  Do  tři  hlasů),  jeŽ  vycházela 
v  1. 1887—90  ve  »Světozoru«  a  rok  později  vy- 
dána knižně  (u  J.  Otty).  V  ní  hlavně  na  základě 
Palackého  a  Tomka  spracoval  dobu  Václava  IV. 
a  arcibiskupa  Jana  z  Jenštejna,  jejich  dvory, 
vznik  vzájemného  protivenství,  rozpory  če- 
ského měšťanstva  a  zemanstva,  jež  se  chce 
vymaniti  z  nadvlády  německé  a  povznésti  ná- 
rodnost českou,  stav  kněžstva  tehdejšího,  vo- 
lající po  opravě  a  vzbudivší  ohnivé  kazatele, 
první  vystupování  Husovo  a  Žižkovo,  spory 
na  universitě  a  ve  studentstvě  a  vůbec  ve- 
škerou tu  rozviklanost  všech  řádův  a  stavů, 
přiostřování  protiv  náboženských,  národnost- 
ních a  společenských  až  do  udělení  tří  hlasů 
Čes.  národu  na  universitě  dekretem  kutno- 
horským r.  1409.  Zde  si  J.  vytkl  nejtěžší  po- 
sud úkol,  ale  s  velikostí  látky  rostl  i  spiso- 
vatel. Dovedl  málem  30  let  přesycených  nej- 
závažnějšími událostmi  ve  světě  i  doma  za- 
chytiti v  hlavních  momentech  a  vystihnouti 
při  tom  ráz  doby,  podstatu  celého  hnutí,  za- 
chovati sílu  vášním,  mohutnost  dějům,  klid 
idyllám  srdce,  svěžest  přírodě;  jen  postavu 
arcibiskupa  Jenštejna  v  prvních  létech  jeho 
hodnosti  přáli  si  míti  na  některých  stranách 
postavenu  do  jiného,  jasnějšího  světla.  K  tri- 
logii této  druží  se  nejblíže  epopeje  Proti  všem 
(•Zlatá  Praha*  1892—93,  o  sobě  1896,  věno- 
váno Sv.  Čechovi),  v  níž  Žižka  jako  válečník 
vstupuje  do  popředí.  Jeviště  zabírá  hlavně 
jižní  Cechy  a  Prahu.  Jsme  tu  již  v  létech, 
kdy  lví  síla  husitů  počala  plniti  hrůzou  svoje 
odpůrce,  kdy  se  budoval  a  plnil  nový  Tábor 
a  Žižka  válečný  důmysl  svůj  zvěčnil  vítěz- 
stvím na  Vítkově  hoře.  Tábor  a  Praha,  císař 
a  Žižka,  Rožmberský  a  Hvozdenský  pán,  Petr 
Kániš  a  probošt  louňovského  kláštera,  po- 
sléze novicka  Jana  a  husitka  Zdena  jsou  hlav- 
ními ohnisky  a  protichůdci  děje.  Ale  Žižkovi 
nebylo  jen  bojovati  proti  papeži,  císaři,  pan- 
stvu a  městům  německým,  nýbrž  i  proti  fana- 
tikům ve  vlastním  táboře,  zvláště  Kánišovi, 
kteří  zabřídali  do  kommunismu  a  adamitství. 
Retrospektivně  děj  navázán  na  smrt  Husovu 
a  její  první  účinky. 

Jiný  jasnější  svět  nás  vítá  v  románu  F.  L. 
Vék  (I.  a  II.  díl  v  >Osvětě«  1888  a  92,  o  sobě 
1890  a  95,  III.  a  IV.  ve  »Květech«  1897—98), 
největším  posud  díle  spisovatelově.  V  něm 
se  opět  vrátil  do  oblíbené  sobě  doby  našeho 
probuzení  a  vypisuje  celý  rozvoj  jeho  od 
prvních  začátků  českého  divadla,  písemni- 
ctva, novinářstva  a  vůbec  všeho  duševního 
života  s  předními  Činiteli  jeho.  Skoro  všickni 
>buditelé«  vystupují  tu  ve  věrných  podobách 
s  nadějemi  a  trudy  svými,  s  houževnatým 
úsilím  tonoucí  národ  vrátiti  novému  životu. 
Vedle  nich  pak  šlechta,  Mozart,  universita, 
francouzské  osvícenství,  rakouský  absolutis- 
mus, Francouzi  a  Rusové  válkou  utkaní,  ně- 
mecké divadlo,  česká  expedice,  baron  Jeník 
z  Bratříc  a  mnohé  jiné  osoby  více  nebo  méně 
důležité  v  mistrném  rozčlenění  vyplňují  ši- 
roký rámec  této  práce.  Hrdinou  románu  a 
jeho  přáteli  rozšiřuje  se  dějiště  také  na  ven- 
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Thunovy,  kdy  prováděna  reforma  všech  studií. 
J.  byl  pro  ministerstvo  zejména  při  školních 
knihách,  které  tehdy  na  novo  spisovány  v  de- 
seti jazycích,  výtečnou  silou  za  příčinou  své 
praktické,    stále   pilně  doplňované  známosti 
všech  rakouských  jazykův.  V  přátelské  styky 
vešel  pf  i  tom  zejména  se  spisovateli  chorvat- 
skými, srbskými  a  polskými.  Jeho  prací  pro- 
vedena   nová   organisace   vládních   školních 
skladů  v.   Psal  o  školství:  Der  ósterreichische 
Schu/búchei-vertag  (>Oesterreich.  Revue«  1864, 
sv.  5.);  Postup  obecného  školstva  čes.  od  r.iSSo 
(>ČČM.«    1866);   Pa3BiiT»K  jyrocjiRBeHCicora 
Hapo^iiora  mKciCToa  ca  ocoóiitiim  oósepoH  ha 
^a.isiai^iijy  (Srbskodalm.  Magaz.  1867);  Hanď 
buch    des    UnterrichtS'   und  řYúfungswesens  in 
Oesterreich  (Vídeň,  1868).  Náčrtek  Náš  lid  ve 
Vídni    v   almanahu  >Perly  českéc   1855   po- 
dnes má  zajímavost.  Příprava  českých  číta- 
nek a  anthologií  (dle  vzoru  italské  Carra- 
rovy)   pro   střední  školy   r.  1853—61,   často 
znovu   vydávaných,  přivedla  jej  ke  studiím 
literárně  historickým,  hlavně  od  r.  1857,  ze- 
jména  v   tehdejším    »Světozoru€   (1858—61), 
v  »Rozpravách  z  oboru  historie,  filologie  a 
literatury*  (jen  ročník  I,  ve  Vídni  1860),  vy- 
daných  spolu   s  bratrem  Hermenegildem,  a 
ve  vědeckých  časopisech  pražských  a  brněn- 
ských.  Následkem  návrhu  hraběte  Agenora 
Goluchovského,  místodržicího  ve  Lvové,  vy- 
slán   r.  1859   od  minister.   do  Haliče  studo- 
vat otázku  transskripce  maloruštiny  latinkou, 
o  čemž  napsal  úřední  spis  pamětní:  (Zeber  den 
Vorschlag  d.  Ruthenische  mit  lat.  Schrift^eichen 
\u  schreiben  (Vídeň,  1859);  věc  neměla  jiných 
následků,    než  nepříjemnosti   pro  autora   se 
strany   Rusův    a   Rusínův.   Vděčnější    úkoly 
byly  spojeny  s  referátem  o  pravoslavné  církvi, 
který   zastával   po  mnoho   let:   Actenmássige 
Darstellunff  der  Verháltnisse  d.  griedvsch  niclit- 
uiirten    Hierarchie   in    Oesterreich^    dann   der 
illyiischen  Naťiolnalcongresse  n.  Verhandlungť 
synoden   (na   základě  archiválního  materiálu, 
ve  Vídni   1860,  2.  vyd.  1861);    Die  serbischen 
Privilegieny   Verhandlungscongresse  u.  Synoden 
(»Ocst.  Revue*  1864,  sv.  7.  a  8.);  Der  Buko- 
vinaer   griech.   orient.  Religionsfond  (t.,  1865, 
sv.  4).  Zastávaje  vedle  toho  i  budžetní  refe- 
rát,  postoupil    r.  1867    na   odborného    a  již 
r.  1869   na  ministerského  radu.    R.  1871  po- 
volán za  ministra  kultu  a  vyučování  do  kabi- 
netu hraběte  Hohenwarta,  který  byl  u  vlády 
nezcela    9   měsíců.    Nesnáze   v   říšské   radě, 
v  jejichž  zasedáních  se  poslanci  čeští  nesú- 
častnili,  protivenství  samého  úřednictva  mini- 
sterského a  největší  části  kruhův  vídeňských, 
jakož  i  očekávání.  Že  školská  správa  v  zemích 
českých  dle  projektovaného  systému  federa- 
tivního  brzo  přejde  do  zemských  rukou,  va- 
dily velice  v  začatých  pracích  organisačních. 
Na  př.  povýšení  lír.  Čes.  Spol.  nauk  na  aka- 
demii současně  s  povýšením  tovaryšstva  na- 
ukového   v    Krakově   na  akademii   polskou 
zmařeno  odporem  mužův,  kteří  takového  něco 
nechtěli  přijmouti  od  vlády  vídeňské.  Po  od- 
stoupení ministerstva  pronásledovalo  J.  J-čka 
nepřátelství   liberálních  kruhů  vídeňských  a 


jejich  žurnalistiky  až  do  smrti.  Proto  se 
r.  1874  přestěhoval  do  Prahy,  kde  ještě  před 
úmrtím  Palackého  byl  zvolen  v  květnu  1875 
za  předsedu  Královské  Společnosti  nauk, 
kterýžto  úřad  zastával  až  do  konce  života 
svého.  Namnoze  marné  bylo  úsilí  jeho  ve 
výboru  Českého  musea  o  reorganisaci,  zejm. 
knihovny  jeho.  Býval  i  místopředsedou  >Svato- 
boru*  a  od  r.  1876  účastnil  se  ve  vydavatel- 
ství »Světozoru«.  Tako  člen  obecního  zastu- 
pitelstva (1876 — 84;  dobyl  si  zásluh  o  školství 
pražské.  Literární  jeho  činnost  dostoupila 
tehda  svého  vrcholu.  Četná  jsou  jeho  vydání 
textův  staročeských:  Petra  Hubáčka  Kolín- 
ského o  věcech  rybářských ^  ptáčnických  a  šté- 
pařských  (Vídeň,  1857) ;  Jana  Blahoslava  Gram^ 
matika  česká  (t.,  1857,  spolu  s  P.  Ign.  Hradilem, 
objevitelem  rukopisu);  Viléma  hrabete  Slavaty 
Děje  království  Uherského  v  r.  1S26—46  (t., 
1857),  k  čemuž  se  druží  Paměti  Viléma  hr.  Sla- 
vaty od  r.  1608  do  16 tg  (Praha,  1866—68, 2  díly, 
v  Gindelvho  >Monum.  hist.  bohemicae*)  a 
monografie  Leben  des  obersten  Hofkan\lers  \V. 
Grafen  Slavata  (ve  spisech  Kr.  Spol.  nauk 
1876) ;  Denník  Heřmana  hrab.  Černína  o  druhé 
poselské  cestě  do  Konstant inopole  r.1644 — 45 
(v  Miklošičovč  ^Slav.  Bibl.*  lí,  1858,  nedo- 
končen); Časoměrné  překlady  falmův  Komen- 
ského, Blahoslava  a  Benedikta  Nudo^erského 
(Vídeň,  1861;  domněnka,  že  Komenský  je 
překladatel,  se  pozdějšími  nálezy  skvěle  po- 
tvrdila) ;  Salicetovo  Ranné  lékařství  spolu  s  K. 
J.  Erbenem  a  V.  Stánkem  (Praha,  1867);  Práva 
městská  A/.  Pavla  Krystyana  \  Koldína  (1876 
v  »Codex  juris  boh.«);  Rýmovaná  kronika 
Česká  tak  řečeného  Dalimila  (> Prameny  dějin 
českých*  III,  1878;  text  český  sám  v  »Pam. 
staré  literatury  české*  II,  1877);  Podkoni  a 
\ák  (Praha,  1878);  Staročeské  divadelní  hry 
sv.  I  (1878,  »Památky  staré  lit.*  III);  Brikci 
\  Ucka  a  Zřícení  \emská  království  Českého 
(obé  s  bratrem  Hermenegildem  18S0  a  18í>2 
v  >Codex  juris  boh.«),  jakož  i  množství  men- 
ších kusů  v  časopisech.  Vydání  grammatiky 
Blahoslavovy  a  starší  osobni  styky  s  Šafa- 
říkem,  Miklošičem,  Schleicherem  a  j.  vedly 
jej  k  studiím  mluvnickým  a  dialektologickým: 
Podřečí  východních  Čech  (»ČČM.*  1863);  O  slo- 
^ených  číslovkách  staročeských  (t.,  1864);  Roi- 
ličfiá  povaha  hlásky  ^  a  I  v  češtině  (t.,  1867); 
Nákres  mluvnice  staročeské  (Praha,  1870),  který 
se  v  mnohém  u  filologů  potkal  s  odporem; 
Alter  des  Čech.  hfúr  g\  Reste  des  Localsuffixes 
-as  und  -ach  in  deutschen  Umbildungen  slav. 
Ortsnameu  (obé  v  ^Archiv  f.  slav.  Phil.*  II) 
a  konečně  poslední  jeho  práce  O  \vláštno- 
stech  češtiny  v  starých  rukopisech  moravských 
(v  pojedn.  Král.  Spol.  nauk  1887).  Největší 
čásť  rozprav  J-čkových  týká  se  literárních 
dějin  českých,  z  nichž  vynikají:  O  českém 
prvotním  překladu  sv.  evangelií  a  o  obměnách 
jeho  af  do  XV,  stol.  (Král.  Spol.  nauk  1859), 
k  čemuž  se  druží  Rozbor  prvního  českého  pře- 
kladu starého  ^ákona  (>ČČM.«  .1864,  dodatek 
tamže  1872  s  článkem  Biblí  staropolská)\  Pa- 
měti turecké  Michala  Konstant inoviče  \  OstrO" 
více  (>Rozpravy«  1860);  Překladové  čeští  kro^ 
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niky  Trojanské  (t.);  Staročeské  duchovni  ro- 
mány (t.,  k  tomu  článek^  Gesta  Romanorum^ 
>ČČM.c  1862).  S  bratrem  svým  zastával  se 
pravosti  rukopisu  Kralodvorského  proti  Fei- 
falíkovi  a  Bůdingerovi  (v  >Světozoru«  1858 
až  1861  a  Echtheit  1862),  potom  i  proti  Šem- 
berovi  (»ČČM.«  1878)  a  účastnil  se  ještě  i  po- 
sledního boje  několika  články  v  >Osvětě« 
r.  1886—87;  texty  rukopisu  vydal  r.  1879 
(česky  a  německy).  Rozprava  Kancionál  bratr- 
ský- v  »ČČM.«  1862  je  začátek  studií,  které 
vedly  k  dílu:  Hymnologia  bohemica,  dějiny 
církevního  básnictví  českého  a^  do  XVIII  stol. 
(1878  ve  spisech  Král.  Spol.  nauk).  Dále  vzpo- 
menouti sluší  článků:  Tomáš  Bavorovský  a 
jeho  věk  (»Čas.  kat.  duch.c  1864);  Ku  kriti- 
ckému rozboru  Alexandreidy  (»Krok«  II,  1865); 
Bartoloměj  Paprocký  i  Hlohol  {*ČČM.€  1866); 
O  vyvinuti  historické  prosy  české  \a  XVI.  a 
XVII.  věku  (t.,  1873);  Literatura  exulantův 
českých  (t.,  1874);  O  stavu  literatury  české 
v  r.  181S-—2O  (t,  1878) ;  Hankovy  původní 
písně  (t.,  1879);  Zbytky  českých  národních  písni 
3(e  XIV.  do  XVIII.  věku  (t.,  1879,  1881);  Idyl- 
Heká  skládám  le  XVII.  věku  (*Osvěta«  1881); 
Jiří  (Hanuš)  Lanskronský^Kronenfeldu  (»ČČM.« 
1883);  Jan  Racek  (Rodericus)  ^  Chotěřiny  (t., 
1888).  Cíl  těchto  studií  byly  objemné  dějiny 
literatury  české.  Předběžný  spis,  slovník  bio- 
a  bibliografický,  vyšel  co  Rukověť  k  dějinám 
literatury  české  do  konce  XVIII.  věku  TPraha, 
1875 — 76)  ve  dvou  dílech.  Ale  k  sepsáni  vlast- 
ních dějin  se  J.  J.  nedostal.  Posledně  se  za- 
býval k  tomu  cíli  i  latinskou  poesií  v  Čechách 
v  XVI.  stol.:  Jan  Hodějovský  7  Hndčjova  a 
latinští  básníci  tovaryšstva  jeho  I  (18H4  v  po- 
jedu. Král.  Spol.,  srov.  i  články  o  Hodějov- 
ských  v  »Osvětě«  1883  a  »ČČM.«  1884).  Sem 
patří  i  Rúckblicke  in  die  Zustánde  Bóhmens 
des  XVII.  und  XVIII.  Jahrh.  mit  besonderer 
Beachtung  der  Entwicklung  der  bóhm.  Litera- 
tur seit  Maria  Thevesia  (>Ocst.-ung.  Rcvue« 
1886).  Jiná  řada  prací  má  za  předmět  rozma- 
nité otázky  kulturních  dějin  českých:  Studia 
i[  oboru  mythologie  české  {^(l(ys\.^  1863)  a  O  slo- 
vanském bohu  Kť/esw  (t.,  1875);  Zprávy  o  někte- 
rých mravech  českých  X  VI.  věku  {t..  1864) ;  Cel- 
nictví  české  ^a  XVI.  věku  (t.,  18b7);  Jakub  Pa- 
laeolog  (»Čas.  Mat.  Mor.«  1875);  Statky  pánův 
\  Rožmberka  f»Památky  archacoL*  1875);  Mi- 
kulášenci (»ČČM.«  1876);  O  hudebních  nástro- 
jích staročeských  (»Památky«  1876);  Štíty  sta- 
rých rodin  č^.ských  a  moravských  dle  kroniky 
Dalimilovy  (t.,  1877);  Zpominky  na  kroje  staro- 
české {^^Svétozor^  1877^;  Některé  příhody  pana 
Henryka  ^  Waldšteina  (»Osvěta«  1878);  Zprávy 
Arabův  o  středověku  slovanském  (»ČČM.«  1878, 
1880) ;  Chrouograf  Vrchobre\nickÝ  (zprávy  o  Če- 
chách, Věstník  Král.  Spol.  nauk  1879);  Želeiné 
krávy  (»Památkv  arch.«  1879);  Zpráva  o  fi- 
áovském  pobiti  v  Pra^e  r.  i38g  (Kr.  Spol.  1880); 
Jakub  Bas-ševi  i  Treuenburka  (»ČČM.«  1883); 
Dějepisné  správy  ve  spisech  náboženského  ob- 
sahu í  XV r.  a  XVII.  věku  (^Sborník  hist«  I); 
Zur  Geschichte  der  Juden  in  Bóhmen  (Grún- 
walďs  >Jůd.  Ccntralblatt«  IV.  2);  Duchovni 
styky  Čechův  a  Maďarův  ^a  XIV.— XV.  věku 


a  uher.  Husité  (»ČČM.«  1885,  něm.  v  zprávách 
Král.  Spol.).  Kromě  toho  jmenovitě  do  >ČČM.* 
r.  1863—85  pilné  přispíval  recensemi  a  refe- 
ráty o  nových  knihách.  Sepsal  i  důlciitý  ži- 
votopis tcnána  svého  P.  J.  Šafaříka  (>Oest. 
Revuec  1865,  s  podobiznou)  a  redigoval  v>'- 
dání  jeho  sebraných  spisů  v,  » Geschichte  der 
súdslav.  Literatuře  a  2.  vyd.  Památek  dřevního 
písemnictví  Jihoslovanův;  sem  náleží:  Safa- 
řik*s  Bruchstúck  des  Nibelungenliedes  (v  Ptci- 
ferové  »Germanii«  1863)  a  Jedan  list  Vuka 
Karadfiča  i  devět  listova  Jeremije  Gagiča  F. 
J.  Šafariku  (Starine  jihosl.  akad.  XIV).  Z  čet- 
ných prací  pro  školy  uvésti  sluší  i  českou 
úpravu  Kozennova  atlasu  (1862, 10.  vyd.  1885  . 
V  posledních  létech  čile  se  účastnil  života 
politického,  na  sněme  českém  a  r.  1879—87 
na  říšské  radě  (někdy  i  na  delegacích)  jaku 
zástupce  městského  okresu  příbramského; 
svou  znalostí  celé  státní  administrace  a  sta- 
rými osobními  styky  byl  tam  silou  velmi  \*á- 
ženou.  Neúnavná  práce  politická  a  literám:, 
rodinné  nehody  (úmrtí  dvou  dcer)  a  fanaticko 
protivenství  nejen  německých  nepřátel,  alr 
i  některých  stran  pražských  podkopaly  v  třcb 
létech  nezvratné  jeho  zdraví.  Dne  1.  bř.  18S' 
při  nahodilé  návštěvě  od  říšské  rady  z  Vidnt 
v  Praze  byl  náhle  schvácen  záchvatem  choroby 
nervové  a  mozkové,  která  vedla  k  dlouhé  těikt 
nemoci  a  posléze  k  jeho  úmrtí.  Pohřben  na 
Vyšehradě.  J.  J.  byl  kromě  společností  praž- 
ských členem  akademií  polské,  jihoslovanskť. 
maďarské,  archaeolog.  společností  v  Moskvt  a 
v  Záhřebe,  srbského  učeného  družstva  v  Běii  - 
hradě  i  Royal  Historical  Society  v  Londýnt 
R.  1884  vyznamenán  řádem  železné  koruny 
II.  třídy.  Životopis  od  barona  J.  A.  Helfcrta: 
•Joseph  J.,  biographisch-literarische  Skizzt 
entworfen  von  Freundeshand«  (V^deft,  IJ^S". 
z  »\Viener  Zeitung*).  Seznamy  spisův  a  član- 
kův  (neúplné)  ve  výroční  zprávě  Kr.  Spo'. 
nauk  1878  a  v  Ljetopise  jihoslovanské  aka- 
demie sv.  V.  (1890),  130—139.  Značná  čásť  jeho 
literární  pozůstalosti  dostala  se  darem  dědi- 
cův jeho  r.  1896  do  Českého  Musea. 

2)  J.  Hermencgild  rytíř  ze  Samokova, 
právní  historik  český  a  slovanský,  bratr  před. 
(♦  13.  dubna  1827  ve  Vysokém  Mýtě),  abso'.- 
voval  gymnasium  dílem  (1839 — 43)  na  piarist- 
ské  kolíeji  v  Litomyšli,  dílem  (1843— 44'i  na 
akademickém  gymnasiu  v  Praze,  studia  filo- 
sofická (1844—46)  pak  a  právnická  (1846— 5<>^ 
rovněž  v  Praze.  Již  za  studií  pokusil  se  ve  spi- 
sování novell  z  venkovského  života  nebo 
z  historických  vzpomínek,  které  od  r.  li^o 
vycházely  ve  »Květech«,  >České  Včele*  a 
v  »Poutníku«.  Zároveň  byl  spolupracovnikrm 
Havlíčkových  »Národních  Novin«  (1848—40 
Po  dokončení  právnických  studii  odebral  st 
v  září  1850  do  Vídně  a  stal  se  členem  redakce 
konservativního  ^ Vídeňského  Denníkac  il85'' 
až  1852)  a  redaktorem  přílohy  jeho  » Vesny « 
(1851—52),  kde  uveřejnil  pokračování  svyéh 
prací  belletristických.  Veselohra  jeho  Tcjainé 
psaní  provozována  18.  dubna  1852  za  velikého 
účastenství  Cechů  vídeňských  v  divadle  na 
Vídeňce.  Výběr  z  těchto  novell  (Lisovčik:  ZJ  - 
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slai^a;  Theresieniust;  Crven-Jcapa]  Rusové  v  Če- 
chách] Poklad;  Nebesky"  voják;   Ostrohradský- 
panic;   Pan   Valentin   atd.)  spolu    s   překlady 
básní  slovanských  a  jiných  vyšel  v  sebraných 
jeho    >Spiscch*    zábavných   a    rozpravných* 
^Praha,  Kober,  díl  I.  1875).  Od  r.  1855  bclle- 
tristiky  zanechal,  začav  již  r.  1853  přispívati 
zprávami  o  slovanských  literaturách  do  »Čas. 
Ces.  Museac.    V  dubnu  1854   vstoupil  jako 
praktikant  do  ministerstva  kultu  a  vvučování, 
u  něhož  zůstal  po  40  let.  R.  1855  ve  Štýrském 
Hradci  promovován  za  doktora  práv  s  pro- 
močním spisem  Ober  Eigenthumsverlet\ungen 
und  dei'en  Rechtsfolgen  nach  dem  altbóhmischen 
Recht  (Vídeň,  1855),  kterým  zahájil  svou  čin- 
nost v  obora  dějin  českého  práva.   K  tomu 
se  družily  od  r.  1856  řady  rozmanitých  článků 
o  otázkách  starších  dějin  českých,  moravských 
a  slovenských,  historického  zeměpisu,   dějin 
právních,  církevních  a  literárních  v  »ČČM.«, 
v  » Památkách  archaeologických«  a  jmenovitě 
v  literární  příloze  Lichardových  »Slovenských 
Novin«,  tehda  ve  Vídni  vydávaných,  ve  »Světo- 
zonic  (1858 — 61).  Mnohé  z  nich  vyšly  sebrány 
v  II.  díle  jeho  »Spisův  zábavných  a  v<'prav- 
ných«  vKobrově  >Národní  bibliothéccc  (1878). 
Tehdy  vydal   též   il lustrované   Obraly  ^  říše 
rakouské  (Vídeň,  1860)  a  pod  pseudonymem 
»Voksa  z  Plesu*  sbírku  humoristických  kusů 
z  literatury  staro-  i  novočeské,  nazvanou  Ve- 
selé čteni  (Olomúc,  1861,  2.  vyd.  1864).  V  Roz- 
pravách i  oboru  historie^  filologie  a  literatury  /, 
které  spolu  s  bratrem  svým  Josefem  r.  1860 
vydal  jako  způsob  časopisu,  uveřejnil  několik 
prací  z  oboru  právních  a  literárních  dějin. 
Zároveň  oba  bratří  od  r.l858  ve  »Světozoru« 
vedli  boj  proti  Schwammelovi,  Feifalikovi  a 
Búdingerovi,  zastávajíce  se  pravosti  Rukop. 
Král.,  jenž  zakončen  vydáním  spisu:  Die  Echť 
heit  der  Kóniginhofer  Handschrift,  kritischnach- 
gewsesen   van   Jos.  und  Herm.  Jireček  (Praha, 
1862).  Společná  práce  obou  bratří  byly  také 
dějiny   zemí   rakouských  v  1.  500 — 1000   ve 
sbírce  Oesterr.  Geschichte  fůr  das  Volk  (1865, 
díl  U.).  Řada  rozprav  z  r.  1855—67  týká  se 
českých  válečníkův  XV.  stol.  (v  »ČČM.«,  »Pa- 
mátkách  archaeol.«,  v  almanaších  » Perly  če- 
ské*  1855    a    >Dunaj*   1860  atd.).    Přispévky 
k  Hterárnimu   ro\boru  památnikův  slovanského 
práva  v  Čechách  a  na  Moravě  v  »ČČM.«  1861 
až  1864  spolu  s  některými  rozpravami  v  »Práv- 
níku«  byly  přípravou  k  hlav.  dílu:  Slovanské 
právo  v  Čechách  a  na  Moravě  (Praha,  I.  1863, 
11.1864,  III.,  1,  1872),  zasahujícímu  až  do  sto- 
letí XIV.;  první  dva  svazky  spracoval  také 
německy:  Das  Recht  in  Bóhmen  und  Máhren 
geschíchtlich  dargestellt   (t.,  1865—66,  2    sv.). 
Dojem  té  knihy  v  slovanském  světě  byl  ta- 
kový, že  chorvatský  dvorský  kancléř  Mažu- 
ranié  spisovateli  r.  1864  nabízel  professuru 
na  právnické  tehdejší  akademii  v  Záhřebe, 
vláda   ruská    r.  1869   kathedru    slovanského 
práva  na  universitě  varšavské;   ustanovení 
za  professora  práv.  dějin  rakouských  v  Praze 
zmařeno  odporem  tehdejších  německých  pro- 
fessorů  právnických.  H.  J.  zatím  v  min.  vy- 
učov.  zůstal,  postoupiv  r.  1868  za  sekretáře,  | 


r.l871  za  odborného,  r.l883  za  ministerského 
radu.  R.  1867  začal  vydávati  velikou  sbírku 
právních  památek  českých,  rozpočtenou  asi  na 
20  dílů:  Codex  juris  bohemici,  jehož  vyšlo 
dosud  (nákladem  Kobra,  Tempského,  Král. 
Spol.  nauk,  spolků  Všehrd,  Právnická  Jed- 
nota nebo  vlastním)  12  dílů,  z  nichž  některé 
vydány  také  o  sobě,  jako  Viktorin  ze  Všehrd, 
Pavel  Krystyan  z  Koldína  (upravený  od  Jos. 
J-čka),  Brikcí  z  Licka  (vydaný  od  obou  bratří). 
Zříceni  \emská  království  Českého  XVI.  věku 
(rovněž  od  obou,  1881) ;  Spisy  právnické  o  právu 
českém  v  Jí  VI.  stol.  (1883);  Obnovené  iři^eni 
Xemské  čes.  (1888)  a  morav.  (1890);  Korunní  ar- 
chiv český  (1896).  Kromě  této  sbírky  vydal 
staročeský  překlad  Institucí  Justiniánových 
(Praha,  1867).  Jednotlivé  otázky  spracoval 
opět  v  »ČČM.«,  Právníku  a  Čas.  Matice  Mo- 
ravské. Výsledek  stykův  se  Slováky  z  dob 
»Sloven.  Novin«  a  »Světozoru«  byla  Uká\ka 
listittáře  uher^ko-slovenského  (Vid.,  1865),  sbírka 
84  listin  z  r.  1426—1664.  S  prvějšími  studiemi 
o  sv.  apoštolích  slovanských  a  o  říši  velko- 
moravské (viz  Spisy  zábavné  a  rozpravné  II, 
313)  souvisí  chorvatský  článek  Panonija  u  IX. 
stolječu  (s  mapou,  v  »književniku«  III,  1866). 
V  r.  1874—77  byl  H.  J.  učitelem  českého 
jazvka  a  literatury  u  korunního  prince  Ru- 
doífa,  načež  vyznamenán  řádem  železné  ko- 
runy III.  třídy  a  následkem  toho  r.  1881  po- 
výšen do  stavu  rytířského.  Na  světové  výstavě 
v  Paříži  r.l878  byl  jedním  ze  zástupců  vlády 
rakouské.  R.  1880  vydal  sborník  památek 
práva  slovanského,  ruských,  polských,  českých 
a  jihoslovanských:  Svod  :[ákonův  slovanských 
(Praha,  600  str.).  Náležitý  k  tomu  slovník 
slovanských  výrazů  právních  připravuje  nyní 
k  tisku.  Po  mnoholetém  účastenství  v  otázkách 
školních  knih  jmenován  r.  1887  prvním  cen- 
trálním ředitelem  nově  organisované  ústřední 
direkce  c.  k.  školních  knihoskladů  ve  Vídni. 
Dějiny  rodiště  svého  spracoval  v  knize:  Král. 
věnné  město  Vysoké  Mýto^  obra\  mistopisný^ 
déjepravný^  životopisný  a  statistický  (V.  Mýto, 
nákladem  obce  1884),  k  čemuž  se  druží  Pa- 
měti města  i  kraje  Vysókomýtského^  vycházející 
od  r.  1892.  V  díle  o  mocnářství  Rakousko- 
uherském,  založeném  od  korunního  prince, 
účastnil  se  redakce  a  spracování  dílu  týka- 
jícího se  Cech  (1892).  Pokračování  dávných 
studií  historicko-topografických  jsou:  Země- 
pisný obra\  starých  Čech  (»ČCM.«  1876),  Vyiě- 
láni  a  o^a^ení  pomezního  hvozdu  českého  (ve 
spisech  Král.  Spol.  nauk  1884)  a  Antiquae 
Boemiae  usque  ad  exitům  saeculi  XII.  topo- 
graphia  historica  (Praha,  1893).  V  říjnu  1894 
dán  s  titulem  odborného  přednosty  na  odpo- 
činek, načež  se  r.  1896  přestěhoval  do  Prahy. 
Nejnovější  jeho  publikace  {Unser  Reich  vor 
\weitausend  Jahren,  ve  Vídni  1894,  též  ^ur 
Zeit  der  Geburt  Christi,  1896,  a  projekt  před- 
ložený r.  1897  České  akademii)  týkají  se  plánu 
vydávati  historický  atlas  jednak  celého  Ra- 
kouska, jednak  zemí  českých.  H.  J.  je  řád- 
ným Členem  České  akademie  i  Král.  České 
Společnosti  nauk,  dopisujícím  členem  aka- 
demií v  Petrohradě,  ve  Vídni  a  v  Záhřebe 
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atd.  Životopis  (k  50letému  jubileu  literární 
činnosti)  od  dra  K.  Kadlce  v  >Osvětě€  1896, 
669—684. 

3)  J.  Konstantin  (vlastně  Josef  Kon- 
stantin), dějepisec  slovanský,  syn  Jos.  J-čka 
a  Boženy,  dcery  Pavla  J.  Šafaří ka  (*  24.  čce 
1854  ve  Vídni),  absolvoval  gymnasium  na 
vídeňském  Theresianu,  filosofickou  fakultu 
(1872 — 75)  v  Praze,  promovován  tam  r.  1876 
na  doktora  filosofie,  načež  byl  r.  1877 — 79 
docentem  dějin  východních  na  společné  tehda 
universitě  pražské.  Na  pozváni  nové  vlády 
knížectví  bulharského  vstoupil  v  listop.  1879 
do  jejích  služeb  jako  generální  sekretář  mini- 
sterstva osvěty,  r.  1881 — 82  byl  sám  mini- 
strem osvěty,  později  předsedou  stálé  učeb. 
rady  a  ředitelem  národní  knihovny  a  musea. 
Bulharsko  opustil  po  pěti  létech,  jmenován 
byv  řádným  professorem  dějepisu  na  české 
universitě,  načež  se  vrátil  do  Prahy  a  před- 
nášel tam  od  října  1884  do  března  1893.  Od 
1.  dubna  1893  jmenován  řádným  professorem 
slovanských  jazykův  a  starožitností  na  druhé, 
pro  historické  studie  založené  kathedře  slavi- 
stické na  universitě  vídeňské.  Práce  své  začal 
bibliografií  novobulharskou:  Bibliographie  de 
la  Itttérature  bulgare  moderně,  KiiiironMC^b  iia 
HOBo6i>JirHpcK«iTA  KHnHCHiiHa  1806—72  (Vídeň. 
1872,  příl.  k  brailskému  »Period.  Spisanie« 
bulh.  kniž.  družcstva  sv.  7.  a 8.).  První  včtŠi  dílo 
byly  Dějiny  národa  bulharského  (Praha,  1876), 
vydané  současně  i  německy  jako  Geschichte 
der  Bulgaren  (t.,  1876);  doplněný  ruský  pře- 
klad od  F.  K.  Brunna  a  V.  N.  Palauzova 
v  Oděsse  1878,  bulh.  od  N.  D.  Rajnova  a 
Z.  Bojadžicva  v  Trnově  1885,  maďarský  od 
R.  Mayera  1889.  Doplňky  v  rozmanitých  člán- 
cích, hlavně  v  bulh.  Period.  Spisanii  (Bi-irap- 
CKiiH  i;np'B  CpaqiiMnpi»  Bh;(iiííckhh,  Per.  Spis. 
Sořijské,  sv.  1.  1882  a  j.);  Zur  Wwdigung  der 
neuentdeckten  bulg.  Chronik  (Jagičův  Archiv 
XIV);  Slav,  Chroniken  der  Molďau  (t.,  XV). 
Hlavní  práce  se  týkají  historického  zeměpisu 
a  národopisu  zemí  balkánských,  založeny 
jsouce  na  cestách  i  na  výzkumech  v  knihov- 
nách a  archivech  (zejm.  v  Dubrovníku  od  r.  1878 
sld.):  Die  Heerstrasse  vonBclgrad  nach  Constan- 
tinopel  und  die  Balkanpásse,  eine  historisch-geo- 
graphische  Studie  (Praha,  1877);  Die  Handels- 
strassen  und  Bergwerke  van  Serbien  u.  Bosnien 
wáhrend  des  Mittelalters  (t.,  1879,  Král.  Česká 
Spol.  nauk);  Die  Wlachen  und  Áíaurowlachen 
in  den  Denkmálern  van  Ragusa  (ve  spisech 
téže  spol.  1^19)  \  Bosna  i  Hercegovina  ^a  středo- 
věku (»ČČM.«  1879);  Beitráge  ^ur  antiken  Geo- 
graphie  und  Epigraphik  von  Bulgarien  und  Ru- 
melien  ÍMonatsber.  král.  akademie  v  Berlíně, 
1881);  Ct:iph  iimTemecTBHH  no  BiJirapHii  orb 
15 — 18  BtKb  (Period.  Spisanic  sv.  3. — 7.,  pře- 
klady starých  ccstopisův  s  výkladem) ;  II^thh 
OhjitTKKH  aa  Cp^Aiiii  Popa  h  aa  Po^oncKRTt 
nJiaHiiHH  (t,  8. — 11.);  Conventionelle  Geheim- 
sprachen  auf  der  Balkanhaibinsel  (Jagičův  Ar- 
chiv VIII.);  Archaeologische  Fragmente  aus 
Bulgarien  (Arch.  epigr.  Mitth.  X.,  s  mapami); 
Cesty  po  Bulharsku  (Praha,  Matice  čes.  1 888, 
710  str.);  Einige  Bemerkungen  uber  die  Ober- 


reste  der  Petschenegen  und  Kumanen,  some 
uber  die  Vóikerschaften  der  sogenanntem  Ga- 
gau\i  und  Surguči  im  heutigen  Bulgarien  (ve 
spisech  Kr.  České  Spol.  nauk  1889);  Etkno- 
graphische  Veránderungen  in  Bulgarien  seit 
der  Errichtung  des  Fůrstenthums  (Oest.  ung. 
Revue  1890,  nov.  dec);  Das  Fúrsřenthum  fia*- 
garien,  seine  Bodengestaltuvg^  Nátur ^  Bevóíke- 
rungt  wirthschaftliche  Zustánde,  geistige  Culíar, 
Staatsverfassung,  Staatsvenvaltung  und  neueUe 
Geschichte  (PrdhdL,  Vídeň,  Lipsko  1891,  513  str. 
s  vyobr.) ;  Glasinac  u  srednjem  vijeku  (bosen- 
ský »Glasnikc  1892  ^  Wiss.  Mitth.  aus  Bosnien, 
1894);  Zum  Namen  Plovdiv  oder  Píovdin  (Archiv 
f.  slav.  Phil.  XVI.);  Das  christ liché  Element  in 
der  topographischen  Nomenclatur  der  Balkán- 
lánder  (Sitzungsber.  Vid.  akademie,  díl  136, 
1897).  Jeho  návod  pro  sbírání  archaeoloe. 
a  geografických  materiálů  (ynATBaiiHe  at(£, 
SoHa,  1883)  spracován  od  M.  Dragovi^  pro 
Černou  Horu  (Cetyň,  1884)  a  nejnověji  pro 
Bosnu.  O  dialektologii  a  nár.  písních  buih. 
jedná  rozprava:  IIuMnuiícii  ntcHH  on  HeniiH- 
CKO  (Per.  Spis.  sv.  8).  Úřední  publikace  bul- 
harské jsou  o  agrární  otázce  v  Bnlbarska 
s  M.  Sarafovem  (Sofia,  1880)  a  o  školství  bul- 
harském (t.,  1882).  Jiná  řada  prací  týče  se 
dějin  a  památek  srbských,  bosenských  a  da- 
brovnických:  vydání  Studenického  typiku  sv. 
Sávy  v  »Glasníku«  srb.  učené  společnosti 
(díl  40.,  1874),  smlouva  Štěpána  Prvověnča- 
ného  s  Dubrovčany  r.  1215 — 19  (t,  díl  471., 
rozprava  o  pokusech  Dubrovčanův  o  rozší- 
ření hranic  v  XV.  stol.  (Nastojanje  staríjeb 
Dubrovčana  oko  raširenja  granice  v  dubrov- 
nickém  »SlovincÍ€  1879),  Srbslý-  cár  O  os, 
král  Vlkašin  a  Dubrovčané  v  1.  i3SS—i3yt 
(»ČČM.«  1886,  něm.  výtah  ve  spisech  KraL 
Čes.  Spol.  nauk  1885,  srb.  chorv.  od  J.  B.  ve 
Spljetu  1888  a  od  Dim.  Ruvarce  v  Novém 
Sadě  1886);  Reiterspiele  im  mittelalterlichen 
Seibien  (Jagičův  Archiv  XIV.,  XV.);  starosrb. 
listinář  CuoMeHnuH  cpncKii  (Spomenik  XI  kr. 
srb.  akademie,  1892);  Toj^eH,  (Hii  RiieaaMipo- 
cjiaDa  XyMCicc»r  (Glas  král.  srb.  akad.  sv.  35.); 
B.iacTe.iu  xyMCRH  hh  HaTiiHcy  y  Beja^aHasa 
(Glasnik  bosenský  1892);  Poselství  repuMitr 
Dubrovnické  k  císařovně  Kateřině  II.  v  r.  ijjt 
ai  ijyS  {v  Rozpravách  Čes.  akademie  1893'; 
Der  ragwanische  Dichter  áiško  Menčetiě {Arch. 
f.  si.  Ph.,  XIX.,  1896).  Dějin  českých  se  týkají: 
Václav  Budovec  ^  Budova  v  Cařihradě  (>CČ.M.« 
1877)  a  Guillaume  de  Machaut  (tamže,  18T8). 
V  >Osvětě«  od  r.  1874  vyšla  od  něho  cdá 
řada  článků  cestopisných  o  Srbsku  {Srbsko 
1875),  Bulharsku.  Dalmácii  (Dubrovnik  1S79, 
Ston  i  Míjet  1891),  Itálii,  Švédsku,  o  otázkách 
moderních  dějin:  Knížectví  Bulharské  1^73 
(bulh.  překl.  od  G.  Beneva,  Plovdiv  1878,  zvL 
otisk  z  >Marice«),  Otázka  úfin  cařihradských 
1892,  o  národních  otázkách  (Akademie  na- 
učné, slovo  k  Časové  otázce  1889),  Životopisů, 
literárních  referátů,  posléze  k  stoletému  ju- 
bileu jeho  děda  obšírná  studie:  P.  J,  šafaHk 
me^i  Jihoslovany  (1895).  Srovn.  i  >Svétozor« 
1876 — 79.  Četné  recense  a  menší  články  o  jed- 
notlivých nápisech,  listinách,  rukopisech  atd. 
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jsou  obsaieny  v  >CČM.*  1871-85,  v  bulh 
Period.  Spisanii,  v  Jagiéové  Archiv  fur  slav 
Philotogic  ald.;  bibliogralické  zprávy  O  jihosl 
dějinách  v  berlínských  »Jahresberichte  der 
GescbichtswisseDsdiaft*.  Rovněž  spracoval 
dějiny  jihosl.  v  ro2l.  článcích  naScho  slovnika 
PodrobnéjSi  seznam  v  »GodiSnjaku«  král  srb 
akademie  VIII  (1894),  d.  je  řádný  člen  Ccskč 
akademie  v  Praze  a  buth.  Kniiovnébo  druíc 
štva  v  Sofii.  dop.  člen  akademii  ve  Vidni 
Petrohrade,  Zábfcbě  a  BélehradS,  přespolní 
člen  Král.  Ceskú  Spol.  nauk  v  Praie  či-slný 
člen  Matice  srbské  v  N.  Sadě  a  člen  c  k  ar 
chivni  rady  při  ministerstvě  vnitra  ve  Vidní 
JlTtk  Jan,  bratr  ícsky  (také  Jiřík  Girk 
laL  Gyrcaeus),  pochátcl  le  Svfdnice  (*  na 
poč.  XVI.  stol.  —  t  1562).  Byl  kol  r.  1544 
učitelem  v  Litomyšli,  kde  míval  oĚkteré  ne- 
shody s  Augustou  pro  svou  náklonnost  k  lu- 
Iherstvi.  R.  1548  pobyl  v  Augípurku,  nesa 
od  Jednoty  listy  k  cis.  Karlovi  V.  a  Ferdi- 
nandovi í.  Vrátiv  se  domů  byl  J.  proto 
uvfmén,  avšak  propuStěn  opít  na  shb,  že 
I  Čech  se  vystehuje.  Dostál  ihned  svému 
slibu  3  )\í  o  vánocích  r.  1548  účastnil  se  vý- 
slechu Královeckého,  načeíusadil  se  v  Kvi- 
diiné.  AČ  icnat,  zřízen  r.  1549  na  kněze  i  pe- 
čoval od  té  doby  o  dobro  Jednoty  v  Prů- 
ších, tfskav  si  záhy  přiznS  vévody  Albrechta. 
Za  tyto  zásluhy  přijat  r.  1557  do  úzké  rady 
a  potom  učinén  i  superintendentem.  Ze  sy- 
nův jeho  Jan  rovněi  sloužil  Jednotě  jednak 
jako  správce  Skniy  kožmínské,  pak  v  To- 
runi,  Poznani  a  Lesné,  kde  zemřel  r.  1605. 
Z  literární  činnosti  Jirkovy  známa  jest  něm. 
prosba  k  vév.  Albrechtovi  jmínem  vysttho 
vaků  českých  z  15.  února  1549  a  Sepsaní 
I  Čehof  jtst  by!  br.  Jiřik  oiminěn  v  komnrí 
JMUr.  (v  II.  dílu  Blahoslavovy  historie)  Viz 
jirpček.  Rukovět  I. 

JlřetlM:  1)J.,  ves  v  Cechách  (hejt  Stra 
konicc),  vil  Jiřice.  —  3)  J.,  ves  t.,  hejt  Se 
dlčany,  okr.  Votice,  fara  Vrcholtovice  pá 
Neustupov;  26  d.,  186  ob.  č.  (1890)  popi 
dvůr  >Nový*  Vladimíra  hr.  Eichelburka  Sa 
mota  Rambousy,  někdy  ves.  nyní  mlýn  Si 
tiny  a  Vysoké  Záhoří  s  popi.  dvorem 

Jltstln:  1)  J.  {Set.  Georgenlhal,  pfiv  Jui 
fnthůfj,  město  v  Cechách  blíž  hranic  sa 
íkých  v  hejt.  rumburském,  okr.  varnsdorf 
íkém  na  trati  Čea.  sev.  dr.  (Podmokly  Varns 
dorf),  má  245  d.,  2514  ob.  n.  (1890).  far.  kostel 
N, Trojice,  6tř.  £k.,  čeln.  st.,  p5.,  telegr.,  spo- 
řitelna, pivovar,  tkalcovství,  stávkářství,  plá- 
IcDictvi  a  bavlnictví.  Nedaleko  opuštěné  doly 
na  měď  a  zinek,  na  >Křížové  hofec  poutní 
•aple  sv.  Křííe  a  zříceniny  Tannenberka  a 
Tolliteina.  Založení  města  souvisí  s  otevře- 
nim  hor  v  XVI.  st.  Jiří  ze  Sleiníc,  majetnik 
liradu  Tollšteina,  založil  kol  r.  1502  d.  s  500 
ilomy  a  horníkům  a  podnikatelům  hor  udělil 
"ýsady  a  svobody,  coí  poiději  i  hr,  Eus. 
Potiirg  učinil.  R.  1687  byl  d.  povýšen  na 
místo  a  vedle  jiných  privilejf  udělen  mu  znak 

Ěfobr.  Č.  2092.):  v  červ.  štítě  sv.  Jiří  na  koni, 
jujití  se   zeleným  drakem,  za  ním  mezi 
dítma  stříbrnými  věžemi  le  ítukovi  hradba 


C.  )09«.  Znik  mtaU  Jitetlu. 


s  otevřenou  branou    Meii  vSleini  sedí  stříbr. 

pelikán  s  prost řcLným  krkem.  Na  věžích 
3  pravé  strany  visi  zlatá  a  s  levé  modrá  lo- 
vecká trubka.  Jiří 
Mehl  počal  (1590) 
budovati  kostel  a 
Radslav  ze  Vchynic 
jej  dostavěl  (1611), 
r.  1644  pak  uve- 
den sem  první  ka- 
tolický farář.  Hor- 

prospivalo  a  roku 
1804  zaniklo.  Ve 
stol.  XVII.  provo- 
zováno zde  znač- 
né pivovarnictví.  — 
2)<J.(_George»thal), 
ves  t.,  hejtm.  Jablonec,  okr.  Tannwald,  fara 
a  pi.  Smržovka;  60  d.,  357  ob.  n.  (189o),  2tř. 
šk.,  broušení  a  sekání  skla,  tkalcovství.  — 
3)  d.  český  {Georgendorf),  far.  ves  t.  na 
saském  pomezi,  hejt.  Teplice,  okr.  Duchcov; 
159  d.,  2  ob.  č.,  800  n.  (1890),  kostel  sv.  Petra 
a  Pavla,  2tf.  Sk.,  pŠ.,  cel.  úřad  II.  tf.,  cihelna, 
továrna  na  dřevité  látky  a  lepenku,  2  mlýny, 
stávkářství.  Asi '/«  hod.  odtud  lovecký  z^e- 
ček  s  myslivnou  Lichtenwald,  r.  1760  od 
hr.  Em.  z  Valdíteina  vystavěný.  R,  1800  vy- 
stavěla obec  nyn.  kostel.  —  4)  d.  Dolní 
{Nitder-Georgenthal,  původ.  Jorgenthal),  mě- 
sto L,  v  hejt.  a  okr.  mosteckém  se  124  d., 
1203  ob.  Č.,  1146  n.  (1890),  má  far.  kostel 
sv.  Mikuláše  (z  r.  1724),  4tf,  Sk.,  četa,  at„ 
fid,  dvůr  hr.  Valdíteina,  hnědouhelné  doly, 
mlýn  výrobu  hraček  po  domácku   Kdy  D.  J. 

'*-  -    jako  ves   připomíná   se 

r  12o3  kdy  jej  dr- 
žel Protiva,  pozdě- 
ji příslušel  ke  hra- 
du Krupce.  V  XV. 
stol  byla  zde  tvrt 
ScbLstiána  z  Veit- 
m.lL  lan  z  V.  kou- 
pil pak  d.  od  Vá- 
cla\a  z  Lobkovic. 
Po  r  1562  příslu- 
šel Dol  d.  kDuch- 
covu  a  r.  1571  od 
krále  Maxi  mil  íána 
po\)scn  na  město 
a  dan  mu  znak  (vy- 
-Jiří.  i 


obr.  č.  2093.) 


štítě  obraz  a 


6)  d.  Horní  (Ober^G.).  far.  ves  t.  pří  stan. 
stát.  dr.  (Chomúlov-Osek);  246  d.,  15  ob.  i., 
1926  n.  (1890),  kostel  Nanebevi.  P.  Marie 
(z  r.  1693)  připomínaný  jií  v  době  předhu- 
sitské, 5tř.  šk.,  pŠ..  telegr.,  záložna  a  spoři- 
telna, popi.  dvůr,  hnědouh.  doly,  2  mlýny, 
výroba  hraček  a  dřevěného  zboží  po  domá- 
cku. Samota  Holzmúhle  a  hnědouhelný  důl 
GlOckaufschacht.  Ves  rozdělena  potokem  na 
2  části,  z  nichž  jedna  náležela  v  XV.  stol. 
k  Dol.  d-u,  druhou  pak  ve  XIV.  stol.  drželi 
vládykové  z  Gablcnce,  r.  1429  Bedř.  z  Elsnic, 
r.  1459  Sigmund  ze  Slavic  a  potom  příslušela 
ke  hradu  jLieří  (Eisenberku). 
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Jirgl  —  Jiří. 


Jlrgl  Frant.,  žurnalista,  viz  Girgl. 

Jiroha,  něm.  Weissgares  Leder,  kůže  na 
měkko  vydělaná  kamencem.  Viz  Jirchářství. 

Jirohářstvi  jest  druh  minerálného  vydě- 
lávání kůže,  při  kterém  se  kůže  na  líci  vlasu  a 
pokožky,  na  rubu  tukové  vrstvy  a  blan  dle 
stejných  zásad  jako  v  koželužství  zbavuje  a 
před  hnitím  chrání  tím,  že  se  napojí  rozto- 
kem kamence.  Nejjemnější  jirchy  na  francouz- 
ské hladké  rukavice  dělají  se  z  kozlečin, 
horší  z  jehněčin,  kozin  a  sícopovic  v  louzích 
karaenečných,  obsahujících  též  kamennou  sůl, 
zvyšující  prolínání  a  pročinéní,  pak  mouku 
jako  nadívací  a  tuk  rozptylující  prostředek 
a  žloutky  jakožto  nejjemnější  a  nejméně  ná- 
padné mastidlo.  U  jirch  telecích,  zvaných 
u  nás  kidovky,  nahrazuje  se  již  žloutek 
úplně  olejem  paznehtním,  kamencové  řeme- 
nice hovězí  a  j.  nadívají  se  hlinkou  a  mastí 
zvláště  po  vydělání  lojem,  stearinem  a  pod. 
V  barvení  jirch  rukavičkářských  a  j.  udržo- 
vala se  nejdéle  barviva  přirozená;  teprve 
v  poslední  době  ujímají  se  i  barvy  dehtové. 
Jirchy  promočené  vodou  a  pak  znovu  napo- 
jené směsí  vody,  kamence,  žloutkův  a  mouky 
rozprostřou  se  na  stůl,  překartáčuji  prokva- 
šenou  močí,  pak  barvivy  (odvarem  kampe- 
šky,  červeného,  fizetového  dřeva  a  j.),  pak 
roztokem  skalic,  kamenců  nebo  dvojchroma- 
nu  draselnatcho  vysuší  se,  vymnou,  na  rubu 
ubrousí  a  na  líci  vyleští.  Schdr. 

Jiři,  lat.  Georgius  (z  řcc.  rfwpytoff  t.  j. 
zemědělec),  franc.  a  angl.  George,  it.  Giorgio, 
rus.  Georgij^  Jegorij,  Jurtj,  pol.  Jer^y,  jihosl. 
Dordé,  čes.  JíVa,  Jirka  a  pod.,  jméno  mužské. 

1)  Svatý  J.  pocházel  podle  pověsti  z  Kap- 
padokie,  sloužil  ve  vojšté  římském  za  císaře 
Diokleciána  a  podstoupil  smrť  mučennickou 
v  Nikomedii  r.  303.  Dále  vypravuje  o  něm 
legenda,  že  vysvobodil  princeznu  od  draka, 
kterého  probodl  kopím.  Ctění  sv.  J.  záhy 
rozšířilo  se  po  vší  Evropě  mezi  národy  ro- 
mánskými, germánskými  i  slovanskými,  v  církvi 
pravoslavné  i  katolické,  a  k  jeho  poctě  za- 
svěceno mnoho  chrámů  (u  nás  kostel  sv.  J. 
na  Hradčanech  z  poč.  X.  stol.,  kostelík  na 
Řipu  a  j.).  Na  Rusi  stal  se  sv.  J.  za  Dmitrije 
Donského  patronem  Moskvy  a  později  přijat 
do  cis.  znaku  ruského.  Angl.  král  Eduard  lil. 
zvolil  jej  za  ochránce  řádu  podvazkového. 
Památka  jeho  světí  se  dne  24.  (nebo  23.)  dubna. 
Ježto  právě  v  tu  dobu  připadá  počátek  jara, 
stal  se  sv.  J.  v  národním  podání  představi- 
telem jarní  přírody  a  s  jeho  svátkem  spo- 
jeny mnohé  zvyky  pohanské.  Čechové  tvrdí, 
že  »na  sv.  J.  země  se  otvírá;  sv.  J.  zemi 
zžíří;  sv.  J.  vstává,  zemi  odmykává,  aby  tráva 
rostla*,  Srbové,  že  >nema  Ijeta  bez  Ďurdčva 
dana«  a  pod.  V  ten  den  poprvé  vyhánějí 
stáda  na  pastvu  (jcstif  sv.  J.  ochráncem  stád) 
pokropujíce  je  vodou  a  šlehajíce  vrbovými 
proutky.  Rusové  a  Srbové  válejí  se  na  ni- 
vách v  rose,  aby  »byli  silni  a  zdrávi  jako 
J-ho  rosa«;  Srbové  koupají  se  z  rána  v  ře- 
kách a  potocích;  Bulhaři  a  Srbové  zabíjejí  a 
pekou  jehftata,  ověnčivše  je  kvítím  a  podku- 
řujíce  je  kadidlem.  Slovinci  vyberou  chlapce, 


kterého  ovinou  zelení  a  kvítím  a  vodí  po 
vsi  zpívajíce  a  dárky  sbírajíce.  Nazývají  ho 
Zeleni  Juri.  Rusové  slaví  ten  den  svátek 
Jařila.  Sv.  J.  vyobrazuje  se  jako  jinoch 
v  rytířské  zbroji  na  bílém  oři,  an  kopím  pro- 
bodá  saň.  Viz  vy  obr.  v  dílu  V.  str.  469.  Sob. 
Sv.  J.  v  legendě.  Dějiny  křcsfanských 
mučenníků  sotva  mohou  vykázati  druhou 
osobnost,  která  by  více  dojímala  středově- 
kého mnicha,  romantického  rytíře  i  prostého 
křesťana,  než  sv.  J.  Neohrožený  rytíř,  jeni 
přemáhá  hroznou  sani,  aby  osvobodil  králov- 
skou dceru,  a  pak  s  rovnou  smělostí  prohla- 
šuje vůči  fanatickému  pohanu  Dacianovi  své 
křesťanství,  jeho  mnohonásobné,  ve  své  ukrut- 
nosti  až  odporné  mučení  a  opětné  z  mrtvých 
vstání,  jeho  četné  divy  (zvi.  obživeni  něko- 
lika napolo  setlelých  mrtvol,  jež  výpravu  í 
o  svém  utrpení  na  onom  světě)  atd.,  to  vsc 
musilo  mocně  dojímati  středověké  křesťan- 
stvo ve  všech  jeho  třídách.  O  tomto  dojmu 
vypravují  nám  podnes  četné  památky  umě- 
lecké, obyčejové  i  literární  u  všech  skoro 
národů.  Pramenem,  z  něhož  čerpaly,  byla  asi 
skladba  řecká,  vzniklá  v  Sýrii  v  IV.— V.  stoi. 
Záhy  přeložena  do  latiny  rychle  se  šířila  a  pro 
svůj  nehistorický  obsah  již  r.  494  prohlášena  za 
apokryf  a  zapověděna.  Přes  to  však  obliba  její 
rostla  vždy  více  a  záhy  pronikla  í  do  národ- 
ních jazyků,  na  západě  prostřednictvím  la- 
tiny, na  východě  prostřednictvím  řečtiny. 
Nesčetné  legendy,  chvalořeči  (v  něm.  lit.  již 
v  IX.  stol.),  dramatické  hry  atd.  povstaly,  ba 
pověst  zdomácněla  i  v  poesii  lidu  a  pronikla 
i  do  jeho  zvykův  a  obyčejů,  jako  na  druhc 
straně  stala  se  oblíbenou  látkou  malířství  a 
sochařství  (viz  A.  J.  Veselovského,  Sv.  Geor- 
gij  vT»  legendě,  pěsně  i  obrjadě,  Petrohrad, 
1880;  Kirpičnikov  pouze  v  pěti  rus.  knihov- 
nách nalezl  přes  200  rukop.  památek  osv.  J.V 
Nemenší  úcty  požíval  sv.  J.  v  Čechách,  a 
v  literatuře  máme  několik  památek  o  jeho 
příběhu.  Nejstarší  jsou  tři  perg,  proužky,  na- 
lezené r.  1879  A.  Paterou  v  kapitulní  knihovně 
(24  řádků)  z  poč.  XIV.  stol.  Jiný  ilomek, 
vratislavský  (2  listy)  z  prvé  pol.  XIV.  st.. 
známý  od  r.,  1859,  jest  nyní  v  Museu.  Oba 
otištěny  v  Časop.  Č.  Mus.  1881,  druhý  také 
v  Ukázkách  staročes.  textů  při  »Lis.  fil.c  187íí. 
Třetí  zbytek  (z  konce  XIV.  st.),  shodný  obsa- 
hem s  Vratislavským,  ale  jiné  recense,  jest 
v  knihovně  Klementinské.  Zlomky  ty,  ač  pro- 
saické,  zachovanými  rýmy  svědčily  o  někdejší 
legendě  veršovtné.  Taková  vskutku  objevena 
r.  1886  v  Brně  ve  větším  zlomku  legend-  sbor- 
níku (asi  7  listů), opsaném  kol.  polovice XIV.  5t. 
ze  starší  předlohy  (otišt.  A.  Paterou  v  Čas. 
Č.  Mus.  1887).  V  obsahu  zajímavá  jest  scé- 
na o  vysvobození  královské  dcery  ode  draka 
(jež  také  na  konci  rukopisu  vyobrazena),  která 
není  v  přidaných  latin,  textech,  odkud  čes. 
skladatel  asi  čerpal,  ač  tolik  převládá  ve  vv- 
tvarném  umění  a  v  národ,  tradici.  Vedle 
zmíněných  památek  máme  v  čes.  literatař<^ 
také  hojné  legendy  prosaické  v  passionálcch 
a  novější  leg.  verš.  slovenskou  (otišt.  J-Jire- 
čkem  ve  »Svetozoru  Sloven.  Novin«  1856),  jimi 


J«  v  # 
in. 
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byla  asi  vzorem  stručnější  legenda  v  latin, 
sbírce  Jakuba  de  Voragine.  Viz  úvody  Páte- 
rovy ke  zmíněným  otiskům  a  či.  Boř.  Pru- 
síka,  Episoda  o  doj  i  se  saní  v  Brněnské  le- 
gendě o  sv.  J.  (»Krok«  VI.  167  si.)  a  týž, 
Rýmov.  legendy  o  sv.  J.  v  české  literatuře 
(ve  Zprávách  cis.  akad.  Petrohradské,  1892); 
G.  Krek,  Einleitung  in  die  slav.  Literatur- 
geschichte,  2  vyd.  str.  855.  Hš. 

Piiiovnicí  a  členové  rodin  knížecích: 
Bideiisko-darlašský :  2)  J.  Bedřich,  mar- 
krabí (♦  1573  —  t  1^38),  panoval  r.  1604  až 
1620,  načež  postoupil  zemi  synu  svému  Be- 
dřichovi a  sám  vstoupil  v  čelo  protest,  voj- 
ska. Zvítězil  s  Mansfeldem  r.  1622  u  Wies- 
lochu  nad  Tillym,  sám  však  byl  poražen 
u  Wimpffenu,  naČeŽ  bojoval  v  dánských  služ- 
bách s  nezdarem. 

Bivorsko-landthuttltý:  3)  J.  Bohatý,  vé- 
voda (♦  1455  v  Landshutě  —  f  1503  v  ingol- 
štatě),  syn  Ludvíka  Bohatého,  nastoupil  roku 
1479,  víádl  s  počátku  správně,  staraje  se 
o  klid  v  zemi,  a  vydal  r.  1501  zvláštní  zřízení 
zemské;  avšak  svou  nádherností  a  přepy- 
chem zemi  uškodil.  Nemaje  potomků  jmeno- 
val svého  zetě  Ruprechta  Falckého  nástup- 
cem a  tím  zavdal  příčinu  k  válce  o  dědictví 
bavorák  é^ 

Brinibóritr:  4)  J.  Vilém,  kuríiršt  (*  1595 
t  1640),  syn  kurf.  Jana  Sigmunda,  veliký  roz- 
mařilec  a  neschopný  panovník,  jenž  řídil  se 
pokyny  svého  důvčrníka  hraběte  Adama 
Schwarzenberka,  který  přivedl  ho  na  stranu 
císařskou  a  k  tomu,  že  zabránil  svému  svatu 
Gustavu  Adolfovi  zabrati  Pomořany.  Byl  do- 
nucen spojiti  se  r.  1631  se  Švédy,  ale  vedl 
válku  vlažně  a  r.  1635  zavřel  s  císařem  spo- 
lek; tím  vydána  byla  země  jeho  Švédům  v  plen. 

5)  J.  Pobožný  nebo  Vyznavač,  markrabě 
bran.-ansbaSský  {*  1484  —  f  1543),  vstoupil 
r.  1506  do  služeo  Čes.  a  uher.  krále  Vladi- 
slava II.  a  vychovával  jeho  syna  Ludvíka  (II.) ; 
po  smrti  otcově  r.  1515  vládl  společně  s  bra- 
trem Kazimírem,  od  r.  1527  samostatně.  Jako 
horlivý  lutherán  rozšiřoval  reformaci  ve  své 
zemi  a  ve  vévodství  Krnovském,  jeŽ  r.  1523 
získal;  pohnul  bratra  svého  Albrechta,  vel- 
mistra řádu  Něm.  rytířů,  že  prohlásil  se  za 
panovníka  světského  a  přijal  mírem  Krakov- 
ským r.  1525  Prusy  jako  saekularisované  léno 
polské;  na  Augšpurském  sněme  hájil  svobody 
náboženské  a  pohnul  též  Jáchyma  II.  brani- 
borského přijati  protestantismus. 

6)  J.  Bedřich,  markr.  bran.-ansbašsko- 
bayreuthský  (*  1539  —  f  1603),  syn  před., 
zdédil  r.  1557  po  smrti  strýce  Albrechta  Alki- 
biada  také  Bayrcuth.  Byl  panovníkem  spra- 
vedlivým a  rázným,  jak  ukázal  r.  1577  v  Pru- 
sku jako  správce  země  za  choromyslného 
strýce  Albrechta;  zároveň  byl  horlivým  pro- 
testantem a  nepřítelem  jesuitů,  podporoval 
však  vědy  a  umění.  Tím  vymřela  starší  fran- 
cká větev  Hohenzollernská. 

Brunhridti:  7)  J.,  vévoda  brunšv.-lůnebur- 
ský  (♦  1582  —  f  1641),  syn  Viléma  Cellského 
a  Doroty  dánské,  nabyl  v  dánském  vojsku 
značných   válečnických   vědomostí,  kterých 


užil  za  třicetileté  války  nejprve  v  1.  1626—30 
pod  ValdŠtcinem,  potom  r.  1631  jako  vrchní 
velitel.armády  švédské  v  sev.  Německu.  Roku 
1635  postoupil  mu  bratr  Kalenberk,  ale  J. 
nezabýval  se  jeho  správou  a  válčil  dále.  Ze- 
mřel ve  švéd.  ležení  před  Wolfenbůttlem. 
Jest  zakladatelem  Hannoverského  rodu. 

8)  J.  Vilém,  vévoda  (♦  1624  —  f  1705), 
druhoroz.  syn  před.,  obdržel  r.  1665  při  dě- 
lení zemí  lúneburských  vévodství  Cellské  a 
hrab.  Hoya  a  Diepholz.  Jako  vojevůdce  vy- 
znamenal se  v  1.  1674 — 75  proti  Francii  a 
proti  Švédům;  r.  1685  pomáhal  cis.  Leopol- 
dovi v  Uhrách,  r.  1688  Vilému  Oranienskému 
a  r.  1689  získal  Sasko-Lauenburk.  R.  1676 
pojal  za  manželku  franc.  emigrantku  Eleonoru 
ďÓlbreuse,  která  mu  povila  dceru,  známou 
poji  jménem  princezna  Žofie  Dorota  z  Ahldenu. 

Caský:  O)  J.  z  Poděbrad,  slavný  král  če- 
ský, narodil  se  na  den  sv.  Jiří,  23.  dub.  1420 
na  Poděbradech.  »vtom  stoku,  kde  kaple  jest«. 
Otec  jeho  Viktorin,  hlásící  se  k  Sirotkům, 
záhy  zemřel  (1.  ledna  1427).  J-mu  bylo  teprve 
šest  let,  i  nemohl  se  v  držení  jmění  rodin- 
ného uvázati.  Úkol  ten  až  do  plnoletosti  J-ho 
převzal  jeho  příbuzný,  moravský  pán  Heralt 
z  Kunštatu  a  z  Lestnice.  Jak  byl  v  té  době 
až  do  své  plnoletosti  J.  vychováván,  nemáme 
zpráv.  Jisto  jest,  že  do  své  plnoletosti  nevy- 
stupoval samostatně;  nebylo  mu  v  mládí  ni- 
kdy říkáno  ani  Boček  ani  Heralt,  nýbrž  jen 
Jiří,  nebyl  účastníkem  bitvy  u  Lipan  ani 
sněmů.  Jako  sedmnáctiletý  mladík  r.  1437  ujal 
se  přímo  svého  zboží  a  počal  se  psáti  po  Bu- 
zově,  Chornicích  a  Třebové. 

Politicky  vystupovati  počal  J.  po  smrti 
krále  Zikmunda.  Hlásil  se  ke  straně  pana 
Hynce  Ptáčka  z  Pirkšteina  a  jako  činný  úd 
teto  politické  strany  došel  záhy  úspěchů. 
Hynce  Ptáček  i  J.  byli  nerozlučnými  přáteli, 
jména  obou  vyskytuji  se  až  do  smrti  Ptáčkovy 
téměř  na  všech  důležitých  listinách.  J.  účast- 
nil se  hned  po  smrti  Albrechtově  roku  1439- 
sjezdu  v  Nimburce,  a  1440  zvolen  byl  mladík 
dvacetiletý  za  hejtmana  kraje  boleslavského- 
spolu  s  Janem  Smiřickým.  V  srpnu  1440  byl 
J.  vybrán  jako  člen  poselstva  ku  sjezdu 
v  Koubč,  kde  mělo  se  jednati  o  přijetí  ko- 
runy české  s  Albrechtem  Bavorským.  Koncem 
května  1441  účastnil  se  J.  tažení  válečného- 
proti  Koldovi  z  Náchoda  a  brzo  potom  do- 
provázel císařovnu  Barboru  z  Chrudimě  do- 
Mělníka.  KdyŽ  v  březnu  1442  ku  královně 
Alžbětě  a  králi  Bedřichovi  vysláno  bylo  po- 
selství jednat  o  přijetí  mladéno  Ladislava  za 
krále  českého,  byl  J.  v  tomto  poselství.  R.  1444 
zemřel  Hynce  Ptáček  z  Pirkšteina  a  na  jeho 
místo  nastoupil  J.,  ienž  mčl  již  tehdy  velmi 
dobré  jméno.  Byl  plně  zasvěcen  v  plány  Ptá- 
čkovy, měl  dobrou  školu  politickou,  vynikal 
důmyslem  státnickým,  jako  válečník  mohl  býti, 
počítán  mezi  přední.  Proto  není  divu,  že  sjezd 
v  Kutné  Hoře  J-ho  zvolil  za  náčelníka  své 
jednoty.  Zvolení  to  přineslo  J-mu  také  asi 
vrchní  hejtmanství  nad  spojenými  kraji  kdysi 
Ptáčkovými:  kouřimským,  čáslavským,  chru- 
dimským a  hradeckým.  Ujal  se  programmui 
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Ptáčkova;  doplniti  kompaktáta,  potvrditi  Ro- 
kycanu  jako  arcibiskupa  a  obnoviti  mír  v  zemí« 
avláštč  dáti  Čechám  panovníka,  se  vší  bez- 
ohledností, úsilím  a  vášnivostí,  již  člověku 
■dodává  mládí.  Na  počátku  r.  1445  císařovna 
Barbora  vzala  si  J-ho  za  svého  ochránce  a 
správce  a  poručila  mu  vykonávání  všelikých 
práv  svých,  a  v  téže  asi  době  J.  podruhé 
přijat  za  náčelníka  celé  strany  čili  za  nej- 
vyššího hejtmana.  Na  počátku  října  1445  dlel 
\J.  na  Moravě,  mstě  nevěrné  a  zrádné  po- 
pravení svého  poruČníka  Heralta  z  Kunštátu 
a  z  Lestnice  Brněnskými. 

Brzy  však  vrátil  se  do  Čech;  byloť  jeho 
rad  tu  potřebí,  zvláště  proti  pletichám  pana 
Oldřicha  z  Rožmberka,  jenž  protahoval  jed- 
nání s  Bedřichem  o  pi^ijetí  krále  Ladislava  a 
oddaloval  jednání  s  kurií  o  kompaktáta  a 
Rokycanu.  V  květnu  1448  přijel  do  Prahy 
kardinál  Karvajal,  aby  s  Čechy  o  otázce  ná- 
boženské se  dohodl;  ale  jeho  vytáčivé  jed- 
nání, urážející  stavy  a  zlehčující  přijímání 
pod  obojí,  mělo  za  následek,  Že  ve  zmatku 
z  Prahy  musil  utéci.  Tento  skutek  J-mu  uká- 
zal, že  cestou  diplomatickou  se  provedení 
jeho  programmu  uskutečniti  nedá.  Odhodlal 
se  pletichám  strany  Oldřicha  z  Rožmberka 
a  spojeného  s  ním  Menharta  z  Hradec,  pána 
Prahy,  zbraní  učiniti  rázem  konec.  V  červnu 
1448  sešla  se  strana  Poděbradova  v  Kutné 
Hoře  a  učinila  snesení,  aby  Prahy  zbraní  se 
dobylo;  vojsko  mělo  se  sbírati,  jakoby  proti 
BedHchovi  míšeňskému.  Oldřich  z  Rožmberka 
skutečně  tím  nechal  se  ošáliti  a  vydal  se  i  ke 
králi  Bedřichovi  do  Rakous.  Jeho  nepřítom- 
nosti v  Čechách  J.  využil.  V  srpnu  u  Kutné 
Hory  sebralo  se  vojsko  a  J.  vytáhl  ku  Praze, 
na  kterou  dne  3.  září  před  svítáním  učiněn 
útok.  Bez  odporu  dostali  se  stoupenci  J-ho 
do  Prahy.  Menhart  z  Hradce  byl  zajat  a  od- 
vezen do  vězení  na  Poděbrady.  J.  obnovil 
správu  města  a  přivedl  do  Prahy  Jana  Roky- 
canu, jenž  byl  přijat  za  prozatímního  správce 
duchovenstva  celé  strany  pod  obojí.  J.  vedl 
si  jako  vítěz  velmi  mírně.  Ze  sesazených  kon- 
šelů žádného  nepronásledoval,  za  nejvyššího 
purkrabí  po  Menhartovi  z  Hradce  jmenoval 
Zdeňka  KonopiŠtského  ze  Šternberka,  nej- 
přednějšího z  pánů  pod  jednou.  Ale  další 
války  se  neuchránil.  Syn  Níenhartův  Oldřich 
z  Hradce  usmyslil  si  pomstiti  svého  otce. 
J.  nabízel  rozhodnutí  sporu  na  sněmu 
28.  říina,  ale  marně.  Ani  Oldřich  z  Hradce, 
ani  Oldřich  z  Rožmberka  nechtěli  se  do 
Prahy  dostaviti,  poněvadž  se  Praha  již  ne- 
nalézala v  jejich  rukách.  Na  obou  stranách 
zbrojeno  i  vyjednáváno;  ale  jednání  nemělo 
úspěchu.  Menhart  z  Hradce  počal  zatím  ve 
včzcní  churavěti  i  byl  proto  J-m  propuštěn. 
Než  neužíval  dlouho  svobody.  Roku  1449 
3.  ún.  zemřel;  pověst  vyhlásila,  že  byl  otrá- 
ven. Několik  dní  po  smrti  Menhartově  byl 
držán  ve  Strakonicích  sjezd  jeho  stoupenců. 
Smluvena  tam  proti  J-mu  jednota,  v  jejímž 
čele  stál  Oldřich  z  Rožmberka.  Ale  nová 
jednota  byla  příliš  slabá  proti  moci  J-ho. 
Nemohouc    se    pokusiti    o    vítězství    válkou, 


v  průtazích  hledala  spásu.  Oldřich  z  Rožm- 
berka chtěl  získati  si  spojence  v  Bedřichovi 
míšeňském  a  od  něho,  jakož  i  od  krále  Be- 
dřicha doufal  dostati  pomoc.  Také  J.  hledal 
přátele  za  hranicemi;  v  přátelský  styk  vešel 
s  Vilémem  míšeňským  a  Bedřichem,  mark- 
rabím braniborským.  Započatá  válka  skončila 
se  pro  jednotu  strakonickou  neblaze.  Až  k  Ro- 
kycanám  J.  pronásledoval  jednotníky.  Po- 
raženi byvše  prosili  o  příměří,  jež  smluveno 
11.  čna  1450  na  hradě  Vildštejně;  tam  zvo- 
leni rozsudí  a  položen  sněm  do  Prahy  ke 
sv.  Kateřině.  Pře  mezi  J-m  a  Oldřichem 
z  Hradce  byla  záhy  urovnána,  jednalo  se 
o  vyjasnění  poměrů  proti  Bedřichovi  saskému. 
J.  vytrhl  proti  němu.  Poplenil  zemi  od  Pema 
až  k  Drážďanům  a  útokem  dobyl  Gerova.  Be- 
dřich byl  nucen  smluviti  příměří.  Sněm  o  sv. 
Kateřině  v  Praze  usnesl  se  o  nové  vyjedná- 
vání s  králem  Bedřichem  o  vydání  Ladislava 
do  země.  Vypraveno  ke  dvoru  jeho  posels^, 
a  již  v  čci  1451  ocitli  se  v  Benešově  v  Če- 
chách na  sněmu  poslové  královští.  V  čele 
jim  stál  biskup  sienský,  Aeneáš  Sylvius.  J.  po- 
prvé shledal  se  s  tímto  mužem,  s  nímž  v  bu- 
doucnosti bylo  mu  souzeno  vésti  zápas.  Sjezd 
skončil  bez  výsledku. 

Na  sv.  Jiří  1452  svolán  byl  sněm  a  na  něm 
jednosvorně  s  radou  12  osob  zvolen  J.  za 
správce  zemského.  Po  zvolení  svém  ujal  se 
hned  korunních  důchodů,  osadil  soudy  a 
úřady  zemské  a  zaváděl  řád  i  mír  v  zemi. 
Oldřich  z  Rožmberka  nechtěl  ještě  ani  po 
tomto  skutku  v  J-m  viděti  vítěze.  Chtěje 
vliv  svůj  zveličiti,  usiloval  o  to,  aby  Ladislava 
dostal  do  svých  rukou.  Proto,  když  za  ne- 
přítomnosti Bedřichovy  povstali  stavové  ra- 
kouští, žádajíce  za  propuštění  Ladislava,  spojil 
se  s  nimi  proti  císaři.  J.  za  takových  poměrů 
ncrozpakoval  se  nabídnouti  pomoc  císaři  Be- 
dřichovi. Sebral  vojsko  a  vytrhl  na  pomoc. 
Na  cestě  udeřil  na  Tábor  a  1.  září  měl  jej  ve 
své  moci.  Tábor  musil  zanechati  svých  řádů 
a  srovnati  se  v  řádech  kostelních  se  stranou 
pod  obojí.  Hluboká  za  nedlouho  padla  do 
rukou  J-ho,  v  Budějovicích  marně  snažil  se 
Oldřich  z  Rožmberka  vésti  odpor.  Byl  při- 
nucen vzdáti  se  a  uznati  J-ho  za  správce. 
Mezi  tím  císař  Bedřich  zavřel  se  svými  ne- 
přáteli smlouvu  a  vydal  jim  Ladislava.  Oldřich 
Celský  a  Oldřich  Eicingcr  zaujali  první  místa 
při  jeho  dvoře.  S  těmi  musil  se  J.  nyní  spo- 
jiti, chtěl -li  Ladislava  dostati  ze  země.  Ve 
Znojmě  (1453)  přijat  byl  Ladislav  za  krále  a 
J.  potvrzen  za  správce  zemského  na  dalších 
6  let.  Teprve  1453  na  počátku  října  přijel 
král  Ladislav  do  Jihlavy,  a  sotvaže  se  v  Praze 
octl,  staral  se  J.  o  to,  aby  svolán  byl  sněm 
k  urovnání  záležitostí  zemských.  Ladislav  J-ho 
jmenoval  tehdy  nejvyšším  hofmistrem.  Na  po- 
čátku pros.  1454  provázel  J.  Ladislava  do 
Vratislavě,  r.  1455  pak  do  Vídně  R.  1456 
dobyl  na  knížatech  saských  Mostu  a  učinil 
konec  nevázanosti  zhoubce  zemského  Tana 
Koldy  dobytím  Náchoda,  Černikovic  a  Richen- 
burka.  S  Ladislavem  nežil  J.  nikdy  ve  vel- 
kém přátelství:  sočení  na  J-ho  neslo  od  po- 
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čátku  dobré  ovoce  u  mladého  krále,  jenž 
stěží  poslouchal  rady  J-ho.  Dlouho  trvalo, 
nežli  se  zase  podařilo  J-mu  z  Vídně  dostati 
do  Čech  Ladislava;  29.  září  1457  konečné 
přijel,  aby  za  krátko  v  Praze  dokonal.  Smrt 
překvapila  ho  právě,  kdy  poselstvo  bylo  na 
cestě  do  Francie,  aby  přivedlo  mu  odtamtud 
nevěstu. 

Nastala  otázka,  kdo  stane  se  nástupcem 
Ladislavovým  ?  Několik  kandidátů  se  nabízelo: 
Bedřich  Braniborský,  Albrecht  VI.  a  Sigmund 
Tyrolský,  Vilém,  vévoda  saský,  Kazimír,  král 
polský,  karcl,  syn  krále  francouzského,  a  ko- 
nečně J.,  který  nade  všemi  zvítězil.  Sliby, 
spisy*  slovem  s  kazatelny  působeno  bylo  pro 
kandidáta  utrakvistu  a  Čecha.  Dne  2.  bř.  1458 
byl  J.  voleným  králem  českým  a  7.  kv.  ko- 
runovaným. Den  před  korunovací  musil  tajně 
se  zavázati  kurii,  že  uznává  rovnomocnost 
přijímání  pod  obojí  a  pod  jednou  způsobou, 
že  nebude  katolíků  pronásledovati  a  že  vy- 
hubí kacířství  ze  země.  Volba  ^-ho  nebyla 
přijata  ode  všech  údů  koruny  České  stejně 
příznivě.  Na  Moravě  německá  města  Brno, 
Olomúc,  Jihlava,  Znojmo  odepřela  poslušnost 
novému  králi,  ve  Slezsku  utvořil  se  v  čele 
8  Vratislavskými  proti  němu  spolek,  LužiČané 
také  nechtěli  ho  uznati.  J-mu  nastával  úkol 
získati  si  uznání  a  to  nejen  u  těch,  kdo  ke 
koruně  České  náleželi,  ale  i  u  těch,  kdo  na 
jiných  trůnech  v  Evropě  seděli.  S  králem 
uherským  MatiáŠem  Korvinem  vstoupil  v  pří- 
buzenství, zasnoubiv  mu  dceru  svoji  Kateřinu, 
města  moravská  až  na  Jihlavu  záhy  se  mu 
poddala.  Jihlavští  novou  výpravou  byli  přinu- 
ceni k  poslušenství  a  krvavě  potrestáni.  Na 
sjezdu  J-ho  s  Bedřichem  na  ostrove  dunaj- 
ském před  Vídní  přinuceni  Albrecht  a  Sig- 
mund  Tyrolský  vzdáti  se  všech  nároků  na 
trůn  Český.  Na  sjezde  v  Chebu  (1459)  na- 
rovnal se  J.  s  vévody  saskými  Vilémem  a 
Bedřichem,  takže  odřekli  se  Mostu,  Oseká 
a  Duchcova  v  Čechách  a  přijali  v  MiŠni  a 
Durynsku  různá  panství  jako  léna  koruny 
České.  Smlouvy  ty  byly  zpečetěny  také  sňatky. 
J-ho  dcera  Zdeňka  zasnoubena  Albrechtovi, 
synu  kurfirŠta  Bedřicha,  a  dcera  Vilémova 
Kateřina  J-ho  synovi  Hynkovi.  J.  docházel 
všeobecného  uznání.  Slezané  a  Lužičané  té- 
měř osamoceni  poddávali  se  králi  kacíři.  Je- 
diná Vratislav  nesklonila  tehdy  ještě  šíje. 

Zatím  nastaly  za  hranicemi  některé  změny. 
Mírný  papež  Kalixt  III.  6.  srp.  1458  zemřel 
a  nástupcem  jeho  stal  se  duchaplný  spisovatel 
a  diplomat  kardinál  Acncas  Sylvius  Piccolo- 
mini  pod  jménem  Pius  II.;  v  Uhrách  stavové 
na  jevo  dali  nespokojenost  s  mladým  Matiá- 
Šem, jednali  dokonce  o  jeho  sesazení.  Čásf 
nabízela  korunu  synovi  J-ho  Jindřichovi,  po 
odmítnutí  této  nabídky  pak  zvolila  si  králem 
Bedřicha  III.  Pius  II.,  maje  na  mysli  křížovou 
výpravu  proti  Turkům,  držel  se  spíše  Matiášc; 
Bedřich  proto  na  J-m  dožadoval  se  pomoci. 
Kurie,  chtěla-li  na  Matiáše  vítězství  strhnouti, 
musila  překážeti  spojenectví  J-ho  s  Bedři- 
chem. J.  těžil  na  obou  stranách.  Roku  1459 
(11.  čna)  Bedřich   v  Brně,    uděliv   mu   léno 


české  s  důstojenstvím  kurfiršta,  uznal  ho  za 
pravého  krále  českého  a  syna  jeho  Viktorina 
učinil  knížetem  říšským.  Pius II. posílal  k  Vrati- 
slavským dopisy  vybízeje  je,  aby  J-ho  jako 
pravého  krále  Českého  posloucnali;  1.  září 
1459  ve  Svídnici  Slezáci  a  21.  září  hořejší 
Lužičané  v  Javořé  slíbili  věrnost,  a  když  přišli 
do  Prahy  a  Vratislavě  legáti  papežští  s  vůlí 
papežskou,  konečně  i  Vratislavští  naklonili 
se  k  uznání  J-ho  (3.  led.  1460)  s  podmínkou, 
že  teprve  po  3  létech  učiní  přísahu  a  skut- 
kem se  podrobí.  S  kurfírštem  Bedřichem  Fal- 
ckým 15.  dub.  1459,  s  Ludvíkem  Bavorským 
18.  září  1459  smluvil  J.  přátelské  smlouvy  a 
r.  1460  Ludvíkovi  i  zaslíbil  dceru  svoji  Lud- 
milu. Syna  svého  Jindřicha  zasnoubil  s  dcerou 
Albrechta  Braniborského  Uršulou.  J.  dokonce 
i  pomýšlel  k  návrhu  německého  rady  Mayera 
na  korunu  římskou.  Chtěl  zvolen  býti  za 
ochránce  míru  po  celé  říši  {conservator  pacis 
per  totum  impérium)  a  pak  státi  se  králem; 
než  to  byly  plány  příliš  daleké  a  nikdy  se 
neuskutečnily.  Strana  braniborská  na  sjezdu 
v  Chebe  r.  1461  postavila  se  v  tom  proti 
J-mu.  Počínání  jeho  přirozeně  nemile  do- 
týkalo se  císaře  Bedřicha.  Vždyť  i  stavové 
dolnorakouští  obraceli  se  k  J-mu  proti  Be- 
dřichovi o  pomoc  a  J.  jim  jí  neodepřel.  Pro- 
past mezi  ním  a  Bedřichem  se  šířila.  J.  po- 
znal. Že  bude  lépe  utvrditi  přátelství  s  Ma- 
tiáŠem. R.  1460  v  Košicích  a  r.  1461  v  Tren- 
číně učinili  oba  panovníci  úmluvy,  a  když 
v  říši  rozpoutala  se  znovu  válka,  dal  se  J. 
na  stranu  protivníka  Bedřichova,  Ludvíka. 
R.  1462,  5.  čna,  přinucen  Bedřich,  kurfiršt 
braniborský,  v  Kubíně  vydati  Dolní  Lužici 
až  na  Chotěbuz  za  náhradu  10.000  kop  grošů 
čes.  ke  koruně  České. 

J.  byl  tehdy  na  vrcholu  své  moci.  Při- 
kvapily  však  brzy  útrapy  a  ty  svedly  jej  s  jeho 
výše.  Doma  i  za  hranicemi  klíčily  proti  němu 
nenávist  a  nepřátelství.  Jinak  si  představovali 
vladaření  J-ho  češti  páni,  jinak  papež  Pius  II. 
Myslili,  že  v  J-m  budou  míti  povolného  pa- 
novníka a  v  tom  se  zmýlili.  J.  včdel,  že  jen 
v  utužení  moci  královské  kyne  spása  českému 
státu,  a  o  to  se  staral.  Hleděl  prospěchu 
stavu  městského  i  zemského,  hleděl,  aby  vůči 
papeži  plnil  přísahu  předkorunovační.  Proto 
vystoupil  r.  1461  proti  ustavující  se  Jednotě 
bratrské,  poněvadž  trpění  jejího  rozvoje  bylo 
by  musilo  usvědčiti  jej  z  nedodržení  přísahy. 
Než  toto  až  úzkostlivé  zachovávání  přísahy 
nic  mu  neprospělo.  Pius  lí.  chtěl  stále  více 
a  více,  a  když  J.  nemohl  jeho  přáním  vy- 
hověti, nastal  nutně  rozpor.  Pius  II.  počal 
vykládati  nejasnou  přísahu  předkorunovační, 
jako  by  byl  J.  ku  katolicismu  přestoupil  a 
se  zavázal,  utrakvismus  vůbec  vypleniti,  a  žá- 
dal splnění  tohoto  svého  nesprávného  poža- 
davku. Po  několikerém  vybídnutí  poslal  J. 
v  březnu  1462  do  Říma  poselství,  aby  slib 
poslušenství  papeži  učinilo  a  přineslo  ztvrzení 
kompaktát.  Na  místo  toho  Pius  kompaktáta 
zrušil  a  do  Čech  poslal  Icgáta  Fantina  de 
Valle,  by  věc  s  J-m  projednal.  J.  nemohl 
iinak  jednati,  než  Že  prohlásil  požadavky  pa- 
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pcžovy  za  nesprávné,  a  když  legát  Fantin 
J-ho  urazil,  byl  dán  jako  služebník  krále 
českého  do  vezeni.  Boj  s  kurií  vzplanul. 
Vratislavští  hned  odmítli  složiti  slíbenou  J-mu 

Eřisahu  věrnosti  a  za  nedlouho  legát  Jeroným 
andus  vyzýval  Slezáky  a  Lužičany  k  odboji 
proti  kacífi-králi.  J.  hleděl  si  pojistiti  do 
boje  přátelství  sousedních  trůnů.  Ve  vzniklém 
právě  vzbouření  proti  císaři  Bedřichu  III.  ne- 
odepřel mu  pomoci.  S  vojskem  poslal  svého 
syna  Viktorina  k  Vídni  a  sám  jako  rozhodčí 
narovnával  spor.  Vedle  přízně  odměněn  byl 
od  Bedřicha  vrácením  smluv  dědičních  mezi 
panovníky  českými  a  rakouskými  a  privile- 
giem, jímž  se  stanovilo,  že  země  České  k  jí- 
zdám do  Říma  jsou  povinny  dávati  150  mužů, 
nebo  tolikéž  hřiven.  Sjrnové  J-ho  a  Hynek 
stali  se  říšskými  knížaty  a  J.  poručnikem 
syna  Bedřichova  Maximihána  a  dědicem  Ra- 
kous, kdyby  Maximilián  za  nezlctilosti  zemřel. 
Stoupenec  Bedřichův  Albrecht  Braniborský 
po  tomto  skutku  hned  se  s  J-m  smířil  a 
knížata  bavorská  a  císař  rozsudím  jej  jmeno- 
vali ve  své  záležitostí. 

Papež  neustával  v  přípravách  proti  J-mu. 
Počal  ohlížeti  se  po  králi,  kterého  by  místo 
J-ho  na  trůn  český  doporučil,  a  bral  ne- 
ncpřátele  J-ho  v  ochranu.  Konečně  5.  čna 
1464  vydán  byl  půhon  na  J-ho,  dle  něhož  se 
měl  do  180  dnů  jako  kacíř  dostaviti  do  Říma 
na  soud.  Než  publikace  této  bully  se  překa- 
zila smrtí  Piovou  13.  srpna  1464.  Nástupce 
Piův  Pavel  II.  teprve  2.  srp.  1465  půhon  ob- 
novil a  po  Rudolfovi  Levantském  pod  tresty 
zakázal,  aby  katolíci  J-ho  neposlouchali.  Tento 
krok  kurie  setkal  se  s  radostí  nejen  u  těch, 
kdo  J-ho  nenáviděli  pro  jeho  náboženství, 
nýbrž  i  u  těch,  kdo  z  důvodův  osobních  mu 
záviděli.  K  posledním  patřila  většina  českých 
pánů  v  čele  se  Zdeňkem  KonopiŠtským  ze 
Šternberka.  J.  se  stoupencům  Zdeňkovým 
nelíbil.  Byl  panovník  energický,  až  i  absolu- 
ttsta,  a  tím  v  odporu  stál  s  oligarchickými 
snahami  české  šlechty.  Od  r.  1462  nepřátelství 
se  zřejměji  objevovalo,  r.  1463  a  1464  z  příčin 
hospodářských  se  přiostřilo.  Z  jara  r.  1465 
počala  se  organisace  nepřátelská  proti  J-mu. 
Činěny  sjezdy,  rozšiřovány  neodůvodněné  po- 
mluvy o  králi.  Tém  uvěřil  císař  Bedřich  a 
spojil  se  s  pány  českými  proti  J-mu.  Ko- 
nečně 28.  list.  1465  uzavřena  iednota  na  Ze- 
lené Hoře,  a  ta  vešla  ve  spojeni  s  papežem,  na- 
bízejíc mu  zvláště,  by  místo  J-ho  na  trůn  český 
posazen  byl  král  polský  Kazimír.  Ten  však 
nabízené  koruny  české  nepřijal.  Dne  23.  pro- 
since 1466  prohlášen  J.  za  kacíře  a  za  zbavena 
království,  a  nařízen  všeobecný  odboj  proti 
němu.  Nezbývalo  mu  než  válkou  zajistiti 
si  své  postavení.  Hrady  českých  pánů  byly 
obleženy,  proti  Vratislavským  šťastně  bojoval 
syn  jeho  Viktorin.  V  Lužici  jediný  Hoyers- 
werd  zůstal  v  rukou  J-kových,  v  čci  1467 
v  Norimberce  jednáno,  ale  bez  úspěchu,  o  po- 
moc knížat  německých  proti  českému  králi. 
Jediný  pomocník,  Ludvík  Bavorský,  22.  září 
1467  u  Nýrská  byl  poražen.  Pokusy  získati 
nového   krále   českého   se  dlouho   nedařily. 


Po  Kazimíru  odřekl  i  kurfiršt  braniborský 
Bedřich  a  vévoda  burgundský  Karel.  Teprve 
u  Matiášc  uherského  našli  nespokojenci  la- 
skavého přijetí.  Matiáš  zbraní  musil  si  dobýti 
trůnu  českého  a  proto  31.  bř.  1468  vypověděl 
J-mu  válku,  vydávaje  se  za  ochránce  kato- 
licismu. Válka  vedena  se  štěstím  střídavým. 
Matiáš  dobvl  Třebíče;  Brno,  Olomúc  a  jiná 
města  na  Moravě  nalézala  se  v  rukou  jeho. 
Hoyerswerd  v  Lužici  a  Frankenstein  ve  Slez- 
sku dostal  v  se  do  rukou  nepřátel  J-kových. 
R.  1469  m'ířil  MatiáS  ^ž  k  Hoře  Kutné.  Byl 
však  u  Vilémova  zaskočen  a  ve  vsi  Ouhrové 
osobně  slíbil  J-mu  (24.  ún.),  Že  se  přičiní 
o  smíření  J-ho  s  papežem  a  upustí  od  války. 
Slib  tento  nebyl  učiněn  upřímně,  neboť  hned 
dne  3.  kv.  1469  dal  se  zvoliti  Matiáš  za  krále 
českého. 

J.  poznal,  že  neudrží  potomstvu  svému  trůn 
Český.  Nabídl  proto  korunu  Českou  dvoru 
polskému,  mladému  Vladislavovi.  Válka  ve- 
dena ustavičně  dále.  Král  Český  i  synové 
jeho,  sama  královna,  všickni  nalézali  se 
v  poli  válečném.  Roku  1470  Matiáš  pod- 
nik] výpad  až  ke  Kolínu  a  Kutné  Hoře,  ale 
bez  úspěchu;  zmateně  musil  prchati  z  Čech. 
Válka  několik  roků  trvající  unavila  konečné 
obě  strany.  Nelíbilo  se  válčiti  J-mu,  ani  Ma- 
tiáši,  ani  papeži,  ani  českým  pánům;  jevila 
se  všeobecně  nálada  smluviti  mír.  Byly  uči- 
něny již  první  kroky  k  jednání  o  mír,  ale 
dále  věc  nepřišla.  Dne  22.  bř.  1471  smrt  J-ho 
překazila  všechny  plány.  J.  umíral  vodnatel- 
ností  klidně,  oplakáván  kališníky  a  ne  nená- 
viděn u  rakve  katolíky.  »A  pochován  v  pon- 
dělí na  den  matky  božie  zvěstovánie,  na  hrade 
Pražském  v  kuoru  novém  podlé  krále  Ladi- 
slava k  straně  k  kaple  S.  Václava:  ale  střeva 
jeho  s  súdkcm  položena  podlé  hrobu  mistra 
Rokycany  u  matky  boží  v  Tayně.  Stálý  na- 
lezen v  přijímání  krve  jeho  předrahé  až  do 
smrti.  Umřel  v  ty  války  veliké.  Smiluj  se, 
pane  bože,  nad  jeho  mifú  duší.« 

J.  byl  člověk  malý,  hranatého  těla,  složitý, 
bílé  pleti  a  jiskrných  očí.  Nebyl  příUš  učený. 
Latinsky  neznal  nic,  německy  uměl  málo. 
Byl  výborný  politik;  diplomat  spíše  než  vá- 
lečník. Znal  lidi,  byl  chytrý,  důmyslný  a  pro- 
zíravý, jednal  laskavě  a  »opatrně  jako  had 
a  nevinně  jako  holubice*.  Svými  názory  pa- 
třil do  řad  tehdejší  šlechty.  Nebyl  demokrat 
v  nynějším  slova  smyslu.  Svou  dobu  před- 
cházel potud,  pokud  jednal  absolutisticky. 
Absolutismu  tehdy  náležela  budoucnost.  V  ná- 
boženských otázkách  své  doby  nebyl  odborné 
znalý.  Věřil  v  kompaktáta,  poněvadž  rozum 
jeho  tak  byl  přesvědčen  důvody  kněŽí  utra- 
kvistických, ale  opakovati  důvody  ty  a  užiti 
jich  snad  v  hádce  s  knězem,  toho  nedovedl. 
Ženat  byl  dvakráte:  1441  s  Kuňkou  ze  Štern- 
berka (t  14.  říj.  1449)  a  po  její  smrti  1450 
s  Johannou  z  Řožmitála. 

Literatura:  Fr.  Palacký,  Dějiny  národa 
českého  v  Čechách  a  v  Moravě,  1  V.  ř.  1.  a  2. ; 
V.  V.  Tomek,  Dějiny  Prahy  VI..  VII.;  Ad. 
Bachmann,  Ein  Jahr  bóhmischer  Gcschichte. 
Georgs  von  Podiebrad  Wahl,  Krónung  und 
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Anerkennung  (AÓG.  LIV.) ;  týž,  B5hmen  und 
scine  Nachbarlánder  unter  Georg  v.  Podie- 
brad  řl458— 1461)  und  des  Kdnigs  Bcwerbung 
um  aie  deutsche  Krone  (Praha,  1878);  Hl 
Markgraf,  Ueber  das  Verhaltniss  des  Kónigs 
Georg  von  Bdhmen  zu  Papst  Pius  II.  1462 
bis  1464  (FDG.  IX.);  týž,  Die  Bildung  der  ka- 
tholischen  Liga  gegen  Kónig  Georg  v.  Podie- 
brad  (^Sybers  HZ.«  XXXVIIL);  týž,  Gcorgs 
v.  Pod.  rrojekt  eines  christlichen  Fůrsten- 
bundes  zuř  Vertreibung  der  Tůrkcn  aus 
Europa  (t.,  XXI.);  J.  Pažout,  Kónig  Georg 
v.  Bóhmen  und  die  Concilfrage  im  Jahre  1467 
(AÓG.  XI.);  R.  Kreuz,  Zdali  J.  Poděbradský 
r.  1448  táhl  do  Sas  čili  nic?  (»Sbor.  histor. 
Klubu  hist.c  1883);  J.  Tenora,  Z  mladých  let 
pana  J-ho  z  Kun  Státu  a  z  Poděbrad  (»ČČM.c 
1895);  Zd.  V.  Tobolka,  Byl  J.  z  Poděbrad 
přítomen  bitvě  u  Lipan?  (»ČCM.«  1896);  týž, 
O  volbě  a  korunováni  J-ho  z  Pod.  (Praha, 
1896);  A.  Baleár,  Die  Politik  Kdnigs  Georg 
v.  Pod. ;  £.  Denis,  Georges  de  Podiebrad  (Pař., 
1887);  M.  Jordán,  Das  Kdnigthum  Georgs  von 
Pod.  (Lip.,  1861);  Ferd.  Schulz,  J.  z  Poděbrad 
(Praha,  1868) ;  G.  Voigt,  Georg  v.  Bóhmen  der 
Husitenkónig  (»Sybers  HZ«  V.).  Tbk, 

Dánský:  10)  J.,  princ  (*  1653  —  +  1708), 
nejmladší  syn  dán.  krále  Bedřicha  III.,  byl 
na  žádost  angl.  Karla  II.,  jenž  chtěl  upokojiti 
angl.  protestanty,  r.  1683  zasnouben  s  Annou, 
dcerou  potomního  angl.  krále  Jakuba  II.  Byl 
mysli  zasmušilé,  rozumu  málo  bystrého,  takže 
ponechával  Anně  úplnou  volnost  jednání. 
Když  r.  1702  Anna  nastoupila  na  anglický 
trůn,  jmenovala  ho  sice  generalissimem  všeho 
vojska  pozemního  a  námořního,  dále  velko* 
admirálem,  ale  na  vládu  a  na  politiku  neměl 
vlivu  žádného. 

HMinovertký:  U)  J.  V.  (*  1819  —  f  1878)» 
syn  Arnošta  Augusta,  oslepl  r.  1833,  přes  to 
však  spravoval  zemi  za  delšího  pobytu  otcova 
v  Anglii  r.  1843,  zatajuje  svoji  slepotu,  a  do- 
sedl  na  trůn  r.  1851.  O  jeho  panování  viz 
Hannover  str.  858.  Po  kapitulaci  u  Langen- 
salzy  usadil  se  J.  v  Hietzinku  u  Vídně  a  od- 
tud konal  přípravy  ke  své  restauraci ;  tak  vy- 
dal z  Vídně  dne  20.  září  1866  ostrý  protest 
proti  zabrání  Hannoverská,  vydržoval  v  Pa- 
říži zvláštní  časopis  »Situation«  a  kdyŽ  r.  1867 
hrozily  zápletky  pro  Lucembursko,  utvořil 
z  1400  hannover.  uprchlíků  >welfskou  legii*. 
Teprve  po  dlouhém  uvažování  zavřel  s  Pru- 
skem 29.  září  1867  smlouvu,  kterou  vzdal  se 
koruny  za  16  milí.  tolarů  a  za  soukromý, 
hned  splatitelný  obnos  4  milí.  tolarů,  kterýž 
uložil  v  Anglii.  Když  J.  při  oslavě  své  stří- 
brné svatby  pronesl  naději,  že  brzo  vrátí  se 
do  Hannoverská  a  nerozpustí  welfské  legie, 
zrušilo  Prusko  smlouvu  2.  března  1868  tak, 
že  16  milí.  tolarů  nedostal.  Od  té  doby  žil 
v  létě  v  Gmundenu,  v  zimě  ve  Francii. 
Pohřben  jest  ve  Windsoru.  Syn  jeho  Ar- 
nošt August  přijal  r.  1878  titul  vévody  Cum- 
bcrlandského  a  obnovil  nároky  své  na  Han- 
noversko. 

Meklenburtko-ttřelický:  12)  J.  Bedřich 
(*  1779  —  t  1860),  třetí   syn  velkovévody 

Ottav  Slovník  Nauíný,  sv.  XIII.  43  1898. 


Karla  Ludvíka,  po  jehož  smrti  (1816)  nastou- 
pil, vládl  spravedlivě,  podporoval  školství, 
zrušil  nevolnictví  a  robotu,  ale  odstranil  libe- 
rální ústavu  z  r.  1849.  Z  manželství  s  Marií 
Hesskokasselskou  vyšli:  nynější  velkov.  Be- 
dřich Vilém,  princ  Jiří  (ý  1824  —  f  1876), 
který  byl  ruským  dělostřeleckým  generálem, 
Luisa  řf  1842)  a  Karolina  (f  1876),  r.  1846  roz- 
vedena od  Bedřicha  dánského. 

Pintkf.  13)  J.  Bedřich  Vilém  Arnošt, 
princ  pruský,  dramatický  spisovatel  něm. 
(•  1826  v  Dússeldorfu),  syn  prince  Bedřicha 
a  princezny  Luisy  z  Anhaltu-Bernburgu,  vnuk 
prince  Ludvíka  (1773 — 96),  mladšího  bratra 
krále  Bedřicha  Viléma  III.,  vstoupil  r.  1836 
do  pruské  armády,  stal  se  r.  1860  general- 
lieutenantem,  r.  1866  generálem  jízdy,  odtud 
však  pro  churavost  málo  účastní  se  veřej- 
ného života.  Umělecká  vloha  princova  roz- 
vinula se  cestami  po  Německu,  Francii  a  Itálii 
a  projevila  se  v  řadě  dramatických  básní 
eklektického  rázu,  obratně  pracovaných.  Byly 
uveřejněny  většinou  pod  pseudonymem  G. 
Co n rad  a  jmenujeme  z  nich:  Phádra\  Wb 
liegt  das  Gluck?  (veselohra);  Kleopatra;  Don 
SyMo;  Die  Marquise  von  Brínviiliers  (také 
Katharina  Voisin);  Yolantha;  Blektra\  Řudél 
und  Afelisande;  Lurley;  Der  Talisman]  Médea 
oder  Christine  von  Schweden\  Arion\  Umsonst; 
Elfriede  von  Monte-Salerno;  Ferrara;  Made^ 
moiselle  Esther;  Katharina  von  Medici;  Con- 
radin;  Sappho,  R.  1870  vyšel  v  Berlíně  sou- 
bor jejich  ve  4  sv. 

Řecký.  14)  J.  I.,  král  Hellénů  (*  1845),  druho- 
rozený  syn  dánského  Kristiána  IX.,  slul  jako 
princ  Vilém.  Po  vypuzení  krále  Otty  I.  byl 
princ  r.  1863  z  návodu  Anglie  a  za  souhlasu 
Francie  a  Ruska  od  řec.  nár.  shromáždění 
30.  břez.  zvolen  za  krále  a  dáno  mu  jméno 
J.  I.;  na  trůn  nastoupil  31.  říj.  t.  r.,  složiv 
přísahu  na  ústavu.  Získáni  Iónských  ostrovů 
(1864)  a  sňatek  jeho  s  ruskou  velkokněžnou 
Olgou  (1867)  zjednaly  mu  velikou  oblibu, 
která  vsak  záhy  počala  ochabovati,  když  vy- 
pukla tíseň  finanční  a  nezdařilo  se  povstání 
na  Krétě  v  1. 1866 — 68  J-m  podporované.  Za 
války  rusko-turecké  nechal  se  zastrašiti  od 
Anglie  a  odvolal  vojsko  z  Thessalie,  a  tak 
Řecko  nedostalo  od  kongressu  berlínského 
ničeho.  O  velkou  čásť  Thessalie  a  Epiru  roz- 
množeno Řecko  teprve  r.  1881.  Za  vlády  jeho 
vyhubeny  byly  všecky  lupičské  roty,  počala 
vznikati  snaha,  by  umělecké  památky  byly 
zemi  zachovány,  zřizovány  cesty,  dráhy  že- 
lezné a  stavěny  lodi.  J.  podporoval  snahy 
hellcnistické  ke  škodě  vlastního  království, 
jako  na  Krétě  za  povstání  v  1. 1866-68, 1889 
a  1897,  které  poslední  přimělo  ho  vypově- 
děti Turecku  válku.  Nešťastný  výsledek  války 
té  podryl  vážnost  k  rodině  královské  a  uká- 
zal na  neutěšené  poměry  v  zemi  a  byl  asi 
příčinou  attentátu  na  J-ho  dne  24.  února 
1898,  který  na  štěstí  selhal.  Z  manželství 
J-ho  s  Olgou  jsou  princové  a  princezny: 
Konstantin  (♦  1868),  Jiří  (*  1869),  oba  ne- 
šťastni velitelově  v  poslední  válce;  Alexandra 
(*  1870  —  t  1891)  od  r.  1889  provd.  za  rus. 
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velkoknížete  Pavla;  Mikuláš  (*  1872);  Marie 
(*  1876);  Olga  (*  1880);  Ondřej  (*  1882)  a 
Krištof  (*  1888). 

Ruští.  16)  J.  (rus.  Jurij)  Vladimirovič, 
velkokníže  (*  1091  —  1 1157),  dostal  od  otce 
Vladimíra  Rostov  a  Suzdal.  Když  za  sporů 
mezi  Izjaslavem  Mstíslavičem  s  bratrem  Igo- 
rem r.  1146  Izjaslav  zmocnil  se  velkokníže- 
cího  stolce,  prohlásil  to  J.  jakožto  jediný  syn 
Vladimíra  Monomacha  za  porušeni  řádu  sta- 
rcšinstva  a  spojiv  se  s  Vladimírkem  Halič- 
ským udeřil  na  Izjaslava,  a  ten  byl  nucen  po 
dvakráte  mu  postoupiti  stolce  kijevského.  Po- 
dobně r.  1154  spojil  se  s  Izjaslavem  Davi- 
dovičem  proti  Rostislavu  Mstíslaviči,  když 
však  Izjaslav  Dav.  sám  velk.  stolce  se  zmoc- 
nil, žádal  J.  stolec  kipevský  pro  sebe  a  r.  1155 
vojensky  vytáhl  proti  němu.  Spojiv  se  s  Jaro- 
slavem Onomyslem  napadl  (1156)  Vladiměř 
na  Volyni,  ale  s  nezdarem;  prve  než  došlo 
k  další  válce,  zemřel.  R.  1147  založil  Moskvu. 

16)  J.  Vsevolodovič,  vnuk  před.  (♦  1189, 
t  1238),  obdržel  od  otce  svého  Vsevoloda 
(1212^  starešinství  před  starším  bratrem  Kon- 
stantinem a  s  tím  také  Suzdal  a  Vladimír; 
tím  byl  dán  podnět  k  dlouholetým,  zemi  hu- 
bícím sporům.  J.  byl  od  příbuzných  r.  1216 
poražen,  ale  po  smrti  Konstantinově  r.  1219 
obdržel  panství  a  velký  stolec  knížecí  zpět. 
Válčil  s  Bulhary  a  s  Novgorodem,  ale  nevy- 
konal žádných  opatření  proti  Tatarům ;  zatím 
Batu  chán  r.  1236  udeřil  na  Bulhary  povolž- 
ské  a  ti  utekli  se  k  J-mu  a  žádali  ho,  by 
dovolil  jim  v  jeho  zemi  se  usaditi.  J.  svolil, 
ale  nevykonané  přípravy  na  možný  vpád  ta- 
tarský se  mu  pomstily;  vskutku  r.  1237  pro- 
dral se  Batu  do  Rjazanska,  porazil  syna  J-ho 
Vsevoloda  Jurjeviče,  zapálil  Moskvu,  dobyl 
Vladiměře  a  při  tom  vyhubil  celou  rodinu 
J-ho,  jenž  teprve  nyní  sbíral  vojsko  v  Povolží 
a  4.  bř.  1238  postavil  se  Tatarům  na  říčce 
Šiti  na  odpor,  ale  byl  poražen  a  padl.  Pa- 
mátka jeho  se  na  Rusi  ctí  dne  2.  února. 

17)  J.  D  a  n  i  e  1  o  v  i  č,  kníže  moskev.  (♦  1281  -:- 
f  1325),  nejstarší  syn  Daniela,  po  jehož  smrti 
r.  1303  zabral  Moskvu  a  Pejereslav,  odepřel 
mladším  bratřím  úděly  a  získal  MoŽajsk  ve 
Smolensku  a  Kolomnu  v  Rjazansku.  Po  smrti 
vel.  knížete  Ondřeje  r.  1304  ucházel  se  u  Zlaté 
Ordy  o  velkostolec,  avšak  chán  stolec  ten  prá- 
vem přiřkl  Michalovi  Jaroslaviči,  knížeti  tver- 
skému.  Z  toho  vznikly  mezi  Moskvou  a  Tveří 
dlouhé  spory.  J.  chápal  se  proti  svému  pro- 
tivníku všech  možných  prostředků;  tak  r.  1318 
odebral  se  k  chánu  Uzbekovi  a  získal  ho,  že 
mu  dal  dceru  svou  Končaku  za  manželku 
a  jmenoval  ho  velkým  knížetem.  Vrátiv  se 
z  Ordy  obnovil  boj  proti  Michalovi,  jenž  na- 
padl Novgorod,  a  porazil  ho.  Když  Končaka 
upadla  do  zajetí  Michalova  a  v  něm  zemřela, 
spěchal  J.  k  chánu  Uzbekovi  a  obvinil  Mi- 
chala, že  Končaku  otrávil;  Michal  byl  povo- 
lán do  Ordy  a  r.  1319  hrozně  umučen,  J. 
pak  byl  jmenován  vel.  knížetem.  Panoval 
v  1.  1320—25  a  krutě  pronásledoval  rodinu 
Michalovu,  zvláště  nejstaršího  syna  Dimitra, 
který  ho  r.  1325  v  Ordě  probodl  dýkou. 


18)  J.  Dimitrijevič  (f  1434),  druhý  syn 
Dimitra  Donského,  podporoval  bratra  svého 
Vasilije  v  jeho  výpravách  proti  novgorod- 
ským  (1393)  a  kamským  Tatarům.  Vasilij  v  po- 
sledním svém  pořízení  z  r.  1425  ustanovil  za 
svého  nástupce  lOletého  syna  Vasilije  Vasil- 
jeviČe  pod  poručenstvím  své  manželky  Žofic 
a  jejího  otce,  litevského  velkoknížete  Vitolda. 
J.  s  počátku  ustoupil  synovci,  ale  po  smrti 
Vitoldově  r.  1432  žádal  u  chána  UIu-Mach- 
meta  za  velkostolec;  avšak  Vasilij  ho  přede- 
šel a  chán  jmenoval  ho  velkým  knížetem;  tu 
J.  neuznávaje  tohoto  rozhodčího  výroku  na- 
padl a  porazil  Vasilije  a  opanoval  velkokníž. 
stolec,  ale  za  krátko  zemřel. 

19)  J.  Svatoslavič  (f  1407),  poslední 
Monomachovič,  stal  se  r.  1386  knížetem  smo- 
lenským  pod  vrchní  mocí  litevskou;  r.  1395 
byl  vypuzen  a  nalezl  útočiště  u  novgorod- 
ských,  kteří  mu  dali  13  měst.  Zabiv  Simeona, 
knížete  vjazemského,  a  téhož  chof  Julianu,  byl 
trápen  výčitkami  svědomí  a  uprchl  do  klá- 
štera v  Řjazani,  kde  zemřel. 

20)  J.  í.,  král  haličský  (1301-16),  syn  Lva  I., 
viz  Halič  str.  786. 

21)  J.  II.,  král  haličsko-vladiměřský  (f  1340), 
po  straně  matčině  vnuk  J-ho  I.,  tak  že  se  měl 
»rozeným  knížetem  ruským«  titulovati  jen  jako 
potomek  Romanovičů  po  přeslici.  Původně 
slul  Boleslav  Trojdenovič  a  nastoupil  po 
posledních  Romano vičích,  Lvu  II.  a  Ondřeji 
(1325),  kterýž  zanechal  jen  dceru,  již  J.  lí. 
r.  1331  provdal  za  syna  Gediminova  Lu- 
barta  s  tou  úmluvou.  Že  po  smrti  J-ho  II. 
má  zděditi  Vladiměř.  Šlechta  uvažujíc,  koho 
po  vymření  Romanovičů  má  přijmouti  za 
krále,  aby  Šetřeno  bylo  i  práva  po  přeslici, 
zvolila  Boleslava  TrojdenoviČc  r.  1325;  týž 
přešel  ku  pravoslaví  a  přijal  jméno  J.  II., 
jež  podržel,  když  dle  slibu  papeži  Janu  XXII. 
učiněného  vrátil  se  do  církve  katolické.  Pokud 
politiky  k  sousedům  se  týká,  následoval  pří- 
kladu svých  předchůdců,  a  proto  jako  ti  za- 
vřel v  1. 1325—27  s  řádem  Německých  rytířů 
smlouvu,  kterou  sliboval  řádu  všemožnou 
ochranu  proti  vpádům  tatarským;  spolku 
toho  potřeboval  jako  protiváhy  k  polsko- 
litevskému,  ke  kterému  se  klonil  také  uher. 
král  Karel  Robert,  který  měl  od  r.  1320  dceru 
Vladislava  Lokýtka  za  manželku.  J.  II.  po- 
třeboval však  mocného  ochránce  a  proto  vv- 
pravil  důvěrné  poselství  k  Janu  XXII.  a  síí- 
bil,  že  zase  se  navrátí  do  církve  katolické 
(1327),  což  také  t.  r.  učinil  na  list  papežův 
a  prostřednictvím  Vladislava  Lokýtka;  tím 
nastaly  přátelštější  poměry  mezi  Polskem  a 
Haliči,  ale  přátelství  svého  k  řádu  Němec- 
kému nezrušil  až  do  rozhodné  jeho  porážky 
r.  1331  u  Plovec,  kdy  teprve  přistoupil  ke 
spolku  polsko-litevskému  a  k  většímu  utužení 
jeho  pojal  dceru  vel.  knížete  lit.  Gedimina  za 
manželku.  Po  smrti  polského  krále  Vladislava 
Lokýtka  zavřel  nástupce  jeho  Kazimír  s  Něm. 
rytíři  mír,  a  toho  užil  J.  II.  a  obnovil  v  lé- 
tech 1334—35  staré  styky  své  s  řádem  a  tím 
spolek  polsko-litevský  zase  se  uvolnil;  stará 
řevnivost  mezi  Haliči  a  Polskem  propukává, 
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ncbof  J.  II.  spojil  se  s  Tatary,  kterým  jeho 
předchůdcové  žádných  daní  neodváděli,  a 
uznal  ,tak  zase  lenní  právo  tatarské  nad  Ha- 
liči. Útok  r.  1337  s  tatar.  pomocí  na  Lublin 
podniknutý  se  nezdařil,  a  J.  II.  svou  bez- 
ohledností a  krutostí,  s  jakou  prováděl  proti- 
reformaci katolickou  i  mezi  obecným,  pravo- 
slavným lidem,  poměry  vnitřní  rozrušil  a  proti 
sobě  mezi  šlechtou  a  vyšším  pravosl.  ducho- 
venstvem roznítil  mocnou  stranu,  která  zba- 
vila se  ho  tak  prudkým  jedem,  že  se  tělo 
jeho  rozpadlo  v  několik  částí.  S  ním  vzalo 
za  své  i  království  Haličsko- Vladiměřské.  Viz 
J.  Řežábek,  Jiří  II.,  poslední  kníže  Malé  Rusi, 
v  Čas.  Čes.  Musea  1883. 

22)  J.  (Georgij)  Michajlovič,  velkokníže 
ruský,  syn  velkokníž.  Michajila  Nikolajeviče 
(*  1863  v  Tiňise),  znám  jest  cennými  pra- 
cemi a  publikacemi  z  oboru  rus.  mincovni- 
ctví:  Monety  ca>'Stvovanija  imperatora  Ale- 
ksandra  II,  (Petrohrad,  1888) ;  Mon,  carst.  imp, 
Nikolaja  I.  (t.,  1890);  Papla  I.  i  Aleksandra  /. 
(t.,  1890);  Aleksandra  III.  (t.  1891)  a  i.  Po- 
řídil též  nejlepší  sbírku  ruských  mincí,  z  níŽ 
vydal  Opisanije  i  i^^ohrafenije  někotorych  rid-' 
kich  monet  mojego  sobranija  (1886). 

Salir.  23)  J.  Vousatý,  vévoda  (*  1471  — 
t  1539),  syn  vév.  Albrechta,  určen  byl  ke 
stavu  duchovenskému,  ale  již  r.  1494  pojal 
za  manželku  Barboru,  dceru  polského  krále 
Kazimíra  IV.,  a  lnul  k  ní  takovou  láskou,  že 
po  smrti  její  r.  1534  nedal  si  holiti  vousů,  a 
od  toho  příjmí  jeho.  Po  smrti  otcově  r.  1500 
ujal  se  správy  zemí  větve  Saskoalbertmské 
a  vládl  spravedlivě  a  šetrné,  jímaje  svou  pří- 
větivostí a  štědrostí.  Byl  přísným  katolíkem 
až  do  konce  života,  zároveň  vytrvalým  od- 
půrcem Lutherovy  reformace;  uznával  sice 
její  potřebu,  ale  ne  na  poli  dogmatickém, 
nýbrž  ve  zřízení  a  správě  církevní,  jak  jeho 
lól  gravamina  ukazují.  Nechuť  jeho  rostla 
pozorováním,  že  z  reformace  a  z  výkladu 
Lutherova  učení  o  >evangelické  svobodč« 
vyplývaly  hrozné  následky,  jako  povstání  sel- 
ské, vznik  novokřtěnců  a  ziskuchtivé  snahy 
protest,  knížat.  Proto  zakročil  se  vší  přísností 
proti  novému  učení,  zač  stihal  ho  Luther 
svými  hrubostmi,  nazývaje  ho  »pokrytcem 
drážďanským,  apoštolem  dublovým  a  hlou- 
pým panosem«.  Z  pěti  synů  a  čtyř  dcer  pře- 
žila ho  jediná  Kristina,  manželka  hesského 
lantkraběte  Filipa  Velkomyslného. 

24)  J.  Karel,  vévoda  sasko-altenburský 
(♦  1796  —  t  1853),  syn  vév.  Bedřicha,  bojo- 
val r.  1813  v  rakouském  vojsku  aŽ  do  oblé- 
hání Turina;  r.  1848  násleooval  u  vládě  po 
svém  bratru  Josefu. 

26)  J.  I.  Bedřich,  vévoda  sasko-meining. 
(*  1761  ve  Frankfurtě  n.  M.  —  f  1803),  syn 
vév.  Antonína,  byl  při  smrti  otcově  dvouletý 
a  vychování  jeho  ujala  se  matka  Karolina 
Amalie.  Vládl  od  r.  1 782  společně  se  starším 
bratrem  Karlem,  po  jeho  smrti  r.  1783  samo- 
statně ku  prospěchu  země  a  tak  šetrně,  že 
získáním  nových  příjmů  státních  mohly  se 
zaplatiti  veliké  dluhy  z  dob  jeho  předchůdců. 
Z  manželství  jeho  s  Luisou  Eleonorou,  princ. 


Hohenlohe-Langenburskou,  měl  syna  Bernarda 
a  dcery  Adelheidu,  provd.  za  vévodu  Viléma 
z  Clarence,  a  Idu,  provd.  za  výmar.  vévodu 
Karla  Bernarda. 

26)  J.  II.,  vév.  sasko-meining.  (*  1826),  syn 
vév.  Bernarda,  po  jehož  vzdáni  se  r.  1866  na- 
stoupil na  trůn.  Súčastnil  se  jako  prus.  ge- 
nerál a  majitel  32.  pluku  války  franc.-pruskú 
a  věnoval  se  po  návratu  studiu  dramatickému 
a  zřídil  sbor  divadelních  umělců,  který  do- 
cházel pochvaly  i  v  jiných  zemích;  sbor  (Mei- 
ningenští)  vystoupil  též  v  Praze. 

27)  J.  Vilém,  kníže  schaumburg-lippský 
(*  1784  —  t  1860),  syn  hrab.  Bedřicha,  po 
němž  r.  1787  následoval  pod  poruČnictvím 
své  matky  Juliany  hesské  a  hanov.  maršála 
hrab.  Wallmoden-Gimborna.  Nabyl  vzděláni 
universitního  a  na  cestách  po  Švýcarsku  a 
Itálii;  vládl  spravedlivě,  zrušil  robotu  a  ne- 
volnictví beze  vší  náhrady  šlechtě  a  r.  1816 
vydal  stavovské  zřízení;  za  to,  že  přistoupil 
roku  1807  ke  spolku  rýnskému,  dostal  titul 
»kníže« ;  z  manželství  s  Idou  z  Waldeka  měl 

4  syny  a  5  dcer. 

28)  J.  Bedřich,  kníže  z  Waldecka  (*  1620, 
t  1692),  syn  hrab.  Volrada  IV.,  zakladatele 
větve  Ěisenberské,  vzdělal  se  v  Paříži  a  na- 
byl znamenitých  vědomosti  jak  ve  válečnictví, 
tak  v  dit>lomacii.  Po  smrti  staršího  bratra 
Filipa  r.  1645  stal  se  hlavou  větve  Eisenb., 
vstoupil  však  r.  1651  do  služeb  braniborských 
a  působil  tu  na  velikého  kurfíršta,  by  sjed- 
notil všecky  německé  protestantské  státy  pod 
protektorátem  Braniborska;  za  války  švédsko- 
polské  radil,  by  se  Braniborsko  spojilo  se 
Švédy,  ale  marně;  když  pak  kurnršt  proti 
jeho  radě  naklonil  se  k  císaři  Leopoldu  I., 
vystoupil  J.  r.  1658  z  jeho  služeb  a  válčil 
pak  na  různých  bojištích,  jako  r.  1664  u  sv. 
Gottharda  proti  Turkům;  r.  1672  sorganiso- 
val  i  vojsko  nizozemské.  Poznav,  že  z  Francie 
hrozí  německé  říši  nebezpečí,  upozorňoval 
na  ně  a  snažil  se  sjednotiti  a  sorganisovati 
říši  k  jednotnému  boii  proti  Ludvíku  XIV. 
Za  zásluhy  své  o  říši  byl  r.  1682  povýšen  na 
říš.  knížete  a  jmenován  vrchním  velitelem 
něm.  vojska  v  Uhrách  (1688)  a  proti  Fran- 
couzům (1689),  kde  se  mu  vŠak  nedařilo; 
bylť  r.  1690  u  Fleurus  poražen.  Jím  vymřela 
větev  Eisenberská. 

20)  J.  Viktor,  kníže  z  Waldecka  (*  1831  — 
1 1893),  syn  J-ho  Bedřicha,  jenž  panoval  v  lé- 
tech 1813—45,  následoval  po  jeho  smrti  r.  1845 
pod  poruČnictvím  své  matky  Emmy  a  nastou- 
pil samostatně  r.  1852.  Za  války  rakousko- 
pruské  r.  1866  stál  na  straně  pruské;  po 
válce  Žádal  sněm,  aby  země  byla  spojena 
s  Pruskem,  což  upraveno  tak  zvanou  akcessní 
smlouvou  z  r.  1867,  kterou  skoro  veškerá 
vláda  připadla  Prusku  a  vojsko  waldccké 
vřaděno  do  pruského.  R.  1853  pojal  za  man- 
želku Helenu  nassavskou,   která  mu  povila 

5  dcer,  z  nichž  třetí  Emma  jest  královnou 
nizozemskou,  a  syna  Bedřicha,  nyn.  panují- 
cího knížete. 

30)  J.,  princ  saský,  generálmaršál  (♦  1832), 
c!ruhorozený  syn  krále  Jana  a  Amalie,  vstou- 
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pil  do  délostřelectva  a  r.  1866  velel  jako  ge- 
nerálmajor  první  divisi  jízdy,  r.  1870—1871 
s  počátku  první  saské  divisi,  později  12.  sboru, 
se  kterým  bojoval  u  Nouartu  a  Bcaumontu, 
u  Sedanu  a  při  obleženi  Paříže;  po  válce 
r.  1873  jmenován  velitelem  9.  sboru  a  r.  1888 
generálmaršálem.  R.  1891  prohlásil  se  proti 
vzmáhajícímu  se  týrání  německých  vojáků  od 
poddůstojníků  a  důstojníků.  K.  1859  oženil 
se  s  portug.  infantkou  Marií  Annou  (f  1884) 
a  r.  1891  s  velkovév.  toskánskou  Luisou. 

Velkobrilitf.  31)  J.  I.  Ludvik  (*  1660  ~ 
1 1727),  syn  kurfiršta  hannoverského  Arnošta 
Augusta  a  Žoíie  falcké,  vnučky  angl.  Jakuba  I., 
panoval  v  1.  1714--'27.  Vyznamenal  se  jako 
velitel  vojska,  jímž  otec  podporoval  císaře 
Leopolda  I.  proti  Turkům,  a  pojal  r.  1682  za 
manželku  Žoíii  Dorotu  Cellskou,  dědičku  vé- 
vodství  Cellsko-Lúnneburskéfao;  avšak  man- 
želství to  bylo  r.  1694  na  rozkaz  Arnošta 
Augusta  zrušeno  proto,  že  Žofie  vešla  v  dů- 
věrný poměr  s  hrab.  Kónigsmarkem  (v.  t.). 
Žoiie  povila  manželu  kromě  syna  J-ho  Lud- 
víka ještě  dceru;  obě  děti  byly  uznány,  ale 
sama  odkázána  byla  do  Ahldenu,  kde  přísně 
střežena  žila  do  své  smrti  (1726).  Po  smrti 
otcově  nastoupil  J.  L.  r.  1698  v  kurfirštství 
Hannoverském  a  r.  1705  zdědil  po  smrti  tchána 
svého  J-ho  Viléma  vévodství  Celláko-lůnne- 
burské.  R.  1714  po  smrti  královny  Anny  na- 
stoupil jako  pravnuk  Jakuba  I.  na  trůn  velko- 
britský  a  nazýval  se  J-m  I.;  zároveň  zůstal 
kurfirštem  hannoverským  až  do  své  smrti. 
V  Anglii  nezdomácněl,  nenaučil  se  ani  angl. 
řeči  a  dorozumíval  se  s  ministry  svými  cha- 
trnou latinou.  Lnul  k  Hannoversku  a  proto 
zrušil  v  řádě  o  nástupnictví  odstavec,  kterým 
se  angl.  králům  zakazovalo  cestovati  po  ci- 
zině bez  předcházejícího  svolení  parlamentu; 
trávil  větší  část  roku  v  Hannoversku  a  vedl 
život  prostopášný  a  nemravný,  jak  ukázal  při 
své  korunovaci  v  Londýně,  kde  mezi  aristo- 
kratické kruhy  uváděl  své  dvě  konkubiny, 
jednu  pod  titulem  vévodkyně  z  Kendalu,  dru- 
hou jako  hraběnku  z  Darlingtonu.  O  politi- 
cké činnosti  jeho  viz  Britannie  Vel.  str.  707 
a  Hannover  str.  856. 

32)  J.  II.  August  (*  1683  —  f  1760  v  Ken- 
singtonu),  král  velkobr.  a  kurfiršt  hannov. 
(1727—60),  syn  a  nástupce  před,  neuměl  také 
anglicky  a  podržel  lásku  k  své  rodné  zemi, 
ale  byl  pro  velikou  mírnost,  šlechetnost,  ne- 
strannou spravedlnost  obecně  ctěn  a  milován, 
neboť  podporoval  védy  a  umění,  založil  uni- 
versitu v  Gotinkách  (1737)  a  v  Londýně  Brit- 
ské Museum  (1753).  R.1705  oženil  se  s  Vile- 
minou  ansbašskou  (*  1683  —  f  1737),  která 
svou  něžností  a  vzděláním  svým  měla  na  něho 
při  všech  důležitějších  jednáních  a  výkonech 
veliký  vliv.  Z  manželství  toho  vyŠel  syn  Be- 
dřich Ludvík,  jenž  obdržel  titul  prince  Wa- 
leského, ale  nežil  s  otcem  v  přátelských  sty- 
cích (t  1751).  Královna  Anna  r.  1706  jmeno- 
vala J-ho  vévodou  z  Cambridge  a  za  války 
o  špan.  dědictví  poslala  ho  k  angl.  vojsku 
na  pevninu,  kde  přispěl  k  vítězství  Marlbo- 
rpughově  u  Oudenarde  (1708);   r.  1714  byl 


jmenován  princem  Waleským  a  r.  1727  po 
smrti  otcově  byl  přijat  za  krále  britského  a 
za  hannov.  kurfiršta.  O  politice  viz  Britannie 
Velká  str.  707  a  Hannover  str.  857.  (Srv. 
Lord  Hervey,  Memoirs  of  the  reign  of  Gc- 
orge  II.  (2.  vyd.  Londýn,  1884,  3  sv.). 

33)  J.  III.  Vilém  Bedř.  (♦  1738  ve  Wind- 
soru  --  1 1820  t.),  král  vel.-brit.  a  irský  (1760 
až  1820),  od  r.  1815  také  král  hannoverským 
vnuk  před.,  syn  prince  Bedřicha  Ludv.  Wa- 
leského a  sasko-goth.  princezny  Augusty,  která 
ho  vychovávala  až  do  jeho  plnoletosti,  řídíc 
se  radou  lorda  Butea.  J.  lil.  požíval  na  po- 
čátku své  vlády  vážnosti,  neb  prohlásil  několik 
dobrých  zákonů,  jako  o  nesesaditelnosti  soudců 
a  o  svobodných  volbách;  ztratil  ji  však  brzy » 
když  propustil  ministra  Pitta  a  odevzdal  ve- 
dení politiky  lordu  Buteovi.  (Viz  Britannie 
Vel.  str.  707.)  R.1761  pojal  za  manželku  Žofii 
meklenbursko-střelickou  (f  1818),  s  níž  měl 
děti:  J-ho  IV.,  Bedřicha,  vév.  z  Yorku,  arci- 
biskupa osnabruckého,  Viléma  z  Clarence 
(V.  IV.),  Edvarda  z  Kentu,  otce  nyn.  královny 
Viktorie,  Arnošta  Aug.  z  Cumberlandu,  oá 
r.  1837  hannov.  krále.  Augusta  Bedř.,  vév.  ze 
Sussexu,  Adolfa  Bedř.,  vév.  z  Cambridge,  a 
6  dcer.  R.  1765  upadl  v  duševní  nemoc,  ze 
které  r.  1788  se  uzdravil,  avšak  r.  1810  ne- 
moc se  vrátila,  takže  nejstarší  jeho  syn  J. 
(IV.)  byl  21.  led.  1811  na  místo  něho  prohlá- 
šen za  regenta;  t.  r.  J.  oslepl  a  žil  od  té  doby 
ve  Windsoru.  Byl  povahy  mírné,  přece  vŠak 
podniknuty  byly  naň  3  úkladné  útoky.  —  Srv. 
Hor.  Walpole,  Memoirs  of  the  reign  of  Kin<j 
George  III.  (Londýn,  1844—45,  4  sv.);  týž, 
Journal  of  the  r.  of  K.  G.  III.  from  the  ycar 
1771  to  1813  . . .  (t,  1859,  2  sv.);  Jesse,  Mem. 
of  G.  III.  (t.,  1866,  3  sv.). 

34)  J.  IV.  Aug.  Bedřich  (^1762  ve  Wind- 
soru —  t  1S30  t.),  král  velkobritan.,  irský  a 
hannov.  (1820—30),  syn  před.,  byl  vychován 
pod  přísným  dozorem  matčiným,  ale  oddal 
se  jako  mladík  životu  výstřednímu,  ano  kdyi 
r.  1783  prohlášen  byl  plnoletým,  přidal  se 
k  opposici  a  vpravil  se  v  lehkovážný  a  ne- 
mravný život  angl.  aristokracie,  coŽ  dokázal 
r.  1785  svým  tajným  sňatkem  s  katoličkou 
Marií  Fitzherbertovou  (v.  t).  Otec  sňatku 
nepotvrdil,  načež  nastaly  rodinné  spory,  přes 
které  J.  žil  v  tajném  manželství  s  Marií  až 
do  r.  1795,  kdy  teprve  povolil  otci,  který 
slíbil  zaplatiti  jeho  dluhy,  a  pojal  za  man- 
želku Karolinu  brunšvickou.  R.  1811  byl  jme- 
nován regentem  za  choromyslného  otce  a 
r.  1815—23  spravoval  jako  poručník  země 
brunšvické.  K  svaté  allianci  nepřistoupil.  Dal 
se  19.  srp.  1821  slavnostním  způsobem  koru- 
novati, ale  za  krátko  ztratil  vážnost  všeobec- 
nou, když  vystoupil  proti  manželce  své  Karo- 
líně nejprve  v  parlamentě  a  potom  v  domě 
lordů  se  žalobou  na  rozvod.  Karolina  zemřela 
r.  1821,  J.  pak  ustanovil  nástupcem  svého 
bratra  Viléma  IV.  O  politice  J-ho  a  válkách 
viz  Britannie  V.  str.  708. 

Sv.  Jiří:  1)  Sv.  J.,  far.  ves  v  Čechách, 
hejt.  a  okr.  Vys.  Mýto,  pš.  Brandýs  n.  Orl.; 
38  d.,  215  ob.  č.  (1890),  kostel  sv.Jiři  (r.l824 
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obnovený),  2tř.  šk.  R.  1199  připomíná  se  zde 
jen  kostel,  při  němŽ  stávala  ves  Lhota  (1227^. 
R.  1349  Lhota  jako  ves  far.  postoupena  bi- 
skupství litomyslskému.  R.  1623  zanikla  fara 
a  teprve  r.  1807  zřízena  zde  lokalie  a  r.l853 
fara.  —  2)  Sv.  J.«  kaple  na  hoře  Řipu  řv.  t.) 
u  Roudnice.  —  3)  Sv.  J.  (Set,  Georgen),  lo- 
vecký zámeček  se  dvorem  a  myslivnou  hrab. 
z  Coudenhove  u  RonŠperka  t.,  v  hejt.  hor- 
šovotýnském. 

4)  Ostrov  sv.  J.  viz  Jorge. 

6)  Průliv  Sv.  J.,  anglickv  St.  George's 
Channel,  mořská  úŽina  mezi  Irskem  a  Wa- 
lesem, vedoucí  z  Atlantského  okeánu  do 
Irského  moře.  Při  vchodu  z  Atl.  okeánu  jest 
mezi  mysem  Sv.  Davida  a  mysem  Carnsore 
77  km  široký  a  málokde  více  než  100  m  hlu- 
boký.^ 

6)  Řád  sv.  J.  Za  válek  křižáckých  rozší- 
řila se  hojně  pocta  sv.  J.  a  s  tím  zároveň 
vznikaly  řády  a  společnosti  jeho  jména,  až 
rozšířily  se  téméř  po  všech  zemích  evrop- 
ských. V  poU  XVIII.  stol.  nebylo  v  zá- 
padní Evropě  téměř  říše,  jež  by  neměla 
mezi  svými  řády  i  řád  sv.  J.  Nyní  jsou  nej- 
hlavnější: 

1.  Vojenský  řád  sv.  J.  v  Rusku,  založený 
Kateřinou  II.  dne  26.  list.  1769.  Uděloval  se 
důstojníkům,  kteří  vykonali  nějaký  znamenitý 
čin  anebo  sloužili  jako  důstojnici  nejméně 
25  let  a  účastnili  se  aspoň  jedné  bitvy.  Ná- 
mořníkům udílen  za  18  plaveb,  z  nichž  každá 
počítala  se  nejméně  6  měsíců.  Od  r.  1855  řád 
sv.  J.  za  vÝsluhu  let  se  neudili  a  zaměněn 
řádem  sv.  Vladimíra.  Jinak  právo  udíleti  jej 
má  vrchní  velitel  se  schválením  rady  dosa- 
vadních kavalírů.  Odznak  řádu,  ustanovený 
pro  nižší  důstojníky  manifestem  dne  13.  ún. 
r.  1807  a  spojený  s  pcnsí,  mohou  udíleti  též 
velitelově  jednotlivých  sborů  se  schválením 
carovým.  Řád  má  čtyři  stupně  a  první  stu- 
peň od  založení  jeho  měly  pouze  24  osoby, 
mezi  nimi  Kateřina  II.,  Alexander  II.,  císař 
Vilém  I.,  kníže  Schwarzenberg,  Radecký  a 
Blúcher.  Pavel  I.  chtěl  jej  zrušiti,  ale  upustiv 
od  svého  úmyslu  neudílcl  ho  nikomu.  R.1805 
Alexander  I.  z  úcty  k  řádu  místo  prvního 
stupně  nabízeného  mu  radou  přijal  4.  stupeň 
a  podobně  r.l838  Mikuláš  I.  Znaky  řádu  jsou: 
stuha  se  3  Černými  a  2  žlutými  pruhy  (1.  stu- 
peň), nošená  přes  pravé  rámě ;  zlatá  čtyřrohá 
hvězda,  uprostřed  ní  ve  zlatém  poli  iniciálka 
jména  sv.  J.  a  nápis  »za  službu  a  chrabrostc 
(1.  a  2.  stupeň);  zlatý  kříŽ  na  obou  stranách 
bíle  emailovaný,  uprostřed  na  jedné  straně 
podobizna  sv.  J.,  bodajícího  kopím  draka 
(moskevský  erb),  na  druhé  iniciálka  jeho 
j  Tlena.  R.  1869  přidána  k  řádu  i  zlatá  zbraň. 

Řád  a  stuha  jeho  jako  odznak  vyznamenání 
udílí  se  též  hromadně  jednotlivým  vojenským 
sborům  (prapory  sv.  J.,  stříbrné  trouby  atd.), 
ano  i  medaille  Vojenské  nejednou  dovoleno 
nositi  na  stuze  řádu  sv.  J. 

2.  Bavorský  rytířský  řád  sv.  J.,  založený 
28.  bř.  1729  kurfirštem 'Karlem  Albrechtem, 
pozdějším  císařem  Karlem  VII.,  a  reorganiso- 
vaný  králem  Ludvíkem  II.  4.  Čna  1871. 


3.  Hannoverský  řád  sv.  J.,  založený  krá- 
lem Arnoštem  Augustem  23.  dubna  1839. 

4.  Sicilský  vojenský  řád  sv.  J.,  založený 
24.  ún.  1808  Josefem  Napoleonem. 

Jlřloe  nebo  ko n o p ka,  Fringilla  cannabina, 
neúhledný  hnědý  ptáček  s  hlavou  na  čele 
jasně  karmínovou,  v  týle  popelavóu ;  zadeček 
jest  barvy  skořicové  černohnědě  tečkovaný, 
hrdlo  bělavé,  hnědě  skvrnité;  u  samečka 
v  létě  karmínově  červené.  Nahnědlá  krycí 
péra  mají  světlejší  obrubu,  podobně  černo- 
hnědé letky.  Délka  těla  13,  křídel  7*3,  ocasu 
5*5  cm.  Vlastí  I.  jest  celá  Evropa,  záp.  Asie 
i  sev.  Afrika.  U  nás  ].  jest  hojná,  hnízdí  se 
na  pokraji  lesů  a  zvláště  ve  vinicích,  živí  se 
semeny  a  plody  a  podobně  Živí  též  mláďata, 
jež  mívá  2— 3kráte  do  roka,  změklými  semeny. 
Pro  líbezný  zpěv  náleží  k  nejoblíbenějším 
pěvcům  v  kleci  chovaným.  Bše. 

Jlřioe:  1)  J.,  ves  v  Čechách,  hejt.  Mladá 
Boleslav,  okr.  N.  Benátky,  fara  Mladá,  pš.  St. 
Benátky;  69  d.,  334  ob.  č.  (1890),  Itř.  šk.  — 
2)  J.,  far.  ves  t,  hejt.  N.  Brod,  okr.  a  pš. 
Humpolec;  93  d.,  805  ob.  č.  (1890),  kostel  sv. 
Jakuba  (před  r.l358  far.),  3tř.  šk.,  popi.  dvůr, 
samoty:  Brunův  mlýn,  Chaloupky  D.,  Močidla, 
Radostín  a  Trucbaba.  -Ves  r.  1226  náležela 
klášteru  želivskému.  Kol  r.  1610  zanikla  tu 
fara,  která  opět  r.  1735  zřízena;  příslušela  do 
r.l784  k  pražské  arcidiécési  a  potom  k  diéc. 
královéhradecké.  —  3)  J.,jiřetice,  IřetiCv-, 
ves  t.,  hejt.  Strakonice,  okr.  a  pš.  Volyně, 
fara  Předslavice;  21  d.,  170  ob.  č.  (1890),  popi. 
dvůr.  —  4)  J.,  osada  t.  u  Řendějova,  hejt. 
Kut.  Hora,  okr.  Uhl.  Janovice,  fara  a  pš.  Zruč; 
37  d.,  213  ob.  č.  (1890).  —  6)  J.  {Georgen- 
dorf,  Georgenthat),  osada  t.,  hejt.  a  okr.  Kap- 
lice,  fara  a  pš.  Pucheř;  22  d.,  16  ob.  č.,  120  n. 
(1890).  —  6)  J.,  Žiřice,  ves  t.  na  1.  bř.  Labe, 
hejt.  Karlín,  okr.  Brandýs  n.  L.,  fara  a  pošta 
Kostelec  n.  L.;  57  d.,  373  ob.  č.  (1890).  Sa- 
mota mlýn  Semínko  a  myslivna  na  Kotlíku. 
J.  připomínají  se  (1088)  v  zákl.  listu  vvŠe- 
hradském.  Později  tvořily  samostatné  zboží 
s  tvrzi,  na  níž  seděl  (1403)  Hanza  Rošt. 
Po  něm  vystřídalo  se  tu  více  majetníků, 
až  konečně  J.  připojeny  k  panství  brandý- 
skému. 

7)  J.  {Irriti),  městys  na  Moravě,  hejt.  a  okr. 
Mor.  Krumlov;  149  d.,  20  ob.  č.,  640  n.  (1890), 
far.  kostel  sv.  Anny,  2tř.  šk.,  synagoga,  pš. 
Nad.  statek  (119*55  ha)  se  zámečkem  (z  pol. 
XVIII.  stol.),  dvorem  a  par.  mlýnem  náleží 
proboštovi  v  Mikulově.  Statek  J.  daroval 
(1634)  biskup  olomúcký  kn.  Frant.  z  Dietrich- 
šteinu  proboštství  u  sv.  Václava  v  Mikulově, 
jež  byl  založil.  R.  1581  seděl  na  zboží  a  mě- 
stečku Sigmund  Čisvic  z  Gebersdorfu  a  po- 
tom Jáchym  Špánovský  z  Lisovar.  Připomíná 
se  tu  tvrz  a  v  XV.  stol.  fara.  Kostel  po  ohni 
r.  1831  znovu  postaven.  —  8)  J.,  Jiříkov 
{Girsig),  far.  ves  t.,  hejt.  a  okr.  Rymařov, 
pš.  Sovinec;  65  d.,  437  ob.  n.  (1890),  kostel 
sv.  Michala,  Itř.  šk.,  mlýn  a  samota  Hut- 
dórfel.  —  9)  J..  ves  t.,  hejt.  Znojmo,  okr. 
Mor.  Budějovice,  fara  a  pŠ.  Hostim;  23  d., 
147  ob.  č.  (1890),  evang.  modlitebna.  Na  blízko 
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iricka  —  Jinkovo  videm. 


hoře  zříceniny  tvrze  Bukoviny,  zaŠlé  asi  za 
válek  husitských. 

Jiřidka,  Chelidon  urbica^  druh  vlaštovek 
se  zobákem  klenutým,  silnějším  než  u  ostat- 
ních rodA.  Křídla  sáhají  za  ocas  jen  málo 
vykrojený,  první  letka  delší  druhé,  nárt  ope- 
řený a  delší  než  střední  prst.  Nahoře  peří 
leskle  modroČerné,  vczpod  a  nad  ocáskem 
bílé;  délka  14,  křídla  10,  ocas  1  cm.  J.  roz- 
šířena jest  po  Evropě,  Sibiři  a  sev.  Africe. 
U  nás  jest  hojným  ptákem  tažným,  jenž  se 
hnízdí  pohromadě  na  římsách  a  zdech  domů 
v  městě  i  na  venku;  z  jihu  dostavují  se 
v  dubnu,  později  než  vlaštovka  obecná,  slé- 
tají se  v  srpnu  ve  veliká  hejna  a  odlétají 
v  září  na  jih. 

JiHókov,  osada  v  Čechách,  hejt.  Turnov, 
okr.  Č.  Dub,  fara  Světlá,  pš.  Osečná;  33  d., 
242  ob.  č.  (1890),  samota  Vystrkov. 

Jiřldky,  Jí  řiče,  osada  v  Čechách,  hejt. 
a  okr.  Pelhřimov,  fara  Onšov,  pš.  Křclovice ; 
15  d..  107  ob.  č.  (1890). 

JlHóná,  Jiřičné,  íiřičný  {Kóhlendorf), 
ves  v  Čechách  nad  Ólšovkou,  hejt.  a  okr. 
Sušice,  fara  a  pš.  Petrovice  u  Sušice;  21  d., 
154  ob.  č.,  2  n.  (1890).  Alod.  statek  (40001  ha) 
se  zámkem,  dvorem,  pivovarem  a  2  mlýny 
náleží  JUDru  Em.  ryt.  Forsterovi.  Za  nejstarší 
doby  byla  J.  rozdělena  asi  na  2  části,  z  nichž 
na  jedné  seděl  Zdebor  Čejka  z  Čejetic,  jenž 
svůj  dvůr  prodal  (1413)  Oldř.  Babkovi  z  Kva- 
sejovic,  na  druhé  pak  připomínají  se  vlády- 
kove  z  Miloňovic.  R.  1562  držel  J.  Sylv.  Mlá- 
zovský  z  Těšnice,  r.  1571  Jiřík  Harant  z  Polžic, 
od  r.  1596—1687  Lipovšti  z  Lipovice,  r.  1698 
Václ.  Voj.  Fruvein  z  Podolí,  r.  1702  Karel 
Stařimský,  r.  1717  Jan  Hynek  Wiedersperk, 
jenž  založil  (1719— 22)  při  zámku  kapli  sv.  Jo- 
sefa a  sv.  Anny.  Potom  se  tu  majetníci  rychle 
střídali  jednak  z  panských,  jednak  z  měšfan- 
ských  rodů.  Dle  pověsti  má  každý  maj etnik 
statku  klíče  od  pokladu  ve  vršku  >HrnČíř« 
uchovaném. 

Jiřik:  1)  J.  Richard,  spis.  česk;^  (*1859 
v  Grymově  u  Přerova).  Studoval  české  gymn. 
v  Olomúci,  pak  po  dvě  léta  práva  v  Praze 
a  potom  učiteloval  v  Pavlovicích  u  Přerova, 
ve  Střeběticích  u  Holešova  a  na  měšf.  škole 
v  Přerově  do  r.  1895,  kdy  povolán  za  profes- 
sora  na  nově  zřízenou  českou  vyšší  obchodní 
školu  do  Brna.  Překládal  z  angličiny  a  píše 
články  mcthodické  a  národohospodářské,  jme- 
novitě četná  pojednání  národohosp.  v  listech 
denních  i  odborných.  O  sobě  vydal  Obchodní 
\€mépts  pro  pokr.  šk.  kupecké,  pak  Stručná 
nauka  o  lidském  těle  pro  lid  a  j. 

2)  J.  Frant.  X.,  spisovatel  čes.  (♦1867  ve 
Střebéjicích).  Studoval  gymnasium  v  Jindř. 
Hradci,  potom  nějaký  Čas  na  malířské  aka- 
demii ve  Vídni,  odkudž  přestoupil  na  univer- 
situ v  Praze,  kde  r.  1894  povýšen  na  doktora 
filosofie.  R.  1897  jmenován  assistentem  umě- 
lecko-průmyslového  musea  v  Praze.  Napsal 
různá  pojednání  o  výtvarném  uměni,  jako: 
Ze  napomenutých  kapitol  našeho  uměni  (»Květy« 
1895);  Romantická  perioda  českého  maliřstvi 
(t.,  1896);    Dva  principy  dekorace  moderního 


bytu  (t.,  1896);  Ruben  a  jeho  pražská  škola 
malířská  (»Rozhledy«  1896);  Z  uměleckého  pru ' 
myslu  (t.,  1897J;  Nové  příspěvky  k  životopisům 
českých  sochařů  (»Výtvarník€,  1897);  Umělecká 
theorie  na  prahu  XIX.  st.  (»Květy«,  1897); 
Krajindřství  a  jeho  pokusy  u  nás  na  počátku 
XIX,  st.  (t.,  1898)  a  j.  O  sobě  vydal  Obrai, 
dílo  umělecké  a  technické  (Praha,  1896).  Jest 
spolupracovníkem  Ottova  Slovn.  Naučného. 

Jlřikov:  1)  J.,  ves  v  Čechách,  hejt.  Čáslav, 
okr.  a  fara  Habry,  pš.  Kámen;  31  d.,  207  ob.  Č. 
(1890),  mlýn,  rybník.  —  2)  J.  {Irsieglern),  osada 
t.  u  Č.  Jilovic,  hejt.  Kaplice,  okr.  vyšší  Brod, 
fara  a  pš.  Rožmberk;  2  d.,  15  ob.  n.  (1890).  — 
3)  J.,  osada  t.  (hejt.  Litomyšl),  viz  Jiříko- 
vé s.  —  4)  J.,  samota  u  Mirochova  t.,  hejt. 
a  okr.  Třeboň,  fara  Lutová,  pš.  Chlumec 
u  Třeboně;  veliké  rašeliniště .  (164*5  Aa),  na 
němž  pro  hutě  Josefodolské  píchají  se  cihly » 
roč.  asi  12  milí.  —  6)  J.,  zaniklá  ves  v  okolí 
Hořic  na  Krumlovsku  t. ;  náležela  r.  1268  ke 
klášteru  zlatokorunskému. 

6)  J.,  ves  mor.,  viz  Jiřice  7). 

Jlřikoves:  1)  J.,  Jiříkov,  osada  v  Če- 
chách, hejt.  a  okr.  Litomyšl,  fara  a  pŠ.  Dolní 
Újezd;  39  d.,  195  ob.  č.  (1890).  Založena  kol 
r.  1785  od  Jiřího  Krist.  hrab.  Valdšteina.  — 
2)  J.,  Jiříkovec,  víska  t.,  hejtm.  Sedlčany, 
okr.  Votice,  fara  Arnoštovice,  pš.  Smilkov; 
4  d.,  36  ob.  Č.  (1890),  popi.  dvůr,  vápencové 
lomy. 

JtfikOTioe:  1)  J..  ves  na  Moravě,  hejt.  a 
okr.  Brno,  fara  a  pš.  Slapanice;  80  d.,  525  ob. 
č.  (1890),  2tř.  šk.  a  samota  Rohlenka.  —  2)  J., 
ves  t.,  hejt.,  okr.,  fara  a  pš.  Nové  Město; 
57  d.,  330  ob.  č.  (1890). 

Jiříkovo  Tidéni,  staročeská  povídka 
o  pouti  uherského  Šlechtice  Jiříka  do  očistce 
svatého  Patrika,  zapsaná  v  rukopise  XV.  stol. 
veřejné  knihovny  pražské  pod  značkou  XVIL 
£  2.  Jiřik,  syn  pána  jménem  Crysaffanus^ 
po  nemoci  chce  činiti  pokání  za  své  ukrut- 
nosti,  jde  do  Říma  se  zpovídat,  putuje  pak 
k  sv.  Jakubu  do  Španěl,  odtud  do  Ymbernie, 
kde  se  svolením  klášterníků  vstoupí  do  pod- 
zemního očistce.  Prochází  různými  místy  hrů- 
zy, kde  vyvázne  z  pokušení  dabelských  jen 
vzýváním  Kristova  jména.  Přijde  pak  za  krás- 
nou zdí  do  ráje,  archanděl  Michael  jej  pro- 
vádí a  dovede  konečně  k  východu  zpět. 
V  Irsku,  v  království  Ulster,  u  Lough  Dergh 
(Červeného  jezera)  byla  jiŽ  za  dob  keltických 
vskutku  jeskyně,  v  niŽ  se  věštívalo,  z  níŽ  vy- 
cházely sirné  páry,  atd.  Po  obrácení  Irska 
vystavěn  tam  klášter,  vchod  do  jeskyně  po- 
važován za  vchod  do  podsvětí,  připínány 
k  němu  povídky  o  očistci,  pekle  a  ráji.  aŽ 
sláva  jeho  vzrostla,  načež  na  konci  stol.  XII. 
vypracována  podrobná  zpráva  o  pouti  rytíře 
Oweina  do  očistec  sv.  Patrika.  Že  jest  jen 
uměle  sestrojena  (ze  zpráv  u  Řehoře  Veli- 
kého a  Bědy),  viděti  z  toho,  že  ráj  klade  též 
pod  zem  jako  očistec.  Kostra  této  povídky 
sloužila  za  podklad  latinské  povídce  o  uher- 
ském rytíři  Jiříkovi  (»uherský«  rytíř  zde  omyl 
písařský  a  překladatelský).  Líčením  vŠak  hrůz 
pekelných  i  rajských  slastí  se  povídka  o  Jiří- 


Jiřin  —  jirmus 


kovi  dokonce  liSí  od  Oweinovy  cesty  a  Čer- 
pala asi  prameny  x  jinjch  hojných  zpráv  vi- 
zionářských o  nebi  a  pekle  ve  siFedovéku 
Z  textu  latinského  vznikl  pak  překladem 
text  český.  —  Srv.  .Listy  filolog..  VI,  30; 
XVin,  358;  Eckleben.  Selmar.  Die  alteste 
Schildcrung  vom  Fegefeuer  dea  hl.  Patricius 
(Halíc,  1885).  Tille. 

JÍHn:  1)  J.  {Irschings.  Irsching).  ves  v  Ce- 
chách, heit.  Nčm.  Brod,,  okr.  Stoky,  fara  a 
pš.  Něm.  Vyskytná;  36  d.,  107  ob.  č.,  174  n. 
(1890),  ItF.  Sk.,  mlýD.  —  3)  J.,  osada,  t.,  hejt. 
Sedlčany,  okr.  a  pS.  Votice,  fara  Uběnice; 
38  d.,  232  ob.  č.  (1890).  Cis.  4.  tvořilo  někdy 
svob.  dvorec  »Hřín«.  —  3)  J.,  osada  t.  (hejt. 
Karlin),  viz  Jiřina. 

JUllia.Jiřín,  osada  v  Cechách,  hejt.  Kar- 
lín, okr.  Brandýs  n.  L.,  fara  a  pS.  Čelákovice; 
.  49  d.,  305  ob.  e.  (1890),  pleteni  koíi  a  prou- 
těného iboíi. 

JlHaka,  botan.,  viz  Dahlía. 

JlrklUOT,  osada  v  Čechách,   hejt.  SuSi 


Jirkov:!)  J.,  také  Borek(GdiJ^au),mésto 
v  Čechách  po  obou  březích  Bélé  na  úpatí 
Rudohoří  v  hejt.  chomutovském;  má  342  d., 
2  ob.  č.,  3892  n.  (1890),  okr.  soud.  pi.,  telegr., 
stan.  Rak.  st.  dr.  (Chomutov- Osek),  čctn.  st., 
dčkan.  chrám  sv.  Jiljí,  v  nynéjSi  podobé  ze 
XVI.  stol.,  pův.  ze  XiV.  stol.,  s  náhrobkem 
Kriitofa  z  Karlovic  z  r.lS78,  kostel  s v.  Anny 
na  hřbitove,  kapli  sv.  Jana  N.  z  r.  1708,  rad- 
nici, 6tř.  sk,  pro  chl,  a  div.,  llř.  soukr.  evang. 
šk.,  faru  a  kostel,  lékárnu,  ipltát.  papírnu, 
2  prádelny  na  bavlnu  a  vlnu,  výrobu  ply£ů. 
nití.  pletení  punčoch,  barvírny  na  turecké 
'  """Eno,  2  par.  pily  a  mlíny,  panský  pivo- 
mlýn  a  hnédouhel.  doly.  —  Znak  (wyobr. 


č.  2094.),  který  na  přímluvu  hraběte  Viléma 
i  Ilburka  byl  26.  dub.  1588  od  cis.  Rudolfa  11. 
inéstu  dán,  jest  modrý  štít,  jehoi  zpodek  vy- 
plněn stříbrnou  méstskou  zdi  s  cimbuřím  a 
s  otevřenou  branou;  v  hořeni  částí  jest  znak 
pánů  z  Ilburka.  Nad  hlavním  štítem  vyniká 
-■rný  heim,   z  nČhož   po   obou  stranách  vy- 

izeji  zlatočervená  r"" ■" ■"'- 

stupujc  stříbrný  ptal 

pánů  z  Ilburka.  rea. 

Bořek  či,  jak  již  ve  XIV.  věku  se  nazýval, 
>Jurkow<  přísluSel  vidy  k  panství  Červen. 
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Hrádku,  iehoi  držitelé,  pánové  ze  Sele,  jií 
v  pol.  XIV.  stol.  zde  palronovali.  R.1417  byl 
jií  městečkem,  jemuí  r.  1443  Vilém  i  Ilburka 
dal  výsady,  coi  král  Ladislav  r.  1455  potvrdil 
a  Bořku  týdenní  trh  udělil.  Lorenc  Glac 
z  Altenhofu  pustil  r.  1480  Boreckým  Šenk 
piva  bílého  a  osvobodil  je  r.  1498  od  robot 
senných  a  ínecich.  Na  přímluvu  jeho  vyhlásil 
Vladislav  IL  r.l507  Bořek  za  město,  jež  mě- 
SCanům  opevniti  a  trh  výroční  osmidenní  ko- 
nati povolil.  Sebest.  z  Veitmilc  prodal  r.  1540 
městu  pozemky,  na  nich!  pak  čtvrt  >Bě1idlo< 
povstala;  nástupce  jeho  KriŠtof  z  Karlovic 
začal  r.  1554  u  Bořku  dobývati  kamenec;  za 
něho  obdrželo  město  nynější  znak.  R.  1557 
a  1596  vykopán  v  pískovci  dlouhý  sklep,  je- 
hoi 150  {nyní  jeStě  100)  odděleni  pravováreč- 
ným  měšíanům  náleželo;  r,]597  zřízen  vodo- 
vod. Když  Karlovic  r.  1578  panství  Č.-Hrá- 
decké  odprodal  pastorkoví  svému  Augustovi 
z  Gerstorfu,  ponechala  si  chof  jeho  Klára 
dům  svobodný  v  B.  a  důl  kamencový  s  lesem, 
což  obec  od  pozděišiho  majitele  Jiřino  Weinla 
z  HirSfeldu  koupila.  Bohuslav  Felix  z  Lob- 
kovic, od  r.  1579  majitel  panství,  dal  souken- 
níkům  boreckým  pořádek  cechovní,  cis.  Ru- 
dolf 11.  pak,  ujav  se  po  pádu  Jiřího  Popela 
z  Lobkovic  i  městečka  Bořku,  potvrdil  raěSta- 
n&m  veškeré  výsady.  Přes  to  viak  upadli  tito 
v  mnohé  nesnáze  s  Adamem  Hrzanem  z  Hara- 
sova  (od  r.  1605)ajcho  nástupci,  kteří  nutili  je 
k  robotám  ve  íních,  k  podsudnému  a  platům 
dosud  nezvyklým.  Spor  z  toho  r.  1607  vzniklý 
trval  přes  sto  let,  v  kteréž  době  město  i  svého 
těžce  nabytého  majetku,  dolů  kamencových, 
lesů  a  pivovaru,  jen  s  velikými  obětmi  uhá- 
jilo. V  bavorské  a  pruské  válce  Bořek  mnoho 
utrpčl;  hrozný  byl  také  požár  r.l708,  kde  aí 
na  1  dům  celé  město  lehlo  popelem.  R.1796 
regulován  magistrát,  r.  1830  vystavěna  zde 
první  prádelna,  r.  1836  obdržela  obec  povo- 
leni na  výročn!  trh  v  pondělí  po  sv.  Janu. 
Hradby  a  brány  městské  byly  r.  1828— 34  od- 
straněny. J.  má  na  svahu  Rudohoří  krásné 
lesy  (přes  2000  jiter);  mimo  to  nálcíí  mu 
statek  Bolcboří,  —  Okr,  soud  jirkovský 
zaujímá  226-47  ftm',  má  2557  d.,  215  ob.  č., 
19.240  n.;  z  19.708  přít.  obyv.  19.338  katol., 
267  evang.,  102  Židé,  Ijln.  vyin.;  z  těch  9596 
-už.,  10.112  ícn,  (1890).  -nav. 

9)  J.,  ves  t.,  hejt.  Semily,  okr.,  fara  a  pi.  Žel. 
Brod;  72  d.,  961  ob.  č.  (1890),  2tř.  šk.,  broušeni 
"da  po  domácku.  Samoty  Hor,  a  Dol.  mlýn. 
Jirmtui  Karel,  virtuos  na  harfu  (*  1852 
Praze],  studoval  na  reálných  Školách,  potom 
vstoupil  do  pražské  varhanické  Školy  a  zdo- 
konalil se  v  klavírní  hře  u  Fórchtgotta-To- 
vačovského  ve  Vídni.  Vyučiv  se  v  Londýně 
u  Ch.  Oberlhúra  hře  na  harfu  koncertoval 
po  Anglii  a  Rakousku,  načež  usídlil  se  v  Prazu 
a  byl  za  Smetanova  kapelnictvi  členem  or- 
chestru prozatímního  divadla.  Vyzván  továr- 
níkem klavíru  W.  Steinwayem  v  N.  Yorku, 
koncertoval  r.l874  po  Americe.  V  r.l886— 88 
byl  professorem  harfy  na  pražské  konscrva- 
•-'i  a  od  r.  1885  řídí  vlastni  hudeb,  ústav 
Smíchově.  1» 
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Jimloe,  botan.,  viz  Polemonium. 

Jlmy:  1)  J.,  někdy  ves,  nyní  myslivna 
u  Lhoty  v  Cechách,  heit.  a  okr.  Stříbro,  fara 
Kladruby  (zámek),  pš.  Hor.  Sekyřany.  R.  1239 
příslušela  ves  ke  klášteru  kladrubskému,  po- 
tom se  již  o  ni  nemluví.  —  2)  J.  Malé,  také 
Nové,  Jirence,  osada  t.,  hejt.  Karlín,  okr. 
Brandýs  n.  L.,  fara  Vel.  Jirny,  pš.  Nehvizdy; 
43  d.,  286  ob.  č.  (1890),  myslivna.  Osada  po- 
vstala (1805)  emfytcutisováním  panskv'ch  po- 
zemků. —  3)  J.  Velké,  far.  ves  t.;'l27  d., 
879  ob.  č.,  2  n.  (1890),  kostel  sv.  Petra  a  Pavla, 
4tř.  šk.,  stan.  Rak.  st.  dr.  (Praha-Č.  Třebová), 
mlýn  a  samota  Nová  hospoda.  Alod.  statek 
(50846  ha)  se  zánikem,  parkem  a  dvorem  ná- 
leží Karlu  Zvěřinoví.  Nedaleko  dobré  kamenné 
a  pískovcové  panské  lomy  a  dvár  Zeleneč, 
před  válkou  301etou  samostatný  statek.  Již 
v  XIV.  stol.  stávala  na  pozemcích  nyn.  Mal. 
Jiren  tvrz,  již  jakož  i  statek  v  XVI.  stol.  drželi 
Vančurové  z  Řehnic.  Od  nich  je  koupil  (1544) 
Pavel  Severin  z  Kápí  Hory,  jehož  potomci 
tu  seděli  do  r.  1593.  Potom  se  tu  usadili  vlá- 
dykové  z  Proseče,  z  nichž  Tomáš  Had,  súčast- 
niv  se  bouře  stavovské,  pozbyl  svých  statků, 
jež  nejprve  Sigmundovi  sv.  p.  z  Wolkenšteina, 
potom  Janovi  Sig.  hr.  z  Thunu  prodány.  Od 
Jana  S.  hr.  z  T.  koupil  J.  Vilém  sv.  p.  z  Bran- 
dejsa.  Koncem  XVli.  stol.  náležely  J.  rodině 
Stubíků,  od  r.  1706—81  klášteru  sv.  Anny 
v  Praze,  ústavu  šlechtičen  na  hradě  pražském. 
V  našem  stol.  vystřídalo  se  tu  ntkolik  ma- 
jctníků.  Fara  připomíná  se  r.  1384,  po  válce 
30leté  zbavena  duchovního,  který  teprve 
r.  1709  dosazen,  kostel  r.  1728  rozšířen  a 
r.  1800  zřízena  opět  fara. 

Jlron  [chíron],  město  v  dep.  de  Soto  státu 
Santanderu  jihoamer.  rep.  Columbie,  770  m 
n.  m.  na  Riu  de  Oro,  má  výrobu  slaměných 
klobouků,  pěstění  tabáku,  chov  dobytka, 
v  okolí  dolování  na  zlato  a  12500  ob.  (1881). 
J.  založ.  1631. 

Jlrota  V.  J.,  pseudonym,  viz  H  e  i  n  r  i  ch  7). 

Jlroveo,  botan.,  viz  Aesculus. 

Jiroveo  (Gyrowetz)  Vojtěch,  hud.  skla- 
datel čes.  (*  1763  v  Č.  Budějovicích  —  1 1850 
ve  Vídni),  studoval  na  piaristském  gymnasiu 
v  rodišti  svém,  pak  v  Praze  filosofii  a  práva 
zaměstnávaje  se  mimo  to  usilovně  hudbou, 
v  níž  vycvičil  jej  otce  jeho,  ředitel  kůru  při 
děkanském  chrámě,  do  té  míry,  že  již  v  9.  roce 
pokoušel  se  ve  skladbě.  Přijav  místo  kapel- 
níka a  sekretáře  u  hrab.  Fúntkirchcna,  učinil 
se  J.  známým  v  kruzích  širších,  uveřejnil 
některé  skladby  a  výtěžků  z  nich  použil  k  cestě 
po  Itálii,  pobyl  2  léta  v  Neapoli,  kde  dostalo 
se  mu  od  Sály  návodu  ke  kontrapunktu,  na- 
čež přes  Paříž  odebral  se  k  tříletému  pobytu 
do  Londýna.  Zde  provedena  první  opera  jeho 
Semiramide  (1792).  Po  návštěvě  Hollandska 
a  Německa  vrátil  se  J.  do  Vídně  a  poněvadž 
mluvil  6  jazyky,  jmenován  byl  vvslaneckým 
tajemníkem  a  přikázán  několika  dvorům  ně- 
meckým, až  r.  1804  pověřen  úřadem  kapel- 
níka a  ředitele  cis.  opery,  ve  kteréž  hodnosti 
setrval  do  r.  1831.  J.  naleží  k  nejplodnějším 
skladatelům  vůbec  nebyv  ani  Haydnem  pře- 


konán co  do  počtu  dél.  Podrobný  seznam 
skladeb,  jejž  podává  Fétis  (^Biogr.  univer.«) 
vykazuje:  30  zpěvoher,  40  balletů,  19  mší, 
60  symfonií  a  tolikéž  smyčc.  kvartet,  2  smyčc. 
kvinteta,  30  sklad,  pro  klavír,  housle  a  violon- 
cello, 40  sonát  a  veliké  množství  různých 
skladeb  pro  klavír  (serenád,  ouvertur,  po- 
chodů, tanců  atd.),  pak  kantáty,  sbory,  písně 
a  j.  Jsouce  všechny  pravou  kapelnickou  hud- 
bou své  doby,  prostou  pronikavějších  záblesků 
fantasie,  upadly  záhy  v  zapomenutí.  Ze  zpěvo- 
her nejpříznivějšího  úspěchu  dodělaly  se  Der 
Augenar^t  (1811),  jenž  se  udržel  nejdéle,  pak 
Agnes  Sorel  a  Die  Průfung.  —  Autobiografie 
J-vcova  vyšla  pod  názvem  Biographie  des 
Adalbert  Gyroweti  (Vídeň,  1848).  t? 

JlroTloe,  ves  v  Čechách,  hejt..  okr.,  fara 
a  pš.  Benešov;  26  d.,  289  ob.  č.  (1890),  2  mlý- 
ny, z  nichž  opodál  stojící  zván  Hanzlov,  a 
samota  Maňovice. 

Jirsikjan  Valerián,  biskup  budějovicky, 
vzorný  kněz  a  obětavý  vlastenec  (*  10.  čfía 
1798  v  Kácové  —  f  23.  ún.  1883  v  Č.  Budě- 
jovicích). Studia  gymn.  a  filos.  konal  v  Hradci 
Král.,  Praze  a  Litomyšli,  theolog,  v  Praze, 
kdež  byl  r.  1820  vysvěcen  na  kněžství.  Kapla- 
noval nejprve  v  Citově  u  Mělníka,  potom 
v  Roudnici,  od  r.  1828—32  byl  zámeckým 
kaplanem  v  Železné  Hoře,  od  r.  1832--46  fa- 
rářem v  Minicích  u  Velvar,  načež  stal  se  ka- 
novníkem na  Hradčanech  a  kazatelem  v  chrá- 
mě sv.  Víta.  Kdekoliv  působil,  všude  byl 
milován  a  ctěn  jako  Šlechetný  a  svědomitý 
kněz  a  výteČnj^  kazatel.  Vyslovilť  se  o  něiíi 
r.  1850  arcibisícup  kn.  Schwarzenberg:  >Mám 
perlu  vzácnou  v  kapitole  své,  ale  obávám  se, 
že  brzy  o  ni  přijdu. c  A  skutečně  brzo  potom 
J.  zvolen  byv  za  biskupa  odebral  se  1.  listo- 
padu 1851  do  Budějovic,  kdež  jeho  vlaste- 
neckému i  lidumilnému  působení  naskytovalo 
se  vděčné  pole.  Prvním  jeho  skutkem  bylo 
zřízení  studentského  semináře  r.  1854, 
v  němž  chudí  studující  nalézali  útulek  a  svě- 
domité ošetřováni  a  z  něhož  vycházeli  jinoši, 
kteří  se  věnovali  stavu  duchovnímu.  Největší 
však  zásluhou  J-ovou  jest  za  I  ožeň  i  české  ho 
gymnasia  v  Budějovicích  r.  1868,  které  ho 
stálo  mnoho  protivenství  a  trpkosti  i  hmot- 
ných obětí,  ale  zjednalo  mu  všeobecnou  lásku 
a  úctu  a  nehynoucí  památku  v  národě  českém. 
J.  nejen  že  svým  nákladem  postavil  budovu 
a  postaral  se  o  prostředky  vyučovací,  ale 
i  po  tři  roky  vedl  sám  náklad  na  celý  ústav, 
takže  vydal  celkem  90.000  zl ,  nepočítaje  v  to 
výlohy  za  studentský  seminář,  obnášející 
22.000  zl.  Než  nedosti  na  tom:  téhož  r.  1871, 
kdy  gymnasium  odevzdal  státu,  zřídil  ústav 
pro  hluchoněmé  a  povolal  do  Budějovic 
kongregaci  školských  sester,  která  na  podzim 
otevřela  školu  pro  dívky  české  Konečně  za- 
sluhuje zmínky,  že  J.  vlastním  nákladem  vy- 
stavěl nový  kostel  sv.  Václava.  Na  sněme 
českém  i  na  radě  říšské,  do  níž  byl  vyslán 
r.  1861,  věrně  stál  na  straně  české  opposice; 
opustiv  pak  s  ostatními  poslanci  českými 
Vídeň  a  trvaje  v  passivnim  odporu  netajil  se 
nespokojeností  svou  se  směrem  politiky  vládni. 
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Za  to  bylo  mu  r.  1869  vyplácení  osobního  pří- 
davku ročních  3000  zl.  přes  rozhodnutí  císař- 
ské zastaveno. 

J.  byl  i  literárně  činným  a  spisy  jeho,  psané 
slohem  jasným,  jadrným  a  čistým  jazykem,  do- 
šly záhy  veliké  obliby.  Uvádíme  z  nich:  Škola 
nčdélnC  spis  pro  mládež  (1826) ;  Říp  a  jeho  chrám 
<1826);  Bohomil  (1835,  1843,  1850);  Proč  jsem 
katolíkem}  (1836  dvakrát,  1840, 1850);  Zdravé, 
pravé  a  čisté  ttČeni  Lutherovo,  Kalvínovo  a  j. 
(1836);  Kákání  na  slavnost  korunováni  císaře 
Ferdinanda  I.  fa  krále  českého  {lSS6)'y  O  postu 
(1839);  Populární  dogmatika  (čtvero  vydání: 
1840,  1846,  1862  a  1866);  Dvacatero  přátel- 
ských listu  k  evangelíkům  v  Čechách  bytujícím 
(1842);  Smíšená  manieistvf;  Kálání  na  všecky 
neděle  a  svátky  celého  roku  (3.  vyd.  3  891—92). 
Nejoblíbenější  z  nich  jsou:  JBohomil,  Dogma- 
tika a  Kázání.  Po  PeŠinovi  redigoval  nějakou 
dobu  >Časopis  pro  kat.  duch.«. 

Jiřské  {Gesir^en,  Gesúr^en),  ves  v  Čechách, 
hejt.  a  okr.  Stříbro,  fara  a  pŠ.  Svojšín ;  16  d., 
90  ob.  n.  (1890),  popi.  dvůr. 

Jímko,  osada  v  Cechách,  hejt.  a  okr.  Mnich. 
Hradiště,  fara  Loukovec,  pš.  Svijany-Podolí; 
4  d.,  23  ob.  č.  (1890)  náleží  do  katastr,  obce 
Sezemic,  5  d.,  29  ob.  č.  do  Svijan-Újezda. 

Jimi :  1)  J.  Vincenc,  šlechtic,  lékař  český 
(♦  1810  v  Hracholuskách  u  Rakovníka,  f  1884 
v  Praze).  Pocházel  ze  staré  rodiny  lesnické, 
studia  svá  vykonal  v  Rakovníku,  Žatci  a 
v  Praze,  kdež  byl  r.  1836  na  doktora  lékař- 
ství povýšen.  R.  1838  vykonal  jako  osobní 
lékař  a  sekretář  nejv.  purkrabí  hr.  Chotka 
cestu  do  Itálie  a  do  Německa,  r.  1843  stal  se 
primářem  v  ústavě  šlechtičen  na  Hradčanech 
a  r.  1847  na  Novém  městě.  R.  1871  zvolen 
byl  od  české  strany  za  předsedu  sboru  dok- 
torského, jehož  předsedou  pak  byl  v  1. 1878  až 
1881.  R.  1883  povýšen  do  stavu  šlechtického. 
R.  1845  utvořil  s  Mikšem,  Jakschem,  Oppol- 
zerem,  Quadrátem,  Karnerem  a  Lčschnerem 
družstvo  pro  zvelebení  lázní  Šternberských, 
o  jejichž  další  rozkvět  se  horlivě  staral.  Na- 
psal Dissertatio  inauguralis  medica  de  carhone 
(Praha,  1836). 

a)  J.  Bohuslav,  syn  před.  (♦  17.  říj.  1841 
v  Praze),  studoval  v  Praze  na  akademickém 
gymnasiu  a  pak  na  lék.  fakultě,  kdež  r.  1865 
povýšen  na  doktora.  Potom  vykonal  vědeckou 
cestu  do  Německa  a  zastával  různé  assisten- 
tury  na  lék.  fakultě  v  Praze,  r.  1875  povolán 
za  professora  botaniky  na  universitu  záhřeb- 
skou a  r.  1886  za  prof.  farmakologie  na  českou 
universitu  do  Prahy.  R.  1892  jmenován  byl 
vládním  a  r.  1896  dvorním  radou,  r.  1897 
zvolen  za  gen.  jednatele  Musea  král.  Českého, 
o  jehož  zvelebení,  hlavně  pokud  se  týČe  sbí- 
rek botanických  vůbec,  velmi  horlivě  se  za- 
sazuje. J.  je  na  slovo  vzatý  botanik;  velký 
svůj  herbář,  obsahující  10.000  specií,  daroval 
universitě  záhřebské,  rovněž  i  Museum  král. 
Českého  obohatil  znamenitými  dary.  Vedle 
toho  vyniká  i  jako  cestovatel,  jenž  hlavně 
Dalmácii  a  velké  ostrovy  dalmatské  v  ohledu 
botanickém  a  geologickém  prozkoumal.  Zprávy 
o  těchto  výzkumech  uloženy  jsou  ve  zprávách 


rakouské  společnosti  zeměpisné  a  geologické. 
Sepsal  četné  drobnější  i  větší  samostatné  práce 
z  oboru  botaniky,  kritiky  a  referáty  z  oboru 
farmakologie,  farmakognosie  a  lučby  lékařské, 
zejména  pak:  Tři  případy  {  klinického  odděleni 
prsních  nemocí  prof.  Eiselta  (»Čas.  čes.  lékařů* 
1867);  O  nitroglycerinu  (t.  1870);  O  předpiso- 
vání léků  dle  soustavy  metrické  (t.  1874) ;  Otravy 
rostlinami  a  jich  připraveninami  (Eiseltova  od- 
borná pathologie  a  therapie  1881)  a  j.  Spolu 
s  prof.  Bělohoubkem  vydává  Výklad  rakouské 
farmakopoee. 

Jiskra:  1)  J.,  žhavé,  svítící  tělísko;  vzniká 
při  křesání,  při  kutí  žhavého  železa  a  pod. 
V  přeneseném  smyslu  nazývá  se  malý  solitair 
(diamant)  J.  —  J.  elektrická  viz  Elektri- 
cká jiskra. 

2)  J.,  jméno  Šlechtického  rodu  ruského, 
odvozujícího  původ  svůj  od  hetmana  Jaková 
J-ry-Ostrjanina,  zvaného  Ostranica  a  umuče- 
ného Poláky  ve  Varšavě  r.  1641,  Syn  jeho 
Ivan,  jenž  měl  se  státi  hetmanem,  zabit  byl 
r.  1659,  a  vnuk  jeho  Ivan  Ivanovic,  plukovník 
poltavský,  ztrestán  na  hrdle  spolu  s  Koču- 
bejem  za  udání  Mazepy. 

3)>J.c  (Hcfrpa),  název  satirického  týdenníku 
ruského,  založeného  r.  1859  proslulým  kari- 
katuristou  N.  A.  Štěpanovem  a  V.  S.  Kuroč- 
kinem.  Do  r.  1864  byl  důležitým  politickým 
Činitelem,  zápasícím  s  reakcí  v  Rusku.  R.  1873 
přestal  vycházeti.  Hlavními  spolupracovníky 
obrazové  části  byli  Marko  v,  Znamenskij,  Bog- 
danov,  Volkov  a  j.,  slovesné  Veinberg,  Bu- 
renin,  Lejkin,  Uspenskij  a  Gorbunov. 

Jiskra  z  Brandýsa  Jan,  slavný  válečník 
český  XV.  stol.,  pocházel  dle  zprávy  Aeneáše 
Silvia  (» Vita  Johannis  Giskrae*)  ze  šlechtického 
rodu  na  Moravě  usedlého;  avŠak  moravské 
dějiny  o  rodě  tom  ničeho  nevědí  a  v  Čechách 
děje  se  o  něm  zmínka  k  r.  1436  ve  spojení 
s  hradem  Karlšteinem  (Palacký,  Dějiny  ná- 
rodu Čes.,  2.  vyd.,  díl  IV.,  Čásť  I.,  str.'  446). 
Zdá  se,  že  mládí  své  strávil  v  Itálii,  kde  asi 
nabyl  výcviku  vojenského,  a  že  dobře  pro- 
zkoumal válečný  řád  Jana  Žižky,  tak  že  sou- 
časníci jeho  co  do  geniálnosti  spatřovali  v  něm 
nového  Žižku.  Císař  Zikmund,  uslyšev  všecky 
chvály  o  jeho  schopnostech  válcčnických,  vy- 
zval ho  na  poČ.  r.  1437,  by  najal  vojsko  tá- 
borské proti  Turkům,  jmenoval  ho  neobme- 
zeným  velitelem  a  dal  mu  1800  kop  českých 
grošů  na  žold.  J.  přijal  nabídku  Zikmundovu 
a  ten  dal  ho  s  najatým  vojskem  na  lodích 
po  Dunaji  dopraviti  až  k  Srbskému  Bělehradu. 
J.  a  Táboři  proslavili  se  tu  nejen  statečnosti, 
ale  i  šetrným  zacházením  s  obyvatelstvem  do- 
mácím, a  proto  přijal  ho  také  Albrecht  II.  ve 
své  služby.  Po  smrti  Albrechtově  (1439)  za- 
chránil jediné  J.  ovdovělou  Elišku  a  jejího 
syna,  Ladislava  Pohrobka,  svou  statečnosti 
a  věrností,  s  jakou  se  jich  ujal  proti  zpro- 
nevěřilým Uhrům,  kteří  r.  1440  zvolili  si  pol- 
ského krále  Vladislava  III.  za  krále  uherského 
a  upřeli  Ladislavu  všecka  jeho  práva  ke  ko- 
runě uherské.  Eliška  svěřila  ke  konci  r.  1440 
J-rovi  vrchní  moc  a  důstojnost  nejvyššího 
hejtmana  krajin  podtatranských;  vojsko  mu- 
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sil  sobě  sám  zjednati.  J.  ochotně  ujal  se 
úkolu  na  něho  vloženého  a  opanoval  ještě 
r.  1440  velkou  část  sev.  Uher.  Hlavním  sídlem 
a  východištěm  všech  svých  podniků  učinil 
Kosici;  odtud  opanoval  r.  1441  Levoč,  Bar- 
dijov,  též  báňská  města  Kremnici,  Štávnici, 
Bystřici,  Novou  Báň,  Pukanec  a  Libetov,  pak 
Prešov  a  Kežmark.  Z  Košice  konal  výpravy 
i  proti  Polákům  a  Uhrům  a  to  se  značným 
úspěchem  Jak  svědčí  list  Mikuláše,  zvoleného 
arcibiskupa  pražského,  p.  Oldřichovi  z  Rožm- 
berka dne  15.  března  1441  z  Vídně  zaslaný: 
>J.  z  Košice  ve  dvú  nedělí  porazil  jich  také 
dobře  Polákóv  a  Uhro  ve  (Pal.  IV.  str.  52). 
R.  1442  opanoval  Nitru,  Trnavu  a  Trenčín, 
vložil  v  města  ta  své  posádky  a  opevnil  je 
tak  důmyslně,  že  stala  se  nedobytnými  pev- 
nostmi. J.  přispěl  ku  porážce  Vladislava  III. 
před  Prešpurkem  19.  února  t.  r.,  tak  že 
»s  hanbou  a  škodou  velikou «  musil  ustoupiti 
k  Trnavě,  kam  ho  J.  předešel  a  zabránil  mu 
tím  návrat  do  Polska. 

Za  to  Eliška  jmenovala  ho  hrabětem  Šaryš- 
ským  a  odevzdala  mu  celé  severní  Uhry  ke 
správě  vojenské  i  v  moc  politickou  a  vladař- 
skou, jak  psaní  její  z  PreŠpurka  z  dne  28.  led. 
1442  Kremničanům  zaslané  dosvědčuje.  V  po- 
stavení tom  zůstal  i  po  smrti  Eliščině  (r.  1442) 
a  uhájil  a  zachoval  sev.  Uhry  nedospělému 
Ladislavovi  Pohrobku,  kdežto  Maďaři,  v  jejichž 
čele  stál  Tan  Hunyadi,  přestoupili  k  Vladi- 
slavovi Ilf.  Zatím  co  Jan  Hunyadi  a  Vladi- 
slav III.  zabaveni  byli  Turky,  pečoval  J. 
o  upevnění  své  vlády  nad  krajinami  Eliškou 
mu  svěřenými;  zakládal  pro  své  Tábory  a 
najatý  lid  vojenský  pevnůstky  řečené  » tá- 
bory a  posádky c,  s  nichžto  Táboří  panovali 
celému  okolí  a  bránili  pevností  proti  útokům 
nepřátelským;  pro  okolí  byli  ochranou,  za 
kterou  však  měli  právo  ukládati  sedlákům 
roboty  a  nutiti  je,  by  jim  zaopatřovali  Životní 
potřeby.  Vedle  těchto  pevnůstek  zakládal  dě- 
diny, jež  osazoval  osadníky  z  Čech  a  Mo- 
ravy, kteří  zabývali  se  rolnictvím,  průmyslem 
a  obchodem.  K.  1443  nabídl  Vladislavovi  III. 
svou  pomoc  ku  připravované  křížové  výpravě 
proti  Turkům,  Maďaři  však  chtěli  ho  úkladně 
zavražditi.  R.  1444  pomoci  nevyslal,  protože 
zrušení  míru  s  Turky  r.  1443  uzavřeného 
pokládal  za  zradu.  Předtucha  jeho  se  vyplnila; 
neboť  v  nešťastné  bitvě  u  Varny  r.  1444  padl 
Vladislav  III.,  též  původce  křížové  výpravy 
této  kardinál  Julian  zahynul  a  Jan  Hunyadi 
upadl  do  zajetí.  V  Uhrách  byla  nyní  uznána 
práva  Ladislava  Pohrobka  k  trůnu.  J.  zatím 
spravoval  severní  Uhry  ve  prospěch  Ladi- 
slavův, kterého  dosud  neznal,  a  toužil  ho 
spatřiti ;  proto  na  podzim  r.  1445  odebral  se 
do  Vídeňského  Nového  města,  kde  Ladislav 
byl  chován.  Aeneas  Silvius,  očitý  svědek 
o  prvním  jeho  shledání  s  Ladislavem,  líčí 
ve  své  »Hist.  Bohemiaec  (kap.  58)  dojem, 
jaký  na  J-rovi  všickni  přítomní  viděli,  když 
otužilý  bojovník  se  srdečným  pláčem  líbal 
ruku  Ladislavovi  a  líčil,  co  pro  něho  a  pro 
jeho  otce  vykonal ;  a  když  v  žertovný  tón 
řeči  přešel  a  Ladislava,  jenž  tehdy  v  šestém 


roku  býti  počal,  oslovil :  >Čím  se  odměníš 
rytíři  svému  ?c,  jak  byl  pohnut,  když  Ladislav 
uzřev  měšec  svého  komorníka,  Jana  Ungnada, 
ve  kterém  choval  peníze  k  rozdávání  almužny 
chudým,  do  měšce  sáhl  a  šest  grošův  (více 
jich  tam  nebylo)  z  něho  vyňav,  J-rovi  da- 
roval, jenž  pak  dal  peníze  ty  zasaditi  do 
zlata,  zavěsil  si  je  na  hrdlo  a  na  znamení 
vděčnosti  královské  při  sobě  stále  nosil. 
Rozloučiv  se  s  králem  spěchal  do  Uher, 
kde  ho  bylo  velmi  třeba,  neboť  Uhři  sice 
uznali  práva  Ladislavova,  ale  jmenovali  Jana 
Hunyada  r.  1446  správcem  zemským,  a  ten 
byl  největším  J-rovým  nepřítelem.  J.  usadil 
se  zase  v  Kosici  a  vládl  mocnou  rukou  nad 
Slovenskem,  nic  nedbaje  nenávisti,  jakou 
přívrženci  Hunyadovi  proti  němu  na  jevo 
dávali,  a  připravoval  se  k  odraženi  možných 
útoků ;  podobně  nedbal  usnesení  sněmovního 
z  r.  1447,  kterým  mu  bylo  rozkázáno,  by  vy- 
dal obsazené  krajiny  do  rukou  Hunyadových. 
Předvídaje  útok  Hunyadův  smířil  se  s  od- 
bojným rotmistrem  svým,  Slovákem  Pankrá- 
cem ze  Sv.  Mikuláše,  a  uzavřel  s  ním  4.  kv. 
1449  v  Kremnici  mír.  Skutečné  r.  1449  pře- 
padla ho  strana  Hunyadovců  válečně,  ale 
J.  porazil  5.  září  svaka  Hunyadova  Székcliho 
u  SamoŠj  s  velikými  ztrátami  na  straně  uher- 
ské, tak  že  Hunyadi  sám  žádal  za  příměří, 
které  mu  J.  v  lednu  1450  povolil.  Pokoj 
trvalý  však  nezavládl  v  zemi,  neboť  r.  1451 
vytrhl  Jan  Hunyadi  poznovu  proti  J-rovi  do 
pole,  ale  utrpěl  7.  září  u  Lučence  hroznou 
porážku,  ze  které  stěží  životem  vyvázl ;  honem 
spěchal  uzavříti  mír  v  Rimavské  Sobotě  a 
zaplatiti  J-rovi  10.600  za  náhradu  válečných 
útrat.  Zděšení  zavládlo  v  Uhrách,  stavové 
uherští  sešli  se  v  únoru  1452  na  sněmu  Preš- 
purském a  dali  J-ru  do  klatby ;  tu  obrátil 
se  o  pomoc  a  přímluvu  k  panu  Jiřímu  z  Podě- 
brad, kterj^  se  ho  skutečně  ujal.  Tak  věc 
jeho  protánla  se  do  r.  1453,  kterého  Ladislav 
byl  korunován  v  Cechách  i  Uhrách,  a  tu 
Ladislav  počal  vyznamenávati  Jana  Hunyada, 
dav  mu  dědičně  hrabství  Bystřické  v  Sedmi- 
hradsku, titul  vévody  sedmihradského,  nejvyš- 
šího zemského  hejtmana  a  správce  důcnodů 
královských;  J-ru  však,  který  mu  obětoval 
život  a  nejvíce  přispěl  k  udrženi  panství 
rakouského  v  zemi  Uherské,  stihl  nevděkem, 
neb  odstranil  ho  z  velitelství  a  ze  všech 
úřadů  veřejných,  vyplatil  mu  města  a  hrady, 
od  Elišky  jemu  zapsané,  a  propustil  ho  od 
dvora  svého. 

J.  přijal  výplatu,  rozpustil  své  vojsko  a 
choval  se  klidně  až  do  doby,  kdy  Ladislav 
počal  poznávati,  že  vlastním  pánem  v  Uhrách 
jest  Hunyadi  a  že  J-rovi  ublížil;  proto  r.  1456 
vrátil  mu  zase  dřívější  postavení  nejvyššího 
hejtmana,  uznal  jeho  věrnost  a  nezištnost 
i  zásluhy  jeho  o  rod  Rakouský.  Zatím  octly 
se  Uhry  ve  velikém  nebezpečí  se  strany 
Turků,  kteří  pod  sultánem  Muhammedem 
usilovali  dobyti  Srbského  Bělehradu.  Na 
zprávu  tu  smířil  se  Ladislav  s  Hunyadem  a 
nařídil  J-rovi,  by  s  vojskem,  jež  proti  císaři 
Bedřichu  III.  chystal,  vydal  se  k  Bělehradu  ; 
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nežli  však  mohl  J.  vytrhnouti,  došla  zpráva 
o  velikém  vítězství  Hunyadově  a  Kapistra- 
nové  (23.  čce  1456),  v  srpnu  pak  zpráva 
o  smrti  Hunyadově  (11.  srp.).  Tu  Ladislav 
vytrhl  do  Uher,  aby  se  sám  uvázal  v  zemi, 
města  a  hrady  její,  které  dosud  Hunyadi 
držel,  i  přitrhl  k  Bělehradu  v  čele  44.000  bo- 
jovníků v  průvodě  Oldřicha  Celského,  s  veli- 
kou nedůvěrou  v  srdci  proti  straně  Hunya- 
dovců.  Předtucha  jeho  se  vyplnila;  Oldřich 
Celský  byl  den  po  příchodu  (9.  list.)  z  návodu 
Ladislava  Hunyada  zavražděn  a  král  po  šest 
dní  v  Bělehradě  skoro  v  zajetí  držen.  Král 
Ladislav  oklamal  oba  Hunyady  líčeným  přá- 
telstvím, tak  že  s  ním  jeli  do  Budína  a  obco- 
vali při  dvoře  královském  ;  zatím  podařilo 
se  králi,  že  povolal  J-ru  a  rotmistra  ko- 
márenského  k  Budínu  a  shromáždil  kolem 
sebe  na  hradě  budínském  své  věrné  přívr- 
žence, mezi  nimiž  byli  palatin  Gara  a  J.  Do- 
hodnuv se  se  svou  stranou,  pozval  král  14.  bř. 
1457  oba  Hunyady  do  svých  komnat,  prohlásil 
je  za  zrádce  a  poručil  J-rovi  po  česku,  by 
se  zmocnil  Matyáše  Hunyada,  což  se  také 
stalo,  kdežto  Gara  zatkl  bratra  jeho  Ladislava. 

Po  smrti  krále  Ladislava  (24.  list.  1457) 
propustil  Jiří  Poděbradský  zajatého  Matyáše 
a  přemluvil  J-ru,  že  neprotivil  se  povýšeni 
jeho  na  trůn  uherský  ;  na  to  prostřednictvím 
krále  Jiřího  zavřena  dne  9.  ún.  1458  ve  Stráž- 
nici na  Moravě  smlouva  mezi  Matyášem  a 
J-rou,  kterou  J.  se  zavázal,  že  se  svými 
rotami  zůstane  v  službách  Matyášových  proti 
Turkům.  NeŽ  přátelství  nepotrvalo  dlouho, 
neboť  téhož  roku  shledáváme  se  s  J-rou  na 
dvoře  krále  Kazimíra  Polského,  v  čnu  t.  r. 
zase  v  Uhrách,  kde  porazil  a  zajal  asi  5000 
Uhrů,  v  srpnu  pak  opět  v  Polsku,  kde  snažil 
se  pohnouti  Kazimíra,  by  vtrhl  do  Uher  a 
dal  se  prohlásiti  za  krále  uherského.  R.  1460 
dovolával  se  J.  pomoci  krále  Jiřího,  neboť 
Matyáš,  chtěje  sloučiti  celé  Uhry,  vtrhl  r.  1460 
na  Slovensko  a  počal  dobývati  měst  a  hradů, 
které  udatně  hájili  hejtmane  J-rovi.  Jiří  mu 
pomoc  slíbil,  ano  8.  říj.  t.  r.  vstoupil  s  bavor. 
knížetem  Ludvíkem  v  trojí  tajný  zápis,  z  nichž 
druhým  zápisem  vstoupil  s  Ludvíkem  do 
branného  spolku  proti  Matyáši  králi  pro 
útisky,  jaké  bylo  J-rovi  od  Matyáše  snášeti, 
a  Ludvík  vedle  krále  dal  hned  vyhotoviti 
své  odpovědné  listy  proti  » témuž  Matyášovi, 
jenž  se  psal  králem  uherskýmc.  Jiří  vyslal 
svého  důvěrníka  Zdeňka  Kostku  do  Uher, 
aby  vyjednal  smír  mezi  Matyášem  a  J-rou  ; 
zároveň  měl  Zdeněk  vyzkoumati  smýšlení 
Matyášovo,  zdali  by  obnovil  staré  přátelství. 
Zdeněk  zastihl  krále  v  Košicích,  které  J-rovi 
odňal,  ale  marně  válku  vedl  proti  Šaryši  a 
Rychnavé,  jichžto  hájili  výše  jmenovaní  hejt- 
mane J-rovi.  Výsledek  vyjednávání  byl,  že 
oba  hrady  odevzdány  jsou  do  rukou  Zdeňko- 
vých a  celý  spor  ten  podán  byl  na  rozsudek 
krále  českého. 

Jak  J.  rozsudkem  tím  byl  uspokojen,  vy- 
syítá  z  toho,  že  10.  bř.  1461  vstoupil  ve  služby 
císaře  Bedřicha  jako  krále  uherského  ;  ale 
císař  změnil  svou  politiku,  a  když  J.  v  boji 


proti  Matyášovi  spojenému  s  Jiřím  vlastními 
vojsky  nestačil,  opustil  ho  císař  a  hleděl  se 
smířiti  se  svými  odpůrci,  což  se  mu  ještě 
r.  1461  podařilo ;  J-rovi  dáno  na  vůli  válčiti 
o  své  zámky  s  králem  Matyášem  v  Uhrách; 
povinný  žold  a  náhradu  za  vydání,  která  J. 
na  vedení  války  vynaložil,  císař  J-rovi  zůstal 
dlužen.  Matyáš  zatím  opanoval  na  Slovensku 
hrad  šaryšský  a  spižský  a  zachoval  se  k  J-rovi 
dosti  šetrně,  neboť  r.  1462  vlivem  Jiřího  Podě- 
bradského povýšil  J-ru  na  uher.  magnáta^ 
dal  mu  hrady  Lipu  a  Solymoš  a  věnoval  mu 
25.000  dukátů  náhradou.  Dále  není  o  J-rovi 
žádných  zpráv  až  teprve  r.  1467,  když  Matyáš 
osobně  podnikl  výpravu  proti  valašskému 
vévodovi  Stěpánu  Velikému ;  tu  jmenoval 
J-ru  vrchním  velitelem  vojska  královského. 
J.  vtrhl  do  zemí  Valašských,  které  hrozné 
poplenil,  ale  15.  pros.  1467  vzal  velikou  oo- 
rážku  nenadálým  přepadem  od  vévody  Ště- 
pána ;  při  tom  byl  Nfatyáš  raněn  a  výprava 
nepřinesla  žádných  výhod  pro  království 
Uherské.  Když  r.  1468  Matyáš  počal  konati 
přípravy  k  válce  proti  Turkům,  přišli  k  němu 
poslové  od  sultána  Muhammeda  II.,  praví  nebo 
nastrojení,  přinesli  dary  a  podávali  se  nden 
ku  příměří,  ale  prý  ku  pomoci  proti  Cechům; 
tu  Matyáš  vyslal  J-ru  do  Cařihradu,  by  za- 
vřel se  sultánem  příměří  na  tři  roky,  ale 
poslání  jeho  se  nezdařilo  a  Turci  na  konci 
r.  1468  obnovili  válku.  Posledně  se  J.  při- 
pomíná v  ležení  Matyášově  u  Třebíče  r.  1468. 
Rodina  jeho  žila  v  již.  Uhrách  do  XVII.  stol. 
Viz  Palacký,  Dějiny  národa  Českého,  II.  sv. 
1.,  2.,  Herm.  Jireček  v  »Perlách  Českýchc. 
(Praha  1855).  Bka. 

Jistba.  starší  pojmenování  vsi  Ji  loviště 
v  Čechách. 

Jistl^loe,  ves  v  Čechách,  viz  J  i  z  b  i  c  c. 

JUtebna,  Izdebné  {Istebna),  rozsáhlá 
far.  ves  ve  Slezsku  na  zřídlech  divoké  Oleš- 
nice,  hejtm.  Těšín,  okr.  Jablunkov;  387  d., 
2163  ob.  pol.,  7  č.,  33  n.  (1890),  kostel  Do- 
brého Pastýře,  3tř.  šk.,  pošta,  2  mlýny.  Části 
obce:  Burowice,  Bystrý,  Bombulowka  a  Jas- 
novice. 

Jlstebnloe:  1)  J.,  město  v  Čechách  v  hejt. 
a  okr.  táborském  na  potoku  Cedronu,  stan. 
Rak.  st.  dr.  (Tábor- Písek),  má  226  d.,  1614 
ob.  č.  (1890),  far.  kostel  sv.  Michala  (z  2.  pol. 
XIV.  st.),  5tř.  obec.  šk.,  3tř.  měst  chl.  šk., 
pěknou  radnici  z  r.  1888,  pš.,  tclegr.  stan., 
měst.  špitál,  panský  pivovar  a  dvůr,  za  mě- 
stem zámek  z  r.  1878  s  věží  25  m  vys.  a  angl. 
parkem,  četn.  stan.,  obč.  záložnu,  3  mlýny  a 
74  hod.  od  města  na  vrchu  (633  m  n.  m.) 
kapli  sv.  Maj dáleny.  Alod.  panství  se  statky 
Chlum,  Mezdříč-Pohoří  a  Vlasenice  (2527*4  ha) 
náleží  Otmarovi  bar.  Nádhernému  z  Borotína. 
Obyv.  živí  se  řemesly  a  polařstvím.  Znak 
města  Tvyobr.  č.  2095.)  jest  ve  stříbr.  poli 
pětilistá  červená  růže  pánů  z  Rožmberka. 
Nejstarší  zprávy  sdělují,  Že  J.  náležela  pánům 
z  Rožmberka.  ÍCdyž  r.  1412  Hus  na  hrad  Kozí 
se  odebral,  přilnula  k  němu  J.  a  r.  1417  bylo 
zde  přijímání  pod  obojí  způsobou  obecně  za- 
vedeno.   V  té  době  také  rodák  zdejší  Petr 
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Hromádka  (v.  t.)  zaloíil  město  Tábor.  V  2.  pol. 
XV.  stol.  prodali  páni  i  Rolmberka  J-ci  ryt. 
Kozsk$m  z  Ko- 


pakutována  odnétim  veškerých  statků,  ponS- 
vadi  odepřela  pomoci  králi  Ferdinandovi  ve 
válce  SmalkaldskĚ.  R.  1549  prodána  J.  za  6045 
kop  30  ^r.  1.  hrab.  Albrechtu  z  Gutšteina  na 
Žirovnici,  ktert  ji  téhož  roku  v  téíe  cenĚ  po- 
stoupil panu  Ladislavu  Popelovi  z  Lobkovic 
na  Vysokém  Chlumci.  Jeho  rodu  náleiela  J. 
do  r.  1829,  kdy  kn.  Ferdinand  Josef  z  Lob- 
kovic prodal  ji  za  220.000  zl.  Janu  Nádher- 
nému. R.  1880  veliký  poiár  strávil  zde  53 
domfi.  J.  je  rodiitcm  vlastimilá  a  maecenášc 
J.  D.  Arbcitera  a  objevitele  grammatiky  Blaho- 
slavovy  piaristy  Ignáce  Jana  Hradila.  Na  fafc 
objevena  r.  1872  Lcop.  Katzem  (nyní  advo- 
kátem v  Praze)  vzácná  literami  památka,  kan- 
cionál husitský,  Jistebnickým  zvaný  a  nyní 
v  Českém  museu  chovaný.  FDZ.  —  a)  J. 
(SWmiiťíT).  osada  t.,  hcjt.  a  okr,  Kaplice,  fara 
ŽátoĎ,  pS.  Rožmitál;  20  d,,  117  ob.  n.  (1890); 
íamota  Buhlmůhle. 

Jlfltftbnlk:  1)  J.,  zaniklá  ves  v  Čechách 
v  okolí  Nového  Rychnova  v  Pelhřimovsku. 
Ves  připomíná  se  ve  XIV.  st.  jako  přisluScn- 
ství  arcibisk.  panství  fečickeho;  v  XVI.  st. 
jcSté  stála. 

a)  J„  chybné  Istebnik  {Silebnig).  far. 
ves  ve  Slezsku,  hcjt.  Opava,  okr.  Klimkovice; 
192  d.,  6  ob.  ř.,  1367  n.  (1890),  kostel  sv.  apoit. 
Petra  a  Pavla,  2tř.  šk.,  pš.,  tcleRr.,  st.  sev. 
dr.  cis.  Ferd.  (Studénka-Svinov),  mlýn  iv. 
Dřevený.  Alod.  statek  Gcbharda  hr.  Blůchera 
z  WahlstatCu.  Vc-s  náležela  od  pradávna  ke 
zboil  pána  z  Kravař  a  k  Bílovci.  V  XV.  st. 
povstaly  na  J-u  dva  díly,  z  nichž  jeden:  >J. 

Ěáně  rytifůvt,  a  druhý  kol.  r.  1434  náležel 
[ikuláSi  I  Nadčnína.  V  XVI.  a  XVII.  st. 
drželi  J.  Praimové,  po  r.  1648  Jindřich  Vili- 
movský  z  Kojkovic,  nafcí  vystřídali  se  tu 
různi  majitelé,  při  čemž  roidřlcn  J.  v  Horní 
a  Dolní.  R.  1746  pfeicl  celý  J.  na  Alex. 
Kašp.  Moenicha,  po  jehož  smrti  (1776)  při- 
padl Janu  Václavovi  von  Moenich,  po  něm 
lej  dědila  jeho  dcera  (1737)  provdaná  za 
Jana  hr.  LaryŠe  ze  Lhoty.  S  Marií  Lary- 
Sovou- Moenich  o  vou  dostal  se  knížatům  Blů- 

JfBtobsko  (Gisteí),  ves  v  Čechách  u  Mar- 
šovic,  hcjt,,  okr.  a  pi.  Jablonec  n.  N.,  fara 


Sumburk;  41  d,,  309  ob.  n.  (1890).  R.  1538 
byla  pustou. 

Jlitao,  osada  v  Čechách  u  Vraže,  hcjt.  a 
okr.  Písek,  fara  a  pš.  Čížova;  5  d..  24  ob.  í. 
(1890),  mlýn  s  pilou  a  přívoz  na  Otavé. 

JlBteo.  Slovo  to,  v  nové  čeitiné  již  vy- 
hynulé, melo  ve  starém  íeském  jazyku  mnoho 
významů.  J-tcera  nazýval  se  především  vlast- 
ník nijaké  v éci  (t.j.  jistý,  pravdivý  vlastník) 
a  pak  také  jistý,  pravdivý  véfiCcl  a  ža- 
lobce (ve  smyslu  věřitel  zná  výraz  tento 
také  » Ruská  Pravda*) ;  J-tcem  slul  dále  jistý, 
pravý  dlužník,  t.  j.  prvý,  hlavní  dlužník,  který 
se  vypůjčoval,  na  rozdíl  od  rukojmé,  a  pak 
i  rukojmě  sám.  V  těchto  posledních  dvou 
případech  nabylo  slovo  I.  vůbec  významu 
dlužník.  V  jiném  smyslu  slul  starým  Če- 
chům J-tcem  ten,  kdo  jest  pravým  původ- 
cem, auktorem  něčeho,  od  něhož  po- 
chází věc  nebo  skutek  nějaký.  A  konečně 
nabylo  slovo  to  ještě  významu  svědek  a 
pak  i  vykonavatel,  na  př.  ].  poslední 
vůle. 

Jistina  viz  Kapitál. 

Jlatote  (kauce),  užívá  se  v  právu  ve 
smyslu  Širším  i  užším.  Mdm-li  nějaké  právo, 
kteréž  se  strany  druhé  má  býti  splněno,  chci 
často  míti  J-tu,  že  se  tak  stane.  Snažím  se 
tedy,  abych  porušení  tohoto  svého  práva  se 
strany  osoby  zavázané  buď  vůbec  zamezil 
nebo.  ncní-li  to  možno,  abych  pro  ten  pří- 
pad, že  porušeni  přece  se  stane,  měl  jinou 
satisfakci,  V  tomto  druhém  případě  žádám 
tedy,  buď  aby  vedle  osoby  přímo  zavázané 
vzala  na  sebe  závazek  icSté  osoba  jiná  (ruko- 
jemství),  anebo  se  spokojím,  dáli  mi  dlužník 
(v  širším  slova  smvslu)  do  zástavy  nějakou 
věc.  na  kterou  moíiu  sáhnouti  pro  případ, 
že  dlužník  přímému  svému  závazku  ncdo- 
stojí.  Různé  ty  shora  naznačené  způsoby  za- 
bezpečení osoby  oprávněné  nazýváme  J-tou 
v  širším  slova  smyslu.  Naproti  tomu  rozumí 
se  J-tou  v  užším  slova  smyslu  pcněíni  summa, 
která  jako  zástava  sloužiti  má  k  pojištění 
osoby  oprávněné.  red. 

J.  sirotčí  (též  pupillná,  pragmatická) 
značí  míru  hodnoty,  po  kterou  zákon  uznává 
nemovitosti  za  dosti  bezpečny,  by  na  ně  jako 
zástavu  byly  peníze  sirotkům  náležející  zapůj- 
čovány za  [im  účelem,  aby  zúročením  daly 
užitek.  Takovéto  uložení  sirotčích  peněz  na 
úroky  pokládá  zákon  (g  230.  obč.  zák.)  la 
bezpečné,  jen  pokud  pohledávání  peněz  těch 
i  s  dluhy  snad  již  předcházejícími  nepřesa- 
huje polovici  hodnoty  při  domech  a  dví  tře- 
tiny hodnoty  při  pozemcích.  Hodnotu  sluší 
zjistiti  zpravidla  soudním  odhadem,  po  pří- 
pade však  lze  ji  také  stanoviti  dle  zásad  vý- 
nosem An.  min.  z  25.  led.  I8S4  č.  18,  f.  z.  a 
zákonem  i  9.  ůn.  1882  Č.  17.  ř.  z.  pro  poplat- 
kové úřady  daných  (t.j.  při  pozemcích  70ná- 
sobnou  částkou  daně  pozemkové  a  při  do- 
mech v  místech  podrobených  dani  činžovní 
60násobnou  částkou  daně  této).  Při  domech 
nezbudovaných  ze  hmot  ohni  vzdorujících  lie 
zření  bráti  jen  k  hodnotě  staveniště;  také  na 
domy  stížené  závazkem,  že  ve  případě  války 
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mají  býti  shořeny,  a    na  statky   svěřenské 
nelze  sirotčí  peníze  zapůjčiti.  Šd. 

J.  žalobní  (žalobní  kauce,  J.  pro  ná- 
klady na  rozepři)  záleží  v  tom,  že  žalo- 
vaný můŽQ  za  určitých  podmínek  žádati  od 
žalobce,  aby  poskytl  úplné  jeho  uspokojeni 
pro  náklady  jemu  po  případě  v  rozepři  při- 
souzené, a  dokud  tpnto  tak  neučiní,  jest  zba- 
ven povinnosti  rozepři  vésti.  Dle  staršího 
práva  rakouského  byl  povinen  kauci  žalobní 
zříditi  na  žádost  žalovaného  každý  žalobce, 
jehož  zámožnost  v  zemi  (korunní)  nebyla  do- 
statečně známa,  leč  že  by  byl  nemožnost 
svoji  tak  učiniti  přísahou  stvrdil  (přísaha 
o  chudobě  —  paupertní).  Sproštěn  povinnosti 
této  byl  jen  žalobce,  kterému  pro  dotčený 
spor  bylo  uděleno  právo  chudých,  aerár  jako 
žalobce  vystupující  a  pokud  šlo  o  spory 
likvidační  a  lokační,  správce  konkursní  pod- 
staty. Povinnosti  té  vábec  nebylo  v  rozepřích 
bagatelních  a  dle  zvyku  soudní  praxe  v  roze- 
přích manželských,  směnečných,  mandátních, 
nájemních  a  držebních.  Dle  nových  zákonů 
processních  z  1.  srp.  1895  č.  112  a  113.  ř.  z.  iest 
povinnost  dáti  J-tu  ža)obní  uložena  toliko 
žalobci  cizinci  a  i  tento  jest  zbaven  povin- 
nosti této;  a)  jestliže  státní  smlouvy  se  stá- 
tem cizince  uzavřené  jiné  nařizují;  ^)  jestliže 
Rakušíiné  ve  státě  cizincově  ve  stejném  pří- 
padě také  j-tu  žalobní  dáti  nemusí;  c)  jestliže 
cizinec  pro  rozepři  tuto  právo  chudých  ob- 
držel ;  a)  jestliže  žalobce  má  v  Rakousku  do- 
sti jmění  nemovitého  nebo  pohledávek  hypo- 
thekárních,  aby  tím  náklady  sporu  byly  kryty; 
e)  ve  všech  sporech  manželských,  při  žalo- 
bách rozkazních,  směnečných,  žalobách  na 
vzájcm  a  žalobách  podaných  následkem  soud- 
ního, veřejného  vyzvání.  Konečně  nemusí 
/)  dáti  j-tu  žalobní  uherský  příslušník  před 
soudem  rakouským  jako  žalobce  vystupující, 
jestliže  přináležeje  k  vojsku  nebo  námořskému 
ioďstvu  jest  ustanoven  při  nějakém  úřadě 
společném.  Dle  staršího  práva  mohl  žalovaný 
žádati  za  J-tu  žalobní  kdvkoli,  zejména  i  bě- 
hem sporu.  Žádal-li  ji  vsak  dříve,  než  v  ro- 
zepři se  pustil,  ncmusil  na  Žalobu  odpoví- 
dati, dokud  o  jeho  žádosti  nebylo  rozhod- 
nuto pravoplatně,  pokud  se  týče,  pokud  ne- 
byla j.  dána.  Dle  nového  práva  musí  žalovaný 
návrh  na  zřízení  j-ty  pro  náklady  učiniti  nej- 
posléze  při  prvním  roku  o  žalobě  nařízeném 
a  dříve  než  v  jednáni  ve  věci  hlavní  se  pu- 
stil, jinak  právo  toto  ztrácí.  Pouze  výjimkou 
jest  mu  dovoleno  i  později  návrh  onen  uči- 
niti, když  později  teprve  podmínky,  za  kte- 
rých o  j-tu  žalobní  žádati  lze,  se  dostavily 
nebo  kauce  již  zřízená  nedostatečnou  se  býti 
objevuje  a  není  taková  čásť  nároku  žalob- 
cova nepopřena,  že  tato  dostatečnou  úhradu 
pro  náklady  skýtá.  Byl-li  návrh  na  zřízení 
j-ty  žalobní  učiněn  ať  při  prvém  roku.  ať  za 
podmínek  výše  uvedených  později,  přerušuje 
se  až  do  rozhodnutí  o  nem  vedení  rozepře. 
(Návrh  na  doplnění  J-ty  již  složené  účinku 
tohoto  nemá.)  O  návrhu  takovém  rozhoduje 
soudce  první  rok  řídící  resp.  soud  (senát)  po 
výslechu  obou  stran  usnesením,  proti  němuž 


jest  rekurs  dopuštěn.  Vyhovuje-li  soudce  žá- 
dosti žalovaného,  nařizuje  žalobci,  aby  v  určité 
lhůtě  j-tu  ve  výši  dle  pravděpodobného  ob- 
nosu nákladů  sporu  stanovené  buď  hotove- 
ného v  cenných  papírech  k  soudu  složil,  nebo 
přísahu  vykonal,  že  tak  učiniti  nemůže.  Ne- 
splní-li  žalobce  tohoto  příkazu,  může  žalo- 
vaný navrhnouti,  aby  bylo  prohlášeno,  že 
jest  vzata  žaloba  zpět,  resp.  byla-li  kauce  žá- 
dána odpůrcem  odvolatelovým  během  řízent 
v  stolici  druhé,  že  odvolání  jest  zpět  vzato. 
Siožil-li  žalobce  j-tu,  pokračuje  se  k  návrhui 
jedné  ze  stran  v  rozepři  zatím  přerušené. 
Byl-li  nárok  na  zřízení  j-ty  soudem  zamítnuty 
může  soud  i  před  právní  níocí  tohoto  usne- 
sení naříditi  pokračování  ve  sporu  přeruše- 
ném, aniž  nařízení  toto  stížnosti  podléhá.  Ne- 
složí-li  žalovaný  obnos  k  doplnění  kauce 
potřebný,  může  býti  výrok  doplnění  tota 
ukládající,  jakmile  vejde  v  právní  moc,  exe- 
kučně proveden.  Náklady  spojené  s  jednáním, 
o  návrhu  za  J-tu  žalobní  nese  strana,  která. 
v  tomto  jednání  incidenčním  podlehla.    Pck. 

Jiiov,  íšov,  Víšov,  dvůr  u  Jedlan  v  Tá- 
borsku  v  Čechách,  na  němž  se  připomíná 
Zuzana,  vdova  po  Vlčkovi  z  Víšova.  Ve  sto- 
letí XIV.— XV.  byla  tu  ves,  která  zanikla;, 
pak  znovu  vystavěna,  ale  po  válce  30lcté 
opět  zpustla. 

Jlitdrbský  z  Blatná  viz  Blatenský 
z  Blatná. 

Jiitdtpy,  Jištrby,  pův.  Dížčerpy,  Si- 
štěrpy.  Si  štěrky,  Sištrhy  (Giessdorf),  ves. 
na  Hořídelském  vrchu  v  Čechách,  hejt.  Lito- 
měřice, okr.  Úštěk,  fara  Hrušovany,  pš.  Li- 
běšice;  56  d.,  267  ob.  n.  (1890),  chmelařstvi. 
a  sadařství.  Ves  připomíná  se  již  r.  1057. 
Statek  J.  s  tvrzi  držela  od  p^oč.  XVI.  stol. 
rodina  Jištěrpských  z  Blatná,  z  nich  Albrecht 
r.  1595  prodal  jej  Janu  Sezimovi  ze  Sezimova^ 
Oustí.  Když  pak  Jiří  Vilém  S.  ze  S.  O.  súčast- 
nil  se  bouří  stavovských, 'statky  jeho  od  král. 
komory  zabrány  a  postoupeny  jesuitské  kol- 
leji  u  sv.  Klimcnta  v  Praze  (1623).  Později 
příslušely  k  panství  liběšickému. 

Jitka  (též  Guta,  Judita),  křestní  jméno- 
ženské.  Vynikají:  1)  J.,  druhá  manželka  krále 
franckého  Ludvíka  Pobožného,  dcera  hraběte 
Velfa  Bavorského  a  matka  Karla  Holého.  Vy- 
mohla na  manželu,  že  udělil  Karlu  Holému 
Aquitanii ;  za  to  synové  z  prvního  manželství 
Ludvíkova  vzbouřili  se  proti  otci,  Pipin  r.  $30 
zmocnil  se  J-ky  a  předstíraje,  že  vede  ne- 
mravný život,  zavřel  ji  do  kláštera  v  Poitiersu;, 
ale  J.  dovedla  se  u  papeže  očistiti  a  ten 
sprostil  ji  r.  831  klášterního  slibu,  načeŽ  ji 
Ludvík  přijal  opět  za  manželku.  Zemřela 
r.  843. 

2)  J.,  kněžna  česká,  dcera  markraběte  nord- 
gauského  Jindřicha  z  Babenberka  a  sestra Otty, 
markr.  franckého,  nejsličněiší  kněžna  té  d#by, 
dána  byla  na  vzdělání  do  kláštera  svinibrod- 
ského.  Kněžic  český  Břetislav,  tehdy  vévoda 
moravský,  zastavil  se  v  květnu  r.  1029  na  své 
cestě  k  německému  králi  Konrádu  II.  ve  Svini- 
brodě,  kteréž  město  náleželo  franck.  Ottovi,, 
poznal  v  kostele  klášterním  sličnou  J-ku  a. 
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cahořel  k  ni  tak  prudkou  láskou,  že  přisahal. 
2e  ji  sobě  musí  dobyti,  byt  proto  měl  zahy- 
nouti. Znaje  hrdost  óttovu,  nechtěl  Žádati  no 
o  ruku  její,  ale  umínil  si,  že  na  zpáteční  cestě 
hrdinsky  ji  unese.  Skutečně  ve  svátek  k  ve- 
čeru vloudil  se  s  několika  svými  lidmi  do 
kláštera,  v  němŽ  J.  byla  chována  mezi  jepti- 
škami. Byl  právě  čas  každodenní  pobožnosti 
v  kostele  klášterním;  tedy  Břetislav  skryv  se 
očekával  konec  služeb  a  když  viděl  J-ku  vy- 
cházeti ze  dveří  kostelních,  uchopil  ji  do  ná- 
ručí a  spěchal  ke  vratům  klášterním.  Na  po- 
křik jeptišek  pospíšili  služební  lidé  k  vratům 
a  přepjali  je  silným  řetězem,  ale  Břetislav 
přetav  řetěz  mečem,  prorazil  si  cestu  k  ukry- 
tým koním  a  na  jednom  z  nich  s  J-kou  v  ná- 
ručí dal  se  v  rychlý  klus  k  hranicím  českým, 
kdežto  družina  kryla  jeho  útěk  a  mnozí 
z  nich  přinesli  si  do  Čech  těžká  okrvavení. 
Břetislav  s  J-kou  přijeli  do  Prahy  a  byli  od 
Oldřicha  radostně  uvítáni;  na  to  spěchal  Břeti- 
slav se  svou  nevěstou  na  Moravu  a  slavil  sňa- 
tek svůj  před  koncem  června  1029  v  Olo- 
múci;  při  tom  prohlásil  J-ku  za  vévodkyni 
země  moravské  a  stavové  zemští  jí  jako  vé- 
vodkyni holdovali.  Po  Oldřichovi  (1012—34) 
nastoupil  Břetislav  I.  v  Čechách  r.  1035  (viz 
Čechy  str.  212)  a  J.  slula  od  té  doby  kněž- 
nou českou  a  vévodkyni  moravskou.  Manžel 
uvedl  ji  na  hrad  pražský.  J.  povila  mu  5  synů: 
Spytihněva  (II.).  Vratislava,  Konráda/Jaromíra 
a  Ottu,  a  dvě  dcery:  Boleslavu  a  Dymut.  Po 
smrti  manželově  r.  1055  odebrala  se  J.  s  oběma 
dcerami  svými  k  Vratislavovi  do  Olomúce. 
Odtud  odebrala  se  do  Uher  a  provdala  za 
oslepeného  bývalého  krále  uherského  Petra, 
kterého  o  rok  přečkala,  neboť  zemřela  r.  1058 
v  Uhrách.  Romantický  čin  Břetislavův  zavdal 
podnět  k  několika  básním,  z  nichž  nejznámější 
jest  znárodnělá  ballada  Hukalova  »Břetislav 
a  J.C ;  Kar.  £.  Ebert  použil  jí  k  něm.  divad. 
kusu  »BřetisIav  und  Jutta«. 

3)  J.,  hraběnka  grojčská  (♦  v  Praze  — 
t  1109),  dcera  Vratislava  II.  (I.)  a  Svatavy 
polské,  byla  provdána  r.  1087  za  hraběte  Vi- 
prechta  Grojčského,  kterého  Vratislav  II.  po- 
slal v  čele  300  jezdců  r.  1086  ku  pomocí  cí- 
saři Jindřichu  IV.  na  jeho  výpravě  proti  Římu. 
Vratislav  dal  Viprechtovi  s  rukou  J-ky  luži- 
cké  krajiny  Drážďansko  a  Budyšínsko  jako 
léno  koruny  České. 

4)  J.,  dcera  českého  Vratislava  II.  (I.)  a 
Adléty  uherské  (♦  v  Praze  —  f  1087),  byla 
z  návodu  Svatavy,  třetí  manželky  Vratisla- 
vovy, r.  1080  provdána  za  krále  polského 
Vladislava;  přilnula  hned  k  lidu  polskému, 
který  vzhlížel  k  ni  s  velikou  láskou  a  odda- 
ností. Těžce  nesla,  že  manžel  její  věnoval 
velikou  péči  na  vychování  svého  pobočního 
syna  Zbyhnčva,  a  poněvadž  sama  neměla  dí- 
te|j,  domnívala  se,  že  chce  Vladislav  vycho- 
vati v  Zbyhnčvu  svého  nástupce ;  proto  upo- 
slechla rady  biskupa  Lambcrta  a  odebrala  se 
s  četným  komonstvem  a  dary  k  hrobu  sv.  Jiljí 
ve  Francii  a  této  pouti  přičítala,  že  r.  1087 
porodila  syna  Boleslava  Křivoústého.  Zemřela 
brzo  po  porodu  a  přiměla  manžela  svého  ke 


slibu,  že  vystaví  na  podhradí  krakovském  ko- 
stel ke  cti  onoho  světce. 

5)  J.  durynská,  dcera  Ludvíka,  lantkraběte 
durvnského,  od  r.  1153  druhá  manželka  če- 
ského krále  Vladislava  II.  (L),  líČí  se  jako 
>pani  znamenité  krásy,  ducha  neobyčejného 
a  též  mužného,  mysli  smělé  a  podnikavé,  mi- 
lovnice nauk  a  literatury,  sběhlá  i  v  řeči  la- 
tinské a  věcech  politických«.  Jako  všechny 
kněžny  a  královny  české  té  doby  pogiporo- 
vala  i  J.  německý  živel,  jazyk  a  mrav;  na 
dvůr  svůj  povolávala  jen  Němce  a  děti  své 
vychovávala  DO  němečku,  syn  její  Přemysl  (I.J 
přijal  jméno  Otakar  a  druhý  syn  Vladislav  (III.) 
německé  jméno  Heinrich.  Roku  1156  založila 
v  Teplici  německý  panenský  klášter  řádu 
sv.  Benedikta,  v  Praze  pak  r.  1167  dala  zří- 
diti první  kamenný  most,  který  byl  zván  mo- 
stem královny  Judity.  Viz  Čechy  str.  394. 

6)  J.,  královna  česká  (♦  1271  —  f  18.  čna 
1297  v  Praze),  dcera  německého  krále  Ru- 
dolfa Habsburského,  byla  dle  4.  odstavce  zá- 
pisu čáslavského  z  r.  1278  zasnoubena  ne- 
zletilému králi  českému  Václavu  U.  Sňatek 
Václava  II.  s  J-kou  a  Rudolfa,  nezletilého 
syna  něm.  krále  Rudolfa  I.,  s  lOletou  Anež- 
kou českou  byl  dle  Horneka,  očitého  svědka, 
posvěcen  od  biskupa  basilejského  v  lednu 
1279  v  Jihlavě  s  velilébu  okázalostí  a  nádhe- 
rou; při  hostině  vedle  královny  Kunhuty, 
která  krásou  svou  zářila,  seděli  mladí  snou- 
benci a  bavili  se  jako  děti:  »J.  vypravovala 
svému  ženichu  o  svých  loutkách,  on  zase  vy- 
pravoval jí,  co  vše  schytal  jeho  krahujec; 
dole  při  stole  vrhal  Rudolf  milostné  pohledy 
na  snoubenku  svou  Anežku,  která  vracela 
mu  pohledy  neméně  laskavé,  c  Na  to  žila  %}. 
u  svých  rodičů;  r.  1287  odebrala  se  Kunhuta 
s  Václavem  II.  k  Rudolfovi  I.  do  Chebu,  kde 
měl  se  slaviti  sňatek  Václava  II.  s  J-kou,  již 
r.  1279  jemu  oddanou,  ale  Rudolf  I.  nedad  jí 
Václavovi  II.  pro  nepřátelství  s  otčímem  Vá- 
clavovým panem  Závišem  z  Falkenšteina.  Po 
smrti  královny  Kunhuty  (1285)  počal  Václav  II. 
proti  otčímu  svému  vystupovati,  jsa  k  tomu 
sváděn  nepřáteli  jeho  mezi  šlechtou  českou ; 
také  král  Rudolf  I.  popuzoval  Václava  a  slíbil 
mu  r.  1287  vydati  J-ku  pod  výminkou,  by 
Závise  byl  odstraněn  od  dvora  královského. 
Václav  slíbil  k  tomu  působiti  a  Rudolf  I.  vy- 
dal mu  J-ku,  která  byla  s  velikou  okázalostí 
4.  čce  1287  uvedena  na  hrad  pražský.  Pří- 
chodem mladé  královny  nabyl  královský  dvůr 
jiné  tvářnosti,  neboť  íáviše  věděl  o  smlouvě 
mezi  Václavem  a  Rudolfem  učiněné;  sám  vzdal 
se  dobrovolně  vysokého  svého  úřadu  a  Žil  na 
Svojanové.  J.  zavedla  německý  dvůr,  mrav 
a  jazyk  německý,  v  němž  i  děti  své  vycho- 
vávala. Václav  II.  ji  vřele  miloval  a  ctil  je- 
jího otce,  krále  Rudolfa  I.,  a  navštěvoval  ho 
s  J-kou  každého  roku  v  Erfurtě  na  několik 
neděl.  Rudolf  I.  odměnil  se  mu  za  to,  že 
4.  bř,  1 289  mu  postoupil  lénem  města,  hrady 
a  statky  v  Míšni  a  13.  bř.  t.  r.  zastavil  mu 
krajinu  chebskou  s  městem  Chebem  jakožto 
věno  jeho  manželky  J-ky.  TeŠtě  za  života 
Rudolfa  I.  vznikly  mezi  Václavem  II.  a  AI- 
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brcchtem  Rakouským  spory  nedosti  jasného 
původu,  nejspíše  pro  požitky,  jež  ze  sever- 
ních Části  Rakous  Jitce  byly  zapsány;  tu  J. 
s  otcem  svým  snažili  se  spor  vyrovnati,  ale 
jejich  snaha  narazila  na  odpor  Václavův.  J-ku 
zvláště  bolel  tento  spor,  který  vlekl  se  až  do 
r.  1293,  kdy  konečně  se  jí  podařilo  pohnouti 
Albrechta,  by  Václavu  se  pokořil  a  prosil  ho 
za  odpuštění.  Albrecht  odprosil  Václava  a  ten 
vlivem  J-ky  vešel  s  ním  v  pokojné  smlouvy. 
Albrecht  přijel  r.  1293  do  Prahy  k  návštěvě 
J-ky,  načež  Václav  II.  s  celou  rodinou  oplatil 
mu  návštěvu  ve  Vídni.  Nyní  J.  v  klidu  do- 
čkala své  slavné  korunovace  2.  čna  1297,  ale 
následkem  porodu  zemřela  k  velikému  zá- 
rmutku Václava  II.,  jemuž  povila  syna  Vá- 
clava (III.),  dcery  Annu,  Elišku,  Markétu  a 
J-ku  (♦  1297  —  t  1298). 

7)  J.,  nejmladší  sestra  uherského  krále  Ladi- 
slava Kumána,  trávila  svůj  mladý  život  v  klá- 
šteře až  do  r.  1287,  kdy  pan  Závise,  otčím 
Václava  II.,  chtěje  nabyti  ochrany  proti  Če- 
ským a  německým  nepřátelům  svým,  požádal 
krále  Ladislava,  by  mu  dal  sestru  J-ku  za 
manželku.  Ten  svolil  a  papež  dal  k  tomu 
svou  dispensaci.  Když  se  Závise  s  hojnou 
družinou  a  dary  vydal  na  cestu  do  Uher,  byl 
od  Hynka  z  Lichtenburka  za  Čáslaví  loupežně 
přepaden  a  obrán ;  sám  zachránil  se  v  klášteře 
opatovickém.  Za  krátko  vypravil  se  ještě  slav- 
něj  i  a  nádherněii  nežli  prve  a  dostftl  se  šCa^tně 
k  uherskému  clvoru  do  Stolního  Bělehradu, 
kde  s  královskou  nádherou  slavil  svůj  sňatek 
s  J-kou.  Navrátiv  se  do  Čech  Žil  s  ni  v  lásce 
a  míru  na  hradě  Svojanově;  po  roce  povila 
mu  J.  synáčka  a  tu  ke  křtu  pozval  Ladislava, 
Václava  II.  a  Jindřicha  IV.  Vratislavského. 
Když  si  Václav  II.  přál,  by  Závise  přišel 
osobně  ho  pozvat,  učinil  to,  i  upadl  tak  do 
nastrojených  mu  léčí  a  uvržen  byl  do  Bílé 
věže  na  hradě  pražském.  Pověst  vypravuje, 
že  si  J.  se  svým  synáčkem  vymohla  přístup 
do  věže  a  ukazujíc  Závišovi  na  dítko  prosila 
ho,  by  vzdal  se  statků.  Však  Závise  zůstal 
ve  vězeni.  To  jest  poslední  zmínka  o  Jitce 
a  o  jejím  synu;  možno,  že  pod  ochranou 
bratři  ZáviŠových  dostala  se  do  Uher. 

8)  J.,  též  la  Bonne,  Dobrá  (*  v  Praze 
koncem  r.  1314  —  f  1348  ve  Francii),  druho- 
rozená  dcera  Jana  Lucemburského  a  Elišky. 
Všeobecně  bylo  litováno,  že  se  místo  ní  ne- 
narodil syn,  pročež  pravila  Eliška:  >Když  ni- 
kdo nemá  toho  dítěte  rád,  budu  já  je  tím 
více  milovati «  a  pečovala  o  ni  se  vzornou 
starostlivostí;  ale  tak  nečinil  manžel  její,  Jan 
Lucemburský,  který  vlastně  se  svými  dcerami 
a  neteřemi  obchodoval,  jen  když  měl  z  toho 
nějakou  výhodu,  a  J.  zakusila  toho  plnou  mě- 
rou. Sotva  ji  v  1.  1316—21  zasnoubil  synu 
Vladislava  Lokýtka  polského,  vyskytla  se  pří- 
ležitost provdati  ji  za  mladého  Bedřicha,  mar- 
krabí míšeňského,  a  Jan  nařídil,  by  J.  hned 
dne  12.  srp.  1321  odvezena  byla  na  Vartburk, 
aby  tam  pod  dozorem  staré  markrabiny  byla 
vychovávána;  než  markrabí,  pohrdnuv  z  ná- 
vodu cis.  Ludvíka  snoubenkou  svou,  poslal 
ji  r.  1323  do  Čech  zpět.  Na  to  žila  J.  trvale 


na  dvoře  matčině  až  do  r.  1330,  kdy  se  Jan 
smířil  s  vévody  rakouskými  mírem  9.  květ. 
1330,  a  J.  byla  znova  obětí  tohoto  smíru, 
neboť  Jan  zasnoubil  ji  ovdovělému  vévodovi 
Ottovi  rakouskému ;  zase  bylo  zasnoubení  s  Ot- 
tou  v  květnu  1331  zrušeno.  Koncem  prosince 
1331  provázela  J.  otce  do  Lucemburku,  od- 
tud odebrali  se  2.  ledna  1332  do  Paříže  a 
18.  břez.  t.  r.  slavil  francouzský  krále vič  Jan 
svůj  sňatek  s  J-kou.  Pro  dobré  její  srdce  mi- 
loval ji  lid  i  královský  dvůr;  yšickni  jí  dobro- 
řečili a  ji  chválili.  J.  stala  se  sňatkem  svým 
pravou  mateří  nejen  rodu  Valoiského,  ale  i  vé- 
vod  burgundských;  ji  vzalo  počátek  přátelství 
mezi  rodem  Valoiským  a  Lucemburským. 

Jitkov,  ves  v  Čechách,  hejt.  a  okr.  Cho- 
těboř,  fara  Borová,  pŠ.  Bělá  u  Něm.  Brodu; 
65  d.,  551  ob.  č.  (1890),  2tř.  šk.,  mlýn  a  popi. 
dvůr.  Připomíná  se  n  1269,  kdy  byla  majet- 
kem kláštera  pohledského,  později  mu  však 
odcizena.  Někdy  v  XVI.  stol.  držel  Adam 
z  Chřenovic  J.  jako  samostatný  statek  a  po- 
stavil zde  tvrz.  Potom  tu  seděn  jeho  syn  Jan, 
Pavel  Mitrovský  z  Nemysle,  Bořen  ze  Lhoty 
ri638^  a  jeho  potomci,  M.  Magd.  Dobřenska 
(1676),  Jan  Ctibor  Jeník  z  Gamsendorfu  (1678) 
a  r.  1693  spojen  J.  s  panstvím  polenským. 
Ještě  v  XVII.  stol.  byla  tu  tvrz. 

Jitrava  {Pankrax,  pův.  Dietrichsdorf\  far. 
ves  v  Čechách,  hejt.  a  okr.  Jablonné,  pš.  Ry- 
noltice;  177  d.,  945  ob.  n.  (1890),  kostel  sv. 
Pankráce  (před  r.  1363  far.),  3tř.  šk.,  mlýn,  vá- 
penice, tkalcovství  a  plátenictví.  V  XVII.  st. 
zanikja  tu  fara,  která  r.  1772  obnovena. 

Jitřeni  rány  viz  Rána. 

Jitřenka  viz  Denní ce. 

Jitřni  pieeň  viz  Aubade. 

Jitro:  1)  J.  tolik  co  ráno,  doba  denní 
kolem  východu  slunce.  —  8)  J.,  stará  polní 
míra,  jež  měla  v  Rakousku  1600  čtv.  sáhů  = 
0'5756  ha^  jinak  2  korce  nebo  3  měřice  vý- 
sevu.  —  3)  J.  u  Římanů  viz  Jugerum. 

Jitrocel,  botan.,  viz  Pian  tágo. 

Jitronioe,  též  Křoviště  {Gereutheni), 
osada  v  Čechách  u  Lužnice,  hejt.  Kaplice, 
okr.  Nové  Hrady,  fara  Terči  Ves,  pŠ.  Něm. 
Benešov;  12  d.,  64  ob.  n.  (1890). 

Jitry,  Jitra,  někdy  ves  v  Čechách  u  Jan- 
kova v  oicr.  votickém,  nyní  samota. 

Jiva«  Salix  caprea  L.,  botan.,  viz  Salix. 

J.  v  lesnictví  nevřaďuje  se  mezi  rostlin- 
stvo důležitější.  Porůznu  vyskytuje  se  skoro 
ve  všech  lesích  jako  keř  anebo  strom  do 
v^še  8 — 10  m  vzrůstající  a  stává  se  tu  jen 
tím  prospěšnou,  že  v  její  ochraně  pěstovati 
lze  stromoví  choulostivější.  Jest  velmi  otu- 
žilá a  majíc  značnou  obnovitost  snáší  každé 
poranění.  Do  20.  roku  vzrůstá  hbitě,  později 
však  jí  mnoho  ncpřibývá.  Dříví  jívové  jest 
měkké,  lehké,  tuhé,  málo  se  borti  a  málo 
botná.  Používá  se  ho  téŽ  k  výrobě  papíru 
nebo  dřívek  zápalkových  i  jinak,  ale  nejvíce 
jen  jako  paliva,  málo  výhřevného.  Haluze 
s  polorozvitými  »koČičkami«  světí  se  u  nás 
o  květné  neděli.  Čm. 

Jivany:  1)  J.,  osada  v  Čechách  u  Hole- 
tic,  hejt.  Semily,  okr.  Lomnice,  fara  a  pš.  Li- 
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buň;  33  d.,  206  ob.  č.  (1890),  mlýn.  —  2)  J., 
ves  t.  v  heit.  stříbrském,  viz  Jivjany. 

Jivi,  lvi,  osada  v  Čechách,  hejt.  Sedlčany, 
okr.  Votice,  fara  ArnoŠtovice,  pá.  Smilkov; 
11  d.,  68  ob.  č.  (1890). 

Jivln^:  1)  J.,  I  vina,  ves  v  Cechách  na 
vrchu  t.  jm.,  hejt.  Hořovice,  okr.  Zbirov,  fara 
sv.  Dobrotivá,  pš.  Komárov ;  53  d.,  379  ob.  č. 
(1890),  Itř.  šk.,  mlýn  s  pilou.  J.  bývala  zvláštní 
statek,  jehož  část  Zbyněk  Zajíc  z  Hasenburka 
daroval  klášteru  sv.  Benigny  (1368).  Bývalo 
zde  značné  cvokařství.  —  2)  J.,  ves  t.,  hejt., 
okr.  a  pš.  Mnich.  Hradiště,  fara  Mukařov; 
45  d.,  334  ob.  č.,  6  n.  (1890),  2tř.  šk.,  samota 
PodráŽnice  a  popi.  dvdr  Puchana.  —  3)  J., 
osada  t.  u  Chutnovky,  hejt,  okr.,  fara  a  pš. 
Turnov;  7  d.,  34  ob.  č.  (1890).  —  4)  J.,  osada 
t.,  hejt.  Turnov,  okr.  Č.  Dub,  fara  Vlastibo- 
řice,  pš.  Radimovice;  33  d.,  197  ob.  č.  (1890). 
Samota  Červeníce,  Horka  a  Skuhravá. 

Jlvjany,  Jivňany,  chybné  Jivany  (G/- 
bían),  ves  v  Čechách,  hejt.  a  okr.  Stříbro,  fara 
Skapce,  pš.  Kladruby;  49  d.,  250  ob.  n.  (1890), 
Itř.  Šk.,  popi.  dvůr,  myslivna  a  mlýn.  R.  1115 
náležely  ke  klášteru  kladrubskému,  r.  1320 
staly  se  J.  s  tvrzí  původištěm  panoší  rodiny 
z  J-an,  z  níž  ve  válkách  husitských  vyzna- 
menal se  Jindřich  Žito  z  J-an.  R.  1510  ná- 
ležely J.  Jindřichu  z  Nebílov,  po  něm  jeho 
dceři  provd.  za  Václava  Žakavce  ze  Žakavy. 
Vedle  staré  tvrze,  když  statek  J.  rozdělen, 
vystavěna  r.  1630  ještě  nová.  Roku  1704 
přikoupeny  J.  opět  ke  klášterství  kladrub- 
skému. 

Jivka  {Jibka\  ves  v  Čechách  na  potoce 
t.  jm.,  hejt.  Broumov,  okr.  Teplice,  fara  Čes. 
Vemířovice,  pš.  Horní  Verneřovice;  56  d., 
313  ob.  n.  (1890),  Itř.  šk.,  mlýn,  bělidlo,  upra- 
vování bavln,  látek  a  tkalcovství. 

JlvůaAy,  ves  v  Čechách,  viz  Jivjany. 

Jl^nik,  někdy  hrad  v  Litoměřicku,  o  němž 
se  činí  zmínka  r.  1444. 

Jlvno:  1)  J.,  osada  v  Čechách,  hejt.  Bu- 
dějovice, okr.  a  pš.  Lišov,  fara  Rudolfov; 
40  d.,  327  ob.  č.  (1890),  kaple  sv.  Vojtěcha, 
Itř.  šk.,  opodál  čásť  osady  Vyhlídka.  — 
2)  J.,  Hyvno,  Bivno,  někdy  hrad  t.  na  po- 
toku Kličavě  v  Křivoklátsku  asi  ze  XIII.  stol. 
Ještě  v  XVI.  stol.  byly  zde  zříceniny,  jež  hejt- 
man křivoklátský  dal  r.  1551  pobořiti. 

Jívová,  Jivava,  Jibava  (Giebau),  městys 
na  Moravě  v  hejt.  a  okr.  Šternberském,  má 
211  d.,  3  ob.  č.,  1905  n.  (1890),  čctn.  stanici, 
pš.,  tclegr.,  far.  chrám  sv.  Bartoloměje,  4tř. 
šk.,  mlýn,  tkalcovství.  Nad  Bílkovským  po- 
tokem zříceniny  někdejšího  hradu  Tepence, 
založeného  za  Karla  IV.,  ale  záhy  zaniklého. 
J.  jako  ves  byla  až  do  r.  1405  majetkem  kní- 
žecím, potom  darována  kartusiánum  u  Dolan. 
R.  1581  císař  Rudolf  povýšil  J-vou  na  město, 
-vysadiv  mu  při  tom  2  výr.  a  1  týd.  trh,  znak 
a  právo  zeleným  voskem  pečetiti.  Dokud  vedla 
tudy  cesta  z  Olomúcc  do  Opavy,  byla  J.  dů- 
ležitým střediskem  obchodu ;  co  však  vedena 
cesta  přes  Šternberk  od  r.  1800  a  po  velkém 
požáru  r.  1808,  jímž  J.  zničena,  blahobyt  její 
pominul. 


Jívoví,  ves  na  Moravě,  hejt.  a  okr.  Vel. 
Meziříčí,  fara  a  pš.  Křížanov;  62  d.,  394  ob.  č., 
3  n.  (1890),  popi.  dvůr  lakubovice  a  myslivna. 

Jivovloe,  osady  v  Cechách,  viz  Jíloví ce 
3)  a  4). 

Jizba,  jistba,  tolik  co  světnice,  sed- 
ni ce;  v  starších  dobách  slula  j-bou  největší 
světnice  v  obydlL  —  Ve  stavitelství  nazývala 
se  j-bou  prostora  mezi  oběma  hlavními  pilíři, 
na  kterých  spočívalo  klenutí. 

Jlzbioe:  1)  J.,  Isbice,  popi.  dvůr  v  Če- 
chách u  Jeníkova,  hejt.  Ledeč,  okr.  Dol.  Krá- 
lovice, fara  Zhoř,  pš.  Češtíce.  —  2)  J.,  Jist- 
bice,  ves  t.,  hejt.  N.  Město  n.  M.,  okr.,  fara 
a  pš.  Náchod;  52  d.,  301  ob.  č.  (1890),  2tř. 
šk.,  tkalcovství.  —  3)  J.,  Jistbice,  ves  t., 
hejt.  Poděbrady,  okr.  Nvmburk,  fara  Všejany, 
pš.  Loučen  u  Nymburka;  45  d.,  250  ob.  c. 
(1890),  2tř.  šk.,  myslivna.  Po  ní  jmenoval  se 
r.  1223  Pavlík  z  J. 

Jisbloký  z  Jizbloe  Pavel,  básník  latin- 
ský (♦  1582  v  Praze  —  f  28.  říj.  1607  t.),  syn 
bohatého  měšCana  novoměstského  Václava 
z  Maštěrovic  (Mastýřovic),  jinak  Litoměři- 
ckého, a  Lidmily  Lcptějovnv  z  Vozerovic. 
Matka  po  smrti  prvního  manžela  (1587)  pro- 
vdala se  za  Matyáše  J-kého,  který,  stav  se 
úředníkem  komory  královské,  nový  svůj  šlech- 
tický přídomek  >z  Jizbiceč  přenesl  i  na  ne- 
vlastni syny  Jana,  Pavla  a  Václava  (1592). 
Pavel,  vynikající  pěknými  vlohami,  dán  byl 
na  studie  do  Annaberkú  v  Saších  (15%)  a 
tu  hlavně  působením  Melich.  Leaena  vycvičil 
se  v  poetice.  t{ned  první  jeho  větší  pokus 
v  oboru  básnickém,  Carmen  heroicum  áe  nati- 
vitate  Immanuelis  et  Salvatoris  Domini  nostri 
Jesu  Christi  (1598),  potkal  se  s  netušeným 
úspěchem;  byl  totiŽ  příčinou,  že  tehdejší  krá- 
lovský almužník  dvorní  kaplan  Tak.  Chimar- 
rhacus  šestnáctiletého  skladatele,  mocí  své 
kommittivy  falckrabské,  veřejně  poctil  věn- 
cem vavřínovým  .a  titul  císařského  básníka 
{poeta  Caesareus)  mu  vymohl  (1599).  Důležitý 
význam  pro  další  vývoj  J-kého  měl  pobyt 
na  universitě  v  Altorfě  u  Norimberka  (1599 
až  1600),  odkudž  si  přinesl  zálibu  v  archai- 
stických  formách  slohových,  a  v  míře  ještě 
větší  studijní  cesta  do  Němec  a  HoUandska, 
kterou  v  1.  1601 — 02  vykonal.  Nejdéle  pro- 
dlel ve  Vitemberce,  kdež  si  získal  důvěrné 
přátelství  mladého  filologa  prof.  Fried.  Taub- 
manna;  potom  navštívil  Lipsko,  Halle,  Magde- 
burk, Helmst£idt,  Lůneburk,  Hamburk,  Lubek, 
Roztoky,  a  přepraviv  se  posléze  do  Lejdy,  po- 
znal vynikající  učence  tamější.  Přízeň,  které 
na  všech  místech  docházel,  ježto  jako  na  ob- 
zvláštní zjev  jakýsi  na  něho  se  patřilo,  svedla 
J-kého  záhy  ku  přeceňování  svých  dušev- 
ních sil  a  k  neobyčejné  vysokomyslnosti  vzhle- 
dem na  domácí  literární  poměry.  Zřejmým 
toho  důkazem  jsou  dvě  objemnější  sbírky 
drobných  jeho  prací  epigrammatických.  Pér  i- 
culorum  poeticorum  partes  třes  (Vitemb.,  1602) 
a  Schediasmatum  farrago  nova  (Lejda,  1602); 
i  v  té  i  oné  dobré  stránky  a  nepopiratelné 
nadáni  valně  zastíněny  jsou  jizlivou  nevraži- 
vostí a  posmčvaČnosti,  kteráž  tím  proti vněji 
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působí,  čím  pokorněji  autor  všude  klaní  se 
cizotě.  Za  domnělé  zneuznání  v  domově  mstí 
se  bezohlednou  hrubostí  a  nenávist  svou 
hlavně  členům  university  pražské  cítiti  dává. 
Publikace  ty  vzbudily  v  Praze  důrazný  odpor, 
jenž  po  návratu  J-kého  měl  v  zápětí  křiklavé 
vÝstupy  a  soudní  rovnání  (1603—04).  J.  po- 
sléze sám  nerozvážného  jednání  svého  lito- 
val a  s  uraženými,  zejména  prof.  univ.  Janem 
Campancm,  smíru  vyhledával.  Po  smrti  mat- 
čině (1604)  zamýšlel  vydati  se  na  cestu  do 
Itálie,  by  tam  konal  právnická  studia;  avšak 
upustil  od  toho,  maje  naději,  že  se  mu  do- 
stane opatření  ve  službách  dvorských.  Za- 
hynul předčasně,  proboden  byv  Albrechtem 
Pétipeským  u  své  milé  Doroty  Hadovy  z  Pro- 
seče. Mimo  uvedené  práce  složil  ještě  mnoho 
jiných  rozmanitostí,  které  většinou  jen  ruko- 
pisně kolovaly;  z  tištěných  poněkud  rozsáh- 
lejší jsou  Cunae  Jesu  Christi  (1605)  a  ígnita- 
bulum  pro  beilo  contra  Turcas  suscipiendo  et 
conficiendo  (1605).  Sloh  jeho  bývá  neobvykle 
strojený,  archaismy  napuštěný.  V  obsahu  též 
erotický  ráz  místy  se  jevíva.  —  Srv.  Voigt 
Adauct.,  Acta  litteraria  (1775, 1.,  63);  Dvorský, 
Paměti  o  školách  českých  (1886,  str.  165); 
Nováček,  Listář  k  dějinám  školství  kutno- 
horského (1894,  str.  78  pozn.);  Winter,  Děje 
vys.  škol  Pražských  (1897.  str.  79).       Thř. 

Jlzbldko,  ves  slezská,  viz  Studnice. 

Jizda  jest  výkon  ježdění  na  koni,  oslu, 
soumaru,  vůbec  na  zvířeti  k  tomu  způsobi- 
lém. Méně  správně  toho  výrazu  téŽ  užíváno 
o  pohybu  vozmo,  který  vlastně  se  nazývá 
vozbou,  a  dokonce  i  o  pohybu  na  plavidle, 
jenž  pořádně  sluje  plavbou.  —  J-dou  zove 
se  též  jezdectvo  (v.  t.).  —  J.  o  závod  viz 
Dostihy.  F\f, 

Jizdájma,  rusky  HaneKCB,  polsky  mane\, 
poje{d\alnia^  franc.  manége,  ital.  cavaUeri\xa, 
angl.  riding-schooly  manage^  něm.  Reitschule^ 
místo,  kde  se  mladí  koně  vycvikují  pro  službu 
ppd  sedlem  a  lidé  pro  jízdu  koňmo.  Pro  zá- 
kladní učení  začáteční  jest  to  na  zemi  obdél- 
ník asi  60—80  kroků  dlouhý  a  na  30—40  kroků 
široký  a  může  to  býti  v  pevné  budově  —  j. 
krytá  čili  zimní  —  nebo  pod  širým  nebem  — 
j.  otevřená  čili  letní  —  kterážto  poslezší 
musí  býti  obehnána  silným  zábradlím,  aby 
koně  nemohli  prchati  pryč.  Země  musí  býti 
posypána  silnou  vrstvou  jemného  písku,  na 
nějž  v  j-nách  krytých  zvláště  nádherných 
ještě  nasypávají  drtiny,  jednak  aby  koňská 
kopyta  šlapala  na  měkko,  jinak  aby  začá- 
tečníci padajíce  dosti  často  s  koní  netrpěli 
úrazů  značnějších.  V  j-nách  krytých  bývá  stěna 
kolem  obkládána  prkením  příkře  nakloněným, 
aby  nohy  jezdců  byly  dosti  daleko  ode  zdi, 
by  po  ní  se  nesmýkaly,  byť  koně  kráčeli 
sebe  blíže  kolem  zdí;  okna  buďtcŽ  umístěna 
dosti  vysoko,  aby  bylo  více  světla,  a  koně 
mnohdy  vyhazujíce  zadníma  nohama  do  značné 
výše  nemohli  jich  roztříštiti;  pro  užívání  j-ny 
kryté  i  v  hodinách  mimo  denní  světlo  budiž 
zařízeno  vše  na  dostatečné  osvětlení  umělé. 
Pro  diváky  bývá  na  jedné  z  kratších  stran 
obdélníku  zvláštní  prostora  s  podlahou  po- 
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výšenou,  lóŽe.  Kde  koně  a  jezdci  se  učí  tak 
zvané  vyšší  škole  jezdecké,  jsou  uprostřed 
umístěny  piláry,  dva  dřevěné  sloupy  silné 
asi  2  m  vysoké  tak  blízko  k  sobě,  co  právě 
mezi  nimi  volně  projede  člověk  na  koni,  a 
opatřené  ve  výši  koňské  hlavy  železnými 
kruhy  volnými,  do  nichž  se  vyvážou  koně  za 
otěže  popruhové.  Pro  učení  a  cvičení  další, 
pro  jízdu  již  volnější,  bývají  j-ny  značně  větší 
asi  dvakrát  lineárně  neŽ  j-ny  začáteční,  vždy 
na  širém  vzduchu  a  neobehnané  zábradlím; 
takové  j-ny  pak  šlovou  případněji  jezdišté. 
Poblíž  j-ren  otevřených  a  jezdiŠC  bývají  za- 
řízeny různé  překážky  na  přeskakování.  Srv. 
Jezdectví.  FM. 

Jízdný  tolik  co  jezdec. 

Jizera  {Iser)^  řeka  v  Čechách,  přítok  Labe 
s  pravé  strany,  viz  Čechy  vodopis  str.  41 
až  44. 

Jlzerodoli  {íserthal),  osada  v  Čechách 
u  Podmoklic,  hejt.,  okr.  a  fara  Semily;  16  d., 
419  ob.  č.-n.  (1890),  4tř.  něm.  soukr.  šk.,  pš., 
telegr., prádelna  na  bavlnu,  tkalcovny  na  bavln, 
látky  a  zástěry.  Obyvatelé  tovární  dělníci. 

Jizerské  nory,  pohoří  náležející  z  nej- 
větší části  Čechám,  částečně  Prus.  Slezsku. 
O  České  straně  pojednáno  v  či.  Čechy  (VI. 
str.  20.).  Do  Prus.  Slezska  sáhá  východní  po- 
kračování hlavního  hřebene  a  v  tomto  ve 
vých.  části  nalézá  se  sev.  od  Nového  Světa  nej- 
vyšší bod  J-kých  hor  Hinterberg,  jenž  dle 
pruského  měření  z  r.  1895  má  výšky  1126*5  m. 
Ještě  severnější,  Prusku  zcela  náležející  pásmo, 
s  hlavním  souběžné,  Kamnitzkamm  na  pr.  bř. 
Queissy  dosahuje  v  Kemnitzbergu  968  m. 
V  Liberci  založen  r.  1884  německý  spolek 
pro  pohoří  Ještědské  a  Jizerské,  jenž  si  obral 
za  ucel  svésti  v  tyto  končiny  proud  turistů. 
Od  r.  1891  vydává  »Jahrbuch€.  Srv.  t.  Neu- 
gebauer,  Das  Isergebirge  (4.  vyd.  Zhořelcc, 
1892). 

Jizerské  vrstvy  viz  Čechy  (geologie) 
str.  34  a  Křídový  útvar. 

Jizva  jest  nové  vytvořená  tkáň  vazivová, 
která  vzniká  a  organisuje  se  na  místě  jakého- 
koliv defektu,  ať  byl  vznikl  poraněním,  ať  cho- 
robným pochodem  kterýmkoliv.  Při  jizvení 
vyplňuje  se  rána  tímto  novým  vazivem  a  sce- 
luje  se,  nebo  vazivo  nové  nahrazuje  tkáň  cho- 
robným processem  na  zmar  uvedenou.  Pod- 
kladem jizvení,  jak  patrno,  jest  zánět  místní, 
reakce  zdravé  tkáně  okolní  na  poruchu  určité 
části  tkáně  živoucí.  Jest  to  pochod  ve  většině 
případů  příznivý  pro  organismus  (zejména  při 
zjizvení  ran),  jelikož  scelením  ran  orgán  jednak 
stává  se  funkce  znova  schopným,  jednak  od- 
straněno jest  místo,  kde  by  se  nákaza  zvenčí 
umístiti  mohla  a  odtud  celému  tělu  by  uško- 
dila. J.  někdy  mívá  škodlivý  vliv  a  to  mecha- 
nický, když  jsouc  značně  rozsáhlá  neb  ne- 
podajná  omezuje  důležité  pohyby,  hlavně 
údů,  nebo  když  tlačí  na  tkáň  okolní  a  ji 
k  atrofii  přivádí.  Laikovi  nejznámější  jsou 
j-vy  na  povrchu  těla  vzniklé  po  ranách  řez- 
ných. Pochod  jizvení  jest  zde  nejprostší  a 
nejpřehlednější.  Rána  vyplní  se  krví  a  Šťávou 
mízní,  okraje  rány  slepl  se  vzájemně  k  sobě, 
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načež  defekt  záhy  se  vyplní  bujícími  cévami  a 
mladými  buňkami  vazivovými  pošlými  z  okolní 
zdravé  tkané.  Tato  nová  tkáň  prožije  fase  or- 
ganisace  od  granulační  tkané  až  do  vytvořeni 
se  pevné  tkané  vazivové,  čímž  hojivý  pochod 
se  ukončí  tím,  že  vytvoří  se  J.  hladká,  lincálná. 
Nakazí-li  se  rána  v  průbéhu  hojení,  zhnisátkaň 
poraněná  a  hojeni  jest  zdlouhavější,  jelikož 
množství  mladé  tkané  nové  tvořené  hned  při 
prvním  vzniku  za  své  béřc,  odumírá  účinkem 
mikroorganismů  hnisání  zavádějících,  okraje 
rány  hnisající  tak  snadno  se  neadaptuií  a  defekt 
pak  musí  býti  vyplněn  daleko  vétšim  množ- 
stvím nové  tkané  vazivové  než  v  případě 
prvém.  Tím  povstávají  hrubé  j-vy  tvrdé,  nad 
povrch  kůže  vyvstávající,  objemné  (j.  kal- 
iósní).  —  Ale  nejen  rány,  každý  ohraničený 
pochod  chorobný,  kterým  umrtveny  nebo  na- 
zmar přivedeny  jsou  určité  partie  tkané  ži- 
voucí, může  ve  svém  vývoji  ustati  a  zahojiti 
se  j-vou  buď  naprosto  neb  aspoň  relativně. 
Tu  především  máme  na  mysli  J-vy  po  vře- 
dech nejrůznější  povahy  na  kůži  i  sliznicich; 
j-vy  po  hlízách,  které  buď  se  provalily  na 
venek,  nebo  se  ohraničily  a  hnis  jejich  tu- 
kově se  zvrhl  a  byl  nenáhle  vstřebán;  J-vy 
po  anaemických  infarktech  ve  slezině  a  led- 
vinách; J-vy  po  processech  tuberkulosních, 
syfilitických.  Kml. 

Jiftná,  Ižná,  ves  v  Čechách,  hejt.  Pelhři- 
mov, okr.  Kamenice  n.  L.,  fara  a  ps.  Deštná; 
43  d..  260  ob.  č.  (1890),  Itř.  šk. 

Jlftni  Austrálie  (srovn.  či.  Austrálie, 
s  mapou),  britsko-australská  osada,  zaujímá 
celý  střední  pás  kontinentu  australského  od 
moře  Timorského  a  Arafurského  (11°  j.  š.)  na 
severu  až  k  ok.  Indickému  (38*  j.  š.)  na  jihu 
v  délce  přes  3000  a  šířce  1100  km.  Na  západě 
tvoří  129°  v.  d.  hranici  proti  Záp.  Austrálii, 
na  východě  141*  v.  d.  hranici  proti  Victorii 
až  po  ř,  Murray,  odkud  až  k  Fořtu  Grcy  (na 
29°j.  S.)  proti  N.  Walesu.  Hranice  proti  Queens- 
landu  pokračuje  nejprve  rovněž  po  141®  v.  d. 
až  po  26°  j.  š.,  jenž  jest  pak  hranicí  až  k  137' 
v.  d.,  který  tvoří  ostatní  hranici  až  po  záliv 
Carpentarský.  J.  A.  skládá  se  z  vlastní  J. 
A.  (South  Australia),  která  zaujímá  celou 
jižní  čásf  kraje  tuto  vymezeného  až  po  26°  j.  š., 
a  z  tak  zv.  Severního  territoria  (Nor- 
thern Territory),  zaujímajícího  veškerý 
kraj  od  26°  j.  š.  na  sev.,  zahrnujíc  v  to  i  zemi 
Alexandru.  J.  A.  zaujímá  985.720  km^,  Sev. 
tcrritorium  1,355.891  km*.  Pobřeží  jižní  vybíhá 
v  několik  poloostrovů  a  tvoři  tak  3  větší  zá- 
toky: mezi  poloostrovem  Eyrijským  a  York- 
ským  Spencer  Golf  (Port  AugustaV  mezi  pol. 
Eyrijským  a  Jerviským  St.  Vincent  Golf  (Ade- 
laide-Gienelg)  a  výčh.  od  pol.  Jerviského  En- 
counter  Bay,  do  níž  ústí  ř.  Nlurray.  Ostrov 
Kangaroo.  jediný  větší  na  celém  pobřeží,  uza- 
vírá St.  Vincent  Golf.  Pouze  v  již.  části  spadá 
s  dostatek  deště  a  zde  nalézá  se  také  jediná 
stále  tekoucí  řeka  (Murray),  kdežto  vnitřek 
vykazuje  sice  veliká,  avšak  mělká  a  solná 
jezera  (Gairdner,  Torrens,  Frome,  Eyre),  jichž 
okolí  jest  z  největší  Části  smutná  pustina. 
Podnebí   jest    všude    zdravé.    Palčivé   větry 


z  vnitra  vanoucí  škodí  značně  rostlinstvu,  jež 
počtem  druhů  zůstává  za  západní  i  jihozáp. 
Austrálií. 

Obyvatelstva  čítalo  se  r.  1895  v  J.  A-ii 
352.653  os.,  z  toho  181.161  mužů,  171.492  žen; 
v  Sev.  territoriu  4752  os.  (4370  mužů,  382  žen). 
R.  1895  bylo  2053  sňatků,  10.567  porodů.  3963 
úmrtí.  Koncem  r.  1896  čítala  J.  A.  355.286,  Sev. 
tcrritorium  4934  ob.  Při  stěhoval  ecký  proud  byl 
největší  v  r.  1855—66;  dnes  počet  vystěhó- 
vaiců  jest  větší  než  přistěhovalců  (r.  1895 
přist.  36.762,  vyst.  40.489).  Obyv.  jsou  z  »Ao 
Angličané;  mimo  to  jest  zde  asi  30.000  Němců, 
4000  Číňanů  a  4000  pův.  domorodců.  Dle  vy- 
znání jest  nejvíce  protestantů  (hl.  Weysleyan 
Methodists  a  Church  of  England).  K.  1891 
bylo  zde  47.179  katol.  a  840  židů.  Školství 
jest  vzhledem  k  ohromné  rozloze  a  vzdále- 
ným od  sebe  osadám  znamenité.  Stát  platí 
učitele  normálních  Škol,  jichž  návštěva  jest 
povinná  a  bezplatná.  Mimo  to  vydržuje  stát 
universitu  v  Adelaide,  školu  hornickou,  2  nor- 
mální a  1  vyšší  dívčí.  Nerostné  bohatství 
není  nijak  vynikající.  Nejdůležitější  jsou  lo- 
žiska rudy  měděné  u  Kapundy,  Burra-Burra, 
u  Wallaroo  a  Monta  na  poloostr.  Yorském 
a  v  sev.  části  Flindcrs  Range.  Vývoz  mědi 
klesá;  r.  1893  vyvezeno  jí  jen  za  208.967  lib. 
steří.  Ostatní  kovy,  jako  stříbro,  zlato,  vismut, 
olovo  a  železo,  oobývají  se  v  množství  zcela 
nepatrném.  Uhlí  domácího  není.  Hl.  výživa 
obyvatelstva  spočívá  v  zemědělství,  jež 
dnes  zatlačuje  i  chov  ovcí.  R.1893  bylo  vzdě- 
láváno 2,625.000  akrů,  z  nichž  1,732.711  akrů 
oseto  pšenicí.  Úroda  dle  roků  velmi  se  mění. 
R.  1893—94  sklizeno  13-6  mil.  bushelů  pše- 
nice. Z  ostatních  plodin  daří  se  ječmen,  oves 
a  brambory.  Velmi  se  vzmáhá  vinařství;  ré- 
vou bylo  osázeno  17.418  akrů,  vína  vyrobeno 
(1893—94)  712.895,  vyvezeno  260.251  gallonů. 
Zemědělství  zatlačuje  nyní  i  chov  dobytka. 
Stav  tohoto  byl  r.  1894:  7,267.423  ovec,  hov. 
dob.  323.602  kusy,  187.666  koni,  61.180  kusů 
vepř.  dob.  Průmysl  rychle  vzkvétá.  Věnuje 
se  mu  přes  37©  obyvatel.  Vyrábí  se  pšeničná 
mouka,  hospodářské  stroje  a  nářadí,  kůže, 
pivo,  cihly  a  Šatstvo. 

Obchod  s  cizinou  směřuje  hlavně  přes 
Port  Adelaide.  Ostatní  přístavy  jsou  Port 
Augusta,  P.  Piric,  Wallaroo,  P.  Lmcoln,  P.  El- 
liot,  P.  Mac  Donnell.  Přivážejí  se  tkaniny, 
železné  zboží,  šaty,  stroje,  čaj,  cukr  aj.,  vy- 
váži se  vlna,  pšenice,  mouka,  měděná  ruda, 
kůže  a  kožešiny.  R.  1895  obnášel  přívoz 
5,586.000  lib.  st.,  z  Čehož  na  ostatní  Austrálii 
připadalo  2,816.000,  na  ostatní  kontinenty 
2,770.000  lib.  st.  Vývoz  do  ostatní  Austrálie 
činil  3,114.000,  do  ostat,  kontinentů  4,063.000, 
celkem  7,177.000  lib.  st.  Mimoaustralský  ob- 
chod nalézá  se  téměř  výhradně  v  rukou  an- 
glických. Vlastní  obchodní  loďstvo  má  přes 
300  lodí  o  40.000  tunách.  Lodní  ruch  r.l895 
vykazoval  1218  lodí  o  972.000/.  Železnice 
r.'l895— 96  měly  délku  3029  km.  Jak  s  Viktorií 
tak  s  N.  J.  Walesem  jest  přímé  spojení.  Po- 
mýšlí se  na  transkontinentální  železnici.  Od 
jihu  proniklo  se  až  sev.-západně   jez.  Eyre, 
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v  severu  od  Portu  Darwin  236  km  na  jih. 
Mimo  to  jsou  v  Adelaidé  a  okolí  značné  trati 
tramwaye.  Telegrafní  čára  koncem  r.  1895 
měla  délku  9044  km  s  21.682  frm  drátu;  v  to 
počítá  se  velký  transkontinentální  telegraf 
z  Adelaidé  do  Port-Darwina  v  Sev.  territoriu 
a  telegraf  do  Port-Eucla  v  Záp.  Austrálii.  Po- 
étovních  úřadů  r.  1895  bylo  665.  Dopra- 
vily t.  r.  17,073.900  dopisů  a  8,723.000  čísel 
časopisů.  Telefon  se  zde  velmi  šíří. 

Správa  osady  zařízena  jest  úplně  dle  vzoru 
anglického.  V  Čele  stojí  guvernér  angl.  koru- 
nou jmenovaný,  avšak  osadou  placený,  a 
7  zodpovědných  ministrů.  Rada  zákonodárná 
(Legislativě  Council)  složena  ze  24  členů  nej- 
méně 30letých,  aspoň  3  léta  naturalisovaných 
a  na  9  let  volených.  Každý  třetí  rok  doplňuje 
se  třetina.  Voliči  jsou  každý  muž  a  Žena,  stáří 
aspoň  21  let,  od  6  měs.  naturalisovaní,  mající 
ročního  příimu  20—50  lib.  st.  Rada  zákono- 
dárná nemůže  býti  rozpuštěna.  Sněm  {House 
oí  Assembly)  skládá  se  z  54  aspoň  21  let  sta- 
rých Členů,  volených  všemi  muži  a  ženami 
přes  21  let  starými  na  3  roky.  V  Londýně 
zastupuje  osadu  generální  agent.  Církevní 
správu  vede  pro  protestanty  anglikánský  bi- 
skup v  Adelaidé,  pro  katolíky  biskup  v  Ade- 
laidé a  v  Port-Augustě.  Rozpočet  státní 
za  r.  1895—96  vykazoval  2,585.230  lib.  sterl. 
příjmů,  2,640.688  lib.  st.  vydáni  a  státní  dluh 
vzrostl  r.  1896  na  24,216.425  lib.  st.  Branná 
moc  vykazovala  2033  mužů  milice  (i  s  dobr. 
a  zálohou)  a  142  m.  pro  námoř.  službu.  Osada 
sama  měla  1  křižák  o  900  t.  Osada  dělí  se 
na  35  hrabství.  Hlav.  město  Adelaidé  mělo 
r.  1895  s  předměstími  144.352  ob. 

Děj  iny.  Pobřeží  zdejší  bylo  objeveno  r.l803 
kapt.  Flindersem,  kraj  však  zůstal  nepovšim- 
nut, až  r.  1830  cestovatel  Sturt  naň  upozornil. 
R.  1834  ustavila  se  v  AngHi  kolonisační  spo- 
lečnost (South  Australian  Colouisation  Asso- 
ciaťion)  pro  tento  kraj  a  15.  srp.  t.  r.  parla- 
ment angl.  prohlásil  ji  za  osadu.  První  vy- 
stěhovalci  přistáli  26.  pros.  1836  na  St.  Vincent 
Golfu.  Obyvatelstvo  množilo  se  s  počátku 
jen  pomalu.  R.  1840  bylo  zde  pouze  14.000 
osob.  Objevení  médi  u  Burra-Burra  mělo  na 
J.  A-ii  týž  účinek,  jako  objevení  zlata  na  jiné 
osady  australské.  K.  1850  bylo  zde  již  63.700 
oby  v.  Zlatá  horečka  v  r.  1851—52  měla  za 
následek  značné  vystěhování,  ale  brzo  nastala 
reakce.  Ústava  zdejší  je  z  r.  1856.  R.  1860 
bylo  zde  126.830,  r.  1870:  183.800,  r.  1890: 
317.000  ob.  —  Srv.  Harcus,  South  Australia 
(Adelaidé,  1876);  Stow,  S.  Australia  (t.,  1883); 
Conigravc,  S.  Australia.  Sketch  of  its  history 
and  resources  (Lond.,  1886);  Finniss,  Consti- 
tutional  history  of  S.  Australia  (Melbournc, 
1889);  Hoddcr,  History  of  S.  Australia  (t., 
1893,  2  sv.);  Woods,  The  province  ot  South 
Australia  (Adcl,  1894);  The  Australian  Hand- 
book for  1897  (Lond.,  1897). 

Jiini  bod  jest  ten,  v  němž  kruh  pole- 
dníkový protíná  kruh  obzorový  na  straně,  na 
které  slunce  vrcholí. 

Jiini  Oeorgie  (South  Gcorgia),  ant- 
arktický  ostrov  v  jiŽ.  Atlantském  okeánu  na 


54«  5'  s.  S.,  36— 38<^  z.  d.  asi  1900  km  na  vý- 
chod od  nejjižnějšího  výběžku  Ameriky,  táhne 
se  od  jv.  k  sz.  na  150  km  při  prům.  šířce 
15—22,  největší  asi  45  km.  Rozloha  4075  frm*. 
Pobřeží  jest  z  pravidla  strmé,  na  všech  stra- 
nách značně  rozčleněné  a  dosti  nesnadno 
přístupné.  Pouze  v  sev.-východě  nalézá  se 
úzký  plodný  pás  země.  Největší  čásť  ostrova 
zaujímá  horstvo,  někde  až  přes  2000  m  vysoké. 
Veliká  plocha  jeho  pokryta  jest  ledovcem 
Rossovým.  Horniny  německou  výpravou  zde 
nalezené  jsou  buď  zcela  nebo  polokrystali- 
nické  břidlice  stáři  buď  prahorního  nebo 
palaeozoického.  Krásná  sněžná  pokrývka,  jež 
v  zimě  celý  ostrov  kryje,  roztává  při  sev. 
pobřeží  a  na  nižších  kopcích  v  létě  téměř 
úplně.  Podnebí  jest  subpolární  a  okeánické. 
Dle  pozorování  něm.  pol.  stanice  1882—83 
obnáší  stř.  teplota  roku  1*4,  abs.  max.  v  únoru 
17*8^  abs.  min.  v  čci  — 12*3^  množství  roč.  srá- 
žek 107  cm.  Rostlinstvo  vykazuje  na  pobřežním 
pásu  13  fanerogam,  výše  jen  mechy  a  lišejeJ 
Moře  jest  bohaté  zvi.  na  Fucaceae.  O  ob- 
jevení tohoto  neobydleného  ostrova  nelze 
říci  nic  určitého.  Z  prvních  bezpečných  ná- 
vštěv uvádí  se  Laroche  r.  1675.  Znovu  viděl 
J.  O-ii  r.  1756  Duclos  Guyot,  druhým  pak 
objevitelem  jest  skutečně  Cook  r.  1774. 
Z  pozdějších  cestovatelů  budtež  uvedení  Ru- 
sové Bellinghausen  a  Lazare  v  r.  1819,  Angličan 
Wcddell  r.  1823  a  něm.  polární  stanice 
r.  1882—83.  Srv.  Neumayer,  Die  Internationale 
Polarforschung  1882  —  83.  Die  Deutschen 
Expeditioncn  und  ihre  Ergebnisse  (Berlín, 
1890  a  n.  2  sv.). 

Jiini  Holland,  provincie  král.  Nizozem- 
ského, zaujímající  území  při  ústí  Rýnu  a 
Mósy;  na  sev.  hraničí  s  prov.  Severním  Hol- 
landem,  na  z.  oblévána  je  Severním  mořem, 
na  jihu  stýká  se  s  provinciemi  Zeelandem  a 
Sev.  Brabantskem  a  na  vých.  s  Utrechtcm  a 
Gelderlandem.  Na  3021*63  km*  má  1,082.678 
ob.  (1896),  z  nichž  735 7o  přiznává  se  ku 
protestantismu,  24-57o  ke  katolicismu.  Z  ve- 
škerého obyvatelstva  bydlí  52Vo  ve  městech 
s  více  než  20.000  ob.,  Rotterdamu,  Haagu, 
Lcjdě,  Delftu,  Dordrcchtu  a  Schiedamu.  Po- 
vrch, který  skládá  se  skoro  z  polovice  z  veli- 
kých ostrovů  utvořených  řekami  a  jejich 
rameny,  tvoří  nižinu  z  části  pod  hladinou 
mořskou  položenou  (až  5  m),  skládající  se 
z  diluviálních  štěrků  a  písků  a  chráněnou 
proti  mořskému  příboji  dunami  a  umělými 
hrázemi.  Půda  jest  namnoze  vlhká,  po  vět- 
šině pokrytá  tučnými  lučinami;  značný  prostor 
zaujímají  slatiny  a  rašeliniště,  jichž  však  stále 
ubývá,  ježto  kanalisováním  více  a  více  půdy 
zísKává  se  pro  louky.  Z  řek  největší  jsoii 
Starý  Rýn,  Leck,  Ysscl,  Merwede,  Mósa,  Gre- 
velingen,  Hollandsdicp,  Haringvlict  a  Kram- 
mcr.  Též  jest  zde  množství  jezer.  Z  veške- 
rého povrchu  připadá  227©  na  role,  58  7q  "^ 
luka,  35 7o  "^  í^sy  a  6*4 7o  na  vody  a  bažiny. 
Pěstují  se  pšenice,  ječmen,  oves,  zemčata, 
zelenina,  len  a  konopí.  Vinné  hrozny  ve 
značném  množství  vyvážejí  se  do  Anglie.  Nej- 
lepší pověsti  těší  se  květinářství  a  umělecké 
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zahradnictví,  hlavně  v  okolí  Boskoopu.  Chov 
dobytka  nalézá  se  na  stupni  velmi  vysokém. 
Chová  se  skoro  výhradné  jen  dobytek  ho- 
vězí, mimo  to  něco  dobytka  vepřového.  Velmi 
důležitým  odvětvím  zemědělského  průmyslu 
jest  sýrařství;  některé  druhy  sýra  mají  po- 
věst světovou  (Gonda,  Lejda,  Stolk).  V  celé 
provincii  jest  i  průmysl  v  největším  rozkvětu. 
Z  nejdůležitěiších  odvětví  jsou  výroba  h'hovin, 
hl.  žitné  a  jalovcové  (Genever),  které  vyvážejí 
se  do  všech  dílů  světa,  dále  výroba  nepro- 
mokavých cihel  pro  vodní  stavby,  stroj  nict ví, 
tkalcovství,  provaznictví,  stavba  lodí,  cihlář- 
ství,  hrnčířství,  výroba  hliněných  dýmek  aj. 
Také  obchod,  podporovaný  sítí  železniční 
o  131  km,  jest  velmi  rozsáhlý  a  má  své  hlavni 
skladiště  v  Rotterdamu.  Hl.  město  jest  Haag. 
Dějiny  viz  Nizozemsko. 

alŠni  Karolina  viz  Karolina  Jižní. 

Jlini  konina  {Corona  austrina)  viz  Ko- 
run a  Jižní. 

Jlžni  Křiž  {Crux)  viz  K  ř  i  ž  j  i  ž  n  í. 

Jižni  odklon  (deklinace)  viz  Deklinace. 

Jlžni  pól  viz  Pól. 

Jižni  polokoule  viz  Polokoule. 

Jižni  Bjrba  (Pisci s  notius  čili  austrinus) 
viz  Ryba  jižní. 

Jižni  souhvězdi  Starých  (u  Ptolemaia) 

Í'sou:  Orion,  Velryba,  Eridan,  Zajíc,  Malý 
*es,  Velký  Pes,  Hydra,  Pohár,  Havran,  Cen- 
taur,  Vlk,  Oltář,  Ryba  jižní,  Loď  Arj^o  a 
Koruna  jižní.  V  Rý. 

Jižni  znameni  ve  zvířetníku  jsou  Váhy, 
Štír,  Střelec,  Kozorožec,  Vodnář  a  Ryby. 

J.  K.,  skratek  =  T e ž í š  Kristus. 

J.  K.  M.  nebo  JKMt,  ve  starých  českách 
spisech  skratek  za:  Jeho  Královská  Mi- 
lost. 

JMC,  v  starších  spisech  českých  skratek 
za:  Jeho  Milost  Císařská. 

Jméli,  botan.,  viz  Vise  um. 

Jmdni  v  právním  smyslu  jest  soubor  věcí 
a  práv,  majících  hospodářskou  cenu  a  nále- 
žejících jisté  osobě  přirozené  (fysické)  nebo 
právní  (fingované).  Rozumějí-li  se  tímto  sou- 
borem též  závazky  a  břemena  Ipějící  na 
právech,  nazývá  se  j.  aktivním  a  passiv- 
ním;  odečtou-li  se  závazky  a  břemena,  zbývá 
j.  čisté.  Dle  toho,  komu  J.  náleží,  zda  sub- 
jektu práva  veřejného  nebo  subjektu  práva 
soukromého,  nazývá  se  J-m  veřejným  nebo 
soukromým.  Tak  jest  veřejným  j.  státní, 
zemské,  obecní.  Dle  §.  287.  ob.  zák.  obč. 
nazývá  se  j-m  státním,  »z  čeho  se  zapravují 
státní  potřeby,  totiž:  regál  mincovní  nebo 
poštovský  a  jiné  regály,  statky  komorní, 
báně  a  solné  doly,  daně  a  clac  Dle  §.  288. 
jsou  pak  j-m  obecním  >věci,  z  jichž  příjmů 
se  zapravují  výlohy  obecní*.  Dle  §.  289. 
obč.  zák.  »pokládá  se  za  J.  soukromé  i  to, 
v  čehož  držení  není  zeměpán  jakožto  hlava 
státu*.  —  Od  j.  státního  a  obecního  dobře 
sluší  rozeznávati  veřejný  statek  (státní  neb 
obecní),  kterým  se  rozumějí  všechny  věci 
určené  ke  všeobecnému  užívaní,  na 
př.  veřejné  silnice,  cesty  a  místa,  ulice, 
řeky  atd.  -dle. 


J.  se  stanoviska  účtovědy.  Soubor 
všech  určité  osobě  náležejících  statků  a  věcí 
jakož  i  právo,  dle  libosti  s  nimi  nakládati, 
sluje  J.  Statkem,  věcí  nazýváme  vše,  ca 
slouží  k  upokojení  potřeby  lidské  a  od  osoby 
jest  odděleno.  Pročež  nemohou  ku  j.  počí- 
tány býti  ani  duševní,  ani  tělesné  vlastnosti 
člověka,  ani  věci,  jichž  nelze  dosíci  koupi, 
výměnou  nebo  dědictvím,  jako  řády,  vyzna- 
menání a  pod. 

J.  lze  z  rozličných  stanovisek  roztříditi 
jako  tělesné  a  netélesné,  aktivní  a  passivní, 
kmenové  čili  základní  a  výrobně  čili  provo- 
zovací,  movité  a  nemovité,  důchodné  a  nc- 
důchodné  a  dle  osobnosti  majitele  v  sou- 
l«*omé,  osoblivé,  společenské,  obecní,  zemské 
a  státní.  Ku  j.  tělesnému,  jež  smysly  po- 
zorovati lze,  řadíme  v  první  řadě  pudu  zem- 
skou, nemovitosti  a  kapitál;  k  netělesnčmu 
j.  pohledávky,  jako  dluhopisy,  akcie,  směnky, 
papírové  peníze  a  konečně  služebnosti  (ser- 
vituty).  J-m  mrtvé  ruky  nazýváme  obecné 
ono  j.,  které  jest  majetkem  osob  právních, 
jako  dobročinných,  vědeckých,  chudinských 
a  pod.  ústavů,  dále  kostelu,  far,  klášterů  a 
škol.  Věci  sloužící  všem  občanům  státním 
k  volnému  užívání,  jako  silnice,  řeky,  moře 
a  pod.,  jsou  veřejným  statkem  (óffentliches 
Gut),  Blmn. 

J.  církevní  jest  soubor  věcí  buď  slou- 
žících účelům  církevním,  buď  náležejících 
církevnímu  ústavu  nějakému  {bona  ecclesia- 
stica).  Církev  jako  společnost  zevně  orga- 
nisovaná  má  k  dosažení  cílů  svých  zapotřebí 
vlastního  j.,  jehožto  poměry  co  do  vnějšího 
oboru  řídí  se  vedle  církevních  předpisův 
ovšem  i  příslušným  soukromým  právem  tcr- 
ritoriálním,  ač  uznává-li  toto  církev,  pokud 
se  tkne  její  ústavy,  za  osobnosti  způsobilé 
v  ohledu  majetkovém.  Dle  měnícího  se  po- 
měru státu  k  církvi  měnila  se  i  tato  církevní 
způsobilost;  brzy  církev  doznávala  se  strany 
státu  výhod  (privilegia  favorabilia)^  záležejících 
ve  výsadách  při  nabývání  majetku  a  v  čá- 
stečném osvobození  od  břemen  veřejných 
(immunitas  realis),  brzy  opětně  zakoušela  při- 
tížení  (privilegia  odiosa),  z  nichž  nejvíce  tísnily 
amortisační  zákony  (v.  t.).  Otázka,  kdo  je 
vlastníkem  J.  cirk.,  není  sice  v  theorii  dosud 
jednostejně  zodpověděna,  ač  prameny  právní 
svědčí  jediné  názoru,  že  jím  jest  jednotlivý 
ústav  církevní  jakožto  právnická  osobnost, 
což  uznává  i  právo  rakouské.  J.  cirk.  má  zů- 
stati věnováno  na  vždy  cirk.  účelům,  pročež 
nemůže  býti  předmětem  odúmrti,  i  má  zůstati 
vždy  nedotknutelným,  čímž  po  právu  vy- 
loučeny jsou  sackularisace  se  strany  státu,, 
zásady  to,  které  uznává  celkem  moderní  zá- 
konodárství, zejména  i  rakouské:  či.  15.  stát. 
zákl.  z.  ze  dne  21.  pros.  1867  č.  142.  ř.  z.  a 
§.  53  z.  ze  7.  kv.  1874  č.  50.  ř.  z. 

J.  cirk.  dělí  se:  1.  na  věci  posvátné  (res 
sacrťxe),,  jichž  užívá  se  bezprostředně  při  kultu 
náboženském  nebo  které  s  ním  přímo  souvi- 
sejí, věnovány  jsouce  k  tomu  určitými  liturgi- 
ckými  obřady,  a  to  buď  svěcením  č.  konsekrací 
I  (res  consecratae),  na  př.  kalichy,  pateny,  oltáře,. 
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kostely,  buď  žehnáním  č.  benedikci  (res  be- 
nedictae)^  na  př.  liturgická  roucha,  zvony, 
hřbitovy.  Res  sacrae  nejsou  vyňaty  z  práv- 
ního obchodu,  naopak  mohou  býti  ve  vlast- 
nictví soukromém,  na  př.  kostely  nemocniční 
nebo  kaple  zámecké;  právní  jednání  jsou 
vzhledem  k  nim  jen  potud  vyloučena,  pokud 
by  měla  za  následek  jejich  nepatřičné  užívání 
nebo  zneuctění.  Konsekrace  nebo  benedikce 
samy  o  sobě  nemění  ničeho  na  vlastnictví 
příslušných  věcí.  2.  Res  ecclesiasticae,  t.  j. 
majetek,  který  hlavně  svými  důchody  slouží 
k  uhrazení  církevních  potřeb  a  dělí  se  opět 
dle  hlavního  účelu,  jemuž  sloužiti  má,  a)  na 
j.  beneíiciální  Č.  obroční  {bcneficium^  pr:i€be*i- 
dá),   vytčené    pro    vydržování   benefíciátův, 

b)  na  j.  zádušní,  kostelní  č.  fabriční  {fabňca 
ecclesiae,  záduší),  sloužící  k  uhrazení  nutných 
vydání  k  vydržování  budov  kostelních  a  krytí 
věcných  potřeb  kultových  (viz  B  e  n  e  f  i  c  i  á  1  n  í 
věci),  vzhledem  ku  kterému  j.  §.  39.  zák.  ze 
7.  kv,  1874  č.  50.  ř.  z.  předpisuje  úplné  oddělení ; 

c)  na  majetek  duchovních  společenstev,  jako 
klášterův  a  kapitol,  a  d)  na  res  religiosae,  t.  j. 
věci  věnované  dobročinným  a  zbožným  úče- 
lům, na  př.  mešní  nadace.  Věci  pod  c)  vy- 
tknuté pokládají  se  mnohdy  za  res  religiosae. 
Vlastní  j.  církev  spravuje  sama  svými  orgány 
dle  zásad  svých.  Prvotním  správcem  všeho  j. 
v  diécési  byl  biskup,  podporován  jsa  jáhny, 
a  v  jeho  zastoupení  od  V.  stol.  zvláštní  du- 
chovní oekonom  (viz  Beneficium  1);  po- 
zději přešla  správa  jmění  kostelního  na  před- 
nosty jednotlivých  vznikajících  ústavů  církev- 
ních za  vrchníno  dozoru  biskupova.  Vitrici 
nebo  magistři  fabricae  (též  provisores,  iurati 
zvaní)  č.  zádušní  starší  přibíráni  byli  bisku- 
pem ke  správě  jako  zástupci  osadníků  pod- 
půrně k  výpomoci  povinovaných.  Správa  j. 
obročního  přísluší  beneficiátům.  Mnohdy  i  pa- 
tronové nabyli  vlivu  při  správě  J.  církev.,  nad 
jehožto  zachováním  bdíti  mají  právo.  Pak  vy- 
konával i  stát  dozor  nad  správou  j.  církev., 
což  se  territoriálně  různě  vyvinulo.  Správa 
ta  děje  se  celkem  dle  týchž  pravidel,  jako 
při  J.  poručencův. 

Rak.  konkordát  z  r.  1855  (či.  30.)  uznal  zá- 
sadu samostatné  správy  církevní,  která  na 
biskupské  konferenci  vídeňské  r.  1856  blíŽe 
byla  provedena;  na  čemž  pak  zákon  z  r.  1874 
shora  citovaný  potud  změny  provedl,  pokud 
je  za  nutné  považoval  vzhledem  ku  přijaté 
zásadě  státní  výsosti,  k  majetkovým  pod- 
porám státem  udělovaným  a  vzhledem  k  oso- 
bám případně  zavázaným  (§§.  38.  a  násl.  zák. 
z  r.  1874).  Důležitá  jest  zásada  vyslovená 
rak.  minist.  nař.  ze  16.  ún.  1855  č.  34.  ř.  z., 
že  finančním  prokuraturám  přísluší  právní 
zastupování  jmění  kostelního  i  beneficiálního, 
pokud  jde  o  prvotní  fundaci,  zachování  jmění 
základního  neb  o  jmění,  jež  spravují  země- 
panské  úřady.  Scizení  j.  cirk.,  t.  j.  vůbec 
kteréhokoli  druhu  změnění  stavu  jeho  práv- 
ními jednáními,  bylo  od  V.  stol.  zásadně  za- 
povídáno, z  čehož  vyňaty  jen  případy,  kde 
běží  o  movité  věci  nepatrné  ceny  neb  o  věci 
pravidelně  zadávané  neb  o  důležitou  příčinu, 


jako  jest  naléhavá  nutnost,  očividný  prospěch 
nebo  křesťanská  dobročinnost.  Kae  jde  o  ta- 
kovou iusta  causa,  musí  však  biskupem  dříve 
dáno  býti  ku  scizení  povolení,  které  se  udě- 
luje zvláštní  listinou  {decretum  de  alienando) 
po  provedeném  věci  šetření  a  po  vyslechnutí 
všech  osob,  jichž  věc  se  týče,  pak  za  souhlasu 
kapitoly  při  nemovitých  a  cennějších  věcech 
movitých  a  po  předchozím  povolení  papež- 
ském, leda  že  by  biskupové,  což  pravidlem 
bývá,  obdrželi  v  tom  vzhlede  zvláštní  plnou 
moc.  Scházejí-li  tyto  formality,  jest  scizení 
neplatné;  nedostává-li  se  však  formálně  správ- 
nému povolení  vytčeného  věcného  základu, 
jest  jednání  právní  naříkatelné.  V  Rakousku 
žádal  konkordát  (či.  30.)  ke  scizení  J.  cirk. 
papežské  a  císařské  schválení,  což  pak  min. 
nař.  z  20.  čna  1860  č.  162.  ř.  z.  blíŽe  provedlo, 
kdežto  nař.  min.  z  13.  čce  1860  č.  175.  ř.  z. 
vytklo  podmínky  případného  knihovního  vkla- 
du. §  51.  cit.  zákona  z  r.  1874  zachoval  tato 
nařízení  v  platnosti,  vyloučiv  ovšem  pro  státní 
obor  nutnost  papežského  schválení.  Jedno- 
tlivé otázky  týkající  se  majetkového  práva 
církevního  jsou  probrány  pod  příslušnými 
hesly.  Hnr. 

J-m  národním  nazývá  se  někdy  soubor 
veškerého  jmění  náležejícího  všem  přísluš- 
níkům státním  i  státu  dohromady. 

Jméno  (lat.  nomen)  ve  smyslu  mluvnickém 
jest  označení  jistých  částí  řeči,  jichž  povaha 
jest  tak  rozličná,  že  nelze  ani  pojmu  »J-nac 
náležitě  vymeziti:  společné  znaky  j-na  ve  smy- 
slu nejširším  bývají  spíše  tvaroslovné  než  vý- 
znamové. J-na  dělí  se  1.  v  J-na  podstatná 
(substantivum:  pojmenování  tvorů  živých,  věcí, 
dějů,  stavů,  vlastností  a  j.),  2.  přídavná  (aď 
jectivum,  v.  t.,  j.  označující  vlastnost  někte- 
rého substantiva),  3.  číslovky  (numerale, 
označení  rozličných  číselných  poměrů).  Roz- 
ličným způsobem  v  jednotlivých  jazycích  roz- 
lišují se  na  J-ně  rozličné  vztahy  mluvnické: 
počet  a  povaha  jejich,  jakož  i  způsob  rozli- 
šování jsou  velmi  rozmanitý.  Jazyky  indo- 
evropské  rozličnými  příponami  rozlišují  v  nej- 
starší době  tři  čísla  (jednotné,  množné,  dvoj- 
né); tři  rody  (mužský,  ženský,  střední)  jsou 
jen  z  části  vyjádřeny  i  formálně  různými  znaky; 
časem  některé  z  těchto  rozdílů  zanikají  (skoro 
všechny  jazyky  indoevr.  pozbyly  čísla  dvoj- 
ného, některé,  na  př.  jaz.  románské,  litevský, 
pozbyly  středního  rodu).  Které  pády  původně 
jazyky  indoevropské  měly,  nedá  se  určiti, 
protože  v  této  příčině  příliš  se  rozcházejí 
(řečtina  má  jen  nominativ,  akkusativ,  genitiv, 
dativ-lokal,  vokativ,  jaz.  árijské  mimo  7  pádů 
našich  ještě  ablativV  Jiné  jazyky  rozličným 
způsobem  se  liší  oa  indoevropských  majíce 
pádů  atd.  brzy  více  brzy  méně;  rod  v  plném 
slova  smyslu  mají  mimo  jazyky  indoevropské 
jen  jazyky  semitské  a  hámitské  (muŽ.  a  žen- 
ský); za  to  velmi  četné  jazyky  mohou  na  j-né 
lišiti  i  vztahy  osobné  (na  př.  »můj  otec,  tvůj 
otccc  a  p.).  —  J-na  podstatná  časem  platí- 
vají  za  J-na  v  užším  slova  smyslu.  Tak  ze- 
jména v  pojmenováních  rozličných  druhů  jmen 
podstatných,  jako  j-na  srostitá  a  odtažitá  {con- 
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Jmenovatel  —  Joachimsthal. 


creta,  abstracta),  J-na  obecná  a  vlastní  (appel- 
lativa,  propvia)  a  p.  Ztjr. 

Jmenovatól  viz  Zlomek. 

J.  H.  B.  J«,  t.  j.  Jesus  Na\arenus,  Rex  Ju- 
daeorum,  Ježíš  Nazaretský,  král  židovský,  po- 
čáteční písmena  latinského  nápisu,  jejž  Pilát 
vedle  hebrejského  a  řeckého  na  kříŽ  Kristův 
dal  vsaditi  (Jan  19,  19).  Odtud  vyskytují  se 
1  u  nás  na  křížích. 

Joab,  synovec  a  vojevůdce  krále  Davida. 
Vynikl  hlavně  v  dobách  nebezpečí  věrností 
ku  svému  pánu,  za  něhož  vedl  pozdější  války 
téměř  samostatně.  Osvědčil  se  šťastným  voje- 
vůdcem, plným  odvahy,  ale  i  bezohledně  kru- 
tém i  tam,  kde  běželo  jen  o  osobní  mstu. 
Činnost  jeho  souvisí  jiŽ  s  počátky  vlády  Da- 
vidovy, jemuž  proti  Saulovu  synovi  Išbósetovi 
vedl  vojsko,  jež  z  nevázaných  zástupů  sám 
vytvořil.  Později  válčil  proti  Sýrii,  Edóm- 
ským  a  Ammonitským.  I  doma  potlačil  vzpouru 
Absolonovu  právě  jako  později  vzpouru  ja- 
kéhosi Seby.  Krutost  svou  osvědčil  hlavně, 
utrativ  Absolona  o  své  ujmě,  pak  Abnéra  a 
Amázu.  Na  konec  svého  života  upadl  v  ne- 
milost  u  Davida  pro  smrt  Absolonovu,  hlavně 
pak  u  Šalomouna,  že  podporoval  proti  němu 
nároky  Adoni  jo  vy  na  trůn;  Šalomounem  po 
přání  Davidově  i  utracen.  O  osobě  jeho  jedná 
se  v  knize  Soudců  a  Královských.         Dk, 

Joaohaz:  1)  J.  (hebr.  Jehódcha\),  syn  Jehu, 
král  isráélskv  (815—798).  Za  něho  dostoupil 
vrcholu  úpadek  říše  Isráélské,  seslabené  vnitř 
převratem,  jaký  způsobil  jeho  otec,  vně  útoky 
syrskými  (Chazael,  Bcnhadad  III.).  Po  mno- 
hých porážkách,  po  nichž  zbylo  mu  dle  II. 
(IV.)  knihy  král.  (13,  7)  jen  50  jezdců,  10  vozů 
a  10.000  pěších,  přinucen  k  pokořujícímu  míru, 
íenž,  jak  se  zdá,  učinil  říši  Isráélskou  vasal- 
lem  svrským.  Zemřel  v  Samaří,  kde  i  pocho- 
ván.  Nástupcem  jeho  byl  joas. 

2)  J.,  snad  Šallúm  (Jer.  22,  11),  mladší 
syn  JóŠiův,  po  němž  i  r.  608  na  trůn  júdský 
(íosedl,  bratr  Eljákínův.  Po  tříměsíční  vládě 
sesazen  egyptským  Nechem  II.,  v  jehož  zajetí 
v  Egyptě  zemřel.  Nástupcem  jeho,  poplatným 
Egyptu,  stal  se  Eljákín.  Dk. 

Joaohim  viz  Jáchym. 

Joaohim:  1)  J.Joseph,  nejslavnější  sou- 
časný virtuos  na  housle  (*  1831  v  Kópcsényi 
u  Prešpurku).  Již  v  7.  roce  vystoupil  veřejně 
se  svým  prvním  učitelem  Szerwaczinskim,  kon- 
certním mistrem  peŠíské  opery,  po  jehož  prů- 
pravě vstoupil  r.  1838  na  vídeňskou  konser- 
vatoř a  byl  tu  žákem  výtečného  houslového 
paedagoga  Jos.  Bóhma.  Koku  1843  debutoval 
v  Lipsku  a  obrátil  tu  na  se  pozornost  Mendels- 
sohnovu.  Vliv  tohoto  mistra,  styky  s  Bazzi- 
nim,  Ernstem  a  Ferd.  Davidem,  pak  kompo- 
siční kurs  u  M.  Hauptmanna  s  ostatním  lip- 
ským ovzduším  hudebním  nemálo  přispěly 
k  aesthetickému  povznesení  J-ovu  a  obrátily 
duchovní  jeho  vývoj  na  cesty  naprosto  od- 
lišné od  běžné  virtuosity.  Doporučením  Men- 
delssohnovým  podnikal  J.  od  r.  1844  kon- 
certní cesty  a  v  celém  světě  upevnil  trvale 
svou  slávu.  R.  1850  na  vybídku  Lisztovu  při- 
jal místo  koncertního  mistra  ve  Výmaru,  po 


třech  létech  však  ustoupil  z  t.  zv.  »novoně- 
meckého*  kruhu  hudebního  tam  soustředě* 
něho  a  přešel  ve  stejné  funkci  k  hannover- 
ské kapele,  kde  mu  krátce  na  to  svěřena 
řízení  dvorních  koncertů.  Události  r.  1866 
vedly  J-a  do  Berlína,  kde  r.  1868  pověřen 
ředitelstvím  znovuzřízeného  král.  vysokého 
učiliště  hudebního,  jež  jeho  zásluhou  těší  se 
v  celém  světě  velikému  věhlasu.  Epochální 
význam  J-ův  spočívá  v  tom,  že  virtuosní  tech- 
niky neužívá  k  oslňujícímu  vnějšímu  účinu, 
nýbrž  vynakládá  ji  k  vnitřnímu  proniknuti 
přednášené  skladby,  zříkaje  se  vědomě  cffcktů 
a  především  dbaje  intencí  skladatelových.  No- 
jen  jako  sólista,  zvláště  v  nesnadných  póly- 
fonnich  skladbách  Bachových,  i  jako  prima- 
rius  svého  kvarteta  (J.,  Halíř,  Wirth  a  Haus- 
mann)  podává  J.  výkony,  jichž  klassické  do- 
konalosti nižádný  produktivní  umělec  nové 
doby  není  schopen  dostihnouti.  Nemalých 
zásluh  dobyl  si  J.  o  Ant.  Dvořáka,  jehož 
skladby  uvedl  do  Německa  a  Anglie.  Jako 
skladatel  osvědčil  se  J.  v  ouverturách:  Ham- 
let, Demetrius,  Dem  Andenken  H.  v.  Kleisťs, 
ve  3  houslových  koncertech  (op.  3.  G-moil, 
op.  11.  C.  in  ungarischer  Weise  a  G-dur)  stou- 
pencem Schumannovým.  Mimo  to  vydal  pro 
housle  Andantino  a  Allegro  op.  1.  (s  orche- 
strem), menši  kusy  s  klavírem  (op.  2.  a  5), 
Hebráische  Melodien  op.  9.  pro  violu  a  klavír, 
variace  na  vlastní  thcma  a  Scene  der  Marfa 
z  >Demetria<  Schillerova  pro  alt  s  orche- 
strem. —  Choť  J-ova  Amalie,  roz.  Schnec- 
weissová,  rozvedená  od  něho  r.  1883  (♦  1839 
v  Mariboru),  znamenitá  altistka,  byla  engažo- 
vána  na  předních  divadlech  německých,  po- 
zději věnovala  se  zpěvu  koncertnímu  a  ná- 
leží k  nejlepším  interpretkám  písní  Schuman- 
nových.  !^ 

2)  J.  Joseph,  lidový  romanopisec  švýc. 
(*  1835  v  Kestenholzu),  sedlák  z  povoláni, 
vystoupil  jako  samouk  r.  1881  povídkou  ze 
selského  Života  Ein  Erntetag,  po  níŽ  napsal 
řadu  menších  příběhů  vesnických  a  lidových 
většinou  dialektem.  Později  psal  i  větší  po- 
vídky a  romány,  tak  Glyms  auf  der  Hóh*  (Cu- 
rich,  1885);  Die  Geschichten  der  Schulbase 
(Frauenfeld,  1888) ;  Lony,  die  Heimatlose  (Ba- 
silej, 1889);  Die  Brůder  (t.,  1891.  2  sv.);  £V- 
iwungene  Sachen  (t.,  1890);  Fúnfyig  Jahre  auf 
dem  Erlenhofe  (t.,  1891);  Der  Sonnhaldenbauer 
(t.,  1892);  Der  Mieschegghans  (t.,  1893).  Do- 
stalo se  jim  vřelého  přijetí  pro  poctivé  po- 
zorovanou a  poeticky  podanou  životní  reál- 
nost. 

Joaohinuidorf  (Jáchymov),  osada  u  Hle- 
mýždě v  Čechách,  hejt.  a  okr.  Jablonné,  fara 
a  pš.  Brniště;  44  d.,  276  ob.  n.  (1890),  mlýn, 
tkalcovství.  Založena  r.  1788  hr.  Jáchymem 
Pachtou. 

Joaohimsthal:  1)  J.,  město  v  Cechách, 
viz  Jáchymov. 

2)  J.  in  der  Ukermark,  město  v  kraji 
angermúndském  prus.  vl.  obvodu  postupim- 
ského,  19  km  sev.  od  Eberswalde  mezi  jezery 
Grimnitzkým  a  Werbellinským,  má  stan.  po- 
štovní a  telegr.,  evang.  kostel  sv.  Kříže,  po- 
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stavený  r.  1820  v  got.  slohu  dle  plánů  Schin- 
kelových,  pracparandu  pro  učitele,  továrnu 
na  cement,  výrobu  zboží  dřevěného,  pily,  ci- 
helny, lomy,  obchod  s  dlažebním  kamenem 
a  2138  ob.  (1895).  —  Knížecí  škola,  zal.  r.  1607 
kurfirštcm  Jáchymem  Bedřichem,  byla  r.  1636 
saským  vojskem  zničena  a  r.  1650  velkým 
kuríirštem  v  Berlíně  pod  jménem  íoachims- 
thalsches  Gymnasium  obnovena.  Koku  1880 
přeloženo  pak  toto  gymnasium  do  Deutsch- 
Wilmersdorfu  u  Berhna.  V  blízkém  okolí  J-u 
nalézá  se  nejbohatší  hájemství  vysoké  zvěře 
v  Německu  t.  zv.  Schortheide  s  král.  love- 
ckým zámkem  Hubertusstockem. 

á^oaohimsthal  Ferdinand,  mathematik 
něm.  (♦  1818  v  Goldbergu  —  t  1861  ve  Vrati- 
slavi), byl  univ.  docentem  a  současně  prof. 
na  reálce  v  Berlíně,  r.  1853—56  prof.  v  Halle, 
r.  1856—61  na  universitě  vratislavské.  Obrátil 
na  sebe  pozornost  pojednáním  Die  Bedingun- 
gen  unmittelbarer  Integrahilitát  von  Differential- 
ausdriicken  mit  mehr  als  ^wei  Veránderlichen 
(Crellův  »Journal«  XXXIII.).  Chystal  do  tisku 
analytickou  geometrii  v  rovině  i  v  prostoru 
a  na  základě  neúplného  jeho  rukopisu  vy- 
dali O.  Hermes  Elemente  der  analyt.  Geometrie 
der  Ebene  (Berlín,  1871)  a  Liesermann  Anwen- 
dung  der  Differential-  u.  Integralrechnung  auf 
die  allg.  Theorie  der  Fláchen  und  der  Linien 
doppelter  Krúmmung  (Lipsko,  1872,  2.  a  roz- 
šířené 3.  vyd.  uspořádal  L.  Natani).  J.  byl 
znamenitým  učitelem  a  jeho  spisy  vyzname- 
návají se  nevšední  jasností  a  elegancí.  Viz 
M.  Cantora  v  »Allgemeine  Deutsche  Biblio- 
graphiec  XIV.  str.  76.  Zfr. 

JoaUlerie  [žoajríj.  franc,  klenotnictví. 

Joakiin  (Io»KiiMi):  1)  J.  Korsuňanin, 
biskup  novgorodský  (f  1030).  Velkokn.  Vladi- 
mír přivezl  jej  z  Korsuně.  O  jeho  vystupo- 
vání proti  pohanům  vypravuje  připisovaný 
mu  Joakimovský  letopis  (Tatiščev,  d.  I.).  Ostat- 
ky jeho  přeneseny  byly  r.  1598  do  kamenné 
kathedráíy  sofijské.  Pravoslavná  církev  svétí 
památku  jeho  10.  února  a  4.  října.  Založil 
v  Novgorodě  chrám  sv.  Sofie  a  klášter  sofij- 
ský  neboli  děsjatinn^. 

2)  J.,  předposlední  patriarcha  ruský  (*  1620, 
t  1690),  pocházeje  ze  šlechtického  rodu  Sa- 
vclových  opustil  r.  1655  službu  vojenskou  a 
vstoupil  do  kláštera.  R.  1664  stal  se  archi- 
mandritou  Čudova  kláštera  v  Moskvě  a  tím 
přišel  do  úzkých  styků  se  dvorem  Alexeje 
Michajloviče,  načež  r.  1672  stal  se  metropo- 
litou novgorodským  a  r.  1674  patriarchou. 
Za  něho  konáno  několik  církevních  sněmů,  na 
nichž  ospbnosti  duchovní  vyloučeny  z  pravo- 
moci světské  (1675),  ustanovena  všeobecná 
norma  církevních  daní  a  poplatků  (1687)  a 
uznána  nutnost  součinnosti  moci  státní  i  cír- 
kevní proti  rozkolu  (1681).  Tou  dobou  obje- 
vili se  v  Moskvě  jesuité,  a  vzplanul  spor 
o  době  přepodstatnění  nejsv.  svátosti.  J. 
obrátil  se  k  východním  patriarchům  o  spisy, 
týkající  se  tohoto  sporu,  a  kdyŽ  r.  1689  v  Mo- 
skvě vznikly  bouře,  domohl  se.  Že  Medvěděv, 
jenž  stroiil  úklady  jeho  životu,  odsouzen  a 
jesuité  z  Moskvy  vyhnáni,  R.  1690  nový  sněm 


zavrhl  slavnostně  učení  katolické.  Jeho  péčí 
připojena  metropolie  kijevská  patriarchovi 
naoskevskému.  Vydal  několik  spisů  proti  roz- 
kolu, jako  Iivéščenije  o  čudě  (Moskva,  1677); 
Poučenije  ko  vsémpravosl.  chrlstianam  (t.,  1682) 
a  zejména  Uvék  duchovny]  (t.,  1682,  1753  a 
1791),  pokládaný  dosud  za  nejlepší  polemický 
spis  proti  rozkolu,  pojednávající  v  části  hi- 
storické o  opravě  bohoslužeoných  knih  za 
Nikóna  a  její  oprávněnosti  a  odpovídající 
v  druhé  části  ku  všem  hlavním  otázkám  roz- 
kolnickým.  Někteří  připisují  jej  arcibiskupu 
cholmogorskému  Afanasiovi.  Za  J-a  opraveny 
a  vydány  též  bohoslužebné  knihy,  jako  Šesto- 
dnév  (1678);  Trebnik  (1680);  Psaltir  (1680); 
Minéja  obščaja  (16S1)]  Tipikon  (16B2);  Oktoicii 
(1683)  a  Časoslov  (1688).  Srv.  Barsukov,  Vse- 
rossijskij  patriarch  J.  Savelov  (Petrohrad, 
1890).  Suk. 

Jo&nina  viz  Jan  i  na. 

Joami  (loaHHit),  Ivan,  Jan,  jméno  mno- 
hých knížat  a  panovníků  ruských  (srv.  Ivan), 
dále  světců  a  duchovních  osob,  z  nichž  nej- 
důležitější jsou: 

1)  J.  Lěstvičnik,  blahoslavený,  nezná- 
mého původu  (t  kol  600),  byl  ke  konci  svého 
života  převorem  kláštera  sinajského  a  znám 
jest  u  Slovanů  spisem  Léstvica  rajskaja  {xltyLa^ 
tou  Ttagadtiaov^  Scula  paradisí),  vydaným  po- 
prvé latinsky  v  Benátkách  r.  1531.  Obsahuje 
30  besed  o  30  stupních  duchovního  postupu 
k  dokonalosti.  Spis  byl  psán  pro  mnichy  a 
stal  se  pro  ně  nevyhnutelnou  knihou  pří- 
ruční. V  X.  nebo  Al.  stol.  přeložen  byl  do 
slovanštiny  v  Bulharsku  a  v  XIV.  stol.  zho- 
toven druhý  překlad  v  Srbsku  za  spolupů- 
sobení Jiřího  Brankovice.  Oba  překlady  do- 
staly se  do  Ruska,  kde  Léstvica  poprvé  vy- 
dána v  Moskvě  (1647).  Metropolita  Filofcj 
Leščinskij  přepracoval  ji  a  vydal  jako  Sibiř- 
skij  Lěstvičnik.  Nové  překlady  vydal  D.  M. 
Uljaninskij  (Moskva  1785,  Petrohrad,  1812  a 
1817.  Kijev,  1823).  Nejnověji  vyšel  v  Moskvě 
(1892).  Ve  staroslovanské  literatuře  bylo  ještě 
známo  J-ovo  Poslání  k  igtimenu.  Sebrané  spisy 
jeho  vyšly  s  názvem  Joannis  Scholastici^  qui 
vtilgo  Climax  appellatur,  opera  omnia  (Paříž, 
1633).  Srv.  German,  Prepodobnyj  J.  Lěstvič- 
nik (Petrohrad,  1854)  a  Archangelskij,  Tvo- 
řen ij  a  otcov  cerkvi  v  drevněrusskoj  pismen- 
nosti  r>Žurnal<  min.  nár.  osvěty,  1888). 

2)  J.  Rylský,  svatý,  patron  národa  bul- 
harského (t  946),  stal  se  zakladatelem  klá- 
štera rylského  a  vynikl  přísným  poustevni- 
ckým  životem.  Ostatky  jeho  byly  převezeny 
z  kláštera  rylského  do  Sofie,  prý  carem  Pe- 
trem (927—967),  ale  Maďaři  za  válečné  vý- 
pravy odcizili  je  odtud  a  teprve  císař  Isák 
vymohl  vrácení  těla,  jeŽ  osobně  přijal  v  Sofii 
(árědci)  r.  1187.  Cár  Asěn  obsadiv  Sofii  dal 
je  s  velikou  slávou  přenésti  do  Trnová  (1195) 
a  uložiti  zde  jako  záruku  obnovené  říše  bul- 
harské. R.  1469  tělo  jeho  uloženo  opět  v  klá- 
šteře rylském.  Památku  jeho  slaví  církev  dne 
18.  srp.  a  19.  říj.  V  literatuře  známo  jest  šest 
jeho  životopisů.  Srv.  Syrku,  Sbornik  statěj 
po  slavjanověděniju  (Petrohrad,  1883). 
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3)  J.,  cxarch  bulharský,  viz  Jan  32. 

4)  J.  příjmím  JDop,  kněz  novgorodský,  autor 
letopisu  novgorodského,  při  němž  Tatiščev 
nalezl  první  opis  >Ruské  Pravdy €. 

6)  J.  Šušerin,  spolupracovník  patriarchy 
Nikóna.  Po  svržení  tohoto  byl  13  let  vězněn 
v  Novgorodě  a  ku  přímluvě  carevny  Tatiany 
osvobozen  r.  1682.  Napsal:  Žitije  patriarcha 
Ni  koná  (Petrohrad.  1784). 

6)  J.  Glazatyj,  známý  prvním  spisem 
o  carství  Kazanském,  vydaným  akademií  nauk 
s  názvem  Istorija  o  Ka\anskom  carstvě  néii- 
véstnago  sočlnitéíja   XVII.  veka  (Petr.,  1791). 

7)  J.,  vlastně  Vladimír  Sokolov,  boho- 
slovec  ruský  (♦  1818  —  f  3869).  byl  profes- 
sorem  duchovní  akad.,  pak  rektorem  v  Petro- 
hradě a  v  Kazani  a  konečně  biskupem  srno- 
lenským.  Jeho  Opyt  kursa  cerkovnago  lakono- 
védénija  (Petr.,  1851—52)  byl  prvním  věde- 
ckým pokusem  v  Rusku  z  oboru  církevního 
práva  a  získal  mu  doktorát.  Menší  práce  a 
přednášky  jeho  vyšly  v  Časop.  »Christian- 
skoje  čtěnije*  a  »Pravoslavnyj  Sobesědnikc, 
jehož  byl  též  redaktorem.  Pozoruhodná  jsou 
jeho  kázání  pro  svůj  publicistický  ráz,  ze- 
jména z  r.  1859,  kdy  dotýkal  se  hlavně  otázky 
osvobození  sedláků.  Ale  ani  otázka  ženského 
vzdělání  a  emancipace,  politické  a  občanské 
svobody  a  pod.  nezůstaly  jím  nepovšimnuty. 
Vyšly  s  názvem  Besedy,  poučcnija  i  réČi  (Smo- 
Icnsk,  1871,  2.  vyd.  t.,  187a).  Srv.  životopis 
jeho  od  N.  Románského  v  »Čtěnijích«  spo- 
lečnosti přátel  duchov.  vzdělání  (Moskva,  1887) 
a  Znamenského  spis  Istorija  kazanskoj  duchov. 
akaděmiji  (Kazaň,  1891—92). 

8)  J.  Kronštadtskij  viz  Sergijcv. 
Joanne  [žoanj:  1)  J.  Adolphc  Laurent, 

spisovatel  franc.  (*  1813  v  Dijonu  —  f  1881 
v  Paříži),  stal  se  r.  1836  advokátem,  obrátil 
se  však  záhy  k  žurnalistice  a  podnikl  cestu 
do  Švýcar  a  do  Černého  lesa.  R.  1840  počal 
vydávati  příruční  knihy  pro  turisty  {Guides 
J.),  jež  záhy  došly  značné  obliby  a  vycházely 
pak  v  mnohých  vydáních.  Vztahuji  se  nejen 
na  Evropu,  ale  i  na  Orient.  Od  r.  1866  upra- 
vuje se  z  nich  také  menší  vydáni  pod  ná- 
zvem Guides  Diamant.  Cenné  jsou  jeho  Géo- 
graphies  départemcntales  a  Dictionnairc  géo- 
graphique,  adminisiratif,  postál  etc.  dc  la  France 
(2.  vyd.  Paříž.  1872).  Byl  ze  zakladatelů  alp- 
ského klubu  irancouzského.  Jeho  jméno  má 
ve  Francii  týž  zvuk  jako  Baedekcr  v  Německu. 
Syn  jeho 

2)  Paul  Benigně  J.  (♦  1847  v  Paříži)  vě- 
noval se  s  počátku  advokacii,  opustil  však 
jako  otec  dráhu  tu  a  byl  dlouho  spolupracov- 
níkem svého  otce,  po  jehož  smrti  převzal 
v  nakladatelství  Hachettově  další  řízení  Gui- 
des J.,  jež  značně  zdokonalil.  Od  r.  1890  vy- 
dává rozsáhlé  dílo  Dictionnaire  géographique 
€t  administratif  de  la  France  et  de  ses  colonies 
(dosud  5  sv.). 

Joannes  (lat.),  Jan:  1)  J.  Actuarius  viz 
Actuarius. 

2)  J.  Andreae  s  příjmím  dc  S.  Hiero- 
nymo,  slavný  kanonista  italský  (♦  1270  v  mu- 
gťllském  údolí  u  Florencie  —  f  1348  morem 


v  Bologni).  Jsa  nemanželským  synem  pozděj- 
šího bolognského  kněze  Andrey  vystudoval 
v  Bologni  theologii  a  práva  a  stal  se  tam 
brzo  po  r.  1300  professorem  dekretalií.  Za- 
stávav  jen  krátký  čas  professuru  v  Padově 
byl  téměř  40  let  prof.  církevního  práva  v  Bo- 
logni a  proslul  jako  výtečný  právník.  Daliť 
mu  jméno  »fons  et  tuba  juris*.  Hlavní  díla 
jeho  jsou:  Novella  in  Decreřa/w  (Benátky,  1489, 
1581J;  Glosa  in  Sextum;  Novella  in  Sixtum  (t., 
1499);  Quaestiones  Mercuriales  (t,  1581);  Glossa 
in  Qementinas  (1326).  —  Srv.  Savigny,  Gesch. 
des  rdm.  Rechts  im  Mittelalter,  sv.  6. 

Joanneom,  zemské  museum  štýrské,  viz 
Hradec  Štýrský  str,  742. 

Joannloy  Gabriel  {Joannicius),  slavný  lé- 
kař a  professor  akademie  krakovské,  rodilý 
z  Przeworska  (f  1645  v  Krakove),  studoval 
v  Itálii  a  stal  se  lékařem  Sigmunda  III.  a  jeho 
sestry  král.  Annyjagiellonky.  Kromě  dokon- 
čení velikého  Zielnika  Šimona  Syrenijusze, 
vydaného  r.  1613,  sepsal:  De  peste  (1600); 
Questio  de  desipientia  (1610);  Piantarum  Cra- 
covieusium  indicem  etc.  (1616),  jeden  z  nej- 
vzácnějších tisků  polských,  a  j. 

Joannldes:  1)  J.  Daňhel  zvaný  dle  ro- 
diště Skočovský,  kněz  Jednoty  bratrské, 
jenž  asi  v  1.  1606—1620  spravoval  bratrské 
sbory  v  Paršovicích  a  Hlinsku.  V  literatuře 
znám  jest  kázáními  {Neděle  smrtnd^  sbírka  ká- 
zání, Olomúc,  1614  a  1616;  Řeč  Isaiáše  pro- 
roka nad  mrtvým  télem,  t.,  1619)  a  veršova- 
ným Popisem  ohně  v  Lipníku  (t.,  1613). 

2)  J.  Jiří  Frydecký,  kněz  evangelický, 
pocházel  z  Frydeku  a  v  1. 1654 — 67  byl  správ- 
cem církví  v  Popicích  a  v  Koštěnicích  na 
Těšínsku,  načež  farářoval  v  Popicích.  Napsal 
Modlitby  křesťanské  (Trenčín,  1654).  Clangor 
tubae  a  O  posloupnosti  učeni  evang.  i  kněžstva 
jeho  (Žilina.  1667).  Srv.  Jireček,  Rukověť  I. 
323  a  II.  386. 

Joanny  |žo-],  vlastním  jménem  Jean  Ber- 
nard Brisebarre,  herec  franc.  (♦  1775  v  Di- 
jonu —  t  '^^^^  ^  Paříži),  byl  vojákem,  teprve 
r.  1797  vystoupil  poprvé  v  Paříži,  odejel 
s  Talmou  do  Brusselu,  kde  hrál  s  ním  dů- 
věrníky. Vrátiv  se  do  Francie  zažil  několik 
let  kruté  nouze;  r.  1807  debutoval  na  Co- 
médie  frang.,  vrátil  se  však  brzy  zase  na  vc- 
nck.  R.  1819  vystoupil  v  Odeonu  s  takovým 
úspěchem,  že  Comcdic  fran^.  snažila  se  jej 
odlouditi  tomuto  divadlu;  přešel  k  ní  však 
teprve  r.  1825  a  stal  se  brzy  potom  nástup- 
cem Talmovým  a  dědicem  jeho  slávy.  Hrál 
nejen  klassický  rcpertoir  tragický,  ale  s  nej- 
větším porozuměním  i  rodící  se  romantický. 
R.  1841  odešel  na  odpočinek. 

Jo&O,  Joam  [šáCm],  port,  Jan. 

Sao  Joao  da  Foz  |sáun  šá(m  da  fós],  mě- 
sto v  distriktu  portském  portug.  prov.  Minho 
při  pr.  bř.  ústí  Duera,  vých.  od  Porta,  s  nímž 
spojeno  jest  silniční  drahou;  má  tvrz,  maják, 
mořské  lázně  a  3662  ob.  (1878). 

Sao  Joao  del  Rey  [sáCíh  šáun  del  réi|, 
město  ve  státu  Minas  Geraes  Spoj.  Obcí  bra- 
zilských v  krásné  horské  krajině,  jihozáp.  od 
Villa-Riky,  s  železničním  spojením  do  Ouro- 
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Prcta  a  Ria  de  Janeiro,  má  pěknou  radnici, 
gymnasium,  nemocnici,  tkalcovství,  obchod 
se  sýrem,  vepřovým  masem,  ovocem  a  ho- 
spodářskými plodinami  a  asi  8000  ob.  Dříve 
velmi  výnosné  ryžovny  zlata  u  Morro-Velha 
jsou  již  skoro  úplné  vyčerpány. 

San  Joaquin  í-choakín],  řeka  ve  státě 
Kalifornii  Spoj.  Obcí  severoamer.,  pramení 
v  Sierře  Nevadě  na  37°  33'  s.  š.,  teče  nejdříve 
až  ku  svému  spojení  s  výtokem  jez.  Tulare 
směrem  jihozáp.,  načež  sé  obrací  k  sev.-záp. 
Ústi  se  po  toku  560  km  do  Sacramenta  a 
s  ním  zároveň  do  zálivu  Suisunského.  Splavna 
jest  v  délce  240  km  aŽ  do  Stocktonu  pro  lodi 
o  ponoru  1*5  m,  odtud  aŽ  do  Fresno  City  pro 
menší  lodi.  Přijímá  s  obou  stran  četné  po- 
bočky, z  nichž  největší  jsou  Fresno,  Mari- 
posa,  Merced,  Tuolumne  a  Calaveras. 

Joas  (hebr.  Jehóds):  1)  J.,  syn  Achazjův, 
král  júdský  od  r.  836—796.  zachráněn  byl  po- 
mocí kněží  a  tety  své  josabe  při  všeobecném 
vraždění  mužských  potomků  královské  ro- 
diny, jež  babička  jeho,  královna  Athaljá,  zmoc- 
nivši se  trflnu  júdského  r.  843,  nakázala.  Po 
šest  roků  chován  byl  v  chrámě,  vychováván 
veleknězem  Jójadou.  Když  mu  bylo  sedm 
let,  pomazán  jest  Jójadou  za  krále  na  místě 
zavražděné  Athalje.  Jójada  byl  i  vládcem  za 
nezletilosti  J-ovy,  což  na  tohoto  mělo  ten 
vliv,  že  i  jako  samostatný  vládce  podřizoval 
se  vůli  kněžstva.  Zavraždčn  byl  dvěma  sluhy 
za  to,  že  chtěje  odvrátiti  krále  syrského  Cha- 
zacla  od  Jerusalema  vykoupil  se  částí  po- 
kladu chrámového.  J-ovi  připisuje  se  i  regu- 
lativ týkající  se  udržování  chrámu  z  darů. 

2)  J.,  syn  a  nástupce  isráélského  krále  Joá- 
chaza  (798—790).  O  jeho  vládě  viz  Isráélité, 
822,  2.  sloupec,  řádek  30.  zdola  a  n.     Dk. 

Joasaf  (loACa^i),  jméno  Četných  církev- 
ních hodnostářů  ruských.  Hlavnéjší  z  nich 
jsou: 

1)  J.  blahoslavený,  zakladatel  a  první  pře- 
vor  kláštera  svatoborského  u  Pskova.  Byl 
zabit  livonskými  rytíři  4.  bř.  1299  a  pocho- 
ván v  klášteře,  jejž  byl  založil. 

2)  J.,  čtvrtý  patriarcha  všeruský  (f  1640), 
byl  arcibiskupem  pskovským  a  nastoupil  po 
Filaretovi  (1633).  Ztrestal  krutě  arcibiskupa 
suzdalského  Josefa  Kurceviče  pro  nedůstojné 
chování  a  vydav  »Lěstvicu  vlasťamc,  odstranil 
spory  mezi  církevními  hodnostáři  o  místa  při 
bohoslužbě  a  sněmech.  Pokračoval  též  ve  vy- 
dávání a  opravě  církevních  knih  bohoslužeo- 
ných,  jichž  za  něho  vyšlo  23. 

3)  J.,  sedmý  patriarcha  rus.  (f  1672),  na- 
stoupil po  Nikónovi  (1667)  a  svolav  r.  1668 
synodu  prohlásil  dne  13.  kv.  u  přítomnosti 
patriarchy  alexandrijského  a  antiochijského 
opravu  církevních  knih,  provedenou  Nikó- 
ncra,  za  správnou,  čímž  rozkol  ruský  dovršen. 
Za  něho  vydán  první  spis  proti  rozkolníkům 
»Žezl  pravlenija*  a  vystupováno  příkře  proti 
knčžím,  sloužícím  dle  starého  způsobu.  Vy- 
dal též  několik  církevních  knih  a  spisek  Vý- 
piska ot  bo^.  pisanij  o  blagolépnom  pisawji 
ikon . . .  (Moskva,  1668),  směřující  k  zuŠlech- 
tění  ruské  ikonopisi. 


4)  J.  (Gorlenko),  biskup  bělgorodský  a 
charkovský  (•  1705  —  t  1754),  proslul  přís- 
ným životem,  takže  od  lidu  pokládán  za  sva- 
tého. Jeho  veršovaný  dialog  Braň  semi  dobro- 
détélej  s  semju  gréchami  vydal  V.  Gorlenko 
(Kijev.  1892).  Životopis  napsal  G.  F.  Kvitko 
(t.,  1836  a  častěji). 

6)  J.  (Chotuncevič,  Chotuncevskij), 
šiřitel  křesťanství  v  Sibiři  (f  1758),  byl  r.  1742 
v  čele  missie  na  Kamčatku,  pokřtil  přes  2000 
domorodců,  vystavěl  zde  několik  chrámů  a 
zřídil  školy.  Později  byl  rektorem  moskevské 
akademie,  biskupem  kexholmským  a  vikářem 
biskupství  novgorodského. 

6)  J.  (Joann  Iljič  Bolotov),  biskup  ka- 
djacký  (*  1761  —  t  1799),  vzdělav  se  v  se- 
mináři tverském  a  jaroslavském,  vyučoval 
v  Ugliči  a  r.  1786  vstoupil  do  kláštera.  Jako 
Člen  ruské  misse  duchovní  stal  se  zástupcem 
ruskoamer.  společnosti  a  poslán  byv  ke  bře- 
hům Ochotského  moře,  získal  si  zásluhy  o  kře- 
sťanství na  ostrově  Kadjaku.  R.  1799  vysvě- 
cen v  Irkutsku  na  biskupa,  ale  na  zpáteční 
cestě  zahynul  v  moři.  Napsal  Topografičeskoje, 
klimatičeskoje^  stati stičeskoje  i  nravstvennoje 
opisanije  ostrova  Kadjaka  (»Drug  Prosvěšče- 
nijac  1805). 

Jób  (hebr.  Jjjób,  lat.  Hiob^  arab.  Ejjůb). 
1)  J.,  patriarcha  biblický,  jenž  přes  vynikající 
zbožnost  svoji  stíhán  jako  nikdo  jiný  krutými 
ranami  osudu,  jež  snášel  s  bezpříkladnou 
vytrvalosti  a  oddaností.  Odtud  stal  se  obra- 
zem všech  trpělivých  nešťastníků  a  zvěst  o  ne- 
štěstí někoho  náhle  stíhajícím  zvána  zvěsti 
J-ovou.  J.  pocházel  z  Uz  blíže  Edómu  i  byl 
tudíž  neisráélita.  Obdařen  byl  hojně  vším, 
čeho  si  srdce  smrtelníkovo  může  žádati,  statky, 
čeledí  i  četnou  rodinou.  Ve  všem  tom  osvědčil 
se  dokonale  zbožným.  By  se  přesvědčil,  je-li 
jeho  zbožnost  opravdová,  obdrží  satan  dovo- 
lení Boží,  odníti  J-ovi  nejprve  jeho  statky, 
čeleď  a  děti,  a  když  J.  zprávy  o  těchto  ne- 
štěstích přijímá  s  plnou  oddaností  do  vůle 
Boží  (Bůh  dal,  Bůh  vzal,  buď  jméno  jeho 
pochváleno?),  další  dovolení  stihnouti  i  jej 
samého  malomocenstvím  (elefantiasí).  Opu- 
štěn i  vlastní  ženou,  vyvržen  ze  společnosti 
lidí,  nesnesitelně  trpě,  při  tom  viny  sobě  ne- 
vědom,  prohřeší  se  sice  slovy  netrpělivosti 
a  pochybami,  na  konec  však  přece  zachová 
víru  ve  spravedlivého  Boha  a  spravedlnost 
řádu  světového  a  ukvapenosti  své  lituje.  Tak 
přestojí  J.  i  tuto  zkoušku,  zaČcž  odměněn 
vrácením  se  jeho  zdraví  a  dvojnásobným 
štěstím  pozemským. 

Osudy  J-ovy  jsou  předmětem  biblické 
knihy,  jež  vyškytá  se  v  textu  biblickém  mezi 
knihou  Přísloví  a  Písní  písní.  Knihu  o  42 
kapitolách  možno  přirozeně  rozděliti  na  pět 
částí,  jež  obsahují:  I.  Prosaický  prolog  se- 
znamující s  dějem  (kap.  1  a  2).  II.  Rozmluvy 
mezi  J-em  a  přáteli  jeho  Elífázem,  Bildádem 
a  Sófarem,  již  uslyševše  o  jeho  utrpení,  při- 
cházejí ho  navštívit  a  potěšit  (3—31).  III.  Řeči 
Elíhúa,  jenž  vystupuje  jako  člověk,  který  vy- 
slechnuv obě  svářící  se  strany  a  jejich  řečmi 
neupokojen,  snaží  se  sám  podati  vysvětleni 
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utrpení  J-ova.  IV.  Odpovčď  Jahvovu,  k  níž 
J.  na  konci  II.  části  Boha  přímo  vyzýval 
(38—42,  6).  Části  II.— IV.  jsou  podány  po- 
eticky až  na  několik  řádek  prosou,  jimiž  vy- 
stupující osoby  se  uvádějí.  Poslední,  V.  čásť 
jest  epilog  o  konečné  rehabilitaci  J-ově.  Přá- 
telům J-ovým  dostává  se  hněvu  Božího  za 
jich  výroky  proti  J-ovi  a  nespravedlivé  jeho 
obviňováni,  jakoŽ  i  že  nemluvili  o  Bohu,  což 
pravého  jest,  jako  služebník  jeho  J.,  i  odká- 
záni na  přímluvu  J-ovu. 

Z  těchto  pěti  částí  považuje  kritika  čásť 
III.  (řečí  Elíhúow)  za  nenáležející  do  původní 
básně;  neníť  o  lEllíhúovi  řeč  ani  v  prologu 
ani,  což  hlavně  váží,  v  epilogu.  Spojení  mezi 
ostatní  básní  a  řečmi  jeho  jest  zcela  volné 
i  možno  ho  postrádati,  aniž  ublíží  se  smyslu 
básně  neb  argumentaci;  naopak  ruší  spojitost 
mezi  řeči  J-ovou  (29—31)  a  Jahvovou  odpo- 
vědi na  ni,  jež  následuje  teprve  v  kap.  38, 
obsahem  anticipujíce  částečně  odpověd  Jah- 
vovu, na  druhé  straně  tvrdí  se  v  nich  v  celku 
totéž,  co  již  hlásal  Elífáz.  I  sloh  jejich  jest 
podstatně  jiný  neŽ  ostatní  knihy;  je  roz- 
vláčný, strnulý  a  vykazuje  hojně  tautologií; 
konečně  i  poesií  zůstává  za  ostatní  knihou. 
Vyskytují  se  i  zvláštnosti  mluvy,  mimo  jiné 
i  aramaismy,  a  sice  větší  měrou  než  v  ostat- 
ní části.  Ze  všeho  toho  soudí  moderní  kri- 
tika, že  tu  jde  o  cenný  dodatek,  v  němž 
o  něco  pozdější  pisatel  chtěl  položiti  důkaz 
na  pravdy,  jež  po  jeho  názoru  v  básni  do- 
statečně nebyly  vytknuty  nebo  jichž  vůbec 
pohřešoval. 

Vlastní  kniha  J.  jeví  se  nám  jako  literární 
práce,  působící  mohutně  obsahem,  dokonalá 
formou.  Ode  všech  ostatních  částí  bible  liší 
se  pravidelným  rozváděním  důkazů,  přcdčíc 
v  ohledu  tom  jako  dílo  umělecké  i  nad  Je- 
saiáše  (40 — 66).  Kniha  vyniká  originálností 
invence  i  svěžestí  a  samostatností  podání. 
Jazyk  poukazuje  na  pozdní  původ  knihy  (ara- 
maismy a  něco  arabismů,  zvláštnosti  syntaxe), 
neméně  na  to,  že  snad  autor  žil  v  místě,  kde 
stýkali  se  s  Hebraei  lidé  mluvící  aramcjsky 
a  arabsky.  Parallely  k  místům  J.-a  nalézáme 
u  Amosa.  Jesaiáše,  Jeremiáše,  v  Pláči  Jere- 
miášově, Příslovích  a  některých  Žalmech  (zvi. 
39.  88  a  107). 

Původ  básně  klade  tradice  do  doby  patri- 
archy J-a  samého,  považujíc  ji  za  sou- 
časnou. Za  autora  považován  tu  přímo  i  Mojžíš. 
Podobné  patriarchální  zbarvení,  upomínající 
na  Genesi,  vykazuje  počátek  a  konec  básně. 
Moderní  kritika  klade  ji  do  doby  daleko  po- 
zdější, jak  tomu  nasvědčuje  mimo  jiné  vyvi- 
nutý názor  o  Bohu  a  pořádku  světovém, 
třeba  přesné  stanovení  doby  i  ona  uznává 
nemožným.  Názor  nejvíce  rozšířený  jest  ten, 
že  kniha  jest  stěží  starší  doby  Jeremiášovy 
a  že  vznikla  nejspíše  v  babylónském  zajetí 
nebo  brzy  po  něm.  Svědčí  tomu  místy  pro- 
zírající  znalost  Zákona,  pokročilé  poměry 
sociální,  rozhled,  schopnost  a  zkušenost  auto- 
rova, reflexe  o  lidském  životě  a  společnosti 
a  jejím  zařízení,  o  ctnosti,  o  štěstí,  nauka 
o  Bohu  a  p.  otázky,  s  nimiž  setkáváme  se,  ne- 


hledíc k  některým  sporným  Žalmům,  nejprve 
u  Jeremiáše.  Zmínky  zasluhuje  i  vystupování 
satana.  Pozadí  básně  tvoří  dle  Davidsona 
doba  státního  rozvratu  a  nejvyšší  bídy,  na 
niž  soudí  se  z  líčení  podaných  J-em  a  jíŽ  by 
mohla  býti  doba  politických  převratů,  kteréž 
způsobili  v  Palestině  a  Sýrii  Assyrové  a 
Babyloňané.  I  formální  dokonalost  básně 
svědčí  o  zralém  vývoji  literatury.  V  poetice 
náleží  knize  J.  místo  v  oddělení  didaktickém. 
Formálně  jest  dialogem  s  vývojem  drama- 
tickým; o  dramatu  nemůže  býti  řeČi.  Text 
J-a  jeví  se  silně  porušen.  Zmínky  zasluhuje 
mimo  jiné,  že  koptický  překlad  ze  Septua- 
ginty  jest  asi  o  400  veršů  kratší  než  text  ma- 
sory.  Jeví-li  se  tím  samým  starší  neŽ  text 
hebrejský,  jest  ovšem  jiná  otázka. 

Kritický  text  podal  Siegfried  v  Hauptové 
bibli  (1893),  Beer  ve  svém  vydání,  dále  ve 
studii  »Der  Text  des  Buches  Hiob  unter- 
sucht€  (Marburg  1895)  a  Bickell  ve  »W.  Z.  f.  d. 
Kunde  d.Morgenl.*  (1894).  Příspěvky  kněmu, 
hlavně  na  základě  Septuaginty,  podali  Bickell 
a  Dillmann.  Z  ostatní  literatury  srovnati  sluší 
mimo  díla  všeobecná  o  bibli  a  její  poetické 
části  (hlavně  Ewaldovy:  »Die  Dichter  des 
a.  Bundes«  III.  1854  a  Reussa  »Philosophie 
religieusc  et  morale  des  Hebreux*  1873)  pře- 
klady a  výklady:  Schlottmannův  (1851),  Re- 
nanův  (1859),  Delitzschův  (2.  vyd.  1876),  Dill- 
mannův  (»Kurzgef.  exeg.  Handbuchc  II.  3.  vyd. 
1891),  Merxův  (kritický,  s  hebr.  textem  1871), 
Hitzigův  (1875),  Hoítmannův  (Kiel,  1891), 
Siegfriedův  (v  Kautzschovč  bibli,  1894).  Pří- 
spěvky podali  Budde  (>Beitráge  zuř  Kritik 
des  Buches  Hiobc,  2  části,  1876),  Cox  (angl. 
výklad  1880),  Davidson  (v  cCambridgc  Biblec 
1884),  Cheyne  (»J.  and  Salomone,  1887), 
Bradley  (2.  vyd.  1883),  Kuenen  (»£inleitungc 
III.  1,  1894  a  j.  K  formální  stránce  srv.  Včt- 
ter,  Die  Metrik  des  Buches  J.  (Freiburg  i.  B., 
1897).  Dk. 

2)  J.,  první  patriarcha  všeruský,  viz  Jo  v. 

Jobbó-Buval  [žobé-dyvál],  Felix  Ar- 
mand  Marie,  malíř  franc.  (*  1821  v  Carhaix, 
dép,  Finistěre),  žák  Delarochea,  Gleyrea 
a  École  des  beaux-arts.  Stal  se  městským 
radou  a  snažil  se,  ač  bez  výsledku,  jakožto 
maire  15tého  okresu,  potlačiti  povstání  kom- 
muny  r.  1870—71.  Maloval:  Toiletta  nevěsty 
(1855,  mus.  v  Lyoně);  Kladeni  Krista  do  hrobu 
(1845,  v  kostele  v  Landerneau);  Návrat  s  Kal^ 
varie  (v  St.  Louis  en  Tisle);  mimo  to  provedl 
různé  malby  nástěnné  v  kostelích  a  monu- 
mentálních budovách,  jako:  ^Moudrost  a  Silu 
v  soudní  síni  v  Bordeauxu,  Čtyři  ročni  doby 
v  slavnostním  sále  radnice  lyonské  a  j. 

Jobber  [džobr],  angl,  také  stock-J.  (Job, 
obchůdek  výnosný),  obecně  značí  obchod- 
níka, v  řeči  bursovní  takového  obchodníka 
bursy  eflfektní  {Stock-Exchangé),  který  zvláště 
obchod  differenční  a  t.  zv.  agiotáži  provozuje. 
Proti  J-ovi  stavívá  se  broker  (dohazovač), 
který  nikoli  na  vlastní  účet,  nýbrž  z  cizího 
mandátu  papíry  kupuje  a  prodává,  k  čemuž 
užívá  obyčejně  prostřednictví  j-ova;  J.  tedy 
prodává  druhému  brokerovi,  co  od  prv- 
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niho  koupil.  Na  kontinentě  znamená  J.  také 
bursovniho  šejdíře  a  hasardnika. 

Jober,  ves  v  Čechách,  viz  Javor  ská. 

Jobi,  též  Jappen  neb  Jopin,  největší 
z  ostrovů  Geclvinského  zálivu,  poblíž  sev. 
břehu  Nizozemské  Nové  Guinee,  30  km  na 
západ  od  mysu  Geclvinku  na  1^38'  s.  š., 
135M0'  a  137®  v.  d.  Průliv  Jobský  dělí 
jej  v  severu  od  ostrova  Schoutenova.  J.  jest 
ve  sméru  od  záp.  k  vých.  160  km  dl.,  místy 
až  15  /cm  šir.  a  zaujímá  3480  km*.  Horské 
pásmo  prostupuje  celým  hustě  zalesněným 
ostrovem.  Sev.  břeh  jest  nehostinný  a  ne- 
přístupný, při  již.  břehu  však  nalézá  se  značný 
počet  ostrůvků.  Dle  Bcccariho  žije  tu  7200 
obyv.,  na  pobřeží  papuanští  Mafurové,  uvnitř 
pak  divocí  lidožrouti,  kteří  s  Mafury  neustále 
válčí.  Sultán  tidorský,  nizozemský  vasall,  po- 
kládá se  za  pána  ostrova. 

Jobst  Karl,  malíř  rak.  (*  1855  v  Mauer- 
kirchen  v  Hor.  Rak.),  žák  vídeňské  akademie 
za  Mayera  a  Wurzmgera,  cestoval  v  Itálii, 
Francii  a  již.  Německu  a  usadil  se  ve  Vídni. 
Provedl  četné  nástěnná  malby  v  kostelích, 
jako  v  kapli  sv.  Štěpána  v  Ostřihomě,  v  Kar- 
lině, na  Vyšehradě,  v  Plzni,  v  Modlinku;  v  ně- 
kterých kaplích  v  klášteře  v  Klosterneuburku, 
ve  Votivním  kostele  vídeňském  a  jinde.  Mimo 
to  maloval  oltářní  obrazy  pro  Klostemeuburg, 
Světlou  v  Dol.  Rak.  a  Cernovice.  Od  něho 
pochodí  také  návrhy  pro  některé  malby  na 
skle  ve  vídeňských  kostelích  sv.  Štěpána 
a  Votivním,  v  Prešpurku  a  v  Nancy. 

Jookelsdorf,  ves  v  Čechách,  viz  j  ak  u  b  o- 
vice  2). 

Jooketa,  ves  v  sas.  kraj.  hejtmanství  zvi- 
kavském  na  Halštrovu  a  žel.  tratích  Lipsko- 
Hof  a  Reichenbach-Plavno-Cheb  s  215  ob. 
J.  jest  pro  svou  romantickou  polohu  četně 
navštěvovaným  letním  sídlem ;  přes  Halštrov 
vede  velkolepý  železniční  viadukt  96  m  vys. 
a  281  m  dl. 

Jookey  [dž6ki],  angl.  zdrobnělé  Jock  =z 
John,  podkoní,  pacholek  jezdecký,  v  řeči 
sportovní  každý  placený  jezdec  {professionat) 
proti  pánu,  který  o  dostizích  koňských  jede 
pro  čest  (gentleman  rider).  J-e  před  závo- 
děním a  po  něm  váží  na  váze,  poněvadž 
musí  míti  určitou  předepsanou  váhu;  jsou-li 
lehčí,  doplní  se  váha  olověnými  deskami,  jež 
se  vsunou  při  sedle.  Je-li  j.  najat  určitým 
majetníkem  stáje,  nesmí  bez  svolení  pána 
svého  jeti  jinému  závodčí.  J.  musí  míti  od 
závodního  spolku  licenci  jezdeckou,  která 
mu  pro  porušení  předpisů  závodních  může 
být  úplně  nebo  z  části  odňata. 

Jookey-Club  [dž6ki-kl6b],  angl.,  uzavřené 
aristokratické  kluby  pěstitelů  sportu  dostiho- 
vého v  Paříži,  Londýně,  Vídni,  Berlíně  a 
jinde. 

Joorisse  [žokrls],  franc,  hlupák,  sprosfák, 
manžel,  jenž  v  domácnosti  příliš  pomáhá; 
komický  typ  s!t»é  lidové  komedie  franc, 
většinou  hloupý  sluha  venkovský,  jenž  jako 
Šašek  baví  obecenstvo. 

Joomi  [jokus],  římský  bůh  Žertu.      klk. 

Jód  a  jeho  sloučeniny  viz  I  ód. 


de  Jode:  1)  Gerard  (Gerrit)  de  J. 
starší,  ryjec  (♦  1621  ?  v  Antverpách),  praotec 
ryjecké  rodiny  J-ů.  Vydal:  Collection  de  4 
recueils  ďestampes  (Antv.,  1555);  od  něho  na- 
lézají se  též  listy  v  díle  Moermansově  »De 
Cleyn  Wereltc  (t.  1584). 

2)  Gerard  ae  J.  mladší,  ryjec,  geometr 
a  nakladatel  (♦  1541  v  Antverpách  nebo 
Nymwegách  —  f  1591  [1599  ?|  v  Antverpách)^ 
byl  ve  službách  Karla  V.  a  ryl  zeměpisné  a 
historické  listy  ve  slohu  Cornelisa  Corta. 
Mimo  to:  Sv.  Jeroným  (dle  Tiziana);  Římský' 
triumf  (12  listů  dle  M.  Heemskerka) ;  UkřUo- 
váni  (3  listy  dle  Michel-Angela).  Konečně 
jest  od  něho  řada  podobizen  papežů. 

3)  Pieter  de  J.  starší,  ryjec  (*  1570  v  Ant- 
verpách —  1 1634  t.),  žák  svého  otce  Gerarda* 
de  J.  ml.  a  H.  Goltziusa.  Cestoval  v  Itálii 
a  r.  1631  pracoval  se  svým  synem  v  Paříži. 
Od  něho  pochodí  zejména  Poslední  soud  ^12 
listů  dle  J.  Cousina),  jenž  jest  z  největších 
známých  rytin.  Dále  provedl:  Zasnoubeni  sv, 
Kateřiny,  Madonnu  a  Sv.  Rodinu  (dle  Tiziana) ; 
Stéti  sv.  Jana  Kř.  a  Odevzdáni  klíč&  (dle 
Rubensa);  Život  sv.  Kateřiny  Sienské  (12  listů) 
a  Korunováni  sv.  Kateřiny  (dle  F.  Vanniho); 
dle  vlastních  (?)  kreseb  Pét  smyslit  a  Život 
Kristův  (36  listů).  Podobizny:  Boccaccio  (dle 
Tiziana);  Filip  III.  ipan.  a  Ferdinand  FalC' 
krabi  rýnsky  (dle  Rubensa);  Hrabě  TUly  (dle 
Van  Dycka)  aj.  Učitele  svého  Goltziusa  ne- 
dostihuje  J.  v  efifektnim  účinu,  za  to  však 
kresba  jeho  jest  méně  libovolná  a  manýro- 
vaná. 

4)  Pieter  de  J.  ml.,  ryjec,  syn  a  Žák  před. 
(♦  1606  v  Antverpách  —  t  ?).  Ryl  zejm.  velmi 
zdařilé  podobizny  dle  Van  Dycka.  Z  jeho 
četných  prací  (300  listů)  uvádíme:  Navštíveni 
F.  Marie;  Venus  Anadyomene;  Tři  Grácie; 
Herodias  s  hlavou  sv.  Jana  (dle  Rubensa); 
Sv.  Augustin  v^ývá  Sejsv,  Trojici  (dle  van 
Dycka);  Narození  Krista  (dle  Jordaensa)  a  j. 
Z  jeho  podobizen  dle  Van  Dycka  buďteŽ 
uvedeny:  Jordaens;  Púelenburg;  Snellinx;  De 
Coster ;  Valdítein ;  Tilly ;  Princ  .  Rupprecht 
Falckým;  Karel  I.  a  chot  jeho  Henr.  Marie. 

5)  Aer  no  ut  de  J.,  ryjec,  syn  před.  (*  1636 
v  Antverpách).  Působil  v  Nizozemí  a  v  Lon- 
dýně (zde  od  1666—67).  Ryl  zejména  zdařilé 
podobizny  jako:  kardinála  Pallaviciniho  (dle 
Tiziana);  vévodkyni  i  Lennoxu  (dle  Van 
Dycka) ;  mimo  to  také  krajiny  dle  L.  de  Vad- 
dera  a  jiných. 

Jodelle  [žoděl]  Etienne  de  Limodin, 
dramatik  franc.  (*  1532  v  Paříži  —  f  1573  t.)., 
člen  »Plejady€,  podjal  se  vědomě  úkolu  ob- 
noviti divadlo  franc.  ve  směru  antickém. 
Na  místo  národního  divadla  středověkého^ 
mystérií,  postavil  tragédii  podle  klassických 
předpisů  zhotovenou  a  hlavně  podle  Senecy 
napodobenou.  Tragédie  jeho  Cléopátre  captive 
a  komedie  Eugene  ou  la  Rencontre  (podle 
hry  MacchiaveUiho  »I1  frate«),  představované 
r.  1552  před  Jindřichem  II.  v  Remeši,  zjed- 
naly mu  velikou  přízeň  dvora,  jíŽ  byl  po- 
staven na  roven  mistru  svému  Ronsardovi 
a  kterouž  velmi  zpychnul.  Z  ostatních  prací 


S80 


Jodl  —  JóéL 


jeho  jmenujeme:  Didon  se  sacrifiante,  tragédii 
o  5  jedn.,  básněnou  již  celou  v  alexandrinech; 
ie  recueil  des  inscriptions,  figures,  devises  et 
mascarades  ordonnées  en  V  hotel  de  ville  de  Paris 
€w  iSS8\  Vhynténée  du  rot  Charles  IX\  Les 
amourSf  básné  příležitostné,  sonetty,  ódy  se- 
brané nejprve  Ch.  de  la  Motte  (Paříž,  1574), 
pak  Ch.  Martim  Lavauxem  (t.,  1868—70, 2  sv.) 
ve  sbírce  »Plejády  franc«. 

Jodl:  1)  J.  Jan  Kralupský,  spisovatel 
čes.  (*  28.  kv.  1791  v  Kralupech  —  f  28.  led. 
1869  t.).  Zabývaje  se  historickými  a  gramma- 
tickými  studiemi  slovanskými  býval  s  Hankou 
žákem  Dobrovského  v  Praze.  Vyznal  se  dobře 
ve  všech  slovan.  jazycích  a  v  rostlinopisu. 
Skončiv  studie  byl  profesorem  v  Litoměřicích, 
Písku,  Jičíně  a  v  Brně,  načež  stal  se  generálním 
ředitelem  studií  a  školství  ve  Vojenské  Hra- 
nici. Na  odpočinku  žil  ve  svém  rodišti,  kde 
sepsal  a  r.  1866  vydal  svým  nákladem  Děje-, 
ndrodo-  a  mluvopisnjr  ob\or  českoslovanský-, 
částečné  i  všeslovanský^  spis,  jímž  si  způsobil 
těžké  rozpaky  peněžní,  které  ztrpčily  mu 
poslední  dobu  života.  V  rukopise  zůstavil 
Českou  slovesnoft.  Mluvnici ^  Skladbu  a  pravo- 
pis.   Viz  Urbánkův  »Vestník  bibl.«  1871,  112. 

2)  J.  Friedrich,  íilosof  něm.  (♦  1848  v  Mni- 
chovéj,  habilitoval  se  r.  1880  ve  svém  rodišti 
pro  filosofii,  1885  povolán  na  něm.  universitu 
v  Praze,  1896  na  univ.  vídeňskou.  Zamítaje 
možnost  transcendentního  poznání  náleží  J. 
vedle  Laase,  Riehla  a  j.  k  německým  posi- 
tivistům.  Jest  hlasatelem  náboženství  lidskosti 
a  stoupencem  vědecké  éthiky  a  jedním  ze  šiři- 
telův ideí  německé  společnosti  pro  pěstění 
éthické  kultury.  Napsal  Leben  u.  Philosophie 
David  Humes  (1872);  Die  Culturgeschicht- 
schreibung,  ihre  Entivickelung  u.  iíir  Problém 
(1878);  Geschichte  d.  Ethik  in  der  neueren 
Philosophie  (1882—89,  2  sv.);  Volkswirtschafts- 
Uhre  u.  Ethik  (1886);  Wesen  u.  Ziele  der 
€thischen  Bewegung  in  Deutscliland  (1893); 
Was  Iteisst  ethische  Cultur}  (1894);  Lehrbuch 
4ier  Psychologie  (1896). 

Jodlov&iii  nazývá  se  onomatopoicky  zvlášt- 
ní manýra  zpěvní  v  Tyrolsku  a  Švýcarsku, 
vůbec  v  Alpách,  pokud  jsou  obydleny  Němci, 
obvyklá,  záležející  ve  výskotu,  při  némŽ  hlas 
přeskakuje  z  rejstříku  prsního  do  hrdelního 
(hlavového).  J.  vyskytuje  se  jen  jako  re- 
frainový  přívěsek  na  poslední  slabice  před- 
nášené písně,  jež  dle  toho  zovc  se  Jodler, 
a  nejsou  mu  podložena  slova,  nýbrž  pouhá 
samohláska  (vokalisa).  t^ 

Jodlowskl  Norbert,  historik  pol.  (*  1728, 
t  1793),  byl  členem  řádu  piaristů,  na  jejichž 
školách  vyučoval,  načež  byl  ředitelem  var- 
šavského ústavu  Collegium  Nobilium.  Vedle 
Panegyris  Michaeli  Principi  Poniatowski  (Varš., 
1785)  vydal  spis  Historyja  angielska  (t.,  1789 
a  91,  3  části),  sáhající  od  dob  římských  do 
r.  1770.  Jest  to  samostatné  spracování  ze 
sbírky  Millotovy,  jedno  z  nejlepších  své  doby, 
vynikající  též  přesností  mluvy. 

Jodoous  Pratensis  I -okus]  viz  Deprés. 

Jodolgrne  le  Marohó  [žodoaň  le  marše], 
lat.  Geldonia^   vlamsky  Geldcnaecken^  městys 


v  arrond.  nivelleském  belg.  prov.  Brabantské, 
38  km  vjv.  od  Brusselu  na  Velké  Geeté 
a  žel.  tratích  Ramillies-Tirlemont  a  Wavre- 
J.,  má  státní  střední  školu  pro  chlapce, 
prádelny  a  tkalcovny  vlny,  továrnu  na  tabák, 
papírny,  kamenné  lomy  a  4336  ob.  (1893). 
U  nedalekého  Ramillies  zvítězil  r.  1706  Marl- 
borough  nad  Francouzi  pod  Villeroyem. 

Jodok  viz  Jošt. 

Jódol  viz  lódol. 

Jóól,  syn  Pethúelův,  druhý  v  řadě  menších 
proroku  starozákonních.  O  osobě  jeho  nevíme 
ničeho.  Jeho  jménem  značena  jest  prorocká 
kniha  St.  Zákona  umístěná  v  bibli  mezi  Ho- 
seou  a  Amosem,  líčící  živou  mluvou  záplavu 
země  kobylkami  a  sucha,  jež  způsobila  nej- 
větší nouzi.  Proto  napomíná  prorok  k  lítosti 
včas,  by  odvráceno  bylo  zlo  ješté  horší. 
Ve  druhé  části  líčí  se  změna  úmyslů  Jahvo- 
vých a  jeho  odpověď  na  modlitbu  lidu,  slibu- 
jící na  novo  úrodu.  V  dalším  mluví  se  sice 
o  dni  Jahvově,  jenž  dostaví  se  za  strašidel- 
ných příznaků  na  nebi  i  na  zemi,  ale  hrůzy 
jeho  nezasáhnou  židů,  již  budou  zachráněni, 
ale  jejich  nepřátele,  kteří  rozptýlili  Isráél 
mezi  národy,  zemi  jeho  rozkouskovali  a  i  jinak 
lid  vyvolený  utlačovali.  Pomsta  stihne  je 
v  údolí  Josafatském,  kde  dojde  ke  krvavé 
seči,  jež  živě  se  líčí.  Na  novo  vzkvete  země 
Júdská  a  i  neúrodné  údolí  jordánské  Sittím 
doide  vláhy;  za  to  zpustnou  Egypt  a  Edom. 
Kdy  kniha  ta  sepsána,  o  tom  soudí  se  jen 
z  obsahu  a  jednotlivostí.  Starší  názor,  za- 
stoupený Crednerem,  jehož  následovala  vět- 
šina pozdějších,  klade  původ  věštby  do  po- 
čátku vlády  Joasovy  (837—801  př.  Kr.).  po 
době  vpádu  Sisakova  do  Judy,  po  vládě  Jo- 
safatově,  po  povstání  Edomců  za  Jóráma  a 
po  vyplenění  jeho  královského  pokladu  Fili- 
štíny  a  Araby;  na  druhé  straně  však  před 
dobou,  kdy  Syrové  pod  Chazaelem  ohrožovali 
Jerusalem  a  Joas  vykoupil  jejich  odchod  po- 
kladem chrámovým,  hlavně  však  před  dobou 
útisků  assyrských.  Joasovi  bylo  tenkráte 
7  let,  čímž  by  se  vysvětlovalo,  že  neděje  se 
zmínka  o  králi,  za  to  váha,  jaké  požíval  kněz 
Jójádá.  Keil  vztahuje  útisky  na  zajetí  baby- 
lónské, jež  J-em  zde  předpověděno.  Jiní  při- 
cházejí k  poznání,  že  jednotlivé  údaje  jiné  při- 
pouštějí dobu  po  zajetí  jako  dobu  povstání 
knihy.  (Za  nepřátele  Judy  pokládají  se  všickni 
národové  mimo  hradby  Jerusalema,  nemluví  se 
o  králi,  za  to  o  náboženském  společenstvu 
prostém  náklonnosti  k  pohanství,  severní 
Isráél  zmizel  a  pojem  Isráéle  se  obmezuje  na 
Judu,  váha  se  klade  na  denní  oběf  a  j.)  Dů- 
ležité jsou  zde  reminiscence  na  proroky  starší 
(Jesaiáš,  Zcfanjá,  Ezechiel,  Nahum,  NÍicheáš, 
Óbadjá,  Amos;  i  Žalmy).  Někteří  (na  př. 
Orclli)  soudí.  Že  mluví  jednotlivé  parallely 
právě  rozhodně  pro  původ  před  zajetím, 
jsouce  samy  starší  než  místa  parallclní.  Jiní 
(na  př.  Gray)  soudí,  že  dotyčná  místa  J.  si 
vypůjčil.  Nejnovější  názor  (Rothstein)  roze- 
znává v  knize  J-ově  dvě  části  rozličné,  jež 
teprve  později  v  celek  sloučeny.  Za  dílo 
slučovatcle  pokládá  hlavně  2,  20,  snad  i  2, 
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10  a  11.  Oddíl  3  a  4  náleží  nade  vši  po- 
chybnost době  zajetí,  1  a  2  době  před  za- 
jetím, snad  uvedené  době  Joasové.  Sloh 
d-ův  jest  plynný,  průhledný  a  uhlazený; 
v  poměru  k  ostatním  prorokům  pohřešuje 
se  u  něho  širší  rozhled  a  původnost.  Z  vý- 
kladů J-a  uvádíme:  £d.  Pocockův  (angl.,  J., 
1691),  Crcdnerův  (něm.  překlad  a  výklad 
1831),  A.  Wunsche  (překlad  a  výklad  1872); 
A.  Merx,  Die  Prophetie  des  J.  und  ihre 
Ausleger  von  den  Slltesten  Zciten  bis  zu  den 
Reformatoren  (1879);  G.  Kessner,  Das  Zeit- 
alter  des  Proph.  J.  (1888);  G.  Preuss,  Die 
Prophetie  J-s  (1889);  H.  Holzinger,  Sprach- 
charakter  u.  Abfassungszeit  des  Buches  J. 
(1889);  G.  B.  Gray,  The  parallel  passages  in 
J.  (1893).  K  tomu  kommentáry  k  bibli  vůbec 
a  prorokům  zvláště,  konečně  odborně  časo- 
pisy (»Zeitschr.  f.  alttest.  Wissensch.«,  »Theol. 
Tijdschriftc,  »Expositor€  a  j.)  Dk. 

Joest:  1)  Jan  J.van  Gal  car,  malíř  (*  kol. 
1460  snad  v  Calcaru,  f  1519  v  Haarlemu,  kde 
od  r.  1509  v  listinách  jméno  jeho  se  nalézá). 
V  1.  1505—1508  maloval  obraz  na  hlavní  oltář 
farního  chrámu  v  Calcaru.  Do  nedávná  byl 
J.  mylně  stotožňován  s  mistrem  >Smrti  r. 
Marie*,  od  něhož  jsou  obrazy  v  Kolíně,  Dráž- 
ďanech, Mnichové,  Frankfurtě.  Berlíně,  v  Praze 
a  i.;  pravděpodobnější  jest,  že  mistr  ten  byl 
Žákem  J-ovým  a  že  později  pod  vlivem  Q. 
Massysa  se  zdokonalil.  J-k. 

2)  J.  Wilhclm  (♦  1852  v  Kolíně  n.  R.  — 
1 1897  na  Sta  Cruz),  něm.  cestovatel,  studoval 
v  Bonne,  Heidelbcrku  a  Berlíně  zeměpis, 
ethnologii  a  linguistiku  a  podnikl  na  svou 
útratu  celou  řadu  velikých  cest.  R.  1874 
navštívil  Orient,  Egypt  a  jiné  severoafrické 
země,  r.  1876  vydal  se  do  severní  Ameriky 
a  Kanady,  odkudž  přes  Antilly  stihl  do  Mexika. 
Navštívil  pak  postupně  středoamerické  a  ve- 
škeré jihoamerické  státy  a  vrátil  se  po  kratší 
zastávce  v  Scnegambii  do  vlasti.  R.  1878  na- 
stoupil novou  cestu,  navštívil  Egypt,  prošel 
v  různých  směrech  Indii  a  Ceylon,  provázel 
r.  1879  Angličany  do  války  afgánské  a  dlel 
pak  nějaký  čas  v  Barmě  a  Siamu.  Odtud 
vydal  se  do  Jávy,  navštívil  sopky  na  Celebcsu, 
Borneo  a  súčastnil  se  s  HoUanďany  války 
proti  Atčínu.  Přes  Kambodžu  a  Hong-Kong 
vydal  se  na  Filipíny,  kdež  se  zdržoval  hlavně 
na  Luzonu,  navštívil  pak  divoké  kmeny  na 
Formose,  dlel  i  v  Pekingu  a  učinil  odtud 
výlet  do  Mongolská.  Po  osmiměsíční  návštěvě 
Japanu  vrátil  se  r.  1881  přes  Sibiř  do  vlasti. 
K.  1882  studoval  v  Berlíně  u  Bastiana,  Kie- 
perta  a  Virchova  a  r.  1883  byl  v  Lip.sku  na 
základě  dissertace  o  dialektu  jednoho  kmene 
v  severových.  Cclebesu  povýšen  na  doktora 
filosofie.  Ještě  t.  r.  nastoupil  novou  cestu. 
Navštívil  Madciru,  zdržoval  se  delší  čas  mezi 
bocry  v  Jižní  Africe  a  chtčl  cestovati  i  ve 
vých.  Africe,  avšak  zimnice  zahnala  jej  do 
vlasti.  Oženiv  se  r.  1885  zvolil  si  Berlín 
za  stálé  sídlo  a  věnoval  se  literárním  pracím. 
Znovu  však  pudila  jej  touha  za  okcán,  r.  1890 
navštívil  za  účelem  studia  ethnolojíického 
Guayanu  a  r.  1892  podnikl  cestu  do  Horního 


Egyptu.  Počátkem  r.  1897  vydal  se  na  novous 
cestu  do  Tichého  okeánu,  kdež  jej  zastihla, 
smrt.  Na  všech  svých  cestách  nashromáždil 
d.  sbírky  skutečně  obrovské,  jeŽ  po  návratu 
svém  rozdal  museím  do  Berlína,  Drážďan,, 
Karlsruhe,  Brunšviku,  Koburgu,  Lejdy,  Ko- 
daně a  Lisabonu.  I  spisovatelská  jeho  čin- 
nost byla  rozsáhlá.  Napsal:  Ein  Besuch  beim 
Kónig  von  Bivma  (Kolin  n.  R.,  1882);  Am 
Japan  nach  Deutscliland  durch  Sibirien  (t.,  1882, 
2.  vyd.  1887);  Das  Holontalo.  Ein  Beitrag 
Xur  Kenntnis  der  Sprachen  von  Celebes  (Berl.^ 
1883);  Um  Afrika  (Kolín  n.  R.,  1885);  Tátto- 
wieren^  Narben^eichnen  u.  Kórperbemalen  (Berl., 
1887);  Die  Minahassa  (Amsterd.,  1887);  Die- 
aussereuropái>che  deutsche  Presse  (Kolín  n.  R., 
1888);  Spauische  Stiergefechte  (Berlín,  1889); 
Weltfahrten  (t.,  1895,  3  sv.).  Z  četných  jeho 
prací  v  časopisech  uvádíme  výsleJky  jeho- 
cesty  guayanské  v  dodatcích  k  5.  sv.  » Archiv 
fiir  Ethnographiec  (Lejda,  1893).  Sv. 

Jogsdorf  viz  Jakubčovice  2). 

Johanka :  1)  J.,  J  a  n  o  v,  osada  v  Čechách^ 
hejt.  Pelhřimov,  okr.,  fara  a  pš.;  9  d.,  34  ob.  č. 
(1890),  panská  pila  a  Šindelna.  samoty  Ci- 
helna a  Scnník,  popi.  dvůr  Heřman  a  Dra- 
hovka.  Před  nedávném  byly  zde  žel.  huti 
s  vysokou  pecí. 

2)  J.,  Johannesschacht,  děln.  osada  ve 
Slez.  u  Michálkovic,  hejt.  Frýštát,  okr.  Bohu- 
mín, fara  a  pš  Pol.  Ostrava;  16  d..  287  ob.  pol. 
a  čes.  (1890),  kamenouhelný  důl  »Burňa«.  — 
3)  J.  (Johannaburg),  osada  t.,  hejt.  Frý- 
valdov,  okr.  Vidnava,  fara  a  pš.  Rothwasser 
Stará;  9  d.,  48  ob.  n.  (1890),  deskový  statek. 

Sankt  Johann;  1)  St.  J.  im  Pongau,. 
méstys  a  hl.  místo  okr.  hejtm.  ve  vévodství 
Salcpurskcm,  567  m  n.  m.  na  pr.  bř.  Salzy 
a  na  žel.  trati  Salcpurk-Wórgl,  sídlo  okr. 
hejtm.  a  okr.  soudu,  má  nový  got.  kostel  a. 
1227  ob.  (1890).  Na  jih  jest  skvostné  údolí. 
Lichtensteinklamm  s  vodopádem  Grossar- 
lerské  Achy  53  m  vys.  Na  sev.-vých.  jest 
Hochgrůndeck  (1827)  s  noclehárnou  a  krás- 
nou vyhlídkou.  Okr.  hejtm.,  zaujímajíci  okrcsy^ 
Gastýn,  St.  J.,  Rad.stadt  a  Werfen,  má  na. 
1764-75  km^  v  125  místních  obcích  30.421  ob. 
(1890).  —  Okres  má  na  54263  km^  10.749  ob. 

2)  St.  J.  an  der  Saar,  průmyslné  mčsto- 
V  kraji  saarbriickcnskéra  prus.  vl.  obv.  tre- 
vírského,  190  m  n.  m.  na  pr.  bř.  Saary  na- 
proti Saarbrúckenu  a  na  tratích  J.-Konz,. 
Wellesweiler-J.,  J.-Malstatt,  J.-Saargemiind, 
J.-Scheidt  a  J.-Ncucnkirchen,  sídlo  král.  prus. 
železn.  ředitelství,  král.  báňského  ředitelství, 
úřadu  pošt.  a  tekgr.,  má  1  katol.  a  2  evang. 
kostely,  synagogu,  vyšší  reálku,  strojírny, 
slévárnu  železa,  továrnu  na  železná  lana,  velké 
dílny  železniční,  továrnu  na  hliněné  zboží, 
parní  pilu,  pivovary  a  16.778  ob.  (1895), 
z  nichž  jest  7688  katol.  U  nedalekého  Hall- 
bergu  veliké  železné  huti.  St.  J.  zal.  r.  1046- 
jako  předhradí  saarbríickenské  a  povýšeno- 
na  mčsto  r.  1321.  Srv.  Herrmann,  St.  J.- 
Saarbrúcken  u.  s.  Umgebung  (St.  J.,  1890). 

3)  St.  J.,  Johannesdorf,  Klein  Oedung; 
(Sv.  Jan),  osada  v  Čechách,  hejt,  okr.  a  pš;. 
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Planá,  fara  Damnov  (část.  Tisová);   17   d., 
6  ob.  č.,  96  n.  (1890). 

Johanna,  franc.  Jeanne,  ang.  Jane^  špan. 
■Juana,  jméno  Ženské.  Znamenitější  ženy  toho 
jména: 

1)  J.  papežka,  vymyšlená  osobnost,  o  níž 
se  vypravovalo,  že  byla  dcera  anel.  missionáře 
v  Mohuči  nebo  v  Kolíně  n.  K.,  že  se  za- 
milovala do  mnicha,  s  kterým  v  mužském 
šatu  přestrojena  odešla  do  světa,  octla  se  až 
-v  Athénách  a  konečně  v  Římě,  kdeŽ  pod 
jménem  Johannes  Anglicus  (Jan  Angličan) 
založila  školu  a  vynikajíc  učeností  zvolena 
•byla  za  kardinála  a  posléze  za  papeže  jakožto 
Jan  VIII.  (mezi  Lvem  IV.  a  Benediktem  IIL, 
tedy  v  1.  847—855).  Při  veřejném  průvodu 
prý  na  ulici  porodila  a  zemřela.  Pověsf  tato 
vznikla  ve  XIII.  stol.  a  vyskytuje  se  poprvé 
v  kronice  dominikána  Jana  z  Mailly  (kol. 
1250),  který  nejmenovanou  papcžku  klade 
•ok.  r.  1100,  potom  u  dominikána  Štěpána 
z  Bourbonu  (f  1261),  u  Martina  Poláka  (Po- 
lona,  t  1278)  a  j.  Teprve  David  Blondel 
•(v.  t.)  r.  1647  dokázal,  že  to  báchorka,  ncboC 
po  Lvu  IV.  násl.  hned  Benedikt  III.  Podnět 
k  této  báchorce  zavdalo  nejspíše  řádění  žen 
Theodory  a  Marozic  za  papežů  Jana  X.— XII. 
(r.  914—964).  —  Srv.  DólUnger,  Pabstfabcln 
(2.  vyd.  1890). 

2)  J.,  královna  franc.  (*  1270  —  f  1305). 
dcera  Jindřicha  Navarrského,  musila  v  mládí 
■svém  s  matkou  Blankou  uprchnouti  z  Navarry 
i  byla  přijata  na  dvůr  francouzského  krále 
Filipa  IIL,  kde  se  jí  dostalo  skvělého  vy- 
chování. R.  1284  provdána  za  Filipa  IV., 
čímž  Navarra  a  Champa^nc  byla  spojena 
s  Francií.  Když  Filip  IV.  r.  1297  táhl  do 
Flander,  napadl  Jindřich  III.  hrabě  z  Baru  její 
věno  Champagne,  i  vytáhla  sama  proti  němu 
a  porazila  ho  a  zajavši  ho  uvěznila  v  Comi- 
nesu.  Z  manželství  jejího  s  Filipem  vzešli 
Ludvík  X.,  též  král  v  Navaře,  Filip  V., 
Karel  IV.  a  Isabella,  choť  angl.  Eduarda  II. 

3)  J.  I.,  královna  ncapolská  (♦  1316  — 
+  1382J,  dcera  Karla  z  Anjou  r.  1328  zemře- 
lého, byla  přinucena  podati  ruku  Ondřeji 
Uherskému,  ale  r.  1345  dala  ho  zardousiti  a 
již  r.  1346  provdala  se  za  Ludvíka  Tarcnt- 
ského,  s  kterým  musila  uprchnouti  do  Pro- 
vence před  unerským  Ludvíkem  I.,  který  se 
svým  vojskem  opanoval  Neapolsko.  Vojsko 
jeho  dopouštělo  se  velikých  výstředností  a 
proto  vznikala  povstání.  Ludvik  I.  se  vrátil  do 
Uher  a  J.  r.  1352  prostřednictvím  papeže  Kli- 
mcnta  VI.,  kterému  postoupila  Avignon,  na- 
vrátila se  s  manželem  svým  do  Neapole,  kde 
uvítáni  jsou  s  velikou  radosti.  Ludvík  Ta- 
rentský  zemřel  r.  1362,  J.  pak  provdala  se 
za  Jana  z  Mallorky;  strýci  svému  Karlu 
z  Dráče  dala  svou  neteř  a  pojistila  snouben- 
cům po  sobe  nástupnictví  Jan  rozhněval  se 
a  vrátil  se  na  Mallorku  a  za  nedlouho  ze- 
mřel. Když  po  jeho  smrti  d.  po  čtvrté  se 
provdala  za  condottiera  Ottu  Bavorského, 
Karel  z  Dráče  podporován  papežem  Urba- 
nem IV.  roznítil  v  lidu  proti  ní  vzpouru;  dne 
.22.  kv.  1382  byla  uvězněna  v  Múru  a  zardou- 


šena,  dříve  než  na  pomoc  jí  přišli  Ludvík  I. 
a  Kliment  VII. 

4)  J.  II.  (*  1371  —  1 1^35),  dcera  Karla  III. 
z  Dráče,  poslední  královna  z  rodu  Aníou- 
ského,  následovala  po  svém  bratru  Vladislavu 
(1414).  Sličná  sice,  ale  zálctná  a  rozmařilá, 
byla  provdaná  nejprve  za  Viléma  Rakouského 
(*  1389  —  1 1404)  a  po  jeho  smrti  za  Jakuba 
Bourbonského.  Ten  dal  prvního  jejího  mi- 
lence, Pandolfa  Alopa,  r.  1415  popraviti  a 
J-nu  uvrhl  do  vězeni;  než  lid  r.  1416  nevěře 
Jakubovi  povstal  proti  němu,  vysvobodil 
J-nu  z  vězení  a  do  něho  zavřel  Jakuba, 
jenž  unikl  do  Francie,  vstoupil  no  kláštera 
a  brzo  zemřel,  kdežto  J.  oddala  se  celým 
srdcem  druhému  milci  Giannimu  Caraccioli- 
mu  (v.  t.V  Tu  vystoupil  Ludvík  z  Anjou  proti 
záletné  královně  a  proti  jejím  milcům,  ale 
J.  povolala  Alfonsa  V.  aragonskéno  a  r.  1421 
přijala  ho  za  syna.  Když  vŠak  Alfons  počal 
vystupovati  jako  adoptovaný  syn  a  princ  na 
venek  bez  ohledu  na  královnu,  upřela  mu 
adoptační  právo  a  přenesla  je  opět  na  Lud- 
víka z  Anjou  a.  po  smrti  tohoto  r.  1433  jme- 
novala nástupcem  bratra  Ludvíkova,  Renéa. 
Ten  však  při  její  smrti  2.  ún.  1435  byl  v  za- 
jetí u  vévody  burgundského  a  zatím  přitrhl 
král  aragonský  Alions  V.  ze  Sicílie  a  zabral 
Neapolsko  pro  Aragonii. 

6)  J.,  královna  česká  (f  31.  pros.  1386  na 
Karlšteině),  dcera  bavor.  vévody  Albrechta 
Staršího,  paní  veliké  krásy  a  dobrotivosti 
srdce,  byla  29.  září  1370  zasnoubena  Vá- 
clavu (IV),  synu  Karla  IV.,  provázela  po- 
hřební průvod  Karla  IV.  a  při  slavném  rc- 
quiem,  když  ovdovělá  císařovna  Alžběta  pro 
žal  nemohla  korunu  císařskou  donésti  na 
hlavní  oltář,  přijala  korunu  tu  z  rukou  Alžběty. 
Provázela  často  svého  manžela  na  jeho  hon- 
bách a  dlela  31.  pros.  1386  u  něho  na  Karl- 
šteině, kde  v  noci  o  3.  hodině  náhle  skonala. 
Pověst  vypravuje,  že,  když  v  noci  se  pro- 
budila a  z  lože  povstala,  byla  od  loveckého 
psa,  který  v  ložnici  králově  spával,  přepa- 
dena a  udávena.  Mrtvola  její  byla  7.  led. 
1387  převezena  do  Prahy  a  nejprve  na  Vyše- 
hradě vystavena,  pak  nošena  po  různých 
chrámích  a  12.  ledna  s  velikou  nádherou 
v  hrobce  králů  českých  ve  chrámě  svato- 
vítském pohřbena. 

6)  J.  d'Arc  viz  Orléanská  panna. 

7)  J-  z  Rožmitála  a  na  Blatné  byla 
dcera  pana  Jana.  R.  1450  zasnoubena  byla 
s  ovdovělým  pánem  českým,  Jiřím  z  Podě- 
brad. Osudy  jeho  s  jejími  byly  od  té  chvíle 
nerozlučně  spojeny.  J.  byla  sice  ženou,  ale 
byla  tak  prohlédavá,  zkušená  i  pevná,  že 
vlivu  jejího  na  vládu  Jiřího  nelze  popříti. 
Již  před  povýšením  Jiřího  na  království  po- 
vést na  ni  svalovala  vinu  smrti  mladého 
krále  Ladislava.  Jako  její  chof  i  ona  za- 
vázala se  6.  května  1458  kurii  římské  pří- 
sahou, že  věří,  že  přijímání  pod  oboji  není 
mocnější  než  přijímání  pod  jednou,  a  že 
všech  sekt  náboženských,  které  by  odporo- 
valy straně  pod  jednou  i  pod  obojí  s  vírou 
právě  uvedenou,  nebude  v  zemi  trpěti;  pří- 
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saze  své  jako  Jiří  zfistala  do  smrti  věrna. 
Korunovace  její  se  konala  8.  kv.  1458. 

Když  v  lednu  r.  1459  Jiří  dlel  na  Moravě, 
d.  za  nepřítomnosti  jeho  vládla  v  Čechách 
a  18.  ledna  1460  na  sjezdu  v  Olomúci  byla 
účastná  jednání  po  boku  svého  muže.  Že 
Jiří  odhodlal  se  k  pronásledování  počátků 
Jednoty  bratrské,  to  stalo  se  velkým  dílem 
na  domluvy  J-ny.  Při  úchvatné  a  bouřlivé 
scéně  v  Červnu  1462,  kdy  legát  papežský 
Fantin  de  Valle  obviňoval  a  urážel  českého 
krále,  tulila  se  J.  k  milovanému  choti  svému 
chtéjíc  tím  dáti  na  jcvo,  že  ani  ona  nezproti- 
vila se  přísaze  předkorunovační,  třcbli  že  je 
z  toho  viněna.  Chlácholila  a  přemlouvala 
Jiřího,  když  zbavil  úřadu  a  uvěznil  Prokopa 
z  Rabštejna,  na  nějž  padlo  podezření,  že 
v  Římě  dosti  správně  nehájil  stanoviska  če- 
ského, abv  milostivě  s  ním  naložil,  a  podařilo 
se  jí  docíliti,  že  vězení  byl  zproštěn  a  úřad 
mu  byl  navrácen.  Za  boje  s  kurií  své  sym- 
pathie  s  podobojími  dávala  J.  zřejmě  na 
jevo.  R.  1464,  když  Jiří  spěšně  musil  ode- 
jeti z  Kladska  do  Prahy,  zdržela  se  tam 
jako  jeho  zástupkyně  ještě  nějakou  dobu, 
dne  30.  května  t.  r.  pak  již  zase  v  Praze 
vítala  vévodkyni  saskou  Markétu.  Když  boj 
mezi  Jiřím  a  kurií  se  přiostřoval,  působila 
J.  prostřednictvím  Jošta  Vratislavského  na 
svého  muže,  aby  se  neprotivil  jednotě  církve, 
14.  června  1465  přičinila  se  o  narovnání 
s  knížetem  bavorským  Ottou  II.  a  r.  1466 
stala  se  zastankyní  myšlénky,  by  král  Český 
ve  při  své  s  kurií  odvolal  se  proti  půhonu 
papežskému  ke  koncilu. 

Vlivu  plné  postavení  J-ny  nebylo  nijak 
tajností  a  proto  případy,  aby  prostřednictvím 
j  jím  na  krále  Jiřího  se  působilo,  častěji  se 
opakovaly.  V  dubnu  1467  po  J-ně  Zdenek 
Konopištský  pokoušel  se,  aby  Jiří  odložil 
válku;  i  po  smrti  Jiříkově  (1472)  s  podobnými 
záležitostmi  na  J-nu  přicházel.  Roku  1468, 
kdy  rozzuřila  se  válka  s  Matyášem,  byla  J. 
vladařkou  v  Praze  za  nepřítomnosti  Jiřího, 
a  když  Matyáš  v  srpnu  1470  vítězil,  a  pro- 
slýchalo se,  že  táhne  na  Prahu,  postavila  se 
i  v  čelo  oddílu  vojska.  Po  smrti  Jiřího 
starala  se  o  jeho  přání,  aby  kralevic  polský 
stal  se  nástupcem  jejího  chotě.  Hned  r.  1471, 
sotva  že  schladla  mrtvola  Poděbradova,  pů- 
sobila na  sněmu  v  Praze,  jemuž  také  před- 
sedala, ve  smyslu  nebožtíkově.  Roku  1471 
24.  dubna  účastnila  se  zase  sněmování  v  hlav- 
ním městě  království  Českého  a  rovněž  r.  1473 
v  Benešově.  J.  tehdy  vybízela  k  svornosti  a 
smířlivosti,  přišla,  aby  krotila  vášně  a  poku- 
sila se  o  mír.  R.  1474  na  sjezde  v  Benešově 
pak  dána  byla  J-ně  i  plná  moc,  aby  dle 
uznání  svolala  sněm  do  Slaného.  Rok  na 
to,  12.  list.  1475,  zemřela  J.  na  Mělníce,  vdov- 
ském sídle  svém.  Pochovali  ji  v  tamějším 
kostele  14.  list.  Zaslzely  mnohým  oči ;  vždyť 
umřela  žena,  hodná  krále  Jiřího,  která  přes 
všechny  útrapy  věrnou  bjOa  shledána  po  celý 
svůj  Život  v  přijímání  pod  obojí.  J.  porodila 
svému  muži  Jindřicha  mladšího  jinak  Hynka, 
Lidmilu  a  Jana;  tento  zemřel  míád.      7>fc. 


8)  J.  z  Valois  (*  1464  —  t  1504  v  Bour- 
gesu),  dcera  krále  franc.  Ludvíka  XI.,  byla 
od  otce  vnucena  Ludvíku  vévodovi  Orléan- 
skému  a  sice  pro  svou  škaredost.  Povinnosti 
manželské  však  konala  věrně,  sdílela  se  s  ním 
o  vězení,  ve  kterém  ho  Karel  VIII.  držel,  a 
vymohla  mu  propuštění.  Po  vymření  starší 
větve  rodu  Valoiského  nastoupila  mladší 
větev  král.  rodu,  Valois-Orléanská,  manželem 
J-niným,  Ludvíkem  XII.,  který  prese  vŠi 
její  obětavost  k  němu  r.  1498  dal  se  moc- 
ným slovem  papeže  Alexandra  VI.  rozvésti 
a  násl.  roku  pojal  za  manželku  vdovu  po 
Karlu  VIII.,  Annu,  aby  koruně  pojistil  vé- 
vodství  Bretoňské.  J.  usadila  se  v  Bour- 
gesu,  založila  tu  řád  annunciátek  a  žila 
ve  zbožnosti  a  dobročinnosti,  tak  že  již  za 
živa  byla  od  lidu  pokládána  za  světici,  ale 
teprve  Benedikt  XIV.  r.  1743  prohlásil  ji  za 
blahoslavenou. 

9)  J.  (špan.  Juana)  Kastilská  téŽ  Šílená 
(*  1479  —  t  ^554  v  Tordesillasu),  dcera 
Ferdinanda  aragon.  a  Isabelly  kastilské,  byla 
r.  1496  provdána  za  syna  cis.  Maximiliána  I., 
Filipa  Sličného,  a  stala  se  po  vymření 
starších  praetendentů  dědičkou  Aragonie, 
Kastilie,  Navarry,  Neapole,  Sicílie  a  Sirdinie 
i  Portugalska.  Manželu  svému  byla  vášnivě 
oddána,  až  její  láska  v  žárlivost  a  konečně 
v  šílenství  propukla,  jehož  počátky  se  již 
r.  1503  ukázaly.  Proto  Isabella  před  smrtí 
svou  r.  1504  ustanovila  J-nu  královnou 
kastilskou,  ale  pra  případ,  že  by  byla  ne- 
schopnou k  vládě,  měl  arag.  Ferdinand  pře- 
vzíti správu  obou  království  až  do  plnoletosti 
Karla  (V.).  Filip  a  J.  odebrali  se  nejprve 
do  Dol.  Burgundu  a  tu  r.  1500  povila  Karla  (V.) 
a  r.  1503  Ferdinanda  (I.)  ve  Španělsku;  z  dcer 
stala  se  Eleonora  portugalskou  a  potom  fran- 
couzskou královnou;  Alžběta  provdána  byla 
r.  1518  za  dánského  kr.  Kristiána  II.,  Marie 
za  Ludvíka  kr.  českého  a  uherského  a  Ka- 
teřina za  kr.  portug.  Jana  III.  Když  r.  1506 
Filip  uvržen  byl  horečkou  na  lože,  opatro- 
vala ho  J.  ve  dne  v  noci  a  nechtěla  se  od 
mrtvoly  jeho  odloučiti;  i  vydala  se  s  rakví 
do  Granady  za  planoucích  pochodní,  cestujíc 
v  noci,  >neb  vdova,  která  ztratila  slunce  své 
duše,  nesmí  jasu  slunečnímu  ukázati  svou 
tváře.  Manžela  pohřbila  v  Tordesillasu  i  stře- 
žila hrob  až  do  své  smrti.  Viz  Villa,  La  reina 
dofia  Juana  la  Loca  (Madrid,  1892). 

10)  J.  Sey mourová,  král.  angl.,  třetí 
manželka  Jindřicha  VIII.,  viz  Seymour. 

11)  J.  de  Grey,  protikrálovna  angl.  Marie 
Tudorovny  (*  1535  —  f  1554),  viz  de  Grey. 

Johanna,  asteroida  objevená  5  list.  1872 
Prosperem  Henrym  v  Paříži.  Střední  jasnost 
v  opposici  10*5,  průměr  v  kilometrech  92, 
označení  /^i.  Gs. 


Johannaburg,    osada   slezská,    viz   Jo- 
hanka ^). 
Johannes  (lat.),  Jan. 

1)  J.  Presbyter  viz  Jan  (Kněz)  101). 

2)  J.  Sarisberiensis    viz   Jan    (Salis- 
buryjský)  102). 
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3)  J.  Actuarius  viz  Actuarius. 

4)  J.  Victoriensis  (Jan  z  Viktrinku, 
Vetrinje),  kronikář  korutanský  XiV.  stol., 
byl  v  1. 1307 — 47  opatem  cisterciáckého  klá- 
štera vetrinjského  u  Celovce,  pak  kaplanem 
i  důvěrníkem  Jindřicha  Korutanského  a  jeho 
dcery  Markéty  Křivoiisté;  jako  důvěrník  Jin- 
dřichův měl  přístup  k  tajnému  archivu  jeho 
a  jako  jeho  jednatel  při  mnohých  dvořích 
knížecích  nabyl  mnohých  důležitých  poznání. 
Z  těchto  pramenů  sestavil  důležitou  kroniku: 
Liber  certarum  historíarum,  obsahující  dobu 
od  r.  1217—1343.  Viz  Bóhmerovy  >Fontes 
rerum  germ.c  sv.  I. 

6)  J.  Secundus,  vlastně  Jan  Nikolai 
Everaerts,  básník  novolatinský  (*  1511 
v  Haagu  —  f  1536  v  Utrechtu).  Studoval 
práva  v  Bourges,  záhy  však  věnoval  se  poesii. 
Vedle  toho  obíral  se  horlivé  uměním,  zejména 
malířstvím,  sochařstvím  a  mědirvjectvím.  Za 
dalším  zdokonalováním  se  v  těchto  uměních 
podnikl  cestu  do  Itálie  a  Španělska,  kde  stal 
se  sekretářem  arcibiskupa  toledského,  kardi- 
nála Tavery.  Účastně  se  výpravy  Karla  V. 
do  Tunisu  přinesl  si  zárodek  nemoci,  které 
později  podlehl.  Poslední  čas  svého  života 
byl  sekretářem  biskupa  utrechtského.  Sepsal 
značné  množství  latinských  básní,  zvláště 
obsahu  erotického,  vynikajících  hlubokým 
citem,  neobyčejně  plynným,  elegantním  veršem 
a  vkusnou,  vskutku  básnickou  mluvou.  Nej- 
větší oblibě  těšily  se  sbírka  Basia  (Polibky, 
Utrccht  1539  a  j.;  novější  vydání  opatřili: 
Passow  spolu  s  něm.  překladem,  Lipsko, 
1807  a  1877,  Froebel,  Rudolstadt.  1821)  a 
.^V/i^af  (obsahující epigrammy,  elegic,  ódy;  no- 
vější vydání  opatřil  Froebel,  t.,  1822  a  1832). 
Jeho  Opera  poetka,  obsahující  elegic,  ódy,  epi- 
grammy  a  různé  básně,  vydali  poprvé  bratři 
jeho  Nicolai  Gaudius  a  Andreas  Marius  (Paříž, 
1541,  nové  vyd.  Gotinky,  1748).  Pozdější 
vydání  opatřil  P.  Scriverius  (Lejda,  1619); 
nejnověji  vydal  je  P.  Boscha  (t,  1821,  2  d.). 

6)  J.  Clericus  viz  Clerc  Jean. 

7)  J.  II.,  císař  habešský  č.  cthiopský,  negus 
negesti  (♦  ok.  1832  —  f  1889),  pocházel  ze  vzne- 
šené rodiny  habcšské  a  nazýval  se  původně 
Kásai.  Za  vlády  Theodorovy  stal  se  guver- 
nérem v  Tigré.  R.  1867  uzavřel  s  Angličany 
spolek  proti  Theodorovi,  načež  po  vítězství 
nad  Gobasem  godžamským  (r.  1871)  usurpoval 
hodnost  císařskou.  Byl  panovník  energický, 
chytrý  a^vždy  vítězný.  Dějiny  jeho  vlády  viz 
Flabeš  str.  690.  Chtěje  se  pomstiti  za  vpády 
mahdistů,  vytrhl  r.  1889  proti  nim  a  povzbu- 
zuje krajany  své  při  útoku  na  Metammu, 
byl  smrtelně  zraněn,  právě  když  jiná  oddělení 
jeho  vojska  byla  se  již  opevnění  zmocnila. 
Flabešané  ustoupili  a  na  ústupu  balsamovaná 
mrtvola  císařova  padla  do  rukou  mahdistům. 

Johannesbad  viz  L  á  z  n  ě  J  a  n  s  k  é. 

Johannesberg :  1)  J.,  ves  v  Čechách 
v  hejt.  broumovském,  viz  Janovice  1).  — 
2)  J.  ves  t.  v  hejt.  jabloneckém,  viz  Hons- 
bcrk.  —  3)  J.,  osada  t.  u  Grafcnwalde,  hejt. 
Šluknov,  okr.  Hanšpach,  fara  Šcnov,  pš.  Mi- 
kulašovice;  34  d.,  227  ob.  n.  (1890),  kaple. 


Johannesbarg,  hornické  město  v  Jiho- 
africké republice  a  největší  město  jižní  Afriky 
vůbec,  leží  na  26<'  10'  j.  š.,  28<'  v.  d.  na  jižním 
svahu  Witwaters-Range,  100  km  na  j.  od 
Pretorie,  u  výši  1700  m  n.  m.  Město  má  ráz 
zcela  moderní,  pravidelné  široké  ulice,  ně- 
kolik rozsáhlých  náměstí,  velkou  bursu,  pěkné 
vládní  i  jiné  budovy,  elektrické  osvětlení. 
Sousední  vsi  Marchalswijk,  Doomfontein  (nej- 
důležitější), Natalwijk,  Jcppcswijk,  Fordsburg, 
Branfontein  a  Boysenswijk  lze  pokládati  za 
předměstí  J-u.  Nejdůležitější  zlaté  doly  k  J-u 
náležející  jsou  Robinson,  Langlaate  Estate, 
New  Primrose,  Crown  Reef;  mimo  to  asi  50 
menších.  R.  1893  vytěžilo  se  zde  za  5,187.206 
lib.  st.  zlata,  to  jest  přes  */«  vší  světové  vý- 
roby toho  roku.  S  uhelnými  doly  v  Bolks- 
burgu  jest  J.  spojen  parm  železnicí  silniční^ 
do  Kapského  města,  1620  km  vzdáleného, 
vede  železnice.  Vzrůst  J-u  byl  tak  neoby- 
čejný, jako  žádného  jiného  města  na  půdě 
africké.  Město  založeno  20.  září  1886  ná- 
sledkem objevení  zlata.  V  dubnu  1887  měla 
3000,  v  lednu  1890  již  26.303  a  dle  sčítání 
15.  čce.  1896  i  s  předměstími  (Doomfontein 
4714  ob.)  na  půdě  73  km^  102.078  ob.  Z  toho 
na  město  v  nejužším  smyslu  připadá  48.331 
obyv.  Asi  polovice  obyv.  jsou  běloši,  druhá 
pol.  Kaííi.  Ve  městě  a  předměstích  převládají 
běloši,  v  dolech  téměř  výhradně  Kafíi.  Bílé 
obyvatelstvo  tvoří  z  největší  části  mladí 
muži  národnosti  anglické.  Mezi  bělochy  jest 
pouze  377of  u  Kafrů  jen  47©  žen.  Jsou  tu  vy- 
stěhovalci  z  celého  světa.  Anglická  národnost 
převládá  677o-  Rodilých  nebo  naturaliso- 
vaných  občanů  jest  zde  pouze  1555,  a  jen  ti 
požívají  politických  práv.  Jest  jich  pouze  67» 
obyvatelstva,  jež  by  jinak  dle  stáří  (zde  přes 
16  let)  bylo  k  tomu  způsobilé,  a  pouze  l*57ft 
všeho  obyv.  Avšak  i  z  barevných  dělníka 
(42.533)  jest  ien  754  rodilých  v  Transvaalu ; 
27.468  pochází  jich  z  britské  Jižní  Afriky, 
14.085  z  osad  portugalských  a  226  z  kraje 
Swasi.  Jest  tudíž  J.  téměř  ryze  městem  ci- 
zinců na  půdě  Jihoafrické  republiky  a  zde 
také  byly  učiněny  od  Angličanů  pokusy  pod- 
lomiti moc  bocrů.  Dle  zaměstnání  věnuje  se 
12.748  obyv.  hornictví,  32.439  jinému  prů- 
myslu, 11.988  obchodu,  17.176  domácí  sluŽbé 
a  pouze  1884  zemědělství. 

Johannesdorf:  1)  J.,  ves  v  Čechách 
v  hejt.  broumovském,  viz  Janovice  3).  — 

2)  J.,  ves  t.  v  hejt.  podbořanském,  v.  Jano  v.  — 

3)  J.,  Johannesdórfel,  Janoves,  osada  t.,. 
hejt.  a  okr.  Kaplice,  fara  Cetviny,  pš.  Ma- 
lonty;  16  d.,  75  ob.  n.  (1890).  —  4)  J.,  osada 
t.,  hejt.  Č.  Lípa,  okr.  Hajda,  fara  a  pošta 
Sloup;  136  d.,  821  obyv.  n.  (1890),  sklářství 
a  tkalcovství. 

6)  J.,  ves  slezská,  viz  Janova. 

Johannesen:  1)  J.  Edward  Holm,  nor- 
ský vclrybářský  kapitán  a  polární  plavec 
(♦  1844  v  Balsřjordu  u  Tromsó  v  Norsku)^ 
proslul  několika  smělými  plavbami.  R.  1869 
proplul  dvakráte  bez  obtíží  mořem  Karským^ 
což  se  do  té  doby  pokládalo  za  nemožné, 
r.  1870   obeplul  celý  ostrov  Novou  Zcnlji^ 
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za  kterýito  výkon  jei  akademie  švédská  od- 
měnila zlatou  medaillí,  r.  1871  plul  v  moři 
Karském  až  za  ústí  Obu,  v  srpnu  1878  pro- 
nikl v  tom  směru  ještě  dále  a  objevil  se  v. 
vých.  od  ústí  Jeniseje  ostrov  Ensomhcden 
(Samoty)  na  77®  35'  s.  š.,  86«  v.  d.  R.  1887 
zdržoval  se  v  moři  u  sev.-východních  Špic- 
berk  a  objevil  zde  nov^  ostrov.  Zprávy 
o  těchto  plavbách  nalézají  se  ve  švédské 
akademii  věd  a  v  >Petermanns  Geogr.  Mitteil.c 
1870,  71,  72,  79. 

2)  J.  Hans  Christian,  nor.  velrybářsk^ 
kapitán  a  polární  plavec  (*  1846),  provedl 
r.  1871  důležitou  plavbu  na  sev.  pobřeží 
Nové  Zemlje  a  provázeje  r.  1878  Norden- 
skjdlda  na  proslulé  plavbě  »Vegyc,  velel  par- 
níku »Lena«,  jenž  měl  po  ř.  Xeně  pronik- 
nouti do  Takutska.  J.  odloučil  se  27.  srpna 
1878  od  Nordenskjdlda  při  ústí  Leny,  vnikl 
do  delty  a  nenaleznuv  zde  lodi  voda,  jenž 
dle  smlouvy  jej  mél  zde  očekávati,  plul  sám 
po  veletoku  vzhůru  a  přivedl  parník  svůj 
21.  září  jako  první  a  dosud  jediný  dojakut- 
ska  v  srdci  Sibiře,  odkudž  zaslal  do  Evropy 
zprávy  o  dosavadním  šťastném  postupu  vý- 
pravy Nordenskj  Oldovy. 

Johannesfeidy  ves  slezská,  viz  Sádky. 

Johannesniuit,  Janovice,  osada  v  Če- 
chách, hejt.  Vrchlabí,  okr.  Hostinné,  fara  a 
pS.  Herm.  Sejfy;  21  d.,  179  ob.  n.  (1890). 
Založ,  za  naší  doby. 

Johanneshiitte,  Johannesberg,  osada 
v  Cechách,  hejt.  HorS.  Týn,  okr.  a  pš.  Ho- 
stouň,  fara  Mutěnín;  8  d.,  53  ob.  n.  (1890), 
mlýn  a  pila. 

rohannennhe  s  Tannberkem,  osada 

lechách,  hejt.  Kaplice,  okr.,  fara  a  pŠ.  Nové 
Hrady;  17  d.,  114  ob.  n.  (1890),  cihelna. 

Jonima— ohaoht,  osada  slez.,  viz  Jo- 
hanka 1). 

Johannesthal:  1)  J..  osada  v  Čechách 
v  hejt.  kaplickém,  viz  Hutě  7).  ,—  2)  J., 
ves  t.  v  hejt.  krumlovském,  viz  Údolí  Ja- 
novo. —  3)  J.,  ves.  t.,  hejt,  okr.,  fara  a 
pš.  Liberec;  77  d.,  6  ob.  č.,  1097  n.  (1890), 
kaple,  5tř.  šk.,  prádelna  a  továrna  na  kar- 
touny. —  4)  J.,  osada  t.,  hejt.  Česká  Lípa, 
okr.  Mimoň,  fara  a  pš.  Oscčná;  8  d.,  56  ob. 
n.  (1890). 

6)  J.,  ves  mor.,  viz  Janušov  1). 

6)  J.,  město  a  mor.  enkláva  ve  Slezsku, 
viz  Janov  12). 

JohamiA^eoz^eiuitadt,  hornické  město 
v  hcjtm.  scnwarzenberském  saskébo  krajsk. 
hejt.  zvikavského  na  Schwarzwasseru  740  m 
n.  m.  při  úpatí  Fastenbcrgu  a  na  Žel.  trati 
J.-Schwarzenberg,  sídlo  soudu,  vrchního  les- 
ního úřadu,  pošt.  a  tclegr.  úřadu,  má  go- 
tický evang.  farní  kostel,  pomník  kurfirsta 
Jana  Jiřího  z  r.  1863,  rozsáhlou  výrobu 
hlazeních  rukavic  se  značným  vývozem  do 
Ameriky,  koželužny,  výrobu  plášťů  pro  ho- 
dinky, výrobu  Škatulí,  citer,  doutníků  a  malo- 
vaného zboží  porculánového,  dolování  na 
vismut  a  nikl  a  5315  ob.  (1895).  —  J.  založili 
protestantští  hornici  z  Čech  vypuzcní  r.  1654 
a  pojmenovali  je  ku  poctě  tehdejšího  kur- 
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íiršta  saského  Jana  Jiřího  I.  Srv.  Francké, 
Grúndungsgesch.  von  J.  (Schneeberg.  1854). 

Joh>nnilbad  v  Čech.  viz  Lázně  Janské. 

Joh>nniiberg ;  1)  J.,  Johannesberg, 
ves  kraje  fuldského  v  prus.  vl.  obv.  kasscl- 
ském  se  starým  proboŠtstvím  a  179  oby  v. 
Zde  zvítězili  r.  1762  Francouzi  pod  maršá- 
lem ďEstrées  nad  princem  Brunšvickým.  — 
2)  J.,  dříve  Bischofsberg,  farní  ves  v  kraji 
Rheingau  prus.  vl.  obv.  wiesbadenského,  sev. 
od  Geisenheimu,  na  Žel.  trati  Hóchst-Horsch- 
heim.  má  poštu  a  telegr.,  katol.  farní  kostel, 
klimatický  léf  ební  ústav  pro  nervové  nemoci, 
četné  villy,  továrny  na  knihtiskařské  stroje 
a  piana,  truhlářstvi  a  1346  ob.  (1890).  K  J-u 

f»atří  49  fa  vinic,  jež  rodí  proslulé  víno 
ohannisberger-Dorf.  Nedaleko  na  jihových. 
jest  zámek  J.  na  pahorku  104  m  nad  hla- 
dinou Rýna  se  vypínajícím  s  kaplí  zasvě- 
cenou r.  1130  a  obnovenou  v  1.  1717—30. 
K  zámku  patří  16  ha  vinohradů,  z  nichž  po- 
chází nejlepší  rýnské  víno  Johannisberger- 
Schloss.  Zámek  vystavěl  r.  1757—59  kníže 
opat  íuldský  Vojtěch  z  Waldendorfu  na  zříce- 
ninách býv.  benediktin,  opatství  r.  1090  za- 
loženého a  r.  1563  zrušeného.  R.  1802  přešel 
zámek  v  majetek  Viléma  Oraňského;  r.  1807 
daroval  jej  Napoleon  maršálovi  Kellermanovi. 
R.  1816  propůjčen  byl  jako  rakouské  léno 
knížeti  Klimentu  Nfetternichovi,  jehož  rodině 
dosud  náleží. 

Jolianillsberk  (Johannesberg),  předměstí 
města  Javorníku  v  hejt.  frývaldovském ;  45  d., 
309  ob.  n.  (1890),  sídlo  arcikněžství,  far.  kostel 
N.  Trojice,  5tř.  div.  šk.  s  klášterem  chudýqh 
škol.  sester  (N.  D.).  Nadační  panství  J.  se 
statky  Friedeberk,  Frývaldov  a  Cukmantl 
zaujímá  33.7661  ha  půdy,  z  čehož  30.7863  ha 
lesu,  a  jest  majet.  biskupství  vratislavského; 
k  panství  náleží  krásný  sídelní  zámek  s  kaplí 
sv.  Jana  Křt.,  dvůr,  pivovar  v  J-u,  dále  Žele- 
zárny v  Buchbergsthalu,  par.  pila  v  Krcbs- 
grundě,  sklárna  v  Hohenbartcnsteiné,  pivo- 
vary ve  Friedeberku  a  Frývaldově,  pily  v  Mi- 
kulovicích  a  Niesncrbcrgu.  Nad  městem  Ja- 
vorníkem na  vrcholku  Svatojanské  hory  roz- 
kládá se  krásný  zámek,  letni  to  sídlo  biskupů 
vratislavských.  Hrad  původně  založen  vévo- 
dou Jiřím  Minstcrberským  a  nazýval  se  Ja- 
vorník. Pozdéji  (1358)  připadl  hrad  i  s  úze- 
mím vratislavskému  biskupu  Přečislavovi,  za 
něhož  byly  ve  zdejším  kraji  zlé  časy.  Přeči- 
slav  povolal  do  nezalidnéné  krajiny  osadníky 
Némce,  ač  původně  krajina  osazena  Slovany. 
R.  1429  vypálili  Táborité  hrad,  který  však 
za  biskupů  Jana  Rotera  a  Jana  Turzo  opět  vy- 
stavěn. Jan  Turzo  dokončil  (1509)  stavbu  a 
zámek  zasvětil  sv.  Janu  Křt.,  po  němž  od 
těch  časů  zámek  i  hora  mají  své  jméno.  Ve 
válce  SOleté  pokoušeli  se  Švédové  hrad  vy- 
páliti, ale  vojsko  císařské  jim  v  tom  zabrá- 
nilo. Za  válek  slezských  sídlel  zde  biskup 
vratislavský  hrabě  ScnaíTgotschc,  který  byl 
velkým  milovníkem  hudby  a  divadla;  na 
zámku  dal  zříditi  divadlo  a  ncjslav.  umělci 
a  hudeb,  skladatelé  tehdejší  byli  jeho  hosty. 
Zámek  přestavován  a  opravován  v  různých 
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dobách.  R.  1767  přeložena  sem  z  Vidnavy 
knížecí  biskupská  vláda.  Srv.  Dr.  Fr.  Sláma, 
Vlast,  putování  po  Slezsku,  str.  555  (Praha, 
1886). 

Johannisbmnn:  1)  J.,  lázně  v  Čechách, 
viz  Lázně  Janské. 

2)  J.,  lázně  s  kyselkou  a  pěknou  lázeň- 
skou budovou  ve  Slezsku  u  Melče,  hejt. 
Bílovec,  okr.  Vítkov,  fara  a  pŠ.  Melč;  zal. 
r.  1812  a  na  počest  hraběnky  JoHanny  z  Ten- 
Čína  pojmenovány. 

Johannlsbnrg,  polsky  Jaňsbork,  hl.  město 
kraje  vlád.  obv.  gombinského  ve  Východním 
Prusku  na  ř.  Pise  a  na  žel.  tratích  AUenstein-J. 
a  J-Lyck,  sídlo  zemské  rady,  soudu,  hl.  cel- 
ního úřadu,  2  vrchních  lesních  úřadů,  pošt: 
a  telegr.  úřadu,  má  ev.  farní  kostel,  praepa- 
randu  pro  učitele,  zimní  hospod.  Školu,  pily, 
plaveni  dříví,  lov  ryb,  hl.  úhořfi,  a  3373  ob. 
(1895).  Průplav  Johannisburský,  6  km 
dl.,  r.  1764 — 66  vystavěný,  spojuje  město  se 
Smardovským  jezerem.  —  Kraj  má  na 
1679'79  knfi  ve  3  městech,  166  obcích  ven- 
kovských a  53  panských  obvodech  48.747  ob. 
(1890). 

Jobannlté,  rytíři  sv.Jana  Jerusalem- 
ského,  později  Rho dšti  a  Maltáni  zvaní, 
jsou  jediným  alespoň  dle  jména  souveren- 
ním  řádem  katolické  církve  (srvn.  VIII., 
str.  146.). 

Nyněiší  stav.  Po  smrti  velmistra  Jana 
Tomassiho  z  Cortony  r.  1805  měl  řád  v  čele 
.pouze  místodržitele  mistrovství  až  do  28.  bř. 
1879,  kdy  Lev  XIII.  důstojnost  velmistra 
svěřil  tehdejšímu  »luogotenentec  fra  Janu 
Ceschimu  a  S.  Croce  a  dovolil,  aby  budoucně 
vrchní  představený  k  této  hodnosti  mohl 
býti  volen.  Ze  starého  rozdělení  na  8  jazyků 
jsou  nyní  pouze  italský  a  český  díl  něme- 
ckého jazyka  uspořádány  jako  řehole.  V  Itálii 
jsou  tři  velepřevorství,  Řím,  Lombardsko  a 
Benátsko  a  obojí  Sicilie,  a  u  nás  velepřevor- 
ství České,  nazývané  nyní  Českým  a  rakou- 
ským, jež  si  zachovaly  členy  dvojí,  rytíře 
a  kněze.  Bratří  sloužící  vyhynuli  docela.  Upo- 
mínkou na  ně  udílí  se  těm,  kdo  řádu  zvláštní 
služby  prokázali,  kříž  donátní  o  třech  břev- 
nech. Šlechticové,  kteří  do  řádu  jsou  přijati, 
vykázavše  se  šestnácti  šlechtickými  předky, 
slují  rytíři  podle  práva  {cavalieri  di  giu- 
stiiia).  Tito,  chtěj í-li,  činí  jednoduché  sliby 
po  deset  let,  pak  slavné  sliby  a  nazývají  se 
bratry  (fra).  Kdo  z  nich  má  od  řádu  výnos 
některého  statku  (kommcndu)  nebo  z  kapi- 
tálu za  statek  kdysi  strženého,  jmenuje  se 
komthurcm.  Nejstarší  a  ti,  kteří  řád  spra- 
vují, slují  bailli.  Vedle  rytířů  z  práva  pro- 
fessů  (nyní  celkem  asi  50},  jest  mnoho  ry- 
tířů čestných,  kterým  byl  buď  obvyklý  neb 
vel.  kříž  řádový  Jako  dekorace  udělen.  Kněží 
řeholníci  jmenují  se  fratres  capellani.  Jsou 
buď  kaplany  konventními  (v  Itálii  8,  zde  1), 
na  památku  vyšší  hodnosti  kněží  v  konvente 
na  Maltě,  nebo  >k.  z  poslušnostic,  kterých 
jest  u  nás  41  a  v  Itálii  2.  V  Čechách  jsou 
poddáni  vel  epřevorovi,  který  v  tom 
právu  dílem  dává   se  zastupovati  převorem 


jako  gcner.  vikářem  in  spirit,  jehož  si  knězi 
volí.  Zvolený  bývá  jmenován  kaplanem  kon- 
ventním,  má  právo  pontifikalií  a  nepatrný 
důchod  ze  tří  malých  kommend.  KníŽe-velc- 
převor,  nyní  Quido  hrabě  Thun-Hohen- 
stein,  má  důchody  ze  Strakonic,  Hor.  Lib- 
chavy  a  Dětenic.  Takových  kommend  po 
Čechách,  Moravě,  Rakousích,  Štýrsku  a  Koru- 
tanech jest  ještě  třináct.  Jindy  staral  se  kom - 
thur,  ať  to  byl  rytíř  nebo  kněz,  o  všecky 
bratry,  kteří  na  kommendě  žili,  nyní  má 
z  pravidla  jen  povinnosti  patrona  kostela. 
Právo  imenovati  duchovního  správce  z  bratří 
vykonává  velepřevor.  České  převorství  má 
19  far.  Rytíři  i  kněží  mají  různé  roucho,  ale 
společný  řeholní  hábit,  bílý,  osmihranný  kříž 
z  plátna.  —  Kromě  tohoto  kmene  řádu  se 
slavnými  sliby  čistoty,  poslušnosti  a  Žití  bez 
vlastního  majetku  jsou  mezi  katolickou  šlech- 
tou volná  sdružení  na  Rýně,  ve  Vestfálsku, 
v  Pruském  Slezsku  a  v  Anglii.  Na  místě  býva- 
lého aragonského  a  kastilského  jazyka  utvo- 
řily se  šlechtické  družiny  španělská  a  fran- 
couzská s  některým  čestným  kaplanem  za 
účelem  lásky  k  bližnímu.  Jednotlivá  převorství 
vypravují  za  války  zvláštní  vlaky,  opatřené  po- 
třebami pro  raněné.  Český  vlak  byl  v  Bosnc 
a  posledně  též  v  Srbsku.  Kromě  toho  má  řád 
od  r.  1874  hospitál  na  Tantuře  s  obsluhou 
milosrdných  bratři,  který  zřídil  na  pokyn  cí- 
saře Františka  Josefa  mezi  Jerusalemem  a 
Béthlehemem,  a  některé  jiné  Špitály  ve  svých 
sídlech.  U  Sv.  Stolice  zastoupen  jest  řád  pro- 
tektorem, jedním  z  kardinálů,  a  má  vyslance 
u  dvora  vídeňského  a  velmistrova  aelegáta 
ve  Francii. 

Evangeličtí  J.  Již  mírem  Vestfálským 
r.  1648  ztratil  katolický  řád  mnoho  statků 
v  krajích  evangelických.  Po  Prešpurském  míru 
r.  1805  a  zřízení  Rýnského  spolku  konfiskoval 
vévoda  badenský  mistrovi  v  Heitersheimě 
statky  v  západním  Švábsku.  Pruský  Vilém  III. 
zrušil  r.  1810  a  1811  balleii  braniborskou 
i  mistrovství,  prohlásil  jejich  majetek  za  statek 
státní  a  založil  »na  čestnou  památku*  zrušené 
balleie  pruský  řád  J-tů,  jejž  král  měl  udíleti 
šlechticům  za  čestné  služby  nebo  na  důkaz 
své  milosti.  Od  kabinet,  nařízení  Viléma  IV. 
z  r.  1853  udílí  se  řád  jen  těm,  kdo  při- 
spívají ročně  nejméně  12  tolary  na  humánní 
účely  a  zaplatí  taxu  100  tolarů.  Při  přijetí 
slibují  věrnost  evangelické  církvi,  starému 
účelu  řádu  i  králi.  Tato  odrůda  katol.  řádu 
osvědčila  se  v  míru  i  ve  válce.  R.  1866  oSe- 
t-řili  do  konce  srpna  1086  raněných;  z  těch 
třetina  byla  Rakušanů.  Mladá  odnož  zakládá 
špitály  a  předstihla  starý  kmen  i  tím,  že  no- 
vým hospitalcm  oživila  mohutné  rozvaliny 
prvotního  bydliště  v  Jerusalemě. 

Dějiny  obecné.  Křestanský  západ  měl 
již  od  r.  603  v  Jerusalemě  dům  pro  pout- 
níky s  kostelem  P.  Marie,  kterému  dali 
jméno  Maria  Latina.  Karel  Vel.  zjednal 
mu  stálé  důchody.  Na  poč.  XI.  století  byly 
všechny  křesCansícé  památníky  kromě  basi- 
liky béthlemské  od  Hakama  Biamrillah  po- 
bořeny. Pak  ujali  se  toho  kostela  Rekové, 
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později  latiníci  z  Amalfi  (mezi  r.  1023—1070) 
a  opatřili  téŽ  hospitál  pod  správou  bene- 
diktinů. Z  tohoto  založení  po  r.  1099,  když 
tu  byl  větší  kostel  ke  cti  sv.  Jana  zbudován, 
vyvinul  se  hospitál  téhož  jména.  Ředitelem 
poutního  domu  byl  za  dobytí  města  od  kři- 
žáků Gerard,  který  dle  listiny  z  r.  1113  za- 
řídil hostinný  dům  při  kostele  sv.  Jana.  Téhož 
r.  bylo  jeho  dílo  od  papeže  potvrzeno.  Již 
za  jeho  nástupce  Raymunda  de  Podio  (1120 
až  1160)  vyvinula  se  ústava  řádu,  dle  které 
rozděluji  se  bratří  na  rytíře,  kněze  a  slou- 
žící bratry.  Prvotné  byli  všichni  servicntes 
(sloužící),  měliC  všichni  až  do  r.  1259  stejný 
šat.  Vrchní  představení  sluli  mistři,  od  roku 
1267  dle  papežského  listu  velmistry.  Pout- 
níci navštíví  vší  sv.  zemi  rozšiřovali  pak  řád 
ve  svých  vlastech  a  tak  záhy  nabyl  statků 
i  v  Palestině  i  po  všech  končinách  katolické 
Evropy.  Ideálny  boj  za  místa  křesťanstvu  svatá 
přiváděl  nadšené  rytíře,  kteří  až  do  r.  1291 
rádi  v  boji  s  nevěřícími  krev  i  život  dávali. 
Zvítězili  r.  1154  u  Askalonu,  ztratili  v  boji 
se  Saladinem  dva  mistry,  na  bojišti  hittinském 
r.  1187  zhynulo  skoro  veškeré  rytířstvo.  Po 
Rogerovi  de  Moulins  (1179—87),  který  tam 
od  Saladina  byl  proklán,  zachoval  se  téŽ  nej- 
starší řád  pro  lazarety  a  hostinný  dům.  Když 
byl  Jerusalem  dobyt,  přestěhovali  se  J.  pa 
foinický  hrad  Markát  a  r.  1191  do  Ptolemaidy. 
Z  dvoudenní  bitvy  u  Gázy  vrátilo  se  jen  26 
rytířů.  Konečně  když  i  Ptolcmais,  půl  dru- 
hého měsíce  obléhaná,  r.  1291  byla  ztracena, 
vyhoštěni  byli  nesvorní  křesťané  ze  Sv.  země 
docela.  Král  Limisso  přijal  zbylé  J-ty  na 
Cypr.  Zde  rozhodli  se,  že  nevrátí  se  na  západ 
a  vytrvají  v  boji.  Rychle  vpravili  se  do  nových 
poměrů,  osvojili  si  boj  na  moři  a  jali  se  pro- 
následovati korsáry  a  válčiti  se  sultánem 
egyptským.  Fulco  z  Villaretu  dobyl  r.  1310 
Rnodu  a  proměnil  jej  na  212  let  v  hradbu 
západního  křesťanstva.  Rhodští  stali  se  dědici 
statků  Templářů,  pokud  jich  ncrozebrali  jiní, 
uhájili  se  r.  1440  za  Jana  Lastice  před  Egyp- 
tem a  slavněji  ještě  odrazili  již  po  dobytí 
Cařihradu  stotisíc  vojáků  Muhammeda  II.  Dva 
měsíce  hájil  se  r.  1480  Petr  z  Aubussonu 
proti  takové  přesile.  Slavný  byl  téŽ  nešťastný 
boj  Filipa  Villiersa  se  Sulejmánem  a  jeho 
140.000  muži.  Přes  zradu  sokovu  při  volbě  za 
velmistra  Morala  hájil  se  Filip  šest  měsíců 
a  zhubil  80.000  nepřátel,  ale  přes  to  nechán 
byv  od  západu  bez  pomoci,  byl  přinucen 
čestně  se  vzdáti.  Na  nový  rok  1523  opou- 
štělo 50  galejí  s  rytíři  a  5000  křesťanů  ostrov. 
Ustoupili  do  Messiny  a  pak  r.  1530  na  Maltu, 
kterou  lénem  přijali  od  Karla  V.  Již  za  dvě 
léta  setkali  se  bojem  se  Sulejmánem.  Ten 
začav  vládu  dobytím  Rhodu,  chtěl  ji  skončiti 
pokořením  Malty;  ale  statečný  La  Valette 
(1557—67)  toho  nedopustil.  Valetta  jím  zalo- 
žená vyzbrojena  byla  časem  v  nedobytnou 
pevnost.  Boj  s  nevěřícími  vedli  J.  dále,  ma- 
jíce nepřítele  po  boku  v  sev.  Africe;  obsluho- 
vali v  hospitále  nemocné,  kněží  vedli  du- 
chovní správu  ve  Škole  i  v  kostele  a  slavili 
po  způsobu  benediktinském  služby  Boží.  Skal- 


natou Maltu  přetvořili  ve  »kvítko  světa«,  jak 
ji  kdysi  nazval  vyslanec  cara  Petra  I.  Za  vše- 
chen ten  Čas  nebylo  ovšem  beze  sporů  domá- 
cích, ano  nescházela  někdy  ani  zřejmá  vzpoura 
ani  odstrašující  trest.  Není  pochyby,  že  doba 
Valettova  jest  rozkvětem  řádu,  po  které  na- 
stal úpadek  novými  poměry  přirozeně  při- 
voděný.  Císařové  Rudolf  II.  a  Ferdinand  11. 
jmenovali  r.  1607  a  1620  velmistry  říšskými 
knížaty.  Urban  Vlil.  dal  jim  r.  1630  titul 
Eminence,  ale  všechen  lesk  i  tituly  nezastavily 
pohromy,  která  dokonána  byla  pod  Ferdi- 
nandem Hompeschem,  prvým  velmistrem  z  ja- 
zyka německého.  I  evropské  mocnosti  všimly 
SI  neutrální  Malty,  Rusko  přátelilo  se  s  katol. 
řádem,  Francie  rozhodla  se  k  činu.  Hompesch 
byl  varován,  že  zbrojení  direktoria  hrozí 
vlastně  Maltě,  ale  nedbal  toho.  Na  cestě  do 
Egypta  objevil  se  Bonaparte  9.  června  1798 
u  Malty  a  žádal,  aby  puštěn  byl  do  přístavu 
opravit  lodí,  přibrat  spíže  a  vysadit  nemoc- 
ných. Na  odmítavou  odpověď  vypověděl  válku. 
Uměle  povzbuzená  a  připravená  vzpoura  oby- 
vatelstva, liknavost  a  zjevné  strannictví  ve- 
liké většiny  rytířů  rodem  z  Francie  ochro- 
mila zcela  nepatrný  odpor.  Na  lodi  >Orientu« 
bylo  v  noci  12.  čna  podepsáno  odstoupení 
Níalty  a  ostrova  republice.  Velmistr  měl  do- 
stati výslužného  300.000  fr.  ročně,  rovněž 
ostatním  rytířům,  zvláště  Francouzům,  byl  slí- 
ben roční  důchod,  řádu  slíbena  byla  protekce 
Francie.  Neschopný  velmistr  není  na  této 
>konvenci<  podepsán.  »Zástupci«  řádu  byli 
pří  tom  komthur  Bosrcdon  Ransijat  a  bailU 
de  Toriofrisari,  Hompesch  opustiv  Maltu 
protestoval  z  Terstu  28.  čce  proti  nesprave- 
dlivé invasi  a  bezprávnému  vypuzení  řádu 
a  jménem  svým  i  proti  článkům  o  svém  dů- 
chodu dokládaje,  že  jich  nepřijal.  Francie 
mu  též  skoro  nic  nedala.  Zemřel  chůd  v  Mont- 
pellieru  r.  1805.  Převorství  ruské  prohlásilo 
Pavla  I.  velmistrem ;  Angličané  ujavše  se  zatím 
ostrova  ani  jemu  ho  nevydali. 

Z  dějin  převorství  českého.  Do  Čech 
uvedeni  byli  J.  darem  kancléře  Gervasia,  pro- 
bošta vyšehradského,  a  místokancléře  Martina 
r.  1158  za  potomního  krále  Vladislava  II.  a 
usadili  se  v  Praze  mimo  hradby  města  na 
levém  břehu  při  patě  mostu  u  >Slavné  Krá- 
lovny pod  řetězem c.  Martin  sám  stal  se  prae- 
ceptorem  řádu  ve  zdejších  krajích.  Bavor  I. 
založil  a  nadal  r.  1243  dům  ve  Strakonicích. 
Dle  sídel  jmenovali  se  rytíři  Svatomař- 
skými  a  vrchní  představení  od  Michaela  de 
Tyncia  (1325),  který  byl  pro  Čechy  prvým 
samostatným  představeným,  slují  prior  es 
generalcs,  mistři  Strakoničtí.  Někteří 
jsou  z  dějin  známější.  Markolt  z  Vrutic,  roku 
1397  na  Karlšteině  zavražděný  milec  krále 
Václava  IV.,  měl  po  panu  Herešovi  ze  Zví- 
řetic  za  nástupce  Jindřicha  z  Hradce,  který 
utkal  se  r.  1420  ve  sboru  železných  pánů 
bitvou  se  Žižkou  u  Sudomeřc,  kde  staré  váleč- 
nictví, založené  na  osobní  statečnosti,  již  již 
podléhalo  nové  taktice.  Raněn  byv  do  palce, 
zemřel  následkem  rány.  Ještž  po  něm  jest 
Václav  z  Michalovic  statečný  pán,  který  ja- 
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dmou  češtinou  přátelsky  zval  pána  z  Rožm- 
berka, ať  s  nim  »kole,  jakž  se  jemu  zdá,  neb 
vzápytlí  neb  vorové  zbroji,  pakli  chce,  bez 
sedel,  a  to  nejraději  o  drajling  vína«.  Jeho 
lid  bil  se  u  Lipan.  V  Strakonické  jednotě 
soustředili  se  odpůrcové  Jiřího  z  Poděbrad. 
Učený  a  výmluvný  Jošt  z  Rožmberka,  český 
spisovatel,  dovedl  ve  trudné  době  sporu  lásky 
k  vlasti  a  věrnosti  ve  víře  za  Jiřího  krále 
bráti  se  správnou  cestou  prese  všechno  tu- 
pení se  strany  Vratislavě,  kde  biskupoval. 
Jan  ze  Švamberka  v  1. 1467 — 1511  slynul  roz- 
šafností  po  všem  jihu  českém  a  byl  pečlivou 
vrchnosti  Strakonicím  i  kostelům.  Jeho  ná- 
stupce Jan  z  Rožmberka,  proslulý  svým  spo- 
rem o  dědictví,  žalářoval  a  trápil  jednoho 
z  Českých  bratří,  ale  byv  napomenut,  dal 
jej  ošetřiti  a  dobře  mu  činil.  Opravil  strako- 
nický hrad,  kam  se  po  zpustošení  a  vy- 
pálení kláštera  i  rozsáhlého  chrámu  svého 
v  Praze  J.  uchýlili,  a  přesídlil  se  opět  do 
hlavního  města.  Od  Ferdinanda  I.  jali  se  císa- 
řové osobovati  si  vliv  při  svěřování  statků  řá- 
dových a  přičinili  k  tomu,  že  důchodů  poží- 
vali mužové,  kteří  koHkráte  až  po  létech  vy- 
konali řádové  sliby.  Obyčejně  v  Praze  zastá- 
vali úřady  státní.  Z  nich  znám  jest  z  r.  1618 
spolumístodržící  Matěj  Děpold  z  Lol^ovic, 
kterého  při  svržení  s  okna  odpořilí  páni  pro 
jeho  stáří  ušetřili.  Po  třiceti  létech  hájil  ně- 
jaký čas  Prahu  proti  Švédům  Rud.  Colloredo 
z  Wallsee,  kterého  připomíná  Maxovo  dílo 
z  kararského  mramoru  v  kostele  u  Matky 
Boží  pod  řetězem.  Po  dvou  stech  létech  byl 
kommandujicim  v  Praze  František  hrabě  Khe- 
venhúller-Metsch.  Feyfar  vypravuje  o  něm, 
že  při  bombardování  Prahy  r.  1848  připustil 
takovou  úpravu  dělových  ran,  že  bomby  roz- 
tříštily se  záhy  již  ve  vzduchu  před  dopad- 
nutím, aby  výstřely  polekaly  a  nezpůsobily 
veliké  spousty.  K  českým  deklarantům  z  roku 
1868  hlásil  se  též^^ František  hrabě  Kolovrat.  — 
Z  kněží  převorů  čestné  zmínky  zasluhují 
Beneš  z  Bračic,  který  r.  1454  statkem  nadal 
špitál  sv.  Markéty  ve  Strakonicích,  a  pak 
obnovitel  kněžského  alumnátu  a  útulku  pro 
bratří  ve  stáří,  František  TauťFer  z  Rovina 
(t  1745).  V  poslední  vůli,  kterou  ze  zvlášt- 
ního dovolení  magisteria  směl  poříditi,  usta- 
novuje, by  kaplani  »jazyk  český  co  nejlépe 
znalic.  Desátým  převorem  obnoveného  kon- 
ventu jest  Fra  Ferd.  Warter,  rodem  Pražan. 
Srv. :  Prásek,  Křižovníci  na  Opavsku  (Opava, 
1891);  Ludikar,  O  řádu  maltanském  (Klatovy, 
1879);  Tokstein,  Dějiny  šlechty  české  v  hod- 
nosti velkopřevorské  (Praha,  1866);  Feyfar, 
Aus  dem  Pantheon  des  Johanniter-Ritter-Or- 
dens  (Mikulov,  1882) ;  Warter,  Geschichtliches 
Tractat  M.  S.;  Felix  de  Salles,  Annales  de 
Tordre  de  Maltě  (Vídeň,  1889);  L'ordre  des 
chevaliers  de  Maltě  (t.);  Falkenstein,  Gesch. 
des  Joh.-Ordens  (Zeitz  a  Lipsko,  1867);  Bosio, 
Istoria  della  s.  relig.  di  Š.  Giovanni  (Řím, 
1599);  Vertót,  Histoire  des  cheval.  Hospit. 
de  St.  Jean  de  Jer.  (Paříž,  1726);  Delaville  le 
Roulx,  De- prima  orig.  Hospital.  (t,  1885); 
týž,  Les  archives  (t.^  1883);  týž,  Cartulaire 


de  Tordre  des  Hospit.  dé  S.  Jean  (t.,  I.  1894^ 
II.  1896);  Rohricht,  Regesta  regni  Hicros. 
(Oeniponti,  1893);  Ruolo  generále  del  sov. 
mil.  ord.  di  S.  Giovanni  (Řím,  1895).  FraHmd. 

Johann-lIarlasohMlit,  dělnická  osada 
ve  Slezsku,  hejt.  Frýštát,  okr.  Bohumín,  fara 
a  pš.  Pol.  Ostrava;  23  d.,  716  ob.  pol.  a  čes. 
(1890),  většinou  horníků. 

Johanaot  [žoanó],  rodina  umělecká,  která 
následkem  odvoláni  ediktu  nanteského  vy- 
stěhovala se  do  Německa.  Jako  ryjci  prosla- 
vili se  z  rodiny  této  Charles,  Alfred  a  Tony. 
Otec  jejich  1)J.  Francois  žil  střídavě  v  Pa- 
říži, Lyoně,  Mannheimu  a  Offenbachu.  Vyna- 
lezl zvláštní  způsob  faksimilování  kreseb,  jej£ 
pojmenoval  polyautografíí.  Zanášel  se  též  mal- 
bou květin  a  byl  prvním  francouzským  litho- 
grafem.  Ze  synů  jeho  nejstarší  2)  J.  Char- 
les (*  1788  v  Offenbachu  —  1 1825  v  Paříži) 
byl  rvjcem.  Od  něho  pochodí  list  Ranéný 
trubaž;  Genovefa  (12  listů,  Paříž.  1813);  Git 
Blas  kleče  před  Antonii  tá^e  se,  chce-li  býti 
jeho  mani^elkou  (pro  »Gil  Blas«  1820).  Mladší 
syn  3)  J.  Charles  Henri  Alfred,  ryjec  a 
malíř  (♦  1800  v  Offenbachu  —  f  1837  v  Pa- 
říži), projevil  již  velmi  záhy  talent  umělecký. 
Ryl  zejména  dle  Ary  Schefiera,  Desenna,  Ver- 
neta  a  Gérarda.  Mimo  to  maloval :  Zvěstováni 
vité\stvi  u  Astenbechu  (zničeno  za  revoluce 
r.  1848);  František  I,  a  Karel  V.  (1834);  Fran- 
tišek Lotrinský \  Bitva  u  Bratteienu  r.  i444- 
(v  museu  versailleském) ;  Pohřeb  oběti  atten^ 
tátu  \e  dne  28.  čce  i  835  (t.);  Bitva  u  Rose- 
becque  r.  1S82  (t.)  a  j.  Bratr  obou  předešlých 
4)  J.  Tony,  ryjec  a  malíř  (*  1803  v  Offen- 
bachu —  1 1852  v  Paříži),  ryl  četné  illustrace 
pro  vydání  francouzských  klassiků.  K  nej- 
zdařilejším jeho  illustracím  sluší  však  čítati 
illustrace  ke  Goethovu  >Wertherovi«,  k  No- 
dicrovým  »Sedmi  zámkům  krále  čeaMK^*» 
k  sPavlu  a  Virginii*  od  Bernardina  de  Št. 
Pierre  a  j.  Z  jeho  obrazů  uvádíme:  Smrt 
connétabla  Duguesclina  (1835);  Ludvik  Filip 
odevzdává  královně  Viktorii  dva  gobelinjr  (1846) ; 
Mali  pytláci;  Španělští  podloudnici]  Mali  ry- 
báři; Smrt  sv,  Pavla  (v  ministerstvu  vnitra); 
Bitva  u  Fontenailles  (ve  Versaillech)  a  i.  J-k, 

JohaniUlBOhaohter  (Kopalna  Jana),  děl- 
nická osada  ve  Slezsku,  hejt.  a  okr.  FrýŠtát, 
fara  a  pš.  Karvinná;  16  d.,  411  ob.  pol.  a  čes. 
(1890),  kamenouhelný  důl. 

Johanova,  ves  na  Moravě,  hejt.  Val.  Mezi- 
říčí, okr.,  fara  a  pš.  Vsetín;  100  d.,  551  ob.  č. 
(1890).  Itř.  šk. 

Johás,  juhás  (z  maď),  pastýř  ovcí  v  Kar- 
patech. 

John  IdžonJ,  angl.,  Jan. 

Saint  John  [sent  džon]:  1)  St.  J.,  Sankt 
Jan,  ostrov  v  souostroví  Virginském  v  ZÁp. 
Indii,  4  km  vých.  od  ostrova  sv.  Tomáše,  sklá- 
dající se  ze  sopečných  hornin  staršího  původu. 
Ostrov  má  povrch  54*4  km*,  dostupuje  v  dobře 
zalesněných  výšinách  až  387  m  n.  m.  a  čítá 
944  ob.  (1880),  pěstujících  cukrovou  třtinu  a 
bavlník.  Hl.  město  je  Cruz,  nejlepší  přístair 
Coral  Harbour.  Ostrov  má  osadu  moravských 
Bratří  a  náleží  od  r.  1684  Dánsku. 
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2)  St.  J.,  St.  John's  Island  [ájlend],  až 
do  r.  1790  jméno  ostrova  Prince  Edwarda 
(v.  t.). 

3)  St.  J.,  Lake  St.  J.  [lék  sent  džon],  jezero 
v  kanadské  prov.  quebecké,  91  m  n.  m.,  44  km 
dl.,  až  32  km  šir.,  920  km*  veliké.  Průměrná 
hloubka  asi  20  m,  ale  uprostřed  jest  strouha 
ař  62  m  hlub.  Hladina  jezera  kolísá  až  o  7  m. 
Vytéká  z  něho  k  jihu  Saguenay,  přítok  řeky 
sv.  Vavřince. 

4)  St.  J.,  řeka  v  Se  v.  Americe,  temeníci  se 
ve  vých.  části  státu  Maine  Spoj.  Ot>cí  ze 
stcjnojm.  jezera.  Teče  nejprve  směrem  sev.- 
vých.,  obrací  se  pak  k  vých.  a  prostupuje  do 
Nového  Brunšviku,  tvoře  při  tom  vodopád 
o  kolmé  výšce  23  m,  zv.  Grand  Falls.  U  Wood- 
stocku  stává  se  splavným  pro  menši  lodi  a 
u  Frederictonu  135  km  nad  ústím  pro  lodi 
až  o  120  tunách.  Po  toku  720  km  vlévá  se 
aestuariem  7  km  šir.  u  stcjnojm.  města  do 
Fundy-Baye  Atl.  okeánu.  Nejdůležitější  jeho 
přítoky  jsou  Alleguash,  St.  Francis,  Mada- 
washa  a  Aroostock.  Jsou  z  velké  části  spiavné 
a  tvoří  s  hlavní  řekou  vodní  sí€  2100  km. 
V  dol.  toku  tvoří  J.  ve  značné  délce  hranici 
mezi  Britskou  st;v.  Amerikou  a  Spoj.  Obcemi. 

6)  St.  J.,  největší  a  nejdůležitější  obchodní 
město  kanadské  prov.  Nového  Brunšviku  na 
45*  14'  s.  S.  a  66®  3*  z.  d.  na  skalnatém  polo- 
ostrově při  ústí  stejnojm.  řeky,  má  katol.  ka- 
thedrálu,  kostel  sv.  Trojice,  banku  Nového 
Brunšviku,  operní  dům,  ústav  řemeslnický, 
nemocnici  pro  námořníky,  sirotčinec,  celnici, 
pěknou  budovu  poštovní,  strojírny,  továrnu 
na  parovozy,  výrobu  strojů  hospodářských, 
bavlněného  a  vlněného  zboží,  papíru,  mýdla 
aj.  a  spolu  s  předměstím  Portlandem  39.179 
obyv.  (1891).  Přístav  zdejší  jest  výbornÝ  a, 
poněvadž  nikdy  nezamrzá,  jest  četně  vyhle- 
dáván lodhii  za  účelem  přezimování.  K  pří- 
stavu patří  loděnice  a  doky  s  velkými  eleva- 
tory  a  494  lodi  o  110.654  tunách.  R.  1893  na- 
vštívik)  přístav  3869  lodí  o  1,116.336  tunách. 
Dovoz  činil  t.  r.  3,596.969  dollarů  a  vývoz 
3.943.867  doll.  Vyváží  se  hlavně  stavební  dříví, 
kožešiny,  obilí,  ovoce  a  ryby.  J.  založili  r.  1635 
Francouzi;  od  r.  1654—1749  drželi  je  Angli- 
čané, kterýmž  město  r.  1754  na  dobro  při- 
padlo. 

6)St.  J.,S aint  John s,Saint  John  sto  wn, 
hl.  m.  brit.  ostrova  Antigua  v  Žáp.  Indii  při 
zál.  záp.  pobřeží,  zarývajícím  se  do  ostrova 
3  km  hluboko.  V  zálivu  jest  Rat  Island  s  ně- 
koHka  tvrzemi  k  ochraně  přístavu,  spojený 
s  městem  kamennou  hrází.  J.  jest  sídlem 
generál,  guvernéra  všech  angl.  Závětrných 
ostrovů  (Leeward  Islands),  má  kathcdrálu, 
soudní  budovu,  tržnici  a  8515  ob.  (1891). 

John:  1)J. Friedrich,  ryjec(*1769  vMa- 
rienburku  prus.  —  f  1843  v  Mariboru  ve  Štýr- 
sku).  Zanechav  kupectví  věnoval  se  umění  ry- 
jeckému  a  vynikl  hlavně  v  manýře  punkto- 
vací.  Nějaký  Čas  působil  ve  Varšavě,  kde  ryl 
podobizny  krdle  Stanislava  (dle  Bacdarelliho) 
a  Koscius\ky  (dle  Grassiho).  Jsa  králem  pol- 
ským' doporučen  odebral  se  pak  do  Vidně 
(1792),  kde  byl  činným  až. do  r.  1832, :kdy  se 


přestěhoval  do  Mariboru.  Ryl:  Smrt  Ábelova 
(dle  Fůgera);  Cirkevni  otcovi  (dle  Rubensa); 
Jan  na  poušti  (dle  Q.  Reni);  Sv.  Josef  2l.  nm.  j. 

2)  J.  Josef,  mathem.  spisovatel  (♦  1798 
v  Bělehradě  Karlovském  v  Sedmihradsku  — 
t  1867  v  Praze),  studoval  techniku  v  Praze, 
byl  adjunktem  ředitelství  mapovního  v  Če- 
chách, od  r.  1827  několikráte  supplentem  ma- 
thematiky  a  geometrie  na  polytechnice  praž- 
ské a  od  r.  1844  professorem  mathematiky 
na  něm.  vyšší  reálce  v  Praze.  Sepsal:  Vor- 
lesungen  uber  Mathematik  an  der  k.  k.  Ober- 
realschule  ^k /Va^  (1849);  Allgemeine  Gróssen- 
^ehre  (1856)  zavedena  byla  na  některých  reál- 
kách  za  učebnici. 

3)  J.  Franz  svob.  pán,  c.  k.  polní  zbroj- 
mistr  (♦  20.  list.  1815  v  Mostu  nad  Lítavou  — 
t  25,  kv.  1876  ve  Vídni).  Z  vojenské  akade- 
mie novoměstské  vystoupil  r.  1835  jako  po- 
ručík do  52.  pl.  pěš.,  byl  v  generálním  štábu 
r.  1845  nadporučíkem,  stal  se  tu  r.  1848  set- 
níkem, r.  1849  majorem  a  r.  1854  podplukov- 
níkem.  Vynikal  vojenským  důmyslem,  vzdě- 
láním a  chrabrostí,  vyznamenal  se  r.  1848  již 
v  pouličních  bojích  v  Miláně,  pak  v.  bitvách 
uS.  Lucie,  u  Montanary,  u  Goita,  u  Sony, 
u  Custozzy,  u  Volty  a  při  dobytí  Milána,  pak 
r.  1849  v  bitvách  u  Gravellone,  Mortary  a 
Novary.  Za  to  všecko  byl  odměněn  vedleji- 
ných  řádů  též  rytířským  křížkem  Marie  Te- 
rezie. R.  1857  povýšen  na  plukovníka  a  dáno 
mu  velení  1.  pluku  pěšího.  Krátce  po  vy- 
puknutí války  r.  1859,  jejížto  začátku  se  dle 
okolností  účastnil,  byl  určen  za  náčelníka  ge- 
nerálního štábu  u  6.  armádního  sboru,  s  nímž 
se  sdílel  o  událostech  v  jižním  Tyrolsku.  Ke 
konci  r.  1859  jmenován  náčelníkem  gener. 
štábu  II.  armády  ve  Veroně  a  r.  1861  pový- 
šen na  generálmajora;  v  tom  důležitém  po- 
stavení si  získal  geniálním  plánem  operač- 
ním velmi  značných  zásluh  o  skvělé  úspěchy 
armády  jižní  ve  válce  r.  1866,  hlavně  o  slavné 
vítězství  u  Custozzy  24.  čna.  Za  to  byl  vy- 
znamenán křížkem  kommandérským  řádu  Ma- 
rie Terezie,  povýšen  mimořádné  na  podmar- 
šálka  a  jmenován  náčelníkem  gen.  štábu  celé 
činné  armády,  která  hlavně  jeho  snahami  a 
důmyslem  rychle  se  soustředila  v  imponující 
síle  za  Dunajem  mezi  Vídní  a  Prešpurkem. 
Po  uzavření  míru  stal  se  J.  náčelníkem  ce- 
lého generálního  štábu,  ministrem  vojenství, 
tajným  radou  a  majitelem  76.  pluku  pěšího; 
r.  1867  povolán  na  doživotí  do  sněmovny 
panské  a  jmenován  říšským  ministrem  vo- 
jenství. R.  1869  stal  se  velícím  generálem  ve 
Stýr.  Hradci  a  r.  1874  opět  náčelníkem  ve- 
škerého gen.  štábu.  V  tomto  úřadě  jej  za- 
chvátila náhlá  smrt.  Byl  povahy  ryzí,  přesné 
spravedlivé,  zamlklé  a  skromné.  FM. 

4)  J-ová  Eugen i e,.  spisovatelka  něm.  pod 
jm.  £.  Marlittová(^  1825  v  durynském  Am- 
stadtě  ~  1 1887  t.).  Chtěla  se  státi  zpěvačkou, 
avšak  stižena  byvši  prsní  chorobou  věnovala 
se  spisovatelství  a  napsala  celou  řadu  pou- 
tavých, hlavně  u  dam  podnes  horlivě  čte- 
ných románů.  Začatý  román  Das  Eulenhaus 
dokončila  W.  Hcimburgová.  Soubor  románů 
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J-ové  vyšel  v  10  sv.  Gesammelte  Romane  und 
Novellen  (Lip..  1888—90).  Do  češtiny  přel.  vět- 
šina jejich  románů  F.  L.  Čížkem.        BFk. 

6)  J.  Richard  Eduard,  právník  německý 
(♦  1827  v  Kwidzyně  —  t  1^89  v  Gotinkách). 
Vystudovav  v  Lipsku,  Bedíně  a  Gotinkách, 
povýšen  byl  na  základě  inaugurační  práce 
Ueber  Land^wang  u,  widerrechtliche  Drohungen 
(Got.,  1852)  na  doktora.  R.  1853  habilitoval 
se  v  Královci  a  stal  se  tam  r.  1856  mimo- 
řádným a  r.  1859  řádným  professorem.  Od 
r.  1862—67  byl  poslancem  pruské  sněmovny. 
R.  1S68  stal  se  prof.  práv  v  Kielu,  r.  1869 
v  Gotinkách,  r.  1870  členem  hanseatského 
vrchního  appcllačního  soudu  v  Lubeku  a 
r.  1876  opět  prof.  trest,  práva  v  Gotinkách. 
Z  jeho  spisů,  kterč  patří  k  předním  krimina- 
listickým  pracím  německým,  jmenujeme:  Das 
Strafncht  in  Norddeutschland  \ur  Zeit  der 
RechUbúcher  (Lipsko,  1858);  Die  Lehre  vom 
/ortgesetitenVerbrechen  u.  von  der  Verbrechens- 
koukurren\  (Berlín,  1860);  Ober  Strafanstalten 
(t.,  1865);  Úberdie  Todesstra f e  (t.,lS61);  Enť 
wurf  nebst  Motiven  \u  einem  Strafgeset^buch 
fúr  den  Norddeutschen  Bund  (t.,  1868;  spis 
tento  měl  velký  vliv  na  sepsání  sevcro- 
nčmeckého  trestního  zákonníka);  Das  Straf- 
recht  in  Norddeutschland^  Beurtheilung  des 
Entwurfes  eines  Strafgeset\buches  fúr  den 
Norddeutschen  Bund  (Got.,  1870);  tJber  Ge- 
schwontengerichte  und  Schóffengerichte  (Berlín, 
1872) ;  Das  deutsche  Strafprocessrecht  (Lipsko, 
1880)  atd.  Kromě  četných  prací  Časopise- 
ckých psal  do  HoltzenaorflFóvy  >Encyklopá- 
die  der  Rcchtswisscnschaft«  o  civilním  i  trest- 
ním řízení. 

6)  J.Jan,  přírodopisec  český  (♦  1850  v  Ži- 
muticích),  studoval  na  gymnasiu  v  Budějovi- 
cích a  na  fakultě  filosoficko  v  Praze.  Súčastnil 
se  v  Museu  českém  při  pořádání  sbírky  silur- 
ských zkamenělin  z  dědictví  strahovského 
opata  Zeidlera,  dále  při  pořádání  sbírky  cizo- 
pasných  červů,  jichž  studiem  se  zabýval.  Stal 
se  prof.  na  reálném  gymn.  v  Táboře,  r.  1877 
na  učitelském  ústavu  v  Soběslavi,  r.  1897  na 
české  reáicc  na  Starém  městě  v  Praze.  Na- 
psal: Ci\opasnici  našich  fab  (1875),  učebnici 
pro  ústavy  učitelské.  Přírodopis  pro  ústavy 
učitelské  (díl  I.  Zoologie  a  díl  II.  Mineralogie 
a  Geologie),  text  ku  přírodopisnému  atlasu 
rostlin  vydanému  u  I.  L.  Kobra  r.  1897,  ienž 
vyšel  též  jako  IV.  díl  (Rostlinopis)  »Maíého 
Brehmac. 

John  Bull  [džon  -],  přezdívka  Angličanů, 
viz  Bull. 

John  o  Oroats  House  [džon  o  gróts 
hauzj,  správněji  Johnny  Groaťs  House, 
starý,  již  dávno  zbořený  dům  na  nejzazším 
výběžku  sev.-v^ch.  Skotska,  jenž  sloužil  za 
přístřeší  cestujícím  na  Orkneyské  ostrovy. 
Nacházel  se  24  km  záp.  od  Duncasby  Hcaau 
a  postavil  ho  dle  tradice  John  Groat,  jeden 
ze  tří  bratří  hollandského  původu,  kteří  v  době 
panování  Jakuba  IV.  (1488—1513)  usadili  se 
v  hrabstvi  caithnesském.  Ještě  v  dnešní  době 
užívá  se  k  označení  nejzazšího  sev.  Skotska 
obecně  jména  Groatova  domu. 


Johnof  Dyoalp  viz  Janko wsk i  Placyd. 

Saint  Johiťs  [scnt  džons],  hl.  m.  britského 
ostrova  Nového  Foundlandu  v  Sev.  Americe 
na  poloostrově  Avalonu  vých.  pobřeží  při 
Atlantském  okeánu,  má  katol.  kathedrálu,  an- 
glikánskou kathedrálu  ve  slohu  ranní  angl. 
gotiky,  klášter  s  kollejí,  paláce  guvernéra  a 
biskupa,  budovu  parlamentní,  athenaeum,  po- 
štovní budovu  s  museem  národopisným  a 
geologickým,  banku,  celnici,  nemocnici,  káz- 
nici a  29.007  ob.  (1891),  z  nichž  jest  16.590 
katol.  Obyv.  živi  se  výrobou  strojů,  spratro- 
vá váním  tabáku  a  koži,  provaznictvím,  rybo- 
^lovem,  vyvarováním  rybího  tuku  a  obchodem. 
Válečný  a  obchodní  přístav  zdejší  má  doky, 
je  chráněn  několika  tvrzemi  a  přístupen  pouze 
průlivem  600  m  dlouhým,  lemovaným  skalními 
stěnami  160 — 200  m  vys. 

Johnsbaoh,  Jonsbach,  ves  v  Čechách  na 
potoce  t.  jm.,  hejt.  Děčín,  okr.,  fara  a  pš.  Čes. 
Kamenice;  83  d.,  533  ob.  n.  (1890),  2tř.  šk., 
2  prádelny  a  mlýn. 

Saint  Johnsbnry  [sent  džonsbdri],  město 
v  hrabstvi  calcdonském  státu  Vermont  Spoj. 
Obcí  sev.-amcr.,  na  Passumpsiku,  křižovatka 
několika  železn.  drah,  má  budovu  soudni, 
athenaeum,  akademii,  knihovnu  o  12.000  sv., 
velkou  továrnu  na  povozy  (Fairbanks  Scales 
Works),  slévárnu  železa,  výrobu  hospodář- 
ských strojů  a  6567  ob.  (1890), 

Johnsdorf :  1)  J..  ves  v  Čechách  v  hejt. 
broumovském,  viz  Janovice  3).  —  2)  J.,  ves 
t.  v  hejt.  děčínském,  viz  Jonsdorf.  —  3)  J., 
ves  t.  v  hejt.  jablonském,  viz  Janovice  ,6).  — 
4)  J.,  ves  t.,  hejt.  Litoměřice,  okr.  ÚŠtěk, 
fara  a  pš.  Kravaře;  53  d.,  215  ob.  n.  (1890). 
prádelna  bavlny,  pila,  olejna,  2  mlýny,  chmel- 
nice. —  6)  J.,  ves  t.  v  hejt.  mosteckém,  viz 
Janov  3).  —  (8)  J.,  správně  česky  fíabrovice, 
ves  t.,  hejt.  Ústí  n.  L.,  okr.  a  ps.  Chabařo- 
vice,  fara  Skorotice;  50  d.,  251  ob.  n.  (1890), 
popi.  dvůr  a  hnědouh.  ložisko.  —  7)  Nieder- 
a  Ober-J.,  vsi  t.,  viz  Třešnovec  Dolní  a 
Horní. 

8)  J.,  vsi  na  Moravě,  viz  Janoušov. 

Johnsdorf  Benedikt,  kronikář  (f  13.  čce 
1503),  od  r.  1470  do  smrti  opat  kláštera  ře- 
holních kanovníků  sv.  Augustina  u  Panny 
Marie  na  Písku  ve  Vratislavi,  sepsal  Chro- 
nicon  Bohemiae  (rukop.  univ.  knihovny  ve 
Vratislavi  IV  Q  205;  opis,  jejž  učinil  Klosc, 
tamže  v  knihovně  městskél  které  větším  dí- 
lem opírá  se  o  Aeneáše  Sylvia,  ale  pro  dobu, 
o  které  J.,  jenž  bedlivě  sledoval  průběh  sou- 
časných událostí  politických,  mohl  referovati 
jako  současník,  má  nemalou  cenu.  Tuto  část 
kroniky  J-ovy  z  1.  1468—90  vydal  Wachter 
ve  Scriptores  rerum  Silesiacarum  XII,  str.  107 
až  123.  Palacký  kroniky  té,  která  sáhá  jen  do 
smrti  Matiášovy  (1490),  užil  a  praví  d  ní,  že 
o  válce  mezi  Vladislavem  a  Matyášem  po- 
dává zprávy  často  lepší,  než  jsou  stranná  lí- 
čeni Dlugošova  a  Eschenlocrova.  Nk, 

Johnson  [džonsn],  město  v  hrabstvi  wa- 
shingtonském v  státu  Tennessee  Spoj.  Obcí 
sev.-amer.,  důležitá  křižovatka  železn.  drah, 
má  4161  ob.  (1890). 


Johnson  —  Saint  John's  River. 
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Johnson  [d2onsn]:  1)  J.  Samuel,  básník, 
essayista  a  Icxikograf  aDgl.  (*  1709  v  Lich- 
íicldu,  StafTordshire  —  f  1784  v  Londýně), 
studoval  v  Oxfordu,  přijal  váak  z  nouze  před 
ukončením  studií  podučitelské  místo  v  Markt- 
Bosworthu  (Lcicestershire),  vzdal  se  ho  však 
brzy  a  živil  se  pracemi  literárními.  R.  1735 
oženil  se  s  vdovou,  jeŽ  měla  věna  800  liber 
sterl.,  a  založil  v  Birminghamu  vychovatelnu, 
s  níž  však  valně  nepochodil;  odešel  proto 
r.  1737  s  žákem  svým  Davidem  Garrickem 
do  Londýna,  kde  chtěl  dáti  hráti  tragédii 
svou  Ireně,  dílo  správné  sice,  ale  nevelké 
ceny  umělecké;  v  Londýně  psal  do  Caveova 
»Gentleman's  Magazinu«  parlamentní  řeči  po 
paměti  {Debates  in  parUament,  nové  vydání 
Londýn,  1811,  2  sv.),  vydal  r.  1738  satiru 
London,  v  níž  napodobí  třetí  satiru  Juvena- 
lovu  jako  později  v  The  vanity  of  human  wi- 
shes  (1749)  desátou.  R.  1744  životopisem  bás- 
níka Richarda  Savagea  zjednal  si  pověst  zna- 
menitého prosaisty.  Od  r.  1747—54  pracoval 
na  Dictionary  of  tíie  English  languaf^e  TLond., 
1755,  2  sv.;  posl.  vyd.  spracované  Latnamem 
t.,  1864  a  n.,  2  sv.),  klassickém  díle  angli- 
cké lexikografie,  jež  mělo  po  jednu  dobu 
v  Anglii  stejný  význam  jako  »Dictionnairc 
de  r Academie «  ve  Francii.  Redigoval  mezi 
tím  také  moralistický  týdenník  »The  Ram- 
blerc  (1750—52)  a  »The  Idlcrc  (1758—60). 
R.  1759  vydal  moralisticko-politický  román 
Rasselas,  Prince  of  Abjrssinia,  svou  dobou 
velmi  populární.  R.  1762  dostal  od  vlády 
pensi  300  liber  sterl.,  kterouž  byl  zachráněn 
od  starostí  výdělkových  a  za  niž  se  odvděčil 
dvěma  brošurami  politickými  Tfie  falše  alarm 
(1770)  a  Taxation  no  tyranny  (1775)  torysti- 
ckého  směru.  Roku  1765  uspořádal  vydání 
Shakespeara  v  8  dílech,  které  přes  vážné 
nedostatky  svědčí  o  úctyhodné  snaze  kriti- 
cké; zvláště  důležitá  je  předmluva  k  tomuto 
vydání,  v  němž  ukazuje  se  J.  ještě  příliš  zá- 
vislým na  klassicistické  theorii  íVancouzské, 
ač  z  ní  na  druhé  straně  leckde  pokouší  se 
vyváznouti,  charakterisuje  Shakespeara  jako 
básníka  »přírodyc  (proti  umění)  a  hájí  do- 
konce i  jeho  míšení  tragiky  s  komikou. 
V  Journey  to  thf  We$t€rn  hles  of  Scotland 
(1775)  pronesené  pochybnosti  o  pravosti  básní 
Ossianových  zapletly  J-a  do  prudké  polemiky 
s  Macphersonem.  O  literární  historii  získal  si 
J.  znamenité  zásluhy  biografiemi  básníků  an- 
glických The  Li  ves  of  the  most  eminent  En- 
glish Poets  (Londýn,  1779—81  a  část.;  naposl. 
Oxford,  1864—65,  3  sv.).  J.  je  přední  před- 
stavitel angl.  literární  historie  a  kritiky  ve 
2.  poL  XVIIL  stol.;  je  skrz  na  skrz  raciona- 
lista, mnohde  až  příliš  střízlivý,  ale  také  po- 
ctivě upřímný  a  epigrammatickv  obsažný.  Vliv 
jeho  v  obecenstvo  byl  velmi  hluboký  a  trvalý 
a  upravoval  znamenitě  cestu  větším  literár- 
ním essayistům  století  XIX.  Jako  básník  je 
korrektnf  sice  a  často  bystrý  a  duchaplný, 
ale  chybí  mu  pravá  spontánnost  tvůrčí.  J-ova 
díla  vydali  Hawkins  (Lond.,  1787,  13  sv.,  bez 
poesií),  Murphy  (t.,  1796,  11  sv.,  nové  vyd. 
1876),  nejúplněji  H,  Pearson  Walesby  (Oxford, 


1825,  11  sv.^.  Životopis  J-ův  znamenitě  na- 
psal ctitel  jeho  Boswell,  Life  of  J.  (Lond., 
1791,  2  sv.,  často  znova  vydán,  tak  r.  1831, 
1874  a  1892),  —  Srv.  Croker,  Johnsonians 
(Lond.,  1836);  Leslie  Stephen  v  »Énglish  Men 
of  Lcttersc  (1887);  Hill,  Wit  and  wisdom  ot 
J.  (1887);  Eisentraut,  J.  as  an  Essayist  (Nord- 
hausen,  1879).  Listy  J-ovy  vydal  (Birkbcck) 
Uill  (Oxford,  1892,  2  sv.).  Sld. 

2)  J.  Andrew,  17.  president  Spoj.  Obcí 
sev.-amer.  (♦  1808  v  Raleighu  v  Sev.  Karolíně, 
t  1875).  Ve  4.  roce  věku  svého  ztratil  otce, 
v  10.  roce  dán  byl  do  učení  ke  krejčímu,  kdež 
setrval  7  let  beze  vŠeho  škol.  vzdělání,  pouze 
soukromou  pilností  naučiv  se  čísti.  R.  1826 
odebral  se  do  Greenvillu  v  Tennessee,  kdež 
se  oženil,  a  žena  naučila  ho  psáti  a  počítati. 
Roku  1828  zvolen  byl  za  obecního  staršího, 
r.  1830  za  starostu  a  postupoval  v  hodno- 
stech, až  byl  r.  1853  a  opět  r.  1855  zvolen 
za  guvernéra  státu  Tennessee,  r.  1857  za 
člena  senátu  Spoj.  Obcí  a  r.  1862  jmenován 
od  Lincolna  vojenským  guvernérem  v  Ten- 
nessee. V  tomto  postavení  tak  se  zavděčil 
straně  republikánské,  že  jej  r.  1864  zvolila  za 
vicepresidenta  a  po  zavraždění  Lincolnově 
za  presidenta.  Avšak  brzo  po  svém  zvolení 
rozešel  se  s  přívrženci  svými  mírným,  kon- 
servativním  vystupováním  a  bedlivým  šetře- 
ním ústavy.  Obzvláště  na  své  cestě  do  Chi- 
caga a  St.  Louis  r.  1866  popudil  své  odpůrce 
neopatrnými  a  příliš  prudkými  řečmi  tak,  že 
se  zvedla  proti  němu  silná  opposice,  která 
toho  se  domohla,  že  byl  J.  r.  1868  pro  sesa- 
zení ministra  voj.  Stantona  dán  v  obžalobu, 
ale  pro  nedostatek  potřebné  většiny  '/a  hlasů 
propuštěn.  Jeho  úřadování  vypršelo  r.  1869 
a  od  té  doby  žil  v  soukromí. 

3)  J.  Eastman,  malíř  amer.  (*  1824  v  Lo- 
wcllu,  Maine).  Studoval  v  Důsseldorfó  (1849 
až  1851),  v  Itálii,  v  Paříži  a  v  Haagu  a  r.  1856 
usadil  se  v  New- Yorku.  Maloval  podobizny 
a  genry:  Státní  lajatec;  Malý  obchodní  cestu- 
jící] Dětství  Abrahama  Línco/ita  (1867) ;  Starý 
poštovní  vu^  (1871);  V  dobrých  rukou  (1884)  a  j. 

4)  J.  Edward  Killingworth,  aquarelli- 
sta  angl.  (*  1825  ve  StratK)rd  le  Bow  u  Lon- 
dýna). Genry  svými  napodobí  Meissoniera. 
Od  r.  1876  je  řádným  členem  společnosti 
aquarellistů.  Práce  jeho:  Vězeňská  scéna  i  Golď 
smithova  Ka\atele  wakefieldského\  Dáma  v  ko- 
stýmu ;  Ne\vaní  hosté  a  mn.  j.,  zejména  květi- 
nová zátiší. 

6)  J.  Henry  John  ftéŽ  Harry),  krajinář 
angl.  (♦  1826  v  Birminghamu  —  f  1884  v  St. 
Johns  Woodu,  Londýn),  žák  birminghamské 
akademie  a  Williama  Múllera  (od  r.  1843),  ce- 
stoval po  Řecku,  Švýcarsku,  Tyrolsku,  Fran- 
cii, Španělsku  a  Itálii.  V  south-kensington- 
ském  museu  jest  od  něho  6  aquarellů.  Dále 
provedl:  Akropolis  v  Athénách  (1860);  Chrám 
Minervy  na  Aeginé;  Colosseum  a  j. 

Saint  John's  Blver  [sent  džons  rivr],  řeka 
v  státě  Floridě  Spoj.  Obcí  sev.-amer.,  vzni- 
kající z  Cypřišových  bažin  jiŽ.  od  Washing- 
tonského jezera,  protéká  několika  jezery, 
z  nichž  větší  jsou  Monroe  a  George  Lake  a 
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pó  toku  720  km  jezerovité  rozšířená  na  30<^  21' 
s.-  š.  vlévá  se  do  Atlantského  okeánu,  40  km 
pod  Jacksonvillem.  Jest  splavna  až  po  Pa- 
latku  v  délce  175  km.  Při  březích  pěstují  se 
hojně  bavlník,  cukrová  třtina,  oranže  a  j. 
Největší  přítok  jest  Oklawaha,  výtok  jezera 
Apopky. 

Johnst.,  skratek  zoologický,  jímž  označen 
George  Johnston. 

Johnston  [džonstn]  čili  Cornwallis,  malý 
korálový  ostrůvek  jz.  od  ostr.  Havajských  na 
17*  s.  S.  a  168®  40'  z.  d.,  objevený  r.  1807  ka- 
pitánem lohnstonem  nakorvettě  »Cornwallis«. 
Ostrůvek  zaujímá  jen  2  km^\  laguna  jeho  jest 
přístupna  lodím.  Pro  svá  ložiska  guana  byl 
r.  1859  obsazen  od  Havajských,  později  od 
Američanů  ze  S.  Franciska  a  r.  1892  od  An- 
gličanů. 

Johnston  [džonstn]:  1)  J.  James,  přírodo- 
zpytcc  angl.  (*  1796  v  ťaisley  —  f  1853  v  Dur- 
hamu^,  vzdělal  se  sám  ve  vědách  přírodních, 
chemii  studoval  v  Štokholmě  u  Berzeliusa.  Byl 
prof.  chemie  a  mineralogie  na  universitě  dur- 
hamské  a  chemikem  agrikulturní  společnosti 
v  Edinburku.  Vynikl  jako  chemik  hospodář- 
ský a  napsal  výborné  učebnice  namnoze  velmi 
rozšířené,  opětně  vydávané  a  překládané.  Jme- 
nujeme z  jeho  prací:  Lectures  on  agricultural 
chemistry  and  geolog)^  (1842,  2  sv.;  17.  vyd. 
od  Camerona  a  Aikmana,  1894);  Contributions 
to  scientific  agriculture  (1849);  Treatite  on  ex- 
perimenta!  agriculture  (1849);  Notes  on  North 
America  (1851,  2  sv.);  Chemistry  of  common 
Hfe  (1854,  četná  pozdější  vydání,  něm.  několi- 
kráte, posledně  od  Dornblutha,  Štutgart,  1887, 
2.  vyd.). 

2)  J.  George,  zoolog  angl.  (♦  1798  -  f  1855), 
byl  lékařem  v  Berwicku  nad  Tweedem  a  za- 
býval se  pracemi  faunistickými  a  soustavnými, 
hlavně  o  zvířeně  anglické,  o  houbách,  láčkov- 
cích  a  měkkýších.  Z  jeho  spisů  sluší  jmeno- 
vati: History  of  British  sponges  and  litho- 
phytes  (1842);  History  of  British  \oophytes 
(1847,  2  sv.,  2.  vyd.);  Introduction  to  concho- 
logy  (1850,  něm.  překlad  od  Bronna,  Štutg., 
1854);  Natural  history  of  the  Eastern  borders 
(1854,  1  sv.). 

3)  J.  Albert  Sidney,  generál  konfedero- 
vaných  Jižních  států  severoamer.  (*  1803  ve 
Washingtone  —  f  1862),  byl  vychován  ve  vo- 
jenských školách  v  Lexingtoně  a  West-Pointu, 
vstoupil  r.  1826  jako  poručík  do  vojska  k  vý- 
pravě do  Texasu  chystané,  později  vyzname- 
ňk\  se  na  bojišti  mexickém  a  r.  1855  stal  se 
plukovníkem  jízdního  pluku,  v  jehož  čele  vy- 
praven r.  1857  proti  Mormonům  a  1.  dubna 
t.  r.  zmocnil  se  hlavního  jejich  města  na  Sol- 
ném jezeře.  Za  války  občanské  vstoupil  do 
vojska  konfederatů  jako  brigádník,  bojoval 
na  Bull  Runu  s  vyznamenáním  a  byl  poslán 
na  Tennessee,  by  zorganisoval  čety  dobro- 
volníků a  zaopatřil  je  spíží;  ale  než  mohl  čety 
ty  soustřediti,  byl  u  Fort  Donelsonu  poražen 
a  za  Tennessee  zatlačen.  Beaurcgard  přispěl 
mu  ku  pomoci,  a  svedli  bitvu  u  Shilohu,  kde 
J.  při  útoku  padl.  Srv.  Johnston,  Life  of  gen. 
Alb.  J.  (N.  York,  1879). 


4)  J.  Alexander  Keith,  kartograf  angl. 
(♦  1804  v  Kirkhillu  u  Edinburku  —  f  l^^l 
v  Ben  Rhyddingu  ve  Skotsku).  Byv  určen 
k  lékařství,  navštěvoval  High  School  v  Edin- 
burku, obrátil  se  však  brzo  ku  geografii,  na- 
učil se  mědiryjectví  a  hlavním  jazykům  evrop- 
ským, cestoval  po  celé  téměř  Evropě,  na- 
vštívil i  Egypt  a  Palestinu  a  vydal  r.  1830 
v  příruční  knížce  pro  turisty  ve  Skotsku  prvé 
své  mapy.  R.  1843  vydal  svůj  National  Atlas, 
jenž  vy^l  ve  mnohých  vydáních  a  vynesl 
mu  titul  >Royal  Geographer  for  Scotland«. 
Podporován  řadou  velikých  fysiků  a  přírodo- 
žpytců  spracoval  Physical  Atlas  of  Natural 
Phenomena  (1.  vyd.  Edinb.,  1848,  2.  rozšířené 
vyd.  1856,  zmenš.  vvd.  1850),  hlavně  dle  vzoru 
Berghausova.  Velikého  rozšíření  a  několika 
vydaní  došel  jeho  Dictionary  of  Geography 
(1850).  Za  svůj  fysický  globus  dostal  J.  na 
londýnské  výstave  r.  1851  cenu.  V  1. 1851—55 
uveřejnil  řadu  školních  atlantů  (General-,  Oas- 
sical-,  Physical- f  Astronomical- Atlas) ^  z  nichž 
některé  až  30  vydání  se  dočkaly.  Mimo  to 
vydal  r.  1862  Atlas  of  military  geography 
k  Alisonově  >History  of  Europe*  a  Chart  of 
the  geographical  distribution  of  health  and  di- 
sease.  Druhé  jeho  hlavní  dílo,  krásný  Rqyal 
Atlas  of  modern  geography,  vyšel  r.  1855.  Mimo 
to  vydal  Atlas  of  the  United  States  of  North 
America  (1857),  Handy  Atlas  of  generál  geo- 
graphy^ mnoho  malých  a  laciných  atlantů, 
sérii  velkých  Libí  ary  Maps  a  řadu  nástěn- 
ných map  školních.  J.  byl  z  předních  karto- 
grafů  XIX.  stol.  Jeho  neúnavné  činnosti  do- 
stalo se  uznání  ze  vŠcch  kruhů.  Od  univer- 
sity edinburské  obdržel  r.  1865  titul  Doctor 
of  Laws,  téměř  všecky  geografické  společ- 
nosti světa  jmenovaly  jej  svým  čestným  nebo 
dopisujícím  Členem  a  r.  1871  přiznala  mu 
geogr.  společnost  londýnská  svou  velkou  me- 
dailli,  kteréžto  cti  před  tím  se  z  kartografů 
jen  Arrowsmithovi  a  Petermannovi  dostalo. 

6)  J.  Josef  Eccleston,  generál  konfede- 
ro váných  států  (♦  1807  v  Cherry  Grove  ve 
Virginii  —  t  1891  ve  Washingtone),  vzdělal 
se  ve  West-Pointu  a  nabyl  značných  prakti- 
ckých vědomostí,  když  jako  pobočník  pro- 
vázel generála  Scotta  do  války  proti  Semio- 
lům.  Ňa  to  používáno  ho  při  topografickém 
oddělení,  a  r.  1860  jmenován  generálem  a  ge- 
nerálním ubytovatelem.  R.  1861  přidal  se  ke 
konfederovaným,  a  svěřeno  mu  hájiti  posta- 
vení u  Harpeťs  Ferry,  avšak  musil  ustou- 
piti; r.  1862  byl  jmenován  vrchním  velitelem 
ve  Virginii,  u  Seven  Pines  31.  kv,  1862  byl 
tčžce  raněn,  načež  uzdraviv  se  poslán  r.  1863 
k  Vicksburgu;  ale  vybavení  se  mu  nezdařilo, 
ano  byl  u  Jacksonu  odražen.  V  1.  1863—64 
velel  opět  na  Tennessee,  a  ústup  jeho  byl 
prohlášen  za  mistrovský  výkon  taktický,  tak 
že  Shermanovi  kladl  stále  léčky,  kryje  při 
tom  a  chráně  svůj  sbor  a  jeho  všecky  zá- 
soby. Tak  v  pořádku  ustupoval  krok  za  kro- 
kem do  Gcorgie  a  když  Sherman  i  do  Georgic 
ho  pronásledoval,  postavil  se  proti  němu 
u  Daltonu  a  Resaka,  pak  v  průsmyku  AUa- 
toonském,  u  Kenesawu ;  konečně  musil  J.  opu- 
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stiti  své  poslední  výhodné  postaveni  u  New- 
Hope-Churchu  a  ustoupiti  a  soustřediti  kon- 
federo^ané  čety  do  Atlanty.  Toto  opatrné 
vedení  války  zdálo  se  Jižním  Státům  zdlou- 
havým, a  proto  byl  J.  zbaven  vrchního  veli- 
telství, jež  dáno  bojechtivému  generálu  Hoo- 
dovi.  Teprve  po  porážkách  Hoodových  a  Lee- 
ových  vzpomenuto  bylo  J-a  a  v  lednu  1865 
jmenován  jest  vrchním  velitelem  v  Jižní  Ka- 
rolině.  Vedl  válku  svým  způsobem,  přepadá- 
vaje Shermanovy  sbory  na  píci  vysílané ;  ale 
přesvědčil  se,  že  všecko  jest  marné,  a  proto 
sešed  se  15.  dub.  1865  se  Shermanem  na  že- 
lezniční stanici  v  Raleighu  vzdal  se  s  posled- 
ními zbytky  své  armáoy.  Sherman  uznal  sta- 
tečnost J-ovu,  jenž,  ačkoliv  podmínky  Sher- 
manovy nebyly  vládou  schváleny,  přece  do- 
sáhl, že  vojíni  jeho  byli  propuštěni  domů  ke 
klidné  práci.  Sám  usadil  se  v  Savannah  v  Geor- 
gii  a  působil  pro  smír  se  Severními  Státy. 
Napsal  a  vydal  Narrative  ofmilitary  opera tions 
conducted  by  kim  during  the  war  between  the 
Staates  (N.  York,  1874).  Srv,  Johnson,  A  me- 
moir  of  life  and  public  service  of  J.  £.  J. 
(Baltimore,  1891). 

6)  J.  Keith,  geografa  cestovatel  angl.,  syn 
Alex.  Keitha  J-a  (♦  1844  v  Edinburku  —  f  1879 
ve  vých.  Africe).  Vzdělával  se  u  otce  pečlivě 
v  geografii,  vstoupil  r.  1866  jako  kartograf 
do  proslulého  Stanfordova  ústavu  v  Londýně, 
podnikl  r.  1867  studijní  cestu  do  Německa, 
pracoval  pak  nějaký  čas  v  ústavě  svého  otce 
v  Edinburku  a  přesídlil  se  r.  1869  do  Lon- 
dýna. Osvědčiv  se  některými  publikacemi  vy- 
dal se  r.  1873  do  Paraguaye  na  pozvání  ta- 
mější  vlády  mapovat  neprozkoumané  dosud 
Části  této  země.  S  úkolem  tím  byl  hotov 
v  květnu  1875  a  o  výsledku  uveřejnil  zprávu 
v  >Proceedings  of  tne  R.  Geogr.  Soc.«  (Lon- 
dýn, 20.  sv.^.  Po  návratu  svém  věnoval  se 
v  Londýně  jako  soukromník  velmi  pilně  pra- 
cím geografickým,  z  nichž  jmenujeme;  Library 
Map  of  África  ve  4  listech,  svazek  África  ve 
»Staníord*s  Compendium  of  Geography  and 
TraveU  (Londýn,  1878)  a  Physical,  Histoňcal 
and  Descriptive  Geography  (4.  vyd.  t.,  1890), 
kteréžto  dílo  bylo  ukončeno  teprve  za  jeho 
cesty  do  Zanzibaru,  kamž  se  byl  vydal  jako 
velitel  výpravy,  iiž  vyslalo  r.  1878  Afričan 
Exploration  Fund  Comitee  k  severnímu  cípu 
jezera  Njassy.  J.  podal  odtud  dvě  zprávy: 
Native  Routě  from  Dar-eS' Salám  towards  Lake 
Nyassa  (»Proc,  R.  Geogr.  Soc.«  1879)  a  Notes 
of  a  Trip  from  Zan:{ibar  to  Usambara  (t.).  Na- 
vrátiv se  z  výletu  ze  Zanzibaru  do  Usambary, 
o  němž  jedná  tato  druhá  zpráva,  vydal  se 
19.  května  1879  do  vnitra,  podlehl  však  již 
28.  Čce  v  Behobeho  200  km  od  pobřeží  dys- 
cnterii.  Výprava  provedena  pak  šťastně  pod 
velením  soudruha  jeho  J.  Thomsona,  jenž  ve 
svém  cestopise  To  the  Central  Afričan  Laltes 
and  back  (Lond.,  1881)  podal  biografii  J-a. 

7)  J.  Sir  Harry  Hamilton,  cestovatel 
angl.  (♦  1858  v  Londýně),  navštěvoval  Kin^'s 
College  v  Londýně, '  studoval  zoologii  a  cizí 
jazyky,  navštívil  z  ohledů  zdravotních  r.  1876 
rortugalsko.  Španělsko  a  Baleáry  obíraje  se 


při  tom  studiem  zoologickým  a  krajinomalbou. 
R.  1879  navštívil  Túnis  a  j.  Části  sev.  Afriky 
a  zůstal  od  té  doby  temné  pevnině  věren. 
R.  1882  provázel  earla  of  Mayo  do  záp.  Afriky, 
navštívil  Mossamedes,  dlel  na  ř.  Kunene  a 
dorazil  r.  1883  proti  toku  Kongu  aŽ  ke  sta- 
nici Bolobo.  R.  1884  obíral  se,  vyslán  byv 
Zeměpisnou  společností  londýnskou  a  Brit- 
skou associaci,  floristickými  a  zoologickými 
studiemi  na  hoře  Kilimándžaro  ve  východní 
Africe.  Její  vrchol  Kibo  slezl  při  tom  až  do 
výše  5090  m.  V 1. 1885—88  byl  vicekonsulem 
v  Kamerunu  a  na  Old-Calabaru.  Dvakráte  vy- 
stoupil na  h.  Kamerun.  R.  1889  byv  přesazen 
do  Mozambiku  v  portug.  vých.  Africe  cesto- 
val v  okolí  jez.  Njasy,  Tanganiky  a  Rikvy 
(jez.  Leopoldova).  Po  svém  návratu  obdržel 
od  královny  řád  bathský.  Od  r.  1,891  byl  kom- 
missařem  a  gen.  konsulem  v  nově  založené 
osadě  Britské  Centrální  Africe,  kdež  se  ener- 
gicky staral  o  potlačení  obchodu  s  otroky  a 
značně  přispěl  k  rozvoji  plantáži.  Později  oyl 
administrátorem  v  Ibei  (Brit.  vých.  Afrika)  a 
r.  1897  přesazen  jako  gener.  konsul  do  Tu- 
nisu. Napsal:  The  River  Congo  from  its  mouth 
to  Bolobo  rLond.,  1884,  nové  vyd.  1895,  také 
něm.  překlad);  The  Kilima-Njaro  expedition 
(t,  1886,  něm.  překl.  Lipsko,  1886);  7%e  Hi- 
story  of  a  Slavě  (Lond.,  1889);  ÍAvingstone 
and  the  exploration  of  Central  África  (t,  1891); 
Report  by  Commissioner  J.  of  the  first  three 
years*  Administration  of  the  Eastern  Púrtion 
of  British  Central  África  (t.,  1894);  The  Bri- 
tish  Central  África  Protectorate  (v  >Geogr. 
JournaU  V.  1895);  British  Central  África,  an 
attempt  to  give  some  account  of  a  portion  of 
the  territories  under  British  Influence  north  of 
the  Zambesi  (Lond.,  1897)  a  mnoho  článků 
v  »Proceedings  of  the  R.  Geogr.  Soc.  of  Lon- 
don«,  v  >Scot  Geographical  Magazíne*  a  j. 
časopisech. . 

Johiurtone  [džonstnT,  tovární  město  v  skot- 
ském hrabství  renfrewském,  5  km  jz.  od  Pais- 
leye,  na  Black  Cartu,  má  prádelny  lnu  a  ba- 
vlny, strojírny,  železárny,  bohaté  kameno- 
uhelné  doly  a  9668  ob.  (1891). 

Johnstown  [džonstaun]:  1)  J.,  město 
v  hrabství  cambrijském  ve  státě  Pennsylvanii 
Spoj.  Obcí  sev.-amer.,  90  km  vých.  od  Pitts- 
burgu  na  Conemaugh-Riveru  a  na  želez,  dra- 
hách Pennsylvanské  a  Baltimorsko-Ohioské: 
má  železárny,  velkolepé  ocelárny  (Cambria 
Steel  Works)  s  8000  dělníky  a  s  předměstím 
Cambria,  Conemaugh  a  Milville  21.865  ob. 
(1890).  R.  1889  zničeno  město  úplně  pro- 
tržením hráze  postavené  při  Conemaugh  Lake, 
při  čemž  zahynulo  asi  5000  lidí  a  způsobena 
škoda  páčená  na  10  milí.  doll.  —  2)  J.,  hl.  m. 
hrabství  fultonského  ve  státu  Nový  York 
Spoj.  Obcí  na  CayaduUa  Creeku  s  rozsáhlou 
výrobou  rukavic  a  7768  ob,  (1890). 

Johnstmp  Tohannes  Frederik,  geolog 
a  mineralog  dánský  (♦  1818  —  f  1894  v  Ko- 
dani). Jsa  v  1.  1846 — 48  docentem  fysiky, 
mineralogie  a  geologie  na  akademii  v  Soró, 
uveřejnil  pojednání  o  chemických  prvcích  a 
jejich  nejdůležitějších  sloučeninách  v  anorga^ 
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nické  přírodě,  jež  doŠlo  velikého  rozšíření. 
V  pozdějších  však  pracích  svých  uchýlil  se 
od  chemické  k  čistě  geologické  stránce  geo- 
gnosie  a  pracoval  zvláště  v  dánském  útvaru 
křídovém.  Po  smrti  Forchhammerově  r.  1866 
stal  se  prof.  mineralogie  a  geognosie  na  uni- 
versitě v  Kodani.  KdyŽ  r.  1876  vznikl  dů- 
ležitý vědecký  podnik,  totiž  výzkum  Grónska, 
svěřilo  mu  ministerstvo  vnitra  řízení  výzkumu 
geograíicko>-geognostického,  jejž  později  pro- 
vedl ve  spolku  8  Wandclem,  ředitelem  ná- 
mořského  mapového  archivu.  Od  r.  1888  byl 
ředitelem  dánského  geologického  výzkumu. 
Z  vědeckých  prací  jeho  uvádíme:  Faxekalkens 
Dannelse  (1864);  Faxekalken  ved  Annetorp 
(1866);  Fugtighedens  Bevcegehe  i  den  naturlige 
Jordbund  Ó866);  Om  Jordskjoelvet  i  Sjoellaud 
28.  Jan.  loóg,  vesměs  vydané  dánskou  spol. 
nauk;  dále:  Orcensandslagene  i  Danmark(ko' 
daň,  1872  a  1876),  nejdáležitější  jeho  práce; 
Hcevningsphcenomenerne  i  Maens  Klint  og  paa 
Rúgen  (1874) ;  De  geognostiske  For  hold  i  Jylland 
(1875);  Biographiske  Meddelelser  om  Giesecke 
(1878);  Kryoiithen  i  Groenland  (1880);  Om 
Glacialphcenomenerne  og  Cypvinaleret  i  Ven- 
dsyssel\  Om  vulkanske  Udbrud  og  Solfatarerne 
paa  Island  (1886). 

Saint  Jolui*S  Wood  [sent  džons  tlud], 
předměstí  londýnské,  sev.-záp.  od  Rcgents- 
parku,  se  seminářem  independentů,  velkými 
kasárnami,  četnými  zahradami  a  32.101  ob. 
(1891). 

JShstadt,  dříve  Josephstadt,  město 
v  hejtm.  annaberském  saského  krajského  hejtm. 
zvikavského  v  Krušných  horách  těsně  při 
českých  hranicích  na  Černé  vodě  (Schwarz- 
wasser)  a  žel.  trati  Wolkcnstcin-J.,  sídlo 
vrchního  lesního  úřadu,  vedlejšího  úřadu 
celního  a  cejchovního,  úřadu  pošt.,  telegr.  a 
tclef.,  má  krásný  cvang.  kostel  sv.  Salvátora 
z  r.  1677,  hudební  školu,  král.  školu  kraj- 
kářskou, prýmkařství,  výrobu  krajek,  stávko- 
vého zboží,  bílého  prádla  a  uméfých  květin, 
umělecké  truhlářství,  výrobu  Škatul,  bednář- 
ství,  hlazení  dřeva,  výrobu  šroubů,  pump, 
stříkaček  a  j.  a  2358  ob.  (1895),  hl.  evang. 
Nedaleko  jest  Jdhstadtcr  Hóhc  (820  m) 
s  rozhlednou. 

JSoher  Christian  Gottlieb,  něm.  učenec 
a  spisov.  filosofický  (♦  1694  —  f  1758),  byl 

f>rofessorem  a  potom  bibliotékářem  university 
ipské.  Vydal  Das  Kompendióse  Gelehrten- 
lexicon  (1725,  1733)  a  Allgemeines  Gelehrten- 
lexikon  (Lip.,  1750,  4  sv.;  nově  vyd.  Roter- 
mund,  Brémy  1810—22,  6sv.);  mimo  to  redi- 
goval delší  dobu  lipská  »Acta  eruditorumc. 
Jocher  Adam  Benedykt,  bibliograf  pol. 
(♦  1791  —  f  1860),  vzdělav  se  na  universitě 
vilenské  v  době  jejího  rozkvětu  vyučoval 
soukromě,  r.  1827  stal  se  úředníkem  univer- 
sitní knihovny  vilenské,  r.  1830  byl  zde 
professorem  jazyka  latinského  a  po  zrušeni 
university  knihovníkem  medicinsko-chirur- 
gické  akademie.  Ke  konci  Života  byl  vy- 
chovatelem u  hr.  Tyszkiewicze.  Zabýval  se 
pilně  htcraturou  a  uveřejnil  hojně  pojednání 
v  Časopisech.    Hlavní  dílo  jeho  Obra\  biblijo- 


graflc^no-historycinx  literatury  i  nauk  v  Polsce 
(Vilno,  1839—58,  4  d.)  sáhá  od  počátku  knih- 
tiskařství  v  Polsku  do  r.  1830  a  popisuje 
kolem  10.000  spisů  polských  i  od  Poláků  vy- 
daných hlavně  z  oboru  filologie,  povšechných 
věd,  literatury  bohoslovecké,  archaeologické 
a  pod.  Přes  některé  nedokonalosti  a  přes 
to,  že  jest  splněním  jen  části  obsáhlého  pro- 
grammu,  náleží  k  nejlepším  bibliografickým 
pracím  polským  a  jednotlivé  jeho  části  byly 
vydány  též  o  sobě.  K.  Estreicher  vydsu 
k  němu  index  (Krakov,  1873). 

Joohmiui  August  Giacomo,  svob.  pán 
z  Cotignoly,  generál  rakouský  (♦  1808 
v  Hamburku  —  f  1881  v  Bamberku).  Nabyl 
vojenského  vychování  v  Paříži  a  oaebral  se 
r.  1827  do  Řecka,  kde  stal  se  pobočm'kem 
generála  Churcha,  s  nímž  bojovsd  za  řeckou 
svobodu.  R.  1835  nabyla  strana  národní  vrchu 
a  J.  vzdav  se  svého  postavení  odebral  se 
do  Londýna  a  vstoupil  tu  do  legie  cizinců, 
kterou  Anglie  vyslala špan.  královně Isabelle  IL 
na  pomoc,  a  vynikl  proti  Karlistům  tak,  že 
r.  1838  byl  jmenován  brigádníkem.  Po  skon- 
čení války  občanské  r.  1840  odebral  se  opět 
do  Londýna  a  lord  Palmerston  poslal  ho  do 
Cařihradu,  by  konal  tam  přípravy  k  válce 
proti  Sýrii.  Porta  jmenovala  ho  divisionářem 
a  náčelníkem  generálního  Štábu  turecko-angli- 
cko-rakouské  armády;  získal  si  veliké  zásluhy 
při  dobytí  Akky  v  listopadu  1840,  v  pro- 
sinci t.  r.  stal  se  vrchním  velitelem  armády 
turecké  a  po  skončení  války  povolán  do 
ministerstva  vojenství.  R.  1848  za  březnové 
revoluce  odebral  se  do  Německa  a  arcikníže 
Jan,  který  byl  s  J-em  v  důvěrných  písem- 
ných stycích,  svěřil  mu  úřad  ministra  ve- 
řejných věcí  a  správu  říšského  námořnictva; 
v  úřadech  těch  setrval  J.  do  konce  r.  1849, 
kdy  s  říšským  sněmem  rozpuštěno  bylo  také 
říšské  ministerstvo,  a  žil  nadále  v  soukromí, 
zabývaje  se  spisováním  svých  pamětí  a  zku- 
šenosti. Teprve  za  války  rakousko-itaL-fran- 
couzké  r.  1859  byl  povolán  do  vojska  rakou- 
ského jako  |x>dmaršálek,  avšak  dostavil  se 
až  po  uzavřeném  příměří;  císař  povýšil  ho 
do  stavu  svobodných  pánů.  Vydal:  Der  Sjr- 
rische  Krieg  u.  d,  Verfall  des  Osmanenreichs 
seit  1840  J.  (Frankf.,  1856);  jeho  Gesammelte 
Schrifun  vydal  Thomas  (Berlín,  1883—84, 
4  SV.). 

Joohoz,  osada  slezská,  viz  Kolna. 

Joigny  Ižoaňij,  hl.  m.  arr.  a  kantonu  ve 
franc.  dep.  Yonnc,  25  km  sev.-záp.  od  Auxcrre, 
na  Yonnč  a  žel.  trati  Pařtž-Dijon,  sídlo  soud- 
ního dvora  L  instance  a  obchodního  soudu, 
má  tři  kostely  ve  slohu  renaissančním,  zbytky 
starého  hradu,  městskou  kollcj,  knihovnu,  di- 
vadlo, občanskou  a  vojenskou  nemocnici,  sou- 
kenictví, plátenictví,  výrobu  hospodářských 
strojů,  vápna  a  cementu,  lihovar,  pivovar, 
lomy  křídové  a  vápencové,  pěstěni  vína,  obchod 
s  uhlím  a  dřívím  a  5971  ob.  (1891),  Jindy  bjrlo 
silně  opevněno  a  ve  středověku,  jmenovitě 
r.  1429  Angličany,  obleháno,  ale  bez  výsledku. 
Arrond.  joignyský  rozděluje  se  na  9  kan- 
tonu (Aillant,  Slcneau,  Bricnon-sur-Arman(on» 
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Cerisiers,  Charmy,  J.,  St.  Fargeau,  St.  Julien 
du-Sault  a  Villeneuve-sur-Yonne)   a  má   na 
1968-39  km*  ve  108  obcích  90.263  ob.  (1891); 
kanton  má  na  211' 11  km*  v  18  obcích  16.507  ob. 
(1891). 

Joint  Btook  banks  [džoint-]  viz  Banka 
str.  250. 

Jolnvill0  [Žoénvill:  1)  J.  sur  Marné 
[syr  márn]  neb  en  Valí  ave  [an  vale],  hl. 
m.  kantonu  ve  franc.  dep.  Hautc  Marné  arr. 
Vassy  na  Marně  a  žel.  trati  Blesme-Chaumont- 
Gráy,  sídlo  živnostcnarkěvkotnorv,  má  kostel 
Notrc  Dáme  ze  Xlll.  stol.,  bývalý  letohrádek 
vévod  z  Guise,  Ludvíkem  yilipem  postavený 
náhrobek  pánů  z  J.,  pomník  historika  Jana 
z  J.,  kollej,  nemocnici,  vysoké  peci,  slévárnu, 
výrobu  zboží  nožířského,  železného  a  stávko- 
vého, vlněných  a  jpolovlněných  Ját^  a  klo- 
bouků, koželužstvi,  voskářství  a  4152  ob. 
(1891).  Rodný  zámek  vévod  z  Guise  v  blíz- 
kém okolí  zničen  r.  1790.  Až  do  r.  1551  byl 
J.  baronií,  pak  povýšen  Jindřichem  II.  ve 
prospěch  Františka  z  Guise  na  knížectví, 
které  trvalo  až  do  revoluce.  V  zámku  vévod 
z  Guise  uzavřena  r.  1584  Liga.  Dle  města  ob- 
držel třetí  syn  Ludvíka  Filipa,  František,  titul 
prince  z  J.  —  Kanton  má  na  127*85  km* 
v  15  obcích  9749  ob.  (1891).  Srv,  Fériel. 
Notes  historiques  sur  la  ville  et  les  seigneurs 
de  J.  (Paříž,  1835);  Pernot,  Notice  historique 
sur  le  cháteau  de  J.  (t,  1857). 

2)  J.  le  Pont,  město  ve  franc.  dep.  Seině 
v  arr.  Sceaux  kantonu  Charenton,  na  pr. 
bř.  Marný  a  žel.  trati  Paříž- Vincenncs-Brie- 
Comte  Robert,  má  vojenskou  školu  tělocvič- 
nou a  pro  šerm,  železárny,  slévárny,  továrnu 
na  hřebíky,  parní  mlýny  a  pily,  barvírny, 
stavbu  lodí,  obchod  se  dřívím  a  uhlím  a  jako 
obec  4199  ob.  (1891).  Sev.  od  J-lu  jsou  re- 
douty  Gravelleské,  náležející  k  vnějšímu  kruhu 
pařížských  opevnění. 

3)  J.,  hl.  m.  kolonie  Dona  Franciska  v  bra- 
zilském státu  Santa  Catharina  na  26^18'  j.  š. 
a  48^53'  z.  d.,  na  řece  Cachoiera,  s  katol.  a 
protestant,  kostelem,  výrobou  paraguayského 
čaje,  mlýny  na  tapioku  a  árrowroot,  výrobou 
třtinového  cukru,  olejárnami,  pilami  a  2523 
obyv.  (1885). 

Jolnvill0  [žoénvill:  1)  Jean  Sire  de  J., 
první  kritický  historik  francouzský  (♦  1224  — 
t  1318)  ze  starého  rodu  v  Champagni  used- 
lého, vzor  rytíře  křesťanského,  jenž  súčast- 
nil  se  křížových  výprav  krále  navarského 
Thibauta  IV.  a  Ludvika  IX.  Svatého  r.  1248 
do  Egypta,  ku  které  dostavil  se  v  čele  700 
bojovníků.  Ludvík  IX.  oblíbil  si  ho  tak,  že 
vyvinul  se  mezi  nimi  důvěrný  a  přátelský 
poměr.  Na  cestě  konal  J.  pílná  a  bedlivá 
pozorování,  neopustil  krále  a  vrátil  se  s  ním 
r.  1254  do  Francie.  Poznámky  a  záznamy 
událostí  na  této  výpravě  se  přihodivších  jsou 
bedlivé  a  přehledné  spořádány,  dýchají  prav- 
dou a  věrností  svou  a  jsou  výborným  pra- 
menem k  šesté  výpravě  křížové  a  ku  poznání 
šlechetné  povahy  Ludvíka  IX.  Zápisky  ty 
vydal  Ducangc:  Histohe  de  Saint  Louis  (Paříž, 
1668).    Viz  Didot,  Études  sur  la  vie  ct  les 


travaux  de  Tean  de  J.  (t.  1870);  Delaborde, 
Jean  de  J.  (t..  1895). 

2)  Frangois  Ferd.  Philippe  Marie 
ďOrléans,  prince  de  J.  (♦  1818  v  Neuilly), 
třetí  syn  franc.  krále  Ludvíka  Filipa,  oddal 
se  stavu  námořnickému  a  nabyl  v  oboru  tom 
velikých  vědomostí.  R.  1839  byl  jmenován 
velitelem  fregatty  >Belle-Poule€  a  uloženo 
mu,  by  z  ostrova  sv.  Heleny  převezl  tělesné 
ostatky  Napoleona  I.,  coŽ  on  r.  1840  vykonal. 
R.  1844  jako  kontradmirál  velel  výpravě 
proti  Marokku,  r.  1846  stal  se  viccadmirálem 
a  velitelem  v  Alžíru,  odkud  r.  1848  za  vy- 
puknutí únorové  revoluce  odebral  se  ao 
Londýna,  kam  Ludvik  Filip  I.  s  rodinou  svou 
se  utekl.  J.  byl  u  lidu  francouzského  velmi 
oblíben  a  proto  strana  orléanská  vyjednávala, 
hy  J.  byl  zvolen  za  presidenta  nové  republiky, 
ale  národní  shromáždění  usnesením  svým  ze 
dne  26.  kv.  1848  vypovědělo  rodinu  orléan- 
skoú  z  Francie  a  veškeré  protesty  byly  za- 
mítnuty. Za  občanské  války  severoamerické 
odebral  se  r.  1861  do  Sev.  Ameriky  a  sloužil 
v  štábě  Mc.  Clellanově.  Za  války  francouzsko- 
německé  nabízel  služby  své  nejprve  císaři, 
pak  republice,  ale  marně;  na  to  pod  cizím 
jménem  sloužil  nejprve  ve  sboru  Aurella  de 
Paladines,  potom  ve  sboru  Chanzyho,  ale 
vlivem  Gambettovým  byl  r.  1871  ze  země 
vypověděn.  Nevrátil  se,  vytrval  a  vymohl, 
že  vypovídací  dekret  proti  němu  byl  zrušen, 
a  strana  orléanská  provedla,  že  J.  v  pros. 
1871  zvolen  byl  v  depart.  Haute-Marne  do 
národního  shromáždění.  R.  1872  byl  jmeno- 
ván viceadmirálem  franc.  loďstva,  ale  zákonem 
ze  dne  23.  Čna  1886  byl  ze  seznamu  důst^- 
níků  loďstva  francouzského  vjrmazán.  Za 
manželku  pojal  r.  1843  doňu  Francisku  (*  1824), 
dceru  brazil.  císaře  Dom  Pedra  I.;  z  manžel- 
ství toho  vyšly  děti:  dcera  Frangoise  Maric 
Amalie  {^  1844),  prMidaná  r.  1863  za  vévodu 
de  Chatres,  a  .princ  Pierre  Phil.  Jean  Marie 
ďOrléans,  vév.  z  Penthiévre  (♦  1845).  do 
r.  1886  Hůstojník  franc.  loďstva.  J-ovy  spisy 
jsou:  Études  sur  la  marine  (2.  vyd.  Paříž, 
1870);  La  guerre  ďAmérique,  campague  du 
Potomac  (2.  v.  t.,  1872);  Encore  uu  mot  sur 
Sadová  (Brussel,  1868);  v  illustro váných  Vieux 
souvenirs  i8i8 — 1840  zajímavé  vzpomínky  na 
rok  1848  (Paříž,  1894). 

Joinvilleova  semé  [žoénvil-],  antarkt. 
ostrov  na  jih  od  Jižní  Ameriky  na  63^  j.  š., 
55—56*  z.  d.,  výcn.  od  nejsevernějšího  vý- 
běžku země  Louis-Filipa.  Náleží  k  archipclu 
Dirck  Gherritzovu.  Byl  odkryt  r.  1838  Du- 
montem  ďUrville,  o  něco  později  spatřen 
Rossem  a  Crozierem.  Po  delší  době  viděli 
iej  zase  r.  1893  skotští  velrybolovci  a  norský 
kapitán  Larsen  na  lodi  »Jasonc.  Ostrov  jest 
hornatý  (ve  vých.  části  h.  Percy)  a  původu 
patrně  vulkanického.  Kapitán  Crozier  udává, 
že  spatřil  zde  kouř  nad  horami  částečně  sněhu 
prostými.  Na  j.  straně  nalézá  se  ostrůvek  Du n- 
dee,  na  vých.  řada  ostrůvků,  z  nichž  zvláště 
Etna  vyniká  pozoruhodným  tvarem  vulka- 
nickým. V  sev.-záp.  dělí  Bransfíeldstrait  zemi 
J-ovu  od  Jižních  Shctlandů. 
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JoJ&kim  (hcbr.  Jehójákim,  z  toho  Joachim, 
Jáchim),  pův.  jménem  Eljakiro,  prvorozený 
syn  Josiův,  král  júdský  (607—597  př.  Kr.). 
Dosazen  byv  na  místo  svého  bratra  Joachaze 
Nechem,  byl  nejprve  poplatným  tomuto,  po- 
zděii  Ncbukadnezarovi.  Jinak  modloslužbu 
podporoval  a  pronásledoval  proroky,  hlavně 
Jeremiáše  a  Uriáše,  jež  oba  přimo  popravil. 
Viz  Isráélité  824.  Dk. 

Jójákin  (Jojachin)  viz  J  echo  ni  áš. 

Jókal  Mór,  přední  romanopisec  a  publi- 
cista maďarský  (^  19.  února  1,825  v  Ko- 
márně), syn  advokátův,  studovsš  v  rodném 
městě  a  v  Pápě,  kde  reformovaní  měli  zna- 
menitou koll^,  společné  s  básníkem  Pet5fim 
a  malířem  Orlaiem.  R.  1843  odešel  do  Pešti 
studovat  práva;  dosáhl  i  diplomu  advokát- 
ského,  praxe  však  neprovozoval,  literatura  a 
politika  zaujaly  ho  úplně.  R.  1844  vystoupil 
dramatem:  Á  súdóflú  (Židovsk;^  hoch),  r.  1846 
románem  Hétkoinapok  (Všední  dny).  R.  1847 
převzal  s  Petčíim  redakci  týdenníku  »Élet- 
képek«  (Obrazy  života)  a  společně  s  Petdíim 
pracoval  i  politicky  ve  smyslu  radikálně  re- 
volučním; vybojoval  v  čele  mládeže  15.  března 
t.  z  v.  dvanáct  bodů  (svobodu  tiskovou  a  j.) 
reformy  politické.  Na  počátku  r.  1849  utekl 
8  uherskou  vládou  i  poslanci  do  Debrecína 
a  redigoval  tu  »£sti  Lapok«  (Večerní  listy). 
Po  nešťastné  válce  bloudil  jako  uprchlík 
dlouho  zemí,  přišel  pak  do  Pešti  dát  se 
soudit  vojenským  soudem,  nebyl  však  od- 
souzen, nýbrž  postaven  pod  dozor.  Za  reakce 
směl  psáti  jen  pod  pseudonymem  Sajó  a 
v  době  té  napsal  nejlepší  své  práce  belletri- 
8ti cké.  Od  restaurace  ústavy  uherské  byl 
volen  stále  a  znova  do  sněmu,  kde  náleží 
k  vládně  liberální  straně,  pro  niž  pracuje 
také  jako  přední  její  novinář.  Od  r.  1858 
rediguje  noviny,  nejprve  politický  denník 
Hon  (Vlast),  pak  vládní  Nemlet  (Národ)  a 
v  1.  1858—81  humor,  týdenník  Ostókós.  V  po- 
litickém působení  svém  byl  oddán  tělem  duší 
Tiszovi  a  za  tyto  služby  vyznamenán  řádem 
svatoštěpánským.  R.  1848  oženil  se  s  přední 
tragédkou  maaarskou  Rosou  Laborfalvi 
(1820—1886). 

J.  rozvinul  ve  vŠech  směrech  a  způso- 
bech belletristických  znamenitou,  horečnou 
skoro  činnost  a  tou  je  hlavně  proslaven  doma 
i  v  cizině.  Odkloniv  se  od  románu  histo- 
rického, který  charakterisuje  starší  literaturu 
před  revolucí,  Čerpal  v  nejlepších  pracích 
svých  látku  z  poměrů  domácích  a  snažil  se 
postihnouti  domácí  soudobé  charaktery  a 
typy.  Tak  v  románě  Egy  magyar  uábob 
(Uherský  nabob,  1854),  jenž  pokračuje  v  Kár- 
pdthy  Zoltán  (1855)  a  je  z  nejlepších  jeho 
prací,  maluje  novou  šlechtu  oddanou  práci 
a  rozumu,  která  nastupuje  po  vyhynutí  staré, 
marnotratné,  v  cizině  statky  své  mrhající. 
V  Vj  fóldesúr  (Nový  statkář,  1862)  popisuje 
nové  pány,  kteří  skupovali  za  reakce  statky 
vyhnanců,  a  neznajíce  jazyka  ni  poměrů  obyva- 
telstva, nemohli  býti  pochopeni  lidem.  V  Po- 
litikai  divatok  (?o\\úc\ié  módy,  1861),  \  Akó- 
i\xvů  ember  Jiai  (Synové  muže   s  kamenným 


srdcem,  1867)  a  j.  vypravoval  episody  z  re- 
voluce uherské.  A^  élet  komédiásat  (Ko- 
medianti života,  1877^  ukazují  výstřednost 
politického  a  diplomatického  života,  následek 
nadšení  vzbuzeného  dualismem  z  r.  1867.  Mu- 
čedníkům literatury  je  věnován  román  Mégis 
mo\ogaf6ld  (A  země  pohybuje  se  přece,  1866), 
svobodomyslnosti  Rab  Ráby  (1880),  jednající 
o  idealistovi  za  císaře  Josefa  II.  Kde  se  pokusil 
o  román  historický,  stojí  přes  všecku  obraz- 
nost a  bizarrnost  pod  podobnými  pracemi 
Jósiky  a  Keménye;  tak  v  Erdély  aranykora 
(Zlatá  doba  Sedmihrad,  1851),  Tórókvílag  Ma- 
gyarors\ágon  (Turecký  svět  v  Uhrách,  1852), 
A  lócsei  fehér  ass^ony  (Bílá  paní  Levočská, 
1884)  a  j.  Daleko  slabší  jsou  taJcé  romány,  kde 
J.  opouští  domácí  půdu,  tak:  Bila  Rů(e  (1854); 
Román  ^  války  krimské;  řada  ponurých  epi- 
sod  z  římského  povstání  z  r.  1848  Milujici 
jen  Jednou  \  Svoboda  pod  sněhem  ^  vypravování 
o  vzpouře  petrohradské;  dále  romány,  kde 
nešfastně  napodobí  Julia  Vemea,  jenž  vedle 
Huga  a  Dumasa  staršího  mnoho  působil 
v  J-e,  jako  v  Románu  budoucího  věku  (1876), 
nebo  docela  nezdařené  Emila  Zolu  (Nihil 
v  Uhrách),  Z  ostatních  prací  jeho,  lež  jsou 
kladeny  mezi  lepší,  stůjte  zde:  A.ket  s^arvu 
ember  (Muž  s  dvěma  rohy,  1852);  Fekete 
gyémántok  (Černé  diamanty  1873);  A^  arany 
ember  (Zlatý  muž,  1875);  Enyém,  tied,  óvé 
(Mé,  tvé,  jeho,  1876);  A  ma  (Dnešek,  1881); 
S^eretve  mind  a  vérpading  (Milován  aŽ  k  šibe- 
nici, 1882);  A  c^igánybáró  (Cikánský  baron, 
1885);  Kis  királyok  (Malí  králové,  1886);  Axé- 
lekiáomár  (Krotitel  duší,  1889);  A  három 
márvány/ej  (Tři  hlavy  z  mramoru,  1889); 
A  tengers\emu  hólgy  (Paní  s  mořskýma  očima, 
1890);  Ga:(áag  s^egények  (Bohatí  chudáci, 
1891);  Oba  Trenkové  (1894). 

J.  byl  velmi  přísné  posuzován  i  ve  své 
vlasti;  již  Pavel  Guylai  říkal,  že  nestvořil  do- 
konalého románu,  nýbrž  pouze  části  v  líěm, 
a  Eugen  Péterfí  v  »BudapeŠti  Szemtec  vy- 
týká J'Ovi,  že  jeho  rekové  nemají  psychické 
jednoty,  že  jsou  improvisováni  od  scény  ke 
scéně,  že  vyhledává  eíTekty  v  detailech  a 
k  vůli  nim  zvrací  celou  logickou  stavbu  celku 
a  pravděpodobnost  fabule;  poesii  J-ovu  lze 
nazvati  »pocsií  improvisovaných  effektů«. 
Obraznost  jeho  je  také  spíše  nestvůrná  než 
hluboká  a  ryzí.  Nejvíce  umělecké  ceny  mají 
ještě  některé  práce  jeho  menší,  kde  maluie 
život  lidu  a  podává  ráz  jeho  vnější  i  charak- 
ter duševní.  Přes  tyto  vady  je  J.  nejoblíbe- 
nější romanopisec  madkrský;  příčina  toho  je 
hlavně  vypravovatelský  talent  jeho,  plynný 
a  pružný  jazyk  a  pak  postavy  humorem  a 
náladou  skutečně  maďarské.  J.  pokusil  se 
také  o  drama,  ale  nedosáhl  na  poli  tom  vý- 
sledků kladných  a  trvalých;  náleží  sem:  Král 
Koloman  (1855),  Manlius  Sinister  (1856);  Jiři 
Dó\sa  (1868);  Mučennici  Siigetvársti  (1859); 
Milton  (1878).  Politické  básně  jeho  vyšly 
r.  1880  ve  2  sv.  J.  rediguje  také  uherskou 
část  díla  >Rakousko-uhcrské  mocnářství «,  po- 
čatého pod  protektorátem  f  korun,  prince 
Rudolfa.    R.  1894  (6.  ledna)  slavil  J.  za  veli- 
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kých  poct  národních  padesátileté  jubileum 
spisovatelské,  z  kteréž  příčiny  vzalo  vznik 
i  definitivní  vydání  ne  varietur  děl  jeho.  R. 
1881—83  vyšly  v  Budapešti  némecky  jeho 
Sebrané  spisy. 

Z  J-e  bylo  mnoho  překládáno  i  do  če- 
štiny; jmenujeme  jen  hlavnější:  »Dva  Sasíci« 
(•Světozore,  1872,  Brábek);  »Emerich  Fortu- 
nát«  (>Ůstř.  knihc.  1881,  týž);  >Komedianti  ži- 
vota* (»Lac.  knih.  nár.«,  1878,  týž);  >Čemé  dé- 
manty* (»Čes.  Polit. «,  1885);  >  Včera  a  dnes*  (G. 
N.  Mayerhoffer  v  »Román.  knih.  svět.*,  1688); 
»Bohatí  chudáci*  (Rom.  přil.  »Nár.  Politiky*, 
1889—90);  »Muž  s  mrtvým  srdcem*  .(»Hl^s 
Národa*,  1890);  »Souboj  s  Bohem*  (F.  Sláma 
v  Pešti  1872;  G.  N.  Mayerh.,  >Levné  svazky 
novell*,  1894);  »Svoboda  pod  sněhem*  (1879); 
>Zlatý  věk  Sedmihradska*  (>Záb.  Listy*,  1882); 
»Žena  padlého  bojovníka  z  r.  1848*  (F.  Brábek 
v  »Ůstřední  knih.*,  1882);  »Ziatý  muž* , (týž 
v  »Lac.  knih.  nár.«,  1878);  >Šcreda*  (>lJstř. 
knih.*  1885);  >Trojnásobná  kletba*  (F.  Brábek 
ve  »Světozoru*,  1878).  —  Sv.  L.  Névy,  M. 
J.,  slavnostní  spis  k  50letému  jubileu  spiso- 
vatelskému (Budapešt  1894). 

Jokassius  Vít  viz  Jakeš  Vít. 

Jokslsdorf,  ves  mor.,  viz  Jakubovice  3). 

von  Jokély  Johann.  geolog  rak.  (*  1826 
v  Jagru  —  t  1862),  vzdělal  se  na  hornické 
akademii  ve  ŠCávnici,  od  r.  1852  působil  při 
říšském  ústavu  geologickém,  přidělen  sekci 
pro  výzkum  Čech,  pracoval  pak  na  geolog, 
výzkumu  v  sev.  Čechách  s  Hochstctterem  a 
Zepharovichem,  pak  samostatně.  R.  1862  jme- 
nován byl  prof.  přír.  věd  na  král.  uherské 
polytechnice,  skončil  však  předčasně  sebe- 
vraždou. Uveřejnil  záslužné  práce  o  geolo- 
gických poměrech  některých  částí  severních, 
středních  i  jižních  Čech,  obsažené  v  >Jahr- 
bůcher  der  k.  k.  geolog.  Reichsanstalt*  (1854, 
1855,  1857,  1859.  1861  a  1862)  a  v  >Sitzungs- 
beňchte  der  geolog.  Reichsanst.*  (1854,  1856, 
1857,  1859,  1860). 

Joksd,  Jokó,  velkoobec  v  nitranské  stolici, 
viz  Voda  dobrá. 

Jokss,  ves  v  Čechách,  viz  Jakubov  1). 

Jokló  Petar,  voj  voda  srbský  (♦  1779  v  To- 
pole v  Srbsku  —  f  ^^52  t.).  Otec  jeho  Milo- 
slav, původem  ze  Sjenice  ve  Starém  Srbsku, 
vystěhoval  se  za  války  rakousko-turecké 
s  mnohými  Srby  do  Banátu  a  maje  četnou 
rodinu  dal  Petra  do  služby.  Ten  po  válce 
vrátil  se  do  Topolu,  by  věnoval  se  hospo- 
dářství, a  zde  seznámil  se  s  Jiřím  Karaďorděm, 
jenž  si  ho  oblíbil  pro  odvážnou  povahu  a 
zasvětil  ho  do  svých  plánů  k  osvobození 
Srbska  (8.  list.  1803).  J.  súčastnil  se  tajné 
schůze  v  Orešci  a,  jakkoli  nejmladší  z  účast- 
níků, prokázal  platné  služby  Jiřímu;  vynikl 
hned  při  první  srážce  s  Turky  v  Driupě, 
načež  záhy  stal  se  vojvodou,  účastnil  se  všech 
dalších  bojů  a  vyznamenal  se  zejména  dobytím 
Sjenice,  v  bojích  u  Gurgusovce,  Fetislamu 
a  především  u  Bělehradu  (30.  list.  1806).  Po 
vypuzcní  Turků  byl  předsedou  kommisse,  jež 
měla  rozděliti  pozemky  mezi  Srby.  Jiřímu 
zůstával  pevně   věren  přes   stálá  příkoří  a 


osočování.  Když  pak  Jiří  s  většinou  jpohla- 
várů  Srbsko  opustil,  pokládaje  národní  věc 
za  ztracenou,  J.  postavil  se  v  čelo  vojska  a 
pospíchal  ze  Šabce,  kde  pr^vě  se  nalézal, 
k  Bělehradu.  Než  v  Paleži,  6  hodin  od  Běle- 
hradu, stihla  ho  zpráva.  Že  Turci  města  jiŽ 
dobyli,  načež  J.  rozpustil  vojsko,  přepraviv 
děla  přes  Sávu,  aby  Turci  se  jich  nezmocnili, 
a  vrátil  se  do  svého  rodiště,  odkudž  však 
vypudily  jej  úklady,  jeho  životu  strojené 
(6.  list.  1813).  Vystěhovav  se  do  Zemunu 
zřídil  si  obchod  s  dobytkem  a  nabyv  roz- 
sáhlého jmění  podporoval  všemožně  srbské 
uprchlíky.  R.  1838  vrátil  se  do  vlasti  a  kniže 
Miloš  Obrenovié  jmenoval  jej  přísedícím  běle- 
hradského soudu.  Když  zvolen  za  knížete 
syn  Jiřího,  ponechán  J-ovi  plný  plat  a  do- 
voleno mu  opustiti  úřad,  aby  konec  života 
mohl  stráviti  ve  svém  rodišti,  kde  byl  tél 
pohřben  nedaleko  přítele  svého  Jiřího. 

Jokl  Ferdinand,  spisovatel  český  (**  1861 
v  Kučerové  u  Vyškova  na  Moravě).  Vystudo- 
vav »slovanské*  gymnasium  v  Brně  (1871 — 
1879)  oddával  se  na  universitě  pražské  stu- 
diím jazykozpytným.  Od  r.  1884  působil  na 
reálkach  v  Brně,  v  Praze,  Jičíně,  Plzni  a  od 
r.  1894  zase  v  Brně.  Napsal  řadu  článků 
grammatických  a  didaktických,  z  nichž  uvá- 
díme: cennou  Studii  o  slovanském,  ^vláiti 
Českém  při\yuku  (>Listy  íil.*,  1885);  Un  demier 
mot  sur  le  faux  poěmes  tchéques  (»Revue  cri- 
tique*,  1887);  Uči-li  se  Němec  ti(  česky  nef 
Čech  německy}  (>Athenaeum*,  1892);  O  společ^ 
ném  jazyce  slovanském  (referát  o  sporu  Budi- 
loviče  s  Pypinem,  >Atbenaeum«,  1893);  Několik 
slov  k  nové  methodě  učebnic  ja^ykový-ch  (>Pro- 
gramm  reálky  plzeňské*,  r.  1893).  Roku  1895 
upravil  také  7.  vydání  Bartošovy  »Skladby 
jazyka  Českého*.  R.  1897  v  časopise  9Naše 
Morava*  uveřejnil  řadu  Článků  o  zjednodušení 
českého  pravopisu  odstraněním  délkování 
(čárkou  i  kolečkem)  a  ponecháním  y  pouze 
v  slabikách  -dy,  -ty,  -w^  na  rozdíl  od  -íři\ 
-ti,  -nť;  všude  jinde  uči  místo  něho  psáti  ř. 
Souborně  vyšly  pod  názvem:  Zjednodušený- 
pravopis.  Navrhuje  a  proti  projevu  zářijové 
Osvěty  (1897)  hájí  dr.  J.  (Brno,  1898). 

Jokohamá,  též  J  u k  u  h  am a,  na  cizích  ma- 
pách Yokohama,  nejdůležitější  japanský  ob- 
chodní přístav,  leží  na  35®  26'  s.  š.,  139®  39* 
v.  d.  v  jihozáp.  části  zátoky  Jokohamské, 
západním  to  výběžku  zálivu  Tokijského  do 
jihových.  bř.  hl.  japanského  ostrova  Nipponu. 
Rejda  zdejší  skýtá  dobrý  a  rozsáhlý  přístav^ 
jejž  iapanská  vláda  opatřuje  všelikým  mo- 
derním zařízením.  Dříve  byl  přístav  směrem 
od  Kanagavy  zanášen  pískem.  Tomu  odpo- 
mohlo  se  vystavěním  dvou  mohutných  hrázím 
mezi  nimiž  se  nalézá  úzký,  avšak  dvěma  ma- 
jáky dobře  osvětlený  vchod  do  přístavu.  Ze 
širokého  nábřeží  vybíhají  menší  hráze  uza- 
vírající přístavy  English  Hatoba  a  French 
Hatoba,  určené  pro  menší  lodi.  Směrem  od 
přístavu  jeví  se  J.  jako  moderní  přístavní 
město.  Poloha  jest  velmi  malebná,  v  pozadí 
města  zdvihá  se  kulisovitě  několik  řad  pa- 
horků, za  nimiž  otvírá  se  pohled  na  Fusijamu^ 
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Město  jest  velmi  pravidelně  stavěno;  téměř 
všecky  ulice  běží  ve  směni  buď  od  sz.  k  jv. 
neb  od  sv.  k  jz.  Lze  rozeznati  3  od  sebe 
přesně  oddělené  části.  Východní  jest  ryze 
evropská;  zde  nalézají  se  velké  bankovní  a 
obchodní  domy,  hdtely,  domy  klubovní.  Střední 
čásf  zaujímá  J -mu  ofiiciální.  V  pravidelně  sta- 
věných, palácových  budovách  nalézají  se  tu 
téměř  vedle  sebe  prefektura,  municipium, 
poštovní  a  telegrafní  úřad  a  celnice.  V  po- 
zadí v  pravém  středu  J-my  nalézá  se  t.  z  v. 
Cricket-Ground,  veliká  plocha  trávníkem  za- 
rostlá. Na  některých  místech  počíná  se  pře- 
měňovati v  zahrady.  K  západu  šíří  se  vlastní 
město  japanské,  velmi  pravidelně,  avšak  jen 
ze  dřeva  stavěné.  Typické  pro  tuto  čásť  města 
jsou  ohnivzdorné  domy  nalézající  se  vždy 
uprostřed  skupiny  domků  dřevěných.  Jsou 
to  malé  budovy  úplně  z  jílu  vystavěné,  jež 
lze  téměř  hermeticky  uzavříti.  V  případě  po- 
žáru, jenž  v  japanských  městech  bývá  vždy 
velice  zhoubný,  zachraňují  sem  sousední  oby- 
vatelé svůj  nejdražší  majetek.  Svah  kopců, 
Í'ež  se  za  jihových.  částí  J-my  zdvihají,  vy- 
hazuje množství  vili  různého  slohu,  v  nichž 
bydli  všichni  zámožnější  obyvatelé,  kteří  nejsou 
povoláním  svým  zcela  vázáni  na  dolejší  město, 
tudíž  rodiny  konsulů,  bankovních  úředníků, 
lékařů  a  soukromníků. 

J.  jest  sídlem  obchodní  komory,  britského 
soudního  dvoru  pro  Japan,  cis.  hygienické 
laboratoře,  5  bank,  116  společností  pojišťo- 
vacích; má  mnoho  chrámů,  angl.  školu,  3  Ja- 
panské,  1  angl.  a  1  něm.  námořní  nemocnici. 
Téměř  všecky  mocnosti,  také  Rakousko-Uher- 
sko,  mají  zde  konsuláty.  Železnice  (od  r.  1872) 
spojuje  J-mu  s  Kanagavou  ležící  4  iirm  k  sev., 
s  níž  dnes  počíná  srůstati,  a  dále  s  Tokiem 
22  km  ssv.  od  J-my.  Až  do  r.  1855  byla  J.  ne- 
patrnou rybářskou  vesnicí.  V  čci  t.  r.  byla 
následkem  smluv  uzavřených  s  cizinou  otevře- 
na cizímu  obchodu  a  vzrostla  rychle  v  nej- 
důležitější obchodní  město  Japanu.  Udržuje 
se  vždy  ještě  na  té  výší,  avéak  v  poslední 
době  počíná  jí  Kobé-Híogo,  ležící  dále  k  jihu, 
dělati  nebezpečnou  konkurrenci.  Obyvatel 
v  lednu  1896  bylo  170.252.  Zde  nalézá  se  nej- 
silnější evropsko-americká  kolonie  v  Japanu, 
t.  700  Angličanů,  200  Američanů  a  180  Němců. 
Také  3000  Číňanů  zde  bylo  napočítáno.  Vy- 
váží se  hedvábí  a  zboží  hedvábné,  čaj,  měď, 
dřevěné  a  porculánové  zboží,  sirky,  lakované 
zboží ;  dováží  se  zboží  vlněné,  bavlněné,  cukr, 

{)etrolei,  zbraně,  stroje,  mouka,  čin.  papír, 
íh,  ledek,  různé  chemikálie,  anilin,  indigo, 
kůže  a  výrobky  železné.  R.  1893  obnášel  pří- 
voz 36,305.069,  vývoz  55,209.586  jenů.  R.  1892 
připlulo  189  parníků  o  372.489  t  a  33  plachet, 
lodí  o  34.779  t.  Na  vše  strany   udržuje  se 

Pravidelné  spojení  parníky,  t.  s  Evropou 
eninsular  and  Orient.  St.  Nav.  Co.,  Messagerics 
Maritimes  (Marseille),  Severoněmecký  Lloyd 
(Brémy),  Kingsin-Linic  (Hamburg),  s  Ame- 
rikou Oriental  and  Occid.  St.  Co.,  Pacific 
Mail  St.  Co.,  Canadian  Pacific  Steam  Line, 
s  Austrálií  2  tratí. 
JSknl,  dán.  a  norsky,  ledovec. 


Jokni  Matěj,  Hornolužičan  (*  1668  v  Čor- 
ných  Noslicích  —  f  1735  jako  ev.  farář 
v'  Hbjelsku).  Náležel  ke  kommissi  překlada- 
telů-bible  do  hornolužické  srbštiny,  kteráž 
vyšla  r.  1728,  jsouc  prvním  úplným  vydáním 
bible  v  tomto  jazyce.  Ke  kommissi  náleželi 
kromě  J-e  ev.  faráři  J.  Běmař  (Bóhmer).  J. 
Langa  a  J.  Wawer.  Čnjr, 

Jola  n.  Yola,  hl.  město  fulbské  říše  Ada- 
mávy  v  Africe  (nyní  ve  sféře  zájmů  britských), 
na  9^3'  s.  š.  a  12®  47'  z.  d.,  poblíž  lev.  bř.  ř. 
Benue,  od  něhož  jest  oddělena  bažinatou  ro- 
vinou, tak  Že  třeba  asi  20  minut  k  cjosažení 
řeky,  jež  jest  odtud  pro  parníky  až  k  moři 
splavna.  Za  plístě  vzniká  říčné  rameno  pro 
čluny  splavné.  Od  moře  jest  J.  670  km,  od 
jz.  části  jezera  Čadského  380  km  vzdálena. 
Město  na  ploché  pískovcové  vyvýŠenině,  jež 
má  od  řeky  vzhled  terassu,  táhne  se  více 
než  5  km  ve  směru  od  záp.  k  vých.,  jest 
malebnější  neŽ  jiná  města  Súdánu  a  skládá 
se  z  množství  dvorců  a  chyŠí  zahradami  ob- 
klíčených. Jsou  stavěny  pečlivěji  než  jinde 
v  těchto  končinách  a  barvami  ozdobeny.  Po- 
čet obyvatelstva  páčí  dr.  Passarge  na  12.000 
až  15.000  os.  Z  průmyslu  domácího  jen  vý- 
robky železářské  zasluhují  zmínky.  Důleži- 
tější jest  obchod.  Hl.  předměty  jeho  jsou 
látky  bavlněné  a .  vlněné,  slonovina,  zboží 
skleněné  a  sůl.  Úrodné  okolí  zdejší  náleží 
k  nejkrásnějším  v  Africe  a  rodí  zvláště  hojné 
divoké  rýže.  O  Jolu  vedli  dlouho  spor  Angli- 
čané, Francouzi  a  Němci;  konečně  podrželi 
vrch  Angličané,  t.  j.  Royal  Niger  Companv, 
jež  platí  zdejšímu  sultánovi  ročně  1000  lib. 
sterl.  Z  Evropanů  spatřil  toto  město  první  H. 
Barth  r.  1851,  pak  zase  až  Flegel  r.  1882. 
Z  posledních,  kdož  sem  podnikU  důležitější 
výpravy,  buďte  uvedeni  Zíntgraíf  r.  1889,  Mí- 
zou r.  Í891,  v.  Stetten,  v.  Uechtritz  a  Passarge 
r.  1893. 

Jolanta,  také  Helena,  kněžna  kališská 
(*  1235  —  t  1298  v  Krakově),  dcera  krále 
uherského  Bely  IV.,  byla  vychována  v  Kra- 
kově od  své  sestry  Kunhuty,  manželky  Bole- 
slava Stydlivého,  která  ji  provdala  za  Bole- 
slava Pobožného,  knížete  kališského  a  hně- 
zdenského,  jemuž  povila  tři  dcery*  jadwigu, 
jíž  pojal  za  manželku  Vladislav  Lokietek, 
Alžbětu  a  Annu.  Po  smrti  manželově  r.  1279 
vstoupila  s  ovdovělou  sestrou  Kunhutou  do 
kláštera  františkánek  nejprve  v  Krakově,  po- 
zději v  Sandci;  po  smrti  sestřině  (f  1292)  ode- 
brala se  do  františk.  kláštera  ve  Hnězdně  a 
stala  se  abatyší.  Již  za  živa  pokládána  byla 
od  lidu  za  blahoslavenou,  za  kterou  jí  papež 
Lev  XII.  r.  1827  prohlásil. 

Joll  [žolij,  franc,  hezký,  pěkný,  něžný. 

Joll0t  [džóljetj,  hlavní  město  hrabství  will- 
ského  ve  státu  Illinois  Spoj.  Obcí  sev.-amer., 
48  km  jihozáp.  od  Chicaga  po  obou  březích 
Des  Plaines  Riveru,  na  Železu,  tratích  Chicago- 
Altona,  Chicago-Rock  Island-Paciíic,  centrální 
Michiganské  a  Chícago-Santa  Fé-California  a 
na  průplavu  lUinoisko-Míchíganském.  Má  bu- 
dovu soudního  dvora,  2  kláštery,  knihovnu, 
státní  káznici,  slévárny,  ocelárny,  výrobu  ho- 
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spodářských  strojů,  hliněných  rour,  kamen 
a  obuvi,  velké  lomy  vápence,  mlýny,  pivovary, 
živý  obchod  s  obilím  a  dobytkem  hovězím 
i  vepřovým  a  23.264  ob.  (1890). 

Joli0t  |žoliě|  Auguste,  dřcvoryjec  franc. 
(♦  k.  1800  v  Paříži),  žák  Pisanův.  Prováděl 
hlavně  dřcvorytiny  illustrační  k  bajkám  Lafon- 
tainovým  (dle  kreseb  Jana  Dargenta),  pro 
čas.  »L*Art«,  »La  Tourdu  monde«  a  j. 

Jolin  Johan  Kristoffer,  herec  a  dram. 
spisovatel  švédský  (♦  1818  v  Štokholmu  — 
t  1884  t.\  Studoval  v  Upsale,  kde  r.  1845 
debutoval  jako  herec  na  král.  divadle  ve  vese- 
lohře jím  samým  sepsané.  Od  roku  1849  byl 
literárně  činný,  přeloživ  řadu  divadelních  kusů 
a  napsav  četně  dramat,  prací,  jako  Činohry: 
Master  Smith  (1847,  3.  vyd.  1895);  Mjólnar- 
fróken\  Banthusbamen  (1849);  komedie:  En  ho- 
médi  (1845,  5.  vyd.  1895);  Bespekt  for  damenia 
(1864);  Págamla  dagar  {1S6S)]  Smdlands  Petter 
(1883),  vyznačující  se  šfastnou  charakteristi- 
kou, působivými  situacemi  a  vtipnými  repli- 
kami, v  celku  však  příliš  rozvláčné'.  Též  psal 
romány  a  novelly:  Affalingare  (1871.  3.  vyd. 
1893);  Rosen  bland  kamelior  (2.  vyd.  1892); 
Konstndr  eller  handverker]  Eremiten  (3.  vyd. 
1893);  básně:  řjellbruden  (3.  vyd.  1865),  za 
kterou  dostal  cenu  akademie,  a  i.  Sebrané 
spisy  jeho  vyily  v  6  sv.  (1872—81).  Romány 
(1882—83).  Div.  kusy  ve  4  sv.  (1894).   Hka. 

Jolla,  xpalý,  lehký  člun,  jejž  velké  lodi 
vezou  s  sebou.  V  Hamburku  sluje  J.  po- 
břežní člun,  asi  7  m  dl.,  opatřený  a  řízený 
třemi  muži,  z  nichž  2  jsou  veslaři  a  třetí  kor- 
midelník. 

JoUy  [žoli1:l)  J.  Marie  Elisabeth.  he- 
rečka franc.  (*  1761  ve  Versaillech  —  f  ^^^^ 
v  Paříži),  byla  žačkou  Prévillea,  od  17.  roku 
hrála  v  tlupě  Montansierově  ve  Versaillech. 
R.  1781  debutovaly  slavně  na  Comédie  frang. 
jako  Dorina  v  »Tartuffu«.  Talentu  jsouc  ne- 
obyčejné pružného  hrála  stejně  znamenitě 
soubretty  (Toinettu  v  »Malade  imaginairec, 
Finettu  v  >Dissipateur«),  naivky  (Anežka 
v  »£cole  des  femmes*),  úlohy  charakterní 
i  tragické  (Athalie).  Stvořila  celou  řadu  no- 
vých úloh  v  kusech:  »Les  Courtisanes*,  >Le 
fou  par  amourc,  ^Le  Sourdc,  >L'optimiste€ 
a  j.  Zemřela  souchotinami  v  květu  své  slávy. 

2)  Filip  Gustav  von  J.,  fysik  německý 
(♦  1809  v  Mannheimu  —  f  1884  v  Mnichově), 
studoval  v  Heidelberce,  Vídni  a  Berlíně,  roku 
1834  habilitoval  se  jako  docent  na  universitě 
v  Heidelberce,  kdež  se  stal  mimoř.  profes- 
sorem  praktické  mathematikv,  a  odtud  po- 
volán r.  1847  za  řádného  prof.  fysiky  do  Mni- 
chova. V  různých  oborech  fysikjr  vykonal 
důležité  práce,  a  jméno  jeho  hlásají  fysikální 
apparáty  jím  vynalezené  nebo  zdokonalené. 
Nejprve  stal  se  známým  pracemi  o  endos- 
mose  (viz  diosmosa,'str.  581.),  íejíŽ  průběh 
snažil  se  kvantitativně  určiti  zavedením  pojmu 
cndosmotického  aequivalentu,  dle 
něho  nazvaného  (v  »Zeitschr.  fůr  rationelle 
Medicinc  v.  Henle  u.  Pfeufer,  1849,  též  v  >Pogg. 
Ann.c  1849).  Jeho  jméno  dále  nesou  pružné 
váhy,   jím    upravené    (Úbev   die  Federwage 


v  >Ber.  d.  Můnchener  Ak.«  1864),  jichž  upo- 
třebil k  určování  hustoty  kapalin,  I  obyčejné 
váhy  co  do  přesnosti  a  citlivosti  velmi  zdoko- 
nalil a  použil  jich  k  vyšetřování  složení  vzdu- 
chu ;  k  tomu  účelu  vynalezl  též  zvláštní  eudio- 
metr  (>Wiedcm.  Annal.«  1879  v  »Můnchener 
Bcrichtec).  Zabýval  se  roztažitelností  vody 
(9Ber.  d.  Múnch.  Ak.«  1864)  a  roztažitelností 
plynů  (»Pogg.  Ann.c  svazek  jubilejní),  k  če- 
muž sestrojil  zvláštní  vzdušní  teploměr  dle 
něho  pojmenovaný.  Znamenité  jsou  též  jeho 
práce  v  experimentálním  měření  gravitace; 
vážením  určoval  ubývání  tíže  s  rostoucí  vzdá- 
leností od  povrchu  zemského,  stanovil  hu- 
stotu země  {Die  Anwendung  der  Wage  auf  Pro- 
bléme der  Gravitation  ve  >Verhandl.  d.  Kdngl. 
bayr.  Ak.  d.  Wiss.«,  též  ve  >Wiedem.  Ann.c 
1879 — 81).  Mimo  to  napsal:  De  Euleri  merito 
de  functionibus  circularibus  (Heidelberg,  1834); 
Ánleitung  \ur  Diffierential-  u.  Integralrechnung 
(t.,  1846);  Die  Principien  der  Mechanik  in  leichť 
fassUcher  Darsteliung  (Štutgart,  1842);  Ober 
die  Physik  der  Moiekularkráfte  řl857).  Jeho 
život  popsal  B5hm.  Philipp  v.  J.  (Mnichov, 
1886).  Pka. 

3)  J.  Julius,  státník  badenský  (*  1823 
v  Mannheime  —  f  1891  v  Karlsruhe),  profes- 
sor  právních  věd  v  Heidelberce,  vstoupil  roku 
1861  jako  rada  do  badenského  ministeria 
vnitra,  kde  usiloval  o  sjednocení  Německa 
a  přimknutí  k  Prusku;  r.  1868  stal  se  před- 
sedou ministeria,  sleduje  stále  stejné  cíle  poli- 
tické. Rok  1870  přinesl  uskutečnění  jeho  zá- 
měrů: přistoupení  Badenska  k  Severoněm. 
spolku  a  utvoření  sjednoceného  Německa,  jež 
účinně  ve  Versaillech  podporoval.  Od  r.  1871 
byl  členem  spolkové  rady.  Ve  vnitřní  správě 
zaváděl  liberální  reformy  a  čelil  jmenovitě 
názorům  katolických  vlivů,  což  r.  1876  přivo- 
dilo jeho  pád.  T.  r.  stal  se  presidentem  vrchní 
účtárenské  komory.  O  situaci  jím  v  Badensku 
stvořené  vizBadensko  str.  56.  Napsal:  Der 
Reichstag  und  die  Parteien  (Berlín,  1880). 

4)  J.  Julius,  jazykozpytec  a  sanskrtista 
něm.  (♦  1849  v  Heidelberce),  stud.  1867—1871 
v  Mnichově,  Berlíně  a  Lipsku;  r.  1872  stal 
se  docentem,  1877  mimoř.  a  1886  řád.  profes- 
sorem  sanskrtu  a  srovnávacího  jazykozpytu 
na  univ.  vircburské,  kde  posud  působí.  J. 
s  počátku  pracoval  o  otázkách  jazykozpyt- 
n^ch,  zvláště  srovnávací  skladby  se  týkajících, 
ale  brzy  oddal  se  studiu  indického  právnictví, 
jehož  je  v  Evropě  nejlepším  znalcem.  (Roku 
1882  a  1883  pobyl  k  jeho  důkladnému  poznání 
v  Indii.)  Vydal  m.  j.:  Ein  Kapitel  verglei- 
chender  Syntax  (Mnichov,  1873);  Geschichte 
des  Jnfinitivs  im  Indogermanischen  (t,  1873); 
němec,  spracování  Whitneyových  čtení  Die 
Sprachwissenscha/t  (t.,  1874;;  Schulgrammatik 
und  Sprachwissenschaft  (t.,  1874);  vydání  a 
překlady  ind.  zákonníků:  NcLradJya  Dharma^ 
sastra  (Londýn,  1876);  Vishnusmriti  (Kalkutta, 
1881);  ManutXkd  sangraha  (t.,  1885—1890); 
Ndradasmriti  (L,  1885 — 86);  AfUnavadharma- 
šdstra  (Londýn,  1887);  The  ínstitutes  of  Vishnu 
a  Minor  Law-Books  I  (v  M.  Můllerových  >Sa- 
cred  Books<  VII.  a  XXXIII);  samostatné  vý- 
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klady  o  ind.  právě  Tagore  Law  Lectures, 
Outlines  of  an  history  of  the  Hindu  law  of 
partitiortf  inheritance  and  adoption  (Kalk.  1885), 
Recht  und  Sitte  (1896,  v  Buhlerové  >Grund- 
riss«  11.  8.).  Ztý, 

JolofOTÓ  viz  Volofové. 

Jolsva  Ijolšvaj  viz  Jelšava. 

Jolyet  [žolič]  Philippe,  genrista  franc. 
(♦  1832  v  Pierresu  dép.  Saóne  et  Loiře).  Stu- 
doval na  École  des  beaux  arts  a  byl  mimo 
to  žákem  Cognietovým.  Od  něho  jest:  Prud- 
hon  překvapen  v  kláštere  při  kopírováni  obranu 
(mus.  v  Chalons  sur  Saóne);  Vypravováni  ba- 
bičky (1869);  Přerušená  četba  (1872);  DaphHis 
a  Chloe.  Mimo  to  četné  podobizny. 

Jomard  [žomár]  Edme-Frangois,  franc. 
geograf  a  archaeolog  (♦  1777  ve  Versaillech  — 
t  1862  v  Paříži),  vstoupil  r.  1794  do  školy 
polytechnické,  súčastnil  se  výpravy  do  Egypta 
r.  1798 — 1801,  stal  se  členem  nově  založeného 
Institutu  v  Káhiře  a  byl  v  1.  1803—1814  sekre- 
tářem redakce  monumentálního  díla  »Descrip- 
tion  de  TEgypte*,  k  němuž  sám  přispěl  šesti 
svazky.  R.  1818  stal  se  členem  Akademie  des 
inscriptions  et  belles-lettres,  r.  1828  kustodem 
mapového  oddělení  král.  bibliotéky  v  Paříži 
a  r.  1839  konservátorem  tamtéž.  Ze  samo- 
stát.  jeho  spisů  jmenujeme :  Notices  sur  les  lignes 
numériques  des  auciens  Egyptiens  (Paříž,  1816 
až  1819);  Paralléle  entre  les  antiquités  de  V  Inde 
et  de  V  Egypte  (t.,  1819);  Sur  les  rapports 
deVÉthiopie  avec  V  Egypte  fl822);  Etalon  mé- 
trique  trouvé  á  Memphis  (t.,  1822);  Recueil 
ďobservations  et  de  mémoires  sur  I' Egypte  anci- 
enne  et  modeme  (1830,  4  sv.).  Od  r.  1842—62 
vydával  proslulé  dílo  Les  mouuments  de  la 
géographie  (8  sv.  in  4**).  Mimo  to  vydal  cestu 
Cailliandovu  Voyage  a  Voasis  de  Thebes  (Paříž, 
1820),  Drovettiho  Voyage  á  Voasis  de  Syouah 
(t,  1823)  a  René  Cailliéův  Journal  ďun  voyage 
a  Temboctou  et  a  Jenné  (t.,  1830,  3  sv.).  Z  bio- 
grafií jmenujeme:  Guigniaud,  Discours  sur 
J.  (Pař.,  1862);  De  La  Roquette  >Notice  sur 
la  vie  et  les  travaux  de  M.  J.  (t,  1863);  Cor- 
tambert,  id.  (t.  1863);  Godara  de  Saponay 
(t.,  1863).  Société  de  Géographie  v  Paříži 
udílí  jako  Čestnou  cenu  za  vynikající  práce 
v  oboru  historické  geografie  cenu  J-ovu, 
totiž  úplné,  dnes  velmi  vzácné  dílo  J-ovo 
Les  monuments  de  la  géographie.  J.  byl  z  nej- 
skvělejších představitelů  veliké  francouzské 
školy  pro  histor.  geografii,  jež  kvetla  v  I.  pol. 
XIX.  století. 

Jomelll  Nicolo  viz  Jommelli. 

Jomlnl  [žo-J  Henri,  generál  a  voj.  spiso- 
vatel franc.  (*  1779  v  Payerně  Vaudském  — 
t  1869  v  Paříži),  vstoupil  do  švýcarského 
nluku  v  Paříži,  ale  vrátil  se  za  revoluce  do 
Svýcar  a  stav  se  tajemníkem  ve  vojen,  oddě- 
lení přičinil  se  o  vycvičení  švýc.  vojska,  Mas- 
sénovi  podřízeného,  ve  kterém  statečně  bo- 
joval u  Frankenfeldu  a  Curichu;  r.  1802  byl 
z  franc.  vojska  propuštěn  i  oddal  se  obchodu 
a  spisovatelství.  R.  1803  vydal  svůj  první 
spis  Traité  des  grandes  opérations  militaires 
(4.  vyd.  Paříž,  1851,  3  sv.)  a  vzbudil  tak  po- 
zornost Neyovu,  který  ho  r.  1804  učinil  svým 


pobočníkem.  Za  války   třetí  koalice  přispěl 
J.  platně  svou  radou  k  obklíčení  vojska  ra- 
kouského pod  gen.  Makkcm  u  Ulmu  (17.  říj. 
1805).  R.  1806  napsal  Mémoire  sur  les  pro- 
babilités  de  la  guerre  de  Frusse  a  na  základe 
spisu  toho  jmenován  ve  válce  proti  Prusku 
(1806—7)  náčelníkem  generálního  štábu  při 
Neyově  armádě.  Za  zásluhy  ve  válce  té  pro- 
kázané povýšil  ho  Napoleon  I.  na  barona,  ale 
J.  svým  spiskem  proti  zamýšlenému  obnovení 
Polsky  brzo  ztratil  jeho   přízeň.  R.  1808  J. 
provázel  Neye  do  Španělska,  1811  byl  jme- 
nován brigádníkem  a  historiografem  trancic. 
Na  výpravě  na  Ruis  byl  guvernérem  ve  Vilné^ 
později  ve  Smolensku,  řídil  společné  s  gene- 
rálem Ebléem  stavbu  obou  mostů  přes  Bere- 
zinu  a  přispěl  k  vítězství  u  Budyšina,  tak  že 
maršál  Ney  navrhoval,  aby  J.  bvl  jmenován 
divisionářem;  avšak  Napoleon  i.    z  návodu 
Berthiérova   propustil    ho   a  poslal   ho    do 
Francie.  Nevděk  ten  pohnul  J-ho  k  tomu, 
že  odebral  se  do  Prahy  a  přijav  nabídnutí 
cara  Alexandra  I.  vstoupil  do  jeho  služeb; 
byl  jmenován  generallieutenantem  a  poboč- 
níkem carovým.  Prokázal  sice  spojencům  zna- 
menité služby  u  Drážďan,  Chlumce  a  u  Lipska^ 
ale  nezradil  jim  plánů  a  úmyslů  Napoleono- 
vých; nechtěl  bojovati  proti  Francii  a  snažil 
se  odvrátiti  cara  od  tažení  na   Paříž.  Touž 
dobou  zachránil  samostatnost  Švýcar,  kteréž 
ohroženy  byly  sborem  rakouským.  R.  1815 
provázel   cara  Alexandra  I.  do  Paříže,  kde 
marně    ujímal    se    svého   příznivce    maršála 
Neye ;  později  byl  na  sjezdech  v  Cáchách  a  ve 
Veroně  a  po  návratu  na  Rus  stal  se  vychova- 
telem careviče  Nikolaje'.  O  vojenství  ruské 
má  J.  veliké  zásluhy  jak  reorganisací  vojska, 
tak  založením  vojenské  akademie   v  Petro- 
hradě. Když  car  Mikuláš  I.  dohodl  se  s  Can- 
ningem  o  úplné  vybavení  Řecka  smlouvou 
v  Londýně,  ke  které  i  Francie  přistoupila, 
provázel  J.  Mikuláše  na  bojiště  a  roku  182S 
přispěl   k  velikému   vítězství  před   Varnou. 
Od  r.  1855  žil  v  Brusselu.  Rozsáhlými  svými 
vědomostmi   v  taktice    vojenské,   správným 
úsudkem   a  ušlechtilým  slohem  získal  sobě 
jméno  slavného  spisovatele  té  doby.  Hlavní 
jeho  dílo  jest:    Histoire  critique  et  militaire 
des  campagnes  de  la  Révolution  (3.  vyd.  Paříž, 
1819—24,   15   sv.);    mimo    to    vynikají:     Vie 
politique    et  militaire  de  Napoleon   (t.,    1827^ 
4  sv.);  Frécis  de  Vart  de  guerre  (Petrohrad, 
1830;  6.  vyd.  Pař.,  1855.  2sv.;  vyd.  7.  upra- 
vil Lccomte,  t.,  1894,  2  sv.).  Své  vystoupení 
z  francouzské  armády  obhájil  dvěma  polemi- 
ckými spisy:  Correspondance  avec  le  généraí 
Sarra\in  sur  la  campagne  de  i8l3  (Paříž,  1815) 
a    Correspondance  avec  le  baron   Mounier  (t., 
1821).  Lecomte  vydal  jeho:   Fi^écis  politique 
et  militaire  des  campagnes i8 12  a  1814,  Extraits 
des  souvenirs  inédits  du  général  J.   (Lausane, 
1886,  2  sv.).  Viz  Lecomte,  Le  général  J.,  sa 
vie  et  ses  écrits  (3.  vyd.  Pař.,  1888). 

Jommelli  (J  o  m  e  1 1  i)  N  i  co  1 6,  slavný  hud. 
skladatel  ital.  (♦  1714  v  Averse  u  Neapole  — 
t  1774  t.).  Prvním  učitelem  v  rodišti  byl  mu 
kanovník  Mozillo,  vyššího  vzdělání  poskytli 
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inu  od  16.  roku  v  Neapoli,  kde  navštěvoval 
konservatoř,  mistři  Durante,  Leo  a  Feo.  Po 
čas  pobytu  v  Neapoli  učinil  první  nepovšim- 
nuté  pokusy  ve  skladbě  vokální  a  balletní, 
veliké  pak  úspěchy,  jichž  došel  tu  operními 
prvotinami  Verrort  amoroso  (1737  pod  pseud. 
Valentino)  a  Odoardo  (1738),  přispěly  k po- 
voláni jeho  do  Říma  (1740),  kde  slavil  triumfy 
operami  Ricimero  a  Astíanasse,  ježto  přes 
mnohé  originální  rysy  dovedl  v  nich  vyhověti 
Širšímu  vkusu.  R.  1741  debutoval  J.  operou 
Eiio  v  Bologni  a  usídlil  se  tu  k  delšímu  po- 
bytu, aby  u  Martiniho  oddal  se  studiím 
v  kontrapunktu,  r.  1747  v  Benátkách  provedl 
zpěvohru  Merope,  za  niž  jmenován  ředitelem 
tamní  konservatoře,  a  rozvinul  v  úřadě  tom 
vydatnou  činnost  na  poli  dvojsborové  skladby 
církevní.  Navrátiv  se  do  Říma  působil  jako 
místokapclník  při  chrámě  svatopetrském  a 
vypravil  tu  opery:  Lincantato  (1749);  Ifige- 
niain  Tauride  (1751);  Talestri  ^Attio  Regolo 
(1752),  které  mimo  duchaplnou  a  ušlechtilou 
melodiku  honosily  se  vlastnostmi  na  svou 
dobu  pozoruhodnými:  poměrnou  bohatostí 
orchestrového  průvodu  a  překvapujícími  kon- 
trasty dynamickými.  Všeobecná  obliba,  které 
J.  se  těšil,  vzala  z  prvu  na  čas  obrat  přiči- 
něním strany,  jejíž  chráněncem  byl  vážnější 
a  hlubší  skladatel  portugalský  Teradellas. 
Antagonismus  mezi  oběma  tábory  skončil  se 
zavražděním  Teradellovým,  přičítaným  J-ovi 
za  spoluvinu  bezpečně  nedokázanou.  R.  1754 
až  1769  prožil  J.  ve  Štutgartě  jako  dvorní 
kapelník  se  skvělými  důchody  a  povznesl 
tamní  divadlo  k  znamenité  umělecké  výši; 
s  druhé  strany  však  pobyt  v  Německu  též 
neminul  se  s  blahodárným  vlivem  na  jeho 
tvorbu,  jež  na  to  prohloubila  se  po  stránce 
harmonické  a  bedlivý  zřetel  obracela  k  partii 
orchestrální.  AvŠak  přednosti  tyto  nebyly 
krajanům  J-ovým  po  chuti.  Když  po  zániku 
štutgartské  opery  navrátil  se  do  Neapole, 
narazil  u  obecenstva  na  úplnou  lhostejnost, 
ač  předvedl  mu  svá  nejdokonalejší  díla 
operní:  Armida  (1771);  Demofoonte  (1772)  a 
Ifigenia  in  Aulide  (1773),  jež  zjednávají  mu 
vynikající  postaveni  ve  škole  neapolské.  Ne- 
úspěchy tyto  podryly  jeho  zdraví,  že  v  po- 
sledním roce  složil  jen  slavnostní  kantátu 
a  slavné  Miserere  pro  2  soprány  a  smyčc. 
nástroie.  Celkem  napsal  J.  55  oper  (z  části 
jen  dle  jména  známých,  ježto  partitury  ve 
Štutgartě  uschované  zničeny  byly  požárem 
r.  1802),  oratoria  Isacco,  Éetulina  liberata, 
Santa  Elena  al  Calvario,  La  nativita  di  Maria 
Vergine,  5  kantát,  pašije  (pro  4  hlasy,  sbor 
a  orchestr)  a  36  různých  skladeb  duchovních, 
mezi  nimi  mše,  žalmy,  gradualia.  rensponsoria, 
Requiem  (čtyřhlasné  s  orch.  a  varh.)  a  mn. 
j.,  z  nichž  zvláště  sluší  vytknouti  dvojsborové 
Miserere,  Dixit  (obé  pro  8  hlasů),  Laudate 
(se  4  sólovými  soprány)  B.Magni/Icat  (s  echem). 
Srv.  Alňeri,  Notizie  biograňche  di  Nic.  J. 
(Řím,  1845).  ? 

Jonurbarg*  viz  Volyň. 

Jonák  Eberhard  Antonín,  právník  če- 
ský (♦  1820  v  Křinci  u  Nymburku  —  f  1879 
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V  Praze).  Vystudovav  práva  v  Praze  a  po- 
slední rok  ve  Vídni  a  byv  r.  1842  vychovatelem 
v  domě  slavného  orientalisty  Hammer-Purg- 
stalla,  byl  J.  povýšen  r.  1844  na  doktora  práv 
a  vstoupil  jako  praktikant  k  dvorní  a  dolno- 
rakouské  komorní  prokuratuře,  při  čemž  se 
zabýval  theorii  národního  hospodářství  a  vůbec 
politických  věd  a  přednášel  tyto  předměty 
na  vídeňské  universitě,  polytechnice  a  na 
Tereziánském  ústavě.  R.  1847  jmenován  byl 
sup  plujícím  professorem  na  univ.  krakovské, 
avšak  již  roku  1848  vrátil  se  do  Čech  a  byl 
zvolen  od  brandejského  okresu  do  říšského 
sněmu  vídeňského,  v  němž  se  přidržel  pra- 
vice. Po  jeho  rozpuštěni  jmenován  byl  J. 
r.  1849  mimořádným  professorem  statistiky 
a  politických  věd  na  universitě  pražské  a  stal 
se  r.  1860  řádným  professorem.  Již  jako  mladík 

Ssal  J.  do  pražských  časopisů  »Panorama  des 
^niversumsc  a  »Ost  und  West«;  r.  1856  vydal 
7heor:e  der  Statistik  (Vídeň);  r.  1860  Tafeln 
lur  Statistik  des  Kónigreichs  Bóhmen;  r.  1865 
Der  lanď  und  lehentájliche  Grundhesitt  im 
Kónigreiche  Bóhmen,  Byv  v  roce  1854  od  ob- 
chodní komory  pražské  vyslán  na  průmy- 
slovou výstavu  do  Mnichova  a  brzo  na  to 
od  rakouské  vlády  jako  zpravodaj  na  svě- 
tovou výstavu  pařížskou,  napsal  o  výstavách 
těch  úřední  zprávy  (o  mnichovské  výstavě 
r.  1855  v  Praze,  o  pařížské  r.  1856  ve  3  sv. 
ve  Vídni).  R.  1862  vyslán  byl  na  výstavu 
londýnskou.  J.  působil  velmi  záslužně  nejen 
jako  universitní  učitel,  nýbrž  i  v  českém  ži- 
votě humánním  a  kulturním  vůbec.  Jeho  při- 
činěním poskytovány  byly  od  r.  1853  chudým 
právníkům  pražské  university  bezplatné  obědy. 
Po  zřízeni  české  university  sestoupili  se  při- 
spěvatelé na  tyto  obědy  v  Pomocný  spolek 
nadace  Jonákovy  při  právnické  fakultě  c.  k. 
českých  vysokých  škol  Karlo-Fcrdinandských 
v  Praze.  Ve  správním  roce  1896  (dvanáctém  , 
od  založení  spolku)  bylo  poděleno  přes  70 
studujících  9483  obědy.  Zřízení  zemské  stati- 
stické kanceláře,  které  teprve  r.  1897  jest 
uskutečněno,  bylo  již  myšlénkou  J-ovou.  Již 
v  prvých  létech  šedesátých  vypracoval  J.  plán 
oné  kanceláře  a  místodržitelství  jej  tenkráte 
také  přijalo,  načež  byl  plán  předložen  zem- 
skému výboru,  avšak  věc  neprovedena. 

Jonas:  1)  J.  Justus,  theolog  něm.  (*1493, 
t  1555),  stoupenec  a  přítel  Lutherův.  Roku 
1541  povolán  byl  do  Halíc,  aby  zde  církevní 
a  školské  poměry  zreformoval,  ale  válkou 
Šmalkaldskou  odtud  vypuzen  (1546),  provázel 
Luthera  na  jeho  poslední  cestě  do  Ěislebenu ; 
r.  1550  stal  se  dvorním  kazatelem  v  Koburku, 
r,  1553  superintendentem  v  Eisfeldu.  Přeložil 
některé  spisy  Lutherovy  a  Melanchthonovy  a 
vydal  Discussio  pro  coniugio  sacerdotali  (1523). 
Jeho  korrespondenci  vydal  J.  Kawerau  v  »Ge- 
schichtsquellen  d.  Provinz  Sachsen*  17  sv. 
(Halle,  1884—85).  —  Srv.  Pressel,  J.  J.  (1863). 
2)  J.  Josef,  mineralog  uherský  (♦  1787  ve 
ŠCávnici  —  t  ^821  v  PeŠti),  vystudoval  hor- 
nictví a  věnoval  se  studiu  nerostného  bohat- 
ství Uherska  za  účelem  povznesení  tamějšího 
hornictví.   Byl  adjunktem,  později  kustodem 

39 


602 


Jonaspis  —  Jonáš. 


(1817)  přírodopisných  sbírek  Národ,  musea 
v  Peíti.  Vydal:  Ungams  Mineralogie  orvctn- 
geognosttscn  und  topographisch  dargestellt  (Pešť, 
1820);  Ueber  das  Vorkommen  einiger  Minerále 
f>{  der  Gegend  von  Schemnitx  (Leonhardův 
»Taschenbuch«  f.  d.  Jahr  1816);  Ueber  einige 
ungarische  Minerále  (ve  spisech  Jenské  mi- 
nerál, společnosti,  1825). 

3)  J.  Emil  Jakob,  pravým  jménem  hrabě 
Lowenbalk  von  Hoheňthal,  spisovatel 
něm.  (♦  1824  ve  Zvěřině),  původně  žurnalista, 
vstoupil  do  holštýnských  služeb,  roku  1868 
přesídlil  se  do  Berlína,  kde  se  věnoval  spiso- 
vatelství  a  žurnalistice.  Psal  novelly:  Ein  Ber- 
lin er  Don  Juan  (1850);  Ein  englischer  Chorin- 
sky\  Die  Industrieritter  von  JLow^om  (1870); 
frašky:  Wáhrend  der  Mlener  Weltausstellung 
(1873);  Unser  Taugenichts  (1874),  studie  cesto- 
pisné a  cestovní  knížky  příruční,  spisy  odná- 
šející se  k  současné  historii:  VoUstánaige  Ge- 
schichte  de$  Deutsch-frani.  Krieges  iS^O-^yť^ 
Erinnerungsblátter an  die  Vermáhlung  der  Kron- 
prin^essin  Victoria  (1882J,  spracoval  dramata 
Bjdrnsonova  a  překládal  vůbec  hojně  z  dán- 
štiny, švédštiny,  frančtiny  a  k  vydání  upravil 
Andersens  Briefwecksel  mit  dem  Grossher^og 
von  Weimar  (1887). 

Jonaspis  Th.  Fr.,  rod  lišejníků  korovitých 
z  čeledi  Lecanoreae.  Stélka  na  rozdíl  od  pří- 
buzného rodu  Aspicilia  vyznačuje  se  chromi- 
dicmi  žlutavé  barvy  a  dvojího  tvaru.  Plody 
jsou  nejprve  džbánkovitě  ve  stélku  ponořeny, 
později  se  rozšiřují.  Výtrusy,  po  8  ve  vřecku, 
jsou  tvaru  vejčitého  až  cflipsoidního.  bez- 
barvé. Ebr. 

Jonái  (hebr.  Jónd):  1)  J.,  syn  Amithaiův, 
z  města  Gat  háhéfcr  v  kmenč  Zcbulónově, 
prorok  starozákonní.  Žil  za  Jeróboáma  11., 
jemuž  předpověděl  Šfastný  výsledek  boje  se 
Syrý  (2.  Král.  14,  25).  V  bibli  zastoupen  jest 
J.  knihou  vypravující,  kterak  J.  poslán  Ja- 
hvem ohlásit  Ninivským  soud  BoŽí,  hleděl 
zhostiti  se  svého  úkolu  útěkem  do  Taršíše 
(Tartessa  ve  Španělích),  obávaje  se,  že  Bůh 
na  konec  jim  odpustí  a  jeho  poslání  bude 
marným.  Zatím  účelem  vstoupil  na  loď  v  Joppc. 
Ale  prudká  bouře,  jež  loď  stihla,  přiměla  lod- 
níky metati  los  o  tom,  kdo  zavinil  bouří.  Los 
padl  na  J-c,  který  souhlasil  s  tím,  by  vržen 
byl  do  moře,  jež  se  pak  hned  utišilo.  J.  po- 
hlcen zatím  velrybou,  jež  po  třech  dnech  na 
břeh  jej  vyvrhla.  Novému  rozkazu,  jíti  do 
Ninive,  prorok  vyhověl  i  podařilo  se  mu  pří- 
měti Ninivské  k  lítosti,  jejímž  následkem  bylo 
skutečně  odvolání  soudu  Božího.  J.,  nespo- 
kojen zdánlivým  neúspěchem  svého  poslání, 
usedl  si  před  městem  a  prosil  Boha,  by  mohl 
zemříti.  Tykev,  jež  na  rychlo  vyrostla,  po- 
skytla mu  ochrany  proti  slunci,  hned  však 
povadla,  vzbudivši  soucit  J-ův,  jemuž  stala 
se  vysvětlením  toho,  proč  i  Bůh  změnil  úmysl 
svůj,  jaký  měl  původně  s  Ninivskými.  Kniha 
J-ova  zaujímá  páté  místo  v  řadě  malých 
proroků  starozákonních;  její  ráz  ie  na  rozdíl 
od  příbuzných  jinak  vypravováni  biblických 
(o  Eliášovi  a  Elísovi)  jasně  didaktický.  Ná- 
leží vedle  jiných  důvodů  (reminiscence  na 


žalmy  v  kap.  2,  nemožný  název  krále  assyr- 
ského  jako  král  ninivský,  jehož  jméno  mimo 
to  se  nejmenuje),  hlavně  přihlížíme-li  k  po- 
vaze jazyka,  vykazujícího  aramaismy  a  jiné 
známky  pozdějšího  původu,  době  poexilické, 
pravděpodobně  V.  stol.  př.  Kr.  (jiní  i  III.  až 
II.  stol.  př.  Kr.).  Jinak  dlužno  uznati,  že  jest 
mluva  její  čistší  než  na  př.  ve  knize  Esthcr 
a  v  Kronice.  Účelem  knihy  bylo  asi,  poučiti 
Židy,  tonoucí  v  úzkoprsém  partikularismu, 
o  tom,  že  milost  Boží  neplatí  jen  jim,  ale 
i  národům  pohanským,  pokud  jen  s  lítostí 
k  Bohu  se  obrátí.  Kniha  jest  praktickým  do- 
kladem zásady,  kterou  již  Jeremiáš  hlásal. 
Látku  ke  knize  podala  asi  tradice.  V  zákla- 
dech jest  historická,  ale  spracována  tak,  by 
hodila  se  k  účelu,  j^kf  si  autor  vytkl.  Jedno- 
tliví vykladatelé  (Kleinert,  Cheyne,  Wright) 
považují  knihu  přímo  za  allegorii,  v  níž  J. 
jest  obrazem  Isráéle  jako  národa  a  vypravo- 
vání o  něm  allegorii  dějin  Isráéle,  který  jako 
J.  zpronevěřiv  se  své  úloze  pykal  zajetím 
v  Babylóně,  jímž  byl  pohlcen,  a  teprve  když 
k  Pánu  se  obrátil,  do  své  vlasti  zpět  byl  uve- 
den. K  literatuře  srovnej  vedle  spisu  týka- 
jících se  malých  proroků  vůbec  (Hitzig,  Ewald, 
Keil,  Pusev,  Orelli,  Tarrar,  Wellhausei^  hlavně : 
Kalisch,  Bible  Studies  2  (1878) ;  Cheyne  (Theol. 
Review,  1877);  Wright,  Biblical  Essays  (1886) ; 
F.  Delitzsch,  Mcss.  Weissag.  (1890).      Dk, 

2)0.  Karel,  českoamerický  žurnalista  a 
amer.  konsul  v  Praze  (♦  30.  října  1840  v  Malc- 
šově  —  t  IS.  ledna  1896  v  Crefeldě  v  Po- 
rýnsku).  Studoval  reálfcu  t  K.  Hoře  a  v  Pi^^zc 
a  zde  také  techniku,  avšak  ještě  před  koncem 
studií  věnoval  se  žurnalistice.  Jak  nebezpečné 
to  bylo  pole  za  tehdejších  dob  kruté  reakce, 
poznal  J.  záhy,  vydav  r.  1859  něm.  politickou 
brošurku  Ueber  die  Germanisation  an  den 
ósterreichischen  Gymnasien  u.  Realschulen.  Stí- 
hán policií,  prchnul  J.  do  Londýna,  odkud 
psával  do  Nár.  Listů  a  kde  také  napsal  bro- 
šurku Naše  politika,  která  pak  vydána  Jos. 
Fricem  v  Genevě.  Tam  sešel  se  J.  š  drem  Ad. 
Strakou,  jehož  kratičkou  nauku  angl.  jazyka 
přeložil  do  češtiny,  s  Alcjc.  Hercenem,  Baku- 
ninem  a  j.  S  J.  V.  Fricem  usmyslil  si  J.  vy- 
stěhovati se  do  Ameriky.  Fric  záhy  upustil 
od  svého  úmyslu,  avšak  J.  přistál  již  v  březnu 
r.  1863  v  novoyorském  přístave  a  usadil  se 
v  Racinu  (Wisconsin),  obývaném  čctnč  če- 
skými přistěhovalci.  Od  přítele  V.  Muška  pře- 
jal tu  J.  redakci  týdenníku  »Slavic<,  jenŽ 
splynuv  roku  1867  s  prvním  českoamer.  ča- 
sopisem 'Národními  Novinami*,  stal  se  pod 
obratnou  redakcí  J-ovou  záhy  nejoblíbenějším 
časopisem  amer.  Cechů,  a  to  pro  svou  oprav- 
dovost, ncstrannost  a  ráz  ryze  demokratický. 
Vedle  »Slavic*  založil  J.  časopis  »Pokrok*  a 
později  »Amcrikán«.  S  pověstí  »Slavie«  rostla 
přirozeně  i  politická  váha  J-ova,  a  to  nejen 
u  jeho  krajanů,  ale  také  u  Němců  i  rodilých 
Američanů,  jak  ukázaly  svorné  jejich  volby 
J-c  k  rozmanitým  důležitým  úřadům.  Pojistiv 
existenci  »Slavie«,  vydal  se  J.  na  cestu  do 
Evropy  i  súčastnil  se  tu  roku  1870—71  jako 
novinářský  zpravodaj  války  německo  Francouz., 
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0  niž  posílal  zajímavé  dopisy  do  Šimáčkova 
»Posla  z  Prahy«.  Zkušenosti  tehdy  nasbírané 
uložil  J.  také  ve  zvláštním  spise  Porážka 
Francie  a  přičiny  jeii  (Praha  1871).  Před  vál- 
kou meškal  nějaký  čas  v  pruském  Slezsku  po- 
blíž čes.  hranic  a  navštívil  posléze  i  Prahu, 
kde  vydal  brošurku  Federace  učini  Rakousko 
silným  a  uspokojí  národ  německý'  i  Slovany, 
pak  spisek  Žena  ve  společnosti  lidské,  \vláitě 
v  Anglii  a  Americe  (v  Ottové  »Žen.  bibliotéce* 
Í871,  přel.  chorvatsky  od  M.  Fabkoviéové 
1872),  Americká  federace  a  samospráva  (t.  1872). 
Vrátiv  se  do  Ameriky  pokračoval  tam  ve 
své  činnosti  publicistické  i  politické  s  takým 
zdarem,  že  zvolen  poslancem  státu  Wiscon- 
sinu,  ba  r.  1884,  kdy  volbou  presidenta  Gro- 
vera  Clevelanda  strana  demokratická  dostala 
se  k  vládě,  ustanoven  J.  od  nového  presi- 
denta americkým  konsulem  v  Praze.  Po 
některém  odporu  se  strany  vídeňské  vlády 
ujal  se  J.  nového  úřadu,  v  němž  nestaraje 
se  o  politiku  tím  záslužnějt  a  horlivěji  pe- 
čoval o  povznesení  obchodu  českoamerického. 
Po  zvolení  presidenta  Harrisona  strany  repu- 
blikánské (1888)  odvolán  J.  z  úřadu    svého 

1  vrátil  se  1889  přes  Paříž  do  Racinu,  kde 
opět  se  ujal  svého  časopisu  a  činnosti  poli- 
tické, až  zvolen  za  místoguveméra  Wiscon- 
sinu.  Po  opětné  volbě  Clevelandové  za  pre- 
sidenta jmenován  J.  1894  generálním  amer. 
konsulem  v  Petrohradě,  kterýžto  úřad  však, 
necítě  se  v  něm  spokojeným,  hlavně  pro 
trapnou  nervosu,  dobrovolně  přeměnil  za 
konsulát  pražský.  Avšak  tehda  rak.  vláda  ho 
zamítla  i  musil  přijmouti  týž  úřad  v  Cre- 
feldu,  kde  záhy  zemřel.  Literární  činnost 
J-ova  je  vlastně  jen  rozšíření  a  prohloubení 
jeho  činnosti  publicistické  a  politické  a  určena 
ponejvíce  praktické  potřebě  jeho  krajanů 
v  Americe.  Takovým  icst  Anglickočeský-  a 
Českoanglický  slovník,  jenž  dočkal  se  dvojího 
vydání (Racine,  1889);  Tlumač americký  (1864?, 
1889  již  v  5.  vydání  pod  názvem  Nový  tlumač 
americký)'.  Americká  federace  a  samospráva 
s  úvahou  o  fasádách  ^evnéjŠi  politiky  Spoj. 
Státit  (»Amer.  bibl.«  1873)  a  několik  spisků 
o  ústavě  americké,  jakož  i  důležité  spisy 
Americké  právo,  sbírka  ^ákonií  a  výkladu  práv- 
ních, pro  osadníky  česko-americké  \vláíté  důle- 
i^itých  (Racine,  1879  a  1882)  a  Zlatá  kniha 
profarmera,  upravena  z  angl.  (t.,  1881  a  1888). 
Z  anglických  jeho  spisů  zajímavým  je  Bohe- 
mian Made  Easy,  A  practical  Bohemian  Course 
for  English-speaking  people  (t.,  1890),  prakt. 
mluvnice  česká  pro  Američany.  Viz  •Světo- 
zore 1885  a  1896. 

3)  J.  Karel,  spisovatel  český  (♦  1865 
v  Heřmanově  Městci).  Studoval  gymnasium 
y  Rychnově  nad  K.  a  v  Hradci  Králové,  načež 
věnoval  se  žurnalistice.  Byl  rok  u  >Národ- 
ních  Listůc  pro  věci  moravské,  několik  let 
redigoval  »Plzeňské  Listy «  a  » Mladou  Plzeň €, 
načež  byl  členem  redakce  »České  Politiky* 
v  Praze,  odkudž  povolán  do  Č.  Budějovic 
k  čas.  >Budivoji«,  z  něhož  učinil  orgán  společ- 
ných zájmů  českých  na  Budéjovicku.  Vydal 
tři  sbírky  básní,  roku  1884  realistické  verše 


Rů^né  skii{y  a  r.  1895  pod  jménem  Beneš 
Doubravský  sbírky  dělnických  básní  Na 
postupu  a  O  nás  pro  vás.  Mimo  to  napsal 
řadu  básní  a  povídek  do  »Lumíra*,  »Svéto- 
zora«,  >Švandy  Dudáka*,  nedělní  přílohy 
>Nár.  Listů*  a  j.  Na  městském  divadle  plzeň- 
ském dáváno  r.  1893  jeho  drama  ze  žiyota 
moravských  Valachů  Oplancija,  jež  stalo  se 
repertoirním  kusem  mnoha  div.  společností. 
Vyšlo  u  Knappa  v  Karlině,  kde  vydána  i  příle- 
žitostní '  J-ova  fraška  Prababiččin  kalendář. 
Provozování  jeho  her  Ukřivovaný  a  Tichá 
rodina  bylo  r.  1894  úředně  zakázáno. 

Jonathan,  Jónátán  (hebr.  =  Bohdan): 
1)  J.,  syn  Saulův.  S  otcem  účastnil  se  bojů 
proti  Filištínským,  jichž  výsledkem  byla  samo- 
statnost Isráéle.  S  Davidem,  tehdy  štítonošem 
Saulovým,  spojovalo  jej  něžné  přátelství,  jež 
však  se  strany  druhé  nebylo  nijak  na  ujmu 
věrnosti  k  otci,  ač  ten  proto  J-a  podezříval. 
Výrazem  přátelství  toho  jest  hlavně  zpěv 
Davidův  nad  smrtí  J-ovou  (2  Sara.  1,  17), 
když  padl  v  boji  s  Filištínským  i  u  Gilboe 
(1033),  opěvující  současně  i  smrt  Saulovu. 

2)  J.,  příjmcncm  Ccppus,  viz  Mak ka- 
bejci. 

3)  Bratr  J.,  ang.  Brother  J.  [džóneten], 
přezdívka  Severoameričanů  (jako  Angličanům 
se  přezdívá  J o h n  Bull). 

Jonolóres  jžonsjérj  Felix  Ludger(Vi- 
ctorin  de  J),  hud.  skladatel  a  kritik  franc. 
(♦  1839  v  Paříži),  syn  žurnalistův,  nabyv  hu- 
debního i  literárního  vzdělání  vstoupil  v  16. 
roce  do  atelieru  Picotova,  pomýšleje  věnovati 
se  malířství,  avšak  příznivá  kritika,  jíž  dodělal 
se  malou  komickou  operou  Le  Sicílien  ou  Va- 
mour  peintrc,  pohnula  jej  k  návštěvě  pařížské 
konservatoře,  kde  byli  učiteli  jeho  Elwart 
v  harmonii  a  Leborne  v  kontrapunktu.  Pro 
kontroversi,  do  níž  zapředl  se  s  Lebornem 
o  Richarda  Wagncra,  opustil  ústav  dříve,  než 
mohl  vpustiti  se  v  soutěž  o  velkou  cenu  kom- 
posiční. R.  1862 — 64  napsal  hudbu  k  Shake- 
spearovu »Hamletu<,  první  opery  své  Sardana- 
pale (1867)  a  Le  dernier  jour  de  Pompéi  (1869) 
s  dost  skrovným  úspěchem  provedl  v  »Lyri- 
ckém  divadle*,  po. jehož  zániku  marně  na- 
máhal se  proklestiti  opeře  Dimitri  (1876)  ce- 
stu do  > Velké  opery*.  Přitěžujici  okolností 
byla  nepochybně  činnost  J-rova  jako  feuilleto- 
nisty  žurnálu  >La  Liberté*,  v  němž  při  na- 
dšení svém  pro  Wagncra  a  něm.  hudbu  bez- 
ohlednými posudky  franc.  mistrů  vzbuzoval 
nemalé  pohoršení  u  svých  krajanů.  Pokročilé 
irftence  svoje,  hlásané  pérem  kritickým,  nebyl 
J.  schopen  vtěliti  tvorbě  vlastní,  trpící  nedo- 
statkem původnosti.  Mimo  uvedené  napsal 
ještě  opery  La  rcinc  Berthe  (1878),  Le  che- 
valier Jean  (1886,  v  Nár.  divadle  r.  1890 
jako  >Jan  Lotarinský«)  a  Lancelot,  houslový 
koncert  z  D-dur  (1869),  Ouvertuře  de  concert 
(1870),  Symphonie  romantique  (1871),  Sévénade 
hongroise  (1880),  suitu  Le$  Nubtennes,  Fantai- 
sie-marche  a  j.  pro  orchestr,  symfonii  La  mev 
(se  sbory,  1881)  a  j.  9 

Jonokblo0t  [jonkblút]  Willem  Jozcf 
Andrcas,  liter,  historik  nizozemský  (*  1817 
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v  Haagu  —  1 1885  ve  Wiesbadenu),  studoval 
v  Lejďé  nejprve  medicinu  (1835),  pak  práva, 
posléze  literaturu  nizozemskou.  R.  1840  jme- 
nován na  základě  studie  o  Ludvíkovi  van 
Velthem  čestným  doktorem,  r.  1847  profes- 
sorem  na  Atheneu  v  Deventeru,  r.  1854  na 
akademii  v  Groninkách,  odkud  odešel  roku 
1864,  byv  zvolen  do  druhé  komory  gener. 
stavů.  Ód  r.  1877—83  byl  professorem  na 
universitě  lejdské.  J.  vydal  znamenité  celou 
řadu  literárních  plodů  středonízozemských, 
tak:  Beatrijs  (Haag,  1841  a  1869  s  Carel  ende 
Elegasť),  Dietsche  Doctrinale  (t.,  1842),  Kare! 
de  Groote  en  \ijne  12  Pairs  (Lejda,  1844, 
z  románového  cyklu  lotrinského),  Dietsche 
Catoen  (t.,  1845),  Lancelot  (Haag,  1846—49, 
2  sv.),  Walewein  (Lejda.  1846—48,  2  sv.), 
Reinaert  (Groninky,  1856),  pak  středofran- 
couzských  Li  romans  de  la  Charette  (Haag, 
1849)  a  Guillaume  d*Orange^  chanson  de  geste 
(t.,  1864,  2  sv.;  1864  vydal  v  Amsterdame 
novofranc.  převod  téže  básně).  Hlavní  ieho 
díla  literárně  historická,  přední  své  doby  a 
ve  mnohém  vědecky  významná,  jsou:  Over 
den  middennederlandschen  epischen  versbouw 
(1849);  Étude  sur  le  román  de  Renart  (Gro- 
ninky, 1863);  Geschiedenis  der  middennerland- 
sche  dichtkunst  (Amster.,  1851—1854,  3  sv.); 
Gedenkboek  der  hoogeschooi  te  Groningen  (Gron., 
1864)  a  Geschiedenis  der  nederlandsche  letter- 
kunde  (1868—70,  3sv.;  1881—86,  6sv.;  něm. 
překlad  v  Lipsku,  1870—72).  V  mládí  byl 
činným  J.  i  belletristicky  (satira  Physiologie 
van  den  Haag,  1843).  Životopis  jeho  napsal 
H.  E.  Moltzer  (1887). 

JSndl  Jan  Filip,  architekt,  stavební  rada 
(♦  3.  list.  1782  v  Praze  —  f  1866).  Po  studiích 
nlosofíckých  oddal  se  architektuře  na  pražské 
technice  (do  r.  1807),  stal  se  adjunktem  na 
témž  ústavě  a  byl  prakticky  zaměstnán  prof. 
Fischerem  při  stavbě  zámku  v  Bubenči.  Z  čet- 
ných staveb  jím  provedených  vynikají:  zámek 
hraběte  Rud.  Chotka  Kačina  a  téhož  rodinná 
hrobka  v  Nových  Dvorech,  zámek  s  parkem 
a  rodinná  hrobka  hrab.  Vratislava  v  Čime- 
licích,  rovněž  zámek  s  parkem  hr.  Kolovrata 
v  Hradišti.  Sepsal:  Die landwirtschaftliche  Bau- 
kunst  (1828);  Unterricht  in  der  Landbaukunst 
ítberhaupt  und  be^úglich  auf  Privat-  und  Ge- 
meindegebáude  in  Landstádten,  Marktflecken  und 
Dójfern  (1840,  český  překlad  od  ).  N.  Ště- 
pánka)*, Ober  Parkaniagen  u,  Verschónerung 
der  Landscha/ten  nebst  einer  kur^en  vorberei- 
tenden  Abhandlung  uber  Pflan\enphysiologie 
(1850);  Praktische  Erfahrungen  im  Baufache 
besonders  in  kritischen  Fállen  (1851). 

Jon0S  rdžóns|:  1)  J.  Inigo,  architekt  angl. 
(*  1572  v  Londýně  —  f  1651  t.),  byl  syn  sou- 
keníka a  z  prvu  učil  se  truhlářství.  Jevě  ne- 
obyčejné nadání  k  malbě  a  stavitelství,  pod- 
porován byl  hrabětem  z  Pembroku,  s  nímž 
cestoval  po  Německu,  Francii  a  Itálii,  kdež 
zvláště  v  Benátkách  a  Vicenzc  studoval  archi- 
tektonická díla  mistrů  italských.  Tamtéž  před- 
staven byl  králi  dánskému  Kristiánu  IV.,  jenž 
jej  pozval  r.  1604  do  Kodaně  a  jmenoval  ho 
dvorním  stavitelem.   R.  1618  podnikl  novou 


cestu  do  Benátek  a  jmenován  pak  vrchním 
správcem  a  architektem  král.  staveb  angli- 
ckých, jež  provedl  se  svými  žáky  Webbem 
(svým  adoptovaným  synem)  a  Carterem.  Bu- 
dovy jeho  vynikají  eleganci  a  nádherou,  pa- 
trný to  vliv  studia  děl  Palladiových  u  Sca- 
mozziho.  Z  nich  jmenujeme:  sev.  a  jižní  fa- 
sádu university  St.  John  v  Oxfordu,  monu- 
mentální průčelí  starožitného  kostela  sv.  Pavla 
v  Londýně,  banketní  sál  paláce  ve  Whitc- 
hallu,  villu  hraběte  Pembroka  ve  Wiltonu, 
paláce  Gunnersbery  a  Ambresbury,  východní 
část  král.  paláce  v  Greenwichi,  icž  dnes  spo- 
jena jest  s  domem  invalidů  anglické  mariny, 
chrám  sv.  Pavla  v  Covent-Gardenu  a  i.  J.  za- 
nechal sbírku  kreseb  (již  vydal  Wií.  Kent 
v  Londýně  r.  1727:  Designs  of  Inigo  J.),  dů- 
ležitých studií  italské  renaissance,  jež  zároveň 
s  provedenými  pracemi  měly  po  dvě  století 
velký  vliv  na  umění  anglické.  Napsal:  Essay 
on  Stonehenge  (Lond,  1655).  Viz  Cunningham, 
Life  of  Inigo  J.  architect  (t.,  1848),  Loftie, 
In.  J.  and  Wren  (t.,  1893). 

2)  J.  W  i  1 1  i  a  m  sir,  orientalista  angl.  (*  1746 
v  Londýně  —  f  1794  v  Kalkuttě).  Věnoval 
se  studiu  jazyků  v  Oxforde  a  soukromě  tou 
měrou,  že  na  konci  svého  Života  ovládal  doko- 
nale 13  jazyků,  dosti  dobře  28.  Od  r.  1783  do 
smrti  Žil  ve  Vých.  Indii,  obdržev  místo  soud- 
covské u  nejvyššího  dvora  v  Kalkuttě.  Od  té 
doby  počínají  se  i  jeho  studia  indická,  v  nichž 
proslul  jako  zákopník  sanskrtské  literatury. 
Mimo  jiné  byl  zakladatelem  bengálské  společ- 
nosti asijské,  jejímž  byl  i  předsedou.  Evropě 
odkryl  drama  indické.  Z  děl  jeho  uvádíme: 
La  vie  de  Nadir  Shah  (1770,  2  sv.);  Traité 
sur  la  poesie  orientale  {\110)\  Dissertation  sur 
la  littérature  orientale  (1771);  Grammarof  the 
persian  language  a  opět  Púeseos  asiaticae  conť 
mentarii  (1774,  překlady  hlavně  zjaz.  vých.); 
Asiatic  miscellany  (1785 — 88,  3  sv.^  a  Ásiatic 
researches  (1788);  Sakuntala  (překlad  s  úvo- 
dem o  indickém  dramatě,  1789).  Nejdůleži- 
tějším dílem  jeho  jsou  však  jeho  Institutet 
of  Hitidou  Law  or  the  Ordonances  of  Měnou 
(1794,  2.  vyd.  1797),  za  něž  postaven  mu  po- 
mník V  Londýně  a  Oxforde.  Sebraná  jeho  díla 
vyšla  v  Londýně  1799  o  6  sv.;  2.  vyd.  1807 
o  13  sv.  obsahuje  i  memoiry.  Dk, 

3)  J.  John  Faul,  námořní  hrdina  a  za- 
kladatel amerického  námořnictví  (♦  1747  v  Ar- 
biglandu  ve  Skotsku  —  f  1792  v  Paříži),  svým 
životem  náleží  k  nejzajímavějším  zjevům  vá- 
leční ckých  typů  z  osvobozovací  války  Sev. 
Ameriky  proti  Anglii.  Fen.  Cooper  učinil 
z  jeho  postavy  reka  románu  The  pilot  a  Alex. 
Dumasovi  jest  předlohou  pro  Le  capitaine 
Pani,  J.  přišel  r.  1760  do  Ameriky,  kde  pro- 
váděl obchod  s  otroky,  avšak  znechutiv  si  jej, 
konal  námořnickou  službu  na  lodích  obchodu^ 
jících  v  oblasti  Západoindického  oceánu.  Při 
vypuknutí  severoamerického  odboje  r.  1775 
nabídl  kongressu  své  služby,  vstoupil  do  ná- 
mořnictva jako  poručík  a  podnikal  odtud  vý- 
pravy proti  Angličanům  se  šílenou  odvahou. 
Jako  kapitán  na».Mfrcdu€  roku  1776  ukořistil 
v  6  nedělích  16  lodí,  roku  násl.  objevit  se 
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před  Whitehavencm  a  ohrozil  samého  lorda 
Selkirka  v  jeho  residenci  u  Kircudbrightu. 
R.  1779  jmenován  velitelem  spojeného  loď- 
stva francouzsko-amerického,  ohrožoval  po- 
břeží anglické  a  nejznamenitějším  jeho  činem 
z  této  výpravy  bylo  dobytí  »Serapisu«,  lodi 
dvakrát  tak  silné,  než  byla  jeho  (13.  záři  1779). 
Ludvík  XVI.  daroval  mu  čestný  meč.  Povést 
o  jeho  hrdinnosti  a  úspěchu  pronikla  i  ke  Kate- 
řině II..  jež  ho  jmenovala  contre-admirálem 
a  poslala  na  Černé  moře;  ale  po  roce  již 
J.  opustil  Rusko  pro  neshody  s  Potemkinem 
a  princem  Nassavským,  již  naň  byli  řevnivi 
(i  vysoké  kruhy  petrohradské  společnosti  ne- 
vlídné k  němu  se  měly),  a  usadil  se  v  Amster- 
dame, odkudž  nabízel  Švédsku  své  služby, 
avšak  bez  úspěchu.  Zemřel  v  nedostatku.  Mé- 
moires  (Paříž,  1789,  Edinburk,  1880)  pod  jeho 
jménem  vyšlé  jsou  asi  podvrženy.  —  Srv. 
Robert  Sands.  Life  and  Correspondence  of 
J.  P.  J.  (New  York,  1830). 

4)  J.  O  wen,  architekt  angl.  (*  1809  ve  Wa- 
lesu —  1 1874),  strávil  mnoho  let  na  cestách 
po  jižní  Evropě  a  Egyptu,  načež  svěřena  mu 
výzdoba  vnitřku  budovy  pro  .Světovou  prů- 
myslovou výstavu  v  Hydeparku,  což  provedl 
s  takovým  vkusem,  že  r.  1852  bylo  mu  na- 
bídnuto provedení  vnitřní  dekorace  křišťálo- 
vého paláce  v  Sydenhamu.  Rovněž  pod  jeho 
dozorem  řízená  nádherná  síň  St.  Jamesa  v  Pic- 
cadilly  zvýšila  slávu  jeho  jako  obratného  deko- 
ratéra. Dle  jeho  návrhu  a  plánů  zhotoveny 
různé  sály.  jež  popisuje  v  díle:  Handbooks  to 
the  Grecian,  the  Alhambra  and  the  Egyptian 
courts  of  the  Cryatal  Paláce.  O  umělecké  části 
.svět.  výst.  průmyslové  podával  zprávy  v  Jntro- 
duction  to  the  catalogue  of  the  department  of 
practical  art  (Lond.,  1852).  Jeho  hlavní  dílo 
jest  však  Grammar  of  ornament  (t.,  1856, 
4.  vyd.  1880),  jež  obsahuje  přes  100  tabulek 
8  četnými  illustracemi  ornamentálního  slohu 
všech  národů  a  také  se  stanoviska  typo- 
grafického a  chromolithografického  umění 
jest  zajímavo.  Mimo  to  uveřejnil  nádherné 
dílo  Plans,  elevations  and  sections  of  the  Al- 
hambra (Londýn.  1842—45);  dále  Designs  for 
mosafc  and  tesselated  pavements  a  Views  on 
the  Nile  from  Cairo  to  the  second  cataract 
(t.,  1843) ;  One  thousand  and  one  initial  letters 
(1864);  Examples  of  Chinese  ornament  (1866 
až  1867). 

5)  J.  Hugh  Bolton,  krajinář  amcr.  (♦1848 
v  Baltimore.  Maryland),  studoval  hlavně  ve 
Španělsku  a  v  Bretonsku.  Vrátiv  se  do  Ame- 
riky usadil  se  v  N.  Yorku  a  stal  se  r.  1883 
řádným  členem  Nár.  akademie.  Maloval:  Ná- 

.ťrat  stáda  v  Bretonsku;  Jaro\  Krajina  v  "{dři 
(1886);  Podjimni  krajina  s  vrbami  a  četné 
j.  obrazy,  jež  vystavuje  v  Saloně  pařížském 
i  v  Royal  Academy  v  Londýně. 

JoneiborOj Joncsborough  f džónsboro] , 
hl.  m.  hrabstvi  unionského  ve  státu  Illinois 
Spoj.  Obcí  sev.-amer.  poblíž  řeky  Mississippi 
na  žel.  trati  St.  Louis-Cairo;  jest  zde  roz- 
sáhlý ústav  pro  choromyslné,  pěstění  ovoce 
a  2065  ob.  (1890).  V  okolí  železné  doly  a  vá- 
pencové lomy. 


Joneiova  kola  [džóns-].  konstruovaná 
Angličanem  Joncsem,  jsou  železná  kola  s  du- 
tým nábojem  a  okrajem,  do  něhož  zasazena 
jsou  železná  ramena  tvaru  kulatých  tyčí  tak, 
že  jsou  namáhána  tahem  a  nikoliv  tlakem 
jako  u  obyčejných  kol;  břemeno  jaksi  visí 
jen  na  hořejších  ramenech.  Kol  těchto  uží- 
váno dříve  hojné  v  dělostřelectvu  k  těžkým 
vlečným  vozům,  ale  pro  velkou  váhu  a  hřmot 
bylo  od  nich  upuštěno. 

Jonei  8and  [džóns  sdnd],  Jonesův  prů- 
liv, vedoucí  mezi  ostrovy  North  Lincolnem 
Ína  sev.)  a  North  Devonem  (na  jihu)  ze  zálivu 
iaffinova  do  Ledového  moře  sev.  od  arch  i - 
pelu  Parryova.  Při  vchodu  ze  zál.  Batfinova 
nalézá  se  ostrov  Coburg.  Průliv  ten  odkryl 
10.  Čce  1616  William  Baffin  a  pojmenoval  jej 
na  počest  aldermana  Jonesa.  Bafíin  marně 
se  tu  snažil  přistáti,  rovněž  jako  r.  1818  Ross 
a  Parry.  V  srpnu  1852  pronikl  zde  Austin  až 
k  82°  z.  d.,  nejdále  však  dostal  se  v  něm  Inglc- 
field  1.  září  1852.  t.  až  k  Sir  Robert  Inglis 
Peaku.  Pro  mlhu  nemohl  se  dále  odvážiti. 
Ačkoliv  byl  jen  částečně  prozkoumán,  lze  míti 
dle  plavby  ínglefieldovy  a  Belcherova  výzku- 
mu na  straně  západní  za  to,  že  jest  to  průliv 
široký.  V  poslední  době  často  se  navrhuje 
J.  S.  za  basi  k  novým  výzkumům  polárním. 

de  Jong^e:  1)  Johannes  Cornelis  dé 
J..  dějepisec  holi.  (•  1793  vZierikzee  — f  1853), 
napsal  kromě  četných  spisů  numismatických 
dějiny  nízozera.  námořnictví  Geschiedenis  van 
het  nederlandsche  i^eewe^en  (1833—48,  6  sv., 
3.  vyd.  1869). 

2)  Johann  Carel  Jacob  de  J.,  sj^n  před., 
dějep.  holi.  (♦  1828  v  Haagu  —  f  1880).  Seps. 
důkladné  dějiny  nizozemských  kolonii  v  Indi- 
ckém archipclu:  De  opkomst  van  het  Neder- 
landsch  ge^ag  in  Oosťindiě  (Haag,  1862—77, 
10  sv.;  sv.  11.— 13.  vydal  Deventer  1883—89); 
dále  De  oorsprung  van  Nederlands  be\ittingen 
op  de  ktist  van  Guinea  (t.,  1871);  Louise  de 
Coligny  (t.,  1880). 

Jong^kln^  Jean  Berthold,  malíř  nízoz. 
(♦  1819  v  Latropu  v  Overysselu  —  t  1891 
v  Cótc-Saint-André,  Isěre).  Zanechav  notář- 
ství věnoval  se  malířství;  učitelem  jeho  byl 
Isabcy.  Usadiv  se  v  Paříži,  stal  se  předchůd- 
cem impressionistů.  Z  jeho  prací  uvádíme: 
Přistav  Harjleurský\  Notre  Dame\  Stará  včf 
u  vchodu  do  přístavu  rotterdamského;  Hollanď 
skÝ  průplav  při  méstčnim  světle;  Vchod  do  pří- 
stavu Dortrechíského.  Neobyčejně  zdařilé  jsou 
jeho  leptané  rytjny  z  let  60tých.  J-k. 

Jong^leur  jžonglór],  franc,  čes.  žonglér, 
Žongléř  (ze  stfr.  jogleur  nebo  jogleor  a  to 
zase  ze  středolat.jocM/fl/or;  prov.joglar),  sluje 
ve  středověku  na  jihu  i  severu  Francie  po- 
tulný hudec  řemeslný,  provázející  obyčejné 
některého  troubadoura  nebo  trouvěra,  t.  j. 
pána,  jenž  pouze  ze  záliby  skládá  písně;  v  tom 
smyslu  užívá  se  toho  slova  předem  v  XI.  aŽ 
XllI.  veku.  Původně  značil  J.  každého,  kdo 
ze  řemesla  opatřoval  zábavu  obecenstva:  kaž- 
dého šaška,  herce,  ckvilibristu,  zpěváka,  hudce, 
tanečníka.  V  dobách  pozdějších  výše  uvede- 
ných značí  j.  pouze  zpěváka  a  hudce  písní, 
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ovšem  písní  velmi  rozmanitých;  v  repertoir 
J-a  náležejí  tu  epické  chansony  de  geste  i  písně 
milostné,  satira  i  poesie  náboženská.  J.  zpívá 
pravidelně  plod  cizí,  obvčejně  plod  trouvera 
nebo  troubadoura.  Zvláště  na  jihu  je  běžný 
způsob,  že  troubadour  mívá  svého  stálého 
joglara;takBertrandeBornmásvéhoPapiola, 
Guiraud  de  Calanson  svého  Fadeta.  Někdy 
také  joglar  bývá  tovaryšem  troubadoura  a 
stává  se  později  sám  troubadourem-mistrem ; 
tak  je  tomu  na  př.  u  Pistoleta,  Aimerica  de 
Sarlat,  Peirola,  Gaucelma  Faidita  a  j.  J.  je 


zpěvák  potulný  a  tím  liáívá  se  od  me nes 


O.  v 
třeli 
(v  Anglii  miiístrel),  jenž  Žije  na  dvoře  kní- 
žete nebo  pána  jiného.  Od  XIV.  stol.  užívá 
se  však  slova  »menestreU  i  pro  J-a,  asi  proto, 
aby  umělí  a  vzdělaní  pěvci  a  hudci  odlišili 
se  od  jarmarečních  zpěváků  a  komediantů, 
jimž  náleží  odtud  výlučně  skoro  název  ]-a. 
Tak  dnes  rozumíme  J-em  mistra  ekvilibristiky , 
vůbec  kejklíře.  —  J-ové,  kteří  sloužili  na 
větších  dvorech,  stávali  obyčejně  pod  zvlášt- 
ním »králcm€  (rot  de  ménéstrels),  ředitelem 
nebo  správcem  divadel  a  zábav  dvorských; 
v  městech  tvořili  zvláštní  cechy  {corporations 
des  ménétriers).  V  Anglii  zřídil  r.  1381  Jan 
z  Gauntu  pro  minstrcly  tutburyské  (Staíford- 
shirc)  zvláštní  soud  (court  of  ministrels),  jenŽ 
vždy  16.  srpna  zasedal.  Francouzskému  J-u 
rovná  se  německy  spilman.  Srv.  Francie 
(hudba)  str.  552. ;  A.  Tobler,  Spielmannslebcn 
im  alten  Frankrcich  (1875);  Leon  Gautier, 
Les  épopées  frangaises,  II;  Freymond,  J-s 
und  Menestrels  (1883). 

Jonidium  (i  o  n = fialka)  Vent.,  ch  y  b  o  r  o  h, 
rostlinný  rod  z  Čeledi  fialkoví tých,  lišící  se 
od  ňalky  nedostatkem  přívěsku  kaliŠních  a 
bezostruŽným,  avšak  dlouze  nehetnatným  li- 
chým plátkem  korunním.  Tyčinky  mají  nad 
prašníky  bláno  vitý  přívěsek  a  nitky  obou 
lichému  plátku  vstřícných  tyčinek  dole  a  vzadu 
po  medníku.  Čnělka  skoro  kyjovitá  má  roz- 
ličnou bliznu.  Plody  srovnávají  se  obsahem 
svým  s  fialkovými.  Ch.  roste  asi  30  druhy 
keřů  a  polokřů  se  vstřícnými  nebo  roztrou- 
šenými listy  v  jihov^ch.  Asii,  na  Madagaskaru, 
v  Senegambii,  v  Zap.  Indii  a  v  Jižní  Americe. 
V  Brazílii  roste  J.  Jpecacuanha  (ch.  dávivý) 
jako  polokeř  nebo  bylina  na  písčinách;  jejího 
fialkově  vonného  kořene  s  prospěchem  uží- 
vají tam  pro  dávení  (odtud  německé  Brech- 
veilchen).  Tutéž  vlastnost  mají  i  jiné  druhy 
toho  rodu.  Déd. 

Jonin  Alcks.  Sem.  viz  lonin. 

J5nk5pi]igr[jdnšd-],  lan  uvnitř  jižního  Švéd- 
ska, hraničí  v  jihu  s  lanem  Kronobergem,  na 
záp.  s  HoUandem  a  Elfsborgcm,  na  severu 
se  Skaraborgem  a  Ostgotlandem,  na  východě 
s  Ostgotlandem  a  Kalmarem.  V  celku  jest 
mírně  hornatý  a  nalézají  se  tu  nejvyšší  vrchy 
jižn.  Švédska:  Taberg  (336  m)  a  Galtasen 
(326  m).  Z  jezer  jest  největší  Wetterské.  Do 
Kattegatu  tekou  odtud  řeky  Nissa  a  La^ra, 
do  Baku  Helge,  Morrums,  Em  a  Svart(á). 
Podnebí  jest  z  nejpříznivějších  celé  Skandi- 
návie. Na  1 1.574-6  km  «  b  vdlí  tu  193. 704  ob.  ( 1 890). 
Z  půdy  připadá  10'37o   na  role  a  zahrady, 


157o  na  louky,  21-9Vo  na  les.  Pěstuje  se  hlavně 
oves,  žito  a  zemČata.  Z  lesů  jest  největší 
Holaveden  v  severu.  R.  1890  počítalo  se  tu 
138.097  kusů  hov.  dobytka,  107.247  ovec, 
31.245  kusů  vepř.  dob.,  9909  koní.  Bohatství 
minerálně  je  dosti  značné.  V  Odelforsu  jediné 
zlaté  doly  Švédska,  nyní  opuštěné.  Politicky 
dělí  se  lan  ten  na  9  soudm'ch  okresů.  Hl. 
město  J.,  286  km  jz.  od  Štokhplmu,  má 
krásnou  polohu  mezi  jezery  Wettcrem  a 
Munksjónem,  na  jižním  břehu  prvého.  Želez- 
nice spojuje  J.  s  Malmu  a  Falkopingem.  Kueti 
přístavní  r.  1893:  1589  lodí  o  88.062  t.  Vy- 
váží se  lepenka,  papír,  litina,  dřevěná  massa, 
sirky.  Výroba  čalounů  a  tabáku.  Město  má 
19.682  ob.  (1890)  a  jest  sídlem  nejvyššího 
soudu  gotlandského  a  guvernéra.  Na  východ 
od  města  při  vodopádu  Husqvarny  nalézá  se 
jeden  z  největších  závodů  Švédska  na  kovové 
výrobky  (zbraně  a  stroje)  a  na  březích  Munks- 
junu  na  j.  od  města  jest  pověstná  továrna  na 
sirky  {Sdkerhets  Tándstickor),  největší  toho 
druhu  na  světě,  jejíž  roční  spotřeba  pohlcuje 
celé  lesy.  J.  byl  sídlem  několika  švédských 
říšských  sněmA,  tak  zvi.  r.  1599.  R.  1790  bylo 
téměř  celé  město  zničeno  požárem,  od  té  doby 
však  znovu  postaveno.  Mezi  Dánskem  a  Švéd- 
skem byl  zde  10.  srp.  1809  uzavřen  mír. 

Jonnsdorf,  ves  v  hejt.  mosteckém,  viz 
Janov  3). 

Jonopsidiiim  Rcichcnb.,  rostlinný  rod  z  če- 
ledi rostlin  křížatých  šešulinkatých  s  ka- 
Ušními  plátky  u  zpodiny  stejnými,  vydutými 
a  s  šešulinkami  okrouhlými  smáčknutými,  na 
konci  velmi  mírně  vykrojenými,  a  s  chlopněmi 
kýlnatými,  neokřídlenými.  Ve  Španělsku  a 
v  Berbersku  roáte  J.  acaule  Reichenb.  jako 
útlá  skalní  vytrvalá  bylina  beze  stonku  s  listy 
poněkud  dužnatými  icdvinovitými  as  modrými 
kvítky  na  nitkovitých  stvolech.  Pěstuje  se  téŽ 
v  sadech  buď  po  kraji  záhonků  nebo  na  ska- 
liskách, kdež  sama  se  rozsévá.  Did. 

Jonovei  v  Čechách  viz  Jonsdorf. 

de  Jonqniére  [žohkíér]  Jean  Philippc 
Ernest  (♦  1820  v  Carpcntras).  vstoupil  r.  1835 
do  námořnictva,  již  r.  1841  stal  se  důstojníkem, 
r.  1879  byl  již  viceadmirálem,  r,  1883  ředite- 
lem map  i  plánů  námořnictva.  V  Saigonč 
v  Koěinčíně  řídil  první  výstavu  zemědělskou 
i  průmyslovou.  R.  1884  stal  se  členem  aka- 
demie a  činné  služby  vzdal  se  r.  1885.  Práce 
jeho  jsou  hlavně  z  oboru  geometrie.  Tak  vydal* 
Mélanges  de  geometrie pure  (Paříž,  1856);  Kssai 
sur  la  génération  de  courbes  géométriques  (1859) ; 
Notě  sur  le  systéme  de  courbes  et  surfaces\ 
Théorěmesfondamentaux  sur  les  séries  de  courbes 
et  de  surjaces  ďordre  quelconque  (Saigon,  1865). 
Bavil  se  i  studiem  klassiků  a  Horacovy  Listy 
i  přeložil.  ^. 

JonBbaoh  v  Čechách  viz  John  s  ba  ch. 

Joilldorf,Johnsdorf,Jonoves,vesv  Če- 
chách při  pravém  bř.  Labe,  hejt.  a  okr.  Děčín, 
fara  Arnoltice,  pš.  Rosendorf;  203  d.,  1177 
ob.  n.  (1890),  3tř.  šk.,  továrna  na  orseillový 
karmín,  pila  a  značný  obchod  dřevní. 

Jonionfdžonsnj  Benjamin,  obyčejně  Ben 
Jonson  zvaný,  dramatický  básník  angl.  (*  1573 


Jonston  —  Joplin. 


607 


ve  Westminstcru  —  1 1635  nebo  1637  v  Lon- 
dýně), z  rodiny  chudé,  sirotek  po  otci,  navště- 
voval Westminster  School  a  snad  i  na  krátko 
školu  v  Cambridgei,  byl  pak  asi  zaměstnán 
u  svého  pěstouna,  jenž  prý  byl  mistrem  zed- 
nickým, ale  utekl  brzy  a  bojoval  ve  Flandřích 
proti  Španélům.  Vrátiv  se  do  Londýna  a  ne- 
maje jiných  prostředků  k  Živobytí  dal  se  mezi 
herce;  hrál  a  současně  upravoval  a  skládal 
hry.  R.  1598  byl  vězněn  následkem  souboje 
se  soudruhem,  jejž  zabil,  a  málem  byl  by 
býval  odsouzen  k  smrti;  ve  vězení  obrátil  se 
ke  katolicismu,  ale  později  zase  k  protestan- 
tismu. Propuštěn  byv  z  vězení  žil  v  Londýně, 
oddán  literatuře.  Ďo  r.  1598  spadá  vlastní 
literární  debut  J-Av,  rozkošná  komedie  Every 
man  in  his  /iiimoiir,jež  byla  básněna  vgenruTe- 
rentiově  a  Plautově  a  došla  velikého  úspěchu. 
R.  1599  napsal  komedii  Every  man  out  of 
his  humour,  r.  1600  Cjrnthia*s'  revels,  or  the 
fountain  of  Sel/- Love ^  v  nichž  jeví  se  jako 
neobyčejné  útočný  satirik,  malíř  směšností 
a  neřestí  své  doby.  Tento  způsob,  jenž  směle 
stavil  na  jeviště  živoucí  osoby,  způsobil  mu 
mnoho  nepřátelství;  mezi  jinými  básníci  Mar- 
ston  a  Decker,  proti  nimž  J.  r.  1601  na- 
mířil komedii  The  poetaster,  mstili  se  mu 
pamflety  dramatickými  velmi  hrubými.  R.  1605 
komedii  Volpone  or  the  fox  podal,  jak  praví 
Taine,  ^nejživotnější  obraz  mravů  soudobých, 
v  němž  kypí  plná  krása  špatných  žádostí, 
v  němž  smyslnost,  krutost,  žádost  zlata,  neřest 
rozvíjejí  poesii  příšernou  a  nádhernou,  hodnou 
bacchanalu  Titianova*.  V  době  té  žil  také 
veselý  život  společensko  v  Mermaid-klubu 
od  Raleigha  založeném,  kde  se  stýkal  s  nej- 
přednějšími duchy  své  doby,  Scldenem,  Chap- 
manem,  Baconem,  Shakespearem,  Beaumon- 
tem  a  j.,  a  vynikal  vtipem,  duchaplností  a  ve- 
selím nad  ostatní.  R.  1612—13  podnikl  cestu 
do  Francie,  1618—19  do  Skotska,  kdež  za- 
stavoval se  v  četných  zámcích,  jmenovitě 
u  básníka  Williama  Drummonda  v  Hawthorn- 
denu,  jehož  >Notes  of  Ben  J-'s  Conversatíons« 

Í'sou  předním  pramenem  jeho  biografie.  Vláda 
akuba  I.  znaČí  nejskvostnější  období  jeho 
života.  Dostalo  se  mu  pense,  titulu  laureáta 
a  hojné  objednávek  dvorských;  tehdy  složil 
většinu  her  maskových  »entcrtainments€.  Od 
r.  1623  klesá  jeho  štěstí;  knihovna  mu  shořela, 
r.  1626  přikován  básník  mrtvicí  raněný  na 
lože  a  Žije  odtud  v  tísni  hmotné,  kterou  za- 
vinil také  někdejší  svou  štědrostí  a  marno- 
tratností. R.  1629  propadla  hra  jeho  The  New 
fnn;  nepřátelé  literární  dorážejí  na  něho  ode- 
všad a  J.  odplácí  jim  v  komedii  71»e  magnetic 
lady  (1632).  Smrt  J-ovu  opěvali  všichni  větší 
soudobí  básníci  cle^emi,  jež  uveřejněny  pod 
názvem  Jonsonius  Vvhius  (1638).  Kromě  prací 
již  jmenovaných  napsal  J.  dramata  Sehmus, 
his  fall  (1603)  a  Catilina,  his  conspiracy  (1611), 
k  nimž  čerpal  z  Ciccrona,  Lukiana  a  j.,  dále 
veselohry:  The  čase  is  altered  (1598);  The 
AJchemist  (1610);  Epicoene^  or  the  silent  woman 
(1609);  Bartholomew  Fa/r  (1614);  The  devU  is 
an  ass  (1616);  The  staple  of  news  (1625);  A 
tale  ofatuh  (1633).  Pastorále  T1\e  sad  shepherd 


(tišt.  1641)  zůstalo  nedokončeno,  jiné  The  may 
lord  je  ztraceno.  J.  byl  mohutná  postava 
opravdu  renaissanční,  kypící  smyslností  a 
prudkostí  temperamentu ;  jeho  práce  mají  také 
tento  ráz;  nejzdařilejší  z  nich  jsou  veselohry 
a  J.  je  po  Shakespearovi  největším  veseloher- 
ním  básníkem  doby  Alžbětiny.  Vadou  J-ovou 
bývá  často  nedostatek  jasné,  jen  poněkud 
úměrné  formy;  barokní  nehoráznost,  jindy 
pcdantičnost  a  jakás  těžkopádnost  kazí  po- 
žitek z  něho  (srv.  Anglie  str.  356).  Kromě 
dramat  psal  i  verše  a  vydal  Epigrammy  (1612), 
The  forrest  a  Undenvoods  (1640)  a  přeložil 
Horácovu  »Ars  poeticac  (1640).  Zvláštní  důle- 
žitosti jsou  jeho  Leges  conviviales^  sbírka  prosy 
mohutného  a  výrazného  slohu,  a  Timber  or 
discoveries  made  upon  men  and  matter  (1641). 
Díla  jeho  vydána  často  souborně,  nejúplněji 
Giffordem  (Lond.,  1816,  9  šv.;  1860,  1  sv.), 
Cornwallem  (t.,  1838  a  1853),  Cunninghamem 
ít.,  1870,  3  sv^,  »The  best  playsc  v  Mermaid 
Series,  3  sv.  Aiasaues  and  entertainments  vydal 
Morley  ft.,  1890).  Srv.  Baudissin,  B.  J.  und 
seine  Scnule  (Lip.,  1836,  2  sv.;  podává  také 
překlad  výběru);  A.  Schmidt  v  Gesamm.  Ab- 
handlungen  (Berl.,  1889);  Swinburne,  A  study 
of  B.  J.  (Lond.,  1889) ;  Symonds,  Life  of  B.  J. 
(t.,  1886) ;  Mezičres,  Prédécesseurs  et  contem- 
porains  de  Shakespeare  (Pař. ,  1863) ;  Taine,  Hist. 
de  la  littérature  angl,  (1863,  II.  sv.).      Šld. 

JonBton  [džonstn]  Jan,  přírodopisec  a  lé- 
kař původu  skotského  (*  1603  v  Szamotulách 
v  Polsku  —  t  1675  ve  Slezsku).  Vzdělání, 
jehož  nabyl  v  Ostrogu,  Bytomě  a  Toruni,  do- 
vršil ve  Skotsku*  načež  stal  se  vychovatelem 
v  Leszně  a  r.  1628  podnikl  cestu  do  Německa, 
HoUandska  a  Velké  Britannie.  Navrátiv  se  stal 
se  vychovatelem  v  domě  voj  vody  Rafaela 
Leszczyúského  a  r.  1632  podnikl  znova  cestu 
po  Evropě,  při  čemž  v  Lejdě  dosáhl  dokto- 
rátu mediciny  (1634).  Ke  konci  života  žil  na 
svém  statku  ve  Slezsku.  Pokládán  svého  času 
za  vynikajícího  učence  a  nabízena  mu  pro- 
fcssura  na  předních  universitách.  Z  jeho  prací, 
překládaných  též  do  jiných  jazyků,  uvádíme: 
Thaumatographia  nátur alis  in  decem  classes 
divisa  (Amstrdam.  1630);  Theatrum  universale 
historiae  naturalis  (Frankfurt,  1650—53);  A'o^ 
titia  regni  mineralis  (Lipsko,  1661);  Dendro- 
graphia  (Frankf.,  1662,  s  mědirytinami). 

Jonzao  [ž^zak],  hl.  m.  kant.  a  arr.  franc. 
dep.  Charente-Inférieure  na  ř.  Seugne  a  žel; 
trati  Nantes-Bordeaux,  sídlo  soudního  dvoru 
1.  inst.  a  komory  zemědělské,  má  moderní 
kostel  v  román,  slohu  s  fagadou  ze  XII.  stol., 
zbytky  zámku  z  XV.  stol.,  věznici,  výroba 
zboží  vlněného  a  konopného,  plátenictví,  vino- 
palny, obchod  s  vínem,  pálenkou,  dobytkem 
a  drůbeží  a  3431  ob.  (1890).  Arr.  má  na 
1516*82  /fm*  v  7  kantonech  (Archiac,  J.,  Mi- 
rambeau,  Montendre,  Montguyonf  Montlieu  a 
St.  Genis)  a  120  obcích  71.985  ob.  (1891).  — 
Kanton  má  na  169*46  km*  v  20  obcích  10.890  ob. 
(1891). 

Jooiy  město  v  Uhrách,  viz  Jásov. 

JopllOL  [dŽop-],  město  vhrabství  jasperském 
státu  Missouri  Spoj.  Obcí  sev.-amer.,  střed  i- 
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Ště  značné  sítě  železniční,  dolováni  na  olovo 
a  ziiiek,  má  9943  ob.  (1890). 

Joppe,  město,  viz  Jafa. 

Jora,  levý  přítok  Kury  v  rnském  Zakavkáz- 
sku,  pramení  v  Kavkazu  na  již.  svazích  Hor- 
bala,  protéká  celkovým  směrem  jihových. 
stepmi  karajskou  a  upadorskou,  přijímá  s  1. 
str.  krátce  před  svým  ústím  velký  přítok 
Alaxan  a  vlévá  se  do  Kury  po  toku  315  km, 

Joram,  hebr.  Jehórám:  1)  J.,  druhorozcný 
syn  Achabův,  bratr  a  nástupce  Achazjův,  král 
isráélský  od  r.  851  do  843  př.  Kr.  Zavraždén 
v  Jesreelu,  kam  se  uchýlil  následkem  poranění 

f^řed  Rámou  utrpěného,  svým  vojevůdcem 
ehu,  jehož  Elísá  tajně  byl  pomazal  na  krále 
isráélského.  O  dějinách  jeho  viz  Isráélité 
str.  822.  %}.  odstranil  kult  Baalův  a  obnovil 
Jehovův. 

2)  J.,  soudobý  s  předešlým,  vládce  júdský, 
syn  a  nástupce  josafatův,  chof  Athalje,  dcery 
Achabovy  z  Jesabel.  V  politice  pokusil  se 
s  nezdarem  o  nadvládu  nad  Edomcm,  v  ná- 
boženství, podléhaje  vlivu  své  choti,  podpo- 
roval modloslužbu.  Říše  stala  se  za  něho 
plenem  arabských  kmenů,  jiŽ  i  Jerusalem 
přepili  a  vlastní  rodinu  J-ovu  odvedli. 
Libná  odpadla  sama.  Nástupcem  jeho  byl  syn 
Achazjá.  'Dk. 

Le  Jorat  [-žorá],  něm.  Jurten,  molasová 
planina  v  jz.  Švýcarsku,  sev.  od  jezera  Genev- 
ského,  prorytá  četnými  údolími  říčními.  Dělí 
kanton  Vauci  ve  2  nestejné  části,  z  nichž  se- 
verní povlovněii  do  planiny  Gros  de  Vaud  pře- 
cházející odesílá  vodstvo  své  do  Broye  a  jez. 
Neufchátelského,  kdežto  jižní  příkře  spadá 
k  jez.  Genevskému  a  sem  také  odvádí  vodu 
svou.  Nejvyšší  bod  Mont  Pélerin  sev.-záp.  od 
Vevey  dosahuje  výšky  pouze  1216  m.  J.  jest 
krajina  celkem  drsná,  niísty  zalesněná  a  málo 
úrodná.  Na  jižn.  svahu  Icmanském  nalézají  se 
však  znamenité  vinice  Lavauxské.  Želez,  traf 
Lausanne-Oron-Freiburijr  vede  přes  planinu 
tuto,  majíc  stoupání  místy  aŽ  277oo- 

Jordaeni  [-dánsj  Jacob,  malíř  vlámský 
(♦  1593  v  Antverpách  —  f  1678  t.).  Od  r.  1607 
Žák  učitele  Rubensova  Adama  van  Noorta, 
jehož  dceru  Kateřinu  r.  1616  za  manželku 
pojal;  s  podobiznami  jejími  shledáváme  se 
v  dílech  J-ových  právě  tak  často,  jako  s  po- 
dobiznami Heleny  Fourmentové  v  dílech  Ru- 
bensových.  Tvrzení  některých  historiků,  že 
J.  byl  žákem  Rubcnsovým,  nemá  dokladů, 
aniž  byl  jeho  spolupracovníkem;  po  smrti 
Ruben  sově  byl  však  obecně  pokládán  za  nej- 
přednějšího malíře.  Cestu  do  Itálie,  jak  bylo 
tehdy  zvyklostí  uměleckou,  nepodnikl.  R.  1616 
přijat  do  cechu  sv.  Lukáše  jako  » malíř  bar- 
vami vodovými  c,  proto  že  J.  vskutku  s  tako- 
výmito pracemi  (návrhy  na  tapety  a  gobeliny) 
vystoupil.  Hlavní  jeho  díla  jsou:  Úrodnost 
mrussel,  mus.) ;  Sv.  Martin  (t.);  Sedlák  a  satyr 
(t.);  Triumf  Jindřicha  Nassavského  (Haag); 
Sedlák  a  satyr  (Kassel,  mus.) ;  Dětství  Bacchovo 
(t.) ;  Meleager  (Prado) ;  Zasnoubeni  sv.  Kateřiny 
(t.);  JefiŠ  meii  \ákonniky  (Mohuč,  museum); 
Sedlák  a  satyr  (Mnichov,  Pinakoth.);  Promé- 
theus (Kolín,  mus.);  Vyváni  králů  (Lucca,  gal. 


Mansi);  Je(íš  vykáni  kupce  ^  chrámu  (Paříž, 
Louvre).  Nejednou  dostalo  se  mu  čestných 
vyzvání  a  prací.  Prováděl  obrazy  pro  krále 
švédského  a  princeznu  Amalii  Oranskou.  Z  vý* 
těžku  svých  prací  postavil  si  r.  1641  v  Rue 
Haute  v  Antverpách  velkolepý  dům,  jenž 
posud,  ač  nevkusně  přestavěn,  se  zachoval. 
R.  1671  přestoupil  se  svou  dcerou  k  vyznání 
kalvinskému,  načež  po  7  létech  zemřel  morem. 
Jeho  značná  sbírka  obrazů  prodána  pak  v  draž- 
bě 22.  bř.  1734.  —  J.  byl  nejen  znamenitý 
kolorista,  ale  měl  také  neobyčejné  nadání  pro 
komposici  a  smysl  dekorativní.  Mimo  již  uve- 
dená díla  provedl  celou  řadu  jiných,  jež  pro- 
zrazují jeho  všestrannost  ve  volbě  látek.  Ne- 
jednou spojil  se  také-se  znamenitým  koloristou 
Fytem  k  docílení  grandiosních  účinků  deko- 
rativních; v  tom  směru  známy  jsou  především 
gobeliny  cis.  hradu  vídeňského  nesoucí  značku 
brusselskou,  na  nichž  osoby  pochodí  od  J-a. 
zvířata  a  ostatní  od  Fy  ta;  jiný  společný  jejich 
kolossální  obraz  jest  uvedený  Prométheus 
v  Kolíně.  Méně  znám  jest  J.  jako  portraitista, 
ač  i  v  tom  oboru  provedl  díla  znamenitá, 
především  podobiznu  své  choti  (sbírka  hrab. 
Darnlcye),  a  svou  vlastní  podobiznu  (Ufiizie) 
Sem  náležejí  též  obrazy  Princ  a  princezna  Oraň- 
ská,  Admirál  de  Ruyter  fLouvre)  a  Četné 
obrazy  rodinné.  Jeho  směla  a  Široce  dekora- 
tivní technika  došla  však  největší  platností 
ve  scénách  mythologických,  v  nichž  rozpoutaný 
naturalismus  vlámské  povahy  slaví  podobnb 
triumfy  jako  na  dílech  arcimistra  Rubensa, 
kde  bacchantky,  nymfy  a  satyrové,  seskupeni 
v  krajinách  mezi  ovocem,  kytkami  a  zvířaty, 
s  plnými  okrouhlými  formami  svými,  červe- 
nými tvářemi  a  průhlednou  pleti,  v  rozpoutané 
orgii  vášně  podány  jsou  štětcem,  jenž  se 
suverénní  jistotou  na  plátně  zachycuje  my- 
šlénky ducha  vášní  pobouřeného.         J-k. 

Jord&n,  hebr.  ha-Jardén,  arab.  Seriat  el 
Kebir  n.  Nahr  eS  Šeriat  (málo  známo  jest 
jméno  el  Urdun),  hlavní,  v  tradici  i  dějinách 
proslulá  řeka  Palestiny.  Vzniká  z  několika 
pramenů,  z  nichž  nejzápadnější,  zároveň  nej- 
delší jest  Nahr  el  Hásbáni,  pramenící  se  asi 
3  km.  ssz.  od  Hasbeje  na  záp.  svahu  Hermonu 
u  výši  520  m  n.  m.  Povšechný  jeho  směr 
jest  jižní.  Po  deštích  bývá  velmi  vodnatý, 
v  létě  vysychá.  Mnohem  dále  k  jv.  prameni  se 
na  jižn.  svahu  Hermonu  oba  druhé  prameny 
J-u.  Západnější  z  nich  Nahr  el  Leddán  prýští 
se  hned  jako  mocný  pramen  na  Telí  el  Kádí 
u  výši  154  m  n.  m.  Několik  km  dále  na  východ 
pramení  se  ve  výši  329  m  Nahr  Bánijás  u  pro- 
slulé dříve  jeskyně,  kdež  Héródés  vystavěl 
chrám  Panovi  (Paneion).  Pozděj  i  zde  bvla  vysta- 
věna kaple  sv.  Jiří.  Oba  prameny  tekou  smě- 
rem jihových.  a  spojují  se  8  Jlrm  na  j.  od 
Hasbeje.  Hned  na  to  splývají  u  výši  již  jen 
43  m  n.  m.  s  Nahr  el  Hásbáni.  Hledímc-li 
k  síle  pramenů  —  a  to  zvláště  v  těchto  kon- 
činách rozhoduje  — ,  musíme  pokládati  za 
hlavní  pramen  J-u  Nahr  el  Leddán  (Telí  el 
Kádi),  jenž  jest  dvakráte  tak  silný  jako  cánijás 
a  třikráte  silnější  než  Hásbáni.  Spojené  pra- 
meny protékají  nyní  směrem  jižním  bažinatou 
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krajina  Ard  el  Hule  a  tvoři  20  km  pod  Bani- 
jasem  malé  jezírko  Bahrat  el.  Hule,  jehož 
hladina  leii  pouze  2  m  n.  m.  Josephus  Flavius 
nazývá  jezírko  to  Semachonitis;  mnozí  sto- 
tožňují  je  s  jezerem  Meromským  Starého  Zá- 
kona. Jezero  jest  6 — 6  km  dl.,  a  J.  opouští  ie 
v  již.  cípu,  načež  ihned  vstupuje  do  proslulé 
dcpresse  palestinské  a  vlévá  se  po  toku  asi 
7  km  do  oruhého,  větSího  jezera,  Bahr  Taba- 
ríja  (jez.  Tiberias  n.  Genezarethské,  zv. 
též  mořem  Galilejským^,  jehož  hladina  nalézá 
se  již  208  m.  p.  m.  Tok  řeky  mezi  oběma  jezery 
má  ráz  peřejí.  J.  teče  tu  mezi  rákosím  a 
oleandry,  stísněn  s  obou  stran  vysokými  če- 
dičovými stěnami.  Spád  toku  od  Hasbeje  až 
k  jez.  Tiberiadskému  obnááí  8  m  na  frm.  Jezero 
toto  opouští  J.  v  Šířce  asi  4&  m  při  hloubce 
1  m.  Výtok  nalézá  se  v  jz.  cípu,  20  km  pod 
vtokem.  Šířka  údolí  J-u  mezi  jezerem  Tibe- 
riadským  a  Mrtvým  mořem,  kamž  nyní  spěje, 
obnáší  10—15  km.  Nedaleko  před  vtokem  J-u 
do  Mrtvého  moře  Šíří  se  na  20  km.  Po  obou 
stranách  jest  lemováno  příkrými  horami,  z  nichž 
východní,  strmější,  d9sahuji  výše  700—800, 
zapadni  300— 400  m.  Údolí  to  zvali  staří  Židé 
Araba,  Řekové  a  Římané  Aulon,  moderní 
Arabové  nazývají  je  Gór  či  Rhór.  Jméno  Araba 
zachovalo  se  pro  část  depresse  palestinské 
na  jih  od  Mrtvého  moře.  Pouze  na  2  místech 
přerušují  peřeje  nyní  velmi  klidný  tok  J-u, 
ale  i  přes  tyto  mohly  lodice  baaatelů  býti 
přetaženy.  Přímá  vzdálenost  mezi  jez.  Tibe- 
riadským  a  mořem  Mrtvým  obnáší  110  km. 
Do  Mrtvého  moře  vlévá  se  J.  jako  řeka  75  m 
Široká  a  1  m  hluboká.  Množství  vody,  jež 
Mrtvému  moři  přináší,  nebylo  nikdy  přesně 
měřeno,  odhaduje  se  však  na  30 — 70  m'  za 
vteř.  S  leva  i  s  pravá  přijímá  J.  na  své  po- 
slední trati  několik  přítoků.  Přítoky  s  levé 
strany  jsou  větší.  Jsou  to  Šeríat  el  Menádire 
č.  Jarmuk,  jenž  se  vlévá  několik  km  pod  jez. 
Tiberiadským  u  výši  255  m  pod  m.,  a  Nahr 
ez  Zarká  č.  Jabbók  tekoucí  do  J-.u  dále  v  jihu. 
S  pravé  strany  vlévá  se  Nahr  Džálúd,  Vádí 
Fária  a  vádí  el  Kelt,  nad  nímž  leží  Jericho. 
Množství  vody  v  J-u  velmi  kolísá;  v  deštivé 
době  J.  značně  roste  a  zaplavuje  nejbližší 
své  okolí,  v  létě  však  mizí  úplně  v  křoví, 
jež  kryje  jeho  břehy.  Voda  bývá  na  jaře  a 
poč.  léta  následkem  tání  sněhu  špinavá,  v  létě 
značně  průhledná  a  příjemná  k  pití.  Celé  údolí 
J-U  mezi  33*  15*  a  31*  45*  s.  š.  má  v  délce 
215  km  směr  úplně  jižní.  Vlastní  vývoi  řeky, 
jež  má  tok  tak  maeandrovitý,  jako  málokterá 

Íiná,  lze  však  páčiti  třikrát  až  čtyřikráte  výše. 
'řekroČiti  lze  J.  mezi  jez.  Tiberiadským  a 
Mrtvým  mořem  v  54  brodech,  z  nichž  se  na- 
lézá 5  v  dolním  toku  u  Jericha,  ostatních  49 
severně  od  ústí  Jabbóku.  Z  mostů  nalézá  se 

J'eden  starý  »džizr  benat  Jakube  (most  dcery 
akubovy)  severně  od  jez.  Tiber iadského, 
jeden  nový  z  r.  1885  sev.  od  Jericha;  4  jiné 
starší  mosty  vzaly  za  své.  Od  r.  1897  jezdí 
od  jez.  Tiberiadského  do  Jericha  (při  ústí  do 
Mrtvého  moře)  plochý  parníček.  Údolí  Gór 
jest  následkem  povahy  půdy  neúrodné,  zvláště 
dolní  jeho  část.   Vlastní  koryto  říční  jest  na 


posledních  4  km  před  Mrtvým  mořem  prázdno 
všeho  života.  Ježto  J.  tvoři  nejhlubší  rýhu 
v  tomto  údolí  a  umělých  prostředků  se  zde 
vůbec  nedostává,  nelze  vody  jeho  užívati  k  za- 
vlažování okolí.  Pouze  výše  položené  a  slad- 
kou vodou  svlažované  části  Góru  jsou  úrod- 
nější: na  lev.  bř.  rov.  Telí  er  Ráme,  Telí  el 
Kefrén  a  Telí  el  Nimrín,  na  pravém  rov. 
u  Jericha,  rov.  Fasá*il  (Phasaelis),  Busélije 
(Archelais)  a  Beth  Sean  u  Bésany.  Tektonicky 

Í'est  údolí  J-u  z  nejzajímavějších  krajin  světa, 
est  to  neisevernější  a  nejhlouběji  ponořená 
čásf  podélné  propadliny,  pokračování  veliké 
africko-erythrejské,  iejiž  jižní  konec  lze  hle- 
dati až  na  jižní  polokouli.  Skleslé  vrstvy  kří- 
dové jsou  zde  zakryty  usazeninami  bývalého 
jezera  Jordánského,  jež  se  skládají  ze  světle 
šedého  slinu  křídového,  sádry  a  solnatých 
hlín.  Dle  poloostrova  Lisanu  v  jižní  části 
Mrtvého  moře  nazvali  je  geologové  Lisanskými 
vrstvami.  Na  záp.  svazích  údolí  vidíme  ložiska 
slinu  u  výši  30,  60  až  120  m.  Označují  bývalou 
pobřežní  čáru  rozsáhlého  jezera  zdejšího, 
z  něhož  dnes  zbývají  jen  uvedená  3  jezera 
a  poříčí  J-u.  Výzkum  řeky  a  jejího  údolí  ná- 
leží teprve  tomuto  století.  R.  1799  Francouzi 
z  výpravy  Napoleonovy  první  navštívili  někte- 
rou jeho  čásť,  v  1.  1806—18  byli  zde  Seetzen, 
Burckhardt,  Irby  a  Mangles,  r.  1835  Schubert 
první  konstatoval  ohromnou  depressi  zdejší 
pod  hladinou  mořskou,  r.  1847  poručík  NIo- 
lyneux  a  r.  1848  Lynch  pluli  po  J-u  od  jezera 
Tiberiadského  až  k  Mrtvému  moři  a  podali 
první  přesnou  mapu  této  části  řeky.  Pro 
výzkum  zdejší  měla  tato  americká  výprava 
význam  zrovna  epochální.  Od  té  doby  výzkum 
řeky  i  jejího  údolí  souvisí  těsně  s  výzkumem 
Palestiny  vůbec.  —  Srv.  Lynch,  Narrative  of 
U.  S.  Explorjng  Expedition  to  the  Rivcr  J.  etc. 
(Filadelfia,  1849,  něm.  př.  Lipsko,  1850  a  54); 
Official  Report  of  the  U.  S.  E.  E.  to  the 
River  J.  etc.  (Washington,  1852);  Memoirs  of 
the  Survey  of  Western  Palestině;  Hulí,  Mount 
Seir,  Sinai  and  Western  Palestině  (Londýn, 
1885)  a  j.  Šv. 

Jordim,  v  obou  řeckých  církvích  slavnost 
svěcení  vody  na  památku  Kristova  pokřtění 
v  ř.  Jordáně,  koná  se  6.  ledna  v  den  Zjevení 
Páně  buď  na  řece,  potoku  nebo  studni  pod 
šírým  nebem.  Průvod  vede  k  vodě  nejvyšší 
duchovní  hodnostář,  v  Petrohradě  súčastňuií 
se  průvodu  carští  manželé,  všude  jinde  pak 
představitelé  místních  úřadů  státních  (v  Ra- 
kousku místodržitel,  v  Rusku  gubernátor), 
korporace,  generalita  i  vojsko.  Místo  určené 
k  posvěceni  vody  bývá  omájeno,  zvláště  je-1  i 
voda  zamrzlá,  a  tehdy  vztyčen  nad  prorubou 
ještě  kříž  z  ledu.  Jordánské  vodě  připisuje 
se  zázračná  moc,  lid  nabírá  ji  hned  po  svě- 
cení do  nádob,  aby  jí  vykropil  příbytek, 
šlichtou  z  této  vody  a  z  mouky  maží  na  dve- 
řích a  na  stěnách  křížky  proti  vlivům  zlého 
ducha,  rovněž  se  jí  upotřebuje  při  léčení  a 
při  čarách.  Řř. 

Jordán:  1)  J.,  první  biskup  polský  (f  kol 
992),  o  němž  kusé  zprávy  podává  kronika 
Thietmarova.   Roku  970  Otta  II.  podřídil  jej 
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Adalbertovi,  » arcibiskupu  a  metropolitovi 
všeho  lidu  slovanského  mezi  Labem  a  Odrou 
navráceného  nebo  navrátiti  se  majícího«.  Ře- 
čený kronikář  jmenuje  ho  mylně  biskupem 
poznaňským  a  poznamenává,  že  navrácení 
jeho  oveček  stálo  jej  mnoho  potu.  Naleznuv 
půdu  úplně  nepřipravenou  přidržoval  se  tak- 
tiky Řehoře  Velkého  a  proměňoval  znenáhla 
slavnosti  pohanské  na  křesťanské. 

2)  J.  z  Klausenburku,  zvaný  téŽ  vůbec 
jenom  Thomas  Jordanus,  slavný  epidemio- 
log XVI.  stol.  (♦  1539  v  Kološi  v  Sedmihrad- 
sku —  t  6.  ún..l586  v  Brně).  Předběžná  studia 
v  klassických  jazycích  vykonal  ve  své  vlasti, 
načež  odebral  se  za  dalším  vzděláním  do  ci- 
ziny a  poslouchal  jmenovitě  v  Paříži,  Mont- 
pellieru,  Padově  a  Bologni  nejslavnější  toho 
Času  lékaře  a  přírodozpytce  fraocouzské  i  ital- 
ské. Vrátiv  se  ke  dvoru  císaře  Ferdinanda  I. 
do  Vídně  vynikl  tu  svými  theoretickými  i  prak> 
tickými  vědomostmi  lékařskými  tou  měrou, 
že  stal  se  tu  doktorem  lékařství  na  akademii 
vídeňské  a  od  císaře  Ferdinanda  povýšen  do 
stavu  šlechtického  s  přídomkem  »z  itlausen- 
burkuc  podle  svého  rodiště.  Připojiv  se  r.  1566 
k  polnímu  tažení  do  Uher  proti  Turkům  sna- 
žil se  velmi  pilně,  by  důkladně  seznal  panu- 
jící tam  nemoci  nakažlivé,  příčiny  jejich  vzniku 
a  šířeni  i  vhodné  způsoby  jejich  léčeni  a  za- 
bránění. Vrátiv  se  navštívil  některé  lázně  mo- 
ravské a  české,  pobyl  zejména  po  delší  dobu 
v  Karlových  Varech  a  všude  studoval  účinky 
vod  léčivých.  R.  1570  jmenován  jest  od  stavu 
markrabství  Moravského  lékařem  čili  fysikem 
zemským  a  to  vůbec  prvním.  V  nové  funkci 
cestoval  pilně  po  celé  Moravě,  aby  seznal 
přirodnické,  zeměpisné  i  národopisné  poměry 
celé  země,  přihlížeje  především  k  léčivým  vří- 
dlům, meteorologickým  a  klimatickým  pomě- 
rům, zvláštnostem  domácích  nemocí,  neza- 
nedbávaje však  při  tom  nikterak  zkoumání 
v  oboru  domácího  dějepisu.  Za  své  zásluhy 
o  zdravotnictví  zemské  byl  r.  1573  povýšen 
od  sněmu  zemského  do  stavu  pánův  rytíř- 
stva a  přijat  za  obyvatele  země  Moravské.  — 
J.  náleží  mezi  nejdůležitější  epidemiologické 
spisovatele  stol.  AVI.  a  to  tím,  že  zachoval 
nám  ve  spise  Festis  phaenomena  seu  de  iis, 
quae  circa  febrem  pestilentem  apparent^  extr* 
citatio  (Frankf.,  1576)  správné  vylíčení  zhoub- 
ného moru  uherského  (febris  Hungarica,  lues 
panonica,  G5mer),  který  řádil  hlavně  ve  vo- 
jích císařských,  vysílaných  proti  Turkům,  a 
troskami  zamořených  vojsk  pak  byl  rozšířen 
po  celé  střední  Evropě.  Z  jeho  popisů  nade 
vši  pochybnost  vysvítá,  že  to  byl  tyf  pete- 
chiální,  a  J.  patři  takto  mezi  první,  kteří  jej 
správně  pozorovali.  TéŽ  v  Brně  měl  příleži- 
tost pozorovati  zvláštní  epidemii  příjičnou, 
která  rozšířila  se  r.  1577  na  všechny  osoby, 
které  po  některý  čas  navštěvovaly  lazebnu 
Adamovu,  aby  si  tu  daly  sázeti  baňky.  Ne- 
moc, která  zachvátila  v  krátkosti  přes  100 
lidí,  počala  se  na  místě,  kde  baňky  byly  na- 
sazeny, zvláštními  zánětlivými  příznaky  a  za- 
sáhla po  čase  celé  tělo.  Lícení  epidemie,  po- 
znání nemoci,  jakož  i  její  příčiny  a  zavedeni 


ochranných  prostředků  J-ových  — 'vše  jest 
zcela  správné.  Vylíčena  jest  epidemie  ta  ve 
spise  Th.  Jordanus,  Brunno-Gallicus,  s.  Luis 
novae  in  Moravia  exortce  descriptio  (Frankf., 
1578, 1580  a  1583).  Z  ostatní  literární  činnosti 
jeho  sluší  uvésti  De  aquis  medicaiis  Moraviae 
commentariolus.  Cum  indice  copiosissimo  (t., 
1586),  kde  líčeny  jsou  nejen  léčivé  vody  mo- 
ravské na  základe  dlouholetých  studií  J-ových, 
nýbrž  i  mnohé  historické  a  topografické  po- 
drobnosti. České  vydání  tohoto  spisu  poří- 
zeno bylo  již  r.  1580  Ondřejem  Zburským 
s  názvem  Tom,  sl-a  x  Klausenburku  kniha  o  vo- 
dách  hojitelný-ch  neb  teplících  moravsky-ch,  Z  lá- 
sky k  děiinám  domácím  vydal  J.  r.  1570  tťŽ 
nové  vydání  české  historie  Dubraviovy,  při- 
pojiv k  ní  poznámky  a  gencalogické  tabulky. 
Mnohá  jeho  lékařská  pojednání,  jako  na  př. 
Consilia  medica,  de  aquis  medicatis  in  genere, 
zůstala  v  rukopise. 

8)  J.  Silvestr,  právník  a  státník  německý 
(♦  1792  v  Omesu  u  Inšpruku  —  f  1861  v  Kas- 
selu).  V  1.  1812— -17  studoval  v  Mnichově  a 
Landshutě  filosofii  a  práva,  usadil  se  r.  1818 
jako  advokát  v  Mnichově,  r.  1820  ve  Frank- 
furtě n.  M.  a  pak  v  Heidelberce,  kde  se  r.  1821 
habilitoval,  načež  ještě  t.  r.  povolán  za  mimoř. 
professora  na  universitu  v  Marburku  a  jme- 
nován tam  řádným  professorcm  r.  1822.  Zvo- 
len byv  r.  1830  jako  zástupce  marburské  uni- 
versity do  kurhesského  stavovského  sněmu 
měl  J.  vynikající  účastenství  v  sepsání  svo- 
bodomyslné kurhesské  ústavy  z  r.  1831,  avšak 
znepřátelil  si  tím  vládu.  R.  1839  byl  náhle 
vzat  do  vyšetřování,  zbaven  úřadu  a  uvězněn, 
poněvadž  prý  se  v  1.  1832  a  1833  účastnil 
velezrádných  piklů.  Trestní  řízení  s  ním  ve- 
deno několik  let.  V  první  instanci  vynesen 
byl  r.  1843  rozsudek  odsuzující  k  pětiletému 
pevnostnímu  žaláři,  r.  1845  byl  však  J. 
z  vězení  opět  propuštěn.  R.  1848  účastnil 
se  frankfurtského- předběžného  sněmu  a  byl 
jako  plnomacBÍk  Kurhesska  vyslán  do  spol- 
kového sněmu.  Nějaký  čas  byl  téŽ  členem 
německého  národního  shromáždění.  Kromč 
své  obrany  Selbitverteidigung  (Mannheim, 
1844)  napsal  Versuche  Uber  allgemeines  StaatS' 
recht  (Marburk,  1828)  a  Lehrbuch  des  allgem, 
und  deutschen  Staatsrechts  (odd.  1.,  Kassel, 
1831). 

4)  J.  Fedor  Ivanovic,  ryjec  rus.  (*  1800  •— 
1 1883),  vzdělav  se  v  petrohradské  akademii 
u  Utkina  odebral  se  r.  1829  za  hranice  a  pra- 
coval u  nejlepších  mistrů  v  Paříži  a  Londýně. 
R.  1834  jal  se  pracovati  o  rytině  Raffaefova 
obrazu  Proměnéni  Pdně^  kterou  ukončil  po 
12leté  práci,  předstihnuv  v  ní  dle  jednohlas- 
ného úsudku  římských  znalců  všecky  své 
předchůdce.  Byl  za  ni  též  jmenován  členem 
akademií  berlínské,  florencké  a  urbinské.  Roku 
1850  stal  se  professorem  a  r.  1871  rektorem 
akad.  petrohradské.  Z  ostatních  jeho  prací  za- 
sluhují zmínky:  Mučeni  Spasitelovo  (dle  obrazu 
A.  Jegorova);  Maáonna  řdle  Raffacla);  Bo{i  ro^ 
dička  (dle  Cigoli);  podobizny  Alexandra  II. 
(1876),  Dérfavina  (1861),  Jegorova,  Levického, 
Scbujeva  a  j. 
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5)  J.  Rudolf,  genrista  ném.  (*  1810  v  Ber- 
líne —  t  1887  v  Dflsscldorfé),  žák  Schadowa 
a  Sohna  v  Důsseldorfě,  se  zvláštní  zálibou 
oddal  se  studiu  rybářského  života  na  pobře- 
žích Némecka,  Nizozemska  a  Francie.  Malo- 
val: Námluvy  na  Helgolandé  (1834,  Nár.  gal. 
v  Berlíně);  Záchrana  při  stroskotdm  lodi  (gal. 
drážď.);  Návrat  dcery  (mus.  ve  Vratislavi); 
mimo  to  provedl  různé  lithografíe,  leptané 
rytiny  a  ilíustrace.  J^k, 

6)  J.  Wilhelm,  básník  a  aesthetik  ném. 
(♦  1819  v  Instruči  vfc  vých.  Průších),  studoval 
v  1. 1838—42  v  Královci,  kde  zvláště  Kanto- 
vcc  Karl  Rosenkranz  v  něho  působil,  byl  zde 
povýšen  na  doktora  fílosoňe,  načež  r.  1842 
až  1843  pokračoval  ve  studiích  na  universitě 
berlínské.  Usadil  se  potom  v  Lipsku,  byl  však 
r.  1846  odtud  vy  puzen  pro  činnost  svou  lite- 
rární a  novinářskou;  příčinou  byl  východo- 
pruský  liberalismus  a  mladoheg;elovská  filo- 
sofie, k  nimž  se  J.  znal.  Obrátil  se  nejprve 
do  Brém,  kde  pobyl  do  února  1848,  t.  roku 
navštívil  Paříž  a  záhy  vrátil  sc^o  Berlína. 
Ve  Freienwaldé  byl  zvolen  za  poslance  do 
německého  parlamentu,  kdež  náležel  nejprve 
k  levici  a  když  se  byl  s  ní  rozešel  řečí  o  otázce 
poznaňské,  straně  gagernské.  JiŽ  v  květ.  1848 
byl  zvolen  do  výboru  námořního,  jenž  ho 
zvolil  za  sekretáře,  a  t.  r.  na  podzim,  když 
bylo  uzavřeno  zřízení  loďstva,  povolán  jako 
ministerský  rada  do  námořního  oddělení  mi- 
nisterstva obchodu.  V  tomto  postavení  se- 
trval až  do  zrušení  něm.  loďstva,  načež  pen- 
sionován  bundem  usadil  se  a  žije  dosud  ve 
P^rankfurtě  n.  M.  Nejstarší  básnické  práce 
J-ovy  jsou:  Giocke  und  Kanóne  (Královec, 
1841)  a  Irdische  Fhantasien  (t.,  1842),  básně 
politické  s  revolučním  zabarvením;  dále:  Li- 
tauische  Votkslieder  und  Sagen  (Berlín,  1844); 
Die  begriffene  Welt  (t.,  1844—45),  měsíčník, 
kde  se  pokoušel  uvésti  populární  líčení  pří- 
rodopisná do  literatury  zábavné;  Schaum, 
básně  (t.,  1846);  Geschtchte  der  Jnsel  Haiti 
und  ihres  Negerstaaies  (t.,  1846—49,  2  sv.); 
Demiurgos,  ein  Mystérium  (Lipsko,  1852 — 54, 
3  sv.),  objemné  a  pro  J-a  důležité  epicko- 
dramatické  dílo,  v  němž  dle  vzoru  Goethova 
>Fausta«  chtěl  podati  své  názory  metafysické, 
cennější  ostatně  po  stránce  myšlenkové  než 
básnické.  Z  dramatických  prací  jeho  stůjte 
zde:  tragédie  Die  Witwe  des  Agis  (Frankí., 
1858);  činohry  Der  falsche  Fúrst  (lB56),  Graf 
Dronte  (t.  r.),  Arthur  Arden  (Frankf.,  1879)  a 
Uebe,  was  du  lieben  darfst  (t.,  1892),  pak 
zvláště  duchaplně  a  elegantně  stavěné  ve- 
selohry Die  Liebesieugner  (t,  1855),  Tausch 
enttáuscht  (t..  1856,  2.  vyd.  1884)  a  nejoblí- 
benější Durchs  Ohr  (1865,  6.  vyd.  1885).  Hlavní 
dílo  jeho  básnického  života  je  však  epos  re- 
staurující pověst  Nibelungů  staroněmeckým 
alliterujícím  veršem  (Stabreim)  složené  a  ve 
dva  díly,  Sieg/riedsage  (Frankfurt,  1867—68, 
13.  vyd.  1889)  a  Hiidebrants  Heimkehr  (1874, 
10.  vyd.  1892)  rozdělené,  dílo  znamenitého 
koloritu,  mistrné  komposice  a  jazykové  sy- 
tosti. Dříve  než  byly  vydány  tiskeín,  před- 
nášel je  J.  jako  toulavý  rhapsod  s  velikým 


zdarem  v  Německu  i  v  Americe.  Dějinám  a 
poetice  eposu  věnovány  jsou  jeho  studie: 
Der  epische  Verst  der  Germanen  und  sein  Stab^ 
reim  (Frankf.,  1868),  Das  Kunstgeset^  Homers 
und  die  Rhapsodik  (t,  1869)  a  Episché  Briefe 
(t,  1876).  Z  ostatních  prací  jeho  uvádíme: 
básně  Andachten  (t.,  1877),  ErfůUung  des 
Ckristentums  (t.,  1879),  Strophen  und  Štábe 
(t.,  1871),  romány  Die  Sebalds  (Stutg,,  1885, 
2  sv.,  2.  vyd.  1886)  a  Zwei  Wiegen  (Berlin, 
1887,  2  sv.,  7.  tisíc  1891)*  v  nichž  filosofická 
these  převládá  nad  uměleckou  stránkou  a 
v  nichž  J.  zdůvodňuje  optimismus  založený 
na  přírodních  vědách  a  radost  ze  světa,  no- 
vellu  Feli  Dora  (Frankf.,  1890),  dále  Episteln 
und  Vortráge  (t.,  1891),  polemické  Deutsche 
Hiebe  (t,  t.  r.,  3.  vyd.  1891),  do  naturalismu 
bijící,  a  Letíte  Lieder  (t.,  1892).  Četné  jsou 
také  jeho  překlady;  tak  přeložil  Sofokla  (Ber- 
lín, 1862),  básně  Shakespearovy  (t.,  1861)  a 
řadu  jeho  dramat  pro  t.  zv.  dingelstedtské 
vydání  (Hildburghausen,  1865  a  n.),  eposy 
homérovské  v  hexametrech  (Frankfurt,  1875 
»Odyssea<,  1881  >Iliada«)  a  9£ddu«  (1889, 
2.  vyd.  1890).  —  Srv.  Schiflner,  W.  J.  (Frankf., 
1889).  Šld. 

7)  J.  [žor-]  Samson,  inženýr  a  metallurgik 
franc.  (*  1831  v  Genevě).  Studoval  na  Écolc 
centrále,  kde  potom  přednášel  metallurgii. 
Byl  pak  inženýrem  a  ředitelem  hutí.  R.  1874 
zvolen  předsedou  »Spolku  civ.  inženýrů*. 
Získal  si  zásluhu  zavedením  rudy  železné  a 
manganové  ze  Španělska  a  pobřeží  Středo- 
zemního moře  do  Francie,  jaúcož  i  zavedením 
výroby  speciálních  slitin.  J.  první  uveřejnil 
theorii  processu  Bessemerova  ve  spise  pře- 
loženém do  několika  jazyků:  Fabrication  de 
Vacier  par  Vaffinage  de  la  fonte  avec  chauffage 
par  combustion  intermoléculaire  (^Bulletin  Soc. 
ing.  civ.c  1869)  a  upozornil  r.  1878  akademii 
vhá  na  prchavost  manganu  při  temperatuře, 
jež  vzniká  metallurgickým  tavením ;  správnost 
jeho  tvrzení  byla  úplně  dokázána  výzkumy 
Lorenzovými  a  Heuslerovými.  Dalši  spisy: 
État  actuel  de  la  métallurgte  dans  le  pays  de 
Siegen  (Paříž,  1865) ;  Souvenir  du  sVege  de  'Paris. 
Fabrication  des  canons  et  des  projectiles  ďar- 
tillerie  (t.,  1871);  Métallurgie  du  fer  et  de 
Vacier  (t.,  1872);  Notes  sur  la  fabrication  d^ 
facier  Bessemer  aux  États-Unis  (t.,  1873);^  Al^ 
bum  du  cours  de  métallurgie  professé  a  VEcole 
centrále  (t.,  1874—75). 

8)  J.  Heinrich,  filolog  něm.  pocházející 
z  rodiny,  jeŽ  náležela  k  francouzské  kolonii 
v  Berlíně  (♦  1833  v  Berlíně  —  f  1886  v  Krá- 
lovci). Studoval  klass.  filologii  na  universitách 
v  Bonnu  a  Berlíne,  pak  působil  jako  gymn. 
učitel  v  Berlíně,  kde  se  r.  1861  na  universitě 
habilitoval,  r.  1861—63  konal  vědecké  cesty 
po  Itálii,  r.  1867  jmenován  řád.  prof.  na  uni- 
versitě v  Královci.  J.  získal  si  veliké  zásluhy 
zejména  o  topografií  Říma  a  řím.  mythologii. 
Z  publikací  jeho  uvádíme  kritická  vydání:  M. 
Catonis  praeter  librum  de  re  rustica  quae  ex^ 
/ťinř  (Berlín,  1860);  Scriptores  historiae  Augu- 
stae  (t.,  1864, 2  d.),  jež  vydal  spolu  s  F.  Eyssen- 
hardtem ;  Sallusti^  Catilina,  Jugut  tha,  Historia- 
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rum  reliqniae  (t.,  1866, 3.  vyd.  1887),  dále  spisy: 
Topographie  der  Stadt  Rom  im  Áltertum  (t., 
1871—85,  2  d..  1.  díl  ve  2  oddél.).  dílo  bohu- 
žel nedokončené;  Forma  urbis  Romae  regio- 
nům XIV  {t,  1874);  Kritische  Beitráge  ^wr  Ge- 
schichte  der  lat.  Sprache  (t.,  1879);  Capitol,  Fo- 
rum tt.  Sacra  via  in  Rom  (t.,  1881) ;  De  for- 
mát urbis  Romae  fragmento  novo  disputatio 
(Řím,  1883);  Der  Tempel  der  Vesta  u,  das 
Ha  US  der  Vestalinnen  (Berlín,  1886).  Konečné 
opatřil  3.  vydání  Přeli erovy  Róm.  Mythologie 
(t.,  1881—83,  2.  d.).  Z  pozůstalosti  jeho  vy- 
dána staf  Die  Kónige  im  alten  Jtalien  (t., 
1887).  Hojná  pojednání  J-ova  otištěna  jsou 
v  programmech  university  královecké  a  v  od- 
borných časopisech  vědeckých.  Srv.  Biograph. 
Jahrbuch  fůr  Alterthumskunde,  1886,  str.  227 
až  249.  Vý. 

O)  J.  Max,  něm.  historik  umění  (*  1837 
v  Dráždknech),  zabývaje  se  původně  studiem 
dějin  politických  vydal  monograíiii  DasKónig- 
tum  Georgs  v.  Podxebrad  (1861).  Studijní  cesta 
po  Itálii  r.  1861  přivedla  jej  na  dráhu  historie 
umění;  r.  1870  stal  se  ředitelem  městského 
musea  v  Lipsku,  kdež  se  habilitoval  spisem 
Untersuchungen  uber  das  Malerbuch  des  L.  da 
Vinci  (1873);  r.  1874  stal  se  ředitelem  Národní 
galerie  v  Berlíně,  r.  1880  tajným  radou  v  pru- 
ském ministerstvu  kultu.  Vydal  katalogy  Nár. 
galerie  berl.  a  pořídil  z  Crowea  a  Cavalca- 
sella  překlad  History  of  painting  in  Italy ^  Hi- 
story  of  painting  in  North  Italy  (Lip.,  1869 
až  1874,  6  sv.)  a  Life  of  Titian  (t.,  1877"). 

10)  J.  [Žordán]  Marie  Camille,  matném, 
franc.  (*  5.  led.  1838  v  Lyoně),  vstoupil  r.  1857 
na  hornickou  školu,  stal  se  r.  1860  doktorem 
na  základě  prací  Sur  le  nombre  de  valeurs  des 
fonctions  a  Sur  les  Péviodes  des  fonctions  in- 
verses  des  intégrales  des  diffeventielles  algébri- 
ques.  R.  1861  stal  se  hornickým  inženýrem  a 
r.  1885  hlavním  inženýrem.  Od  r.  1872  oddal 
se  vyučování  mathematice;  nejdříve  byl  exa- 
minátorem na  polytechnice  od  r.  1873—76, 
kteréhož  roku  stal  se  professorem  na  téže 
slavné  Škole,  a  již  r.  1883  následoval  Liouvilla 
na  stolici  mathematické  v  Collége  de  France. 
R.  1881  staJ[  se  členem  Akademie  místo  M. 
Chaslesa.  Četné  práce  uveřejnil  v  Žurnále 
Borchardově,  v  >Annali  di  matcmatica«,  žur- 
nále Liouvilleově,  >Mathem.  Annalenc,  >Bul- 
letin  de  Societě  math.  Jour.  d*École  polyt.c 
i  v  >Comptes  Rendusc.  Hlavní  spis  jeho  je 
Théorie  des  substituiions  et  des  équations  algé- 
briques  ^dířii,  1870),  spis  klassický,  poctěný 
cenou  Ponceletovou.  Mimo  to  vydař  Cours 
ďanalyse  de  VÉcole  polytechnique  (Paříž,  1882 
až  1887,  3  d.,  2.  vyd.  1893—94),  kterýž  spis 
spadá  mezi  nejlepší  toho  druhu  a  hlavně  třetí 
díl  vyniká  výtečným  spraco váním  integrace 
differenciálnich  rovnic.  Bližší  viz:  Notice  sur 
les  travaux  de  M.  Camille  J.  (Paříž,  1883). 
Seznam  prací  J-ových  obsahuje  »Catalog  of 
scientific  papers«  (Londýn,  III,  VIII,  X).  Zk. 

U)  J.  Wilhelm,  geodet  něm.  (*  1842  v  Ell- 
wangách),  studoval  na  polytechnice  v  Štut- 
garte  a  jmenován  r.  1868  prof.  geodesie  na 
technice  v  Karlsruhe.   R.  1873—74  stSčastnil 


se  Rohlfsovy  expedice  na  Libyckou  poušť 
R.  1881  jmenován  prof.  na  technice  v  Hanno- 
veru. Napsal:  Fhysische  Geographie  u.  Meteoro- 
logie der  Libyschen  Wíiste  (1876);  Handbuch 
der  Vermessungskunde  (Štutgart,  1893);  Das 
deutsche  Vermessungswesen  (t.,  1880);  Grund- 
\úge  der  astronomischen  Zeit-  u.  Ortsbestim- 
mung  (Berlín,  1885),  vedle  toho  četné  pří- 
spěvky v  »Zeitschritt  fůr  Vermessungswesen*, 
jejž  oa  r.  1873  redigoval. 

12)  J.,  pseudonym  polského  spisovatele 
Wieniawského  (v.  t.). 

Jórdan:  1)  J.  Jan  Petr,  dr.,  spisovatel 
lužický  (♦  15.  ún.  1818  v  kat.  vsi  Céžkecích 
v  saskč  Horní  Lužici  —  t  20.  kv.  1891  ve 
Vídni),  náležel  k  oněm  mužům,  kteří  praco- 
vali při  úsvitě  nár.  probuzení  lužického.  Slo- 
vanské vědomí  přinesl  si  z  Prahy,  kde  stu- 
doval gymnasium  i  filosofii.  Zde  uČil  se  ja- 
zykům slovanským,  z  nichž  zejména  ovládl 
Češtinu  tak,  že  později  i  česky  psal,  a  zde 
také  zahájil  činnost  svoji  literární  v  časopise 
»Ost  und  West«,  do  něhož  psal  hlavně  o  své 
vlasti.  Z  Prahy,  kde  zůstal  i  po  dovršených 
studiích,  zajížděl  do  Lužice  a  pokračoval  tu 
ve  sbírání  národních  písní,  jež  začal  již  v  do- 
bách studentských.  Náležíc  J.  k  prvním  sbě- 
ratelům národních  písní  lužických.  Ukázka 
z  jeho  sbírky  nachází  se  v  »Čas.  Č.  Muscac, 
kamž  ji  dal  Fr.  Doucha.  Sbírkou  svojí  uchá- 
zel se  J.  o  cenu  zhořelecké  Oberlaus.  Gesell- 
schaft  d.  Wissensch. ;  dostav  akcessit  postou- 

f)il  společnosti  svou  sbírku,  jíž  potom  užilSmo- 
eř.  Samostatně  vydal  r.  1841  sbírečku  Serbske 
pésnički  s  pseudonymem  WidazecPětr.  V  ní 
užil  svého  opraveného  pravopisu,  jímž  pak 
tisknul  také  svou  >Jutničku€.  Bvl  to  přechod 
k  analogickému  pravopisu  v  latince,  jehož 
potom  užil  ve  své  »Srbské  Jutničcc*  a  jejž 
vyložil  ve  své  mluvnici  Grammatik  der  wen- 
disch-serbischen  Sprache  in  der  Oberlausit\ 
(Praha,  1841).  J.  byl  vůbec  první  oprávce  lu- 
žického pravopisu,  na  počátku  našeho  století 
tak  znesvářeného.  Přesídliv  se  do  Budyšína 
založil  r.  1842  »Jutničkuc,  týdenní  časopis  pro 
lid,  od  časů  Dcjkových  první  lužický  časopis. 
>Jutnička<  přinášela  básně,  povídky.  Články 

f>oučné  i  zprávy  časové,  byla  časopisem  bel- 
etristickým, poučným  i  novinami  zároveň. 
Byl  to  list  na  svoji  dobu  výborně  redigo- 
vaný, jenž  však  po  půl  létě  zaniknul.  Zlep- 
šený pravopis  nelíbil  se  evangelickým  pasto- 
rům, i  založili  proti  >Jutničce«  nový  list,  jme- 
novaný »TydieAska  Nowinac  a  tištěný  sta- 
rým, nedostatečným  pravopisem  evangeli- 
ckým. Tím  byla  zasazena  těžká  rána  snahám 
po  sjednocení  luž.  Srbů  v  pravopise.  Místo 
»Jutničkyc  počal  J.  od  půlletí  vydávati  měsíč- 
ník »Serbska  Jutnička«  (tištěný  v  Lipsku) 
pro  srbskou  intclligenci,  jaksi  předchůdce 
•Časopisu  Mačicy  Serbskeie«.  Vyšly  však  jen 
dva  sešity,  kteréž  jsou  velezajímavým  dokla- 
dem J-ových  snah.  Nemaje  téměř  spolupra- 
covníků aniž  dostatek  odběratelů  zastavil  další 
vydávání  srbského  měsíčníku  a  počal  v  Lip- 
sku, kamž  po  zaniknutí  první  »Jutničky€  se 
přesídlil,  vydávati  známé  Jahrbúcker  fůr  sfa- 
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vische  Literatur,  Kunst  u.  Wissenschaft,  v  nichŽ 
pozdéji  (od  r.  1848)  pokračoval  J.  A.  Smolef. 
V  lužické  literatuře  ozval  se  od  zaniknutí 
druhé  »Jutničky«  již  toliko  jednou;  r.  1844 
počal  totiž  s  Ptulem  vydávati  Serbsko-némski 
s^ownik,  jenž  však  pro  nedostatek  odběratelů 
zanikl  jiŽ  po  prvním  sešitě.  Od  těch  dob, 
sklamán  tolika  neúspěchy  v  lužické  litera- 
tuře, oddal  se  úplně  professuře  slovanských 
jazyků  a  literatur,  k  níž  byl  na  lipskou  uni- 
versitu povolán,  redakci  »Jahrbůcher«  a  vy- 
dávání různých  knih  slovanských  a  o  Slovan- 
stvé.  Tak  vydal  slovník  polsko-německý  a 
némecko-polšký,  krátkou  mluvnici  jazyka  pol- 
ského, výbor  původních  článků  polských  s  při- 
pojeným překladem  českým,  úplný  slovníček 
českého  a  německého  jazyka  atd.  Ovšem  cena 
těchto  prací  jest  nevalná.  Všemi  svými  slo- 
vanskými snahami  a  zejména  účastenstvím 
v  přípravách  ke  slovanskému  sjezdu  v  Praze 
poštval  na  sebe  německé  kolle^y  své  na  uni- 
versitě, z  nichž  zvláště  Laube  a  Wuttke  příkře 
se  proti  nému  postavili,  tak  že  byl  konečně 
r.  1848  přinucen  vzdáti  se  professury.  Hned 
potom  přesídlil  se  do  Prahy.  Zde  účastnil  se 
živě  našeho  života  národního  a  politického, 
s  nímž  byl  ostatně  od  svých  dob  studijních 
v  nepřetržitém  styku.  Byl  členem  výboru 
•Slovanské  Lípy«  a  stoupencem  české  pra- 
vice, jejíž  pomocí  vydával  od  května  1848 
»Slavische  Central blatter«,  kteréž  redigoval 
do  konce  r.  1849.  I  v  »Unionu€,  v  nějž  se  po- 
tom přeměnily,  byl  spolupracovníkem.  Jméno 
jeho  nalézá  se  i  pod  provoláním  ke  slovan- 
skému sjezdu.  Při  sjezde  byl  účasten  jako  člen 
výboru  diplomatického.  I  po  neblahých  dnech 
červnových  zůstal  v  Praze  a  redigoval  tu  po- 
čátkem r.  1849  po  čtyři  měsíce  »Prager  Ge- 
meindeblatt«  a  od  června  1849  až  do  konce 
t.  r.  týdenník  »Oesterr.  Bibliographie*.  Ale 
to  byly  již  jen  dozvuky  jeho  literární,  žurna- 
listické a  vůbec  Veřejné  činnosti  slovanské, 
kteráž  se  vlastně  končí  zmařením  slovanského 
sjezdu.  V  dobách  reakce  zabýval  se  soukro- 
mými podniky  obchodními  a  žil,  tuším,  od 
konce  let  šedesátých  jako  soukromník  ve 
Vídni.  Třeba  se  vsak  vzdal  veškeré  činnosti 
literární  a  jmenovité  lužické,  přece  do  po- 
sledních let  živě  sledoval  život  na  Lužici, 
o  čemž  zvláště  svědčí  jeho  listy  k  Horní- 
kovi. —  Obšírnější  studii  o  něm  od  Ad.  Čer- 
ného viz  ve  »Zlaté  Pražec  1891.  Čny, 

2)  J.  Hendrich,  spisovatel  hornolužický 
i  dolnolužický  (♦  20.  února  1841  v  Třělném 
u  Wochoz  v  Hor.  Lužici,  kde  jeho  otec  byl 
učitelem).  Syn  také  se  oddal  učitelství  a  pů- 
sobil nejprve  v  Lazu,  Čikccích  a  Hermane- 
cích  v  pruské  Hor.  Lužici,  načcŽ  r.  1872  do- 
stal místo  učitelské  v  Popojcích  v  Dol.  Lu- 
žici, kde  podnes  působL  Dolnolužičtinu  osvo- 
jil si  v  té  míře,  že  jí  nyní  vládne  lépe  než 
hornolužičtinou  a  jest  nyní  vedle  Tešnařc  nej- 
přednějším a  nejčinnějším  vlastencem  dolno- 
lužickým.  Hornolužicky  vydal  školní  čítanku, 
pak  Najrjenše  ludowe  bajki  (1876),  kteréž  jsou 
dosud  jedinou  sbírečkou  lužických  bájí  a  po- 
věstí (ač  v  ní  jsou  obsaženy  i  cizí,  z  Grimma 


a  Erbena),  povídku  pro  lid  Ernst  a  Albert 
fl,877),  Malý  gratulant  abj  \bo^epřeča  a  štučki 
(1893)  a  psal  do  »Časopisu  Mačicy  Serbskejec^ 
»Lužičanac  a  >Lužicec.  Větší  čásf  jeho  lite- 
rární činnosti  náleží  Dolní  Lužici.  Zejména 
sluší  vytknouti  jeho  činnost  sběratelskou,  ko- 
nanou k  poznání  dolnolužického  lidu  a  ja- 
zyka. Sem  náležejí  jeho  doplňky  k  Zwahrowu 
slovníku,  uveřejňované  v  »Čas.  M.  S.«,  dále 
sbírka  písní  Delnjoiui{iske  ludowe  pésnje  (Čas. 
M.  S.  1874,  též  ve  zvláštním  otisku)  a  jedno- 
tlivé písně,  roztroušené  v  »LužiČanu<,  sbírka 
bájí  a  pohádek  Delnjoiu{iske  ludowe  bajki  (t. 
1876, 1877, 1879)  a  opět  jednotlivé  příspěvky 
v  časopisech,  v  nichž  se  nalézají  i  jiné  jeho 
příspěvky  k  luŽické  folkloristice.  Vedle  toho 
věnoval  J.  své  péro  potřebám  dolnolužického 
lidu,  jemuž  vydal  povídku  Bogumi/^  abo  bi' 
blja  humofo  wot  smjerši  (1880),  čítanku  pro 
lid,  jenž  se  v  německých  školách  nenaučil 
srbsky  čísti,  Cytaňka,  to  jo  pomoc  \a  takich^ 
ken{  kšé  b^es  šulskeje  hucby^  serbske  cytaňe  na* 
huknus  (1883,  nákl.  A.  Parczewského),  To  som 
cynit  la  teb*e!  Co  cyniŠ  ty  ^a  mnjo?  (1883), 
Wénk  serbsklch  spiwanow  \a  nasu  mtoilnu  (bea 
roku,  1886),  WénaŠk  gódownych  spiwanow,  Ja-^ 
den  \eň  7  Je^usowego  ^yweria  we  Kapernaume 
(1893),  Bibliíke  hulicowaňa  ^e  starego  těsta- 
menta  (1894),  přeložil  texty  ke  Kocorové 
sbírce  »Styrig)osne  spiwaňa  za  mužské  to- 
wařstwac  (1886),  s  Riesem  a  Šwjelou  vydak 
drobné  povídky  Kopa  snopow  (1891,  povídky 
31.— 60.),  5  Bronišem  a  Šwjelou  přeložil  Ro- 
binsona (1892)  a  i  při  jiných  spisech  pro  lid 
spolupůsobil,  zejména  při  dolnolužických  ka- 
lendářích {Pratyja).  Kromě  toho  jest  stálýn* 
spolupracovníkem  »Bramborského  Casnikac. 
O  dolnolužický  odbor  Matice  srbské  má  zna- 
menité zásluhy,  jsa  jeho  tajemníkem,  vlastni 
jeho  duší,  o  čemž  svědčí  jeho  podíl  na  spi- 
sech matičních;  ze  27  spisů,  jež  dolnoluž. 
odbor  pro  lid  vydal,  jest  8  od  něho,  při  ji* 
ných  osmi  pak  spolupracoval.  čnj<', 

Jordanii  (nesprávně  Jornandes),  půvo- 
dem Alan,  bezpochyby  biskup  v  Krotóné 
v  pol.  VI.  stol.  Sepsal  dle  obyčejných  po- 
můcek náčrtek  všeobecné  historie  (De  summa 
temporum  vel  de  origine  actibusque  gentis  Ho- 
manorum),  potom  učinil  výtah  z  Cassiodo- 
rova  spisu  o  dějích  Gothů  {De  origine  acti^ 
busque  Getarum).  Výtah  ten  jest  však  důležit,. 
ježto  dílo  Cassiodorovo  nám  se  nedochovalo. 
Mluva  latinská,  kterouž  J.  píše,  jest  pokažena 
a  znesvářena  barbarismy  a  vulgarismy ;  chyby 
ve  tvarech,  vazbách  a  stavbě  vět  vyskytuji  se 
tu  napořád.  Máme  zde  tedy  ukázku  pokles- 
losti  jazyka  latinského  za  doby  tehdejší.  Hlavni 
vydání  jest  od  Th.  Mommsena  (Berlín,  1882)« 
v  »Monum.  Germ.  hist.  Auctt.  antiquiss.«  5, 1. 
Srv.  též  J.  Jordán,  lordanes  Leben  u.  Schrif- 
ten  (Ansbach,  1843);  Ranke,  Weltgeschichte 
4,  2,  313.  RNk. 

Jordanów,  okr.  m.  v  Haliči,  v  okr.  hejt. 
myálenickém,  na  Železn.  trati  Sucha-Sandec,. 
síálo  okr.  soudu,  má  úřady  pošt.  a  telegr.,. 
katol.  farní  kostel  a  1262  ob.  (1890),  veskrze 
Poláků.  —  Jordanowský  průsmyk  v  záp.. 
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Karpatech  vede  na  vých.  od  Babí  Hory  ve 
výši  805  m  n.  m.  z  údolí  řeky  Raby  do  orav- 
ské  stolice. 

Jordamui  Nemorarliui  v.  Nemorarius. 

Joret  [žoréj  Charles,  filolog  a  lit.  děje- 
pisec franc.  (♦  1839  ve  Formigny,  Calvados), 
professor  cizích  literatur  na  faculté  des  lettres 
v  AixUi  studoval  na  Sorbonně,  pak  v  Heidel- 
bérce  a  Bonnu,  kde  se  oddával  zvláště  studiu 
německé  filologie.  R.  1875  stal  se  doktorem 
és  lettres  fakulty  pařížské  na  základě  prací: 
Her  der  et  la  Rtnaissance  littéraire  en  Alle- 
magne  au  XVIIIe  siécle  a  De  Rhotacismo  in 
indoeuropaeis  ac  potissimum  in  germanicis  lin- 
guis.  Četné  práce  z  filologie  románské,  ger- 
mánské a  folklóru  zjednaly  mu  od  té  doby 
obecného  uznání  a  korrespondcntství  Aca- 
demie des  inscriptions  (1887).  Jmenujeme 
z  nich:  Du  C  dans  les  langues  romanes  (1874); 
La  littérature  allemande  au  XVJIIe  siécle  dans 
ses  rapports  avec  la  littérature  franqaise  et 
avec  la  littérature  anglaise  (1876);  Esuii  sur 
le  patois  normand  du  Bessin  (1881);  Des  ca- 
ractéres  et  de  1'extension  du  patois  normand 
{1883) ;  Mélanges  de  phonétťque  normande  (1884) ; 
Jean  Baptisté  Tavernier  (1886),  monogr.  histo- 
rická; Rapports  intellectuels  de  la  France  avec 
lAllemagne  avant  tjSg  (1885);  Floře  popu- 
Jaire  de  la  Normandie  (1887) ;  Le  P.  Guevare 
et  les  bureaux  de  la  charité  au  XVIIe  siécle 
{1889)  a  j.  J.  pracuje  o  dějinách  rostlin  od 
nejdávnějších  dob  a  podal  čásť  díla  tohoto 
v  Rose  dans  Vantiquité  et  au  moyen  dge^  hi- 
stoire,  légendes  et  symbolisme  (1892).  Je  spolu- 
pracovníkem velkého  počtu  sborníků,  tak 
»Revuc  critiquec,  »Romania«,  »Les  Annales 
•du  Midi<. 

JSrg^:  1)  J.  Johann  Christian  Gott- 
fricd,  lékař  něm.  (♦  1779  v  Predlu  u  Žiěe 
^ZeitzJ  —  t  1856  v  Lipsku).  Lékařství  vy- 
studoval v  Lipsku,  kde  se  téŽ  habilitoval  a 
T.  1810  stal  prof.  porodnictví.  Patřil  do  řady 
porodníků,  kteří  po  způsobu  francouzském 
horlili  proti  polypragmasii  nástrojové,  pone- 
chávajíce rozvoji  přirozených  sil  nlavní  úkol 
při  porodech.  Vedle  porodnictví  pěstoval  též 
s  dobrým  zdarem  orthopaedii  a  získal  si  zá- 
sluhy o  saské  zdravotnictví.  Z  jeho  četných 
prací budtež  uvedeny:  Lehrbuchder Hebammen* 
■kunst  (Lip.,  1814,  5.  vyd.  1855);  Handbuch  der 
Gebuttshilfe  (t..l807,  3.  vyd.  1833);  Handbuch 
der  Krankheiten  des  Weibes  (t.,  1809,  3.  vyd. 
1831);  Handbuch  ^um  Erkennen  und  Hetlen 
der  Kinderkrankheiten  řt.,  1826.  2.  vyd.  1836); 
Ueber  die  Klumpfússe  (Marburg,  1806);  Ueber 
die  Verkrúmmungen  des  menschlichen  Kórpers 
•(t.,  1816) ;  Oie  Zurechnunssfáhigkeit  der  Schwan- 
^eren  und  Gebárenden  (t.,  1837). 

2)  J.  Eduard,  lékař  něm.,  syn  před.  (*  1808 
v  Lipsku  —  t  kol  1875  v  Pennsylvanii).  Vzdě- 
lav  se  v  Lipsku  odebral  se  na  Kubu,  kde  byl 
přednostou  námořnické  nemocnice,  později 
pak  do  Pennsylvanie,  kde  zemřel  difterií. 
Z  jeho  literárních  prací  mají  význam  spisy 
o  tropických  nemocech  epidemických,  hlavně 
pak:  Darstellung  des  nachtheiligen  Einjlusses 
des   Tropenklimas   auf  Bewohner  gemássigter 


Zonen  (Lip.,  1851);  Anweisung,  die  Tropen- 
krankheiten^  die  asiati sche  Cholera  und  das 
gelbe  Fieber-  ^m  verhúten  oder  \u  heilen  (t., 
1854);  Die  gániUche  Unterdrúckung  der  asia- 
tischen  Cholera  (t.,  1855). 

Jornnovió  ^ikard,  básník  chorv.,  viz 
Jihosiované  str.  487. 

Jorg^,  špan.  [chorchel  a  port.  [žoržel  Jiří. 

Sa5-Jorg^e  [sáung  šorše] :  1)  S.  J.  da  Mina, 
angl.  prov.  Zlatého  pobřeží,  viz  Elmína. 

d)  S.  J.  dc  la  Mina,  portug.  ostrov  ve 
skupině  Azorů,  skládá  se  úplné  ^e  sopeč- 
ného kamení,  dosahuje  v  Pico  dc  Kspcranza 
951  m  n.  m.  a  má  na  275  km*  16.630  ob.  (1881). 
Vinařství  dříve  velmi  rozsáhlé  zaniklo,  za  to 
ujal  se  zdárně  chov  dobytka.  Hl.  m.  Vel  las. 

Jorg^lt  (z  něm.  Jahrgeld),  též  jorgcld, 
jargeld,  slul  starým  Čechům  stálý  roČní 
plat,  jejž  brali  námezdní  lidé  za  své  sluiby 
a  práce.  / 

Jorg^tnik  říkali  staří  Čechové  tomu,  kdo 
za  své  práce  bral  stálý  roční  plat,  jorgelt; 
název  ten  dávali  jmenovitě  právním  zástup- 
cům, advokátům,  čili,  jak  tenkráte  je  jmeno- 
vali, řečníkům  anebo  prokurátorům.  Právní 
zástupci  měli  již  v  minulých  stoletích  povést 
prospéchářů  a  nejeden  sněm  radíval  se  o  ná- 
pravě stavu  řečnického.  V  artikulích  sněmov- 
ních z  r.  1547  zakazuje  se  na  pí.,  aby  řeč- 
níci od  nikoho  nebrali  určitých  jorgeltů,  po- 
něvadž jorgeltní  advokát  musí  zastupovati 
stranu,  která  mu  platí  roční  služné,  i  v  zále- 
žitostech nespravedlivých  a  hájiti  tak  křivdy. 
Mimo  to  zakupnjí  si  prý  bohatí  lidé  J-y  a 
chudí  zbaveni  jsou  právní  pomoci.  Nicméně 
nedaly  se  zákazy  takové  provésti  a  ve  sku- 
tečnosti vydržovaly  si  nejen  korporace,  nýbrž 
i  jednotlivci  vlastní  své  J-y,  a  zvláště  města 
a  záduší  měla  svého  J-a.  —  Také  do  zřízeni 
zemských  dostala  se  ustanovení  o  ]-ících.  Ve 
zří  z.  zem.  z  r.  1530  č.  192  nařizuje  se,  že 
žádný  I.  nemá  se  s  nikým  smlouvati  o  pře 
tím  způsobem,  aby  měl  hmotný  podíl  na  vý- 
sledku sporu.  »A  také  řečník  s  řečníkem 
aneb  J.  s  J-em  ieden  s  druhým  nemají  Žád- 
ného srozumění  míti  o  tom,  jestliže  by  jedna 
strana  proti  druhé  při  obdržela,  aby  se  o  ja- 
kou summu  nebo  peníze  spolČovati  aneb  dě- 
liti měli,  totižto  takto:  obdrž  kterýžkoHvěk 
z  nich  při,  aby  oni  se  měli  o  to  děliti  nebo 
spolek  míti,  aby  jeden  řečník  jako  druhý 
měli  v  tom  míti  užitek . . .  Nebo  řečníkům  ná 
tom  by  nic  nesešlo,  když  by.  Číž  jest  pře, 
vysoudili  neb  prosoudili,  aby  oni  řečníci,  jakž 
by  se  koli  trefilo,  z  toho  užitek  společně 
v  n^ále  nebo  mnoze  měli.  A  protož,  kteří  by 
se  z  řečníků  toho  dopustili,  mají  na  hrdlech 
trestáni  býti.«  Ve  zříz.  zem.  z  r.  1549  V  4  (a 
rovněž  tak  ve  zříz.  zem.  z  r.  1564  K55)  bylo 
pak  ustanoveno,  že  od  cizozemců  mohou  oby- 
vatelé království  Českého  bráti  jorgelty  jen 
tenkráte,  když  to  necelí  proti  králi  českému 
a  zemi.  —  orv,  Winter,  Kulturní  obraz  če- 
ských měst.  díl  II.,  1892  a  Zřízení  zemská 
království  Českého.  ^dlc. 

Jórg^ensen :  l)J.J6rgen,  dánský  dobro- 
druh, viz  Island  (dějiny)  str.  798. 


San  Jorio  —  Joruba. 
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2)  J.  Adolf  Ditlev,  dějepisec  dánský 
(♦  1840  v  Gravensteině),  jest  od  r.  1889  říš- 
ským archivářem  v  Kodani  a  vydal  značný 
počet  pozoruhodných  spisů,  týkajícich  se  dě-^ 
jin  dánských :  Bidrag  til  Nordens  Hist.  i  Middel- 
alteren  (1871);  Den  nord.  Kirkes  Grundlaeg- 
gelse  ogfórste  C/dviklhtg{lSl4-n)\  40Fortaell. 
af  Faedrelandets  Historie  (1882,  2.  vyd.  1884); 
Udsigt  over  de  danske  Riksarkivers  Historie 
(1884);  dále  životopisy:  Georg  Zoega  (1881); 
Niels  Stenson  (1884);  Hans  Adolf  Brorson 
(1887);  Johannes  Ewald  (1888);  Peter  Schu* 
macher  Griffenfeld  (1893—94,  2  sv.);  Kong 
Christian  VJII  og  den  danske  Sag  i  Norď 
slesvig  {iS9A)  a  j.  J.  jest  důkladný  déjezpytec, 
hojnými  věaomostmi  vyzbrojený,  jenž  v  mno- 
hém ohledu  vybočiv  z  obvyklých  kolejí  razí 
sobě  vlastni  cestu  a  nadán  jsa  jemným  psy- 
chologickým bystrozrakem  dovede  ducha- 
plnou formou  poutati  čtenáře  i  tam,  kde  líčí 
věci  všeobecně  známé. 

San  Jorio,  Passo  di  S.  J.,  něm.  Jóri- 
pass,  průsmyk  v  Adulských  Alpách,  vedoucí 
z  Gravedony  na  Comském  jezeru  údolím 
M^obbijským  do  Bellinzony.  Dosahuje  na 
hranici  mezi  Itálii  a  Švýcarskem,  kde  zá- 
roveň činí  rozvodí  mezi  Ticinem  a  Addou, 
1956  m  n.  m. 

Joris  Pio,  genrista  ital.  (*  1843  v  Římě), 
žák  řím.  akademie  sv.  Lukáše,  maloval:  Ne- 
dělní jitro  před  Porta  del  popolo  v  Římě  (1869, 
zlatá  medaille  na  mnichovské  výstavě);  Oř- 
chodiiik  starožitnostmi  v  Toledé;  Veřejný  písař 
(nár,  gal.  v  Budíne);  Zábava  v  ^ahradě  (t.); 
Kletba  papeže  Eugena  IV.  (gal.  nov.  umění 
v  Římě);  Křest;  Přede  křtem  na  ostrove  Ischii. 
Prováděl  také  aquarelly  a  podobizny.  Dostalo 
se  mu  bavorského  řádu  sv.  Michala  a  rytíř, 
řádu  ital.  koruny  (1876).  Jest  čestným  členem 
společnosti  aquarellistu  v  Římě  a  v  Brusselu. 

Jorisovoi  viz  David  14). 

Jorlflsen  Theodor,  historik  nizozemský 
(*  1833  v  Utrechtě  —  f  1889  v  Amsterdame), 
byl  proiessorem  na  gymnasiu  v  Goudě,  od 
r.  1865  prof.  historie  na  universitě  amster- 
damské.  Jeho  práce  o  dějinách  Nizozemska 
podle  pramenů  archivních  z  doby  1794—1813 
mají  obzvláštní  cenu.  Sem  náleží:  Charlotte 
de  Cordayr  (Groninky,  1864);  De  omwenteling 
van  i8r3  (1866—68,  2  d.);  Napoleon  I.  et  le 
roi  de  HoVande  (Haag,  1868);  De  ondergang 
van  het  kouingrijk  fíolland  (1871);  De  eerste 
eoalitie  en  de  republiek  der  vereenigde  Neder- 
landen  (1877).   Zabýval  se  i  literární  historik 

Jomandei  viz  Jordanis. 

Jomba,  naangl.  mapách  Yoruba,  na  star- 
ších mapách  a  v  řeči  Haussů  Jarriba,  dříve 
rozsáhlá  říše  na  západ  od  dolního  Nigíru 
(sev.-záp.  Afrika),  jež  se  však  od  vpádu  Fulbů 
<asi  r.  1820  nebo  1821)  roztříštila  v  několik 
menších  černých  monarchií  a  republik.  Dnes 
rozeznává  se  J.  v  širším  a  užším  smysle. 
V  širším  smysle  rozumí  se  tím  území  obý- 
vané stejnojm.  kmenem.  Hranice  jeho  )sou 
aéi  tyto:  na  jihu  pobřeží  Beninské  (Horní 
Guinea),  na  záp.  Dahomej,  na  sov.  Borgú,  na 
východě  dolní  Nigír.  V  užším  smysle  jest  J. 


střední  čásf  jmenovaného  území,  hraničíc 
v  jihu  na  Benin  a  Jebu,  v  jz.  na  £gbu,  v  záp. 
na  Dahomej,  v  sev.,  sv.  a  vých.  na  Nupe,  jeŽ 
ji  odlučuje  od  dolního  toku  Nigíru.  R.  1889 
páčil  Moloney  území  celého  kmene  na  77.000 
až  100.000  km*  s  3  milí.  obyv.,  území  užšího 
obvodu  na  30.000  J!řm»  s  900.000-— 1,200.000  ob. 
V  severní  čásf  tohoto  kraje  zasáhají  z  I>aho- 
meje  horslci  pásma  směru  záp.-vých.,  jež  však 
jsou  zde  nižší,  dosahujíce  pouze  600  m.  Na 
východě  jest  kraj  v  poříčí  horního  Ošunu 
velmi  hornatý,  v  jihu  většinou  protékají  ní- 
žinou řeky  souběžně  od  s.  k  j.  tekoucí.  Jsou 
to  Ogun,  Omi,  Ošun  a  Oluva.  Vtékají  všecky 
do  pobřežních  lagun.  J.  jest  kraj.velmi  úrodný, 
téměř  zahradě  podobný.  V  lesích  silně  pře- 
vládá Elaeis  guinensis.  Pěstuje  se  tu  značnou 
měrou  afr.  indych  (Lonchocarpus  cyanescensY 
sorghum,  jam,  maniok,  bataty,  kukuřice.  Hl. 
městem  jest  Oj  o,  jež  má  40 — 60.000  ob.,  nej- 
větším obchodním  městem  I  badán,  »čemos- 
ský  Londýn*,  50  km  jižně  od  Oja  ohromný 
to  shluk  více  než  160  rolnických  vesnic.  Pro  • 
stírá  se  10  km  do  délky,  5  km  do  šířky,  za- 
ujímá 41, km*  a  má  200.000  ob.  Z  ostatních 
míst  důležitější  jsou  Ogbomošo  s  60.000,  Ede 
s  30—40.000,  Ilobu  s  60.000  ob.  Vyváží  se 
především  palmový  olej  přes  Lagos  a  Ba- 
dagry,  dále  kaučuk,  t.  zv.  theové  máslo,  in- 
dych. Spojení  s  příst.  Lagosem  ohrožoval 
dříve  kmen  Jebu  u  Ode.  Tomu  učinili  An- 
gličané vojenskou  výpravou  r.  1892  konec, 
podmanivše  si  tento  kmen.  Nad  J-bou  pro- 
vozovala Anglie  již  dříve  jakousi  ochranu, 
r.  1894  následkem  smluv  s  jednotlivými  ná- 
čelníky prohlásila  svou  svrchovanost  i  úředně. 
Řeč  jorubská,  u  domácího  obyv.  »Nago« 
zvaná,  má  veliký  kulturní  význam  pro  tyto 
končiny  Afriky.  Mluví  se  jí  (v  několika  dia- 
lektech) široko  daleko  na  celém  dolním  Ni- 
gíru, ano  i  na  Benue,  na  pobřeží  pak  od  Old- 
('alabaru  až  k  ústí  Volty.  Mluvnici  její  podali 
S.  Crowther  (A  Grammar  and  Vocabulary  of 
the  Yoruba  Language,  Londýn,  1852)  a  Bowen 
(Grammar  and  Pictionary  of  the  Yoruba  Lan- 
guage  with  an  introductory  Description  of  the 
Country  and  People,  Washgt.,  1858).  Joru- 
bové  jsou  učelivý  a  přívětivý  lid.  Vzděláva- 
jíce půdu  vyrábějí  kukuřici,  sorghum,  ma- 
niok, pal.  olej,  víno  z  palmy  Raphia  vinifera\ 
půda  pokládá  se  za  majetek  toho,  jenž  ji  sku- 
tečně vzdělává.  Mimo  to  jsou  obratní  tkalci, 
barvíři  a  kováři.  Obydlí  jejich  patří  mezi  nej- 
lepší celé  Afriky.  Neustálé  nájezdy  cizinců, 
jakož  i  sváry  mezi  náčelníky  fzde  »obba«  zv.) 
donutily  obyvatelstvo,  že  hledalo  ochranu 
v  pospolitém  bydlení,  z  čehož  vznikly  veliká 
na  Afriku  města  zdejší,  ovšem  spíše  komplexy 
vsí.  V  novější  době  mnoho  obyvatelstva  pře- 
šlo k  islámu,  částečně  i  ke  křesťanství.  Test 
zde  11  missionářských  stanic.  —  Srv.  Rohlfs, 
Quer  durch  Afrika  (Lipsko,  1875,  2  sv.) ;  May 
v  >Journal  of  R.  Geogr.  Soc.  Lond.«  1860; 
Burton,  Abbeokuta  (Lond.,  1863);  Anna  Hin- 
dcrcr,  Scventeen  Years  in  the  Yoruba  Country 
(t.,  1872);  Moloney  v  »Proceedings  of  the  R. 
Gcogr.  Soc.  Lond.«  1889, 1890 ;  Miílson,  1. 1891 ; 


616 


Jorullo  —  San  José. 


Payne,  Table  of  Principal  Events  in  Yoruba 
History  (Lajgos,  1893). 

Jornllo  fchoruljol,  Jurugo,  sopka  v  me- 
xickém státě  Michoacanu  mezi  Tolukou  a 
Colimou  na  18°  53'  s.  š.,  vznikla  v  krásné  ro- 
vině strašnou  erupcí  v  noci  z  28.  na  29.  záři 
1759.  Před  vznikem  J-la  byla  úrodná  rovina 
zdejší  zcela  porostlá  třtinou  cukrovou  a  in- 
dychem.  Jen  jediný  kopec  Cerro  de  San  Fran- 
cisco  se  tu  zdvihal;  ten  prý  při  výbuchu  se 
rozestoupil  a  zmizel  pod  ohromnými  spou- 
stami lávy.  Vedle  hlavní  sopky  vzniklo  ještě 
5  větších  kuželů  400—500  m  vysokých  (3  jižné, 
1  sev.  a  1  sev.-vých.  od  J-la^  a  sta,  ano  snad 
tisíce  malých^  2 — 3  m  vysokých  kuželů,  jež 
domorodci  nazvali  homitos  (kamna).  Až  do 
r.  1763  trvaly  velmi  prudké  výbuchy,  pak  aŽ 
do  r.  1774  mírnější,  načež  se  J.  utišil  a  pře- 
šel ve  stadium  fumarol.  Alex.  Humboldt  na- 
vštívil krajinu  tu  r.  1803  a  popsal  vznik  J-la 
dle  výpovědí  očitých  svědků.  Za  jeho  doby 
se  tu  hornity  ještě  nalézaly,  když  však  sem 
přišel  Burkart  r.  1828,  nenalezl  téměř  již  žád- 
ných a  krajina  zase  se  rychle  pokrývala  třti- 
nou cukrovou  a  indychem.  Eruptivní  látky 
zdejší  náležejí  veskrze  skupině  čedičové  a 
jsou  různého  stáří.  Nejstarší  a  také  nejpro- 
slulejší části  jest  t.  zv.  Malpais,  jihozáp.  část 
J-la.  Nejvyšší  bod  velmi  úzkého  okraje  krá- 
teru nalézá  se  v  sev.-východě  u  výši  1232  m 
n.  m.  Sev.-záp.  část  J-la  se  patrně  snížila. 
Kráter  sám  má  střední  hloubku  asi  110  m. 
Nesmírně  příkrých  svahů,  jak  je  Humboldt 
nakreslil  a  jak  se  dle  něho  ještě  dnes  v  pře- 
mnohých knihách  zobrazuji,  ve  skutečnosti 
není.  Správná  měření  udávají  sklon  pouze 
28-r-34^  Vědecky  jest  J.  velmi  zajímavý,  ježto 
zde  máme  velkou  sopku,  jež  v  moderní  době 
byla  pozorována  od  svého  vzniku  až  ku  za- 
niknutí. Ostatně  jisto,  že  kraj  zdejší  již  za 
terciéru  byl  svědkem  sopečné  činnosti.  Po- 
slední odborný  popis  J-la  podali  Felix  a  Link 
[Beitráge  ziu*  Geologie  d.  Rep.  Mexiko  I.  čásť, 
Lipsko,  1890),  kteří  tu  dleli  v  dubnu  1888. 

Joiáfat  (hebr.  Jeho  šáfat,  t.  j.  Bůh  soudí): 
1)  J.,  král  júdský,  syn  a  nástupce  Asův,  otec 
jórámův  (873—848),  udržoval  nejpřátelštější 
styky  s  Isráélem,  jehož  vládci  Achab  a  Jo- 
ram  byli  jeho  spojenci,  prvý  proti  Syrum, 
druhý  proti  Moábsícým.  Z  Ezjóngéberu,  jenž 
podroben  byl  Judsku,  chtěl  podniknouti  jako 
kdysi  Šalomoun  plavbu  do  Ofiru,  jež  však 
pro  špatnost  lodi  vystavěné  júdskými  loďaři 
se  nezdařila  (I.  Král  22,  49).  Vynikaje  zbož- 
ností vypudil  modlářství. 

2)  J.,  dle  proroka  Joela  3,  2  a  n.  jméno 
údolí,  v  němž  Bůh  pohanské  národy  bude 
souditi  za  to,  čeho  se  dopustili  na  Isráéli. 
Křesťanští  autoři  IV.  stol.  po  Kr.  kladou  je 
východně  od  Jerusalema  a  stotožňují  s  údo- 
lím Kidrónským  (nyn.  vadí  sitti  Marjam).  Dk. 

San  Joié  [-chozéj:  1)  S.  J.  Valdes,  polo- 
ostrov v  prov.  Chubut  jihoamer.  rrpubliky 
Argentiny,  v  někdejší  Patagonii,  na  42® 30*  j.  š., 
spojený  s  pevninou  úzkou  šíjí.  Jest  asi  60  m 
n.  m.  vysoký,  vyplněný  z  části  nepatrnými 
pahorky,  z  části  nížinou  s  četnými  lagunami 


a  bahnisky.  Při  vých.  pobřeží  je  přístavní 
město  Puerto  Valdes.  Nečctné  obyvatelstvo 
živí  se  chovem  ovcí. 

2)  S.  J.,  hl.  m.  stejnojm.  dep.  v  jihoamer. 
rep.  Uruguay  na  řece  San  J.,  96  km  sz.  od 
Montevidea,  s  nímž  spojeno  je  železnou  dra- 
hou. Okolí  jest  úrodné  a  obyv.  počtem  asi 
7000  hlav  živí  se  zemědělstvím  a  chovem  do- 
bytka. —  Departement,  mající  na  6962  itm* 
30.910  ob.  (1893),  mezi  nimi  mnoho  Švýcarů 
a  Italů,  leží  při  Atlantském  okeánu  na  1.  bř. 
Ria  de  la  Platy. 

3)  S.  J.,  hl.  m.  středoamer.  republiky  Co- 
staříky  a  stejnojm.  provincie  na  vysoké  ro- 
vině (1460  m  n.  m.),  obklopené  nevysokými 
sopkami,  na  želez,  trati  Puerto  Limon-Punta 
Arenas.  Jest  čistě  stavěno,  domy  ponejvíce 
hrazděné  o  jednom  poschodí.  J.  jest  sídlent 
vlády,  biskupství  a  někoUka  bank,  má  ná- 
rodní palác,  dále  paláce  presidenta  republiky 
a  biskupa,  palác  spravedlnosti,  administrační 
budovu  vládní,  několik  kostelů,  universitu, 
seminář  bohoslovecký,  nár.  museum,  země- 
pisnou společnost,  hvězdárnu,  divadlo,  ka- 
sárny a  19.326  ob.  (1892).  Průmysl  omezuje 
se  na  pivovarnictví,  sléváni  železa  a  mydlář- 
ství.  Značný  jest  obchod  a  v  okolí  jsou  roz- 
sáhlé plantáže  kávovníkové. 

4)  S.  J.,  hl.  m.  hrabství  Sta  Clara  ve  státu 
Kalifornii  Spoj.  Obcí  sev.-amer.,  12  km  od  zá- 
livu San  Francisca  na  řece  Guadalupe  a  na 
několika  tratích  želez,  drah,  je  pěkně  polo- 
žené ve  zdravé,  příjemné  krajině,  má  mnoho 
zahrad,  velký  park  s  minerálním  pramenem, 
soudní  palác,  budovu  University  of  the  Paci- 
fic, San  José  Institute,  učitelský  seminář,  ob- 
chodní školu,  vyšší  dívčí  školu,  konvent  a 
18.060  ob.  (1890).  Značný  průmysl  zabývá  se 
hlavně  sušením  a  spracováním  ovoce,  výro- 
bou vína.  pálenky,  piva,  mlýnských  a  masr 
ných  výrobků,  doutníků,  rukavic,  cukrovinek, 
strojů  á  j.  Značný  jest  obchod  s  ovocem,  ví- 
nem, obihm  a  tabákem.  Jižně  odtud  jsou  doly 
na  rtuC  v  Novém  Almadenu.  Na  Mount  Ha- 
miltonu,  vzdáleném  41  6  km  vých.,  jest  pro- 
slulá Lickova  hvězdárna. 

5)  S.  J.,  kolonie  v  prov.  Entre  Rios  jiho- 
amer. rep.  Argentiny  s  vývozným  přistaven) 
Coloncm  v  rep.  Uruguayské. 

6)  S.  J.  de  los  Corras  í-kor-],del  Cabo 
f-ká-],  přístavní  město  velrybářské  v  tcrri- 
toriu  jižní  Kalifornie  rep.  Mexické  s  2500  ob. 

7)  Š.  J.  de  Cucuta  [kůku-],  město  v  jiho- 
americké rep.  Columbii,  viz  Cucuta  2). 

8)  S.  J.  de  Curi  co  [kuriko],  město  v  rep. 
Chile,  viz  Curicó. 

9)  S.  J.  de  Flor  es,  město  v  řep.  Argen- 
tinské, viz  Flores  1). 

10)  S.  J.  de  Guaymas,  distriktni  město 
ve  státu  Sonoře  rep.  Mexické  při  vtoku  Ria 
Guaymas  do  zálivu  Kalifornského  a  na  důle- 
žité trati  želez,  vedoucí  do  Arizony  ve  Spoj. 
Obcích  sev.-amer.  Má  soudní  dvůr,  pěkný 
kostel,  nemocnici  a  5500  ob.  (1890).  Jest  hlav- 
ním vývozním  přístavem  Sonory  s  třemi  stá- 
lými paroplavebními  liniemi.  Vyvážejí  se  drahé 
kovy,  kůže  a  perle. 
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U)  S.  J.  de  Guatemala,  přístavní  město 
v  středoamer.  rep.  Guatemale  na  pobřeží  Vel- 
kého okeánu,  128  km  od  hl.  města,  s  nímž 
spojeno  jest  Želez,  drahou.  Má  1500  ob.  a 
otevřenou  rejdu  s  velkým  majákem,  z  níŽ 
vyváží  se  káva,  cukr,  bavlna,  mdych,  koše- 
nila,  sarsaparilla,  dříví,  kůže,  klí  a  j. 

Josef  (hebr.  Joasaf,  t.  j.  Přímnožek),  lat. 
JosephuSt  ít.  Giuseppe,  šp.  José,  rus.  Josif, 
arab.  a  tur.  Jusuf,  jméno  mužské. 

Osoby  biblické  a  eirkevnf.  1)  J.,  předposlední 
syn  patriarchy  Jakuba  a  prvorozený  z  obou 
jeho  synů  z  Ráchel,  dle  Gen.  30,  23.  Tam 
vykládá  se  jméno  J.  jako  ten,  jenž  sňal 
s  Ráchel  potupu  neplodnosti,  v  následujícím 
pak  v.  24.  přáním  Ráchel,  aby  Hospodin  k  to- 
muto prvému  synu  připojil  jiného.  Románo- 
vité  vypravování  o  osudech  J-ových,  jeŽ  ná- 
leží k  nejsvětlejším  stránkám  hebrejské  litera- 
tury, obsahuje  Genese  37  a  39—50.  Šestnácte 
let  stár  pásal  s  bratřími  stáda  svého  otce. 
Jakub  miloval  jej  jako  syna  svého  stáří  nad 
ostatní  syny.  Láska  otcova  však  vzbudila 
závist  bratři,  jež  stupňována  byla  sny,  jeŽ  J. 
bratřím  vyprávěl  (o  snopech  bratří,  jež  kla- 
něly se  jeho  snopu  se  zvedšímu,  o  slunci, 
měsíci  a  11  hvězdách,  jež  se  mu  klaněly,  37, 
7-10).  Tak  stalo  se.  Že,  když  Jakub  vyslal  J-a 
z  Hcbronu  do  Sichemu,  kde  synové  pásli, 
vrhli  jej  tito  v  Dótain  do  prázdné  cisterny; 
k  radě  Júdové  však  jej  vytáhli  a  prodali  za 
20  stříbrných  kupcům  midjánským,  již  ná- 
hodou brali  se  kolem  na  cestě  do  É^rypta. 
S  nimi  dostal  se  J.  do  Egypta,  zatím  co 
bratří  jeho  sukni  jeho  v  krvi  kozlově  smoče- 
nou odeslali  otci,  který  těžce  želel  ztráty 
J-ovy.  V  Egyptě  koupil  J-a  Faraónův  dvoře- 
nín  Putifar  a  učinil  jej  správcem  svého  domu. 
Zde  odolal  krásn;^  J.  svodům  choti  Putifarovy ; 
křivě  od  ní  obviněn,  uvržen  byl  do  ialáře. 

V  žaláři,  kde  stal  se  dozorcem  nad  vězni,  vy- 
ložil správně  sny  vrchnímu  číšníkovi  a  pekaři, 
z  nichž  prvý  dle  výkladu  po  třech  dnech 
vrácen  byl  své  hodnosti,  kdežto  druhý  oběšen. 
Když  pák  po  dvou  létech  i  Farao  sám  měl 
sen  o  7  tučných  a  7  hubených  krávách,  o  7 
plných  a  7  tenkých  klasech  a  egypští  věštci 
nemohli  podati  jeho  výkladu,  povolán  J.  ná- 
vodem zmíněného  číšníka.  Vyloživ  sen  o  7 
létech  úrodných,  na  něž  následovati  bude  7 
let  neúrody,  ustanoven  od  Faraóna  nejvyšším 
úřadníkem  nad  veškerým  Egyptem  s  úkolem, 
vybírati  v  7  létech  úrody  75  sklizně  a  uklá- 
dati ji  v  královských  sýpkách  pro  doby  hladu. 

V  té  době  narodili  se  J-ovi  z  eg[yptské  jeho 
choti  Asenet,  dcery  Putifarovy,  jiŽ  při  svém 
povýšení  od  Faraóna  obdržel,  synové  Manasse 
a  Efraim.  Po  sedmi  létech  úrody  dostavil 
se  dle  výkladu  J-ova  hlad  nejen  v  Egyptě, 
ale  i  v  zemích  okolních.  Tchdáž  přišel  i  Ja- 
kub nakupovat  obilí  do  Egypta,  nejprve  de- 
set jeho  synů  bez  Benjamina,  dále  i  s  Benja- 
minem, zatím  co  Simeon  zůstal  v  Egyptě  jako 
rukojmí,  konečně,  když  J.  dal  se  bratřím 
poznati,  i  Jakub  s  celým  rodem.  J.  vykázal 
jim  k  pobytu  zemi  Gošen,  ježto  byli  pastýřové. 

V  násl.  létech  hladu  koupil  pak  všechen  do- 
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bytek  a  všecka  pole  Egypťanů  za  obilí  a  lid 
převedl  do  mést,  kde  obdělával  tento  zemi, 
nyní  Faraónovu,  za  Vs  výtěžku,  jejž  Faraónovi 
odváděl.  Jakub  zemřel  v  Egyptě,  uznav  prve 
syny  J-ovy  za  své,  J.  pak  pochoval  jej  na  půdě 
kananejské.  Odpustiv  bratřím  bydlil  s  nimi 
v  Egyptě,  kdež  zemřel  stár  110  let.  Pochován 
byl  dle  přáni  svého  rovněž  na  půdě  kananejské 
(v  Sichemu).  Příběhy  J-ovy  poutaly  povždy 
mysl  orientu.  Rozšířeny  a  okrášleny  přešly 
do  Talmudu,  odkud  přejal  je  i  korán  pCIl. 
súra^.  Koraném  staly  se  majetkem,  světa 
muslimského,  který  zmocniv  se  hlavně  mi- 
lostné části,  učinil  J-a  vzorem  mužné  krásy 
a  dokonalosti,  jímž  zůstal  (slunce  kananej.ské 
na  egyptském  trůnu)  poesii  lyrické,  hlavně 
pro  svoji  romantickou  epiku.  Nejvíce  v  ohledu 
tom  prosluly  romantické  eposy  Firdúsiův, 
Džámiův  a  Nizamův,  vesměs  s  titulem  Júsuf 
u  Zalichd.  (Srv.  Grundriss  der  iranischen 
Philologie  II.,  230.  a  n.  a  Grůnbaum,  Zu 
Jussuf  und  Suleicha,  »Zeitschriít  d.  deutsch. 
morgenl.  Ges.<,  43.  a  44.  s  analysí  obou 
starošpanělských  básní  o  J-ovi,  Poema  de 
José  a  Leyendas  de  José.)  Dk, 

Z  literatury  východní  proniklo  vypravování 
o  J-ovi  záhy  do  Evropy  a  dalo  svými  pikant- 
ně milostnými  i  romanticky  dobrodružnými 
motivy  podnět  k  nesčetným  téměř  skladbám 
lyrickým,  epickým  a  dramatickým,  umělým  i  li- 
dovým, a  ovšem  také  k  výkladům  theologickým. 
Evropským  literaturám  sloužily  hlavně  dva 
prameny:  Testamenta  duodecim  patriarcharum, 
přel.  z  hebrejštiny  angl.  biskupem  Robertem 
Grostheadem,  jel  rozšířila  se  z  latiny  záhy 
po  všech  literaturách  (přel.  do  češtiny  již 
v  XIV.  stol.  pod  názvem  Póručenstvi  XIÍ patri- 
arch, syitóv  Jakubových^  a  potom  často  tištěna) 
a  pak  apokryfní  román  o  J-ovi  původu  orien- 
tálního, přeložený  kolem  XIII.  stol.  do  latiny 
a  řečtiny  a  odtud  téměř  do  všech  literatur 
západo-  i  východoevropských  (do  čest.  již  ve 
XIV.  stol.  spolu  s  románem  o  Asseneth; 
o  oblibě  jeho  svědčí  tu  rukopisy  a  tisky, 
vydán  J.  Vrťátkem  v  »Č.  Mus«.  1862).  Tme- 
novitě  středověké  drama  chopilo  se  látky 
této  a  uvádějíc  v  ni  vždy  nové  živly  lidové 
(scény  z  venkovského  života),  allcgorické  (zvi. 
v  tak  zvaných  »Procěs  de  Paradisc,  konaných 
v  nebi  nebo  v  ráji  za  součinnosti  Boha,  Mi- 
losrdenství, Spravedlnosti  a  t.  d.),  didaktické, 
komické  (ďábly,  šašky,  kuplířky  a  t.  d.),  na- 
tvořilo  z  ní  veliké  množství  her  ve  vŠech 
skoro  literaturách  a  jazycích  evropských. 
Středem  a  osou  příběhu  stala  se  tu  záhy 
milostná  scéna  mezi  J-em  a  Putifarovou,  jež 
brzo  líčena  jako  žena  vypočítavá,  jindy  jako 
lehkomyslná  koketa,  jindy  opět  jako  zena 
opravdu  milující.  Vzdělání  podle  vzorů  a 
nadání  byla  velmi  rozmanitá,  blížíce  se  buď 
hrám  lidovým,  jindy  školským,  antickým  atd. 
Ceny  básnické  a  původnosti  však  všude  jest 
málo.  jako  v  dramatě  duchovním  vůbec,  tak 
i  ve  dramatě  o  J-ovi  stojí  časově  v  popředí 
Špančlové,  Francouzi  a  Italové.  Francouzská 
dramata  počínají  již  v  XIV.  stol.  a  provo- 
zována ještě  v  XVII.  stol.,  rovněž  u  ŠpanČlů 
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snad  jíž  v  XIV.  stol.  učiněn  pokus  a  mezi  po- 
zdějšími spracovateli  jmenován  i  Calderon  (?) 
a  Lope  de  Vcga,  ve  vlaské  literatuře  jsou 
skladby  od  konce  XV.  stol.,  v  Německu  již 
v  XIII.  stol.  provozována  skladba  latinská  a 
od  konce  XV.  stol.  již  známy  i  skladby  ně- 
mecké. V  XVI.  stol.  důležitá  jest  lat.  skladba 
amsterdamského  jesuity  Cornclia  Croca,  Co- 
media  sacra^  cui  titulus  Joseph^  jež  svoií  pů- 
sobivou dramatičnosti  (Crocus  napodooii  tu 
Plauta  a  Terentia  a  j.)  stala  se  vzorem  čet- 
ným skladbám  jiným  až  do  XVII.  stol.  Rov- 
něž v  polské  lit.  drama  toto  známo  již  od 
XVI.  stol.  (dle  vzoru  lat.-něm.)  a  zvláště  dra- 
matem Rejovým,  volně  sledujícím  Croca. 
V  čes.  literatuře  drama  české  posud  neznámo, 
ale  ovšem  jsou  zprávy  o  provozování  lat. 
her  u  nás  a  na  Moravě  ve  stol.  XVI.  (jedna 
skladba  z  r.  1555  od  Matěje  KoUina).  Posléze 
v  ruské  literatuře  máme  vedle  lidových  stichů 
původu  apokryfního  také  školské  drama,  při- 
šlé (XVII.  st.)  prostřednictvím  polským  ze 
západu.  Poslední  fase  příběhu  o  J-ovi  v  záp. 
Evropě  jsou  různé  operní  skladby,  oratoria, 
dramata  pod  vlivem  íranc.  klassicismu  a  pod. 
(i  Goethc  sem  patří ;  u  nás  Chmelenský  pře- 
kladem opery  »J.  a  bratří  jeho«)  a  posléze  vy- 
kořistěna  hlavně  po  stránce  komické  v  umění 
slovesném,  hudebním  i  výtvarném  (Rembrand- 
tem,  OflTenbachem  a  j.).  Srv.  Alex.  von  Weilen, 
Der  &gypt.  Joseph  im  Drama  des  XVI.  Jhrs. 
(Vídeň,  1887);  Galachov,  Istorija  rus.  slov. 
a  Č.  Č.  Mus.  r.  1862  (článek  Vrťátkův).  Hš. 
2)  Svatý  J.,  pěstoun  Ježíšův,  manžel  P. 
Marie,  provázel  Marii  do  Béthlehéma,  utekl 
s  ní  a  Ježíšem  do  Egypta  a  vrátiv  se  do 
Nazareta,  zabýval  se  svým  řemeslem,  tesař- 
stvím.  Zemřel  asi  záhy,  nebof  po  12.  roce 

Ježíšově  není  o  něm  v  Písmě  sv.  zmínky  (viz 
ežíš  Kristus).  Památka  jeho  světí  se  dne 
19.  března. 

8)  J.  z  Arimathic,  bohatý  Žid  a  tajný 
přívrženec  Kristův,  jehož  tělo  pochoval  do 
hrobu  skalního;  viz  Ježíš  Kristus  str.  332. 

4)  J.  Barsabáš  viz  Barsabáš  1). 

5)  J.  Sanin,  svatý  rus.  církve,  viz  Josif  1). 

6)  Svatý  J.  zCalasanzy  Fkal-j,  José  deC, 
kněz  apaedagog  špan.,  zakladatel  řádu  piaristů 
(♦  1556  v  Peraltě  v  Katalonii  —  f  1648).  Na 
cestě  do  Říma  r.  1592  shledal,  že  hmotná 
i  mravní  bída  lidu  pochází  z  nedostatečného 
vychování.  I  zřekl  se  nároků  na  církevní 
hodnosti,  zůstal  v  Římě  a  sbíral  malé  tuláky, 
by  je  vyvedl  z  bídy,  nevědomosti  a  nepravosti. 
Nenašed  podpory  u  autorit  světských  ani 
duchovních  podnikl  dílo  na  svůj  vrub  z  pří- 
spěvků soukromých.  Brzy  skupila  se  kolem 
něho  řada  dobrovolných  pracovníků,  s  nimiž 
po  příkladě  Césara  de  Bus  založil  kongregaci. 
Jeho  školy  v  Římě  měly  až  1200  žáků  a  roz- 
šířily se  záhy  po  Itálii,  Německu  a  Polsku; 
chuáým  žákům  dostávalo  se  mimo  vyučování 
i  pokrmu  a  oděvu.  Umíraje  viděl  zdárné  ovoce 
svých  snah.  Kanonisován  r.  1767. 

Panovníci  a  knížata:  1)  J.  Klemens,  vé- 
voda bavorský,  kurfiršt  kolínský  (♦  1671  — 
t  1723),  zvolen  r,  1684  za  biskupa  frisinského, 


r.  1685  řezenského  a  r.  1688  za  arcibiskupa 
kolínského.  Ve  špan.  válce  o  posloupnost  stál 
s  bratrem  svým  Maxem  Emanuelem,  kuríirštcm 
bavorským,  při  Ludviku  XIV.,  začež  dán  byv 
od  cis.  Josefa  do  říšské  klatby  musil  r.  1703 
utéci  do  Francie,  odkudž  se  vrátil  teprve  po 
míru  Badenském  r.  1714.  Od  svých  poddaných 
nebyl  milován,  poněvadž  jsa  marnotratný  stále 
potřeboval  peněz. 

2)  J.,  král  neapolský  a  španělský,  viz  Bo- 
naparte J.  str.  327. 

3)  J.  Emanuel,  král  portugalský  (♦  1715  — 
1 1777),  následoval  po  otci  svém  Janu  V.,  ale 
chodě  raději  po  svých  radovánkách  přenechal 
vládu  svému  ministru  Pombalovi.  Spiknutí 
zosnované  r.  1758  proti  jeho  životu  zavdalo 
příčinu  k  vypovědění  jesuitů  (viz  Aveiro). 

4)  J.  I.,  císař  německý,  král  český  a  uher- 
ský, arcikníže  rakouských  dědičných  zemí 
(♦  26.  čce.  1678  —  f  1711),  nejstarší  syn  cis. 
Leopolda  I.  a  Eleonory  Magd.  Terezie  Fal- 
cké, nastoupil  po  smrti  otcově  dne  5.  kv.  1705 
beze  všeho  odporu  v  Německé  říši,  v  zemích 
České  koruny  a  v  dědičných  zemích  Hab.s- 
burských,  kdežto  v  Uhrách  v  čele  nepřátelské 
protirakouské  strany  stál  již  od  r.  1703  ob- 
líbený a  Francií  podporovaný  Fr.  Rákóczy  II. ; 
dále  zanechal  mu  Leopold  I.  údělem  válku 
o  španělské  dědictví.  J.  uchopil  se  pevnou 
rukou  vlády  a  odstraniv  ode  dvora  svého 
všecken  vliv  jesuitů  obklopil  se  výtečnými 
rádci,  mezi  nimiž  byl  Český  kancléř  Jan  Václav 
hrabě  Vratislav  na  místě  nejprvnčjším.  Tťž 
v  Německu  vystoupil  rázně  proti  spojencům 
Ludvíka  XIv.  a  vyřkl  nad  kolínským  kur- 
íirštem  Klementem  Ai^ustem  a  nad  kuríirštcm 
bavor.  Maxmiliánem  Emanuelem  říšský  acht ; 
Horní  Falc  navrátil  kurfirštovi  falckému  Janu 
Vilémovi.  Bavory  měly  býti  roztrhány  v  menši 
úděly,  a  větŠí  část  země  měla  býti  připojena 
k  Hor.  Rakousům;  starší  princové  bavorští 
byli  odvezeni  4p  Cel  ovce  a  byli  tam  vycho- 
váváni jako  hrjihata  z  Wittelsbachu.  V  zemi 
zavedena  byla  vojenská  správa,  jež  vymáhala 
na  obyvatelstvu  mnohé  daně  a  dohnala  uti- 
skované sedláky  ku  povstání,  které  bylo  stcží 
potlačeno. 

Na  boji^šti  proti  Ludvíkovi  XIV.  a  jeho 
vnukovi  Filipu  z  Anjou  ve  Španělsku,  v  Itálii 
a  v  nynější  Belgii  bojováno  bylo  se  zdarem, 
neboť  Marlborough  porazil  v  tv.  1706  Fran- 
couze u  Ramillies  a  tím  Ludvík  Badenský  měi 
uvolněnu  cestu  k  Rýnu;  v  Itálii  Eugeň  Sa- 
voyský  obratným  pochodem  po  pravém  břehu 
řeky  Pádu  překvapil  Francouze  před  Turineni 
a  porazil  je  tak  rozhodně,  že  nejen  zanechali 
obléháni,  ale  ustoupili  z  Lombardie  dle  eva- 
kuační smlouvy  ze  dne  13.  bř.  1707,  kterou 
musil  Ludvík  AlV.  s  cis.  J-em  I.  uzavříti. 
Eugcn  t.  r.  odeslal  obhájce  Turina,  generála 
Dauna,  do  Neapolska,  a  ten  ve  třech  měsících 
opanoval  království  Ncapolské,  Fcrraru  a  Bo- 
lognu  pro  Karla  III.  Vítězství  to  podnítilo 
spor  s  papežem  Klimentem  XI.,  který  všecka 
tato  území  pokládal  za  léna  stolice  Svato- 
petrské a  vyhlásil  na  vítěze,  kteří  ukládali 
daně  také  duchovním  hodnostářům,  papež- 
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skou  klatbu.  Nyní  vniklo  vojsko  císařské  do 
papežského  státu  a  obsadilo  Comacchio:  na 
zvláštní  breve  Klimentovo  odpovčdčl  J.  velice 
ostře,  a  když  papež  počal  mu  hroziti  klatbou, 
pohrozil  mu  J.  vojskem;  to  zastrašilo  papeže 
tak,  že  rozpustil  své  najaté  vojsko  a  žádal  za 
mír.  Ne  tak  rozhodně  vystoupil  J.  1.  proti 
švéd.  králi  Karlu  XII.,  když  ten  1.  září  1706 
bez  svolení  císaře  vtrhl  do  Slezska  a  odtud 
do  kurfirštství  Saského,  které  krutě  pustošil. 
Kurfíršt  August  II.  měl  právo,  by  se  dovolával 
pomoci  říše  Německé  a  císaře  J-a  I.,  který 
tím  uveden  byl  u  veliké  nesnáze,  nebof  kdyby 
se  Karel  II.  spojil  s  Francií,  a  nabídky  Lud- 
víkovy byl  v  lákavý,  byla  by  vznikla  válka 
evropská.  IProto  J.  prostřednictvím  Marl- 
boroughovým  po  dlouhém  vyjednávání  zavřel 
s  Karlem  All.  dne  30.  srp.  1707  v  Altran- 
stacdtu  smlouvu,  kterou  J.  I.  prohlásil,  že 
državy  švédské  v  Německu  nepodléhají  žád- 
ným říšským  daním  a  poplatkům ;  dále  udělil 
všem  evangelíkům  ve  Slezsku  obývajícím  svo- 
bodu náboženskou,  zároveň  byly  evangelíkům 
ve  slezských  knížectvích  Březskcm,  Lchni- 
ckém,  Olavském,  Olešenském  a  Vratislavském 
navráceny  církevní  statky,  které  aŽ  do  r.  1648 
byli  drželi.  Tím  odvráceno  bylo  nebezpečí  od 
dědičných  zemí  císařových,  neboť  Karel  XII. 
měl  úmysl  země  ty  opanovati;  nyní  mohlo 
se  vojska  císařského  volně  užiti  ve  válce 
o  dědictví  španělské  i  ku  potlačení  odporu 
Rákóczyho  v  Uhrách.  Ve  válce  prvé  zvítězili 
r.  1708  Marlborough  a  Eugen  Savoyský  nad 
Francouzi  u  Oudenardc  a  r.  1709  porazili 
oba  vůdcové  dne  11.  září  u  Malplaquetu 
90.000  Francouzů  pod  Villarem. 

V  Uhrách  mínil  J.  I.  nejprve  mírně  vy- 
stupovati; odvolal  neoblíbeného  generála  Hei- 
stera  a  jmenoval  místo  něho  generála  Herber- 
villea,  vydal  Rákóczymu  jeho  manželku  a  ko- 
nečně vyjednával  s  nim  v  Trnavě  (1705),  ale 
marně;  na  požadavky  stoupenců  Rákóczy- 
ových:  1.  Nástupnictvi  dle  řádu  prvorozenstva 
se  neuznává;  2.  Sedmihradsko  stane  se  samo- 
statnou zemí;  3.  všickni  ustanoveni  úředníci 
vzdají  se  svých  úřadů,  a  provedou  se  nové 
volby,  nemohl  J.  I.  přistoupiti,  zvláště  když 
zvěděl,  že  Rákóczy  zároveň  vyjednával  s  Por- 
tou, jsa  podporován  francouzským  vyslancem. 
Válka  začala  znovu  a  to  vpády  vojska  Rákó- 
czyho do  Štýrska  a  do  Dolních  Rakous;  proto 
nový  velitel  vojska  císařského,  Quido  hrabě 
ze  Starhcmbcrka,  povolal  ze  Sedmihradska 
generála  Rabutina,  by  sesílil  jeho  sbory.  Toho 
použil  Rákóczy,  obsadil  Sedmihradsko  a  svolal 
k  Onodu  v  župě  borsodské  sněm,  známý 
pod  jménem  »krvavý  sněm  onodský«,  proto 
že  poslanci  Pavel  Okoliczany  a  Menhart  Rá- 
kóczy, kteří  radili,  by  se  vyjednávalo  s  dvorem 
vídeňským,  a  naléhali,  by  válka  byla  ukončena, 
byli  na  sněme  tom  zavražděni;  sněm  usnesl 
se  na  tom,  by  J.  I.  a  s  ním  celý  rod  Habs- 
burský byl  prohlášen  za  zbavena  trůnu.  Hned 
na  to  r.  1708  byl  Rákóczy  od  generála  Hei- 
stera  u  Trenčína  na  hlavu  poražen,  tak  že 
musil  ustoupiti  až  na  severní  hranice  uherské. 
Zatím   množství  jeho  přátel   ho   opustilo  a 


přešlo  k  J-ovi  L,  který  prohlásil  obecnou 
amnestii  pro  Uhry  a  Sedmihradsko;  vyslal 
též  k  Rákóczymu  důvěrného  jeho  přítele, 
Alexandra  Karolyia,  který  měl  jménem  císařo- 
vým Rákóczymu  slíbiti  amnestii  a  navrácení 
všech  jeho  statků,  vydá-li  do  tří  neděl  po- 
hraniČná  města,  která  dosud  měl  obsazena; 
ale  Rákóczy  odebral  se  do  Polska  hledat  po- 
moci, načež  AI.  Karolyi  ve  jménu  spojenců 
Rákóczyho  zavřel  s  Pálnym,  kterému  J.  I.  na- 
řídil, aby  postaral  se  o  utišení  země  Uherské, 
mír  v  Szátmaru  (mír  Karolyiský).  Za  vyjedná- 
vání toho  zemřel  17.  dub.  1711  J.  I.  na  ne- 
štovice; Jan  Pálffy  a  Karolyi  zatajili  jeho  smrt, 
Rákóczské  vojsko  složilo  císaři  přísahu  věr- 
nosti a  bylo  propuštěno.  Poněvadž  J.  I.  ne- 
zanechal syna,  byl  mír  podepsán  jeho  matkou 
Eleonorou  dne  26.  kv.  1711.  O  jeho  vládě 
v  Cechách  viz  Čechy  str.  236. 

J.  I.  byl  panovník  moudrý,  a  všecky  země 
skládaly  v  něho  veliké  naděje.  Již  jako  princ 
pojal  za  manželku  Vilemínu  Amalii,  dceru 
brunšv.  vév.  Jana  Bedřicha;  r.  1700  povila 
syna,  který  vsak  r.  1701  zemřel;  na  živu  zů- 
staly dvě  dcery:  Marie  Josefa  byla  r.  1719 
provdána  za  Augusta,  pozdějšího  krále  pol- 
ského a  kuríiršta  saského,  druhá,  Maria  Amalia. 
r.  1722  za  Karla  (VII.),  kurf.  bavorského.   Bka, 

5)  J.  II.,  císař  německý,  král  českýauhersko- 
chorvatský,  arcikníže  rakouský  (♦  13.  bř.  1741 
ve  Vídni  —  f  20.  ún.  1790  t.).  prvorozený 
syn  Františka  I.  Lotrinského  a  Marie  Terezie 
Habsburské,  byl  ještě  za  života  otcova  dle 
usnesení  míru  Hubertsburského  (1763)  od 
kurfirštů  něm.  dne  27.  břez.  1764  zvolen  za 
krále  římského  a  3.  dub.  t.  r.  slavně  koruno- 
ván; po  smrti  otcové  dne  18.  srp.  1765  stal 
se  císařem  říše  Německé,  načež  Maria  Terezia 
zvláštním  výnosem  z  19.  září  t.  r.  jmenovala 
jej  spoluvladařem  nade  všemi  dědičnými  ze- 
měmi; později  dostal  správu  vojska  ze  zemí 
korunních  vybíraného;  ale  na  vlastní  vládě, 
dokud  M.  Terezie  žila,  neměl  skoro  žádného 
podílu,  jakkoliv  si  toho  velmi  přál.  Proto,  by 
osobně  seznal  poměry  dědičných  zemí,  konal 
po  nich  cesty;  tak  r.  1766  procestoval  celé 
Uhry  až  na  turecké  hranice  a  poznal  trudné 
poměry  lidu  poddaného  šlechtě  libovolně 
vládnoucí.  R.  1768  navštívil  poprvé  Čechy  a 
Moravu  a  všímal  si  také  stavu  selského;  po 
druhé  navštívil  Čechy  r.  1771,  když  v  králov- 
ství tom  nastala  ncúroda  a  z  ní  vznikly  nouze, 
hlad  a  nakažlivý  mor;  tenkráte  sám  u  úřadů 
zakročil  za  pomoc;  r.  1769  odebral  se  do  Itálie, 
navštívil  Řím,  vystoupil  na  Vesuv  a  pak  přes 
Florencii,  Turin  a  Milán  vrátil  se  do  Vídně. 

Při  tom  neztratil  s  očí  svých  prus.  krále 
Bedřicha  II.,  který  mařil  všecky  jeho  snahy 
o  zlepšení  poměrů  v  Německé  říši;  zároveň 
zajímaly  ho  události  v  Polsku,  kde  r.  1768 
zakročila  Kateřina  proti  konfederaci  barské 
a  konfederaté  byli  ruským  vojskem  poražení, 
ano  pronásledováni  až  na  území  turecké. 
Porta,  povzbuzována  od  konfederatů  a  od 
Francie,  vypověděla  r.  1768  Rusku  válku,  a 
sbory  turecké  vpadly  na  jižní  Rus,  kterou 
strašně  zpustošily;   ale  r.  1769  zvítězil  kníže 
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Alexandr  Golicin  u  Chotina,  a  válečné  Štěstí 
obrátik)  se  k  Rusku.  J.  II.,  chtěje  seznati 
smj^šiení  Bedřicha  II.  a  sblížiti  dvůr  berhnský 
s  vídeňským,  navštívil  r.  1769  Bedřicha  v  Nise, 
ale  nezvěděl  ničeho;  proto  navrátil  se  do 
Vídně  a  vydal  tu  jako  nejvyšší  správce  vo- 
jenský rozKaz,  aby  zastavená  města  spišská 
obsazena  byla  vojskem.  V  srpnu  r.  1 770  oplatil 
Bedřich  II.  návštěvu  J-ovi  v  moravském  městě 
Unčově  a  tu  vytasil  se  s  plánem,  vyzvati 
Rusko,  by  navrátilo  své  výboje  Turkům  na 
újmu  království  Polského,  při  čemž  měly  dvůr 
vídefiský  a  Prusko  zmocniti  se  přiměřených 
části  Polska,  aby  rovnováha  moci  mezi  nimi 
a  Ruskem  byla  zachována.  Marie  Terezie  od- 
mítla důrazně  tento  »nepoctivý  návrh«  a  za 
souhlasu  Kaunicova  poslala  hř.  Thuguta  do 
Cařihradu,  by  s  Portou  uzavřel  spolek  proti 
Rusku.  J.  II.  nedbal  však  na  nelibost  Marie 
Terezie  a  r.  1770  dal  svým  vojskem  obsaditi 
důležité  doly  věličské,  bocheňské  a  krajinu 
krakovskou;  pro  tyto  zabrané  země  a  pro 
města  spišská  byl  zřízen  zvláštní  úřad,  který 
užíval  na  svém  pečetidle  nápisu:  Sigillnm 
aáministrationis  tevrarum  recuperatanim  (Pe- 
čeť správy  zemí  opět  zabraných);  v  list.  1770 
bylo  území  to  spojeno  s  Uhrami.  Zatím  Be- 
dřich II.  kul  plány  své  dále  a  v  nastávající 
válce  odepřel  Marii  Terezii  slíbiti  svou  nc- 
utralitu,  Kateřinu  II.  pak  strašil,  že  se  spojí 
se  dvorem  vídeňským  a  s  Turky.  Kateřina  II. 
přistoupila  k  návrhu  Pruska,  a  tu  i  hr.  Kaunic, 
který  chtěl  původně  zabrati  Slezsko  s  Klad- 
skem a  spojiti  francká  vévodství,  Ansbašské 
a  Bayreuthské,  se  zeměmi  dědičnými,  když 
r.  1772  od  spojenců  Pruska  a  Ruska  došla 
dvoru  vídeňského  pohrůžka,  že  tyto  mocnosti 
samy  se  rozdělí,  vzdal  se  svého  záměru  a 
pohnul,  k  veliké  radosti  J-a  II.,  svou  panov- 
nici, že  smířila  se  s  myšlénkou  spojiti  se 
s  Pruskem  a  Ruskem  k  roztržení  Polska. 
Smlouva  zavřena  5.  srp.  1772,  a  zemím  Ra- 
kouským postoupena  kromě  13  měst  spiš- 
ských větší  čásC  nyněj.  král.  Haličského  a 
Vladiměřského,  vyjmouc  Krakov,  s  2Ví  milí. 
obyv.  Země  ty  dostaly  patentem  cis.  ze  dne 
13.  čna  1773  zvláštní  ^stavovské  zřízení* ,  které 
vypracováno  bylo  dle  vzoru  zřízení  pro  Alpské 
země  a  pro  země  koruny  České.  Zřízeny  dva 
stavy:  status  magnátům  čili  »stav  panskýc, 
ke  kterému  patřili  arcibiskupové,  biskupové 
a  infulovaní  praeláti  obojího  ritu,  latinského 
i  řeckého;  druhý  stav  byl  st.  equesíris,  rytířů 
čili  zemanů;  města  měla  dva  poslance,  pů- 
vodně však  mělo  jen  město  Lvov  jednoho 
poslance;  ostatní  důležitější  města  mohla  po- 
dati pokornou  a  uctivou  suppliku,  které  však 
nemusilo  býti  vyhověno.  Zemský  výbor  měl 
míti  6  členu,  po  3  z  obou  stavů.  O  zasedání 
a  rokování  v  zemském  sněme  ustanovuje 
12.  artikul  tohoto  patentu  doslovně:  »Pokud 
týká  se  rokování  sněmovního,  nebudou  se 
stavové  při  sdělování  jim  nejvyššího  rozkazu 
nikdy  zabývati  otázkou  »zdali?«,  ^Ic  musí 
se  raditi  na  otázku:  »jakým  způsobem ?c  má 
býti  nejvyššímu  rozkazu  vyhověno;  ovšem  se 
jim   dovoluje,   by   ve   formě  prosby  sepsané 


námitky  a  nejponíženější  návrhy  přednesli, 
které  však,  jako  vše  ostatní,  co  stavové  od 
císařského  dvoru  poníženě  žádají,  dodány 
byly  zemskému  úřadu,  který  s  dobrozdáním 
svým  je  zašle  haličské  dvorské  kanceláři  do 
Vidně.c  J.  II.  r.  1773  navštívil  nově  zabrané 
země,  by  se  přesvědčil,  zdali  reformy  ve  zří- 
zení zemském  se  osvědčují. 

R.  1771  po  vymření  rodu  Baden-Badenského 
dostalo  se  rodu  Habsburskému  hrabství  Orte- 
navské,  které  císař  Leopold  1.  dal  r.  1701 
svému  generálu  markraběti  Ludvíku  Badcn- 
skému  lénem. 

První  rusko-tureckávojna(1768— 1774)  skon- 
čila se  vítězstvím  ruským  a  mírem  v  Kučuk- 
Kainardži  r.  1774;  tu  upozornil  hr.  Kaunic, 
že  nastala  příznivá  doba,  zaokrouhliti  hranici 
východní  a  nabyti  tak  spojení  království  Ha- 
licsko-Vladiměrského  se  Sedmihradskem.  Po 
ujednání  s  Rumjancevem,  který  s  vojskem 
ruským  opanoval  Multansko,  ustoupil  generál 
ten  ze  severních  částí  Multanska;  zatím  vy- 
slanec Thugut  vypracoval  v  Cařihradě  po- 
jednání, ve  kterém  dokazoval,  že  Bukovina 
náležela  kdysi  k  Haliči.  O  připojení  země  té 
viz:  Bukovina  str.  885.  J.  II.  zatím  r.  1777 
navštívil  Francii,  prodlel  nějakou  dobu  v  Pa- 
říži, pak  odjel  do  Brestu,  Toulonu  a  Lyonu, 
procestoval  Předními  zeměmi  rakouskými,  by 
se  přesvědčil  o  jejich  správě;  ve  Švýcarsku 
navštívil  v  Genevě  učence  Saussurea  a  v  Berné 
básníka  Albrechta  Hallera.  Po  návratu  do 
Vídně  počal  pracovati  o  novém  plánu,  jak 
by  i  na  západě  rozšířil  své  dědičné  země 
Alpské  a  to  o  jižní  Bavorsko. 

Kurfiršt  bavorský  Maxmilián  Josef,  syn  cis. 
Karla  VIL,  neměl  potomstva,  podobně  jeho 
ustanovený  nástupce,  kurfiršt  falcký  Karel 
Theodor,  byl  bez  legitimních  potomků,  tak 
že  po  smrti  obou  byl  by  nastoupil  v  Bavorsku 
Karel  Zweibruckenský  z  poboční  větve  falcké. 
Se  všemi  těmito  němec,  knížaty  počal  J.  II. 
r.  1777  jednati  o  postoupení  souvislé  části 
bavorského  území  na  jižní  straně  Dunaje  při 
Hor.  Rakousích  v  náhradu  za  léna  koruny 
České  v  Hor,  Falci  a  uprázdněná  léna  říše 
Německé,  hrabství  Mindelheimského  a  říš- 
ského hrabství  Leuchtenberského,  která  chtěl 
J.  II.  ujati  jako  císař  Něm.  říše  a  postoupiti 
je  za  jižní  Bavory.  Skutečně  podařilo  se 
J-ovi  II.  po  smrti  kurfirŠta  Max.  Josefa  za- 
vříti s  Karlem  Theodorem  smlouvu  dne  3.  led. 
r.  1778,  ve  které  Karel  Th.  uznal  práva  rodu 
Habsbursko-Lotrinského  na  jižní  Bavory;  po- 
dobně byl  i  Karel  Zweibruckenský  ochoten 
k  smlouvě  té  přistoupiti.  Vídeňský  dvůr  vy- 
dal ke  všem  evropským  státům  zvláštní  ozná- 
mení o  uzavřené  smlouvě  té,  a  J.  II.  poručil, 
by  cis.  vojsko  obsadilo  získané  území.  Ale 
zlý  duch  korunních  zemí  Rakouských,  Be- 
dřich II.,  stál  na  stráži  a  28.  bř.  1778  zavázal 
se  slavnostně,  že  bude  hájiti  práva  rodu  Fal- 
ckého na  celé  Bavorsko,  zač  mu  Karel  Zweibr. 
slíbil,  že  bez  vědomíjeho  neučiní  žádné  smlouvy 
se  dvorem  vídeňským.  Když  vyjednávání  cí- 
sařského vyslance  naráželo  na  odpor  Be- 
dřichův, počal  J.  U.  stahovati  do  Čech  vojsko 
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a  podporován  výtečným  vojevůdcem  Laudo- 
nem  a  Lascym  zaujal  20.  dub.  1778  výhodné 
postavení  oa  Králové  Hradce  aŽ  po  Hostinné 
v  síle  200.000  mužů;  také  hranice  moravské 
a  slezské  kázal  obsaditi.  Bedřich  II.  vypo- 
věděv válku  vtrhl  dvěma  proudy  do  Čech, 
v  čele  jednoho  sboru  byl  král  sám,  druhému 
velel  princ  Jindřich,  ale  nepořídili  tenkráte 
v  Čechách  ničeho,  nebof  opatrný  Laudon 
měl  o  všech  pohybech  vojska  pruského  dobré 
zprávy  a  zřídil  jezdecké  čety,  které  drancu- 
jící Prušáky  přepadaly,  tak  ze  Bedřich  a  Jin- 
dřich musili  ustoupiti  na  hranice  zemské.  Marie 
Terezie  nepřála  této  »bramborové  válce«,  jak 
ji  lid  nazýval,  a  poslala  tajně  hraběte  Frant. 
ihuguta  k  Bedřichu  II.,  by  vyjednával  o  mír. 
Když  J.  II.  o  tom  zvěděl,  byl  velmi  pobouřen, 
avšak  Bedřich  radostně  chopil  se  podávané 
příležitosti  k  vyjednávání  o  mír;  k  tomu  Ka- 
teřina II.  vystoupila  jako  prostředkovatelka 
mezi  válčícími  stranami  hrozíc,  že  vojskem 
zakročí.  Proto  vedena  bvla  válka  vlažně,  vedly 
se  jen  menší  boje  na  nranicích  mezi  Cechy, 
Moravou  a  Slezskem.  Konečně  v  břez.  1779 
sešli  se  v  Těšíně  za  dvůr  vídeňský  hrabě 
Filip  Cobenzl,  za  Prusko  svoboaný  pán 
Riedesel,  za  Francii  její  vídeňský  vyslanec 
baron  Breteuil  a  za  Rusko  kníže  Kepnin; 
8  těmito  zástupci  umluvil  Fil.  Cobenzl  13.  kv. 
1779  pověstný  mír  Těšínský,  kterým:  1.  K  Hor. 
Rakousům  připadla  »Innská  čtvrte,  t.  j.  ba- 
vorské území  mezi  Dunajem,  Innem  a  Salicí 
s  60.000  oby  v.;  2.  vláda  císařská  svolila  ku 
příštímu  spojení  markr.  Ansbašského  a  Bay- 
reutského  s  Pruskem;  3.  Sasko  obdrželo  t. 
zv.  »Schdnburská  léna«  při  řece  Muldě,  pří- 
slušná koruně  České,  a  6  milí.  tollarů,  že 
Bedřich  August  Sasky  se  vzdal  nároků,  které 
činil  na  jistý  podíl  v  dědictví  iménem  své 
manželky,  sestry  zemř.  Maximiliana  Josefa; 
4.  Německá  říše  potvrdila  mír  28.  iSn.  1780 
a  Rusko  s  Francii  převzaly  právo  dozoru  nad 
splněním  všech  uvedených  podmínek.  Tak 
skončila  se  válka  o  dědictví  bavorské  (1778 
až  1779)  na  újmu  lénních  práv  koruny  České. 

Když  23.  bř.  1780  vymřela  poslední  větev 
hraběcí  a  panující  rodiny  Montfortské,  zabral 
J.  II.  její  ve  Švábsku  ležící  panství  Tettnang 
a  Argen  a  připojil  je  ku  Předním  zemím 
habsburským. 

Dosud  stálo  Rusko  ve  spolku  s  Pruskem. 
J.  II.  poznal,  že  dokud  nezíská  důvěry  Ka- 
teřiny II.,  dotud  že  bude  stále  ohrožován  ve 
svýcťi  plánech;  proto  vydal  se  v  dub.  1780 
na  Rus  a  setkal  se  s  Kateřinou  v  Mohyleve 
nad  Dněprem,  odtud  jeli  společně  do  Smo- 
lenska  a  do  Moskvy;  tu  pozdržel  se  J.  II. 
delší  dobu,  by  poznal  všecky  znamenitosti 
města  a  seznámil  se  s  ruskými  poměry.  Pak 
přijel  císař  navštívit  carevnu  do  Petrohradu 
(20.  čce)  a  přesvědčil  ji  svými  důvody,  že 
Bedřich  II.  jest  nespolehlivým  spojencem  a 
velikým  sobcem,  tak  že  Kateřina  hned  zrušila 
svou  smlouvu  s  Pruskem  a  vstoupila  v  dů- 
věrnou smlouvu  s  dvorem  vídeňským;  oba 
dvory  zavázaly  se  ke  vzájemné  pomoci  v  pří- 
padě války. 


Koncem  srpna  1780  navrátil  se  J.  II.  do 
Vídně  a  setrval  tu  až  do  smrti  Marie  Terezie 
(29.  list.  1780).  Dnem  tím  nastoupil  J.  II.  jako 
samostatný  panovník  v  zemích  koruny  České 
a  Uherské,  v  dědičných  zemích  Alpských, 
Haliči  a  Bukovině,  v  Předních  zemích  habs- 
burských, ke  kterým  od  míru  Utrechtského 
ťl713^  počítalo  se  také  Španělské  Nizozemí 
(Belgie).  Belgie  velmi  trpěla  smlouvou  o  bar- 
riéru,  kterou  Hollanďané  nabyli  práva  vklá- 
dati posádky  do  pohraničnýcn  pevností  bel- 
gických na  ochranu  proti  možným  útokům; 
tehdejší  císař  něm.  Karel  VI.,  posl.  potomek 
rodu  Habsburského,  vymínil  si  při  jednání  o  mír 
vRastattě  (1714)  právo,  společné  s  Hollandány 
také  své  posádky  vkládati  do  pevností  belgi- 
ckých; kromě  toho  uzavřeli  Hollanďané  ústí 
Šeídy  všem  státům  i  sousední  Belgii,  která  tudíž 
nemohla  větší  části  belgické  Šeldy  použiti 
pro  svůj  obchod  s  jinými  státy.  J.  II.  chtěje 
poznati  poměry  belgické,  odebral  se  tam 
r.  1781  a  přesvědčiv  se  o  útiscích  od  Hol- 
laňdska  zrušil  smlouvu  o  barriéru  v  listo- 
padu 1781,  vyhlásil  svobodnou  plavbu  po 
Šeldě,  zrušil  všecky  pevnosti,  propustil  hol. 
posádky  a  srovnal  rozepře  o  severní  hranice 
belgické  proti  Hollandsku.  Hollanďané  však 
opevnili  ústi  Šcldy  a  stříleli  z  děl  na  dvě 
lodi  J-em  II.  vypravené,  z  nichž  jednu  za- 
jali a  odvezli  do  Vlissing.  J.  II.  počal  zbrojiti 
a  Holland*ané  také,  jen  že  obávali  se  Angli- 
čanů, by  jim  nevpadli  vzad;  ale  tu  vystoupil 
Bedřich  II.  a  Francie,  a  prostřednictvím  jejich 
ujednána  smlouva  o  mír  mezi  J-em  Ii.  a 
Hollandskem  ve  Fontainebleau  11.  září  1785. 
J-u  II.  byla  od  Hollandska  zaplacena  summa 
9Vs  "^ill*  zlatých,  za  to  ustoupil  od  svého 
posledního  požadavku. 

Za  vyjednávání  s  Hollandskem  vycítil  J.  II., 
že  Belgie  pro  svou  zeměpisnou  polohu  ne- 
hodí se  do  rámce  dědičných  zemi  rakouských 
a  že  nepřináší  těmto  zemím  žádného  pro- 
spěchu, ale  že  jest  jim  spíše  škodlivá;  proto 
chtěl  se  Belgie  zbaviti  a  zaměniti  ji  za  jinou, 
blíže  ležící  zemi.  I  vyjednával  s  bavor.  kur- 
firštem  Karlem  Theodorem  o  zaměnění  Bavor 
za  Belgii;  tento  svolil,  podobně  souhlasila 
Kateřina  II.  s  plánem  tím,  ale  přece  se  ne- 
zdařil, nebof  Bedřich  II.  opřel  se  mu  a  vy- 
zval Karla  Zweibrůckenského  jakožto  dědice 
Bavor,  by  vydal  proti  záměně  té  protest;  sám 
učinil  23.  čce  1785  s  jedenácti  něm.  knížaty 
»spolek  knížat  německýchc,  ke  kterému  při- 
stoupil také  angl.  Jiří  íll.  jako  kurf.  hanno- 
verský. Spolek  ten  zavázal  se  pracovati  o  to, 
by  záměny  zemí  dědičných  se  netrpěly,  a 
hrozil,  že  společně  se  vší  mocí  zakročí  proti 
tomu,  kdo  by  se  odvážil  některého  spojence 
nebo  jiného  něm.  knížete  v  jeho  panství 
•libovolným  a  vnuceným  zaměněním  starých 
a  dědických  území,  proti  říšským  a  rodinným 
smlouvám,  znovu  znepokojovati*.  Tím  byl 
J.  II.  donucen  propustiti  ifarla  Theodora  ze 
smlouvy  a  vzdáti  se  všech  svých  zámčrů  na 
některé  něm.  území. 

R.  1785  zahájil  J.  II.  svou  reformátorskou 
činnost  i  v  Belgii,  vydav  mnoho  nařízení,  tak 
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že  ve  správě  zemské,  při  řádech  soudních  á 
tinančnich  nastalo  úplné  rozrušení;  zrušil 
starodávné  rozdělení  země  a  rozdělil  ji  na 
Q  krajů,  čímž  odstranil  samosprávu  zemskou. 
R.  1786  obmczil  práva  katolické  university 
v  Leidě,  tak  že  studentstvo  se  vzbouřilo ;  J. 
kázal  odpor  ten  vojskem  potlačiti;  zavedl 
náboženské  reformy  jako  v  Čechách,  zrušil 
semináře  při  sídlech  biskupských  a  zřídil  pro 
nastávající  kněze  generální  státní  seminář; 
tím  a  zakazováním  katol.  průvodů  a  rušením 
klášterů,  upravením  štoly  a  bohoslužebných 
řádů  a  hlavně  tím,  že  protestantům  dal  svo- 
bodu náboženskou  a  připustil  je  k  úřadům 
státním  a  zemským,  popudil  proti  sobě  ve- 
škeré duchovenstvo,  které  podporováno  bylo 
od  papeže,  H.by  odporovalo  všem  ustanove- 
ním císařským  a  lid  povzbuzovalo  k  od- 
poru proti  císaři,  který  nehleděl  na  to,  že 
ve  Francii  připravuje  se  revoluce,  že  náhledy 
a  snahy  revoluční  čilými  agitátory  rozšiřují 
se  v  zemi.  Ano  r.  1787  bylo  rozhlašováno 
mezi  lidem,  že  J.  II.  svými  reformami  po- 
rušil privilegia,  na  která  staří  brabantští  vé- 
vodové při  svém  nastoupení  přísahali;  ná- 
sledkem toho  v  Brabanté,  Limburku  a  v  Ant- 
verpách počalo  se  tvrditi,  porušil-li  císař  svou 
přísahu  při  svém  nastoupení  vykonanou,  že 
ztrácí  veškerá  svá  práva  na  tyto  provincie. 
Ve  všech  provinciích  počínal  se  lid  rotiti  a 
bouřiti,  tak  že  místodržitel  Albrecht  Sasko- 
Těšínský,  který  neměl  dostatečných  pro- 
středků k  utišení  lidu,  sám  o  své  vůli  odlo- 
žil císařské  edikty  a  přislíbil.  Že  požádá  císaře, 
by  v  příštích  dobách  žádných  novot  nevydá- 
val. J.  II.,  který  30.  čna  1787  vrátil  se  ze  své 
druhé  ruské  cesty  do  Vidné,  sesadil  místo- 
držitele  a  dosadil  na  důležitý  ten  úřad  hrab. 
Josefa  Murraye,  který  od  r.  1781  byl  vrchním 
velitelem  císařských  vojsk ;  byl  zodpovědným 
jen  císaři  a  mohl  užívati  všelikých,  i  násilných, 
prostředků  ku  potlačení  všeho  odporu.  Ale 
Murray  Sel  cestou  střední,  ano  když  20.  září 
1787  uspořádána  byla  demonstrace  v  Brusselu, 
vydal  k  lidu  proklamaci,  ve  které  »ve  jméně 
císařově*  ručil,  že  dostane  se  zemi  staré 
správy  a  privilegií.  J.  II.,  který  guvernérovi 
několikráte  nařizoval,  by  užíval  přísných  pro- 
středků, nebyl  spokojen  a  proto  najeho  místo 
dosadil  gubernátory  dva:  hrab.  Ferdinanda 
TrauttmansdorfTa  a  hrubého,  bezohledného 
vojáka  ďAltona.  Proti  této  nové  vládě  utvo- 
řila se  silná  opposice  v  Henegavsku  a  Bra- 
bantu;  pročež  z  rozkazu  obou  guvernérů  byla 
privilej  obou  provincií  zrušena.  Tím  nalili 
guvernérové  oleje  do  ohně,  který  zachvátil 
záhy  všecky  provincie,  kde  duchovenstvo  ko- 
nalo svou  povinnost  a  probouzelo  lid  k  vla- 
stenectví. Veliký  vliv  na  celé  hnutí  měli  kromě 
duchovenstva  dva  advokáti,  van  der  Noot 
a  Vonck;  vláda  pronásledovala  prvého  ne- 
ustále a  proto  odešel  do  Londýna,  kdežto 
Vonck  založil  tajný  spolek,  který  v  říjnu  1789 
čítal  na  70.000  členů.  Také  do  Hollandska 
přišlo  do  tisíců  uprchlíků  a  ti  cvičili  se  za- 
cházeti se  zbraněmi;  van  der  Mersch  zřídil 
z  nich  vlasteneckou  armádu,  s  kterou  24.  října 


vpadl  do  Belgie  a  porazil  císařské  a  říšské 
vojsko  u  Turnhutu,  a  pak  rozmnožil  svou 
armádu  tou  měrou,  že  20.  listop.  ohrožoval 
Brussel.  Tu  Trauttmansdoríf  císařské  edikty 
odvolal,  ale  nezískal  tím  ničeho.  Dne  25.  list. 
1789  stavové  flanderští,  v  Gentu  shromáždění, 
prohlásili  císaře  za  zbavena  vlády  nad  hrab- 
stvím  Flanderským;  12.  pros.  musili  císařští 
opustiti  Brussel  a  19.  pros.  vyhlásili  stavové 
brabantští  celou  Belgii  za  samostatnou  a  po- 
zvali ostatní  provincie,  by  poslaly  do  Brusselu 
své  zástupce;  31.  pros.  přísahaly  všecky  pro- 
vincie na  novou  ústavu,  a  generál,  shromáž- 
dění stavů  provinciálních  usneslo  se  o  zvláštní 
smlouvě  (Bundesacte),  že  všecky  provincie 
jsou  svobodny;  vyhláška  smlouvy  té  stala  se 
20.  led.  1790. 

Od  první  návštěvy  J-a  II.  u  Kateřiny   II. 
podporovala  jmenovaná  panovnice  stále  dvůr 
vídeňský ;  by  spolek  ten  byl  ještě  více  upev- 
něn a  pojištěn,  sjeli  se  oba  panovnici  na  jaře 
r.  1787  v  Chersoně,  a  tu  učiněna  byla  tajná 
smlouva  proti  Portě,  tak  že  se  zdálo,  jakoby 
t.  zv.  řecký  projekt  (vyhnání  Turků  z  Evropy) 
se  přibližoval  ku  provedení.  Proti  pracovalo 
Prusko    (1786    Bedřich    Vilém  II.)    a   Anglie 
(Jiří  III.);  oběma  mocnostem  byl  spolek  J-a  II. 
s  Kateřinou  trnem  v  oku,  a  proto  musila  býti 
Porta  upozorněna,  by  nepřátelský  spcjek  byl 
náhle  přepaden;  a  tak  koncem   r.  1787  vy- 
pověděla   Porta   Kateřině  II.   válku,   kdežto 
J.  II.  jako  spojenec  ruský   učinil  to  teprve 
2.  ún.  1788.  Opíraje  se  o  Laudona  a  Lascyho 
dal  jako  vrchní  velitel  rozkaz,  aby  vojsko  cí- 
sařské, které  přičiněním  Lascyho  bylo  dobře 
ozbrojeno,  rozestaveno  bylo  v  šesti  sborech 
po  hranici  od  Jaderského  moře  až  k  Dněstru, 
kde  mělo  se  spojiti  s  vojskem  ruským.  Na 
pravém  křídle  velel  Laudon,  který  26.  srp. 
1788  dobyl  v  Bosně  pevnosti  Dubice  a  v  říj. 
t.  r.  Noví  ;   na  levém  křídle  Josias  Koburský 
zmocnil  se  pevnosti  Chotina.    Ne  tak  dobře 
dařilo  se  středu  armády,   který  byl  rozložen 
po  bažinatých  březích  dunajsícýcn  a  temeš- 
ských;  tu  velel  sám  J.  II.,  maje  hlavní  stan 
svůj  nejprve  ve  Futaku,  odkud   ho  přeložil 
do  Zemunu,   neboť   velký   vezír  Jusuf  pasa 
překročil   u   Staré    Ršavy   Dunaj    a   zaměřil 
k  Banátu.  Ze  Zemunu  vytáhl  J.  lí.  proti  Ju- 
sufovi  až  ke  Karanšebiši,  ale  byl  tu  od  velíco- 
vezíra  poražen,  tak  žc«ve  zmateném  útěku 
nočním,    při  kterém  některé  čety .  císařského 
vojska  střílely  na  jiná  oddělení   v  domnění, 
že  jsou  to  Turci,  ustoupil  až  k  Lugoši.  Sou- 
časně vypovědělo  Švédsko  a  Dánsko^  válku 
Kateřině  II.,   která  musila   z  jižního   oojiště 
značné  síly  vojenské  poslati    proti  Švédsku 
a  Dánsku,  tak  že  veškerá  tíha  války  spočívala 
na  vojsku  císařském,  které  kromě  stálých  po- 
tyček s  Turky  trpělo  nakažlivými  nemocemi. 
V  Uhrách  vzniklo  povstání  šlechty  uherské, 
které  podporováno  Pruskem  hrozilo  zachvá- 
titi všecky  vrstvy  obyvatelstva.  Příčinu  uher. 
povstání  hledati  jest  v  přísném  a  krutém  roz- 
šiřování reform  J-ových,  z  nichž  některé  byly 
dobré,  zvláště  toleranční  patent  a  zrušení  pod- 
danství osobního;  ale  odstraňování  starých 
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zvykrostf,  zrušení  zřízení  župního  a  rozdělení 
Uher  na  10  krajů,  při  čemž  král.  Chorvatské 
připojeno  k  Uhrám  jako  jeden  kraj,  nesvolá- 
vání  snčmA  zemských,  neobsazení  místa  pa- 
latinova,  opovrhování  historii  národní,  ná- 
silné řádění  mladých  lidí  do  cis.  vojska, 
zřízení  krajských  úřadů  místo  stoličních  úřa- 
dů, nové  úřady  s  řečí  německou,  zreorgani- 
sování  universit  s  vyučovací  řeči  něm.  atd. 
dráždily  lid  a  vybízely  k  odvetě.  J.  II.  počal 
uznávati,  že  u  vedení  války  se  neosvědčil  a 
že  ho  bude  ve  Vídni  více  potřebí,  povolal 
k  sobě  Laudona  a  jmenoval  ho  vrchním  ve- 
litelem cis.  armády,  sám  navrátil  se  do  Vídně, 
kam  stihl  5.  pros.  1788  se  zárodkem  zlého  ne- 
duhu plicního. 

R.  1789  obrátilo  se  štěstí  válečné  opět  ke 
spojencům,  neboC  princ  Josias  z  Koburku  a 
rus.  gen.  Suvarov  porazili  Turky  na  hlavu 
u  Fokšan  (1.  srp.)  a  u  Martiněšti  (22.  září), 
kdežto  na  Dunaji  stařičký  Laudon  skvělým 
útokem  dobyl  Bělehradu  Srbského  (8.  říj.)  a 
opanoval  východní  část  Srbska  a  Malou  Va-. 
lachii.  Pokroky  spojenců  na  Dunaji  proti 
Turkům  přiměly  prus.  kr.  Bedřicha  Viléma  II., 
že  jednak  podporoval  a  rozněcoval  povstání 
v  Uhrách  a  v  Belgii,  jednak  stahoval  své 
vojsko  do  Slezska  a  ohrožoval  tak  země  ko- 
runy České.  J.  II.  musil  na  ochranu  proti 
prus.  králi  povolati  od  Dunaje  několik  sborů 
a  obsaditi  jimi  všecky  průsmyky  a  důležité 
cesty  ze  Slezska  do  Čech  a  Moravy  ve- 
doucí. Nemoc  jeho  postupovala  rychle,  cítil 
v  srdci,  že  nezdar  stihne  onu  snahu,  které 
celý  život  zasvětil;  viděl,  že  budova,  kterou 
chtěl  zbudovati,  by  mohla  pojmouti  všecky 
národy  a  sloučiti  je  jednou  řečí  německou 
v  národ  jeden,  má  špatné  základy  a  Že  s  ním 
zároveň  se  shroutí.  Toto  vědomí,  že  marně 
pracoval,  uspíšilo  postup  nemoci;  proto  za- 
volal z  Toskány  bratra  svého  Leopolda,  svého 
nástupce,  žádal  ve  svém  listě,  by  nemeškal 
přijeti,  neb  »blíží  se  březen  a  ten  měsíc  jest 
zrádcem  nemocných*.  Proto  také  zrušil  listi- 
nou 28.  led.  1790  podepsanou  všecky  své 
reformy  v  Uhrách  až  na  toleranční  patent  a 
zrušeni  osobního  poddanství.  Zemřel  20.  ún. 
1790. 

V  mládí  svém  byl  chloubou  matčinou,  která 
ho  s  počátku  sama  vychovávala;  potom  svě- 
řila útlé  dítě  prateté  své  Marii  Magdaleně 
a  potom  hraběnce  Belruptové.  Jako  lllctého 
pacholíčka  dostal  ho  do  učení  v  dějepisu, 
zeměpisu  a  řečem  kněz  řádu  sv  Augustina, 
František  Josef  Weger,  který  svou  až  do 
kru(4sti  přecházející  přísnosti  zprotivil  mla- 
dému princi  tyto  vědy;  zároveň  měl  tento 
učitel  znoubný  vliv  na  vývoj  povahy  princovy, 
který  ho  nenáviděl  a  nrubě  mu  odpovídal, 
tak  že  se  stal  tvrdošíjným  a  neústupným;  za- 
choval tuto  vlastnost,  jak  Maric  Terezie  si 
často  naříkala,  po  celý  svůj  věk.  Podobně 
jesuita  P.  Ignác  Weikard  zprotivil  mu  učení 
se  latinskému  jazyku;  v  mathematiku  a  tech- 
nické vědy  uváděl  prince  ženijní  podplukov- 
ník  Jan  Brequin  s  velikým  zdarem,  tak  že 
získal  si  úctu  a  lásku  princovu.    Také  byl 


J.  II.  vyučován  v  hudbě,  v  tělocviku,  v  jízdě 
na  koni  a  tanci;  později  dozor  nad  vším  vy- 
učováním byl  svěřen  hrab.  Bathyányovi,  který 
bedlivě  seznamoval  ho  s  taktikou,  kdežto 
dvorní  rada  Bartenstein  uváděl  jej  na  pole 
politiky  a  právnictví.  J.  II.  byl  prostřední 
postavy,  dobře  vzrostlý,  měl  vysoké  čelo, 
modré  oči,  orlí  nos  a  světlehnědé  vlasy; 
v  práci  byl  neúnavný  a  věnoval  málo  času 
na  zábavy,  ke  kterým  patřily  na  prvním  místě 
hudba,  na  druhém  lov;  přepychu  nemiloval. 
Srdce  jeho  bylo  dobré;  podporoval  chudinu, 
zvláště  vídeňskou,  o  čemž  jest  mnoho  pří- 
kladů. Ženat  byl  dvakráte,  po  prvé  s  Marií 
Isabellou,  dcerou  Filipa  vév.  Parmského;  sňa- 
tek vykonán  byl  v  říjnu  r.  1760.  J.  II.  za- 
miloval se  do  malované  podobizny  princez- 
niny,  a  manželství  jejich  bylo  velmi  šťastné, 
jen  že  netrvalo  dlouho,  neb  29.  list.  1763 
zemřela  Isabella  na  neštovice;  povila  J-ovi 
dvě  dcerušky,  Marii  Terezii  (*  1762  —  1 1770) 
a  Marii  Kristinu  (f  1763).  Touž  smrtí  zemřela 
druhá  jeho  manželka,  Marie  Josefa  Bavorská 
28.  kv.  1767.  Bka. 

Veliké  převraty  společenské  aprávní 
způsobil  císař  J.  ve  všech  svých  zemích.  'Pa- 
novník tento  povahy  nad  míru  ohnivé,  vzdě- 
laný dle  ducha  času  svého,  který  hrdě  za- 
vrhoval všecko  staré  a  směle  se  zasazoval 
o  povznesení  člověčenstva  cestami  dotud  ne- 
zkušenými, vymyšlenými  pouhým  pátravým 
rozumem,  mínil  národy  své  oblažiti  a  moc 
říše  své  zvelebiti  novými  zákony,  zřízeními, 
ústavy  všelikého  druhu,  které  se  k  tomu  ho- 
dily ale  jeho  náhledu  nebo  zdání,  při  čemŽ 
domníval  se  jako  panovník  míti  právo  ku 
provedení  všeho,  co  uznal  za  prospěšné  státu, 
a  nechtěl  se  ohlížeti  nic  po  právích  národů, 
zemí,  stavů,  obcí,  sborů,  pokudž  byly  na  pře- 
kážku jeho  zámyslům.  Všecko  pak  konal 
spěšně  a  bez  mnohého  rozmýšleni,  chtěje  sám 
na  své  oči  spatřiti  ještě  ovoce  své  činnosti.* 
(V.  V.  Tomek.)  Ideálem  panovníkovým  byla 
»monarchie,  která  by  tvořila  jedinou,  ve  všech 
zřízeních  a  břemenech  stejnou  provincii*, 
•jednu  jedinou  massu,  řízenou  týmž  způ- 
sobem*. Ve  svém  pastýřském  listu  z  r.  1783 
vyložil  J.  toto  své  politické  credo  obšírněji 
tímto  způsobem:  »Jelikož  dobro  může  býti 
jenom  jedno,  totiž  to,  jež  dotýká  se  vše- 
obecná a  největšího  počtu,  a  rovněž  tak  všecky 
provincie  mocnářství  tvoří  jeden  celek  a  tedy 
mohou  míti  pouze  jediný  cíl,  protož  nutně 
přestati  musí  každá  žárlivost,  každý  před- 
sudek, který  dosud  mezi  provinciemi  a  ná- 
rody, pak  mezi  správními  odvětvími  tolik 
zbytečných  pranic  způsobil....;  národnost, 
náboženství  nesmí  v  tom  všem  činiti  žádného 
rozdílu  a  všichni  mají  jako  bratří  v  jedné 
monarchii  stejně  působiti,  aby  navzájem  sobě 
prospěli.*  Všecko  mělo  tedy  býti  zuniformo- 
váno  a  vyrovnáno.  Reformy  císaře  J-a  týkaly 
se  náboženství,  poměrů  poddanství,  správy 
národohospodářské  i  politické  a  bývají  zahrno- 
vány zhusta  názvem  josefinismus  (v.  t.). 
Pro  nás  Čechy  měly  reformy  ty  škodné  ná- 
sledky, pokud  se  týče  správy  politické,  při 
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níž  cis.  J-ovi  byla  hlavní  zásadou  ceotralisace 
a  germanisace.  Obě  Šly  ruku  v  ruce,  obě 
usilovaly  o  úplné  vykořenéni  českého  živlu. 
Stará  česká  ústavní  práva  byla  J-ovi  jen  >zlo- 
řádem  a  předsudky*,  a  proto  kde  jen  mohl 
dával  to  na  jevo.  Stejně  jako  Marie  Terezie 
měnil  i  on  organisaci  nejvyšších  ústředních 
úřadů  ve  Vídni  i  organisaci  zemských  úřadfi 
v  království  Českém.  Roku  1782  utvořil  pro 
politickou  a  finanční  správu  všech  svých  zemí 
jednotný  úřad  dvorský  (po  způsobu  někdej- 
šího directoria  in  publicis  et  cameralibus)  a 
nazval  jej  »spojená  českorakouská  dvorská 
kancelář,  dvorská  komora  a  bankovní  depu- 
tace*. Podobným  způsobem  změněna  i  dosa- 
vadní správa  zemská  (gubernium).  Velká  rána 
zasazena  byla  stavovské  ústavě  též  novým 
zřízením  zemského  soudu.  Stalo  se  to  re- 
skriptem  ze  dne  14.  dubna  1781  a  pak  úplněji 
jurisdikčni  normou  z  11.  února  1784.  Starému 
stavovskému  zemskému  soudu,  nejvyššímu 
soudu  českému,  jemuž  stáli  v  čele  nejvyšší 
zemští  úředníci,  učiněn  byl  konec  a  zaveden 
byl  nový  zemský  soud,  byrokratický,  obsa- 
zený zkoušenými  právníky  jakožto  rady,  za 
něž  dosazovala  vláda  namnoze  i  cizozemce,  což 
bylo  vlastně  porušením  staré  ústavy,  dle  níž 
pouze  ten  mohl  býti  úředníkem,  kdo  měl 
český  inkolát.  Desky  zemské  staly  se  nyní 
jen  pozemkovými  knihami  při  novém  zem- 
ském soudu.  Nový  zemský  soud  klesl  zároveň 
na  stolici  podřízenou  obecnému  soudu  appel- 
lačnímu,  ve  který  byla  (dle  dekretu  z  12.  dub. 
1 782)  proměněna  dosavadní  rada  nebo  komora 
nad  appellacemi  na  hradě  Pražském  Dekr. 
dv.  ze  dne  14.  dub.  1783  upravil  cis.  J.  vůbec 
jednotně  veškero  soudnictví  v  království  Če- 
ském a  zrušil  dosavadní  soudy.  Úplný  pře- 
vrat způsobil  také  ve  zřízení  městském,  odňav 
v  městech  královských  městskou  správu  mč- 
šCanům  a  zřídiv  císařské  magistráty  z  učených 
právníků.  V  roce  1784  rcorganisovány  úřady 
krajské  a  obor  jejich  působnosti  značně  roz- 
šířen. Tak  položen  byl  všestranně  pevný  zá- 
klad k  byrokratickému  zřízení.  —  Aby  ne- 
musil  přisahati,  že  bude  zachovávati  práva 
koruny  České,  nedal  se  J.  na  království  České 
korunovati  a  podobně  se  zachoval  i  k  Uhersku. 
Vládna  despoticky,  neuznával  také  práv  če- 
ského sněmu  a  ani  sněmu  nesvolával.  Sněm 
neměl  dle  jeho  názorů  míti  jiného  práva,  než 
jen  povolovati  zemské  berně  a  spravovati 
zemské  hospodářství,  avšak  ani  tu  neměli 
stavové  vésti  si  samostatně.  Správa  domésti- 
kálního  fondu  poručníkována  byla  již  za  Maric 
Terezie  a  za  císaře  J-a  ustanoveno  pak 
dvoř.  dekr.  ze  7.  května  1782,  že  bez  před- 
chozího opovězení  u  dvorské  kanceláře  a 
bez  povolení  účetní  komory  dvorské  nemá 
se  z  domestíkálního  fondu  vypláceti  žádných 
peněz.  Ve  svém  centralismu  provedl  J. 
též  myšlénku,  chovanou  již  od  Maric  Te- 
rezie, aby  země  české  i  rakouské  spravovány 
byly  společným  zákonodárstvím.  Za  tím  úče- 
lem vydáno  bylo  pro  obě  uvedené  skupiny 
zemí  několik  zákonníkŮ.  Srv.  Čechy  str,  471 
a  529—638. 


Zvláštní  kapitolu  v  činností  císaře  J-a  II. 
zaujímá  germanisace.  Panovník  tento  na- 
mnoze pokládán  b^vá  za  zakladatele  soustav- 
ného poněmčováni  ve  všech  semich  rakou- 
ských, avšak  neprávem.  Přednost  náleží  již 
matce  jeho  Marii  Terezii,  která  svými  centrali- 
stickými reformami  a  zaváděním  pevného  byro- 
kratického organismu  položila  silné  základy 
germanisace.  J.  II.  dokonal  jen,  v  Čem  před 
ním  bylo  započato.  NeivětŠí  opory  docházela 
germanisace  ve  školství,  které  za  císaře 
J-a  již  veskrze  bylo  německé.  Obrat  ve  škol- 
ství způsoben  byl,  jak  známo,  již  za  Marie 
Terezie.  Patentem  ze  6.  pros.  1774  zavedeny 
byly  německé  Školy  trojí:  normální,  hlavní  a 
triviální,  vesměs  až  na  školy  triviálm'  vzorná 
semeniště  němčiny.  Vším  právem  přičítá  Jung- 
mann  vydání  dotčeného  patentu  z  r.  1774  tak 
velikj^  význam,  že  je  vzal  za  dělítko  pro  po- 
slední období  své  historie  české  literatury. 
Znalost  jazyka  německého  byla  dle  cis  J.  II. 
základní  podmínkou  připuštění  nejen  k  vyšším 
studiím,  nýbrž  i  k  řemeslům.  Sotva  panoval 
jeden  měsíc,  již  nařídil  31.  prosince  1780,  že 
žádný  bez  dostatečné  znalosti  jazyka  něme- 
ckého nemůže  býti  přijat  do  latinských  škol, 
a  ustanovení  to  potvrdil  i  r.  1786,  ve  kterém, 
jakož  i  znova  r.  1787,  zakazoval  přijímati  do 
řemesel  učedníka,  který  by  vysvědčením  ne- 
prokázal, že  chodil  aspoň  dva  roky  do  nor- 
málních škol.  Dv.  dekr.  pro  král.  České  z  5.  ún. 
1787  bylo  pak  nařízeno,  že  žádný  student  ne- 
může obdržeti  nadace,  kdo  se  nenaučil  dosta- 
tečně němčině.  Německé  školy  měly  dle  dv. 
dekr.  ze  4.  června  1782  vésti  ke  >zjemnění 
ducha  národního*  (zur  Verfeinerung  dcs  Gei- 
stcs  der  Nation).  A  z  toho  důvodu  nařízeno 
klášterům,  pokud  vůbec  byly  trpěny,  aby  za- 
váděly a  vydržovaly  školy  jen  německé.  Malý 
obrázek  toho,  jak  germanisace  za  císaře  J-a 
mohla  rychle  postupovati,  poskytují  nám  čí- 
slice. R.  1775  bylo  v  Čechách  jen  14.000  dětí, 
které  navštěvovaly  školu,  r.  1785  bylo  jich 
však  již  117.733  a  r.  1787  docela  239.442  ve 
2219  školách  —  ovšem  že  většinou  německých. 
Malým  útočištěm  zůstala  českému  jazyku  jen 
venkovská  škola  triviální,  a  to  jen  proto,  že 
dílem  nebylo  potřebných  učitelů  znalých  něm- 
činy, dílem  pak  narážela  němčina  na  houžev- 
natý odpor  českého  sedláka,  vnucované  kul- 
tuře tak  málo  přístupného.  Z  gymnasií  vy- 
puzena  byla  čeština  již  r.  1780  a  latina  trpěna 
jen  do  r.  1784.  Do  té  doby  totiž  užívalo  sejí  ze 
starého  zvyku  ještě  vedle  němčiny,  které  pak 
úplně  musila  ustoupiti.  Gymnasijní  instrukce 
z  měs.  říj.  1781  zná  jíž  jen  latinu  a  němčinu 
a  němčinu  nazývá  dokonce  linguam  verna- 
culam.  Jazyk  český  zaujímal  za  cis.  J-a  na 
gymnasiích  totéž  místo  jako  francouzský.  Ve 
zprávách,  jež  každoročně  byly  podávány  o  gyni- 
nasijních  učitelích,  nemělo  se  dle  dv.  dekr. 
z  31.  srpna  1786  příště  ani  podotýkati,  ziiá-lt 
ten  který  učitel  také  francouzsky  nebo  česky. 
To  prý  sluší  považovati  za  »lhostejnó«,  po- 
něvadž nemá  se  v  jazycích  těch  nic  vyučovati. 
Odstraněním  pouhýcři  Čechů  od  studií  zmenšil 
se  za  cis.  J-a  počet  studujících.  Po  jeho  smrti 
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r.  1790  bylo  jich  o  691  méně  než  r.  1784, 
ačkoli  bylo  zřízeno  mnoho  stipendií.  Sám  cis. 
J.  použil  jmění  ze  zrušených  konviktů  na 
založení  peněžních  fundací.  —  Také  studium 
universitní  poněmčil  úplně  císař  J.,  pokračuje 
opčt  na  základech  své  matky.  Dosavadní  la- 
tina až  na  malé  výjimky  úplně  byla  vytlačena 
a  nahrazena  němčinou,  jakožto  prý  pravým 
jazykem  »zemským  a  mateřským*  i  >národ- 
ním<  (rozhodnutí  ze  14.  pros.  1782  při  jed- 
nání o  universitě  vídeňské).  Nařízením  ze 
12.  čce  1784  prohlášena  němčina  za  jediný 
studijní  jazyk  na  rakouských  universitách. 
Pouze  krátký  čas  od  r.  1777  do  1785  před- 
nášeno pastýřské  bohosloví  v  Praze  jazykem 
českým.  Český  jazyk  a  česká  literatura  nebyly 
za  J-a  vůbec  ani  předmětem  universitních 
přednášek  v  Praze.  Pouze  na  universitě  ví- 
deňské konány  o  tomto  předměte  (již  od  roku 
1775)  přednášky,  poněvadž*to  byla  »vedomost 
užitečná  a  ve  mnohém  ohledu  nutná*.  Češtině 
vyučováno  také  na  Teifenbachském  morav- 
ském ústavu  pro  šlechtice,  na  Tereziánské 
akademii  rytířské  a  již  dříve  předtím  na  Novo- 
městské vojenské  akademii  za  Vídní. 

Ubohý  byl  zá  J-a  11,  stav  češtiny  v  ži- 
votě veřejném.  Na  papíře  trvala  sice  po- 
řade ještě  zákonná  rovnost  jazyka  Českého 
s  jazykem  německým,  avšak  ve  skutečnosti 
nebylo  již  ani  znalců  českého  jazyka,  fiyrokra- 
tismus  a  centralismus  Maric  Terezie  udusil 
za  dobu  svého  třicetiletého  trvání  jiŽ  poslední 
zbytky  samostatného  českého  života.  Česky 
neuměl  již  skoro  nikdo  než  jen  sedlák,  a  ten 
neměl  právní  existence.  Šlechta  pochopitel- 
ným způsobem  mluvila  jen  německy,  města 
se  též  poněmčila,  a  tak  není  divu,  že  z  Vidně 
nechtělo  se  již  ani  jinak  mluviti  než  německy. 
Ve  spojené  českorakouské  dvorní  kanceláři 
nebylo  již  ani  za  Marie  Terezie  úředníků  zna- 
lých češtiny.  R.  1770  znali  u  dvorské  kance- 
láře česky  pouze  tři  kancclisté,  z  konceptních 
úředníků  ^ni  jediný,  a  když  pak  Jose£  Zlobický 
žádal  za  translátorství,  byl  zamítnut.  Za  tako- 
véhoto stavu  jest  ovšem  pochopitelno,  že 
státní  zákony  posílány  byly  do  Čech  až  na 
nepatrné  výjimky  jen  v  jazyku  německém. 
Důležitější  patenty,  kterým  měl  rozuměti  též 
venkovský  lid,  byly  teprve  v  Praze  u  gubernia 
překládány,  avšak  zhusta  takovou  češtinou, 
že  jim  skoro  o  nic  lépe  nebylo  rozuměno 
než  textu  německému.  R.  1782  žádalo  české 
gubernium,  aby  k  překládání  všech  zákonů  a 
nařízení  do  "českého  jazyka  byl  ustanoven 
zvláštní  translátor,  avšak  císař  J.  rozhodl, 
že  překlady  má  pořizovati  za  malou  odměnu 
úředník  guberniální  kanceláře  nebo  registra- 
tury nebo  jiného  úřadu.  Z  několika  předpisů 
zdá  se  sice  vyzírati  ještě  jakási  špetka  šetr- 
nosti k  jazyku  českému,  avšak  v  případech 
těch  nebeži  o  nějaký  respekt  k  češtině,  nýbrž 
o  praktickou  potřebu.  Bylť  »jazyk  český  ve 
většině  krajů  v  zemi  pořade  ještě  nevyhnu- 
telný*, jak  se  pravilo  ve  dv.  rozhodnutí  ze 
14.  září  1786,  v  němž  se  požadovalo,  aby 
krajští  školní  kommissaři  v  Čechách  znali  též 
český  jazyk.  Dv.  dekretem  ze  29.  ledna  1784, 


který  nově  upravil  formu  cis.  patentů,  při- 
kázáno bylo  guberniu  dávati  tisknouti  patenty 
vždy  v  obou  zemských  jazycích  zároveň,  a 
sice  ve  dvou  sloupcích,  v  prvním  německy 
a  ve  druhém  česky,  kdežto  dříve  bývalo 
zvykem  tisknouti  je'  v  každém  jazyku  zvláště. 
Podobně  dv.  dekretem  ze  22.  ún.  1787  přede- 
psáno ve  všech  dědičných  zemích,  aby  naří- 
zení appellačních  soudů  vyhlašovala  se  na 
jedné  straně  v  řeči  »národní<  a  na  druhé 
straně  v  německé.  Český  text  byl  ovšem  jen 
překladem.  Zřejmě  to  bylo  vyhlášeno  jiŽ  ve 
dv.  dekr.  z  1.  ún.  1782,  dle  něhož  jen  německý 
text  soudního  řádu  z  1.  května  1781  uznán 
za  authentický,  ačkoli  v  §  13.  téhož  soudního 
řádu  dovolovíno  užívati  u  soudů  »jazyka 
v  zemi  obvyklého*.  Ustanovení  tohoto  §  13. 
bylo  však  již  tenkráte  právě  tak  chytrácky  vy- 
kládáno, jako  v  době  nynější.  Nejlepším  toho 
dokladem  jest  nařízeni  appellacního  soudu 
král.  Čes,  ze  25.  října  1785,  vydané  podřízeným 
soudům  a  právním  zástupcům.  Že  rubrum 
správ  nebo  soudních  spisů  opatřováno  býti  má 
stručným  argumentem  v  jazyku  německém. 
Němčina  takovýmto  abusem  stávala  se  již  za 
cis.  J-a  vnitřním  úředním  jazykem  i  u  soudů 
podřízených.  A  kde  vlivem  staleté  praxe  če- 
ština ještě  měla  své  staré  právo,  tam  zakazo- 
váno jí  užívati.  Zajímavé  jest  v  té  příčině  na- 
řízení z  9.  led.  1786  vydané  pro  Slezsko.  Appel- 
lační  rada  Michal  Šchnitzer  vyšetřoval  tam 
4  soudy  (v  Johannisberku,  v  Těšíně,  v  Bělici 
a  v  Opavě)  a  seznal,  že  užívá  se  tam  jazyka 
polského  a  českého.  Výsledek  vyšetřování 
byl  ten,  že  slezským  soudům  nařízeno  jednati 
jen  německy.  Podobným  způsobem  germaniso- 
valo  se  za  cis.  J-a  i  v  ostatních  neněmeckých 
zemích  Rakouska,  ovšem  s  účinkem  mnohem 
menším  než  v  Čechách;  zejména  v  Uhrách 
narazily  snahy  J-ovy  na  tuhý  odpor  Maďarů. 
A  i  v  Čechách  způsoben  byl  tlakem  protitlak. 
Počátky  českého  obrození  hledati  sluší  právě, 
v  době  Josefínské.  Domněle  velké  dílo  panov- 
níkovo nebylo  pochopeno,  tvůrce  jeho  sám 
se  o  tom  přesvědčil  na  sklonku  svého  života. 
Bohužel  bylo  však  ve  směru  jednou  započatém 
pokračováno,  a  pO  půl  druhém  stu  let  ger- 
manisace  národ  český  jen  vzrostl.  Viz  téŽ 
Germanisace.  —  Literatura :  Jungmann,  Hi- 
storie čes.  literatury;  Kalousek,  České  státní 
právo;  Rieger,  Zřízení  krajské  v  Čechách, 
díl  II.,  1892  a  1893;  týž,  Z  germanisačního 
úsilí  XVIIÍ.  věku  (»Osvěta*,  1887);  týž,  Dílo 
centralismu  v  XVIII.  stol.  (t.,  1888).    -dle, 

6)J.  Antonín  (an,  arcikníže  rakouský 
(*  1776  ve  Florencii  —  f  1847),  syn  císaře 
Leopolda  II.,  stal  se  r.  1795  palatinem  uher- 
ským, kteréžto  místo  pak  51  rokŮ  blahodárně 
zastával.  Jeho  přičiněním  zvelebena  literatura 
maďarská,  yzkvetly  ústavy  vědecké  v  Buda- 
pešti, uherská  akademie  věd  i  museum,  za- 
kládány nové  silnice  zejména  v  severních, 
hornatých  komitátech  a  v  Bačce,  kdež  vy- 
sušením močálů  a  zřízením  průplavů  získáno 
mnoho  půdy  kultuře.  J.  pečoval  též  o  paro- 
plavbu  po  Dunaji,  podporoval  zemědělství 
udíleje   ceny   za   plodiny,    zakládal    rolnické 
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osady  s  čistými  domky  i  poskytoval  začáteČ- 
m'kdm  zálohy  do  hospodářství;  rovnčž  dbal 
o  zušlechtěni  domácího  plemene  koňského, 
přivedl  do  zemé  špan.  ovce  merinos  a  pě- 
stoval na  svých  statcích  hedvábnictvi.  Pešťské 
museum  obohatil  starožitnostmi,  které  z  jeho 
popudu  a  jeho  nákladem  byly  vykopány  na 
různých  místech  Sedmihradska  i  Uner.  V  Pešti 
postaven  mu  nákladem  městské  obce  r.  1860 
pomník. 

7)  J.  Karel  Ludvík,  arcikníže  rakouský 
(*  1833^  v  Prešpurku),  syn  před.,  vychován 
byl  v  Uhrách  a  vstoupiv  do  vojska,  stal  se 
r.  1859  generálmajorem,  sloužil  v  1.  1860—64 
v  Itálii,  bojoval  r.  1866  u  Hradce  Králové,  kdež 
byl  raněn,  r.  1867  jmenován  vrchním  velitelem 
uherských  honvedů  a  r.  1874  generálem  je- 
zdectva. Jest  čestným  doktorem  fílosofie  a 
členem  uherské  akademie  věd,  jejíž  nákladem 
vydal  objemné  dílo  o  jazyku  cikánském:  Á  c\i' 
gdny  nyelvtan.  Romano  c\H>ákero  s\iklaribe 
(Budap.,  1888). 

8)  J.,  vévoda  sasko-altenburský  (♦  1789  — 
t  1868),  nastoupil  r.  1834,  ale  hově- snahám 
ultracírkevním  a  veda  příliš  nákladný  dvůr, 
stal  se  neoblíbeným  a  přinucen  jest  postou- 
piti vládu  r.  1848  svému  bratru  Jiřímu. 

O)  J.  Bedřich  Vilém,  princ  sasko-hild- 
burghauský,  polní  maršálek  rakouský  (*  1702, 
1 1787),  vstoupil  r.  1719  do  rakouské  armády. 
Aby  rychleji  postupoval,  přestoupil  ke  kato- 
licismu, bojoval  proti  Francouzům  r.  1733—34 
jako  generálmajor  u  Parmy  a  Guastally  a 
vypudil  Španěly  z  Mantovy.  Jako  polní  zbroj- 
mistr  bojoval  r.  1737  v  Bosně  proti  Turkům, 
ale  s  malým  zdarem.  Z  důvodů  strategických 
snažil  se  zorganisovati  Vojenskou  Hranici.  Při 
vypuknutí  války  o  posloupnost  rakouskou 
vedl  nejvyšší  správu  vojenskou  uvnitř  říše, 
r.  1757  svěřeno  mu  vedení  vojska  říšského, 
jež  s  francouzským  vojskem  pod  Soubisem 
mělo  společně  operovati,  utrpěl  však  porážku 
u  Rossbachu  (5.  list.  1757)  a  žil  od  té  doby 
v  soukromí  ve  Vídni.  Zemřel  bezdětek.  Choť 
jeho  byla  nef  Eugena  Savojského. 

Josefihiitte,  osada  v  Čechách  u  Pavlovic, 
hejt.  a  okr.  Planá,  fara  Vys.  Sedliště;  10  d., 
79  ob.  n.  (1890).  pš.,  telegr.,  stan.  Rak.  st.  dr. 
(Cheb-Protivín^,  poblíž  sklárna. 

Josefina  Marie  Rosa,  první  choť  Na- 
poleona I.  a  první  císařovna  francouzská 
(♦  23.  čna  1763  na  ostrově  Martinique  — 
t  29.  kv.  1814  v  Malmaisonu).  Její  otec  Josef 
Tascher  de  la  Pagerie,  královský  přístavní 
kapitán  na  Martinique,  a  matka  Rose-Claire 
de  Vcrgers  de  Sannois  byli  usedlí  na  Antillách 
od  počátku  XVIII.  stol.  J.  obdržela  vzdělání 
dosti  chatrné  v  klášteře  Fort-de-Francc  a 
odebrala  se  do  Francie  ku  svému  sňatku 
s  vicomtcm  Alexandrem  de  Beauharnais,  sy- 
nem guvernéra  na  Martinique.  Sňatek  uzavřen 
13.  pros.  1779.  Ale  manželství  nebylo  valně 
šť?'  '"arnais,  mladý  větroplach,  opustil 

t'  ^2  odebrav    se    na   Antilly   a 

<a,  pozdějšího  prince  Eugena 
lo  (♦  3.  září  1780);  v  dubnu 
.   Hortensii,  pozdější  krá- 


lovnu hollandskou,  matku  Napoleona  III.  Ne- 
shody mezi  manžely  se  množily,  živeny  bez- 
důvodně žárlivými  důminkami  Beauharnaiso- 
vými,  který  i  před  parlamentem  vedl  process 
na  rozvod  (1783—84),  byl  však  se  svou  stíž- 
ností zamítnut,  ba  ani  vlastní  rodina  jeho  za 
pravdu  mu  nedávala.  Při  vypuknutí  revoluce 
manželé  již  usmířeni  žili  pospolu.  Zahrůzovlády 
zatknut  v  lednu  1794  Beauharnais  pro  účast 
v  revolučním  hnutí,  J.  20.  dubna  t.  r.  Ve 
vězení  se  seznámila  se  sličnou  Terezou  Ca- 
barrusovou,  milenkou  Tallienovou,  kterémužto 
přátelskému  sblíženi  děkovala,  že  po  pádu 
Robespierrově  z  vězení  šťastně  unikla — ovšem 
jako  vdova,  neboť  choť  její  byl  5.  thermidoru 
popraven.  Osvoboditelem  jejím  byl  Tallien. 
Zprávy  o  její  chudobě  a  žalu  v  prvém  roku 
vdovství  jsou  nepravdivý.  Žila  v  blahobytu, 
ba  přepychu  s  25  tisíci  franků  ročních  příjmů^ 
Barras,  její  ochránce,  opatřil  jí  vrácení  části 
statků  v  jejího  chotě  a  zprostředkoval  její 
sňatek  s  Bonapartem.  J.,  jíž  Napoleon  se  zdál 
příliš  republikánským,  s  počátku  odmítala, 
ale  k  doléhání  rodičů  i  dětí  samých  a  vábe- 
na vojenským  a  politickým  významem  jakož 
i  láskou  jeho,  povolila  ^1796),  Hned  po  sňatku 
odebral  se  Napoleon  ao  Itálie,  kamž  jej  i  J. 
následovala;  po  míru  Campo-formijském  oba 
manželé  vrátili  se  do  Francie  a  tu  nastalo 
ochlazení  jejich  intimnosti.  Napoleon  unášen 
jen  dobrodružnými  plány  odepřel  vzíti  J-nu 
s  sebou  do  Egypta.  J.  zůstala  v  Paříži  a  na- 
vazovala nové  styky  s  Barrasem,  kterýž  poměr 
již  dříve  býval  podezříván,  tentokráte  však 
jmenovitě  se  strany  příbuzenstva  Bonapartova, 
jež  J-ně  vůbec  nepřálo,  proti  ní  využitkován. 
Bonaparte  o  všem  jest  zpraven  a  hrozil  roz- 
vodem, ale  J.  byla  příliš  sličná,  aby  ho  nebyla 
pláčem  uprosila.  Doba  Napoleonova  konsulátu 
byla  pro  J-nu  nejkrásnější  dobou  životní, 
lejí  nádhery  milovnost  a  smysl  pro  život  ve- 
Hkého  slohu  společenského  mohly  plné  býti 
ukoj  ovány  —  vládla  v  pravém  smyslu  slova 
v  Tuileriích  a  Malmaisonu.  Vedle  moci  vlád- 
kyně jímala  i  kouzlem  krásy.  Vrozenou  laska- 
vostí i  z  chytrosti  politické  mírnila  drsnost 
a  příkrost  svého  chotě  proti  aristokratům. 
Základem  povahy  její  byla  dobrosrdečnost  a 
J.,  která  při  vstupu  do  pařížského  světa  byla 
zaražená  a  nesmělá,  což  prvního  chotě  Jejího 
od  ní  tak  odpuzovalo,  brzy  se  vpravila  ve 
zvyky  vysoké  společnosti  pařížské,  stala  se 
bezstarostnou,  lehkovážnou  a  nádherymilov- 
nou  až  k  mrhavosti,  což  ji  uvádělo  v  časté 
nesnáze  finanční.  Napoleon  ji  věren  nebyl  a 
jsa  bezohledným,  ani  se  tím  před  ní  netajil. 
Úmysl  jeho  vsaditi  si  na  hlavu  císařskou 
korunu  sledovala  žárlivě.  Manželství  bylo  bez- 
dětné i  tušila,  že  ji  čeká  zapuzení,  kdyby 
Napoleon  se  stal  vladařem.  K  rozvodu  hnala 
jej  jeho  rodina,  ale  J.  zvítězila  nad  intrikou 
tou:  byla  církevně  oddána  a  korunována  téhož 
dne  co  Napoleon  (2.  pros.  1804).  Sama  jsouc 
nyní  císařovnou  viděla  syna  svého  jako  raísto- 
králu  italského  a  dceru  svou  jako  královnu 
hollandskou  (1806).  Mysl  její  oživla  a  doufání, 
že  zůstane  císařovnou,  na  nějakou  dobu  se 
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utvrdilo,  ač  rodina  Napoleonova  i  na  dále 
proti  ni  pikle  kula  a  císař  nebyl  ochoten 
korunu  některému  z  bratří  zůstaviti.  Rok  1809 
stal  se  ve  věci  té,  po  výpravě  proti  Rakousku, 
rozhodným,  tentokráte  raisona  státní  byla 
mocnější  než  slzy  J-ny.  V  rodinné  radě 
15.  pros.  t.  r.  musila  se  J.  podrobiti.  Senát 
potvrdil  rozvod,  ale  J-ně  vyhrazena  důstoj- 
nost císařovny  a  civilní  lista  dvou  millionů 
franků.  J.  se  uchýlila  do  Malmaisonu,  kdež 
se  zabývala  botanikou  a  krásnými  uměnami. 
Napoleon  několikrát  ji  tam  vyhledal.  Jeho  pád 
ji  hluboce  dojal  a  za  okkupace  pařížské  do- 
volávala se  pro  svého  chotě  u  mocnářův 
ohledů  a  ušetření;  jmenovitě  cara  Alexandra 
dovedla  obměkčiti,  jenž  ji  ubezpečil  svou  po- 
mocí. Zemřela  v  Malmaisonu  v  náručí  svých  dí- 
tek prudkou  angínou.  Pochována  jest  v  Kueilu 
u  Malmaisonu. 

JosoflnUimiUi  v  Rakousku  je  pamětihodná 
epocha  kulturní,  jejíž  počátky  hlásí  se  již  za 
Josefova  spolu  vladařství  (od  r.  1765)  a  která 
bytně  se  končí  teprve  v  stol.  XIX.  za  válek 
napoleonských.  Podstatou  její  je  snaha,  západo- 
evropské reformní  idee  A  Vili.  stol.  v  oboru 
národohospodářském,  církevním,  školském, 
soudním,  správním  a  v  oboru  veřejného  tisku 

{provésti  formou  t.  ř.  osvíceného  absolutismu, 
e  to  hnutí  vyvolané  filosofickými  a  státními 
naukami  anglických  deistův,  franc.  encyklope- 
distův  a  německých  racionalistův  a  ve  2.  pol. 
XVIII.  věku  prakticky  prováděné  v  Portugal- 
sku Pombalem,  ve  Španělích  Arandou,  v  Nea- 
polsku  Tanuccim,  v  Parmě  Tillotem,  ve  Francii 
Choiseulem,  v  IMnsku  Struenscem,  v  Rusku 
Kateřinou  II.,  v  Prusku  Bedřichem  II.,  tak 
jako  u  nás  Josefem  II.  Josef  II.,  odchovaný 
novou  íilosoňí,  chtěl  míti  stát  hospodářsky 
a  ňnančné  silný,  od  stolice  papežské  neod- 
vislý  a  k  nekatolíkům  snášelivý,  ve  školství 
a  soudnictví  pokročilý,  ve  správě  státní  přísně 
zcentralisovaný,  ve  veřejném  tisku  volný. 

V  národním  hospodářství  J.  prováděl 
jednak  zásady  fysiokratické  čili  oekonomi- 
stické  (od  tvůrce  jejich,  Francouze  Quesnaye, 
přejal  je  Němec  Šchlettwein  a  z  Vídně  je 
sířil  Sonnenfels),  jednak  nauky  merkantilisti- 
cké  (rozvedené  Francouzem  Colbertem).  Ježto 
základem  blahobytu  občanského  i  státního  je 
půda  a  její  racionální  vzdělávání  a  nejdůle- 
žitější třídou  obyvatelstva  jsou  zemědělci,  jest 
úkolem  státu  vylidněné  země  zalidňovati,  oby- 
vatelstvo všemi  cestami  rozmnožovati  a  rol- 
nictvo vymaniti  z  nevolnictví.  Ježto  pak  bla- 
hobyt států  vzrůstá  i  kvetoucím  domácím 
průmyslem  a  hojnou  tržbou  vývoznou,  sluší 
před  cizí  soutěži  přívoznou  chrániti  je  vyso- 
kými cly.  Odtud  snahy  ioseňnské,  sedláka 
osvoboaiti  od  posavadniho  společenského 
tlaku,  zahrady,  fuka  a  rybníky  proměniti  ve 
výnosnou  ornou  půdu,  tíhu  daní  vložiti  také 
na  bedra  velkostatkářova,  celní  soustavou 
uzavříti  hranice  výrobkům  cizím  a  výtěžek 
domácí  i  vyzískaný  kapitál  zahraniční  udržeti 
doma. 

S  tím  souvisely  josefínské  reformy  cír- 
kevní. Pracovní  síly  zemí,  protireformací  vy- 


lidněných, bylo  třeba  státu  nahraditi,  nahro- 
maděné jmění  církevní  obrátiti  na  praktické 
potřeby  světské.  Starý  zápas  státu  s  církvi 
katolickou,  v  západní  Evropě  obnovený  ve 
2.  půli  XVIIL  věku,  hověl  těmto  účelům. 
OVkevni  právo  měnilo  se  podle  nauk  febro- 
niánských  (Justus  Febronius,  viz  Hon th e i m), 
jež  gallikánské  svobody  církevní  přenášely 
do  Němec,  hlásajíce  proti  svrchovanosti  pa- 
pežské samostatnost  biskupskou  a  církev  pod- 
řizujíce moci  státní.  Kláštery,  jakožto  sídla 
života  pouze  přemýšlivého,  tedy  pro  prakti- 
cký užitek  státu  neplodného,  se  rušily.  Ná*- 
dfaera,  nákladnost  a  složitost  církevních  obřa- 
dů z  týchž  důvodův  se  odstraňovala.  Západní 
literatura  osvícenská,  šířící  idee  snášelivosti 
náboženské  a  proti  jednotlivým  sporným  vy- 
znáním dogmatickým  kladoucí  důraz  na  spo- 
lečné všem  náboženství  srdce  a  rozumu,  se 
podporovala.  Společnosti  v  službách  těchto 
snah  působící,  jako  na  př.  svobodní  zednáři^ 
se  trpěly.  Učitelé  na  universitách  v  zásadách 
těch  vychovávali  dorost  světský,  generální 
semináře  (pod  správou  státní)  dorost  duchovní. 
Posléze  praktickým  výrazem  veškerého  toho 
hnutí  byl  toleranční  patent,  občansky  uvol- 
ňující v  Rakousku  tsdcé  obě  vyznání  prote- 
stantská. V  Čechách  biskup  Háj,  Royko  a 
Stach  nejhorlivěji  v  kněžstvu  katolickém  šířili 
snášelivost  náboženskou;  k  organisaci  svo- 
bodných zednářův  pak  neb  aspoň  k  jejich 
ideám  hlásila  se  velká  většina  tehdejších 
učencův  českých,  soustředěných  v  Společnosti 
nauk. 

Také  josefínské  reformy  školské  jdou 
směrem  podobným.  Všecko  vyučování,  od 
nejnižšího  po  nejvyšší,  jednotně  řízené  jazy- 
kem německým,  směřovalo  k  vědomostem 
praktickým,  k  obecnému  blahobytu.  Mathe- 
matika,  mechanika,  chirurgie  a  přírodopis  stály 
v  popředí.  Docházka  do  školy  obecné,  teprve 
r.  1770  Marií  Terezií  založené  na  zásadách 
filanthropických,  zdesateronásobnila  se  (v  Če- 
chách od  1775  do  1785  ze  14.000  dětí  stoupla 
na  117.000).  Gymnasia  zůstala  na  stanovisku 
tereziánském;  university  však  jednak  zbaveny 
starého  rázu  církevního,  jednak  přizpůsobeny 
požadavkům  praktického  života  občanského, 
odchovávajíce  hlavně  státu  úřednictvo. 

Rovněž  ústavy  humanitní,  dle  pařížských 
vzorů  založené  všeobecné  nemocnice,  ústavy 
hluchoněmých  a  slepcův,  chudobince,  porod- 
nice atd.,  sledovaly  účely  praktické,  zmírňu- 
jíce obecnou  bídu.  Tomuto  praktickému  smy- 
slu ustupovaly  i  snahy  umělecké,  za  doby 
josefínské  pověstně  chudé,  a  jemu  za  oběf 
padaly  i  vzácné  sbírky  starožitnické  (na  př. 
Kudolfinská  na  hradě  Pražském)  a  staré 
knihovny,  pokud  hověly  >pouze  obraznosti  a 
učeneckému  přepychuc. 

Josefínské  soudnictví  pozbylo  krutého 
rázu  středověkého,  jejž  mělo  ještě  za  Marie 
Terezie,  trestem  smrti  stíhajíc  toliko  zločin 
vzpoury.  I  zde  vedle  ideí  humanitních  byl  to 
hlavně  zřetel  národohospodářský,  neztenčo- 
vati  počtu  obyvatelstva,  jehož  pracovní  síla 
prospívá  státu.   Krom  toho  jak  trestní,  tak 
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i  obč.  zák.  josefínský  zavedl  zásada  rovnosti 
lidi  před  soudem.  Patent  poddanský  a  trestní 
pak  osvobozoval  poddané,  nyní  zbavené  ne- 
volnictví, téměř  úplné  od  soudní  pravomoci 
panské,  podřizuje  je  ve  všech  správních  věcech 
veřejných  vždy  víc  a  více  úřadům  krajským. 
Z  význačných  stránek  epochy  josefínské  je 
i  svoboda  tisku,  jež  uvolnila  myšlení  vě- 
decké a  kritice  podrobovala  všecko  zřízení 
veřejné  od  panovníka  až  po  posledního  úřed- 
níka. Se  svobodou  tisku  objevily  se  na  trhu 
knihkupeckém  přetisky  a  patisky  zapovídané 
potud  v  Rakousku  evropské  literatury  osvětné, 
vzrůstaly  časopisy  a  zejména  hromadila  se 
drobná  produkce  brošurková,  horlící  proti 
pověrám,  mnišstvu  atd.  V  Čechách  pak,  kde 
stará  censura  jesuitská  i  spojení  s  minulostí 

f>ředbělohorskou  i  novou  volnou  produkci 
iterární  činila  nemožnou,  josefínská  svoboda 
tisková  dala  popud  k  obnovenému  vydávání 
staročeské  literatury  husitské  a  utrakvistické 
i  k  revisi  úsudkův  o  české  reformaci  XV.  až 
XVII.  stol.  v  duchu  novověké  snášelivosti 
a  liberálního  osvícenství.  Naproti  tomu  náhle 
uvolnění  censury  přineslo  i  záplavu  nezralých 
spiskův  o  přeruzných  malichernostech  den- 
ního života  a  spoustu  brošurek  polemických, 
kterážto  nicotná  produkce  zejména  ve  Vídni 
šla  do  tisícův. 

Posléze  za  doby  josefínské  proti  středověké 
všemohoucnosti  církevní  nejostřeji  vynikla 
idea  svrchovanosti  státní,  vtělená  v  t.  ř. 
osvíceném  absolutismu  a  v  centralistické  formě 
vládní.  Z  této  myšlénky,  kterou  již  r.  1C54 
hlásal  Hobbes  a  později  rozváděla  fílosofíc 
francouzská,  prýští  se  josefínská  nauka  o  státě, 
boj  jeho  s  církví,  jeho  politika  fínanční  a 
národohospodářská,  jeho  emancipace  mass 
lidových  od  nadvlády  šlechtické,  obmezování 
výsad  stavovských,  odpor  proti  historickým 
individualitám  jednotlivých  království  a  zemí, 
vzrůst  vševládné  hierarchie  úřednické,  snah  v 
po  jednojazyčné  ústřední  administraci  a  tudíž 
důsledně  po  gcrmanisaci  všech  poddaných 
národů  v  —  vše  to  pak  jako  nejkratší  a  nej- 
bezpečnější cesta  k  »blahobytu  obecnému«. 
Národům  sluší  činiti  dobře  proti  jejich  vůli 
(znělo  okřídlené  slovo  tehdejší) ;  panuje-li  v  re- 
publikách despotismuszákonův,  v  monarchiích 
panuj  samovláda  zásad.  Jenže  překotná  tato 
»revoluce  s  hůry<  nezdolala  starého  zřízení 
společenského  zcela,  jež  znovu  posilnila  ná- 
sledující reakce,  s  výstřelky  josefínskými  od- 
straňujíc i  vymoženosti  užitečné.  Včk. 

Joseflnos  viz  Afrancesados. 

Joseflnská  úprava  dané  pozemkové. 
Dne  26.  dub.  1785  vydal  císař  Josef  II.  patent, 
kterým  ustanovena  nová  úprava  dané  pozem- 
kové, hlavně  k  tomu  čelící,  aby  každý  majitel 
pozemku  bez  rozdílu  přispíval  ku  potřebám 
státním.  Proto  předcházeti  musilo  řádné  vymě- 
ření pozemků  jakož  i  správné  ocenění  jejich 
výnosu.  Měření  pozemků  dalo  se  tehdy  jen 
částečně  provésti  odbornými  znalci,  poněvadž 
jich  nebylo  dosti  po  ruce,  pročež  odborní  znalci 
změřili  geometricky  pouze  rozsáhlé  lesy  a 
hornaté  krajiny,  kdežto  ostatní  plochy    vy- 


měřeny byly  lidem  venkovským  pod  správou 
vrchnosti;  odborní  inženýři  pak  tyto  práce 
dle  zvláštních  instrukcí  kontrolovali  a  pře- 
měřovali.  Výměra  plochy  označena  byla  v  ji- 
trech a  čtverečných  sáhách,  z  nichž  1600Ď* 
tvořilo  1  jitro.  Měření  dalo  se  v  obcích  předem 
již  ohraničených,  pozemky  ke  každé  jedno- 
tlivé obci  obdržely  v  arithmetickém  pořadí 
po  sobě  od  čísla  1.  nahoru  čísla  topografická 
[numerus  topograficus)  a  pro  každou  obec  vy- 
hotoveny zvláštní  seznamy  s  udáním  všech 
pozemků,  jejich  polohy,  velikosti  a  jména 
majitelova.  Po  té  následovalo  vyšetření  vý- 
nosu každého  pozemku  na  základě  vlastních 
přiznávek  (Selbstfasaion)  majitelů  pozemků, 
což  pak  zvláštní  zřízenci  revidovali.  Tím 
způsobem  vyšetřený  a  upravený  čistý  výnos 
každého  pozemku  zanesen  byt  -u  každého 
topografického  čísla  a  sečtením  všech  čísel 
jednoho  a  téhož  vlastníka  vyšetřen  hrubý  výnos 
každého  majitele,  z  toho  pak  dále  výnosceló 
obce  a  panství,  kraje  a  celé  země.  Vzhledem 
k  výlohám  vzdělávacím  vypočten  pak  při 
kažcíém  pozemku  obnos  čisté  daně,  která  se 
z  něho  příště  platit  měla,  a  ten  rovněž  byl 
připsán  do  seznamů  katastrálních,  pročež 
jeden  zlatý  takové  daně  až  po  dnes  sluje 
Josefínskou  zlatkou  berní  (Josefinischer 
Steuer^ulden).  Ačkoliv  tento  katastr  hned  za 
císaře  Leopolda  II.  zase  byl  zrušen,  přece 
jen  nepřišly  výsledky  Josefínské  regulace  berní 
na  zmar,  jelikož  se  jich  používalo  i  napotom 
při  rozličných  provisoriích  berničných,  a  do- 
dnes jsou  nám  důležitým  pramenem  a  základem 
v  mnohých  otázkách  sporných,  zejména  jdc-li 
o  zjištění,  je-li  některý  pozemek  panský  nebo 
selský,  což  tehdy  nazváno  v  operátech  Do- 


min  lkal-  nebo  Rusticalsrund. 


Rimn. 


Joseflnský    obóanaký    záJconnik   viz 

Čech  v  str.  471  a  Horten  Joh.  Bernh.  str.  641 
a  642.' 

Josefliuiký  patent  dané  domovní.  Císař 
Josef  II.  vydal  1.  září  1788  zvláštní  patent  dané 
pro  země,  ve  kterých  již  jeho  úprava  daně 
pozemkové  byla  zavedena,  jehož  účelem  bylo 
výnos  z  domů  a  stavení  podrobiti  zvlášt- 
nímu obdanění;  než  patent  ten  po  krátkém 
trvání  byl  zase  zrušen  a  zase  v  platnost 
vešly  starší  soustavy  berní,  dle  nichž  daň 
domovní  byla  obsažena  spolu  v  dani  pozem- 
kové. Blmn. 

Joseflnský  ř&d  sondni  nazývá  se  zákon - 
nik  vydaný  od  cis.  Josefa  II.  pro  všechny 
země  rakouské  dne  1.  kv.  1781  č.  13.  sb.  z.  s. 
Zrušen  byl  teprve  nedávno  zákony  z  1.  srpna 
1895  č.  112.  a  113.  ř.  z.  Viz  Čechy  str.  470. 

Joseflnnm  čili  c.  k.  med.  chirurgická  aka- 
demie ve  Vídni  k  vycvičení  vojenských  lékařů 
byla  založena  císařem  Josefem  II.  r.  1785  a 
dekretem  ze  dne  13.  února  1786  postavena 
na  roven  s  fakultou  lékařskou.  Učebny  kurs 
trval  dva  roky;  kdo  chtěl  býti  magistrem 
chirurgie,  musil  odbyti  dvě  rigorosa  a  kromě 
toho  stráviti  čtyři  léta  ve  vojenských  nebo 
občanských  nemocnicích,  kdo  pak  chtěl  býti 
doktorem  lékařství  a  chirurgie,  musil  pod- 
stoupiti jcštč   třetí,   praktické   rigorosum    a 
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kromé  toho  stráviti  v  nemocnici  šest  let.  Tato 
učebná  osnova  potrvala  do  r.  1822,  kdy  J. 
za  císaře  Františka  zreformováno  po  zpfisobu 
lék.  fakulty,  tak  že  vyšší  kurs  pro  lékaře 
trval  pět  let  a  nižší  pro  chirurgy  s  počátku 
dva,  později  tři  roky.  Poslední  úprava  za- 
řízena byla  dekretem  ze  dne  24.  ún;  1859. 
Dle  něho  skládalo  se  J.  z  pětiletého  vyššího 
kursu  pro  výcvik  lékařů,  kteří  by  ve  vojště 
mohli  zastávati  místa  od  nadlékařů  výŠe, 
a  pak  z  tříletého  kursu  nižšího  pro  výcvik 
chirurgů  nebo  podlékařŮ  vojenských.  Chovanci 
byli  vojenští,  aerárem  placeni,  a  na  vlastní 
útraty  studující.  Pomůcky  učebné  a  místnosti 
byly  hned  od  založení  J-na  bohatě  a  účelně 
zařízeny,  daleko  lépe  nežli  na  lékařské  fakultě; 
z  nich  vynikaly  hlavně  sbírka  anatomických 
praeparátů  s  rozsáhlou  a  skvělou  kollekcí  na- 
podobenin voskových  z  florencké  dílny  Fon- 
tanovy  a  Mascagniovy,  jež  do  dneška  tvoří 
pamětihodnost  v  hlavní  budově  býv.  J-na; 
vedle  toho  zařízeny  byly  též  sbírkv  přírodo- 
vědecké, sbírka  pat h. -anatomická,  chirurg,  ná- 
strojů, ovazadel  a  přístrojů,  botanická  zahrada 
a  všechny  kliniky.  Učitelské  sily  na  J-nu  pů- 
sobící byli  proicssoři,  assisteňti  a  docenti, 
pak  inspektoři,  korrepetitoři  a  dohližitelé, 
vrchní  inspektor  jako  studijní  ředitel  a  zvláštní 
vojenský  velitel.  Již  od  založení  bylo  J-nu  zá- 
pasiti s  mnohou  nepřízní  kruhů  lékařských, 
fakulty,  ano  i  různých  kruhů  politických,  jež 
vedly  po  dvakráte  k  zavření  J-na,  které  vsak 
nepotrvalo  dlouho,  až  konečně  r.  1873  bylo 
vůbec  zrušeno  a  professorské  síly  na  něm 
působící  buď  odešly  na  odpočinek,  nebo  pře- 
šly na  vid.  a  pražskou  fakultu  lékařskou. 
Vážné  pokusy  v  r.  1884  o  obnovení  J-na 
stroskotaly  se  o  nepovolnost  uherské  delegace, 
a  pro  výchovu  voj.  lékařů  zařízena  je  od 
zrušení  J-na  řada  voj.  stipendií  pro  posluchače 
líkařství,  kteří  po  skončení  studií  do  vojen- 
ské služby  vstoupiti  hodlají.  Na  J-nu  půso- 
bila řada  znamenitých  protessorů,  mezi  nimiž 
Čechové  zaujímali  místo  velmi  čestné.  Z  hlav- 
ních uvedeni  buďtež  aspoň  tito:  Engel  Josef, 
Langer  Kar.,  Ludwig  Karel  (assistentem  jeho 
byl  prof.  Vladimír  Tomsa),  Hering  Ewald, 
Bcrnatzik  W.,  Duchek  Vojt.,  Hunczowsky  Jan, 
Hager  M.,  Pitha  F.,  Jager  F.,  Stellwag  v.  Carion, 
Spath  Jos.,  Braun  Gust.,  Plenk  Jak.,  Heidler  K., 
tak  že  J.  znamená  v  rozvoji  lékařství  v  Ra- 
kousku období  poměrně  velmi  čestné. —  Srv. 
Puschmann,  Geschichte  der  Medicin  in  Wien 
wáhrend  der  letzten  Hundert  Jahre  (Vídeň, 
1884). 

Joseflzeohe,  dělnická  osada  ve  Slezsku, 
hejt.  Frýštát,  okr.  Bohumín,  fara  a  pš.  Pol. 
Ostrava;  30  d.,  647  ob.  čes.-pol.  (1890). 
,  Josefodol:  1)  J.,  Josefodolí,  Josefovo 
Údolí,  Důl  Josefův  (Josefsthal),  ves  v  Če- 
chách na  lev.  bř.  Jizery,  hejt.  a  okr.  Ml.  Bo- 
leslav, fara  Kosmonosy;  28  d.,  184  ob.  č., 
ni  n.  (1890),  pš.,  telcgr.,  stan.  J.-Kosmonosy 
Čes.  sev.  dr.  (Praha-Bakov-Turnov),  proslula 
továrna  (asi  1000  děl.)  na  kartouny,  batisty, 
šátky,  zástěry,  jež  přicházejí  do  obchodu  pod 
jménem  »Kosmonoskézboži<  (známé  daleko  za 


hranicemi).  Ročně  vyrábí  se  tu  na  200.000  kusŮL 
kartounů  a  batistů  a  na  200.000  kusů  šátků. 
Továrnu  založil  r.  1764  hr.  Bolza,  tehdy  ma- 
jetnik  panství  Kosmonoského,  a  zařídil  rovněž 
v  Kosmonosích  podobný  závod.  Po  dědicích 
hr.  Bolzy  přešla  továrna  na  Johannu  z  Mír- 
bachu,  roz.  hr.  z  Martinic,  kteráž  ji  r.  179^ 
prodala  Josefu  Leitenbergerovl,  a  ten  závod 
kosmonoský  převedl  do  J-u.  R.  1866  bar. 
Leitenberger  zřídil  zde  soukr.  něm.  Školu  a. 
jeho  germanisačnim  vlivem  stalo  se,  že  obec. 
zastupitelstvo  jest  německé,  aČ  většina  oby- 
vatel ie  česká.  —  2)  J.,  far.  ves  t.  na  Ka- 
menickém potoce,  hejt.  a  okr.  Jablonec  n,  N.», 
pš.  Dol.  Maxdorf;  253  d.,  1  ob.  č.,  1984  n.  (1890),. 
kostel  Proměnění  Páně,  5tř.  a  prům.  pokrac. 
Šk.,  spořit,  a  záložen,  spolek,  sklárna  na  100* 
bcusíren  skla,  výroba  napodobených  draho- 
kamů, mlýn,  mysHvna  a  samota  Antonien- 
wald.  —  3)  J.,  Údolí  Josefovo,  samota, 
u  Kunemile,  hejt.  a  okr.  Ledeč,  fara  a  pš. 
Světlá  n.  S.;  2  d.,  54  ob.  č.  (1890),  továrna., 
na  duté  sklo,  raffinerie  a  výroba  t.  zv.  kři- 
šfálového  skla  (na  230  děl.).  —  4)  J.  (Josefs- 
thalY  osada  t.,  hejt.  Krumlov,  okr.  Planá,  fara 
a  pš.  Glóckelsberk ;  14  d.,  183  ob.  n.  (1890),. 
továrna  na  duté  a  tabulové  sklo.  —  6)  J.,. 
Josefov,  železné  huti  s  válcovnou  a  výroba 
strojů  u  Chlumce  t.,  v  hejt.  a  okr.  třeboň- 
ském. 

Josefov:   1)   J.    (Josefstadt),  král.   svob.. 
město  a  býv.  pevnost  v  Čechách  na  1.  bř. 
Labe  a  při  vtoku  Metuje  do  Labe,  266  m  n.  m.,. 
v  hejt.  královédvorském  a  okr.  jaroměřském ;. 
má  114  d.,  2642  ob.  č.,  3361  n.,  14  jiné  nár. 
(i  s  voj.  posádkou  3650  m.,  1890),  far.  kostel" 
Nanebevst.    P.    Marie  (z  1.  1805-1810),   5tř. 
čes.  obec.  a  něm.  soukr.  šk.,  měst.  opatrovnu,. 
radnici,  stan.   pš.,  telegr.,   četn.  a  Čes.-sev.. 
záp.  dr.  (N.  Brod-Pardubice  Libava)  a  Jiho- 
sev.-něm.  spoj.  dr.  (Josefov -Liberec-Seiden- 
berk),   měst.   spořitelnu,   cukrovar,  pivovar,, 
lihovar,  válc.  mlýn  a  znamenité  trhy  na  koně. 
Mimo  to  jest  zde  sídlo  velitelství  9.  arm.  sboru, 
růz.  voj.  úřadů,  kasárny,  dělostřelecké  skla- 
diště, garnis.  Špitál.  J.  jest  dosud  hradbami 
obehnán,  ač  prohlášen  za  místo  otevřené.  — 
Na  místě  nynějšího  J-a  rozkládala  se  po  1.  bř. 
Metuje  far.  osada  Ples,  v  níž  býval  kostel' 
sv.  Jiljí  (ve  XIV.  st.  far.),  jenž  zbořen  r.  1783- 
při  zakládání  pevnosti.   Statek  Ples  drželi  až. 
do  XVI.  stol    Plesští  z    Leví  na,  po  nich 
(1644)  Plesové  Heřmanští  ze  Sloupna,  1571  Jo- 
hanka Zárubová  ze  Sloupna  a  při  rodě  man- 
žela jejího  zůstal  do  r.  1601,  kdy  přikoupen, 
k  Smiřicům.  R.  1764  počaly  se  konati  pří- 
pravné práce  k  založení  pevnosti,  která  měla 
sloužiti  na  obranu  proti  Prusku.  Proto  koupeno « 
cis.  Josefem  panství  Smiřické  od  Jana  Václ. 
kn.    Paara    ke  král.  komoře,  by    tím  snáze 
mohlo  se  pozemků  užiti.  Sám  císař  několikráte 
sem  zavítal.  R.  1784  počalo  se  bourati  ve  Vod- 
ním  Plese.   Tok  Labe   přeložen   a   stavba 
pevnosti  trvala  do   r.   1787.   Pevnost  zvána 
s  počátku  rovněž  Ples,  ale  Leopold  II.  na 
památku  jejího  zakladatele  pojmenoval  (1791)  - 
ji  J-em  a  přijal  jej  do  počtu  král.  ávob.  měst, . 


Josefova  —  Joseph. 


při  černí  i  znakem  (vyobr.  Č.  2096.)  nadán: 
v  zlatém  Stitě  na  zel.  zpodku  stfibrná  pev- 
nostní hradba,  za  ni  t  právo  střib  Čtverhranná 

véž  s  cihlovou  stře-         , 

■obou  a  zlat.  mako- 
vici, v  levo  lurníř- 
»ký  helm  s  1  stříbr. 
a  2  červ.  péry;  me- 
bÍ  věii  a  helmem 
cis.  orel.  —  Základ 


r.  1811  vysvůecn; 
r.  1S44  zalol.  zde 
fara,  ale  farář  te- 
prve r,  1850  do- 
^^Ť    ř   5°^''"'       ^  '»««   7n.kmí...Jo«f™ 

přibývalo  do  pev- 
nosti málo  obyvatel  ač  jim  značné  vý 
hody  poskytovány.  Do  r.  1839  bylo  zde  78 
domů.  Roku  1866  ÍVusové  ze  strategických 
ohledů  zásobené  pevnosti  se  vyhnifli.  Na- 
rodil se  zde  pacdagog  a  spisovatel  čoský 
Jan  Kosina.  —  Srv.  Památky  archaeol.  díl  IX. 
atr.  757. 

3)  J.,  osada  na  Moravě  u  Babic,  hejt.  a 
okr.  Brno,  fara  a  pí.  Adamov;  9  d.,  134  ob. 
i.  (1890),  mlýn  a  barvirna.  —  3)  J.,  talcd 
Bukvicc,  vus  t.,  hejt.  a  okr.  Hodonín,  fara 
a  pš.  Dolni  Bojanovicc;  46  d.,  207  ob.  č.,  3  n. 
(1890),  llř.  Sk.  Vznikla  r,  1782  na  pozemcích 
zrujcného  popi.  dvora  a  pojmenována  na  po- 
Ěest  cis.  Josefa  11.-4)  J-,  ves  t.,  hejt.  Nové 
MĚsto,  okr.  a  př.  Bystřice  u  N.  Mésta,  fara 
Rožná;  34  d.,  218  ob.  č.  (1890),  samota  Suché 
Louky,  Zaloí.  r.  1770  na  poicmcich  bjv,  popi, 
dvora,  —  B)  J.,  osada  t.  (hejt.  Šumperk),  viz 
Josefova. 

6)  J.,]oscfovicc,  Dvůr  Nový  (Josefs- 
biirg),  osada  ve  Slezsku,  hejt,  a  okr.  Opava, 
fara  a  pS.  Hrabyné;  28  d.,  151  ob.  i.  (1890). 
Zaloi.  kol.  r.  1780  zbrojmistrem  Josefem  hr. 
Mitrovským  z  Nemysle  na  pozemku  hrabyň- 

Jovefovfc,  Josefov  [Neu-Josefstlial),  osada 
na  MoravĚ  u  N.  Losina,  hejt.  Šumperk,  okr. 
.St.  Mésto,  fara  a  pš.  Koldštýn;  20  d.,  103  ob. 
n.  (1890),  Itř.  Sk.  a  ml;fn.  Vznikla  po  r.  1789, 
led  v  vyzdviženy  zdejíi  huti. 

JOMfOvlO*:  1)  J.  (Josefsdorf),  osada  ve 
Slezsku,  hejt.  Opava,  okr.,  fara  a  p3.  Klím- 
Ttovice;  36  d.,  238  ob.  č.,  29  n.  (1890).  Zal. 
bezpochyby  v  2.  pol.  před.  veku  od  Josefa 
hr.  Vlíka  na  území  klimkovickúm.  —  2)  J., 
osada  t.  {okr.  Opava),  viz  Josefov. 

Josefovld  víz  Jungmann  Jos.  ml. 

JOMftbnrí,  osada  slezská,  viz  Jose- 
fov 6). 

JoBflfidorf ;  1)  J.,  osada  v  Lcchách.  hejt, 
C,  Lipa,  okr,  llajďa,  fara  Skalice  (3  domy  do 
Sonnenbcrku),  pš.  Skalice;  45  d.,  244  ob.  n, 
(1890V  —  3)  J.,  osada  t.  u  Wcrthu,  hejt,  a 
okr,  Falknov,  fara  Kačerov,  pš.  Hertcnberk; 
28  d„  188  ob,  n.  (1890), 

JOĚ»ttíi6h»,  osada  v  Čechách  u  Souvrat, 
"hejt.  Vrchlabí,  okr.  Hostinné,  fara  a  pš.  Ccs. 
Brusnice;  48  d.,  260  ob.  n.  {1S90). 


JoBsfstedt,  město  v  Čechách,  viz  Jose- 
fov  J). 

JOMfithal  viz  Josefodol. 

Josabwlll*,  Josefwille,  osada  u  Ncu- 
landu  hejt  Dečin  okr.,  fara  a  pi.  Benešov 
n   PÍ     27  d    132  ob  n.  (1890),  samota  Berg- 

Saint  JoMph  [scnt  dlosefj:  1)  S.  J.,  ncj- 
vělšf  přítok  Michiganského  jezera  ve  Spoj. 
Obcích  sev  amer  vyvérá  v  hrabstvi  HJlls- 
dale  v  Michiganu  teče  k  jihozáp.  do  In- 
diány vrací  se  pak  opét  směrem  sev.-záp. 
do  Michiganu  a  ústí  se  po  toku  412  km 
u  stejnojm    mésta 

9)  S  J  hl  m  hrabstvi  buchananského  ve 
státe  Missouri  Spoj  Obcí  se  v. -amer.,  na  I.  bř. 
ř  Mjssoun  a  9  tratích  želez,  drah,  má  32  ko- 
stelů pěknou  radnici  soudní  palác,  St.  Joseph 
College  vjssi  školu  střední,  5  veř.  knihoven, 
operu,  ústav  pro  cboromyslné  a  52.324  ob. 
(1890).  Značný  jest  průmysl,  a  r.  1890  činila 
cena  vyrobeného  zboíi  11,916,141  doll;  jsou 
zde  velké  jatky,  pivovar,  vinopalny,  továrny 
na  tabák,  raiňncrie  cukru,  mlýny,  pily;  také 
vyrábf  se  ve  značném  mnoiství  vlněné  zboií. 
pušky,  hospodářské  stroje,  nábytek,  vozy  a  i. 
Rozsáhlý  obchod  (roční  obrat  přes  100  milí. 
dotl.)  podporován  jest  5  bankami.  S.  J.  za- 
ložil r,  1843  Joseph  Robidoux;  r.  1846  mělo 
místo  to  jen  600  ob.  a  teprve  po  objevení 
zlatých  dolů  kalifornských  stalo  se  r,  1849 
východiskem  zlatokopu,  následkem  čehoí 
rychle  rozkvetlo. 

3)  S.  J.,  město  ve  státě  Michiganském  Spoj. 
Obcí  sev.-amcr,  při  ústí  stejnojm.  řeky  do  je- 
zera Michiganu  s  3733  ob,  (1890),  značným 
obchodem  ovocným  a  dřevním  a  rozsáhlým 
pěstěním  broskvi. 

JoTCplt  [iozěf]  Francois  le  Clerc  du 
Tramblay,  zvaný  le  Pere,  státník  a  diplo- 
mat franc.  (•  1577  v  Paříži  —  +  1638).  nabyl 
vzdělání  klassického,  r.  1596  konal  cesty  po 
Itálii  a  vrátiv  se  přes  Německo  objevil  se 
u  dvora  pod  jménem  barona  Maffliers,  vy- 
znamenal se  při  obléhání  Amiensu  a  dopro- 
vázet franc.  vyslance  Huraulta  de  Maisse  ke 
dvoru  Alžbětinu.  Styk  se  světem  neumcnSíl 
však  jeho  náchylnosti  k  meditaci  a  iivoiu 
náboženskému,  jaká  u  něho  jií  jako  u  dítěte 
se  projevovala,  a  vstoupil  proto  r.  1599  do  řádu 
kapucínského,  kde  přijal  jméno  Pere  J.  Roku 
1606  zaloiíil  řád  Sester  kalvárských,  a  péče 
o  duchovni  povzneseni  vlastního  řádu  stála 
vždy  u  něho  v  popředí.  První  příležitost 
súčastniti  se  jednáni  politického  naskytla  se 
mu  při  jednání  o  mír  Loudunský,  od  kteréž 
doby  zůstal  v  blízkosti  Richclicuovč.  stav  se 
jeho  důvěrníkem  a  rádcem.  J.  byl  diplomat 
obratný,  bezohledné  za  cílem  jdonci,  jeho 
smělý  a  rozhodný  duch  ncštítil  se  žádných 
prostředků,  při  tom  byl  však  vroucí  katolík 
3  veliký  vlastenec.  V  jednání  říšského  sněmu 
v  Řciné  r.  1630  měl  veliký  podíl  a  nemálo 
pfispěl  k  pádu  Vnldštýnovu,  Celé  jeho  jed- 
náni ve  věcech  války  třicítileté  bylo  ovlá- 
dáno jen  zřetelem  k  úspěchu  Francie  a  proto 
podporoval  i  protestantismus,  když  politický 
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prospěch  toho  vyžadoval.    Srv.  Fagniez,  Le 
P.  J.  ct  Richelieu  (1894). 

Joseplilna,  asteroida  objevená  12.  ůn.  1891 
Millosevichem  v  Říme.  Střední  jasnost  v  op- 
posici  13'3,  průmér  v  kilometrech  61,  ozna- 
čení ^.  Gs. 

JosephU  FlaviU  {^Xaovťos  'íoiarjnos), 
spisovatel  řecký  (*  ok.  r.  37  po  Kr.  v  Jeru- 
salemě —  t  ok.  95  v  Říme).  Pocházel  ze  vzne- 
šeného kněžského  rodu  židovského;  spolu 
s  bratrem  Matiáácm  byl  pečlivé  vychován 
v  Jerusalemě  a  přidržel  se  již  z  mládí  sekty 
farisejské.  R.  63  přišel  poprvé  do  Říma  hájit 
nékterých  souvěrců  svých  před  císařem,  což 
se  mu  zdařilo  zvláštč  tím,  že  dovedl  si  zí- 
skati přízeň  choti  Ncronovy,  Poppaec.  Při 
vypuknutí  vzpoury  židovské  hrál  obojetnou 
úlohu,  později  však  přijal  místo  velitele  vo- 
jenského v  Galilei.  Když  po  dobyti  pevnosti 
Jotapaty  upadl  v  zajeti  římské,  aovedl  si  zí- 
skati chytrým  způsobem  přízeň  Vespasiánovu 
tím,  že  mu  věštil  korunu  císařskou.  Při  ob- 
léhání Jerusalema  byl  J.  v  táboře  Titově.  Po- 
zději žil  v  Římě  za  vlády  Vespasiánovy,  Ti- 
tovy  a  Domitiánovy,  úplně  oddán  jsa  lite- 
rární své  činnosti.  Zejména  přítelem  svým 
grammatikem  Epafroditem  jsa  podněcován, 
aby  seznámil  Řeky  s  náboženstvím  a  ději- 
nami židovskými,  sepsal  dílo  o  válce  židov- 
ské {Tleoí  tov  'lovdaixov  noXé^lov  či  správněji 
^íctoQÍa  lovóamov  noXéiíov  ngóg  'Pcofiaioucr,  jak 
zní  titul  díla  J-phova  v  rukopise  pařížském 
č.  1425)  o  7  knihách.  Test  to  nejdůležitější 
spis  J-phův,  sepsaný  krátce  před  smrtí  Vespa- 
siánovou  a  sice  původně  jazykem  hebrejským 
a  odevzdán  pak  J-phcm  řeckým  učencům,  aby 
jej  přeložili  do  řečtiny.  Hebrejský  originál  se 
ztratil.  Ve  IV.  st.  přeložen  byl  spis  J-phův  do 
latiny,  jak  se  zdá,  pokřtěným  nějakým  židem 
a  koloval  pak  tento  překlad  pod  jménem 
Hegesippus,  t.  j.  Joseppus.  Ve  spise  svém  vy- 
pisuje J.  dějiny  války  židovské  způsobem 
velmi  zajímavým  a  živým,  pročež  těšil  se  spis 
tento  ve  starověku  i  středověku  velké  oblibě. 
Do  češtiny  přeložil  jej  Vorličný  (Aquilinas) 
Pavel  (J-pna  F-ia  o  válce  židovské  knihy  sed- 
merý, Prostějov,  1653,  znova  otištěno  v  Le- 
voči 1805).  Větší  ještě  dílo  jest  'lovdamrj 
uQxaioXoyi-a  o  20  knihách;  počíná  výkladem 
o  stvoření  světa  dle  knih  Mojžíšových  a  sáhá 
až  do  doby  Neronovy.  Spis  jest  důležitý  pro 
hebrejskou  archaeologii  a  excgesi  Sv.  písma. 
Velmi  důležité  jest  zde  místo  ve  knize  X  Vílí,  3, 
jednající  o  Ježíši  Kristovi,  poněvadž  jest  to 
nejstarší  zpráva  starověká  o  Spasiteli.  Bohu- 
žel místo  jest  silně  porušeno  pozdější  inter- 
polací, pocházející  patrně  od  nějakého  kře- 
sfanského  opisovače  rukopisu  (Múllcr,  Chri- 
stus  bei  J.  F.,  Inšpruk,  1890).  Dále  sepsal 
•J.  autobiografii  svou  {^laovtov  'Imarjnov  piog) 
a  spis  proti  Apiónovi  (Kata  'Anitovog,  o  2  kni- 
hách). Poslední  tento  spis  jest  obratnou  apo- 
logií židovstva^  obrácenou  proti  obžalobám, 
jez  alexandrijský  grammatik  Apión  proti  Zi- 
<lům  pronesl.  Spis  J-phův,  jenž  byl  vzorem  po- 
jcdějším  apologetům  křesťanským,  jest  důlcžit 


i  tím,  že  jsou  v  něm  obsaženy  zajímavé  zprávy 
z  Bérósa,  Manethóna  a  jiných  východních  hel- 
lénistů  a  pak  Že  jest  zde  (1, 2)  nejstarší  zpráva, 
že  básně  homérské  nebyly  písemně  složeny, 
nýbrž  že  udržely  se  tradicí  ústní  a  později 
teprve  že  byly  v  jeden  celek  sloučeny,  čímž 
vysvětlují  se  mnohé  ncshQdy  a  nesrovnalosti 
v  nich  se  vyskytující.  Konečně  uvésti  jest 
řeč  Elg  Maxnapaiovg  rj  sre^l  avtouQáxoQog  Ao- 
yitsyiov^  kde  na  základě  dějin  židovských, 
hlavně  dějin  Makkabcjských,  dokazuje,  že 
rozum  má  vládu  nad  vášní.  Řeč  ta  asi  ne- 
pochází od  J-pha  F-ia.  Vydání  Havercampovo 
(Amsterdam,  1726,  2  d.),  V.  Dindorfovo  (Pa- 
říž, 1845—49,  2  d.),  Murrayovo  (Londýn, 
1874,  2  d.),  Naberovo  (nové  spracování  vy- 
dání J.  Bckkerova,  Lipsko,  1888—96,  6  d.), 
velké  kritické  vyd.  Nicseovo,  pořízené  čá- 
stečně za  pomoci  Dcstinonovy  (Berlín,  1885 
až  1895,  7  d.;  menší  vydání  v  6  dílech  od 
téhož,  t.,  1885—95).  —  Srv.  Christ,  Gesch.  d. 
griech.  Litteratur,  1.  vyd.,  482;  B.  Niese,  Der 
jud.  Historiker  J.  (Sybďs  Histor.  Zeitschrift, 
1896,  str.  193);  Barwald,  J.  in  Galiláa  (Vrati- 
slav, 1877);  Bóttger,  Topogr. -histor.  Lexikon 
zu  den  Schriften  des  J.  (Lip.,  1879);  Bloch, 
Die  Quellen  des  J.  in  seiner  Archaplogie  (t., 
1879 V,  Destinon,  Die  Quellen  des  J.  (Kiel, 
1882)  a  De  Joscphi  bello  ludaico  recenscndo 
(t.,  1889);  Ólitzki,  Flavius  J.  u.  die  Halacha 
(Lip.,  1886);  Krenkcl,  J.  u.  Lucas  (t.,  1894); 
Vogelstein,  J.  F.  u.  d.  heil.  Schrift  (>Populár.- 
wissensch.  Monatsblžltter  zuř  Belehrung  uber 
d.  Judenthum«,  roč.  VIII.,  č.  3  nn.);  R.  Ohlc, 
Die  Essener.  Eine  krit.  Untcrsuchung  der  An- 
gaben  d.  J.  (»Jahrb.  f.  prot.  Theologie*,  XIV, 
seš.  2.  a  3.);  J.  F.  (»Je.schurun«,  roč.  VI., 
č.  28);  M.  Ihm,  Zu  J.  F.  (»Rhein.  Museum*, 
1891,  323);  G.  Schmidt,  De  Flavii  Josephi  clo- 
cutione  (Lip.,  1894);  Ungcr,  Zu  J.  (»Sitzungsb. 
d.  bayer.  Akademie  d.  \V.,  philos.-philog.  Cl.« 
1895,  551—604;  1896,  357—397);  H.  Druner, 
Untersuchungen  uber  J.  (Marb.,  1897).  Fran- 
couzský překlad  spisů  J-phových  od  D.  A. 
Buchona  (Paříž,  1893).  Vý. 

Josiái,  Jošia  (hebr.  Jóšijjd):  1)  J.,  syn 
Ammonův,  král  júdský  (640—608).  O  jeho 
vládě  viz  Isráélité  str.  823. 

2)  J.  Friedrich,  princ  Koburský  (*  1737 
v  Koburku  —  f  1815  t.),  vstoupiv  do  služeb 
rakouských  bojoval  ve  válce  sedmileté,  r.  1788 
dobyl  Chotina,  r.  1789  porazil  Turky  u  Fokšan 
a  Martinešti  a  obsadil  čásC  Multan  i  Valašska, 
začež  povýšen  na  polního  maršála.  V.  1.  1793 
až  1794  válčil  v  Nizozemí  proti  Francouzům 
a  zvítězil  1.  března  1793  nad  Dumouriezem 
u  Aldenhovenu,  byl  však  26.  června  1794 
u  Flcrus  od  Jourdana  poražen  a  musil  z  Nizo- 
zemí ustoupiti.  Vzdav  se  velitelství  žil  od  té 
doby  v  soukromí  v  Koburku.  Srv.  A.  v.  Witz- 
leben,  Prinz  Friedrich  Josias  von  Koburg- 
Saalfeld  (Berl.,  1859,  3  sv.). 

Josif  (locH^i),  ruský  tvar  jména  Josef. 

l)J.Volockij(Sanin),  svatý  (*  kol  1440  — 
1 1515),  byl  mnichem  a  nespokojen  jsa  dosa- 
vadním Životem  klášterním,  založil  volokolam- 
ský  klášter,  žádaje  od  mnichů  bezvýminečnou 
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poslušnost  a  pokoru.  Proslul  i  přísným  vy- 
stupováním proti  kacířům  a  všem,  kteří  za- 
tracovali trest  smrti  jím  doporučovaný.  Jsa 
v  blízkých  stycích  s  velkoknížetem  dovedl 
obhájiti  klášterní  majetek.  Spisy  jeho,  z  nichž 
nejdůležitější  jest  Piosvétitél  (2.  vyd.  Kazaň, 
1882),  oplývají  citáty  písma,  životu  sv.  otcft, 
spisu  apokrynckých  a  zákon níků  byzantských. 
R.  1579  byl  kanonisován. 

2)  J.  Soltan,  od  r.  1499  metropolita  ki- 
jevský,  dříve  biskup  smolenský.  Král  Síg- 
mund  potvrdil  jej  za  představeného  všech 
pravoslavných  chrámů  v  Litvé  a  Polsku,  J. 
však  nabízenou  mu  králem  unii  odmítl  od- 
volávaje se  na  svoji  závislost  na  patriarchovi 
cařihradském.  Napsal  Piavila  pro  synodu,  již 
svolal  r.  1509,  a  zajímavý  Opis  Sluckago  mo- 
nastyrja. 

3)  J.,  pátý  patriarcha  všeruský  (f  1652), 
dosedimv  na  stolec  patriarchy  r.  1642  získal 
si  zásluhu  o  duchovenstvo  ruské,  jemuž  roze- 
slal Naka^  (1646),  pozoruhodný  to  obraz  teh- 
dejšího církevního  života  na  Rusi.  V  Moskvě 
založil  cirk.  školu  (Rtiščevskoje  učilišče),  na 
niž  povolal  bohoslovce  kijevské,  dále  poslal 
na  Východ  Arsenije  Suchanova,  by  srovnal 
ruskou  víru  s  řeckou,  a  horlivé  vydával  knihy 
církevní  (asi  38V  Některé  z  nich  staly  se  však 
nedopatřením  nlavní  oporou  pozdějšího  roz- 
kolu a  vyžadovaly  opravy.  V  soukromém  ži- 
votě vyznamenával  se  ziskuchtivostí  a  skupil 
ohromné  bohatství. 

4)  J.  Šumljanskij,  šiřitel  unie  v  Haliči, 
viz  Šumljanskij. 

6)  J.  (kníže  Argutinskij-Dolgorukij), 
patriarcha  armen.  (*  1743  v  Tifiise  —  f  1801), 
jako  arcibiskup  ruských  Arménů  přičinil  se 
o  připojení  Gruzie  k  Rusku,  naklonil  chána 
šamachinského  a  Šušinského,  by  přijali  ruské 
poddanství,  a  usadil  přes  30.000  Arménů  na 
ruském  území,  začež  císař  Pavel  jmenoval  jej 
patriarchou  a  jeho  rod  povýšil  do  stavu  šlech- 
tického (1800).  Vydal  též  několik  kázání  a 
spisů  týkajících  se  arménské  církve. 

6)  J.  (Ivan  Gavrilovič  Bažanov),  boho- 
slovec  rus.  (*  1829  —  f  1886),  byl  professo- 
rem  petrohradské  akademie  a  pak  biskupem 
baltském.  Vydal  hojně  spisů  církevně  histo- 
rických, jako  Púučenija  na  velikije  pva\dniki 
(Petrohr.,  1881);  Monastyrskij  vopros  (t.,  1872) 
a  pod. 

Jósika  [jóšika]  Miklós,  baron,  romano- 
pisec maďarský  (*  28.  dubna  1796  v  Tordě 
v  Scdmihradech  —  f  27.  ún.  1865  v  Drážďa- 
nech), vstoupil  r.  1811  k  vojsku,  stal  se  r,  1815 
setníkem  a  po  míru  král.  komořím;  r.  1818 
vystoupil  z  vojska  a  vrátil  se  do  Uher,  kde 
hospodařil  na  svém  statku.  R.  1834  vystupo- 
val na  sedmihradském  sněme  proti  rakouské 
vládě  tak  prudce,  že  se  stal  neoblíbeným  a 
nebyl  již  volen  do  sněmu.  Obrátil  se  pak 
k  písemnictví.  R.  1834  vystoupil  na  veřejnost 
belletristickými  pracemi  Írány  (»Tendence«) 
a  Váiolatok  (»Črty«).  R.  1836  vydal  historický 
román  Abafi  (2  sv.),  který  znamená  důležitý 
čin  literární  a  mezník  v  dějinách  písemnictví 
maďarského;  dílem  tímto  počíná  se  maďarský 


národní  román.  R.  1841  byl  J.  jmenován  před-* 
šedou  společnosti  Kisfaludyho.  V  hnutí  r.  184& 
až  1849  účastnil  se  znamenitě.  JiŽ  r.  1847  pů- 
sobil jako  poslanec  sedmihradský  horlivě  pro 
jednotu  země  této  s  Uhrami,  r.  1848  účastnil 
se  revoluce  jako  člen  tabule  magnátské  a 
uprchl  po  katastrofě  világosské  do  ciziny; 
do  r.  1864  žil  v  Brusselu,  pak  v  Drážďanech. 
R.  1851  byl  J.  v  Pešti  s  Kossutem  a  35  ji- 
nými druhy  in  effigie  pověšen,  později  však 
amnestován.  J.  bývá  nazýván  »uherským  Wal- 
terem  Scottem«;  romány  jeho  hrají  většinou 
v  Sedmihradech,  tomto  uherském  Skotsku,  a 
podávají  v  básnickém  rouše  minulost  této 
neodvislé  polokulturní  země;  líčí  v  dějích, 
složitými  intrikami  velmi  pohnutých,  život 
šlechticů  bojovných  a  poctivých,  ale  neskro- 
cených  a  hrdých,  a  žen  oddaných  a  vášni- 
výcn;  lid  svými  barvitými  kroji  a  obyčeji 
tvoří  pozadí  a  dekoraci  těchto  prací.  J.  byl 
spisovatel  neobyčejně  plodný ;  aŽ  do  uherské 
revoluce  uveřejnil  kolem  60  svazků  svých 
prací,  z  nichž  hojně  bylo  překládáno  do  lite- 
ratur světových.  Nejvýše  z  nich  vynikají  kromě 
uvedeného  jiŽ  » Abafi <:  A^^  utolsó  Bdtory  (•Po- 
slední B.€,  1838,  3  svazky);  Zrinxi  a  kóllá 
(»Z.  básníkc,  1840,  4  sv.);  A  Csehek  Magyaror- 
sxágban  (»Čechové  v  Uhráchc,  1840,  4  sv.); 
Jósika  Isiván  (1847,  4  sv.).  Revoluce  uherská 
značí  také  mezník  v  působnosti  J-kově;  ve 
vyhnanství  byl  nucen  pracovati  mnoho  a  na 
rychlo,  by  uhájil  život,  a  umělecká  hodnota 
děl  jeho  velmi  klesá,  ačkoliv  jejich  úspěch 
u  obecenstva  je  znamenitý.  Z  tohoto  druhého 
období  činnosti  J -kovy  jmenujeme:  německy 
psané  romány  Eine  ungar.  Familie  wáhrend 
der  Revolution  (Brunšvik,  1851,  4  sv.)  a  Die 
Familie  Mailly  (Lip.,  1852,  2  sv.),  pak  mad^- 
sky,  ale  anonymně  vydané  Esther  (1853,  3  sv.) ; 
A  s^egedi  bosxorkdnyok  (>Čarodějnice  szege- 
dinské«,  1854,  3  sv.)';//.  Rdkóc^i  Ferenc^  (1861. 
4  sv.);  A  Cegvdriak  (1865,  3  sv.).  S  kritikou, 
která  často  nechtěla  uznati  uměleckost  prací 
J-kových  z  druhého  období,  polemisuje  autor 
v  zajímavých  pamětech  Emlékirat  (1865, 4  sv.). 
O  životě  a  pracích  J-kových  napsal  mono- 
grafii Szaak  (Pešť,  1891). 

Josipovió  Antonín  Daniel,  zmaďařený 
šlechtic  chorvatský  (*  1806  ve  Velké  Gorici 
v  Chorvatsku  —  f  1874),  vystudovav  nižší 
gymn.  vstoupil  k  vojsku  a  stal  se  poddůstoj- 
níkem, načež  šel  do  výslužby  a  usadil  se  na 
svých  statcích  v  Turopolsku.  Zde  mezi  sel- 
skými Šlechtici,  neumějícími  ani  čísti  ani  psáti,. 
stál  se  županem  {comes  terrestris).  R.  1839  do- 
stavil se  na  sněm  prešpurský,  načež  Jako  ma- 
ďarský nástroj  jmenován  r.  1843  vrchním  žu- 
panem záhřebským.  Jako  zapřísáhlý  nepřítel 
tchdeiŠíhochorvrhnutí  národního,  i  1  lyrismu^ 
dovedl  poštvati  proti  němu  i  Turopolce,  před- 
stíraje, že  přívrženci  illyrismu  hodlají  uvaliti 
na  lid  nové  daně,  jako  učinili  Francouzi  při 
obnově  Illyrie,  ztropil  krvavé  bouře  při  volbě 
stoličních  úředníků  v  Záhřebe  (1842)  a  hlučné 
bouře  na  sněmu  chorvatském  (1844).  Spojiv 
se  s  tehdejším  báném  hrabětem  Hallerem  při- 
trhl s  Turopolci  do  Záhřebu  a  při  nových 
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volbách  stoličnich  úředník  A  r.  1845  dosáhl 
pletichami  vítězství  strany  maďarské,  coŽ  ve- 
dlo opčt  ke  krvavým  srážkám  pouličním.  Ma- 
ďarské hospodářství  jeho  trvalo  do  r.  1848, 
kdy  rozhořčený  lid  jej  vyhnal,  načež  jmění 
jeho  zabaveno  a  dAm  jeho  prodán.  Postaviv 
se  úplně  na  stranu  maďarskou  usadil  se  v  Ka- 
niti a  odtud  se  svými  sbory  znepokojoval 
Chorvaty,  a  když  bán  Jelačič  s  pravidelným 
vojskem  hnul  se  k  severu,  J.  přerušil  mu 
spojení  s  Chorvatskem.  Ano  pokoušel  se  prý 
působiti  proti  ChorvatAm  i  v  Bosně.  Košut 
jmenoval  jej  r.  1849  členem  kommissc,  jeŽ 
měla  královské  právo  udíleti  milosti,  ale  po 
pádu  povstání  jat  a  7.  října  1851  odsouzen 
k  smrti  a  ztrátě  jmění.  Trest  smrti  zaměněn 
mu  20letým  žalářem  pevnostním. 

Joslowltx,  město  moravské,  viz  Jarosla- 
vice  2). 

Josqnln  jžoskérij:  1)  J.  de  Pres  viz  De- 
pres. 

2)  J.Jan,  spisovatel  čes.,  současník  Blaho- 
slavův,  autor  spisu  o  hudbě,  nadepsaného: 
Mu\ika^  to  jest  -{práva  k  j pívání  náležitá,  všech' 
něm  zpěvům  se  učiti  padajícím,  ode  mne  Jana 
J-a  jazykem  českým  v  nové  sepsaná  a  vydaná. 
Léta  iSóif  jehož  jediný,  kusý  exemplář  za- 
choval se  v  knihovně  Musea  král.  Českého. 
Dílo  to  jak  předmětem  svým,  tak  i  dobou 
vydání  svého  jest  pozoruhodno,  ano  vyšlo 
3  roky  po  Blahoslavově  »Musice«,  s  níž  má 
nejen  společný  titul,  ale  i  účel.  Nemilým  ne- 
dorozuměním, k  němuž  podnět  dala  Jung- 
mannova  poznámka  v  » Historii  literatury  če- 
skéc  o  Blahoslavově  >Musice<,  že  »ona  ob- 
sahuje první  prosodie  časoměrné  thcorii«, 
rozšířila  se  domněnka,  jakoby  »Musica€  Blaho- 
slavova  byla  spisem  o  prosodii  české  (viz 
Blahoslav  str.  127  a  Čechy  str.  364).  Za- 
tím však  o  prosodii  Blahoslav  teprve  v  dru- 
hém »Přídavku«  k  2.  vyd.  své  »Musikyc  po- 
jednal v  rozsahu  asi  jedné  čtyřiadvacctmy^  ce- 
lého díla  svého,  jež  jmak  dle  svého  určeni  jest 
spisem  čistě  hudebně  theoret.,  jako  Musika 
J-ova;  obě  měly  posloužiti  jako  učebnice  pěv- 
cům latiny  neznalým.  Poměr  obou  spisů  ča- 
sově a  předmětně  sobě  tak  blízkých  objasněn 
byl  teprve  úplným  jich  vydáním  s  kritickými 
úvahami  O.  Hostinského.  J.  patrně  snažil  se 
doplniti  »Musiku«  Blahoslavovu,  hlavně  co 
solmisace  se  týče,  jíž  Blahoslav  pouze  stručně 
se  obírá,  klada  popřední  důraz  na  to,  aby 
lid  naučil  se  z  not  zpívati  písně.  Pohříchu 
exemplář  musejní  sáhá  pouze  do  části  8.  kap.; 
další  dvě,  autorem  slíbené  v  úvodu,  pojedná- 
vati měly  »o  regimentu*  a  »o  akccntu«.  Není 
pochyby,  že  9.  kap.  obírala  se  zpěvem  více- 
hlasným  a  po  té  stránce  >Muzika<  J-ova  byla 
by  doplňovala  Blahoslavovu.  Než  nezdá  se,  že 
by  na  úlohu  tu  J-ovy  síly  byly  stačily.  Jevíť 
se  sice  ne  právě  špatným  hudebníkem  prak- 
tickým, avšak  spisovatelem,  jenž  vážil  vědo- 
mosti své  z  pramenů  povahy  populární  a 
ostatně  jenž  celou  úrovni  svou  stál  pod  Blaho- 
slavem.  Přes  to,  Že  »Muzika€  jeho  jest  obšír- 
nější a  rozvláčnější,  nedostihujeco  do  poučnosti 
Blahoslavovy,  ježto  nepodává  výkladů  svých 
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systematicky,  roztřištujíc  pojednání  o  témž 
předměte,  kde  by  je  měla  v  jednotnost  shrno- 
vati; libuje  si  nad  to  v  přílišném  užívání  slov 
cizích  a  ani  požadavkům  správnosti  jazykové 
nečiní  zadost.  Tyto  vady  tepány  jsou  na  margi- 
nále  exempláře  musejního  současným  glossá- 
torem  způsobem,  jenž  nasvědčuje,  že  vedle 
zájmu  věcného  ani  moment  osobní  nebyl  mu 
pobídkou  lhostejnou.  Přesvědčeni  svému,  že 
původcem  gloss  těchto,  duchem  svým  příbuz- 
ných Blahoslavovým  obratům  v  jeho  spisech 
polemických,  jest  Blahoslav  sám,  zjednal  Ho- 
stinský bezpečný  základ  porovnáním  písma 
a  přiveden  byl  zároveí^  k  pravděpodobné  do- 
mněnce o  osobě  J-ově.  Poněvadž  jméno  J. 
jest  nizozemskou  zdrobnělinou  slova  Josef, 
tedy  tolik  jako  Jošt  nebo  Jodok,  pokládán 
byl  autor  »Muziky*  namnoze  buď  za  Čecha 
do  Nizozemí  se  vystěhovavšího,  nebo  naopak 
za  Nizozemce,  jenž  počeštil  se,  přijat  byv 
v  lůno  Jednoty  bratrské.  Domněnce  té  od- 
poruje však  spis  sám,  jenŽ  přes  mnohé  ne- 
dostatky jazykové  nezapře  českého  původu 
autorova.  Spíše  sluší  za  to  míti.  Že  jméno  J. 
jest  pouhým  pseudonymem,  jehož  osvojeni 
lze  vyložiti  si  věhlasem,  jakého  požíval  ve 
stol.  aVI.  v  celém  hudebním  světě  slavný 
skladatel  J.  de  Prčs.  KlíČ  k  rozluštění  pseudo- 
nymity podává  titulní  list  »Muzikyc,  na  němŽ 
rukou  Blahoslavovou  napsána  jsou  slova  >B. 
V.  Solín  sepsal  tu  m  . . .  v  ten  cas,  kdy  se . . . 
na  hněvaU.  Poznámka  tato  opravňuje  při  své 
neúplnosti  ovšem  jen  k  pouhé  kombinaci.  Že 
osobní  neshoda  mezi  Blahoslavem  a  V.  Solínem, 
korrektorem  v  tiskárně  šamotulské,  vzniklá  při 
společné  jich  práci  na  vydávání  kancionálu, 
měla  v  zápětí  provenienci  druhé,  jaksi  kon- 
kurrenční  »Muzikyc  pseudonymně  vydané. 
Neshoda  ta,  jak  se  zdá,  pozděii  pominula, 
což  pohnulo  Blahoslava  k  poznámce  zmí- 
něné, jež  později  teprve  byla  přičiněna  a 
měla  jednak  vysvětliti  příkrý  tón  gloss  a  zá- 
roveň odhaliti  pravé  jméno  aomnělého  J-a.  — 
Srv.  Hostinský,  Jan  Blahoslav  a  Jan  J.  Pří- 
spěvek k  dějinám  české  hudby  a  theorie 
umění  XVI.  věku.  (»Rozpravy  České  Akade- 
mie*, Praha,  1896^^  i? 

JOMelin  [žoslen],  hl.  m.  kantonu  v  arr. 
Ploěrmel  franc.  dep.  morbihanského,  65  m 
n.  m.,  na  1.  bř.  Ousty  a  na  průplavu  z  Brestu 
do  Nantesu,  má  kostel  z  XV.  stol.  s  náhrob- 
kem connétabla  Oliviera  z  Clissonu  a  román- 
skou kaplí  sv.  Kateřiny,  zámek  rodiny  Ro- 
banské  z  XV.  stol.,  městskou  kollej,  výrobu 
sukna,  svíček  a  obuvi,  koŽelužny,  mlýny  na 
tříslo  a  2238  ob.  (1891).  —  Kanton  má  na 
250-64  km*  v  11  obcích  15.102  ob.  (1891). 

Saint  JoBse  ten  Noode  [sen  žos  ten  nód], 
předměstí  na  vých.  straně  Brusseiu,  na  želez, 
trati  Brussel-Lutich,  má  arcibiskupský  insti- 
tut, měst.  střední  školu,  nalezinec  z  r.  1568, 
výrobu  luČebnin,  kaučukového,  hliněného  a 
mramorového  zboží  a  31.133  ob.  (1896). 

Jost  Isaak  Markus  (Mordechai),  paed- 
agog  a  židovský  historik  (♦  1793  —  f  1860), 
byl  učitelem  na  židovské  škole  reální  ve  Frank- 
furtě n.  M.,  rozvinul  horlivou  činnost  k  Šířeni 
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Jostedalsbrae  — Jošt. 


židovské  literatury  a  vynikl  hlavně  histori- 
ckými studiemi  Geschichte  der  Israeliten  (Berl., 
1820—29).  Neucre  Geschichte  der  Israeliten 
von  J81S—4S  (t.,  1846—47)  a  Geschichte  des 
Jitdenthums  und  seiner  Sekten  (Lipsko,  1857 
až  1859).  Vydával  » Israelitische  Annalen* 
(1839—41)  a  časopis  »Zion€  (1841—42)  a 
přeložil  MiSnu,  připojiv  text  a  kommentář 
(1832—34.  6  sv.). 

Jostedalsbrae  jest  nejrozsáhlejší  ledovec 
Evropy,  pokrývá  v  Norsku  mezi  61  a  62°  s.  š. 
v  amtu  Nordre  Bergcnhus  (fojtství  Nordfjord, 
Sóndfjord  a  Sogn)  plochu  900  km*.  Dosahuje 
místy  šířky  10—35  km,  délky  asi  100  km.  Nej- 
vyšší jeho  část  nalézá  se  u  výši  2038  (dle  ji- 
ných 2055)  m  n.  m.  Směrem  k  fjordům  a  sou- 
scdnim  údolím  vysílá  výběžky,  z  nichž  za- 
sluhují zmínky  Bojabrae,  Suphellenbrae  (nej- 
zpodnější  jich  okraj  pouze  50  m  n.  m.)  a  le- 
dovce Tunsbergdal,  Austerdal,  Lodal  a  Brigs- 
dal.  Na  J.  lze  vystoupiti  s  několika  stran  a 
celé  ohromné  ledové  a  firnové  pole  přejíti. 
V  údolí  na  vých.  jeho  straně  nalézá  se  na 
malé  pobočce  Sognefjordu  místo  Jostedal 
v  údolí  st  jm.  Jako  obec  má  870  ob. 

Joena  (hebr.  Ješúa),  syn  Núnáv  z  kmene 
Efraimova,  hrdina  isráélský.  Osvědčiv  se  nej- 
prve jako  vůdce  Isráélitů  u  Sinaje  tábořících 
proti  Amalekitským  (Exodus  19)  byl  později 
Mojžíšovým  pomocníkem  v  záležitostech  boho- 
služebných. K  rozkazu  Božímu  ustanovil  jej 
Mojžíš  svým  nástupcem  (Num.  27)  a  vůdcem 
Isráélských.  J  převedl  je  přes  Jordán  a 
z  opevněného  tábora  Gilgalského  dobyl  Je- 
richa >za  zvuku  trub  kněží  a  křiku  lidu< 
(Jos.  6),  dále  jihu  a  severu  Palestiny.  U  Ga- 
baonu  zastavil  na  den  běh  slunce,  by  Isráé- 
litům  poskytl  možnost  pomstiti  se  nad  ne- 
přáteli (t.  10).  Dobyv  větší  části  Palestiny 
rozdělil  ji  mezi  kmeny  isráélské,  Timnat  Séra 
na  Efraimu  připadla  jemu  samému  (t.  19).  Ze- 
mřel v  Sichemu  llOletý  (t.  24)  a  pochován 
v  Timnat  Séře.  —  Činy  J-uovými  obírá  se 
kniha  biblická,  iež  v  hebr.  textu  biblickém 
následuje  za  Tnórou  (Pentateuchcm),  jako 
první  kniha  t  zv.  předních  proroků.  Novější 
kritika  biblická  z  důvodů  čerpaných  z  obsahu 
i  formy  uznala  vnitřní  spojitost  její  s  ostat- 
ním Pentateuchcm,  s  nímž  spojuje  ji  v  jeden 
celek,  t.  zv.  Hcxatcuch.  Kniha  pokračujíc  v  ob- 
sahu Pcntatcuchu  jedná  o  posledním  oddílu 
dějinných  počátků  národa  hebrejského.  Ob- 
sahuje 24  kapitoly  a  rozpadá  se  ve  dvě  části: 
1.  (kap.  1—12)  přechod  Isráélitů  přes  Jordán 
až  do  dobytí  Kanaanu,  2.  (kap.  13—24)  roz- 
dělení země  mezi  kmeny  (do  21.  kap.),  pro- 
puštění 27a  kmenů  do  vlasti  východojordán- 
ské  (22),  napomenutí  lidu  J-uóu,  by  držel  se 
zákona  a  stranil  se  bližších  styků  s  domo- 
rodci Kanaanu  (23),  a  jiné  v  Sichemu  nabá- 
dající  k  stálosti  u  víře  v  Jahve,  o  posled- 
ních okamžicích  J-uových  (24).  Moderní  kri- 
tika popírá  jednotný  ráz  knihy  J.  Považujíc 
ji  v  celku  za  pokračováni  pramenů,  jež  slou- 
žily při  pořízeni  Pcntatcuchu,  uznává  v  nich 
několik  proudů.  V  prvé  části  (1—12)  různí 
části  nálcžťjicí  Jahvistovi  i  Klóhistovi  (v.  t.), 


nerozhodujíc  ovšem,  jsou-li  jako  takové  sem 
pojaty,  nebo  jsou-li  dílem  autora,  který  Jah- 
vistu  a  Elóhistu  spojil  v  jediný  celek  a  který 
použil  zde  mimo  oba  i  jiných,  snad  od  nich 
neodvislých  starších  pramenů.  Stopy  kněž- 
ského kodexu  jen  zřídka  se  vyskytují,  za 
to  převládá  týž  v  části  druhé,  hlavně  v  části 
topografické.  V  části  této  vyskytuje  se  řid- 
čeji Jahvista  a  Elóhista.  Vedle  uvedených  tři 
pramenů  shledává  kritika,  že  v  jednotlivostech 
jsou  rozvedeny,  a  připisuje  to  osobě,  která 
před  sloučením  jich  v  celek  je  rozšířila  a  sice 
v  duchu  Deuteronomia.  Odtud  zve  ji  deutc- 
ronomista  II.  Části  jeho  liší  se  od  ostatku 
slohem.  Klade  se  v  nich  hlavně  důraz  na  pro- 
váděni zákona  Mojžíšova  J-uou,  zvláště  po- 
kud se  týče  vyhubeni  Kanaanejců,  a  na  jeho 
výsledky.  Teprve  jako  čtvrté  stadium  násle- 
dovalo spojení  všeho  s  kněžským  kodexem 
v  nynější  celek.  Shody  téměř  slovné  vyka- 
zuje kniha  Soudců,  jež  1  jinak  doplňuje  knihu 
J.,  kde  tato  jeví  se  fragmentárni,  svědčíc,  že 
obé  původně  náleželo  k  jedné  a  téže  zprávě 
o  dobytí  Palestiny.  —  Z  literatury  vedle  prací 
týkajících  se  všeobecně  bible  a  hlavně  Hexa- 
teuchu  (na  př.  J.  Wellhausen,  Die  Composi- 
tion  des  Hexateuchs  atd.,  1889,  a  Holzinger, 
Einleitung  in  den  Hexateuch,  1894)  uvádíme 
výklady  Keilův  (1874),  Dillmannův  (1886)  a 
Oettliho  (1894).  Srv.  dále:  Kuenen,  Bijdragcn 
tot  de  critiek  van  Pent.  cn  J.  (v  »Theol. 
Tijdschrift*  1877—84);  Hollenberg,  Die  deu- 
teronomischen  Bestandtheile  des  Buches  J. 
(v  »Theol.  Studienc  1874);  týž.  Der  Charakter 
der  alexandr.  Obersetzung  des  Buches  J. 
(1876),  Albers,  Die  Quellenberichte  in  J.  1. 
bis  XII.  (Bonn,  1891).  Od  biblického  J-uy 
rozeznávati  jest  stejnojmennou,  ač  pozdější 
knihu  samaritánskou,  již  vydal  Juvnboll(Lejda, 
1848).  '  Dk. 

Joit  (Justus),  též  Jod  ok,  markrabí  morav- 
sky, kurnršt  braniborský,  vévoda  lucemburský 
a  icrál  římský  (♦  1351  —  1 18.  led.  1411),  syn 
moravského  markr.  Jana  Jindřicha,  rol.  bratra 
Karla  IV.,  na  jehož  dvoře  byl  vychováván. 
Karel  představil  ho  Markétě  Křivoústé,  když 
r.  1362  navštívila  Karla  v  Praze,  by  ho  po- 
žádala za  stvrzení  své  dědické  smlouvy,  kte- 
rou o  Tyrolsko  sjednala  s  vévodami  rakou- 
skými, jako  jedenáctiletého,  nadějného  syna 
bývalého  jejího  manžela  J.  Jindřicha.  J.  na- 
stoupil po  smrti  otcově  (12.  list.  1375)  na 
Moravě  jako  panovník  a  přijal  zemi  tu  od 
krále  Václava  (IV.)  v  léno  již  9.  led.  1376; 
bratrům  svým  mladším,  Janu  Soběslavovi  a 
Prokopovi,  dal  J.  některé  hrady  jako  lénu 
moravská,  ale  nepřál  jim  podílu,  takže  z  ve- 
liké lakomosti  utiskoval  zvláště  Prokopa.  J. 
vynikal  velikou  učeností,  takže  ho  nazývali 
nejučenějším  panovníkem  věku  svého;  ovšem 
byl  přítelem  literního  umění,  knihy  všeliké 
se  všech  stran  sháněl,  ale  knih  nekupoval, 
nýbrž  sobě  jen  vypůjčoval,  jak  dosvědčují 
jeho  psaní,  ve  kterých  žádal  kláštery  praž- 
ské, by  mu  půjčily  ku  přečtení  některé  knihy, 
mezi  nimi  zejména  Jos.  Flavii  Antiquitatcš; 
ano  později  vypůjčil  si  od  mistra  Jana  Husa 
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knihy  Wiklifovy.  Skoupost  a  lakomost  před- 
čily u  něho  ještě  lásku  k  literatuře.  Obco- 
vání byl  uhlazeného  a  co  do  rozumu,  so- 
bectví a  chytrosti  převyšoval  všecky  své  pří- 
buzné; dovedl  se  přetvářiti  a  těžil  z  každé 
příhody  ku  svému  prospěchu. 

Tak  lichoccním  získal  si  J.  zcela  důvěru 
Václavovu,  kterého  římský  papeŽ  Urban  VI. 
s  městy  a  knížaty  italskými  volal  r.  1382  do 
Itálie,  by  urovnal  rozervané  poměry  italské 
a  přijal  z  rukou  papežových  císařskou  ko- 
runu římskou.  Václav  IV.  slíbil  v  dubnu  1383 
vytáhnouti  do  Itálie;  avŠak  když  doba  jízdy 
se  přiblížila,  zabavily  neblahé  poměry  něme- 
ckých zemí  Václava  tak,  že  do  Itálie  sám  jeti 
nemohl,  ale  zvláštním  svým  výnosem  z  5.  čce 
1383  ustanovil  svóho  strýce  J-a  za  svého  ge- 
nerálního náměstka  v  Itálii  s  plnou  moci  a 
uvalil  nafi  potom  všecku  péči-  o  spořádání 
té  země.  Navrátiv  se  z  Itálie  J.  získal  si  r.  1384 
důležité  místo  v  nejvyšší  radě  krále  Václava 
pro  věci  české  a  nabyl  tak  práva  zasahovati 
do  nejtajnějších  jednání  politických  Čech  se 
týkajících. 

Moc  jeho  vzrůstala  očividně,  když  Sigmund 
Braniborský,  mladší  bratr  Václavův,  oddán 
byl  v  říjnu  1385  s  uher.  královnou  Marií  a 
potřeboval  peněz  na  vedení  války  v  Uhrách ; 
tu  zastavil  lakomým  strýcům  svým  J-ovi  a 
Prokopovi  některé  s  Moravou  hraničící  kra- 
jiny uherské,  které  zůstaly  zastaveny  až  do 
r.  1388,  kdy  Sigmund  vešel  s  Václavem  IV. 
v  nové  narovnání,  které  skončilo  se  tak,  že 
onen  ve  prospěch  Václavův  odřekl  se  týden- 
ních peněz,  jež  mu  byl  Karel  IV.  na  urbuře 
kutnohorské  vykázal,  ve  prospěch  pak  Jana 
Zhořeleckého  vzdal  se  bližšího  práva  svého 
ke  koruně  České,  začež  oba  svolili  k  zástavě 
Braniborska  a  propustili  tamější  stavy  ze 
všech  závazkův  a  přísah,  kterýmiž  jim  byli 
povinni.  Braniborsko  spolu  s  důstojenstvím 
kurii rŠtským  r.  1383  přešlo  v  moc  markrabí 
moravského  J-a  a  nominálně  také  na  nej- 
mladšího jeho  bratra  Prokopa;  neb  prostřední 
jich  bratr,  Jan  Soběslav,  od  r.  1380  biskup 
litomyšlský,  byl  r.  1387  povýšen  na  patriarchu 
aquilejského  a  proto  dle  mínění  J-ova  nepo- 
třeboval jiného  zaopatření.  Téhož  roku  udělil 
Václav  IV.  J-ovi  z  neznámých  příčin  také 
vévodství  Lucemburské,  které  úmrtím  Vá- 
clava, lucemb.  vévody  bczdětka,  dne  7.  pros. 
1383  dostalo  se  nápadem  králi  a  koruně  Če- 
ské, jakož  předešlými  smlouvami  bylo  určeno. 
Václav  IV.  při  vší  své  snaze  zjednati  Nčm. 
říši  klid  a  mír  narážel  všady  na  odpor,  takže 
pojal  proti  Nčmcům  veliký  odpor  a  projevil 
úmysl  vzdáti  se  koruny  římsko-něm.  Možno 
jest,  že  ho  J.  chytře  na  myšlénku  tu  přivedl, 
aspoň  vyjednávání  jeho  s  Rudolfem,  kurfir- 
štcm  saským,  a  závazek,  kterým  slíbil  vévo- 
dovi rak.  Albrechtu  18.  Čce  1389,  že  chovati 
se  bude  dle  jeho  rady  a  potvrdí  privilegie 
rakouské,  bude-li  zvolen  za  krále  římského, 
tomu  nasvědčují;  avšak  z  volby  jeho  sešlo, 
neb  Václav  IV.  počal  J-ovi  nevěřiti  a  poznav 
jeho  sobcckost  zřekl  se  úmyslu  svého  a  zů- 
stal králem  římským. 


Zatim  v  Čechách  poměry  se  značně  změ- 
nily v  neprospěch  Václavův,  který  obklopiv 
se  »milci«,  nejvíce  ze  stavu  zemanského  a 
městského,  utvořil  z  nich  zvláštní  vládu  v  Če- 
chách a  užíval  jich  jako  sv^ch  nástrojů  proti 
pánům  a  vyšším  duchovním;  proto  v  pros. 

1393  utvořil  se  pod  náčelníkem  panem  Jin- 
dřichem z  Rožmberka  spolek  pánů  českých 
proti  Václavovi ;  avšak  chtěli  vystupovati 
mírně  a  hleděli  získati  některé  členy  rodu 
Lucemburského.  J.  nebyl  ani  chvíli  na  roz- 
pacích, má-li  přistoupiti  ke  spolku,  který  po- 
dával mu  čáku  k  rozmnožení  moci  jeho;  vždyC 
iiž  18.  pros.  1393  vstoupil  se  Sigmundem,  krá- 
lem uherským,  vév.  rak.  Albrechtem  a  s  mí- 
šeňským markr.  Vilémem  ve  Znojmě  ve  spo- 
lek proti  Václavu  IV.  namířený.  Když  vyjed- 
návání Sigmundovo  s  Václavem,  by  milce  své 
propustil,  se  nezdařilo,  přistoupil  J.  5.  kv. 

1394  k  Jednotě  panské  zvláštním  zápisem,  ve 
kterém  slibovali  »v  jednotu  býti  a  zemského 
dobrého  hledati,  pravdu  v  zemi  ploditi  a  či- 
niti, a  tak  vždy  po  té  státi,  aby  předse  vše- 
cko zemské  dobré  snažně  vedli  —  až  by  zemi 
ku  právu  a  pravdě  postavili  i  přivedli,  tak 
jakož  jest  dříve  za  předkův  ve  pravdě  stála«. 
>Pakliby  proto  koho  z  nich  kdokoli  a  jakým- 
koli způsobem  mimo  zemský  běh  nebo  mimo 
nález  panský  utiskati  chtěl,  všickni  slíbili  býti 
pomocní,  aby  se  vždy  jemu  toho  nedálo.« 
Dle  tohoto  prohlášeni  nezamýšleli  páni  nic 
jiného  než  obnovení  dávné  ústavy  zemské, 
čili  navrácení  se  ke  dřevnímu  »zemskému 
běhu«.  Přípravy  k  zamýšlenému  obratu  v  zemi 
České  daly  se  tajně,  takže  strana  královská 
neměla  o  tom  ani  tušení.  Když  8.  kv.  1394 
Václav  IV.  vracel  se  z  hradu  Žebráku  do 
Prahy  s  malou  družinou,  zastavil  se  v  Krá- 
lově dvoře  mezi  Počaply  a  Berounem;  tam 
za  ním  přijeli  J.  a  Jindřich  z  Rožmberka  s  čet- 
nými pány  a  s  malou,  ale  odhodlanou  druži- 
nou, a  byli  Václavem  ochotně  přijati.  Rožm- 
berk počal  líčiti  zlé  poměry  v  zemi  a  úpadek 
celého  království  Českého,  zaviněný  nynější 
vládou  Václavovou;  k  tomu  cíli  že  páni  s  J-cm 
přišli  nabídnout  se  králi  ku  pomoci.  Václav 
rozhněvav  se  odmítl  pomoc  tu  s  poznámkou, 
že  neopomine  potrestati  tuto  opovážlivost 
svých  manu.  Mezitím  přibylo  do  dvoru  tolik 
branného  lidu  panského,  ze  družina  králova 
snadno  byla  odzbrojena  a  že  mnozí  milci  krá- 
lovští v  útěku  hledali  spásy.  Václav  musil  po- 
voliti a  vydati  se  v  »čestném  průvodě  pánů< 
přes  Beroun  na  hrad  pražský,  odkud  byli  vy- 
hnáni všickni  královi  úředníci  a  rádci,  a  je- 
jich místa  zabrali  páni  z  jednoty  panské;  zá- 
roveň vypsali  snem  všech  stavů  jménem  krále 
Václava  do  Prahy  na  den  10.  čna  1394.  Pra- 
žané však  počali  zbrojiti  a  když  na  to  bylo 
opět  vydáno  královské  nařízení  všemu  lidu 
a  obyvatelstvu  v  král.  Českém,  jímž  J.  vy- 
hlášen »za  starostu  král.  Českého*  a  přikazo- 
váno všem  a  každému,  by  jeho  co  takového 
poslušní  byli,  zdvihli  Pražané  proti  J-ovi  od- 
por tvrdíce,  že  jmenování  J-a  starostou  bylo 
učiněno  proti  vůli  krále  Václava;  konečně 
když  od  samých  důvěrníků  Václavových  pře- 
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svědčeni  byli  o  svém  omylu,  zavřeli  s  Jed- 
notou 4.  čna  mír,  v  němž  v;ýslovně  se  pra- 
vilo, že  jen  k  rozkazu  královu  spojili  se 
s  markr.  J-em  jako  starostou  král.  Českého, 
>jelikož  král  ho  za  takového  míti  chtěU.  Toto 
zajeti  Václavovo  a  starostování  J-ovo  vzbu- 
dilo v  Čechách  mnoho  zlého  a  vyvolalo  do- 
mácí válku,  neb  Václava  ujali  se  Jan  Zhoře- 
lecký a  markr.  mor.  Prokop  a  knížata  něme- 
cká pohrozila  Jednotě  válkou,  nepropustí-li 
krále  římského  na  svobodu.  J-ovi,  který  od 
12.  čna  předsedal  nejvyššímu  zcmsk.  soudu 
v  Praze,  poslal  vév.  rak.  Albrecht  600  mužů 
branných  dle  ujednání  smlouvy  znojemské. 
Neklidu  a  pustošení  země  České  neodstra- 
nila ani  královská,  ponejprv  v  českém  jazyku 
v  Písku  sepsaná  listina  ze  dne  25.  srp.  1394, 
ani  druhý  zápis  30.  kv.  1395  na  Žebráku  vy- 
daný, neb  Václav  nejevil  žádné  chuti  pod- 
dati se  pánům  na  milost.  Teprve  r.  1396  Sig- 
mund  povzbudil  krále,  by  dal  se  korunovati 
vŘímě  na  císaře  římského,  a  přiměl  ho  k  tomu, 
by  se  smířil  s  Jednotou  a  s  J-cm;  tu  Václav 
dal  se  přemluviti  a  25.  ún.  1396  se  Sigmun- 
dem  vyhotovili  listy  bezpečného  průvodu  pro 
J-a  i  jeho  společníky,  aby  přijdouce  osobně 
dokonati  pomáhali  narovnání  tolikráte  počaté 
a  zase  zmařené.  J.  přijel  hned  do  Prahy  a 
tu  mezi  členy  rodu  Lucemburského  po  smrti 
Jana  Zhořeleckého  (1.  bř.  1396)  obnoveny  byly 
dědické  smlouvy;  19.  bř.  ustanovil  Václav  Sig- 
munda  za  svého  vikáře  a  náměstka  v  celé  říši 
Římské;  téhož  dne  také  prohlásil,  že  na  místě 
šesti  rozsudí,  kteří  dle  zápisu  piseckého  vo- 
leni býti  měli  k  urovnání  sporu  Jednoty  pan- 
ské s  králem,  rozsudí  moc  ta  svěřuje  sé  králi 
Sigmundovi  a  markr.  J-ovi  samojcdiným.  Ti 
skutečně  na  velkou  neděli  2.  dub.  1396  uči- 
nili výpověď  zcela  ve  prospěch  Jednoty  k  ve- 
likému pohoršení  Václavovu,  který  musil  vý- 
pověď schváliti  a  trpěti,  by  od  15.  dub.  za- 
sedali noví  úředníci,  mezi  nimiž  neměl  žádného 
přívržence.  Nová  vláda,  složená  z  různých  ži- 
vlů sobě  odporných,  ncMnohla  hned  zjednati 
pokoj  a  mír  v  zemi,  kterou  někteří  páni  z  Jed- 
noty ještě  plenili  a  hubili,  ano  i  sám  J.  pře- 
padal a  drancoval  na  silnicích  a  obíral  kupce 
o  zboží.  Toho  času  přijel  do  Prahy  vévoda 
bavorský  Štěpán,  strýc  královny  Žofie,  a 
poněvadž  král  již  ve  druhé  polovici  dubna 
odebral  se  na  Karlštein,  jel  tam  za  ním  31.  kv. 
v  průvodě  J-ově  a  šesti  rytířů.  Tu  král,  jak 
spatřil  J-a,  nemohl  zadržeti  hněvu  svého  a 
vyčítaje,  co  všecko  proti  němu  J.  provinil, 
kázal  ho  zajmouti  a  s  nim  šest  rytířů  z  jeho 
průvodu,  také  mezi  nimi  pana  Bočka  z  Podě- 
brad. Darmo  domlouval  mu  Štěpán,  že  přišli 
s  ním  a  měli  tudy  užiti  bezpečenství,  ale  král 
nedbal  domluv  těch  a  poslav  hned  také  do 
Prahy  kázal  tam  zavříti  brány  a  zjímati  vše- 
cky iinc  lidi  J-ovy;  též  poslal  na  Moravu 
k  mladšímu  bratru  markr.  Prokopovi,  aby 
zmocnil  se  zemí  svého  bratra.  Potom  pro- 
pustil zase  všecky,  toliko  J-a  a  pana  Bočka 
vsadil  do  tuhé  vazby ;  vazba  ta  však  netrvala 
dlouho,  bezpochyby  připravil  ho  vév.  Štěpán 
ke  chladnější  mysli. 


Není  dostatečně  známo,  jakým  způsobem 
po  předešlém  hněvu  mezi  králem  a  J-em  při- 
šlo k  tomu,  že  se  tak  brzy  smířili;  6.  února 
r.  1397  sjednána  byla  mezi  nimi  přátelská 
smlouva  v  Praze,  a  Václav  vykázal  J-ovi  opět 
důležité  místo  při  svém  dvoře  a  užíval  jeho 
pomoci  ve  všech  státních  věcech,  ano  chtěl 
mu  k  zemím  koruny  České,  Moravě,  Brani- 
borsku a  Lucemburku,  nad  kterými  zeměmi 
vládl,  přidati  obojí  Lužici  a  jmenoval  ho 
správcem  král.  Českého,  neb  Václav  pomý- 
šlel toho  roku  odebrati  se  do  Němec  a  odtud 
do  Itálie,  by  přijal  od  papeže  korunu  císař- 
skou. Ale  víra  v  upřímnost  J-ovu  opět  ho 
zklamala.  Ten  hledě  pořade  na  svůj  zisk  na- 
držoval pod  rukou  pánům  ve  snahách  o  od- 
stranění milců  královských  a  piklemi  hleděl 
Pražany  staroměstské  odvrátiti  od  krále;  i  zí- 
skal několik  konšelů,  kteří  v  obci  pracovali 
o  spojení  Starého  města  s  pány  králi  protiv- 
nými. Václav  IV.  obdržev  zprávu  o  J-ové 
proradném  jednání  zrušil  smlouvu  o  postou- 
pení obojí  Lužice  a  pozoroval  J-a  v  dalším 
jeho  chování,  jež  vrcholilo  v  tom,  že  stal  se 
původcem  hanebné  vraždy,  která  spáchána 
byla  na  4  milostnících  královských,  p.  Pur 
kartu  Strnadovi  z  Janovic,  p.  Štěpán u  Opo- 
čenském, p.  Štěpánu  Poduška  z  Martinic  ře- 
čeném a  velmistru  strakonickém  Markoltu  ze 
Vrutic,  na  Karl-šteině  11.  čna  1397  od  pánft 
ze  Š Vamberka,  Michalovic  a  z  Riescnburka 
pod  vedením  opav.  knížete  Hanuše.  Václav 
rozkázav  J-ovi,  by  opustil  Prahu,  obrátil  se 
proti  Starému  městu  a  sesadiv  ty  konšely^ 
kteří  J-a  podporovali,  donutil  mnohé  z  nich 
k  rychlému  útěku  ze  země;  na  to  vrahům 
král.  manifestem  z  13.  čce  t.  r.  trest  prominuly 
nejspíše,  aby  Prokopovi,  kterého  povolav 
z  Moravy  do  Prahy  jmenoval  zemským  hejt- 
manem, úkol  jeho  usnadnil. 

Prokop  za  dlouhé  nepřítomnosti  královy 
(1397—99)  spravoval  zemi  Českou  k  jeho  nej- 
větší spokojenosti  a  také  tak,  že  se  zachová- 
val vůbec  pokoj  a  mír  v  celé  zemi;  dovedl 
při  tom  spřáteliti  se  poněkud  s  J-em,  který 
s  ním  r.  1397  zasedal  na  soudě  zemském 
v  Praze.  Když  pak  Václav  zač.  srpna  1398 
vrátil  se  do  Čech,  stala  se  dle  výroku,  který 
Sigmund  a  J.  c  osazování  nejvyšších  úřada 
zemských  2.  dubna  1396  v  Praze  ustanovili, 
změna  v  osazení  nejvyšších  úřadů  zemských^ 
takže  na  místě  Jindřicha  Rožmberka  stal  se 
nejvýš,  purkrabím  Jindřich  z  Hradce  a  tak 
i  druzí  úředníci  dosazení  dle  výpovědi  Sig- 
munda  a  J-a  musili  ustoupiti  jiným,  čímž 
výpověď  ona  byla  zrušena;  tím  byla  zavdána 
nová  příčina  k  rozbrojům  mezi  králem  a  Jed- 
notou. Z  jara  r.  1399  vytáhlo  vojsko  král.  do 
již.  Čech  a  oblehlo  Horažďovice  a  odtud  táhlo 
ke  hradu  Skále  majíc  s  sebou  velikou  pušku. 
Lidé  J-ovi,  který  se  hned  zase  spojil  s  pány, 
pokoušeli  se  zradou  o  dobytí  Budějovic  a 
při  tom  páleny  vsi  a  městečka,  v  Praze  pak 
vázly  všecky  obchody.  Dne  15.  čna  1399  za- 
vřeno jest  příměří  až  do  Tří  králů  r.  1400» 
mezi  kterýmž  časem  mělo  8  rozsudí  s  oboa 
stran  dohodnouti  se  o  výpovědi  k  obnoveni 
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míru;  než  srovnání  rozepři  v  zemi  nepoda- 
řilo se  během  přiměří  k  tomu  zavřeného. 
Ještě  před  ukončením  příměří  vydali  se  v  pro- 
sinci 1399  J.  s  Janem,  bisk.  litomyŠlským,  a 
Ottou  z  Bergova  do  Budína  ke  kr.  Sigmun- 
dovi  a  žádali  ho  o  pomoc  proti  Prokopovi, 
kter^*  prý  ruší  pokoj  a  mír  a  jako  rádce  krá- 
lovsfcý  působí  různice.  Sigmund  psal  hned 
listy  pánům  českým,  aby  vystoupili  proti 
Proko(>ovi;  na  to  zapsali  se  18.  ledna  1400 
v  Jihlavě  Sigmund,  J.,  Jan  litomyšlský  a  12 
pánů  čes.  ve  spolek  proti  Prokopovi  i  kaž- 
dému jinému  rušiteli  předešlé  výpovědi  Sig- 
mundovy  a  J-oyy  z  r.  1396. 

Protože  v  říši  Německé  z  návodu  falckrabí 
rýnského  Ruprechta  chystali  se  kuríiršti  něm. 
Václava  sesaditi,  hleděl  Václav  udržeti  pokoj 
v  Čechách  a  proto  svolil  k  tomu,  by  Sigmund 
a  J.  byli  po  druhé  prostředníky  mezi  nim  a 
nespokojenými  pány;  i  pozval  je  do  Prahy 
ke  korunování  královny.  J.  přijel  24.  února 
1400  do  Prahy,  o  něco  později  přišel  Sig- 
mund a  hned  před  korunováním  učinili  na- 
rovnání o  některé  věci;  zvláště  vrátil  Václav 
předešlým  úředníkům  zemským  jejich  úřady, 
naproti  tomu  v  rozepři  své  s  Prokopem  pod- 
dali se  oba  na  výrok  Václavův.  Po  vykona- 
ném korunováni  Žofie  (15.  bř.)  svolal  sněm 
zemský  na  9.  dub.,  na  kterém  mínil  provésti, 
na  čem  se  byli  s  J-em  a  Sigmundem  usnesli; 
ale  ještě  za  sněmu  počala  válka  mezi  Prokopem 
a  J-em,  kterého  podporoval  Sigmund  a  Jed- 
nota panská.  Zatím  v  Němcích  byl  20.  srpna 
Václav  sesazen  a  místo  něho  zvolen  Ruprecht 
falcky  za  římského  krále,  který  hned  napadl 
hrady  a  města  v  Horní  Falci,  náležející  ke 
koruně  České;  přes  zimu  spojil  se  s  J-cm  a 
Jednotou  a  vypravil  r.  1401  syna  svého  Lud- 
víka do  Čech,  který  však  ničeho  nepořídil. 
Zatím  do  Čech  přitáhl  J.  z  Moravy  a  spojiv 
se  s  Míšňany  a  Jednotou  přitrhl  ku  Praze  a 
položil  se  táborem  u  Ovence ;  poněvadž  Lud- 
vík na  hranicích  západních  byl  poražen  a  moc 
J-ova  nepostačovala  ke  vzetí  Prahy,  počal  J. 
přes  smlouvu  s  Míšňany  6.  srp.  proti  Václa- 
vovi uzavřenou  vyjednávati  za  jednotu  pan- 
skou s  Václavem,  který  12.  srp.  uzavřel  mír 
s  arcibiskupem  Olbramem  a  pány  českými, 
načež  Míšňané  musili  odtáhnouti  z  Čech; 
v  krátce  smluvil  se  také  s  J-em  a  postoupil 
mu  Lužice  na  čas  jeho  Života.  Nyní  bylo  jed- 
náno mezi  členy  rodiny  Lucemburské,  by  dů- 
stojnost císařská  zůstala  při  jejich  domě.  Vá- 
clav měl  vydati  se  do  Itálie,  kam  ho  volal 
Jan  Galeazzo,  vévoda  milánský,  který  ve  ve- 
liké bitvě  porazil  Ruprechta  falckého  21.  říj. 
1401.  Sigmund  měl  ho  provázeti,  než  hanebné 
se  proti  bratru  zachoval ;  zajav  Václava  6.  bř. 
1402  a  zmocniv  se  zradou  Prokopa  3.  čna,  od- 
vezl oba  18.  čna  v  zajetí  a  vynutil  pak  na 
Václavu,  že  jmenoval  ho  správcem  země  Če- 
ské. Václava  odvezl  do  Vídně,  Prokopa  vsa- 
dil do  vazby  v  Prešpurce;  na  to  v  čele 
12.000  Kumánů  vtrhl  do  Čech  a  drancoval 
zemi,  takže  sám  markrabí  J.  postavil  se  mu 
za  nepřítele  a  spojil  se  19.  ún.  1403  s  po- 
vstalou šlechtou  uherskou  zvláŠtč  ku  vyba- 


veni Prokopa  z  vazby  jeho.  Když  Sigmund 
odebral  se  do  Uher,  počali  v  Čechách,  zvláštč 
v  Praze  Novoměstští,  přidávati  se  k  J-qyi  a 
strana  jeho  se  vzmáhala.  Václavovi  podařil 
se  útěk  z  Vídně  11.  list.  1403,  i  odebral  se 
přes  Moravu  do  Kutné  Hory  (24.  listop.  až 
20.  pros.),  kam  na  královo  pozvání  dostavil 
se  J.,  jenž  před  tím  některý  čas  pobyl  v  Ber- 
líně v  zemi  své  Braniborské;  také  Prokop  •>< 
dostavil,  a  oba  bratří  provázeli  Václava  do 
Prahy;  od  té  doby  zachoval  Václav  k  nim 
přátelství  a  zavřel  s  nimi  r.  1404  spolek  proti 
Sigmundovi ;  v  čnu  1404  jel  do  Vratislavě  na 
schůzi  s  pol.  králem  Vladislavem  i  ustanovil 
na  čas  vzdálení  svého  ze  země  markr.  J-a, 
arcib.  Zbyňka  a  pány  Bočka  z  Poděbrad  a 
Břeňka  ze  Skály  za  své  hejtmany.  J.musil 
nepochybně  brzy  Čechy  opustiti,  protože  mu 
již  v  čci  1404  Sigmuna,  spojený  s  vé vodami 
rakouskými,  vpadl  do  Moravy. 

Po  odražení  nepřátel  navrátil  se  J.  do  Prahy 
a  Václav  řídil  se  jeho  radou.  R.  1405  koupil 
si  J.  velký  dům  na  rynku  staromčst.  (č.  938). 
Toho  roku  zemřel  22.  září  Prokop  a  J.  dědil 
jeho  podíl  na  Moravě,  což,  jak  se  zdá,  ještč 
více  přispělo  k  stálému  přátelství  mezi  Vá- 
clavem a  J-em,  který  pro  svou  osobu  26.  dub. 
1405  se  Sigmundem  zavřel  mír.  Že  přátelství 
to  se  již  nezrušilo,  toho  důkazem  jest,  ie 
v  čnu  1410  arcibiskup  Zbyněk  na  žádost  Vá- 
clavovu zadržel  spálení  knih  Wiklifových,  do- 
kud nepřijde  J.  do  Prahy,  s  kterým  se  král 
chtěl  poraditi.  J.  vŠak  přijel  do' Prahy  po- 
zději, neboC  chtěje  po  smrti  vzdorokrále  Ru- 
prechta falckého  17.  května  1410  ucházeti  se 
u  kuríirštů  německých  proti  strýci  svému, 
uher.  králi  Sigmundovi,  o  zvolení  za  krále 
římského  potřeboval  k  tomu  souhlasu  a  po- 
moci Václava  IV. ;  týž  svolil  k  žádosti  J-ovč 
tím  způsobem,  aby  byl  za  života  Václavova 
jen  králem  římským,  císařství  pak  Václavovi 
samotnému  zůstalo  vyhrazeno.  Stoupenci  Ru- 
prechtovi  při  volbě  nového  krále  se  rozdvo- 
jili ve  stranu  J-ovu,  která  podporována  byla 
Václavem,  a  ta  zvolila  J-a  za  krále  římského; 
současné  zvolila  druhá  strana  uher.  krále 
Sigmunda.  J.  po  čtvrtlétě  zemřel  18.  ledna 
1411  bezdětck.  Následkem  toho  úmrtí  staly 
se  úmluvy  o  smíření  mezi  Václavem  a  Sig- 
mundem, jedinými  ještě  mužskými  potomky 
rodu  Lucemburského.  Umluvili  se  o  země 
J-ovy  tak,  že  Sigmund  dostal  zase  Branibor- 
sko, Václav  k  Čechám  připojil  země  ostatní, 
vyjímajíc  vév.  Lucemburské,  které  bylo  dáno 
vév.  brabantskému  Antonínovi,  manželu  Alž- 
běty, dcery  Jana  Zhořeleckého,  jakožto  věno 
její  lénem  od  koruny  České;  na  to  v  čci  svolil 
Václav,  by  Sigmuna  zvolen  byl  za  krále  řím- 
ského s  dodatkem,  kterému  se  byl  J.  pod- 
volil. Bka. 

Joit  František,  zahradník  čes.  (*  1814  — 
tl862),  cestoval  po  Francii  a  Anglii,  stal  se 
r.  1841  ředitelem  zahrad  hr.  Fr.  Thuna  v  Dě- 
číně, kdež  se  věnoval  zvláště  pěstování  Or- 
chideí  a  uveřejnil  o  nich  obšírnou  monografii 
(v  Praze  1861).  Mimo  to  sepsal  Obstbaum^ 
kunde. 
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Jotové- —  Jouffroy. 


Jotovó  (Jótiitij  t.  j.  žrouti),  v  gcrm.  mytho- 
logii pojmenováni  obrů,  jejichž  sídlem  byl 
Jótunheim. 

JotuníSeldene  nebo  Jotunheim  (»hory 
obrů«),  nejmohutnější  horská  skupina  celé 
Skandinávie,  uprostřed  záp.  Norska,  obme- 
zcná  na  západč  SogncQordem,  na  jihu  údo- 
lím Valdreským,  na  vých.  a  na  sev.  skláni  se 
do  Gulbrands.  Při  Šířce  asi  60  km  a  stejné 
délce  zaujímá  asi  2480  km-.  Z  vrcholů  nad 
planinu,  následkem  velikých  rozdílů  teploty 
ve  dne  a  v  noci,  v  létě,  a  v  zimě  velmi  na 
povrchu  rozervanou,  trčí  nejvyšší  vrcholy 
Skandinávie  a  celé  sev.  Evropy:  Galdhdppig- 
gcn  (2560  m),  krásný  Glittertind  (2554)  a  Hor- 
runger  se  Skagastdlstindem  (2396)  a  j.  Roz- 
hled S  Galdhoppiggu  vykazuje  pouze  sněžná 
pole,  ledovce  a  holé  útesy  skalní.  Nejníže 
položená  údolí  nalézají  se  vždy  ještě  u  výšce 
970  m  n.  m.  Zcela  zvláštního  půvabu  však  při 
tom  skupině  J.  dodávají  četné  hladiny  je- 
zerní,  z  nichž  největší  jsou  jezera  Tyin,  Byg- 
din  a  Gjende.  Mimo  to  i  Sognefjord  zasáhá 
sem  svými  nejzazšími  výběžky.  Skupina  ta 
skládá  se  hlavně  z  gabbra.  Jedním  z  nejzají- 
mavějších bodů  jest  Bessegen,  úzký  to  hře- 
ben mezi  jezery  fiessvandet  a  Gjende.  J.  na- 
vštěvují četní  turisti. 

Jonarre  [žuár],  městys  v  arr.  Meaux  franc. 
dep.  Seine-et-Marne,  160  m  n.  m.,  má  kostel 
z  XV.  stol.  s  velmi  cennou  kryptou,  obsahu- 
jící náhrobky  z  VIII. — XIII.  stol.,  pensionát 
benediktinek,  lomy  mlýnských  kamenů,  mlýny 
a  2307  ob.  (1891). 

Joubert  [žubér]:  1)  J.  Joseph,  essay ista 
franc.  (♦  1754  v  Montignacu  —  f  1824  ve  Ville- 
neuve-sur-Yonne),  vystoupil  zrádu  otců  nauky 
křesťanské  a  šel  do  Paříže,  kde  se  stýkal 
s  Diderotem,  ďAlembertem,  Marmontelem  a 
předem  s  Fontanesem,  jehož  důvěrným  pří- 
telem se  stal  a  vedle  něhož  je  předním  před- 
chůdcem romantismu  a  jeho  spiritualistické 
reakce  proti  materialismu  XVIIl.  stol.  R.  1790 
byl  zvolen  smírčím  soudcem  v  Montignacu, 
oženil  se  r.  1793  a  odstěhoval  se  do  Ville- 
neuvc-sur-Yonne,  rodiště  své  ženy,  kde  strá- 
vil včtsinu  života,  ač  také  často  navštěvoval 
Paříž,  hlavně  k  vůli  Chateaubriandovi,  jehož 
důvěrníkem  byl.  J.  neuveřejnil  knihy  za  ži- 
vota; slavným  se  stal  teprve  výběrem  úvah, 
meditací  a  snů  filosofických  i  literárních,  jež 
z  rukopisů  jeho  uspořádal  Chateaubriand  a 
vydal  jako  Pensées  (1838^.  Nové,  rozmnožené 
vydáni  jich  vyšlo  péči  synovce  autorova, 
Pavla  de  Raynal,  pod  názvem:  Pensées,  Essais, 
Maximes  et  Correspondance  (1848,  2  sv. ;  nové 
vydání  1864,  2  sv.).  Syn  Raynalův  uveřejnil 
r.  1883  výběr  listů  psaných  J-ovi  pí.  Pauli- 
nou de  Bcaumont,  Chateaubriandovou,  Guitau- 
tovou,  Fontanesem  a  j.  (Les  Correspondants 
de  %}.).  J.  je  ryzí  a  hluboká  duše,  která  v  naší 
době  přichází  znovu  ke  cti.  Podstatou  svého 
názoru  platonik  a  idealista,  dovedl  meditace 
své  podati  formou  neobyčejně  jemnou  a  éthe- 
rickou,  která  činí  z  něho  v  lecčems  před- 
chůdce dnešního  symbolismu.  Srv.  Sainte- 
Beuve,  Portraits  littéraires  II. ;  týž,  Causeries 


du  lundi  I.;  týž,  Chateaubriand  et  son  groupe 
littéraire ;  Lemaítre,  Contemporains  VI.    ŠId. 

2)  J.  Barthélemy  Catherine,  generál 
franc.  (♦  14.  dub.  1769  v  Pont-de-Vaux.  Ain  — 
t  15.  srp.  1799  v  bitvě  u  Novi),  vystudoval 
práva,  vstoupil  vŠak  r.  1791  dobrovolně  do 
3.  ainského  praporu  pěšího  a  bojoval  na  Rýně, 
kdež  r.  1792  byl  jmenován  sous-lieutenantem. 
T.  r.  byl  poslán  k  armádě  italské,  vyzname- 
nal se  19.  kv.  1793  při  dobytí  Isoly,  v  září 
t.  r.  byl  po  hrdinském  odporu  zajat  rakousko- 
sardinsk^^m  vojskem,  propuštěn  vŠak  brzy  na 
čestné  síovo.  Pod  gener.  Kellermannem  při- 
spěl 23.  list.  1795  k  vítězství  u  Loana;  brzy 
potom  jmenován  brigádníkem,  6.  pros.  1796 
divisionářem.  V  italském  tažení  r.  1796—97 
vyznamenal  se  několikráte,  hlavně  při  oblé- 
hání Mantovy  a  v  bitvě  u  Rivoli  (14.  ledna 
1797);  Bonaparte  sám  hlásal  jeho  skvělý  talent 
vojevůdcovský.  Potom  operoval  v  Tyrolích, 
dobyl  3.  ún.  Tridentu,  vnikl  v  čele  tří  divisí 
do  země  až  k  Pusterthalu,  jímž  Bonapartovi 
a  hlavnímu  voji  jeho  podal  ruku.  Velel  pak 
krátký  čas  v  Nizozemí  a  Mohuči,  až  r.  1798 
postaven  v  Piemontě  v  čelo  armády  italské^ 
vzdal  se  však  místa  toho  v  lednu  1799  pro 
neshodu  s  Directoriem;  5.  čce  t.  r.  byl  však 
znovu  jmenován  velitelem  téže  armády  na 
místě  Moreaua,  jenž  ustanoven  jeho  rádcem. 
J.,  jehož  síly  byly  menší  než  nepřítele,  vy- 
hýbal se  bitvě,  ale  u  Novi  byl  na  něho  náhle 
podniknut  útok  celou  rakouško-ruskou  armá- 
dou pod  Suvarovem  a  v  bitvě  té  padl  J.  kulí 
nepřátelskou  v  čele  svých  granátníků.  Jeho 
mrtvola  byla  odvezena  do  Toulonu  a  uložena 
ve  Fort  Lamalgue,  jež  odtud  sluje  »Fort  J.<. 
V  Pont-de-Vaux  postavena  mu  socha.  Srv. 
Chevrier,  Le  général  J.  ďaprěs  sa  corres- 
pondance (1884,  2.  vyd.). 

JouAroy  [žufroá]:  1)  Claude  Francois 
Dorothée,  markýz  de  J.  ďAbbans,  me- 
chanik franc.  (*  1751  v  Róches-sur-Rognon  — 
1 1832  v  Paříži).  Dvacetiletý  vstoupil  do  pě- 
šího pluku  bourbonského,  z  něhož  však  pro 
souboj  utekl  do  Provence,  kde  zaměstnával 
se  konstrukcí  veslových  lodí.  Vrátiv  se  r.  1776 
do  Paříže  vystavěl  parní  loď,  již  nazval  >py- 
roscaphe«.  Po  dvou  úspěšných  pokusech 
žádal  r.  1783  za  patent,  ale  byl  odmrštěn.  Za 
revoluce  byl  jako  stranník  bourbonský  nucea 
se  vystěhovati  z  Francie,  načež  vrátiv  se 
za  konsulátu  shledal,  že  vynález  mu  odňat 
Američanem  Fultonem.  Spisem  Les  Bateaux 
a  vapeur  (Paříž,  1816)  donutil  Fultona,  že 
mu  přiznal  prioritu  toho  vynálezu.  Později 
konstruoval  v  Bercy  novou  loď  »Charles- 
Philippe«,  iež  spuštěna  na  Seinu,  avšak  pokus 
se  nezdařil  a  J.,  uchýliv  se  do  zátiší,  přijat 
r.  1830  do  invalidovny,  kde  i  zemřel  v  úpl- 
ném zapomenutí. 

2)  Achille  Frangois,  Eleonoře,  markýz 
dej.  ďAbbans,  spisovatel  a  mechanik  franc, 
syn  před.  (*  1785  v  EcuUy  —  f  1859  v  Tu- 
rině).  Zabýval  se  až  do  r.  1832  výhradně  po- 
litikou rediguje  několik  politických  časopisů, 
načež  věnoval  se  mechanice,  v  prvé  řadě 
zdokonalení  vynálezu  otcova,  pro  nějž  kon- 
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struoval  poháněči  apparát  kloubový.  R.  1843 
zaměstnával  se  myšlénkou  opatřiti  železnice 
střední  ozubenou  koleji  za  účelem  zvýšení 
adhaese.  První  z  těchto  myšlének  neosvědčila 
se  v  praxi,  druhá  již  r.  1811  filaekinshopem 
užitá  znovu  uvedena  v  život  o  20  let  později 
(1866)  při  drahách  horských.  J.  napsal:  Les 
Fastes  de  V  anarchie  (Pař.,  1820);  Introduction 
á  íhistoire  de  France  (t.,  1838),  spis  cenou 
Institutu  vyznamenaný ;  Des  Bateaux  a  vapeitr 
(t.,  1841);  Chemin  defer  J.  (t.,  1844)  a  j.  Ve- 
dle toho  napsal  asi  dvanáct  kusů  divadelních, 
většinou  veršovaných. 

3)  J.  Theodore  Simon,  filosof  franc. 
(♦  1796  ~  t  1842  v  Paříži),  učil  od  r.  1817 
až  1B22  filosofii  na  škole  normální  v  Paříži. 
Po  nastalé  reakci,  která  jej  místa  toho  zba- 
vila, psal  filosofické  články  do  »Globe<  (La 
Sorbonně  et  les  Philosophes ;  Comment  les  dog- 
mes  Jinissent)j  do  »Courrier  frangais*  a  »En- 
cyclopédic  moderně*.  Z  té  doby  pochází  též 
překlad  díla  Dugalda  Stewarta  Ouílines  of  mo- 
val  philosophy  (Paříž,  1826.  3.  vyd.  1841)  a 
spisů  Reidových  (t,  1836,  6  sv.).  R.  1818  po- 
čal zase  veřejně  působiti  na  škole  normální 
a  na  Sorbonně,  pak  na  Collěge  de  France. 
Když  Cousin  se  stal  ministrem  vyučování, 
jmenoval  J-e  členem  universitní  rady.  J.  jest 
z  čelných  zástupců  t.  zv.  školy  eklektické. 
Třeba  byl  žákem  a  stoupencem  Cousinovým, 
pracoval  přece  ve  směru  tom  samostatně 
dále,  jak  se  jeví  hlavně  z  jeho  šetření  pří- 
slušného ohledu  k  psychologii  jako  vědě 
samostatné,  kterou  i  oa  metaíysiky  i  od  fy- 
siologie  odlišoval ;  jako  methodu  doporučuje 
pozorování  a  indukci.  Podle  něho  učí  psycho- 
logie obezříti  se  v  záhadách  života  a  záhadou 
tou  jest  poznání  určení  či  účelu  našeho.  Aby- 
chom určeni  to  poznali,  postačí  poznati  při- 
rozenou naši  povahu,  nebo  přirozenost  ně- 
jaké bytosti  jest  nutně  v  souhlase  s  jejím 
určením.  Psychologie  vede  k  tomu,  bychom 
se  poznali  jako  bytost,  jež  schopna  jest  sebe 
ovládati  a  zdokonalovati  vlastní  silou.  Povin- 
ností jest  pak  vyvíjeti  v  nás  a  síliti  povědomí 
osobnosti  zodpovědné.  Mimo  uvedené  napsal 
J.  Mélanges  philosophiques  (1833—42,  3.  vyd. 
od  Th.  Damirona  1872);  Cours  ďesthéťiqtie 
(1843,  3.  vyd.  od  téhož  1845)  a  Cours  de  droit 
naturel  (Paříž,  1834—35). 

4)J.  Frangois,  sochař  franc.  (*  1806  v  Di- 
jonu  —  f  1882  v  Lavalu),  studoval  na  École 
des  beaux-arts  a  u  Rameye.  R.  1832  dostalo 
se  mu  ceny  římské  a  r.  1863  jmenován  pro- 
fessorem  sochařství  na  učilišti  právě  uvede- 
ném. Z  jeho  prací  jmenujeme:  Mladá  dívka 
svěřuje  své  prvé  tajemství  Venuši  (v  Luxem- 
bourgu);  Erigone  (mramor,  1851,  mus.  v  Di- 
jonu);  poprsí  maršála  markýza  Nérestanga 
(ve  Versaillech) ;  Ttest  a  Ochrana  (na  paříž. 
soudní  budově) ;  Lyrická  poesie  (na  nové  opeře) 
a  jiné.  J-k, 

Col  de  Jougne  [kol  ďžúň],  průsmyk  ve 
švýcarské  Juře  při  nranici  franc,  jenž  pro- 
tékán jsa  řekou  Orte  s  přítokem  Jougnenazem 
dosahuje  1000  m  výše  n.  m.  Přes  něj  vede 
silnice  z  Orte  v  kantonujvaudském  do  prů- 


myslné  obce  J.  ve  ranč.  dep.  Doubs  a  železná 
dráha  Orbe-Vallorbe-J.-Pontarlier. 

Jonjon  [žúžúJ,  franc,  hračka  na  konci 
XVIIl.  stol.  i  u  vznešených  osob  oblíbená. 
Byla  to  cívka  asi  Vx  c^  dlouhá  s  vyčnívajícími 
okraji  a  na  ní  byla  navinuta  nif,  jejíž  druhý 
konec  byl  uvázán  na  kroužku.  Vzal-li  se  krou- 
žek do  ruky  a  cívka  se  spustila,  rozvinovala 
se  nic  a  podle  setrvačnosti  opět  se  na  ni 
navinovala.  Nyní  sluje  J.  každá  hračka  vůbec 
a  zvláště  přívěsek  k  hodinkám. 

Joule  [džaul]  James  Prescott,  znamenitý 
anglický  fyáik  (♦  24.  pros.  1818  v  Salfordu 
u  Manchestru  —  11.  října  1889  t.).  Jako  syn 
sládka  byl  maj etnikem  velikého  závodu  pivo- 
varečného.  Záhy  se  však  oddal  vědám  pří- 
rodním, zvláště  fysice.  S  počátku  zabýval  se 
výzkumy  a  konstrukcemi  elektromagnetickými 
a  již  od  r.  1838  uveřejňoval  v  Sturgeonových 
» Annals  of  Electricity«  práce  o  elektromagne- 
tisnui.  Po  delší  dobu  pokusně  zkoumal  množ- 
ství tepla  vyvinutého  proudem  elektrickým 
{On  the  heal  evolved  by  metallic  conductors  oj 
ťlectricity  and  in  the  cells  of  a  battery  during 
eleLtrolysis  ve  »Philos.  Mag.«  1841;  On  the 
heat  evolved  by  electrolysis  of  water  r.  1843, 
uveřejněné  teprve  r.  1846  v  »Memoirs  of  the 
Liter,  and  Philos.  Soc.  of  Manchestere)  i  na- 
lezl zákon  dle  něho  pojmenovaný,  že  množ- 
ství tepla  proudem  elektrickým  ve  vodiči 
vyvozeného  jest  úměrno  čtverci  síly  proudu 
a  první  mocnině  odporu  vodiče.  Na  to  vy- 
šetřoval vztah  mezi  prací  vynaloženou  na  po- 
hyb strojů  magnetoelektrických  a  množstvím 
tepla  proudem  pak  vyvinutého  (On  the  ca- 
lorific  effects  of  ma^neto-electricity  and  the 
mechanical  value  of  heat  ve  >Phil.  Mag.«  1849) 
a  přišel  k  poznání,  že  teplo  nepřenSi  se  ve 
strojích  s  jedné  části  na  druhou,  nýbrž  že 
mechanickou  prací  skutečně  vzniká,  i  objevil 
samostatně  důležitý  zákon  přírodní  o  rovno- 
mocnosti  tepla  á  mechanické  práce  a  tak  se 
vedle  R.  Mayera  stal  zakladatelem  a  zbudova- 
telem  mechanické  theorie  tepla.  Kdežto  však 
R.Mayer  bral  se  více  cestou  filosofickou,  po- 
stupoval J.  methodou  empirickou.  Hlavní 
jeho  snahou  bylo  pokusy  dokázati  tuto  včtu 
a  teprve  v  druhé  řadě  zajímala  ho  theorie 
tepla,  ač  již  v  prvních  svých  pracích  nepo- 
kládal teplo  za  látku,  nýbrž  za  pohyb.  Za  tím 
účelem  konal  v  letech  násl.  velice  četné  a  roz- 
manité pokusy,  by  nejen  tuto  rovnomocnost 
dokázal,  ale  též  poměr  mezi  mechanickou 
prací  a  teplem  z  ní  povstalým  neboli  mecha- 
nický aequivalent  tepla  co  nejpřesněji  určil. 
Vyšetřoval  teplo  spotřebované  při  roztaho- 
vaní se  plynů,  jestliže  při  tom  práci  konají,  a 
naopak  teplo  povstalé  při  jich  stlačování  (Oii 
the  chances  of  temperature  produced  by  the 
rarefactionand  condensation  ofair^  »Phil.  Mag.« 
1845),  což  ho  přesvědčilo,  že  teplo  není  než 
jiný  tvar  mechanické  práce  na  zhušfování 
plynů  vynaložené.  Dále  přiváděl  lopatková 
kola  v  různých  kapalinách  v  otáčeni  a  měřil 
jak  práci  na  jejich  pohyb  vynaloženou,  tak 
i  teplo  třením  povstalé.  Výsledek  a  přehled 
četných  těchto   prací   uveřejnil   r.   1850   ve 
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•Philos.  Transactions*  král.  společnosti  lon- 
dýnské. Další  jeho  práce  vztahovaly  se  k  vy- 
šetřováni vlastnosti  plynů,  i  náleží  J.  též  mezi 
zakladatele  kinetické  theoric  plynů,  kterou 
teprve  později  jiní  rozvinuli,  ač  i  on  se  od- 
volává na  Herapatha  a  před  tímto  Dan.  Ber- 
nouilli  ve  své  Hydrociynamice  (1738)  po- 
dobné myšlénky  vyslovil.  Pokusy  ty  konal  Čá- 
stečné se  slavným  fysikem  W.  Thomsonem 
(nyní  lordem  Kelvinem),  o  nichž  v  1. 1853—62 
uveřejnili  četná  pojednání  ve  »Phil.  Trans.« 
Kr.  spol.  lond.,  důležitá  jak  pro  mechanickou 
theorii  tepla,  tak  pro  kinetickou  theorii  plynů. 
J.  mimo  to  konal  pokusy  o  vlivu  magnetismu 
na  roztahování  a  skracování  se  železa  a  oceli 
(»Phil.  Mag.«  XXX.),  o  nepravidelném  chování 
se  kaučuku  ve  příčině  změny  objemu  při 
ohřívání  a  ochlazování  (t.,  IV.  ser.  sv.  XIV.  a 
XV.,  r.  1857),  o  ohřívání  se  vodv  při  jejím 
stlačování  (t.,  IV.  ser.  sv.  XVII).  K  jeho  po- 
ctě byla  pojmenována  joule  jednotka  práce 

rovnající  se  10 '  ergům  nebo  — -  kgm^  dříve 

též  voltcoulomb  (při  měření  práce  elektrické) 
nazvaná,  nebo  množství  tepla  jí  rovno - 
mocného,  t.  j.  0*24  kalorií  grammových.  Jeho 
práce  byly  ponejvíce  uveřejněny  ve  »Phil. 
Mag.«,  »rroceed.«  a  v  >Transact.«  Kr.  spol. 
lond.  Sebrané  vyšly  pod  tit.  Scientlfic  papers 
of  J.  P.  J.  v  Londýně  1884—1887.  Pka, 

Jonr  ížúr],  fr.,  den.  —  J.  fixe,  den  určený 
k  zábave,  ku  které  se  neposílá  zvláštní  po- 
zvání. 

Jourdan  [žúrdán]  Jean  Baptisté,  hrabě, 
maršál  franc.  {*  1762  v  Limoges  —  f  1833 
v  Paříži),  byl  původně  ve  velkoobchodě  hed- 
vábím v  Lyoně  commis.  R.  1776  vstoupil  do 
armády  a  súčastnil  se  kampaně  americké,  byl 
však  r.  1784  pro  neschopnost  tělesnou  pro- 
puštěn a  zařídil  si  ve  svém  rodišti  obchod 
se  střižným  zbožím.  Když  vypukla  revoluce, 
přihlásil  se  opět  do  zbraně  a  bojoval  jako 
důstojník  r.  1790  u  sev.  armády  pod  Du- 
mouriezem,  po  třech  létech  stal  se  generálem 
divise,  měl  vynikající  účastenství  na  vítězství 
u  Hondschoote,  kdež  byl  raněn  (1793),  a  vy- 
hrál proti  Rakušanům  bitvu  u  Wattignies. 
Zpět  povolán  do  Paříže  zasazoval  se  ve  Vý- 
boru pro  blaho  obecné,  aby  válka  byla  ve- 
dena jen  defensivně,  a  uniknuv  zde  pro  své 
umírněné  smýšlení  uvěznění  vrátil  se  do  Li- 
moges ku  svému  obchodu.  Než  nevytrval 
v  ústraní  dlouho.  Na  počátku  r.  1794  byl 
znova  k  armádě  povolán,  porazil  u  Flcurus 
Josiáše  Bedř.  prince  Koburského,  dobyl  Na- 
muru  a  Lutichu,  zničil  na  dobro  armádu  Ko- 
burkovu,  v  září  1795  přešel  Rýn  a  r.  1796 
porazil  vév.  Virtembcrského  u  Altenkirchen. 
Skvělé  tyto  úspčchy  byly  však  zmařeny  ne- 
prozřetelnou operací  Morcauovou,  jenž  od  J-a 
příliš  se  vzdálil.  Clerfayt  a  arcivévoda  Karel 
donutili  J-a  k  ústupu  na  Rýn  a  tu  poražen 
byl  u  Vircpurku  a  Altenkirchenu.  Jako  velitel 
armády  dunajské  přešel  r.  1796  Rýn  po  druhé, 
znova  se  utkal  s  arcivévodou  Karlem  a  opět 
jest  poražen  (25.  bř.  1799);  ustoupil  k  Štras- 
burku  a   churav   a   znechucen    neúspěchem 


odevzdal  velem'  Massenovt.  Jako  člen  rady 
pěti  set  činil  prudkou  opposici  direktoriu  a 
byl  jedním  z  několika  málo  odpůrců  18.  bru- 
mairu.  Smírnou  shodu  mezi  ním  a  Napoleo- 
nem zprostředkoval  Lef^bvre.  J.  jmenován 
r.  1800  nejvyšším  inspektorem  jízdy  i  pě- 
choty, r.  1804  maršálem  císařství  a  velitelem 
v  Lombardii  a  povýšen  do  stavu  hraběcího. 
R.  1806  přidělen  J.  králi  neapolskému  Josefa 
Bonapartovi,  jejž  provázel  i  do  Špančl,  kde 
21.  čna  1813  prohrál  bitvu  u  Vittorie.  Po 
bitvě  u  Waterloo  přidal  se  jako  chef  armády 
rýnské  k  restauraci,  ale  odepřel  předsedati 
soudu,  který  měl  souditi  maršála  Neye.  Lud- 
vík XVIII.  propůjčil  mu  r.  1819  hodnost 
pairskou.  Jako  Člen  opposice  s  radostí  Vítal 
revoluci  r.  1830,  krátkou  dobu  (od  3.— 11.  srp.) 
byl  ministrem  zahraničních  záležitostí  a  jme- 
nován guvernérem  Invalidovny.  K  ospravedl- 
nění svých  vojenských  neúspěchů  vydal  Opé- 
rations  de  Varmée  du  Danube  (Paříž,  1799)  a 
Mémoires  pour  servir  á  Vhistoire  sur  la  cam- 
pagne  de  ijgS  (L,  1819). 

Journal  [žurnál],  franc:  1)  J.,  denník, 
denní  kniha  zápisná;  denník  lodní  (J.  de 
bordf)  i  obchodní  (denník  příjmů,  žurnál),  viz 
Denník;  časopis,  noviny,  hlavně  politické 
a  denně  vycházející.    Viz  Časopis. 

J-y  v  státním  účetnictví  a  v  účto- 
vědé  vůbec  slují  knihy  chronologického 
účtování,  do  nichž  zapisují  se  po  celé  účetní 
období  (rok  hospodářský)  běžné  příjmy  a  vý- 
daje, t.  j.  patrné  příbytky  neb  úbytky  těles- 
ných součástí  jmění  daného  hospodářství  tak, 
jak  časem,  den  ode  dne  se  naskytují.  Hlavní 
pak  známkou  journálového  účetnictví  u  státu 
jest,  že  veškery  působivé,  t.  j.  na  výši  stát- 
ního jmění  vliv  mající  příjmy  a  výáaje  za- 
pisují se  ve  zvláštních  J-ech  étatních,  kdežto 
všecky  nepůsobivé  čili  průběžné  položky  za- 
pisují se  ve  zvláštních  J-cch  kontokor- 
rentních. 

J-y  étatní  přizpůsobují  se  soustavě  roz- 
vrhu státního  rozpočtu  v  kapitoly  a  tituly 
(v  étaty),  dle  nichž  se  i  označují  jako  étatní  J . 
politické  správy  (kap.  VII.),  zemské  obrany 
(VIII.),  kultu  a  vyučování  (IX.),  ministeria 
financí  (X.),  état  pensijní  (XV.)  atd.,  a  ob- 
sahují jen  skutečné  příjmy  a  výdaje  toho 
kterého  odvětví  správního.  Dále  se  rozvrhuj  í 
dle  bližšího  roztřídění  kapitol  na  tituly  a 
paragrafy  opět  v  podřaděné  denníky,  zvané 
sub  J-y,  jako  na  př.  étatní  J.  finanční  správy 
členi  se  v  subj-y  pro  přímé  daně,  pro  po- 
travní daň,  pro  clo,  pro  důchodek  solní,  ta- 
bákový atd.,  a  v  rejstříky,  v  nichžto  zapisují 
se  vůbec  jen  stejnorodé  houfně  se  opakující 
účiny  menší,  na  př.  rejstřík  daně  potravní, 
rejstřík  vážného,  cedulného  u  cla  a  p.  Charak- 
teristickou známkou  ]-ů  étatních  a  subj-ů  jest 
i  to,  že  nevykazují  žádné  hotovosti  po- 
kladní, ani  počátečné,  ani  konečné,  to  j.  že 
nevyšetřuje  se  rozdíl  mezi  étatními  příjmy 
a  výdaji  a  saldo,  nýbrž  že  tyto  příjmy  a  vý- 
daje se  prostě  měsíčně  sčítají,  načež  měsíční 
summy  jednotlivých  J-ů  étatních  přecházejí 
do    denníku    kootokorrentního,   bez    ohledu 
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na  to,  je-Ii  ten  který  état  aktivním  nebo  pas- 
sivnim. 

J.  kontokorrentni  naproti  tomu  sluje 
-denník,  do  kterého  zapisuji  se  veškery  ne- 
vécné  příjmy  a  výdaje  (totiž  takové,  které 
svou  povahou  žádného  skutečného  vHvu  na 
jméní  státní  nemajH,  jako  počátečná  hotovost 
pokladní  dle  druhu  peněz  a  cenných  papírů, 
oběh  peněz  mezi  jednotlivými  pokladnami 
státními,  totiž  odvody,  příděly  a  dotace  sku- 
tečných peněz  nebo  cenných  papírů,  na  účet 
cizích  pokladen  státních  nebo  zemi  neb  obcí, 
vůbec  na  cizí  účet  pořízené  příjmv  a  výdaje 
{na  př.  v  důchodku  poštovském  měsíční  summy 
poštovních  poukázek  a  dobírek),  svěřené  účin^r 
pokladen  mezi  sebou,  jichž  účetní  vyrovnání 
se  provádějí  později,  konečné  sem  přecházejí 
měsíčně  závěrečné  summy  všech  étatních  J-ů, 
načež  koncem  každého  měsíce  i  formálně  vy- 
šetří se  opět  konečná  hotovost  pokladní, 
která  co  saldo  připíše  se  ke  straně  výdajové, 
tvoříc  pak  opět  první  položku  nového  den- 
níku příštího  měsíce.  Tím  způsobem  i.  kontok. 
jest  sborníkem  všech  účinů  jak  působivých 
tak  i  průběžných  každého  pokladního  úřadu, 
tvoře  spolu  i  zásobník  hotovosti  pokladní  a 
cenných  papírů.  V  tom  pak,  že  jednotlivé  ty 
J-y  étatní  se  formálně  srovnáním  příjmů  a 
výdajů  jakož  i  saldem  přebytku  nebo  schodku 
neuzavirají,  nýbrž  jeonoduše  jen  pouhé  vý- 
slednice svého  měsíčního  hospodaření  ode- 
vzdají J-u  kontokorrentnímu,  spočívá  emi- 
nentní přednost  a  výhoda  této  soustavy  účet- 
nické, jakou  se  nemůže  honositi  žádný  stát 
v  Evropě.  Neboť  způsobem  tím  J.  kontokor- 
rentni představuje  se  nám  co  zosobněný 
hospodář  státu,  který,  ačkoliv  během  měsíce 
všem  ostatním  odvětvím  státní  správy  (éta- 
tům)  jaksi  co  pomocníkům  ponechává  zcela 
volnou  ruku  v  jejich  vlastním  hospodářství, 
na  konec  měsíce  přece  jen  je  opčt  všechny 
zpět  svolává  a  v  sobě  pak  slučuje  v  jednom 
stručném  a  přece  jen  přehledném  obrazci 
celého  státního  hospodářství  té  které  po- 
kladny za  uplynulý  měsíc.  Jelikož  však  jak 
denníky  étatní,  tak  i  kontokorrentni  kaž- 
dého měsíce  se  všemi  přílohami  v  orig[inále 
se  musí  pokladnami  předkládati  příslušným 
účtárnám  k  revisi,  tak  že  by  pokladnám  žád- 
ného dokladu  doma  nezůstalo,  jakým  způso- 
bem ten  neb  onen  účin  byl  započítán,  vedou 
zejména  venkovské  úřady  pokladní,  jako  berní, 
celní  a  důchodkové,  pro  domo  ještě  zvláštní 
denníky:  hlavní  j-y  zvané,  které  rovněž  ob- 
sahují všechny  příjmové  i  výdajové  platby 
dotyčného  pokladního  úřadu  a  to  co  se  týče 
nejen  étatního,  ale  i  kontokorrentního  účto- 
vání v  takovém  pořadí,  jak  skutečně  den  po 
dni  za  sebou  se  přihodily.  Z  toho  arcíť  sle- 
duje, že  textacc  zápisů  v  J-c  hlavním  i  v  ostat- 
ních, případně  subj-ech,  musí  býti  stejná  a 
že  ve  všech  J-ech  děje  se  vzájemné  odvolání 
k  zápisu  v  denníku  hlavním,  který  k  revisi 
se  nepředkládá.  Rozdíl  mezi  ]-em  hlavním  a 
kontokorrentním  spočívá  tudíž  v  tom.  Že 
v  prvněiším  jsou  jednotlivé  ty  příjmy  a  vý- 
daje státní  po  různu  roztroušeny,  jak  totiž 


postupem  času  se  udaly,  kdežto  v  kont.  jsou 
uvedeny  dle  étatů  v  summách  měsíčních,  i  musí 
arciť  konečně  výsledky  obou  těchto  j-ů  úplně 
se  shodovati. 
Jest  ještě  podotknouti,  že  soustava  tohoto 

Í'ournálového  účetnictví  u  státu  zakládá  se 
ilavně  na  cis.  nař.  ze  dne  21.  listop.  1866 
vést.  fin.  min.  č.  46.  a  49,  obsahujícím  ustano- 
vení o  nové  úpravě  státního  účetnictví  a 
kontroly,  a  na  instrukcích  úředních  ve  smyslu 
tohoto  cis.  nař.  pro  jednotlivé  pokladny  a 
účtárny  vyšlých  r.  1866.  Blmn. 

2)  ví.,  polní  míra  různé  veHkosti  25—30  a. 

Jounukl  des  Debato  [žurnál  de  debá], 
přední  denník  franc,  založený  r.  1789  jako 
zpravodaj  o  sezeních  Konventu  Národního. 
R.  1800  přešel  v  majetek  L.  F.  Bertina 
staršího,  jenž  jej  vedl  až  do  smrti  své  (1841) 
a  seskupil  kolem  něho  přední  spisovatele  své 
doby,  tradice  to,  jež  je  v  J.  d.  D.  do  dnes 
zachovávána.  Do  r.  1871  vedli  jej  bratří  Ar- 
mand  a  Edouard  Bertinové,  nyní  po  smrti 
Jiřího  Patinota  (1895)  de  Nalěche,  jenž 
jej  přeměnil  ve  veliký  večerník.  Srv.  Le  íivrc 
du  centenaire  du  J.  d.  D.  (Paříž,  1889). 
JoxmULÍ  de  8t.  Pótorsbonrg^  |  žurnál  de 
sen-peterbúr],  politický  denník  ruský  fran- 
couzsky psaný  a  v  Petrohradě  od  r.  1825  vy- 
dávaný, orgán  rus.  ministerstva  zahraničního. 

JonmaUsta  (z  franc.  joumaliste,  novinář), 
viz  Žurnalista. 

Journal  ofiloiel  [žurnál  oíisjél],  franc, 
»denník  úřední«,  státní  noviny  francouzské, 
jež  nesou  tento  název  od  r.  1868,  kdy  vláda 
zadala  veřejnou  dražbou  list  úřední,  jímž  až 
dotud  od  r.  1799  byl  Moniteur  universeL  J. 
o.  uveřejňuje  kromě  všech  úředních  vyhlášek 
a  sděleni,  zákonů,  nařízení  a  jmenování  také 
tiskopisy  a  stenograňcké  protokoly  o  sezeních 
senátu  a  komory  poslanecké. 

Jonvenet  [žúvně]  Jean,  zv.  Veliký,  malíř 
fr.  (♦  1644  v  Rouenu  —  \  lin  v  Paříži),  syn 
Laurenta  J-a  ml.  (1609—1681),  jenž  byl  také 
jeho  prvním  učitelem.  V  17  létech  přišel  do 
Paříže,  kde  ujal  se  ho  Lebrun,  později  (1675) 
přijat  do  akademie  za  svůj  obraz  Esther  před 
Assttérem  (nyní  v  Louvrů).  R.  1681  jmenován 
professorcm,  r.  1707  rektorem  a  r.  1708  ře- 
ditelem akademie.  V  Louvrů  jsou  od  něho: 
Jefíš  u  Simona  Farisea;  Zá^ačný  rjrbolou; 
VikřiŠeni  Lazara  a  j.  díla  velikých  rozměrů, 
malovaná  původně  pro  kostel  Št.  Martin  des 
Champs.  Dle  těchto  obrazů  dal  Ludvík  XVI. 
zhotoviti  gobelíny,  jež  Petr  Velký  r.  1717 
darem  obdržel.  (Tytéž  ještě  s  některými  jinými 
dostal  r.  1736  i  král  prusky.)  jiná  díla  J-ova 
nalézají  se  v  museích  v  AÍengonu.  Amiensu, 
Darmstadte,  Florencii,  Lilleu,  Lyoně,  Madridě, 
Mnichově,  Orléaně,  Remeši,  Rouenu  a  j.  Byv 
ochromen  na  pravé  straně  (1713)  naučil  se 
pracovati  rukou  levou  a  provedl  tím  způso- 
bem zejména  nástropní  obraz  ve  velkém  sále 
radnice  rouenské  a  Savštiveni  P,  Marie  v  chrá- 
mě Notre  Dáme.  Životopis  jeho  napsal  Le 
Roy  (1861).  J^k. 

Joux:  1)  Val  de  J.  [valďžúj,  20  km  dlouhé 
horské  údolí  švýc.  Jury  v  kantoně  vaudském 
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mezi  Mont  Risoux  (1423  m  n.  m^  a  Mont 
Tendre  (1680),  protékané  řekou  Órbe,  vy- 
věrající na  půdé  franc/  z  jezera  des  Rousses 
a  ústící  se  do  jezera  Jouxského,  jež  leží 
ve  výši  1009  m  n.  m.,  jest  9  km  dl.  a  2  km 
šiř.  a  spojeno  úzkou  struhou  s  menším  je- 
zerem Brenetským,  které  odtéká  pod  zemí 
do  údolí  Vallorbského.  Zde  vyvěrají  pod- 
zemní vody  opčt  na  povrch  zemský,  tvoříce 
jaksi  druhé  zřídlo  řeky  Orbě,  která  odtud 
pod  jménem  Thiěle  spěchá  k  Yverdonu  na 
jezeře  Neuchátelském.  Celkový  směr  údolí 
1—2  km  šir.  jest  k  sev.-vých.  a  uzavírá  je  na 
straně  švýcarské  Dent  de  Vaulion  (1488  m). 
V  údolí  jsou  tři  obce,  z  nichž  největší  jest 
Le  Chénit  s  3478  ob.  (1888).  Hl.  m.  jest  Le 
Sentier  (1026  m  n.  m.) ;  obyvatelstva  jest  5527, 
národnosti  franc.  a  vyznání  protest.  Živí  se 
chovem  dobytka,  výrobou  hodin,  hracích  skří- 
nek, nožů  a  j. 

2)  Fort  de  J.  |fór-j,  tvrz  ve  franc.  dep. 
Doubs  blíže  Pontarlieru,  7  km  od  švýc.  hranic, 
940  m  n.  m.,  na  pr.  bř.  Doubsu;  Fort  de  J. 
a  Fort  Larmont  uzavíraji  průsmyk  La  Cluse 
a  dráhy  jim  do  Švýcarska  vedoucí.  Již  v  X.  stol. 
byl  na  tomto  místě  důležitý  hrad,  který  r.  1476 
držel  Karel  Smělý.  Druhdy  užíváno  tvrze  jako 
státního  vězení;  r.  1775—76  vězněn  zde  Mi- 
rabeau  a  r.  1803  zemřel  tu  uvězněný  Toussaint 
l'Ouverture.  R.  1871  přestoupil  zde  generál 
Clinchant  s  armádou  Bourbakiho  na  půdu 
švýcarskou.  Nynější  tvrz  jest  zcela  nová,  po- 
něvadž stará  tvrz  zničena  zhoubnou  explosí 
r.  1877. 

De  Jouy  [Žui]:  l)de  J.,  vl.  jm.  Victorjos. 
Etienne,  spisovatel  franc.  (*  1764  v  Jouy 
cn  Josas  u  Versaillů  —  f  1846  v  Saint-Ger- 
mainu  en  Laye),  prožil  Jako  důstojník  mládí 
velmi  pohnuté,  poznal  uuyanu  a  Vých.  Indii 
a  oddal  se  od  r.  1797  písemnictví.  Pocházejí 
od  něho  texty  mnohých  ve  své  době  velmi 
proslulých  oper,  tak:  La  Vestale  (1807)  a 
Fernand  Cortes  (1809,  hudba  od  Spontiniho); 
Les  Amaioues  (1812,  hudba  od  Méhula);  Les 
sibencérages  (1813,  hudba  od  Chcrubiniho); 
Moise  (1829)  a  Guillaume  Telí  (t.  r.,  hudba 
od  Rossiniho).  Kromě  toho  napsal  tragédie 
Tippo  Saib  (1813);  Bélisaire  (1818)  a  Sylla 
(1822),  v  níž  Talma  stvořil  přední  svoje  číslo 
repertoirní.  Povést  svoji  děkuje  však  hlavně 
mravoličným  a  satirickým  listům,  uveřejňova- 
ným nejprve  v  »Gazette  deFrancc«,  pak  se- 
braným v  knihu:  VHermite  de  la  Chaussée 
ďAntin  ou  observations  sur  les  moeurs  et  les 
usages  francais  au  commencement  du  XI Xe 
siěcle  (1812  a  n..  5  sv.).  Následovaly  pak  jcšté: 
VHermite  de  la  Guyane  (1816.  3  sv.);  V  Her- 
mite  en  province  (1818  a  n.,  14  sv.);  Les  Her- 
mites  en  prison  (1823,  2  sv.);  Les  Hermites  en 
Uberte  (1824,  2  sv.).  Práce  ty,  při  nichž  de  J. 
měl  spolupracovníky,  daly  podnět  ku  mno- 
hým polemikám  a  hojně  napodobeny.  R.  1815 
byl  de  J.  zvolen  členem  franc.  akademie  jako 
nástupce  Parnyho.  Po  r.  1830  jmenoval  ho 
Ludvik  Filip  knihovníkem  v  Louvrů.  De  J. 
sám  vydal  své  Oeuvres  compléte:  (1823—28, 
29  sv.). 


2)  de  J.  Jules  Théod.  Louis,  písničkář 
franc.  (*  1855  v  Paříži  —  f  1897  t),  obnovil 
chansonu  franc.  a  zvláště  pařížskou  způsobem 
neobyčejně  smělým ;  proti  dobromyslné  chan- 
soně  starší  je  chans.  J-ho  naturalistická,  hořká 
a  často  bolestně  cynická.  Nejlepší  chansony 
jeho  malují  v  nahé  pravdivosti  život  vydě- 
děnců  společenských  a  mají  více  méně  soci- 
ální pocity  a  ovzduší;  většinou  deklamoval 
je  autor  sam,  hlavně  v  umělecké  krčmě  »Chat- 
noir«.  Byly  sebrány  také  ve  sbírky,  jako:  Let 
Chansons  de  Vannee  (1888);  Les  Chansons  de 
bataille {1SS9) ;  La  Chanson desjoujoux  (1889)a  j. 

Jov  (Iob'b),  ruský  tvar  jména  Job. 

1)  J.,  první  patriarcha  všeruský  (f  1607)^ 
vstoupiv  kol.  r.  1553  do  stařičkého  kláštera 
dostal  se  r.  1571  do  Moskvy,  kde  oblíbil  si 
jej  Ivan  Hrozný.  Později  byl  biskupem  kolo- 
menským,  arcibiskupem  rostovským  a  od 
r.  1586  metropolitou  moskevským.  Jako  pří- 
vrženec Borisa  Godunova  zvolen  byl  za  patri- 
archu (23.  led.  1589),  poněvadž  Moskva  dle 
tehdejšího  mínění  měla  se  státi  třetím  Ří- 
mem s  nezávislým  patriarchou.  Byl  úplně  ná- 
strojem Godunova  a  přívržencem  jeho  syna» 
začež  Samozvanec  dal  jej  v  uspenské  kathe- 
drále  při  bohoslužbě  lapiti  a  odvézti  do  sta- 
rického  kláštera  (1605).  Vasilij  Šujskij  povolal 
jej  r.  1607  do  Moskvy,  by  zrušil  přísahu  ná- 
roda ruského,  jenž  zradil  zákonitého  cara 
Borisa,  naČež  J.  vrátil  se  do  svého  kláštera^ 
kde  zemřel.  Car  Aleksěj  Michailovič  dal  těla 
jeho  převézti  do  Uspenské  kathcdrály  v  Mo- 
skvě (1652).  Z  jeho  listin  a  posláni  zasluhuje 
zmínky  hlavně  Povést  o  čestném  ^itiju  blagovér- 
nago  i  blagorodnago  carja  Fedora  Ivanoviča  pro 
zajímavou  charakteristiku  cara  Fedora  a  Borisa. 

2)  J.  (Ivan  Matvéjevič  Boreckij),  me- 
tropolita kijevský  (f  1631),  pocházel  z  Haliče, 
byl  prvním  rektorem  kijevské  akademie  (od 
r.  1615)  a  vstoupiv  r.  1619  s  chotí  do  klá- 
štera stal  se  r.  1620  metropolitou.  Proslul 
svým  bojem  proti  unii.  Vydal:  Anfologion 
(Kijcv,  1619) ;  Dialog  o  pravoslavnoj  véré 
(Ostro^r,  1606);  Limonar  (Kijev,  1628) ;  ApoUija 
apnlogiji  Meletija   Smotrickago  (t.,   1628)  a  j. 

3)  J.,  metropolita  novgorodský  (f  1716), 
byl  horlivým  zakladatelem  národních  Škol  a 
nemocnic,  ano  založil  též  ústav  pro  děti  pod- 
vržené  a  nemanželské,  první  toho  druhu 
v  Rusku,  začež  těšil  se  přízni  Petra  Velikého. 
Proti  rozkolníkům  vydal  spis  O  ro{déniji  anti- 
christa  (Moskva,  1707). 

Jovanovló:  1)  J.  Petar,  metropolita  srb- 
ský (♦  1800  v  Iloku  —  t  1864  v  Karlovcich). 
Vystudovav  v  Segediné  a  v  Karlovcich  vy- 
učoval zde  na  gymnasiu  a  uchýliv  se  později 
do  osvobozeného  Srbska  stal  se  zde  r.  1831 
tajemníkem  knížecí  kanceláře.  R.  1833  vstou- 
pil do  kláštera,  záhy  povýšen  na  archiman- 
dritu  a  v  pros.  t.  r.  patriarcha  cařihradský 
jmenoval  jej  biskupem  bělehradským  a  me- 
tropolitou srbským.  V  této  hodnosti  J.  vy- 
nikl péčí  o  hmotné  i  mravní  povzneseni  srb- 
ského duchovenstva,  zejména  klášterního,  za- 
ložil r.  1836  bohoslovecký  seminář  a  r.  1841 
appcllační  konsistoř,  pečoval  o  vydáni  cír- 
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kcvních  a  bohoslužebních  knih  a  pod.  Když 
Alexandr  Karaďorděvič  byl  zbaven  trůnu 
(1858),  J.  vzdal  se  své  hodnosti  a  později 
vypověděn  ze  země.  Rakouská  vláda  udělila 
mu  pak  biskupství  karlovecké. 

2)  J.  Petar,  spisovatel  srbský  (*  1801  v  No- 
vém Sadě),  byl  od  r.  1850  dozorcem  srbských 
škol  v  Banátě'.  Vydal  Ra\Hčne  pjesme  i  besjede 
a  almanach  Bačka  Vila  (Nov^  Sad,  1841—44). 

3)  J.  Zacharija,  zvaný  Číča,  povstalccký 
vťldce  jihoslovanský  (*  kol.  1810  v  Mošorině  — 
t  1850  ve  Vídni),  byl  ve  státní  službě,  ale 
r.  1848  účastnil  se  činně  povstání  proti  Ma- 
ďarům, řídil  první  ozbrojení  národních  sil, 
obsadil  římské  hradby  v  Báčce,  opatřil  děla 
a  zatím  co  o  svatodušních  svátcích  Hrabovský 
udeřil  na  Karlovce,  J.  u  Jarku  na  hlavu  po- 
razil Maďary  pod  velením  gen.  Zahna.  Ztrativ 
ve  válce  všecko  jmění  žil  pak  v  chudobě. 

4)  J.  Michajlo,  vůdce  srbsko  (*  kol.  1815 
ve  Srěmu  —  f  1848),  byl  s  císařstým  vojskem 
v  Itálii  a  při  vzbouření  v  Benátkách  spolu 
s  českými  dělostřelci  a  některými  hraničáry 
odmítl  kapitulaci  Zichyho,  načež  zavřeli  se 
do  prachárny*  a  asi  po  3měsíčním  pobytu 
vynutili  na  povstalcích  svobodný  čestný  od- 
chod. Navrátiv  se  do  vlasti  válčil  r.  1848 
s  Maďary  v  čele  4.  praporu  hraničárů  petro- 
varadinských  a  rozhodl  velkou  bitvu  sen  to- 
mášskou,  v  níž  Maďaři  pod  Mészárosem  a 
Blagojevičem  poraženi.  Později  vynikl  smě- 
lými činy  v  Banátě  a  v  pros.  byl  velitelem 
srbského  tábora  u  Alibunaru,  třikráte  odrazil 
útok,  ale  konečně  vida  nezbytí  probil  se  stře- 
dem Maďarů  bez  velikých  ztrát.  Posledně  vál- 
čil u  Aradu,  kam  vtrhl  mocí,  ale  byv  obklopen 
přesilou  nepřátel  padl  na  barikádách.  Osoba 
jeho  bývá  zaměňována  s  jiným  J-em  Michaj- 
lem,  bujukbašem  srbským,  jenž  r.  1848  vy- 
nikl v  bojích  na  dolním  Dunaji,  nalézaje  se 
v  čele  Srbů  z  knížectví  pospíchajících  na 
pomoc  svým  rodákům. 

6)  J.  Petar,  povstalecký  vůdce  srbský, 
pocházel  též  ze  Srěmu  a  byl  r.  1848  velitelem 
táboru  v  Turii.  Odrazil  dne  19.  srp.  prudký 
útok  Maďarů,  jichž  veliký  počet  potřel.  Dne 
16.  pros.  válčil  statečně  u  Jarkovce,  jsa  ve- 
litelem předního  voje  vojvody  Šupljikce. 

6)  J.  Anastasije,  litograf  srbský  (♦  1817 
ve  Vratci  v  Bulharsku),  byl  dán  r.  1826  do 
Bělehradu  na  studie,  ale  ztrativ  otce  (1831) 
musil  na  řemeslo.  Když  Miloš  r.  1832  zřídil 
srbskou  tiskárnu,  J.  nalézal  se  mezi  32  chlapci, 
kteří  byli  přijati  do  tiskárny  na  učení.  Sou- 
kromě učil  se  ryjectví  a  obrátiv  na  sebe 
pozornost  knížete  Miloše  poslán  do  Vídně 
k  dalšímu  vzdělání.  Zde  navštěvoval  po  tři 
léta  akademii,  uče  se  mědiryjectví,  načež  vě- 
noval se  litografii  a  vydával  podobizny  vyni- 
kajících Srbů.  Počítá  se  jich  na  200.  V  díle 
Srbské  spomenike  vydal  též  podobizny  srbských 
vladařů.  Nejsou  prý  všecky  jeho  prací. 

7)  J:  Štěpán,  svob.  pán  a  polní  podmar- 
šálek  rak.  (♦  1828  v  PazariŠti  v  Chorvatsku  — 
—  t  1885),  vstoupiv  r.  1845  do  rakouského 
vojska  bojoval  pod  Radeckým  v  Itálii  (1848 
až  1849)  a  r.  1850  přidělen  ke  generálnímu 


štábu.  Později  byl  pobočníkem  gen.  Rodiche 
v  jižní  Dalmácii,  v  1.  1861—65  gen.  konsulem 
v  Sarajevě,  vynikl  r.  1866  co  plukovník,  ve- 
litel Hraničářského  pluku  brodského  v  Itálii 
a  r.  1869  v  Kotoru  za  povstání  dalmatského. 
Platil  za  výborného  znalce  Bosny,  Hercego- 
viny, Černé  Hory  a  Krivošije.  R.  1878  jako 
podmaršálkovi  svěřeno  mu  obsazení  Herce- 
goviny, pak  vrchní  velitelství  a  správa  její. 
R.  1882  potlačil  povstání  v  Krivošiji,  načcŽ 
byl  místodržícím  v  Dalmácii  a  vojenským  ve- 
litelem v  Zadru. 

8)  J.  Michajlo,  metropolita  srbský,  viz 
Michajil. 

9)  J.  Vladimír,  státník  a  spisovatel  srb- 
ský (*  1833  v  Šabci),  studoval  ve  Starých 
Hradech  v  Uhrách  a  národohospodářstvi 
v  akademii  hohenheimské,  načež  vrátiv  se 
do  vlasti  byl  úředníkem  a  redaktorem  v  Bě- 
lehradě, než  připojiv  se  k  radikální  straně 
pro  svobodomyslné  smýšlení  vypověděn  byl 
z  vlasti  a  zdržoval  se  v  Belgii,  Anglii,  Itálii 
a  Švýcarsku.  V  1. 1864—66  vydával  v  Genevé 
srbsko-franc.  časopis  >Sloboda-La  Liberté«, 
načež  odebral  se  do  Pešti  a  stal  se  hlavním 
organisátorem  liberální  národní  strany  srbské 
a  vynikajícím  členem  »Omladinyc,  zápasící 
za  spojení  a  politickou  svobodu  Srbů.  Té 
doby  byl  spolupracovníkem  Miletiéovy  »Za- 
stavyc.  R.  1869  obviněn  byv  ze  zavraždění 
knížete  Michaiila  postaven  byl  spolu  s  Kara- 
velovem  před  soud  v  Pešti,  ale  osvobozen, 
načež  r.  1872  vrátil  se  znova  do  vlasti,  vstou- 
pil do  státní  služby  a  byl  též  členem  skup- 
štiny.  R.  1876  stal  se  ministrem  financí  a 
r.  1879  předsedou  účetního  dvora,  v  červnu 
1880  jmenován  opět  ministrem   financí,   ale 

Í'iž  v  říjnu  s  kabinetem  Rističovým  odstoupil, 
ako  předseda  učené  společnosti  srbské  byl 
pronásledován  od  ministerstva  pro  špatnou 
správu  jmění  společnosti,  ale  soudem  byv 
osvobozen  usadil  se  za  hranicemi,  aŽ  r.  1889 
povolán  za  člena  státní  rady.  Vydal:  Les 
Serbes  et  la  mission  de  la  Serbie  dans  VEurope 
ď Orient  (Paříž,  1870);  Tfie  emancipation  and 
unity  of  the  Serbian  nation  (Geneva,  1871); 
Socijali^am  tli  druftveno  pitanje  od  najstar. 
vremena  pa  do  danas  (1873)  a  j. 

10)  J.  Zmaj  To  van,  nejplodnější  básník 
srbský  (♦  1833  v  Novém  Sadě),  pocházel  z  vá- 
žené a  zámožné  rodiny  (spřízněné  s  panujícím 
rodem  Obrenovičů  v  Srbsku)  a  jako  nejstarší 
z  dítek  (č^ř  bratří)  byl  určen  na  studie. 
Hochovi  vsak,  jenž  záhy  obeznamován  byl 
s  národními  písněmi,  jimž  se  rád  učil  zpa- 
měti, znechutily  se  úzké  a  odměřené  hranice 
»lepšího«  vychování  a  nikterak  nechtěl  se 
lišiti  od  ostatních  prostých  dětí,  s  nimiž  si 
hrával.  Význačná  tato  vlastnost  povahy  jeho. 
porozumění  prostému  lidu,  neopustila  J-e  ani 
v  praktickém  životě,  ani  v  poesii.  Vzdělal  se 
na  gymnasiích  v  Novém  Sadě  a  v  Prešpurku, 
potom  studoval  práva  v  Pešti,  v  Praze  a  ve 
Vídni  a  vrátil  se  do  rodiště,  kdež  mu  otec 
zemřel  (matka  již  dříve).  Tak  zastihl  jej  rok 
1861.  Nový  duch  zavládal  v  říši,  a  také  ná- 
rodní život  srbský  přijímal  velikou  myšlénku 
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národnostní;  ve  všech  směrech  nový  ruch 
a  chuť  k  pokroku.  Bývalá  samospráva  uher- 
ských municipii  vrátila  se  a  národ  srbský 
mohl  si  voliti  své  úřednictvo.  Tak  stal  se  J. 
tajemníkem  při  magistrátu  novosadském  a 
r.  1863  zvolen  byl  za  dozorce  ústavu  TSkó- 
lyova  v  Pešti,  jehož  správu  vedla  Matice  Srb- 
ská. Tu  založil  r.  1864  humoristický  časopis 
Zmaj  (Drak),  jenŽ  tak  se  zalíbil  a  vnikl  do 
všech  vrstev  srbského  lidu.  že  nazýván  i  vy- 
davatel a  redaktor  jeho  »Zmajem«.  Aby  do- 
mohl se  neodvislého  a  bezpečného  živobytí, 
J.  neváhal  u  věku  dosti  pokročilém  studo- 
vati lékařství ;  nabyv  r.  1870  diplomu  doktor- 
ského začal  praxi  lékařskou  v  Novém  Sadě 
a  pokračoval  v  ní  v  Pančevě,  ve  Srěmskýčh 
Karlovcich,  ve  Futogu,  opět  v  Novém  Sadě 
a  v  Kamenici.  V  Pančevě  postihlo  jej  těžké 
neštěstí,  zemřela  mu  tam  r.  1872  choť,  a  když 
i  smrti  odňato  mu  ještě  jediné  dítko  jeho 
Smiljka  (ve  Futogu),  zármutek  J-ův  byl  do- 
vršen. Pozbyv  krátkého  rodinného  štěstí,  ob- 
držel v  náhradu  za  ně  lásku  a  vděčnost  srb- 
ského národa,  které  u  příležitosti  25letého 
literárního  jubilea  jeho  v  Nov.  Sadě  r.  1874 
byly  *  J-ovi  projeveny  takou  měrou  ze  všech 
krajů  srbských,  jako  dosud  nižádnému  bás- 
níku srbskému.  Z  Kamenice  J.  odebral  se 
r.  1879  do  Bělehradu,  byv  tam  zvolen  za  dra- 
maturga národního  divadla;  ale  když  viděl, 
že  by  mu  při  divadle  vzrostlo  tolik  práce,  že 
by  praxe  lékařské  musil  zanechati,  odhodlal 
se  raději  opustiti  Bělehrad  a  přestěhoval  se 
do  Vídně,  by  i  vědecky  v  oboru  svém  mohl 
pracovati.  Byl  však  povolán  nazpět  do  Běle- 
hradu, kdež  dosud  žije  jako  lékař  obce  běle- 
hradské; v  posledních  létech  zabezpečeno  mu 
nad  to  klidné  stáří  stálým  ročním  důchodem, 
čestným  to  darem  za  dosavadní  jeho  čin- 
nost literární. 

J.  jest  po  výtce  lyrikem,  básníkem  citu. 
Nejvíce  povznesl  se  písněmi  Ďuliči  (Růže)  a 
Ďuliči  uveoci  (Růže  uvadlé).  Ďuliči  jsou  ro- 
mánem jediné  lásky  básníkovy  k  choti  Růženě. 
Písněty  jsou  výrazem  citového  světabásníkova, 
vane  z  nich  posilňující  vůně  čisté  lásky  a  ode- 
vzdanosti. Ostatními  básněmi  J.  nakreslil  obraz 
společnosti  a  života  srbského  za  posledních 
30  až  40  let.  V  době  té  nebylo  jediné  větší 
události,  aby  jí  J.  nebyl  opěvoval.  Kreslil 
zejména  obrazy  duševního  i  tělesního  otroctví 
srbského,  rozplameňoval  pro  svatý  boj  na 
Balkáně  a  opěvoval  hrdinné  činy  junáků.  Bá- 
sně ty  umístěny  jsou  v  oddílech  IV. — V.  sou- 
borného vydání  (básně  vlastenecké  a  jiné  spa- 
dající do  politického  a  společenského  života 
a  ballady).  Jsou  mezi  nimi  mnohé  vzácné 
ceny,  jako:  ATřif,  Vda,  Ocel,  Ďurďevdan,  Tři 
hajducly  Luka  Filipov,  Devét  krvavých  dnů  a  i. 
V  posledních  létech  J.  oblíbil  si  nový  druh 
básní,  básně  dětské.  Za  účelem  tím  založil 
i  list.  aby  srbskou  mládež  bavil  i  poučoval. 
J.  zabýval  se  také  jako  lékař  vědou.  Překládal 
a  psal  hygienické  články;  větší  dílo  jeho, 
Kuchyňská  chemie,  jehož  rukopis  Matice  srb- 
ská zakoupila,  nedošlo  dosud  uveřejnění.  Srv. 
Jihoslované  str.  498—499.  líc. 


11)  J.  Paja,  malíř  srbský  (♦  4.  čna  1859  ve 
Vršci),  ukončiv  třetí  třídu  reálky  ve  Vrše  i 
pracoval  do  16.  roku  ve  fotografické  dílno 
svého  otce,  zabývaje  se  soukromě  kreslením 
a  malbou,  načež  za  podpory  Matice  srbské 
a  vlády  uherské  vzdělal  se  na  vídeňské  aka- 
demii hlavně  u  Leop.  Karla  MúUera  a  po 
delším  pobytu  v  Mnichově  a  v  Paříži  cesto- 
val po  Španělsku,  Řecku  a  j.  zemích.  Obrátil 
na  sebe  pozornost  hned  prvním  obrazem 
Raněný-  Černohorec  (1882)  a  od  té  doby  vy- 
šlo z  jeho  Štětce  přes  100  vesměs  pozoru- 
hodných prací,  z  nichž  mnohé  vystavil  v  Ber- 
líně, v  Paříži,  v  Praze  (1894^  a  j.  Hlavní  z  nich 
jsou:  Guslar;  Vypravováni  o  bitvě  na  Kosovu 
poli;  Návrat  Černohorce  i plenu;  Spanilá  krč- 
mářka;  Tanec  s  jatagany;  Souboj  v  Albánii; 
Krevní  pomsta;  První  vystoupení;  Tanečnice 
5  mečem;  Přesídlení  Srbů  ^a  patriarchy  Arše- 
nije  Černojevide  a  j.  V  poslední  době  jal  se 
illustrovati  též  národní  písně,  jako  KráleviČ 
Marko  a  vila,  Boško  Jugovič  (dle  písně  »Car 
Lazar  i  carica  Milicac)  a  p.  J.  náleží  vedle 
Vlaha  Bukovce  a  Celestina  Medoviče  k  nej- 
význačnějším malířům  slovanského  jihu.  Sa- 
haje pro  látku  téměř  výlučné  do  života  a 
dějin  národů  jihoslovanských  zůstává  jako 
pravý  realista  věren  pravdě,  ale  spojuje  ži- 
votni realismus  s  vřelým  národním  citem  a 
láskou  k  lidu,  z  něhož  vyšel.  Práce  jeho  pře- 
kvapují výbornou  charakteristikou,  prostou 
nasládlé  stilisace  a  akademické  konvencio- 
nálnosti.  Většina  jich  nalézá  se  v  Londýně, 
kde  po  delší  dobu  byl  usazen,  Snk, 

de  Jovellanos  [choveljanos]  Gaspar 
Mel  choř,  básník,  publicista  a  státník  špan. 
(♦  1744  v  Gijonu  v  Asturii  —  t  1^11  ve  Vi- 
logě),  pocházel  ze  zámožné  rodiny  a  studoval 
na  několika  universitách;  r.  1767  vstoupil  do 
služby  soudcovské,  stal  se  členem  španělských 
akademií  některých  a  Karlem  III.  jmenován 
státním  radou.  Jako  úředník  vedl  si  se  vzác- 
nou humanitou  a  osvíceností,  snaže  se  o  du- 
chovní i  hmotné  obrození  své  země.  R.  1769 
napsal  historickou  tragédii  veršem  El  Pelayo 
a  r.  1773  prosou  veselohru  El  delincuente 
honrado,  která  anonymně  byla  hrána  i  v  jiných 
zemích  evropských.  Jako  epik  {Méjico  conqui- 
stadaY  lyrik  a  satirik  vynikl  vtipnou  elegancí 
a  měl  vliv  ve  mladou  školu  salamanskou.  Na- 
psal také  mnoho  úvah,  pojednání  a  studit 
literárních,  politických,  hospodářských  a  sta- 
rožitnických,  ducha  velmi  bystrého  a  liberár- 
niho,  formy  velmi  výrazné  a  plastické;  všude 
viděti  snahu  povznésti  Španěly  z  úpadku  teh- 
dejšího. R.  1790  vypovězen  byl  obmezeným 
Karlem  IV.  do  Asturie  a  žil  přes  sedm  let 
ve  vyhnanství  v  rodném  městě,  snaže  se  stále 
o  povznesení  obeci^ého  blaha.  R.  1797  jme- 
nován Godoyem  ministrem  spravedlno.sti, 
brzy  však  upadl  v  jeho  nemilost  a  krutě  jím 
byl  stíhán;  vězněn  byv  od  r.  1802—1808  na- 
byl svobody  teprve  za  vpádu  francouzského. 
Odmítnuv  nabídky  Josefa  Bonaparta  stal  se 
horlivým  členem  centrální  junty  v  Seville 
organisované  a  neúmorně  pracoval  k  osvo- 
bození vlasti  od  francouzské  nadvlády.    Na 


Joviální  —  Juan. 
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útoky  odpůrců  svých  odpovědél  ospravedl- 
něním své  činnosti  politické  A  mis  compatrio- 
tas  (1811,  2  sv.).  Vydání  spisů  jeho  opatřili 
CaRedo  (1830—32,  7  sv.;  2.  vyd.  Barcelona, 
1839,  8  sv.)  a  Nocedal  (sv.  46.  a  50.  »Bibl. 
de  autores  espaftoles,  Madrid,  1858—59);  vy- 
ber ve  3  sv.  vyšel  v  Barceloně  1884—87; 
»Oraciones  y  discursos*  v  Madridě  r.  1880. 
Srv.  Cean-Bermudes,  Mcmorias  para  la  vida 
de  Jose  LIanos  y  noticias  analiticas  de  sus 
obras  (Madrid,  1814);  Baumgarten  v  Sybclové 
>Historische  Zeitschriftc  X.  (1863);  Pilvela, 
Espafta  del  siglo  XIX.  (1886). 

JOTiálni  (z  lat.),  veselý,  bodrý. 

Jovlanas  Flavius,  císař  římský  od  363 
až  364  po  Kr.,  po  smrti  Juliánově  vojskem 
za  vládce  prohlášen,  zrušil  úkazy  svého  před- 
chůdce vydané  proti  křesfanství,  zároveň  však 
vydal  i  toleranční  patent  pro  pohany.  S  per- 
ským králem  Saporcm  uzavřel  mír,  postoupiv 
mu  kraje  za  Tigridem  dobyté.  Zemřel  na  cestě 
do  Cařihradu  nepanovav  ani  osm  měsíců. 

Jovló,  baron,  generálmajor,  válčil  r.  1848 
pod  generál.  Hrabovským  proti  Srbům  v  Bačce. 
Později  byl  velitelem  pevnosti  v  Oseku  a  za 
povstání  Maďarů  hrál  obojetnou  úlohu,  aŽ 
konečně  přiklonil  se  k  povstalcům  a  22.  říj. 
1848  vydal  jim  pevnost,  čímž  tito  nabyli  vol- 
ného průchodu  přes  Drávu  a  Slavonsko  octlo 
se  v  iejich  rukou.  Ale  ani  Maďaři  nedůvěřo- 
vali J-ovi  a  svěřili  velitelství  pevnosti  jinému. 
Za  kampaně  WindischgrStzovy  v  Uhrách  J. 
byl  jat,  postaven  před  vojenský  soud  a  v  čer- 
venci r.  1850  odsouzen  k  smrti  provazem, 
kterýžto  trest  zaměněn  mu  za  20letý  pev- 
nostní žalář. 

Jovinlanns,  mnich  římský  (f  kol.  400), 
byl  prudkým  odpůrcem  mnišsícého  asketismu 
a  vznikajícího  učení  o  neposkvrněném  početí 
P.  Marie.  Měl  hojnost  stoupenců.  Sv.  Augustin 
a  Jeroným  s  ním  polemisovali.  Z  církve  vy- 
loučen byl  papežem  Sirisiem  390.  Srv.  Regcsta 
Pontific.  román.  2  vyd.  str.  41  ad  an.  390. 
(Lipsko,  1885)  a  Zeitschr.  fůr  Kirchenge- 
schichte  (Gotha,  1881), 

Jovii,  zčeštěná  forma  jména  Jupiter 
(v.  t.).  Forma  ta  vyskytuje  se  již  v  církevně- 
slovanském  jazyce. 

Jovlns  Pauius  viz  Giovio  Paolo. 

JovskiJ  (loBCKÍfi)  Aleksandr  Aleksě- 
jeviČ,  farmakolog  a  chemik  ruský  (♦  1796), 
studoval  v  Moskvě  lékařství,  ve  Freiberce, 
Paříži  a  Londýně  chemii,  načež  do  r.  1843 
byl  professorem  moskevské  university.  Z  jeho 
prací  jmenujeme:  NaČaljttyja  osnovanija  chi- 
miji  (2.  vyd.  Moskva,  1828);  O  vaznosti  chimi- 
českich    í\slidovaníj  v  krugu   nauk   i    iskusstv 

Ít.,  1827);  Rukovodstvo  k  raspo\navaniju  jadov 
t.,  1834);  Načertanije  obščej  farmakologiji  (t., 
1835).  Mimo  to  vydával  >  Věstník  jestěstven- 
nych  nauk  i  mediciny«  (1828—32). 

Joyense  entróe  [žoajóz  ántré],  franc, 
flámsky  Blyde  incomste  (t.  j.  veselý  příchod), 
slul  list  svobod  šlechty  brabantské,  obsahující 
ustanovení,  že,  jakmile  by  který  vévoda  se 
chtěl  dotknouti  svobod  stavovských,  stavové 
ihned  mají  býti  sproštčni  svých  povinností 


k  němu.  Na  list  ten  od  vévody  Václava  r.  1356 
přísahati  musili  vévodové  brabantští  a  lim- 
burští před  vkročením  do  sídelního  města. 
Poslední  na  výsadu  tu  přísahal  císař  Fran- 
tišek II.  (31.  čce  1792).  —  J,  e.  slulo  též 
právo  francouzských  králů  rozhodovati  o  ob* 
sazení  nejbližšího  uprázdněného  kanovnictví 
kapituly,  do  jejíhož  chrámu  poprvé  vkročili. 
Jozeffl  Pavel,  ev.  superintendent  v  Uhrách 
(♦  1775  ve  Vrbovci  v  Nitransku  —  f  1848). 
Vystudoval  v  PreSpurku  a  v  leně,  od  jejížto 
university  po  letech  dostal  čestný  doktorát 
theologický.  Od  r.  1791  působil  v  různých 
slovenských  osadách  na  Dolní  zemi  (v  Sarvaši, 
Asódě,  na  Cinkote),  r.  1823  zvolili  jej  za  super- 
intendenta okresu  potisského.  J.,  vzorný  kněz 
a  osvícený  vzdělanec,  působil  na  celou  národní 

§eneraci  ev.  duchovních  slovenských  v  letech 
vacátých  a  třicátých,  jíž  byl  pravým  otcem. 
Literárně  nepracoval.  VČk. 

Jozef owloz-Hlebioki  Z  y  g  m  u  n  t ,  dramat, 
spisovatel  pol.  (*  1837  —  f  1867),  vystudovav 
gymnasium  byl  úředníkem  nejvyšší  účtárny 
ve  Varšavě,  později  žil  ve  vsi  a  r.  1865  stal 
se  úředníkem  hlavního  ředitelství  zemské 
úvěrní  společnosti  ve  Varšavě.  Obrátil  na 
sebe  pozornost  hned  první  komedií  Po  nas^emu 
(1859),  dále  následovala  komedie  Partie  Ko- 
chanku,  drama  Konfederat  Bar  ski,  komedie 
Drvie  EH:{y'  a  nejlepší  jeho  práce,  drama 
Królowna  Bona  w  Bari.  Látka  všech  vzata 
z  minulosti  polské  a  spisovatel  přes  všecky 
nedostatky  v  ohledu  scénickém  jeví  v  nich 
značné  nadání.  Drobnější  práce  jeho  vyšly 
v  časopisech. 

Jsononost  (lat.  existentia)  znamená  tolik 
jako  předmětnost,  skutečnost,  nikoli  však 
podstatu,  která  jsouc  neměnitelnou  tvoří  je- 
stotu věcí.  J.  můžeme  si  mysliti  jako  měni- 
vou, jestota  jest  podstata  o  sobě  trvající  a 
neměnící  se. 

Juan  [chuánj,  Špan.,  Jan. 

1)  J.  ďAustria  starší  (♦  1547  v  Řezně  — 
f  1578),  levoboček  Karla  V.  s  Barborou  Blom- 
bergovou  z  Řezná,  vychován  byl  ve  Španělsku 
pod  jménem  Geronimo,  až  teprve  po  smrti 
Karla  V.  listem  tohoto  o  jeho  původu  zpra- 
ven jest  Filip  II.,  jenž  odtud  svému  bratru 
plnou  přízeň  věnoval.  J.  obdržel  vlastní  dvůr 
a  vychováván  byl  s  infantem  Donem  Carlosem 
na  škole  v  Alcale  až  do  r.  1564.  Sličný  a  rytířský 
mladík  jevil  náklonnost  k  stavu  vojenskému. 
V  1.  1569—70  velel  proti  Maurům  v  Granadě, 
jichž  odboj  zničil.  Svatou  Ligou  postaven  byv 
v  čelo  loďstva  zvítězil  7.  října  1571  u  Lepanta, 
než  nemohl  vítězství  po  přání  využitkovati  pro 
neshody  mezi  spojeneckými  veliteli.  V  září 
1573  zmocnil  se  Tunisu  proti  vůli  Filipově,, 
zamýšleje  tam  pro  sebe  zříditi  království. 
R.  1575  jmenoval  jej  Filip  náměstkem  špa- 
nělských provincií  v  Itálii  a  1576  náměstkem 
Nizozemska.  Zde  jemu  nastalo  dlouhé  a  sple- 
tité jednání  s  povstalými  stavy,  jež  měl  k  po- 
koji přivésti,  aniž  by  jim  vlastních  ústupků 
učinil.  J.  doufal  ve  zdar  svého  poslání,  ba 
doufal  tolikéž  z  Nizozemí  se  dostati  přes 
Kanál  do  Anglie,   Alžbětu  s  trůnu   svrci   a 
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Marii  Stuartovnu  osvoboditi.  Než  smírné  jed- 
nání se  stavy  se  nezdařilo.  Tito  vedeni  jsouce 
Vilémem  Oraňským  sesadili  J-a  zcela  formálně 
s  místodržitelství  (7.  pros.  1577)  a  povolali 
jako  guvernéra  MatiáŠe,  arcivévodu  rakou- 
ského, ale  byli  poraženi  u  Gcmbloux  (31.  ledna 
1578).  Filip,  byv  úklady  státního  sekretáře 
Antonia  Pereza  Žárlivým  učiněn  na  úspěchy 
svého  bratra,  neposílal  pomoci,  takže  J.  mohl 
ve  válce  pokračovati  jen  nevydatně  a  za  tako- 
vého vleklého  vedení  války  pojednou  zemřel 
v  táboře  před  Namurem  1.  října,  snad  jedem, 
snad  morem.  Pohřben  byl  v  Escorialu  po  boku 
svého  otce.  Srv.  Stirling  Maxwell,  Don  John 
of  Austria  (Lond.,  1883,  2  sv.), 

2)  J.  ďAustria  mladší,  levoboček  špan. 
krále  Filipa  IV,  s  herečkou  Marií  Caldero- 
novou  (*  1627  —  f  v  Madridě  1679),  potlačil 
r.  1647  v  Neapoli  povstání  vedené  Masaniellem 
a  stal  se  náměstkem  v  Itálii.  R.  1652  povstání 
v  Katalonii  udusil  a  vyznamenal  se  napotom 
ve  válce  proti  Francii.  Ustanoven  místokrálem 
1656  v  Nizozemsku  řídil  zde  válečné  operace 
po  nějakou  dobu  zdárně,  ale  14.  června  1658 
byl  poražen  Turcnnem,  zbytek  pak  jeho  ar- 
mády zničen  poblíž  Oudenarde.  Po  míru 
Pyrenejském  vedl  výpravu  proti  Portugalsku 
"(1660).  Poražen  u  Estremozu  (1663)  opustil 
armádu  složiv  velení.  Královna  vdova  Marie 
Anna  jmenovala  jej  místokrálem  Aragonie. 
■Za  Karla  li.  stal  se  prvním  ministrem. 

San  Juan  |chuán|:  1)S.  J.,  provincie  v  jiho- 
amer.  republice  Argentině,  zaujímá  87.345  km- 
a  hraničí  v  západě  s  Chile,  v  sev.  a  vých. 
«  argent.  provincií  La  Rioja,  v  jihových.  se 
S.  Luisem  a  v  jihu  s  prov.  Mendozou.  Větší 
záp.  čásf  její  jest  vyplněna  souběžnými  pásmy 
Andu,  ostatek  bezvodými  pustinami  (travesias)^ 
kopci  písku  (medanns),  lagunami  a  bažinami. 
V  andinské  části  dosahuje  hora  Mercedario 
■6798,  Cerro  Cobre  5580  m.  Také  průsmyky 
leží  vysoko:  Portillo  del  Azufre  3645,  Portillo 
Valle  Hermoso  4110  m  n.  m.  Ještě  východně 
Ria  Jachal  jsou  hory  3500  m  vysoké  a  v  nej- 
zazším  východě  nalézá  se  rulové  pásmo  Sierra 
•de  la  Huerta.  Jihových.  čásť  provincie  vypl- 
ňuje Rio  S.  J.,  jenž  v  laguně  de  Huanache 
{v  jv.  části)  opouští  provincii,  ostatní  větší 
čásC  vyplňuje  úvodí  spojených  řek  Jachala 
'(Rio  Sanjon^  a  Bermeja.  Značnou  čásť  pro- 
vincie zaujímá  bezodtoké  území.  Podnebí 
jest  suché  a  horké.  Mcsto  S.  J.  má  pouze 
70  mm  deště  do  roka.  Bohatství  minerální  jest 
značné,  zůstává  však  dosud  téměř  nezužitko- 
váno. Nalézá  se  zde  měď,  stříbro,  zlato,  železo, 
kam.  uhlí,  malachit,  síra,  sůl,  vápno,  sádra, 
kamenec,  porcul.  hlína.  Na  několika  místech 
minerální  vody.  Obyvatelstva  roku  1895  bylo 
84.251  os.,  z  těch  40.186  m.,  44.065  žen.  Hlav. 
zaměstnáním  jeho  jest  vzdělávání  půdy,  jež 
při  umělém  zavlažování  jest  velmi  výnosné. 
Obdělává  se  asi  150.000  ha  a  pěstuje' se  zvi. 
pšenice,  kukuřice,  vojtěška  a  značně  vína 
(8017  ^a).  Stav  dobytka  r.  1892  byl:  116.379  k. 
hov.,  99.750  ovec,  51.750  koz,  34.807  koní, 
26.665  mezků  a  oslů,  820  pštrosů.  Vyváží  se 
.(hlav.   do   Chile)  víno,  hov.   dobytek,   olivy. 


R.  1888  bylo  zde  62  element,  škol  se  6000  žáky 
a  vydáváno  několik  časopisů.  Železniční  trať 
Mendoza-S.  J.  činí  75  km.  O  něco  delší  jest 
čára  telegrafní.  Administrativně  dělí  se  prov. 
na  15  departementů.  V  říjnu  r.  1894  řádilo 
zde  zle  zemětřesení. 

2)  S.  J.,  řeka  v  argentinské  prov.,  vzniká 
na  31^10'  j.  š.  stokem  Rio  de  Castaňo  (od 
sz.)  a  R.  de  los  Patos  (od  j.  s  Aconcaguy), 
jež  se  pod  Castaněm  spojují,  obrací  se  k  jihu, 
vstupuje  u  města  S.  J.  do  roviny,  protéká 
Lagunu  Huanache,  jíž  opouští  ve  směru 
jižním  pode  jm.  Desaguadera,  tvoř|  hranici 
mezi  provinciemi  S.  Luis  a  Mendo30U,  teče 
dále  k  jihu  jako  Rio  Nuevo  Salado  č.  Cha- 
dileufu,  vstupuje  do  gobernace  Pampské  a 
protekši  ještě  hořkou  lagunou  Amarga  (Urrc 
Lauqueen)  vlévá  se  po  toku  1350  km  pode 
jm.  Chadi  Leuvu  č.  Rio  Curaco  do  Ria  Colo- 
rado, jehož  ovšem  dosahuje  pouze  za  nej- 
vyšší vody  po  tání  sněhu.  Přítoky  jeho  (pouze 
s  pravé  str.)  jsou:  Tunuyan,  R.  Diamante  a 
R.  Atucl. 

3)  S.  J.  de  la  Frontcra,  hl.  m.  stejno- 
jmenné provincie  argentinské  na  pr.  bř.  Ria 
de  S.  J.,  660  m  n.  m.,  konečná  stanice  želez- 
nice S.  J.-Mendoza,  1175  km  od  Buenos- 
Ayres,  pravá  oasa  uprostřed  pustin  je  ob- 
klopujících, sídlo  biskupa,  má  kathedrálu, 
národní  kollej,  seminář  pro  učitele  a  učitelky, 
hornickou  školu,  botanickou  zahradu,  knihov- 
nu, nemocnici  pro  muže  a  ženy,  veř.  lázně, 
filiálku  nár.  banky,  celnici,  káznici  a  věznici. 
Vyváží  se  (hl.  do  Chile)  kořalka,  polní  plo- 
diny a  víno.  Město  bylo  založeno  r.  1561  a 
má  10.517  ob.  (1895). 

4)  S.  J.,  řeka  v  středoamer.  republice  Ni- 
caragui, výtok  jez.  Nicarague,  tvoří  hranici 
mezi  Nicaraguí  a  Costa-Kikou  a  po  toku 
190  km  vlévá  se  u  S.  J-u  del  Nořte  (Grey- 
town)  do  okeánu  Atlantského  (moře  Karib- 
ské). Při  ústí  sluje  jižní  rameno  řeky  R.  Co- 
lorado, hl.  severní  S.  J.  Mimo  to  jest  jeSt6 
nejsevernější,  ováem  slabé  rameno  S.-Jua- 
nillo.  V  dolejší  části  od  ústí  ř.  Sarapiguí 
jest  terrain  velmi  bažinatý.  Dle  Childsa  a 
Millesa  prochází  v  hořejším  toku  S.  J-cm 
11.390—18.059  krychl.  stop.  vody.  Ústí  bylo 
dříve  přístupno  velikým  lodím,  nyní  vsak 
jest  značně  pískem  zanesené,  tak  že  rejda 
proměnila  se  v  lagunu. 

6)  S.  J.  de  las  Abadesas,  město  ve  špan. 
provincii  Geroně,  viz  Ripoll. 

6)  S.  J.  de  las  Aguilas  [agilás],  město 
ve  špan.  prov.  Murcii,  viz  Aguilas. 

7)  S.  J .  d  e  A  m  a t  i  1 1  a'n,  město  v  středoamer. 
rep.  Guatemale,  viz  A  mat  i  ti  a  n. 

8)  S.  J.  Bautista,  často  též  Santa-Lucia 
nazývané  město  v  jihoamer.  rep.  Uruguay  i 
na  řece  Santa  Lucia,  55  km  sev.  od  Montc- 
videa,  má  veř.  knihovnu  a  asi  3000  (okres 
5000)  obyv. 

9)  S.  J.  Bautista  de  Puerto  Rico,  hl. 
m.  špan.  ostrova  Puerto  Rico  v  Záp.  Indii, 
leží  při  sev.  pobřeží  tohoto  ostrova  na  malém 
ostrůvku  Morro,  jenž  s  hl.  ostrovem  spojen 
je  mostem.  Zdejší  výborný,  prostranný  a  silně 
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opevněný  přístav  má  nesnadný  vjezd.  Jest 
sídlem  biskupa  a  nejvyšších  zdejších  úřadů, 
má  kathedrálu,  velkou  radnici,  seminář,  klá- 
Ster,  divadlo,  celnici,  arsenál  a  mnoho  dvou- 
patrových domů.  Palác  guvernérův  nalézá  se 
ve  starém  fořtu  Santa  Čatalina.  R.  1887  bylo 
zde  napočteno  26.387  oby  v.,  kteří  vyvážejí 
hlavně  cukr.  Projektováno  jest  železniční  spo- 
jení s  ostatními  pobřežními  městy  ostrova. 
Mcsto  založeno  r.  1514. 

10)  S.  J.  Bautista  de  Tabasco,  hl.  m. 
mexického  státu  Tabasco,  viz  Tabasco. 

U)  3.  J.  dc  la  Ciénaga  |-dsié-],  též  S.  J. 
dc  Córdoba,  město  v  jihoamer.  rep.  Co- 
lumbii, viz  Ciénaga  de  Santa  Marta. 

12)  S.  J.  de  la  Frontera,  hl.  m.  argcnt. 
provincie  S.  J.  Viz  S.  J.  3). 

13)  S.  J.  dc  los  Lagos,  hl.  m.  stejnojm. 
distriktu  v  mexickém  státu  Jaliscu,  1890  m 
n.  m.,  s  18.644  ob.  (1880).  Od  6.— 13  pros. 
odbývá  se  tu  veliký  trh. 

14)  S.  J.  del  Nořte  Španělů,  Greytown 
Američanů  a  Angličanů,  svobodný  přístav  na 
vých.  pobřeží  středoamer.  republiky  Nica- 
raguo na  pr.  bř.  se  v.  ramene  Ria  S.  J.  v  ne- 
zdravé krajině,  má  ok.  1500  oby  v.,  z  nichž 
mnoho  Severoameričanů,  Angličanů  a  Němců. 
Přístav  zanáší  se  pískem,  přece  však  může 
míti  S.  J.  velikou  budoucnost  jako  konečný 
přístav  projektovaného  průplavu  Nicaraguj- 
ského.  R.  1892  činil  vývoz  576.460  pcsos, 
v  čemž  jest  hlavně  zahrnuta  gumma,  káva, 
zlato,  barevná  dřeva,  koze,  indych,  želvovina. 
V  jisté  době  přely  se  o  S.  J.  Spoj.  Obce 
amer.  a  Anglie;  r.  1849  byl  prohlášen  za  ne- 
utrální a  od  r.  1860  náleží  ku  Nicaragui. 

16)  S.  J.  de  los  Remedios,  mě.sto  poblíž 
sev.  pobřeží  špan.  ostrova  Kuby.  Železnice 
15  km  dl.  vede  odtud  do  Puerto  dc  Cabairien. 
Vyváží  se  hl.  cukr.  Město  založeno  r.  1545 
na  místě  indiánské  vsi  Jabany  a  má  15.474  ob. 
(1887). 

16)  S.  J.  del  Rio,  hl.  m.  distriktu  v  mexi- 
ckém státě  Durango,  na  přítoku  Ria  Nazas, 
80  km  sv.  od  hl.  města,  má  jako  munícipio 
7800  ob.  (1878).  Vyrábí  se  tu  ve  velkém 
>vino  mescaU,  líhovma  ze  šťávy  agávové. 

17)  S.  J.  del  Rio,  hl.  m.  distriktu  v  mex. 
státě  Querétaru,  na  ř.  Páté,  u  výši  1950  w 
n.  m.,  při  centrální  želez.  Querétaro-Mexiko. 
Má  mnoho  zahrad  ovocných  i  zelinářských 
a  8500  obyvatelů  (1889),  jako  municipio  přes 
20.000  obyv. 

18)  S.  J.  del  Sur,  přístav  na  záp.  pobřeží 
středoamer.  republ.  Nicarague  (depart.  Rivas), 
vzniklý  r.  1852,  má  jen  několik  set  obyv. 

San  Juan  Arohipel,  t.  Haro  Archipel, 
skupina  ostrovů  v  sev.-vých.  části  mořské 
úžiny  Juan  de  Fuca  na  hranici  Spoj.  Obcí 
severoam.  a  Kanady.  Průliv  Rosario  odděluje 
je  od  celiny,  průliv  Haro  od  ostr.  Vancouveru. 
Celá  skupina  zaujímá  440  /fm*,  hl.  ostrov  S.  J. 
138  km^.  Hl.  místa  na  něm  jsou  S.  J.  na  jižní 
a  Friday  Harbour  na  vých.  straně.  O  ostrovy 

Sbyl  v  1.  1859—72  spor  mezi  Anglií  a  Spoj. 
bcemi  sev.-amer.,  ježto  Oregonská  smlouva 
15.  čna  1846  opominula  vytknouti,  mají-li  se 


počítati  k  ostr.  Vancouveru  nebo  k  celině.  Jest 
to  t.  zv.  otázka  S.-Juanská.  Konečně  do- 
hodly se  obě  mocnosti  8.  kv.  1871  ve  Wa- 
shingtone předložiti  spor  k  nestrannému  roz- 
hodnutí něm.  císaři  Vilému  I.  a  ten  21.  října 
1872  právo  na  S.  J.  přiřkl  Spoj.  Obcím. 

Juan  de  Fnoa  Strait  [chuán  -ka  strét] 
též  San  J.  de  F.,  mořská  úžina  Tichého  ok. 
na  hranicích  Kanady  a  Spoj.  Obcí  sev.-amer., 
oblévá  na  jihu  a  jihových.  ostrov  Vancouver. 
Vchod  z  moře  mezi  přístavem  S.  Juanem 
fVancouver,  48**  36*  s.  Š.)  a  mysem  Flattery 
(sev.-amer.  stát  Washington,  48®  23'  s.  š.)  jest 
27  km  šir.  Úžina  pokračuje  asi  po  100  km 
v  Šířce  15 — 25  km  na  východ  a  rozšiřuje  se 
pak  v  bassin  40  km  Šir.  a  60  km  dl.,  jenž  na 
jihu  dlouhým  Admiralty  Inletem  souvisí  s  Pu- 
gct-Sundem,  kdežto  na  sev.  několika  průlivy 
(nejdůlež.  Haro  a  Rosario)  mezi  Vancouverem, 
ostr.  S.  Juanem,  Lopezem  a  pevninou  souvisí 
se  severnější  úžinou  Georgijskou. 

Jaan  dl  Dio  [chuán-J,  zcS^ladatcl  řádu  Milo- 
srdných bratří,  jmenoval  se  vlastně  Ciudad, 
přijal  však  později  jméno  J.  di  Dio  (Joannes 
de  Dso)y  t.  j.  Jan  z  Boha;  viz  Jan  5). 

Juan  Fernandez  [chuán-J,  skupina  něko- 
lika ostrovů  v  Tichém  okeánu,  záp.  od  Chile. 
Hl.  ostrov  zv.  Mas  a  ticrra(»blíže  k  zemi«^, 
vlastni  to  J.  F.,  vzdálený  565  km  od  Vaí- 
paraisa,  má  délku  20  km  od  v.  k  zjz.,  šířku 
9  km  od  s.  k  j.  a  zaujímá  95  km^.  Skládá  se 
celý  z  vulkanických  hornin,  zvi.  černé  basal- 
ticícc  lávy,  jež  je  zde  podivuhodně  vrstvována. 
Místy  vyškytají  se  bělavé  a  červenavé  tuffy. 
Téměř  všude  spadá  ostrov  příkře  do  moře 
stěnami  100 — 300  m  vysokými,  pouze  na  sev. 
pobřeží  dosahují  údolí  až  ku  břehu  a  otvírají 
přístup  do  vnitra.  Takové  jsou  Bahia  Cum- 
berland  (n.  S.  Juan  Bautista),  Puerto  Ingles, 
P.  Frances  a  Bahia  de  la  Vaqueria.  Moře 
následkem  větrů  chová  se  ničivě  zvi.  na  jižní 
straně,  kdež  ostrovu  neustále  ubírá  půdy. 
Zde  také  vymlelo  veliké  jeskyně.  Podnebí 
jest  zde  zcela  zdravé.  Východnější  čásť  ostrova 
jest  hornatější  (400—900  »m,  nejvyšší  bod 
Yunque  927  m)  než  západní  (100—200  m); 
rozdíl  ten  jeví  se  pak  i  v  podnebí,  floře  a 
celé  fysiognomii  kraje.  Vých.  čásť  jest  deštivá, 
zalesněná,  západní  suchá,  bczlesá;  vlnité  její 
pláne  kryje  tráva  Teatina.  Zde  palmv  na  záp. 
pobřeží  jižní  Ameriky  dosahují  nejdále  k  jihu. 
Palma  Chonta  je  zde  endemická  a  vůbec 
Va  všech  zdejších  rostlin.  Kapradi  mají  zde 
ještě  stromovitý  vzrůst.  Vegetaci  zle  škodí 
kozy,  jichž  jest  tu  několik  tisíc.  Fauna  zdejší 
jest  z  největší  části  společná  s  Jižní  Amerikou, 
také  však  jsou  tu  1  kolibri,  1  Tyrannus,  ně- 
kolik moUusk  a  brouků  endemických.  Bohatá 
na  endemické  tvary  fauna  pobřežní  zdá  se 
ukazovati  na  přestěhování  směrem  ze  sev. 
Chile  nebo  Peru.  Druhý  hlavní  ostrov  Mas- 
a-fuera  (»dálc  ven«)  nalézá  se  západně  od 
Mas  a  tierra.  Jest  až  17  km  dl.  a  zaujímá 
85  /fm^  jest  to  vlastně  jediná  sopka,  1850  m 
vys.,  lesem  krytá,  na  všech  stranách  příkře 
db  moře  spadající,  tak  že  přístup  jest  velmi 
I  nebezpečný.  Se  zalesněných  strání  vrhají  se 
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na  mnoha  místech  kaskády  do  moře.  Zvěře 
jest  tu  jcšté  více  než  na  hlavním  ostrove, 
zvi.  koz,  tuleňů,  ryb  a  raků.  Z  drobných 
ostrůvků  jest  néjvétší  Santa  Clara,  jež  jest 
oddělena  od  jz.  špice  Mas  a  tierra  průplavem 
1850  m  širokým.  Má  8—9  km  v  obvodu  a 
zaujímá  5  km*.  Zdvihá  se  do  výše  350  m.  Pro 
množství  koz  bývá  ostrov  tento  nazýván  též 
Goat  Island  (kozí  ostrov).  Přistáni  jest  ne- 
snadné. 

Ostrovy  tyto  objevil  r.  1653  špan.  plavec 
Juan  Fernandez.  Zanechal  zde  několik  koz, 
jež  se  úžasně  rozmnožily  a  byly  vítány  zvláště 
pirátům,  kteří  zde  koncem  A  Vil.  stol.  velmi 
často  se  zdržovali.  Španělé  hleděli  tu  zaho- 
stiti  psy,  by  kozy  vyhubili,  avšak  mamě;  psi 
vyhynuli,  kozy  zůstaly.  R.  1704  kapitán  Hard- 
ling  na  lodi  »Cinco  rortosc  vysadil  zde  skot- 
ského námořníka  Alexandra  Selkirka  se  zbra- 
němi, oděvem  a  j.  potřebami.  Ten  žil  zde  sám 
4  léta  a  4  měsíce,  aŽ  ho  r.  1709  kapitán  Ro- 
gers  odvezl.  Na  Mas  a  Tierra  spatřuje  se 
jeskyně  s  pamětnou  bronzovou  deskou,  za- 
sazenou zde  r.  1868.  Příběhu  toho  užil  Dcfoe 
k  sepsání  proslulého  »Robinsona  Crusoe«  a 
J.  F.  často  bývá  zván  ostrovem  Robinsono- 
vým. Osada  r.  1741  zde  Španěly  založená  byla 
ještě  téhož  roku  zničena  zemětřesením,  a  Car- 
teret  nalezl  J.  F.  r.  1761  neobydlený.  Po 
několika  letech  Španělé  zase  jej  osadili  a  byl 
jim  exilem  pro  podezřelé  i im  chilské  vlastence. 
R.  1819  zabralo  jej  Chile  a  užívalo  ho  jako 
vězení  až  do  r.  1855,  kdy  trestnická  osada 
přenesena  do  Punta  Arenas.  Tvrz,  kostel  a  j. 
budovy,  Španěly  zbudované,  jsou  nyní  v  zří- 
ceninách. R.  1877  najal  ostrov  o'á  chilské 
republiky  A.  v.  Rodt  za  ročních  1500  dollarů, 
pokoušeje  se  ho  využitkovati.  Jediná  nyní 
osada  nalézá  se  na  zálivu  Cumberlandském, 
kde  vláda  zřídila  maják.  R.  1897  žilo  tu  57  osob. 
Velrybáři  zastavují  se  tu  zásobit  se  vodou  a 
čerstvým  masem.  —  Srv.  B.  Vicufia  Mackenna, 
J.  F.  (Santiago,  1883);  Ermel,  Eine  Reise  nach 
der  Robinson-Crusoc-Insel  (Hamburk,  1889). 

Juan  Godoi  [chuán-J,  hornické  město 
v  prov.  Atacamě  (sev.  Chile)  asi  80  km  jz. 
od  Copiapa,  s  nímŽ  jest  spojeno  železnicí, 
leží  688  m  n.  m.  a  má  1985  ob.  (1885).  Jméno 
J.  G.  pochází  od  nálezce  bohatých  stříbrných 
dolů  zdejších,  jeŽ  dle  Martina  de  Moussy  jen 
v  1. 1832—57  poskytly  asi  za  240  milí.  zl.  stříbra. 
Hl.  doly  jsou  dnes  Constancia,  Loreto,  Des- 
cubridora,  Manto  de  Osa,  Colorada,  Esperanza, 
Justicia.  Stříbronosný  tento  distrikt,  jehož 
středem  jest  J.  G.,  znám  jest  pode  jm.  Cha- 
fiarcillo. 

Don  Juan  Manuel  [chuán],  infant  kastil- 
ský  (♦  1282  v  Escaloně  — 1 1347),  syn  Pedra 
Manucla,  nejmladšího  syna  Alfonsa  A.,  jeden 
z  nejvzdělanějších  mužů  svého  věku,  udatný 
válečník  proti  Maurům  a  znamenitý  spisovatel. 
Sepsal  14  děl,  jež  dal  opsati  do  veliké  knihy, 
kterou  daroval  klášteru  v  Pcftaficlu,  jejž  byl 
sám  založil.  Některé  zlomky  z  této  knihy  za- 
chovaly se  v  opisech  v  národní  bibliotéce 
v  Maaridé;  tiskem  vydán  pouze  El  conde 
Lucanor  (Sevilla  1575,  Madrid  1642,  nejnověji 


od  P.  de  Gayangos  v  Madridě  1869),  sbírka 
to  50  povídek,  anekdot  a  podobenství,  v  níŽ 
hrabě  Lucanor  dává  svému  ministru  rozma- 
nité otázky,  na  které  tento  na  každou  zvláštní 
povídkou  nebo  podobenstvím  odpovídá.  Spis- 
tento  přeložil  Lucyan  Siemieňski  do  polštiny 
a  T.  Eichendorff  do  něm.  (Berl.  1840,  3  sv.). 
Jeho  >knihu  o  rytíři  a  zbrojnoši*  (Úbro  det 
Cavallero  y  del  Escudero)  spracoval  kriticky 
Grafenberg  v  »Romanische  Forschungenc  sv.  7. 
(1893). 

San  Jvaa  Mountalns  [sén  džúen  maun- 
tíns],  horské  pásmo  náležející  k  Rocky  Moun* 
tains  v  jz.  části  sev.-amer.  státu  Colorado. 
Nejvyšší  hory  jsou  Mount  Wilson  4339  a 
Unkarpagri  4339  m.  Pásmo  jest  bohaté  na 
zlaté  kovy. 

Juarez  [chu-],  dříve  El  Paso  del  Nořte, 
důležité  město  ve  státu  Chihuahua  republiky 
Mexické,  při  sev.  hranici  na  pr.  bř.  Ria  Grande 
del  Nořte,  zrovna  naproti  městu  £1  Paso 
v  Spojených  Obcích  sev.-amer.,  1140  m  n.  nu 
Důležitost  svoji  děkuje  J.  železničnímu  uzlu» 
který  se  zde  rozbíhá  do  Spojen.  Obcí  i  do- 
Mexika.  Trati  zde  se  křižující  jsou:  Mexická 
centrální  dráha,  trať  Atchinson-Topeka-StaFé^ 
dráha  Texaská  a  jižní  dráha  Pacifická.  Rio- 
Grande  jest  překlenut  velkým  železn.  viaduk- 
tem; uhce  města  jsou  úzké  a  křivé,  domy 
namnoze  bídné.  Obyvatelstvo  (asi  15.000)  Živi 
se  skoro  výhradně  obchodem  a  zemědělstvím. 
Ve  velmi  úrodném  okolí  jsou  rozsáhlé  za* 
hrady,  vinohrady  a  plantáže.  Město  založili 
r.  1630  Španělé;  r.  1888  stiženo  ohromnou 
povodní,  při  níž  zahynulo  asi  1500  lidí. 

Jnarez  [chu-]  Benito,  president  mexické 
republiky  od  r.  1861—72  (♦  21.  bř.  1806  ve 
vsi  Pablo  Guelatao  ve  státě  Oaxace  —  f  13.  čce 
1872  v  Mexiku),  pocházel  z  chudobné  rodiny 
indiánské  kmene  Zapateků.  Vvstudovav  v  Me- 
xiku práva  usadil  se  jako  advokát  v  Oaxace. 
Jeho  právnický  důmysl,  správnost  povahy  a 
liberální  smýšlení  získaly  mu  r.  1856  posla- 
necké místo  na  federalistickém  kongresse 
mexickém.  Rok  na  to  volen  byl  za  presidenta 
nejvyššího  soudního  dvoru  a  když  r.  1858  padř 
Comonfort  vlivem  strany  klerikální,  stal  se 
podle  ústavy  presidentem  republiky  a  přeložil 
sídlo  liberální  vlády  do  Vera-Cruzu.  Protr 
nčmu  stála  silná  strana  vojenská  a  klerikálnt 
pod  Miramonem  se  sídlem  v  Mexiku.  J.  uznán 
byv  v  dubnu  1859  kabinetem  Spojeních  Státův 
za  presidenta  jal  se  prováděti  své  pověstné 
reformní  zákony,  jimiž  ohromné  jmění  církevní 
prohlášeno  za  národní  majetek,  uznána  svo- 
boda náboženská  a  zavedeno  občanské  man- 
želství; tolikéž  s  úspěchem  proti  Miramonovi 
válčil  a  11.  ledna  1861  vtáhl  do  Mexika,  čímž 
vláda  klerikální  na  dobro  zlomena.  Novou 
volbou  v  červnu  t.  r.  potvrzen  J.  v  úřadě 
svém.  Ale  Miramon  a  strana  klerikální  ve  spo- 
jení s  bankéřen  Jeckrem,  jenž  svého  času 
fínancoval  státní  půjčku  Miramonem  kontra- 
hovanou, dovedli  působiti  na  vládu  Napo-  i 
leona  III.,  by  v  Mexiku  zakročila  ve  prospěch 
francouzských  pohledávek.  Ke  kroku  tomu 
přidružila  se  Anglie  a  Španělsko  a  vojska 
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spojených  téch  mocí  zmocnila  se  města  Věra- 
Cruzu  v  lednu  1862.  Konvencí  Soledadskou 
(19.  ún.  1862)  uspokojeny  kabinety  londýnský 
a  madrídský,  ale  Napoleon  III.,  jenž  mel  své 
zvláštní  zámysly,  sledoval  dále  válečnou  akci, 
J.  musil  vyklicliti  Mexiko,  kam  Francouzové 
v  červenci  1863  vtrhli,  a  za  císaře  mexického 
dosazen  arcikníže  Maxmilián,  bratr  císaře 
Františka  Josefa  I.  Než  J.  nevzdal  se  naděje 
v  neodvislost  své  vlasti.  Podporován  finanč- 
ně i  diplomatickým  zakročením  Sev.  StátA 
získával  na  novo  půdy.  V  červnu  1866  zmocnil 
se  Matamorosu,  rok  na  to  opustilo  vojsko 
francouzské  p&du  mexickou  a  Maxmilián 
vedle  rozsudku  smrti  J-em  potvrzeného  za- 
střelen v  Queretaru  19.  června  1867.  J.  v  říjnu 
t.  r.  zvolen  opět  presidentem,  potlačil  povstání 
generála  Ortegy,  prohlásil  všeobecnou  am- 
nestii, zavedl  svobodu  tiskovou  a  hleděl  zemi 
hospodářsky  a  finančně  povznésti.  R.  1871 
opět  zvolen  presidentem.  Zemřel  raněn  byv 
mrtvicí. 

Juba,  řeka  v  Africe,  viz  Džub. 

Juba:  1)  J.,  král  numidský,  syn  Hiem- 
psala  II.,  spojil  se  s  Pompeiem,  a  když  r.  49 
př.  Kr.  poslal  Caesar  svého  legáta  G.  Scri- 
bonia  Curia  s  2  legiemi  a  500  jezdci  proti 
němu  do  Afriky,  vlákal  legáta  do  zálohy  a 
potřel  skoro  celé  jeho  vojsko.  Po  bitvě 
u  Thapsu  r.  46,  nemoha  nalézti  nikde  útulku, 
sám  se  zavraždil. 

2)  J.  II.,  král  numidský,  syn  před.,  po  smrti 
otce  svého  přiveden  byl  v  dětském  věku 
Caesarem  do  Říma  a  kráčel  zde  jako  zajatec 
v  triumfu,  jejž  Caesar  nad  otcem  jeho  slavil. 
Zde  dostalo  se  mu  pečlivého  vychování.  R.  30 
př.  Kr.  navrátil  mu  Oktavián  Část  říše  otecké  a 
dal  mu  též  území  knížat  mauretanských  Bo- 
guda  a  Boccha;  zároveň  dal  mu  za  manželku 
Kleopatru  Selenu,  dceru  Antoniovu  a  Kleo- 
patřinu.  Z  manželství  toho  zrodil  se  syn  Pto- 
lemaios, nástupce  Jubův  ve  vládě,  zavražděný 
později  Caligulou,  a  dcera  Drusilla,  choť  pro- 
puštěnce a  miláčka  Claudiova  Antonia  Felixe, 
náměstka  v  Judaei.  J.  t  24  po  Kr.  V  Římě 
J.  oddal  se  úplně  studiím  vědeckým,  zejména 
historicko-starověkým.  Athéňané  postavili  mu 
v  gymnasiu  Ptolemaiově  sochu  (Pausanias  I. 
17,  2).  Brunn  (Annali  dclť  Institute,  roč.  33. 
str.  412)  shledával  hlavu  této  sochy  ve  hlavě 
vyznačující  se  zvláštním  cizím  výrazem,  jeŽ 
nedaleko  toho  místa  byla  nalezena.  Wachs- 
muth  (Stadt  Athén,  I.,  673,  pozn.  1.)  soudí,  že 
jiná  socha  Jubova  stála  na  Akropoli  athénské 
na  místě,  kde  nalezena  byla  base  čestné  sochy, 
postavené  jeho  chotí.  J.  sepsal  dějiny  římské, 
libycké,  arabské  a  assyrské;  z  jeno  spisů 
historických  čerpali  Plutarch,  Appian  a  Dio 
Cassius.  Dále  sepsal:  'Ofiotót/^te?,  kde  na  zá- 
kladě spisů  Varronových  vykládal  o  podob- 
nosti mravů  římských  s  mravy  národů  jiných, 
pak  dílo  o  malířství  a  malířích  {nsQl  ypaqptwíýť? 
xai  tcbqI  Í(úYQáq)(ov)  a  zejména  důležitý  spis 
StatQLUTJ  IctoQÍa,  kde  obšírné  pojednal  o  agó- 
nech  musických,  básnících,  hercích,  musicích 
a  j.  Z  díla  toho  čerpal  Pollux.  Spisy  Jubovy 
neměly  ovšem  originálnosti;   byly  to  svédo- 

OttQv  Slovník  Naučný,  sv.  XIII.  263  1898. 


mité,  s  použitím  hojných  pramenů  pořízené 
kompilace.  Zlomky  z  nich  sebral  MúUer,  Frag- 
menta  historie.  Graec,  III,  465.  Srv.  Christ, 
Gesch.  d.  griech.  Litteratur,  1.  vyd.,  str.  658; 
Drumann,  Gesch.  Rom's,  I.,  522.,  ÍII,  614.  ly, 
3)J.  zMauretanie,  grammatik  římský  (ok. 
250  po  Kr.).  Sepsal  rozsáhlou  příruční  knihu 
lat.  metriky  {Ars  metrica),  z  níž  staří  hojně 
čerpali  (Sacerdos,  Aphthonius,  Ruňnus  a  j.). 
Hlavním  pramenem  byl  mu  řecký  metrik 
Héliodóros.  Spis  Jubův  jněl  nejméně  osm 
knih  (aspoň  8.  kniha  se  výslovné  dtuje). 
Některé  verše  latinské  J.  sám  si  upravil,  ze- 

}'ména  na  základě  veršů  Vergiliových.  Zlomky 
ubovy  sebral  O.  Hense,  De  J.  artigrapho 
(»Acta  societatis  philol.  Lipsiensis«,  IV,  1875). 
Srv.  ten  Brink,  Jubae  Maurusii  de  re  metrica 
scriptoris  latini  reliquiae  (Utrecht,  1854); 
Wentzel,  De  J.  metrico  (Opolí,  1881^. 

Jnbaea  H.  B.  K.,  rod  jevnosnubnýcn  rostlin 
jednoděložných  ze  řádu  palem,  význačný  vy- 
sokým pněm,  pokrytým  zbytky  řapíkův,  ne- 
soucím listy  peřenoclílné,  s  květy  různopo- 
hlavnými,  plody  (peckovicemi)  opakvejčitými 
s  kůrou  vláknitou  a  1—3  semeny.  Jediný 
druh  J.  spectahilis  H.  B.  K.  {Cocos  chilensts 
Mol.,  coquito)  pochází  z  Chile  a  pěstuje  se 
u  nás  s  oblibou  ve  sklenících.  Ze  pně  dobývá 
se  v  domovině  »palmový  med«  nebo  syrup, 
pochev  květenství  užívá  se  k  visutým  sítím, 
plodů  k  zavařeninám.  Ič, 

de  JabainTiUe  [žybédvil]  viz  ďArbois 
de  J. 

Jnbal  (blbl.),  syn  Lamechův  a  Adin,  po- 
kládán za  vynálezce  hudby  (Mojž.  1.,  4,  21). 

Jubllaoe  (z  lat.\  slavnost  konaného  jubi- 
lea; jubilant,  jubilár,  osobnost  jubileem 
oslavená. 

Jnbilate  (lat.,  plesejte),  třetí  neděle  po 
velikonoci. 

Jabileniii  (lat,  z  hebrejského  ;oM«=  pol- 
nice), slavnost  konaná  na  památku  důležité 
nějaké  události  obyčejně  po  25,  50,  100  le- 
tech.— J.  církevní  viz  Milostivé  lét  o. — 
Jubilovaný,  k  jehož  poctě  J.  slaveno.  Tak 
se  obyčejně  zove  úředník,  kněz,  důstojník  jubi- 
lovaným, když  po  ustanovené  době  služební 
(40,  50  let^  odebírá  se  na  odpočinek. 

Jabis  [žybís],  franc,  hrozinky  na  slunci 
sušené. 

Jnby,  mys  na  sev.-záp.  pobřeží  Afriky  (Sa- 
hara) pod  270  56*  41"  s.  š.,  12°  56*  10'  z.  d.  na- 
proti ostrovům  Kanárským.  Zde  nalézá  se 
obchodní  stanice  angl.  North-West  Afričan 
Company,  jiŽ  založil  Donald  Mackenzie.  Pod- 
nebí jest  zdravé,  podobné  kanárskému,  teplota 
po  celý  rok  dosti  stejnoměrná,  deště  jen  asi 
100  mm.  Obchod  hl.  bavlněnými  látkami  vede 
se  odtud  do  západní  Sahary. 

Jnoa  viz  Caesalpinia. 

Jaoatan,  poloostr.  v  Mexiku,  v.  Yucatan. 

Jaoewioz  Ludwik  Adam,  spis.  polský 
(♦  1810  v  Pokiewu  —  f  1846  v  Lesslu),  byl 
katol.  knězem,  ale  přijav  pravoslaví,  aby  se 
mohl  oženiti,  stal  se  učitelem  zeměpisu  v  Les- 
slu. Práce  jeho,  uveřejňované  s  pseudonymem 
Ludwik  z  Pokiewa,  mají  význam  pro  po- 
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znání  národních  zvyků  a  památek  litevských, 
jako:  Rysy  Žmudii  (VarŠ.,  1840);  Fr^ysíówia 
ludu  litewskiego  ( Vilno,  1840) ;  fíešni  litewskie 
(t.,  1844);  Litwa  pod  w^gl^dem  staro\ytnych 
\abytków^  obyc}{ajów  i  \wyc\aj6w  (t.,  1846); 
Wspomnienia  Žmud\i  (1842)  a  i. 

Juda  (hebr.  Jehúdd),  syn  Jakuba  z  Lcc. 
Potomstvu  jeho  připadla  nejjižnější  čásC  Ka- 
naanu  od  se  v.  cípu  Mrtvého  moře  po  pohoří 
Idumejské  vyjmouc  pobřežní  území  nlištínské. 
Z  území  toho  postoupen  později  ieden  kraj 
na  západě,  sousedící  s  územím  ňlíŠtínským, 
kmenu  Simeonovu.  Kmen  Judův  vynikal  vŽdy 
počtem  nad  ostatní  kmeny  isráélské,  mezi 
nimiž  požíval  i  privilegovaného  postavení.  Po 
smrti  Saulově  odtrhl  se  od  ostatních  11  kmenů 
a  uznav  Davida  králem  stal  se  kmenem  vla- 
dařským. Kmenové  ostatní  spojili  se  s  ním 
sice  již  po  7Ví  roce,  ale  po  smrti  Šalomou- 
nově odpadli  návodem  žárlivých  Efraimovců 
na  novo,  ustavivše  se  ve  zvláštní , říši  isráél- 
skou.  Říšejudská  zůstala  odtuď  malou,  ale 
privilegovanou,  vzhledem  k  dynastii  Davi- 
dovců  1  vzhledem  k  národní  svatyni,  již  měla 
ve  svém  území.  O  dějinách  jejích,  v  celku  da- 
leko klidnějších,  než  byly  děje  říše  Isráélské, 
již  i  o  130  let  přetrvala,  viz  Isráélité,  říše 
Judska,  str.  823. 

Judae  Leo,  správněji  Jud,  reformátor  švýc. 
{*  1480  v  Gemaru  v  Elsasku  —  f  l*''^^  v  Cu- 
richu),  studoval  v  Schlettstadtě,  r.  1499  přišel 
na  universitu  basilejskou,  studoval  medicínu, 
ale  prof.  theologie  Wyttenbach  a  Zwingli,  teh- 
dáž  leště  tolikéž  student,  převedli  jej  k  boho- 
sloví. Od  Sv.  Hippolyta  v  Elsasku,  kde  bvl 
farářem,  vyzval  jej  Zwingli  r.  1518  k  sobě  do 
Einsiedel,  od  kteréžto  doby  počíná  reformační 
práce  obou.  Po  smrti  Zwingliově  byl  nucen 
nějakou  dobu  se  ukrývati  před  nástrahami 
protivníků,  odmítl  nabízené  mu  po  něm  fa- 
rářství  a  podporoval  Bullingra,  jenž  se  stal 
nástupcem  Zwingliho.  Pro  své  kazatelské  před- 
nosti byl  velmi  oblíben  a  Curiští  jinak  ho  ne- 
jmenovali než  Meister  Leu  (mistr  lev).  Uve- 
řejnil několik  broŠur  obsahu  náboženského, 
tré  katechismů,  latinský  a  dva  německé,  s  tou 
zvláštností,  že  katechisovaný  se  dotazuje  a 
učitel  tu  odpovídá,  a  některé  překlady,  mezi 
nimiž  nejdůležitější  jest  latinský  překlad  bible 
(Curich,  1643,  Paříž,  1545) ;  byl  tolikéž  hlavním 
spolupracovníkem  na  curišském  německém 
překladu  bible,  uveřejňované  od  roku  1529, 
revidované  r.  1540.  —  Srv.  Haag,  La  France 
protestante  (Paříž,  1856,  sv.  VI.)  a  C.  Pesta- 
lozzi,  L.  J.  (Elbcrfeld,  1860). 

Jadalsmiui,  židovství,  a  sice  pro  starou 
dobu  tolik,  jako  zákon  Mojžíšův,  pro  pozdější 
dobu  učení  rabbínů  a  Talmudu. 

Judas:  1)  J.  Galilejský,  u  Jos.  Flavia 
dle  své  vlasti  Gaulonaios  zvaný  (^  ok.  50 
př.  Kr.  —  t  7  po  Kr.).  Pocházel  z  Gamaly 
na  vých.  břehu  jez.  Nazaretského  a  stál  s  fari- 
scjcem  Saddúkcm  v  čele  vzbouření  galilej- 
ského proti  Římanům,  při  jehož  potlačení  i  sám 
usmrcen.  Stoupenci  jeho  rodiny,  proslulí  Ze- 
lo té  Qiebr.  Kannáim\  byli  příčinou  velké  války 
židovské  (66—70  po  Kr.). 


2)  J.  Iškariot  viz  Jidáš. 

3)  J.  Jakubův,  dle  Lukáše  (6,  16,)  jeden 
z  12  učenníků  Ježíšových.  Stotožňován  ode 
dávna  se  stejnojmenným  synem  Alfeovým, 
bratrem  Jakuba  ml.  (v.  t.).  V  evang.  sv.  Ma- 
touše (10,  3)  vyskytuje  se  místo  něho  Leb- 
baeus,  kdežto  sv.  Marek  (3,  18)  zove  jej 
Thaddaeus.  Různost  tato  vysvětlována  již 
za  starověku  tím,  že  Lebbaeus  a  Thaddaeus 
považována  za  příjmení  ludová.  O  osudech 
jeho  nevíme  ničeho.  Dle  západní  legendy 
zemřel  jako  mučenník  v  Persii,  kde  se  sv. 
Simonem  apoštoloval.  Bývá  i  přímo  stotož- 
ňován buď  se  Šimonem  nebo  zase  s  apoštolem 
Parthů  Tomášem,  jako  v  legendě  edesské.  Táž 
legenda  připisuje  mu  i  pokřesCanění  Edessy. 
Svátek  jeho  světí  církev  latinská  28.  srpna, 
Řekové  16.  května.  Od  »Judy,  bratra  Jaku- 
bovac,  pochází  poslední  list  novozákonní,  na- 
pomínající věřící  k  setrvání  v  pravdě  vzhledem 
k  učení  gnostickému.  V  kanónu  vyskytuje  se 
od  IV.  stol.  po  Kr. 

4)  J.  Makkabejský  viz  Makkabejci. 
Juda  Samovila  viz  Judy. 

Judeloh  JohannFriedrich,  lesník  něm. 
(*  1828  v  Drážďanech  —  1 1894  v  Tharandtč). 
spravoval  jako  lesmistr  od  roku  1857  panství 
vrchlabské  v  Čechách,  od  r.  1862  řídil  les- 
nickou školu  v  Bělé  a  od  r.  1866  lesnickou 
akademii  v  Tharandtě.  Sepsal  Die  Forstein- 
richtung  (Drážď,  1871, 5.  vyd.  1893);  redigoval 
1868—87  »Tharandter  forstl.  Jahrbuch*,  vy- 
dával 1873—82  »Deutsch.  Forst-  und  Jagd- 
kalenderc  a  spracoval  s  Nitschem  Ratzebur- 
govo  dílo  »Die  Waldverderber  u.  ihre  Feindc« 
(7.  vyd.  Berlín,  1876),  O  jeho  >hospodářství  po- 
rostnémc  viz  Hospodářství  lesní  str.  667. 

Judenburg;,  mčsto  a  hl.  místo  hejtmanství 
vévodství  Štýrského  na  pr.  bř.  Múry  a  trati 
St.  Michael-Trbíž  Stát.  drah.  734  m  n.  m.; 
sídlo  okr.  hejtm.  a  okr.  soudu,  má  úřady 
pošt.  a  telegr.,  farní  kostel  z  r.  1513,  k  ně- 
muž patří  i  >římská  věž<  o  samotě  stojící, 
vystavěná  v  1.  1449—1509  a  72  m  vys.,  kostel 
sv.  Maří  Magdaleny,  válcovnu  na  železný  plech, 
měděné  hamry,  výrobu  kos,  pivovarnictví  a 
4642  obyv.  (1890).  Na  blízku  zřícenina  hradu 
Lichtcnšteina.  V  okolí  značný  průmysl,  tak 
zvláště  hnědouhelné  doly  ve  Fohnsdorfu  a 
Feebergu  s  ročním  výtěžkem  4  milí.  tun,  že- 
lezárna, ocelárna  a  strojírna  v  Zeltwegu  a 
železná  huC  Jana  Adolfa  v  Polsu.  Jihozáp.  od 
města  jest  pásmo  Alp  Seethalských,  vrcholící 
v  Zirbitzkogelu  (2397  m.  n.  m.).  —  Okr.  hejtm. 
Judenb.  se  soud.  okresy  J.,  Knittelfeld,  Ob- 
dach  a  Ober-Zeiring  má  na  167503  Arm',  v  56 
obcích  56.326  ob.  (1890),  z  nichž  jest  517  Slo- 
vinců.  —  Okres  má  na  416*52  knfi  v  25  obcích 
27.930  ob.,  z  nichž  460  Slov. 

Jiidendorf :  1)  J.,  ves  v  Čechách,  hejt. 
Jablonné,  viz  Židovice.  —  2)  J.,  ves  t.. 
hejt.  Teplice,  viz  Přít  kov. 

Judez  (lat.V  soudce.  U  Římanů  slul  J. 
především  vrchní  magistrát  spravující  soud- 
nictví, ale  po  výtce  porotce,  jemuž  magistrát 
byl  povinen  ponechati  vlastní  rozsotizcn. 
právní  rozepře.  Jmenovitě  jest  v  soudnictví  ci 
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vilním  J.  zkrátka  nebo  unus  ].,  ].  privatus 

Í'ednotlivý  porotce,  který  svým  nálezem  roz- 
lodoval  soukromoprávní,  rozepři.  V  trestním 
soudnictví  posledních  dob  republikypak  šlo- 
vou judices  porotcové  zasedávajicí  ve  ve- 
likých porotách  trestních  {quaestiones  perpe- 
tuaé)y  ale  vyskytuje  se  názeV  J.*(sc.  quaestio- 
nis)  i  pro  úředníka  řídícího  trestní  řízení 
porotní.  Po  úplném  vymizení  porot  v  pozdní 
době  císařské  slově  J.  zkrátka  císařský  úřed- 
ník, kterému  přísluší  soudní  pravomoc  v  první 
nebo  vyšší  instanci,  J.  pedaneus  pak  pod- 
řízený císařského  úředníka,  jehož  tento  zmoc- 
nil, aby  místo  něho  konal  soud  v  té  neb  oné 
věci.  Hý, 

J.  a  quo  (totii  appellatur),  soudce,  Zjchoi 
nálezu  se  někdo  odvolává;  J.  ad  auem  (appel- 
latur),  soudce,  k  němuž  se  někdo  odvolává; 
J.  inhabilis,  soudce  vyloučený  z  rozhodo- 
vání jisté  záležitosti  z  toho  důvodu,  že  jest 
v  oné  záležitosti  súčastněn  (viz  Inhabilita 
soudců);  J.  su  spéct  US,  soudce  z  téhož  dů- 
vodu podezřelý  ;J.inpropriacausa,  soudce 
ve  vlastní  záležitosti;  J.  qui  litem  suam 
fecit  (doslovně:  soudce,  který  z  nějakého 
cizího  sporu  učinil  spor  svůj  vlastní^  nazýval 
se  u  Římanů  soudce,  kter;^  při  rozhodování 
nějaké  záležitosti  nadržováním  jedné  straně 
druhé  straně  ublížil  a  tím  se  vydal  možnosti, 
že  na  něho  podána  bude  žaloba  o  náhradu 
škody  [actio  in  faetum),  V  právu  moderním 
nazývá  se  podobná  žaloba  žalobou  syn  di- 
ka tni.  red. 

J.  curiae,  dvorský  soudce,  viz  Čechy, 
str.  505,  též  Dvorský  soud. 

J.  curiae  civitatum  regaliuro  viz 
Hofrychtéř. 

J.  terrae,  zemský  soudce,  viz  Čechy, 
str.  505. 

Mme  Judio  [žydik],  roz.  Anna  Marie 
Louisa  Damiensová  (♦  1849  v  Semuru), 
absolv.  v  Paříži  konservatoř,  provdala  se  r.  1876 
a  t.  r.  vystoupila  v  »Gymnase  dramatiqucc 
v  nepatrných  úlohách;  značných  úspěchů  do- 
dělala se  v  Café-concertu  >£ldoradu<,  pak 
v  Belgii  (1867),  dále  ve  Folies-Bergěres,  v  di- 
vadle »Gaité«  a  konečně  v  »Bouťfes-Parisiens€ 
(1872),  kdež  vynikla  v  »Timbale  ďargentc. 
Odtud  bylo  pro  ni  napsáno  několik  her,  zvláště 
ve  »Variétés€,  kde  vystupovala  r.  1876.  Vy- 
niká zvláště  v  chansoně  a  říká  s  velikou  rozto- 
milostí  kuplety  falešně  naivní  a  dvojsmyslné. 
Hlavní  její  role  jsou:  Tereza  v  >Charbonniers€, 
hraběnka  Corniska  v  »Niniche«,  Anna  ve  »Fem- 
me  ápapac,  Angelina  v  >GrandCasimirc,  Anna- 
Maria  v  »Roussottec,  Deniza  v  >Mam'zellc  Ni- 
touche«  a  j.  Po  výnosných  cestách  pohostin- 
ských po  Evropě  a  v  Americe  (1885—86)  vrá- 
tila se  na  »Variétés<,  odešla  znovu  a  hrála 
r.  1893  v  Café-concertu.  Podnikla  však  brzy 
zase  nové  cesty  pohostinné. 

Judloa  [-ka],  lat.  (=sud),  pátá  neděle  v  po- 
stě, jinak  neděle  smrtná  neb  smrtelná. 

Judioata  res  viz  Ros  judicata. 

Judioiálnl  (z  lat.),  soudní,  soudcovský. 

Judloinm  O^^O*  rozsudek,  soud;  J.  ter- 
rae,  soud   zemský;   J.   provinciale,   soud 


hradský,' krajský  (ve  starém  českém  soudním 
zřízení).  —  J.  v  logice,  soudnost. 

JadlUt  (z  lat.),  rozsudek. 

Judita,  hebr.  Judit:  1)  J.,  mladá,  krásná, 
bohatá  a  zbožná  vdova  židovská  v  Bethulii. 
Holofernes,  vojevůdce  Nebukadnesarův,  mstě 
se  na  Židech,  že  vedle  jiných  nepomohli  pánu 
jeho  ve  válce  proti  medskému  králi  Arpak- 
šadovi,  oblehl  Bethulii  a  odňav  městu  na  výši 
položenému  přístup  k  vodě  dohnal  je  k  roz- 
hodnutí, že,  nescšle-li  jim  nebe  v  pěti  dnech 
pomoc  neočekávanou,  vyhoví  ieho  vyzvání  a 
vzdají  se.  Tu  vyvstala  J.,  požívající  v  městě 
veliké  vážnosti,  a  vytýkajíc  předákům  města 
nedostatek  důvěry  v  boha  Isráéle,  slíbila  za- 
chrániti lid  do  pěti  dnů.  Provázena  jedinou 
služkou  nesoucí  v  měchu  její  potravu,  vydala 
se  do  tábora  assyrského.  Byvši  uvedena  k  Holo- 
fernovi,  jenž  rázem  byl  zaujat  její  krásou, 
vyložila  mu,  aby  nepodnikal  ničeho  proti  Ži- 
dům, ježto  oni,  nuceni  nedostatkem  potravy 
jísti  i  věci  posvátné,  tím  samým  se  odsoudili 
k  záhubě,  již  ostatně  i  pro  jiné  hříchy  pro- 
roci jim  předpověděli.  Ona  sama  z  toho  dů- 
vodu že  prchla,  by  věci  ty  mu  oznámila.  Pro 
sebe  vyžádala  si,  by  mohla  zůstati  v  táboře 
a  každého  dne  před  rozedněním  vyjíti  za 
modlitbou  a  náboženským  umýváním  ku  pra- 
menům před  hradbami  městskými.  Holofernes, 
věře  slovům  jejím,  nejen  vše  jí  dovolil,  ale 
čtvrtého  dne  na  počest  její  i  kvas  vystrojil. 
Při  hostině  opili  se  sluhové  tak,  že. Holofernes, 
sám  zpít,  zůstal  s  J-tou  o  samotě.  Spícímu 
ufala  J.  hlavu  vlastním  jeho  mečem,  z  rána 
pak  jako  jindy  šla  se  služkou,  nesoucí 
tentokráte  hlavu  Holofernovu,  ku  zřídlům  pod 
hradbami  svého  města.  Zde  oznámivši  svým 
krajanům,  co  se  stalo,  vyzvala  je,  by  pové- 
síce  hlavu  Holofernovu  na  zdi  městské  na 
Assyrské  vypadli.  Assyrští  poznavše,  co  se 
stalo  s  jejich  vůdcem,  dali  se  na  útěk,  pro- 
následováni Židy,  jimž  zanechali  celý  tábor. 
Zboží  Holofernovo  připadlo  J-tě,  jíž  dostalo 
se  za  její  čin  žehnání  veškerého  lidu. 

Události  tyto  se  vším,  co  předcházelo,  po- 
drobně vypravuje  biblická  kniha  J.,  pů- 
vodně hebrejská  nebo  aramejská,  nám  toliko 
v  řeckém  překlade  dochovaná.  V  kanónu  bi- 
blickém náleží  ku  knihám  deuterokanonickým, 
majíc  své  místo  mezi  knihou  Tobiášovou  a 
Estheřinou.  Kniha  má  ráz  vlasteneckého  ro- 
mánu židovského.  Se  stanoviska  historického 
i  geografického  skýtá  hojně  obtíží,  jež  možno 
vysvětliti  jediné  tím,  že  autor  náležející  době 
poměrně  pozdní  čerpal  svá  data  z  různých 
dob  předchozích,  nehledě  při  tom  tak  ku 
pravdě  historické  jako  spíše  k  morálce  a  nábo- 
ženství. Poměry,  jež  snad  daly  příčinu  k  slo- 
žení knihy,  klade  kritika  do  posledních  dob 
židovstva,  počínajíc  dobou  Makkabejců.  Dk. 

J.  a  příběh  její  býval  také  oblíbeným  pod- 
kladem středověkých  dramat  duchovních.  Do 
české  literatury  dostala  se  dramata  tato  z  něm- 
činy poprvé  Mikulášem  Konáčem  jako  Judit, 
hra  \  historie  Judity  pilné  vybraná  a  rythmy 
mírnými  a  písněmi  sepsaná  vytištěna  v  Praze 
1547  z  něm.  hry  Joachima  Graffa  (viz  Koná č 
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Mik.),  po  druhé  ve  spracování  Hans-Sach- 
sovč  jako  komedia  českd  o  ctné  a  šlechetné 
vdově  Judit h  a  o  Holofernovi^  hejtmanu  krále 
Nabochodono\ora^  přeložena  Mikulášem  Vrá- 
nou Litomyšlským  a  vytištěna  roku  1605  na 
Starém  mésté  pražském.  (Jos.  Jíreček,  Staro- 
české divadelní  hry  1878,  str.  XII.) 

2)  J.,  jméno  nékolika  vynikajících  kněžen, 
viz  Jitka. 

J. U.Dr.ySkratekzaJuris  utriusque  do- 
ctor,  t.  j.  doktor  obojího  (římského  a  kano- 
nického) práva,  nyní  JUDr.  za  J  u  r  i  s  u  n  i- 
versi  doctor,  t.  j.  doktor  veškerých  práv. 

Judsko,  říše  Judska,  viz  Isráélité. 

Judy  jsou  v  bulh.  nár.  podání  víly,  které 
se  zdržují  nejradéji  v  tůních  a  vírech  řek  a 
jezer.  Z  hlubin  vodních  vycházívají  na  břeh, 
kdež  si  dlouhé  vlasy  rozčesávají.  Uvidí-li  koho 
ve  vodě,  opletou  ho  svými  vlasy  a  utopí. 
Geitler  srovnává  slovo  Juda  s  lit.  undu,  lat. 
unda  (voda),  Jagič  odvozuje  jméno  Juda 
Sam  o  vil  a  od  Judaea  Sibylla, 

Juel  [júl]:  1)  J.  Ni  eis  (Mikuláš),  admirál 
dánský  (♦  1629  —  t  1697).  Ukončiv  svá  stu- 
dia vydal  se  na  cesty  po  Francii  a  Holland- 
sku  a  zdokonalil  tu  své  vědomosti  námořni- 
cké. V  1.  1652—55  byl  ve  službách  holland- 
ských  a  bojoval  pod  Trompem.  Vrátiv  se  do 
vlasti  byl  r.  1657  jmenován  admirákm,  účast- 
nil se  války  se  Švédy  a  r.  1658—59  řídil  se 
strany  námořní  obranu  Kodaně  od  Švédů 
obležené.  V  následující  válce  se  Švédy  (od 
r.  1675)  byl  vrchním  velitelem  dánského  loď- 
stva a  dobyl  několika  skvělých  vítězství  nad 
Švédy  (1.  čna  1676  u  Oelandu,  1.  čna  1677 
u  Moenu,  1.  čce  t.  r.  v  zátoce  Kjoege,  kdež 
loďstvo  Švédské  téměř  bylo  zničeno).  Byv 
r.  1683  jmenován  presidentem  admirality 
věnoval  se  v  poslední  době  svého  života 
pracím  nesoucím  se  ku  zlepšení  loďstva  dán- 
ského. 

2)  J.  Jens,  dánský  malíř  podobizen,  genrů 
a  krajin  ř*  1745  ve  vsi  Gamborgu  —  f  1802 
v  Kodani),  žák  J.  M.  Gehrmanna  a  akademie 
kodaňské.  V  1.  1772—1780  cestoval  po  Itálii, 
Švýcarsku  a  Francii  jako  stipendista  dánské 
šlechty,  r.  1783  jmenován  profcssorem  a  po- 
zději ředitelem  akademie  v  Kodani.  Od  něho 
pochodí:  Krajina]  Mladá  Švadlena  (obé  v  mus. 
ve  Zvěřině);  podobizna  B.  Ankera  (v  Nár. 
gal.  v  Chnstianii) ;  Selský  dvůr  v  Ordrupu 
(v  Kodani);  Vlastni podobi\na  s  choti  (1791,  t.) 
a  j.  Dle  J-a  ryli  Bóhme,  Clemcnt,  Haas, 
Rraedt  a  j. 

Juewa,  asteroida,  objevená  10.  října  1874 
Watsonem  v  Pekingu.  Střední  jasnost  v  op- 
posici  109,  průměr  v  km  80,  označení  (^.    Cs. 

JvLg,  řeka  v  ruské  gubernii  vologdské,  pra- 
mení v  bažinatém  lese  Újezdu  nikolského,  teče 
celkovým  směrem  scv.,  ale  tokem  velmi  kli- 
katým a  prudkým,  a  po  toku  463  km  vlévá 
se  u  Velikého  Ustjugu  s  pr.  str.  do  Suchony. 
Od  Nikolska  je  splavná  v  délce  356  km,  z  če- 
hož ale  jen  65  km  stačí  pro  paroplavbu.  Hlavní 
přítoky:  Luza  421*9  km  dl.,  Šarženka,  Kič- 
mcnga,  Juntala  a  Pušma. 


Jar  Bohdan,  též  Lutica,  bohatýr  srb- 
ský, slavený  v  národních  písních.  Žil  za  Čas(!k 
Dušana,  Uroše,  Vukašina  a  Lazara  a  jako 
pravnuk  velkokníŽcte  chlumského  Vukana 
bjrl  carským  náměstníkem  ve  vých.  Makedo- 
nii. Proslavil  se  v  tehdejších  bojích  s  Turky 
a  padl  se  svými  syny  Jugoviči  v  bitvě  na 
Kosovu  fl389). 

Jn^  (lat.),  pahrbky  čili  vyvýšeniny, 
jaké  shledáváme  na  Čelistech  jakožto  vyvý- 
šeniny  po  kořenech  zubních  (J.  alveolaria) 
anebo  na  vnitřní  ploše  kosti  lebečných  ja- 
kožto otisky  brázd  mozkových  (J.  cerebralia), 

Jng^  [iýijt  soudce.  J.  dc  paix,  smírčí 
soudce,  viz  Francie  str.  499. 

JvLgBTum  (lat),  jitro,  římská  míra  plošná. 
Jak  vysvítá  z  vedlejší  formy  jugum,  ve  Špa- 
nělsku obvyklé,  znamená  J.  původně  polní 
práci  jednono  dne,  t. j.  co  potah  volů  zaje- 
den den  může  zorati.  J.  «=  28.800  pedes  qua- 
árati  =  288  scripula  »  0252  ha.  J.  mělo  2 
actus  quaárati,  1  actus  quadratus  měl  4  r/r- 
mata,  1  clima  mělo  36  scripula  {áecempedae  qua^ 
dratae),  200  jugera  =  1  centuria  «=  50-377  hj. 
Někdy  vyjadřuje  se  výrazem  J.  řecké  ple- 
thron;  v  tom  případě  J.  =  100  řeckých  jco- 
íeff  =  104  římské  pedes,  Oá  výrazu  J.  nazývá 
se  rozdělování  polí  jugeratio.  Vý. 

Jofflandaoeae,  ořešák  ovité,  řád  stro- 
movitých rostlin  bezkorunných  (Apetaiae) 
z  oddělení  jehnědokvětých  {Amentaceae),  s  li- 
sty střídavými,  zpeřenými,  bezpalistými,  květ  v 
jcdnodomymi.  Květy  samčí  v  jehnédách 
s  okvětím  4-  až  6tidilným  a  namnoze  s  čet- 
nými (8  —  40)  tyčinkami,  samicí  jednotlivé 
nebo  po  2  až  5  v  chudých  hroznech,  zřídka 
v  bohatých  jehnědách  se  4dílnÝm  okvětím, 
o  scmenníku  zpodním  ze  2  plodolistů  srost- 
lém, jednopouzdrém,  neúplně  přehrádkova- 
ném,  se  2  velikými  bliznami  a  jedním  pří- 
mým na  zpodu  vctknutým  vajíčkem.  Plod 
jest  pecko vice  s  vnitřní  vrstvou  plodní 
(endokarpem)  dvojchlopnou  (dvojskořápeč- 
nou),  tvrdou,  zdřevnatělou,  uvnitř  s  jedním 
bczbílečným  semenem  opatřeným  dvěma  mo- 
hutnými, dužnatými,  olcjnatými  dělohami,  o:l- 
dělenými  od  sebe  úzkým  istnmem.  Asi  31 — 33 
druhů  v  severním  mírném  pásu,  zejména 
v  Sev.  Americe,  poskytujících  vzácné  a  uži- 
tečné dříví  a  namnoze  jedlá,  olejnatá  semena. 
Řád  J.  obsahuje  6  rodů:  Cary  a,  Juglans^ 
Pterocarya^  Orcomunnea,  Engelhardtia  a  Fiaty ^ 
caiya.  Ič. 

Jn^laiui,  ořešák,  rod  a  hlavní  reprae- 
sentant  řádu  Juglandaceae,  Jsou  to  vždy 
stromy  s  libovonnou,  pryskyřičnou  korou, 
s  listy  velikými,  lichozpcřenými.  Samčí  je- 
hnědy  sedí  na  loňských  větévkách  v  paždí 
jizev  po  loňských  listech.  Květy  jejich  s  okvě- 
tím namnoze  nepravidelně  5-  aŽ  61aločným, 
srostlým  s  listenem  podpůrným,  s  tyčinkami 
četnými  (8—40)  ve  dvou  a  více  kruzích,  o  nit- 
kách krátkých,  prodloužených  v  konnektiv 
přesahující  prašník  zašpičatělý.  SamiČí  je- 
hnčdy  chudokvěté  na  konci  letošních  prýtů* 
jejich  květy  s  okvětím  4zubým,  scmcnníkera 
zpodním,  k  němuž  jest  přirostlý  listen  pod- 
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půrný  do  polovice  své  délky  a  zcela  oba  li- 
stence.  Čnélka  krátká  se  2  bliznami  čárkoví- 
tými  nebo  kyjovit^mi,  opadavými.  Peckovice 
obyčejně  veliká,  kulatá  nebo  vejčitá,  s  ma- 
sitým, nepukavým,  uhnívajícím  oplodím  (peri- 
karpero).  Pecka  podélné  nebo  nepravidelné 
vrásčitá,  neúplné  2— 4pouzdrá,  při  klíčeni 
dvěma  chlopněmi  pukající,  uvnitř  se  seme- 
nem laločnaté  rozbrázdéným.  —  Druhy  rodu 
J.  (7—8)  namnoze  pocházejí  ze  Sev.  Ame- 
riky, některé  z  Asie;  také  v  Evropě  zdomác- 
nělý J.  regia  L.  pochází  z  Asie  (z  Persie). 
%}.  refíia  L.,  ořech  vlaský,  mívá  kmen  12 
až  26  m  vysoký  s  korou  světle  šedou,  zmládí 
hladkou,  později  rozsedalou.  Koš  veliký  s  vět- 
vemi rozkladitými,  snítkami  hnědými,  lesk- 
lými. Listy  lichozpeřené,  2— 4jařmé,  s  lístky 
přisedlými,  podlouhlými  nebo  podlouhle  elip- 
tičnými,  lysými,  jen  v  paždí  nerv&  vousa- 
tými. Samčí  jehnědy  postranní,  válcovité,  po- 
clouhlé,  visuté ;  samicí  květy  1 — 3  v  krátkém 
konečném  hroznu.  Peckovice  vejčitá  s  hlad- 
kým, zeleným,  později  černým  oplodím.  Pecky 
zovou  se  obecně  vlaské  ořechy;  malé 
8  tvrdou  a  tlustou  skořápkou  kamenáče, 
větší  s  tenčí  skořápkou  křapáče  nebo  chřa- 
páčc  a  veliké. s  velmi  tenkým  endokarpem 
papíráky  nebo  papírky.  Nezralé  pecko- 
vice se  zavařují  s  cukrem  na  kompoty  a 
užívá  se  jich  ku  výrobě  ořechových  likérů, 
ze  zralých  pojídají  se  semena  (>jáarac)  a  tlačí 
ae  z  nich  olej.  Listy  aromaticky  vonné  jsou 
dosud  lékařským  prostředkem  více  populár- 
ním (zvláště  proti  křtícím).  Užívá  se  jich, 
jakož  1  oplodí  k  extraktům  sloužícím  jako  bar- 
vidla  vlasů  na  hnědo  a  čemo.  Nejdůležitější 
součástí  ořechu  vlaského  jest  však  dřevo 
starých  stromů;  jádro  kmene  barvy  černo- 
hněáé,  vlnkované  a  mramorované  jest  velmi 
jemné  a  hutné,  poněkud  lesklé,  snadno  Štípa- 
telné,  za  sucha  trvanlivé.  Jest  velmi  hledané 
k  rozmanitým  truhlářským  pracem  a  ku  zho- 
tovování pažeb  na  puskv.  J.  re^ia  přišel 
k  nám  do  Evropv  přes  NIalou  Asii  a  Řecko 
a  pěstuje  se  nyní  po  celé  téměř  Evropě;  na 
západě  sáhá  až  ku  56^,  na  východě  aŽ  ku 
52^  sev.  šířky.  Daří  se  v  nížinách  i  na  ho- 
rách (na  př.  v  Alpách,  kdež  na  jižních  úklo- 
nech  jde  aŽ  do  výše  1100  m,  na  severních 
svazích  jen  do  800  m).  Pěstuje  se  buď  v  sa- 
dech a  zahradách,  anebo  se  sází  do  alejí. 
Roste  velmi  rychle  a  dosahuje  stáří  přes  100 
let.  Staré  kmeny  bývají  vydoupnalé.  —  J. 
nigra  L.,  ořech  černý,  strom  20—30  m  vy- 
soký, se  12  i  vícejařmými  listy,  lístky  vejčito- 
kopinatými,  zoubkatými.  na  zpodu  měkce 
plsfnatými,  s  kulatým,  hladkým  plodem  o  4 
přchrádkách  a  s  jádrem  (semenem)  bez  cho- 
botů. Roste  ve  vých.  části  Sev.  Ameriky  a 
v  Texasů  a  po^ytuje  výborné  dř^vo. vedle 
jedlých  plodu.  U  nás  pěstuje  se  v  parcích 
jakožto  ozdobný  strom  podobně  jako  J.  cť- 
nerea  L.,  ořech  šedý.  Tento  vyŠší  přede- 
šlého s  listy  jemu  podobnými,  a£s  na  obou 
stranách  chlupatými,  liší  se  též  mladými  vě- 
tévkami, a  řapfký,  kteréž  jsou  žlaznatochlu- 
paté,  dále  podlouhlými  a  zašpičatělými,  velmi 


drsnými  a  dolíčko vánými  ořechy  s  jádrem 
nezbrázděným,  ostře  a  olej  natě  chutnajícím. 
Roste  ve  východní  a  střední  Unii  severo- 
americké, jakož  i  v  Kanadě.  Důležitý  je  hlavně 
svým  výtečným  dřevem.  Kůry  užívají  Ame- 
ričané jako  prostředku  projímavého  a  ze  pně 
navrtaného  dobývá  se  ve  státu  Massachusetts 
šfáva,  z  níž  cukr  se  připravuje.  Ič. 

Ju^nká  uilna,  Jugorskij  šar,  průliv 
v  Sev.  ledovém  moři  na  69'  40'  s.  š.  a  78®  40'  v.  d., 
oddělující  ostrov  Vaigač  od  ruské  pevniny.  Jest 
3—16  km  Šir.,  47  km  dl.,  30—100  m  hl.  a  vede 
do  Karského  moře.  Přístavním  městem  na 
pevnině  jest  Chabarova. 

JnsOTló  (Savié)  Jo  van,  státník  srbský, 
pocházel  z  Bačky  a  vyučoval  na  gymnasiu 
v  Karlovcích,  později  byv  sesazen  metro- 
politou Stratimiroviéem  odebral  se  do  kníže- 
ctví Srbského,  kde  stal  se  tajemmicem  národní 
rady.  Byl  též  členem  poselství  Jiřího  Černého 
do  Petrohradu,  ale  vrátil  se  z  Bukureštu  a 
r.  1807  propuštěn  byv  ze  služby  přidal  se 
k  protivníku  Jiřího  Mladenovi,  jejž  naklonil 
ku  založení  veliké  školy,  kde  byl  pak.pro- 
fessorem  a  získal  si  veliké  zásluhy  o  její 
rozkvět.  Jiří  poslal  jej  r.  1809  podruhé  do 
hlavního  stanu  ruského  v  Bukureštu  a  r.  1810 
poslán  J.  v  diplomatických  záležitostech  do 
Vídně,  načež  r.  1811  stal  se  ministrem  osvěty, 
ale  již  násl.  roku  s  jinými  rakouskými  Srby 
ze  služby  byv  propuštěn  uchýlil  se  do  Ze- 
munu,  kde  záhy  zemřel.  Byl  mužem  nevšed- 
ního vzdělání,  ale  pýchou  a  satirickými  verši 
často  vzbuzoval  si  nepřátele. 

Jnna  č.  Jugorie  (Ugraj  nazývána  v  kro- 
nikácn  země  pourálských  Čudů,  nyn.  Vogu- 
ličův  a  Ostíků  v  gub.  tobolské  a  permské. 
Odtud  provozoval  se  obchod  s  kožešinami, 
jehož  hlavním  sídlem  byl  Ust^ug. 

Jnnlarlg  (lat.),  hrdelní,  v  prvé  řadě 
žíly  hrdelní  (venae  J-res,  viz  Hrdelnice), 
pak  díra  hrdelní  (foramen  J-re),  největší 
z  cévních  průchodů  na  zpodině  lebečne  mezi 
kostí  skráňovou  a  týlní,  kudy  z  lebky  vychází 
vnitřní  hrdelnice  a  s  ní  IX.— Xl.  čiv  mozkový, 
ze  kterých  zejména  IX.  Či  jazykohltanový  tu 
nabíhá  v  uzlinku  {ganglion  J-rď).  O  jamce 
hrdelní  {fossa  ].)  viz  Jugulum. 

Jognlnm  (lat),  hrdlo,  přední  oddíl  krční, 
jindy  pak  jen  jamka  hrdelní  {fossa  jugulaňs) 
ohraničená  rukojetí  kosti  hrudní,  oběma  kh'čky 
a  kývači;  v  ní  vykonává  se  hrdlořez  či  tra- 
cheotomie. 

Jugum  (lat.),  jho.  U  Římanů  jho,  jež  buď 
řemením  nebo  kolíkem  na  konci  oje  bylo  při- 
pevněno. Mělo  buď  podobu  prosté,  rovné 
tyče,  položené  na  zádech  zvířat,  nebo  dřeva 
dvakrát  do  oblouku  vypjatého;  oblouky  ty 
šly  koním  přes  šíje  jako  naše  chomouty.  Na 
konci  jha  nalézaly  se  řemeny,  jež  byly  zvířeti 
přes  prsa  ovazovány  (Velišský,  Život  Řeků 
a  Římanů,  str.  417).  —  Ve  vojenství  římském 
bylo  J.  (též  J.  ignominiosum,  jho  potupné) 
potupným  trestem,  jehoŽ  Římané  proti  pře- 
moženému nepříteli  používali,  ale  také  sami 
leckdy  snésti  musili,  na  př.  u  soutěsck  Cau- 
dinských  (v.  t.)  ve  válce  samnitské,  ve  válce 
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Jugurtha. 


s  Jugurthou  atd.  J.  skládalo  se  ze  dvou  oštěpů, 
do .  země  zatknutých,  přes  něž  položen  byl 
vodorovně  třetí  oštěp.  Vojsko  přemožené 
musilo.  beze.  zbroje  projíti  touto  branou  na 
znamení  poddanosti  (J.  jest  zde  symbolické 
označení. otroctví,  poroby). 

Jug^urtha  (7oyóp^a?),  král  numidský  ve 
starověku,  syn  třetího  syna  Massinissova  Ma- 
stanabala,  narodil  se  kol  r.  .1&5  př.  Kr.  Ztrativ 
záhy  otce,  jenž  so  staršími  bratry  Micipsou 
a  Gulusfiou  společně  vládl  v  Numidii,  získal 
si  přízně  . Micipsovy  a  nabyl  péčí' jeho  vy- 
chování všestranného  i  vzdělání,  ano  byl  vy- 
chováván i  se  syny  Micipsovými.  Smělé  vý- 
kony, vojenské  projevovaly  záhy  v  J-thovi  po- 
vahu k  vládě  způsobilou j  k  níž  pojila  se 
bezohledná  vládychtivost.  Starostlivý  Micipsa 
počínal  báti  se  o  budoucnost  svých  synův 
i  vypravil  r.  135  př.  Kr.  J-thu  s  oddílem  jízdy 
na  pomoc  mladšímu  Scipionu  Africkému  k  Nu- 
mantii,  majje  naději,  že  odvážný  jinoch  v  boji  na- 
lezne smrt.  Než  J.  vyznamenal  se  v  boji  a  nabyl 
pochvaly  Scipionovy,  spolu  pak  seznámil  se 
s  mnohými  optimáty  a  seznal  v  obcováni 
8  nimi  všeohny  vady  tehdejší  římské  společ- 
nosti, zejména  krajní  úplatnost.  Vrátiv  se  byl 
Micipsou  adoptován  a  spolu  se  syny  Micipso- 
vými, Adherbalem  a  Hiemp^^íom,  dědictvím 
ve  třetině  Numidie  obmyšlen.  Ale  J-thova 
vládychtivost  nedala  se  zažehnati  dobrotivostí 
strýcovou.  Sotva  r.  118  př.  Kr,  Micipsa  zemřel, 
jal  se  J.  strojiti  úklady  Hiempsalovi  a  kázal 
ej  r.  116  př.  Kr.  v  Thirmidé  (neznámého  po- 
ožení)  zavražditi ;  po  té  vrhl  se  na  Adherbala, 
vypudil  jej  z  říŠe  i  jal  se  panovati  v  říší 
veškeré.  Adherbal  prchl  do  Říma  a  dovolával 
se  pomoci  senátu,  J.  však  uplatil  větší  část 
senátorů,  načež  po  návrhu  Aem.  Scaura  vy- 
praven do  Numidie  L.  Opimius,  jemuž  ulo- 
ženo, aby  říši  mezi  J-thu  a  Adherbala  rozdělil. 
Opimius  porušen  jsa  penězi,  přiřkl  J-thovi 
území  Massaesylův,  úrodnější  i  lidnatější,  Aď 
herbalovi  pak  úkrají  na  východě  řeky  Mu- 
luchy  rozložené.  Ale  J.  nijak  nevázal  se 
rozhodnutím  římsk]^m,  nýbrž  podnikal  stálé 
vpádydo  území  Adherbalova,  až  konečně  po 
bitvěu  Cirty  jej  v  témž  městě  oblehl.  Ad- 
herbal dvakráte  vypravil  poselství  do  Říma, 
ale  římští  kommissaři  nedovedli  J-thovi  impo- 
novati, načež  Adherbal  na  radu  Italiků  v  Cirtě 
meškajících  vzdal  se  J-hovi,  jenž  kázal  za- 
jatého ukrutně  umučiti  a  s  ním  i  jeho  věrné, 
anobrž  i  některé  Italiky  (112  př.  Kr). 

Hanebnosti  tyto,  jak  zpupnost  J-thovu,  tak 
úplatnost  optimátských  kommissařův,  objevil 
lidu  římskému  tribun  G.  Memmius.  J.  sice 
vypravil  do  Říma  syna  s  velikými  poklady, 
ale  přes  veškeru  námahu  uplacených  stranniků 
bvla  jemu  r.  111  př.  Kr.  válka  opověděna. 
Vůdcem  vojska  stal  se  konsul  L.  Calpurnius 
Bestia,  kterýž  na  oko  do  Numidie  vpadl,  ale 
záhy,  přijav  i  s  přiděleným  sobě  Aem.  Scaurem 
od  J-thy  dary,  tomuto  výhodný  mír  povolil, 
jenž  však  v  Římě  za  pohanu  byl  jmín.  G. 
Memmius  slavnou  řečí  (Sall.  lug.  31)  lidu 
římskému  prokázal  podlé  jednání  Calpurniovo 
a  Scaurovo,  načež  po  jeho  návrhu  praetor 
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L.  Cassius  do  Numidie  vyslán,  aby  J-thu 
k  zodpovídání  se  a  ku  jmenování  římských 
spoluvinníků  do  Říma  pohnal.  J.  přišel  do 
Říma  a  dostavil  se  do  comitií,  kdež  Memmius 
nejprve  ujal  se  slova;  když  však  po  něm  U. 
měl  se  ospravedlňovati,  zakázal  mu  uplacený 
tribun  lidu  C.  Baebius  mluviti.  V  comitiích 
sice  lid  se  jitřil,  ale  J.  dosáhl,  čeho  chtěl,  ano 
taková  byla  jeho  smělost,  že  odvážil  se  úkladné 
vraždy  v  Římě  na  bratranci  svém  Massivovi, 
synu  Gulussově,  jenž  na  vyzvání  konsula 
Sp.  Albina  v  Římě  meškal  a  od  senátu  po- 
lovice Numidie  se  dožadoval  (110  př.  Kr.)« 
Vraha  Bomilkara  tajně  k  útěku  přiměv,  po-' 
koušel  se  J.  čin  svůj  pomocí  uplacených 
přátel  omlouvati,  míra  byla  však  již  dovršena. 
Ježto  J.  měl  list  ochranný,  uložil  mu  senát, 
aby  bez  prodlení  Řím  opustil,  což  i  J.  učinil, 
při  čemž  prý  pronesl  tradicionálná  slova: 
Urbem  venalem  et  mature  perituram,  siempto- 
rem  invencrit!  (Sall.  lug.  35,  Cic.  Deoff.  II.,  21.) 
Válka  se  strany  římské  teď  obnovena  a  Sp. 
Albinus  vůdcem  ustanoven,  ale  J.  dovedl 
energické  záměry  jeho  křížiti,  užívaj  es  výhodou 
zvláště  jízdy  své.  Když  po  roce  Sp.  Albinus 
odvolán,  přejal  vedeni  bratr  jeho  Aulus,  který 
puzen  jsa  ctižádostí,  v  zimní,  velmi  nepři- 
hodné  době  lednové  podnikl  výpravu  proti 
městu  Suthulu,  královy  poklady  střehoucímu. 
J.  zchytrale  předstíral  vyjednávání,  zatím 
však  dary  porušil  věrnost  důstojníkův  a  vlákal 
lehkověrného  Aula  do  odlehlé  končiny,  kdež 
jej  z  nenadání  v  noci  přepadl  a  vojsku  řím- 
skému citelné  ztráty  způsobil,  Aula  pak  na- 
zejtří  k  potupnému  míru  přinutil,  jímž  vojsku 
pode  jhem  projíti  a  do  10  dnů  Numidii  opu- 
stiti uloženo  (109  př.  Kr.).  Než  smlouva  ta 
vzbudila  v  Římě  obecné  rozhořčení,  senát- 
odepřel  jí  schválení  a  vypravil  ihned  Sp. 
Albina  k  vojsku  do  provincie  Afriky;  tribun 
lidu  C.  Mamilius  Limetanus  navrhl  v  co- 
mitiích, aby  všichni,  kdoŽ  byli  ve  stycích 
s  J-thou,  před  soud  byli  pohnáni,  vůdcem 
pak  vojska  proti  J-thovi  učiněn  Q.  Caecilius 
Metcllus,  muž  udatný  a  bezúhonný,  a  proto, 
jakkoli  optimát,  i  v  lidu  oblíbený,  kterýž  nej- 
prve obnovil  kázeň  ve  vojště  pokleslou.  Uzná- 
vaje J-thovu  způsobilost  válečnickou,  nepod- 
nikal ihned  útoku  proti  němu,  n^brž  snažil  se 
odlákati  J-thovi  některé  náčelníky,  a  vskutku: 
podařilo  se  v  J-thovi  vzbuditi  nedůvěřivost, 
zvláště  když  zvěděl,  že  Metellus  jeho  poselství 
vybízel,  aby  vydáním  svého  pána  Numidové 
válce  konec  uČiniH.  Metellus  potom  vtrhl 
z  provincie  Afriky  do  Numidie,  vzal  bohaté 
město  Vaccu  a  porazil  J-thu  v  krvavé  bitvě 
nad  řekou  Muthulem.  J.  uchýlil  se  do  jižních 
hornatých  částí  své  říše,  domnívaje  se,  že 
vláká  římského  vojevůdce  do  polohy,  ve  kteréž 
by  znalost  půdy  a  domácí  způsob  boje  Nu- 
midům  zajistily  vítězství.  Ale  Metellus  znova 
vybízeje  vynikající  muže  numidské  k  vydání 
J-thy,  nestihal  tohoto,  nýbrž  plenil  soustavně 
otevřený  kraj  a  při  tom  z  podálí  pohyby 
J-thovy  pozoroval.  Nezdary  tyto  způsobily,  že 
počaH  od  J-thy  poddaní  od  padá  váti.  Pokus 
jeho,  zmocniti  se  důležité  a  k  Římanům  přešlé 
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Siccy.  praetorem  G.  Mariem  hájené,  nezdařil 
se,,  ale  Metelldv  útok  na  Zamu  byl  přece 
odražen,  načež  Metelí us  v  Africe  přezimoval. 
Odtud  znova  zahájeno  vyjednávání,  J.  pak 
jsa  hlavně  přemluven  Bomilkarem  od  Říma- 
nův uplaceným  ujednal  příměří  za  podmínek 
Římanům  výhodných.  Když  však  senát  oddal 
Metellovi  velení  i  na  r.  108,  obnovil  J.  válku 
opět.  I  tehdy  Metellus  přestával  na  hrozném 
pustošení  země,  domnívaje  se,  že  tak  oby- 
vatelstvo J-thovi  odloudí,  ale  tento  způsob 
boje  zavrhoval  G.  Marius,  kterýž  maje  tajně 
styk  a  J-thovým  bratrem  Gaudou,  tpužil  sám 
po  velitelství  v  Africe  a  na  r.  107  ucházel  se 
o  konsulát.  Touto  nesvorností  dodělal  se  J. 
některých  úspěchův  a  potlačil  krvavě  i  spik- 
nutí, jež  nastrojil  Bomilkar,  při  římské  pře- 
vaze však  a  kohsající  se  věrnosti  svých  pod- 
daných nebyl  s  to,  aby  těžil  z  těchto  udá- 
losti, a  byl  Metellem  ještě  v  posledních  dnech 
velitelství  poražen  a  k  útěku  do  východních 
částí  říše  přinucen,  kdyŽ  v  následcích  porážky 
i  královské  sídlo  Thala  upadlo  do  rukou  řím- 
ských. 

Ve  své  tísni  hledal  J.  pomoci  u  maurských 
Gaetulův  a  u  testě  svého,  mauritánského  krále 
Boccha,  s  nímž  i  sešel  se  na  místě  blíže  ne- 
označeném. V  čele  nového  vojska  vytrhli  J. 
i  Bocchus  proti  Římanům  v  táboře  u  Cirty 
položeným.  Když  Metellus  zvěděl  o  volbě  Ma- 
riově, volil  zdlouhavá  vyjednávání  s  Bocchem 
za  vydáním  J-thovým,  aby  ukončil  válku  před 
příchodem  Mariovým.  Zatím  Marius  uspíšil 
zbrojení  a  vojsko  značné  sebral,  vřadiv  po- 
prvé do  vojska  i  capite  censos..  U  Utiky 
přejal  velení  nad  vojskem  Metellovým  z  rukou 
legáta  P.  Rutilia  a  opatrně  postupoval,  aby 
oba  krále  rozdvojil.  U  Cirty  poražen  J.,  pře- 
pevná Capsa  na  severozápadě,  v  níŽ  uloženy 
bylv  J-thovy  poklady,  jakož  i  horská  pevnost 
Mulucha  vzaty.  Těmito  úspěchy  zastrašen  jsa, 
učinil  8  Bocchem  smlouvu,  kterouž  mauritán- 
skému  králi  slíbil  třetinu  Numidie,  načež  tento 
nová  jízdná  vojska  do  pole  vypravil.  Než 
i  Marius  obdržel  jízdné  posily,  které  přivedl 
optimátský  quaestor  L.  Comefius  Sulla.  Náhlý 
útok  na  římské  vojsko  podél  břehu  táhnoucí 
zmařen  odhodlaností  Mariovou,  maličko  po- 
zději pak  u  Cirty  ostražitost  SuUova  zjednala 
Římanům  vítězství.  Tu  Bocchus  jal  se  potají 
s  Mariem  vyjednávati,  při  čemž  s  římské 
strany  Sulla  intervenoval.  Po  dalším  jednání, 
za  něhož  Sulla  šfástně  unikl  kolikerem  ná- 
strahám J-thov^m  a  překonal  i  koíísavost 
Bocchovu,  přijal  Bocchus  nabídku  římskou 
a  za  západní  část  Numidie  byl  J.  v  okovech 
spoutaný  vydán  SuUovi  (106  př.  Kr.),  kterýž 
jej  do  tábora  Mariova  i  se  dvěma  syny  při- 
vedl. Numidie  rozdělena.  Východní  část  při- 
pojena k  provincii  Africe,  zbytek  podržeti 
měli  Massinissovci  Hicmpsal  II.  a  Hiarbas. 
V  prvý  den  svého  druhého  konsulátu  (104  př. 
Kr.)  vracel  se  Marius  ve  slavném  triumfu  do 
Říma,  veda  před  vozem  svým  spoutaného 
J-thu  a  jeho  syny.  Náhlým  obratem  štěstí  byl 
J.  tak  zdrcen,  že  časem  šílel,  načež  v  Tullianu 
uvězněn,  ztýrán,  vysvlečen  a  konečně  do  jámy 


uvržen,  v  níž  hladem  byl  mořen  a  teprve  po 
šesti  dnech  zardoušen.  O  osudech  J-thových 
jest  hlavním  a  téměř  jediným  pramenem  G. 
Sallustia  Crispa  »Bellum  Jugurthinum«..  Pšk. 

JxákáM  viz  Johás. 

Jtii]ilke:l).J.  Ferdinand,  uměl. zahradník 
něm.  (♦  r.  1815  v  Bartě  v  Pomořanech  — 
t  1893  v  Postupimi),  byl  od  r.  1834  akad. 
zahradníkem  v  Éldeně,  měl  od  r.  1858  veliké 
obchodní  zahradnictví  v  Erfurtě  a  stal  se 
r..l866  ředitelem  král.  dvorních  zahrad  v  Sans- 
souci,  Berlíně  a  j.  Z  jeho  spisů  jmenujeme: 
Beitrdge  ^ur  Naturgeschichte  der  Forstpflan^en 
(Greifsw.,  1854);  Gartenbuch  fůr  Damen  (Berl., 
1854,  4.  vyd.  1889);  Leitfaden  :{ur  Behandlung 
der  Samen  (Erf.,  1857);  Die  Gárten  des  ósterr, 
Kaiserstaates  (Hamb.,  1861);  Hilfsmittel  ^ur 
Verbesserung  der  Kuiturpflan:^en  (Berl.,  1868); 
Die  Rassenverbesserung  aer  Kulturpflan\en  (t., 
1872). 

2)  J.  Carl  Ludwig,  africký  cestovatel,  syn 
před.  (*  1856  v  Eldeně  —  f  1886  v  Africe), 
studoval  v  Tubinkách,  Heidelberku  a  Berlíně, 
vstoupil  r.  1881  do  praktické  soudní  služby, 
účastnil  se  založení  německé  společnosti  ko- 
loniální a  šel  v  jejích  službách  r.  1884  do 
vých.  Afriky,  kde  získal  Německu  důležité 
území  na  Kilimandžaru.  Po  několikaměsíčním 
pobytu  v  Německu  r.  1886  vydal  se  znovu 
do  vých.  Afriky  na  pobřeží  somálské,  kde 
získal  území  Benadirské  a  Džubu,  byl  však 
poč.  pros.  1886  v  Kismaju  zavražděn.  Napsal: 
Die  Erwerbung  des  KHima-Ndschara-Gebietet 
(Kolín  n.  R.,  1886). 

Juohart,  juchert,  jauchert,  tolik  co 
jitro,  stará  polní  míra  německá.  1  J.  v  Ba- 
densku  =  36 « .  v  Bavorsku  =  34073  a,  v  Hes- 
sku  a  Nassavsku  «>  25  a,  v  Sasku  =^  27*671  tf, 
ve  Virtembersku  a  v  Hohenzollersku  «» 47-276  a, 
V  Brunšvicku  byl  J.  polní  =  25*016  ^  a  J. 
lesní « 33*354  a. 

Jaohi&ov,  újezdné  město  v  ruské  guber. 
smolenské,  296  km  vých.  od  Smolenska  na 
silnici  z  Moskvy  do  Varšavy  a  při  obou  bře- 
zích Kunový,  která  zde  vtéká  do  Ugry;  má 
úřady  pošt.  a  telegr.,  2  kostely,  klášter,  dívčí 
progymn.  a  3662  ob.  (1889).  V  okolí  země- 
dělství. —  Juchnovský  Újezd  zaujímá  vých. 
ČásC  gub.  smolenské  a  objímá  úvodí  Ugry. 
Povrch  jest  nížina  s  půdou  hlinitou  nebo  pís- 
čitou, nehrubě  úrodnou.  Pěstuje  se  něco  obilí, 
len  a  konopí.  Bohaté  kamenouhelné  doly 
horlivě  se  vykořisťují.  Význam  má  téŽ  vý- 
roba sít.   Na  4089*9  km*  žije  zde  109.267  ob. 

Juohta  (rus.  jufta),  kůže  velmi  pevná, 
ohebná,  silně  zapáchající,  nepromokavá.  Při- 
pravuje se  z  dobré  mladé  kůže  hovězí,  koň- 
ské, ovčí  nebo  kozí,  jeŽ  se  pečlivě  vyčistí, 
na  to  vydělá  s  odvarem  vrbové,  březové  nebo 
topolové  kůry;  aby  nabyla  hcbkosti,  močí  se 
asi  2  dni  ve  směsi  Žitné  mouky,  soli  a  vlažné 
vody,  načež  se  vypere  a  usuší.  Nejlepší  koze 
slouží  k  přípravě  bílé  J-ty,  ostatní  barví  se 
na  červeno  nebo  na  černo  a  napouští  se  téŽ 
jako  bílá  ].  mastnotou  (olejem  z  březového 
dehtu  nebo  tukem).  Pak  se  suší,  valchuje, 
falcuje  a  licuje,  ještě  jednou  natírá  tukem  a 
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dle  účelu  hladí  a  šagrinuje.  J-ty  užívá  se  ve 
výrobě  obuvi,  ozdobného  zboží,  v  knihařstvi, 
brašnářství  a  í.  Vyrábí  se  nyní  po  celé  Evropě, 
ale  nejproslulejší  je  J.  ruská,  hlavně  z  okolí 
Novgorodu  a  již.  Kuska. 

Juif  errant  [žvíf  erim],  franc,  bloudivý 
(věčný)  žid,  viz  Anasver. 

Juuit,  východofriský  ostrov  nedaleko  se- 
veroněm.  pobřeží  naproti  ústí  Emže  záp.  od 
Norderneye.  Jest  plochý,  od  záp.  k  vých.  asi 
10  km  dl.,  až  1  km  široký  a  pokrývá  673  ha. 
Skládá  se  vlastně  ze  2  částí,  jež  za  vysoké 
vody  jsou  od  sebe  odděleny.  Má  1  evang. 
kostel,  jenž  v  posledních  200  letech  4kráte 
xnusil  znovu  býti  vystavěn,  když  stará  budova 
dunami  a  vlnami  byla  zničena.  Dále  jsou  tu 
2  záchranné  stanice  a  mořské  lázně,  nemnoho 
navštěvované.  Spojení  parníkové  s  Nord- 
deicfaem  a  Greetfíelem,  asi  180  obyv.  Politicky 
náleží  k  prus.  vlád.  obv.  aurišskému  (prov. 
Hannover).  Srv.  Scherz,  Die  Nordseeinscl  J. 
(2.  vyd.  Norden,  1893). 

Jmz  de  Fora  [žuiz],  t.  San  Antonio  do 
Parahybuna  n.  zkrátka  Parahybuna,  město 
v  braz.  státu  Minas  Geraes,  na  sev.  bř.  Ria 
Parahybuny,  160  km  jjv.  od  Ouro  Preta,  760  m 
n.  m.,  leží  při  železnici  vedoucí  do  Ria  de 
Janeiro  (žel.  D.  Pedra  II.)  a  jest  sídlem  bo- 
hatých Érazilanů.  Má  asi  8000  ob.,  několik 
továrních  závodů,  zvi.  pily  a  cihelny,  důležitý 
obchod  solí  a  kávou.  K  němu  patří  německá 
kolonie  Dom  Pedro  II.  založená  r.  1857. 

Jvjílba.  jujubový  strom,  v.  Zizyphus. 

Jvjuy  [chuchui],  nej  severozápad  něj  ší  z  ar- 
gentinských provincií  na  hranicích  bolivsko- 
chilsko^argentinských,  hraničí  v  sev.  s  Bolivií, 
v  sz.  s  chilskou  Antofagastou,  kdežto  na  ostat- 
ních stranách  ji  obkličuje  arg.  prov.  Salta. 
J.  jest  z  nejmenších  provincií  argcnt.  zaují- 
majíc  49.162  km*.  Téměř  zcela  v  Andech  po- 
ložena, jest  velmi  hornatá.  Do  sev.-záp.  části 
přechází  z  Bolivie  pustá  náhorní  planina  (des- 
poblado)  prům.  3500-— 3800  m  vysoká,  jež  se 
zove  Puna  de  J.  a  vyplňuje  celou  sev.- 
záp.  třetinu  provincie.  Sierra  de  Quichagua 
a  Santa  Catharina  ji  prostupují.  V  nižších 
polohách  nalézají  se  zde  slané  laguny.  Vých. 
část  prostupují  od  sev.  k  jihu  horská  pásma 
3500—4200  m  vysoká,  jichž  výška  stoupá  k  jihu, 
kdež  Cerro  Negro  udává  se  na  6500  m.  Za 
to  však  k  východu  výšky  rychle  ubývá,  tak 
že  Ledesma  leží  ve  výši  464  m  n.  m.  Pohoří 
skládají  se  z  hornin  palaeozoických.  Celý  kraj 
náleží  úvodí  ř.  Paraguaye,  do  něhož  odvádí 
téměř  všecko  vodstvo  skrze  Rio  Grande 
íle  J.  v  hoř.  toku  R.  San  Francisco  zvanou. 
Řeka  ta  protéká  v  dlouhém  údolí  Humahuace 
téměř  celou  provincii  od  sev.  k  jihu  jsouc 
z  hlav.  pramenů  Ria  Bermcjo.  Výtok  její 
z  J.  1230  m  n.  m.  Z  malé  části  sev.-západu 
odvádí  R.  San  Juan  vodstvo  do  Pilcomaye, 
jiného  přítoku  raraguaye.  Podnebí  jest  ve 
vyšších  polohách  a  na  planině  suché  a  drsné, 
v  údolích  východu  však  vlhké  a  horké.  Ná- 
sledkem toho  vykazují  také  planiny  jen  řídkou 
vegetaci,  hl.  kaktovou,  kdežto  v  údolí  daří 
se  rostliny  tropického  a  mírného  pásu.  Daří 


se  tu  třtina  cukrová,  kukuřice,  pšenice  a  j. 
Ovšem  užívá  se  i  tu  často  umělého  zavlažo- 
vání. Nerostné  bohatství  jest  dosti  značné, 
těží  se  však  pouze  sůl  na  lagunách  a  něco 
zlata.  Jinak  jest  tu  stříbro,  měď,  vápenec, 
sádra,  asfalt  a  r.  1877  objeveny  ve  vých.  části 
veliké  prameny  petrolejové.  Počet  obyvatel- 
stva udával  se  r.  1895  na  49.713,  z  toho 
26.257  mužů,  23.456  žen.  Jsou  to  t  zv.  Španělé, 
ve  skutečnosti  však  Indiáni  kmene  Humahu- 
aca  a  Famatina,  trochu  pomíšení  krvi  špa- 
nělskou. Asi  1500  žáků  navštěvuje  45  škol. 
R.  1888  bylo  oseté  půdy  18.994  ha,  dobytka 
počítáno  617.803  ovec,  89.855  hov.,  47.238  lam. 
46.425  oslů,  22.896  koňů.  Železnice  z  Tucu- 
manu  dosahuje  hlav.  města,  telegraf  (370  km) 
vede  celou  pro^ncií.  Průmysl  i  obchod  jsou 
zcela  nepatrný.  Ústava  datuje  z  31.  bř.  1876. 
Volí  se  guvernér  na  2  roky.  Zákonodárná 
rada  čítá  18  členů.  Soudce  jmenuje  vláda. 
R.  1891  obnášely  příjmy  193.325,  vydáni 
217.325  pesů.  Provincie  dělí  se  na  13  de- 
partementů. 

Hlavni  město  J.  n.  San  Salvador  dc 
J.  leží  v  krásné  rovině  při  pr.  břehu  Ria 
Grande  na  jeho  stoku  s  řekou  Chico,  na 
24»  11'  s.  š.,  65®  20-5*  z.  d.,  1260  m  n.  m.  Má 
národní  kollej,  založ.  r.  1869,  normální  školu 
a  dva  časopisy  jediné  v  provincii.  Obyv.  (5000 
r.  1890)  vedou  značný  obchod  do  Ďolivic  a 
Chile,  vyvážejíce  tam  hovězí  dobytek,  osly 
a  muly,  domácí  kořalku,  zde  chicha  zv.,  plo- 
diny, zvi.  kukuřici,  koze,  zlatý  písek  a  sůl. 
Podnebí  není  zvláště  zdravé ;  i^ádívá  zde  stří- 
davá zimnice  »chucho«,  zvláště  za  dlouho 
trvajícího  horka  letního.  Město  založil  r.  1592 
Francisco  de  Argafiares.  Na  sever  v  údolí 
Reycs  nalézají  se  solné  teplíce  (36*5^),  jichž 
se  užívá  proti  rheumatismu. 

Jnkaglřl,  ve  vlastn.  jazyku  Andondomni, 
t.  j.  lidé,  hyperborejsky  kmen  v  se  v.- vých. 
Sibiři,  usazený  při  ústi  řek  Jany,  Indigirky 
a  Kolymy  a  při  horním  toku  Anadyru  až  po 
Čaunský  záliv  Sev.  ledového  moře.  Byli  dříve 
mnohem  početnější  a  náleželi  k  nim  i  vymřelí 
Omokové,  Šelagové  a  Aniujlové.  J.  při  hor- 
ním Anadyru  počtem  asi  200  hlav  slují  Ču- 
vanci.  Kokovali  dříve  kol  horního  toku  Ko- 
lymy, vystěhovali  se  z  obavy  před  epidemií 
neštovioiou  k  ústí  této  řeky  a  na  ostrovy 
před  ním  položené  a  usadili  se  též  na  pří- 
tocích Omolonu  a  Velkém  a  Malém  Aniu; 
jiná  tist  odstěhovala  se  na  západ  do  velké 
tundry,  kde  zanikli  mezi  Tunguzy,  vyjímajíc 
menši  zbytek,  jenž  dodnes  v  počtu  asi  1000 
hlav  sídli  v  obvodu  Verchojanském.  Pouze 
malý  zbyteček  zachoval  se  ještě  v  původní 
vlasti  na  horní  Kolymě  a  Jazačnaji.  Všech 
J-rů  sotva  jsou  2000.  Původní  ty  pus  tělesný, 
vyznamenávající  se  vysokou,  dobře  urostlou 
postavou,  podlouhlým  pravidelným  obličejem, 
světlou  pletí,  černými  očmi  a  černými  vlasy, 
jest  velkou  měrou  setřen  značným  smísením 
s  Tunguzy  a  Rusy.  Přece  lze  poznati,  že  tě- 
lesně spise  přimykají  se  ke  Korjakům  a  Čuk- 
čům  než  k  Jakutům.  Život  jejich  jest  kočovný, 
ale  přece  tak  pravidelný,   že  ruská  admini- 
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strativa  je  čítá  mezi  národy  usedlé.  V  létě 
obývají  v  chatách  kuželoví tých  z  tenkých  lati 
t.  z  v.  uru,  v  zimě  v  chýších  z  přitesaných 
kmenů.  Život  jejich  neliší  se  podstatně  od 
života  Jakutů;  ni.  zaměstnáním  jest  rybolov, 
chytáni  vodních  ptáků  při  březích  Ledového 
moře  a  chov  sobů.  Ženy  sbírají  pro  zimu 
jedlé  kořeny,  obstarávají  stavbu  příbytku  a 
domácnost.  Jediným  domádm  zvířetem  jest 
pes,  jehož  užívají  k  tahu.  Milují  vášnivě  hudbu, 
zpěv  a  tanec,  vyznamenávají  se  vysoce  vy- 
vinutými smysly  a  jsou  dosud  oddáni  šama- 
nisrou,  ačkoliv  dle  jména  jsou  pravoslavní. 
Řeč  jukagirská  nenáleží  již  k  živým,  neboť 
J.  mluví  ponejvíce  tunguzštinou  nebo  rušti- 
nou. Tukagirština  jest  úplně  isolována,  nemá 
podobnosti  ani  s  jakutštinou  ani  s  čukštinou 
a  náleží  k  řečem  sufligujícím.  Srv.  Schiefher, 
Sur  la  lángue  des  Youkaguires  (Petr.,  1859). 

Jukahama  viz  Jokahama. 

Jukatan,  poloostr.  mexický,  v.  Yucatan. 

Jukei  [džúks]  Joseph,  geolog^  anglický 
(♦  1811  v  Birminghamu  —  t  1869;,  vénovav 
se  studiím  geologickým,  r.  1839  podnětem 
vlády  britské  konal  výzkumy  na  Novém  Found- 
landu,  r.  1842 — 46  sdčastnil  se  výpravy  kapi- 
tána Blackwooda  a  zkoumal  geologicky  hlavně 
Novou  Guineu  a  Jávu,  od  r.  1850  byl  ředi- 
telem geologického  výzkumu  Irska.  Vedle  pří- 
ručních knih  geol.  napsal  hlavně:  Narratiue 
of  the  surveying  voyage  of  H,  M,  S.  Fly 
(Lond.,  1847,  2.  sv.);  A  sketch  of  thephysical 
structure  of  Australia  so  far  as  it  is  at  present 
knotvn  (t.  Í850). 

Juklo  Fra  Franjo  Ivan  viz  Jihoslo- 
vané  str.  479. 

Jukon  n.  Yukon,  řeka  v  sev.-záp.  Ame- 
rice, jeden  z  největších  veletoků  světa,  vzniká 
v  sev.-záp.  Kanadě  stokem  ř.  Lewesu  a  Pelly. 
Lewes,  větší  zobou,  pramení  se  v  pobřez* 
ním  horstvu  na  sev.  svahu  průsmyku  Chil- 
kootu  (59*40'  s.  š.)  u  výši  1070  m  n.  m.,  teče 
v  těsném  údolí  nělcolika  jezery  (Bennet,  Ta- 
gish,  Marsh)  a  překonav  265  Itm  od  pramene 
čedičové  prahy  Mile  Rapids,  jež  na  trati  7*4  km 
protínají  řečiště,  stává  se  splavným.  Na  62°  45' 
s.  š.  u  výši  474  m  n.  m.  stčká  se  s  Lewesem 
mohutná  ř.  Pclly,  přicházející  od  jv.  Délka 
Lewesu  od  pramenu  až  sem  obnáší  473  km, 
množství  vody  u  stoku  1055  m'  ve  vteřině, 
Pelly  444  km  dl.,  820  m*  ve  vteř.  Při  stoku 
obou  řek  leží  zříceniny  starého  Fořtu  Sel- 
kirku.  Odtud  až  téměř  k  140<>  v.  d.  má  řeka 
povšechný  směr  západní.  Na  63*  s.  š.  při- 
jímá J.  s  leva  White  a  s  pravá  Stewart  Ri- 
ver.  Odtud  až  k  Fořtu  Relianci  nastupuje 
smér  severní.  Nad  Fořtem  Reliance  vlévá  se 
do  J-u  s  pravé  str.  malá  říčka  Klondike. 
V  této  končině  byla  nalezena  r.  1897  velice 
bohatá  ložiska  zlata  a  založeno  při  ústi  Klon- 
diky  zlaté  město  Dawson  City.  Odtud  obrací 
se  J.  k  severozápadu.  Na  141*  proráží  J. 
Upper  Ramparts  a  vstupuje  do  Aljašky  jako 
skutečny  veletok.  Šíř-ka  jeho  v  Aljašce  ob- 
náší místy  až  15  km.  Při  stoku  s  velikou 
ř.  Porcupine  (od  s.-vých.)  stává  se  J.  u  Fo  rtu 
J-u  (125  m  n.  m.)  splavným  i  pro  parníky 


menšího  ponoru  a  obrací  se  k  jz.  Proraziv 
soutěsky  Lower  Ramparts,  plavbu  velmi  -stě- 
žující, přijímá  s  leva  od  vvj.  ř.  Tanana,  znovu 
se  šíří  a  teče  nyní  směrem  západním  až  ke 
stoku  s  velikým  sev.  přítokem  Kojukutem. 
Pod  ústím  jeho  leží  Nulato,  osada  jcltě  z  dob 
ruských.  J.  nyní  v  šířce  2Vi  km  zaměřuje 
k  ijz.,  na  62*  s.  š.  k  záp.  a  po  krátkém  ještě 
toku  vlévá  se  deltovitě  do  zál.  Nortonova  na 
moři  Beringově.  Deltě  jeho  přísluší  pobřeží 
80  km.  Za  největší  rameno  považuje  se  Kvik- 
^pak,  podle  něhož  dlouho  celá  řeka  byla  na- 
zývána. Lodi  užívají  nyní  nejsevernějšího  ra- 
mene Alphoonu,  jež  má  délku  65  km^  stř. 
šířku  500  m.  Ostatní  ramena,  majíce  v  ústí 
písčiny,  nejsou  k  proplutí  větších  lodí  způso- 
bilá. Nepříznivé  poměry  delty  velmi  vadí  vý- 
voji plavby  na  J-u.  Při  ústí  leží  Fort  Michael, 
nejdůležitější  však  obchodní  stanicí  jest  Nu k- 
lukahyet,  1055  km  od  ústí.  Délka  J-u  obnáší 
3280  km,  úvodí  900.000—1,000.000,  z  čehož 
něco  přes  polovici  připadá  na  Kanadu.  Co 
do  množství  vody  rovná  se  Mississippi,  ano 
dle  některých  jej  i  předčí.  Američtí  zeměpisci 
počítají  zde  23.000  m'  vody  ve  vteř.  Homi  tok 
J-u  byl  v  Kanadě  jiŽ  dávno  znám  franc.  a 
skotským  voyageurům  Hudsonské  společnosti, 
nevědělo  se  však,  ke  kterému  toku  Aljašky 
přísluší.  Teprve  r.  1863  Rus  Ivan  Lukin  pla- 
vil se  po  něm  až  na  hranici  Kanady,  cesta 
tato  však  zůstala  dlouho  neznáma.  Po  po- 
stoupení Aljašky  Američanům  pověřen  Ray- 
mond  výzkumem  J-u.  Největší  cestu  zde  vy- 
konal r.  1883  F.  Schwatka,  plaviv  se  po  řece 
od  pramenů  až  k  ústí.  Tím  teprve  uveden 
J.  v  známost  širšího  světa.  Z  novějšího  vý- 
zkumu zmínky  zasluhuje  Dawson  r.  1887,  Mc 
Conpel  a  r.   1889—91  Mc  Grath   a  Turner. 

V  nejnovější  době  byla  na  horním  J-u  obje- 
vena znamenitá  ložiska  zlata.  Srv.  Schwatka, 
Along  Alíiika's  Great  River  (N.  York,  1885) ; 
Dawson,  Report  on  an  Exploration  in  the 
Yukon  District  (Montreal,  1888). 

Jol  neb  joelfest,  slavnost  u  starých  Se- 
vcrogermanů  konaná  v  době  zimního  sluno- 
vratu na  počest  boha  slunce  Freyra. 

jQlap,  lat.  julapium  z  perského,  franc. 
julep  [žyl-],  starobylý  způsob  upravování  léků 
pod.  syropům,  při  čemŽ  spojuje  se  cukr  nebo 
notový  syrop  s  vodou  aromatickou  v  takovém 
poměru,  aby  zachována  byla  jasná  barva  a 
průhlednost  léků.  V  moderní  době  užívá  se 
ve  franc.  farmokopoei  dvou  druhů,  totiž  julep 
gommeux  a  caimant,  kterýžto  skládá  se  ze 
syr.  opia,  deštil,  (arom.)  vod  v  oranžové  a 
dest.  (arom.^  vody  z  lipového  květu.  J-y  ne- 
dají se  na  aelší  aobu  chovati,  pročež  se  ve 
franc.  nemocnicích  připravují  denně  čerstvé. 

V  Anglii  a  v  Americe  jest  J.  z  máty,  ana- 
nasu a  pod.  oblíbený  nápoj  chladivý. 

JiilK  Bernhard,  filolog  něm.  (*  1825  vRin- 
gclbachu  —  1 1886  v  Inšpruku).  Studoval  klass. 
filologii  na  universitách  v  Heidelberku  a  Ber- 
líně, dále  působil  jako  gymn.  prof.  v  Heidel- 
berku, Freibur^u  a  Rastattě,  r.  1851  stal  se 
mimoř.  prof.  klassické  filologie  ve  Lvové. 
r.  1853  řád.   prof.  v  Krakově,  r.  1863  v  In- 
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špruku.  Sepsal :  Die  Márcheit  des  Siddhi-kůr 
(Lipsko,  1866);  MongoUsehe  Mdrchen  (Inšp., 
1867);  Mongol.  Márchensammlung.  Mongolisch 
u.  deutsch  (t.,  1868,  něm.  překlad  vyšel  též 
samostatně  pod  názvem:  Mongoi.  Márchen^  t., 
1868);  Ober  das  Wesen  u,  die  Aufgabt  der 
Sprachwíssenschaft  (t.,  1868);  Die  griech,  Hel- 
densage  im  Widerschein  bei  den  Mongolen  (Lip., 
1869) ;  0}t  the  present  statě  of  Mottgolian  rese- 
arches  (Londýn,  1882).  Mimo  to  opatřil  druhé, 
úplně  přepracované  vydání  spisu  J.  S.  Vate- 
rova  Literatur  der  Grammatikent  Lexiken  und 
X^órtersammlungen  aller  Sprachen  der  Erde 
(Berlín,  1815,  2.  vyd.  1847). 

Julia:  1)  Svatá  J.,  panna  a  mučennice, 
pocházela  z  Karthaginy  z  rodu  vznešeného  a 
byla  v  době  pronásledování  křestaná  za  krále 
Gensericha  (v  V.  stol.)  prodána  do  Sýrie  do 
otroctví  jakémusi  Eusebiovi.  Tento  vydav  se 
na  cestu  db  Gallie  vzal  ji  s  sebou  a  zastavil 
se  na  Korsice,  kdež  se  právě  odbývala  nějaká 
slavnost  pohanská.  J.  však,  zdráhajíc  se  oběto- 
vati modlám,  byla  od  vladaře  ostrova  poha- 
něna,  týrána  a  na  šibenici  pověšena.  Památka 
její  světí  se  dne  22.  května. 

2)  J.,  dcera  Augustova  (♦  39  př.  Kr.  — 
t  14  po  Kr.),  sličná  a  vzdělaná,  zasnoubena 
poprvé  s  Marcellem,  Augustovým  synovcem, 
po  jeho  smrti  r.  22  provdána  za  M.  Vipsania 
Agrippu  a  po  smrti  tohoto  r.  It  za  potom- 
ního císaře  Tiberia.  Pro  svůj  prostopášný 
Život  byla  r.  2  př.  Kr.  vypověděna  na  ostrov 
Pandatarii  u  Neapole,  potom  do  Rhegia,  kdež 
ji  Tiberius  dal  umořiti  hladem. 

Julia,  asteroida  objevená  6.  srpna  1866 
Stephanem  v  Marseilli.  Střední  jasnost  v  oppo- 
sici  10*1,  průměr  v  kilometrech  92,  ozna- 
čení (p\,  Gi. 

Julia  gBXkMf  starořímský  rod  patricijský, 
za  jehož  praotce  jmín  Aineiův  syn  Julus.  Viz 
Ascanius.  Z  rodu  toho  pocházel  C.  Julius 
Caesar. 

Juliáa,  kardinál,  vizCesariniGiuliano. 

San  Juliáa,  Puerto  S.  J.,  aestuarium  řeky 
Juan  Scrrano  v  gobcrnaci  dc  Santa  Cruz  re- 
publiky Argentinské  v  bývalé  Patagonii,  na 
49®  10'  j.  š.,  v  němž  n  1520  přezimoval  Ma- 
gclhSes. 

Juliáaehaab  [-hób],  dánská  osada  v  in- 
spektorátu Jižním  Grónsku  na  60^43'  s.  š.  na 
poloostrově  mezi  fjordy  Igallikcm  a  Tunudli- 
orbikem,  nejlidnatější  (2499  ob.  r.  1891,  z  nich 
41  Evropanů)  a  téměř  nejjižnější  všech  dán- 
ských osad  na  záp.  pobřeží  grónském.  — 
Distrikt  J.  sáhá  od  nejjižnější  špice  Grón- 
ska, mysu  Farewell,  280  km  daleko  na  sever 
až  k  mysu  Desolation.  Osady  a  missionářské 
stanice  zde  jsou  J.,  Lichtenau,  Igdorpait  a 
Frederiksdal. 

Jnliánov,  ves  na  Moravě,  hejt.  a  okres 
Brno,  fara  Zábrdovice,  pš.  Židcnice;  157  d., 
1662  ob.  č.,  35  n.  (1890),  3tř.  šk..  hřbitov,  vá- 
penice. Povstal  (1787)  na  pozemcích  parcel- 
lovaného  popi.  dvora. 

JnliáAflká  perioda  slově  období  7980 
juliánských  roků,  jež  zavedl  Josef  Scaligcr, 


znásobiv  cyklus  sluneční  28,  měsíční  19  a 
indikční  15  (28X19X16). 

Jnliáiuikif  kalend&ř  viz  Kalendář. 

JnliáJUlký  rok,  občanský  rok  zavedený 
Juliem  Caesarem  r.  46  př.  Kr.,  měl  průměrem 
36574  dne. 

Jnlianiui:  1)  J.,  úplněji  Salvius  J.,  ná- 
leží mezi  přední  právníky  římské.  Narodil  se 
v  africkém  Hadr  umete  na  sklonku  L  století 
po  Kr.  a  žil  ještě  za  císaře  Antonína  Pia. 
Byl  praetorem,  dvakráte  konsulem,  pak  prae- 
fectem  urbi.  K  příkazu  cis.  Hadriána,  k  jehož 
konsiliu  náležel,  zredig.  J.  Edictum  perpetuum 
(viz  Edictum  VIH.  379).  Mezi  právníky  své 
doby  zaujímá  místo  první,  požívaje  i  u  vrstev- 
níkův i  u  pozdějších  vážnosti  neobyčejné. 
Spisy  jeho,  hlavně  Digesta  v  90  knihách,  ob- 
sáhlý to  systém  všeho  římského  práva,  byly 
nad  jiné  rozhodnými  pro  vývoj  vědy  právní. 
Značné  úryvky  z  nich  přešly  do  Pandekt 
Justiniánových.  Srv.  Buhl,  Salvius  J.  1.  díl 
(1886).  Hý. 

2)  Didius  J.,  císař  římský,  viz  Didius. 

3)  J.  Flavius  Claudius,  zvaný  Apo- 
stát  a,  t.  j.  Odpadlík  (rozuměj  od  křesťan- 
stva), císař  římský,  fílosof  a  spisovatel,  nar. 
17.  list.  331  po  kr.  v  Konstantinopoli  jako 
syn  Julia  Constantia,  bratra  Konstantina  zv. 
Velkého,  a  druhé  ženy  jeho  Basiliny.  Uniknuv 
z  rodiny  Konstantinovy  jediný  s  nevlastním 
bratrem  Galiem,  o  šest  let  starším,  sou« 
stavné  vraždivosti  synů  Konstantinových,  byl 
s  Galiem  vychováván  v  lónii  a  Bithynii;  pak 
v  1.  344—51  na  osamělém  zámku  Macellu 
v  Kappadokii  v  tuhé  kázni  klášterní  a  pod 
špehy;  zde  vzniknul  v  J-novi  odpor  proti  kře- 
sťanství a  rostl  stále.  Uvolnilo  se  mu  poněkud 
teprve  r.  351,  kdy  Gallus  obdržel  od  Con- 
stantia 11.  titul  caesara  a  správu  Východu.  Ale 
r.  354,  kdy  nepovolný  Gallus  byl  zavražděn, 
visel  také  nad  hlavou  J-novou,  jenž  byl  držán 
v  zajetí  v  Miláně,  po  sedm  měsíc4  meč.  Po- 
měry se  zlepšily  přičiněním  Euscbie,  man- 
želky Constantiovy,  jež  se  ujala  J-na  a  poslala 
ho  na  studie  do  Athén  (355),  kde  se  stýkal 
s  nejslavnějšími  filosofy  a  umělci  doby;  6  list. 
355  prohlášen  Constantiem  za  caesara.  za* 
snouben  s  jeho  sestrou  Helenou,  posledním 
dítětem  Konstantinovým,  a  poslán  do  Gallie, 
jež  byla  desorganisována  vzpourou  Sylvá- 
novou a  vydána  v  šanc  útokům  grermánským, 
ovšem^  pod  dozorem  špehů,  jimiž  ho  obklíčil 
podezíravý  Constantius.  J.  objevil  se  tu  zna- 
menitým vojevůdcem  a  humánním  správcem 
země;  žil  neobyčejně  prostě,  nevyhýbal  se  nej- 
těžší námaze,  byl  spravedlivý  k  vojsku  i  obyva- 
telstvu. Po  menších  vítězstvích  předchozích 
porazil  zejména  r.  357  Alamanny  pod  králem 
Chnodomarem,  asi  35.000  mužů,  u  Argentorata 
(Štrasburku),  překročil  pak  Rýn,  osvobodil 
20.000  římských  zajatců  a  uložil  desetiměsíční 
příměří  Alamannům.  Vytrhl  pak  proti  Fran- 
kům, zahnal  Salické  u  Toxandrie  a  Chamavy 
za  Rýn  (358).  Vystavěl  sedm  měst  (Bonn,  Bin- 
gen,  Andernach  a  j )  k  ochraně  hranic.  Také 
o  vnitřní  správu  Gallie  staral  se  znamenitě, 
zlepšiv  její  soudnictví  i  finance. 


Julianus. 
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Při  všech  těchto  dílech  stál  mu  k  ruce 
zkušený  vojevůdce  a  administrátor  Sallustius, 
jenž  také  sdílel  jeho  názory  filosofické.  V  době 
této  J.,  jenž  mohl  konečně  volné  vyznávati 
své  přesvědčení,  počal  hlásiti  se  k  starým 
kultům  a  filosofii  pohanské;  většinu  prázdně 
věnoval  psaní.  Tu  náhle  v  zimě  360—61  došel 
ho  od  císaře  Constantia,  patrně  na  denun- 
ciaci  praefekta  Florentia,  rozkaz,  aby  nejlepší 
čásC  vojsk  svých  poslal  na  Východ  ao  nastalé 
vojny  perské.  Vojáci  však,  kteří  většinou 
vstoupili  do  vojska  pod  podmínkou,  že  ne- 
budou sloužiti  za  Alpami,  vzbouřili  se  a  pro- 
volali J-na  augustem.  J.  snažil  se  zprvu  po- 
ctivě, aby  je  přiměl  k  poslušenství  císaře,  a 
později  sliboval  věrnost  císaři,  uzná-li  ho;  ale 
když  císař  připravoval  proti  němu  vojnu  a 
žádal  naprosté  poddání  se,  nemohl  zůstat  ne- 
činným. Zanechal  v  Gallii  Sallusta  a  rozdělil 
armádu  svou  na  tři  sbory,  které  přes  italské 
Alpy,  Rhétii,  Černý  les  a  Dunaj  s  úžasnou 
rychlostí  táhly  k  Sirmiu.  Ale  k  válce  nedošlo, 
poněvadž  Constantius  zemřel  na  pochodu 
v  Kilikii  u  Mopsukrene  (3.  list.  361).  J.  vtáhl 
11.  pros.  361  radostně  pozdravován  do  Kon- 
stantinopole,  dal  slavně  pohřbíti  předchůdce 
svého  a  ujal  se  vlády,  jež  je  pamětihodná 
hlavně  reakcí  proti  křesťanství  a  pokusem 
o  návrat  k  pohanství  nebo  přesněji  o  zří- 
zení vlády  filosofické  a  liberální.  J.  byl  kře- 
sťanem do  dvacátého  roku,  ale  studium  filo- 
sofie řecké,  zvláště  novoplatónské,  k  níž  ho 
vedli  vychovatel  Mardonios  a  filosof  Maximos, 
a  hlavně  zločinnost  křesťanských  císařů,  ne- 
konečné a  přečasto  absurdní  spory  různých 
sekt  o  křesťanskou  orthodoxnost,  konečně 
útisk  v  mládí  odvrátily  ho  od  křesťanství.  Ku 
konci  roku  361  přestoupil  J.  veřejně  v  Kon- 
stantlnopoli  od  křesťanství  k  pohanství  a  staral 
se  o  jeho  restauraci. 

Pohanství  J-novo  nebylo  nijakou  určitou 
starou  theologií,  nýbrž  synkretismem,  jenŽ 
formulemi  novoplatónské  filosofie  podával  slu- 
nečné mythy  asijské  i  starou  mythologii  hel- 
lénskou.  J.  ustavil  novou  církev,  pro  niŽ  se- 
stavil modlitbu  k  slunci,  organisoval  kněž- 
stvo s  nejvyšším  pontifikem  v  každé  provincii, 
zařizoval  u  chrámů  vyučováni  mravnosti  a 
nábožnosti  a  pomoc  nemocným.  Vyčistil  starý 
nemravný  dvůr  konstantinopolský,  rozpustil 
četné  služebnictvo,  snížil  nesmírné  daně  pro- 
marňované  zbytečným  přepychem.  Neproná- 
sledoval nikterak  křesťanů  krvavě,'  ale  odstra- 
nil všecky  privileje  křesťanské  církve,  jako 
dobrovolné  soudnictví  biskupů,  právo  přijí- 
mati odkazy;  zakázal  dále  četbu  klassiků  v  kře- 
sťanských školách  i  vyloučil  křesťany  z  úřadŮ 
veřejných.  Nařídil,  aby  pohanským  chrámům 
vráceny  byly  statky  bezprávně  uloupené,  kte- 
rážto zásada,  ač  spravedlivá,  vedla  přece  ke 
zmatkům.  Císař  sám  soukromě  podporoval 
pohanství  jednak  zřizováním  chrámů,  jednak 
polemickými  spisy  proti  křesťanství:  J.,  jehož 
vládu  křesťané  z  pomsty  pomlouvali,  byl  vý- 
tečný vládce,  nesmírné  činný,  spravedlivý, 
blahodějný  a  o  dobro  poddaných  všemi  si- 
lami se  starající;  také  náboženskou  svobodu 


hájil  jako  málokdo  druhý.  Chtěl  říši  povznésti 
na  někdejší  stupeň  slávy  a  moci  a  zasazoval 
se  o  restauraci  pohanství  hlavně  také  asi 
z  toho  důvodu,  že  doufal  jím  vrátiti  říši  ně- 
kdejší velikost. 

Snažil  se  rozšířiti  ji  i  na  venek  a  proto 
podnikl  na  jaře  r.  363  válečné  tažení  na  per- 
ského krále  Sapora,  nejnebezpečnějšího  té 
doby  nepřítele  Ríman&v,  s  nímž  Constantius 
bojoval  s  pochybným  zdarem.  Zimu  362 — 63 
strávil  v  Antiochii,  kde  nemravné  obyvatel- 
stvo velmi  pochybnými  vtipy  zasvpávalo  cí- 
saře filosofa,  který  se  mu  pomstil  pouze  sa- 
tirou Mi4so7uáy(ov,  J.  vedl  svou  armádu  do- 
Karrh,  svěřil  16.000  mužů  příbuznému  svému 
Prokopovi  a  sám  plul  s  loďstvem  po  Eufratu 
dobývaje  postupně  pobřežních  pevností;  pře- 
plní pak  průplavem,  jenž  spojuje  Eufrat  s  Ti- 
?idem,  před  Ktésifon  a  stoupal  proti  proudu 
igridu,  spáliv  prve  své  lodi;  obmýšlel  pa- 
trně spojiti  se  s  Prokopiem  a  vrhnouti  se 
na  Medii.  Zvítěťiv  v  četných  bitkách  nad  voj- 
skem Saporovým  zhynul  ranou,  jíž  byl  za- 
sažen v  šarvátce,  do  které  vrhl  se  bez  pan- 
cíře; zemřel  klidně  jako  filosof  26.  čna  363. 

J.  vedl  život  ctnostný  a  byl  z  největších 
administrátorů  a  vojevůdců  svého  věku.  Fi- 
gura J-nova  a  ještě  více  kulturní  a  filosofický 
problém  pohanské  renaissance  připjatý  k  jeho 

1*ménu  byly  zvláště  v  moderní  době  často  vy- 
kládány a  řešeny  předními  básníky.  Nejmohut- 
něji a  nejtypičtěji  je  problém  ten  spracován 
v  Ibsenové  starším  dramatě  (1873)  »CÍ8ař 
a  Galilejský«.  Italský  dramatik  PietroCossa 
snažil  se  také  o  vystiženi  tohoto  typu  jako 
u  nás  Jar.  Vrchlický  v  dramatě  »Julian 
Apostata«.  Také  meditativní  lyrikové  se  jím 
zanášeli,  jako  Polák  Adam  Asnyk,  Angličan 
Charles  Algernon  Swinburne  a  Čech 
J.  S.  Mach  ar,  kteří  oba  vyslovili  tu  odpor 
K  spiritualisticko-asketickému  křesťanství.  — 
Srv.Neander,Ueber  den  Kaiser  Julian  und  sein 
Zeitalter  (Hamb.,  1812;  2.  vyd.  Gotha,  1867), 
Strauss,  der  Romantiker  auf  dem  Thron  der 
Caesaren,  oder  J.  der  Abtrůnnige  (Mann- 
heim, 1847);  Semisch,  J.  der  Abtrůnnige  (Vra- 
tislav, 1862);  Můckc,  Fl.  Claudius  J.  (Gotha, 
1867—69,  2  sv.);  Sievers,  Studien  zur  Ge- 
schichte  der  rómischen  Kaiser  (Berlín,  1870); 
Rode,  Gesch.  der  Reaktion  d.  Kaisers  J.  gegen 
die  christl.  Kirche  (Jena,  1877);  Reinhardt,  Der 
Tod  d.  Kaisers  J.  (Cóthen,  1891);  týž,  Der 
Perserkrieg  d.  Kaisers  J.  (t.,  1892)  a  j.  spisy 
citované  mže.  Sld. 

Literární  činnost  J-nova  byla  značná,  ačko- 
liv povolání  vladařské  a  voievůdcovské  nedo- 
přávalo mu  mnoho  času  a  život  jeho  byl  velmi 
krátký.  Historické  dílo  J-novo  o  výpravách 
jeho  proti  Germanům  se  nezachovalo,  rovněž 
spis  jeho  proti  křesťanům  o  třech  knihách  se 
nás  nedochoval  až  na  některé  citáty,  jež  uvádí 
z  něho  biskup  Cyrill  ve  své  odpovědi  na  tento 
spis  J-nův.  Též  mnohé  listy  z  rozsáhlé  korre- 
spondence  J-novy  se  ztratily.  V  rukopisech 
zachovalo  se  8  epideiktických  řeČí,  totiž  tři 
chvalořcči  na  Constantia  a  Basileiu,  dvě  theo- 
sofické  dcklamace  na  Hélia  a  Velkou  matku 
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(Kybelu)  v  duchu  filosofie  novoplatónské,  dva 
polemické  spisy  proti  přemrátěnostem  mlad- 
ších kynikfl  a  řeč,  kterou  sám  sobě  dodával 
útěchy,  louče  se  s  přítelem  svým  Sallustiem. 
Ještě  zajímavější  jsou  satirické  spisy  Zvaná- 
awv  fj  KQÓVKt  nebo  KaiauQBg  a  Miao7t(oy(ov\ 
první  jest  vtipné  líčení  zbožněných  římských 
císařů,  účastnících  se  hodů  o  Saturnahích 
v  nebi  vystrojených,  druhý  spisek  jest  vlastně 
vtipnou  sebeobzalobou.  Titul  spisku  vysvě- 
tluje se  tím,  že  AntiochijŠtí  posmívali  se  J-novi 
pro  dlouhý  jeho  (»filosofický«)  vous  (wwyaitr). 
Spisek  obsahuje  mnohé  zajímav.é  údaje  ze 
života  J-nova.  Nejdůležitější  místo  zaujímají 
J-novy  listy,  z  nichŽ  nejlépe  lze  poznati  názory 
Jrnovy  a  je)io  povahu.  Jsou  to  soukromé  listy 
císařovy,  jeho  výnosy,  proklamace  k  Athén- 
ským atd.  Některé  z  nich  jsou  podvrŽeny. 
Z  básni  J -nových  zachovaly  se  nepatrné  z.bytky. 
Vydám'  spisů  J-nových:  £d.  princeps  jest 
neúplné  vyd.  pařížské  z  r.  1583;  vyd.  Petaviovo 

Í1630),  Spanheimovo  (Lip.,  1696),  Hertleinovo 
t,  1875—76,  2  d.).  Listy  J-novy  vydal  Hey- 
er  (Mohuč,  1828).  Zlomky  spisu  proti  kře- 
s&nům  sebral  a  též  do  němčiny  přeložil  Neu- 
mann (t,  1880;  kritické  příspěvky  k  tomuto 
vyd.  podal -Gollwitzer,  Acta  seminarii  Erlan- 
gensis,  IV.,  347).  Šest  nových  listů  J-nových, 
nalezených  v  klášteře  Chalke  u  Cařihradu, 
uveřejnil  A.  Papadopulos-Kerameus  v  >Rhein. 
Museum«,  1887,  str.  15,  nové  zlomky  z  jednoho 
listu  a  několik  veršů  z  rukopisů  oxfordského, 
harleianského  a  pařížského  uveřejnil  Cumont 
v  »Revue  de  philologiec,  XVI.,  str.  161.  — 
Srv.  Teuffel,  Studien  und  Charakteristiken, 
147  nn.;  Kellerbauer,  »Neue  Jahrbůcherc, 
Supplem.  IX.,  183;  Christ,  Gesch.  d.  griech. 
Literatur,  1.  vyd.,  597;  W.  Schwarz,  De  vita 
et  scriptis  Juliani  imperatoris  (dissertace 
bonnská,  1888) ;  Keimek,  Zur  Wúrdigung  der 
Handschriften  u.  zur  Textkritik  Julians  (Pro- 
gramm,  Hlubčice,  1888);  Rendall,  The  em- 
peror  Julian  (Londýn,  1879);  CenterwaU,Julia- 
nus  affalingen  (Stockholm,  1884);  F.  Ďahn, 
Julian  der  Abtrilnnige  (4.  vyd.  Lipsko,  1894, 
3.  d.) ;  A.  Gardner,  Julian,  phiíosopher  and  em- 
peror  and  the  last  struggle  of  paganism  against 
Christianity  (Londýn,  1895);  Asmus,  «/.  und 
Dion  Chrysostomos  (Progr.,  Tauberbischofs- 
hcim,  1895).  Vy. 

JnliaJl,  město  v  Palestině,  v.  B  e  t  h  s  a  i  d  á  2). 

Saint  Jnlien  [séd  žyliéň),  četné  obce  franc, 
z  nichž  důležitější  jsou: 

1)  S.  J.  Genevois  [ženevoá],  hl.  m.  kant. 
a  arrond.  dep.  Haute  Savoye,  na  Aiře  a  žel. 
trati  Collonges-St.  Gingolph  a  silniční  dráze 
J.-Geneva,  sídlo  soud.  dvora  1.  inst.,  země- 
dělské komory,  má  stanici  pošt.  a  telegr., 
zříceniny  zámků,  koželužství,  olejárny,  lomy 
sádrové,  obchod  s  obilím  a  vínem  a  1084, 
jako  obec  1524  ob.  (1891). 


2)  S.  J.  du  Sault   [dý  sój,  hl.  m.  kant. 
"  ligny  dep.  Yonne  na  ř.  "" 
trati  PářížrDijon,  má  kostel  z  XIII.— XVI.  stol. 


v  arr.  joigny  dep.  Yonne  na  ř.  Vonně  a  žel. 


zříceniny  zámku  arcibiskupů  sensských,  pily, 
výrobu  knoflíků,  koželužství,  pěstění  a  obchod 
8  vínem  a  1321,  jako  obec  1816  ob.  (1891). 


8)  S.  J.  Beychc velíc  [béšvél],  nebo  dc 
Reignac  [de  réňáld,  ves  v  kant.  panillackém, 
arr.  Lesparre  dep.  Gironde,  na  1.  bř.  Girondy 
a  žel.  trati  Bordeaux- Verdon,  má  přístav  a 
482,  jako  obec  1911  ob.  (189^).  V  okolí  rodí 
se  proslulé  bordeauxské  víno. 

4)  S.  J.  en  Jar  rét  [áB  žarč],  hl.  m.  kant. 
v  arr.  St.  Etienne  dep.  Loiře,  na  Gleru  a  žel. 
trati  St.  Etienne-Lyon,  má  železnou  huf,  ko- 
tlárny,  ocelárny,  výrobu  prýmků  a  3140,  jako 
obec  6340  ob.  (1891).  Na  záp.  souvisí  se 
St.  Chan)ondem. 

Jnlien  [žyliěn]  Stan  i  si  as,  orientalista 
franc.  (♦  1799  v  Orleansu  —  1 1^-  února  1873 
v  Paříži).  Studoval  v  Paříži  na  Collége  de 
France  řečtinu  u  Gaila  a  později  supploval 
u  téhož  professora.  Veškeré  úsilí  a  své  bájc/^é 
linguistické  nadání  věnoval  studiu  čínského 
jazyka  u  Ábela  Rémusata  na  témž  ústavě  a 
přeložil  po  jednoročním  studiu  do  latiny  knihu 
cín.  filosofa  Meng-tse.  Po  smrti  Rémusatovč 
stal  se  jeho  nástupcem  na  stolici  učitelské. 
R.  1833  přijat  do  akademie  pro  linguistiku 
a  archaeologii,  r.  1839  jmenován  konservá- 
torem královské  knihovny  a  r.  1854  správcem 
Collége  de  France.  Přečetné  publikace  jeho 
jsou  výhradně  vzorné  překlady  z  čínštiny  a 
sanskrtu  a  mají  velikou  důležitost  pro  stu- 
dium literatury  a  řeči  čínské,  jakož  i  historie 
a  geografie  čínské  a  indické.  Z  děl  filosofi- 
ckých kromě  zmíněné  knihy  Meng-tseovy 
přeložil  Lao-tseův  Tao-té-king;  kromě  toho 
přeložil  množství  čínských  románů,  novell  a 
divad.  kusů,  z  nichž  uvésti  jest:  Tschao-chi 
kou  eul  (» Sirotek  čínský c,  Lond.,  1834);  Hoei- 
lan-ki  {*Kfiáový  kruhc,  Lond.,  1832);  dále 
sbírku  novell  Avaddna  (Paříž,  1859  3  sv.); 
ovocem  studia  čínského  průmyslu  a  umění 
jest  Histoire  et  fabrication  de  la  porcelaine 
chinoise  (t.  1856)  a  Notices  9ur  les  industries 
anciennes  et  modemes  de  V  empire  chinois  (1864). 
Nejdůležitějším  však  dílem  J-ovým  hlavně  pro 
studium  buddhismu  je  překlad  Život  a  cesty 
poutníka  Hiouen-tsanga  (Pař.,  1853,  1867—58), 
který  jest  vzácným  pramenem  historie  indické 
v  VIL  stol.  po  Kr.  Kromě  toho  vydal  dvou- 
s vážkovou  Syntaxe  nouvelle  de  Ut  langue  chi- 
noise (2  sv.  t.,  1868  a  1870). 

JilVeliailj  osada  v  Čech.,  hejt.  Litoméřicei 
okr.  Uštěk,  tara  Stražiště,  pš.  Hoštka;  24  d.- 
101  ob.  n.  (1890),  chmelařstvi  a  sadařství.  Zal 
na  někdej.  pozemcích  poplužn.  dvora  Čimžc. 

JulienhaJ&a,  obyčejně  Hranice  {Julien- 
kein),  ves  v  Cechách,  hejt.  Kaplice,  okr.  a 
fara  N.  Hrady,  pš.  Schwarzbach  (D.  Rakousy); 
80  d..  271  ob.  č.  (1890).  2tř.  šk.,  rašeliniště, 
výroba  kolomazi,  myslivna. 

Jnlientlial,  osada  v  Čechách,  hejt.  Žam- 
berk,  okr.,  fara  a  pš.  Rokytnice;  11  d.,  21  ob. 
č.,  65  n.  (1890),  popi.  dvůr. 

Jnlierf  důležitý  průsmyk  v  Oberhalbstein- 
ských  Alpách  ve  Švýc.  kantonu  grisonském, 
spojující  údolí  Oberhalbsteinské  s  údolím 
Horno-engadinským  a  sevřený  Pizem  Munte- 
ratschem  na  sev.  a  Pizem  Lungen  na  jihu. 
V  1.  1825—28  vystavěna  zde  poštovní  silnice 
z  Churu  přes  Tiefenkastcn,  Savognino  a  Mo- 
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lins  do  Bivía  (1776  m  n.  m.),  kde  odbočuje 
stezka  přes  Septimer.  Z  Bivia  vede  silnice 
k  vých.,  dosahuje  největší  výšky  2287  m  n. 
m.  a  konči  se  v  Silvaplaně  (1816  m  n.  m.) 
na  Innu.  J.  ze  všech  vysokých  průsmyků 
alpských  jest  na  jaře  nejdříve  prost  snéhu 
a  v  létě  četně  navštěvován,  tvoře  přechod 
k  léčebním  místům  Horního  Engadinu.  Prň- 
smyk  používán  byl  již  v  době  římské. 

Jnlioli  núlicn),  krajské  město  v  prus. 
vl.  obv.  cásském,  87  m  n.  m.  na  Roeře  a 
železn.  tratích  J.-Důren,  Múnchen  Gladbach- 
J.-Stolberg  a  Cáchy- J.,  sídlo  zemské  rady, 
soudu,  post.  úř.  I.  tř.  a  úř.  telegr.,  má  2  ka- 
tolické a  1  evang.  kostel,  progymnasium,  vyšší 
dívčí  školu,  poddůstoj nickou  školu  v  býv. 
zámku  Viléma  V.,  nemocnici,  plynárnu,  jatky, 
továrny  na  dřevěné  škatule,  výrobu  dřevoviny, 
papíroviny,  papíru,  deštníků  a  jehel,  cukro- 
var, parm  koželužnu  a  5385  ob.  (1895)  větš. 
katol.  J.,  starověké  Jul i ac um,  byl  mnoho- 
kráte obléhán  a  dobyt.  Roku  1277  dobyl  ho 
arcibiskup  Siegfried  kolínský;  Vilém  V.  uči- 
nil z  J-u  v  polov.  XVI.  stol.  jednu  z  nejpev- 
nějších pevností  této  krajiny.  R.  1610  dobyl 
J-u  Moric  Oraňský,  r.  1794  Francouzové.  Tito 
drželi  jej  aŽ  do  r.  1814.  Opevnění  zrušena 
teprve  r.  1860.  —  Kraj  julišský,  utvořený 
z  hl.  části  býv.  vévodství  J-u,  má  na  318*42  km* 
ve  2  městech  a  47  venk.  obcích  41.357  ob. 
(1890).  Srv.  Kuhl,  Gesch.  d.  Stadt  J.  (J.,  1891 
až  1894,  3  sv.). 

Někdejší  vévodství  J.  v  nyn.  pruském 
Porýní  na  levo  od  Rýna  v  rozloze  4130  km* 
původně  patřilo  jako  hrabství  (pagus  Julia- 
censis)  k  vévodství  Dolnolotrinskému;  když 

Í>ak  vévodství  toto  zaniklo,  stal  se  hrabě  ju- 
išský  králi  přímo  podřízeným.  Hr.  Vilém  V. 
(1329—62)  obdržel  od  cis.  Karla  IV.  r.  1356 
titul  vévodský;  jeho  syn  Vilém  VI.  (1362  až 
1393)  nabyl  r.  1379  sňatkem  také  Gelder.  Po 
bezdětné  smrti  jeho  syna  Rainalda  IV.  (1423) 
dostal  se  v  držení  vév.  Julišského  Adolf,  vé- 
voda beržský  a  ravensberský,  čímž  území  tato 
byla  sloučena  s  J-em;  Gelder  zmocnil  se 
Arnold  z  Egmondu.  Vnuk  Adolfův  Vilém  VIII. 
(v  Bergu  ifl.),  poslední  mužský  potomek  vé- 
vodského  rodu  Julišského  (f  1511),  odkázal 
tyto  země  své  ciceři  Marii  provdané  za  Jana, 
syna  vévody  klevského,  jenž  pak  r.  1521  na- 
stoupil i  v  Kleve  a  tak  pod  svou  mocí  sjed- 
notil J.,  Berg  s  Ravensbergem  a  Kleve.  Proti 
nástupnictví  J  u  opírali  se  sice  vévodové 
saští,  kteří  si  dědičné  právo  k  J-u  dali  již 
dříve  přiřknouti  od  cis.  Bedřicha  III.  i  od 
Maxmiliána  I.,  ale  bez  účinku. 

R.  1609  potomstvo  Janovo  vymřelo  po  meči 
a  nastal  spor  o  dědictví  Julišsko-Klev- 
ské,  jenž  záhy  nabyl  evropské  důležitosti. 
Vystoupili  tu  se  svými  starými  nároky  saští 
Wcttinové,  dále  hlásili  se  kurfiršt  braniborský 
Jan  Sigmund  a  falckrabí  neuburský  Wolfgang 
Vilém  jako  potomci  dcer  vév.  Viléma  (f  1592), 

Í*imž  císař  Karel  V.  byl  přiznal  právo  dědické, 
^oslcdní  dva  uznávajíce  vzájemné  své  nároky 
stáli  nepřátelsky  proti  nárokům  sask^m  a 
zmocnili  se  také  hned   sporných  zemi.   Ale 


císař  Rudolf  II.  ustanovil  ve  srozumění  se 
Saskem,  že  země  ony  mají  býti  až  do  koneč- 
ného sporu  sekvestrovány  arciknížetem  Leo- 
poldem, biskupem  štrasburským  a  pasovským^ 
jenž  také  s  pomocí  arciknížete  Albrechta  nizo- 
zemského vtrhl  do  země  a  zmocnil  se  pev- 
nosti J-u.  Tu  spojili  se  kurfiršt  i  falckrabí 
{recessem  Dortmundským  10.  čna  1609)  k  há- 
jení svých  práv;  král  francouzský  Jindřich  IV. 
jakož  í  Unie  chvstali  se  jim  nápomoc,  a  jen 
smrt  Jindřicha  iV.  a  kurfiršta  falckého,  ná- 
čelníka Unie,  zabránila  rozsáhlé  válce.  Kur- 
firšt i  falckrabí  opanovali  znovu  J.,  ačkoliv 
císař  udělil  země  ty  v  léno  Sasku,  ale  ne- 
pohodli se  r.  1613;  falckrabí  přestoupil  ku 
katolictví  a  obdržel  pomoc  španělskou,  kur- 
firštovi  pak  přispěli  Hollanďané.  Obojí  vojska 
vtrhla  do  země,  ale  r.  1614  uznali  oba  ná- 
padníci za  dobré  se  smířiti  a  rozdělili  si 
smlouvou  Xantenskou  (12.  list.)  země  ony 
tak,  že  falckrabí  podržel  J.  a  Berg,  kurfirit 
pak  Kleve  s  Markou  a  Ravensbergem.  Roz- 
dělení to  bylo  potom  smlouvou  v  Kleve 
(9.  září  1666)  definitivně  potvrzeno  a  úmluvou 
o  vzájemném  dědění  doplněno.  Přes  toto  do- 
hodnutí zůstaly  v  zemi  hollandské  posádky 
až  do  r.  1672.  —  Když  r.  1742  rod  falcko- 
neuburský  vymřel,  připadly  země  jeho  a  s  nimi 
též  J.  a  Berg  linii  falcko-sulcbašské;  králové 
pruští  chtěli  tomu  zprvu  předejíti,  ale  r.  1742 
vzdal  se  Bedřich  II.  svých  nároků  ze  smlouvy 
klevské.  Pak  sdílel  J.  osud  ostatních  zemí 
rodu  sulcbašského,  byl  r.  1777  spojen  s  Ba- 
vory, až  r.  1794  obsadili  jej  Francouzi,  jimŽ 
mírem  Lunevillským  (1801)  byl  pravoplatně 
postoupen.  Kongress  Vídeňský  přiřkl  J.  až  na 
malou  částku  k  Limbursku  přiaělenou  Prusku^ 
jemuž  dosud  náleží.  Na  území  jeho  žije  asi 
400.000  obyvatel.  —  Srv.  Ritter,  Sachsen  und 
der  Júlicher  Erbfolgestreit  (Mnichov,  1873) ;  týž, 
Der  Jiilicher  Erbfolgekrieg  1610  u.  1611  (t.» 
1873). 

Jnlin,  staré  slovanské  obchodní  město, 
viz  Volyň. 

Jnlinao  Pavao,  historik  srbský  ze  stol. 
XVIII.,  známý  spisem  Kratkoje  vvedéníje  v  ísto- 
riju  proischofdéníja  slaveno-serbskago  národa 
do  vremeni  Georgija  BrankoviČa  (Benátky, 
1765).  Byl  ve  službách  ruského  vyslance  ví- 
deňského hr.  Golicyna. 

Jullufl  (lat.),  pát^  měsíc  římského  kalen- 
dáře Romulova,  počínajícího  březnem  (Mar- 
tius);  nazýval  se  odtud  Quintilis,  ale  r.  45 
př.  Kr.  nazván  byl  J.  na  počest  C.  Julia  Cae- 
sara,  jenž  se  v  něm  narodil.  Od  dob,  kdy 
římský  rok  počínal  se  měsícem  Januariem 
(lednem),  byl  J.  sedmým  měsícem  a  rovnal 
se  tudíž  našemu  červenci.  Vý. 

J.,  jméno  patricijskčho  rodu  římského,  viz 
Julia  gens. 

J.,  jméno  tří  papežů: 

J.  1.  řídil  církev  sv.  za  dob  velmi  pohnu- 
tých (337—352};  snaže  se  arianismus  potlačiti^ 
slavil  r.  341  v  Římě  synodu,  na  níž  ujal  se  bi- 
skupů od  arianů  zapuzených,  hlavně  sv.  Atha- 
nasia.  Mimo  to  za  týmž  účelem,  aby  potlačil 
arianismus,  ve  shodě  s  císaři  svolal  gen.  syn- 
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oda  sardickou  v  letech  343  a  344,  která 
však  neměla  žádoucího  výsledku,  ježto  ari- 
ánStí  biskupové  se  od  pravověrných  odtrhli, 
ze  sněmu  odešli  a  všedcy  protivníky  ariani- 
smu,  mezi  nimiž  i  papeže,  z  církve  vyobcovali. 
Tím  naděje  na  smír  mezi  katolíky  a  ariány 
zmařena,  nepokoje  trvaly  dále,  ba  nabyly  ještě 
větších  rozměrů,  tak  že  jednáno  o  tom,  aby 
Athanasius  poslán  byl  do  vyhnanství,  a  sám 
papež  byl  žádán,  by  toto  vyhnanství  po- 
tvrdil. Mezi  tím  však  papež  zemřel  a  nastou- 
pil po  něm  Liberius. 

J.  II.  byl  .papežem  od  r.  1503—1513  a  vě- 
noval vešteru  svoji  sílu  obnovení,  upevnění 
a  rozšíření  církevního  státu,  ne  snad  k  vůli 
svým  příbuzným,  ale  aby  vrátil  papežství  dří- 
věiší  neodvislost  a  pevné  postaveni  vůči  jiným 
státům.  Pro  sebe  žil  velmi  jednoduše,  za  to 
tím  více  podporoval  učence  a  umělce  a  po- 
volal i  slavného  architekta  Bramante,  aby 
položil  základ  k  nádhernému  chrámu  Svato- 
petrskému, kterýž  jeho  nástupce  Lev  X. 
(1513-21)  dokonal.  Snahou  jeho  upevniti  svět- 
skou moc  papežovu  lze  vysvětliti,  že  po  jeho 
zvolení  za  papeže  přáni  po  opravě  církve 
v  hlavě  i  údech  tím  více  rostlo,  jelikož  J.  II. 
svými  válkami  spíše  vojáka  než  kněze  uka- 
zoval. Konečné  dostal  se  pro  svoji  bojovnost 
do  rozepře  s  králem  francouzským  Ludví- 
kem XII.,  který,  by  papežovu  moc  oslabil, 
nejen  válku  s  ním  začal,  ale  i  církevní  sněm 
všeobecný  do  Pisy  r.  1511  svolal  a  roku  násl. 
v  Miláně  ve  sněmu  pokračoval,  avšak  vý- 
sledku žádoucího  nedosáhl.  Naproti  tomu  svo- 
lal J.  II.  generální  sněm  Lateránský  V.  (vše- 
obecný XVm.)  r.  1512,  jejž  Lev  X.  dokončil 
a  na  kterém  od  Lva  X.  byl  uzavřen  konkor- 
dát  mezi  Stolicí  Apoštolskou  a  Františkem  I., 
nástupcem  Ludvíkovým. 

J.  III.  vládl  od  r.  1550—1555,  v  dobách, 
kdy  církev  zmítána  jsouc  bouřemi  lutherán- 
skými  k  zavedeni  úplného  pokoje  slavila  slav- 
ný sněm  Tridentský.  J.  ŮI.  prvý  z  papežů 
zakázal  knihy  lutheránův  a  jiných  kacířův, 
jakož  i  talmud  čisti  nebo  u  sebe  míti.  Zá- 
sluhou jeho  koncil  Tridentský,  který  r.  1547 
ae  souhlasem  papežovým  byl  na  neurčito  od- 
ročen, opět  r.  1551  bvl  svolán,  tak  že  od 
r.  1551 — 1552  šest  schází  za  přítomnosti  pa- 
pežských vyslanců  konáno  bylo.  Konečně  sta- 
ral se  J.  III.  o  upevnění  víry  katolické  v  An- 
glii, potvrdil  jesuity  a  různá  privilegia  jim 
propůjčil  a  německou  kollej  od  sv.  Ignáce  zří- 
zenou potvrdil  a  statky  mnohými  nadal.    dk. 

JalilU,  vévoda  brunšv.  (*  1528  —  f  1589), 
čtvrtý  syn  Jindřicha  Mladšího,  byl  1543—1554 
biskupem  mindenským,  zavedl  r.  1568  do  Brun- 
ěvicka  protestantství  a  zřídil  r.  1576  v  Helm- 
stedtě  universitu. 

Julia!  Nikolaus  Heinrich,  lékař  něm. 
(♦  1783  v  Altoně  —  1862  v  Hamburku).  Lé- 
kařství vystudoval  v  Heidelberku  a  Vircpurku, 
načež  praktikoval  v  Hamburku.  R.  1813—15 
působil  jako  vojenský  lékař  ve  válkách  Na- 
poleonských, r.  1825  vykonal  vědeckou  cestu 
do  Anglie,  kdež  studoval  zejména  zařízení 
trestnic  a  věznic,  působil  do  r.  1848  v  Ber- 


líně,  kdy  vrátil  se  do  Hamburku,  vykonav 
ještě  vědeckou  cestu  po  Americe,  Francii  a 
Belgii.    Vynikl  jako  odborný  znatel  hygieni- 
ckých poměrů  věznictvt,  o  jehož  zlepšení  se 
usilovně  zasazoval.  Sepsal:    Vorlesungen  Uber 
die  Gefángnisskunde  (Berl.,  1828);  Nordame- 
rikas   sittliche    Zustánde   (Lip.,    1839,   2   sv.); 
Beitráge  \ur  britischen   Irrenheilkunde  (Berl., 
1844)  a  i.    Mimo  to  vydával  sborníky  »Jabr- 
bůcher  der  Straf-  und  Besserungsanstaiten* 
(Berl.,  1829—33)  a  »Jahrb.  der  G«fángniskunde 
und  Besserungsanstaltenc  (Frankf..  n.  M.  1842 
až  1847).  Posléze  vydal  Geschichte  der  schónen 
Literatur  in  Spanien  (Lip.,  1852,  2  sv.,  přckl. 
Ticknorova  díla  z  angl.). 
Jalins  Afrioaj&iui  viz  Africanus  2). 
Jnliiuibiirr,  město  v  kraji  olešnickém  prus. 
vl.  obv.  vratislavského,  8  km  severo-záp.  od 
Olešnice  na  říčce  Juliuswasser  a  želez,  trati 
Olešnice-Hnězdno,  s  evang.  kostelem  a  848  ob. 
(1895).  V  bezprostřední  blízkosti  ves  J.  se 
zámkem  vévod  z  Virtemberka  a  Tečku  a  katol. 
sirotčincem. 
Julius  Oaesar  viz  Ca  es  ar  3). 
Jalins  Oaesar  Ootavianmi  v.  Augus- 
tu s. 
JnliuB  OaeMír  Strabo  viz  Cacsar  2). 
Jalins  Iiuolui  Oaesar  viz  Caesar  i). 
Jalins  Obsequeiui  viz  Obsequens. 
Jnliiuithal,  osada  u  Krombachu  v  Cechách 
na  Krombašském  potoce,  hejt.  Jablonné,  okr. 
Cvikov,   fara  a  pš.  Vel.  Mergenthal;   26  d., 
111  ob.  n.  (1890),  mlýn,  tkalcovství,  výr.  trh 
hojně  navštěvovaný. 

Jalimi  Valeriím  Alexander  Polemius, 
římský  spisovatel  z  konce  III.  nebo  zač. 
IV.  stol.  po  Kr.,  spracoval  latinsky  řecký 
román  Aesopův,  resp.  Pseudo-Kalhsthenův 
o  Alexandru  Velkém  pod  názvem :  Res  gestae 
Alexandři  Magni  translatae  ex  Aesopo  Graeco. 
Spis  má  tři  knihy.  Vydán  byl  poprvé  A.  Maiem 
ve  vydání  Itineraria  Alexandrova  (Milán,  1817), 
po  druhé  v  téhož  Classici  auctores,  díl  VII. 
(Řím,  1835),  dále  Můllerem  v  Důbnerově  vy- 
dání Arriana  (Paříž,  1846)  a  posledně  Kůble- 
rem  (Lip.,  1888).  Ze  spisu  samého  zachovaly 
se  též  dva  výtahy.  Skladatel  jest  snad  osoti- 
nost  totožná  s  konsulem  Polcmiem  z  r.  338 
po  Kr.  a  od  něho  pochází  též,  jak  se  zdá, 
tak  zv.  Jtinerarium  Alexandři ^  nástin  to  per- 
ského tažení  Alexandra  Vel.,  spracovaný  pro 
výpravu  Constantiovu  proti  Persii  a  věno- 
vaný tomuto  císaři.  V  tomto  Itincrariu  užito 
jest  již  J-iova  lat.  spracování  románu  o  Alexan- 
dru Vel.  Itincr.  Alex.  bylo  vydáno  posledně 
Volkmannem  (Naumburk,  1871).  Srv.  Teuffcl- 
Schwabe,  Gesch.  d.  r5m.  Literatur,  5.  vyd. 
§  399. 

Jnlklapp  nazývá  se  v  některých  krajinách 
severoněmcckých  vánoční  dar  hozený  do 
domu  s  velkým  povykem,  jehož  dárce  však 
zůstati  chce  nepoznán. 

JnUien  [žůljaj:  1)  J.  Lc  P.  Michcl 
Marie  (*  1827  v  Lyone),  vyučoval  mathc- 
matice  na  ústavech  jesuitů,  jichž  byl  čle- 
nem. Mimo  články  z  oboru  fysiky  a  mathc- 
matiky  vydal  Problemes  de  mécanique  ratio- 
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nelle  (Paříž,  1883,  2.  vyd.  1866),  jež  se  velmi 
cení.  Zk. 

2)  J.  Jean  Lucien  Adolphe,  hudební 
spisovatel  franc.  (♦  1845  v  Paříži),  přiučil 
se  hře  na  různé  nástroje  a  theorii  hu- 
dební za  svých  studií  gymnasii  nich  a  práv- 
nických, věnoval  se  po  té  publicistické  čin- 
nosti, jež  jednak  vedla  jei  k  důkladnému  ba- 
dání o  hudební  Francii  A VIII.  stol.,  jednak 
horlivě  propagovala  záměry  novoněmecké 
Školy.  J.  náleží  k  nejplodnějším  hud.  literá- 
tům franc. ;  nejen  že  rozvinul  bohatou  činnost 
jako  spolupracovník  mnohých  odborných 
i  politických  časopisů,  ale  i  spisy  samostat- 
nými získal  si  nemalé  vážnosti  v  hudebním 
světě.  Vydal  tiskem:  Vopéra  en  1788;  La 
musique  et  les  phUosophes  au  XVJJIe  siěcle 
(1873);  Histoire  du  théátre  de  Mme  Púmpadour, 
du  thédtre  des  petits  cabinets  (1874);  Ixí  co- 
médie  a  la  cour  de  Louis  JťI7.,  le  thédtre  de 
la  reine  a  Trianon ;  Les  spectateurs  sur  le  thé- 
dtre (1875) ;  Le  thédtre  des  demoiselles  Verriéres 
(1875) ;  Les  grandes  nuitSí  Je  Sceaux,  le  thédtre 
de  la  duchesse  du  Maine\  Un  potentat  musical 
(1876);  Véglise  et  V  opera  en  I735\  Mile  Le- 
maure  et  Vevéque  de  Saint-Papoul;  Weber  á 
Paris;  Airs  variés:  histoire^  critique,  biographie 
musicales  et  dramatiques  (1877);  La  cour  et 
V  opera  souš  Louis  XVL;  Marie  Antoinette  et 
Sacchinif  Salieri,  Favart  et  Gluck  (1878);  La 
comédie  et  la  galanterie  au  XVJJIe  siecle  (1879); 
Histoire  du  costume  au  thédtre  \  Goethe  et  la 
musique ;  V  opera  secret  au  X  VII Je  siecle  (1880) ; 
Im  comédie  de  la  cour . . .  pendant  le  siecle 
dernier  (1883);  Paris  dilettante  au  commence- 
ment  du  siecle  (1884).  Nejproslavenější  z  mono- 
grafií J-ových  jsou  cenná  a  nádherně  vypra- 
vená díla  biografická:  Richard  Wagner,  sa  vie 
et  ses  oeuvres  (1886)  a  Hector  Berlioi  (1888). 

8)  J.Jean,  dramatik  franc.  (*  1856),  studo- 
val vysokou  školu  v  Museu  paříž.,  doSáhl  di- 
plomu chemika  a  byl  pak  zaměstnán  v  továr- 
ně na  pobřeží  bretonském.  Puzen  k  literatuře 
vzdal  se  tohoto  postavení  a  odešel  do  Paříže, 
kde  založil  revui  »Art  et  Critiqucc,  jež  žila 
tři  léta  a  v  níž  horlivě  hlásal  reformu  litera- 
tury a  zvláště  divadla  ve  smyslu  umění  život- 
ného, reálného,  vroucího,  vzdáleného  všech 
konvencí.  R.  1886  uveřejnil  svazek  Trouble- 
féte,  r.  1888  dal  hráti  na  >Théátre  libře*  kus 
o  třech  aktech  Ijx  Sérénade,  v  níŽ  rcalisoval 
své  theorie  a  jež  pro  novost  a  smělost  vzbu- 
dila mnoho  diskussí.  R.  1890  hrána  na  témž 
divadle  jeho  psychologická  studie  Véchéance 
a  studie  sedláků  ve  třech  obrazech  Le  Maitre^ 
která  později  znova  studována  na  divadle 
»des  Nouveautés*.  R.  1891  sehráno  v  »Odé- 
onu«  od  J-a  tříaktové  drama  neobyčejné 
prostoty,  a  mohutnosti,  znamenitě  prohloube- 
ných charakterů  a  typů  La  Mer,  R.  1892  vy- 
dal svazek  prosy  La  vie  sans  lutte^  obsahující 
ještě  povídky  En  Seině  a  Premiér  amour  rea- 
listického gcnru  a  při  tom  znamenité  kresby 
figur  a  básnického  kouzla.  Theorie  své  o  re- 
formě zvrhlého  divadla  dnešního  vyložil  a 
zároveň  vlastní  tvorbu  demonstroval  v  Théátre 
vivant.  Žádá  tu  od  moderních  dramatiků  co 


nejtěsnější  studium  reality  a  nejpečlivější  pro- 
badání ngur,  ale  zároveň  ohled  k  dramatič- 
nosti,  která  žádá  elementárnost  a  plnou  pří- 
most děje  a  hnutí  duševních^  projevovaných 
nejúčinnějším  dramat,  prvkem,  gestem.    Šld. 

Jnloclily  exotický  rod  krasců,  má  tělo  vy- 
klenuté, skoro  válcovité,  do  zadu  kuželovitě 
zakončené,  barvy  z  pravidla  kovově  zelené 
se  Šupinkami  a  svazečky  chloupků.  Nejhojněji 
ve  sbírkách  se  vyškytá  jihoafrický  J.  fasď 
cularis  26  mm  dl.  a  uprostřed  11  mm  šir.  a 
skoro  9  mm  vysoký;  má  svazečky  bílých 
chloupků  rozestaveny  v  jamkách,  jicnž  jest  na 
štítě  11  řad,  na  krovkách  po  5  řadách.     Kpk, 

Jullké  Alpy,  poslední  pásmo  jižních  vá- 
pencových Alp  na  východě,  přecházející  na 
jihozáp.  v  Benátskou  nížinu,  na  se  v.  ve  štýr- 
skou pahorkatinu  a  na  jihových.  ve  vysoké 
roviny  Krasu.  Dělí  se  na  tři  sKupiny:  Rabelj- 
ské  Alpy,  Steinské  Alpy  a  skupinu  Montc 
Maggiore.  Skládají  se  hlavně  z  dachstein- 
skéno  a  dolomitovéno  vápence,  mají  velmi 
divoké  tvary  a  příkré  svahy,  množství  ro- 
mantických údolí  a  rozkošně  položená  jezera, 
z  nichž  první  místo  zaujímají  jezera  Rabeljské, 
Bledské  a  Bochyňské.  Západ  zaujímá  skupina 
Rabeljská,  táhnoucí  se  až  k  Sávě  a  dělící  se 
na  skupinu  Moggio  na  půdě  italské,  kulminu- 
jící v  Monte  Sermio  (2187  m  n.  m.),  skupinu 
Kaccolanskou  s  Bramkofelem  (2752  m  n.  m.), 
Wischbergem  (2669  m  n.  m.)  a  Kaninem  (2582  m 
n.  m.)  a  skupinu  Trentskou  s  nejvyšší  horou 
J-kých  Alp  Triglavem  (2864  m  n.  m.).  Jižnč 
od  Kabeljských  Alp  jest  skupina  Monte  Mag- 
giore (1617  m  n.  m.)  s  nejvyšším  vrcholem 
Monte  Lavri  (1909  m  n.  m.).  Na  1.  bř.  Sávy 
je  skupina  Alp  Steinských  vrcholících  Grin- 
tovcem  (2559  m  n.  m.)  na  pomezí  krajiny 
a  Korutan,  jenž  jest  posledním  osněženým 
vrcholem  Alp  na  východě.  Nejdůležitější  prů- 
smyk  J-kých  Alp  jest  Předči  (1162  m  n.  m.). 

Jalns:  1)  J.,  praotec  římského  rodu  Juliů, 
stotožňovaný  s  Ascaniem,  synem  Aineiovým 
(v.  t.),  zakladatel  Alby  Longy.  klk. 

2)  J.,  Julidae,  zool.,  viz  Mnohonožky. 

Jnmet  [žymé],  průmysl,  obec  v  arrond. 
charleroiském  belg.  prov.  Henegavska,  5  km 
sev.-záp.  od  Charleroi  na  želez,  tratích  Luttrc- 
Chátelineau  -  Chátelet  a  Lodelinsart-J.;  má 
státní  střed,  školu,  průmyslovou  školu,  roz- 
sáhlý průmysl  železářský,  výrobu  nožů  a  hře- 
bíků, velké  skelné  huti,  kamenouhelné  doly 
a  23.927  ob.  (1890). 

Jmnié^es  |  žymjéž] ,  městy s  v  arrond.  rouen- 
ském  franc.  depart.  Seině  Inférieure  na  pr. 
bř.  Seiny,  má  zříceniny  románského  kostela 
z  XI.  stol.,  benediktinské  opatství  založené 
v  VII.  stol.  s  hrobem  Anežky  Sorelovy  a 
1027  ob.  (1891). 

Jiimllla  [chumilja],  město  ve  špan.  prov. 
murcijské  sev.  od  Ciezy  na  říčce  t.  jm.  při 
úpatí  Sierry  de  las  Cabras,  má  2  kostely  se 
starými  malbami,  zříceniny  hradu  a  14.334  ob. 
(1887).  V  okolí  nevalně  úrodném  pěstuje  se 
víno  a  esparto. 

Jnmna,  přítok  Gangy,  viz  Džamna. 

JommkČal  viz.  Gjumrukčal. 
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Jun.,  skratek  lat.  slova  junior  (v.  t.). 

Jnnoaoeae  í-kác-] ,  s  i  t  i  n  o  v  i  t  é,  rod  j  edno- 
děloŽiiých  rostlin,  stavený  začasté  do  příbu- 
zenstva liliokvétých  {Lilii flor ae)^  od  Warminga 
však  lepším  právem  počítaný  mezi  Glumiflory 
čili  Glumacee  (v.  t.).  J.  mají  kvéty  obojpo- 
hlavné,  tvořené  z  pěti  Sčetných  krunů :  lístků 
okvětních  6  řdva  kruhy),  suchomázdřitých 
nebo  bylinnýcn,  nikoli  korunovitých,  plevám 
podobných,  navzájem  volných,  v  době  roz- 
květu hvězdovitě  rozevřených,  tyčinek  6  (též 
ve  dvou  kruzích,  zřídka  vnitřní  kruh  u  ně- 
kterých druhů  rodu  Juncus  potlačen),  praš- 
níky  zpodem  na  nitkách  přichycené,  semen- 
ník  svrchní  ze  3  plodolistů,  3-  nebo  1  pouzdry, 
se  čnělkou  rozdělenou  nahoře  ve  3  nitkovité, 
ila  právo  skroucené  blizny.  Plod  tobolka  tří- 
chlopná,  pouzdrosečně  pukající.  Klíček  ma- 
linký, ellipsoidnf.  Květy  namnoze  ve  květen- 
stvích  kruželovitých,  někdy  složených  ze  sva- 
zeČků  nebo  klásku  listenatých ;  listencc  pošvaté. 
Oplozování  u  J-eí  děje  se  větrem  řanemo- 
gamie),  při  čemž  oplození  vlastním  pylem  vy- 
loučeno, ježto  blizny  dříve  se  vyvíjejí,  než 
se  otvírají  prašníky  (proterogynie).  Jen  u  sí- 
tiny žabí  (juncits  bufonius)  některé  květy 
mají  opylení  vlastním  pylem,  jsouce  kleisto- 
gamické;  ty  květy  se  lisí  ostatně  též  tím  od 
normálních  květů,  že  mají  jen  3  (vnější)  ty- 
činky. J.  jsou  rozšířeny  po  celém  světě,  ale 
nejvíce  v  mírném  a  studeném  pásmu,  v  tro- 
pech velmi  vzácně.  Upotřebení  jest  nepa- 
trné; listů  a  lodyh  užívá  se  nanejvýše  k  pra- 
cím pletařským  nebo  na  stelivo.  Hlavní  rody 
dva:  Juncus'  L.  p.  a  Lu^ula  DC,  mající  též 
v  našich  zemích  několik  zástupců  (viz  ostatně 
Juncus).  Ič. 

Jnnoaglneae  [-kagí-],  rod  jednoděložných 
rostlin  z  oddělení  Heiobieae,  význačný  květy 
obojakými;  paprskovitými,  okvětím  zpodním 
složeným  ze  2  kruhů  3cetných,  zeleným,  6  ty- 
činkami řtaké  pův.  ve  2  kruzích)  s  extrorsními 
(na  veneK  se  pukajícími)  prašníky.  Ssmenník 
ze  6  plodolista  složený;  tyto  buď  téměř  úplně 
navzájem  volné  nebo  aspoň  později  se  od 
sebe  oddělující.  Klíček  rovný.  Rostliny  ba- 
henní  a  rašelinné  s  listy  sítinovitými,  přízem- 
ními, dvouřade  postavenými,  opatřenými  ča- 
stěji  pochvou  a  jazýčkem,  s  květenstvím  klas- 
natým  nebo  hroznovitým.  —  Dva  hlavní  rody 
Trigiochin  L.  a  Scheuch^eria  L.,  z  nichž  první 
má  plod  3-  neb  ópouzdrý,  pouzdra  při  uzrání 
od  středního  sloupku  se  oddělující,  kdežto 
druhý  vyznačuje  se  plodem  složeným  ze  tří 
Ipouzdrých  na  zpodu  srostlých,  výše  od- 
dělených, na  břišním  švu  pukajících  měchýřků 
(3  plodolisty  zde  potlačeny).  IČ. 

Jonoker  £.,  pseudonym  něm.  spisovatelky 
Elsy  Schmiedcnové  (v.  t.). 

Jnnotlon  City  [dždnkšn  si-],  hlav.  město 
hrabství  Davisu  v  sjv.-amer.  státu  Kansasu, 
100  km  záp.  od  Topeky  na  1.  bř.  Smoky  Hill 
Uivcru,  jenž  zde  s  Republicancm  tvoří  Kansas 
River,  326  m  n.  m.,  se  4502  ob.  (1890).  Velká 
železnice  Pacifická  a  Texaská  zde  se  křižují. 
Odtud  6V2  ^"^  vzdálen  nalézá  se  Fort  Riley, 
jenž  se  pokládá  za  geometrický  střed  Unie. 


Jnnoiui  [-nku-]  L.  p.,  sítina,  rod  a  přední 
typ.  zástupce  řádu  Juncaceae  (v.  t.).  Vyznačuje 

se  na  rozdíl  od  pří- 
buzného rodu  Lu^u^ 
la  DC.  semenníkem 
do  polou  nebo  zcela 
3pouzdrým,  vícese- 
menným,  chlopně- 
mi tobolky  upro- 
střed s  přihrádkou 
nebo  semenicí,  hlav- 
ně však  listy  charak- 
teristickými oblými^ 
šídlovitými  (podle 
nichž  i  laik  snadno 
rostlinu  tu  poznává) » 
lysými,  sedícími  do- 
le na  pochvách  roz- 
čísnutých.  Naproti 
tomu  Luiula  DC. 
semenníkem  jedno- 
pouzdrým,  se  třemi 
zpodními  semeny, 
chlopněmi  tobolky 
bez  přehrádek  a  bez 
nástěnných  seme- 
nic, listy  plochými^ 
trávovitými,  více 
méně  chlupatými  o 
pochvách  uzavře- 
ných. J.  má  hojně 
druhů,  z  nichž  u  nás 
roste  asi  19.  Nej- 
obecnější a  nejstat- 
nější jsou":  J.  effu- 
sus  L. ,  J.  conglo- 
meratus  L.  a  J.  ^/au- 
cus  Ehrh.,  rostoucí 
podle  příkopů,  ba- 
hen a  rybníků,  na 
vlhkých  lesních  mí- 
stech a  pasekách. 
Listů  a  stvolů  po- 
užívá se  ku  pletařským  pracím,  bílé  dřeněr 
pak  (zvi.  v  Anglii)  za  knot  do  lampy.      IČ. 

Jondrov.  ves  na  Moravě,  hejtm.,  okr.  a  pš. 
Brno,  fara  Komín;  116  d.,  684  ob.  č.,  23  n^ 
(1890),  2  tř.  šk.,  myslivna. 

Jnndt:  1)  J.  Gustave  Adolphe,  gen- 
rista  (♦  1830  ve  Štrasburku  —  f  1884  v  Pa- 
říži). Studoval  na  École  des  beaux  arts  za. 
Guérina,  DroUinga  a  Biennouryho.  Od  něho 
pochodí:  Po\vdni  ku  svatbě \  Toiletta  mladé- 
tyrolské  pani;  Prvoroienec  (ryli  A.  a  E.  Vari- 
nové);  Návrat  ^f  slavnosti  (majetek  franc. 
státu);  Nedělní  jitro;  Při  svatbě.  J-k. 

fl)  J.  August,  historik  franc.  (♦  1848^ 
trasburku  —  f  1890  ve  Versaillech),  doktor 
theologie  a  professor  na  fakultě  v  Paříži, 
uveřejnil  řadu  pozoruhodných  studií  o  středo- 
věkém mysticismu:  Essai  sur  le  mysticisme 
spéculatif  de  maitre  Eckhardt  (Strasb.,  1871)  •^. 
Histoire  du  panthéisme  populaire  au  moyen  á^e 
et  au  XVIe  siécle  (Paříž,  1875);  Les  Amis  de 
Dieu  au  XlVe  siécle  (t.,  1879);  VApocalypse  my- 
stique  du  moven  dge  (t.,  1886);  Rulman  Mersw.*r 
(t.,  1890). 


C.  ao97. 

Jancut  lamprocarpas  Ehr., 

Bitina  batinnA. 


Jundziel  —  Jung. 


665 


Jandziel  Stanislaw  Bonifacy,  botanik 
pol.  (*  1761  —  1 1847),  vzdělal  se  na  univer- 
sitě vilenské  a  r.  1784  vysvěcen  byl  na  kněze, 
načež  vyučoval  v  Szczuczyně  a  konečně  po- 
volán za  professora  přírodních  věd  do  Vilna. 
Vydal:  Opisanie  rosit n  litewskich^podhiguktadu 
Linneus\a  (2.  vyd.,  1811);  Botanika  siosowaua . . 
(Vilno,  1799);  Zoologia  krotko  \ebranna  (2.  vyd., 
t.,  1827,  3  d.)  a  s  pseudonymem  Wavvrzyňce 
Kostrzyce  humoristickou  práci  Bibliophobia 
c^yli  Ksiegowstr^t.  Po  27  let  byl  správcem 
botanické  zahrady  ve  Vilně.  Životopis  jeho 
přinesla  »Biblioteka  warszawska«  (1850, 1,  d.). 

Jang:  1)  J.  (Junge,  Jungius)  Joachim, 
filosof,  přírodozpytec  a  mathematik  německý 
(♦  1587  v  Lubeku  —  f  1657  v  Hamburku),  byl 
professorem  mathematiky  v  Rostokách,  potom 
rektorem  Johannea  v  Hamburku.  Jako  filosof 
byl  odpůrcem  scholastiky  a  jest,  pokud  se 
tkne  snah  po  reformě  filosofie,  předchůdcem 
Leibnizovým.  Po  příkladu  Platónově  uznával 
propaedeutický  význam  mathematiky  pro  filo- 
sofii. Pojem  druhu  a  rodu  on  v  botanice  sta- 
novil a  položil  základ  k  vědecké  terminologii 
v  téže  vědě.  Napsal:  Logica  Hamburgiensis 
(Hamb.,  1638, 1681);  Doxoscopiae  physicae  mi- 
iioris^  sen  Isagoge physica  doxoscopica  (t.,  1662); 
Jsagoge  phytoscopica  (t.,  1678).  —  Srv.  Guh- 
rauer,  J.  J.  und  sein  Zeitalter  (1851);  Avé- 
Lallemant,  Das  Leben  des  Dr.  J.  J.  (1882). 

3)  J.Johan  n  Heinrich,  zvaný  Stilling, 
mystik  apietista  něm.  (*  1740  v  Im  -Grundu  — 
t  1817),  vyrostlý  v  kroužku  pobožnůstkářské 
sekty  jakési  v  Nassavsku,  prošel  zajímavou 
drahou  životní,  než  dospěl  hodnosti  tajného 
rady  badenského.  Byl  nejprve  uhlířem,  potom 
krejčím  a  zároveň  učitelem.  Vypraviv  se  na 
studia  do  Štrasburku  věnoval  se  zde  medi- 
cíně, byl  praktickým  lékařem  v  Elberfeldě, 
kde  si  získal  jméno  šťastnými  operacemi  Še- 
dého zákalu,  na  to  se  stal  professorem  na 
hospodářské  škole  v  Heidelberce,  r.  1787  prof. 
hospodářských  a  kamerálních  věd  v  Marburce, 
r.  1804  řádným  prof.  státních  věd  v  Heidel- 
berce a  konečně  tajným  radou  v  Karlsruhe. 
J.  byl  mystik  oddaný  plně  spiritismu  a  pře- 
svědčena o  jeho  divech.  Sem  náleží  mezi  ji- 
nými jeho:  Sienen  aus  dem  Geisterreich  (1797 
až  1801;  6.  vyd.  1875);  Theorie  der  Geister- 
kunde  (1808)  a  Apologie  der  Theorie  der  Geister- 
kunde  (1809).  Romány  Florentin  v.  Fahlendorf 
(1779);  Geschichte  d.  fíerrn  von  Morgenlhait 
(1779)  a  Theobald  oder  die  Schwármer  (1784) 
jsou  plně  nasyceny  ovzduším  pietistickým. 
Vývoj  vlastní  podal  J.  v  řadě  autobiografi- 
ckých obrazů  plných  vroucnosti  a  něhy  nábo- 
ženské, jež  ovšem  není  prosta  citlivůstkářství. 
Jsou  to  spisy:  Heinrich  Stillings  Jugend  (1777); 
H.  Stillings  Júnglingsjahre  (1778);  H.  Stillings 
háusliches  Leben  (1789);  H.  Stillings  Lehrjahre\ 
totéž  souborně  vyšlo  jako  //.  Stillings  Leben, 
eine  wahre  Geschichte  (1806)  s dodatkem  H.  Slil- 
lings  Alter  (1817)  od  vnuka  jeho  W.  Schwarze. 
Poslední  vydání  jeho  Sámtliche  Werke  vyšlo 
ve  Štutgartě  1843—44,  12  sv. 

3)  von  J.  Jan,  právník  rak.  (♦  1779  v  Uhrách, 
1 1828  ve  Vídni).  Byl  advokátem  ve  Vídni  a 
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později  mimoř.  professorem  uherského  práva 
na  vídeňské  universitě  a  na  Theresianu.  Na- 
psal :  Darstellung  des  ungar.  Privatrechtes  nach 
dem  Werke  Institutiones  juris  priv.  Hung.  des 
Herm  E,  v.  Kelemen  (Vídeň,  1818  a  1827, 
5  sv.);  Das  Bergrecht  in  den  sámtlichen  k,  k. 
ósterr,  Staaten  (t.,  1822);  Jus  personarum  pri- 
vatum  regni  Hungariae  secundum  systema  co- 
dicis  civilis  imperii  austriaci  (t.,  1828). 

4)  J.  Alexander,  spis.  něm.  (♦  1799  — 
t  1884  v  Královci),  řadí  se  celým  svým  půso- 
bením ke  směru  mladoněnieckému ;  působil 
hlavně  na  poli  sociálním  a  literárné  histori- 
ckém. Sem  náleží:  Vorlesungen  uber  die  mo- 
deme Litteratur  der  Deutschen  (1842) ;  Frauen 
u.  Mánner  (1847);  Goethes  Wanderjahre  m,  die 
wichtigsten  Fragendes  ig.  Jahrhundertes(lS54)] 
Josepli  v,  Schelling,  Lebensbild  {IS64)\  Modeme 
Zustánde  (1880)  a  j.  Z  románů  jeho  nejlepší 
jsou:  Der  Bettler  von  James  Rirk  (1850); 
Rosmarin  (1861);  Darwin^  ein  komisch-tra- 
gischer  Roman  in  Briefen  au  einen  Pessimistcn 
(1873).  Posmrtně  vyšlo  Die  Harfě  von  Disa- 
therine,  Bekenntnisse  eines  Dichter-Philosophen 
(1885). 

6)  J.  Emil,  geograf  něm.  (♦  1834  ve  Vel. 
Machnowě  u  Berlína),  cestoval  od  r.  1856  po 
osadách  australských,  N.  Zealandě  a  ostr.  Fid- 
žijských,  stal  se  r.  1868  učitelem,  později  profes- 
sorem klass.  jazyků  na  universitě  adelaidské, 
roku  1876  vrátil  se  do  vlasti  a  žije  v  Lipsku. 
Sepsal:  Australien  u.  Neuseeland  (Lip.  1879); 
Lexikon  der  Handelsgeogrnphie  (t,  ISS2);  Der 
Weitteil  Australien  (t,  1882-83,  4  sv.);  Deutsche 
Kolonien  (2.  vyd.,  t,  1885). 

6)  J.  J  ul  i  us,  dějepisec  něm.  (♦  1851  v  Imstu 
v  Tyrolsku),  professor  starých  dějin  na  něm. 
universitě  v  Praze.  Vydal:  Rómer  u,  Romanen 
in  d.  Donaulándern.  Historisch-ethnographische 
Studien  (Inšpruk,  1877,  2.  vyd.  1887);  Die 
romanischen  Landschaften  des  rómischen  Rei- 
ches  (t.,  1881);  Fasten  der  Proviny  Dacien. 
Mit  Beitrágen  \ur  róm.  Verwaltungsgeschichte 
(1894);  Grundriss  der  Geographie  von  Italien 
und  dem  orbis  Romanus  (IIL  sv.  Múllerova 
Hndb.  d.  klass.  Altertumswissenschaft,  Mni- 
chov, 1889,  2.  vyd.  1897).  Ráz  populární  má 
dílo:  Leben  u.  Sitten  der  Rómer  in  der  Kaiser- 
leit  (Praha,  1883  a  1884). 

7)  J.  Vilém,  mathematik  český  (♦  1857 
v  Adamově  na  Moravě),  studoval  na  reál. 
školách  ve  Vys.  Mýtě  a  v  Pardubicích  a  na 
české  technice  v  Praze,  byl  pak  assistentcm 
deskriptivní  geometrie  na  reál.  šk.  v  Pardubi- 
cích a  Kutné  Hoře,  dále  assistentem  téhož 
předmětu  na  české  technice  v  Praze,  5  let  sup- 
ploval  na  stát.  průmyslové  škole  v  Brně  a  od 
r.  1891  působí  jako  professor  deskript.  geo- 
metrie a  mathematiky  na  státní  prům.  škole 
v  Praze.  Uveřejnil  pojednání:  Ve  výr.  zprávě 
reál.  šk.  v  Pard.  r.  1881:  Analytické  od)'0\eni 
stereografického  promítáni  ploch  2.  stupně;  ve 
výr.  zpr.  státní  šk.  stř.  v  Kutné  Hoře  roku 
1883:  Několik  studii  o  plochách  točných  v  rouše 
analytickém;  v  čas.  pro  pěst.  mathem.  a  fy- 
siky: O  geometrickém  vý\namu  modulu  logariť 
mických  soustav  umělých  (r.  VIII.);  Příspěvek 
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k  nauce  o  číslech  (O  zbytcích,  r.  VIII.);  Pří- 
spěvek k  iheorii  kuželoseček  (ÍX);  Poznámka 
k  čislum  BernouUiho  (IX.);  Novy  řeté\ec  pro 
Ludolfovo  číslo  (IX.) ;  Příspěvek  k  theorii  ploch 
točných  (IX);  Příspěvek  k  theorii  ploch  2.  st, 
(X.) ;  Příspěvek  k  nauce  o  číslech  (Nové  řešení 
soustavy  shod,  XIV.);  Několik  analytický-ch 
studií  o  plochách  iborcených  (XVITI.  a  XIX.); 
O  asymptoticl^ch  křivkách  na  plochách  \horc, 
(XX.);  Poznámka  o  řetězcích  (XXL);  O  ploie 
tečen,  stanovených  ke  křivkám  intensitnfm  v  60- 
dech  určité  křivky  kruhové  na  libovolné  ploše 
točné  (XXII.) ;  Odvolení  vzorce  pro  součet  klad- 
ných a  celistvých  mocnin  Čísel  přiyo\ené  řady 
ve  formě  nezávislé  (XXVII.);  Elementární  od- 
voleni vzorce  pro  kvadraturu  křivek  y  asx  Cx^ 
pro  jakékoliv  reálné  p  (XXVII.). 

8)  J.  Václav  A.,  básník  a  překladatel  če- 
ský (*  8.  srp.  1858  v  Habrové  u  Rychnova 
n.  K.).  Gymnasium  studoval  v  Rychnove,  filo- 
sofií v  Praze.  Zanášeje  se  tu  s  oblibou  moder- 
ními literaturami,  zvláště  ruskou  a  anglickou, 
počal  již  tehdy  (od  r.  1877)  vedle  několika 
vlastních  básní,  otištěných  v  »Lumíru«  a  v  al- 
manachu >Máji«,  uveřejňovati  některé  zdařilé 
překlady  z  Byrona,  Tennysona  a  Lermontova 
(v  »Zoře«,  »Kuchu«,  Světozoru^  a  »Květech«) 
a  dal  se  také  do  překládání  Puškinova  >Oně- 
gina«  (vyd.  v  > Zlaté  Praze «  a  ve  » Sborníku 
světové  poesie«  sv.  14.),  jejž  však  dokončil  až 
v  Americe,  kam  se  odstěhoval  již  roku  1881, 
nejprve  do  Nebrasky,  kde  pobyl  půldruhého 
roku  při  tamějších  čes.  novinách,  pak  do 
Wilberu,  kde  stal  se  úředníkem  První  Národní 
banky.  Od  r.  1891  jest  J.  pokladníkem  Česko- 
amer.  spořitelny  a  městské  veřejné  knihovny 
v  Cedar  Rapids  (lowa)  a  pracuje  zde  o  novém 
překlade  Byronova  >Dona  Juana«,  jehož  první 
zpěv  otištěn  již  v  >Z1.  Praze«  1895.  J.  napsal 
také  řadu  lyr.  básní  (pro  belletr.  přílohu  polt. 
čas.  >Nová  Doba«)  a  epigrammů,  tlumočících 
jeho  zkušenosti  o  českoamer.  žurnalistice. 

Jung-BresUkU  viz  Inowroclaw. 

Jnngbaoh  viz  Buky  Mladé. 

Jnngbiinzlaa  viz  Boleslav  Mladá. 

Jans^iihengst,  osada  v  Čechách  na  Já- 
chymovském lesním  panství,  hejt.  Jáchymov, 
okr.  a  fara  Blatno,  pš.  Breitenbach;  24  d., 
213  ob.  n.  (1890),  myslivna. 

JiinS^er  Johann  Friedrich,  něm. básník 
vcseloherní  (♦  1759  v  Lipsku  —  f  1794  ve 
Vídni),  byl  nějaký  Čas  kupcem,  potom  stu- 
doval práva.  Stýkal  se  s  knihkupcem  Gosche- 
nem,  který  ho  seznámil  r.  1785  také  se  Schil- 
Icrem.  Roku  1787  přesídlil  se  do  Vídně,  kdež 
po  dvou  letech  jmenován  byl  dvorním  bás- 
níkem divadelním.  Veselohry  J-ovy  vyšly 
ve  třech  sbírkách:  Lustspiele  (Lipsko,  1785 
až  1790,  5  sv.);  Komisches  Theater  (i. ,  1792 
až  1794, 3  sv.)  a  Theatralischer  Nachlass(Řezno , 
1803 — 04,2  sv.).  Kromě  toho  psal  romány  a 
lyriku,  nepatrné  však  ceny.  Ve  veselohře  vy- 
niká přirozeným  dialogem  a  obratnou  tech- 
nikou, ale  jinak  je  originalita  ieho  malá;  vět- 
šina prací  jeho  je  napodobením  plodfi  fran- 
couzských básníků  veseloherních,  tak  Moliěra, 
Destouchesa  a  Marivauxa. 


JangennAimiá  L.,  křížitka,  rod  mechů 
j  at  r  o  v  k  o  v  i  tý  ch,  řádu  k  ří  ž;i  t  k  o  v  i  tý  ch  (Jun- 
germanniaceae) a  čeledi  Jungermannieae,  obsa- 
hující druhy  vesměs  listnaté  s  oddenkem  skry- 
tým a  s  větvemi  většinou  vy  stoupa  vým  i,  troj- 
řadě  listnatými,  s  listy  postranními  buď  nej- 
celejšími, nebo  3-  i  vícezubatými  až  laločnatými, 
řidčeji  3 — 5dílnými,  někdy  podél  středu  kýl- 
natými.  Zpodm  lístky  bývají  jen  ku  konci 
větví  vyvinuté.  Kalíšek  se  zárodečníky  jest 
buď  ve] čitý  až  nadmutý,  nebo  válcovitý,  více 
méně  řasnatý  s  ústím  posléze  3— ólaločným. 
PuŠtička  vyniká  na  prodlouženém,  velmi  cha- 
bém Štětu.  J.  dělí  se  dle  tvaru  Čepele  v  6  sekci 
{complicataCf  bidentes^  barbatae,  aequifoliae,  ce- 
phaloiieae  a  integrifoliae)  a  roste  v  Čechách 
skoro  50  druhy  hlavně  na  prsti  lesní  nebo 
i  na  skalách,  zvláště  pískovcových,  častéji 
v  rozsáhlých  povlacích  a  porůznu  mezi  mechy 
ostatními.  Mezi  vůbec  rozšířené  druhy  náleží 
J.  bicuspidata  L.,  k.  dvojhrotá;  J.  ventri- 
cosa  Dicks.,  k.  břichatá;  J.  trichophylla  L., 
k.  vláskolistá;  J.  nana  N.  v. £.,k. smáčk- 
nutá; a  v  hornatějších  krajinách  zvláště  na 
pískovcích  J.  albicans  L.,  k.  žilolistá,  a 
J.  minuta  Crantz,  k.  drobounká,  v  lesích 
horských  J.  barbata  Schmid.,  k.  vlásenitá, 
a  J.  quinquedentata  Web.,  k. pětizubá.    Děd. 

Jnngermanntaoeae,  křížitkovité,  řád 
mechujatrovkovitých,  obsahující  druhy 
nejsložitější,  dílem  chřástnaté,  dílem  list- 
naté a  ze  všech  jatrovek  nejvíce  druhy  za- 
stoupené. Chřást  mají  buď  stélkovitě  rozpro- 
střený nebo,  kde  hustě  pospolu  rostou,  i  keří- 
čkovitě  vzpřímený,  skoro  bez  výjimky  pouze 
z  pletiva  parenchymatického  složený,  bez  prů- 
duchů na  svrchní  straně  a  na  zpodní  s  hoj- 
nými kořínkovitými  vlákny  a  z  pravidla  i  se 
šupinovitými  lístky.  U  listnatých  jest  stonek 
obyčejně  plazivý  nebo  vystoupavý,  více  méné 
rozvětvený,  vezpod  s  hojnými  příchytky  a  po 
stranách  s  2  řadami  listů  buď  pomožených 
nebo  nadsazených,  velmi  různotvarých  a  vždy 
Širokou  zpodinou  čepele  přirostlých.  Na  mnoze 
táhne  se  i  na  zpodm  straně  stonku  řada  lístků 
menších.  J.  jsou  buď  1 — 2domé :  pclatky 
buď  jsou  ponořené  do  povrchu  chřástu  nebo 
vynikají  po  1  i  více  u  Uštů  stonku.  Zárodeč- 
níky stojí  na  povrchu  chřástu  ve  zvláštním 
později  vytvořeném  obalu,  nebo  na  konci 
stonku  a  větví.  Po  zúrodnění  vytvořuje  zpo- 
dina  zárodečníku  Čepičku,  zůstávající  na  dně 
štětu,  okolo  níž  u  druhů  listnatých  se  vyvi- 
nuje ještě  zvláštní  z  lístků  srostlý  kalíšek. 
PuŠtička  je  buď  kulatá  neb  elliptičná,  4chlopní, 
ve  stěnách  chlopní  s  hojnými  spirálními  sraŽe- 
ninami  a  uvnitř  s  výtrusy  i  mrštníky.  Chřást- 
naté neboli  bokoplodé  křížitkovité  dělí 
se  na  Čeledi:  1.  metzgerkovitých  {Aíet^- 
geriaceae)]  2.  bezžilkovitých  (Aneureae); 
3.  jamuškovitých  {Haplolaeneae) ;  4.  d  v  o  j- 
o b a  1  n ý ch  (Diplomitrieae)  a5.  oboíetných 
(Co^o)iiťae).  Listnaté  neboli  vrchol  oplodé 
obsahují  čeledi  tl.frullankovité  {Jubuieaé) ; 
2,  plocholisté  {Platy phylleae);  3.  dlouho- 
kalíškovité  {Ptilidieae)\  4.  plevinkovité 
{Lepido\ieae);  5.  kloňkalíškovité  (Geoca- 
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iyceae);  6.  křiiitky  (Jungermannieae)  a  7.  ho- 
fočepkovité  (Gxmnomitríeae).  V  Čechách 
vůbec  roste  křfžitkovitých  mechů  27  rodů  asi 
se  110  druhy.  Děd, 

JuBJgtBmáOTti  1)  J.,  ves  v  Čechách,  hejt 
Ústí  n.  L.,  okr.  Chabařovice,  fara  Nakléřov, 
pš.  Sch5nwald;  20  d.,  99  ob.  n.  (1890).  Zal. 
r.  1805. 

3)  J.,  ves  slezská,  viz  Kobyla. 

Jungtrnu  (Panna),  mohutný  massiv  hor- 
ský ve  Finsteraarhornské  skupině  Alp  Bern- 
ských.  Hlavni  osa  jeho  směřuje  od  ssv.  k  jjz. 
Massiv  spadá  na  sever  do  úzkého  Trúmleten- 
thalu  velmi  příkře,  rovněž  na  východ,  kde 
jej  ohraničuje  Grindelwaldské  udoli  (Thal 
der  schwarzen  Lútschine).  Strmý  jest  i  sev.- 
vÝch.  spád.  Na  jihu  jde  hranice  Panny  od 
Mónchs-Tochu  podél  nrnu  na  Lauitor  k  záp. 
Jižní  sván  k  údolí  Rh6nskému  jest  velmi  mírný. 
Z  této  a  vých.  strany  postrádá  pohled  na  J. 
oné  velkoleposti,  jaká  se  jeví  zvláště  při  po- 
hledu od  severu.  Hřebenná  čára  vede  nejprv 
od  dolejšího  ledovce  Grindelwaldského  na 
Eiger  (3975  m),  klesá  pak  v  Eiger-jochu  na 
3619  m,  načež  dále  stoupá  přes  menší  Eiger 
(3769  m)  k  Mónchu  (4105  m).  J.-joch  (3560  m) 
dělí  Mdnch  od  nejvyšší  špice  4166  m  vys. 
Odtud  klesá  hřebenná  čára  k  Lauitoru.  Celý 
massiv  jest  kryt  íirnem  a  ledovci.  Na  jih  spadá 
Alctschský  ledovec  20  km  dlouhý,  kdežto  na 
sever  3  samostatné  ledovce,  t.  Eiger-Gletscher 
se  záp.  strany  Eigeru,  Guggi-Gletscher  s  Món- 
chu a  Giessen-Gl.  se  samého  vrcholu  mas- 
sivu.  Na  J.  vystupuje  se  obyčejně  od  ho- 
telu J.  na  Aggischhornu  přes  velký  ledovec 
Aletschský.  Stoupání  jest  zvláště  v  poslední 
části  přes  Roththalské  sedlo  velmi  obtížné. 
Ku  samému  vrcholu  stoupá  se  pod  úhlem 
60—70^  přes  hřeben  asi  20  kroků  dlouhý  a 
pouze  18—30  cm  široký,  jenž  na  obě  strany 
příkře  spadá  v  hladkých  ledových  stěnách. 
Ledová  pokrývka  vrcholu  mění  téměř  každo- 
ročně svou  podobu,  obyčejně  však  tvoří  na- 
hoře malý,  hrubozrnným  sněhem  krytý  troj- 
úhelník. Ka  hlavní  vrchol  poprvé  vystoupili 
bratří  Rudolf  a  Hieronymus  Meyer  z  Aaravy 
3.  srpna  1811,  Gottlieb  Meyer  3.  září  1812  a 
v  letech  40tých  Agassiz,  Desor,  Forbes,  G.  Stu- 
der.  Na  ftlónch  vystoupil  od  Mónchsjochu 
teprve  r.  1857  dr.  Porges  z  Vídně,  na  Eiger 
11.  srpna  1858  Irčan  Harrington.  CuriŠský 
inženýr  Guyer-Zeller  již  před  delším  časem 
vypracoval  projekt  dráhy  až  na  samý  vrchol 
J.  Švýcarská  vláda  udělila  mu  21.  pros.  1894 
koncessi.  Projektovaná  dráha  má  býti  ozu- 
bená a  elektrická  a  ve  4  letech  hotova.  Šířka 
kolejí  1  m.  Východiskem  jest  stanice  Kleine 
Scheidegg  (ozub.  dráha  I^uterbrunnen-Grin- 
delwald;  v  2064  m  n.  m.  Odtud  má  vésti  dráha 
na  Eiger  a  dále  tunnelem  loy,  km  dl.  skrze 
Eiger,  Mónch  a  Jungfraujoch  ku  vrcholu  Panny. 
Pro  posledních  67  m  má  býti  zřízen  elevator. 
Nahoře  jest  povinen  podnikatel  zříditi  meteoro- 
logickou a  geofysikální  stanici  I.  třídy.  Na 
dopravu  od  stanice  Kl.  Scheidegg  k  vrcholu 
počítá  3e  100  minut  času.  Náklad  rozpočten 
na  10  milí.  fr.  Ve  4  měsících,  jež  turistická 


saisona  zde  trvá,  očekává  se  návštěva  23.000 
osob.  —  Wundt,  die  J.  u.  das  Berner  Ober- 
land.  Herausgeg.  v.  d.  Sektion  Berlin  des 
Deutsch.  u.  Oester.  Alpenvereins  (Berl.,  1897). 

Jnnarli.,  přírodopisný  skratek,  jímž  označen 
F.  W.  Junghuhn. 

Jmigliiinel  lan  Bohumil,  spis.  horno- 
lužický (*  1753  ve  Wósporku  —  f  1809  [1810?) 
{'ako  ev.  farář  v  Slepém).  Jest  skladatelem  ně- 
kterých příležitostných  básní  srbských  a  zů- 
stavil sbírečku  lužických  přísloví  Proverbia 
sorabica,  quorum  copia  mihi  potuit  fieri  omnia^ 
jež  se  chová  v  knihovně  městské  rady  budy- 
šínské.  Úvodem  podává  poučení  o  srbském 
pravopise,  přísloví  a  hádanky  pak  provází 
německým  překladem  a  výkladem.  Sbírečku 
vyčerpal  M.  Hórnik  v  >Čas.  Mač.  Serb.«  1856 
až  1857,  str.  101.  Čný, 

Jimgl&Ans :  1)  J  Josef,  lyrik  a  dram.  spiso  • 
vatel  čes.  (♦  28.  říj.  1837  v  Jičíně),  od  r.  1871 
advokát  ve  Slaném.  Začal  lyr.  básněmi  a  balla- 
dami  v  Mikovcově  >Lumíru«,  avšak  jiŽ  záhy 
oddal  se  zcela  dramatu  a  to  veselohrou  Po- 
slední  Mohykán,  jež  svého  času  byla  velmi 
oblíbena  a  hojně  dávána  na  různých  ochot- 
nických divadlech,  a  histor.  dramatem  PřC' 
mysl  Otakar  v  Samlandu  (Praha  u  Pospíšila, 
1863),  v  němž  za  posledních  let  J.  pokračoval 
napsav  Smrt  Přemysla  Otakara  II,  Z  ostat- 
ních dram.  děl  jeho  budtež  ještě  připomenuty; 
Život  hádanka,  obraz  z  naší  doby  (Slané,  1880); 
Sňatek  x  při*iifcem\  histor.  drama  (Pr.  1882); 
Kunhuta  (ve  »Vybr.  hrách  div.  ochotníků* 
1887)  a  poslední  práce  Do  temných  končin. 
Posud  v  rukopise  chová  J.  humor,  román, 
libretto  a  rukověť  nového  soudního  a  exe- 
kučního řádu. 

2)  J-ová  Sophie,  básnířka  něm.  (*  1845 
v  Kasselu),  jest  Hterárně  činná  od  r.  1869, 
kdy  poprvé  vystoupila  se  sbírkou  básní  a 
novellami  Verflossene  Stunden  (1871)  díFreude- 
voli  u.  leidevoil  (1873).  Z  četných  novell  a  ro- 
mánů, jež  se  vyznačují  případnou  charakteri- 
stikou a  určitostí  slohovou,  vyjímáme:  Káthe, 
Geschichte  eines  modernen  ÁÍádchens  (1876); 
fíaus  Eckberg  (1878);  Die  Erbin  wider  Willen 
(1881);  Helldunkel  (1885);  Spiegelungen  (1887); 
Der  Bergrat  (1886);  Schwertlilie  (1892);  G«- 
schieden  (1893). 

Jnnglililiii  FranzWilhelm,  přírodopisec 
a  cestovatel  něm.  (*  1812  v  Mansfeldu  — 
t  1864  v  Lembangu  u  Bandongu  na  Jávě), 
studoval  vědy  přírodní  a  lékařství  v  Halle 
a  Berlíně,  stav  se  lékařem  ve  vojště  pruském 
byl  pro  souboj  odsouzen  na  20  let  do  žaláře. 
Podařilo  se  mu  z  vězení  uprchnouti  do  Al- 
žíru, kdež  vstoupiv  do  legie  cizinců  byl  zdra- 
votním důstojníkem.  Byv  v  jedné  seči  po- 
vážlivě raněn  vystoupil  z  vojska  i  obdržev 
milost  od  krále  pruského,  přijat  byl  do  služeb 
vlády  hollandské  a  r.  1835  odejel  v  hodnosti 
vojenského  lékaře  na  Jávu.  Zde  vedle  povo- 
lání svého  věnoval  se  horlivě  přírodověde- 
ckému výzkumu,  roku  1840  přesazcn  byv  na 
Sumatru  konal  studia  v  málo  známých  kra- 
jinách Batů,  od  r.  1842  pokračoval  ve  vý- 
zkumu Jávy,  věnuje  se  hlavně  studiím  topo- 
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grafickým  a  geologickým.  Roku  1849  odebral 
se  na  zotavenou  do  Evropy,  r.  1855  vrátil 
se  na  Jávu  stav  se  dohlížitelem  nově  zalo- 
žených sadů  chinovníka.  Hlavni  jeho  spis 
jednající  o  Jávě  jest  základním  dílem  ku 
poznáni  přírodních  poměrd  této  země:  Jáva, 
seine  Gestalt^  Pflan\endecke  und  innere  Bauart 
(něm.  od  Hasskarla,  Lip.,  1854,  3.  sv.;  holi. 
Amsterdam,  1850—54,  4.  sv.;  k  tomu  11  po- 
hledů krajinných  s  výkladem,  Lip.,  1853  a 
mapa,  Amst.  1855).  Z  jiných  jeho  spisů  uvá- 
díme ještě:  Topographische  u.  naturivissen- 
schaftliche  Reisen  durch  Jáva  (vydal  Necs  von 
Esenbeck,  Magd.,  1845);  Die  Battaláuder  auf 
Sumatra  (Bcrl.,  1847;  holi.  Lejda,  1847,2.  sv.); 
Rúckreise  v.  Jáva  nach  Europa  (něm.  od  Hass- 
karla.  Lip.,  1851);  Lichť  en  Schadmvbeelden 
uít  de  binnenlanden  van  Jáva  (4.  vyd.,  Amst., 
1886).  Palacontologický  materiál  jím  nashro- 
mážděný spracovali  Herklots  a  Goppcrt.  bota- 
nický Miquel,  de  Vriese,  Bentham,  Molken- 
boer,  Hasskarl  a  j.  ve  spise  Piantae  Jung- 
huhnianae  (Lejda,  1851  a  násl.). 

Jnngken J o h a n n  Christian, lékař  něm. 
(♦  1794  v  Burgu  u  Magdeburka  —  f  1879 
v  Hannoveru),  byl  professorem  očního  lékař- 
ství a  chirurgie  v  Berlíně  a  získal  si  zásluhy 
o  zvelebení  klinického  vyučování  v  ofthalmo- 
logii.  Napsal:  Die  Lehre  von  den  Augenopem- 
tionen  (Berlín,  1829);  Die  Lelne  von  den  Augen- 
krankheiten  (t,  1832,  3.  vyd.  1842);  Aiigen- 
diaetetik  (t.,  1870)  a  j. 

Jangles  viz  Džanglc. 

Jjinglíng  Jan,  mathcmatik  a  fysik  (*  1705 
v  Brně  —  f  1775  v  Hradišti  na  Moravě).  Vě- 
noval se  mathcmatice  a  fysice,  učil  těmto 
předmětům  v  Olomúci,  pak  stal  se  prof.  na 
filosofické  fakultě  pražské.  Sepsal:  runda- 
menta  mathematica  et  arithmetica  ac  trigouo- 
metria  plana  (1747);  Tractatus  dioptricus  de 
generalibus  refractionis  principiis,  i  tem  speculis 
separatis  (1748);    Geometria  analytica  (1749). 

Jungma&n:  1)  J.  Josef  (Jakub),  přední 
buditel  českého  národa  a  zakladatel  novo- 
české  mluvy  spisovné  (♦  16.  čce  1773  — 
t  14.  list.  1847  v  Praze).  Narodil  se  jako  šesté 
dítě  z  otce  Tomáše  a  matky  Kateřiny,  rozené 
Kynské,  v  Hudlicích,  větší  vesnici  asi  dvě 
hodiny  od  Berouna  vzdálené.  Otec  jeho  vy- 
znamenával se  rozšafností  a  velikou  přičin- 
il vostí;  obdělával  několik  měřic  polí,  živil  se 
řemeslem  obuvnickým  a  vedle  toho  konal 
i  službu  kostelnickou.  Matku  svou  J.  později  ve 
svých  Zápiscích  sám  vylíčil  jako  ženu  »rozum- 
nou,  dobrou,  obcování  svatého  a  přcživé  fan- 
tasie*; její  zbožnost  často  projevovala  se 
chorobným  pobožnůstkářstvím.  Syna  Josefa 
již  jako  nemluvně  zaslíbila  Bohu;  mčlť  se 
státi  knězem.  Proto  snažila  se  u  něho  vznítiti 
a  vypěstovati  cit  náboženský.  Zaslíbení  mat- 
čino a  pevný  její  úmysl  dostáti  jemu  přivedly 
chlapce  na  studie,  ač  hmotné  poměry  rodiči 
jeho  nebyly  podle  toho.  Snad  k  tomuto  od- 
hodlání přispívala  též  rada  místního  učitele 
Husáka  a  zejména  vrchního  křivoklátského 
Kubáska.  Vychodiv  školu  hudlickou  v  jede- 
náctém svém  roce,  vstoupil  Josef  do  piarist- 


ské  hlavní  Školy  v  Berouně,  kde  tehdy  jako 
ve  většině  podobných  škol  v  ryze  českých 
městech  vyučovalo  se  vůbec  po  němečku. 
Na  této  škole  strávil  čtyři  léta  (1784—1788), 
což  způsobilo  mu  obmeškání  v  studiích.  Šlo 
tu  hlavně  o  to,  aby  se  naučil  němčině  a  po- 
čátkům latiny.  Počátkem  školního  roku  1788 
vypraven  byl  patnáctiletý  jinoch  do  Prahy, 
aby  zde  na  piaristském  gymnasiu  pokračoval 
ve  svém  učení.  Poněvadž  osvojil  si  jiŽ  jistou 
znalost  latiny,  přijat  byl  hned  do  druhé  třídy. 
Po  všechna  čtyři  léta  (1788—1792)  studia 
gymnasijního  —  v  té  době  rozděleno  bylo 
gymnasium  na  pět  ročníků  —  J.  patřil  mezi 
nejpilnější  a  nejlepší  žáky,  ač  při  tom  musil 
se  starati  o  svou  výživu.  Jeho  znalost  hudby 
a  zpěvu,  kterým  učil  se  jiŽ  v  Hudlicích  a 
Berouně,  byla  mu  při  hledání  obživy  zdrojem 
nejvydatnějším. 

R.  1792  vstoupil  J.  do  studií  filosofických, 
kdež  došel  ohlasu  nový  proud  ideový  hýba- 
jící tehdy  již  celou  Evropou.  Jistý  ústupek 
duchu  časovému  objevil  se  novým  zřízenínv^ 
daným  universitě  pražské  r.  1784,  jímž  jedno- 
tlivé odbory  vědecké  na  filosofii  byly  rozší- 
řeny. Tři  bývalí  jesuité,  dějepisec  Ignác  Cor- 
nova,  mathematik  a  astronom  Ant.  Strnad  a 
zejména  druhý  mathematik  Stanislav  Vydra, 
působili  mocným  vlivem  na  ducha  J-ova. 
Vydra,  k  němuž  J.  vroucně  přilnul,  má  též 
asi  nemalou  zásluhu  o  vlastenecké  jeho  uvě- 
domění. S  moderními  proudy  myšlenkovými 
J-a  seznamovali  zejména  J.  Seibt  a  Aug.  Got. 
Meissner,  otvírajíce  posluchačům  zámky  k  teh- 
dejším názorům  filosofů  západních;  zejména 
seznamovali  jej  s  učeními  Voltaira,  Rousseaua^ 
Montcsquieua,  Humea,  Hclvetia,  Basedowa 
a  j.  Z  něm.  spisovatelů  chválili  jim  vedle 
Lessinga  a  j.  obzvláště  Wielanda.  Pozdější 
názory  J-ovy  náboženské,  mravní  i  politicko 
mají  v  těchto  dobách  studií  universitních  svůj 
základ.  Již  na  filosofii  J.  obíral  se  horlivé 
studiem  cizích  jazyků  a  literatur;  naučil  se 
dobře  francouzsky  a  anglicky,  čítal  vlasky  a 
španělsky.  Brzy  oadal  se  studiu  jazyků  slovan- 
ských, zejména  ruského  a  polského.  V  těchto 
studiích  liierárních  a  jazykových  pokračoval 
pak  ještě  na  fakultě  právnické.  Za  doby  svých 
studií  filosofických  J.  probuzen  byl  též  k  uvě- 
domění národnímu.  Zásluha  o  to  podle  vlast- 
ního jeho  vypravování  patří  jisté  mladé  kra- 
jance jeho,  která  prý  ho  kdysi  zahanbila  před 
společností  za  to,  že  se  neuměl  dobře  vyjádřiti 
po  česku. 

Po  tříletém  studiu  filosofickém  (od  r.  1792 

až    1795)   šel    k  velikému    Žalu   matčinu   na 

;  práva,  kde  moderní  zásady  v  pojímání  života 

politického  a  sociálního  vštépovali  mu  učitelé 

jeho  j.  Ig.  Buček,  P.  J.  Ricgger,  Ant.  Martini, 

J.  Sonnenfels  a  j.;  u  mnohých  z  nich  bystřejší 

posluchač   musil  postřehnouti,  jak  s  úhořo- 

vitou   hladkostí  dovedli  srovnati   liberální  a 

revoluční  zásady  evropského  západu  s  tuhýn* 

absolutismem  a  upjatým  byrokratismem  ia- 

j  kouským.  Na  právnických  studiích  setrval  až 

\  do   června   r.    1799.   Aby   ušel  soukromému 

učitelování,  které  jej  nemálo  tížilo,  J:  umínil 
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si  hlásíti  se  o  uprázdněné  místo  učitelské 
na  gymnasiu  litoméřickém,  jež  mu  také  r.  1799 
bylo  uděleno,  když  byl  vykonal  zkoušku  po- 
třebnou k  dosažení  úřadu  učitelského.  Tento 
úřad  J.  sám  pokládal  s  počátku  jen  za  pro- 
visorní. Chystal  se  podstoupiti  předepsané 
zkoušky  právnické,  t.  zv.  appcllatorní,  a  proto 
chodil  do  magistrátní  kanceláře  litoměřické 
na  praxi.  Ale  orzy  rozhodl  se,  že  setrvá  již 
při  nastoupeném  povolání  učitelském ;  oblibo- 
val si  je  čím  dále  tím  více.  Stav  ten  zpříjem- 
ňovali mu  také  intelligentní  a  milí  mu  kolle- 
gové  s  praefcktem  Bern.  Schirmerera  v  čele. 
S  prof.  Ign.  Hájkem  vstoupil  i  ve  svazek  příbu- 
zenský. Nejvíce  k  tomuto  rozhodnutí  přispěl 
jeho  sňatek  s  Johannou  Světeckou  z  Černčič, 
dcerou  dosti  zámožného  měšfana  litoměřického 
(1800),  s  níž  založil  si  šťastný  rodinný  život.  V  té 
aobě  již  byla  u  něho  silně  probuzena  snaha 
působiti  literárné  a  k  tomuto  stav  učitelský 
podával  nejvíce  příležitosti  a  prázdně. 

Ve  svém  úřadě  J.  vyznamenával  se  zvláštní 
horlivostí  a  pílí,  kteréžto  vlastnosti  patří  k  zá- 
kladním rysům  jeho  povahy.  Napřed  vyučoval 
v  třídách  grammatikálnícn;  od  r.  1802—03 
v  rhetorice;  r.  1810  jmenován  skutečným  pro- 
fcssorem  pro  třídy  humanitní.  Ve  dvou  letech 
(1805  a  1807)  vykonával  dvojnásobný  úřad 
učitelský,  tak  že  místo  jedné  učil  dvě  třídy 
najednou,  maje  Shodinné  denní  vyučováni. 
Horlivost  vlastenecká  přinesla  mu  však  ještě 
jiné  zaměstnání  v  úřadě  učitelském.  Od  r.  1800 
líčil  totiž  nepřetržitě  gymnasijní  mládež  bez- 
platně též  jazyku  českému,  první  to  případ 
na  všech  ústavech  v  Čechách  i  na  Moravě. 
Na  tom  však  J-ova  láska  k  jazyku  mateřskému 
nepřestávala.  V  t^Ž  úkol  uvázal  se  totiž  i  v  li- 
toměřickém scmmáři.  Konal  jej  od  r.  1806 
áž  do  svého  odchodu  z  Litoměřic  bez  jaké- 
koli odměny  hmotné  s  pouhým  vědomím  vy- 
konané poymnosti  vlastenecké.  Magistrát  lito- 
měřický zá  toto  vyučování  českému  jazyku 
osvědčil  mu  svou  uznalost  tím,  že  mu  za  to 
udělil  měšťanské  právo  v  Litoměřicích.  Od- 
měnou největší  bylo  mu  však,  že  mezi  mla- 
dými seminaristy  našel  několik  horlivých  mla- 
díků, kteří  snahy  jeho  pochopili  a  v  duchu 
jeho  dále  působili.  J.  neobmezoval  se  pouze 
na  výklady  o  jazvku  českém,  nýbrž  budil 
y  mladých  posluchačích  uvědomění  vlaste- 
necké^  rozněcoval  v  nich  lásku  k  národu  če- 
skému a  příbuzným  kmenům  slovanským. 
O  rázu  těchto  vstupních  přednášek  svědčí 
nejlépe  dochované  řeči  v  jeho  pozůstalosti. 
Ze  semináře  litoměřického  rozešel  se  po  če- 
ském venkově  dosti  značný  počet  duchovních, 
kteří  hlavně  zásluhou  J-ovou  pocítili  sami  a 
hlásali  povinnosti  k  vlasti  a  jazyku  českému. 
Mnozí  z  nich  návodem  J-ovým  se  zdarem 
pokoušeli  se  v  působení  literárním  nebo  stali 
se  aspoň  přispívateli  jeho  ve  velikém  díle 
slovníkářském.  Nejznámějším  stal  se  nejmi- 
lejší žák  jeho  Ant.  Marek.  Z  nich  jakož  i  z  ně- 
kterých svých  kollegů,  J.  Hájka,  J.  Kouble  a  j. 
J.  utvořil  si  kruh  spisovatelský,  se  kterým 
později  zamýšlel  vydávati  jakousi  českou  cn- 
cyklopaedii  nauk.  Jim  všem  býval  neúnavným 


povzbuzovatelem  ku  pracím  literárním,  o  něŽ 
po  většině  jenom  J-ovi  přísluší  zásluha.  Toto 
vyučování  a  vlastenecké  působení  jeho  mělo 
ovšem  tím  větší  váhu,  že  J.  nabyl  zatím 
dosti  zvučného  jména  jako  český  spisovatel. 

Na  dráhu  spisovatelskou  J.  uveden  přátel- 
ským stykem  s  mladými  českými  vlastenci  a 
spisovateli,  se  Školou  zvanou  po  náčelníku 
Puchmajerovou.  První  svazek  jejich  »Sebrání 
básní  a  zpěvů*  r.  1795  přinesl  první  pokus 
J-ův,  krátký  epigramm;  čtyři  podobné  epi- 
grammy  uveřejněny  ve  svazku  třetím  (Nových 
básních)  r.  1798.  Všecky  jsou  ohlasem  teh- 
dejšího lehkého  Voltairského  a  Wielandského 
pojímání  života  a  cítění.  A  hned  na  počátku 
své  činnosti  básnické  J.  dává  na  jevo  snahu, 
ovládnouti  jazyk  po  stránce  formální;  on 
první  na  příklad  uvádí  k  nám  formu  znělky 
(pokus  první  z  r.  1798  >Těžké  vybrání*; 
druhý  z  r.  1799  »Lctaví  mravenci*),  třeba  ne 
se  zdarem  (sáhl  k  planému  rýmu).  V  Lito- 
měřicích jal  se  usilovněji  sloužiti  literárním 
potřebám  českého  jazyka.  Pro  vlastní  své 
vzdělání  zahluboval  se  po  příkladě  Dobrov- 
ského ve  studium  starých  knih  českých,  do- 
plňoval si  Tomsův  slovník.  Osvojoval  si  tak 
širší  slovný  materiál  jazyka  Českého.  České 
literatuře  chtěl  především  prokázati  službu 
překladem  vynikajících  děl  cizích.  S  touto 
znalostí  troufal  si  dáti  se  do  nesnadného  pře- 
kladu takového  díla,  jako  je  Miltonův  Ztracený 
ráj.  Chtěl  svou  prací  zároveň  získati  vážnost 
odstrkovanému  českému  jazyku  i  přispěti 
k  vytříbení  a  ustálení  mluvy  básnické.  Po 
čtyři  léta  pracoval  na  tomto  velikém  díle, 
které  v  rozvoji  českého  jazyka  stalo  se  zá- 
kladním kamenem.  Ač  dokonáno  bylo  jiŽ 
r.  1804,  teprve  r.  1811  vydáno  tiskem.  Zatím 
objevil  se  na  veřejnosti  r.  1805  jiný  významný 
překladatelský  pokus  J-ův:  F.  Chateaubrian- 
dova  Atala  aneb  Láska  ávou  á hochu  na  poušti, 
výňatek  to  velikého  proslaveného  francouz- 
ského díla  uvedeného  spisovatele  >Le  génie 
du  Christian  isme*  (z  r.  1802).  Překlad  ten  dává 
zároveň  překladateli  svědectví  o  tom,  jaké 
měl  pochopení  pro  myšlenkové  proudy  mo- 
dernější, které  hlásaly  o  návratu  k  přírodě, 
cenily  si  člověka  prostého,  vzděláním  ještě 
původnímu  určení  svému  nedcizeného,  o  či- 
stotě ieho  cítění  i  konání.  Proslavenost  to- 
hoto díla  básnického,  jíž  je  si  J.  dobře  vědom, 
onen  moderní  duch  přející  národům  přiroze- 
nějším, skvělá  forma  a  drobné  krásy  aesthe- 
tické,  které  vrstevníci  v  tomto  díle  nalézali, 
to  vše  pohnulo  asi  J-a  k  tomu,  že  odhodlal 
se  přeložiti  povídku  tuto  brzy  po  jejím  obje- 
vení (r.  1801). 

Překladem  »Ataly«  J.  rázem  octl  se  mezi  vý- 
znamnými činiteli  literárními.  Od  té  doby  vy- 
hledávána jeho  součinnost  při  různých  podni- 
cích literárních.  Důležité  bylo  obzvláště  jeho 
účastenství  při  »Hlasateli  českém*,  jejž  od 
r.  1806—08  vydával  Jan  Nejedlý.  Do  té  doby 

Připadá  nejplodnější  básnická  činnost  J-ova. 
řeklady,  na  tu  dobu  velmi  zdařilé,  zaujímají 
tu  nejpřednější  místo.  Tehdy  nejvíce  oblibo- 
val si  poesii  anglickou;  z  ni  také  překládal 
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básně  od  Goldsmitha,  Graye  a  Popea.  Pozor- 
nost upoutaly  obzvláště  překlady  Grayovy 
Elegiena  hrobkách  veských  (v  »Hlasateli«,  18071, 
Popeova  heroida  Psaní  Eloy\y  Abelardovi  (t.;, 
Lazebnice  (»Hlas.*  1808),  Mesaiáš  (v  Piíchmaje- 
rových  » Nových  básních  c  1814).  Ale  nad  tyto 
drobné  básně  daleko  mocněji  působil  překlad 
duchov.  eposu  Miltonova  r.  1811.  Jím  ukon- 
čeno významně  první  období  spisovatelské 
činnosti  J-ovy.  V  literatuře  české  otvírá  se 
jím  nová  epocha:  pro  rozvoj  České  řeči  spi- 
sovné J-ovy  překlady  jsou  nejpevnějším 
mezníkem  literárním.  Naproti  svým  předchůd- 
cům J.  šel  v  tomto  snažení  dále:  nejen  že 
uvedl  v  oběh  fond  jazykový  ze  starých  spisů 
českých,  nejen  že  přidržoval  se  živého  mlu- 
veného slova  českého,  on  sáhl  i  k  příbuzným 
jazykům  slovanským  pro  poklad  slovní.  Vedl 
jej  v  tom  zřejmý  úmysl,  >abychom  i  my  Če- 
chové všeobecné  spisovné  řeči  slovanské 
vstříc  pomalu  vcházeli«,  jak  praví  v  před- 
mluvě. Kde  ani  s  těmito  prameny  nevysta- 
čoval,  jal  se  z  daného  materiálu  tvořiti  slova 
nová.  A  tvořil  je  opravdu  velmi  šCastně.  Osvojil 
si  jazykozpytné  a  jazykově  historické  výzkumy 
Dobrovského,  ale  vyvozoval  z  nich  zcela  jiné 
důsledky  nežli  jeho  veliký  učitel;  užil  jich 
k  oživení  a  obohacení  české  mluvy  básnické.  A 
to  byl  čin  velmi  důležitý:  všichni  mladší  básníci 
brali  si  jej  za  základ,  všichni  J-ovu  řeč  básni- 
ckou stuclovali,  ji  si  úplně  osvojili  a  v  jejím 
duchu  pak  tvořili  dále.  Jinak  překlady  obou 
větších  děl  psou  pro  smýšlení  J-ovo  charakte- 
ristické: básník,  který  v  duchu  francouzské 
filosofie  Voltairovské  málo  se  staral  o  věci 
náboženské,  překládá  tu  veliký  epos  duchovní 
anglického  puritána,  tu  zase  povídku  kato- 
lického horli vce  náboženského,  která  byla 
reakcí  a  výboj  nou  polemikou  proti  ducnu, 
k  jakému  přiznával  se  překladatel  sám. 

J-ova  původní  poesie  zůstává  naproti  tomu- 
to významu,  jaký  mají  jeho  básnické  překlady, 
značně  v  pozadí.  Nejpopulárnější  z  nich  je 
zdařilá  romance  Oldřich  a  Bofena  (z  r.  1806), 
ve  které  jeví  se  znatelně  vliv  Bůrgerových 
ballad;  překlad  jeho  Lenory  J.  uveřejnil 
v  »Hlasateli«  téhož  roku.  V  časopisu  tom  (1808) 
básník  uložil  též  svou  obšírnější  Elegii  na  smrt 
Stanislava  Vydry,  Do  doby  o  něco  pozdější 
spadají  jiné  dvě  práce  J-ovy:  z  čítanek  dobře 
známá  jeho  báseň  Spokojenost,  uveřejněná  te- 
prve r.  1814  v  Puchmajerových  >Nových  bá- 
sních«,  a  pak  zbásněný  histor.  příběh  Zuzana. 

Avšak  J.  neobmezoval  se  pouze  na  tyto 
pokusy  básnické.  Tehdejší  stav  české  litera- 
tury a  českého  národa  vnutil  mu  do  ruky 
péro,  aby  veřejně  zastával  nejživější  a  nej- 
naléhavější potřebu  té  doby.  Bylo  třeba 
hlavně  činnosti  publicistické,  a  tu  hned  v  prv- 
ním čísle  > Hlasatele*  objevila  se  první  část 
proslulého  >rozmlouvání«  J-ova  O  jazyku 
českém.  Spisovatel  dává  se  setkati  v  podsvětí 
odrodilému  Čechovi,  který  mluví  zpotvořenou 
češtinou,  s  tehdejším  ideálem  Staročechem 
Dan.  Adamem  z  Veleslavína.  Když  tento  zoufá 
o  svém  rodu  soudě  podle  tohoto  zástupce, 
utěšuje  jej  spravedlivý  Němec  (rázu  asi  Hcrde- 


rovského),  že  jíž  ukazuje  se  obrat  k  lepšímu 
a  Čechům  že  kyne  skvělá  budoucnost.  V  dru- 
hém rozsáhlejším  článku  pod  týmž  titulem 
potírá  vlastenec  Slavomil  >světoobčana<  Pro- 
tivu důvody  rozumovými.  Oboje  »rozmlou- 
vání*  jsou  vřelou  obranou  jazyka  českého 
podobného  rázu  jako  četné  obrany  před  tím 
vyšlé.  Spisovatel  opírá  se  tu  —  ovsem  mírně, 
jak  plynulo  ze  současného  smyšlení  —  po- 
němčování  českého  národa;  žádá,  aby  Český 
jazyk  uveden  byl  do  škol  i  do  veřejného  ži- 
vota, ukládá  každému  věrnému  Čechu  za  po- 
vinnost, aby  důkladné  naučil  se  jazyku  če- 
skému. V  obojím  Čeká  zlepšení  bídného  stavu 
od  spravedlivého  panovníka,  což  je  pro  J-a 
charakteristické.  Nejedifn  vynikající  buditel 
(na  př.  Šafařík,  Palacký)  později  doznal  o  tomto 
rozmlouvání.  Že  jím  přiveden  byl  k  uvědo- 
mění národnímu.  >Hlasatele<  J.  obohacoval 
hojnými  jinými  články,  ať  přeloženými  nebo 
původními.  Mezi  články  přeloženými  vynikají 
rozsahem  tři  rozmluvy  Z  Luciana  Samosaten^ 
ského^  dále  výňatek  ze  spisů  Američana  Beňj. 
Franklina  Starý,  chudý  Richard,  rozprava  to, 
kterou  čtenář  má  poznati  prostředky,  jak  lze 
zbohatnouti.  Z  Článků  původních  nejobjem- 
nější jest  pojednání  Hra  v  šachy.  Když  r.  1809 
>Hlasatelc  přestal  vycházeti,  J.  vedl  o  něho 
péči  všemožnou,  ale  pokračování  jeho  nemohl 
se  dočkati.  Proto  t&é  tato  Činnost  spisova- 
telská na  čas  ustává;  nebylo  časopisu  českého 
a  proto  J-ovi  chyběl  vnější  podnět.  Takové 
literární  středisko  zaraženo  po  několika  letech 
ve  Vídni  Hromádkem.  Byly  to  »Prvotiny  pěk- 
ných umění c  (s  pozměněným  názvem  od  r.  1813 
až  1817^.  Při  těch  J.,  maje  jiné  pilnější  práce  a 
nesouhlase  se  smělými  novotami  jejich,  ne- 
účastnil se  tak  horlivě  jako  při  >Hlasateli<. 
Ale  i  v  těch  uložil  několik  drobnějších  prací. 
Zvláštního  významu  pro  českou  literaturu 
nabyl  překlad  známé  kapitoly  Herderovy  o  Slo- 
vanech, v  níž  s  takovou  pevnou  naději  a  na- 
dšením tento  německý  filosof  humanity  mluví 
o  lepší  budoucnosti  Slovanstva.  I  jiné  pře- 
klady J-ovy  hledí  si  tohoto  všeslovanského 
rázu;  tak  z  B.  Kopitara  O  slovanských  náře^ 
čich  a  prostředcích  jim  se  naučiti  nebo  Výtah 
7  řeči  Jana  Kosakovského,  kterou  tento  učený 
biskup  přimlouval  se  za  užší  svazek  mezi 
učenci  slovanskými,  zejména  mezi  Čechy  a 
Poláky.  Obsaženo  tu  hlavně  horování  pro 
jednotnou  spisovnou  řeč  slovanskou,  pro  kte- 
roužto myšlénku  horoval  Polák  Lindě  a  mnozí 
jiní  slovanští  spisovatelé  s  ním.  K  nejhorli- 
vějším zastancům  s  počátku  patřil  i  J.  Vedle 
toho  přispěl  J.  do  tohoto  časopisu  některými 
drobnějšími  básněmi  původními  (na  př.  Sla^ 
věnka  Slavinovi,  míněn  Sam.  Rožnay),  i  pře- 
klady ze  Schillera,  Popea,  Drydena  a  j.  Jakou 
cenu  má  národnost  pro  každý  národ,  chtěl 
krajanům  svým  ukázati  Výtahem  o  německém 
ndrodstvi  od  Fr.  Lud.  Jahna  (» Prvotiny*,  1814). 
Velikého  jména  mezi  českými  vlastenci  J. 
nabyl  svou  publicistickou  polemikou  s  časo- 
pisem >Bohemií«  (vycházejícím  od  r.  1812). 
Hned  první  číslo  tohoto  časopisu  přineslo 
mezi  jiným  ostrý  útok  na  jazyk  český  a  na 
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probouzcjici  se  snahy  buditelské.  J.  vystoupil 
ihned  na  obranu  proti  »Bohemariusovic  přede- 
vším článkem  Antibohemía  a  druhým  Slovo 
k  statečnému  a  hlahov\dé\anému  Bohemariusovi ^ 
jež  uveřejnil  v  »Prvotinách€  (list  36.,  37.  a 
38.).  Polemiku  svou  J.  vedl  tak  účinně  a 
o\)ratně,  že  původce  onoho  útočného  Článku 
v  >Bohemiic,  professor  Alois  Uhle,  ve  své 
křivdě  se  poznav  sám  brzy  stal  se  horlivým 
hlasatelem  obrozovacích  snah  českých  a  če- 
ským spisovatelem. 

Tyto  drobnější  práce,  ukládané  v  časopisech, 
byly  J-ovi  jen  jaksi  okřáním  od  jiné  usilov- 
nější práce  —  sbírání  materiálu  pro 
český  slovník.  Při  své  četbě  staročeských 
spisů  a  při  své  praxi  spisovatelské  J.  pře- 
svědčoval se  o  nedostatečnosti  slovníka  po- 
sledně vydaného  od  Fr.  Tomsy  (1799)  a  dopl- 
ňoval si  jej  pro  svou  vlastní  potřebu  již  od 
r.  1800.  Čim  více  sezahluboval  do  staročeských 
pramenů,  tím  více  ukazovala  se  mu  neúplnost 
díla  Tomsova.  S  počátku  J.  vypisoval  slova 
a  obraty  v  úmyslu,  že  jimi  přispěje  k  za- 
mýšlenému slovníku  od  j.  Palkovičc.  V  tom 
smysle  vedl  též  své  horlivější  žáky  v  semi- 
náři litoměřickém,  jež  zasvětil  do  své  práce 
a  přiděloval  jim  přiměřené  úkoly.  Čím  dál 
tím  více  však  nabýval  přesvědčeni,  že  Palko- 
vič  nevyvede  slovníka,  jak  tanul  na  mysli 
jemu.  Viděl  v  něm  zejména  odpůrce  všeho 
nového  tvoření  jazykového  i  přejímání  z  jiných 
jazyků  slovanských,  jež  Palkovič  zvláště  jeho 
překladu  »Ztraceného  ráje«  těžce  vytýkal, 
kromě  toho  nahromadily  se  jeho  sbírky  tou 
měrou.  Že  nechtěl  býti  jen  podřízeným  spolu- 
pracovníkem Palkovičovým.  V  letech  pozděj- 
ších J.  pomýšlel  na  spolupracovnictvi  s  jinými, 
hlavně  s  Ant.  Puchmajerem,  který  měl  v  tomto 
ot)oru  také  velikou  již  práci  schystánu.  Avšak 
s  ním  nemohl  se  dohodnouti  hlavně  co  do 
uspořádání,  protože  Puchmajer  (zároveň  s  Do- 
brovským) přál  si  slovníka  etymologického, 
uspořádaného  podle  kořenů,  kdežto  J.  hledě 
k  praktické  potřebě  a  ke  svému  vzoru  Lin- 
demu  trval  na  slovníku  abecedním.  Brzy  do- 
stavila se  u  Puchmajera  jistá  ochablost  v  čin- 
nosti literární,  tak  že  materiálu  slovníkového 
J-em  mu  zaslaného  ani  za  dlouhý  čas  nepro- 
hlédl. Kromě  toho  Puchmajer  neschvaloval  ce- 
lého založení  slovníka  J-ova  na  základě  Široce 
slovanském.  Po  těchto  nezdařených  pokusech 
J.  hledal  spolupracovníky  jinde.  Nejednou 
obrátil  se  k  A.  Markovi,  jehož  účast  při  něm 
do  let  dvacátých  byla  značná,  jindy  ke  Kollá- 
rovi,  jindy  k  Šafaříkovi,  boje  se,  že  by  sám 
díla  tak  velikého  nesvedl.  Ód  Dobrovského 
získal  J.  brzy  hojné  sbírky  a  jeho  pomocí 
i  od  jiných  spisovatelů.  Svými  osobními  styky 
dovedl  k  práci  získati  velmi  mnoho  schop- 
ných sil  mladších,  kteří  mu  prokázali  při  díle 
velmi  platné  služby.  Práce  tato  vzešla  z  nej- 
usilovnější snahy  buditelské,  snahy  o  po- 
vzneseni jazyka  mateřského.  Této  snahy  J. 
je  nejpřednějším  zástupcem.  Vědecký  základ 
Dobrovského  podal  mu  k  tomu  vhodný  ná- 
vod i  podnět.  Po  příkladě  Dobrovského  J. 
viděl   v  důkladném  a  obšírném  »slovaři  ná- 


rodním první  potřebnost*.  Do  prací  slovní- 
kářských  zavanul  též  úplně  duch,  který  pro- 
vázel i  jiné  činy  tehdejších  buditelů.  J.  stará 
se  nejen  o  to,  aby  vyčerpal  co  možná  všecky 
prameny  tištěné  starého  jazyka  českého,  nýbrž 
dává  od  svých  přátel,  žijících  mezi  lidem, 
sbírati  slova  i  úsloví  z  rozličných  dialektů  — 
bohužel  nenašel  sběratele  pro  všecky  aspoň 
nejhlavnější  dialekty.  Těchto  stránek  konečně 
všímali  si  i  jeho  předchůdcové,  zejména  Do- 
brovský, Rybay,  Palkovič  a  j.  Ale  J.  učinil 
tu  jiný  krok  velmi  smělý,  jejž  charakterisoval 
v  duchu  starších  buditelů  ruchmajer  v  listě 
r.  1816:  >Vy  skoro  celého  Lindě,  Heyma  a 
jiné  cizoslovanské  slovníky  vypisujete,  coŽ 
já  nikoli  chváliti  nemohu.  TuC  nebude  více 
český,  ale  slovansky  všeobecný  slovník.*  J. 
totiž  všecka  slova,  Která  nemčJa  zrovna  spe- 
ciální ráz  určitého  jazyka  slovanského,  nýbrž 
byla  schopna  přejíti  z  nich  i  do  jazyka  českého, 
nerozpakoval  se  převzíti  do  svého  slovníka 
českého.  Chtěl  tím  jazyk  svůj  mateřský  obo- 
hatiti, chtěl  i  takto  uváděti  prakticky  ve  skutek 
oblíbenou  myšlénku  některých  přeaních  spiso- 
vatelů slovanských,  jíti  vstříc  jednotné  slo- 
vanské řeči  spisovné.  Z  toho  důvodu  zejména 
z  Linda  přejal  mnoho  slov.  Podobně  J.  ve 
svůj  slovník  uváděl  všecky  výrazy  nově  utvo- 
řené od  něho  i  jeho  vrstevníků,  v  čem  zase 
potkával  se  s  odporem  u  mnohých  starších 
spisovatelů,  zejména  u  Palkoviče.  Tím  zá- 
roveň mělo  býti  kodifikováno  dřívější  jeho 
novotvoření  jazykové.  A  pozdější  vývoj  spi- 
sovné mluvy  české  dal  mu  v  tom  úplně  za 
pravdu.  Nynější  spisovná  řeč  užívá  mnoho 
slov  jednak  vypůjčených,  jednak  nově  utvo- 
řených zcela  bez  závady.  S  tímto  základem 
a  s  těmito  zásadami  J.  prováděl  se  svými 
přáteli  slovník  již  za  svého  pobytu  v  Lito- 
měřicích. Co  od  té  doby  na  slovníku  pod- 
nikal, nezměnilo  nijak  tohoto  základního  po- 
jímání; to  vše  byla  jen  veliká  pilná  práce,  ve 
které  pokračoval  ještě  přes  20  let  v  Praze.  — 
Koncem  října  1815  J.  přestěhoval  se  do 
Prahy,  dostav  místo  professora  humanitního 
na  staroměstském  gymnasiu.  Maje  v  úmyslu 
ve  středu  národního  života  a  literárního  ruchu 
na  stálo  se  usaditi,  zakoupil  si  v  Praze  dům 
v  Široké  ulici,  nyní  po  něm  nazvané.  Pro- 
bouzející se  ruch  národní  J-ovým  příchodem 
došel  značné  posily.  »Vaše  obýváni  v  Praze 
nebude  jistě  bez  velkých  a  spasitedlných 
účinků«,  prorokoval  mu  Ant.  Marek  v  listé 
z  3.  říj.  1815.  Byle  J.  dosavadním  svým  půso- 
bením literárním  proslul  jako  velmi  horlivý 
vlastenec  i  významný  spisovatel.  Se  staršími 
spisovateli  udržoval  na  všech  stranách  již  za 
svého  pobytu  v  Litoměřicích  styky  písemné 
co  nejhorlivěji.  Co  se  kde  v  literatuře  české 
podnikalo  nebo  chystalo,  o  všem  věděl,  na- 
mnoze i  vedl.  K  němu  uchylovali  se  obzvláště 
mladší  spisovatelé  a  vlastenci  s  největší  dů- 
věrou. Brzy  ho  v  Praze  čekala  práce  nového 
druhu.  R.  1816  dne  23.  srpna  vydán  byl  při- 
činěním hlavně  Němce  Milona  Grúna,  opata 
kláštera  strahovského,  známý  dekret  c.  k. 
dvorní  kommisse  nad  studiemi,  jímŽ  českému 
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jazyku  činěny  jisté  ústupky;  požadována  od 
úřednictva  v  českých  krajích  znalost  českého 
jazyka  a  proto  do  Škol  mělo  se  zavésti  čá- 
stečné vyučování  českému  jazyku,  ač  později 
toto  nařízení  valně  bylo  oslabeno.  V  této 
době  velmi  naléhavě  cítila  se  potřeba  učebné 
knihy,  která  by  mládež  studující  příhodně 
uváděla  ve  studium  jazyka  českého.  K  tomu 
účelu  J.  jal  se  sbírati  materiál  pro  chresto- 
mathii,  kterou  podle  ruštiny  nazval  Slovesnosti. 
Vybral  pro  ni  příklady  jednak  starší,  jednak 
žádal  českých  spisovatelů  o  vhodné  příspěvky 
nové.  Již  koncem  r.  1817  byla  ukončena,  ale 
teprve  r.  1820  byla  vytištěna,  ježto  byla  podána 
dříve  dvorní  kommissi  studijní  k  posouzení 
a  předložena  censuře.  J.  vzal  si  k  ní  za  vzor, 
co  se  theorie  týče,  chrestomathii  Politzovu. 
Hlavní  obtíž  objevovala  se  mu  ovšem  v  českém 
názvosloví.  A  tu  J.  pokračoval  v  duchu,  jakým 
se  nesla  všecka  jeho  činnost  spisovatelská. 
Kde  nebylo  českých  výrazů,  ncrozpakoval  se 
tvořiti  nové  a  vypůjčovati  si  je  z  jiných  ja- 
zyků slovanských.  Týmž  způsobem  vedl  si 
právě  tou  dobou  přítel  jeho  Ant.  Marek  při 
skládání  své  >Umnice<,  o  niž  J.  vedl  nemalou 
péči.  Tato  snaha  narazila  na  odpor  buditelů 
starších,  zejména  u  Dobrovského,  který  pří- 
lišné novotvoření  v  řeči  již  od  prvního  svého 
působení  literárního  neschvaloval.  Všeobecné 
potřebě,  rozvoji  českého  jazyka  vědeckého, 
líniha  tato  přišla  značně  na  prospěch.  Byla 
to  čásf  úsilí  J-ova  o  založení  vědecké  termino- 
logie české,  které  chtěl  přispěti  vydáním  malé 
encyklopaedie  nauk,  ale  kromě  Markovy  Lo- 

§iky,  vyznačující  se  týmž  duchem  jako  J-ova 
lovesnost,  nedošlo  k  ostatním  zamýšleným 
částem. 

Za  to  podařilo  se  J-ovi  a  jeho  přátelům 
dodati  těmto  snahám  zvláštní  opory  založe- 
ním prvního  vědeckého  časopisu.  Pro  tento 
plán  získal  bystrého  mladého  učence,  Jana 
Sv.  Presla,  jehož  přičiněním  uveden  r.  1820 
v  život  časopis  >Krok«.  Při  něm  soustře- 
dili se  zejména  všichni  mladší  pracovníci; 
J.  vedl  při  tomto  periodickém  spise  část 
filologickou  (v  Širším  smyslu).  Vší  touto  čin- 
ností kladen  zároveň  odpor  rozhodujícímu 
mínění  Dobrovského  a  jeho  přívrženců,  který 
podobných  pokusů  novotářství  jazykového 
neschvaloval.  J.  cítil  tu  potřebu  živého  jazyka 
lépe  nežli  náŠ  veliký  jazykozpytec.  Jazyk  vě- 
decký po  tak  dlouhou  dobu  zanedbávaný  ne- 
mohl se  obejíti  bez  hojnějšího  usilovnějšího 
novotvoření,  měl-li  vyrovnati  mezeru  mezi 
stavem  jazyka  českého  a  mezi  pokrokem  věd, 
učiněným  za  doby  úpadku  jeho.  Pravda  též, 
že  J.  a  jeho  uČenníci  (Marek,  Sedláček,  Presl 
a  j.)  v  lecčems  také  přestřelovali,  a  tak  se 
rozpor  se  staršími  názory  tím  více  přiostřoval. 
Těmito  podniky  literárními  J.  opět  vytržen 
byl  z  usilovné  práce  slovníkářské.  Pro  Slo- 
vesnost  nestačovaly  příklady  až  do  té  doby 
uveřejněné.  Některé  druhy  slovesnosti  byly 
by  zůstaly  nczastoupeny,  pro  jiné  viděl  pří- 
klady nevhodné;  kromě  toho  chtěl,  aby  Slo- 
vesnost  i  literárně  znamenala  novou  událost, 
aby  nezůstala  bez  vlivu  na  produkci  básnickou 


u  nás.  Proto  dopisoval  přátelům  vybízeje  je  ke 
skládání  literár.  a  sám  si  také  hleděl  vlast- 
ními pokusy  ledacos  doplniti.  Těžká  jedno- 
tvárná práce  slovníkářská  nedovedla  v  nézn 
utlumiti  smysl  pro  poesii.  Po  celý  svůj  život 
se  obírá  skladbami  básnickými,  at  původními, 
aC  překladem  cizích.  Jako  v  první  své  Čin- 
ností spisovatelské  se  zvláštní  zálibou  obíral 
se  poesií  anglickou,  tak  nyní  skoro  výhradně 
překládá  z  němčiny.  A  Jsou  to  oba  největší 
zástupcové  německého  Parnassu,  kterýcn  díla 

E okouší  se  převésti  do  češtiny,  Goethe  a 
chiller.  Již  »Prvotiny«  a  >Nové  básně*  Puch- 
majerovy  přinesly  několik  ukázek  ze  Schillera, 
jako:  Rukavičku,  Radost \  pro  Slovesnost  pře- 
kládal více  z  Goetha:  čarodéjnický-  učedlník. 
Píseň  milostničky  (Mignon),  v  >Kroku*  (1821) 
Zpiv  duchu  nad  vodami ;  v  Macháčkově  >I^raso- 
řečníku«  (r.  1823)  uveřejnil  překlad  Schille- 
rovy  Písni  o  \vonu.  Ještě  v  době  pozdější  do 
Časopisu  musejního  překládal  z  Klopstocka 
(Vyučenec  Řeku)  a  z  Herdera  (Kuň  ^  ^O', 
česká  pověst  o  Horymírovi,  obě  r.  1832).  Ba 
i  překlad  Goethova  idyllického  eposu  Her- 
manna a  Doroty,  jejž  dokončuje  již  jako  sedm- 
desátiletý stařec,  je  jako  předešlé  svěží  a 
obratný.  Při  výběru  těchto  překladů  J.  vedl 
si  vždy  eklekticky,  ne  jako  šiřitel  určité  idee, 
nýbrž  jako  aesthetik;  z  pravidla  určovala  jej 
potřeba  časová. 

Původními  básněmi,  které  nejvíce  uveřej- 
ňoval v  >Kroku*,  chtěl  podati  doklady  pro 
své  názory  o  české  prosodii.  Touto  otázkou 
J.  tehdy  zabýval  se  intensivněji.  V  příčině 
prosodie  české  ukázal  se  rozhodným  odpůr- 
cem Dobrovského,  jenž  proti  dosavadní  ne- 
určitosti r.  1795  v  Pelclových  >Grundsčltze  der 
bóhm.  Grammatik«  stanovil  pravidla  o  pro- 
sodii, podle  nichž  požaduje  v  češtině  prosodii 
založenou  na  přízvuku,  ježto  prosodie  Časo- 
měrná  příčí  se  povaze  českého  jazyka.  Pra- 
vidla vyslovená  Dobrovským  uváděli  v  život 
básníci  seskupení  kolem  Puchmajera.  J.  patrné 
pod  vlivem  theorií,  které  hlásali  někteří  theo- 
retikové  němečtí,  domníval  se  poznávati  při 
překladu  Miltonova  >Ztraceného  rájec  nesnáze 
a  nedostatky,  jaké  poskytovala  pravidla  Do- 
brovského českému  básníku.  Proto  hned  po 
dokončení  tohoto  překladu  napsal  Nepřeď 
sudné  tninini  o  prosodii  České ^  které  vŠak  ne- 
vydal na  veřejnost,  nýbrž  dal  mu  kolovati 
mezi  >p.  vlastenci  a  českého  básnířství  mi- 
lovníky*, by  »společné  hlasů  snesení*  v  otázce 
prosoaické  mohlo  se  prohlásiti  veřejně.  Ale 
tato  cesta  neměla  očekávaného  výsledku.  Po 
desíti  letech  dostal  prý  J.  své  pojednání  zpět 
bez  nejmenší  poznámečky.  Nemaje  souhlasu 
od  ostatních  spisovatelů  J.  od  svých  pokusů 
opravných  upustil,  ba  povzbuzoval  své  přátele, 
aby  své  básně  psali  přízvučné.  V  •Prvoti- 
nách* však  již  sám  i  jeho  přátelé  pokoušejí 
se  o  verše  časoměrné.  Vydatné  posily  pro 
své  mínění  J.  nabyl  ve  dvou  mladých  horliv- 
cích,  Šafaříkovi  a  Palackém,  z  nichž  obzvláště 
první  odkojen  byl  učením  theoretiků  něme- 
ckých o  výhodnosti  veršů  časoměrných.  J. 
schvaloval  čin  a  posílil  úmysl  obou  mladých 
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spisovatelů.  Jejich  spis  ^Počátkové  českého 
básnictví,  obzvláště  prosodie*  vyšel  pak  r.  1818 
v  Prešpurku.  V  něm  s  velikým  ohněm  a  roz- 
hodném tónem  hájena  časomíra  proti  přizvu- 
ku.  Spis  ten  způsobil  veliký  rozruch  mezi 
tehdejšími  spisovateli.  U  mladší  generace 
potkával  se  s  nadšením,  protože  v  něm  ne- 
vědomky cítila  vanouti  moderního  ducha,  jenž 
ovládl  literatury  světové.  Starý  veršovec  Seb. 
Hněvkovský  postavil  se  svým  spisem  » Zlomky 
o  českém  básnictvíc  na  obranu  prosodie  při- 
zvučné,  ale  s  malým  úspěchem ;  veřejné  mínění 
bylo  na  straně  útočících.  Tehdy  vystoupil 
tež  J.,  ač  anonymně,  v  polemické  kritice 
spisku  Hněvkovského  v  »Kroku<  na  prospěch 
časomíry.  Romantika  přinesla  našim  časoměr- 
cům  posilu  v  pěstované  poesii  indické.  V  ní 
« nacházeli  velmi  umělou  metriku  založenou  na 
délce  slabik.  Filologové  cizí  uváděli  svá  po- 
zorování hned  v  objemných  rozpravách  v  pra- 
vidla a  sestrojovali  umělá  schémata  metrická. 
J.  chopil  se  této  vítané  příležitosti  a  napsal 
do  >Kroku«  (I.,  1.)  Krátký  přehled  prosodie  a 
metriky  indické  podle  H.  Th,  Colebroka.  Bratr 
jeho  Antonín  ukládal  tam  jiné  studie  o  san- 
skrtu.  J.  a  přátelé  Jeho  přispívali  hned  také 
příklady  básní,  aby  tneorii  tuto  upevnili  (J-ova 
Útěcha  my-sli.  Jeseň ^  Rybdřskd  piseň  a  j.,  Ant. 
Marek  »md  hrobem  níateřec).  Brzy  J.  v  témž 
časopise  uveřejnil  rozpravu  Výměšky  \  pro- 
sodíky  a  metriky  české^  ve  které  sice  spornou 
základní  otázku,  je-li  časomíra  vhodná  pro 
jazyk  český  čili  prosodie  přízvučná,  ncroz- 
luštil,  ba  ani  se  o  to  nepokusil,  ale  přece 
získal  si  souhlas  všeobecný.  Toto  učení  po- 
tvrzovaly jim  před  celou  veřejností  obzvláště 
domněle  staré  Rukopisy  Královédvorský  a 
Zelenohorský.  J.  raduje  se  z  nich  nejvíce  proto, 
Že  prý  nemají  metra  přízvučného  a  rýmu  a 
jsou  prý  zcela  v  duchu  Ossianově.  Tímto 
způsobem  stanovisko  v  prosodii  české  J-em 
hájené  nabylo  vítězství  nad  prosodii  přízvuč- 
nou.  Ovšem  bylo  to  vítězství  jen  v  theorii, 
v  praxi  básnické  bylo  překonáno  velmi  záhy. 
Časomíra  zůstala  v  praxi  dlouhou  dobu  skoro 
výhradně  překladům  z  klassick^ch  jazyků. 
Praktický  neúspěch  neodvrátil  J-a  od  jeho 
zamilovaných  theorii.  Podržel  si  je  po  celý 
život.  Ještě  r.  1843  v  posudku  »Nápěvů< 
Fr.  Jar.  Kamenického  (Čas.  čes.  Mus.,  1843, 
str.  450)  odsuzuje  prosodii  Dobrovského  a 
přimlouvá  básníkům,  aby  aspoň  v  písních  še- 
třili časomíry.  Prakticky  pokusil  se  o  to  pře- 
kladem libretta  Mozartovy  zpěvohry  Únos  \e 
Serailu  (1830);  stejnou  zásadou  již  před  tím 
řídil  se  k  veliké  radosti  J-ově  K.  Š.  Machá- 
ček při  překladech  oper  »Rodina  Švcjcarskác 
a  >Vodař«. 

V  otázce  České  prosodie  J.,  jak  vylíčeno, 
stál  příkře  proti  učení  Dobrovského,  za  to 
ukázal  se  rozhodným  přívržencem  Dobrov- 
ského v  reformě  českého  pravopisu;  nej- 
lepší to  svědectví,  jak  šlo  mu  o  prospěch 
českého  jazyka.  K  Dobrovského  pravopisu 
analogickému  (podle  něhož  mělo  se  po  c  a 
ve  spojce  i  vždy  psáti  i,  po  s  a  ^  jen  tam, 
kde  je  podle  analogie   po   právu)  přilnul  J. 


hned,  protože  v  provedení  jeho  viděl  malý 
krok  ke  sWíŽení  se  národů  slovanských.  Ale 
J.  byl  by  býval  přízni  v  ještě  smělejším  no- 
votám pravopisným,  pokud  by  jimi  se  dalo 
dosíci  usjednocení  národů  slovanských,  aspoň 
rakouských,  po  této  stránce.  K  poícusůra  po- 
dobným dával  soukromě  podnět  na  př.  v  li- 
stech k  Ant.  Markovi,  schvaloval  mnoho  i  z  do- 
brodružných pokusů  Hankových,  až  libovůle 
Hromádkových  »Prvotin<  úplně  zviklala  jeho 
důvěru  v  tyto  pokusy.  Toto  stanovisko  J-ovo 
jest  ovšem  v  době  vření  reformního  úplně 
vysvětlitelné.  Avšak  při  názorech  Dobrov- 
ského o  opravách  pravopisných  J.  setrval 
přes  to,  že  vzpírali  se  jim  starší  buditelé  pod 
vedením  J.  Nejedlého.  Ve  sporu  o  to  povsta- 
lém J.  měl  velikou  účast,  ač  s  počátku  zřejmě 
na  veřejnost  nechfél  se  svým  přesvědčením 
vystoupiti,  nýbrž  spor  nechával  vésti  jin^m,- 
hlavně  V.  Hankovi.  J.  byl  z  vážnosti  k  Ne- 
jedlému a  jeho  táboru,  jakož  i  pro  zachování 
nnru  mezi  českými  buditeli  hotov  podržeti 
starou  orthograiii  bratrskou,  jak  ujednáno 
mezi  ním  a  druhou  stranou  brzv  po  příchodu 
J-ově  do  Prahy.  Ale  brzy  vycnytralý  Hanka 
dovedl  pohnouti  J-a,  Že  přiznal  stanovisko 
své  k  opravám  pravopisným  veřejně.  Vyžádal 
si  od  něho  předmluvu  ke  » Starobylým  sklá- 
dáním*, vydaným  pravopisem  analogickým; 
nad  to  věnoval  je  Jos.  Dobrovskému.  Strany 
smlouvaly  se  o  smír,  ale  bez  úspěchu.  J.  a 
jeho  strana  nad  odpůrci  vítězili  literárními 
činy.  R.  1820  vyŠla  totiž  J-ova  Slovesnost 
tímto  pravopisem;  jím  tiskly  se  knihy  jeho 
přátel,  jako  Markova »Umnice«,Preslův  »Rost- 
linář*  a  j.,  vědecké  časopisy  >Krok«,  později 
Časopis  musejní  i  Časopis  pro  katolické  du- 
chovenstvo. Zatím  spor  veden  soukromě. 
Každý  výrok  Nejedlého  o  pravopisných  opra- 
vách J-ových  donášel  se  J-ovi  a  naopak. 
Nejedlý  převažoval  svým  postavením  úředním. 
V  nových  sporech  koncem  let  dvacátých 
vzniklých  J.  s  Hankou  napsali  společně  r.  1828 
polemický  spisek  O  počátku  a  proměnách  pra- 
vopisu českého^  ač  zodpovědnost  před  veřej- 
ností svým  podpisem  nesl  zaň  Hanka.  Když 
pak  na  tuto  polemiku  Nejedlý  r.  1828  od- 
pověděl německým  spiskem  »Widerlegung 
der  sogenannten  analogisch-orthographischen 
Neuerungen  in  der  bóhm.  Sprache*,  J.  jako 
nejpřednější  zastance  pravopisu  analogického 
veřejně  vystoupil  na  obranu  jeho  r.  1829  ve 
spise  Beleuchtung  der  Streitfrage  uber  die  bóhmi- 
sche  Orthographie,  ve  kterýžto  spisek  přibrána 
i  odpověď  K.  Vinařického.  Této  věci  týká 
se  též  dialog  J-ův  rázu  více  žertovného  Ro- 
zepře me^i  písmeny  psaný  jiŽ  r.  1820.  Vědecky 
spor  tím  byl  sice  ukoněen,  ale  osobně  oběma 
stranám  přivedl  mnoho  trpkostí;  zejména 
jménu  a  zásluhám  literárním  Nejedlého  těžce 
tu  ublíženo;  i  podezření  z  denunciantství  na 
něho  uvaleno. 

V  tomto  čase  J.  obrátil  se  na  jiné  pole 
působnosti  literární  —  v  obor  historie  lite- 
ratury české.  Prameny  k  tomuto  dílu  sbí- 
ral si  již  od  počátku  svého  působení  literár- 
I  ního,  hlavně  ovšem  pro  vlastní  potřebu.  Knihu 
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z  těchto  poznámek  způsobila  hlavaě  žádost 
polského  učence  Boh.  Lindě,  který  chystal 
se  vydati  historii  literatur  slovanských.  O  čásť 
českou  obrátil  se  r.  1822  k  J-ovi;  ten  pak, 
vzav  si  za  vzor  historii  literatury  ruské  od 
Greče,  dal  se  hned  do  práce.  Doplňoval  své 
dřívější  materialie  a  dosavadní  práce  literárné 
historické,  zejména  historií  české  literatury 
od  Dobrovského  a  Pelzlova  rukopisného  se- 
znamu knih,  hlavně  podle  katalogů  univer- 
sitní bibliotéky  pražské  a  vídeňské.  R.  1825 
vyšla  již  tiskem  pod  titulem  Historie  litera- 
tury české  aneb  soustavný- přehled  spisů  českých 
s  krátkou  historii  národu^  osvícení  a  ja\yka. 
Dějinami  literatury  české  v  přísnějším  smyslu 
knihu  tuto  nelze  nazvati.  Historii  politické 
i  kulturní,  historii  jazyka  dostává  se  v  úvo- 
dech stručného  objasnění  beze  všeho  spojení 
s  vlastními  dějinami  literatury  české.  Úvody 
tyto  přidržuji  se  většinou  věrné  Dobrovského 
»Geschicfate  der  bóhm.  Sprache  u.  Literatur*. 
Obraz  o  ní  tu  i  tam  je  neúplný  (zejména  o  ru- 
kopisech) nebo  nesprávný  (Dobrovský  vytý- 
kal jí  zejména  přemrštěné  oslavování  staré 
kultury  slovanské,  nesprávný  obraz  o  ní,  jaký 
šířil  se  zejména  falsiňkátem  Libušiným  sou- 
dem), čtenář  jen  málokde  dovídá  se  soudu 
spisovatelova  o  ceně  uvedených  knih.  Avšak 
takového  účelu  spisovatel  sám  si  nekladl;  jemu 
šlo  hlavně  o  účel  bibliografícký.  PíšeC  A.  Mar- 
kovi, že  prázdniny  věnoval  »dohotovení  své 
literatury,  mám-li  tím  jménem  zváti  pořad 
knih  podlé  věcí  a  let  sestavených  s  nějakým 
předslovením.  Dále  jíti  čas  nepozvoluje*  (list 
z  21.  říj.  1824^.  A  v  tomto  smyslu  vykonal 
veliký  a  potřebný  kus  práce.  Spisovatelům  a 
čten^ířům  dostalo  se  jí  pravého  ponětí  o  roz- 
sahu české  literatury,  jakého  dříve  o  ní  neměli. 
J.  zařadil  ve  svou  historii  literatury  české 
více  než  1500  spisovatelů  s  5428  literárními 
díly  různého  objemu.  Literární  historik  po- 
dnes bez  J-ovy  >Historie  literatury  České« 
(doplněné  ve  2.  vyd.)  se  neobejde,  dílo  jeho 
podnes  zůstává  jediným  svého  druhu;  před- 
nost jeho  je  hlavně  v  praktickéniiupotřabeni: 
rozdělení  jeho  rychle  Žtenáře  orientuje. 

Tímto  působením  J.  ještě  před  vydáním 
svého  slovníka  pokládán  od  vrstevníků  za 
největšího  spisovatele  českého.  Jako  před 
dvaceti  lety  Dobrovského,  tak  nyní  J-a  spi- 
sovatelé jednotliví  i  redaktoři  žádají  o  před- 
mluvy. (Vedle  předmluvy  k  Hankovým  Staro- 
bylým skládáním  psal  na  př.  na  žádost  re- 
daktora K.  Vinařického  předmluvu  k  »Časo- 
pisu  pro  katol.  duchovenstvo*.)  Za  vydatnou 
účast  žádal  ho  i  Palacký  pro  »Čas.  Čes.  Mu- 
sea*, zásluhou  tohoto  při  Museu  zřízený  a  jím 
redigovaný.  J.  pro  první  ročník  napsal  na 
základě  německého  aesthetika  Pólitze  článek 
O  klassičnosti  v  literatuře  vůbec  a  \vldsté  české, 
z  kterého  mu  Palacký  některé  ostré  osobní 
narážky  na  Nejedlého  a  konec  škrtl.  V  témž 
článku  objevuje  se  známé  místo,  kde  J.  má 
pochybnosti  o  budoucnosti  českého  národa. 
J.  jednáním  mladého  redaktora  rozmrzelý  po- 
tom málo  přispíval  do  jeho  časopisu.  Postu- 
povalf  Palacký  i  co  do  novotaření  v  jazyku 


českém  roz vážněji,  nežli  tehdy  ještě  přál  si 
J.  Ale  brzy  J.  smířil  se  s  Palackým.  Bylo  to 
zejména,  když  zásluhou  Palackého  při  sboru 
musejním  zřízena  Matice  česká  (1831),  při  níŽ 
J-ovi  připadla  velmi  veliká  účast  V  násle- 
dujícím ročníku  Musejníka  (1832)  nacházíme 
od  J-a  zase  větší  počet  příspěvků.  Vedle  bás- 
nických překladů  z  Klopstocka,  Herdera,  výše 
uvedených,  jsou  to  některé  menŠí  prosaické 
články,  jako  Plivník,  O  bedních  akademických 
a  j.  Nejpamátnějším  stal  se  jeho  článek  v  témŠ 
ročníku  O  rů^néní  českého  písemního  ja^yka^ 
kterým  J.  energicky  protestuje  proti  všelija- 
kým dobrodružným  novotám  a  opravám  ne- 
povolaných theoretiků,  ač  dříve  .mnohým 
z  nich,  zejména  Kollárovi,  v  tom  hověl,  od- 
tud otázka  tato  čím  dál  tím  zřetelněji  se 
ostřila,  až  na  podnět  Kollárův  všichni  čel- 
nější spisovatelé  r.  1846  uveřejnili  ve  >Hla- 
sech*  projev  o  potřebě  jednoty  spisovného 
jazyka.  V  tomtaspise  otištěn  též  článek  J-ův 
výše  uvedený  znovu.  R.  1837  J.  f^řevzal  i  re- 
dakci Musejníka,  když  redaktor  jeho  Palacký 
odjel  do  Říma  studovat  prameny  archiválni. 

Těmito  pracemi  a  starostmi  J.  na  Čas  b^vai 
přerušován  ve  svém  hlavním  díle  —  velikém 
Slovníku  česko-némeckém.  Konečně  r.  1833  po 
více  než  30leté  práci  jej  ukončil.  Nastaly  ne- 
snáze a  starosti  s  vydáním.  J.  byl  hotov  při- 
nésti značné  oběti  hmotné  a  také  je  přinášel, 
ale  na  vydání  prostředky  jeho  nestačovaly. 
Vydání  ujala  se  s  mnohými  svými  nesnázemi 
Matice  česká.  Pět  let  strávil  ještě  J.  tištěním 
jeho  (1834—39),  při  čemž  mu  byl  při  korrek- 
tuře  i  v  opravování  vydatně  nápomocen  P. 
J.  Šafařík.  Vyjití  Slovníka  oslavováno  s  pra- 
vým nadšením  od  celého  národa.  Oslavné 
básně,  čestné  dary,  členství  učených  společ- 
ností (byl  od  r.  1830  Členem  učené  společ- 
nosti krnovské,  od  r.  1834  Král.  české  učené 
společnosti,  r.  1847  akademie  vídeňské,  t.  r. 
jmenován  čestným  členem  univ.  charkovské 
a  j.),  vyznamenání  se  strany  mocnářů  (dostal 
též  rytířský  řád  Leopoldův)  a  jiné  projevy 
uznám'  a  vděčnosti  provázely  tento  veliký  čin 
J-ův.  Universita,  jejímžto  členem  J.  jako  dok- 
tor filosofie  byl  od  r.  1817,  vyznamenala  jej 
po  dvakráte  hodností  děkana  fakulty  filoso- 
fické (r.  1828  a  1839).  Pro  r.  1840  volen  po 
svém  bratru  Antonínu,  professoru  na  medi- 
cinské  fakultě,  za  rektora  magrnifíka.  Objeve- 
ním se  J-ova  Slovníku  dokonán  jest  iazykový 
vývoj  české  literatury.  Jím  česká  mluva  spi- 
sovná nabyla  ustáleni  a  pevného  základu. 

Svým  Slovníkem  J.  chtěl  podati  více  nežli 
pouhou  snůšku  pokladu  slovného.  Spisovatel 
snaží  se  z  pravidla  o  to,  objasniti  původ 
slova,  je-li  domácí  nebo  cizí,  pokouší  se  o  ety- 
mologii jeho,  ukazuje  je  se  stránky  příbuzen- 
ství slovanského  i  širšího  indoevropského  — 
tu  přirozeně  dnešní  jazykozpyt  nachází  leda- 
cos vědecky  nepřesného.  Spisovatel  snaží  se 
dále  co  možná  zachovávati  geneticko  vývoj 
co  do  významu  každého  slova;  při  každém 
odstínu  významovém  postupuje  historicky: 
napřed  uvádí  pro  takový  význam  nejstarší 
příklady  a  hromadí  je  pak  ii  do  doby  nej- 
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novější.  Tím  zároveň  čtenář  vidí  celou  hi- 
storii každého  slova  jednotlivého.  Po  této 
stránce  vyčerpání  pramenů  není  úplné,  ze- 
jména pro  dobu  nejstarší  cítí  se  naléhavá 
potřeba  nového  slovníku  staročeského.  Ovšem 
že  většina  pramenů  pro  tuto  dobu  nebyla  ještě 
v  tehdejší  době  známa.  Rovněž  v  živých  dia- 
lektech zůstalo  mnoho  látky  nepoužité.  Ně- 
které nedostatky  pociťovány  brzy.  PřiznalC 
i  sám  Fr.  L.  Čelakovský,  který  objevení  se 
Slovníka  vítal  nadšenými  versi,  že  »při  ve- 
liké úplnosti  a  dokonalosti  nadzmíněného 
díla  řt.  j.  Slovníku),  .  .  .  nebyly  veškery 
prouay  mluvy  naŠí  vyčerpány*,  ukazuje  pak 
na  mnohé  prameny  ze  staré  literatury  ne- 
použité, kromě  toho  objevují  prý  se  neustále 
nové,  zejména  mnoho  prý  posud  v  živé  mluvě. 
Proto  Čelakovský,  který  původně  zamýšlel 
celý  Slovník  J-ův  přepracovati  na  Slovník 
etymologický,  vydal  r.  1851  >Dodavky  ke 
Slovníku  Josefa  J-a<.  Ale  vyvésti  dílo  tak 
ideálně  dokonalé  sotva  se  kdy  podaří  vůbec 
a  zejména  ne  jednomu  člověku. 

Při  dokonám  největšího  literárního  díla  J-a 
čekaly  některé  změny  a  trudné  události  v  Ži- 
votě. Zrovna  toho  roku,  kdy  dokončil  svůj 
slovník,  stižen  b^l  bolestnou  ranou  rodinnou: 
zemřel  mu  jeho  jediný  nadějný  syn  Josef  Jose- 
fovič.  Když  pak  dokončil  tisk  svého  slovníku 
zkaleno  mu  šťastné  stáří,  žehnané  největším 
uznáním  a  úctou  od  celého  národa,  úmrtím 
nejstarší  dcery  johankv.  Druhých  dvou  dcer, 
Anny  a  Kateřmy,  J.  dočkal  se  zasnoubení  a 
jejich  života  rodinného.  R.  1834  zemřel  prae- 
fekt  gymnasia  staroměstského  Pétritsch,  smý- 
šlením Němec  a  proto  J-ovi  nepříznivý.  J. 
ustanoven  napřed  zástupcem  jeho  a  brzy  po- 
tom (26.  říj.  1834)  jmenován  praefektem  té- 
hož gymnasia.  J.  zastával  úřad  ten  až  do 
konce  školního  roku  1844,  kdy  pro  stálou 
churavost  byl  nucen  po  45lcté  činnosti  uči- 
telské úřadu  svého  se  vzdáti. 

Vydáním  velikého  Slovníka  J.  mohl  poklá- 
dati též  svou  činnost  literární  za  ukončenou. 
On  však  ani  tehdy  nelenil.  K  povzbuzováni 
svých  přátel  pomýšlel  jen  na  sebráni  a  do- 
plnění svých  drobných  prací  z  mladších  let; 
brzy  také  vyšly  v  »Novočeské  bibliothece« 
vydávané  Maticí  Českou  (od  r.  1841).  Vedle, 
překladu  Ataly  (2.  vyd.  vyšlo  již  r.  1832)  vy- 
niká v  1.  svazku  hlavně  překlad  Goethova 
Heřmana  a  Doroty ^  počatý  jiŽ  za  pobytu 
v  Litoměřicích.  Svazek  2.  obsahoval  překlad 
Ztraceného  rdje,  nepatrně  jen  pozměněný. 
R.  1845  došlo  k  novému  vydání  Slovesnosti, 
při  níž  theoretickou  čásť  J.  úplně  přepraco- 
val; kromě  toho  značný  rozvoj  české  litera- 
tury za  poslední  čtvrtstoletí  vyžadoval  zcela 
nových  příkladů;  následujícího  roku  obsta- 
ráno hned  3.  vydání  Slovesnosti.  Znovu  pře- 
pracovával  a  doplňoval  též  Historii  literatury 
české,  jejíž  nového  vydání  pro  hojné  omyly 
a  nedostatky  v  1.  vydání  obzvláště  bylo  třeba 
(číslo  knih  5428  v  1.  vyd.  vzrostlo  ve  2.  vyd. 
na  7466).  Dokončení  této  práce  zůstaveno 
však  již  po  smrti  J-ově  V.  V.  Tomkovi.  Ani 
toto  vydání  není  bez  nedostatků  a  chyb.  Nové 


vydání,  doplněné  hojnými  objevy  z  literární 
historie,  rozšířené  až  na  naše  clni,  bylo  by 
jistě  úlohou  České  Akademie  důstojnou.  Jinak 
J.  v  prázdných  chvílích  obíral  se  různými 
drobnými  pracemi:  skládáním  básní  (Hvézdo- 
hora,  1845),  překlady  básní  (na  př.  Trojí  ipusob 
z  franč.  1844),  články  poučnými  (Spolky  střiď 
most  i,  1846).  Nejvíce  však  věnoval  se  pracím 
literárně  historickým  a  jazykovém.  Ve  schů- 
zích Učené  společnosti  předčítal  při  >Roz- 
boru  staročeské  literatur^c  svá  čtyři  pojed- 
nání, v  nichž  obzvláště  Štítnému  věnoval  svou 
pozornost.  Veliký  podíl  měl  na  1.  díle  >Vý- 
t>oru  z  literatury  ceskéc  V  této  době  J.  mnoho 
uvažoval  o  Českém  jazyce.  Všelikými  vlivy  při- 
veden byl  k  tomu.  Že  upouštěl  od  svého  dří- 
vějšího upřílišeného  purismu  a  radil  i  svým 
přátelům  k  tomu,  aby  se  nevyhýbali  slovům 
cizím,  všeobecně  běžným.  Účastnil  se  posled- 
ních oprav  pravopisu  Českého,  jeŽ  r.  1842 
navrhl  Šafařík.  Jeho  přičiněním  pomýšleno 
při  sboru  matičním  na  to,  by  z  něho  vyšel 
podnět  k  šetření  čistoty  jazykové  pomocí 
»Brusu  jazyka  českého«.  Brus  takový  se  za- 
tím neuskutečnil;  J.  vybral  hojně  příkladů 
nesprávných  výrazů  a  obratů,  jež  sestavil  ve 
svém  Napominateli  a  přečetl  ve  schůzi  Učené 
společnosti  r.  1843.  Pokračoval  tak  ve  způ- 
sobu, který  zavedl  u  nás  svým  » Lovcem  c 
Ant.  Marek  a  po  něm  Frant.  Palacký  svým 
>Kazimluvem«.  O  jazykovou  přesnost  pečo- 
val též  u  celé  řady  spisů  uveřejňovaných 
v  Matici  české.  Přečítal  je,  tříbil  jazykově, 
vedl  jejich  korrekturu,  jakoby  byly  jeho 
vlastni. 

Takovým  způsobem  J.  byl  neúnavně  činný 
i  ve  svém  věku  kmetském,  ač  jej  v  této 
době  jeho  tělesné  neduhy  velmi  oisto  tížily. 
V  dřívějších  letech  jeho  silná  konstrukce 
tělesná  }q  přemáhala.  Jediné  osvěžení  po- 
přával  si  krátkým  pobytem  u  svých  přátel 
na  venkově,  zejména  u  Ant.  Marka  v  Li- 
buni.  Několikrát  meškal  k  vůli  chorobě  v  mí- 
stech lázeňských,  roku  1837  v  Karl.  Varech, 
r.  1840  a  1843  v  Libverdě.  R.  1845  zajel  si 
do  lázní  Šternberských,  kde  sepsal  své  Zá- 
pisky. Ale  od  své  pense  postonával  skoro 
neustále,  až  zemřel  dne  14.  list.  1847  na  tu- 
berkule.  Nevídané  před  tím  účastenství  na 
jeho  pohřbu  svědčilo  o  tom,  čím  stal  se  svému 
nároau.  R.  1859  zasazena  mu  pamětní  deska 
na  jeho  rodném  domku.  V  den  stoletých  jeho 
narozenin  položen  v  Praze  na  náměstí  dle 
něho  pak  nazvaném  základní  kámen  k  J-ovu 
pomníku,  který  podle  návrhu  V.  Levého  pro- 
vedl sochař  L.  Šimek.  Příležitost  stoletých 
narozenin  J-ových  (v  čci  1873)  oslavována 
po  všem  národě  jako  veliká  slavnost  národní. 
Skoro  každé  město  i  větší  vesnice  vzbudily 
ve  svém  okolí  nějakým  způsobem  vzpomínku 
na  našeho  velikého  buditele. 

V  rozvoji  našeho  života  národního  J-ovi 
zůstane  vždy  jedno  z  nejvýznačnějších 
míst  mezi  našimi  buditeli;  byl  buditelem 
národa  v  pravém  toho  slova  smyslu.  Pravda, 
jako  spisovatel  byl  předstižen  jinými.  Nebyl 
bez  nadání  básnického  —  vniknouti  v  ducha 
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velikého  poety,  převésti  jeho  dílo  v  jinou 
řeč  tak  zdařile,  jak  se  podařilo  J-ovi,  nelze 
jistě  bez  nadání  básnického.  Jeho  vlastní  po- 
kusy básnické,  jeho  volba  skladeb  básnických 
pro  český  překlad  nebyla  vedena  hlubší  ně- 
jakou ideou;  obliboval  si  poesii  pouze  pro 
její  aesthetickou  stránku,  lpěl  více  na  formě 
nežli  lia  vnitřním  obsahu.  Odtud  jeho  tak 
různotvárný  eklekticism.  Vzory  jeho  jsou 
proto  tak  různé  co  do  základního  pojímání 
i  co  do  věku.  Moderní  anakreontism,  vážný  tón 
ódy  Klopstockovské,  puritánský  epos  nábožen- 
ský, ekstatický  zápal  reakce  katolické,  starý 
klassicism  i  moderní  renaissance  jeho,  po- 
čátky romantiky  —  vše  to  najde  se  v  J-ově 
poesii  původní  i  přeložené.  V  posuzováni  děl 
básnických  ukazoval  jemný  smysl,  ovšem 
v  duchu  své  doby;  vším  právem  pokládají  jej 
r.  1818  spisovatelé  >Počátků«  za  našeho  nej- 
lepšího aesthetika.  Jako  prosaik  vyznamenává 
se  slohem  uměle  vybroušeným ;  v  tom  se  mu 
málokdo  z  jeho  vrstevníků  vyrovná.  Jako  vě- 
decký spisovatel  J.  v  náš  život  osvětový  ne- 
vnášel  nové  tvůrčí  idee,  nelze  jej  také  nazý- 
vati zakladatelem  české  vědy,  jak  se  o  něm 
vyjadřuje  literární  tradice,  ten  název  příslušel 
by  právem  daleko  větším  Dobrovskému  — 
jemu  při  všem  jde  vŽdy  o  to,  by  knihy  vě- 
decké byly  psány  jazykem  Českým.  Zasa- 
zuje se  na  př.  o  českou  encyklopaedii  a  za 
vzor  bére  si  dílo  německé,  chce  míti  české 
knihy  filosofické  a  dává  Česky  spracovávati 
spisy  německé  atd.  Jemu  nešlo  o  vnitřní  obsah 
český,  nýbrž  o  český  jazyk.  Toho  povědom 
byl  si  i  theoreticky.  ťokládal  tento  stav  za 
přirozený  stupeň  našeho  vývoje  osvětového. 
A  on  je  právě  tohoto  vývoje  jazykového  nej- 
silnějším zástupcem  a  středem.  V  tom  přea- 
stihl  Dobrovského  o  značný  kus;  postřehl 
lépe  životní  tep  řeči.  Jeho  názor  a  snahy 
6  iazyk  spisovný,  který  by  byl  schopen  za- 
sáhnouti ve  všecky  obory  lidského  vědění  a 
konání,  ukázaly  se  zcela  správnými.  O  náš 
jazyk  spisovný  J-ovi  zůstane  mezi  všemi  na- 
šimi spisovateli  největší  zásluha.  A  v  tom 
spočívá  jeho  význam.  Jeho  Slovník  celou  fasi 
našeho  jazykového  probuzení  dokonává.  Chce- 
me-li  býti  k  J-ovi  spravedliví,  musíme  při- 
znati, že  mu  nebylo  ani  možná  při  jeho  práci 
slovníkářské  proniknouti  hloub  v  samé  zá- 
klady vědy.  Celý  svůj  věk  protrávil  ve  sbí- 
rání a  rovnání  nekonečného  materiálu  slov- 
ňíkářského  —  sotva  zbývalo  mu  tolik,  aby 
mohl  sledovati  rozvoj  české  literatury  a  ná- 
rodního života,  o  které  mu  šlo  nade  všecko. 
Ale  i  při  této  práci  má  účast  v  tehdejším 
ruchu  literárním  velikou.  Zasahoval  svou  pů- 
sobností spisovatelskou,  kde  cítil  toho  nej- 
větší potřebu:  popularisuje  vědecké  objevy 
Dobrovského  ze  všech  nejúčinněji,  stará  se 
o  spisy,  které  by  uspokojovaly  požadavky 
největších  vzdělanců  v  národě,  pro  vlastene- 
cké uvědomění  je  činný  jako  publicista,  jako 
učitel,  pomáhá  zakládati  časopisy  a  jiné  pod- 
niky literární,  a  vše  to  přece  bývaly  pouhé 
odskoky  od  jeho  hlavního  úkolu  životního  — 
velikého  slovníku. 


J-ovy  zásluhy  o  probuzení  české  národ- 
nosti jdou  však  dál  nežli  v  život  literární. 
O  uvědomění  národní  zasazoval  se  ve  škole, 
na  schopnější  žáky  hleděl  působiti  též  sou- 
kromě, probouzeje  v  nich  ducha  vlastene- 
ckého a  lásku  k  české  literatuře.  Takto  vy- 
choval si  řadu  žáků,  kteří  ho  vzpomínali 
s  největší  vděčností.  Jako  známý  literát  český 
připoutal  k  sobě  nejednoho  mladého  spiso- 
vatele, jehož  v  jeho  plánech  vlasteneckých  a 
literárních  podporoval;  mnohého  liknavého 
literáta,  u  něhož  našel  nadání,  jen  svým  ne- 
ustálým vybízením  a  naléháním  získal  české 
literatuře.  Mladé  talenty  uměl  objevovati  jako 
málokdo  jiný.  Jeho  přičiněním  hlavně  pohnut 
mladistvý  Palacký,  že  usadil  se  navždy  v  Praze ; 
on  pro  Šafaříka  přispíval  a  mezi  svými  přá- 
teli sehnal  uvědomělé  podporovatele,  aby 
tento  při  nejpotřebnějších  prostředcích  mohl 
se  věnovati  úplně  české  literatuře.  Jeho  ru- 
kama procházely  práce  přemnohých  mladých 
spisovatelů,  kteří  s  nimi  k  němu  s  důvěrou 
se  uchylovali.  J.  také  nezištně  přispíval  nejen 
radou,  -nýbrž  často  i  účinnou  prací  a  hmot- 
nou podporou.  Leckteré  dílo  označené  jiným 
jniénem  je  částečně  duševním  plodem  J-ovým. 
Jinde  přinášel  plány,  rozdával  úlohy  a  bděl 
nad  jejich  vyplněním.  Zejména  tvoření  jazy- 
kového J.  je  neustále  ohniskem,  v  němž  se 
paprsky  soustřeďují,  ale  zároveň  osvětlují  celé 
okolí.  O  rozšíření  české  knihy  získal  si  vět- 
ších zásluh  nežli  nejlepší  tendy  knihkupci, 
jcmú  z  pravidla  jako  jiným  tehdejším  vla- 
stencům stačilo,  že  kniha  byla  Česká.  Když 
přestál  vycházeti  Nejedlého  >Hlasate]<,  sta- 
ral se  o  jeho  pokračování  více  než  sám  jeho 
redaktor.  Palkovičův  slovník,  kter^  přece  J. 
mohl  pokládati  za  konkurrenční  dílo,  tiskl  se 
v  Praze  J-ovou  péčí  a  korrekturou;  on  pře- 
vzal také  starost  o  jeho  rozprodej  a  rozšíření 
v  Čechách.  Na  hmotný  zisk  při  svém  půso- 
bení literárním  J.  nehleděl  nikdy.  Summy, 
které  na  př.  vydal  na  knihy  potřebné  pro 
svůj  slovník,  na  rukopisný  materiál,  nevrá- 
tily se  mu  při  ukončeni  díla  ani  zhruba. 
A  podobně  nedbal  hmotných  prospěchů  ani 
obětí  a  práce,  jimiž  by  se  kdekoli  mohlo  pro- 
spěti myšlénce  národní.  Usilovně  pracoval 
s  ostatními  četnými  buditeli  o  založeni  zvláštní 
české  společnosti,  která  by  vytkla  si  za  úkol 
povznesení  a  rozkvět  Českého  jazyka  a  ná- 
roda. S  t^mŽ  úsilím  přiČiňoval  se  s  jinými 
o  založeni  českého  Musea  (1818).  Když  pak 
hlavně  přičiněním  Fr.  Palackého  při  Museu 
zřízena  Matice  česká  (1831),  J.  od  prvních 
jejích  počátků  patřil  k  nejhorlivějším  pracov- 
níkům při  ní  a  byl  jedním  ze  tří  vůdčích 
duchů  jejích  (Palacký  a  Presl);  J.  od  po- 
čátku byl  jednatelem  a  to  velmi  činným.  Ta- 
kovými vlastnostmi  a  tímto  svým  působením 
J.  kolem  sebe  ovinul  zvláštní  osobní  kouzlo, 
jak  mu  je  ustálila  literární  tradice.  Těmito 
činy  ukázal  nejlépe  hloubku  svého  vlastene- 
ckého a  národního  smýšlení.  Podle  činů  jeho 
můžeme  souditi,  že  šlo  mu  z  hloubi  srdce 
napomenutí,  kterým  povzbuzoval  Ant.  Marka 
k  činnosti  (v  listé  30.  pros.  1809):    >Na  nás 
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jest  pořad,  kdo  z  nás  mflže,  ten  pracuj,  aby- 
chom (možná-li)  lepší  vlasti  dochovali  potom- 
kům, než  nám  od  předkův  zůstavena.  Pojde- li 
vlast,  jen  aC  za  nás,  okolo  nás,  dokud  my  sa- 
háme a  stačíme,  nepojde.« 

Ve  svém  nazíráni  na  rozvoj  českého  ná- 
roda J.  je  charakteristický  zástupce  myšlénky 
slovanské  z  let  desátých  —  smýšlení  to  ovšem 
zachoval  si  s  malými  pozměnami  až  do  konce 
svého  života.  Ve  snahách  buditelských  jde 
mu  především  a  hlavně  o  jazyk.  Jazykový 
obsah  dává  též  své  myšlénce  slovanské.  Vy- 
šel v  tom  z  Dobrovského,  ale  vložil  do  idee 
slovanské  více  vroucnosti,  více  duše,  ale  na 
druhé  straně  také  více  fantastičnosti  a  mlha- 
vosti.  Polák  Lindě  —  a  s  ním  souhlasili  v  tom 
Dobrovský,  Kopitar,  Puchmajer  a  j.  —  pro- 
pagoval horlivě  jednotu  písma  všeho  Slovan- 
stva. Z  jednotného  písma  Lindě  pomýšlel  i  na 
jednotnou  řeč  slovanskou,  maje  před  očima 
hlavně  vzor  spisovné  řeči  německé.  -A  této 
fantastické  myšlénky  uchopil  se  J.,  horoval 
pro  ni,  vyslovoval  ji  veřejně  (na  př.  v  před- 
mluvě k  »Ztracenému  ráji«),  v  tom  smyslu 
dělal  i  praktické  pokusy,  přejímaje  slova  z  ji- 
ných jazyků  slovanských  hlavně  s  úmyslem, 
aby  je  sdIížII.  Později  v  tom  kolísal  a  při- 
znával platnost  individualitě  jednotlivých  ja- 
zyků, ale  na  konec  vyznal,  ze  by  přece  byl 
hotov  jazyk  český  obětovati  jednotné  řeži 
slovanské.  Politicky  J.  ncpropracoval  se  k  ná- 
zorům reálnějším  a  konkrétnějším.  Oporu  če- 
ské věci  a  záchranu  českého  národa  hledal 
v  theoretické  síle  Slovanstva,  která  prý  ne- 
ustále roste  —  myšlénku  to,  kterou  vnukaly 
tehdejší  naše  poměry  většině  buditelů.  Lásku 
svou  věnuje  každému  kmeni  slovanskému 
stejně,  ale  celku  Slovanstva  je  hotov  oběto- 
vati každý  národ  jednotlivý.  Nesmírně  potě- 
šila jej  v  letech  desátých  na  př.  pověst  — 
ovšem  politická  chiméra  —  že  Cechy,  Morava 
a  Polsko  (Halič)  mají  býti  spojeny  v  »jedno 
slovanské  království  rakouské«.  » Nechť  by 
již  český  nebo  polský  dialekt  obrali  za  panu- 
jící, vždy  by  slovanský  byl  a  snad  by  pěkně 
v  jeden  srostl, «  píše  Ant.  Markovi  ('J9.  pros. 
1817).  Právě  tak  chtěl  obětovat  Poláky  Ru- 
sům. »Poláků  lituji,  ale  Slovanstvu  se  raduji, 
vida,  an  mu  nejhoršího  nepřítele  —  domá- 
cího —  ubylo.  Potlačením  polštiny  rozšíří  se 
ruština*  (v  listě  Ant.  Markovi  ze  14.  ledna 
1831).  V  tomto  smýšlení  J.  byl  utvrzen  nej- 
více vlivem  svého  přítele  Ant.  Marka,  jemuž 
tyto  názory  psal.  Uskutečnění  těchto  fantasií 
J.  neočekával  od  národů  samých,  nýbrž  če- 
kal tu  pomoc  s  hury,  od  vladařů.  Od  císaře 
Františka  II.  čeká,  že  dopomůže  nejen  če- 
štině k  jejímu  plnému  právu,  nýbrž  že  zavede 
docela  společnou  řeč  slovanskou.  A  k  carům 
ruským  hledí  jako  k  spasitelům  myšlénky  slo- 
van.ské.  K  činům  J.  a  jeho  přátelé  přecházeli 
horlivým  pěstováním  všech  jazyků  slovan- 
ských, čítáním  slovanských  knih,  pěstováním 
stjků  s  jinými  spisovateli  slovanskými.  Vše 
to  činil  již  také  Dobrovský.  Osvíceným  des- 
potistou  ve  smyslu  názorů  doby  josefínské 
J.  zůstal  po  celý  svůj  život.    »Národúm  ne- 


může lepší  býti  vlády,  jako  jest  moudré  samo* 
držectví,*  pověděl  ještě  ke  konci  svého  ži- 
vota  (1838).  Synem  doby  josefínské  J.  zůstal 
i  v  názorech  náboženských,  jak  pověděno  jii 
výše. 

Dnes,  kdy  od  smrti  našeho  velikého  bu- 
ditele uplynulo  přes  50  let,  bylo  by  literár- 
ním hříchem  zamlčovati  též  jisté  slabosti  po- 
vahy J-ovy.  Našemu  dnešnímu  poznání  na 
základě  intimních  pramenů  nezdá  se  přede- 
vším správným  obraz  »tichého  geniac,  jak 
jej  ustálila  charakteristika  Kollárova.  Jeho 
stísněné  poměry,  jeho  vychování  v  tlaku  ab- 
solutistickém, policejním  a  byrokratickém  čá- 
stečně vykládají  nám  jeho  velikou  úzkostlir 
vost  a  podajnost  vyšším  mocem,  jeho  neoter 
vřenost  a  nestatecnost  v  projevování  vlast- 
ního přesvědčení.  Plynulo  to  ovšem  též  z  jeho- 
názoru,  že  těmito  vlastnostmi  může  se  za  jeho> 
doby  nejlépe  prospěti  českému  národu.  Velmi 
snadno  přizpůsobuje  se  v  listech  každému  do- 
pisovateli, přátelům  v  listech  dává  pochvaly 
příliš  lichotivé,  kdežto  jiným  o  týchž  lidech 
vyslovuje  se  často  jinak.  Rovněž  v  polemice 
s  odpůrci  volil  raději  boj  postranní  než  ote- 
vřený. Ale  i  skutečný  obraz  J-ův  bude  nám 
ukazovati  tvář  člověka  opravdu  velikého; 
velikosti  dodávají  mu  zásluhy  jeho  o  český 
národ. 

Spisy  J-ovy  uvedeny  již  výše.  Drobné 
spisy  jeho  vyšly  též  v  Kobrově  >Nár.  biblio- 
téce* Josefa  J-a  Sebrané  drobné  spisy  veršetjt 
I  prosou  ve  3  dílech  (sv.  I.  r.  1869,  II.  a  IIL 
1873).  Pramenem  velmi  důležitým  jsou  J-ovy 
XdpiskY,  uveřejněné  Jos.  Emlerem  v  »Časop. 
Čes.  Mus.*  r.  1871,  str.  258  a  335:  vyšly  téí 
jako  otisk  o  sobě.  Pro  celou  tehdejší  dobu 
důležitá  je  bohatá  vzájemná  korrespondencQ 
mezi  J-em  a  jeho  přáteli.  Uveřejněny  jsoii 
v  »Čas.  Čes.  Mus.<  a  sice:  Dopisy  Jos.  J-a 
k  Jaftit  KoUdroviy  podává  A.  F.  VrCátko  (1880,. 
38  a  196);  Listy  Jos.  J-a  k  Ant.  Markovi  (18SU 
499  a  nn.;  1882,  26.  161  a  145;  1883,  45,  330 
a  496;  18S4,  54  a  285;  1886,  433);  Listy  Ant. 
Marka  k  Jos.  J-oW  (1888.  151  a  385;  1889, 
264;  1892,  292,  457);  Jos.  J-a  listy  k  Vojt.  Ka- 
resovi  a  /,  podává  J.  Černý  (1890,  100  a  405). 
Biojírafie  ze  starších  nejobsáhlejší:  V.  S.  Štulc,. 
Josef  J.,  Biogr.  (Klar's  »Libussa<  1847).  Nej- 
důkladnější biografíe  je  od  V.  Zeleného,  Život 
Jos.  J-a  (Praha,  1S73),  jež  vznikla  u  příležitosti, 
stoletých  narozenin  J-ových.  (Z  ní  hlavně  čer- 
pána data  pro  tento  článek.)  Tehdy  napsáno 
mnoho  článků  příležitostných  i  spisků  popu- 
lárních. Nejznámější  z  nich  je  od  F.  Schulze 
•Josef  Jungmann*  v  »Matici  lidu*  roku  1873. 
O  povaze  J-ově  soudí  jinak,  nežli  jak  byl 
běžný  názor,  J.  Král,  zejména  v  článku  »K  čin- 
nosti J-ově  v  prosodickém  sporu*  (>Fil.  L.* 
1895,  str.  33).  Jkc. 

2)  J.  Antonín,  lékař  český,  bratr  před. 
(♦  19.  kv.  1775  v  Hudlicích  —  f  10.  dub.  1854). 
Gymnasijni  studie  absolvoval  v  Praze  u  pia- 
ristů, načež  po  odbytí  prvého  roku  studií 
fílosofíckých  vstoupil  k  nim  do  řádu.  Pobyv 
nějaký  čas  na  Moravě  v  Lipníku  vystoupil 
z  kláštera  a  věnoval  se  v  Praze  studiím  lé- 
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kařským.  R.  1805  stal  se  doktorem,  působil 
krátkou  dobu  v  Napajcdlích  jako  vrchno- 
stenský lékař,  vrátil  se  však  r.  1807  do  Prahy 
a  přijal  místo  nemocničního  lékaře  u  milo- 
srdných bratří.  Současně  supploval  profes- 
sorské  místo  porodnictví  po  prof.  Fiedlerovi, 
až  r.  1811  sám  se  stal  jeho  nástupcem  s  vý- 
slovným určením,  aby  konal  přednášky  o  theo- 
retickém  i  praktickém  porodnictví  v  řeči  české 
i  německé.  Professuru  tu  zastával  aŽ  do  r.  1850. 
Během  doby  té  zvelebil  kliniku  a  oddělení 
jemu  svěřené  tou  měrou,  že  pražská  Škola 
porodnícká  nabyla  pověsti  evropské;  pro  lepší 
odborné  vzdělání  lékařů  zařídil  při  ní  úplnou 
odbornou  knihovnu,  jež  ve  svých  troskách 
dodnes  je  zachována,  a  přičinil  se  o  zřízení 
assistentury.  Pro  všestranné  vzdělání  jmeno- 
ván byl  historiografem  lékařské  fakulty,  r.  1838 
byl  rektorem  universitv,  r.  1849  udělen  mu 
byl  na  žádost  lékařské  fakulty  řád  Leopoldův, 
načež  r.  1850  povýšen  do  stavu  rytířského. 
Svého  času  byl  znamenitá"  odborník,  vynikaje 
neobyčejně  širokým  vzaěláním  všeobecným. 
Literární  činnost  jeho  směřuje  především 
k  poučení  lidu  Českého.  Za  tím  účelem  na- 
psal již  r.  1804  Úvod  k  babeni  (Praha),  jenž 
ve  4.  vyd.  vyšel  r.  1842  jako  Uměni  porod- 
nieké  k  u{itku  i^endm  při  porodu  obsluhujícím 
(t.);  dále  Dra.  Jindřicha  Feiixa  PauHckého 
domdcf  lékař  (t.,  1832. 1850  ve  2  sv.);  Koňsky- 
lékař  aneb:  Potřebné  navedeni  o  konicky  kterak 
totU  pěkných  a  dobrech  koni  se  dochovati  kdo 
mů{e  (t.,  1826);  O  sedmeru  dolfyika  domáciho, 
jeho  chováni  a  nemocech  (t,  1826);  Lehrbuch 
4er  Geburtshiife  fúr  Hebammen  (t.,  1812);  Das 
Technische  der  Geburtshiife  ^um  Gebrauche  bet 
Vorlesungen  uber  Operationen  fúr  Medi\iner 
und  Windár^te  (t.,  1824).  Mimo  to  byl  účasten 
při  pracích  los.  J-a  na  »Slovníku«,  sbíral  ma- 
teriál pro  slovník  německočeský  a  psal  o  an- 
thropologii,  literatuře,  řečech,  zejména  o  san- 
skritu,  a  j.  v.  do  »Kroku,<  kde  v  Čechách 
poprvé  otiskl  známý  Zelenohorský  rukopis, 
»Musejníkuc,  >Jindy  a  nyníc. 

3)  J.  Jan,  bratr  předešlých  (♦  23.  květ. 
1778  v  Hudlicích  —  f  24.  pros.  1842  v  Unhošti). 
byl  knězem  křižovniků  s  červenou  hvězdou 
a  správcem  jejich  far  v  Tursku,  pak  v  UnhoŠti. 
Sepsal  Ohlas  Idsky  osadníků  Unhoštských  (Sla- 
né, 1820)  a  přispíval  do  »Slovníka«  Jos.  J-a 
sbírkami  slov  z  okolí  turského. 

4)  J.  Jan,  vynikající  paedagog  český  (♦  1799 
v  Praze  —  \  A,  dub.  1872  t).  Gymnasium, 
Hlosoíii  a  techniku  studoval  v  Praze,  načež 
stal  se  adjunktem  na  akadem.  gymnasiu  a 
T.  1820  professorem  na  gymnasiu  litoměři- 
ckém, odkudž  r.  1839  přesazen  opět  do  Prahy 
na  gymn.  akadem.,  kde  zůstal  až  do  r.  1853. 
J.  získal  si  hojných  zásluh  o  povznesení  če- 
ského středního  Školství.  Tak  již  r.  1826  do- 
pisoval studijní  kommissi  o  nedostatcích  při 
vyučováni  maithematickcm  a  předložil  vlastní 
učebnici  pro  mathematiku  a  nástin  učebnice 
pro  geometrii,  načež  r.  1830  vydal  učebnou 
knihu  všeobecného  a  zvláštního  počtářství, 
jež  zavedena  byla  (až  do  r.  1849)  na  mnohých 
^rakouských  gymnasiích.    R.  1844  rozšířil  J. 


ještě  rozsah  zamýšlených  oprav,  předloživ 
vládě  obšírný  spis  o  nedostatcích  učení  gym- 
nasijního,  v  němž  položil  také  důraz  na  za- 
vedení češtiny  jako  předmětu  povinného. 
Následkem  toho  vybídnut  J.  r.  1847  od  studij- 
ní kommisse  k  vypracování  programmu  učeb- 
nic zeměpisných  a  dějepisných.  Aby  opravám 
svÝm  zjednal  důrazu  a  rozšíření,  vydával  J. 
OQ  r.  1848—51  >Časopis  pro  časové  změny 
gymn.  studiíc  (česky  a-něm.)  a  uveřejnil  spisek 
Otáxka  o  uilivdni  jazyka  v  Čechách  se  xvláŠtnim 
ohledem  na  Čechy  (Praha,  1848),  o  rok  později 
pak  založil  se  Safaříkem  a  Klicpcrou  výbor 
pro  vydávání  čes.  knih  gymnasijních,  v  němž 
byl  posléze  předsedou,  jednatelem,  poklad- 
níkem i  účetním.  Za  zásluhy  tyto  zvolen  J. 
roku  1849  členem  prozatímně  školské  rady 
v  Čechách,  r.  1850  mimořád.  Členem  Král. 
české  Společnosti  nauk,  r.  1851  do  výboru 
při  sjezdu  gymn.  professorů  a  ředitelů  z  ce- 
lých Čech.  K.  1850  měl  také  značnou  účast 
při  založení  sboru  pro  zřízení  čes.  národního 
divadla  v  Praze.  Paedagogické  snahy  J-ovy 
charakterisuje  posléze  také  založeni  (1853) 
vyššího  vychovávacího  ústavu,  v  němž  měly 
býti  spojeny  nižŠí  i  vyšší  gymnasium  i  reálka, 
vyšší  škola  obchodní  a  hospodářská,  ale  pod- 
nik ten  —  učili  tu  V.  Nebeský,  Ěd.  Grégr 
a  j.  —  záhy  zašel.  Vedle  odborného  spiso- 
vání zanášel  se  J.  zvláště  v  mládí  také  bel- 
letristickými  věcmi  (v  něm.  i  Českých  časo- 
pisech, na  př.  v  >Lumíru«  1853  si.),     red, 

6)  J.  Josef  Josefo vič,  syn  Josefa  J-a 
(*  1801,—  t  1833),  auskultant  při  zemském 
soudě.  Účastnil  se  též  prací  literárních.  Drobné 
své  příspěvky  ukládal  v  časopise  »Jindy  a 
nyní«,  jejž  v  poslední  době  svého  života  spolu- 
redigoval,  a  v»Časopisu  Čes.  Mus.«.  Známým 
stal  se  hlavně  tím,  že  pořádal  překlady  po- 
vídek van  der  Veldeových;  získal  pro  né 
překladatele  ve  svém  přátelském  kruhu.  Pod 
vedením  svého  otce  překlady  některé  upra- 
voval; hleděl  zejména  k  tomu,  aby  psány 
byly  vzornou  a  přesnou  češtinou.  O  něm 
V.  Zelený,  Jos  J.,  str.  290.  _  Jkc. 

Saint  Junien  [sen  žynjen],  hl.  m.  kant 
v  arrond.  rochechouartském  franc.  dep.  Haute 
Vienne  na  pr.  bř.  Vienny  nedaleko  ústí  Giany 
a  na  želez,  trati  Angoulěme-Limogcs;  má  rom. 
kostel  ze  XH.  stoh  s  náhrobkem  sv.  luniána, 
most  ze  XUI.  stol.  s  Mariánskou  kaplt,  koUej, 
pensionáty,  výrobu  rukavic,  prádelny  vlny, 
plátenictví,  výrobu  přikrývek,  klobouků,  zboží 
nožířského,  porculánového  a  hrnčířského,  pa- 
píru, koželužství,  břidlicové  lomy,  obchod  se 
dřívím,  obilím  a  vínem  a  5968,  jako  obce 
9376  ob.  (1891). 

Janln  [chu-j:  1)  J.,  departement  v  Peru 
mezi  9' 30*  a  12®  30'  j.  S.,  prostírá  se  v  roz- 
loze 65.014  km*  mezi  oběma  pásmy  Andu, 
jakož  i  na  vých.  jejích  svahu.  Hraničí  na  scv. 
s  dcpart.  Loreto  a  Huanuco,  v  záp.  s  Ancach- 
scm  a  Limou,  na  jihu  s  Huancavclikou,  na 
vých.  s  Acay uchem  a  Cuzcem.  Kraj  jest  sice 
drsný,  při  tom  však  bohatý  na  krásy  přírodní. 
Tcměř  uprostřed  dcpart.  u  výši  4063  m  n.  m. 
jest  jezero  Chinchaycocha,  zvané  též  j  c  z er  c m 
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Juninským,  40Arm  dl.,  15  Arm  šiř.,  pokrývající 
800  km*,  po  Titicace  největší  jezero  and- 
ské.  Rio  de  Jauja  n.  Mantaro  odtéká  z  něho 
do  Ucayali,  s  nímž  tvoří  celou  jv.  a  vých. 
hranici  departementu.  Jen  ze  severní,  nevelké 
Části  depart.  sbírá  vody  své  Huallaga.  J.  jest 
z  nejbohatších  depart.  celého  Peru.  Obyvatelé 
(209.871  r.  1876),  nejvíce  Indiáni  nebo  mí- 
Šenci,  provozují  orbu  a  chov  dobytka  a  dosti 
Tozsáhlé  dolování  na  zlato,  stříbro,  měď,  že- 
lezo, uhlí  a  kamennou  sůl.  V  tom  vyniká 
hlavně  hornický  okršlek  města  Cerro  de 
Pasco  fzvl.  doly  na .  stříbro),  jež  jest  od 
r.  1851  nlavním  městem  departementu.  Dep. 
má  jméno  dle  místa  J-u,  dříve  též  Los 
Reyes  zvaného,  jež  se  nalézá  na  jv.  břehu 
jez.  Chinchaycochy  a  r.  1875  mělo  1624  ob. 

3)  J.,  hl.  město  distriktu  t.  jm.  v  argen- 
tinské provincii  Buenos-Aircs,  na  1.  bř.  Ria 
Salado  230  km  na  záp.  od  Buenos-Aircs,  s  nímž 
má  železniční  spojení.  Město  vzniklo  okolo 
malé  tvrze  Federation  k  ochraně  proti  Indiá- 
nům založené  a  má  3000  ob.  (1890\ 

Junior  (lat.,  skratck  jun.  nebo  j  r.),  m  1  a  d  š  í, 
dodává  se  ku  jménu  mladšího  ze  dvou  lidi 
stejnojmenných;  protivou  je  senior,  starší. 

Juniorát  (z  lat.)  slově  íidcikommissní  po- 
sloupnost, při  které  nejmladší  z  celého  rodu 
povolán  jest  k'  nástupnictví. 

Juniovy  listy  {71te  lettets  of  Jumus\ 
řada  listů  znamenité  důležitosti  politické,  jež 
pod  pseudonymem  Junius  uveřejňovány  byly 
v  londýnském  listě  »Public  Advertiser*  od 
21.  Idtína  1769  až  do  12.  května  1772  a  často 
velmi  prudce  a  s  velikou  znalostí  věcnou  úto- 
čily na  členy  kabinetu  a  jiné  úředníky  státní, 
parlament,  dvory  soudní,  ano  i  samého  krále, 
na  rejdy  whigů  i  toryů  a  jejich  strannické 
boje;  vévodu  Graftona,  lorda  Northa  a  jiné 
ministry  měl  autor  zvláště  na  mušce.  Jsou 
psán^*  s  neúprosnou  satirou  a  zvláštní  hoř- 
kosti, jež  svědčí  o  tom,  že  spisovatel  jest 
osobně  interessován  v  poměrech,  které  líčí 
slohem  jasným,  bystrým,  stručným,  často  epi- 
grammaticky  skrojenýin, velmi  nervovým, takže 
stojí  mezi  nejlepšími  plody  prosy  anglické. 
Process  zavedený  proti  vydavateli  knihtiskaři 
Woodfallovi  r.  1770  byl  brzy  zastaven.  Autor 
sám  uspořádal  r.  1772  úhrnné  vydání  svých 
listů  opatřené  věnováním  národu  anglickému 
a  předmluvou.  Nové  vydání  opatřil  syn  Wood- 
fallův  (1812—14,  3  sv.)  a  John  Wade  (Londýn, 
1849,  2  sv.  s  doklady  týkajícími  se  otázky, 
kdo  se  skrývá  za  pseudonynem  Junia),  podle 
něhož  pořízeno  také  vydání  Junius.  A  neiv 
and  enlarged  edition  (2  svaz.,  1873  a  1869). 
O  osobě  autorově,  jenž  se  skrýval  za  pseudo- 
nymem Junia,  kolovalo  mnoho  domněnek, 
často  nejfantastičtějších  a  se  zvláštní  zálibou 
množených.  Bez  vážných  důvodů  připisovány 
byly  J.  I.  generálu  Lccovi,  Burkcovi,  básníku 
Ricnardu  Gloverovi,  vévodovi  z  Portlandu, 
lordu  Templeovi  a  j.  Mystifikace  kořistily 
z  tohoto  zmatku;  tak  připisoval  si  jakýsi  Hugh 
Boyd  na  titulech  dvou  spisů  r.  1800  vydaných 
autorství  listů  Juniových  a  j.  Coventry  v  »Cri- 
tical  inquiry  into  the  letters  of  Junius*  (Lond., 


1825)  a  po  něm  John  Jaques  v  »History  of 
Junius  and  his  works«  (t,  1843)  dokazovali 
autorství  lorda  Georgea  Sackvillea,  známého 
z  války  sedmileté,  ale  bezvýsledně.  Stejně 
dařilo  se  siru  Davidu  Brewsterovi,  jenž  viděl 
autora  v  Laughlinu  Macleanovi,  generálním 
kommissaři  vlečném,  jenŽ  r.  1777  vraceje  se 
z  Indie  zahynul.  W.  Cramp  v  >Junius  and  his 
worksc  (t.,  1851)  připisoval  autorství  lordu 
Chesterfieldovi,  »Quarterly  Review*  (1852)  zhý- 
ralému lordovi  Tomáši  Lyttletonovi  (+  1779 
sebevraždou),  J.  Britton  ř>The  autorsnip  oř 
the  letters  of  Junius  eluciaated*,  Lond.,  1848) 
podplukovníku  Isaaru  Barréovi,  Symons  ve 
•William  Burke,  the  author  of  Junius«  (t,  1859) 
bratru  známého  polit,  spisovatele  Edmunda 
Burkea.  Hned  po  vydání  Woodfallova  syna 
tvrdil  John  Taylor  (»A  discovery  oř  the  author 
of  the  Letters  of  Juniusc,  1813),  že  J.  I.  psal 
učenec  a  politický  spisovatel  dr.  Francis  a 
že  je  vydával  syn  jeho  Filjp  Francis  (1740 
až  1818),  opravil  však  r.  1816  (»The  identity 
of  Junius  with  a  distinguished  living  charac- 
ter  established«)  domněnku  svou  v  ten  smysl, 
že  mladší  Francis,  sir  Filip,  sám  jest  jejich 
autorem.  K  názoru  tomu  přidal  se  r.  1841 
Macaulay  a  r.  1850  sir  F.  Dwaris.  Později 
Edward  Twistleton  podepřel  domněnku 
tu  novými  bezpečnými  důvody,  dav  podnět 
k  nejbedlivějšímu  srovnání  rukopisů  Juniových 
a  sira  Filipa  Francisa  i  archů  korrektorských 
v  Britickém  Museu  znalcem  písma  Chabotem 
(»The  handwriting  of  Junius  professionally 
investigated.  By  Mr.  Charles  Chabot,  Expert. 
With  preface  and  collateral  evidence.  By  the 
Hon.  Ed.  Twistletonc,  Lond.,  1871).  Do  něm- 
činy přeložil  J.  I.  Arnold  Ruge  (3.  vyd.  Lip., 
1867).Srv.:  F.Brockhaus,  Die  Briefe  des  Junius 
(Lip.,  1875);  G.  H.  R.  Francis,  Junius  revealed 
by  his  surviving  grandson  (Lond.,  1894). 

Juniperus,  jalovec,  rod  nahosemenných 
z  oddělení  rostlin  jehličnatých  (Coniferae), 
ze  řádu  cypřišovitých  (Cupresshteae),  Od 
příbuzných  rodů  Thuja  a  Cuprcssus  liší  se 
dvojdomostí  a  pak  tím,  Že  plodní  šupiny  šišek 
srůstají  vzájemně  a  zdužnatějí  posléze  v  plod 
bobuli  podobný,  1— 3semenný.  —  Druhy  rodu 
J.  jsou  namnoze  keře  nebo  malé  stromy  s  listy 
jehličnatými  nebo  Šupinkovitými,  květy  sam- 
čími ze  širokých,  štítkovitých  šupin  se  3—6 
pylovými  váčky  na  zpodním  okraji,  samičími 
v  šišticích  z  několika  neplodných  šupin  do- 
Icji  a  3—6  dužnatých  šupin  hořeji,  které  spolu 
později  splývají  a  tolikéž  obrácených  vajíček 
uzavírají.  —  Rod  na  druhy  velmi  bohatý  a  po 
sov.  polokouli  téměř  tak  rozšířený,  jako  Pinus. 
J.  communis  L.,  j.  obecný  fvyobr.  č.  2098.), 
keř  silně  rozvětvený,  Vt — 17,  m  vys.,  někdy 
stromek  až  6  i  10  m  vysoký  s  listy  na  vě- 
tévkách po  3  v  přeslenu,  Čárkovito-kopina- 
tými,  tuhými,  pichlavě  hrotitými.  Šištice-bo- 
bule  povstaly  srůstem  3  plodních  šupin ;  jsou 
aspoň  o  polovinu  kratší  listů,  prvním  rokem 
zelené,  teprve  druhým  rokem  zrající,  pak 
černé,  sivě  ojínělé.  V  Evropě  a  ruské  Asii, 
rovněž  i  v  sev.  Americe  rozšířený  druh,  roste 
v  lesích,  na  suchých  pahorcích,   pastvinách 


a  vfesovinách.  Bobulí  upotřebuje  se  v  do- !  Ilému  listy  podobá  se  J.sablaa  L.,  chvojka 


micnosti  ke  kořenění  pokrmů,  toviinicky  ku 
připraví  kořalky  >jalovcové»  čili  >borovičky«. 
Téí  se  z  nich  pořizuje  syrup  a  silice,  jeŽ  po- 
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v  prtfcni   0 

Inití;  d)  ttt.  vprflřeiu;  e| 

lupiu  pnlni 

Ívyobr.  č.  2099.;!,  liii  se  vžak  kmenem  polo- 
eným  a  větvemi  přimjmi,  výSkou  skrovnější 
(17,  aí  5  m),  iišticemi  kulatými,  na  stopce 
kratší  nazpět  ohnutými.  Domácí  na  skalná' 
tých  a  kamenitých  místech  tyrolských  a  Svý- 
carských  Alp,  pěstuje  se  však  po  rúznu 
v  sadech  a  parcich.  Větvičky  zápachu  ne- 
příjemně omamujicího,  ostře  pryskyřičného 
jsou  jedovaté  a  v  lékařském  užívání  (offici- 
nálni);  letorostv  sbírají  se  mladé  pro  lé- 
kárny, kdel  slujf  lummitaUs  sabinae  čili 
herba  sabinat.  II. 

JimiaB  (lat.):  1)  J,  Čtvrtý  měsíc  Hm- 
akého  kalendáře  Romulova,  počínajícího  břez- 
nem (Martius);  od  dob,  kdy  římský  rok  po- 
čínal měsícem  Januariem  [lednem),  byl  J. 
šestým  měsícem.  Jméno  J.  vykládá  pravdě- 
podobně Ovid  (Fasti  VI.,  1— lOOJ  od  jména 
bohyně  Junony,  jiní  odvozovali  je  od  jména 
prvního  konsula  římského  L.  Junia  Bruta. 

a)  d.,  jméno  rodu  římského  [gent  lunia), 
jenž  byl  jednak  patricijský,  z  kterého  pochá- 
zel známý  Brutus  (v.  t.),  jednak  plebcjský. 
Ícdnotlivé  větve  rodu  tohoto  byly:  Brutus, 
lubulcus,  Gracchanua,  Norbanus.  Pa- 
cioecus,  Pennus,  Pera.  Pullua,  Silanus. 
Pod  těmito  jméuy  třeba  hledati  jednotlivé 
dobně  jako  bobule  samy  {baccat  juniperí)  a  osobnosti.  D.  J.  Brutus  vystrojil  první  hry 
ratolesti  {summilaresjuniperi)  v  lékárnách  se  gladiátorské  u  příležitosti  pohřbu  svého  Otce 
prodávají.  Užitečné  jest  též  dřiví  i  jalovce,  r.  264  př.  Kr.  na  foru  Boariu.  D.J.  Brutus 
jtž  potřebují  truhláři  a  sou- 
stružnici  (vil  Jalovec);  ko- 
řenových houžvl  užívá  se 
k  vykuřováni. 

Jalovci  obecnému  příbuz- 
ný druh  nebo  plemeno  J. 
iiana  WilU.  {j.  níiký)  jest 
keř  nízký,  křivolaký  s  listy 
o  polovinu  kratiímí,  ménč 
pichlavými,  ohnutými,  ve 
sbliícných  přeslenech  se 
kryjícími,  s  bobulemi  vět- 
šími, zdéli  listQv.  Roste  na 
vysokých  horách  středo- 
evropských, na  př.  v  Al- 
pách, na  nejvyšších  Sudc- 
tech  (u  nás  vzácně  v  Krko- 
noších a  na  Jizerských  ho- 
rách, hoinéji  na  moravském 
Jeseníku). — J.vlrginiana  L., 
(j.  virginský)  strom  se- 
veroamerický (a  mexický), 
u  nás  toliko  v  sadech  pě- 
stovaný pro  ozdobu,  dosa- 
hující výšky  6—15  m,  kmene 
přímého,  s  Icošem  široce  ho- 
molovitým,  větvemi  odstá- 
lými,  listy  malými  vstřícný- 
mi, na  Kvetoucích  větév- 
kách přitisklýrai,  šupinko- 
vltými,  na  neplodních  det- 
.íirai,  Čárkov i lo-S id  1  ovitými, 
áištice  srostlá  ze  4  šupin,  vejčitá,  na  stejně  I  příjmím  Gallaecus,  nazvaný  tak  od  svých 
dlouhé,  přímé  stopce.  Druh  důležitý  dřevem,  vítězství  v  Hispanii  nad  Gallaeky,  byl  horlivý 
ji-hož  se  užívá  k  pracem  soustruinickým  |  příznivec  véd  a  umění.  M.  J.  Gracchanus, 
i  truhlářským  a  k  obkládáni  tužek.  —  Přede-  j  důvěrný  přítel  mladšího  Graccha,  Gaia,  vy- 
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nikl  jako  badatel  římských  starožitnosti  spi- 
sem: De  potesiatibus.  Srv.  L.  Mercklin,  De  J. 
Gracchano  O^rJ^^i  1840). 

Ze  žen  jména  Junia  třeba  uvésti  dvě  ne- 
vlastni sestry  pověstného  Bruta,  jenž  prý  byl 
syn  Caesarův.  Jedna  z  nich  byla  provdána  za 
triumvira  Lepida,  druhá  za  Cassia,  vraha 
Caesarova. 

Janias  Franciscus,  germanista  nízoz. 
{*  1689  v  Heidelberce  —  f  1677  ve  Windsoru), 
byl  vychován  v  Nizozemí  ávakrem  svým,  zná- 
mým filologem  Gcrhartcm  Vossiusem,  žil  po- 
zději skoro  třicet  let  v  Anglii  jako  vychovatel, 
na  konci  pak  zase  v  Nizozemí  pracím  věde- 
ckým. J.  znal  jako  nikdo  z  vrstevníků  staré 
germánské  literatury;  spisy  jeho,  jakož  i  velmi 
objemná  rukopisná  pozůstalost,'  v  Bodleyské 
knihovně  v  Oxforde  chované,  jsou  znamenité 
důležitosti  pro  starožitnictví  a  filologii  ně- 
meckou. Roku  1665  pořídil  J.  první  vydáni 
gótské  bible  Ulfilovy. 

Junker  (zestředoněm.  iunchérre,  mlad^ 
pán),  kdysi  jméno  mladších  princů  panujících 
rodin;  v  řeči  obcovaci  jméno  mladých  šlech- 
ticů, hlavně  statkářů  venkovských;  také  název 
čekatele  hodnosti  důstojnické.  Dříve  slul  v  od- 
borné vojenské  řeči  J.  zástupce  důstoj nicky, 
praporčik.  V  Bavorsku  udržela  se  charge  tato 
do  r.  1872  a  posud  v  Rusku,  kde  junkeři  jsou 
vychováváni  ve  zvláštních  ústavech  (kadet- 
kách).  V  Prusku  slula  iunkerskou  stranou 
v  padesátých  letech  šlechtická  strana  reakčni 
a  v  tomto  odstínu  užívá  se  názvu  toho  dnes 
ještě  v  politice. 

Junker:  1)  J.  Hermann, malíř  něm.  (*  1838 
ve  Frankfurtě  n.  M.).  2ák  Beckera  a  Steinleho 
ve  Frankf.  n.  M.,  později  Hausmanna  a  Cour- 
bcta  v  Paříži.  Cestoval  po  HoUandsku.  Z  jeho 
pracř  uvádíme:  Ze  starožidovského  rodinného 
iivota;  cyklus  12  obrazů  ze  života  Goethova; 
Mignon;  Poesie  a  prosa;  mimo  to  maloval 
také  podobizny  a  illustroval  válku  z  r.  1870 
až  1871.  Zanášel  se  téŽ  anatomií  a  vydal 
r.  1864  dílo  o  Ženských  tvarech  a  společně 
s  anat.  Lucaeem  dílo  o  mužské  kostře.     J-k, 

2)  J.  W i Ihelm,  výzkumný  cestovatel  afri- 
cký (♦  1840  v  Moskvě  —  1 1892  v  Petrohradě). 
Jako  hoch  Žil  v  Gotinkách,  studoval  gymna- 
sium v  Petrohradě,  potom  medicínu  v  Go- 
tinkách, Berlíně  a  v  Praze  (1865),  navštívil 
r.  1869  Island,  r.  1874  Tunis  a  odhodlal  se 
na  geograf,  sjezdu  pařížském  k  velikým  afri- 
ckým cestám.  R.  1875  přistál  v  Egyptě  a 
podnikl  tu  nevelkou,  ale  důležitou  cestu  do 
pouště  sv.  Makaria  západně  od  delty  a  r.  1876 
nastoupil  cestu  do  Súdánu.  Ze  Suákinu  do- 
stal se  přes  Choř  Baráka  a  Kassalu  do  Char- 
túmu,  vypravil  se  odtud  na  Modrý  Nil  a  po 
návratu  odtud  po  Bílém  Nilu.  Východní  ieho 
přítok  Sobat  sledoval  dosti  daleko  a  podnikl 
pak  velikou  okružní  cestu  přes  záp.  přítoky 
nilské,  t.  Jei,  Rohl,  Džúr,  a  dostal  se  až  na 
horní  Uělle.  R.  1878  navrátil  se  do  Evropy, 
ale  již  koncem  r.  1879  znovu  odplul  do  Egypta 
s  výstrojem  neobyčejně  účelně  zařízeným.  Cí- 
lem jeho  bylo  prozkoumáni  tajemné  řeky 
Učlle,  již  z  vědeckých  cestovatelů  před  ním 
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viděl  jediný  Schweinfurth.  V  průvodu  prac- 
paratora  Bohndorffa  stihl  v  lednu  1880  do 
Chartúmu,  odkudž  nastoupil  cestu  do  poříčí 
Bahr  el  Ghasalu,  kdež  založil  si  pevnou  sta- 
nici, proslulou  Lacrimu,  a  konal  výpravy  na 
různé  strany.  V  březnu  1882  pronikl  nejdále 
k  jihu  a  odkryl  zde  ř.  Nepoko,  náležející  již 
k  úvodí  Aruwimi.  Na  ř.  Uělle  dosáhl  koncem 
února  1883  nejzazšího  svého  bodu  u  seriby 
Abdalláh  na  4^  s.  š.  23V4®  v.  d.  V  souvislosti 
s  cestou  Van  Gělea  od  západu  byl  tím  roz- 
luštěn problém  Uělleský  v  ten  smysl,  že 
v  Uělle  seznán  nejmohutnější  severní  přítok 
Konga.  Tím  byly  výzkumy  J-ovv  ukončeny 
a  on  sám  chystal  se  k  návratu.  Napřed  po- 
slal Bohndorffa.  Ten  sice  šCastně  dostal  se 
do  Evropy,  sbírky  však  pro  nedostatek  do- 
pravních prostředků,  způsobený  povstáním 
mahdijským,  musil  zůstaviti  na  Bahr  el  Gha- 
salu, kdež  vzaly  za  své.  Maje  zmíněným  po- 
vstáním zatarasenu  cestu  na  sever,  vydal 
se  J.  16.  list.  1883  na  východ  a  dorazil  v  lednu 
1884  k  Eminu  pašovi  do  Lada.  Po  mnohých 
svízelích  mohl  konečně  2.  ledna  1886  nastou- 
piti další  cestu  k  východ,  pobřeží  Afriky.  Přes 
jezero  Albertovo,  Unjoró,  Victoria  Njanzu  a 
Táboru  stihl  4.  pros.  1886  do  Zanzibaru.  Vý- 
pravy k  jeho  zachránění  jednak  jeho  bratrem 
(výprava  Fischerova  od  Zanzibaru),  jednak 
zeměpisnou  společností  vídeňskou  (výprava 
Lenzova  od  Konga)  podniknuté  nedosáhly  cíle. 
Po  návratu  pobyl  nějaký  čas  v  Gothě,  kdež  uve- 
řejněny vědecké  výsledky  jeho  cesty  ( Wissen- 
schaftltche  Ergebnisse  von  Dr.  W.  J-$  Reisen 
in  Žentral' Afrika  1880—85.  (XX.  Ergánzungs- 
band,  HeffNro  92.  und  93.  zu  >Petermanns 
Mittheilungenc,  Gotha,  1889).  Potom  usadil 
se  na  několik  let  ve  Vídni,  kde  vydal  Reisen 
in  Afrika  187$— 86  (1889—91,  3  sv.),  dílo, 
jež  náleží  k  nejznamenitějším  cestopisům  afri- 
ckým vůbec.  Množství  článků  z  cest  uveřej- 
ňoval J.  v  >Peterm.  Mitth.c,  něco  též  v  >Zeit- 
schrift  der  Ges.  f.  Erdkunde  in  Berlíne.  J. 
byl  muž  vznešené  povahy,  cestovatel  rázu 
Barthova,  nedostižný  v  obcování  s  domorodci, 
vůbec  z  nejvzdělanějších  a  nejobratnějších  ba- 
datelů, jež  Afrika  kdy  viděla.  Jeho  mapování 
cest,  pouze  dle  kompasu  provedené,  náleží 
k  nejrozsáhlejším  a  nejdokonalejším  výkonům 
toho  druhu.  O  jeho  životě  (spíše  soukromém) 
psal  L.  Hevesi:  W.  J.,  Lebensbild  eines  .^frika- 
forschers  (Berlín,  1896).  Šv. 

Jimkermann  August,  herec  něm.  (*  1832 
v  Bielefeldu),  byl  1871—1884  členem  dvorního 
divadla  ve  Štutgartu,  na  to  zřídiv  si  divadelní 
společnost  cestoval  s  ní  po  Německu  a  Sev. 
Americe.  Vynikl  jako  představitel  komických 
úloh  a  jako  recitátor  dél  Fritze  Reutera.  Uve- 
řejnil Memotren  eines  fíofschauspielers  (1889) 
a  Humor istikum,  eine  Sammlung  heiterer  Vor- 
tragssíůcke  (1890). 

Jnno:  1)  J.,  v  římské  mythologii  královna 
bohyň,  choť  nejvyššího  boha  Jova,  rovnající 
se  řecké  Héře  (v.  t.).  Tato  starobylá,  vše- 
italská  bohyně  je  vlastně  bohyní  luny,  jejíž 
jméno  (=  řecké  Dióné^  pochází  od  koř.  div- 
(jas) ;  proto  vyobrazovaná  s  pochodni  v  ruce, 

44 


682 


Junobřeznost  —  Junosza. 


jako  jiné  bohyně  měsíce  (Artemis,  Héra,  Se- 
lené), proto  jí  byly  zasvěceny  prvé  dni  měsíce 
ťCalendae).  Původně  slula  Lučina,  Lucctia 
(koř.  luc)  jako  bohyně  porodu,  protože  dle 
výkladu  starých  dítě  přivádí  na  světlo  (m 
lucem  producit)]  proto  jí  Ženy  obětovaly  obočí, 
v  těhotenství  obvazovaly  si  Život' pásem  za- 
svěceným v  jejím  chrámě,  kdeŽ  se  k  ní  modlily 
o  pomoc  prostovlasé,  nemajíce  na  svých  šatech 
nižádného  uzlu;  ji  vzývaly  o  pomoc  při  po- 
rode, při  němž  rozsvěcovány  svíce  (proto  J. 
Conservatrix,  Opifera).  Po  šťastném  po- 
rode dle  nařízení  Servia  TuUia  obětován  do 
pokladny  chrámové  peníz  a  po  celý  týden 
bohyni  prostírán  stůl.  J.  stará  se  téŽ  o  tělesný 
vývoj  nemluvňat,  sluje  Ossipago  (kosti  si- 
licí), P  o  p  u  1  o  n  a  (lidstvo  rozmnožující) ;  v  umě- 
ní často  vyskytuje  se  s  nemluvnětem  na  ruce. 
J.  Lučina  zvyšuje  též  úrodnost  žen;  v  Římě, 
kdež  měla  starý  háj  na  Esquilinu,  Sabinky 
od  Římanů  unesené,  jsouce  neplodnými,  ob- 
držely prý  od  bohyně  radu:  »Italidas  matres 
sacer  hircus  inito.c  Věštec  pak  zabiv  kozla,  ře- 
meny z  kůže  jeho  vydělanými  jal  se  mrskati 
ženy  (jako  o  Luperkaliích) :  odtud  J.  slově 
Februa,  Februlis,  Februalis,  Februata 
(februare  =  purgave  vzhledem  k  menstruaci 
i  k  porodu).  J.  stala  se  proto  jakýmsi  ochran- 
ným božstvem  všech  žen,  obdobným  muž- 
skému geniu  Herculovi;  každá  žena  ctila 
svou  J-nu,  při  níž  přísahala,  jíŽ  obětovala 
zejména  o  narozeninách;  proto  mluví  se  též 
v  plurále  o  J-nes  jako  ženských  geniích,  od 
nichž  však  sluší  přesně  lišiti  jiné  J-nes,  též 
Matronae  zvané,  jež  byly  vlastně  jakési  cizí 
bohyně  niv  a  lesů,  ctěné  v  severní  Itálii  a 
ve  střední  Evropě  po  Dunaj  a  Rýn. 

J.  jest  dále  bohyní  manželství,  slově  Juga 
nebJugalis(7řpařvyía),Pronuba(yafiJ7Aía= 
staros vata),  D o m i d u c a  neb  Iterduca  vzhle- 
dem k  svatebnímu  průvodu  z  domu  nevěstina 
do  domu  ženichova,  Unxia,  protože  se  ma- 
zaly dvéře  v  domě  mladých  manželů,  Cinxia 
(XvailittvoQ),  Ženy  v  řádném  manželství  žijící 
oslavovaly  ji  zejména  1.  března  o  Matronáliích 
v  den  narozenin  Mariových  (J.  jako  matka 
Martova  slovc  Marti alis;,  kdy  manželé  obě- 
tovali za  štěstí  v  manželství,  mužové  obdaro- 
vávali své  ženy  a  tyto  vystrojily  hody  otrokům 
(jako  mužové  o  Saturnafiích).  J-nin  sňatek  sjo- 
vcm,  prototyp  veškerých  manželství,  oslavo- 
ván jako  v  Řecku  Uqhq  yof^ng,  při  čcmŽ  flamen 
Dialis  a  flaminica,  chot  jeho,  jež  obstarávala 
oběti  J-niny,  představovali  svoje  božstva,  ži- 
jíce spolu  v  manželství  dle  velmi  přísných 
řádů  v.  Slavností  takovou  asi  byla  slavnost 
J-nina  ve  Faleriích  (O v.  am.  3,  13),  podoba- 
jící se  slavnosti  Héřiné  vArgu;  ve  slavnost- 
ním průvodu  nošen  prý  obraz  bohyně  na 
vzdálené  místo  do  lesa,  čímž  asi  představován 
únos  nevěsty.  V  Římě  takový  Uqos  ydiiog 
slaven  dne  1.  Čna,  9  měsíců  před  1.  března 
(kdy  o  Matronáliích  oslavováno  zároveň  na- 
rozeni Martovo);  měsíc  červen  (Junius  ■= 
Junonius)  pokládán  za  zvláště  příznivý  pro 
sňatky,  jako  řecký  ya^rjXKÓv.  Tohoto  dne 
slavena  zejména  J.  Moneta  Regina  na  Ka- 


pitolu, jíž  zasvěceny  husy  jako  symbol  žen- 
ské cudnosti. 

Jako  choť  Jovova  J.  sluje  Regina,  jejíž 
kult  po  Itálii  nejvíce  zobecněl;  ctěna  na  Ka- 
pitolu ve  chrámě  od  Tarquiniů  vystavěném 
v  levé  celle  (střed  měl  Jupiter,  pravou  cellu 
Minerva),  opatřena  jsouc  závojem,  žezlem  a 
stříbrnými  blesky  (jako  Minerva);  zasvěcen 
byl  jí  páv  a  dubový  věnec,  jiná  J.  Regina 
přenesena  od  Camilla  z  Vej  do  Říma  na 
Aventin,  třetí  pak  chrám  měla  u  cirku  Fla- 
miniova,  zřízený  r.  179  př.  Kr.  Že  J-ně  dá- 
vány blesky,  vyloží  se  tím.  Že  měsíci  přičítán 
vliv  na  počasí  (bouře,  blesky),  pročež  J-né 
též  zasvěceny  vrány,  věštící  nepohodu.  Proto 
též  J.  jako  jiné  bohyně  měsíce  jest  bohyní 
válečnou,  jal«o  SospitaaCuritis  (Quiritis). 
Ctěna  jako  ochránkyně  v  nebezpečenství  vá- 
lečném zejména  v  Lanuviu,  kdež  měla  háj 
s  chrámem,  jenž  od  r.  338  př.  Kr.  náležel 
společně  Římanům  a  Lanuvijsk^m;  vyobrazo- 
vána jedoucí  na  voze,  s  koži  kozí,  kopím, 
štítem  a  střevíci  ohnutými ;  v  Římě  měla  dva 
chrámy,  na  foru  olitoriu  a  na  Palatinu  vedle 
chrámu  Kybelina.  Slavnost  její  byla  1.  února. 
Sabinská  J.  Curitis  (od  sab.  ci/rís  =  hasta), 
rovněž  se  Štítem  a  kopím  na  voze.  ctěna 
v  Tiburu,  ve  Faleriích  a  v  Římě,  kdež  jí  jako 
ochránkyni  po  všech  kuriích  od  starodávna 
konány  oběti.  Zvláštním  byl  ještě  kult  J-ni.s 
Caprotinae  v  Římě.  již  obětováno  pod 
kozím  fíkem  dne  7.  Čce  na  památku  události 
z  dob,  kdy  po  vpádu  Gallů  íidenský  diktátor 
Postumius  Livius  ohrožoval  Řím;  když  totiž 
požádal  za  vydání  paní  a  dívek,  odebraly  se 
služky  v  obleku  matron  do  tábora  ňdenského, 
kdež  nepřátele  přiměly  k  hodování.  Když  tito 
zpití  oddali  se  spánku,  služky  daly  z  onoho 
fíku  kozího  umluvené  znamení  Římanům,-  kteří 
nepřátele  přepadli  a  pobili.  Ježto  o  té  slav- 
nosti panoval  též  zvyk  mrskání,  platila  asi 
J-ně  jako  bohyni  plodnosti.  Co  se  jména 
týče,  pozoruhoano.  Že  vedle  krávy  koza  byla 
oblíbenou  obětí  bohyně.  Konečně  karthagin- 
ská  J.  Gael  es  tis,  jejíž  kult  Scipio,  zbořiv 
město,  přenesl  do  Říma,  jest  vlastně  foini- 
ckou  Astartou;  Vergiliova  J.  nevražící  na 
Římany  jest  ve  mnohém  s  ní  totožná. 

Ze  zachovaných  památe*k  uměleckých  nej- 
zajímavější jest  obrovská  socha  Lanuvijské 
J.  Sospita,  asi  z  dob  Antonína  Pia  (II.  stol. 
po  Kr.),  nyní  v  rotundě  vatikánské  č.  552.; 
bohyně  oděna  v  přiléhavý  šat,  majíc  pře- 
hozenu kůži  kozí,  s  kopím  a  Štítem  v  rukou. 
Podobná  jest  socha  z  Lanuvia,  nyní  ve  scho- 
dišti kapitolského  musea.  Jinak  J.  Sospita, 
Lučina,  Martialis  často  vyškytá  se  s  attributy 
výše  udanými  na  mincích.  klk, 

2)  J.,  asteroida  objevená  1.  září  1804  Har- 
dingcm  v  Lilienthalu  u  Brém.  Střední  jasnost 
v  opposici  8*7,  průměr  v  kilometrech  192, 
označení  (^  Gs. 

Jimobřesiiost(paedogenesis)  v.Hmyz 
str.  397. 

JnnoSKA  Klemens,  pseudonym  spiso- 
vatele polského  K.  Szaniawského. 


Junot  —  Jupiter. 
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Junot  [žynój :  1)  J.  Andochc  vév.  ďAbran- 
tés,  maršál  franc.  (•  1771  v  Bussy-le-Grand  — 
t  1813  v  Montbardu).  Opustiv  studia  práv- 
nická vstoupil  r.  1792  do  národního  vojska 
a  pfi  obléhání  Toulonu  svou  smělostí  upo- 
zornil na  sebe  Napoleona,  který  ho  r.  1797 
jmenoval  svým  pobočníkem,  v  hodnosti  té 
provázel  Napoleona  do  Egypta  a  vyznamenal 
se  v  Sýrii ;  r.  1800  stal  se  velitelem  posádky 
pařížské,  r.  1804  gencr.  plukovníkem  husarů  a 
velkodůstojnikem  čestné  legie.  R.  1805  poslán 
do  Portugalska  odvrátit  je  od  spolku  s  Anglií, 
poslání  jeho  však  se  nezdařilo  a  proto  ode- 
bral se  k  velké  armádě  a  vyznamenal  se  v  bitvě 
u  Slavkova.  Za  to  jmenován  byl  guvernérem 
v  Paříži  a  r.  1807  vrchním  velitelem  armády, 
s  kterou  1.  list.  obsadil  Lisabon.  Napoleon 
povýšil  ho  na  vévodu  ďAbrantčs  a  J.  v  ún. 
1808  prohlásil  se  za  guvernéra  Portugalska; 
byl  však  od  Angličanu  u  Vimeiro  poražen  a 
donucen  podepsati  30.  srp.  kapitulaci  v  Cintře 
a  zemi  opustiti.  Napoleon  odpustil  mu  tento 
neúspěch  a  jmenoval  ho  správcem  Illyrských 
provincií.  R.  1812  přes  objevující  se  známky 
duševní  choroby  bylo  mu  svěřeno  velitelství 
nad  8.  armád,  sborem;  dopustil  se  mnohých 
chyb  a  byl  poslán  do  Illyrie  zpět,  a  když  du- 
ševní nemoc  propukla  pinč,  odvezen  byl  do 
Montbardu,  kde  zemřel. 

2)  J.  Laure  Permon,  manželka  před.,  viz 
d'Abrantěs-2). 

Jnnta:  1)  J.  [chunta],  špan.,  tolik  co  jed- 
no ta,  ve  Španělsku  sbor,  ať  z  vůle  národa  nebo 
na  povolání  vladařovo  sestouplý  k  vedení  zále- 
žitostí veřejných,  zákonodárných,  administrač- 
ních,  vojenských  a  j.  Tak  Karel  II.  svolal 
Velkou  J-tu  státníkův,  aby  vymezili  kompe- 
tenci inkvisice,  do  Bayonnu  svolal  1808  J-tu, 
aby  schválila  ústavu,  kterou  chtěl  Španělsku 
dáti,  a  z  téhož  roku  v  době  povstání  proti  Fran- 
couzům známa  jest  ústřední  J.  s  pobočnými 
krajinnými  J-mi,  jež  řídily  hnutí  revoluční. 

2)  J.,  Jun  ti,  slavná  rodina  typografů,  viz 
G  i  u  n  t  a. 

Jape  [žyp],  franc,  sukně  (ženská);  J.  de 
dcssous  [-aesú],  spodnička;  J.  árcssorts 
[-sór]  nebo  j.-cage  [-káž],  krinolina. 

Jupltor:!)  J.,  spr.  Juppiter,  gen.  Jovis, 
nei vyšší  bůh  v  římské  mythologii,  vládce  bohů 
a  lidí,  choť  Junonin,  jeví  se,  ač  přenesené 
funkce  éthické  stojí  daleko  v  popředí,  býti 
dosti  zřetelně  bohem  světla  nebeského,  jehož 
hlavním  zdrojem  jest  slunce,  jako  řecký  Zeus, 
etruský  Tinia,  s  nimiž  ho  spojuje  etymologie 
(=  Diov-pater  od  koř.  div-) ;  proto  slově  Lu- 
cetius  (v  písni  Saliův  a  u  Osku),  jemu  zasvě- 
ceny ony  plnoluní  idus,  obětována  bílá  zví- 
řata (býci,  jehňata).  V  latině  obvyklá  je  mete- 
ny mie  J.  =  caelum,  sub  Jove  =  sub  divo  (pod 
jasným  nebem).  Jakož  slunce  pokládáno  za  pů- 
vodce povětrnosti,  zejména  mraku  dešťového, 
bouře  a  blesku,  jenž  vykládán  též  za  papr- 
slek  sluneční  mračna  prorážející,  jest  J.  pů- 
sobitelem  všelikého  počasí,  zejména  vládcem 
deště,  bouře  a  blesků.  Blesk  pokládán  za 
zvláště  silný  projev  vůle  Jovovy  a  tudíž  za 
včštné  znamení,  z  čchoŽ  vyvinula   se  velmi 


složitá  disciplina  fulgurální,  jiŽ  Římané  vět- 
šinou převzali  od  Etrusků.  —  Počasí  působí 
na  úrodu,  odtud  J.  jest  též  bohem  úrody 
polní,  jehož  přízeň  rolník  si  získává  vystro- 
jujc  mu  před  výsevem  hod;  dále  J.  Liber 
nebo  Li  ber  tas  jest  bůh  úrody  vinné,  jemuž 
konána  19.  srpna  vinalia,  slavnost  zahajující 
vinobraní,  11.  října  meditrinalia  a  23.  dubna 
vittalia  jarní,  kdy  okoušeno  víno  nové.  J.  chrání 
též  úrodu  u  zvířat  a  lidí,  odtud  J.  Pecunia 
(ochránce  dobytka),  Fa r r e u s  (ochránce  man- 
želství), Juventus  (ochránce  mládeže).  — 
Jako  jiní  bohové  sluneční  (Apollo,  Zeus,  Mars) 
i  J.  byl  bohem  válečným;  neboť  i  slunce  pod- 
niká na  jaře  těžké  zápasy  s  démony  tmy  a 
zimy.  Sem  náleží  J.  Stator;  první  chrám 
zřídil  mu  Romulus  u  Svaté  cesty  na  Palatinu 
za  to,  Že  tam  zastavil  voje  římské  před  Sa- 
biny prchající,  že  se  opětně  sebraly;  druhý 
chrám,  prvý  to  mramorový  v  Římě,  zřídil 
Qu.  Caecilius  Metellus  v  cirku  Flaminiově, 
vyzdobiv  jej  sochami  z  kořisti  makedonské. 
Válečným  bohem  jest  též  J.  Feretrius, 
jehož  chrám  zřízen  od  Romula  na  Kapitolu. 
Dále  ctěn  J.  Victor  ve  2  chrámech  na  Qui- 
rinále  a  Palatinu.  —  Světlo  nebeské  jest  téŽ 
obrazem  vnitřní  čistoty  morální ;  tak  i  J.,  je- 
hož odleskem  co  do  éthické  ryzosti  měl  býti 
vedle  přísných  pravidel  životních  jeho  kněz, 
flamen  Dialis,  jest  ochráncem  veškerého  práva, 
věrnosti  a  přísah;  v  této  funkci  slovo  též 
Diespiter  a  v  jeho  službách  stál  zvláštní 
sbor  kněŽí  fetiales,  prostředkujících  při  po- 
žadování zadostučinění  od  sousedních  obcí, 
uzavírání  smluv,  vyhlašování  války.  Při  tom 
užívali  posvátných  bylin  z  Kapitola  {sagmina, 
v^r^en^f),  posvátného  oblázku  J.  Lapis  zva- 
ného, jímž  znázorněna  moc  Jovova  trestati 
věrolomnost  bleskem,  a  starobylého  žezla  Jo- 
vova. J.  jako  ochránce  mezí  a  hranic  slově 
Terminus,  též  jako  samostatný  bůh,  jehož 
starobylá  svatyně  nalézala  se  uvnitř  obvodu 
chrámu  kapitolského,  nedavši  se  odtud  nijak 
odstraniti,  což  pokládáno  za  dobré  znamení; 
jemu  obětováno  při  stanovení  mezníků  a  ko- 
nána 23.  února  slavnost  Terminalii.  S  Jovem 
jako  ochráncem  práva  totožným  jest  též  Dius 
Fidius  a  úzký  k  němu  vztah  má  Fides. 

J.  takto  stal  se  ochráncem  lidstva,  jak  jedno- 
tlivců a  rodin,  tak  i  celých  obcí  a  států;  po- 
litický tento  význam  nabyl  převahy  nad  ostat- 
ními. Jako  ochránce  spolku  Latinského  ctěn 
pod  názvem  J.  L  a  t  i  a  r  i  s  každoročně  na  hoře 
Albské  slavností  feriae  Latinae  zvanou,  jejíž 
doba  stanovena  vždy  od  konsulů  při  jejich 
nastoupení  {tedy  feriae  conceptivaé).  Slavnosti 
súčastňovali  se  všichni  úřednici  římští  a  zá- 
stupcové spojených  obcí  latinských,  i  když  po 
r.  340  př.  Kr.  tyto  vlastně  byly  podrobeny 
Římu.  Z  obětního  zvířete,  bílého,  mladého 
býka,  jenž  pořízen  nákladem  všech  obcí,  po- 
žívali všichni  zástupcové  obcí.  Po  obětním 
hodu  následovaly  hry  a  různé  žerty,  na  př.  hou- 
pání voskových  nebo  vlněných  loutek  {oscilla) 
za  nohy  zavěšených,  patrně  symbolická  ná- 
hrada za  bývalé  oběti  lidské.  Stala-li  se  bě- 
hem slavnosti  nějaká  formální  chyba,  celá  slav- 
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Jupiter. 


nost  opakována.  Po  čas  slavnosti  nebylo  do- 
voleno rušiti  mír. 

Nej znamenité] ší  svým  kultem  v  ohledu  poli- 
tickém byl  J.  OptimusMaximus  na  Kapi- 
tolu v  Římé.  Tarquinius  Priscus  ve  válce  se 
Sabiny  zaslíbil  Jovovi  chrám  a  dal  k  tomu 
půdu  na  Kapitolu  podezdíváním  velmi  pracně 
urovnati.  Stavba  sama  provedena  na  jižní  části 
Kapitolu  (na  místě  nyn.  paláce  Caífarellského) 
za  Tarquinia  Superba  dle  řádu  toskánského 
o  třech  cellách,  z  nichž  prostřední  měl  J.,  le- 
vou Juno,  pravou  Minerva,  a  vyzdobena  z  ko- 
řisti z  Pomoetie  od  umělců  etruských.  Socha 
Jovova,  provedená  od  Vulky  z  hlíny,  znázor- 
ňovala boha  v  plášť  oděného  s  vousatou  tváří, 
jež  ve  dnech  svátečních  natírána  suříkem,  an 
v  pravici  držel  blesky  rovněž  hliněné;  hliněné 
bylo  též  čtyřspřeží  na  předním  štítě,  pochá- 
zející z  Vej.  Chrám  vyhořel  třikráte,  roku  83 
př.  Kr.,  69  a  80  po  Kr.,  a  pokaždé  nádherněji 
obnoven,  nejprv  od  SuUy  se  sochou  ze  zlata 
a  ze  sloni  od  Apollonia  po  vzoru  Zeva  Olymp- 
ského,  pak  od  Vespasiána  a  konečně  od  Domi- 
tiána  z  penthclického  mramoru.  Důležitost 
jeho  kultu  jeví  se  v  celém  životě  státním: 
jemu  úředníci  nastupujíce  obětují  bílého  býka, 
v  jeho  chrámě  schází  se  též  senát,  zejména 
by  vyhlásil  válku,  tam  uschovány  knihy  Si- 
bylliny,  uveřejňovány  státní  listiny;  tam  modli 
se  též  jednotlivci,  jako  Manlius  Capitolinus, 
Scipio  Africanus,  za  blaho  vlasti;  tam  konal 
své  sliby  vůdce,  odcházeje  do  pole,  a  zvítě- 
zil-li,  vracel  se  tam  ve  slavnostním  triumfu, 
by  obohatil  z  kořisti  své  poklad  chrámový. 
Tento  nalézal  se  v  podzemních  sklepích  {Javis- 
sae),  založen  byl  Camillem,  za  válek  občan- 
ských vydrancován,  od  Augusta  pak  znovu 
zřízen.  Jako  votivní  dary  obvyklé  byly  zlaté 
a  stříbrné  mísy,  věnce,  attributy  boha  (ble- 
sky), štíty  a  jiné  nářadí,  dále  desky  s  nápisy, 
obrazy  znázorňující  vítězství,  sošky  Victorie. 
Chrám  byl  obklopen  značným  počtem  svatyň 
a  soch,  z  nichž  nejznamenitější  byla  obrovská 
socha  od  Sp.  Carvilia  Maxima  zřízená  z  uko- 
řistěné  zbroje  samnitské  (293  př.  Kr.) ;  viděti 
prý  ji  bylo  až  s  hory  Albské.  Ježto  vynika- 
jícím mužům  za  vyznamenání  zřizovány  sochy 
na  Kapitolu,  byl  jimi  Kapitol  záhy  tak  pře- 
plněn, že  velkou  jich  čásť  Augustus  dal  od- 
straniti na  pole  Martovo;  za  doby  císařské 
stavěny  tam  sochy  císařům. 

J.  Optimus  Maximus  měl  čtvero  hlavních 
slavností,  z  nichž  každá  skládala  se  z  oběti 
a  obětního  hodu  (pravidelně  o  idujich),  z  prů- 
vodu (pompa)  a  her  zprvu  cirkových,  pak 
i  mimických.  Ludi  Romani  trvaly  od  4.  do 
19.  září;  oběť  a  hod  (epulum  Jovis)  konány 
13.  září,  kdy  nejvyšší  úředník  zatloukával  hřeb 
v  pravou  stěnu  celly  Jovovy  a  v  prvých  le- 
tech nastupovali  konsulové.  Obětním  zvířetem 
byl  bílý  býk  s  pozlacenými  rohy.  Hodu  účast- 
nila se  všecka  3  božstva  kapitolská  v  lecti- 
sterniu.  Dne  14.  září  následovala  probatio  equo- 
rum.  Dne  15.  pak  sestavil  se  slavnostní  prů- 
vod na  Kapitolu  a  veden  odtud  nejvyšším 
úředníkem,  jenž  jel  v  obleku  triumiilnim  na 
čtyřspřeží;  za  ním  jely  vozy  {tensae)  s  attri- ' 


buty  Jovovými  {exuviae^  blesk,  orli  Žezlo,  zlatý 
věnec,  toga  pieta,  tunica  palmatd).  Průvod  bral 
se  přes  forum,  vicus  Tuscus,  Velabrum.  fo- 
rum boarium  do  cirku,  kdež  exuviae  polo- 
ženy na  pulvinar,  načež  úředník  po  odjezdu 
vozů  zahájil  hry.  Hry  v  cirku  trvaly  15.— 19. 
září;  scénické  přidány  od  roku  364  př.  Kr. 
a  konány  ve  dnech  4. — 12.  září.  Ludimagni 
(maximi)  lišily  se  od  oněch  tím,  že  byly  vo- 
tivní, za  vítězství  bohem  poskytnutá.  Ludi 
p  1  e  b  e  i  původně  pořádány  pro  plebs,  kterýž 
rozdíl  později  přestal  (asi  220  př.  Kr.);  ko- 
nány v  listopadu,  4.— 12.  byly  hry  scénické, 
13.  epulum  Jovif,  do  17.  hry  v  cirku  Flami- 
niové.  Konečně  ludi  Capitolini  v  říjnu, 
původně  asi  slavnost  župy  kapitolské,  zřízeny 
prý  od  Romula,  obnoveny  od  M.  Furia  Ca- 
milla.  —  Po  vzoru  římském  zřizována  Capi- 
tolia  s  kultem  Jovovým  všude  po  Itálii i  za 
dob  císařských  též  po  provinciích,  při  čemž 
J.  často  splynul  s  podobným  božstvem  cizím 
(J.  Poeninus  na  Sv.  Bernhardu,  Culminalis  ve 
Stýrsku,  Heliopolitanus,  Damascenus  a  j.).  Za 
doby  císařské  J.  ctěn  jako  ochránce  domu 
cí-sařského  vůbec  a  osoby  císařovy  zvláště, 
jako  Conservator  a  Čustos.  Augustus 
dal  mnohé  chrámy  jeho  obnoviti  i  nové  vy- 
stavěti. Domitián  po  vzoru  her  olympijských 
založil  agón  Capitolinus,  skládající  se  z  do- 
stihů vozových,  gymnických  zápasů  a  závodů 
musických,  při  čemž  básnici  věnčeni  dubovým 
věncem  od  císaře  předsedajícího  hrám  v  na- 
chovém plášti  se  zlatým  věncem  na  hlavě.  — 
V  uměni  nevyvinul  se  pro  jednotlivé  funkce 
Jovovy  žádný  typus  ryze  italský;  většinou 
setkáváme  se  s  typy  řeckými.  Mince  (semis, 
denár),  jichž  zachováno  hojné,  i  sochy  vyka- 
zují Jova  se  známými  attributy  v  polohách 
různých  a  různém  obleku  bez  ohledu  na  jeho 
příjmí.  klk. 

2)  J.  (znamení  If,  Kralomoc,  u  Řeků 
qpařd-cov,  u  Egypťanů  Os  iris)  jest  největší 
oběžnice  soustavy  sluneční,  pravý  obr;  pře- 
vy sujet  svou  hmotou  hmoty  všech  ostatních 
ooěžnic  dohromady  a  přitažlivost  jeho  změniti 
může  dráhy  a  zdánlivý  pohyb  oběžnic  a  via- 
satic  značně.  Proto  jiŽ  Newton  určil  hmotu 
J-a  z  měření  zdánlivých  vzdálenosti  družic 
J-ových  od  středu  oběžnice,  kterážto  měření 
v  době  novější  opakovali  Bessel,  Airy,  VogeU 
Schur.  Avšak  i  z  poruchů,  jeŽ  způsobuje  J. 
v  pohybu  oběžnic  a  vlasatic,  lze  hmotu  J*a 
vypočísti,  jak  učinili  Bouvard,  Hill  (z  poruchů 
Saturna),  Krueger,  Becker,  Newcomb  (z  po- 
ruchů asteroid),  Moller,  E.  v.  H&rdtl  (z  po- 
ruchů vlasatic).  Z  nejnovějších  měřeni  plyne 

pro   hmotu  J-a  -  hmoty  sluneční,  t.  j. 

slunce  by  vážilo  na  téŽe  váze  1047kráte  více 
než  J.  a  tento  309'8krát  více  než  země.  Hut- 
nost však  činí  jen  1*33  hutnosti  vody,  tedy 
jen  V4  hutnosti  země.  Krychlový  obsah  jeho 
obnáší  1279*4  obsahů  země,  povrch  rovná 
se  114  povrchům  zemským.  Střední  jeho 
vzdálenost  od  slunce  je  5'2028kráte  větší 
než  vzdálenost  země  od  slunce  čili  770  miU 
lionů  km.  Tato  vzdálenost  se  poněkud  mění. 


ponévadí  dráha  J-ova  jeal  elliptichá  s  výslřcd- 
nosli  004824;  obnáší  v  pFísluní  732,  v  od- 
sluní  S07  mil.  km,  Jii  mcniími  dalekohledy  při 
zvĚtšeni  40násobnéin  snadno  se  pozná,  ie  ko- 
touř  J-ův  není  kruhový,  trjhrí  značné  splo- 
iténý,  ponĚvadi  se  J.  otářl  kolem  sví  osy. 
Zdánlivý  průmĚr  jeho  rovníkový  ve  střední 
vzdálenosti  od  zemč  činí  38"  a  kolísá  se  podle 
vzdálenosti  od  xemé  mezi  30"  a  47".  Prů- 
měry J-a  měřiii  a  sploŠtĚni  vypoČelli  Besscl, 
F.  Kaiser,  W.  Struwe,  Secchi,  Bcer,  Madler, 
Schur,  Barnard.  Dle  Besselova  měřeni  obnáší 
průměr  polární  jen  35'21"  a  rovníkový  37'60", 
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sploSténí  -tt:=t-  ve  střední  vzdálen.,  dle  nej- 
novčjjiho  Barnardova  3611"  a  38-52",  z  kle- 
rýchito  posled.  čísel  plyne  spIoStění  -r.  Pro 
střední  vzdálen,  země  od  slunce  149,340.870Irm 
obdríime  z  měřeni  Besselovýeh  pro  polární 
prům.  132.632  km  čili  17.874  z.  mil  a  pro 
rovníkový  141.635  km  čili  19.087  z.  mil.  Po- 
nevadí  prfimér  země  činí  1719  z.  mil,  je  rov- 
níkový prQměr  J-a>lIkrát  větií  nei  průměr 
zemč.  Dle  mčfeni  G.  Múllera  v  Postu^mi 
rovná  9C  ncjmenjl  světlost  J-a  světlosti  Re- 
gula  (o  Lva)  nebo  Castora  (a  Blííencft), 
coi  souvisí  s  kolísáním  vzdálenosti  J-a  od 
země  mezi  583  a  95Q  mil.  km.  Průměrná 
světlost    J-a    v   protisluni   činí   dle   Zollncra 

5472.(Í)0-0"00-  ^''^"''*"  "'"""■  ^^^°  ''■"^■ 
Světlo  sluneční  je  průměrně  27krát  slabil  na 

Dráhu  svou  kolem  slunce  vykoná  J.  za 
11  let  314  dnů  20  hod.  2  min.  (rok  slderický, 
rok  tropický  obnájí  11  roků  312  dnů  20  h. 
a  14  min.),  při  čemi  přichází  průměrně  za 
399  dnů  (1  rok  33  dnů  16  hod.,  rok  syn- 
odický)  do  opposice  se  sluncem  (protisluni), 
t.  j.  slunce,  země  a  J.  jsou  v  jedné  přímce. 
Z  toho  připadá  průměrně  280  dnů  na  pohyb 
přímý  a  119  na  zpětný,  při  némi  urazí  asi  10°. 
Bezprostředně  před  zpětným  pohybem  a  po 
něm  zdá  se  4  dni  klidně  státi  na  témi  místě. 
Sklon  dráhy  J-ovy  s  drahou  zemskou  je  ne- 
patrný, obnáii  jen  l''lB'41-4";  protO  jii  staří 
nazývali  J-a  oběžnici  ekliptickou.  Dne  1.  led. 
1830  byla  střední  délka  oběžnice  160°  1'  10", 
délka  pcrihelia  je  nyní  (1897)  ll°54'58",  délka 
uzlu  vystupujícího  98°  56' 17'',  průměrný  po- 
hyb denní  tropický  299-266".  Sklon  rovníku 
J-ova  k  rovině  dráhy  je  nepatrný,  totii  jen 
3"  4',  z  čehoí  plyne,  že  osa  rotační  je  ke  dráze 
skoro  kolmá  a  Že  není  na  J-u  skoro  žádné 
různosti  počasí  a  ponebí.  Dni  jsou  pořád 
stejně  dlouhé,  délka  dne  (jednoho  otočeni) 
ncobnáií  vSak  ani  celých  10  hod.  Den  ani 
noc  netrvají  tedy  ani  celých  5  hodin  {**■  58"). 
Čitá  tedy  J.  ve  svém  roku  10.776  dnů.  Za  to 
otáíl  se  26krát  rychleji  než  země,  tak  že  rych- 
lost bodu  rovníkového  obnáii  12.450  m.  Proto 
J.  je  tak  značně  sploštěn  a  tiíe  je  umcnio- 

mikuo  ^,t.j.l2Jíff 

a  rovníku  jen  II  kg. 
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Tlic  na  J-u  je  2-2krát  větSi  nel  na  zemi.  Jii 
po  více  než  dvě  století  hledí  se  určiti  dotia 
otočení  J-ova.  Používá  se  k  tomu  skvrn,  jež 
se  na  něm  jeví.  Poněvadž  vlak  skvrny  ty  ne- 
přísluSeji  povrchu  oběžnice,  jehož  nevidíme, 
nýbri  obalu  jejímu,  nesouhlasí  doba  rotace 
skvrn  s  dobou  rotace  oběžnice.  První  pokusil 
se  určiti  takovou  rotaci  Jan  Dominik  Cassint 
r.  1665  a  to  z  černé  skvrny,  kterou  bylo  vi- 
děti aí  do  roku  1692  na  jižní  polovici  J-a. 
Z  IĎletých  pozorování  obdržel  dobu  rotace 
9h  55m  52';  z  pozorováni  jiné  skvrny  blilc 
rovníku,  jei  po  2  měsíce  byla  sledována,  ply- 
nula doba  rotace  jen  9''  51"'.  A.  bělopolski 
na  hvězdárně  pulkovské  sebral  a  prozkoumal 
vcSkerá  pozorováni  taková  ai  do  r.  1891  a 
shledal,  že  rovníkovému  pásmu  (až  do  20—25' 
severní  a  jižní  iířky)  přísluší  doba  rotace  asi 
gf"  50",  ostatnímu  pak  povrchu  9"  55"".  Po- 
dobné poměry  panuji  i  na  slunci.  Různé  hod- 
noty pro  dobu  rotace  vysvětlují  se  také  tím. 


ina  odstředivosti  na  r( 
a  pdlu  J-a  vážilo  by 


C.  iioo.]upi»r  dle  Nielieni  (■;.  bt.  iB«]  o  :•■/]  hod.). 


ic  některé  skvrny  mají  značný  vlastní  pohyb 
vzhledem  k  oběžnici. 

Dalekohledem  pozorujeme  na  J-u,  zvláitě 
na  jižní  jeho  polovici,  světlé  a  temné  pruhy 
rovnoběžné  s  rovníkem  a  časem  bývá  celý  po- 
vrch pokryt  takovými  jemnými  pruhy  souběž- 
nými ;  zvláště  často  jcvi  se  2  šedé  pruhy,  jeden 
poněkud  na  sever,  druhý  na  jih  od  rovníku, 
mezi  nimiž  pás  rovníkový  září  světlem  jasněj- 
ším (vyobr.  č.  2100.).  Pozorovali  je  již  r,  1630 
papežský  dvorní  kazatel  Zucchius  alícapolitán 
Fontána.  V  těchto  obou  hlavních  pruzích  roze- 
znati je  často  temnější  obloučky,  čimž  vypadá 
'■'"  část  jako  pás  utvořený  vejčitými  mračny. 


pruhy  nesouvislé.  Všechny  útvary  tyto 
manitě  se  mění;  některé  udržují  se  po  mnoho 
let,  jiné  opět  rychle  mizejí.  Pruhy  mívají 
barvu  hnědočernou,  ale  i  zelenavou,  modravou. 
Schmidt  praví,  že  hlavně  bilé  skvrny  jeví 
vlastní  pohyb  směrem  od  východu  k  západu, 
kterým  se  J.  otáčí.  Pozorujemc-li  dobu  rotace 
takové  skvrny,  bude  menší  neí  rotace  pev- 
ného bodu  na  rovníku,  jemuž  přísluší  rychlost 
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Jupiter. 


12.450  m  za  vteřinu;  vypočtemc-li  pakrychlost 
takové  skvrny,  shledáváme  rozdíl,  jenž  pfi- 
padá  na  vlastní  pohyb  skvrny  a  činí  na  př. 
124  m.  K  útvarům,  jež  v  hlavních  rysech  po 
delší  dobu  se  nemční,  patří  též  skvrna  čer- 
vená, pozorovaná  poprvé  r.  1878,  jež  se  na 
jižní  polokouli  J-a  vznáší  jako  mohutný  mrak 
a  bez  podstatné  zmčny  polohy  podnes  se  udr- 
žela. Byla  s  počátku  značné  červeno-hnědá, 
nyní  arci  je  bledší.  Uprostřed  je  světlejší  než 
ke  kraji.  V  1.  1887—89  byla  tak  bledá,  že  se 
myslilo,  že  zmizí;  od  té  doby  však  stala  se  opět 
zřetelnější.  Doba  rotace  této  skvrny  červené 
obnášela  r.  1879  dle  H.  Sternberga  9n  55™  35  • 
a  vzrostla  do  r.  1888  na  9*»  55"  44« .  Pozoro- 
váním mocnými  dalekohledy  novějšími  bylo 
dokázáno,  že  pruhy  rovníkové  jsou  útvary 
velmi  složité  a  měnlivé,  tak  že  vzhled  J-a  ne- 
zůstává týž  ve  dvou  dnech  po  sobě  jdoucích. 
Časem  povstávají  na  oběžnici  mocné  bouře; 
zvláště  r.  1876  byl  bouřlivý.  Zjevy  na  povrchu 
J-a  pozorované  pokládaly  se  dříve  vůbec  za 
mračna,  zvláště  bílé,  lesknoucí  se  skvrny; 
temné  skvrny  snad  prý  jsou  otvory  v  hustých 
mračnech,  jimiž  viděti  jest  temnější  jádro 
planety.  Červenavá  barva  připisuje  se  přítom- 
nosti vodních  par,  čcmuŽ  by  nasvědčovaly 
některé  temné  čáry  v  červené  části  vidma 
J-ova,  jež  jeví  se  i  ve  vidmu  zapadajícího  slunce 
účinkem  vodních  par  našeho  ovzduší,  jak  nej- 
prve Janssen  dokázal. 

Někteří  jsou  toho  mínění,  Že  J,  má  vysokou 
teplotu,  a  rroctor  má  dokonce  za  to,  že  červe- 
navá barva  pruhů  rovníkových  povstává  pro- 
svítáním žhoucího  povrchu  oběžnice  ovzduším 
jejím.  ZóUner  má  též  za  pravděpodobno,  že 
J.  (jakož  i  Saturn)  je  dosud  silné  rozžhaven 
a  že  vyzařuje  světlo  i  teplo.  Fotometrické 
měření  arci  dosud  nepotvrdilo  domněnky,  že 
J.  vysílá  světlo  vlastní.  Zkoumáním  speictro- 
skopickým  bylo  dokázáno,  že  červená  a  žlutá 
část  ve  vidmu  J-a  je  sesílena,  což  by  svěd- 
čilo o  tom,  že  se  oběžnice  nalézá  ve  slabém 
žáru  červeném;  avšak  úkaz  ten  může  býti 
vyložen  i  pohlcováním  modré  a  ňalové  části 
vidma  ovzduším  J-a.  K  témuž  důležitému  vý- 
sledku dospěli  Draper,  Houzeau  a  Vogel,  že 
totiž  J.  má  něco  vlastního  světla  a  že  je  ve 
stavu  přechodním  od  tělesa  svítícího  k  tem- 
nému. Čáry  ve  vidmu  J-a  shodují  se  úplně 
8  Čarami  Fraunhoferovými.  Vogel  zjistil  mimo 
to  řadu  Čar  tellurických  a  tmavý  pruh  (délka 
vlny  618  fifi),  jenž  schází  ve  vidmu  našeho 
ovzduší.  Vidmo  červené  skvrny  neukazuje 
rozdílu  od  vidma  pruhů  rovníkových.  Jako 
slunce  jest  i  J.  ve  středu  světlejší  než  na 
krajích.  Prof.  Barnard,  jenž  12  let  pozoroval 
povrch  J-a,  míní,  že  povrch  této  planety  není 
mračnovitý,  nýbrž  těstovitý,  a  Že  změny  zbar- 
vení vznikají  tím,  že  vnitřní  látka  bývá  vý- 
buchy přiváděna  na  povrch.  Nejlepší  tabulky 
pohybu  J-a  vypočítal  Leverrier  v  >Annales 
ďObserv.  de  Paris«,  Mémoires,  sv.  XII.  TTables 
du  mouvemcnt  de  Jupiter,  fondées  sur  la  com- 
paraison  de  la  théorie  avec  les  observations.) 

Družice  J-a.  Dosud  známe  5  družic, 
z  nichž  první  čtyři  (dle  času  objevu)  poznal ' 


G  al  i  1  e  i  zkoumaje  J-a  svým  dalekohledem, 
a  to  družice  I.,  III.  a  IV.  dne  7.  ledna  1610, 
družici  II.  dne  13.  led.  1610.  Objev  svůj  ihned 
oznámil  ve  spise  »Sidereus  Nuntius«  (Benátky, 
1610),  poznav  ze  změny  poloh,  že  kolem  J-a 
krouží  a  jsou  jeho  měsíce.  Jest  sice  pravdě 
podobno,  že  již  Šimon  Marius  (Mayr)  před 
Galileim  družice  ty  viděl  dalekohledem  (v  list. 
neb  prosinci  1609),  ale  pravé  povahy  jejich 
nepoznal  a  s  nároky  svými  vystoupil  teprve 
pozdě  (1612,  1613  a  1614)  po  vyjití  spisu 
Galileiho,  dopustiv  se  při  tom  i  plagiátu.  Za 
to  nelze  mu  upříti  zásluhy,  že  doby  jejich 
oběhů  správněji  určil.  Neodvisle  od  obou, 
ale  teprve  v  říjnu  1610,  objevili  družice  ty 
i  Tomáš  Harriot  a  Jos.  Gualterius  čili  Gaultier. 
Galilei  nazval  je  »hvězdami  Medicejskými«  (Si- 
dera  Medicea),  dav  jim  jména  Kateřina  nebo 
František,  Marie  nebo  Ferdinand,  Cosmus 
větší  a  Cosmus  menší,  Marius  pak  navrhl 
označení  »Sidera  Brandenburgicac  a  jména 
Mercurius,  Venus.  Jupiter  a  Saturnus-|ovialis, 
anebo  též  jako  dětí  J-ových  lo,  Evropa, 
Ganymed  a  Čallisto.  Hodierna  dal  jim  jména: 
Principharus,  Victripharu!5,  Kosmipharus  a 
Ferdinandipharus.  Ď.  Cassini  konečně  chtěl 
označiti  je  jmény:  Pallas,  Juno,  Themis,  Cercs, 
a  zavedl  i  číslování  dle  vzdálenosti;  kdežto 
uvedená  pojmenování  se  neudržela,  ujalo  se 
číslování  dle  vzdálenosti  od  J-a  a  dosud  se 
ho  užívá,  jakož  i  jmen  v  závorkách:  1.  (lo), 
II.  (Evropa),  III.  (Ganymed),  IV.  (Čallisto).  Pá- 
tou družici  objevil  dne  9.  září  1892  prof. 
Barnard  na  hvězdárně  Lickóvě  36palcovým 
dalekohledem.  Tento  měsíc  měl  by  dle  vzdále- 
nosti od  J-a  obdržeti  číslo  I.,  jef  mu  nejbližší, 
ale  pro  uvarováni  se  omylů  s  dřívějším  číslo- 
váním ponecháno  toto  a  novému  měsíci  dáno 
bylo  číslo  V.  Památné  je.  Že  Galilei  hledČl 
zatmění  družic  těch,  když  vstoupí  a  vystoupí 
ze  stínu  J-a,  upotřebiti  k  určování  zeměpisné 
délky  míst,  neboť  úkazy  ty  počířiají  a  končí 
se  všude  na  zemi  současné,  a  že  Olaus  Roe- 
mer  určil  z  pozorování  takových  první  rych- 
lost světla.  Družice  tyto  obíhají  kolem  J-a 
ve  drahách  skoro  kruhových  a  s  rovníkem 
J-ovým  skoro  souběžných;  proto  jest  je  vi- 
děti skoro  ve  přímce,  jež  je  prodloužením 
rovníkového  pruhu  J-ova.  První  4  družice 
(I. — IV.)  lze  i  většími  kukátky  viděti.  Nejjas- 
nější je  III.,  jako  hvězda  velikosti  5*2,  1.  je 
velikosti  5*6,  II.  velikosti  5  8,  IV.  velikosti  6'4. 
Zvláště  bystrozraké  osoby  mohou  proto  spa- 
třiti je  i  prostým  okem,  nepřekáží-li  silné 
světlo  J-a.  Za  to  je  V.  měsíc  velikosti  13.  a 
možno  jej  uzříti  jen  nejmocnějšími  daleko- 
hledy, poněvadž  jest  J-u  nejbližší  a  lesk  jeho 
překáži.  V  mocných  dalekohledech  jeví  se 
měsíce  ty  jako  malé  terče,  jichž  průměry 
zdánlivé  lze  měřiti;  pro  střední  vzdálenost 
J-ovu  obnášejí  u  měsíce  I.  107",  u  II.  O  96", 
u  III.  1*59".  u  IV.  1-38";  skutečné  průměry 
jsou  v  km:  měsíce  I.  4070,  II.  3430,  lil.  5790, 
IV.  4830,  V.  161.  Velká  poloosa  dráhy  čili 
největší  vzdálenost  od  J-a  (která  se  však 
mnoho  nemění,  poněvadž  výstřednosti  jsou 
malé)  vyjádřená  v  poloměrech  J-a  u  I.  5*933, 
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u II. 9-439.  u  111.15057, u IV. 26-486  a u  V. 255, 
nebo  v  fcm :  u  I.  420.000,  u  II.  669.000,  u  III. 
1,067.000,  u  IV.  1,877.000,  u  V.  180.000.  Měsíc  I. 
je  tedy  asi  velikosti  měsíce  zemského  a  na- 
chází se  asi  ve  stejné  vzdálenosti  od  J-a, 
jako  měsíc  od  země,  a  s  J-a  vypadal  by  asi 
tak  zdánlivě  veliký,  jako  náš  měsíc.  Siderická 
doba  jednoho  oběhu  činí  u  měsíce  I.  1^  18^ 
27m  33-58,  u  II.  3d  13h  13ra  42»,  U  III.  7d  3^ 
42«n  33-4 »,  u  IV.  16d  16í»  32m  ii-2»  u  V.  jen 
llh  57m  22-6 ». 

Podivné  a  zcela  dosud  nevysvětlené  jsou 
změny  světlosti  družic.  Družice  I.  má  celkem 
barvu  zlatožlutou,  II.  žlutozelenou,  III.  zeleno- 
žlutou, IV.  tmavo-zeleně-šedou.  Zajímavé  jsou 
přechody  jejich  před  J-em.  Vstupuje-li  měsíc 
před  oběžnici,  jest  světlý,  po  vstupu  do  ko- 
touče znenáhla  bledne  a  uprostřed  kotouče 
mizí;  někdy  však  bývá  tu  temnější  než  po- 
vrch oběžnice  a  zdá  se  pak  černým.  Měsíc  I. 
je  tvaru  ellipsoidického  a  otáčí  se  kol  jedné 
z  malých  os  asi  ve  13^  3™.  Měsíc  II.  je  též 
ellipsoidický,  ale  méně  než  L,  a  doba  jednoho 
otočení  jest  !<*  17^  24™.  Měsíc  III.  viděli  splo- 
štělý  Lassell,  Sccchi  a  Burton,  naproti  tomu 
vždy  kulatý  Sch&b^rle  a  Campbell.  Doba  ro- 
tace rovná  se  době  oběhu  kolem  J-a.  Družice 
ta  jeví  změny  světlosti  dosud  nevysvětlené. 
Na  hvězdárně  LickovČ  poznali,  že  na  povrchu 
jsou  tři  tmavé  pruhy.  Měsíc  IV.  zdál  se  Camp- 
bellovi  a  Scháberlovi  kulatým,  Pickeringovi 
dlipsoidickým.  doba  jednoho  otočení  rovná 
se  i  u  něho  době  oběhu.  Vogel  zkoumal  světlo 
družic  spektrálně ;  shledal,  že  se  v  něm  zjevuje 
charakteristický  pruh  červený,  jako  u  J-a,  a 
jedna  skupina  car  atmosférických.  Nejnovější 
fotogrammv  ukazují  značný  počet  čar  Fraunho- 
ferových.  Hutnost  měsíců  J-ových,  iak  plyne 
z  měření  jejich  průměrů,  je  velmi  malá,  u  1. 1*1, 
u  II.  21,  u  III.  1-8,  u  IV.  1-4.  Z  této  malé 
hutnosti  soudí  Pickering,  že  jsou  měsíce  utvo- 
řeny jen  ze  hmoty  meteorické  jako  prstence 
Saturnovy.  Při  každém  jejich  oběhu  nastává 
na  J-u  zatmění  sluneční  a  měsíční,  počet 
jejich  činí  za  rok  J-ův  asi  4400.  Zatmění  ta 
jsou  obyčejně  úplná,  jen  u  IV.  měsíce  může 
nastati  částečné.  U  měsíce  I.  vidíme  buď  jen 
vstup  do  stínu  (začátek)  nebo  výstup  ze  stínu 
(konec  zatmění)  a  to  před  protisluním  (oppo- 
sicí)  J-a  na  východ  od  něho  vstupy,  po  něm 
výstupy  na  západ  od  J-a.  U  II.  měsíce  může 
někdy,  ač  zřídka,  nastati  téhož  večera  vstup 
i  výstup.  U  111.  a  IV.  měsíce  lze  častěji  pozoro- 
vati oboje.  Prochází-li  měsíc  středem  stínu  J-a, 
trvá  doba  zatmění  u  měsíce  I.  2*»  ISm,'^!  II. 
2h  52ni,  u  m.  3h  33m  a  u  IV.  4h  45m.  Zatmění 
sluneční  jeví  se  nám  na  J-u  tím,  že  stín  měsíců 
pohybuje  se  přes  kotouč  J-a  (vyobr.  č.  2100.); 
stíny  jsou  u  prvních  tří  tak  veliké  jako  měsíce 
a  úplné  tmavé,  u  IV.  menší  a  nejasný.  Je-li  J. 
v  protisluní  (opposici).  připadají  stíny  měsíců 
i  J-a  za  tato  tělesa,  jsou  tedy  od  nás  odvráceny 
a  nelze  jich  viděti.  V  tu  dobu  vstupují  měsíce 
před  planetu  nebo  za  ni.  Také  mohou  všechny 
měsíce  býti  současně  neviditelny,  některé  za 
kotoučem  J-ovým,  některé  před  ním.  Někdy 
se  stává,  že  jeden  měsíc  zakrývá  druhý,  avšak 


zatmění  jednoho  stínem  druhého  nebylo  do- 
sud pozorováno,  ač  též  někdy  nastati  musí. 
Zajímavý  a  podivuhodný  je  výsledek  vzájemné 
přitažlivosti  měsíců:  střední  pohyb  měsíce  I.  a 
dvojnásobný  střední  pohyb  měsíce  III.  činí 
přesně  střední  pohyb  družice  11.  a  střední 
délka  družice  I.  a  dvojnásobná  střední  délka 
měsíce  III.  rovná  se  trojnásobné  délce  dru- 
žice II.  a  180®.  Jest  tedy  měsíc  III.  vždy  vzdá- 
len od  prvých  dvou  o  180°,  mají-li  měsíce 
stejnou  délku  vzhledem  k  J-u.  Z  toho  jde, 
Že  3  vnitřní  měsíce  nemohou  býti  nikdy  sou- 
časně zatemněny. 

Vzájemná  přitažlivost  měsíců  jeví  se  po- 
ruchy v  pohybech.  Analytické  výrazy  pro  ně 
podal  Laplace  ve  své  mechanice  nebes  (>Théo- 
rie  des  satcllites  de  J.«).  Z  těchto  poruchů  lze 
vypočítati  hmoty  jejich,  při  čemž  hmota  J-a 
rovná  se  1.  Hmoty  pro  4  staré  měsíce  jsou 
dle  Bessela:  I.  000001688,  II.  000002323,  III. 
000008844,  IV.  000004247.  Tabulky  pro  za- 
tmění družic  pořídil  r.  1836  de  Damoiscau 
(v.  t.)  a  pokračování  jich  do  r.  1900  Todd, 
z  těch  pak  počítají  se  doby  těch  úkazů  pro 
astron.  efemeridy,  na  příklad  »Nautical  Al- 
manac«.  VRjř. 

3)  J.  pluvius  (lat.),  Jupiter  deštivý,  obrat, 
který  Goethem  (v  básni  Wanderers  Sturmlied 
a  v  22.  epigrammu  benátském)  stal  .se  příslo- 
večným. 

Juj^on  [žyp6n],  franc,  zpodnička,  krátká 
suknička. 

Japplter  viz  Jupiter. 

Jar.,  skratek  zoolog.  ==L.  J urine. 

Sv.  JttT.  maď.  5{e«ř  GyórgXf  něm.  Sankt 
Georgertf  Králov.  svob.  město  s  magistrátem 
v  uherské  stolici  prešpurské,  na  želez,  trati 
Prešpurk-Žilina,  má  katol.  gymnasium,  kollej 
piaristskou,  zříceniny  zámku,  značný  obchod 
s  vínem  a  3048  ob.  (1890),  z  nichž  1678  Slo- 
váků a  1198  Němců.  Na  blízku  studený  alka- 
lický, sirnÝ  pramen. 

Jura:  1)  J.,  pohoří  ve  stř.  Evropě  táhnoucí 
se  obloukem  od  jihozáp.  k  sev.-vých.,  oddě- 
lené od  Alp  na  záp.  vysokou  rovinou  švýcar- 
skou, na  vých.  vys.  rovinou  jihoněmeckou 
(švábsko-bavorskou).  Počíná  u  města  Voreppe 
na  Isěře  v  arr.  Grenoble  franc.  dep.  Isere, 
kde  mezi  Grenoblem  a  Chambéry  odbočuje 
několik  pásem  vápencových  Alp  Dauphinéj- 
ských  k  sev.  Odtud  táhne  se  J.  po  většině 
jako  hranice  mezi  Francií  a  Švýcarskem  až 
do  cípu  uzavřeného  Rýnem  a  Aarou.  Na  druhé 
straně  Rýna  táhne  se  J.  v  sousedství  Čer- 
ného lesa  pod  jménem  Švábského  Jury 
k  sev.-vých.,  pak  prorván  Wórnitzí  a  Alt- 
miihlou  pod  jménem  Franckého  Jury 
obloukem  k  sev.  a  končí  se  při  horním  Mo- 
hanu mezi  Bayreuthem  a  Bambergcra.  Délka 
tohoto  pohoří  obnáší  590  /rm,  největší  šířka 
mezi  Solothurnem  a  Basilejí  asi  40  km\  nej- 
užší místo  jest  v  sousedství  Černého  lesa. 
Celý  tento  horský  systém  netvoří  však  tekto- 
nicky jednotný  celek,  nýbrž  liší  se  ve  dvě 
podstatně  různé  části,  totiž  francouzsko- 
švýcarského  Juru  a  německého  Juru. 
Francouzsko-švýcarský  J.  jest  z  nejvýznač- 
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nějšich  typů  pohoří  pásmatého  a  zvrásněného, 
jehož  vrásně,  uzavírající  podélná  údoh',  po- 
vstaly postranním  tlakem  od  Alp.  Naproti 
tomu  J.  německý  skládá  se  z  nezvrásněných, 
skoro  horizontálně  položených  planin.  Staro- 
gallské  jméno  J.,  u  Caesara  Mons  Jurassus, 
znamená  >les<  a  příslušelo  původně  pouze 
záp.  části  tohoto  systému  na  půdě  francouz- 
ské a  Švýcarské,  kšežto  části  německé  nesou 
původně  jména  Rauhe  Alb,  Schwabische  Alb 
nebo  pouze  Alb  ve  Virtembersku  a  Fránkischer 
Landrúcken  a  FránkischeSchweiz  v  Bavorsku. 
Teprve  když  poznalo  se,  že  v  obou  částech 
převládá  útvar  jurský,  hlavně  světlé  vápence 
malmu,  bylo  pojmenování  J.  rozšířeno  i  na 
jmenované  vyvýšeniny  německé,  které  vlastně 
nemají  skoro  ani  povahy  pohoří,  nýbrž  ve 
Virtembersku  tvoří  plateau  k  jihozáp.  se 
splošťující  a  k  se  v.  dosti  příkře  spadající, 
v  Bavorsku  pak  plateau  s  příkrým  sklonem 
k  záp.,  sev.  a  východu. 

Francouzsko-švýcarský  J.počínáuVo- 
reppc  na  Isěře,  táhne  se  obloukem  k  sev.- 
vých.  k  Rýnu  a  jest  typickým  pásmatým  poho- 
řím, povstalým  zvrásněním  následkem  po- 
stranního tlaku  od  Alp.  Tím  vzniklo  asi  160 
souběžných  vrásní,  mezi  nimiž  nalézají  se 
podélná  údolí.  Některé  z  těchto  vrásní  pře- 
smyknutyjsou  k  scv.-záp.,  na  př.  Molard  de 
Don,  Montagne  St.  Benoit  a  Crét  de  Pont. 
V  nejširší,  totiž  střední  části  Jury  nalézáme 
10—12  takovýchto  vrásní  s  příslušnými  po- 
délnými údolími.  Vrásně  ty  jsou  nestejně 
dlouhé;  nejdelší  z  nich  dosahuje  délky  162  km. 
Směr  pásem  jest  na  jihu  severní,  obrací  se 
pak  poznenáhla  k  sev.-vvch.  a  stává  se  na 
severu  skoro  čistě  východním.  Podélná  údolí 
mezi  jednotlivými  pásmy  bývají  obyčejně 
uprostřed  nejhlubší  a  nejširší  a  při  obou 
koncích  se  jednak  zužují,  jednak  zvyšují.  Svahy 
jejich  jsou  povlovné,  takže  údolí  mají  povahu 
úvalů.  Vedle  těchto  údolí  jsou  v  Juře  ještě 
jiná  údolí  podélná,  nazývaná  Combe,  která 
povstala  stržemi  horskými,  se  stráněmi  sice 
rovnoběžnými,  ale  po  jedné  straně  příkrými 
a  skalnatými,  po  druhé  straně  povlovnými, 
z  méně  pevných  hornin  složenými.  Na  výši 
hřebenů  vyskytují  se  také  údolí  vzniklá  puk- 
nutím, uzavřená  s  obou  stran  skalními  stěnami, 
které  na  obou  koncích  údolí  se  snižují.  Údolí 
ta,  nazývaná  ruz,  končí  se  také  často  formou 
cirku,  rásma  jurská  protržena  jsou  však  i  údo- 
lími antiklinálními.  Jsou  to  většinou  hluboké, 
skalnaté  rokle,  protínající  příčným  směrem 
pásma  horská  a  spojující  tak  jednotlivá  údolí 
podélná.  Údolí  tato,  zv.  Cluses,  protékána 
jsou  řekami  a  potoky  a  jest  jich  asi  90. 
Pásma  horská  jsou  podélná,  oblá  s  vrcholky 
málo  význačnými,  v  podobě  nevysokých  kup; 
nejvyšší,  obyčejně  skalnaté  hřebeny  nazývají 
se  Crčte s.  Nejvyšší  pásma,  vystupující  příkře 
z  roviny  (Crčte  de  la  Neige  1723  m  n.  m., 
Reculet  1720  m),  nalézají  se  v  jižní  části  Jury, 
záp.  od  jezera  Gencvského.  Výšky  pásem 
ubývá  zároveň  k  periferii  horstva,  tedy  k  sev.- 
záp.  a  v  celkovém  směru  Jury  k  sev.-vých. 
Nejhustěji  u  sebe  nalézají  se  pásma  vnitřní, 


kdežto  k  scv.-záp.  pořad  jest  volnější.  Násled- 
kem toho  nenalézají  se  zde  mezi  jednotlivými 
pásmy  ony  svrchu  řečené  úvaly,  nýbrž  roz- 
sáhlé planiny,  až  konečně  J.  přechází  v  pla- 
teaux,  která  stupňovitě  spadají  k  podolí  Saóny. 

Velmi  zajímavý  jsou  hydrograncké  poměry. 
Podélná  údolí,  z  kterých  jen  málo  která  ústí 
přímo  do  švýcarské  roviny,  často  nemají  vi- 
ditelného odtoku.  Voda  propadá  se  do  skal- 
ních štěrbin  a  teprve  v  jiných  údolích  vyvěrá 
na  povrch  mocnými  prameny.  Nad  to  většina 
těchto  podélných  údolí  jest  odvodňována  údo- 
lími příčnými.  Tím  stává  se,  že  tok  řek  jest 
velmi  klikatý;  nejdříve  řeka  sleduje  podélné 
údolí,  přetéká  pak  náhle  příčnou  roklí  do 
nejbližšího  úvalu  a  často  se  stává,  že  v  tomto 
teče  řeka  zrovna  směrem  opačným.  Proto  také 
údolí  řek  v  Juře  jen  v  podřízené  míře  slouží 
kommunikaci  a  pohoří  vůbec  jest  velmi  ne- 
přístupné. J.  tvoří  na  sev.-vých.  čásť  hlav- 
ního evropského  rozvodí,  odděluje  od  sebe 
pásmem  Mont  Terrible  oblast  Středozemního 
moře  (Rhóne)  a  Severního  moře  (Rýn),  kdežto 
na  jihu  má  jako  rozvodí  význam  pouze  místní. 
K  úvodí  Rýna  patří  Birse,  stékající  s  úvalu 
pod  pásmem  Montoz,  dáíe  Orbě,  ústící  se 
de  jezera  Neufchátclského,  z  něhož  pod  jmé- 
nem Thielle  (Zihl)  spěje  k  Aaře,  a  sama  Aara. 
Všechny  ostatní  řeky  náležejí  k  úvodí  Rhónu. 
Na  severu  Doubs  teče  zprvu  směrem  k  sev.- 
vých.  jako  přítoky  Rýnské,  ale  ve  vzdálenosti 
asi  40  km  od  Rýna  u  obce  Ste  Ursanne  obrací 
se  náhle  k  záp.  a  pílí  velkým  obloukem  směrem 
jihozáp.  k  Rhónu.  Z  větších  přítoků  Doubsu 
jsou  s  1.  str.  Desoubre  a  Loue.  Ostatní  větši 
řeky  náležejí  k  přímým  pobočkám  Rhónu. 
Z  nich  největší  jsou  Scmine  a  Ain  s  Biennou. 
Větších  jezer  není.  Menší  jezera  v  úvalech 
jsou  St.  Pointské  a  Jouxské  a  Jezero  u  Les 
Brenets,  utvořené  Doubsem.  Pohoří  skládá 
se  valnou  většinou  z  různých  stupňů  útvaru 
jurského.  V  se  v.  části  a  na  franc.  záp.  vystu- 
pují na  povrch  i  vrstvy  triasové,  íceuper  a 
lasturnatý  vápenec.  Na  jihu  a  jihových.  tvoří 
okraj  křídový  útvar  stupně  neokomu  a  gaultu, 
kterýž  zde  i  v  některých  úvalech  kryje  vrstvy 
jurské.  Z  jurských  stupňů  převládá  malm, 
ačkoliv  i  lias  a  dogger  mají  značný  podíl  na 
geologické  stavbě  Jury.  Malmu  náležejí  téměř 
všechny  massivy  jednotlivých  pásem  a  skal- 
naté hřbety  výšin,  kdežto  dogger  a  lias  nej- 
častěji  se  nalézají  na  dnech  těch  údolí,  která 
se  nazývají  Combes.  Všude  vyskytují  se  též 
staršý  i  mladší  usazeniny  třetíhorňí.  Z  užiteč- 
ných nerostů  vyskytuji  se  ve  zvlášť  hojném 
množství  lithografické  břidlice  a  stavební  ká- 
men, v  první  řadě  výtečný  solothumský  mra- 
mor. Dále  nachází  se  tu  sádra  a  kamenná 
sůl  ve  vrstvách  triasových,  slin,  různé  hlíny, 
hnědel  (hl.  v  údolí  Birsy)  a  asfalt  ve  Val 
Travers  a  u  Seysselu  na  Rhónu. 

Podnebí  jest  v  celku  drsnější  a  proměnli- 
vější než  v  Alpách  a  vyznačuje  se  v  každé 
době  roční  značnými  rozdíly  mezi  denní  a 
noční  teplotou.  Zima  jest  tuhá  a  trvá  velmi 
dlouho;  sníh  ve  vyšších  polohách  zůstává 
ležeti  6—7  měsíců.  Flora  jurská  jest  celkem 
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t^Ž  jako  flora  vápencových  předhoři  alpských. 
Upati  pokryta  jsou  vinicemi  a  ve  vnějších 
údolích  dah  se  hojně  ovocné  stromy,  jme- 
novitě vlaské  ořechy.  Svahy  porostlé  jsou 
značnými  lesy,  většinou  jenličnatými,  a  ve 
vyšších  polohách  rozsáhlými  a  bujnými  past- 
vinami^ Ve  vysokých  údohch  zraje  ještě  ječmen 
a  oves.  Skalnaté  stráně  jsou  pod  nejvyššími 
vrcholy  porostlé  křovinami,  jmenovitě  lískami. 
Nejvyšší,  kamenité  hřebeny  mají  bohatou  a 
rozmanitou  floru  subalpinskou  a  alpinskou 
(i  Salix  retusa  a  protěž).  Nejvýznačnějšími 
rostlinami  tohoto  stupně  jsou  Helleborus  foeti- 
dus,  Lactuca  perennis^  Dlgitalis  lutea,  Ánihyllis 
montana,  Cerasus  Áfahaleb,  Erinus  alpinus^ 
Daphne  laureola  a  Alpina,  Buxus  sempervirens, 
Gentiana  ciliataj  Primula  auricula,  Cyclamen 
europaeum,  Cotoneaster  tomentosa,  různé  druhy 
Globularičy  Quercus  pubescens^  Polypodium  caU 
careum  a  j. 

Francouzsko-švýcarský  J.  rozděluje  se  na 
3  části:  jižní,  střední  a  severní.  Jižní  neb 
írancouzsko-vaudský  J.  sáhá  od  Voreppe  až 
po  Col  des  Rousses,  počíná  nejnižšími  pásmy 

Í'ižními,  ale  jsou  v  něm  i  nejvyšší  a  nejpří- 
křejší pásma  celého  pohoří.  Na  jihu  táhnou 
se  souběžně  od  jihu  íc  sev.  pásma  Colombier, 
Forét  de  Cormaranche,  Joux  Noires,  Joux 
Blanches,  Monts  Berthiaut,  Corent  a  Rever- 
mont.  Výšky  těchto  pásem  ubývá  od  vých. 
k  záp.  Nejvyšší  pásma  této  části  a  zároveň 
celého  jury  jsou  Rcculet  (1720  m  n.  m.), 
Dole  (1678),Colombiers  (1534)  a  Grand-Chálet. 
Střední  J.  sáhá  od  Col  des  Rousses  až  po 
prameny  Reusy.  Zde  jest  J.  nejširší,  pásma 
jednotlivá  nejhustěji  k  sobě  přiléhají,  ale 
směr  jpjich  není  již  tak  pravidelný  jako  na 
jihu.  Také  vyznamenává  se  tato  čásť  Jury 
nejvyšší  průměrnou  výškou,  kdežto  absolutní 
výška  vrcholů  jest  asi  o  100  m  menší  než  na 
jihu.  Ve  vnitřním  oblouku  tvoři  Mont  Tendre 
(1 680  m\  pokračování  Reculetu  a  vybíhá  v  Dent 
de  Vauíion  (1486  m).  Západněji  táhne  se  Noir- 
mont  (1561  m).  Pokračování  vnitřního  vyššího 
okraje  tvoři  pak  Mont  Aubert,  Chasseron 
(1610  m),  Creux  du  Vcnt  (1465  m)  s  velkým 
skalním  cirkem,  Chaumont  (1189  m)  a  Chasseral 
(1611  m).  Z  ostatních  přečetných  pásem  dů- 
ležitější jsou  ještě  Mont  ďOr  (1463  m),  Suchet 
(1595  m)  a  Landez  (1427  m).  V  této  části  nej- 
více vyvinut  jest  úkaz  podzemního  mizení 
vod.  Severní  J.,  zv.  též  ve  svých  částech 
Bcrnským,  Basilejským  a  Aargavským,  zužuje 
a  snižuje  se  čím  dále  k  sev.  Z  hlavních  pásem 
jsou  Sále  (1344  m)  a  Moron  (1343  m),  směru 
již  skoro  východního.  Z  větších  pásem  nej- 
dále na  sev.  poŠinut  jest  Mont  Tcrrible  neb 
Terri  (943  m),  jenž  nachází  se  ještě  na  1.  bř. 
Birsy.  Směr  tohoto  pásma  a  jeho  pokračo- 
váni na  pr.  bř.  Birsy  jest  již  čistě  východní. 
U  Hauensteinu  spojuje  se  toto  pásmo  s  vnitř- 
ním pásmem  Weissensteinem  (1283  m),  načež 
k  Aaře  a  k  Rýnu  táhne  se  ještě  několik  ni- 
zoučkých pásem.  Čímž  franc-švýc.  J.  se  končí. 
Sev.  svah  snižuje  se  povlovné  do  Elsasska, 
pouze  mezi  lilou  a  Birsou  vyniká  ještě  nízké 
pásmo  (892  m).  Přes  všechnu  nepřistupnost 


pohoří  vedou  přes  Turu  četné  silnice  a  Želez- 
nice, používajíce  údolí  podélných  i  příčných. 
Z  tratí  železn.  nejdůl.  jsou  z  Lausanne  přes 
Vallorbe  do  Pontarlieru,  z  Pontarlieru  přes 
St.  Sulpice  a  Travers  do  Neufchátelu,  z  le 
Locle  přes  la  Chaux  de  Fonds  a^t.  Imier 
do  Bielu  a  z  Chaux  de  Fonds  do  Neufchátelu 
a  konečně  ze  Soncebo  do  Delemontu  a  Ba- 
sileje s  odbočkou  z  Delemontu  do  Belfortu. 
Nejdůl.  průsmyky  jsou  Col  de  la  Faucille 
(1323  m)  mezi  Gexem  a  údolím  Valseriny, 
Št.  Cergues  (1263  m),  Col  de  Marchairuz 
(1450  m),  vedoucí  přes  Mont  Tendre,  Jougne 
mezi  Pontarlierem  a  Orbou,  průsmyk  Verrier- 
ský  (Val  Travers),  Ste  Croix  mezi  Neufchá- 
telem  a  Val  Travers,  Téte  de  Rang  mezi 
Neufchátelem  a  Chaux  de  Fonds  a  Pierre 
Pertuis  mezi  St.  Immerem  a  údolím  Birsy. 
Obyvatelstvo  jest  celkem  jen  řídce  rozloženo, 
pouze  průmyslová  údolí  v  kantonech  vaudském, 
neufchátelském  a  burském  jsou  zalidněna  hu- 
stěji. Dle  národnosti  převládají  Francouzi, 
pouze  na  sev.-vých.  Němci.  Dle  vyznání  náleží 
většina  obyvatelstva  církvi  reformované,  pouze 
na  půdě  francouzské  a  v  územi  bývalého  bi- 
skupství basilejského  jsou  katolíci.  Hlavním 
pramenem  výživy  jsou  orba,  chov  dobytka, 
těžení  nerostů  a  některá  odvětví  průmyslu. 
Zvláště  vyniká  rozsáhlá  výroba  hodin  v  Le 
Locle,  Chaux  de  Fonds  a  jinde,  výroba  hra- 
cích strojů  v  St.  Croix  a  sklářstvi  a  papír- 
nictví v  údolí  Birsy.  Srv.  Thurmann,  Esquisses 
ortographiques  de  la  Chaine  du  J.  (Bern, 
1852);  Ogérien,  Histoire  naturelle  du  J.  (Lons- 
le-Saunier,  1863—65,  3  sv.);  Mósch,  Der  J. 
in  den  Alpen  der  Ostschweiz  (Curich,  1872); 
Livret-guide  géologique  dans  le  J.  et  les 
Alpes  de  la  Suisse  (Paříž,  1894). 

Německý  J.  táhne  se  od  Waldshutu  na 
Rýně  až  k  vrchovisku  Mohanu.  Jest  to  dlouhý 
a  úzký  pruh  horizontálně  položených  jurských 
vrstev,  který  se  na  jihu  přikládá  k  Schwarz- 
waldu  a  jest  zde  proťat  Dunajem.  Pak  táhne 
se  k  sev.-vých.  a  obrací  se  na  to,  prorván 
jsa  Wórnitzí  a  Altmúhlou,  obloukem  k  sev. 
pod  jménem  Francký  J.,  končí  pak  při  hor- 
ním Mohanu  mezi  Bayrcuthem  a  Bambergem. 
Výšky  ubývá  týmž  směrem.  Na  západe  do- 
sahuje Hohenberg  1010  m  n.  m.,  při  Mohanu 
jest  největší  výška  již  pouze  565  m.  K  sev.- 
záp.  spadá  příkře  jako  stěna  a  proto  s  této 
strany  má  vzhled  skutečného  pohoří.  Nad 
měkčími  vrstvamiliasovýmiahnědými  vrstvami 
doggeru  vrcholí  bílé  vápence  svrchního  jur- 
ského útvaru.  Z  údolí  dunajského  vypadá 
německý  J.  jako  nepatrný  okraj  vysočiny 
Při  sev.  okraji  vypínají  se'  jednotlivé  příkré 
skalisté  vrchy,  isolované  to  zbytky  vysoké 
roviny,  která  dříve  dále  na  sever  sahala. 
Údolí  Wórnitze  rozděluje  německého  Juru  na 
dvě  části,  z  nichž  záp.  nese  celkové  jméno 
Švábský  J.  Tento  táhne  se  v  délce  210  km 
a  šířce  15—40  km  až  do  okolí  Nórdling- 
ského  a  tvoří  rozvodí  mezi  Neckarem  a  Du- 
najem. V  Švábském  Juře  rozeznávají  se  rŮzné 
části.  Vysočiny  Klettgauské  mezi  Rýnem  a 
Wutachou,  z  nichž  Hohe  Randěn  na  sev.-vých. 
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dosahuje  930  m  n.  m.,  a  vrchy  Hegauské, 
táhnoucí  se  od  Zpodniho  jezera  Bodamského, 
tvoří  počátek.  Vysočiny  Klettgauské  nacházejí 
se  ještě  z  valné  části  na  půdě  švýcarské.  Obě 
skupiny  spojují  se  u  Fúrstenbergu  v  Baden- 
sku  a  přikládá  se  k  nim  zde  směrem  k  sev. 
Baaralb,  oddělené  údolím  TuttlinŽsko-Spai- 
chinžským  od  vlastní  Rauhe  Alb.  V  této  části 
Švábského  Jury,  která  vrcholí  978  m  vysokým 
Lupfenem,  jsou  prameny  Dunaje.  K  sev.-vých. 
souvisí  s  Baaralbou  Heuberg.  Jest  to  15  km 
dl.  a  22  km  šir.  kamenitá  vysoká  rovina, 
kterou  vrcholky  jen  v  nepatrné  míře  převyšují. 
Nejvyšší  z  nich  jest  Hohenberg  (1010  m),  vých. 
od  Rottweilu.  Na  vých.  rozkládá  se  pak  sou- 
běžné pásmo  zvané  Hardt.  Pokračováním 
těchto  záp.  částí  Švábského  Jury  jest  Rauhe 
Alb,  táhnoucí  se  směrem  sev.-vých.  až  k  příč- 
nému údolí  Kocheru;  jest  to  nejširší,  ale  ne 
nejvyšší  čásť  bvábského  Jury  a  bývá  jménem 
tím  nezřídka  označován  celý  Švábský  J.  Roz- 
děluje se  na  Hintere  Alb  mezi  Lauchartou  a 
Lauterou  s  vrcholy  Kornbůhlem  (886  m)  a 
Raichbergem  (963  m\  Mittlere  Alb,  sáhající  až 
k  horní  Loně,  a  Voraere  Alb.  V  Rauhe  Alb  na- 
lézají se  velmi  četné  a  rozsáhlé  jeskyně,  pročež 
se  druhdy  nazývá  také  Jeskynním  Jurou.  Z  nej- 
znamenitějších jeskyň  jsou  Mlhová  jeskyně 
u  Oberhausen  a  Karlova  jeskyně  u  Erpfingen. 

V  Mittlere  Alb  jsou  nejvyšší  vrcholy  Lichten- 
stein  (910  m),  Achalm  (701  m),  Hohenneuťfen 
(731  m)  a  Breitenstein  (810  m).  Ve  Vordere 
Alb  dostupují  Stuifenberg  756  m,  Hohenrech- 
berg  706  m  a  Hohcnstaufen  683  m  n.  m. 
Severní  čásť  Vordere  Alb  mezi  Remsou,  Ko- 
cherem  a  Brenzou  slově  Aalbuch  a  dosahuje 
až  750  m.  Jižní  svah  Rauhe  Alb  mezi  Schmie- 
chou  a  Blau  slove  Hochstráss  a  dosahuje 
výšky  585  m.  Přechod  k  Franckému  Juře 
tvoří  Hártfeld,  oddělený  od  Aalbuchu  údolím 
Kocheru  a  Brenzy.  Táhne  se  v  délce  30  km 
až  k  Wórnitzi  a  vrcholí  Brauncnbergem  (726  m). 
Vlastní  Rauhe  Alb,  vyjímaje  údolí  sev.-záp. 
svahu,  ve  kterých  pěstuje  se  mnoho  ovoce 
a  vína,  jest  velmi  neúrodná,  poněvadž  má 
naprostý  nedostatek  vody  a  drsné  podnebí. 
Pěstuje  se  žito,  oves,  zemčata  a  len.  Roz- 
sáhlé pastviny  připouštějí  chov  ovcí  a  i  koní. 

V  některých  částech  zabývá  se  obyvatelstvo 
též  sbíráním  hlemýžďů,  kteří  se  v  značném 
množství  vyvážejí.  Nedostatku  vody  odpomo- 
ženo  bylo  nákladnou  stavbou  vodovodů,  napá- 
jených vodou  potoků  na  různých  místech  sev.- 
záp.  a  jihových.  okraje.  Voaovodů  takových 
jest  9  a  zásobují  vodou  prostranství  ISOO  km* 
s  61  obcemi  a  50.000  obyv.  Četné  vrchy  při 
sev.-záp.  straně  mají  zříceniny  dějinně  proslu- 
lých hradů,  z  nichž  nejpamátnější  jest  Hohen- 
staufen,  kolébka  slavného  německého  rodu 
císařského.  Srv.  Frólich,  Die  Schwabische  Alb 
(Stuttgart,  1872);  G.  Schwab,  Die  Schwábische 
Alb  (11.  vyd.,  t.,  1878);  Wanderbilder  durch 
die  Schwábische  Alb  (Curich,  1894) ;  v.  Ehmann, 
Die  Versorgung  der  wasserarmen  Alb  (Štut- 
gart,  1881). 

Francký  J.,  Fránkischer  Landrúcken  neb 
Franken-Jura,   tvoří   sev.-vých.   pokračování ! 


Německého  Jury  v  Bavorsku.  Oddělen  jsa 
ód  Hártfeldu  údolím  Wómitze  táhne  se 
obloukem  k  sev.-vých.  v  délce  225  km  a 
o  průměrné  šířce  35—40  km  až  k  Lichten- 
felsu  na  Mohanu.  Jest  to  celkem  široká  vy- 
soká rovina  o  střední  výšce  530  m  n.  m. 
s  povrchem  mírně  zvlněným,  nad  nejŽ  zdvi- 
hají se  nevysoké,  mírně  zakulacené  kupy. 
Ráz  pohoří  dodávají  mu  pouze  hluboká  a 
příkrá,  romantická  údolí  řek  a  příkrý  svah 
k  západu.  Mimo  to  vvskytují  se  četně  pitto- 
reskní  dolomitové  skaly.  Výšiny  pokryty  jsoa 
lesy,  částečně  však  jsou  i  úrodný  a  dobře 
vzdělány.  Obyvatelstvo  živí  se  hlavně  země- 
dělstvím, ale  i  v  menší  míře  průmyslem. 
Francký  J.  dělí  se  na  tři  Části.  Jihozáp.  čásC 
rozkládá  se  mezi  Wórnitzi  až  do  okolí  Řezná 
k  dolní  Altmůhle  a  Sulze.  Směr  jest  zde  od 
záp.  k  vých.  Pohoří  nese  zde  různá  jména. 
Tak  pustá  část  mezi  Wórnitzi  a  Altmůhlou 
zove  se  Hahnenkamm,  vých.  část  pak  £ich- 
stádter  Alban.  Hahnenkamm  dosahuje  Hesscl- 
bergem  689  a  Dúrrenbergem  647  m  n.  m. 
Eichstádter  Alban  kuhninuje  Weissenburgem 
(644  m)  u  Wúlzburgu.  Altmiihla  protékající 
touto  částí  pohoří  tvoří  zde  údolí  velmi  ro- 
mantické. V  této  části  poskytují  též  vrstvy 
bílého  Jury  u  Solnhofenu  proslulý  lithogra- 
fický  vápenec,  jenž  honosí  se  množstvím 
znamenitých  zkamenělin.  Čásť  střední  táhne 
se  směrem  sev.  až  k  Ambergu.  Protékána 
jest  Schwarzbachcm  a  Pegnitzi  a  svažuje  se 
na  vých.  k  hornofalcké  rovině  tak  povlovné, 
že  z  této  strany  nemá  ani  zdaleka  ráz  pohoří. 
Na  záp.  však  spadá  příkrou  stěnou  k  údolí 
Rednitze  a  Rcgnitze.  Nejvyšší  vrch  jest  Frie- 
delberg  u  Amberga  (677* w  n.  m).  Severní 
oddíl  Franckého  Jury  mezi  Erlanky,  Bamber- 
gem  a  Bayreuthem  nazývá  se  Francké  Švý- 
carsko. Jest  protékán  Wiesentou  a  vyniká  pří- 
rodními krásami  svých  údolí  a  skalnatých 
útvarů.  Nejvyšší  vrcholy  jsou  zde  Buchblcrg 
(5%3  m)  u  Neumarktu,  Moritzberg  (598  m), 
Geisberg  (583  m)  a  StaíTclstcin  (529  m).  Fran- 
cké Švýcarsko  a  i  ostatní  Francký  J.  vyniká 
také  četnými  jeskyněmi  krápníkovými,  vyzna- 
menávajícími se  ohromnou  spoustou  prae- 
historických  zbytků  zvířat.  Nejvíce  vyskytují 
se  tyto  jeskyně  v  údolí  Altmůhly,  Lautrachy 
a  Pegnitze.  Z  nejznamenitějších  jsou  Roscn- 
mullerská  jeskyně  u  Muggendorfu,  Gailen- 
reutherská  jeskyně  u  Góssweissensteinu  a 
Žofiina  jeskyně  u  Rabensteinu.  Srv.  Heller, 
Muggendorf  und  seine  Umgebung  (Bamberg, 
1842);  Kórber,  lUustr.  Fremdenfůhrer  durch 
die  Fržlnkische  Schweiz  (t.,  1858);  Gůmbel, 
Geognost.  Beschreib.  der  Fránkischen  Alb 
(Kassel,  1891). 

2)  J.,  geolog.,  viz  Jurský  útvar. 

3)  J.  |žyrá|,  franc.  departement  utvořeny 
z  jižní  části  bývalé  Franche-Comté,  ohrani- 
čený na  vých.  švýc.kantonem  waadtským,  -na 
jihu  dep.  Ain,  na  záp.  dep.  Saóne-et-Loire 
a  Cóte  ďOr,  na  sev.  dep.  Haute-Saóne  a  na 
sev.-vých.  dep.  Doubs.  Povrchu  má  dle  vý- 
počtu ministerstva  vojenství  5054  km\  obyv. 
273.028  (1891)  čili  54  na  1  km\  z  nichž  3490 
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cizincfl.  Proti  r.  1886  jeví  se  úbytek  obyva- 
telstva o  2*93  Vo-  Vých.  čásť  dep.  jest  hor- 
natá a  málo  úrodná.  Táhne  se  zde  7  pásem 
Francouzského  Jury,  která  čím  dále  k  záp.  jsou 
nižší  a  nižší,  vrcholí  v  Noirmontu  (1550  m 
n.  m.)  a  jsou  pokryta  lesem  a  pastvinami.  Střed 
dep.  zaujímá  vysoká  rovina  s  četnými  vino- 
hrady {le  vignoble),  na  záp.  je  rovina  říčních 
údolí  {la  plaine),  úrodná,  ale  místy  bažinatá. 
Vodstvo  náleží  skoro  veskrze  úvodí  Rh6nu; 
pouze  jezero  ve  Val  des  Rousses  odtéká 
k  Aaře.  Hl.  řeky  jsou  Doubs  s  přítokem  Loue, 
Ain  8  Biennou,  Ognon  a  SeUle  s  Brennou. 
Podnebí  mírné,  v  pohorských  částech  stude- 
nější. Z  celého  povrchu  připadá  na  pole 
1795  ^m*,  na  lesy  1572,  na  luka  a  pastviny 
690,  na  vřesovišté  a  bažiny  354  a  na  vino- 
hrady 193  krn^.  Ze  zemědělských  rostlin  pě- 
stují se  pšenice  (r.  1891  na  42.800  Aa  626.290  M), 
žito  (na  1800  ha  22.115  hl\  oves  (na  17.000  ha 
370.900  hl\  kukuřice  (183.310  hl),  zemčata 
(862.900  q),  cukrovka,  picni  rostliny,  ietel, 
olejnaté  rostliny,  konopí,  vlaské  ořechy  a 
jiné  ovoce.  Zvláště  důležité  místo  zaujímá 
vinná  réva,  jejíž  nejlepší  druhy  jsou  Arbois, 
Salins,  Cháteau-Chalon  a  Lons-la-Saunier. 
R.  1891  bylo  sklizeno  na  17261  krn^  60.515 hl, 
ale  roční  průměr  jest  značně  vyšší.  Chov 
dobytka  jest  dosti  značný.  R.  1891  bylo  zde 
167.295  kusů  hovězího  dobytka,  12.720  koní 
a  46.704  kusů  vepřů.  V  pohorských  polohách 
pěstuje  se  hospodářství  po  způsobu  alpském 
a  vyrábí  se  mnoho  výtečného  sýra.  Význam 
má  též  chov  drůbeže  a  včel  (1891:  28.613  ilr^ 
medu).  Nerostné  bohatství  jest  dosti  značné, 

Í'menovitě  dobývají  se  horlivě  železné  rudy  a 
[amenná  sůl  (1891 :  25.444  tun).  Dále  vysky- 
tují se  mramor,  vápenec,  sádra,  stavební  ka- 
men, hrnčířská  hlína  a  porculánová  země. 
Průmysl  jest  značnÝ,  ale  přece  není  s  to,  aby 
vyživil  veškeré  dělnictvo,  takže  mnoho  děl- 
níků chodí  do  práce  do  sousedních  depart. 
Hl.  předměty  průmyslu:  zboží  Železné  a  oce- 
lové, hodiny  a  soustruŽnické  výrobky  ^tablet- 
terie),  dále  optické  výrobky,  sklo,  papír,  hed- 
vábné látky,  svíčky,  hrnčířské  zboží;  též  je 
zde  značné  pivovarství  a  koželužství.  Depart. 
má  294*6  km^  železn.  drah,  z  nichž  probíhají 
tudy  tratě  Paříž-Dijon-Neufchátel  a  Besan^on- 
Lons-le-Saunier-Lyon.  Délka  státních  silnic 
355*5  km\  z  vodních  cest  nejdůležitější  jest 
průplav  Rhdnsko-Rj^nský.  Dep.  dělí  se  na 
arrond.  Důle,  Lons-le-Saunier,  Poli^ny  a  St. 
Claude  a  32  kantonů  s  584  obcemi.  Hl.  m. 
jest  Lons-le-Saunier.  —  Srv.  Rousset,  Géogr. 
du  J.  (1862);  Ogérien,  Histoire  naturelle  du 
J.  (Lons-le-Saunicr,  1863—65,  3  sv.);  A.  Mel- 
cot,  Le  J.  Dictionnaire  géogr.,  hist.  et  statist. 

ř.,  1889);  Clerc,  Études  de  geologie  militaire. 
e  J.  (Paříž,  1888). 

4)  J.  č.  Diura  [džúraj,  ostrov  ve  skupině 
jižních  nebo  vnitřních  Heorid  na  pobřeží  skot- 
ském, náležející  politicky  ke  skotskému  hrab- 
ství  Argyllu.  Od  skot.  pobřeží  dělí  jej  J. 
Sound,  od  se  věrnějšího  ostrova  Scarby  po- 
věstný, svými  víry  nebezpečný  průplav  Coi- 
rebhreacain  (Corryvrekan).  Ostrov  jest  od  sv. 


k  jz.  45  km  dlouhý,  nejvýše  14  km  Šir.  a  za- 
ujímá 207  km^.  Od  západu  vniká  do  něho 
fjordovitý  Loch  Tarbert,  jenž  jej  téměř  dělí 
ve  2  části.  Ostrov  jest  z  největší  části  skal- 
natý, dosahuje  v  jihu  (Paps  of  J.)  výše  782  m 
a  má  pouze  ve  vých.  a  sev.  části  místo  ku 
vzděláváni  půdy  (jen  77o  vŠi  plochy).  Zde 
také  usadilo  se  něco  obyvatel,  kdežto  zcela 
neúrodné  pobřeží  západní  jest  liduprázdné. 
S  menšími  sousedními  ostrovy  Balnahua, 
Scarba  a  j.  tvoří  obec  o  rozloze  378  /rm' 
s  619  (1891)  obyv.  původu  gaelského. 

Jnramentiim  (lat.),  přísaha;  J.  obedien- 
tiae,  přísaha  katolického  kněze  k  poslušen- 
ství představených. 

J.  calumniae,  přísaha  proti  uskoku  (něm. 
Gefdhrdeeid),  vyskytuje  se  v  processu  kano- 
nickém a  zaleží  v  tom,  že  strany  sporné  pří- 
sahou stvrzují.  Že  poctivě  spor  svŮj  vésti 
chtějí  a  Že  úskočně  jednati  nebudou.  Dle 
navedeni  schválených  pro  církevní  soudy 
v  Rakouské  říši  se  v  kanonickém  processu 
tato  přísaha  nepřipouští.  Bvý. 

Jiiraill6  Ant.  viz  Jihoslované  str.  428. 

Jnrare  In  verba  mag^lstri  (lat.),  pří- 
sahati na  slova  učitelova,  citát  z  Hora- 
tiových  Listů  I,  1,  14. 

von  Jurasohek  Franz,  statistik  rakouský 

Í*  1849  v  Aradé  v  Uhrách),  byl  nejprve  pro- 
éssorem  statistiky  a  státního  práva  v  Černo- 
vicích,  potom  v  ínšpruku  a  r.  1887  povolán 

1'ako  vládní  rada  do  c.  k.  statistické  centrální 
Lommisse  ve  Vídni ;  tamtéž  na  imiversitě  před- 
náší statistiku,  na  vojenské  škole  právo  státní 
a  mezinárodní.  Od  r.  1884  vydává  co  rok 
Hůbnerovy  Geographischstatistische  Tabellen 
aller  Lánder  der  Erde  (Frankf.  n.  M.)  a  po 
Neumannovi-Spallartovi  Obersichten  der  Welť 
wirtscha/t  (Berl.,  1890).  Mimo  jiné  právnické 
a  statistické  studie  vydal  Personál-  und  Reál- 
union  (t.,  1878). 

Juratlii  (něm.),  ves  v  Čechách,  viz  Koro- 
jedy. 

Jnratiii  {Guratin\  ves  v  Čechách,  hejt.  a 
okres  Stříbro,  fara  Skapce,  pš.  Kladruby 
u  Stříbra;  19  d.,  99  ob.  n.  (1890). 

Jnraa,  ves  v  Čechách,  viz  Výr  o  v. 

Jorburg^,  Jurbork,  něm.  Georgenberg^ 
pohrán,  město  v  rus.  gub.  kovenské  na  pr. 
bř.  ř.  Němanu,  má  3910  ob.  (1890),  celní  úřad 
1.  tř.,  kat.  kostel,  synagogu,  dobrý  přistav. 
Vyváží  se  hl.  obili,  lněné  semeno,  len  a  ko- 
nopí (r.  1890  vyvezeno  za  5*4  milí.  rub.),  do- 
voz 462.000  r. 

Jordid  Josip  viz  Jihoslované  str.  417. 

Jaré  (lat.),  právem. 

Jaré  [Žyré],  franc,  porotce. 

Jarende  Karl  Joseph,  reformátor  rak. 
kalendářů  (♦  1780  ve  Slezsku —  f  1842  v  Brně), 
byl  vlastně  samouk,  navštěvovav  pouze  ně- 
kolik gymnas.  tříd  v  Krnově  a  v  Opavě,  a 
teprve  v  Brně,  kam  se  dostal  r.  1802  k  ber- 
nímu úřadu,  obeznámil  se  trochu  s  fysikou 
a  hvězdářstvím.  R.  1806  stal  se  správcem  vy- 
chovávacího  ústavu  v  Kunvaldě.  kdež  vzdě- 
laná a  duchaplná  hraběnka  Truchscss-Zeilová 
mu  propůjčila  nejen  svou  bohatou  knihovnu 


692 


Jiirgensburg  —  Jurisdictío. 


a  jiné  pomůcky,  ale  i  na  cesty  po  Itálii, 
Svýcarech  a  Francii  jej  s  sebou  brala.  J.  poial 
myšlénku  vydávati  vzdělávací  spisy  pro  lid 
a  k  tomu  zdála  se  mu  forma  kalendáře  býti 
nejvhodnější.  Za  tím  účelem  založil  r.  1809 
kalendář  >M£lhrischer  Wanderer*,  jejž,  vzdav 
se  r.  1813  místa  v  Kunvaldé  a  přestěhovav 
se  do  Brna,  vydával  aŽ  do  r.  1825  a  potom 
česky  pod  názvem  >Vlastenecký  poutnik«  a 
něm.  »Vaterlandischer  Pilger*  až  do  r.  1833. 
Kalendář  tento  měl  úspěch  znamenitý  (až 
6000  výtisků),  neboť  přinášel  člán^  populární 
z  dějin  vlasteneckých  i  církevnífli,  jež  se  lí- 
bily a  budily  lásku  ku  čtení.  Z  ostatních  spisů 
J-ových  jmenujeme:  Redlicher  VerkUndiger 
(18  seš.,  1813—14,  v  Brně),  Zeichen  der  Zeit, 
oder  so  sprach  Napoleon  vor  i6\  8  und  2  Jahren 
(tamtéž  1814,  3  seá.)  a  i. 

JiÍM«]Ulbiirs^  viz  KÍodt-Jůrgcnsburg. 

Jnrloid  Juraj  viz  Jihoslované  str.  405. 

Jurldloký  (lat.),  právnický,  právní;  užívá 
se  často  místo  synonyma  juristícký,  na  př. 
J-á  fakulta. 

Jurlen  delaGraviére  [žyríěn-iérj  Jean 
Baptisté  Edmond,  admirál  franc.  (*  1812 
v  Brestu  —  f  1892  v  Paříži),  vstoupil  r.  1828 
do  námořnictva,  1841  stal  se  korvetním  ka- 
pitánem, vyznamenal  se  na  Černém  moří  za 
války  krimské,  jako  contreadmirál  velel  r.  1861 
výpravě  mexické,  vrátil  se  r.  1862  po  kon- 
venci Soledadské  do  Paříže,  stal  se  poboč- 
níkem císařovým  a  později  velitelem  eskadry 
na  Středozemním  moři.  R.  1870  (4.  září)  byl 
pomočen  císařovně  Eugenii  při  jejím  útěku. 
Za  republiky  r.  1871  povolán  do  rady  admi- 
rálské.  Byl  cleném  Akademie  věd  a  Akademie 
francouzské.  Sepsal  četná  díla  odnášející  se 
k  dějinám  námořnictví  zvláště  francouzského. 
Uvádíme:  Voya^e  en  Chině  pendant  les  années 
iS47y  ^S4S,  1849  ''  '^-^^  (1854);  Souvenir 
ďun  amiral^  biografie  jeho  otce  (1860);  Les 
maríns  au  XVe  et  du  XVIe  siécle  (1879); 
Marině  des  anciens  (1880);  Les  campagnes 
ď Alexandre  (1883);  La  marine  des  Ptolémées 
et  la  marine  des  Romains  (1884);  Les  Cheva- 
liers  de  Maltě  et  la  marine  de  Philippe  IL  (1887^ ; 
Les  gloires  maritimes  de  la  France  (1888); 
Les  Origines  de  la  marine  et  la  tactique  na- 
turelle  (1891). 

JmiJ  viz  Jiří. 

Jarlne  ížyrin]  Louis,  přírodopiscc  švýc. 
(♦  1751  v  Genevé  —  f  1819  t.).  studoval  lé- 
kařství ve  svém  rodišti  a  v  Paříži,  byl  prak- 
tickým lékařem,  později  prof  anatomie  a  chir- 
urgie v  Genevě.  Zabýval  se  záslužně  studiem 
členovců,  zvláště  hmyzů  a  korýšů,  a  jeden 
z  prvních  ukázal  na  vývojové  změny  nižších 
korýšů.  Z  prací  jeho  uvésti  sluší:  Nouvelle 
méthode  de  classer  les  hyménoptéres  et  les  di- 
ptéres  (Paříž,  1807)  a  Histoire  generále  des 
Monocles  qui  se  trouvent  aux  environs  de  Ge- 
nevě (Gen.,  1820).  Syn  jeho,  záhy  zesnulý,  za- 
býval se  směrem  otcovým  studiem  korýšŮ  a 
napsal  cennou  práci  Mémoire  sur  rargule  foli- 
acée  (sAnnales  du  Museum  ďhist.  nat.<  1806). 

Jurtnea  Cass.,  sin  o  květ,  rod  rostlin 
z  řádu  složnokvětých  a  čeledi  bodláko- 


vitých  {Cynareae  Cass.)  s  rodem  Serratula  L. 
nejpříbuznější,  od  něhož  liší  se  prašníky  na 
dolejšku  2  nitovými  přívěsky  ocasatými,  zpod- 
kem  čnělky  nad  samým  cnmýrem  knoníko- 
vitě  ztlustlým  a  pozdě  i  s  tímto  opadavým, 
nažkami  4hrannými  se  zoubkovanou  obrubou 
kolem  chmýru.  Lístky  střechovitého  zákrovu 
jsou  bez  ostnů  a  bez  přívěsků,  chlupovitý 
chmýr  nažek  nestejný.  Ze  40  evropských  a 
asijslcých  druhů  roste  u  nás  s.  chrpo  vitý 
(J.  cyanoides  Rchb.),  bylina  vytrvalá,  až  V4  »» 
vysoká  s  lodyhou  listnatou,  jen  pod  koneč- 
ným dosti  velikým  nachovým  úborem  bez- 
listou,  buď  jednoduchou  a  jednoúbornou, 
nebo  nahoře  s  dlouhými  jednoúbornými  vět- 
vemi. Listy  jsou  vezpod  běloplstnaté,  peřeno- 
dílné,  zřídka  všechny  nedělené,  úkrojky  čár- 
kovité,  celé  a  na  kraji  ohrnuté.  Listy  zákrovní 
jsou  kopinatě  šídlovité,  Šedoplstnaté,  přímo 
odstálé,  nažky  hladké  a  žebernaté.  Kvete  v  čci 
a  srpnu  v  písečních  borech  polabských,  na  př. 
u  Neratovic  a  Nymburka.  Vs. 

Jařinka,  ves  na  Moravě,  hejt.,  okr.  a  fara 
Val.  Meziříčí,  pš.  Krásno  u  V.  Meziříčí;  55  d., 
323  ob.  č.  (1890),  Itř.  šk.,  mlýn  Junákov  a  sa- 
mota Zahumení. 

JarisoonBnItiui  [-skon-]  neboli  Jureoon- 
snltiui  (lat.)  slul  podle  dotazů  naň  vnesených 
pravoznalec  římský.  Nebo  praktická  činnost 
pravoznalců  římských  záležela  hlavně  v  udí- 
lení dobrých  zdání  právních  o  konkrétním 
případu  na  učiněný  dotaz  (respondere).  Dobré 
zdání  takové  {rcsponfium)  za  republiky,  ač 
mělo  nemalou  mravní  vážnost,  nebylo  přece 
pro  soudce  po  právu  závazným.  Hned  od  po- 
čátku císařství  udíleli  císařové  vynikajícím 
právníkům  jus  respondendi,  t.  j.  zmocnili  je 
dávati  responsa  z  povolení  císařova,  O  re- 
sponsech  takových  autorisovaných  právníků 
stanoveno  pak,  ze,  když  responsa  se  shodují, 
pravidlo  takto  všeobecně  přijaté  (jus  recep- 
tům) má  moc  zákona,  neshodují-li  se  však 
j-ti  (Jm5  controversum),  že  soudci  jest  volno 
říditi  se  míněním  kterýmkoli.  Stejná  platnost 
jako  právním  zdáním  privilegovaných  práv- 
níků učiněným  o  konkrétním  sporném  pří- 
padě byla  přikládána  též  míněním  těchto  práv- 
níků vysloveným  v  jejich  spisech.  Císařským 
zákonodárstvím  IV.  a  V.  stol.  po  Kr.,  hlavně 
zákonem  z  r.  426  (t.  zv.  zákonem  citačním), 
určeno  podrobněji,  kterých  starých  právních 
spisů  lze  se  na  soudě  dovolávati,  a  ustano- 
veno, Že,  když  z  uznaných  spisů  se  uvedou 
mínění  sobě  odporující,  má  to  pravidlo  pla- 
titi, pro  které  jest  většina  auktorů.       Hý. 

Jorisdlotio  [júr-ikcioj,  lat.,  u  Římanů  zna- 
mená civilní  pravomoc  soudcovskou  příslu- 
šející vrchním  magistrátům  státním  neb  obec- 
ním. Těmto  připisuje  se  J.,  nejen  na  kolik 
sami  nález  činili  {judicare,  cognoscere),  nýbrž 
1  když,  jak  kázal  řád  republikánský,  jen  spolu- 
působili k  zahájeni  a  určení  právní  rozepře 
a  ji  pak  k  rozsouzení  odevzdali  porotcům 
(judicare  jubere,  v.  Judex).  Pravomoc  tato 
jakožto  j.  contentiosa  odlišuje  se  od  J.  volun- 
taria,  kteroužto  rozuměno  právo  magistrátovo 
spoluúčinkovati  při  soukromoprávních  jedná- 
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nich,  která  se  konala  ve  formě  starobylého 
processu  (legis  actio)  na  oko  předsevzatého, 
jako  byly  adoptio,  emancipatio  nebo  in  jure 
cessio  (v.  t.).  Magistrát,  jemuž  přísluSela  j., 
mohl  z  pravidla  k  výkonu  jejímu  zmocniti 
jiného.  Taková  přenesená  pravomoc  soudní 
slula  pak  J.  mandata,  Hý. 

Jurlsdlkdiii  norma  (předpis  o  soudní 
pravomoci)  zove  se  soubor  zákonných  před- 
pisů upravujících  pravomoc  soudů  i  přísluš- 
nost soudní  k  rozhodování  právních  záležito- 
stí. Pokud  jde  o  příslušnost  rak.  soudů  civil- 
ních, platila  do  1.  ledna  1898  J.  n.  vydaná  cis. 
nař.  z  20.  hst.  1852  č.  251  ř.  z.,  nadepsaná  »zákon 
o  oboru  působnosti  a  příslušnosti  v  občan- 
ských záležitostech  právnich«.  Tato  J.  n.  roz- 
padala i|^c  ve  4  oddíly  (hlavy),  z  nichž  první 
zahrnovjíl  všeobecné  předpisy  o  příslrŠnosti 
soudní  vůbec,  druhý  obsahoval  ustanovení 
o  předmětné  a  místní  příslušnosti  v  rozho- 
dovacím řízení  sporném,  v  řízení  exekučním 
a  řízení  konkursním,  třetí  choval  předpisy 
o  příslušnosti  soudní  ve  věcech  nesporných 
a  čtvrtý  (§  93.)  upravoval  příslušnost  soudu 
k  rozhodováni  o  prostředcích  opravnách.  — 
Dnem  1.  ledna  1898  nastoupila  nová  J.  n.  za- 
vedená zákonem  ze  dne  1.  srp.  1895  č.  112  ř.  z. 
s  úvodním  zákonem  z  téhož  data  č.  111  ř.  z. 
Tato  J.  n.,  mající  širší  nadpis:  >zákon  o  vy- 
konávání moci  soudní  a  o  příslušnosti  řád- 
ných soudců  v  občanských  věcech  právních*, 
rozpadá  se  ve  tři  části,  z  nichž  prvá  (§§  1. 
až  48.)  věnována  jest  »moci  soudní  vůbec*, 
druhá,  nejobsažnější  (§§  49.— 104.),  upravuje 
příslušnost  v  řízení  sporném,  čásf  třetí,  za- 
hrnující jen  18  článků  (§§  105.— 122.),  podává 
ustanovení  o  příslušnosti  v  záležitostech  soud- 
nictví nesporného.  V  čásť  prvou  (díl  vše- 
obecný) pojaty  jsou  i  předpisy  vztahující  se 
k  zevnější  organisaci  soudu  a  soudních  or- 
^nů  a  k  odmítnutí  těchto.  ČásC  druhá  po- 
jednává nejprve  o  předmětné  příslušnosti 
soudní  v  různých  druzích  soudnictví,  načež 
uvádí  předpisy  o  místní  příslušnosti  soudů 
k  rozhodování  rozepří  povolaných.  Nová  J.  n. 
nemá  předpisů  upravujících  příslušnost  soudní 
v  řízení  exekučním.  Ustanovení  toho  se  týka- 
jící položena  jsou  v  nový  exekuční  řád  ze 
dne  27.  kv.  1896  č.  79  ř.  z.  Obor  působnosti 
vojenských  soudů  v  ohledu  civilním  i  trest- 
ním upravuje  vojenská  j.  n.,  daná  zák.  ze 
dne  20.  kv.  1869  č.  78  ř.  z.  Pokud  jde  o  pří- 
slušníky zemské  obrany,  byla  tato  vojenská 
J.  n.  částečně  zbavena  moci  zákonem  ze  dne 
23.  kv.  1871  č.  45  ř.  z.  §  14.,  kterým  osoby 
náležející  k  zemské  obrané  v  civilních  zále- 
žitostech právních  civilním  soudům  byly  pod- 
řízeny. Dalšího  obmezení  doznala  vojenská 
J.  n.  článkem  II.  č.  2.  úvodního  zák.  k  nové 
civilní  J.  n-mě,  který  vůbec  její  §§  10.  a  11., 
soudní  příslušnost  ohledně  některých  záleži- 
tostí nesporných  pro  osoby  vojenské  upra- 
vující, platnosti  zbavil.  Ve  spisech  vědeckých 
nebo  vyřízeních  úřed.  cituje  se  J.  n.  z  pravidla 
skratky:  J.  N.,  j.  n.,  jur.  n.  nebo  jur.  nor.    Pčk. 

Jarísprndenoe  (z  lat.),  právní  véda,  práv- 
nictví. 


JoriB  quasi  possessio  (lat.),  t.  c.  držba 
práva,  viz  Držba  str.  62. 

JnrlBta  (z  lat),  právník. 

Jurlstloká  osoba  v.  Osoba  hromadná. 

Joristltiiim  (lat.),  též  justitium  nazývá 
se  onen  stav,  kde  soudy  nemohou  konati 
spravedlnost  následkem  zvláštních  závažných 
událostí,  na  př.  následkem  válkv,  povodně, 
moru  atd.  Ve  starém  českém  právu  říkalo  se 
o  takovém  případě,  >že  práva  nejdou*.  (V  pat- 
náctém století  nešla  v  Čechách  práva  po  ně- 
kolik desetiletí.)  J.  má  za  následek,  že  veškery 
lhůty,  které  by  někomu  v  právním  směru 
mohly  býti  na  újmu,  na  př.  lhůty  promlčecí 
v  právu  civilním  nebo  lhůty  soudního  řízení 
se  zastavují  a  počínají  běžeti  na  novo  od  ob- 
novení dřívějšího  pravidelného  stavu. 

Jarls  atrinsqne  Dootor  viz  J.U.Dr. 

Jnriš,  turecky  uril^  válečný  pokřik  černo- 
horský. 

Jariild  Nikola,  bojovník  jihoslovanský 
v  XVÍ.  stol.,  rodem  ze  Senje,  byl  r.  1527  vy- 
slancem Ferdinanda  I.  na  snem  chorvatský 
a  přičinil  se  o  zvolení  Ferdinanda  za  chorv. 
krále.  R.  1529  poslán  do  Cařihradu  k  Soíi- 
manovi  I.,  aby  uzavřel  lOleté  příměří,  než 
stihnuv  sem  teprve  roku  násl.  nucen  vrátiti 
se  s  nepořízenou.  Vynikl  chrabrou  obranou 
Kyseku  r.  1532,  kdy  se  700  Chorvaty  a  2000 
obyvateli  kyseckými  postavil  se  na  odpor 
Turkům  čítajícím  300.000  mužů.  Od  9.  do 
28.  srpna  odrazil  dvanáct  prudkých  útoků  a 
konečně,  kdvž  neměl  více  zásob  ani  prachu 
a  sám  byl  dvakráte  těžce  raněn,  vynutil  si 
čestný  odchod.  Zdržev  takto  Turky  u  malé 
pevnustky  způsobil,  že  Vídeň  mohla  býti  ná- 
ležitě zásobena  a  vojsko  zde  soustředěno^ 
takže  Turci  vidouce  své  plány  zmařeny  od- 
táhli s  nepořízenou.  V  1.  1537—40  byl  zem- 
ským hejtmanem  v  Krajině.  O  jeho  statečné 
obraně  pěkně  a  dosti  podrobně  vypravuje 
Fessler-Klein  v  díle  Geschichte  von  Ungarn 
(III.  d.,  453—56  a  486). 

Jnrjev  (lOpbeBi*):  1)  J.,  újezdní  město  gu- 
bernie livonské  v  Rusku,  zvané  po  estonská 
Tartoma,  v  něm,  letopisech  Tarbeten.  z  če- 
hož vznikl  název  Dor  pat  a  rus.  Děrpt,  uží- 
vaný úředně  do  r.  1893,  kdy  Alexandr  IIL 
zvláštním  nařízením  restituoval  původní  ná- 
zev ruský.  Leží  po  obou  březích  splavné  ř. 
Embachu,  mezi  vrchy,  na  trati  J.-Taps  Bal- 
tické železnice  a  pobočné  trati  Val  k-J.  pskov- 
sko-rižské  železnice,  má  paroplavební  spojeni 
s  Pskovem,  42.421  ob.  (1897),  většinou  Němců, 
dále  Rusů  a  Estonců,  4  protest.,  1  katol.  a 
2  pravosl.  chrámy,  universitu  s  observatoří, 
rozsáhlými  klinikami,  anatomickým  ústavem, 
chem.  laboratoří,  knihovnou  (kol.  250.000  sv.)» 
zoologickým  a  mineralog,  ústavem,  botanickou 
zahradou  a  uměleckými  sbírkami,  dále  zvěro- 
lékařský  ústav,  gymnasium,  reálné  gymn.,  uči- 
telský ústav,  1  městskou  a  2  soukr  vyššf 
dívčí  školy,  nemocnici,  sirotčinec  a  j.  Jest 
mezi  jiným  sídlem  estonské  učené  společnosti 
a  livonského  národohospodářského  spolku, 
má  městskou  banku,  5  knihkupectví,  5  knih- 
tiskáren, parní  mlýny,  lihovary,  4  pivovary,. 
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2  továrny  na  piana  a  čilý  obchod  zejména  se 
dřívím  a  obilím.  Z  veřejných  staveb  zasluhuje 
zmínky  pomník  přírodozpytce  Karla  Ernsta 
Baera  a  poprsí  maršálka  Barclaye  de  Tolly.  — 
Založen  byl  J.  r.  1030  velkoknížetem  Jaro- 
slavem I.  a  teprve  r.  1223  dobyt  německými 
rytíři.  Od  pol.  XIII.  stol.  do  r.  1559  bylo  zde 
nezávislé  biskupství  a  doba  ta  byla  dobou 
rozkvětu  města.  Toho  r.  zmocnili  se  města 
Rusové  pod  vedením  Petra  I.  Šujského  a 
zpustošivše  je  později  ještě  dvakráte,  postou- 
pili je  po  míru  se  Štěpánem  Báthorim  (1532) 
Polsku.  R.  1600  J.  dobyt  od  Švédů,  r.  1603 
od  Poláků  a  r.  1625  opět  od  Švédů  pod  Gu- 
stavem Adolfem,  jenž  zde  založil  giymnasium, 
povýšené  r.  1632  na  universitu.  Roku  1666 
Rusové  zmocnili  se  na  novo  J-a,  ale  opět 
odstoupili  jej  Švédům,  až  konečně  B.  G.  Se- 
remetěv  při  vtělil  jej  r.  1704  nadobro  k  Rusku. 
.Práva  města  byla  potvrzena  ruskými  panov- 
níky častokráte,  posledně  r.  1770;  s  nimi  též 
práva  místní  university.  KdyŽ  však  J.  stal 
se  střediskem  německých  agitací,  podniknuta 
r.  1889  reorganisace  university  (nařízením  ze 
dne  20.  list!),  směřující  k  tomu,  aby  posta- 
vena byla  na  roven  s  ostatními  universitami 
ruskými.  Zrušeny  mnohé  německé  přednášky 
a  zaveden  ruský  jazyk,  tak  že  od  r.  1895  jen 
theologická  fakulta  má  dosud  přednášky  ně- 
mecké, kdežto  na  ostatních  přednáší  se  z  velké 
^ásti  rusky.  —  Jurjevský  Újezd  v  sev.- 
vých.  části  gubernie  livonské  má  na  71432  km* 
184.596  objrv.  (1889),  většinou  Estonců. 

2)  J.,  příjmím  Polskij  od  rozsáhlých  okol- 
ních poli  na  rozdíl  odLivonského,  újezdní 
město  vladimirské  gubernie  v  Rusku  na  obou 
březích  ř.  Kolokši  s  5281  obyv.  (1889),  má 
poštu,  telegraf,  2  kláštery,  2  chrámy,  prádelnu 
a  jest  střediskem  obilního  obchodu  v  gubernii, 
naložen  byl  r.  1152  Jurijem  Vladimír  o  vičem 
Monomachem  a  býval  sídlem  knížat  suzdal- 
-ských.  —  Jurjevsk^í  Újezd  zabírá  sev.-záp. 
část  gubernie  vladimirské  a  má  na  3010  km* 
-95.339  ob.  (1889). 

Jorjev  (lOpbeBt)  Sergej  Andrej evič, 
spisovatel  ruský  C^  1821  v  kaljazinském  új. 
^verské  gub.  —  t  1888  v  Moskvě),  studoval 
mathematiku  a  hvězdářství  na  universitě  mo- 
skevské, načež  pracoval  při  tamější  observatoři, 
hodlaje  věnovati  se  dráze  vědecké.  Později 
však  oddal  se  literatuře  a  publicistice,  pře- 
ložil nejlepší  dramata  P.  Calderona,  Lopea 
de  Vega  {Ovečij  istočnik;  Zvěida  Sevilji)  a 
Shakespearova  {Korol  Lir\  Makbet;  Antonij 
I  Kleopatra)  a  zabývaje  se  theorií  dramatického 
umění,  uveřejnil  zajímavou  studii  Néskoljko 
.myslej  o  sceniČeskom  iskusstvé  í»Rus.  MysU, 
1888).  V  1.  1878—1885  byl  předsedou  mosk. 
Společnosti  přátel  rus.  slovesnosti  a  sblíživ 
jse  před  tím  s  kroužkem  slavjanoíilů,  založil 
čas.  »Besěda«  (1871—72),  načež  r.  1879  stál 
v  čele  kroužku,  jenž  založil  měsíčník  >Rus- 
skaja  Mysle,  který  prvních  pět  let  redigoval. 
Těšil  se  obecné  vážnosti  jako  muž  nevše- 
dního vzděláni  a  pevných  zásad.  .^nk. 

Jnrjeveo  Povolskij  nebo  Povolžskij, 
^újezdní  město  kostromské  gubernie  v  Rusku 


s  2961  obyv.  (1889),  leží  na  pr.  břehu  Volhy 
při  ústí  ř.  Unže,  má  poštu,  telegraf,  14  chrámu, 
městskou  banku,  prádelnu,  loděnici  a  čilý 
obchod  s  obilím  a  dřívím.  Připomíná  se  již 
r.  1328  a  dříve  bývala  zde  pevnost.  Újezd, 
městem  kostr.  gub.  jest  od  r.  1778.  Jurjev- 
ský Újezd  zabírá  jihozáp.  čásf  kostromské 
gub.  a  má  na  34219  km*  128.432  obyv.  (1889). 

Jurjevid  Gabriel  viz  JihosloVané 
str.  457. 

JorJevBkajA  viz  Dolgorukaja  2). 

Jnrkiewlos  Karel,  přírodopisec  polský 
(*  1822),  byl  professorem  mineralogie  a  geo- 
logie na  hlavni  škole,  později  na  universitě 
ve  Varšavě  a  vedle  četných  pojednání  vydal 
Wykfad  hypeny  (1853,  překlad  z  Fleurya}^  a 
Kurs  chemii  nieorganicinej  (1862,  překl.  z  Ča- 
hoursa). 

Jurkov,  město,  viz  Jirkov  1). 

Jurko vi6  Janko  v.Jihoslované  str.  482. 

Jurkowski  Jan,  veršovec  polský  za  Sig- 
munda  III.,  vzdělal  se  v  akademii  krakovské 
a  vydal  vedle  několika  prací  příležitostných 
dílo  Tragedyja  o  polskim  Scilurusie  i  tr\ech 
synach  koronnych  ojciy\ny  polskiéj . . .  řl604), 
ve  kterém  líčí  allegoricky  tři  stavy  polské  a 
vystupuje  zejména  proti  šlechtě.  Že  nevycho- 
vává své  syny  na  dobré  vlastimilý.  Mluva 
i  verš  vynikají  plynností  a  práce,  první  to 
zárodek  polského  dramatu,  hrávala  se  též  na 
šlechtických  divadlech. 

Jnror  [džúror],  člen  Jury  (v.  t.) 

Jurský  útvar  íviz  tab.),  druhý  oddíl  z  for- 
mací mesozoických,  obsahuje  uloženiny  na 
mnohých  místech  několik  tisíc  metrů  mocné, 
veskrze  původu  mořského  a  sice,  jak  se  zdá, 
povstalé  na  dně  moře  hlubšího.  Jsou  to  vel- 
kou většinou  vápence  nebo  vápeníte  iíly,  řid- 
čeji oolithické  slepence,  kdežto  břidlice  a  pí- 
sky, ve  starších  útvarech  tak  hojné,  zde  té- 
měř úplně  chybějí.  Rovněž  i  vy  vřelé  horniny 
a  tufy  z  nich  vzniklé  jsou  v  tomto  útvaru 
velkou  vzácností.  Vrstvy  jeho  bývají  pravi- 
delně a  klidně  uloženy  a  zaujímají  často  ve- 
liká prostranství.  Výjimkou  jest  J.  ú.  v  Al- 
pách, kde  vrstvy  bývají  vyzdviženy,  v  záhyby 
uloženy  i  překoccny.  Zajímavým  je  tento 
útvar  také  tím,  že  pokrývá  téměř  celou  zemi 
a  jest  nejrozšířenějším  útvarem  na  zemi. 
Možno  v  něm  rozeznati  3  pásma,  která  jako 
široké  pásy  obkličuji  zeměkouli,  takže  prá- 
vem souditi  můžeme,  že  v  J-kém  ú-u  poprvé 
na  zemi  rozlišeny  byly  oblasti  klimatické, 
které  zvířenou  svou  se  rozeznávaly.  1.  pásmo, 
středozemní  (mediterranni),  povstalé 
z  uložen  i  n  moří  tropických,  vyskytuje  se 
v  zemích  alpských  a  karpatských,  Itálii,  Špa- 
nělsku, na  poloostr.  Balkánském,  na  Krimu, 
ve  vnitřním  Kavkazu,  v  Malé  Asii,  v  Přední 
Indii,  střední  Africe,  na  Madagaskaru,  v  Me- 
xiku, Guatemale  a  Peru.  —  2.  pásmo,  středo- 
evropské, povstalé  za  mírné  teploty.  Sem 
náleží  j.  ú.  mimoalpský  v  Německu,  v  částech 
severně  od  Alp  a  Karpat  v  Rakousku,  v  ru- 
ském Polsku,  v  jižním  a  středním  Rusku,  na 
severní  části  Kavkazu,  v  Japanu,  Kalifornii, 
Portugalsku,  Španělsku,  Francii  a  Anglii.  — 
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3.  pásmo,  arktické  čili  boreálné,  na  Špic- 
bcrkách,  Nové  Zemljii  Grónsku  a  sev.  částech 
Ruska. 

J.  ú.  nejprve  poznán  byl  v  Anglii,  pak  pro- 
zkoumán byl  v  Němcích,  nejlépe  ve  švábských 
Alpách.  Délí  se  ve  3  velká  oddělení,  která 
pojmenována  byla  v  Německu  dle  převláda- 
jící barvy  kamení:  1.  černý  či  zpodní  jura 
(lias),  2.  hnědý  či  stře  ani  jura  {dogger\ 
3.  bílý  či  svrchní  Jura  {malm).  V  Anglii 
rozpoznává  se  rovněž  zpodní  oddělení  li  as, 
avšak  ostatní  vrstvy  v  nadloží  nazývají  se 
oolithe  a  dělí  se  ve  stupeň  zpodní,  střední 
a  svrchní.  Největšího  vývoje  dosahuje  j.  ú. 
pásma  středoevropského  a  následkem  pře- 
hojných zkamenělin  a  pak  proto,  že  uložení 
jeho  veskrze  jest  klidné,  bylo  možno  jej 
v  četné  určité  obzory  rozlišiti.  V  Německu 
jsou  v  tomto  středoevropském  pásmě  tři 
velké  shluky  jurské.  J.  ú.  franko -švábský 
tvoří  velký  oblouk  od  Koburku  k  Řeznu  a 
odtud   k  úpatí  Černého   lesa.    Směr  vrstev 

Í'eho  jest  jihovýchodní.  J.  ú.  severozápadních 
^ěmec  probíhá  od  Quedlinburku  na  západ 
k  Teutoburskému  lesu,  netvoří  však  celek, 
nýbrž  dělí  se  v  několik  menších  skupin,  je- 
jichž vrstvy  mají  směr  severozápadní.  V  obou 
těchto  uvedených  shlucích  jsou  všecky  tři 
oddíly  J-kého  ú-u  zastoupeny.  Mimo  ty  jsou 
ještě  menší  ostrovy  jurské  roztroušeny  při 
ústí  Odry^  v  Meklenbursku,  ve  stř.  Německu 
a  Sasku.  Rovněž  i  na  sev.  Čech,  podél  vel- 
kého přesmyku,  který  dělí  Lužické  hory  od 
křídových  rovin,  jest  řada  překocených  vrstev 
jurských.  —  Švýcarské  pohoří  jurské  od  Ba- 
sileje ke  Genevě  jest  vlastně  pokračováním 
švábského  jury  a  vyznačuje  se  stavbou  velmi 
spletitou  a  poměněnou.  Ve  Francii  obklopuje 
J.  ú.  střední  vysočinu  a  od  tohoto  kruhu  vy- 
bíhají pak  2  ramena,  východní  Burgundskem 
a  Lotrinskem  až  k  ř.  Maassi,  západní  podél 
bretonského  prahorního  jádra  až  k  průlivu 
La  Manche.  V  Anglii  jest  J.  ú.  pokračováním 
bretonského  ramene  francouzského  a  tvoří 
širok]^  pás,  který  se  od  průlivu  přes  Oxford 
prostírá  až  ku  pobřeží  Sev.  moře.  Ve  všech 
těchto  krajinách  ona  tři  hlavní  oddělení  dobře 
se  rozeznávají. 

Li  as  čili  černý  jura  dělí  se  všeobecně 
ve  tři  stupně,  zpodní,  střední  a  svrchní,  s  kte- 
rýmiž ve  Francii  stupně  sinemurien,  lia- 
sien  a  toarcien  se  srovnávají.  Jsou  to  vět- 
šinou vápence  s  velmi  četnými  zkameněli- 
nami, takže  bylo  možno  hojné  obzory  v  nich 
určiti.  Zpodní  lias:  souvrství  a)  dělí  se  na 
a)  vápence  s  hlavonožcem  Ammonites  {PsUo- 
ceras)  psilonotus  (viz  přiloženou  tab.),  b)  na 
pískovce  angulatové  s  Amm,  (Schhtheimta) 
angulatus  a  s  přečetnými  mlži  rodu  Cardmia, 
c)  na  vápence  arietitové,  plné  mlže  Gryphaea 
a  ammonitů  z  rodu  Arietites,  Nahoře  bývá 
lavice  vápence  s  četnými  zbytky  lilijice  Pen- 
tacrínuí\  ^)  jíly  na  zpodu  bez  zkamenělin, 
nahoře  s  četnými  skořápkami  Amm.  Turnéři. 
Střední  lias:  y)  obsahuje  jíly  hnědé  a  tvrdé 
6  ramenonožcem  Terebratula  semilunaris  2l  Am- 
monites Jamesoiti;  6)  mastné  jíly  s  ammoni- 


tem  Amaltheus  margaritatus  a  zbytky  lilijic. 
Svrchní  Has:  e)  živičnaté  břidlice  posidoniové, 
plné  mlže  Posidonia  Bronni  a  dále  i  se  zbytky 
jeŠtěrů,  ryb,  malých  hlavonožců  i  ammonitů ; 
O  hnědé  sliny  s  Ammonites  jurensis.  Vývoj 
liasu  nejúpln^ší  jest  ve  Švábsku,  v  ostatních 
zemích  jest  sice  podobný,  často  však  některé 
oddělení  schází.  V  Lucembursku  a  Lotrinsku 
nalézají  se  mohutné  pískovce  stáří  vrstev  an- 
gulatových.  V  Meklenbursku  nalezeny  stopy 
po  liasu  se  zvláštní  zvířenou  hmyzovou.  Rov- 
něž podobný  vývoj  liasu  jest  v  Anglii,  kde 
nad  mastnými  jíly  s  ammonitem  Amaltheus 
margaritatus  (5)  jsou  uloženiny  oolithické  rudy 
železné,  a  i  ve  Francii,  kde  železná  ruda  rov- 
něž se  vyškytá,  a  sice  v  břidlicích  posidonio- 
vých. 

Střední  čili  hnědý  jura  (dogger)  děli 
se  rovněž  ve  3  oddělení.  Ve  Francii  náležejí 
sem  stupně  bajocien,  bathonien  a  callo- 
vien.  Ve  Švábsku  obsahuje  zpodní  hnědý 
jura:  a)  tmavé  jíly  na  zpodu  s  Ammonites  opa- 
Hnus  a  nahoře  s  Amm,  torulosus.  Jíly  ty  pře- 
cházejí ve  vápence  s  hojným  mlžem  Trigonia 
navis;  fi)  žlutavé  pískovce  a  oolithické  rudy 
železné  s  Amm,  Murchisonae,  Střední  hnědý 
jura:  y)  modravé  vápence  chudé  zkameněli- 
nami, uprostřed  as  s  Amm.  Sowerbyi  a  s  Amm. 
Sau\ei\  S)  jíly,  vápence  a  železité  oolithy.  Na 
zpodu  jsou  jíly  s  obrovským  hlavonožcem 
Belemnites  giganteus^  dále  přicházejí  ustři- 
cové  vápence  a  pak  vrstva  s  Amm.  Num- 
phriesianus.  Svrchní  hnědý  jura:  ř)  jíly  a  že- 
lezité oolithy  na  zpodu  •  s  Amm.  Parkinsoni^ 
hořeji  lavice  vápenné  s  ramenonožci  Rhyncho- 
nella  varians  a  Terebratula  digona  a  lagenalis ; 
t)  jíly  ornátové,  tmavé  a  mastné  s  četnými 
obyčejné  zkřemenělými  Amm.  Jason^  macro- 
cephalus,  anceps,  athleta  a  j.  V  jiných  krajích 
Německa  jest  hnědý  jura  poněkud  poměněn, 
zvláště  obyčejně  některé  vrstvy  scházejí.  V  Lo- 
trinsku a  Lucembursku  jsou  ve  zpodním  od- 
dělení jíly  s  Trigonia  navis^  bohaté  na  žele- 
zité oolithy,  ve  středním  oddělení  zároveň 
s  Amm.  Humphriesianus  vyskytují  se  velmi 
četné  korále.  Svrchní  odděleni  jest  obzvláště 
mocně  zde  vyvinuto  a  dělí  se  ve  2  stupně: 
vesullian  a  bathian.  V  Anglii  jest  názvo- 
sloví jiné  a  hnědý  jura  rovna  se  zpodnimu 
oolithu  a  polovině  středního  oolithu  a  obsahuje 
stupně  inferior  oolithe,  great  oolithe 
čili  bath  a  Kelloway.  Ve  stupních  těch 
jsou  velmi  mocně  vyvinuté  železité  oolithy. 

Svrchní  čili  bílý  jura  {malm)  obsahuje 
mocné  svčtlobarevné  vápence,  které  často 
stávají  se  oolithickými  a  obsahují  zvířenu, 
z  níž  na  rozličně  hluboká  moře  souditi  lze. 
Zvířena  na  některých  místech  obsahuje  četné 
ammonity  a  houby  mořské  z  hlubin,  jinde 
korále.  lilijice  a  ježovky  z  mělčích  míst. 
Známé  lithografické  vápence  od  Solenhofenu 
a  Pappenheimu  v  Bavorsku,  jakož  i  u  Cirinu 
v  jihových.  Francii  děkují  původ  svůj  klid- 
ným zátokám.  Bílý  jura  ve  Švábsku  skládá 
se  rovněž  ze  3  oddělení.  Zpodní  chová  v  sobě: 
a)  mocné  sliny  s  Amm.  perarmatus  a  rameno- 
nožce Terebratula   impressa.    Hořeji  jsou  vá- 
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pence  s  Amm.  transversarius;  fi)  vápence 
s  Amm.  bimammatus.  Střední  bílý  jura:  y)  vá- 
pence obsahující  houbové  útesy  s  mlžem 
Diceras  arietinum;  9)  vápence  s  Amm.  tenui- 
iobus.  Svrchní  bílý  jura:  f)  vápence  povstalé 
na  místech  korálových  útesů  s  Amm.  eumeles 
a  eudoxus;  f)  lithografické  vápence  s  Amm. 
lithographicus,  množstvím  ryb,  ještěrův  a  otisků 
klepet  račích.  V  sev.-záp.  Ňémecku  přibližuje 
se  bílý  jura  více  typu  anglickému.  V  Anglii  ob- 
sahuje čásf  středního  oolithu  a  sice  díl  stupné 
Kelloway,  dále  tmavé  vápence  s  Amm.  per- 
armatus  a  mlžem  Giyphaea  stupeň  Oxford, 
útesy  koral  o  vé,  stupeň  Coralrag;  svrchaí 
oolithe  a  sice  vrstvy  nerineové  s  břicho- 
nožcem  í^erinea  stupeň  Kimmeridge  a 
oolithy,  stupnč  Portland. 

V  Čechách  j.  ú.  tvořil  původně  na  severu 
uloženiny  pokryté  útvarem  křídovým.  Moc- 
ným tlakem,  který  povstal  vystoupením  žuly, 
byl  však  rozbit  v  několik  kusův  a  úplně  pře- 
kocen,  takže  starší  vrstvy  jsou  v  nadloží  mlad- 
ších. Lias  zde  úplně  chybí  a  tím  připodob- 
ňuje se  jurským  uloženinám  na  Moravě,  Slez- 
sku a  Polsku.  Hnědý  jura  zastoupen  u  Ky- 
jova v  Čechách  (Khaa)  firubozrnným  písčitým 
vápencem  stáří  stupné  Kelloway,  s  ammonity 
Harpoceras  hecticum  a  Amaltheus  dorsocavatus 
a  j.  Bílý  jura  obsahuje  na  zpodu  u  Štern- 
berka lupkovité  pásmo  s  Perhfinctes  convolu- 
tus,  které  se  stářím  rovná  asi  vrstvám  s  Amm, 
transversarius.  Vrstvy  s  Amm.  bimammatus 
zastoupeny  jsou  pevným,  světlým  vápencem, 
plným  ramenonožců,  a  pak  ložiskem  hub  moř- 
ských u  Šternberka.  Význačnými  zde  jsou  am- 
monité  Amaltheus  Uhligi,  Ferisphinctes  biplex 
a  dále  rody  hub  Peroneiia,  Cypellia,  Spora- 
dopyle,  Oophyma  a  j.  Konečně  jest  ještě 
stupeň  Kimmeridge  naznačen  tmavošedým 
jemnozrnným  vápencem  s  ammonity. 

Alpský  jura  liší  se  svou  zvířenou  od  jury 
středozemního,  vyznačuje  se  vysokým  vývo- 
jem ammonitů,  z  nichž  některé  rody,  jako 
Phylloceras,  Lytoceras,  Haploceras,  Simoceras 
a  i.  jsou  proň  význačný.  Ve  vrstvách  jeho 
zvláště  vápence  mohutné  jsou  vyvinuty  a  pře- 
cházejí na  mnohých  místech  v  čisté  mramory 
barvy  červené  a  plné  ammonitů  —  ráz  a  cí- 
ne thský.  Jindy  vyskytují  se  jako  světlé,  často 
slcpencovité  vápence  s  množstvím  rameno- 
nožců a  lilijic  —  ráz  hicrlatzsk^;  nebo 
konečně  jako  vápeníte  břidlice  tcnkolupcnné, 
šedé  nebo  pestře  zbarvené  s  přečetnými  víčky 
ammonitovými  z  v  Aptychus  —  ráz  břidlic 
aptychových.  Vývoj  jednotlivých  vrstev 
v  alpském  juře  je  dosti  podobný  juře  středo- 
zemnímu, ač  zvláště  ve  vyšších  polohách 
mnohé  vrstvy  zastoupeny  nejsou.  Černý  jura 
čili  lias  jest  dobře  vyvinut  v  podobě  červe- 
ných mramorů  adnethských  plných  am- 
monity, mimo  ty  velmi  rozšířeny  jsou  pestré 
sliny  rovněž  s  četnými  ammonity.  Ve  zpod- 
ním  a  středním  liasu  vynikají  vápence  hier- 
latzské.  V  Uhrách  vyskytují  se  písčito-slinité 
uloženiny  se  stopami  po  uhlí  známé  pod  jmé- 
nem řjrestenské  vrstvy.  Hnědý  jura  bývá 
již  méně  dokonale  zastoupen  Ncjčastčji  možno 


rozeznati  vrstvu  s  Amm.  Murchisonae,  jež  tvo- 
řena jest  oolithickými  vápenci  gard skými,. 
pak  iclausské  vrstvy  s  hojným  mlžem  Pú- 
sidonia  alpina,  které  jsou  stejného  stáří  s  an- 
glickým oddělením  bath,  a  konečně  vílsské 
vápence,  bohaté  na  ramenonožce  stáří  stupně 
Kelloway.  Zpodní  čásť  bílého  jury  jest  velmi 
slabě  zastoupena,  až  teprve  vyšší  odděleni 
v  podobě  vápenců  ammonitových  i  aptycho- 
vých anebo  korálových  mocněji  jsou  vyvi- 
nuta. Na  zpodu  těchto  vápenců  téměř  všude 
možno  nalézti  obzor  s  Amm.  acanthieus^  který 
stářím  rovná  se  stupni  Kimmeridge.  Výše 
ukládají  se  mocné  vápence  difyové  s  vý- 
značným ramenonožcem  Terebratula  {Pygope) 
diphya.  Tento  stupeň  zároveň  s  následujícím 
vápencem  štramberským,  plným  ammo- 
nitů a  břichonožců  Nerinca,  tvoři  oddělení 
zvané  ti t hon,  které  jest  znenáhlj^m  přecho- 
dem mezi  útvary  jurským  a  křídovém  a  ve 
svých  vyšších  polohách  vykazuje  již  typické 
křídové  zkameněliny. 

J.  ú.  na  Moravě  považovati  sluší  za  po- 
kračování z  Alp.  U  Mikulova  a  Polány  vy- 
cházejí na  strmých  stráních  na  zpodu  slinité 
vrstvy  se  zkamenělinami  zkřemenělými,  hlavné 
koraly,  lilijicemi,  ramenonožcem  Rhynchonella^ 
břichonožcem  Nerinea  a  j.,  které  na  stáří 
rovné  stupni  Oxford  poukazují.  Hořeji  bylo 
možno  rozpoznati  vrstvy  difyové  a  štram- 
berské.  U  Čelechovic  jižně  od  Kroměříže  jest 
vrstva  s  ammonity,  hlavně  Amm.  tatricus  //o- 
maierei  a  j.,  která  upomíná  na  klausské  vrstvy. 

V  nadloži  jsou  vápence  s  Amm.  cordatus,  cre- 
natus  a  j.  stáří  stupně  Oxford.  V  okoli  Brna 
jest  několik  ostrovů  jurských.  U  Olomoučan 
a  Rudic  nalézají  se  vrstvy  bílého  jury  v  po- 
době písči  to  vápenatých  uloženin,  plných  moř- 
ských hub  a  s  peckami  rohovcovitými.  Ho- 
řeji ukládají  se  nepravidelné  shluky  sypkého 
písku  a  jílu,  v  němž  bývají  pecky  a  lože  že- 
lezné rudy.  Nad  tím  rozkládá  se  hlinitý  písek 
s  peckami  rohovcovitými.  Na  východ  od  Brna 
u  Slatiny  skládá  se  ostrov  jurský  z  oolithi- 
ckého  vápence  plného  lilijic  a  mlžů,  který 
má  staří  stupně  Oxford.  Východně  od  Jičína 
u  Štramberka  jest  pak  typické  naleziště  vrstev 
lithonských.  Převládá  zde  šedý  celistvý  vápe- 
nec velmi  bohatý  na  břichonožcc  Nerinta  a 
na  velké  množství  jiných  zkamenělin  zvláště 
ammonitů,  dále  i  lilijic,  mlžů,  ramenonožců  a  j. 

Ještě  význačnější  alpský  ráz  má  j.  ú.  na  Slo- 
vensku. V  trenčanské  a  oravské  stolici  za- 
stoupen jest  lias  skvrnitými  sliny  střídajícími 
se  s  písčitými  vápenci,  které  chovají  v  sobe 
ammonity  liasové  a  sice  dole  Amm.  rarico^ 
status,  nodotianus  a  j.,  nahoře  Amm.  Áfurcht- 
sonae.  Někde,  jako  na  př.  u  Tvrdošína,  jsou 
vrstvy  liasově  přckoceny,  starší  nahoře,  mladŠt 
dole.  Hnědý  jura  vyvinut  jest  rovněž  v  orav- 
ské stolici  a  to  v  podobě  mohutných  uloŽe- 
nin,  které  na  zpodu  mají  skvrnité  sliny  s  Amm, 
Murchisotiae  opalinus  a  y.^  nad  těmi  následují 
sliny  tmavé  se  zkamenělinami  zkyzovatělými. 
Jsou  to  ammonité,  mlž  Posidonia  Suessi  a  j. 

V  nadloží  jsou  vápence  plné  lilijic  a  konečné 
vrstvy  rovněž  hojné  lilijice  chovající,  které 
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velmi  klausským  vrstvám  se  podobají.  V  třen- 
čanské  stolici  vynikají  vápence  s  lilijicemi  a 
ramenonožci  Terebratula  pala,  Rhynckonella 
scutinosa  a  j.,  jež  stářím  svým  rovnají  se 
vrstvám  vilsským.  Tithonsk^  stupeň,  složený 
z  aptychového  vápence  a  slinu  a  celkem  po- 
dobný uloženinám  u  Štramberka,  znám  jest 
z  výcnodních  Karpat.  Dále  tvoří  J.  ú.  lem  ko- 
lem prahorních  jader  pohoří  a  vrchů  sloven- 
ských. Na  úpatí  Malých  Karpat  lias  vytvořen 
v  podobě  břidlic  pokryvačských,  jež  často 
Amm,  blfrons  vykazují.  Hořeji  nalézají  se  čer- 
vené vápence  s  lilijicemi,  které  slušt  zařaditi 
k  juře  bílému.  —  Na  západní  a  jižní  straně 
Inovce  rovněž  vyvinut  jest  lias,  i  dále  u  Boro- 
van  jest  vyšší  pásmo  tvořeno  vápenci  a  vá- 
pennými břidlicemi,  jež  někdy  mívají  zbytky 
hlavonožce  belemnita.  U  Nitranských  hor 
vystupují  písčité  vápence  s  lilijicemi  a  nad 
nimi  Šedé  vápence,  vše  stáří  liasového.  Ho- 
řeji přistupují  mladší  červené  vápence  s  lili- 
jicemi. Velikého  rozšíření  nabývá  lias  u  Su- 
chých hor,  kolem  Magury  a  Žáru.  Skládá  se 
zde  z  vápenců,  kteréž  chovají  v  sobě  rohov- 
covité  shluky,  a  pak  ze  zkamenělin  mlže  Gry- 
phaea,  hlavonožce  belemnita,  lilijice  a  j.; 
k  nim  přistupuji  skvrnité  sliny  s  význačnými 
Amm.  nodotianus  a  raricostatus;  dále  objevují 
se  červené  vápence  s  lilijicemi.  Na  severo- 
západ připojují  se  nahoře  ještě  vápence  čer- 
vené se  shluky  rohovcovými  a  bílé  sliny  apty- 
chové  a  i  bílý  jurský  vápenec,  jenž  zdá  se  býti 
obdobou  vrstev  štramberských.  Liasové  pás- 
mo od  Žáru  pokračuje  ku  Větrným  Holím  a 
Minčovu,  dále  je  přetrženo  a  vystupuje  až 
na  sey.  straně  Turčanských  hol  a  Malého 
Kriváně.  I  zde  skládají  se  uloženiny  z  tma- 
vých vápenců  s  hojnými  ammonity  a  ze 
skvrnitých  slínů.  Rovněž  v  Liptově  nalézá 
se  lias  v  podobě  skvrnitých  slínů  s  Amm. 
nodotianus  a  raricostatus;  v  nadloží  bývají 
aptychové  vrstvy.  Na  severní  straně  Vyšších 
Tater  červený  pískovec  jurský  přechází  do 
křemence  nebo  vápence  a  chová  hojné,  pro 
lias  význačné  zkameněliny.  Rovněž  i  skvrnité 
sliny  a  výše  červené  vápence  s  lilijicemi  jsou 
zde  zastoupeny.  Kolem  Nižných  Tater,  Zvo- 
lenských,  Gemerských  a  Spišských  hor  po- 
krývá j.  ú.  uloženiny  triasové;  lias  jest  zde 
opět  vyvinut  jako  skvrnité  sliny,  kdežto  vyšší 
polohy  naznačeny  jsou  Červenými  vápenci 
s  mlžem  Cardinia,  pak  vápenci  s  Amm.  Ja- 
mesoni  a  i  vápenci  s  ramenonožci. 

Ruskému  J-kému  ú-u  chybí  lias  vůbec  a 
také  i  zpodní  oddělení  hnědého  jury  nejsou 
zastoupena.  Nejstarší  vrstva  jest  obzor  s  Amm. 
macrocephalus  anebo  vrstva  ornátová.  Tyto 
zpodní  vrstvy  jsou  ještě  podobné  obdobným 
vrstvám  v  Evropě,  ale  vyšší  se  od  nich  často 
dosti  značně  liŠí.  Dále  následují  vrstvy  s  Amm. 
eudoxus  a  mlžem  Exogyra  virgula^  tedy  stáří 
stupně  Kimmeridge,  a  nad  nimi  ukládají  se 
vrstvy  volžšké,  které  u  zpodu  rovnají  se 
vrstvám  virgatovým  obsahujíce  Amm.  virgatus 
a  mlže  Aucella.  —  Pokud  se  zvířeny  týče,  tu 
scházejí  ruskému  j-kému  ú-u  tvary  pro  alpský 
j.   ú.  význačné,  tedy  ammonité    Phylloceras, 
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Lytoceras,  Haploceras  a  j.,  za  to  hojný  jest 
rod  Cardioceras,  dále  hlavonoŽec  Belemnites 
excentricus  a  mlž  Aucella.  Zvláště  posledně 
jmenovaná  zkamenělina  plní  vápence  jurské 
na  Novo  je  Zemlji,  Špicberkách,  Kamčatce, 
ostrovech  Aleutských,  v  Alašce,  Dakotě,  na 
ostrovech  Patrikových  a  Grónsku. 

Pokud  se  zkamenělin  J-kého  ú-u  týče, 
skládá  se  květena  mimo  kapradí  a  přesličky 
i  z  jehličnatých,  jako  Araucaria,  Baiera  a  j., 
a  z  Cycadeí,  Zamites,  Dionites.  Zvířena  jest 
velmi  bohatá,  obsahuje  hojně  mořských  hub, 
které  ve  svrchních  polohách  tvoří  rozšířené 
útesy.  Rovněž  korále  nalézají  se  v  Četných 
rodech,  nejvíce  útesotvornýcn,  poukazujících 
na  teplé  moře.  Ostnokožci  jsou  bohatě  za- 
stoupeni, zvláště  vynikají  ježovky  svým  náh- 
lým vývojem  a  pak  i  lilijice  množstvím  a  krá- 
sou jednotlivých  kusů.  Ramenonožci  vysky- 
tují se  v  počtu  poměrné  menším  než  v  útva- 
rech starších.  Břichonožců  jsou  Četné  rody, 
ale  mají  málo  význačných  znaků.  Nejdůleži- 
tější z  měkkýšů  jsou  ammonité,  kteří  zde  do- 
sahují vývoje  velmi  značného  a  z  jejichž  řad 
f)rávě  hojným  počtem  vybrány  byly  zkameně- 
iny  vůdčí.  Z  dřívějších  útvarů  zbyly  jen  dva 
rodové  Phjrlloceras  a  Lytoceras,  ostatní  všecky 
jsou  nové.  Hlavonožci  z  příbuzenstva  rodu 
Nautilus  zastoupeni  jsou  poměrně  nepatrným 
počtem,  belemnité  více  vynikají.  Bohatá  zví- 
řena hmyzová  a  korýŠová  uložena  jest  v  litho- 
grafickém  vápenci.  Rovněž  velmi  bohatě  ve 
zkamenělinách  zastoupeni  jsou  obratlovci. 
Z  ryb  vymizeli  téměř  úplně  ganoidi  s  oca- 
sem heterocerkním  a  nastoupili  rodové  homo- 
cerkní.  Nejdůležitější  jsou  však  plazi,  kteří 
v  tomto  útvaru  dosáhli  svého  rozvoje  nej- 
většího. Stegocefali  zde  zastoupeni  nejsou, 
ale  za  to  fchthyopterygia  a  Plesiosauridae 
plní  některé  vrstvy.  Důležitým  zjevem  jsou 
Pterosauria^  plazi,  kteří  měli  schopnost  létati. 
I  želv  v  útvaru  tom  jest  mnoho  druhů.  Dále 
znám  jest  útvar  ten  pamětihodným  nálezem 
nejstaršího  ptáka  Archaeopteryx^  který  tolik 
znaků  plazových  vykazuje.  Ze  ssavců  známy 
jsou  z  l-kého  ú-u  dosud  jen  vačnatci. 

Srv.  Quenstedt,  Der  Jura  (1858) ;  D*Orbigny, 
Paleontologie  frangaise  (1840 — 46);  Waagen, 
Der  Jura  in  Franken,  Schwaben  atd.  (1864); 
Fraas,  Geogn.  Beschreibung  von  Wiirtem- 
berg  (1882);  Bruder,  Juraablagerungen  in 
Bóhmen  und  Sachsen  (1886);  týž,  Zur  iCennt- 
niss  der  Juraablagerungen  v.  Sternberg  (1881) ; 
Lenz,  Auftreten  jurassischer  Gebilde  in  Bóh- 
men (1870);  Krejčí,  Geologie  (1877^.      Pa. 

Jurta,  jurt  (tatar.),  stan  aneb  chyžka 
některých  kočovných  národů  asijských,  jako 
Kirgizů,  Tatarů,  Mongolů  a  j. 

Jnrten,  planina  švýc,  viz  Le  Jorat. 

Jnma,  přítok  řeky  Amazonské  s  pravé 
strany,  vzniká  na  8*  30*  j.  š.  na  vých.  svahu 
Andu  Conomamas,  vstupuje  po  krátkém  toku 
v  Peru  a  Bolivii  na  území  brazil.  státu  Ama- 
zonas,  teče  povšechně  k  sev.-vých.,  přijímá 
na  69*  45*  z.  d.  od  jihu  Rio  Tarauaca  (Tra- 
huaco),  obrací  se  na  6'  j.  š.,  68*  z.  d.  k  ssv. 
a  urazivši  od  pramenů  nesmírnými  pralesy 
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Jurugo  —  Jus. 


nížiny  Amazonské  v  toku  velmi  vinutém  1500 /rm 
vlévá  se  do  ř.  Amazonek  pod  Fonteboou  na 
2®  30'  i.  š.,  65®  50'  z.  d.  v  šířce  800  m.  Řeka 
jest  hluboká  a  za  vysoké  vody  téměř  až 
k  pramenům  pro  parníky  splavna.  Od  února 
do  května  zaplavuje  široko  daleko  své  okolí 
a  stoupá  při  tom  až  o  14  m.  V  lesích  na  J-ue 
nesmírné  množství  kaučuku.  Řeku  prozkou- 
mali Chandless  r.  1867  a  Browne  a  Lidstone 
r.  1873. 

JjmigO,  sopka  mcx.,  viz  J  o  r  u  11  o. 

Jury  [angl.  džúri,  franc.  žyrij,  porota,  soud 
porotní;  pak  sbor  ^lalcův  (jurorů)  při  vý- 
stavách, soutěžích  a  pod.  J.  demedietate 
linguae,  instituce  anglická  r.  1870  odstra- 
něná, podle  níž  porota  soudící  při,  v  níž 
byl  súčastněn  cizinec,  musila  b^ti  složena 
s  pflli  z  Angličanů  a  s  půli  z  příslušníků  té 
národnosti,  které  náležel  cizozemec. 

Jnrzyków,  osada  ve  Slezsku,  hejt.  Bílsko, 
okr.  Skočov,  fara  Ustroň,  pš.  Wisla;  7  d., 
66  ob.  pol.  (1890). 

Jus  [žýj,  franc,  šfáva  z  masa,  zeleniny  a 
koření  sloužící  za  omáčku  k  masu  hlavně  na 
rožni  pečenému. 

Jub  (lat.)  znamená  právo  a  sice  i  právo 
v  objektivním  smyslu,  t.  j.  soujem  pravidel 
lidského  jednání,  jichž  zachování  jest  pojištěno 
vyhrůžkou  státního  donucení,  i  právo  ve  smy- 
slu subjektivném,  t.  j.  volnost  jednáni, 
udělenou  jednotlivci  právem  objektivním  a 
chráněnou  naproti  odporu  jiných  státním  do- 
nucením. Viz  Právo.  Ný-. 

J.  abstinendi  (lat.)  viz  Abstinendi  be- 
ne fici  um. 

J.  accrescendi  viz  Accrescendi  ius. 

J.  acquisitum  viz  J.  quaesitum. 

J.  adversus  ecclesiam,  právo  státu  na- 
proti církvi ;  název  ten  označoval  nároky  státu 
na  svrchovanost  nad  církví. 

J.  advocatiae  ecclesiasticae,  právo 
státu  chrániti  církev,  viz  Advocati  eccle- 
siarum. 

J.  Aelianum  viz  Aelius  Catus. 

J.  aggratiandi  viz  J.  gladii. 

J.  albanagii  v.  Albanagium  a  Cizinci. 

J.  alluvionis  viz  Alluvio. 

J.  archivi,  právo  archivní,  viz  Archiv 
str.  692. 

J.armorum.  vojenské  výsostní  právo, 
právo  udržovati  vojsko,  opevněná  místa  atd. 
Dnes  náleží  právo  to  pouze  státu. 

J.  avocandi,  právo  odvolací,  viz  Avo- 
kace. 

J.  canonicum  viz  Kanonické   právo. 

J.  cavendi  et  inspiciendi  znamenalo 
dle  učení  galii  káni  srnu  (v.  t.)  a  jeho  dů- 
sledků právo  státu  chrániti  sebe  i  poddané 
před  církevní  mocí  jakoŽ  i  právo  zakročovati 
v  církevních  záležitostech.  Rozumováno  bylo 
takto:  Stát  chrání  církev  a  poskytuje  jí  po- 
moc při  vykonávání  soudnictví  {bracchium 
saeculare)  a  musí  tedy  navzájem  míti  naproti 
církvi  jistá  práva.  Vývojem  tohoto  nazírání 
rostly  nároky  státu.  Stát  osoboval  si  právo 
vrchního  dohledu  nad  církví,  zapovídal  pro- 
hlašovati církevní  nařízení,  která  nebyla  vládou 


schválena  (placetům),  domáhal  se  práva  spolu- 
působiti při  obsazování  církevních  úřadů,  při- 
jímal odvolání  z  nálezů  církevních  {appellatio 
tamquam  ab  abusu)  atd. 

J.  circa  sacra  viz  J.  majcstaticum 
circa  sacra. 

J.  civile  [-VÍ-J  činíc  protivu  k  j.  gentium 

Sv.  t.)  znamená  u  Římanů  ryze  národní  právo 
ímské,  právo  platné  výhradně  pro  občany 
římské  {cives  romani),  tak  že  jen  tito  mohli  býti 
účastni  poměrů  zakládajících  se  na  jeho  pra- 
vidlech. Jiný  smysl  má  j.  c,  stavíme-íi  je  proti 
j.  honorarium.  Ono  tu  označuje  právo,  které 
se  zakládá  na  zákoně  přijatém  od  římských 
komitií  (lex)  nebo  na  pramenu  právním  tako- 
vému zákonu  na  roveft  postaveném  {quod 
!egis  vicem  obtinet)^  čímž  jest  též  právo  oby- 
čejové. J.  honorarium  nebo  praetorium 
pak  jest  právo  zavedené  od  magistrátů,  najmě 
od  praetorů,  hlavně  jejich  edikty  (viz  Edic- 
tum).  Toto  rozlišování  má*svou  příčinu  v  tom, 
že  právní  působnost  magistrátských  ediktů 
byla  místem  i  časem  omezena,  kdežto  legcs 
měly  platnost  všeobecnou  a  trvalou.  Práva 
subjektivná,  která  přísluŠejí  podle  J.  c.  a  proto 
u  každého  soudu  mají  dojiti  ochrany,  platí 
ipso  Jure^káeito  práva  udělená  ji/re  honorario 
mají,  poněvadž  pro  ně  lze  žádati  ochrany  jen 
u  původce  ediktu  ji  slíbivšího,  platnost  pouze 
tuitione  praetons.  Tato  protiva,  se  kterou  spo- 
jeny byly  praktické,  hlavně  processové  roz- 
díly, jeví  se  ve  všech  částech  systému  řím- 
ského práva  soukromého.  V  nejnovějším  právě 
římském  má  ovŠem  hodnotu  téměř  jen  no- 
minální. Hjr, 

J.ci  vita  tis,  právo  občanské,  viz  Civ  is 
a  Civitas. 

J.  cogens  viz  Donucovací  práva. 

J.  commune  a  j.  singulare  viz  Právo 
pravidelné  a  nepravidelné. 

J.  compascui  neb  compascendi,  právo 
pásti  dobytek  na  cizím  pozemku. 

J.  congrui,  v  něm.  právu  Gespilderecht, 
Theiilosuug,  jest  právo  držitele  jistého  pozemku 
na  přednost  koupě  při  prodeji  všech  pozemků, 
které  někdy  s  jeho  pozemkem  tvořily  celek. 

J.  conubii  viz  Conubium. 

J.  curiae  viz  Dvorské  právo. 

J.  deliberandi  viz  Deliberační  lhůta. 

J.  de  non  appellando,  právo  nepři- 
pouštěti  odvolání  z  rozsudků,  náleželo  v  ně- 
kdejší říší  Římskoněmecké  na  počátku  jen 
některým  territoriálním  pánům  a  pak  všem 
kurfirštům.  Věc  jednou  již  rozhodnutá  byla 
rozhodnuta  v  poslední  stolici  a  nesměla  býti 
předmětem  nového  jednání  mimo  území  terri- 
toriálního  pána. 

J.  de  non  evocando  nazývalo  se  v  ně- 
kdejší Římskoněmecké  říši  právo  jednotlivých 
territoriálních  pánů,  dle  něhož  žádná  sporná 
záležitost  nesměla  v  první  stolici  projedná- 
j  vána  býti  před  říšskými  soudy,  tedy  mimo 
území  territoriálního  pána. 

J.  detractus,  právo  vybírati  poplatek 
zvaný  Detractus  reál  i s  (v.  t.). 

J.  devolutionis  viz  Devoluce. 

J.  dispositivum  v.  Disposiční  právo. 
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J.  dominii  impetrandi  podle  římského 
práva  záleží  v  tom,  že  zástavní  věřitel,  když 
pokoušeje  se  předsebráti  zástavní  prodej  ne- 
nalezne pro  zástavu  vhodného  kupitele,  jest 
oprávněn  žádati,  by  jemu  císařským  reskriptem 
(v  obecném  právě  soudcovským  dekretem^ 
byla  přiřknuta  zástava  za  hodnotu  odhadni. 
Přiřknutí  to  nabývá  definitivní  platnosti  teprve 
uplynutím  dvou  let.  Hý-, 

J.  edicendi  viz  Edictum. 

J.  eminens  nazývá  se  právo  státu  zasá- 
hati  v  případech  naléhavé  potřeby  nebo  ne- 
bezpečí do  soukromých  práv  státních  přísluš- 
níku. V;^onem  tohoto  práva  jest  ústav  vy- 
vlastnění,  expropriacě.  Srv.  Bischof,  Das  Noth- 
recht  der  Staatsgewalt  (Giesscn,  1860). 

J.  emporii  nazývalo  se  v  minulosti  právo 
mnohých  měst  (také  města  Prahy),  dle  něhož 
všechno  zboží  městem  provážené  po  jistý 
cas  musilo  v  městě  tom  býti  vyloženo  ke 
koupi.  Říkalo  se  také  J.  stapuli  rS/a/yWrec^O, 
právo  skladní.  O  tom,  iak  v  Cechách  bylo 
v  platnosti  j.  e.,  uvádíme  tyto  příklady: 
Karel  IV.  dal  kolínským  měšCanům  r.  1363 
výsadu,  že  všichni  plavci,  kteří  jedou  po 
Labi  dolů,  stavěti  se  musí  při  městě  14  dní 
a  že  mimo  kolínské  měšťany  nesmí  nikdo  ku- 
povati dříví.  V  Praze  proslul  zvláště  t.  zv. 
»underlák«  (sklad)  ryb  na  Novém  Městě,  a 
Novoměstští  vzpírali  se  r.  1540,  když  si  měšCané 
bělští  zaraziti  chtěli  undrlák,  tím  způsobem, 
že  formani  aspoň  tři  dni  měli  se  u  nich  sta- 
věti s  rybami.  Srv.  Winter,  Kulturní  obraz 
českých  měst,  díl  I.  (Praha,  1890). 

J.  eundi  in  partes  (Itio  in  partes)  na- 
zývalo se  v  někdejší  Římskoněmecké  říši 
právo  říšských  stavů  katolického  a  evangeli- 
ckého vyznání,  zameziti  v  náboženských  (a 
pak  i  v  jiných)  záležitostech  usnesení  většinou 
hlasů  tím  způsobem,  že  říšský  sněm  musil 
se  rozděliti  na  dva  náboženské  tábory,  na 
sbor  katolíků  (Corpus  cathollcorum)  na  jedné 
straně  a  na  sbor  evangelíků  (C  evangelicorum) 
na  straně  druhé.  Jen  spojením  obou  stran  dojíti 
mohlo  k  usnesení.  Právo  toto,  jež  zavedeno 
bylo  mírem  Vestfálským,  bylo  pohodlným  pro- 
středkem mařiti  usnášení  říšského  sněmu. 

J.  fetiale  viz  Fetiales. 

J.  Flavianum  viz  Flavius  Cnacus. 

J.  gentium  znamená  předem  mezinárodní 
právo  vůbec,  jmenovitě  též  veřejné  (viz  Právo 
mezinárodní), v  užším  vlastním  smyslu  ozna- 
čuje však  u  Římanů  onu  čásf  práva  soukro- 
mého, která  platí  společně  pro  všechny  v  území 
římském  meškající  svobodné  Římany  (cives) 
i  cizince  (peregrini).  Ku  právům  a  právním 
závazkům  zakládajícím  se  na  j.  g.  způsobilí 
jsou  nejen  občané  římští,  nýbrž  i  všeli^cí  svo- 
bodní cizinci.  Ovšem  vycházeli  staří  Římané 
z  té  myšlénky.  Že  panství  práva  jest  v  ten 
způsob  výlučně  národní,  že  cizinci  v  zásadě 
jsou  nezpůsobilými  k  právům  a  postrádají 
soudní  ochrany  naprosto.  Ale  ode  dávna  či- 
něny výjimky  z  této  zásady.  Zvláštními  mezi- 
národními smlouvami  byl  příslušníkům  toho 
nebo  onoho  cizího  státu  povolen  volný  obchod 
na  římské  půdě  a  zabezpečena  reciperatio^  t.  j. 


ochrana  nabytých  práv  u  římských  soudů. 
Pokud  ustanovení  takových  smluv  nedostačo- 
vala, bylo  při  rozsouzení  právních  rozepří  při- 
hlíženo ke  zvyklostem  mezinárodního,  hlavně 
řecko-italského  obchodu,  nebo  k  předpisům, 
které  magistrátové  spravující  soud  cizinecký 
edikty  s^mi  vydali.  Toto  právo  obyčejové 
nebo  ediktové,  jímž  se  spravováno,  když  šlo 
o  právní  posouzení  poměrů  občanů  římských 
k  cizincům  nebo  cizinců  mezi  sebou,  slulo 
j.  g.  To  pak  zjednalo  si  časem  více  a  více 
platnosti  též  pro  poměry  mezi  občany  řím- 
skými samými  a  vnikalo  též  do  soudů  občan- 
ských. I  označuje  pak,  jak  již  pověděno,  J.  g. 
ona  pravidla  římského  práva  soukromého, 
jichž  bylo  užito  jak  na  římské  občany  tak 
i  na  peregriny.  J.  g.  upravuje  podstatně 
pouze  obchod  majetkoprávní.  V  oboru  práva 
rodinného  má  pro  Římany  výlučné  panství 
j.  civile.  Oproti  přísnému  formalismu  práva 
civilního  jest  pro  J.  g.  charakteristická  bez- 
foremnost  právních  jednání.  J.  g.,  jak  bylo 
vyloženo,  jest  positivním  právem  římským, 
jehož  užito  sice  na  všechny  svobodné  lidi, 
nehledíc  k  jejich  občanství,  ale  přece  jen 
v  území  římském  u  římských  soudu.  Theore- 
ticky  nazírají  právníci  římští  na  J.  g.  poněkud 

1*inak,  pojímajíce  je  jako  právo  všelidské, 
:teré  prý  u  všech  lidí  a  národů  se  zachovává. 
Podle  učení  některých  jest  j.  g.  dokonce  to- 
tožné s  j.  naturale.  Vývoj  římského  práva  sou- 
kromého byl  ten.  že  v  něm  j.  g.  nabývalo 
rostoucí  měrou  půdy  na  úkor  práva  civilního. 
Víc  a  více  byl  stírán  s  římského  práva  jeho 
zvláštní  ráz  národní  a  stalo  se  universálnéj- 
Ším,  jak  to  hovělo  potřebám  světového  ob- 
chodu. Ve  směru  tom  působilo  též  nejnovější 
zákonodárství  jmenovitě  Justinianovo.    Hý. 

J.  gladii  et  aggratiandi,  právo  meče 
(t.  j.  popravy)  a  udílení  milosti,  slova  ve 
správě  vojen.  c.  k.  armády  dříve  užívaná  a  ne- 
dávno teprve  nahrazená  němčinou  slovy  Straf- 
und Begnadigitngsrecht  na  dekretech  udílejících 
soudní  moc  těm  kterým  hodnostářům  vojen- 
ským, jako  velitelům  pluků,  brigád,  sborů, 
pevností,  armád  a  pod.  Právo  popravy 
ovšem  již  dávno  nebylo  bráno  do  slova,  leda 
v  dobách  války  nebo  náhlého  (stanného) 
práva,  a  znamenalo  nadále  vůbec  jen  právo 
trestací.  FM. 

J.  glandemiarum  (.Wai/rtfc/i/)  jest  v  něm, 
právu  oprávnění  vehnati  černý  dobytek  do 
cizího  lesa  na  žaludy  a  bukvice. 

J.  honorarium  viz  Honorarium  jus. 

J.  imaginum  viz  Imagines. 

J.  in  re,  věcné  právo,  viz  Práva  věcná. 

J.  jurandum,  přísaha. 

J.  Latii  viz  Latinové. 

J.  legis  fercndae,  moc  zákonodárná,  moc 
vydávati  zákony. 

J.  li  gn and  i  {Geholiungsrechť)  jest  právo 
nakáceti  si  v  cizím  lese  každý  rok  nebo 
v  určitém  případě  buď  určité  množství  dříví 
(palného  nebo  stavebního)  nebo  tolik,  kolik 
jest  třeba. 

J.  majestaticum  circa  sacra.  Názvem 
tímto   zahrnovaly   se   nároky   panovníků  ve 
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vécech  duchovních,  a  to  především  právo 
reformace  (J.  reformandi,  v.  t.),  dále  t.  zv. 
J.  advocatiae  ecclesiasticae  (v.  t.)  a  pak 
j,  cavendi  et  inspicíendi  (v.  t.^. 

J.  manuarium,  právo  pěstní. 

J.  naturale  u  římských  právníků  znamená 
právo,  které  prý  vyplývá  ze  samé  přirozené 
povahy  hdí  a  poměrů  (ratio  naturalis).  J.  n. 
je  tedy  všem  lidem  společné  a  platilo  prý  vždy 
a  všude,  kdežto  j.  civile  (v.  t.)  platí  jen 
u  jednotlivého  národa.  Proto  někteří  římští 
právníci  stotožňují  J.  n.  a  J.  gentium  (v.  t.). 
Jiní  však  j.  n.  různili  od  j.  gentium  vytýka- 
jíce, že  pravidla  jednoho  odporují  druhdy 
ustanovením  druhého,  a  bylo  na  př.  otroctví 
odvozováno  ex  jure  gentium,  kdežto  prý 
podle  J.  n.  všichni  lidé  jsou  svobodnými. 
Též  se  vyskytuje  názor,  že  J.  n.  jest  právem 
lidem  i  zvířatům  společně  vrozeným,  které 
pak  se  ovšem  odHšuje  od  J.  gentium  plat* 
ného  pouze  pro  lidi.  Tím  i  oním  se  pak  do- 
spívá k  trojčlennému  dělení  práva  na  J.  civile, 
j.  gentium  a  j.  n.  —  Srv.  M.  Voigt,  Das  J. 
n.,  aequum  et  bonům  u.  J.  gentium  d.  Romer 
(1856—75,  4  sv.).  Hý. 

J.  offerendi  slově  právo  příslušející  zad- 
nějšímu  zástavnímu  věřiteli,  podle  něhož  smí 
věřiteli,  který  má  k  téže  věci  přednější  zá- 
stavní právo,  nabídnouti  zaplacení  jeho  zá- 
stavní pohledávky  s  tím  účinkem,  že  pro 
zaplacenou  pohledávku  vstupuje  v  ono  před- 
nější zástavní  právo.  Vykonávaje  j.  o.  sjed- 
nává sobě  zástavní  věřitel  možnost  předse- 
bráti  zástavní  prodej,  kdy  jemu  se  zdá  býti 
vhodným.  Hý. 

J.  op  t  and  i  nazývá  se  právo,  dle  něhož 
nejstarší  kardinál,  vzdávaje  se  zároveň  titulu, 
který  měl,  můŽe  žádati,  aby  mu  byl  udělen 
titul  uprázdněný.  Neužij e-li  nejstarší  tohoto 
práva,  mohou  tak  učiniti  jeho  nástupcové 
podle  starešinství.  Avšak  toto  J.  o.  přísluší 
pouze  kardinálům  v  Římě  se  zdržujícím  anebo 
v  záležitostech  veřejných  vzdáleným. 

J.  optionis,  právo  volby,  viz  Alterna- 
tivní  obligace   a  Alternativní  odkaz. 

J.  pascendi,  právo  pásti  někde  svůj  do- 
bytek. 

J.  postliminii  viz  Postliminium. 

J.  praesentandi  neb  praesentationis, 
právo  presentační  čilipodací,  jest  právo 
navrhovati  příslušné  církevní  vrchnosti  du- 
chovního pro  uprázdněné  beneficíum. 

J.  praetorium  viz  J.  civile. 

J.  primae  noctis,  právo  prvé  noci, 
{droit  dt  seigneur^  droit  de  cuhsage,  droit  de 
prélibatlon)  bylo  prý  ve  středověku  právo 
pána,  dle  něhož  mohl  se  svou  poddanou  hned 
po  svatbě  prvou  noc  obcovati.  Tvrdí  se,  že 
právo  toto  bylo  v  užívání  hlavně  ve  Francii 
a  že  ženich,  který  vykonání  práva  toho  se 
strany  pána  chtěl  zameziti,  musil  zaplatiti 
zvláštní  poplatek;  avšak  někteří  spisovatelé 
prováděni  tohoto  práva  popírají. 

J.  primářům  precum,  právo  první 
prosby,  nazývalo  se  v  někdejší  Římsko- 
němeclcé  říši  právo  císaře  obsaditi  v  každém 
duchovním  ústavu  jedenkráte  uprázdněné  ob- 


ročí;  dnes  nazývá  se  tak  právo  papeže  nebo 
i  světských  knížat  obsaditi  výjimečně  některá 
místa  klášterní  nebo  kapitulní. 

J.  privatum  a  j.  publicum  viz  Právo 
soukromé  a  veřejné. 

J.  protimiseos  viz  Právo  předkupní. 

J.  quaesitum,  nabyté  práv  o,  jest  název 
pro  všechna  práva,  která  dávnými  právními 
řády  jistým  osobám  jsou  zabezpečena.  Práva 
taková  zpravidla  pozdějším  zákonem  nemohou 
býti  zrušena,  a  dojde-li  k  tomu  přec  výjimečně 
v  sociálním  zájmu  osob  zavcbanýcn,  bývají 
práva  ta  zrušena  často  jen  za  náhradu  osobě 
oprávněné.  Takovým  způsobem  na  př.  zrušeno 
bylo  nevolnictví  a  robota,  různá  reální  bře- 
mena a  t.  d. 

J.  Quiritium  nazývalo  se  v  Římě  právo 
quiritů,  t.  j.  plnoprávných  římských  občanů. 

J.  recadentiae  (též  J.  revolutionis) 
nazývalo  se  v  některých  německých  právech 
ustanovení,  dle  něhož  pozůstalost  toho,  kdo 
zemřel  bez  poslední  vůle  a  nezanechal  potom- 
ků, měla  se  rozděliti  tím  způsobem,  že  to 
jmění,  kterého  se  zůstaviteli  dostalo  se  strany 
otcovské,  připadalo  příbuzným  po  otci,  kdežto 
jmění  nabyté  se  strany  matky  připadalo  opět 
příbuzným  po  matce.  Říkalo  se  patema  pa- 
ternis,  materna  maternis. 

J.  reformandi  bylo  právo,  dle  něhož  na 
základě  zásady  cuju$  regio,  illius  religio  mohl 
zeměpán  určovati  náboženské  vyznání  svých 
poddaných.  Mírem  vestfálským  z  r.  1648  byla 
však  platnost  zásady  uvedené  obmezena  v  tom 
smčru,  že  poddaní  jiného  vyznání  mohli  se- 
trvati při  právích  náboženských,  jež  měli 
r.  1624,  tak  zv.  roku  normálního.  J.  r.  vy- 
kládáno i  tak,  že  zeměpán  může  dle  své  vůle 
připustiti  podmínečně  vyznání  cizí. 

J.  regále  montanorum  byl  název  hor- 
ního záKonníka,  vydaného  od  Václava  II. 
r.  1300  horníkům  v  Českém  království,  ze- 
jména na  Horách  Kutných.  Srv.  Čechy, 
str.  459  a  Horní  právo  str.  620. 

J.  respondendi  viz  Jurisconsultus. 

J.  retorsionis  viz  Retorse. 

J.  Romanům,  právo  římské. 

J.  scriptum  a  j.  non  scriptum,  právo 
psané  a  nepsané.  Prvé  znamená  u  Římanů 
právo  pochodící  ze  zákona,  druhé  právo 
obyčejové. 

J.  stercorandi  (Fferchrecht),  právo  vlast- 
níka onoho  pozemku,  na  němž  někdo  smí 
pásti  ovce,  žádati,  aby  tyto  cizí  ovce  na  po- 
zemku přenocovaly  za  účelem  zmrvení  pole. 

J.  talionis  viz  Talio. 

J.  vitae  necisque,  právo  života  a  smrti, 
měl  v  Římě  pán  nad  otrokem  a  ve  starší 
době  i  otec  nad  dětmi  a  muž  nad  manželkou 
in  manu.  Vykonávaje  domácí  soudnictví  mohl 
otec  nalézti  i  na  trest  smrti.  Později  moci  té 
ovšem  pozbyl. 

JnsUk  (tur.),  stovka,  100  piastrŮ. 

Jnspara,  lOO  para,  turecká  mince  stříbrná, 
asi  25  kr.  r.  m. 

JaSB.,  botan.  skratek,  jímž  označeni  An- 
toine  Laur.  de  Jussieu  a  Adrien  de 
lussieu. 


Jussieu  —  Jussieua. 
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JuMÍen  [2ysid]:  1)  Antoine  de  J.,  pH-. 
rodopisec  franc.  (*  1686  v  Lyonu  —  f  1768  v  Pa- 1 
říži),  z  rodiny  usedlé  v  Lyonu,  kde  otec  jeho 
Christoph  de  J.  (spisovatel  knihy  AToiiyMu 
Traité  de  la  thériaque,  Trévoux,  1708)  byl 
lékárníkem.  Vystudoval  lékařství  v  Paříži, 
kde  pozdéji  stal  se  vynikajícím  lékařem.  Vé- 
novav  se  studiu  botaniky  byl  žákem  Tourne- 
fortovým.  nástupcem  jeho  v  úřadě  ředitele 
Jardinu  des  Plantes  a  nejsa  ani  třicetiletý 
členem  Akademie.  Konal  výzkumné  cesty  po 
provinciích  ve  Francii  a  s  bratrem  Bernardem 
po  Španělsku  a  Portugalsku.  Pořídil  nové 
vydání  knihy  Tournefortovy  Institutiones  ret 
herbariae,  vydal  dílo  Barrelierovo  o  rostlinách 
Francie,  Itálie  a  Španělska  a  ve  spisech  Aka- 
demie uveřejnil  řadu  prací  botanických  (ve 
směru  učitele  svého),  anatomických  a  pa- 
laeontolog.  (zvláště  o  předvěkém  hrochu,  jejž 
s  hrochem  nyní  žijícím  srovnal). 

2)  Bernard  de  J.,  přírodopisec  franc, 
bratr  předešlého  (♦  1699  v  Lyonu  —  t  1777 
v  Paříži),  vystudoval  lékařství  v  Montpellieru 
a  v  Paříži,  r.  1722  stal  se  po  Vaillantovi  po 
boku  bratra  svého  prof.  botaniky  při  Jardinu 
des  Plantes,  pozdéji  členem  Akademie.  Ač 
vynikal  věděním  a  bystrostí  v  badání,  ne- 
rozvinul větší  činnosti  literární.  Pořídil  nové 
vydání  knihy  Tournefortovy  Histoire  de$ 
plantes^  qui  naissent  aux  environs  de  Paris 
(Paříž^  1725)  a  ve  spisech  Akademie  uveřejnil 
několik  cenných  prací  přírodověd.,  zvláště 
o  rodech  Piluíaria  a  Marsilia,  jež  vřadil  v  sou- 
sedství kapradin,  a  o  polypech,  jež  ve  smyslu 
Peyssonelově  za  živočichy  vyložil.  Nemalých 
však  má  zásluh  v  rozvoji  ootaniky  soustavné, 
pojav  plán  ku  přirozenému  třídění  rostlin, 
Dle  něho  částečně  seřadil  rostliny  v  král. 
zahradě  v  Trianonu,  nad  níŽ  dozor  jemu 
svěřen  (odtud  Trianonská  soustava  rostlin), 
učinil  o  něm  sdělení  Linnéovi  a  načrtnul  jej 
v  rukopise,  jehož  užil  synovec  a  pokračovatel 
jeho  Antoine  Laurent  de  J.  v  proslulém 
díle  svém. 

3)  Joseph  de  J.,  přírodopisec  franc,  bratr 
předešlých  (♦  1704  v  Lyonu  —  f  1779  v  Pa- 
říži), vystudoval  lékařství  a  vědy  mathemati- 
cké  v  Paříži,  provázel  La  Condaminea  na  vě- 
decké cestě  do  Peru,  pobýval  pak  35  let  v  Jižní 
Americe,  konaje  cesty  výzkumné  a  shromaž- 
ďuje bohaté  sbírky  přírodní,  jichž  pouze  čásť 
podařilo  se  mu  při  návratu  (r.  1771)  dopra- 
viti do  vlasti.  Již  za  pobytu  v  cizině  jmeno- 
ván členem  Akademie,  po  návratu  následkem 
útrap  cestovních  stále  churavěl  i  nemohl  bo- 
haté výzkumy  své  ve  spise  uveřejniti. 

4)  Antoine  Laurent  de  J.,  botanik  fr., 
synovec  předešlých  {*  1748  v  Lyonu  —  f  1^36 
v  Paříži),  vystudoval  lékařství  v  Paříži,  poží- 
vaje pohostmství  strýce  svého  Bernarda,  jehož 
vedením  oddal  se  studiu  botaniky.  Roku  1770 
stal  se  demonstrátorem  botaniky  při  Jardinu 
des  Plantes,  r.  1773  Členem  Akademie.  V  době 
revoluce  svěřena  mu  správa  nemocnic  paříž- 
ských, spolu  s  jinými  přírodovědci  účastnil 
se  na  organisaci  Musea  pařížského  a  stal  se 
ředitelem  jeho  po  Daubcntonovi,  r.  1804  jme- 


nován professorem  na  universitě  pařížské  a 
r.  1808  povolán  do  rady  universitní.  Později 
odstoupiv  strávil  churav  na  oči  poslední 
léta  v  zátiší  svém  v  okolí  Paříže.  Velikou 
má  zásluhu  na  poli  botaniky  soustavné,  že 
na  základě  myšlének  strýce  svého  Bernarda, 
jež  vytříbil  a  rozvinul,  stal  se  tvůrcem  při- 
rozené soustavy  rostlin  po  něm  zvané,  jež 
vítězně  soupeříc  se  soustavou  Linnéovou 
později  obecně  se  rozšířila  a  stala  se  zákla- 
dem všech  dalších  prací  ve  směru  tóm.  Pokus 
soustavy  této  načrtnul  v  první  práci  své  Aka- 
demii předložené  (Examen  de  la  famiile  des 
RenonculeSf  1773),  prakticky  užil  myšlének 
svých  při  třídění  rostlin  v  Jardinu  des  Plantes 
podnětem  Buftonovým  rozšířené,  celou  sou- 
stavu pak  podrobně  vypracoval  v  hlavním 
díle  svém  Genera  plantarum  secundum  ordi- 
nes  naturales  disposita^  juxta  methodum  in 
Horto  Regio  parisiensi  exaratam^  anno  i 77 4 
(Pař.,  1789),  kde  podržev  nomenklaturu  Lin- 
néovu  a  rody  i  druhy  jím  stanovené,  rozvedl 
celou  soustavu  na  základě  poměrů  dělohy 
a  částí  květních  na  15  velkých  oddělení' 
a  100  řádů.  K  novému  rozšířenému  vydání 
díla,  kdež  mělo  býti  použito  práce  Gaertne- 
rovy  {De  fructibus)^  nedošlo  pro  chorobu 
autorovu;  mohl  ien  uveřejniti  řadu  pojed- 
náni k  tomu  se  oclnášejících  ve  spisech  Musea 
(Annales  a  Mémoires  du  Museum,  1804—20). 

5)  Laurent  Pierre  de  J.,  bratrovec 
před.  (♦  1792  —  -j- 1866),  napsal  několik  po- 
jednání paedagogických  a  populárně  věde- 
ckých a  vydal:  Simon  de  Nantua  ou  le  mar- 
chand  forain  (Pař.,  1818  a  Častěji;  přelož,  do 
7  jazykův);  Antoine  et  Maurice  (1821);  Notices 
nécrologiques  (1819);  Fables  et  contes  en  verš 
(1829);  Les  petits  iivres  du  Pere  Lami  1853, 
6  sv.)  a  j. 

6)  Adrien  de  J.,  botanik  franc,  syn  Ant 
Laur.  J-a  (♦  1797  v  Paříži  —  f  1853  t.),  stu- 
doval lékařství  a  vědy  přírodní,  r.  1826  stal 
se  prof.  botaniky  při  Jardinu  des  Plantes, 
zvolen  za  člena  Akademie,  r.  1845  jmenován 
professorem  na  Sorbonně,  po  třikráte  zvolen 
ředitelem  Musea  pařížského.  Pracoval  zá- 
služně v  botanice  soustavné  vyniknuv  ze- 
jména pečlivým  spraco váním  některých  řádů 
rostlinných.  Z  prací  jeho  sluŠí  jmenovati:  De 
Euphorbiacearum  generibus  (Pař.,  1824  s  18 
tab.) ;  Cours  élémentaire  de  botanique  (t.,  1842  až 
1844  a  několik,  vydání,  něm.  od  Schmidta, 
Góbela  a  Pfunda,  Praha,  1844).  V  Mémoirech 
Musea  uveřejnil  monografie  řádů:  Rutacecie 
(1825),  Meiiaceae  (1830)  a  Malpighiaceae  (1843). 

Jussieua  (žysidaj,  též  Jussieva  L.,  měk- 
čil, rostl,  rod  řádu  myrtokvětých,  čeledi 
pupalkovitých  (Oenothereae),  dle  ně- 
hož pojmenována  zvláštní  podčeleď  Jussieuae 
(měkčilo vité).  Jeho  kalich  po  celé  délce 
trubky  s  vajeČnikem  srostlý  má  4— 6dílný 
stálý  okraj  a  hranatý  neb  oblý  obvod.  Plátku 
jest  toliktéž  a  tyčinek  8—12,  jako  plátky 
opadavých.  Na  nitkovité  krátké  čnělce  jest 
hlavatá  4— 6brázdá  blizna.  Tobolka  jest  4-  až 
6pouzdrá,  podlouhlá,  často  Žcbernatá,  mezi 
zebrami  se  pukající  a  mnohosemenná,  semen 
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obnažených.  Měkčil  roste  jako  bylina,  řidčeji 
polokeř  se  střídavými  nejčastěji  celokrajnými 
listy  a  úžlabičkovými  bílými  nebo  žlutými 
květy  zvláště  v  bažinatých  místech  a  vodách 
Se  v.  i  Jižní  Ameriky,  kde  na  př.  v  Peru  a 
Chili  daří  se  u  potoků  keřík  i  4  m  vysoký, 
J.  peruviana  L.,  m.  p  eruvský,  jehož  roze- 
třené  nati  užívají  s  prospěchem  ku  změkčo- 
vání oteklých  žláz.  J.  grandifiora  Mich.,  m. 
velkokvětý,  z  Georgie  a  Karoliny,  pěstuje 
se  jako  bylina  i  v  teplých  domech,  na  léto 
i  venku,  s  květy  značnými  a  žlutými,  kdežto 
jiné  druhy  i  po  teplejší  Asii  se  daří  a  tu 
i  jako  důležité  léčivo  žláz  jsou  známy.  Vůbec 
jest  asi  50  druhů  toho  rodu.  Děd. 

Just:  1)  J.  Antonín  Josef  Ludvík, 
kněz  řádu  piaristů  a  českoněmecký  spisovatel 
(*  1809  v  Polné  —  t  25.  říj.  1871  ve  Vídni). 
Vystudovav  gymnasium  v  Jihlavě,  věnoval  se 
professuře  a  učil  na  rozličných  piaristských 
gymnasiích  v  Dolních  Rakousích,  zůstávaje 
při  tom  dobrým  Čechem.  Isa  dobrým  znal- 
cem klassických  jazyků  vydal  r.  1869  svazek 
básní  latinských,  řeckých.  Českých  a  něme- 
ckých pod  názvem  Collectanea.  Kromě  toho 
napsal  mnoho  pojednání  paedagickodidak- 
tických  do  něm.  časopisů  a  poučnou  povídku 
Jan  Slavík,  jeŽ  P.  Frt.  Poimonem  přeložena 
r.  1870  do  češtiny.  Viz  »Věstník  bibliogr.« 
1871,  str.  228. 

2)  J.  Eduard,  humorista  český  (♦  20.  bř. 
1836  v  Josefově  —  f  10.  ún.  1879  v  Praze), 
Studoval  gymnasium  v  Král.  Hradci,  potom 
filosofii  v  Praze,  načež  oddal  se  úplné  lite- 
ratuře. Literární  činnost  svou  začal  básněmi 
a  drobnými  povídkami  (v  »Lumíru«  1861),  za 
nimiž  následovaly  práce  větší,  samostatné, 
rázu  humoristického  a  mravoučného:  Žert  a 
pravda,  album  zábav,  čtení  (Praha,  1%65)\  Po- 
vídky dítek  (t.,  1865);  Humoresky  (t.,  1866); 
Utěšené  večery,  povídky  pro  mládež  (t.,  1866; 
obsahují  povídky:  Otec  Ambro f;  Polepšená  tvr- 
dohlavost \  Oběti  nešlechetnosti'.  Následky  sá^- 
ky) ;  Antikrist,  delší  román  z  nejnovějších  dob 
(t.,  1867—69,  2  sv.);  Břetislav  a  Jitka,  činohra 
(»Div.  Ochotníkc  1869);  Ubretto  k  Pihcrtově 
opeře  Rinaldo  Rinaldini  (1868).  Kromě  toho 
J.  překládal  a  vzdělával  spisy  z  cizích  jazyků 
(Hacklánderův  román  »£vropské  otroctvíc, 
1864—65,  několik  poučných  powiáék,  Je^ovité, 
kronika  jich  veřejné  a  tajné  činnosti,  1865 — 66 
a  j.),  vydával  časové  brosurky  {Pověra  ve  slufbě 
náboženství  v  Epištolách  svobody  1876  a  1881\ 
spisy  praktické  {Český  gratulant,  3.  vyd.  1880). 
Největší  však  obliby  nabyly  jeho  veselé,  vtipné 
deklamacc,  jež  své  doby  bývaly  přednášeny 
na  >besedácn«  po  celých  Čechách.  Uloženy 
jednak  ve  Vilímkově  »Besedníku«  (starším), 
jehož  2.  díl  redigoval  J.  s  Přerhofem,  pak 
v  Novem  besedniku  (Pr.,  1869—71,  2.  vyd.  1882), 
jejž  J.  sám  vydával.  Kromě  toho  redigoval 
a  přispíval  do  »Humorist.  listů«,  »Šotkac, 
»Raráška€,  »Bičec,  »Rolniček€,  »DibIíka«  a  j., 
kdy  za  pověstné  éry  Herbstovy  jeho  humor 
přivedl  jej  aŽ  do  vězení.  V  posledních  letech 
zastavena  liter,  činnost  J-ova  obtížným  kor- 
rcktorstvím  v  jedné  pražské  tiskárně.     HŠ. 


Jnsta  oansa  [kauza],  lat.,  důvod  osprave- 
dlňující, jako  J.  c.  restitutionis  (viz  In  inte- 
grum  restitutio),  ale  jmenovitě  J.  c.  posses- 
sionis  (viz  Causa  possessionis).       Hý. 

Jnstaiiieiit  viz  Justement. 

Jnstanoorps  ížystókór],  franc,  název  těsně 
přiléhajícího  vrchního  kabátu,  jenž  kolem 
r.  1660  přišel  ve  Francii  do  mody  a  udržel 
se  až  asi  do  r.  1740  v  různých  proměnách. 

San-Jnste  viz  Geronimo  deSanJuste. 

Jaste  [žyst]  Theodore,  historik  belg. 
(♦  1818  —  t  v  Brusselu  1888),  konservátor 
král.  musea  starožitností,  byl  zároveň  pro- 
fessorem  všeobecné  historie  na  válečné  Škole. 
J.  jest  obratný  stilista  a  náleží  mu  zásluha, 
že  u  svých  krajanů  vzbudil  lásku  k  dějinám 
domácím.  Z  jeho  děl  jsou  nejdůležitější: 
fíistoire  de  Belgique  (Brussel,  1840  a  opět); 
Histoire  de  la  révoiution  belge  {1S^6);  Histoire 
du  Congrés  national  de  Belgique  (1850  a  opět.); 
Histoire  des  Pays-Bas  souš  Philippe  //.  (1855, 
1882) ;  Le  comte  ďEgmont  ct  íe  comte  de  Hornes 
(1862) ;  Histoire  des  États  généraux  des  PayS" 
Bas  (1864);  La  révolution  belge  t83o  (1872); 
Les  fondateurs  de  la  monarchie  belge  (1862  až 
1884). 

Jasteineiit  [Žystmán],  franc,  spravedlivě, 
po  právu ;  právě,  zrovna.  Sčeštěný  tvar  j  us  t a- 
ment  značí  i  schválnost,  vzdor:  »z  ju- 
stamentuc  něco  činiti. 

Jnste-liillleii  [žyst  milj5],  franc,  »pravý 
střed «,  »středocesti«,  výraz  ve  francouzské 
politice  po  revoluci  r.  1830  hlavně  užívaný, 
jímž  naznačován  byl  středocestný  směr  poli- 
tiky »občanského  království*  Ludvíka  Filipa, 
který  chtěl  státi  mezi  stranami.  Odtud  užívá 
se  slova  toho  často  s  pří  hanou  ve  smyslu 
opatrnictví  a  tichošlápství.  Výraz  tento  vy- 
škytá se  již  v  XVII.  a  XVIII.  stol.;  tak 
u  Pascala  (»Pensécs*,  III,  3),  Voltairea  (list 
k  hrab.  ďArgcntal  z  28.  list.  1765)  a  j. 

Jasti:  1)  J.  Karl,  aesthctik  něm.  (*  1832 
v  Marburce),  studoval  bohosloví  a  lilosofii, 
habilitoval  se  r.  1860  v  Berlíně  prací  Pie 
aesthetischen  Elemente  in  der  Platonischen  Plti- 
losophie  (Marburk,  1860),  stal  se  r.  1867  pro- 
fessorem  v  Marburce,  r.  1871  v  Kielu  a  r.  1873 
professorem  moderních  dějin  uměn  výtvar- 
ných v  Bonnu.  Přední  práce  jeho  jsou:  Dante 
und  die  Góttlichů  Komoedie  (Štutg.,  1862); 
Winckelmann,  sein  Leben,  seine  Werke  und  Zeiť 
genossen,  přední  a  nejdůkladnější  monografie 
o  tomto  předměte  (Lipsko,  1866—72,  2  sv.); 
Die  Verklárung  Christi,  Gemálde  Raffaels  (t., 
1870);  Diego  Velasquex  und  sein  Jahrhundert 
(Bonn,  1888,2  sv.);  Murillo  (Lip.  1892).  Kromé 
toho  uveřejnil  v  listech  odborných  řadu  studií 
věnovanýcn  hlavně  školám  španělským  a  nizo- 
zemským. 

2)  J.  Ferdinand,  bratr  před.,  orientalista 
něm.  (♦  1837  v  Marburku),  od  r.  1869  řádný 
professor  srovnávacího  jazykozpytu  v  Mar- 
burku, uveřejnil  mimo  četné  drobnější  práce 
z  filologie  a  historie  iránské:  Uiber  die  Zu» 
sammenset\ung  der  Nomina  in  den  indogerma^ 
nischen  Sprachen  (1861),  Handbuch  der  Zend- 
sprache  (1864),   Kurdische  Grammatik  (Petro- 
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hrad,  1880),  v  Grote-ově  Allgemeine  Weltge- 
schichte  Geschichte  der  orientaL  Vólkev  im 
Altertum  (1884)  a  v  Onckenové  Allgemeine 
Geschichte  Geschichte  des  alten  Persiens  (1879). 

Juslloa  (z  lat.  justicia),  spravedlnost,  soud- 
nictví, soudní  správa. 

Jnstioe  of  the  peaoe  [džóstís  of  dze  písj, 
angl.,  soudce  smírčí. 

Justioiár  viz  Čechy  str.  511  a  536. 

Jastloiam~[-tíci-|,  lat.,  viz  Juristitium. 

JnstlÓni  (z  lat.),  soudní  správy  se  týkající, 
též  soudní. 

J.  rada  byl  ve  dřívějších  dobách  v  někte- 
rých zemích  (též  v  Rakousku)  titul  vyšších 
soudních  úředníka.  Dnes  dává  se  tento  titul 
v  Německu  zvláště  zasloužilým  advokátům  a 
notářAm. 

J.  správa,  t.  j.  správa  spravedlnosti  ve 
státě,  oddělena  jest  od  soudnictví  samého. 
Vykonávají  ji  J.  úřady  správní,  v  Rakousku 
v  nejvyšší  stolici  ministerstvo  spravedlnosti 
a  v  nižší  stolici  praesidia  vrchních  zemských 
soudů  a  vrchní  státní  zastupitelstva.  J.  spr. 
pečuje  o  hmotné  prostředky  nutné  jednak 
pro  potřeby  soudních  úřadů  a  jednak  i  pro 
soudní  úřednictvo  a  bdí  vůbec  nad  tím,  aby 
spravedlnost  řádně  byla  konána.  Úřednictvo 
dílem  jmenuje  sama,  dílem  navrhuje  jmeno- 
vání panovníkovi. 

J.  vražda  jest  název,  kterým  bývá  ozna- 
čováno zneužívání  trestní  soudní  moci,  a  sice 
tím  způsobem,  že  osoba  nevinná  odsouzena 
jest  k  smrti.  J.  vraždy  vyskytovati  se  mohou 
jen  v  dobách,  kdy  vládne  tyranníe.  Za  j. 
vraždu  nepokládá  se  odsouzení  k  smrti,  které 
se  stalo  Jen  na  základě  soudcova  omylu. 

Jnstmk&oa  (z  lat.),  ospravedlnění,  odů- 
vodnění, dokázání  čeho. 

Justin  viz  Justin  US. 

Jnstiiiláll  (Justinianus):  1)  J.  I.,  císař  by- 
zantský (♦  ok.  483  —  1 14.  list.  565),  sestřenec 
císaře  Justina  I.,  pocházel  jako  on  z  Tauresia. 
Záhy  přišel  za  strýcem  svým  do  Cařihradu, 
kde  nabyl  značného  vzdělání,  hlavně  v  oboru 
právničtví  a  theologie.  Za  vlády  Justinovy 
stal  se  magistrem  equitum  a  r.  521  konsulem, 
nedlouho  před  svou  smrtí  jmenoval  jej  císař 
svým  spoluvládcem,  ačkoli  J.  již  dříve  s  kve- 
storem Proklem  řídil  záležitosti  státní.  Po 
smrti  Justinově  (527)  stal  se  J.  I.  bez  pře- 
kážky císařem.  Byl  to  muž  povahy  sice  vrtkavé, 
despotické  a  podezíravé,  ale  velmi  čilý  a  pod- 
nikavý. Vláda  jeho  na  venek  byla  velmi  skvělá. 
Velkolepý  úmysl  císařův,  obnoviti  impérium 
římské  v  celém  někdejším  jeho  rozsahu  a 
zničiti  státy  germánské  na  půdě  západního 
císařství  založené,  zdařil  se  mu  aspoň  částečně 
jednak  zásluhou  jeho  znamenitých  vojevůdců, 
zejména  Belisara  a  Narsa,  jednak  obratným 
vyuŽitkováním  nespokojenosti  katolického  pů- 
vodního obyvatelstva  oněch  zemí  s  panstvím 
ariánských  cizinců  a  rozbrojů  ve  státech 
germánských.  V  1.  533—534  vyvrátil  Belisar 
říši  Vandalskou  v  sev.  Africe,  a  podobně  po 
hrozné  20leté  válce  (535—555)  zničili  Belisar 
a  Narses  říši  Ostrogotů  v  Itálii.  Naproti  tomu 
podařilo  se  na  poloostrově  Pyrenejském  odníti 


Visigotům  jen  některé  krajiny  na  jihu,  které 
pak  Byzantinci  drželi  až  clo  VII.  stol.  Méně 
přálo  štěstí  J-ovi  na  východě  a  na  polo- 
ostrově Balkánském.  Proti  Peršanům,  jichž 
panovníkem  byl  tehdy  slavný  Chosru  Núširván, 
vedeny  3  války  (529—533,  540—545.  549—562) 
s  výsledkem  nevalným ;  r.  640  zpustošili  Pcr- 
šané  dokonce  i  Antiochii  a  v  míru  r.  562  za- 
vázal se  císař  Peršanům  k  ročnímu  poplatku. 
Poloostrov  Balkánský  trpěl  každoročními  té- 
měř vpády  Slovanů,  osídlených  v  Zadunají,  a 
Avarů,  a  málo  pomohlo,  že  císař  podél  břehu 
dunajského  dal  80  tvrzí  jednak  založiti,  jednak 
obnoviti. 

Uvnitř  dodal  J.  I.  své  vládě  znamenitého 
lesku  četnými  stavbami  chrámů,  z  nichž  nej- 
znamenitější jest  chrám  Boží  Moudrosti  ^Aja 
Sofia)  v  Cařihradě,  i  stavbami  opevňovacimi; 
trvalou  pamět  pojistil  svému  jménu  péčí 
o  kodifikaci  římského  práva  (viz  Codex 
iuris  civilis).  Ale  všechen  lesk  vlády  J-ovy 
byl  jen  povrchní,  vnitřní  poměry  říše  byly 
jako  dříve  a  potom  velmi  neutěšené.  Lid  byl 
přetížen  ohromnými  daněmi  a  trpěl  nátisky 
úřednictva.  R.  532  došlo  v  Cařihradě  k  ne- 
bezpečné bouři  Nika  zvané  (od  volání  po- 
vstalců vUa  =  vítěziž!),  jeŽ  vzešla  z  třenic 
stran  Modrých  a  Zelených,  na  které  se  dělilo 
obyvatelstvo  cařihradské.  Zpupností  Modrých, 
kteří  těšili  se  přízni  císařově,  Zelení  byli  do- 
hnáni k  povstání;  Modří  přidali  se  k  nim  a 
provolali  proti  J-ovi  císařem  Hypatia.  Císař 
již  pomýšlel  na  útěk  a  jen  domluvou  man- 
želky své  Theodory,  ženy  nízkého  původu  a 
nekalé  minulosti,  ale  rázné  a  statečné,  vzmužil 
se  k  odporu.  Vojevůdcové  Belisar  a  Mundus 
pak  udusili  povstání,  při  čemž  na  30.000  lidí 
přišlo  o  život  a  polovice  města  lehla  popelem. 
Ke  všem  bědám  přidružil  se  r.  542  také  ještě 
hrozný  mor.  Ve  věcech  náboženských  byl  J. 
přívržencem  orthodoxie  a  pronásledoval  přísně 
kacířství  i  poslední  zbytky  pohanství.  Proto 
r.  529  zavřel  akademii  athénskou,  kdež  dosud 
pěstovala  se  filosofie  Platónova,  a  poslední 
pěstitele  pohanské  filosofie  přinutil  hledati 
útočiště  v  říši  Perské.  —  Srv.  Isambert.  Hi- 
stoire  de  Justinien  (Paříž,  1856,  2  sv.). 

2)  J.  II.  (Rhinotmétos,  t.  j.  beznosý),  císař 
byzantský  (♦  669  —  f  711),  syn  Konstantina  IV. 
Na  počátku  své  vlády  válčil  s  Bulhary  a  Slo- 
vany v  okolí  Solunu,  potom  svévolně  způsobil 
válku  s  Araby,  která  vedena  byla  nešťastně. 
Byzantinci  bylí  poraženi  u  Caesaree  (692)  a 
zbytky  panství  řeckého  v  sev,  Africe  padly 
do  rukou  Arabů  (697).  Ukrutnost  císařova 
způsobila  proti  němu  povstání,  jehož  vůdce 
Leontios  prohlásil  se  císařem  a  J-a  poslal  do 
vyhnanství  do  Chersonu  (695),  dav  mu  uříznouti 
nos  (odtud  přijmi  jeho).  Ale  po  10  letech  J. 
pomoci  bulharského  knížete  Tervela  znova 
zmocnil  se  panství  a  vykonával  pak  hroznou 
pomstu  na  svých  protivnících.  Konečně  po- 
vstali proti  němu  Chersonští  a  provolali  Fi- 
lippika  Bardana  císařem,  v  povstání  tom  J. 
byl  zabit. 

JuBtinlánovy  instituoe  viz  Instituce 
a  Corpus  juris  civilis. 
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Justiniánovy  novelly  —  Justovati. 


Jnsilniánovy  novelly  viz  C  o  r  p  u  s  j  u  r  i  s 

civilis. 

Jajitinián&v  ooAez  viz  C  o  r  p  u  s  j  u  r  i  s 
civilis. 

JnstinopolU  viz  Edessa. 

Saint  Jast  im  Penwith  [scnt  džost  in 
penuidz),  město  v  hrabstvi  cornwallském 
v  jižní  Anglii,  má  kostel  ze  XVI.  stol,  zbytky 
amfítheatru,  doly  dnové  a  měděné  a  6119  ob. 
(1891). 

Jastiniis:  i)  J.  svatý,  mučcnník  a  apo- 
loget  křesťanský  (♦  kol.  100  ve  Flavia  Nea- 
polis.  v  Palestině  —  f  165  v  Řimě),  pocházel 
z  rodiny  pohanské,  asi  řecké;  jeho  otec  slul 
Príscus,  děd  Bakchios.  J-novi  dostalo  se  pečli- 
vého vzdělání  fílosofického,  znal  nauky  stoi- 
ckou, peripatetickou  a  pythagorejskou,  leč 
žádná  jej  v  jeho  blouznivé  touze  neupokojila, 
až  jej  zaujala  filosofie  platónská.  »Kontcm- 
place  ideí  okřídlila  jeho  ducha*  (Dial.  c  1.). 
Vypravuje  se  dále,  že  procházeje  se  kdysi 
po  břehu  mořském  zadumán  v  myšlénkách 
potkal  muže  starce,  křesťana,  jenž  se  mu  jal 
vykládati,  jak  nedostatečný  jest  intellektualis- 
mus  filosofův  a  jaká  hluboká  pravda  se  ukrývá 
v  zjevení  křesťanském,  načež  sv.  J.  jal  se  bez 
odkladu  studovati  Písmo  a  poznal  v  nauce 
Kristové  onu  pravou  filosofii,  jedině  doká- 
zanou, jež  odkrývá  základy  i  konce  všech 
věci.  S  pláštěm  hlosofů  kolem  beder  nastou- 
pil pouť  světem,  uče  tomu,  co  byl  nalezl. 
V  Římě  otevřel  školu  filosofickou,  tde  proti 
námitkám  odpůrců  hájil  učení  křesťanské. 
Kynik  Crescentius  zažaloval  jej  u  úřadův  a 
J.  odsouzen  k  smrti,  jak  se  podobá,  roku 
svrchu  uvedeného.  —  Sv.  J  byl  filosof  křc- 
.sťanský  a  v  pravdě  první  spisovatel,  který 
mluvil  o  dogmatu  křesťanském  v  tom  smyslu, 
jakýž  slovu  tomu  nadále  zůstal.  Ze  spisů  jeho 
zacnovaly  se  dvě  apologie  a  rozmluva  s  Try- 
fonem,  mimo  to  se  mu  přičítají  De  monarchia, 
llQog  '^XXfjvag,  List  k  Diognetovi  a  j.  (ed. 
princeps  v  Paříži  1551,  později  t.  1742,  po- 
slední a  třetí  vydání  Ottovo  vjeně  1876—81, 
I  sv.  Opera  indubitata,  sv.  II.  Op.  addubitata, 
sv.  III.  Op.  subditicia)  První  Apologie  jest 
řízena  cisaři  Antonínovi  a  jeho  spoluvládcům 
L.  Verovi  a  Marku  Aurelovi  a  kladena  bývá 
obyčejně  na  r.  150.  Vyvrací  zde  námitky  činěné 
proti  křesťanství  (cc.  IIl-XXIII),  vykládá 
podstatu  učení  toho  (XXIII— LXI)  a  vypi- 
suje na  konec  kult  a  život  křesťanský.  Apo- 
logie druhá  jest  jakýmsi  dodatkem  prvé.  Roz- 
mluva s  Tryfonem  jest  nepochybně  pozdější 
obou  prvních  spisů.  Když  J.  na  nějakou  dobu 
opustil  Řím  a  zdržoval  se  v  Malé  Asii,  setkal  se 
tu  s  učeným  rabínem  Tryfonem,  jejž  napotom 
v  dialogu  svém  uvádí  a  jako  repraesentanta 
židovství  vyvrací.  Dokazuje  zde,  že  zákon 
Mojžíšův  jest  odstraněn  (cc.  XI— XLVII),  do- 
kazuje dále  božství  Kristovo  a  vykládá  jeho 
nauku  (cc.  XLVIII— CVIII)  a  na  konec  do- 
vozuje 2  toho  nutnost.  Že  židé  i  pohané  mají 
se  podrobiti  dobrodiní  Nového  zákona.  Li- 
teratura* A  Staehlin,  Justin  der  Mártyrcr, 
(Lipsko  1880) ,  Aubé.  Saint  Justin,  philosophe 
ct  martyr  (2   vyd.  Paříž.  1875) 


2)  J.,  latinský  spisovatel  dle  jedněch  z  II., 
dle  druhých  z  III.  stol.  po  Kr.  Víme  o  něm 
pouze,  že  udělal  výtah  ze  všeobecné  historie 
Liviova  vrstevníka  Pompeja  Troga,  jež  měla 
název  fíistoriae  Phiiippicae  a  záležela  ze  44 
knih.  Výtah  ten  byl  hojně  čítán  ve  středověku 
a  dochoval  se  nám;  nahrazuje  částečně  ob- 
šírné dílo  Trogovo,  jež  nás  nedošlo.  Poslední 
vydání  výtahu  jeho  jest  Rúhlovo  (Lipsko, 
1886).  RNk. 

3)  J.  1..  císař  byzantský  (♦  452  —  f  527}, 
pocházel  z  makedonské  vsi  TaUresia  ze  sel- 
ského rodu.  Za  císaře  Lva  I.  přišel  do  Caři- 
hradu,  stal  se  členem  tělesné  stráže  císařské 
a  postupoval,  až  se  stal  jejím  náčelníkem. 
Po  smrti  císaře  Anastasia  dal  se  prohlásiti 
za  císaře.  Byl  tehdy  jiŽ  stařec  téměř  70letý 
a  neuměl  čisti  ani  psáti,  ale  podporou  byl 
mu  sestřenec  jeho  lústinián.  Hádkám  a  ne- 
pokojům náboženským  učiněn  byl  za  jeho 
vlády  konec  tím,  že  dekrety  sněmu  chalkédón- 
ského  prohlášeny  za  jedině  platné  a  všechno 
jiné  učení  zapovězeno  jako  kacířské.  R.  523 
vydán  edikt  proti  Ariánům.  Jinak  jest  vláda 
J-ova  jen  předehrou  vlády  lustiniána  I. 

4)  J.  II.,  císař  byzantský  (f  578),  sestřenec 
a  nástupce  Justiniána  1.,  zahájil  svoji  vládu 
všeobecnou  amnestií  uvězněným  a  vypověze- 
ným a  snažil  se  vládnouti  mírně  a  spravedlivé. 
Ale  tělesná  i  duševní  choroba  činila  jej  k  vládě 
neschopným.  Itálie  za  jeho  vlády  z  veliké  části 
byla  opanována  od  Longobardů  (568),  s  Peršany 
pak  vedena  válka  nad  míru  nešťastně.  R  574 
císař  cítě  svoji  neschopnost  k  vládě  přibral 
si  za  spoluvládce  náčelníka  tělesné  stráže 
Tiberia  a  nedlouho  před  svou  smrtí  odevzdal 
mu  vládu  úplně. 

Justitia  [-tícia],  lat,  spravedlnost:  1)  J., 
římská  bohyně  spravedlnosti,  podobná  bohyni 
Aequitas  a  stotoŽňovaná  s  řeckou  Diké.  Hlava 
její  vyškytá  se  na  mincích  Tiberiových.    Mk, 

2)  J  ,  asteroida  objevená  21.  září  1887  J. 
Palisou  ve  Vídni.  Střední  jasnost  v  opposici 
12  7,  průměr  v  kilom.  29,  označení  C^     Gs. 

Jnstlthk  regnomm  ftmdamentiim  (lat.), 
spravedlnost  jest  základem  říší,  heslo  císaře 
rakouského  Františka  1. 

JnstithkrtaB,  lat.,  justiciár,  viz  Čechy 
511  a  536. 

Jnstorinm  [-tó-j  viz  Justovati. 

Jasto  tempore  (lat.),  v  pravý  čas. 

Jajitotitnlo(lat.)v.Causapossessionis. 

JuBtovati  (novolat.)  značí  v  písmolijectvi 
zkoumati  správnost  matric  užívaných  k  liti 
typů,  t.  j.  srovnati  jejich  povrch  pilníkem  a 
oškrabáním  upraviti  do  hranolu  atd. ;  písmen- 
kám  dáti  stejnou  výšku  srovnáním  s  písmenky 
zkušebními  (nástroj  k  tomu  sloužící  slově  j  u- 
storium).  V  knihtiskařstvít  uváděti  sloupce 
na  stejnou  délku;  při  fabrikaci  různých  strojů 
a  apparátů  (šicích  strojů,  vah,  fysikálnich  pří- 
strojů, nástrojů  písmofijeckých,  libell  a  pod.]: 
složiti  jednotlivé  díly  dohromady,  přesně  je 
sestaviti,  kontrolovati  a  opraviti.  —  Důležito 
jest  justování  v  mincovnictví.  Viz  též  Ad  ju- 
stovati. 


Justum  et  tenacem  proposíti  virům  —  Jutry. 
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Jiuitiim  6t  {lenaoem  proposíti  vimm 

(lat.)f  muže  spravedlivého  a  pevně  držícího 
se  svého  předsevzetí,  citát  z  Horatia  (Carm. 
III,  3,  1.). 

Jvfltiui  (\3t.),  spravedlivý. 

Jvstiui  titmiui  (lat.)  viz  Causa  pos- 
sessionis  a  Titulus. 

JiUliif  (arab.),  Jos e f. 

JiuisynBki  Michal  Hieronim,  spiso- 
vatel pol.  (♦  1760  —  t  1830  v  Szydlové), 
vzdělal  se  v  akademii  krakovské,  pak  byl  vy- 
chovatelem a  zvoliv  si  stav  duchovní  stal  se 
proboštem.  Se  svým  soudruhem  Ossoliňským 
zabýval  se  rád  sbíráním  knížek  a  památek. 
KejdAležitější  jeho  prací  jest  Dykcronarx  poe- 
tów  polskich  (Krakov,  1820,  2  díly),  úplný, 
ale  nekritický  seznam  všech,  kdo  v  Polsku 
psali  verše.  Mimo  to  vydal:  Skotopaski^  mi- 
iostkft  powiastkif  liryki,  miesxanki  (t.,  1783  a 
1787);  Asketomoria  (t.,  1794,  o  šesti  zpěvech); 
Zgromad\enie  fartu$\kowe  cxyli  sejm  mnis\ek 
(satira)  a  j. 

Juikevid  (lOmResRqi)  Joann,  badatel 
litevský  (*  1815  v  telševském  új.  kovenské 
gub.  —  f  1886  v  Kazani),  pocházel  ze  staré 
šlechtické  rodiny  žmudské,  studoval  v  Kro- 
iích  a  na  universitě  charkovské,  načež  vy- 
učoval na  gymnasiích,  posledně  v  Kazani. 
Uveden  byv  stvky  se  Srezněvským  ke  studiu 
jazyka  litevského  napsal  pro  zprávy  petrohr. 
akademie  recensi  Schleicnerovy  mluvnice  ja- 
zyka litevského  (1857)  a  pojednání  MaHrijalr 
dlja  sravnitéljnago  i  objasnitéljnago  slovarja 
i  grammatiki  (1861),  které  vydal  pak  o  sobě 
Htevsky:  Kalbos  létuvisiko  li{uv*o  ir  lituvisxkas 
s  tatrasiimasarba  ortograpija  (Petrohrad,  1861). 
Práce  slouží  k  běžnému  přehledu  nářečí  litev- 
ských  a  jest  zajímavá  jakožto  návrh  nového 
pravopisu  litevského,  od  něhož  spisovatel 
sám  později  upustil,  zaměniv  jej  novým,  roz- 
dílným od  dosud  běžného  pravopisu  litev- 
ských  spisovatelů  i  od  pravopisu  Kurschatova 
a  Schleicherova.  Oba  způsoby  J-ovy  nevy- 
stihuji však  plně  bohatství  litevskéno  pří- 
zvuku.  Navštěvuje  od  r.  1852  pravidelně  své 
příbuzné  na  Litvě,  jal  se  zde  pracovati  s  bra- 
trem svým  Antonínem  (f  1880  v  Kazani), 
knězem  a  horlivým  sběratelem  písní  a  pa- 
mátek národní  literatury  litevské,  jenž  shro- 
máždil na  5624  Čísel  národních  písní  a  kolem 
70.000  výrazů  pro  chystaný  slovník  a  konečně 
přestěhoval  se  do  Kázaně,  aby  zde  s  bratrem 
společně  mohl  pracovati.  Výsledkem  společné 
práce  byly:  Litovskija  narodnyja  pésni  s  pere- 
vodom  na  russkij  ja^yk  (t.,  Í867,  nákl.  aka- 
demie); Lietitviskos  dajnos  úi{ras\xtos  par  Ah" 
tanu  Jus\kevic\^  apigardoje  Pus\afac\iu  ir  Ve- 
luonos  isi  ^od^iu  lietuviu  dajnininku  ir  dajni- 
ninkiu  (KazaĎ,  1880—82,  3  d.);  Svotbine  reda 
Veluonyc{iu  Lietuviu  surta^yta  par  Ántana 
Jus^kevici^  i8yo  tnetuose  (t.,  1880)  a  Letitvi- 
sikos  svotbines  dajnos,  ui(ras\ytos  par  Antanq^ 
Jus\kevic\i^  ir  is^pandiutos  par  Jána  Jus^ke- 
vic\^  (Petr.,  1883,  nákl.  akademie).  'Mimo  to 
připravovali  k  tisku  litevsko-rusko-polský 
slovník,  rovněž  nákladem  petrohr.  akademie. 
Po  smrti  jejich  přehlíží  korrekturu  slovníku 


prof.  Jagič.  Vedle  těchto  cenných  sbírek  vy- 
dal J.  několik  spisů  a  pojednání  z  paedago- 
giky,  jako:  O prepodavanijt  geograjíi;  Síyslt  ob 
ustrojstvé  uČebnoj  časti  našich  učilišč{t.,  1860); 
Néskoljko  slov  ob  učebno-pedagogičeskom  samO' 
obra^ovaniji  (t.,  1860)  a  j.  Snk, 

Juta:  1)  J.,  jméno  ženské,  viz  Jitka.  — 
2)  J.,  lýková  látka,  viz  Džuta. 
Jttterboir  viz  Jut  rob  og. 
Jutiapa  khu-],  nejjižnější  departement 
středoamerické  republiky  Guatemaly,  hraničí 
v  záp.  na  dep.  Santa  Rosa,  v  se  v.  na  Jalapu, 
v  Sev.-vých.  na  Chiquimulu,  na  vých.  na  re- 
publiku S.  Salvador.  V  jihozáp.  náleží  mu 
g obřeži  tichomořské  mezi  Riem  de  1a  Paz  a 
[.  Marguerita.  Ze  sev.  části  depart.  odvádí 
R.  Tamazulapa  vodstvo  do  jezera  Guija.  Jsou 
tu  3  sopky  prvého  řádu,  t.  Suchitan  (as  1800  m), 
Chingo  (as  1800  m)  a  Moyuta  (1640  m).  Oby- 
vatelstva bylo  tu  r.  1885  42.811  hl.,  z  čehož 
přes  V4  Indiánů,  kteří  ještě  zachovali  svůj 
dialekt  (Xutiapan).  Kraj  produkuje  rýži  a 
j.  obilí,  výborný  tabák,  něco  málo  třtiny  cu- 
krové, kávy  a  kakaa,  na  pobřeží  sůl,  v  ho- 
rách vanilku  a  sarsaparillu.  Zvláště  důležit  jest 
však  chov  dobytka  na  llanech.  Hl.  město 
(villa)  J.  leží  uprostřed  departementu  na  ve- 
liké pláni  u  výši  900  m  při  1.  bř.  Ria  Tamazu- 
lapy,  70  km  jv.  od  Guatemaly.  R.  1885  mělo 
1287,  j.  obec  přes  10.000  ob.,  z  čehož  třetina 
Indiánů.  Provozuje  obchod  se  Salvadorem. 

Jatrobog^:  1)  J.,  domnělý  bůh  Slovanů 
braniborských,  o  němž  historických  zpráv  se 
nedostává. 

2)  J.,  něm.  Jůterbog  n.  Júterbogk,  hlavní' 
město  kraje  J.-Luckenwalde  v  prus.  vl. 
obv.  postupimském  na  ř.  Nutě,  v  uzlu  tratí 
Berlín-Halle,  J.-Rdderau  a  J.-Treuenbrietzen 
prus.  st  drah.  R.  1890  měl  J.  7181  ob.,  po- 
čítaje v  to  726  voj.  zdejší  střelecké  Školy 
pro  polní  a  pěší  artillerii  a  filiálky  délostř. 
depotu  špandavského.  Jsou  zde  2  evang.  a 
1  kat.  kostel  (v  evang.  kostele  sv.  Mikuláše 
z  XIV.  a  XV.  st.  o  3  lodích  s  pískovcovým 
sanktuariem  z  r.  1507  ukazují  Tetzlovu  skříň 
odpustkovou),  vyšší  chlap,  školy,  ústav  pro 
záchranu  dívek,  nemocnice  Johannitů,  soud, 
pošta  I.  tř.  Výroba  zboží  vlněného,  suken, 
doutníků,  šroubů,  mimo  to  barvířství,  něco 
vinařství,  dobře  navštěvované  trhy  na  len  a 
na  dobytek,  zvláště  koně.  Těsně  u  J-u  vsi 
Damm  a  Neumarkt  a  blízko  veliká  dělo- 
střelecká střelnice.  —  J,  byl  založen  Slovany 
a  připomíná  se  již  r.  1007.  Slovanům  odňal 
jej  Albrecht  Medvěd.  R.  1170  přešla  krajina 
zaejšf  v  majetek  arcib.  magdeburského,  s  nímž 
r.  1680  připadla  kurfirštství  Braniborskému. 
Zde  17.  pros.  1548  jednáno  mezi  kurfirštem 
braniborským  a  saským  o  přijetí  interimu, 
čemuž  byl  přítomen  i  Melanchthon  a  Agricola. 
R.  1611  dohodly  se  zde  Sasko  a  Branibor- 
sko o  dědictví  lůlišské.  Švédové  pod  Tor- 
stenssonem  zvítězili  zde  23.  list.  (3.  pros.)  1644 
nad  císařskými  pod  Gallasem,  a.  4  km  k  }z. 
nalézá  se  bojiště  dennewitzké. 

Jutry,  hornoluž.   velikonoce.   Na  ze- 
lený čtvrtek  {štwórtk)  dostávají  děti  od 
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svých  kmotrů  »zeleného  čtvrtka«,  t.  j.  hou- 
sku, vajíčka  a  něco  na  penězích;  když  dovr- 
šují 14.  rok,  dostanou  něco  cennějšího,  mo- 
dlitební knížku,  látku  na  šaty  atd.  Od  zele- 
ného čtvrtku  vaří  se  velikonoční  vajíčka, 
barví  se  a  ozdobují  jednoduchými  ornamenty 
a  nápisy;  říká  se  jim  p  i  saně  jeja  nebo  jen 
jutrowne  jejka  (velikonoční  vajíčka).  Na 
zelený  čtvrtek  dobře  prý  jest  seti,  zejména 
len.  Na  velký  pátek  {cicíti  pjatk)  večer  zpí- 
vají katolická  děvčata  v  kostele  postní  »kčr- 
luše«.  Na  velký  pátek  v  Dolní  Lužici  krmí  se 
skot  do  slunce  východu  a  dvéře  chlévů  opa- 
třují se  křížky  proti  čarodějnicím;  katoličtí 
Lužičané  třesou  ploty  a  hřmotí  ve  stájích 
řetězy,  patrně  na  památku  zemětřesení  při 
smrti  Páně;  z  počasí  na  velký  pátek  soudí 
se  na  mokrý  nebo  suchý  rok  atd.  Slavnost 
Božího  hodu  (jutrovnička)  počíná  již  v  so- 
botu večer.  Mládež  celou  noc  probdí,  dívky 
chodí  po  vsi  í  do  polí,  zpívajíce  »jutrowna 
kčrlušec,  hoši  zvoní  a  střílejí.  O  půlnoci  nebo 
před  východem  slunce  nabírá  se  >jutrowna 
woda«  z  potoka  nebo  říčky  (ne  z  rybníka); 
v  tu  dobu  prý  je  všecka  voda  svěcená  a  tedy 
i  zdravá  a  léčivá.  »Jutrownou  vodouc  kropí 
hospodář  svůj  skot,  mládež  se  vzájemně  vodou 
oblévá.  Vycházející  slunce  pr^  si  na  jutrow- 
ničku  třikrát  poskočí.  Každý  člen  rodiny  musí 
v  ten  den  snísti  po  vajíčku;  skořápky  jsou 
dobré  na  pole.  Dopoledne  chodí  si  hoši  k  děv- 
čatům pro  vajíčka,  odpoledne  malí  i  velcí 
hrají  o  vajíčka  {walkanje),  V  Budyšíně  koulejí 
se  dětem  vajíčka,  koláče  atd.  po  stráni  9hrod- 
žiška<  do  údolí  Sprévy,  čehož  se  účastní  na 
sta  dětí  i  obecenstva.  V  katolických  osadách 
jsou  v  obyčeji  jízdní  processí  do  sousedních 
farních  osad;  účastníci  jmenují  se  křižerjo, 
křižáci.  V  pondělí  velikonoční  pořádávali 
v  Dolní  Lužici  »stínání«  spojené  s  koňskými 
dostihy.  Kdo  první  dojel  cíle,  byl  králem, 
druhý  katem,  poslední  odsouzencem;  tomu 
postavili  na  hlavu  hrnec,  jejž  kat  mečem  stal. 
Nyní  slaví  se  pondělí  velikonoční  (druhi 
swjati  d^eň)  jen  tiše.  Slavnost  velikonoční 
končí  se  bílou  nedělí  {beta  njediela)  čili 
na  mladé  velikonoce  (nUode  ].),  totiž 
první  nedělí  po  velikonocích,  ve  značné  části 
Lužice  až  na  Nebevstoupení  Páně,  kdy  zase 
dívky  procházejí  vsí,  zpívajíce  >jutrowne  kěr- 
luše«.  čný, 

JatskO,  dánsky  Jylland^  něm.  Júttland^ 
nazývá  se  poloostrovní  čásf  Dánska  s  při- 
lehlými ostrůvky,  viz  Dánsko  str.  1. 

Játtner  Josef,  vynikající  dělostřelec  a 
kartograf  rak.  (♦  12.  září  1775  v  Bernarticích 
(BarzdorfJ  ve  Slezsku  —  f  27.  dubna  1848), 
odbyl  gymn.  v  Bílé  Vodě  a  vstoupil  r.  1793 
k  svobodníkům  0*Donnellovým,  s  nimiž  bo- 
joval proti  Francouzům  r.  1794—95;  násl.  r. 
přestoupil  k  dělostřelcům,  s  nimiž  r.  1799  až 
1800  meškal  v  Ingolstadtu,  kdež  užil  math.- 
fys.  přednášek  na  tamní  universitě,  aby  se 
důkladně  vzdělal  i  nad  potřeby  vojenské. 
R.  1801  stal  se  učitelem  na  math.  škole  1.  pl. 
dělostř.  v  Praze,  kdež  roku  1807  povýšen  na 
poručíka  a  roku  1808  na  ředitele  téže  školy; 


r.  1813  jmenován  nadporučíkem,  1814  poslán 
do  Genevy  proti  Francouzům,  avšak  brzy  vrá- 
til se  do  Prahy,  odkudž  v  červnu  1815  opět 
proti  témuž  nepříteli  do  MohuČe  vypraven, 
kdež  pak  po  uzavření  míru  zůstal  až  do  1.  dub. 
1818,  mezi  tím  kapitánem  byv  jmenován.  Po 
svém  návratu  stal  se  r.  1820  setníkem,  r.  1830 
majorem,  1835  podplukovníkem,  1840  plukov- 
níkem, 1842  velitelem  sboru  bombardéřského 
a  1848  gcneral-majorem,  ale  záhy  na  to  ze- 
mřel. Stráviv  takto  větší  část  svého  života 
v  Praze  věnoval  nevšední  své  vědomosti 
mathem.  druhé  své  vlasti,  snaže  se  především 
poříditi  zevrubný  plán  Prahy  s  okoUm.  Již 
r.  1803  účastnil  se  geodetických  prací  král. 
astronoma  Davida,  směřujícícn  ku  přesnému 
stanovení  geogr.  koordinát  observatoria  Ty- 
chonova  na  Hradčanech,  pro  něž  změřena 
basis  na  Letné  v  délce  355*3261  vid.  sáhů, 
jíž  použito  i  r.  1811,  když  přikročil  ku  poří- 
zeni trigonometrické  sítě  Prahu  objímající. 
Když  pak  na  přímý  rozkaz  cis.  Františka  L 
v  ún.  1812  nejv.  purkrabímu  Kolovratovi  daný 
nutno  bylo  přikročiti  k  vypracování  plánu 
sama,  věnoval  všechen  svůj  prázdný  čas  to- 
muto podniku,  až  mohl.  po  r.  1815  přikročiti 
k  jeho  uveřejnění,  což  provedlo  Museum 
král.  Českého  vydáním  velkoarchové  mědi- 
rytiny Grundriss  der  Kónigl.  Hauptstadt  Prag^ 
podkladu  to  všech  skoro  plánů  pozdějších. 
Vědecký  materiál  při  tom  získaný  uveřejnil 
pak  J.  r.  1823  ve  spisech  Král.  č.  spol.  nauk 
(III.,  sv.  8.)  s  názvem  Trigonometriscke  Ver- 
messungen  der  Kónigl,  Hauptstadt  Prag  und 
ihrer  Umgebungen  von  J,  1804  bis  18 12.  — 
Sammt  einem .  Dreiecknet^,  Další  jeho  práce 
kartogr.  směřovaly  k  zobrazení  povrchu  zem- 
ského a  klenby  nebeské  na  kouli,  k  Čemul 
roku  1824  vydal  zvláštní  Anweisung  \um  Gď- 
brauche  der  Erdkugel  a  pak  Anweisung  ^um 
Gebrauche  der  Himmelskugel.  Zároveň  sestavil 
vše.  čeho  třeba  při  hotovení  globů  věděti 
z  příslušné  theorie  i  praxe,  v  pojednání  uve- 
řejněném ve  spisech  král.  č.  spol.  nauk  (IV., 
sv.  4)  s  názvem:  Theoretische  und  praktische 
Anleitung  ^ur  Ver^eichnung  der  Net\e  fúr  Erd-^ 
Himmels-  und  Ringkugeln,  \ur  Er^eugung  der 
Kugeln,  \um  Aufyiehen  der  Net^e  auf  dieselben 
und  :{ur  gán\lichen  VoHendung  der  Gioben 
(se  4  lithogr.  tab.).  Aby  pak  podporoval  stu- 
dium astronomie,  znázornil  (r.  1828)  soustavu 
Ptolemaiovu  a  Kopemíkovu  zvláštním  pří- 
strojem, jehož  užívání  vypsal  v  pojednáni 
Anweisung  ^um  Gebrauche  dieser  Ringkugei 
(Armiliar-Spháre),  a  vypracoval  od  r.  1832 
až  1838  velikou  zeměkouli  Erdkugel  v.  2  Wie- 
ner Schuh  im  Durchmesser  nach  den  neuesten 
geogr.  Bestimmungen,  entworfen  und  heraus- 
gegeben  von  J.  J.  (Vídeň,  1839),  kteroužto 
prací  korunoval  své  snahy  kartografické,  jeŽ 
mu  zjednaly  čestný  název,  arci  jen  Žertem 
pronášený,  Globusmacher.  Zvláštního  pak 
uznání  dosáhl  tím.  že  r.  1829  zvolila  jej 
vlast.  hosp.  společnost,  r.  1832  Král.  čes. 
společnost  nauk  a  r.  1840  české  Museum 
v  Praze  svým  členem  a  že  mu  r.  1846  udě- 
len byl  ruský  řád  Sv.  Anny  II.  tř.,  jakož  si 
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toho  svými  nezištnými  pracemi  vědeckými 
dobře  zasloužil.  FStd. 

Jutnnuk  (též  Diuturna),  starolatinská 
nymfa  ctěná  v  území  Ardee  a  Lavin ia  blíže 
řeky  Numicia,  pak  v  Římě  na  dolením  foru 
blííe  chrámu  Vestina  u  pramene  zvaného 
lacus  J-nae.  Chrám  jí  vystavěl  Q.  Lutatius 
Catulus  na  poli  Martově;  11.  ledna  tam  sla- 
vena Juturnalia,  o  nichž  bohyni  obětováno 
ode  všech  řemeslníků,  kteří  při  své  práci 
vody  užívají.  Voda  její  pokládána  za  léči- 
vou, klk. 

Jnvantia  [-ncia],  lat,  léky  podporující 
účinnost  hlavních  léčiv  při  slozenějšich  před- 
pisech lékařských. 

Jnvara  neb  IvaraFilippo,  italský  archi- 
tekt (*  1685  v  Messině  —  f  1736  v  Madridě), 
žák  Karla  Fontány.  Provedl  několik  staveb 
v  Lucce,  v  Messině  dokončil  královský  palác, 
v  Turíně  vystavěl  kostel  San  Filippo  (r.  1714) 
a  Sta  Cristina  (r.  1718),  dokončil  kostel  de 
Superga  (r.  1731),  jehož  monumentální  kupole 
jest  jeno  dílem.  Tam  zbudoval  i  paláce,  jako 
Pal.  Madama,  Stupigni,  Biragho  di  Borghe, 
kostel  del  Carmine,  presbyterium  kaple  de 
la  Consolata,  v  Mantově  kupoli  kostela  sv. 
Ondřeje.  V  Lisabone  podle  jeho  plánů  stavěn 
kostel  patriarchální  a  král.  palác  Ayuda.  Jeho 
stavby  jsou  střízlivé,  jevíce  přechod  od  slohu 
barokového  k  přísnému  klassicismu,  aniž  na 
nich  znáti  jest  panující  tehdáž  vliv  fran- 
couzský. 

Jnvaymii  (Juvavia),  Salcpurk. 

Jnvenal  Paul,  malíř  něm.  (*  1574  vNo- 
rimberce  —  1 1643  v  Prešpurku).  Otec  a  první 
učitel  jeho  Ni  co  las  J.  byl  rovněž  malířem 
(1540—1597);  pozdějším  učitelem  jeho  byl 
Elsheimer.  Maloval  architektury  a  provedl 
kopie  dle  Dúrera.  V  zasedací  síni  radnice 
norimberské  provedl  nástropní  obrazy  {Císař 
ném.  obklopen  ctnostmi).  Mimo  to  jest  od  něho 
Pohled  na  Rim  (ve  vid.  museu).  Nějaký  čas 
pobyl  ve  Vídni,  odkudž  odešel  do  Prešpurku, 
kde  zemřel.  Ze  synů  jeho  žil  I  ohann  J.  v  Pa- 
říži jako  malíř  podobizen,  kcležto  Friedrich 
(1609-49),  Johann  Philipp  a  dcera  Est- 
her  (t  po  r.  1673  v  Prešpurku)  věnovali  se 
malbě  architektur.  J-k, 

Jnvenalia  [-ná-|,  lat,  scénické  hry,  jež 
císař  Nero  na  památku  vstoupení  svého  do 
věku  mužského  založil.  Hry  byly  určeny  pouze 
pro  vznešenou  mládež  římskou  a  pořádaly  se 
před  úzkým  kruhem  vybraných  diváků.  Nero 
a  mladíci  z  nejvznešenějšícn  rodů  římských 
vystupovali  zde  jako  herci,  zpěváci,  deklamá- 
toři  atd.  Za  pozdějších  řím.  cis.  sluly  J.  hry 
scénické  (závody  vozní,  zápasy  s  divokými 
šelmami,  zápasy  šermířské),  jež  provozovány 
byly  počátkem  každého  roku  v  Palatiu. 

JnvenallB  f-ná-]  Decimusjunius,  vyni- 
kající satirik  římský  (*  kol  roku  60  po  Kr. 
v  Acjuinu  v  zemi  Volsků  —  f  ^'♦O)-  Rodičové 
dosti  zámožní  a  vážení  postarali  se  o  důkladné 
jeho  vychováni  a  vzdělání.  Po  tehdejším  zvyku 
vzděláván  J.  v  Římě  nejprve  grammatikem, 
potom  navštěvoval  školu  rhétorskou.  Studiemi 
rhétorskými  zabýval  se  dosti  dlouho  s  ne- 


malou horlivostí  a  láskou.  O  dalším  vzděláváni 
jeho  nevíme.  Toliko  se  dovídáme,  že  obcoval 
s  básníkem  Martialem,  potom  podobá  se,  že 
v  přátelském  styku  byl  se  Statiem  a  Quinti- 
lianem.  Co  se  osudů  jeho  tkne,  jest  tu  opět 
mnoho  nejistoty  a  záhad,  ač  hojně  životopisů 
jeho  se  nám  dochovalo.  Jak  se  podobá,  byl 
po  nějakou  dobu  obhájcem  soudním,  za  Domí- 
tiana  sloužil  ve  vojště  v  Britannii  jako  tribunus 
militum,  ve  vysokém  věku  (asi  za  Hadriana) 
byl  poslán  do  vyhnanství,  dle  jedné  zprávy 
do  Egypta,  dle  druhé  do  Britannie,  pro  na- 
rážku prý  obsaženou  v  satiře  7,  90  na  mi- 
láčka vladařova.  Zemřel,  jak  se  zdá,  ve  vy- 
hnanství. Od  J-la  máme  16  satir,  z  nichž  po- 
slední jest  neúplná;  kusy  ty  rozdělili  gram- 
matikové  na  5  knih.  S  nemalou  nevolí  a  roz- 
trpČeností  líčí  se  tu  zkáza  mravů  společnosti 
římské,  zejména  doby  Domitianovy;  neřesti 
předvádějí  se  čtenáři  ve  své  nahotě  i  malují 
barvami  živými  a  křiklavými.  Náruživý  tón 
ten  mírní  se  teprve  v  posledních  satirách 
(desátou  počínajíc),  jež  v  pokročilejším  věku, 
snad  za  poměrů  více  stísněných,  básník  sklá- 
dal, a  to  tou  měrou,  že  authentičnost  kusŮ 
těch  od  kritiky  v  pochybnost  brána  byla,  jako 
zvláště  od  O.  Ribbecka  (»Der  echte  und  un- 
echte  J.«,  Berlín,  1865).  Výklad  J-lův  jest  ča- 
sto velmi  stručný,  tak  že  až  temným  se  stává 
a  nejasným;  jinak  má  ráz  rhétorický.  Satiry 
tyto  těšily  se  veliké  oblibě,  i  ku  konci  staro- 
věku, kde  zájmu  pro  starší  básníky  a  spiso- 
vatele vůbec  ubývalo,  v  době  pak  střední  čí- 
tány byly  hojně,  podobně  jako  satiry  Per- 
siovy,  pro  ráz  svůj  mravokárný,  éthický.  Než 
pro  temnost  svou  vyžadovaly  záhy  zvláštního 
výkladu.  Toho  dostalo  se  jim  od  starých 
učenců,  z  jejichž  prací  ve  sbírce  scholií  zbytky 
se  nám  dochovaly.  —  Vydání:  Jahnovo,  C.  Fr. 
Hermannovo,  Weidnerovo  (Lipsko,  1889), 
Friedlánderovo  (Lipsko,  Hirzel  1895),  kde 
v  úvodě  jest  zevrubnější  výklad  o  tomto  sa- 
tiriku a  jeho  básních,  jakož  i  o  literatuře  sem 
příslušné.  Český  překlad  satir  J-lových  podává 
Fr.  Ruth  v  »Kroku€  (1894  a  násl.).     RNk. 

Javenons  [-kus]  Gaius  Vettius  Aqui- 
lius,  křesťanský  oásník  římský,  presbyter 
hispánský.  Vzdělal  kolem  r.  330  v  epickém 
rozměru  děje  Nového  Zákona  (Historia  evan^ 
gelica)  ve  4  knihách,  užívaje  při  tom,  a  to 
dosti  obratně,  fraseologie  a  okras  epiků  řím- 
ských, hlavně  Vergilia,  Horatia  a  Ovidia.  jak 
se  podobá,  jest  to  první  pokus  křesťanskou 
literaturu  co  do  formální  stránky  po  bok  po- 
staviti písemnictví  pohanskému  a  tak  vytla- 
čiti básně  pohanské  ze  škol,  kde  se  jich  jako 
prostředku  vzdělávacího  užívalo,  i  nahraditi 
je  plody  křesťanskými.  —  Vydání  C.  Marol- 
dovo  (Lipsko,  1886).  RNk. 

Juvenilni  (z  lat.),  mladistvý. 

Juventas  (později  Juventus),  římská 
bohyně  mládí,  chránící  zejména  mládež  muž- 
skou. Její  starobylá  kaple  na  Kapitolu,  již 
při  stavbě  chrámu  Jovova  nebylo  lze  odstra- 
niti, jako  svatyně  Termínová  —  příznivé  to 
znamení  pro  svěžest  a  stálost  panství  řím- 
ského —  pojata  prý  v  cellu  Minervinu  toho 
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chrámu.  Po  11.  válce  punské  vystavěn  jí  chrám 
v  údolí  cirku.  Od  té  doby  asi  stotožňovány 
její  osoba  i  kult  s  řeckou  Hébou.  Obraz 
její  vyškytá  se  na  mincích  Marka  Aurelía 
(paní  v  dlouhém  hávu,  levicí  držíc  mísu,  pra- 
vicí sypajíc  kadidlo).  klk, 

Javie,  brazilský  ořech,  viz  Berthol- 
letia. 

Jnz,  slovo  zkomolené  z  lat.  jocus,  žert, 
Švanda. 

jQZta  (lat,  vedle)  nazývalo  se  v  zem- 
ském zřízení  Českém  písmo  vedle  zápisu  v  kni- 
hách postavené,  jímž  se  zápis  anebo  výmaz 
potvrzoval.  —  Nyní  sluje  j.  kniha,  do  které  se 
zanáSejí  přijaté  taxy  nebo  jiné  poplatky;  roz- 
dělena jest  na  dvě  strany,  levou  a  pravou, 
a  příjem  zapisuje  se  na  obé  stejnými  slovy, 
načež  se  pravá  strana  ustřihne  a  odevzdá 
platícímu  jakožto  stvrzenka. 

Jwctaposioe  (z  lat),  sestavení  nebo 
seřadéní  vedle  sebe,  slově  zvětšování 
nerostů  tím,  že  se  z  venČí  usazují  na  ně  nové 
vrstvy. 

Jnynboll  Theodor,  proslulý  orientalista 
hoUand.  (♦  1802  v  Rotterdamu  —  f  1861),  byl 
původně  pastorem  ve  Voochoutě  (u  Lejdy), 
r.  1841  stal  se  professorem  v  Groninkách,  po- 
tom vLejdě;  r.  1854  jmenován  Členem  král. 
společnosti  véd  v  Amsterdame.  Z  jeho  četných 
prací  uvádíme:  Letterkundige  Bydragen  (Lej- 
da,  1830 — 40);  Commentarii  in  historiam  gentis 
Samaritanae  (t.,  1846) ;  Chronicon  Samantunum 
cui  titulus  est:  Liber  yosue  (t,  1848);  Lexicon 
geographicum  cui  titulus  est:  Merácid  ť/-  Ittila 


(t,  1850);  Ábu'l'Mahasin  Ánnales  quibus  titulus 
est:  Ennodjoum  e\'Zdhira  (t,  1852— 61);  Spe- 
cimen litt.  or,  exhibens  Á^  Zamakchsarii  Lexi- 
con  geographicum  cui  titulus  est:  Kitdb  el-Dji- 
bal  (t.,  1856). 

Jnzov  Josifivanovič,  publicista  ruský, 
viz  Kablic. 

JnznmoTid :  1)  %),  Tomáš,  spisovatel  li- 
tevský  (*  1809  —  f  1851),  byl  professorem  a 
kazatelem  ve  Worních  a  získal  si  nemalé  zá- 
sluhy o  lid  žmuďský,  vydávaje  knihy  jejich 
jazykem,  jako  Senas  auksa  altorius  (Vilno, 
1846).  Zůstavil  též  kázání  a  řeči  pohřební. 

2>  J.  Win  centy,  bratr  před.  (*  1819),  byl 
proboštem  v  Leplawkách  a  vyaal  litevsky: 
5.  Ixydorius  Artojas  (Vilno,  1854);  Paskuttni 
waianda  giwenima  ^mogaus  ant  s\io  šwieta; 
Ápiankimasparakwiosparjos  klebona  (t.,  1860) ; 
Giwenimo$  {mogaus  kriks\c[iones  a  Mapa  dyje- 
ce\yi  imudikiéj  (Petrohr.,  1856). 

3)  U.  A  n  t  o  n  i,  bratr  před.,  professor  boho- 
sloví ve  Worních,  napsal  Homiletyka  i  d\ieje 
košcioia  kat.  na  Zmud^i. 

JjrllaAd,  dánské  jméno  lutska. 

JV  snUi  6t  J'y  reste  fži  svi  e  ži  rest], 
franc,  >zde  jsem  a  zde  zůstanuc,  slova,  jež 
9.  září  1855  Mac  Mahon  napsal  Péllisierovi 
po  dobytí  Malakova,  když  byl  jím  vyzván, 
aby  opustil  posici  tuto,  poněvadž  prý  foy 
mohla  býti  Rusy  vyhozena  do  vzduchu.  Po 
druhé  užil  prý  rčení  toho  Mac  Mahon,  když 
ho  republikáni  po  nezdařených  pokusech  re- 
staurace monarchismu  (1873)  chtěli  s  presi- 
dentství  republiky  franc.  zatlačiti. 


Slova  sde  icháiejici  hhdej  pod  O.  Slova  pftvodu  latinakého  scházejici  pod  Kv  hledej  pod  Qu. 


K. 


K  v  písmě  lat. 
vzato  z  písma 
řeckého  (pů- 
vodně semit- 
ské kaf^  snad 
znak  otevře- 
né ruky);  v  la- 
tin, písemni- 
ctví však  mi- 
mo některé 
skratky  (K.= 
Kaesó)  a  slo- 
va se  zastara- 
lým pravopi- 
sem   {Kalen- 
dae  a  j.^  znak 
K  vyšel  z  uží- 
váni, když  po- 
čalo se  znaku  C  užívati  výhradně  k  označo- 
vání hlásky  k  (v.  či.  C  a  G^ ;  také  národové 
románští  hlásku  k  označuji  způsobem  latin- 
ským (C),  který  tak 'i  ve  starších  památkách 
germánských  často  se  objevuje.  V  písmě 
českém  užívalo  se  od  začátku  pravidlem 
znaku  K  (ale  ve  st.  pam.  i  plácala,  pracky , 
kclada,  quiet  ==  plakala,  praky,  kláda,  květ 
a  p.]).  —  Hláska  k  jest  temná  souhl.  ex- 
plosivná,   vznikající   zadržením   a  náhlým 
propuštěním  vzduchového  proudu  mezi  ja- 
zykem a  předním  patrem  (temná  expl.  zado- 
patrová,  dle  obyčejného  pojmenování  hrdel- 
ná);  dle  podrobnějších  rozdílů  v  nastrojení 
mluvidel,  t.  j.  dle  rozličných  míst  patra,  na 
na  kterých  přerušení  proudu  nastalo,  vzni- 
kají ovsem  rozličné  druhy  hlásky  /:,  vysky- 
tující se  druhdy  i  v  témže  jazyce  {k  v  slab. 
ke  artikuluje  se  jinak  než  v  ka).  —  V  prajazyce 
indoevropském   byla  rozličná  k,   o  kterých 
jazykozpyt  nenabyl  ještě   ve  všem  bezpeč- 
néno  soudu.    V  jazycích  slovanských  odpo- 
vídá k  v  slovích  ryze  slov.  původu  hláskám 
k  nebo  q  (nebo  jejich  střídnicím)  jiných  ja- 
zykův  indoevrop.;  na  př.  csl.  knvb  (č.  krev): 
lat.  cruor^  řec.  xpfaff,  stind.  kraviš;  csl.  kzto 
(č.  kdo):  lat.  qui,  lit.  kas  atd.  Starší  k  v  slo- 
vanštině   změnilo    se    hlavně    před    úzkými 
samohláskami  dle  určitých  pravidel  v  č  nebo 
c  (na  př.  č.  Wfc,  vlka,  ale  v/cV,  vlci);  podobné 


změny  jsou  měrou  větší  nebo  menší  při  k 
pozorovati  skoro  ve  všech  jazycích.     Ztý-. 

K  jako  číslice  znamená  v  řeč.  x'=  20» 
%  =  20.000,  v  lat.  k  =  250,  K  =  250.000. 

Skratky.  V  lat.  stojící  K.  znamená  Ka- 
lendae,  Kaeso;  utrhačům  v  Římě  na  Čelo 
vpálené  K^s  Calumniator.  —  Vmincov- 
nictví  značí  na  mincích  francouzských  Bor- 
deaux (místo  ražení),  na  německých  Štrass- 
burk;  v  angličině  jest  to  skratek  pro  King 
(král)  a  Knight  (rytíř).  K.  M.  =  Knight 
of  Malta,  rytíř  řádu  Maltanského.  K.H.B.=:= 
Kunth,  Humbold,  Bonpland.  —  K  dle  nové 
měny  rakouské  značí  korunu  =  100  h 
rhaléřů).  —  K  v  lučbě  značí  prvek  kalium 
(draslík). 

Xaaba  viz  Ka*ba. 

Xaaden.  město  v  Cechách,  viz  Kadaň. 

Kaasf  [kag],  v  HoUandsku  a  v  Norsku  jedno- 
stěžni  loď  pro  dopravu  řiČní  nebo  mořskou 
pobřežní. 

Kaalond:  1)  K.  Hans  Wilhelm,  básník 
dánský  (*  1818  v  Kodani  —  f  1885),  byl  zprvu 
žákem  sochaře  Freunda,  pak  malíře  Lunda^ 
žurnalistou,  úředníkem  telegrafním  a  vězeň- 
ským učitelem  ve  VridslĎsehlle;  oddal  se  pa 
té  básnictví,  avšak  první  jeho  sbírka  veršů  v 
a  epos  Kong  Haldan  den  staerke  (1840^  byly 
napodobením  Oehlenschlágera  a  zůstaly  ne- 
povšimnuty, jakož  i  pozdější  Valkyrien  Grón" 
dul  (1842).  Šťastnější  byly  Fahler  og  blandedů' 
Digte  (1844)   a  Fabler  for  Bórn  (s  malířem 
Lundbyem,  4.  vyd.  1884),  prozrazující  svéráz- 
nost  a  osobité  názory.  Oblíbena  byla  téŽ  jeho 
pozdější  sbírka  básní  starších  i  novějších  Eť 
Foraar  (1858,  6.  vyd.  1883)  a  En   Eftervaar 
(1877,  4.  vyd.  1889).  R.  1881  vyšlo  drama  z  dob. 
prvých  křesťanů  Fulvia.  Pozůstalé  básně  jeho- 
vydal  Borchsenius  (1885).   Básně  K-ovy  vy- 
značují se  něhou,  nordickou  vážností,  půvab- 
nými realistickými  detaily  lícně   přírodní  a 
života  zvířat,  umírněným  optimistickým  ná- 
zorem. Srv.  Z.  Nielsen,'K.  H.  V.  (Kodaň,  1886). 

2)  K.  Peter  Erasmus  Kristián,  učenec 

dánský  (♦  1844  v  Laalandě),  magister  skandin. 

filologie,  adjunkt,  doktor  filosofie,  professor 

a  bibliptékář  (1883),  cestoval  v  1.  1872—74 

I  po  Islandu.  Vydal  četně  historických,  ethno- 
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grafických  a  linguistických  studií  o  Islandu 
a  Bídrag  til  en  htstorisk  topografisk  Beskrivelse 
4íf  island  (Kodaň,  1877—82,  2  sv.).    HKka, 

É!áaA  z  Albestn  J  i  n d  ř  i  ch,  pianista  a  hud. 
skladatel  český  (•  1852  v  Tarnopoli),  syn  ryt- 
mistrův,  jehož  předkové  byli  původu  maďar- 
ského, dostal  se  v  8.  roce  do  Prahy,  studo- 
-val  tu  na  novoměstském  gymnasiu  a  zároveň 
navštěvoval  hud.  ústav  Prokschův.  Rozhod- 
nuv  se  na  radu  řed.  J.  Krejčího  pro  povolání 
hudební  stal  se  v  klavíru  žákem  skladatele 
Vil.  Blodka,  vstoupil  r.  1873  do  varhanické 
školy  a  byl  tu  žákem  Fr.  Z.  Skuherského, 
jehož  odchovanci,  mezi  nimi  Hartl,  Holý,  Ji- 
ránek,  Knittl,  Klička,  Přibík  a  Zelinka,  s  K-em 
sdružili  se  po  absolutoriu  v  >Kruh  mladých 
hudebníků*,  který  obral  si  za  úkol  propago- 
vati idee  Smetanovy  a  tvořiti  směrem  a  du- 
chem tohoto  mistra.  Tou  dobou  K.  byl  již 
složil  dvě  klavírní  tria,  houslovou  a  vioion- 
•cellovou  sonátu,  mimo  to  několik  kratších 
■skladeb  pro  klavír  a  písní.  Jako  virtuos  vy- 
stoupil r.  1874  v  koncertě  pro  nemajetné  práv- 
níky, r.  1875  pak  v  samostatném  koncertě  a 
pokaždé  dosáhl  plného*  uznání  svými  nevše- 
dními vlastnostmi,  najmě  úhozem  vyznamená- 
vajícím se  markantností  a  bohatým  nuango- 
^áním.  V  1.  1876—84  žil  K.  v  ústraní  jako 
hudební  vychovatel  kníž.  Fůrstenberka  na 
Lánech,  ve  volných  chvílích  horlivé  obíraje 
se  skladbou.  Vrátiv  se  do, Prahy  debutoval 
jako  skladatel  symf.  básní  Šakuntala,  houslo- 
vou sonátou  a  Adagiem  a  scher^em  pro  kvar- 
tet, jako  pianista  pak  řadou  koncertů  v  če- 
ských městech,  které  obrátily  na  něho  pozor- 
nost široké  veřejnosti  a  učinily  jej  velmi 
hledaným  učitelem  klavírním.  Rozsáhlá  čin- 
nost paedagogická  nutila  jej  od  r.  1885  vzdáti 
se  veřejného  vystupování  a  zabrala  veškery 
jeho  síly,  když  r.  1889  povolán  za  professora 
na  konservatoř,  kde  odchoval  celou  řadu 
zdárných  pianistů.  Methoda  K-ova  tkví  na 
nejmodernějších  základech,  obrací  přední  zře- 
tel k  plastické  vyrovnanosti  úhozové  v  pas- 
sažích,  čímž  podmíněno  jest  zřetelné  vynesení 
i  nejskrytějších  detailů  přednášené  skladby. 
Toto  stanovisko  zaujímají  i  K-ovy  klavírní 
skladby,  hlavně  vŠak  znamenité  transkripce 
"dél  orchestrálních,  na  prvním  místě  symfoni- 
ckých básní  Smetanových,  jimž  dostalo  se 
nadšené  pochvaly  samého  skladatele.  Samo- 
statné skladby  k-ovy  charakterisuje  plynný 
melodický  proud,  pěkně  volené  rhythmické 
figury,  vkusná  harmonisace  a,  pokud  orche- 
strálních se  týče,  instrumentace  na  moder- 
ních vzorech  vytříbená.  Tiskem  vyšly  od  K-a: 
tři  skladby  pro  violoncello  (poctěné  cenou 
hamburské  hudební  společnosti),  sonáta  pro 
violoncello,  klav.  trio  z  G-moll  (poctěné  ce- 
nou hud.  společ.  v  Lyoně),  klavírní  Ballady, 
Zastavenička,  Ma\urky,  Sousedské,  Serenady 
mimo  množství  drobnějších  skladeb,  3  sešity 
písní,  Berceuse  pro  housle,  transkripce  na 
Smetanovu  »Vltavu«,  >Vyšehrad«,  »Šárku€  a 
kvarteto  »Z  mého  života* ;  v  rukopise  chová 
mimo  četné  transkripce  na  domácí  i  cizí 
skladby  symfonii  z  Es-dur^  2  klavírní  koncerty, 


symfonické  básně  Šakuntala,  Hamlet,  Pěv- 
cova kletba t  2  Zástavenička,  2  Jarní  eklogy  a 
Suitu  pro  velký  orchestr;  3  kvarteta,  4  tria, 
2  klavírní,  3  houslové,  2  violoncellové  a  var- 
hanní sonátu,  6  melodramat.  Velký  ballet  Ba- 
jaja  (vydaný  v  dvojručním  a  z  části  i  čtyřruč- 
nim  výtahu)  vypravilo  r.  1897  Nár.  divadlo,  jež 
přijalo  též  k  provozování  jeho  dvojaktovou 
operu  Na  útéku.  K.  redigoval  sbírku  >  Mladý 
pianista«  a  uspořádal  klav.  výtah  Skuherského 
»Máje<,  Dvořákovy  >Svatebni  košile«  a  »Hym- 
nu€,  ouvertury  k  »Prod.  nevěstě*  a j.  —  R.  1897 
zvolen  byl  K.  za  Člena  >České  Akademie*. 
ChoC  K-ova  Božena,  roz.  Leichtova,  absolvo- 
vala pěveckou  školu  pražské  konservatoře, 
působila  před  provdáním  se  na  něm.  jevištích 
a  jest  oblíbenou  koncertní  pěvkyní.  ^ 

Kaáni  Hábí  b-u  l-l  á h  z  Fársu,  nejslavnější 
básník  moderní  Persie  (f  1854  vTeheráně^syn 
veršovce  Mírzy  Muhammeda  Alího,  jenž  svůj 
divdn  vydal  pod  básnickým  jménem  Gulšen. 
Po  příkladu  otcově  básnil  i  K.  a  to  velmi 
záhy.  Již  jako  osmiletý  hoch  upozornil  na 
sebe  zdařilými  básněmi  i  získal  si  přízeň 
místodržitele  chorásánského  prince  Hasan  AH 
Šudžá  es-Selteneta.  Od  jeho  dvora  dostal  se 
jako  dvorní  básník  ke  dvoru  Muhammedšáha, 
po  jehož  smrti  stal  se  dvorním  básníkem  šáha 
Násir-ud-dína  (od  r.  1848).  K.  uznává  se  jedno- 
hlasně za  nejlepšího  persk.  básníka  XIX.  stol. 
Sláva  jeho  spočívá  hlavně  v  umění  slovním. 
Skvělá  jeho  mluva  vyniká  smělými  srovná- 
ními a  krásnými  v  pravdě  orientálními  obraty, 
1'ež  místy  sice  stávají  se  bombastickými,  né- 
:dy  i  nechutnými,  ale  nikdy  nepřestávají  býti 
básnickými.  Zevnější  forma  jich  jest  vybraná, 
třeba  i  ona  vykazuje  hojně  podivnůstek  slo- 
hových. Nejvíce  po  stránce  slovní  vynikají 
K-ovy  chvalozpěvy.  Pokud  obsahu  se  týká. 
reprodukuje  K.  celkeni^myŠlénkovou  zásobu 
slavných  vzorů  perské  poesie  starší;  s  mo- 
derními básníky  Orientu  společný  jest  mu 
cynismus,  dále  jistá  pikantní  výstřednost, 
třeba  moderních  neřesti  neschvaloval.  Básník 
opěvaje  víno  jako  lék  proti  všemu,  doporu- 
čuje opilost  —  sám  užíval  opia  ku  vznícení 
své  fantasie  —  na  druhé  straně  jest  však 
v  celku  pcssimistou  zoufajícím  nad  tímto 
světem  a  bezvýsledností  všeho  v  něm.  Vedle 
Divdnu  (Tchcrán,  1860)  poesie,  jest  K.  auto- 
rem sbírky  anekdot  veršem  i  prosou  Kxtáhi 
perisán  (Rozmanitosti,  Teherán,  1885).     Dk. 

Kaarta,  kraj  ve  franc.  Súdánu  sev.  od 
stř.  Senegalu,  má  hranice  málo  přesné  a  za- 
ujímá asi  60.000  km*.  Jest  celkem  planinou 
tvořící  přechod  ze  Sahary  do  Súdánu.  Říčkv 
(přít.  Senegalu)  mají  pouze  za  velkých  dešfň 
něco  vody.  Pouze  záp.  Čásf  má  příznivé  pod- 
nebí a  jest  úrodná ;  daří  se  zde  proso,  kuku- 
řice, rýže,  arachidy,  něco  bavlny,  tabáku  a 
indychu.  Obyvatelstvo,  nyní  asi  300.000,  tvo- 
řili dříve  výhradně  Soninkové,  kteří  byli 
později  podrobeni  od  Bambarů  (obojí  jsou 
Mandingové).  R.  1855  zmocnili  se  země  muham. 
Tukuléři  pod  Hádž-Omarcm  a  K.  spojena 
s  říší  Segu.  Po  smrti  Omarově  r.  1864  zůstala 
K.  pod  vládou  jednoho  z  jeho  synů.  R.  1891 


Kaas  —  Kabacoun. 


711 


dobyl  jí  plukovník  Archinard,  načež  připojena 
k  franc.  Súdánu.  Hl.  město  Kuniakari  v  jz. 
části  nad  ř.  Tarakole  jest  obklíčeno  zdí  a  má 
5000  ob.  Nejdůležitějším  obchodním  městem 
jest  Ni  oř  o  v  severu,  300  m  n.  m.,  obydlené 
hl.  Fulby  a  rovněž  opevněné.  Z  cestovatelů 
zdejších  budiž  uveden  Mungo  Park  1796, 
Ranenel  1847,  Magc  a  Quentin  1863,  Péraud 
a  Belliard  1864  a  Lenz  1880. 

Kaas,  paedagog  dán.,  viz  Clauson-Kaas. 

Blaatn  nebo  Kehath,  druhorozený  syn 
Leviův  ťll.  Mojžíš  46,  11)  a  děd  Mojžíšův  i  Aa- 
ronův.  Kod  K-ův  dělil  se  ve  4  větve  podle 
synův  jeho:  Amrama,  Isaara,  Hebrona  a  Ózielc 
a  byl  spolu  s  rodem  bratří  K-ových  Gersona 
a  Merari  bohosluž.  pokolením  levitův.   Jrk. 

£1  Káb,  lépe  E 1 G  á  b,  pásmo  oas,  jež  se  táhne 
v  délce  150 — 170  km  záp.  od  Dongoly  u  vzdá- 
lenosti 40—60  km  od  Nilu  ve  Vády  el  K. 
Není  vyloučeno,  že  leží  níže  než  hladina  Nilu. 
Asi  240  km  dále  k  záp.  nalézá  se  druhá  řada 
oas,  jež  Arabové  zovou  K.  el  Kebir  (velk^ 
K.).  V  celku  má  kraj  ten  ráz  stepi  s  dobrými 
pastvinami  a  dostatkem  vody.  Okolo  studnic 
nalézá  se  mnoho  stromoví,  jehož  dříví  se  vy- 
váží na  Nil,  kde  jest  velmi  hledaným  na  vodní 
čerpadla.  Veškeré  oasy  obývá  kmen  Kaba- 
bíšů,  kteří  chovají  značná  stáda  velbloudů 
a  provozují  něco  orby.  Je  to  krásný  lid,  avšak 
mravů  nevázaných.  Mnohá  zařízení  zavodňo- 
vací  (sdkijé)  nasvědčují  tomu,  že  oasy  tyto 
byly  dříve  ještě  více  zalidněny  než  dnes. 
Ačkoliv  se  oasy  nalézají  tak  blízko  Nilu,  ne- 
byly přece  dosud  řádně  ohledány.  Menší  vy- 
•cházku  podnikl  sem  r.  1852  Heuglin.  Nejvíce 
zpráv  o  nich  sebral  r.  1857  dr.  Cuny.  Srv. 
Journal  de  voyage  du  doct.  Ch.  Cuny  1857 
á  1858  (Paříž,  1863,  str.  39.). 

Ka'ba  nebo  Kaaba  (arab.), kostka, krychle; 
odtud  název  přední  svatyně  islámu  v  Mekce, 
k  níž  muslimové  při  modlení  se  obracejí.  K. 
tvoří  střed  mešity,  kteráž  se  nalézá  ve  středu 
Mekky.  Jest  to  čtyřhranná  stavba  ze  šedých, 
hrubě  otesaných  a  pevně  spojených  balvanů. 
Výška  zdí  jest  12  m,  stěna,  v  níŽ  zasazen 
černý  kámen  (v.  Hadžar),  jest  o  něco  vyšší. 
Délka  budovy  (od  sev.  k  vých.)  Činí  14  m, 
«ířka  (od  sev.  k  záp.)  12  m.  Úhly  svými  jest 
obrácena  ke  stranám  světa.  Ve  východním 
jest  zasazen  hadžar,  severní  zove  se  irácký, 
západní  syrský,  jižní  jemenský.  Severozápadní 
zeď  slově  hidžr.  Mezi  černým  kamenem  a 
úhlem  iráckým  jsou  2  m  vysoko  od  země 
dvéře  krásné  práce,  pobité  stříbrnými  de- 
skami se  dvěma  stříbrnými  klepadly  se  zám- 
kem. Dvéře  přikryty  jsou  záclonou  (burka). 
Aby  se  mohlo  vstoupiti  dovnitř,  přistavují 
se  o  pouti  ku  dveřím  schody.  K.  je  dlážděna 
mramorovou-  mosaikou,  stěny  obloženy  pe- 
strým mramorem  a  pokryty  shora  dolů  čer- 
nými hedvábnými  záclonami  s  bílými  nápisy. 
Povlak  tento  (kesva)  ročně  se  obnovuje. 
Vnitřek  Ka'by,  jenž  osvětluje  se  lampami 
z  massivního  zlata,  rozdělen  jest  třemi  sloupy 
čtyři  kroky  od  sebe  vzdálenými.  Z  význač- 
ných míst  Ka'by  jmenujeme  multazam,  mí- 
sto mezi  černým  kamenem  a  dveřmi;  mo- 


dlitby zde  pronesené  docházejí  dle  víry  mus- 
limů jistého  vyslyšení.  Totéž  platí  o  místě 
pod  zlatým  okapem,  který  ční  nad  hidžrem. 
Na  místě  tom  v  hidžru  nalézají  se  hroby  prý 
Ismáílův  a  jeho  matky  Há^rar,  značené  zele- 
nými deskami  mramorovými,  prvý  podlouhlou, 
druhý,  blíže  k  úhlu  iráckému,  okrouhlou.  Vně 
mezi  branou  Ka*by  a  úhlem  iráckým  jest  ná- 
držka, do  níž  tekou  splašky  ze  svatyně,  když 
tato  se  umývá.  I  to  jest  požehnané  místo. 
Naproti  ní  jest  nyní  makám,  t.  j.  místo,  ká- 
men, na  němž  stál  prý  Abrahám  Ka*bu  za- 
kládaje. Sem  prý  přenesen  Muhammedem. 
Jest  opatřen  kupolí  a  mříži  ohrazen.  Kámen 
sám  uložen  v  truhlici.  I  zde  jakožto  modli- 
tebně Abrahámově  konají  věřící  pobožnost, 
jako  již  činil  Muhammed.  Z  ostatních  míst 
Ka'by  uvádíme  ještě  studnici  Ze  mze  m- 
skou,  asi  10  kroků  vlevo  od  makámu,  pod 
kupolí  vnitř  bílým  mramorem  dlážděnou, 
s  blízkou  kupolí  nápojovou  kubbat-eš-še- 
ráb,  Abbásem  přistavěnou,  v  níž  chová  se 
voda  studny  zemzemské  pro  poutníky,  dále 
korány,  mimo  jiné  korán  psaný  Zeidem,  sy- 
nem Sábitovým,  z  18.  r.  po  smrti  Muhamme- 
dově.  —  K.  otvírá  se  mimo  čas  pouti  každý 
pátek  po  ntodlitbě  a  o  narozeninách  proro- 
kových. Strážci  jejími  jsou  příslušníci  kmene 
Šalba  vmeckém  údolí  Bathá.  Obchůzka  Ka'by 
(viz  Islám  str.  781)  počíná  od  černého  ka- 
mene k  úhlu  iráckému  a  odtud  dále  k  syr- 
skému a  jemenskému.  Místo  obchůzky  nalézá 
se  asi  9  kroků  od  Ka*by  a  je  dlážděno  čer- 
ným, pevně  spojeným  kamenem.  Na  straně 
makámu  přiléhá  k  samé  Ka*bě.  Dle  víry  mu- 
slimů jest  K.  pozemská  jen  reprodukci  po- 
dobné svatyně  v  nebi.  Stavěl  ji  nejprve  Adam, 
později  Abrahám  se  synem  Ismáilem.  Kme- 
nové arabští  ctili  v  ni  již  před  islámem  své 
modly,  jichž  prý  ztroskotal  Muhammed  360. 
Od  té  doby  prý  K.  opětovně  obnovována. 
Nynější  podoba  pochází  z  x.  684,  kdy  pře- 
stavěna Ibn  Zubairem.  Pozdější  chalífové  ne- 
troufali si  na  ní  nic  měniti.  K.  sama  jest 
malá,  přes  to  věří  muslimové,  že  stačí  po- 
jmouti zástupy  nesčetné.  Ptáci  blížíce  se  Ka*bě 
vyhýbají  se  jí.  Toliko  nemocní  ptáci  letí  přes 
ni  a  zde  buď  umírají  nebo  se  uzdravují.  Dk. 

Kaba,  město  uherské  s  velkými  pustami 
v  župě  hajdússké,  v  stolici  nádudvárské,  má 
1287  d.,  6364  ob.  (1880)  většinou  Maďarů  ev.- 
ref.  církve,  něco  řecko-kat.  a  židů;  soudní 
dvůr  v  Debrecíně,  soudní  okres  v  Szoboszió. 
V  městě  berní  úřad,  stanice  želez.,  st.  pš.  a 
telegraf. 

Xabaooiin,  kavačoun,  rus.  K^ni^yH-b,  pol. 
kawecan^  franc.  cave^on^  it.  cave^ione,  seghetta, 
angl.  cavesson^  něm.  Kapp^aum,  ohiávek, 
uzda  čilikantár,  nebo  také  stíhlový  kan- 
tárek,  lišící  se  od  obyčejného  tohoto  po- 
stroje hlavy  koňské  pouze  nánoskem  ná- 
sledovně upraveným :  destička  obloukovitá  ze 
železného  plechu  zšíří  asi  prstu  na  obou  po- 
délných krajích  vyzoubkovaná  a  s  těmito 
zoubky  dovnitř  oblouku  ohnutými,  obšitá 
usní  vybíhá  za  oběma  konci  destičky  v  ře- 
ménky  jako  nánosek  obyčejný  jednoduchý. 
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Napled  ta  vnějšf  vypouklé  strané  cánosku 
kabacounovéiio  trii  mimo  usnéné  obSitf  tfi 
volné  krouiky  otáčivé  ve  krouicich  menších 
pevné  lasazených  do  destičky  jeden  upro 
střed  do  nehol  se  zapřeskuje  lonie  (tonge') 
a  po  jednom  vedle  do  mchí  se  zapřeskuji 
otéíe  Jcito  nanosek  kabacounoví  íclcznou 
vloikou  a  zoubky  jejimi  pŮsobf  velmi  ličinné 
na  citliv$  nos  koÁskf  dovoleno  uiivati  k  u 
pouze  jezdeckému  mistru  a  dokonalému  jezdci 
a  jeuoni  tam  kde  se  jedná  docíliti  hmatem 
zcela  lehkým  okamiitého  vzpamatováni  a  oka 
mžité  poslušnosti  koné  tudíž  ph  prvním  ná 
cviku  mladého  koné  při  zařáteřmm  jezdénl 
nováČkQ    kteří  ještě  neuméji  zacházeti  otě 


piimovou  zdélf  6  em,  zšfff  3  cm  a  tvýil  ai 
5  cm;  uprostřed  jest  vak  ten  lysý  a  má  tu 
dva  otvory  [přední  a  zadní).  Ve  vaku  mívá 
k  30  g  vyloučeného  plíma  s  počátku  mazla- 
vého, kdyi  pak  vyscnnc,  drobivého  a  zrni- 
tého, barvy  nejprve  hn£dé  a  lesku  mastného. 
Organisace  iltrob  připomíná  jednak  antilopy, 
jednak  jeleny.  Jinak  má  k.  télo  podobné,  jako 
drobná  srnka  (délka  ris  cm,  výška  v  plecích 
40  cm),  v  kříži  vyŠší  neŽ  v  plecích;  hlava  jest 
podlouhlá,  na  předu  tupě  zaokrouhlená,  a  vej- 
čité  boltce  mají  délku  poloviny  hlavy.  Ko- 
pýtka jsou  úzká  a  dloubá,  u  kořene  spojená 
bIankou;oca3  kratinký,  tlustý.  Tělo  jest  po- 
kryto srsti  přiléhavou,  jen  na  prsou  a  mezi 


í^^^f?<K#,- 


Žemi,  při  krocení  koně  zpurného  nebo  zkaže- 
ného a  někdy  i  při  kováni.  Zručný  jezdec  na 
poslušném  a  vycvičeném  koní  k-u  nikdy  ne- 
potřebuje. K-em  sluje  také  pouze  nánosek 
zde  vylíčený.  FM. 

Kmbadei,  král  perský,  viz  Kobád. 

Kabalft:  1.  tajné  pikle,  víz  Cabal.  2.  Tajné 
učení  židovské,  viz  Kabbála.  3.  Smlouva 

0  zápůjčku  v  rus.  právu.  (Srv.  Chlap). 
Kabáa,  zeměp.,  viz  Dorak-el-Atik. 
Kabaiki,  kabanica,  halena,  na  Slovensku 

mužský  i  ženský  kabát  z  hrubého  sukna. 

Kabftr  pižmový  (.Voscftuí  moícAr/erui  L„ 
vyobr.  č.  2102.),  ssavec  přciivavý  (z  podřadí 
Artiodactyla  ruminantia),  jediný  druh  svého 
rodu  {Moschvs  L.).  Od  ostatních  přeiivavců  \\U 
se  tím.  Že  nemá  rohů,  ni  parohů,  ni  slznich  ja- 
mek u  vnitřního  koutku  očního.Ve  chrupu  jest 
jen  dole  6  zubů  předních,  nahoře  i  dole  po 

1  špičáku  a  úhrnem  24  stoličky;  samečkdm 
vyčnívá  hořejší,  5—7  cm  dlouhý  a  mírné  na 
zad  zakřivený  kel  z  tlamy.  Kromě  toho  roaji 
samci  na  břiše  za  pupkem  vakovilou  žlázu 


stehny  zadních  noh  dcl  jí,  barvy  různé,  i  pra- 
vidla tmavohnědé,  druhdy  trochu  narudlé  neb 
i  nažloutlé,  vezpod  bělavé;  po  obou  stranách 
hřbetu  bývají  někdy  skvrny  bělavé.  K.  žije 
na  vysoíinách  Tibetu  a  Číny,  od  Amuru  po 
Hindukuš;  nejhojnější  jest  na  tibetských  bo- 
cích himalájských.  Obývá  v  horách  tam,  kde 
se  travnaté  roviny  s  lesy  střídají;  v  údoli 
horská  sestupuje  jen  za  tuhé  zimy  a  nedo~ 
statku  pice,  rovinám  se  vyhýbá.  2iví  se  hor- 
skými bylinami,  v  zimě  lišejníky;  za  dne  se 
ukrývá  v  temnotách  lesních,  ve  skalách  a  te- 
prve po  západu  slunce  vychází.  Jest  plachý 
a  ostražitý ;  obratně  po  skalách  skáče  a  stoupá 
i  po  příkrých  stěnách  skalních.  Samci  zejména 
v  čase  pářeni  pronikavě  pižmcm  páchnou; 
samice  mívá  po  6  měsících  jedno,  zřídka  dvé 
mláďat.  Lidé  loví  k-y  pro  maso,  kůži  a  ze- 
jména pro  pižmo.  jež  ode  dávna  slouží  k  úpravě 
léků  a  zvláště  voňavek.  Nejlcpii  jest  piimo 
tonkinské  (jinak  tibetské  či  orientálské).  Br. 
Kab4r»,  přístav  města  Timbuktu  na  po- 
bočním ramenu  veletoku   Nigíru  v  záp.  Sil- 
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dánu,  od  Timbuktu  asi  15  km  vzdálen.  Má 
asi  2000  ob.  a  jest  nyní  v  držení  Francouzů. 
O  něco  dále  k  jihozáp.  nalézá  se  jiný  důle- 
žitý přístav  Koř  i  ome  na  hlavním  toku  Nigíru. 

KJlbarda,  krajina  při  se  v.  úpatí  Kavkazu, 
tvořící  záp.  čásť  ruské  oblasti  Térské  ve  vý- 
měre asi  8900  km\  Jižní  hranici  tvoří  hřeben 
hlavního  pásma  Kavkazu  od  Elbrusu  na  vých. 
až  k  hoře  Passis-mta,  na  záp.  jest  hranicí  Ku- 
báň, na  sev.  Málka  a  Těrek,  vých.  čásf  vy- 
bíhá až  za  horní  Těrek,  jenŽ  celou  krajinu 
rozděluje  na  dvě  nestejné  části,  z  nichž  zá- 
padní, asi  osmkráte  větší,  nazývá  se  Velkou, 
východní  Malou  K-dou.  Velká  K.  je  na  jihu 
zem  hornatá,  na  severu  rovinatá.  Všude  hoj- 
nost lesů,  luk  i  úrodné  půdy  rolní.  Malá  K., 
sáhající  až  ke  vtoku  Karpu  do  Tereku,  jest 
stepnatá.  Hlavni  čásť  obyvatelstva  tvoří  fca- 
bardinci,  kmen  čerkeský,  živicí  se  hl.  cho- 
vem koní  a  ovcí  a  včelařstvím.  Rolnictvím 
zaměstnávají  se  pořídku.  V  K-dé  jest  jich 
asi  70.000  hlav  a  žijí  mimo  to  ještě  v  men- 
ším počtu  v  okruhu  černomořsícém.  Tak  zv. 
horští  Kabardinci  v  kubánské  oblasti  jsou 
kmen  turecký,  mongoloidní,  od  vlastních  Ka- 
bardinců  úpfnč  rozdílný.  Dále  žije  v  K-dě  asi 
10.000  Tatarů,  4700  Rusů  a  něco  Židů. 

Kabáxna  v  hejt.  rakovnickém  vizjanov  7). 

Kabaro,  egyptský  a  habešský  malý  buben, 
na  nějž  bije  se  rukou. 

Kapat,  oděv  mužský.  V  Čechách  začali  no- 
siti k-y  ve  XIV.  stol.  a  to  s  počátku  krátké, 
těsně  přiléhavé,  nesčetnými  knoflíčky  nebo 
tkanicemi  sepjaté.  Podobné  k-y  nosily  též 
ženy,  ale  s  »pachy«  při  rukávech.  Viz  Čechy 
str.  447. 

K.  pancéřový,  franc.  cotte  ďarmes,  ital. 
sarcotta,  angl.  coat  of  anns,  něm.  Pan\errock, 
býval  ve  stol.  XVI.  oděv  na  ochranu  trupu 
proti  nepřátelským  zbraním  a  sdělán  po  pří- 
kladě vlaském  tak,  že  brněný  pancíř  čili 
punt,  ochranný  to  plát  ze  silného  plechu, 
byl  našíván  nebo  častěji  vší  ván  do  k-u  buď 
v  celku  nebo  jako  t.  zv.  pancířové  štry- 
chy  (prouhy).  Krejčí  nastříhal  a  sešil  několik 
vrstev  dykyty,  mezi  tyto  vrstvy  hedvábné 
vpravil  vrstvu  pancéřovou  a  celek  pevně  pro- 
šil. K.  pancéřový  vydal  za  přední  i  zadní  plech 
čili  úplný  krunýř.  Nosili  jej  netoliko  bojov- 
níci z  povolám  vyšších  vrstev,  nýbrž  i  šer- 
míři  a  dokonce  i  kupci  vydávající  se  na  ce- 
sty nebezpečné.  Srv.  Z.  Winter,  Dějiny  kroje 
v  zemích  českých.  F.\f. 

Kabát:  1)  K.,  Špimberk  (Spiegelberg)^ 
víska  v  Čechách  u  Stříbrníků,  hejt.  a  okr 
Ústí  n.  L.,  fara  Skorotice,  pš.  Břcznicc;  3  d., 
14  ob.  n.  (1890).  —  2)  K.,  osada  t.,  hejt.  Tur- 
nov, viz  Kabáty  1). 

Kabatai,  předměstí  cařihradské. 

Kabátec,  franc.  tunique,  ital.  tunica,  něm. 
Waffenrock,  stcjnokrojný  kabát  vojenský  více 
méně  přiléhající  k  tělu  s  límcem  většinou  sto- 
jatým, s  knoflíky  kovovými  vždy  vesměs  za- 
pínanými, s  výložky  a  lemy  jinobarevnýrai  a 
se  Šosy  kolkolem  buď  delšími,  ale  nikdy  ne 
přes  kolena,  nebo  krátkými  —  nápadné  krátké 
má  vojsko  italské.  Na  plecích  bývají  poutka 
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pro  řemeni  nebo  pro  náplecniky,  polní  pásy 
a  pod.,  na  límci  a  rukávech  odznaky  hod- 
nostů. 

Kabátník  Martin,  bratr  český  (*  ?  — 
1 1503  v  Litomyšli),  žil  původně  v  Praze,  po- 
zději, když  se  mu  znechutily  stálé  náboženské 
rozbroje,  odstěhoval  se  do  Litomyšle,  kde 
doufal  >dojíti  upokojení  svého  svědomí  při 
bratříchc  Zde  přestoupil  k  podobojím  a  stal, 
se  celou  duší  českým  bratrem.  Když  ke  konci 
XV.  stol.  vznikly  v  Jednotě  vážné  náboženské 
rozpory,  sneseno  r.  1490  hledati  církve,  která, 
nepodléhajíc  cizím  vlivům,  dovedla  ucho- 
vati prvotní  prostotu  křesťanskou.  Taková 
měla  býti  vzorem  pro  zřízení  nové,  velké 
obce  bratrské  a  zároveň  i  prostředníkem 
k  odstranění  přiostřujících  se  rozporů.  — 
Výprava  výzkumná  měla  býti  podniknuta  na 
východ  a  na  západ,  kde  zvláště  v  Itálii  měla 
býti  získána  bližší  znalost  nábož.  zřízení  Val- 
denských. K  cestě  na  východ  zvolen  vedle 
br.  Lukáše,  rytíře  Marše  Kokovce  a  Kašpara 
z  Marek  i  Martin  K.,  jenž  byl  sice  >človčk 
velmi  přívětivý,  avšak  v  školním  umění  ne- 
učený, jinače  v  opatrnosti  dosti  umělý . . ., 
leyk  žádného  jazyka  neuměje  krom  svého 
přirozeného  českého*.  Tak  charakter isuje  K-a 
vrstevník  a  přítel  jeho  Adam  bakalář,  jenž 
podává  nám  krátký  životopis  jeho  ve  své 
předmluvě  ke  K-ově  cestopisu.  Peníze  na 
cestu  poskytl  král.  mincmistr  Bohuš  Kostka 
z  Postupic,  tehdejší  politická  hlava  Jednoty 
bratrské.  Na  cestu  vydali  se  z  Litomyšle  na 
poč.  března  1491,  odkudž,  majíce  přímluvné 
a  odporučující  listy  od  krále  Vladislava  II., 
přes  Krakov,  Lvov,  nynější  Uhry  a  Valachii 
přišli  do  Cařihradu,  kdež  se  rozešli.  Kašpar 
z  Marek  a  br.  Lukáš  šli  hledat  do  nyn.  řecko- 
bulharských  zemí,  K.  však,  najav  si  v  Caři- 
hradě  za  tlumočníka  žida  znajícího  rusky, 
přeplavil  se  do  Malé  Asie.  Zde  zdržel  se  nej- 
prve v  Brusse,  již  podrobně  popisuje,  odtud 
dvanáctihodinovým  pochodem  dostihl  An- 
gory,  pak  Kaisarie,  Meraše  (Maryš  u  K-a). 
V  Meraši  nějaký  čas  se  zdržel,  pak  přidav 
se  ke  karavaně  došel  nyn.  Antakie,  odtud 
pak  cestou  třídenní  bral  se  k  Halebu  (dříve 
Allepo),  hl.  m  Sýrie,  jež  velmi  podrobně  po- 
pisuje. Po  čtyřech  dnech  přišli  do  nyn.  města 
Hamah  {Epiphania),  pak  do  Homsu  n.  Oron- 
tem  (Emesa)  a  Hasie  (u  K-a  omylem  nějaká 
»Bethania«).  Po  třech  dnech  odtud  došel  Da- 
mašku, o  jehož  bohatství,  obchodu  a  poloze 
široce  promlouvá.  Okolo  hromnic  r.  1492  pu- 
toval K.  do  Jerusalema,  kdež  pobyl  3  neděle; 
z  vycházek  vzpomíná  zvláště  návštěvy  Betlému 
a  hory  Olivetské.  As  v  pol.  února  1492  dal 
se  K.  na  další  cestu  do  Egypta,  kde  navštívil 
nejprve  Hebron,  pak  Gázu  a  el-Ariši,  odtud 
došel  města,  jež  nazývá  »Ages«,  což  nepo- 
chybně má  býti  m.  Telí  Fakús.  V  Káhiře,  již 
velmi  zajímavě  popisuje  ve  směru  topografi- 
ckém a  ethnografickém,  pobyl  20  dnů  konaje 
stále  velké  vycházky  do  okolí.  Z  líčení  jeho 
zajímají  nás  zvláště  zmínky  o  Nilu  a  jeho  za- 
vodřiování,  o  způsobech  stavby  domů,  o  oeko- 
nomii  hospodářské  i  společenské,  o  vlastno- 
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stech  a  povaze  Arabfi  a  p.  Do  Čech  vrátil  se 
touž  cestou ;  Káhiru  opustil  ke  konci  března, 
v  dubnu  byl  v  Jerusaleme  a  odtud  po  dobro- 
družství s  loupežníky  vrátil  se  v  list.  1492  do 
Litomyšle,  kde  zakoupiv  si  dům  Žil  ještě  11  let. 
O  apoštolské  církvi  prvotní,  jež  měla  býti  vzo- 
rem bratrům,  nepodal  zprávy  ani  on,  ani  tři 
jeho  druhové,  takže  cesta  jejich  v  tom  směru 
byla  bezvýsledná.  Cesty  svoje  dal  napsati 
nedlouho  před  svojí  smrtí;  rukopis  nalézá  se 
v  bibliothéce  kapituly  pražské.  Tiskem  vydán 
cestopis  jeho  poprvé  přítelem  Adamem  ba- 
kalářem r.  1518,  pak  1542,  1577,  1637,  1691, 
1708  a  konečně  drem  Just.  Práškem  pod  ná- 
zvem »Martina  K-a  cesta  z  Čech  do  Jeruza- 
léma a  Kaira  r.  1491—92*  (Česká  Akad.  cis. 
Fr.  Jos.  pro  vědv,  slov.  a  um.  1894).   EMa. 

Kkbáty:  1)  K.,  Kabát,  osada  v^  Čechách 
u  Ktové,  hejt.  a  okr.  Turnov,  fara  Újezd,  pš. 
Rovensko;  5  d.,  32  ob.  č.  (1890).  —  2)  k., 
osada  t.,  hejt.  Král.  Vinohrady,  okr.,  fara  a  pš. 
Jílové;  42  d.,  249  ob.  č.  (1890),  několik  mlýnů 
a  samota  Včelní  Hrádek.  Vznikla  v  nyn.  sto- 
letí nedostatkem  bytů  pro  chudý  lid  v  Jílo- 
vém zaměstnaný. 

Kába  z  Byb&an,  jméno  vymřelé  vlády cké 
rodiny  české,  která  z  Rybňan  v  okr.  žate- 
ckém  pocházejíc  měla  v  pravé  polovici  polo- 
vičného  erbu  ruku  v  lokti  ohnutou  se  Šípem 
hrotem  dolů  obráceným  a  levou  polovici  čer- 
venou. Mikuláš  K.  z  R.,  jenž  r.  1506  seděl 
na  Třtici  na  Křivoklátsku,  je  prvním  nám  zná- 
mým členem  toho  rodu.  Vrstevníkem  jeho 
byl  Duchek  K.  z  R.  r.  1510  připomenutý. 
R.  1530  koupil  Jan  K.  z  R.  tvrz  Lhotu,  ves 
Jižnou  a  čásť  Březiny  nedaleko  města  Sobě- 
slave od  Diviše  Boubínského  z  Ujezda  a  usa- 
dil se  zde  s  bratrem  Václavem.  Jiří  K.  na 
Lhotč  r.  1534  jmenovaný  byl  asi  třetím  bra- 
trem. Jan  stavěl  mnoho  na  Lhotě,  které  od 
té  doby  Nová  Lhota  říkali,  a  také  kostelík 
tamější  zvelebil,  kdež  odpočívá  (1564)  s  pěti 
dětmi  svými,  jež  mu  za  5  neděl  zemřely  r.  1557 
(4  dívky  a  syn  Burian).  Náhrobek  jejich  s  po- 
dobiznami všech  šesti  členů  rodiny  posud 
v  kostelíku  se  spatřuje.  Po  Janovi  následo- 
vali na  Nové  Lhotě  bratří;  Jaroslav,  Bohu- 
chval,  Zikmunt  a  Jiřík,  kteří  byli  asi  Vá- 
clavovi synové.  Jaroslav  vzal  peníze  od  svých 
bratří  r.  1564;  Zikmunt  r.  1547  hcjtmanil  na 
Chlumci  nad  Cidlinou,  r.  1562  na  Krumlově 
a  r.  1564  na  Hclfenburce;  avšak  zemřel  již 
r.  1568.  Bohuchval  a  Jiřík  Kábové  rozdělili 
se  o  Novou  Lhotu,  kde  nevelmi  svorně  vládli. 
Jiřík  prodal  dvůr  svůj  v  Březině  r.  1597  strýci 
Janovi  Kábovia  koupil  si  tvrz  Cukenštem ; 
avšak  jiŽ  r.  1620  v  Třeboni  zemřel,  kamž  před 
vojáky  utekl,  zanechav  6  synů  a  3  dcery,  kte- 
rým Čukenštein  vzat  a  k  panství  novohrade- 
ckému  připojen  jest.  Bohuchval  měl  s  man- 
želkou Annou  z  Pernstorfu  syny:  Zachaře, 
Jaroslava,  Jana  a  Oldřicha.  K.  1584,  když 
Bohuchval  jiŽ  byl  mrtev,  rozdělili  se  synové 
o  otcovské  dědictví:  Zachař  vzal  si  peníze, 
Jaroslav  seděl  na  dvoře  v  Chanovicích,  Jan 
od  bratří  se  úplně  oddělil  a  Novou  Lhotu 
r.  1597  prodal  Vilému  Růtovi  z  Dirného.  Za- 


chař stal  se  místosudím  (1601),  potom  místo- 
purkrabím  hradu  pražského  (1615—19),  často 
mezi  katolíky  a  direktory  poselstvoval  a  ze- 
mřel jako  rada  JMC.  r.  1619.  Janovi  konfisko- 
ván statek  Dvorce  a  ves  Kvasejovice,  protože 
jako  profantmistr  r.  1622  podporoval  vzpouru 
stavů  českých.  Oldřich  K.  dostal  se  za  pa- 
chole do  Komárna  k  panu  Kylmonovi,  veli- 
teli tamější  posádky,  ale  byl  zajat  od  Turků 
a  někde  v  Turecku  bídně  zahynul.  Potomci 
Jiříkovi:  Zachař  a  Pavel  r.  1629  připome- 
nutí a  Jan,  Krištof,  Zikmunt  a  Vilém 
r.  1631  jmenovaní  i  jeho  dcery  Markéta,  Ka- 
teřina (manželka  Vavřince  Vrchoty  1629)  a 
Mandalena,  velikou  bídu  zkoušeli,  obdrževše 
jen  10.000  kop  za  Čukenštein.  Zachař  žádal 
peněžitou  pomoc  na  Švakrovi  Vrchotovi,  JMC. 
služebníku,  sotva  tento  se  oženil,  r.  1629.  r  etr 
K.  při  vzdání  se  města  SuŠiče  r.  1620  na  mi- 
lost vzat  byv  prodal  r.  1660  svou  Čásť  Svoj- 
šic  na  Práchcňsku  Smilovi  Janovskému  z  Ja- 
novic. R.  1698  učinil  Karel  Max,  r.  1702 
Max  Karel  Kábové  z  R.  slib  dědičné  věr- 
nosti. Karel  Maximilián  chtěl  si  v  Čechách 
statek  nějaký  koupiti,  ale  nedošlo  k  tomu, 
r.  1702,  aniž  poslední  nám  známý  K.  Z  R. 
Jan  nějakého  měl  r.  1788.  Lukáš  Doubek 
z  R.,  jehož  vdovou  Markéta  ze  Šerntinku 
byla  (1519),  náležel  snad  ku  zvláštní  větvi 
tohoto  rodu.  Klř. 

Kabbála  (hebr.),  tradice.  Původně  v  době 
talmúdské  označováno  tak  ústní  podání,  jež 
existovalo  vedle  psaného  zákona.  Asi  od 
X.  stol.  po  Kr.  počíná  se  význam  slova  úžiti 
a  k.  vyskytuje  se  jako  terminus  pro  středo- 
věký mysticismus  židovský.  K.  v  tomto  už- 
ším slova  smyslu  vyvíjela  se  ze  starší  tajné 
nauky,  spojující  v  sobě  vedle  společných 
prvku  východní  theorie  emanaČní  i  prvky  filo- 
sofie hellénistické  (novoplatonismus  alexan- 
drijský), k  nimž  přistoupily  časem  i  vliv  ma- 
gismu,  súíismu,  filosofie  arabské,  křesťanství 
a  různých  pověr.  Pokud  prvějších  se  týče, 
nalézáme  již  ve  Starém  Zákoně  stopy  mysti- 
cismu  svědčící,  že  záliba  v  podobné  speku- 
laci náležela  již  k  bytosti  hebrejské  (biblické 
pojímáni  moudrosti  jako  pomocníka  božího 
v  organisaci  a  vládě  světa,  neméně  názory 
o  andělích  jako  dvoru  Božím  atd.).  Místa  po- 
dobná nalézáme  u  Jesaiáše  (kap.  6.),  Ezechiela 
(kap.  1.  a  10.),  Zachariáše  a  hlavně  Daniela, 
jehož  názory  jsou  takové,  že  pozdější  k.  vzala 
odtud  (XII.  3.)  název  pro  nejslavnější  svůj 
spis  Z óh ar.  u  Jeremiáše  hledají  někteří  po- 
čátek t.  zv.  temúry  (záměny  písmen),  jíž 
i  k.  hojně  užívá.  Ještě  zřeiměji  vystupuie  tento 
směr  v  literatuře  apokalyptické.  Apokalypse 
sv.  Jana  vykazuje  i  symboliku  čísel,  jež  hraje 
tak  veliký  úkol  v  k-íe  právě  tak  jako  hříčky 
akrostichické  a  j.,  s  nimiž  shledáváme  se  nej- 
prve v  Talmudu. 

Na  těchto  základech  vyvinula  se  nejprve 
tajná  nauka  charakterisovaná  fantastiČností 
obrazů  i  výrazu,  jež  stala  se  předmětem  mnoha 
spisů  starší  literatury  židovské.  Nejvýznač- 
nějším rcpraescntantcra  toho  druhu  pro  starší 
dobu  jest  kniha  Jesírá  (v.  t.).  Vývoj  vlastní 
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k-ly  náleží  stol.  XÍI.  nebo  XIII.  Rozeznávati 
slusi  tu  theoretickou  k-lu  jako  mystický 
systém  filosofie  a  roetafjrstky  Židovské  od 
praktické,  jíž  přívrženci  nižšího  řádu  uží- 
vati ke  konáni  zázraků  pomocí  amuletů,  psaní 
nebo  vyslovování  různých  slov,  hlavně  jména 
božího  a  andělů,  a  míst  biblických  uzdravujíce, 
tajné  odkrývajíce  atd.  Theoretická  k.  obírá 
se  jediným  problémem,  totiž  kterak  stvořen 
byl  nedokonalý,  obmezený  a  konečný  svět 
od  Boha  jako  mocnosti  nekonečné  a  doko- 
nalé. K.  stojíc  proti  všem  školám,  jež  každá 
svým  způsobem  si  otázku  tuto  řešily,  se 
strany  druhé  snažila  se  i  prostředkovati  mezi 
nimi.  Vlastí  k-ly  stala  se  tu  jihozáp,  Francie, 
odkud  přešla  k.  do  Španělska,  kde  prosluli 
jako  nejstarší  její  pěstitelé  Ezra,  Azriel  a  Moišé 
ben  Nahman,  a  odtud  do  Itálie,  Německa, 
Polska  a  na  východ.  Vznik  k-ly  ve  Francii 
znamená  reakci  proti  filosofické  theologii  arab- 
sko-hebrejsk.  filosofa  Maimonida  (f  1204)  a  za 
vlastního  původce  k-ly  udává  se  jednohlasně 
kabbálisty  samými  Jsaak  Slepý,  syn  Abra- 
háma, syna  Davidova  (f  1198).  Proti  nejslov- 
nějšímu výkladu  talmúdistů  sev.  Francie  a 
allcgortsujicímu  směru  Maimonidovu  vrátil  se 
Isskak  ke  starému  gnosticismu  a  novoplato- 
nismu,  přijav  jako  prostředkující  mocnosti, 
jako  nástroje,  jimiž  bůh  svět  stvořil,  jako 
druhdy  i  jesirá,  t.  zv.  10  slov  (sefirót). 
Těchto  10  sefirót  a  sice  všecky  dohromady 
stvořilo  pračlověka,  mak  rok  osm  os,  jako 
intellektuelný  typ  světa  materiálného.  Sefirót 
samy  tvoří  triady,  obsahující  vždy  dva  prin- 
cipy proti  sobě  jsoucí  a  třetí  je  spojující. 
První  triada  repraesentuje  metafysické  attri- 
buty  boží,  druhá  náleží  světu  mravním  u,  třetí 
fysickému.  Poslední  sefírá  (malkút,  říše)  je 
výslednicí  všech,  harmonií  světa.  Nejdůleži- 
tější je  prvá  sefírá  (kéter,  koruna),  jež  stvo- 
řila ostatní  a  tím  celý  svět.  Blížíc  se  immate- 
riálností  bohu  zove  se  přímo  bez  konce 
nebo  i  nic.  Se  dvěma  druhými  tvoří  plán 
všchomíra,  jejž  zbudovalo  sedm  ostatních, 
proti  prvým  třem  podřízených.  Sefirót  dělí 
se  na  pravé,  bílé  (2,  4,  7),  živel  mužský, 
aktivní  s  attributy  dobroty  a  slitování,  levé, 
červené  (3,  5,  8),  živel  ženský,  passivní  s  at- 
tributy reflexe  a  spravedlnosti.  Skupina  střední 
prostředkuje  mezi  oběma  (modrá,  žlutá  nebo 
zelená).  Sefirót  vytvořují  svět  pochodící  přímo 
z  boha  (svět  emanace);  postoupnými  evolu- 
cemi tvoří  se  tři  další  světy,  svět  stvoření 
(svět  sfér  nebeských),  svět  tvoření  (svět 
andělů  nebo  duchů  oživujících  sféry)  a  svět 
konečný,  materielní,  viditelný,  tvořící  kůru 
světů  druhých.  Svět  tento  obsahuje  i  zlo, 
neodlučitelné  od  látky  a  pochodící  z  posloup- 
ného  seslabování  světla  božího,  jež  svou  irra- 
diací  (emanací)  stvořilo  svět.  Člověk  pozem- 
ský, mikrokosmos,  jako  obraz  zmíněného 
makrokosmu,  jest  nejvznešenějším  tvorem. 
Trojitá  jeho  duše  má  sídlo  v  šíji  (vovg),  srdci 
(ipvirj)  a  játrech  (tpvaig).  Duše  lidská  je  vý- 
sledkem spojení  krále  s  královnou;  nejvý- 
značnějším ze  svých  attributů  může  královna 
vystoupiti    až   ku    králi,    t.   j.    člověk   může 


svými  ctnostmi  působiti  i  na  svct  vyšší  a 
zlepšiti  jej.  Odtud  význam  modlitby,  již  člo- 
věk působí  na  vyšší  síly,  by  si  je  naklonil,  a 
jíž  je  takřka  v  činnost  uvádí.  Duše  jest  od 
počátku  světa  nesmrtelná,  ale  do  nebe  se  do- 
stává jen,  je-li  dokonalou,  odtud  potřeba  žíti 
v  několika  tělech  (metempsychósa).  I  s  nebe 
může  duše  sestoupiti  do  těla,  by  buď  jeho 
duši  se  zlepšila  nebo  tuto  zdokonalila.  Až 
budou  všecky  duše  dokonalé,  přijde  Mesiáš. 
Obě  nei starší  díla  k-ly  obírají  se  skutečně 

1'en  výkladem  10  sefirót  (Azriel  a  rabbín  Nc- 
lemjá  ben  Hakkáná  ve  spise  Bahir). 

Ze  spousty  ostatních  děl,  jež  následovala, 
přičítána  jsouce  z  průhledné  snahy,  dovoditi 
starobylost  k-ly,  Mojžíšovi.  Eliášovi,  Šimonu, 
synu  Jóhajovu,  jakož  i  slavným  rabbínům  I.  a 
lí.  stol.  po  Kr.,  proslul  nejvíce  a  stal  se  tak- 
řka biblí  k-ly  t.  zv.  Zóhar  (Lesk),  kabbálisti- 
cký  výklad  na  Pentateuch,  původu  španěl- 
ského, z  konce  XIII.  stol.  Autorem  jeho  byl 
buď  MoiŠe  ben  Semtób  z  Leony  nebo  někdo 
z  jeho  okolí,  možná,  že  i  několik  autorů  na 
něm  pracovalo.  Spis  jest  kompilací  starší  lite- 
ratury, jež  ve  význačných  plodech  sem  přímo 
přejata.  Vedle  theorie  o  vzniku  světa  obsa- 
huje popisy  světů,  výpočty  a  kombinace  či- 
šel, písmen,  magických  a  mystických  jmen 
božích,  andělů  a  démonů,  jedná  však  i  o  astro- 
nomii, astrologii,  frenologii,  chiromantii  atd. 
Isaak  Lorja  z  Jerusalema  a  žák  jeho  Chajjím 
(Vital)  stali  se  v  XVI.  stol.  mimo  jiné  novoty 
zakladateli  rituálu  kabbálistického  (nošení 
bílého  šatu,  čtverý  šat,  zvláštní  obřady  so- 
botní, modlitby  k  sefirót  a  andělům  atd.). 

K.  zůstala  i  mezi  Židy  vždy  jen  tajnou  naukou, 
jíž  se  židé  pravověrní  sami  obávali  jako  ne- 
bezpečné, třeba  snaha  zachovati  monotheismus 
i  v  k-le  je  zcela  zřejmá.  V  postupu  času  vy- 
kazuje i  k.  různé  výstřelky,  zvláště  opětovná 
hnutí  mesiášská  v  Evropě  i  v  Orientu  (Lám- 
lein  v  Istrii  1502,  Salomon  Síolkho  v  Itálii 
J530,  Sabattai  Sevi  ve  Smyrně  a  v  evr.  Tu- 
recku, odkud  rozšířilo  se  po  celé  Evropě 
r.  1648,  Frankistc  v  Polsku  na  konci  XVIII. 
stol.),  O  existující  polské  sektě  kabbáíistické 
viz  Chasídím. 

K-ly  všímali  si  záhy  i  křesťanští  spisovatelé, 
nejdříve  scholastik  RaimundLuUus  (XIII.  stol.), 
dále  papež  Sixtus  IV.,  Pie  de  la  Mirandole, 
Reuchlin  a  Knorr  v.  Rosenroth  (K.  denu- 
data,  Sulzbach,  1677),  jenž  podal  i  výtahy 
z  k-ly  s  lat.  překladem  (řrankfurt  n./M.  1684). 

Z  pojmu  židovské  k-ly  vyplynul  význam 
její  jako  tajné  nauky  vůbec,  kdežto  obecná 
mluva  osvojila  si  terminus  ten  ve  smyslu  úkla- 
dův  a  intriky. 

Výbor  kabbáíistické  mystiky  podal  Ad.  Jelli- 
nek  (Lip.  1851—52)  a  též  příspěvky  k  dějinám 
k-ly  (BeitrSgc  zur  Geschichte  der  Kabale  (t , 
1851—52).  Dějiny  k-ly  psal  Bloch,  Gesch.  der 
Entwickelung  der  K.  (Trcvir,  1894).  Srv.  i  Mc- 
jer,  Quabbalah  (Filadelfia,  1888);  A.  Franck, 
La  Kabbale  (Paříž,  1895,  9.  vyd.);  Rubin,  Mei- 
dentum  u.  K.  (Vídeň,  1893);  H.  Joel,  Die  Roli- 
gionsphilosophic  des  Sohar  (Lip.,  1849);  Ad. 
jellinek,  Moses  ben  Schcmtob  de  Lcort  und 
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s.  Verháltniss  zum  Sohar  (t.,  1851);  S.  Munk, 
Mélanges  de  Philosophie  juive  et  arabe  (Pař., 
1889);  Graetz,  Gnosticismus  und  judenthum 
(1846).  Dk. 

Ka'b  ben  Zohair,  proslulý  básník  staro- 
arabský.  Otec  jeho  Zuhair  ben  Selmá  cl-Ma- 
zaní,  sám  básník,  předpověděl  prý  příští  pro- 
rokovo. Přes  to  K.  b.  2.,  když  bratr  jeho 
Búdžáir  přidal  se  k  nové  nauce,  vystoupil 
proti  Muhammedovi  básničkou,  pro  niž  pro- 
rok jej  zatrativ  komukoli  dal  právo  jej  za- 
biti. Tím  zastrašen  přijal  i  K.  sám  islám,  za- 
bezpečiv si  prve  od  Muhammeda  život.  Pro- 
roka opěval  pak  verši  26.-57.  své  proslulé 
KasiJy  o  57  verších  zvané  dle  počátečních 
slov  báňat  Suád  (odloučila  se  Suád).  Když 
recituje  ji  prorokovi  přišel  k  50.  verši,  dal 
mu  Muhammed  pln  obdivu  a  uznání  svůj  ze- 
lený (nyní  černý)  plášť  darem  (viz  Chirkai 
Šerif;,  odkud  báseň  jeho  i  plášťovou 
se  zove.  Báseň  vydali  Lette  (Lejda,  1748), 
Freytag  (Halle,  1823);  vyšla  i  v  Kalkuttě  (1815). 
Výklad  napsal  mimo  jiné  Ibn  HiŠám  al  An- 
sárí  (vydal  Guidi,  Lipsko,  1871—74,  Bulak, 
1873).  Rukopisné  zachován  i  malý  díván  poe- 
sie K.  b.  2-ovy.  Dk, 

Xabebe,  dříve  hlavní  město  říše  Lundské 
v  záp.  Africe  rovníkové  na  ^^  53'  j.  š.,  23<>  T 
v.  d.  v  horním  poříčí  ř.  Luluy,  bylo  r.  1850, 
když  je  László  Magyar  navštívil,  residencí 
Muata  Jamva  (Matiamva),  vrchního  náčelníka 
Balundů,  mělo  krásné.  Široké  ulice,  veliké 
trhy  a  50.000  ob.,  kteří  vyráběli  bavlněné 
látky,  rohože,  předměty  ze  slonoviny  a  mědi. 
Po  přeložení  residence  do  blízké  Musumby 
zaniklo  a  r.  1875  nalezl  zde  Pogge  pouze  ves 
rozlehlou  sice,  ale  jen  několika  sty  černochů 
obydlenou. 

ftabeirové  nebo  Kabirové  (ze  semit- 
ského Kabirinif  t.  j.  velicí  bohové)  byla  v  ře- 
ckém mythu  božstva  poskytující  zejména 
ochrany  na  moři,  jež  převzali  ostrované  řečtí 
od  plavců  loinických  a  stotožňovali  pak  s  růz- 
nými bohy  řeckými.  Nejznamenitějším  byl  je- 
jich kult  na  Samothrace,  kde  měli  malý  chrám 
dórský  z  tufu.  Původně  byli  dva  mužští  K., 
starší  stotožňován  s  Héfaistem,  mladší 
s  Hermem  (zvaným  též  Kadmilos);  záhy 
však  kult  jejich  splynul  s  kultem  Démétry, 
jež  rovněž  na  Samothrace  měla  chrám,  a 
Kory,  jejichž  vlivem  nabyl  rázu  chthoni- 
ckého  a  mystického.  Tím,  že  název  K-rů  při- 
dělován i  božstvům  nižším,  jež  byla  jim  pod- 
řízena, vznikl  celý  sbor  K-rů  a  kruh  nymf 
kabeirských,  který  ve  spojení  s  kultem  ky- 
bcly,  jenž  z  Kyziku  přenesen  na  Samothraku, 
tvořil  hlučný  dav  ji  obklopující  a  sblížil  se 
s  Kuréty  a  Korybanty;  Kybelc  stotožňována 
pak  s  Ďémétrou.  Mystérie  samothracké  na- 
byly svého  rozkvětu  za  diadochů  Démétra 
Poliorkcta,  Lysimacha  a  Arsinoe,  jež  uživ.ši 
asylního  práva  chrámu  tamního  věnovala 
K-rům  novou  svat>Tii.  K.  za  té  doby  vstou- 
pili k  sobě  v  poměr  bratrský  a  stotožňováni 
s  Dioskúry  (v.  t.).  Hlavní  jejich  chrám 
skvěle  znovu  zřízen  a  k  mystériím,  jež  ko- 
nány v  létě,  docházela  poselstva  z  Makedonie, 


Thrakie  a  Malé  Asie.  Ještě  výše  stoupl  vý- 
znam mystérií  těch  za  doby  Římanů,  kteří 
v  Samothrace  viděli  kolébku  své  pravlasti 
trojské;  Římané  stotožňovali  K-ry  buď  s  Pe- 
náty nebo  s  trojicí:  Jupiter,  Minerva  (Koré), 
Mercurius  (Kadmilos),  anebo  s  trojicí  kapito- 
linskou:  Jupiter,  luno  (Démétér),  Minerva.  — 
Na  Lémnu  K.  (Héfaistos  a  Hermes)  byli  též 
ochránci  vinařství  a  vedle  nich  ctěny  Démé- 
tér a  nymfy  kabeirské.  Na  Imbru  Kadmilos 
slul  též  Hermes  Imbramos.  Mimo  ostrovy 
kvetl  jejich  kult  v  Malé  Asii  (ve  Frygii,  v  Per- 
gamu, Milétě)  a  v  Makedonii  (Thessalonice), 
kdežto  na  pevninu  řeckou  málo  pronikl,  kik. 

Kabel  v  námořnictví  jest  lano  obvodu  a.si 
15  cm,  spletené  z  pramenů,  jež  jsou  spředeny 
z  niti  konopných  nebo  lněných.  V  telegrafii, 
telefonii  a  v  elektrotechnice  je  k.  každé  iso- 
lované vedení  elektrické,  uložené  pod  vodou, 
v  zemi  nebo  ve  vlhkých  prostorách.  Skládá 
se  ze  tři  částí:  1.  z  jádra,  vodiče,  drátů  elek- 
třinu vodících;  2.  z  iso lační  hmoty,  která 
zamezuje  unikání  proudu  elektrického  z  jádra 
do  okolí;  3.  z  ochranného  pláště,  ob- 
jímky, armatury,  jež  chrání  k.  proti  me- 
chanickému poškození. 

Jádro  skládá  se  z  1  nebo  více  drátů  mě- 
děných, spletených  v  pramen.  Dráty  jsou  co 
možná  z  čisté  mědi;  k  dosažení  potřebného 
průřezu  splétá  se  několik  drátů  v  jeden  pra- 
men, čímž  se  dociluje  i  větší  bezpečnosti 
proti  porušení  a  úplné  neschopnosti  k-u. 
Nejrozšířenější  jsou  prameny  o  3  nebo  7  drá- 
tech. V  posledním  případě  střední  drát  tvoří 
duši,  ostatní  jsou  kolem  navinuty  ve  strmých 
šroubovicích.  Drát  z  čisté  mědi  o  délce  1  m 
a  průřezu  1  mm*  má  elektrický  odpor  00154 
až  001 58  ohmů.  Dráty  v  obchodě  se  vyskytu- 
jící mají  specifický  odpor  00166—002  ohmů. 
S  temperaturou  stoupá  i  odpor  a  dá  se  dosti 
přesné  stanoviti  vzorcem: 

j5  =  w,  fl  —  0003.718 (ř  —  15) 

+  000,000.882  (t  ~  15)*] ; 
značí  odpor  při  15®  C,  wt  při  ř®C. 
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Odpor  měděného  jádra  k-u,  jehož  dráty  na- 
vzájem se  stýkají,  vvpočtc  se  dle  vzorcf 

W— r, ; 

n    q 

n  značí  počet  drátů,  které  tvoří  jádro,  q  prů- 
řez, /  délku,  r,  spec.  odpor  drátů.  Toto  přísné 
platí  pro  prameny,  jejichž  dráty  jsou  stejné 
dlouhé,  na  př.  o  3  drátech.  Pro  pramen  o  7 
drátech  třeoa  při  přesném  počítání  dbáti,  že 
drát  střední  má  jinou  délku.  Jsou-li  dráty 
navzájem  isolované,   celkový  odpor   vyšetři 

se  dle:  i 

vv= 

1.11.  1    ; 
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)l»,         \V^        Iťj  %Vn 

jp,,  W2»  Wi-.wn  značí  odpory  jednotlivých 
drátů.  Pro  pramen  o  7  drátecn  je  odpor: 

7.^\     ^7 

d  je  průměr  drátů,  X  výška  šroubového  svi- 
nutí. 
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Isolačnim  materiálem  č  iaolatoremie 
nyní  nejíastéji  guttapcrcha  nebo  kauíuk. 
ífidkaasfalt.  Ayrion  a  Perry  našli  odpor 
isolační  guttapcrcht:  pfi  ochlazeni  z  83'  na 
44*C  0-5— 8-9  millionjl  mtEohroH  a  u  kau- 
čuku vulkanisovaního  při  ochlazeni  s  907''C 
na  e^^C  1015—5391  milliona  meg.  Kaučuk 
isoluje  tedy  lépe,  ale  není  tak  trvanlivý  ve 
vodé  jako  gullapcrcha.  Kaučukem  isoluje  se 
drát  avojím  způsobem:  l.  buď  se  jako  ilik^ 
pás  iroubovító  navijí,  nebo  2.  vloží  se  mezi 
dva  pásky  kaučukové  a  pomoci  stroje  (vyobr. 
i.  2103.)  okraje  se  zatlačí  a  pfebytek  odřízne. 


C.  lioj.  Suoj  Bt  liolc 


Okraje  íerstvč  sřiznuté  a  zatlačené  mezi  se- 
bou dríi  pevně.  Pro  vétSí  jistolu  opatří  se 
iešté  jednou  vrstvou  lak.  aby  kryla  švy  přede- 
šlé. Hooper  opatřil  dráty  tenkou  vrstvou 
cínu  a  ty  pak  Sroubovité  ovjnul  dvěma  vrstva- 
mi čistého  kaučuku,  na  nč  dai  1—2  vrstvy 
separaíni  (smišcninu  3  dílQ  kaučuku  a  1  dílu 
kysličníku  zinečnatého  dle  váhy);  na  vrstvu 
tu  dal  komposici  z  84  dilů  kaučuku,  6  d.  síry 
a  10  d.  simíku  olovnatého.  Účelem  léto  vrstvy 
bylo  chrániti  kaučuk  proti  okyslíčení  a  škod- 
nému působení  vody.  Dráty  ty  spletl  v  pra- 
men, opatřil  kol  do  kola  vrstvou  prášku  kří- 
dového, uzavřel  hermeticky  do  íeleiných 
válců  a  pod  tlakem  3  atm.  zahřál  na  121«C. 
Křída  překazila  přilepení  se  hmoty  na  válec  a 
nestejnomĚrné  oteplení.  Všechny  vrstvy  kau- 
čuku spekly  se  vhomogenni  hmotu,  jen  vnitřní 
vrstva  čistého  kaučuku  působením  vrstvy  se- 
parační  zůstala  nezménéna.  Isolace  takto  pro- 
vedená snesla  i  60°  C  aniž  isolační  hmota 
mékla  nebo  stala  se  vodivější,  jak  di\f  se 
u  guttapcrehe.  Pročež  doporučuje  se  ke  kon- 
strukci k-ů  do  krajft  tropickjch.  —  Druhá 
látka  isolačtii.  guttapcrcha,  má  elektrickou 
vodivost  nepatrnou.  Se  stoupající  tempera- 
túrou  odporu  isol.  ubývd.  Bright  a  Clark 
činili  pokusy  s  k-cm  určeným  pro  Perský 
záliv  a  shledali,  le  zména  odporu  guttapcrehe, 
m£nl-li  se  teplota,  dá  se  vyjádřiti  empirickým 
vzorcem:  »>,  =  tvg.a'. 

Později  pro   guttaperchu    stanovena  kon- 
stanta a  a  vyšetří  se  odpor  dle  vzorce: 

w(=iťo. 0-87.604'; 
«•!  je  odpor  pfi  fC,  ivo  při  CC  a  t  teplota 
v  °  C.  Rovnéi  tlakem  a  dobou  procházejícího 
proudu  odpor  isolační  se  zvětšuje.  Znač(-]i  w 
odpor  guttaperchc  při  obyč.  tlaku  vzdušném, 
p  tlak  na  1  cm'  v  kg.  Jest  odpor  guttapcrehe  při 
tlaku  p        .„j,  =:  ,„ (1  -|_ 000-327 p). 
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V  mořské  vodé  zůstává  guttapercha  dlouhý 

čas  úplné  nezměněná,  ale  na  vzduchu  a  teple 
stává  se  drtivou,  pročež  výhodně  se  hodí 
k  isolaci  k-ů  podmořských,  Isolace  drátů  pro- 
vádí se  lisem  od  Wernera  Siemensa  konstruo- 
vaným {vyobr.  č.  2104.).  Guttapercha  náležitě 
vyčištěná  a  ohřátím  změkčená  přivádí  se  do 
dutiny  válce  a.  jcnŽ  parou  je  ohříván;  v  něm 
pohybuje  se  píst  b  silou  parní  pomocí  Šroubu. 
Přední  čásf  dutiny  c  c  je  zilíena  a  po  straně 
opatřena  otvorem  kruhovým  é  d;  do  ni  vlo- 
žena je  část  ee,  na  konci  konicky  zúžená  a 
na  válec  šrouby  upevněná,  uvnitř  této  části 
je  vedeni  pro  drát/.  Pohybuje-Ii  se  píst,  vy- 
tlačuje se  guttapercha  otvorem  dd  koncen- 
tricky kol  pohybujícího  se  drátu  /.  Jakmile 
drát  s  EUttap.  objímkou  otvor  dd  opusti,  při- 
chází do  studené  vody,  kde  gutt.  ztvrdne,  a 
pak  navijí  se  na  buben.  Pří  práci  třeba  dáti 
pozor,  aby  nevnikl  do  gutt.  ve  válci  vzduch, 
jelikož  vytvoří  se  bubliny  škodného  účinku. 
Holý  drát/,  než  přijde  do  lisu,  natře  se  směsi 
zvanou  ehatterton-compound  (65%  gutt.,  25% 
kolofonia  a  10%  dřeveného  dehtu),  aby  gutt, 
na  drát  dobře  chytala  a  pevné  se  na  ném 
držela.  Pro  silnější  isolaci  opatřují  se  dráty 
několika  vrstvami  gutt.  k  */, — 1  ntm  sil.  stří- 
davé s  vrstvami  ehatterton-compound. 

Dráty  kaučukové  nebo  guttaperchové  isolo- 
vané mu  si  se  chrániti  proti  mechanickému 
i  chemickému  poškozeni  ^proseknuti,  prohlo- 
dání  atd.),  pročež  opatřuji  se  ochrannou  ob- 


jímkou le  iclcza  nebo  z  olova.  Olovo  uložené 
v  písčité  nebo  hlinité  půdé  prosté  rostlin- 
ných součástek  vydrží  bez  poškozeni  i  tisíci- 
letí —  jinak  se  okysličí  a  za  přítomnosti  ky- 
seliny uhličité  utvoří  se  běloba;  jeli  pak 
isolační  hmota  vydána  týmí  účinkům  chem., 
je  k.  brzo  zničen.  Guttapercha  chová  v  sobě 
tčkavé  oleje,  jež  ji  činí  ohebnou.  Vypaří-li 
se,  stane  se  drtivou.  Olověná  objímka  pro- 
vádí se  buď  šroubovým  navíjením  pásu  olo- 
věného nebo  pomoci  lisu  podobného  vyobr. 
e.  2104..  ovšem  silněji  dimenso váného.  Má-li 
vedení  dlouho  vzdorovati  chem.  i  mechan. 
poškozeni,  opatří  se  armaturou  i  drátů  Želez- 
ných (vyobr.  č.  2105.).  Skládá  se  ze  7  pramenil 
o  3  arátech  šroubovitě  spletených.  Každý 
pramen  opatřen  je  dvěma  vrstvami  isolace 
guttap.,  oddělené  vrstvou  chaltcrton-com- 
poundu.  Povstalé  prostory  vyplnůny  jsou  ju. 
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tou,  tak  že  Bc  vytvoří  válec  po  celé  délce 

0  sídnéra  průmčru.  Pak  přijde  vrstva  dehto- 
vaného konopi  a  na  ni  pozinkované  železné 
dráty  SroubovJté  navinuté.  Výška  Šroubovicc 
bývá  24—32  fui.  Celek  jest  ovinut  asfaltova- 
nou jutou  a  natřen  vrstvou  clark-compoundu; 
aby  pfi  navinutí  na  buben  vrstvy  se  neslc- 
pily,  natřou  se  vápcnnfm  mlékem.  Aby  se 
poznaly  prameny  jednotlivých  kusů  k-Q,  které 
k  sobi;  patfí  (pih  připojováni  stanic  nebo  spo- 
jováni k-u),  jsou  nejménč  2  prameny  opatřeny 
po  celé  délce  ve  vrstvě  guttap.  výbéikem  a 
sice  pramen  1.  jedním,  pramen  2.  dvéma;  pak 
se  počítá;  následující  je  3,  atd.  a  střední  je  T. 

Armatura  bývá  zhotovena  kromě  z  kulatých 
íclez  též  z  fazónových  (vyobr.  ř.  2106.)  nebo 

1  plochých  (vyobr.  £.  2107.).  Obrazy  tyto  před- 
stavují telegrafní  k-y  a  sice  vi/obr.  c.  2106.  k. 
v  tunnclu  gothardstcém.  Skládá  se  ze  7pramcnú 
o  7  drátech,  každý  střídavé  vrstvou  chattcr- 
ton-compoundu  a  guttapcrche  ovinut  až  do 
prfim.  6  mm,  a  pak  jsou  ovinuty  impreenova- 
ným pásem.  Dvojnásobný  olověný  pláSt  chrání 
proti  škodlivým  účinkům  plynu  a  tunnelové 


vody.  Olověný  pláiíjest  ovinut  předivem  na- 
pojeným směsi  compoundovou  a  ochranným 
pláštěm  25  fagonových  drátů.  Celek  opatřen 
jest  několikerým  ovinutím  asfaltovým,  má 
délku  15.800  .H  a  1  km  váŽi  8870%.  Vyobr. 
a.  2107,  znáči  k.  v  Arlbergském  tunnelu.  Skládá 
se  I  5  pramenů  o  3  drátech  k  066  mm  v  if, 
s  2  vrstvami  juty  (prům.  4  mm).  Prameny  jsou 
Sroubovitč  spleteny,  jutou  obaleny  a  olově- 
ným pláštěm  o  tlouštce  1'6  mm  chráněny. 
Přes  plást  jsou  střídavé  vrstvy  juty  a  com- 
poundu,  pak  přichází  armatura  o  15  železných 
3  pozinkovaných  plochých  drátech  (tlouštka 
1/5— 2-75  mm),  které  jsou  ještě  obklopeny 
li  juty  napojené  compoundcm.  Délka 
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Konstrukce  k-ů  telefonních  ie  podobná, 
jen  třeba  odstraniti  škodné  liéinky  vzájemně 
indukce  3  indukční  kapacity,  jež  řeč  seslabuji 
a  činí  nesrozumitelnou.  Siemens  a  Halskc  od- 
straňuji indukci  následující  konstrukci.  Každý 
isolovaný  drát  leii  v  přehradou  z  měděných 
tenkých  pásíl  po  celé  délce  s  dráty  splete- 
ných. Tylo  jsou  navzájem  vodivě  spojeny. 
Proud  vzájemnou  indukci  se  buď  annuluje, 
nebo  dráty  do  středního  a  tímto  do  země 
svádí.  K  scslabeni  škodného  vlivu  indukční 
kapacity  seznalo  se.  Že  iiejmeiiSi  spec.  ind. 
kapacitu  má  vzduch.  1,  kaučuk  28,  gutia- 
ptrtha  42.  Uiijt-li  se  za  isolaci  místo  gutta- 
purchc  viduchu.  budou  účinky  kapacitv  slabší. 


Firma  Felten  &  Guilleaunte  první  provedla 
k.  s  isolaci  vzduchovou  následovně.  Mezi  dva 
rovnoběžné  dráty  vsouvá  se  tenký  pás  papí- 
rový a  je  společně  a  dráty  šroubovilě  svinut. 


iR.  TDtfonDi  Icibel. 


Celek  ovinut  papírem.  Prameny  takovou  ob- 
jímkou opatřené  jsou  navzájem  šroubovitC 
svinuty.  Vyobr.  i.  2108.  podává  typ  k-u  tele- 
fonního, jehož  pramen  skládá  se  ze  4  drátů. 
aby  se  pří  spletení  jednothvých  kusů  k-u 
nebo  při  připojení  k  vedení  nadzemnímu  spo- 
jily dráty  k  sobě  patřící,  bývají  papírové  ob- 
jímky rňinĚ  zbarveny.  Hel  se  k,  opatří  plá- 
štěm olověným  nebo  železným,  třeba  jej  ná- 
ležitě vysušili, 

Pfi  k-u  pro  vedeni  elektrické  o  velké  in- 
tensitě nebo  velkém  napjctí  má  intensita  i  na- 
Pjeti  vliv  na  volbu  materiálu  a  jeho  rozměry, 
ři  installacich  pro  elektr.  osvětlování  neb 
elektr.  drah  velmi  oblíben  je  k.  s  impregno- 
vanou isolaci  nitěnou,  je  mačně  lacinější  nef 
isolace  kaučuková  nebo  guttap..  snese  vysoké 
teploty,  aniž  se  poškodí,  a  vzdoruje  dobře 
vlhkosti  1  suchu,  Opatřime-lí  takový  k.  dvo- 
jím oloveným  pláštěm  a  oddělující  vrstvou 
compoundovou  a  ovineme-li  jej  asfaltovanou 
jutou,  vzdoruje  nejen  chemickému,  ale  i  me- 
chanickému poškození  velmi  dobře,  ovšem 
že  ochrana  laková  nemůže  se  všude  srejné 
provésti,  nýbrž  závisí  na  povaze  místa,  do 
kterého  k  má  býlí  uložen,  Je-li  k.  opatřen 
armaturou  železnou,  zavinutou  v  asfaltovanou 
jutu,  může  přijíti  kamkoli  a  netřeba  obávati 


se  porušení  olova.  Pro  k.  o  vysokém  napjctí, 
jak  nyní  se  užívá  í  přes  10.000  V,  třeba  jiných 
opatření,  nebof  isolačniho  odporu  s  rostou- 
cím napjctim  ubývá  a  třeba  v  náležitém  po- 
měru tlouštku  její  zvětšili  a  isolační  materiál 
jen  o  velkém  odporu  voliti.  Nutno  i  úplně 
zabrániti  přístupu  vlhkého  vzduchu.  nebo( 
má  velkou  elektr,  vodivost  a  nastává  vyrov- 
náni napjeti  jiskrou,  porušení  isolace.  Pro 
napjetí  500  V  postačí  dobře  vysušená  im- 
prtgnovaná  vrstva  juty  2—3  «im  silná,  klerá 


Van  der  Kabel  —  Kabelová  sonda. 


719 


chránéna  je  pláátčra  olovĚným  proti  pFistupu 
vzduchu.  Pro  k.  o  vysokém  napjeti  ncmoino 
isolacc  tfto  uiiii,  ncbof  přišlo  by  se  do  ve- 
likých rozmčrů.  coi  by;  k.  idražifo.  Uíivá  se 
v  t3kov<ích  pfipadcch  isolace  papírové.  Mo- 
Jčni'  drnty  ovinou  se  několika  vrstvami  pásu 
papírového,  daji  se  do  sušících  nádob  a  pod 
vysokou  icplolou  ibavj  se  vlhkosti.  Pak  při- 
jdou do  vakua,  rovnčí  na  vysokou  teplotu 
ohřátého,  a  pomoci  hyf-roskopických  téics  a 
ťirpánim  ibavi  so  posítdnich  zbylkS  vlhkosti. 
K.  takto  imprcgnovanj  opatří  se  olověným 
plástem  a  známým  ípů sobem  se  armuje. 
Tlouštka  isolační  vrstvy  závisí  na  jakosti  a 
dobo  processu  vysuSovacího.  Nékteré  firmy 
zhotovuji  isolaci  střídavě  z  vrstvy  papíru  a 
juty.  Vyobr.č. 2109. 
podává  tvar  k-u  k  o- 
svĚtlovániprostej- 
nosmí-rný  proud  o 
větší  intensitě.  Jest 
opatřen  téi  zkušeb- 
ním tenkým  drátem 
a  ku  kontrolováni 
napjuti  v  různých 
bodech.  U2ije-li  se 
proudu  střídavého, 
třeba  vzíti  při  k-u 
v  úvahu  úřinky  vzá-  . 
icmnéindukce,kle-  ^■""  '^^iJl',''''"*'"  ""' 
rú  seslabují   proud 

hlavní.  Tomu  se  odpomBíe,  když  zpáteční  ve- 
deni společně  a  koncentricky  s  vedením  pfi- 
váděcim  vložíme  do  jednoho  k-u  (obr.  č.  2110.) 
Ve  vyobr.  č.  2111.  je  vyznačen  k.  pro  trojvodi- 
čový  systém  rozváděči  VSechnatf  I  vedeni  jsou 
koncentricky  uspořádána  a  každé  od  druhého 
odděleno  jest  isolačni  vrstvou  a  olověnou 
objímkou.  Celý  k.  chráněn  íeleznou  armatu- 
rou střídavě  vrstvami  asfalt,  juty  a  compoun- 
dovými  obklopenou.  K.  pro  doly,  kde  hrozí 
nebezpečí  explosc  jiskrou  clektr.  způsobenou 
porušením  k-u  padajícími  kameny,  má  vedeni 
přiváděči  rozdělené  ve  dvé  hlavní  a  slabší 
vedlejší.  Hlavni  vedeni  jest  uvnitř,  takže  po- 
rušení mfiic  se  státi  ve  vnějŠim,  tím  však 
intensita  ve  hlavním  vedení  náhle  stoupne, 
dobře  uzavřené  pojistky  se  přepálí  a  vedení 
v  nebezpečných  místech  se  tím  vypne.    ■  o(. 

Van  der  ftabal  Adrien,  malíř  a  ryjec 
hol!.  (•  1631  v  Rjrswicku  —  f  1695  v  Lyonu), 
byl  žákem  van  CSoyenovým;  podrobnosti  ži- 
vota jeho  známy  nejsou.  Vynikl  jako  krajinář 
a  malíř  zvířat.  Katalog  jeho  dél  vydal  Naglcr. 

Kftbela,  mošna  z  lýči,  rákosí  nebo  iiného 
pletiva. 

Kftbelar  (Kabelaring),  něm.  význam  pla- 
vecký, kotvovnice,  lano  nebo  řetěz  k  uvolněni 
zaklesnuté  kotvy. 

Kabslgat,  něm.  význam  plavecký,  místo 
pro  uschováváni  lanoví;  prQvlak  č.  otvor  la- 
nový v  boku  lodi. 

Kab«ljaa,  zool.,  viz  Treska. 

KftbeUcft  viz  Kabřincc. 

SabelOT&  brzda  slouží  k  regulováni  rych- 
losti odvinujícího  se  kabelu  při  ukládání  na 
dno   mořské  a  k  zamezení    vzrůstu   napjeti 


k  mezi,  kde  hrozí  přetrženi.  Na  hřídelích 
{vyobr.  č.  2112.}  ab  jsou  uklínovány  několika- 
násobné lanové  kotouče  c  íí  o  stejném  prfl- 
měrui  přes  nč  běží  kabel  k.  Na  týchž  hříde- 
Kch  jsou  též  upevněny  brzdové  kotouče  1 1, 


obklopené  dřevěnými  ípaliky  a  brzdovými 
pásy.  Pomoci  pak  šroubu  prítlaČují  se  tyto 
pásy  a  špaliky  na  obvod  kotouče  a  vyvozují 
tření,  kterým  se  rychlost  zmenšuje.  Pohyb 
kotoučů  lanových  zprostředkuje  ae  hnacím 
ozubeným  kolem  /  o  hřideU  g  a  ozubenými 
koly  kk  o  stejném  průměru,  by  pohyb  byl 
současný.  Páka  brzdy  nebo  kolečko,  kterým 
se  brzda  přitahuje  neb  uvolňuje,  je  posta- 
vetia  u  samého  dyna- 
mometru, by  obsluho- 
vatel  brzdy  viděl  na- 
pjeti kabelu.        -ní. 

K&bslová  aélka, 
podél,  mira  v  Rakou- 
sku a  v  Německu  =^ 
185  m.  v  Nizozemsku 
=  225  m,  v  Anglii  = 
231  lil,  ve  Francii  = 
200  ni,  ve  Španělsku 
=  200  iM,  v  Portugal- 
sku =  258  11. 

Kabelová,  flotila, 
loďstvo  určené  k  ulo- 
žení podmořských  ka- 
belů, k  opravě  chyb 
a   v  případě  nutnosti 
k  obstaráni  depeši.  Jest 
vydržováno  od  někte- 
rých států  v  a  obchod- 
ních společností  při 
)Odnicích  finančně  sú- 
iastnéných.  Dle  výka- 
zu  >Thc  Electriciun< 
z  r.l896  skládá  se  ze 
40  lodí  v  různých  sta- 
nicích, celkem  o  9333 
koňských  silách  a  se 
zatížením  61.844  tun. 
Kabelová  aoBda  i.  kab.  udice  Je  při- 
stroj   k   hledání   a  vylovení  kabelu   se  dna 
mořského.   Chytací  háky  a  (vyobr.  č.  2113.) 
Jsou  na  svorníku  b  tak  upevněny  a  pružnými 
....,_.-    __•__.! — ■   .  ._,.  ,Jfj,.ny^  íc  vyčnívají 


silnými  spirálami  c 
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Kabelový  dynamometr —  Kabinet. 


z  kuíelovitčho  chránícího  pláštč  d;  jakmile 

ETi  vlečení  po  dnč  tnofském  přijdou  na  pře- 
ižku  [skálu,  trosky  lodi  a  j.},  latlafí  se  do 
prostory  pláitěm  chránĚntí.  Hiky  jsou  tak 
sestrojeny,  íc  kabelu  chyceného  nepustí.  Pro 
půdu  bahnitou  jsou  jen  2  háky  z  desky  oce- 
lové, poměrné  tenké,  a]e  široké,  aby  snadné 


Kabelový  dynamometo,  pfistroj  kon- 
trolující napjetí  odvinujícího  se  kabelu  pfi 
ukládání  na  dno  mořské,  aby  se  nepřetrhl. 
Zařízeni  jeho  spořívá  na  principu  polygonu 
provaicového.  Kabel  běíí  přes  3  kladky  abc 
(vyobr.  £.  2114.),  střední  kladka  pomocí  ví- 


~^J 


|.  Kjihelav^  ůynMi 


dlice  v  pohybuje  se  ve  vedení  dd  a  aa  ose 
její  zavěšeno  těikč  závaží  e.  Na  prodlouícném 
t  jhlu  /  je  píst  ir  ve  válcovité  nádobě  h,  na- 
plněné vodou.  Průměr  pístu  jest  o  něco  menši 
než  průroér  dutiny  válce,  takže  se  mňic  volné 
jiohybovati.  Voda  pak  slouží  k  tlumeni  a  rych- 
iěmu  ustáleni  polohy  závaíí  t.  Na  závaží  Je 
značka  ft  a  na  vedení  stupnice  Im  udávající 
napjetí.  Je-li  napjetí  v  kusech  kabelu  a  fr  a 
bc  S  2  úhel  jejich  s  prodlouženou  osou  táhla 
fa,  platí  rovnice  z  S.rosu'^  Q;  Q  inaíi  váhu 
z;ivaíí  e,  Klesá-lí  napjetí  odvinujícího  se  ka- 
bulu,  ubývá  4Í  o  a  napínající  závaií  klesá; 
stoupá-li  napjetí,  roste  4^  «,  závaží  vystupuje 
a  pomoci  indexu  JI;  možno  na  škále  /ni  v  kaž- 
dém okamžiku  napjetí  určiti  a  pomocí  brzdy 
rychlost  kabelu  regulovati.  -o^. 

'Kabenta,  velká  posada,  ohrada;  zábradlí 
okolo  stojanu  v  rybnících;  odtud  kaberňák, 
vijiký  kapr  z  k-ny. 
Kabi6t,  délkovámíraslaraská^VH^o'"^'^ 
Kabllevé,  domorodý  národ  alžírský,  v'u 


KabfUtlna  jest  čistý  dialekt  bcrbcrštiny, 
vykazující  toliko  v  materiálu  slovním  hojně  cí- 
lích slov  arabských.  Písma  ni  psané  literatury 


nemá.  Pro  výpomoc  užívá  písma  arabského, 

třcbahláskoslovnýjcjí  materiál  jest  hojnější  net 


tinc,  1858).  slovník  Creuzat  {Essai  de  diet. 
frang.-Kabyle,  Alžír.  1873).  .Dfc. 

Kabina,  kajuta,  pokojík  na  lodí  k  uby- 
továni cestujících  nebomužstva  lodního.  Dříve 
bývaly  to  prosté  pokojíky,  nyní,  zvláště  u  no- 
vých lodních  společnosti  transatlantských, 
jsou  zařízeny  se  vším  moderním  pohodlím. 
ba  přepychem. 

Kablada,  portugalská  enkláva  severně  od 
ústi  Konga  na  záp.  pobřcŽi  rovníkové  Afrikv 
mezi  4"  40'  a  5°  40'  j.  á„  hraničí  na  sev.  a  sev.'- 
výeh.  s  Franc.  Kongem,  v  j.  a  jv.  s  konžským 
státem,  v  záp.  části  oblévá  ji  Atlantský  okeán 
v  délce  80  km.  Sirka  ázcmi  asi  50  km.  Od 
ř.  Konga  dělí  ji  pruh  země  30  km  široký. 
Dolní  tok  ř.  Ciloanga  dělí  ji  v  sev.  a  jižní 
kraj,  Massabi  na  severu  a  vl.istní  K-du  v  jihu. 
Hl.  město  K.  nalézá  se  v  úrodné  krajiné 
přiústí  ř.  Lukolv  do  zátoky  Kabíndskť-, 
bO  Jem  od  ústi  Ronga.  Skládá  se  z  několika 
vsi  a  faktorii  asi  s  8000—10.000  obyv.  Vi- 
výborném  přístave  kotvi  pravidelně  parníky 
angl.  Z  ostatních  osnd  zmínky  zasluhuji  po- 
břežní místa  Malemba  (sev.  o<l  K-dy)  a  ješlú 
severněji  I^ndana,  na  sever  od  Ciloang^i 
CinčoSo  a  poblíž  hranic  francouzských  Mas- 
sabi. Podnebí  jest  nezdravé,  Obvvatclé  na- 
zývají se  sami  Bafioté  n.  Kafi  o  té.  Por- 
tugalci vlak  jmenuji  Je  obyčejně  také  Kabindv 
(Cabindas),  Tvoři  cthnngrafický  přechoď 
od  černochů  konžských  ke  gabúnským  a  vy- 
nikají nad  ostatní  ucelivosti  a  obratnosti,  zvi. 
jako  kováři,  truhláři  a  lodní  tesaři.  Stavějí  zna- 
menité lodice,  jež  udržují  spojení  na  celém 
pobřeži  .afriky  od  Gabúnu  až  po  Mossamedcs, 
Většina  jich  žije  mimo  vlasť  ve  službách  Evro- 
panů. Ženy  jsou  více  svobodny  a  úmrtnost 
dětí  menši  než  u  ostatních  Černochů.  Vcdle 
nich  nalézá  se  zde  kmen,  jejž  portugalští 
spisovatelé  zvali  »čcrnými  židy»  (Judeos  pre- 
los).  Jsou  to  M  a-Vu  m  b  o  v  é,  lid  intelligentní. 
vážný,  typu  semitského.  Lze  se  domnívati. 
že  jsou  to  potomci  oněch  děli  židovských, 
jež  Portugalci  odňali  rodičům  a  deportovali 
na  ostrov  S5o  Thomé.  Kraj  zdejSi  náležel 
kdysi  k  říši  konžské.  Od  té  se  ponenáhlu 
odloučila  říše  Loango  s  poplatnými  státy  Ka- 
kongo  a  Ngojo.  Portugalci  uvedli  sem'  kře- 
stanství,  jeí  bčhem  vř-kii  zaniklo.  Konference 
konžská  v  Berlíně  přiřkla  území  to  Portu- 
galsku a  hranice  jeho  vymezeny  smlouvami 
s  Konžským  státem  M,  ún,  1885  a  25.  kv. 
1891  a  s  Francií  12,  kv,  1886,  Skutečně  jest 
óiemí  toto  z  ncjstarSich  osad  Portugalska 
a  nalezlo  již  dávno  místo  v  titulu  králov- 
ském, ^v. 

Kabinet  (z  franc).  pokojík,  komnata. 
vedlejší  (tajná)  komnata  sloužící  k  obýváni, 
ke  studiu  jako  studovna,  k  práci  jako  pra- 
covna, neb  k  uschovávání  sbírek  zbraní,  staro- 
žitností, uměleckých  vzácnosti;  k,  fysikální 
jist  sbírka  přístrojů  fysikálnich.  k,  přirod- 
-  ^ký  sbírka  přírodnin.'  V  politickém  a  diplo- 


Kabinetní  —  Kablukov. 
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matickém  smyslu  znamená  k.  vládu «  radu 
ministerskou,  cleny  ministerstva.  —  K.  černý 
vjz  Cabinet  noir. 

Kabinetni  tolik  jako  do  sbírky,  pracovny, 
písárny  se  hodící  neb  odtud  pochodicí.  Odtud 
kus  k.  jest  vzácnost  do  zvláštní  sbírky  se 
hodící  a  proto  ze  sbírek  veřejných  (galerií, 
knihoven)  vyňatá. 

K.  formát  jest  formát  fotografií  obyčejně 
16  cm  a  11  cm, 

K.  justice,  t.  j.  zasahování  panovníka  do 
vykonávání  soudnictví,  nesrovnává  se  s  mo- 
derním učením  o  výkonné  moci  panovníkově 
a  jest  proto  v  moderních  státech  zrušena. 
Kvetla  pouze  ve  středověku,  kdy  panovníkovi 
náležela  soudní  svrchovanost  nejen  v  thcorii, 
ale  i  v  praxi.  (Viz  Dvorský  soud,  str.  276 
a  277.)  Moderní  ústavy  zavedly  naproti  do- 
bám dřívějším  neodvislé  soudy,  které  vyko- 
návají soudnictví  úplně  samostatně.  V  Ra- 
kousku pojištěno  bylo  soudcům  toto  posta- 
vení státním  zákl.  zák.  ze  21.  pros.  1857  č.  144 
ř.  z.  o  soudní  moci.  Zbytek  práv  vyplývajících 
2  k.  j.  možno  nanejvýše  shledávati  v  právu 
panovníkově  udělovati  milost  v  trestních 
záležitostech. 

K.  kancelář  vyřizuje  písemnosti  vladařovy, 
listy  odtud  vycházející  na  jiné  vladaře  nebo  ka- 
binety cizí,  kteréžto  listy  k.  slují.  Náklad  na  k. 
kancelář  obsahuje  v  sobě  aktivní  platy  i  pensc 
úřednictva  a  sluhův  a  ostatní  výlohy  této 
kanceláře.  K  nákladu  na  k.  kancelář  přispí- 
vají obě  polovice  říše  Rakousko-Uherské  stej- 
ným obnosem  79.500  zl.  ročně.  Zajímavé  jest 
s účtování  tohoto  nákladu  v  státním  účetnictví, 
pokud  se  týče  příspěvku  z  uherské  polovice 
říše.  Aby  se  totiž  nemusil  tento  příspěvek, 
který  by  měsíčně  činil  něco  přes  6000  zl.,  posí- 
lati z  Uher  hotovými,  vyplácí  naše  ústřední 
pokladna  státní  ministerské  výplatně  celou 
<.!otaci  na  k.  kancelář  za  obě  polovice  říše, 
ale  polovina  za  Uhry  placená  súčtuje  se  jako 
>kvotový  odvod  na  společné  záležitosti  říše*, 
načež  se  avisuje  na  účtárnu  říšského  finanč- 
ního ministerstva,  která  opět  s  uherskými 
financemi  provede  účetní  vyrovnání.     Bmn. 

K.  malířství  jest  malířství  na  skle  při 
stavbách  světských. 

Ve  smyslu  politickém  sluje  k.  otázka,  na 
jejíž  rozhodnutí  závisí  setrvání  ministra  nebo 
ministerstva  celého  v  úřadě. 

K.  rozkaz  (prdre)  jest  rozkaz  panovníkem 
daný  ve  věcecn,  k  jichž  projednání  nebo  pro- 
vedení panovník  sám  působí  (záležitost  ka- 
lu netní). 

K.  válka  jest  válka  povstalá  z  čistých 
c  hledů  v  dynastických. 

K.  víno  jest  zřídka  se  vyskytující  druh 
vzácného,  výborného  vína. 

Kabira  (Kabeira),  za  starověku  veliká 
ves  v  Pontu,  na  již.  kraji  roviny  Fanaroia. 
ZJe  měli  pontští  králové  palác.  Ř.  72  př.  Kr. 
Kyl  tu  Mithradates  poražen  od  Římanů,  kteří 
frč  zmocnili  jeho  pokladů,  a  Pompejus  pře- 
zval K-ru  Ďiospolis.  Královna  pontská 
Pythodoris  zvolila  si  K-ru  za  residenci  (7  př. 
Kr.  —  19  po  Kr.)  a  nazvala  ji  Scbaste. 


Xabirové  viz  Kabeirové. 

KabitalC,  t.  c.  Capitay  (v.  t.). 

Kablio  (KhO.ihi^^)  Josif  Ivanovic^  publi- 
cista ruský,  známější  pseudonymem  Juzov 
(*  1848  —  t  1893),  pocházeje  ze  šlechtické 
rodiny  protestantské,  vzdělával  se  na  uni- 
versitě kíjevské,  než  připojiv  se  k  lidovému 
hnutí  mladé  intelligence  ruské  (narodni- 
čestvo)  jal  se  choditi  mezi  lid  přestrojen 
za  dělníka,  potuloval  se  po  různých  krajích 
Ruska  a  po  několik  let  nucen  byl  skrývati 
se  pod  cizím  jménem.  Ve  svých  statích,  uve- 
řejiíovaných  hlavně  v  >Neděli«,  obracel  se 
jak  proti  vládnímu  byrokratismu,  tak  proti 
západnímu  liberalismu,  jejž  ruská  intelligence 
snažila  se  vnášeti  do  lidu,  zamítaje  rozhodně 
formy  odjinud  přijaté  a  lidu  vnucované,  po- 
něvadž lid  má  vyvinutější  cit  pro  pravdu  a 
spravedlnost  než  intelligence  a  zasluhuje, 
aby  jeho  přání  a  tuŽby  byly  respektovány. 
Úspěch  těchto  statí  přiměl  jej  spracovati  a 
vydati  je  jako  Osnovy  narodničestva  (1882, 
2.  vyd.  188ít),  vyjasňující  theorcticky  prin- 
cipy lidového  hnutí  ruského.  Tímto  směrem 
nese  se  jeho  spis  Intel  li geucija  i  národ  v  ob- 
ščestvennoj  fř^wi  v  Rossiji  (1885),  jejž  později 
přepracoval  a  vydal  jako  2.  díl  >Osnov€  (1893). 
V  obou  podává  zvláštní  doktrínu  nároanictví 
a  poskytuje  zajímavý  materiál  k  charakteri- 
stice duševního  hnuti  intelligence  ruské  let 
70tých.  Přes  některý  nedostatek  systematič- 
nosti, částečnou  jednostrannost  názorů  a  místy 
nadbytečnou  polemiku  K.  dovedl  zaujati  hlavně 
svým  vřelým  a  přesvědčujícím  tónem.  Zvý- 
šené pozornosti  těšila  se  též  jeho  kniha  Rus- 
skije  dissidénty  (1881),  spracování  časopise- 
ckých statí,  pojednávajících  o  rus.  rozkolu, 
jejž  pokládá  za  výsledek  antagonismu  mezi 
státní  mocí  a  lidem,  protestujícím  prý  takto 
proti  novotám  tatarským  a  německým.  Ke 
konci  života  sloužil  v  departemente  státní 
kontroly.  Šnk. 

Kabliková  Josefa  (*  1787  ve  Vrchlabí, 
f  21.  čna  1863),  manželka  lékárníka  Vojt. 
Kablíka  ve  Vrchlabí,  zabývala  se  botanikou 
a  sbírala  květenu  hlavně  v  Krkonoších,  o  níž 
napsala  do  Eiseltova  spisu  >Der  Johannis- 
bader  SprudeU  pěkné  pojednání.  Nalezla  ně- 
které neznámé  odrůdy  květin,  které  po  ní 
nazvány,  jako:  Kablikia  minima^  Ljrcopodium 
Kablikianum^  Marchandia  Kablikiana  a  j.  Sbírky 
své  odkázala  gymnasiu  V  Jičíně  a  reální  škole 
v  Trutnově. 

Kablukov  Nikolaj  Aleksějevič,  stati- 
stik rus.  (*  1849),  studoval  práva  v  Moskvě 
a  věnoval  se  advokacii.  Statistické  práce  jeho 
( Vvedénije  k  ekonomičeskim  tablicam ;  Cho\- 
jajstvo  častnych  vladéljcev  a  j.)  obrátily  naň 
pozornost,  tak  Že  povolán  za  správce  stati- 
stického oddělení  gubernského  zemstva  mo- 
skevského. Redigoval  »Statističeskij  Ježegod- 
nik  Moskovskoj  guberniji«  (1885—- 93,  9  dílů) 
a  10.  díl  statist.  »Sborniku«  moskevské  gub. 
R.  1879  poslán  za  hranice,  pracoval  v  Ně- 
mecku, Francii  a  Anglii  a  po  svém  ná vrátku 
vydal  hlavní  svůj  spis  Vopros  o  rabočich  v  selj- 
skom  choiJajstvč  (1884,  něm.  výtah  Die  íánd- 
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hche  Arbeiterfrage,  Stutgart,  1887,  2.  vyd. 
1889).  Menší  jeho  práce  uveřejnily  »Ruskaja 
Mysl«,  >Nědefja«,  »Rus.  Vědomosti*,  »Archiv 
fúr  sociále  Gesetzgebung  u.  Statistik*  a  j. 
Vynikají  včcností  a  vědeckým  prohloubením. 
Oci  r.  1885  redigoval  národohospodářský  od- 
díl »Juridičeského  Věstnika*. 

Kablukova  Marina  Karlovna,  spiso- 
vatelka ruská  (*  1840),2by'^  vnučkou  něm. 
publicisty  Merkla  a  několikráte  poslána  byvši 
za  hranice,  by  studovala  organisaci  ženského 
vzdělání,  ženského  drobného  průmyslu  a  pod., 
spravovala  pak  průmyslové  museum  moskev- 
ského zemstva  a  učiliště  pro  ženské  práce 
V.  Lepeškiny.  Četné  stati  ieji  o  ženské  otázce, 
o  drobném  průmyslu  a  jcno  statistice,  o  Žen- 
ském a  průmyslovém  vzdělání  otištěny  byly 
v  »Rus.  Mysli*,  »Rus.  Vědom.*  a  j.  Cenná 
jest  obšírná  její  monografie  Kru^evuoj  pro- 
tn^sel  (»Sborník  statist.  zpráv  mosk.  gub.«, 
dli  I.).  Vydala  jeŠtč  Učebnik  krojki  po  metodu 
Klemma  (1884)  a  Kak  něgramotnyj  mu{ik  v  sta- 
tostach  chodil' 

Kabog^a,  jméno  vynikajícího  rodu  dubrov- 
nického,  původně  K  a  b  u  ž  i  é  zvaného,  z  něhož 
v  literatuře  jihoslovanské  připomínají  se: 

1)  K.  Mař  i  jo,  příjmím  kord  i  ca  (♦  1505 
v  Dubrovníce  —  f  1582  v  Římě),  dosáhnuv 
v  Padově  doktorátu  bohosloví  a  práv  vynikl 
v  několika  náboženských  sporech  tak,  že  pa- 
pež Řehož  XIII.  jmenoval  jej  svým  domácím 
kaplanem.  Psal  italsky,  latinsky  i  chorvatsky, 
zejména  satiry  proti  svým  krajanům,  nábo- 
ženské traktáty  a  verše  (O  Dvm*u,  Žalm  20g, 
a  pod.). 

2)  K.  Eusebius  (*  v  Dubrovniku  --  f  1590), 
byl  členem  řádu  benedikt.  a  vedle  dějin  Du- 
brovniku a  životopisů  biskupů  dubrovnických, 
ze  kterých  málo  se  zachovalo,  napsal  Dc  ejcem- 
plis  illustrium  virorum  Ragusauae  civitaíis.  Srv. 
též  Caboga. 

Xabola  Poly&na,  lázeňské  místo  v  Uhrách 
v  župě  marmarosské,  s  1405  (1890)  z  části 
maď,  z  části  rumuns.  ob.,  domů  284,  nábož. 
římsko-  a  řec.-kat.  Soudní  dvůr  v  Szigctě, 
soudní  okres  v  Rahó;  st.  pš.,  známé  prameny 
minerální  a  Železné  hamry. 

Kabra,  město  v  Africe,  viz  Kabára. 

Kabrhel  Gustav,  professor  hygieny  na 
universitě  české  (♦  23.  list.  1857  v  Dražko- 
vicích).  gymnasium  studoval  v  Chrudimi,  pak 
lékařství  ve  Vídni,  kde  r.  1883  stal  se  doktorem. 
Již  za  svých  studií  medicínských  pracoval 
v  laboratoři  prof.  Strickera,  když  pak  r.  1883 
aktivována  byla  Česká  universita  v  Praze, 
stal  se  zde  assistentem  při  stolici  experimen- 
tální pathologie  a  r.  1886  docentem  téhož 
předmětu.  R.  1888  a  1889  vykonal  studijní 
cestu  po  Německu,  zaměstnávaje  se  v  Ber- 
líně a  hlavně  v  Mnichově  v  laboratoři  prof. 
Pettenkofera  pracemi  hygienickými.  Na  to 
stal  se  docentem  hygieny  na  universitě  r.  1889, 
na  technice  r.  1890.  R.  1890  jmenován  pro- 
fessorcm  zdravotnictví  na  české  univ.  a  t.  r. 
zvolen  dopisujícím  členem  České  akademie. 
Když  r.  1897  zřízen  ústav  hygien ickv  a  ústav 
pro   vyšt^trování  potravin,  stal  se   k.  před- 


nostou obou  těchto  ústavů.  Práce  jeho  roz- 
děliti jest  ve  dvě  skupiny,  z  oboru  pathologie 
a  hygieny.  Experimentálně  pathologické  jsoii: 
O  chování  se  cixich  tělisek  v  oběhu  krevním 
(Čas.  čes.  lékařů  1884);  Studie  o  innervaci 
mízních  srdcí  {Sborník  lék.  I.,  též  něm.  v  »Mediz. 
Jahrb.*  1886);  Sekrece  ledviny  normální  a  pa- 
thologické (Sb.'lék.  I.,  něm.  Med.  J.  1886); 
Příspěvek  k  nauce  stavových  drah  v  chrusiavce 
(Sb.  lék.  I.);  Priroiená  injekce  mízních  jamek 
v  ledvině  (CsLS.  čes.  lék.  1884,  něm.  Med.  J.  1886) ; 
O  vztahu  perloviny  hovc\ího  dobytka  k  ruber- 
kulose  lidské  (Č.  č.  1.  1887,  něm.  Allg.  Wien. 
Med.  Ztg.  1888).  Práce  hygienické:  Vliv  la- 
{iváni  pepsinového  na  některé  pathogenni  mikro^ 
organismy^  z  laboratoře  Pettenkoterovy  (Č. 
č.  1.  1889,  něm.  Archiv  f.  Hyg.);  O  Jer  mentu 
kyseliny  mléčné  v  mléce  (Č.  č.  1.  1889,  něm.  Allg. 
Wien.  med.  Z.  1889);  výsledek  této  publikace 
jistým  autorem  německým  byl  potvrzen,  ale 
při  tom  význam  její  stlačován  tak,  že  K. 
k  obhájení  priority  své  byl  nucen  uveřejniti 
novou  publikaci:  Zur  Frage  der  Stellung  des 
Caseins  bet  der  Milchsáuregáhrung^  kteroužto 
publikací  priorita  nálezu  jeho  uhájena  a  obecně 
uznána;  O  významu  továren  na  sulfitovou  cellU' 
losu  po  stránce  zdravotnické  (Čas.  č.  1.  1890); 
Přispévek  k  poýuání  kacení  cukroví  s  drem  Strna- 
dem (t..  1890.  něm.  Arch.  f.  Hyg.  1895); 
O  másle  strojeném  (Čas.  p.  průmysl  chem. 
1891);  Pokusné  studie  o  filtraci  pískové  (Rozpr. 
Čes.  akad  .  1895,  něm.  Arch.  f.  Hyg.);  Bakte- 
riologické a  kritické  studie  o  znečisťování  a 
samočisténi  řek  (R.  Č.  a.  1896,  něm.  A.  f.  H.); 
Záokonaleni  effektu  filtračního  při  centrální 
filtraci {Zámwoi.  Vést.  a  Hyg.  Rundschau  1897^. 
Vedle  toho  napsal  několik  orientačních  článku, 
v  nichž  často  ze  svých  zkušeností  nová  po- 
zorování uváděl,  na  př.  O  inečisťování  řek 
látkami  organickými  (Čas.  pro  prům.  chem. 
1897).  Do  Ottova  Slov.  Nauč.  přispívá  Články 
z  oboru  hygieny.  Práce  o  filtraci,  znečisťování 
a  samočisténi  řek  jsou  nejdůležitějšími  prace- 
mi prof.  K-a.  Zvláště  význam  pokusných  studií 
o  filtraci  pískové  oceněn  a  uznán  byl  odbor- 
níky prvého  řádu,  jako  Fránklem,  Piefkem  a 
Loeflerem.  Ve  studii  o  znečisťování  a  samo- 
čisténi řek  vytkl  zcela  nové  principy,  dle 
nichž  otázku  tu  posuzovati  sluší.  V  práci  pak 
o  zdokonalení  effektu  filtračního  při  centrální 
filtraci  podal  originální  způsob,  jakýmž  efíekt 
filtrační  lze  přivésti  k  nejvyššímu  stupni,  což 
má  veliký  význam  praktický.  l/c7i. 

Kabřineo,  též  kabelka,  kukla,  malý 
okrouhlý  přístřešek  vyčnívající  přes  temeno 
lomenice  z  hřebene  střechy.  Viz  Dřevěně 
stavby  «tr.  8, 

Kabriolet,  lehký,  jednospřežní  vozík,  krytý 
nebo  nekrytý,  dvoukolý.  Srv.  Cab. 

Xabrioný,  silná  dřeva  na  lodích,  jimiž  za 
bouře  děla  se  připevňují. 

Xabsoho^witz  víz  ChabiČovicc. 

Xabúl:  1)  K.  nebo  Chabul  bylo  pohra- 
niční místo  v  území  Ascrově,  totožné  s  ny- 
nější vsí  Kabulem,  ležící  sev.-vých.  od  Akky. 
Ibri  Esra  a  Šalomoun  Ben  Gabirol  mají  zdj 
hroby  své. 


Kabúsa  —  Kačerov, 


723 


3)  K.,  feka  ve  vých.  Afgánistánu,  ant.  Ko- 
phes,  vzniká  nedaleko  pramená  Hilmetidu  na 
východním  svahu  pásma  Pagmanského  pod 
34°  21'  a.  á.  u  vjši  25JI  ni  n.  m.,  teče  po- 
viechným  smércm  vých..  sbírá  vodstvo  z  Hin- 
dukuie  i  Scfíd-kúhu  (Logar,  Allšan),  teče 
okolo  města  K-u  (1917  m  n.  m.)  a  Džellalá- 
bádu  [584  ni  n.  m,).  pod  timto  pfiiímá  nei- 
větSi  svůj  přiiok  Čitral  č,  Kuner  (s  levé  str.). 
jenž  se  v  zemi  pokládá  za  hlavni  tok,  vstu- 
puje do  průsmyku  Kliaibcrského  a  po  výtoku 
z  ného  na  britské  území  pfijímá  jcitě  sv.  od 
Pešáveru  (325  m  n.  m.)  pfitok  Svat  a  ústí  se 
nad  Attokem  a  levé  strany  do  Indu.  Vývoj 
fcky  činí  500  km.  Od  ústi  ai  po  DiclIaUbád 
nese  vory  a  todi  až  o  50  t.  Jeho  údolí  tvoři 
hlavní  přistup  z  Indie  do  AÍgátiistánu. 

3)  K„  hl.  mĚsto  Afgánislánu  na  34°  30'  s.  S., 
69°  18'  v.  d.,  u  vjši  1950  m  n.  m.  na  záp. 
konci  rozsáhlé  planiny,  íiž  zde  svírají  dvě 
pásma  horská,  mezi  nimií  teče  řeka  K.  Mésto 
rozkládá  se  po  obou  stranách  řeky,  přes  nií 
vede  několik  mostů,  má  obvod  4  km.  jest 
velmi  nepravidelně  stavěno  a  obklíčeno  hrad- 
bami polozřiccnými.  TakC:  jednotlivé  čtvrtí 
jsou  od  sebe  oddéleny  hradbami.  Ulice  jsou 
velmi  úzké  a  nevykazuji  vyznaranĚjSích  budov. 
Na  sev.  a  si,  od  města  po  obou  březích  frky 
Siří  se  rozsáhlá  předměstí.  V  jv.  části  města 
zdvihá  se  citadella  Bala-Hisar,  t.  j.  imůsto 
šaha«,  s  palácem  eraíra.  hrobem  Babcra,  bu- 
dovami vládními,  bazarem  a  vt;lkými  zahra- 
dami. Průmysl  domácí  jest  nepatrný,  avšak 
znamenitá  poloha  K-u  na  křiíovatcc  obchod- 
ních cest  soustřeďuje  sem  dosud  značný  ob- 
chod. Jsou  zde  2  téměř  */■  hod.  cesty  díouhé 
bazary.  V  novější  dobo  klesá  obchod  s  Indii 
následkem  vysokého  cla.  R,  1893— 9<  obnášel 
jii  jen  5.940,000  rupií.  Za  to  vzmáhá  se  ob- 
chod s  Ruským  Turkestáncm.  Obyvatelstva 
počítá  se  tu  50—60,000,  z  čehož  jest  12.000 
Turkň  3  Peršaníl,  uvedených  sem  Nadircm- 
jahem.  Také  Arméni  a  Židé  tu  bydli.  Pod- 
nebí jest  velmi  chladné  v  zimě  a  v  létě  příliš 
horké,  ale  není  nezdravé.  Někdy  ovšem  sou- 
sední baiiny  způsobuji  zde  zimnici.  Jako  pev- 
nost nemá  dnes  K.  velkého  významu,  ncbot 
okolni  výšiny,  zvi.  Šerpúr  i.  Behmaru  na 
strané  sev.-vých,,  ovládají  město.  K.  jest  město 
velmi  staré  (slarSí  jméno  Orlospana  r,  Ka- 
bura),  známé  jíž  z  taženi  Alexandra  Vel.  Ba- 
ber  učinil  jej  svým  hlavním  městem.  Vynikají- 
cího postavení  nabyl  K,  teprve  v  XVÍII.  stol, 
V  bojích  s  Angličany  hrál  K.  vynikající  úlohu; 
byl  jimi  poprvé  obsazen  r.  1839—41  a  po 
povstání  a  povražděni  .Angličanů  znovu  r,  1M2, 
Smlouvou  Gandamackou  r.  IS79  bylo  Anglii 
vyhrazeno  právo  míti  zde  svého  residenta. 
Když  tento  (major  Cavagnari)  byl  zavražděn, 
vtrhli  sem  Angličané  ještě  t,  r,  a  zničiti  znač- 
nou čás(  místa.  Také  zemětřesením  r.  1874 
utrpěl  K.  mnoho.  Na  1000  domíi  bylo  tehdáž 
zbořeno. 

4)  Provincie  K,n.  Kabul  i  stán,  centrální 
provincie  afgánská,  zaujímá  část  úvodí  řeky 
K-u.  Na  sev.  ohraničuje  ji  Hinduliuš,  na  záp. 
hory  Hciarské,  na  j.  prov.  Ghazna,  na  vých. 


prov,  Peiáver.  Ostatně  hraníce  jsou  dosti  ne- 
určité a  měnívají  se.  Žije  zde  asi  900.000  ob. 
Vojenská  sila  cení  se  na  11.000  pravid,  vojska, 
ročni  příjem  na  2Vt  milí  zl.  Administrativně 
dělí  se  v  4  kraje:  Džellalábád.  Ghazni,  K.  a 
Kuram, 

K»bůia(zfranc,  camiiije).  kuchyně  lodnl- 
cká;  maiý  domek,  příbytek  chudobný. 

Kaoanovy.  Kacanová.  Kacanov,  osada 
v  Čechách  u  Vrchů,  hejt,.  okr.  a  pš.  Turnov, 
fara  Vyskeř;  34  d.  223  ob.  Č.  (1890),  samoty 
Babiny.  Brodek  a  Cihátka. 
Kao«iia  viz  Kátsena. 
KaoořOT:!)  K, KacengryníGiisjex^iůn, 
Corstngrun),  městečko  v  Cechách  v  hejt,  a 
okr.  falknovském,  má  2ó3  d,,  1465  ob.  n. 
(1890),  lar.  kostel  sv.  Petra  a  Pavla,  5tř.  šk., 
stát,  odb,  šk.  krajkářskou,  četn,  st,,  pš..  telcgr,, 
spořit,  a  úvěr.  spolek,  pivovar,  několik  fak- 
torii krajkářských  a  značnéjjletcni  krajek  po 
domácku.  R.  1350  K.  příslušel  s  farou  a  po- 
dacím kostelním  ke  hradu  Hertenbcrku,  s  nimi 
ještě  v  XV,  atol.  dán  v  zástavu.  Král  Vladi- 
slav povýšil  (1485) 
jej  na  městečko,  při 
čemž  nadán  zna- 
kem (vyobr,2llS.): 
v  modrém  štítě  lid- 
ské rameno  aŽ  po 
loket  obnaícnč,  dr- 
žící dvě  hornická 
kladiva  se  zlatými 
topůrky.  V  dřívěj- 
ších dobách  provo- 
zováno tu  horni- 
ctví, ale  v  XVil.  a 

.^ v   XVIIl.   stol,    za- 

..  _.,.^....,  j^ij^j^^  ^j^£  obyva- 
telstvo zchudlo.  Roku  1643  založen  tu  špitál 
a  1761  jtšiě  jeden.  R.  1760  puštěno  obyv. 
z  poddanství  a  rok  na  to  založena  tu  kaple 
sv.  Jáchyma  a  sv,  Anny,  která  za  Josefa  II, 
(1785)  zrušena  a  1821  zbořena.  R.  1807  skoro 
celé  městečko  Lhlo  popelem,  —  2)  K,  (Kalněn- 
grún,  Cet^e'iií'ii<<i.  ves  t,,  hejt.  a  okr.  Falknov, 
fara  a  pš.  Mariánský  Chlum;  91  d,,  41  ob,  č., 
494  n.  (1890),  2tř,  šk.,  ložisko  hnědého  uhlí 
a  rašeliny.  Alod.  statek  (330'75  lia)  se  zámkem, 
dvorem,  pivovarem  a  cihelnou  náleží  Efr.  Pop- 
perovi.  V  nejstarší  době  byl  K,  manským  stat- 
kem příslušným  ke  hradu  Lokti,  R,  1520  sedě! 
na  K-é  Michal  z  Virsbtrka,  r,  1525  Volf  z  Per- 
glassu.  z  jehož  potomků  Karel  Ant.  prodal 
(1795)  K.  4  poddaným,  jimž  zároveň  zjednal 
v  Praze  městské  právo.  R.  1823  drželo  K  již 
36  majctniků;  později  opět  podíly  skoupeny 
a  K,  stal  se  samostatným  statkem  dcskovýi 
j3)  K.Ka_čer_ov._vcst,.hcjt,      '      "    '- 


okr,  královice, 
fara  Planá,  pš.  Bfasy;  30  ď..  178  ob,  Č,  (1890), 
3tř.  šk,,  popi.  dvůr  a  na  potoce  Třemošné 
mlýn.  Nedaleko  zříceniny  t,  jm.  K,  náležel  od 
pradávna  klášteru  plasskému.  R.  1420  zapsán 
Bedř.  a  Janovi  z  Kolovrat,  Tehdy  se  tu  při- 
pomíná tvrz.  Po  Kolovratech  doslal  se  v  drže- 
ní K-a  nějaký  čas  (1513)  klášter  plasský,  ale 
zastavil  jej  (1518)  Albrechtovi  z  Gutšteina. 
po   němž   se   tu   kol.   1530   připomíná   Vilém 
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Kacíř  —  Kaczkowski. 


Podmoklský  z  Pod  mokl.  Florián  Gryspek 
z  Gryspachu  vyplatil  (1539)  iboíi  dosud  zá- 
stavné držené,  vystavél  zde  nov$  zámek  a 
zvelebil  hospodářství.  Potomci  pak  na  poč. 
války  301cté  pfidrieli  se  odbojných  stavů, 
začež  odsouzeni  ke  ztrátě  vžech  statků  a  K. 
navrácen  (1623)  kláSteru  plasskému.  Zatím  zá- 
mek pustl  a  K.  od  téch  dob  náležel  k  Plasům. 

Kaolř  čili  haeretik  jest  bludař  (v.  t). 
který  dobrovolně  a  tvrdošíjně  se  přiznává 
k  učeni  od  církve  zavrženému  (bludu).  Kterak 
Církev  stihala  k-e,  o  tom  viz  Inkvisice, 

KMÍřBtvl  čili  haercsie  jest  blnd  víře 
odporující,  dobrovolný  a  tvrdošíjný  ve  vyzna- 
vači viry  křesťanské.  Blud  odporující  víře, 
t.  j.  učení,  které  náleží  k  článkům  {dogroatímj 
katolickým.  Dobrovolný  sluje  tehdáž,  plyne-U 
ze  zavinilé,  nedobrovolný,  pochodf-li  z  neza- 
vinilé nevédomosti.  Aby  zavinilý  blud  proti 
víře  byl  k-m,  musí  spolu  býti  tvrdošijný,  t.  j. 
nejen  ze  zavinilé  nevědomosti  plynouti,  nýbrž 
i  ostře  a  zarputile  za  praví  jmin  býti.  Tato 
tvrdoiijnost  láleží  v  tom,  íe  bludař  nechce 
podrobiti  úsudek  svůj  církvi,  nutno  však  nenf, 
by  ostře  omylu  svého  hájil.  Tvrdošíjnost  bludu 
Činí  podstatu  k.  Ksl. 

Kaoleohy,  Kačiechy  (Gallenchlag),  ves 
v  Cechách,  hejt.,  okr.  a  pš.  Jindř.  Hradce, 
fara  Hor.  Pěna;  59  d.,  1  ob.  č.,  354  n.  (1890), 
Itf.   šk.,   panský   rybník  s  ložisky   rašeliny  a 

Káoov:l)K„  starobylé  mĚstcfko  v  Čechách 
nad  ř.  Sázavou,  v  hejt.  kutnohorském  a  okr. 
uhlířskojanovickém,  má  110  d.,  772  ob.  č.  (1890), 
far.  kostel  Nar.  P.  Marie  (ve  XiV  stol.  far.), 
4tř.  Sk„  čet.  st„  pS.,  obč.  záložnu,  3  mlýny 
(i  s  pilou).  Alod.  panství  K.  s  Čestinem  a  Ži- 
tí o  vicemi  (3724*41  ha)  se  zámkem,  dvorem, 
pivovarem  a  lihovarem  náleží  cis.  soukr.  stat- 
kům. Na  hoře  Klence  naleiišté  granátů.  Ně- 
kdejší tvrz,  která  stávala  na  příkrém  vrchu 
nad  Sázavou,  byla  pfivodištěm  rodu  Černči- 
ckých  z  Kácova,  kteří  do  r.  1437  pomřelí, 
naíeí  nastoupili  na  K-é  potomci  pohlavi 
ženského.  V  XV.  stol.  připomínají  se  tu  Ko- 
sinové z  Košíně,  1524  Přcch  Dvořeckv  z  01- 
bramovic,  kol.  r.  1535  Jan  Tetaur  z  Ťetova, 
po  jehož  synech  dr- 
žel městečko  a  zá- 
mek Jan  Čejka  z  Ol- 
bramovic  (t  1559). 
Synové  jeho  účast- 
nili se  bouří  stavov- 
ských, začež  jim  za- 
brány statky  a  K. 
prodán  (1623)  Janu 
Verdovi  z  Vcrden- 
herku.  Z  pozdějších 
majetníků  uvádí  sc 
Oktavián  le  Vchy- 
nic  (1627),  dále  Jan      C  Iii6.  Zetk  n.í».  Kicovi. 

de  Vittc,  Vilém  Po- 
pel z  Lobkovic,  který  jej  po  své  matce 
r.  1654  dědil.  Roku  1656  prodal  K  Franti- 
škovi ze  Scidlcru,  jenž  osifdý  kostel  farářem 
opatřil  3  místečku  vymohl  výr.  trhy.  Po  vy- 
střídáni několika' majetníků  přikoupen  (1726) 


K.  ke  statkům  Toskánským.  Nynější  zámek 
založen  r,  1727  a  r.  1735  postaven  přes  Sá- 
zavu most.  Za  Karla  Čejky  z  Olbramovic  ob- 
držel K.  znak  (vyobr.  2116.):  v  modrém  štítě 
červené  křídlo  se  stříbr.  zpodkem.  t  něhoŽ 
vychází  zlatý  trojlístek  jetelový.  K,  jest  ro- 
dištěm biskupa  J.  V.  Jirsika.  Srv.  Pam.  arch., 
díl  VII.  str.  557.  —  2)  K.,  někdy  popi.  dvůr 
t.  u  BéSínova  v  Kouřimsku.  Zpustl  po  válce 
30leté. 

KÍM)Ov«o,  osada  v  Cechách  na  vrchu  Vlko- 
náči,  hejt.  Benešov,  okr.  Vlašim,  fara  Stebu- 
zeves,  pi.  Kácov;  21  d.,  173  ob.  č.  (1890), 
v  okolí  tuha  a  samota  Licoměřsko. 

KaoEkOwiU:  1}  K.  Stanislaw,  spisova- 
tel pol.  (•  1784  —  t  1854),  studoval  práva 
ve  Frankfurtě  n.  O.,  vstoupil  do  státní  sluiby, 
později  usadil  sc  na  vsi  a  věnoval  se  hospo- 
dářství. Vedle  několika  prací  historických  ve 
íWarszawské  Bibliotéce*  vydal  o  sobě:  Myili 
o  handlu  (VarSava,  1818);  fíiut  oka  na  Žydóui 
(Kalisz,  1818);  Krjxfacy  i  J^lska  (Poznaň, 
1845);  Roipraivy  tyciart  tie  piermotnyeh  d\ie- 
iótv  Polski  (2  vyd,  t„*18S2);  Wiadomoíci  do 
konfederacyi  barskiéj  (t.,  1840);  Tablice  fyiiehro- 
nistycjne  do  histo-yí  polskiéj  (2.  vyd.,  ť,  1845). 

3)  K.  Karel,  lékař  polský  (•  1797  ve  Var- 
šavě —  t  1867  v  Chersonu).  Lékařství  vy- 
studoval ve  Vilné,  načeí  praktikoval  v  Krzc- 
mienci  a  r.  1829  stal  se  i)rof  therapie  ve 
Varšavě.  Polského  povstání  ilčastnil  se  jako 
generální  štábní  lékař  armády  polské,  r.  1832 
přesídlil  se  do  Lvova  a  r.  1835  na  Volyň. 
R.  1842  usadil  se  v  Žitoméfi,  kde  založil  čilý 
spolek  lékařský,  stal  se  tu  kurátorem  gym- 
nasia a  získal  si  tak  velkých  zásluh  o  výchovu 
studující  mládeže.  Jsa  politicky  podezřelý  byl 
r.  1863  vypovězen  do  gubernie  voroněžské. 
Napsal:  he  plicae  polonicae  in  varias  praeler 
pilos  coi-porís  liumani  partes  vi  et  effeclu  (1821); 
Lekcye  hygieny  (VarSava,  1826,  2  sv;  2.  vyd. 
Lvov,  1836);  Diiennik  podrány  do  Krymu  od- 
bytejwr.  f*3J(Var5ava,  J829,4sv.).  Zajímavé 
jeho  paměti  vydal  Orzechowski  r.  1876  ve 
'  vově  ve  2  sv. 

3)  K.  Zygmunt,  spisovatel  pol.  (■  1826 

:  vsi  Bcreinici  v  Sanocku  —  1 1896  v  Paříži), 

byl   potomkem   šlechty  sanockč  a  studoval 

gymnasium  v  Przcmyšlu  a  v  Tarnowě,  ňlosoňi 

:    Lvově,   ale   neukončiv    studií   usadil  se 

1843  v  rodišti  a  jal  se  psáti  verše  lyrické 

humoristické,  jeí  uvcřeji^owal  v  iDzienniku 
mód"  a  v  "Tygadniku  polském*.  R.  1846 
ičastnil  se  s  otcem  revolučních  agitací  mezi 
idtm,  ale  byv  sedláky  dodán  k  soudu  od- 
ouzen  k  smrti  provazem,  než  trest  ten  za- 
něnřn  mu  žalářem.  Události  r.  1848  přispěly 
k  jeho  osvobozeni,  nicméně  pobyt  v  žaláři 
měl  rozhodující  vliv  na  jeho  přesvědčení, 
z  revolucionáře  stal  se  konservativec,  nepřítel 
revolučních  idcí  a  snah.  Účastniv  se  jako  zá- 
stupce haličských  Poláků  slovanského  sjezdu 
v  Praze,  usadil  sc  r.  1849  ve  Lvové  a  věnoval 
sc  výhradně  spísovatelství.  Plodem  činnosti 
té  byla  řada  povídek  a  románů  ze  současného 
života:  Kalo  (1851);  Diiivoio.ia  (Lvov,  1854); 
\i'iiuc\eia  (Petrohrad,  1855,  4  d.);  Bajrottista 
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(Vilno,  1857,  3  d.);  Stach  {  Kepx  (Varšava, 
1836)  a  Ro\bitek  (Vilno,  1861,  3  d.),  v  nichž 
bez  hlubšího  psychologického  rozboru  podává 
dosti  věrný  obraz  společenského  hnutí  v  Ha- 
liči v  1.  1846—48,  vystupuje  zároveň  proti 
tehdejšímu  literárnímu  i  politickému  roman- 
tismu jako  osvícený,  pokrokový  šlechtic  ka- 
tolík, vidoucí  v  organické  práci  jediný  pro- 
středek k  obrozeni  polského  národa  a  k  po- 
vznesení jeho  blahobytu.  Přes  mnohé  nedo- 
statky po  stránce  umělecké  povídky  tyto 
těšily  se  zejména  v  letech  50tých  nevšednímu 
úspěchu  především  pro  svoji  užitečnou  a  ča- 
sovou tendenci,  vyhovující  smýšlení  tehdejší 
intelligence  polské.  Ještě  větší  siávv  dosáhl 
však  svými  romány  historickými.  Vychován 
jsa  v  horském  zátiší  ve  starých  šlechtických 
tradicích,  slyšel  často  z  úst  své  babičky  Dq- 
boróg-Bylczyrtské,  pamětnice  Augusta  III.,  vy- 
právěti o  dobách  krále  Poniatowského  a  kon- 
federace barské.  Hodlaje  pak  napsati  dějiny 
této  konfederace  prozkoumal  podrobně  archiv 
ústavu  Ossolirtských  ve  Lvové  a  tak  vyzbrojen 
vjrličil  neobyčejně  věrně,  živými,  sytými  barva- 
mi a  s  nevsedni  plastikou  vnější  veselý,  bezsta- 
rostný a  bujný  život  haličských  šlechticů  ke 
konci  XVII.  a  na  poč.  XVIII.  stol.,  kdy  hody, 
svatby,  sjezdy  a  soudní  rozepře  rozhodovaly 
se  často  pravými  bitvami,  až  konečné  domácí 
boj  různých  politických  stran  stal  se  hlavním 
zaměstnáním  šlechty.   Spisovatel  vkládá  vy- 

Sravování  do  úst  posledního  potomka  z  rodu 
iieczujfi,  pročež  povídky  ty  zovou  se  též 
cyklem  povídek  Nieczujewských  a  vyšly  o  so- 
be s  názvem  Powieéci  ostateciniego  i  Ni€c\ujów 
(Petrohrad,  1853—56, 6  d.).  Náležejí  sem  hlavně 
Bihva  o  chorq^ank^]  Swaty  na  Rusi;  Mnr delto \ 
Mq(  slalomy  \  Gniaxdo  Niec^ujáw;  Kas^telanice 
Lubaa{ewscy\  Bracia  Hubni \  Starosta  Hoio- 
bucki  a  Grób  Nieciui.  K  cyklu  tomu  nepatří 
histor.  povídky  jeho  Annuncyata  (Varš.,  1858, 
3  d.);  Sodalis  Mavianus  (t.  1859,  5  dílů)  a 
Žydowscy  (1860),  která  jest  spíše  pamfletem 
na  politickou  romantiku.  Podniknuv  r.  1855 
cestu  za  hranice  seznámil  se  s  předními  muži 
emigrace,  jako  Lelewelem,  Mickiewiczem,  Kra- 
siňským,  ale  vítězství  demokratických  idei 
v  Polsku  záhy  zatlačilo  K-kého  do  pozadí  a 
jméno  jeho  pozbylo  popularity.  Pokus  jeho  čeliti 
revolučnímu  hnutí  časopisem  »Golos«,  jejž  za- 
ložil ve  Lvově  na  počátku  r.  1861,  se  nezdařil,  a 
K.  chtěje  čestně  ustoupiti  otiskl  prudký  člá- 
nek proti  vládě  a  odsouzen  do  žaláře;  ale 
po  nějaké  době  amnestován  usadil  se  v  Paříži 
a  věnoval  se  se  zdarem  finančním  spekulacím. 
Mezi  jiným  vypracoval  pro  Francii  výhodný 
a  také  přijatý  plán  na  splacení  válečné  kon- 
tribuce Německu,  za  který  byl  poctěn  řádem 
čestné  legie  a  dle  něhož  jen  čásť  náhrady 
splacena  byla  zlatem,  ostatní  pak  směnkami 
na  německou  banku.  V  literatuře  v  poslední 
době  vystoupil  ještě  povídkou  Graf  Rak 
(1879),  čelící  proti  theorctickému  i  praktickému 
materialismu,  dále  polemikou  proti  krakov- 
ským startczykům,  psanou  ve  formě  povídky. 
Teka  A7ďc^M/(lS83),  a  povídkami  ze  současného 
života   UVisí  Ojcome\  Zaklika  (1893)  a  Šivi^ta 


Klatá  (1895).  Po  původu  známého  Sienkie- 
wiczova  románu  »Ohněm  a  mečemc  uveřejnil 
otevřený  list,  v  němž  vyložil  své  názory  na 
historickou  povídku,  snaže  se  zároveň  prakti- 
cky je  provésti  v  románu  z  dob  obležení 
víaeňského  Abraham  Kitaj  (1886).  Jeho  po- 
vídku z  konce  XV.  stol.  Olbrachtowi  Rycer^e 
(1887)  pokládá  Chmielowski  za  osamělou  v  pol. 
literatuře  řka,  že  náležela  by  k  arcidílům  svě- 
tových literatur,  kdyby  jí  nevadil  poněkud 
necfostatek  živlu  citového.  Vůbec  K-kému  ne- 
dostává se  časem  smělé  fantasie  a  citového 
tepla,  tak  že  bývá  silnějším  ve  vnější  plastice 
než  v  líčení  vnitřních,  psychologických  pro- 
cessů,  za  to  však  vyznačuje  se  jasným,  stří- 
zlivým rozumem  a  širokým  obzorem.  Povídky 
j.eho,  zejména  historické,  zůstanou  dlouho  bo- 
hatou pokladnicí  hlubokých  myšlének  a  cen- 
ným majetkem  literatury  polské.  Mnohé  ná- 
zory jeho  ovšem  pozbyly  již  platnosti.  Z  čistě 
historických  prací  jeho  nejdůležitější  jest  Ko- 
bleta  M>  Polsce  (Petr.,  1895),  napsaná  v  letech 
50tých  a  pojednávající  se  stanoviska  nábožen- 
sko-konservativního  o  postavení  ženy  polské 
od  nejstarších  dob.  Sebrané  spisy  jeho  se 
životopisem  od  V.  Korotyrtského  vyšly  ne- 
úplně ve  Varšavě  (1874—75).  Srv.  úvahu  P. 
Chmielowského  (Niwa,  1876)  a  téhož  »Zarys 
najnowszej  literatury  polskiéj*  (1898).  Snk. 
Ka6,  angl.  Cutdu  vasallskv  stát  v  bnt. 
Indii  Východní  mezi  deltou  Indu  (na  záp ) 
a  Gudžarátem  (na  jv.),  jest  ohraničen  v  jihu 
mořem  Arabským  (Gulf  of  Cutch,  Kačský 
záliv),  v  sev.  solnou  bažinou  Great  Runn 
ígrét  ran],  asi  250  km  dL,  40—120  km  šir.» 
jež  v  jv.  přechází  v  Runn  of  Cutch  č.  »Malý 
Ran«  asi  110  km  šir.  Celý  Ran  v  rozměru 
23.300  km,  jež  nelze  dobře  čítati  ani  k  moři 
ani  k  vodě,  jest  geologicky  velmi  pozoruho- 
den.  Po  několik  měsíců  je  suchou  zemí.  Ne- 
počítajíc v  to  Ran  zaujímá  K.  16.834  km-, 
Hl.  ostrov  mezi  Raném  a  mořem  a  mezi 
20«47'— 24^  s.  š.,  68^26'— 71^0'  v.  d.  jest  ve 
značné  části  pustý,  prostoupen  v  celé  délce 
od  z.  k  v.  dvojím  nevysokým  pásmem,  Nanú 
v  jihu  (240  m)  a  Indria  (300  m)  na  sev.  Mezi 
oběma  leží  úrodné  údolí  a  k  severu  bohatá 
pastviska.  V  Ránu  samém  nalézají  se  4  větši 
ostrovy,  z  nichž  nejvyšší  má  v  Pačam  Piru 
435  m.  Vetší  řeky  zde  není,  pouze  za  velkých 
dešťů  vznikají  dočasné  bystřiny.  Podnebí  jest 
celkem  zdravé  a  příjemné.  Déšť  trvá  od  čce 
do  října.  Spadá  ho  asi  890  mm.  V  dubnu  a 
květnu  vyskytují  se  prudké  vichry.  Stř.  roční 
teplota  obnáší  24"5°  Zle  zde  řádívá  zemětře- 
sení; v  XIX.  stol.  připomíná  se  z  r.  1819» 
jež  zasáhlo  plochu  250.000  /fm^  pak  v  1.  1844^ 
1845  a  1864.  Části, země  ku  vzdělávání  půdy 
způsobilé  jsou  při  dobrém  zavlažování  úrodný 
a  rodí  obilí,  ječmen,  proso,  bavlnu  a  třtinu 
cukrovou.  ^Iísty  nalézají  se  pčkné  lesy.  Hlav. 
domácím  zvířetem  jest  velbloud,  pak  koně  a 
hovězí  dobytek.  Z  nerostů  uvádí  se  ruda  že- 
lezná, nevalné  uhlí  a  ledek.  Více  než  těchto 
dobývá  se  kamence,  mlýnského  kamene  a 
mramoru.  Hl.  předmětem  vývozu  jest  kame- 
nec, bavlna,  proso,   luštěniny,   česnek,   pře- 
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Káča  —  Kač-Behár. 


vařené  máslo,  zde  ghi  zv.,  stříbrné  zboží, 
černé  sukno.  R.  1891  bylo  zde  558.415  ob., 
z  těch  351.620  Hindů,  133.492  muhamm.,  71.988 
DŽáinů,  173  křesťanů.  Panující  třídou  jsou 
Radžpútové,  skutečný  však  kmen  obyvatel- 
stva tvoří  Džátové  a  Kolové.  Obcovací  řečí 
jest  KaČi,  spisovnou  však  Gudžaráti.  Vy- 
učování je  velmi  zanedbané;  r.  1891  jen 
37.054  osob  umělo  číst  a  psát  a  pouze  9823 
bylo  účastno  vyučování.  Obyvatelé  jsou  nejen 
dobří  rolníci,  ale  také  směfí  námořníci.  V  je- 
jich rukou  nalézá  se  pobřežní  plavba  těchto 
končin  a  jejich  lodi  plují  z  Mandavi  (hl.  pří- 
stav a  obch.  m.  zdejší)  do  zál.  Perského  a 
na  pobřeží  Afriky.  Panovník  Angličanům  po- 
platný má  titul  Rao.  O  moc  svou  dělí  se 
s  200  velmoži  (bhajad).  Indobritské  vládě  při- 
spívá na  vydržování  vojska  18.695  lib.  st. 
Jeho  vlastní  moc  skládá  1200  m.  pravidel,  a 
3000  m.  nepr.  vojska.  V  čas  potřeby  mají 
velmoži  postaviti  další  4000  m.  Veškeré  příjmy 
státu  páčí  se  na  180.000  lib.  st.  Hl.  město 
Bhúdž,  kdež  sídlí  také  politický  agent  indo- 
britský. 

Káoa,  v  obecné  mluvě  t.  c.  Kateřina.  -— 
K.  zove  se  také  dětská  hračka  ve  způsobu 
malého  převráceného  kužele,  která  šviháním 
rychle  se  otáčí.  —  K.  v  řeči  zlodějské  = 
pokladnice.  —  K.  říká  se  i  base,  při  svatbách 
zástěrou  i  Čepcem  směšně  vystrojené. 

Kadala:  1)  K.  Stefan,  přední  publicista 
a  politik  mladorusínské  strany  v  Haliči  (*  1815 
ve  Firlejově  u  Břežan  —  f  1888  v  Šelpakách). 
Po  gymn.  studiích  v  Břežanech  absolvoval 
theoT.  seminář  ve  Lvově,  r.  1842  vysvěcen  na 
kněze  a  byl  posléze  děkanem  v  Šelpakách. 
Od  počátku  ustavní  éry  směřoval  svojí  čin- 
ností na  zemském  sněmu  i  na  říšské  radě 
k  hmotnému  a  duševnímu  povznesení  národa. 
Své  názory  toho  druhu  shrnul  ve  spise  Sčo 
nas  hubytj  a  ščo  nam  pomočy  mofe,  jenž  vydán 
Ivovskou  »Prosvitou«  dočkal  se  tří  vydání. 
O  neurovnanj('ch  politických  poměrech  mezi 
Poláky  a  Rusiny  v  Haliči  a  jak  docíliti  shody 
mezi  oběma  národy,  pojednal  v  znamenité 
knize  Politika  Folaków  w^gledem  Rusi  (Lvov, 
1879),  totéž  rusín.  Korotka  istorija  Rusy^izrno- 
pol,  1886).  Od  r.  1848  účastnil  se  na  haličské 
Rusi  všech  národních  podniků  a  Ivovské  •Pro- 
svitá* odkázal  10.000  zl. 

2)  K.  Andrij,  bratr  před.  (•  1830  ve  Firle- 
jově), r.  1848  vstoupil  ve  Lvově  na  filosofii 
a  theologii  a  r.  1854  vysvěcen  na  kněze,  v  kte- 
rémžto povolání  působil  na  různých  místech, 
posledně  v  Medyní  u  Zbaražc.  V  knize  Objek- 
tivny] pohljad  na  vitnoseňa  obrjadovi  v  vschidnij 
Hafyfyni  (Lvov,  1893,  pod  pscudon.  Ivan 
Bezstoronyj)  vypisuje  historicky  útisky  viry 
•unitské  se  strany  kléru  latinského.  Za  jeho 
peněžitou  dotaci  zřízena  bursa  pro  studující 
Tusínské  národnosti  v  Tarnopoli.  Řř. 

Kačalinskaja  stanioa,  město  v  jižním 
Rusku  v  území  donských  kozáků  na  rameni 
řeky  Donu  na  železn.  trati  grjazsko-caricin- 
ské,  má  4319  obyv.  (1893),  kostel,  poštu, 
přistav  a  3  trhy  s  obratem  V4  niill.  rub.  Do- 
Jvud  nebylo  železnice  mezi  Kalačí  a  Carici- 


nem,  byla  K.  8.  nejdůležitějším  místem  pří- 
stavním na  horním  Donu,  kam  se  dováželo 
zboží  od  Volhy. 

KačanovBklJ  Vladimír  Vasiljevič, 
slavista  ruský  (♦  1853),  vystudovav  na  uni- 
versitě varšavské  podnikl  cestu  po  slovan- 
ských zemích,  po  Řecku,  Itálii  a  Francii  a  vý- 
sledkem jejím  byla  magisterská  dissertace 
Néi\dannyj  dubrovnickij  poet  A.  Aí.  Glegevič 
(Petrohrad,  1882)  a  cenný  sborník  Pamjať 
nikl  bolgarskago  narodnago  řvoríesřvťi  (t.,1882, 
díl  I.).  V  první  líčí  význam  Glegjevičův  v  roz- 
voji slovanského  dramatu,  podávaje  několik 
památek  dubrovnické  kultury  a  mluvy,  ke 
které  mylné  počítá  též  evangelistář  Bandula- 
vičův  a  práce  KaŠičovy,  ve  druhém  pak  uve- 
řejňuje řadu  dílem  nových  národních  písní 
bulharských,  dílem  důležitých,  dosud  nezná- 
mých jejich  variantů,  provázeje  text  věcným  a 
zajímavém  kommentářem  filologicko-náródo- 
pisným  jakož  i  případným  slovníčkem.  R.  1888 
počal  vydávati  v  Petrohradě  »Věstník  Slav- 
janstva«.  Byl  professorem  v  Kazani,  pak  stal 
se  prof.  na  Eezborodkově  lyceu  v  Něžíně. 
O  sobě  vydal  ještě  Ob  istoriceskom  i\učeniji 
russkago  jazyka  (Kazaň,  1886);  A.  S,  Pitskin 
kak  vospitatél  rus,  obščestva  (t.,  1888).  Z  časo- 
piseckých jeho  prací  uvádíme:  Serbskija  {i- 
tija  i  létopisif  kak  istočnik  dlja  istoriji  ju^nych 
Slavjan  (.Slavj.  Sbornik«,  1876.  díl  III.);  W- 
lantijskija  létopisi,  kak  istoč.  dlja  istoriji  juf. 
Slav,  (»Žurnal«  min.  nár.  osvěty,  sv.  198); 
Chorvatskija  létopisi  XV.^XVI.w.  (t..  1881); 
K  voprosu  o  IttérťUurnoj  déjatětjnosti  bolgar- 
skago patriarcha  Jevflmija  (»Christian.  Čtě- 
nije«,  1882  a  1888).  Uveřejňoval  též  své  stati 
v  chorvatských  >Starinách€  a  »Radu«  jihosl. 
akademie.  Šnk. 

Kaóanski  Stevan  Vladislav,  viz  Jiho- 
slované  str.  499. 

KaČar,  angl.  Cachar,  2  souvislé  distrikty 
v  britsko-ind.  prov.  Assamu  mezi  24*  12'  a 
25»  50^  s.  š.,  92*28*  a  93*  29'  v.  d.  Hraničí  na 
vých.  s  Manipúrem,  na  sev.  s  ř.  Kopili.  Větší 
jižnější  K.  Plains  měl  r.  1891  na  6402  km* 
367.542  ob.  (hl.  Hindů,  112.846  muh.,  809  křest), 
North  K.  na  4475  km*  18.941  ob.  Obyvatelé 
v  údolí  jsou  hl.  Barmane.  Kraj  s  několika 
stran  vysokými  pásmy  horskými  obklopený 
protéká  od  z.  k  v.  Barák,  velký  přítok  dol.  Brah- 
maputry,  v  délce  200 /rm  Jest  všude  splavnýpro 
lodi  nosnosti  až  20  t.  Daří  se  zde  hl.  rýže  a 
čaj,  jenž  byl  odkryt  r.  1855  divoce  rostoucí. 
R.  1891  bylo  zaměstnáno  v  čajových  zahra- 
dách 107.955  dělníků,  hl.  z  Bengálska.  Mimo 
to  hořčice,  lněné  semeno,  luštěniny,  cukr, 
třtina,  pepř,  zeliny.  Cholera  a  zemětřesení 
časté.  Hl.  m.  v  K.-Plains  jest  Silchar  na 
1.  bř.  Baráku  se  7523  ob.  (1891),  jenž  má  po- 
sádkou pluk  ind.  pěchoty.  Mimo  Silchar  jsou 
zde  jen  2  města,  Sonai  a  Sialkét,  a  asi  380 
malých  osad.  Angličané  odstranili  r.  1826 
panství  barmské  a  dosadili  vlastního  rádžu, 
po  jehož  smrti  r.  1830  K.  annektovali. 

Kadata,  dva  koly  v  zemi  zaražené  k  pozdvi- 
žení a  snětí  rohatiny  při  chytání  ptáků.    čm. 

Kač-Behár  viz  Kúč  Behár. 


Kačenovskij  —  Kačer. 


727 


Kačeno vBldJ :  1)  K.  Michajil  Trofi- 
movič,  historik  a  publicista  ruský  (*  1775 
v  Charkove^—  -f  1842).  Otec  jeho  Kačani, 
poruŠtěný  Řek,  záhy  zemřel,  načež  sirotek 
přispéním  dobročinných  Hdí  vychován  byl 
v  charkovském  kollegiu.  Potom  sloužil  u  voj- 
ska, ale  obviněn  byv  ze  ztráty  prachu  pro- 
puštěn ze  služby,  ač  soud  uznal  jej  za  ne- 
vinna. Ve  vyšetřovací  vazbě  přečetl  spisy 
Boltinovy  a  již  tehdy  pojal  úmysl  kriticky 
prozkoumati  ruské  dějiny.  V  1.  1799—1801 
uveřejnil  několik  statí  v  časop.  »Ippokrena< 
a  seznámiv  se  záhy  potom  s  hrabětem  A.  K.  Ra- 
zumovským  stal  se  jeho  knihovníkem,  a  když 
hrabě  jmenován  kurátorem  moskevského  učeb- 
ného okruhu,  byl  K.  správcem  jeho  kanceláře. 
Té  doby  pracoval  horlivě  v  »Novostech  rus. 
literatury*  a  pak  ve  » Věstníku  Jevropy*.  jejž 
v  1.  1805—30  redigoval.  Dosáhnuv  r.  1805 
hodnosti  magistra  a  násl.  r.  hodnosti  doktora 
jmenován  r.  1810  mimořádným  ar.  1811  řád- 
ným professorem  na  universitě  moskevské, 
přednášel  zde  aesthetiku,  archacologii,  stati- 
stiku, zeměpis  a  zejména  dějepis  ruský,  v  němž 
vystoupil  jako  zakladatel  skeptické  školy,  po- 
píraje pravost  » Ruské  Pravdy*,  Ncstorova 
»Letopisu,«  »Slova  o  pluku  Igorově*,  jakož 
i  existenci  Rurika,  Askolda,  Dira,  kožených 
pjněz  na  Rusi  a  pod.  Celé  staré  dějiny  Ruska 
dle  něho  jsou  bájí  a  prameny  jejich  padčlky 
ze  Xlli.  stol.  Učení  jeho  přišlo  do  doby  no- 
vých idcí  historické  a  filo-sofické  kritiky  a 
jméno  jeho  na  několik  let  stalo  se  velmi  po- 
pulárním. Z  četných  stoupenců  jeho  proslul 
nejvíce  S.  Strojev.  Než  Pogodin  a  Butkov  do- 
kázali mylnost  vědeckých  názorů  K-kého  a 
když  spory  přeneseny  na  půdu  vlasteneckou, 
K-kému  odejmuta  v  1.  30tých  stolice  dějin  a 
dána  mu  slovanská  filologie.  R.  1857  stal  se 
rektorem,  ale  v  posledních  letech  svého  ži- 
vota byl  úplně  osamocen.  Z  jeho  pojednání 
hlavní  jsou:  O  néobchodimosti  sravnitěljuago 
i^učenija  russkoj  istoriji  s  istorijeju  Slavjanskich 
i  drugich  narodov;  Dva  i\slědovanija\  o  Russkoj 
Pravdě  i  o  kofannych  dingách ;  Obannom  stroje- 
ni ji  upomlnajemom  u  Nestora  a  j.  Ve  >Včst. 
Jev.«  měl  též  literární  rubriku,  v  níž  příkře 
posoudil  >Oněgina«  Puškinova,  začež  s^al  se 
terčem  jeho  epigrammů.  Snk. 

2)  K.  V 1  ad  i  m  i  r  M  i  ch  aj  1  o  v  i  č,  spisovatel 
rus.,  syn  Míchajila  Trof.  (♦  1826  —  f  1892), 
vzdělával  se  v  moskevské  universitě,  ale  ná- 
sledkem zákulisních  pletek  poslán  k  vojsku 
na  Kavkaz,  kde  záhy  stal  se  důstojníkem.  Od 
r.  1862  uveřejnil  řadu  statí  v  ^Bibliografických 
Zápiskách*  a  v  >Ruské  Starině*,  zejména  upo- 
mínky o  Dostojevském,  s  nímž  vzdělával  se 
v  Čermákové  ústavě  v  Moskvě,  a  o  svém  otci. 
O  sobě  vydal:  Naši  na  vystavké.  Otdél  nravov, 
<haraktéristiki  i  tipov  russkago  čelověka  (Mo- 
skva. 1872). 

3)  K.  Dmitrij  Ivanovic,  právník  ruský 
<♦  1827  v  Karačevě  v  orlovské  gub.  —  f  1872). 
Od  10  let  žil  v  Charkově.  Podav  r.  1849 
magisterskou  dissertaci  O  vladyčesivé  nad 
morjami  stal  se  professorem  mezinárodního 
práva.  R.  1855  seznámil  se  v  Moskvě,  kamŽ 


přijel  za  účelem  doktorské  dissertace,  s  krouž- 
kem západníků  a  zůstal  učení  jeho  věrným 
až  do  smrti.  V  1.  1858  a  1859  meškal  za  hra- 
nicemi, aby  se  seznámil  s  vědou  a  politickým 
životem  záp.  Evropy.  Do  let  1855—1865  spa- 
dají skoro  všechny  jeho  práce.  Důležitější 
z  nich  jsou:  O  kaperach  i  priiovom  sudopro- 
i\vodstvě  (Moska,  1855,  dokt.  dissertace,  přel. 
do  angl.  s  dodatky  samého  autora  Priie-law, 
particularly  with  reference  to  the  duties  and 
obligations  of  belligerents  and  neutrals^  Londýn, 
1867);  y^gljad  na  istoriju  političeskich  nauk 
v  Rossiji  (Moskva,  1859);  O  sovremennom  sosto- 
janiji  političeskich  nauk  v  ^ap,  Jevropé  i  v  Ros- 
siji (Charkov,  1862);  Kurs  me\dunarodnago 
pravá,  dílo  nedokončené  (t.,  1863—66).  Z  vět- 
ších časopiseckých  statí  uvésti  sluší:  Uspěchi 
nauki  mefdunarodnago  pravá  v  Germaniji  i  An- 
gliji  (»Russ.  Véstnik*  1856);  Prefuéje  i  nynéš- 
něje polo\enije  russkich  nniversitětov  (»Russkaja 
Řeč«,  1861).  Ve  vědě  mezinárodního  práva 
patří  jméno  K-kého  k  předním  jménům  lite- 
ratury ruské.  Ve  studiích  svých  držel  se  K. 
praktického  směru  anglické  a  hollandské  školy. 
Uvedená  doktorská  dissertace  jeho  jest  z  nej- 
lepších monografií.  Jsou  v  ní  navrženy  nčkten' 
reformy,  jež  částečně  byly  provedeny  v  paříž- 
ské deklaraci  r.  1856.  Myšlénka  jeho,  aby 
zřízen  byl  institut  mezinárodního  práva,  usku- 
tečněna byla  teprve  po  smrti  K-kého.  Také 
jako  universitní  professor  požíval  velikého 
jména. 

Kačer,  zool.,  viz  Kachny. 

Kačer  Josef  S.,  spisovatel  a  básník  český, 
vynikající  člen  české  emigrace  (*  1802  v  Černi- 
lóvě  u  Král.  Hradce  —  t  25.  led.  1871  ve 
Velkém  Táboře  v  Prus.  Slezsku).  Studoval  na 
gymnasiu  králové-hradeckém,  kde  mu  byl 
Václav  Klicpera  učitelem,  potom  v  Uhrách 
v  Prešpurku,  kde  se  důvěrné  sblížil  s  Kol- 
lárem  v  Pešti.  Dokončiv  bohoslovná  studia, 
byl  na  krátko  výpomocným  kazatelem  v  Kšc- 
lích  a  ve  Vysoké  v  Čechách,  načež  se  r.  1830 
vystěhoval  do  Velkého  čili  Bedřichova  Tá- 
bora u  Sycova  (Polnisch-Wartenberg)  v  Prus. 
Slezsku,  kde  v  tamním  evangelickém  reformo- 
vaném sboru  církevním,  r.  1749  emigranty 
českými  spolu  s  obcí  založeném,  jako  farář 
čcský  požehnaně  41  let  až  do  své  náhlé  smrti 
působil.  Na  jeho  místo  nastoupil  syn  jeho 
Prokop.  K.  přišel  do  Tábora  v  době  velmi 
kritické,  kdy  tam  se  strany  vládní  co  ncj- 
úsilněji  se  zahajovalo  nové  období  poněmčo- 
vací  (1830—1845),  aby  tu  neohroženě  pod- 
nikl dvojí  boj,  za  právo  českého  jazyka  ve 
škole  i  ve  chrámě  potlačovaného  a  za  samo- 
statnost retorm.  vyznání  přinucovaného  k  na- 
řízenému sjednoceni  se  státní  církví  čili  k  unii. 
Že  Čechové  tamní  neoblomnou  láskou  k  ma- 
teřštině a  vytrvalostí  dobyli  vítězství  nad  pru- 
skou vládou,  kteráž  r.  1845  od  násilí  ustou- 
pila a  dřívějším  právním  poměrům  průchod 
dala,  a  že  církev  táborská  v  obnovených  bojích 
dosud  odolala  mocnému  nátlaku  pončmčova- 
címu,  toho  zásluha  náleží  K-ovi.  Hlavním  pí^- 
mocnikem  byl  mu  Josef  z  Tardy,  duchovní 
správce  cmigrantského  sboru  v  Husinci,  j(  nž 
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*am  dodělal  se  téhož  výsledku.  Přízeň  a  vy- 
datnou pomoc  K-ovi  a  sborům  českým  po- 
.skytoval  generální  superintendent  dr.  Hahn 
a  potomek  hugcnotský  duchovní  správce  re- 
ťorm.  sboru  ve  Vratislavi  dr.  J.  B.  Gillet,  jenž 
byl  pravým  otcem  českých  reform.  církví, 
jich  radou  i  skutkem  se  ujímal  a  v  dobrém 
právu  jich  utvrzoval,  jenž  také  sepsal  knížku 
o  reformovaných  ve  Slezsku  obšírně  pojed- 
návaje o  sboru  táborském,  husineckém,  hra- 
deckém a  strouženském.  V  mnohých  svých 
protivenstvích  toužíval  K.  po  návratu  do  vlasti, 
ba  ještě  více  než  óOletý  dal  v  novinách  pro 
sebe  v  Čechách  hledati  faru,  ale  nedočekal 
se  toho.  K.  byl  pilným  dopisovatelem  evang. 
časopisů  > Hlasů  ze  Siona«  a  » Českobratrského 
Hlasatele*.  Sepsal  četné  vzdélavatelné,  boho- 
slovné  a  polemické  články:  Bibli  a  tradici; 
Očistec 'f  Proč  jsem  protestantem',  Sstoupil  do 
pekel  a  j.  Napsal  také,  ale  nevydal  katechism. 
Rovněž  sestavil  r.  1867,  avšak  nevydal  nový 
zpěvník  Pisnék  harfě.  Obsah :  241  písní,  z  nichž 
některé  původní.  Uveřejnil  v  »Čas.  Č.  M.« 
1827,  IV.,  67.  Znélkx  na  J.  Kollára  a  1836. 
II..  117.  Touženi  po  vlasti  (10  znělek)  a  v  .Pa- 
mátce roku  slavnostního  1863«  nové  Touženi 
po  vlasti  (15  znělek),  v  nichž  oplakává  sebe 
i  osud  emigrantů  v  cizině.  Hlavně  pak  sepsal, 
avšak  teprv  po  zrušeni  konkordátu  v  Opavě 
r.  1870  pod  jménem  Bratra  Calixta  de  Ense 
vydal  »drahému  národu  kalichovu  v  lásce  své« 
věnovanou  epickou  báseň  (143  str.)  Kalich, 
Meč  a  Křif,  v  níž  opěvuje  osudy  národa  če- 
ského: začátky  reformace  za  Husa,  boje  hu- 
sitské, utrpení  pobělohorské.  Přeložil  také 
Bogackého  >Píseň  missijni*  a  báseň  Schulze 
Arnošta  .Okouzlená  rŮ2e«,  již  Jan  Purkyně 
ve  Vratislavi  r.  1840  vydal.  Viz  Osvěta  1877, 
Fr.  A.  Slavík,  »Česká  emigrace*,  str.  791  a 
891.  BM. 

Kačerov:  1)  K.,  Kačerov,  osada  v  Če- 
chách u  Němčic,  hejt.  Ledeč,  okr.  a  pš.  Králo- 
vice Doi.,  fara  Keblov;  18  d.,  112  ob.  č.  (1890), 
mlýn  s  pilou.  —  2)  K.,  popi.  dvůr  u  Zbožíčka 
t.,nejtm.  Poděbrady,  okr.  a  pš  Nymburk,  fara 
Veleliby.  —  3)  K.  {Katscher)^  far.  ves  t,  hcjt. 
Žamberk.okr.  Rokytnice,  pš.  Zdobnice  Velká, 
85  d.,  1  ob.  č.,  594  n.  (1890),  kostel  sv.  Kate- 
řmy  (od  r.  1856  far.),  2tř.  šk.,  4  mlýny  se 
2  pilami.  Ves  založena  na  panství  rychnov- 
ském a  připomíná  se  poprvé  1577.  Dřevený 
kostelík  z  r.  1683  shořel  r.  1794,  načež  vy- 
stavťn  nynější  kamenný.  R.  1772  zřízena  tu 
lokalic.  —  4)  K.,  ves  t.,  hejtm.  Královice,  viz 
Kaccřo  v  3). 

Kadha  Qandava.  též  Kači  Gandava. 
prov.  v  sv.  Belúdžistánu  pod  vládou  chána 
Kelatského,  hraničí  v  sev.  s  Brit.  Bclúdžistá- 
nem,  na  vých.  s  indobrit.  prov.  Sindem.  Geo- 
graficky a  klimaticky  náleží  vlastně  k  Indii. 
Je  to  rozsáhlá  planina  asi  23.000  km^  vel., 
o  stř.  výšce  100—150  m,  z  větší  části  lysá. 
Půda  by  byla  úrodná,  kdyby  měla  stálé  vody, 
ale  tu  mají  říčky  Lari  a  Narí  jen  po  jistou 
čásť  roku.  Jen  zřídka  dotékají  Indu,  obyčejně 
se  ztrácejí  v  písčinách  Šikarpúrských  Některé 
části  jsou  však  skutečně   úrodné  a  rDú.'  rýži 


a  bavlnu.  Podnebí  jest  velmi  horké.  Největší 
čásť  obyv.  (čítá  se  ho  asi  100.000)  tvoři  Džá- 
tové  původu  indického,  dnes  obrácení  k  islámu , 
kdežto  vlastní  belúdžistánské  kmeny  zdejší 
jsou  Rindhové  a  Bráhuiové.  Pustým  krajem 
ve  středu  prov.  vede  strategická  železnice 
angl.  (Šikarpúr-Sibi-Quetta).  Hl.  město  jest 
Gandava  severně  od  průsmyku  Mula  se 
6000  obyv. 

BUldi  n.  Kat  si,  kraj  v  sev.-záp.  Části  Ti- 
betu v  nejvnitrnější  části  Asie,  zaujímá  vy- 
soko položené,  pusté  planiny  na  jih  od  Kucn- 
lunu.  Několik  souběžných  pásem  systému  to- 
hoto, až  přes  5000  m  vysokých,  protíná  kraj 
tento  dosud  málo  známý  ve  směru  od  záp. 
k  východu.  Mezi  nimi  nalézají  se  liduprázdné 
kraje  a  v  jihu  mnoho  bezodtokých  jezer  a 
solných  bažin. 

KaČioe:  1)  K.,  vos  v  Čechách  na  potoce 
t.  j.,  hejt.  Slané,  okr.  N.  Strašecí,  fara  Stochov, 
pš.  Smečno;  109  d..  765  ob.  č.  (1890),  2tř.  šk., 
2  par.  mlýny.  Někdejší  tvrz  byla  rodné  sídlo 
stejnojmenného  rodu.  V  XV.  st.  připomíná 
se  tu  Ctibor  ze  Svojkova,  odtud  z  K.  zván. 
R.  1550  koupil  K-ci  od  Jiřího  Seidlice  z  Schón- 
feldu  Jan  Bořita  z  Martinic  a  připojil  ji  na 
vždy  ke  Smečnu. 

2)  K  Dolní  (pol.  Kacxyce  Dolně,  něm. 
Nieder-  Katschitx),  ves  ve  Slezsku,  hejt.,  okr. 
a  pš.  Frýštát,  fara  Pohvizdov;  57  d.,  350  ob. 
pol..  2  n.  (1890).  Alod.  statek  náleží  Jiřímu 
sv.  p.  Beess-Chrostinovi.  —  3)  K.  Horní 
(pol.  JC.  Górne,  Ober-K.),  ves  t.,  54  d.,  346 
ob.  pol.,  15  n.  (1890),  2tř.  šk. 

KaČič.  jméno  prastaré  rodiny  chorvatské, 
proslulé  v  Přímoří  a  v  Dalmácii.  Připomíná 
se  již  r.  1088,  kdv  byla  v  držení  Omiše.  Na 
poč.  XII.  stol.  vládla  téměř  celým  Přímořím. 
než  moc  její  klesla,  když  r  1282  vypuzcna 
byla  z  Omiše,  načež  rozšířila  se  i  v  Uhrách. 
Rozpadla  se  ve  mnohé  větve,  nazvané  dle 
otce  rodiny  nebo  dle  svého  sídla.  Nejvíce 
proslul  z  ní  K.  Miošič  Andrija,  básník 
jihoslovanský  (*  1690  v  Bristu  —  f  1760  v  Za- 
ostrogu);  srv.  Jihoslované.  str.  454. 

KáČin,  Kacín,  ves  v  Čechách,  hejt.  a 
okr.  Příbram,  fnra  a  pš.  Dol.  Hbitý,  46  d., 
301  ob.  č.  (1890),  Podkačínský  mlýn. 

KaČina,  velkolepý  zámek  uprostřed  parku 
u  Sv.  Mikuláše  v  Čechách,  hejt.  a  okr.  Kut. 
Hora,  fara  a  pš.  N.  Dvory  u  Kutné  Hory, 
vystavěn  mezi  r.  1802—22  od  Jana  Rud.  hr. 
Cnotka  z  Chotkova  dle  plánů  saského  archi- 
tekta Schuhnichta.  Pozoruhodná  je  kaple  sv. 
Kříže  a  knihovna.  V  okolí  nyn.  zámku  stávala 
ves  t.  j.,  která  r.  1142  darována  nové  založe- 
nému klášteru  sedleckému.  Nedaleko  K.  my- 
slivna. 

BUldinoi,  Kaštaři,  KaŠkalaři,  Kačin- 
ští  Tataři,  turko-tatarský  kmen  usídlený 
na  pr.  bř.  Abakanu  v  sibiřských  guberniích 
tomské  a  jenisejské.  Sídleli  dříve  na  Jeniseji, 
jižně  od  Krasnojarska,  odkudž  se  v  XVII.  st. 
vystěhovali.  Dříve  byli  kočovníky,  nyní  však 
jsou  zemědělci,  poruštili  se  a  přijali  křesťan- 
ství. Páčí  se  na  12.000  hlav,  mají  svoji  samo- 
správu 3  volí  si  sami  starostu. 


Kačlcovikij  —  Kadaň. 


KsikovikJJ  Michajl  od  probuzení  Ha- 
ličské Rusi  r.  1848  k  novému  iitl  štědře  pod- 
poroval rusinské  písemnictví,  zejména  laloíil 
polit,  časop.  >Stovo<.  Nar.  se  r.  1802  v  DubnČ 
v  okr.  lancutském  v  Haliči  jako  syn  rusin. 
kníie.  Gymn.  studoval  v  ŘcSově  a  po  skon- 
čeni práv  ve  Lvově  vstoupil  do  sluíby  soudní, 
z  prvu  ve  Višníci  a  pak  v  Sambofc.  Pensio- 
nován  v  hodnosti  rady  vrchnilio  zemského 
soudu  r.  1872  a  v  témi  roce  na  ccstč  po 
Švédsku  a  Rusku  v  Kron statě  oáhlc  zemřel. 
Před  svou  smrtí  odkázal  60.000  zl.  na  iifení 
národního  vzdělání,  z  ktcrýchlto  peněz  zalo- 
ženo ve  Lvově  r.  1874  K-kého  obSČeslvo. 
jež  za  svého  trvání  do  r.  1898  vydalo  265 
populárních  kníiek  ze  vlech  oborQ  vědění  a 
četné  kalendáře.  Kromč  toho  zřizuje  spolek 
tento  čitáruy  ve  vsích  kulturně  zanedbaných 
a  přispívá  k  povznesení  vlasteneckého  ducha 
val.  hromadami  svého  členstva  (6000  r.  1897] 
po  mčslech  venkovských.  Za  roční  členský 
frfíspívck  1  zl.  vydává  12  knížek.  Srv.  Didy- 
ckij,  Žizněopysanije  M.  Kačkovskoho  (Lvov, 
1876),  Rř. 

Kaftkovský  Josef,  houslista  a  hudební 
skladatel  čes.  (•  v  2.  pol.  XVIII.  stol.  v  Tá- 
boře), koncertoval  v  celných  městech  něm. 
a  vydal  pro  housle  tiskem  2  koncerty  (op.  8. 
z  A-moll  a  Op.  17.  t  E-molf),  dueta,  etudy  a 
variace  a  polonésy  s  průvodem  kvarteta. 

Ka2ov:  1)  K,.  Káčov,  osada  v  Čechách, 
hejt.  Ml.  Boleslav,  okr.  N.  Benátky,  fara  Před- 
měřice,  pS.  St.  Benátky;  d.  9,  68  ob.  č.  (1890), 
uměl.  vál.  mlýn,  myslivna  a  bažantnice.  — 
a)  K.,  někdy  dvě  vsi,  Dol.  a  Hor.  K..  u  Sych- 
rova na  Mnichov  ohrad  i  SCsku.  R.  1400  připo- 
mináse  mezi  zbožím  kláiteramnichovohradiíf- 
ského  a  jeSté  v  XVL  st.  náležela  k  Zásadce. 

K&ď  (něm.  Bottich),  velká  dřevená  nádoba. 

V  pivovarství  užívá  se  kádi  k  vařeni  a 
kvašení  piva-,  }ii  od  nepaměti  zhotovovaly 


!  dřeva;  původně  byly  čtverhranné   nebo 
:jčíté.  nyní  jsou  obvykle  kruhové,  čtver- 
hranné kádě  mají  stěny  svislé,  kruhové  slabč 


do  vnitř  skloněné.  Stěny  jsou  z  dužin  a  spjaty 
železnými  obručemi.  Čtverhranná,  mělká  k,, 
do  níií  pivo  odjinud  stéká,  zove  se  stok.  K. 
sloužící  ve  varně  fc  vystlriní  sladu  a  hotoveni 

Ku  spouštění  rmutu  opatřena  je  čepem  nebo 
ventilem  a  míšení  rmutu  obstarává  přistroj 
karbovaci.. —  Cedící  kádě  užívá  se  ve  varné 
k  odděleni  mladiny  pivní  od  mláta,  které  na 
dně  kádě  se  usazuje.  Z  prvu  konalo  se  cczení 
tak,  že  před  otvor  výtoku  položil  se  vích 
slámy.  Teprve  český  sládek  Poupě  {•  1753) 
zavedl  druhé  dno  cedící,  které  se  uloží  nad 
otvor  výtoku,  jenž  je  v  jalovém  dnu  upraven. 
S  počátku  byla  to  dřevěná  deska  s  vypále- 
nými Otvory;  nyní  užívá  se  žclczDých  nebo 
měděných  plecnů  s  kulatými  nebo  podlou- 
hlými uirkami.  jež  pokrývají  celé  dno  a  jsou  slo- 
ženy ze  segmentů.  Procezcná  mladina  odtéká 
cedícími  rourami  do  ccdiciho  korýtka.  Uvnitř 
cedící  kádě  jest  přistroj  ku  kypření  mláta. 
Nad  kádí  uloženo  samočinné  kropidlo  ke  kro- 
pení mláta  horkou  vodou  k  dosažení  nejvčt- 

OtlB>  Slovnlli  Nautny,  iv.  Xttl   i;j  iB^S. 


Sího  výstřelku.  U  dna  kádě  nalézá  se  otvor 
pro  výhoi  mláta.  V  polovici  našeho  století 
počaly  se  robiti  tyto  kádě  celé  ze  železného 
plechu,  tvaru  válcovitého  a  rovným  dnem. 
Nékdy  jsou  lehkou  železnou  pokrývkou  opa- 
třeny. Dle  varu  piva  mají  průměr  až  3500  mm 
a  jsou  až  2000  mm  vysoké.  V  jednoduché  varné 
slouží  jediná  k.  za  vystírací  í  cedící;  ta  je 
opatřena  kar bo vačkou,  cedicím  dnem,  kro- 
pidlcm  a  ventily  rmutovím  a  cedícími.  V  dvo- 
jité varnějsou  dvě  kádě.  Řmutovák,  je  opatřena 
karlwvaČKou  a  rmutovým  ventilem;  k  cedící 
kádi  náleží  kropidlo,  kypřidlo  mláta,  výhoz  mlá- 
ta a  cedící  dno  s  cedicí  batterii.  V  nových  var- 
nách jsou  kádě  postaveny  výše  než  pánve  a  to  na 
lešení  podstaveném  litými  sloupy.  —  Kvasné 
kádě  jsou  odedávna  dřevěné  a  tvaru  komolého 
jehlance.  Mají  obsah  28—35  hí  a  vejde  se  do 
nich  22—30  hl  piva,  kterážto  velikost  ukázala 
se  býti  pro  kvašení  nejvýhodnější.  Ve  spilce 
jsou  umístěny  v  řadách  na  dřevěných  nebo 
železných  podložkách  (kantnýřich).  Pivo  při- 
vádí se  měděným  potrubím  a  pryžovými  trou- 
belemidokádí.  Po  zkvašeníspílá  se  pivo  čepem 
po  straně  umístěným  nebo  spilacími  kohouty 
do  Icžáckých  sudů,  a  kvasnice  na  dně  usa- 
zené spustí  se  čepem  ve  dně  upraveným. 
Ježto  finanční  úřady  i  kvasných  kádí  užívají 
ke  kontrole  vyrobeného  množství,  jsou  kádě 
k  tomu  účelu  opatřeny  známkami,  jež  se 
zovou  hamy  a  označuji  množství  obsazeného 
piva.  Kry. 

KadaA  {Kaaden),  král.  niěsto  v  Čechách 
na  1.  břehu  Ohře  při  stanici  Ústecko -Teplické 
a  Buštěhradské  dr.,  284  m  n.  m.;  má  601  d., 
45  ob.  č.,  6788  n.  (1890)  a  jest  sídlem  okr. 
hejtm.  a  soudu,  kommiss.  fin.  stráže,  cejch, 
úřadu,  četn.  st.,  st.  pošly,  tclegr.,  telefonu. 
Jest  zde  dék.  kostel  Pozdv.  sv.  Kříže,  jejž 
Johannité  ok.  r.  1183  založili,  konvent  franti- 
škánů 5  kostelem  sv.  14  pomocníků.  '/■  kod. 
od  města  klášter  Alžbětinek  s  nemocnici  a 
kostelem  sv.  Rodiny,  měst.  nemoc,  a  kapli 
sv.  Jana  Křt.,  dvě  lékárny,  pěkná  radnice, 
stará  městská  brána,  pomník  cis.  Josefa  II,, 
5tř.  obecná  pokr.  5k,  pro  chl,  a  dívky,  prflm. 
pokr.  šk,,  hospodář,  stř.  a  zimní  šíc.,  vyšií 
gymnasium,  vojenská  posádka,  živnostenský 
a  íáloŽ.  spolek,  spořit,  a  půjč.  spolek,  akc. 
cukrovar,  2  pi- 
vovary, 2  válco- 
vé mlýny,  výro- 
ba rukaviček, 
knihtiskárna.  Tu 
a  v  okolí  pěstuje 
se  chmel  a  dobý- 
vá se  íkadaňská 
hlinka,  a  uhlí,  — 
R.  1277  Přemysl 
O  tok  ar  11.  pový- 
iíl  K.  na  město 
královské.  Kdy 
C.  1117.  Znik  mí jti  Kiiiaaí.  [znakem  nadána, 
neznámo,  ale  jíž 
r.  1327  měla  (vyobr.  č.  2117.)  znak:  v  mo- 
drém štítě  stříbrná  městská  hradba  s  věži 
a  branou  otevřenou;  po  straně  dvě  stříbrné 
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Kadapa  —  Kadaverin. 


věže  s  Červenými  střechami,  z  nichž  v  pravé 
štítek  s  černým  v  právo  hledícím  orlem,  na 
levo  červ.  štít  s  českým  lvem.  Z  helmu  nad 
Štítem  vycházejí  kolem  hlavního  Štítu  stříbrno- 
červeno-černá  pokryvadla.  red. 

Dějiny.  Obecně  se  za  to  má,  že  jest  K. 
velmi  stará  a  2e  tu  stával  Canburg  (jako 
prý  Kadanburg),  který  r.  805  byl  vojskem 
Karla  Vel.  marně  obléhán,  avšak  tomu  odpo- 
rují nejen  staré  paměti,  nýbrž  i  poloha  K-aně. 
Ba  jest  přímých  svědectví,  že  K.  založena  asi 
r.  1183  jako  hrazená  osada  s  far.  kostelem, 
jež  se  darováním  dostala  řádu  sv.  Jana.  Tento 
držel  tu  faru  až  do  r.  1542,  kdežto  městečko  se 
dostalo  pánům  z  Chýš  a  Egrberka.  Král  Pře- 
mysl vyvadiv  od  nich  K.  postavil  tu  hrad 
(nebyl-fi  již  dříve)  a  tuším  hrazené  město. 
V  r.  1277—97  purkraboval  tu  Albrecht  ze 
Žeberka,  osoba  st.  panského,  a  poněvadž  vy- 
konával popravu  v  kraji  žatcckém,  mluvívalo 
se  od  té  dobv  také  o  kraji  kadaňském,  vedle 
něhož  se  od  té  doby  také  děkanství  nebo 
kraj  děkana  kadaňského  připomíná.  Cis.  Al- 
brecht zastavil  hrad  s  jistými  užitky  (asi  1306) 
Bedřichovi  ze  Šumburka  (f  1310),  jehož  sy- 
nové je  vrátili  r.  1312  králi  Janovi,  podrževše 
část  jich  jako  manský  statek.  Od  té  doby  byla 
K.  král.  městem,  jež  obdarováno  r.  1319  prá- 
vem ustanovovati  si  rychtáře  a  soudy  držeti 
kromě  tří  zločinův.  Jiné  svobody  obcfržela  K. 
r.  1331  a  1337.  R.  1322  zastaveno  toliko  mě- 
sto Bedřichovi  lantkrabí  durynskcmu,  zeti  krá- 
lovu, až  do  vyplacení  věna.  Za  krále  Jana 
byli  tu  purkrabími  a  popravci  osoby  stavu 
panského,  jako  r.  1336  rí.  z  Volfšteina,  r.  1346 
až  1349  Vilém  z  Egrberka  a  od  r.  1349  Al- 
brecht z  Kolovrat;  kromě  toho  dostalo  i  mě- 
sto (1360)  popravu.  Karel  IV.  přivtělil  k  městu 
(r.  1367)  některé  vesnice,  zrušil  r.  1372  od- 
úmrti,  vysadil  r.  1374  vinice  při  městě  a  ob- 
novil r.  1376  právo  míle  (r.  1406  zase  potvr- 
zenou Od  Václava  IV.  dostala  obec  potvrzení 
všecn  svobod  (1385)  a  od  podkomořího  r.  1398 
téhodní  trh.  R.  1402  založena  při  radnici  pa- 
mátná věž  (1520  dostavěna),  o  níž  se  říkávalo, 
že  nemá  střechy  (též  zámek  bez  gruntu  a 
rybník  bez  hráze).  R.  1421  dobyta  jest  K.  od 
Pražanů  při  čemž  dosavadní  dva  kláštery  (mino- 
ritu v  městě  a  panenský  pod  městem  ve 
Střídce)  zrušeny,  avšak  posádka  pod  obojí 
opustila  K.,  když  Němci  vtrhli  do  země.  Král 
Sigmund  zastavil  K.  (1422)  Erkingerovi 
z  Seinsheimu,  který  právo  to  (1425)  pře- 
vedl na  Jindřicha  Plavenského.  Miku- 
láš z  Lobkovic  vyplativ  K.  (před  r.  1449) 
vrátil  město  králi  Ladislavovi.  Když  král  Jiří 
byl  dán  do  klatby,  jistá  strana  v  městě  chtěla 
od  něho  odpadnouti,  ale  to  rychlým  zakro- 
čením vojska  i  podkomořího  zamezeno.  Jan 
z  Lobkovic  a  z  Hasištcina,  byv  ustanoven  za 
hejtmana,  udržel  K.  při  věrnosti,  působil  při 
založení  kláštera  františkánů  (1473),  který 
r.  1481  skrze  krále  rodu  jeho  darován  a  r.  1483 
řádně  vystavěn.  R.  14S2  obyvatelé  se  proti 
Janu  bouřili  podkopávajíce  mu  hradby  a 
bašty  a  zdráhali  se  povinné  úroky  dávati. 
Tehda  byl  hrad  v  zástavě  Bedřicha  ze  Šum- 


burka, avšak  LobkovŠtí  tu  zástavu  koupili 
(také  r.  1489  důchody  PlavenskýchV  tak  že 
r.  1501  bratří  Jan  a  Bohuslav  i  hraa  i  město 
drželi.  Sousedé  sami  sháněli  peníze  a  r.  1519 
se  vyplatili.  Od  r.  1523  ujala  se  tu  víra  Luthc- 
rova,  která  se  v  20  letech  tak  rozšířila,  že 
r.  1543  minoritě  klášter  svůj  po  r.  1421  obno- 
vený opustili  a  lutheráni  kostel  jejich  opano- 
vali. R.  1534  učiněna  tu  smírná  smlouva  mezi 
králem  Ferdinandem  a  Oldřichem,  knížetem 
virtemberským.  Zámek  se  dostal  tehda  v  dr- 
žení Albrechta  Šlika,  po  němž  Václav 
Mašťovský  z  Kolovrat  (f  1555)  jako  hejt- 
man násleaoval.  R.  1590  puštěn  pak  hrad 
obci.  Ok.  r.  1590  počato  v  K-ani  s  katol.  re- 
formací a  kostel  po  rozkazu  navrácen  mino- 
ritům.  R.  1618  súčastnili  se  Kadaňští  povstání 
usilovněji  než  jiná  města,  vypudili  kněžstvo 
katol.  a  zabrali  církevní  statky.  Teprve  r.  1621 
zničeno  panství  lutheránův  a  obec  ztrestána 
zabráním  statků,  které  jí  však  brzo  navráceny, 
poněvadž  se  v  čas  NTansfelda  odřekla.  Pro 
násilné  provádění  protireformace  mnoho  sou- 
sedů se  vystěhovalo  z  města,  kteréž  také  ne- 
málo utrpělo  r.  1631  ohněm  a  drancováním 
Sasů,  r.  1636  opět  požárem  a  v  r.  1642—48 
řáděním  Švédů.  V  r.  1662—77  postaven  klá- 
šter františkánů  a  r.  1717  rozšířen,  jak  se 
nyní  spatřuje.  R.  1748  založen  v  K-ani  klášter 
afžbětinek  se  špitálem  a  kostelem  od  Karo- 
liny Juliány  hrab.  SchOnkirchové.  R.  1750 
zpustlý  zámek  přestavěn  na  kasárny.  Za  cis. 
Josefa  II.  zrušena  v  K-ani  všechna  bratrstva 
(r.  1784),  kl.  minoritův  a  počet  františkánů 
obmczen.  Býv.  klášter  minoritu  přestavěn 
v  kollej  piaristskou,  při  níž  r.  1802  gymna- 
sium založeno,  avšak  to  zase  r.  1823  zrušeno. 
R.  1811  velká  čásť  města  skrze  oheň  zru- 
šena. Od  r.  1850  působili  v  K-ani  c.  k.  úřa- 
dové. Roku  1853  založena  nižší  reálka,  z  níž 
r.  1870  povstalo  niŽší  reálné  gymnasium  a 
r.  1880  vyšší  gymnasium.  Z  rodáků  zdejších 
nejznamenitější  jest  Jan  Sandcl  (ke  konci 
XVI.  stol.),  jenž  kroniku  Hájkovu  do  něm- 
činy převedl.  Sčk. 

Okr.  soud  kadaftský  zaujímá  324.96  fcm* 
se  4523  d.,  475  ob.  č.,  31.78U  n.;  z  32.321  přít. 
oby  v.  32.003  katol.,  115  evang.,  223  židů; 
z  nich  15.860  muŽ.,  16.571  žen.  —  Okres, 
hejtmanství  kadaňské  obsahujíc  okres, 
soudy  Doupov,  K.  a  Přísečnice,  má  na62005  km* 
8923  d..  487  ob.  č.,  65.924  n.  (1890). 

Kadapa,  Cuddapah,  hl.  město  distriktu 
madrasského  presidentství  v  Britské  Indii, 
sev.-záp.  od  Madrasu  nedaleko  pr.  bř.  Penny 
na  dráze  z  Madrasu  do  Bombaje;  má  velké 
státní  vězení,  silnou  vojenskou  posádku,  vý- 
robu vlněných  látek,  obchod  s  bavlnou  a 
indychem  a  17.379  ob.  (1891).  —  Distrikt 
kadapský  má  na  22.649  km*  1,272.072  ob. 
(1891),  železné  doly,  diamantová  pole  a  země- 
dělství. 

Kadarka,  druh  uherského  vína  z  teplých 
poloh. 

Kadaverin  (z  lat.  cadaver,  mrtvola),  jedo- 
vatý alkaloid  nalezený  v  produktech  rozkladu 
bílkovin  v  mrtvolách.  OŠc. 
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Kada^Ý  Ja^n,  slovenský  učitel,  vydavatel 
a  spisov.  ('7.  dub.  1810  v  Jestřábí  v  Čechách  — 
t  11.  srp.  1883  v  Turč.  Sv.  Martine  na  Slo- 
vensku). Touha  spatřiti  Jana  Kollára  přivedla 
jej  r.  1837  do  Pešti,  kde  při  slovenském  sboru 
evang.  r.  1839  stal  se  učitelem.  Vedl  korrek- 
turu  mnohých  spisů  Kollárových;  Slávy  Dcery, 
Cesty  do  Horní  Itálie,  Kázní  a  řečí,  a  spiskem 
Vzájemnost  ve  příkladech  u  Čechoslovanuv 
(v  Pešti,  1843)  populárné  vykládal  KoUárovu 
rozpravu  »Obcr  die  literarische  Wechsel- 
seitigkeit  der  Slaven«.  Od  r.  1845  K.  rozchází 
se  s  Kollárem  v  názorech  o  spisovném  jazyce 
slovenském:  Čech  K.  horlivé  podporuje  no- 
vou školu  Štúrovu,  Slovák  Kollár  houževnatě 
se  přidržuje  staré  biblické  řeči  české.  K.  tou 
dobou  jal  se  vydávati  Priatela  ludu^  kni\ku 
pre  hospodárov  a  remeslnikov  (Budín,  1845) 
a  pořídil  užitečnou  Čítanku  pre  malje  dietky 
(1847);  zároveň  pak  vydával  anebo  vvdávati 
pomáhal  spisy  cizí:  SÍádkovičovu  » Marínu*, 
Žellovy  »Básně«,  Červenákovo  »Zrcadlo  Slo- 
venska*, Hurbanovu  >Unii«, III. ročník  »Nitry« 
i  »Slovenské  Pohlady*.  R.  1843  v  Pešti  vydal 
také  Komenského  »ťřemyšlování  o  dokona- 
losti křesťanské*  s  pěknou  předmluvou.  Z  Pešti 
K.  přešel  za  učitele  do  Něm.  Lupče,  potom 
do  Ružomberka  a  posléze  do  Turč.  Sv.  Mar- 
tina ku  přípravné  třídě  tehdejšího  nižšího 
gymnasia  slovenského.  Literární  činnost  svou 
ukončil  Malým  spevdkem  (1873)  a  Slovenskými 
spevy  (od  1881),  kteroužto  objemnou  sbírkou 
melodicky  chtěl  doplniti  »Zpévanky«  svého 
příznivce  Kollára.  (Viz  K-vého  nekrolog  od 
Svct.  Hurbana  v  »Nár.  Nov.*  1 883,  č.  94.)    Včk. 

KadČioe.  ves  čes.,  viz  Kadě  šice. 

KadÓió  A  n  t  u  n,  spisov.  dalmatsk^  (*  v  Ma- 
karsce  —  f  1745),  vzdělav  se  v  řimslcé  kolleji 
Propagandy  stal  se  kanovníkem  v  Makarscc, 
pak  biskupem  v  Trogiře  (1722)  a  arcibiskupem 
ve  Spljeté  (1730).  Zřídil  v  Omiši  seminář 
slovanského  jazyka  a  sepsal  spis  Bogoslovja 
diloredna  (Bononia,  1729),  k  čemuž  pohnulo 
jej  nedostatečné  vzdělání  tehdejšího  kněžstva. 

Kaddii  (hcbr.).  svatý,  název  hymnu  židov- 
ského, o  němž  zmínka  činí  se  již  v  Talmudu. 
Hlavním  jeho  obsahem  jest  prosba  za  blaho 
Isráéle,  jež  pro  speciálně  účely  vhodně  jest 
doplněna.  Psán  je  chaldejsky  a  tvoří  čásť  li- 
turgie židovské,  v  níž  se  na  konci  jednotlivých 
částí  buď  částečně  (poloviční  k.)  nebo  cele 
(plný  k.)  opakuje.  Příslušně  obměněn  re- 
cituje se  i  při  jiných  příležitostech,  jako  k. 
rabbínskv  (po  škole^,  k.  obnovy  (při 
pohřbech),  k.  sirotčí  (v  době  smutku). 

Kadě  Otto,  hud.  spisovatel  a  skladatel 
něm.  (*  1825  v  Drážďanech).  Po  studiích,  která 
podnikl  doma  a  v  Itálii,  zřídil  v  rodišti  Ce- 
cilský  spolek  pro  starou  kostelní  hudbu,  od 
r.  1860  byl  hudebním  ředitelem  ve  Zvěřině 
a  skládal  zde  hojně  pro  evangelickou  boho- 
službu, m.  j.  trojdílný  kancionál  (1880)  a  cho- 
rální  knihu  (1869).  Napsal  cenné  stati  pro 
Eitnerovy  »Monatshefte  fúr  Musikgeschichte* 
a  >Allg.  mus.  Ztg.*,  pak  Der  neuaufgefundene 
Lniher- Kodex  vom  Jahr  iS3o  (1872),  mono- 
grafie o  Le  Maistrovi  a  H.  Isaakovi  a  redi- 


goval hudební  přílohy  k  3.  dílu  Ambrosových 
dějin  hudby,  tvořící  5.  díl  celého  díla.  Od 
r.  1890  pracuje  na  vydání  34  pašijí  od  Ob- 
rechta  až  po  H.  Schútzc.  Lipská  universita 
propůjčila  mu  r.  1884  čestný  doktorát  filosofie. 

Kademl  ierif,  vznešený  krok,  stopa  nohy 
prý  Muhammedovy  na  jednom  z  kamenů  me- 
šity  Ejjúbovy  v  Cařihradé. 

&aaemnaté  idoudeniny  v.  Cadmium. 

KadémóthyKedémóth,  bylo  levitské  město 
v  palestinském  území  Rubcnově  a  poušť  od 
téhož  města  tak  nazvaná,  odkud  Mojžíš  poslal 
vvslance  ke  králi  Amorrhitův  Sehonovi  do 
Hesbonu,  by  dovolil  Isráélitům  projíti  svým 
územím.  Jrk, 

Kaděn  Woldemar,  spis.  něm.  {*  1838 
v  Drážďanech),  byl  vychovatelem  v  Rize  a 

Íurjevě  a  stal  se  r.  1867  ředitelem  Německého 
nstitutu  v  Neapoli  a  později  professorem  něm. 
jazyka  a  literatury  na  tamní  universitě  (do 
r.  1882).  Napsal  řadu  prací  cestopisných  a  j., 
tak:  Wandertage  in  Italien  (ŠtUtg.,  1874); 
Dwstige  Tage  (t.,  1874);  Italiens  Wtmderhorn 
(překlad  lidových  písní  italských,  t.,  1878); 
Unter  den  OHvenbáumeUj  jihoitalské  pohádky 
(Lip.,  1880);  Italien.  Eine  Sommerfahrt  nach 
Súden  (Hlohov,  1881);  Pompejanische  Novellen 
(Šlutg.,  1882);  Die  Riviera  (s  Nestlem,  ill., 
t.,  1884);  Neue  Weltlandsbilder  (Lip.,  1886); 
Sonnenbrut  (Drážď.,  1887);  Ski^xen  u.  Kultur- 
bilder  aus  Italien  (2.  vyd.,  Jena,  1889);  Ifal. 
Gypsfiguren  (3.  vyd.,  Oldenb.,  1891);  Durchs 
Schwei\erland  (1895).  Přel.  do  něm.  Manzo- 
niho  »Zasnoubence*  (Štut.,  1883)  a  j. 

Kadenoe  (ital.  caden\a)  nazývá  se  harmo- 
nický obrat,  který  hudební  proud  buď  ukon- 
čuje nebo  k  odpočinku  přivádí  a  nalézaje  se 
na  konci  vět  nebo  celých  period  má  povahu 
jakési  hudební  interpunkce.  Theorie  rozeznává 
tři  druhy  k-cí:  authcntickou,  plagální  a  klam- 
nou, které  mají  vztah  k  nejhlavnějším  stupňům 
tóniny,  k  I.  (tónicej,  IV.  (subdominantě)  a  V. 
(dominantě).  K.  oa  dominanty  k  tónice  {a) 
sluje  celou  authentickou,  naopak  od  toniky 
k  dominantě  (6)  poloviční  authentickou, 
od  subdominanty  k  tónice  (c)  celou  pla- 
gální,  od  toniky  k  subdominantě  {d)  polo- 
viční plagální,  veškery  pak  postupy  od 
dominanty  k  jiným  stupňům  než  k  tónice  {e) 
slují  klamnými  k-mi.  Na  př.: 

a)  b)  c)  d) 
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Kadeřávce  —  Kadet. 


Ježto  celá  authentická  k.  uzavírá  vůbec 
hudební  skladby,  zove  se  též  závěrem  (lat. 
clausula^  něm.  SchlussY  a  název  ten  přenáší 
se  pak  i  na  ostatní  druny  k-cí.  V  celé  authen- 
tické  k-ci  připadá  na  V.  stupeň  dominantní 
troj  zvuk  nebo  čtverozvuk  přecházející  bez- 
prostředně v  tónický  kvintakkord.  Je-li  domi- 
nantní akkord  v  původním  složení  a  ne  v  pře- 
vratu, spadá-li  kvintakkord  na  těžkou  dobu 
taktovou  a  vyskytuj e-li  se  v  poloze  oktávové, 
mluvíme  o  dokonalé  celé  authentické  k-ci. 
V  ostatních  případech  vzniká  nedokonalá 
či  seslabená  k.  Seslabení  může  býti  mel- 
odické, vyskytuje-li  se  tónický  trojzvuk  v  po- 
loze terciové  nebo  kvintové,  harmonické, 
stojí-li  akkord  dominantní  v  některém  pře- 
vratu, nebo  rhy  thmické,spadá-U  dominantní 
akkord  na  těžkou,  tónický  pak  na  lehkou 
dobu  taktovou.  Komplikacemi  z  těchto  pří- 
padů vznikají  pak  ještě  seslabení  mel  od  icko- 
harmonické,  melodicko-rhythmické, 
harmonicko-rhythmické  a  posléze  mel- 
odicko-harmonicko-rhythmické.  —  K-cí 
nazývá  se  též  prodleva  na  k vartsext akkord u 
toniky  v  koncertech,  sonátách  a  pod.,  při 
níž  skladatel  dopřává  přednášejícímu  volnosti, 
aby  motivický  materiál  způsobem  improvisace 
spracoval  po  svém  zdání  a  postavil  tu  na 
odiv  svou  virtuositu.  Beethoven  však  omezil 
svobodu  tu,  připsav  ku  starším  koncertům 
svým  vlastní  k.  a  v  V.  koncertu  svém  učiniv 
je  dokonce  neoddělitelnou  částí  celku.  Způ- 
sobu posléz  uvedeného  přidržují  se  všechny 
moderní  koncerty,  za  to  do  klassických  vklá- 
dány bývají  k.  zvláště  k  tomu  účelii  vypraco- 
vané, ne  improvisované,  jakéž  k  Beethoveno- 
vým koncertům  napsali  na  př.  Moscheles, 
Reinecke,  Rubinstein,  Bůlow,  Smetana  a  i.    1? 

Kadeteveo,  Kadeřávce,  osada  v  Čechách 
u  Mašova,  hejt.,  okr.  a  pš.  Turnov,  fara  Všcó 
(část.  Turnov);  26  d.,  140  ob.  č.  (1890),  sa- 
mota Konice  a  opodál  zříceniny  někdejšího 
hradu  Valdštýna. 

Kadeřávek,  botan.,  viz  Brassica. 

Kadeřávek  Eugen,  spisov.  čes.  {*  26.  čcc 
1840  v  Něm.  Brodě),  dokončiv  gymn.  studia 
vjihlavi  vstoupil  do  kláštera  praemonstr. 
v  Želivě.  Védami  theolog,  vzdělal  se  na  uni- 
versitě pražské  a  r.  1864  vysvěcen  na  kněze. 
Pak  studoval  klassickou  ňlologii  na  fílos.  fa- 
kultě a  r.  1866  nastoupil  učitelskou  dráhu 
na  gymnasiu  v  Něm.  Brodě.  R.  1871  povýšen 
na  doktora  filosofie;  1.  1882—83  strávil  na 
universitách  vlnšpruku,  Praze,  Římě  a  Vídni. 
Nejprve  oddán  byl  filosofii  Herbartově,  ale 
nemoha  nabyti  přesvědčení  o  její  pravdivosti 
přilnul  k  filosofii  aristotelicko-thomistické  čili 
křesťanské.  Od  r.  1866—91  učil  klassické  filo- 
logii a  filos.  propaedeutice  na  gymn.  v  Něm. 
Brodě  a  Olomúci,  vedle  toho  i  řeči  franc. 
a  angl.  R.  1883  stal  se  soukr.  docentem  kře- 
sťanské filosofie  na  theolog,  fakultě  v  Olomúci ; 
r.  1891  povolán  na  theolog,  fakultu  české 
university  pražské  za  řádného  professora 
bohovědy  základní  a  filosofie.  R.  1893—94  byl 
děkanem  theolog,  fakulty,  r.  1895  jmenován 
arcibiskup,    dozorcem   náboženství  na  střed- 


ních Školách  v  Praze  a  vyznamenán  hodnosti 
biskupského  notáře  v  Hradci  Králové.  Roku 
1897—98  byl  rektorem  české  university.  K. 
jest  od  r.  1873  literárně  činným;  do  různých 
časopisů  napsal  četné  články  filosofické,  apo- 
logetické, paedagogické  a  aesthetické,  jakož 
i  recense.  Samostatné  spisy  vydal:  Křesťan- 
ská filosofie^  porovnána  s  nékterý-mi Jilosojicky-mi 
soustavami  nového  věku  (1885);  Logina  for- 
málná  {1^Z1)\  O  atheismu]  O  jsoucnosti  a  byt- 
nosti Boti  (1896);  O  áuši  lidské,  o  sobě  uválené; 
Psychologie)  Právo  přirozené  nákladem  zákono- 
dárství lidského ;  O  volbé  a  přípravě  čtvera  po- 
voláni \  Co  jest  krásno  \  Věáa  a  vira;  Bohověda 
katolická  předmětem  universitním;  Řečosv.  To- 
máši Akvinském  ;  překlad  Chaignonoyých  Roz- 
jímání kně^ský-ch;  O  původu  tvorstva  dle  ^rav 
' biblických  {l%91)\  O  účelnosti  v  přírodě)  Aíeta- 
fysika  obecná  (1898). 

KadeřavBk;^  viz  Tomsa  Fr.  Boh. 

Kadeřím:  1)  K.,  ves  na  Moravě,  hejt.  Li- 
tovel, okr.  Konice,  fara  a  pŠ.  Buzov;  22  d.^ 
130  ob.  č.  (1890). 

2)  K.,  ves  ve  Slezsku,  viz  Kateřinky. 

Kádei(Cades):l)K.anebKadešbarnéa» 
jihových.  pohrán,  město  kanaanské  k  území 
edomskému  v  poušti  Fárán.  Z  K-c  vyslal  Mojžíš 
vyzvědače  do  Kanaanu;  odtud  chtěli  Isráélité 
výbojnou  nohou  vstoupiti  do  země  zaslíbené, 
ale  byli  od  Amalekitů  a  Kanaanitů  poraženi  a 
zatlačeni  mnoho  mil  na  západ  až  do  Hormy. 
K  rozkazu  Hospodinovu  táhli  do  Ezjóngeberu 
k  moři  Červenému  a  přišli  teprve  po  38  le- 
tech zpět  do  K-e,  kde  sestra  Mojžíšova  ze- 
mřela. Mnozí  cestovatelé  mají  za  to,  že  staré 
K.  jest  nynější  Ain  Kadíš. 

2)  K.,  s  bližším  označením  Pramen  aneb 
Studnice  Mišpát  (t.j.  výzvědů  či  soudu)  bylo 
nedaleko  hory  Hor  a  snad  proto  tak  nazváno, 
že  zde  byla  jakási  věštírna  Amorrhitův.  Ně- 
kteří stotožňují  toto  K.  s  prvním. 

3)  K.,  vlastně  Kédeš,  v  území  Neftali  bylo 
staré  kanaanské  sídlo  královské,  později  le- 
vitické  a  útočištné  místo  a  rodiště  Baráka 
z  doby  Soudců.  Jrk, 

Kadeiioe,  Kadčicc,  ves  v  Čechách,  hejt. 
a  okr.  Sušice,  fara  Albrechtice,  pš.  Žihobce; 
57  d.,  386  ob.  č.  (1890),  kaple  P.  Marie,  1  tř. 
šk.  Dolejší  a  Hokojc  mlýn.  Od  r.  1584  a  1848 
náležely  městu  Sušici. 

Kadet,  z  franc.  cadet,  mladší,  vojenský  hod- 
nosta mezi  nejvyšším  poddůstojníkem  a  nej- 
nižším důstojníkem,  na  kterýžto  stupeň  pak 
bývá  povýšen,  jsou-li  místa  uprázdněna.  Dříve 
vstupovali  do  vojska  hned  jako  k-i  synkové 
důstojníků,  státních  úředníků  a  mladici  z  ji- 
ných rodin  vyššího  postavení  a  vzdělání  a 
teprve  pak  dostávali  nejnutnější  pro  důstoj- 
níka vzdělání  vojenské  v  kacletnich  školách 
v  každém  pluku  zařízených  nebo  v  kadet- 
ských  setninách.  Synové  důstojníků  sluli  tehda 
v  c.  k.  vojsku  k-y  císařskými  {Kaiserkadeten) 
a  měli  jisté  výhody,  hlavně  pevný  plat,  po- 
někud vyšší  než  šíkovatel,  proti  k-ům  ostat- 
ním nazývaným  k-y  plukovními  (Regiments- 
kadeten),  kteří  dostávali  nepatrný  plat  mužstva 
a  více  žili  na  vlastní  útraty,  musice  se  vy- 
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kázati  jistým  přídavkem  z  domova.  K-i  plu- 
kovní  jmenovali  se  dle  stupně  svého  k.  pro- 
stý, k.  svobodník,  k.  desátník  (pod- 
myslivec),  k.  šikovatel  (nadmyslivec,  stráž- 
mistr, ohňostrůjce).  Od  r.  1868  je  ve  vojště 
c.  a  k.  stupeň  kadetský  dosažitelný  bez  ohledu 
na  rod  a  jiné  okolnosti  vedlejší  každému  branci, 
jenž  buď  jsa  náležitě  připraven  se  podrobí  pře- 
depsané zkoušce,  nebo  vstoupiv  do  kadetské 
školy  zařízené  r.  1868  u  každé  armádní  diví  se 
pěší,  po  případě  pro  technické  zbraně  odbyl 
zkoušky  způsobem  dostatečným.  V  letech  pak 
70tých  t.  století  postaveny  kadetni  školy  samo- 
statně s  ústrojnosti  zvláštní.  Nyní  je  v  c.  a  k. 
vojště  pouze  jeden  druh  k-ů,  to  k-ů  zástupců 
důstojní  ckých,  kteří  v  oděvu  jsou  vyznačeni 
čapkou  střihu  důstojnického,  ale  s  ozdobami 
z  čemožluté  vlny  místo  ze  zlata,  na  límci 
tenkým  prýmkem  zlatým  a  jednou  hvězdičkou 
dle  kovu  knoflíků  toho  kterého  pluku  a  dů- 
stojnickou  šavlí,  ale  se  třapcem  z  čemožluté 
vlny.  Puškou  ozbrojeni  nejsou.  Službu  konají 
takměř  stejnou  jako  poručici  a  nadporučíci. 
Ročního  platu  k.  zástupce  důstojnický  má 
u  dělostřelectva,  zákopnictva,  železničního  a 
telegr.  pluku,  v  ústavech  technických  a  vzdě- 
lávacích a  pod.  328*5  korun,  u  ostatních  zá- 
stupů 255*5  korun,  ale  ovšem  vedle  toho 
různé  náležitosti  jiné,  jako  stravu,  byt  atd.   FM. 

K.  námořní,  rusky  MHHMHHb,  francouz. 
cadet  dt  \a  marine^  aspirant  d.  1.  m.,  angl.  miď 
shipman,  něm.  Seecadet^  jest  u  námořnictva 
důstojník  nejnižšího  stupně  XII.  třídy  dietní 
Ocadet  I.  tř.  600  zl..  II.  tř.  480  zl.  ročně). 
Stejnokroj  kadetni  v  Rakousku  jest  stejný 
s  důstojnickým,  avšak  bez  zlatých  pásků.  K-i 
mají  zbroj  stejnou  jako  důstojnici,  avšak 
porte-épée  hedvábné.  K-em  státi  se  může  žák 
absolvovavši  námořní  akademii  nebo  abitu- 
rient  reálky  nebo  gymnasia,  který  odbude 
zvláštní  zkoušku  jako  námořní  důstojnický 
aspirant  na  c.  k.  námořní  akademii  v  Rjece. 
Služba  kadetů  trvá  skoro  všude  4—5  let,  nežli 
se  stanou  praporčíky,  poněvadž  ve  kratší  lhůtě 
sotva  by  bylo  lze  opatřiti  si  praktických  zku- 
šeností, jichž  potřebí  k  velení  stráži  na  pa- 
lubě v  Širém  moři.  K-i  přidělují  se  na  lodích 
jednotlivým  strážím  jako  příručí  důstojníků, 
jejichž  rozkazy  tlumočí  a  nad  provedením  jich 
bdí.  Šg. 

Kade^ky^  kadetovky,  kadetovny,  ka- 
detské školy  vůbec,  jsou  vzdělávací  ústavy 
pro  mladé  brance,  kteří  se  v  nich  připravují  na 
kadety.  Ve  vojště  c.  a  k.,  kdež  dříve  ve  plucích 
se  vzdělávali  kadeti  již  jmenovaní  na  prapor- 
číky a  poručíky,  založeny  r.  1868  k.  samostatné 
nejdříve  u  každé  armádní  divise  pěŠí,  nyní  jsou 
ve  zvláštních  posádkách,  to:  pro  pěchotu 
14,  a  sice  ve  Vídni,  v  Budapešti,  v  Praze 
s  oddělením  pro  vozatajstvo,  Kar  lovci, 
Koni gsfe Idu,  Lobzowě  u  Krakova,  Si- 
bin i,  Terstu,  Liebenau  u  Štýr.  Hradce, 
vPrešpurku,  vlnšpruku,  Temešváru, 
MariboruavKamenici  u  Petrovaradína, 
prozatímní  k-ka  S  t  r  a  s  s  u  Mariboru.  Pro  jízdu 
jedna  ve  Hranicích  na  Moravě,  pro  dčlo- 
střelectvo  jedna  ve  Vídni,  pro  zákopnictvo 


vHainburgu,  pro  c.  k.  (cislajtánskou)  země- 
bránu  jedna  ve  Vídni.  Každá  k-ka  podvolením 
štábního  důstojníka  má  4  ročníky  a  130—380 
chovanců,  doplňujících  se  většinou  z  elévů 
vojskových  a  vzdělávaných  pak  tam  odborně 
vojensky  na  kadety  zástupce  důstojnické, 
jakými  se  stanou  odbyvše  uspokojivě  do- 
tyčné ústavy.  Mimořádně  i  povyšováni  cho- 
vanci s  nejlepšími  úspěchy  vědeckými  hned 
na  poručíky.  Stejnokroj  a  výzbroj  mají  cho- 
vanci jako  ten  který  druh  vojska,  pro  nějž 
jsou  určeni;  v  pěchotních  k-kách  maií  výložky 
vesměs  stejné  tmavorudé,  v  k-tce  jezdecké  jsou 
oděni  po  husarsku,  v  zeměbranecké  dle  země- 
brany.  Srv.  Kadet,  Élěve.  Právě  se  konají 
u  říšského  ministerstva  vojenské  porady  na 
přetvoření  k-tek.  FAÍ. 

Kadetni  setnlny  (kadetské  s.)  byly 
v  1.  pol.  XIX.  stol.  v  c.  k.  vojště  3  ústavy 
vzdělávající  kadety  na  praporčíky,  pak  od 
r.  1838  na  poručíky.  Byly  v  Olomúci,  ve 
Štýrském  Hradci  a  v  Miláně,  kterážto 
poslední  v  pozdních  letech  třicátých  zrušena. 
V  řadách  a  šicích  vyhlížely  dosti  pestře,  ježto 
každý  chovanec  nosil  stejnokroj  svého  zá- 
stupu. Zrušeny  v  prvních  letech  padesátých 
a  nahrazeny  kadet  ním  i  ústavy.      FM. 

Kadetni  ústavy  vůbec  jsou  učiliště  jako 
řečeno  při  kadetkách  čili  kadetovkách 
atd.  Ve  vojště  c.  a  k.  zařízeny  v  různých  po- 
sádkách v  prvních  letech  padesátých  po  zru- 
šení kadetních  setnin  (v.  t.)  a  samy  pak 
nahrazeny  k  a  d  e  t k  a  m  i  (v.  t.)  r.  1868.    FM, 

BLádi  (arab.),  káží  (tur.),  v  islámu  světský 
rozhodčí  a  soudce  ve  věcecn  zákona,  nábožen- 
ských, morálních,  občanských  i  trestních.  Pů- 
vodně byl  jím  chalífa  sám,  při  rozšíření  území 
islámu  stanovil  jimi  své  zástupce  v  provinciích. 
Nyní  má  každý  větší  správní  okres  (kaid) 
turecké  říše  jako  první  instanci  duchovní 
soud,  složený  z  muftího,  který  dle  zákona 
theoreticky  případ  soudní  stanoví,  načež 
vlastní  soudce,  k.,  rozsudek  pronáší.  Druhou 
instanci  soudní  tvoří  t.  zv.  mevlc vlety 
(v.  t.),  počtem  24,  poslední  instanci  jako  soud 
říšský,  současně  kassační  soudní  dvůr  rú- 
milského  sudí  vojenského,  k.  asker, 
jenž  zaujímá  v  Turecku  druhý  stupeň  v  hier- 
archii ulemů  a  sice  přímo  po  šeich-ul-islámu. 
Jsou  dva,  jeden  pro  evropské  Turecko  (Ru- 
melii),  sadri  Rúm  neb  Rúmili  k.  asker  i, 
druhý  pro  asijské  (An  atol  i  i),  sadri  Ana- 
tolu,  Anatolu  k.  as  ker  i).  Oba  dohromady 
označují  se  jako  sadrein  t.  j.  předsedové 
nebo  sadrein  muhteremein  (ctěni  dva 
předsedové).  Titul  k.  vojska  datuje  se  od 
Muráda  I.  (1359—89)  a  vztahuje  se  na  to,  že 
v  čas  války  bylo  mu  jíti  s  armádou,  kamkoli 
táhla.  Původně  byl  jeden,  se  sídlem  v  hlav- 
ním městě  (za  Osmána  1.  a  Ur  chána,  1288 
až  1359,  v  Brúsc).  Druhého  zřídil  sultán  Mu- 
hammed  II.  r.  1480.  Původně  měl  k.  asker  jen 
vyšší  hodnost  nežli  k-ové  provinciální,  stoje 
v  čele  sboru  uleraů,  Murád  I.  udělil  mu  i  jistou 
jurisdikci  nad  ulemy.  Tenkráte  ustanovoval 
k.  asker,  a  sice  každý  v  oboru  své  působnosti, 
všecky  soudce  (kdii)  a  jejich  zástupce  {náib). 
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dále  kazatele  (chátib)  a  imámy.  Mimo  to  při- 
řčcno  jim  Muhammedem  II.  soudnictví  v  Caři- 
liradé  asice  prvému  ve  vécech  muhammedáná, 
druhému  ve  věcech  nemuslimů.  Časem  po- 
zbýval anatolský  k.  asker  významu  a  Mustafa  II. 
(1695—1703)  odňal  mu  přímo  konání  soud- 
nictví, vyjmouc  případy,  kdy  výslovné  k  tomu 
delegován.  Rúmilský  k.  asker  zůstal  se  sv^m 
dvorem  prvým  duchovním  dvorem  soudním 
a  jako  taký  rozhoduje  ve  všech  sporných 
věcech.  Obyvatelstvo  většinou  k  němu  se 
obrací,  právě  tak  jako  vláda  o  dobrozdání  ve 
věcech  občanského  a  trestního  práva.  Zvláště 
spadají  v  obor  jeho  záležitosti  dědické,  mimo 
jiné  i  zapečetění  pozůstalosti  vynikajících  a 
zámožných  osob  v  Cařihradě,  křesťanů  i  mu- 
slimů, a  do  nejnovější  doby  i  fiskální.  Záleži- 
tosti nevyřízené  u  některého  z  duchovních 
soudů  říšských  má  právo  přenésti  na  sobe. 
Úřad  jeho  trvá  rok  a  může  se  obnoviti  ještě 
na  jeden  rok,  ale  nikoli  přímo  po  sobě.  Úřa- 
dující k.  asker  se  svými  předchůdci  a  s  bý- 
valými šeich-ul-islámy  tvoří  kollegium,  z  ně- 
hož volí  sultán  nového  šeich-ul-isláma.  Šat 
k-ho  askera  jest  kaftan  lemovaný  drahou  ko- 
žešinou barvy  zelené,  k  tomu  vysoký,  bílý 
lurban  se  zlatou  stuhou.  Dk. 

Kadidlo  viz  Boswellia  sacra. 

Kadldlovnik,  botan.,  víz  Boswellia. 

KádikJSj  viz  Cařihrad  157. 

Kadim  (arab.),  nový.  Vyskytuje  se  v  míst- 
ních jménech  v  scv.  Africe. 

Kad^acké  ostrovy,  patřící  k  territoriu 
Aljašky,  na  již.  pobf-eži  Aljašky,  od  níž  jsou 
odděleny  průlivem  Šclikovým,  pod  57^*47' s.  š. 
a  152°  14'  z.  d.,  skládající  se  z  ostrova  Kadjaku, 
drobných  ostrovů  Afognaku,  Saltšidaku.  Sit- 
šunaku  a  Tugidaku  (ostrovy  sv.  Troiice)  a  Su- 
šáku. Největší  z  ostrovů,  Kaďjak  (170  km 
dl.  a  80  km  šir.),  má  8975  /rm^,  1500  ob.  (1890), 
školu,  nemocnici,  chrám  Vzkříšení  Kristova, 
sirotčí  dům.  Ostrov  je  bohatý  na  malé  zátoky 
různě  rozvětvené,  veskrze  hornatý  a  na  se- 
veru a  sev.-vých.  pokryt  lesy  březovími,  olšo- 
vými, osikovými  a  místy  borovými.  Údolí  jsou 
úzká  a  neúrodná.  Poněkud  způsobilejší  k  orbě 
jsou  některé  části  pobřežní,  kde  daří  se  řípa 
a  brambory.  Obyvatelé,  většinou  Eskymáci, 
Indiáni,  běloši  a  míšenci,  živí  se  hlavně  lo- 
vem zvěře  a  ryb.  —  Kaďjacký  okres,  sklá- 
dající se  z  ostrovů  Ukamoku  (Čiřikov),  Ka- 
d}aku  a  ostatních  sousedních  ostrůvků,  má 
183.580  /fm»  a  4350  ob.  (1880).  K.  o.  objevil 
r.  1741  Bering.  Rusko  postoupilo  je  r.  1867 
Spojeným  Obcím  severo-amer.  Srv.  W.  H. 
Dali,  Alaska  and  its  resources  (Lond.,  1870);  A. 
Pinart,  Eskimaux  et  Koloches  (»Rev.  ďanthro- 
pologie«,  Pař.,  1873);  Voyage  á  la  cóte  Nord- 
oucst  ďAmérique,  ďOunalachka  á  Kadiák 
(.Bull.  do  la  Soc.  de  Géogr.«,  Pař.,  1873). 

Kadlčík  František  Břet.  (*  1847  v  Dubě 
u  Olomúce  —  f  27.  dub.  1897  v  Griesu  u  Bol- 
zana),  studoval  práva  na  universitě  pražské 
r.  1870—74,  kdež  byl  na  doktora  promovován. 
Byl  advokátním  koncipientem  v  Chrudimi  a 
v  Opavě,  potom  advokátem  v  Napajedlech  a 
v  Litomyšli;  zde  pojal  za  choť  si.  Marii  Jess- 


lerovou,  dceru  dědičného  poštmistra,  roajct- 
nici  rozsáhlých  realit.  Když  akciový  cukrovar 
v  Cerekvici,  na  kterém  jeho  manželka  měla 
pojištěno  značné  jmění,  se  octnul  v  konkursu, 
koupil  jej  K.  a  vzdav  se  advokacie  věnoval 
se  úplně  správě  tohoto  závodu,  jejž  rekon- 
struoval a  na  moderní  výŠi  postavil.  K.  byl 
velikým  ctitelem  českých  dějin  a  přebývaje 
před  svým  přestěhováním  do  Litomyšle  ně- 
jakou dobu  v  Brandýse  nad  Orlicí  pátral  zde 
po  starých  památkách  rodu  Žerotmského  a 
sepsal  cennou  monografii  Dějiny  a  paměti 
Brandýsa  n.O.  (1885).  Trvalou  památku  zjednal 
si  K.  svou  závětí,  v  níž  ustanovil  za  univer- 
sální dědičku  svého  jmění  českou  universitu 
v  Praze,  kteráž  po  smrti  jeho  manželky  má 
z  pozůstalého  jmění  založiti  násled.  nadace: 
1.  nadaci  pro  posluchače  na  české  université 
a  na  české  technice  v  Praze  (20  stipendií  po 
600  korunách) ;  2.  nadaci  pro  zkoumání  a  vyhle- 
dávání pramenů  českých  dějin  v  cizozemsku 
pro  dva  nejschopnější  na  universitě  české 
absolvované  dějepisce  (úrok  ze  60.000  korun) ; 
3.  nadaci  pro  české  rolníky,  pro  česká  města 
a  české  obce  v  Čechách,  na  Moravě  a  ve 
Slezsku,  v  nichž  správa  úřední  vede  se  ja- 
zykem českým.  Pro  tuto  poslední  má  se  uložiti 
200.000  korun  českým  rolníkům,  na  jich  ne- 
movitosti co  zápůjčky  na  3Vo-  » Úroky  z  toho 
ať  se  ročně  zase  českým  rolníkům  zapůjčí 
takto,  by  nadace  stále  rostla.  To  potrvá  až 
do  roku  2200.  Od  zač.  tohoto  roku,  kdy  na- 
dace vzrostla  asi  na  200,000.000  korun,  ob- 
drží veškerý  úrok  z  obnosu  tohoto  město 
Praha  po  pět  let  nadále  ku  stavění  a  vy- 
držování chudobinců,  nemocnic  a  jiných  hu- 
mánních zařízení,  by  se  chudině  v  Praze  po- 
mohlo a  přispělo.  Po  pěti  letech  připadne 
úrok  roční  za  týmž  účelem  jiným  českým 
městům,  v  nichž  úřední  správa  českým  jazy- 
kem se  vede,  v  Čechách,  na  Moravě  a  ve 
Slezsku.  Až  by  takto  veškerá  města  česká 
v  řeč.  zemích  podělena  byla,  obdrží  úrok  ten 
české  menší  obce  na  venkově  za  týmž  úče- 
lem€.  Z  veškerého  dalšího  jmění  připadne 
jedna  polovice  universální  dědičce  na  pod- 
poru vdov  a  sirotků  po  doktorech,  druhá 
polovice  České  akademii  na  vydávání  věde- 
ckých knih  jazykem  českem. 

Kadleo  Karel,  právník  český  C^  11.  ledna 
1865  v  Přehořově  u  Soběslavi).  Vystudovav 
gymnasium  v  Čes.  Budějovicích  oddal  se 
studiu  právnickému  na  čes.  universitě  v  Praze. 
Již  jako  gymnasista  naučil  se  všem  slovan- 
ským jazykům  a  překládal  z  nich  od  r.  1885 
do  rozličných  časopisů.  V  1.  1886 — 87  přispěl 
mnoha  kratšími  články  do  »Slovanského  Sbor- 
níku* Jelínkova.  R.  1886  byl  půl  roku  členem 
redakce  » Hlasu  Národa«  (po  jeho  přeměně 
z  » Pokroku*).  Absolvovav  práva  vstoupil 
r.  1889  do  advokátní  praxe,  které  však  již 
po  roce  zanechal,  byv  zatím  povýšen  za 
doktora  práv.  Od  1.  čna  1890  jest  tajemníkem 
českého  Národního  divadla  v  Praze.  Napsal 
několik  statí  a  rozprav  o  autorském  právu, 
a  to:  Pojem  a  obsah  práva  autorského  (> Práv- 
ník*, 1891),  Provo\ovaci  právo  k  dílům  drama* 
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tickým  a  hudebním  (>Rozpravy  Čes.  Akad.c 
tř.  I.,  roČ.  I.,  č.  4,  1892),  Počátky  práva  autor- 
ského (»Č.  Č.  M.€,  1893,  též  zvlášť  o  sobě), 
Právo  k  překladu  (»Athcnaeum«  IX.,  1891  až 
1892),  a  pak  stati  z  téhož  předmětu  v  » Lu- 
míru* r.  1894.  Vedle  toho  počal  se  zabývati 
dějinami  práva  slovanského  a  napsal:  Několik 
kapitol  t  oboru  slovanského  práva  (»Osvěta«, 
1884,  též  zvláště)  a  O  úkolu  právního  dějepisu 
slovanského  (t.,  Í896,  též  zvi.).  Do  »Ottova 
Slovníku  Nauč.*,  jehož  jest  spoluredaktorem, 
přispěl  mnoha  články  z  téhož  předmětu  a 
vůbec  z  oboru  práva.  Mimo  to  napsal  jako 
příspěvek  k  dějinám  českého  divadla  knihu 
Družstva  král,  českého  \emského  a  Národního 
divadla  v  Praxe  (1896)  a  přeložil  dva  divadelní 
kusy:  »Monsieur  le  directeur*  {Pan  ředitel)  od 
Bissona  a  Carréa  a  >Ekvinocij*  (Ekvinokce) 
od  Iva  conte  Vojnovide.  Od  r.  1897  vydává 
s  drem  Karlem  Hellerem  slovník  Německo- 
česká  terminologie  úřední  a  právnická. 

Kádlik  František  X.,  malíř  čcs.  (*  23.list. 
1786  v  Praze  —  f  l^^O  t).  Rodiče  jeho  pro- 
vozovali na  Malé  Straně  č.  51.  >U  zlatého 
koníčka*  hostinskou  živnost.  Udání,  že  na- 
rodil se  v  Unhošti  nebo  v  Budňanech  r.  1787, 
nejsou  správná.  Otec  jeho  psal  se  Tkadlík, 
on  však  sám  podpisoval  se  K.,  aby  prý  Němci 
mohli  jméno  jeho  vysloviti.  Měl  se  státi 
mydlářcm,  ale  odporem  svým  způsobil,  že  dán 
na  novoměstské  gymnasium,  kde  studoval 
filosofii  a  rhétoriku  (za  Cornovy,  Meinerta, 
Meissnera  a  Seibta);  při  tom  navštěvoval 
i  malířskou  akademii,  na  níž  r.  1803  za  řcdi- 
tcla  Berglera  přijat  jako  řádný  žák.  Zde  do- 
stalo se  mu  řady  cen  za  práce  konkurrenční, 
z  nichž  uvádíme  zejména  1.  cenu  r.  1815  za 
komposici  Hagar  na  poušti.  Od  r.  1816  po- 
žíval pak  stipendia  hr.  Rudolfa  Černína  250  zl. 
stř.  ročně,  ale  již  násl.  r.  zvýšeno  mu  stipen- 
dium na  600  zl.  a  povolán  do  Vídně  za  ko- 
morního malíře  hraběcí  rodiny  Černínské  a 
inspektora  její  obrazárny.  Ve  Vídni  stal  se 
také  ieŠté  žákem  Fůgerovým  a  první  výsledek 
dvojího  vlivu  Školy  pražské  a  vídeňské  byl 
obraz  Modlící  se  malý"  Kristus  (maj.  JUDra 
V.  Popela  v  Praze),  jejž  sice  již  v  Fráze  za- 
počal, ale  teprve  r.  1820  ve  Vídni  dokončil. 
V  obraze  tomto  jeví  se  sice  již  patrná  snaha 
po  kolorismu,  ale  naučená  tradice  ostré  linie 
a  kontury  odnímá  ještě  barvě  pružnost  a 
splývavost.  Pod  vlivem  Fůgerovým  provedl 
K.  ve  Vídni  dále  obrazy:  Diana  a  Apollo\ 
Odyssens]  Vira,  naděje  a  láska  a  započal  obraz 
Knyo  (Následky  války)  jakožto  malovaný  epilog 
Napoleonský.  Až  posud  klonil  se  převahou 
k  antikisujícímu  eklckticismu,  ale  vedle  toho 
počínají  se  probouzeti  v  něm  již  disposice, 
vedoucí  k  pozdějšímu  jeho  stanovisku  výlučně 
katolickému;  dílo  to  dokončil  teprve  v  Římě. 
Do  doby  vídeňské  spadají  také  ještě  některé 
oltářní  obrazy  v  městech  sever.  Čech,  dále: 
Smrt  Ábelova,  Oběť  Noemova  a  Návrat  sv. 
Vojtěcha  X  benedikt.  kláštera  do  vlasti  r.  g33 
(1824,  v  obrazárně  vlast.  Společnosti  přátel 
umění  v  Praze).  R.  1825  cestoval  K.  jako 
c.  k.  stipendista  do  Říma,  kde  nepřipojil  se 


sice  k  žádné  straně,  ač  přes  to  vlivům  Na- 
zarenů  se  neubránil ;  tam  dovršila  se  přeměna 
jeho  prvotního  formového  antického  ideálu 
v  ideál  křesťanský  abstraktní  a  mystický  a 
jeho  láska  k  antice  ustoupila  lásce  k  mistrům 

auattrocenta.  V  tomto  novém  směru  provedl 
..  hned  v  prvém  roce  svého  římského  po- 
bytu Madonnu  s  dítětem  (pro  hraběnku  Salm- 
ReifTerscheidtovou),  Naroseni  Krista  (pro  hr. 
Kolovrata),  Tobiáše  (v  průvodu  anděla  s  ro- 
diči se  loučícího,  pro  vyslán,  radu  ryt.  Ge- 
notteho)  a  zejména  tento  poslední  obraz  uka- 
zuje již  zřejmě  vlivy  primitivů  křesťanských. 
Psychologický  tento  převrat,  nový  ideový 
obsah  jeho  áucha  měl  však  na  technickou 
stránku  jeho  umění  vliv  velmi  malý,  neboť 
jeho  školská  erudice  nestačila  již  k  tomu, 
aby  pro  nové  idee  nalezl  nové  formy  výra- 
zové; linie  jeho  zůstala  ostrou,  jeho  postře- 
hování věcí  konkrétně  plastickým  a  reliéfním ; 
ten  rozpor  v  dílech  jeho  trvá:  naturalistní 
vypjatá  linie,  racionální  forma  oproti  mysti- 
ckým koncepcím  jeho  duševní  individuality. 
Konečně  zvítězila  víra  nad  dřívějším  raciona- 
lismem jeho  úplně,  neboť  v  dopise  malíři 
Gruszovi  r.  1830  píše  mezi  jiným:  »Kde  ne- 
věra a  indifferentismus  bují,  tam  nemůže  pra- 
vému umění  se  dařiti;  toto  zakládá  se  vždy 
jen  na  náboženství.*  Z  dopisu  toho  vysvítá 
také,  že  po  smrti  Berglerově  (1829)  marné 
ucházel  se  o  místo  ředitele  pražské  akademie 
malířské.  Poslední  jeho  dobu  římskou  velmi 
dobře  charakterisuje  obraz  Pavel  loučí  se  s  obcí 
Miletskou  (skizza  k  dílu  tomu  v  maj.  dra  Popela 
v  Praze);  byla  to  práce  spojená  se  státním 
stipendiem  jeho  a  po  několik  let  vystavena 
byla  v  Belvederu  ve  Vídni,  načež  bezpochyby 
umístěna  v  některém  cis.  zámku.  Za  to  kou- 
pen byl  pro  Belvedere  (nyní  v  mus.)  jiný  ob- 
raz jeho  asi  z  téže  doby  Sv.  Lukáš  za  250  du- 
kátů. 

V  Římě  pobyl  K.  7  let  a  vrátil  se  r.  1832 
do  Vídně  s  přesně  vypracovaným  program- 
mem  nazarenským,  jehož  důsledky  vrcholily 
v  umělecké  theorii  o  božnosti  umění.  S  touto 
theorií,  že  totiž  umění  vésti  má  k  poznání 
toho,  k  čemu  positivní  vědeckou  methodou 
dospěti  nemůžeme,  přišel  konečně  K.  do  Prahy, 
kde  r.  1836  po  smrti  Waldherrově  jmenován 
byl  ředitelem  akademie.  Již  před  tím  r.  1835 
vystavil  v  kreslířském  sále  akademie  Madonnu 
s' Ježíškem  a  anděly  (nyní  v  dora.  kapli  hr. 
Kinského  v  Kostelci  n.  O.)  a  Sv.  Václava  na 
zlaté  půdě  malovaného  (nyní  v  kostele  v  Ho- 
dušíně  u  Tábora).  Doba  jeho  ředitelství  byla 
krátká  (zemřel  již  po  4  letech),  ale  zásluhou 
jeho  potrvá,  že  tehcly  zcela  pokleslou  akademii 
pražskou  přivedl  alespoň  na  stupeň  svého 
theistického  názoru  uměleckého,  jenž  spojen 
s  přesným  studiem  tvaru  znamená  vývojnou 
fási  pokročilejších  akademií,  jak  ji  pozoruieme 
v  letech  dvacátých,  z  níž  přechod  k  ideám 
realismu  let  čtyřicátých  byl  již  dosti  na  snadě. 
Z  ostatních  děl  K-ových  uvádíme:  Potopa 
(prov.  v  Římě,  později  v  maj.  dvoř.  medail- 
leura  I.  D.  Bóhma  ve  Vídni);  Tři  andělé 
u  Abrahama  (prov.  v  Římě,  pro  rak.  vyslance 
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hr.  Liitzowa);  Italská  krajina  (maj.  dr.  Popel, 
Praha).  V  Černínské  obrazárně  ve  Vídni  jsou: 
Kristus  v  Emausfch;  Jupiter  Hromovládce\ 
Odpočimk  Panny  Marie  na  útěku  do  Egypta; 
Sv.  Jan  Krt.  na  poušti;  Ditě  s  andčiem;  Partie 
\  parku  v  Krásných  Dvorech  (19  aquarellfl 
pro  hraběnku  Marii  roz.  Schónborn-Hessen- 
stammovou,  nyní  v  býv.  ložnici  hr.  Eug.  Čer- 
nína na  rožmberské  chodbě  zámku  jindřicho- 
hradeckého). V  obrazárně  >Společnosti  vlast, 
pištěl  umění  v  Praze*  jsou  ještě  kresby: 
Spravedlnost  a  mír  (Řím,  1832);  Mladá  Italka 
(Rím,  1829)  a  j.  —  Výstav  pražských  súČastnil 
se  K.  dosti  hojně  a  sice  vystaveny:  r.  1823 
podobizna  Dobrovského  (ryl  Bencdetti);  roku 
1824  Vira,  naděje  a  láska, ;  Madonna  s  dítětem 
a  Janem;  r.  1825  Marie  s  Jei{iskem;  podob, 
markraběte  a  markrab.  Salm-Reifferscheidtů; 
podob.  Frant.  Palackého  (maj.  dra  F.  L.  Riegra) ; 
r.  1827  Kristova  hlava  s  trnovou  korunou ;  r.  1832 
skizza  k  Ro\loučeni  se  sv.  Pavla  s  Milétskými; 
r.  1839  Sv.  Ludmila  se  sv.  Václavem  u  služeb 
boitch;  Sv.  Cccilia;  Sv.  Ro\alia  (skizza  k  dílu 
tomu,  maj.  dra  Popela  v  Praze).  —  Některé 
jeho  dopisy  jsou  v  archivu  zámeckém  v  J. 
Hradci.  Srv.  F.  X.  Jiřík,  Romantická  perioda 
českého  malířství  (»Květy«  1896).         J-k. 

Kadlin,  far.  ves  v  Čechách,  hejt.  a  okr. 
Mělník,  pš.  Vtelno;  45  d.,  306  ob.  č.  (1890), 
far.  kostel  sv.  Jakuba  (ve  XIV.  stol.  far.),  2tř. 
škola,  dvůr  augustin.  kláštera  u  sv.  Tomáše 
v  Praze.  Po  r.  1620  zanikla  tu  fara  a  zřízena 
teprve  po  vystavění  (1724)  nyn.  kostela. 

KadUnský  Felix,  spisov.  český  (*  1613 
v  Horšově  Týně  —  f  13.  list.  1675  v  Hra- 
dišti). Vstoupiv  r.  1635  do  řádu  jesuitského 
vyučoval  několik  let  naukám  humanitním,  po- 
tom 11  let  zastával  prokurátorství  provincie 
a  10  let  úřad  praefekta  v  rozličných  kollcjích. 
Jednou  působil  také  v  duchovní  správě  spra- 
vuje r.  1650  faru  v  Lilči.  Na  sklonku  svého 
života  trápen  byl  těžce  dnou.  K.  smýšlením 
i  liter,  činností  patřil  k  nečetným  jesuitům 
rázu  Balbínova,  kteří  ani  v  řádě  nezapomí- 
nali na  svůj  národ  a  jeho  jazyk.  V  nejzná- 
mějším a  nejdůležitějším  svém  díle  zvaném 
Zdoroslaviček  v  kratochvilném  háječku  posta- 
vený (Praha,  1665  a  1726),  obsahujícím  ná- 
božné písně  přeložené  z  něm.  »Trutznachti- 
galU  jesuity  Fried.  Spee,  výslovně  projevil 
tuto  lásku  k  jazyku  tehdy  upadajícímu  přá- 
ním, »aby  Bůh  také  v  řeči  naši  české  své 
veršovce  měl,  jenž  by  chválu  a  jméno  jeho 
tak  uměle  jako  jiní  národové  v  sv^ch  řečech 
zachovávati  a  spomínati  mohli«.  Z  ostatních 
četných  spisů,  z  nichž  mnohé  posud  nevy- 
dány, uvádíme:  Zrcadlo  bolestné  Matky  B.  P. 
Marie  (Olom.,  1666) ;  Život  i  sláva  sv.  Václava 
(Praha,  1669, 1702,  1710  z  lat.  Jana  Tannera); 
Život  sv,  Lidmily  (t.,  1669  a  1702);  Zlatá  cnosti 
kniha  (t.,  1662  z  Fr.  Spee);  Pobočná  roijimáni 
atd.  (t.,  1667  z  M.  Lancicia)  a  j.  —  Srv.  J.  Ji- 
reček,  Rukověť  1.,  327  a  »Čas.  Čes.  Mus.« 
1895,  320  si. 

Kadlub,  vydlabaný  klát,  dole  dnem  opa- 
třený, do  něhož  se  obilí  sype.  K.  slově  také 
vydlabaný  klát  nad  nějakým  pramenem  do 


země  zastrčený,  aby  voda  nerozbíhajíc  se 
v  něm  se  udržovala  (studánka).  K.  v  slevár- 
nictví  jest  forma  pro  menší  odlitky,  do  které 
se  lijí  roztavené  kovy,  aby  po  stuhnutí  na- 
byly určitého  tvaru.  K.  v  cinlářství,  v  kam- 
nářství,  v  hrnčířství  sluje  forma  na  liso- 
vání cihel,  kachlíků  a  j.  předmětů  hliněných. 
K-em  jmenuje  se  i  forma  na  zhotovování  sá- 
drových odlitků.  K.  je  též  dřevěné  roubení 
studny.  Vmlynářství  sluje  tak  nádoba,  ve 
které  se  otáčí  hořejší  kámen,  běhoun.  V  k-u, 
podlouhlé  nádobce,  také  ženci  namáčejí  ocelku 
při  broušení  kosy. 

Kadlubek  Vincenc,  biskup  krakovský 
a  kronikář  polský  (♦  ok.  1160  —  t  8.  března 
1223).  Narodil  se  v  Karvově  u  Opatova  a  stu- 
doval bezpochyby  v  cizině  na  některé  fran- 
couzské neb  italské  universitě,  neboť  jmenuje 
se  později  »magistrem«  a  měl  znamenité  na 
svoji  dobu  vzdělání.  Byv  nějaký  čas  kolleg. 
proboštem  v  Sandoměři  byl  zvolen  r.  1207 
biskupem  krakovským  a  zastával  úřad  ten  až 
do  r.  3218.  O  jeho  Činnosti  biskupské  málo 
se  ví,  leda  že  jmění  svého  hojně  poskytoval 
k  účelům  církevním.  R.  1218  zřekl  se  dobro- 
volně se  svolením  papežovým  svého  úřadu  a 
vstoupil  do  cistcrciánského  kláštera  v  J^dr- 
zejové,  kde  po  pěti  letech  zemřel.  Pro  bez- 
úhonný život  byl  v  Polsku  záhy  ctěn  za  sva- 
tého a  r.  1764  prohlášen  i  formálně  blaho- 
slaveným. Příjmí  K.  odvozuje  se  obyčejně 
odtud,  že  v  klášteře,  který  byl  v  té  době 
úplně  německý,  říkalo  se  mu  Gottlobonis 
íilius  (otec  K-bkův  slul  Bogusíaw),  ale  jsou 
i  jiné  výklady;  příjmí  to  vyskytuje  se  ostatně 
teprve  v  pozdějších  pramenech,  v  starších 
slově  »magistcr  Vincentius«.  Větší  důležitosti 
nežli  jako  biskup  nabyl  K.  pro  potomstvo  se- 
psáním kroniky  polské  (původní  titul  zněl 
snad:  donia:  five  originále  regum  et  princi- 
pům Polonie)  ve  4  knihách.  První  3  knihy 
psány  jsou  ve  formě  dialogu  mezi  Janem, 
arcibiskupem  hnězdenským  (1148 — 65),  a  Ma- 
toušem, biskupem  krakovským  (1144—65). 
čtvrtá  jest  vypravování.  Z  této  dvojakosti 
soudili  někteří  (hlavně  Lelcwel),  že  první 
3  knihy  nepocházejí  od  K-bka,  nýbrž  právě 
od  onoho  biskupa  Matouše,  ale  neprávem. 
Dílo  své  psal  K.  se  zjevnou  tendencí  oslaviti 
krále  Kazimíra  Spravedlivého  a  jeho  rod;  psal 
je  nejspíše  již  jako  mnich,  tedy  na  sklonku 
svého  života,  k  čemuž  poukazuje  i  to,  že  dílo 
jest  nedokončeno;  sáhá  až  do  r.  1203.  Kro- 
nika psána  je  slohem  učeně  rhétorickým  dle 
různých  starověkých  i  středověkých  vzorů, 
jak  je  tehdejší  doba  znala  a  cenila,  s  velikým 
množstvím  citátů  a  napodobenin  bible  a  spi- 
sovatelů klassických  i  středověkých,  hlavně 
Justina.  Roztřídění  a  sestavení  látky  prove- 
deno jest  dovedně  a  vůbec  prozrazuje  celé 
dílo  značnou  vzdělanost  a  učenost  spisova- 
telovu. Ale  o  věrohodnosti  jeho  kritika  no- 
vější vyslovuje  se  velmi  nepříznivě.  V  první 
knize  (o  historii  Lechů  před  pokřestěním) 
čerpal  K.  z  pověstí,  jež  libovolně  vvkládal, 
obměňoval  a  uváděl  ve  spojení  s  událostmi 
z  dějin  starověkých;  v  druhé  a  z  části  i  třetí 
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knize  byl  mu  hlavním  pramenem  Gallus;  dále 
pak  Čerpal  z  různých  záznamů  a  pověstí,  v  po- 
slední době  ovšem  i  z  vlastní  zkušenosti.  Na 
újmu  obsahu  jest  také  forma  díla,  nabubřelý 
sloh,  odívání  událostí  do  roucha  starověkého, 
vyhledávání  analogií  se  starověkými  dějinami, 
při  čemž  fantasie  spisovatelova  hrá  důležitou 
úlohu.  Kronika  K-bkova  byla  za  středověku 
velmi  oblíbena,  čehož  důkazem  je  velké  množ- 
ství zachovaných  rukopisů.  Tiskem  vydána 
byla  poprvé  r.  1612,  posléze  od  Bielowského 
v  Mon.  Pol.  hist  II.  —  Srv.  Zeissberg,  Die 
polnische  Geschichtsschreibung  im  Mittelalter 
íLip.,  1873,  str.  48—78),  kdež  udána  i  ostatní 
literatura.  Hýbl. 

Kadmeia,  slavná  akropolis  thébská  (Boio- 
tic  v  Řecku)  dle  pověsti  založená  Kadmem, 
v  pravdě  vsak  Foiničany.  Rozkládala  se  na 
pahorku  50  m  vysokém.  R.  335  př.  Kr.  byla 
Alexandrem  Vel.  z  části  rozbořena,  r.  316 
Kassandrem  restaurována,  avšak  r.  290  Dé- 
métriem  úplně  roznesena.  Nyní  viděti  jest 
nepatrné  zbytky  dřívějších  hradeb. 

Kadmium  viz  C  ad  mi  um. 

KadmoB,  starořecký  hérós  thébský,  syn 
foinického  krále  Agénora  fv.  t).  Když  tento 
vyslal  syny,  by  unesenou  jeno  dceru  Európu 
hledali,  K.  po  dlouhém  bloudění  obrátil  se 
k  věštírně  delfské,  jež  mu  poradila,  aby  ne- 
chaje hledání  následoval  krávy  a,  kde  ta  se 
usadí,  tam  aby  založil  město.  Ve  Fókidě  potká 
krávu  a  ubírá  se  za  ní  fioíótií  až  k  místu, 
kde  pak  založil  Théby  s  hradem  po  něm 
Kadmeia  zvaným.  Chtěje  krávu  obětovati 
Athéně  poslal  pro  vodu  k  pramenu  Areovu, 
ale  hrozný  drak,  který  pramen  hlídal,  sluhy 
jeho  zahubil,  načež  jej  k.  zabil.  Na  radu  Athé- 
ninu  zasel  dračí  zuby,  z  nich  pak  vyklíčili 
ozbrojení  diví  mužové.  Sparto  i  {ZnaQxoi) 
zvaní;  K.  mezi  ně  hodil  kámen,  což  je  popu- 
dilo k  vzájemnému  bojí,  v  němž  všichni  padli 
kromě  pěti  (Udaios,  Chthonios,  Echión,  Pe- 
lór,  Hyperénór),  kteří  se  pak  stali  zakladateli 
rodů  thébských.  Na  usmíření  a  očistu  musil 
K.  sloužiti  jeden  věčný  rok  (t.  j.  8  let)  Areovi, 
načež  stal  se  králem  v  Thébách  a  chotěm 
Harmonie  (v.  t.).  Svatba  jejich  pro  přítom- 
nost veškerých  nebešťanů  často  byla  opěvo- 
vána; Musy  tehdy  pěly  píseň  svatební,  K. 
pak  obdaroval  choť  rouchem  od  Athény  utka- 
ným a  řetězem  od  Héíaista  zhotoveným.  — 
Kdežto  se  dříve  věřilo  v  orientálský  původ 
K-mův,  vykládá  se  nyní  jádro  báje  jako  ryze 
řecké,  thébské,  přívěsky  tomu  zdánlivě  od- 
porující za  výsledek  choutky  orientalisující, 
podporované  věštírnou  delfskou.  K.  poklá- 
dán též  za  vynálezce  písma,  hornictví  i  spra- 
cování  kovů.  klk. 

BLádner  Karel,  spisovatel  a  hud.  sklada- 
tel český  (♦  1859  v  Hřivicich  u  Loun),  stu- 
doval reálku  v  Rakovníce  a  absolvovav  čtyři 
ročníky  odboru  chemického  na  českém  výs. 
učení  technickém  r.  1884  vstoupil  do  redakce 
•Národní  Politiky*.  S  počátku  psal  vÝhradně 
básně  pro  dospělejší  mládež  a  vydal  sbírku 
Za  jitra  (1883,  2.  vyd.  1895);  básně  tyto  pro 
vlastenecký    a   mravoučný   ráz   přijaty   byly 


velmi  příznivě,  ba  uznáno  kritikou,  že  od 
dob  Jablonského  nepsalo  se  v  takém  duchu 
pro  českou  mládež.  Následovaly  práce:  Za 
dnův  utrpení,  báseň  romantická  (1884),  a  téhož 
roku  ballady  Violy  ^  Podlesí,  r.  1887  drobné 
kresby  prosou  Z  perspektivy  fivota,  r.  1889 
druhý  svazek  básní  pro  dospělejší  mládež 
V  poledne  (schváleno  » Pražským  výborem  ku 
zkoumáni  spisů  pro  mládež «  pro  škol.  knihov- 
ny), r.  1892  báseň  Fantasie  a  r.  1897  Pro- 
slovy. Sepsal  též  četné  proslovy  k  rozličným 
slavnostem  jakož  i  libretta,  v  nichž  přihlí- 
žel především  ku  zdramatisování  českých  děl 
básnických.  Ve  směru  tom  napsal  libretta: 
Dagmar  a  Evropa  dle  básní  Sv.  Čecha  a  Sáta- 
nela  dle  básně  J.  Vrchlického,  dále  Vykoupeni 
podle  své  romantické  básně  Za  dnův  utrpení. 
Hadr  lán  podle  Klicperovy  veselohry  >Hadrián 
z  Římsu«  a  Andulka,  libretto  k  opeře  kom. 
Slavnost  sv.  Floriána  a  k  operettě  Casanova. 
Operu  Satanela  dokončil  J.  R.  Rozkošný 
r.  1897.  Mimo  to  přeložil  K.  15  franc.  ro- 
mánů a  mnoho  drobných  franc.  povídek.  Roku 
1896  vyšly  první  jeho  klavírní  skladby  Dvé 
sonatiny  a  Tři  serenády,  načež  následovaly 
písně  Sníh  na  horách  a  Lásky  fal  na  slova 
G.  Dórfla. 

Kadner  z  Oreifeneoku  a  EmfrledeB- 
dorfa  Jiří,  mincmistr  jáchymovský  v  1.  1577 
až  1582.  Manželkou  jeho  byla  Lucie  Hart- 
lebovna,  dcera  úředníka  aesátku  Volkmara 
Hartleba;  tato  po  smrti  muže  svého  spravo- 
vala úřad  mincovní  na  Jáchymově  i  dále  (od 
r.  1582  do  r.  1584)  a  účty  mincovní  v  době 
té  vydané  podpisovala  všudy  »Můnzmeister- 
amtsverwalterínc  Za  K-ova  úřadováni  raženy 
na  Jáchymově  tolary  a  jejich  díly,  pak  groše 
bílé  a  malé,  jakož  i  groše  početní.  Značkou 
K-ovou  jest  delfín,  dle  jiného  v]J kladu  tlama 
dračí.  Půl-  a  čtvrttolary  K-ovy  jsou  vzácné, 
groše  velmi  obyčejné.  Faa. 

Kadnlkov,  Újezd  ní  město  ruské  eub.  vo- 
logdské  na  ř.  Sodimě,  45  km  sv.  od  Vologdy, 
má  1420  ob.  (1894),  1280  pravosl.,  111  rozkol., 
20  řim.-kat.,  2  prot.  a  7  židů,  pŠ.,  tegr.,  3  ko- 
stely, 2tř.  šk.,  nemocnici  a  2  trhy.  Obyv.  živí 
se  obchodem  a  řemeslem;  zhotovují  tkaniny, 
dřevěná  náčiní  a  terpentin.  —  Kadnikov- 
ský  Újezd  v  jihozáp.  Části  gub.  vologdské 
zaujímá  více  než  17.000  km*  plochy  zpola  za- 
lesněné; jeto  písčitá  rovina,  kterou  protéká 
mělká,  toliko  na  jaře  splavná  řeka  Kubina, 
přítok  jez.  Kubinského.  Obyv.  počtem  170.819 
živí  se  rolnictvím,  plavením  dříví  a  vyrábě- 
ním dehtu. 

Kadoleo:  1)  K.,  ves  na  Moravě  při  hra- 
nicích českomor.,  hejt.  a  okr.  Dačice,  fara  St. 
Město  (v  Čechách,  okr.  novobystřický),  pá. 
Slavonice;  12  d..  61  ob.  n.  (1890J).  —  2)  K., 
ves  t.,  hejt.  a  okr.  Vel.  Meziříčí,  fara  Heřma- 
nov,  pš.  Křižanov;  60  d.,  349  ob.  č.  (1890), 
Itř.  šk. 

Kadom,  město  v  ruské  gub.  tambovské 
v  Újezdě  teminkovském  na  oř.  ř.  Mokši  se 
7258  ob.  (1889),  4  kostely.  Býv2\  městem  újezd- 
ním,  r.  1787  připojen   k  új.  teminkovskému. 

Kadoi,  žid.  modlitba,  viz  Kaddiš. 
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Kadov  —  Kadžaři. 


Kadov:  1)  K,  Kádov,  far.  ves  v  Čechách, 
hejt..  okr.  a  pš.  Blatná;  42  d.,  242  ob.  č.  (1890 •, 
kostel  sv.  Václava  z  r.  1765  (r.  1362  far.),  4tř. 
škola.  Při  kostele  rodinná  hrobka  býv.  hrab. 
z  Linker  a  sv.  p.  z  Lilgenau  s  kaplí  Nalezení 
sv.  Kříže.  Někdejší  tvrz  byla  pův.  sídlem  ro- 
diny z  K-a,  z  jejíž  potomků  připomínají  se 
Řcsanšti  a  Štéňovští  z  K-a.  V  XV.  stol.  se- 
del tu  vládyka  z  Lukavice,  Bušek  Záborský 
z  Brloha  (1527—43)  a  jeho  potomci,  r.  1620 
Jan  Měsíček  z  Výšková.  R.  1682  přikoupen 
K.  ke  Lnářům.  Po  bitvě  Bělohorské  zanikla 
fara,  r.  1757  opět  obnovena. 

2)  K.  (KoJau),  far.  ves  na  Moravě,  hejt.  a  okr. 
Mor.  Krumlov,  pš.  Miroslav;  85  d.,  47  ob.  č., 
353  n.  (1890),  kostel  sv.  ap.  Filipa  a  Jakuba, 
2tř.  šk.,  žel.  doly,  ovocnářství  a  něco  vinař- 
ství. R.  1238  připomíná  se  tu  fara.  —  3)  K., 
ves  t.,  hejt.  a  okr.  N.  Město,  fara  Německé, 
pš.  Fryšava;  50  d.,  357  ob.  č.  (1890),  2tř.  šk., 
pěstování  lnu;  samoty:  Podmedlovský  mlýn 
a  Kaddvek. 

z  Kadova  byli  vládykové  vymřelého  již 
rodu  na  Pracheftsku,  kae  Kadov  v  okr.  bla- 
tenském se  nalézá,  a  dle  svého  erbu,  zlatého 
kola  na  modrém  štítě,  jednoho  původu  s  vlá- 
dykami  ze  Žihobec,  ze  Sedlce  a  s  nyn.  barony 
Koci  z  Dobrše.  Racek  ze  Žihobec,  Vin- 
tíř  a  Jaroslav  z  K.  patronovali  v  K-vě 
r.  1362,  Vintíř  ještě  r.  1380  v  Žihobcích  a 
v  K-vě,  Jan  Selmberg  z  K  v  K-vé  r.  1380 
a  hlásil  se  spolu  se  Zvěstem  z  Těšctína  k  od- 
límrtí  v  Těšctínách  po  Ratmírovi  studentu 
r.  1389.  Vintíř  z  K.  byl  r.  1417—19  pur- 
krabím na  Lnářích,  držel  Makov  (1412)  a  pa- 
tronova! v  Bukovnice  r.  1403,  1412  a  1414, 
v  K-vě  r.  1400  a  1407  a  v  Žihobcích  r.  1406 
a  1407.  Zdislav  z  K.  provozoval  patronátní 
právo  v  K-vě  r.  1428.  Za  Černína  z  K.  ru- 
čili ve  dlužním  upsání  r.  1448  Bohuslav  Šlechta 
z  Vilhartic,  Mikuláš  z  K.,  Mareš  z  Hokšic 
a  Vintíř  z  K.  Jindřich  z  K.  s^děl  r.  1479 
až  1483  v  Nedanicích,  kde  po  něm  Zdislav 
Ncdanský  z  K.  následoval  r.  1525,  jenž 
r.  1526  již  Štěňovice  u  Plzně  držel  a  zakla- 
datelem větve  Štěňovských  z  K.  se  stal. 
Jiřík  Št.  z  K.,  asi  jeho  syn,  prodal  Štěňo- 
vice a  synové  jeho  Jan,  Václav  a  Bohu- 
slav r.  1541 — 44  vložili  tento  prodej  do  no- 
vých desk  zemských.  O  Bohuslavovi  víme, 
že  v  Strakonicích  dům  držel  r.  1561.  Za  Ště- 
ňovice získal  Jiříkův  bratr  Mikuláš  rodu 
svému  Střeziměř  u  Klatov  r.  1546  a  blízký 
Chlístov  r.  1554.  S  manželkou  Dorotou  Ucháč- 
kovnou  z  Kračína  dostal  se  na  statek  Brod 
u  Kolince.  Synové  jeho  byli  snad  bratří  Zik- 
munt  a  Sezima  Št.  z  K.  r.  1581  připome- 
nutí. Mikuláš  a  Sezima  Št.  z  K.  pode- 
psali přísahu  týkající  se  konfederace  stavů 
českých,  vyhradivše  sobě,  co  by  bylo  proti 
náboženství,  a  proto  r.  1622  byli  pokuty  zpro- 
štěni. Racek  z  K.  držel  Chlístov  r.  1629  a 
po  něm  Václav  Rudolf  tamtéž  r.  1671  se- 
děl, jenž  dva  syny  zůstavil:  Ferdinanda 
Antonína  z  K.  r.  1698  a  Jaroslava  Au- 
gustina r.  1719  připomenutého.  Václav 
Stěňovský  z  K.  zemřel   r.  1745  bezdětek 


na  Chlistově  odkázav  statek  ten  manželce 
Terezii,  roz.  Bechyňové  z  Lažan;  bratr  jeho 
Antonín,  pán  na  D  raší  ně,  brzo  po  něm 
též  bez  potomků  se  světa  sešel.  Dle  vesnice 
Řesanic,  nebo  také  Žasanic  na  Horažďovsku 
jmenoval  se  z  našich  vládyk  K-vských  Při- 
bík  ze  Zasán  i  c,  jenž  s  Jenem  Gozovcem  z  Ra- 
kovic  dostal  zápis  na  vsi  Talín  a  Vayšovice 
od  krále  Zikmunta  ve  200  k.  dluhu  r.  1431  a 
Starý  Smolinec  držel.  Syn  jeho  nebo  pozděj- 
šího jednoho  Přibíka  ze  Z.,  Vintíř  Řas  a  ti- 
sky, marně  se  pO  smrti  otcově  (1460)  hlásil 
ke  St.  Smolinci  a  byl  od  Jana  Seletického 
r.  1478  pro  jakési  poranění  na  soud  pohnán. 
Snad  ještě  žil  r.  1517,  kdy  se  jako  Vintíř 
z  K.  na  Zasanicích  připomíná,  a  Václav 
Vintíř  z  K.  v  1.  1507—25  jmenovaný  byl 
jeho  syn.  Řesanským  z  K.  psal  se  první  Vin- 
tíř na  Bezděkově  na  konci  XV.  stol.  a  po 
něm  následoval  syn  Jan  r.  1538,  bratr  Při- 
bíka, jenž  výtržnostmi  svými  nechvalné  po- 
věsti došel  jak  mezi  křesťany,  tak  mezi  židy. 
Přibík  býval  ve  službách  Zdeňka  Lva  z  Rož- 
mitála  před  r.  1514  a  když  mu  něco  pobráno 
bylo  a  mezi  židy  zastaveno  se  našlo,  říkaje, 
že  mu  vše  navráceno  nebylo,  židům  odpo- 
věděl a  několik  jich  zavraždil.  Potom  se  zdržo- 
val v  Kutné  Hoře  r.  1514,  až  zase  ve  Velhar- 
ticích  r.  1533  na  gruntech  p.  Zdeňka  byl, 
kde  varhaníka  zabil  a  lidem  pohrůžky  činil. 
Sám  Zdeněk  ho  napomínal,  aby  lidem  po- 
koj dal,  že  poddaní  jeho  jsou  také  lidé  a 
ruce  mají  jako  on,  at  spíše  jemu  dluh  svůj 
splatí.  Přibíka  vlastní  bratr  Jan  k  soudu  po- 
hnal r.  1532.  Od  Jana  pocházeli  bratří  Vin- 
tíř, Václav  a  Mikuláš,  již  zletilí;  Jan,  Jaro- 
slav a  Ondřej  nezletilí  Řcsanšti  z  K.,  ze 
kterých  Jan  a  Jaroslav  o  Bezděkov  se  roz- 
dělili; Mikuláš  si  vzal  Nezdřevo  a  Ondřej 
Starý  Smolivec.  Mikuláš  Řesanský  z  K.  na 
Nedřevě  byl  r.  1591  již  mrtev  zůstaviv  pět 
dítek,  dceru  Dorotu  a  syny:  Jaroslava, 
Zikmunta,  Hynka  a  Rudolfa,  ze  kterých 
všech  jen  Rudolf  r.  1629  v  Konětopě  se  při- 
pomíná. Synové  Ondřejovi  Jiřík,  Zdeněk 
a  Bedřich  dostali  se  na  Plzeňsko,  kde  r.  1592 
v  Rokycanech  žili  a  Veselí  drželi  r.  lóOO.  Be- 
dřichova manželka,  Anežka  Řesanská  ze  Sed- 
ěic,  koupila  r.  1610  dvůr  v  Újezdě  Šatavové 
a  tam  i  manžel  její  zemřel  r.  1624.  Potomek 
jeho  Petr  Jindřich  zemřel  r.  1689  a  jeho 
synem  Adamem  Felixem  brzo  po  otci  ze- 
mřelým tato  větev  K-vských  po  meči  sešla;  po 
přesfici  byla  poslední  Eva  Kateřina  Ř.  z  K., 
manželka  Ignáce  Jana  sv.  p.  Malovce  z  Malovic, 
která  mu  r.  1711  syna  Kryštofa  porodila.  Klř. 

Kádr  viz  Cadre. 

Kadrle  slují  na  Mor.  Valašsku  okrasy  ve 
způsobe  krajek,  krajky  u  ženských  košil 
(u  rukávců).  Vek. 

Kaduoita  viz  Od  úmrť. 

Kadsrn  (tur.,  z  původního  chátún  v.  chán), 
žena,  hospodyně;  bas  k.,  hlavní  Žena,  první 
favoritka  v  harému. 

Kadžaři,  turko-tatarský  kmen,  z  něhoi 
pochází  dynastie  nyní  v  Persii  panující.  Pů- 
vodně sídlili  v  střední  Asii.    R.  1223  přidali 


Kacgi  —  Kafiristán. 
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se  k  vojům  DŽengizcbána  a  vtrhli  s  nimi  na 
vysočinu  iránskou.  Usadili  se  pak  ve  stepích 
ohraničujících  Irán  na  sev.,  ale  postupovali 
pak  stále  k  jihu,  usazujíce  se  hlavně  v  mě- 
stech. Kolem  pol.  XvH.  stol.  vnikli  již  až 
do  Astrabádu.  Po  záhubě  Sefevidovců  r.  1722 
vznikl  mezi  nimi  a  turkmenským  kmenem 
Aíiarů,  z  něhož  pocházel  slavný  šáh  perský 
Nádir,  tuhý  zápas  o  prvenství.  íeprve  r.  1794 
podařilo  se  Agovi  Mohammedovi  chánovi  opa- 
novati Persii  a  založiti  nynější  dynastii  per- 
skou. Nyní  náleží  ke  kmenu  K-arů  asi  3800 
rodin,  zaujímajících  většinou  velmi  vlivuplná 
postavení  po  celé  říši  perské;  jsou  však 
velmi  neoblíbeni  pro  nezřízené  vydčračství. 

Kaeffl  Adolf,  filolog  a  orientalista  něm. 
(♦  1849),  od  r.  1883  professor  na  univ.  v  Cu- 
richu,  vydal  mimo  jiné  Sieben\ig  Lieder  des 
Rigveda,  překlad  (s  K.  Geldnerem  a  R.  Rothcm 
1881);  Der  Rigveda,  die  álteste  Literatur  der 
Inder  (2.  vyd.  1881);  Die  Neun^ahl  bet  den  Ost- 
ariern  (1891)  a  Griechische  Schulgrammatik, 
prakticKy  k  účelům  gymnasijním  sestavenou 
(3.  vyd.  Berl.,  1892). 

Kaenozoloký  (kainozoický,  z  řec.  xat- 
vóg^  nový  a  t9^t  živok)  viz  Geologický 
útvar. 

Kafara  (Kafira,  Kefira),  město  ve  sta- 
rém území  Gabaonitů,  s  nimiž  Josue  smlouvu 
učinil,  Že  jich  nezahladí,  a  později  v  území 
Benjaminově.  Jrk. 

BÍafamaillll,  hebr.  kefar  Ndchúm,  t.  j.  dě- 
dina Nahumova,  město  palestinské,  o  němž 
dovídáme  se  teprve  z  Nového  Zákona.  Leželo 
v  horní  Galilei  při  jezeře  Gcnezaretském  ne- 
daleko vtoku  Jordánu  do  něho.  jak  se  zdá, 
na  velké  obchodní  cestě  z  Damašku  k  moři 
Středozemnímu.  Stím  souvisí  asi  celnice,  o  niž 
zde  z  evangelia  sv.  Matouše  (9, 9)  se  dovídáme. 
Mělo  i  vojenskou  posádku,  jejíž  setník  dle 
Lukáše  (7,  5)  vystavěl  Židům  školu.  V  Životě 
Kristově*  hraje  K.  velikou  úlohu.  Když  Ježíš 
opustil  Nazareth,  bylo  po  nějaký  čas  jeho 
sídlem,  tak  Že  zove  se  v  evangeliích  přímo 
jeho  městem.  Ve  zdejší  synagoze  vyučoval  a 
v  městě  vykonal  hojné  zázraků.  Přes  to  trvalo 
město  v  nevěře,  pro  kterou  stíženo  kletbou 
Ježíšovou  (Matouš  11,  23  a  n.).  Zbytky  města 
bledá  čásť  badatelů  novověkých  v  souhlase 
s  tradicí  v  Tell-Húmu,  kdežto  druzí  hledají 
Je  méně  pravděpodobně  v  Chán-Minji  při 
jezeře  Genezaretském.  Dk. 

X&ferthal,  průmyslová  ves  v  badenském 
okr.  a  kraji  mannheimském,  na  želczn.  tratích 
Frankfurt  n.  M.-Mannhcim  a  Mannheim- Wcin- 
hcim,  má  katol.  farní  kostel,  evang.  kostel, 
velkou  továrnu  na  zrcadla,  slévárnu  železa, 
továrny  na  lučebniny  a  na  chinin,  sladovnu, 
výrobu  doutníků,  provaznictví,  vinopalny,  vý- 
robu kvasnic  a  kostěných  knoflíků  a  6661  ob. 
(1895).  Roku  1849  udaly  se  v  okolí  K-u  po- 
tyčky mezi  říšským  vojskem  a  povstalci  ba- 
denskými. 

Kaify  víska  v  Čechách  na  vrchu  Plesbcrku, 
hcjt.  a  okr.  Jáchymov,  fara  a  pš.  Merkels- 

frůn;  12  d.,  74  ob.  n.  (1890),  krajkářství;  ně- 
dy  dolováno  zde  na  cín. 


Kaffa:  1)  K.  čili  Gomara,  poplatný  stát 
habcšský  mezi  6  a  8^  s.  š.,  36  a  37*  v.  d.  V  se- 
veru dělí  ji  řeka  Godžcb  od  Gery  a  Diimy, 
na  vých.  hraničí  s  Kullo,  v  západě  se  Suro- 
Šankally  (černoši)  a  s  Gimirry  (míšenci  z  čer- 
nochů a  Sidamů  Kaffě  poplatní),  v  jihu  s  ma- 
lými královstvími  Kontou  a  Kuišou,  po  jejichž 
podmanění  panovník  kaífský  přijal  titul  císař- 
ský. Celý  kraj  je  hornatý,  střední  výška  ob- 
náší přes  2000  m,  nejvyšší  hora  Hotta  3680  m. 
Godžeb  (náleží  k  úvodí  jez.  Rudolfova)  a  jeho 
přítokjr  svlažují  celou  zemi.  Podnebí  jest  cel- 
kem mírné,  vlhčí  neŽ  v  okolních  zemích.  De- 
štivá perioda  trvá  od  Června  do  prostřed 
listopadu,  avšak  i  v  ostatních  měsících  pršívá. 
Cizinci  trpívají  dysenterií  a  bahenní  zimnicí, 
celkem  však  není  ani  pro  ně  podnebí  ne- 
zdravé. Půda  jest  sopečná  a  úrodná,  vege- 
tace bujná.  Daří  se  tu  téměř  všecko  rostlin- 
stvo habešské,  zvi.  bavlník,  indych,  v  ohrom- 
ném množství  kávovník  (odtud  jméno),  dále 
odžo  {Amomum  sp.),  Musa  ensete,  kukuřice, 
sorghum  a  j.  Ovocných  stromů  je  málo.  Ve- 
dle kávy  a  odža  vyváží  se  ještě  slonovina  a 
zibet.  Obchod  s  otroky  je  dosud  veliký.  Oby- 
vatelé Kaffečó  (Gonga)  mají  evropský  typ, 
avšak  černou  plet  Jsou  leniví  a  rozmařilí. 
Z  největší  části  vzývají  dobrého  ducha  De- 
oka,  částečně  jsou  také  habeští  křesCané. 
Dříve  byly  zde  katolické  missic.  Císař  z  rodu 
Mindjo  jest  ve  své  moci  velmi  obmezen  šesti 
hodnostáři  {rasa),  kteří  sami  ustanovují  ná- 
sledníka. K.  dělí  se  na  4  velké  provincie: 
Bonga,  Ennaria,  K.,  Hadia.  Hl.  a  sídelní  město 
jest  Bonga  na  7*10'  s.  š.,  36*24'  v.  d.,  1880  m 
n.  m.  Ve  starší  době  bývala  K.  částí  velikého 
císařství  aethiopského.  O  výzkum  mají  zá- 
sluhu bratří  ďAbbadie,  Soleillet,  Cecchi  a 
členové  katol.  missie,  založené  kard.  Massa- 
jou  (zvi.  Leon  des  Avanchcrs  a  Coccino).  Srv. 
Cecchi,  Da  Zeila  alle  frontiere  del  Caffa  (Řím, 
1886  a  1887,  3  sv.). 

2)  K.,  město  krimské,  viz  Feodosija. 

Kaffeln  viz  Coffein. 

Kafltook  Joscph,  německý  sochař  deko- 
rativní a  gonrista  (*  1850  v  Řezně  —  t  1890 
utonutím),  studoval  v  Drážďanech  pod  tíáhne- 
lem,  r.  1880  usadil  se  v  Berlíně.  Z  jeho  prací 
nejznámější  jsou  monumentální  díla:  allego- 
rické  sochy  na  hlavní  poště  v  Lipsku,  obrov- 
ské sousoší  Harmonie  v  paláci  zemské  vý- 
stavy v  Berlíně,  sousoší  pracované  pro  král. 
bibliotéku  v  Lipsku:  Hledající  dochází  Slávy 
a  Pravdy,  pomníky  císařův  Viléma  T.  a  Be- 
dřicha HL,  mramorové  sousoší  Pt^vní  modlitba 
(v  berl.  nár.  galerii). 

Káilr  (arab.),  v  turecké  výslovnosti  kjáfir 
a  z  toho  vulgárně  kjaur,  gjaur,  nevérec,  ne- 
muslim. 

KaílristáA,  horská  země  v  západní  vnitřní 
Asii,  rozkládá  se  na  již.  svahu  Hindukušc  a 
Bclut-Daghu  a  na  jejich  předhořích  mezi 
Kunduscm  a  Badachšánem  na  s.,  Čitralem, 
Svatem  a  Pandžkorou  na  v.  a  Kabulistánem 
na  j.  a  z.,  maje  12.950  km^  plochy.  Povrch 
jeho  prostoupen  jest  vysokými  hřbety  hor- 
skými, pokrytými  většinou  sněhem,  mezi  nimiž 
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prostírají  se  více  méně  široká  údolí  a  jeŽ 
protknuty  jsou  divokými  úžlabinami  a  roklemi 
schůdnými  pouze  pro  pěší.  Větší  řeky  jsou 
Čitral,  přítok  Kabúlu,  zavlažující  výborně  své 
údolí,  a  Indus,  kdežto  ostatní  vodní  toky 
(Alingar,  Kunar  a  j.)  jsou  pouhé  horské  by- 
střiny, které  tekou  v  hlubokých  korytech, 
tvoříce  velkolepé  vodopády,  a  obsahují  z  části 
zlatý  písek.  Patří  téměř  vesměsk úvodí  Kabúlu. 
Podnebí  země  jest  drsné  se  studenými  zimami 
a  horkými  léty,  nicméně  za  doby  tepla  vyvinuje 
se  rostlinstvo  velmi  rychle  a  dosti  bujně. 
Z  rostlin  hospodářsky  důležitých  daří  se 
v  nižších  údolích  hojně  vinná  réva,  fíky,  jablka, 
hrušky  a  pšenice,  ve  vyšších  polohách  pak 
ořechy  a  ječmen.  Avšalc  orba  jest  z  nedo- 
statku orné  půdy  nepatrná,  takže  hlavním 
pramenem  výživy  jest  vinařství  a  chov  do- 
bytka, hlavně  tlustoocasých  ovcí  a  koz.  Po- 
hoří kryta  jsou  krásnými  pralesy  většinou 
jehličnatými,  bohatými  zvěři. 

Obyvatel  čítá  K.  asi  120.000,  jednak  původ- 
ních domorodců  Kafirů,  jednak  z  Kašmíru 
přistěhovalých  Jueči  původu  turko-tatarského 
a  konečně  Afgánců  kmene  Jusufzai.  Nejstarší 
obyvatelé  země,  zvaní  jako  všichni  nemu- 
hammedáni  asijští  a  afričtí  arabsky  Kafir, 
t.  j.  nevěřící,  jsou  původu  arijského,  vlasů 
plavých,  očí  modrých,  postavy  malé  a  roz- 
padají se  ve  tři  rody:  Ramgal,  Vaigal  a  BaŠgal, 
rozdělené  opět  na  mnohé  malé  kmeny.  Oděv 
jejich  jest  z  Černých  kozí  ovčích  a  kozích, 
odkudž  Peršané  dávají  jim  jméno  Siyáh-Púš, 
t.  j.  černě  odění,  ač  setkáváme  se  i  s  oděvy 
z  indické  bavlny;  mužové  nosí  jakési  krátké 
tuniky,  ženy  však  šat  dlouhý.  Na  ženách  spo- 
čívá veškerá  práce,  mužové  jsou  pouze  obratní 
lovci  a  odvážní  bojovníci,  postrach  okolních 
muhammedánů.  Jejich  náboženské  pojmy  jsou 
velmi  primitivní.  Věří  v  duchy,  z  nichž  nej- 
vyšší jest  Imbra,  kterého  v  dřevěných  chrá- 
mech představují  jen  neotesané  kameny ;  kněží 
jsou  beze  všeho  vlivu  na  lid.  Povahy  jsou 
Kafirové  pohostinné  a  veselé,  milujíce  zpěv, 
tanec  a  víno,  potravou  jest  jim  chléb  a  va- 
řené maso.  V  K-ě  obývají  od  pradávných 
dob  a  počítá  se  jich  zde  a  v  sousedních  ze- 
mích úhrnem  asi  200.000.  Jejich  zřízení  státní 
jest  málo  vyvinuté;  náčelníky  své  volí  si  vět- 
šinou jen  na  jednotlivé  výpravy  mezi  nejsta- 
tečnějšími bojovníky  bez  ohledu  na  dědičnost. 
Některé  kmeny  platí  poplatek  vládě  v  Čitralu. 

K.  jest  dosud  málo  prozkoumán.  První  podal 
o  něm  podrobnější  zprávy  r.  1877  jakýsi 
mollah  indický,  r.  1882  konal  zde  národo- 
pisná studia  Saj j ad  Šah.  Z  Evropanů  pronikl 
první  do  země  Mac  Nair  r.  1883  v  přestrojení 
indického  lékaře  a  provedl  zde  některá  měření 
výšková  a  mapování.  Tšr. 

Kafls,  míra  obilná,  viz  Ca  fis  o  a  Cahiz. 

Kafka:  1)  K.  Jan  Nep.,  hud.  skladatel 
(♦  1819  v  Novém  Městě  n.  M.  —  f  1886  ve 
Vídni),  studoval  práva  a  oddav  se  později 
skladbě  dosáhl  velmi  populácsího  jména  znač- 
ným počtem  salonních  kusů  klavírních  bril- 
lantniho  slohu,  ale  celkem  jalového  obsahu. 
Měl  velikou  sbírku  autografů. 


2)  K.  Josef,  přírodopisec  český  (*  1858 
v  Rokycanech),  studoval  na  reillných  školách 
v  Rokycanech  a  v  Praze,  přírodní  vědy  na 
české  technice  a  universitě,  pracoval  v  Museu 
českém  vedením  prof.  Frice,  r.  1883  stal  se 
assistentem  a  od  r.  1895  jest  adjunktem  pa- 
laeontolo^ického  oddělení  Musea.  Od  r.  1884 
jest  hlavním  spolupracovníkem  časop.  >Vcs- 
mírc,  od  r.  1885  vysílá  jej  rada  zemědělská 
k  přednáškám  hospodářským  na  českém  ven- 
kově. Speciální  přírodovědecké  práce  jeho 
jsou:  Mechoví^  xemi  české  (» Archiv  pro  pří- 
rodovědecký výzkum  Čechc,  sv.  VI.,  1886); 
Zvířena  českých  rybníku  (t.,  sv.  VIII.,  1891); 
Krit,  Ver^.  der  Ostracoden  der  bóhm.  Kreide- 
formation  (»Věstník  Král.  České  spol.  nauk«, 
1885);  Příspěvek  ku  po\ndní  Cirripedu  čes.  útv. 
křídového  (t.,  1885);  Die  diluv.  Murmelthiere 
in  Bóhmen  (t.,  1889);  Hlodavci  \em€  české,  pi- 
jící i  vyhynuli  (»Arch.  pro  přír.  výzk.  Cechc, 
sv.  VIII.,  1892h  Die  Crustaceen  der  bóhmischen 
Kreideformatton,  s  prof.  Fricem  (1886).  Při- 
spívá vydatně  do  časopisů  odborných,  v  le- 
tech 1889— 91  redigoval  týdenník  >tlospodár 
Českoslovanskýc,  účastnil  se  redakce  spisu 
>Rukověť  zemědělství*  a  Časopisu  » Pražská 
Včela«.  Dále  sepsal  Průvodce  po  xemské  juh, 
vjrstavi,  řadu  statí  do  hlavního  katalogu  téže 
výstavy,  spis  Zemédilstvi  na  jub.  yý-stavi,  od 
r.  1891—95  řídil  redakční  kancelář  a  psal  vy- 
datně do  výstavního  díla  »Sto  let  prácec,  bvl 
spoluredaktorem  a  spolupracovníkem  díla 
»Zemská  jub.  výstava«  1891  (nákl.  F.  Šimá- 
čka),  r.  1895  redigoval  a  psal  stati  pro  »Hlavni 
katalog  výstavy  Národopisné*,  redigoval  a 
psal  většinou  přílohu  »Českých  Novin*  »NaŠc 
Národopisná  výstava*.  Od  r.  1890  rediguje 
> Fotografický  Věstník*,  do  díla  » Cechy*  na- 
psal staC  Cesicý  Les,  píše  obšírné  dílo  Hlustro- 
váný  průvodce  po  král.  českém  a  vydává  » Al- 
manach českých  sídel,  letních  míst  léčebných 
a  lázeňských*.  Zabývá  se  též  prakticky  ry- 
bářstvím českým  a  založil  se  společníky  závod 
pro  intensivný  chov  salmonidů  u  Jablonného 
n.  Orl.  Dále  ještě  vydal:  lilustrovaný  ivéro- 
lékař,  sdremBóhmem;  Kvétinářstvi  (2.  vyá.); 
Živé  ploty;  Prakticky  návod  pro  zahradníka; 
Chřest;  Chov  bai[antů;  Stručný  návod  k  chovu 
kapra,  s  prof.  Fricem;  Akvárium  (1885);  Z  tajů 
fivota  (»Matice  lidu*,  1891);  Flora  kohemica, 
vignetty  pro  herbář  Český  (1884);  Mořské  tyty 
na  pražském  trhu  (1895) ;  Malý  Vesmír,  s  prof. 
Fricem.  Přeložil  též  několik  prací  pro  •Ar- 
chiv pro  přír.  výzkum  Čech*,  Stittův  spis 
Drobní  nepřátelé  cukrovky  a  jest  spolupracov- 
níkem Ottova  Slovníku  Nauč. 

BUkfr  (lat.  camphora),  pevná  krystalinická 
čásf  silice  obsažená  ve  všech  dílech  stromu 
kafrového  či  kafrovníka,  Cinnamomum 
Camphora  Nees,  též  Camphora  officinarum  C. 
Bauh.  (viz  Cinnamomum),  v  Číně  ajapaau 
rozšířeného,  která  po  odstranění  části  tekuté 
(kafrový  olej)  jako  surový  k.  se  vyváží  a 
v  Evropě  sublimací  raffinuje.  Surový  k.,  hru- 
bým způsobem  vodní  parou  z  rozřezaných 
částek  stromů  vypuzený,  jest  zrnitá,  šedivá 
nebo   načcrvenalá  hmota;   raffinovaný  tvoří 
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bílé  bochníky  z  hmoty  kry  Stalini  cké  složené, 
rozpustné  v  lihu,  aetheru  a  olejích  mastných 
i  aetherických  (ve  vodě  pramálo),  zvláštní 
vůně,  chuti  kořenité,  zahořklé,  později  pocit 
chladu  vzbuzující,  taje  při  175*^  C,  páry  jeho 
hoří  plamenem  čmoudivým.  Chem.  formule: 
C^^Hx^O  (at.).  —  Rozdílný  od  tohoto  k-u  jest 
k.  bornejský  (viz  Borneol].  Působením 
vodíku  in  státu  nascenti  mém  se  japanský 
k.  na  k.  bornejský,  stoií  tedy  oba  k  sobě 
v  poměru  jako  aldehvd  k  alkoholu.  Také  lze 
k.  bornejský  oxydací  přeměniti  opět  na  ja- 
ponsko. •  Jd, 

Kanr,  kefr  (arab.),  vesnice. 

BUkfr-ez-2SalJát,  distriktní  město  v  egypt- 
ské pro  v.  garbiéské  na  pr.  bř.  rosettského 
ramena  Nilu  a  na  Železn.  trati  Alexandrie- 
Tanta,  stanice  parolodí,  vede  čilý  obchod 
s  obilím  a  bavlnou  a  má  5581  ob.  (1882). 

Kaíři,  z  arabského  kdfir^  t.  j.  nevěřící, Jižní 
skupina  národů  bantuských  v  jihových.  Africe. 
Na  jihu  sáhají  jejich  sídla  až  k  Velké  Rybí 
řece  v  Kapsku,  záp.  hranici  tvoří  východní 
okraj  Kalahari.  Sev.  hranice  nedá  se  přesně 
určiti,  neboť  bojovní  kmenové  Kafrů  vnikli 
daleko  na  sever,  kde  částečně  smísili  se  s  po- 
robenými národy,  kteří  nezřídka  přijali  kroje 
i  zvyky  svých  podmaní telů.  Pouze  všeobecné 
možno  za  sev.  hranici  považovati  asi  země- 
pisnou šířku  Zanzibaru.  Záp.  hranice,  sev.  od 
ř.  Zambezi,  jest  30*  v.  d.  K.  jsou  z  nejlépe 
vyvinutých  příslušníků  černého  plemene.  Jsou 
postavy  štíhlé  a  elastické,  projevující  dobře 
vyvinutým  svalstvem  neobyčejnou  silu  těles- 
nou. Lebka  jest  dlouhá,  vykazujíc  index  72, 
po  obou  stranách  sploštělá,  čelo  vvsoké  a 
klenuté,  lícní  kosti  vysedlé,  nos  málo  splo- 
Štělý,  Často  i  ohnutý,  čelist  spodní  jen  málo 
vysedlá,  brada  špičatá,  rty  pouze  obtioustlé, 
nikoliv  ohrnuté.  Vlasy  jsou  černé,  vlnaté  a 
velmi  hrubé.  Pleť  kolísá  od  temné  černi  až 
k  světlé  hnědi,  jmenovitě  u  Zulů,  coŽ  zdá  se 
svědčiti  o  značném  pomíŠení.  Celkem  přibývá 
temnosti  pleti  od  jihu  k  severu.  Povaflou 
svou  jsou  K.  směsí  plnou  odporů.  Jako  praví 
nomádi  jsou  především  bojovní  a  loupcživí, 
při  tom  zmužilí,  energičtí  a  vytrvalí.  Ke  svým 
nepřátelům  chovají  se  často  zrádně  a  ukrutně, 
naproti  tomu  jsou  však  v  jisté  míře  i  velko- 
myslní, poctiví,  střídmí  a  v  obyčejném  životě 
líni.  Ostrovtip  jejich  je  znamenitý,  milují  spory 
a  o  všem  pochybuji.  Oděv  jejich  původně 
skládal  se  výhradně  z  kožešin  a  kozí;  nyní 
ve  mnohých  krajinách  přijali  součástky  kroje 
evropského.  Děti  chodí  úplně  nahé,  muži 
nosí  krátkou  koženou  zástěru,  připevněnou 
jednoduchým  pásem.  S  pásu  toho  splývá  do 
předu  i  do  zadu  kus  kožešiny  zvaný  isinene 
a  ohony  div.  koček.  Při  nepříznivém  počasí  pře- 
hazují si  přes  záda  kožešinový  plášf  zv.  karos. 
Ženy  nosí  kolem  beder  kus  hovězí  kůže,  sá- 
hající dole  až  ke  kolenům,  nahoře  až  k  prsům. 
Prsy  kryjí  si  zvláštním  kusem  kůže  nebo  zá- 
věsem z  bílých  a  černých  skleněných  perel. 
Za  ozdobu  slouží  náramky,  péra  a  hlavně 
ozdoby  ze  skleněných  koráfků,  místo  kterých 
se  dříve  výhradné  užívalo  rostlinných  semen. 


U  obou  pohlaví  provádí  se  obřízka  a  dosažení 
dospělosti  spojeno  s  velkými  národními  slav- 
nostmi. Při  té  příležitosti  upravují  se  u  obou 
pohlaví  vlasy,  které  dotud  nošeny  byly  zcela 
nespoutány.  Mužům  ostřihají  se  vlasy  a  jen 
kol  temene  nechá  se  státi  věnec  vlasů;  ten 
potře  se  smíšeninou  z  klí  a  uhelného  prá- 
šku, aby  byl  pevný,  a  natře  se  mastnotou,  aby 
se  lesknul.  U  žen  naopak  nechává  se  státi 
na  temeni  chomáč  vlasů,  který  se  pomocí 
okru  a  tuku  upraví  v  pevný  uzel.  K.  bydlí 
v  kraiechf  osadách  obyčejně-  o  10 — 14,  něfcdy 
ovšem  i  značně  více  chýžích.  Chýže  ty  po- 
dobají se  košíkovém  úlům  včel,  vede  do  nich 
velmi  nízký  vchod,  nemají  oken  a  skládají  se 
z  laťové  konstrukce  kryté  slámou  a  omazané 
hlinou.  Uprostřed  kralu  jest  i^ybaja,  t.  j. 
ohrada  pro  dobytek.  Na  venek  obklopen  jest 
král  společným,  trnitým  plotem.  Chýže  po- 
hlavárova liší  se  od  ostatních  jen  velikostí 
a  stojí  vždy  proti  východu  z  kralu.  Nářadí 
jest  jednoduché,  omezujíc  se  na  kalebasy, 
dřevené  mísy  a  dojačky,  nádobí  nepromo- 
kavé, pletené  z  trávy  Cyprus  textilis  a  j. 
Hlavním  pramenem  výživy  jest  Kafrům  chov 
dobytka  a  zemědělství.  Onen,  považovaný  za 
zaměstnání  nejcennější,  přináleží  výhradně  mu- 
žům, kteří  vedle  něho  zabývají  se  i  lovem  a 
válkou.  Dříve  pěstován  výhradně  jen  do- 
bytek hovězí,  nyní  však  chová  se  i  mnoho 
koz,  ovcí  a  koní.  K  orání  se  dobytka  původně 
vůbec  neužívalo  a  také  nyní  jen  v  malé  míře. 
Za  to  užívá  se  volů  obecně  k  jízdě,  ano  druhdy 
pořádají  se  i  dostihy  volské.  Dobytek  chová 
se  jen  v  malé  míře  pro  maso  a  hlavním  jeho 
účelem  jest  mlékařství.  Orba  jest  jako  za- 
městnání méně  cenné  úkolem  žen.  Role  spra- 
cuje  se  primitivně  rýčem.  Daleko  hlavními 
plodinami  jsou  proso  t.  zv.  kaferské  žito 
{říolcus  sorghum),  kukuřice  a  tabák.  Mimo  to 
pěstují  se  tykve,  boby  a  sladké  zemáky.  Seje 
se  v  září,  žně  jsou  v  lednu,  namnoze  spojené 
se  slavností  prvních  plodů,  kterých  smí  okusiti 
jen  pohlavár.  Hlavním,  národním  pokrmem 
jest  vařené  a  rozmačkané  proso  nebo  kuku- 
řice s  kyselým  mlékem.  Masa  a  ryb  požívají 
pořídku.  Z  poživatin  spotřebují  k.  ohromné 
spousty  tabáku,  jejž  kouří  i  malé  děti.  Mimo 
to  kouří  se  ještě  i  konopi.  Tabák  se  také 
šftupe.  Z  prosa  vyrábějí  opojný  nápoj.  Zbraně 
Kafrů  jsou  oštěpy  a  štíty.  Oštěpy  jsou  dvojí, 
k  vrhání  do  dálky  a  k  bodáni.  První  šlovou 
inkusa,  jsou  z  lehkého  dříví  a  dosahují  délky 
až  2  m.  K  lovu  zhotovují  K.  oštěpy  ty  růz- 
ného druhu,  dle  zvířat.  Jiné  slouží  k  lovu 
antilop,  jiné  k  lovu  slonů  atd.  Oštěpy  k  bo- 
dáni, z  v.  asagaje,  zavedl  zulský  král  Čaka. 
Maji  ocelový  hrot  až  15  cm  dl.,  upevněný 
na  držadle  1  m  dl.  Kirt,  t.  j.  krátký,  dřevěný 
kyj  k  házení,  uživá  se  hlavně  k  lovu.  Štíty 
zhotovují  se  z  nevydělaných  hovězích  kozí 
upevněných  na  dřevené  podložce.  Jsou  podoby 
ovální,  IVa  m  vys.,  pestře  pomalované  a  ozdo- 
bené ohony  levnardími  nebo  kožešinami  různé 
zvěře.  U  Zulů,  jichŽ  válečná  moc  rozdělena 
jest  na  pluky,  slouží  štíty  za  odznaky  jednot- 
livých  pluků.    Ústava   Kafrů  byla   původné 
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ryze  patriarchální.  Pohlaváři  zv.  inkosi  byli 
původně  jen  hlavami  rodin.  Inkosi  je  sice 
svrchovaným  pánem,  ale  musí  dbáti  stávajících 
práv  a  zvyklostí  a  jmenovitě  i  respektovati 
náhledy  starešin  zv.  amapahati.  Jinak  hrozí 
mu  násilné  sesazení.  Hodnost  inkosiho  jest 
dědičná;  pohlaváři  jednotlivých  králů  se  volí 
a  inkosi  je  potvrzuje.  Inkosi  dědí  po  přísluš- 
nících kmenů,  kteří  nemají  ani  dětí  ani  sou- 
rozenců. Mnozí  pohlaváři  založili  větší  státy, 
které  vŠak  po  smrti  zakladatele  většinou  se 
shroutily.  Zmínky  zasluhuje,  že  K.  nemají 
otroctví.  V  manželství  panuje  mnohoženství, 
ale  obyčejný  Kafr  spokoj uje  se  obyčejně  jen 
jednou  ženou,  protože  žena  se  kupuje,  takže 
jen  zámožný  může  si  dopřáti  luxusu  mnoho- 
ženství. Cena  ženy  jest  10 — 70  kusů  dobytka, 
dle  zámožnosti  ženichovy.  Vyměňování  a  půjčo- 
vání žen  není  vzácnosti.  Zařízeni  rodiny  jest 
patriarchální  a  chválí  se  náklonnost  rodičů 
k  dětem  a  poslušnost  dítek.  Za  zemřelého 
manžela  truchlí  vdova  měsíc,  vdovec  Vs  n^^" 
sice.  V  té  době  platí  za  nečisté,  žijí  o  samotě 
a  varují  se  požívání  mléka.  Osud  vdov  jest 
nezřídka  velmi  neblahý,  poněvadž  se  pova- 
žují za  obecný  majetek,  ač  neujme-li  se  jí 
nejstarší  syn  zemřelého  muže,  jenž  k  tomu 
jest  oprávněn.  U  Zulů  dědí  vdovu  bratr  ze- 
mřelého. Z  toho  ovšem  jest  jasno,  že  žena 
nikdy  nemůže  sama  býti  dědičkou.  K.  věří 
v  nejvyšší  bytost  a  zlého  ducha,  ale  nemají 
ani  bůžků  ani  vlastních  knéží.  Místo  těchto 
mají  čaroděje  (injanga)  různých  stupňů,  kteří 
zabývají  se  ranhojičstvím,  zaříkáváním  zlých 
duchů  a  děláním  deště.  Křesťanství  ujalo  se 
na  mnohých  místech,  'zvláště  působením  angl. 
missionářů,  ale  v  míře  nevelké.  U  mysu  Del- 
gada  jsou  i  K.  vyznání  muhammedánského. 
K.  rozdělují  se  na  5  skupin.  I.  Jihový- 
chodní K.  nebo  K.  v  užším  smyslu  obývají 
východní  Kapsko  až  k  hranicím  Natalu  a  děli 
se  na  Kozy,  kteří  jsou  nejjižnějším  kmenem  ka- 
ferským,  Galeky,  Temby,  Pondy,  kteří  v  počtu 
60.000  hlav  bydlí  až  k  hranicím  Natalu  a  Fingy. 
Tento  poslední  kmen  utvořil  se  ze  zbytků 
rozptýlených  kmenů  jiných  a  obývá  nyní 
v  počtu  80.000  hlav  krajiny  vých.  od  Velké 
Rybí  řeky.  II.  Žulové  obývají  v  Natalu  a 
Zulsku  sev.  od  řeky  Tugely.  Viz  Žulové. 
IIL  Matabelové,  větev  Zulů,  vznikla  z  voj- 
ska, které  Čaka  vyslal  pod  velením  Mozeli- 
kacenasev.  Viz  Matabelové.  IV.  Bečuani, 
obývající  ve  středu  jižní  Afriky  mezi  pouští 
Kftlahari,  Zambczim,  Dračími  horami  a  Oranží. 
Bývají  považováni  za  přechod  mezi  Kafry 
k  ostatním  národům  Bantským.  Viz  Bečuani. 
V.  K.  severní  jsou  kmenové  vesměs  lupičtí, 
kteří  do  svých  nynějších  území  vnikli  bojovné. 
S  původním  obyvatelstvem  se  veskrze  více 
nebo  méně  smísili,  tak  že  přesné  dělení  ethno- 
logické  není  zde  možné.  Sedí  sev.  od  Zam- 
bezi  až  asi  k  7°  j.  š.  Záp.  hranici  tvoří  Tan- 
ganika. Z  nejdůležitějších  kmenů  této  skupiny 
JSOU  Vatutové  v  Ugombě,  Mahindžové  neb 
Magvangarové  na  horním  toku  Rufidži,  Va- 
hehové  v  Uhehe,  Landinové  na  pr.  bř.  dol- 
:  ního  Zambezi  a  Vajové  při  pobřeží  Indického 


okeánu,  již.  od  ústí  Rovumy.  —  Srv.  Kay. 
Travels  and  researches  in  Kaffraria  (New 
York,  1834);  Alexander,  Excursion  in  Western 
Africa  (Londýn,  1837,  2  sv.);  Dohne,  Das 
Kaffernland  u.  s.  Bewohner  (Berlín,  1843); 
Appleyard,  The  Kafir  language  (King  William's 
Town,  1850);  Cole,  Notes  on  th«  Cape  and 
the  Kafíirs  TLond.,  1852);  Livingstone,  Missío- 
nary  Travels  and  Researches  in  South  Africa 
ft.,  1857);  Dohne,  A  Žulu  Kafir  dictionary 
(Kapské  město,  1857);  Grant  Lewis,  A  gram- 
mar  of  the  Žulu  language  (Natal,  1859);  Bowler, 
The  Kaťlřir  wars  (Lond.,  1895);  G.  Fritsch, 
Drei  Jahre  in  Sud- Afrika  (Vratislav,  1868J; 
týž,  Die  Eingebornen  Súdafrikas  (t.,  1873); 
Jenkinson,  Amazulu  (Lond.,  1882);  Ludlow, 
Zululand  (t,  1882);  Mitford,  Through  the  Žulu 
Country  (t.,  1883);  Snellman,  Industrie  des 
Cafres  du  Sud-Est  de  l'Afrique  (Lejda,  1894). 

Kaf^ovnik,  bot,  viz  Cinnamomum  a 
Kafr. 

BUtltaa  (tur.),  svrchní  šat,  zvláště  šat  čestný 
neb  úbor  úřednický  (talár,  toga)  jako  známka 
udělení  hodnosti.  Rozdílení  k-u  obstarával 
vlastní 'ťiředník  kaftan-dži  basy.  Dalo  se 
za  přítomnosti  velkovczíra  a  sice  ve  čtyřech 
kategoriích.  Meč  (k^lyd^)  a  k.  propůjčoval 
sultán  pašovi  ubírajícímu  se  k  vojsku.  Od 
Turků  přešlo  slovo  s  pojmem  k  národům 
slovanským  a  j.  Dk. 

Kaltú:  1)  K.  Jan,  inženýr  český  {*  11.  září 
1841  v  Praze).  R.  1863  absolvoval  zemskou 
polvtechniku  a  stal  se  úředníkem  české  zá- 
paclní  dráhy.  R.  1867  povolán  družstvem  pro 
V3'stavění  dráhy  Ml.  Boleslav-Kolín-Znojmo 
jako  inženýr  k  vyměřeni  této  trati  a  r.  1869 
až  1870  řídil  jako  sekčni  inženýr  stavbu  dráhy 
z  Chrudimi  do  Hlinská.  V  1.  1871—77  řídil 
jako  vrchní  inž.  a  plnomocník  gener.  podni- 
katelstva stavbu  dráhy  pražsko-duchcovské 
a  státní  dráhy  Rakovník-Protivín  a  později 
stavby  četných  místních  drah  v  Čechách  a 
na  Moravě,  ku  kterým  dal  i  podnět.  Již  od 
r.  1870  podnikal  skoro  rok  co  rok  cesty  po 
Německu,  Francii,  Belgii,  HoUandsku  a  An- 
glii, aby  studoval  assanaci,  kanál  isaci,  záso- 
bováni měst  vodou,  uplavnění  řek,  zřízení 
vnitrozemních  přístavů  a  drah  místních  a  i. 
Výsledky  své  uveřejnil  v  četných  odbornýcn 
spisech.  R.  1880  vydal  dílo:  Die  systemathche 
Reiuigung  u.  Entwásserung  d.  Stádte^  jež  došlo 
zejména  v  Německu,  Rusku  a  Francii  velkého 
rozšíření  a  v  krátké  době  rozebráno.  V  témže 
roce  byl  vyslán  jako  zástupce  spolku  archi- 
tektův a  inženýrů  do  ankety  průmyslové  jed- 
noty pro  upravení  vodstva  v  Čechách,  kde 
zastával  názor,  že  Vltavu  a  Labe  lze  jediné 
methodou  kanalisační  racionálně  upraviti. Jeho 
neúnavné  činnosti  podařilo  se  r.  1887  příměti 
vládu-  k  svolání  ankety  pro  regulování  Vltavy 
v  obvodu  Prahy  a  zřízení  přístavu  pražského. 
K.  vypracoval  jako  technický  zpravodaj  an- 
kety projekt  přístavu  a  překladiště,  jakož 
i  obšírnou  zprávu  a  návrhy,  které  byly  c.  k. 
ministerstvem  vnitra  beze  změny  schváleny. 
R.  1889  zvolen  za  IV.,  VI.  a  VII.  okres  praž- 
ský do  sněmu  král.  Českého,  kde  zejména 
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v  oboru  národohospodářském  s  velkým  úspě- 
chem pracoval.  Jeho  návrhy  v  příčině  uplav- 
nění  Vltavy  v  obvodu  Prahy  a  zřízení  ochran- 
ného a  obchodního  přístavu  v  Holešovicích, 
které  jako  referent  hájil,  byly  3.  čna  1890 
sněmem  přijaty.  R.  1891  byl  zvolen  za  po- 
slance na  radu  říšskou,  kde  sobě  svými  řečmi 
a  činností  získal  velké  vážnosti  a  platnosti 
jako  autorita  v  oboru  staveb  železničních  a 
vodních.  Jeho  úsilí  podařilo  se  nakloniti  před- 
sedu minist.  hr.  Badcniho  podniku  kanaliso- 
vání  Vltavy  a  Labe,  ku  kterémuž  účelu  byla 
státem  a  zemí  věnována  summa  13  milí.  zl. 
Kommisse  zřízena  r.  1896  a  pracemi  slibně 
započato.  Mimo  četné  jiné  projekty  vypraco- 
val r.  1890  společně  se  st.  radou  Hobrech- 
tcm  projekt  kanalisační  pro  Prahu  a  předměstí 
na  základě  splachovací  soustavy  úchytné,  jenž 
svou  důkladností,  účelností  a  poměrnou  lev- 
ností došel  lichotivého  uznání  znalců.  Vedle 
své  činnosti  technické  též  jako  člen  národní 
strany  svobodomyslné  účastnil  se  K.  neméně 
ruchu  politického  hájiv  na  sněme  i  na  radě 
říšské,  zejména  v  delegacích,  horlivě  a  vý- 
mluvné práv  král.  Českého.  S  pěkným  vý- 
sledkem setkala  se  činnost  jeho  v  příčině 
doplnění  sítí  místních  drah  v  Čechách,  ze- 
jména v  jižní  polovině  král.  Českého.  K.jest 
úředně  oprávněným  civ.  inženýrem,  ředitelem 
zemské  banky  král.  Českého,  obecním  starším, 
Členem  zemské  železniční  rady  a  stálého  vý- 
boru železničního,  členem  kommisse  a  komi- 
tétu pro  kanalisování  V^ltavy  a  Labe,  místo- 
předsedou rozpočtové  kommisse  sněmovní  a 
kommisse  pro  veřejné  práce,  místopředsedou 
inženýrské  komory,  členem  státní  zkušebné 
kommisse  pro  civ.  techniky,  členem  státní 
železn.  rady,  členem  výkonného  výboru  a 
parlamentární  kommisse  na  sněme  a  radě 
říšské  a  j.  Přispívá  též  odbornými  články  do 
Ottova  Slov.  nauč.  -of. 

2)  K.  Julius,  protestantský  theolog  ně- 
mecky (♦  1848),  od  r.  1883  professor  syste- 
matické theologie  v  Berlíně,  stoupenec  směru 
Ritschlova,  vydal  mimo  jiné:  Die  Predi^t 
dei  Evangelitíms  im  modernen  Geistesleben 
(1879);  Glaiibe  und  Dogma^  Betrachtttngen 
uber  Dreyers  tindogmatisches  Christeutum 
(3.  vyd.  1889);  Brauclien  wir  ein  neucs  Dogma? 
(1890).« 

Kaíftórim  byli  potomci  Mesráima,  druho- 
rozeného  syna  Chámova,  bydlivŠí  původně 
v  zemi  Kaftór  zvané,  která  ležela  nejspíše 
východně  od  delty  Nilské.  Zde  usídlili  se  na 
nějaký  čas  i  Filištíné,  když  dřívější  sídlo  své 
Chaslúchím  (Kaslúchím)  opustili ;  ale  později 
odtáhli  též  z  Kaftóru  a  usadili  se  trvale  mezi 
Gázou  a  Pelusicm,  takže  Jeremiáš  nazývá  je 
v  hebr.  textu:  >ostatky  ostrova  (pobřeží) 
Kaftór*  (ve  Vulg.  Kappadocic,  ovšem  ne- 
správně). Ale  poněvadž  jistá  čásť  FiliŠtínů 
od  Židů  nazývána  byla  též  >Keréthím«  anebo 
»Krétím«,  coŽ  znamená  stejnou  výslovností 
tolik  jako  >KréCané«,  vzniklo  z  toho  méně 
důvodné  mínění,  že  Filištíné  přišli  do  Pale- 
stiny z  Kréty  a  Že  tudíž  Kaftór  jest  s  Krétou 
jméno  totožné.  Jrk. 


Kafa&k  z  Chlomu,  jméno  větve  saského 
rytířského  rodu  z  Kaufungen  řečeného,  která 
v  Čechách  záhy  se  usadivši  jednoho  erbu 
s  našimi  vládykami  Chlumy  z  Chlumu  užívala, 
totiž  červeného  stupně  na  stříbrném  štítě. 
Již  r.  1351  svědčil  Jindřich  z  Kaufung 
v  Něm.  Brodě  a  Hynce  z  K.  na  Vraní  r.  1399 
na  Slan.sku  tolik  Němců  přivedl,  že  ves  ta 
byla  až  do  XV.  věku  více  německá  než  česká. 
Syn  jeho  Jan  věnoval  na  Vraní  manželce  své 
Katrli  r.  1416,  která  r.  1448  prodala  úrok  svůj 
na  Vraném  strýci  svému  Ondřejovi  z  Kau- 
funku,  jenž  r.  1453  Vraní  Vilémovi  z  Ilburka 
postoupil.  Hylbrant  zK.  dostal  hrad  Homoli 
v  Kladsku  v  Čechách  od  Jindřicha  vévody 
Minstcrberského  a  hraběte  Kladského  r.  1477 
a  ještě  r.  1491  na  něm  seděl.  Bratrem  jeho 
byl  snad  Jan  Kawfuňk,  jenž  knížeti  min- 
sterberskému  Viktorinovi  r.  1497  svědčil  ve 
Vratislavi.  R.  1500  připomínají  se  zvláštní 
úmluvy  mezi  pány  K-y  a  zemi  Českou,  pro 
jichžto  neplnění  K-ové  Čechám  odpověděli. 
Po  Hvlbrantovi  následovali  na  Homoli,  jak  se 
zdá,  čtyři  bratři,  Václav  (f  1532),  Zikmunt, 
Kunc  (Kunrát)  a  Hanuš  K-ové.  Kdo  byl 
Henrych  K.  z  Chl.,  svědek  v  listu  Jana  ze 
Zap  (1509),  nevíme.  Zikmunt  byl  ve  službách 
Bartoloměje  knížete  minstcrberského  a  spálil 
Vratislavským  předměstí  jejich  r.  1513,  plen 
pak  odtud  zavezl  na  hrad  Skály,  kde  ho 
Bedřich  kníže  Lehnický  marně  obléhal.  Se 
svým  bratrem  Kuncem  a  se  Stylfrýdem  Haug- 
vicem  spáchali  prý  dle  výpovědi  jakéhosi 
lotra  na  mukách  loupež  ve  Kladsku  a  na 
Homoli  o  ní  se  dělili  r.  1518,  R.  1524  od- 
pověděl Zikmunt  K.  králi  a  celé  zemi  České 
a  v  odboji  tom  pomáhal  jemu  bratr  Kunc. 
Hanuš  kromě  r.  1520  se  již  nepřipomíná.  Ho- 
mole postoupil  Zikmunt  Janu  Černickému 
z  Kácova  (t  j.  1532)  a  kde  potom  seděl,  není 
nám  známo.  Sixt  K.  z  Ch.  koupil  r.  1526 
Smolotely,  ale  již  r.  1532  držel  je  Jan  Roh 
z  Vlkánova.  Snad  on  byl  tím  K-em  z  Ch., 
který  r.  1524  pro  honbu  na  Dobříšsku  v  krá- 
lovských lesích  odsouzen  jest  k  pokutě  50  k. 
Poslední  zpráva  o  tomto  rodu  týká  se  Zik- 
munta  K-a  z  Ch.  na  Chotěřiné,  který  statek 
tento  roku  1584  k  Orlíku  prodal  a  r.  1589 
v  Ů jezdcích  sídlel.  Klř. 

Kafaro  viz  Karagvé. 

Kag^ál,  kahál  (hebr.  =  shromáždění),  zove 
se  na  Rusi  a  v  Ruském  Polsku  náboženské 
sdružení  židovské  státem  povolené  a  svou 
samosprávou  opatřené,  mající  vlastní  školu, 
synagogu,  hřbitov  a  lázně  pro  ženy.  Staro- 
stenstvo  k-u  ručí  vládě  solidárně  za  přesné 
dochovávání  poskytnutých  práv. 

KagflLlnik:  1)  K.,  městečko  v  rus.  gub. 
jekatčrinoslavské,  46  km  již.  od  Roštová,  při 
ústí  Suchého  a  Mokrého  Kagalniku  do  Azov- 
ského  moře,  má  asi  5000  oby  v.,  2  kostely, 
chudobinec,  školu,  3  trhy,  výnosný  obchod 
s  koni  a  dobytkem  a  značný  rybolov. 

2)  K.,  název  dvou  řek  v  území  donských 
kozáků.  První  pramení  se  v  sev.-záp.  části 
okrsku  donského,  teče  směrem  záp.,  pak  ob- 
rací se  k  jihových.  a  vlévá  se  do  moře  Azov- 
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ského;  rozděluje  se  na  dvč  ramena,  Suchý 
a  Mokrý  K.  Druhá  pramení  se  v  bažinách 
mezi  Prutem  a  Dněstrem,  záp.  od  Kišněva, 
teče  směrem  jjz.  a  po  běhu  160  km  ztrácí 
se  v  jezeře  Sassyku  (223  km^Y  ležícím  na 
pobřeží  černomořském  sev.  ocí  ústí  dunaj- 
ského. Břehy  její  jsou  četně  obydleny  cizími 
kolonisty,  jmenovitě  německými. 

Kag^er,  ves  v  Čechách,  viz  Kogerava. 

Kag^er  Mathias,  malíř,  ryjec  a  architekt 
něm.  (*  1566  v  Mnichově  —  f  1634  v  Augš- 
purku),  usadil  se  po  delším  pobytu  v  Itálii 
v  Mnichově,  kde  pro  svou  uměleckou  pro- 
slulost stal  se  purkmistrem.  Prováděl  fresky, 
malby  olejové,  miniatury  a  jako  architekt 
řídil  stavbu  kostela  při  klášteře  ve  Zwiefal- 
tenu.  Z  jeho  děl  uvésti  sluší:  v  Mnichově 
Nalepeni  sv,  /Trífe  (Frauenkirche),  Vzkříšeni 
a  Klaněni  se  tři  svat.  Králů  (v  kathedráleV, 
v  AugŠpurku  Posledni  soud  (na  radnici); 
v  Landshutu  Sv,  Ondřej,  jeho  nejčelnější  dílo. 

Ka^^era,  hl.  pramen  Nilu  v  sz.  části  Ně- 
mecké Východní  Afriky,  vzniká  sev.  od  3*  j.  š., 
na  24*74^  v.  d.,  na  svaáiu  hor  Misozi  ja  Mvezi 
(>Měsičné  horyc,  1970  m)  ssv.  od  sev.  cípu 
jez.  Tanganiky  z  několika  pramenů.  TeČe 
nejprve  k  jjv.,  přijímá  z  leva  Dulumu,  z  pravá 
Muvarazi  a  Luvirozu,  překročuje  při  tom 
dvakráte  3®  j.  š.,  přijímá  na  30*40'  v.  d.  směr 
severní  a  podržuje  jej  až  k  sev.  hranici  Něm. 
Vých.  Afriky.  Na  této  trati  tvoří  hranici  mezi 
Ruandou  a  Karague,  přijímá  nejprve  z  leva 
značný  přítok  Akenjaru,  naproti  němu  Ka- 
burri,  v  severu  výtoícy  několika  jezer  a  bažin 
Qez.  Thema,  baž.  Sangve,  jez.  Ruanyana  a 
Ruaketenge),  zahýbá  opět  na  31''  v.  d.,  1®  j.  š. 
na  východ,  tvoří  značný  kjihu  otevřený  ob- 
louk, dostává  z  jihu  ř.  Muizu  a  Kinyavasi  a 
vlévá  se  po  toku  velmi  vinutém  na  britském 
území  do  Victoria  Njanzy  (jez.  Ukerevc).  Před 
ústím  ještě  vlévá  se  do  K-ry  z  leva  ř.  Ruizi. 
Řeku  tu  objevil  v  led.  1862  Spekc,  jenŽ  v  ní 
spatřoval  fsprávně)  prameny  Nilu.  R.  1875 
prozkoumal  značnou  část  toku  Stanley,  r.  1892 
ohledal  ústí  hr.  Schweiuitz  a  19.  září  1892 
dospěl  Baumann  k  jejím  pramenům.  Speke 
jmenuje  řeku  Kitangule-K.,  Stanley  nazval 
ji  Alexandra-Níl.  U  domorodců  podržuje 
téměř  po  celý  tok  jm.  Ruvuru.  Řeka  je  kryta 
bujnou  vegetací  a  má  mnoho  vody.  Při  ústí 
jest  prý  100  m  šir.,  25  m  hlub.  a  dodává  je- 
zeru 7650  m'  vody  ve  vteřině,  tedy  jen  o  ^/^ 
méně,  než  obnáší  výtok  nilský  z  iezera.   K. 

Í*est  bezpečné  pravým  pramenem  Nilu.  Srv. 
iaumann.  Durch  Massailand  zur  Nilquelle 
(Berlín,  1894). 

Kag^ero ve  ze  ítampachu  viz  G 1  o  b  n  a  r 
z  Globen  a  Štampach  ze  Štampachu. 

Kag^O  [kangoj,  v  Japonsku  koš  k  dopravě 
osob,  dvtjma  muži  nesený. 

Kag^oiima,  hl.  město  distriktu  (jap.  ken) 
na  japan.  ostr.  Kiu-^šiu  naproti  ostr.  Sakuře, 
tam,  kde  zátoka  Kagošimská  hluboko 
vniká  do  ostrova.  Jest  sídlem  soudního  distr. 
dvoru.  V  předměstí  Tanuře  na  vých.  břehu 
zátoky  vyrábí  se  staroslavné  kamenné  zboží 
(Satsuma-fayence).  Důležitá  jest  také  výroba 


zbraní  a  prádelny  na  bavlnu.   R.  1893  měla 
K.  55.842  ob.  Dříve  byla  residencí  mocných 
dajmiů  satsumských  a  hl.  městem  prov.  oat- 
sumy.  Angl.  lodstvo  bombardováním  15.  srp. 
1864  město  téměř  úplně  rozbořilo.  Kagošim- 
ská zátoka  vniká  v  délce  80  a  šíři  10— 18/tm 
do  jižní  části  ostrova  Kiu-šiu.  Vstup  do  zá- 
toky jest  22  km  šir.  V  severu  nalézá  se  so- 
pečný ostrov  Sakura.  Krajina  pobřežní  je 
velkolepě  krásná. 
Xag^owitz  viz  Chabařovice. 
Kas^y  zool.,  viz  Rhinochetus. 
Kas^nans^,  kakuang,  Galeopithecus  vdans 
Pall.,  zool.,  viz  Letuška. 

Kagnl:  1)  K.  (rum.  Frumosa),  město 
Újezdu  ismailského  v  guber.  bessarabské  na 
lev.  bř.  ramene  řeky  Prutu,  má  přes  6000  ob., 
poštu,  telegr.*,  školu,  3  hrnčířské  závody, 
3  cihelny,  koželužnu  a  40  mlýnů  (1  parní, 
3  vodní,  koňský  a  35  větr.,  má  důležitou  cel- 
ní stanici,  odkud  vyváží  se  zboží  (1891)  za 
467.030  rublů.  — Kagulský  Újezd  vjz.  6isti 
gub.  bessar.  má  podnebí  mírné  a  příjemné; 
jím  protékají  řeky  Kagul,  Alpách  a  Saluca, 
vlévající  se  do  Dunaje.  Obyvatelé  živí  se 
orbou,  chovem  dobytka  a  hedvábu ict vím. 

2)  K.,  řeka  mezi  Alpuchem  a  Prutem,  pří- 
tok Dunaje;  při  ústí  tvoří  známé  v  dějep.  Ku- 
bánské jezero,  kde  r.  1770  dobyli  Rusové  pod 
Rumjancovem  nad  Turky  skvělého  vítězství. 
Kagyaman,  hl.  m.  okresu  t.  jm.  v  krajt 
Karském  (ruská  gen.  gubernie  Kavkazy  na 
pravém  rameni  Arasu  50  km  jižně  oa  m. 
Karsu  s  3452  obyv.,  sídlo  pohraniční  stráže 
vojenské;  okolí  úrodné,  zvi.  ovocnářství  a 
dobývání  kamenné  soli  (v  1890  5Vi  milí.  kg). 
Okres  má  na  3635  ^w*  32.402  ob. 
Xahál  viz  Kagál. 

Kahan,  kahanec,  nejstarší  Egypfanv  vy- 
nalezený přístroj  k  umělému  osvětlováni,  který 
opatřen  cylindrem  přeměňuje  se  v  lampu. 
Nyní  užívá  se  ho  se  zvláštním  zařízením  k  bez- 
pečnostnímu osvětlování  v  dolech  (viz  Da- 
vyův  kahanec).  Pro  toto  upotřebeni  jest 
provedeno  mnoho  konstrukcí  a  všechny  smě- 
řují k  dosažení  větší  svítivosti,  bezpečnosti 
(zamezení  výbuchu  třaskavých  plynů  v  dolech), 
k  těsnému  uzavření  a  překažení  nevhodnému 
otvírání.  Též  zařízeny  jsou  k-y  zkušební 
k  odhadování  stupně  nebezpečí.  Z  četných 
konstrukcí  budtež  uvedeny:  1.  Clannyův  k. 
hojně  užívaný  v  Anglii  (vyobr.  č.  2118.).  Dolní 
čásť  síta  nahrazena  skleněným  válcem;  svíti- 
vost jest  062  normálnícii  svíček;  hasne  ve 
vzduchu,  který  má  4-257o  í^^^r  exploduje 
však  ve  proudu  třaskavého  vzduchu  při  rych- 
losti 182  m  za  minutu.  Svítí  se  Čištěným  řep- 
kovým olejem.  —  2.  Vestfálský  k.  podobá 
se  předešlému,  má  však  pod  skleněným  vál- 
I  cem  jcšté  síto  pro  přístup  vzduchu.  —  3.  Mů- 
s  e  1  e  r  ů  v  k.  předepsaný  v  Belgii  ř vyobr.  č.  2119.) 
má  uvnitř  zvláštní  komín  pTecnový  pro  pro- 
dukty hoření  a  pokládán  do  nedávná  za  nejspo- 
lehlivější; v  rychlém  proudu  vzduchu  hasne, 
než  nastati  může  explose,  hasne  však  také, 
když  náhodou  se  nakloní,  jelikož  pak  obklopí 
plamen  plyny  kyslíku  prosté  z  komínku.  — 
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4.  Wolfflv  k.  bentínový,  v  nĚmí  svítí  se 
benzinem  místo  oleje,  neíoudí  a  dává  tudíi 
stálejii  svétlo,  za  to  v£ak  lehko  hasne.  Proto 
opatřen  třaskavými  zápalkami  na  proužku 
papíru  a  spoušti,  která  na  zevní  počin  prou- 
íelc  s  třaskavkou  postríí  ke  knotu  a  nárazem 
péra  vzníti;  explosí  tfaskavky  chytne  benzin. 
K.  má  sklenfiný  válec  a  dvě  drátěná  síta; 
hoření  íást  spojuje  se  s  olejnící  zašroubo- 
váním; v  matce  jest  ukryta  íelezná  závora 
3  pérem,  k  níí  levně  reni  nijakého  přístupu, 
tak  íe  uzavřeni  i  rozebrání  k-u  lze  prověsti 


jen  mezi  póly  silného  magnetu.  Tím  zabráněno 
nebezpeínému  otvírání  k-u  v  dole.  K  plnění 
.  i  zkoušeni  Wolfova  k-u  jsou  zvláštní  přístroje. 
V  Německu  nabyl  hojného  uíivání  a  chválí 
se  i  proto,  íe  lípě  jeví  změny  plamene  svěd- 
čící o  přítomnosti  uhlovodíku.  Dává  světlo 
levné,  jasné  (0-ffS  norm.  svíci)  a  stálé.  — 
5.  Plelerflv  k.  slouií  výhradné  ke  zkoušení 
vzduchu  v  uhelnách.  Jest  to  k,  Davyův,  vySší 
než  obyčejně,  v  némí  hoří  absolutní  alkohol ; 
výška  plamene  zřídí  se  v  čistém  vzduchu  na 
30  mm  dle  malého  komínku,  jení  plamen  ob- 
klopuje. Má-li  vzduch  '/*%  ^"i'  jt^^'  se  již 
nad  plamenem  slabá  záře  as  30  mm  vysoká. 
Procento  C/í^  dává  aureolu  80  mm  vysokou, 
při  2'/,7g  sáhá  aureola  jíí  na  vrch  síta,  pří 
^'/tVí  vyplňuje  síto  úplně.  K-y  tyto  sice  ne- 
mohou skýtati  naprostou  bezpečnost  před 
výbuchy,  avšak  při  náležité  opatrnosti  ko- 
nají služby  neocenitelné.  Nejsilněji  exploduje 
směs    vzduchu    s    9  —  10%    CH^,   není   však 


ic  tím,  íe  plamen  k-u  sám  stravuje  něco  ky- 
jliku  a  tím  složení  směsi  mění;  aby  vzduch 
;  dole  explodoval,  musí  míti  něco  přes  A"/^ 
Cfíf,     je -li    však    vzduch    nasycen    prachem 
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íhový,  skleněná  nádobka  naplněná  lihem 
a  opatřená  bavlněným  knotem.  Užívá  ae  jí 
v  laboratoi^ch  fysikálnícb  a  chemických.  K  mo- 
hutnčjlímu  ohříváni  zařízeny  jsou  k-y  ply- 
nové (viz  Bunsenflv  k,).  Wald. 

Salutu,  opice  nosatá,  Naialis  larvalus 
Geoffr.,  viz  Naaalia. 

Kaha,  krajina  v  Německé  Africe  Východní 
v  rovině  prostírající  se  na  jižním  úpatí  Kilí- 
mandžara.  R.  Pangani  pramení  se  zde  z  ně- 
kolika říček.  Z  jakéhosi  druhu  země  dobývají 
tu  domorodci  sál. 

KáUm  n.  Kairo,  angl.  Cairo,  franc.  Le 
Caire,  arab.  Afair  el  Kdhira,  skráceně  Masr 
nebo  Misr,  hlavní  město  Egypta,  největší 
město  Afriky  a  po  Cařihradu  největší  mě- 
sto celého  moslfmského  světa,  leží  na  30' 6'  s. 
š.,  31' 26'  vých.  del.p  22  m  n.  m.  na  úpatí 
kopce  Mokattamu  (210  m  n.  m.),  těsně  na 
pravém  břebu  Nilu,  jenŽ  se  IS  km  pod  K-rou 
rozvětvuje  v  delta.  Na  sever  od  města  po- 
číná úrodná  krajina  del^,  kdežto  na  východě 
a  jihu  Arabská  óoušt  sáhá  těsně  až  k  samému 
mčstu,  na  tápaač  pak  za  Nílem  iiří  se  pouiC 
Libycká.  Při  pohledu  s  Mokattamu  vyjímá 
se  K.  jako  oasa  v  poušti.  Jest  svélovým  mě- 
stem zpola  orientálským,  zpola  západním. 
Tíměf  na  hranicí  mezi  Asií  a  Evropou  zů- 
stává K.  podnes  klíčem  k  poříčí  Nilu.  a  dů- 
ležitost její  vzroste  ještě  více,  až  Súdán  bude 
znovu  dobyt  evropské  civllisaci  a  evrop.  ob- 
chodu. Město  dříve  chálifů  a  sultánů,  jediné 
kdysi  transitní  město  obchodu  indoevrop- 
skěho,  bylo  zastíněno  jinými  městy;  polona 
není  tak  úchvatná  jako  Cařihradu,  život  orien- 
tálský  méně  čistý  neí  v  Damašku,  přece  však 
K.  jeví  pro  cizince  větši  přitažlivost  než  jiná 
města  Orientu.  Třeba  se  zde  stýkal  západ 
s  východem,  přece  nikde  nelze  spatřiti  tolik 
památek  islámské  kultury  jako  zde.  Pro  ci- 
zince činí  K-ru  milou  úplná  osobní  bezpeč- 
nost, s  jakou  mflíe  se  zdo  pohytiovati  cizi- 
nec uprostřed  skutečného  orientálského  ži- 
vota, při  čemž  nepotřebuje  nijak  obětovati 
pohodli  evropské  kultury.  —  Obyvatelstva  dle 
sčítáni  r.  1883  bylo  374.338  hlav,  hl.  Felláha. 
Koptů,  Turků  a  Arabů.  Na  cizince  připadalo 
z  toho  21.650{7000ltalů,  4200  Reků,  1600  Angli- 
čanů, tolikéž  Rakušanů,  1200  Němců).  Mimo 
to  bylo  zde  7000  Židů,  pak  Černoši,  beduíni. 
Syrové,  Peršané  a  Indové.  Dle  pohlaví  po- 
čítalo se  184.845  mužů,  189.993  žen.  R.  1894 
vzrostl  počet  obyvatelstva  asi  na  400.000  a 
r.  1897  počítalo  se  zde  docela  576.400  osob. 
Anglická  posádka  čítá  obyčejně  asi  6000  raužfi, 
k  tomu  přistupuje  ještě  několik  tisíc  cizinci^, 
ncbof  K.  jest  dnes  důležitým  klimatickým 
místem  pro  plicní  neduhy.  Podnebí  jest  velmi 
mírné  a  lahodné:  Střední  teplota  nejchlad- 
nějšího měsíce  ledna  obnáší  12'1'.  nejteplej- 
šího Čce  29",  stř.  teplota  roku  21'3'.  K.  slojí 
pod  zvláštním  guvernérem  a  jest  sídlem  che- 
díva  (jenž  ovšem  větší  část  roku  prodlévá 
v  Alexandrii),  všech  úřadů  ústřední  správy, 
mezinárodního   soudního   dvoru  a  zástupců 
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téměř  všech  mocnosti.  Město  skládá  se  asi 
z  30.000  domů  a  táhne  se  podél  Nilu  od  j. 
k  s.  v  délce  5  a  šířce  2Vi  km.  Búlak,  jenž 
až  do  nedávná  byl  samostatným  mistem  a 
nilským  přístavem  K-ry,  splynul  dnes  úplné 
s  hlavním  městem.  Od  r.  1869  ztrácela  K. 
hlavně  působením  Ismáila  paše  vždy  více 
orientálský  svůj  ráz.  Směrem  k  Nilu  vysta- 
věno bylo  nové  město  Ismáilijje  zcela  po 
způsobu  evropském  s  rovnými,  širokými  uli- 
cemi. Zde  nalézají  se  budovy  ministerstev  a 
konsulátů,  katol.,  angl.  a  něm.  kostel,  paláce 
chedívovy,  opera  (představení  jen  v  zimě), 
Théátre  frangais,  kasárna  a  nádraží  Heluánské. 
Středem  moderního  města  a  života,  při  tom 
však  těsně  v  sousedství  orientálské  čtvrti  jest 
park  a  náměstí  Ezbekí je,  pokrývající  v  po- 
době osmiúhelníka  plochu  82.000  m*.  Rybník 
(Birket)  el  Ezbekije,  dříve  se  zde  nalézající, 
byl  vysušen  za  Mehmed  Aliho  a  r.  1870  za- 
ložil zde  franc.  zahradník  Barillet  nynější  sady. 
Jest  tu  množství  vzácných  stromů,  2  rybníky, 
kavárny,  restaurace  a  letní  divadlo.  V  nej- 
bližším sousedství  Ezbekije  nalézá  se  hl.  úřad 
poštovní,  telegrafický,  policejní,  bursa,  světo- 
známé h6tely,  soudní  palác  a  na  Place  de 
rOpéra  (jz.  pokračováni  Ezbekije)  socha  vá- 
lečníka Ibráhíma  paše.  Od  Ezbekije  na  východ 
rozkládá  se  starší  (arabská)  čásf  města.  Jest 
to  ohromný  labyrinth  uliček,  často  slepých  a 
z  pravidla  tak  úzkých,  že  obyvatelé  protějších 
domů  mohou  si  okny  přes  ulici  podati  ruce. 
Pro  cizí  cestovatele  jest  čtvrť  tato  zvláště  za- 
jímavá svými  slohově  stavěnými  domy  a  směsí 
národů  zde  se  pohybujících.  Domy  jsou  zbu- 
dovány vesměs  ze  žlutého  vápence,  střechy 
ploché  a  za  obydlím  nalézají  se  malé  zahrady. 
V  novější  době  byly  tímto  chaosem  domů 
proraženy  2  dlouhé,  široké  ulice  a  sice  Ruc 
Neuve  jako  pokračování  ul.  Muski  směrem 
od  Ezbekije  východním  aŽ  ke  hrobům  cháliíů 
a  r.  1889  Boulevard  Mehemed  Ali,  na  2  km 
dlouhý,  dnes  nejdůležitější  spojovací  osa  K-ry. 
Vybíhá  od  náměstí  Atabet-el-Kadra  (jv.  od 
Ezbekje)  směrem  téměř  jižním  k  citadelle. 
Ulice  Muski,  jež  zároveň  s  Rue  Neuve  pro- 
tíná celou  arabskou  Čtvrť  a  zabíhá  rovněž 
do  jv.  cípu  Ezbekije,  jest  dosud  nejzajímavější 
ulicí  K-ry,  ačkoliv  na  svém  dříve  zcela  oricn- 
tálském  rázu  mnoho  utrpěla  mnohými  tabá- 
kovými a  módními  krámy  zcela  ve  slohu 
evropském.  Pro  menší  uličky  arabské  čvrti 
jest  charakteristické,  že  jsou  z  pravidla  oby- 
dleny řemeslníky  téhož  cechu,  tak  že  jsou 
zde  uličky  výhradné  sedlářské,  obuvnické, 
kotlářské  a  j.  V  postranních  ulicích,  vybíha- 
jících hlavně  od  Rue  Neuve,  nalézá  se  mnoho 
bazarů  (arab.  súk),  Ncjvčtši  a  nejzajímavČiší 
z  nich  jest  Chán  Chalíl  naproti  mešitě  Ha- 
sanén,  prý  již  ku  konci  XIII.  stol.  vystavěný. 
Tvoři  skoro  vlastni  čtvrť  a  jest  v  něm  vy- 
loženo nádherné  zboží  Jcmcnu,  Turecka,  Sýrie, 
Perská  a  (nyní  málo)  Súdánu.  Některé  z  ba- 
zarů mají  pouze  zboží  jistého  druhu,  tak  na 
př.  bazar  El  Ghúrijc  hedvábné  a  vlněné  látky, 
Súkkaríjc  ovoce  a  cukr,  Kams-avi  porcu- 
lánové  a  skleněné  zboží,  Súk  es  Sélah  zbra- 


ně, Súk  el  Fahhámi  tuniské  a  alžírské  zboží, 
Súk  en  Nahhásín  zboží  měděné.  Turecký 
bazar  vykládá  drahocenné  zlatnické  a  kle- 
notnické  zboží.  Pro  velkoobchod  se  zbo- 
žím přicházejícím  od  moře  Rudého  ustano- 
vena jest  ul.  Gamalijé.  Z  trhů  nejdůležitější 
jest  koAský  v  jižní  části  města  veale  náměstí 
Mehemeda  Aliho.  Zde  prodávají  se  koně,  osli 
a  velbloudi.  Beduíni  Často  zde  táboří.  Z  dů- 
ležitějších ulic  jmenujeme  ještě  Boulevard 
Abdul  Azis,  vybíhající  směrem  jz.  od  nám. 
Atabet  el  Kadra,  Boulevard  Clot  Bey  směrem 
sz.  od  bursy  ku  hlav.  nádraží  a  Koute  dc 
Boulaq  od  Ezbekije  směrem  západním  přes 
Búlak  až  k  Nilu.  Pro  fysiognomii  města  jsou 
vedle  bazarů  a  kaváren  zvláště  charakteristické 
veřejné  kašny  {sebií)^  z  nichž  některé,  zvláště 
ze  starší  doby,  jsou  vzácnými  ukázkami  mo- 
slímského  umění.  Počítá  se  jich  tu  přes  300. 
V  jihovÝch.  části  města  na  výběžku  Mokat- 
tamu  nalézá  se  citadella  založená  Saláhed- 
dinem  Júsufem,  jehož  zdejší  palác  byV  explosí 
r.  1823  rozbořen.  Jako  největší  pamětihodnost 
citadelly  ukazují  t.  zv.  studnu  Josefovu,  již 
zmíněný  sultán  sám  založil  nebo  znovuzřidil. 
Jest  vyvrtána  ve  vápencové  skále  do  hloubky 
90  m  a  s  biblickým  Josefem  nemá  nic  společ- 
ného. Na  místě,  kde  stával  palác  Saláhed- 
dínův  explosí  rozbořený,  vystavěl  Mehemed 
Alí  mcšitu,  jež  nese  jeho  jméno.  Jest  to  t.  zv. 
Alabastrová  mešita,  stavba  sice  mohutná  s  ve- 
likou kupolí  a  štíhlými  minarety,  architekto- 
nicky však  nevalně  vynikající.  Dokončena  byla 
teprve  za  Said  paše  r.  1857.  Jest  z  největší 
části  obložena  krásným  žlutým  alabastrem 
z  Bení  Suéfu.  Uvnitř  jest  hrob  Mehemeda 
Aliho.  S  terassy  před  mešitou  jest  překrásný 
pohled  na  K-ru.  Strategicky  nemá  citadella 
valného  významu.  Ovládá  sice  město,  jest 
však  převýšena  Mokattamem,  na  němž  se 
ovšem  také  nalézají  opevnění.  K.  jest  městem 
mešit  (gámi)\  počítá  se  jich  tu  523,  ale  mnoho 
ovšem  jest  jich  v  zříceninách.  Přední  místo 
zaujímá  Gámi  Sultán  Hasan  na  konci  Boule- 
vardu  Mehemeda  Aliho,  snad  nejkrásnější  vý- 
kon arabsko-byzantského  stavitelství,  vysta- 
věná za  vlády  sultána  Hasana  r.  1356—59, 
dnes  velmi  zanedbaná.  Nejstarší  jest  Gámi 
ibn  Tulún,  založená  již  r.  879.  Od  r.  1891  se 
opravuje.  Z  ostatních  budiž  uvedena  Gámi 
el  Hasanén,  vystavěná  r.  1792  ku  poctě  Ha- 
sana a  Huséna,  synů  Aliho,  zetě  prorokova, 
kdež  se  ročně  po  14  dnů  slavívá  divoká,  fa- 
natická národní  slavnost,  dále  Gámi  Šité  Zénab 
s  krásnou  věží  a  bohatou  fandou  mnoho  že- 
nami navštěvovaná  a  na  počest  vnučky  pro- 
rokovy postavená  (od  r.  1884  se  rozšiřuje  a 
opravuje),  Gámi  Hákim  z  doby  Fatimídů,  dnes 
museum  arabských  starožitností,  Gámi  cl  Ghúri 
z  1.  1501—16  a  Gámi  el  Azhar  (»kvctoucí«) 
s nejznamenitější  universitou  Orientu.  Tato 
mešita  je  tak  stará  jako  K.  sama.  Založil  ji 
Džóhar,  vojevůdce  sultána  Muize,  hned  po 
vystavění  Staré  K-ry  (Fostátu)  a  již  za  chalifa 
Aziza  Biláha  r.  988  byla  zde  zřízena  univer- 
sita dosud  trvající.  Učitelé  i  žáci  tvoři  4  sku- 
piny dle  ritů  a  sice:  1.  šaaíitů  (hl.  Egypt., 
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79  profess.,  3991  stud.  konc.  r.  1892),  2.  mali- 
kitu  (z  Horního  Egypta  a  Marokka,  61  prof., 
2508  stud.),  3.  hanafitů  (Turci,  35  prof.,  1774 
stud.),  4.  hanbalitů  (ze  Sýrie  a  Arábie,  3  prof., 
36  stud.).  Všech  professorů  bylo  178,  stu- 
dentů 8437.  Mimo  to  děh'  se  studenti  ve  sku- 
piny sourodáků  dle  krajin.  Rozeznávají  se  tu 
2  skupiny  věd  a  sice  výklad  koránu,  tradice, 
theologie,  práva,  a  ta  pokládá  se  za  lepší  a  čte 
se  dopoledne,  kdežto  druhá  skupina,  t.  j.  filo- 
logie, rhétórika,  stilistika,  dialektika  považuje 
se  za  nižší  a  vykládá  se  v  poledne  a  večer. 
Učebné  knihy  jsou  často  ještě  středověké. 
Universita  vydržována  jest  z  nadací  {aukáf)^ 
jež  obnášejí  ročně  asi  4000  lib.  eg.  a  mimo 
to  denně  9088  bochníků  chleba.  Poplatků  stu- 
dující neodvádějí,  ano  chudší  nalézají  zaopa- 
tření při  škole.  Zvláště  vynikající  professoři 
dostávají  ročně  parádní  oblek  nebo  jinou  od- 
měnu. Místo  řádů  a  titulů  uděluje  jim  chedív 
drahocenné  kožichy.  Ostatně  musí  se  živiti 
soukromým  vyučováním,  kopírováním  knih  a 
z  darů  bývalých  žáků  nebo  nějakými  úřady 
církevními.  Pouze  ředitel  {šejch  ul  islám)  do- 
stává ročně  10.000  piastrů.  Novověké  kultuře 
neučinila  Azhar  ani  nejmenších  ústupků.  V  po- 
slední době  dějí  se  z  podnětu  chedívova 
pokusy  o  reformu  této  školy.  K  ní  náleží 
knihovna  asi  s  18.000  sv.  Na  celé  vých.  a 
jižní  periferii  města  šíří  se  hřbitovy;  tak  vý- 
chodně Gámi  Hákim,  hřbitov  muhammedán- 
ský,  v  prodloužení  Rue  Neuve  proslulé  hroby 
chálífů,  o  něco  jižněji  .jiný  hřbitov  muham- 
medánský  a  opět  jiný  zcela  na  jihu,  západně 
od  Mokattamu,  kdežto  v  jihozápadě  mezi  Sta- 
rou a  Novou  K-rou  nalézá  se  hřbitov  kře- 
sťanský. Z  těchto  pohřebišť  nejpamětihodnější 
jsou  hroby  chálifů  vzniklé  v  1.  1250—1517. 
Některé  z  těchto  hrobek  vynikají  i  krásami 
architektonickými,  mnohé  však  jsou  ^ola 
v  rozvalinách.  Nejznamenitější  z  nich  jest  Gámi 
Sultán  Barkúl  s  dvěma  pyšnými  kupolemi  a 
dvěma  minarety.  Dále  k  jihu  nalézá  se  Gámi 
Kait-bey,ne  největší,  ale  nejkrásnější  ze  všech, 
skvostný  výrobek  umění  arabského,  s  bohatě 
ozdobenou  kupolí  a  štíhlým  minaretem.  Blíž 
citadelly  nalézají  se  hroby  mamlucké,  ještě 
více  zanedbané  než  hroby  chalífů.  Dříve  byly 
pro  hrobky  tyto  zřízeny  bohaté  nadace,  z  nichž 
se  živilo  mnoho  šejků  a  sluhů.  Když  však 
vláda  nadace  zabrala,  nestaral  se  již  nikdo 
o  hrobky,  tak  že  ponenáhlu  pustly.  V  poslední 
době  počínají  se  tu  osazovati  obyvatelé,  tak 
že  zde  snad  vznikne  předměstí  K-ry.  Ze  sta- 
rých hradeb,  jimiž  Saláheddín  obklíčil  město, 
zbyla  jen  na  sev.  straně  nepatrná  čásť  s  dvěma 
krásnými  branami.  Bab  el  Futúch  a  Bab  en 
Nasr.  Ještě  jedna  brána,  Bab  Zulié,  nalézá  se 
uprostřed  města  naproti  mešitě  El  Mójed. 
Paláce  chedívovy  pocházejí  veskrze  z  doby 
novější.  Palác  vcitadelle  nijak  nevyniká,  palác 
v  Gcsíré,  vystavěný  Ismáílem  pašou  v  1. 1863  až 
1868  a  kdysi  s  neslýchanou  nádherou  zařízený, 
zakoupila  akciová  společnost  za  hotel,  palác 
v  Gízé  děkuje  rovněž  vznik  svůj  Ismáílovi 
a  slouží  od  r.  1890  za  museum ;  byla  sem  pře- 
nesena čásť  sbírek  z  Búlaku.  Naproti  jižnímu 


cípu  Búlaku,  kde  kanál  Ismáílijie  opouští  Nil, 
nalézá  se  palác  Kasr  en  Nil.  Jižně  od  něho 
vede  přes  Nil  na  ostrov  Búlak  (Gesíré)  řetě- 
zový most  spočívající  na  4  zděných  pilířích. 
Uprostřed  města,  na  jih  od  Ezbekíje,  nalézá 
se  palác  Abidín,  obvyklé  sídlo  chedívovo. 
Zcela  v  jihu  města,  za  křesťanským  hřbito- 
vem, leŽi  Stará  K.  (arab.  Masr  el  Atika  n. 
FostdtY  Zdejší  Gámi  Amr  jest  nejstarší  me- 
šitou  Egypta  (zal.  r.  643).  Jihovýchodní  čásť 
Staré  K-ry  zaujímá  čtvrť  Koptů  (Kasr  es  Semá 
n.  Dér  en  Na^ára)  zdí  ohrazena  s  kopt.  ko- 
stelem P.  Marie  {Abu  Serge).  Úzkým  ramenem 
Nilu  od  Staré  K-ry  oddělen  jest  ostrov  Róda 
s  proslulým  níloměrem  (Mik vás).  Také  kře- 
sťanské obyvatelstvo  má  v  l\-iře  řadu  svých 
kostelů,  t.  církev  římsko-katol.  3  kostely  a 
1  klášter,  kopticko-katol.  (pod  patriarchou) 
a  kopticko-jakobitská  32,  něm.  protestantská  1, 
anglikánská  1  chrám.  Židé  mají  zde  13  synagog 
hlavně  v  Žid.  Čtvrti.  Ze  škol  vydržuje  zde 
vláda  lyceum,  ústav  polytechnický,  školy  nor- 
mální, medici nskou,  farmaceutskou,  právni- 
ckou a  inženýrskou,  7  škol  národních  a  772 
beduinských.  Z  vakúfu  vydržuje  se  ústav  pro 
slepce  a  hluchoněmé,  4  školy  dívčí  a  40  jiných 
šk.  Mnoho  pro  vzdělání  činí  školy  společností 
missionářských  (americká  a  anglická).  Nalézají 
se  zde  i  hospital  křesťanský  a  muhammedán- 
ský,  3  evrop.  nemocnice,  chudobince  a  ústavy 
pro  choromyslné.  Z  vědeckých  ústavů  zmínky 
zasluhuje:  Bibliothéque  Khédiviale zal.  r.  1870. 
R.  1895  čítalo  se  51.128  sv.  (z  toho  19.873  evrop., 
ostatně  nejvíce  arabských,  a  z  těch  zase  asi 
14.000  sv.  rukopisů).  Od  r.  1891  jest  s  touto 
knihovnou  spojena  vládní  sbírka  arabských 
minci.  Institut  Égyptien  zal.  r.  1859  má  značné 
zásluhy  o  vědy  exaktní  a  egyptologii.  Dále:  So- 
cietě Khédiviale  de  Géographie,  zal.  r.  1875 
na  popud  G.  Schweinfurtha,  jest  od  té  doby, 
co  Súdán  byl  pro  Egypt  ztracen,  v  úpadku. 
Comité  de  Conservation  des  monuments  de 
Tart  arabe  založeno  r.  1881.  Institut  fran^ais 
ďarchéologie  orientale  s  oddčlením  egypt- 
ským a  arabským  založen  r.  1881  dle  vzoru 
školy  athénské  a  římské.  Observatoire  Khé- 
diviale zal.  r.  1882  nalézá  se  v  Abbasiji  u  K-ry. 
Proslulé  Musée  des  Antiquités  égyptienncs 
(zal.  1858)  nalézá  se  nyní  částečné  v  Búlaku, 
částečně  v  Gízé.  Pro  zábavu  je  zde  opera, 
několik  divadel  a  kluby.  Průmysl  nijak  ne- 
vyniká. Jest  tu  velká  tiskárna  vládní,  továrna 
na  papír,  velká  rafíineri^  na  cukr,  nevelká 
výroba  látek  bavlněných  a  polohcdvábných. 
Pro  obchod  jest  tu  bursa  a  několik  bank. 
Telegrafické  spojení  obstarává  jednak  egypt- 
ský vládní  telegraf,  jednak  angl.  Eastern  Tc- 
legraph  Company.  Železnice  rozbíhá  se  odtud 
na  několik  stran.  Hlavni  nádraží  (pro  tratě 
do  Alexandrie,  Ismaílijje  a  Suézu)  nalézá  se 
v  sev.  části  města  na  sev.  břehu  průplavu 
Ismaílijje.  Roku  1894  bylo  znovu  vystaveno. 
V  jihu  města,  na  záp.  od  citadelly,  nalézá  se 
nádraží  pro  zboží  a  téměř  uprostřed  nové 
čtvrti  nádraží  pro  Heluán.  Severní  čásť  města 
obmyká  průplav  Ismaílijje  a  středem  ce- 
lého města  ve  směru  sev.-vých.  vede  úzký 
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Chalíg,  t.  j.  méstský  průplav,  počínající  na- 
proti ostr.  Rodě  a  ústící  se  do  průpl.  Ismaílijje. 
Administrativně  K.  tvoří  zvláštní  guver- 
norát  o  ploše  15'7  /rm",  jenž  se  rozpadá  ve 
12  distriktů. 

V  místech,  kde  dnes  se  nalézá  K.,  stávalo 
již  od  nepamětných  dob  město,  jež  asi  ve 
XIV.  stol.  př.  Kr.  Ramses  II.  vyk&al  za  po- 
byt assyrským  zajatcům  a  jež  odtud  zváno 
Babliún  či  Babylón.  R.  638  po  Kr.  Amr  ibn 
cl-Ási,  vojevůdce  chálífa  Omara,  dobyl  tohoto 
Babylónu.  Pověst  vypravuje,  že  na  stanu  jeho 
před  obleženým  městem  vystavěla  si  holubice 
hnízdo.  Vítězný  vojevůdce  poručil,  by  stan 
zůstal  státi,  a  dal  okolo  něho  vybudovati  mě- 
sto, jež  po  stanu  {sLTdb.  f ostát)  dostalo  jméno. 
Mešita  nesoucí  jméno  Amrovo  pochází  z  té 
doby.  Sousední  Memfis  skýtala  ku  zdejším 
stavbám  nejlepší  materiál.  Když  za  chalífa 
Othmána  údolí  nilské  bylo  osídleno  kmeny 
arabskými,  stal  se  Fostát  sídlem  vlády,  a  když 
chalíf  Mámún  (813—833).  syn  Harím  er-Rašída, 
navštívil  Egypt,  nalézala  se  zde  již  učená 
škola.  Za  Ahmeda  ibn  Tulúna,  jenž  se  pro- 
hlásil za  sultána  egypt,  doznalo  město  znač- 
ného vzrůstu.  Sultán  tento  i  jeho  nástupci 
ozdobili  je  mnohými  stavbami.  R.  969  zmoc- 
nil se  města  Džíhar  cl  Kaid,  vojevůdce  fati- 
movského  sultána  (v  Tunisu)  Muize  eddína. 
Na  rozkaz  svého  pána  vystavěl  Džóhar  se- 
verně od  stávajícího  města  novou  čásf.  Muiz 
cddín  přijal  titul  chálífa  a  usadil  se  v  novém 
městě,  jež  postaveno  pod  ochranu  planety 
Marta  (arab.  Káhir),  Odtud  jméno  Masr  el-K. 
(»vítěznác).  Po  200  let  kvetla  K.  jako  resi- 
dence Fatimovců.  Muizův  syn  Aziz  Biláh  za- 
ložil zde  universitu.  Ještě  většího  rozkvětu 
zažila  K.  za  Ejubovce  Sálah  eddína  (Saladín), 
jenž  r.  1176  vystavěl  citadellu,  obklíčil  město 
hradbami,  pořídil  dřevěný  vodovod  od  Nilu 
a  dovolil  Evropanům  usazovati  se  v  městě. 
I  po  něm  nepřestali  mamelučtí  sultánové 
(Kalaún,  el  Ašraf  Chalil,  Hasan,  Barkúk,  Kait- 
bej,  el  Ghúri)  okrašlovati  město.  R.  1517  tu- 
recký sultán  Selim  I.  po  vítězné  bitvě  u  He- 
liopole  vzal  město  útokem  a  dal  posledního 
mamcluckého  sultána  Túmán-bega  oběsiti. 
Tím  K.  na  dlouhý  čas  zmizela  z  dějin,  jež 
opět  počínají  teprve  vjezdem  Bonapartovým 
22.  čce  1798,  den  po  bitvě  u  Pyramid.  Zdejší 
povstání  v  říjnu  1798  Bonaparte  krvavě  po- 
tlačil. Po  jeho  odchodu  velel  zde  maršál 
Kléber,  jenž  15.  čna  1800  byl  v  Ezbekíji  za- 
vražděn. R.  1801  vzdala  se  íranc.  posádka 
velvezírovi.  R.  1805  stal  se  zde  pánem  ener- 
gický Mehemed  Alí,  jenŽ  uvedl  nový  život 
v  zemi  faraónů.  Jemu  a  jeho  rodu  děkuje  K. 
dnešní  svoji  velikost.  Mehemed  Alí  a  z  jeho 
nástupců  hlavně  Ismáíl  pasa  pečovali  neúna- 
vně o  rozvoj  města,  při  čemž  ovšem  mnoho 
z  orientálského  rázu  bylo  setřeno.  Sesazením 
Icskumilovného  Ismáíla  paŠe  r.  1879  vzal 
nádherný  dvůr  egyptský  za  své  a  pokrok  na 
nejbližší  léta  zarážen.  Okkupace  anglická, 
dosud  trvající,  přinesla  mnohé  užitečné  re- 
formy, návštěvy  cizinců  zmohly  se  v  netu- 
šené míře  a  K.  jest  dnes  městem  kvetoucím.  — 


Srv.  Ebeling,  Bilder  aus  Kairo  (Štutg.,  1878, 
2  sv^ ;  R^vaisse,  L'histoire  et  la  topographie 
du  Čaire  ďaprěs  Makrizi  (Mémoires  de  la 
Mission  archeolog,  au  Caire,  1. 1.,  Paříž,  1887); 
Lané  Poole,  Cairo,  Sketches  of  its  history, 
monuments  and  sociál  lifc(2.  vyd.  Lond.,  1884); 
Lallemand,  Le  Caire  (Paříž,  1894);  Reynolds- 
Ball,  Cairo  of  To-Day  (Lond.,  1898).      Šv. 

Kahl  Wilhelm,  právník  něm.  (*  1849 
v  Kleinheubachu  ve  stř.  Frankách).  Vystu- 
dovav v  Erlankách  a  Mnichově  habilitoval 
se  r.  1876  na  universitě  mnichovské,  stal  se 
r.  1879  řád.  professorem  v  Roztokách,  r.  1883 
v  Erlankách,  r.  1888  v  Bonnu  a  r.  1895  v  Ber- 
lině. Napsal:  Die  Selbstándigkeitssteliung  der 
protestantischen  Kirche  in  Bayern  (Erl.,  1874); 
Ober  die  Temporaliensperre  (t.,  1876);  Die 
deutschen  Amort  isationsgeset  ^e  (Tubinky,  1879); 
Das  obere  Kirchengericht  fůr  die  Grossher^og- 
thúmer  Mecklenburg  (t.,  \S%0)\  Lehrsystem  des 
Kirchenrechtes  und  der  Kirchenpolitik  (1.  díl, 
Freiburg,  1894);  Die  Konfession  der  Kinder 
aus  gemischten  Ehen  (t,  1894);  Ober  Paritát 
(t.,  1895).  S  Dorem  spracoval  8.  vydáni  knihy 
Richterovy  »Lehrbucn  des  kathol.  u.  evang. 
Kirchenrechtsc  (Lipsko,  1886). 

Kahla,  město  v  sasko-altenburském  okr. 
Roda  (Westkreis)  s  3555  ob.  (1890)  v  krásné 
poloze  na  1.  bř.  Sály,  169  m  n.  m.,  při  želez, 
trati  Grossheringen-Saalfeld.  Jest  zde  evang. 
farní  kostel,  okr.  soud,  velkolepá  továrna  na 
porculán  s  pobočnými  závody,  železolijna, 
parní  pila,  jirchářstvL  Na  východ  na  příkrém 
kopci  (436  m)  starý  zámek  Leuchtenburg, 
oblíbené  výletní  místo.  Sousední  vrch  Doh- 
lenstein  částečně  se  sřitil  r.  1780,  1828 
a  1881. 

Kahlbanin  Karl  Ludwig,  lékař  něm. 
(♦  1828  v  Drezně).  Od  r.  1867  jest  majitelem 
a  ředitelem  rozsáhlého  ústavu  pro  choromy- 
slné  ve  Zhořelci,  jenž  spojen  je  též  s  lékař- 
ským učilištěm  pro  mladistvé  osoby  slabo- 
duché. Je  původcem  nauky  o  hebefrenii 
(v.  t.)  a  t.  zv.  katatonii;  mimo  to  podal  cenné 
rozdělení  psychos  na  základě  empirickém. 
Napsal:  Die  Gruppirung  der psychischen  Krank" 
heiten  (Gdaňsko,  1863);  Die  Sinnesdelirien 
(1866) ;  Die  Kátatonie  (Berl.,  1874) ;  Die  klinisch- 
diagnostischen  Gesichtspunkte  der  Psychopat  ho- 
logie  (Lip.,  1878)  a  j. 

KaUberff,  mořské  lázně  v  prus.  vl.  ob- 
vodu gdaňském  (kraj  Danziger  Niederung) 
v  jz.  části  Frischské  zátoky  na  jižním  svahu 
Frisch.  Nehrungu,  s  443  stálými  obyv.  (1890). 
R.  1893  bvlo  tu  1506  hostů.  V  létě  denně 
jezdí  parníky  do  Pilavý  (Pillau)  a  Elbls^u  a 
také  do  Braněva  a  Královce. 

Kahle  Richard,  herec  německý  {*  1842 
v  Berlíně),  navštěvoval  tamní  filosof,  takultu, 
načež  byl  předčitatelem  u  pruského  prince 
Bedřicha  do  smrti  jeho  (1863).  Poprvé  vy- 
stoupil na  divadle  r.  1865  v  Pešti  jako 
Manfred  v  »Nevěstě.messinskéc  a  hrál  tu 
do  r.  1869,  kdy  engažován  Laubem  pro  měst- 
ské divadlo  v  Lipsku.  Zde  hrál  některé 
z  nejobtížnějších  úloh  charakterních,  jako 
Leara,  s  takovým  zdarem,  že  byl  r.  1871  při- 
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jat  ke  král.  divadlu  berlínskému.  K.,  jenž  je 
drobné  postavy,  vítězí  mohutným  or|ránem 
a  jasnou  stilisací  charakteru.  Nejlepší  bývá 
v  úlohách  rhétorických.  R.  1880  oženil  se 
s  Marií  Kesslerovou. 

KaUenbere:  1)  K.,  osada  v  Čechách, 
bejt.,  okr.  a  ps.  Duba,  fara  Bořejov  (Část. 
Duba);  30  d.,  151  ob.  n.  (1890). 

2)  K.  nebo  Kalenber^,  česky  Lysá 
Hora,  nejseverov^chodnějši  y^béžek  Vých. 
Alp  v  Dol.  Rakousich,  přistupující  mezi  Vídní 
a  klostemeuburkem  až  k  samému  Dunaji  a 
tvořící  zde  3  vrchy,  z  nichž  nejvyšší  jest 
Hermannskogel  (542  m)  s  rozhlednou 
Habsburgswarte,  na  v.  od  něho  pne  se  vlastní 
K.  (483  m)  a  konečně  nejdále  k  Dunaji  po- 
sunut jest  Leopolďsberg  (423  m).  Všechny 
tyto  tři  dilumy  proslulé  jsou  nádhernou  sce- 
nerií lesní  a  krásn^i  vyhlídkami,  na  jižním 
úbočí  jich  prostírají  se  bohaté  vinice.  Z  Grin- 
zingu  vede  na  vrcholy  jejich  pohodlná  sil- 
nice, od  Dunaje  pak  lanová  clráha  Kahlen- 
berská  5*2  km  dlouhá  se  stoupáním  1 :  33,  po- 
stavená r.  1874.  Leopoldsbcrg  vystupuje  bez- 
prostředně z  Dunaje  do  výše  423  m  (263  m 
nad  Dunajem)  a  má  na  temeni  svém  zacho- 
vané dosud  základní  zdi  starého  hradu  mar- 
krabí rakouských,  vystavěného  r.  1101  Leo- 
Soldem  Svatým;  dnes  stojí  na  nich  kostel. 
ía  K-u  jest  víska  Josephsdorf  s  53  obyv., 
velkým  hotelem  a  Četnými  villami.  Starobylý 
kostelík  zdejší  památný  jest  tím.  Že  se  v  něm 
dne  3.  září  r.  1683  shromáždili  vůdcové  voj- 
ska vyslaného  na  osvobození  Vídně  obležené 
Turky  před  rozhodnou  bitvou  ku  společné 
bohoslužbě,  sloužené  k  vyprošení  vítězství 
nad  nevěřícími.  Na  úpatí  K-u,  7  km  nad  Vídní 
na  želez,  trati  Vídeň-Budějovice,  leží  stará  ves 
K.  nebo  Kahlenbergdorf,  která  tvoří  dnes 
právě  tak  jako  Josephsdorf  čásť  XIX.  okresu 
vídeňského  (Dóbling),  má  (1890)  600  obyv., 
stanici  parníků,  ramnerii  cukru,  lomy  ka- 
menné a  vinařství.  V  této  obci  žil  dle  podání 
ve  druhé  Čtvrti  XIV.  stol.  proslulý  šprýmař 
Weigand  von  Theben,  zvaný  »Pfafre  von  K.«, 
jako  farář.  Jeho  veselé  kousky  staly  se  před- 
mětem mnohých  spisů.  Nejstarší  z  nich  ja- 
kéhosi Filipa  Frankfurtského  z  poč.  XV.  st. 
se  zachoval  jen  zkomoleně  ve  výtisku  z  r.  1500. 
Dle  těchto  pověstí  upraveny  jsou  některé  pří- 
hody Eulenspiegla,  v  našem  století  pak  vy- 
dány tiskem  Hagenem  a  Bobertagem,  kdežto 
Anastasius  Grůn  použil  jich  ke  své  básni  »Pfaff 
von  K.<  (Lipsko,  1850). 

Xahler  ótto,  lékař  něm.  (*  1849  v  Praze, 
1 1893  ve  Vídni).  Lékařství  vystudoval  v  Praze, 
stal  se  tu  assistentem  kliniky  Hallovy,  r.  1878 
se  habilitoval  pro  vnitřní  lékařství,  r.  1882 
stal  se  mimoř.  a  r.  1886  řád.  prof.  na  nčm. 
universitě  v  Praze  a  zároveň  přednostou 
II.  lék.  kliniky.  R.  1889  povolán  byl  do  Vídně. 
Napsal  do  sborníků  a  časopisů  lékařských 
práce  z  vnitřního  lékařství  a  neurologie,  jako 
na  př.  o  Basedowově  nemoci,  o  zhoubné 
anaemii  a  j.  Zvláště  budiž  uvedena  podrobná 
monografická  práce  o  ústřední  soustavě  ner- 
vové v  Toldtově  učebnici  histologie  (2.  vyd. 


1884);  druhá  velká  práce  o  rheumatismu  zů- 
stala nedokončena. 

KáUer:  1)  K.  Otto,  generál  a  vojenský 
spisovatel  pruský  (♦  1830  —  f  1885  v  Caři- 
hradě).  Do  vojska  vstoupil  r.  1846  jako  jedno- 
roční dobrovolník  k  oddělení  zákopnickému. 
Za  války  r.  1870 — 71  byl  chéfem  generálního 
štábu  2.  divise  jezdecké,  r.  1882  jmenován 
generálem  v  disposici  a  vstoupil  do  služeb 
tureckých,  kde  iako  generální  pobočník  sul- 
tánův v  Cařihradě  pracoval  na  organisaci  tu- 
recké jízdy.  Sepsal :  Die  Reiterei  in  der  Schlacht 
bet  Vionville  und  Afars-la-Tour  am  i6.  August 
1870  (3.  vyd.,  1874);  Der  grosse  Kurfúrst 
(1875);  Die  preussische  Reiterei  von  1806 — j6 
(1879)  a  i. 

2)  K.  M  a  r  t  i  n,  protestantský  theolog,  bratr 
před.  (♦  1835),  studoval  práva,  potom  boho- 
sloví, habilitoval  se  r.  1860  v  Halle,  kdež 
od  r.  1879  jest  řádným  professorem  syste- 
matické theologie.  Z  četných  spisů  jeho  nej- 
pozoruhodnější jsou:  Neutestamentl.  Schrif- 
ten  in  genauer  Wiedergabe  ihres  Gedanken- 
ganges  durch  sich  selbst  ausgelegt  (1889  a  1893); 
Die  Universitáten  und  das  óffentliche  Leben 
(1891);  Der  sogenannte  historische  Jesus  und 
der  geschichtUche  Christus  (1892);  Der  Men- 
schensohn  und  seine  Sendung  an  die  Mensch- 
heit  (1893). 

KaUert  Karl  Wilh.,  lékař  (*  1776  ve 
Wahlstattu  v  prus.  Slezsku  —  f  1844  v  Praze). 
Gymn.  studia  absolvoval  ve  Vratislavi  a  v  Brou- 
mově, načež  věnoval  se  v  Praze  lékařství. 
R.  1805  dobrovolně  konal  služby  voj.  lékaře, 
později  se  stal  osobním  lékařem  kněžny  Win- 
dischgržltzové  v  Tachově,  pokoušeje  se  tu 
horlivě  o  vyrobení  cukru  z  mízy  javorové. 
R.  1823  usídlil  se  trvale  v  Praze,  působil 
nejprve  jako  lékař  chudých  na  |iradčanech, 
r.  1830  pak  stal  se  prof.  zvěrolékařství  na 
universitě  v  Praze.  Z  literárních  prací  jeho 
budtež  uvedeny:  Die  fíúhnerpest  (1838);  Ein 
neues  Kartoffelbúchlein  (1840);  Die  Schafwoll- 
wásche  (1842);  Die  Euterkrankheiten  dernuti- 
barsten  HauS'  und  Sáugethiere  (1844)  a  i. 

g^iiHir  František,  dr.  fil.,  spisovatel  čes. 
(♦  1854  v  Poličné  u  Val.  Meziříčí),  studia  gymn. 
konal  v  Kroměříži,  filosofická  v  Praze,  kde 
stal  se  učitelem  při  čes.  paedagogiu,  při  za- 
ložení (1883)  matičného  gymn.  v  Opavě  stal 
se  na  něm  professorem  a  od  r.  1897  jest 
ředitelem  mat.  gymnasia  v  Zábřehu  (1897). 
Podal  důkladné  články  do  >Hist.  sborníkuc 
a  >Zeměp.  sborníku«,  »Osvěty«,  >Květůc  a 
vydal  spisy:  Déje\pyt  a  dějepis  český  (1883), 
Austrálie  ve  světle  výzkumu  (Praha,  1886);  Ky- 
tice \  luhů  slovanských  a  cizích  (Opava,  1891 
až  1893),  překlady:  z  Gawalewicze,  Claretie, 
Korolenka,  Kellera,  Mažuraniče,Tolstéhoatd., 
Objeveni  vých.  Asie  (Programm  gym.  opav- 
ského 1897);  Marko  Pólo  (1898)  a  přel.  s  pro- 
fessorem Parmou  Gawalewiczovy  Lidové  le- 
gendy o  matce  boží  (1895). 

KaUovloe,  Kalovice,  osada  v  Cechách 
u  N.  Záhoří,  hejt.  Tábor,  okr.  a  pš.  Ml.  Vo- 
zíce, fara  Nová  Ves;  10  d.,  53  ob.  č.  (1890), 
samota  Kahlovická  Lhota. 
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Kahn  —  Kachetie. 


L,  Bóhmisch-,  Deutsch-  a  Klcin-K., 

v.  Chvojno  České,  Kamonin  aChvojno 
Malé. 

Kalin:  1)  K.  Gustave,  básník  franc,  vy- 
stoupil knihou  veršů  Palais  nomádes  (1888), 
kde  usiluje  o  novou  expressi  symbolickou 
a  o  úplné  volnou  a  individuálnou  stavbu 
verše.  Je  z  nejjemnějších  a  nejsuggesti vněj- 
ších básníků  moderní  Francie,  básník  nálad 
živých  a  grandiosních.  Premiers  Fúemes  jeho 
vydal  >Mercure  de  France«. 

a)  K.  Robert,  hud.  skladatel  něm.  (♦  1865 
v  Mannheimu),  vzdělal  se  v  theorii  u  Lach- 
nera,  Kicla  a  Rheinbergera  a  převzal  r.  1891 
v  Lipsku  řízení  ženského  spolku  pěveckého. 
Dosud  vydané  jeho  skladby  komorní,  smyč- 
cový i  klavírní  kvartet,  trio  a  houslová  so- 
náta, pak  vokální  terzeta,  kvarteta,  písně  i  kla- 
vírní kusy,  svědčí  o  pronikavém  talentu. 

Kahnls  Karl  Fr.,  německý  theolog  pro- 
test. (♦  1814  —  t  1S88  v  Lipsku),  přimknul 
se  r.  1848  ke  směru  Starolutheránův,  byl 
professorem  theologie  ve  Vratislavi,  pak  v  Lip- 
sku. Nejčelnější  jeho  spisy  jsou:  Der  innere 
Gang  des  deutschen  Protestantismus  seit  Mitte 
(fes  vorigen  Jahrhundertes  (3.  vyd.  1874)  a 
Lutherhche  Dogmatiky  historisch-genttisch  dar- 
gestellt  (2.  vyd.,  1874—1875),  obojí  psáno 
bez  předpojatosti  a  s  takou  měrou  otevřené 
svobodomyslnosti,  že  odtudmu  vznikly  prudké 
nájezdy  se  strany  orthodoxie  novolutherské. 
Na  obhájení  názorů  svých  napsal  Zeugniss 
von  den  Grundwahrheiten  des  Protestantismus 
gegen  Hengstenberg  (1862).  Mimo  to  vydal: 
Dr.  Ruge  u.  Hegel  (1838);  Die  modeme  Wtssen- 
schoft  des  Dr,  Strauss  und  der  Glaube  unserer 
Kirche  {1642);  Christentum  u.  Luthertum  (isn)] 
Viber  das  Verháltnis  der  alten  Philosophie  \um 
Christentum  (1884)  a  jiné  spisy  kazatelského 
a  historicko-dogmatického  obsahu. 

Kaholka,  zool.,  viz  Fu  li  gul  a. 

Kahov:  1)  K.,  ves  v  Čechách  při  Blanici, 
hejt,  okr.,  fara  a  pš.  Prachatice;  14  d.,  55  ob. 
č.,  14  n.  (1890).  —  2)  K.,  někdy  ves  t.,  obecně 
zvaná  Ku  chov,  naleževší  r.  1169  k  Manětínu, 
nyní  Horní  ulice  tamže. 

BUJir,  osada  v  Čechách,  hejt.  a  okr.  Falk- 
nov,  fara  a  pš.  Haberspirk;  26  d.,  205  ob.  n. 
(1890),  továrna  na  hliněné  zboží  a  kamenné 
doly.  Čásť  osady  s  5  d.,  185  ob.  n.  (1890), 
s  továrnou  na  zemité  barvy,  s  doly  na  síru 
a  kamenečnou  břidlicí  náleží  k  hejtm.  cheb- 
skému, okr.  vildštejnskému. 

Kahrijé-Džaml,  slavný  kdysi  byzantinský 
klášter  v  Cařihradé  pro  svou  architekturu  a 
freskové  a  mosaikové  malby.  Založen  byl 
v  VI.  stol.  císařem  Justinianem  I.,  restaurován 
počátkem  XIV.  stol.,  r.  1491  proměněn  v  me- 
šitu.  Viz  Pulgher,  Les  anciennes  églises  byz. 
dc  Constantinople  (Vídeň,  1878). 

Kahtán  (arab.),  J oktan  bible.  Dle  Ge- 
nese 10,  25—30  byl  ze  synů  Eberových  z  po- 
tomstva Scmova  v  páté  generaci  po  Noe- 
movi,  a  proto  považován  za  semitského  pra- 
otce kmenového.  Od  něho  odvozovalo  původ 
13  kmenů,  jež  mčli  svá  sídla,  dle  nich  zvaná, 
po  jižní   Arábii  a  sice  od   Mešy   (Bíšy)    na 


hlavni  cestě  nedždské  po  Saíar,  hlavní  město 
králů  sabských  a  himjarských,  a  odtud  po 
Východní  pohoří.  Mezi  Araby  zváni  Kahtá- 
novci  (Joktánovci).  Viz  Arábie  579.     Dk, 

Kahudowa,  osada  v  Čechách,  viz  Ko- 
houtov. 

Kahnl,  město  bessarabské,  viz  Kagul. 

Kahnlant  (Kahoolawe),  nejmenší  z  Ha- 
vajských ostrovů  v  Tichém  okeánu,  jz.  od 
ostr.  Maui  na  20^  32'  s.  š.,  156®  39*  z.  d.,  za- 
ujímá při  délce  20  a  šířce  10  km  pouze  162  km^. 
Ve  vých.  části  dosahuje  výše  aŽ  442  m,  západ 
jest  plošina,  krytá  travou  a  Euphorbiaceemi. 
Dříve  prý  býval  úrodný  a  zalidněný;  ješté 
r.  1876  nalézalo  se  zde  16000  ovec,  z  nichž 
zbylo  dnes  jen  několik  zdivočilých.  Ostrov 
činí  dojem  nevýslovné  pustoty,  jsa  téměř  vždy 
zahalen  v  mraky  prachu,  v  nichž  mizí  časem 
všecka  prst  Obyvatelé  z  Maui  přicházejí  sem 
lovit  nebo  za  deštivého  počasí  pěstovat  me- 
louny. 

Kahan  (an^rl.  khahoon,  Cahun)^  bengálská 
míra  obilní  =  1354,  73  kg\  do  r.  1835  též 
jednotka  Čítači  «*»  V*  rupie. 

Kaohád,  v  myslivecké  mluvě  vábnička  čili 
nástroj,  kterým  lze  napodobiti  hlas  divokých 
kachen  k  jicn  přivolání.  črn. 

BUkohanovská  kommlMe  nazývala  se 
v  Rusku  kommisse,  která  měla  sestaviti  osnovy 
zákonů  pro  místní  (provinciální)  správu.  Jméno 
obdržela  po  předsedovi  stát.  sekretáři  M.  S.  K  a- 
chanovu  (*  1833).  Zřízena  byla  na  základě 
návrhů  ministra  vnitra  hr.  N.  P.  fgnatěva  r.  1881 
na  místo  někdejší  kommisse  pro  gubcrnské 
a  újezdné  instituce,  jež  trvala  od  r.  1859  při 
ministerstvu  vnitra.  Kommisse  měla  za  úkol 
zreformovati  zřízení  gubcrnských  a  újezdn^ch 
úřadů  a  to  tím  způsobem,  že  všechny  správní 
úřady  provine,  měly  býti  sjednoceny,  počet 
jejich  měl  býti  zmenšen,  mnohé  formálnosti 
měly  býti  odstraněny  atd.  Dle  změn  dotčených 
úřadů  měly  býti  upraveny  též  samosprávné 
instituce  zemské,  městské  a  rolnické.  K.  k. 
však  práce  své  nedokončila.  Bylaf  rozpuštěna 
1.  května  1885.  Ministerstvo  vnitra  vzalo  pak 
provedení  reformy  provinciální  správy  do 
svých  rukou  a  vypracovalo  návrhy  zákonů, 
jez  znamenaly  jen  reformu  čá.stečnou  a  slou- 
žily za  základ  zákona  o  zemských  načalnících, 
dále  zemského  zřízeni  z  r.  1890  a  městského 
zřízení  z  r.  1892.  Zřízení  K-ké  k.  bylo  posled- 
ním pokusem  zakončiti  a  sjednotiti  opravné 
práce  Alexandra  II.  Rozpuštění  její  znamená 
vstoupení  na  zcela  iinou  dráhu. 

Kaohel  viz  Kachlík. 

Kaohetle,  ruské  území  v  Kavkaze,  nyní 
sev.-vých.  čásť  gub.  tifiísské,  zabírá  krajinu 
protékanou  horním  tokem  řek  Jory  a  Alasanu. 
Obsahuje  kraj  telavský,  signachský,  jež  jsou 
velmi  úrodné,  hlavně  obilím  a  vínem.  Vína 
těží  se  ročně  průměrné  350.000  hl.  Vedle 
hedvábnictví  pěstuje  se  i  tabák.  —  K.  mívala 
svá  vlastní  knížata.  Později  dostala  se  pod 
moc  perskou,  z  níŽ  vybavena  pomocí  Ruska, 
které  dosadilo  r.  1586  domácího  knížete  Alex- 
andra (II.)  za  panovníka  poplatného.  Po  celý 
nový  věk  byla  K.  jevištěm  stálých,  jednak 


Kachexie  —  Kachny. 
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domácích,  jednak  zahraničních  bojů.  Rusko 
využitkovaío  tohoto  postavení  a  nabídlo  roku 
1770  domácímu  panovníkovi  Hcrakliovi  II. 
svoji  pomoc  proti  Turkům,  čimŽ  získána  půda 
pro  budoucí  přivtělení  K.  k  Rusku.  Nástupce 
Herakliův,  Jiří  IV.,  a  pak  kralevic  David  byli 
spíše  panovníky  titulárními  než  skutečnými. 
Roku  1802  zaujata  byla  K.  definitivně  Ru- 
skem. EMa. 

Kaehezle  (z  řec.)  viz  Chřadnutí.  —  K. 
strumipriva  viz  Vole.  —  K.  ovcí  je  po- 
všechné onemocnění  domácích  zvířat,  jeŽ  vy- 
značuje se  nápadným  vysílením,  zvláštní  bo- 
lestí a  měkkostí  všech  tkaní  tělesných  a  po- 
všechnou vodnatelností.  Nejčastěji  stíhá  ovce 
a  to  někdy  v  té  míře,  že  lze  mluviti  o  sku- 
tečných epidemiích.  Hlavně  vyskytuje  se  kon- 
cem zimy  a  z  jara,  zvláště  v  období  vlhkém. 
Léčení  je  rázu  hygienického  spojené  s  vý- 
živou posilující. 

Kaehlik,  kachel,  součástka  kamen  hlině- 
ná, dobře  vypálená,  glazurou  opatřená,  hladká 
nebo  s  ozaobami,  bílá  nebo  zbarvená.  Na 
zadní  straně  opatřena  iest  okraji,  které  k. 
vystuŽují  a  umožňují  jeho  osazení  a  spojení 
s  ostatními.  Vyrábí  se  skoro  výhradně  ručně 
takto:  hlína  mačkáním  a  vyvalením  upraví 
se  v  rovnou  asi  1 — 1"5  cm  silnou  plotnu  a 
z  té  řežou  se  k-y  ovšem  bez  okrajů  v  uží- 
vaných rozměrech  20/20  cm  neb  21/21  cm, 
22/24  cm.  Okraje  nanesou  se  dodatečně  ve 
způsobe  úzkých  pásů  a  náležitým  zatlačením 
spojí  se  pevně  s  plotnou.  Takto  utvořený  k. 
se  vysušuje,  vypaluje,  glazurou  opatří  a  znova 
vypálí.  Biié  k-y  musí  se  před  glazurováním 
několikráte  obrousiti  a  vyhladiti,  aby  nabyly 
povrchu  hladkého,  pěkné  barvy  a  lesku,  vy- 
rábějí  se  též  k-y  zbarvené,  buď  jednobarevně 
nebo  pestře;  výroba  jejich  je  snazší  než  bí- 
lých. Barvy  se  nanášejí  při  vypalování  a  sice 
nejdříve  barva,  která  potřebuje  nejvíce  tepla 
k  vypálení,  aby  ostatní  s  nižší  teplotou  se 
nezničily.  K-y  opatřené  ozdobnvmi  reliéfy  for- 
mují se  v  sádrových  kadlubecfi.  Při  strojové 
výrobě  k-ů  lisuje  se  hlína  strojem  do  vsu- 
nutých forem.  Srv.  Kamnářství.       -of. 

MOhnik  Josef.  spis.  český  (f  13.  kv. 
1859  v  Nivnici  u  Uh.  Brodu  na  Mor.),  stu- 
doval gymnasium  v  Třebíči  a  v  Uh.  Hradišti, 
theologii  v  Olomúci,  kdež  byl  r.  1887  na 
doktora  theologie  promovován.  R.  1883—84 
působil  jako  kaplan  v  Dubě,  od  r.  1884—89 
jako  vikář  při  metrop.  chrámě  v  Olomúci, 
od  r.  1889 — 94  jako  vicesuperior  kn.  a.  semi- 
náře, od  r.  1894  jest  m.  ř.  professorem  zá- 
kladné theologie  a  křest  filosofie  při  c.  k. 
bohoslovecké  íakultě  v  Olomúci.  R.  1889  a 
1894  jmenován  konservátorem  c.  k.  ústřední 
kommisse  pro  zachování  historických  a  uměle- 
ckých památek  ve  Vídni;  od  r.  1895  řídí  zá- 
roveň kn.  a.  ústav  pro  vzdělání  učitelek  s  prá- 
vem veřejnosti  v  Olomúci.  R.  1877  uveřejnil 
ve  »Světozoru«  první  větší  báseň  Na  břehu 
africkém,  potom  psával  básně  do  brněnského 
»Obzoru€,  z  nichž  větší  cyklus  uveřejněn 
v  ročn.  1885:  Znělky  Cyrillo-Methodéjské.  Po- 
cdnání  uveřejnil  v  »Pastýři  duch.c  r.  1885 


O  Šalomounově  písni  písm\  v  »Čas.  olom. 
muzej.  spolkuc  1885  O  rodišti  J.  A.  Komen^ 
ského  a  j.  Samostatně  vydal:  filosofickou  stať 
Dů  nátura  entis  (1892);  Církevní  památky  umě" 
lecké  ^  Olomouce  (dle  prof.  A,  Nowaka,  sv.  h 
r.  1889,  sv.  II.  r.  1895  v  Olomúci);  Historia 
philosophiae. 

Kaohny  (víz  příloha),  společný  název 
dvou  čeledfí  ptáků  vrubozobých  {ÍMmelliro* 
stres):  Kachen  plovacích  (Anatidae)  a  po- 
tápěcích Čili  ploch onožek  (FuUgulidae), 
Prvéjší  mají  zobák  zřídka  delší  hlavy,  pokrytý 
citlivou  blanou,  nahoře  zakulacený,  ku  předu 
nízký,  nehtem  ukončený.  Podél  vrchního  a 
zpodního  zobáku  běží  po  každé  straně  aŽ 
k  nehtu  tenká  brázda  ohraničující  pokožku 
rohovitou  proti  blánce  citlivé.  Vnitřní  okraj 
obou  čelistí  jest  ozbrojen  tvrdými  hřebeni- 
tými  lístečky,  jež  na  konci  tvoří  ostré  zoubky. 
Masitý  jazyk  tvoří  s  lístečky  zobákovitými 
cedník,  jímž  zadržují  částečky  výživné.  Nízké 
nohy  mají  3  přední  prsty  blanou  spojené, 
4.  zadní  výše  vkloubený  jest  volný.  Nárt 
kratší  středního  prstu  je  síťkovaný;  špičku 
křídel  tvoří  první  letka,  v  ocase  12  per  rýdo- 
vacích;  samička  jest  vždy  menší  a  neúhled- 
něji  zbarvená  než  sameček.  K.  hnízdí  se  veskrze 
na  sladkých  vodách  a  táhnou  teprv  za  líh- 
nutí ku  pobřeží  nebo  i  na  šíré  moře,  kde 
přezimují.  Doba  líhnutí  3— 4Va  týdne;  mlá- 
ďata, hustým  Čmýřím  porostlá,  zány  plovou, 
potápějí  se  a  hledají  potravu.  Při  pelicháni 
ztrácejí  letky  rázem  a  nemohouce  létati  skrý- 
vají se  v  nejnepřístupnějších  rákosinách;  my- 
slivec však  z  ochablosti  jejich  těží. 

K.  živí  se  osením,  potěrem  rybím  a  žabím, 
měkkýši,  červy,  korýši.  Pro  chutné  maso  a 
cenné  peří  jsou  všude  předmětem  lovu  a  ná- 
strah. 

Žaludek  má  silné  stěny,  vole  schází;  obratlů 
jest  13—18  šíjových,  9—10  hřbetních,  7—8 
ocasních.  Čeleď  tato  obsahuje  přes  50  daleko 
rozšířených  druhů.  Rod  kachny  Anas  má  zo- 
bák nehetnatý  o  něco  delší  hlavy;  citlivá 
blána  jeho  napomáhá  u  druhů,  které  žvach- 
táním  pod  vodou  v  bahně  potravu  vyhledá- 
vají. Ocas  skládá  se  ze  14 — 20  per.  V  letě 
nosí  kačer  jednoducho  šat,  před  zimou  na- 
bývá roucha  svatebního;  pakřídlo  jest  zdo- 
beno peřím  zvlášť  utvořeným.  Rod  čítá  přes 
40  druhů,  jež  dělí  se  opět  na  různé  podrody. 
K-na  divoká,  A.  boschas  L.,  jest  na  hlavě 
a  krku  tmavozelená  s  bílým  obojkem,  na 
hřbetě  šedohnědá;  zrcadlo  modré  do  fialová, 
noha  oranžová,  zobák  zelenavý.  Délka  těla 
63,  křídel  30,  ocasu  9  cm.  Na  severní  polo- 
kouli jest  tato  k-na  nejhojnější,  též  v  Ce- 
chách; rozšíření  její  sáhá  přes  Evropu,  Asii, 
sev.  Afriku  i  do  sev.  Ameriky.  Neumělé  hnízdo 
nanesené  z  vodních  rostlin  vystýlá  v  hlubokém 
důlku  peřím  prachovým,  jež  samice  zpod  těla 
si  vyškubává.  Jest  pramatkou  k.  domácí, 
která  zdomácněním  změnila  barvy  i  veli- 
kost a  pozbyla  schopnosti  létati ;  bílé  odrůdy 
nemají  zrcadla.  Dobrým  chovem  docílí  se 
z  jedné  kachny  80  aŽ  100  vajec  ročně.  Číňané 
provozují  umělé  líhnutí  teplem  nebo  hnojem. 
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Kachny. 


Pěstitelé  cení  k-nu  rouenskou  a  aylesbury- 
skou. 

Jiné  druhy  divoké  jsou:  a)  Kopřivka, 
A.  strepera  L.  V  lópérovém  ocase  jsou  dvé 
střední  péra  značně  prodloužena;  zobák  mo* 
dročerný,  nohy  rzivožluté,  zrcadlo  bělavé,  ve- 
zpod  Černě  vroubené,  sameček  vlnitě  šedo- 
černě  proužkovaný.  Samička  menší,  nahoře 
černohnědá  s  rezavými  obrubami.  Délka  52, 
křídel  26,  ocasu  10  cm.  Hnízdí  se  na  severu 
Evropy,  u  nás  je  vzácná;  b)  Ostralka; 
c)  hvizdák,  Ižičák  a  d)  čírka.  O  t.  zv. 
k-ně  turecké  viz  Cairina. 

Z  kachen  zdobných  častěji  nyní  u  nás  pě- 
stovaných nejnádhernější  je  k-na  karolin- 
ská  Aix  sponsa  ze  sev.  Ameriky  od  jezera 
Ontaria  až  po  Floridu,  v  Mexiku,  na  Kubě 
a  Jamaice  domácí.  Zobák  má  kratší  hlav^ 
s  nehtem  silně  zakřiveným.  V  hrotitých  kří- 
dlech jest  1.  a  2.  Ictka  nejdelší.  Lesklé  peří 
na  záhlaví  prodlužuje  se  v  chochol;  hlava 
tmavozelená,  letky  ruční  a  péra  rýdovací  mo- 
drozeleně nachová,  hrdlo  bílé.  Délka  42,  šířka 
655,  křídla  20*5,  ocas  95  cm.  Jak  jest  k-na 
tato  krásná,  tak  jest  i  hbitá  v  pohybech, 
obratná  v  letu.  Plove  ozdobně  a  výborně  se 
potápí.  Hnízdí  se  na  lesních  stromech,  vy- 
líhlá  mláďata  přenáší  v  zobáku  na  nejbližší 
vodu.  Živí  se  jako  naše  k.  rostlinnou  i  živo- 
čišnou stravou,  zvyká  snadno  zajetí,  krotne 
a  při  vhodném  chovu  se  i  rozmnožuje  snadno. 
Hlas  její  iest  zvučné  »piiÍ€  neb  »huik-huikc. 
Indiáni  zdobí  vkusně  své  dýmky  vydělanou 
koŽí  z  hlavy  a  krku  této  krásné  k.  —  Vzác- 
něji  viděti  jest  nejkrásnější  nejen  z  kachen  ale 
z  ozdobných  ptáků  vůbec:  mandarinku 
(Anas  [Lampronessa]  galericidata).  Na  temeni 
hlavy  má  zelený  chochol  per,  límcovitě  pro- 
dloužená péra  krční  jsou  červenohnedá.  Zvlášt- 
ní ozdobou  jsou  2  péra  po  každé  straně  hřbetu, 
jež  jako  dvě  veliká  křídla  motýlí  vějířovitě 
nad  hřbet  se  zvedají.  Počátkem  června  odkládá 
sameček  nádherný  svůj  šat.  Mandarinka  obývá 
severní  Čínu,  Japan  a  krajiny  na  Amuru ;  na 
zimu  táhne  do  jižní  Číny.  U  nás  jest  dosud 
drahá  a  nehodí  se  k  chovu ;  způsobem  života 
podobá  se  předešlé. 

Ploch onožky  mají  zobák  nepříliš  dlouhý, 
u  kořene  vysoký,  mnohdy  naduřelý,  Široký; 
krk  krátký  a  tlustý;  nízké  nohy  na  zad  vklou- 
bené  mají  zánártí  smáčknuté;  dlouhé  přední 
prsty  spojeny  jsou  širokými  blanami  plova- 
cími. Většina  žije  na  moři,  potápčjí  se  obratně 
a  hluboko,  hledajíce  a  polykajíce  potravu, 
hlavně  živočišnou  na  dně;  chůze  jest  nemo- 
torné motání,  hlas  vrzavý  a  táhlý.  30  druhů 
této  čeledi  řadí  se  hlavně  do  rodů  Fulifiula, 
Haralda,  Oidemia  a  Somateňa.  K.  rodu  Oide- 
mia  jsou  tmavé,  mají  dosti  dlouhý  zobák, 
jenž  u  samečka  nese  silný  hrbolatý  nádor. 
O.  nigray  k-na  černá,  jest  leskle  černá,  oka 
tmavohnědého,  délky  52  cm.  Zalétá  jen  zřídka 
z  dalekého  severu  do  nitrozemí.  Hojnčji  obje- 
vuje se  i  u  nás  O.fusca,  k-na  tmavohnědá, 
vážená  pro  vzácné  peří  puchové.  K-na  brej- 
latá,  O. perspicillata, ze  Sev.  Ameriky  má  zobák 
oranžový  s  Červenou  skvrnou  po  každé  straně. 


Kajka,  Sotnateria^  má  zobák  dlouhý  a  vy> 
táhlý,  vysoký  jako  u  hus,  jenž  slemenem  sáhá 
daleko  do  peří  čela.  Hákovitý  nehet  zaujímá 
celou  šířku  zobáku.  Ocas  krátký,  14pérový, 
zašpičatělý  není  kryt  křídly.  Nohy  nízké  a 
dlouhoprsté  mají  na  zadním  prstu  obrubu 
kožní.  Pět  druhů  kajek  žije  v  čas  lihnutí  ve 
velikých  společnostech  pospolitě.  Hnízdo  vy- 
stýlají  prachovým  peřím,  proslulým  svou  jem- 
nosti a  pružností,  které  se  jim  i  s  chutnými 
vejci  dvakráte  odebírá.  V  některých  krajinách 
připravují  jim  umělá  hnízdiště,  aby  peří  i  vejce 
pohodlně  vybírati  se  mohly.  V  době  líhnutí 
jsou  kajky  velmi  dotěravé  a  přítulné,  vnikají 
i  do  chlévů  obyvatel  pobřežních  a  žijí  zde 
na  pólo  jako  zvířata  domácí.  K  nám  zabloudí 
někdy  jediný  druh  kajka  obecná  5.  moliissima 
Leach.  Sameček  v  rouchu  svatebním  jest 
bílý  s  černým  čelem,  břichem  a  zadním  hřbe- 
tem ;  tváře  má  zelené  jako  mořská  voda  a  na 
ramenech  srpovitá  zdobná  péra  převislá.  Sami- 
čky a  nevybarvení  samečkové  jsou  šedohnědé 
zbarveni.  Délka  těla  65,  křídel  30,  ocasu  10  cm. 
Hnízdí  se  na  arktických  a  studených  březích 
Atlantského  okeánu  Starého  i  Nového  Světa. 
Ostrov  Vidóe  u  Islandu  bývá  v  čas  líhnutí 
jimi  celý  pokryt.  Groňanům  jest  hlavní  po- 
travou masitou,  kůže  jejich  poskytují  nejte- 
plejší oděv  zpodní,  vejce  nejpříjemnější  pokrm 
a  hnízda  nejdrahocennější  peří.  Na  Islandu 
chrání  proto  kajčí  hnízda  policejně.  Druhdy  za- 
bloudí do  Německa  kajka  k  r  ál  o  vs k á,  5.  spec- 
tabilis,  jejíž  zobák  jest  u  kořene  hrbolovitc 
naduřelý,  červený,  černě  vroubený,  vyznačuje 
se  šedým  temenem  hlavy.  Černým  pruhem 
lícním  a  černými  péry  krycími  na  ramenech.  — 
Kajka  krásná,  S.  Stelleri,  má  hlavu,  šiji  a 
strany  břišní  bílé,  skvrnu  na  čele  a  příčnou 
pásku  v  týle  zelenou,  po  křídlech  temně  modré 
podélné  pruhy.  Samička  rzivěhnědá.  Délka 
těla  50,  křídel  22,  ocasu  8  cm.  Na  dalekém  se- 
veru Starého  Světa  domovem,  zalétá  tato  kajka 
jen  zřídka  až  na  moře  Baltické.  Bše. 

S  hospodářského  stanoviska  posu- 
zovány jsou  k.  užitečný  i  škodný.  Užitečný 
jsou  masem  a  peřím  a  tím,  že  sbírají  plže  á 
červy.  Škodí  tím,  že  požírají  potěr  ryb,  ně- 
kdy škodí  i  obilí.  Divoké  k.  jsou  oblíbenou 
zvěřinou,  domácí  důležitou,  protože  vše  že- 
roucí drůbeží.  Z  kachen  divokých  nejhojnější 
u  nás  jest  Anas  boscltas,  jichž  1 — 21etých  maso 
jest  výborné.  Od  ní  pochází  i  k-na  domácí, 
jež  chová  se  nyní  v  různých  odrůdách,  různé 
velikosti  i  různého  zbarvení.  Zmínky  zaslu- 
hují k.:rouenská,  podobná  k-ně  divoké  se 
zpodní  částí  krku  bordeaux  červenou,  ayles- 
b  u  r  y  s  k  á,  čistě  bílá  s  blcdočcr ven^m  zobákem, 
rychle  se  vyvíjející,  dobře  se  krmící  a  dosahu- 
jící až  5  kg  váhy,  německá.  Švédská, 
Cayuga,  leskle  ocelově  černá,  kavkazská, 
třpytivě  zelená  na  prsou  hnědokropenatá.  Tu 
i  tam  chová  se  k-na  bisamová  (nebo  tu- 
recká), A.  moschata,  význačná  červenými  bra- 
davkami u  úst,  ale  pro  nepatrný  užitek  nemá 
důležitosti.  V  našich  hospodářstvích  chová 
se  vždy  na  8 — 10  kachen  jeden  kačer.  Veicc 
snášejí' k.  v  březnu  a  sice  15—20.   Nesedí-li 
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na  nich,  nesou  jich  i  60.  Každé  váží  as  58  až 
64  g  a  měří  asi  60  a  43*5  tnm.  Na  vejcích 
kachních  sedí  obyčejně  buď  kvočna  (dá  se  jí 
12—15  vajec)  anebo  krůta  (22  vajec).  Kuřata 
se  líhnou  po  28—32  dnech.  Prvních  10  dní 
krmí  se  mladá  kačata  jako  kuřata,  potom  po 
10 — 14  dnech  vyživují  se  již  na  vodě  potra*- 
vou  rostlinnou  i  živočišnou.  Na  krmníku  stačí 
2—3  neděle  k  jejich  krmení.  Krmí  se  ovsem, 
hrachem,  pohankou,  kukuřicí,  šrotem  ječným 
anebo  šiškami. 

K.  divoké  v  myslivosti  poskytují  mnohé 
kratochvilné  zábavy.  Ony  jsou  v  Čechách 
z  lovného  ptactva  vodního  nejčetnější.  Zdr- 
žujíce se  na  vodách  jezer,  rybníků,  řek  i  vět- 
ších potoků  přetahují  od  jedněch  k  druhým 
až  do  zámrazu,  fiývají  stříleny  v  letu,  když 
je  honci  nebo  psi  z  rákosí  vyplašili.  Při  tom 
střelci  rozestaveni  jsou  na  břehu,  na  hrázi 
nebo  na  ostrůvkách.  Na  větších  rybnících  nebo 
na  jezerech  plují  střelci  na  lodkách  v  prose- 
kaných  ulicích  mezi  rákosím.  Někd^  i  jednot- 
livý myslivec  brouzdá.se  mezi  rákosím  se  svým 
psem  a  střílí  vyplašené  k.  Postřelená  k-na 
často  se  zakousává  (pod  vodou  da kořene  trávy, 
rákosí  a  pod.)  a  tam  ponořena  hyne.     čm. 

KaohOTka,  důležité  místo  obchodní  v  ru- 
ské gub.  tavrické,  új.  dněprovském  na  ra- 
meni Dněpru,  má  asi  4000  obyv.,  parní  pilu 
a  mlýn,  nemocnicí  a  dva  četně  navštěvované 
trhy  (v  květnu  a  v  říjnu);  na  každý  přiváží 
se  až  za  2  milí.  rublů  zboží.  Vyváží  se  hlavně 
vlna  a  sůl 

Kal.  řeka  v  Již.  Africe,  viz  Ke  i. 

Kaioel  Georgr,  klassický  filolog  (*  1849), 
professor  na  universitě  gotinské,  jeden 
z  nejlepších  graecistů  souvěkých.  Hlavni  jeho 
dílo  jest:  Inscnptiones  Graecae  Italiae  et  Sici- 
iiae,  quibus  accedunt  Galliae,  Bňtanniae,  Ger- 
maniae  item  Graecae  (Berlín,  1890).  Kromě 
toho  sepsal:  De  monumentorum  aliquot  Graec, 
carminibus  (Bonn,  1871);  Epigram  mata  graeca 
ex  lapidibus  coUecta  (Berlín,  1878).  R.  1891 
vydal  v  Berlíně  s  Wilamovitzem  kritické  vy- 
dání Aristotelovy  Politeie  athénské,  r.  1893: 
Stu  u.  Text  der  floXittia  'A&TjvoUatv  des  Aristo- 
teles a  r.  1896  v  Lipsku  u  Teubnera  Sofo- 
kleovu  »Elektru€  s  obšírným,  hlavně  aesthe- 
tickým  kommentářem.  K.  jest  též  spolure- 
daktorem  filolog,  časopisu  »Hermes«.    Pk, 

BLáíd  (arab.),  pojmenování  náčelníka  kmene 
v  Alžíru. 

Kaletenr  [-tór],  vodopád  Ria  Potara  (levý 
přít.  Essequiba)  v  Brit.  Guayaně.  Řeka  v  šířce 
113  m  vrhá  tu  své  vody  (600  m*  za  sek.)  do 
hloubky  251  m. 

Xalfái,  plně  Josef  Kaifas,  židovský 
velekněz  od  1.  18  po  Kr.,  kdy  dosazen  byl 
římským  prokurátorem  v  Judaei  Valeriem 
Gratem,  do  r.  36,  kdy  sesazen  byl  prokon- 
sulem  Vitelliem.  O  úloze,  jakou  měl  v  životě 
Ježíšové,  viz  Ježíš  Kristus  str.  332. 

Kal-fong:,  též  Kai-feng,  u  domácího 
obyv.  obyč.  Pien-leang,  ní.  m.  čin.  prov. 
Hu-nan  na  34«  52'  s.  š.,  114»  33'  v.  d.,  15  km 
od  pr.  bř.  Hoang-ha,  675  km  jjz.  od  Pekingu, 
jest  sídlem  guvernéra  a  úředníka  pro  obilní 


a  solní  záležitosti  {tautai)  a  má  asi  100.000 
až  200.000  obyv.  Přístavem  pro  K-f.  jest  L  i  u- 
juen-kao  na  lioang-hu,  jenž  jest  zde  600  m 
šir.  a  prům.  1  m  hlub.  Za  císařů  Sungských 
byl  K.-f.  hl.  městem  Číny  a  opět  hl.  městem 
v  1.  1280—1405  pode  jm.  Tung-king  (•vý- 
chodní residencec).  R.  1541  byl  téměř  úplně 
zničen,  když  velitel  města,  zoufaje  nad  zda- 
rem obrany  proti  vojsku  povstalcckému,  dal 
protrhnouti  hráze  říční;  přes  300.000  lidí  prý 
při  tom  zahynulo.  Zdejší  židovská  osada 
(hl.  zlatníci  a  penězoměnci)  jest  jedinou  v  celé 
Číně.  Těšila  se  zvláštní  pozornosti  starších 
sinologů.  Již  P.  Ricci  (r.  1552—1602)  vyslal 
sem  jednoho  missionáře,  by  podal  q  ní  autnen- 
tické  zprávy.  Ten  nalezl  zde  bibli  600  let  sta- 
rou. R.  1850  Rev.  George  Smith  poslal  sem 
2  čínské  křesťany,  kteří  okreslili  čínské  ná- 
pisy na  zdejší  synagoze  a  vrátili  se  r.  1851 
se  2  židy  do  Šang-haje.  Shledali,  že  osada  čitá 
jen  asi  200  členů  a  nalézá  se  ve  velikém 
úpadku.  Totéž  konstatoval  r.  1866  Rev.  Mar- 
tin. Srv.  G.  Smith,  The  Jews  at  K*ae-fung  foo 
(Šang-hai,  1851),  H.  Cordier,  Les  Juifs  en 
Chině  (Pař.,  1891).  Literatura  v  Cordierové 
Biblíotheca  sinica,  si.  635—638. 

Kaioh,  kněz  obřadu  slovanského,  jejž  sv. 
Methodči  poslal  s  Bořivojem,  když  jej  byl 
na  Velehradě  pokřtil,  do  Čech;  zde  sídlil 
K.  při  nově  založeném  kostele  sv.  Klimenta 
na  Levém  Hradci. 

BLalk,  kajík  (tur.),  dlouhý,  úzký  člun 
s  1—3  páry  vesel,  sloužící  v  Cařihradě  a 
u  Zlatého  Kohu  k  dopravě  poštovních  ná- 
kladů na  parolodi. 

Xail  Josef,  hudebník  čes.  (*  1795  v  Božím 
Daru  —  1 1871  v  Praze),  navštěvoval  v  1.  1813 
až  1819  pražskou  konservatoř,  jmenován  pro- 
fessorem  trubky  a  pozounu  při  témž  ústavě  a 
působil  tu  do  r.  1867.  Byl  znamenitým  virtuo- 
sem na  trubku,  jejíž  stroj  i  vo  zdokonalil. 

Kallas,  hora,  viz  Gangri. 

K&ilása,  skupina  jeskyň  na  E Hoř  e  (v.  t.). 

Kalmakam  viz  Káim-makám. 

Kalme,  turecké  papírové  peníze  po  200, 
100,  50.  20  a  10  stříbrných  piastrech. 

Kalmenl  viz  Santorin. 

Káim-makám  (arab.),  slovně  místodržící, 
zástupce;  k.  pasa,  velkovezírův  zástupce  za 
jeho  nepřítomnosti  v  hlavním  městě.  Ve  vo- 
jenském zřízení  tureckém  jest  k.  na  šestém 
stupni  hodnosti,  rovnaje  se  našemu  podplu- 
kovnikovi,  v  loďstvu  je  to  frcgatní  kapitán. 
Oběma  náleží  titul  beg,  Dk. 

Kain,  podle  biblického  vypravování  (Ge- 
nese, IV.)  syn  Adamův  a  Evin,  jenž  první 
zemi  vzdělávati  počal  a  bratra  Ábela  zabil, 
poněvadž  oběť  jeho  Bohu  se  líbila,  načež  za 
trest  vypuzen  před  tváři  Hospodinovou  a 
zvláštním  znamením  (znamení  Kainovo, 
IV.,  15)  před  mstou  krevní  chráněn  jako  po- 
běhlík  zemí  blouditi  musil,  až  na  konec  usa- 
dil se  v  zemi  Nod,  založil  město,  vysokého 
věku  zde  dosáhl  (dle  některých  žil  prý  až 
do  potopy)  a  stal  se  praotcem  Kainitů  (IV., 
17—24),  lidu,  jemuž  se  připisuje  vynález  uměni 
á  řemesel  v  míru  kvetoucích,  hudby  a  kovář- 
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ství  a  j,,  jež  život  krášli,  a  od  něhož  teprve 
později  oddělila  se  čásť  kočovná  (viz  Lá- 
mech). V  tomto  biblickém  vypravování  sply- 
nuly patrně  dvě  různé  postavy,  z  nichž  první, 
K.  bratrovrah  a  tulák,  je  zjev  ryze  palestin- 
ský, obraz  kočovníků  žijících  na  jejím  po- 
mezí, kdežto  K.,  stavitel  města  a  zakladatel 
kultury  usedlé,  náleží  snad  východnímu  kruhu 
pověstí.  —  Podle  K-a  jmenovala  se  v  II.  stol. 
po  Kr.  blouznivá  sekta  grnóstická  Kaini  té 
(v.  t.).  Figura  K-ova,  prvního  vraha,  jímž  smrt 
na  svět  přišla,  byla  často  předmětem  umění  vý- 
tvarných i  poesie.  V  nejprvnějších  dramatech 
středověkých  je  spracovávána  již  tato  látka, 
jejíž  nesčetné  variace  vlekou  se  dramaty  bi- 
blickými a  školskými  až  do  XVII.  stol.,  po- 
strádají však  zvláštní  ceny  literární,  podáva- 
jíce prostě  biblickou  tradici.  Moderní  litera- 
tura teprve  zmocnila  se  filosofického  jádra  a 
problému  v  látce  této  složeného  (otázka  po 
vzniku  a  původu  zla)  aEyronovým  »myste- 
riem*  o  3  aktech  Ca  i  ne  m  (1821,  přel.  J.  Dur- 
dík)  a  básní  stejného  názvu  Lcconta  de 
L  i  s  I  e  (>Poěmes  barbares*)  řešila  ji  způsobem 
titánsky  velikolepým  a  protichůdným  ortho- 
doxii  křesťanské. 

Kain,  ves  v  Čechách,  viz  Kun. 

Kainán  anebo  Kénán  byl:  1.  syn  Enosův 
a  vnuk  Sethův  z  dob  prvních  patriarchův.  — 
2  K.,  syn  Arpakšadův  z  rodu  Sémova.  Sv.  Lu- 
káš uvádí  jméno  toto  v  rodokmenu  Ježíše 
Krista.  Jrk. 

Kainlt  se  vyskytuje  u  Stassfurtu  v  Prusku 
a  u  Kalusze  v  Haliči  v  mohutných  vrstvách. 
V  dutinách  zrnitého  neb  i  celistvého  k-u  po- 
zorují se  vzácné  obyčejně  jen  drobné  jedno- 
klonné krystalky,  dle  plochy  zpodové  tabulko- 
vitě  vyvinuté  a  dle  plochy  příčné  a  dle  ploch 
hranolových  zřetelné  štěpné.  r=2;  //== 
207—215.  K.  jest  čirý,  nažloutlý,  nasedly 
nebo  červený,  průhledný  nebo  průsvitný  a 
mastně  skelně  lesklý.  Lučebné  složeni  k-u 
jest  .V^50,  +  AX/43//,0  čili  50^  32  27o, 
.VorOl6l7o.  K.\b-lVo.  CllA-sy,,  H^O 211%. 
Někdy  čásC  KO  nahrazena  NaCl.  Ve  vodě  se 
k.  lehce  rozpouští  a  rozkládá,  z  roztoku  kry- 
staluje(/C2iV)-[504]3-f- 6 //« O),  sloučenina,  která 
se  i  v  přírodě  vyskytuje  jakožto  pikromerit, 
později  vylučuje  se  sůl  hořká  AígSO^  -j" 
7//,  O.  Vr, 

Kalníte,  K  a  j  a n  í,  jsou  dle  sv.  Irenea  O  f i  t  é, 
gnostická  sekta,  kteří  jméno  si  vyvolili  dle 
bratrovraha  Kaina  a  stali  se  pověstnými  svou 
bezbožností  a  nemravností.  Zavrhli  úplně 
Písmo  sv.  a  po  Kainovi  ctili  nejvíce  zrádce 
Jidáše.  —  K.  nazývají  se  též  protivníci  křtu 
vodou,  kteří  za  jedinou  příčinu  ospravedlnění 
uznávali  jen  víru  v  Krista.  Písma  sv.  neza- 
vrhovali a  proto  nebyli  vlastně  s  ofitskými 
K-ty  spřízněni,  spíše  byli  původu  montani- 
stického  a  nikoli  gnostického.  Zakladatelkou 
jejich  jmenuje  Tertullian  jistou  Quintillu,  která 
u  sv.  Épifania  nazývá  se  prorokyní.  Tato  učila, 
že  i  ženy  mají  býti  v  křesťanství  připuštěny 
k  duchovnímu  stavu  a  že  při  svátosti  oltářní 
místo  vína  má  se  užívati  mléka  Své  přívržence 
svedla  též  k  tomu,  že  zavrhovali  křest. 


BLalnlto,  botan.»  viz  Chrysophyllum. 

Kalnko  Edward,  spisovatel  polský  (*  na 
Volyni  —  1 1852),  byl  s  počátku  hercem,  pak 
vstoupil  do  kláštera,  vynikl  jako  kazatel  a 
stal  se  tajemníkem  biskupa  Holowczyce.  R.  1820 
přestoupil  k  protestantství,  oženil  se  a  usadil 
se  v  Krakově,  než  ke  konci  života  vstoupil 
opět  do  kláštera  katolického.  Vydal :  Šwiato- 
rys  w  obra\ach  i  opowiadaniach  (Vratislav, 
1823);  Zdar\enia  naj\nakomits\e  w  diiejack 
kr.  polskiego  (t.,  1823);  W^^ei  ma^ieňski  (t., 
1824);  Nauka  obycxajowa  (Lvov,  1852).  Kázání 
vydal  s  pseudonvmcm  Kajetán  GawiAski. 

Kalnozoloky,  t.  c.  kaenozoický  (v.  t.). 

Kalnratlisdorf,  osada  v  Čechách,  v.  kon- 
dratce. 

Kalnretsohlag,  ves  v  Čechách,  viz  Kun- 
rátov. 

Kalnsdorf,  ves  v  saském  okrese  zvikav- 
ském  na  lev.  bř.  Muldy,  na  želez,  trati  Zvi- 
kava-Schwarzenberg  a  na  elektr.  trati  Zvikava- 
Wilkau,  s  3977  většinou  evang.  ob.,  více  neŽ 
z  polovice  dělnictvem  zaměstnaným  v  tamějáí 
největší  železné  huti  saské  (2078  děl.). 

Kalnsk,  okružní  město  ruské  v  tomské 
gub.  (záp.  Sibiř),  v  bažinaté  krajině  při  ústí 
řeky  Kamenky  do  Omu.  má  9087  ob.  (1891), 
pš.,  telegr.,  cihelny,  trh  na  koně  a  značný 
obchod  kožcšnický.  Město,  vystavěné  na  poč. 
XVIII.  stol.  na  místě  staré  pevnosti,  má  nízké 
dřevěné  domy.  Oby  v.  živí  se  kromě  obchodu 
také  orbou  a  chovem  dobytka.  —  Kainský 
kraj,  zaujímající  82.167  km^,  je  rovná  step 
s  četnými  bažinami,  jezery  a  lesy,  má  126.880  ob. 
Jí  protékají  řeky  Om,  Tara  a  Kargaš,  hlavní 
to  přít.  Irtyšc;  z  jezer,  která  zaujímají  plochu 
5328  i^»>l^  JSOU  důlcžitěiši  Čany  (3369  km*), 
Ščučc  a  j.  Řídce  obydlený  sever  je  krajina 
zcela  neúrodná  a  Tataři  živí  se  tu  lovem 
zvěře;  poněkud  úrodnější  je  jih,  kde  se  mimo 
orbu  provozuje  rybolov.  Podnebí  je  celkem 
drsné  pro  výpary  z  jezer  a  močálů.  Do  kajn- 
ského  kraje  zasáná  step  Baraba. 

Kalnz  Joseph,  herec  něm  {*  1858  ve 
Wicsclburku  v  Uhrách),  navštěvoval  reálné 
gymn.  ve  Vídni  a  vystoupil  tu  poprvé  r.  1873 
na  divadle  Sulkowského.  Vzdělával  se  hlavně 
pro  obor  mladých  hrdinských  milovníků  a 
rolí  charakterních  a  byl  v  těchto  oborech  za- 
městnáván v  r.  1875—76  v  Marburce  ve  Štýr- 
sku,  1876—77  na  městském  divadle  v  Lipsku, 
1877—80  na  dvoř.  divadle  meining.,  1880—83 
na  dvoř.  divadle  mnichovském;  zde  vešel 
v  přátelský  styk  s  králem  Ludvíkem  II  ,o  němž 
později  psal.  R.  1883  stal  se  K.  členem  něm. 
divadla  v  Berlíně,  do  něhož  se  zase  vrátil 
v  dubnu  1892.  když  byl  mezitím  hrál  nějaký 
čas  na  Berlínském  divadle  a  pohostinsku  mezi 
jiným  i  v  Americe.  K.  je  z  předních  něm. 
herců  moderních  a  snaží  se  stvořiti  moderní, 
realistický,  s  dobou  naší  se  shodující  stil 
herecký.  Pojímá  figury  v  celé  šířce  a  sytosti 
psychologické,  rozvijí  je  z  vnějších  vlivů 
ústředí  i  vnitřních  podmínek  duševních  bez 
ohledu  na  staré  stilisované  šablony.  Hlavní 
tvorby  jeho  jsou:  Don  Carlps,  Romeo,  princ 
1  Homburskv,  Ferdinand  v  > Úkladech  a  láscc«, 
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Franz  Moor,  Misanthrop  (Moliérův),  Fiesco, 
Demetrius  řHebblův),  hrál  ve  Fuldové  »Tali- 
smanuc  a  Hamlet.  Je  také  literárně  činným 
(překlad  Byronova  »Sardanapala«).  Oženil  se 
se  spisovatelkou  S  ar  o  uHutzler  o  vou(*  1853 
v  St.  Louis  —  t  1893  v  Berlině),  která  psala 
kresby  a  novelly  z  Ameriky  {Junge  Her^en^ 
Kleine  Mensehen^  Nora)  a  román  /m  Bann  der 
Liebe  (1889). 

Kaipaím^  rozsáhlá  zátoka  asi  uprostřed 
záp.  pobřeží  severního  ostrova  N.  Zealandu. 
Vstup  z  moře  na  36'  24' j.  S.  174»  7'  v.  d.  jest 
značně  zanesen  pískem.  Zátoka  se  pak  velmi 
rozšiřuje  a  dělí  v  několik  ramen.  Do  severní 
části  vtéká  ř.  Wairoa,  v  jižní  nalézá  se  Port 
Helensville,  asi  uprostřed  Port  Albert.  Z  Hel- 
lensvillu  vede  Železnice  do  Aucklandu. 

Kai-pins^,  město  v  čin.  provincii  Pe-či-li, 
asi  120  km  sev.  od  Tien-tsinu.  Jsou  zde  velmi 
l>ohatá  ložiska  uhlí,  k  jejichž  zužitkování  vy- 
stavěna byla  přičiněním  roístokrále  Li-Hung- 
čanga  první  čínská  železnice  v  délce  95  km, 
vedoucí  od  příst.  Ta-ku  do  K-u.  Druhá  trať, 
45  km,  vede  z  Ta-ku  do  Tien-tsinu.  Jízda  za- 
hájena 13.  října  1888. 

Kalrtn  jest  slouč.  C^H^(Ofí) ,  N(QH,) .  HCl 
odvozená  od  hydrogeniso váného  oxychinolinu. 
Krystalky  rozpustné  v  6  č.  vody  nebo  v  20  Č. 
lihu.  Vodní  roztok  má  chuť  slanou  a  kafro- 
vitě  chladící.  Do  praxe  lékařské  zaveden 
Filehnem  jako  antipyretikum  v  dávce  0*3  až 
10  gr.  Pásobí  též  antisepticky.  Jako  vedlejší 
příznaky  po  větších  dávkách  pozorovány  kol- 
iaps  a  cyanósa.  Nyní  docela  zatlačen  jmými 
antipyretiky.  OSc,  Jta. 

'EMto  viz  Káhira. 

Kairos,  v  řeckém  mythu  personifikace 
vhodného  okamžiku  (ttaii^g),  ctěn  zvláště  v  pa- 
laistrách;  v  Olympii  měl  oltář  při  vchodu 
do  stadia  proti  oltáři  Hermovu.  Slavnou  sochu 
zobrazující  K-ra  vytvořil  Lysippos;  repliky 
její  shledávány  na  reliéfu  v  Turině  (Friede- 
richs-Wolters  Gipsabgiisse  č.  1897),  na  zlomku 
reliéfu  v  Athénách  (F.  W.  č.  1898)  a  na  reliéfu 
v  Torcelle  (F.  W.  č.  1899).  O  tomto  posledním 
reliéfu  dokázali  však  Cattaneo  a  Schneider, 
že  jest  dílem  renaissance  (Serta  Harteliana, 
str.  279—292).  klk.  Vý. 

Kaintán  n.  Kairván  (z  perského  Karuán, 
střed),  svaté  město  a  střed  franc.  voj.  obvodu 
v  Tunisu,  má  se  7  předměstími  20—30.000  ob. 
Leží  140  km  jižné  od  Tunisu  v  rozsáhlé  pla- 
nině beze  všeho  stromoví  a  keřin,  na  níŽ  se 
jen  obilí  pěstuje.  Na  západ  vede  odtud  koň- 
ská dráha,  kteráž  vzdálenost  59  km  do  Sus 
urazí  za  4Vs  hod.  Několik  km  k  záp.  od  K-u 
nalézá  se  hora  Baten.  Na  planině  nalézají  se 
slané  bažiny,  zbytek  to  asi  starého  Lacus 
Tritonis.  Město  jest  obklíčeno  zdí  z  cihel 
10  m  vysokou  s  5  branami.  Nalézá  se  tu 
kasba  a  asi  80  mešit  a  klášterů,  z  nichž  nej- 
pamětihodnější jest  mešitaOkba,  největší  celé 
Afriky.  Vnitřek  vyzdoben  jest  420  skvostnými 
římskými  sloupy  z  mramoru.  Žuly  a  porfyru. 
Přítel  a  miláček  Muhammedflv  Elvaib  leží  zde 
pochován.  Nynější  tvar  mešity  pochází  z  r.  827. 
Znamenitá   moslímská  knihovna.  Obyv.  Živí 


se  hl.  výrobou  kobercfl,  žlutých  kožených 
střevíců,  zboží  sedlářského,  náčiní  měděného 
a  růžového  oleje.  K.  založil  r.  670  Okba  ben 
Náfi,  druh  prorokův  a  mistodržitel  Tunisu 
za  chalifa  Muavije.  Po  3  století  bylo  pak  město 
středem  nejen  Tunisu,  ale  celého  moslímského 
západu.  Vyznavači  islámu  pokládali  město  za 
jednu  ze  4  bran  k  ráji  a  zabraňovali  každému 
přístup.  Později  město  mnoho  trpělo  válkami 
občanskými.  R.  1881  obsadili  Francouzi  K., 
opevnili  jej  a  mají  zde  posádku. 

Kaisajije  (Kaisari,  Caesarea):  1)  K.,  hl. 
m.  sandžaku  v  tureckém  vilájetu  angorském 
(M.  Asie)  na  úpatí  Ardjeh-Daghu  ^Argáos) 
4008  m  vysokého.  Město  má  dosti  čilý  průmysl 
a  obchoá,  většinou  v  rukách  Řekův  a  Armé- 
nův; zvi.  dařilo  se  v  K-ii  v  dřívějších  dobách 
obchodu,  kdy  četné  karavany  městem  pro- 
cházely. Nyní  město  upadá.  Obyvatelů,  z  větší 
části  Turku  (Ví  Řeků  a  ^/^  Arménů),  napočítal 
Tozer  60.000.  Ráz  města  jest  typicky  východní; 
špinavé  a  úzké  ulice,  čilý  život  v  bazarech.  — 
Ve  starověku  mělo  K.  něKolik  jmen:  Malaka, 
pak  Eusebeia  a  na  počest  císaře  Tiberia 
Caesarea. 

2)  K.,  město  v  Palestině,  viz  Caesarea  2). 

Kaiser:  1)  K.  Friedrich,  mědiryiec  něm* 
(♦  1779  v  Ulmu  —  t  1819  ve  Vídni),  usadil 
se  po  víceletém  pobytu  v  cizině  (Výmarut 
Paříži,  Neapoli)  ve  Vídni,  kde  se  mu  v  uznáni 
jeho  prací  dostalo  titulu  dvorního  ryjce.  Pra- 
coval pro  Hammrovy  Fundgruben  aes  Orients 
a  Schickhovu  Wiener  Zeitschrift  fUr  Kunst  u. 
Literatur,  pro  knížete  Lichnowského  a  j.  Hlavní 
jeho  práce  jest  Grundlinien  \ttr  Landschafts- 
\eichnung  von  Kneipp  it,  Kaiser,  15  rytin  (Vi- 
dei^). 

2)  K.  (Keyser)  Frederik,  hvězdář  nízoz. 
(♦  1808  v  Amsterdame  —  f  1872  v  Lejdě),  stal  se 
r.  1826  observátorem  při  hvězdárně  lejdské, 
r.  1837  pak  ředitelem  jejím  a  prof.  hvězdář- 
ství. Řídil  stavbu  této  hvězdárny  (1856—60), 
uveřejnil  měření  hvězd  podvojných,  kruhu  Sa- 
turna a  jeho  sploštění,  účastnil  se  evropského 
měření  stupňového  (pro  Nizozemsko),  zkoušel 
stroje  námořní,  podal  výkresy  povrchu  Marta 
a  určil  dobu  jeho  rotace,  změřil  zdánlivý 
průměr  Merkura  na  6"'61  a  sploštění  Jupitera 

n^-mr  ^  vypracoval  návrh  k  astronomicko- 
157         -"^ 

trigonometrickému  vyměření  archipelu  výcho- 

domdického.  Napsal :  />e  Sterrenhemel  (AmsttV' 

dam,  1844—45,  2  sv.,  4.  yyd.  od  Ouaemansa, 

Deventer,  1884);   Ober  einen   neuen  Apparat 

lur   absoluten    Bestimmung    von   persónlichen 

Fehlern  bei  astron,  Beobachtungen  (t.,  1868); 

Untersuchung  des  Airyschen   Doppelbildmikro^ 

meters  (Ann.  Leyden  III,  1872)  a  vzorné  dílo 

Untersuchungen  uber  den  Flaneten    Mars  bei 

dessen   Oppositionen  tn  den  Jahren  I862  und 

1864  (t).  VRý. 

3)  K.  Jan  Willem,  ryiec  holi.  (♦  1813 
v  Amsterdame),  žák  Taurelův,  stal  se  r.  1859 
ředitelem  školy  ryjecké,  1874  král.  musea 
v  Amsterdame.  Hlavní  jeho  díla  jsou:  Smn 
Ruyterova  podle  Pienemanna;  Hostina  stře- 
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leckd  podle  van  der  Helsta;  měštanosta  Six\ 
Nočni  hlídka  podle  Rembrandta  a  rytiny  pra- 
cované podle  obrazů  v  amstcrdamské  sbírce 
Sixové. 

4)  K.  Friedrich,  dramatický  spisovatel  li- 
dový (♦  1814  v  Biberachu  —  f  1874),  přijat 
ve  Vídni  do  státní  služby  vystoupil  zde  po- 
prvé r.  1834  s  veselohrou  Hans  Hasenkopf. 
Z  jeho  kusů  divadelních,  nejvíce  frašek  a 
obrazů  ze  Života,  jež  všecky  co  do  technické 
své  stránky  jsou  uprostřed  mezi  Raimundem 
a  Nestrojem,  nejoblíbenější  byly  Der  Gefan- 
gene,  Sie  ist  verheiratet,  Mónch  u.  Soldát,  Frau 
Wirtin  a  j.  Mnohé  z  nich  přešly  i  na  česká 
jeviště.  Ve  vídeňském  životě  uměleckém  má 
místo  též  svou  zásluhou  o  založení  první  li- 
terárně uměl.  společnosti  Concordie  r.  1840. 
Mimo  uvedené  napsal:  Theater direktor  Carl, 
sein  Leben  u.  Wirken  (1854)  a  Unter  fúnfiehn 
Theattrdirektoren  (1865). 

5)  K.  Friedrich,  historický  malíř  něm. 
(♦  1815  v  Lórrachu  v  Badensku  —  f  1889 
v  Charlottenburgu),  původně  lithograf,  při- 
váben byl  v  Paříži  k  malířství  obrazy  Verne- 
tovými.  Studoval  v  Mnichově  a  Karlsruhe. 
R.  1850  povolal  jej  pruský  korunní  princ  do 
Berlína.  Látku  ku  svým  bitevním  obrazům 
volil  K.  ponejvíce  z  válečných  výprav  let 
1864,  1866  a  1870/71.  Uvádíme  zde:  Poraněni 
prince  Karla  Friedricha  u  Wiesenthalu ;  Bivuak. 
před  Dúppelem ;  Císař  Vilém  před  Paří{í.  Z  bi- 
blických obrazů  jeho  nejzdařilejší  jest  Je{ís 
a  Samaritánka. 

6)  K.  Josef  Maria,  kreslíř  a  malíř  něm. 
(*  1824  v  Kremsmúnsteru  n.  Enží).  usadil  se 
po  r.  1848  v  Linci  jako  učitel  kreslení.  Práce 
jeho,  aquarelly  a  kresby  tužkou  i  pérem,  jsou 
dílem  dekorativní,  dílem  kresby  krajinné. 
Illustroval  též  díla  Adalb.  Stiftera. 

Kaiser-Ebersdorf  viz  Ebersdorf, 
von  Xaiserfeld  Mořit  z,  vlastně  Blaga- 
tinšek,  politik  rakouský  (♦  1811  v  Ptuji  ve 
Štýrsku  —  t  1885  t.  v  Birkfeldu),  studoval 
práva  v  Hradci  Štýrském;  r.  1849  volen  za 
téže  město  do  parlamentu  frankfurtského. 
Vrátiv  se  stal  se  členem  prozatímního  zem. 
výboru  Štýrského,  1861  volen  ze  sněmu  štýr- 
ského do  říšské  rady.  Význačné  jest  jeho  vy- 
stoupení již  r.  1865  pro  dualismus  v  Rakousku 
a  r.  1867  proti  Belcredimu,  kdy  pro  suspen- 
dování ústavy  únorové  jako  zpravodaj  na 
sněmu  štýrském  rozpoutal  adressní  oouři 
proti  tomuto  opatření  ministerskému.  R.  1867 
stal  se  předsedou  říšské  rady  a  místopředse- 
dou první  delegace,  r.  1869  opětné  předsedou 
říšské  rady.  R.  1870  a  tolikéž  po  pádu  Hohen- 
wartově  1871,  jejž  potírati  neustával,  vyjed- 
náváno s  ním  o  vstoupeni  do  ministeria. 
Koncem  téhož  roku  jmenován  zemským  hejt- 
manem ve  Štýrsku.  v  kterémž  úřadě  setrval 
i  za  ministeria  Taaflfova  až  do  1884 ;  doživotním 
členem  panské  sněmovny  jmenován  r.  1872. 
K.  náležel  k  předním  stranníkům  německo- 
libcrálním  a  známo  jest  jeho  úporné  smýšlení 
proti  Slovanům.  Od  ného  pochodí  výrok 
o  olověných  podešvích.  Biografickou  studii 
o  něm  sepsal  Krones  (Lip .  1887) 


Kaiser-Fransensbnmn,  dříve  jméno 
Františkových  Lázní. 

Kalserohronlk  (Kronika  císařská)  jest 
něm.  báseň  epická  sepsaná  kol.  1150  v  Řezně 
knězem  jakýms,  snad  Konrádem,  skladatelem 
písně  o  Kolandovi.  Svým  obsahem  je  to  sbírka 
rozličných  legendárně  a  historicky  dosti  libo- 
volně upravených  příběhů  o  císařích  římských 
a  německých  až  k  Hohenstaufovci  Konrádu  IIL 
Nejnověji  vydána  od  Edv.  Schrddra  v  Manu- 
menta  Germaniae  historica  (Hannover,  1892). 

Xaisersberg^  (Kaysersberg),  hl.  město 
kantonu  v  něm.  vládním  obvodu hornoelsaském 
v  kraji  rappoltsweilerském  na  řece  Weisze 
a  na  silniční  trati  Kolmar-Schnierlach  kaisers- 
berské  údolní  dráhy,  245  m  n.  m.,  má  2746  ob. 
(1890),  mezi  nimi  140  evangelíků  a  14  židů. 
V  městě  je  starý  katol.  farní  chrám  z  XI.  st., 
gotická  radnice,  starobylé  domy  měštanské, 
zříceniny  zámku,  katol.  děkanát,  úřední  soud. 
berní  a  vrchní  lesní  úřad.  K.  vyniká  svým 
přádelnictvím,  jirchářstvím,  cihlářstvím,  dře- 
vařstvím  a  především  vinařstvím  (114  ha  vinic). 
Založen  byl  cis.  Bedřichem  II.  a  nadán  měst- 
ským právem  za  krále  Adolfa.  Za  selské  války 
byl  r.  1525  dobyt  sedláky  a  ve  válce  třiceti- 
leté byl  jeho  zámek  zbořen. 

XalserslAutem,  též  Lautern,  okresní 
město  v  bavorské  Falci  porýnské  na  řece 
Waldlauter,  235  m  n.  m.,  na  žel.  tratích  Neun- 
kirchen-Worms,  K.-£nkenbach  a  K.-Lauter- 
ecken,  má  40.828  ob.  (1895),  z  nich  Vs  řím.-kat., 
726  židů,  ostatek  cvang.,  dva  katolické,  2  evang. 
kostely,  synagogu  (1885),  velkou  tržnici,  pš. 

1  tř.,  telegr.,  telefon,  průmysl,  museum,  odb. 
školy  řemeslnické,  gymnasium  (300  žáků), 
reálné  šk.,  paedagogium  s  přípravkou,  vyŠŠí 
dívčí  šk.,  zimní  šk.  stavitelskou  a  hospodář- 
skou, zemskou  káznici,  okr.  nemocnici,  ústav 
chudých,  okr.  nemocenskou  pokl.  s  12.000  či., 
mnoho  spolků,  vodovod,  elektr.  osvětlení, 
dobrou  kanalisaci,  obecni  plynárny.  Průmysl: 

2  továrny  na  vyrábění  šicích  strojů  (1200  děl.), 
slévárny  železa  a  stavby  želez,  mostů  (500  děl.}, 
výroba  hospodář,  strojů,  kotlů,  ocelového 
zboží,  lití  zvonů,  výr.  doutníků,  umělých  květin, 
nábytku,  umělého  hnojiva,  obuvi,  mýdla,  zvi. 
2  velké  prádelny  (akciová  se  70.000  vřeteny  a 
1500  děl.  a  soukromá  s  1650  děl.).  Obchod 
jest   velmi   čilý   chráněn   jsa   okr.   obchod. 

fremiem  a  podporován  měst.  spořitelnou  a 
liálkou  říš.  banky.  ~  Město  Jest  starého 
původu;  jméno  obdrželo  po  cis.  Bedřichovi  I., 
jenž  vystavěl  zde  r.  1152  cis.  zámek;  r.  1252 
povýšeno  na  říšské  město,  avšak  již  r.  1357 
ztratilo  bezprostřednost  říšskou,  reformace 
brzy  se  ujala,  v  XVII.  stol.  dobyto  střídavě 
od  Španělů  (1621),  od  Švédů  (1631),  od  císař- 
ských (1635)  a  od  Francouzů  (1688),  jimž  vy- 
rváno vévodou  brunšvickým  r.  1793.  R.  1816 
zmocnili  se  ho  Bavoři,  r.  1849  bylo  středem 
falcské  vzpoury.  —  Okres  kaiserslautern- 
ský  má  na  645  km*  81.644  ob.  (1890). 

Kaisersrenth  viz  Gmúnd  3). 

Kaiserstiioken,  Kaiserstůcke.  osada 
v  Čech.  u  H.  Zárova,  hejt.  a  okr.  Trutnov,  fara 
Zárov,pš. Něm. Brusnice;  17 d  ,  78ob.n.  (1890). 
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Kaisentulil:  1)  K.,  vulkanické  pohoří 
v  okresu  freiburském  (Badensko)  v  rovině 
homorýnské.  Skládá  se  z  několika  doleritových 
a  čedičových  kuželů,  tvořících  úrodná  údolí 
s  pastvinami,  zahradami  a  vinicemi.  Délka 
pohoří  15  km,  šířka  7  km,  obvod  35  km, 
plocha  110  km*.  Jméno  pochází  odtud,  Že  na 
nejv.  vrchu  Neun-Linden  (557  m)  dle  pověsti 
na  místě  zv.  »Totenkopf€  Rudolr  I.  Habsbur- 
ský vykonával  soudy. 

2)  k.,  město  v  okrese  zurzašském  (švýc. 
kanton  Aargau),  na  1.  bř.  rýnském  a  na  zel. 
trati  švýc.  sever,  dráhy;  370  ob.  (1888),  větš. 
řím.-katol.,  pošta,  telegraf,  železný  most,  prů- 
mysl pletařský. 

uiserswerth,  město  vlád.  obvodu  dússel- 
dorfského  v  pruské  provincii  porýnské  na 
pr.  bř.  Rýna,  má  2379  ob.  (1890),  evang.  ko- 
stel a  katol.  slohu  románského,  poštu,  telegr. 
stanici,  kat.  nemocnici  a  opatrovnu.  Z  ústavů 
založených  evang.  pastorem  Fliednerem  jme- 
novati sluší:  první  evang.  ústav  diakonek 
s  nemocnicí,  útulnu  pro  padlé  ženy,  dětskou 
zahrádku,  seminář  pro  pěstounky  dětských 
zahrádek,  seminář  učitelek,  dívčí  sirotčinec  a 
léčebný  ústav  pro  jeptišky.  Mimo  to  má  K. 
přístav,  továrny  na  tabák,  papír  a  barviva, 
prádelny  na  bavlnu,  závod  pro  stavbu  varhan, 
čilý  obchod  a  j.  Město  leželo  původně  na 
ostrůvku  rýnském,  který  však  zanikl  tím,  že 
na  poČ.  XIII.  stol.  pravé  rameno  řeky  zata- 
raseno. Na  poč.  VIII.  stol.  založil  tu  sv.  Suit- 
bert  benedikt.  klášter,  kolem  něhož  časem 
vznikalo  město.  K.  bylo  městem  říšským. 
R.  1293  dostalo  se  v  držení  arcib.  kolínského, 
r.  1306  zastaveno  bylo  Jiilišsku,  ve  2.  pol. 
XIV.  stol.  Falci  a  Člevsku  a  r.  1424  přešlo 
koupí  na  kuríiršta  kolínského.  Mezi  ním  a 
Falci  vznikly  dlouhé  spory,  které  rozřešeny 
byly  r.  1768  ve  prospěch  Falce.  Na  poč. 
AVIII.  stol.  utrpělo  město  značné  pohromy 
od  vojska  rakous.  a  pruského.  Srv.  Disselhoff, 
das  Diakonissen-Mutterhaus  zu  K.  am  Rhein 
und  seineTóchterháuser  (Kaiserswerth,1892). 

z  KaiseritelnU,  jméno  rodu  svob.  pánů  a 
hrabat  v  Čechách  přes  200  let  usedlých.  Erbovní 
list  byl  jim  vydán  r.  1577,  přídomek  s  právem 
pečetiti  červeným  voskem  obdržel  J  an  Khay- 
ser,  purkmistr  Vídeňského  Nového  Města, 
r.  1608.  V  seznamu  rytířských  rodin  dolno- 
rakouských  jmenuje  se  Tobiáš  Hclfried, 
cis.  rada  a  landgraf  rakouský  a  moravský, 
r.  1631  a  jeho  synové  Jan  Pavel,  Jan  Fran- 
tišek, Tobiáš  Helfried,  Jan  Jiří,  Jan 
Ignác  a  František  Arnošt  r.  1663.  Mezi 
stavy  dolnorakouské  byl  Jan  Jiří  z  K.  na 
Inneršteině  přijat  r.  1651,  říšským  a  rakou- 
ským svobodným  pánem  se  stal  r.  1665  a 
zároveň  erb  jeho  rozmnožen  byl  erbem  Fluss- 
hardsk^m,  kteréž  spojené  oba  erby  takto  se 
vypisují:  Na  kříž  rozdělený  štít  jest  ozdoben 
uprostřed  štítkem  polovičným  Červenobílým, 
na  němž  jest  heraldická  lilie  ve  vystřídaných 
barvách,  1.  a  4.  pole  štítu  stříbrného  jest 
čtyřmi  červenými  pruhy  přepaženo,  v  2.  a  3. 
poli  černém  jest  korunovaný  zlatý  lev.  Do 
Čech  přišel   nejprve   Hanuš   z    K.,  jenž   za 


manželku  pojal  Alžbětu  Kateřinu  Skuhrovskou 
ze  Skuhrova,  poslední  svého  rodu,  a  s  ní  na 
Zvěstov  a  později  na  Češtin  Kostel  se  dostal 
r.  1656.  Jan  František  svob.  pán  z  K. 
koupil  r.  1688  panství  kácovské,  které  po 
něm  držel  František  Bohumír  sv.  p.  z  K., 
pán  na  Žlebích,  JMC.  tajný  rada,  generál, 
vůdce  pluku  pěšího,  velitel  měst  pražských 
a  vojenský  mistovelitel  v  království  Českém. 
Týž  zemřel  ve  svém  domě  v  Praze  r.  1701 
zťfstaviv  tři  dcery:  Barboru,  provdanou  za 
hraběte  Leopolda  z  Valdšteina,  Ludmilu  za 
Petra  Arnošta  hraběte  z  Mollartu  a  Anastasii 
za  vzdáleného  příbuzného  Antonína  Volf- 
ganga  hraběte  z  K.  z  linie  tyrolské.  Jan 
František  koupil  r.  1673  také  panství  starkov- 
ské  a  položil  základ  k  novému  zámku  r.  1681 
ve  Stárkově,  kterýž  teprve  za  jeho  syna  Hel- 
fried a  r.  1691  aostavěn  byl,  jenž  ze  star- 
kovského  panství  r.  1701  zřídil  ndeikommiss. 
V  držení  tohoto  svěřenstvi  následovali :  Volt- 

fang  Antonín  (1705— 06),  Jan  František^ 
an  Václav,  Antonín,  František,  brajro- 
vec  předešlého  (f  r.  1799),  syn  tohoto  Fran- 
tišek (t  r.  1830)  a  jeho  syn  František 
Josef  Filip  (t  r.  1873),  pak  téhož  syn  Karel 
(t  r.  1878),  jehož  syn  Helfried  sv.  p.  z  K. 
oženil  se  s  Herminou,  dcerou  JUDra  Oskara 
z  Pongrazu,  a  má  s  ní  syna  H  e  1  f  r  i  e  d  a  (♦  1889). 
Kromě  Stárkova  náleží  rodině  té  i  Tentschach 
v  Korutansku.  Klř. 

Kaiserwald  viz  Čechy  str.  18. 

Kalserwalde,  ves  v  Čechách,  hejt.,  okr.» 
fara  a  pš.  Šluknov;  288  d.,  3  ob.  č.,  1808  n. 
(1890),  3tř.  šk.,  2  mlýny,  tkalcovství  a  pláte- 
nictví. 

Kaisheim,  ves  v  bavorském  vlád.  obv. 
švábském  a  v  okr.  donauwórthském,  má 
1226  ob.  (1890),  katol.  kostel,  vrchní  lesní 
úřad  a  trestnici  v  býv.  opatství  cisterciáckém. 
K  obci  K-u  patři  dvorní  hřebčince  Neuhof 
a  Bergstetten. 

Kaitz,  ves  v  Čechách,  viz  Kajíce. 

Kalzl:l)  K.  Edmund  Břetislav,  spisov. 
český  (♦  20.  února  1836  v  Citolibech),  stud. 
v  Praze,  kdež  povýšen  r.  1860  na  doktora 
práv.  Od  r.  1868  jest  advokátem  v  Karlině. 
Za  mladších  let  přispíval  do  časopisů  pře- 
klady básní  z  angl.,  zeiména  z  Byrona,  Moora 
a  Bumsa.  R.  1867  přeložil  autobiografii  Benj. 
Franklina. 

2)  K.  Josef,  přední  národohospodářský  spi- 
sovatel a  politik  český  (*  10.  čna  1854  ve  Vo- 
lyni v  Čechách).  Studoval  vědy  právní  v  Praze,, 
byl  tam  r.  1876  za  doktora  promovován  a  šel 
do  Štrasburku  poslouchat  národní  hospodář- 
ství u  Schmollera  a  Knappa.  Vrátiv  se  na- 
psal dílo  universitou  štrasburskou  poctěné- 
cenou:  Der  Kampf  ttm  Gewerbereform  und 
Gewerbefreiheit  iii  Bayern  lygg—i^GS,  které 
vyšlo  v  Lipsku  ve  Schmollerových  >Forschun- 
gen«.  R.  1879  obdržel  veniam  legendi  pro  ná- 
rodní hospodářství  na  universitě  v  Praze.  Při 
tom  zaměstnán  byl  u  zemského  výboru  pro- 
král.  České,  r.  1883  stal  se  mimoř.  professo- 
rem  na  české  universitě  a  na  české  vysoké 
škole  technické  v  Praze  a  byl  jmenován  také- 
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členem  státovědecké  kommisse  pro  státní 
zkoušky.  Mezitím  byl  horlivé  činným  jako 
spisovatel.  NapsalC  Nár.  hospodářství^  učeb- 
nici (Praha,  1883),  dále  Die  Lehre  von  der 
Oberwálxung  von  Steuern  (Lipsko,  1882),  studii 
O  postátněni  i{ele\nic  v  Rakousku,  která  pak 
vyšla  v  Lipsku  v  něm.  jazyku,  rozpravu  Ob- 
noveny rád  živnostensky-  (»Prostonár.  spisy 
polit.<  1883),  studii  Vyrovnáni  s  Uhry  r.  i866 
a  iSyj  (v  »Athcnaeum€  r.  III.,  paíc  u  Otty 
1886)  a  pojednání  Náprava  rakouské  měny, 
které  vyšlo  jako  příprava  k  zákonodárné  akci 
rakouské  (r.  1890  u  Otty).  Z  menších  statí 
K-ových  uvádíme  jmenovitě  práce  v  »Athe- 
naeu«,  jehož  redaktorem  byl  po  řadu  let,  pak 
v  německých  a  italských  odborných  listech. 
Větší  prací  jest  opět  Finančni  véda  (I.  sv. 
v  Hustopeči  1888,  II.  sv.  v  Praze  1892)  a  pak 
České  myšlénky  (1895),  věnované  zejména  po- 
lemické diskussi  s  prof.  Masarykem  o  pro- 
buzení našem,  o  historii  a  programmu  če- 
ských stran  atd.  R.  1885  byl  K.  Čáslaví  a 
Kutnou  Horou  zvolen  do  říšské  rady;  složil 
však  svůj  mandát  v  r.  1887,  protože  v  sou- 
hlase s  klubem  a  po  vyzvání  voličů  postavil 
se  rozhodně  na  odpor  známým  školským  ordo- 
nancím  Gautschovým,  kdežto  klub  později  od 
svého  odporu  upustil. 

Účastniv  se  po  několik  let  reformního  hnutí, 
jež  tehdy  soustřeďovalo  se  kolem  »Času«  a 
»Athenaea«,  připojil  se  r.  1890  ku  straně  svo- 
bodomyslné byv  současně  Obchodní  a  živno- 
stenskou komorou  v  Praze  zvolen  opět  do 
poslanecké  sněmovny.  Nově  zvolen  byl  v  Kar- 
h'ně  užší  volbou  dne  16.  bř.  1891.  V  mlado- 
českém  klubu  zastával  od  počátku  pevnou  a 
prozíravou  politiku,  která  vysoké  ideály  ne- 
pouští sice  z  očí,  avšak  ve  všem  všudy  po- 
čítá s  danými  poměry  a  s  nezbytnosti  při- 
způsobovati se  měnivé  situaci  a  spokojovati 
se  splátkami.  Byl  vyslán  do  všech  výborů, 
které  zabývaly  se  otázkami  finančními  a  ho- 
spodářskými. Jmenovitě  byl  po  celé  šestiletí 
(1891—97)  nejhorlivějším  cleném  budgetního 
výboru,  kde  nebylo  otázky  politicky,  nacio- 
nálně  nebo  hospodářsky  významné,  ve  které 
by  nebyl  spolupůsobil.  Jeho  zásluhou  zejména 
jest,  že  upuštěno  od  neracionálního  snižování 
železničních  sazeb,  že  v  Praze  zavedena  pneu- 
matická pošta  a  j.  Po  nových  volbách  r.  1897 
zvolen  byl  za  předsedu  budgetního  výboru. 
Z  jeho  parlamentární  působnosti  ukazujeme 
na  tyto  hlavní  věci.  Vystupoval  zhusta  jako 
mluvčí  klubu  českého,  kdykoli  bylo  potřebí 
nějaké  okamžité  odvety  v  parlamentě,  a  skoro 
pokaždé  účastnil  se  větších  politických  dis- 
kussi. Mluvíval  vždy  při  rozpočtu  státních 
drah  rak.  a  neústupně  žádal,  aby  správa  byla 
zlepšena  a  přestaly  velké  millionové  schodky. 
Velmi  platně  zasáhl  poč.  r.  1892  do  debatty 
o  obchodních  smlouvách  s  Německem  a  Itálií 
v  řeči,  ve  které  předpovídal  úpadek  rakou- 
ského vývozu,  jenž  i  skutečně  nastal.  V  čci 
1892  pronesl  řadu  řečí  o  nápravě  rak.  měny. 
v  nichž,  jakkoli  ostře  kritisoval  tehdejší  ná- 
vrhy vládní,  rozhodně  přimlouval  se  za  pře- 
chod ke  zlatu.  Nej  intensi  vnější  byla  snad  práce 


jeho  v  rokování  o  reformě  přímých  daní  na 
jaře  a  v  létě  r.  1895  a  pak  zase  v  květnu 
1896;  K.  se  stal  osnovatelem  a  vůdcem  ob- 
strukce,  vedené  ovšem  slušnými  parlament- 
ními prostředky,  když  koaliční  vláda  stůj  co 
stůj  chtěla  reformu  daňovou  skončiti  odklá- 
dajíc rozpočet  pro  běžný  rok  až  do  července, 
a  tato  obstrukce  byla  mezi  příčinami,  jež  způ- 
sobily pád  koaliční  soustavy.  Dne  7.  pros. 
1895  vystoupil  proti  Luegrovu  nájezdu  na 
Mladočechy  pro  jejich  domnělé  podrobení  se 
regimu  Badenovu  a  prohlásil,  že  jeho  strana 
základní  thesi  programmu  dra  Luegra,  nená- 
vist a  persekuci  proti  určitému  vyznání  nebo 
plemenu,  naprosto  odmítá.  Jako  gener.  řečník 
k  rozpočtu  měl  13.  pros.  1895  řeč  o  možnosti 
vyrovnání  s  Němci  v  Čechách  a  o  reformo- 
vaném programmu  státoprávním,  jeŽ  vzbudila 
mnohou  pozornost.  Mezi  jiným  pronesl  se 
o  českém  státoprávním  programmu  takto: 
» Myšlénka,  změniti  centralistickou  ústavu  říše, 
je  dojista  myšlénka,  kterou  sotva  kdy  setřete 
z  myslí  lidu  našeho.  Ale  já  trvám,  že  jest  úspě- 
chem a  zásluhou  naší  strany,  že  tento  státo- 
právní programm  v  jistých  Kusech  byl  povy- 
tvářen,  zdokonalen,  modernisován.  Chci  vám 
některé  tyto  kusy  vyložiti  a  z  nich  i  pro  ostatní 
strany  vyvoditi  důsledky.  První  iest,  že  my 
při  tomto  federativním  vytvářeni  ústavy  ni- 
kdy a  nikdy  od  toho  neupustíme,  aby  se  pro- 
vedlo způsobem  chránícím  volnostni  práva 
občanů,  volný  pohyb  jejich  a  vůbec  lidový 
ráz.  Za  druhé  budiž  uvedeno,  že  nesdílíme 
mínění,  jakoby  takovéto  fcderalisování  ústavy 
a  obnovení  českého  státního  práva  bylo  lze 
provésti  na  vzdory  a  na  utlačení  našich  kra- 
janů německých,  nýbrž,  že  přesvědčeni  jsme, 
že  se  to  stane  za  souhlasu  jejich,  ano,  jakož 
doufáme,  za  činného  účastenství  jejich.  A  třetí 
moment,  který  pokládám  za  symptom  pokra- 
čující evoluce  státoprávního  programmu,  zá- 
leží v  tom,  že  upustili  jsme  od  staré  roman- 
tiky passivno-politického  radikalismu,  která 
domýšlela  se,  že  takové  základné  věci  dají 
se  provésti  obratem  ruky  a  že  hotové  jed- 
noho krásného  dne  předstoupí  před  nás.  My 
víme,  že  vývoj,  který  skoro  staletí  šel  smě- 
rem protivným,  nelze  rázem  obrátiti  a  resti- 
tuovati, a  my  pokládáme  za  předpoklad  pro 
náš  poslední  cíl  řadu  důležitých,  velikých 
etap,  při  kterých,  trvám,  na  konec  nebude 
scházeti  spolupůsobení  celé  sněmovny  a  dou- 
fám ani  součinnost  našich  německých  kra- 
janů.* Dne  30.  list.  1896  promluvil  řéč  o  zru- 
šení kollcjného,  která  na  všech  stranách  do- 
znala souhlasu.  »Bylo  by  smutné  pro  stát.« 
pravil,  »kdyby  jen  právníci  právní  cit  měli, 
jen  vojíni  srdnatými  byli.  Zrovna  tak  smut- 
ným bylo  by  pro  vysoké  učení,  kdyby  uče- 
nými byli  jen  ti,  kdož  za  to  nerozumnými 
kollejnými  honoráry  zaplaceni  jsou.  Plná  po- 
sluchárna zůstane  vždy  nejvyšším  cílem  snah 
každého  professora,  neboť  ona  značí  rozší- 
řené panství  professorovo  nad  duchem  lid- 
ským.* 

Celým  jeho  působením  táhne  se  snaha  po 
zvelebeni    strádajících   vrstev,    po   rozšíření 
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vzdělanosti  a  po  přísném  zachovávání  práv 
politických.  Byl  z  těch  poslanců,  kteří  od  za- 
čátku s  hrab.  Badenim  vyjednávali  o  nové 
úpravě  jazykových  řádfi  v  českých  zemích, 
a  v  květnu  1897  promluvil  řeč  tehdy  i  od 
Němců  klidně  poslechnutou  na  obhájení  Ba- 
denových  nařízení  jazykových.  Známo  je,  že 
Badaní  byl  odhodlán  K-a  povolati  do  svého 
kabinetu  jako  ministra  krajana;  ale  povolání 
to  zmařeno  v  poslední  chvíli  naskytnuvší  se 
nemožností  získat  i  německo-liberální  velko- 
statkáře pro  soustavu  Badenovu.  Na  podzim 
r.  1897  stižen  byl  K.  delší  chorobou,  která 
mu  bránila  účastniti  se  tehdejších  bouřlivých 
sezení  posl.  sněmovny.  Teprve  po  pádu  Ba- 
denově  zasáhl  zase  do  politické  akce  a  spolu- 
působil při  jednání  s  min.  předs.  Gautschem 
o  novou  redakci  jazykových  nařízení.  Na  zá- 
kladě obsáhlých  svých  studií  vyložil  celou 
historii  a  vývoj  jazykové  otázky  české  ve 
stati,  která  vyšla  v  5.  a  6.  sešitu  >České 
Revue*  (1898).  Dne  7.  března  1898  jmenován 
byl  K.  ministrem  financí  v  kabinetě  hr.  Fr. 
Thuna  jako  první  Čech,  kterému  tento  velký 
ressort  byl  svěřen. 

Kajaaiii  Johan  Fredrik,  spisovatel  ču- 
chonský  (*  1815  v  Sotkamě  —  f  1887),  byl 
pastorem  v  Pippole  a  napsal  první  čuchon- 
ským  jazykem  dějiny  své  vlasti.  Povzbuzen 
úspěchem  díla  toho  jal  se  psáti  i  všeobec- 
nou historii  Suomen  historia,  než  dokončil  to- 
liko středověk;  šílenství  zabránilo  mu  v  další 
práci. 

Kajak,  lodička  Eskymáků  (v.  t.  str.  719). 

Kajdanov:  1)  K.  Ivan  Kuzmič,  děje- 
pisec ruský  (t  1843),  vzdělal  se  v  duchovní 
akademii  kijevské  a  v  paedagogickém  ústavě, 
načež  poslán  za  hranice  na  university  a  stal 
se  pak  professorem  v  carskoselském  lyceu. 
Vydával  velmi  populární  příruční  knihy  děje- 
pisné, jež  před  pracemi  Sulginovými,  Loren- 
covými a  Smaragdcovými  panovaly  výhradně 
na  ruských  ústavech.  Hlavní  jsou:  Rukovoď 
stvo  k  po\naniju  vseobščej  polit iČeskoj  istoriji 
{Petrohrad,  1821);  Kraikoje  načertamje  vse- 
mirnoj  istoriji  (t ,  1821);  Načertanije  istoriji 
gosudarstva  Rossijskago  (t.,  1829);  Kratkoje 
i\lo{eníje  diplomatiji  rossijskago  dvora  so  vre- 
meni  vosšestvija  na  prestol  doma  Romanových 
(t.,  1833)  a  j.  Některé  byly  přeloženy  do  pol- 
štiny, němčiny,  frančiny  a  rumunštiny. 

2) K.Nikolaj  Ivanovič,synpřed.(tl894), 
vydal  několik  systematických  katalogů  archivu 
celního  departementu  petrohradského,  obsa- 
hujících cenný  materiál  pro  dějiny  ruského 
průmyslu  a  obchodu  z  XVIII.  a  poč.  XIX.  stol. 

KaJdanOTO,  městečko  v  rus.  gub.  a  Újezde 
minském,  má  přes  2000  ob.,  dosti  hlučné  vý- 
roční trhy  a  paraátno  tím,  že  u  něho  svedena 
byla  r.  1249  bitva  mezi  Litvíny  a  Tatary. 

Kajdllnk,  ves.  mor.,  viz  Koverníky. 

Kájeli,  hl.  město  ostrova  Buro  (v.  t.). 

Kajeputový  olej,  oleum  Cajeputi,  silice 
destillací  připravená  z  listů  stromu  Melaleuca 
Leucadendron  L.  z  řádu  Myrtaceae,  rostoucího 
na  ostrovech  východo-indických.  Silice  jest 
zelenavě  žlutá  aŽ  smaragdově  zelená,  vůně 


zvláštní  na  kafr  upomínající,  chuti  kořenité, 
s  počátku  palčivé,  později  chladící,  hořké; 
opětovaným  destillováním  stává  se  bezbarvou. 
Slouží  hlavně  v  lékařství.  Jd. 

Kajetán:  1)  K.,  kardinál,  vlastně  Thomas 
de  Vio  (*  1469  v  Gaetě  —  f  1534),  mnich 
řádu  dominikánského,  stal  se  r.  1508  gene- 
rálem toho  řádu,  r.  1517  kardinálem.  Znám 
jest  svým  posláním  do  Německa  r.  1518,  jeŽ 
naň  vložil  papež  Lev  X.,  aby  potlačil  učení 
Luthcrovo  a  přiměl  stavy  německé  k  válce 
proti  Turecku.  Jeho  jednání  proti  Lutherovi 
na  sněmu  augšpurském  nemělo  úspěchu,  i  byl 
odvolán  a  stal  se  biskupem  v  Gaetě,  r.  1523 
legátem  v  Uhrách.  Napsal  Commentarius  in 
Summam  Tliomae  (Venet.,  1514—18),  traktáty 
De  potestate  papae,  de  comparatione  papae 
et  concHii  a  j.  Jeho  Opera  omnia  vyšla  v  Lyonu 
r.  1639  o  5  sv.  Srv.  Schillbach,  De  vita  ac 
scriptis  Th.  de  Vio  Cajetani  (Výmar,  1881). 

2)  Svatý  K.  {Gaetano  da  Thiene),  zakladatel 
řádu  theatinů  (*  1480  ve  Vicenze  ze  šlechti- 
ckého rodu  —  t  1547  v  Neapoli).  Studoval 
práva  a  stal  se  protonotárem  papeže  )ulia  II. 
Slynul  lidumilností  a  náboženskou  horlivostí. 
R.  1619  vyhlášen  za  blahoslaveného,  r.  1671 
za  svatého. 

Kajetin,  ves  v  Čechách,  viz  Kojetín. 

KaJgorodOT  (KafiropoAOBi»)  Dmitrij  Ni- 
k  i  f  o  r  o  v  i  č,  přírodozpytec  ruský  (*  1846),  jako 
syn  professora  polockého  kadet,  sboru  vzdě- 
lal se  nejprve  pod  vedením  otcovým,  pak  byl 
žákem  petrohr.  školy  dělostřelecké  a  mimo- 
řádné studoval  na  ústavě  zemědělském  a  les- 
nickém. R.  1873  poslán  na  dva  roky  za  hra- 
nice, načež  přednášel  lesní  technologii  a  in- 
ženýrství v  lesnickém  ústavě,  kde  působí  od 
r.  1882  jako  professor.  Hlavní  práce  jeho 
jsou:  Besedy  o  russkom  lésé.  Krasnolésje  (Pe- 
trohrad, 1885,  3.  vyd.  1892) ;  Černolésje  (t.,  1881, 
2.  vyd.  1885);  Russkij  tolkovyj  lěsotovarnyj  slo- 
var  (t.,  1883) ;  Pribor  dlja  i^slůdovanija  tverdosti 
drevesiny  (t.,  1878);  /{  carstva  pernatych  (t., 
1892);  /x  lelenago  carstva  (t.,  1888,  2.  vydání 
1892);  Cernaja  \emja  (t.,  1889);  O  našich  pere- 
letných  pticach  (t.,  1882,  2.  vyd.  1887);  Sobira- 
tél  gribov  (t.,  1888,  2.  vyd.  1891);  Nagljadnoje 
iiobrafenije  polj\y  i  vreda^  prinosimych  našimi 
pticami  (t.,  1891)  aj.  Mnoho  statí  odborných 
i  populárních,  jakož  i  pohádek  historicko- 
přírodního  obsahu  uveřejnil  v  různých  časo- 
pisech. Ve  >Vládním  Věstníku*  a  v  »Novém 
Vremeni«  má  od  r.  1888  stálou  rubriku  věno- 
vanou obzoru  petrohradské  přírody. 

Kajloe,  správně  česky  Chyjice,  chybně 
Kojice,  Kyjice  (KaitO,  ves  v  Čechách,  hejt. 
Chomutov,  okr.,  fara  a  pš.  Jirkov;  48  d.,  294 
ob.  n.  (1890),  popi.  dvůr,  ložisko  hned.  uhlí 
a  samota  Újezd. 

Kajloi,  k  pokání  určený,  pokání  se  týkající. 

K.  dni  a  doby  určeny  jsou  ke  zkrouše- 
nosti a  kajicnosti  a  to  buď  zvláštními  mo- 
dlitbami a  obřady  (liturgické  doby  k.)  nebo 
postem  s  nimi  spojeným  (dnové  postní).  Shle- 
dáváme je  u  židů,  v  církvi  řecké  a  latinské, 
i  u  protestantů.  V  církvi  východní  má  středa 
i  pátek  každého  téhodnc  ráz  k.  pro  přede- 
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psaný  půst,  kdežto  v  cirkvi  latinské  jen  pá- 
tek lest  dnem  zdrželivosti  od  masitých  po- 
krmů. V  západní  cirkvi  počítají  se  mimo  to 
ke  dnům  k-m:  čtvero  suchých  dnů  čili  kva- 
tembry,  dny  křížové  před  Nanebevstoupením 
Páně,  den  sv.  Marka  a  vigilie  některých  svátků. 
Delší  doby  rázu  k-ho  předcházejí  svátky  Vá- 
noční (viz  Advent)  a  Velikonoční  (viz  Půst). 
Podnětem  k  ustanovení  mimořádných  dnů 
k-ch  bývá  (nejen  u  katolíků,  nýbrž  i  u  pro- 
testantů) hrozící  nebezpečí,  všeobecné  útrapy, 
neúroda,  hlad,  mor,  válka,  důležité  podniky; 
účelem  pak  jest  smíření  Boha  a  vyprošení 
jeho  pomoci.  Tak  vznikl  i  k.  den  sv.  Marka 
a  dny  křížové,  o  kterých  konají  se  veřejné 
průvody  prosebné.  Pro  podobné  mimořádné 
dny  k.  nařizují  biskupové  pro  své  diécése 
na  př.  posty,  určité  modlitby  a  úmysly,  slavné 
mše  votivní,  výstavu  nejsv.  Svátosti,  průvody, 
litanie,  k.  kázání  a  p. 

K.  žalmy  (psalmi poemtentiales)  jsou  násled. 
(dle  Vulgáty):  6.31. 37, 50, 101, 129, 142.  Že  jest 
jich  sedm,  vysvětluje  se  tím,  že  mezi  všemi 
žalmy  jen  v  uvedených  sedmi  zřejmě  o  ka- 
jicnosti  se  mluví,  dále  že  se  shodují  se  sedme- 
rým způsobem,  kterým  Bůh  hříchy  odpouští, 
t.  j.  skrze  křest,  múčennictví,  almužnu,  od- 
puštění jinému,  obrácení  jiných,  velikou  lásku 
a  pokání,  pak  že  i  hříchů  hlavních,  za  které 
zvláště  pokání  činiti  třeba,  jest  sedm,  konečně 
i  ze  symbolického  užívání  číslice  té.  Nejčastčji 
ze  všech  žalmů  k-ch  vyškytá  se  v  liturgii 
ž.  50  {Miserere)  a  129  {De  profundis),  zvláště 
při  bohoslužebných  obřadech  pohřebních  a 
zádušních  jakož  i  o  sv.  témdni. 

K.  slují  skutkové  svátostní,  jež  kněz 
kajicnikovi  ve  zpovědi  ukládá  dílem  jako 
trest  za  spáchané  hříchy,  dílem  jako  lék  proti 
ncmocem  duchovním.  Skutky  takto  uložené 
zovou  se  též  pokáním.  Sněm  Tridentský 
nařizuje  zpovědníkům,  aby  ukládali  pokání 
spasitelné  a  přiměřené.  Proto  má  míti  po- 
vahu trestu  i  léku,  musí  přiměřeno  býti 
hříchům  (vnitřní  jejich  povaze,  velikosti,  po- 
čtu a  trvání"),  jakož  i  hříšníkům  (stavu,  po- 
měrům, okolnostem,  pohlaví,  věku,  zkrátka 
celé  individualitě  jejich).  Kajicník  jest  ve  svě- 
domí zavázán  skutky  moudře  mu  uložené 
s  ochotou  přijati  a  věrně,  s  pokorným  srdcem 
a  bez  odkladu  vykonati.  K.  skutkové,  kteří 
se  dle  nynější  mírné  kázně  církevní  obyčejně 
ve  zpovědi  ukládají,  jsou:  modlitba,  půst  a 
almužna.  Pchčk. 

Kajicnik,  kdo  se  podvolil  kanonickým 
trestům  od  církve  na  jisté  hříchy  předepsa- 
ným. V  prvních  dobách  shledáváme  totiž 
v  církvi  vedle  soukromé,  tajné  zpovědi  takc 
veřejné  vyznávání  z  hříchů  a  veřejné  pokání. 
Hříšník  dle  ustanovení  kanónů  zjevně  se  kál, 
až  po  vykonaném  dostiučměni  byl  za  hodná 
uznán  rozřešení  i  přijímáni  a  tak  úplně  smířen 
s  Bohem  a  církví.  Veřejné  pokání  ukládáno 
jen  na  některé,  obzvl.  veřejně  spáchané  těžké 
hříchy,  jako  na  odpadlictví  od  víry,  krevní 
smilstvo,  modloslužebnost,  vraždu,  cizoložství; 
později  také  na  opilství,  lichvu,  křivou  přísahu, 
křivé  svědectví.  Jaké  pokání  na  který  zločin 


by  se  uložiti  mělo,  určovaly  kanóny  kající. 
Z  hříchů  podrobených  veřejné  kázni  zpovídali 
se  k-íci  nejprve  biskupovi  nebo  knězi  od  něho 
ustanovenému;  při  zjevných  nastupovalo  se 
na  veřejné  pokání,  při  tajných  rozhodovali 
ve  zpovědi  biskup  nebo  kněz,  je-li  radno 
nebo  prospěšno  uložiti  veřejné  vyznání  a  ve- 
řejné pokání.  Ku  konci  III.  stol.  nalézáme 
zvláště  ve  vÝch.  církvi  čtyři  třid^  k-ů.  První 
třída  byli  plačící  (flentes),  kteří  nesměli  do 
chrámu  vstoupiti,  nýbrž  v  předsíni  stojíce 
nebo  klečíce  řmrznoucí,  frigentes)  s  pláčem 
prosili  vcházejících  za  přímluvu  u  Boha  a  bi- 
skupa. Druhá  třída  byli  slyšící  {audientes  v.  t.), 
kteří  stojíce  v  kostele  blízko  dveří  směli  sly- 
šeti pouze  výklad  Písma  sv.  Třetí  stupeň  byl 
klečících  (genuflectentes,  prostratí).  Tito  po 
odchodu  slyšících  zůstali  ještě  v  chrámě  a 
mezi  tím  co  klečeli  nebo  na  zem  se  vrhli, 
říkal  biskup  nad  nimi  modlitby  a  vzkládal 
na  ně  ruce  k  požehnáni.  Místo  jejich  bylo 
v  lodi  chrámové  poblíž  ambonu,  s  něhož  se 
předčítalo;  před  začátkem  mše  věřících  mu- 
seli z  kostela  odejíti.  Čtvrtá  třída  byli  stojící 
{cousistentes)f  kterým  sice  bylo  dovoleno  po 
celé  služby  Boží  v  chrámě  zůstati,  ale  k  obě- 
tování a  přijímání  připuštěni  nebyli.  Pokání 
ukládáno  pravidelně  tuhé:  k-íci  na  př.  bosi, 
částečně  obnaženi  nebo  v  hrubé  roucho  ží- 
něné oblečeni,  s  metlami  v  rukou  musili  se 
cvičiti  v  modlitbách  a  přísných  postech,  ně- 
kdy jen  o  chlebě  a  vodě,  udělovati  almužny, 
mrtviti  tělo,  nesměli  se  účastniti  radovánefc, 
vedení  obchodu  se  jim  zakazovalo.  Kdo  veli- 
kých zločinů  se  dopustili,  byli  vyvrženi  z  církve 
a  teprve  po  dlouhé  zkoušce  a  na  přímluvu 
věřících  byli  připuštěni  ku  konání  veřejného 
pokání.  K-ici  i  po  vykonaném  pokání  nebyli 
do  duchovního  stavu  přijímáni.  Původní  přís- 
nost veřejného  pokání  však  záhy  byla  zmír- 
něna. Tak  jmenovitě  na  východě  již  koncem 
IV.  stol.  patriarcha  cařihradský  Nektarius  kázeň 
změnil  tak,  že  od  veřejného  vyznávání  hříchů 
se  upustilo.  K-íci  zpovídali  se  knězi  soukromě 
a  konali  pokán  í  dle  kanónů  vyměřené.  OdVII .  st. 
zavládla  na  západě  zásada,  ze  veřejní  hříchové 
veřejnému,  tajní  tajnému  pokání  podléhati 
mají.  Veřejní  k-íci  bývali  na  popeleční  středu 
dojemným  obřadem  své  úloze  takměř  zasvě- 
ceni a  na  zelený  čtvrtek  slavně  smířeni.  V  době 
čtyřicetidenníno  postu  musili  se  cvičiti  ve  skut- 
cích kajících,  přísně  zachovávati  půst  a  zdrže- 
livost od  masitých  pokrmů,  a  bylo-li  pokání 
na  delší  Čas  vyměřeno,  jeŠtě  zachovávati  půst 
na  způsob  40denniho  před  svátky  Vánočními 
a  svátkem  sv.  Jana  Křt.,  jakož  i  po  celý  rok 
v  pondělí,  středu  a  pátek.  Při  tajných  zpo- 
vědích ukládali  zpovědníci  tajné  pokání  dle 
knih  pocnitentiálních.  Vedle  tohoto  pokání 
a  místo  něho  ukládalo  se  k-ům  též  putování 
na  svatá  místa,  mrtvení  těla,  výkup  {redemptio) 
neb  i  účastenství  na  křižáckých  výpravách. 
Od  XIII.  stol.  lze  stopovati,  kterak  se  zne- 
náhla při  ukládání  skutků  kajících  vyvíjela 
nynější  mírná  kázeň.  K  mírnosti  té  radily 
změna  poměrů  časových,  ochablá  horlivost, 
slabost  a  křehkost  věřících.  Sněm  Trident- 
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ský  ustanovil,  že  zpovědníci  mají  dle  způsobu 
hříchů  a  schopnosti  k-Ů  ukládati  pokání  spa- 
sitelné a  přiměřené,  spolu  však  varuje,  za 
těžké  přeciny  ukládati  příliš  lehké  dosti- 
učiněni.  Pchčk. 

Xajlk  viz  Kaik. 

Kajka,  zool.,  viz  Kachny. 

Kajkavitlna,  dialekt  srosko-chorvatský, 
viz  Jihoslované  str.  399.  Obyvatelé  tímto 
nářečím  mluvicí  nazývají  se  Kajka  ve  i. 

Kajloveo,  chybné  K  a  j  1  o  v  i  c  e,  ves  slezská, 
hejt.  a  okr.  Opava,  fara  a  pš.  Hradec  u  Opavy ; 
40  d.,  250  ob.  č.  (1890),  mlýn.  Ves  vyskytuje 
se  v  matrikách  hradeckých  do  r.  1695  pod 
jménem  Hradečná. 

Kajmakam  viz  Káim-makám. 

Xajinan,  zooL,  viz  AUigator. 

Kajmaiú  ostrovy,  anglicky  Cayman- 
Islands,  3  ostrovy  220--340  km  zzs.  od  brit- 
ské Jamajky,  k  níž  politicky  náležejí,  kdežto 
geograficky  patří  vlastně  ke  Kubě,  nalézajíce 
se  v  západním  pokračování  Sierry  Maestry. 
Okolní  moře  jest  zde  na  vše  strany  značně 
hluboké.  Ostrovy  jsou  ploché,  původu  korá- 
lového,  se  zdravým  podnebím,  s  florou  a 
faunou  jako  na  Jamajce.  Jsou  silně  zalesněny 
a  lesy  skýtají  mahagon,  cedr,  kokos,  ořechy, 
barevná  dřeva.  Vedle  toho  dobré  pastviny. 
Na  584  km*  bydlí  zde  4322  hlav  (1891),  z  toho 
asi  100  na  menších  ostrovech  LittleCayman 
a  Cayman  Brac  vzdálených  asi  120 km  vys. 
od  hf.  ostrova  Grand  Cayman,  jenž  leží 
na  19*22'  s.  š.  81«20'  z.  d.  Týž  jest  od  záp. 
k  vých.  25  km  dlouhý  a  má  3  osady:  Bodden 
Town,  Georgetown  (hl.  m.)  a  Edens.  Oby- 
vatelé zdejší  jsou  dobří  lodivodové  a  živí  se 
vzděláváním  půdy,  chovem  dobytka,  zvláště 
pak  lovem  želv.  Vyvážejí  hl.  želvy  a  koko- 
sové ořechy.  Španělé  pojmenovali  ostrovy 
tyto  Islas  de  los  Caymanes  dle'  kajmanu 
(ještěrů). 

Kajnardii  viz  Kučuk-Kajnardži. 

Kajnlce,  ves  v  Čechách,  viz  Kejnice. 

KaJoS  aran^,  malajské  pojmenováni  vý- 
chodo-indického  ebenového  dřeva.         Lš. 

Kajor  (Cayor),  od  r.  1865  pod  franc.  pro- 
tektorátem stojící  území  Volofů  na  záp.  po- 
břeží africkém,  mezi  ústím  Senegalu  a  Zeleným 
mysem,  v  délce  asi  160  km,  s  20.000  ob.  mu- 
haramed.,  živícími  se  rolnictvím  a  chovem 
dobytka;  provozují  však  i  průmysl  (kovářství, 
tkalcovství).  Země  je  plna  lagun  a  dun,  za 
nimiž  nalézá  se  teprve  území  obydlené.  Zde 
daří  se  arachis,  proso,  kukuřice,  bavlna  a 
indych.  Od  r.  1885  probíhá  K-em  železná 
dráha  spojující  Saint-Louis  s  Dakarem.  Žijí 
zde  i  franc.  osadníci.  Hlavní  místo  Nghighis, 
sídlo  damelovo  (pohlavárovo);  z  ostatních 
míst  důležitá  jsou  Mpal,  Luga  a  Ndand. 

Kájov,  správně  Kajový  (Gojau),  farní 
osada  v  Čechách  v  krásném  údolí  na  Hoři- 
ckém  potoce,  hejt.,  okr.  a  pš.  Krumlov;  6d., 
7  ob.  c.,  26  n.  (1890),  románský  pout.  chrám 
Nanebevz.  P.  Marie  s  krásným  mramorovým 
oltářem  z  r.  1769,  3tř.  šk.,  telegr.  a  stanice 
spol.  rak.  míst.  drah  (Č.  Budějovice-Zelnava). 
R.  1263  darován  ke  klášteru  zlatokorunskému. 

Ott&v  Stovnik  NauSný,  sv.  XIII.  i8  4  189S. 


Ke  kostelu  od  pradávna  přicházeli  poutníci, 
z  jichž  darů  kostel  nádherně  vystavěn  a  roz- 
šířen (1474—85).  R.  1469  K.  od  nepřátel  vy- 
pálen. Po  zrušeni  ^1785)  kláštera  zlatokor. 
přivtělen  k  panství  krumlovskému. 

KaJaarOT,  jméno  šlechtického  rodu  ru- 
ského, z  něhož  vynikli : 

1)  K.  Ivan  Ivanovic,  kapitán,  vzdělav  se 
v  Benátkách  byl  velitelem  loďstva,  účastnil 
se  několika  výprav  proti  Turkům  a  r.  1742 
porazil  Švédy  při  Kornostremě.  Později  byl 
ředitelem  admirál ského  kollegia. 

2)  K.  Andrej  Sergej evič,  spisov.  (♦1782, 
t  1813),  sloužil  při  vojsku,  pak  studoval  v  Go- 
tinkách,  cestoval  po  slovanských  zemích  a 
po  Anglii.  R.  1811  stal  se  professorem  rus. 
jazyka  na  universitě  v  Derptě,  než  vstoupiv 
r.  1812  opět  k  vojsku  padl  pod  Hanavou. 
Vydal;  Versuch  einer  Slavischen  Mythologie 
(Gotinky,  1804,  rus.  překl.  Mitologija  slavjan- 
skaja  i  rossijskaja,  Moskva,  1807  a  1810)  a 
Dissertatio  inauguralis  philosophico-politica 
de  manumittendis  per  Russiam  servis  (t.,  1806). 
Prvnější  jest  vážným  pokusem  systematické 
mythologie  slovanské,  na  ten  čas  jediným, 
druhý,  věnovaný  caru  Alexandru  I.,  zajíma- 
vým příspěvkem  k  dějinám  zrušení  nevolni- 
ctví v  Kusku,  zasazujícím  se  o  postupné 
osvobození  stavu  selského.  Srv.  Semevskii, 
Kresťjanskij  vopros  v  Rossiji  (Petrohrad,  1888). 

3)  K.  Pajisij  Sergej  evič,  bratr  před. 
(*  1783  —  1 1844),  sloužil  ve  vojsku,  r.  1813 
byl  v  čele  létacího  oddílu  a  r.  1814  osvědčil 
se  jako  odvážný  bojovník,  stopující  s  přes- 
ností pohyby  Napoleonovy.  R.  1831  válčil 
proti  Polákům  u  Zámosti. 

4)  K.  Petr  SergěieviČ,  bratr  před.,  znám 
jest  četnými  překlady  prací  Kotzebuových, 
jako:  Ženskij jakobinskij  /f/M6(Smolensk,  1802); 
Fisma  dvuch  ijubovnikov  (t.,  1802);  !\léčennaja 
mečtatiljnica  (t.,  1802);  7  maléjšaja  lo\  opasna 
(t..  1802)  a  j. 

Kajslewioz  Hieronym,  kazatel  polský 
(t  1873),  vzdělal  se  na  universitě  varšavské, 
pak  sloužil  u  vojska  a  odešed  po  r.  1831 
za  hranice  vysvěcen  byl  v  Římě  na  kněze, 
stal  se  proboštem  ve  Varšavě  a  před  smrtí 
vystěhoval  se  do  Haliče.  Vydal:  Ka\ania 
(Paříž,  1845  a  Vratislav,  1848);  Mówy  i  ka- 
\ania  pr^ygodne  (Berlín,  1871,  2  d.);  Ro^- 
myšlania  o  m^ce  Chrystusa  Pana  (t.,  1852); 
Diieje  ojca  Andr^eja  BoboH  (PaříŽ,  1854)  a 
básně  Sonety  (t,  1833);  Nunc  dimittaz  domins 
(t.,  1836). 

Xajtm  viz  Kojetín. 

Kajuta  viz  Kabina. 

Kajzak-Xirgizové  viz  Kirglzové. 

Kaká,  zool..  Nestor  meridionalis^  viz  Ne- 
stor. 

Kakadu  {Cacatua),  typický  rod  z  čeledi 
kakad  uů  {Cacatuidae)  s  17  až  18  druhy,  obývá 
malajskou,  austromalajskou  a  australskou 
oblast  a  vyznačuje  se  silným  zobákem  za  špi- 
čkou vroubkovaným  a  kratším  ocasem,  v  němž 
3.  a  4.  letka  nejdelší.  Bílá  barva  u  nich  pře- 
vládá. K.  molucký  {Cac.  moUucensis)  náleží 
k  největším  k-ům,  má  peří  bílé  s  růžovým 
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nádechem,  nejdelší  péra  chocholu  suřikovitě 
červená,  kruh  oční  Šedomodrý,  nohy  a  zobák 
černý.  Délka  55,  křídla  33,  ocas  20  cm,  K. 
ČervenoČečelatý  {Cac.  Leadbeateri)  má 
chochol  krásně  u  kořene  červený,  prostřed 
žlu^,  na  konci  bílý.  Délka  37  cm.  Žije  v  již. 
a  zap.  Austrálii.  Bše. 

KakadllOTÓ  {CacatHÍdaezTDs\z],  kaká,  otec 
a  tua,  starý),  čeled  papoušků,  jichž  krotcí  stou- 
penci se  vztyčitelnou  chocholkou  voláním 
svým  >kakadu«  v&bec  jsou  známí.  Jsou  silní 
ptáci  velikosti  vrány  nebo  kavky,  jichž  zobák 
tak  vysoký  jako  dlouhý  po  stranácn  jest  ploše 
vyklenut  Hoření  zobák  klene  se  silným  oblou- 
kem a  jest  před  silně  převislým  koncem  hlu- 
boce vykroužen.  Ozobi  táhne  se  pentlovitě 
podél  kořene  svrchní  čelisti.  Barvy  jsou  k. 
bílé,  černé,  tmavohnědé  nebo  tmavoolivové. 
Žijí  v  jižní  oblasti:  v  Austrálii,  Papuasii,  Poly- 
nesii  a  na  Mollukách,  někteří  též  na  Filip- 
pinách  a  ostrovech  sundských  ve  velikých 
společnostech  a  hnízdí  se  ve  starých  stromech 
nebo  skalních  slojích.  Většinou  jsou  bejlo- 
žravci,  někteří  však  se  zálibou  živí  se  hmy- 
zem a  jeho  larvami,  ano  papoušek  kaká  (viz 
Nestor)  stal  se  pravým  dravcem.  Rod  Callipsit- 
tacus,  kakadu  klínoocasý,  v  Austrálii  »ko- 
rcllac  zvaný,  má  slabší  zobák  než  ostatní  k., 
křídla  dlouhá  a  špičatá ;  2.  letka  jest  nejdelší 
a  ocas  skoro  tak  dlouhý  jako  křídlo  končí  se 
klínovitě.  Jediný  druh  C.  Novae-HoUandiae 
(domácím  jménem  korella)  jest  pestře  a 
lahodně  zbarven,  hlava  a  chocholka  jsou  žlu- 
tavé, okrouhlá  pláma  na  tvářích  šafránově 
červená,  v  zadu  bíle  ohraničena.  Délka  28  cm, 
křídlo  17,  ocas  16  cm.  Žije  v  Austrálii  a  dá 
se  snadno  v  kleci  chovati;  i  v  Praze  docílili 
pěstitelé  mláďat.  —  Rod  pravých  k-uů  {Caca- 
tua\  viz  Kakadu.  —  Rod  Calyptorhynchus, 
kalcadu  havraní,  má  silný  zobák,  v^šší  než 
delší,  na  slemeni  kýlovitě  ostrý,  ozobi  pýřité. 
Převládá  zbarvení  černé;  7  drunfi  náleží  oblasti 
australské.  K.  p  ř  í  1  b  o  v  ý  ( C  galeatus)  má  cho- 
cholku  a  tváře  červené ;  délka  36,  křídlo  25, 
ocas  14  cm,  —  Zakrslíci  k-uů  jsou  k.  nej- 
menší rodu  Nasaterna,  z  jichž  8  druhů  N.  pyg- 
maea  není  větší  čížka.  Barvy  jest  zelené,  na 
temeni  hlavy  žluté,  na  bříšku  a  prsou  čer- 
vené. Délka  jen  8  cm.  Jest  nejmenší  z  pa- 
poušků a  obývá  v  Nové  Guinei.  BŠe. 

KakanOT  nebo  Zahrádkv,  osada  v  Če- 
chách u  Jcdlan,  hejt.  a  okr.  Tábor,  fara  a  pš. 
Chotoviny;  11  d.,  90  ob.  č.  (1890). 

Kakao  jsou  semena  několika  druhů  kakaov- 
níku  (Theobromd),  jehož  vlast  je  střední  Ame- 
rika. Nejčastěji  pěstuje  se  Th.  cacao,  v  Brazílii 
Th.  sylvestre,  v  Cayennsku  77í.  guianense. 
Z  Brazílie  vyvážejí  se  i  plody  kakaovníka 
rostoucího  planě  v  pralesích.  Strom  v  plan- 
tážích poskytuje  užitek  od  6.  do  30.  roku. 
Plody  uzrávají  postupně  po  celý  rok,  vývoj 
jejich  trvá  5—6  měsíců;  mají  tvar  tlusté  hra- 
naté okurky,  barvy  zelené,  žluté  nebo  i  Čer- 
vené, vnitř  pětípouzdré,  v  pouzdrech  jsou 
řadou  uložena  semena  počtem  50—80  v  jednom, 
plody  i  semena  obklopena  jsou  masitým  obplo- 
dím.    Uzrálé  plody  se  po  sklizení  rozříznou 


podélně,  semena  se  i  nich  vyndají  a  zbaví, 
pokud  možno,  na  sítech  masitého  obplodí; 
zřídka  se  pak  semena  hned  suší,  obyčejně 
nechávají  se  kvasiti  a  to  tím,  že  se  nasypou 
do  dřevěných  nádob  nebo  na  hromady,  kde 
se  nechají  1 — 2  dni  přikrytá.  Kvašením  říd- 
nou zbytky  masitého  obplodí  a  pak  zpodem 
vytékají,  semena  ztrácejí  klíčivost  a  z  větší 
části  i  prvotní  trpkou  chuC,  původní  hnědá 
barva  stane  se  tmavší.  Vykvašená  semena  se 
pak  na  slunci  za  častého  obracení  suší,  po 
několikadenním  sušení  se  nasypou  na  hro- 
mady a  nechají  přikrytá  několik  dní  ležeti, 
i  nastane  ještě  jednou  slabé  kvašení.  Na  konec 
se  semena  znovu  usuší  a  pak  co  nejrychleji 
dovážejí  do  přístavů  nebo  do  továren,  aby 
se  předešlo  zčervivění.  Kvašení  semen  pro- 
vádí se  někdy  způsobem  poněkud  odchylným, 
na  př.  čerstvá  semena  se  zakopou  na  několik 
dní  do  země. 

Semena  čili  boby  kakaové  mají  asi  tvar  man- 
dlí, jsou  větší,  širší,  poněkud  plošší,  ne  špičatá, 
bývají  16 — 17  mm  dl.,  10 — 15  mm  šir.  a  4—7  mm 
silná,  barva  na  povrchu  je  hnědá  do  červena, 
do  žlutá  nebo  do  šedá.  Svrchní  osemení  je  tuhé, 
papírovité,  poněkud  křehké,  pod  ním  je  tenké, 
průsvitné  vnitřní  osemení,  které  v  záhybech 
na  několika  místech  vniká  hluboko  do  semene 
a  tím  je  rozděluje  v  několik  hranatých  kusů. 
Jádro  má  barvu  tmavohnědou,  červenohnědou 
nebo  poněkud  fialovou,  chuC  mastnou,  slabě 
stahující,  někdy  nahořklou,  u  nekvašeného 
k-aa  trpkou.  Hlavní  součástka  je  máslo  ka- 
kaové, kterého  bývá  35— 53  Vo»  průměrně  4370, 
pak  alkaloid  theobromin  (0'6— 2-2Vo)»  dále 
škrob  (7— 167o).  bílkoviny  (lOVo),  cukr  a  čer- 
veň kakao  v  á  (3— 57o)*  Másla  kakaového  lze 
dobyti  ze  semen  kakaových  lisováním  nebo 
vyvarováním,  do  obchodu  přichází  v  malých 
destičkách,*  má  tuhost  loje,  slabý  příjemný  zá- 
pach kakaový ;  užívá  se  ho  na  výrobu  pomád 
a  mastí.  Theobromin  jsou  bílé  krystaly  chuti 
silně  hořké,  požívání  jeho  má  na  nervy  po- 
dobný účinek  jako  požívání  koffeinu. 

Kvašené  k.  vyváží  se  z  Venezuely,  Ecua- 
doru, Britské  a  Hollandské  Guayany,  z  Mexika, 
Kolumbie  a  z  části  Brazílie  a  Ceylonu,  nekva- 
šené z  ostrovů  západoindických,  z  Francouz- 
ské Guayany,  Brazílie  a  z  krajin  ležících  při 
Orinoku  a  řece  Amazonské.  Nejlepší  druhy 
k-aa,  Soconusco  z  Mexika  a  Esmeraldas 
z  Ecuadoru,  se  do  Evropy  skoro  nepřivážejí; 
spotřebují  se  doma.  Nejdůležitější  druhy  při- 
cházející do  Evropy  jsou:  Puerto-Cabello 
a  Caracas  (z  Venezuely),  oba  velmi  dobré 
jakostí,  caracaskému  podobné  je  Maracaibo 
z  Kolumbie,  z  Angostura  pochází  Pedraza, 
z  Ecuadoru,  obyčejné  Guayaquilské  a 
Ariba-Guayaquil,  z  Guayany  Berbice, 
Esequibo  aSurinam.  Ceylonské  k.  je  velmi 
mastné.  Z  nekvašených  druhů  přiváží  se  do 
Evropy  hojně  z  Brazílie  Maranham,  Para 
a  Bahia,  první  dva  druhy  velmi  tučné  nalé- 
zají největšího  odbytu  v  Rakousku.  Marti- 
nique  aTrinidad  jsou  taktéž  velmi  tučné, 
slabě  hořké,  Domingo  je  poněkud  více 
hořké. 


Kakaovnik  —  Kakomorfie. 
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K.  jest  potravina  dost  vydatná,  ale  poně- 
kud těžko  stravitelná.  Semena  jeho  se  proto 
upravují  buď  na  moučku  kakaovou  nebo 
na  massu  kakaovou  nebo  na  čokoládu. 
Semena  se  nejdříve  praží,  čímž  slupka  zkřehne 
a  vyvine  se  zvláštní  příjemné  aroma  jako  při 
pražení  kávy,  chuC  dříve  stahující  stane  se 
jemnější,  slabě  hořkou.  Vychladlá  semena 
se  pak  zvláštním  mlýnem  drtí  a  váním  od- 
straní se  slupky.  Rozdrobená  a  slupek  zba- 
vená semena  se  pak  za  tepla  roztírají  a  tě- 
sto lije  se  za  tepla  do  forem,  v  nichž  tuhne 
na  destičky  massy  kakaové.  V  některých 
případech  se  z  praženého  k-aa  dobývá  liso- 
váním za  horka  máslo  a  zbytek  prodává  se 
pod  jménem  moučky  kakaové.  Jelikož  k. 
obsahuje  mnoho  součástek  nerozpustných,^ 
těžko  stravitelných,  počali  v  Hollandsku  vy- 
ráběti k.  stravitelnější  tím,  že  upražená  se- 
mena před  rozestíráním  nechají  několik  dní 
máčeti  v  roztoku  sody  nebo  salajky,  čímž 
se  některé  nerozpustné  součástky  promění 
v  rozpustné;  alkalie,  které  v  kakaové  masse 
zbývají,  jsou  vŠak  zdraví  Škodlivé.  Dle  nověj- 
šího způsobu  nechává  se  na  semena  kakaová 
před  pražením  účinkovati  pára  vodní,  k  níž 
přimíseno  něco  čpavku ;  teplota  při  tom  nesmí 
přesahovati  100®  C.  Tím  se  také  mnohé  ne- 
rozpustné součástky  mění  v  rozpustné  a  při 
pražení  na  to  následujícím  se  čpavek  vypudí ; 
k.  při  tom  neztrácí  vůně  jako  účinkem  pev- 
ných alkalií.  Těsto  kakaové  smí  obsahovati  48 
až  527o  tuku,  nejvýše  10%  škrobu,  má-li  více 
škrobu,  je  to  dákáz,-ie  bylo  moukou  falšo- 
váno; také  cukr  se  přidává  jen  proto,  že  je 
lacinější,  a  přísadu  jeho  považovati  jest  za 
falšování.  Moučka  kakaová  má  býti  jemná,  po 
svaření  s  20— 30nás.  množstvím  vody  se  má 
ve  vodě  tak  rozptýliti,  že  se  neusazuje  ani 
po  stání  minutu  trvajícím;  krom  toho  nemá 
obsahovati  žádných  přísad,  jako  mouku,  cukr, 
mleté  slupky  kakaové;  také  nemá  obsahovati 
alkalie.  Srv.  též  Čokoláda.  Lč. 

Kakaové  thé.  Osemeni  (slupky)  kakaové, 
jež  po  pražení  semen  se  odlučuji  od  jádra, 
rozemílají  se  a  prodávají  se  pod  názvem 
kakaového  thé.  Odvar  ten  pije  se  jako  čaj. 
Kakaové  thé  obsahuje  průměrně  tuku  4-7%. 
thcobrominu  0-77o.  dusíkatých  látek  13'2Vo 
a  minerálných  látek  6*77o.  Blk. 

Kakaovnik,  botan.,  viz  Theobroma. 

KakapO,  papoušek  soví,  v.  Stringops. 

Xakaralll,  dřevo  stromu  Lecythis  oliaria, 
rostoucího  v  anglické  Guayaně;  je  husté, 
pevné,  užívá  se  ho  nejvíce  na  stavbu  lodí, 
jelikož  dobře  vzdoruje  mořské  vodě.     L$, 

Kakardlsta,  horské  pásmo  táhnoucí  se 
na  záp.  souběžně  s  Pindem.  Vrcholí  stejnojm. 
horou  (2320  m  n.  m.),  vypínající  se  mezi  údo- 
h'rai  Aspropotama  a  Artina. 

Kakeda,  oblíbený  druh  japonského  hed- 
vábí. 

KakeJoOT,  ves  v  Čechách,  hejt.  a  okr. 
Rokycany,  fara  Mešno,  pš.  Mirošov;  33  d., 
244  ob.  č.  (1890). 

Xakl:  1)  K.,  jméno  plodfi  rostliny  Dios- 
pyros  kaki  L.,  viz  Diospyros. 


2)  K.,  solná  jezera  v  kalmycké  stepi,  viz 
Chaki. 

Kaktnaďa,  tamulsky  Kakinady,  na  angl. 
mapách  Cocanada,  příst,  město  v  britsko- 
ind.  presidentství  Madrasu,  distr.  Godávari, 
na  16^57'  s.  S.,  82^13'  v.  d.,  při  sev.  rameni 
delty  godávarské,  má  i  se  starým  městem 
Džaganadhapúrem  40.553  ob.  (1891), 
z  nichž  jest  37.941  Hindů,  907  křesťanů  (asi 
200  Evrop.).  Rejda  zdejší  jest  z  nejbezpeč- 
nějších na  nejistém  jinak  pobřeží  Roroman- 
delském  a  přístav  co  do  důležitosti  druhý 
v  celém  presidentství.  Splavný  průplav  spo- 
juje K-du  s  m.  RadŽamandrí,  asi  50  km  k  zzs. 
Obchod  se  vzmáhá.  Vyváží  se  hl.  bavlna 
z  Godávari  a  Kistny,  olejové  semeno,  rici- 
nový olej  a  semena,  cukr,  rýže,  myrobalány, 
rohy,  konopí,  přiváží  se  železo,  měď,  šaty, 
škrob  a  likéry. 

-ke,  orient,  nemoc,  viz  Ber  i -ber  i. 
,  ve  slovan.  azbuce  název  písmene  k. 
-  (řec.  xaxóff,  zlý,  špatný),  z  1  o-,  častý 
praefix  slov  složených,  na  př.  kakodaimón, 
kakofonie  atd. 

Kakodaimón  (řec),  zlý  duch,  jenž  člo- 
věka se  zmocňuje,  aby  jej  trýznil,  čili  po- 
sedne iej  (srv.  Daemon).  Představa,  že  ne- 
přátelští daimoni  jsou  příčinou  zla,  jest  obecná 
všem  mythologiím  a  náboženstvím;  jest  zá- 
kladem dualistického  názoru  perského,  židov- 
ské a  křesťanské  představy  o  ďáblu  a  jeho 
působení  navzdory  dobrotivému  Bohu;  jest 
základem  básnického  ponětí  principu  zla,  jak 
se  jeví  ztělesněno  v  báji  o  Faustovi,  Twar- 
dowském  a  p.  Táž  představa  dala  vznik  po- 
jmenování nemocí:  epilepsie,  nymfolepsie, 
kakodaimonie  (zuřivé  šílenství).  Posedlost  a 
vymítání  zlých  duchů  jsou  z  Písma  sv.  obecně 
známé.  Nejrozšířenější  byla  víra  tato  v  prv- 
ních dobách  křesťanství;  ve  středověku  stala 
se  postupně  pověrou.  Kči. 

Xakodozle  (řec),  zlá  pověsť  o  někom, 
nesprávný  názor. 

Kakofonie  (z  řec),  zlozvuk  vůbec  (na 
př.  nepříjemný  hlas,  příkrá  dissonance  v  hudbě 
a  p.).  zví.  pak  v  řeči.  Pojem  k.  jest  dosti  ne- 
určitý i  subjektivní  (mnohdy,  co  v  jazyce 
jednom  zní  špatně,  v  jiném  bývá  i  běžno  a 
přirozeno);  ve  slohu,  zvláště  básnickém,  za 
ic-ii  platí  hromadění  slov  a  slabik  podobně 
znějících  (na  př.  »jenž  pánem  vše-/io  ho-je 
je-sU),  slov  jednoslabičných  anebo  naopak 
mnohoslabičných,  hromadění  souhlásek  stej- 
ných (na  př.  více  slov  se  sykavkami  nebo 
s  r  vedle  sebe)  i  samohlásek  (»hiát«:  na  př. 
a  f  on)  a  p.,  pokud  neslouží  snad  k  účelům 
zvláštním,  zvukomalbovým  a  pod.         Ztý. 

Kakoí^asle  (řec),  špatná  výslovnost. 

Kakografle  (řec),  v  protivě  k  orthografii, 
pravopisu,  chybopis. 

Kakoohylle  (z  řec),  vadné  složení  šfav 
tělesných,  podobně  jako  k  a  k  o  ch  y  m  i  e.  V  mo- 
derním lékařství  užívá  se  obou  výrazů  velmi 
pořídku. 

Kakolog^e  (z  řec),  vadná  výslovnost. 

Kakomorfle  (z  řec),  špatné,  vadné  tvořeni 
údů  nebo  organických  částek. 
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Kakonda  —  Kalabar, 


Kakonda,  hl.  město  distriktu  v  portucr. 
osadé  Angole  (záp.  Afr.)  jv.  od  Benguely  ve 
zdravé  a  krásné  poloze,  1678  m  n.  m.  na  L 
bř.  ř.  Catapi  (úv.  horn.  Kunene).  Okolní  roz- 
lehlá a  velmi  úrodná  rovina  živí  asi  8000  ob. 
K.  byla  založena  od  Portugalcfi  již  v  XVII.  stol., 
pozačji  vystavěna  tu  tvrz  a  faktorie  a  užíváno 
jí  jako  zdravotní  stanice.  V  poslední  době 
K.  velmi  zpustla. 

Kakongo  viz  Kabinda. 

Kakosty  botan.,  viz  Ge  raní  um. 

Xakostomle  (řec),  nepříjemný  zápach 
z  úst. 

Kakovioe:  1)  K.,  Kokavice,  ves  v  Če- 
chách, hejt.  Písek,  okr.  a  pš.  Mirovice,  fara 
Pohoří;  13  d.,  98  ob.  č.  (1890).  —  2)  K.,  ves 
t.,  hejt.  Strakonice,  okr.  a  pš.  Volyně,  fara 
Předslavice;  19  d.,  125  ob.  č.  (1890). 

Kakoxen  dosud  nebyl  pozorován  v  po- 
někud zřetelnějších  krystalech,  tvoří  vždy 
toliko  jemné,  paprskovitě  seřaděné  vlásky, 
jež  pak  srůstají  v  kulovité,  hroznovité  nebo 
Icdvinité  shluky  a  povlaky;  řidčeji  bývá  ze- 
mitý. r=3— 4;  H=2  3—2A.  Barva  k-u  jest 
vždy  žlutá,  citrónová  neb  okrová,  u  vrypu 
světlejší;  lesk  hedvábný,  průsvitnost  slabá. 
K.  jest  2  (řet)Oi.P^Oi  + 12  H^O,  nebo  v  % 
P^O^  20-9,  FejOj  47-2,  H^O  31-9.  Před  dmuchav- 
kou  se  lehce  roztápí  v  lesklý  škvár,  při  čemŽ 
barví  plamen  modřezeleně;  v  kyselině  solné 
lehce  se  rozpouští.  V  Čechách  nalézá  se  u  Sv. 
Dobrotivé  na  hnědeli  a  kreveli,  u  Třenic  blíže 
Ccrhovic  na  silurském  pískovci ;  jiná  naleziště 
jsou  Amberg  v  Bavorsku,  v  Nassavsku,  v  Lan- 
casteru  Co.  v  Pennsylvanii  a  j.  Vr. 

Kakozelie  (řec),  následování  zla. 

Kakrlád  viz  Albinismus. 

Kaktovité.  botan.,  viz  Cactaceac. 

Xaktniove  dřevo  je  složeno  ze  samých 
tenkých  lupenů,  jichž  se  ve  Francii  pod  jmé- 
nem bois  de  dentclle  užívá  na  menši  výrobky 
truhlářské;  nechá  se  dobře  barviti.         LŠ, 

Xakuang,  zool.,  Galeopthecus  volans  Pall., 
VIZ  Letuška. 

Kal,  rmut,  usazenina,  která  se  utvořuje 
při  výrobě  piva,  cukru  a  pod.  Srv.  Cukr, 
výroba,  str.  763.  —  K-y  zovou  se  i  hmoty  ke 
kalení  železa  nebo  oceli,  na  př.  k.  jehlářský, 
na  pilníky  a  j.  —  V  mysliv.  mluvě  k.,  kali- 
ště, temene  c,  zove  se  bažina,  bahnité  místo, 
kde  se  velká  zvěř  chladí  a  brodí. 

Kal:  1)  K.,  ves  v  Čechách, hejt.  Kr.  Hradec, 
viz  Kaly.  --  2)  K.,  osada  t.,  hejt.  a  okr. 
Klatovy,  fara  a  pš.  Bczděkov;  14  d.,  80  ob.  č. 

Kal'a,  keTat  (arab.),  pevnost  nebo  mésto 
opevněné  prvého  řádu.  V  tur.  značí  i  vnitřní 
město  naproti  předměstím.  Vyskytuje  se  jako 
součástka  jmen  zeměpisných,  na  př.  Čanak- 
karasy  =  tvrz  Dardanellská. 

£1  Élalá,  město  v  alžírské  prov.  Oránu 
(arrond.  Maskara)  v  malebné  poloze  na  vy- 
soké skalní  kupu  při  železnici  alžírsko-orán- 
ské  s  4385  ob.  (IS^l),  z  nichž  jest  jen  12  Fran- 
couzů. Výroba  burnusů,  koberců,  spracování 
kůže,  vyvoz  halfy.  Pro  svou  pevnou  polohu 
hrála  K.  pod  jménem  K.  Beni-Rašid  zname- 
n.tou  úlohu  v  bojích  zdejších  kmenů. 


Kaiabaka  (ant.  Stagoi),  hl.  m.  eparchie 
t.  jm.  v  řec.  kraji  trikkaíském  (Thessalie), 
sídlo  biskupa,  poslední  stanice  želez,  trati 
Volos-K.  s  1939  ob.  (1889).  Známa  jest  vítěz- 
stvím povstalců  řeckých  nad  Turky  r.  1854. 
Na  sever  klášter  Meteor  a. 

Kalabar,  jméno  dvou  aestuarií  na  pobřeží 
kalabarském  v  záp.  Africe  mezi  ústím  Nigíru 
a  něm.  osadou  Kamerunem.    Z  těch  Starý 
K.  (O Id  Calabar)  jest  ústím  značné  řeky, 
již  Angličané  zovou  Cross  River,  domácí 
oby  v.  dále  od  ústi  Ojako.  Nad  Creek  Tow- 
nem   vlévá  se  do  něno  od  sev.  menší  řeka, 
jež  na  angl.  mapách  se  označuje  jako  vlastní 
Old  Calabar.  Horní  tok  Cross  River u  jest 
dosud  neznámý,  zdá  se  však,  že  jest  to  řeka 
Mbia,  již   překročil   r.   1888   na   5®  45'  s.  š., 
9®  50'  v.  d.  cestovatel  Zintgraťf,  a  jež  vzniká 
z  řek  Končadjo  a  Kim.  Na  tomto  dlel  r.  1884 
cest.  Flegel.  Od  ústí  byl  Cross  River  sledo- 
ván r.  1841—42  Becrořtem  na  1.   >Ethiopc« 
až  k  peřejím  Ethiopc  na  6®  10'  s.  š.,  9®  50'  v.  d. 
Pod  těmito  teče  řeka  klikatým  tokem  v  po- 
všechném směru  nejprve  sev.-záp.,  obraci  se 
však  záhv  k  jihovýcn.  a  na  6®  10'  s.  š.  trvale 
k  jihu.  lía  5®  10'  s.  š.,  8*  v.  d.  rozvětvuje  se 
v  rozsáhlé  aestuarium  Starý  K.  Reka,  od  pe- 
řejí Ethiope  splavná,  teče,  poseta  množstvím 
ostrovů,  mezi  břehy  hustě  zalesněnými,  jež 
se  do  vnitra  země  zvyšují  v  pohoří.    Dolní 
tok   vine  se  nezdravou,   bažinatou   nížinou. 
Celé  poříčí  Cross-Riveru  jest  dobře  vzdělá- 
váno a  hustě  zalidněno.  Na  pobřeží  mořském 
bydlí   kmen   Kva   (Kw o),   na   záp.   březích 
dolního   toku   řeky   kmen    I  fík   neb   Efik, 
úzce  spříbuzněny  s  km.  Ibo  n.  Igbo.  Jest  to 
lid  intelligentní  a  dosti  nakloněný  evropské 
civilisaci.    Hl.  produktem  celého  kraje  jest 
palmový  olej,  pročež  Cross  River  a  sousední 
řeky    bývají    nazývány   Oil    Rivers   (řeky 
Olejové).    Angličané    měli    zde    ode    dávna 
faktorie  a  při  vtělil  i  r.  1887  celý  kraj  tento 
k  Niger  Coast  Protectorate.  V  polohách  méně 
nezdravých  (na  vých.)  nalézá  se  několik  dů- 
ležitých míst,  totiž  Old  Calabar  č.  Duke 
Town,  hl.  obchodní  místo  a  sídlo  brit.  kon- 
sula,  s  15.000  ob.  Severně  od  něho  na  úpatí 
vrchu  leží  pěkné  stavěný  Creek  Town  s  600O 
obyv.    Dále  proti  řece  na  5®  40'  s.  š.  má 
skotsko-presbyterianní  missie  stanici.  Veškerý 
obchod  Old  Calabaru  r.  1893-94  páčil  se  na 
24   milí.    zl.     Přívoz   obnášel    llVi   milí.   zl. 
Z  toho  kořalka  2  milí.  zl.,  tabák  téměř  1  milí., 
rum  700.000,  pušky  170.000,  sůl  60.000,  tka- 
niny 2,200.000,  krátké  zboží  a  nože  820.000, 
sudy  800.000,  měď  560.000,  zlato  270.000   zl. 
Vývoz  obnášel  12V3  milí.  zl.,  z  toho  za  8  milí. 
palmového  oleje,  4,200.000  zl.  palm.  vosku, 
350.000  zl.  kaučuk.  Asi  120  km  dále  k  západu 
nalézá  se  Nový  K.  (New  Calabar).  Dříve 
mělo  se  za  to,  že  náleží  k  aestuariu  Old  (.^a- 
labaru,  avšak  r.  1866  zjistil  Girard,  že  jest 
to  čásť  delty  ř.  Nigíru,  utvořená  hl.  prame- 
nem, které  od  Nigíru  u  Ndoni  na  východ 
vybíhá  (Onita  Creek  a  River  Orasi).    Hlav. 
místem  jest  zde  Bonny,  dále  do  vnitra  sta- 
nice Okrika  a  Bugama,  vesměs  s  missio- 


Kalabarský  bob  —  Kalačov. 
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nářskými   stanicemi.    Také  Nový   K.   patří 
k  Niger  Coast  Protectorate.  —  Srv.  Goldie/ 
Calabar  and  its  mission  (Lond.,  1890). 

Kalabarský  bob  viz  Bob  kalabarský 
a  Physostigma. 

Kaiabasaa  nebo  kalebassa,  láhev  tykvo- 
vá, viz  Crescentia. 

Xalabresi,  obyvatelé  Kalabrie. 

Kalabréský  klobouk,  vysoký,  do  špice 
sbíhající  klobouk,  zvaný  tak,  poněvadž  jej  pů- 
vodně obyvatelé  Kalabrie  nosili.  R.  1848  stal 
se  módním  jako  odznak  revolucionářů. 

Kalabrie  (lat.  Calabria),  nejjižnější  polo- 
ostrov král.  Italského  mezi  38®— 40®  s.  š.  a 
13*— 15*  v.  d.,  táhlého  tvaru,  hraničí  na  sev. 
8  prov.  Basilicatou,  na  v.  a  j.  s  mořem  Ión- 
ským, tvořícím  zátoku  Cratiskou  a  záliv  Squil- 
lacký,  na  z.  s  mořem  T^rrhenským  se  zálivem 
St.  Éufemijským  a  Giojskjin.  ód  ostr.  Sicílie 
dělí  ji  úžina  Nlessinská.  K.  jest  hornatá,  mající 
v  celé  střední  části  Apenniny,  rozbíhající  se 
v  různých  směrech  k  pobřeží.  Z  hor  nej- 
vyšší jest  M.  Polino  2415  m  v  sev.  části  K.,  zá- 
roveň nejv.  vrch,  v  okolí  Cosenzy  M.  Cucuzzo 
a 551  m).  M.  Spinetto  (1890  m),  v  již.  části 
.  Astore  a  Monte  Alto  (2050  m).  Nejjižněj- 
ším výběžkem  Apenninů  je  pohoří  Aspromont- 
ské.  —  Vodopisně  není  K.  bohatá;  žádná 
větší  řeka  nezvlaŽuje  úrodnou  jinak  půdu. 
Krátké,  v  létě  z  pravidla  vysychající  bystřiny 
horské  a  pobřežní  vlévají  se  dílem  do  moře 
Iónského  (ř.  Crati  s  pobočkou  Coscile  a  Ma- 
cone,  Neto),  dílem  do  Tyrrhenského  (hra- 
niční Noce,  Lao,  Lamato,  Savuto,  Mesima).  — 
Podnebí  v  horách  dosti  zdravé,  v  nížinách 
za  letních  měsíců  pro  bažinné  výpary  velmi 
nezdravé.  Z  pravidla  stěhují  se  obyvatelé 
v  letních  měsících  do  pásem  výše  polože- 
ných. —  V  lesích,  v  horách  dosti  hustých, 
jsou  nejvíce  stromy  jehličnaté,  jako  rozm. 
druhy  jedlí,  smrků  a  modřínů;  listnaté  obsa- 
hují různé  duby,  kaštan,  ořech,  limbu,  olivu, 
datlovník  a  jasan,  poskytující  známou  v  ob- 
chodě kalatíerskou  mannu.  Rákosí  dává  oby- 
vatelstvu materiál  k  zhotovování  rákosových 
výrobků. 

Půda  K.  ani  dnes  nevydává  tolik,  kolik 
bv  vydávati  mohla,  kdyby  náležitě  byla  vzdě- 
lávána. Obyvatelstvo  nevěnuje  jí  velké  péče. 
Žeň  r.  1894  vynesla:  obilí  1,321.082  W,  ovsa 
421.555  hl,  kukuřice  235.143  M,  vína  945.187  hl, 
oleje  olivového  190.059  /i/,  ovoce  agrumového 
6,884.321  q,  Hedvábnictví  s  dosti  velkým  zdarem 
pěstované  pracovalo  s  výtěžkem  2,055.570  kg 
kokonů  (1894).  Zahradnictví  a  zelinářství 
teprve  se  rozvíjí.  —  Chovu  dobytka,  zvi. 
menšího  bravu,  dobře  se  áaíi,  ač  i  chovu 
koní  a  mezků  věnuje  se  pozornost.  Hospo- 
dářství rybářské  omezuje  se  na  lov  tuňákův, 
úhořů,  murén,  korálů  a  vzácnějších  druhů 
mušlí. — Bohatství  nerostné  není  velké; 
láme  se  toliko  mramor,  pískovec,  křída,  do- 
bývá se  něco  železné  a  měděné  rudy,  olova, 
zinku  a  nepatrně  stříbra. 

Dle  úředních  údajů  z  23.  pros.  1893  měla 
K.  1,326.781  ob.  {88  na  1  /rm*).  Kalabran  jest 
postavy  menší,  složité,   duševně  nepříliš  vy- 


spělý, drsný,  otužilý,  pohostinný  a  urážku 
osobní  nebo  rodinnou  krvavě  mstící.  Není 
žádné  střední  vrstvy,  ježto  většinu  půdy  drží 
bohatí  statkáři,  pronajímající  ji  malorolníkům, 
čímž  půda  na  plodnosti  ztrácí.  Sňatků  r.  1894 
uzavřeno  11.684,  narozených  bylo  51.297  (z  těch 
3578  illeg.),  zemřevších  39.665.  Vedle  italských 
osad  nalézá  se  v  K-ii  ještě  asi  40  vesnic  oby- 
dlených Albánci  (asi  40.000),  již  houževnatě 
udržují  zděděné  zvyky  a  obyčeje. 
Administrativně  dělí  se  K.  na3krajc: 

1.  Calabria  citeriore  v  sev.  části  pŮl- 
ostrova,  v  rozl.  asi  7350  km\  (1881)  s  451.185  ob. 
(61  na  1  /rm*);  hl.  město  Cosenza  (296  m  n. 
m.)  a  důležitější  města  Rende,  Montalto,  Lun- 
gro,   Assano,   Castrovillari,    Morano,   Paola. 

2.  C.  ulteriorc  II.  v  stř.  části,  v  rozloze 
5975  km*  s  433.975  ob. ;  hl.  město  Catanzaro, 
pak  m.  Policastro,  Cotrone,  Nicastro,  Pizzo 
aj.  3.  C.  ulterioreI.,3929/fw«s372.723ob.; 
hl.  m.  Reggio,  pak  Cittanuova,  Polistina,  Palmi 
Sidemo.  —  Železnice  probíhá  těsně  podél 
vých.  pobřeží,  vychází  z  Taranta  a  končí 
v  Reggiu.  Z  Reggia  vede  odbočka  do  S.  Gio- 
vanni,  od  řeky  Crati  pak  jedna  do  Castro- 
villar,  druhá  do  Cosenzy. 

Ve  starověku  K.  zvána  Bruttium  (v.  t.^ 
a  známa  byla  četnými  osadami  řeckými,  z  nichž 
Sybaris  (zříceniny  poblíže  nyn.  Cassana),  Thu- 
rium,  Cotrone,  Locri  Epizephyrské  byly  nej- 
znamenitější. R.  276  podmaněna  byla  Říma- 
ny, později  vešla  do  moci  Odoakrovy,  pak 
Belizarovy,  čím  stala  se  částí  východního 
císařství  římského.  Trpěla  velmi  častými  vpády 
loupežných  Saracénů  ;r.  1130  dobyl  K.  norman- 
ský  vévoda  Robert  Guiscard,  od  kteréž  doby 
zůstala  částí  pozd.  království  Neapolského. 
Historicky  památné  jest  zemětřesení  z  r.  1783, 
jímž  zbořeno  na  300  měst  a  vesnic.     EMa. 

KalaÓ:  1)  K.,  městečko  ruské  v  gub.  vo- 
roněžské asi  70  km  sv.  od  Bohučaru,  má 
1000  obyv.  (původu  maloruského),  6  kostelů, 
farní  a  zemskou  školu,  nemocnici  a  6  ve- 
likých trhů  na  dobytek  s  obratem  7s  i^iH* 
rublů.  K.  i  Bohučar  bývaly  často  sídlem  vy- 
stěhovalců  moskevských  a  čerkeských. 

2)  K.  nebo  Kalačovskaja  stanice,  ves 
v  území  Donských  kozáků  na  lev.  bř.  Donu 
asi  75  km  na  záp.  od  Caricynu  s  1000  obyv. 
Je  první  stanicí  trati  Kalač-Caricyn,  spoiující 
Volhu  s  Donem  a  Černým  mořem,  a  důležité 
tržiště  na  obilí,  ryby,  kovy  a  j.  Nakládá  se 
ročně  zboží  až  za  3  milí.  r. 

KalaÓOT  Nikolaj  Vasiljevič,  slavný 
ruský  právní  historik  (♦  1819  —  t  1885).  Již 
jako  student  napsal  úvahu:  O  sudébmké  carja 
Joanna  Vasiljeviča  (v  Jurid.  Zap.  Rědkina 
sv.  I.  a  II.).  Po  vystudování  práv  na  moskev- 
ské universitě  byl  ícrátký  čas  činný  při  archaeo- 
grafické  kommissi  a  pak  rovněž  na  krátko 
sám  spravoval  své  statky.  R.  1846  stal  se 
knihovníkem  v  mosk.  hlavním  archive  min. 
vnějších  záležitostí.  Podav  dissertaci  Kritice- 
skoje  i^sléd  ováni  je  o  Russ.  Pravdě  (1846)  vstou- 
pil znova  do  služeb  archaeografické  kommisse 
a  setrval  v  nich  i  po  r.  1848,  kdy  po  prof. 
K.  D.  Kavelinu  zaujal  stolici  dějin  ruského 
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práva  na  mosk.  universitě.  Na  fakultě  zůstal 
jen  do  r.  1852,  kdy  se  přestěhoval  do  Petro- 
hradu, a  tam  pracoval  ve  2.  odděleni  vlastní 
císařovy  kanceláře  (v  oddělení  pro  zákono- 
dárství). Svěřena  mu  byla  redakce  3.  vydání 
občanských  zákonů.  Vedle  toho  pracoval 
v  archaeo^aňcké  kommissi  a  připravoval  celou 
řadu  publikaci.  Byv  jmenován  členem  redak- 
čních kommissi  k  sestavení  zákonů  pro  sel- 
ský stav,  měl  i  tu  vynikající  účastenství.  Také 
v  kommissi  připravující  nové  soudní  zákony 
činně  působil.  Později  byl  K.  předsedou  kom- 
misse  zřízené  při  geograf,  spolku  rus.  pro 
sbírání  národních  právních  obyčejů.  R.  1865 
jmenován  byl  ředitelem  mosk.  archivu  min. 
spravedlnosti.  R.  1877  zřízen  byl  v  Petrohradě 
dle  myšlénky  K-a  a  dle  vzoru  pařížské  Écolc 
des  chartes  archaeologický  ústav,  v  němž  by 
se  mladí  archivisté  připravovali  k  svému  po- 
volání, a  K.  jmenován  prvým  jeho  ředitelem. 
Z  četných  prací  K-a  budtež  uvedeny:  O  ina- 
četli  ji  KormceJ  v  sistěmě  russ.  pravá  (v  »Čtěn. 
Obšč.  ist.  i  drevn.«  r.  1847);^r/^/i  v  drevnéj 
i  njrnéšnéj  Rossiji  (v  >Etnogr.  Sbor.c);  O  volosť 
nych  i  seljskich  sudách  v  drevnéj  i  nynéinéj 
Rossiji  (ve  »Sborn.  Gosud.  znanij«);  Archivy^ 
jich  gosudarstvennoje  inačenije,  sostav  i  ustroj- 
stvo  (t.)  a  j.  R.  1850  založil  K.  veledůležitý 
Archiv  istorikojuridičeskich  svéděnij  o  Rossiji, 
v  němž  soustředili  své  práce  přední  ruští 
historikové  a  právníci.  Od  r.  1857  byla  publi- 
kace tato  přejmenována  na  Archiv  istoričeskich 
i  praktiČeskich  svéděnij,  otnosjaščichsja  do  Ros- 
siji. R.  1852  svěřeno  K-u  vydání  »Dopolněnija 
k  aktam  istoričeskim«  (archaeogr.  kommisse); 
výsledkem  archaeogr.  jeho  cesty  po  Rusku 
v  1.  1852  a  1853  byly  Istoričeskija  lamétki, 
sobrannyja  v  Orle  i  Afcenské.  Dále  vydal: 
Akty^  otnosjaščijesja  do  juridičeskago  by  ta  drev- 
néj Rossiji  (3  sv.) ;  Piscovyja  knigi  (2  sv.) ;  Do- 
klady i  prigovory  senata  ^a  ijií  i  iji2  g. 
(3  sv.);  Archiv  gosudarstvennago  sověta  (3 s\.) 
a  j.  Jako  ředitel  archaeologického  ústavu  vy- 
dával >Sbornik  archeologičeskago  instituta< 
a  od  r.  1885  > Věstník  ardieologiji  i  istoriji«. 
Smrt  zastihla  ho  v  přípravě  publikace  Ma- 
teriály dlja  istoriji  russ.  dvorjanstva. 

Blalada  (z  franc),  sklon,  svah  jízdní  dráhy. 
Viz  Calade. 

B[aladay,ves  v  Čechách,  viz  Koloděje. 

Kalafat,  město  rumunské  na  lev.  bř.  Du- 
naje, spojené  s  tur.  městem  Vidínem  lodním 
mostem,  s  5372  obyv.  (1889),  sídlo  podprae- 
fekta,  má  poštu,  telegr.,  přístav,  karanténní  sta- 
nici a  čilý  obchod  s  obilím.  K.  byl  ve  XIV.  st. 
kolonií  janovskou  a  z  prvních  loděnic  na 
Dunaji.  R.  1854  (6.  čna)  poraženi  tu  Rusové 
od  Turků,  vedených  Ahmed-pašou. 

Kalafcma  viz  Kolofonium. 

Kalahárl  č.  Karri-karri,  stepní  krajina 
zaujímající  celý  vnitřek  jižní  Afriky.  Hranice 
její  jsou,  jako  každé  stepi  a  pouště,  neurčité, 
tak  že  plocha  její  udává  se  někdy  okolo 
700.000  /fm*,  jindy,  počítáme-li  k  ní  celé  bez- 
odtokc  území  mezi  Oraní  a  Zambczi,  na 
1,285.000  km^.  Šíří  se  na  sever  od  Oraně  až 
k  jez.  Ngami  (vzdálenost  900  km)  na  20°  20' 


j.  š.  mezi  horstvem  v  zemi  Namů  a  Damarů 
na  záp.  a  horskými  částmi  země  Bečuanů 
a  Jihoafrické  republiky  na  východě.  Avšak 
i  kraj  sev.  ^ez.  Ngami  aŽ  k  17°  j.  š.  nemá 
stále  tekoucí  vody  a  vykazuje  solné  pánve 
a  bažiny  rákosím  zarostlé.  K.  jest.  původu 
nepochybně  lakustrického.  Snižuje  se  smě- 
rem oa  západu  k  východu.  Průměrná  její 
yÝška  nadmořská  dosahuje  900-^1200  m  n.  m. 
Nejnižší  místo,  pánev  Soap,  leží  na  26°  v.  d., 
20°  30'  j.  š.  ve  vých.  polovici,  740  m  n.  m., 
kdežto  jezero  Ngami  má  výšku  890  m  n.  m. 
K.  bývá  často  neprávem  zvána  pouští.  Jsou 
zde  sice  také  písečné  duny  15—30  m  vys., 
avšak  o  nějakém  saharském  rázu  nelze  tu 
mluviti.  Řečené  duny  nalézají  se  hl.  v  záp. 
(Omaheke),  a  mají  směr  od  zsz.  k  vjv.  Pou- 
stevního rázu  vůbec  od  vých.  k  západu  při- 
bývá. Od  21°  j.  š.  na  jih  shledáváme  sice 
celý  systém  souvislých  koryt  říčních,  tak  hl. 
Molopo  (v  dolní  části  Hygap  s  Nosobem), 
jež  se  plní  za  deštivé  doby  vodou,  avšak 
ani  tento  tok  pro  přílišný  výpar  nedosahuje 
ř.  Oraně.  V  celé  krajině  vyskytují  se  solné 
pánve,  >Vleys<  HoUanďanů.  Ostatně  se  zdá, 
že  značné  množství  vody  nalézá  se  v  půdě. 
Množství  deště  jest  v  K.  mnohem  větši,  než 
se  obyčejně  myslívá.  Prší  s  dostatek  hlavně 
v  srpnu  a  září,  voda  vŠak  se  rychle  ztrácí 
v  pudě.  Ještě  v  jihu  obnáší  roční  množství 
deště  100  mm,  k  severu  však  ho  ještě  při- 
bývá. Dle  zpráv  Schinzových  nejsou  zimní 
deště  v  severu  Žádnou  vzácností.  V  červenci 
často  v  noci  při  záp.  větru  pršívalo.  Léto  je 
v  K.  horké  ístř.  teplota  asi  26°),  v  zimě  však 
(stř.  tepl.  15°)  vyškytá  se  sníh  i  mráz.  Flora 
zdejší  tvoří  přechod  od  kapské  ke  floře  Afriky 
tropické.  Z  charakteristických  rostlin  jmenu- 
jeme zdejší  ^^^elwitschia  mirabilis.  Aloe  dicho- 
toma,  zvláště  však  zdejší  Cucurbitaceae,  z  nichž 
Acanthosicyos  horrida,  zde  »narras«  zv.,  a  Cm- 
cumis  caffer,  jihoafrickj^  vodní  meloun,  jest 
pro  tyto  končiny  velmi  důlcžit,  ježto  Často 
vodu  nahrazuje.  Obvyklým  zjevem  jest  velmi 
trnitá  křovina  Acacia  detinens,  1—2  m  vys., 
kdežto  stromovitá  Acacia  giraffae  dosahuje 
tu  výše  až  12  w.  Veliké  plochy  kryje  Ar- 
thratherum  brevifolium  Nees.,  tráva  zde  známá 
pode  jm.  >twa<  nebo  >bushman  grass*.  Vů- 
bec má  K.  vzezření  savann,  místy  ráz  docela 
parkovitý.  Dříve  byla  neobyčejně  bohatá  na 
zvěř  a  eldoradem  lovců.  Dnes  jest  zvěř  vět- 
šinou vyhubena.  Gnu,  Bubalis  caama,  Oryx 
capensis  vyskytují  se  jeŠtě  často,  Žirafy,  lev, 
levhart,  div.  kočka,  div.  pes  a  pštros  jen 
ojediněle.  Mnoho  hadů.  Bydli  zde  hl.  Bakala- 
hari,  něco  BeČuanů,  Hotentotů  a  Sánu,  od 
nejnovější  doby  i  boerů.  Pěstují  se  hl.  boby, 

Í>roso,  kukuřice,  tabák,  zvi.  však  vodní  me- 
ouny.  Vzdělávané  plochy  bylo  do  nedávná 
jen  150  ha,  Bakalaharové  provozují  také  chov 
dobytka  a  mají  prý  5000  kusů  hov.  dob.  a 
50.000  tlustoocasých  ovec  a  koz.  K.  náleží 
z  největší  části  Angličanům,  pouze  v  západě 
úzký  pustý  pruh  zaujali  Němci. 

Kalain,  slitina  ze  126  částí  olova,  14  Č. 
cínu,  1  č.  mědi  a  něco  málo  zinku;  vyválí  se 


Kalais  a  Zétés  —  Kalamandrové  dřevo. 


767 


na  tenké  listy  a  užívá  se  jí  k  balení  a  vy- 
kládání beden  čajových  a  p. 

Kalais  a  Zétés  viz  Boreovci  a  Fineus. 

Kalait  viz  Tyrkis. 

KalaJdoviÓ  Konstantin  Fedorovič, 
archaeolog  a  literární  historik  ruský  (♦  1792 
v  Kijevé  —  t  1832  v  Moskvě),  vzdělal  se  na 
universitě  moskevské  a  k  vybídnutí  i  za  při- 
spění kancléře  hr.  N.  P.  Řumjancova  pro- 
hledal četné  archivy  a  knihovny,  odkud  při 
své  nevšední  píli  vynesl  hojnou  kořist  vě- 
deckou, naleznuv  mimo  jiné  památky  i  Sbor- 
ník Svjatoslava  z  r.  1673.  Hlavm  jeho  práce 
jsou:  Russkija  dostopamjatnosti (Moskva,  1815) ; 
/yrevnija  rossijskija  stichotvorenija^  sobrannyja 
Kiršeju  Danilovym  (t.,  1818,  3.  vyd.  t.,  1878); 
O  ja\yké  Slova  o  polku  Igorja  (>Trudy« 
společ.  přátel  rus.  slovesnosti,  1818) ;  Zákony 
Velikago  Kňa\ja  loanna  Vasiljeviča  i  Sudébnik 
carja  loanna  Vasiljeviča  (Moskva,  1819);  loann 
ekiarck  holgarskij  (t.,  1824);  Opisanije  rukopisej 
gráfa  F.  A,  Tolstago  (t.,  1825).  Poslední  spis 
a  »Zakony«  náležejí  z  části  Strojevu.  Mnoho 
pojednáni  a  materiálu  vědeckého  uveřejnil 
v  různých  časopisech,  konaje  takto  namáha- 
vou průpravnou  práci  pro  badatele  pozdější. 
Nejlepší  jeho  prací  jest  spis  o  bulharském 
exarchovi  Janovi.  R.  1828  počal  vydávati  Časo- 
pis >Russkij  ZritěU,  než  choroba  duševní  uči- 
nila záhy  konec  jeho  činnosti.  Úplný  výČet  jeho 
statí,  jakož  i  uveřejněné  zajímavé  korrespon- 
dence  jeho  s  Karamzinem,  Vostokovem,  Stro- 
jevem,  Rumjancovem,  Pogodinem,  Jevgenijem 
a  j.  podávají  >Bibliograíičeskija  Zapiski«  (1892, 
č.  5.  str.  348).  Životopis  jeho  vydal  ť.  A. 
Bezsonov  (Moskva,  1861),  doplniv  jej  spisem 
»Matěrialv  dlja  žizněspisanija  K.  F.  K-a  i  oso- 
benno  dlja  izobraženija  učenoj  jego  děja- 
těljnosti*  (t.,  1862).  Snk. 

Kalakaoa  T.  David  (*  16.  list.  1836  v  Ho- 
nolulu —  t  20.  led.  1891  v  San  Francisku),  král 
havajský,  syn  Kapaakeův.  V  mládí  navštěvo- 
val amer.  missionářskou  školu  v  Honolulu, 
r.  1852  vstoupil  jako  důstojník  do  sboru  tě- 
lesné stráže  král.  a  stal  se  po  11  letech  jejím 
velitelem.  R.  1874  (12.  ún.)  zvolil  jej  parla- 
ment za  krále.  Řídě  se  radou  ziskuchtivého 
a  ukrutného  ministra  W.  M.  Gibsona  zavdal 
r.  1887  příčinu  k  povstání,  kterým  přinucen 
byl  dáti  ústavu  moderní,  která  zaručovala 
bělochům  více  práv  neŽ  dříve.  Zemřel  na 
cestě  do  Ameriky.  K.  zřídil  řád  o  4  třídách 
po  něm  pojmenovaný. 

BLala-knrvall,  dřevo  stromu  Hymenodic- 
tion  excelsum,  podobá  se  mahagonovému, 
vyváži  se  z  Vých.  Indie  a  užívá  se  ho  na  lepší 
výrobky  truhlářské.  Lš. 

Kálal:  1)  K.  Václav,  spísov.  čes.  (*  1853 
v  Podolí  na  Písecku).  Vystudoval  na  reálce 
v  Písku  a  na  ústavě  učitel,  v  Praze,  načež 
stal  se  učitelem  na  Čáslavsku.  S  počátku 
literární  své  plody  ukládal  do  časopisů  paed- 
agogických,  o  sobě  vydal  Methodicko-přirodo- 
ptsné  obrd\ky.  I.  Ssavci.  (1881),  nové  obrázky 
z  přírody:  Ze  tři  říší  (Vel.  Meziříčí,  v  první 
morav.  bibl.  pro  mládež  č.  9.  roč.  III.,  č.  8. 
r.  IV.). 


2)  K.  Karel,  paedagogický spisovatel  čes. 
(♦9.  led.  1860  v  Kákové  u  Milevska);  vystu- 
dovav nižší  reálku  v  Písku  a  učitel,  ustav 
v  Soběslavi,  působil  od  r.  1880  jako  učitel 
v  Trojovicích  u  Chrudimi,  v  Počátkách,  ve 
Staré  Bělé  (na  Mor.)  a  konečné  na  mčšf. 
škole  ve  Frenštátě  pod  Radhoštěm.  Přispíval 
do  čas.  » Česká  škola«,  >Učit.  Noviny* ,  >Učit. 
Listy,«  >Komenský«,  »Paedagog  Rozhledy*, 
» Posel  z  Budce*  a  do  slovenského  čas.  »Dom 
a  Škola*,  jejž  od  r.  1896  s  Karlem  Salvou 
řídí.  Poznav  Častými  cestami  na  Slovensko 
konanými  hmotnou  i  duševní  bídu  Slovákův 
uherských,  K.  usiluje,  aby  je  veřejnost  česká 
podporovala  hmotně  i  duševně,  obrací  se 
na  př.  k  našim  řemeslníkům  a  živnostníkům, 
aby  mládež  slovenskou  přijímali  do  učení, 
dovolává  se  intelligence  česícé,  aby  umožnila 
mládeži  slovenské  navštěvovati  školy  české 
na  Moravě  (v  Uher.  Hradišti,  v  Hodoníně, 
ve  Strážnici  a  j.),  a  zároveň  působí  k  tomu, 
aby  i  literárně  sblížili  se  Čechové  a  Slováci. 
R.  1894  uspořádal  se  Salvou  sjezd  česko- 
slovenského učitelstva  v  TurČ.  Sv.  Martině, 
kdež  vybízel  učitelstvo,  aby  bylo  apoštolem 
shody  československé.  Nejprůzračněji  vylíčil 
K.,  jak  si  představuje  vzájemnost  Česko- 
slovenskou, v  »Osvětě«  r.  1897.  R.  1896 
vydal  společně  se  Salvou  Slovníky  v  němŽ 
jsou  vyložena  a  vysvětlena  slovenská  slova 
Čechům  neznámá  a  česká  slova  rozdílná  od 
slovenských.  Konečně  vydali  právě  oba  Sbor- 
ník československým  v  němž  jsou  obsaženy  práce 
českých  i  slovenských  spisovatelů.       Vek. 

Kálám:  1)  K.,  slovo  habešské.  znamená 
u  kmenů  sev.-vých.  Afriky  dohodováni  se 
mezi  dvěma  nepřátelskými  stranami,  pak  téŽ 
vyjednávání  o  náhradu  učiněné  škody.  V  záp. 
Africe  sluje  takové  smlouvání  palaver. 

2)  K.,  krajina  ve  stř.  Súdánu  na  pr.  bř. 
ř.  Gadžemu  (horní  Gongola,  přít.  Benue), 
poplatná  Sokotu  (náleží  nyní  do  sféry  brit- 
ských zájmů),  krásný  horský  kraj  obydlený 
Fulby  (panující  kmen),  Kanúry  (přistěh.  z  Bor- 
nú)  a  divokými  černošskými  kmeny  Tangale, 
Fali  a  Bele.  Hl.  dobře  ohrazené  město  Gombe 
leží  mezi  horami  poblíž  pr.  břehu  Gadžemu. 
Za  Rohlfsovy  návštěvy  (r.  1867)  mělo  asi 
20.000  obyv.,  Fulbů  a  Kanúrů,  kteří  hotoví 
vkusné  předměty  pro  vnitřní  zařízení  obydlí. 

Kalamli  viz  kalamáta. 

Kalamajka,  český  lidový  tanec  kolový, 
textem  i  melodií  žertovné  povahy,  v  taktu 
Ví,  k  jehož  druhé  polovině  zpívána  byla 
slova:  »k.  mik,  mik,  mik,  oženil  se  kominík* 
(Erben,  nápěv  231).  K.  vznikla  nepochybné 
v  okolí  města  Kolomyje  na  Karpatech,  kde 
sluje  kolomyjka. 

&alamakl,  ves  v  řec.  kraji  argolidském 
a  korintském,  12  km  od  Korintu,  při  zátoce 
Aeginské  a  na  Želez,  trati  Athény -Pyrgos 
s  239  ob.  (1889). 

Kalaman,  pruhovatá  vlněná  látka. 

Kalamandra,  bot.,  Teucrlum  chamaedrys 
L.,  viz  Teucrium. 

Kalamandrové  dřevo  v.  Diospyros 
str.  583. 
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Kalamas  —  Kalanda. 


kS,  řeka  v  Albánii,  stará  TJiyamis, 
vzniká  v  sev.  části  vilájetu  janinského,  jejž 
ve  sméru  od  sv.  kiz.  protéká.  Přijímá  slevé 
strany  Veltsistas  (výtok  jez.  Janinského^  a 
Therinos,  s  pravé  str.  Longovitsu  a  ústi  se 
naproti  Koríu  do  moře  Iónského.  Dle  kon- 
vence Berlínské  v  čnu  1880  uznána  řeka  K. 
za  severní  hranici  Řecka,  což  však  nepro- 
vedeno. 

Kalamáta  (Kalám a.),  hl.  město  kraje 
messénského  v  Řecku  (Peloponnés)  při  le- 
vém rameni  řeky  Nedonu,  nedaleko  zálivu 
Koronského,  na  železniční  trati  K.-Argos, 
s  10.696  obyv.  (1889).  Jest  sídlo  arcibiskupa, 
nomarchy  messénského,  a  má  obchod  stále 
ještě  velmi  čilý  (přístav  Nea  Kalama),  ze- 
jména vývoz  olivového  oleje  (roku  1893  za 
Vi  milí.  zl.  r.  č.^,  ovoce,  hl.  fikň,  výtečných 
hrozinek,  hedvábí,  vosku,  medu,  v  úhrnné 
ceně  as  2  milí.  zl.  Dovoz  rovná  se  vývozu. 
K.  leží  v  krásné,  úrodné  krajině,  pověstné 
svými  zahradami  ovocnářskými  a  chovem 
bourců.  V  XIII.  stol.  byla  dobře  opevněna 
a  nacházela  se  v  moci  rodu  Villehardouin- 
ského,  byla  však  dobyta  poprvé  od  Benát- 
čanů  a  podruhé  rozbořena  od  Turků.  R.  1821 
byla  středem  povstání  protitureckého,  avšak 
r.  1825  dobyl  jí  Ibráhím  pasa.  EMa, 

Kalamazoo  [-zúj,  hl.  m.  hrabství  t. j.  v  sev.- 
nmer.  státu  Michiganu,  na  splavné  řece  K., 
70  km  nad  jejím  vtokem  do  jez.  Michiganu, 
220  km  vsv.  od  Chicaga  a  stejně  daleko  na 
západ  od  Detroitu,  v  úrodné  rovině.  Želez- 
nice křižují  se  zde  v  několika  směrech.  Jest 
zde  kollej  baptistů,  seminář  učitelský,  kollcj 
pro  ženy,  ústav  pro  choromj^slné,  mnoho 
kostelů,  akademie  hudby,  opera.  Továrny  na 
hosp.  náčiní,  vozy  a  j.  K.  jest  ve  Spoj.  Obcích 
amer.  nejdůležitějším  místem  pro  pěstování 
celeru;  za  jediný  rok  urodilo  se  ho  zde  na 
1000  akrech  za  1  milí.  zl.  R.  1890  bylo  zde 
17.853  ob. 

Kalamfn,  miner.,  k.  křemičitý  viz  He- 
mimorfit;  k.  uhličitý  viz  Smithsonit. 

Kalamis,  řec.  kovolijec  a  sochař  v  1.  pol. 
V.  stol.  př.  Kr.,  učitel  Praxiův.  Byl  činným 
v  Athénách.  Mezi  výtvory  jeho  uvádějí  se: 
socha  Apollóna  příjmím  Alexikakos  v  Kera- 
meiku  v  Athénách,  socha  Apollónova,  chova- 
ná později  v  zahradách  Servi  li  anských  v  Římě, 
a  kolossální  bronzová  socha  téhož  boha,  15  m 
vysoká,  kterou  Lucullus  z  Apollónie  pontské 
převezl  do  Říma,  dále  socha  Zeva  Ammóna, 
věnovaná  Pindarem  (Arndt-Amelung,  Einzel- 
verkauf,  série  II.,  text  str.  28—29,  série  III., 
text  str,  51),  Hermes  íiQio(pÓQog  v  Tanagře 
(viz  Hermes  188),  Dionysof  tamže  (Appelroth, 
Filologičes.  obozrěnije,  VIII.,  141,  Róm.  Mit- 
theilungen  III.,  298),  mladistvý  Asklépios  v  Seky- 
óně,  Ňiké  apteros  (vlastně  Athéna  Niké),  vě- 
novaná Mantineiskými  do  Olympie,  Erinys 
v  Athénách,  k  níž  později  Skopas  připojil 
dvě  jiné  sochy  Erinyí,  socha  Af rodily^  věno- 
vaná Kalliem  u  vchodu  akropole  athénské, 
jež  uvádí  se  často  pod  jménem  Sósandra  (viz 
Afrodité  414).  Dále  zhotovil  sochy  heroin 
Alkmény  a  Hermiony,   z   nichž  poslední  vě- 


nována byla  Lakedaimonskými  do  Delf,  pak 
sochy  adorantu  (modlících  se  chlapců),  věno- 
vané Akragantskými  do  Olympie  za  vítězství 
dobyté  nad  městem  Motyií,  dále  koni  s  jezdci 
a  čťverospřefemi  (na  př.  chlapci  na  koních, 
kteří  stáli  vedle  čtverospřeže,  zhotovené  Ona- 
tem  a  věnované  Hierónem  syrakuským,  ná- 
ležejíce k  ní).  Furtwangler  přičítá  K-movi  t.  zv. 
vozataje  musea  kapitolského  (BuUett.  comu- 
nale,  1888,  tab.  15,  16),  Apollóna  na  omfalu, 
sochu  chlapce  nalezenou  u  Olympieia  athén- 
ského (Arch.  Anzeiger,  1889,  str.  147),  mimo 
to  přičítá  škole  K-idově  řadu  skulptur.  K. 
pracoval  hlavně  v  kovu,  vedle  toho  téŽ  v  mra- 
moru. Chryselefantinem  byla  socha  Asklépiova 
v  Sikyóně.  Konečně  vychvaluje  Plinius  starší 
K-ida  jako  vynikajícího  ciseleura.  K.  náleží 
k  nei slavnějším  mistrům  umění  archaiskébo. 
Staří  uváděli  jako  zvláště  vynikající  jeho  vlast- 
nosti jemnost  {kintótrjg)  a  půvab  (zoÍQig).  Sloh 
K-idův  pokládají  Cicero  a  Quintilian  za  méně 
drsný  než  sloh  Kanachův,  Kallónův,  Hégé- 
siŮv,  ale  zase  za  drsnější  neŽ  byl  sloh  My- 
rónův.  Srv.  Overbeck,  Gesch.  d.  griech.  Plastik, 
4.  vyd.,  I.,  277;  Brunn,  Griech.  Kunstgeschichte 
(Mnichov,  1897),  II.,  252;  Furtwangler,  Meister- 
werke  der  griech.  Plastik,  115.  »Berl.  phil. 
Wochenschrift«.  1898,  str.  337.  Vý. 

Kalamita:  1)  K.  (z  lat.),  nehoda,  neštěstí. 

3)  K.,  zátoka  Černého  moře  na  záp.  břehu 
poloostrova  Krimu  mezi  Jevpatorií  a  Cherso- 
nesem.  Do  ní  vlévají  se  řeky  Bulganak,  Alma, 
Kača  a  Belbek  (65  km)  s  úzkým,  ale  krásným 
údolím. 

Kalamity,  botan.,  viz  Calamiteac. 

Kalan,  vydra  mořská,  viz  Enhydra. 

Kálán  (také  Kelán),  lázeňské  místo  v  hu- 
nyadském  okr.  stejnojm.  župy  v  Sedmihradech 
se  161  rumun.  ob.  ťl890),  má  velkolepé  hamry 
a  železárny,  v  nicnž  se  denně  spracuje  asi 
1000  q  Železné  rudy  z  blízkých  dolů  teleckých. 
Hodinu  na  sever  blíže  obce  Kis-K-u  v  ro- 
vině řeky  Strély  vyvěrají  alkalicko-hlinité 
teplé  prameny  (24®  R),  při  nichž  jsou  prostá 
lázeňská  zařízení,  kterých  hlavně  okolní  oby- 
vatelé s  prospěchem  užívají  při  chronických 
osutinách,  křtících,  rheumatismu  a  hostci.  Pra- 
meny a  lázně  byly  jiŽ  Římanům  pod  jménem 
Ad  Aquas  známy  a  udržel  se  tu  podnes  dobře 
zachovaný  zbytek  řím.  lázní,  nádržka  vytesaná 
do  homole  vápnitého  tuíu  4  m  vysokého.  Sta- 
nice K.-Zeykfalva  trati  Piski-Hupény  uher. 
stát.  drah. 

Kalanda  (lat.  Fratemitas  Calendarum), 
nábožensko-společenské  sdružení  či  bratrstvo, 
jichž  hojně  vzniklo  ve  středověku.   Účelem 

1'ejich  bylo  smířiti  radost  Života  s  přísnou 
:ázní  katolického  náboženství  a  život  tak 
ušlechtilým  způsobem  zpříjemňovati.  I  Jiné 
účely  lidumilné  byly  zahrnuty  v  zásadách 
těchto  jednot,  jako  spory  vyrovnávati,  pomoc 
a  podporu  v  neštěstí  udíleti,  pohřby  obsta- 
rávati. Členové  bývali  ze  stavu  kněžského 
i  světského.  Vznik  vzaly  k-dy  ve  XIII.  stol. 
ve  Vestfálsku  v  opatství  Korveiském,  odkudž 
rychle  se  rozšířily  nejprve  v  sev.  Německu, 
pak  i  jinde  a  držely  se  až  do  XVI.  stol.,  kdy 
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rozpuštěny  a  jmění  jejich  zabaveno  jest,  po- 
taěvadž  původně  dobrý  účel  se  zvrhl  namnoze 
v  nešvarné  požitkářství  a  hádky.  Jméno  samo 
vysvětluje  se  tím,  že  výbor  spolku,  jemuž 
v  čele  stál  děkan  maje  k  ruce  almužníka  a 
pokladníka,  scházel  se  prvního  dne  každého 
měsíce  (Calendae).  Srv.  Wild,  Das  Gilden- 
wesen  im  Mittelaíter  (Berlín,  1831). 

BUdaadr  (Giáttmaschine),  stroj  dodávající 
tlakem,  třením,  nárazem  tkaninám,  papíru, 
kůži  většího  lesku,  hladkosti  a  hustoty.  Nej- 
známější jest  mandl  č.  valník,  který  patří 
mezi  k-y  tlakem  působící.  Skládá  se  ze  stolu, 
válce  a  skříně.  Všechny  části  jsou  dřevěné 
se  stykovými  plochami  dokonale  hladkými. 
Skříň  obtěžkána  jest  kamením  nebo  závažím 
a  slouží  k  pohybování  válce.  K-y  v  průmyslu 
užívané  skládají  se  ze  2  nebo  více  válců  nad 
sebou  ležících  a  přitlačovaných  k  sobě  me- 
chanismem šroubovým  nebo  pákovým.  Po- 
vrch válců  jest  úplně  hladký.  Vyrábějí  se 
z  tvrdé  litiny,  jelikož  tato  vzdoruje  velkému 
tlaku,  a  jsou  plné  nebo  duté.  Duté  vytápějí 
se  parou  nebo  svítiplynem  smíšeným  se 
vzduchem.  Tkaniny  přivádějí  se  do  k-u  a 
zpodní  válec  dostává  pohyb  od  transmisse 
pomocí  řemenových  kotoučů  a  ozubených 
kol.  Ostatní  válce  následkem  přitlačení  po- 
hybují se  třením  se  stejnou  rychlostí.  K  pře- 
vodu pohybu  od  transmisse  bývá  obyčejně 
několik  kotoučů,  aby  dle  potřeby  docíliti  se 
mohlo  větší  nebo  menší  rychlosti.  Tkaniny 
pak  následkem  tlaku  nabývají  hladkosti,  lesku 
a  větší  hustoty.  Kde  by  mohlo  nastati  ne- 
bezpečí, že  tkanina  by  se  tvrdým  povrchem 
mohla  poškoditi,  užívá  se  střídavě  jednoho 
válce  litého  a  druhého  z  pružné  hmoty,  z  pa- 
píru, lisované  bavlny,  kůŽe.  Válce  takové 
skládají  se  z  velkého  počtu  tenkých  kotoučů 
navléknutých  na  ocelové  ose  a  velkým  tlakem 
^aŽ  60.000  q)  pomocí  hydraulického  lisu  stla- 
čených. Povrch  se  obrousí  a  jemně  vyhladí. 
Vyhlazení  po  delším  upotřebení  se  opět  ob- 
novuje. Látka,  která  se  má  kalandrovati,  oby- 
čejně je  navinuta  na  dřevěném  bubnu,  k.  sám 
si  ji  odvíjí  a  po  proběhnutí  mezi  válci  opět 
na  druhý  buben  se  navíjí. 

K-y  třecí  čili  frikční  {Friktionskalander) 
liší  se  od  předešlých,  že  každý  válec  pomocí 
ozubeného  převodu  dostává  jinou  rychlost, 
na  př.  zpodní  menší,  vrchní  větší,  tak  že  zde 
jest  tření  příčinou  hladkosti  a  lesku. 

Jsou  též  k-y  zařízené  na  způsob  stoup,  kde 
válec  opatřený  palci  vyzdvihuje  a  spouští 
dřevěné  stoupy  na  válec,  na  kterém  navinuta 
je  látka  bavlněná  nebo  lněná,  jež  nárazem  a 
třením  se  zhušfuje  a  nabývá  hedvábného  le- 
sku a  hladkosti. 

Kalandra  Čeněk,  sp.isovatel  čes.  (*  1850 
ve  Vys.  Myté).  Po  tříletém  studiu  na  reálné 
škole  stal  se  ad  v.  písařem,  pak  úředníkem 
dráhy,  potom  učiteloval  na  různých  místech, 
až  r.  1881  stal  se  říd.  učitelem  v  Žeroticích 
u  Jičína.  R.  1875  počal  přispívati  do  >Palečkac, 
později  do  >Ruchu«,  >Záb.  Listůc,  >Vesnyc 
a  časopisů  učitelských  a  pro  mládež.  O  sobě 
vydal:  Na  pokraji  propasti  (Brno,  1885);  cesto- 


pisný obrázek  Od  Sázavy  ku  Labi  (Vel.  Mezi- 
říčí, 18.84);  Z  výletů  po  Jičínsku  (t.,  1887);  hu- 
moresky Ze  svita  iviřecího  (t.,  1889);  obrázky 
z  přírody  Škůdcové  našich  sadů  a  lesů  (Nové 
Město  n.  M.,  1889);  román  Na  praotců  statku 
(Praha,  1890);  humor.  Jiskry  (Polička,  1890); 
Jan  Krátký-  v  Kalifornii^  povídka  (v  »Modré 
knih.«  1892);  At  slouti  ke  \dravi,  humor.  (V. 
Meziříčí,  1893);  povídky  Zpaměti  ruského  {a- 
Idřníka  (Karlín,  1894)  a  Pokání  (Praha,  1894); 
Na  prahu  českého  ráje^  cestopis  (t.,  1894);  Pě- 
stování květin  v  pokoji  (Milotice,  1894);  Do- 
mácí zahrada  (t,  1895);  V  proudu,  humor.  (V. 
Meziříčí,  1895);  Krajina  orlická  (Praha,  1896); 
V  dýmu  a  plamenech,  pov.  (Žeretice,  1896); 
Dobré  lafiti,  hum.  (t.,  1897). 

Xalanos,  gymnosofista  ind.,  viz  Gymno- 
sofisté. 

Kalantan  (Kelantan),  poplatný  stát  a 
město  siamské  na  poloostr.  Malace,  18.130  km* 
a  65.000  ob.,  většinou  Malajců,  15.000  Číňanů. 
Doluje  se  cínová  a  zlatá  ruda  a  vyváží  se  ko- 
ření, zvláště  pepř. 

Kalarai(Calarasi,  Stirbey),  hl.  město 
rumun.  kraje  jalomického,  asi  100  km  od  Bu- 
kureštu  mezi  vých.  bř.  jezera  Kalarašského  a 
kanálem  Borceaským,  proti  pevnosti  turecké 
Silistrii,  s  níž  spojeno  je  mostem,  má  8125  ob. 
(1890),  praefekturu,  soud,  3  kostely,  gymna- 
sium a  výnosný  obchod  s  obilím.  Ve  válce 
rusko-tur.  r.  1854  porazili  zde  Rusové  Turky. 

Kalarail,  ve  vojště  rumunském  pojmeno- 
vání jezdectva. 

Salaš  J  o  s  e  f  ( J.  V.),  žurnalista  čes.  (*  19  bř. 
1850  v  Dráchově  u  Veselí  n.  Luž.).  Studium 
gymn.  počal  u  piaristů  v  Budějovicích  a  do- 
končil je  v  Jindř.  Hradci,  kam  rodiče  jeho 
se  přestěhovali.  Absolvovav  právnickou  fa- 
kultu na  univ.  pražské  vstoupil  do  soudní  a 
advok.  praxe  v  Praze,  věnoval  se  však  po- 
zději žurnalistice.  Již  jako  právník  byl  spolu- 
pracovníkem »Posla  z  Prahy c,  >Nár.  Listů*, 
později  ySfaovan.  Listů <  a  »NaŠich  Hlasů«. 
Od  let  osmdesátých  jest  stálým  spolupracov- 
níkem >Nár.  Listů«  zabývaje  se  zvláště  kul- 
turními otázkami  slovanskými  a  hospodář- 
skými. Přispíval  za  Pokorného  i  do  >Palečka« 
a  dopisoval  třem  ruským  časopisům.  V  »Nár. 
Listech «  pracoval  hojně  i  pro  feuilleton  a 
referoval  z  písemnictví  ruského,  jihoslovan- 
ského,  polského,  francouzského  a  anglického, 
zejména  o  pracích  dějepisných.  O  sobě  vydal: 
Žihavky,  sbírku  epigramm.  (pod  pseud.  J.  V. 
Krátoš);  Jak  A,  N,  Pypin  píše  o  literatuře 
české,  s  polemickým  úvodem;  Jaká  jest  dě- 
jinná půda  hnuti  husitského;  Apoštolově  slo- 
vanští Cyrill  a  Methoděj  a  osudy  církve  slo- 
vanské v  Čechách  a  na  Moravě.  ICdyž  J.  Otto 
počal  vydávati  >Ruskou  knihovnu«,  uvázal  se 
K.  v  jeií  redakci  a  sám  mnohé  překlady  pro 
ni  pořídil,  zvláště  Saltykova-Ščedrina  »Pány 
GoÍovlevy«.  Působil  též  v  životě  veřejném 
přednáškami  v  klubu  nár.  strany  svobodo- 
myslné, jakož  i  ve  mnoha  polit,  spolcích  ven- 
kovských. Jako  zál.  důstojník  súčastnil  se 
okkupace  bosenské  a  napsal  několik  obrázků 
do  »Květůc.  Navštívil  Rusko  v  době  poslední 
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carské  korunovace  zasflaje  o  ní  2právy,  jakož 
i  o  všeruské  výstavě  v  Nižním  Novgorodě 
do  »N.  L.«  a  do  »Z1.  Prahy c. 

KalainlkOT :  1)  K.  Ivan  Timofejevič, 
spisovatel  rus.  (f  1856),  známý  svými  romány 
Doč  kupca  Žolobova  (Petrohr.,  1832  a  1842)  a 
Kamčadalka  (t,  1833  a  1843).  Oba  jsou  čer- 
pány ze  Života  sibiřského  a  zajímavý  jako 
první  pokus  líčení  venkovského  života  ru- 
ského.   První  byl  přeložen  též  do  němčiny. 

2)  K.  Petr  Ivanovic,  spis.  rus.  (♦  1828), 
sepsal  dramata  Sovremennyj  rasčet  na  sčasťje 
a  Pajac,  jakož  i  libretta  k  operám:  Domik 
v  Kolomni  (hudba  od  Solovieva);  Askoldova 
mogila  (hudba  od  Verstovského)  a  Ni{egorodci 
(hudba  od  Nápravníka). 

BLalaJoTá  Klementina,  dramatická  pěv- 
kyne  česká  (*  1851  v  Horních  Berko vicích  — 
t  1889  v  Bahii).  Hudebního  vzdělání  nabyla 
v  ústavě,  jejž  vedl  Bedřich  Smetana  s  Ferd. 
Hellerem,  studia  zpěvní,  započatá  u  Fr.  Pi- 
vody,  dovršila  na  carské  konservatoři  v  Pe- 
trohradě a  u  slavného  mistra  Franccsca  Lam- 
pertiho  v  Miláně.  Zde  vypěstila  krásný  altový 
hlas  k  umělecké  výši  a  byla  v  Německu,  v  Itálii, 
ve  Španělsku  a  v  Rusku  slavena  jako  přední 
pěvkyně  svého  oboru,  ježto  vedle  vzorného 
hudebního  podání  vtiskla  postavám  předsta- 
vovaným vzácnou  dramatickou  sílu,  k  čemuž 
nemálo  přispívalo  její  hluboké  vzdělání  lite- 
rární a  aesthetické.  V  1.  1883—84  byla  enga- 
žována  k  českému  divadlu  pražskému,  kde/ 
učinila  se  nezapomenutelnou  jako  Orfeus 
(v  opeře  Gluckově),  Fides  a  Amneris,  ne- 
cítivši  se  však  v  úzkých  poměrech  našich 
dle  úrovně  své  zaměstnanou,  záhy  po  otevření 
Nár.  divadla  utekla  se  opět  do  ciziny,  odkud 
udržovala  stálé  styky  s  naším  světem  literár- 
ním a  uměleckým,  a  zemřela  na  umělecké  pouti 
po  Brazílii.  Jar.  Vrchlický  zvěčnil  pamět  její 
v  básni  >Ě  morta<.  i^ 

Kalathos  (řec),  pletený  košík  na  práce 
řeckých  žen,  jenž  na  monumentech  jest  často 
attributem  cudné,  pracovité  hospodyně  (na  př. 
Pénelopy).  V  kultu  bohyně  Démétry  má  k. 
symbolický  a  mystický  význam  jakožto  kvě- 
tinový kosík  Persefonin,  jenž  nošen  byl  ve 
slavném  processí  o  velkých  mystériích  eleu- 
sinských.  V  umění  řec.  bývá  k.  často  attri- 
butem  Démétřiným  a  také  ve  hrobech  kněžek 
této  bohyně  nalezen  k.  ze  zlata  zhotovený. 
K.  bývá  též  košík  pro  chléb,  květiny,  ovoce, 
někdy  znamená  k.  měsidlo  (=  psyktér),  někdy 
i  kalichovitou  hlavici  korinthského  sloupu. 

Kalaa,  m.  prus.,  viz  Kal  a  v  a. 

Kalaa  Abraham,  theolog,  viz  Gal  o  v. 

Kailaaer,  slovo  něm.  vznikle  snad  z  franc. 
calembour  (=  slovní  hříčka),  špatný  vtip. 

Kalaorie  (nyni  Poros),  řecký  ostrov  v  zá- 
livu Aiginském  na  sv.  od  poloostr.  Argolis, 
pokrytý  hustými  lesy  borovými,  od  polostr. 
Argolis  úzkou  úžinou  odděleny.  Ve  starověku 
byl  cílem  rozmanitých  pouti,  jež  vedly  do 
chrámu  Poseidonova,  v  němž  se  r.  322  otrá- 
vil Démosthcnés.  Hl.  m.  Poros  má  4579  ob. 
(1889).  Oby  v.  živí  se  rybářstvím,  ovocnářstvím 
(hl.  citrony  a  fíky),  obchodu  napomáhá  dobrý 


přístav,  z  něhož  produkty  domácí  rozvážejí 
se  zvláště  do  Peloponnésu.  LAfa. 

Kalava,  Kal  au,  Calau,  krajské  město 
v  prus.  vl.  obv.  frankfurstském  (n.  O.),  82  m 
n.  m.,  22  km  záp.  od  Chotěbuze,  na  želez, 
tratích  Halle-Gubin  a  Lubňov-Kamenec,  sídlo 
zemské  rady,  soudu,  úřadA  katastrálních  a 
cejchovního,  má  2  evang.  kostely,  radnici, 
městskou  nemocnici,  značnou  výrobu  obuvi 
pro  vývoz  a  2996  ob.  (1895).  Město  v  VIII.  stol. 
založ,  bylo  až  do  XVIII.  stol.  opevněno.  -^ 
Kraj  má  na  99816  km*  v  5  městech  a  157  venk. 
obcích  a  101  panských  obvodech  56.634  ob. 
(1890). 

KalaTrvta.  hl.  m.  řecké  eparchie  t.  jm. 
V  kraji  achajském  a  elidském  (Peloponnés) 
s  2260  ob.  (1889).  Od  Patrasu  vzdálena  jest 
37  km.  Důležitá  jest  tím,  že  r.  1821  patraský 
arcibiskup  Gřermanos  organisoval  zoe  řecké 
povstalce  proti  Turkům,  vzpoura  vSak  po- 
tlačena a  město  rozbořeno. 

Kalay  Daniel,  kazatel  polský  reformo- 
vaného vyznání  ve  2.  pol.  XVII.  stol.  v  Gdaň- 
sku. Vydal:  Ro^mowa  pr^yjacielska  ministra 
ewangelickiego  s  ksied\em  katolickim  o  ksia- 
(ecxce  Jednej  (1671);  Fasciculus  viventium,  ka- 
lanie  na  pogr^ebie  (lť76)  \  Idea  Regis,  na  elek- 
cya  Jana  III.  ka\ame  (1674);  Vox  populi,  to 
jest  ka\anie  na  koronacrjq  Jana  Ka^imier^a 
i  Mary  i  Kazimíry  (1676).  ^ 

von  Kalb :  1)  von  K.  J  o  h  a  n  n,  baron,  generál 
sev.-amer.  (♦  1721  v  Húttendorfu  u  ErTang  — 
1 1780),  syn  rolníkův,  byl  sklepníkem,  r.  1743 
stal  se  Důstojníkem  ve  službách  francouz- 
ských, súČastnil  se  válek  o  posloupnost  ra- 
kouskou a  války  sedmileté  a  r.  1767  vystou- 
pil z  vojska  jako  podplukovník.  Za  účelem 
politických  informací,  aby  vyzvěděl  totiž  smý- 
šlení kolonií  anglických,  poslán  byl  r.  1767 
ministrem  Choiseulem  do  Sev.  Ameriky,  tam 
vstoupil  do  služby  revoluční  armády  jako 
generál  a  r.  1780  súČastnil  se  bitvy  u  Cam- 
denu,  kde  smrtelně  poraněn  zemřel.  —  Srv. 
Kapp,  Leben  d.  amerik.  Generals  J.  K.  (Štut- 
gart,  1862). 

3)  von  K.  Charlottc,  roz.  MaYschal- 
ková  von  Ostheim,  přítelkyně  Schillera, 
Hólderlina  a  Jeana  Paula  (*  1761  ve  Walters- 
hausen  v  Grabfeldě  —  f  1843  v  Berlíně), 
proslula  hlavně  poměrem  svým  k  Schillerovi. 
Žila  od  mládí  samotářský  život,  stýkajíc  se 
málo  se  světem  vnějším,  za  to  blouznivě  od- 
dána vnitřnímu  životu  citovému  a  obrazném u» 
ponejvíce  v  Meiningách.  R.  1783  byla  pro- 
vdána proti  chuti  své  za  Jindřicha  v.  Kalb, 
důstojníka  ve  francouzských  službách  a  bratra 
známého  předsedy  výmarské  komory,  jenž 
vynutil  si  ruku  sestry  její  a  spekuloval  vůbec 
na  jmění  rodiny  Marschalkovské.  V  květnu 
r.  1784  následovala  manžela  svého  do  Lan- 
davy  a  projíždějíc  Mannheimem  poznala  Schil- 
lera, k  němuž  brzy  vzplála  vášnivou  blouzni- 
vostí;  o  citech  básníkových  svědčí  básné 
»Freigeisterei  der  Lcidenschaft«  a  »Resigna- 
tion«.  Jí  k  vůli  přestěhoval  se  Schiller  r.  1787 
z  Drážďan  do  Výmaru.  kde  tehdy  žila;  zde 
doufala  také  v  manželské  spojení  s  ním.  Po- 


Kalbáč  —  Kalckreuth. 
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tomni  -sňatek  Schillerův  rozrušil  na  několik 
let  přátelství  mezi  nimi,  ale  později  navázali 
zase  jakýs  takýs  styk.  V  L  1793—94  žil  Hól- 
derlin,  doporučen  byv  Schillerem,  v  domě 
Charlotty  von  K.  a  těšil  se  její  přízni.  Po 
odchodu    Holderlinově    zbožňovala    nejvíce 

{eana  Paula,  ačkoliv  stýkala  se  i  s  Goetnem. 
MÚR  v  Jean  Paulově  >Titanovi«  je  dle  ní 
kreslena.  Ř.  1804  ztratila  Ch.  v.  K.  po  dlouhém 
processování  celý  majetek  a  žila  churava  na 
oči  střídavě  v  Berlíne,  Frankfurtu,  Vircpurce 
a  zase  v  Berlíně,  kde  r.  1820  oslepla  úplně. 
Před  tím  zastřelil  se  fl806)  její  manžel,  po  té 
její  nejstarší  syn  a  pozd.  zemřel  i  druhý  syn. 
Poslední  léta  života  strávila  v  pruském  hradě 
král.,  kam  i  hmotnou  nouzí  trpící  stařenu 
uhostila  princ.  Marianna.  V  Berhně  diktovala 
Ch.  v.  K.  vzpomínky  ze  svého  života,  jeŽ  po 
smrti  jeií  vyšly  poo  názvem  Charlotte  (nové 
vyd.  Palleske,  Štutfi^.,  1879),  i  jiné  myšlénky 
a  román  později  dcerou  její  Eddou  (1790 
až  1874)  pod  názvem  Cornelia  vydaný;  práce 
tyto  nesou  také  blouznivý  a  sentimentální  ráz 
vlastní  jejímu  životu.  Nerrlich  vydal  listy  jeií 
k  Jeanu  Paulovi  a  choti  jeho  (Berlín,  1882). 
Srv.  E.  Kópke,  Ch.  v.  K.  und  ihre  Beziehungen 
zu  Schiller  und  Goethe  (t,  1852);  Sauppe, 
Ch.  v.  K.  (Weimar.  Jahrbuch  I.,  Hannover, 
1854). 

KalbáÓ  Václav,  spisov.  a  básník  českÝ 
(*  1835  v  Střebohosticich  na  Českobrodsku), 
studoval  v  Písku  a  v  Praze,  kde  stal  se  účet- 
ním spolku  pro  vydávání  laciných  čes.  knih 
>Matice  lidu«.  Přispíval  básněmi  do  »Světo- 
zora«,  »Květů«,  >Lumíra«  a  >Z1.  KIasA«  za 
let  šedesátých.  Vynikl  také  jako  dobrý  pře- 
kladatel. Přel.  Racineovu  Andromachu  (Praha, 
Kobrův  výbor  spisfi  dram.  č.  22.,  1873)  a 
Corneilleovu  tragédii  Cid.  Racineovu  Ifigenii 
chová  v  rukopise.  Sbírku  plodů  čes.  básníků 
vydal  pod  jménem  Kytice  \  viol  a  rú{i  no* 
véjii  české  lyrity  (Praha,  1873). 

Kalbe  n.  Šálou,  též  Calbe,  kraj.  město 
v  prus.  vl.  obv.  magdeburském  v  uzlu  3  tratí 
prus.  st.  drah,  má  9069  a  s  přilehlými  místy 
Bemburger  Vorstadt,  Schlossvorstadt  a  dvo- 
rem K.  11.278  ob.  (1890).  Jest  zde  zámek, 
katol.  a  evang.  kostel,  pošta  I.  tř.,  telefon, 
kraj.  úřady,  nemocnice,  záložna,  továrny  na 
vlněné  zboží,  kamna,  cukr,  brikety,  doutníky, 
papírny,  pivovar  a  cihelny.  V  okolí  dobývá 
se  hnědé  uhlí  a  pěstuje  se  mnoho  okurek  a 
cibule. 

Kalbeok  Max,  básník  a  hudební  spisova- 
tel něm.  (♦  1850  ve  Vratislavi),  studoval  práva 
a  ňlosofii  a  v  Mnichově  navštěvoval  konser- 
vatoř. Od  mládí  jevil  nadáni  básnické,  jemuž 
v  letech  studentských  cele  se  oddal ;  vystou- 
pil poprvé  sbírkou  Aus  Nátur  und  Leben,  uve- 
řejněnou popudem  Holteiovým  (1870—72). 
Byv  od  r.  1875  činným  jako  hudební  referent 
ve  Vratislavi,  kde  zastával  úřad  ředitelského 
assistenta  při  slezském  museu,  upozornil  na 
sebe  Hanslicka  a  jeho  prostřednictvím  po- 
volán byl  do  Vídně  do  redakce  >Wiener 
allg.  Ztgu«,  později  do  >Monta^s-Revue«,  až 
r.  1895  svěřen  mu  hudební  i  divadelní  ieuil- 


leton  >Neues  Wiener  Tagblattuc.  K.  náleží 
k  nejbystřejším  hud.  essayistfim  německým 
vyznamenávaje  se  skvělou  stilistickou  obrat- 
ností ;  názory  svými  kloní  se  ku  straně  kon- 
servativní.  K  nemalé  zásluze  K-ovi  přičísti 
sluší,  že  v  překladatelství  operních  textů  uči-- 
nil  konec  bývalé  řemeslné  Šabloně,  přebásniv 
volně  celou  řadu  cizích  zpěvoher  dle  správ- 
ných zásad  deklamačních  ušlechtilou  dikcí, 
hlavně  co  nejpečlivěji  vybraným  rýmem.  Sme- 
tanovy xpěvohry:  > Prodanou  nevěstu*,  »Da- 
libora«  a  >Tajemství*  přeložil  neznaje  češtiny 
přísně  dle  hudební  metriky,  dav  si  poříditi 
doslovný  nevázaný  překlad  í.  S.  Debrnovem 
a  zastřel  tak  četné  deklamacní  vady,  kterým 
Smetana  v  » Prodané  nevěstě*  se  podával. 
K  české  hud.  produkci  zaujímá  K.  v  posud- 
cích svých  vždy  nestranné  stanovisko  a  jme- 
novitě o  pohostinských  hrách  Nár.  divadla 
ve  Vídni  r.  1892  vyjadřoval  se  co  nejnadše- 
něji. Samostatně  vydal  tiskem  sbírku  úvah 
Wiener  Opernabende  (1881),  studii  o  Wagne- 
rově  >Nibelungenrín^uc  ^1876)  a  »Parsifalu« 
(1880)  a  výbor  básni  poa  názvem  Aus  alter 
und  neuer  Zeit.  t^ 

Kaloiflkaoe  viz  Vápnění. 

BUdoinaoe,  kalcinování  (zvápnění,  z  lat. 
calx)  slulo  alchymistům  a  starým  chemikům 
páleni  nebo  pražení  látky,  z  pravidla  kovu, 
za  přístupu  vzduchu.  V  nejčetnějších  přípa- 
dech vznikal  tím  pouhý  kysličník  kovu  (viz 
Flogiston).  Dosud  užívá  se  výrazu  k.  o  ně- 
kterých výkonech  technické  chemie  spočíva- 
jících na  pálení  za  přístupu  vzduchu,  jež  se 
často  provádí  ve  zvláštních  pecích.  Jde  někd^ 
jen  o  vypuzení  vody,  jindy  o  vypuzení  kyslič- 
níku uhličitého,  opět  jindy  o  okyslíČení.  OSc, 

Blalokreatli:  1)  Friedrich  Adolf,  hrabě 
K.,  polní  maršálek  pruský  (*  1737  —  t  1818 
v  Berlině).  Vstoupiv  do  služeb  vojenských 
vynikl  udatenstvím  v  sedmileté  válce,  byl 
jmenován  majorem  a  účastnil  se  války  o  ba- 
vorské dědictví  i  výpravy  hollandské.  R.  1786 
povýšen  do  stavu  hraběcího.  Zvláštní  obrat- 
ností válečnickou  vyznamenal  se  ve  válkách 
francouzských,  při  dobývání  Mohuče  r.  1793 
a  v  bitvě  u  Kaiserslautern.  Koncem  r.  1795 
jmenován  vrchním  velitelem  v  Pomořansku 
a  r.  1806  guvernérem  v  Gdaňsku.  Po  nešťast- 
ných bitvách  u  Jeny  a  Auerstedtu  měl  vrchní 
velení  poražené  armády  a  umožnil  řádný  její 
ústup.  Vyznamenav  se  udatností  při  hájení 
Gdaňská  proti  Francouzům  stal  se  polním 
maršálkem  a  učinil  příměří  v  Tylži  r  1807. 
R.  1810  jmenován  guvernérem  Berlína. 

2)  Friedrich  hrabě  K.,  syn  před.  (*  1790  — 
1 1873),  vydal  Dictées  du  feldmaréchal  K.  (Pa- 
říž, 1844)  uveřejniv  dříve  své  Dramatische 
Dichtungen  (Lip.,  1824). 

3)  Stanislaus  hrabě  K.,  bratrovec  před., 
krajinář  něm.  (♦  1820  —  f  1894).  byl  od  r.  1860 
až  1876  ředitelem  umělecké  školy  ve  Výmaru. 
Cestoval  po  Švýcarsku,  Itálii  a  v  Pyrenejích, 
odkudž  vzaty  jsou  látky  k  jeho  horským  kra- 
jinám. V  berlínské  galerii  národní  jsou  od 
něho  Lac  de  Gaube  (1855)  a  Údolí  Canigaiski 

I  (1856),  obojí  partie  z  Pyrenejí.  —  Syn  jeho 
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Kalckreutherové  z  Kalckreuthu  —  Kaledonie  Nová. 


Leopold  hrabe  K.  (*  1855)  jest  genristou 
a  portraitistou  směru  naturalistického;  od 
r.  1885—1890  byl  professorem  na  výmarské 
uměl.  škole. 

Kalokreatherové  z  Kalokreutha  viz 
Kolchrejtarové  z  Kolchrejtu. 

Kalokstein  Christian  Ludwig,  poto- 
mek staré  pruské  šlechtické  rodiny,  která 
v  XVII.  stol.  byla  hlavou  stavovského  od- 
boje proti  braniborskému  kurfirštovi,  vytrval 
v  odporu  i  po  vzdání  se  ostatních  stavů, 
uprchl  r.  1670  s  padělanými  papíry  do  Pol- 
ska, přestoupil  na  víru  katolickou  a  přemlou- 
val krále,  aby  přispěl  braniborským  stavům 
v  odboji  proti  kurfirštovi,  r.  1672  vŠak  lstí 
zatčen  a  dopraven  přes  hranice  a  8.  list.  1672 
v  Memclu  sfat. 

von  BUdden  (Kalentin)  Heinrich,  z  ro- 
diny Poppenheimův,  válečník  německý,  pro- 
vázel Bedřicha  I.  na  třetí  výpravě  křižácké, 
bojoval  v  tažení  válečném  Jindřicha  VI.  v  již, 
Itálii,  zvítězil  r.  1197  u  Catanie  a  dobyl  Šy- 
rakus.  I  výpravu  na  Východ  podnikl,  aby  do- 
byl svému  pánu  Palestiny.  Po  smrti  Jin- 
dřicha VI.  přidal  se  ke  straně  Filipa  Šváb- 
ského. Smrt  téhož  pomstil  na  vrahu  Ottě 
Wittelsbašském,  jehož  usmrtil  a  ufatou  hlavu 
jeho  vrhl  do  Dunaje.  Provázel  Ottu  IV.  do 
*  Itálie  a  sloužil  ještě  Bedřichu  II.  Byl  říšským 
maršálem  zdědiv  hodnost  tu  po  otci  svém 
Jindřichu  z  Pappenheimu.  Zemřel  po  r.  1214. 

Kaldenklrohen,  město  v  prus.  vl.  obv. 
dússeldorfském,  kraji  kempenském,  6  km  od 
hranic  nizozemských  na  trati  prus.  st.  dráhy 
řKempcn-Venloo  a  Viersen-K.),  má  3254  ob. 
(1890),  vrchní  celní  úřad,  katol.  a  evang.  ko- 
stel, synagogu,  pš.,  telcgr.,  parní  barvírnu, 
sušárnu  na  cichorii,  továrny  na  doutníky,  li- 
kéry, hrnčířské  a  kamnářské  výrobky  a  j. 

sálé  (tur.),  zámek,  hrádek. 

Bl&léb,  Cháleb,  byl  syn  Jesofona  Kenezej- 
ského  z  pokolení  Júdova;  byl  spolu  sjosuou 
a  10  ostatními  vyzvědači  po  jednom  ze  12  po- 
kolení vybranými  od  Mojžíše  poslán  ku  pro- 
zkoumání země  Kanaanské;  po  svém  návratu 
odtud  chlácholil  s  Josuou  lid  lichými  zprá- 
vami ostatních  10  vyzvědačů  o  zemi  zaslí- 
bené bez  příčiny  pobouřený  a  poděšený,  při 
čemž  byl  před  ukamenováním,  jež  mu  od 
lidu  tohoto  hrozilo,  jen  zázračně  od  Hos- 
podina zachráněn.  Za  to  na  odměnu  vešel 
do  země  zaslíbené,  při  jejímž  rozdělování 
dostal  území  kolem  liebrónu  za  svůj  úděl, 
z  něhož  vyhnal  Enakity.  —  Jiný  K.  byl  syn 
Hesronův  z  pokolení  Júdova,  vlastně  Kalubi 
zvaný.  Jrk, 

Kalebassa,  botan.,  viz  Crescentia. 

Xaleo,  Kaieč,  ves  v  Čechách,  hejt.  Krá- 
lovice, okr.  Manětín,  fara  Stradiště,  pš.  Žíhle ; 
7  d.,  50  ob.  č.,  34  n.  (1890),  mlýn  zv.  Kozí. 
Alod.  statek  se  zámkem,  dvorem  a  mysl  i  v- 
nou  náleží  hr.  Lažanskému.  K.  býval  statek 
s  tvrzí,  na  niž  v  XV.  stol.  seděli  bratři  ze 
Šanova.  Před  válkou  30letou  seděl  tu  Adam 
Ferd.  Údrcký  z  Údrče,  jenž  účastnil  se  vzpoury 
proti  králi,  začež  jeho  statky  od  král.  komory 
zabrány  a  Janu  Lud.  Neslingerovi  ze  Selchen- 


grabu  prodány.  Později  darován  K.  ke  klá- 
šteru plasskému. 

Kaledonie  Hová,  franc.  Nouvelie-Calédo- 
nie,  dříve  Baladea,  franc.  kolonie  v  záp. 
části  Tichého  okeánu,  skládá  se  ze  dvou  řad 
ostrovů  strukturou  sice  různých,  ostatně  vŠak 
geografický  celek  tvořících.  Východní  jejich 
pásmo  jsou  Loyalty,  franc.  Loyauté  (hl. 
3  koralo vé  ostrovy:  óuvéa,  Lifou  a  Maré), 
zaujímající  1960  km}.  V  jejich  sev.  pokračo- 
vání jsou  skály  Astrolabe  a  Pétrie,  v  jihu 
skála  Durand  a  ostrov  Walpole.  K  západu, 
oddělen  průlivem  as  80  km  šir.,  nalézá  se 
hlavní  ostrov,  K.  N.,  zaujímající  s  přilehlými 
ostrůvky  16.250  km*.  Na  seVer  prodlužuje  se 
v  archipel  Bélep,  Grand  Récif  a  ostr.  Huon- 
ské,  v  jihu  v  Ile  des  Pins.  Tyto  menší  ostrůvky 
zaujímají  asi  200  km*.  Asi  uprostřed  mezi  Au- 
strálií a  Novou  K-ií  nalézají  se  ostrovy  Che- 
sterfieldovy.  Mimo  to  politicky  patří  k  Nové 
K-ii  ostr.  Futuna  a  Alofi.  Celá  tato  franc. 
osada  zaujímá  20.079  km*. 

Hl.  ostrov  K.  N.  leží  na  20»5'— 22M6*j.S.. 
164M'— 167*29'  v.  d.  vzdálen  od  kontinentu 
australského  1445,  od  N.  Zealandu  1555  km. 
Při  šířce  40—50  km  táhne  se  ve  směru  od  jv. 
k  sz.  asi  na  400  km.  Kol  celého  ostrova  na- 
lézá se  korálový  útes,  jenž  však  na  mnoha 
místech  jest  přcrván  a  nebrání  volnému  pří- 
stupu k  dobrým  přístavům.  Mezi  útesem  a 
ostrovem  jest  bezpečná  plavba.  Vnitřek  ostr. 
jest  křídová  planina,  několik  set  m  vysoká, 
z  níž  zdvihají  se  řetězy  horské  i  jednotlivé 
hory.  Střední  výška  ostrova  jest  asi  250  m. 
Z  rozlohy  ostrova  nepřesahuje  14.300  km*  vý- 
šky 500  m,  2800  km*  zdvihá  se  u  výši  500  až 
1000  m  a  pouze  150  km*  nad  tuto.  V  jihu 
dosahuje  Pie  Humboldt  1634,  v  severu  Piton 
de  Panie  1642  m.  Na  východě  spadají  hory 
přímo  do  moře,  na  záp.  nalézají  se  pobřežní 
roviny.  Hlavní  část  horstva  skládá  se  v  záp. 
části  z  melafyru,  ve  vých.  z  hornm  triaso- 
vých, liasových  (s  uhlím),  ze  zelenavých  bři- 
dlic, snad  křídových,  a  zvláště  ze  serpentinů. 
Eruptivní  terrain  (zvi.  serpentiny)  nalézá  se 
v  jižní  polovici  ostrova  mohutné  vyvinut  na 
jihovýchodě,  v  severní  na  západě.  Mladších 
hornin  eruptivních  z  Nové  K.  neznáme.  Se- 
verovýchod ostrova  zaujímají  prahory,  zvláště 
rula,  amfibolová  a  chloritová  břidhce,  svor. 
O  bývalých  vztazích  Nové  K.  lze  vysloviti 
jen  hypothesy.  V  prastaré  době  geologické 
souvisela  patrně  s  Austrálií  a  N.  Žíealandem. 
Asi  ku  konci  druhohor  odloučila  se  od  Au- 
strálie a  o  něco  pozděii,  snad  ku  konci  křídy, 
i  od  N.  Zealandu  a  zůstala  od  té  doby  osa- 
mělou. 

Vodopis  ostrova  jest  jednoduchý.  Z  hor 
teče  k  moři  mnoho  potoků,  ale  žádná  větší 
řeka.  Jediný  Diahot  vlévající  se  na  sev.  do 
Baie  ďHarcourt  zasluhuje  jména  řeky.  Jest 
na  40  km  splavný.  —  Podnebí  jest  z  nei- 
příjemněiších  a  nejzdravějších  celých  tropů. 
Teplota  kolísá  v  chladné  době,  totiž  v  dubnu 
až  září,  mezi  13  a  25^  v  teplé  době  (říj.  až 
břez.)  mezi  22  a  28^  Pravidelný  vítr  mořský, 
zvláště  jv.  passát   mírni    v  té   době   horko. 


Kaledonie  Nová. 


773 


Déšf  vyskytuje  se  v  různé  době  roční,  zvláště 
od  konce  prosince  do  dubna.  Nejsilnější  or- 
kány  dostavují  se  v  lednu  a  únoru.  Ačkoliv 
jsou  zde  rozsáhlé  bažiny,  přece  nevyskytuje 
se  tu  žádná  bahenní  ani  jiná  zimnice  a  bě- 
loši mohou  se  zde  věnovati  sami  vzdělávání 
půdy,  jinde  v  tropech  tak  nebezpečnému. 
Flora  zdejší  jest  snad  nejbohatší  ze  všech 
souostroví  pacifických.  Vykazuje  dle  Brog- 
niarta  2026  fanerogam  a  965  kryptogam.  Vy- 
značuje se  velkým  množstvím  Kubiaceí  ^219 
sp.),  malým  Leguminos  (96)  a  Composit  (33). 
'Endemismus  jest  značný  i  co  do  rodů  (20) 
i  co  do  druhu.  Nejčetnější  rodiny  jsou  Ru- 
biaceae  s  219,  Myrtaceae  se  160,  Éuphorbia- 
ceae  se  121,  Leguminosy  s  96,  Cyperaceae 
s  86  a  Orchideae  s  76  druhy.  Zvířena  jest 
skrovnější.  Ze  ssavců  jsou  tu  pouze  3—4  dr. 
netopýru  a  1  dr.  myší.  Nejzajímavější  jsou 
ptáci,  jichž  tu  jest  106  dr.,  z  těch  6  dravců. 
Plazi  jsou  řídcí.  Ryby  nalézají  se  sice  v  ře- 
kách, nebyly  však  dosud  vědecky  popsány. 
Značný  jest  počet  měkkýšů:  28  rodů  s  380  dr. 
zemních  a  sladko  vodních. 

Obyvatelstva  měla  K.  N.  r.  1890  s  ostr. 
Loyalty  62.752,  z  toho  35.950  mužů,  26.802  žen;, 
skládalo  se  z  9061  svob.  bělochů  (z  těch  1714 
vojáků),  7477  trestanců  (11  žen),  2515  propu- 
štěných trestanců  (177  žen),  z  42.579  Kanaků 
(dom.  ob.J),  991  os.  z  Nov.  Hebrid,  109  Číňanů 
a  72  Indu.  Cizorodé  obyvatelstvo  bylo  sem 
uvedeno  ku  pracím  v  plantážích,  k  nimž  Ka- 
nakové  neradi  se  dávají  najmouti.  Dle  od- 
hadu 1.  led.  1896  bylo  obyvatelstva  51.033  ob., 
z  toho  13.038  SVOD.  (1506  voj.),  10.757  tre- 
stanců, 27.238  Kanaků  (z  těch  12.238  na  ostr. 
Loyalty).  Jest  pozorovati  rychlé  ubývání  pů- 
vodního obyvatelstva.  Při  příchodu  Evropanů 
jevili  se  Kanakové  jako  velmi  intelligentní 
kanibalové,  při  tom  však  zruční  rolníci.  Více 
než  4850  km*  půdy  nalézá  se  v  rukou  bělochů 
a  domorodců.  Zb^vá  ještě  1530  km*  půdy  ku 
vzdělávání  způsobilé.  Zbytek  jsou  lesy  a  hory. 
Zvláště  vých.  pobřeží  hodí  se  k  pěstování 
tropických  plodin.  Dobře  daří  se  kávovník, 
zvláště  je-li  chráněn  před  přímým  úpalem 
slunečním,  cukrová  třtina  trpívá  někdy  ko- 
bylkami. Zcela  dobře  daří  se  bavlna,  rýže, 
tabák,  vanilka,  indych,  bataty,  maniok,  boby, 
všecky  tropické  plodiny  a  zelinv  i  ovocné 
stromy  mírného  pásu.  Jistou  překážkou  roz- 
voje v  tom  směru  jsou  vysoké  mzdy  dělnické. 
Z  užitečných  dřev  uvádíme  niaulis,  kaori, 
akacie,  horskou  tamanu,  smrk,  růžové  dřevo 
a  j.  Hlavním  však  zaměstnáním  obyvatelstva 
jest  chov  dobytka,  velmi  výnosný.  R.  1859 
byli  uvedeni  z  Austrálie  první  koně,  ovce  a 
hov.  dobytek.  Nyní  jest  tu  1500  koní,  80.000 
kusů  hov.  dob.  a  15.000  ovec,  mimo  to  něco 
koz,  vepř.  dob.,  králíků  a  drůbeže.  Jsou  zde 
i  vládní  závody  pro  chov  dobytka  a  spraco- 
vání  masa  v  konservy.  Ku  pozvednutí  chovu 
koní  založena  i  závodní  »Société  des  coursesc. 
Značné  jest  bohatství  nerostné.  Dobývání 
kovů  věnuje  se  neobyčejná  pozornost.  Vy- 
škytá se  zde  zlato  buď  ryzí  nebo  želez,  pyri- 
tem pomíšené,  měď,  antimon  a  olovo  v  se- 


veru, ruda  chrómová,  kobalt  a  zvláště  nikl 
ve  střední  a  jižní  části  ostrova,  uhlí,  vápno 
a  sádra  na  západě.  V  menším  množství  vy- 
skytuje se  stříbro,  cín,  železo,  platina,  zinek 
a  tuha.  Nejdůležitější  jest  těžení  niklu,  jenž 
byl  r.  1873  náhodou  nalezen.  >Société  de 
NickeU  vládou  podporovaná  monopolisovala 
jeho  výrobu,  k  velké  prý  škodě  osady.  Nyní 
prý  se  těží  nikl  v  427,  kobalt  v  117,  chróm 
v  89,  měď  v  44,  uhlí  v  21,  antimon  v  16  a 
zlato  v  11  dolech.  Kovů  r.  1892  vyvezeno  za 
4,971.042  fr.,  z  čehož  největší  procento  při- 
padalo na  nikl.  —  Obchod  zdejší  jest  dosud 
z  velké  části  v  rukou  Angličanu  (z  Austrálie) 
a  obchodním  jazykem  jest  angliČina.  R.  1895 
vynesl  přívoz  7,374.522  (z  toho  z  Francie 
3,810.318),  vývoz  7,749.441  fr.  (do  Francie 
2,317.698),  r.  1896  přívoz  9,193.000  (z  Francie 
5,141.000),  vývoz  5,749.000  fr.  (do  Francie 
2,411.000).  Roku  1896  připlulo  116  lodí  se 
120.397  t  a  vyplulo  114  1.  se  147.520  ř.  R.  1895 
bylo  zde  31  poštov.  úřadů,  jež  dopravily 
441.876  zásilek.  Příjem  pro  poštu  činil  97.000, 
vydání  553.000  fr.  Ostrov  má  pravidelné  spo- 
jení parníky  se  Sydneyem  (jednou  měsíčně); 
také  parníky  Messageries  Maritimes  zajíždějí 
do  Numee. 

Správa  osady  spočívá  v  rukou  občanského 
guvernéra  (v  Numei),  jemuž  přiděleny  tajná 
8členná  a  generální  16členná  rada.  Církevní 
záležitosti  řídí  biskup  v  Numei.  Osada  jest 
rozdělena  Tod  sev.  k  jihu)  v  5  arrondisse- 
mentů  s  hlav.  m.  Numca,  Canalá,  Houailou, 
Touho  a  Ouéga.  Hl.  m.  Numea,  franc.  Nou- 
méa^  má  6680  ob.  (1896).  Apparát  úřednický 
jest  velmi  složitý  a  pohlcuje  veliké  summy, 
takže  osada  jest  passivni.  Místní  rozpočet 
r.  1895  činil  2,709.419  fr.  R.  1896  doplácela 
Francie  zde  8,243.778  fr.  Vojenskou  moc 
zdejší  tvoří  1  setnina  koloniální  gendarmerie 
(130  m.),  12.  pluk  prav.  nám.  pěchoty,  8.  bat- 
tcrie  nám.  délostřclectva  a  1  détachement 
ďouvrieurs.  K.  N.  byla  objevena  4.  září  1774 
Cookem,  prozkoumána  však  poprvé  r.  1791 
ďEntrecastcauxem.  R.  1846  vztyčila  zde  Fran- 
cie vlajku,  ustoupila  však  zase  na  protest  An- 
glie. Ř.  1847  počali  zde  působiti  katol.  mis- 
sionáři  a  24.  září  1853  zabral  konečně  contrc- 
admirál  Febvrier-Despointes  Novou  K-ii  pro 
Francii  se  zřejmým  úmyslem  zříditi  zde  trest- 
nickou  osadu.  Tato  zřízena  teprve  r.  1864  a 
jest  z  největších  na  zemi.  Trestnici  dělí  se 
na  5  tříd,  z  nichž  pouze  3  tř.  požívají  jakési 
volnosti,  jsouce  zaměstnány  při  hornictví  nebo 
jiných  koloniálních  účelích.  Vůbec  však  po- 
kládá se  přítomnost  trestníků  za  překážku 
rozvoje  krásné  této  země.  R.  1878  musila  zde 
Francie  přemoci  vážnou  vzpouru.  —  Srv.  Gar- 
nier,  La  Nouvelle  Calédonie  (3.  vyd.  Paříž, 
1876);  Rivičre,  Souvenirs  de  la  N.  C.  (t.,  1880); 
Vallée,  Essai  ďune  bibliographie  de  la  N.  C. 
(Paříž,  1884);  Cordeil,  Origines  et  progres 
de  la  N.  C.  (Pař.  &  Nouméa,  1885);  Moncelon,. 
Le  bagne  ct  la  colonisation  pénal  á  la  N.  C. 
(Paříž,  1886);  Vuillod,  La  N.  C.  et  ses  pro- 
duits  (St.  Cloude,  dep.  Jura,  1891) ;  Legrand, 
Au  pays  des  Canaqucs.  La  N.  C.  (t.,  1893); 
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Jcanncncy,  La  N,  C.  aoricolc  (t,  1894);  Ber- 
nard, L'archipel  de  la  N.  C.  (nejlepší  mono- 
grafie, t.,  1B95).  Sv. 

SalsdoiiBký  průplav  vede  úzkým  údo- 
lím Glen  Morenan  Albin  středem  sev.  Skot- 
ska ve  směru  od  jz.  k  sv.  i  okeánu  Atlant- 
ského do  moře  Severního.  Poííná  se  v  Loch 
Linohe  u  Fort-Williamu,  vstupuje  brzy  do 
Loch  Lochy  a  nedlouho  na  to  do  L.  Oich 
a  u  Fort-Augustus  do  dlouhého  Loch  Ness 
a  opustiv  toto  ústí  u  Invernessu  (Fort-George) 
do  moře  Severního  (Inverness  Firth),  Délka 
jeho  obnáii  9S  Jím,  z  feholE  61  km  připadá  na 
uvedená  3  jezera.  Hloubka  obnaží  5'ltm,  liřka 
nahofe  37-2,  dole  15-24  m.  NejvySii  jeho  bod 
leíí  28  m  n.  m.  Rozdíly  vý£kové  vyrovnává 
8  hlavních  komor  (52'4  n  dl.,  12-2  m  lir.,  6'1  m 
hlub.).  K.  p.  byl  vystaven  v  I.  1805—22  podle 
plánu  Telfordova  státním  nákl.  1,255.000  lib.  st. 
Stavba  neskýtala  iádných  technických  obtíži. 
PlavbĚ  byl  odevzdán  r,  1847.  Nadéje  v  K.  p. 
kladené  se  nesplnily.  Lze  sice  vyhnouti  se 
jím  bouřlivé  plavbé  okolo  sev.  Skotska,  jcí 
1  co  do  času  značně  zkrácena,  ale  příjmy  (asi 
8000  lib.  st.  roínč)  nekryjí  ani  náklad  na 
udríováni,  nebot  prQplavu  uiívaji  více  turisté 
neí  obchod. 

Ksl6f  Jan,  český  bratr  a  spis.  (*  v  1.  pot. 
XVI.  stol.  —  1 12.  pros.  1588  v  BrandJ-se  n.  O.). 
Žil  od  mladosti  mezi  bratřími,  v  jejichž  ško- 
lách nabyl  také  vzdělání,  r.  1553  stal  se  jáh- 
nem, r.  1555  knězem  a  1567  členem  úzké  rady. 
Maje  přikázánu  vrchní  správu  bratři  českých 
usadil  se  v  Ml.  Boleslavi  a  od  r.  1588  v  Bran- 
dýse n.  O.,  ježto  pobyt  pod  katolickým  drži- 
telem města  stal  se  mu  v  Boleslavi  obtíži 
ným.  K.  mčl  vynikající  účastenství  v  různých 
jednáních  týkajících  se  Jednoty:  r.  1571,  když 
šlo  o  konfessí  augspurskou.  účastnil  se  v  Praze 
jednání  jako  rádce  Kriít.  Markvarta  z  Hrádku, 
zastupujícího  Jednotu,  r.  1572  za  týmž  úče- 
lem vydal  s  br.  Stefanem  spisek  De  origine 
ecciesiarum  Bohemiae  et  con/essionibui  ab  e:s- 
áem  ediíii,  rovněi  účastnil  se  akce  bratrské 
v  Praze  r.  1575,  rok  později  opatřil  nové  vy- 
dáni kancionálu,  r.  1577  dopisoval  o  věcech 
bratrských  s  falckr,  rýnským  Bedřichem  III., 
jmenovité  o  písních  bratrských  atd.  Býval 
také  důvěrným  rádcem  Karla  ze  Žerotína. 
Neméně  zasloužil  se  K.  o  jednotu  takd  svou 
přižni  a  podporováním  vyásiho  vzdělání  i  škol- 
ství vůbec  (v.  Bfczan  mu  za  to  dedikoval  svou 
kroniku  českou),  méně  pak  činnosti  literární, 
do  níž  spadají  čctnč  zprávy,  zapsané  K-cm 
v  XI.  dilu  bratrakřho  archivu,  pak  uvedená 
úprava  kancionálu  cvančického  z  roku  1576 
(s  br.  Stefanem)  a  přípisky  v  nekrologu  bratr- 
ském (vyd.  Fiedlerem  vcFontcs  rcrum  austr. 
1863).  Na  počest  J.  K-a  byla  r.  1587  raícna 
krásná  medaille,  ku  které  znamenitý,  při  dvoře 
Rudolfově  zaměstnaný  italský  medailleur  Ant. 
Abondio  ryl  kolky.  Srv.  Světozor  Slov.  novin 
1861,  328  a  J.  Jircčck,  Rukovčf  I.,  327.   Faa. 

K«l»faktara  (z  lat.)  slul  příspěvek  na  to- 
peni, jejž  poskytovali  rodičové  žakfl  vXVI.  st. 
rektorům  měst.  Skol  venkovských.  Byla  dvojí: 
o  vánocích  a  o  sv.  Jiří;  o  vánocích  obnášela 


u-bilý  a 


ského  kn.  II.,  3.) 

Kaleiaofon(řec.),téírdnický  kaleido- 
skop, jest  přístroj  vynalezený  Wheatstonem, 
kterým  lze  ukázati  výslední  chvění  složené 
ze  dvou  k  sobě  kolmých  chvění.  Takové 
chvění  poprvé  podrobně  vySctřoval  a  gra- 
ficky sestrojil  Lissajous  a  uČil  je  vyvozo- 
vati a  pozorovati,  proto  se  křivky,  které  chvě- 
jící ae  bod  při  tom  pohybu  opisuje,  nazývají 
Lissajousovy.  Nejjednodu3eji  vyvozují  se 


k-em.  Tento  skládá  se  z  několika  ocelových 
tyčinek  upevněných  na  jednom  konci  na  dře- 
věné desce  a  na  volném  konci  opatřených  lesk- 
lými kuličkami  mosaznými  nebo  skleněnými. 
Průřez  tyčí  jest  buď  čtverec  nebo  obdéfník, 
Uvcdou-íi  se  do  chvění  ve  směru  podle  ně- 
které stěny,  jest  doba  kmitu  nepřímo  úměrná 
[louStce  jejich  ve  směru  kmitám.  Lesklý  kno- 
flík, osvětlen  jsa  třeba  jen  světlem  denním,  opi- 
suje přímku.  Chvěje-li  se  tyčinka  ve  směru 
ležícím  mezi  oběma  stěnami,  nastává  chvěni 
složité  a  knoflík  opisuje  lesklou  křivku,  pří- 
slušnou tomuto  chvěni.  Křivky  ty  mají  různý 
tvar  dle  poměru  stran  jejich  průřezu  kolmého. 
Obyčejně  se  zhotovují  v  ooměru  1:1,  1:2, 
1:3,  2:3,  3:4,  4:5.  —  Tollinccr  nahradil 
lesklý  knoflík  žhavým  uhlíkem,  jehož  pohyb  za 
tmy  poskytuje  skvělý  pohled.  TéŽ  se  knoflík 
může  nahraditi  zrcátkem,  na  které  dopadá 
úzký  svazek  paprsků,  jenž  se  odráží  na  bílou 
stěnu,  kde  pak  křivku  vytvořuje.  Od  Meldea 
pochází  k.  od  něho  plamenovým  nazvaný, 
ve  kterém  plamen  koná  složité  chvěni,  coi 
se  ve  tmě  krásně  vyjímá.  Mcide  a  Lippich 
skoro  současně  (1861)  zdokonalili  k.  sestro- 
jením k-u  universálního,  kterým  lze  vy- 
voditi všechny  možné  druhy  chvěni  sloieného 
ze  dvou  chvění,  jichž  roviny  kmitu  svírají 
úhel  praví  nebo  kosý.  Tento  skládá  se  ze 
dvou  pruíných  per  v  podobě  lamcU,  z  nichž 
iedno  jest  upevněno  na  jednom  konci  ve  Spa- 
ičku  dřevěném  nebo  dle  Meldea  lépe  ve 
ivorce  a  nese  na  druhém  konci  svorku,  v  niž 
,cst  upevněno  druhú*péro  tak,  aby  jejich  ro- 
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viny  kmitu  stály  na  sobě  kolmo;  změnou 
délky  chvějící  se  Části  per  posouváním  jich 
ve  svorkách,  v  nichž  jsou  upevněny,  lze  docí- 
liti libovolného  poměru  dob  kmitů.  Zavedením 
tyči  válcových  místo  lamell  upravil  Melde  pří- 
stroj i  pro  skládání  chvění,  jejichž  roviny 
kmitu  svírají  úhel  kosý,  a  uveřejnil  atlas  čet- 
ných křivek  takto  pozorovaných.  Fka. 

Kaleidoskop  (z  řec  %alog  krásný,  údog 
tvar,  axoTisiv  viděti)  jest  přístroj,  kterým  lze 
viděti  krásné  tvary.  Vynalezen  byl  r.  1815 
Dav.  Brewsterem,  který  o  něm  r.  1819  vydal 
spis:  >Treatise  on  the  Kaleidoscope,  its  hi- 
story,  theory  and  constructionc  Přístroj  za- 
kládá se  na  zákoně  optickém,  že  předmět  na- 
cházející se  mezi  dvěma  rovnými  zrcadly  svíra- 
jícími úhel  dává  několik  obrazů  hvězdovitě 
symmetricky  uspořádaných,  jichž  počet  a  uspo- 
řádání závisí  na  velikosti  úhlu  zrcadel  a  na 
poloze  předmětu  mezi  nimi.  BudteŽ  OA  a  OB 
stopy  dvou  rovných  zrcadel  na  rovině  pa- 
píru, která  spolu  svírají  úhel  60^,  a  mezi 
nimi  předmět  P,  který  pro  větší  jednoduchost 
si  mysleme  jako  bod  svítící.  V  zrcadle  OA 
vznikne  obraz  -P,,  který  obdržíme,  spustíme-li 
s  P  na  Oi4  kolmicí  a  o  vlastní  délku  ji  prodlou- 
žíme; z  P,  zdají  se  vycházeti  všecky  paprsky, 
které  z  P vyšly  a  od  OA  se  odrazily;  ve  vyobr. 
č.  2121.  paprsíek  kolmý  PP^  a  paprslek  Pa^^S\  P, 


^ — -"' 

č.  2I2X.  Kaleidoskop. 

jest  zase  svítícím  bodem  pro  zrcadlo  Ofí,  v  němž 
vznikne  obraz  P„  symmetricky  přidružený 
k  Pj  hledě  k  rovině  zrcadla  OB  jako  rovině 
souměrnosti;  z  Pj  zdají  se  opět  vycházeti 
všecky  paprsky  z  P vyšedší  po  dvojnásobném 
odrazu  od  zrcadla  OA  a  pak  OB,  na  př.  ve 
vyobr.  paprslek  Pa^a*^S.  Rovněž  tak  Pj  může 
býti  svítícím  bodem  zase  pro  zrcadlo  O  A  a  dá 
obraz  P,  po  trojnásobném  odrazu,  ve  vyobra- 
zení paprslek  Pa^  a'^  a"^  S,  který  se  odráží 
v  bodech  a,,  a'„  a'\  a  do  oka  5  přichází, 
jakoby  vycházel  z  bodu  Pg  atd.  Podobně 
obdržíme  druhou  řadu  obrazů  P*,,  Pj,  P'3, 
sledujeme-li  paprsky  dopadající  z  P  na  zr- 
cadlo OB.  Počet  těchto  obrazů  jest  omezený, 
neboť  v  každé  řadě  jest  poslední  ten,  který 
padne  do  prostoru  A'OB\  který  jest  omezen 
prodlouženými  zrcadly  přes  společnou  hranu 


O;  nebof  tento  obraz  leží  za  oběma  zrcadlí- 
cími plochami  a  nemůže  nastati  žádný  další 
odraz,  na  př.  P3,  jenž  povstal  zrcadlením  obrazu 
P,  v  zrcadle  OA,  padne  na  zadní  stranu  zr- 
cadla OB  a  nemůže  v  něm  dáti  žádný  obraz. 
Poněvadž  každý  obraz  jest  symmetricky  při- 
družen k  svému  svítícímu  bodu,  leží  všecky 
obrazy  i  se  svítícím  bodem  na  obvodě  kruhu 
opsaného  poloměrem  OP.  Počet  obrazů  lze 
obdržeti  touto  úvahou:  Budiž  úhel  AOP^^tp 
BOP=(p^^  tedy  g> -f- <p,  =  ot  úhel  sevřený 
oběma  zrcadly.  Jest  pak  <  POP^  =29, 
<  POP\  =  2  <p„  tedy  <  P,  OP',  -=  2  (qp  +  tp,) 
«  2  a ;  pro  druhé  2  obrazy  platí  ^  POP^  =  POB 
+  BOP^  =  POB  +  BOP,  =  9i  -f  a  +  cp  =  2tf, 
rovněž  tak  POP'^  =  2  a,  tedy  PtOP\  =  4a. 
P^OP'^  =  6  Oř,  všeobecně  PnOPn  =  «.  2a. 
Má-li  úkaz  býti  symmetricky,  musí  poslední 
obrazy  splynouti  v  jeden,  ve  vyobrazení 
obraz  P,  a  P',.    Tedy  úhel  Pn  OP*n  =  360«, 

180 
«2a=360,  n  =  — ,   tudíŽ  úhel   zrcadly  sc- 


a 


vřený  musí  beze  zbytku  býti  obsažen  v  180* 
nebo,  což  totéž  jest,  2a  ve  360^  Počet  obrazů 
v  každé  řadě  jest  »,  a  poněvadž  poslední  splý- 
vají v  jeden,  počet  všech  jest  iV=  2«  — - 1  «= 

—  1.  Je-li  číslo  w,   které  udává,  kolikrát 


a 


úhel  a  jest  v  plném  úhlu  obsažen,  číslo  liché, 
nebývá   povstalý   obraz   vždy    symmetricky. 

Též   není   vždy  obrazů  —  —   1,  leč   leží-li 

a 

předmět  právě  v  rovině  souměrnosti  obou 
zrcadel,  ale  někdy  o  jeden  více,  jak  poprvé 
Kunzek  (Die  Lehre  vom  Lichte  1836)  ukázal 
a  jak  se  snadno  konstrukci  na  př.  pro  úhel 
a  =  72,  II  tedy  =  5,  přesvědčiti  můžeme.  Je-li 
udavatel  poměru  úhlu  zrcadel  k  úhlu  plnému 
číslo  sudé,  jako  4,  6,  8,  10,  12  pro  úhel  90, 
60,  45,  36,  30 . .  jest  úkaz  vždy  symmetricky. 
Nastává  pak  obraz  hvězdovitý  o  4,  6,  8,  10, 
12..  paprscích,  při  čemž  v  každé  části  na- 
stává zámčna  levé  strany  s  pravou.  Pomčry 
ty  nejlépe  lze  ukázati  cívema  zrcadly,  mezi 
nčž  se  dá  nějaký  předmět,  na  př.  hořící 
svíčka,  a  jejichž  úhel  lze  libovolně  měniti. 
Na  těchto  zákonech  zakládá  se  k.  Hlavní  jeho 
část  jsou  dvě  rovná  zrcadla  nejčastěji  od  sebe 
odchýlena  o  úhel  60°,  obyčejně  dva  proužky 
skleněné,  široké  2-— 5  cm,  dlouhé  10 — 20  cm,  na 
zadní  straně  černě  natřené,  které  se  vloží  do 
trubice  kovové  neb  lepenkové,  uvnitř  černě 
natřené,  aby  se  diffusní  světlo  pohltilo.  Na 
jednom  konci  této  trubice  nacházejí  se  v  úzké 
dutině  mezi  dvěma  kruhovými  deskami,  z  nichž 
přední  jest  průhledná,  druhá  mdle  průsvitná, 
různé  živě  zbarvené  předměty,  jako  barevná 
sklíčka,  květiny,  semínka,  proužky  papíru, 
trubičky  skleněné  s  barevnými  kapalinami,  na 
druhém  konci  jest  malý  kruhový  otvor,  kte- 
rým se  do  trubice  díváme,  držíce  ji  proti 
světlu  na  př.  proti  oknu.  Oko  má  býti  pokud 
možná  v  rovině  souměrnosti  zrcadel.  I  objeví 
se  svrchu  uvedené  překrásné  hvězdo  vité 
útvary,  které  při  každém  pohnutí  strojem 
velice  rozmanitě  se  mění,  stále  poskytujíce 
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hvězdovitou  symmetrickou  podobu.  Pro  ne- 
vyčerpatelné množství  tvarů  byl  přístroj  též 
nazván  myriomorfoskop.  K.  hned  po  svém 
vynalezení  byl  velmi  oblíbenou  hračkou  a  jest 
jí  posud.  Patent,  který  si  r.  1817  Brewster 
na  svůj  vynález  vzal,  mnoho  mu  nevynesl, 
protože  přístroj  pro  jeho  jednoduchost  každý 
zhotoviti  může.  Brewster  ho  upravil  též  tak, 
že  lze  do  něho  převésti  i  obrazy  velkých  a 
vzdálených  předmétů.  Místo  dvou  kruhových 
sklíček  na  předměty  postavena  jest  tam  dvoj- 
vypuklá  čočka  posuvná,  která  vrhá  obrazy 
vzdálených  předmětů  mezi  obě  zrcadla,  jež 
dávají  pak  útvar  hvězdovitý;  nazval  pří- 
stroj takto  upravený  k.  teleskopický.  Jiný 
zvláštní  k.  jest  chromatoskop,  v  němž 
za  předmět  slouží  válec  nesoucí  různě  zbar- 
vené věci,  kterým  lze  otáčeti,  čímž  vzni- 
kají obrazy  velmi  se  měnící.  Vezmou-li  se 
tři  proužky  skleněné,  které  tvoří  trojboký 
rovnostranný  hranol,  utvoří  se  místo  kruho- 
vého zorného  pole  rozšířená  rovina,  v  níž  se 
jeví  samé  rovnostranné  trojúhelníky,  které 
mnohonásobným  odrazem  se  stávají  stále 
mdlejšími,  až  mizejí;  k.  takový  slově  trian- 
gulárný.  Tvoří-li  tři  zrcadla  rovnoramenný 
pravoúhlý  hranol,  pozorují  se  v  zorném  poli 
samé  čtverce. 

Jakkoli  jest  k.  nejvíce  znám  jako  fysikální 
hračka  pro  zábavu,  jest  přece  také  pro- 
spěšný, slouže  v  průmyslu  k  snadnému  vy- 
nalézání rozmanitých  vzorků.  Debus  k  tomu 
cíli  r.  1860  upotřebil  dvě  zrcadla,  jejichž  úhel 
lze  měniti;  dá-li  se  mezi  ně  nějaký  nákres, 
opakuje  se  tento  symmetricky  tolikrát,  koli- 
krát jest  úhel  zrcadel  ve  360  obsažen;  pří- 
stroj dle  něho  byl  nazván  debuskop,  též 
episkop,  karloskop.  Jinou  úpravu  dal  za 
tím  účelem  k-u  Emsmann  a  nazval  ho  typo- 
skop.  Nasadil  na  vlastní  k.  trubici  dlouhou 
asi  15 — 20  cm  na  straně  k  oku  se  rozšiřující. 
Tato  obsahuje  ve  vzdálenosti  asi  5  cm  od 
oka  sklo  mnohostěnňé  (polycdrické)  různě 
zbarvené,  kterým  se  hvězdovité  útvary  mění 
ve  vzorky.  Otáčením  tohoto  polyedrického 
skla  nebo  vlastního  k-u,  jakož  i  posouváním 
nastavené  trubice  mohou  se  obdržeti  pře  roz- 
manité obrazy  od  nejjednodušších  do  nejslo- 
žitěiších.  Pkcu 

Kalek,  Kalich  (Kaliích,  Kalch,  někdy 
Langenhart),  far.  ves  v  Čechách  v  Rudohoří, 
hejtm.  Chomutov,  okr.  Jirkov;  115  d.,  981  ob. 
n.  (1890),  far.  kostel  sv.  Václava,  3tř.  šk.,  nižší 
cel.  úřad,  čet.  st.,  pš.,  Gabrielčiny  hutě,  vál- 
covny železa,  výroba  smaltovaného  a  plecho- 
vého jakož  i  krátkého  zboží  a  hraček,  4  mlýny. 
Zámeček,  veliké  rašeliniště  s  roč.  výrobou 
10  milí.  cihel  a  myslivna  náleží  hr.  Gabriele 
Thunové-Hohenstéinové. 

Kaldka  (KaJi-bica),  kalika,  u  Rusů  zmrza- 
čený člověk,  žebrák,  ve  spojení  k.  p ére- 
ch ož  i  i  (přecházející)  slepý  potulný  pěvec  du- 
chovních veršů.  Původně  slovo  to  souhlasně 
s  lat.  caligae  a  řcc.  naXiyiov  znamenalo  rovněž 
obuv,  ale  i  poutníka,  zejména  do  Sv.  země. 
V  obou  významech  připomíná  se  již  u  igu- 
mcna  Danijila,  ano  znají  je  i  byliny,  líčící 


takovéto  k-ky  jako  dobré  junáky,  mnohdy 
krásné,  oblečené  do  sobolích  kožichův  a  opán- 
ků ze  sedmera  hedvábí,  s  torbami  ze  zrzavého 
sametu,  berlami  z  rybího  zubu  a  klobouky 
země  řecké.  Poněvadž  mnozí  z  těchto  pout- 
níků, vrátivše  se  do  vlasti,  živili  se  milo- 
dary, vznikl  novodobý  význam  slova.  Při  této 
obživě  zpívali  obyčejně  dle  příkladů  pale- 
stinských a  řeckých  zpěváků  rovněž  du- 
chovní písně  rázu  apokryfického  a  legendár- 
ního, skládajíce  je  často  sami  dle  vzoru  ná- 
rodních bylin.  Vliv  jejich  v  lidu  ruském  byl 
rozsáhlý,  nyní  však  obyčej  tento  upadá.  Nej- 
více tííkovýchto  slepců  zpěváků  zachovalo 
se  dosud  v  guberniích  oloněcké  a  archangel- 
ské.  Srv.  1. 1.  Srezněvskij,  Russkije  k-ki  drev- 
ňago  vremeni  (Zápisky  akad.  nauk.  I.);  týž, 
Kruta  kaličja  (Izv.  petrohr.  archaeol.  spol. 
d.  IV.);  A.  N.  Veselovskij,  K-ki  perechožije 
(>Věst.  Jevropy,«  1872,  IV.).  Znám  jest  též 
obraz  I.  M.  Prjanišnikova  téhož  názvu.  Šnk. 
Kalem  (arab.),  rákos,  hlavně  rákos  při- 
říznutý  na  způsob  brkového  péra,  jehož  užívá 
se  v  orientu  ku  psaní;  odtud  pojem  k.  na 
písmo  samo  a  jeho   způsoby  Tcelkem  12)  se 

Í)řenáší.  —  Kalemdán  (pers.),  kalamář;  ka- 
emdánu  seker  i,  cukroví  tvaru  rákosového. 
Dalším  přenášením  značí  i  úřadovnu.  —  Kale- 
mijje,  lidé  od  péra,  značí  byrokracii. 

Xaléma  nazývá  se  na  záp.  pobřeží  Afriky 
zvláště  charakteristický  příboj  mořský,  jenž 
zde  na  plochém  pobřeží  guinejském  velmi 
znesnaďnuje  přistání  lodí.  Bývá  v  měsících 
červnu  až  září  skoro  dvakráte  tak  silný  jako 
jindy.  Příčina  jeho  spočívá  ve  velmi  dlouhých 
vlnách  (v  hlub.  moři  až  350  m),  jež  s  ohrom- 
nou rychlostí  (až  23*5  m  v  sek.)  vrhají  se  na 
pobřeží.  Zvláště  charakteristické  líčení  podal 
Pechuěl-Lósche  v  díle  »Loango  £xpedition« 
III.  sv. 

Kalembloe,  osada  slezská,  viz  Kalubice. 

Kalenda  Alois,  spisovatel  čes.  (*  1849). 
Po  ^ymnasijních  studiích  vstoupil  do  redakce 
Šimačkova  >Posla  z  Prahy*,  r.  1874  redigoval 
•Obrazy  života*  dřevoryteckého  ústavu  Fr. 
Bartla,  později  v  Klatovech  redigoval  »Šuma- 
vana«,  r.  1882  vstoupil  do  redakce  >Čecha«, 
odkudž  po  5  letech  přešel  do  redakce  »Národní 
Politiky*.  K.  uveřejnil  v  časopisech  řadu  po- 
vídek, jež  souborně  vycházely  pod  názvem 
Novelly,  povídky  a  obrátky  (Pr.,  1883).  Větší 
jeho  práce  Dvé bludičky  vyšla  v  »Příteli  domo- 
viny* a  jednoaktová  veselohra  Na  \dar  v  No- 
vých divadel,  hrách  1869. 

Kalendae  (lat.),  u  Římanů  první  den  mě- 
síce, zasvěcený  bohu  Janovi  a  Junoně  příjmím 
Lučina.  Jméno  K.  pochází  od  starolat.  calare 
(řec.  KaZetv,  volati)  a  vysvětluje  se  takto: 
Jakmile  1.  každého  měsíce  pontifcx  minor 
zpozoroval  na  nebi  nový  srp  měsíční,  zpraven 
o  tom  rex  sacrorum,  jenž  pak  s  ním  vystoupil 
na  Kapitol  a  obětoval  Junoně  v  curii  Calabra, 
kdežto  současně  obětovala  Junoně  choC  jeho, 
regina  sacrorum,  v  regii  beránka  nebo  svini. 
Pak  svolal  {calare)  pontifex  minor  lid  ke  kurii 
Calabra  a  oznámil,  kolik  dní  (5  nebo  7)  bude 
míti  měsíc  do  Non.    Jméno  K.  zůstalo  pak 


Kalendář. 
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v  užívání,  i  když  později  obyčej  tento  po- 
minul. O  k-dách  daly  se  výplaty. 

Kalendál  (z  lat.  calendarium,  jak  Římané 
nazývali  knihu,  do  niž  bývala  zapisována  jména 
věřitelů  a  výše  vypůjčených  peněz)  jest  seznam 
dnů  jednoho  roKu  spořádaných  dle  týdnů  a 
měsíců,  při  čemž  poznamenaný  bývají  svátky 
a  rozličné  jiné  památné  dny,  někdy  též  hvě- 
zdářská pozorování  a  j.  Jest  tedy  k.  zužitkování 
theoretických  pravidel  astronomické  chrono- 
logie k  potřebám  praktického  života.  Vznik 
k-e  vůbec  souvisí  s  poměry  náboženskými  jsa 
vlastně  splněním  požadavku  bohoslužby,  aby 
oběti  a  jisté  náboženské  slavnosti  připadaly 
na  určitý  čas  roční,  a  tak  důsledně  zůstal  k. 
součástí  kultu  náboženského  i  pak,  když  se 
s  rozvojem  vzdělanosti  stal  nezbytnou  pomů- 
ckou pro  všecky  výkony  života  veřejného 
i  soukromého.  Ovšem  dle  rozličných  poměrů 
kulturních  vyvinuly  se  u  různých  národů  rŮzné 
k-e,  ale  základem  jich  všech  jest  přirozené 
měření  Času  dle  pravidelného  pohybu  těles 
nebeských  na  dny,  měsíce  a  roky.  Hlavní 
úloha,  o  jejíž  rozřešení  se  k-e  různých  ná- 
rodů pokoušely  a  pokoušejí,  spočívá  právě 
v  hledáni  a  nálezem  způsobu,  jak  by  se  mohly 
mezi  sebou  srovnati  tři  tak  nesouměřitelné 
veličiny,  jako  jsou  základní  jednotky  časové: 
den,  měsíc  a  rok.  Jediné  možnými  způsoby 
rozřešení  úlohy  té  jsou  tři  rozličné  formy 
roku:  a)  prostý  rok  měsíční,  l»)  prostý 
rok  sluneční,  c)rok  lunisoIárnL  Možno 
tudíž  všecky  známé  k-e  rozličných  národů 
rozděliti  na  tři  skupiny  podle  toho,  na  které 
z  uvedených  tří  forem  roku  jsou  založeny. 
Nejnedokonalejší  formou  roku  jest  prostý  rok 
měsíční,  protože  již  ve  34  letech  proběhne 
začátek  jeho  všemi  počasími  ročními.  Z  té 
příčiny  u  národů  starověkých  v  době  pokro- 
čilejšího jejich  vývoje  nikdy  ho  nebylo  uží- 
váno k  účelům  kalendářním.  (Pokus  Gr&tzův 
[Gesch,  d.  Juden  I.,  str.  476]  připisovati  jeho 
užívání  starým  Židům  jest  pochybený;  srv. 
Riihl  v  »Deutsche  Zeitschr.  f.  Geschichtswiss.c, 
XII.  str,  75.)  System  prostého  roku  sluneč- 
ního, jak  jej  od  dob  Caesarových  nalézáme 
u  nejvzdělanějších  národů,  jest  pro  naše  po- 
měry nejlepší,  ale  pro  potřeby  starších  ná- 
rodu starověkých  hodil  se  lépe  rok  luniso- 
lární;  jedinou  výjimku  v  té  příčině  činili  staří 
Egypťané,  jejichž  k.  založen  byl  na  pohyb- 
livém roku  slunečním  (viz  níže  k.  egyptský). 

Ze  všech  k-ů  starověkých  nejaůležitější 
jest  k.  juliánský,  nazvaný  tak  dle  původce 
svého  C.  Julia  Caesara,  z  něhož  odvozen  byl 
k.  křesťanských  národů  středověkých.  Starší 
K.  římský  a  jeho  vývoj  není  posud  úplně  bez- 
pečně znám  a  je  stále  předmětem  vědeckých 
sporů.  Založen  byl  na  roku  lunisolárním.  Ča- 
sem však  uveden  byl  ve  zmatek  (a  sice  ni- 
koli z  nevědomosti,  nýbrž  z  důvodů  politi- 
ckých a  sakrálních)  tou  měrou,  že  oprava  a 
nové  jeho  uspořádání  stalo  se  potřebou  obecně 
cítěnou.  Opravu  tu  učinil  konečně  diktátor 
C.  Julius  Caesar  v  roce  svého  třetího  konsu- 
látu  (46  př.  Kr.).  Pro  další  vývoj  ve  středo- 
věku nejdůležitější   části  reformy  Caesarovy 
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jsou  následující:  ustanovil  délku  roku  tropi- 
ckého na  36574  dne  a  konstruoval  čtyřletý 
cyklus  o  1461  dnech,  jeŽ  rozdělil  na  jednot- 
livá léta  tak,  že  vždy  první  rok  cyklu  měl 
býti  rokem  přestupným  o  366  dnech,  po  němž 
měly  následo\ati  tři  roky  obyčejné  po  365 
dnech.  Po  uplynutí  takového  čtyřletého  cyklu 
měl  následovati  nový  začínající  zase  rokem 
přestupným.  K  vůli  umožnění  přechodu  od 
staršího  římského  k-e  k  novému  ustanovil 
Caesar  diktátorským  ediktem,  jímž  opravu 
svoji  prohlásil,  že  běžící  rok  C.  Julio  Cae- 
sare  IJI.  M.  Aemilio  Lepido  cos,  (708  od  zal. 
Říma  dle  letopisu  Varronova)  má  mimořád- 
ným vsunutím  67  dní  míti  celkem  445  dní. 
Dle  našeho  způsobu  počítání  trval  tento  rok, 
annus  confusionis  ultimus  Trok  zmatku  poslední) 
zvaný,  od  13.  října  r.  47  do  31.  pros.  46  př.  Kr. 
Prvním  měsícem  učiněn  byl  od  Caesara  jan u- 
arius,  protože  římští  konsulové  jíŽ  od  r.  153 
nastupovali  1.  januaria  svůj  úřad.  Počet  dní 
celého  roku  rozdělil  Caesar  mezi  jednotlivé 
měsíce  takto:  Januarius  31,  Februarius  28, 
Martius  31,  Aprilis  30,  Maius  31,  Junius  30, 
Quintilis  31,  Sextilis  31,  September  30,  Octo- 
ber  31,  November  30  a  December  31  dní.  Co 
se  týče  vnitřního  rozdělení  měsíců,  podržel 
Caesar  nepohodlný  systém  starořímský,  dle 
něhož  v  každém  měsíci  mají  tři  dni  určité 
jméno.  První  den  v  měsíci  sluje  vždy  Kalcn- 
dae.  Další  dva  určitě  označené  dny  jsou 
Nonae  a  Idus;  postavení  jejich  je  dvojí; 
některé  měsíce  (januarius,  februarius,  aprihs, 
junius,  sextilis  [pozdější  augustus],  september, 
november,  december)  mají  Nony  5.  dne  a  Idy  13, 
kdežto  v  ostatních  měsících  připadají  Nony  na 
7  a  Idy  na  15.  Ostatní  dny  počítají  se  od  těchto 
určitě  jmenovaných  nazpět,  a  sice  dle  řím- 
ského způsobu  tak,  že  den,  od  něhož  se  po- 
čítá, počítán  je  spolu,  tak  na  př.  9.  leden 
označuje  se  jako  pátý  den  před  Idami  (V.  Idus 
Januarias).  Den  přestupný  {dies  intercalaris), 
vracející  se  vždy  po  čtyřech  letech,  umístil 
Caesar  v  měsíci  fcbruariu,  vykázav  mu  místo 
mezi  terminál ie  (připadající  a.  d,  VIJ,  kal.  Mar- 
/iVs)  a  mezi regifugium  (připadající  a.  d,  VI,  kal, 
Martias);  aby  označeni  ostatních  dnů  před 
dnem  přestupným  mohlo  býti  ponecháno 
beze  změny  jako  v  letech  obyčejných,  dáno 
dni  přestupnému  zvláštní  jméno,  nejdříve  ří- 
káno mu  asi  prostě  dies  intercalariSt  později 
dies  bisextus  (viz  Bisextum).  Den  přestupný 
souhlasí  s  naším  24.  únorem.  Církev  římská, 
abychom  se  otázky  té  dotkli  jiŽ  v  této  souvi- 
slosti, převzala  také  toto  vnitřní  rozděleni 
měsíců  a  zachovala  též  zvláštní  postavení; 
v  letech  přestupných  jest  světci,  jehož  den 
připadá  v  obyčejném  roce  na  24.  únor,  za- 
svěcen 25.  únor  atd. 

Již  za  živobytí  Caesarova  učiněna  byla  v  za- 
řízení jeho  k-e  malá  změna,  že  r.  44  př.  Kr. 
k  návrhu  M.  Antonia  bylo  usneseno,  by  měsíc 
quintilis  příště  ku  poctě  diktátorově  nesl 
jméno  Julius.  Brzy  po  smrti  Caesarově  uveden 
k.  znovu  ve  zmatek  tím,  že  dny  přestupné 
vsouvány  byly  předčasně  (v  36  letech  vsunuto 
bylo  12  dní  přestupných  místo  9).  Chybu  tu 
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odstranil  pak  Augustus  r.  8  př.  Kr.  (746  od 
zal.  Říma)  nařídiv,  že  nejbližší  den  přestupný 
má  nastati  teprve  r.  8  po  Kr.  (761  od  zal. 
Říma).  Po  prohlášení  této  opravy  dáno  bylo 
usnesením  senátu  měsíci  dosud  zvanému  Sex- 
tilis  jméno  Augustus,  takže  jména  obou 
reformátorů  k-e  žijí  v  díle  jejich  dále.  Od 
těch  dob  nenastala  v  k-i  juliánském  žádná 
podstatnější  zmčna.  Také  křesťanští  národové 
středověcí  podrželi  k.  juliánský  ve  všech  jeho 
podstatných  kuších.  Tak  zejména  podrželi  též 
juliánské  rozdělení  roku  na  měsíce.  Měsíc 
rozdělen  byl  po  způsobu  židovském  na  týdny 
po  sedmi  dnech,  jež  u  rozličných  národů  měly 
rozličná  jména  odvozená  namnoze  z  jmen  po- 
hanských bohů  a  bohyň.  Církevní  označení 
týdne  bylo:  Dies  dominicus  nebo  dominica 
(neděle),  ostatní  dni  až  do  pátku  nazývány 
pak /ťritf  secunda  atd.  až  sexta,  sobota  slula 
sabbatum  nebo  feria  sabbati.  Den  před  svátkem 
slul  vigilia,  den  před  vigilií  praevigilia;  ozm- 
cení  toho  však  užíváno  jen  při  svátcích  zvláště 
významných.  Největší  svátky  byly:  vánoce, 
velikonoce,  svatodušní  svátky  (letnice)  a  všech 
svatých,  jimž  dohromady  říkáno  též  quatuor 
vatalia.  Sedmý  den  po  svátku  slul  octava. 
Všecky  svátky  jsou  buď  stálé  nebo  pohyb- 
livé. Z  pohyblivých  jsou  nejdůležitější  veliko- 
noce, na  nichž  závisí  většina  ostatních  svátků 
pohyblivých  a  celé  uspořádání  k-e.  Poněvadž 
pak  velkonoce  mohou  připadnouti  na  35  růz- 
ných dní,  může  míti  k.  křesťanský  35  různých 
forem.  K  vypočítání  velikonoc  sloužila  celá  řada 
tcchnickochronologických  zařízení  (v.  Chro- 
nologie str.  124),  z  nichž  nejdůležitější  je 
kruh  měsíční  (viz  Cyklus). 

Chronologie  středověká  vůbec  měla  dvě 
vady.  Předně  byla  délka  tropického  roku  Cae- 
sarem  nesprávně  určena  na  36574  dne,  t.  j. 
asi  o  11™  14S  více  než  je  ve  skutečnosti.  Za 
druhé  t.  zv.  Metonův  cyklus  (v.  Cyklus) 
o  235  synodických  měsících,  jehož  užíváno 
bylo  ve  středověku  k  cyklickému  určování 
novoluní,  nerovnal  se  přesně  19  rokům  julián- 
ským,  nýbrž  byl  asi  o  1^  29n>  l'5s  kratší. 
Nastupovaly  tudíž  skutečné  rovnodennosti  a 
nové  měsíce  v  juliánském  k-i  vždy  o  něco 
dříve  vzdalujíce  se  od  míst  v  cyklu  jim  vy- 
tčených, a  sice  vzrostl  tento  rozdíl  při  rovno- 
dennosti za  128  let  a  při  nových  měsících  za 
308  let  na  plný  1  den.  Následkem  toho  musily 
se  dny  kalendářní  vždy  více  vzdalovati  od 
původního  svého  postavení  k  rovnodennosti 
a  novoluní  nadcházelo  v  době,  kdy  dle  cykli- 
ckého výpočtu  stáří  měsíce  bylo  o  něco  větší. 
Tím  se  stalo,  že  zvláště  výpočty  týkající  se 
velkonoc  nebyly  v  souhlase  se  zjevy  nebe- 
skými, dle  nichž  se  mely  říditi. 

Tento  rozdíl  mezi  skutečnými  fasemi  mě- 
síce a  cyklickým  jejich  určením  musil  se 
časem  státi  patrným.  První,  kdo  pravou  pří- 
činu tohoto  zjevu  objevil,  byl  jakýsi  mistr 
Chonradus  r.  1200.  Ve  XIII.  stol.  obírali  se 
pak  touto  otázkou  důkladněji  zvláště  Jan  de 
Sacrobosco  (John  of  Holywood),  Robert  Gros- 
scteste  a  Rogcr  Bačo,  a  poslední  z  nich  do- 
spěl dokonce  již  k  určitému  návrhu  na  opravu 


k-e,  aniž  však  dodělal  se  úspěchu.  Později 
zajímala  věc  ta  samého  papeže  Klimenta  VI., 
jenž  r.  1345  vyzval  dva  pařížské  mathematiky, 
Jana  Muris  a  Firmina  de  Bellavalle,  a  mnicha 
Jana  de  Thermis,  aby  vypracovali  o  této  otázce 
pamětní  spis.  Papež  však  zemřel  dříve,  než 
vyžádané  práce  byly  ukončeny,  a  věc  upadla 
v  zapomenutí.  Skoro  současné  vyskytla  se 
též  u  Řeků  snaha  po  opravě  k-e.  Nikéforos 
Gregoras  učinil  v  té  příčině  císaři  Androni- 
kovi  Palaeolo^u  r.  1325  zvláštní  návrh,  který 
však  byl  odmítnut,  protože  se  císař  obával, 
že  nedojde  souhlasu  u  ostatních  národů.  Ko- 
nečně začalo  se  o  nutnosti  opravy  k-e  jed- 
nati také  na  koncilech;  v  Kostnici  ujal  se 
otázky  té  Pierre  ďAilly  (Petrus  Alliacus), 
v  Basileji  Mikuláš  z  Kusy  (Nicolaus  Cusanus), 
ale  oba  bez  úspěchu.  Proti  všem  opravným 
návrhům,  jež  posud  byly  učiněny,  mohlo  se 
arci  právem  mnoho  namítati.  Proto  papež  Six- 
tus  IV.  r.  1476  povolav  předního  astronoma 
současného  Jana  Múllera  z  Královec  do  Říma, 
uložil  mu,  aby  vypracoval  nový  návrh;  ale 
Miillcr  umřel  dříve,  než  mohl  práci  svoji  do- 
končiti. Úplně  bezvýsledně  zabýval  se  otáz- 
kou opravy  k-e  koncil  Lateránský  r.  1516, 
ačkoliv  papež  Lev  X.  i  císař  Maximilián  I. 
opravě  přáli.  Také  koncil  Tridentský  nedostal 
se  k  projednání  této  důležité  otázky,  pročež 
v  posledním  svém  sezení  uložil  provedení 
opravy  papeži;  aspoň  v  tomto  smyslu  roz- 
uměli v  Římě  vyzvání  koncilu  k  reformě  bre- 
viářc. 

Oprava  provedena  byla  teprve  za  dvacet 
let  po  koncilu  Tridentském,  a  sice  provedl  ji 
papež  Řehoř  XUL,  po  němž  bývá  nový  k. 
navy  ván  k-em  gregoriámUým.  PapeŽ  Řehoř 
svolal  r.  1576  mezinárodní  kommissi  k  pro- 
zkoumání opravného  návrhu,  jejž  byl  učinil 
Aloigi  Giglio  (Aloisius  Lilius);  kromě  toho 
bylo  vyžádáno  dobrozdání  některých  katoli- 
ckých universit  a  konečně  byl  původní  návrh 
Liliův  přijat  s  nepatrnými  změnami.  Papež 
schváliv  práci  kommisse  dal  zásady,  dle  nichž 
oprava  se  měla  státi,  uveřejniti  v  pamětním 
spise  Canones  in  Caíendarium  Gregorianum 
perpetuum  a  bullou  Jnter  gravissimas  z  24.  ún. 
1581  dle  počtu  florentinského  (24.  ún.  1582 
dle  našeho  počítání)  prohlásil  dlouho  očeká- 
vanou opravu.  Úloha,  jež  měla  býti  novou 
reformou  rozřešena,  byla  dvojí.  Nejdříve  mu- 
sila  rovnodennost  jarní  býti  zase  přivedena 
na  21.  březen  jako  za  času  Iconcilu  Nikaiského. 
Za  tím  účelem  papež  nařídil,  aby  r.  1582 
v  říjnu  bylo  10  dm  vynecháno  a  to  tak.  aby 
se  po  4.  říjnu  psalo  hned  15.  Tím  změnila 
se  litera  nedělní  tohoto  roku,  jež  byla  G,  od 
15.  října  na  C.  Aby  se  chyba  nemohla  opako- 
vati, ustanoveno,  že  na  příště  v  každých 
400  letech  mají  býti  vynechány  tři  dni  pře- 
stupné dle  násl.  pravidla:  roky  saekulární 
mohou  býti  jen  tehdy  přestupnými,  jsou-li  po 
vynechání  null  čtyřmi  dělitelný.  Následkem 
toho  v  1.  1700  a  1800  byl  rok  obyčejný  a 
n  1900  bude  zase  obyčejným.  Rozdíl  mezi 
k-cm  juliánským  a  gregoriánským,  jenž  obnášel 
od  5.  října  1582  do  1.  března  1700  deset  dní. 
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vzrůstá  ovšem  po  každém  roku  saekulárním, 
v  němí  přestupný  den  byl  vynechán,  o  jeden 
den  (je  tedy  od  1.  bř.  1700  rozdíl  11  dní,  od 
1.  bř.  1800  rozdíl  12  dní  a  od  1  bř.  1900  do 
28.  ún.  2100  bude  13  dní).  Tím  dosaženo,  že 
se  21.  březen,  t  j.  kalendářní  termín  počátku 
jara,  nemohl  trvale  vzdáliti  od  skutečného 
začátku  jara.  Po  každém  vynechání  dne  pře- 
stupného musí  o^em  nastati  změna  i  v  po- 
řádku liter  nedělních:  poměr  jejich  k  literám 
nedělním  juUánského  k-e  je  tento: 


Llt«ry   R«dSlnr 

Juliánské 

Greíortántké 

XS89-X700  1 1700-1800  1 1800-Z900 

igoo-3xoo 

A 

D 

E 

F 

G 

B 

£ 

F 

G 

A 

C 

F 

G 

A 

B 

D 

G 

A 

B 

C 

E 

A 

B 

C 

D 

F 

B 

C 

D 

E 

G 

c 

D 

E 

V 

Obtížnější  bylo  rozřešení  druhé  části  úlohy, 
jak  by  totiž  cyklus  Metonův  měl  býti  opraven 
a  jak  by  skutečné  fase  měsíční  měly  býti  uve- 
deny v  souhlas  s  kalendářním,  cyklicky  vy- 
počteným stářím  měsíce.  K  tomu  účelu  byl 
konstruován  nový  cyklus  epakt,  jenž  podle 
svého  původce  má  jméno  epaktLiliových 
(čili  grcgror lánských),  ačkoli  definitivní 
jeho  podoba  v  několika  podrobnostech  odchy- 
luje se  od  původního  návrhu  Liliová.  Epak- 
tou  jistého  roku  rozumí  se  v  k-i  grcgori- 
ánském  stáří  měsíce  1.  ledna.  Připadnc-li 
v  jistém  roce  úplněk  na  nový  rok,  můžeme 
jej  pokládati  za  první  den  měsíce  lunárního 
a  dáti  mu  cpaktu  I,  ale  můžeme  též  říci  stáří 
měsíce  =^  O  a  dáti  mu  cpaktu  O ;  v  k-i  gre^ori- 
ánském  klade  se  však  místo  nully  hvězdička. 
Je-li  tedy  jistého  roku  cpakta  *,  musí  příštího 
roku  (protože  rok  lunární  je  asi  o  11  dní 
kratší  než  rok  sluneční)  býti  epakta  XI,  tře- 
tího roku  XXII  atd.  Cyklus  epakt  je  také 
v  k-i  gregoriánském  19letý  a  t.  zv.  »saltus 
lunae*  nastává  po  19.  roce.  Jinak  nemají 
Liliový  epakty  se  staršími  nic  společného, 
účelem  jejich  jest  pouze  označovati  dni  v  k-i, 
na  něž  v  určitém  roce  připadá  novoluní.  V  jc-i 
juliánském  připadá  v  1.  roce  cyklu  měsíčního 
novoluní  na  23.  ledna.  Vynecháním  10  dnů 
r.  1582  přešlo  toto  novoluní  na  2.  únor,  bylo 
by  tedy  první  novoluní  v  roce  připadlo  na 
3.  ledna.  Lilius  je  však  přeložil  na  31.  pros. 
roku  předcházejícího.  Tak  dostal  pro  první 
rok  cyklu  měsíčního  cpaktu  I,  a  poněvadž 
každého  dalšího  roku  cpakta  stoupá  o  11, 
jest  lehko  konstruovati  řadu  epakt  pro  celý 
cyklus  měsíční.  Ale  vyncchá-li  se  jistého  roku 
v  k-i  rok  přestupný,  musí  se  epakty  přiro- 
zeně zmenšiti  o  1 ;  toto  zmenšeni  epakty  o  1 
sluje  rovnicí  sluneční  {aequatio  solaris). 
Naopak  zase  následkem  nepřesnosti  cyklu 
Metonova  posunuje  se  vŽdy  asi  za  300  let 
novoluní  o  1  den  nazpět,  pročež  epakty  musi 
o  1  den  vzrůsti;  tento  vzrůst  epakty  o  1  sluje 


rovnici  měsíční  (aequatio  luuaris).  První 
rovnice  sluneční  nastala  r.  1700  a  následkem 
toho  musil  se  cvklus  epakt  změniti  (viz  při- 
pojenou tabulku).  R.  1800  nastala  první  rov- 
nice měsíční;  poněvadž  na  tento  rok  připadla 
zároveň  také  rovnice  sluneční,  zrušily  se 
účinky  jejich  navzájem  a  dosavadní  cyklus 
epakt  zůstal  v  platnosti.  Ale  r.  1900  nastane 
zase  rovnice  sluneční  sama  a  následkem  toho 
vejde  v  platnost  třetí  řada  epakt,  jež  zůstane 
v  platnosti  až  do  r.  2199.  Takových  řad  epakt 
může  býti  v  gregoriánském  k-i  třicet  a  všecky 
vystřídají  se  až  do  r.'8200  našeho  letopočtu, 
ale  teprve  po  300.000  letech  budou  po  sobě 
následovati  v  témže  pořádku.  K  vůli  pohodl- 
nějšímu vypočtení  epakt  Liliových  byly  vypo- 
čteny t.  zv.  epakty  juliánské  (t.  j.  epakty, 
jež  v  době  reíorray  gregoriánské  připadaly 
na  1.  ledna  roku  julianského  v  jednotlivých 
letech  kruhu  měsíčního).  Epakt  těch  nebylo 
však  nikdy  užíváno  k  datování,  ač  neznalostí 
mnohých  chronologů  bývají  vydávány  za  epak- 
ty středověké.  Poměr  jejich  k  epaktám  Lilio- 
vým znázorňuje  nám  tabulka  na  str.  780. 

Chceme-li  pomocí  Liliových  epakt  vypo- 
čísti,  kdy  budou  jistého  roku  vclkonoce,  jest 
především  nutno  najíti  zlatý  počet  daného 
roku.  (K  tomu  účelu  nutno  číslo  roku  zvětšiti 
o  1  a  součet  děliti  19;  zbytek  je  zlatý  počet; 
není-li  zbytku,  je  zlatý  počet  19.)  Pak  najde 
se  v  připojené  zde  tabulce  cpakta,  jež  k  pří- 
slušnému zlatému  počtu  náleží,  a  potom  hledá 
se  tato  epakta  ve  věčném  k-i  gregoriánském 
při  dnech  mezi  8.  bř.  až  5.  dub.  Na  den,  při 
kterém  se  epakta  v  těchto  měsících  nachází, 
připadá  velikonoční  novoluní;  počítáine-li 
odtud  plných  13  dní  dále»  dojdeme  ke  dni 
úplňku  velkonočního,  k  tak  zv.  terminu  či 
roku  velkonočnímu,  a  neděle  nejblíže  příští 
jest  neděle  velkonoční.  Pohodlněji  lze  vclko- 
noce najíti  pomocí  předchozí  tabulky,  na  níž 
jsou  terminy  velkonoční  pro  léta  1583—2199 
již  sestaveny.  Tak  na  př.  kdy  budou  vclko- 
noce r.  1898?  Zlatý  počet  jest  18;  termin 
velkonoční  je  dle  naší  tabulky  6.  duben,  jenž 
má  literu  denní  E.  Litera  nedělní  tohoto 
roku  je  B,  je  tedy  6.  duben  r.  1898  středa, 
nejbližší  neděle  je  10.  dubna,  jež  je  tedy  ne- 
dělí velikonoční. 

K.  gregoriánský  má  sice  menší  chyby  než 
juliánský,  ale  není  nikterak  bezvadný.  (O  va- 
dách těchto  podrobněji  jedná  Art  de  vérifier 
les  dates  II.,  č.  1.,  str.  85  a  násl.)  Především 
se  reformátorům  vždy  ještě  nepodařilo  rok 
tropický  přesně  vyrovnati  s  rokem  občanským. 
Vynechání  3  dnů  přestupných  ve  400  letech 
předpokládá  totiž,  že  rok  tropický  má  365^ 
5h  49mi2>,  kdežto  ve  skutečnosti  byla  délka 
jeho  r.  1800  (dle  výpočtu  Hansenova)  asi 
o  26>  kratší.  Chyba  tato  ovšem  časem  se  bude 
zvětšovati  a  asi  ve  3323  letech  vzroste  na 
celý  1  den.  Závažnější  chybou  jest,  že  sku- 
tečné fase  měsíční  neshodují  se  s  kalendář- 
ními. Novoluní  v  gregoriánském  k-i  jsou  totiž 
vypočtena  dle  středního  pohybu  měsíce  a  ná- 
sledkem toho  odchylují  se  od  astronomických 
novoluní  (vypočtených  dle  skutečného  pohybu 
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měsíce)  nezřídka  o  jeden »  dva  nebo  dokonce 
3  dni ;  přirozeně  odchylují  se  někdv  také  ka- 
lendářní úplňky  o  jeden  den.  Následek  této 
vady  jest,  že  tedy  vclkonoce  někde  přece  se 
neslaví  v  den  určený  koncilem  Nikajským, 
ano  2e  dokonce  někdy  křesfanské  velkonoce 
připadají  v  týž  den  jako  židovské.  Celkem  tedy 
je  kalendářní  reforma  papeže  Řehoře  XIII. 
ceny  velmi  pochybné.  Rozšíření  k-e  grego- 
riánského  dalo  se  jen  povlovně  a  ne  bez 
odporu.  Ve  větší  časti  Itálie,  ve  Španělích, 
Portugalsku  a  Polsku  přijat  byl  nový  k.  přesně 
dle  ustanovení  bully  papežovy  tak,  že  r.  1582 
přešlo  se  ze  4.  říj.  hned  k  15.  Ve  Francii  a 
v  Lotrinsku  přešlo  se  od  9.  prosince  1582 
k  20.  pros.  V  katolickém  Němedku  přijat  nový 
k.  r.  1583  v  rozličných  dobách  (patentem  cis. 
Rudolfa  II.  z  1.  říj.  1583  nařizovalo  se,  aby  se 
od  5.  říj.  přešlo  hned  k  15.,  ale  ien  universita 
vídeňská  se  zachovala  dle  toho).  V  Čechách 
a  obojích  Rakousích  přešlo  se  r.  1584  ze 
6.  ledna  k  17.  a  ve  Slezsku  t.  r.  z  13.  na 
22.  ledna.  V  Uhrách  přešli  r.  1587  z  21.  říj. 
na  1.  list.  V  knížectví  Pruském  přijat  byl 
k.  gregoriánský  po  dlouhých  sporech  s  Pol- 
skem teprve  r.  1610  tak,  že  se  přeskočilo 
z  22.  srp.  na  2.  září.  R.  1682  zavedli  jej 
Francouzi  v  částech  Elsas.  V  Anglii  přešlo 
se  teprve  r.  1752  k  novému  k-i  a  sice  vyne- 
cháno po  2.  září  deset  dní,  a  teprve  násl. 
roku  přijali  jej  též  ve  Švédsku  přeskočivše 
z  17.  ún.  na  1.  březen.  Papež  Řehoř  XIII.  po- 
kusil se  sice  několikrát,  pohnouti  též  církev 
řeckou,  aby  přijala  jeho  k.,  ale  mamě.  V  dobách 
přechodů  bývá  často  udáváno,  dle  kterého 
k-e  jest  určité  datum  počítáno;  při  tom  bývá 
datum  dle  juliánského  k-e  opatřeno  pfídavkem 


stUo  vetere  (antiquó),  secundum  antiquum  caltn^ 
darium,  dle  starého  počtu;  datum  dle  k-e 
gregoriánského  označuje  se  přídavkem  stilo 
novo  {re/ormatOf  correcto),  more  Gregoriano^ 
dle  nového  poČtu  a  pod.  Často  vyskytuji  se 
též  data  dvojitá  ve  způsobe  zlomku,  při  cemi 
jmenovatel  značí  datum  dle  k-e  gregoriánského, 
na  př.  l./ll.  května  1599. 

Liter  a  tur  a.  O  k-i  juliánském  viz  zejména 
W.  Soltau,  Rómische  Chronologie  (1889).  O  k-i 
gregoriánském :  Clavius,  Romani  calendaríi  a 
Gregorio  XUI P.  M.  restituti  explicatio  (1603); 
Kaltenbrunner,  Beitráge  zur  Gesch.  der  Gre- 
gor ianischen  Kalenderreform  (Sitz.-Ber.  der 
Wiener  Akad.,  ph.-hist.  Cl.  sv.  97.  str.  7);  týž, 
Die  Polemik  uber  die  Gregor.  Kalenderreform 

g.,  sv.  87,  str.  489);  Schmid,  Zur  Gesch.  der 
regor.  Kal.-ret,  (Hist.  Jahrb.  der  GOrresgeselU 
schaft  1882  str.  388  a  1884  str.  52).  Ostatek 
podávají  obšírné  zprávy  též  různé  rukověti 
uvedené  při  či.  Chronologie. 

K.  arménský  založen  jest  na  pohyblivém 
roku  slunečním  o  365  dnech  rozdělených  na 
12  měsíců  po  30  dnech,  po  nichž  na  konci 
roku  následuje  5  dní  doplňovacích  (aveleaths). 
Jména  měsíců  jsou  následující:  Navasardi^ 
hofi,  sahmi,  trě,  khalots,  araths,  mehekani 
(meheki),  areg,  ahekani,  mareri,  margaths, 
hrotiths.  Dni  v  měsíci  počítají  se  od  1.  do  30. 
Již  v  dobách  pohanských  převzali  Arménové 
od  Židů  týden;  jména  dnů  (kromě  pátku 
zvaného  urpath  a  soboty  šapath)  utvořena 
spojením  číslovek  se  slovem  šapath.  Perioda 
1461  arménských  let  nazývá  se  velká  aera; 
užívání  její  zavedeno  r.  552  po  Kr.  Epochou 
velké  aery,  podle  níž  arménští  historikové 
počítali  až  do  XVII.  stol.  našeho  letopočtu 


a  jeí  podnes  nevymitela  úplni,  jest  11.  čnc 
553  po  Kr.  Pro  stanoveni  pohyblivých  avátkQ 
křestanských  se  ovšem  pohyblivý  rok  slu- 
neční dobře  nehodil,  proto  Arméni  přijali  pro 
dfely  církevní  dosti  láhy  k.  juliánský;  armeni- 
sovaná  jména  jejich  juliánského  k-c  jsou: 
Innwar,  Phebrvarios,  Mart,  April,  Majis,  Junis, 
Julis,  Augostos  nebo  Ogostoa.  September, 
Hoktember,  Nojeniber,  Dekteraber.  Poučení 
o  podrobnostech  k-e  arménského  podává 
E.  Dulaurier,  Recherches  sur  la  chronologie 
armeniennc  (Pafíi.  1859);  převáděcí  tabulka 
léí  u  Mas  Latrie,  Tresor  de  chron.  (t.,  18B9, 
str.  53?).  ^  GFck. 

K.  attický,  k.  starých  Řeků.  V  něm  za- 
kládaly se  roky  na  pohybu  mésíce  a  slunce, 
obyčejné  o  354  a  355,  přestupné  O  383  (nékdy 
i  3841  dnech;  čtyři  roky  tvořily  olympiádu. 
Epocna  attického  Ictočtu,  t.  j.  první  den  první 
olympiády,  přísluší  1,438.178  dní  periody  juli- 
ánské.  Do  zavedeni  Í9lctého  cyklu  Metonova 
bylo  vkládání  dnS  v  přestupných  rocích  ne- 
jisté, nelze  proto  do  té  doby,  t.  j.  do  1.  roku 
87.  olympiády,  datum  přesné  určiti  na  celý 
méaíc.  Metonem  r.  433  př.  Kr,  zavedený  cy- 
klus Cital  19  slunečních  rokfi  rovných  235 
mésicflm  nebo  6940  dnům.  Obyč.  rok  dělil 
se  na  12  mésfcQ  o  29  nebo  30  dnech,  měsíc 
na  tři  dekády.  V  roce  přestupném  vkládal 
se  celý  mésxc  (poseidcón  IT.)  o  29  neb  30 
dnech.  Přestupným  rokem  byl  kaídý  3.,  5., 
8.,  11.,  13.,  16.  a  19.  rok  cyklu.  Po  uplynutí 
cyklu  byla  odchylka  od  skutečných  period 


této  chyby  byl  v  3.  roce  112,  olympiády  na 
místě  cyklu  Metonova  zaveden  761elý  cyklus 
K  a  I  i  p  p  fi  v,   objímající   4  cykly    hfetonovy 

KS  roků),  pří  čemž  vSak  při  kaidé  4.  periodě 
ctonově  jeden  den  se  vynechával  a  první 
měaic  prvního  roku  měl  pouze  29  (místo  30) 
dnS.  K.  ten  zaveden  netoliko  v  Řecku,  nýbrž 
i  v  Makedonii  a  Malé  Asii.  K.  Židů  úplné  se 
shoduje  s  k-em  tímto,  kromé  že  3,,  6.,  8., 
11.,  14.,  17.  a  19.  rok  cyklu  jest  přestupným, 
při  čemž  po  6.  měsíci  (adaru)  se  vkládá  měsíc 
veadar.Srv.IdelerC.L.,Lehrbuch  der  Chrono- 
logie (Berlin,  1831)  a  Handbuch  der  mathem. 
o.  tcchn.  Chronol.  (t..  1825,  26);  Schram  R., 
Tafeln  d.  Chronol.  (Vídeň,  1883).  Gs. 

K.  egyptský.  V  Egyptě  jií  v  dobách  pra- 
starých sloužil  za  základ  k-e  t.  iv.  pohyblivý 
rok  sluneční  (<i>inu3Vd^u$),t.j.  rok  o365  dnech, 
při  němí  zlomek  skoro  '/,  dne,  o  nějž  má 
tropický  rok  více,  zcela  se  zanedbává,  tak  Že 
začátek  takto  zkonstruovaného  roku  kalendář- 
ního časem  proběhne  vše^í  počasími  ročními 
a  teprve  po  146lleté  penodé  vrátí  se  k  pů- 
vodnímu svému  místu.  Rok  dělil  se  u  sta- 
rých Egypťanů  na  12  měsíců  po  30  dnech  a 
za  posledním  z  těchto  měsíců  následovalo 
jcSté  zbývajících  5  dní  jakožto  měsíc  doplňo- 
vací (mensis  parvulas,  EVoyofiEvai).  Jména  mě- 
síců egyptských,  jak  je  známe  z  pramenů 
řeckých,  jsou:  thóth,  faófi,  athyr,  choiak, 
tybi,  mechir,  famenúth,  Tarmuthi,  pachďn, 
payní,  cpifi,  mestfri.  Roku  26  př.  Kr.  zavedl 
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AugustUB  v  Alexandrii  pevný  rok  sluneční. 
Po  třech  letech  obyčejných,  z  nichf  každé  má 
365  dní,  následuje  rok  přestupný  o  366  dnech. 
Každý  rok  dělí  se  na  12  mĚsiců  po  30  dnech, 
konec  roku  tvoří  5  dnf  doplňovacích,  po  nichž 
každého  čtvrtého  roku  následuje  jcíté  den 
přestupný.  Prvním  dnem  4letého  cyklu  byl 
30.  srpen,  na  něji  pohyblivý  1.  thíth  připadl 
r.  26  př.  Kr.  Poněvadž  však  v  ín.  r.  25  př. 
Kr.  vložen  byl  den  přestupný,  přesunul  se 
1.  thdth  v  tomto  roce  juliánském  na  29.  srp. 
a  zůstal  při  tomto  dni  také  ve  3.  a  4.  roce 
cyklu.  Na  konci  cyklu  přišel  zase  den  pře- 
stupný a  tak  přeskočil  1.  thóth  zase  na  30.  srp. ; 
tudiž  nový  rok  v  k-i  alexandrinském  shoduje 
se  v  letech  obecných  s  29.  srpnem  k-c  juli- 
ánského, v  letech  přestupných  s  30.  srpnem. 
Úmysl  Augustův,  aby  se  pevný  rok  sluneční 
rozšířil  z  Alexandrie  po  celém  Egyptě,  usku- 
tečnil se  poměrně  velmi  pozdě,  nebof  teprve 
"'.piphanioa  (kol.  r.  375  po  Kr.)  uvádí,  íe 
Egypte  uíívá  se  pouze  pevného  roku  alexan- 
drijského, coí  posud  jest  v  užíváni  u  Koptů 
HabeSanů.  Poměr  začátků  měsíců  tohoto 
e  k  datům  k-e  juliánského  v  obyčejném 
roce  předvádí  nám  násl.  tabulka: 


I 


29.  srpna 
28.  září 
28.  Hjna 
27.  listopadu 
27.  prosince 
26.  ledna 

25.  li  nora 

26.  dubna 
26.  kvůtna 

25.  července 
24.-23.  srpna 


thdlh 
faófi 
athyr 

tybi 

famcndlh 


jsůri 


magabit 

hamle 

5  pagomaen 


I  pi  abot 

29.  srpna  den  přestupný 

V  prvním  roce  cyklu  musí  se  následkem 
předchozího  dne  přestupného  juliánské  da- 
tum v  době  od  1.  thóthu  do  4.  famcnóthu 
(incl.)  zvýSiti  o  1.  Tedy  začátek  thóthu  -= 
30.  srpna;  1.  faůfl  •=  29.  září;  1.  alhyru  = 
29.  října  atd.;  4.  famenóth  —  29.  ún.;  5.  la- 
mendth  =:  l.  března.  GFch. 

K-e  v  české  literatuře.  Jako  jinde,  také 
u  nás  tvoří  k-e  nej  podstatněji  i  cás(  litera-  . 
tury  lidové.  Prvními  k-i  našimi  byly  clsi- 
ojany,  z  nichž  nejstarší  pochází  asi  z  pol. 
XIII.  stol.  V  cisiojanech  XV.  stol,  již  nalé- 
záme mimo  veršíky  datováni  se  týkající  také 
jiné  údaje,  na  př.  o  nedělní  liteře,  zlatém 
počtu,  literách  měsíce,  stupních  slunce  v  zna- 
meních nebeských  atd.  Tak  se  clsiojan  po- 
zvolna měnil  v  k.  a  poněvadž  měl  na  zřeteli 
hlavně  výklad  znamení  nebeských  č.  planet, 
nazýval  se  planetářem.  Do  planetářů  bývala 
hojně  kladena  také  naučení  zdravotnická,  ne- 
bol tehdejší  léteiřství  zhusta  se  opíralo  o  astro- 
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logii.  Rozmnožujíce  se  přepisováním  nemohly 
se  k-e  tehdy  zuačněji  rozšířiti,  za  to  bývaly 
ozdobovány  pěknými  obrázky  asi  tak,  jako 
bývají  záhlaví  měsíců  v  k-ich  nynějších.  Roz- 
květu k-ů  českých  znamenitě  pomohlo  zalo- 
žení universityv  Praze.  Zkvetlof  na  ní  záhy 
hvězdářství,  jímž  se  mimo  jiné  proslavili  M. 
Havel,  Jan  Šindel,  Křišfan  z  Prachatic.  Tito 
mistři  skládali  prognostiky  č.  pranostiky 
hvězdářské,  rovné  pozdějším  k-ům,  z  nichž 
na  př.  prognostiky  Havlovy  měly  chvalnou 
pověst  i  mimo  Čechy.  Na  universitě  byl  kon- 
cem XV.  st.  zaveden  úřad  universitního  astro- 
noma {astronomus  publicus),  jehož  povinností 
bylo  vydávati  k-e  »z  učení  pražskéhoc,  jako 
podobně  vydávaly  university  krakovská  a 
vídeňská. 

K  rozšíření  k-ů  nejvíce  přispělo  knih- 
tiskařství.  Již  r.  1489  tištěn  první  k.  český, 
a  to  v  Plzni  od  Mikuláše  Štětiny,  bakaláře 
university  krakovské  a  knihtiskaře  plzeň- 
ského; počínal  rok  prosincem,  tedy  po  způ- 
sobu církevním.  Na  poč.  XVI.  stol.  (poprvé 
r.  1506)  vydával  M.  Václav  Žatecký  k.  ná- 
stěnný, jenž  jest  u  nás  nejstarším  před- 
chůdcem k-ů  takových.  Týž  mistr  od  r.  1513, 
kdy  byl  po  smrti  M.  Václ.  z  Pacova  ustano- 
ven »hvězdářem  veřej nýmc.  vydával  k-e  č. 
ephcmeridy  knihové.  Úřad  univ.  astronoma 
zastávali  v  tom  století  dále  mistři  Pavel  z  Pří- 
bramě (t  1520),  Jan  Zahrádka  (f  1557),  Šimon 
Proxen  ze  Sudetu  (f  1575),  Petr  Kodycil  z  Tu- 
lechova  (f  1589)  a  Martin  Bacháček  z  Ne- 
uměřic  (t  1612).  Vedle  nich  vydával  v  1.  pol. 
XVI.  věku  dlouhou  řadu  let  k-e  č.  minuce 
M.  Šúd  ze  Semanína,  jemuž  se  od  Ferdi- 
nanda I.  dostalo  na  k-e  privilegia,  což  však 
nebránilo  knihtiskařům,  zvláště  moravským, 
aby  si  jeho  k-ů  o  své  vůli  nepřetiskovali  a 
neprodávali.  Dále  sem  náleží  Petr  z  Probo- 
štovíc,  Václ.  Zelotýn  z  Krásné  Hory,  Bavor 
Rodovský  z  Hustiřan,  Jan  Kodycil  z  Tulechova, 
Jan  Stránénský  a  zejména  proslulý  Tad.  Hájek 
z  Hájku.  K-e  těchto  mistrů  většinou  byly  pů- 
vodní, některé  však,  na  př.  Zahrádkový,  opí- 
rají se  o  práce  cizí,  dílem  německé,  dílem 
polské.  Z  polských  (krakovských)  byly  tehdy 
v  Čes.  spracování  rozšířeny  hlavně  fc-e  Tom. 
Petrkovského,  St.  Jak.  Kuřelovského,  Gabr. 

Íanicia  a  j.  R.  1539  objevuje  se  iiŽ  i  překlad 
L-e,  a  to  z  něm.  k-e  Jana  Vogeleina  z  Vidně. 
Vedle  k-ů  zhusta  se  vyškytají  minuce. 
Rozdíl  mezi  nimi  však  mizel  již  v  XVI.  stol. 
a  zmizel  ťiplně  poč.  stol.  XVII.,  ač  i  potom 
udržuje  se  název  »minuce«  vedle  novějšího 
almanach,  kterým  označovány  knihy  tohoto 
druhu.  Poměrně  záhy,  již  r.  1544,  vyškytají 
se  v  k-ích  počátky  ilíustrací,  jimiž  zejména 
ozdobován  titulní  list.  V  XVI.  stol.  jiŽ  také 
vkládán  do  k-ů  prázdný  papír  na  poznámky 
a  zápisy.  Pokud  lze  zjistiti,  první  to  vytýká 
V.  Zelotýn,  vydávaje  na  r.  1575  »k.  hvězdář- 
ský k  psaníc.  Obsah  k-ů  z  té  doby  zpravidla 
tvoří  obšírná  dedikace  a  předmluva,  »sum- 
movní  poznamenání  běhu  aneb  hnutí  pla- 
nétůvc,  výklad  »charakterŮ€,  t.  j.  znamének 
u  jednotlivých  dní  vzhledem  k  tomu,  jak  jsou 


k  čemu  příhodný  nebo  nepříhodny,  výklad 
znamení  hvězdářských  a  pak  tabulky  jedno- 
tlivých měsíců  i  s  rýmovanj^mi  pravidly  zdra- 
votnickými a  s  veršíky  astrologickými.  K  tomu 
se  zhusta  druží  různé  předpovědi  o  válkách, 
hladu,  moru,  povodních  a  t.  d.  (předpovědi 
o  počasí  jsou  pl^idány  porůznu  k  jednotlivým 
dnům),  ano  i  o  příbězích  politických,  jež  ta- 
jemnými formulkami  předpovídal  zvláště  bran- 
deburský  lékař  Thurnciser,  jehož  k-e  také  do 
češtiny  byly  překládány.  V  k-i  Tom,  Petr- 
kovského z  r.  1562  nalézáme  seznam  trhů 
č.  jarmarků  v  království  Českém,  novotu, 
jež  se  udržela  až  na  naše  časy,  v  k-i  pak 
J.  Kodycila  z  r.  1577  jsou  uvedeny  prvně 
dnové  a  doby  soudní.  —  R.  1578  vydal  D. 
Adam  z  Veleslavína  k.  historický,  obsáhlé 
dílo,  vykládající  dle  dní  celého  roku  příběhy 
z  dějin  obecných,  r.  1584  pak  Pr.  Lupáč 
z  Hlaváčova  >Rerum  bohemicarum  ephemeris«, 
podobný  pokus  o  dějinách  českých.  —  Uvá- 
děti >historiec,  příběhy  dějepisné  i  fantastické 
smyšlenky,  stalo  se  pak  obyčejem  k-ů  vůbec, 
ale  dalo  se  to  zhusta  lakonicky.  Ad.  Hubcr 
položil  do  svého  k-c  na  r.  1591  téŽ  výtah 
z  katechismu,  a  jeho  příkladu  bylo  hojně 
následováno  v  dobách  pobělohorských,  kdy 
též  jiné  rozpravy  nábožné  tam  vkládány.  Tyto 
prosaické  stati  a  ony  »historie«  jsou  zákla- 
dem zábavné  části  k-ů,  dnes  hlavní  látky 
jejich. 

Když  r.  1583  mandátem  Rudolfovým  byla 
u  nás  zavedena  Řehořova  oprava  k-c,  bránili 
se  jí  někteří  kalendářní ci  a  způsobili  mnoho 
zmatků.  Nařízeno  tedy,  aby  rukopisy  k-ů  a 
minucí  byly  předkládány  kcensuře  kanceláři 
arcibiskupské.  To  asi  byla  také  jedna  z  příčin, 
proč  Petr  Kodycil  r.  1585  a  po  něm  Adam 
Huber  vynechali  svátek  Husův.  Censura  aioi- 
biskupova  však  nesrovnalostí  nenapravila, 
ani  zejména  cizí  původci  k-ů,  jak  dokazuje 
české  spracování  k-e  lužického  faráře  Albína 
Mollera,  spravovali  se  v  té  příčině  toliko  svou 
libovůlí.  Nařídil  tedy  Rudolf  II.  r.  1597  Tad. 
Hájkovi,  >aby  všechny  v  Praze  vydávané  k-c 
a  bludy  v  nich  obsažené  přehlédl  a  jak  by 
napraveny  býti  mohly,  zprávu  o  tom  podaU. 
Dobrý  záměr  ten  vsak  byl  zmařen  uskoky 
impressorů.  Z  dalších  vydavatelů  čes.  k-u 
jsou  známi:  Litoměřičan  ónd.  Mitýsko,  Mart. 
Horký,  přirodopisec  Ad.  ZalužanskÝ  ze  Za- 
lužan,  Plzeňan  Kašpar  Lad.  Stehlík  z  Čeňkova, 
Slovák  Dan.  Basilius  z  Deutschberka  a  Jan 
Jiří  Žalud  č.  Aichelman  z  Mostu,  jehož  k-c 
však  asi  byly  překládány  z  němčiny.  Ve  2.  pol. 
XVII.  stol.  vydávali  původní  k-e  české  Václ. 
Čemomostský,  žák  a  nástupce  Marka  Marci, 
a  Jak.  J.  Dobřenský.  V  celé  době  úpadkové 
ostatně  množí  se  překlady  k-ů  a  horší  se 
jakost  jejich  obsahu  i  formy.  Překládáno  — 
zvláště  na  Moravě  —  z  mistrů  krakovských, 
jako  byli:  Pavel  Herc  Kuřelovský,  Jiří  Dach- 
novský,  Jan  Oldř.  Čermák,  M.  Orlinský,  Zik. 
Čarnovskjř,  Jan  Gostumiovský,  Krištof  Kři- 
kavský.  O  překlady  pečovaU  tiskaři,  na  př. 
Hradecký  v  Olomúci,  Březina  a  Amolt  v  í.i- 
tomyšli,  Bylina,  Šípař,  Goliáš,   vdova  Sedl- 
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čanskn  a  j.  v  Praze.  Překladem  z  němčiny 
zvlášté  se  rozšířily  k-e  Herm.  de  Werwe  a 
J.  Kryštofa  Daysygnera  Mostského.  Také 
v  XVÍII.  stol.  zachovávaly  k-c  v  celku  stále 
starý  ráz  svůj.  Sv^mi  pranostikami,  výklady 
planet  a  j.  platně  působily  na  některé  stránky 
podání  lidového.  V  polovici  min.  stol.  nalé- 
záme k-e  malého  formátu  špaličkového,  jaké 
vydával  na  př.  Václ.  Chrudimský.  R.  1702 
obdržel  Jiřík  Labaun,  pražský  knihtiskař,  pri- 
vilej  na  vydávání  k-ů,  již  potom  požíval  i  syn 
jeho  Jiří.  K-c  jim  spisoval  Joachim  Kristián 
z  Chotěšova.  Podobné  výsady  domohl  se 
r.  1720  knihtiskař  Fr.  K.  Roscnmullcr,  který 
před  tím  od  r.  1710  vydával  šlechtický  alma- 
nach. Také  jiní  majetníci  tiskáren  (Koudelka, 
Kyrchner,  Jeřábek,  Hóchenberger  a  j.)  vy- 
máhali si  dovolení  na  k-e,  jež  pak  obstarávali 
podobně  jako  knihtiskárny  nynější.  R.  1760  na- 
lézáme již  kolek  na  Kyrchnerově  miniatur- 
ním k-i,  předchůdci  našich  >k-ů  do  tobolky*. 
R.  1799  uložen  kolek  na  všecky  k-e,  jež  měly 
část  zábavnou. 

K-ů  vhodně  uŽili  k  poučováni  lidu  někteří 
naši  buditelé  národní.  První  je  zveleboval 
Slovák  Jan  Chrastina,  rozhojniv  obsahy  k-ů, 
jež  od  r.  1758  vydával  v  Prešpurku.  Za  jeho 
příkladem  šli  později  Jiří  Palkovič,  KaŠp.  Fe- 
jerpataky,  J.  HÝbl,  Tomsa  a  j.  Důležitý  byly 
zejména  k-e  toleranční,  jež  vydával  v  1. 1787 
až  1798  V.  M.  Kramerius.  První  k-e  pro  evan- 
gelíky vydával  P.  Hóchenberger  r.  1783—85. 
Oblíbeny  byly  také  stoleté  k-e,  jaký  dle  něm. 
předlohy  vydal  K.  J.  Thám.  Od  r.  1795  vy- 
dávala Hospodářská  společnost  v  intencích 
svých  k.  hospodářský,  který  teprve  v  nové 
době  ustoupil  k-ům  obsahu  svěžejšího.  Od 
prvních  desítiletí  našeho  věku  objevují  se 
k-c  s  různými  názvy  lákavými,  jaké  mívají 
také  k-e  nynější.  Za  posledních  dob  rozmohly 
se  k-e  nad  míru,  zhusta  ne  na  prospěch  svého 
obsahu.  S  odbornými  časopisy  téměř  součas- 
ně vznikly  též  hojné  k-e  odborné,  věno- 
vané zájmům  různých  stavů  a  disciplin; 
v  nich  možno  spatřovati  nejvyšší  bod  v  roz- 
voji přehojné  literatury  kalendářové.  —  Srv. 
F.  Palacký,  O  pranostikách  a  k-ích  čes.  zvi. 
v  XVI.  stol.,  »Č.  Č.  Mus.c  (1829);  J.  J.  Hanuš, 
»Čes.  písemnictví  hvězdoslovné*  (t.,  1862) ;  F. 
Dvorský,  T.  Hájek  z  Hájku  (t,  1891);  F.  V. 
Vykoukal,  Z  historie  našich  k-ů  (^Světozore, 
1892).  FVV, 

Daň  z  k-ů  jest  přímá  daň  spotřební,  jež 
se  v  Rakousku  vybírá  z  kalendářů,  jichž  se 
má  užiti  v  mocnářství  Rakouském,  bez  roz- 
dílu, af  si  tvoří  pro  sebe  celek  anebo  čásf 
jiné  věci,  nechť  jsou  vyrobeny  zde  nebo  v  ci- 
zině. Sazba,  6  kr.  z  každého  k-e,  odvádí  se 
buď  známkou  kolkovou  nebo  vtisknutým  kol- 
kem buď  na  přední  straně  (je-li  jen  1  list) 
anebo  na  prvním  listu  (je-li  jich  více).  Ne- 
byly-! i  k-e  prodány  do  konce  září  toho  roku, 
na  který  zni,  má  majitel  nebo  nakladatel  ná- 
rok na  vrácení  kolků  již  zapravených,  což 
děje  se  tím  způsobem,  že  za  k-e  neprodané 
odkolkuje  se  stejný  počet  k-e  nového.  (Zákon 
ze  dne  6.  září  1850  č.  345  říš.  zák.)    Klier, 


Kalendářská  znamení  jsou  značky  pro 
slunce  0,  podoby  měsíce,  a  to  pro  nový 
měsíc  9,  první  čtvrC  ) ,  úplněk  ®  a  poslední 
čtvrť  ([ ,  dále  pro  větší  planety  (oběžnice), 
pro  Merkura  5»  Venuši  9i  Zemi  6,  Marta  ď. 
Jupitera  %,  Saturna  ^,  (Urana  J  a  Neptuna  y), 
pak  pro  souhvězdí  zvířetníku,  Skopcc  X, 
Býka  tí.  Blížence  U.  Raka S,  Lva  SI,  Pannu  np , 
Váhy  «/u,  Štíra  ITL,  Střelce  /,  Kozorožce  ,§, 
Vodnáře  =,  Ryby  ><>  nebo  příslušné  obrázky, 
(při  jednotlivých  dnech  bývá  poznamenán 
běh  měsíce  ve  znamení,  t.  j.  jeho  délka  od 
30  ke  30  stupňům  a  v  každém  měsíci  udáno, 
do  kterého  > znamení c  slunce  zdánlivě  vstoupí 
a  kdy  se  to  stane)  a  konečně  pro  aspekty 
(polohy  oběžnic),  konjunkci  <^,  kvadraturu  □ 
a  opposici  (?  (ve  starší  době  též  pro  trito- 
nus A  a  sextilis  5|c,  když  měly  planety  délky 
rozdílné  o  120»  neb  6O<0.  Další  k-ké  z.  je  f 
pro  půst  a  suché  dni  postní  (kvatember).  Dni 
v  témdni  označovaly  se  dříve  v  kalendáři 
dle  oběžnic  (u  starých)  takto:  neděle  0.  pon- 
dělí í  ,  úterý  cT,  středa  5,  čtvrtek  2^,  pátek  9, 

sobota  b.     '  y^y-' 

Xaleneo  Jan,  český  bratr  a  spisovatel 
XVI.  stol.  Pěstuje  své  řemeslo  nožířské  na 
Malé  Straně  zabral  se  do  hloubání  nábožen- 
ského nejprve  pod  knězem  Janem  Poduškou 
a  Cvildou  kožešníkem,  pak  hledal  styků  s  Bra- 
třimi  (Lukášem  a  Janem  Poustevnífcem) ;  ne- 
moha se  však  s  nimi  srovnati  přidal  se  ke 
stránce  Amosově  i  stal  se  jedním  ze  čtyř 
jejich  knězi,  pořádajících  tajné  schůze  na 
Újezdě  v  Praze,  a  po  smrti  Amosově  jejich 
náčelníkem  (1520)  i  rozdával  věřícím  chléb  a 
víno  z  nádoby  dřevěné.  Téže  doby  jal  se 
veřejně  různými  traktáty  (1523,  1524  a  j.) 
brojiti  proti  br.  Lukášovi,  strhujícímu  s  Jed- 
noty vždy  více  zastaralé  roucho  klášterní  a 
otvírajícímu  ji  vědám  a  umění.  Uvěznění,  kon- 
čící pranýřem,  cejchem  a  vyvedením  z  města, 
zastavilo  na  čas  tuto  polemiku;  K.  usadil  se 
v  Letovicích,  založiv  tam  s  několika  přívrženci 
novou  obec  a  po  více  než  20  let  neodvažoval 
se  na  veřejnost.  Avšak  r.  1543  vystoupil  opět 
otevřeným  listem  k  sektám  moravským,  kloně 
se  již  silně  k  arianismu,  a  brzo  na  to  napsal 
i  ostrou  invektivu  proti  Jednotě,  kterou  spolu 
s  konfessí  svou  poslal  Augustovi.  O  konci 
jeho  není  nic  známo.  Viz  J.  Jireček,  Rukověť, 
I.,  330  si. 

Kalené  střely  nebo  dýky,  tolik  co  otrá- 
vené, takže  i  když  jimi  člověk  nebo  zvěř  jen 
lehce  byla  zasažena,  neodvratně  smrt  násle- 
duje. U  národů  asijských  užívalo  se  ke  ka- 
lení šípů  a  nožů  pravidelně  jedu  upas  ticuté 
a  upas  antjar^  kdežto  divochům  Jižní  Ame- 
riky k  stejnému  účelu  sloužily  jedy  urari^ 
curare  nebo  tikunas,  vůbec  jedy  připravované 
ze  šťávy  rostlin  z  rodu  Strychneí,  do  nichž 
se  šípy  nebo  špičky  nožů  smáčely  nebo  jimi 
se  potíraly.  Také  lze  kaliti  střely  a  bodné 
zbraně  jedem  z  mrtvol.  Skythové  smáčeli  své 
šípy  v  jedu  zmije  a  v  lidské  krvi.  V  Norsku 
potírali  ještě  před  málo  lety  velrybáři  své 
harpuny  zahnilým  masem,  které  vyřízli  z  rány 
ulovené   již   velryby,    načež    se    dala    zbraň 


784 


Kalení. 


schnouti.  Velryba  takovou  harpunou  třeba 
jen  lehce  zasaiícná  zhyne  brzy  otravou  krve. 
Broky  i  větší  střely  pro  palné  zbraně  kalí  se 
roztokem  strychninu,  jehož  velmi  nepatrné 
množství  působí  smrt  živočicha  za  příznaků 
ztrnulosti.  Bs. 

Kaloni  jest  umělé  zvětšování  tvrdosti  že- 
leza obsahujícího  0*2— 2-37o  uhlíku  chemicky 
vázaného.  Železo  se  ohřeje  na  určitý  stupeň, 
dle  toho,  jaké  tvrdosti  chceme  docíliti,  a  pak 
se  náhle  zchladí.  Tím  processem  přijde  že- 
lezo —  jak  Osmonde  míní  —  v  nový  stav 
allotropický,  sloh  změní  se  z  hrubozrnného 
na  jemnozřnný,  rozměry  zvětší  se  až  o  37pi 
měrná  váha  klesne  o  7'8— 7*9  v  poměru  při- 
bylého objemu,  tvrdost  se  zvětší,  rovnčž  i  pev- 
nost, jak  seznal  Armstrong  z  následujících 
dvou  druhů  oceli:        ^^^^  p„,        ^oef.  pcv. 

OcelOl7oCpředk-m:  19  00kg/cm*  32'S5kg/cm' 
po  k.:      33*85     „        40-3     „ 
„  0-4VoCpřcdk-m;  19-75     „        45-82,, 
po  k.:     39-5      „        60-63  „ 

S  tvrdostí  však  vzrůstá  křehkost.  Při  k.  po- 
vstává molekulární  pnutí  následkem  nestejno- 
měrného chladnutí;  účinkem  jeho,  zejména 
u  tvrdších  druhů  oceli,  je  borcení,  pukáni 
i  rozpadnut  í.  Při  různých  teplotách,  na  které 
se  ocel  před  k-m  ohřeje,  nabývá  tato  různých 
barev  zákalných,  jež  jsou  barvami  vytvoře- 
ných kysličníků.  Ž  nich  můžeme  souditi  na 
teplotu  při  k.  a  na  tvrdost  po  něm.  Jsou  to 
následující  barvy:  1.  při  220«- 230'^  C  nabíhá 
ocel  do  jasné  žlutá,  2.  při  240*  C  do  temně 
žlutá,  3.  při  255®  C  do  žlutě  zahnědla,  4.  při 
265®  C  do  hnědě  červena,  5.  při  275®  C  do 
sytě  purpurová,  6.  při  285®  C  do  krásně  fialová, 
7.  při  295®  C  do  temně  fialová,  8.  při  315®  C 
do  jasně  modra,  9.  při  320—330®  C  do  zele- 
navě Šeda.  Oceli  užívá  se  po  zakalení  do 
barvy:  1.  na  kladiva,  špačky,  soustruhy,  2.  na 
nože  na  měkčí  kovy,  želízka  vrtací,  pilníky, 
průstřižníky,  3.  na  obráběcí  stroje,  ruční  kla- 
diva, závitníky,  4.  na  spirálové  vrtáky,  břitvy, 
nůžky  na  kůži,  5.  na  želízka  hoblovací,  vrtací, 
6.  na  hlavičkáře,  korunní  vrtáky,  nůžky  na 
kovy,  perořízky,  7.  na  sekáče  na  slevací  Že- 
lezo, nebozezy,  sekery,  pilky  na  dřevo,  stolní 
nože,  8.  na  lékařské  nářadí,  sekáče  na  stu- 
dené kujné  železo,  9.  na  korutanské  kovy. 
Kalitelnost  oceli  závisí  na  množství  uhlíku, 
které  obsahuje:  druh  oceli  o  005 — 0'2®/o  C  je 
nekalitelný,  o  0*2— 0'35®/o  C  málo  kalitclný, 
o  0-35— 0-5®/o  C  dobře  kal.,  o  0-5— 2-3®/o  C 
těžko  kalitelný.  K  ochlazování  užívá  se  vody 
vápenné,  nakyslé,  slané,  oleje,  rtuti,  tuků  a  j. 
Studená  voda  a  rtuC  dávají  tvrdost  až  sklo- 
vitou, ostatní  působí  méně  účinně.  K.  s  tě- 
mito látkami  sluje  hašení,  s  oněmi  pak 
tvrzení  oceli.  —  Jiné  způsoby  k.  jsou:  Ocel 
ohřeje  se  do  červena,  vloží  se  mezi  kovové 
desky  a  podrobí  se  tlaku,  až  vychladne.  Ocel 
takto  kalená  tvrdne,  je  značné  pružná  a  ne- 
křehne.  Od  r.  1888  zavedeno  též  k.  elek- 
trické: Ocel  ohřívá  se  procházejícím  prou- 
dem elektrickým  na  určitý  stupeň  a  pak  se 
zchladí.  Ohřívání  je  velmi  stejnoměrné  a  po- 


stupuje od  povrchu.  Způsob  tento  je  velmi 
výhodný  a  rychlý.  Správné  k.  vyžaduje  do- 
vednosti, sice  se  nástroj  zkřiví  a  musí  se  te- 
páním lehkým  kladivem  neb  ohřátím  do  čer- 
veného žáru  narovnati.  -of. 

K.  ve  zbrojířství,  vyjmouc  zpruhy  a  jiné 
ocelové  součásti  vnitřníno  ústroji  zbrani,  má 
účel  jiný,  než  jest  pravidlem  u  předmětů 
ocelových.  Železné  vnějši  součásti  ručnic  a 
bambitek  nelze  totiž  proti  zevnějším  vlivům, 
zejména  opočení  a  snadnému  zrezavění,  ochrá- 
niti nátěrem  nebo  jiným  způsobem  u  hrub- 
šího zboží  obvyklým  a  možným,  pročež  se  sou- 
části, které  ve  svém  jádru  nesměji  býti  tvrdé 
a  křehké,  pouze  na  svém  povrchu  proměňují 
v  ocel  a  tak  činí  nejen  trvanlivějšími,  ale 
i  úhlednějšími.  Toto  k.  děje  se  tím  způsobem, 
že  součásti  úplně  hotové,  hlazené,  po  pří- 
padě i  rytinou  opatřené  vloží  se  do  plechové 
skřínky  a  pokryjí  vrstvami  drobného  zuhel- 
natělého  rohu,  kůže  a  pod.  a  takto  vystaví 
mírnému  žáru.  Rozžhavení  do  červené  řtřa- 
vosti  stačí,  aby  povrch  železa  přijal  z  obklo- 
pujícího jej  uhlí  čásf  uhlíku  a  něco  dusíku  a 
tím  proměnil  se  v  ocel.  Vyhozením  celého 
obsahu  skřínky  do  džberu  studené  vody  jest 
k.  ukončeno.  Železo  jest  na  povrchu  tvrdé 
jako  kalená  ocel  a  povrch  pěkné  mramoro- 
vaný, a  to  v  poněkud  sytých  barvách  na- 
pouštěcích  od  bledě  žluté  až  do  temně  modré. 
Tvrdost  i  zbarvení  závisí  na  rozdílu  teploty 
předmětů,  když  byly  vhozeny  do  vody,  a 
vody  samé.  v  dřívějších  dobách  leštily  se 
kalené  součásti,  v  nyn.  století  teprve  dána 
přednost  leptání  žíravými  kyselinami,  zejmé- 
na zředěnou  solnou  kyselinou  (//O),  čímž 
ztrácí  se  mramorováni  a  povrch  kovu  na- 
bývá pěkné  stříbrošcdé  barvy.  Obliba  ta 
udržela  se  u  loveckých  zbraní  od  let  třicá- 
tých až  do  šedesátých,  v  kteréž  době  zbrojní 
ryjectvi  zejména  v  Čechách  dospělo  k  po- 
zoruhodné dokonalosti.  Protivný  smér  za- 
vládl nejprve  v  Anglii,  kde  pro  nedostatek 
ryjců  pro  obrazy  zavládla  záliba  v  drobné 
ornamentice.  Angličané  ponechali  kaleným 
součástem  krásné  mramorování  a  pojistili  je 
před  ošoupáním  slabým  nátěrem  pokostu. 
Způsob  ten  zobecněl  a  ponechává  se  nyní 
kaleným  součástkám  vůbec  jejich  mramoro- 
vání;'k  nátěru  užívá  se  buď  Šelaku  v  líhu 
rozpuštěného  nebo  benzoové  pryskyřice,  kte- 
réž roztoky  se  na  ohřátý  kov  lehce  natírají. 
Při  k.  není  radno  nechati  žár  dlouho  účin- 
kovati aniž  předměty  již  kalené  podruhé 
nebo  po  třetí  kaliti,  jelikož  uhlík  s  dusíkem 
pak  hluboko  do  kovu  vnikají  a  ocelový  po- 
vrch při  ochlazeni  puká,  an  náhlým  ochlaze- 
ním se  smršťuje,  kdežto  vnitřnímu  jádru  ob- 
jemu neubývá.  Podobně  škodí  přílišné  roz- 
žhavení, neboť  pak  se  předměty  při  ochlazení 
zohýbaji  nebo  zkroutí  a  zároveň  se  stávají 
křefikými.  V  poslední  době  nahrazuje  se  k. 
Železných  součástí  zbraní  zejména  u  revol- 
verů a  j.  věcí,  které  k.  nesnesou,  hněděním 
nebo  niklováním.  —  Mramorování  nebo 
barvy  při  k.  tvoří  se  teprv  ve  vodě.  Barvy 
ty  jsou  totožné  s  barvami,  které  se  při  na- 
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pouštění  na  povrchu  icleza  a  oceli  objevují, 
totiž  následkem  okysličení.  Železný  předmět 
rozžhavený  v  uhlí  z  kůže  a  rohu  nemůže  se 
okysličiti,  jsa  obklopen  plyny  z  tohoto  uhlí 
vystupujícími;  ale  vhozen  žhavý  do  vody 
proměňuje  okolní  vrstvy  téže  v  páru  a  roz- 
kládá vjejí  prvky  vodík  a  kyslík.  Vodík  uniká, 
ale  kyslík  tvoři  na  povrchu  kovu  s  tímto 
kysličník,  který  jest  původcem  barevných 
rozdílů,  jaké  pozorujeme  při  barvách  na- 
pouštěcích.  Ochlazením  toho  kterého  místa 
zastavuje  se  téhož  další  okysličování  a  barva 
povstalá  stává  se  trvalou.  Bs. 

Xalenloo,  ves  v  Cechách,  hejt.  Strakonice, 
okr.  Horažďovice,  fara  a  pŠ.  Volenice;  48  d., 
361  ob.  č.  (1890).  Alod.  statek  (179*63  ha)  se 
zámkem  a  dvorem  náleží  Janu  Krftutnerovi. 
Ves  již  r.  1045  náležela  ku  klášteru  břevnov- 
skému.  Později  stala  se  sídlem  vlády  čím  a 
kolébkou  rodmy  Kaleniců  z  Kalenic.  Také 
se  tu  připomíná  tvrz,  na  níž  seděli  (1455) 
Sádlové  z  Kladrubec,,v  XVI.  stol.  Malovcové 
z  Češtíc,  Boubínští  z  Újezda,  Břeněk  Ježovskj^ 
z  Lub  (1601),  jehož  potomci  do  konce  XVII.  sťoí. 
se  tu  připomínají,  a  v  XVIII.  stol.  Kočové 
z  Dobrše. 

XaloniooTé  s  Xalonio  byli  vládykové 
češti  z  Prachenska,  kde  v  okrese  horažďov- 
ském  ves  Kalenice  se  nalézá,  a  měli  za  erb 
na  štítě  červeném  dva  stříbrné  rohy  volské 
dole  spojené.  Tar  o  si  a  v  z  K.  připomíná  se 
ve  sporu  nějakém  s  měšťany  horažďovskými 
r.  1374  ve  knihách  tohoto  města  a  Je  lek 
svědčí  r.  1375.  Na  spasení  duše  jeho  věnovala 
vdova  po  něm  pozůstalá,  Máne,  nivu  kostelu 
volenickému  r.  1414.  Beneš  z  K.  stál  v  hu- 
sitských válkách  ke  straně  Václava  z  Micha- 
lovic,  mistra  strakonického  r.  1444,  a  usadil 
se  na  Škvořeticích,  které  od  r.  1446  přes  dvě 
stě  let  v  rodu  Kalcnických  zůstaly.  R.  1455 
byl  od  Beneše  Mnicha  z  Bračic  ustanoven 
za  ochránce  práv  kozlovských  lidí  a  napo- 
sledy r.  1461  v  listu  Jana  Předbora  z  Radý- 
áína  svědčí.  Vrstevníky  jeho  byli  Hynek  z  k. 
v  1.  1413—1430,  jenž  r.  1429  rukojmím  byl 
za  SvojŠe  ze  Zahrádky,  když  ten  příměří 
s  Oldřichem  z  Rosenberka  učinil,  a  Jan  z  K., 

t*enž  někdy  r.  1460  vedle  knížete  Můnster- 
)erského  Vratislavským  odpověděl.  Kalen  i - 
covým  dětem,  nevíme  kterého  K-ce,  postoupil 
Zdeněk  ze  Šternberka  jejich  zboží  r.  1473. 
Bezpochyby  byl  mezi  nimi  bakalář  Oldřich 
Kalenička  z  K.,  jenž  r.  1478  napsal  satirický 
list  proti  jednuškám  nebo  katolíkům  svědčící 
Lvu  z  Rožmitála,  nejv.  hofmistru  kr.  Českého, 
a  měl  nějakou  při  r.  1488  s  Purkartem  z  Ke- 
střan.  Následovali  po  něm  snad  jeho  synové 
Zikmunt,  Bohuslav  a  Beneš  z  K.,  kteří 
do  vojny  loketské  jednoho  pěšího  postavili 
jako  také  Jan  z  K.  Bohuslav  z  K.  držel  Ma- 
čkov  r.  1517  a  Beneš  měl  nějaký  soud  v  Ho- 
ražďovicích r.  1528.  jednoho  z  těchto  čtyř 
Kalenických  syn  Jan  st.  z  K.  koupil  r.  1553 
Zruč  na  Čáslavsku  a  prodal  Roztoky  r.  1555 
a  Brníky  u  Prahy.  Také  získal  rodu  svému 
polovici  Chřešťovic  r.  1558  na  Vltavě  a  žil 
ještě  r.  1567.  Po  něm  dědili  čtyři  synové,  ze 


kterých  jen  Jáchym  a  Bohuslav  nám  známi 
jsou.  Jáchym  ujal  Bořek  a  Zruč,  kde  v  1. 1572 
až  1609  hospodařil  a  dosti  pozdě,  teprve  r.  1599, 
se  oženil  se  vdovou  Eliškou  z  Rokyc.  Jediný 
jeho  syn  Albrecht  Bavor  (m.  Marie  Reichla- 
rova  z  Rízenska)  propadl  konfiskací  po  bitvě 
bělohorské  Zruč  a  dům  v  Praze  r.  1623  a 
odešel  do  ciziny.  Bratr  Jáchymův  Zikmunt 
držel  Lipničku  r.  1589  a  zemřel  v  Češtině 
r.  1625.  Třetí  bratr  Hynek  měl  dvůr  ve 
Vrdech  r.  1587—98,  čtvrtý  Bohuslav  získal 
skrze  první  manželku  svou  Annu  Radkovcovou 
z  Mírovic  k  první  druhou  ještě  polovici  Chře- 
šCovic  r.  1572,  byl  úředníkem  králové  u  desk 
zemských  a  súčastnil  se  s  bratrem  svým  Já- 
chymem pohřbu  pana  Adama  z  Hradce  r.  1596. 
R.  1594  koupil  Bzí  a  na  něm  12.500  kop  vě- 
noval druhé  manželce  své  Marianě  zTetova. 
Poněvadž  ve  ChřeŠfovicích  při  posavadním 
farním  kostele  sv.  Jana  nebylo  faráře,  zřídil 
novou  faru  nákladem  1000  kop,  které  u  měst- 
ské rady  v  Písku  uložil.  Zůstali  po  něm  (f  1600) 
synové  Jan,  Oldřich,  Bohuslav  a  Jáchym. 
Jana  vypravil  otec  r.  1592  do  Nizozemska  do 
válečné  výpravy  a  Oldřichovi  zjednal  místo 
ve  službách  Petra  Voka  z  Rosenberka,  jenž 
ho  r.  1595  za  svého  lovčího  vyhlásil.  I  když 
ve  službě  již  nebyl,  počínaje  od  r.  1608  na- 
vštěvoval často  svého  bývalého  pána  na  Krum- 
lově a  na  Třeboni,  kde  též  básně  skládal  a 
se  Šimonem  Lomnickým  závodil.  O  pohřbu 
posledního  pána  z  Růže  vedl  koně  v  kyrysu 
osedlaného  r.  1612.  S  manželkou  Annou  z  Te- 
tova  pro  skoupost  její  mnoho  měl  trpkých 
chvil,  než  zemřel  r.  1619,  zůstaviv  jediného 
syna  JanaAdama,  v  jehož  prospěch  matka  za- 
dlužené Chřešfovice  r.  1628  prodala.  O  bratru 
Oldřichově  Bohuslavu  jen  tohk  víme,  že  držel 
ves  Veselí  r.  1602,  kdy  mu  manželka  Bohu- 
slavína  z  Tetova  dům  svůj  v  Táboře  darem 
dala,  a  že  byl  od  loupeživých  vojáků  r.  1625 
zabit.  O  Jáchymovi  nemáme  žádných  zpráv. 
Jediná  sestra  těchto  čtyř  bratří  Kateřina  pro- 
vdala se  za  Jetřicha  Hozlauera  z  Hozlau  na 
Olší.  O  něco  déle  udržela  se  větev  K-cův 
z  K.  na  Škvořeticích  osedlá.  Bezpochyby  Be- 
neše z  K.  na  Škvořeticích  r.  1517  připome- 
nutého synové  byli  Jan,  Zikmunt  a  Jiřík, 
ze  kterých  první  dva  r.  1540  Horosedly  u  Mí- 
rovic si  najali,  a  Jiřík  r.  1536  seděl  na  Škvo- 
řeticích; r.  1543  najal  si  Hvožďany  na  šest 
let.  R.  1543  vložili  si  Jan  a  Zikmunt  Škvo- 
řetice  a  Lestkovice  do  desk.  Janu  Škvoře- 
tickému  říkali  mladší  na  rozdíl  s  Janem  st 
na  Zruči,  a  r.  1568  máme  od  něho  kšaft  v  de- 
skách, dle  kterého  zůstavil  tři  syny:  Adama, 
Beneše  a  Zdeňka;  Adam  stal  se  dospělým 
r.  1578,  Zdeněk  seděl  r.  1589  na  Tisovém  a 
r.  1601  byl  zrádně  zabit  v  nějakém  háji  a  tak 
mrtvý  dopola  zakopaný  nalezen,  skrze  což 
dva  Dýmové  těžkost  měli  a  néjaký  Voříšek 
v  Praze  sťat  jest.  R.  1615  Škvořetice  a  Kozlí 
držel  Benešův  syn  Jan  z  K.,  jenž  jako  nej- 
starší Jan  kšaftoval  r.  1628  a  r.  1629  ze- 
mřel, zůstaviv  dceru  Johanku  a  syna  Viléma 
Jana,  kterým  byla  matka  Ludmila  K-vá  ze 
Střítéže   poručnice.   Vi!ém  Jan   prodal  dva- 
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krátě  Škvořetice:  r.  1668  Jiřímu  Frant  Dou- 
dlebskému z  Doudleb  a  r.  1673  Ferdinandu 
Ant.  Malovcovi  z  Chýnova.  Matka  jeho  koupila 
r.  1650  Cerhonice  a  r.  1675  spojil  C.  s  Miro- 
tici  a  Loučkovici  Jan  z  K.,  po  němž  dědil  Jiří 
Fr.  Doudlebský  z  Doudleb  Jehož  manželka  Lud- 
mila Veronika  roz.  z  K.  r.  1688  vše  prodala  ny- 
nějšímu držiteli,  pracmonstrátskému  klášteru 
v  Drkolně  v  Hor.  Rakousích.  Posledním  Ka- 
lenickým  byl  r.  1691  Jan  Jindřich  v  cis. 
vojenských  službách  a  po  přeslici  vymřel 
tento  rod  buď  Johankou  Jenšíkovou  roz.  z  K. 
v  Daměnicích,  jež  byla  kmotrou  Polexinc 
Johance  dceři  Tana  Jáchyma  Jenšíka  z  Ježova 
ve  Křtěnovicích  r.  1693,  nebo  Kateřinou  Fran- 
tiškou roz.  z  K.,  která  Jako  vdova  po  Jindři- 
chovi Jeníkovi  z  Bratříc  r.  1701  se  provdala 
za  Františka  Ostrovského  z  Ostrova,  ředitele 
panátví  knížete  z  Lobkovic  v  Ml.  Vožici.   Klř. 

Kalenský  Josef  (vlastním  jménem  Ur- 
bánek), spisovatel  čes.  (*  1860  v  Mor.  Bu- 
dějovicích). Vyučiv  se  sazečství  stal  se  fakto- 
rem a  pak  ředitelem  větší  tiskárny  pražské. 
Pěstuje  literaturu  mládeže  hlavně  pohádko- 
vou. Z  původních  prací  vyšly:  Národní  po- 
hádky a  bdje,  díl  1.  (Praha,  1889—1892,  3  d.); 
Dítek  kratochvíle,  veršíky  s  obr.  (t.,  1891). 
Překlady:  Kniha  koudel  a  háji  (t.,  1890);  Nej- 
krásnější báchorky  x  lOOi  noci  (t.,  1891);  Z^- 
hádka  \a  pohádkou  \x.,\^9Z)\  Nejobšírnější  pa- 
mátník (t,  1889)  a  četné  iiné;  uspořádal  též 
Storchuv  zpěvní  věnec,  M.  Alšem  illustrova- 
nou  sbírku  národních  a  znárodnělých  písní. 

Kalentln  Heinrich  viz  Kalden. 

Kalergls  Demetrios,  generál  a  státník 
řecký  (*  1803  na  Krétě  —  f  1867  v  Athénách), 
nabyv  vychováni  v  Petrohradě  studoval  me- 
dicínu ve  Vídni,  účastnil  se  osvobozovacího 
boje  proti  Turkům  r.  1827,  setrval  i  nadále 
v  armádě  a  přál  straně  ruské.  Proti  králi  Otto- 
novi  způsobil  povstání  v  Messenu,  začež  byl 
delší  čas  v  Nauplii  vězněn,  potom  amnesto- 
ván.  Jako  velitel  jízdy  provedl  v  Athénách 
povstání  14.  září  1843  a  jmenován  tam  vrch- 
ním velitelem  a  pobočníkem  královským.  Od- 
stoupiv po  roce  odebral  se  do  Londýna  a 
Paříže;  r.  1854  byl  ministrem  války,  r.  1861 
vyslancem  v  Paříži. 

Kale  Ba,  pramen  řeky  A  rasu  (v.  t.). 

Xale-Butánije  viz  Čanak-Kalesi. 

Xalotioo,  ves  v  Čechách,  hejt.  a  okr.  Stra- 
konice, fara  a  pš.  Radomyši;  3  d.,  55  ob.  č. 
(1890),  popi.  dvůr  E.  ryt.  Daubka. 

XaJetió  viz  Dioklejský  leto'piscc. 

Kalevala,  národní  epos  Čudu,  zaujímá 
v  národní  poesii  místo  hned  po  Mahábhá- 
ratě  a  básních  Homérovských.  Veršů  má 
22.793,  rozdělena  je  na  50  zpěvů  či  run.  K-lu 
sestavil  či  lépe  řečeno  z  čudských  národních 
písní  sbásnil  dr.  Eliáš  Lónnrot.  Domenico 
Comparetti  prozkoumal  rukopisy  po  Lónn- 
rotovi  zachované  a  muscálně  chované  a  pevně 
zjistil,  jak  si  L.  vedl.  Čudské  národní  písně 
byly  již  z  největší  části  sebrány  před  r.  1830 
a  brzy  po  něm.  Hlavní  sběratelskou  zásluhu 
mé  Zachariáš  Topelius.  Lónnrot,  sám  pilný 
sběratel,  viděl  v  různých  písních  mnoho  jed- 


notného a  počal  se  na  ně  dívati  jako  na^ro- 
sky  starodávného  národního  eposu,  jejž  tra- 
dice zachovala  až  na  jeho  dny,  ale  zároveň 
porušila  a  rozbila.  Pojal  myšlénku  domnělý 
epos  »rekonstruovatic,  jak  své  práci  sám  ří- 
kal, a  tak  s  přispěním  jeho  {)řátel  vyšlo  r.  1835 
prvé  vydáni  K-ly  o  3  svazcích,  32  zpěvech  a 
více  než  12.000  verších.  Pověst  o  krásách 
K-ly  dostala  se  letem  k  národům  jiným.  Tím 
povzbuzen  Lónnrot  K-lu  předělal  a  r.  1849 
vydal  v  nynější  její  podobě. 

K  sestavení  K-ly  použito  všech  elementů 
čudské  národní  poesie:  písní  epických  a  ly- 
rických, kosmogonických,  magických,  milost- 
ných, svatebm'ch,  zaříkadel,  písni  nábožných 
a  k  zakončení  vzata  křesťanská  legenda  o  Mar- 
jattě  (Marii  Panně).  Jako  stavebný  materiál, 
zvláště  jde-li  o  stavbu  velkou  a  monumen- 
tálnou,  prve  k  účelu  svému  se  přizpůsobuje, 
tak  ani  elementy  národní  poesie  nemohly 
býti  ve  stavbu  K-ly  vloženy  jen  tak  z  hrubá, 
jak  byly  nalezeny.  Comparetti  praví:  »Žádná 
z  písní,  z  nichž  L.  sestrojil  K-lu,  nebyla  zpí- 
vána v  národě  zrovna  tak  a  pořád  tak,  jak 
je  L.  podal,  ačkoli  písně  ty  jsou  skutečně  a 
naskrze  národní. c 

Lónnrot  předvídal,  že  K-le  bude  přestáti 
zkoušku  pravosti,  a  proto  byli  mu  vítáni  svěd- 
kové jeho  práce,  z  nichž  si  dělal  pomocníky. 
Kromě  toho  dbal,  aby  se  z  papírů  jeho  nic 
neztratilo,  tak  aby  vznik  a  postup  jeho  práce 
i  potomstvem  mohl  býti  kontrolován.  Díky 
teto  opatrnosti  nebylo  o  pravosti  K-ly  nikým 
vážným  pochybováno.  Nicméně  zmíněný  Do- 
menico Comparetti  podjal  se  v  letech  ne- 
dávno minulých  prozkoumání  papírů  Lónn- 
rotových  a  v  důkladné  práci  své  o  K-le  vydal 
uvedené  svědectví.  Comparetti  myslí,  že  tím 
zároveň  rozřešil  otázku  o  původu  básní  Ho- 
mérovských. K.  nepřesvědčuje,  že  by  pů- 
vodně byla  bývala  jedinou  jednotnou  básní, 
jak  se  domníval  L.  Vnitřní  jednota  K-ly  jo 
nepatrná  a  nad  to  často  přerývaná.  Za  to 
však  jest  přehledným  obrazem  vší  národní 
poesie  čudské. 

Jméno  K.  značí  »zemi  Kalevovu«,  jenŽ  byl 
praotcem  mythicko-národních  bohatýrů  čud- 
ských a  cstských.  Obsah  je  v  krátkosti  tento. 
V  neurčité  době  po  stvoření  světa  tři  Kalevo- 
vici:  Vainamóinen  (» starý  moudrý c),  II ma- 
rinen  (kovář)  a  Lemminkáinen  ř»mladý 
jarý«),  vypravují  se  do  země  půlnoční  (Poh- 
jola,  nyn.  Lapsko),  aby  se  ucházeli  o  ruku 
krásné  rohjolanky,  jejíž  matkou  jest  Louhi 
(»paní  nad  Pohjolou*,  »jedubaba  kolozubá*. 
•hurtovná  a  hašteřivá*).  Prvý  se  pokouší 
VáiníimÓinen,  ale  zraní  se  při  práci  jemu 
uložené.  Za  ním  jde  Ilmarinen,  jenž  práci 
uloženou  vykoná  a  sampo  ukuje,  ale  přes 
to  odejíti  musí  s  prázdnou,  protože  nevěsta 
v  poslední  chvíli  se  zpítila.  Odchází,  ale  sampo 
zůstává  v  Pohjole.  Třetí  jde  Lemminkainen, 
ale  ani  on  uložené  práce  nevykoná,  v  pod- 
zemí je  rozsekán,  ale  zázračným  účinkem  lá- 
sky mateřské  opět  oživuje.  Vainámóinen  a 
Ilmarinen  podnikají  společně  novou  výpravu 
za  pohjolskou  nevěstou.   Matka  ji  dává  děl- 
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nému  Ilmarinovi  a  následuje  svatba,  na  niž 
Váinámóinen  žárlivosti  prost  baví  hosty  zpě- 
vem. Svárlivého  LcmminkSina  schválně  ne- 
pozvali.  On  tam  jde  sám  až  po  svatbě,  aby 
se  pomstil  za  urážku,  ubije  pohjolského  ho- 
spodáře a  prchne  na  bezejmenný  ostrov,  kde 
prostopaší.  Zatím  Pohjofané  přepadli  jeho 
rodný  dflm  a  spálili  jej;  matka  Lemminkái- 
nova  jedva  životem  vyvázla.  Krásná  Pohjo- 
lanka  v  manželství  byla  ženou  zlou.  Posí- 
lajíc pasáka  svého  Kullerva  s  dobytkem  na 
pastvu  zapekla  mu  do  chleba  kámen.  Krájeje 
Kullervo  zlomil  si  nůž  a  zloba  hospodynina 
tak  jej  popudila,  že  ji  sprovodil  se  světa 
poslav  na  ni  vlka  a  medvěda,  kteří  ji  roz- 
trhali. Dal  se  na  útěk  a » našel  své  rodiče, 
s  nimiž  se  nepoznal.  Učiní  násilí  své  nepo- 
znané sestře  a  tu  teprve  vychází  na  jevo 
jeho  původ.  Kullervo  končí  sebevraždou. 
Vdovec  Ilmarinen  kuje  si  druhou  ženu  ze 
zlata,  ale  nemoha  ji  oživiti  vypravuje  se 
znova  do  Pohjoly,  aby  žádal  o  ruku  mladší 
sestry  své  nebožky.  Je  zhurta  odmítnut.  Nyní 
teprve  spojí  se  všichni  tři  Kalevovici  a  táh- 
nou nepřátelsky  na  Pohjolu,  aby  se  zmocnili 
sampa.  Podaří  se  jim  to  konečně  a  unášejí 
je,  ale  Louhi  je  pronásleduje.  Na  moři  strhne 
se  zápas,  za  něhož  sampo  spadne  do  moře  a 
rozbije  se.  Dotud  přítomnost  sampa,  zázrač- 
ného pokladu,  zabezpečovala  Pohjole  věčný 
blahobyt;  odtud  je  bez  sampa  i  bez  blaho- 
bytu, v  bídě  a  nouzi.  Vlny  zanesly  nepatrné 
trosky  sampa  ku  břehům  Kalevaly,  jež  tím 
obdržela  podmínku  aspoň  částečného  zdaru. 
Louhi  ze  zápasu  živa  vyvázla  a  posílá  nyní  na 
Kalevalu  rozličné  rány.  Nemoci  a  mor  V&inSL- 
m6inen  odvrátí  zaříkadly,  medvěda,  jejž  Louhi 
poslala  na  stáda  Kalevaly,  skolí,  oheň,  jenŽ  se 
ztratil  z  jísteb  Kalevaly,  znova  chytí  a  sfuace  a 
měsíc,  joŽ  Louhi  Kalevale  uchvátila  a  do  mě- 
děné hory  zavřela,  vysvobodí.  Nastává  doba 
míru,  jehož  ale  VSLinSLmóinu  nepřáno  dlouho  uží- 
vati. Čistá  panna  Marjatta  počala  z  brusiny 
syna,  jenž  jsa  ještě  dítětem  překoná  starého 
V2Lin&m6ina  moudrostí  a  vyzradí  naň  ne- 
chvalné skutky,  jichž  se  dopustil,  neznámo 
kdy.  V&in&m6men  v  loďce  pluje  mořem  až 
za  obzor  v  obrácený  svět,  kde  je  země  na- 
hoře a  obloha  dole,  a  zde  zůstane  tak  dlouho, 
až  ho  národ  Kalevaly  opět  bude  potřebovati. 

Domněnka  Lónnrotova,  že  původně  byla 
jakási  jednotná  báseň,  jakož  i  to,  že  L.  K-lu 
ukončil  polol^řesfanskou  legendou,  bylo  pří- 
činou bludu,  že  K.  celá  vůbec  patří  do  po- 
hanských dob  národa  čudského.  Josef  Hole- 
ček, český  překladatel  K-Iy,  ukázal,  že  runy 
její  jsou  plody  básnické  činnosti  národa  čud- 
ského ze  všech  period  jeho  tvořivosti,  počí- 
najíce ncjzazŠí  pohanskou  dávnověkostí  a  kon- 
číce dobou  neipozdnější,  kdy  národní  písně 
sebrány,  že  tedy  je  dílem  celého  života  ná- 
roda od  počátku  jeho  básnické  tvořivosti  až 
k  jejímu  úpadku,  po  němž  nastupuje  básni- 
cká tvořivost  umělá. 

Co  se  tÝče  osnovného  děje  K-ly,  zkouma- 
telé  nemonou  se  shodnouti.  Jedni  jej  mají  za 
symbolické    znázornění    boje   životodárného 


slunce  se  životozmamou  severní  zimou,  jiní 
jej  chtějí  vysvětliti  dějinami  čudského  ná- 
roda. Holeček  připouštěje  do  jisté  míry  jedno 
i  druhé  míněni  pokládá  za  jádro  K-ly  epiku 
rodinnou,  točící  se  veskrze  kolem  svatby  a 
co  k  ní  přináleží.  Čudové  bvli  vždy  pokoj- 
ným národem  rybářským  a  rolnickým  a  samo- 
statných válečných  výprav  nepodnikali.  Proti 
bohaté  říši  Permské,  jež  na  severu  kvetla  od 
stol.  IX.  do  XIII.,  kdy  podlehla  Novgorodu» 
čudští  kmenové  pomáhali  této  slovanské  re- 
publice, jež  se  byla  zmocnila  panství  nad 
nimi.  Není  nemožno,  že  Váinftm6inen  a  Ilma- 
rinen představují  typy  Rusa  a  Čuda,  bojující 
o  báječné  poklady  říše  severní;  ale  po  pádu 
Novgorodu  i  Čudové  sestoupili  s  jeviště  po- 
litických dějin  a  uzavřeli  se  úplně  v  život 
rodinný,  z  něhož  více  nevyšli  a  jemuž  i  vzni- 
kající historický  epos  musil  se  podrobiti  a 
přizpůsobiti.  Rodinný  epos  podal  si  pak  ruku 
s  lyrikou. 

Jos.  Holeček  objasnil  důležitou  stránku  její 
pro  Slovany.  Není  to  zajisté  náhodou,  že  nej- 
bohatší naleziště  čudských  run  padá  do  týchž 
míst,  kde  Gilferding  a  j.  sběratelé  zapsali 
nejvíce  ruských  bylin.  To  ukazuje  na  spole- 
čenství prvobytné  kultury  obou  národů,  ja- 
zykem a  původem  úplně  různých.  Nejjasněj- 
ším dokladem  je  nápadná  shoda  mezi  ruským 
»Domostrojemc,  jenž  líčí  ruský  rodinný  Ži- 
vot periody  moskevské,  a  svatebními  runami 
K-ly,  dále  podobnost  čud.  hudebního  nástroje 
kantele  se  slov.  gusli  a  konečně  i  báječné 
sampo  (v.  t.). 

Vysoké  a  zvláštní  poetické  krásy  K-ly,  tím 
podivu  hodnější,  že  jich  dosaženo  nejprost- 
šími prostředky,  záhy  obrátily  na  sebe  po- 
zornost ciziny.  Již  r.  1841  vyšel  Castrénův 
překlad  švédský,  r.  1845  francouzsk^^  od  Léo- 
zona  le  Duc,  úplný  švédský  od  Colíana  (1864 
až  1868),  německý  prvý  od  A.  Schiefnera 
(1852)  a  druhý  od  Hermanna  Paula  (1885  a 
1886),  anglický  neúplný  Porterův  (1868)  a 
úplný  Crawfordův  (1889),  maďarský  od  Barny 
po  prvé  r.  1871  a  po  druhé  r.  1877.  Rusové 
mají  zkrácený  prosaický  překlad  od  Gran- 
stróma  a  básnický  od  Selského.  Český  pře- 
klad od  Jos.  Holečka  vyšel  v  Praze  nákladem 
vlastním  r.  1895.  O  K-le  psali  v  české  litera- 
tuře: V.  Nebeský  (»Čas.  Č.  Mus.«  1864),  Jos. 
Holeček  (»Osvěta«  1878),  týž  opět  obšírně 
v  práci  »0  K-lec,  jež  jest  připojena  k  jeho 
překladu,  a  Jan  Voborník  v  >Časopise  českých 
professorůc  1897.  JHč. 

Xaletripoefl^,  t.  j.  K  a  1  e  v  o  v  e  c,  velký  ná- 
rodní epos  Estů,  ícmcne  národa  čudského, 
k  jehož  »Kalevale«  jest  K.  pendantem.  Má 
20  zpěvů,  18.994  veršů.  Sestavil  jej  s  pomocí 
přátel  (Fahlmann  a  j.)  učený  Est  F.  K.  Krcutz- 
wald  r.  1857  a  r.  1861  v  originále  i  německém 
překlade  vydal  v  Jurievč.  Báseň  vypravuje 
o  dobrodružstvích  a  bojích  tří  bratří,  kteříž 
jsou:  Kalevovec,  Alevovec  a  Olcvovec,  a  čtvr- 
tého jejich  bratrance  Sulevovce.  Nejvíce  ví 
o  výpravách  Kalcvovcových  do  pekel,  coŽ 
znamená,  jak  se  zdá,  boje  křesťanství  s  po- 
hanstvím. Poslední  boj  podstupuje  se  »želez- 
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n^mi  rytířic  (rytíři  Německého  řádu).  Maje 
ODrovsicou  sílu  vítézí  sice,  ale  hned  po  vítěz- 
ství umírá  tím  způsobem,  že  zabředl  do  bahna, 
do  něhož  byl  zapadl  jeho  vlastní  divotvorný 
meč,  když  mu  jej  spícímu  čert  ukradl,  ale 
unésti  nemohl;  meč  mu  přeřízl  obě  nohy  a 
Kalevovec  vykrvácel.  Nyní  sedě  na  koni  při- 
kován je  za  ruku  k  bráně  pekelné  a  hlídá 
tam  odsouzence  pekla.  Ale  přijde  čas,  kdy 
peklo  shoří,  pouto  Kalevovcovo  se  uvolní  a 
on  osvobozen  vrátí  se  na  zemi,  aby  svému 
národu  přinesl  nové  štěstí,  novou  dobu.  — 
K.  je  s  »Kalevalouc  tak  blízce  příbuzný,  jako 
Estové  s  Čudy.  Co  do  poetické  ceny  ustu- 
puje »Kalevalec,  nad  niž  za  to  vyniká  jed- 
notností děje.  Také  originálností  názorů  ne- 
rovná se  »Kalevale'<  a  rovněž  vliv  cizích  lá- 
tek (západních)  je  na  něm  patrný.  Konstruk- 
toři  K-a  podjali  se  svého  díla  po  příkladě 
Lónnrotově  v  době,  kdy  národní  poesie  Estů 
byla  již  na  vymření  a  kdy  ostatky  její  ti  lidé, 
kteří  ještě  je  uměli,  působením  duchovních 
pokládali  za  něco  daremného  a  hloupého,  co 
vzdělaného  člověka  zajímati  může  jen  jako 
předmět  posměchu.  Konstruktoři  tyto  poeti- 
cké ruiny  doplnili  národními  pověstmi,  jež 
lid  prosaicky  vypravuje  a  jež  oni  v  duchu 
národním  zveršovali.  Co  vzali  přímo  z  úst 
lidu,  označili.  Tak  vzniklo  dílo,  jež  sice  celé 
jest  duchovním  majetkem  estského  národa, 
při  jehož  však  konstruování  lidé  učení  měli 
větší  účastenství,  než  bylo  v  prospěchu  to- 
hoto velikého  eposu,  jenž  nicméně  náleží 
k  básnickým  skladbám  ceny  světové.    JHč. 

Klklf  Willem,  holi.  malíř  zátiší  (f  1693 
v  Amsterdame),  žák  Hendr.  Pota.  Práce  jeho, 
ponejvíce  skupiny  plodinných  delikates  s  vý- 
zdobou nádherných  nádob,  vyznačují  se  mi- 
strnou koloristikou.  Nalézají  se  v  museích 
v  Rotterdame,  Amsterdame,  DráŽdknech,  ve 
Frankfurtě  n.  M.,  ponejvíce  však  v  majetku 
soukromém. 

Kalf  aktér  (zkažené  z  lat.  calefactor,  ohří- 
vač, zatápěč),  přisluhovač,  lichotník,  lísal,  úlis- 
ník. 

.  XalfatrOTáni  (něm.  KalfaternY  ucpávání 
spař  dřevěných  stěn,  podlah  loaí,  aby  ne- 
propouštěly vodu.  Děje  se  takto:  Prkna,  fošny, 


6.3122.  Kalfatrovánl. 

trámy  uklínují  se  tak,  aby  při  práci  nepovo- 
lily; na  spáry  přibíjí  se  koudel  s  dráty  sple- 
tená a  po  přibití  zaleje  se  smůlou,  která 
chrání  proti  vlhkosti  a  rozpletení.  Ucpávka 
musí  se  ve  3  letech  obnovovati.  Jin^  způsob 
k,  je,  že  hrany  na  spáře  se  okosí  (vyobr. 
č.  2122.),  do  povstalé  prostory  napěchuje  se 
provaz  konopný  nebo  lněný,  dehtovaný,  na- 


puštěný lojem.  Na  něj  se  vloží  lišta,  jež  se 
přitlačí  na  lano  skobkami  t.  zv.  žabkami,  buď 
zapuštěnými  nebo  vyčnívajícími,  ve  vzdálí  12 
až  15  cm.  -of. 

Xalir  Ger  rit,  liter,  historik  nizoz.  (*  1856 
ve  Zwolle),  je  gymn.  učitelem  v  Amsterdame. 
Napsal:  fíet  Hed  in  de  middeleeuwen  (Lejda, 
1883);  Middelnederlandsche  epische  fragmenten 
(Groninky,  1886) ;  Geschiedenis  der  nederland- 
sche  letterkunde  in  de  i6e  eeuw  (Lejda,  1889, 
2  sv.^ ;  Het  onderwijs  in  de  moedertaal  (Amst., 
1893).  Vydal:  »Trou  moet  blycken.  Toonell- 
stukken  der  zestiende  eeuwc  (t.,  1889)  a  opa- 
třil poznámky  ke  >Grianc«,  »Stommen  Rid- 
der«  a  »Groot-Lied-Boeck<  v  dílech  básníka 
veseloherního  G.  A.  Bredera  (1885—90). 

Kalgan  (mong.  Khalgan,  čínsky  Čang-Kia- 
Kon),  Čín.  město  v  prov.  Pe-či-li  na  40®  50'  s.  š. 
a  114®  53'  v.  d.  na  hranici  mongolské  u  Velké 
Zdi,  sz.  od  Pekingu  na  ř.  Tsing-ho,  lev.  pří- 
toku Yang-ho,  má  asi  70.000  ob.,  hlavně  Čí- 
ňanů a  také  muhammedánů.  Je  to  město  ob- 
chodní, hlavně  čaj  vyváží  se  do  Sibiře.  V  okolí 
bohatá  ložiska  uhelná. 

Kalnimd,  osada  ve  Slezsku  u  Hor.  Li- 
pové, nejt.  a  okr.  Frývaldov,  fara  a  pš.  Dol. 
Lipová;  17  d.,  114  ob.  n.  (1890). 

Kal^^ev,  též  Kolgujev,  rus.  Kojiryesi, 
ostrov  v  sev.  Ledovém  okeáně  mezi  68®  43' 
až  69®  30'  s.  š.  a  48®  15'— 49®  55'  v.  d.,  patřící 
k  ruské  gubernii  archangelské  a  Újezdu  me- 
zenskému,  má  plochy  3496  frm*.  Moře  jej  ob- 
klopující jest  mělké,  na  j.  a  v.  písčité,  pouze 
na  jv.  jsou  vhodnější  přístaviště,  zvláště  t.  zv. 
Stanov  oj  Šarok.  Mysů  má  ostrov  několik, 
nejvyšší  na  sz.,  dosahující  však  výšky  pouze 
něco  přes  20  m ;  jsou  vesměs  buď  písčité 
nebo  hlinité.  Povrch  ostrova  rozděluje  se 
ostřp  na  dvě  části.  Severní  dvě  třetiny  jeho 
tvoří  jakési  nerovné  plateau  složené  z  rašeli- 
niště a  ze  hřbetů  protknutých  vodními  toky 
a  pokrytých  jezírky  i  bažinami.  Ostatní  jižní 
čásC  jest  jednotvárná  rovná  plocha  porostlá 
travou,  pokrytá  bahnem  a  rašeliništi  a  sklá- 
nějící se  rychle  k  moři.  Skutečných  pohoří 
na  ostrově  není,  neboť  nejvyšší  bod  jeho, 
pahorky  Sickhecher  (rusky  Sovanděj).  jest 
vysoký  sotva  100  m  n.  m.,  ač  sníh  udržuje  se 
zde  po  celý  rok;  jiné  patrnější  zvýšeniny  jsou 
Bol  van  a  Gora  a  Honorohur  (rusky  Lóaka). 
Podklad  ostrova  tvoří  dle  všeho  Žula,  po- 
vrch jeho  však  složen  z  nánosu  alluviálního 
nebo  z  pískovce.  Ostrov  protéká  několik  ří- 
ček :  Vaskina,  Krivaja,  GusinajsT,  Gobista,  Ve- 
likaja,  Pugrinoj  a  nejmohutnější  z  nich  Pe- 
sanka;  ústí  jejich  jsou  všecka  zanesena  pískem 
kromě  Pugrinojc.  Malých  jezírek  jest  veliké 
množství,  větši  však  jsou  pouze  dvě:  Pro- 
mojnoje  a  Toh,  dosti  bohatá  rybami,  hlavně 
lososy.  Podnebí  jest  studené  a  vlhké,  věčně 
zamrzlá  půda  rozmrzá  v  létě  pouze  do  hloubky 
60  cm,  takže  nalézáme  na  ostrově  místa  pro- 
stá veškeré  vegetace.  Nicméně  počítá  se  tu 
celkem  110  rostlin  jevnosnubných,  z  nichž 
jedinou  důležitost  má  IŽičník  {Čochlearia  ob- 
longifoUa)  jako  rostlina  lékařská.  Ze  ssavců 
vyskytují  se  zde  lišky,  sobi,  bílí  medvědi  a 
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lišky  polární,  z  ptáků  pak  hnízdí  se  tu  ve  veli- 
kých hejnech  kajky,  labutě,  husy  a  rackové. 
Obyvatelstvo  páčí  prý  se  pouze  na  59  Samo- 
jedu,  kteří  bydlí  ve  dvou  osadách,  z  nichž 
jedna  má  i  kostelík.  V  létě  přicházejí  sem 
však  četně  lovci  a  rybáři  z  pevniny.  —  Dle 
tradic  Samojedň  byl  ostrov  záhy  osazen,  nej- 
většímu rozkvětu  pak  těšil  se  před  r.  1860, 
kdy  pásla  se  zde  ohromná  stáda  sobů.  Po 
velkém  sobím  moru  v  tomto  roce  K.  zpustl 
téměř  úplně  a  znova  osazen  stálým  obyva- 
telstvem teprve  v  letech  posledních.  Prvaí 
zkoumání  ostrova  provedl  Lůtke  v  1. 1823—24 
a  r.  1826  byla  zde  výprava  podkormidelníka 
Brejnycha.  Důležitější  však  jest  badání  prof. 
Saveljeva  a  dra  Ruprechta  r.  1841  a  r.  1894 
Angličana  Trevor-Battyc,  od  něhož  máme  nej- 
lepší dosud  popis  i  mapu  ostrova.       Tsr. 

Kalhotář,  též  sekáč,  v  myslivecké  mluvě 
žertovné  pojmenování  mladého  (až  tříletého) 
divokého  kance.  Čm, 

Kalhoty (kalihoty,  galioty,  z  lat. caligae, 
franc.  culotte),  zpodní  oděv,  zpodky,  vyskytují 
se  u  nás  teprve  v  XVI.  stol.  Dříve  nosili  Ce- 
chové nohavice,  jež  kryly  nohu  až  po  kot- 
níky; k.  sáhaly  pouze  po  kolena.  Podoba  je- 
jich módou  se  měnila:  bývaly  hned  široké, 
pytlaté,  hned  úzké  a  těsné  atá. 

KaJhOT  (Galthof),  ves  v  Čech.,  hejt.  Něm. 
Brod,  okr.  Humpolec,  fara  Branišov,  pš.  Větr. 

{eníkóv;  39  d.,251  ob.  č.  (1890),  samota  Vlčina. 
^  1226  náležela  klášteru  želivskému. 

Kalohas,  syn  Thcstorův  z  Mykén  nebo 
z  Megar,  proslulý  ptakopravec,  doprovázel 
Řeky  na  výpravě  do  Troje  a  podporoval  je 
vydatně  svými  věštbami:  od  něho  zvěděli,  že 
Troje  bez  Achillea  nedobudou;  v  Aulidě  před- 
pověděl trvání  války  a  žádal  oběť  Ifigeneie; 
v  10.  roce  vyložil  hněv  Apollónův  a  poradil 
Řekům,  aby  zajali  Helena  a  přivedli  Neopto- 
lema  ze  Skyru  a  Filoktéta  z  Lémnu.  Na  konci 
války  radil  ke  lsti  a  jeho  návodem  udělán 
dřevěný  kůň,  do  něhož  pak  s  jinými  reky 
sám  vstoupil.  Po  pádu  města  věštil  K.  Aineiovi 
jeho  budoucí  osud  a  slávu  Říma.  Bouři,  jež 
vracející  se  Achaiské  stihla  u  Euboie,  byl 
s  Idomeneem  a  Sthenelem  zahnán  do  Kolo- 
fóna.  Bylo  mu  věštěno,  že  zemře,  až  se  setká 
s  věštcem  lepším ;  tím  byl  Mopsos,  syn  Rha- 
kiův  a  Mantoin,  v  Kláru  u  Kolofóna,  jenž  ho 
přemohl,  takže  K.  buď  hořem  nad  tím  nebo 
sebevraždou  zemřel.  Pohřben  v  Kláru;  ale 
též  v  Itálii,  a  sice  v  Apulii  na  vrchu  Driu, 
ukazován  jeho  hrob  s  věštírnou  inkubační.  klk. 

KalohbOK  Johan n,  rytíř,  básník  a  spiso- 
vatel něm.  (♦  1763  v  Pichlu  ve  Štýrsku  — 
t  1827  ve  Št.  Hradci),  vydal  vedle  dramati- 
ckých prací:  Agnes,  Graefin  v.  Habsburg  (1786, 
přepracována  později  pod  jménem  ^tdjlng 
von  Stubenberg,  Ritterschauspiel,  1796);  Die 
Tempelherren  (1788);  Maria  Theresia  (1793); 
Die  deutschen  Ritter  in  Akkon  (1796),  a  básní 
lyrických,  historické  studie,  z  nichž  nejcen- 
nější jsou  pro  dějixiy  Štýrska  Hist.  Skiwen 
(Vídeň,  1800,  2  sv.).  Platných  zásluh  získal  si 
o  museum  založené  ve  Št.  Hradci  arcivévo- 
dou Janem,  jehož  kurátorem  ustanoven. 


Kalohédon  viz  Chalkédón. 

Kalí:  1)  K.  v  chemii  viz  Draslík. 

2)  K.  (pův.  snad  »Černýc),  indické  slovo 
rozličného  významu;  zvláště  znamená:  1.  nej- 
horší vrh  ve  hře  v  kostky,  2.  nejhorší  (ny- 
nější) věk  u  vývoji  světa  (Indové  vzali  po- 
jmenování 4  rozl.  věků  světa  vůbec  ze  hry 
v  kostky),  3.  je  příjmením  Šivovým  v  hrozné, 
ničivé  jeho  podobě  a  4.  později  též  ženy  jeho 
Párvatí.  Ztjr. 

Kali-Akra,  též  Gelare  nebo  Celigra- 
Burun,  mys  v  Černém  moři  na  břehu  bumar., 
uzavírá  na  sv.  záliv  Varnenský,  skýtaje  tak  lo- 
dím útulek.  Historického  významu  v  té  pří- 
čině nabyl  r.  1828,  kdy  se  zde  skryl  admirál 
Greigh  s  loďstvem  svým  za  hrozné  bouře, 
která  jej  přepadla  při  plavbě  z  Anapy  do  Varny. 

KaliatmiiidřeTOvizSantalové  dřevo. 

Kalibr  (vlastně  scala  librarum,  t.  j.  stup- 
nice váhy,  vynalezená  r.  1440  Hartmannem 
v  Norimbercc)  čili  ráž,  průměr  vývrtu, 
který  se  u  nejstarších  děl  vyznačoval  dle 
váhy  koule  z  kamene  tesané,  pro  jaké  dělo 
bylo  určeno;  dle  toho  označována  děla  jako 
6-,  8-,  12-,  24-  až  48liberní,  což  se  až  do  ne- 
dávná udrželo  (k.  kamenný).  U  pozdějších 
děl,  s  menším  vývrtem  pro  koule  železné* 
udával  se  průměr  dle  váhy  těchto  (k.  že- 
lezný), kdežto  u  ručnic  a  bambitek  rozho- 
dovala váha  kulky  olověné  (k.  olověný)* 
kde  udávána  váha  dle  lotu.  Později  označo- 
ván k.  u  ručnic  dle  počtu  kulek  jdoucích  na 
1  libru ;  tak  přijato  místo  2  lotu  (==  V,a  libry) 
označení  čís.  16.  a  p.  Jelikož  však  různé  země 
měly  velmi  rozdílné  libry,  nebylo  jednotnosti 
ani  v  tomto  ohledu  a  teprve  zavedením  míry 
metrické  dosažena  kromě  Anglie  a  Spoj.  Obcí 
severoamer.  shoda,  že  k.  označuje  se  počtem 
olověných  kulek,  doplňujících  se  na  Vj  *^». 
kdežto  v  Anglii  libra  byla  podržena  za  základ. 
Připojená  tabulka  udává  průměr  i  váhu  kulek, 
olověných  dle  jejich  počtu  do  Ví  ^8' 

číslo  kalibru  ráie 

neb  olova  =  po£et 

kulek  na  '/^  kg 

8 
10 
12 
14 
16 
18 
20 
22 
24 
26 
28 
30 
32 
34 
36 
38 
40 
42 
44 
46 
48 
60 


,^           Váha  oloveno 

Prflmér  vyvrtiL 

kulky  v  ^r                      v  mm 

.    .    .        63  5         ...         19-8 

.    .    .        500 

19*4 

.    .    .        41-6 

18-8 

.    .    .       357 

18-2 

.    .    .        31-2 

17'0 

,    .    .        27  7 

17-2 

.    .    .        25-0 

16-6 

.    .    .       22-7 

162 

.    .    .       208 

15-8 

.    .    .        192 

15-4 

.    .    .        17-8 

14-8 

.    ,    .        16-7 

14-4 

.    .    .       15-6 

14a 

.    .    .        14-7 

136 

.    .    .        13-8 

13-2 

.    .    .        13  1 

12-6 

.    .    .        125 

12-2 

.    .    .        119 

11-8 

.    .    .        11-3 

11-4 

.    .    .        109 

iia 

.    .    .        104 

10-6 

.    .    .        100 

10-2: 
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Kalibrovati  —  Kalifornie. 


V  poslední  době  přestává  vždy  více  ozna- 
čování průměru  dle  váhy  kulek  a  nabývá 
obliby  udání  dle  délkové  míry,  a  sice  u  děl 
v  centimetrech,  u  menších  zbrani  v  milli- 
metrech  nebo  desetinách  millimetrů.   V  An- 

§lii  a  Spoj.  Obcích  severoamer.  přijat  pro 
éla  za  jednotku  míry  anglický  palec,  pro 
malé  průměry  ve  Spoj.  Obcích  stotiny,  v  An- 
glii tisíciny  angl.  palce,  s  nimiž  setkáváme  se 
zvláště  u  revolverů. 

K.  ftnglický;   ajo  330  380  430  500  tisícin  angl.  psice 
»  ftmerický^:    93    3a    38    45    30   stotin      »         > 
prflmér:     yS  8*1   9-6   11    19*6  milliroetrfl. 

Slovo  k.  zobecnělo  vyjraouc  Slovany  ve 
všech  skoro  jazycích  a  mluví  se  o  velkém, 
těžkém,  nebo  malém,  lehkém  k-u.  V  Čechách 
užívalo  se  slova  ráž  (dle  Krolmusa  název  ka- 
menných kulí),  tudíž  velká,  hrubá  nebo 
malá  ráž;  myslivci  a  puškaři  mluvili  pak 
u  ručnic  a  bambitek  o  velkém,  hrubém 
nebo  malém  olovu. 

V  novější  době  užívá  se  slova  k.  k  ozna- 
čení také  jiných  vnitřních  průměrů,  zejména 
vrtaných  děr,  rour  vodních  i  jiných,  ale  blíže 
vyjadřuje  se  vždy  dle  míry  délkové. 

K.  malý.  Dokud  se  ke  střílení  užívalo  vý- 
hradně střel  kulatých  (kulek  a  koulí),  platilo 
pravidlo,  že  kulka  tím  dále  letí  a  tím  více 
prorazí.  Čím  jest  větší.  U  zadovck  bylo  možno 
užiti  místo  kulatých  střel  prodloužených  (vál- 
covitých) a  seznáno,  že  co  do  dostřelu  i  účinku 
při  nárazu  nerozhoduje  průměr  (k.).  nýbrž 
tíže  vystřeleného  tělesa  a  poměr  téže  k  od- 
poru, který  těleso  ve  svém  pohybu  vzduchem 
nalézá.  Střela  dlouhá,  obracejíc  ku  předu  po- 
měrně malou  plochu  jednoho  svého  konce, 
nalézá  mnohem  menší  odpor  než  stejně  těžká 
koule,  pročež  jí  rychlosti  méně  ubývá  a  ona 
dále  a  s  větší  prudkosti  dolctme.  Seznání  to 
vedlo  k  volbě  menších  průměru  u  zbraní,  kde 
jde  o  daleký  dostřel,  zejména  u  zbraní  vo- 
jenských, a  zejména  bvýcarsko  v  tom  ohlede 
nejprve  se  odvážilo  k  rozhodnému  kroku  a 
v  době,  kdy  jiné  státy  ještě  měly  k-y  13 
až  15*5  mm,  přijalo  pro  vojenské  zbraně  k. 
10*4  mm.  Od  té  doby  přijaly  skoro  všechny 
«táty  k.  11  mm,  který  v  pozdějších  letech 
opět  menším  byl  nahrazen.  Nyní  mají  vojen- 
ské zbraně  ruční  k.:  V  Rakousku-Uhersku, 
v  Německu,  ve  Francii,  v  Dánsku  8  mm,  v  An- 
glii 7*7  mm,  v  Belgii  7*65  mw,  ve  Švýcarsku 
7'5  mm.  V  posledních  letech  opakuji  se  stále 
pokusy  o  další  zmenšení  k-u  a  to  s  úspěchem 
rozhodné  uspokojujícím;  mluví  se  o  nahra- 
zení nyní  zavedených  průměrů  k-em  6  neb 
5  mm  a  zkoušeny  také  zbraně  i  s  menšími 
ještě  průměry,  takže  zajisté  za  nedlouho  do- 
spěje se  k  mezi,  kterou  nebude  lze  překro- 

Cltl. 

Pro  účely  lovecké  jsou  zbraně  menšího 
k-u  méně  vhodnými,  jelikož  lovci  nejedná 
se  o  daleký  dostřel,  nýbrž  aby  zvěř  buď 
na  místě  klesla,  nebo  jsouc  postřelena  brzy 
vybarvila.  U  brokových  zbraní  pak  dokonce 
nelze  doporučovati  menší  ráže,  než  jaké  nyní 
jsou  obvyklé  (mezi  čís.  20  až  10),  poněvadž 
jnalý  vývrt  snese  jen  poměrně  male  množství 


broků,  větších  broků  pak  z  malé  ráze  vůbec 
nelze  stříleti.  Bs. 

XalibrOTati, měřiti  kalibr  hlavněuzbraní 
palných  a  příslušných  s  t  ř  e  I  a  též  přizpůsobiti 
objem  těchto  ku  průvrtu  řečených  zbraní.  F\f. 

Kalibrové  méřitko  jest  hmatadlo  opa- 
třené měřítkem  a  noniem  k  přesnému  měření 
průměru  kruhových  otvorů. 

Kaliokl  Bernard,  dějepisec  polský  (*  1840 
v  Kurzanech  —  f  1884  ve  Lvově),  byl  tajem- 
níkem K.  Szajnochy  a  napsal  podle  jeho  vzoru : 
Zarysy  historicjne  (Lvov,  1869);  Opowiadania 
I  diiejów  polskich  (1871)  a  nejlepší  svou  histo- 
rickou práci  Bogusiaw  Rad\iwUi,  koniusiv 
litewski  (Krakov,  1878").  Vedle  obšírného  ži- 
votopisu svého  učitele  napsal  ještě  několik 
statí  publicistických,  z  nichž  nejlepší  je  Kwe- 
stya  ruská  (1871).  Stojí  na  stanovisku  stančikův, 
jichž  byl  horlivém  obráncem. 

KaUdás  {Kdlidása),  slavný  básník  indický. 
O  jeho  žití  nezachovalo  se  hrubě  zpráv  mimo 
tradici,  že  byl  jedním  z  »9  drahokamůc  dvora 
kr.  Vikramáditjova  v  Udždžajiní  (dnes  Ujjain); 
podle  toho  i  iiných  indicií  žil  v  VI.  stol.  po 
Kr.  Básní  zachovalo  se  po  něm  několik.  Nej- 
slavnější jsou  jeho  3  dramata,  Mdlavikd  a  Agni- 
mitras  (překl.  Zubatého  v  >Sbor.  Akademiec), 
Šakuntald  (př.  Vyhnisův  v  »Světové  poesiic) 
a  UrvsH  (př.  téhož  v  rp.). .  Mimo  to  pochází 
od  něho  báseň  >o  narození  Kumárac,  syna 
Í\vov?i  {KumdrasambhavaY  vypsání  dějin  »krá- 
lovského  rodu  Slunce*  {RaghuvanšaY  básni- 
cké vylíčení  počasí  ročních  (Rtusanndra)  a  i. 
Po  dramatech  nejvyšší  ceny  je  báseň  »Oblak 
pošleme  (Méghadúta):  ducn,  pro  přestupek 
jakýsi  v3rpo vězený  od  dvora  Kubérova  (boha 
bohatství),  posílá  oblak  se  vzkazy  ke  své 
mladé  ženě.  Význam  K-ův  leží  ve  vřelosti 
citu  a  spojené  s  ní  lahodě  slova,  zdržující  se 
m.  j.  přílišného  bombastu  a  hlcdanosti  slohové, 
které  jiné  básníky  pozdější  literatury  indické 
často  činí  nezáživnými;  za  to  nedostává  se 
jeho  dramatům  i  výpravným  básním  pravého 
dějového  ruchu  a  života.  Ztý. 

Xalide  T  h  e  o  d  o  r  £  r  d  n\a  n  n.  sochař  něm. 
(♦  1801  —  1 1863),  usedlý  od  r.  1846  V  Berlíně, 
vytvořil  díla  smělého,  energického  pohybu; 
obzvláště  dařila  se  mu  plastika  zvířat.  Nej- 
znamenitější jeho  výkon  jest  Opojená  Bak- 
chantka  na  parddlu  (v  nár.  galerii  v  Berlíně). 
Z  jiných  uvádíme:  náhrobek  generála  Scharn- 
horsta  v  Berlíně,  vyvedený  v  podobě  lva; 
Hocha  s  labuti  (v  zámecké  zahradě  v  Charlotten- 
burku)  a  z  pozdější  doby  Madonnu  s  dftétem. 

XaUf  viz  Chalífa. 

Kalifornie,  angl.  Califomia,  úř.  skratek 
Gal,  severoamer.  stát,  po  Texasu  největší 
(410.140  km*)  celé  Unie.  Hraničí  na  západě  od 
32^32'  s.  á.  v  délce  asi  1750  km  s  Tichým 
okeánem;  v  sev.  tvoři  42^  s.  š.  hranici  proti 
Oregonu  až  po  120^  z.  d.,  po  němž  jde  hra- 
nice proti  Nevadě  až  k  jez.  Tahoc;  odtud 
přímá  Čára  ve  směru  jv.  až  k  ř.  Coloradu  na 
35^  s.  š.,  Colorado  pak  tvoří  hranici  proti 
Arizoně  až  po  Arizona  City,  odkud  téměř 
přímá  hranice  dělí  od  sev.-amer.  K.  mexi- 
cký poloostrov  a  tcrritorium  Dolní  K.  (Baja 


Kalifornie. 
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California).  Jméno  odvozuje  Hale  ze  Špa- 
nělské romance  (v  níž  se  popisuje  velký,  zla- 
tem bohatý  ostrov  K.),  již  důstojníci  Cortc- 
zovi  zajisté  četli. 

Horopisně  jest  K.  země  velmi  zajímavá. 
Pobřeží  z  největší  části  příkré  vykazuje  jen 
málo  dobrých  přístavů.  Zátoka  S.  Francisco 

J'est  ovšem  z  nejkrásnějších  přístavů  svéta. 
<ledaléko  na  se  v.  od  ní  jest  Drakes  Bay,  na 
40** 30'  s.  š.  Humboldtbay,  na  jihu  Monterey, 
S.  Pedro  (příst.  Los  Angelos)  a  na  jihu  již  na 
hranici  mexické  S.  Diego-bay.  Poblíž  již.  pobřeží 
nalézá  se  několik  ostrůvků  (nejv.  z  nich  Santa 
Rosa,  S.  Cruz,  S.  Catalina  a  S.  Clemente), 
skýtající  pastvu  ovcím.  Horopisně  dělívá  se 
K.  na  6  typických  krajin:  1.  kraj  pobřežní 
mezi  Coast  Range  a  mořem,  2.  Coast  Range, 
3.  Sierra  Nevada,  asi  100.000  km*,  4.  úvodí 

5.  Sacramenta  a  S.  Joaquina,  5.  poušť  Mohave, 

6.  úvodí  pobřežních  říček  Los  Angelos,  Mar- 
garita,  S.  Bernardo  a  S.  Diego,  zcela  na  jihu. 

V  nejsevernější  části  K.  blíž  hranic  oregon- 
ských  rozchází  se  od  mohutné  sopky  Shasta 
(4401  m)  horstvo  ve  2  větvích  na  jih.  Zá- 
padní sluje  Coast  Range  (pobřežní  pohoří), 
východní  Sierra  Nevada.  Coast  Range  je 
zátokou  S.  Francisco  rozděleno  na  2  části, 
severní  a  jižní.  Nejvyšší  body  jsou  na  sev. 
Yallobally  (2400  m),  jižně  od  něho  Mt.  St. 
Johns  (2300  m)  a  již  blízko  zátoky  Mt.  St. 
Helena  (1324  m).  Na  jih  od  zátoky  pokračuje 
Coast  Range,  zachovávajíc  směr  pobřeží,  ještč 
na  500  km  pod  jm.  Sierra  del  Monte  Diabolo. 

V  léto  zdvihá  se  Mt.  Diablo  (1175  m)  při  samé 
zátoce,  90  km  jv.  od  S.  Franciska  Mt.  Ha- 
milton  (1354  m)  a  zcela  na  jihu,  v  pozadí 
maje  Los  Angelos,  Mt.  Pinos  (2896  m).  Mezi 
Sierrou  del  NI.  Diabolo  a  pobřežím  zdvihá 
se  řada  menších  pásem,  t.  Sierra  de  la  Sta 
Cruz,  Salinas.  S.  Lucia,  de  Guyama,  de  S. 
Rafael  a  de  la  Sta  Inez.  Kraj  pobřežní  mezi 
Coast  Range  a  Tichým  okeánem,  v  rozloze 
109.000  km*,  jest  krajinou  dobře  vzdělávanou, 
má  nejkrásnější  zahrady  a  vinice,  ohromné 
velkostatky.  Od  Mte  Pinos  vybíhá  k jv.  (v  délce 
400  km)  San  Bernardino  Range,  jež  vrcholí 
v  h.  S.  Bernardino  (3536  wi)  a  končí  pode 
jm.  Chocolate  Mts  na  samém  toku  Colorada 
při  hranici kalifornsko-arizonské.  Kraj  mezi 
S.  Bernardino  Range  a  pobřežím  pro- 
stoupen jest  několika  souběžnými  nižšími 
pásmy,  t.  Sa  de  la  Monica,  S.  Jacinto  a  S.  Anna 
Mountains.  V  sev.  a  záp.  své  části,  kde  jej  pro- 
tékají říčky  Los  Angelos,  S.  Anna,  Margarita, 
S.  Bernardo  a  S.  Diego,  jest  to  bohatý  kraj 
8  oranžovými  lesy,  vinicemi  a  nejlepšími  pa- 
stvinami státu.  Zdejší  včelařství  má  skvělou 
pověst.  K  tomu  druží  se  veliké  bohatství 
zlata.  Jihovýchodní  čásť  kraje  toho,  tedy  celé 
úvodí  Dry  Lakeu,  náleží  již  poušti  Coíorad- 
ské.  Dry  Lake  (t.  j.  Suché  jez.,  30  m  pod  hl. 
moř.),  dříve  vyschlé,  zaplaveno  bylo  v  čnu  1891 
aspoň  částečné  (v  délce  48  a  šířce  13  km) 
vodou,  rovněž  jiné  menší  jezero  asi  100  km 
}v.  Kraj  mezi  Coast  Range  a  Sierrou  Nevadou 
vyplněn  jest  v  rozměru  asi  77.000  km*  úvodím 
řék  S.  Sacramento  a  S.  Joaquina,  z  nichž 


prvá  přichází  od  ssz.,  druhá  ze  strany  opačné, 
od  jjv.  Obě  řeky  spojují  se  východně  zá- 
toky S.  Francisco,  do  níž  se  ústí.  Celé  vý- 
chodní ohraničení  tohoto  bassinu tvoři  Sierra 
Nevada,  jež  vrcholí  na  36^30'  s.  á.  v  Mt. 
Whitneyi  (4540  m).  Západní  její  svahy  mají 
pěkné  lesy,  údolí  velmi  úrodná  a  snadno  pří- 
stupná; také  průsmyky  jsou  schůdné.  Severo- 
východní cíp  K.  mezi  S.  Nevadou  a  Warner 
Mountains  vykazuje  suché,  pusté  planiny  lá- 
vové, prosté  téměř  všeho  obyvatelstva.  Čásť 
země  na  východ  od  jiŽní  S.  Nevady  vyplněna 
jest  několika  řadami  souběžných  pásem  hor- 
ských. Nejblíže  S.  Nevady  táhnou  se  (od  sev. 
k  jihu)  White  Mts,  Inyo  Kange,  Cerro  Gordo 
Mts  a  Darwin  Range.  V  dlouhém  údolí  takto 
utvořeném  (Owen  valley)  teče  Owen  River 
z  Lake  Owen  na  sever.  Druhá  řada  pásem, 
Panamint  a  Telescope  Range  (Telescope  Peak 
3261  m),  tvoří  vých.  ohraničení  Panamint  Val- 
ley e.  Východně  od  tohoto  nalézá  se  proslulé 
Údolí  Smrti  (Death  Valley),  depresse  67  m 
p.  hl.  moře.  Na  východě  jej  lemují  Grapevine 
Mts.  a  od  těchto  na  jih  Funeral  Mts.  V  celé 
jihových.  části  K.  mezi  jižními  výběžky  S. 
Nevady,  San  Bernardino  Range  a  Coloradem 
zaujímá  veliká  poušf  Mohave  s  četnými  vy- 
schlými pánvemi  jezerními.  Záp.  její  čásť 
v  místech,  kde  Sierra  Nevada  bhží  sé  k  Mt. 
Pinos,  nazývá  se  Great  Basin. 

Geologie.  Pobřežní  horstvo  (Coast  Range) 
skládá  se  hl.  z  křídových  a  terciérních  pí- 
skovců a  břidlic,  téměř  na  všech  místech  velmi 
zborcených  a  zvrásnéných  a  často  metamorfo- 
vaných  a  proražených  horninami  vulkanickými. 
Pod  nimi  nalézají  se  žula  a  svor.  Čím  dále 
jdeme  od  S.  Franciska  na  sever  a  ještě  spíše 
na  sev.-východ,  tím  více  vidíme  převládati 
horniny  eruptivní  starší  i  mladší,  jeŽ  konečně 
přecházejí  v  nesmírná  lávová  pole  oregonská. 
Činných  sopek  sice  zde  již  není,  ale  ovšem 
jsou  zde  vyhaslé,  jako  na  př.  mohutná  Mt. 
Shasta.  Centrální  osa  Sierry  Nevady  skládá 
se  hl.  z  žuly  a  některých  jiných  hornin, 
kdežto  boky  tvoří  hl.  břidlice  více  méně 
krystalinické  nebo  metamorfní  stáří  palaeo- 
zoického  a  jurského.  Tyto  vrstvy  bývají  na 
pokrají  silné  vzpřímeny,  někdy  docela  kolmo 
vztyčeny.  To  jest  bed  rock  zdejších  horníků. 
Břehy  velkého  údolí  utvořeny  jsou  z  hornin 
pravidlem  terciérních,  někdy  také  křídových, 
ostatně  vykazují  nižší  místa  tohoto  údolí  roz- 
sáhlé nánosy  moderní,  původu  v  první  řadě 
fluviatilního.  Horké  prameny,  také  minerální 
vody  a  geysiry  jsou  v  mladším  vulkanickém 
území  častý.  Několik  horkých  pramenů  vy- 
skytuje se  sev.  od  S.  Franciska,  hlavní  Steam- 
boat  Springs,  v  jižní  K-ii  minerální  prameny 
Gilroyské,  teplé  prameny  u  San  Bernardina, 
sirné  prameny  u  Santa  Barbara. 

Vod  opis.  Mimo  řeky  uvedené  vytknouti 
jest  v  pobřežním  kraji  sev.  zátoky  Š.  Fran- 
cisco krátkou  pobřežní  řeku  Eel  a  poněkud 
větší  Klamath  River  zcela  na  severu.  V  kraji 
mezi  Coast  Range  a  Sierrou  Nevadou  nalézá 
se  rozsáhlé  sice,  ale  mělké  a  vegetací  zarostlé 
jezero  Tulare  (120  m  n.   m.),  jež  pouze  po 
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velkých  deštích  má  odtok  na  sev.  k  S.  Joa- 
quinu.  Východní  svah  S.  Nevady  lemuje  řada 
bezodtokých  jezer,  t.  Honey  Lake,  Tahoe  L. 
(1904  m  n.  m.\  Mono  L.  (2050  m). 

Podnebí  K.  jest  z  nejpříznivějších  na  zemi. 
Osvěžující  jeho  vliv  jeví  se  v  celém  státu. 
Ani  letní  horko  uvnitř  země  nemá  zde  tak 
i^momý  účinek,  jako  dále  k  východu.  Poněkud 
méně  svědčí  podnebí  zdejší  osobám  z  domova 
chorobou  plic  nebo  hrtanu  postiženým.  Zvláště 
charakteristickým  zjevem  jest  zde  až  přílišný 
rozdíl  v  létě  mezi  nízkou  teplotou  pobřežní 
a  značným  horkem  uvnitř  země.  Stoupáme-li 
od  S.  Franciska  nížinou  ř.  Sacramenta  neb 
Joaquinu  dále  do  hor,  setkáváme  se  s  teplo- 
tou vidy  značnější.  S.  Francisco  má  střed, 
teplotu  jara  11'5,  léta  12*5,  podzimku  12,  zimy 
10,  roku  12*4^  Zřídka  zde  klesá  teplota  pod 
O®  a  stoupá  nad  16^,  avšak  v  téŽe  době,  kdy 
v  S.  Francisku  nebo  Montereyi  pozorováno 
13^  byla  ve  Ft.  Milleru  (údolí  ř.  Joaquinu) 
43^  Někdy  vyskytuje  se  uvnitř  země  teplota 
až  49^  Zvláště  horká  jest  jv.  čásť  K..  přede- 
vším území  na  dolním  Coloradu  a  Gile,  jemuž 
náleží  primát  mezi  horkými  krajinami  sev. 
Ameriky.  Ve  Fořtu  Yumě  po  celé  týdny,  ve 
dne  i  v  noci,  ukazuje  teploměr  na  více  neŽ 
32^  V  horách  jest  léto  až  do  výše  2400  až 
3000  m  příjemné.  Veliký  rozdíl  mezi  nízkou 
teplotou  úzkého  pásu  pobřežního  a  velikým 
horkem  vnitra  spadá  především  na  účet  prud- 
kých větrů,  jež  nejzuřivěji  se  jeví  v  prusmy- 
cich  pobřežního  horstva.  Na  pobřeží  vanou 
v  létě  stálé  a  prudké  větry  severozáp.,  v  poušti 
Mohave  také  jihových.  V  zimě  vyskytují  se 
větry  spíše  jihozáp.,  jež  však  zvláště  uvnitř 
země  podrobeny  jsou  velikým  proměnám.  Déšť 
spadá  v  K-ii  velmi  nepravidelně.  Na  pobřeží 
vyskytují  se  2  deštivé  periody:  jedna  ve  2.  pol. 
listopadu  a  v  prosinci,  druhá  v  březnu.  Tato 
jarní  doba  deštivá  jest  nejkrásnější  částí  roku 
v  K-ii.  Vše  kvete  a  zelená  se.  Pršívá  více 
v  noci  než  ve  dne  a  déšť  bývá  jen  krátký. 
Celodenní  déšf  jest  zde  jiŽ  zvláštním  úkazem. 
Roční  množství  deště  udává  se  v  S.  Diegu 
(dle  Schotta)  236,  v  S.  Francisku  546  (max. 
715,  min.  298),  Sacramentu  540,  Readingu 
738  mm.  Během  let  jeví  se  veliké  rozdíly 
v  množství  srážek.  V  poušti  Mohave  pršívá 
jen  v  létě  (v  čci  a  srp.),  často  v  podobě  prů- 
trže mračen.  V  celku  však  jest  zde  roční 
množství  srážek  nepatrné  (Ft.  Yuma  68,  Ft. 
Mohave  79  mm).  Sierra  má  ve  výškách  nad 
1800—2100  m  pouze  zimní  sníh,  jenž  má  pro 
K-ii  nesmírnou  důležitost  hospodářskou,  nebof 
taje  v  létě,  kdy  jinak  vládne  v  K-ii  úplné 
sucho.  Za  horkých  a  suchých  let  vydržuje 
tekoucí  vody  ze  zásob,  jež  za  vlhčích  let  v  ho- 
rách se  nahromadily.  Pravých  ledovců  v  K-ii 
vlastně  není ;  pouze  na  sev.  straně  Mt.  Shasta 
nalézá  se  blízko  vrcholu  pokrývka  rázu  le- 
dovcového, red. 

Flora  jest  velmi  bohatá  (Watson  popsal 
2910  dr.,  ale  jest  jich  asi  daleko  přes  3000)  a 
zvláště  krásná,  bohatá  na  květiny  barevné 
(Hydrofyllaceae,  Polemonidaceae,  Phlox,  Clar- 
kia,  Eschscholiia  californica).  Dle  řádů  panu- 


jících (494  Composit.,  193  Legum.,  175  Gra- 
min.,  142  Scroful.,  121  Polygon.,  120  Liliac.) 
a  rodů  (78  dr.  rodu  Carex,  53  dr.  r.  Gilia» 
52  dr.  r.  Eriogonum)  jest  rázu  mírného.  Ho- 
rám nescházejí  však  formy  arktické  a  v  pří- 
moří  jižním  subtropické  (3  palmy  v  jihu:  Wa- 
shingtonia  filifera  až  v  S,  Bernardu,  Acacia, 
Croton).  Grisebach  udával  přes  polovic  druhů 
a  50  rodů  endemických,  avšak  čásť  jich  na- 
chází se  v  sev.  Mexiku.  Jsou  tu  ostatně  i  naše 
byliny,  jako  4  Pyroly;  štovík,  brusinka,  ba 
Scirpus  lacustrís  plní  celé  jezero  Kcrn.  Před 
Evropany  byla  K.  aŽ  na  údolí  řek  a  jižní 
pouště  černým  lesem.  Zde  byly  největší  stromy 
na  světě,  mamutové  Sequoie  (Wellingtonie), 
jimž  Lindley  čítal  stáři  na  3000  let  a  kde 
1100  až  1300  Gednou  prý  2125)  letních  kroužků 
a  400'  až  470^  dle  Bigelowa  délky  se  uvádí. 
Pro  krásu  učiněno  údolí  Josemite  národním 
parkem.  Stromy  60—90  m  vysoké  nebyly  nic 
zvláštního ;  výše  té  dosáhlo  asi  tucet  konif er 
(Sequoie,  Tsugy,  Thuja  gigantea),  Asa  Grav 
uvedl  z  alpinské  (alpinsko-arktické)  flory  K. 
111  dr.  (39  end.):  12  Saxifragaceí  (1  end.), 

11  Composit  Tó  end.),  10  Crucifer  (4  end.)» 
Rosaceí  (6  ena.),  po  6  CaryofyU  (1  end.J,  Eri- 
caceí  (5  end.),  Carex  (5  end.í  atd.  Zajímavé 
jsou  upomínky  na  Středomoří  Evropy:  v  jihu 
vždy  zelené  duby,  kaštan,  vavřín,  j>fatan,  Pi- 
stacia,  Arbutus,  Helianthemum,  Oligomeris 
(Resed.),  Ephedra  —  ba  i  tvary,  jako  Cressa 
cretica,  Adiantum  capillus  Veneris,  Mesem- 
bryanthemum  crystaílinum.  Nescházejí  ani 
formy  undínské:  Mimulus,  Bacharis,  Gualthe- 
ria,  Prosopis,  Libocedrus,  Larrea,  Mutísia- 
ceae  atd.  Bylinstvo  dnešní  bylo  tu  již  v  plio- 
cénu.  Vnitřek  na  vých.  straně  Sierry  Nevady 

Eřechází  do  pouště  středních  Spoj.  Států.  — 
)le  Watsona  jest  84  poustevních  a  78  hor- 
ských druhů  oběma  krajinám  společných. 
Všecky  lesní  stromy  arci  nelze  vyčí.sti.  — 
Sargent  jich  vypočetl  89  (34  Conifer,  22  Cu- 
pulifer).  V  nejzazším  jihu  přestávají  Conifery 
a  nastávají  keřiny  dubové. 

Fauna  K.  (viz  ostatně  Spoj.  Obce  ame- 
rické) jest  ještě  rozhodněji  rázu  severního » 
nearktického  nebo  polarktického  (medvědy 
bobr,  koza,  ovce,  žádné  opice  ani  papou- 
škové). Ssavců  popsal  Cooper  80  dr.  (12  end.)» 
ale  Merriam,  Rhoads,  Allen  a  j.  přidali  na  př. 
50  endem.  hlodavců  (8  Hesperomys);  48  dr. 
je  dle  Coopera  v  již.  přímoří.  Tam  již  začí- 
nají tvary  jižní:  Didelphys  calif.,  Macrotus  cal , 
Nyctinomus  hrasil.  Poušti  vnitřní  dával  Cooper 
jen  23  dr.  (10  end.).  Ptáků  znal  Coues  27a 
zemních,  Ridgway  42  mořských,  33  vodních 
(neúplné).   Endemických  jest  u  Coopera  jen 

12  dr.,  zajímavý  monotyp  Chamea  fasciata 
(spolu  rodina).  U  Tichomoří  jeví  se  stěho- 
váni z  Mexika  na  sever.  —  Tak  je  tu  7  koli- 
bříků, 2  Pyrangy.  Ráz  v  celku  mírný;  nej- 
více (58)  Fringillid,  17  Picid  —  ba  ještě  7 
tetřevovitých  (vedle  krocana),  ze  severoame- 
rických: 15  Tyrannid,  10  Mniotiltid,  po  7  dr. 
Icterid  a  Vireonid.  —  Želv  Cope  neznal,  teď  se 
udává  říční  Trionyx  (Aspidonectes)  cal.  v  S. 
Francisku  a  1  až  3  zemni  na  jižní  hranici 
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u  Mexika.  Krokodilů  není.  Ještěrfl  je  25  dr., 
ale  jen  2  end.  (Cooper),  15  Iguanid,  endemi- 
cká  rodina  Xanthusiid  (3),  2  dr.  rodu  Eumeces, 
po  1  dr.  z  čel.  Geckonid,  rodu  Eublefaris, 
cel.  Anguid  (Gerrhonotus),  rodu  Anniella  a 
čel.  Teiid  (Cncmidoforus).  Hadů  je  22  dr.. 
4  end.  ale  Coopera:  Glauconia  humilis^  z  Boid 
Lichanura  trivirgata  i  obě  Chariny.  Dále  15  dr. 
Cólubrid  (u  Boulengera  po  3  dr.  rodů  Tropi- 
donotus,  Zamenis,  Coluber,  2  dr.  rodu  Coro- 
nella,  po  1  dr.  rody  Contia,  Ficimia,  Tropi- 
dodipsas  i  Hypsiglena)  a  2  Dipsadidy,  z  nich 
Trimorfodon  lyrofanes  (jih),  Crotalid  4  dr. 
rodu  Crotalus.  Žab  zná  Cope  12  dr.:  5  dr. 
rodu  Raná  (end.  v  severu  R,  pachyderma), 
dále  Bufo  lentiginosus,  2  dr.  rodu  Hýla,  Acris 
gryllus  a  2  dr.  rodu  Scaíiopus.  Za  to  je  tu 
13  dr.  Salamandrid  (Cope)  ze  severu.  —  Ryby 
jsou  vice  rázu  našinského,  nejvíc  je  Cypnnid 
(19),  Salmonid  (9  dr.  na  severu),  mezi  nimi 
Salmo  quinnat  Richards.,  jenž  konservovaný 
do  Evropy  jest  dovážen,  4  Cottidy,  jen  3  dr. 
Cyprinodontid  (C.  nevadensis  v  Death  Valley), 
1  dr.  Centrarchid,  po  2  dr.  jesetrů  a  Cato- 
stomid,  1  dr.  rodu  Gasterosteus.  Mořských 
ryb  asi  250  dr.  v  přírooři  a  100  v  hloubce, 
zajímavé  Embiotocidy  (živá  mláďata  rodící, 
jdou  i  do  řek,  18  Jordán)  a  nejvíc  (28)  dr. 
rodu  Sebastes.  Středomořský  Aíugil  cephalus 
přichází  též  do  řek.  Pý. 

Obyvatelstvo  rychle  vzrůstalo.  Z  92.000 
r.  1850  vzrostlo  na  379.994  r.  1860,  na  560.247 
r.  1870.  864.694  r.  1880  a  1,208.130  r.  1890. 
Z  téch  bylo  700.059  mužů,  608.071  žen.  366.309 
v  cizině  rodilých,  dle  pleti  a  jazyka  1,111.558 
bělochů,  71.681  Číňanů  (ze  107.475  celé  Unie), 
1099  Japonců,  12.355  Indiánů  (mimo  to  5020 
nccivjlisovaných),  11.437  černochů  a  barev- 
ných. Číňané  jsou  zaměstnáni  hlavně  jako 
domácí  sluhové  a  tovární  dělníci  v  dolech  a 
při  stavbě  železnic.  Ačkoli  vzrůst  obyv.  jest 
značný,  přece  prům.  hustota  na  km*  obnáší 
pouze  3  os.  Uváži-li  se  však,  že  v  jv.  v  Death 
Valley  nalézá  se  jen  několik  železničních  sta- 
nic a  že  také  severovýchod  jest  velmi  slabě 
zalidněn,  že  tedy  skoro  150.000  km*  nemá 
téměř  obyvatelstva,  shledáváme  pro  kraje 
skutečně  obývané  prům.  hustotu  6  os.  na  km*. 
Vice  než  2500  ob.  má  33  míst,  z  těch  5  mezi 
10.000  a  20.000  ob.,  t.  Fresno  10.820,  Alameda 
11.165,  Stockton  14.425,  San  Diego  16.160, 
San  José  18.060.  Hlavní  město  a  sídlo  vlády 
Sacramento  má  26.385,  Oakland  48.680,  Los 
Angelos  50.395,  S.  Francisco  299.000  obyv. 
(1890).  Dle  zpráv  angl.  konsulátu  mělo  r.  1894 
S.  Francisco  330.000,  Los  Angelos  85.000,  San 
Diego  18.000  ob.  Administrativně  děli  se  stát 
v  53  hrabství,  z  nichŽ  San  Bernardino  jest 
největším  celé  Unie.  Katolická  církev  má  zde 
1  arcib.  v  S.  Francisku  a  2  biskupy  (v  Mon- 
terey  a  Sacramentu),  biskupská  církev  3  a 
metiiodistská  biskupská  1  biskupa.  V  S.  Fran- 
cisku je  také  řecko-orthodoxní  biskup.  Dle 
ústavy  má  každý  distrikt  vydržovati  po  6  mě- 
síců 1  veřejnou  školu;  ve  skutečnosti  děje  se 
však  pro  školství  mnohem  více  a  jsou  zde 
všecky  druhy  škol  aŽ  po  universitu.  R.  1890 
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měly  veřejné  školy  5434  učitelů,  221.756  žáků 
pen  běloši),  soukromé  1287  učit.,  24.848  žáků. 
Veřejné  školy  stály  ročně  5,187.162  doU.  (asi 
13  milí.  zl.).  Ovšem  navštěvuje  ve  skutečnosti 
školu  jen  polovice  Školou  povinných  dětí 
(r.  1892  z  275.302  prům.  143.733),  tak  že  vy- 
učování jednoho  dítěte  přijde  na  90  zl.  Mimo 
to  bylo  zde  14  vyšších  ústavů  s314  profess. 
a  3308  stud.  Mimo  to  jsou  zde  2  university, 
t.  University  of  California.  k  níž  patří  ústavy 
(shodující  se  s  naší  fílosof.  fakultou)  v  Ber- 
keleyi  (zal.  1873),  proslulá  Lickova  hvězdárna 
na  Mt.  Hamiltonu  (zal.  1875)  a  medicínské 
ústavy  v  S.  Francisku.  R.  1896—97  bylo  při 
ni  115  professorů,  asi  200  assistentů  a  instruk- 
torů, 2211  stud.  (z  těch  644  žen).  Leland  Stan- 
ford  Junior  University  v  Palo  Alto  u  S.  Fran- 
ciska,  založená  millionářem  Stanfordem,  jenŽ 
jí  daroval  85.000  akrů  půdy  v  ceně  20  milí. 
doll.,  měla  1896—97:  65  prof.,  36instr.aassist., 
1091  stud.  (400  Žen).  R.  1892  vycházelo  v  K-ii 
600  časopisů. 

Nerostné  bohatství  K.  jest  velkolepé. 
Zlatá  produkce  zdejší  jest  z  předních  na  světě. 
Zlato  nalézá  se  buď  v  rýžích  nebo  v  rudách 
v  31  hrabstvích,  zvi.  na  záp.  svahu  Sierry 
Nevady,  na  dolním  Sacramentu,  u  Amadoru 
(S.  Joaquin),  hl.  vŠak  v  hrab.  Mono.  V  1. 1850 
až  1859  obnášela  roční  výroba  58  Vi  milí.  doll. 
Výroba  ta  sklesla,  když  se  výnosnost  rýží 
zmenšila  a  objevila  se  ložiska  v  Nevadě 
(Comstock).  V  1.  1865—79  cenila  se  roč.  vý- 
roba na  17  milí.  doll.  Od  té  doby  byl  úpadek 
menší,  ale  téměř  stálý;  j*.  1887  jen  13*4,  r.  1894 
pouze  12'5  milí.  doll.  Úhrnem  dala  K.  až  po 
dnešní  den  přes  1400  milí.  doll.  zlata.  Zároveň 
.se  zlatem  vyskytuje  se  všude  přimíšeno  stříbro, 
vlastní  stříbrné  doly  leží  však  na  vých.  svahu 
Sierry  Nevady.  Výroba  roku  1882  obnášela 
IV,  milí.,  r.  1894  necelých  200.000  doll.  Téměř 
veškerá  rtuf  Unie  jest  z  K.  Nalézá  se  v  kříd. 
útvaru  Coast  Range  a  j.,  hl.  u  New  Almadenu 
v  hrabství  Santa  Clara  (80  km  jv.  od  S.  Fran- 
ciska,  doluje  se  od  r.  1857),  u  New  Idrie 
v  hrabství  Fresno,  u  Napy  a  Kedingtonu.  Do 
r.  1894  bylo  jí  vytěženo  327.556  M,  maxim. 
27.549  hl  r.  1877,  pouze  10.554  hl  r.  1894. 
Mědi  dobyto  v  1. 1883—92  úhrnem  5,941.797  kg, 
r.  1893:  107.811,  r.  1894:  54.430  kg.  Chromitu 
(chrom,  žel.)  r.  1894  vytěženo  3750  t  v  ceně 
133.000  zl.,  manganu,  jenž  se  dobývá  hl.  v  hrab. 
S.  Joaquin,  278  f,  magnesitu  1306  t  v  ceně 
25.000  zl.,  asbestu  330  t  v  ceně  11.000  zl., 
antimonu  371 1.  Cínu  r.  1892  vytěženo  73.994  kg\ 
nalézá  se  na  různých  místech,  hl.  na  Cajalco- 
Hillu,  8  km  jv.  oci  Riverside  v  hrabství  San 
Bernardino.  Mimo  to  dobývá  se  něco  platiny 
a  vismutu.  Jižní  K.  je  krajem  petrolejovým, 
hl.  hrabství  Los  Angelos  a  Ventura,  pak  Kem 
a  Santa  Clara.  Do  r.  1875  dobylo  se  ho  jen 
158.760  hl,  v  5  násl.  letech  190.965,  r.  1882: 
116.698 W,r.  1883:  342.146  W,  r.l886:  615.000  hl, 
r.  1894:  640.455  hL  Uhlí  (jakosti  nevalné) 
nalézá  se  zde  v  útvaru  křídovém  a  terciérním. 
Vytěženo  r.  1880:  240.741,  r.  1881:  609.600, 
r.  1885:  64.965  t.  Výroba  ta  zůstala  malou, 
neboť  ještě  r.  1894  přivezla  K.  přes  S.  Fran- 
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cisco  1,350.365,  přes  Los  Angelos  133.761, 
přes  San  Diego  87.979  /.  Mimo  stát  Nevadu 
jest  K.  jediným  státem  Unie,  v  němž  se  téží 
borax.  R.  1894  vytěženo  ho  6659  t  v  ceně 
asi  2,400.000  zl.  Ostatně  téží  se  zde  ještě  síra, 
sádra,  mramor,  vápenec,  žula,  acháty,  topasy 
a  něco  málo  diamantů. 

Vzděláváni  půdy  stalo  se  dnes  hlavním 
prostředkem  výživy  obyvatelstva.  Daří  se  tu 
všeliké  obili  a  ovoce  mírného  pásu  a  docílí 
se  místy  i  dvou  žní  do  roka.  Orné  půdy  udává 
se  zde  160.000  /cm*,  k  čemuž  přistupuje  asi 
200.000  km^  půdy  způsobilé  pro  pěstování 
ovocných  stromů,  travin  a  j  odvětví  agri- 
kultury.  V  místech,  kde  málo  prší,  musí  na- 
pomáhati umělé  zavlažování,  jež  dnes  zaujímá 
asi  1,760.000  ha\  na  mnoha  místech  byly  za- 
loženy artéské  studně.  Agrikulturní  rozvoj  K. 
byl  velmi  rychlý.  R.  1850  bylo  zde  872  farm, 
k  nimž  náleželo  15.755  km*,  r.  1*860  již  18.716  farm 
s  35.322  km*,  r.  1870:  23.724  farm  s  46.234  km*, 
r  1879:  35.934  farm  s  67.138  km\  r.  1890: 
52.894  farm  s  85.709  km*.  Skutečně  vzdělávaná 
půda  zaujímala  r.  1890  pouze  4,889.136  ha. 
Některé  farmy  zdejší  jsou  vlastně  obrovské 
velkostatky.  Sklizeň  roku  1892  vykazovala 
1,110.240^  pšenice  (výborné  jakosti),  311.000  <? 
ječmene,  23.000^  bobů,  3120^  chmele;  mimo 
to  značnější  množství  kukuřice,  ovsa,  žita, 
zemčat  a  lnu.  Pěstování  cukrovky  a  bavlny  se 
potkalo  se  značným  výsledkem.  Lesy  kryjí 
v  K-ii  193.400  ha,  jsou  nejrozsáhlejší  na  zá- 
padních svazích  Sierry  Nevady  a  jsou  spra- 
vovány zvláštním  lesním  úřadem  státním. 
Chov  dobvtka  r.  1890  vykazoval  6,069.698 
ovcí,  1,017.322  k.  vepřů,  902.771  k.  hov.  dob., 
289.626  koní.  Dříve  býval  chov  dobytka  hl. 
prostředkem  výživy  mexického  obyvatelstva, 
a  daří  se  mu  také  dnes  v  jižních  hrabstvích 
státu,  jest  však  vždy  více  zatlačován  vzdělá- 
váním půdy.  Zpráva  angl.  konsulátu  chicag- 
ského udávala  pro  r.  1895  již  jen  3,526.840 
ovcí,  487.743  k.  vepřů,  1,225.358  k.  hov.  dob. 
Značné  jest  včelařství  zdejší,  hl.  v  hrabství 
San  Diegu.  R.  1892  páčila  se  výroba  medu 
na  720  q.  Včely  Žijí  zde  až  do  výše  1400  m. 
Rybářství,  jež  klesá,  věnovalo  se  r.  1890: 
533S  osob  na  94  lodích  o  12.108  /;  mimo  to 
1354  člunů.  Cena  lovu  obnášela  4,463.369  doU. 
Upravováním  lososů  k  zásilce  živilo  se  360 
osob.  Zeliny  a  ovoce  daří  se  znamenitě. 
Každým  rokem  Šíří  se  území  ovocnářství  vě- 
nované; za  jediný  r.  1894  získalo  nových 
14.160  ha.  Daří  se  olivy  hl.  na  jih  od  35*^  s.  š., 
zvi.  v  hrabstvích  Los  Angelos,  Santa  Barbara 
a  San  Diego.  Oranže  vyskytují  se  až  po  39'  s.  š., 
vlastní  jich  kraj  však  sáhá  od  jihu  až  po  35®  s.  š. 
Hrabství  S.  Diego  má  jich  300.000  a  sklizeň 
r.  1891  cenila  se  přes  3  milí.  zl.  Citron  má 
důležitost  v  hrabství  Los  Angelos,  Ventura, 
Santa  Barbara  a  S.  Diego;  ha  půdy  pro  citron 
prodává  se  za  1200—3700  zl.  Pravým  národ- 
ním ovocem  jest  meruňka;  nejkrásnější  ve 
Ventuře  nese  po  6  letech  20—130  kg  ovoce. 
Sklízí  se  jich  ročně  8000—10.000  /.  Broskve 
daří  se  hl.  v  jihu,  kde  ha  7letých  broskví  dal 
12  /   ovoce    Švestek   a  sliv  sklizeno  r   1894 


16.000  t.  Mimo  to  daří  se  tu  jablka,  fíky  a 
mandle  v  kraji  pobřežním,  banány  v  jihu  a  j. 
ovoce.  V  novější  době  ovoce  zdejší  mnoho 
trpělo  hmyzem  z  Austrálie  zavlečeným.  Cel- 
ková sklizeň  ovoce  pouze  v  jižní  K-ii  udávala 
se  r.  1891  na  15  milí.  zl.  V  posledním  čase 
toto  skutečně  krásné  ovoce  zaplavilo  Evropu. 
Vinařství  zdejší  jest  již  dnes  velmi  rozsáhlí: 
a  podobá  se,  že  bude  míti  ještě  velikou  bu- 
doucnost. Bylo  sem  patrné  uvedeno  před 
200  lety  missionáři  z  Baleár.  Za  zlaté  horečky 
zdejší  uvedli  sem  Němci  některá  bílá  vína  á 
r.  1880—81  přišly  lepŠí  druhy  révy  z  Francie. 
Dnes  jest  vinařství  zdejší  hfav.  v  rukou  ně- 
meckých. Podnebí  i  půda  jsou  pěstování  vína 
velmi  příznivý.  Roku  1890  zaujímaly  vinice 
155.272  akrů.  Nejlepší  druhy  (a  v  největším 
množství)  skýtají  hrabství  Napa,  Sononoma, 
Sta  Clara  a  Alameda,  špatnější  Los  Angelos 
a  hrabství  v  horkých  krajinách  vnitra.  I /a 
vinné  půdy  .stojí  zde  300—900  zl.  Vína  kali- 
fornská podobají  se  většinou  španělským  a 
řeckým,  jsou  tu  však  také  druhy  podobné 
rýnským  a  bordeauxským.  Hl.  druhem  vína 
je  »cinyfal€.  Jest  dnes  snaha  zavésti  v  každé 
krajině  révu,  která  se  tam  zcela  hodí.  Výroba 
obnášela  r.  1894:  477.036  hl  vina,  22.500  hi 
kořalky  a  3,500.000  krabic  hrozinek.  V  posl. 
době  dějí  se  také  pokusy  o  výrobu  koňaku 
K.  má  největší  vinici  světa  (Stanfordsfarm 
v  hrab.  Tehamě  o  1600  ha)  a  největší  vinné 
sklepy  (Sta  Helena  na  100.000  hl).  Hl.  místem 
pro  vývoz  vína  jest  S.  Francisco.  Vyváží  se 
ročně  vína  v  ceně  přes  7  milí.  zl. 

Průmysl  pokračoval  s  obecným  vývojem 
státu.  R.  1850  bylo  zde  1003  závodů  prům. 
s  3964  os.  a  výrobou  v  ceně  12,800.000  doll.. 
r.  1860  již  8468  záv.  se  49.226  os.  a  výrobou 
63,250.000  doll.  Potom  počet  závodů  sice  kle- 
sal, ale  za  to  tím  více  rostly  jejich  rozměry, 
tak  že  r.  1870  v  3984  zaměstnáno  25.392  os., 
výroba  však  činila  65,580.000  doll.,  r.  1880 
v  5885  záv.  43.693  os.,  výr.  116,200.000  doll.. 
r.  1890  zaměstnáno  83.624  os,  které  vyrobily 
ze  surovin  v  ceně  120,241.025  doll.  zboží 
v  ceně  213,404.096  doll.  Největší  průmysl 
seskupen  jest  v  okolí  S.  Franciska.  Dle  roz- 
měrů výroby  stojí  na  prvém  místě  výroba 
mouky,  pak  následuje  velkořeznictví,  rafinerie 
a  továrny  na  melassu  (jen  několik,  ale  v  ne- 
smírných rozměrech),  výroba  Šatstva,  kovo- 
lijny,  pily,  tov.  na  tabák  a  doutníky,  výroba 
piva  a  likérů,  jirchářství,  výr.  obuví,  knih- 
tiskařství,  tov.  na  ovocné  konservy,  závod  v 
pro  námořnictvo,  výr.  másla  a  sýra,  stroj íi 
hospodářských,  nábytku,  chemikálií  a  j.  — 
Rovněž  rozsáhlý  jest  obchod,  jehož  středem 
jest  S.  Francisco.  V  přívozu  první  místo  za- 
ujímají Havajské  ostrovy,  pak  Japan.  Čína, 
Anglie,  Stř.  Amerika,  Kanada.  Vývoz  v  první 
řadě  směřuje  do  Anglie,  pak  doHavaie,  Stř. 
Ameriky,  Číny,  Japanu,  Mexika,  Austrálie.  Hl. 
předměty  vývozu  byly  r.  1894  obilí  a  mouka 
433.757  /  v  ceně  9  milí.  doll.  Obchod  S.  Fran- 
ciska cenil  se  r.  1890  na  130  milí.  doll.  K  tomu 
přistupuje  ještě  menší  obchod  přístavů  Los 
Angelos  a  San  Dicga.  Do  S.  Franciska  při- 
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-váži  se  hl.  hedvábí,  cukr,  uhlí,  káva,  rýže,  čaj, 
:železo  a  cement.  Po  železnicích  vyvážejí  se  hl. 
lososi,  ovoce,  zeliny,  víno  a  kořalka.  Clearin- 
gový ruch  činil  r.  1894  v  S.  Francisku  650, 
v  Los  Angelos  47  milí.  doll.  Železnice  pro- 
tínají K-ii  ve  všech  hlavních  směrech.  R.  1881 
bylo  jich  3236  km,  r.  1892  již  6834  km.  Jsou 
to  hl.  Central  Pacific  a  Southern  Pacific  Road 
a  trati  pobřežní.  Hl.  distrikty  železniční  jsou 
mezi  S.  Franciskem  a  S.  Sacramentem  a  mezi 
Los  Angelos  a  San  Bemardinem.  Hl.  uzly 
žefezniční  jsou  S.  Francisco,  S.  Sacramento, 
Los  Angelos  a  S.  Bernardino.  Námořskéspo- 
jení  r.  1890  obstarávalo  1177  lodí  o  304.886  ř. 
z  toho  251  parních  o  106.667 1  a  91.508  koň.  sil. 
Dopravily  825,177  cestujících  a  5,148.866  t 
zboží.  S  vých.  Asií  a  Austrálií  pravidelné  spo- 
jení poštovními  parníky. 

Zřízení  státní.  Každý  aspoň  211etý  a  nej- 
méně 1  rok  v  státu  usedlý  občan  ma  právo 
volební,  od  r.  1871  i  černoši,  nikoliv  však 
•Číňané  a  Indiáni.  Zákonodárná  moc  spočívá 
v  rukou  40členného  senátu  na  4  léta  voleného 
<a  sněmovny  poslanců  (Assembly)  z  80  poslanců 
na  2  léta  volených.  Do  senátu  Unie  vysílá 
K.  2.  do  sněmovny  poslanecké  7  členů  (tolikéž 
h  lasu  při  volbě  presidenta).  Výkonná  moc  jest 
v  rukou  guvernéra,  jemuž  k  ruce  dán  lieute- 
•nant-^overnor,  státní  sekretář,  kontrolor,  po- 
kladník, gener.  advokát,  gen.  inspektor  a  su- 
peritendent  vcř.  prací,  všichni  (i  sguvernorem) 
od  lidu  na  4  léta  volení.  Soudní  moc  vyko- 
nává nejvyšší  soud  o  5  či.  na  10  let,  soud- 
<cové  distriktní  na  6  a  soudcové  hrabští  na 
4  léta  volení.  Veškerý  movitý  i  nemovitý 
majetek  činil  r.  1890  asi  2.533,733.627  doll. 
(6  Vj  milliardy  zl.),  z  čehož  připadlo  1 .671 ,1 13.355 
dolL  na  půdu,  235,616.555  doll.  na  železnice. 
Příjmy  státu  obnášely  24,437.980.  vydání  pak 
23,679.658,  státní  dluh  2,522.325,  dluh  hrab- 
ství  5,379.403,  dluhy  obcí  7,162.922,  dluhy 
ákolních  distriktů  504.809  doll. 

Děj  iny  K.  pojí  se  až  do  prostřed  XIX.  stol. 
k  mexickým.  První  výpravy  Cortezem  vyslané 
obmezovaly  se  na  záliv  Kalifornský;  byli  to 
r.  1528  Maldonado,  r.  1532  Mendoza  a  r.  1535 
Cortez  sám.  Vnější  břehy  poloostrova  ohle- 
dal r,  1539—40  Fernando  de  Ulloa.  ještě  se- 
vernější  čásť  Cabrillo  a  jeho  nástupce  Fer- 
relo  r.  1542.  R.  1578  dlel  na  těchto  březích 
Drake,  jenž  jim  dal  jméno  New  Albion.  For- 
málně pro  Španělsko  zabrán  byl  kraj  ten  vý- 
pravou, již  r.  1602  a  1603  vedl  Seb.  Vizcaino. 
Víme  ještě  o  výpravě  Bart.  de  Fonte  r.  1641, 
Tiačcž  na  dlouhou  dobu  kraje  ty  unikají  vý- 
zkumu. Kolonisaci  španělskou,  jež  počíná 
v  této  době,  repraesentovaly  zde  pouze  missie 
jesuitů.  Když  tito  r.  1767  byli  zahnáni,  na- 
stoupili na  jejich  místo  v  Dolní  K-ii  domini- 
káni,  v  Horní  františkáni.  Horní  č.  Nová 
K.  byla  pro  Španělsko  zabrána  r.  1768  vý- 
pravou z  Mexika  vyslanou.  Také  zde  založeny 
stanice  missionářské  a  vedle  nich  obsazena 
některá  místa  zv.  Presidios.  Ku  konci  XVllI.  st. 
.počínají  se  zase  cesty  vědecké,  t.  r.  1791  a  1792 
Malaspina  s  krajanem  českým  Tadeáš.  Haen- 
kem,   pak   Bodega   y  Ouadra   a  Vancouver. 


Tímto  plavcem  dokončen  výzkum  pobřeží 
zdejšího,  pokud  jej  tehdejší  prostředky  do- 
volovaly, za  to  však  známost  vnitřku  nemnoho 
pokročila.  Když  se  středoamerické  země  od- 
trhly od  Španěl,  zůstala  K.  r.  1823  provincií 
nové  republiky  mexické  a  dostala  svého  gu- 
vernéra; toho  však  většina  missionářů  ne- 
uznala a  vystěhovala  se.  Úpadek  tím  nastalý 
měl  v  zápětí,  že  vláda  opět  se  vrátila  k  sy- 
stému missionářskému.  Avšak  strana  demo- 
kratická prosadila  zrušení  jeho  r.  1833.  V  ná- 
hradu za  to  učiněn  pokus  svésti  sem  proud 
vystěhovalecký.  V  násl.  letech  za  vlády  Sta. 
Anny  byl  v  K-ii  zmatek  nad  zmatek  a  r.  1846 
nalézala  se  celá  Horní  K.  v  odboji.  Junta 
v  Montereyi,  tehdejším  hl.  městě,  shodujíc  se 
v  tom,  že  třeba  se  odloučiti  od  Mexika,  ne- 
byla jednotná  v  tom,  má-li  se  K.  přidružiti 
k  Spoj.  Obcím  amer.  nebo  k  některému  státu 
evropskému.  Annexí  Texasu  r.  1845  došlo 
ke  srážce  mezí  Spoj.  Obcemi  a  Mexikem. 
Americký  konsul  Larkin  připravoval  v  Monte- 
reyi povstání  domácího  obyvatelstva;  než  však 
ještě  k  němu  došlo,  objevilo  se  loďstvo  se- 
veroamerické a  zároveií  J.  Freraont  v  čele 
vědecké  výpravy.  Cestovatel  tento  získal  si 
znamenitých  zásluh  o  výzkum  končin  těch 
v  1.  1842—46.  Jsa  zvyklý  nedbáti  rozkazů 
jednal  také  tentokráte  o  vlastní  újmě  a  místo 
aby  podporoval  Larkína,  podnítil  povstání 
Američanů  v  K-ii  usedlých,  což  zase  vzbu- 
dilo odpor  domácího  obyvatelstva  a  vedlo 
k  válce  občanské.  Domácí  tento  boj  byl  do- 
končen v  červnu  1847.  Do  1. 1846—47  spadá 
výzkum  majora  Emoryho,  obmezující  se  ovšem 
jen  na  jižní  části  K.  Zatím  vznikla  válka  mezi 
Unií  a  Mexikem,  jež  vedla  ku  smlouvě  v  Gua- 
dalupe-Hidalgu  2.  ún.  1848.  Tato  byla  dopl- 
něna r.  1853  konvencí  v  Mesille.  Za  náhradu 
15  milí.  doll.  připadla  Horní  K.  Spoj.  Obcím 
amer.,  kdežto  Dolní  K.  zůstala  v  soustátí  me- 
xickém. 9.  září  r.  1850  přijata  K.  jako  stát 
mezi  Spoj.  Obce  amer.  Epochální  význam 
pro  následující  dějiny  K.  mělo  objevení  zlata 
v  únoru  1848.  Ve  třech  měsících  shrnulo  se 
sem  4000  zlatokovkopů  a  za  nedlouho  dosta- 
vili se  dobrodruzi  všech  zemí.  Počet  obyvatel 
vzrostl  v  1.  1850—52  z  92.000  na  250.000. 
S.  Francisco  stalo  se  rázem  velkoměstem  a 
také  vnitřek  země  se  zalidňoval.  Dobrodru- 
hové ohrožovali  spořádaný  život  státní  a  po 
několik  let  byly  politické  a  společenské  po- 
měry v  K-ii  velmi  neutěšené.  Lepší  živlové, 
nechtěli-li  se  dále  nechati  terrorisovati  a  pro- 
padnouti v  plen  anarchii,  musili  se  vzchopiti 
k  činu.  Zřízeny  výbory  pro  obecné  blaho  a 
provozována  přísná  justice  lidová.  Mocným 
vzchopením  se  lepších  živlů  učiněn  v  San  Fran- 
cisku r.  1854  a  1856  konec  panství  luzy  a  za- 
vládl pořádek.  Teprve  v  novější  době  zdálo 
se  hroziti  vývoji  země  nebezpečí,  když  strana 
demagoga  Kearneye  prosadila  r.  1879  novou 
ústavu.  Až  do  té  doby  měla  K.  ústavu  z  r.  1849, 
shodnou  s  ostatními  státy  Unie.  Zhoubné  ná- 
sledky, jichž  se  lepší  třídy  od  zavedeni  této 
ústavy  obávaly,  nedostavily  se,  ježto  se  ukázala 
nemožnost  novou  ústavu  prakticky  prováděti. 
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C.  (Filadelfia,  1849);  Emory,  Notes  of  mihtary 
reconnoissance  from  Fort  Leaven  worth  to  San 
Diego  (N.  York,  1848);  A.  S.  Taylor,  Biblio- 
graphia  Californica  (Sacramcnto,  1863);  Whit- 
ney,  Geological  Survey  of  C.  (N.York,  1869); 
týž,  The  Yosemite  Book  (t,  1868);  týž,  Pro- 
gress  of  the  Geol.  Survey  1870—71 ;  J.  S. 
Hittell,  The  resources  of  C.  (7.  vyd.  S.  Fran- 
cisco,  1879);  J.  H.  Hittell,  History  of  C.  (t., 
1885,  2  sv.);  J.  Royce,  C.  from  the  conquest 
in  1846  etc.  (Boston,  1886);  Kirchhoflf,  Kali- 
fornische  Kulturbilder  (Kassel,  1886);  Bau- 
mert,  Beitráge  zur  Kenntniss  der  Kaliforni- 
schen  Weine  (Berlín,  1886);  H.  H.  Bancroft, 
History  of  the  Pacific  States  of  N.  America 
(S.  Franc,  1883--90,  sv.  13—19);  Muir.  The 
mountains  of  C.  (t.,  1894).  Mapy:  Whitney, 
Map  of  C.  and  Nevada,  1 : 1,140.180  (2  listy, 
Wash.,  1873);  t.,  Topographical  map  of  cen- 
trál C,  1:380.160  (1  list,  1875);  C.  Drayton- 
Gibbes,  Map  oř  the  States  of  C.  and  Nevada, 
1 : 1,210.000  (S.  Franc,  1878);  C.  and  Nevada, 
1 :  759.200  (t.,  1889).  red. 

2)  K.  Dolní  (Territovio  de  la  Baja  Califor- 
nia),  mexické  territorium  a  poloostrov  mezi 
Tichým  okcánem  a  zál.  Kalifornským,  na  jih 
od  sév.-amer.  Kalifornie,  zaujímá  143.692  km^. 
Velmi  rozčleněné  pobřeží  spadá  povlovně 
k  ok.  Tichému  (zátoka  Todos  Santos,  S.  Se- 
bastian Viscaino,  Ballenas,  Magdalena  nej- 
lepší), příkře  k  zál.  Kalifornskému,  kde  se 
nalézají  zátoky  S.  Luis,  Sta  Inés,  de  la  Paz. 
Přečetné  ostrůvky  lemují  celé  pobřeží  a  plavba 
jest  na  některých  místech  nebezpečna.  Vnitřek 
jest  lysý  kraj,  prostoupený  řadou  pohoří,  jež 
obyčejné  sledují  směr  poořeží.  Největší  výše 
dosahuje  Calamahue  č.  Sta  Catalina  (3090  m) 
v  severu.  Sopečné  a  na  síru  bohaté  Třes  Vir- 
gines  dosahují  jen  2153  m,  Sierra  de  la  Gi- 
gantea  podél  vých.  pobřeží  jen  1388  m.  Na 
27®  30'  s.  š.,  kde  se  poloostrov  nejvíce  šíří, 
nalézá  se  rozsáhlá  plochá  poušf.  Nejjižnější 
čásť  poloostrova  vyplňuje  vysoká  Sierra  de 
la  Victoria  (1920  m).  Převládá  útvar  terciemi, 
místy  horniny  eruptivní.  Řeky  zdejší  krátké 
a  nesplavné  bývají  za  sucha  bez  vody,  přece 
však  se  vyskytují  údolí,  v  nichž  se  daří  naše 
obilí.  Podnebí  je  sice  horké  a  suché,  avšak 
zdravé.  Typické  pro  zdejší  kraje  jsou  hojné 
kakty.  Chov  dobytka  jest  nepatrný,  ačkoliv 
sever  by  se  k  tomu  dobře  hodil.  Veliké  jest 
bohatství  nerostné,  zvláště  pobřežní  horstva 
chovají  zlato,  stříbro,  měď  a  železo.  U  Bolca 
na  vých.  pobřeží  naproti  Guaymasu  nalézají 
se  měděné  doly,  z  nejbohatších  na  zemi ;  patří 
paříž.  Rothschildům.  R.  1894  vydaly  10.837  t 
kovu.  V  nejjižnější  části  ostrova  u  Triunsa 
dobývají  Američané  zlato  a  stříbro,  v  pra- 
starých dolech  u  Marques  Angličané  rtuť  ve 
velikých  rozměrech.  Mimo  to  nalézá  se  zde 
kam.  sůl  a  uhlí.  U  La  Pazu  loví  se  značně 
perel  a  korálů.  Obyvatelstvo,  r.  1894  jen 
34.668,  skládá  se  téměř  výhradně  z  nomád- 


ských  Indiánů,  velmi  málo  civiliso váných, 
avšak  mírumilovných.  Bydlí  hlavně  v  jihu 
ostrova  a  upadli  po  odchodu  missionářů  vét- 
šinou  v  bývalé  pohanství.  K.  Dolní  tvoří  ad- 
ministrativně 3  distrikty.  Hl.  m.  La  Paz  v  jv. 
části  poloostrova. 

B:alifor]Ui]cjr  ziOiv,  angl.  Gulf  of  Cali- 
fornia  též  Vermilion  Sea,  Špan.  Mar  Bennejo, 
t.  i.  »Purpurové  moře«,  dlouhý  meridio- 
nální  záliv  Tichého  okeánu  mezi  poloostro- 
vem Dolní  Kalifornií  a  mexickými  státy  «So- 
norou  a  Sinaloou,  1120frm  dlouhý  a  96—240  km 
široký  s  plochou  vodní  167.224  km}  (dle  Krům- 
mela).  Pobřeží  je  rozčleněno  mnohými  záto- 
kami, z  nichž  jmenujeme  Sta  Inés  a  La  Paz 
na  západě,  Adair  a  Georgiabai  na  vých.    Do 
nejsevernějšího   cípu   vlévá  se  ř.  Colorado, 
dále   k  jihu   mexické   řeky    Sonora,   Yaqui, 
Fuerte  a  Sinaloa.  Pobřeží  jest  lemováno  mno- 
hými ostrovy,  z  nichž  největší  jsou  Angel  de 
la  Guardia  a  Tiburon  v  nejužší  části  zálivu 
v  sev.  části.  Hloubky  přibývá  od  sev.  k  jihu. 
Nejsevernější  čásť  jest  pro  písčiny  a  úskalí 
nebezpečna  plavbě.  Hl.  zaměstnáním  pobřež- 
ního obyvatelstva  jest  lov  korálů,  hub  a  perel. 
Jméno  >Purp.  moře*  odvozuje  se  od  malých 
zde  se  vyskytujících  měkkýšů. 

KaliOA  (lat.  calix^  řec.  xaXvf  nebo  xrxtf), 
nádoba  k  pití,  číše,  koíiík,  pokál  s  podstavcem 
a  oušky  nebo  bez  nich;  značil  také  míru 
tekutin. 

Součástky  mešního  k-a  jsou:  cuppa,  t.  j. 
číše,  podoby  íc-a květinového ;  /<i6/i/m,t.j.  okraj, 
nebo  ret  kuppy;  nodus,  pomellum,  t.  j.  jablko, 
knoflík,  za  nějž  se  bére;  pes  či  podstavec, 
noha  k-a.  K.  románského  slohu  jest  nízký, 
kuppa  má  tvar  misky  obětní,  t.  j.  polokoule; 
gotický  jest  vyšší,  kuppu  má  hruškovitou 
nebo  vejěítou,  noha  má  tvar  polygonu,  hvěz- 
dice nebo  rosety.  Předpisy  církevní  ustano- 
vují, aby  k-y  (i  pateny)  neb  aspoň  kuppy 
jejich  byly  z  tvrdého  a  pokud  možno  ze  vzác- 
ného kovu,  totiž  stříbra,  zlata  neb  aspoň 
cínu.  Ncní-li  k.  a  patena  ze  zlata,  musí  býti 
aspoň  dobře  vyzlaceny  a  to  kuppa  k-a  uvnitř 
a  patena  na  povrchu.  Připouští  se  nyní  jeu 
vzhledem  k  chudobě  kostela  cínová  kuppa, 
ale  i  ta  musí  býti  dobře  vyzlacena.  Církevní 
sněm  pražský  z  r.  1860  nařizuje  aspoň  kuppu 
zlatou  nebo  stříbrnou,  o  jiném  kovu  se  ne- 
zmiňuje. 

Než  se  k-a  a  pateny  při  mši  sv.  užije,  musí 
býti  konsekrován,  čímž  stává  se  nádobou 
posvátnou,  bohoslužebnou.  Obřad  konsekrace 
dle  pontif.  řím.  má  následující  průběh:  Biskup 
konsekruje  nejprve  patenu,  koná  3  modlitby 
a  maže  ji  sv.  křižmem;  pak  světí  k.,  maže 
vnitřek  kuppy  sv.  křižmem  nejprve  v  po- 
době kříže,  potom  celé  vnitro  čiše.  Konečné 
modlí  se  nad  k-em  a  patenou  zároveň,  kropí 
k.  svěcenou  vodou  a  vyčistí  pečlivě  kůrkou 
chleba,  jež  se  pak  spaluje.  V  Římě  jest  obyčej, 
že  nový  nebo  nově  vyzlaceny  k.,  jehož  užije 
sv.  Otec  při  mši  sv.,  považuje  se  tím  za  po- 
svěcený. Sloužiti  mši  sv.  s  k-em  neposvě- 
ceným  není  nikomu  jinému  dovoleno,  leě 
v  případě  nejvyšší  potřeby.  Právo  světiti  k-y 
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jest  vyhrazeno  biskupdm;  sv.  Otec  však  může 
uděliti  privilegium  ku  konsekrování  i  prostým 
kněžím  a  dává  je  zvláště  missionářům.  Když 
v  k-u  jest  nejsv.  krev  Páné,  smí  se  ho  dotýkati 
jenom  kněz  a  diákon.  Laikům  zakazuje  církev 
holou  rukou  (bez  vela)  nésti  nebo  se  dotýkati 
i  prázdného  k-a  konsekrovaného,  leč  z  opráv- 
něného obyčeje,  jako  u  sakristánů  a  řeholníků, 
nebo  když  řemeslník  kalich  opravuje.  Při 
svěcení  na  kněžství  jest  dotýkání  k-a  s  vínem 
a  pateny  s  hostií  potřebno  ku  platnosti  ordi- 
nace. Starý  jest  obyčej,  Žena  prsa  zemřelého 
kněze,  nyní  na  katafalk,  staví  se  též  k.  s  pa- 
tenou.  K.  ztrácí  svěcení,  když  vyzlacení  ná- 
sledkem vytírání  zcela  se  otřelo,  když  kuppa 
praskla  nebo  ve  spodu  má  trhlinu,  když  byla 
od  kmene  utržena  neb  ulomena,  nebo  když 
byla  nově  vyzlaccna.  Ve  velké  nouzi  dovo- 
lovala církev  drahocenné  k-y  roztaviti,  prodati 
a  peníze  stržené  chudým  rozdati.  Prodává-li 
se  v  takovém  případě  k.  laikovi,  musí  býti 
dříve  roztaven  neb  aspoň  rozlámán.  Vzhledem 
k  tomu,  že  k.  jest  konsekrován,  nesmí  zaň 
žádáno  býti  více  než  za  nesvěcený;  kdo  by 
tak  učinil,  dopouští  se  svatokupectví.    Pichčk. 

K.  v  botanice  viz  Květ. 

Kalioli:  1)  K.,  far.  ves  v  Cechách,  hejt. 
Chomutov,  viz  Kalek.  —  2)  K.  {Kelch\  osada 
t.,  hejt.  a  okr.  Litoměřice,  fara  a  pš.  Třebušín; 
11  d.,  53  ob.  n.  (1890).  Nad  osadou  stávala 
tvrz  (snad  majetek  Něm.  rytířů),  již  se  r.  1421 
Žižka  zmocnil  a  zde  vystavěl  hrad  »Kalich<, 
odkud  se  psával  z  Kalichu.  Husitské  vojsko 
ještě  r.  1437  na  K-u  se  drželo.  Potom  tu 
seděl  Vilém  z  Ilburka,  jenž  loupežemi  zne- 
pokojoval okolní  krajiny,  zejména  Lužici.  Po- 
slední z  maj etniku  uvádí  se  Ješek  Svojanov- 
ský  z  Bozkovic.  Potom  se  hrad  již  nejmenuje. 

Kalika,  rus.,  viz  Kalěka. 

Kalikat  n.  Kalikut,  zkaženě  též  Kóli- 
kóta  n.  Kólikódu,  přístav  a  hlavní  město 
distriktu  malabarského  v  indo-britském  prc- 
sidentství  madraském,  v  nízké  a  bažinaté  pla- 
nině při  Indickém  okeánu,  čítal  r.  1891  s  před- 
městími 66.080  ob.,  z  těch  37.733  Hindů, 
24.545  muhamm.,  3703  křesťany.  Prostranný 
přístav  jest  dnes  silně  zanesen  pískem;  pra- 
cuje se  na  jeho  prohloubení,  přece  však  musí 
velké  lodi  kotviti  3—4  km  od  města.  V  jižní 
části  města,  na  pobřeží  muhammedánské  čtvrti, 
nalézá  se  maják.  Jsou  zde  anglik.,  luther.  a 
katolická  missie  se  svými  školami,  ústav  pro 
choromyslné,  nemocnice  a  angl.  posádka. 
Železnice  vede  odtud  do  Madrasu  a  Negapa- 
tamu.  Průmysl:  výroba  soli,  předení  bavlny. 
Do  obchodu  přichází  kopra,  kokosové  a  bete- 
lové ořechy,  všeliké  koření  (zvi.  pepř),  vosk, 
dříví  teakové  a  santalové.  Dnes  spatřujeme 
v  K-u  sotva  stopy  bývalé  velikosti.  Před  sto- 
letími býval  středem  samostatného  státu, 
v  jehož  čele  stál  muhammedánský  samundri, 
t.  j.  >král  mořec  (malajsky  támúri^  angl.  zkaz. 
\amorin),  R.  1486  přišel  sem  první  Portugalec 
Covilham  a  18.  kv.  1498  přistál  zde  Vasco 
de  Gama  s  prvními  loďmi  portugalskými. 
R.  1510  spálil  Albuquerque  město.  Portugalci 
byli  však  zahnáni  a  obdrželi   teprve  r,  1513 


povolení  k  stavbě  opevněné  faktorie.  R.  1616 
založila  zde  angl.  Společnost  východoindická 
svoji  faktorii.  R.  1766  podmanil  si  město 
Haidar  Alí,  sultán  majsúrský.  Byl  sice  vy  puzen, 
ale  dobyl  ho  znova  r.  1773.  K.  1782  dobyli 
K-u  Angličané,  r.  1789  Tippu-Sáib,  jenž  jej 
téměř  úplně  zničil  a  zahnal  cizí  muhamme- 
dánské obchodníky.  R.  1792  upadl  K.  trvale 
v  moc  Angličanů  a  od  té  doby  poněkud  se 
zdvihl.  Jakousi  dobu  drželi  ho  i  Francouzi  a 
také  Dánové  činili  si  naň  nároky. 

Kaliko,  druh  kartounu,  viz  Calicots. 

Kallkiit  viz  Kalikat. 

Kalila  a  Dimna  viz  Bidpai. 

Kalírna  viz  Islám  str.  779. 

KaUna,  botan.,  viz  Viburnum. 

Kalina:  1)  K.  Jan,  malíř  český  (*  2.  čce 
1684  v  Sedlci  na  Želivsku),  vzdělal  se  v  umění 
literním  a  malířském  v  želivském  klášteře,  kde 
provedl  různé  malby,  zejména  v  letním  refek- 
táři a  v  síni  bibliotéky;  mimo  to  provedl 
v  Želivě  ještě  freskový  strop  v  kostele  sv.  Pe- 
tra a  Pavla  a  malby  v  kapli  sv.  Kříže.  Dále 
pochodí  od  něho  malby  v  klášterním  chrámě 
v  Nové  Říši  na  Moravě  a  podobizny  opatů 
želivských,  které  r.  1738  s  Matějem  Machkem 
provedl.  Konečně  jsou  od  něho  také  některé 
malby  v  kostele  ve  Vdjslavicích  řostatní  od 
Siarcfa  Noseckého).  Srv.  »Archaeolog.  Pam.« 
sv.  IV.  a  XIII.  J-k. 

2)  K.  rytíř  z  Jathensteinu  Matiáš, 
archaeolog,  historik  a  hospodářský  spisovatel 
(♦  10.  ledna  1772  v  Budějovicích  —  f  6.  ledna 
1848  v  Praze).  Gymnasium  studoval  v  Budě- 
jovicích, filosofii  a  práva  v  Praze,  kde  také 
dosáhnuv  hodnosti  doktorské  jal  se  1797 
přednášeti  nejprve  jako  supplent  pro  státní 
vědy  a  soukromé  cirk.  právo,  pak  (1801)  jako 
mimořádný  prof.  občanského  práva.  R.  1802 
opustil  vsak  činnost  universitní  a  chopil  se 
advokátní  praxe,  které  zanechal  až  r.  1845. 
K.  získal  si  velikých  zásluh  svými  snahami 
vědeckými  a  péčí  o  povznesení  vzdělanosti 
svých  krajanů  intellektuálné  vůbec  a  hospo- 
dářské zvláště.  Na  jeho  návrh  založil  pražský 
arcibiskup  rytíř  Chlumčanský  prvé  dvě  reálné 
školy  v  Cechách  fv  Liberci  a  v  Rakovníku). 
Sám  K.  pak  snažil  se  po  celý  svůj  život  slo- 
vem i  pérem  o  povznesení  zvláště  selského 
stavu  v  Čechách,  té  doby  hrozně  zanedbaného. 
V  té  příčině  zvláště  užitečně  působily  jeho 
Listy  poučné  a  \ábavné  pro  point  hospodáře  a 
řemeslníky  (vydávané  česky  a  německy  v  Praze 
r.  1838—1845,  v  nichž  vyšel  také  K-nuv  román 
pro  lid  Wen^el  Seemann),  pak  četné  německé 
i  české  populární  rozpravy  a  spisky,  na  př. 
o  bramborách,  o  moruších  a  hedvábnictví, 
o  potravinách,  o  bohoslužbě  atd.  V  ohledu 
druhém  zasloužil  se  četnými  svými  pracemi 
z  oboru  českých  dějin  a  starožitnosti,  vyda- 
nými ponejvíce  v  »Abhandlungen  d.  k.  bohm. 
Ges.  d.  Wiss.c.  Znamenitější  z  nich  jsou:  iVac/i- 
richten  uber  bóhmische  Schriftsteller  und  de- 
lehrte,  deren  Beschreibuugen  bisher  nicht  be- 
arbettet  sind  (Praha  1818—1827,  3  sešity; 
o  Šentigarovi,  Aerichalkovi,  Proxenovi,  Šin- 
deloví, J.  Handschiovi,  Kodicillcch,  Flagellovi, 
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Lupáčovi  a  j.);  Biographie  des  Historíkers  Ig. 
Cornova  (t.,  1823);  Einige  Lebensumstánde  ttnd 
Leisttmgcn  des  bóhm.  Schriftstellers  J.  Nep.  Sté- 
pduek  (t.,  1844);  Bemerkungen  uber  die  in 
Bóhmen  so  háufig  vorkommenden  Verschieden- 
heiten  der  Ortsnamen  in  deutscher  uud  čechi- 
scher  Sprache  {t.,  1825);  Geschichtlicher  Ueber- 
blick  des  Sojáhrigen  Wirkens  der  k.  bóhm.  Ge- 
sellschaft  d.  Wissenschaften  (t.,  1836);  Bóhmens 
heidnische  Op/erplát\e,  Gráber  und  Álterthítmer 
(t.,  1836);  Winke  uber  den  Zustand  der  Lanď 
wirtscha/t  Bóhmens  in  der  heidnischen  Vor^eit 
(t.,  1839);  Nachrichten  uber  gelehrte  Budweiser 
des  XIV— XVI,  Jhs.,  insbesondere  uber  Wen^. 
Fabri  de  Budweis  (1841,  »Abhandl.«);  Ueber 
Gelehrte,  welche  in  Bóhmen  geboren  und  ge- 
bildet  wurden,  dann  aber  im  Auslande  steh  aus- 
\eichneten  (t.,  1841);  Spuren  der  wendischen 
Slaven  in  Deutschland  besonders  in  Ostfranken 
(t.,  1847)  a  četné  iiné  biografie  a  články  ve 
spisech  Učené  společnosti,  v  »Čas.  Mus.c  a  j. 
domácích  i  cizích  publikacích.  Za  mnohé  tyto 
zásluhy  jmenován  K.  údem  mnoha  učených, 
hospodářských  a  humánních  spolků  domácích 
i  cizích,  zvláště  král.  čes.  Učené  společnosti, 
jejímž  byl  K.  od  r.  1818  řádným  Členem  a  od 
r.  1831  tajemníkem.  Viz  »Abhandlungen  d.  k. 
bóhm.  Gcs.  d.  Wiss.«  V.  sv.  6.  str.  67  a  J.  Ka- 
lousek, Dějiny  král.  Čes.  Spol.  nauk,  1885. 

3)  K.Josef  Jaroslav,  básník  Čes.  (*  9.  list. 
1816  v  Boru  na  Litoměřicku  —  f  22.  čna  1847 
v  Praze).  Nabyv  prvých  počátků  učeni  od 
otce  (Jos.  Galliny),  jenž  byl  dozorcem  cest, 
potom  na  škole  v  Ňehvizdech  u  Prahy,  v  Bran- 
dýse a  v  Ml.  Boleslavi,  dán  pro  neobyčejné 
schopnosti  na  studie  gymn.  v  Praze.  Vzdor 
chudobě  a  z  ní  plynoucím  trampotám  vynikl 
tu  záhy,  takže  dostalo  se  mu  císařského  sti- 
pendia. Nejoblíbenějším  předmětem  bylo  mu 
tehdy  studium  klassické  filologie,  v  níž  hle- 
dal zapomenutí  jednak  svých  běd  životních 
a  zvláště  také  útěchu  ve  veliké  ráně,  jež  stihla 
jej  úmrtím  vřele  milované  matky,  která  r.  1830 
skonala  v  blázinci.  Rána  ta  rozrušila  jemnou, 
neobyčejně  citlivou  duši  K-novu  na  vždy.  Vý- 
znamným pro  vývoj  příštího  básníka  byl  po- 
byt jeho  v  Plzni,  kdež  u  strýce  svého,  vla- 
stence a  spisovatele  Vojt.  Sedláčka,  dostu- 
doval s  vynikajícím  úspěchem  humanitní  třídy 
a  filosofii.  Jím  veden  probudil  se  K.  v  uvě- 
domělého vlastence,  jenž  své  nadšeni  Živil 
z  Kollárovy  » Slávy  dcery «,  zabral  se  do  no- 
vých studií  frančmy  a  zvláště  slovanských 
jazyků,  z  nichž  nejvíce  si  oblíbil  polštinu,  a 
snad  jeho  návodem  jal  se  také  obírati  bás- 
nictvím a  to  jednak  překládaje  drobnější 
ukázky  z  Klcista  a  Hdltyho  a  j.,  jednak  dle 
nich  se  pokoušeje  o  samostatné  drobnosti. 
V  Plzni  také  horlivě  se  obíral  hudbou,  jež 
se  mu  záhy  vedle  studia  stala  druhou  těšitel- 
kou,  když  nové  a  těžké  starosti  naň  nalehly 
v  Praze.  Vedle  Belliniho  poutaly  ho  zvláště 
národní  písně  české,  jak  svědčí  obsah  i  forma 
jeho  vlastních  básni  i  valná  sbírka  národních 
písní  zbylých  v  jeho  pozůstalosti.  Smrt  otcov- 
ského přítele  Sedláčka  změnila  starší  jeho 
úmysl  vstoupiti  do  řádu  praemonstrátského 


i  odebral  se  tudíž  do  Prahy  studovat  práva. 
Že  rozhodnutí  jeho  nebylo  plodem  zralé  úvahy 
ani  zvláštní  záliby,  ukázalo  se  záhy.  Mnohem 
více  než  právy  obíral  se  slovanskými,  ger- 
mánskými i  orientálními  jazyky  i  pomýšlel 
záhy  na  nový  životní  plán,  všeobecný  srov- 
návací jazykozpyt,  dav  se  s  horlivosti  do  sbí- 
rání látky  ke  spisu,  jejž  vydati  chtěl  časem 
pod  názvem  Pantheon  Čili  Henoticon  všech  ja- 
\yku.    Počátky  díla  a  zprávy  o  nich  svědčí 
nejen  o  veliké  pili,  značném  nadání  a  orif^i- 
nálnosti  K-nově,  ale  více  ještě  o  nedostatcích 
předběžných   studií   a  přesné  vědecké   me- 
thody.    Bylť  K.  i  tu  jako  všude  dilettantem, 
jehož  vše  poutalo  a  přece   nic  neupoutalo 
trvale.    Současně  totiž  obíral  se  také  básni- 
ctvím překládaje  z  Byrona  (Parisinu  v  »Kvé- 
techc  1841,   Korsara),  z  Johnsona  (Rasselasa 
zůstal  v  rukopise),  z  Mickiewicze,  dále  pří- 
rodními vědami,  zvláště  botanikou  a  medicí- 
nou. Na  čas,  ba  na  vždy  přerušeny  tyto  stu- 
die těžkou  chorobou  pficní,  jež  propuknuvši 
r.  1837  připoutala  jej  po  dva  měsíce  na  lože 
a  potom  přiměla  jej  hledati  zotavení  na  ven- 
kově u  nevlastní  mateře.  Vrátil  se  do  Prahy 
zotaven,  ale  neuzdraven.  Jsa  si  trapného  stavu 
svého  plně  vědom  zanechal  K.  všech  chleb- 
ných  studií  i  živořil   strádaje   nedostatkem 
hmotným,  z  něhož  na  Čas  jej  vytrhovalo  sou- 
kromé vyučování  a  podpory  přátel,  chorobou 
tělesnou  i  stísněností  duševní,  v  níž  útěchu 
hledal  u  přítelkyně  své  Vileminy  Wolfové, 
v  básnickém  tvořeni  a  ve  filosofii.   V  této 
trudné  době  povstaly  jeho  pokusy  filosofické, 
několik  scén  truchlohry  Jiří  ^  Lobkovic^  na- 
vržené a  dokončené  J.  Vlčkem  (v  rukopise), 
jakož  i  většina  jeho  básni,   z  nichž  zvláště 
ballada  Kšaft  vzbudila  svou  opravdovou  si- 
lou a  naturalistickým  pojetím  neobyčejnou 
sensaci.  Dat  z  vnějšího  života  jest  této  doby 
málo   a  obsahuji    namnoze   samá   zklamáni: 
K.  učil  nedlouho  filologii  na  průmyslové  škole 
v  Budči,  zřízené  Ammcrlingem,  pracoval  filo- 
logickou čásť  zamýšlené,  ale  nevydané  raer- 
kantilní  encyklopaedie  a  doufaje  v  Bělehradě 
nalézti  vhodné  působiště,  jakož  i  váben  tam 
přátelstvím  k  dívce  výše  jmenované,  pustil 
se  r.  1845  na  dlouhou  tu  cestu,  ale  záhy  se 
vrátil   (na  jaře  1846)  pobyv  nějaký  čas  ve 
Vídni  a  hlavně  v  Pešti  u  Kollára.    Zklamán 
ve  všech  svých  nadějích  chřadl  od  té  doby 
vůčihledě  chorobou  tělesnou  i  duševní.  Při- 
spěním přítele  Krolmusa  a  lékařův  Jana  a 
Karla  Špotta  vytržen  z  ncjtrpčí  bídy,  praco- 
val  K.  s  tímto  na  Nauce  o  vychováni  ditek^ 
sepsal  obšírný  článek  o  potřebnosti  mateř- 
ského jazyka  při  vyučování  a  účastnil  se  se 
Schulhofem    překladu    knihy    Tefiloth  Israel 
aneb  modlitby  Israelituv  (z  hebrejštiny,  Vídeil, 
1847)  a  napsal  některé  zlomky  filologické  a 
nákres  jakési   tragédie.   Již   v   březnu   1847 
musil  vsak  ulehnouti  a  ač  dostávalo  se  mu 
pomoci  od  některých  přátel  a  jmenovitě  od 
Šlechetné    hraběnky   Eleonory    z   Kounic   a 
Antonie  hraběnky  z  Daunů,  skonal  záhy  ve 
všeobecné  nemocnici.   Jako  v  celém  životě 
svém,  upomínajícím  na  osudy  Máchovy,  tak 
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i  v  literárním  tvoření  svém  jest  K.  synem 
tehdejší  romantiky  a  to  jejího  krajního  křídla. 
Romantikem  jest  jako  ňlolog  a  filosof  přejav 
charakteristické  chyby,  ale  nedosáhnuv  veli- 
kých předností  Heglova  a  Schellingova  směru, 
romantikem  jest  také  v  obsahu  i  formě  jako 
básník  nemnohých  a  zvláště  po  stránce  for- 
mální nevyspělých  básní  epických  a  lyrických. 
»Talentem  svým^  tíhnul  K.  k  národní  balladě, 
měl  živý  smysl  pro  lidový  tón,  ale  snaha, 
aby  lidu  co  nejvíce  se  přiblížil,  zavedla  jej 
nejednou  až  k  prose  a  vulgárnosti.*  Poesie 
jeho  nesnese  v  celku  dnešního  měřítka  aesthe- 
tického,  za  to  tím  více  zajímá,  jako  celý  zjev 
K-nův,  literárního  historika  a  psychologa.  Bás- 
nické spisy  z  pozůstalosti  J.  Jar.  K-ny  vyšly 
r.  1852  a  podruhé  v  »Národní  bibl.<  r.  1874 
s  krátkým  nástinem  (k  tomu  ve  2.  vyd.  po- 
známky; života  a  snah  K-nových  od  Frant. 
Douchy  a  J.  Vlčka.  Filosofické  drobnosti  jeho 
vydány  r.  1870  jako  »Upomínka  na  J.  K-nu* 
(v  Praze).  Po  různu  otištěny  básně  také  ve 
»Květech€  (1841  a  1845),  »Včele*  (1835. 1845 
a  1847),  »Vlastimilu«,  v  »Lumíru«  (1851)  a 
♦Světozoru*  (1880).  R.  1842  začal  vydávati 
čas.  »Věstník«,  jenž  po  1.  seš.  zašel.  Některé 
články  historicko-literární  a  j.  vydal  v  růz- 
ných časopisech,  jmenovitě  o  Rukopise  Kralo- 
dvorském (»Ost  und  West*  1844).  Ukázky 
z  básní  K-nových  přelož,  do  něm.,  některé 
uvedeny  v  hudbu.  Z  literatury  o  K-novi  vy- 
tknouti je  vřelou  obranu  jeho  proti  J.  Ma- 
lému (v  »Čas.  Mus.*  1852)  od  J.  B.  Kořínka 
v  ^Pražských  Nov.*  1853,  J.  Nerudy  v  >Obra- 
zcch  života*  1859,  str.  269  a  1860  str.  8,  dále 
článek  Zákrejsův  v  »Osvětě*  1874.         Hš. 

4)  K.  František  Bohdan,  paedagog 
český  (♦  1834  —  f  1892),  byl  po  G.  A.  Lind- 
nerovi  ředitelem  ústavu  učitelského  v  Kutné 
Hoře  (od  r.  1883)  a  sps.  Obra\y  \  dějin  vy- 
chovatelství (1886  a  1889). 

6)  K.  Antoni,  slavista  polský  (♦  1846  v  Po- 
znaňsku),  studoval  na  universitě  ve  Vratislavi 
a  v  Berlíně  a  dosáhnuv  v  Halle  doktorátu 
zabýval  se  v  Praze  češtinou,  cestoval  po 
Čechách,  Moravě  a  Slovensku,  r.  1875  po- 
slouchal v  Bělehradě  Daničiče,  procestoval 
Srbsko,  Bosnu  a  Hercegovinu  a  r.  1876  ode- 
bral se  do  Petrohradu,  Kde  poslouchal  před- 
nášky Srezněvského  a  Lamanského.  R.  1878 
habilitoval  se  ve  Lvově  za  docenta  srovnávací 
mluvnice  jazyků  slovanských  a  r.  1888  jme- 
nován zde  professorem  slovanské  filologie. 
Z  prací  jeho  nejdůležitější  jsou:  Historya 
jeiyka  poiskiego  (Lvov,  1883)  a  Studya  nad 
hislorya  j^yka  bufgarskiego  (Krakov,  1891, 
2  části).  Mimo  to  vydal:  Artykufy'  prawa 
magdeburskiego  ^  r^kopismu  ok<yto  iSoO  r.  (t., 
1 880,  kritické  vydání) ;  Ro\biór  krytyc\ny piešni 
Dogarod\ica  (Lvov,  1880)  a  La  Langue  des 
T^iganes  slovaques  (Poznaň,  1882).  Větší  po- 
jednání uveřejnil  v  »Ateneu«,  v  Jagidově  »Ar- 
chivu*,  v  »Przegl^dě  povšechném*,  v  publi- 
kacích akademie  krakovské  a  pod.        ^;i^. 

6)  K.  Vojtěch,  pseud.  =  MikS  Josef. 

Kalinčák  Jan,  spisovatel  slovenský  (*  10. 
srp.  1822  v  Horním  Záturčí  —  f  17.  čna  1871 


v  Turč.  Sv.  Martině).  Vědomí  národní  pro- 
budil v  něm  prof.  Hlaváček  v  Levoči  a  litera- 
tuře získal  jej  Ludevít  Štúr  v  Prešpurku,  kde 
K.  studoval  nlosofii  a  theologii.  Doplniv  stu- 
dia svá  v  Halíc  byl  r.  1Í46—58  professorem 
a  rektorem  ev.  gymnasia  v  Modře,  odtud  do 
r.  1869  ředitelem  ev.  státního  gymnasia  v  Tě- 
šíně. —  K-ův  literární  význam,  nehledíme-li 
k  jeho  veršům  (z  nichž  některé,  jako  na  př. 
Koníček  mój  bystrý,  vraný-,  znárodněly),  je 
hlavně  v  novelle.  Mocné  naň  působila 
jednak  četba  polská  (Czajkowski,  "Rzewuski, 
Chodžko,  Mickiewicz),  jednak  vzpomínky  ro- 
dinné. První  novclly  jeho  z  let  1842—1848 
{Bo\kovci,  Milkov  hrob.  Bratova  ruka,  Pút  Iď 
sky,  Serbianka,  Mládenec  slovenský),  pokud 
jsou  osnovány  na  látkách  dějepisných,  po  způ- 
sobu kozáck;^ch  líčení  Czajkowského  chmur- 
nými barvami  malují  silné  vášně  a  příhody 
tragické  slohem  lyrisujícím.  Za  to  druhá  řada 
novell  z  let  1848—1870  {Sv.  Duch,  Kniefa 
liptovsky-,  ReŠtavrdcia  a  částečně  i  Orava)  před- 
vádí galerii  starozemanských  genrův  sloven- 
ských, jak  ie  K.  od  dětství  vídal  v  sídlech 
drobné  šlechty  domácí  po  turčanských  dědi- 
nách i  jak  o  nich  slýchal  z  vypravování  své 
matky  zemanky.  V  té  příčině  zejména  Re- 
Štavrdcia (»Lipa«  I.,  1860),  sytý  obraz  hlučné 
starozemanské  tragikomedie  volební,  je  látkou 
i  formou  pravé  unikum.  K.  byl  též  šťastný 
memoirista  (autobiografii  svou  napsal  do 
»Lipy*  II.,  1862,  99—130)  a  kritik  (důmyslné 
rozebral  na  př.  Záborského  ,Žehry*  v  »Slov. 
Pohladech*  1851,  I.,  5,  str.  191  a  tvorbu  prv- 
ního básníka  školy  Štúrovy  v  »Rozpomien- 
kách  na  Ondreja  Sládkoviča*,  »Sokol*  1862, 
I.,  399).  K-ovy  sebrané  spisy  belletrisťické 
vyšly  v  8  svazečcích  v  Turč.  Sv.  Martině 
r.  1871—89;  pěkně  význam  jeho  ocenil  Vítěz- 
slav Houdek:  »Malíř  slovanských  zemanův* 
v  »Koledč*  IV.,  1878,  310.  Viz  i  Jar.  Vlčka 
Dějiny  literatury  slovenskej  1890,  140—144, 
176—178,  227—228.  Včk. 

Kalinka ;  1)  K.  Jan,  ev.  kněz  a  latinský 
veršovec  slovenský  (♦  1586  v  RuŽomberku  — 
t  1640  v  Báňské  Bystřici  ve  vyhnanství),  na 
návrh  hr.  Illésházyho  r.  1620  korunovaný  za 
básníka.  Lat.  disticha,  jež  složil  na  sebe, 
vyšla  v  Trenčíně  r.  1637  o  20  listech.  Viz 
A.  Lombardiniho  Slovenský  Plutarch,  »Slov. 
Pohlady*  VII..  153. 

2)  K.  Jo  ach  i  m,  syn  před.,  ev.  superinten- 
dent a  spisovatel  slovenský  (♦  1602  v  RuŽom- 
berku —  f  1678  s  Žitavě  ve  vyhnanství).  Ver- 
šoval církevní  písně  i  příležitostní  básně  česky 
i  latinsky,  skládal  pohřební  kázání  a  v  rukopise 
zanechal  ev.  katechismus  z  r.  1645.  Byl  hou- 
ževnatým odpůrcem  synkretismu  ve  věcech 
církevních,  u  ev.  šlechty  velmi  oblíben  a  hr. 
Kašparem  lllésházym  vydatně  podporován. 
Viz  B.  Tablic,  Poezye  I.,  str.  43—46,  a  A.  Lom- 
bardini  v  »Slov.  Pohl.*  VII.,  153—4. 

3)  K.  Zachariáš,  syn  před.,  ev.  kazatel  a 
lat.  theolog  slovenský  (♦  1630  v  Ilavě  —  f  1656 
v  Košci  v  Trenčíně),  odchovaný  ve  Vitem- 
berce.  Vydal  v  Trenčíně  r.  1652—1653  tři 
traktáty,  z  nichž  druhý  De  justificatione  a  třetí 
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De  numero  sacramentorum  confessione  et  satis- 
factione.  Viz  A.  Lombardini  v  »Slov.  Po- 
bladcchc  VIL,  164.  Včk, 

4)  K.  Waleryaji,  dějepisec  pol.  (♦  1826 
v  Bolechovicich  pod  Krakovem  —  f  1886  ve 
Lvové^,  vystudovav  práva  v  Krakove  věnoval 
se  úplně  literatuře,  byl  spolupracovníkem 
různých  časopisů  a  po  r.  1851  z  politických 
ohledů  usadil  se  v  Paříži.  Vydal  o  sobě:  Jakc^ 
byla  dawniéj  Polska  (Krakov,  1848);  Listy 
o  Krakowie  (Poznaň,  1850);  Žywot  Tad,  Tysi^ 
kiewicia  (t.,  1853)  a  Galicyja  i  Kraków  (Paříž, 
1859).  Svědčila-li  již  poslední  historicko-sta- 
tistická  práce  o  jeho  hlubokém  studiu  pra- 
menů, následující  spis  Ostatnle  lata  panowania 
Stanisfawa  Augusta  (Poznaň,  1868,  2  díly), 
vynikající  slohem  i  historickým  rozhledem, 
postavil  jméno  jeho  do  přední  řady  badatelů 
polských.  Spisovatel  vystoupil  zde  jako  bez- 
ohledný soudce  proti  dosavadním  mlhavým 
a  poetickým  názorům,  v  Polsku  běžným,  od- 
krývaje vady  minulosti  ku  výstraze  pokolením 
budoucím.  Týmž  duchem  nese  se  jeho  roz- 
prava Polityka  dwom  austiyackiego  w  sprawie 
konstytucyi  3  mája  (Krakov,  1873)  a  nejdůle- 
žitější jeho  spis  Sejm  c\tevoletm  (Krakov  a 
Lvov,  1879—88),  formy  mistrné,  v  němž  od- 
haluje poprvé  tajemné  stránky  politických 
vlivu  evropských  na  osudy  Polska  před  jeho 
posledním  rozdělením.  Často  mu  vytýkali, 
že  líčí  poměry  polské  příliš  černě,  upadaje 
do  druhé  krajnosti  proti  tém,  kdo  vidí  v  pol- 
ské minulosti  vše  v  barvách  růžových.  R.  1868 
vstoupil  v  Římě  do  společnosti  Zmrtvých- 
vstání a  před  smrtí  byl  ve  Lvově  převorem 
kláštera  řecko-katolického  a  správcem  ústavu 
pro  vychování  mládeže,  který  sám  založil.  Šnk, 

Kailnóvao,  ves  v  chorv.  stolici  belovar- 
ské,  okr.  gjurgjevackém,  má  2589  ob.  (1890), 
katol.  kostel  a  náležejí  k  ní  okolní  usedlosti 
Batinska,  Draganci,  Mirkovci,  Molvice,  Pieski 
a  j.,  s  nimiž  zaujímá  6217  ha  půdy. 

Kalinoves,  osada  v  Čech.  nade  Mží,  hejt. 
Hořovice,  okr.  Zbirov,  fara  a  pš.  Zvíkovec; 
13  d.,  61  ob.  č.  (1890).  Založena  v  nyn.  stol. 

KalinovsklJ:  1)  K.  Grigorij,  cthnograf 
ruský,  známý  spisem  Opisanije  svaděbnych 
ukrajinskich  prostonárodných  obyčajev  (Petro- 
hrad, 1772^,  první  to  prací  z  oboru  malo- 
ruského  narodopisu.  (Srv.  Pypin,  Istorija  rus. 
etnografiji  III.,  412.)  Spis  ten  vydán  byl  též 
.Kalacovem  (» Archiv  istorič.-juridič.  svěděnij*) 
a  v  »Charkovském  Sborníku c  (1889). 

2)  K.  Jako  v  Nikolaj  evič,  národní  ho- 
spodář, ruský  (♦  1814),  vzdélav  se  na  univer- 
sitě v  Charkově  byl  protessorem  na  univ. 
moskevské  a  vydal:  Sachamoje  morgo^  kak 
nopyj  materiál  dlja  dobyvanija  sachara,  patoki 
i  spirta  (1856) ;  Istoričeskij  očerk  akklimatiiaciji 
ya{néjšich  v  seljskom  cho\jajstvě  rasténij  i  život- 
ných (1858);  Ochráněni  je  mlekopitajuščich  i  ptic 
(1871);  Kuljtura  pšenic^  (1884)  a  j.  Přeložil 
hojně  odborných  spisů  z  frančiny  a  něm. 

3)  K.  Baltazar  Tomič,  národní  hospo- 
dář rus.  původu  polského  (*  1827  —  f  1884), 
vzdělav  se  na  universitě  petrohradské  vyučo- 
val ve  vojenských  Školách  a  dosáhnuv  hod- 


nosti magistra  dissertací  O  raxyitiji  i  ras- 
prostvaněniji  ideji  svobodnoj  torgovli  i  o  pri- 
měněniji  jeja  k  polo^itéljnym  ^akonodatéljstvam 
v  glavnych  ^ap.-jevrop.  gosudarstvach  (Petrohr., 
1859),  stal  se  r.  1861  mimoř.  professorem  na 
universitě  petrohradské,  než  nezahájil  před- 
nášek, poněvadž  universita  byla  uzavřena. 
Pobyv  r.  1862  v  Londýně  u  Hercena,  zbaven 

f)rofessury  a  vypověděn  do  Sibiře.  Ke  konci 
et  60tých  dovoleno  mu  usaditi  se  v  Tule  a 
pak  byl  v  kanceláři  svého  přítele  Spasow^icze, 
načež  stal  se  samostatným  advokátem.  Ve 
svém  spise  háji  zásadu,  že  mezi  zájmy  soukro- 
mými a  společnými  nemůže  býti  žádného  roz- 
poru. 

Kallnowskl  Marcin,  vojevůdce  polský 
(t  1652),  jako  starosta  bracJavský,  lityáský, 
lubecký,   lojovský,   podkomoří   kamieniecký 
(odr.  1626)  a  voj  voda  černigovský  (od  r.  1635) 
válčil  mnoho  s  Tatary  a  ve  válce  moskevské 
byl  těžce  raněn  pod  Smolenskem  (1633).  Přes 
nechuť  Vladislava  IV.,  jejž    zrázel    z   války 
s  Tureckem,  stal  se  polním  hetmanem  korun- 
ním (1646)  a  vojvodou  braclavským  (1648).  Za 
bouři  Chmělnického  vynikl  jako  horlivý  od- 
půrce kozáků,  než  následkem  neshod  s  mírněj- 
ším a  nerozhodnějším  velkým  hetmanem  M. 
Potockým   oba  hetmani  utrpěli  porážku  pod 
Korsuní   a   upadli  do  zajetí  (1648),  z  něhož 
vrátili  se  r.  1650.  V  nové  výpravě  K.  porazil 
Nečaje,  odňal  kozákům  několik  měst  a  přispěl 
jako  velitel  levého  křídla  k  porážce  Chměl- 
nického   pod    Berestečkem   (1651).    Později 
chtěje  překaziti   svatbu   syna  Qimělnického 
Timofeje  s  Domnou  Rozandou,  zastoupil  mu 
s  výkvětem  polského  rytířstva  cestu  u  Lady- 
Žina,  ale  padl  zde  i  se  svým  synem  Samuelem 
(13.  čna). 

KaUáskl :  1)  K.  W  i  I  h  e  1  m,  kazatel  polský 
(♦  1747  v  Poznaňsku  —  f  1789  ve  Vilnč), 
v  16.  roce  vstoupil  do  společnosti  missionářů 
varšavských,  později  byl  professorem  semi- 
náře a  od  r.  1782  akademie  vilenské.  Jeho 
Ka^ania  y  Mowy  (Varšava,  1791,  2  d.)  vyni- 
kají jasným  výkladem  a  prostotou  slohu. 

2)  K.  H  i  e r  o  n  i  m,  spisovatel  polský  (♦  1792 
v  Grabovníku  —  f  1860),  sloužil  ve  vojsku, 
později  byl  soudcem  a  členem  senátu.  Vydal: 
Byki,  poiviešci  i  poe^rje  ulotne  (Varš.,  1845); 
Skotar\  ^  Ebronny  (báseň  o  4  zp.);  Wiérs^e 
miarowe  (1818)  a  j. 

KallppOB  nebo  Kallippos,  hvězdář  ře- 
cký, pocházel  z  Kyziku  a  byl  nejspíše  vrstev- 
níkem Alexandra  Vel.  (kol  r.  330  př.  Kr.).  On 
zavedl  cyklus  Kalippův,  o  němž  viz  Ka 
lendář  str.  781. 

Kali» Josef,  JUDr.,  spisovatel  čes.  (♦  1850 
v  Hořicích),  gymnasium  studoval  v  Rychnově 
n.  K.  a  v  Praze,  kde  dokončil  i  studia  právni- 
cká (1872),  vstoupil  do  praxe  u  finanční  pro- 
kuratury v  Praze  a  r.  1879  usadil  se  jako 
advokát  v  Rychnově  n.  K.  Od  r.  1884—90 
byl  starostou  města  Rychnova  a  zkušenosti 
své  z  oboru  samosprávy  uložil  ve  spise  Rych- 
novu do  památníku  (Kych.,  1891).  R.  1887 
vzdav  se  advokátní  praxe  vykonal  delší  cesty 
po  Francii,  Belgii,  HoUandsku,  Anglii,  Itálii, 
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Švýcarsku  a  Dalmácii.  Dojmy  z  cest  těch 
spracoval  ve  spisech:  Feuuletony  \  cest  (t., 
1892),  dále  Cesta  po  Dalmácii,  Černé  Hoře  a 
Bosně  (t.,  1895).  Vydal  i  pokusy  básnické 
Blízké  motivy  (t.,  1895  a  1898). 

Kallsoh:  1)  K.  Ludwig,  spisovatel  něm. 
{♦  1814  —  t  1882  v  Paříži),  usadiv  se  r.  1843 
v  Mohuči,  vystoupil  jako  humoristicko-sati- 
rický  spisovatel  s  listem  »Narrhalla«  (^1843  až 
46).  Pro  účastenství  v  revolučním  hnuti  r.  1849 
nucen  byv  Německo  opustiti  odebral  se  do 
Paříže,  potom  do  Londona.  Dojmy  pobytu 
toho  shrnul  v  reflektujícím  cestopise  Paris 
und  London  (1851,  2  sv.\  k  Čemuž  se  řadí 
Pariser  Ski^en  (1881),  oplývající  zdravám  hu- 
morem. Též  mnohé  z  jeho  humoristických 
ballad  a  romancí  jsou  pozoruhodný.  Mimo 
uvedené  vydal:  Das  Buch  der  Narrheit  (1845); 
Schlagschatten  (1845);  sbírku  novell  Heitere 
Stunden  (1872,  2  sv.);  Bilder  aus  meiner  Kna- 
benzeit  (1872)  a  j. 

2)  K.  David,  humorista  něm.  {*  1820  ve 
Vratislavi  —  f  1872  v  Berlíně),  ze  židovských 
rodičů,  věnoval  se  obchodu,  odebral  se  do 
Paříže,  kde  stýkal  se  s  Heinem,  Herweghem, 
Marxem,  r.  1846  usadil  se  v  Berlíně,  kde 
dílem  původními  fraškami,  dílem  přeloženými 
francouzskými  vaudevilly  a  též  svými  kupfety 
ovládl  komické  jeviště  Wallnerova  divadla. 
Roku  1848  založil  humoristický  týdenník 
»Kladderadatschc,  jejž  později  s  Arnoštem 
Dohmem  redigoval.  Frašky  jeho  vyšly  se- 
brány jako  Lustige  Werke  (1870,  3  sv.),  sbírka 
kupletu  jako  Berliner  Leierkasten  (1857—66, 
3  sv.). 

KaliflZ,  hl.  m.  gubernie,  leží  v  údolí  při  po- 
hraniční řece  Prosně,  bývalé  hl.  m.  vévodství 
t.  jm.,  má  20.060  ob.  (1890),  2  kostely  kat., 
1  pravosl.,  1  evang.,  1  synagogu,  špitál  sv. 
Trojice,  městský  chudobinec,  městské  gymna- 
sium, učit.  paedagogium,  filiálku  banky  polské, 
městské  divadlo,  parostroj.  pivovar,  jirchárny 
a  jest  sídlem  velitelství  2  brig.  5  jízdní  divise; 
časopisy  vycházejí  2,  polský  a  ruský.  —  Prvou 
zmínku  o  K-i  podává  Ptolemaios,  jenž  nazývá 
město  Calisia.  Dle  domácích  kronik  polských 
založena  byla  K.  Zbihněvem,  nevlastním  bra- 
trem Boleslava  Křivoústého.  O  důležitosti  města 
ve  XIV.  stol.  svědčí,  že  až  do  času  krále 
Alexandra  požívalo  stejných  práv  jako  města 
Krakov,  Poznaň,  Sandoměř,  zvi.  pokud  se 
týče  zastoupení  na  sněme  a  volby  krále.  Od 
toho  času  však  pozbývalo  svých  privilegií. 
Časté  nájezdy  švédské  a  později  i  velký  mor 
tak  zničily  město.  Že  r.  1719  čítáno  jen  34  do- 
mů. Za  Augusta  III.  a  potom  za  Stanislava 
Poniatowského  počala  se  K.  znovu  zvedati, 
ale  již  nikdy  nedosáhla  bývalé  moci  a  slávy. 
R.  1789  měla  jen  3033  ob.  R.  1793  lehla  po- 
pelem a  znova  vystavěna  něm.  osadníky,  kteří 
z  K-e  postupem  času  učinili  město  průmy- 
slové. R.  1830  již  bylo  30.000  ob.  Historicky 
památná  jest  K.  i  smlouvou,  jež  uzavřena  tu 
23.  ún.  1813  mezi  Pruskem  a  Ruskem  po  vítěz- 
ství nad  vojskem  sasko-francouzským.  V  srpnu 
1831  svedena  u  K-e  osudná  bitva  mezi  Poláky 
a  Rusy. 


Kaliszská  gubernie  hraničí  na  sev.- 
záp.  s  gub.  varšavskou,  na  jz.  s  piotrkow- 
skou,  na  z.  s  pruským  Poznaňském  v  podobě 
trojhranného  klínu  v  rozloze  11.374  fem'  (z  toho 
37  km*  jezer),  kraj  rovinatý,  v  dřívějších  do- 
bách zvláště  v  údolích  řek  Prosný  a  Varty 
bažinatý.  Vykácením  lesů  a  vysušením  močálů 
získala  se  dobrá  a  úrodná  půda.  Nejdůleži- 
tější z  řek  jest  pohraniční  Prosná,  do  níž  pod 
K-í  vlévají  se  říčky  Trojanówka  aSw^drnia; 
ve  vých.  části  gubernie  teče  Varta,  tvořící 
pěkná,  úrodná  údolí,  bohatá  četnými  lukami 
a  úrodnými  dolinami;  na  s.  od  města  Dabie 
přibírá  řeku  Ner,  sbírající  vláhu  v  kraji  le- 
czyckém  stejně  jako  Bzura  do  Visly  tekoucí. 
Sev.-vých.  čásť  g.  kaliszské  jest  nízká  rovina, 
z  níž  vody  stékají  se  v  zahraniční  iezero 
Goplo.  Dříve  mívala  gubernie  četná  jezera, 
z  nichž  nyní  zůstalo  množství  močálů  a  bažin 
namnoze  však  již  odvodněných  a  vysušených. 
Z  jezer  uvnitř  gub.  nejdůlež.  a  největší 
jsou:  Goslavické,  Slesinské,  Skulské  a  Modze- 
rovské.  Podnebí  jest  příjemné  a  zdravé.  Oby- 
vatelstva jest  846.334  (1897),  z  velké  části 
národnosti  polské  (807o)i  >^áb.  řím.-kat.,  74  na 
1  frm^  Rolnictví  jest  hlav.  zaměstnáním 
obyvatelů,  již  jsouce  buď  vlastníky  nebo  ná- 
jemci usedlosti  věnují  dosti  úrodné  půdo 
dostatečnou  péČi,  a  žeň  a  sklizeň  bývá  značná. 
V  gub.  kaliszské  převládají  malé  usedlosti 
od  5  lánů  do  6  jiter.  Vedle  polského  obyva- 
telstva nalézají  se  zvi.  na  hranicích  pruských 
četné  osady  německé  a  židovské  (nejvíce 
v  kraji  konmském).  Na  ornou  půdu  připadá 
1,115.692,  na  lesy  323.164,  na  ovocnářské  sady 
16.781,  na  zahrady  23.738,  na  pastviska  a  ba- 
žinatou půdu  235.226,  na  nepl.  půdu  159.491, 
zastaveno  jest  17.759  jiter.  Zahradnictví  není 
značné;  daří  se  mu  jen  v  okolí  větších  měst. 
Ovocnářství  ve  velkém  pěstují  nejvíce  němečtí 
kolonisté.  Lesy  udržují  se  ještě  ve  větších 
rozlohách  v  krajích  wielunském,  města  Kolo, 
Turek  a  Klonowa  vedou  čilý  obchod  s  vývo- 
zem stavebního  dřiví.  —  Chov  dobytka 
z  nedostatku  pastvin  není  veliký.  Koní  jest 
asi  120.000,  hověz.  dob.  268.000,  ovcí  550.000, 
v  krajích  pohraničních  (v  okolí  Kalisze,  Wie- 
lunu,  Slupci)  pěstují  se  husy,  jež  se  vyvážejí 
za  hranice.  Průmysl  rukodílný  omezuje  se 
na  spracování  domácích  produktů.  R.  1890 
bylo  1517  továren  se  6000  dělníky  a  výnosem 
135  mil.  rub.  Jsou  to  hl.  vinopalnv,  pivovary, 
cukrovary,  parní  mlýny  a  vedle  těchto  několik 
málo  továren  na  vlněné,  polovlněné  a  bavl- 
něné zboží,  několik  kruhových  cihlařen,  jir- 
cháren,  mydláren^  hl.  v  majetku  něm.  kolonistů. 
Obchod  nejznamenitější  provozuje  se  pro- 
dejem dříví  stavebního,  jež  se  plaví  po  řece 
Vartě  za  hranice.  Prodej  obilí,  lihu,  rašeliny, 
vlněných  a  bavlněných  látek  zprostředkují 
vedle  Němců  hlavně  Židé,  kteří  drží  obchod 
domácí  i  zahraniční  téměř  úplně  ve  svých 
rukou.  —  Jelikož  nedostává  se  úplně  želez- 
niční kommunikace,  vyvinuta  jest  živnost  po- 
voznická. 

Administrativně  dělí  se  gub.  kaliszská 
na  8  krajů,  142  polit,  obcí,  3  pravosl.  farní  ob- 
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vody,  8  děkanství  a  220  far  katol.,  15  far 
cvang.  rcf.  Jména  krajů  a  krajských  mčst: 
Kalisz,  Kolo,  Konin,  L^czyca,  Sieradz,  Slupca, 
Turek  a  Wielun.  Stav  školství  r.  1889  byl: 
'2  gymnasia,  1  učit.  paedagogium,  soukromých 
učilišť  mužských  10,  ženských  15,  nedělních 
řemeslnických  škol  10,  nedělní  obchodní  šk.  1, 
obec.  škol  381.  R.  1889  bylo  24.643  žáků 
(15.270  chlapců  a  9373  děvčat).  Knihkupectví 
jest  v  celé  gub.  9,  jež  zabývají  se  hl.  prodejem 
knih  školních  a  lidové  belfetrie,  s  obratem 
roč.  16.400  rub.  Tiskáren  a  lithografií  je  9,  z  těch 
2  tisk.  a  2  lith.  ústavy  v  K-i,  po  1  v  Leczyci, 
Konině  a  Kote.  Knihovny  v  celé  gub.  není 
ani  jedné.  Z  vědeckých  spolků  důležité  jest 
jen  »Towarzystwo  lekarskie*  v  K-i,  mající 
účelem  sbírati  statistická  data  o  úmrtnosti  a 
nemocech.  —  Dějiny:  Gubernie  kaliszská 
byla  v  dobách  středověkých  částí  Velkopol- 
ska  jako  vévodství,  jež  Boleslavem  Křivoústým 
dáno  bylo  synovi  jeho  Mečislavu  Starému, 
jehož  vnuci  však  r.  1247  celé  dědictví  roz- 
dělili mezi  sebe,  a  tak  knížectví  kaliszské  do- 
stalo se  Boleslavovi  Pobožnému.  Ten  byl 
prvým  a  posledním  údélným  knížetem,  ježto 
synovec  jeho  Přemyslav  připojil  K.  ke  kní- 
žectví Hnězdenskému  a  Poznaňskému.  R.  1308 
však  vrátila  se  K.  ke  koruně  jako  vévodství, 
a  tak  zůstalo  až  do  r.  1768,  kdy  z  dílu  sever- 
ního utvořeno  vévodství  Hnézdenské,  sklá- 
dající se  z  6  krajův;  r.  1772,  při  prvém  dělení 
Polska,  dostal  se  jeden  okres  kaliszský  (Na- 
kiel)  k  Prusku.  R.  1806  odpadly  veškeré  pol- 
ské země  od  Pruska  a  organisovaly  se  jako 
knížectví  Varšavské  o  13  krajích.  R.  1809 
rozloha  Kal.  vévodství  obnášela  300  čtv.  mil 
s  80  městy,  2400  osadami  a  Vs  milí.  obyv. 
Po  obnovení  království  dělilo  se  vévodství 
Kaliszské  na  5  vlád.  obvodů:  kaliszský,  ko- 
ninský,  sieradzský,  piotrkovský  a  cz^stochov- 
ský.  Nařízením  cara  Mikuláše  I.  ze  7.  bř.  1837 
proměněno  celé  vévodství  na  gubernii,  která 
rozdělena  na  kraje  (powiaty)  a  tyto  na  okresy. 
R.  1844  rovněž  rozkazem  cara  Mikuláše  I. 
(21.  srp.)  sloučena  gub.  kaliszská  s  mazovskou 
v  jednu  varšavskou.  EMa, 

z  Kalisza  Wojciech,  lat.  Calissius,  též 
Kal  i  ski  zvaný,  učený  arián,  rektor  škol  v  Le- 
wartowě  a  autor  brošury  Schová  Levartoviana 
restituta  (1593),  obsahující  důležité  příspěvky 
k  dějinám  ariánských  škol  v  Polsku.  Mnozí 
připisovali  mu  Klonowiczův  spis  Equitis  Po- 
íoni  iíi  Jesuitos  aciio  prima. 

Kalliiiioi,jinakpodoboji  či  utrakvisté, 
říkalo  se  stoupencům  Husovým,  jejichž  pod- 
statnou známkou  na  rozdíl  od  katolíků  bylo 
přijímání  z  kalicha  (pod  obojí  způsobou, 
ivb  utraque  specie).  Když  pak  mezi  nimi  sa- 
mými utvořilo  se  několik  stran,  zůstal  název 
k.  a  ostatní  souznačné  straně  nejmírnější, 
která  dle  kompaktát  sjednotila  se  s  církví 
římskou  a  která  byla  daleko  nejčetnější,  ač- 
koliv i  ostatní,  Táboří  a  Čeští  Bratří,  nepřestá- 
vali pod  obojí  přijímati.  Když  později  v  Če- 
chách počala  se  šířiti  nauka  Lutherova,  která 
přijímání  pod  obojí  prohlašovala  rovněž  za 
nezbytně  potřebné,  nepřestávali  ani  ti,  kdož 


v  Čechách  úplně  neb  Částečně  ji  přijali  a 
ovšem  nejvíce  ze  strany  pod  obojí  vyšli,  zváti 
se  k-íky,  t.  j.  kryli  se  stále  jménem  strany 
v  Čechách  uznávané  zvláště  od  r.  1564,  kdy 
přijímání  z  kalicha  za  jistých  podmínek  pa- 
pežem bylo  povoleno.  A  taíc  v  XVI.  st.  strana, 
jež  svrchu  uvedené  názvy  si  přikládala,  za- 
hrnovala v  sobě  lidi  nejrůznějšího  vyznání  od 
starých  mírných  k-íků,  kteří  až  na  přijímání 
podobojí  a  některé  nepatrné  odchylky  vlastně 
byli  katolíci  a  kterých  v  poslední  době  bylo 
velmi  málo,  až  po  opravdové  lutherány. 

Kaliště:  1)  K.,  ves  v  Čechách,  hejt.  Čcs. 
Brod,  okr.  Říčany,  fara  a  pš.  Ondřejov;  21  d., 
153  ob.   č.  (1890).  —  2)  K.,   někdy  Schon- 
feld,  far.  ves  t,  hejt.  Něm.  Brod.  okr.  a  pš. 
Humpolec;  78  d.,  610  ob.  č.  (1890),  kostel  sv. 
Jana  Křt.  (ve  XIV.  stol.  far.),  4tř.  šk.,  mlýn, 
myslivna    a    samota   Německo.    Náležela    ve 
XIV.  a  XV.  stol.  i  s  far.  kostelem  kapitule 
vyšehradské.   R.  1812  postaven  zde  kostel  a 
dřívější  lokalie  r.  1856  povýšena  na  faru.  — 
3)  K.,  osada  t.  u  Lipého,  hejt.,  okr.  a  pš.  C 
Budějovice,   fara  Dubne;  25  d.,   174   ob.    Č. 
(1890).  —  4)  K.,  osada  t.  u  Třebotovic,  hejt. 
Budějovice,  okr.  Lišov,  fara  Dobrá  Voda,  pš. 
Lcdenice;  23  d.,  120  ob.  č.  (1890).  —   5)   K. 
{Gollitsdi),  osada  t.   u  Větřína,  hejt.,  okr.  a 
pš.  Krumlov,  fara  Slavkov;  10  d.,  4  ob.  č., 
63  n.   (1890).  —  6)  K.,  ves  t.,  hejt.   a   okr. 
Litomyšl,  fara  a  pš.  Sebranice;  27  d.,  147  ob. 
č.  (1890).  —  7)  K..  hejt.  a  okr.  Přeštice,  fara 
Kbely,  pš.  Švihov;  27  d.,  150  ob.  č.,  2  n.  (1890), 
myslivna.  —  8)  K.,  Ska liště,  osada  t.  u  Nc- 
přejova,  hejt.  a  okr.  Příbram,  fara  a  pš.  Dol. 
Hbitý;  6  d.,  30  ob.  č.  (1890).  —  9)  K.,  osada 
t.  u  Budenína,  hejt.  Sedlčany,  okr.  a  pš.  Vo- 
tice,  fara   Uběnice;    22  d.,   188  ob.  č.  (1890), 
popi.  dvůr.  —  10)  K.,  osada  t.,  hejt.  Sedlčany, 
okr.  Sedlec,  fara  a  pš.  Nadčjkov;  16  d.,  150  ob. 
č.  (1890),  popi.  dvůr  Větrov,  cihelna,  mysliv- 
na. —  U)  K.,  osada  t.  u  Vel.  Temelína,  hejt., 
okr.  a  pš.  Týn   n.  Vit.,  fara  Křtěnov;  17  d., 
96  ob.   č.   (1890).  —  12)  K.   Horní   {Ober- 
Gallitsch),  ves  t.,  hejt.  a  okr.   Kaplicc,  fara 
Rožmberk,  pš.  Dol.  Dvořiště;  6  d.,  46  ob.  n. 
(1890),  samota  K.  Dolní  (ř/«/cr-G.J. 

13)  K.,  ves  na  Moravě,  hejt.  Dacicc,  okr. 
Telč,  fara  Panské  Dubcnky,  pš.  Počátky ;  42  d., 
287  ob.  č.  (1890),  Itř.  šk.,  mlýn. 

Kalita  (pol.  kaleta,  arab.  kheritha,  zname- 
nalo ve  staré  ruštině  měšec,  pás),  příjmí 
Ivana  Daniloviče.  Viz  Ivan  7). 

Kalitvenskaja  stanioa,  stanice  don- 
ských kozáků  s  12.700  obyv.;  poblíž  uhelné 
doly  a  ložiska  křemenitého  písku. 

Kaliubioli  (Kaliubineh),  egyptská  pro- 
vincie (mudirié)  ležící  na  sev.  od  Káhiry,  za- 
ujímá již.  špici  nilské  delty  v  rozloze 9124  Awi* 
a  má  271.391  ob.  (1882),  mezi  nimi  597  cizinců 
a  15.884  kočovných  Beduinů.  Rozdělena  jest 
na  3  distrikty:  Benha,  Aghur  a  Kbanssa,  a  má 
3  města  a  159  vesnic.  Hl.  město  jest  Benha- 
el-Assal,  50 ^m  na  s.  od  Káhiry  na  lev.  bř. 
damiettského  ramene  nilského ;  čítá  asi  5000  ob. 
a  na  blízku  jeho  jsou  zříceniny  města  Athribis. 

Kalium  viz  Draslík. 
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B:aUvoda(Kalliwoda):l) K.Jan  Václav, 
virtuos  na  housle  a  hud.  skladatel  český 
(♦  1801  v  Praze  —  f  1866  v  Karlsruhe).  Po- 
čátky hudby  osvojil  si  v  domě  otcovském, 
v  1.  1811 — 1817  navštěvoval  houslové  oddělení 
pražské  konservatoře  a  po  absolutoriu  byl 
6  let  činným  v  orchestru  stavovského  divadla. 
Pilné  cvičení  na  nástroji  dovedlo  ho  r.  1822 
ke  koncertní  cestě  do  Mnichova,  a  tam  se- 
známil se  s  knížetem  Furstenberkem,  jenž  jej 
krátce  na  to  povolal  v  čelo  své  kapely  v  Do- 
naueschinkách.  Zde  pobyl  K.  až  do  r.  1853, 
kdy  odebral  se  na  odpočinek  do  Karlsruhe. 
Jako  houslista  vyznačoval  se  K.  výrazností 
své  hry,  již  však  později  zanedbával,  byv  jí 
oddalován  jednak  zaměstnáním  kapelnickým, 
jednak  obsáhlou  činností  tvůrčí.  Složil  250  děl, 
jichž  většina  spadá  v  obor  houslové  literatury, 
lehce  přístupné  co  do  technické  stránky,  jakáž 
vyhovovala  vkusu  doby  a  proto  upadla  brzy 
v  zapomenutí.  Za  to  jako  symfonik  zaujímá  K. 
velmi  čestné  místo  ve  starší  škole  romanti- 
cké; ze  7  výtvorů  jeho,  jeŽ  i  u  Schumanna 
došly  přívětivého  posudku,  nejznámější  jsou 
I.  z  F-moll  (op.  7)  a  V.  z  tí-moll  (op.  106). 
I  jinaké  orchestrální  skladby,  jmenovitě  četné 
ouvertury,  prozrazuji  patrný  melodický  ta- 
lent, nezřídka  v  italské  sladkosti  si  libující, 
jakož  i  smysl  pro  působivou  instrumentaci. 
Též  jako  dramatik  zkusil  se  K.  německými 
operami  Chrisiine  a  Bianca,  avšak  bez  proni- 
kavějšího úspěchu.  Podrobný  seznam  děl  jeho 
uvádí  Wurzbach,  Biogr.  Lexikon  X. 

2)  K.  Vilém,  skladatel,  syn  před.  (♦  1827 
v  Donaueschinkách  —  f  1893  v  Karlsruhe), 
navštěvoval  od  r.  1844  lipskou  konservatoř, 
kde  byl  Žákem  Mendelssohnovým.  Od  r.  1848 
působil  jako  hudební  ředitel  při  katolickém 
chrámě  v  Karlsruhe,  později  jako  kapelník 
tamějšího  dvorního  divadla  do  r.  1875.  Ve 
skladbách  svých  jeví  se  býti  stoupencem 
směru  mendelssohnovského.  t^ 

Káli  vody,  ves  v  Čechách,  hejt.  Slané, 
okr.  N.  Strašecí,  fara  Srbeč,  pš.  Mšec;  45  d., 
215  ob.  č.  (1890),  mlýn  a  ložisko  kameno- 
uhelné.  Tvrz  tu  postavena  někdy  v  XVI.  st., 
sídlo  Petra  Hrabané  z  Kalivod;  stopy  její 
dosud  se  spatřují. 

Kallx-Elf,  řeka  v  švédském  lánu  norrbot- 
tenském,  vytéká  z  jezer  Paitasjaur  a  Kaalas- 
jarvi,  teče  nejprve  kjiho-vých.,  obraci  se  pak 
u  Tárandóby  k  jihu  a  po  toku  400  km  u  Kalixu 
vlévá  se  do  Bottnického  zálivu.  K.  často  šíří 
se  v  jezera,  spojená  mezi  sebou  peřeji,  jichž 

1*est  asi  80.  U  Taránd^by  způsobuje  Tárándo- 
Llf  bifurkaci  s  Torneá-Eliem.  Hl.  přítoky  jsou 
8  pr.  str.  Kaitum-£lf  Angesá. 
Kallzt  {Calixtus\  jméno  několika  papežů : 
1)  K.  I.  svatý  (219—223,  dle  jiných  218 
až  222).  Byl  za  císaře  Commoda  (180—192) 
křesťanem  a  otrokem  Karpofora,  palácového 
císařského  úředníka,  též  křesťana.  Pán  dal 
mu  peníze,  by  provozoval  směneční  obchod, 
a  K.  zarazil  svou  směnárnu  na  Rybím  Trhu 
{Piscina  publica).  I  jiní  křesťané  a  vdovy  svě- 
řili mu  peníze.  Nezaviněným  však  neštěstím 
v  obchodě  ztratil  vŠe,  utekl  z  bázně  před 


svým  pánem  z  Říma,  ale  byl  v  Portu  od  něho 
dostižen,  a  když  chtěje  se  spasiti  skočil  do 
moře,  od  lodníků  vytažen  a  v  Římě  zavřen  do 
pistrina,  nejtěžšího  to  žaláře  pro  otroky.  Na 
přímluvu  mnohých  křesťanů  byl  sice  propu- 
štěn, ale  když  pak  vymáhaje  od  některých  židů 
peněžní  své  požadavky  vstoupil  do  synagogy, 
odvlekli  ho  před  praefekta  žalujíce,  Že  boho- 
službu jejich  rušil,  a  že  jest  křesťanem.  Prae- 
fekt  odsoudil  jej  do  dolů  sardinských,  kde 
bylo  mnoho  odsouzených  křesťanů.  Marcie, 
manželka  cis.  Commoda,  jsouc  křesťankou 
poslala  svého  komorníka  a  kněze  Hyacintha 
do  Sardinie,  aby  tam  osvobodil  římské  mu- 
čenníky;  s  těmi  také  K.  propuštěn  a  stav  se 
tak  po  římském  zákonu  svobodným  vrátil  se 
do  Říma.  K  vůli  Karpoforovi  poslal  jej  sice 
papež  Viktor  do  Antia,  ale  papež  Zefyrm  po- 
volal jej  do  Říma,  užíval  jeho  rady,  odevzdal 
mu  veliký  hřbitov  Coemeterium  později  po 
něm  Callisti  nazvaný  ke  správě  a  svěřil  mu 
vedeni  nižšího  duchovenstva.  Po  smrti  Zefy- 
rinově  byl  K.  od  duchovenstva  a  lidu  zvolen 
za  papeže,  ale  proti  němu  dal  se  Hippolyt, 
tenkráte  nejučenější  křesťan,  zvoliti  za  vzdoro- 
papeže. K.  vyobcoval  ho  z  církve.  Proti  mno- 
hým přemrštencům  stanovil  zásadu,  že  všechny 
hříchy  i  nejtěžší  (smilstvo,  modloslužba,  vražda) 
mohou  podřadném  pokání  býti  odpuštěny,  a 
že  biskup  pro  každý  smrtelný  hřích  nesmi 
býti  sesazen;  také  nepodroboval  bludaře  do 
lůna  církve  se  navracející  veřejnému  pokání. 
Až  do  jeho  Času  nebyla  církevně  dovolena 
manželství  mezi  svobodným  a  otrokem,  mezi 
stavem  vznešeným  a  obecným,  kteráž  man- 
želství římský  zákon  za  neplatná  prohlašoval 
a  církev  se  mu  přizpůsobila.  K.  však  dovolil 
vzneseným  paním,  aby  s  otrokem  nebo  mužem 
nižšího  stavu  uzavíraly  manželství  církevně 
platné,  byť  státně  nebylo  uznáváno,  čímž 
církev  pokročila  o  značný  krok  ku  předu  na 
dráze  zrušení  otroctví.  Památka  K-ova  byla 
v  církvi  vždy  slavnou;  ač  nezemřel  smrtí 
mučennickou,  byl  přece  pro  útrapy,  kterých 
vytrpěl,  ctěn  za  mučenníka.  Pozdější  mučen- 
nická  akta  o  něm  vypravuji,  že  za  Alexandra 
Severa  byl  trápen,  vězněn,  s  okna  vězení 
svržen  a  jeho  mrtvola  do  studně  vhozena 
(28.  září).  Církev  ctí  jeho  památku  14.  října. 
(Philosophumena  IX.  11—13.  Srv.  DóUinger, 
Hippolyt  u.  Calixtus,  Řezno,  1853.) 

2)  K.  II.  (1119—1124)  slul  Quido  neb 
Wido  a  byl  pátým  synem  hraběte  burgund- 
ského Viléma,  strýcem  manželky  franc.  krále 
Ludvíka  VI.  a  příbuzným  císaře  Jindřicha  V. 
a  krále  anglického.  Stal  se  arcibiskupem  vien- 
neským  a  byl  od  papeže  Paschala  II.  jmeno- 
ván apoštol.  Icgátera  pro  Francii.  V  boji  o  in- 
vestituru stál  při  papeži  proti  cis.  Jindřichu  V. 
a  slavil  15.  září  1112  synodu  ve  Vicnně,  která 
Jindřicha  z  církve  vyobcovala.  Po  smrti  pap. 
Gclasia  II.  byl  zvolen  za  papeže  a  ve  Vienně 
9.  lin.  1119  korunován.  Jako  papež  slavil  8.  čce 
1119  synodu  v  Toulouse,  na  níž  vydal  10  ka- 
nónů proti  zlořádům  a  zavrhl  sektu  Pctro- 
brusiánů,  a  20.  října  velikou  synodu  v  Remeši, 
k  níž  se  dostavilo  427  biskupů  a  opatů,  král 
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Ludvik  VI.  a  četní  franc.  velmoži.  Mezi  syn- 
odou odebral  se  K.  do  Monsonu  a  vyjednával 
odtud  o  smír  s  císařem,  který  poblíž  města 
s  30.000  muži  tábořil;  ale  nadarmo.  Synoda 
zakázala  znova  svatokupectvi  a  laikální  in- 
vestituru na  biskupství  a  opatství,  a  papež 
vydal  klatbu  na  císaře  a  svého  vzdoropapeže 
Řehoře  VIII.  (Morice  Burdina,  arcibiskupa  bra- 
karského)  a  rozřešil  poddané  od  přísahy  věr- 
nosti. Do  Říma  vstoupil  3.  Čna  1120,  odkudž 
Burdin  prchl  do  Sutria.  V  Beneventě  obnovil 
papež  lenní  poměry  s  Normany  a  vypravil 
s  jejich  pomocí  vojsko  proti  Sutriu,  jež  Bur- 
dina  vydalo  a  K.  zavřel  jej  do  kláštera.  Jin- 
dřich V.,  boje  se  občanské  války,  učinil  ko- 
nečně s  papežem  smír  konkordátcm  Vormským 
(smlouvou  K'OVOU,  pacttitn  CaV.xtinum)  z  23.  září 
1122.  Dle  něho  vzdal  se  císař  investitury  berlou 
a  prstenem  a  dovolil  kanonickou  volbu;  na- 
proti tomu  dovolil  papež:  1.  aby  volby  bisku- 
pův a  opatů  děly  se  v  přítomnosti  císařově 
bez  svatokupectvi  a  násilí;  2.  aby  císař  roz- 
hodoval sporné  volby;  3. aby  zvoleného  že2lem 
v  říšská  léna  (regalie)  investoval,  a  sice  v  Ně- 
mecku před  posvěcením,  jinde  (t.  j.  v  Itálii 
a  Burgundu)  v  Šesti  mésících  po  posvěcení. 
K.  II.  slavil  obecný  sněm  církevní  IX.,  Late- 
ránský I.,  od  18.  bř.  do  6.  dub.  1123,  jemuž 
přes  300  biskupů  bylo  přítomno.  Tento  sněm 
schválil  Vormský  konkordát  a  prohlásil  man- 
želství duchovních,  kněží,  jáhnů  a  podjahnů 
za  neplatná.  K.  staral  se  o  okrasu  chrámu 
sv.  Petra  a  římské  vodovody  a  zemřel  13.  pro- 
since 1124. 

3)  K.  m.  (1455—1458)  slul  před  tím  Al- 
fons Bor  j  a  (Bor  gi  a),  byl  rodem  zeXantivy, 
syn  katalonského  šlechtice  Jana,  a  studoval 
na  universitě  v  Leridě,  kdež  se  stal  doktorem 
obojího  práva  a  od  vzdoropapeže  Bene- 
dikta Xin.  obdržel  kanonikát.  Král  aragon- 
ský  Alfons  V.  přijal  iej  mezi  své  rady  a  jako 
jeho  vyslanec  pohnul  spolu  s  papežským  le- 
gátem  vzdoropapeže  Aegidia  Mufloza  (Kle- 
menta VIII.)  k  odstoupení  a  obdržel  za  to 
od  řádného  papeže  Martina  V.  arcibiskupství 
valencijské.  R.  1444  stal  se  kardinálcm-knezem 
a  8.  dubna  1455  byl  za  papeže  zvolen  jako 
K.  III.  Veškerou  svou  činnost  obrátil  proti 
Turkům.  Vyslal  legáty  ke  všem  dvorům,  vy- 
zývaje knížata  k  boji  proti  Turkům,  a  zavedl 
polední  zvonění,  by  křesťané  křižáky  svou 
modlitbou  podporovali.  Vystrojil  válečné  loď- 
stvo, které  velikých  škod  Turkům  způsoDilo 
a  několika  ostrovů  dobylo.  Ale  knížata  ne- 
slyšela jeho  hlasu;  jen  Uhři,  jsouce  nejvíce 
ohroženi,  připravili  se  náležité  a  majíce  v  čele 
Jana  Korvina  Hunyadiho  a  Jana  Kapistrana 
porazili  22.  čce  1456  u  Bělehradu  Turky.  Na 
památku  toho  vítězství  ustanovil  K.  slavnost 
Proměnění  Páně.  Po  smrti  arag.  krále  Alfonsa  V. 
přišel  papež  v  boj  s  Aragonii.  Alfons  zanechal 
po  sobě  bratra  Jana,  který  měl  děditi  Aragonii 
a  Sicílii,  a  nemanželského  syna  Ferdinanda, 
kterého  Eugen  IV.  legitimoval,  a  jenž  měl 
obdržeti  Neapoli.  Papež  nepřeje  Alfonsovi  pro 
jeho  nevěrnost  ve  válce  turecké  prohlásil 
12.  čce  1458  Neapoli  za  léno  odumřelé  a  dal 


tak  podnět  k  domněnce,  jakoby  svého  synovce 
Petra  Borgiu,  vévodu  spoletského,  povýšiti 
chtěl  za  krále  neapolského.  Sbíraje  pole  ze- 
mřel 6.  srpna  1458.  K.  III.  prohlásil  Vincence 
Ferrerského  a  Rosu  Viterbskou  za  svaté  a 
ustanovil  kommissi  ku  prozkoumání  processu 
proti  Johanně  ďArc,  kterouž  kommisse  6.  čce 
1456  prohlásila  za  mučennici  zemřevší  v  obra- 
ně vlasti,  krále  a  náboženství. 

K-em  III.  nazval  se  též  vzdoropapež 
Jan,  opat  strumský,  který  po  vzdoropapežích 
Viktoru  IV.  a  Paschalu  III.,  jež  císař  Bedřich  I. 
proti  řádnému  papeži  Alexandru  III.  ustanovil, 
jako  třetí  následoval.  Když  císař  24.  čce  1177 
v  Benátkách  s  Alexandrem  III.  se  smířil,  vrhl 
se  vzdoropapež  K.  (1178)  řádnému  papeži  ve 
Frascatech  k  nohám,  obdržel  milost  a  zemřel 
v  témž  roce.  Dr.Kr. 

Kaljazin,  újezdní  město  v  rus.  gub.  tver- 
ské  na  ř.  Volze  při  stoku  říčky  Žabny,  má 
8152  ob.  (1889),  5  kostelů,  17  továren  a  klá- 
šter. —  K-ský  Újezd  rozprostírá  se  v  jv.  části 
gub.  tverské  a  hraničí  s  g.  vladimírskou,  mo- 
skevskou a  jaroslavskou.  Všecky  řeky  nále- 
žejí k  úvodí  ř.  Volhy  (Nerl,  Dubna  a  Žabna). 
Podnebí  příjemné.  Rozl.  3000  frw*,  133.488  ob. 
(1893).  Koní  bylo  r.  1892  17.779.  hověz.  dob. 
28.424,  ovcí  48.638.  Žeň  r.  1892  vynesla  104.216 
pudů  pšenice,  92.431  p.  ovsa,  19.478  p.  ječ- 
mene, 76.812  p.  zemčat,  80.384  p.  lněného  pře- 
diva, 6400  p.  Iněn.  semena.  Průmysl  velmi 
čilý:  69  továren  s  12.292  dělníky  (1892).  Škol 
67,  z  nichž  37  zemských. 

Kalk,  město  v  prus.  ví.  obv.  Kolíně  n.  R., 
2  km  vých.  od  Deutze  naproti  Kolínu,  s  ním2 
jest  K.  spojen  koňskou  drahou.  Leží  46  m 
n.  m.  na  uzlu  něk.  železnic,  má  katol.  a  evang. 
farní  kostel,  poutničkou  kapli,  poštu  I.  tř., 
vodovod,  plynové  osvětlení.  Z  velikého  prů- 
myslu zasluhují  zmínky  továrny  na  stroje,  na 
elektr.  lampy  a  akkumulátory,  porculán  a  che- 
mikálie, pak  Železolijny,  kotlárny  a  válcovny, 
cihelna  a  pivovar.  K.  zal.  r.  1845,  do  r.  1867 
spojen  s  Deutzem  a  r.  1881  povýšen  na  město. 
Obyv.  13.555  (1890). 

&alka :  1) K., kmen  mongolský,  viz  Mo n g  o- 
lové. 

2)  K.  (Kalec),  řeka  v  již.  Rusku  na  hra- 
nici gub.  jekatérinoslavské  a  území  donského, 
vytéká  z  jezera  Zemljanka  a  po  běhu  185  hm 
vlévá  se  u  Mariupole  do  moře  Azovského; 
není  splavná  a  tvoří  při  ústí  výhodný  přístav, 
R.  1224  způsobil  tu  mongolský  Džengizchán 
Rusům  pod  knížetem  Mstislavem  strašnou 
porážku,  která  zničila  jejich  samostatnost  a 
uvedla  je  v  dlouhou  porobu.- 

Kalkadelen  (T  e  t  o  v  o),  město  ve  vilájetu 
kosovském  (evr.  Tureckoj  na  řece  Vardé 
na  úpatí  Šarského  pohoří  s  10.000  ob.  vět- 
šinou Slovany  a  Albánci  řec.-kat. 

Kalkant  Tz  lat.  calx^  pata),  šlapač  měchů 
při  varhanácn. 

BUdkar  (C  ale  ar),  obec  v  prus.  vl.  obv. 
dússeldorf.,  kraji  klevském  při  starém,  nyní 
pískem  zaneseném  rameni  rýnském  (Kalkflak), 
má  1973  ob.  (1890),  evang.  kostel  a  synagogu. 
Pozoruhodný  jest  got  kostel  katol.  z  1.  pol. 


Kalkar  —  Kalkutta. 
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XV.  stol.,  se  7  vyřezávanými  oltáři  a  obrazy 
Joesta  z  Calcaru,  nejkrásnější  to  dolnorýnská 
stavba  z  pálených  cihel.  Také  velká  radnice 
pochází  z  XV.  stol.  Na  tržišti  nalézá  se  pomník 
rod^a  zdejšího  gen.  Scydlitze.  Značný  chov 
dobytka,  výroba  sametu,  tabáku,  sýra,  trhy 
na  dobytek  a  ovoce.  Staré  hradby  r.  1645 
strženy. 

Blalkar  Jan  Stepán  viz  Calcar. 

Kalkbrenner:  1)  K.  Christian,  hud. 
skladatel  něm.  (♦  1755  v  Mindenu  —  f  1806 
v  Paříži).  Se  svým  otcem,  hudebníkem,  v  útlém 
mládí  přesídlil  se  do  Kasselu,  byl  cboristou 
při  tamějdím  divadle,  na  základě  skladeb  svých 
dopracoval  se  r.  1784  členství  akademie  v  bo- 
logni,  r.  1788  kapelnického  místa  u  pruské 
kialovny  v  Berlíně,  r.  1790  u  prince  Jindřicha 
v  Reinsberku,  žil  potom  v  Neapoli  a  Paříži, 
kde  posléze  jmenován  korrepetitorem  při 
Velké  opeře.  Složil  několik  sonát,  trií,  klavír- 
ních kusů  jakož  i  oper  bez  hlubší  ceny.  Mimo 
to  napsal  Theorie  der  Tonset\kunst  (1789), 
Geschichte  der  Tonkunst  {1*792),  kterou  později 
v  novém  spracování  vydal  jako  Histoire  de 
la  musique  (1802),  a  upravil  po  franc.  Fr.  X. 
Richterovu  nauku  o  harmonii. 

2)  K.  Friedrich  Wilhelm,  virtuos  na 
klavír  a  skladatel,  syn  před.  (♦  1788  na  cestě 
z  Kasselu  do  Berlína  —  f  1849  v  Enghienu 
u  Paříže),  vstoupil  na  pařížskou  konservatoř 
r.  1 799,  kde  byl  žákem  Adamovým  na  klavíru 
a  Catelovým  v  harmonii.  R.  1803  poslán  do 
Vídně  ku  Clementimu  a  Hummelovi  a  když 
po  smrti  otcově  r.  1806  navrátil  se  do  Paříže, 
dosáhl  jako  skladatel  a  pianista  velkého  úspě- 
chu a  stal  se  na  to  daleko  nejhledanějším 
učitelem.  V  1. 1814—23  žil  v  Londýně,  spolčil 
se  tu  s  Logierem  k  výrobě  chiroplastů  (v.  t.) 
a  po  koncertních  cestách  po  Německu  r.  1824 
ubytovav  se  trvale  v  Paříži  dobyl  značného 
jmění  jako  společník  Pleyelovy  továrny  na 
klavíry.  Škola  klavírní  K-em  založená  a  řízená 
byla  pověstnou  v  celém  světě  a  nejpřednější 
pianisté,  na  př.  Chopin,  usilovali  dostati  se 
do  ní,  aby  iim  intrikami  nebyla  zatarasena 
cesta  k  dalšímu  postupu.  K-ovy  methody  pro 
vývoj  klavírní  techniky,  zejména  oktávové, 
nelze  podceňovati;  jeho  snahou  bylo  hbitost 
prstů  vycvičiti  za  úplného  klidu  ramene.  Způ- 
sob hry  jeho  vypočítaný  na  brillantní  vnější 
effekt  rozmohl  se  v  letech  dvacátých  a  třicátých 
zároveň  s  jeho  virtuosními  skladbami,  které 
zatlačily  dokonce  zájem  pro  Beethovenova 
klavírní  díla.  Teprve  romantická  škola  s  Men- 
delssohnem,  Chopinem,  Schumannem  a  Lisz- 
tcm  podfala  slabou  životní  sílu  salonních 
skladeb  K-ových,  tak  že  více  méně  udržely 
se  z  jeho  děl  jen  3  klavírní  koncerty  a  dvoj- 
koncert, 10  dvouručních  a  3  čtyrruční  sonáty, 
klavírní  septet,  sextet,  2  kvinteta,  tria,  hou- 
slové sonáty  a  j.  Za  to  nesluší  upříti  ceny 
jeho  pracím  instruktivním,  cenným  etudám 
(op.  20.,  88.  a  143.),  sonátě  op  42.  pro  levou 
ruku  a  studiím  zařaděným  v  Méthode  pour 
apprendre  le  piano/orte  á  Vaide  de  guide-mams 
(1830),  pak  jeho  Ťralté  ďharmonie  du  pianisté 
(1849).  ? 


Kalken,  Alt-  a  Neu-K.,  viz  Skalka  St. 
a  Nová. 

Blalkovati  (z  fran.  calquer),  okresliti  prů- 
hledem. Viz  Calque. 

Blalkowsky  Ernst,  mineralog  a  geolog 
něm.  (♦  1851  v  Ty  lži),  vystudoval  v  Lipsku, 
kde  r.  1878  stal  se  docentem,  a  byl  nějaký 
čas  Činným  při  geologickém  výzkumu  Saska, 
r.  1886  stal  se  prof.  mineralogie  a  geologie 
na  universitě  jenské,  nyní  jest  prof  těchže 
předmětů  na  technické  škole  v  Drážd^nech. 
Konal  studie  o  optických  vlastnostech  ne- 
rostův  a  o  nejstarších  útvarech  geolog.  Vydal 
hlavně:  Die  Gneisformation  des  Eulengebirees 
(Lip.,  1878);  Elemente  der  Lithologie  (Heideíb., 
1886). 

Kalkreiterovó  viz  Kolchrejtarové. 

Kallral  viz  Calculus. 

Kalknlaoo,  k  a  1  k  u  1  o  v  á  n  í  (z  fr.  calculer)^ 
vypočítávání,  dohadováni. 

flUdkatta,  největší  a  hlavní  město  britské 
Indie  Vých.  a  presidentství  bengálského  na 
lev.  bř.  ř.  Huglí  (záp.  rameno  delty  Gangy) 
120—160  km  od  moře,  na  22«34«2"  s.  š., 
88®  23' 59"  v.  d.  Nadmořská  výška  u  Surveyor- 
GeneraKs  office  5Vi  >"•  Na  vlastní  vnitřní  mě- 
sto přimyká  se  17  předměstí,  z  nichž  některá 
(nejdůležitější  z  nich  Haura)  leží  i  na  pr.  bř. 
řeky.  Vlastní  město  prostírá  se  od  severu 
k  jihu  podél  řeky  v  délce  5  a  šířce  2—3  km, 
Circular  Road  (okružní  dráha)  je  obkličuje. 
R.  1891  pokrývalo  vnitřní  město  a  dvě  nej- 
důležitější předměstí  5180  ha.  Přes  ř.  Huglí 
vedl  dříve  lodní  most,  jenž  se  denně  dvakráte 
otvíral  ku  proplutí  lodí.  R.  1874  byl  dokončen 
téměř  uprostřed  města  nový  most  466  m  dl. 
a  I6V4  w  šir.  V  již.  části  vnitřního  města  na- 
lézá se  zcela  při  řece  Fort  William,  silná  tvrz 
s  velikým  arsenálem  a  několika  sty  děl;  za- 
ujímá 3  km*  a  jest  zařízena  pro  25.000  voj. 
^fa  jih  a  jv.  od  ni  nalézá  se  veliká  esplanada 
»Maidan«,  jež  slouží  za  voj.  cvičiště  a  pro- 
menádu elegantního  světa.  Na  sev.  od  Fořtu 
Will.  rozkládá  se  krásný  park  Eden,  s  nímž 
v  sev.  hraničí  řada  pěkných  veřejných  budov, 
t.  palác  místokrále,  st,  pokladna,  radnice,  nej- 
vyšší soud,  banka  bengálská  a  kostel  Sv.  Jana. 
O  něco  severněji  je  celní  úřad  a  hl.  pošta. 
Čásť  města  obklopující  Fort  William  a  park 
Eden  má  vzezření  elegantní  evropské  čtvrti 
a  bývala  dříve  (dnes  nelze  rozděleni  to  již 
udržeti)  zvána  čtvrtí  bílou  (Čauringi,  Cho- 
wringhee)  na  rozdíl  od  severní  čtvrti  černé 
(Palta).  Toto  černé  město  skládalo  se  dříve 
jen  z  rákosových  a  bambusových  chýší  nebo 
nízkých  domků  z  hlíny  a  cihel.  V  novější 
však  době  byly  zde  proraženy  nové  ulice, 
čímž  město  co  do  úhlednosti  a  zdravosti  zí- 
skalo. Nalézají  se  zde  hinduské  chrámy  a 
barmské  modlitebny.  Mimo  uvedené  již  bu- 
dovy, jakož  i  ústavy  vzdělávací,  jež  dále  uve- 
deme, zasluhují  ještě  zmínky  budova  zákono- 
dárné rady,  ústav  pro  choromyslné,  katol. 
kathcdrála  blíže  mostu,  mincovna  sev.  od 
mostu,  palác  angl.  biskupa  a  angl.  kathcdrála 
sv.  Pavla  vjv.  části  města,  velká  věznice  jjz. 
odtud  a  jiných  8  katol.  a  26  protest,  chrámů^ 
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deistická  modlitebna.  Též  uvésti  sluší  památ- 
níky vynikajících  mužů:  Sira  Davida  Ouchter- 
lony,  Warren  Hastingse,  Welleslcye  (Welling- 
ton;,  Cornwallise,  Outrama  a  Pcela;  tento 
poslední  nalézá  se  v  Edenu,  kamž  byla  také 
T.  1854  přenesena  barmská  pagoda. 

K.  jest  sídlem  místokrále  indického,  lieut- 
nant  -  governora  bengálského,  appellačního 
dvoru  pro  Indii,  nejvyšších  správních  a  voj. 
úřadů  Ind.,  kat.  arcibiskupa  pro  Indii,  anglik. 
biskupa,  jehož  diécése  objímá  mimo  Bombaj 
a  Madras  ostatní  Indii.  Rakousko-Uhersko 
má  zde  konsulát.  Ze  vzdělávacích  ústavů  buď- 
tež  uvedeny  University  of  Calcutta,  zal.  r.  1857 
(pouze  zkus.  Univ.),  Armenian  College,  Calcutta 
Madrassa  s  depart.  anglo-perským  a  arab- 
ským, City  College,  Doveton-,  Duíf-,  Free 
Sanskrit-,  Medical-,  Sanskrit-,  Presidency-, 
St.  Xavier-,  Civil  Enginnering  College  (tato 
v  Sibpúru  na  prav.  bř.  řeky).  V  předměstí 
Alipúru  (jižně  od  Maidanu)  nalézá  se  hvě- 
zdárna (Alipore  Observátory),  řízená  samými 
Hindy.  Tam  jsou  i  Zoological  Gardens.  Na 
druhé  straně  řeky  v  Sibpúru  nalézají  se  pro- 
slulé Botanical  Gardens  v  rozloze  109  ha  s  ne- 
obyčejně vzácnými  exempláři  stromů  (na  př. 
senegalský  baobab  v  objemu  15  m).  Světové 
pověsti  požívá  Geological  Survey  of  India 
and  Geological  Museum,  založ.  r.  1848  a  řízené 
proslulými  odborníky.  Zdejší  Asiatic  Society 
of  Bengál  byla  založ.  r.  1784  a  je  tudíž  po 
batavské  nejstarší  učenou  společností  Asie. 
Má  bohatou  a  vzácnou  knihovnu  a  vykonala 
nesmírně  mnoho  pro  známost  Orientu.  Dříve 
měla  i  své  museum,  z  něhož  vzniklo  r.  1866 
samostatné  India  Museum,  obsahující  sbírky 
přírodní,  archaeologické,  národopisné,  hospo- 
dářské, umělecké,  jakož  i  knihovnu.  Elemen- 
tárních škol  jest  zde  asi  300.  Ze  7  velkých 
nemocnic  (poslední  z  r.  1882)  jest  1  pouze 
pro  Evropany,  1  pro  domorodce,  1  pro  ženy 
a  děti. 

Ob yvatelůbylo  10— 12.000  r.  1710, 409.000 
r.  1752  (Holwell),  700.000  r.  1814  (Hyde  East), 
180.000,  dle  jin.  230.000  r.  1821,  361.369  r.  1850 
(Simms).  377.924  r.  1866,  429.535  dle  sčítáni 
bcngálského  r.  1872.  684.658  r.  1881.  R.  1891 
mělo  vnitřní  město  681.560  obývat.,  z  toho 
446.746  mužů  a  pouze  234.814  žen,  dle  vyzn. 
444.845  buddh.,  203.173  muham.,  28.997  křest 
Evropanů  bylo  zde  5323,  z  těch  4325  Angli- 
čanů, 224  Franc,  173  Němců.  102  Vlachů. 
163  Turků.  Avšak  ku  vnitřnímu  městu  přičísti 
jest  ještě  2  hlavní  předměstí  s  59.585  obyv., 
pak  předměstské  obyvatelstvo  v  sev.  (Bara- 
nagar)  34.278,  v  jihu  (Alipúr  a  Kidderpúr) 
69.642,  v  jv.  (Balli)  16.700  a  důležité  průmysl, 
město  Haura  na  pr.  bř.  řeky  se  116.606  ob. 
Má  tudíž  K.  skutečně  978.370  ob.  (1891)  a 
převyšuje  počtem  tím Bombay  (821.764  r.l891). 
Fort  William  a  předměstí  Barrakpúr  a  Dum 
Dum  mají  silné  vojenské  posádky.  K.  bývala 
ode  dávna  považována  za  město  velmi  ne- 
zdravé. V  novější  době  však  vykonáno  v  hy- 
gienickém ohlcdč  velmi  mnoho,  tak  že  úmrtnost 
nepřevyšuje  čísla  prostředně  zdravých  měst 
•  evropských.  Zvláště  značně  zlepšily  se  zdra- 


votní poměry  opatřením  filtrované  vody  (1870) 
z  Huglí.  Roku  1873  činila  úmrtnost  25-827oo. 
v  1.  1889—93:  29-82Voo  (Bombay  2806.  Ma- 
dras 4406).  V  létě  se  filtrovaná  voda  ochlazuje 
ledem  z  téže  vody  vyrobeným.  Voda  rozvádí 
se  po  městě  v  rourách  úhrnné  délky  160  km. 
Ostatně  jest  podnebí  Jiorké,  vlhké  a  skutečné 
nezdravé.  Nejvyšší  teplota  obnáší  41°.  nejnižší 
11°,  prům.  tepl.  nejteplejšího  měs.  května  30*, 
nejchladnějšího  prosince  20°.  Nejpříjemnější 
teplota  jest  od  říj.  do  března.  DeŠté  velmi 
mnoho.  Cyklony  někdy  se  zde  vyskytující 
natropí  veliké  zpousty,  při  Čemž  i  mnono  lidí 
hyne.  Známe  jsou  cyklony  dne  5.  říj.  1864  a 
2.  list.  1867.  Nepříjemnými  hosty  bývají  cho- 
lera a  zimnice.  V  létě  stěhují  se  lepši  třídy 
obyvatelstva  do  sanatorií  himalájských,  hf. 
do  Šimly  a  Dárdžílingu. 

Průmyslem  zůstává  K.  daleko  za  Bom- 
bayem ;  hlavně  se  jeví  v  předení  bavlny  a  hed- 
vábí, spracování  juty  (zvi.  výrobě  pytlů),  zlat- 
nické a  stříbrné  práci,  stavbě  loaí.  Avšak 
čásf  Haury  má  již  dnes  vzezřeni  města  to- 
várního. I  s  tímto  předměstím  měla  K.  r.  1894 
26  továren  na  jutu  (9417  stavů.  189.080  vřeten, 
67.931  děln.),  8  prádelen  na  bavlnu  s  324.038  vř., 
3  papírny,  2  velké  cukrovary,  1  tov.  indy- 
chovou,  1  slévárnu  mosazi  a  170  menších 
prům.  podniků.  Velikých  rozměrů  v  K-tě  a 
okolí  jsou  závody  vládní,  zvi.  veliká  dělolijna 
v  Kosipúru.  Obchod  jest  obrovský;  ze  za- 
hraničného  obchodu  Indie  připadá  na  K-tu 
35V,7o-  Velkolepý  byl  vzrůst  jeho  v  XIX.  st. 
Ze  119  milí.  zl.  r.  1812  stoupl  na  131  r.  1820/21, 
400  r.  1860/61,  617  r.  1870/71  (otevř.  Suézu). 
707  r.  1883/84,  800  r.  1892/93.  R.  1893/94  udá- 
val se  přívoz  na  699,271.460  rupií,  tedy  skoro 
veškerý  zahraniční  obchod  Bengálska  (tento 
291,997.310  r.  přívoz  a  419.691.500  r.  vývoz). 
K  tomu  ještě  přičísti  sluší  rozsáhlý  obchod 
s  vnitrozemím,  o  němž  nebyla  od  r.  1882/S3 
vydána  žádná  statistika.  Tehdáž  udával  se 
vnitrozemský  přívoz  na  388,  vývoz  na  619  milí. 
zl.  a  sice  po  člunech  domorodců  přív.  44, 
výv.  122,  parnicích  říčních  př.  22,  výv.  50, 
po  železnici  AUáhábádské  př.  198,  výv.  317, 
po  želez,  do  Dárdžíllingu  a  vých.  Bengálska 
př.  53,  výv,  80,  po  silnicích  př.  22,  výv.  50  milí. 
zl.  Přívozu  účastní  se  nejvíce  Anglie,  kdežto 
vývoz  děje  se  spíše  do  jiných  zemí.  Přiváží 
se  hl.  bavlněné  zboží  (za  156  milí.  rup.),  vlněné 
a  hedvábné  zboží,  kovy  a  kovové  zboží,  šat- 
stvo, papír  a  papírové  zboží,  knihy,  skleněné 
zboží,  drogy,  cukr.  šunky  a  slanina,  sýr,  máslo, 
petrolej,  unii,  chemikálie  a  j.,  vyváží  se  hl. 
indych,  salpetr,  bavlna,  juta  (r.  1892/93  za 
150  milí.  zl.),  provazce,  olejna  semena,  cukr, 
surové  hedvábí,  čaj.  rýže,  koze  a  j.  Opium, 
důležitý  předmět  vývozu,  jest  vládou  mono- 
polisováno,  což  vynáší  ročně  18—20  milí.  zl. 
Pobřežní  lodi  rozvážejí  mimo  jmenované  před- 
měty ještě  uhlí.  Zájmům  obchodním  slouží 
v  K-te  14  bank.. 

Přístav  na  ř.  Huglí  řadí  se  k  největším 
na  světě.  Táhne  se  \6km  podél  břehu.  I  nej- 
větší lodi  plují  až  do  K-ty.  Ruch  lodní  udával 
se  r.  1893/94  na  2004  lodí  a  5,269.992  /.  V  Kid- 


Kallait  —  Kállay. 
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derpúru  (na  jih  od  Maidunu)  byly  zřízeny 
nové  doky  nákladem  36  míli.  zl.  Domácí  loa- 
stvo  r.  1893  čítalo  10  plach.  1.  o  5866  t  a 
22  parníků  o  7524  t.  V  dobách  dřívčjších, 
než  ř.  Huglí  byla  důkladně  známa,  kotvívaly 
velké  lodi  u  Diamond  Harbouru  (60  km  od 
ústi),  po  zavedení  však  výborné  služby  prů- 
vodčí plují  všecky  přímo  do  K-ty.  Dříve, 
když  byly  obavy,  že  se  ř.  Huglí  zanese,  za- 
založen  jako  pomocný  přístav  K-ty  v  aestuariu 
Mátly  Port-Canning  a  r.  1861  otevřen,  avšak 
obavy  ohledně  zanesení  Huglíe  se  nesplnily 
a  za  všecka  léta  1861—1870  vplulo  do  Port- 
Canningu  úhrnem  80  lodí,  načež  byl  r.  1871 
jako  bezúčelný  úředně  zavřen.  Do  K-ty  do- 
jíždějí parníky  četných  angl.  linií,  Messageries 
maritimes,  Hamburg-Kingsin  a  Rak.-Uherský 
Lloyd.  —  Pro  spojení  s  vnitrem  jsou  důležité 
železnice:  East  Indián  Railway  (nádraží 
v  Hauře),  Eastern  Bengál  (áo  DárdŽílingu) 
a  South  Eastern  Railway  (do  Port-Canning) 
a  kratší  tratí  Municipal  Kailwaye.  Hl.  nádraží 
v  K-tě  samé  je  Sealdah  Stát.  Mimo  to  vede 
hlavními  ulicemi  koňská  dráha  27  km  dlouhá. 
Správu  města  vede  municipální  rada  o  75  čle- 
nech, z  nichž  50  volí  poplatníci  a  25  jmenuje 
vláda.  Příjmy  města  r.  1893  6,600.000,  vydání 
5,400.000  zl.,  dluh  přes  28  milí.  zl.,  mimo  to 
dluh  přístavní  49  milí.  zl. 

Dnešní  K.  stojí  na  místě,  kde  r.  1689  angličtí 
kupci  založili  faktorie.  Tehdáž  tam  byly  jen 
vsi  Sultánátí  a  Kali-Kata,  po  níž  má  dnešní 
velkoměsto  jméno.  Po  povstání  r.  1696  žádali 
angl.  kupci,  by  směli  opevniti  svou  osadu, 
a  obdrževše  svolení  vystavěli  Fort  William. 
Vnuci  Aurangzébovi  postoupili  Angličanům 
3  sousední  místa,  čímž  majetek  jejich  značně 
se  zvětšil  a  K.  rychle  vzrůstala.  R.  1756  do- 
byl města  Sirádž-ud-deule,  naváb  bengálský, 
jenž  dal  146  angl.  zajatců  uvězniti  v  > Black 
Hole«  (černá  díra),  kde  v  úzkém  prostoru 
všichni  až  na  33  zahynuli.  V  lednu  1757  Clive 
a  admirál  Watson  porazili  navába  v  bitvě 
u  Palási  (Pla^sey),  vtáhli  do  K-ty  a  dosadili 
nového  navába,  jemuž  diktovali  smlouvu,  v  níž 
tíznal  suverenitu  Anglie.  Na  jih  od  staré  tvrze 
iřízen  v  1.  1752—73  nový  Fort  William,  nej- 
lepší pevnost  bengálská.  R.  1772  stala  se  K. 
hl.  sídlem  anglo-indické  vlády,  vzrůstala  stále 
a  je  dnes  z  nejdůležitějších  měst  Asie.  Srv. 
Feistmantel,  Objasnění  některých  mylných 
udání  ohledně  K-ty  (»Zeměp.  Sborníkc  III. 
1890).  ^i'. 

Kallait,  miner.,  viz  Tyrkis.' 

Kallaus,  malíř  český,  viz  Kalous. 

Kallavesi  (Kalavesi),  velké  jezero  v  ču- 
•chonské  gubernii  kuopioské,  patři  k  soustavě 
jezer  spojujících  se  se  Sajmou  a  vylévají- 
cích vody  své  říčkou  Yuoksu,  tvořící  pro- 
slulé vodopády  Imatry.  Se  svým  severním 
prodloužením  (Maaningaselke),  které  tvoří 
velice  malebný  záliv  Tuovilanlaks,  kudy  vy- 
lévají se  velikým  vodopádem  vody  několika 
menších  jezer,  a  s  jiŽnfm  svým  pokračováním 
^Sotkaselke  a  Koirusvesi)  má  K.  délku  95  km 
a  povrch  kolem  1000  km'.  Největší  jeho  hloubka 
obnáší  55  w, avšak  většinou  jest  jezero  mnohem 


mělčí,  na  j.  pouze  6 — 10  m.  Poloostrovem,  na 
němž  leží  město  Kuopio,  dělí  se  K.  na  dvě 
části  spojené  průlivem  Tojvala  a  souvisí  na 
j.  kanálem  Konnus  s  jezerem  Haukivesi. 

K4Uay  Benjamin,  šlechtic  z  Nagykálló 
(♦  22.  pros.  1839  v  Nagykálló,  hlav.  městě 
župy  sabolčské),  studoval  práva  a  záhy  obrá- 
til pozornost  k  Balkánskému  poloostrovu  a 
Rusku.  Náleží  k  oněm  státníkům,  kteří  jsouce 
rodem  Maďaři  od  vyrovnání  rakousko-uher- 
ského  r.  1867  nemalý  mají  vliv  na  politiku 
rakousko-uherskou,  jmenovitě  východní.  K. 
dodělal  se  neobyčejné  věcné  znalosti  východ- 
ních poměrů  z  vlastního  názoru.  Dokončiv 
studia  konal  cesty  po  Rusku,  Balkánském 
poloostrově  a  Malé  Asii,  osvojiv  si  znalost 
jmenovitě  jazyka  srbského,  ale  velkou  měrou 
i  ruského,  rumunského  a  tureckého.  Hned 
r.  1867  zvolen  za  poslance  do  sněmu  uher- 
ského, kde  hlásil  se  ke  straně  Deákově,  které 
prospíval  svou  znalostí  věcí  východních.  Roku 
1869  zaujal  důležité  —  za  tehdejších  okolností 
zvláště  pro  Uhry  —  postavení  rak.-uherského 
generálního  konsula  a  politického  zástupce 
v  Bělehradě.  Znalost  jazyka  a  poměrů  a  vro- 
zená mu  hladkost  dodávaly  mu  zvláštní  váhy 
a  platnosti,  které  neměl  před  ním  žádný  ze 
státníků  staré  Školy.  Se  Srby  vycházel  co  nej- 
přátelštěji a  vedle  politiky  oddal  se  tu  i  studiu 
literatury  srbské  a  dějin,  které  pak  vyšly 
tiskem  maďarsky  r.  1877  a  tolikéž  německy 
(překlad  Schwickera  r.  1878)  a  jako  jedno 
z  nejlepších  děl  o  srbské  historii  přeloženy 
byly  i  do  srbští ny.  Přes  to  považovali  ho 
Srbové  za  nebezpečnějšího  odpůrce,  než  byli 
jiní  státníci.  R.  1875  vrátil  se  K.  do  Pešti  a 
zaujal  opět  místo  na  sněmu.  Obnovil  tu  Časo- 
pis >Kelet  Népec  (národ  východní),  v  němŽ 
pilnou  pozornost  věnoval  událostem  na  vý- 
chodě, jež  tehda  se  počaly  odehrávati.  Samo- 
statně vydal  pak  také  v  Pešti  r.  1878  spis 
Vý-chodni  politika  Ruska.  Vydatné  služby  konal 
tu  i  ministru  zahraň,  věcí  hr.  Juliu  Andrássyovi 
při  zápletkách  východních,  opětovně  navštívil 
Crfihrad  a  jako  zvláštní  plnomocník  rakou- 
sko-uhcrský  měl  účastenství  ve  vypracování 
statutu  pro  Východní  Rumelii,  který  svou 
svobodomyslností  zastíniti  měl  zamýšlený 
organický  statut  pro  Bulharské  knížectví,  jenž 
však  přičiněním  kn.  Dondukova  Korsakova 
se  souhlasem  Ruska  nahrazen  ústavou  Trnov- 
skou.  K.  byl  rádcem  i  pro  osnovu  oprav 
v  Macedonii  a  ve  věcech  Bosny  a  Hercego- 
viny, které  Rakousko-Uhersko  v  srpnu  r.  1878 
na  základě  Berlínské  smlouvy  okkupovalo. 
Když  r.  1879  Andrássy  odstoupil,  stal  se  K. 
jako  náhradník  jeho  pro  Uhry  prvním  odbor- 
ným přednostou  v  ministeriu  zahr.  věcí  a  když 
potom  r.  1881  vypuklo  druhé  povstání  bosen- 
ské, jež  přes  Hercegovinu  se  rozšířilo  i  na 
dalmatskou  Krivošiji,  převzal  4.  června  1882 
K.  místo  mírnějšího  Szlávya  společné  mini- 
sterium financí,  jehož  nejdůležitějším  oborem 
jest  správa  okkupovaných  zemí.  Správa  Bosny 
za  ného  prospívá,  avšak  hlavně  tím,  že  celý 
rozpočet  bosenský  s  daněmi  rok  od  roku 
rostoucími  platí  jen  Bosně,  že  nic  se  z  noho 
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neodvádí  řiši  ani  na  značné  investice  od  říše 
v  Bosně  provedené,  ani  na  úvěr  okkupační, 
který  v  obnosu  4—7  millionů  od  delegací  po- 
volován ročně  plyne  do  Bosny.  Politicky  pod- 
řídil K.  Bosnu  jen  své  správě,  vymítiv  od- 
tamtud tak  zvaný  »vojensko-slovanský«  živel, 
na  který  si  byl  Szlávy  stěžoval,  hospodářsky 
učinil  země  ty  závislé  na  Pešti  a  Uhrách,  což 
se  jeví  jmenovitě  při  stavbě  železnic,  které 
obcházejíce  výhodné  spojení  přes  Dalmácii 
s  Rakouskem  tvoří  spojení  z  Pešti  přes  Sa- 
rajevo s  mořem  Jaderským.  V  okkupovaných 
zemích  za  jeho  správy  panuje  poměrný  klid. 
Národně  opírá  se  politika  K-ova  o  různost 
tří  náboženských  vyznání,  pravoslavného,  ka- 
tolického a  muhammedánského,  z  nichž  toto 
těší  se  zvláštní  přízni  jeho  správy.  Národní 
vědomí  potlačeno  je  tak,  že  národní  jazyk 
srbsko-chorvatský  zove  se  prostě  »naški«  (na- 
šinský)  nebo  bosenský  a  že  K.  i  vlastní  své 
dějiny  srbské  pro  Bosnu  a  Hercegovinu  vložil 
na  index  knih  zapovězených.  Za  svého  po- 
bytu v  Srbsku  konal  mnoho  cest  po  zemi 
i  Bosně,  na  kterou  již  tehda  upozorňoval,  ač 
politikové  uherští  byli  v  té  věci  proti  němu. 
Zde  pojal  i  za  manželku  hraběnku  Vilmu 
Bethlenovou  z  aristokracie  sedmihradské. 
ChoC  jeho  naučila  se  tcž  srbsky  a  přeložila 
ze  srbštiny  do  maďarštiny  některé  novelli- 
stické  práce. 

Kallenbaoli:l)K.  Georg  Gottfr i ed,  ar- 
chitekt něm.  (♦  1805  —  f  1865  v  Bamberku),  pro- 
cestoval celé  Německo,  aby  nasbíral  materiálu 
pro  svá  díla  o  stavitelství.  Tak  povstala  také 
sbírka  jeho  modellů  architektům ích,  již  fasi 
260  kusů)  zakoupilo  berlínské  museum.  Se- 
psal: Diechronolog.  Formenfolf;e  d.  altdeutschen 
iiaukunst  (1847);  Das  Album  d.  mitielalterlichen 
Kunst;  s  Jac.  Schmittem  Die  christ liché  Kir- 
ihenbaukunst  des  Auslandes  a  j. 

2)  K.  Josef,  literární  historik  polský 
(*  24.  list.  1861  v  Kamenci  Podolském),  stud. 
v  Krakově,  Lipsku,  Mnichově  a  v  Paříži. 
R.  1884  povýšen  v  Krakově  na  doktora  filo- 
sofie, r.  1887  habilitoval  se  tam  za  soukr. 
docenta  literatury  polské,  r.  1889  povolán  za 
řádného  professora  literatur  slovanských  na 
universitu  freiburskou  ve  Švýcarech.  R.  1893 
zvolila  jej  akademie  nauk  v  Krakově  za  člena 
dopisujícího.  K.  sepsal  studii  o  latinských  ele- 
giich  Jana  Kochanowského  (polsky,  v  Kra- 
kově, 1882^;  několik  pojednání  o  Mickiewi- 
czových  »Dziadech<,  jejichž  kritické  vydání 
pořídil  1895  (ve  Lvově),  studii  o  humanistech 
polských  (franc,  Freib.,  1892)  a  j. 

Kallenberg^,  letohrádek  Koburského  vé- 
vody sev.-záp.  od  města  Koburgu,  475  m  n.  m. 
Ve  XII.  stol.  připomíná  se  jako  tvrz,  již  pře- 
měnil v  zámek  vévoda  Arnošt  I.  Koburský,  a 
po  něm  učinil  zámek  trvalým  sídlem  svého 
rodu  vévoda  Arnošt  II. 

B^aliendozf  viz  Chvalovice  5). 

Kalii-  (řec),  krásno-,  praefix  hojných 
řeckých  komposit,  jako  KalHgeneia,  kallilogie, 
Kallirrhoe  atd. 

Kallies^  město  v  prus.  vlád.  obv.  kozlín- 
ském,  kraji  dramburském  při  3  malých  jeze- 


rech, na  žel.  trati  SchtíeidemQhl-K.,  sídló  okr. 
úřadu  s  3557  ob.  (1890).  Na  blízku  zámek 
K.  se  značnou  výrobou  bramb.  škrobu.  K.  byl 
městem  již  1303;  r.  1771  vyhořel,  ale  Bedřich  11. 
dal  jej  znovu  vystavěti. 

Kallig^enela  jest  vlastně  příjmí  Démetry, 
matky  krásného  dítěte  (Kory),  chránící  vývoj 
dětí.  klk. 

Kalligiuf  (z  řec),  krasopisec.  K  a  11  i  g  r  a- 
fie,  krasopis. 

Kamoh  viz  Kalek. 

Kalllklós,  sofista  řecký  v  Athénách  kol. 
r.  440  př.  Kr.,  přítel  Gorgiův,  známý  svým 
smělým  tvrzením,  že  zákony  jsou  vlastné 
chytráckým  výmyslem  slabochů,  jímŽ  tito  se 
obklopují  na  svou  ochranu  proti  povahám 
přírodou  silným  a  na  potlačení  těchto,  čími 
chtěl  říci,  že  právo  náleží  silnějším.  Libovůle 
a  síla  fysická  byla  K-leovi  ideálem. 

Kallikratés,  řecký  architekt  V.  stol.  př.  Kr. 
Vystavěl  spolu  s  Iktinem  Parthenón  Perikleův 
(Plut.  Perikles  13)  a  byl  podnikatelem  (á^yo- 
Xápog)  stavby  tak  z  v.  dlouhé  zdi  athénské. 
Brunn.  Gesch.  d.  griech.  Kúnstler,  11.  46. 
(2.  vyd.).  Dle  nápisu  r.  1897  nalezeného  byl 
K.  též  stavitelem  chrámu  Niky  Apteros. 

Kallikratidas,  válečník  spartský,  šlechet- 
ný vlastenec  panhellénský,  nástupce  Lysan- 
drův  ve  velitelství  nad  loďstvem  peloponné- 
ským  ve  válce  proti  Athéňanům  r.  406  př.  Kr. 
Lysandros,  jemuž  nebyl  po  chuti,  vrátil  zbý- 
vající mu  subsidie  perské  Peršanům  a  neza- 
nechal K-dovi  ani  obolu.  Přítel  pak  Lysán - 
drův  Kyros  Mladší,  když  K.  se  k  němu  do- 
stavil do  Sard  prosit  o  další  výpomoc  peně- 
žitou, ani  ho  nepředpustil.  Tehdy  K.  učinil 
slib,  že  navrátě  se  do  Spartv  seČ  bude  při- 
činí se  o  mír  s  Athéňany,  tak  aby  budoucně 
nižádný  muž  hellénský  nemusil  Žebrati  u  bar- 
barů, od  nichžto  nebezpečí  hrozí  všem  Hcl- 
lénům  bez  rozdílu.  A  přes  to,  Že  mu  subsidií 
perských  se  nedostalo,  počínal  si  K.  nad  míru 
statečně.  Pomocí  Chiotuv  a  MiléCanů  vyiitrojil 
četné  loďstvo,  vzal  nebo  zkazil  veliteli  athén- 
skému Konónovi  30  trojvesli  a  zbytek  ko- 
rábů jeho  obklíčil  v  zátoce  Mytilénské.  Tehdy 
Athéňané  vypravili  Konónovi  na  pomoc  155 
lodí,  jež  vyzbrojili  téŽ  metoiky  a  otroky,  kte- 
rým slíbeno  právo  občanské.  Na  zprávu  o  tom 
K.  zanechal  50  lodí  u  Mytilény,  aby  střehly 
Konóna,  i  vyplul  se  120  koráby  proti  Athé- 
ňanům. Nedaleko  Lesba  u  ostrůvků  Argi- 
nuských  strhla  se  bitva.  V  té  srazila  se  loď 
K-dova  prudce  s  korábem  nepřátelským,  K. 
spadl  do  moře  i  utonul.  Athéňané  zvítězili 
(v  září  r.  406).  Sra. 

Kallilos^e  (řec),  krasořečnictví,  výmluv- 
nost; název  spisu  J.  Durdíka,  K.  čili  o  vý- 
slovnosti (1872). 

KalUmaoli  viz   Buonacorsi  Filip  po. 

KaUimaohos :  1)  K.,  sochař  řecký,  asi 
z  Athén,  nejspíše  mladší  vrstevník  Feidiův. 
Mezi  sochami  jeho  uvádí  se  Héra  nvmfeuomtné 
v  Plataiích  a  TanČici  Lakóňairkjr.  Dále  zhotovil 
zlatou  lampu  s  bronzovou  palmou  nahoře  pro 
Erechtheion  athénské.  Mimo  to  přičítalo  se 
mu,  snad  právem,  objeveni  korinthské  hla- 


Kallinikos  —  Kallirrhoé. 
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vice.  K.  vynikal  neobyčejnou,  až  přepjatou 
svědomitostí  a  pečlivosti,  tak  že  cfostalo  se 
mu  pro  ni  příjmí  Kaxcctrj^itBxvog,  t.  j.  ten,  jenž 
umění  činí  rozplizlým,  čímž  patrně  má  se  na- 
značiti, že  K.  jednotlivé  Části  svých  soch  pra- 
coval s  přepjatou  pečlivostí  a  přesností,  tak 
že  detaily  vystupovaly  na  úkor  celku  příliš 
v  popředí,  k-chovi  přičítá  se  též  objevení 
vrtáku,  čemuž  rozuměti  jest  tak,  že  teprv  on 
virtuosním  používáním  tohoto  nástroje  docílil 
značných  enektů.  Furtwángler  (Meisterwerke 
der  griech.  Plastik,  str.  200)  přičítá  bez  pře- 
svědčivých d&vodů  K-chovi  celou  řadu  monu- 
mentů nám  zachovaných;  srv.  proti  tomu 
oprávněné  skeptické  poznámky  Kekulovy 
v  Gótting.  gelehrte  Anzeigen,  1895,  str.  627. 
Srv.  Overbeck,  Gesch.  d.  griech.  Plastik, 
4.  vyd..  I.,  500;  Jahrb.  d.  Institut,  1896,  str.  250 
(Studniczka);  Doerpfeld,  Athén.  Mittheilungen, 
1897,  str.  173  a  175,  kde  však  neprávem  po- 
kládá se  K.  za  vrstevníka  Kalamidova.    Y/, 

2)  K.,  leden  z  předních  zástupcův  vědy  a 
poesie  alexandrijské  (305—235  př.  Kr.),  byl 
bibliotékářem  Musea  v  Alexandrii,  kdež  pů- 
sobil jednak  jako  učitel,  jednak  jako  spiso- 
vatel směru  především  literárně  historického. 
Jmenuje  se  mezi  jinými  dílo  TTívaxfs  (obrazy), 
kritická  bibliograne  o  120  knihách,  zaznamená- 
vající autory,  tituly  a  obsahy  spisů  na  růz- 
ných polích  literatury  vynikajících.  Jako  bás- 
níka charakter isu je  K-cha  tvorba  drobná,  v  níž 
dovedl  sloučiti  báseň  s  vědou.  O  způsobu 
sloučení  toho  podává  názor  CatuUův  překlad 
K-chovy  elegie  Kadeř  královny  Bereniky.  Za- 
chovalo se  6  hymnů  celých  a  63  epigrammů. 
Obsahem  svým  je  poesie  hymnů  tendenční 
oslavujíc  Ptolemaiovce  a  sloužíc  snahám  jejich 
o  povznesení  bohoslužby;  v  epigrammech 
osvědčil  se  K.  mistrem,  který  vy  brousil  druh 
ten  k  oněm  elegantním,  duchaplně  pointo- 
vaným formám,  jaké  staly  se  vzorem  epigram- 
matistům  římským  a  tou  cestou  i  moderním. 
Slávu  však  básnickou  ve  starověku  získala 
mu  zaniklá  sbírka  elegií  o  4  knihách,  zvaná 
Alxia  řPříčiny).  Předmětem  byly  mythy  o  bo- 
zích a  héroech,  obsahu  odlehlého  a  záhadného, 
legendy  o  místních  institucích  a  zvycích,  jichž 
původ  a  příčina  se  vykládá,  odkudž  i  název. 
Opakované  pokusy  —  poslední  E.  Dittrich, 
v  Lipsku  1896  —  vyšetřiti  na  základě  zbylých 
zlomkův  obsah  jednotlivých  knih  aneb  aspoň 
osnovu  celku,  jsou  bez  výsledku ;  jakous  před- 
stavu o  skladbě  aitií  nabýváme  z  aetiologi- 
ckých  básní  napodobitelů  římských,  zvláště 
Ovidia.  Pamfiet  Ibis^  kterým  se  K.  mstil  za 
útoky  soupeře  svého  Appollonia  Rhodského, 
známe  ze  stejnojmenné  imitace  Ovidiovy. 
Obsažný  rozbor  básnické  tvorby  K-chovy  po- 
dal A.  C(wat,  La  Poesie  Alexandrinc  (Pař.,  1882) 
a  po  něm  F.  Susemihl,  Gesch.  der  griech. 
Literatur  in  der  Alexandrinerzeit  (Lip..  1891 
a  1892).  Z  vydání  jsou  nejdůležitější  souborné 
Schneiderovo  (Lip.,  1873)  a  C.  hymni  et  epi- 
grammata.  It.  ed.  U.  de  Wilamowitz-Moellen- 
dorff  (Berlín,  1897).  A.F. 

Kallinikos,  epitheton  Héraklea(v.  t. 
str.  124). 

Ottflv  SIo\*nik  Naučný,  iv.  XIII.  27/4  1898. 


KalliBOS  Z  Efesa,  jeden  z  nejstarších 
elegiků  řeckých,  žil  v  1.  pol.  VII.  st.  př.  Kr. 
Z  nepatrných  zlomků  po  něm  nám  zacho- 
vaných vyniká  delší  úryvek  elegie  rázu  bojov- 
ného, v  němž  pěvec  burcuje  netečné  občany 
do  boje  proti  hrozícímu  nepříteli.  Zlomky 
u  Bergka,  Poetae  lyrici  Graeci  II.        Sdk. 

Kalliopó  (řec):  1)  K.,  krásnohlasá,  musa 
epického  básnictví,  pak  básnictví  a  řečnictví 
vůbec. 

2)  K.,  planetoida  objevená  Hindem  16.  list. 
1852;  střední  světlost  v  opposici  9*8,  průměr 
v  km  145,  označeni  (^.  Gs. 

XallipoUs  viz  Gallipoli. 

Kallipos  viz  Kalippos. 

Kallip^gOS  Třec.  xaXoV,  krásný  a  itvyr]^ 
hýždě), příjmení  slavné  sochy  Afroditiny  v  Nár. 
museu  neapolském,  kde  zobrazena  jest  bo- 
hyně pohlížející  přes  ramena  na  onu  čásť 
svého  těla,  k  níŽ  se  vztahuje  toto  příjmení. 
Hlava  a  ještě  některé  jiné  části  těla  dopl- 
něny jsou  Albaccinim.  O  vzniku  jména  K. 
vypravuje  se  tato  báje:  Kdysi  přely  se  dvě 
sličné  dívky  sicilské,  dcenj  prostého  rolníka, 
která  z  nich  má  krásnější  zadní  čásť  těla. 
I  zavolaly  si  jakéhosi  mladíka  za  soudce,  jenž 
přiřkl  cenu  krásy  starší  dívce  a  zároveň  se 
do  ní  zamiloval.  Mladší  bratr,  jemuž  věc  tu 
vypravoval,  zamiloval  se  do  dívky  mladší, 
načež  bohatý  otec  jejich  svolil,  aby  pojali 
dívky  za  ženy.  Z  vděčnosti  vystavěly  prý  pak 
obě  sestry  Afroditě  chrám  v  Syrakusách  se 
sochou,  jež  představovala  bohyni  v  té  posici, 
jakou  má  socha  neapolská.  Repliky  sochy 
této  podávají  bronzová  socha  v  Arolsenu 
(Friederichs-Wolters,  Gipsabgůsse,  č.  1480), 
pak  některé  gemmy  a  vásy.  Proti  obvyklému 
mínění,  že  socha  zobrazuje  Afroditu,  soudí 
právem  Heydemann  Qahrb.  d.  Instituts,  1887, 
str.  125  nn.),  že  zobrazena  jest  zde  hetaira. 
Rafíinovanost  a  smyslnost  motivu  a  celého 
provedení  staví  sochu  neapolskou  v  dobu 
hellénistickou.  —  Srv.  Friederichs-Wolters, 
Gipsabgůsse  č.  1479;  Hauser  v  Arndtově  a 
Amelungově  Einzelverkauf,  série  III.  (1897) 
k  čís.  758;  Furtwangler,  Meisterwerke  der 
griech.  Plastik,  str.  648.  Vý, 

KaUlrrlioé  (lepotoká):  1)  K.,  v  řec.  mythol. 
dcera  Okeánovaa  Téthyina,  porodila  Chrysao- 
rovi  Géryona  a  Echidnu;  pak  dcera  Ache- 
lóova,  choť  Alkmaiónova;  také  dcera  Ska- 
mandrova,  choť  Tróova,  matka  Kleopatry, 
Ila,  Assaraka  a  Ganyméda.  Mh. 

2)  K.,  slavný  městský  pramen  ve  staro- 
věkých Athénách,  úzce  souvislý  s  kultem 
místních  božstev,  kde  dívky  před  svatbou 
nabíraly  si  vody  pro  koupel  svatební.  Peisi- 
stratos  starší  kázal  za  své  tyrannidy  pramen 
obezdíti,  přikryti  i  ozdobiti,  načež  vytékaly 
vody  odtud  devaterým  hrdlem.  Odtud  zvána 
byla  K.  'Evveaxpouvoff.  Ježto  Thukydidés  a 
Pausanias  vzpomínají  při  K.  mnohýcn  budov, 
jest  umístění  pramene  toho  na  polohopisu 
staroathénském  velmi  důležito.  Obvykle  hle- 
dána K.  u  llissa,  ale  to  odporovalo  nyněj- 
šímu pořádku  Pausaniovy  chorografie.   Čím 
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Kallisthenés  —  Kallón. 


hlouběji  tříbeny  otázky  topografické,  tím  hoj- 
nější byly  názory,  íe  poloha  pramene  nyní 
K.  zvaného  nehodí  se  ani  k  Thukydidovu 
ani  k  Pausaniovu  popisu  města,  zvláště  když 
technickým  ohledáním  nynějšího  pramene  zji- 
štěno, že  pramene  v  břehu  Ilissa  vflbec  nikdy 
nebylo,  nýbrž  že  voda  vyvěrající  ze  dna  ře- 
čiště byla  kdysi  do  prostého,  dvojitého  vodo- 
jemu nadržována,  z  něhož  bylo  lze  toliko 
v  létě  bráti  vodu  pitnou.  Výkopy  Dorpfeldo- 
vými  r.  1891 — 95  mezi  Pyknou  a  Areiopagem 
získána  p&da  i  pro  technické  řešení  sporu, 
ježto  na  úpatí  Pykny  objeven  mohutný  staro- 
věký vodojem  napájený  vodovodem  hluboko 
položeným  a  vedle  vodojemu,  ve  skále  Pykny 
i  před  ní,  četná  přirozená  zřídla.  Ježto  blíže 
vodojemu  odkopán  posvátný  okres  s  chrá- 
mem a  v  něm  určité  stopy  kultu  Dionysova, 
shledává  Ddrpfeld  v  okresu  tomto  starověké 
Dionysion  iv  Aifívaig^  tudíž  jednu  z  božnic 
Thukydidem  blíže  K-e  připomínaných,  a  doka- 
zuje, ze  objevený  vodojem  jest  slavná  K.- 
Enneakrunos.  Názor  ten  nabývá  pod- 
staty, ježto  výkopy  Kavvadiovými  r.  1896  ob- 
jevena druhá  ze  svatyň  Thukydidem  připo- 
mínaných, totiž  Pythion,  na  místě  Dórpfel- 
dem  předpokládaném,  v  severozáp.  svahu 
Akropole.  —  Srv.  Prášek,  České  Museum 
filol.  II,  60;  Groh,  Listy  filol.  XXIV,  1—5; 
Wachsmuth,  Neue  Beitráge  zur  Topographie 
von  Athén  (Abh.  sáchs.  Ges.  d.  Wiss.  Ph. 
hist.  Cl.  XVIII,  1).  PSk. 

KallUthenós,  dějepisec  řecký  (*  ok.  r.  360 
př.  Kr.  v  Olynthě),  byl  žák  a  sestřenec  Aristo- 
telův, jenž  ho  zároveň  s  Alexandrem  Velikým 
v  mládí  vyučoval.  Později  provázel  Alexandra 
na  výpravě  do  Persie,  avšak  uvaliv  na  se 
svou  přímostí  hněv  králův  zahynul  násilně 
pod  záminkou,  že  účastnil  se  spiknutí  proti 
němu  sosnovaného.  Sepsal  řečnickým  slohem 
Hellénika  (dějiny  řecké)  v  10  knihách,  obsahu- 
jící události  od  r.  387 — 357  př.  Kr.,  a  Persika, 
vyličujicí  činy  Alexandrovy.  Mimo  to  připomí- 
nají se  Makedonika  (dějiny  maked.),  Thrakika, 
Mčjiny  thrácké)  a  nhQl  xov  Uqov  noXiiuov 
(o  svaté  válce).  Ž  děl  jeho  zachovaly  se  pouhé 
zbytky.  —  Srv.  Westermann,  De  Callisthene 
Olynth.  comm.  quattuor  (1838—42),  zlomky 
u  Geiera,  Alexandři  histor.  scriptoresetc.  (1844, 
str.  232—272).  O  t.  zv.  Pseudokallisthe- 
novi  viz  Alexandreis.  Cfc, 

Kallisthenie  (řec),  výcvik  těla  za  účelem 
krásy  a  síly. 

KalllstO:  1)  K.  vřec.  myth.  viz  Arkas  a 
Heliké. 

2)  K..  planetoida  objevená  Pal  i  sou  8.  říj. 
1879;  střední  světlost  v  opposici  120,  průměr 
v  km  44,  označeni  ^^.  Gs, 

Kalllstratos :  1)  K.  z  Afidny,  státník 
athénský,  r.  378  pracoval  o  zřízení  nového 
námořmho  spolku  athénského,  r.  371  přiči- 
ňoval  se  na  kongressu  obcí  řeckých  ve  Spartě 
o  spolek  Athén  a  Sparty  proti  Thébanům, 
jichž  byl  velkým  protivníkem.  Když  však  poli- 
tika jeho  obci  přinášela  škodu,  byl  dán  v  obža- 
lobu a  r.  361  odsouzen  k  smrti.    Rozsudek 


vykonán  byl  teprve  r.  355,  když  K.,  jenž  r.  361 
uchýlil  se  do  Makedonie,  neopatrně  se  vrátil 
do  vlasti. 

2)  K.,  žák  slavného  grammatika  Aristofana 
Byzantského  (ok.  r.  150  př.  Kr.),  zabýval  se, 
kráčeje  v  šlépějích  učitele  svého,  výkladem 
Homéra,  Pindara,  Euripida  a  komických  bás- 
níků Aristofana  i  Kratina  a  složil  mnoho  kom- 
mentářů.  Athénaios  uvádí  spis  jeho  Zv^íiunru 
(smíšená  pojednání),  alespoň  v  7  knihách,  a 
knihu  nsQÍ  éxaiQíov  (o  hetairách).  Vystoupil 
také  proti  methodě  Aristarchově,  jíž  tento  ně- 
která místa  prohlašoval  za  pod  vržená,  spisem 
TCQÓg  tág  á&ttffaBLg,  Srv.  pojednání  Schmid- 
tovo  >De  Callistrato  Aristophaneo«,  v  »Ari- 
stophanis  Byzantii  grammatici  Alexandrini 
fragmentac  ÍHalle,  1848).  Cfe, 

3)  K.,  řecký  rhétor  III.  stol.  po  Kr.  Sepsal 
prosou  'Exq>QáaBig,  popisy  to  14  soch  bron- 
zových a  mramorových,  při  nichž  většinou 
též  jméno  původcovo  (Skopas,  Praxitelés, 
Lysippos  atd.)  se  uvádí.  Výklad  neobmezuje 
se  na  Řecko,  nýbrž  podán  popis  i  sochy 
Memnonovy  v  Aethiopii  a  skupiny  nymf  na 
Indu.  Mluva  jest  nevkusná,  affcktovaná.  Po- 
pisy K-tovy,  jak  se  zdá,  nezakládají  se  na 
autoptické  znalosti  soch,  nýbrž  pouze  na  epi- 
grammech  k  sochám  se  odnášejících.  Vydány 
jsou  ve  vydáních  Filostratů  odJacobsaaWel- 
ckra  fLip.,  1825)  a  Kaysera  (t.,  1870—1871). 
Srv.  Cnrist,  Gesch.  d.  gnech.  Litteratur,  1.  vyd,, 
str.  534.;  Jahrb.  d.  Ver.  d.  Altertums-Freunde 
in  d.  Rheinl.,  seS.  90.  (1891),  str.  66.;  Furt- 
wángler,  Meisterwerke  der  griech.  Plastik, 
650,  pozn.  1.  Vý. 

KaUmoi^en  F  r  i  e  d  r  i  ch,  malíř  něm.  (*  1856 
v  Altoně),  vzdělával  se  v  Důsseldorfu  a  Karls- 
ruhe  a  cestoval  v  Hollandsku,  kteráž  cesta  při- 
spěla nemálo  k  rozvití  jeho  koloristickčho 
talentu.  Maluje  krajiny  s  figurální  staffáží. 
V  novější  době  uchýlil  se  ke  krajinářskému 
impressionismu.  Z  jeho  děl  vynikají:  Žitnišié 
a  ovocné  stromy  (1881);  /bndéli  velikonoční 
(1884);  Svat  večer  a  list  ^  Ameriky  (1S96);  Ry- 
bářská ves  (1889);  Po{ár  ve  vsi  (1893)  a  j. 

Kallnberg^  (Callnberg),  město  v  saském 
kraji  zvikavském  na  žel.  trati  St-.£gidien- 
Stollberg,  322  m  n.  m.,  s  2967  ob.  (1890),  vět- 
šinou evang.,  má  evang.  kostel,  ženské  učitel- 
ské paedagogium,  továrny  soukenické,  ple- 
támy  stávkového  zboží,  stolních  pokrývek, 
záclon  a  j.  Do  r.  1716  patřil  vév.  Licnten- 
steinskému. 

Kallón,  řecký  sochař  školy  aiginské.  Žák 
Tcktaiův  a  Angeliónův.  Činnost  jeho  spadá 
mezi  olymp.  60—70.  Z  výtvorů  K-ových  uvádí 
se  Kora^  socha,  jež  stála  pod  bronzovou  troj- 
nozí v  Amyklách,  Athéně  příjmím  Sthenias, 
dřevěná  socha  na  akropoli  v  Troizéně.  O  umě- 
leckém směru  a  významu  K-ově  nemáme  bliž- 
ších zpráv,  ale  přece  možno  souditi,  že  patřil 
k  nejznamenitějším  mistrům  doby  přesného 
archaismu.  Quintilian  staví  jej  vedle  Hégia  a 
praví,  že  sloh  jeho  jest  drsnější  než  Kalamidův, 
sochy  jeho  pak  že  ztrnulosti  svou  připomínají 
sochy  etruské.  O  domnělém  účastenství  K-ově 
při   štítech  aiginských    viz  Aiginské   pa- 


Kallosita  —  Kalmarská  unie. 
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raátky.  Overbeck,  Gesch.  d.  griech.  Plastik, 
4.  vyd.  T.,  147.  vy. 

Kallosita  (z  lat.  callositas)^  mozolina. 

Kallnndborg^,  přístavní  město  dánského 
ostrova  Seelandu  na  žel.  trati  Kodaň-K.  s  3566 
ob.  (1890),  pěkným  chrámem  a  starobylým 
zámkem. 

Kalliis:  1)  K.  viz  Kalus  Tosef. 

2)  K.  Rudolf,  zemský  poslanec  moravský 
(♦  1835  ve  Frenštátě).  Vystudovav  lékařství 
na  univ.  vídeňské  stal  se  r.  1856  městským 
lékařem  ve  svém  rodišti,  té  doby  ještě  po- 
němčilém, a  hned  se  postavil  s  měšťanem 
Václ.  Kostelníkem  v  čelo  strany  národní. 
Jsa  povahy  čilé  a  vytrvalé,  řečník  obratný  a 
ohnivý,  probouzel  v  letech  šedesátých  město 
i  vše  Valašsko  s  výsledkem  velikým.  R.  1863 
při  oslavě  památky  sv.  Cyrílla  a  Methoděje 
měl  v  Brně  (v  Lulankách)  řeč  prodchnutou 
duchem  slovanským,  a  od  té  doby  jméno  jeho 
srostlo  s  rozvojem  české  národnosti  na  celé 
Moravě.  Od  r.  1866—96  byl  —  s  přestávkou 
šesti  let  —  zemským  poslancem  za  venkov- 
ský okres  místecký  a  mezi  českými  poslanci 
zaujímal  místo  velmi  čestné;  jsa  z  pravidla 
členem  verifikačního,  obecního  a  škol.  vý- 
boru býval  mluvčím  klubu  v  debattách  roz- 
počtových, školských  a  verifikačních.  R.  1874 
a  1875  byl  zpravodajem  o  vládní  předloze 
zákona  o  organisaci  zdravotnické  služby  a 
jeho  hlavně  zásluhou  vešel  zákon  1884  v  život. 
Zvláště  pak  učinil  K.  návrh  na  zřízení  zvěro- 
lékařského  učiliště  (přikázán  zem.  výboru), 
návrh,  aby  se  na  Moravě  pěstoval  tabák  (sněm 
vyzval  vládu,  by  tak  učinila),  návrh  na  regulo- 
vání Ostravice,  což  se  od  r.  1898  částečně 
provádí,  návrh,  aby  se  v  Luhačovicích  zří- 
dilo sanatorium  pro  rhachitické  děti  (zakoupen 
pozemek  a  zřízeno  kuratorium  k  provedení 
návrhu).  V  1.  1874—1886  byl  K.  starostou 
města  Frenštátu. 

Kallwltz  Seth  viz  Cal  visius  Sethus. 

Kallyntérle  a  plsrntérle  sluly  ve  sta- 
rých Athénách  slavnosti  bohyně  Athény  kon- 
cem měsíce  thargéliónu  (uprostřed  května); 
socha  bohyně  svlečena,  očištěna,  po  případě 
opravena,  roucho  samo  vypráno,  což  bylo 
úkolem  rodu  Praxiergovců.  ťo  očistě  (nXvvnv, 
práti)  nastoupilo  opětné  vyzdobení  (kuXXvvbiv) 
sochy,  při  čemž  konán  průvod  do  chrámu  a 
obětována  mísa  íiků.  klk, 

Kalm  Per,  přírodopisec  švédský  (*  1716 
v  Angermanlandu  —  f  1779  v  Abu).  studoval 
theologii  v  Abu,  věnoval  se  však  záhy  vědám 
přírodním  podporou,  ieŽ  mu  poskytoval  ba- 
ron Bielke,  konal  studijní  cesty  po  Finsku  a 
Švédsku,  studoval  pak  botaniku  v  Upsale 
u  Linnéa.  R.  1747  jmenován  professorem  pří- 
rodopisu na  universitě  v  Abu  a  podnětem 
Linnéovým  vyslán  t.  r.  akademií  švédskou  na 
výzkumnou  cestu  botanickou  do  sev.  Ameriky. 
Cestu  svou  ukončil  r.  1751  a  vydal  o  pozoro- 
váních svých  dílo  En  resa  till  Sorra  Ame- 
rika. Známým  se  též  stal  zprávou  svou  o  vodo- 
pádech niagarských,  již  podal  v  dopise  Frankli- 
novi.  V  Adu  založil  při  universitě  zahradu 
botanickou,   v  níž   pěstoval  mnohé  rostliny 


z  Ameriky  přivezené.  Linné  ke  cti  jeho  po- 
jmenoval rostlinný  rod  Kalmia. 

KMmán  (maď.)  viz  Kolo  man. 

Xalmar,  hl.  město  švéd.  lánu  vjihových. 
Švédsku  přiKalmarsundu  naproti  ostr.  Ůlandu, 
částečné  na  ostrově  Qvarnholmen,  částečně 
na  pobřeží,  s  nímž  jest  ostrov  spojen  mostem. 
Město,  z  nejstarších  ve  Švédsku,  dosti  pravi- 
delně stavěné,  jest  sídlem  zemského  hejtmana 
a  biskupa  a  má  11.779  ob.  (1892).-  Uprostřed 
Qvamholmu  nalézá  se  krásná  renaissanční 
kathedrála  (1660—99)  a  na  malém  ostrůvku 
jižně  od  Qvarnholmu  starý  opevněný  zámek 
K.,  jenž  v  1. 1307—1611  po  24kráte  byl  marně 
obléhán.  Gustavu  Vasovi,  jenž  r.  1520  po 
svém  útěku  ze  zajetí  dánského  namysuStensd, 
3  km  jz.  od  K-u,  přistál,  postaven  nyní  v  měst- 
ském parku  památník.  Bývalá  opevnění  jsou 
nyní  zrušena.  Ke  zdejšímu  dobrému  přístavu 
r.  1893  patřilo  133  lodí  o  12.867  tunách. 
R.  1891  připlulo  854  lodí  se  109.667  f.  Z  prů- 
myslu uvádíme  výrobu  zápalek,  papíru,  piva, 
cichorie,  stavbu  lodí  a  dřevařství.  Přivři  se 
žito,  pšenice,  slanečky,  slanina,  uhlí,  petrolej, 
víno,  tkaniny,  vyváží  se  oves,  jetel,  zápalky, 
stroje,  kámen  a  dříví.  Železnice  zdejší  připo- 
juje se  v  Emmabodč  ke  trati  Karlskrona-Wexid. 

Kalmarský.  lán  zaujímá  vých.  čásf  Sml- 
landu  a  ostr.  Óland,  hraničí  v  sev.  a  na  záp. 
s  Ostgotlandem,  dále  v  záp.  s  Jónkópingem 
a  Kronabergem,  v  j.  s  Blekingem,  pokrývaje 
14.496*7  Arm*,  z  čehož  443  km*  připadá  na 
vodstvo.  Půda  jest  v  sev.  skalistá  a  lesnatá, 
v  jihu  však  nalézají  se  značné  úrodné  roviny. 
Pobřeží  lemují  četné  drobné  ostrůvky.  Skýtá 
mnoho  krás  přírodních.  Pouze  14'47o  pudy 
náleží  rolím  a  zahradám,  9'37o  jsou  luka,  na 
50%  les.  Obyvatelstvo  r.  1890  počtem  232.847 
bydlí  poměrně  řídce  (16  na  km-).  Hlavním 
jeho  zaměstnáním  jest  orba,  chov  dobytka, 
v  sev.  také  lesní  hospodářství.  Daří  se  tu 
oves,  žito,  ječmen  a  brambory.  Také  rybář- 
ství a  hornictví  (železo,  vápenec)  mají  jakousi 
důležitost.  Počet  dobytka  r.  1890:  157.893 
k.  hov.  dob.,  94.694  ovcí,  25.425  vepř.  dob., 
23.018  koní.  Délka  železnic  319  km\  náležejí 
sedmi  soukr.  společnostem.  Administrativnó 
dělí  se  K.  na  15  soudních  okresů.  Důležitější 
místa  jsou  Westervik,  Oskarshamn,  Wim- 
merby,  Borgholm  a  Mónsterás. 

XflJmarsU  unie  slově  spojení  tří  skan- 
dinávských říší  pod  jedním  panovníkem  (1397 
až  1523).  Královna  dánská  Markéta  (1375  až 
1412),  QošedŠi  panství  i  v  Norsku  a  ve  Švéd- 
sku, chtěla  provésti,  aby  spojení  toto  potr- 
valo pro  všechny  budoucí  časy;  o  tom  stalo 
se  v  Kalmaru  se  zástupci  oněch  3  říši  před- 
běžné ujednání  (listina  z  20.  čce  1397),  které 
však  nikdy  platně  dojednáno  nebylo.  Přesto 
spojení  fakticky  potrvalo  iza  nástupců  Markc- 
tiných,  ačkoli  zejména  ve  Švédsku  jevil  se 
proti  němu  veliký  odpor.  Několikrát  byla  k. 
u.  porušena,  až  konečně  r.  1523  zvolením 
Gustava  Vasy  na  trůn  švédský  přestala  na- 
dobro (podrobnosti  viz  Dánsko,  Norsko, 
Švédsko).  —  Srv.  Erslev,  Unionsbrevet  fra 
Kalmarunionen  1397  (Kodaň,  1889). 
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Kalmar-sund  —  Kalmykové. 


r-sniid,   úžina  v  Baltickém    moři 

mezi  švéd.  pobřežím  a  ostr.  Ólandem,  130  km 
á\.,  až  23  km^  naproti  městu  Kalmaru  jen 
7V2  km  široká. 

Blalmia  L.,  mam  o  ta,  rostlinný  rod  řádu 
vřesokvětých  {Ericaceae),  čeledi  péniš- 
níko vitých  {Rhododendreae),  kalicha  Sdíl- 
ného, koruny  krátce  trubkovité  řepicovité 
nebo  téměř  kolovité  s  okrajem  kratince  pěti- 
klaným  a  s  trubkou  s  5 — 10  vně  vyčnívají- 
cími růžky,  v  nichž  vězí  před  úplným  roz- 
vinutím květu  tolikéž  prašníků,  které  posléze 
šikmými  štěrbinami  na  konci  se  otevírají. 
Krátká  čnělka  s  hlavatou  bliznou  ukončuje 
příkulatou  5pouzdrou  tobolku,  v  přehrádkách 
5chlopní  a  mnohosemennou.  K.  jest  vždy 
zelený,  úhledný,  někdy  i  7  m  vysoký  keřííc 
s  roztroušenými,  ne-li  po  3  přcsleněnými,  celo- 
krajními,  podlouhlými  nebo  vcjčitými  listy  a 
s  bohatými  v  chocholík  směstnanými  listeny 
podepřenými,  růžovými,  bledočervenými  nebo 
bílými  květ}r,  iichŽ  stopky,  kalichy  a  listeny 

Í'sou  z  pravidla  žláznatopýřité.  Někdy  jsou 
:věty  i  jednotlivé  v  úžlabičkách  listů.  Ze 
šesti  známých  druhů  5  roste  v  Sev.  Americe 
z  Floridy  až  do  Kalifornie  a  to  zejména:  K. 
angustifolia  L.,  m.  ú z ko  1  is tá,  a  K.  latifolia  L., 
m.  Š  í  r  o  1  i  s  t á,  kdežto  K.  ericoides^  m.  v  ř  e  s  o- 
vitá,  na  ostrově  Kubě  jest  domovem.  Český 
název  mamota  odvozen  dílem  od  mámivé 
trpké  povahy  listů,  které  škodí  živočichům 
domácím  a  jichŽ  i  jako  léků  proti  průjmů, 
vyrážkám  a  nakažlivým  nemocem  užívají,  dí- 
lem od  opojných  účinků  medu,  z  jejich  květů 
včelami  nasbíraného.  Tvrdého  dřeva  užívá  se 
k  výrobě  různého  soustružnického  i  kuchyň- 
skéno  zboží,  jako  na  př.  Ižic  a  pod.  K.  pě- 
stuje se  ve  studených  sklenících  evropských 
po  způsobu  azaleí,  místem  i  venku  (jako  na 
př.  K.  angustifolia  a  K.  glauca\  vyžadujíc  pís- 
čité, rašelinné,  stinné  půdy  a  v  létě  hojného 
vlhka.  Děd, 

Kalmlt,  hora  v  bav.  Falci,  nejvyšší  bod 
Hardtu,  6  km  jz.  od  Neustadtu,  680  m  (dle  jin. 
683  m\  s  rozhlednou. 

Xaímovati  (z  franc.  calmer),  utišovati. 

Xalmnoi  viz  Kal  myči. 

Kalmok,  tlustá  ale  řídce  tkaná  látka  suk- 
novitá  neb  krepovaná,  s  dlouhým  vlasem,  silně 
valchovaná.  Užívá  se  jí  na  zimní  obleky,  ač- 
koli nyní  v  obchodě  se  málo  vyškytá.  Také 
sám  kabát  z  této  látky  sluje  k. 

Kalmwlese,  osada  v  Čechách  u  Prostř. 
Gruntu,  hejt.  a  okr.  Děčín,  fara  Bělá,  pš.  Pod- 
mokly;  56  d.,  398  ob.  n.  (1890). 

Xalmy  viz  Bezvětří. 

Kalmyoká  step,  kraj  na  dolní  Volze  v  gub. 
astrachanské,  hraničící  na  sev.  s  gub.  saratov- 
skou,  na  jihu  s  gub.  stavropolskou,  na  jiho- 
vých.  s  iCaspickým  mořem,  na  vých.  s  Vol- 
hou a  na  záp.  s  územím  donských  kozáků, 
krajina  pustá,  písčitá,  kde  řeky  se  buď  ztrá- 
cejí v  písku,  buď  vlévají  se  do  bažin  nebo 
jezer,  jichž  tu  veliké  množství.  Voda  je  vět- 
šinou slaná,  zbytek  to  moře,  které  ve  star- 
ších dobách  geologických  tyto  země  zaplavo- 
valo.   Na  záp.  hranici  gub.  astrachanské  je 


mnoho  kopců  (20—150  m),  Ergeni,  které  tvoři 
rozvodí  mezi  Donem  a  řekami  směřujícími  do 
K-ké  s-i.  Podnebí  je  vnitrozemské,  obyvatelé 
hlavně  kočovníci. 

KalmykovaAleksandraMichaj  lovná,, 
rozená  Ger  no  v  a,  spisovatelka  ruská  (*  1849 
v  Jekatěrinoslavě),  ukončivši  učitelský  kurs 
uveřejnila  řadu  statí  v  »Južném  Krajic,  z  nichž 
vydala  některé  o  sobě  s  názvem  Jevrejskij 
vopros  v  Rossiji  (1881  a  1882).  V  cenné  pu- 
blikaci »Čto  čitaf  národ u«  redigovala  oddíl 
zeměpisný  a  dějepisný.  Roku  1887  zřídila 
v  Petrohradě  sklad  knih  určených  pro  lid 
a  vydává  dvě  levné  sbírky  pro  lid  s  názvem 
»Žizň  preŽdě  i  těperc  a  »Sily  prirody  i  trud 
čelověkac. 

Kalmykové,  západní  větev  Mongolů.  Sami 
nazývají  se  Mongo-oirat  neb  Durban-oirat,  t.  j. 
čtyři  spojení,  neb  Oled,  t.  j.  oddělení.  Východní 
Mongolové  nazývají  je  luialimak,  t.j.  ohnivá 
horda,  z  čehož  vyvinul  se  název  K.  Původní 
jejich  vlastí  jest  sev.  Čína,  hl.  Dzungarsko. 
Nyní  sídlí  však  také  v  Sibiři,  ruské  střední 
Asii  a  v  evropském  Rusku.  Tělesně  jeví  čistý 
typ  mongolský,  jejž  nesmazalo  ani  značné  po- 
miŠení  s  kmeny  tureckými,  iránskými  a  i  arij- 
skými.  Jsou  postavy  menší  (průměrná  výška 
1630  mm),  ale  ramenatí.  Hlavu  mají  velkou, 
krátkou  (index  83) ;  malé,  černé  oči  jsou  po- 
staveny kosmo,  nos  jest  malý  a  ploský,  též 
ústa  jsou  malá.  Plet  jest  mdle  žlutá  až  tmavo- 
hnědá. Vlasy  černé,  hrubé  a  tuhé,  vous  řídký. 
Jsou   z  valné  většiny  typickými  kočovníky, 
loupeživí  a  bojovní.  Chovají  velbloudy,  ovce. 
kozy  a  koně.  Dobytek  poskytuje  jim  k  výživě 
maso  a  mléko,  látky  pro  stavbu  obydlí  i  ho- 
tovení šatu  a  mimo  to  slouží  za  soumary. 
Větší  část  života  tráví  v  sedle.  Jich  obyčejným 
jídlem  jest  ječná  mouka  máčená  ve  vodě  a 
nápojem  kumys.  K  postavení  jich  plstěných 
stanů  není  více  času  potřeba  než   1  hodmy. 
V  stanu  bydlí  vždy  jen  jedna  rodina;  150  až 
300  stanů  tvoří  aimak,  několik  aimaků  ulus 
neb  košun,  t.  j.  prapor,  jenž  spravován  jest 
knížetem  zv.  jaisangneb  van.  Dělí  se  na  šlechtu, 
stav  kněžský  a  lid.  Přiznávají  se  k  buddhismu, 
jenž  zaveden  u  nich  počátkem  XVI.  st.  Před 
tím  byli  šamani  sty  a  zachovali  si  z  původních 
svých  názorů  dodnes  velmi  mnohé,  a  čaro- 
dějové požívají  velké  vážnosti.  K.  usedlí  v  Ru- 
sku mají  lamu,  jehož  až  do  r.  1800  potvrzoval 
Ihasský  Dalai  Lama.  Nyní  ustanovuje  jej  ru- 
ská vláda.  Lama  ten  sídlí  v  Bazar  Kalmuku 
u  Astrachaně.  Křesťanství  a  muhammedánství 
ujalo  se  u  K-ků  jen  v  míře  nejskrovnější. 
Řeč  kalmycká  patři  k  jazykům  uraloaltajským. 
Vokální  harmonie  mongolských  jazyků  je  v  ní 
vyvinuta  tím  způsobem,  Že  samohlásky  v  kon- 
covkách působí  na  samohlásky  kmenové.  Píše 
se   zvláštní  abecedou  podobnou  mongolské. 
Psaná  literatura  skládá  se  hlavně  z  překladů 
buddhistických  spisů  indických  a  tibetských. 
Sbírku  pohádek  Siddhi-kůr  vydal  s  překladem 
a  slovníkem  Jůlg  v  Lipsku  roku  1866.  Text 
hrdinského  eposu   Ubaši   chuntajčžijn   tudži 
vydal  Golštunskij   v  Petrohradě  r.  1864.  Do 
ruštiny  přeložil  epos  ten  Bobrovntkov  r.  1854 
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a  do  němčiny  v.  Erdmann  r.  1857.  Gram- 
matiku  německou  vydal  Zwick  v  Donau- 
^eschingen  r.  1851.  Lepší  jsou:  Popov,  Kal- 
mydcaja  Grammatika  (Kazaň,  1848)  a  Bobrov- 
nikov,  Grammatika  mongolsko -kalmyckago 
jazyka  (t,  1849).  Rusko-kalmycký  slovník  vy- 
dal Golstunskij  v  Petrohradě  r.  1860.  Za  úče- 
lem vzdělání  tlumočníkův  a  úředníků  založili 
roku  1829  Rusové  zvláštní  kalmycký  institut 
a  vůbec  se  přičiňují  všemožně  o  civiliso- 
vání  K-ků  usedlých  na  Rusi.  K.  rozdělují  se 
ve  čtyři  velké  kmeny:  Chošoty,  Dzungary, 
Dorboty  a  Torgoty.  Chošoti  sídlí  v  počtu 
asi  50.000  v  Číně  v  okolí  Kuku-noru  a  jsou 
ovládáni  dosud  knížaty  z  rodu  Džengis-chanova. 
Poněvadž  území  to  nestačilo  k  jich  výživě, 
vystěhovala  se  menší  část  tohoto  kmene  do 
Ruska,  kdež  usazena  jest  od  r.  1675  při  obou 
březích  dolní  Volhy.  V  XVII.  a  na  počátku 
XVIII.  stol.  byli  nejmocnějším  kmenem  K-ků 
Dzungarové,  Kteří  v  té  době  panovali  všem 
ostatním  kmenům  kalmyckým.  Moc  jejich  byla 
pak  Číňany  r.  1759  zlomena  a  Dzungarové 
porobeni  neb  rozptýleni.  Třetí  kmen  kalmycký, 
Dorbotové,  uchýlil  se  rovněž  již  r.  1723  do 
Ruska.  Zde  až  do  konce  XVIII.  stol.  kočovali 
spolu  s  Torgoty  a  Chošoty  v  gubernii  astra- 
chanské,  vystehovali  se  vsak  na  to  dílem  na 
Don,  dílem  zpět  na  Ili.  Poslední  kmen,  Tor- 
goti,  byl  původně  spojen  s  Dzungary  a  sídlil 
v  Dzungarsku;  teprve  později  utvořili  samo- 
statnou hordu.  R.  1616  opustili  pod  vedením 
knížete  Cho-Urluka  svoji  vlast  a  táhli  na  záp. 
k  Altaji.  Prošedše  pak  kirgizskou  stepí  k  pra- 
menům Tobolu  obrátili  se  posléze  k  Uralu 
a  Volze.  R.  1630  pak  podrobil  se  jich  kníže 
Šukur-dajčin  Rusku.  Když  r.  1759  zničili  Čí- 
ňané říši  Dzungarů,  uteklo  se  na  40.000  Dzun- 
garů  pod  kníi^tem  Tajdži  Serengem  k  po- 
volžským  Torgotům.  Sereng  hleděl  přemluviti 
torgotská  knížata,  aby  se  opět  vrátili  do  Asie 
a  společně  obnovili  říši  Dzungarskou.  Pro 
útisky  ruské  vlády  Torgotové  na  návrh  jeho 
přistoupili  a  usnesli  se  r.  1770  počátkem  zimy 
tažení  nastoupiti.  Když  však  Volha  ieště  ani 
o  Novém  roce  nezamrzala,  vydali  se  K.  usedlí 
na  1.  bř.  Volhy  sami  na  cestu.  Vytáhli  v  počtu 
asi  170.000  hlav,  musili  však  podstoupiti  četné 
boje  s  Kirgizy,  v  nichž  ztratili  na  100.000  lidí. 
Kirgizové  zatlačili  je  do  stepí  na  sev.  od  fial- 
chalského  jezera  a  K.  vyčerpáni  těmito  ohrom- 
nými ztrátami  vzdali  se  Číňanům  a  osazeni 
ve  Východním  Turkistáně.  Z  Torgotů  zbyl 
pak  v  Rusku  jen  nepatrný  kmen  Cochoru, 
od  nichž  pochází  většina  K-ků  kočujících  nyní 
v  guberniích  astrachanské  a  stavropolské  na 
sever  až  k  Saratovu.  Též  K.  v  oblasti  donských 
kozáků,  zabývající  se  zemědělstvím,  pocházejí 
z  tohoto  kmene.  Počet  K-ků  lze  páčiti  asi  na 
700.000.  Z  toho  sídlí  v  Evropě:  129.550  v  gub. 
astrachanské,  6000  v  stavropolské  a  23.000 
v  oblasti  donských  kozáků.  V  ruské  Asii  čítá 
se  20.000  K-ků  v  gub.  tomské  a  120.000 
v  ruské  střední  Asii  v  Semirečinsku  a  Kuldže. 
Na  území  čínském  sídlí  320.000  K-ků  v  Kobdu 
a  Dzungarsku  a  50.000  ve  Vých.  Turkistáně 
a  v  Tien-šanu.   K.  v  gub.  tomské  nazývají 


se  též  Teleuti  neb  Bílí  K.,  ti,  kteří  usedlí  jsou 
v  Altaji,  šlovou  Černí  K.  neb  i  Horští  K. 
Srvn.  Pallas,  Sammlungen  historischer  Nach- 
richten  flber  die  MongoTischen  Vólkerschaften 
(Petrohrad,  1776—1801,  II.  sv.);  Bergmann, 
Nomadische  Streifereien  unter  den  Kalmúcken 
(Riga,  1804— 05,  IV.  sv.);  Howorth,  History  of 
the  Mongols  from  the  IXth  to  the  XIXth 
century  (Londýn,  1876,  I.  sv.);  Novoljctov, 
Kalmyki  (Petrohrad,  1884) ;  Pozdnějev,  Astra- 
chanskije  Kalmyki  i  ich  otnoŠenije  k  Rosii  do 
načala  nyněšnjago  stoljetija  (t.,  1884);  Ivanov- 
skii,  Mongoly-torgonty  v  Trudech  Antropol. 
Ota.  obšč.  Ijuoitelej  estestvozn.  (Moskva,  1893). 

Kalná:  1)  K.,  osada  v  Čechách,  hejt.  Be- 
nešov, okr.  Vlašim,  fara  a  pš.  Soutice;  16  d., 
97  ob.  č.  (1890).  —  2)  K.  Dolní,  far.  ves  t., 
hejt.  Jičín,  okr.  N.  Páka;  127  d.,  884  ob.  č., 
8  n.  (1890),  kostel  sv.  Václava  (ze  XIV.  stol. 
farní),  3tř.  Šk.,  hospodářská  pokr.  Šk.,  Četn. 
st.,  pš.,  záložna,  tkalcovna  na  výrobu  baví.  a 
Iněn.  zboží,  mlýn  a  tkalcovství  po  domácku.  — 
3)  K.  Horní,  ves  t.,  fara  a  pš.  Dol.  Kalná; 
167  d.,  958  ob.  č.  (1890),  3tř.  šk.,  tkalcovství. 

Kaintk,  osada  s  přináležející  os.  Šopru- 
nem  v  Chorvatsko-Slavonsku,  župě  belovar- 
křiževecké,  v  stolici  křiževecké,  s  899  ob. 
(1890)  řím.-katol. 

Xálnoky  Gustav,  hrabě,  státník  rak.- 
uherský  (♦  29.  pros.  1832  v  Letovicích  na 
Moravě  —  f  13.  ún.  1898  t),  pocházející  ze 
starého  a  rozšířeného  šlechtického  rodu  sedmi- 
hradského, jenž  ve  XIV.  věku  již  vystupuje 
a  od  rodného  sídla  Kórdspataku  své  příjmí 
odvozuje  a  jehož  jedna  větev  v  XVI.  věku 
na  Moravě  se  usadila.  Po  odbytých  studiích 
vstoupil  do  vojska,  již  však  r.  1854  jako  hu- 
sarský  nadporučík  přidělen  za  vojenského 
zástupce  rakouskému  vyslanectvu  v  Mnichově, 
jež  pro  sňatek  mocnářův  s  bavorskou  prin- 
ceznou Alžbětou  mělo  tehda  zvláštní  důleži- 
tost. R.  1860,  postoupiv  na  rytmistra  2.  hus. 
pluku,  přidělen  velevyslanectvu  v  Londýně, 
kde  setrval  do  r.  1869  a  jmenován  byv  vele- 
vyslaneckým  radou  přešel  úplně  k  službě 
diplomatické.  Když  r.  1870  nastal  převrat  a 
Itálie  zabrala  Řím,  nastoupil  K.  vyslanecké 
místo  v  Římě  na  místo  hr.  Ferd.  Trauttmans- 
dorífa,  jenž  se  byl  odebral  na  dovolenou.  Po 
krátkém  pobytu  vrátil  se  K.  zpět  a  vstoupil 
do  disponibility,  v  níž  setrval  po  celý  čas, 
kdy  hr.  Julius  Andrássy  byl  spol.  ministrem 
zahraničních  věcí.  Nástupce  Andrássyův  Hay- 
merle  povolal  jej  r.  1879  do  ministeria  zahraň, 
věcí  vedle  Kallaye,  jenž  byl  prvním  odborným 
přednostou.  Již  však  17.  ún.  1880  jmenován 
byl  K.  na  místo  bar.  Langenaua  vele  vyslancem 
v  Petrohradě  a  povýšen  spolu  na  generál- 
majora.  Zde  setrval  až  do  nenadálé  smrti 
Haymerlovy  14.  října  1881,  kdy  prozatímně 
Kaflayovi  bylo  svěřeno  zastupování  ministra 
zahraň,  věci  v  úřadě  i  delegacích,  jež  právě 
byly  svolány. 

Dne  21.  list.  1881  byl  K.  jmenován  společ- 
ným ministrem  zahraň,  věcí.  Politika  jeho 
byla  politikou  opatrnosti,  zdrženlivosti  a  snahy 
po  zárukách  míru.  Smlouvu  s  Německem  r.  1879 
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od  Andrássyho  uzavřenou  přijal  již  baron  Hay- 
merle  jako  hotovou  událost  a  rozšířil  ji  o  spo- 
lek s  Itálií,  jehož  zjevnou  známkou  byl  příjezd 
krále  Humberta  do  Vídně.  K.  přijal  obé  od 
svých  předchůdců  a  důsledně  v  tom  směru 
vedl  politiku  dále,  jen  že  snažil  se  ve  smyslu 
dvora,  ač  ne  s  plnou  podporou  se  strany 
uherské,  získati  politice  míru  i  Rusko  a  ve 
smyslu  dřívějšího  troj  spolku,  jemuž  yj^chodní 
politika  r.  1878  přítrž  učinila,  obnoviti  shodu 
též  s  Ruskem.  Výsledkem  politiky  té  byla 
schůze  tří  císařů,  Františka  Josefa  I.,  Viléma  I. 
a  Alexandra  III.,  v  Skěmě vících  15. — 17.  září 
1884,  jížto  obcovali  i  tři  ministři  zahraň,  věcí, 
K.,  Bismarck  a  Giers,  kteří  opětovně  spolu 
konferovali.  Bylo  to  poprvé,  co  Alexandr  III. 
setkal  se  s  Františkem  Josefem  I.  Dalším  vý- 
sledkem byla  schůze  obou  mocnářů,  rakou- 
ského a  ruského,  25.  a  26.  srp.  1885  v  Kro- 
měříži, kteréž  obcovali  nejen  K.  a  Giers,  ale 
již  dodáno  lesku  i  přítomností  obou  korun- 
ních princů,  Rudolfa  a  Mikuláše.  Krisevšak, 
jež  v  zápětí  vypukla  na  balkánském  polo- 
ostrově, učinila  politice  shody  s  Ruskem  ne- 
nadále přítrž. 

Dne  18.  září  prohlášeno  v  Plovdivě  sjed- 
nocení Východní  Rumelie  s  knížectvím  Bul- 
harským. Politický  svět,  jenž  nechápal,  že 
sjednocení  to  jest  dílem  přirozeného  vývoje 
a  výhradně  bulharským,  podezříval  nejprve 
Rusko  a  Rakousko,  že  se  o  něm  dohodly; 
ve  Vídni  a  Pešti  pak  v  první  chvíli  pomýšlelo 
se  na  Rusko  a  v  Petrohradě  na  Rakousko- 
Uhersko,  kde  kníže  Alexandr  Battenberg,  jenž 
byl  v  nemilosti  u  Alexandra  III.,  těŠil  se  přízni 
dvora.  Teprve  kdyŽ  Rusko  důrazně  postavilo 
se  sjednocení  na  odpor,  poznávalo  se,  že  nemá 
v  něm  ruská  politika  ruky.  Rakousko-Uhersko 
však  nečinilo  odporu  proti  sjednocení  a  jme- 
novitě v  Uhrách  vyvíjel  se  politický  ruch, 
který  chtěl  kořistiti  z  této  situace  proti  Rusku. 
Král  Milán  povzbuzován  z  Pešti  ve  vládních 
listech  do  války  k  tomu  cíli,  aby  zabral  si 
kus  Bulharska,  a  horováno,  aby  po  odškodnění 
Srbska,  jež  se  řídilo  politikou  z  Pešti  a  Vídně, 
provedené  sjednocení  ostalo  hotovou  událostí. 
Válka  Srbska  proti  Bulharsku  (od  13.— 28.  list.) 
skončila  se  porážkou  Srbův  a  útěkem  krále 
Milána.  Vítězný  postup  Bulharů  zastaven  u  Pi- 
rotu  v  souhlase  s  Ruskem  od  rak.-uher.  vy- 
slance Khevenhullera.  Když  rok  potom,  21.  srp. 
1886,  kníže  Alexandr  od  přívrženců  Ruska 
byl  vyvezen,  avšak  po  protirevoluci  slavně 
uveden  zpět,  načež  ustanoviv  vladařstvo  se 
Stambulovem  v  čele  7.  září  přece  opustil  zem, 
nemoha  dosíci  ochot,  svolení  Alexandra  III., 
zdála  se  jmenovitě  hr.  Juliu  Andrássyovi  a 
uherským  politikům  vhodná  chvíle,  aby  roz- 
hodnějším vystupováním  podvrácen  byl  ruský 
vliv  v  Bulharsku.  Odtud  nastal  i  tutiý  spor 
mezi  K-m  a  hrabětem  Andrássym,  jenž  nejen 
vpcštských  listech,  ale  i  v  uherské  delegaci 
docházel  výrazu.  K.  stavěl  se  tomu  na  odpor 
a  nedal  se  odvrátiti  od  opatrné  a  hladké  po- 
litiky své.  Krise  však  se  přiostřovala.  Poslání 
{Tcnerála  Kaulbarsa  v  Bulharsku  ostalo  bez 
úspěchu,  také  vzpoury  osnované  byly  potla- 


čeny, a  když  Rusko  nepustilo  na  bulharský 
trůn  za  knížete  zvoleného  Valdemara  dán- 
ského, bratra  ruské  carevny,  a  když  Alexandr 
Battenberg  kandidaturu  odmítl,  zvolen  7.  čce 
1887  princ  Ferdinand  Koburský  akklamací 
od  velkého  národního  shromáždění  za  knížete, 
přijal  volbu  a  v  srpnu  slavnostně  byl  v  Bul- 
harsku uvítán. 

Od  té  doby  nastal  nový  zase  obrat  v  po- 
litice. K.  trval  sice  důsledně  na  tom,  že  princ 
není  knížetem,  dokud  velmoci,  v  tomto  pří- 
padě Rusko,  ho  neuznají,  avšaik  Rusko  cho- 
valo se  hrozivé  a  nepřátelsky.  K.  přimknul 
se  té  doby  tím  více  k  Něm^::ku  a  udržoval 
ustavičné  spojení  s  Bísmarckem,  jehož  každo- 
ročně ve  VaHne  nebo  Friedrichsruhe  navště- 
voval. V  odpověď  Rusku  uveřejněna  byla 
6.  ún.  1888  současně  v  úřadních  >  VideiiskÝch 
novinádic  a  v  berlínském  »Říšském  věstníku* 
spolková  smlouva  mezi  Německem  a  Rakou- 
skem, dle  které  Rakousko-Uhersko,  kdyby 
napadeno  bylo  od  Ruska,  mělo  zabezpečenu 
vojenskeu  pomoc  německou.  Téhož  dne  pro- 
slovil Bismarck  v  něm.  říšském  sněmu  pověst- 
nou řeč  o  poměru  Ruska  k  Rakousku,  v  níŽ 
o  Rusku  pravil:  »Neběháme  za  nikým!*  a 
dále  »My  Němci  bojíme  se  Boha  a  ničeho 
jiného  na  světě*.  Spolek  rakousko-německý 
dospíval  tehda  vrcholu  svého  lesku.  Zámér 
Bismarckův,  aby  zákonodárnou  cestou  byl 
utvrzen,  nedošel  souhlasu  K-ova.  Tajno  ostalo, 
že  té  doby  uzavřel  kníže  Bismarck  s  Ruskem 
zvláštní  úmluvu,  dle  které  si  Německo  a  Rusko 
slibují  přátelskou  neutralitu  pro  případ,  kdyby 
s  jiné  strany  byly  napadeny,  rro  Německo 
nemohla  to  býti  než  Francie,  pro  Rusko  jen 
Rak.-Uhersko.  Jelikož  útok  znamená  často 
obranu,  byla  to  smlouva  choulostivá.  Zprávu 
o  ní  obdržel  K.  r.  1891  z  Petrohradu.  Ač  kon- 
servativec  a  katolík  přesvědčením,  hájil  K. 
spolku  s  Itálií  a  v  delegaci  odpověděl  26.  list. 
1891  k  dotazu  Zallingrovu  k  obnoveni  svět- 
ské moci  papežovy  mířícímu,  Že  všeobecným 
přáním  obyvatelstva  říše  jest  s  Itálií  žíti 
v  míru  a  přátelství  a  Rak.-Uhersko  že  v  po- 
litickém svazku  s  Itálií  vidí  jednu  ze  záruk 
své  politiky.  Od  nastoupení  Viléma  II.  poli- 
tika spolku  s  Německem  nejednou  uváděla 
K-ho  v  odpor  s  domácí  politikou  hr.  Taaffea, 
k  čemuž  přispíval  i  napjatj^  poměr  mezi  ně- 
meckým velevyslancem  princem  Reussem  a 
Taaffcm.  Teprve  však  když  Taaffe  podal  svou 
předlohu  volební  opravy,  vystoupil  K.  zjevně 
proti  němu  pamětním  spisem  mocnáři  a  při- 
spěl tak  i  se  své  strany  k  jeho  odstoupení. 

V  Uhrách  těšil  se  K.  plné  podpoře  ve  své 
politice  8  Německem,  za  to  doŠIo  pro  církevně 
politické  zákony  Bánfifyovy  k  potržce,  která 
přibytím  papežského  nuncia  Agliardia  do  Uher 
ve  druhé  polovici  dubna  propukla  v  zjevný 
boj.  Předseda  ministerstva  Bánffy  prohlásil 
1.  kv.  1895,  že  msgr  Agliardi  překročil  meze  své 
působnosti  projevy  v  Ostřihomě  a  Velkém  Va- 
radu,  že  K.  sdílí  o  tom  náhled  vlády  uherské 
a  že  stanou  se  kroky  ve  Vatikáne,  aby  zá- 
stupce cizí  moci  nemíchal  se  do  vnitrních 
I  poměrů  jiného  státu.  K.  uveřejnil  osvědčeni 
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proti  tomu  a  spolu  podal  žádost  za  propuště- 
nou. Panovník  přijav  K-ho  a  Bánífyho  v  sly- 
šeni žádal  za  přátelské  vyřízení  sporu.  Bánny 
však  na  to  6.  kv.  četl  v  uherské  sněmovně 
K-ňv  důvěrný  úřadní  list  ze  dne  25.  dubna, 
který  K.,  vyřizuje  běŽné  věci,  sice  podepsal, 
ale  nečetl  a  který  sepsán  byl  od  uherského 
odborného  přednosty  v  ministerstvu  věcí 
zahr.  Dne  7.  kv.  uveřejněn  císařský  reskript 
K-mu,  kterýmž  mu  mocnář  osvědčil  důvěru; 
tím  však  cítil  se  Bánflfy  zastíněna,  celé  jeho 
ministerstvo  podalo  žádost  za  propuštěnou  a 
dne  13.  kv.  odročila  se  uherská  sněmovna  do 
vyřízení  krise.  Postaveni  Bánffyho  znamenalo 
spolu  boj  proti  většině  sněmovny  magnátů 
pro  církevně  politické  předlohy.  Náhradnik 
za  Bánffyho  nemohl  se  však  najíti  a  koruna 
postavena  byla  před  jedno  z  dvojího:  bud 
Bánffy  a  liberální  většina  nebo  vítězství  ra- 
dikální opposice.  K.  podal  znovu  žádost  za 
propuštěnou,  které  16.  kv.  1895  bylo  vyhověno 
za  lichotivého  uznání  jeho  zásluh  a  udělení 
briliantů  k  řádu  Svatoštépánskému.  K.  odejel 
na  svůj  zámek  v  Letovicích,  kdež  sídlil  do 
své  smrti.  Ostal  svoboden;  se  svým  nástup- 
cem hr.  Golucbovským,  jehož  byl  mocnáři 
doporučil,  žil  v  dobré  míře.  Tkj^, 

KalnyieTSkiJ  (KajiHHmeBCKtfi  Ilerpí  Haa- 
HOBHHi)  Petro  rodem  z  Poltavy,  poslední 
•košovýc  v  Záporožské  Sici.  Proniknut  zbož- 
ností zbudoval  chrám  Spása  v  Mezihorském 
monastýru  blíže  Kijeva.  Při  zrušení  Sičc  za 
Kateřiny  II.  byl  jat  a  s  jinými  staršinami  po- 
hnán do  Moskvy.  Potemkin  bez  ohledu  na 
jeho  věk  a  zásluhy  z  vojen  tureckých  vsadil 
jej  do  vězení.  Po  roce  (1776)  na  rozkaz  ca- 
re vny  uvězněn  doživotně  v  Soloveckém  klá- 
šteře na  ostrovech  Bílého  moře,  v  němž  strá- 
vil 25  let.  Aleksandrem  I.  udělené  svobody 
vetchý  stařec  již  nepřijal  a  doživ  112  let 
r.  1803  zde  zemřel.  Srv.  Jefimenko,  K.  po- 
slědnij  koševoj  ZaporoŽskoj  Seči  (»Rus.  Sta- 
rina«,  1875,  11).  Řř, 

Kalobiotlka  (řec),  umění  krásně  žíti. 

Kaloosa  [-ča],  město  uherské  v  Župě  pest- 
pilis-soltské,  hl.  ra.  stolice,  5  ^m  v  fevo  od 
Dunaje,  s  18.176  ob.  (1890),  většinou  maď. 
řím.-katol.  (233  evang.  a  806  isr.),  a  2782  d., 
sídlo  arcibiskupa,  soudního  dvoru,  okr.  soudu, 
berního  úřadu,  stanice  železniční  a  parníků 
(Uszód),  telegr.,  pS. 

Xalogr^ras  N..  řecký  theolog  (*  1835),  byl 
vysvěcen  v  klášteře  athonském,  stal  se  r.  1859 
učitelem  na  patriarchátní  škole  v  Káhiře, 
r.  1867  prot.  theologie  v  Athénách,  vyučoval 
korunního  prince  v  náboŽ.  a  r.  1873  jmeno- 
ván arcibiskupem  patraským  a  celé  Achaje. 
Sepsal  Póimatike  ÍAth.  1883),  objevil  a  vydal 
kommentár  k  N.  Zákonu  od  Eythimia  Zigabena. 

Kalojan,  car  bulharský  (1196—1207),  bratr 
a  nástupce  obnovitelů  carství  Bulharského 
Asěna  I.  i  Petra.  Za  boje  o  svobodu  dán  byl 
r.  1188  jako  rukojmí  ujednaného  příměří  By- 
zantincum.  Císař  Isák  1.  učinil  jej  tehdy  vrch- 
ním podkoním,  ale  K.  brzy  uprchl.  Po  smrti 
obou  bratří  stal  se  carem.  O  vládě  jeho  viz 
Bulharsko  IV.,  906.  Byl  to  panovník  rázný 


a  statečný,  neúnavný  válečník  i  dobrý  poli- 
tik, ale  krutá  doba  tehdejší  dodala  jeho  po- 
vaze ráz  divokosti  a  ukrutnosti,  k  čemuž  jistě 
také  přispělo  spojení  K-ovo  s  Kumány,  kteří 
mu  byli  stálými  spojenci ;  i  manželka  jeho 
byla  Kumánka.  Řekové,  jimž  byl  zapřisáhlým 
nepřítelem,  přezdívali  mu  Skyfojoannes  (psí 
Jan).  Při  obležení  Solunu  byl  zavražděn  (8.  říj. 
1207)  od  kumánského  vévody  Manastrasa,  prý 
návodem  své  manželky.  Paměf  mohutného 
panovníka  dlouho  se  udržela  v  lidu  a  písně 
Bulharů  thráckých  podnes  jej  znají  pod  jmé- 
nem »car  Kalijančoc. 

Xalojoannes  viz  Jan  50). 

Kalokanthie  (řec),  ušlechtilost,  do- 
konalost (Kuldg  —  krásný,  áya^óg  —  dobrý : 
Řek  k  pojmu  dokonalosti  vyžaduje  u  člověka 
vedle  duševní  ušlechtilosti  též  tělesnou  krásu). 
Kalokagathos  nebo  lépe  Kalos  kagathos,  • 
ušlechtilý,  dokonalý,  výraz,  jimž  starý  Řek 
označoval  ideál  člověka. 

Kalokeř,  bot,  viz  Embothrium. 

Kalokrovnost,  tolik  co  dyskrasie  (v.t). 

Kalolis  {Filterpressé)  jest  v  cukrovarech 
přístroj  k  procezováni  rmutných  roztoků  cu- 
kernýcn,  obzvláště  pak  slouží  k  odlučování 
vápenaté  ssedliny  ze  šťávy  saturované.  Před 
tím  užíváno  k  cezeni  šCávy  zčeřené  ceďáků 
Taylorových,  které  byly  naprosto  nedosta- 
tečné ku  spracováni  velikého  množství  kalu 
saturačního,  a  možno  tvrditi,  že  bez  k-u  ne- 
byla by  ani  možnou  Jelínkova  saturace.  K.  za- 
vedl český  inženýr  Vine.  Daněk  r.  1863 
v  cukrovaru  vysočanském  seznav  r.  1862  na 
výstavě  v  Londýně  přihrádkový  ceďák  sou- 
stavy Kitte-Nedham  sloužící  k  procezováni 
kaše  kaolinové  při  výrobě  porculánu.  Původní 
k.  Daňkův  měl  pouze  obé  čelní  plotny  že- 
lezné, ale  přihrádkové  rámy  byly  dřevěné. 
Zborcováni  se  těchto  a  těžkopádná  práce  s  vy- 
prazdňováním kalu  přiměly  Danka  k  tomu,  ze 
již  násl.  roku  stavěl  k-y  úplně  železné,  z  nichž 
po  otevření  kal  vypadával  sám  do  podstave- 
ných vozíků.  Obruby  železných  rámů  byly 
již  ohoblované  a  docíleno  úplného  utěsněni. 
Tento  typ  k-u  Daňkova  stal  se  základem 
mnohonásobného  napodobováni  se  strany  roz- 
ličných strojíren  a  později  vznikly  spletité 
rozepře  o  prioritu  některých  detailů.  Srv.  j. 
V.  Diviš,  Příspěvky  k  dějinám  průmyslu  cukro- 
varnického  v  Čechách,  str.  131  (Praha,  1891). 
Popis  a  vyobrazení  k-u  Daňkova  a  Čížkova  viz 
ve  článku  Cukr  str.  764  a  na  tab.  II.    DČ. 

Kalomel  (min.)  krystaluje  ve  tvarech  sou- 
stavy čtverečné;  obyčejně  jen  velmi  drobné 
a  těsně  srostlé  krystalky  tvaru  sloupkového 
vykazuji  bohatý  vývoj  ploch.  Štípatelnost  k-u  je 
málo  dokonalá  a  sleduje  plochy  hranolu  druho- 
řadého, lom  jeví  tvar  mískovitý.  T=  1—2, 
H as  64— 6*5.  Barva  jest  naŠedlá  nebo  na- 
žloutlá, lesk  démantový,  průsvitnost  obyčejné 
značná,  dvojlom  velmi  silný.  K.  jest  Hg^Cl^ 
nebo  Hg  84-967o,  Cl  15*04Vo.  V  baňce  subli- 
muje,  se  sodou  uvolňuje  se  rtuť.  Rozpustný 
je  v  lučavce  královské,  z  části  v  kyselino 
solné;  v  kyselině  dusičné  se  nerozpouští. 
V  Čechách  pozorován  co  vzácnost  s  rumčl- 
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kou  na  Dédové  Hoře  u  Hořovic;  pěkné 
riety  pocházejí  z  Idrie  v  Kraňsku,  z  Avalj 
u  Bčlehradu  srb.,  z  Almadeou  ve  Španělsku, 
zMoschclandsbcrgu  vPorýnskuazMexika.  Vr. 

Kalón  viz  KallÚD. 

Kaloni  {Ptoopidae),  čekďletounfi  býlo- 
iravýcb  {Frugivora).  Náležejí  sem  letouni  po 
vétSiné  tSla  velikého,  s  hlavou  jako  liiči  nebo 
psi  (pro  čenich  v  před  prodloužený),  s  boltci 
z  pravidla  nevelikými,  bez  vífka,  : 
bez  blánitých  výrostkÁ;  třenovní  zuby  máji 
tup£  hrbolaté  nebo  téméř  rovné  žvykací  plo- 
Sky  s  prostředni  rýhou  podélnou.  I  druhý 
prst  předních  končetin  jest  opatřen  trojhran- 
ným  drápkem  (schází  jen  r,  Hypoderma)\ocaa 
jest  kratinký  nebo  zcela  zakrnfilý.  K.  žijí  na 
vých.  polokouli,  v  tropech,  předevSim  v  jižní 
Asii  a  na  blízkých  ostrovech,  ve  střední  a 
jiíni  Africe  i  v  Austrálii;  obývají  po  před- 
nosti v  lesích,  la  dne  visí  zahaleni  v  létací 
blánu  po  stromech  nebo  se  i  v  dutých  stro- 
mech ukrývají,  v  noci  pak  rychle  i  dosti  vy- 
soko  létajíce  slídí  po  Stavnatých  plodech. 
V  sadech  ovocných  dovedou  inaínou  škodu 
zpQsobiti.  Pronikavé  křlčívají  nebo  také  syčí. 
Samice  mívá  jednou  do  roka  1—2  mládata. 
NcjznámSjjim  vScch  druhů  jest  k-oi^  jedlý 
(Fteroput  edulis  GcofTr.,  kalong),  hojný  ve  vý- 
chodoindickém mnohoostroví,  zvláitč  naostr. 
Jávě;  má  boltce  poměrně  delií  druhŮ  ostat- 
ních, zašpičatělé,  palce  tťméř  celý  volný;  ie 
mu  ocas  schází,  činí  Ictaci  blána  jen  obrubu 
kolem  stehen  zádních  noh.  Chrup  sloien  ze 
34  zubfi  (vzorec  jeho  '/i.  'A.  Vi)-  Srst  je  na- 
hnědle  černá,  v  týle,  na  šíji  a  vczpod  trochu 
zarudlá;  télo  má  délku  40  cm  a  šířku  s  rozc- 
pjatými  letadly  až  i  l'/i  »>.  Malajové  masa 
jeho  požívají.  Menší  a  světlejší  P.  Edwardsi 
Geoffr.  Žije  v  tropech  od  Madagaskaru  až  po 
Ceylon.  Krátký  ocas  a  palce  blanou  Ictaci 
obalený  má  egyptský  druh  Cynonycteňs  Geof- 
froyi  Pet.  {délka  jen  16  em)\  ještě  menši  jest 
východoindický  Maaoglotsus  minimus  (zdélí 
jen  10  cm)  s  krátkým  ocáskem,  prodlouže- 
ným čenichem  a  předlouhým  vymrítitelným 
jazykem.  Velmi  krátký  naopak  a  široký  čc- 
nicn  s  nozdrami  v  podobě  kratičkých  rourek 
má  drobná  Harpyia  cephatotes  Pall.  (8  cm) 
I  Araboiny  a  Cclebcsu.  Na  Molukkách  jest 
domovem  Hypoderma  Peronii  Geoffr.  (zdélí 
16  cm),  jenž  jako  všicknl  druhové  svého  rodu 
nemá  na  druhém  prstu  drápu;  čenich  jest 
poněkud  do  předu  prodloužen,  ale  tupý,  nad 
očima  a  na  rtech  jsou  tuhé  kníry  a  létací 
blána  počíná  se  dále  vzadu  na  hřbete  než 
u  všech  ostatních  letounův.  Br. 

XAlor«KO«iLOa  (z  lat.)  vizCalorcsccnce. 

Kalorické  itroje  ( Helsslu/tmaschinen ) 
jsou  stroje,  při  kterých  napjeti  horkého  vzdu- 
chu jest  hnací  silou,  která  koná  mechanickou 
práci,  John  Ericson  první  r.  1833  provedl 
5koňový  k-ký  stroj.  RozdélujI  se  na  k.  s. 
otevřené  a  zavřené.  Otevřené  odpoví- 
dají výfukovým  parním  strojům.  Horký  vzduch 
vytlačuje  píst  —  koná  práci  —  a  zpálcfním 
pohybem  bývá  vytlačen  do  atmosférického 
vzduchu.  Při  kaidé  obrátce  přichází  tedy  nový 
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ohřátý  viduch  k  činnosti.  Pochod  v  pracovním 
válci  naznačen  diagrammem  [vyobr.  č.  2123.). 
Pumpou  jest  vtlačen  do  stroje  vzduch  o  atmo- 
sférickém tlaku  AB  a  objemu  OA.  Ohřátim 
vstoupne  tlak  na  AC,  píst  se  pohybuje  a  ote- 


vřeným vpouštícím  ventilem  vchází  neustále 
za  píst  horký  vzduch  o  tlaku  AC,  až  nabude 
objemu  OE.  Ventil  vpouŠtécí  se  uzavře,  vzduch 
se  roztahuje  a  Žene  píst  dále  ai  ke  konci 


C,  1114.  Hscklv 


zdvihu  OH,  při  černi  tlak  DE  klesne  na  /■//, 
Nyní  otevře  se  ventil  vypouštěci,  píst  pohy- 
buje se  zpět  a  vzduch  vytlačuje  se  do  atmo- 
sféry a  současně  pumpa  ssaje  čerstvý  vzduch. 
Otevřené  k.  s.  jsou  obyčejně  jednočinné  a 
skládají  se   z  jednoho  válce  pracovního   a 


pumpv  viduchovč  buď  od  aebe  oddělené  neb 
o  společném  válci.  Topeni  jest  též  buď  od- 
dělené nebo  tvofí  celeíc  se  strojem.  Pfi  no- 
včjitcb  konatrukcich  bývají  to  stroje  s  uza- 
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(konstruován  od  J.  Hocka  ve  Vídni). 
Jest  to  jcdnočinný  vertikální  stroj  sestavený 
z  kamen  A,  vlastního  stroje  B  a  vzdu- 
chové pumpy  C,  Kamna  A  jsou  litá  a  sklá- 
dají se  1  topeniště  a,  popelníku  b  a  pfed- 
hhvače  c.  TopeniStě  vyloženo  ohnivzdorným 
zdivem  a  na  venek  je  viduchotĚaně  uzavřeno. 
Dvířka  d  slouží  k  čistění  a  opravě  roitQ  a 
při  chodu  stroje  jsou  Šrouby  a  třmenem 
vzdnchotísně  uzavřena.    K  přikládáni  slouží 


.  Raiiod  HockOTt  luloriclitho  itroje. 

vřeným  topením,  t.  j.  topení  celé  jest 
vzhledem  k  okolf  vzduchotěsně  uzavřeno,  po- 
třebný vzduch  vhání  se  pumpou  do  topení, 
čásf  jeho  se  spotřebuje  k  spalovaní  a  íásl 


C.  1116.  DiiETimm  kilorícktbo  nroje  tivlcntho. 

zařízeni  D,  t.  j.  litá  vzduchotěsně  uzavřená 
nádoba  související  s  topeniitěm  cylindrickým 
otvorem  e,  který  možno  nzavřiti  ventilem  /. 
Chccme-li  přiložiti,  zavřeme  ventil  /,  ote- 
vřeme dvířka  g,  nasypeme  potřebné  množ- 
ství koku,  uzavřeme  opět  dvířka  g,  írouby 
utáhneme,  aby  zavřeni  bylo  vzduchotěsné, 
otečeme  ventil  /  a  kok  může  volně  padati 
na  roát.  TopeniStě  je  spojeno  kanálem  a  roz- 
vodem E,  roStem  s  popelníkem,  a  otvory  h 
a  přcdhřivaěem  e.  Předhřívaf  a  popelník  spo- 
jeny jsou  s  prostorou  r^ulačniho,  dvojscdlého 
ventilu,  do  které  se  ústi  roura  vzduSné  pumpy, 
vedená  od  hrdla  i.  Regulační  ventil  pohybo- 
ván odstředivým  regulátorem.  Je-li  ventil 
v  nejvySSi  poloie,  proudí  vzduch  i  pumpy 
pod  rošt,  nastává  silné  spalování,  zvýšení  te- 
ploty vzduchu  hnacího,  stroj  pracuje  nejmo- 
hutněji. Je-li  ventil  ve  střední  poloze,  proudí 
vzduch  částečně  roStem,  částečně  do  před- 


smíal  fle  s  plyny  vyvinutými  spalováním  a  ty 
vedou  se  do  pracovního  válce.  Teplo  z  po- 
pelníku využitkováno  k  ohříváni  předhříváče, 
ve  kterém  uzavřen  je  vzduch,  než  se  vpustí 
do  topení.  Vyobr.  č.  2124.  podává  příklad 
k-ho  >.  otevřeného  s  uzavřeným  tope- 


hřivače,  nastává  střední  účinnost.  Je-li  ventil 
v  nejnižší  poloze,  íene  se  vzduch  z  pumpy 
do  předhříváče,  kde  se  poněfcnd  ohřeje,  a 
proudí  skrze  otvory  h  do  topeniStě,  nastává 
nejmenší  účinnost.  Toto  regulování  koná  <i 
stroj  sám  pomocí  centrifugálniho  regulátoru. 


818  Kalorické  stroje. 

Vlastni  stroj  skládá  se  i  kolmébo  válce  B  a 

rozvodu  E.  Válec  slouíi  soufasnč  Ic  umístěni 
loiisek  pracovního  hřídele  a  viech  převod- 
ních hfídclQ;  v  něm  pohybuje  se  hnací  píst, 
spojený  s  pístem  vzduchové  pumpy.  Oba 
pisty  mají  tvar  plungru.  Pracovní  píst  za- 
končen je  delším  plechovým  válcem,  aby  byl 
chránén  před  škodlivými  účinky  horkého 
vzduchu;  zvenčí  je  dutý  a  tudíí  ochlazován 
vnéjšitn  atmosférickým  vzduchem.  Rozvod  E 


IT- 


(vyobr.  č.  2125.)  skládá  se  ze  vpouStéciho  ven- 
tilu m  a  vypouStécího  n,  které  jsou  uinístčny 
v  přehrazené  komoře  K,  zdola  přístupné.  Oba 
;ntíly  přitlačovány  jsou  k  sedlQm  spirálo- 


itild  déje  se  od  hlavního  hřídele  převo- 
dem ozubených  kol,  klikového  kotouče,  pá- 
kou o  a  palcem  p.  Komora  k  spojena  jest 
kanálem  /  s  topeništěm  a  a  komora  Je,  kaná- 
lem /,  s  pracovním  válcem.  Na  začátku  zdvihu 
olvirá  se  vpouilěcí  ventil  (vypouStčci  je  uta- 
víen).  horký  vzduch  proudí  kanálem  /  i  to- 
peniště do  /,  a  do  pracovního  válce,  píst  se 
pohybuje  nahoru  a  současně  píst  pumpy  vzdu- 
chové vhání  čerstvý  vzduch  rourou  f  do  re- 


gulační komory  a  odtud  k  topeniSti  a  do 
předhřívačc.  Ku  konci  zdvihu  se  vpou£técí 
ventil  uzavře  a  vypouštěci  otevře,  napjetf 
horkého  vzduchu  klesne  na  tlak  atmosférický 
a  zpátečním  pohybem  pistu  vyfukován  je  rou- 
rou v  do  okolního  vzduchu  nebo  do  potrubí, 
aby  se  ještě  vyuiitkoval  k  vytápění  místnostL 
Současně  pumpa  ssaje  čerstvý  vzduch,  V  ^í- 
stu  pumpy  vzdušně  je  ssací  ventil  t  a  ve  víku 
výtlačný  ventil  t-  —  Zavřené  k.  ■.  podobají 
se  parním  strojflm  a  povrchovou  kondenaaci; 
v  nich  neustále  totéž  uzavřené  mnoistvl  vedu- 
chu  je  střídavě  ohříváno  a  zchlazováao  a  práce 
tím  lískaná  převádí  ae  na  práci  mechanickou. 
Liší  se  od  otevřených,  ie  nemají  vzduchové 
pumpy,  na  místě  té  však  jest  rozdělovač, 
L  j.  plechový  plunger,  který  střídavě  přivádí 
vzduch  v  tenkých  vrstvách  ve  styk  se  stě- 
nami horké  a  atudené  části  válce.  Vnitřní 
pochod  během  jedné  obrátky,  ovšem  theore- 
ticky,  naznačen  diagrammem  (vyobr.  2126.). 
Na  začátku  zdvihu  má  zhuštěný  vzduch  na 
objem  OA  tlak  poněkud  větší  nei  atmosfé- 
rický a  sice  AD,  pak  se  ohřeje,  anii  se  ob- 
jem změnil,  a  tlak  vzroste  na  .IC  a  píst  hnací 
pohybuje  se  ku  předu.  Jelikoi  klika  rozdělo- 
vače obyčejně  o  90—95"  předbíhá  kliku  pístu 
hnacího,  nemají  stejné  rychlosti  a  tudíí  re- 
lativním timto  pohybem  nastává  zvĚtšení  ob- 
jemu vzduchu  z  OA  na  OG,  ovšem  současné 
se  ohřívá,  poněvadž  však  přírůst  objemu  je 
větši  neí  tepla,  klesne  napjeti  a  AC  na  GE. 

V  této  poloze  je  vzduch  zchlazen,  napjeti 
klesne  na  GF,  píst  jde  zpět  a  stlačuje  vzduch 
na  původní  objem  OA  a  pochod  se  opakuje. 
Příklad  takového  stroje  jest  Lehmann&v 
stroj  (vyobr.  č.  2127.).  Dlouhý  vodorovný  vá- 
lec složen  jest,  aby  část  ohněm  trpící  mohla 
se  vyměňovati,  ze  tři  Částí;  z  pracovního 
válce  A,  pláště  B  a  ohi^ového  válce  C. 
Pracovní  válec  jest  kol  dokola  ochlazován 
studenou  proudící  vodou  v  prostoře  ohrani- 
čené pláštěm  B.  V  něm  pohybuje  se  vzducho- 
těsně hnací  píst  s  otvorem,  kud^  procházf 
tyč  H  od  rozdělovače.  Píst  spojen  jest  2  těhlí- 
cemi  s  pákou  G  a  dále  s  klikovým  hřídelem. 

V  obiUovém  válci  a  částečně  v  pracovním 
válci  pohybuje  se  rozdělovač  f.jení dostává 
pohyb  od  hnacího  hřídele  a,  aby  práce  k  tomu 
potřebná  byla  malá,  vede  se  přes  kladku  K. 
Průměr  rozdčlovače  jest  o  něco  menái  nei 
průměr  válce,  aby  vzduch  bez  obtiie,  ale 
v  tenkých  vrstvách  mohl  prouditi  kol  teplých 
stěn  ohňového  válce  a  ochlazovaných  stěn 
pracovního  válce  a  tim  mohlo  nastati  rychlé 
oteplováni  a  zchlazování.  Ohňový  válec  za- 
zděn je  v  topeništi  tak,  íe  horké  plyny,  uci 
přijdou  do  komína,  probíhají  kol  stěn  jeho 
a  rozžhaví  jej  do  červena.  Válec  pracovní  je 
ochlazován  studenou  vodou  zdola  nahoru 
proudící.  —  Riderův  stroj  (vyobr.  č.  2128.) 
jest  jednočinný  vertikální,  zavřený.  Liší  se 
od  předešlého,  že  kompressní  válec  je  od 
pracovního  oddělen  a  Že  oba  válce  spojeny 
JSOU  regenerátorem  (C),  t.  j.  prostorou 
vyplněnou  soustavou  rovnoběžných  desk, 
které  máji   za   účel  při   prouděni    horkého 
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Tzdachu  z  pracovního  válce  do  chladicího 
tomuto  teplo  odnímati  a  při  proudéní  ochla- 
zeného vzduchu  I  B  do  E  jemu  opět  ode- 
vzdati, -o,'. 

Kalorie  (z  lat.  calor,  teplo)  jest  jednotka 
přijatá  pro  měření  tepla  a  rovná  se  mnoistvi 
tepla,  kterého  jest  potřebí,  by  se  1  kg  destil- 
lované  vody  ohřál  z  0*C  na  l^C.  Tato  k. 
sluje  velkou  čili  kilogrammovou.  Též 
užívá  se  t.  IV.  k.  malé  íili  grammové, 
která  se  rovná  mnoistvi  tepla  potřebného 
k  ohřátí  1  gr  deštili,  vody  o  1*C.  -o(. 

K&loriftoT,  zařízeni  podobné  kamnům,  slou- 
iící  k  vytápěni  vzduchem  obydlí  nebo  někte- 
rých strojních  zařízení,  jako  hvozdů,  suiáren 
a  p.  Viz  Hvozd  a  Kamna. 

Kalorillkaos  (z  tat.),  vyrábění  tepla. 

K«l0Tlka  (z  lat.),  nauka  o  teple. 

KklOriDUto,  přistroj,  kterým  se  určuje 
specifické  t^lo  těles  pevných,  kapalných  nebo 


určitíjcelek  přikryt  víkem  s  ledem.  Ledvpro- 
stořc  mezi  nádobami  a  na  víku  chrániti  má 
vnitřek  před  vlivem  vnějií  temperatury.  Ko- 
houtky c(  a  e  slouií  k  vypouStČní  vody.  Vady 
k-u  tohoto  jsou:  voda  přiliná  na  stěny  ledu 
a  kohoutem  nevyteče  veškeré  množství  vy- 
bavené vody;  vnější  teplota  přece  působí  na 
vnitřek;  hodí  se  jen,  je-lí  včlší  množství  vy- 
šetřovaného tělesa  k  disposici.  Tomu  odpo- 
mohl  Bunsen;  sestrojil  k.  namenii  množství, 
lesa  a  vyšetřoval  specifické  teplo  nikoliv 
množství  vybavené  vody,  nýbrž  ze  změny 
jjemu.  K.  jeho  (vyobr.  C.  2J30.)  skládá  se  ze 
skieDÍné  rourky  a  dole  uzavřené,  nahoře  ote- 
vřené; ta  zatavena  jeat  do  skleněné  nádoby  B. 
zakončené  zahnutou  rourou  C,  Nádoba  Bí  C 
naplněna  je  rtuti  aí  po  značky  fr  a  c.  Nad 
značkou  b  je  vyvařena  voda,  prostá  bublin 
vzduchových.  Rourka  a  jest  pod  značku  a 
naplněna  vodou.  Konec  roury  C  uzavřen  je 
korkem  f  a  do  něho  těsně  vcHází  kalibrovaná 
rourka  s.  Před  pokusem  se  voda  v  B  ochladí, 
až  zmrzne,  rourka  i  se  zastrčí,  ai  rtut  vy- 
stoupne. Do  rourky  a  vhodí  se  ohřáté  zkou- 
šené těleso  a  zazátkuje  se;  celá  nádoba  B 
obklopí  se  ledem.  Teplem  tělesa  v  a  roztaví 
se  led,  tím  se  změní  jeho  objem  a  rtut  při 
b  vstoupne  a  v  j  klesne.  Je-li  q  váha  rozta- 
veného ledu,  I  jeho  specifická  váha  při  O*  C, 


C.  113).  Kilodmelr  Lt  Flin-La*a[i[ull>. 


du  taveni  je  následující;  Těleso,  jehož  specif. 
teplo  má  se  určiti,  vyhřeje  se  na  7*°  C  a  dá  se 
do  ledu  O"  C  teplého.  Je-li  váha  tělesa  Q, 
specifické  teplo  S  a  teplota  T'  C,  má  množ- 
ství tepla  M=.Q.S.T.  V  ledu  nechá  se,  ai 
klesne  jeho  teplota  na  0°C.  Všechno  teplo  jeho 
spotřebuje  se  na  roztavení  ledu.  K  proměně 
1  kg  ledu  0°  C  na  vodu  0°  C  je  potřebí 
79'25  kalorií.  Roztavilo-lí  se  ;  kg  ledu  a  před- 
pokiádáme-li.  že  žádné  teplo  do  okolí  se  ne- 
ztratilo, jest  QSr=?. 79-25.  z  Čehoí  moino 
určiti  specifické  teplo  S.  Black  první  uii" 
této  methody  (r.  1763).  Vzal  kus  ledu  s  jam 
kou,  do  které  vložil  vyšetřované  těleso,  a  při 
kryl  druhým  kusem  ledu ;  z  mnoistvi  vyvinuté 
vody  určil  měrné  teplo.  La  Ptače  a  Lavoi- 
sier  sestrojili  dokonalejjí  k.  fvyobr.  č.  2129.), 
skládající  se  i  dvojité  plechové  nádoby  aa. 
Prostora  mezi  nimi  jakož  i  vnitřek  jsou  vy- 
plněny ledem.  Uvnitř  nalézá  se  nádoba  e,  oo 
níi  vkládá  se  těleso,  jehož  spec.  teplo  s 


j'  specifická  váha  vody  O'  C,  je  změna  ob- 
jemu =— —  ^/,  je-li  "  počet  dílků,  o  který 
klesne  rtuť,  a  c  objem  jednoho  dílku,  «!■  = 


=  o  91674S' =  0-999871.  (  =  110262111 


o  váze  q  a  teploté  ť  a  ponechá  se,  ai  smlSe- 
nina má  teplotu  T;  pak  platí  Q.i.i-^q.ť .ť— 
<Qí+flí')ř:  tjest  mÉrné teplo  tělesa,  ť  měrné 
teplo  vody.  Z  toho  se  uríí  *  =  ^  —j-  Pro 
télesa,  která  by  ae  rozpouitěla  ve  vodě,  ulije 
«e  terpenti nového  oleje.  Regnault  sestrojil 
r.  1840  k.  na  tuto  methodu  (obr.  í.  21 31.]-  Skládá 
ae  i  k-u  H,  z  přístroje  ohřívacího  A  a  kamen  V. 
K.  H  skládá  se  ze  dvou  plechových  nádob 
do  sebe  vloicných.  Mezery  jsou  vyloženy 
ipatným  vodičem  tepla,  vnitfni  nádoba  na- 

Kněna  vodou  o  váze  f  a  opatřena  teploměrem. 
.  mflie  se  vsunouti  po  vedeni  pod  nádobu 
A.  Ohřívači  přistroj  obsahuje  dutý  válec  A, 
v  něm  visi  košíček  o  nepatrné  váze  s  teplo- 
měrem; do  koáíčku  vloli  se  zkoušené  těleso. 
Válec  A  obklopen  válcem  B  nahoře  otevře- 
ným a  do  něho  přivádí  se  ohřívači  pára  nebo 
voda.  Oba  válce  obklopeny  jsou  třetím  C 
s  výpustkovou  rourou  T\  odtud  vypouští  sí 
pára  do  chladicího  apparátu.  Vczpod  válce  A 

Íe  šoupátko  R.  Při  ohříváni  je  stěna  M  špu- 
lena, a  k.  //  vzdálen,  aby  neoteploval  se  od 
kamen.  Kdyi  těleso  se  ohřálo  na  určitý  stu. 
peň,  vytáhne  ae  stěna  M,  vsune  se  k.  ti  pod 
ohřívač jt,  loupátkoMse  otevře,  těleso  spadne 
do  k-u,  jcní  se  rychle  vzdálí  a  stěna  P  opět 


utí:  Pozoruje  se  doba,  kdy  teplota  těles 
klesne  o  stejný  počet  stupňa,  a  tu  součiny 
I  váhy  tělesa  a  jejich  speciťickích  tepel  jsou 


v  přímém  pomíru  s  dobami  chladnutí.  Velkou 
praktickou  d&leíitost  máji  k-y  k  určováni  spa- 
lovacího tepla  vyvinutého  dokonalým  shoře- 
ním tělesa.  Fa  vře  a  Silbermann  sestrojili  k. 
(vyobr.č.2132.),jeni  skládá  se  ze  spalovací  ko- 
mory A  a  vlastního  k-u  C.  Aby  teplo  z  k-u 
nemohlo  unikati  do  okolí,  neb  aby  teplo 
I  okolí  nemělo  vlivu  na  vnitřek,  je  k.  vloien 
do  nádoby  B,  mezery  vyplněny  spatným  vo- 
dičem tepla  a  vie  opět  vloieno  do  nádoby 
D,  naplněné  vodou  o  teplotě  vflkoli.  Komora 
spalovací  A  jest  i  tenkého  plechu  měděného 
a  do  nf  ústi  >e  několik  rour.  Roura  O  skoro 
aí  ke  dnu  vedená  přivádí  i  plynojemu  kyslík 
k  spalování  potřebný;  roura  b  slouti  buď 
k  přivádění  kyslíku  nebo  pří  určování  spa- 
lovacího tepla  plynu  přivádí  tento  plyn.  Při 
spalování  jiných  těles  jest  uzavřena.  Dutá 
roura  a  jest  nahoře  uzavřena  sklem  a  opatřena 
zrcadlem  e,  skloněným  pod  úhlem  45°j  aby  po- 
zorovati se  mohl  průběh  spalovací  uvnitř. 
Je-li  těleso,  jehoi  apeeitickě  teplo  má  se  urěiti, 
tekuté,  dá  se  určité  množství  do  lampičky  (vy- 
obr.  £.  2133.};  tato  připevněna  je  dvěma  plati- 
novými dráty  na  kovový  prsten  a  ten  opět  při- 
pevněn na  vnitřní  stínu  víka  komory  spalo- 
vací. Pro  těleaa  pevná  je  místo  lampy  porcula- 
nová  miska  (obr.  i.  2134.}  nebo  platinový  tyglik 
(obr.  č.  2135.}  s  dírkovaným  dnem,  kudy  vcháii 


potřebný  kyslík.  Zapalování  těles  děje  ae 
mimo  spalovací  komoru,  načťí  rychle  se  vsune 
do  komory  a  tato  do  ku.  K.  C  jest  uzavřená 
nádoba  z  měděného  plechu  vně  dobře  vy- 
hlazená a  postříbřená,   aby   vyzařováni  tepla 
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bylo  nepatrné.  Víkem  procházejí  vzduchotěsní 
roury  od  spalovací  komory.  Z  roury  a  od- 
vádějí se  horké  plyny  vyvinuté  spalováním 


třlesa  dlouhou  rourou  spirálně  točenou  kol 
komory  A,  by  na  své  cestě  mohly  všechno 
teplo  předati  stěnám  a  tv  obklopující  je  vodě. 
Tyče  q  q  jsou  spojeny  ávěma  prsteny  /,2  a 
celek  mQíe  se  pohybovati  nahoru  i  dolů,  aby 
se  voda  promíchala  a  tak  docílilo  se  stejno- 


měrné teploty.  K.  jest  postaven  na  4  korko- 
vých nohách  do  nádoby  B.  Pfl  pokusu  měří 
se  teplota  vody  v  k-U  na  začátku  a  ke  konci 
spalování  i  g  tělesa  a  z  difference  těchto 
teplot  a  váhy  vody  určuje  se  teplo  spalo- 

K«lorlnetrl«,  čásf  nauky  o  teple  pojedná- 
vající o  určování  specifického  a  spalovacího 
tepla  těles  pevných,  kapalných  i  plynných. 
Vii  Kalorimetr. 

K&lorlmotor,totéicoDenagrator(v,t.). 

KiaorUator.zahfivač.přcdhřivač,  na- 
zývá se  v  cukrovarech  přistroj  k  ohříváni 
šíávy  buťf  právě  těiené,  nebo  průběhem  dal- 
ších manipulací,  saturace,  liltrace  a  j.,  při 
žádoucím  stupni  teploty  udríovand.  Nejstarší 
tvar  byla  otevřená  pánev,  opatřená  na  zpodku 
parními  hady.  Aby  proudění  štávy  na  pánev 
a  z  pánve  a  tím  i  práce  na  difTusi  byly 
urychleny,  a  také  k  odstraněni  škodlivého 
vlivu  vzduchu,  opatřili  Urbánek  a  Turín- 
ský  r.  I87I  pánev  ohřívací  uzavřitým  horním 
víkem.  Skála  v  Kroměřiii  r.  1873  připojil 
k  pánvi  trubkovitý  zpodek  s  parním  topením 
a  nazval  sváj  přístroj  kalorisafním  válcem. 
Ředitel  Fr.  Quis  v  Dol.  Budčícich  sestrojil 
r.  1875  snadno  rozložitelný  trubkový  k.  [>r- 
ehauffoir).  V  případě  numěho  čistění  neb 
opravy  poškozené  trubice  výhřevnébylo  možno 
vyjmouti  celé  zahřivací  soutrubí  a  rychle  na- 
hradili bezvadným  systémem  zásobním.  Cim 
vétll  poiadavky  na  výkonnost  batterie  difTusní 
byly  v  letech  sedmdesátých  činěny  se  strany 
finančních  úřadů,  lim  více  šířily  se  uzavřité 
trubkové  k-y  a  v  battcrii  jich  přibývalo, 
aí  konečně  zavedeny  pro  kafdý  jednotlivý 
diffuseur  k-y  přestupníkové,  skrze  které 
proudí  šCáva  z  jednoho  difTuseuru  do  druhého 
a  cestou  přijímá  potfebné  množství  kalorií. 
K-^  diflusní  trpí  tou  vadou,  že  ze  šCávy  srá- 


topného  povrchu.  V  poslední  době  užívá  s 


při  difTusi  na  místě  trubkových  k-jl  téměř 
všeobecně  injektorů  KOrlingových,  vlolených 
do  přestupníků,  a  záhřev  surové  šfávy  difiiianf 
reguluje  se  pomocí  teploměru  přimýroproudě- 
nim  páry  do  šfávy.  Při  úsporných  stanicích 
odpalovacích  soustavy  Riliieux-Lexa  za- 
vedl český  cukrovarník  J  os.  Lexa  k-y,  které 
jsou  vytápěny  parou  z  prvního  neb  druhého 
odpařováku.  V  k-u  bývá  takto  nejen  před- 
hřívána difTusní  Štáva  před  první  saturací, 
nýbrž  dohřívána  také  Šfáva  po  saturaci  a 
podrobena  delšímu  varu  před  filtraci  mecha- 
nickou. Za  k.  k  účelítm  pravé  naznačeným 
užíváno  s  počátku  po  výtce  bývalých  stoja- 
tých odpařováku  Robertskýcn,  které  musí 
se  stále  škrabáním  trubek  čistiti,  mimo  to 
mají  též  tu  vadu.  Že  vzduch  v  nich  má  přístup 
ku  štávk  Proto  zaváděny  jsou  v  poslední 
době  opět  k-y  uzavřené  5  rychlým  proudě- 
ním šávy  a  se  značnou  plochou  výhřevnou. 
Chody  síávy  zavedli  do  uzavřených  k-ů 
nejprve  V.  Požárecký  a  V.  Havelka.  Znač- 
nou výkonností  vyznamenávají  se  k-y  proti- 
proudové s  parními  chody,  zaloiené  v  témi 
Ěrincipu,  jako  ležaté  odpařováky.  —  V.  K. 
lědek  (.Listy cukrovamickč*  1895— 96,  309). 
Fr.  Hanuš  (t.  1896,  42)  a  spisy  odborné.     DČ. 

K&loTUka~  kalorický  stroj  od  O.  Stern- 
berga.  Jest  podobně  zařízen  jako  stroj  Lehman- 
nův,  liší  se  toliko  tvarem  ohňového  válce  a 
jednodušším  mechanismem  k  pohybu  rozdě- 
lovače a  pístu  pracovního. 

KaloaitlntlieoltroiDOkriné  (z  Fec,  pra- 
men v  krásně  barevných  jiskrách  tryskající), 
uměle  osvětlený  a  v  rozdílných  barvách  hra- 
jící vodotrysk. 

Kaloi*  viz  Galoše. 

KalOtta(zfranc.ífl/oí/e,  čepička  na  temeno), 
čepička  pod  přilbou  nošená;  pak  užíváno 
slova  toho  v  době  rcformačni  o  těsně  při- 
léhající pokrývce  hlavy  u  Žen ;  též  se  tak  zove 
až  podnes  čepička  kněží  katolických.  Jako 
méďa  vyskytla  se  k.  zároveň  sbaretem  vXv.st. 
Byla  to  sifka  z  vlněných  nebo  hedvábných 
šňůr,  v  niž  vlasy  zachyceny,  aby  dríel  baret 
pevněji  stranou  na  hlavu  posazený.  —  K.  při 
železnicích  viz  Calotte.  —  Ve  stavitelství 
zove  se  k-iou  plochá  kupole,  v  mathematice 
povrch  úseče  koule. 

XnlOttlBté  [regiment  dc  la  CaJotte),  spo- 
lečnost mužů  ve  Francii  za  Ludvíka  XIV.. 
jež  si  přezděla  .bláznovská  chasa*,  která  pod 
příkrovem  bláznovství  sledovala  cíle  morali- 
sujici.  Měla  odznaky,  své  patenty  a  dekrety, 
jež  udílela  těm,  kdo  pošetilostí  se  vyznačovali. 

K&lotypl«  či  talbotypie  viz  Foto- 
grafie. 

KkIoui  (z  fr.  galon),  široká  tkanice,  stuha. 

Kftloas,  Otu  I  vulgaris,  jest  ušatá  sova 
u  nás  nejrozšířenější  peří  rzivožlutého  s  po- 
délnými načernalírai  skvrnami,  chvostky  nad 
okem  asi  6  cm  dlouhými  a  hustým  závojem 
kolem  žlutého  oka.  Nohy  jednobarevné  po- 
kryty jsou  až  k  drápům  peřím  světlerzivoílu- 
tým.  U  nás  jest  v  lesích  listnatých  a  jehlič- 
natých stálým  ptákem ;  za  dne  jsa  přikrčen 
spolčuje  se  zvláště  v  létě  v  hejnka,  která  za 
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šera  myši  a  rýsky  honí,  takže  se  stává  hospo- 
dářům velmi  užitečným.  Hnízdi  se  v  opuště- 
ných hnízdech  divokých  holubů  nebo  veverek. 
Délka  těla  35,  křídel  29,  ocasu  15  cm.  K.  jest 
světoobčan  po  vší  zemi,  vyj  mouč  Austrálii,  roz- 
šířený. Bše. 

KiUOiiS  Maximilián  (sám  psal  se  Kal- 
laus),  malíř  a  kreslíř  čes.  2.  pol.  XVIII.  st. 
Dle  něho  ryl  pražský  ryjec  J.  Berka  prospekt 
města  Plzně  (pro  Schallerovu  topografii  tohoto 
kraje)  a  J.  Balzer  r.  1775  podobiznu  olomú- 
ckého  biskupa  J.  Dubravia. 

Kalonsek:  1)  K.  Josef,  historik  český 
(♦  2.  dubna  1838  ve  Vamberce).  Maje  rodiče 
chudé  po  odbytí  triviální  školy  dán  na  ře- 
meslo tkalcovské,  při  němž  ostal  po  tři  léta. 
Vykonav  vedle  toho  po  soukromé  přípravě 
zkoušku  ze  čtvrté  třídy  normální,  hodlal  jíti 
na  kupectví;  ale  starší  bratr  František,  ten- 
kráte učitel  hudby  v  Praze,  nyní  v  Čemovidch 
na  Bukovině,  vzal  ho  k  sobě  r.  1853  do  Prahy 
a  dal  ho  na  české  reálné  Školy,  jež  K.  odbyl 
s  výborným  prospěchem  r.  1859,  obeznámiv  se 
při  tom  s  jazykem  francouzským  a  soukromou 
pílí  také  poněkud  s  latinským.  Vstoupiv  na 
polytechniku  výborně  sice  studoval,  ale  srdce 
táhlo  ho  jinam;  proto  v  druhém  a  třetím  roce 
vedle  studií  povinných  soukromě  bez  učitele 
připravoval  se  k  maturitě,  již  vykonal  r.  1862 
na  akad.  gymnasiu.  Již  jako  žák  reál.  škol  lnul 
k  dějinám  vlasti,  a  když  r.  1859  vídeňský 
měšfan  stavitel  Šebek  vypsal  pro  žáky  6.  třídy 
české  reálky  cenu  za  nejlepší  stilistickou  práci 
v  češtině,  získal  ji  K.  svým  pojednáním  Jiři 
Poděbradský-,  sepsaným  v  dané  lhůtě  14  dnů 
při  návštěvě  školy  a  jiných  pracech  (otištěno 
v  kalendáři  »Poslu  z  Prahyc  na  r.  1862,  vy- 
daném K.  Sabinou,  na  str.  14—20];  proto 
vstoupiv  na  universitu  oddal  se  studiím  histo- 
rickým, vedle  čehož  osvojil  si  znalost  jazyků 
slovanských  a  franČiny,  italštiny  i  angličiny. 

Jako  realista  živil  se  K.  kondicemi,  od 
vstoupení  do  prvního  roku  techniky  překlá- 
dáním pro  »Pražské  Noviny c.  při  nichž  se- 
trval až  do  jich  zániku  (1864),  načež  vstou- 
pil do  redakce  >Národa€,  kde  vytrval  až 
do  konce  toho  listu  (1866),  v  letech  pak 
1868—1872  byl  v  redakci  ^Národního  Po- 
krokuc.  Mezi  tím  r.  1866—68  připravil  se 
ke  zkouškám,  žije  v  domě  dra  Riegra,  kdež 
vyučoval  vysoce  nadanou  dceru  Marii  (po- 
zději provdanou  Červinkovou).  Povýšen  byv 
r.  1868  na  doktora  filosofie  vykonal  téhož 
roku  zkoušku  z  dějepisu  a  zeměpisu  pro  vyšší 
gymnasia  a  r.  1871  habilitoval  se  za  docenta 
českého  dějepisu  na  universitě.  V  1.  1872  až 
1878  byl  K.  professorem  na  vyšší  dívčí  škole, 
odtud  do  r.  1882,  kdy  jmenován  mimořádným 
professorem  universitním,  působil  na  městské 
střední  Škole  malostranské.  R.  1880  zvolen  ve 
svém  rodném  kraji  za  poslance  zemského, 
jímž  setrval  jen  krátký  čas.  R.  1885  stal  se 
řádným  professorem  a  r.  1890  jmenován  cí- 
sařem mezi  prvními  členy  České  akademie, 
jsa  před  tím  již  od  r.  1871  mimořádným,  od 
r.  1887  řádným  členem  Král.  české  společ- 
fiosti  nauk,  jejímž  byl  v  letech  1888—1890 


hlavním  tajemníkem  a  je  odtud  podnes  tajem- 
níkem třídy  historicko-filosoťické. 

Prací,  jimiž  K.  obohatil  literaturu  českou, 
je  veliká  řada.  Dlouhý  čas  zanášel  se  studiemi 
o  Českém  státním  právu,  o  němŽ  napsal  nej- 
prve některé  stati  do  >Časopisu  Čes.  Musea c, 
pak  kratší  spis  Einige  Grundlagen  des  bóhmi- 
schen  Staatsrechtes  (1870),  načež  vydal  obŠím^C^ 
spis  České  státní  právo  (1871,  který  r.  1891 
místy  poopraven  a  doplněn  vyšel  ve  2.  vyd.). 
R.  1872  sepsal  Obranu  kn{(ete  Václava  Svatého 
proti  smyšlenkám  a  křivjrm  úsudkům  o  jeho  po- 
vaze. Na  oslavu  dokonání  Palackého  » Dějin 
národu  Českého  €  vydal  Nástin  životopisu  Fr, 
Palackého  (1876),  který  připojen  byl  k  III.  vy- 
dání dějin,  o  něž  K.  pečoval.  Jako  spis  příle- 
žitostný k  5001eté  památce  úmrtí  Karla  IV. 
vydal  k.,  vřele  psaný  spis  populární  Karel  /K, 
otec  vlasti  (1878^,  jejž  proti  kritice  Loserthovč 
skvěle  bránil  statí  Ober  die  Nationalitdt  Karl  IV. 

Sv  časopise  »Politik€).  Historickou  topograňí 
deskou  zanášel  se  K.  vždy  pilně.  Již  r.  1874 
napsal  článek  Nový  důkai,  ftf  v  dávných 
Čechách  děkanáty  se  shodovaly  se  pupami 
(v  »ČČM.«^  a  r.  1876  vydal  a  doplnil  mapu, 
kterou  byl  navrhl  Palacký  již  r.  1847,  s  vý- 
kladem latinským  De  regni  Bohemiae  mappa 
historica  commentarius  a  Českým  Výklad k  histo- 
rické mapě  Čech  (2.  vyd.  mapy  vyšlo  1894); 
k  Tomkovu  >Dějepisu  království  Českéhoc 
vydal  K.  Tři  historické  mapy  (1885).  Téměř 
již  od  20  let  pracuje  K.  o  dějinách  stavu 
selského  v  Čechách,  sbíraje  pro  veliké  dflo 
to  materiál  po  archivech.  Jako  první  výsledky 
svého  badání  v  tomto  směru  uveřejnil  článek 
O  iř{\eni  a  původu  obce  velikoruské  (>ČČM.«, 
1880)  a  nákladem  Kr.  Čes.  spol.  nauk  spis 
Listiny  a  \ápisy  Bělské  o  věcech  městsky-ch 
i  sedlských  ^  let  1345—1^08  a  pojednáni 
v  Rozpravách  České  akademie:  O  staročeském 
právě  dědickém  a  královském  právě  odúmrtném 
na  statcích  svobodných  v  Cechách  i  v  Moravě 
(1894V  Četné  práce  K-skovy  vyšly  v  publi- 
kacícn  Kr.  čes.  spol.  nauk,  jejíž  Dějiny  prvního 
století  ťj84—iS84  s  kritickým  přehledem 
prací  vědeckých  třídy  ňlosoíicko-filologicko- 
iiistorické  sepsal  (1884)  česky  i  německy; 
mnohými  články  přispěl  do  >Čas.  Čes.  M.«, 
do  Rezkova  >Sborníku  historickéhoc,  do  Gol- 
lova  a  Rezkova  >  Českého  časopisu  historí- 
ckéhoc,  Riegrova  i  Ottova  »Slovníku  nauč- 
ného*, Zíbrtova  >Českého  Lidu*,  Vlčkovy 
> Osvěty*  a  »Památek  archaeolog.  a  místo- 
pisnýchc,  jichž  byl  v  1. 1874 — 1877  redaktorem 
a  do  nichž  mimo  delší  rozpravy  přispěl  větší 
řadou  statí  drobnějších  a  velikým  počtem 
důkladných  recensí.  Dlouholetou  praxi  Žurna- 
listickou vycvičil  se  K.  neobyčejnou  měrou 
v  polemice,  at  útoky  se  děly  z  řad  českých, 
ať  od  vědců  německých  (Lorenz,  Loserthl, 
K.  nikdy  polemice  se  nevyhýbal  a  dovedl 
obratně  a  se  zdarem  odpůrce  porážeti.  Sem 
patří  jeho  stať:  O  historii  výtvarného  uměni 
v  Čechách  (»Osvěta*  1877)  a  četné  feuilletony 
v  »Pokroku«  a  >Politice*.  Kritiky  historických 

f>rací  z  českého  dějepisu,  jež  po   řadu  let 
1877—1897)   podával    v   »Osvětě«,  vynikají 
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věcností  a  podávají  spisovatelům  vzácné  po- 
kyny. 

Jako  vydavatel  vyniká  K.  svědomitostí  a 
přesnosti.  V  »Politické  bibliotéce  české«  ří- 
dil vydání  »Řeči  dra  F.  L.  Riegra  a  jeho 
jednání  v  zákonodárných  sborechc  (1883),  od 
r.  1887  jest  redaktorem  >Archivu  ceskéhoc, 
založeného  Fr.  Palackým  a  vydávaného  nákla- 
dem zemským,  a  jeho  péčí  do  té  doby  vydán 
díl  VII. — XVl.,  v  némŽ  sám  uveřejnil:  Denník 
českého  poselstva  ku  králi  francouxskému  r.  1464 
(díl  VII.) ;  Dodavek  ke  sbírce  dopisuv  rodu  Ro- 
senberského  a(  éo  r.  1S26  (s  Fr.  Marešem  a 
Ant.  Rezkem,  díl  XIV.);  Listiny  klášterů 
Sedleckého  a  Skalického  r  let  i3Sy-'tS4i 
(díl  XI VJ;  Dopisy  rodu  Švamberského  \  let 
i44g—iS26  (s  A.  Rezkem  a  Fr.  Marešem); 
Listiny  Zvíkovské  a  Orlické  ^  let  iSS7'-rS4g 
(díl  XV.).  Nejnověji  napsal  K.  důklaanou,  na 
hlubokých  studiích  založenou  staf  O  vůdčích 
myšlénkách  v  historickém  díle  Palackého,  která 
otištěna  bude  v  Památníku  vydaném  na  oslavu 
stých  narozenin  Fr.  Palackého.  Nk. 

2)  K.  Vladislav,  filolog  český  (♦  1863  v  Čer- 
novicích  v  Bukovině).  Studoval  na  gymnasiích 
v  Bukovině  a  v  Praze,  pak  poslouchal  klass. 
filologii  na  české  universitě  pražské,  1887  až 
1895  působil  jako  suppl.  učitel  na  gymnasiích 
v  Mladé  Boleslavi  a  na  akademickém  v  Praze, 
od  r.  1895—97  byl  prof.  gymnasia  v  Roudnici, 
od  r.  1897  jest  gymn.  prof.  v  Křemencové 
ulici  v  Praze.  Sepsal  důkladná  pojednání 
K  ilomkům  Eurip.  Andromedy  (»Listy  filolog. c 
1887,  str.  215),  O  dokimasii  úředníkův  athén- 
ských (t.  418)  a  množství  článků  z  oboru 
klassické  mythologie  a  řecké  komedie  v  »Ottově 
Slovníku  Naučném*. 

Kalovati  (frc),  spustiti,  plachty  spustiti; 
klesnouti  (o  cenč);  nemíti  potřebné  váhy. 

Kalovloe:  1)  K.  (Kalwitx,  Galwít^).  ves 
v  Cechách,  hejt.  Litoměřice,  okr.  a  pŠ.  Úštčk, 
fara  Robeč;  32  d.,  204  ob.  n.  (1890),  chmelař- 
ství.  —  2)  K.,  osada  t.  (hejt  Tábor),  viz  Ka- 
hlovice. 

Xálóz,  město  v  uher.  stolici  bělehradské 
v  župě  fcjérské,  na  Sarvizském  průplavu,  má 
4165  ob.  (1890)  většinou  maď.,  nábož.  římsko- 
a  řecko-kat.,  kř.  chrámy,  synagogu,  pš.,  telegr. 
a  dobrý  chov  koní. 

Xálpak  (tur.),  vysoká  čepice,  lemovaná 
kožešinou,  jakou  nosí  mimo  jiné  Tataři;  dříve 
nosili  ji  i  Bulhaři  a  Arménové.  Vyskytuje  se 
i  vojenská  čepice  (kolbak)  stejné  podoby, 
franc.  colbac.  Slovo  k.  přešlo  s  pojmem  samým 
i  ke  Slovanům  (sloven,  k.,  náš  klobouk),  red.  — 
K-y  obecně  se  nosí  ve  slovanských  zemích 
a  v  Uhrách  a  v  některých  vojscích  náleží  k. 
k  úboru  husarskému,  v  italském  k  úboru  vět- 
šiny pluků  jízdních,  ve  vojŠtě  rak.-uher.  nosí 
k-y  pouze  v  gale  generálové  jízdy  a  generá- 
lové nižší  slouživši  u  husarů.  K-y  velmožů 
a  vojenské  bývají  ozdobeny  chocholy,  kalouny 
a  třapci  více  méně  skvostnými.  FM. 

ISMpéj  starověké  jméno  uibraltarské  skály . 
Viz  Gibraltar  (dějiny). 

Xalpl,  město  v  Severozápadních  provin- 
ciích britské  Vých.  Indie  (divise  DŽansi)  na 


ř.  Džamně  s  12.713  ob.  (1891).  Jsou  zde  pa- 
pírny, jichž  výrobky  maií  slavné  jméno  v  celé 
scv.  Indii.  Také  rozsáhlé  továrny  na  kandys. 
Obchod  s  bavlnou  a  obilím,  jež  se  v  této 
končině  dobře  daří.  Ráni  džanský  a  nabob 
bandský  byli  zde  23.  kv.  1858  poraženi  od 
angl.  generála  Rosa.  Na  blízku  zříceniny  sta- 
rého města,  zal.  asi  ve  IV.  stol.  po  Kr.,  jehož 
některé  nádherné  budovy  dobře  se  uchovaly. 

Kalpis  Uálmg)  viz  Hydria. 

Kalpo  (calpo),  stará  obchodní  váha  na 
ostrově  Sardinii  =>  422*82  kg. 

BUdraat:  1)  Abraham  van  K.,  holi.  malíř 
květin  (♦  1643  v  Dordrechtě  —  f  1699),  pů- 
vodně sochař  jako  otec  jeho,  po  jehož  smrti 
obrátil  se  k  malbě  květin  a  ovoce,  kterou  se 
zdarem  prováděl. 

2)  Barend  van  K.,  holi.  krajinář,  brati* 
před.  (♦  1650  v  Dordrechtě  —  f  1721),  žil 
na  březích  Rýna  a  pracoval  u  Hermana  Saft- 
Levena,  mistra  krajinářské  malby  z  Porýní. 
Maloval  ponejvíce  krajiny  se  zvířecí  stafážt. 
V  Liechtensteinské  galerii  ve  Vídni  jest  jeho 
Horská  krajina, 

Kals,  ves  tyrolská  v  soud.  okr.  lienzském 
v  údolí  Kalserském,  1321  m  n.  m.,  s  1073  ob. 

Í1890).  Odtud  vede  jediná  schůdná  cesta  na 
faury  Kalserské  (2512  w). 

Kalsohln^  viz  Chvalšiny. 

Kaliiny  viz  Chvalšiny. 

Kalt.,  zool.  skratek,  jimž  označen  něm.  pří- 
rodozpytecjoh.  Heinr.  Kaltenbach  (♦1807 
v  Kolmě  n.  K.  —  f  1876  v  Cáchách,  kdež  byl 
prof.  na  škole  reální).  Zabýval  se  popis- 
ným studiem  hmvzu,  hlavně  polokřídlého,  a 
vydal :  Monograpnie  áer  Familie  der  Fflanien- 
láuse  (Phytophthires),  I.  Theil:  Die  Blatť  u. 
Erdláuse  (Cáchy,  1843,  2.  vyd.  t,  1872);  Die 
Pflanienfetnde  aus  der  Klasse  der  Insecten 
(Stutg.,  1872). 

Kaltbnumer  David,  zeměp.  spisovatel 
švýc.  (♦  1829  v  Miláně  —  t  v  Paříži  1894), 
navštívil  v  mládí  střední  Ameriku,  odkudž 
se  koncem  r.  1851  vrátil,  načež  byl  nějaký 
čas  poštovním  úředníkem  v  Genevě,  r.  1868 
a  r.  1869  ve  službách  Genevské  společnosti 
v  Alžíru,  po  svém  návratu  po  10  let  ve  službě 
želez,  společnosti  Gotthardské  a  konečně  se- 
kretářem mezinárodního  pošt.  bureau  v  Bernu. 
Jsa  ještě  ve  službách  podniku  Gotthardského 
vydal  díla:  Manuel  du  Voyageur  (Curich,  1878) 
a  Aide-mémoire  du  Voyageur.  Les  notions  géné- 
rales  de  géographie  mathématique,  degéographie 
physique,  de  géographie  politique,  de  geologie, 
de  biologie  á  Vusage  des  voyageurs  (t.,  1880); 
obě  díla,  z  nichž  prvé  bylo  přeloženo  také  do 
něm.,  zaujímají  mezi  rozmanitými  návody  pro 
vědecké  cestovatele  čestné  místo.  Svůj  plán, 
zříditi  v  Bernu  nebo  Genevě  školu  a  zvláštní 
časopis  pro  výzkumné  cestovatele,  nemohl 
pro  nedostatek  prostředků  uskutečniti.  Pře- 
sídliv se  r.  1882  do  Paříže  byl  tam  mnoho 
činným  pro  franc.  časopisy,  zvláště  v  otázkách 
koloniálních.  Byl  spolupracovníkem  Schrade- 
rova  >Atlas  modernec  a  v  1. 1887—92  praco- 
val africkou  čásť  pro  Vivienův  »Dictionnaire 
universcl  de  géographie*. 
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Kalte  Eich  —  Kaltwasser. 


Kalte  Etoh  viz  Westerwald. 

Xaltenbaoh:  1)  K.,  ves  v  Čechách,  hejt. 
Děčín,  okr.,  fara  a  p§.  Č.  Kamenice;  91  d., 
392  ob.  n.  (1890),  Itř.  šk.,  mlýn,  tkalcovství.  — 
2)  K.,  ves  t  v  nejtm.  prachatickém,  viz  Hutě 
Nové  10). 

Xaltenbaoh  Rudolf,  lékař  něm.  (*  1842 
ve  Freiburku  v  Br.  —  f  1893  v  Halle),  byl 
assistentem  Dumreicherovým  ve  Vídni,  potom 
Hegarovým  ve  Freiburku,  kdež  se  r.  1868 
habilitoval  pro  gynaekologii  a  porodnictví. 
R.  1873  stal  se  prof.,  r.  1883  povolán  byl  do 
Giessenu  a  r.  1887  do  Halle.  Mimo  jiné  od- 
borné práce  napsal  hlavně  Die  operative  Gjr- 
naekologie,  s  Hegarem  (Erlanky,  1874),  a  Lehr- 
buch  der   Geburtshilfe  (Stutgart,  1893). 

Xaltenb&ok  Johann  Paul,  historik  ra- 
kouský ř*  1804  v  Hofkirchenu  v  Hor.  Rakou- 
sích  —  t  1861  ve  Vídni),  vydal  mimo  jiné 
Oesterreichische  Rechtsbúcher  des  Mittelalters 
(Vídeň,  1844)  a  Das  yMener  Mún\recht  vom 
J,  14^0  {[t.,  1846).  R.  1851  jmenován  archi- 
vářem tajného  rodinného  a  státního  archivu. 
Bohatá  jeho  knihovna  o  10.000  sv.,  mezi  tím 
mnohá  vzácná  Viennensia  a  1500  čísel  tý- 
kajících se  války  třicítileté,  byla  po  jeho  smrti 
antikvárně  proáána. 

Kaltenberk,  osada  na  úpatí  vrchu  t.  j. 
v  Čechách,  hejt.  Jilemnice,  okr.  a  fara  Roket- 
nice,  pš.  Dol.  Roketnice;  34  d.,  174  ob.  n. 
(1890),  tkalcovství. 

Kaltenbirkeiii  ves  v  Čechách,  viz  Za- 
hořánky. 

Kaltenbom  ven  Staohau  Karl,  práv- 
ník něm.  (♦  1817  v  Halle  na  Sále  —  f  1886 
v  Kasselu).  Vystudovav  ve  svém  rodišti,  ha- 
bilitoval se  tam  r.  1845  jako  soukromý  docent. 
R.  1853  stal  se  mimořádným  a  r.  1861  řádném 
professorem  německého  a  veřejného  práva 
v  Královci.  R.  1864  byl  povolán  do  Kurhes- 
ského  ministerstva.  Napsal:  Kritik  des  Vólker- 
rechts  (Lipsko,  1847);  Die  Vorláufer  des  Hugo 
Grotius  (t.,  1848,  2  odd.);  Staat,  Cemeinde, 
Kirche  und  Schuie,  insbesondere  Universitáten 
und  ihre  Re/orm  (Halle,  1848);  Grundsát\e 
des  praktischen  europáischen  Seerechts  (Berlín, 
1851,  2  sv.);  Geschichte  der  deuHchen  Bundes- 
verháltnisse  und  Einheitsbestrebungen  i8o6  bis 
1 856  (t.,  1857,  2  8V.);  Einleitung  in  das  konsti- 
tutionelie  Verfassungsrecht  (Lipsko,  1863);  Die 
Volksvertretung  und  die  B€set\ung  der  Gerichte^ 
bes.  des  Staatsgerichtshofs  (t..  1864). 

Kaltenbnmn:  1)  K.,  ves  v  Čechách  v  hejt. 
domažlic,  viz  Studánky.  —  2)  K.,  ves  t. 
v  hejt  iindř.-hradec,  viz  Kapr  o  un.  —  3)  K., 
ves  t.,  hejt.  Kaplice,  okr.,  fara  a  pš.  V.  Brod; 
55  d,  404  ob.  n.  (1890),  kaple  sv.  Salvátora, 
2tř.  šk.,  2  mlýny. 

Xaltenbnumer  Karel  Adam,  básník 
něm.  (♦  1804  v  Enži  —  f  1867  ve  Vídni), 
úředník  státní  tiskárny,  napsal  v  hornora- 
kouském dialektu:  Vólkerstimmen{\^29)\  Vater- 
lándische  Dichtungen  (1838) ;  Oberósterreichische 
Lieder  (1845);  Álm  und  Zither  J^l^AtY,  óster- 
reichische  Feldlerchen  (1857).  Úspécnu  došel 
i  svými  dramat,  pracemi  Ulrike  (1845)  a  Die 
drei  Tannen  (1862). 


Kaltenhauaen  viz  Bitsch. 

Kaltenhof :  1)  K.,  osada  v  Čechách  u  Grún- 
lasu,  hejt.  Falknov,  okr.  a  fara  Loket,  pŠ. 
Neustadtl;  6  d.,  41  ob.  n.  (1890),  továrna  na 
porculán.  zboží.  —  2)  K.,  ves  t.  v  nejt.  trutnov., 
viz  Oblanov. 

Kaltenlautsoliy  ves  mor.,  viz  Loučka 
Studená. 

Kaltenlentgeben,  ves  v  dolnorakouském 
soud.  okr.  mddlinském,  okr.  hejtm.  t>aden- 
ském  na  Želez,  trati  Liesing-K.,  1494  obyv. 
(1890),  pš.,  telegr.,  ústav  vodoléČitelský. 

Kaltenmoser  Kašpar,  genrista  německý 
(•  1806  —  t  1867  v  Mnichově),  původně  li- 
thograf,  vzdělal  se  na  akademii  malířské  v  Mni- 
chově. Pečlivé  provedení  a  živá  komposice 
vyznačují  jeho  obrazy,  k  nimŽ  bral  látku  z  ven- 
kovského Žití  v  Černém  lese,  Švýcarsku  a 
Istrii.  Jako  přední  jmenujeme  Snubní  kon* 
trakt  (1839,  maj.  kníž.  Taxise  v  Řezně),  Že- 
nich s  nevěstou  u  faráře  (1849),  htriánskd 
divka  (1858).  —  Syn  jeho  Max  K.,  též  gen* 
rista,  zemřel  r.  1887. 

Xaltennordlieiiiiy  méstys  v  kraji  eisenaiT- 
ském  vévodství  sasko-výmarského  439  m  n.  m., 
na  Feldě  a  na  Železu,  trati  Salzungen-K.,  sídlo 
soudu,  má  evang.  farní  kostel,  zámek,  prů- 
myslovou a  kresl&skou  školu,  plátenictví,  vý- 
robu zboží  dřevěného,  hnědouhelné  doly,  lomy 
čedičové  a  1636  ob.  (1895)  hl.  evang. 

Xaltenaeifen,  osada  ve  Slezska  u  Šiř. 
Brodu,  hejtman,  a  okr.  Frývaldov,  fara  a  pš. 
Sandhůbel;  38  d.,  264  ob.  n.  (1890).  4  mlýny. 

Kaltenstein:  1)  K.  Nový  (ATeu-K.},  osada 
v  rak.  Slezsku,  hejt.  Frývaldov,  okr.  Vidnava, 
fara  a  pá.  Schwarzwasser ;  53  d.,  334  ob.  n. 
(1890).  —  2)  K.  Starý  (-á/MC).  osada  t  s  43  d., 
276  ob.  n.  (1890).  Nedaleko  pod  Sokolí  horou 
zříceniny  hradu  t.  jm.,  iež  lid  jmenuje  biskup- 
skou čepicí.  Ku  konci  XIU.  st.  koupil  hrad 
kn.  Boleslav  L  od  nepřátel  biskupa  vratislav- 
ského, kteří  jej  byli  vystavěli,  a  činil  mnohá 
příkoří  poddaným  i  biskupAm,  pročež  dán 
jest  biskupem  Vratislav.  Janem  Romkou  do 
klatby.  Později  náležel  hrad  biskupům  vratisl., 
až  biskup  Turzo  dal  jej  rozbořiti  (1502). 

Kaliem  (ital.  Caldaro),  okr.  město,  249  m 
n.  m.,  okr.  nejtm.  Bolzano,  4013  ob.  (1890). 
3  km  na  j.  Kalterské  jezero  1  km  Široké,  2  dl., 
206  m  n.  m.,  bohaté  rybami.  Okolní  krajina 
jest  velmi  úrodná,  zvi.  víno  v  obchodě  pod 
etik.  >Kaltener  Seewein<  známo  a  ceněno. 
K.  jest  proto  také  středem  tyrolského  obchodu 
vínem;  pěkný  farní  kostel,  františk.  klášter, 
pošta,  telegraf.  —  Okres  K.  má  na  189  km* 
14.545  (1890)  ob. 

Kaltiiaiui,  samota  u  Čemilova  v  Čechách 
v  hejt.  a  okr.  královéhradeckém,  někdy  tvrz, 
na  niž  r.  1428  seděl  Mikuláš  z  Labouně.  R.  1500 
někdejší  ves  Předboří  při  tvrzi  stávající 
jmenuje  se  jiŽ  pustou;  na  tvrzi  pak  r.  1541 
připomíná  se  Vilém  z  Veselíce.  Potom  tvrz 
zpustla  a  pozemky  přikoupeny  ke  Smiřicům. 

Kaltwasser:  1)  K.,  osada  v  Čechách  fhejt 
Broumov),  viz  Studená.  —  2)  K.,  osada  t., 
hejtm.  Falknov,  okr.  Loket,  fara  Tatrovicc, 
pš.  Neydek;  16  d.,  105  ob.  n.  (1890). 


Kalubice  —  Kalus. 
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Kftlubioe:  1)  K.,  osada  v  Čechách  u  V. 
Bukové,  hejt.  Rakovník,  okr.  a  pš.  Křivoklát, 
fara  Městečko;  17  d.,  140  ob.  č.  (1890). 

2)  K.,  Kalem  biče,  osada  u  Pastviska  ve 
Slezsku,  hejt.,  okr.,  fara  a  pS.  Těšín;  37  d., 
268  ob.  poK,  7  n.  C1890). 

Xalndéry  slovo  srbské,  vii  Kaluger. 

KalQgai  hl.  město  gub.  ruské  na  54*31'  s.  š. 
a  36' 45*  v.  d.  a  na  n  bř.  ř.  Oky  při  ústí  ř. 
Jačenky,  290  m  n.  m.,  s  49.727  ob.  (1897), 
větS.  pravosl.,  má  36  kostelů  pra  vosi.,  2  kat., 

2  rozkol.,  seminář  bohoslovecký,  gymnasium, 

3  bibliotéky,  národohospodářskou  společnost, 
2  odborné  školy,  4  lékárny,  4  knihtiskárny, 
1  lithogr.  ústav,  městské  divadlo,  měst.  spoři- 
telnu. R.  1892  bylo  zde  62  továren,  z  těch 
7  jircháren,  2  par.  pily,  2  pivováry,  továrna 
na  hosp.  stroje,  stear.  svíčky  a  mýdlo.  Vyváží 
se  hl.  dříví,  ků2e,  líh,  olej,  ovoce;  K.  má  svůj 
říční  přístav.  —  K.  připomíná  se  r.  1382  již 
jako  důležitý  strategický  bod  ve  válkách  s  Lit- 
vany.  R.  1719  učiněna  hl.  m.  gub.  kalužské. 
R.1767  vězněni  zde  krakovský  biskup  Kajetán 
Soltyk,  kiievský  biskup  2^1uski  a  vévoda  kra- 
kovský Václav  Řzewuski  se  synem  Severynem. 
Na  poč.  XIX.  st.  intemováno  do  K-gy  mnoho 
polit,  vězňů  zvi.  polských,  r.  1856  vězněn  zde 
kavkazský  náčelník  vzpoury  protiruské  Šámyl. 
Za  průmyslový  svůj  rozvoj  má  K.  děkovati 
hlavně  retru  Vel.,  jenž  prvý  podnět  dal 
k  založení  četných  průmysfných  závodů. 

Kalužská  gubernie  ve  stř.  části  evr. 
Ruska  hraničí  na  z.  s  gub.  smolenskou,  na 
s.  s  moskevskou,  na  v.  s  tulskou,  na  j.  s  orlov- 
skou  a  má  na  30.929*5  km*  1,244.018  ob.  (1897). 
Ráz  krajiny  jest  rovinatý,  při  řekách  bažinatý, 
pouze  Část  protkána  nevysokými  výběžky 
Valdaje.  Z  celé  plochy  připadá  na  ornou  půdu 
44,  na  louky  a  pastviny  18,  na  lesy  32,  nepl. 
půdu  67o«  Geologicky  náleží  gub.  téměř  celá 
k  útvaru  kamenouhel.,  pouze  v  sev.  části  zříti 
je  stopy  útvaru  jurského.  Řeky  náležejí 
k  úvodí  Volhy  a  Dněpru.  Do  Volhy  vlévá 
se  největší  řeka  gubernie  Oka  s  přítoky  Žiz- 
drou,  Ugrou,  Tarusou,  Protvou  a  Narou,  do 
Dněpru  ř.  Lesná  s  přítoky  Bolvou,  Větrnou, 
Snopotomou.  Z  přítoků  těch  splavna  jest  ř. 
Protva,  protékající  Újezd  borovský  a  malo- 
jaroslavský,  pak  ř.  Ugra,  vlévající  se  do  Oky 
blíže  K-gy.  Ňara  náleží  gubernii  toliko  svým 
horním  tokem.  Jezer  velkých  není,  jen  roz- 
sáhlá blata,  tvořená  zvláště  rozlitím  se  Oky, 
rozkládají  se  v  nížinách  poříčních,  j.  Peso- 
činské,  Érinské,  Ljudinovo-Sukremlinské  a  j. 
Podnebí  podobno  jest  moskevskému ;  střed, 
teplota  roční  v  zimě  — 6-73Vna  jaře  3'4',  v  létě 
14•51^  v  podz.  383^  Led  na  řekách  objevuje 
se  koncem  listop.  a  láme  se  koncem  března. 
Hospodářství  lesní  jest  vyvinuté,  hl.  v  Újezdě 
žizderském  mnoho  se  mýtí;  v  posl.  10  letech 
vykáceno  341.000  desj.,  tedy  •/•  celé  zalesněné 
půdy.  Zemědělství  zaměstnává  se  hl.  pě- 
stěním obilí  a  zemčat,  jichž  sklizeň  však  ne- 
stačí domácí  spotřebě.  Roku  1893  sklizeno 
3-8  milí.  hl  zemčat,  3  milí.  hl  žita,  2*3  milí.  hl 
ovsa.  Z  jiných  plodin  pěstuje  se  zvi.  len, 
konopí,  velkou  měrou  cibule.  Sadařství  pě- 
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stuje  hl.  jabloně  a  třešně,  z  lesních  stromů 
sází  se  zvi.  borovice,  smrk,  jedle,  bříza,  olše, 
buk  a  dub.  Fauna  jest  máto  rozmanitá.  Z  di* 
voké  zvěře  loví  se  dodnes  zvi.  v  Újezdě  Žizder-^ 
ském  a  kozelském  medvěd,  rys,  liška  a  kanec. 
Chov  dom.  dobytka  jest  pro  nedostatek  pa^* 
stvin  nepatrný.  K.  1888  počítalo  se  294.688  koní, 
281.161  hov.  dob.,  311J524  ovec  a  151.333  vepř. 
bravu.  Včelařství  a  rybářství  jest  neveliké. 
Minerální  bohatství  dodává  úhrnně  ročně 
3—4  milí.  pudů  rudy;  hl.  doluje  se  železná 
ruda  v  Újezdě  žizderském  v  okolí  míst  Ma- 
klaki,  Kotorče,  Pustinky,  Košatinky,  Krém- 
nišiny,  Slavinky  a  j.  Na  spracování  rudy  pra- 
covalo 7  závodů.  Průmysl  rok  od  roku  se 
zvedá;  r.  1890  měla  gub.  237  továren  s  9219 
dělníky  (výr.  cena  8  milí.  rub.).  Z  větších 
závodu  zví.  továrna  hospodář,  strojů  (cena 
výrob.  1  milí.  r.),  tov.  na  papír,  jirchárny, 
(208.000  r.),  lihovary  (2*9  milí.  r.),  čistírny 
olejů  (302.000  rX  tov.  na  zápalky  (3*3  milí.  r.) 
a  jiné  menší.  Obchod  podporován  jest  hU 
splavností  domácích  řek  a  to  zvi.  Oky,  Ugry  a 
Protvy,  po  nichž  r.  1890  dovezeno  970.000  pudů 
zboží.  Hl.  se  obchoduje  se  dřívím  dodávaným 
zvi.  Újezdem  žizderským,  pak  s  konopim,  Inern^ 
olejem,  obilím,  kůžemi  a  p.  Rozvoj  školství 
není  úměrný  počtu  ob.;  r.  1886  bylo  v  gubu 
kalužské  úhrnně  620  škol  s  31.730  žáky,  z  nich 
396  obec,  224  cirk.,  ostatní  střední  a  odborné 
(7)  školy.  —  Obyvatelstvo  skládá  se  větši- 
nou z  domorodých  Velkorusů;  pravoslavných 
jest  96-097o,  rozkolníků  3-7Vp.  řím.-kat.  0087o. 
protest.  005Vof  muham.  Q-Wj^,  Průměrně  rodí 
se  ročně  86.000,  umírá  40.000  obyvatelů.  — 
Administrativně  dělíse  gub.  na  11  újezdův, 
z  nichž  v  jz.  části  leží  Újezdy  mosalský,  me- 
šovský,  Žizderský,  kozelský,  v  jv.  a  v  stř, 
části  medinský,  tarusský,  malojaroslavskýt 
borovský,  kalužskÝ,  peremyšlský  a  lichvinský. 
Gubernie  tvoří  biskupství  s  vlastním  biskupem, 
majícím  titul:  b.  >kalužský  a  borovskýc.  — 
V  minulosti  byla  kaluŽská  gub.  sídlem  slovan. 
rodu  Vjatičejského.  Křesťanství  rozšířilo  se 
již  za  Jiřího  Dolnorukého.  Jako  úděl  dána 
Jaroslavem  I.  synu  jeho  Svjatoslavovi,  po*- 
zdej  i  však  rozdrobila  se  v  četná  knížectví 
samostatná,  z  nichž  Tarusské,  Kozelské  a 
Mosalské  byla  největší.  R.  1494  skončen  boj 
s  Litvany  mírem,  jímž  stanovena  hranicí  mezi 
Litvou  a  K-gou  řeka  Ugra.  R.  1587  vpadli 
do  země  Tataři,  r.  1610  bránil  se  kníže  Vol- 
koňský  proti  Lžidimitrijovi  v  Borovsku,  r.  1719 
sloučena  všechna  knížectví  v  samostatnou  gub. 
provincii  ruskou.  EMa. 

Kaluger  I  rus.  (z  řec.  fLaXoyrjQéq  =»  xixilóffyE'- 
Qmv)y  slově  mnich  v  řecké  církvi. 

Kalumbin,  lék  z  kořene  Colombo  (v.  t.). 

Kaliunetf  dýmka  ind.,  viz  Calumet. 

Xalunmle  (zlat),  pomluva,  v.  Calumnia* 

Kalunflft  viz  Lunda. 

Kalus  Josef,  básník  český  (*  16.  ún.  1855 
ve  Frenštátě  p.  Radh.).  Vyučiv  se  tkalcovství 
jako  17le^  mladík  vyšel  do  světa  na  zkušenou, 
a  to  do  Šternberka  u  Olom.,  aby  se  zdoko- 
nalil v  řemesle  a  naučil  se  němckiě.  Vrátiv 
se  po  půldruhém  roce  domů  s  větší  zálibou 

53 


826 


Kaiusz  —  Kalwaryja. 


v  krásfié  literatuře  než  v  tkalcovství,  uve- 
řejnil již  r.  1877  poprvé  nékteré  básné  v  »Lu- 
miru«  a  vzbudil  jimi  jakousi  pozornost.  To 
jéj  přimělo  pomýšleti  na  nějaké  přiměřenější 
živobytí.  Konečně  jako  25letý  muž  vstoupil 
do  ď.  třídy  školy  měštanské  v  rodišti  svém, 
načež  přešel  na  ústav  učitelský  v  Příbore 
(1881—1886).  V  I.  roč.  ústavu  vydal  Písně 
(Brno,  1881),  iež  obsahovaly  věci  za  stavem 
tkalcovským  skládané.  R.  1889  stal  se  učitelem 
v  Čeladné  na  Místečku,  kdež  posud  působí. 
V  básnické  Činnosti  své  K.  měl  přátelského 
podpůrce  a  podněcovatele  v  rea.  » Osvěty « 
Václavu  Vlčkovi,  který  mu  pak  ochotně  sloupce 
svého  časopisu  propůjčoval.  Mimo  Osvětu 
uveřejňoval  a  uveřejňuje  K.  své  básnické  plody, 
nejvíce  k  valašskému  životu  se  odnášející, 
v  »Lumíru«,  »Vesně«  a  v  »Našem  Domovuc. 
Básně  jeho  tvoří  delší  nebo  kratší  cykly,  ve 
slohu  prostém,  idyllickém.  Zde  názvy  někte- 
rých: Nad  dětskou  kolébkou  (»Osvéta«,  »Náš  Do- 
mov*); Maruška,  báseň  z  Valašska  (»VesnaO; 
Hvě^ar  na  besedách  (»Osvěta*,  1891,  » Vesna*  k 
Růxne  písně  {*Osvét2L€,  »Lumír«,  »NáS  Dom.*); 
Valašské  kresby  f  balady,  romance  (»Osvětac  1887, 
»NášD.c,  » Vesna*);  Drobné obrd^ky  (^Oswétai*, 
»Náš  D.*,  »Alman.  slov.*) ;  Najahoddch  (>Osv.*) ; 
Za  úplňku  (t.,  1897).  Samostatně  vydal  kromě 
Físníf  Z  Valašska,  básně  (Šaškova  »Mor.  bibl.* 
(1885),  Oblaky  (1887)  a  Kresby  a  písně  (Praha, 
1895).  V  K-ovi  má  Valašsko,  zvláště  jeho 
krásná  příroda  a  zachovalý,  cizotou  ještě  ne- 
zcela  proniknutý  lid,  věrného  interpreta.  Vek. 

Kahmz,  město  v  Haliči  na  řece  Siwce, 
přítoku  to  Dněstra,  v  pahorkaté  krajině  před- 
karpatské,  na  trati  Stryj-Stanislaw  Rak.  stát- 
ních drah,  má  7526  ob.  (1890),  z  nichž  jest 
4241  Židů,  iest  sídlem  okr.  hejtmanství  a  soudu, 
pošt.  a  telegraf,  úřadu,  provozuje  čilé  pivo- 
varství,  lihovarství,  modlářství  a  jirchářství, 
obchod  s  plátnem,  obilím,  dřívím  a  dobytkem ; 
v  okolí  dobývá  se  sůl  (100.000  q  ročně)  a 
kainit  (40.000  q). 

KatliBsyii,  město  v  rus.  gub.  varšavské 
v  Újezdě  minském  na  ř.  Vitovce,  má  4000  d., 
6399  ob.  (1892)  většinou  Židů.  Četné  továrny 
na  tlačení  oleje,  vyrábění  mýdla  a  stear.  sví- 
ček, 3  kostely,  nemocnice  a  chudobinec. 
R.  1831  bojováno  zde  mezi  Rusy  a  Poláky. 

Xalusa  Augustin,  přírodopisec  slezský 
(♦  1776  v  Kauthenu  —  f  1836  v  Nassiedelu 
v  prus.  Slezsku),  původem  Slovan,  vystudoval 
bohosloví  ve  Vratislavi,  byl  něiaký  cas  vycho- 
vatelem u  hraběte  Sedlnického,  r.  1811 — 18 
professorem  přírodopisu  na  kat.  gymnasiu  ve 
Vratislavi,  pak  farářem  v  Nassiedelu.  Zabýval 
se  studiem  přírodních  poměrů  slezských,  obo- 
hatil gymnasium  vratislavské  sbírkami  do- 
mácích obratlovců  a  nerostů  a  psal  pak  o  do- 
mácích obratlovcích  a  nerostech:  Oniithologia 
Silesiaca  oder  kurjer  Leitfaden  ^um  Gebrauche 
beim  Unterricht  Uber  die  schlesischen  Vógel 
(Vrat.,  1814);  Systematische  Beschreibung  der 
schlesischen  Amphibien  und  Fische  (t.,  1815); 
Kur^e  Beschreibung  der  schlesischen  Sáuge- 
thiere  (t.,  1815);  Uebersicht  der  Mineralien 
Schlesiens  u.  Glat\  nebst  ihren  Fundorten  und 


vtělen    neuen  Hóhenmessungen  auf  4  Karten 
dargestellt  (t.,  1818). 

Katuiniaoki  (Kalužňackij)  Emil,  slavista 
rusko-polský  známý  zejména  cennými  mono- 
grafiemi o  maloruských  památkách.  Jest  pro- 
fessorem slovanské  filologie  v  Čemovicích. 
Vydal  o  sobě:  Ob\or  slavjano-russkich  pamjat- 
nikov  jazyka  i  pismennosti,  nachoďaíčichsja 
v  bibliotěkach  i  archivach  livovskich  (Kijev,  1877) ; 
Dokumenta  Moldawskie  t  Multaňske  \  archivům 
miasta  Lwowa  (Lvov,  1878);  Historische  Ueber- 
sicht der  Graphik  und  der  Orthographie  der 
Polen  (Vídeň,  1882);  Kleinere  altpolnische  Texte 
aus  Handschriften  des  XV.  und  des  Anfangs 
d,  XVL  Jahrh.  (t.,  1882);  Beitrdge  fiir  álteren 
Geheimschrift  der  Slaven  (t.,  1883);  Pólikarpa 
mnicha  Kijowskich  piec^ar  (ywot  Moj^es^a  W%- 
gr^yna  (Lvov,  1884);  K  bibliografiji  cerkovno- 
slavjanskich  pečatnych  iidanij  v  Rossiji  (Petro- 
hrad, 1886) ;  Monumenta  linguae  palaeoslovenicae 
(Vídeň,  1888,  d.  L  Evangeliarium  Putnatum), 
V  posledním  pojednává  mezi  jiným  v  latinské 
předmluvě  o  poměru  maloruštiny  k  velko- 
ruštině  a  pr vnější  nepřiznává  významu  samo- 
statného jazyka.  Zavdaly  mu  k  tomu  podnét 
zřejmé  stopy  maloruského  jazyka  v  tomto 
evangeliu  z  konce  XIII.  nebo  poč.  XIV.  st, 
chovaném  v  basilianském  klášteře  Putně  v  Bu- 
kovině. Náleží  mu  též  řada  pojednání  v  » Archi- 
vu«  Jagičově,  jakož  i  ocenění  významu  igu- 
měna  Nafanajila  v  dějinách  polemické  litera- 
tury jihoruské  (»Ctenijac  moskev.  spole&osti 
dějm  a  starožitností  rus.,  1886,  IV.;. 

Kalvárie  (z  lat.  calva,  leb),  hora  lebek, 
tolik  jako  Golgotha(v.  t).  V  zemích  katolických 
obyčejně  obrazy  (14)  umučení  Kristova  po 
vrších  rozestavené. 

Xalw  (Calw),  město  v  kraji  schwarzwald- 
ském  v  Německu  řVirtemberk),  na  lev.  břehu 
Nagoldy,  východisko  žel.  trati  K.-Zuffenhausen, 
K.-Pforzheim  a  K.-Horb,  s  4522  ob.  (1890) 
většinou  evang.,  má  reálné  školy,  vyšší  ob- 
chodní školu,  veřejnou  knihovnu,  »Greorge- 
neum«,  obch.  a  živnost,  komoru,  prádelny  viny 
a  bavlny,  továrny  na  dřevěné  zátky,  doutníkv 
a  y  Leží  v  pěkné  krajině  blíže  lázeňských 
míst  Wildbachu  a  Liebenzellu.  red,  —  Kalv- 
ský  vydavatelský  spolek,  založ.  r.  1833 
drem  Č.  G.  Barthem  k  vydávání  prostonárod- 
ních spisů  evang.,  vydal  množství  knih  směřu- 
jících k  náboženskému  vzdělání,  z  nichž  uvá- 
díme: »Handbuch  der  Bibelerklflrungc  (2.  vyd., 
1866),  >Bibellexicon«  (1884)  a  »Kirchenlexi- 
con«.  Bibl.  dějeprava  tohoto  spolku  přeložena 
do  70  jazyků.  V  čes.  spracování  vyšly:  •Dva- 
krát 52  biblické  historie*  (Kysek,  1842),  »Hist. 
církve  křesC*  (t.,  t.  r.)  a  »Všeobecná  historie 
světa«  (t.,  1843).  -íp.. 

Kalwaryja,  název  několika  míst  v  Polsku, 
zvláště  poutnických.  Značnější  jest  K.,  mě- 
sto okr.  v  gub.  suwalcké  na  pr.  bř.  řeky 
Szeszupy,  asi  18  km  jíž.  od  Maryampole,  má 
10.087  ob.  (1890),  většinou  Židů  (»/».  pročež 
nazývá  se  také  K-ji  židovskou),  kat.  a  ev. 
kostel,  synag.,  čilý  obchod  a  průmysl,  továrny 
na  plátno,  sukna,  klobouky,  Špendlíky  a  j. 
R.  1793  narodil  se  tu  Alexandr  W.  Maciejow- 
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ski.  —  Kalwarijský  kraj  má  aa  1358  Xrm' 
přes  78.800  obyv. 

Kalwaryja  Zebrzydowska,  poutnické 
misto  v  okr.  hejtm.  wadowickéxn  v  Haliči, 
sev.-záp.  od  Krakova  na  svahu  hory  Žar. 
Skládá  se  z  kostela,  kláštera  a  46  kapliček. 
Založil  je  r.  1602  vévoda  krakovsky  Mikuláš 
Zebrzydowski.  Při  úpati  horv  leží  stejnomenné 
okr.  městečko  s  1477  ob.  (l890). 

Xalwitx,  ves  v  Čechách,  viz  K  a  levice. 

Xalwits  Bethy  viz  Calvisius  Sethus- 

Kaly:  1)  K.,  Kal,  ves  v  Čechách,  hejtm. 
Kr.  Hradec,  okr.  Hořice,  fara  a  pS.  Pecka; 
51  d.,  310  ob.  č.  (1890),  Itř.  ák.,  mlýn  a  tkal- 
covství. 

2)  K.,  ves  na  Moravě,  hejt.  okr.  a  pš.  Tiš- 
nov, fara  Doubravnik;  27  d.,  302  ob.  č.  ^1890). 

Kalydon,  ve  starověku  slavné  hl.  m.  Áitolie 
na  pr.  břehu  říčky  Euéna,  v  neznámé  době 
rozbořené;  nepatrné  zb3rtky  nedaleko  nyn. 
Kurtaga.  K.  znám  jest  zvi.  pověstí  o  kaíy- 
donském  kanci  (viz  Meleagro^). 

Kalydoiuik&  honba  viz  Meleagros. 

Kalykadnos  viz  Gjok-Su. 

Ka^mno,  ostrov  v  moři  Aegejském  pa- 
třící k  asijskému  Turecku,  má  povrch  hornatý 
dosahující  největší  výšky  686  m,  plochu  109  km\ 
břeh  rozrytý,  půdu  v  údolích  úrodnou,  avšak 
na  horách  naprosto  neplodnou.  Obyvatel  jest 
asi  18.000  hlavně  ve  čtyřech  přístavech:  K., 
Vathy,  Katzuni  aLinari,  živících  se  většinou 
lovem  hub. 

Kalypsé :  1)  K.,  v  řecké  báji  nymfa  (Ókea- 
novna,  Néreovna  neb  Atlantovna),  přijala 
Odyssea  na  svém  osamělém  ostrově  Ógygii 
a  zdržovala  ho  u  sebe  po  osm  let,  marně  se 
ucházejíc  o  jeho  lásku,  ač  mu  slibovala  ne- 
smrtelnost, klk. 

2)  K.,  planetoida  objevená  Lutherem 
4.  dub.  1858;  střední  světlost  v  opposici  11'5, 
průměr  v  kilom.  50,  označení  (^.  Os. 

Kám  (Káma,  touha,  láska),  bůh  pohlavní 
lásky  v  pozdější  mythol.  indické.  V  nejstarší 
literatuře  obievuje  se  jen  ojediněle  jako  naho- 
dilé zosobnění  touhy  bez  vlastního  v;|^znamu 
jako  samostatné  božstvo ;  teprve  v  epice  vy- 
stupuje určitěji,  v  pozdějším  básnictví  pak 
stává  se  oblíbeným  motivem.  Jeho  attributy 
snad  vyvinuly  se  z  části  i  dle  vzoru  řeckého 
Eróta.  Indové  si  ho  představovali  jako  krás- 
ného mladíka,  ozbrojeného  lukem  z  cukrové 
třtiny  nebo  z  kvítí,  jehož  tětivu  tvoří  řada 
bzučících  včelek,  střelami  pak  jsou  květy 
lásku  probouzející.  Ženou  jefio  jest  Rati  (roz- 
koš). Když  návodem  bohů,  kteří  proti  daemo- 
nům  chtěli  za  vojevůdce  získati  syna  z  Šívy 
a  Párvatí,  jednou  Šívu  k  lásce  rozněcoval, 
byl  spálen  bleskem  z  jeho  hněvného  oka; 
odtud  sluje  i  »Beztělým«.  V  náboženství  a 
obřadech  ind.  je  K.  beze  všeho  významu; 
jen  koncem  jara  místy  zpívají  se  mu  hymny 
o  zvláštních  slavnostech.  Ztý-. 

Kama,  u  Votjaků  Budžin-Kam,  u  Ču- 
vašů  Šojga-Adil,  u  Cereraisů  Colman- 
Vis,  u  Tatarů  Ak-Idel,  což  vesměs  zna- 
mená  >bílá   řeka«,  jedna   z  nejdůležitějších 


řek  evropského  Ruska,  levý  a  největší  pří- 
tok Volny,  zavlažující  gubernii  vjatskou, 
permskou,  orenburskou  a  kazaňskou.  Celý 
tok  Kamy  jest  dle  gen.  Tilla  1280  km  d\.  a 
úvodí  její  zaujímá  524.757  km\  takže  předčí 
v  tom  ohledu  při  ústí  svém  i  hlavni  řeku 
Volhu.  V  toku  jejím  možno  dosti  přesně  roz- 
lišovati čtyři  části:  horní  tok  až  k  ústí  Vi- 
šery,  střední  tok  horní  a  dolní,  onen  do  vtoku 
Čusové  a  tento  do  ústí  Bělé,  a  konečně  dolní 
do  stoku  s  Volhou.  —  K.  pramení  se  na  ploché 
a  močálovité  vysočině  v  glazovském  Újezdě 
gubernie  vjatské  na  58^  15' s.  š.  a  teče  k  ssz., 
pak  k  vsv.,  načež  u  osady  Bondjužské  obrací 
se  k  jjv.,  kterýžto  směr  zachovává  do  ústí 
Višery.  Až  k  uvedené  osadě  teče  řeka  v  kra- 
jině močálovité  a  lesnaté,  mezi  břehy  nízkými 
útvaru  jurského  pokrytými  rašelinou.  V  dal- 
ším toku  však  zůstává  toliko  pravý  břeh  nízký, 
kdežto  levý  tvoři  vysoké  a  příkré  útesy  vi- 
pencové.  Šířka  řeky  obnáší  v  nejhořejší  části 
50  m,  dále  pak  až  120  m,  dosahujíc  mísb^ 
350  m,  avšak  hloubka  jeií  jest  nepatrná.  takŽe 
není  přístupna  rozs&lejsí  plavbě.  Přítoky 
Kamy  v  tomto  jejím  horním  toku  jsou  na 
levém  břehu:  Lýtka,  Volosnica,  Porys,  Sojva, 
Veslana,  Lupja,  Lei,  jižní  KelCma  a  Pilva,  na 
pravém  Kolyč,  Čus,  Sjuzva,  Padun,  Kym, 
Kožva,  Kosa  a  Urolka.  Ze  všech  těchto  po- 
boček má  jakýsi  význam  pouze  Kosa  a  Jižní 
Kelfma,  která  pomocí  Jekatěrinského  prů- 
plavu spojuje  Kamu  se  systémem  Vyčegdy 
a  Severní  Dviny.  —  Od  ústí  Višery  do  ústí 
Čusové  teče  řeka  povšechně  směrem  iii. 
v.  délce  265  km,  zavlažujíc  Újezdy  čerdynsKý, 
solikamský  a  permský  a  dotýkajíc  se  Újezdu 
ochanského.  Z  břehů  řeky  jest  pravý  nízký 
a  lučnatý,  levý  vysoký  a  útesovitý,  složen  jsa 
z  vápenců  útvaru  permského.  V  údolí  řeky 
nacházíme  četné  solné  prameny  a  ložiska  rudv 
měděné.  Prahů  řeka  netvoří,  nýbrž  naopak 
teče  volně,  majíc  dno  místy  písčité,  místy 
hlinité  a  místy  oblázky  kryté.  Šířka  její  dosa- 
huje až  700  m  a  hloubka  4 — 5  m,  takže  mohou 
po  ní  jezditi  parníky  až  k  městu  Solikamsku. 
Pobočky  Kamy  v  této  její  části  jsou:  Višera, 
Moševica,  Usolka,  Zyrjanka,  Jajva,  Kosva, 
Dobrjanka  a  Polazna  na  levém  břehu  a  Lysva, 
Kondas,  Požva,  Iňva,  Čermas  a  Obva  na  pra- 
vém. Z  nich  jsou  splavny  Višera,  Jajva,  Iňva 
a  Obva.  —  Před  ústím  řeky  Čusové  leží  na 
pr.  břehu  Kamy  město  Perm  a  od  tohoto 
bodu  až  ke  vtoku  Bělé  má  řeka  v  délce  500  km 
směr  k  jz.  s  velkými  oklikami  jak  k  sz.  tak 
jv.,  tvoříc  tu  hranici  mezi  Újezdy  permským, 
osinským  a  birským  s  jedné  a  ochanským 
i  sarapulským  s  druhé  strany.  Na  březích 
řeky  vypínají  se  nyní  návrší  pískovcová,  po- 
rostlá lesem  a  křovinami  a  chovající  v  sobě 
kosti  mamutí.  Šířka  dosahuje  až  1  km,  hloubka 
až  15  m,  proud  jest  mírný,  dno  písčité,  místy 
jsou  v  řece  mělciny,  valně  vŠak  plavbě  ne- 
překážejí. V  této  části  své  vpadají  v  Kamu 
s  levé  strany:  Čusovoja,  Tulva,  Sajgatka, 
Buj,  Bělaja  a  s  pravé:  Gajva,  Lasva,  Sjuzva, 
Pytva,  Očer,  Ašap,  Sivá  a  Sarapulka.  —  Ko- 
nečně v  dolním  toku  350  km  dlouhém  a  sáhá- 
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jícím  od  ústí  ř.  Bělé  až  ku  vtoku  Karay  do 
V^olhy  směřuje  řeka  celkem  k  zjz.,  odděluje 
Újezdy  menzelinský  a  čistopolský  od  sarapul- 
ského,  jelabužského,  mamadyšského  a  lajšev- 
ského,  pak  protíná  Újezd  lajševský  a  vtéká 
do  Volhy  na  hranici  újezda  spasského  u  osady 
Bogorodické.  V  dolním  toku  Kamy  jest  hlavně 
pravý  jeií  břeh  hornatý,  dosahuje  výšky  až 
70  m,  kdežto  levý  jest  nízký  a  lucnatý,  avšak 
pobřežní  výšiny  vzdáleny  jsou  od  řeky  až  na 
8  kntf  jsouce  složeny  2  části  ze  sádry  a  jílu 
permsícého,  z  části  z  hlin  jurských.  Šířka 
převyšuje  tu  1  km,  hloubka  dosahuje  25  m, 
mělčin  téměř  není,  dno  jest  místy  písčité, 
místy  kamenité,  proud  bystrý.  Hlavní  pří* 
toky  zde  jsou:  Iž,  Tojma,  Vjatka,  Omarka, 
Šumbut,  Krivuša  a  MioŠa  na  pravém  a  Ik, 
Zai,  Šešma  na  levém  břehu;  z  nich  pro  lodi 
splavna  jest  jen  Vjatka,  pro  vory  též  Iž.  — 
K.  jest  bohatá  rybami  (jesetři,  sterlcdi,  lo- 
sosi a  j.),  které  se  pokládají  za  chutnější 
volŽských.  V  dolním  svém  toku  jest  prosta 
ledu  průměrně  205  dní  (od  24.  dubna  do 
14.  list),  v  horním  však  jen  185  dní  (od  3.  kv. 
do  4.  list),  což  má  příčinu  v  rychlejším  prou- 
dění řeky  v  dolní  její  části.  V  této  části  se 
řeka  z  jara  rozvodňuje  a  dosahuje  místy  šířky 
až  30  km ;  opadávati  počíná  počátkem  června 
a  v  červenci  vrací  se  ve  své  řečiště. 

K.  jest  po  Volze  nejdůležitější  řeka  ruská, 
pokud  týče  se  ruchu  plavebního,  který  podpo- 
rován lest  jak  splavností  řeky  téměř  v  celé 
její  délce,  tak  i  ohromným  bohatstvím  lesů 
v  jejím  poříčí.  Záhy  vznikly  proto  na  Kamě 
a  hlavních  jejích  přítocích  četné  loděnice, 
jichž  čítá  se  nyní  159  a  na  nichž  za  posled- 
ního desítiletí  postavelio  10.935  lodí  v  ceně 
127a  milí.  rublů.  Úhrnem  plulo  v  celém  úvodí 
Kamy  dle  sčítání  r.  1890:  1569  lodí  bez  páry 
s  11.520  ()lavci.  Závodů  pro  stavbu  parních 
lodí  jest  v  bassinu  kamském  15  a  v  nich  po- 
staveno úhrnem  158  parníků.  Celkem  napo- 
čteno r.  1890  v  úvodí  řeky  276  parních  lodí 
s  23.440  silami  koňskými  a  5428  plavci  s  nos- 
nosti 30.000  t.  Všech  přístavů  na  Kamě  a 
pobočkách  jest  186,  z  nichž  v  posl.  desetiletí 
odplulo  29.117  lodí  s  nákladem  na  13  milí.  t 
a  8453  vory.  Veškeré  zboží  mělo  cenu  372  milí. 
rublů.  Hlavními  předměty  dopravy  jsou  po- 
traviny, sůl  a  především  dříví,  které  činí  367© 
všeho  zboží;  značně  plaví  se  však  i  železa  a 
litiny.  Daleko  přes  polovici  veškerého  zboží 
po  Kamě  a  přítocích  dopravovaného  plaví  se 
na  Volhu,  aČ  značná  čásC  Jde  i  do  úvodí  Něvy, 
zejména  do  Petrohradu  (160.000  t  r.  1892).  — 
Již  od  pradávných  dob  byla  K.  známa  jako 
výborná  vodní  cesta.  Rusové  pluli  po  ni  po- 
prvé r.  985  za  Vladimíra  Vel.  na  výpravě 
proti  Bulharům.  Avšak  pravého  významu  svého 
pro  Rusko  nabyl  říční  systém  kamský  ve 
stol.  XVI.  po  pádu  carství  kazaňského  a  roz- 
šíření ruské  moci  za  Ural,  neboť  tudy  braly 
se  výpravy  i  do  rudonosného  Uralu  i  do  Si- 
biře, a  od  těch  dob  důležitost  ta  ovšem  stále 
stoupá.  —  Srv.  J.  Pabst,  Rěčnaja  oblasC  Volpri; 
P.  V.  Michajlov,  Sudochodstvo  po  reke  K. 
(Petrohrad,  1877);   V.  M.  Lochtin,  Splav  po 


r.  Čusovoj  (Oděssa,  1887);  dále  podrobné 
mapy  řeky  od  Dědjuchina  vydané  statist.  od- 
dělením ministerstva  dopravy  r.  1887.      Tšr. 

Xfcma  TKaama),  zool.,  Bubalis  caama  Sund» 
viz  Antilopy. 

BUunaik,  ves  v  Čechách,  viz  Kamýk. 

Hamala,  botan.,  viz  Rottlera. 

K.  v  lékárnictvi  jest  prášek  ze  žláz  a 
chlupů,  které  setřeny  jsou  s  povrchu  tobolek 
stromu  Mallotus  Philippinensis  {Rottlera  tin- 
ctoria)  z  řádu  Euphorbiaceae^  který  ve  Vých. 
Indii  je  velmi  rozšířen.  Prášek  teA  je  jemný, 
lehký,  nelepkavý,  černohnědý,  prcimíchaný 
částicemi  žlutými,  bez  chuti  a  bez  zápachu  a 
skládá  se  z  malých,  kulovitých,  sploštělých 
žláz  004— 0*10  mm  v  průměru,  které  obsahují 
buňky  kyjovité,  paprskovitě  uspořádané,  v  pry- 
skyf  ičnatou,  červenou  hmotu  uložené,  a  z  chlu- 
pů chumáčkovitých,  tlustostěnných.  Z  oné 
hmoty  pryskyřiČné,  které  W.  obsahuje  asi  80Vot 

f>odařilo  se  rozpuštěním  v  petrol.  etheru  iso- 
ovati  pryskyřici  zvanou  Rottlerin,  C^M^O^, 
K.  bývá  obyčejně  znečištěna  buď  pískem,  hlí- 
nou neb  i  moučkou  cihlovou.  V  lékařství 
užívá  se  jí  nyní  zřídka  a  to  jako  prostředku 
tasemnici  odhánějícího;  v  Indii  užívá  se  jí 
k  barvení  hedvábí.  Jta. 

Kamaldnlský  řád  mnišský  jest  řád  větve 
benediktinské  založený  od  sv.  Romualda, 
jenž  pocházel  z  rodu  ravennských  vévod  Ho- 
nestů.  Maje  věku  svého  20  let  byl  přítomen 
souboji  svého  otce,  jenž  svého  protivníka 
proklál.  Hrůzou  jsa  z  toho  naplněn  prchl  da 
blízkého  kláštera  Classe,  aby  kajícímu  životu 
se  věnoval,  ale  opustiv  klášter  ten  pro  svět- 
skou mysl  obyvatelů  jeho  strávil  větší  část 
svého  života  v  lesích  a  horách.  Všude  nalézal 
četné  posluchače,  jež  ku  pokání  vybízel.  Opra- 
vil mnohé  kláštery,  jiné  založil  a  opatřil  ráz- 
nými představenými.  R.  1018  založil  klášter 
u  Arezza  Campa  di  Malpolo,  obyčejné  Ca- 
m  a  1  d  o  1  i  (Campus  amabilis  =  pole  milování 
hodné)  zvaný,  na  strmém  vrchu  apehninském 
a  jeho  obyvatelům  předepsal  řeholi,  dle  níi 
musili  žíti  jako  poustevníci,  bíle  se  odívati » 
masa  a  vína  se  zdržovati  a  pouze  ku  pění 
hodinek  a  službám  BoŽím  se  scházeti.  Odtud 
odebral  se  Romuald  na  blízko  Sassa  Fcr- 
rata  v  Umbrii  a  zde  podobný  klášter  založil. 
Zemřel  19.  čna  1027  v  klášteře  Val  de  Castra 
maje  věku  svého  120  let.  Papež  Alexandr  II. 
potvrdil  k.  r.  r.  1072.  Řád  rozšiřoval  se  a 
Čtvrtý  jeho  generál  Rudolf  dovolil,  aby  pou- 
stevníci ve  Fontebuoně  místo  poustevnického 
vedli  Život  klášterní  čili  coenobický.  Tak  vznikli 
kamaldulští  coenobité  vedle  kam.  poustevníků. 
Řád  měl  ve  svém  největším  rozšíření  5  kongre- 
gací: kamaldulskou,  kongregaci  sv.  Michala 
v  Muraně  v  Benátsku,  která  jenom  z  kláštcr- 
níků  se  skládala,  kongresjaci  monte-coronskou 
u  Perugic,  turinskou  a  francouzskou.  Nejzna- 
menitější mužové  řádu  byli:  Ambrož  Travcr- 
sari,  generál  muranské  kongregace,  kterého 
papež  Eugen  IV.  k  sněmu  basilejskému  po- 
slal a  jenž  na  sněme  ferrarsko-florenckém 
tak  se  vyznamenal.  Že  dostal  rozkaz,  aby  for- 
mulář pro  unii  řecké  a  latinské  církve  se- 
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stavil,  pak  Pavel  Justlniani  (f  1528),  zname- 
nitý spisovatel,  a  papež  Řehoř  XVI.  Kamal- 
duláti  mívali  téŽ  kláštery  ve  Vídni  a  v  Kra- 
kove. ^-  Ženskou  větev  kamaldulek  založil 
l^enerál  Rudolf  ve  sv.  Petru  di  Luco  v  Mu- 
gellu  r.  1086.  Měly  až  20  klášterů,  z  nichž  po- 
slední v  Římě  udržel  se  až  na  naše  časy.  Dr.  Kr, 

BUunáon  viz  Kumáon. 

Kamaráď  viz  Camarade. 

Kamaraiiy  britský  ostrov  v  již.  části  Ru- 
dého moře  při  záp.  pobřeží  Arábie,  sev.  od 
Hodeidy,  velký  165  km\  Nalézá  se  tu  dobrý 
přístav.  Chudé  obyvatelstvo  žije  v  7  malýcn 
vsích  rybářských.  Portugalci  pod  Albuquer- 
quem  obsadili  dočasné  í\.  r.  1513  po  nezda- 
řeném útoku  na  Aden.  Když  se  r.  1858  kladl 
kabel  do  Bomba}^,  obsadili  jej  Angličané. 

Kamarét  ze  ŽlroTnloo,  jméno  vládyk 
českých,  kteří  z  rodu  Lukavských  z  Lukavce 
na  Čáslavsku  pocházejíce  na  Žirovnici  u  hra- 
nic moravskýdh  se  usadili  a  odtud  příjmí  si 
oblíbili.  Za  erb  měli  svrchní  pravou  nebo 
levou  modrou  čtvrf  štítu  střibr.  a  na  helmě 
lov.  trubku.  ZdeněkaZbyněkze  Zirovnice 
měli  při  druhém  kaplanství  kostela  onŠov- 
ského  podací  právo  r.  1410.  Zbyňkovi  otci 
a  Janu  K-ovi  se  Ž.  jeho  synu  zapsal  r.  1418 
Markvart  z  Pořeáína  na  svém  zboží  Pořešín- 
ském  100  kop.  Jan  K.  ze  Ž.  byl  horlivým  pří- 
vržencem Táborův  a  odpovědníkem  Oldřicha 
z  Rosenberka,  jehož  hrady  Třeboň  a  Nové 
Hrady  s  lidem  svým  Táborům  pomáhal  ob- 
léhati. V  1. 1424  a  1425  zaručil  se  za  veškerou 
stranu  Táborskou  ve  příměří  s  tímto  vůdcem 
katolíků  v  jižních  Čechách  a  zastuFK>val  obec 
Táborskou  v  její  při  s  obci  Pražskou.  Jemu 
po  boku  stál  věrně  Mikuláš  Sokol  z  Lamberka. 
Když  se  Táboří  vypravili  do  Rakous  na  víno, 
oba  řečení  vládykové  s  nimi  jeli  a  s  hojnou 
kořistí  domů  se  vracejíce  r.  1431  od  Raku- 
šanů Doraženi  byli.  Aby  si  Jana  K-a  získal, 
král  Žikmunt  zapsal  mu  ves  Tehov  r.  1436, 
kterýž  zápis  dědil  po  něm  strýc  jeho  Zbyněk 
K.  mlad^  ze  Ž.,  jenž  ho  postoupil  letřichovi 
z  Miletinka.  R.  1452  svědčil  ještě  Jan  K.  ve 
kšaftu  Oldřicha  z  Hradce,  ale  iiž  r.  in67 
Zbyněk,  strýc  nebožtíka  K-a,  prodal  zahradu 
při  Horách  Kutných.  Purkart  K.  ze  Ž., 
snad  syn  Janův,  koupil  r.  1437  hrad  Kámen 
a  prodal  jej  r.  1456  bratřím  Trčkům  z  Lípy. 
Jako  otec  Jan  k  Táborům,  tak  Purkart  syn 
horlivé  stál  k  Jiřímu  Poděbradskému  a  r.  1448 
Prahy  s  ním  dobýval,  r.  1449—50  byl  odpo- 
vědníkem knížete  Saského  a  r.  1452  nového 
krále  v  Praze  volil.  R.  1464  byl  dvořanem 
v  králově  družině.  Nepochybíme  zajisté,  když 
Purkarta  vyhlásíme  také  za  slavného  toho 
kolce  Kamaryta  ze  Zirovnice,  jenž  o  koruno- 
vaci v  Krakově  r.  1447  veliké  slávy  a  cti 
v  kolbě  došel,  že  nad  jiné  nade  všecky  vy- 
hrával a  tak  darován  krásnými  záponami, 
prsteny,  koňmi  a  jinými  mnohými  věcmi. 
Diviš  K.  ze  2.,  nástupce  Purkartův  na  Ži- 
rovnici,  měl  %  manželkou  Ofkou  z  Vojslavic 
tři  syny:  Prokopa,  Zbyňka  a  Jana,  v  je- 
jichž prospěch  r.  1485  matka  jako  poručnice 
Žirovnici  s  příslušenstvím  prodala  Václavu 


Vencelíkovi  z  Vrchovišť.  Z  nich  známe  jen 
Jana  Kamarýta  ze  Zirovnice,  komorníka  při 
deskách  zemskÝch  r.  1538.  Dle  Vlasáka  jsou 
prý  bývalí  svobodníci  Kamarytové  v  Albcro- 
vicich  a  Chmelně  v  okresu  kralovtckéra  po- 
tomci našich  K-ů  ze  Ž.  Klř, 

Kamarllla  viz  Camarilla. 

Xamarlna  viz  Camarina. 

KamarovsldJ  hrabě  Leonid  Aleksě- 
j  e  v  i  č,  vynikající  právník  ruský  (♦  1846  v  Ká- 
záni). Vystudovav  práva  na  moskevské  univ., 
zabýval  se  mezinárodním  právem  v  Heidel- 
berce  pod  prof.  Bluntschlim.  Předloživ  r.  1874 
magisterskou  dissertaci  Načalo  névméíaWjstva, 
stal  se  professorem  mezinárodního  práva  na 
mosk.  universitě.  V  předmětu  svém  drží  se 
náboženskoideálního  směru.  Napsal:  Omefdu^ 
narodnom  sudé  (doktorská  dissertace,  Moskva 
1881,  přel.  1887  Westmanem  do  franc.  jaz.); 
Osnovnyje  voprosjr  nauki  me{dunarodimgo  pravá 
(»Učen.  Zap.  Imp.  mosk.  univ.«,  VIII.  svaz. 
odděl,  práv.);  O^or  sovremennoj  literatury  po 
me{dunarodnomu  právu  (Moskva,  1887)  a  j. 
Kromě  knih^  posléze  uvedené  podal  K.  pře- 
hled prací  jednajících  o  mezinár.  právu  téŽ 
v  »Revue  de  droit  internationalc  a  ve  »Sbor- 
niku  gosud.  znanij«  Bezobrazova  a  v  jgiých 
publikacích.  S  působností  institutu  mezinár. 
práva,  jehož  jest  od  r.  1891  členem,  seznamuje 
ruskou  veřejnost  ve  spise  Pervoje  trechlétije 
instituta  mtUdunarodnago  pravá  (t.,  1877)  a 
v  celé  řadě  zpráv  vytištěných  v  »Juridič.  Vést- 
nikuc  a  ve  »Sborniku  pravověděnija«.  Zvláštní 
zmínky  zasluhují  též  populární  stati  hr.  K-kého 
v  »Russké  Myslic  a  jiných  časopisech. 

Xainai^:l)K.  Josef  Vlastimil,  buditel 
a  básník  český,  věrný  přítel  Fr.  Lad.  Čela- 
kovského  (♦  21.  ledna  1797  ve  Velešíně  — 
t  19.  bř.  1833  v  Táboře).  Studoval  v  Čes. 
Budějovicích,  kde  spřátelil  se  s  Čelakovským, 
dále  v  Linci,  v  Praze  a  opět  v  Budějovicích, 
kde  r.  1820  vstoupil  do  semináře  a  r.  1824  na 
kněžství  vysvěcen  byl.  Stav  se  kaplanem  v  Tá- 
boře zůstal  tam  do  r.  1823,  kdy  jmenován 
expositou  poutnického  místa  Klokot  u  Tábora, 
kde  působil  až  do  své  smrti.  K.  jevil  záhy 
lásku  k  básnictví;  čítaje  něm.  básníky,  začal 
i  sám  německy  básniti,  jak  líčí  v  básni  List  pří- 
teli. Než  netrvalo  dlouho,  ryze  český  domov 
a  P.  Václav  Blažek,  kaplan  velešínský  a  učitel 
K-ův,  probudili  v  něm  lásku  k  mateřskému 
jazyku  a  od  té  doby  cítil,  konal  a  psal  jen 
česky.  První  známá  česká  báseň  K-ova  jest 
překlad  Bůrgerovy  ballady  Divoký  lovec.  První 
tištěné  práce  K-ovy  jsou  z  r.  1817:  Na  mou 
UmkUf  Má  milenka  a  Důvtipní  nápadové  (v  »  Roz- 
manitostech*, r.  1817—19).  Kromě  toho  vy- 
cházely v  »Čechoslavu«  r.  1822,  kam  psal 
i  pod  pseudonymem  JanMalický(l  822 — 25) ; 
v  »Dennici*  neb  ^Novoročence*  řl825);  >Pout- 
níku  Slovanském*  (1826);  >Čas.  Musea*  (1828, 
1830,  1833);  >Čas.  pro  katol.  duchovenstvo* 
(1828,  1829,  1831,  1832,  1834);  v  >Hlasech 
vlastenců  ke  dni  1.  března  1832*;  v  »Jindy 
a  Nyní*  (1833);  v  »Čes.  Včele*  a  »Kvétech* 
(1834);  »Vlastimilu«  (1841).  Prosou  psal  K 
do  >Cas.  pro  kat.  duch.*  (1831)  velmi  pěkný 
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článek  Slovo  o  nynější  církevní  hudbě  a  r.  1832 
fí-oč  má  duchovni^  na  české  osadě  ustanovený, 
uměti  dobře  česky  a  mďli  také  něco  věděti  o  české 
literatuře;  r.  1833  překlad  z  řečtiny  Sv,  Basilia 
Velikého  Řeč  o  postu  a  v  »Novoročence€  r.  1824 
Život  v  Athénách  z  Karamzinovy  Aglaje ;  mimo 
to  psal  četné  kritiky  do  tehdejších  Časopisů. 

První  pokusy  básnické  K-ovy  byly  jen  pro 
milého  Čelákovského  a  malý  kroužek  přátel. 
Pozdéji  teprve  je  uveřejňoval  v  různých  časo- 
pisech a  sbírkách;  r.  1820  chtěl  Čelakovský 
vydati  samostatnou  sbírku  svých  přátel  pod 
názvem  »Poetické  zábayyc;  na  radu  K-ovu 
byly  pozměněny  v  »Jarní  kvítí«,  jeŽ  však  mráz 
tehdejší  censury  spálil.  To  povzbudilo  K-a  a 
zvláště  Čelákovského  k  vytrvalé  a  plodné 
práci.  K.,  vstoupiv  do  semináře,  používal  času 
vehni  pilně;  kromě  theologického  studia  hle- 
děl si  hudby,  řečtiny,  latmy  a  zvláště  mo- 
derních jazyků,  jako  frančiny,  polštiny  a  hlav- 
ně ruštiny;  z  některých  podal  i  ukázky  v  pře- 
klade. Zamýšleje  věnovati  se  bohosloví  zcela, 
sestavil  K.  v  celek  dosavadní  své  básně  a 
zaslal  je  Čelakovskému,  aby  je  censuře  před- 
ložil. Ten  obávaje  se  censury,  že  by  pro  mi- 
lostné básně  toho,  který  byl  tehda  již  v  se- 
mináJPi,  mohla  napsati  své  »non  imprimatur«, 
vydával  K-a  za  juristu.  Censura  i  v  těchto 
nevinných  básničkách  dosti  zle  řádila,  ale 
přece  je  tisknouti  povolila;  tisk  obstaral  Če- 
lakovský. Tak  vyšly  Smíšené  básně  Jos.  Vlast, 
K-a  (Praha,  1822),  věnované  Čelakovskému. 
Obecenstvem  byly  přátelsky  přijaty  a  od  Marka, 
Jun^rmanna  a  j.  pochváleny.  To  rozhodlo,  Že 
se  K.  nerozloučil  s  Musou,  iak  děl  v  před- 
mluvě těchto  básní,  ale  bavil  se  s  ní  i  dále, 
obíraje  se  většinou  duchovním  básnictvím. 
Vedle  básnění  sbíral  K.  přísloví,  zvyky,  oby- 
čeje a  české  národní  písně,  pomáhaje  v  tom 
pilně  Čelakovskému;  tyto  poslední  přivedly 
k-a  po  návrhu  Čelákovského  ku  sbírání  čes. 
nár.  písní  duchovních,  v  čemž  podporován 
byl  hlavně  Hankou  a  Vinařickým;  chtěl  vy- 
dati je  souborně  i  s  nápěvy.  Ukázku  podal 
ve  svém  Kancionálu  Klokotském,  který  jest  nyní 
v  museu  táborském.  Duchovní  písně  K-ovy 
vyšly  o  dvou  dílech,  ale  bez  nápěvů  r.  1831 
pod  názvem  České  národní  duchovní  písně  {Fnh^, 
a  Hradec  Králové,  1831\  Jsa  knězem  horlivě 
a  svědomitě  K.  si  hleděl  své  osady.  Pro  mlá- 
dež i  dospělé  hodlal  vydati  modlitební  knihy, 
pro  dospělé  svá  kázání  o  třech  dílech. 

Staraje  se  o  školu  sbíral  po  mnohá  léta 
přísloví  a  sentence  tehdejších  spisovatelů  a 
z  nich  mládeži  uvil  Pomněnky ,  anebo  rumo- 
vané propovědí  nábožnosti,  mravnosti  a  moudrosti 
(Hradec  Králové,  1834,  2.  vyd.  Praha,  1845 
pod  názv.  RÝmované  propovědí  nábožnosti  atd.; 
3.  o  200  průpovědí  rozmn.  vyd.  přichystal 
k  tisku  Vlastimilův  bratr  Fr.  Dobromil,  uve- 
řejnil však  Jan  Fr.  Zítek  r.  1897  pod  názv. 
Pomněnky).  Ale  ani  prvého  vydání,  které  ob- 
staral Čelakovský,  Vlast.  K.  se  nedočkal ;  vy- 
šlo teprve  za  rok  po  jeho  smrti.  Sebrané 
světské  a  duchovní  Básně  Jos.  VI.  K-a  vydal 
bratr  jeho  Fr.  Dobromil  r.  1867.  —  Předůle- 
žitou  činností  K-ovou  byl  též  styk  s  tehdejšími 


vlastenci  a  hlavně  bohoslovci  českobudějo- 
vickými, na  něž  působil  zvláště  prostředni- 
ctvím svého  bratra  Fr.  Dobromila.  V  téch 
jako  i  v  celém  okolí  táborském  probouzel  láski» 
k  opuštěné  vlasti.  Nemalou  zásluhu  zjednat 
si  K.  i  rozšiřováním  českých  knih,  jež  bylo 
rovněž  tak  důležito  jako  samo  spisovatelství. 
Přičiněním  K-ovým  založeno  šlechetným  kně- 
zem Hanykýřem  Dědictví  s v.  Jana  ku  vy- 
dávání Českých  knih.  Neocenitelnou  cenu 
pro  literaturu  českou  mají  vzájemné  dopisy 
K-a  a  Čelákovského,  vydané  v  Praze  r.  1865 
ve  sbírce  »F.  L.  Čelákovského  Sebrané  listy*. 

K-ova  světská  Musa  je  někde  prostiníca, 
někde  úplně  chudá,  ale  jinde  dosti  šťastna 
a  bohatá,  zvláště  kde  následoval  vzoru  české 
národní  písně.  Proto  byly  tehdáž  mnohé  do 
němčiny  a  angličiny  překládány.  V  duchovním 
básnictví  byl  K.  celkem  šfastným.  Vzhledem 
k  době,  kdy  psal,  náležel  ku  přednějším  bás- 
níkům českým  druhého  řádu;  nynějšího  mě- 
řítka, až  na  malé  výjimky,  nesnese^  Vykonal 
však  mnoho.  Nejdůležitějším  dílem  K-ovým 
jest  vydání  českých  nár.  písní  duchovních. 

O  K-ovi  psal  pohrobní  zprávičku  »Čas.  pro 
kat.  duch.«  a  >Jindy  a  Nyní«  r.  1833,  obšír- 
něji V.  Rybička  v  »Luroíru«  r.  1863  a  zvláště 
v  samostatném  životopisném  obraze  J.  V.  K-a, 
připojeném  téŽ  k  Sebraným  svět.  a  duchov. 
básním,  »Přední  křisitelé«  (1867).  Do  »Slav. 
Blatterc  r.  1866  psal  Alfred  Waldau.  Kromé 
•Květů*  (1867),  »Lumíra«  (1874)  a  »Osvěty« 
(1879,  Ferd.  Schulz),  »Hlídky*  (Fr.  Bílý)  a 
»Čas.  Matice  Mor.«  (1898)  psal  o  něm  dále 
Dr.  Fr.  Bačkovský  v  »Několika  rozpravách 
o  Fr.  Lad.  Čelakovském«,  Pavel  Váša  v  »Čes. 
Lidu«  (1897)  a  Jan  Fr.  Zítek  ve  »Světozoru< 
(1897);  týž  má  v  rukopise  zevrubný  Životo- 
pis K-ův. 

2)  K.  František  Dobromil,  církevní 
spisovatel  Český,  bratr  před.  (♦  27.  led.  1812 
ve  Velešíně  —  f  30.  dub.  1876  v  Kaplici). 
Studoval  v  Čes.  Budějovicích,  kde  vstoupil  i  do 
kněžského  semináře  a  wsvěcen  byv  r.  1838 
stal  se  kaplanem  v  Kaplici,  r.  1845  děkanem 
a  I*.  1866  tamtéž  arciknězem  diécése  česko- 
budějovické. Na  něj  působil  hlavně  bratr 
Josel  Vlastimil  a  Čelakovský,  tak  že  již  ve 
studiích  gymn.  byl  národně  uvědomen.  V  se- 
mináři prostředkoval  četbu,  prodej  knih  a 
časopisu  českých,  a  pěstoval  sám  i  básnictví; 
r.  1833  měl  v  »Jindy  a  Nyní«  překlad  Zitunka, 
r.  1835  v  >Čes.  Včelec  Přivítání  J.  Mti  císaře 
a  krále  Ferdinanda  I,  do  Čes.  Budějovic,  Po- 
zději věnoval  se  úplně  směru  náboženskému 
překládaje  hlavně  z  něm.  Vlivem  a  hmotnou 
jeho  podporou  postaven  Josefu  Vlast.  K-ovi 
na  hřbitově  táborském  pomník  r.  1867.  K  této 
slavnosti  vydal  Sebrané  světské  a  duchovní  Básně 
Jos.  VI.  K-a  (Praha,  1867)  s  životopisným  ob- 
razem od  Ant.  Rybičky  Skut.  a  připravil  k  tisku 
jeho  Pomněnky,  anebo  rýmované  propovědí  ná- 
bo!{fiosti,  mravnosti  a  moudrosti  (nyní  rukopis 
v  Museu),  jež  vydány  až  roku  »1897  J.  Frant. 
Zítkem. 

3)  K.  Bedřich,  malíř  cirk.  a  spisovatel 
(♦  8.  záři  1831  ve  Velešíně),  studoval  v  Č.  Bu- 
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dějovicích,  pak  ve  Vídni  rok  lékařství  a  po- 
tom bohosloví  v  Čes.  Budějovicích  a  r.  1854 
poslán  za  kaplana  do  Hořepníka  u  Tábora 
a  později  do  Černovic.  Farářem  stal  se  v  Lid- 
mani  a  potom  v  Deštné,  kde  až  dosud  pů- 
sobí. V  semináři  hleděl  si  vedle  bohosloví 
hudby  a  malířství;  hrál  dovedně  na  piano  a 
skoro  na  všecky  smyčcové  nástroje  a  složil 
i  několik  mešních  vložek.  Malířství  však  jej 
úplně  ovládalo;  kreslil  již  jako  hoch  a  v  se- 
mináři dal  se  na  malířství  jako  samouk.  Rád- 
cem byl  mu  s  počátku  jakýsi  Skála  z  Písku, 
jen  obyčejný  malíř,  ale  brzy  dostalo  se  mu 
za  učitele  odborníka  povolaného,  malíře 
Múcka,  jenž  tehdáž  zavítal  do  Čes.  Budějo- 
vic. K.  po  prvním  nezdařeném  pokusu  činil 
ve  figurální  malbě  neobyčejné  pokroky  a  od 
té  doby  maloval  zdárně  v  semináři  a  později 
v  duchovní  správě,  vydav  se  kromě  toho 
r.  1858  na  hlubší  studia  do  Říma.  K-ových 
obrazů,  některých  značné  ceny,  jest  mnoho; 
není  snad  kostela  v  již.  Čechách,  kde  by  ne- 
bylo jeho  obrazu;  jmenujeme  jen  Pacov, 
Oujczd,  Tábor,  Hořepník,  Čemovice,  Lidmaň, 
Deštnou,  Čes.  Budějovice,  Římov,  Velešín  a 
Markvartice.  Dále  četné  obrazy  maloval  na 
Moravu,  do  Rakous,  Bosny  a  zvláště  mnoho 
do  Ameriky  prostřednictvím  Čecha  P.  Hes- 
souna,  faráře  v  St.  Louisů.  K.  zná  se  i  v  po- 
zlacovačství  a  polychromii.  Za  umění  jeho 
dostalo  se  mu  mnohého  vyznamenání  církev- 
ního a  světského.  Literárně  K.  byl  činným 
svou  Cestou  do  Říma,  již  vydal,  a  v  letech 
devadesátých,  kdy  napsal  a  nákladem  svým 
r.  1893  v  Jindř.  Hradci  a  Táboře  vydal  tyto 
historické  povídky:  Setnici  V.  legie;  Chry- 
santa]  Dcera  krále  Oiosroa]  Kábové  \  Ryb- 
ňan  a  Bůh  to  chce.  Do  VII.  a  VIII.  ročníku 
»Vlasti«  napsal  dvě  práce;  tamtéž  v  II.  roč. 
(1886)  uveřejněn  Životopisný  nástin  Bedř. 
K-a  od  Nep.  Roscčského.  JFZtk, 

Kamarýt  s  Bovln,  jméno  patricijské  ro- 
diny pražské,  jejímžto  předkem  byl  Matěj 
K.,  švec  na  Malé  Straně  v  1.  1461—81,  ač 
jestli  nepocházeli  z  Písku,  odkud  Jan  Ka- 
marith,  pro  svou  tichou  povahu  Mi  tis 
řečený,  do  Nymburka  se  dostal  a  tam  správ- 
cem školy,  později  písařem  městském  a  kon- 
šelem byl  (f  1525),  zplodiv  básníka  huma- 
nistického Tomáše  Mitise  z  Limuza.  Václav 
K.,  méšCan  pražský,  bohatstvím  a  vzdělaností 
vynikaje  mezi  svými  spoluobčany,  byl  v  roz- 
ličných úřadech  městských,  až  i  JMC.  rych- 
tářem se  stal  v  Novém  Městě  Pražském  a 
pro  své  šlechetné  zachování  a  platné  služby 
od  krále  Ferdinanda  I.  r.  1557  erbem  a  titu- 
lem z  Rovin  nadán  jest.  Erb  ten  vypisuje  se 
jako  štít  modrý,  v  němž  obrněné  rámě  hada 
vinoucího  se  drží.  Syn  Václavův  Jan  Václav 
byl  bakalářem  svob.  umění,  písařem  radním 
Menšího  Mčsta  Pr.  a  sepsal  několik  pojednání, 
ale  záhy  zemřel  r.  1578  k  veliké  žalosti  LupáČe 
a. jiných  přátel  svých.  Václav  K.  ml.  stal  se 
též  mistrem  svob.  umění  a  doktorem  práv  a 
byl  r.  1562  povolán  za  radního  k  soudu  nad 
appellacemi,  zemřel  r.  1593.  Památku  svou 
zvěčnil  nádhernou  stavbou  školy  usv.  Jindřicha 


v  Praze  r.  1588.  Šimon  K.  z  R.  byl  úřed- 
níkem osady  sv.  Jindřicha  r.  1585,  ve  kterémž 
kostele  též  jeden  člen  této  rodiny  od  r.  1591 
pod  zachovalým  posud  náhrobním  kamenem 
odpočívá.  Daniel  Gamarit  z  R.  byl  pri- 
masem ve  Slaném  r.  1572,  ale  velmi  nepokojně 
se  tam  choval,  aŽ  i  r.  1575  od  konšelů  pod 
rukojmí  vzat  byl.  Zemřev  za  moru  r.  1582 
nezanechal  žádných  dítek  s  manželkou  Ka- 
teřinou Mizerovi c  kromě  dcery  Ludmily,  která 
se  r.  1606  provdala  za  Jana  Theodora,  jinak 
Sixta  z  Ottersdorfu.  Od  K-a  z  R.  přijat  byl 
před  r.  1589  Jan  Kometka  k  erbu  a  titulu 
a  r.  1595  Prokop  ze  Starého  Města  a 
Jan  Rohojenský  z  Nového  Města  Praž- 
ského; v  pamětech  r.  1634  též  o  Karlovi 
Trubkovi  z  R.  jsme  se  dočetli.  Pavel  Pro- 
kop byl  výtečný  právník  a  prokurátor  při 
soudecn  městských  a  zemských  a  r.  1609  de- 
dikován jemu  i  ostatním  prokurátorům  na 
hradě  Pražském  spis  Michala  PěČky  Smrži- 
ckého  z  Radostic:  »Akcí  a  rozepře  mezi  filo- 
sofem, v  lékařství  doktorem  a  pratorem  neb 
prokurátorem*,  kde  též  vypodobněn  erb  všech 
tří  rodin  z  R.  Politické  bouře  v  Čechách  na 
začátku  třicetileté  války  také  K-ům  z  R.  záhubu 
přinesly.  Jan  K.  z  R.,  jenž  r.  1613  byl  písa- 
řem pánův  soudcův  městských  v  Praze,  pro- 
vinil se  tím,  že  lid  obecný  proti  císaři  a  králi 
pobouřil  prohlašováním  snesení  direktorů  na 
radnici  novoměstské  a  po  čas  vzpoury  proti 
Ferdinandovi  II.  potřebovati  se  dal.  Byv  proto 
odsouzen  hrdla,  cti  i  statkův,  cis.  resolucí 
r  1621  při  hrdle  zůstaven  jest  a  toliko  k  vě- 
zcní  do  roka  odsouzen  byl.  Dům  jeho  na 
Koňském  trhu  byl  r.  1622  od  král.  komory 
ujat  a  potom  z  milosti  jemu  a  jeho  manželce 
ponechán.  Dalších  osudů  této  rodiny  ne- 
známe. Klř. 

Kamasinoi,  kmen  původu  samojedského 
v  Sibiři.  Sídlí  v  stcpnatém  území  v  jihových. 
části  kanského  okruhu  v  gubernii  jenisejské 
na  přítocích  Jeniseje,  Kanu  a  Maně.  Živi  se 
hlavně  lovem  a  je  jich  jen  asi  500.  Nyní  jsou 
již  úplně  poruštěni  a  vyznání  pravoslavného. 

Kamaše  viz  Gamaches  a  Hnátlicc. 

Kamaini  služba  sluje  posměšně,  skoro 
potupně  onen  způsob  služby  vojenské,  který 
pečuje  úzkostlivě  o  svědomité  a  pedantické 
do  podrobná  prováděni  všech  nepatrností, 
ztráceje  při  tom  Často  ohledy  na  požadavky 
vyšší,  a  který  lpí  na  pouhých  útvarech  ze- 
vních zanedbávaje  zároveň  účel  a  smysl  těch 
kterých  nařízení.  FM. 

Kambala,  zool.,  viz  Platejsi. 

Kambalové  dřevo  v.  Cabanové  dřev  o. 

Kambeoq  Louis  Alexandre  {Aovwiivh 
^eAopoBHq-B  KamÓeKi),  právník  ruský  (*  1796, 

Jf  1859).  Otec  jeho  vjrstěhoval  se  ještě  před 
rancouzskou  revolucí  z  Francie  a  usadil  se 
v  Drážďanech.  Matka  ovdověvši  usadila  se 
v  Mitavé.  Mladý  K.  byv  povýšen  v  Královci 
na  doktora  práv  předložil  pro  venia  legcndi 
universitě  jurjevské  dissertaci  Punire,  tiulla 
antecedente  lege  minitabunda^  an  jure  liceat} 
(Jurjev,  1822),  avšak  následkem  jedné  these 
v  dissertaci   nedovoleno  mu  přednášeti.   K. 
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zastával  pak  v  Ostzejském  (baltickém)  kraji 
líitaé  soudní  funkce.  R.  1836  byl  jmenován 
ředitelem  gymnasia  v  Nižnfm  NovgorodÉ.  Před- 
loživ kazaňské  universitě  dissertaci  Kakim 
obraiom  rímskaje  právo  sdělaloij  v  vafaéjšich 
jevropejskich  goiudarilvach  gotpodslvtijaílipt 
i  vfpomogatelJHywi  pravom  (1838),  jmenován 
professorem  fím.  práva,  pak  r.  183S  prof. 
práva  mezinárodního  a  diplomacie,  avSak  té- 
hoi  roku  opustil  universitu.  Napsal  mimo  jiné: 
Konspekt prepodavanija  Pandéktov  [\ÍM,,1SAS)\ 
Uíehnaja  kniga  rimsk.  grafdans,  pravá  (t.,  1845); 
Dtr  Concurs  der  Gláubiger  nach  rufi,  Geset^ett, 
dem  Concurse  der  Růmer  und  dem  gtmeinen 
Coiieuríverfahren  in  Deiitsčhland  ge^eniiber- 
festetlt  (.Učen.  Zapiski  Kaz.  Univ.»  1845,  III.); 
Beilrágí  fur  ZusammensUlluHg  euies  Cursiis  der 
romischen  RfchUgeschichU  (1853);  GrundiUge 
dís  gerichtliclittt  Verýahrens  in  biirgerl.  Rechts- 
slreitigkeitíH  nach  ruís.  Gesel^en  (Kazafi,  1647) 
a  j.  Poslední  spis  přeložen  do  ruStiny  a  do- 
plněn synem  K-ovJm  Lvem  ,  pod  záhlavím 
Opyt  naČei-tanija  pra^danskagó  sudoprol\vod- 
flva  po  ross.  lakoiiam  (Kazafi,  1848;  2.  vyd. 
Piítrohrad,  1859). 

K&mbei^  (Camberg),  mésto  v  prus.  vl. 
obvodu  Wiesbadcn,  kraji  Limburgu,  18  km 
]v.  od  Limburgu,  při  Emsbachu,  stan.  prus, 
st.  drah,  s  2368  ob.  (1890).  Nalézá  se  tu  pošta, 
tclegr,,  kat.  farní  kostel,  soud,  zámek  a  od 
r.  1820  ústav  pro  hluchoněmé.  Až  do  r.  1338 
náležel  K.  ku  hrabství  Diez,  poidéji  ku  Nassau- 
Dillenburgu, 

X&mlierk  {Karrenberft,  Karnptrg),  mSstys 
v  Čechách,  hejtm.  Tábor,  okr.  Mladé  Vo- 
iice:  50  d.,  599  obyv,  í.  (1890),  far.  kostel 
sv,  Martina,  2tř.  šk.,  p§.,  2  mlýny,  poplužní 
dvAr  a  lihovar.  Stávala  zde  papírna.  Za- 
loženi K-a  souvisí  s  objevením  zlatonos- 
ného pisku.  Asi  r.  1280  drŽcl  K.  s  tvrzi  Se- 
zima  z  Landitýna,  ve  XIV.  a  XV.  století 
scděU  tu  předkové  Kamberských  %  Kam- 
bcrka,  r,  1424. bratří  z  Chřenovic,  pak  Alb- 
recht Rendl  z  Ušavy,  jeni  vyprosil  (1512)  K-u 
t;ídni  a  výr.  trhy.  Z  todu  Viléma  z  OnSova 
přeSel  K.  do  rodu  Lukaveckých  i  Lukavce, 
z  nichž  Jetfichu  Adamovi  pro  jeho  liíasten- 
ství  v  bouřích  stavovských  K.  od  král.  ko- 
mory zabrán  a  pro- 

"■  ■     ■     ,^~    -^=^- 

po  jehož  smrti  do- 
stal se  v  držení  ro- 
diny ze  Svendy.  R. 
1704  koupil  jej  Fer- 
dinand hrabe  Kuen- 
burk  a  připojil  jej 
k  panství  ml  ad  o  vo- 
žickému; jeho  po- 
tomci dosud  jej 
dril.  R.  1720  sho- 
řel kostel  a  rok  na  C.  t,^.  Zuk  mcn.  Kimbcika. 
to  znovu  postaven. 
'  Po  válce  30leté  zanikla  fara,  kostel  se  stal 
filiálním;  r.  1785  zřízena  tu  lokalie  a  r.  1B59 
fara.  Znak  {vyobr.  č.  2136.)  v  červeném  štítě 
.^  -stipaprskovÉ  kolo  zlaté  barvy. 


KamlMr«ký  %  KambArka,  jméno  vlá- 

dyckého  rodu,  jení  po  Kamberce  na  Mlado- 
vožicku  se  nazývaje  vedle  rodných  strýcfl 
svých  Janovice  měl  orlici,  ale  Černou  nft  tla- 
tém  štítě.  Někdy  na  začátku  XV,  věku  žil  Da- 
lebor  1  K.,  po  němí  r.  1457  odúmrf  na 
Kamberce  provolána  jesL  Vnukové  jeho  J  a  n 
a  Mikuláš  byli  bojovné  povahy  a  stojíce 
horlivě  ke  straně  Jiřího  Poděbradského  oba 
jednotě  Strakonické  odpovědné  listy  zaslali, 
nad  to  Jan  byl  při  dobýváni  Prahy  r.  1448  a 
Mikuláš  r.  1453  s  JíFikem  proti  Sasúm  vy- 
táhl. V  Kamberce  oba  jii  mnoho  nedrieli, 
poněvadž  tam  tou  dobou  vládli  strýcové  jejich 
vládykové  ze  Chřenovic.  Mikulášovi  z  K.  pFe- 
zděli  vrstevnici  Velbloud  a  jeho  statečnost 
a  dovednost  ve  kláni  a  turnajícn  velmi  chválili ; 
zvláště  v  turnaji  plzeňském  r.  1482  se  pro- 
slavil. JeStě  r.  1496  si  vyprosil  odúmrti  v  Za- 
jíčkově, v  Rovném  a  vísku  Lhotu  u  Kout  na 
Táborsku.  Titulář  r.  1534  vydaný  připomíná 
Jana,  Mikuláše  a  Petra  K-kého  x  K.  na 
Jemništi,  z  nichlto  bratří  Jan  a  Petr  drieli 
r.  1541  tvrz  LtpniČku,  ves  Sechov,  Perknov 
a  j.,  o  které  se  tak  rozdělili,  že  Janovi  zft- 
stala  Lipnička  a  Petrovi  Sechov  a  Perknov. 
Jan  seděl  ještě  r.  1568  na  Lipničce,  ale  r.  1570 
patřil  již  tento  statek  Mikuláši  K-kému  z  K., 
který  r.  1572  též  lemniště  držel.  Mimo  tyto 
K-ké  byl  Jiřík  K.  z  K.  v  I.  1529—1534  ko- 
morníkem pana  Adama  z  Hradce  v  Jindři- 
chově Hradci  a  na  štítě  svém  mĚl  orlici  na 
helmě  s  lidskou  hlavou.  Na  zač.  XVfl.  stol. 
držel  Jan  K.  z  K.  Nemojov  na  Cáslavsku  a 
odsouzen  byv  po  bitvě  bčlohorské  ke  ztrátě 
dvou  třetin  svého  jmění  r,  1623,  propadl  tento 
statek,  kteříž  mu  za  cenu  odhadnutou  2195  kop 
miš.  ponechán  proti  zaplacení  dluhů  1660  kop 
a  třetiny  král.  komoře  náležející  893  kop.  Za 
manželku  měl  Markétu  Eufemii  z  Dobřcnic, 
sniž  jediného  syna  zplodil  Bohuslava  Karla, 
ale  ten  r.  1618  v  Kutné  Hofe  zemřel.  Zarmou- 
ceně ho  rodičové  jeho  oželeli,  di  Dačický, 
neb  již  sám  jediný  toho  rodu  po  meči  muž- 
ského pohlaví  pan  otec  jeho  zQstával.  Roku 
1630  koupil  Jan  K,  z  K.  statek  Dobřeii  na 
Cáslavsku  a  odkázal  jej  r.  1638  manželce  své 
svrchu  jmenované.  Na  konci  připomeneme 
jc§Iě  Zdci^ka  Závitkovského  z  K.,  jení 
v  1.  pol.  XVI.  věku  v  knihách  německobrod- 
skýeh  se  jmenuje.  Klř. 

Kimbláliii  pleUvo  (buíiky)  nazývá  se 
mladé,  výtvarné  pletivo,  z  něhož  se  skládá 
cambium  fv.  t.). 

Kambli  Melchior,  zlatník  a  cisciér  Svýc. 
(•  1713  V  Curichu  —  +  1787),  usadil  se  v  Ber- 
líně, kdež  mu  Bedřich  Velký  svěřil  provádění 
mosaikových  prací  na  svých  zámcích.  Od 
něho  pocházejí  tdi  massivní  stříbrné  nádoby 
pruským  dvorem  r.  1762  do  Cařibradu  sultá- 
novi darem  poslaué. 

Kambodta,  vlastně  Kambodia,  francouz- 
sky Cambadgt,  království  na  jv.  Zadní  Indie 
pod  protektorátem  francouzským,  tvořící  dnes 
integrující  čásť  francouzské  Indo-Činy.  l^ii 
po  obou  stranách  dolního  Mekhongii  mezi 
10' 20'— 13' 30'  s.  š.  a  103"  50'— 106°  20'  v,  d. 
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na  ploSe  100.000—120.000  km\  jsouc  ohrani- 
čena na  1.  a  s.  Siamem,  na  v.  Annamem,  na 
j.  a  jv.  Dolní  Kočinčínou  a  na  jz.  zálivem 
Siamským;  hranice  její  na  pevnině  nejsou 
dosud  přesně  stanoveny.  —  Povrch  K-2e 
jest  z  větši  části  hornatý  nebo  planinovitý, 
prostoupen  jsa  zvláště  na  z.  a  sz.  zalesněnými 
pohořími  až  1200  m  vys.,  která  přecházejí 
namnoze  v  plateau  stepnatá  a  řídce  obydlená. 
Podél  řek  a  při  břehu  mořském  prostírají  se 
za  to  veleúrodné  alluviální  roviny»  z  nichž 
nejdůležitější  jest  nav.  rovina  Mekhongu.  Břeh 
mořský  jest  nízký  a  lemován  četnými  malými 
ostrovy  obydlenými  pouze  rybáři.  —  Výtěžek 
užitecn^^ch  nerostů  jest  dosti  skrovný. 
Nejhojněji  vyskytuje  se  v  horách  vápenec 
dávající  výborné  vápno,  dále  kaolin  v  údolí 
Mekhongu  a  hlavně  železná  ruda  vystupující 
téměř  na  samý  povrch  zemský  v  provincii 
Kampong-Soai.  V  Kampotu  objeveno  uhlí, 
v  pohoří  Pursatu  drahokamy  a  u  Mekhongu 
nad  Kratiehem  zlato.  —  Jedinou  důležitou 
řekou  země  jest  mohutný  Mekhong,  splavný 
v  celém  svém  toku  na  území  kambodžském, 
jenž  u  hlav.  města  království  Pnom-Penhu 
rozděluje  se  na  tři  ramena.  Dvě  z  nich  tekou 
dále  do  Dolní  KočinČíny  vlévajíce  se  do  již- 
ního moře  Čínského,  kdežto  třetí  tvoří  jakýsi 
kanál  spojující  hlavní  tok  s  rozsáhlým  jezerem 
Tonle-sap  (Talesap,  Tulesab)  na  hranici  siam- 
ské.  Jezero  to  nemá  určitých  mezí,  měníc 
rozsah  svůj  dle  roční  doby  tím  spíše,  že 
v  době  mokra  vysílá  Mekhong  přebytečnou 
vodu  svou  do  něho,  kdežto  v  době  sucha 
naopak  odtéká  voda  z  jezera  do  řeky.  Nic- 
méně i  v  tomto  občasí  zaujímá  Tonle-sap 
plochu  skorém  2600  km*  a  dosahuje  hloubky 
až  14  m.  Jiných  větších  jezer  v  zemi  není.  — 
Ačkoliv  leží  K.  v  horkém  pásmě,  není  přece 
její  podnebí  výstředně  horké,  jsouc  mírněno 
velikou  vlhkostí  vzduchu.  V  létě  teplota  ne- 
stoupá nad  40*  C,  kdežto  v  zimě  klesá  ve 
dne  až  na  16®  C,  zimní  noci  pak  jsou  citelně 
chladné.  Doba  sucha  jest  od  listopadu  do 
května,  doba  deštů  pak  od  května  do  listo- 
padu, v  červnu,  červenci  a  srpnu  jsou  časté 
bouřky,  průměrná  roční  teplota  jest  26°  C.  Pod- 
nebí to  jest  poměrně  zdravé,  nejčastější  ne- 
mocí jest  dysenterie.  —  Faunou  svojí  neliší 
se  K.  od  okolních  krajin  zadoindických,  blížíc 
se  též  silně  zvířeně  předoindické.  Za  to 
v  ohledu  floristickém  tvoří  společně  se 
Siamem  a  Annamem  zvláštní  území  vyznaču- 
jící se  bohatstvím  clusiaceí  a  chudobou  palem. 
Z  hospodářsky  důležitých  rostlin  jmenujeme 
četná  drahocenná  dřeva,  pepř,  rýži,  karda- 
momy  a  j. 

ObyvatelstvoK-žepáčíseasinal,500.000 
až  1,800.000  duší,  t.  j.  sotva  15  ob.  na  1  km\ 
Z  nich  75Vo  tvoří  vlastní  Kambodžané  kmene 
khmerského,  117^  jest  Číňanů,  tolikéž  Anna- 
naitů,  2-57o  ^i«ií  Malajci,  kdežto  původní  pra- 
bydlitelé  země,  zatlačení  do  hor  a  zdivočelí, 
<Khui,  Khamen,  Peunong,  Sui  a  j.)  tvoří  sotva 
0-57o  oby  v.  Evropanů  je  v  zemi  nepatrně; 
jest  to  především  140  Francouzů  —  ovšem 
mimo  francouzskou  posádku  —  kteří  v  celém 


království  požívají  úplné  svobody  a  volnosti.  — 
Domorodé  obyvatelstvo  rozděleno  jest  na  pět 
přísně  od  sebe  oddělených  tříd,  které  jsou 
zbjrtkem  bývalých  kast  brahmíny  zavedenýdi. 
Nejvyšší  stupeň  ve  společnosti  zaujímá  velmi 
četná  královská  rodina,  po  té  následují  po- 
tomci bývalých  králů  čili  TYa-Vong,  pak  po- 
tomci brahmínů  a  kněží  buddhističtí  zvaní 
baker  {baku\  čtvrtou  třídu  tvoří  svobodný 
obecný  lid,  z  něhož  se  vybírají  úředníci,  a 
nejníže  jsou  potomci  divokých  nyní  praby- 
dlitelů,  žijící  vlastně  v  otroctví.  —  Panujícím 
náboženstvím  v  zemi  jest  buddhismus,  po- 
mísený  však  se  starším  brahmanismem  tak,  že 
jest  vlastně  jen  směsicí  různých  pověr  a  vněj- 
ších obřadů.  Kromě  kultu  bohů  brahmínských 
zachovalo  se  nejrozsáhlejší  měrou  i  ctění 
duchů  z  původního  animistického  náboženství 
kambodžského,  víra  v  čáry,  kouzla,  talis- 
many  atd.  Křesťanské  missie  potkávají  se 
dosud  s  výsledkem  nepatrném.  —  Zvláštní 
jest  u  Kambodianů  počítáni  času;  den  roz- 
děluj í  na  12  hodin,  rok  má  pouze  354  dní, 
počátkem  jich  letopočtu  jest  v  náboženských 
knihách  r.  544  př.  Kr.  (Ptea-PuťSakrach),  v  dě- 
jinách r.  78  po  Kr.  (Moha-Sak.),  v  občanském 
životě  r.  638  po  Kr.  (Šolla-Sak.).  —  Mimo 
buddhistické  kláštery,  kde  chlapci  učí  se  čísti 
a  psáti,  není  v  K-ži  škol.  Teprve  v  poslední 
době  založeny  francouzským  přičiněním  v  hlav. 
městě  Pnom-Penhu  Školy  Čínsko-annamské, 
škola  khmerská,  vyšší  a  nižší  škola  francouz- 
ská pro  chlapce  i  pro  dívky,  tiskárna,  dále 
íranc.  Školy  v  Kampotu,  Kratiehu  a  Pursatu, 
sirotčinec  v  Pnom-Penhu,  dívčí  škola  a  kato- 
lický seminář  v  Kulao-Džiengu. 

Podá  K-žc  je  zvláště  v  alluviálních  dolinách 
svrchovaně  úrodná,  takže  hlavní  pramen  vý- 
živy tvoří  orba.  Pěstuje  se  především  rýíe, 
hlavní  to  potrava  lidu,  dále  bavlna,  tabák, 
boby,  indigo,  kardamomy,  ořechy  arekové  a 
muškátové.  Nicméně  třeba  rýži  ještě  dovážeti 
z  Dolní  KočinČíny.  V  zemi  chovají  se  silní 
ponny  plemene  siamského,  rovněž  rozsáhlý 
jest  chov  bource  hedvábného.  —  K.  nemá 
samostatného  zahraničního  obchodu,  nebof 
její  vývoz  i  přívoz  ubírá  se  přes  Kočinčínu, 
kteréžto  zemi  ona  opět  prostředkuje  pbchod 
se  sousedními  krajinami  siamskými.  Úhrnem 
páčí  se  (1891)  přívoz  na  více  než  10  milí. 
franků  a  hlavními  jeho  předměty  jsou  opium, 
nasolené  ryby,  bavlna,  surové  kůže,  vonná 
dřeva  a  rýže,  kdežto  vývoz  obnáší  skoro 
1  milí.  fr.  a  exportují  se  domácí  tkaniny, 
gumma,  surové  hedvábí,  lodi,  dříví,  rýže,  pepř 
a  především  ryby  solené  i  čerstvé  (r.  1892: 
220.000  pikulů  solených  a  8,600.000  pik.  čer- 
stvých ryb). — Jednotkou  váhovou  jest  hap 
nebo  pikul  (asi  60  kg)  rozdělený  na  2  thongy 
a  100  nealu;  neal  dělí  se  opět  na  16  taelu 
(37*5  g)  po  10  51,  obyčej  něj  i  však  se  dělících 
na  4  slingy  a  8  fuongu.  Ostatně  užívá  se 
v  obchodě  s  Evropany  již  i  vah  francouzských. 
Za  základ  měr  slouží  hat,  jehož  zákonitá 
délka  (hat-khonat-luong)  obnáší  0*5  m  a  který 
dělí  se  na  2  šam-am  a  12  thonopy.  Mírou 
dutou  jest  thang  =  40  /  a  mající  2  řo  a  4  kon- 
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tangy'.  Domácích  p  eně z  kovových  není,  nýbrž 
obíhají  kusy  zlata  {damlong  =  0*275  g)  a  stříbra 
(vi>w,  wtfn  =  0-385  g)\  zvláště  hojny  jsou  tyto 
poslední,  přicházející  ze  Saigonu  a  platící  asi 
60  centimů.  Ve  styku  s  Evropany  užívá  se 
nejvíce  mexických  piastrů  nominální  ceny 
5  fr., ale  skutečné  sotva  3  fr.  —  Dopravních 
cest  má  K.  veliký  nedostatek.  Jediná  dobrá 
cesta  postavena  byla  Francouzi  do  Kočinčíny, 
kdežto  všechny  ostatní  jsou  pouhč  stezky 
přístupné  jen  slonům  a  lehkým  kárám  volským 
nebo  těžším  buvolím,  ne  však  skutečným 
vozům  nákladním.  Proto  téměř  veškercn  ruch 
dopravní  soustřeďuje  se  na  vodních  cestách 
(Mekhong),  které  však  opět  trpí  nedostatkem 
spojovacích  kanálů.  Poštu  a  telegraf  zařídili 
v  zemi  Francouzi  tak  jako  v  KočinČíné;  jest 
zde  14  úřadů  poštovních,  9  hlavních  a  3  po- 
bočné  trati  telegrafní.  —  Průmyslu  ve  vět- 
ších rozměrech  v  zemi  není,  za  to  kvetoucí 
jest  průmysl  domácí,  zejména  tkaní  látek, 
zvláště  hedvábných,  takže  obyvatelé  odlehlých 
osad  nosí  oděvy  pouze  z  látek  doma  vyro- 
bených. Rozšířena  jest  též  výroba  cukru  třti- 
nového a  palmového  a  destillace  líhu  z  rýže. 
Kambodžané  jsou  též  dosti  obratní  kováři  a 
klenotníci,  kdežto  obyvatelé  údolí  Mekhongu 
stavějí  dobré  lodi.  Nad  jiné  důležitým  odvět- 
vím průmyslu  jest  soleni  ryb,  jimž  zabývá  se 
na  30.000  lidí. 

Před  prohlášením  francouzského  protekto- 
rátu byla  K.  despotickou  monarchií,  v  niž 
veškerá  moc  soustředěna  byla  v  rukou  dě- 
dičného panovníka  a  jejíž  správu  vedli  jeho 
mandarini  zcela  neobmezeně.  Avšak  smlouvou 
z  r.  1884  omezena  moc  královská  na  práva 
a  povinnosti  panovníka  ústavního,  vrchní 
vláda  nad  zemí  přešla  do  rukou  generálního 
residenta  republiky  franc,  sídlícího  v  Pnom- 
Penhu,  a  podřízených  jemu  residentů.  Země 
rozdělena  na  místo  dřívějších  54  provincií 
na  5  residentství:  Pnom-Penh,  Kampot,  Pursat, 
Kampong-Thom  a  Kratieh,  jichž  residenti  do- 
zírají na  úřadování  mandarinů.  Zároveň  zří- 
zeny pro  spory  evropských  poddaných  s  do- 
mácími zvláštní  francouzské  soudy,  od  nichž 
lze  se  odvolati  k  soudnímu  dvoru  v  Saigoně. 
R.  1891  upraveny  zvláštní  smlouvou  i  finance 
zemské,  neboC  dříve  pronajímáno  vybírání 
všech  příjmů  království,  plynoucích  vesměs 
do  soukromé  pokladny  královy,  Číňanům  a 
mandarinům,  kteří  vyssávali  lid  a  ochuzo- 
vali krále.  Od  té  doby  se  příjmy  zemské 
značně  zlepšily,  takže  r.  1892  obnášely  dů- 
chody krále  1,238.190  piastrů  a  důchody  ply- 
noucí přímo  k  rukám  správy  francouzské 
1,613.092  piastrů,  čímž  této  umožněny  různé 
stavby,  zejména  kommunikační.  —  V  K-ži 
není  stálého  vojska  kromě  300  mužů  ná- 
mořní pěchoty  francouzské  ležící  posádkou 
v  Pnom-Penhu  a  250  mužů  milice  kambodžské 
konající  v  zemi  službu  policie.  Loďstvo 
skládá  se  ze  2—3  člunů  dělových  k  službám 
říční  policie  a  5  šalup  parních  správy  celní. 

Dějiny.  K.  byla  samostatným  královstvím 
již  ve  iV.  stol.  po  Kr.  Tradice  domácí  tvrdí, 
že  původcem  říše  té  byl  král  duchů,  Prea-En, 


přišlý  z  Indie,  s  nímž  přišli  odtud  i  brahmíni, 
kdežto   obecný  lid  měl   prý  svou   pravIasC 
v  Pegu.  Do   vil.  stol.  byla  země  v  područí 
čínském,  až  r.  625  setřásla  toto  jho  a  pod- 
manila si  zároveň  Tonkin,   Annám  i   Siam. 
Tím  nastala  nejskvělejší  doba  říše,  z  níž  po- 
cházejí velkolepé  stavby  khmerské  v  Angkoru 
na  sev.  kraji  nyní  siamského  dílu  jezera  Tonle- 
sap.  Avšak  od  XIII.  stol.  počíná  se  úplný 
úpadek  země,  která  přišla  sama  v  popl&tnost 
Annamu.  V  stol.  XVU.  a  XVIII.  byla  K.  je- 
vištěm  bojů  mezi  Siamem  a  Annamem,  v  nichž 
nabyl  převahy  Siam,  zmocniv  se  r.  1809  kam- 
bodžské provincie  Battambangu.  Novými  vál- 
kami v  1.  pol.  XIX.  stol.  přinucena  tC.  k  pla- 
cení poplatku  Siamu  i  Annamu.  Z  Evropanů 
přišli  první  do  země  Portugalci  v  XVI.  stol., 
r.  1641  přibyli  sem  HoUanďané,  avšak  nevy- 
trvali  zde  dlouho,  takže  v  našem  století  Fran- 
couzi nenalezli  evropské  konkurrence.  Styky 
jejich  s  říši  počínají  se  obsazením  Kočinčíny, 
které  krále  Nerodoma  pohnulo  ku  spojení  se 
Siamem.  Avšak  působením  Doudarta  de  La- 
grée  uzavřela  11.  srp.  1863  Francouzská  říše 
s   tímto  panovníkem  smlouvu  přátelskou    a 
obchodní,  na  jejímž  základě  prohlášen  nad 
zemí  protektorát  francouzský,  jmenován  resi- 
dent franc.  u  krále  atd.  Avšak  vlivem  Siamu 
smlouva  ta  nevešla  ve  skutečnost  až  r.  1867, 
kdy  této  říši   odstoupeny  kambodžské  pro- 
vincie Battambang,  Angkor  a  Laos  aŽ  k  Mek- 
hongu. Dvojí  povstání  králova  bratra,  Si- Vutha, 
bylo   potlačeno   a   r.   1884  zaveden   nynější 
poměr  mezi  královstvím  a  republikou  Fran- 
couzskou. Za  sporu  Francie  se  Siamem  r.  1893 
snažili  se  Kambodžané  zpět  nabyti  ztraceného 
území  od  Siamu,  avšak  teprve  smlouvou  anglo- 
francouzskou  z  r.  1896,  jíž  upraveny  pohra- 
niční spory  mezi  anglickým,  siamským  a  fran- 
couzským územím  v  Zadní  Indii,  uČměno  této 
jejich  tužbě  zadost. 

Srv.  Dr.  Neís,  Exploration  de  Cambodge 
(Lorient,  1883);  Organisation  du  Cambodge 
(Saigon,  1885);  Bouinais  et  Paulus,  Indo- 
chinc  frangaise  contemporaine  (sv.  I.,  Paříž, 
1885);  II.  Les  Colonies  fran^aises,  III.  Co- 
lonies  et  protectorats  de  Tlndochine  (Paříž, 
1889);  Annuaire  de  Tlndochine  fr.  (sv.  I., 
Saigon);  Situation  du  Cambodge  en  1892 
(Paříž,  1893).  Tír. 

Kambrloký  útvar  tvoří  podklad  útvaru 
silurskému  a  byl  dříve  hlavně  Murchisonem 
a  Barrandem  pokládán  za  zpodní  odděleni 
útvaru  tohoto.  Jsou  to  dílem  slepence  a  pí- 
skovce, dílem  břidlice,  ve  kterých  vyskytuje 
se  nejstarší  zachovaná  zvířena.  Obyčejně 
možno  rozeznati  dvoje  neb  i  troje  oddělení; 
zpodní  z  drobových  slepenců  nebo  pískovců, 
které  na  zpodu  svém  mívají  nezřetelné  oti- 
sky, pokládané  za  stopy  po  pohybujících  se 
zvířatech  anebo  za  řasy  mořské  {Eophyton), 
Hořeji  se  již  v  tomto  oddělení  objevují  zka- 
menělin v  a  sice  je  význačným  trilobit  Ole- 
nellits.  Střední  oddělení  obsahuje  obyčejně 
břidlice,  často  proložené  pískovci  a  slepenci 
a  obsahující  hojné  zkameněliny,  zvláště  vý- 
značný rod  trilobitů  Paradoxiaes,    Nejsvrch- 
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nějŠí  břidlice  obsahují  obyčejné  otisky  po- 
lypů  slimýšovitých  Dictyonema. 

Zvířena  k-keho  ú-u  obsahuje  sice  množ- 
ství druhů,  z  nichž  největší  část  poznána  byla 
v  Sev.  Americe,  jest  však  velmi  jednotvárná. 
Zastoupeni  jsou  hlavně  trilobite  a  rameno- 
nožci, ostatní  tvary  ien  velmi  nepatrně  jsou 
naznačeny.  Korále  a  hlavonožci  úplné  chybějí 
(poslední  snad  naznačeni  jsou  záhadným  ro- 
dem Volborthella),  břichonožci  a  mlŽi  mají  jen 
nečetné  zástupce. 

Trilobiti  z  k-kého  ú-u  podstatné  se  liŠí  od 
trilobitů  silurských  a  bývají  často  slepí.  Ně- 
které rody  tvoří  význačné  obzory  j.  Olenel- 
lus  a  Paradoxides]  dále  nacházejí  se  Olenus^ 
Dicellocephalus,  Afiraulos  (Arionellus)  a  j.  Do 
siluru  pokračují  jen  rody  dva,  Agnostus  a  Cono- 
corrphe  (Conocephalites),  Z  ostatních  korýšů 
setkáváme  se  ještě  se  starou  čeledí  Phyllo- 
carid  a  pak  se  skořepatci.  Z  ramenonožců 
nejrozšířenější  jsou  typy,  které  jsou  na  níz- 
kém stupni  ústrojnosti:  Lingula^  LinguMla, 
Obolus f  Obolella^  Kutorgina  a  pod.,  řidší  jsou 
rody  se  zámkem:  Orthis.  Z  měkkýšů  hojněji 
se  vyskytují  ien  ploutvonožci,  hlavně  rod 
Hyoltthus.  CelKem  jeví  se  nám  zvířena  k-kého 
ú-u  sice  prastarou,  avšak  přece  již  tak  roz- 
různěnou  (differencovanou),  že  ji  nemůžeme 
považovati  za  původní,  nýbrž  Že  sp(še  se  do- 
mníváme, že  předcházely  ji  zajisté  zvířeny 
line,  po  nichž  stopy  se  nám  nedochovaly. 
Nejdříve  a  nejlépe  poznán  byl  k.  ú.  v  An- 
glii, kdež  v  Severním  a  Jižním  Walesu  pro- 
stírá se  přímo  na  prahorách  v  mocnosti  na 
3000  m.  V  Sev.  Walesu  nejzpodněiší  oddíl 
{Uongmynd  series)  skládá  se  ze  »základního 
slepence«,  povstalého  z  úlomku  prahor,  dále 
z  tmavě  fialové  břidlice,  na  něž  se  kladou 
zelené  droby  s  íukoidy.  Břidlice  často  bývá 
pokryvačska  a  jsou  v  tom  pásmu  u  Penrhyn 
největší  světové  lomy  na  tuto  břidlici.  V  dro- 
bách  nalezeny  úlomky  trilobita  Conocorypke. 

V  Již.  Walesu  jsou  nejzpodněji  slepence,  pí- 
skovce i  břidlice  {Caerfai  group)  s  otisky  fu- 
koidů,  dále  korýše  Leperditia  a  nejstaršího 
ramenonožce  Lingula  ferruginea.  Další  oddě- 
lení v  Sev.  Walesu  {říarUch  grits)  složeno 
z  pískovců,  ve  kterých  není  zkamenělin,  nýbrž 
jen  brázdy  jakožto  stopy  vlnění  mořského. 

V  Již.  Walesu  jest  v  břidlicích  stejného  stáří 
{Solva  group)  zvířena  trilobitů  z  rodů  Para- 
doxides,  Agnostus^  Conocoryphe  a  j.  Další  stu- 
peň písČito-břidličnatý  {Menevian  series)  ob- 
sahuje četné  zkameněliny,  trilobity,  rameno- 
nožce, jehlice  houbové  a  j.  Nejhlavnější  a 
nejmocnější  oddíl  jsou  břidlice  lingulové  (Lin- 
gula flags),  tmavé,  tlustovrstevnaté  a  jílovité 
polohy,  které  začasté  se  střídají  s  lavicemi 
tvrdých  pískovců.  V  některých  krajinách 
možno  v  nich  určité  obzory  rozpoznati.  Na 
zpodu  bývají  vrstvy  s  trilobitem  Agnostus 
pisi/ormis  a  Olenus  (Maentwrog  group),  pak 
následuje  obzor,  ve  kterém  jest  hlavní  roz- 
šíření ramenonožce  Lingula  Davisi,  od  něhož 
celé  oddělení  má  jméno  {Festiniog  group), 
dále  břidlice  s  určitými  některými  druhy  tri- 
lobitů  Olenus ,  Parabolina,  Peltura  a  j.  [Dol- 


gelly  group);  nahoře  konečně  se  vyskytuje 
břidlice  se  slimýšovitým  polypem  Dictyonema 
flabelliformis,  kteroužto  polohou  vlastní  k.  ú. 
se  končí,  takže  svrchnější  břidlice  ( Tremadoc 
slates)  Čítati  jest  již  k  útvaru  silurskému. 

V  Sev.  Americe  jest  k.  ú.  značně  rozší- 
řen a  mohutně  vyvinut  na  vých.  části  pev- 
niny, v  pánvi  řeky  Mississippi  a  i  na  západě. 
Jest  přímo  na  prahorách  v  uložení  poruše- 
ném, zvlněném,  naň  pak  vodorovně  ukládá 
se  útvar  silurský.  Počíná  na  zpodu  dolomi- 
tickými vápenci,  pískovci  i  písčitými  břidli- 
cemi {Geor^ia  group),  které  chovají  v  sobe 
bohatou  zvířenu.  Význačný  jest  trilobit  O/*- 
nellus]  mimo  hojné  trilobity  vyskytují  se  sko- 
řápky ramenonožců,  břichonožců,  ploutvo- 
nožcu,  mlžů  a  i  graptolithi.  Následující  stupeň 
{St,  John  group)  skládá  se  z  břidlic  a  z  pí- 
skovců, které  v  sobě  chovají  hojné  zkameně- 
liny, mezi  nimi  hlavně  druhy  trilobita  Para- 
doxides; druh  P.  Harlani  oasud  pocházející 
jest  největší  dosud  známý  trilobit  fdosahujeC 
délky  až  70  cm).  Nejsvrchnější  odaíl  (postu- 
pimské  pískovce)  jest  nejmohutnější,  skládá 
se  dole  ze  slepenců  a  nahoře  z  červených 
pískovců.  Zkameněliny  z  vyšších  poloh  hojné; 
dole  jeví  se  jen  brázdy  po  vlnách,  stopy  po 
lezoucích  zvířatech  atd.  Mocnost  tohoto  od- 
dílu páčí  se  na  1800  m. 

V  Čechách  rovná  se  k.  ú.  Barrandovu 
pásmu  C,  které  obsahuje  břidlice  jinecké  a 
skrejské;  zpodnější  polohu  nalezl  Kušta  a 
vysvětlili  Pompeckjajahn.  Oddělení  zpodni 
Q  na  jediném  nalezišti  »Kamenné  Hůrcec 
u  Tejřovic  složeno  z  křemičitých  pískovců 
proložených  polohami  drobového  pískovce  a 
slepence.  Chová  v  sobě  zbytky  zajímavé  zví- 
řeny asi  5  druhů  trilobitů:  Ellipsocephalus  ve- 
tustus,  Solenopleura  a  j.,  mezi  nimiž  však  rod 
Paradoxides  úplně  scnází,  dále  asi  5  rameno- 
nožců, z  nichž  nejvýznačnějším  druhem  jest 
Orthis  Kuthani.  Stáří  oddílu  toho  možno 
klásti  asi  na  roven  se  stupněm  trilobita  Ole- 
nellus.  Oddělení  svrchní  C^,  břidlice  skrejské 
a  jinecké,  tmavozelené  až  hnědé,  které  po 
obou  stranách  pánve  silurské  a  sice  na  jiho- 
východě u  Jinec,  na  severozápadě  u  Sk  rej  a 
Tejřovic  v  omezených  pruzích  vynikají.  Často 
bývají  proloženy  slepenci  nebo  vápenitými 
pískovci  a  chovají  v  sobě  četné  zástupec  zví- 
řeny, kterou  Barrande  uvedl  jako  primor- 
diální.  Jsou  to  v  přední  řadě  trilobite  (známo 
asi  27  dr.)  a  mezi  nimi  hojný  rod  Paradoxi- 
des,  jehož  druhy  P,  bohemicus,  spinosus,  rugu- 
losus  a  j.  naplňují  někdy  vrstvy.  Dále  rod 
Conocoryphe  {ConocephalitesY  Agraulos  {Ario- 
nellus), Sao,  Ptychoparia  (Conocephalites)  a 
Solenopleura.  Ramenonožci  zastoupeni  jsou 
asi  7  druhy  a  nejobyčejnějším  zjevem  jest 
O.  Romingeri,  ploutvonožci  6  dr.  a  cystoidea 
4  dr.  Stáří  oddělení  toho  rovná  se  stupni 
paradoxidovému  a  klade  se  do  středního 
kambria. 

V  již.  Švédsku  a  na  ostrově  Oelandu 
uložen  jest  k.  ú.  souhlasně  a  klidně  se  silu- 
rem. Nejzpodněji  je  poloha  eophytono- 
vého   slepence   a  pak   fukoidovéno   pí- 
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skovce  s  rsLinenonoici  Mickwit^ia,  s  otisky  ja- 
kýchsi medusovitých  zvířat  (Aíedusites);  ve 
Vrchních  polohách  tohoto  pískovce  přichází 
význačný  trilobit  Olenellus.  Na  to  následují 
tmavé,  živičnaté  a  vápenité  břidlice,  které  na 
spodu  chovají  otisky  trilobita  Paradoxides, 
k  němuž  přistupuje  i  rod  Olenus.  Nejsvrch- 
nější poloha  břidlic  obsahuje  otisky  polypa  sli- 
mýšovitého  Dictyonema  flabelliformis.  V  Nor- 
sku jest  svrchní  oddělení  zcela  podobně  vy- 
tvořeno; zpodní  oddíl  však  složen  ze  sle- 
penců a  pískovců  bez  zkamenělin  (Sparagmi- 
tenétagé),  V  baltických  krajích  ruských  k.  ú. 
rovněž  mohutně  jest  vyvinut.  Na  zpodu  je 
modrý  jíl  proložený  často  pískovci  glauko- 
nitickými,  jejichž  zrnka  považují  se  za  jádra 
skořápek  dirkonožcových.  Nahoře  dostavují 
se  mohutnější  pískovce  a  chovají  zkameně- 
liny j.  nejstaršího  trilobita  Olenellus  Mickwit^i, 
otisky  medus,  fukoidy  a  některé  dosud  s  ji- 
stotou nevysvětlené  zkameněliny  j.  Piatysole- 
nites  (}  ramena  cystoid),  Volborthella  (?  hlavo- 
nožec)  a  j.  Na  to  následuje  ungulitový 
pískovec  žlutý,  nahoře  naplněný  rameno- 
nožcem Obolus  Apolliuis.  Na  zpodu  tohoto 
pískovce  jest  slepenec  z  rozdrcených  fukoido- 
vých  pískovců,  což  ukazuje  na  mezeru  v  po- 
řadí geologickém;  nad  ungulitovým  pískov- 
cem je  zase  vrstva  s  Dictyonema  ftabellifovmis. 
V  Německu  nalézáme  jen  nepatrné  stopy 
po  k-kém  ú-u  u  Cách,  odkudž  oznámeny  byly 
nálezy  zkamenělin  z  rodů  Agnostus,  Dictyo- 
nenta^  Oldhamia  aj.  Uloženiny  u  bavorského 
místa  Hoíu,  které  fiarrande  považoval  za  pře- 
chodní mezi  svou  primordiálnou  a  druhou 
zvířenou,  kladou  se  nyní  do  siluru.  Ve  Fran- 
ci i  a  sice  na  jihu  středofranc.  výšiny  v  Mon- 
tagnes  Noircs  rovněž  nalezen  útržek  k-kého 
ú-u  s  otisky  rodu  Paradoxides.  Ve  Španěl- 
sku byly  uloženiny  kambrické  zjištěny  v  pro- 
vincii leonské  a  asturské;  ze  Sardinie  po- 
dobně jsou  známy  vrstvy,  které  chovají  v  sobě 
trilobity  Paradoxides^  Conocoryphe  a  j.  Dále 
popsán  byl  k.  ú.  z  Číny,  kdež  ukládá  se  na 
zvláštní  vápenec  oolithický  stáří  neznámého,  a 
pak  i  z  Argentinské  republiky. 

Srv.  Krejčí,  Geologie  (1877);  Credner,  Lehr- 
buch  der  Geologie  (1896);  Kaiscr,  Formations- 
kunde  (18911;  fiarrande,  Systéme  silur ien  du 
centre  dc  ía  Bohéme,  .sv.  I.  (1852);  Lap- 
worth,  Geology  of  South  Shropshire  (1894); 
Hicks,  Fauna  of  the  Olenelluszonc  in  Wales 
(1892);  BrÓgger,  Om  Paradoxides  skifcrne 
ved  Krekling  (1878);  Moberg,  Om  Olenel- 
lus ledet  i  sydliga  Skandinavien  (1894); 
Schmidt,  Ueber  neuenldeckte  untercambri- 
sche  Fauna  in  Estland  (1888);  Bornemann, 
Versteinerungen  des  cambrischen  Schichten- 
systems  in  Sardinien  (1888) ;  Walcott,  Fauna 
of  Lower  Cambrian  (1890);  Mathew,  Proto- 
lenus  Fauna  (1895);  Kušta,  Vorkommen  si- 
lurischer  Thierrcste  in  Tremošnaer  Conglo- 
meraten  (1884);  Pompeckj,  Fauna  des  Cam- 
brium  von  Tejřovic  u.  Skrej  (1896);  Jahn, 
Geolog.  Verhaltnisse  des  Cambrium  von  Tej- 
řovic u.  Skrej  (1896).  Pa. 

Kambrik,  bavlněný  kment,  viz  C  ambra  i. 


Xambonské  hory  {Montés  Cambunienses), 
zvané  nyní  též  Oros  Chas  i  a,  hory  na  sv. 
Thessalie,  připojují  se  svým  záp.  koncem 
k  Zygu,  části  to  Pindu,  na  sv.  k  mohutnému 
pohraničnímu  pilíři  Olympu.  Jest  to  hornatina 
velmi  chaotická  prům.  xr^šky  1000 — 1500  »i, 
rozdělující  se  horopisně  na  dvě  větve  uzavíra- 
jící mezi  sebou  úval  prostoupený  plochými 
pahorky,  z  něhož  vytéká  k  j.  do  réneia  řeka 
Xerias.  Severní  horská  větev  tvoří  rozvodí 
mezi  Péneiem  a  Haliakmonem,  dosahujíc  výše 
až  1878  m,  kdežto  jižní  skládá  se  jen  z  ne- 
patrných pahorků.  Úval  mezi  oběma  tvoří 
nejdůležitější  cestu  do  Thessalie  od  severu. 
Ze  Servie  v  údolí  Haliakmonu  vede  silnice 
průsmykem  949  m  vys.  přes  severní  pohoří 
do  doliny  ř.  Xerias  a  odtud  průsmykem  Me- 
luna  (518  ni)  do  roviny  Larisské.  V  tomto 
průsn!)yku  utrpěli  Řekové  za  poslední  války 
řeckoturecké  první  rozhodnou  porážku  dne 
17.  dub.  1897.  V  zimě  a  na  podzim  jsou  obě 
tyto  horské  větve  téměř  neschůdné,  jsouce 
kryty  ohromnými  spoustami  sněhu. 

Kambiir^,  Camburg,  město  v  kraji  saal- 
feldském  vévodství  sasko-meiningenského, 
13  km  sev.  od  Jeny  v  malé  enklávě  obklopené 
územím  pruským  a  sasko-v^marským,  135  m 
n.  m.  na  Saale  a  žel.  tratích  Grossheringen- 
Saalfeld  aZeitz-K.;  jest  sídlem  soudu  a  ber- 
ního úřadu,  má  kostel,  radnicí,  cukrovar,  vý- 
robu hospodářských  strojů,  cihelny,  parní 
mlékárnu,  parní  pilu,  koželužství,  obchod  se 
dřívím,  obilím  a  dobytkem  a  2827  ob.  (1895). 
Na  vých.  straně  nad  městem  park  se  zbytky 
starého  hradu  a  2  km  od  města  v  lese  zříce- 
niny cyriackého  kláštera.  —  K.  bylo  hl.  měst. 
stejnojm.  hrabství,  které  v  XI.  stol.  náleželo 
markraběti  lužickému.  R.  1261  dostalo  se 
Bossovi  Vitzthumovi  z  Eckstftdtu,  v  jehož 
rodě  zůstalo  aŽ  do  r.  1450,  kdy  hrad  ve  válce 
mezi  syny  kurfiršta  Bedřicha  Mírného  dobyt 
a  rozvrácen.  R.  1452  připadl  K.  kDurynsku, 
r.  1682  při  dělení  se  synŮ  Arnošta  Pobožného 
k  Eisenbergu,  r.  1707  ke  Gothajsku  a  r.  1826 
k  Meiningensku.  Srv.  Hólzer,  Histor.  Beschrei- 
bung  der  Stadt  K.  (K.,  1876). 

BAmbůsa  viz  Kabúsa. 

Kambysés  (staroperský  Kambužija, 
babyl.  Kam  bu  z  i  a),  jméno  tří  králů  staro- 
perských  z  rodu  Achaimenova. 

1)  K.  I.,  dle  Hérodota  vnuk  Achaimenův  a 
syn  Teispa  I. 

2)  K.  11. ,  známý  i  Hérodotovi  i  klínopisům, 
otec  Kýra,  zakladatele  říše  Perské,  který  již 
nazýván  v  Babylóně  králem  anšánskÝm. 

3)  K.  III.,  nejstarší  syn  velkokrále  Kyra 
a  Kassandany  Achaimenovny,  dcery  Farnas- 
povy,  nar.  záhy  po  r.  559  př.  Kr.  EgypCané 
po  dobytí  své  země  smyslili  pověst,  že  byl 
K.  synem  egyptské  princezny,  dcery  Apriovy, 
čemuž  již  Hérodot  důrazně  odporoval.  Jako 
dorůstající  jinoch  doprovázel  K.  otce  svého 
ve  válce  s  Babylónem  a  súčastnil  se  6.  mar- 
chešvana  r.  539  př.  Kr.  slavného  vjezdu 
Kyrova  do  Babylónu,  kde  ve  chrámu  I-šapa- 
kalamma-summu  vykonal  slavné  modlitby  k  l>o- 
hům  babylónským  dle  předepsaného  babyl. 
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způsobu.  O  novoroční  slavnosti  r.  538  byl 
jmenován  králem  babylónským,  dle  čehož 
i  po  nějaký  čas  vročováno,  ale  ku  konci  téhož 
roku  z  neznámých  příčin  Kyros  opét  sám  pan- 
ství vykonával,  K.  pak  r.  635  výslovně  jmeno- 
ván pouhým  »synem  královským*.  Když  však 
Kyros  strojil  se  k  válce  proti  kočovníkům 
turánským,  svěřil  K-ysovi  správu  říše  spolu 
s  přípravami  k  zamýllené  válce  egyptské.  K. 
jal  se  hlavně  připravovati  loďstvo,  ukládaje 
Hellénům  maloasijským  těžší  břemena  a  tudíž 
za  > otcovy  otroky*  (Hdt.  II.,  1)  je  pokládaje, 
v  Čemž  sluší  spatřovati  příČmu  antipathie 
Hellénů. 

Když  pak  Kyros  r.  530  zahynul,  ujal  se  K. 
vlády  ve  vší  říši  jménem  svým.  Velmi  řídké 
a  po  většině  tendenční  zprávy  o  něm  do- 
chované dovolují  přece  souditi,  íe  jim  na- 
stoupil panství  v  Persii  vládce  rázný,  váleč- 
nickým  i  státnickým  věhlasem  stejnou  měrou 
obdařený,  který  vytkl  si  dva  důležité  úkoly: 
říši  otcovu  rozšířiti  o  Afriku  a  stejnoměrnou 
správou  různé  její  části  sloučiti  v  pevný  celek, 
v  zásadní  protivě  s  otcem,  který  v  Médii 
i  Babylóně  šetřil  zděděných  státoprávních 
poměrů.  Soustředěná  správa  a  autokratický 
vládní  směr  jsou  tedy  hlavními  znaky  panství 
K-ysova.  V  manželství  pojal  dvě  vlastní  se- 
stry své,  Atossu  a  druhou,  nepochybně  Ro- 
xané  zvanou,  od  nichž  očekával  íc  nástup- 
nictví  oprávněného  dědice;  vedle  těclito  dvou 
jmenuje  se  jcšťě  jeho  manželkou  Achaime- 
novna  F  a  i  d  y  m  é,  dcera  Otánova.  Záhy  však 
vznikly  neshody  mezi  K-ysem  a  starším  jeho 
bratrem  Bardem  (v.  t.),  které  nepochybné 
souvisely  s  Bardovým  účastenstvím  v  nepo- 
kojích, tu  a  tam  po  nastoupení  K-ysově  vznik- 
lých. Nepokoje  ty  byly  potlačeny,  Bardés  pak 
tajně  zahuben.  Teprve  po  jeho  smrti  podjal 
se  K.  s  neobyčejnou  energií  příprav  k  boji 
.8  Egyptem,  těže  hojnou  měrou  ze  zkušeností 
svých  assyrských  i  babylónských  předchůdců. 
Především  hleděl  si  zajistiti  panství  nad  mořem 
smlouvou  s  Foiničany  i  s  Hcllény  na  Kypru 
a  za  neznámých  okolností  opanoval  i  jižní 
pomoří  maloasijské  a  Kilikii.  Foiničané  a  Hel- 
lénové  měli  vypraviti  loďstvo  proti  ústí  nil- 
skému, K.  pak  sám  sbíral  vojsko  pozemské 
v  Sýrii,  při  Čemž  vešel  ve  styky  s  egyptskými 
nespokojenci.  Mezi  Egypťany,  kteří  veřejné 
nebo  tajně  spojili  se  s  K-ysem,  jmenují  se 
Halikarnassan  ranés,  vůdce  iónských  žold- 
néřů, a  admirál  Uzahorsutennet,  jemuž 
Amasis,  Hellénům  přeje,  odňal  dědičné  vele- 
kněžství  saiské  bohyně  Neithy.  Pomocí  Pa- 
novou vešel  K.  v  jednání  se  slnajskými  Araby, 
aby  dodávali  vody  vojsku  pouští  se  berou- 
címu. Konečně  odpadl  právě  před  zahájením 
výpravy  od  Amasia  i  tyranu  samský  Poly- 
kratés  a  spojil  loďstvo  své  s  loďstvem 
K-ysovým. 

V  létě  526  př.  Kr.  dalo  se  perské  vojsko 
ze  Sýrie  na  pochod,  vedeno  jsouc  K-ysem, 
v  jehož  družině  byli  Achaimcnovic  D  a  r  e  i  o  s, 
syn  Hystaspův,  Kroisos,  Sylosón  samsk'^  a  j. 
Současně  odrazilo  u  Aky  ode  břehu  loďstvo 
a  plavilo  se  k  ústí  nilskému.  K.  po  radě  Pa- 


nově volil  kratší,  ale  bezvodnou  cestu  skrze 
lénysos  a  podél  hory  Kasia,  zůstavil  v  pevné 
Gáze  své  poklady  a  blížil  se  pouští  k  Pélusii,. 
kdež  jej  s  vojskem  očekával  nový  farao  Psam- 
métich  III.,  maje  i  z  Kyrény  a  Libye  spol- 
čence.  Bitva  u  Pélusia  (ku  konci  r.  526  př. 
Kr.)  skončila  se  úplnou  porážkou  Egypťanů, 
kteří  s  Psammétichem  zavřeli  se  v  Memfi.  K. 
oblehl  a  vzal  Pélusion,  loďstvo  pak  veplula 
do  ústí  nilských  a  osazovalo  Deltu.  Když  se . 
vojsko  i  loďstvo  spojily,  oblehl  K.  Memfis  a  do- 
nutil krále  po  nedlouhém  obléhání  ku  smlouvě,, 
kterouž  Psammétich  upadl  do  rukou  jeho. 
Pádem  Memíi  (mezi  28.  bř.  a  29.  kv.  525J  opa- 
nován bez  značnějšího  odporu  veSkeren  Egypt, 
načež  K.,  přijav  egyptské  trůnní  jméno  Rame- 
sutí,  ustanovil  zeměsprávcem  PerSana  Ary- 
anda  a  navštívil  přední  města,  zejména  Sais,. 
kdež  se  skrze  Horuzasutcnneta,  do  bývalých 
hodností  opět  uvedeného,  dal  zasvětiti  do- 
Neithiných  mystérií.  Na  žádost  Horuzasuten- 
netovu  Hellénové  odstraněni  z  chrámu  i  z  okolí 
jeho.  Mezi  tím  poddali  se  K-ysovi  i  Kyréné,. 
Bárka  a  libyjští  kmenové  v  Marmarice.  Svržený 
Psammétich  chován  s  rodinou  v  čestném  za- 
jetí, K.  pak  dle  pozoruhodné  zprávy  Hérodo- 
tovy  hodlal  mu  i  svěřiti  správu  země.  Tu  však 
prozrazeno  spiknutí  Psammétichem  nastro-. 
jené,  načež  tento  do  Persie  odvlečen  a  tam. 
zahuben. 

Teprve  po  smrti  Psammétichově  přikročiti 
mohl    K.   ku   provádění  dalších   záměrů   v& 
příčině  Afriky.  Zamýšlelť  výpravy  proti  Kar- 
thaginé,   oase  Ammonské  a  říši  Aithiopské- 
v  Napatě.  S  výpravy  proti  Karthaginé  sešlo- 
pro  odpor  FoiniČanů,  kteří  zdráhau  se  bojo- 
vati proti  své  osadě.  Příčinou  druhých  dvou, 
výprav  soustředil  K.  z  jara  r.  524  př.  Kr.  voj- 
síco^své  v  Thébách,  svěřiv  hellénským  sborům 
ochranu  Egypta.  Oddíl  proti  oase  Ammonské 
vypravený  nedošel  cíle  svého  pochodu  a  za- 
hynul ;  později  pravilo  se,  že  byl  zasypán  pískem, 
saharským.  Výpravu  proti  Napatě  vedl  K.  sám,, 
provázen  jsa  druhou  sestrou  a  chotí  svou, 
jež  před  Napatou  zemřela  následkem  před- 
časného poroďu.    Při  návratu,  který  dál  se 
skrze  poušť,  čásť  vojska  pískem  zasypána.  Vý- 
sledkem výpravy  této  bylo  opanováni  severní* 
Aithiopie,   asi   s  nynější   dongolskou   Nubií 
se  shodující. 

Po  návratu  svém  obdržel  K.  zprávy  pováž- 
livé z  Persie,  k  nimž  družily  se  zvěsti  o  ne- 
spokojenosti některých  Živlův  egyptských.  Za 
dlouhé  jeho  vzdálenosti  vyvstal  ve  východní 
Persii,  kočovníky  obývané,  Mag  Gaumáta 
a  způsobil  v  Paisijauvádě  (nepochybně  Pasar- 
gada)  vzpouru  proti  K-ysovi,  vyaávaje  se  za 
zavražděného  jeho  bratra  Barda.  Kmen  Utiův 
ihned  přidal  se  kněmu  a  14.  adara  (asi  počátek 
bř.  r.  523  př.  Kr.)  dal  se  Gaumáta  na  hoře  Ara- 
kadriš  za  krále  provolati,  přijav  jméno  Bar- 
dés. Klamné  zprávy,  které  se  z  Egypta  o  do- 
mnělých neúspěších  K-ysových  v  Aithiopii 
rozšiřovaly,  byly  velikou  podporou  vzpouře. 
Chytrý  Mag  těžil  výhodně  z  těchto  poměrův 
a  opatrně  hledě,  aby  se  před  časem  nepro- 
zradil, pobýval   ne  v  hlavním  městě,  nýbrž> 
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na  médském  hradě  Sikajauvati.  Za  krátko 
uznaly  Barda  Persie  i  Médie,  v  ijjáru  (dub. 
až  kvét.)  již  dle  ného  i  v  Babylóně  vročo- 
váno.  9.  garmapady  (=Tammuza,  červen  až 
červenec)  byl  Bardés  slavně  dle  obvyklých 
obřadů  na  trůn  nastolen.  Tyto  zprávy  došly 
K-ysa  v  Egyptě.  Zatim  poslové  Gaumátovi 
rozešli  se  po  západních  zemích,  snažíce  se  lid 
a  zvláště  vojsko  od  K-ysa  odvrátiti.  Zřejmý 
jsou  stopy,  že  odpor  proti  K-ysovi  prpnikl  až 
i  do  vojska  v  Egyptě  meškajícího,  kteráž 
okolnost  podnítila  Egypťany  v  některých  kon- 
činách ku  vzpouře.  K.  jal  se  přísně  pokuto- 
vati účastníky  odbojů,  zejména  zpustošil 
Théby,  z  čehož  vznikla  vypravování  o  ukrut- 
nostech  jeho  v  ^cyptě  páchaných.  Zjednav 
v  Egyptě  pokoj,  dal  se  K.  s  hlavní  částí  voj- 
ska na  pochod  do  Asie,  již  však  v  Sýrii 
(v  Damašku?)  setkal  se  s  hlasateli  Bardo- 
vými,  kteří  ve  jménu  pravého  Barda  vojsko 
perské  ku  zradě  vyzývali.  Tu  přinucen  K. 
vojsku  oznámiti,  že  pravý  Bardés  již  nežije, 
což  i  vrah  jeho  slavně  stvrdil, .  načež  chtěl 
dle  možnosti  nejrychleji  Persie  dostihnouti, 
sedaje  však  na  koně  poranil  se  nahodile  me- 
čem do  stehna,  od  kteréž  rány  snětí  zemřel, 
v  Tammuzu  neb  Abu  (červen— srpen)  r.  522 
př.  Kr. 

Málokteré  postavě  historické  dostalo  se  tak 
křivého  posouzení  jako  K-ysovi.  Příčinou  toho 
byli  Egypfané,  kteří  proti  jeho  nástupci  Darei- 
ovi  I.  nešfastnou  vzpouru  podnikli  a  odtud 
po  více  než  150  let  s  Peršany  nerovně  bojo- 
vali. Pátrajíce  po  příčině  svého  národnOio  ne- 
štěstí, utkvěli  zrakem  na  K-ysovi,  jenž  per- 
ské panství  v  Egyptě  založil,  a  jej  počali  ob- 
viňovati činy  ukrutnými,  ba  rouhavými,  jako 
byly  pokoření  rodiny  Psammétichovy,  zne- 
uctěni mrtvoly  Amasiovy,  zahubení  býka  Apia, 
s  čímž  spojovány  i  smyšlené  aneb  alespoň 
překroucené  události  perské,  jako  smrt  Bar- 
dova,  smrt  druhé  choti  a  sestry  K-ysovy,  zu- 
ření K-ysovo  proti  Kroisovi  a  perským  vel- 
možům. Aby  si  bylo  lze  vysvětliti  tyto  rychle 
za  sebou  a  beztrestně  pácnané  zločmy,  před- 
pokládána nemoc,  jíž  K.  od  narození  prý  byl 
stiŽen.  Egyptologické  prameny,  jako  stéla 
vatikánská  a  stély  Apio vy,  vyvracejí  smyšlenky 
ty,  jichž  užil  Hérodot  ^nepochybně  prostřed- 
nictvím Hekataiovým)  k  tendenčnímu  svému 
vylíčení.  Nejlepším  důkazem,  že  zprávy  ty 
jsou  smyšleny,  jest  chování  Egypťanů  po 
smrti  K-ysové.  KdyŽ  celá  téměř  říše  prohlásila 
se  pro  nepravého  Barda,  zůstal  Egypt  věren 
K-ysovi  a  po  jeho  smrti  uznán  ihned,  ježto 
K.  dědice  nezůstavil,  Achaimenovic  Dareios. 
Srv.  Prášek,  K.  a  podání  starověké  (Praha, 
1885)  a  Forschungen  zur  Gesch.  des  Alter- 
thums  I.  (Lip.,  1897);  Lincke,  Zur  Lčsung  der 
Kambyses-Frage  (t.,  1891).  Znamenité  sebrány 
starověké  a  středověké  úsudky  o  K-ysovi  skrze 
Lincke,  Aegyptiaca  (t.,  1897,  41).  Fsk, 

Kam6aďalové,  národ  obývající  v  jižní 
části  poloostrova  Kamčatky,  náležejí  dle 
fysických  svých  vlastností  mezi  Mongol oidy. 
Mají  postavu  malou,  ramena  široka;  malé 
nohy  a  dlouhé,  řídké,  leskle  černé  vlasy.  Hlava 


jeiich  jest  velká  a  kulatá,  obličej  široký,  nos 
stlačený,  oči  šikmé,  vousy  vyvinuty  jen  ne- 
patrně na  bradě,  barva  obličeje  žlutavá  až  za- 
hnědlá, u  žen  poněkud  světlejší.  Oděv  jest 
pro  obě  pohlaví  stejný,  totiž  především  t.  zv. 

Í>arka  z  kůže  tulení  nebo  sobí,  úzce  to  při- 
éhající  a  ke  kolenům  sáhaiící  kabát.  Přes 
něj  obléká  se  kub lanka  téhož  tvaru,  avšak 
volnější,  delší  a  opatřená  kapuci,  k  tomu  pak 
přistupují  kalhoty  a  střevíce  z  kůže  sobu 
Hlavu  kiyje  v  létě  dřevěný  nebo  pérový  klo- 
bouk, v  zimě  kožešina.  Hlavním  jídlem  K-IA 
jest  ryba,  především  losos,  vedle  toho  různé 
vodní  ptactvo,  skalní  ovce,  všeliká  zvěř  lesní 
atd.  Z  rostlinné  stravy  nejdůležitější  jsou 
hlízy  lilie  kamčatské  {Fritillaria  sarana),  které 
vyhledávají  v  zimě  v  děrách  kamčatských  myŠf 
(Arvicola  oeconomus).  Kromě  toho  sbírá  se 
vrbka  čili  kiprej  {Epilohium  angustifolium)  ka 
přípravě  thé,  sladká  tráva  {Heradeum  didce) 
k  výrobě  kořalky,  .borůvky,  mechynky,  maliny 
a  j.  Původním  obydlím  K-lů  byla  jurta  z  hlíny 
zbudovaná,  která  vŠak  dnes  zatlačena  Jest 
ruským  stavením.  Okna  opatřena  jsou  místo 
skel  buď  zvířecími  blanami  nebo  tabalemi 
slídovými,  u  domků  bývá  zelinářská  zahrádka 
a  v  bezprostřední  jicn  blízkosti  »balagany« 
k  sušení  ryb.  Hlavnfm  zaměstnáním  jest  lov 
ryb  a  zvěře,  nejdůležitějším  domácím  zvířetem 
tažný  pes.  —  Vyznání  jsou  K.  dnes  dle  jména 
veslorze  pravoslavného,  věří  však  stále  na 
bohy  a  duchy  svého  dřívějšího  Šamanského 
náboženství.  Nejvyšším  bohem  jest  jim  jejich 
praotec  Kůtka,  aále  íakýsi  neviditelný,  ale 
všemocný  bůh  Dustachčic,  lesy  i  hoiy  oby- 
dleny jsou  duchy  zlými  i  dobrými,  vládcem 
nebe,  do  něhož  přijde  každý  K-ál,  jest  Haeč. 
Nesmírně  rozšířeny  jsou  pověry,  od  nichž 
však  lid  snadno  upouští.  Duševně  K.  jsou 
lidé  velmi  schopní,  většina  z  nich  umí  rusky 
•  čísti  a  psáti,  avšak  příliš  oddáni  jsou  těles- 
ným požitkům.  Co  tyto  ukojuje,  jest  vůbec 
dovoleno,  nic  není  nečestným,  leda  co  hmotné 
zájmy  poškozuje.  Proto,  překvapí-li  je  hmotné 
nehody,  snadno  sáhají  k  samovraždě,  a  lidé 
staří  a  nemocní  dávají  se  dobrovolně  od  přátel 
svých  zabíjeti.  Nemravnost  jejich  jest  u  okol- 
ních národů  pověstná,  jevíc  se  hlavně  v  ne- 
cudných  tancích,  jichž  jsou  K.  velkými  milov- 
níky právě  tak  jako  zpěvů,  a  ve  volném  ži- 
votě rodinném,  v  němŽ  panuje  ovšem  mnoho- 
ženství.  Za  to  přísně  kárají  vraždu  a  krádež, 
kteréžto  zločiny  vyžadují  krevní  msty.  Takto 
vzniklými  krvavými  spory,  které  byly  hojné 
zvláště  do  příchodu  Rusu,  pak  zavlečeními 
nemocmi,  především  venerickými,  tenči  se 
neustále  jejich  počet,  takže  dnes  omezeni  jsoa 
na  poloostrov  Kamčatku,  kdežto  do  nedávná 
zaujímali  i  severní  Kurily.  Úhrnem  počítá  se 
jich  (1893)  4365.  Na  dobu  bojů  volí  si  náčel- 
níky, jinak  však  žijí  jednotlivé  rodiny  zcela 
na  sobě  nezávisle  pod  vládou  svých  stařeŠin. 
Sami  nazývají  se  K.  Itelmen,  t.  j.  člověk,  kdežto 
jméno  »KamČadálc  jim  dali  Rusové  podle 
korjackého  jich  názvu  KonČal, 

Kamdatka:  1)^  K.,  poloostrov  severový- 
chodní Asie,  tvoří  petropavlovský  okruh  si- 
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biřské  oblasti  přímořské,  táhne  se  mezi  50^ 
až  62°  s.  š.  a  156*^—162*  v.  d.  od  ssv.  k  jjz. 
a  konči  mysem  Lopatkou.  S  pevninou  sou- 
visí K.  pouze  úzkým  pruhem  na  sev.,  kde 
sousedí  s  giŽiginským  okruhem  přímořské 
oblasti,  kdežto  na  v.  oblévá  ji  moře  Berin- 
.govo  a  na  z.  moře  Ochotské.  Povrchu  má 
270.483  km\  —  Břeh  poloostrova  je  zvláště 
.na  záp.  straně  plochý  a  při  ústí  řek  pokryt 
inánosy  oblázkovými  a  písečnými.  Záp.  po- 
ibřeží  jest  rovné  a  jednotvárné,  východní  však 
tvoří  značné  výběžky  a  zářezy,  jako:  záliv 
'Avaču,  Kronocký,  Karaginský  a  i.,  kterýžto 
poslední  uzavřen  jest  1582  km*  vell^m,  avšak 
neobydleným  ostrovem  Karagou.  Za  pobřež- 
ními nánosy  prostírá  se  namnoze  mechová 
tundra,  dosahující  na  sev.  od  60°  s.  š.  velké 
rozlohy  ^Parapolskij  dol).  Příliv  přichází  u  bře- 
hů K-ky  jcn  jednou  za  den,  ale  mohutně,  vzdou- 
vaie  řeky  a  zanášeje  do  nich  mnoho  mořských 
;tviřat.  —  Poloostrov  prostoupen  jest  v  celé 
^vé  délce  mohutným  systémem  horským, 
dosahujícím  největší  výšky  mezi  53°— 54°  s.  š. 
a  vyznačujícím  se  zvláště  ve  východních  svých 
částech  četnými  sopkami,  jichž  Je  dnes  známo 
21  činných.  V  nejjižnější  části  K-ky,  která  má 
ještě  povrch  dosti  nízký,  zdvihají  se  četné 
osamělé  kužele  sopečné,  které  však  jsou  vět- 
šinou vyhaslé,  jako:  Košeleva,  Čaochč,  Utašut, 
lljina,  Ksudač,  Chodutka,  Hoiochongen,  Vine, 
Golygina  a  Povorotnaia;  pouze  sopka  Avača 
jest  činnou.  Severně  od  této  hory  počíná 
vlastní  hornatý  kraj,  který  znenáhla  se  zvy- 
šuje, složen  jsa  hnea  od  začátku  ze  dvou  dosti 
souběžných  pásem,  jež  omezují  široké  horní 
údolí  řeky  K-ky.  Záp.  pásmo  zdá  se  býti  hlav- 
ním horstvem,  které  se  svým  pokračováním 
tvoří  jaksi  páteř  poloostrova.  V  něm  zazname- 
nána jest  toliko  jediná  činná  sopka,  Iča;  ně- 
kolik jich  jest  v  jeho  předhoří,  jako:  Sisel, 
PiroŽnikov  a  ještě  dále  od  středu  Tepaná  a 
Elleuleken.  Na  57°  s.  š.  se  tento  záp.  hřbet  hor- 
ský velice  snižuje,  avšak  dále  na  sev.  dosahuje 
jako  Bélyj  Chrebet  opět  značné  výše.  Nej- 
severnějším jeho  pokračováním  jest  pohoří 
'Vojampolka.  Mnohem  kratší  jest  pásmo  vý- 
chodní, které  sáhá  jen  k  55°  s.  š.  V  něm  jest 
také  jen  jediná  činná  sopka,  Bakkening,  avšak 
horstvo  pobočné,  které  táhne  se  odtud  až 
k  mysu  Žipunskému,  obsahuje  sopku  Županovu 
a  v  jižním  svém  předhoří  Avaču  (2650  m)  a 
Korjackou  sopku  (3420  »«).  Neobyčejné  hro- 
madí se  vulkány  ve  vysočině,  která  připojuje 
se  k  vých.  horstvu,  vyplňujíc  téměř  úplné  pro- 
stor mezi  středním  a  dolním  tokem  r.  K-ky  a 
pobřežím.  Jako  činné  uvádějí  se  sopky  Velký 
a  Malý  Serajočik,  Kišpinič,  Uson,  Kiziraen, 
Kinzckla,  Velká  Tolbača  a  Ključevskaja  (tato 
dosahuje  dle  Ditmara  výšky  4804  w),  nečinné 
jsou  sopky  Kronockaja  (3034  m),  Hamčen, 
Taunžiz,  línaná,  Čapína,  Malá  Tolbača,  Uškin 
(3352  m)  a  Krestovskaja.  Na  lev.  břehu  dol- 
ního toku  ř.  K-ky  tvoří  pokračování  hornatiny 
této  nízké  pásmo  pahorků  zvané  Timaska.  Se- 
verně od  něho  táhne  se  ještě  jeden  pás,  Novi- 
kovskaja  Vcršina,  od  sopky  Ševeljuč  (3215  m) 
na  vých.  až  ku  břehu  mořskému,  kdež  končí 


mysy  Štolbovým  a  K-kou.  — ^  Co  do  geologi- 
ckého složení  převládají  na  K-tce  horniny 
vulkanické  a  to  na  sev.  čediče  a  trachyty,  na 
jihu  pak  porfyry,  žuly,  syenity  a  břidlice.  Na 
záp.  břehu  a  v  údolí  ř.  K-ky  táhnou  se  usaze- 
niny diluviálni  a  alluviáiní.  Důkazem  pro  emi- 
nentně sopečný  ráz  K-ky  jsou  také  četné 
horké  prameny,  jež  obsahuje  zvláště  vých. 
polovice  ostrova.  Všech  jest  známo  21  a  nej- 
vyšší jich  teplota  jest  85°  C.  Jsou  asi  příčinou, 
Že  mnohá  jezera  a  řeky  ani  v  nejkrutší  zimě  ne- 
zamrzají.  Častá  jsou  na  K-tce  zemětřesení, 
předcházející  obyčejně  sopečné  výbuchy.  — 
Z  užitečných  nerostů  vyskytuje  se  na 
poloostrově  měď  při  ústi  řeky  Bolšaji  a  kolem 
jezera  Kurilského,  magnesit  na  jihoaáp.  břehu, 
hnědý  uhel  a  jantar  na  ř.  Tigile,  pak  slída, 
síra  a  j.  Avšak  z  tohoto  nerostného  bohatství 
dosud  téměř  nic  se  netěží. 

Následkem  značné  vlhkosti  vzduchu  a  množ- 
ství srážek  zvláště  zimních  jest  K.  protékána 
četnými  řekami,  z  nichž  největší  jest  K. 
Kromě  ní  zmínky  zasluhuje  Županova  na  vých. 
a  Bolšaja,  Iča  a  Tigil  na  západě.  Řeky  ty  vzni- 
kají vesměs  na  středním  horstvu  kamčatském, 
které  tvoří  rozvodí  mezi  mořem  BeringovJ^m 
a  Ochotským.  Z  jezer  jest  největší  KronocKé, 
dále  Nerpičje,  spojené  průtokem  s  ústím  řeky 
K-ky,  a  na  již.  konci  poloostrova  jez.  Kuril- 
ské.  —  Jsouc  obklopena  téměř  se  všech  stran 
mořem  má  K.  oproti  ostatním  východoasij- 
ským končinám  podnebí  dosti  stejnoměrné, 
ovšem  chladné,  nebof  moře  Ochotské  Jest  až 
do  července  kryto  ledy,  v  moři  Bermgově 
pak  teče  podél  jejího  břehu  studený  proud 
polární.  V  hlavním  místě  Petropavlovsku  je 
průměrná  roční  teplota  2*2°  C,  nejteplejší  měsíc 
srpen  (14'8°  C)  a  nejchladnější  únor  (-—  10°  C), 
avšak  pod  —  25°  C  teploměr  téměř  nikdy  ne- 
klesá. Teplejší  Jsou  místa  uvnitř  poloostrova 
v  údolích  chráněných  před  větry,  zvláště 
v  údolí  ř.  K-ky,  kde  na  př.  osada  Milkova  má 
průměrnou  teplotu  léta  +  17'8°  C.  Význačnou 
vlastnosti  zdejšího  podnebí  jest  vysoká  vlh- 
kost, která  jeví  se  v  létě  hustými  mlhami  a 
v  zimě  ohromnými  spoustami  sněhu,  zvláště 
na  břehu  východním.  Jasných  dní  jest  v  roce 
velmi  málo.  Čára  věčného  sněhu  leží  ve 
výši  1600  m.  —  Následkem  hojné  vláhy  jest 
rostlinstvo  K-ky  přes  drsné  její  podnebí 
bohaté  a  bujné.  Pouze  na  sev.  má  krajina 
ve  větších  rozměrech  ráz  mechovité  tundry, 
ostatně  střídají  se  husté  lesy  s  nádhernými 
lukami,  podrost  lesní  pak  prostoupen  jest 
krásnými,  kvetoucími  keři,  jako:  Epilobium, 
Cacalia^  Aconitum,  Artemisia,  Pulmonaria  a 
Geranium.  Listnatý  les  složen  jest  z  topolů 
{Pópulus  laurifolia,  P.  ba[sam\fera\  vrb,  olší 
a  bříz,  podrost  jeho  pak  z  keřů:  Spirata  kam-' 
tschatica^  Lonicera  coerulea,  malinovnika  a  j. 
Lesy  listnaté  rozkládají  se  hlavně  v  údolí  řek. 
Výše  sáhá  les  jehličnatý  (jedle,  cedr,  smrk, 
modřín  a  j.),  kdežto.nad  hranicí  lesů  nastupuje 
řlora  alpinská:  Rhododendron  kamtschaticum^ 
Salix  arctica  a  j.  Zvláště  bohatá  jest  K.  travi- 
nami, hlavně  liliovitými,  kosatcovitými,  oko- 
ličnatýmí  a  j.,  které  dosahují  místy  výŠe  přes 
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*/,  m.  —  Fau  na  K-ky  má  ráz  ostrovní,  což  jeví 
se  nejpatméji  v  nedostatku  některých  Živo- 
čichů vlastních  protilehlým  krajům  pevniny 
asijské,  zvláště  bělky,  losa  a  j.  V  lesích  K-ky 
žije  medvěd,  sobol,  rosomák,  liška,  divoký 
sob,  dále  vyskytují  se  vlci,  zajíci,  vydry,  v  ho- 
rách divoká  ovce,  zvláště  pak  pro  domorodce 
důležitá  jest  kamčatská  myš  {Arvicola  oeco- 
nomus)^  z  jejíŽ  zimních  skrýší  zásobují  se  Kam- 
čadálové  kořínky  a  bobulemi.  Z  ptáků  jmenu- 
jeme tetřevy.sněhule, velmi  četné  vodní  ptáky, 
jako:  labutě,  husy  a  kachny,  a  ohromná  hejna 
ptáků  mořských.  Řeky  a  jezera  jsou  bohatá 
rybami,  především  lososy,  v  řece  Golyginé 
vyskytuji  se  perlorodky  (Únio),  Podél  břehů 
kamcatských  zdržují  se  ve  velikém  množství 
tuleni  různých  druhů,  béluhy  (Delphinopterus 
leitcas),  mořští  lvi,  velryby  a  mroži. 

Dle  posl.  sčítáni  má  K.  pouze  7199  obyv., 
t.  j.  0*04  na  1  fcw*,  mezi  nimiž  převládají  velkou 
měrou  jinorodci,  kteří  jsou  jednak  domorodí, 
jednak  přistěhovalí.  Z  domorodých  zachovali 
se  na  jihu  Kamčadálové  (v.  t.)  a  na  sev. 
Korjaci  (v.  t),  kdežto  se  přistěhovali  a  to. 
na  území  Korjaků  Lamu  ti  (v.  t.)  a  něco 
málo  Jakutů  (v.  t.).  Rusové  žiji  v  okružném 
městě  Pctropavlovsku  a  v  několika  jiných  ne- 
velikých osadách,  z  nichž  jsou  hlavní:  Verchně- 
Kamcatsk,  Nižně-Kamčatsk,  Bolšerěck  a  Tigil. 
Osadv  ty  jsou  bývalé  pevnosti  a  žijí  v  nich 
jednak  kozáci  sbírající  od  domorodců  poplatek 
(jasak),  jednak  potomci  kozáků  nebo  námoř- 
níků. Většina  obyvatelů  jest  pokřtěna,  pohany 
jsou  toliko  někteří  Korjaci.  —  Hlavním  pra- 
menem výživy  jak  jinorodců  tak  Rusů  jest 
lov  ryb,  který  provozuje  se  v  největších 
rozměrech  uprostřed  léta,  kdy  ryby  v  ohrom- 
ném množství  táhnou  vzhůru  po  řekách  ku 
kladení  jiker.  Špatný  výsledek  takového  lovu 
má  za  následek  ne^en  hlad»  ale  i  psí  mor, 
nebof  odpadky  rybí  slouží  za  potravu  psům, 
nejdůležitějším  to  domácím  zvířatům  na  K-tce. 
Doležit  je  také  lov.^véře,  hlavně  sobolů, 
lišek,  vyder,  hranostajů,  sobů,  medvědů,  tu- 
leňů, méně  rosomáků,  mrožů  a  mořských  lvů, 
pak  chov  dobytka  na  rozsáhlých  a  bujných 
lukách.  Koní  r.  1890  počítalo  se  655,  skotu 
18321a sobů  43.300.  Orbu  nelze  téměř  provo- 
zovati následkem  drsného  podnebí,  spíše  za- 
hradnictví (brambory,  řípa,  řepka,  mrkev  a 
různé  ovoce).  Z  řemesel  provozuji  domorodci 
kovářstvi,  jírchářství  a  výrobu  drobných  před- 
mětů z  mrožích  zubů.  Obchod  jest  pouze 
směnný.  Mimo  tabák  a  mouku  vozí  se  veškeré 
předměty  ze  San  Franciska;  výročních  trhů 
není. 

Rtisové  poznali  K-ku  koncem  XVII.  století. 
R.  1696  pronikl  sem  z  Anadyrska  Vladimír 
Atlasov  a  založil  Nižné-Kamčatsk,  r.  1704  Ko- 
belov  postavil  Bolšerěck  a  provedl  soupis  jino- 
rodců, které  přinutil  k  poplatku.  V  násl.  le- 
tech vypraveno  na  K-ku  několik  vědeckých 
výprav,  totiž:  r.  1720  geodaetická,  r.  1725—30 
Beringová,  r.  1733—1745  Krašeninnikova,  po 
němž  následoval  Stcller.  Poloostrov  spravován 
byl  námořními  důstojníky  pod  vrchním  řízením 
ochotské  kanceláře,  až  r.  1803  učiněn  samo- 


statnou oblastí,  r.  1812  však  znova  podřízerv 
námořní  správě  a  konečné  r.  1855  přidělen 
sibiřské  oblasti  přímořské  jako  okruh  pctra- 
pavlovský.  V  XIX.  stol.  navštívily  K-ku  vý- 
pravy Křuzensterna,  Kotzebua,  Liitkeho,  EV- 
manna  a  Ditmara.  Několikeré  vzpoury  domo- 
rodců v  XVIII.  st.  byly  snadno  potlačeny.  — 
Srv.  Ditmar,  Reisen  und  Aufenthalt  in  Kam- 
tschatka  in  den  T.  1851—56  (Petrohrad,  1890); 
Krašeninnikov,  Opisanije  K-ki  (t.,  1786);  cesto- 
pisy Saryčeva.  Lůtkeho  (str.  236  ff.),  Kotzebua 
(č.  III.),  Kittlitze  (str.  302  ff,),  Křuzensterna 
(I.  233.  11.  Jíl.  207  ff.),  Ermanna  (IIL),  Tron- 
sona  (str.  89,  110—117)  a  j. 

2)  K.,  u  domorodců  Ujkoai,  řeka  na  polo- 
ostrově K-tce,  pramení  se  v  jižní  jeho  části 
na  rovině  močálovité  a  teče  až  k  osadé  Klju* 
čínské  v  horním  a  stř.  svém  toku  od  j.  k  s., 
dále  však  obrací  se  k  v.,  vlévajíc  se  do  Kam- 
čatského  zálivu  moře  Beringová.  Řeka  jest 
asi  500  km  dlouhá,  zprvu  mčíká,  od  Verchně- 
Kamčatska  splavná,  má  hojné  ostrovů,  břehy 
kamenité,místy  příkré  a  porostlé  krásnjj^i  lesy 
dodávajícími  výborné  stavební  dříví.  Údolí 
K-ky  jest  nejteplejší  a  k  orbě  nejpříhodnější 
kraj  poloostrova  a  jest  dosti  hustě  zalidněno 
Rusy  a  Kamčadály,  kteří  tvoří  zde  17  osad. 
Nad  to  jest  řeka  bohatá  rybami,  zvláště  lososy, 
z  moře  pak  vnikají  do  ní  tuleni  a  běluchy. 
V  K-ku  vlévá  se  116  říček  a  potoků,  z  nichž 
největší  jsou  Kirganach,  Bělaja  a  Jelovka.  TTr. 

Xamoik,  bulharsky  Kamčija,  ve  staro- 
věku Pany  sos,  řeka  v  Bulharsku,  vzniká 
40  km  od  moře  Černého  na  26**  20'  v.  d.  stokem 
dvou  říček:  Akili-K.  (Tichý  K),  též  B6jQk-K. 
(Veliký  K.),  a  Deli-K.  (Divoký  K.).  z  nichž 
první  stéká  na  půdě  bulharské  se  sev.  svahu 
Balkánu  a  druhá  s  již.  jeho  sklonu  na  ilzemi 
rumelském,  obé  však  s  téhož  massivu  Kazan- 
ského.  K.  v  horním  toku  odděluje  Eminé- 
Balkán  od  hlavního  pohoří,  má  řečiště  sotva 
20  m  široké,  údolí  bahnité,  odplavuje  mnoho 
nánosu  a  vlévá  se  do  moře  Černého  18  km 
na  j.  od  Varny.  Blíže  ústi  vede  přes  řeku 
hlavní  cesta  z  Bulharska  do  Východní  Ruroelie^ 
na  níž  svedli  r.  1829  Rusové  pod  Rottem  a 
Růdigerem  vítěznou  bitvu  s  tureckým  voj- 
skem Jusufa  paše  hájivším  v  opevněných  po* 
sicích  přechod  přes  řeku. 

Kamea  viz  Kameje. 

Xamehameha,  jméno  několika  panovníků 
havajských,  viz  Havajské  souostroví 
str.  977. 

Kameiros,  Kamiros,  Camirus,  ve  staro- 
věku jedno  ze  tří  hl.  mést  ostrova  Rhodu* 
Založeno  bylo  Sidóňany  a  bylo  později  ko- 
lonií dórskou.  Až  do  r.  408  př.  Kr.,  kdy  za- 
loženo město  Rhodos,  bylo  členem  dórské 
hexapole  a  nejdůlež.  městem  ostrova.  Leželo- 
při  sev.-záp.  pobřeží  asi  5  km  jiho-záp.  od 
nyn.  osady  Kalavardy  a  bylo  rodištěm  ře- 
ckého epika  Peisandra.  U  Kalavardy  zacho- 
valy se  zbytky  vodovodu  a  množství  hrobů 
obsahujících  velmi  cenné  památky  umělecké 
slohu  asijského,  přechodního  i  řeckého.  V  le- 
tech 1858—65  důkladně  prozkoumali  zdejší 
nekropoli  A.  Biliotti  a  A.  Salzmann.  Četné 
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zlaté  šperky,  terrakottové  sošky  a  malované 
vásy  uloieny  jsou  v  musejich  v  Paříži  a  Lon- 
dýne. Srv.  A.  Salzmann,  Nécropole  de  Camiros 
(Paříž,  1875). 

KaÓMjdti  viz  Kamýcký  ze  Lstiboře. 

Blamiije  (ze  středověkého  camaeus  =  sard- 
onyx,  ital.  cammeo^  franc.  camée),  kámen 
vypoukle  řezaný,  naproti  inta|[liu,  ka- 
menu do  hloubkv  rytému.  Techniky  prvé 
užíváno  u  kamenu,  jichž  nepoužívalo  se  k  pe- 
četění,  u  drahokamů,  jeŽ  měly  sloužiti  za 
ozdobu  šatstva,  nádob  atd.  Často  byly  celé 
nádoby  tímto  způsobem  z  kamene  vyřezány. 
Zvláště  důležitv  jsou  k.  ozdobené  portraity 
vladařů  a  členu  jich  rodin  nebo  scénami  ten 
neb  onen  rod  oslavujícími.  K.  byly  zhotovo- 
vány v  Egyptě,  jak  se  zdá,  již  za  12.  dynastie; 
se  zvláštní  však  oblibou  pěstována  byla  tato 
technika  za  Ptolemaiovcu  a  za  císařů  řím- 
ských, z  kterýchžto  dob  máme  k.  vzácné  ceny 
umělecké.  Nejvelikoiepějším  výtvorem  řecké 
glyptíky  jest  nádherná  k.  ve  sbírce  císařského 
domu  ve  Vídni,  jeŽ  zobrazuje  hlavy  Ptole- 
maia II.  Filadelfa  a  Arsinoe  (Schneider,  Album 
auserlesener  Gegenstande  des  allerh.  Kaiser- 
hauses,  tab.  XXXIX.).  K  ní  řadí  se  překrásná 
k.  petrohradské  Ermitáže,  představující  rovněž 
Ptolemaia  s  Arsinoou  (Baumeister,  Denkmáler 
d.  klass.  Altertums,  str.  1707).  Z  římských 
k-jí  jest  nejlepší  t.  zv.  Gemma  Augustea 
ve  sbírkách  cis.  domu  ve  Vídni,  představu- 
jící apotheosu  Augustovu  (Schneider,  tab.  XLL, 
Baumeister,  str.  1708)  a  k.  v  Národní  biblio- 
téce v  Paříži,  jež  zobrazuje  Tiberia  a  jeho 
rodinu  (Baum.,  str.  1709).  Některé  pěkné  k. 
římské  publikovány  jsou  dále  u  Schneidra, 
tab.  XLU.-XLIV.  Sittl,  Archáologie  der  Kunst, 
str.  194  nn.,  746  nn.  Srv.  též  Daktyliothéka 
a  Gemma. 

Xamcjk  viz  Kamýk. 

Xamejka,  botan.,  viz  Lithospermum. 

Xamek6:l)Georg  Arnold  Karl  von  K., 
válečník  pruský  (♦  1817— f  1893  v  Berlíně), 
súčastnil  se  jako  gencralmajor  tažení  r.  1866, 
po  jehož  skončení  obdržel  řád  pour  le  mérite. 
K.  1870  bojoval  u  Spichern.  Colombey-Neuilly 
a  Gravelotte.  Po  pádu  Met  řídil  útok  na  Mont- 
médy  a  Méziěres,  v  prosinci  1870  vedl  ob- 
Ičhací  práce  u  Paříže  a  za  okkupace  města 
toho  byl  velitelem  obsazené  části.  R.  1871 
stal  se  chefcm  inženýrského  sboru  a  inspekto- 
rem pevnostním,  1873  po  Roonovi  prus.  mi- 
nistrem vojenství. 

2)  Otto  von  K.,  krajinář  něm.  (♦   1826), 

Í'ako  setník  vystoupiv  z  vojska  přešel  r.  1860 
i  malířství,  studoval  v  Římě,  potom  ve  Vy- 
maru.  Největší  vliv  naň  měl  krajinář  Kalck- 
reuth.  Látky  ku  svým  krajinám,  jež  projevují 
určitost  kresby  a  smělou  koncepci,  bére 
nejvíce  z  Tyrolska,  Švýcarska  a  Bavor.  Jest 
od  r.  1889  prof.  berlínské  akademie  malířské. 
Xamel  (AI  Kamil),  sultán  egypt.  (f  1238), 
nastoupil  r.  1218  po  svém  otci  Aladilovi  vládu 
v  Egyptě,  povolil  r.  1221  křižáckému  voj- 
sku, jež  byl  sevřel,  volný  odchod  za  vydání 
Damietty,  uzavřel  s  císařem  Bedřichem  II. 
smlouvu,  postoupiv  mu  posvátná  místa  v  Pa- 

Ottflv  Slovník  NauCný,  sv.  XIII.  75  1898. 


lestině.  Po  smrti  bratra  svého  Almueggina 
stal  se  pánem  Sýrie.  S  cis.  Bedřichem  smluvil 
mír  desítiletý. 

Kamelie,  botan.,  viz  Ca  me  11  i  a. 

BlaiMlot,  tkanina  vyráběná  ze  srsti  angor- 
ské  kozy,  viz  Camelots. 

Kftmiřn  (Camen),  m.  v  prus.  ví.  obv.  Arns- 
bergu,  kraji  Hammu,  15  km  od  Hammu  na  ř. 
Seseke,  částečně  ohrazené,  stan.  prus.  st.  drah, 
se  7063  ob.  (2117  kat.,  r.  1891).  Jest  tu  pošta, 
telcgr.,  soud,  2  evang.,  1  kat.  kostel,  synagoga, 
vyšší  dívčí  Šk.,  nemocnice,  kamenouhelný 
dul  »Monopol«  (asi  1200  děl.),  výroba  papíru 
a  kovolijna. 

Kámen,  prostonárodní  pojmenování  hor- 
niny. Viz  Horniny. 

K,  amazonský  viz  Mikroklin. 

K.  dávivý  jest  slouČenstvím  svým  vinan 
antimonylodraselnatý,  C^H^O^.K{SbO),  Při- 
pravuje se  vařením  roztoku  kamene  vinného 
s  kysličníkem  antimonovým.  Jest  to  sůl  bílá, 
krystalická,  v  17  č.  studené  vody  rozpustná. 
V  malých  dávkách  (002  až  02  g,  nejvýš  05  g 
denně)  slouží  za  davidlo  {tartarus  stibiatus, 
tart,  emeticus);  ve  větších  dávkách  jest  krutý 
jed.  OSc. 

K.  křesací  čili  pazourek  viz  Křemen. 

K.  ledvinový  viz  K.  močový. 

K.  mlýnský  čili  žernov  zhotovuje  se 
z  porfyru,  tvrdého  pískovce,  křemene  neb 
uměle  připravuje  se  z  jemného  pisku  křeme- 
nitého,  vápence,  chloridu  vápenatého,  vodního 
skla  a  vápna  (strojený  k.  francouzský,  angli- 
cký). Má  býti  tvrdý,  aby  při  práci  se  málo 
opotřeboval,  zrnitý  a  má  se  snadno  spraco- 
vati.  Při  každém  mlýnském  složení  jsou  2  ka- 
meny, vrchní  otáčející  se,  běhoun,  a  zpodní 
nehybný,  zpodek.  Třecí  plochy  jsou  rýho- 
vané; rýhy  jsou  buď  přímé  nebo  dle  tvaru 
logarithmické  spirály  zakřivené  a  ke  středu 
hlubší  než  u  kraje. 

K.,  kamének  močový  (urolith,  calculus 
urinalis),  vzniká  v  ústrojí  močovém  srážením 
ze  solí  neb  jiných  sloučenin  v  moči  rozpuště- 
ných a  dělívá  se  dle  svého  hlavního  naleziště 
na  kaménky  ledvinovéaměchýřové,  slo- 
žení jeho  však  je  v  podstatě  všude  stejné.  Velmi 
často  skládají  se  kameny  z  kyseliny  močo- 
vé. V  tomto  případě  bývají  velikosti  hrášku  až 
husího  vejce,  jsou  vždy  zbarveny  žlutohnědě, 
červenohnědě,  šedivězlutě.  povrchu  časem 
hladkého,  časem  však  nerovného  a  hrbolovi- 
tého,  skládají  se  z  vrstev,  které  lze  často  jako 
skořápky  odlupovati.  Časem  střídají  se  vrstvy 
z  kyseliny  močové  s  jinými,  nejčastěji  s  vrst- 
vami šfavelanu  vápenatého.  —  Kaménky 
měchýřové  z  močanu  ammonatého  vy- 
skytuji se  častěji  u  novorozenců,  zřídka  u  do- 
rostlých. Ve  stavu  vlhkém  jsou  měkké,  suché, 
snadno  se  drobí  na  prášek ;  močan  ammonatý 
vyskytuje  se  často  jako  druhotná  usazenina 
v  jiných  kaméncích.  —  Kaménky  ze  šťa- 
velanu  vápenatého,  nejčastější  po  konkre- 
mentech  z  kyseliny  močové,  jsou  časem  hladké, 
malé,  dosahuji  však  i  velikosti  slepičího  vejce, 
mívají  z  pravidla  drsný,  hrbolovitý  povrch  a 
jsou  nejtvrdší  ze  všecn  kaménků.  Způsobují 
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snadno  krvácení  a  proto  mívají  povrch  (er- 
Venohnédé  zbarvený.  —  Kaménky  z  fosfo- 
rečnanů skládají  se  obyčejně  ze  směsi  fos- 
forečnanů alkalických  zemi  a  fosforečnanu 
hořečnato-ammonatého.  Často  obsahuji  močan 
ammonatý  i  šfavclan  vápenatý.  Barva  jejich 
jest  bílá,  špinavě  bílá  nebo  nažloutlá.  Povrch 
mají  z  pravidla  drsný  a  dosahují  často  značné 
velikosti.  —  Kaménky  z  uhličitanu  vá- 
penatého vyskytují  se  hlavně  u  býložravých 
a  jsou  u  člověka  vzácnější.  Taktéž  jen  zřídka 
Aalézají  se  kaménky  z  cystinu  různé  veli- 
[kosti,  povrchu  hladkého  nebo  drsného,  barvy 
Ibílé  nebo  nažloutlé  a  jeví  strukturu  zřejmě 
krystalickou.  JeŠtě  vzácnější  jsou  kaménky 
i  xanthinu  a  t.  zv.  urostealithy  složené 
z  tukovitých  látek.  Hi.\ — Kamének  ledvi- 
nový (nephrolith)  jest  vždy  pathologickým 
úkazem  a  jeho  rozmanitá  skladba  sama  selx)u 
vysvětluje,  že  nepovstává  stejným  způsobem. 
Kaménky  z  kyseliny  močové  a  kyseliny  oxa- 
lové  poukazují  k  důležitým  chemickým  změ- 
nám v  krvi  a  hyperproaukci  močové  a  oxa- 
lové  kyseliny,  rroč  podobná  hypcrprodukce 
kyseliny  močové  neb  oxalové  a  jeií  srážení  se 
v  pánvici  ledvinové  se  děje,  není  objasněno ; 
jisto,  že  nepřiměřená  dieta,  výhradní  masitá 
strava,  těžké  lihoviny,  sedavý  Život  tvoření  se 
těchto  kaménků  podporují,  rři  dně  a  otylosti 
bývají  zvlášť  Často  pozorovány,  vyskytují  se 
také  v  některých  evropských  krajích  zvláště 
často  (v  Anglii,  Hollandsku,  sev.  Francii,  Itálii). 
O  tom,  jak  se  tvoří  kaménky  xanthinové  a 
cystinové,  nevíme  nic  bezpečného.  Vznik  ka- 
ménků skládajících  se  z  fosforečnanu  ammono- 
magnesnatého  a  uhličitanu  vápenatého  i  sod- 
natého  jest  průzračnější  kolem  vločky  hlenné 
nebo  hnisavé  v  pánvici  ledvinové  při  zánětu, 
je-li  reakce  moče  alkalická,  tvoří  se  sraženiny 
alkalických  solí,  které  vrstevnatě  se  ukládají; 
kamének  za  takových  okolností  nabývá  dosti 
velkých  rozměrů ;  můžeme  již  makroskopickým 
ohledáním  povahu  kaménků  ledvinových  po- 
souditi. Množství  kaménků  ledvinových  je 
rozdílné;  kamének  z  oxalové  kyseliny  bývá 
osamocený,  taktéž  nefrolith  skládající  se  z  fos- 
forečnanu ammonomagncsnatého ;  kaménky 
z  kyseliny  močové  vyskytují  se  houfně,  bývá 
iich  20-— 100;  čím  větší  jich  počet,  tím  menši 
bývají,  některé  jsou  drobné  jako  krupice  a  já- 
hlové zrno,  obyčejně  mívají  velkost  čočky  a 
hrachu.  Kaménky  dráždí  sliznici  pánvičnou 
i  tkáň  ledvinovou  a  následkem  jejich  bývá 
zánět  pánvice  ledvinové,  krvácení,  albumin- 
uric  a  posléz  i  zánět  ledvin ;  bolesti  v  slabinách, 
v  kříži,  v  bedrech,  trvalé  i  paroxystické,  jsou 
častým  jevem.  Vstoupí-li  do  močovodů,  dráždi 
jejich  sliznici  a  reflcktoricky  vyvolávají  křeč 
svalové  vrstvy  močovodů,  hlásící  se  mimo 
prudkou  bolesť  ještě  dávením,  třesavkou, 
kollapsem.  Jestliže  kamének  ledvinový  vstou- 
pivší posléze  do  mčchýře  v  něm  setrvá,  dává 
podnět  ku  tvoření  kamene  měchýřového, 
drobný  konkremcnt  ukládáním  nových  vrstev, 
na  př.  kyseliny  močové,  rychle  vzrůstá.  —  Ka- 
mének z  fosforečnanu  ammonomagncsnatého 
I^ředpokládá    alkalickou   reakci   a   hnisavost 


moči  a  jelikož  bývá  velký,  nemůže  pánvice 
opustiti  a  koliky  vzbuditi.  Ale  přítomností 
svojí  udržuje  hnisání  a  proto  jest  následkem 
jeho  hnisavý  zánět  ledvin  a  pyonephrosa, 
která  organismu  přináší  mnohé  nebezpečí. 
Léčení  kaménků  ledvinových  jest  dílem  médi- 
kamentósní,  dílem  chirurgické.  Mx. 

K.  měchýřový  {calcuTus  v€sicalis\  též  jen 
k.  vůbec,  působí  především  jako  cizí  těleso 
dráždě  sliznici  měchýřovou.  Stupeň  podráž- 
dění a  bolesti vosti  je  provázející  ovšem  lišívá 
se  dle  povahy  kamene,  jeho  velikosti  a  ulo- 
žení. Tak  bývá  sliznice  kol  hrdla  děložního 
nejcitlivější,  a  tvrdé,  hranaté  i  drsné  kameny, 
zaklínivše  se  v  tomto  oddílu,  působí  bole- 
sti nejprudší.  Často  nepůsobí  k.  po  delší 
dobu  vážnějších  příznaků,  teprve  když  dorůstá, 
nebo  po  prudkých  pohybech  těla,  jako  při 
jízdě  na  koni  nebo  ve  voze  po  hrbolaté  půdě 
vznikají  význačné  bolesti,  jsouce  často  pro- 
vázeny i  močením  krve.  Následkem  dráždění, 
které  působí  k.,  nastávají  později  vždy  zá- 
nětlivé,  katarrhální  změny  sliznice  měchýřové 
s  celou  řadou  příznaků,  jež  nejsou  též  bez 
vlivu  na  složení  moče  v  měchýři  a  tak  mimo 
jiné  vzrůst  kamene  jen  podporují.  Bolesti, 
které  považují  se  za  význačné  při  kamenu 
močovém,  jsou  sálavé  a  vyzařujíce  přede- 
vším do  údu  stydkého,  bývají  ke  konci  mo- 
čení nejsilnější,  ježto  k.  tu  bývá  pevněji  sví- 
rán sliznici  kol  hrdla"  měchýřového,  proud 
moče  bývá  přerušován  a  nemocní  často  mí- 
vají sami  pocit,  že  cizí  těleso  tomuto  proudu 
zaoraňuje.  Ty  a  podobné  příznaky  a  zjevy 
mohou  vzbuditi  oprávněné  podezření  na  k., 
avšak  jistoty  a  pevného  přesvědčení  lze  na- 
byti toliko  objektivním  vyšetřováním,  kdy 
lékaři  se  podaří  k.  buď  prohmatati  nebo 
zjistiti  zvláštními  pátradly  či  sondami  anebo 
přímým  prohlédnutím  měchýře  endoskopem, 
při  čemž  možno  též  poznati,  jakého  stupně 
dostoupily  následné  změny  sliznice  mědiý- 
řové.  Co  se  tkne  léčení,  odcházejí  drobnější 
kaménky  často  samy  a  stává  se  tak  přede- 
vším u  žen  častěji.  Pokusy  se  vstřikováním 
léčebných  tekutin  do  měcnýře,  kterými  hle- 
děli docíliti  rozpuštění  hotových  kamenů, 
všecky  selhaly  a  osvědčily  se  jen  potud,  po- 
kud dovedou  vyléčiti  stávající  změny  zánět- 
livé,  tak  že  tím  způsobem  zabraňují  dalšímu 
vzrůstu  kamenů.  Zbývá  tudiŽ  jen  odstranění 
kamenů,  jež  děje  se  buď  rozdrcením  kamenů 
(lithotripsie,  v.  t.)  a  odpláchnutím  při- 
rozenými cestami,  nebo  vyjmutím  kamene 
řezem  (lithotomie,  v.  t.). 

K.  mudrců  (lat.  lapis  pMlosophicus,  franc. 
la  pierre  philosophale)  jest  jeden  z  výmyslův 
alchymistické  pseudosofie,  který  vyprýštil  pa- 
trně z  názoru  o  kvalitativní  jednotnosti  hmoty. 
Obsahoval  dle  domnění  alchymistův  v  sobě 
pralátku  všech  věcí  a  sílu  všechny  látky  roz- 
kládati, nezdravé  látky  z  těla  zaháněti,  toto 
zmlazovati  a  nesmrtelným  činiti  a,  co  hlavní, 
kovy  méně  šlechetné  v  zlato  měniti.  Viz  A 1 
chymie  str.  864  a  Elixirium. 

k.  nosový  {rhinolith,  Catculus  nasáli s) 
vzniká    pravidelně   z   usazenin    fosforečnanu 
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nebo  uhličitanu  vápenatého  kol  cizího  tělesa, 
jež  pobylo  delší  dobu  v  dutině  nosní. 

K.  paprskovitý  čili  aktinolith  viz  Am- 
fibol. 

K.  slinový  (sialolith)  vyskytuje  se  ve  sli- 
novodecK,  má  velikost  malého  zrnečka  až 
hrachu,  dosahuje  však  časem  i  značné  veli- 
kosti. Hlavní  součást  jeho  je  uhličitan  vápe- 
natý a  něco  fosforečnanu  vápenatého,  ale  ob- 
sahuje vždy  organické  látky,  jejichž  množství 
od  5— 407o  kolísá.  ///. 

K.  sluneční  čili  sluníčko  viz  Oligoklas. 

K.  stavební.  Pokud  ku  pracím  stavebním 
lze  jich  použiti,  nacházejí  se  kameny  jako 
jednotlivé  volně  ležící  balvany  (nalezenci) 
nebo  v  celém  složení  skalnatém  na  povrchu 
země  nebo  částečně  pod  zemí.  V  stavitelství 
vpotřebují  se  následující  druhy  kamene:  Žula, 
z  níž  dělají  se  značně  zatížené  pilíře,  sloupy, 
schody  mnoho  používané,  trnoží  (gokly)  budov, 
patníky,  žlaby  do  kluzů,  žlaby  do  stájí;  po- 
mníky, náhrobky,  mosty,  dlažky;  poblíj£e  lomů 
upotřebuje  se  zula  jako  lámaný  k.  k  stavbám ; 
na  silnice  tluče  se  v  štěrk,  který  se  též  vý- 
borně hodí  k  přípravě  betonu.  Obytná  stavení 
ze  žuly  vystavěná  musí  se  uvnitř  nejméně 
na  půl  cihly  obložiti,  poněvadž  by  se  na  žu- 
lových zdech  páry  srážely  (žula  se  »potíc). 
Rula  upotřebuje  se  jako  tesaný  nebo  lámaný 
k.,  ale  nesmí  se  bráti  na  stavby  vodní  ani 
do  mokrých  základů ;  s  vor  upotřebuje  se  jako 
lámaný  k.,  pak  při  stavbě  silnic,  syenit 
podobně  jako  žula  (pro  vodní  stavby  dává 
zvláště  dobrý  k.);  porfyr  jako  lámaný  k.  ke 
stavbám  nebo  na  dlažbu,  štět  a  štěrk  silnic, 
pékné  druhy  na  ozdobné  části  nádherných 
staveb;  zelenokam  (diabas,  diorit)  jako  lá- 
maný k.;  hadec  (serpentin)  pro  ozdobné 
<^ásti  nádherných  budov,  trachyt  jako  láma- 
ný k.;  znělec  (fonolith)  jest  poaoben  a  pří  bu- 
zen předešlému;  čedič  (basalt)  upotřebuje  se 
jako  k.  lámaný  do  základů,  na  dlažby,  na  štěrk 
na  silnice  a  do  betonu.  Pevné  druhy  tuffu 
sopečného  jsou  dobrým  kamenem  staveb- 
ním; křemen  poskytuje  buď  tlučený  nebo 
oblázek  výborný  štěrk  do  betonu;  pískovec 
vá pěnitý  dává  dobrý  stavební  k.,  ale  ne- 
hodí se  v  kamcnictví  pro  výrobu  stupňů  vi- 
sutých schodů;  pískovec  hlinitý  po  čase 
na  vzduchu  černá  a  poskytuje  neúhledné 
vzezření.  Některé  druhy  ve  vodě  rozmokají 
a  ne  vzdor  ují  ohni.  Nehodí  se  pro  vodní  stavby 
ani  do  mokrých  základů.  Pískovec  křeme- 
nito-hlinitý  hodí  se  výborně  na  práce  so- 
chařské, na  vzduchu  ncČerná  a  tvrdost  jeho  jest 
příhodná.  Pískovec  hlinito-železitý  dává 
výborný  stavební  k.  Některé  pískovce  dávají 
dobrý  K.  tesaný  na  schody,  odpočívadla,  ve- 
řeje, architektonické  článkoví,  obkládání  bo- 
hatých průčelí,  na  mosty,  na  sochařské  práce, 
jakož  i  na  jiné  předměty  ve  stavitelství  dost 
zhusta  se  vyskytující,  jaíco  jsou:  kluzy,  žlaby, 
plotny,  patníky,  pilíře,  obruby,  římsy,  krá- 
korce  a  j.  Poblíž  lomů  užívá  se  pískovce  též 
jako  kamene  lámaného.  Vápenec:  Vápenec 
obecný  slouží  k  pálení  vápna  a  jako  láma- 
ný k.  ku  stavbě  i   na  dlažby.   Odrůdy  jsou 


vápenec  krystalový  a  vápenec  lasturový.  Opu- 
ka jest  děíná  a  pevná.  Některé  druhy  snadno 
větrají  a  proto  třeba  chrániti  je  omítkou; 
trvanlivé  druhy  nepotřebují  omítky.  V  star- 
ších dobách  užívalo  se  jemnozrnné  a  stejno- 
zrnné  opuky  i  na  práce  sochařské,  což  se 
i  nyní  mnohdy  činí.  Díla  taková  musí  však  státi 
v  krytých  místnostech,  jelikož  by  pod  šírým 
nebem  zkázu  vzala.  Opuky  užívá  se  nejvíce 
jako  lámaného  kamene  do  suchých  základů, 
někdy  i  do  sklepů,  kde  se  již  obyčejně  mísí 
s  cihlami.  Mramor  časem  »oslepne«,  t.  j.  po- 
zbude lesku;  zvláště  brzy  pod  šírým  nebem. 
V  nádherných  budovách  užívá  se  ho  na  ob- 
kládání stěn  a  na  ušlechtilejší  architektonické 
článkoví,  velmi  zhusta  na  náhrobky  a  pomní- 
ky; mramor  bílý,  karrarský,  na  cenná  díla 
sochařská.  Břidlice  štípa  se  na  tabulky 
3,  5  až  8  mm  silné.  Nemá-li  v  sobě  kyzu,  po- 
skytuje výbornou  krytinu,  poněvadž  je  pevná, 
lehká,  hladká,  nespalná  a  velmi  trvanlivá.  Bu- 
ližník  hodí  se  na  Štěrk  na  silnice,  za  k. 
dlažebný  a  pod.  Fka, 

K.  střevní  {enterolith)  vyskytuje  se  často 
u  lidí  i  zvířat  a  skládá  se  ze  zbytků  po- 
travy inkrustovaných  neorganickými  solmi, 
vlasu,  pryskyřičných  látek,  vláken  a  jinýdi 
částí  rostlinných;  velmi  často  pak  tvoří  jeho 
základ  kameny  Žluční,  jež  ze  žlučovodů  do 
střeva  přešly.  Kaménky  střevní  v  užším  slova 
smyslu  skládají  se  hlavně  z  fosforečnanu  ho- 
rečnatého a  ammonato-hořečnatého  a  dosahují 
často  značné  velikosti.  Tak  na  př.  pozoro- 
vány u  koní  konkrementy  až  několik  kg 
těžké.  Hi. 

K.  strojený  neboli  umělý  slují  všechny 
hmoty  kameni  podobné  z  rozmanitých  látek, 
uměle  připravené,  tedy  též  cihly,  dlaŽice, 
kamenina,  terrakotta  a  pod.  Přesněji  vzato 
jsou  to  následující: 

1.  Strojený  pískovec;  připravuje  se 
z  vypáleného  práškovitého  vápna,  portland- 
ského  cementu,  čistě  vypraného  drobného 
křemene  a  písku.  Směs  promíchá  se  vodou, 
pěchuje  se  do  forem  a  pomalu  nechá  se  vy- 
schnouti. Někdy  též  přidává  se  vodní  sklo. 
Hmota  ta  ie  velmi  tvrdá,  únosná,  vzdoruje 
vodě  a  užívá  se  jí  na  schody,  roury,  žlaby, 
krytinu,  dlažbu. 

2.  Cendrin  je  směs  popelu  z  kamenného 
uhlí,  vápna  a  silničního  prachu  (bláta).  Je-li 
popel  starý,  berou  se  na  1  čásť  prachu  3  č.  po- 
pelu, je-li  čerstvý,  na  1  Č.  prachu  2  č.  popelu. 
Látky  ty  se  míchají,  posypávají  práškem  vá- 
peným  a  současně  kropí  vodou.  Hmota  pro- 
mísená  pak  se  Železným  pěcho vadlém  zapč- 
chuje  do  forem.  Po  vyschnutí  je  cendrin  velmi 
tuhý  a  pevný. 

3.  Tuff.  plavený  k.,  zhotovuje  se  z  9  částí 

f>emzy  a  1  č.  vypáleného  vápna;  jest  hmota 
ehká,  teplo  špatně  vodící,  vzdoruje  dobře 
povětrnosti,  upotřebuje  se  k  vnitřnímu  vy- 
zdívání  budov,  lednic,  sklepů,  k  obkládání 
rour  a  pod.  Malta  k  tomu  užívaná  skládá  se 
z  vápna  a  písku  trachytového. 

4.  Xylolith,kamennédřevo,  směs  z  mag- 
nesiového cementu  a  drtin  (dřevěné  moučky) 
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pod  velikým  tlakem  lisovaná.  Všelijak  se  for- 
muje a  potřebuje  na  podlahy,  stoly,  tabule, 
ozdobné  částky  nábytku.  Vzdoruje  vlhku, 
ohni,  nebortí  se,  dobře  se  vrtá. 

5.  Korkové  kameny  jsou  bílé  a  černé. 
Bílé  se  připravují  z  odpadků  korku,  jež  se 
rozdrtí,  smíchají  s  hlinou  a  vápnem  za  vlhka 
a  při  120®  C  suší;  černé  hotoví  se  podobně, 
ale  přidá  se  smůly,  vytvořené  třetí  destillací 
dehtu  kamenouhelného.  Kameny  ty  jsou  lehké 
spec.  váhy  0*308  a  snesou  2*7  kg  tlaku  na 
1  cm*. 

Další  řada  kamenů  strojených  jsou  ty,  které 
se  skládají  z  úlomků  kamenů  přirozených, 
spojených  nějakou  vaznou  látkou  (obyčejně 
se  brává  cement).  Sem  patří: 

6.  Terazzo,  skládá  se  z  úlomků  mramoiu 
různě  zbarvených,  jež  jsou  vhněteny  do  roz- 
dělaného cementu.  Po  ztvrdnutí  mohou  se 
brousiti,  hladiti  a  dávají  velmi  pěkný  mate- 
riál na  podlahy  chodeb,  síní  a  p. 

7.  Stroiený  mramor  je  směs  z  80  č.  vy- 
pálené sádry  a  20  č.  uhličitanu  vápenatého, 
na  jemný  prášek  rozetřená,  a  k  tomu  přidá  se 
roztok  síranu  draselnatého,  zředěná  kyselina 
sírová  a  klih,  načež  se  vše  stejnoměrně  pro- 
míchá a  ve  formách  suší.  Po  ztvrdnutí  dobře 
se  leští. 

8.  Lithomarlith  skládá  se  ze  sádry,  bo- 
raxu a  klihu.  —  Též  zhotovují  se  umělé  ka- 
meny ze  strusek  z  vysokých  pecí,  lávy  a  p. 
Dále  zhotovují  se  i  napodobeniny  žuly  a 
porfyru.  -of. 

K.,  váha  stará  v  Rakousku  a  zemích  ně- 
meckých =  20  liber  =  11-2  kg. 

K.  vinný  jest  kyselý  vinan  draselnatý, 
CJIfi^.KH.  Bílá  sůl  krystalická,  teprve  ve 
240  č.  studené  vody  rozpustná,  pročež  sráží 
se  z  koncentrovaných  roztoků  solí  draselna- 
tých  kys.  vinnou.  Slouží  v  lékařství  {cremor 
tartari),  v  barvířství  a  při  pocínování.    OŠc. 

K.  vřídelný  viz  Aragonit. 

K.  zubní  jeví  podobné  složení  jako  k.  sli- 
nový, obsahuje  však  hlavně  fosforečnan  vá- 
penatý a  chová  v  sobě  mnoho  plísní.  Tvoří 
se  nad  dásní  kol  krčku  zubního  a  kol  dolního 
oddílu  jeho  korunky  hlavně  u  lidí,  kteří  svým 
zubům  nevěnují  náležité  péče.  Mívá  v  zápětí 
zánět  dásní,  ano  i  okostice  v  lůžku  zubním, 
tak  že  mimo  jiné  potíže  může  vésti  též  k  před- 
časnému vypadávání  zubů. 

Kaménky  Žluční  u  Člověka,  zvi.  větší, 
složeny  jsou  z  krystalo váného  cholcstearinu, 
malého  množství  barviva  žlučového  a  uhli- 
čitanu vápenatého.  Jsou  obyčejně  hladké,  fa- 
cetované  zvi.  na  povrchu,  téměř  bezbarvé. 
Obyčejně  jeví  vrstevnatost  koncentrickou  a 
jádro  hlavně  z  barviva  žlučového  a  sraženiny 
mucinu.  Vzácnější  jsou  u  člověka  malé  tmavé 
kaménky  obsahující  hlavně  barvivo  Žlučové 
a  vápno.  —  Viz  též  Cholelithiasis.    ///. 

Kámen:  1)  K.  {Steindorf),  ves  v  Čechách, 
hejt.  Čáslav,  okr.,  fara  a  pŠ.  Habry;  43  d., 
275  ob.  č.  (1890),  kaple  sv.  Jana  Nep.,  Itf. 
šk.  —  2)  K.,  ves  t,  hejt.  Pelhřimov,  okr.  Pa- 
cov,  fara  Vězná;  61  d.,  392  ob.  č.  (1890),  fil. 
kostel  P.  Marie  Bol.  (z  r.  1673)  s  hrobkou 


Malovců  z  Malovic,  3tř.  Šk.  a  pš.  Alod.  statek 

Í 411 '55  ha)  se  zámkem  a  dvorem  náleží  Janu 
Jreuerovi.  Starý  zámek  na  příkrém  vrchu  do- 
sud obydlen.  Jména  prvních  majetníků  Kame- 
ne připomínají  se  r.  1316.  R.  1356  koupil  je| 
Jindř.  z  Ciglheimu,  r.  1437  Purkart  z  Zirov- 
nice,  r.  1456  dostal  se  K.  v  držení  Trčkíl, 
r.  1460  koupil  jej  Jan  Sádlo  ze  Smilkova,  po 
jehož  smrti  nastoupil  Petr  Bcřkovec  z  Ostro- 
meČe,  r.  1468  jmenuje  se  Oldřich  Fifka  z  Vydří» 
r.  1479  Jan  z  Vojslavic,  jehož  potomci  tu  se- 
děli do  počátku  XVI.  stol.    Od  r.  1523   do 
XVni.  stol.  připomíná  se  tu  rodina  Malovcfk 
z  Malovic.  Potom  vystřídali  se  zde  různí  ma- 
jetníci,  v  našem  stol.  Václav  sv.  p.  z  Enisu.  — 
3)  K.  Bílý,  ves  t.  (hejt.  Něm.  Brod  a  Čáslav)^ 
viz  Bílý  Kámen  1)  a  2).  —  4)  K.  Dívčí^ 
M  e  n  š  t  e  i  n  (Maidstein),  zříceniny  někdejšího^ 
hradu  t.  u  Třísova  v  hejt.  a  okr.  krumlov- 
ském. Hrad  stával  na  vrchu  asi  38  m  vys.  na 
vých.  údolí  Brložského  potoka;  vystavěl  jej 
Jošt  I.  z  Rožmberka  ok.  r.  1349  a  později  na 
něm  trávil  nepřítel  husitů  Oldřich  z  Rožm- 
berka poslední  dny  života  svého.   Nástupce 
Jan  dal  hrad  nově  opevniti.  R.  1467  uvádí  se 
Oldřich  Roubík  z  Hlavatec,  purkrabí  na  Men- 
šteině.    Hrad  zašel  bezpochyby  za  války  tři- 
cetileté. —  5)  K.  Suchý  (Dárrířďfif),  ves  t.^ 
hejt.  Klatovy,  okr.,  fara  a  pš.  Nýrsko;  8  d.^ 
1  ob.  č.,  52  n.  (1890). 

6)  K.  Vysoký  (Hohenstein),  hora  na  Šu- 
mavě Vi  hod.  na  jih  od  Třístoličné  hory  ne- 
daleko Plóckelsteinu.  již  na  bavorské  straně^ 
3330  m  vys.  Jest  odtud  krásný  rozhled  do 
Čech,  Bavor,  ano  i  na  solnohradské  a  štýr- 
ské Alpy.  Srv.  Čechy  str.  16. 

7)  K.' Modrý,  maď.  Kékkó,  obec  v  uher. 
župě  novohradské,  soud.  okr.  Ďarmoty  (Ba- 
lassa  Gyarmat).  R.  1890  napočítáno  zde  200  d. 
a  1189  ob.,  z  těch  1092  Slováků  a  89  Maďarů^ 
dle  vyznání  1125  katol.,  37  protest,  a  27  Židů. 
Nejbližší  Želez,  stanice  jsou  Ďarmoty.  Nad 
místem  zdvihá  se  starý  hrad  (z  r.  1237),  jenfc 
náleží  šlecht,  rodu  Bafassa  (v.  t.). 

Kamencové  Jezero  viz  Čechy  str.  89. 

Kamenec  (alumen).  V  chemii  obecně  šlo- 
vou tak  podvojné  sírany  kovů  jedhomocných 
původně  se  síranem  hlinitým,  jež  všecky  vý- 
borně a  ve  shodných  tvarech  krystalujíce 
mají  obecný  vzorec  Al^{S0^\.RiS0^.2AH^O, 
kde  R  značí  kov  jednomocný:  natrium,  ka- 
lium, rubidium,  cesium,  thallium,  nebo  jedno- 
mocnou  skupinu  ammonium.  Aluminium  může 
býti  též  nahrazeno  na  př.  železem,  chrómem. 
K-nce  tvoří  vynikající  případ  přirozené  sku- 
piny isomorfických  podvojných  solí,  spíše 
ovšem  krystalograficky  než  cnemicky  příbuz- 
ných. Rozpouštějí  se  vesměs  snadno  ve  vodě^ 
výborně  krystalují  v  soustavě  krychlové, 
z  pravidla  ve  spojkách  krychle  a  osmistěnu. 
Horkem  tratí  zprvu  vodu  krystalovou,  žárem 
se  rozkládají  jako  příslušné  sírany  samy.  Nej- 
obyčejnější jest  k.  draselnatý  (z  pravidla  jen 
k.  zvaný),  jenž  jest  síran  hlinito-draselnatý 
^Ui-^^O^)^ .  K.SO^ .  24//, O.  Přirozený  vykvétá 
na  horninách  a  jest  i  v  některých  vodách  roz- 
puštěn. Připravoval  se  dříve  %  břidlic  kame- 
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nečných  obsahujících  křemičitan  hlinitý  pro- 
stoupený pyritem.  Samovolnou  oxydaci  na 
haldách  anebo  mírným  pražením  síra  pyritu 
přecházejíc  v  kyselinu  sírovou  rozkládala  kře- 
mičitan hlinitý  na  síran  hlinitý,  jehož  roztok 
vyluhováním  získaný  se  síranem  draselnatým 
odpařen  skýtá  k.  Nověji  připravuje  se  z  kao- 
linu a  z  bílé  hlíny,  v  Tolfé  vyluhováním  ne- 
rostu alunitu  (k.  římský  či  benátský),  nebo 
zcela  čistý  přímo  odpalováním  roztoků  či- 
stého síranu  hlinitého  a  draselnatého.  K.  kry- 
staluje  ve  velkých  bezbarvých  osmistěnecn, 
rozpustných  v  7  č.  vod^  20®  teplé,  v  Vs  č. 
vody  vřelé.  Horkem  taje  ve  své  vodě  kry- 
stalové, tratí  ji  a  mění  se  v  k.  pálený  (a/u- 
men  ustum,  v.  t.}.  K.  ammonatý  jest  síran 
hlinitoammonatý  Al^{SO;)^ .  (NH^)^SO^ .  24//,  O ; 
získá  se  odpařením  roztoku  síranu  hlinitého 
a  ammonatého.  Prudce  vypálen  zůstavuje 
pouhý  kysličník  hlinitý  ^/,0,.  Oba  tyto  k-nce 
slouží  k  dobývání  některých  sloučenin  hlini- 
tých, v  barvířství  a  v  tiskařství  za  mořidlo, 
ku  přípravě  laků  barevných,  k  čiření  kapalin 
kalných  a  j.  K-nce  chrómité  jsou  krásně 
fialové,  k-nce  že  lez  i  té  jsou  bledě  amethy- 
stové  nebo  růžové;  ale  tyto  docházejí  jen 
omezeného  užívání.  O  Se. 

V  mineralogii  názvem  k.  označují  se  různé 
v  přírodě  se  vyskytující  soutvaré  sloučeniny, 
jež  lze  povšechným  vzorcem 

označiti.  V  různých  k-ncích  jest  /?  ==  J?„  Na^^ 
2NH^,  Mg,  Mn  neb  Fe^  mají  tedy  různé  k-nce 
složení  vyjádřené  následujícími  vzorci: 

K^{ÁlAso;\.  +  2AH^O  ^  k.  draselnatý, 
iVa,(i4/,)[50j4  +  24//,  O  ^  k.  sodnatý, 
(iV//J,(i4/,)  [504)4  +  24/f,0  =  k.  ammonatý, 
Mg(Al^)[SOA^  -f  24//,0  «  k.  horečnatý, 
Mn{AJ^)\SOA^  -f  24//, O  =  k.  manganatý, 
Fe(i4/,)[504j4-f  24//,0  =  k.  železnatý. 

Sloučeniny  uvedené  nebývají  však  úplně 
čistý,  nýbrž  tvoří  t.  zv.  isomorfní  směsi,  dva 
nebo  tři  různé  k-nce  se  v  neurčitých  pomě- 
rech mísí.  Přirozené  k-nce  vyskytují  se  oby- 
čejně jen  jako  výkvět  na  lávách  a  na  t.  zv. 
břidlidch  kamenečných,  nebo  vyplňuji  trhliny 
a  pukliny  v  kamenném,  zvláště  hnědém  uhlí 
(k.  draselnatý,  sodnatý,  ammonatý,  železnatý), 
nebo  tvoří  jemně  stébelnaté  a  vláknité  aggre- 
gáty  (k.  sodnatý,  ammonatý),  nebo  jsou  slohu 
zrnitého.  Krystalky  jen  poněkud  zřetelnější 
jsou  v  přírodě  velmi  vzácný.  K-nce  rozpou- 
štějí se  lehce  ve  vodě  a  z  roztoku  krystalují 
lehce  v  pěkných,  velkých  osmistěnech,  jež 
mívaií  rohy  otupeny  plochami  krychle.  Stí- 
pateínost  se  nepozoruje  na  k-ncích,  lom  je 
miskový;  r«  2— 25;  //=l-6=l-9.  Barvy 
k-nců  jsou  jasné,  bývají  čiré,  bílé,  nažloutlé, 
našedle,  lesk  jest  mastně  skelný,  na  odrůdách 
vláknitých  pozoruje  se  lesk  hedvábný,  prů- 
svitnost  bývá  dosti  značná.  Jak  přirozeno, 
jsou  reakce  podle  složení  různých  k-nců  mě- 
nivé. V  Čechách  nalézá  se  k.  draselnatý 
u  Hromic,  Václavic  a  Malých  Přílep;  k.  am- 
monatý vyskytuje  se  v  podobě  dosti  rozsáh- 


lých desk  sloŽivosti  vláknité  v  hnědém  uhlí 
u  Čermíků.  K.  draselnatý  dochází  rozsáhlého 
upotřebení  v  různém  průmyslu.  Vr, 

Kameneo:  1)  K.,  osada  u  Holic  v  Če- 
chách, hejt.  pardubickém;  19  d.,  112  ob.  č. 
(1890).  ~  2)  K.  {Weissengrún\  osada  t.  u  Něm- 
číc, hejt.  a  okr.  Rokycany,  fara  a  pš.  Rad- 
nice; 42  d.,  249  ob.  c.,  4  n.  (1890),  továrna 
na  chemikálie  a  ložiska  sirníku  železitého.  — 
3)  K.  {Stegreifen\  ves  t.  nad  Metují,  h^t. 
Broumov,  okr.  a  pS.  Teplice,  fara  Hor.  Te- 
plice; 26  d.,  176  ob.  n.  (1890),  tkalcovství. 
Na  blízku  stával  hrad  Střemen,  r.  1534  jiŽ 
sesutý.  —  4)  K.,  osada  t.  u  Penčína,  hejt., 
okr.  a  pš.  Turnov,  fara  Loukov;  23  d.,  129 
ob.  č.  (1890).  —  5)  K.  Nový  {Neu  Steindorf), 
osada  t,  hejt.,  okr.,  fara  a  pš.  Polička;  32  d., 
184  ob.  č.  (1890).  —  6)  K.  Starý  (AU  Stein- 
dorf), ves  t;  87  d.,  477  ob.  č.,  4  n.  (1890), 
pivovar  města  Poličky,  cihelna,  pila,  mlýn.  — 
7)  K.,  někdy  hrad  t.  neznámého  položení; 
připomíná  se  (1088)  v  zakl.  listu  vyšehrad- 
ském a  ještě  r.  1130  se  uvádí. 

8)  K.  (pol.  Kamieniec),  předměstí  Těšína 
ve  Slezsku;  82  d..  505  ob.  pol.,  21  č.,  839  n. 
(1890).  —  9)  K.  {Kameny),  osada  ve  Slezsku, 
hejt.  a  okr.  Opava,  fara  Neplachovice,  pš. 
Škrochovice;  29  d.,  269  ob.  č.,  11  n.  (1890). 
Alod.  statek  Leopoldiny  bar.  Widmannové. 

10)  K.,  maď.  Siombathely  [som-heli],  něm. 
Steinaman^er,  hl.  město  uherské  stolice  Že- 
lezné na  říčce  Perintě  a  na  želez,  tratích  Ví- 
deňské Nové  Město- Velká  KaniŽa-Barcs,  K.- 
Kysek,  Raab-Kis  Czell-Fehring  a  K.-Pinkafeld, 
má  magistrát,  jest  sídlem  stoličních  úřadů, 
soudního  dvora,  okr.  soudu,  financ,  ředitel- 
ství a  řím.-katol.  biskupa,  má  krásný  dóm 
z  r.  1797—1821  s  2  věžemi,  kapitulu,  biskup- 
ský palác,  stoliční  dům,  františk.  a  dominik. 
klášter,  praemonstrátské  vyšší  gymnasium, 
biskupský  seminář,  archaeologické  museum, 
divadlo,  železniční  dílny,  plynárnu,  výroba 
mýdla  a  octa,  koželužství  a  16.133  ob.  (l890), 
většinou  Maďarů.  Jest  rodištěm  sv.  Martina 
a  stojí  na  místě  býv.  římského  města  Saba- 
ria,  z  něhož  se  zachovaly  zbytky  triumfál- 
ního pomníku,  vodovodu  a  četné  drobnější 
starožitnosti,  uložené  v  museích  kameneckém 
a  budapešťském. 

U)  K.  Litevský,  město  v  ruské  gub.  gro- 
denské  a  Újezdě  bretském  na  ř.  Losně  (přít. 
Bugu),  má  1640  ob.  (1893),  pravosl.  a  katol. 
chrám,  žid.  modlitebnu,  pš.  a  telegr.  Bylo  zalo- 
ženo knížetem  Vladimírem  Ivanem  Vasilko- 
vičem  r.  1276  jako  krajní  ruské  místo  na  hra- 
nici litevské,  počátkem  XIV.  st.  zmocnili  se 
ho  Litvané,  r.  1383  mazovecký  kníže  Janus, 
načež  s  Litvou  připadlo  k  Polsku. 

12)  K.  Podolský,  gubernské  a  újezdové 
město  v  ruské  gub.  podolské  na  vysokém  a 
úteso vitém  poloostrově  řeky  Smotriče  v  kra- 
jině půvabné  s  příjemným  podnebím  (prům. 
roční  teplota  -f  8*1 7<»  C).  Město  má  36.951  ob. 
(1893),  z  nichž  jest  18.481  pravosl.,  13.866  židů, 
4150  katol.  a  454  jiného  vyznáni,  dále  mužský 
klášter,  18  pravosl.  chrámů,  z  nichž  kathe- 
drální  má  bohatý  církevně-historický  poklad 
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s  1196  předměty,  4  kostely  katol.  a  32  žid. 
modliteben.  V  místé  jest  dívčí  i  chlapčí  gym- 
nasium, duchovní  seminář,  Škola  porodnická, 
eparchiální  školy,  škola  malířská,  5  škol  mě- 
šťanských, řemeslnická  a  několik  soukromých, 
opatrovna,  ústav  slepců,  dobročinný  spolek, 
8  nemocnic,  chudobinec,  bezplatná  léčebna, 
očkovací  ústav,  filiálka  říšské  banky  ruské, 
2  divadla,  2  časopisy  atd.  Ze  závodů  průmy- 
slových jest  zde  pivovar,  4  továrny  na  tabák, 
továrna  na  vatu,  vodní  mlýn  a  2  továrny  na 
umělé  minerální  vody.  K.  P.  byl  již  r.  1396 
silnou  pevností  a  dle  zaručených  zpráv  byla 
pevnost  tajen  obnovena  na  místě  města  stáva- 
jícího již  před  prvním  nájezdem  Tatarů  do 
Evropy.  V  XV.  a  XVI.  st.  trpěl  K.  P.  útokv 
Turků  a  Multanců,  v  XVII.  stol.  i  kozáků, 
v  1.  1672— -99  byl  v  rukou  tureckých,  pak  vrá- 
cen opětně  Polsku,  načež  r.  1793  přešel  s  Po- 
dolím v  panství  ruské  a  učiněn  r.  1796  mě- 
stem gubcrnským,  r.  1798  pak  sídlem  řecko- 
východního  biskupa  (podolského  a  braclav- 
ského).  Z  opevnění  města  zrušeného  r.  1812 
zachovala  se  tvrz  naproti  městu  a  starý  zá- 
mek.—  Podolsko-kamenecký  nebo  ka- 
menecký  Újezd  leží  v  z.  úhlu  gubernie  v  levo 
od  Dněstru  na  hranici  Haliče,  od  niž  jej  od- 
děluje řeka  Zbruč,  a  zaujímá  2884*2  /cm^  Jižní 
čásC  Újezdu  tvoří  nízkou  rovinu  skloněnou 
mírně  k  Dněstru,  kdežto  sever  jest  pahorkatý 
a  rozrytý  hlubokými  úvaly  říčními,  jsa  pro- 
stoupen řadou  návrší  (7o//ry)  tvaru  kráterovi- 
tého,  která  dříve  pokládána  za  vyhaslé  sopky. 
Hlavní  řekou  Újezdu  jest  Dněstr  a  jeho  levé 
přítoky:  Zbruč,  Žvanec,  Smotrič,  Mukša  a 
Tarnova ;  větších  jezer  a  močálů  v  Újezdě  není. 
V  ohledu  geologickém  tvoří  podklad  Újezdu 
útvar  silurský,  který  na  j.  vystupuje  na  po- 
vrch, kdežto  na  s.  zakryt  jest  útvary  křídovým 
a  terciérním.  Obyvatel  jest  233.916  (1893),  mezi 
nimi  167.640  pravosl.,  35.667  židů,  30.342  kat. 
a  263  evangelíků.  Kostelů  má  új.  135,  farních 
Škol  98  a  ministerských  28.  Hlavním  zaměst- 
náním oby  v.  jest  orba  a  pěstuje  se:  pšenice, 
žito,  oves,  ječmen,  pohanka,  kukuřice  a  bram- 
bory. V  rozkvětu  jest  i  lukařství.  vinařství, 
pěstování  tabáku  (11.000  kg)^  zahradnictví, 
ovocnářství  a  chov  dobytka  (38.713  koní, 
54.189  skotu.  46.293  ovci  a  25.726  vepřů) ; 
v  új.  jest  13  hřebčinců.  Z  užitečných  nerostů 
dobývá  se  kaolin,  hlína  hrnčířská,  výborná 
sádra,  fosforit  a  mlýnský  kámen;  průmyslo- 
vých závodů  jest  58  s  roc.  výrobou  za  IVa  roiU- 
rublů,  obchod  však  nepatrný. 

13)  K.,  luž.  Kamene,  něm.  Camen^,  Kameni, 
hlav.  m.  hejtmanství  v  saském  krajském  hcjtm. 
budyŠínskcm,  243  m  n.  m.  při  úpatí  Hut- 
bergu,  na  Černém  Halstrově  a  žel.  tratích 
Lubňov-K.,  Arnsdort-K.  a  K.-Zlý  Komorov 
(Senftenbcrg).  Jest  sídlem  hejtmanství,  soudu, 
pošt.  a  telegr.  úřadu,  má  4  evang.  kostely, 
z  nichž  hlavni  gotický  chrám  pochází  z  r.  1235, 
chrám  sv.  Justa  z  r.  1377  a  býv.  klášterní  ko- 
stel (z  r.  1499),  v  ncmž  každých  14  dní  se  ko- 
nají služby  boží  pro  lužicko-srbské  oby  v.,  ko- 
stel katol.,  novou  radnici  v  byzantském  slohu, 
pomník  zdejšího  rodáka  Lessinga  na  Školském 


náměstí,  měst.  knihovnu,  sbírku  biblických 
starožitností,  dvě  měsf.  Šk.,  soukenickou  šk., 
Lessingovu  nemocnici,  prádelnu  vlny,  značné 
soukenictví;  výr.  hedváb.  látek,  barvírny,  hrn- 
čířství,  výr.  zboží  ohnivzdorného,  lamp  a  zboží 
skleněného,  pernikářství,  pivovarnictví,  tru- 
hlářství,  bednářství,  mydlářství,  zahradnictví, 
zelinářství,  velké  trhy  obilní  a  na  dobytek  a 
7729  ob.  (1895)  valnou  většinou  protest.  Lu- 
žičtí  Srbové  žijí  zde  v  poČtu  nevelkém.  V  okolí 
velké  lomy  žulové  a  dioritové  se  značným 
vývozem  stavebního  kamene  a  léčebné  místo 
Marienborn-Schmeckwitz.  —  Staré  město  K. 
založil  brzo  po  r.  1200  Bernard  I.  z  rodu  Ve- 
stu a  Bernard  11.  vystavěl  pak  r.  1248  Nové 
město.  R.  1318  koupil  je  Valdemar  Branibor- 
ský. Ale  již  v  roce  násl.,  po  smrti    Valdc- 
marově,  podrobilo  se  město  králi  Českému. 
R.  1346  přistoupilo  ke  spolku  šesti  mČst  luži- 
ckých,  jenž  namířen  byl  proti  loupežným  ry- 
tířům. K.  1409  získalo  koupi  i  zdejší  zámek, 
dalo  jej  však  již  r.  1432  snésti,  obávajíc  se 
obležení  od  Husitů.  Přes  to  utrpělo  v  Husit- 
ských válkách  i  později  ve  válce  třicetileté 
mnoho  škod.  R.  1635  připadlo  ke  Kursasku.  — 
Hejtmanství  kamen ecké  má na695'94  km^ 
ve  4  městech,  121  venkovských  obcích  a  50 
panských  okresech  62.278  ob.  (1890).  —  Srv. 
Bdnisch,  Historisch-stat.-geograph.  Topogra- 
phie  der  Stadt  Camenz  (K.,  1824—26);  Urkun- 
denbuch  der  St.  Kamenz  u.  Lóbau  (Lip.,  1883). 

14)  K.,  ves  pruská,  viz  Kamicnica  2). 

Kamének  počítací,  vrhcábní  a  hlasovací 
viz  Calculus. 

Kamenév  (KaMeneBii) :  1)  K.  Gavri j  il  Pe- 
trovič,  básník  ruský  (♦  1772  v  Kázaní  — 
t  1803  t.),  byl  povoláním  kupec  a  v  litera- 
tuře samoukem.  Básně  své  uveřejňoval  v  časo- 
pisech »Prijatnoje  i  poleznoje  preprovoídě- 
nije  vremenic,  »Ipokrena«,  »Muza«  a  j.  Nej- 
pozoruhodnější jest  jeho  ballada  Gromvai 
(1804).  uvádějící  do  ruské  literatury  poprvé 
živel  romantický  a  napsaná  tehdy  neobvyk- 
lými daktyly  a  anapaesty.  Napsal  téŽ  listy 
o  pobytu  v  Moskvě  (1800),  upomínky  na  Ka- 
ramzina  a  j.  Význam  jeho  jako  prvního  ro- 
mantika ocenil  nejprve  PuŠkin. 

2)  K.  Lev  Lvovič,  malíř  rus.  (♦  1834  - 
t  1886),  vzdělal  se  v  moskevské  škole  ma- 
lířské a  dosáhl  r.  1869  hodnosti  akademika. 
Byl  ze  spoluzakladatelů  přenosných  výstav, 
jež  staly  se  střediskem  odštěpenců  ruských. 
Z  jeho  obrazů,  většinou  z  venkovské  přírody 
čerpaných,  jmenujeme:  Vesna]  Zimní  cesta  a 
červený-  rybník  na  podzim  v  Moskvě^  vše  v  ga- 
lerii P.  M.  Tretjakova  v  Moskvě. 

Kameng^rad,  hornické  město  v  bihačském 
kraji  v  Bosně  na  Dubravě.  přítoku  Sány,  má 
asi  3200  ob.,  slévárnu  železa,  železné  hamry 
a  doly  stříbrné  a  železné. 

Kameni:  1)  K.,  Kamenná  {SacherUs),  ves 
v  Čechách,  hcjt.  Kaplice,  okr.  N.  Hrady,  fara 
N.  Rychnov,  pš.  Něm.  Benešov;  41  d.,  1  ob.  č., 
279  n.  (1890).  Stával  zde  pův.  vládyčí  statek.  — 
2)  K.,  ves  t.,  hejt.  Turnov,  okr.  Č.  Dub,  fara 
Vlastibořice,  pš.  Radimovice;  11  d.,  62  ob.  č. 
(1890). 


Kamenica  —  Kamenice. 
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Kamcnioa,  městys  v  chorvatsko-slavonské 
íupč  srěmské  na  pr.  bř.  Dunaje,  již.  od  No- 
vého Sadu,  má  2  kostely,  zámek  s  pěkným 
parkem,  stanici  paroplavební,  přsténi  ovoce 
a  vina,  chov  dobytka  a  1855  ob.  (1890).  hl. 
Srbů.  V  okoH  minerální  pramen. 

Kuienloa:  1)  K.,  ve9  v  Cechách,  hejt. 
Ném.  Brod,  okr.  a  fara  Humpolec,  pS.  Hera- 
lec;  49  d.,  370  ob.  t.  (1890),  myslivna.  —  3)  K., 
'     '     1  Žehrova,  hejt,  a  okr.  Mnich.  Hi" 


M.  Bratříc  (1890).  —  8)  K.,  ves  t.,  hejt.  a  okr. 
Jičín,  fara  Luíany,  pS.  Konecchlura;  43  d., 
310  ob.  í.  (1890),  zámek  s  kapli  sv.  Anny,  par- 
kem, toiantnici  a  rayslívnou  Karla  kn.  Trautt- 
mansdorffa.  Na  zdejSi  tvrzi  sedili  v  XV.  st. 
Kameničtí  z  Vitínévsl,  r.  1488  Jindřich  Haug- 
vic  z  Biskupic,  kol.  r.  1530  Jan  Bilský  z  Ka- 
řilova.  r.  1559  přikoupena  Íí.  panství  oulibi- 
ckému.  R.  1794  postaven  nynějSí  zámek,  sídlo 
panství  kumburského  a  jičínského.  —  4)  K. 
{Kamnit^),  ves  t..  hejt.  C.  Lípa,  okr.  Mimoií, 
fara  a  pš.  Zákupy,  77  d.,  344  ob.  n.  (1890), 
kaple  sv.  Prokopa,  Itř.  Sk.,  sadařství.  —  6)  K., 
ves  t.  nad  Zlatým  potokem,  hejt.  N.  Mésto 
N.  M.,  okr.  Opořno,  fara  a  pš.  Dobré  u  Do- 
bruSky;  48  d.,  304  ob.  č.  (1890),  tkalcovství. 
Po  r.  1870  celá  téměř  vyhořela.  —  6)  K., 
osada  t.,  hejt..  okr.  a  pš.  Milevsko,  fara  Kiuče- 
níce;  11  d.,  83  ob.  ř.  (1890).  -^  7)  K.,  ves  t, 
hejt.  a  okr.  Sedlčany,  fara  a  pS.  Jesenice  u  Sedl- 
čan; 2?  d„  191  ob.  e.  (1890),  2  mlýny  a  sa- 
mota Cachofice.  —  8)  K.  (Kamniíj,  Katnitj), 
osada  t.  u  DĚlouše,  hejt.  a  pi.  Ústí  n.  C., 
okr.  Chabařovice,  fara  Skorotice;  12  d.,  66  ob. 
n.  (1890).  Osada  původně  snad  zvána  Kamýk 
a  přisluSela  r.  1437  k  VŠebořicům.  —  9)  K., 
obecné  K.  u  Jílového,  ves  t.  na  potoce  t.  j., 
hejt.  Kr.  Vinohrady,  okr.  Jilové,  fara  Kostelec 
na  Křížkách;  10  d..  156  ob.  č.  (1890),  til.  ko- 
stel sv.  Františka  Ser.,  2lř.  Sk.,  p5.,  telegr., 
čet.  st.,  slévárna  ícleza,  válc.  a  hamry  na  méd  a 
výr.  měd.  zboíi,  Alod.  panství  se  Štinncm,  Ko- 
stelcem naKřííkách,  Vel.  Popovicemi a Lojoví- 
vicemi  (294224 ha)  se  zámkem  náleíí  firmě  sv. 
pp.  RinghoRerů.  Dolovalo  se  zde  zlato.  R.  1266 
připomíná  se  tu  Ratmír  z  Kamenice.  VeXIVst. 
náleiel  kostel  s  far.  podacím  a  tvrzí  rodině 
Stuků.  Nějaký  čas  nálcíela  K.  obci  Nového 
města  Pražského,  ale  r.  1550  ji  odňata  a  pro- 
dána Janu  Frejnárovi  z  Branova.  Pak  se  do- 
stala Prokopu  Otmarovi  z  Holohlav,  r.  1576 
Čeňku  Míčanovi  z  Klimšteina,  r.  1583—1629 
rodině  z  Lobkovic,  r.  1629—43  rodině  Michnů. 
potom  Kolhartů  ze  Sternfeldu,  od  r.  1763  až 
1860  arcibiskupství  pražskému.  Za  arcibiskupů 
býval  zámek  oblíbením  jejích  letním  sídlem, 
jmenovité  Viléma  Flor.  kn.  ze  Salm-Salmu 
(t  1810),  jenž  zde  pochován.  R.  1860  koupil 
panství  kam.  Franc.  sv.  p.  z  Ringhofferů 
(t  1873),  jenž  původně  na  blízku  koupil  malé 
lesy  a  pozemky,  na  nichž  zařídil  kotlárnu  s 
válcovnu  na  měď.  Za  něho  starý  zámek  zbo- 
řen a  vystavěn  nynější  ve  slohu  angl.  gotiky 
(1862),  obnoven  kostel,  vystavěna  nova  škola 
a  dvůr.  Za  válek  husitských  fara  zanikli 


10)  K.  Česká  (Bóhmlsch-Kamnllj),  město  t. 
na  potoce  t.  j.  v  hornaté  krajině  300  m  n.  m. 
v  hejt.  děčínském,  při  Ces.  sev.  dr.  (C.  K.-Kam. 
Senov  a  Podmokly-Warnsdorl);  má  455  d., 
44  ob.  č.,  4316  n.  (1890),  okr.  soud,  kommls- 
sařství  fin.  stráže,  četn.  závod,  st.,  poštu,  te- 
legr., telef ,  vikářství,  děk.  kostel  av.  Jakuba, 
kongregaci  mil.  sester  sv.  Karla  Bor.,  ob.  ne- 
mocnici, lékárnu,  3tř.  měSt  a  5tř.  obec.  šk. 
pro  chlap,  a  6tř.  obec.  pro  div.,  prům.  pokr. 
Šk.,  spořitelnu,  láloŽnu  a  podporující  spolek. 
Průmysl  a  obchod  zastupují;  slévárna  železa, 
továrna  na  pletací  stroje,  sklárna,  továrna  na 
papír  a  cellulosu,  prádelny  na  bavlnu,  vlnu, 
niti,  tkalcovny  na  bavln,  a  lněné  zboží,  zá- 
vody na  stávkové  a  stuhové  zboží,  bělidla, 
úpravny,  barevny,  výroba  tkalcovských  stavů 
a  nábytku  z  ohyb.  dřeva,  továrna  na  kůže, 
méš(.  pivovar,  mlýn,  knihtiskárna  a  j.  Alod. 
panství  (9984'52  ha,  z  toho  9315'27  ha  lesů) 
se  zámkem  a  par.  pivovarem  náleží  Ferd.  kn. 
Kinskému.  V  děk.  kostele  (věí  z  r.  1555)  je 
hrobka  pánů  z  Vartemberka  (nejstarší  rakev 
Abrahama  z  V.  z  r.  1587),  dále  je  zde  poutní 
kaple  MatkyBoíí  zl.  1736— 1763,  kníŽ,  nemoc- 
nice, zal.  hr.  Filipem  Joselem  a  jeho  synem 
Old.Kinským.NedalckoodCud  zříceniny  hradu 
Zámecká  hora  (Sdílossberg).  K.  Č.  založena 
na  býv.  panství  ostrovském  a  jako  nejstarší 
známí  majetníci  panství  kam.  jmenují  se  páni 
Berkové,  později  z  Vartemberka,  kleři  je  dr- 
želi k  Děčínu  a  za  nich  také  jmenována  K. 
Hevérnou.  Na  obranu  města  vystavěli  Vař- 
te mberkové  zámeckou  horu,  již  Lužičané 
marné  obléhali  (1441, 1442),  ale  r.  1444  město 
i  3  kostelem  vypálili 
a  okolí  zpustošili.  Za 
synů  Prokopa  z  V.  po- 
tvrzeny obci  její  vý- 
sady na  prodej  soli  a 
bydleni  v  novém  zám- 
ku. Na  přímluvu  pp. 
z  V.  obdrželo  město 
znak  (vyobr.  č.  2137,): 
Štít  kolmo  rozpůlený, 
v  právo  zlatý,  v  levo 
černý(erbpp.zVartera- 
berka),  jcji  drží  panna 
stfíbr.  rouchem  oděna 
pod  pás  nad  štít  vy- 
C.ai37.  Zink  K.minkB  nikajicí.  R.  1614  kou- 
"    ■  pil  panstvíčeskokame- 

nické  od  Vartemberků  Radislav  Kinský  z  Vchy- 
nic  a  Tetova.  Za  pánŮ  těchto  trpělo  město 
mnoho;  ač  mu  svobody  a  výsady  několikráte 
potvrdili,  přece  hleděli  je  v  jeho  výsadách, 
jmenovitě  živnostech,  všelijak  zkracovati.  Spo- 
ry ty  trvaly  od  r.  1652—1756.  V  1.  1756,  1757, 
1778,  1866  leželo  tu  vojsko.  K-cí  Českou 
pojmenováno  město  na  rozdíl  od  K.  Srbské. 
K.  Č.  jest  rodištěm  Jakuba  Frinta.  —  Okr. 
soudčeskokaracnickýmána  18178  km' 
se  4201  d.,  268  ob.  č.,  27.369  n.,  z  27.834  přít. 
ob.  27.354  kat.,  134  ev.,  61  í.,  285  i.,  z  těch 
13.298  muž.,  14.526  Žen  (1890).  —  U)  K.  D  o  I  n  í 
(Nieder-Kamiiili),  ves  t.,  souvisící  s  C.  Kame- 
nici, hejt.  Děčín,  okr.,  fara  apš.  Č.  Kamenice; 
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92  d,  2  ob.  č.,  777  n.  (1890),  popi.  dvůr,  pan- 
ská pila  a  cihelna,  2  prádelny  na  bavlnu  a  2  na 
vlnu,  pfddelna  niti  a  úpravna.  —  19}  K.,  ves 
t.,  hejt.  Slané,  okr.,  fara  a  pS.  Velvary;  17  d., 
130  ob.  e.  {1890),  popi.  dvůr.  Založena  kol. 
r.  1224  od  kláštera  bfcvnovského,  jcmui  do 
r.  1420  patřila.  Král  Sigmund  zapsal  11(1421) 
lankoví  Bílému  z  Arklebíc  a  jeho  aědicftm. 
V  XVI,  st.  seděla  nastatku  kamenickém  rodina 
Pétipesk jeh,  dále  Albrecht  Strouch  z  Chlumku 
(1591),  Blažej  Gryspek  z  Gryspachu,  pánové 
z  Klebelsberka  a  po  r.  1692  se  Sazenou  do- 
stala se  K.  ke  Zionicam.  —  13)  K.  Dolní 
(Nieder-Kamenren),  ves  t.,  hejt.  a  okr.  HorS. 
Týn,  fara  a  pS.  Staňkov;  37  d.,  218  ob.  č. 
(1890),  myslivna.  PoČ.  XV,  st.  seděla  tu  ro- 
dina Olbramflv  z  Kamenice,  pozdéji  Roupov- 
ských  a  Vidršpergárů,  již  r.  1632  zabrána  a 
prodána  (1624)  Max.  hr.  z  TrauttmansdorfTu, 
ji;ni  ji  pfipojil  k  panství  horSovo týnskému. 
Za  dob  těch  stávala  tu  tvrz.  — 14)  K.  H  o  r  n  i 
(Ober-Kamn!n),  ves  t.,  hejt.  Déčin,  okr,  lara 
a  pi.  C.  Kamenice;  107  d.,  828  ob.  n.  (1890), 
slévárna  íeleza,  výroba  strojů,  zejména  ple- 
tacích, prádelna  vlny  a  výroba  umělé  vlny.  — 
16)  K.  Horní,  ves  t.,  hejt.  a  okr.  Slané,  fara 
Vrané,  pS.  Zlooice ;  19  d..  135  ob.  i.  (1890).  — 
16)  K.  Hoiní  (Ober-Kamenxcn).  ves  t,  hejt. 
a  Okr.  HorSflv  Týn,  fara  a  pš.  Stai^kov,  63  d.. 
369  ob.  i.,  8  n.  (1890),  2tř.  šk..  mlýn.  Ve XIV.  st. 
seděli  zde  Okalanci,  poí.  XVÍ.  st.  Jan  Bohu- 
chval  I  Hrádku,  potom  dricll  H.  K-cÍ  i  s  tvrzi 
Siovštf  ze  Ělovic,  po  nich  rodina  Štaufenber- 
kovská,  1675  Hochauzarovská,  konečně  K.  při- 
pojena k  panství  horSovotýnskčmu.  Někdejší 
zámek  přestavěn  na  popi.  dvůr.  — 17)  K.  H  o  r- 
ská,  ves  1.,  hejtm.  Semily,  okr.,  fara  a  pS. 
Žel.  Brod;  70  d.,  461  ob.  č.  (1890).  2tf.  Sk., 
ložisko  iel.  rudy  a  samoty  Dolanky  a  Modrá. 
18}  K.  nad  Lípou,  okr.  mésto  t.  v  Tábor- 
sku  na  potoku  Kameničce,  hcjtm.  Pelhřimov; 
310  d..  2220  ob.  ě.,  2  n.  (J890),  s  přidělenými 
osadami  Antonkou,  Gabrielkou,  Johankou  a 
Novou  Vsí  403  d.  se  2772  ob.,  z  nichž  bylo 
2677  katol..  2  ev.  a  93  iidé,  děk.  chrám  VSech 
Svatých  {1358  plcbanie,  od  1673  děkanství), 
2  km  na  j.  hřbitovní  kaple  sv.  Magdalény  na 
návrit  Bradle  (zal.  1348  Dobešem  z  Bechyně), 
měst.  radnice  s  úřady  samosprávnými,  okr. 
soudem.  5tf.  obec.  5k.  chlap,  a  dívci  šk..  3tř. 
měSt  ik.  chlap.,  průra,  pokr.  Sk.,  vše  v  ná- 
kladné školní  budově  z  r.  1896,  p5.  a  telegr., 
četn.  st.,  lékárna,  mlýn,  pila,  výroba  punčoch 
a  obuvi.  Alod.  panství  K,  n.  L.,  k  němuž 
mimo  to  patří  Božejov,  Cástrov,  Nový  Etink 
a  Vodná,  zaujímá  563735  ha  půdy.  jsouc  bo- 
haté zvláště  krásnými  zachovalými  lesy  (7  re- 
vírůV  Náleží  k  němu  zámek  s  parkem  a  za- 
hraaou  (v  ní  mohutná  starobylá  lípa,  dle  níž 
město  nad  Lipou  slovc),  pivovarem,  hospo- 
dářskými budovami,  mlýnem  a  pilou.  V  okolí 
až  do  nedávná  dolovalo  se  na  žel.  rudu,  jež 
se  v  několika  panských  hamrech  spracovávala. 
Dle  povésti  pochází  zámek  kamenický  i  lípa 
I  r.  1284.  Památný  strom  ten  byl  přes  25  m 
vysoký,  ale  r.  1824  srazil  hrom  hlavní  kmen 
i:ik.  íe  nyní  je  toliko  6  m  vysoký.  Za  to  však 


šíf  í  se  mohutnými  větvemi,  zaujfmaje  obvc>d  na 
120  kroků.  Dle  Hájka  i  Libočan  byl  v  XIII.  st. 
pánem  na  K-ci  Jaroš  Kočovský,  v  1.  polovici 
XIV.  st.  byl  majitekm  hradu  Dobeá  z  Be- 
chyně. Koncem  XIV  st  patřila  K.  pánům  Sezi- 
můra  z  Ústí,  v  XV.  st.  vládli  hradem  a  íbo- 
žím  páni  ze  Stráže  a  později  páni  ze  Selm- 
t)erku,  koncem  XV.  st.  pfcšel  statek  koupi 
na  rytíře  Leskovce  i  Leskovce,  po  nichž 
v  XVI,  st.  připomínají  se  rytíři  Malovcovč 
z  Malovic.  Kol.  r.  15S3  da!  Jan  st.  Malovec  rá- 
mek kamenický  dle  nyněJSí  podoby  vystavěti. 
Rovněž  opravil  hřbitov,  kapli  na  Bradle.  Pro 
účastenství  v  bouři  české  byl  r.  J622  teh- 
dejSí  majitel  K.  Sigmund  Matěj  Venclík  z  Vr- 
chovišt  odsouzen  k  ztrátě  polovice  jméni;  bylo 
vSak  mu  všechno  zabaveno,  prodáno  (1623) 
Spanělovi  Jindřichu  Faradisovi  z  Escnaidc, 
v  kterémžto  rodě  zůstalo  aí  do  r.  1692,  kdy 
pro  nešváry  s  občanstvem  prodáno  Janu  Ezai- 
áSi  /  Hartigu.  V  držení  rodu  toho  zflstala  K. 
po  meči  do  r.  1742,  po  pfeslici  do  r.  1799. 
Pozdější  majitelé  rychle  po  sobě  se  EtFídali: 
Jan  Nádherný,  Frant.  ta  Sikingů,  T.  Rilke. 
Leop.  Fčrster,  Eugen  Wratislav  z  Mitrovic, 
Dorota  Rejová,  pí.  Bretenilová,  Kar.  hr.  Rej, 
Ludv.  ryt.  Peschier,  JUDr.  Jan  Kaňka.  Tento 
r.  1826  prodal  K-ci  dotčenému  hr.  Rejoví,  od 
něhož  převzala  ji  manželka  Dorota.  Od  věři- 
telů hraběnky  Rejové  koupil  r.  1831  K-ci  s  Cá- 
strovem  a  Nov.  Etinkcra  lan  Jindřich  sv.  pán 
GcymúUcr,  v  jehož  rodě  fc.  s  Cástrovcm,  No- 
vým Etinkem  a  ostatními  později  přikoupe- 
nými statky  (Boiejovcm,  VodnouJ  zQstala  až 
do  dneška.  Ježto  za  velkého  střídám  se  majitelů 
zámek  valné  sešel,  upraven  r.  1840  k  obývání 
a  opraven.  Nástupce  JanŮv  Jakub  Rudolf  sv. 
pán  G.  zřídil  také  rodinnou  hrobku  v  kapli 
na  Bradle.  Město,  občanstvo  i  cechy  obdržely 
od  vrchnosti  různé  výsadjr  (vybírání  mýta, 
vaření  piva,  odbývání  trhů  a  j.],  ale  po  vzpouře, 
jíž  se  město  súčastnllo  spolu  s  vrcnnostf,  byly 
r.  1622  mnohé  výsady  zrušeny,  později  však 
některé  zase  dány. 
Znak  městský  (vy- 
Obr.  e.  2138.):  v  mo- 
drém Štítě  městská 
hradba  s  otevřenou 
branou  a  2  věžemi, 
jichž  stranách  po 
jtítku  střibr.  s  červ. 
51istou  růži.  — Okr. 
soudkamcnický 
zaujímá  29355  tw' 
se  3299  d.,  22.430 
ob.  č.,  49  n.,  z  22  502 
příL  ob.  21.874  ka- 
tol,, 59  cvanR.,  568 
i.,  z  těch  10.940  mul,  11.562  íen  (1890).  - 
19)  K.  Puatá  (H'iij(.  či  Fi4st-Kame»iti),  laf. 
ves  t.,  hejt.  Vys.  Mýto,  okr.  SkuleČ,  pS.  Krouna; 
129  d.,  692  Ob.  č.  (1890),  kostel  sv.  Anny  (v  po- 
době kříže  z  r.  1763),  při  němí  r.  1786  zří- 
zena lokalie,  1857  fara,  2tř.  šk.  (katol.  s  ev- 
smíšená),  2  mlýny,  výroba  dřevěného  zboií- 
Část  obce  Hradčany,  Pec  a  samota  Buko- 
vina. -  M)  K.   Srbská  též  Slovanská 
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^  Windiseh-lCamniti),  far.  ves  t.  na  Kamenickém 
potoce,  hejtm.  Děčín,  okres  C.  Kamenice; 
197  d.,  1031  obyv.  n.  (1890),  koste!  sv.  Vác- 
lava (ve  XIV.  atol.  far.),  5tř.  Sk.,  pš.,  pfá- 
■delna  bavlny,  par.  pila,  2  mlýny  h  pilami  á 
tkalcovstvl.  Ves  patřfvala  k  okolním  tiradOm, 
-od.  pol.  XV.  at.  k  panství  fesko kamenickému 
a  pak  déčÍDskému.  —  fll)  K.  Trhová,  K. 
pod  Zeleným  Tiborem,  mĚsto  t.  na  pr, 
bř.  Chnidimky,  heit  Chrudim,  okr.  Kasevrky; 
126  d.,  11S2  ob.  č. 
<1890],  farní  kostel 
sv.  Filipa  a  Jakuba 
(i  r.  1712),  radnice, 
StF.  ik.,  četn.  st., 
pš.,  výroba  dřeven, 
uhlí,  pila,  2  mlýny 
a  7  výr.  trhů.    Od- 


ibyiar,  1349  far.  osa- 
dou, posdéji  postou- 
pena k  biskupství 
litomySIskému.  Ro-  r  „,.  »  i,  t  .  v-tu  i 
kn  1400  driel  ji  Be-  ^■"^-  '"''  ^-""'"Trhov*, 
nei  I  Kocourkova  a  později  jeho  potomci. 
Ke  konci  XV.  stol.  prodal  Václav  i  Perk- 
cova  K-ci  se  viím  příslušenstvím  Mikuláši 
ml,  Trřkovi  z  Lípy,  jeho  dédicové  pak  pro- 
dali ji  Bernardovi  Sobkovi  z  Kornic,  z  jehoí 
potomků  Jan  súčastnil  se  bouří  stavovských, 
zaící  mu  K.  se  viim  příslušenstvím  zabrána 
a  prodána  Krant.  ryt.  de  Couriers,  za  něhoi 
připojena  k  panství  nasevrckému.  R,  1835 
městečko  vyhořelo.  R.  1609  byla  K.  T.  jií 
městečkem  a  měla  svflj  znak  fvyobr.  č.  2139.): 
v  červ.  poli  stříbrný  český  lev  bez  koruny. 
23)  K.,  měsiys  na  Moravě  v  hejt.  a  okr.  ji- 
hlavském; 259  d.,  1898  ob.  e.  (1890),  far.  ko- 
stel sv.  Jakuba  (v  XV.  stol.  připom.),  kaple 
sv.  Anny  (z  r.  1730),  Stř.  šk.,  radnice,  na  kopci 
u  kostela  nemocnice  {zal.  1828  far.  Ign.  Vy- 
škovský), četn.  stan.,  pS.,  obecni  pivovar  a 
samota  Brodek.  Obyvatelé  provozují  tkalcov- 
ství  a  obuvnictví  po  domácku.  Matrika  zaloí. 
r.  1640.  U  dolní  brány  stoji  dosud  nějaké  ry- 
tířské sídlo,  staveni  ryt.  znakem  a  staroby- 
lými nápisy  opatřené.  Jjz.  K.  kopec  Bílá  Hora 
«  lidu  zv.  Kolín.  K.  byla  jiŽ  v  nejstarší  době 
samostatným  panstvím;   okolo  r.  1350   byl; 


v  držení  jakéhosi  TobiáSc.  R.  1556  příslušela 

J'ií  co  mestys  s  farou  k  panství  třebíčskému. 
i.  164S  dosazen  sem  opět  katol.  farář.  K.  jest 


rodištěm  hud.  skladatele  Frant.  Krommera. 
aa)  K.  Saska,  něm.  Chemmtj,  hl.  m.  hejt- 
manství v  saském  krajském  hejtmanství  cvi- 
kovském,  třetí  největší  a  první  tovární  město 
král.  Saského,  306  m  n.  m.,  35  km  od  rakou- 
ských hranic,  na  K-ci  a  íelezn.  tratích  Drái- 
<fcny-K.,  Cvikov-K,,  K--Lipsko,  K.-Rosswein, 
K,-Annaberg,  K.-Ricsa,  K.-Stollberg,  K.-Adorf 
a  K.-Limbach.  K.  jest  sídlem  okr,  hejtmanství, 
zem.  soudu  pro  okresy  Annaberg,  Augustus- 
burg,  Bur^adt,  Ehrenfriedersdorf,  Franken- 
berg,  K.,  Limbách,  Mittwcida,  Oberwiesenthal, 
Pemg,RochlÍtz,Scheibenberg.Stollberg,Wald- 
heim,  Wolkenstein  a  Zschopau,  hl.  berního 
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úřadu,  celního  úřadu,  pěti  civilm'ch  a  pěti 
trestních  komor,  2  obchodních  kom.,  inspekce 
báňské,  zemského  stavebního  úřadu,  vrchní 
dopravní  inspekce  a  hl.  správy  strojíren  sa- 
ských  státních  drah,  superintendentury,  2  okr. 
inspekcí  školních,  kommanda  garnisonního  a 
okresního  kommanda  zemébrany,  filiálky  říšské 
banky,  filiálky  saské  banky,  městské  banky. 
Kamenického  bankovního  spolku  a  j.  Stará 
vnitřní  část  města,  která  jindy  bývala  opev- 
něna, má  8  části  ještě  úzké  ulice,  ale  velmi 
rychle  se  modernisuje.  Staré  město  obklopují 
nové  části  a  předměstí,  vesměs  úplně  mo- 
derně vystavěné.  Náměstí  a  sady  zaujímají 
asi  50  ha;  nejkrásnější  jsou  sady  pří  záme- 
ckém rybníku,  sady  na  Schillerově  náměstí 
3  t.  zv.  Kůchwald  na  sev.-záp.  straně  města. 
K.  má  1  katol.  farní  kostel  a  7  kostelft  pro- 
testantských, I  nichi  vynikají  chrám  sv.  Jakuba 
z  r.  1389  s  krásným  portálem  a  obrazem  od 
Lukáše  Kranacha  staršího  a  kostel  zámecký 
z  r.  1514—25  s  obrazy  starší  Irancské  školy. 
Z  jiných  staveb  vynikají  synagoga,  stará  rad- 
nice v  gotickém  slohu,  nová  radnice,  paláce 
soudní  a  poštovní,  budova  říšské  banky,  bursa, 
lóže  svobodných  zednái^,  budovy  některých 
škol,  městské  divadlo,  kasino,  centrální  ná- 
draží, HedviĚiny  lázně  a  největším  krytým 
bassinera  v  Německu  a  j.  Z  ústavů  vzdělá- 
vacích má  K.  technické  státní  školy,  krát. 
gymnasium  z  r.  1868,  reálné  gymn.  z  r.  1857, 
seminář  pro  vzděláni  pěstounek  v  dětských 
zahrádkách,  obchodní  školu,  vyšší  městskou 
školu,  tkalcovskou,  hospodářskou  školu,  prů- 
myslovou školu  pokračovacf,  2  vyšší  školy 
chlapecké  a  2  dívčí,  14  okr.  škol,  1  obecní 
školu  katol,  a  odborné  Školy  pro  malíře,  la- 
kýrnlkv.  sklenáře,  tkalce,  krejčí  a  holiče.  Dále 
jest  zoe  ústav  meteorologický,  průmyslové 
museum,  městské  sbírky  přiródnické,  měst- 
ská knihovna  se  26.000  sv..  letni  divadlo  a  j. 
V  K-ci  vycházejí  4  politické  listy  ajest  zde 
sídlo  četných  spolků  vědeckých,  uměleckých 
a  živnostenských,  z  nichž  vynikají  spolek  pro 
dějiny  K.  a  spolek  Kunsthůtte,  jenž  má  značné 
sbírky  umělecké.  Dobročinných  a  zdravotni- 
ckých ústavů  jest  velké  množství.  Nejdůlež. 
jsou  městská  zastavárna,  několik  nemocnic, 
mezi  nimi  velká  nemocnice  sv.  Jiří.  krásné 
sanatorium  pro  přírodní  léčení,  zal.  Ziromer- 
mannem,  dvoje  veřejné  lidové  lázně,  sirotčinec, 
chudobinec.  Vedle  toho  je  zde  jiřes  60  spolká 
dobročinných  pro  nejrozličnější  úČely.  K  za- 
řízeni města  náleží  velká  plynárna,  velkolepé 
jatky,  městský  vodovod  přivádějící  vodu 
z  KruSných  hor,  koiSská  dráha,  uliční  parní 
dráha  a  v  novější  době  i  elektrická  tramway. 
Velkolepý  průmysl  získal  K-ci  název  saského 
Manchcstru.  Z  průmyslových  odvětví  prvé 
místo  zaujímají  strojnictví  a  příbuzné  odbory 
(r.  1892:  179  závodů  s  11.622  dělníky  vyrobilo 
za  27  míli.  marek  zboží)  a  textilní  průmysl, 
jmenovitě  prádelny,  tkalcovny  a  výroba  zboii 
stávkového  (r.  1892:  160  závodů,  13.351  děl- 
níků a  výrobou  v  cené  90  milí,  marek).  Mimo 
to  jsou  v  K-ci  továrny  na  umělé  květiny. 
kartonáže,  deštníky,  tapety,  voskové  plátno, 


850 


Kamenice  —  z  Kamenice. 


rukavice,  kožené  zboží,  strojní  řemeny,  drá- 
těné kartáče,  váhy,  pokladny,  Šrouby,  dout- 
níky, kameninové  zboží,  cement,  inkousty,  lu- 
čebniny,  barviva  aj.,  dále  pivovary,  cihelny, 
pletárny  drátu  a  j.  Roku  1890  obnášel  počet 
veškerého  v  továrnách  zaměstnaného  dělni- 
ctva  34.652.  Přirozeno,  že  při  tak  rozsáhlém 
průmyslu  i  obchod  je  velmi  značný.  Hlavními 
předměty  obchodu  jsou  suroviny  a  tovary 
na  pólo  spracované,  jakož  i  výrobky  uvede- 
ných odvětví  průmyslových.  Také  obilí  a 
petrolej  jsou  důležitými  druhy  obchodního 
zboží.  Počet  obyvatelů  stoupá  velmi  rychle: 
r.  1801  měla  K.  10.835  obyv.,  1840:  23.476, 
1864:  54.827,  1890:  138.954,  1895:  161.017. 
Dle  vyznání  daleko  převažují  evang.  S  městem 
sousedí  řada  obcí,  hospodářsky  ke  K-ci  při- 
poutaných. Jsou  to  jmenovitě  Altendorf,  Borna, 
Hilbersdorf,  Bernsdorf,  Furth,  Kappel  a  Ga- 
blenz.  K.  vyvinula  se  při  benediktinském  klá- 
šteře, jejž  založil  r.  1125  císař  Lothar.  Kon- 
rád III.  udělil  pak  r.  1143  K-ci  právo  ku  ko- 
nání veřejných  trhů.  V  letech  násied.  bylo 
město  opětovně  dáno  v  zástavu.  R.  1329  za- 
stavil K-ci  Ludvík  IV.  markraběti  míšeňskému 
Bedřichu  Vážnému.  Při  rozdělení  wettinských 
zemí  r.  1485  připadla  K.  linii  ernestinšké. 
Roku  1539  přijalo  město  reformaci  a  zrušen 
zdejší  klášter,  jenž  přeměněn  ve  vévodský 
zámek  a  umístěny  v  něm  úřady.  V  třicetileté 
válce  K.  utrpěla  značných  škod  a  byla  r.  1632 
Švédy  částečně  vypálena.  R.  1639  zvítězil  zde 
Banér  nad  saským  vojskem.  K.  náleží  již  od 
poč.  XIII.  stol.  k  čelným  průmyslovým  mě- 
stům něm.  Město  mělo  pro  značný  obvod 
monopol  na  bělírny,  následkem  čehož  se  tam 
v  krátce  vyvinul  značný  průmysl  textilní. 
Válkou  třicetiletou  nastala  v  K-ci  stagnace 
a  teprve  poč.  XVIII.  stol.  vzbuzen  opět  čilejší 
průmyslový  ruch.  K.  jest  rodištěm  historika 
G.  Fabricia  a  filologa  Chr.  G.  Heynea.  — 
Hejtmanství  sasko-kamenické  má  bez 
města  K.  ve  3  městech  a  79  venkovských 
obcích  187.800  ob.  (1890).  —  Srv.  J.  Ermisch, 
Urkundenbuch  der  Stadt  Chemnitz  (Lipsko, 
1876);  Zollner,  Geschichte  der  Fabrik-  und 
Handelsstadt  Chemnitz  (K.,  1887);  Erhardt, 
Fúhrer  durch  Chemnitz  (K.,  1891).  Od  r.  1876 
vycházejí  zde  >Mitteilungen  dcs  Vereines  fůr 
Gesch.  d.  St.  Chemnitz«. 

Kamenice,  komora,  špižírna  ve  vých.  Če- 
chách, viz  Dřevěné  stavby  str.  8. 

z  Kamenice  psalo  se  několik  vládyckých 
rodin  v  Čechách  původem  a  erbem  rozdíl- 
ných. 1.  Baršové  z  K.,  kteří  na  štítě  měli 
oděnce  s  buzykánem,  na  helmě  trouby  bu- 
volí, hlavně  na  Slansku  se  připomínají,  od- 
kud snad  také  z  jedné  Kamenice  tamější  po- 
cházeli. Zikmund  Bareš  z  K.  držel  statky 
zápisné  Olovice  a  Neuměřice  r.  1514,  Břve 
r.  1515  a  Tuchořice  r.  1519  a  r.  1511  hájil 
právo  proti  Václavu  Mutrplosovi  z  Tedra- 
žic,  jenž  tvrdil,  že  ze  svého  člověka  může 
udělati,  co  chce,  třebas  jej  káže  odříti  a  toho 
mi  pan  Bareš  nezahájí.  Roku  1532  byl  Z. 
již  mrtev  zůstaviv  sirotky,  ze  kterých  Vi- 
léma Barše  z  K.  r.  1536  známe.  Roku  1568 


poslední  BareŠ  z  K.  svůj  kšaft  učinil.  — 
2.  Bozdě chove  z  K.  nedaleko  Týna  Hor- 
šova  se  psali,  držíce  střídavě  blízké  u  sclxr 
tvrze  Hořejší  i  Dolejší  Kamenici.  Výšek, 
r.  1243  připomenutý  a  nástupci  jeho  Eliáš,. 
Bohuslav  a  Zdisíav  (r.  1282^  nevíme,  na 
které  z  obou  Kamenic  sídlili.  Otík  Okála- 
nec  r.  1362  jmenovaný  byl  prý  erbu  Káni- 
ckých  z  Čachrova  a  syn  Bozděchův  Jan 
OkalaneczHořejší  K.  erbu  Svojšínského 
obdaroval  kostel  staňkovský  lesem,  který  se 
dotýkal  lesa  Jana  z  K.  Dolejší  r.  1387,  jenž 
také  Jenem  Plehou  z  D.  K.  r.  1410  se  jme- 
nuje. Petr  z  D.  K.  byl  v  1.  1419—32  vlada- 
řem kláštera  chotěšovského  a  držel  statek 
v  Žihobcích  r.  1404.  Bratří  Olbram  a  Jin- 
dřich z  K.  Dolejší  vyskytují  se  od  r.  1432, 
Olbram  až  do  r.  1455  se  jmenuje.  Bratrem 
Olbramovým  z  jedné  matky  byl  Bozdéch 
z  K.,  jenž  od  r.  1454  držel  Ptenín  a  s  bra- 
trem Janem  v  kostele  arciděkanském  v  Týne 
zřídil  nový  oltář.  Bozděchovi  potomci,  majíce 
veslaře  s  lodlcou  na  Štítě,  jako  blízcí  vlády- 
kové  z  Hradce  seděli  na  Pteníně:  Petr  Bo- 
zděch  z  K.  r.  1479,  Bohuslav  Bozděch 
z  K.  r.  1492  a  od  r.  1509  zase  Petr,  jehož 
Beneš  Dubský  z  Třcbomyslic  r.  1531  pohnal 
před  soud,  že  se  bezprávné  uvázal  v  Lučí- 
cích ve  statek  po  zemřelém  Otíkovi  Lučickém 
z  Krutěnic.  Po  smrti  Bozděchově  podobný 
spor  povstal  o  Ptenín  mezi  Václavem  Pěti- 
peským  z  Krásnéhodvoru  a  Adamem  z  K. 
r.  1535.  Olbramovi  potomci  měli  štít  polo- 
vičný  a  na  helmě  dvě  ruce  vyzdvižené  jako 
vládykové  ze  Pněvan.  Jan  Olbram  z  K. 
Dolejší  připomíná  se  v  1.  1468—92  a  Jin- 
dřich Olbram  v  1.  1516—19.  —  3.  Hlasové 
z  K.  m^í  v  čele  svém  proslaveného  důvtipem 
Ja  n  a  H 1  as  a  z  K.  na  Strašnicích,  který  r.  1420 
v  Polště,  r.  1421  v  Litvě  poselstvoval  a  r.  1422 
do  Žatcc  vyslán  byl  s  posly  českými  k  Bedři- 
chovi Saskému,  jenž  meškal  v  Kadani.  Stálost 
svou  k  Pražanům  zaplatil  životem  v  bitvě  u  Ma- 
lešova  se  Žižkou  a  Tábory  svedené.  Dům  a  vi- 
nici po  Janu  Pairlíkovi  obdržel  od  Pražanů, 
kteří  nepřátelům  vyznání  svého  statky  jejich  ši- 
roko daleko  v  okolí  Prahy  a  v  Praze  byli  konfi- 
skovali r.  1423.  Z  potomků  jeho  známe  bratry 
Jindřicha  a  Jana  Hlasa  z  K.,  jichžto  matka 
Eliška  z  Drážková  a  na  Pitkovicích  r.  1538 
již  mrtva  byla.  Jan  držel  Soběhrdy  a  man- 
želka jeho  Anna  z  Pitkovic  r.  1541  byla  téŽ 
nebožkou.  Syny  měl  dva,  Buriana  a  Vá- 
clava, r.  1555  připomenuté.  Erb  rodu  toho 
byl  kozel  ve  skoku.  —  4.  Kameničtí  z  K., 
také  prostě  z  K.  řečení,  vládykové,  jako  Bar- 
šové též  ze  Slánská  pocházeli  a  to  z  Kame- 
nice u  Velvar.  Jaroslav,  syn  Roberta 
z  K.,  byl  r.  1333  veřejným  notářem  pražské 
diécése  maje  pruh  svislý  za  erb.  Vládykové 
ze  Smečna,  kteří  po  Vršovcích  SmeČno  ujali» 
nejprve  Vítek  ze  Smečna  r.  1324  jmenovaný, 
jehož  snad  synové  Jcšek,  Martin  a  Vítek 
v  1. 1355—63  patronovali  na  Hradišti  a  Smečně, 
s  Kamenickými  sourodí  jsouce  tak  se  rozmno- 
žili, že  k  dělení  Smečna  a  ostatních  statků  do- 
šlo. Kamenici  u  Velvar  držel  Jan  Bíba  z  K., 
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jehož  synové  Kryštof  (f  1459)  a  Jaroslav 
(1455—70)  byli  a  dcera  Žofka  (f  1470)  na- 
zývajíce se  Kamenickými  ze  Smečna.  Po  Jaro- 
slavovi (f  1496)  zůstal  syn  Jan  r.  1519,  jenž 
se  Kamenickým  z  K.  psal  r.  1510.  Bezpo- 
chyby sem  též  náleží  Václav,  jinak  Jindřich 
Kam.  z  K.  r.  1524—27  připomínaný  ve  přech 
s  Volfem  z  Gutšteina.  Také  vládykové  ze  Žej- 
dlíkovic  s  pokosným  pruhem  byli  strýci  vlá- 
dyk  ze  SmeČna  r.  1413.  V  Horní  Kamenici 
u  Vraního  již  r.  1318  mnoho  vládyk  bylo  ne- 
pokojných, jichžto  jména  nejstarší  desky  pů- 
honné  nám  zachovaly  a  ze  kterých  Zdi  slav 
Kamének  z  K.  pocházel,  jenž  statek  svůj 
v  Kamenici  r.  1480  prodal  Milotovi  a  Zdi- 
slavovi  br.  z  K.  Snad  měli  za  erb  kohouta 
jako  Vaněk  z  K.  r.  1444  jmenovaný.  — 
5.  Kameničtí  z  K.  na  Hojovicích  v  již. 
Čechách  pocházejí  od  Zikmunda  Kame- 
nického, měšfana  táborského,  jenž  si  někdy 
r.  1530  koupil  Hojovice.  Václav,  syn  jeho 
(1522—39),  neužíval  ješté  přídomku  a  erbu, 
ale  za  to  jeho  syn  Matyáš  a  vnuk  rovněž 
Matyáš  řečený,  kteří  na  štítě  modrém  měli 
kuroptev  barvy  přirozené  se  zlatým  nosem 
a  pazoury.  R.  1611  Matyáš  Hojovice  prodal 
a  s  prodejem  tím  mizí  také  každá  památka 
tohoto  rodu.  —  6.  Po  Kamenici  nad  Lipou 
v  již.  Čechách  nazývala  se  větev  Benešoviců 
bechyňských,  kteří  měli  zavinutou  střelu  na 
štítě  červeném;  o  nich  viz  či.  z  Bechyně.  — 
7.  Z  Kamenice  v  okresu  jílovském  pocházel 
stejnojmenný  vládycký  rod  s  křídlem  na  štítě, 
k  němuž  Bohuslav  Kamenický  se  synem 
Mikulášem  a  ještě  jeden  Bohuslav  r.  1318 
náleželi  a  ustanoveni  byli  rozsudími  ve  při 
Havla  z  Drahkova  a  Ondřeje  z  Hrádku.  Anna, 
vdova  po  Markvartovi  z  K.,  prodala  klá- 
šteru ostrovskému  1  k.  gr.  ročního  platu  za 
11  kop  gr.  r.  1406;  Markvart  z  K.  v  Ne- 
chanicích  svědčí  r.  1427  a  byl  r.  1469  na  Zví- 
kově  ve  službách  pánů  z  Rosenberka.  Eliškou 
z  K.,  vdovou  po  Přechovi  z  Dobrohoště,  tento 
rod  vyhasl.  —  8.  Vládykové  Kameničtí  z  K. 
pocházeli  z  Kamenice  na  Pelhřimovsku  a  ve 
štítě  pokosně  rozděleném  měli  rostlinu  o  dvou 
kvítkách  pětilistých  s  nějakým  kulatým  ovo- 
cem. Jan  z  K.  byl  r.  1532  úředníkem  na  Pel- 
hřimově a  Jan  Kamenický  z  K.  držel  r.  1558 
Vokov.  Poslední  toho  rodu  Zdeněk  VI a- 
chyně  Kam.  z  K.  byl  ve  zvláštní  lásce  u  Kry- 
štofa z  Valdšteina,  s  nímž  na  Forstě  přebý- 
val, a  když  r.  1600  zemřel,  v  Hostinném 
u  vchodu  do  kostela  pochován  jest,  kde  po- 
sud jeho  náhrobek  se  spatřuje.  —  9.  Z  Ka- 
menice v  okresu  mimoňském  pocházel  též 
zvláštní  rod,  k  němuž  náleželi  Ratmír  z  K. 
r.  1266,  Miloslav  a  jeho  syn  Zbislav  r.  1295 
a  Jindřich  z  K.  r.  1341,  o  nichž  kromě  svě- 
dectví jejich  nic  nevíme.  —  10.  Vládyka  Vá- 
clav Kadeřávek  zK.  u  Šárky  blíže  Prahy 
(byl  měšťanem  pražským)  svědčil  r.  1407  v  li- 
stu ubrmanském  mezi  klášterem  břevnovským 
a  obcí  zahořanskou  v  Pracheňsku.  Pozdější 
členové  této  rodiny  žili  v  Praze  a  psali  se 
ze  Šárky,  jako  Jan  Kamenický  ze  Šárky 
r.  1480  a  Stanislav  Kam.  ze  Š.,  konšel 


Starého  Města  pražského  r.  1483  a  r.  1513, 
užívajíce  na  štítě  přední  polovice  jelena.  — 
11.  Janovi  z  K.,  písaři  dvorskému,  daroval 
král  Jan  r.  1315  šest  lánů  porostlin  u  vsi  Ho- 
stivic,  a  z  nich  prodal  písař  řečený  jeden  lán 
Gotfriedovi,  mistru  kuchyně  královy  r.  1331. 
Na  pečeti  své  měl  Jan  dvě  lomenice  o  třech 
stupních  z  každé  strany  r.  1320.  Klř. 

Kamenická  bvť,  též  kam.  budovu  i  ce 
slově  prozatímná  budova,  jež  se  staví  v  nej- 
bližším okolí  nějaké  vehké  stavby,  která  buď 
ve  všech  nebo  aspoň  v  hlavních  součástech 
provádí  se  z  kamene.  Aby  při  podobných 
stavbách  byli  kameníci  stale  po  ruce,  aby 
dovozem  hotové,  často  dosti  pracné  nebo 
veliké  a  cenné  předměty  kamenné  netrpěly, 
staví  se  k.  h.,  v  níž  kromě  dílen,  ustanove- 
ných k  spracování  kamene,  nacházejí  se  často 
i  díln^  kovářské,  kanceláře,  skladiště  pro  ře- 
meslnické náčiní,  skladiště  pro  různé  hmoty 
a  potřeby  a  j.  Hrubší  kamenické  práce  vy- 
konávají se  buď  pod  širým  nebem  v  ohraze- 
ném prostoru,  jemnější  práce  v  dílnách  buď 
jen  prkny  zapažených  a  netopených,  nebo 
v  dílnách  zbudovaných  buď  ze  zdiva  hrazdě- 
ného  nebo  cihelného,  které  se  v  zimě  vytá- 
pějí. Osvětlení  dílen  je  buď  postranní  nebo 
vrchní.  Po  dokončení  stavby  se  obyčejně  k.  h. 
rozbourá.  Srv.  Bouda  2).  Fka. 

Kámenloké  snameai  sluje  značka,  kte- 
rou kameníci  opatřovali  otesaný  kámen  na 
paměf,  kým  byl  spracován.  Podle  středově- 
kých cechovních  pravidel  každému  kameníku, 
který  dostal  za  vyučenou,  byl  přisouzen  čestný 
znak,  kterým  mohl  znamenati  své  práce,  aniŽ 
jej  směl  samovolně  měniti,  jsa  k  tomu  slav- 
ným cechovním  slibem  vázán.  Když  se  stal 
mistrem,  změnil  svůj  znak.  Tato  k-ká  z.  měla 
zprvu  ten  praktický  účel,  že  se  dle  nich  ce- 
nila a  platila  práce,  později  stala  se  jakousi 
signaturou  té  které  kamenické  huti.  K-kých  z. 
užívali  již  Řekové  a  Římané  při  sv^ch  stav- 
bách, tito  dělávali  je  až  30  cm  veliká,  později 
v  době  románské,  gotické  a  renaissanční  bý- 
vala stále  menší  a  menší  (až  jen  1*5  cm)  a 
jen  výjimkou  na  některých  světských  stav- 
bách z  doby  románské  vyskytují  se  v  roz- 
měrech velikých.  Tvar  k-kých  z.  byl  čistě 
geometrický  nebo  figurální,  někdy  to  byla 
písmena,  monogrammy  nebo  značky  nástrojů 
nebo  jiných  předmětů.  U  budov  chrámových 
bývají  k-ká  z.  mnohem  pečlivěji  provedena 
než  u  staveb  světských,  a  když  stavby  ony 
později  byly  omítány,'  zarj^sována  bývala  k-ká 
z.  i  do  omítky  nebo  vylisována  i  na  cihly. 
Za  římského  rozkvětu,  zdá  se,  že  k-ká  z.  slou- 
žila jedině  ke  kontrole,  od  koho  byla  práce 
provedena,  nebof  na  římských  památkách 
ušlechtilejšího  tvaru  se  vůbec  nevyskytují  a 
shledávají  se  jen  tam,  kde  od  různých  děl- 
níků nebo  mistrů  byla  vykonána  práce  stej- 
ného druhu.  Nejvíce  užívalo  se  k-kých  z. 
v  době  středověku,  kdy  světití  stavitelově  a 
umělci  uzavírali  mezi  sebou  nejen  spolky  ku 
vzájemnému  se  vzdělání  a  podpoře  (cechy, 
bratrstva),  nýbrž  čelnější  z  nich  shromažďo- 
vali také  okolo  sebe  nadané  učně  a  tovaryše. 
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tvořivle  tak  zvláštní  dílny  nebo*  školy  (něm. 
BauhúttenY  které  měly  zvláštní  svůj  ráz  a  na 
celé  okolí  měly  vliv.  Ž  domácích  umělců  go- 


tické periody  zachovala  se  nám  jména:  Mistr 
Jan  čili  Hanuš  (1480),  mistr  MatiáŠ  Rejsek 
z  Prostějova  (1475—1528),  bratří  Petr  a  Jan 

z  Prachatic,  mistr  Sta- 
něk, mistr  Vít  Hed- 
vábný, z  cizích  uměl- 
ců francouzští  mistři 
Vilém  a  Matiáš  z  Arra- 
su  a  j.  Každý  z  těchto 
mistrů  měl  zvláštní 
k.  z.  Tak  na  př.  Ma- 
tiáš z  Arrasu  užíval 
jako  k-ho  z.  trojúhelr 
niku  a  kružítka,  jak 
naznačeno  ve  vyobr. 
č.  2140.  Kde  stavby 
^  byly  prováděny  vý- 

C.  3X40.  Kam^ické  >iumeni    {^radně   od   mnichů, 
Matiáte  s  ArratQ  (f  1333).      K.  Z.  chybi.    Udíleni 

práva  užívati  k-ho 
z.  dělo  se  s  jistými  přesně  předepsanými 
slavnostními  obřady.  Kdo  se  dopustil  ne- 
čestného skutku,  pozbyl  k-ho  z.,  kdo  si  ho 
ještě  nezasloužil  a  na  kámen  je  vytesal,  po- 
trestán peněžitě,  kdo  si  k.  z.  koupit,  ne- 
směl odchovávati  učenníky.  Každé  k.  z.  sdě- 
lá válo  se  dle  ji- 
stého klíče,  jenž 
býval  výhrad- 
ným majetkem  té 
které  Školy.  Ma- 
jitel k-ho  z.  mu- 
sit dovésti  bez 
nesnází  je  do  klí- 
če vložiti  a  »je 
čísti*,  to  j.  vy- 
světliti symboli- 
ku jejich.  Znalost 
tu  musil  každý 
cestující  tovaryš 
prokázati  dříve, 
než  byl  do  něja- 
kého cizího  spo- 
lečenstva přijat, 
maje  tím  dolo- 
žiti, že  řemeslu 
nebo  umění  své- 
mu se  řádně  vy- 
učil a  své  k. 
z.  nabyl  způ- 
0  sobem  pravo- 
platným. Co 
se  týče  vněj- 
šího rázu  k- 

C.  2141.  Kamenická  snamenf  z  chrámu    j^ých    Z.,    by- 
•▼.  Barbory  na  Horách  Katných.  la     tatO    nej- 

častěji  do  ka- 
mene vtesána,  zřídka  vypouklá.  Ve  vyobr. 
č.  2141.  naznačena  jsou  některá  k-ká  7.  pochá- 
zející z  chrámu  sv.  Barbory  na  Horách  Kut- 
ných z  1. 1482—90.  Kdežto  v  době  románské 
a  gotické  mohla  býti  k-ká  z.  složena  z  pří- 
mek i  křivek,  bylo  za  renaissance  a  baroku 
pravidlem  skládati  k.  z.  jen  z  přímek  a  jen 
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k.  z.  mistrů  smělo  obsahovati  v  sobě  křivku. 
Učenník  dostav  za  vyučenou  obdržel  k.  z. 
složené  z  přímek  pravoúhelně  se  protínají- 
cích, u  tovaryšů  protínaly  se  přímky  nebo 
aspoň  jedna  z  nich  šikmo;  mistři  měli'k-ká  z. 
složená  z  přímek  a  z  Částí  kruhů,  kdežto 
vrchní  mistr  nebo  tvůrce  některého  díla  smď 
v  k-m  z.  míti  kruh.  Fka. 

Kamenloko,  Kamenicko,  osada  v  Če- 
chách u  Stříteže,  hejt.  a  okr.  Pelhřimov,  fara 
Chvojnov,  pš.  Vyskytná;  11  d.,  86  ob.  č.  (1890), 
popi.  dvůr  a  mlýn. 

Kamenický  Frant.  viz  Vacek  Frant. 

Kamenioly  s  Vltinévsi,  jméno  českých 
vlády ků,  kteří  po  nynějším  aúimku  Kamenicí 
blíže  Jičína  své  jméno  dostali  a  po  Vitíněvsi 
v  témž  okresu  se  psali,  majíce  na  Štítě  vlka 
z  lesa  vybíhajícího.  Již  r.  1359  byl  Jindřich 
z  Vitíněvsi  s  Nemyčevskými  vládykami 
spolupatronem  při  kostele  v  Nemyčevsi.  Sto 
let  potom  odpověděl  Jan  Šílený  z  Vitíně- 
vsi Oldřichovi  z  Rosenl>crka  r.  1450  a  na 
zboží  krčínském  jisté  peníze  zapsané  obdržel 
od  Jana  Tluksy  z  Vrábí  r.  1467.  Jiřík  z  Vi- 
tíněvsi svědčil  r.  1474  a  první  po  svém 
majetku  Kamenici  psal  se  Adam  K.  z  V. 
r.  1485.  Burian  K.  z  V.  prodal  r.  1494  Mi- 
kuláši Trčkovi  z  Lípy  dvory  a  platy  v  Lip- 
kovicích,  Turkovicich,  Bukovanech,  Draholmě 
a  Bousově.  Po  své  tetě  nabyl  tvrze  a  dvoru 
Popovic  Jindřich  K.  z  V.,  který  asi  r.  1543 
zemřel  zanechav  čtyři  syny,  ze  kterých  Jan 
a  Jiřík  po  r.  1552  spc^ečně  Popovicc  drželi. 
Adam  na  LuŽanech  se  usadil  a  Burian  snad 
záhy  zemřel.  Jan  icště  r.  1592  vládl  s  man- 
želkou Martou  z  Nové  Vsi  na  Popovicích,  ale 
po  jeho  smrti  statek  tento  zadlužený  koupil 
Zikmund  K.  z  V.  r.  1602  za  67.000  k.  míš. 
Po  něm  dědili  jeho  synové  Jiřík  a  Zdeněk, 
kteří  polovici  otcovslcého  zboží  prodali  r.  1613 
Markvartovi  Strano  vskému  ze  Svojevic  a  druhé 
polovice  postoupili  Zdislavovi  Dobřenskému 
z  Dobřenic.  Jedné  polovice  popovského  zboží 
nabyl  Jindřich  K.  z  V.,  po  němž  ji  zdědila 
dcera  jeho  Anna  Kateřina  Haugvicova  a  ta 
ji  pustila  trhem  Hanuši  Kanrandovi,  hejtmanu 
vojenskému  r.  1657  zemřelému.  Jindřich  byl 
sice  obviněn  ze  vzpoury  po  bitvě  bělohorské, 
ale  r.  1629  uznán  za  nevinna  a  proto  také 
při  statku  svém  ponechán.  Svrchu  řečený 
Adam  K.  z  V.  dostal  se  skrze  manželku  svou 
Dorotu  z  Řehnic,  vdovu  po  Zdeňkovi  Mlado- 
tovi  ze  Solopisk,  r.  1562  na  Lužany,  ale  pro- 
dal statek  ten  r.  1595  a  ještě  r.  1602  byl  na 
živu.  Velmi  štědře  obdaroval  kšaftem  svým 
Zikmunt  Valkoun  na  Červeném  Hrádku  tuto 
rodinu,  odkázav  r.  1571  Janovi  K-kému  z  V. 
na  Popovicích,  strýci  svému,  600  kop,  Jiřímu 
K-kému  z  V.  500  k.,  Adamovi  na  Lužanech 
200  k.,  sestrám  Anně,  Aleně  a  Magdaléně 
K-m  z  V.  po  100  k.  a  mladému  Zikmun- 
tovi  K-kému  z  V.  300  k.  K-ičtí  z  V.  žili  ještě 
na  zač.  XVIII.  st.,  ale  brzy  potom  vymřeli.  Klř, 

Kameniotvi  zahrnuje  v  sobě  lámání  ka- 
mene k  pracím  stavebním,  pak  spracování 
kamene  co  do  tvaru,  jak  toho  jednotlivé  čá- 
sti práce  ku  stavbě  vyžadují. 


Kamenictví. 
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Lámání  kamene  k  pracím  stavebním  děje 
se  výhradné  jen  pomoci  Železných  aneb  oce- 
lových klínů.  K  odstranéní  špatných  vrstev 
anebo  takovC^ch,  které  nemožno  obyčejným 
způsobem  odkliditi,  používá  se  látek  třaska- 
vých (prachu,  dynamitu  a  pod.).  V  poslední 
dobé  v  některých  lomech  ve  Švédsku,  Belgii, 
Francii,  Americe  a  j.  používá  se  k  vypraco- 
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C.  2142.  Vydobývinl  kamene  »řez4nimc. 

vání  děr  pro  klíny  parních  strojů.  Vrtáním 
vznikají  díry  kulaté,  které  se  pro  úsporu,  aby 
se  kamene  mnoho  nepokazilo,  vrtají  skrz  celé 
vrstvy.  Do  děr  takto  vyvrtaných  natloukají 
se  kulaté  klíny,  t.  zv.  pérové  klíny.  V  ně- 
kterých vápenco vitých  (mramorových)  lomech 
ve  Francii  a  v  Belgii,  kde  kámen  nejeví  žád- 
ných určitých  vrstev  anebo  složení,  používá  se 
k  vydobývání  jednotlivých  balvanů  z  >rostlé« 
skály  drátu.  Drát  k  tomuto  účelu  je  stočen 
asi  ze  3  slabých  drátů  železných  tak,  že  tvoří 
železné  lano  asi  8 — 10  mm  silné  a  jest  bez 
konců.  Aby  se  tímto  lanem  v  lomě  mohlo 
»řezati«,  třeba  navrtati  dvě  díry  v  takové 
vzdálenosti  od  sebe,  jaké  výměry  má  míti 
vydobytý  balvan.  Do  těchto  děr  ponoří  se 
časf  délicy  drátu  pomocí  malých  koleček  na 
koncích  železné  tyče  upevněných  (vyobr. 
č.  2142.)  na  dno  otvoru,  takže  přes  mezeru 
mezi  otvory  leží  drát  na  povrchu  skaliny, 
z  níž  má  býti  balvan  vyříznut.  Celý  neko- 
nečný drát  uvede  se  strojem  v  pohyb,  při 
čemž  se  v  místa,  kde  má  býti  >řez€  podnik- 
nut, sype  ostrohranný  křemitý  písek  a  na- 
lévá voda.  Třením  drátu  ubrušuje  se  kámen 
a  po  delší  době  probrousi  se  mezera  ta  až 
na  duo  děr.  Tímto  způsobem  se  pokračuje 
ve  všech  směrech,  takže  konečně  takový  bal- 
van nepoškozen  dostává  se  z  lomu.  To  jest 
velmi  závažné  u  mramorů,  obzvláště  barev- 
ných. Jiný  způsob  vydobývání  kamene  jest 
lámání  pomocí  štol,  lehož  užívá  se  u  někte- 
rých druhů  pískovců  a  měkkých  vápenců; 
i  zde  upotřebuje  se  s  prospěchem  nexoneč- 
ného  drátu,  jindy  pak  obyčejného  vypraco- 
vání dvojitou  motykou.  Aby  se  mohly  jedno- 
tlivé partie  dobývati,  prošpicuji  se  do  skály 
celé  uličky,  jak  se  stran,  tak  i  syrchu,  a  do- 
sáhne-li  se  hledané  jakosti  kanieue,  postu- 
puje se  v  práci  tak,  jak  bylo  dříve  naznačeno. 
Spracování  jednotlivých  již  ulomených 
aneb  uříznutých  balvanů  děje  se  buď  ručně 
nebo  stroji.  Práce  ruční  jest  do  dnešní  doby 
nejrozsáhlejší,  protože  se  celý  výrob  kame- 
nický bez  přípravné  práce  ruční  strojem  nedá 
ani  provésti.  K  účelu  spracování  používá  se 


železných  neb  ocelových  kladiv,  pro  pískovce 
dřevěných  paliček,  pak  ocelových  dlátek,  špi- 
čáků, zubatých  želez,  pemrlic  a  jiných  ná- 
strojů. Nejhlavnější  výrobky  kamenické,  vět- 
šinou ruční  práce,  jsou:  kvádry  na  podnože 
(sokly)  staveb,  kvádry  pro  pilíře,  klenby  a  p., 
schody,  plotny,  obruby,  dlažební  kostky  a  j. 
K  zhotovováni  ploten  malých  rozměrů,  co  se 
jejich  tlouštky  týče,  a  takových,  které  nelze 
v  lomech  ulomiti,  používá  se  pil  a  to  buď 
s  jedním  plechem  anebo  několika  plechy  po- 
hromadě (gatter).  Tyto  plechy,  jež  jsou  upev- 
něny v  silném  rámu,  uvedou  se  ve  vodo- 
rovný pohyb  a  pomocí  ostrohranného  říčního 
písku  nebo  tvrdě  zakalených  ocelových  drtin 
a  vody  se  řez  v  kameni  vy  brousí.  U  strojů 
takto  zařízených  s  parním  pohonem  docílí  se 
zcela  rovných  a  pěkných  ploch.  K  vypraco- 
vání článku  rovně  probíhajících,  jako  na  př. 
u  říms,  používá  se  v  k.  s  prospěchem  u  vá- 
penců a  mramorů  strojů  hoblovacích  a  ta 
i  nástrojů  ručních  i  nástrojů  s  parní  silou. 
Kulaté  předměty  při  k.  vyráběly  se  až  do  po- 
slední doby  pouze  ručně;  dnes  máme  v  k. 
soustruhy  na  všechny  druhy  kamenů.  K  sou-^ 
struhování  pískovců,  vápenců  a  mramorů  po- 
užívá se  k  obrábění  t.  zv.  soustružných  nožů, 
rozličně  přiostřených  dle  formy,  která  na 
předmětu  se  má  vytočiti.  K  soustruhování 
žuly,  syenitu  a  jiných  tvrdých  křemenitých 
kamenu  nemůže  se  toho  způsobu  spracování 
použiti,  jelikož  takové  dláto  nebo  špička, 
tře-li  se  o  křemen  nebo  živec,  se  zahřeje, 
čímž  pozbývá  tvrdosti,  až  konečně  po  delším 
tření  se  spálí.  Tomu  pomohlo  se  v  poslední 
době  rotačním  kolečkem,  které  se  strany 
proti  kamenu  se  postaví  a  točením  se  před- 
mětu samotného  v  pohyb  se  uvede  a  kámei^ 
odpracuje  či,  lépe  řečeno,  drtí  (vyobr.  č.2143.). 


Soustruhováni  tvrdých* 
kamenft. 

Zručný  pracovník  může  tímto  rotačním  kole- 
čkem vypracovati  všechny  články,  kterých  po- 
třebí k  římsování  hlavic  a  pate.k  sloupu,  k  vá- 
sám,  kuželkám  atd.,  čehož  docílí  rozmanitým 
postavením  kolečka  proti  kamenu. 

Stavební  kámen  lomový  dobývá  se  v  lo- 
mech a  sice  >láme  se«  měkký  nósatci  nebo^ 
klíny  a  sochory,  tvrdý  pak  trhá  nebo  střílí* 
se  skalním  prachem,  střelnou  bavlnou  nebo> 
dynamitem.  1  m'  skály  dá  asi  1*5  m*  dobře 
vyrovnaného  lámaného  kamene,  t.j.  v  kusech 
nepravidelných,  však  >ložných€  a  naneivýše 
tak  velikých,  aby  dva  dělnici  kusem  svládli. 

Vysoký  stupeň,  na  nějž  povzneslo  se  k. 
vedle  stavitelství  a  sochařství  ve  středověku 
udržel  se  ještě  i  v  době  renaissance  a  ba— 
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roku.  Následujícím  potom  úpadkem  slohového 
stavitelství  kleslo  i  k.,  odkázáno  byvši  na  vý- 
kony nejjednodušší  a  nejhrubší.  Slavné  dílny 
kamenické,  z  nichž  v  XVII.  a  XVIII.  stol. 
Tvšlo  neobyčejné  množství  výrobků,  zdobí- 
cích podnes  naŠe  chrámy  a  paláce,  pustly 
napořád.  V  Praze  samé  udrželi  se  před  r.  1800 
a  až  do  let  čtyřicátých  sotva  tři  nebo  čtyři 
mistři  kameničtí.  Teprve  návratem  architek- 
tury ke  slohům  středověkým  oživlo  také  k. 
Nové  stavby  gotické  a  renaissanční,  výraz- 
nější slohovost  staveb  veřejných  i  soukro- 
mých v  době  poslední  zavdaly  podnět  k  opětné 
výchově  dovedných  sil  i  výrobě  předmětů  do- 
konalejších. Neposlední  příčinou  tohoto  vý- 
voje bylo  i  zlacinění  dopravy,  kterou  výběr 
příhodných  odrůd  kamene  rozšířen  daleko 
za  meze  místních  lomů  a  nalezišť  a  tím  po- 
skytnuta možnost  vyhověti  vŠem  požadav- 
kům konstruktivním  i  dekorativním.  Od  r.  1866 
vstoupilo  k.  do  nové  doby,  kamenické  práce 
ukazují  úpravu  kamene  slohově  i  technicky 
stále  dokonalejší  a  rozmanitější.  O  pokroči- 
losti k.  nynější  doby  svědčí  celá  řada  pro- 
vedených staveb  monumentálních,  jakož  i  re- 
konstrukce a  dostavování  středověkých  pa- 
mátek stavitelských.  Fka. 

BUunenidek  František,  spisovatel  český 
<(*  7.  pros.  1856  ve  Chvalkovicích  B.  na  Mo- 
ravě), studoval  na  Čes.  gymnasiu  v  Brně  a  na 
filosof,  fakultě  v  Praze,  kde  r.  1883  prohlášen 
za  doktora  filosofíe.  Působil  na  českém  stát- 
ním ústavu  ku  vzdělání  učitelek  v  Praze,  na 
•čes.  vyšší  reální  škole  v  Brně  (1882—93)  a 
nyní  na  čes.  vyšším  gymnasiu  tamtéž.  Uve- 
fejnil  mimo  mnohá  menší  pojednání  v  Rez- 
kově »Historickém  sborniku«  četné  práce, 
jako:  Protireformačni  snahy  císaře  Matyáše  na 
Moravě  (1883);  Kterak  Moravané  přistoupili 
Jcu  povstání  českému}  (1883);  O  \ři\eni prvních 
kol lej{  jesuit sky-ch  na  Moravě  (1884);  Účasten- 
ství Moravanů  při  válkách  tureckjrch  v  í6.  sto- 
Jetí  (1886);  O  vý-pravě  arciknížete  Feráinanda 
k  Sigetu  r.  /55á' (1886);  ve  sborníku  na  oslavu 
Tomkovu:  Císař  Rudolf  II,  na  Moravě  r.  iSjy 
(1888);  ve  » Věstníku  Král.  spol.  nauk<  vydal 
rukopis  zemsk.  arch.  mor. :  Hlstoria  vera  expe- 
ditionis  anni  iS56  (1887)  a  Pamětný-  spis  ne- 
jmenovaného pozorovatele  o  příčinách  selského 
poidvii{ení  v  Čechách  r.  ijyS  (1895);  v  »Čas. 
íes.  musea«  uveřejnil  rozpravu  o  Diariu  Smila 
Osovského  \  Doubravice  a  na  Třebíči  do  Polska 
r.  1 587  (1888);  Vpády  Bočkajovců  na  Moravu 
u  ratifikace  míru  vídeňského  od  \emí  koruny 
České  r.  í6o6  (1894);  v  programmu  čes.  vyšší 
reál.  školy  v  Brně  r.  1889  O  účincích  válek 
iurecký-ch  na  Čechy  a  Moravu  okolo  r.  i6oo\ 
v  brněnském  »Obzoruc  O  reformě  národních 
íkol  ^a  císařovny  Marie  Terezie  (1889);  v  »Kro- 
ku«  Dějepis  a  zeměpis  na  školách  reálních  (1890). 
V  X.  a  XI.  díle  » Archivu  Českého*  vydal: 
Jednání  sněmovní  a  veřejná  v  markrabstvi  Mo- 
ravském od  r.  i400—t52y\  v  »Hist.  archivu* 
České  akademie  v  Praze  Prameny  ke  vpádům 
Bočkajovců  na  Moravu  r.  i6o5  (1894).  V  >Čas. 
Matice  mor.«,  jehož  jest  odpovědným  redak- 
torem od  r.  1891,  uveřejnil  množství  posud- 


kův  a  referátů,  zvláště  obsáhlou  kritiku  prv- 
ního dílu  Bretholzových  dějin  Moravy  a  Ar- 
chivní rozhled,  to  jest  badání  v^emském 
archivu  moravském  (1891—1895).  V  Annalech 
Františkova  musea  v  Brně  r.  1897  jest  jeho 
Příspěvek  k  vojenskému  zříceni  moravskétnu 
v  16,  století.  S  prof.  R.  Dvořákem  vydal  Vše- 
obecný dějepis  pro  vyšší  třídy  středních  škol 
(všechny  tři  věky)  a  reální  vydání  věku  sta- 
rého (1896—98  u  Otty).  Přel.  3.  díl  (nový  věk) 
Schmidt-Schubertova  »Dějepisného  atlasu  pro 
střední  Školy«  (1897)  a  jest  činným  jako  re- 
daktor části  dějepisné  při  »Vlastivědé  mo- 
ravské*, do  níž  napsal  úvod  o  poloze  Moravy 
a  o  nejstarších  i  novějších  jejích  mapách.  Do 
>Ottova  Naučného  slovníku*  napsal  článek 
o  pánech  z  Boskovic  a  o  kard.  Františku 
z  Dietrichšteína.  K.  jest  od  r.  1892  dopis, 
členem  Král.  spol.  nauk  a  od  r.  1896  dopis, 
členem  České  akademie  Frant.  Josefa,  od 
r.  1894  jednatelem  archaeologické  kommisse 
téže  akademie  pro  město  Brno  a  pro  hejt- 
manství vyškovské  na  Moravě. 

Kamenldka:  1)  K.,  Kamenicky,  far. 
ves  v  Čechách,  hejt.  Chrudim,  okr.  Hlinsko; 
141  d.,  862  ob.  č.  (1890),  kostel  N.  Trojice 
(z  r.  1765),  4tř.  šk.,  pš.,  3  mlýny,  za  vsí  rašeli- 
niště a  myslivna  Lány.  Ves  náležela  i  s  far. 
kostelem  r.  1349  k  biskupství  litomyŠlskému. 
V  1.  pol.  XVII.  stol.  zanikla  fara,  r.  1786 
zřízena  lokalie,  r.  1855  fara.  —  2)  K.,  Kame- 
nicky, ves  t.  nad  Chrudimkou,  hejtm.  Chru- 
dim, okr.  Nasavrky,  fara  a  pš.  Trhová  Kame- 
nice; 26  d.,  201  ob.  č.  (1890),  mlýn  s  pilou 
zv.  Kubátka  a  výroba  dřev.  nářadí.  —  3)  K., 
někdy  tvrz  t.  u  Kamenice  u  Jílového  v  hejt. 
vinohradském,  poč.  XV.  v.  sídlo  Havla  a  Petra 
z  Kamenicky;  zašla  kol  r.  1550. 

4)  K.,  ves  na  Moravě,  hejt.  a  okr.  Jihlava, 
fara  a  pš.  Kamenice;  47  d.,  282  ob.  č.  (1890), 
popi.  dvůr. 

BUunenlČná,  ves  v  Čechách,  hejt.,  okr., 
fara' a  pš.  Žamberk;  71  d.,  398  ob.  č.,  8  n. 
(1890).  hřbitov  s  kaplí  N.  Trojice,  4tř.  Sk. 

Kamenleo,  osada  u  M.  Kunčic  ve  Slezsku, 
hejt.  a  okres  Frýštát,  fara  Pruchna,  pš.  Dol. 
Žibřidovice;  25  d.,  167  ob.  pol.  (1890). 

Kameniiut  (něm.  Steingut)  jest  výrobek 
hliněný  nepórovitý,  na  lomu  sklovitý  a  ne- 
průhledný, na  jemných  štěpinkách  nejvýše 
slabě  prosvitavý.  Nepórovitostí  střepu  liší  se 
k.  od  jemného  zboží  cihlářského,  siderolithu, 
terrakotty  a  faience  (majoliky),  které  všecky 
jsou  po  vypálení  pórovité,  a  neprůsvitností 
střepu  od  porculánu,  který  podle  tlouštky  stěn 
a  složení  chemického  jest  vždy  silněji  nebo 
slabeji  průsvitný.  Kde  k.  původ  svůj  vzala, 
není  bezpečně  známo;  jisto  však,  že  v  době, 
kdy  severní  Itálie  památné  svoje  majoliky  vy- 
ráběla a  jižní  Francie  podobné  výrobky  se 
zdarem  prováděti  počala,  nacházíme  již  v  Ně- 
mecku pozoruhodné  výrobky  z  k-ny.  Nej- 
dokonalejší výrobu  k-ny  výzdobou  i  tech- 
nikou v  starší  době  nalézáme  na  Rýně  mezi 
Kolínem  a  Bonnem,  zvláště  v  Siegenburcc, 
do  něhož  dojížděli  často  bohatí  kupci  ko- 
línští nakupovat  ve  velkém  a  výrobky  ty  do 
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Kolína  i  zemí  rozváželi,  takže  zvány  často 
k-nou  Kolínskou.  Za  války  třicetileté  výroba 
památných  k-nin  na  těchto  místech  zanikla, 
až  v  době  ndnovější  opět  na  místech  soused- 
ních Hóhr-Grenzhausech  silné  kořeny  zapu- 
stila, kdež  se  vyrábí  mnoho  k-nin  i  nejboha- 
těji zdobených  a  vyváží  se  u  velkém  množství. 

K  siegenburským  dokonalostí  technickou 
i  plastickou  výzdobou  přibližují  se  k-ny  Rac- 
Tcnu.  Hlíny  k  těmto  k-nám  obsahovaly  více 
sloučenin  Železa  a  proto  výrobky  raerenské 
liší  se  od  předešlých  vŽdy  tmavší  barvou. 
Svérázným  zjevem  této  výroby  jsou  hnědé 
džbány  s  úzkou  podstavou  s  nabubřelým  stře- 
dem, které  vyzdobeny  jsou  rozmanitě,  ale 
vždy  bohatou  plastikou,  a  zakončeny  úzkým 
hrdlem  v  podobě  vousaté  masky  (Barthrnanns- 
krug),  Raerenským  podobné  výrobky  nachá- 
zíme ve  Frechenu  v  Kolíně  n.  R.  Formou, 
výzdobou  i  tmavou  barvou  pověstnými  staly 
se  džbány  apoštolské,  lovecké  a  smuteční, 
jež  v  XVl.  a  XVII.  stol.  vyráběl  Kreussen 
u  Bayreuthu.  Pozoruhodnou  ve  výrobě  této 
jest  olovnato-ciničitá-  glazura,  jíž  k  výrobě 
plastické  bylo  použito  v  různých  barvách 
k  napodobeni  šatu  i  těla  okras  figurálných 
atd.  Na  tmavém  podkladě  střepu  takto  koloro- 
vané postavy  živěji  vystupují,  dodávajíce  celku 
naproti  jiným  podobným  výrobkům  zvláštního 
rázu.  V  novější  době  zvláště  džbány  apoštol- 
ské se  imitují  a  natírají  barvami  lakovými 
(lze  je  poznati  tvrdostí). 

O  výrobu  k-nin  nejvíce  se  přičinil  Josiah 
Wedgwood  v  Anglii.  První  dílny  zařídili 
Antverpané  Andries  a  Janson  ve  předměstí 
londýnském  Lambcthu,  kamž  později  se  pře- 
stěhovali také  bratří  Elersové  zeStaffordshiru, 
rodilí  Norimberčané.  Z  hlin  skýtajících  vypá- 
lením černé  výrobky,  jeŽ  bratři  David  a  Filip 
Elersové  vyráběli,  zjemněním  massy  základní 
uvedl  Wedgwood  na  trh  své  pověstné  zboží 
zvané  a  e  g  y  p  t  i  a  n.  Zejména  výrobky  barevné 
nebo  čistě  bílé,  k  jichŽ  výrobě  asi  porculán 
dal  podnět,  ve  formách  anticky  dokonalých 
a  s  obzvláště  jemným  porozuměním  vyzdo- 
bených nalezly  v  něm  tvůrce,  jemuž  v  ději- 
nách keramických  za  podmínek  tehdejších 
marné  bychom  hledali  rovného  a  s  nímž  v  do- 
bách starších  ve  faienci  jedině  Pallisy  sou- 
peří. Zvláštní  pozornosti  zasluhují  po  stránce 
umělé  i  technické  imitace  starožitností  a  ka- 
meí,  u  nichž  ostrost  a  přesnost  plastické  vý- 
zdoby byla  tu  vzorem  těžce  dostupným.  Mo- 
dravý tón  jaspisový  překrásně  tu  tvořil  sou- 
lad se  sněhobílým  reliéfem.  Podobně  výborné 
jsou  zabarveny  zelené  podklady  pro  práce 
reliéfové.  O  plastickou  výzdobu  Wedgwoodo- 
vých  k-nin  hlavni  zásluhu  má  umělec  F 1  a  x- 
man,  jejž  Wedgwood  dovedl  získati  a  udr- 
žeti. V  době  nejnovější  slavnou  pověst  k-nin 
anglických  hájí  celá  řada  velkých  továren  ve 
Stoke  upon  Trente,  Stafifordshiru  a  Lambethu 
a  to  se  zdarem  úplným.  Jsou  dnes  z  celé  pro- 
•dukce  keramické  k-ny  nejsvéráznějším  výrob- 
kem z  hlíny  v  Anglii. 

V  Rakousku  jedině  v  zemích  českých  vy- 
TÚběna  k.  Pověstnými  staly  se  džbány  a  po- 


dobné výrobky  z  k-ny  boleslavské,  temněji 
nebo  světlej  i  hnědé,  glazované,  zdobené  re- 
liéfem květinovým,  prouťovým,  guirlandami 
a  j.  K-ny  ty  chovají  se  ve  mnohých  sbírkách, 
nejvíce  v  Mnichově.  Kromě  těchto  vyráběny 
láhve  kameninové  v  kraji  léčivými  vodami 
bohatém,  v  Chebu  (obci  Hóflasu),  v  Bílině, 
Mariánských  Lázních  a  Klingenu. 

K-ny  jsou  buď  bílé  s  různými  odstíny,  a 
takové  vyrábějí  se  z  jediné  hlmy  beze  všech 
přísad,  anebo  jsou  v  různých  barvách  sytě 
zabarveny,  a  to  jsou  umělé  směsi,  k  nimž 
prvý  podklad  dal  Wedgwood.  Oba  druhy  mo- 
hou býti  glazovány  průhlednou  alkalickou  neb 
zemitou  glazurou,  neb  i  olovnatou. 

Výrobky  pro  běžnou  potřebu  hospodářství 
a  průmyslu,  kde  glazura  musí  býti  co  nejlev- 
nější, glazují  se  solí  kuchyňskou,  která  na 
výrobky  v  bílém  žáru  peci  rozp^ené  v  páry 
se  proměňujíc  usedá  a  s  rozpáleným  křeme- 
nem, jehož  ve  blinách  kameninových  vždy  je 
značné  množství,  tvoří  křemičitan  sodnatý, 
sklo,  po  vvchladnutí  sklovitý  povlak  teninký. 
Tento  povíak  jest  bezbarvý  a  úplné  průhledný. 
Velmi  často  sloučeniny  železa  buď  ve  hlínách 
kam.  anebo  v  engobách,  kterými  se  k.  polévá, 
zabarvují  hnědě  v  různých  odstínech,  a  tím 
glazovaná  k.  jeví  se  urcitěji  hnědou.  Kromě 
soli  kuchyňské  užívá  se  ke  glazování  k-ny 
také  směsí  alkalických,  které  vysokým  žárem, 
ve  kterém  k-ny  se  vypalují,  v  páry  se  mění 
a  tyto  se  na  stěnách  k-ny  usazují  a  s  křeme- 
nem se  ve  sklo  glazurové  spojují.  K-ny  takové 
ukládají  se  do  pouzder,  jejichž  stěny  směsí 
glazurovou  se  silně  natírají,  aby  páry  alkalií 
nemohly  již  pohlcovati.  Užívá  se  příkladem 
směsi  ze  70  dílů  soli  kuchyňské,  30  d.  potaše 
atd.  minia.  Poměry  mezi  solí  a  potaši  podle 
místní  potřeby  mohou  se  rozličně  měniti  a 
minium  případně  klejtem  nahraditi.  Jinak  gla- 
zují se  k-ny  jako  faience  nebo  porculány,  a 
takové  glazury  dělíme  na  1)  olovnaté,  2)  alka- 
licko-bórové,  3)  ciničito-olovnaté.  Glazury  tyto 
se  buď  taví  zúplna  nebo  částečně  seškvaří, 
sfritují,  umelou  na  mlýne  na  jemný  prášek, 
smíchají  s  čistou  vodou  a  řídkou  touto  kaší 
se  k.  polévá. 

K-ny  vypalují  se  v  pecech,  kde  plamen 
kolmo  se  rozvinuje,  od  klenutí  ke  kanálům 
na  podlaze  umístěným  se  obrací  a  odtud  spěje 
do  komína.  Ukládají  se  buď  volně  anebo  do 
pouzder  (lepší  druhy,  zvláště  dekorativně). 
Suroviny,  jichž  se  zdarem  k  výrobě  k-ny  se 
užívá,  jsou  hlíny  zvláště  plastické,  ohnivzdorné, 
které  nemají  míti  vápna  ani  sloučenin  alka- 
lických, za  to  kysličníka  křemičitého  70  až 
75%  a  hlinitého  25— SOVo-  Velké  množství 
hlin  podobných  chová  Porýnsko  od  Koblenze 
k  Bonnu,  odícud  suroviny  se  rozvážejí  do  zemí 
sousedních.  Výborné  hlíny  kameninové  jsou 
v  Anglii  ve  Stoke  upon  Trente  Staffordshiru 
a  jinde,  v  Čechách  u  Vildšteina  (Chebu).  Ne- 
I  má-li  jediná  hlína  žádoucích  vlastností  plastič- 
nosti  (malé  smršténí,  stálost  v  ohni),  míchají 
se  dvoje  hlíny  v  bubnových  strojích  na. prá- 
šek rozdrcené.  K-ny  barevné  bývají  z  pra- 
vidla složeny  z  několika  druhův  surovin.  Jen 
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k  červeným  hodí  se  některé  druhy  hlín  se 
značným  množstvím  kysličníku  nebo  hydrátu 
Železitého.  Na  černé  k-<iy  míchají  se  železité 
hlíny  s  burelem.  K  ostatním  barvám  bére  se 
hlína  bílá  nebo  směs  této  se  zeminami  bíle 
se  vypalujícími  a  přidává  se  k  zeleným  ky- 
sličníku cnrómitého,  na  modré  kobaltnatého 
nebo  upravených  z  tohoto  frit,  na  modrozelené 
chrómitého  s  kobaltnatým.  Hc, 

Kamenka  viz  Auripigment. 

Kamenka:  1)  K.,  osada  v  ruské  gub.  ta- 
vričeské  a  Újezdě  melitopolském  při  ústí  ř. 
Koňky  do  Dněpru,  má  6176  ob.,  kteří  zabý- 
vají se  orbou,  zahradnictvím,  vinařstvím  a 
plavectvím.  V  osadě  je  parní  pila,  mlýn  a 
četné  závodv  drobného  průmyslu.  —  3)  K., 
řeka  v  sibiřské  gub.  a  okruhu  jenisejském, 
prav^  přítok  Angary,  má  tok  přes  200  km  dl., 
prudký,  rázu  horského  potoka,  jehož  skal- 
naté a  břidličnaté  břehy  porostlé  jsou  lesem 
jehličnatým;  poříčí  není  příhodné  k  orbě,  za 
to  vyskytují  se  v  něm  zlatá  ložiska,  zvláště 
v  údolí  pobočky  K-ky  TJdereji. 

Kamenka  {^Kamiti\  ves  ve  Slezsku,  hejt. 
Opava,  okr.  a  pš.  Odry,  fara  Veska;  83  d., 
554  ob.  n.  (1890),  kaple  N.  Trojice,  2tř.  šk., 
mlýn  a  pila. 

z  Kamenka  Mikuláš  Albert  (Albrecht), 
český  bratr  a  učenec  (*  v  pol.  Xvl.  stol.  ve 
Slezsku  —  \v  pros.  1617  v  Praze).  Vystudovav 
v  Němcích,  kde  r.  1571  ve  Vitemberce  do- 
sáhl mistrovství  svobodných  umění,  učil  kol. 
r.  1575  na  bratrské  škole  ivančické  hebrejštině 
a  jsa  výborným  znalcem  hebrejštiny  od  r.  1577 
pomáhal  br.  Stefanovi,  potom  br.  Cibulkovi 
při  překladu  knih  Mojžíšových  pro  Kralickou 
bibli.  Rovněž  měl  s  br.  Sušickým  a  Felinem 
účast  v  novém  vydáni  téže  biblí  v  jednom 
svazku  (1596)  a  sice  již  jako  správce  ivan- 
čické školy  (od  r.  1588).  Nepohodnuv  se  se 
staršími  Jednoty  přesazen  r.  1598  do  Fulneku 
a  posléze  opustil  vůbec  Jednotu  a  r.  1603 
odebral  se  do  Prahy,  odkud  již  r.  1604  musil 
prchnouti.  R.  1609  meškal  ve  Vitemberce, 
pak  přestěhoval  se  opět  do  Prahy,  doufaje 
tu  přímluvou  některých  pánů  a  přátel  svých 
nabyti  místa  na  universitě,  odevzdané  pravě 
stavům  podobojím.  Toho  jakož  i  praefektstvi 
nad  školou  zemskou  dosáhl  teprv  r.  1611, 
zkusiv  zatím  i  s  rodinou  dosti  bídy,  i  vyká- 
zán mu  byt  v  koUeji  národa  českého,  odkud 
r.  1617  přijat  do  kolleje  Karlovy  a  brzy  potom 
uveden  jako  probošt  do  kolleje  všech  svatých. 
Z  hodnosti  universitních  zastával  Mikuláš  r.  1613 
děkanství  fakulty  filosofické,  r.  1614  pak  rek- 
torství.  Z  dětí  jeho  byl  syn  J  an  překladate- 
lem německé  tajné  korrespondence  pro  de- 
fensory,  dcera  pak  Kateřina  Alžběta  pro- 
slula svou  klassickou  vzdělaností,  znajíc  vedle 
češtiny  a  němčiny  také  latinsky,  řecky  a  he- 
brejsky. Z  liter,  činnosti  Mikulášovy  vedle 
výše  vzpomenuté  účasti  v  biblí  Kralické 
sluší  ještě  zmíniti  se  o  spolupracovnictví  při 
Veleslavínově  >Silva  quadrilinguís*  (1598)  a 
o  spisku  Intimatio  paedagogii  acad.  trilinguis 
trivii ^  jejž  r.  1612  vydal  jako  praefekt  zemské 
školy.  Viz  Jireček,  Kukovět  I.  7  si.;  Fr.  Dvor- 


ský, Paměti  o  školách  českách  (1886)  str.  176» 
505,  507  (akta  6  jeho  přijeti  na  universitu 
pražskou). 

Kamenná:  1)  K.,  Kamenné  (Bergersdor/)^ 
ves  v  Čechách,  hejt.  N.  Brod,  okt.  Polná,  fara 
a  pš.  Šlapánov;  43  d.,  23  ob.  č.,  290  n.  (1890),. 
Itř.  šk.,  mlýn.  Někdy  kopáno  zde  na  rudy.  — 

2)  K.,  ves  t.  (hejt.  Kaplice),  viz  Kameni  \\.  — 

3)  K.  {Stein\  osada  t.  u  Kaltenbrunnu,  nejL 
Kaplice,  okr.,  fara  a  pš.  N.  firod;  8  d.,  63  ob. 
n.  (1890).  —  4)  K.,  Kamenné,  ves  t.  na 
vrchu  >skálac,  hejt.  Písek,  okr.  Mirovice,  fara 
Pečice  (část.  Chrastice),  pš.  Zalužany;  19  d., 
122  ob.  č.  (1890).  —  5)  K.,  Kamen  o,  ves  t.^ 
hejtm.  a  okr.  Přeštice,  fara  a  pš.  Chudenice; 
19  d.,  104  ob.  č.  (1890).  —  6)  K.,  Kamen né(ý), 
ves  t.,  hejt.  a  okr.  Příbram,  fara  Střebsko,. 
pš.  Milín;  32  d.,  215  ob.  č.  (1890),  mlýn.  Alod. 
dvůr  se  zámečkem  náleží  Rich.  hrab.  Clam- 
Martinicovi.  K.  byla  v  XVI.  st.  v  drženi  Roz- 
vodovských  z  Nešova  jako  dědičn]f^  statek 
Kalenicu  z  Kalenic,  r.  1615  koupil  ji  Jan  st. 
Ježovský  z  Lub,  r.  1689  přikoupena  od  Jiř» 
Strachovského  ze  Strachovic  k  Březnici,  po- 
zději stala  se  opět  samostatným  zbožím,  v  na- 
šem pak  st.  spojena  se  statkem  Vysokou.  — 
7)  K.,  osada  t.  u  Váechlap,  hejt.  Strakonice, 
okr.  a  pš.  Volyně,  fara  Předslavice;  9  d.,  45  otK 
č.  (1890). 

8)  K.,  ves  na  Moravě,  hejt.  a  okr.  Třebíč, 
fara  a  pš.  fiudišov;  46  d.,  298  ob.  č.  (1890), 
Itř.  šk. 

Kamenná  Hora,  ves  v  Čechách,  vis  H  o  r  a 
Kam.  19). 

Kamenná  sůl  viz  Sůl  kamenná. 

Kamenné:  1)  K.,  vsi  v  Čechách,  viz  Ka- 


m 


enná  1),  4),  6). 
2)  K.,  Ka 


amenná  (Sřeiire),  ves  na  Moravě, 
hejt.  a  okr.  Zábřeh,  fara  a  pš.  Rohle;  62  d., 
3  ob.  č.,  544  n.  (1890),  Itř.  šk.  —  3)  v  K-m, 
osada  u  Dol.  Bečvy  na  Moravě,  hejt.  Val. 
Meziříčí,  okr.,  fara  a  pš.  Rožnov;  59  d.,  361  obw 
č.  (1890),  Itř.  šk. 

&amenné  nhli  viz  Uhli. 

KamennyJ  Jar,  osada  v  ruské  gub.  astra- 
chanské  a  új.  černojarském  na  pr.  br.  ř.  Volhy, 
má  5165  ob.,  35  větrných  mlýn&,  3  kovárny, 
olejnu,  rybárnu  a  3  šk.,  mezi  nimi  1  tatarskou. 
R.  1750  byl  osazen  Čuvaši,  po  nich  usadili  se 
zde  Tataři  a  posléze  Rusové. 

Kamenný  <^1^  viz  Petrolej. 

Kamenný  ŮJesd  viz  Újezd  Kam. 

KamenmoBty  Kámenmost,  Kamenný 
most,  ves  v  Čechách,  hejtm.  Slané,  okr.  Vel- 
vary,  fara  a  pš.  Zvoleněves;  62  d.,  526  ob. 
č.  (1890),  mlýn,  popi.  dvQr  a  ložisko  kameo. 
uhlí.  Dle  listiny  vyšehradské  (1088)  daroval 
Vratislav  II.  kapitule  vyšehradské  zde  3  po- 
pluží  se  3  poddanými.  V  XVI.  st.  stal  se  K. 
dědičným  statkem  Hrobčických  z  Hrobčic, 
z  nichž  Adamovi  Danielovi  pro  jeho  účasten- 
ství v  bouřích  stavovských  zabrán  a  prodán 
Adamovi  z  Valdšteina.  Později  přikoupen  kNe- 
lahozevsi. 

Kamenořezba  viz  Daktylioglyfika. 

BUunenoryJeotvi  viz  Gemma. 

Kamenotisk  viz  Lithografie. 


Kamenou 


1.  Lcpidostrobus,  2.  Lepidophyllum,  3   SigiUana  trigona,  4   Lepidodcndron  dichotomiun,  5.  Calai 

phyllítcs  cquisctilortnis,  8.  Stigmaria  íicoides,  9   Calamostachys  Ludwigi,  10.  Caulopterís  pcltigin 

15.  Ncuroptcrís  gigantea,  16   Sphcnoptcris  latilolia,  17   Sphenoptcris  obtusiloba,  15. 


QTrtV  SLOVNlK  NAUCNV. 


ilný  útvar. 


mites  ramosus,  6.  (na  právo)  Annularia  longifolia  (nalevo)  bciLhannu  an  tubi.ri.ulau,  7.  Astero- 
■a,  11.  Aspidiaria,  12.  Pecopteris  arborescens,  13  Pecopleris  nervosa,  14.  heiiroptens  acutifolía, 
a  19.  Trigonocarpus  Noe^gerathi   20  Cardiocarpus  Gutbieri,  21.  CarpoliCes  Cordai. 
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Xamenouheliiý  ůtv«r  čili  car  bon  (viz 
příl.)  jest  mohutná  soustava  slepenců,  pískov- 
ců,, jilovitých  břidlic,,  lupků,  vápenců  i  fleci 
uhelných,  která  má  6asto  i  přes  3000  m  mo- 
hutnosti. Leží  většinou  souhlasně  na  devon- 
ském útvaru  a  přechází  obyčejně  znenáhla 
bez  patrných  hranic  v  uloíeniny  permské. 
Je-li  úplně  vyvinut,  vidy  možno  rozděliti  jej 
ve  dvě  hlavní  oddělení,  zpodní  a  vrchní. 
Zpodní  v  Evropě  —  mimo  Rusko  —  a  pak 
v  i^glii  skládá  se  budto  z  mohutných  vápenců 
nebo  písČito-břidličnatých  vrstev  (t.  zv.  kulm) 
se  zbytky  bohaté  zvířeny  mořské.  V  Rusku 
a  v  Americe  jiŽ  v  tomto  zpodním  oddělení 
vyskytují  se  flece  uhelné.  Svrchní  oddělení 
v  zemích  napřed  uvedených  složena  jest 
z  pískovců,  lupků  a  břidlic  se  ílecemi  kamen- 
ného uhlí,  které  vesměs  chovají  v  sobě  zbytky 
zvířeny  a  zvláště  bohaté  zbytky  květeny  po- 
zemní. V  Rusku,  sev.  Americe,  již.  a  vých. 
Asii  je  toto  svrchní  oddělení  aspoň  z  části 
rovněž  původu  mořského  obsahujíc  některé 
význačné  zkameněliny  mořské  (dířkonožceFu- 
sulina).  A  tak  můžeme  v  k-ném  ú-u  rozeznávati 
různé  místní  rázy  označené  uloženinami  moř- 
skými, pobřežními,  bahenními  a  sladkovodní- 
mi,  jež  však  všecky  pocházejí  ze  stejných  dob. 

Za  času  ukládání  se  k-ného  ú-u  vydána 
byla  kůra  zemská  mocným  převratům,  jež 
bezpochyby  povstaly  vystoupením  vyvřelých 
hmot  porfyrovitých,  diabasovitých  a  i  žulo- 
ví tých.  Až  do  té  doby  se  útvary  kambrický, 
silurský  a  devonský  ukládaly  dosti  klidně  a 
volně  a  teprve  v  době  uvedené  vrstvy  zem- 
ské mocně  zvednuty,  rozdrceny  a  vrženy. 

V  k-ném  ú-u  poprvé  vyskytují  se  četné 
zbytky  květeny  pozemské,  které  však  násled- 
kem nepříznivého  zachování  často  s  obtíží 
bývají  určovány.  Ztajnosnubnýchjsou  vpřední 
řade  kapradě  listy  nebo  jen  částmi  listů  za- 
stoupeny. Nejobecnějšími  zjevy  jsou  Neuro- 
pteris  (viz  příi.,  obr.  č.  14.  a  15.),  který  rod 
má  lístky  dole  srdčité  s  krátkou  stopkou  a 
kratším  středním  nervem,  tak  že  nedosahuje 
až  k  samé  špici  lístku;  Pecopteris  (Č.  12.  a  13.) 
má  lístky  se  středním  nervem  až  do  špice 
lístku  vybíhajícím;  Sphenopteris  (č.  16.  a  17.) 
lístky  silně  rozčeřené;  Odontopteris  lístky 
celou  základnou  přirůstající  a  bez  středního 
nervu;  i4/eř/ío/>řms  lístky  předešlému  podobné, 
ale  delší  a  se  silným  středním  nervem.  Mo- 
hutné kmeny  kapradin  uváděny  jsou  pod 
jmény  Caulopteris,  Megaphytum  a  j.  Plavu- 
ňovité  rostliny  dostihly  velikého  vývoje ;  byly 
zastoupeny  rody  stromovitými  Lepidodendron 
(č.  4.)  a  Sigillaria  (č.  3.  a  8.).  První  z  nich 
měl  ozdobné  stopy  po  listech  na  kůře  v  řa- 
dách šikmých  a  větve  jeho  byly  podvojmo 
rozvětvené.  Plodní  šišky  mají  jméno  Lepido- 
strobus  (č.  1.)  a  přičítají  se  rodu  tomu  rovnéž 
pláty,  blíže  neurčitelné,  pod  jménem  Lepido- 
phyllum  (č.  2.).  Druhý  rod  měl  kmen  rozvět- 
vený a  stopy  po  listech  na  kůře  v  řadách 
kolmých.  Jménem  Stígmaria  označené  tvary 
byly  kořeny  obou.  Příbuzné  pfesliček  byly 
ohromné  kmeny  rodu  Calamites  (č.  5.),  plody 
jeho  klasům  podobné  jmenují  se  Calamostachys 

OttSv  Slovník  Naufný,  iv.  XIII.  95  1898. 


(č.  9.)  a  Macrostachys.  Za  lístky  nebo  částice 
větví  a  plodů  rodu  toho  považují  se  Astero^ 
phyllites  fč.  7.),  AnnuUaria,  StachannuUaria 
(č.  6.)  a  oa  některých  i  Sphenophyllum.  Ostatní 
tajnosnubné  jsou  poměrně  málo  zastoupeny, 
tak  rodem  Cor<í<fiřes,  příbuzným  ságových  stro- 
mů {Cy-cadeae),  s  jecfnoduchými  velkými  listy' 
a  z  jehličnatých  Araucarites,  Celkem  jest  kvě-' 
tena  kamcnouhelná  rozsahem  chudá,  ježto  jf 
chybějí  dvoj-  i  jednoděloŽné  rostliny  a  z  na- 
hosemenných  jen  některé,  nečetné  rody  jsou 
zastoupeny,  tak  že  největší  díl  připadá  na 
nižší  tajnosnubné.  Za  to  však  nesčíslné  množ- 
ství jedincův  a  ohromné  rozměry  jednotlivých 
rostlin  svědčí  o  neobyčejné  bujnosti  této  tro- 

{)ické  flory,  jíž  nejlépe  se  dařilo  v  močálech 
esm'ch  a  v  nížinách  a  na  březích  jezer.  Od- 
umřením rostlin  na  místě  a  přívozem  vodou 
z  jiných  míst  nahromadily  se  zásoby  organi-. 
ckých  látek,  z  nichž  povstalo  kamenné  uhlí. 

V  uloženinách  mořských  zachována  bohatá 
zvířena.  Dírkonožcl  zastoupeni  poprvé  četné 
hlavně  rodem  Fusulvia,  j  ehož  druh  F.  cjt/ím- 
drica  vyplňuje  celé  vrstvy.  Korále  jsou  ještě 
typů  starých  a  náležejí  oddělení  korálů  drs- 
ných (rugosa)  a  desknatých  {tahulata).  Z  prvních 
jest  rod  Amplexus,  z  druhých  rody  Michelinia, 
Syringopora  a  Chaetetes  velmi  hojné.  Z  ostno- 
kožců  dostupují  lilijice  nejvyššího  svého  vý- 
voje, hlavně  rody  Actinocrinus  a  Rhodocrinus; 
Í*ežovky  jsou  zjevy  vzácnými  a  náležejí  ještě 
:e  starým  typům  {PaUchinoidea).  Význačnými 
pro  k.  ú.  jsou  poupěnci  (Blastoided).  Rame- 
nonožci v  hojnosti  jsou  zastoupeni,  aČ  v  po- 
měru k  útvaru  devonskému  rozvoj  jejich  po- 
klesl; některé  rody  vůbec  scházejí,  za  to  jest 
rod  Productus  přehojný  a  všude  rozšířený. 
Mezi  mlži  nalézáme  některé  rody.  jeŽ  jsou 
pro  útvar  ten  význačnými,  j.  Posidonomya, 
Avicitlopecien  a  j.  Břichonožci  vykazují  veskrze 
staré  rody,  avšak  mimo  ty  vyskytují  se  již 
první  plicnatí  plži.  I  u  hlavonožců  zachovávají 
se  typy  staré,  j.  rody  Orthoceras,  Cyrtoceras, 
Nautilus,  Goniaťttes  a  pod.  U  čeledi  posléz 
jmenované  pokračuje  rozčlenění  čáry  švu. 
Znamenitosti  uloŽenin  sladkovodních  v  k-néra 
ú-u  jest  vyskytování  se  zbytků  hmyzových, 
pavoukovitých  i  štírovitých.  VJvoj  korýšů 
klesl  velmi  značně  u  přirovnání  k  útvarům 
starším.  Z  trilobitů  zbyly  rody  dva,  PhťlUpsia 
a  Griffithides,  za  tp  však  rozmohly  se  jiné 
čeledi,  jako  skořepatci,  korýši  lupenonozí, 
stejnonozí,  praví  rakové  a  pak  zvláště  zají- 
mavé rody  z  čeledí  Limulidae  a  Phyllocaridae. 
Z  obratlovců  zastoupeny  jsou  ryby,  hlavně 
skelnošupinatý  rod  Palaeoníscus  a  dvojdyšná 
ryba  Ctenodus\  rovněž  zuby  žraloků  nejsou 
vzácný.  Z  obojživelníků  počínají  se  již  obje- 
vovati někteří  zástupci,  j.  Branchiosaurus  2i  j., 
ač  hlavní  rozvoj  jejich  spadá  teprve  do  násle- 
dujícího útvaru  permského. 

Vědecky  prozkoumán  byl  k.  ú.  nejdříve 
v  Anglii,  kdež  má  velké  rozšíření  a  až  do 
Skotska  a  Irska  se  rozprostírá.  Již  původně 
rozdělen  byl  na  dvoje  oddělení.  Zpodní  vy- 
vinuto jest  jako  kamenouhelný  vápenec 
I  {mountain  limesione)^  který  v  Anglii  chová  v  sobě 

55 


858 


Kamenouhelný  útvar. 


výlučné  mořskou  zvířenu,  ve  Skotsku  vŠak 
i  sladkovodní  původ  má,  tak  že  také  íiece  se 
sde  vvskytuji,  ač  nejvyšší  oddělení  vápence 
toho  (Voredale  series)  vyznačuje  se  přehojným 
mlžem  Fúsidonia.  V  Devonshiru  toto  zpoaní 
oddělení. jest  vyvinuto  jako  břidhce,  lupky 
a  slepence  čili  t.  zv.  kulm  {culm  measures), 
který  rovněž  mořské  zkameněliny  v  sobě 
chová  a  podobné  i  mlžem  Posidonia  se  vy- 
značuje. Svrchní  oddělení  k-ného  ú-u  v  Anglii 
složeno  na  zpodu  ze  slepenců  a  břidlic  {MilU 
stone  grít)  se  zkamenělinami  sladkovodními, 
výjimkou  mořskými.  Nad  nimi  jsou  uloženy 
v  lupkách,  pískovcích  a  i  slepencích  flece 
uhelné  ^coal  measures)  se  zvířenou  a  květenou 
pozemní  a  výjimečně  jen  mořskou.  Nejhlav- 
nější body,  kde  íiece  uhelné  se  objevuji,  jsou 
Northumberland,  Durham.  Lancasnire,  Yorks- 
hire,  Nottingham,  Derby,  Staffordshire,  severní 
a  jižní  Wales  a  j.  Mocnost  flecí  2—7  m.  Ve 
Skotsku  jsou  slabší  fiece  ve  zpodním  vápenci, 
v  Irsku  vyvinut  jen  tento  vápenec  avšak  bez 
flecí.  V  belgii  záleží  zpodní  oddělení  v  ka- 
menouhelném  vápenci,  v  němž  rozpoznány 
byly  3  obzory ;  z  této  soustavy  zvláště  známa 
jsou  místa  Tournay  a  Vise  jakožto  bohatá 
naleziště  zbytků  zvířeny  mořské.  Na  zpodu 
svrchního  oddělení  jsou  pískovce  s  nepatr- 
nými flecemi,  teprve  hořeji  nalézají  se  flece, 
z  nichž  se  dobývá,  a  nad  nimi  jest  poloha  se 
zvířenou  mořskou.  Ve  Francji  jest  k.  ú.  roz- 
členěn v  samostatné  pánve,  jejichž  složení  je 
sobě  podobno.  Na  zpodu  nalézá  se  kulm  anebo 
kamenouhelný  vápenec;  první  z  nich  mívá 
flece  slabé,  nahoře  jsou  teprve  vlastní  flece. 
Tak  tomu  v  Bretonsku  u  Valencicnnes,  dále 
Autun,  St.  Eticnne  aj.  V  jižní  a  stř.  Francii  ve 
svrchním  oddělení  vyskytuje  se  fusulinový 
vápenec  jako  v  Rusku.  Podobné  poměry  jsou 
ve  Španělích,  kde  vŠak  v  dolním  oddělení  je 
zvláštní  význačná  vrstva  {marbre  grioUé), 

V  Čechách  tvoří  k.  ú.  několik  pánví,  ulo- 
žených na  prahorní  břidlici,  silurském  útvaru, 
ano  i  na  žule,  které  nyní  jsou  osamoceny, 
dříve  však  zajisté  spolu  souvisely.  V  Čechách 
veskrze  jen  svrchní  oddělení  k-ného  ú-u  jest 
vyvinuto  a  podává  zřejmý  doklad,  že  jest 
uloženinou  výlučně  slaakovodní.  Nejúplněji 
jest  vyvinuta  pánev  radnická,  která  na 
zpodu  svém  několik  metrů  složena  jest  z  ka- 
meni hluchého,  slepenců,  písčitých  břidlic, 
hořeji  pak  má  dvoje  flece  uhelné.  Zpodní  flec 
až  na  4  m  mocná  proložena  bývá  vrstvami 
břidlic  brouskových,  které  ji  také  od  svrchní 
flece  oddělují.  Svrchní  flec  jest  mocnější,  až 
12  m,  často  proložená  hlinitou  břidlicí  (>opu- 
kouc  nebo  >šramovkou<).  Tato  svrchní  flec 
má  více  a  lepŠí  uhlí  než  zpodní  a  z  ní  v  přední 
řadě  se  uhlí  dobývá,  jako  u  Břas,  kde  mo- 
hutně jest  vyvinuta.  Svrchní  flec  nčkdy  vy- 
chází na  světlo,  řidčeji  zpodní.  Nad  svrchní 
flecí  jsou  pískovce  kaolinové  zv.  ^moltýře€. 
Ze  zkamenělin  živočišných  uvésti  sluší  otisky 
štírů  Cyclopthalmus  senior^  pavouka  Palaranea 
borassifoliaCy  chodby  hmyzu  Xylorictes  septa- 
rius  a  j.  Složení  pánve  radnické  jest  typem 
i  pro  ostatní  pánve,  jimž  někdy  některý  obzor 


zde  uvedený  schází.  Tak  chová  malá  pánev 
u  Žebráka  v  sobě  jen  zpodní  flec.  Pánev 
berounská  (na  Lísku  u  Stradonic)  skládá 
se  dole  ze  sk^enců,  na  něž  se  pískovce  a 
tmavé  lupky  přikládali.  V  nich  nalézá  se  flec 
až  3  m  mocná,  jež  odpovídá  asi  zpodní  části 
svrchní  flece  radnické.  Uhlí  jest  nečisté,  zato 
lupky  obsahují  přečetné  zkameněliny.  Rost- 
linných otisku  známo  asi  90  druhů,  ze  zvíře- 
cích zbytků  uvésti  jest  korjše  Gampsonyx- 
parallelus  a  hmyz  Acridites  prtscus  a  Grylairis 
bóhemica.  Pánev  pří  lep  ská  má  na  zpodu 
konglomeráty  a  hrubé  pískovce,  hořeji  jest 
jemný  pískovec  s  flecí  as  2—4  m  mocnou, 
která  rovná  se  zpodní  fleci  radnické.  Zka- 
meněliny zde  jsou  vzácné.  Malá  pánev  ho- 
loubkovská  chová  v  pískovcích  pruhy  íle- 
cové  až  1  m  mocné,  nečisté,  rovnající  se 
svrchní  fleci  radnické.  Mirešovská  pánev 
u  Rokycan  uložena  na  fylitech  prahorních  a 
má  dole  slepence,  na  něž  následuji  pískovec, 
žluté  lupky  a  pak  flec,  Často  slepenci  přeru- 
šená; nad  ní  rovněž  lupky  a  v  nich  někde 
flec  druhá,  lepší,  as  ve  3  pruzích  v  mocnosti 
1'5'2  m.  Stářím  rovnají  se  flece  zpodní  fleci  rad- 
n ické.  Malá  pánev  ledkovská  má  v  pískov- 
cích a  lupcích  flec  asi  Vi  ^  mocnou. 

Rozšířenější  jest  pánev  klad  no-rako  v  ni- 
cka,' zaujímající  asi  1000  km^  a  Částečně  při- 
krytá permským  útvarem.  Vrstvy  jej  í  ukládaj  í  se 
vodorovně  na  zpodinu  zvlněnou  a  zprohý- 
banou,  čímž  povstávají  nepravidelné  poměry, 
poněvadž  flece  většinou  jen  v  propadlinách 
se  nalézají  a  to  někde  Qako  u  Libušina)  přímo 
na  zpodině  prahorní.  Na  východním  výběžku 
u  Kralup  jsou  pouze  arkosy  a  sfaerosidcrity 
s  lupky  beze  flecí,  u  Votvovic  malé  flece 
v  lupcích,  u  Kladna  mohutní  svrchní  flec  až 
na  8*5  m,  nad  ní  jsou  jemné  písečnaté  lupky, 
arkosy  aŽ  i  slepence.  Zpodní  flec  jest  tencí. 
U  Rakovníka  jsou  poměry  podobné,  jenže 
zpodní  flec  je  mohutněji  vyvinuta;  bývá  as 
1*5  m,  podobně  jak  flec  svrchní.  Obe  jsou 
lupky  a  pískovci  od  sebe  odděleny.  Nekdc 
svrchní  flec  se  rozdvojuje  a  vůbec  možno 
v  jejím  tvaru  pozorovati  nestejné  vyvinutí. 
Pánev  kladno-rakovnická  poskytla  z  k-ného 
ú-u  množství  zkamenělin,  asi  300  dr.  rostlin 
a  ze  živočichů  stopy  Červů  Pronaidites^  Ver- 
miteSy  pavouků  Rakovnicia,  Gerahrcosa^  Eoljr- 
cosa,  Antracomartus  několik  druhu,  Geralinura 
a  známý  Cyclopthalmus  senior,  dále  hmyz  Palin- 
genia.  Plzeňská  pánev  jest  jen  málo  oddě- 
lena od  pánve  kladensko-rakovnické,  má  po- 
dobné uloženi  a  je  rovněž  pokryta  permem. 
Mezi  lupky  a  brouskovými  břidlicemi  jsou 
zpodní  flec  a  hořeji  asi  prostřední  lavice  svrchní 
flece  zastoupeny  obě  v  mocnosti  1 — 2  m,  ač 
poměry  jsou  velmi  nestejné.  Zkameněliny 
četné,  ze  živočichů  korýŠ  Lepidoderma  Jmhoffi. 
Uhlí  lupkovité,  které  však  náleží  již  k  perni- 
skému  útvaru,  poskytlo  velké  bohatství  zbytků 
obojživelníků.  Pánev  merklínská  složena 
dole  ze  slepencův  a  arkos,  nad  něž  se  kladou 
lupky  s  proužky  uhlí.  Nad  nimi  teprve  je  flec 
často  proložená  lupky  stáří  asi  svrchní  flece 
radnické.  Otisky  rostlin  hojné.  Malá  pánvička 
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u  Vranova  zdá  se  bj^ti  částí  pánve  plzeňské 
a  flec  její  rovná  se  asi  zpodni  lavici  svrchní 
íiece  radnické.  Pánev  u  Brandova  v  Rudo- 
hoří  permem  pokrytá  chová  v  lupcích  1— 1*7  m 
mocnou  flec  uhlí  anthracitového.  Rovněž  u  M.i- 
kulová  jsou  úzké  flcce  anthracitu  v  porfyru 
a  v  tufu  jeho.  Pánev  žacléřsko-svatoňo- 
vická  jest  velmi  rozsáhlá,  ale  větším  dílem 
pokrytá  permským  útvarem,  tak  že  jen  pruh 
od  Žacléře  ku  kladským  hranicím  vyniká. 
Jsou  to  slepence  a  pískovce,  řidší  jsou  lupky ; 
flec  zpodni  uložena  jest  vodorovné,  svrchní 
silně  nahnuta,  až  i  téměř  kolmé  skoky  vy- 
kazuje. Dle  stáří  rovnají  se  flecim  radnickým 
a  bývají  0*2—2  m,  někdv  až  20  m  mocné,  ča- 
sto proložené  lupky  neb  i  sfaerosiderity.  Po- 
kračování pánve  té  do  Sas  u  Waldenburku 
vykazuje  na  zpodině  mořské  uložcniny  fkulm). 

Na  Moravu  přechází  z  pánve  waldenourské 
pásmo  kulmové  do  Jesenických  hor  a  odtud 
vychází  v  kraji  mezi  Opavou  a  Štemberkem 
a  pak  mezi  rrostějovem  a  firnem  na  světlo 
souhlasné  jsouc  položeno  na  podkladu  svém  — 
útvaru  devonském.  Jsou  to  ponejvíce  břidlice, 
na  některých  místech  pokryvačské,  dále  pí- 
skovce a  slepence,  a  bylo  možno  dle  stáří  ro- 
zeznati v  nich  3  stupně.  Zkameněliny  jsou 
četné,  rostlinné  i  mořské.  Na  východní  straně 
Jesenických  Hor  uloženy  jsou  na  tomto  kul- 
movém pásu  ostrovy  svrchního  oddělení 
k-ného  ú-u  s  flecemi;  největší  jich  díl  jest 
v  pruském  Slezsku,  menŠí  díl  připadá  na  kra- 
jinu od  Ostravy  na  Moravě  ke  Krakovu.  Zde 
jsou  četné  flece  (až  370),  často  jen  v  tenkých 
proužcích,  v  uložení  porušeném,  obyčejně 
zklikatělém.  —  V  Alpách  bývají  flece  zvlášt- 
ním zp&sobem  přcměněnv,  tak  že  uhlí  mění 
se  v  anthracit  aneb  i  tunou  hmotu.  Otisky 
rostlinné  nemají  pak  nervů  zuhelnatělých, 
nýbrž  zkřemenatělé.  Jinak  složen  k.  ú.  v  Alpách 
z  kulmové  droby  a  i  z  kamenouhelného  vá- 
pence (vrstvy  Gaithalské),  nahoře  pak  ukládá 
se  vápenec  lusulinový. 

V  Rusku  jest  k.  ú.  velmi  rozšířen  a  po- 
měrně klidně  uložen.  Obsahuje  hlavně  3  velké 
pánve:  moskevskou,  východní  podél  západ- 
ního úbočí  Uralu  a  doneckou  pánev  na  jihu. 
1  zde  možno  rozeznati  dvoje  oddělení,  z  nichž 
jen  zpodní  v  sobě  chová  flece.  Jsou  to  po- 
nejvíce vápence,  které  obsahují  zvířenu  zvlášt- 
ní přechod  mezi  devonskou  ke  kameno- 
uhclné  tvořící  a  dále  i  kamenouhelné  vá- 
pence. Svrchní  oddělení  obsahuje  obzor  plný 
malých  skořápek  dírkonožce  Fusulina  cylin- 
drica  a  i  jiné  mořské  zkameněliny,  jako  pře- 
hojný koral  Chaetetes  radians,  v  Asii  jest 
k.  ú.  podobně  vyvinut  jako  na  Rusi.  Fusuli- 
nový  vápenec  sledovati  lze  v  Číně.Turkestánu, 
na  Sumatře  a  jinde,  kdež  bývá  na  ostatní 
zkameněliny  chudý.  V  Se  v.  Americe  má  k. 
ú.  velikou  rozlohu,  není  však  stejného  vývoje. 
Na  východě  dobře  znáti  jest  dvojí  oddělení, 
zpodní  z  uloženin  vápenato-písečnatých,  které 
flece  v  sobě  chovají,  svrchní  nad  obzorem, 
který,  v  Anglii  pojmenován  »millstone  gritc, 
rovněž  má  flece.  Na  západní  straně  vývoj 
k-ného  ú-u  velmi  se  podobá  onomu  na  Rusi 


a  zvláště  fusulinový  vápenec  mocn^  jest  roz- 
šířen. Jakožto  kraje,  kde  uhlí  se  dobývá,  známa 
jsou  pole  pennsyívanská,  kde  uhlí  bývá  někdy 
velmi  bituminésní,  dále  státy  Michigan,  Illinois, 
Missouri  a  Arkansas,  kde  —  zvláště  ve  dvou 
posléze  uvedených  —  uhlí  přeměněno  bývá 
v  anthracit.  Na  ostrovech  Nové  Zemlji,  Špic- 
berkách  a  ostrovech  fiarendszových  vyskytuje 
se  svrchm'  kamenouhelný  vápenec  se  zvířenou 
mořskou.  V  Africe  na  Sahaře,  Již.  Americe, 
nejvíce  v  Peru  a  Bolivii,  a  i  v  Austrálii  na- 
lézá se  svrchní  oddělení  k-ného  ú-u  s  čet- 
nými otisky  rostlinnými,  z  nichž  mnohé  jsou 
s  evropskými  totožné,  a  s  flecemi. 

V  Německu  jest  k.  ú.  rozličným  způsobem 
vyvinut.  Na  pravém  břehu  rýnském  i  est  kulm 
z  kamencových  a  křemenitých  břidlic,  mezi 
něž  se  vkládají  droby.  Dole  jest  bohatá  zví- 
řena mořská,  hlavně  mlž  Púsidonia  tvoří  určité 
lavice  a  i  trilobit  PhiUipsia  a  ramenonožec 
Chonetes  hojně  se  vyškytají.  Hořeji  jsou  zbytky 
pozemní  květeny.  Na  levém  břehu  Rýna  jest 
úzký  pruh  k-néno  ů-u,  který  u  Cách' se  roz- 
šiřuje ve  2  pánve  od  sebe  oddělené,  které 
dole  jsou  na  flece  chudé,  hořeji  však  mají 
několik  poloh  uhlí.  V  pánvi  ležící  na  Ruhře 
u  zpodu  je  pískovec  (inillstone  grit)  a  nad 
ním  teprve  u  fiochumu,  Dortmundu  a  j.  flece. 
Zajímavo  jest,  že  zde  ve  svrchním  oddělení 
střídají  se  vrstvy  obsahující  zbytky  květeny 
pozemní  s  vrstvami  z  moře  uloženými,  které 
hlavně  mlžem  Aviculopecten  papyraceus  se  vy- 
značují. Menší  pánev  u  Saarbrůckenu  chová 
četné  flece  uhelné  a  jest  kryta  nejmladšími 
uloženinami  kamenouhelnými,  vrstvami  o  t  w  e  i- 
lerskými.  V  pohoří  Harcškém  jest  kulm  znač- 
ně rozšířen,  kdežto  svrchní  odděleni  k-ného 
ú-u  tvoří  jen  malé  pánve,  ve  kterých  jsou 
uloženiny  stáří  vrstev  otweilerských.  Ve  vých. 
Durinkách  a  ve  Smrčinách  jest  kulm  rovněž 
mohutně  vyvinut,  jsa  na  zpodu  složen  z  jílo- 
vitých  a  i  krycích  břidlic  (lehenstenských), 
nahoře  z  droby  hrubé.  Ze  svrchního  oddělení 
jsou  jen  malé  části.  V  Sasku  obsahuje  pánev 
chemnicko-hainichenská  kulm  s  flecemi,  jiné, 
jako  zvikavská,  lohovská  a  počapelská,  svrchní 
oddělení  k-ného  ú-u.  Ve  Slezsku  něm.  zname- 
nitá je  pánev  waldenburská,  která  připojuje  se 
k  pánvi  žacléřské  a  na  zpodu  kulm  obsahuje, 
kdežto  hořeji  flece  chová.  V  Černém  lese  a  Vo- 
gesáchjsou  podobně  stopy  po  drobách  kulmo- 
vých i  po  kamenouhelném  vápenci  s  malými 
útržky  svrchního  oddělení.  —  K.  Sternberg, 
Flora  der  Vorwelt  (1821—38);  O.  Feistmantcl, 
Vcrsteinerungen  der  bohm.Kohlenablagerung 
(1874);  téhož  práce  v  Archivu  pro  výzkum 
Čech;  Kuštovy  práce  ve  Sborníku  Král.  čes. 
spol.  nauk;  Fric,  Fossile  Arthropoden  aus  der 
Steinkohlen-  u.  Kreideform.  Bóhmen  (1882); 
Krejčí,  Geologie  (1877);  Kayser,  Formationsk. 
(1891);  Katzer,  Geologie  (1892).  Pa. 

BUunensk,  pol.  Kamiňsk  nebp  Kamieusk, 
městys  v  rus.  guber.  a  Újezde  piotrkovském  na 
pr.  bř.  ř.  Vidavy,  má  6968  ob.,  z  nich  5159  ka- 
tol.  a  1066  evang.,  kostel,  školu  a  chudobinec. 

Kameniikaja,  okružná  stanice  v  ruské 
oblasti  donského  vojska  a  v  okruhu  dono- 
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ckém  na  pr.  bř.  Sev.  Donce,  má  26.114  ob., 
2  pravosl.  chrámy,  školu  okružnou,  dívčí, 
staniční  a  obecnou,  2  výroční  trhy  hlavné 
na  skot  s  obratem  na  Ví  x°ill-  rublů,  7  koze- 
lužen,  olejny,  cihelny  a  j.  Na  blízku  objevena 
ložiska  kamenného  uhh. 

Kamenskaja:  1)  K.  Marja  Fedorovna, 
roz.  hraběnka  Tolstá,  chot  spisovatele  Pavla 
Pavlovice  Kamenského  4),  spisovatelka  ruská 
(*  1817),  psala  do  časopisů  pro  mládež  a 
uveřejnila  též  několik  divadelních  her  {Volos 
dolog,  um  korotok;  Starina;  L\\a  Tbmina).  Nej- 
zajímavější jsou  její  literární  upomínkv  z  poč. 
XÍX.  stol.,  uveřejněné  r,  1860  v  »Otěéestven- 
ných  Zápiskáchc  (50  lét  na^ad),  v  Časopisech 
•Vremjac  (1861)  a  »Istoričeskij  Věstnik«  (Ko- 
spominanija). 

2)  K.  Marija  Danilovna,  zpěvačka  ruská 
(♦  1855),  vzdělala  se  v  petrohradské  konser- 
vatoři a  debutovala  r.  1874  v  carské  opeře 
petrohradské  (^iivot  za  caře«),  načež  byla  zde 
do  r.  1887  přední  silou  pro  úlohy  mezzoso- 
pranové.  R.  1891  vrátila  se  opět  k  opeře.  Hlas 
její  pokládá  se  v  Rusku  mezi  nejlepší,  nejen 
doma,  ale  i  za  hranicemi.  Vynikla  též  horlivou 
podporou  domácích  talentů,  zejména  prací 
Čajko  vského. 

&ameiuildj:l)  K.  Michajil  Fedotovič, 
hrabě,  polní  maršálek  ruský  (♦  1738  —  f  ^809), 
vzdělav  se  ve  šlechtickém  sboru,  byl  dobro- 
volníkem při  francouzské  armádě,  načež  účast- 
nil se  války  sedmileté  (1760 — 61)  a  turecké 
(1769—74).  R.  1788  porazil  Turky  u  Ganguru, 
když  však  Potemkin  svěřil  vrchní  veleni  Ka- 
chovskému,  K.  odepřel  mu  poslušnost  a  zba- 
ven hodností.  R.  1806  jmenován  opět  hlavním 
velitelem  armády  proti  Francouzům,  neŽ  vy- 
mlouvaje se  na  nemoc  ujel  na  svůj  statek 
v  orlovské  gub.,  kde  byl  zavražděn  jedním 
ze  své  čeleoi. 

2)  K.  Sergij  Michajlovič,  hrabě,  syn 
před.  (t  1835),  vynikl  ve  válce  turecké  r.  1810, 
zejména  v  bojích  při  Šumle,  Batině  a  při  ob- 
sazení Nikopole.  R.  1812  velel  oddílu  třetí 
záp.  armády. 

3)  K.  Nikolaj  Michajlovič,  bratr  před. 
(♦  1778  —  t  1811),  byl  při  počátku  švédské 
války  velitelem  divise  (1808),  naČež  jako  ná- 
čelník vojsk  ve  středním  Čuchonsku  dosáhl 
několika  značných  úspěchů.  R.  1810  byl  hlav- 
ním velitelem  multanské  armády  a  zvítězil 
skvěle  u  Batina,  ale  po  obsazení  Lovce  (1811) 
těžce  se  roznemohl  a  zemřel. 

4)  K.  Pavel  Pavlovic,  spisovatel  rusk^ 
(t  v  letech  70tých).  Zanechav  studií  na  uni- 
versitě petrohradské,  odebral  se  jako  dobro- 
volník na  Kavkaz.  Povídky  jeho,  psané  pod 
vlivem  Bestuževa  Marlinského,  vyšly  s  názvem 
Povésti  i  ra^ska^x  (Petr.,  1838).  říejlcpší  jsou: 
Jskatél  sitjnych  oščuŠéenij;  Konec  mira)  lakov 
Molo  a  Písma  Enskago.  Napsal  též  drama 
Rc\y  i  maska.  Osobnosti  v  povídkách  jeho 
jednající  jsou  dle  Bělinského  pouhými  pří- 
zraky a  K.  unesl  se  tak  dalece  popisnou 
poesií,  že  mnohé  povídky  mohou  zaměniti 
nejen  statistiku  a  topografii  Kavkazu,  ale  i  slov- 
ník čerkesského,  gruzínského  a  tureckého  ja- 


zyka (Bělinskij,  Sbčiněnija,  sv.  II.)-  Srv.  Pa- 
najev,  Litěraturnyja  vospominanija. 

5)  K.  Fedor  Fedorovič,  sochař  ruský 
(*  1838),  vzdělal  se  v  petrohradské  akademii, 
kde  byl  žákem  Gimenova,  r.  1863  poslán  byl 
za  hranice,  pracoval  v  Berlíně,  Švýcarsku, 
Římě  a  Florencii  a  r.  1871  usadil  se  v  Ame- 
rice. Hlavní  jeho  práce  jsou:  basrelief  A/tfyra/ 
Reguluv  i  Říma  do  Karthaginy  {l%(iQ)\  sádrová 
socha  Chlapec  sochař  (v  mramoru  pro  Alexan- 
dra II.)  a  mramorová  sousoší:  Déti  pod  deštém 
(pro  fontainu);  Vdova  s  déčkem  (1868);  Ptvni 
krok  (pro  Alexandra  II.)  a  Divka  s  houbami. 
Mimo  to  pochází  od  něho  několik  poprsí, 
jako  Ševčenka,  Bruniho  a  pod.  Jest  realistou, 
snažícím  se  spojiti  pravdivost  podání  pohybu 
s  měkkostí  a  ladností  forem. 

6)  K.  Franc  Michajlovič,  botanik  (*  1851 
v  Lublině),  studoval  na  g[ymn.  ve  Varšavě  a 
na  universitách  ve  Vratislavi  a  Štrasburku, 
r.  1877  stal  se  docentem  na  universitě  Ivov- 
ské  a  učil  bot.  na  technice  a  zvěrolék.  škole . 
tamtéž,  r.  1886  stal  se  docentem  a  r.  188S 
mimoř.  professorem  na  universitě  v  Oděse. 
Z  prací  jeho  sluší  hlavně  uvésti:  Vergleichsnde 
Untersuchuug  uber  die  Entwickelungsgeschichte 
der  Utricularien  {•hol.  Z.,  1877);  Vergleichende 
Anatomie  der  Primulaceae  (9Abh.  der  nátur. 
Ges.  zu  Hallec,  1878);  Materiály  dlja  morfo* 
logiji  i  biologiji  Monotropa  hipopitys  L,  i  né^ 
kotorych  drugich  saprofitov  (>Zap.  novoross. 
obšč.  estestvoispytatelejc,  1883);  Charakten'^ 
štika  rodov,  wstavljajuščich  sem,  Lentibularia^ 
ceae  (t.,  1890);  Neue  und  unbeschriebene  Árten 
der  Gattung  £/frtcu/tfrm  (»Beríchte  der  dcutsch. 
bot.  Ges.  in  Berlin*,  1894). 

XaiiMiuiko:l)K.,  Kamenský,  Kamenný 
Dvůr,  někdy  ves,  nyní  fid.  dvůr  Erv.  hr» 
Šlika  v  Čechách,  hcjt.  Jičín,  okr.  Libáň,  fara 
a  pš.  Kopidlno.  Ved  náležela  ve  XIII.  stol. 
k  biskupství  pražskému,  pak  různým  rodům,  až 
někdy  konc.  XV.  nebo  poč.  XVI.  st.  zpustla.  — 
2)  K.,  někdy  ves  města  Blovic,  r.  1544  jil 
lesem  zarostlá. 

Kamenský  sávod,  státní  ocelárna  a  že- 
lezolijna  v  ruské  gub.  permské  a  Újezdě  ka- 
myšlovském  při  ústí  řič.  Kamenky  do  Iscti,. 
byla  zal.  r.  1701  na  výrobu  pušek,  kdežto 
dnes  dodává  nejvíce  kule  a  hlavně  dělové,, 
i  bylo  zde  r.  1892  spracováno  767.408  pudů 
železné  rudy.  Osada  závodu  má  3854  obyv.^ 
4  kostely,  2  školy,  žen.  klášter  a  4  výr.  trhy. 

Kamenióioi,  obyvatelé  Altaje  v  Díjském 
okruhu  tomské  gubiemie  v  Sibiři.  Jsou  po- 
tomky kozáků  a  ruských  sedláků,  kteří  unikli 
z  nevolnictví  na  půdu  čínskou  a  r.  1791  se  opět 
dobrovolně  Rusku  podrobili.  Sídli  v  8  ves- 
ničkách, zabývají  se  zemědělstvím,  chovem 
dobytka  a  lovem  zvěře.  Vyznáním  nábož.  jsou 
starověrci.  Jest  jich  asi  2000  duší. 

Kameny,  myth.  řím.,  viz  Camcna. 

Kamens,  osada  ve  Slezsku,  viz  Kame- 
nec 9). 

Kamenzen,  Nieder- a  Ober-K.  viz  Ka- 
menice Dolní  a  Horní. 

Kamerálni  (z  lat.  camera,  komora),  ko- 
morní, t.  c.  finanční  nebo  fiskální. 


Kamerální. 
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K.  fond  bylo  v  dobách  předbřeznových 
až  do  r.  1866  označení  prp  finanční  důchody 
státní  vůbec»  a  sice  rozeznávaly  se  dva  k. 
fondy,  totiž  k.  fond  I.  oddělení,  jenž  obsahoval 
účiny  veškerých  passivnich  etátfi,  jako  vnitra, 
kultu  a  vyučování,  soudnictví,  jakož  i  nábo- 
ženského a  studijního  fondu,  kdežto  k.  fond  II. 
odděleni  obsahoval  odvětví  státní  správy  aktiv- 
ní financ,  ministeriu  podřízené,  i  bylo  státní 
účetnictví  tehdejší  velmi  spletité  a  obtížné, 
neboť  veškery  schodky  etátů  passivnich  bý- 
valy hrazeny  stálými  příděly  (Veríag),  jaksi 
zálohami  z  k-ho  fondu  II.  odděl.,  což  mělo 
za  následek  nesčíslné  množství  průběžných 
položek  a  stálého  přirovnávání.  Ř.  1867  po- 
čalo se  účtovati  dle  nynější  soustavy  podle 
etátů  a  kontokorrentem.  Viz  Journal.    Bimn. 

K.  účetnictví,  téŽ  kameralistické  nebo 
jednoduché,  —  nazvané  na  rozdíl  od  do- 
pického  neboli  dvojitého  nebo  kupeckého 
slohu  —  jest  onen  sloh  účetní,  ve  kterém 
každá  změna  v  součástech  jmění  daného  ho- 
spodářství se  pojímá  pouze  svou  dávkou, 
bez  ohledu  na  protidávku,  a  tudíž  buď  jen 

Í'ako  příjem,  neb  pouze  jako  výdaj  v  účetních 
:nihách  jen  jednou  se  zapisuje.  Z  pravidla 
nedocílí  se  totiž  v  hospodářství  žádné  dávky 
bez  vzájemné  protidávky,  t.  j.  hospodářství 
ničeho  nepřijímá  aniž  za  to  něco  stejno- 
cenného  nevydalo,  a  naopak  ono  nic  nevy- 
dává, aby  opět  něčeho  nepřijalo,  a  dle  toho, 
jak  při  zápisu  jednotlivých  těchto  vzájemných 
dávek  a  protidávek  do  knih  účetních  si  po- 
čínáme, rozeznáváme  dvě  soustavy  účetní: 
jednoduchý  a  dvojitý  sloh  účetní.  Pojmou-li 
se  totiž  jednotlivé  změny  ve  jmění  v  účto- 
vání pouze  jako  dávky,  bez  ohledu  na  proti- 
dávku, totiž  jen  jako  příjmy  a  výdaje  v  oněch 
částech  jmění,  ve  kterých  se  nám  přihodily, 
totiž  buď  v  penězích  nebo  ve  věcech,  pak 
arci  bude  třeba  vésti  zvláštní  knih^  účtování 
penéžného  a  zvláštní  knihy  účtování  věcného, 
do  nichž  každý  případ  jednací  se  zapíše  pouze 
v  jediné  položce  a  to  na  oné  rubrice,  kam 
dle  povahy  své  přísluší,  z  čehož  sleduje,  že 
budeme  míti  předmětné  rubriky  příjmů  a  vý- 
dajů. Pojme-li  se  však  každý  jednací  případ 
jako  soubor  dávky  a  k  ní  přináležející  proti- 
dávky, musí  se  obojí  v  účtech  vytknouti 
dvakráte,  a  to  jednou  na  úctě  dávajícího  čili 
věřitele  a  podruhé  na  úctě  přijímajícího  čili 
dlužníka,  z  čehož  tudíž  sleduje  dvojí  zápis 
v  knihách  účetních,  pročež  soustavu  tuto  na- 
zýváme účetním  slohem  dvojitým  čili  dopi- 
cKým,  též  kupeckým  (Merkantihtil),  poněvadž 
se  ho  nejvíce  užívá  v  obchodecn,  t.  j.  při 
hospodářstvích  kupeckých.  V  slohu  dopickém 
máme  totiž  nejvíce  dělati  s  osobami  skuteč- 
nými, které  nám  buď  dluhují,  nebo  samy 
úvěr  poskytují,  i  jest  již  formálně  každý  účet 
zaiřizen  tím  způsobem,  že  z  něho  každé  chvíle 
snadno  a  bezpečně  vysvítá,  mnoho-li  ta  která 
osoba  z  obchodu  vzala  a  dlužná  zůstala,  jakož 
i  to,  mnoho-li  splatila,  takže  z  každého  ta- 
kového účtu  snadno  je  stopovati,  aŽ  do  jaké 
míry  vzrostly  její  pohledávky  a  dluhy,  pří- 
padně aktiva  a  passiva  hospodářství.  Proto 


arci  sloh  dopický  doporučuje  se  hlavně  při 
hospodářstvích  výdélkových  a  obchodních, 
kde  dávce  sleduje  přirozeně  protidávka,  tak 
sice,  že  se  tu  provádí  vždy  buď  jakási  vý- 
měna peněz  za  zboží  nebo  cenné  papíry  neb 
obráceně  a  kde  každý  účin  se  objeví  dále 
buď  jako  dluh  nebo  pohledávka,  bud  jako  vý- 
dělek nebo  prodělek,  jako  aktivum  nebo  jako 
passivum  hospodářství.  Za  to  však  nehodí 
se  sloh  ten  pro  hospodářství  výdajová,  jejichž 
účelem  jest  stálé  poskytování  dávek  bez  vzá- 
jemných protidávek,  jak  nalézáme  u  různých 
ústavů  humanitních,  nadačních,  školních,  obec- 
ních a  zemských,  a  ještě  méně  se  hodí  pro 
hospodářství  státní,  jelikož  tu  veškery  z  práva 
obdaAovacího  plynoucí  příjmy,  rovněž  i  nej- 
větší část  státoúčelných  výdajů  zůstávají  bez 
patrných  protidávek  a  kde  poskytování  úvěru 
skutečným  osobám,  t.  j.  občanstvu  vzhledem 
k  jejich  povinnostem  ke  státu,  zemi,  obci  atd. 
vůbec  ani  místa  míti  nemůže.  Při  veškerých 
těchto  hospodářstvích  doporučuje  se  účetní 
sloh  k.,  jelikož  je  v  provádění  mnohem  je- 
dnodušší a  snadnější.  —  JsouC  pak  zásadní 
příznaky  slohu  k-ho  následující:  1.  Ve  slohu 
tom  pojímají  a  započítají  se  jednotlivé  případy 
jednací  vůbec  jen  jako  příjmy  a  výdaje,  a 
sice  dle  toho,  v  jakém  druhu  jmění  se  udaly, 
buď  jako  peněžní  nebo  věcné.  2.  Započítání 
účinů  peněžních  děje  se  odděleně  od  věcných 
ve  zvláštních  knihách,  pročež  rozeznáváme 
účetní  knihy  peněŽného  a  účetní  knihy  věc- 
ného súčtování.  3.  Příjmy  a  výdaje  oddělují 
se  dle  předmětných  známek,  totiž  příjmy  dle 
pramenů,  z  nichž  plynou,  a  výdaje  dle  účelů, 
na  něž  se  nakládají,  v  předmětné  rubriky 
příjmů  a  výdajů.  4.  Každý  případ  jednací  za- 
pojímá  se  v  účtech  jak  svou  náležitostí,  t.  j. 
předepsáním  toho,  co  se  státi  mělo,  tak  i  svou 
platbou,  t.  j.  zápisem  toho,  co  se  skutečné 
stalo,  což  obé  dohromady  se  vztahuje  vždy 
k  jedinému  zápisu  v  knihách  účetních.  5.  Ná- 
ležitost, t.  j.  právo  něco  požadovati  neboli 
povinnost  něco  dáti,  jest  důležitější,  neboC 
podmiňuje  výsledek  hospodářský,  pročež  také 
platba  sama  na  výši  jmění  nic  nemění;  proto 
konečně  6.  při  velkých  hospodářstvích  zejména 
státních  řízení  jednací  člení  se  vlastně  v  pů- 
sobnost dvojí,  v  náležitostní  a  v  platební; 
ona  přísluší  pánu  hospodářství  neb  jeho  správ- 
ním zřízencům  (administraci),  druhá  přísluší 
zřízencům  výkonným,  zkrátka  pokladnám.  Sloh 
tento  jednoduchý  nazývá  se  obyčejně  slohem, 
též  účetnictvím  k-m,  jelikož  se  ho  užívá  nej- 
více v  účtování  finančním,  t.  j.  v  účtování 
k-ch  důchodů  státních,  v  jejichž  službě  také 
co  nejúplněji  byl  zdokonalen.  Zrušením  pod- 
danství a  zavedením  autonomie  v  obcích, 
okresích  a  zemích  přešlo  k.  účetnictví  i  do 
těchto  ústavů  jako  hospodářství  nákladních, 
a  pokud  se  týče  správ  velkostatků  šlechti- 
ckých, jest  podnes  —  ačkoliv  i  dopika  v  tomto 
oboru  četným  přívržencům  se  zamlouvá  a  dosti 
ostré  bole  o  výhodnosti  dopiky  neboli  ka- 
merallstiky  při  zemědělských  hospodářstvích 
se  vedou  —  mnohem  rozšířenější  nežli  do- 
pika. Historický  vývoj  k-ho  účetnictví  po- 
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Kamerik  —  Kamerun. 


pisuje  do  podrobná  Jos.  Cal.  Lichtnegl  ve 
své  »Gcsch.  der  Entwickelung  des  oesterr. 
Rechnungs-  u.  Controlwesensc  (Št.  Hradec, 
1872),  částečné  i  Jos.  Schrott  v  9Lehrbuch 
der  Verrechnugswissenschaft«  (Vídeň,  1886) 
Srv.  dále:  Ignaz Gruber,  ^Der  oesterreichische 
Rechnungs-  u.  Controlsdienst«  (t.,  1896),  Jan 
Rančák,  »Účtověda«  (Praha,  1897),  Alois  Ru- 
dolf Franz,  Oesterr.  Staatsverrechnungskunde 
(t.,  2.  vyd..  1898).  Blmn, 

K.  úřady,  vlastně  k.  okresní  správy 
{Kameralheiirksvenvaltungen\  byly  vedle  k-ch 
důchodkových  úřadů  (Kameral-GefdUs-Ver- 
ivaltung)  až  do  r.  1855  fínančními  úřady  v  si- 
dlechkrajských  úřadů,  určené  hlav.  pro  správu 
nepřímých  daní,  jako  potravní,  cla,  kolků  a 
poplatků,  soli,  tabáku,  mýt  a  tax.  Nejvyšším 
rozhodnutím  ze  dne  17.  řnna  1854  (v.  f.  m.) 
obdržely  úřady  ty  název  finanční  okresní  ře- 
ditelství. Jim  k  ruce  bylv  přiděleny  tehdejší 
k.  pokladny,  později  soéracím i  pokladnami 
(Sammlwjgskassen)  nazvané.  Nynější  c.  k.  hlav- 
ní pokladna  zemská  mívala  název  Pi-ovincial- 
Kameral-ZahJamt,  Blmn. 

K.  věda  (Cameralia)  nazýval  se  původně 
v  Německu  soubor  praktických  vědomostí 
důležitých  pro  správu  knížecí  komory.  Poně- 
vadž však  důchody  komory  závisely  na  hospo- 
dářském blahobytu  země,  vyvinula  se  z  pů- 
vodního zárodku  veda,  která  zahrnovala  vě- 
domosti, jimž  nyní  věnováno  jest  t.  zv.  národní 
hospodářství  čili  politická  oekonomie,  pak 
finanční  véda  a  konečně  i  správní  věda.  Zá- 
stupci starší  německé  k.  vědy  jsou  Obrecht 
(t  1612),  Besold  (f  1638),  Klock  (f  1655), 
Scckendorff  (f  1692)  a  z  učenců  rakouských 
Hórnigk  a  von  Schrčder.  Za  Bedřicha  Viléma  I. 
byly  zřízeny  stolice  pro  k.  vědu  v  Halle  a 
Frankfurtě  n.  O.  fl727).  —  Ve  státech  jiho- 
německých  přednáší  se  ještě  dnes  k.  véda 
jako  povinný  předmět  pro  ty,  kdo  se  chtějí 
věnovati  finanční  správní  službě.  Srv.  Rau, 
Ober  die  Kameralwissenschaft  (Heidelberk, 
1825);  Baumstark,  Kameralistischc  Encyklo- 
pedie (t,  1835);  R.  v.  Mohl,  Encyklopedie 
der  Staatswissenschaften  (2.  vyd.  Tubinky, 
1872);  Roscher,  Gesch.  der  Nationaldkonomik 
(Mnichov,  1874). 

Kamerik  (Kambryk),  něm.  jméno  franc. 
města  Cambrai. 

Kamer-kollegljik  byl  v  Rusku  jeden  z  Pe- 
tro vských  ústředních  úřadů,  jež  zřízeny  byly 
na  místo  někdejších  prikazů.  K.-k.  založena 
byla  r.  1718,  působnost  svou  započala  však 
teprve  r.  1721.  Svěřena  jí  byla  především 
správa  finanční,  zejména  dozor  nad  daněmi 
a  poplatky,  avšak  vedle  toho  i  jiné  úkoly, 
na  př.  pécc  o  silnice  a  cesty,  o  osazení  pu- 
stých míst,  o  zemědělství  a  p.  Ke  správě  vý- 
dejů státních  zřízena  byla  zvláštní  štats- 
kontor-koUegija,  avšak  pod  kontrolou 
k.-k-je,  která  zkoumala  výdeje  všech  úřadů. 
Ku  snazšímu  vykonávání  sv^ch  funkcí  roz- 
dělena byla  k.-k.  na  pět  a  oa  r.  1723  na  šest 
kanceláří.  Na  venkově  ruském  měla  k.-k.  své 
orgány  právě  tak  jako  justic-kollegija  a  v  pod- 
statě byla  jí  podřízena  veškera  provinciální 


administrace  (i  vojevodové  jeden  čas  usta- 
novování byli  z  k.-k-je).  Orgánem  k.-k-je  v  Úje- 
zdě byl  zemskij  komissar,  který  s  úřed- 
níky sobě  podřízenými  sbíral  daně  a  pečoval 
o  fiskální  záležitosti  v  nižší  instanci.  Vybrané 
daně  a  platy  odváděl  zem.  kommissař  do  úřadu 
zvaného  zemskaja  kazennaja  nebo  ren- 
těreja  (důchod)  a  účty  o  tom  předkládal 
úřadu  zv.  zemskaja  kontora,  jejímž  náčel- 
níkem byl  zemskij  kamerir,  podřízený 
k.-k-ji.  Kromě  jmenovaných  orgánů  měla 
k.-k.  v  provincii  též  své  tiskaly.  Všechny 
uvedené  úřady  organisovány  byly  dle  Š^a- 
ského  vzoru  a  měly  vésti  rozličné  knihy  o  své 
činnosti.  Těžisko  nového  finančního  zřízení 
spočívati  mělo  v  organisaci  provinciální,  avšak 
zřízení  to  se  v  samém  počátku  zvrhlo.  Zem- 
skému kommissaři  nedostalo  se  jednak  funkcí 
původně  zamýšlených,  a  mimo  to  přešly  ně- 
které finanční  věci  do  správy  vojenské 
kollegije,  berg-kollegije,  kommerc- 
koUegijeamanufaktur-koUcgije.  Roku 
1727  byl  úřad  kamerírův  zrušen,  a  záležitosti 
jeho  prešly  na  gubernátoryavojevody.  R.  1731 
podřízena  byla  k.-k.  úplně  senátu.  V  r.  1771 
byly  záležitosti  k.-k-je  tak  spleteny,  že  nevě- 
děla ani,  jak  velké  jsou  státní  příjmy.  V  r.  1785 
byla  k.-k.  po  zřízení  kazenných  palat  zrušena, 
r.  1797  obnovena,  ale  r.  1801  na  novo  zrušena. 
Záležitosti  její  přešly  na  kazennyja  palaty. 

Kamerťm :  1)  K.,  angl.  Cameroons,  německá 
osada  v  záp.  Africe  při  zál.  Guinejském,  ve 
skutečnosti  obsazená  od  Němců  jen  v  jz.  -Ťásti 
(při  moři).  Německá  sféra  záimová  hraničí  zde 
v  záp.  a  8Z.  na  britskou  (Niger  Coast  Pro- 
tectorate^,  v  jihu  a  vých.  na  francouzskou. 
Hranice  jde  od  Ria  del  Rey  téměř  přímo  na 
Čadské  jezero,  při  čemž  však  obchází  v  polo- 
kruhu Jolu  na  ř.  fiinue  ve  prospěch  Anglie. 

V  se  v.  tvoří  hranicí  jižní  břeh  jez.  Čadu  až 
k  hl.  rameni  ř.  Šari.  Pak  jde  hranice  (s  Francií) 
proti  toku  Šari  až  na  10^  s.  š.,  po  tomto  až 
k  14^20'  v.  d.  a  po  malé  odchylce  k  jv.  sle- 
duje 15®  v.  d.  až  k  4®  s.  š.,  odkudž  vede  pří- 
močárně  k  ř.  San^  na  2^14'  s.  š.  Tato  rovno- 
běžka tvoří  pak  ^iž.  hranici  téměř  až  k  moři. 

V  těchto  hranicích  zaujímá  K.  493.600  km*. 
Tuto  plochu  třeba  však  rozložiti  ve  3  území: 

1.  vlastní  K.,  t.  území  jižní,  zároveň  úvodí 
řek  tekoucích  přímo  do  zálivu  Guinejského, 

2.  Adamavu  (pokud  není  angl.),  t.  úvodí  hor- 
ního Benue,  a  konečně  3.  nejsevernější  čásf, 
náležející  k  úvodí  Čadu.  S  Adamavou  uzavřeli 
Němci  smlouvu,  dle  níŽ  smějí  tam  zřizovati 
stanice,  kraj  severní  však  náleží  súdánskÝm 
státům  fiomu  a  Bagirmi,  od  nichž  jej>budou 
Němci  musiti  teprve  získati. 

Horopisně  shoduje  se  K.  celkový  svým 
rázem  s  horopisnou  stavbou  Afriky  vut>ec.  Po- 
břežní pás,  as  320  km  dl.,  iest  až  na  malou 
čásC  u  hory  K*u  plochý  a  vykazuje  celou  řadu 
aestuarií.  V  jižní  č^ti  Batanga  zvané  teprve 
u  vzdálenosti  asi  15  km  dosahuje  pobřeží 
výšky  15—20  m.  Tato  pobřežní  rovina  jest 
ve  své  nejjižnější  části  zcela  úzká,  šíří  se 
však  tím  více,  čím  dále  k  severu.  V  sev.-záp. 
části,  naproti  Španělskému  ostrovu  Fernando 
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Po  je  přerušena  ohromnou  skupinou,  zvanou 
horou  K.  (3960  m,  v.  t.).  Ve  směru  do  nitra 
následuji  terassy,  jeŽ  se  v  iihu  značně  bh'ží 
pobřeží,  kdežto  se  v.  od  h.  K-u  na  jich  místo 
nastupuji  nízká  pásma  a  osamělé  skupiny 
horské.  Ještě  dále  na  východ  přechází  kraj 
v  planiny  vnitroafrické  o  výši  asi  700  m  až 
800  m  n.  m.  Sev.  čásC  náleží  téměř  zcela  vv- 
sočiné  Adamavské.  Jsou  to  horstva  vzniklá 
patrně  erosí  z  vysoké  náhomí  planiny.  Tam 
dosahuje  pohoří  Djauro  Gotil  1800—2400, 
Gendero  2400—3000,  Alantika  prý  2700  m. 
Severně  od  Benue  zdvihají  se  ještě  nižší  po- 
hoří Gulak,  Faka  a  Mandara  jakož  i  osamělá 
hora  Mindif  (1800  m),  načež  se  země  ve  výšce 
250 — 300  m  n.  m.  sklání  k  jezeru  Čadskému 
a  ř.  Šari. 

Geologické  známosti  z  K-u  jsou  dosud 
velmi  kusé.  Na  mangrovové  pobřeží  následuje 
pás  eluviálních  a  alluviálních  lateritů  až  k  první 
terasse.  Horstva  jižní  skládají  se  hl.  z  ruly 
a  krystalinických  břidlic,  také  vysočina  v  jižní 
Adamavě  zdá  se  skládati  v  první  řadě  z  hor- 
nin krystalinických,  v  okolí  Ngaumdere  vy- 
skytuje se  však  u  větší  míře  také  eruptivní 
žula.  Záp.  ČásC  něm.  Adama  vy  vykazuje  v  po- 
hoří Čebči  hl.  žulu,  podřízené  rulu.  Pro  údolí 
ř.  Benue  jsou  charakteristické  zvi.  pískovce 
neurčitého  dosud  stáří  geologického.  Hora 
K.  sama  jest  sopka,  patrně  ještě  do  nedávná 
činná,  ležící  na  veliké  čáře  dislokační,  na 
níž  leží  i  ostrovy  Guinejské  i  pohoří  Čebči 
v  Adamavě. 

V  o  d  o  p  i  s.  Celý  K.  jest  dobře  svlažován. 
Většina  řek  ústí  se  do  zálivu  Guinejského 
v  rozsáhlých  aestuariích.  Nejzápadnější  z  těchto 
jest  Rio  del  Rey,  vlastně  aestuarium  bez  řeky, 
o  něco  jižnčji  Meme  (sev.  hory  K-u)  a  mezi 
stanicemi  Victorií  a  K-cm  rozsánlé  aestuarium 
zvané  obyčejně  řekou  K-em,  k  němuž  náleží 
několik  řek,  tak  Mungo,  jenž  vzniká  v  severu 
na  5*30'  s.  š.,  přijímá  výtok  jezera  Barombi 
a  od  Mundame  jest  splavný.  rřímo  do  moře 
vlévá  se  jeho  rameno  Bimbia,  kdežto  v^ch. 
rameno  spojuje  se  s  ř.  Vuri.  Tato  ř.  přichází 
od  ssv.,  přijímá  z  leva  ř.  Tinge,  z  pravá  Abo, 
jest  proti  toku  50  km  splavna  a  nazývá  se 
v  dolním  toku  Madiba-Duala.  Jižně  od  tohoto 
ústí  se  od  sv.  ř.  Dibamba,  při  "ústí  téŽ  Lan- 
gasi  n.  Lungahe  zvaná.  O  něco  jižněji  nalézá 
se  delto  vité  ústí  Sana^.  To  jest  největší  řeka 
K-u  a  patrně  největší  řeka  mezi  Ogovem  a 
Nigírem  vůbec.  Vzniká  dle  všeho  na  vých. 
hranici  osady  z  řek  Lomu  (od  yých.)  a  Jelomu 
(od  sev.).  Přijavši  na  4<>30'  s.  S.,  11*30'  v.  d. 
od  severu  značný  Mbam,  jeví  se  mocnou  řekou, 
dosahuje  pod  vodopády  Idieskými  (Edea)  při 
hloubce  16  m  šířky  1200  m,  před  ústím  až 
2  km  3,  vlévá  se  do  moře  ve  2  hlavních  ra- 
menech, Bengu  č.  Bomu  na  sev.  a  Bungu  č. 
Borei  (1300  m  šir.)  na  jihu.  V  jihu  souvisí 
ústí  její  jedním  ramenem  s  ř.  Njongem,  jenž 
přichází  od  východu,  tvoří  asi  36  km  před 
ústím  vodopády  Neven  Du  Mont  a  ústí  se 
u  Malé  Batangy.  Souběžně  s  ním  teče  menší 
Lokundže  č.  Mabea.  Rozsáhlejšímu  zužitko- 
vání těchto  řek,  aČ  jinak  dosti  vodnatých, 


vadí.  Že.  jsouce  nuceny  překonati  terassu 
nedaleko  od  pobřeží  vzdálenou,  tvoří  vodo- 
pády. Vodstvo  v  jv.  Části  osady  náleží  již 
k  úvodí  ř.  Sangy  (přít.  Kong[a).  Řeka  Mbia 
v  záp.  části  mezi  5  a  6*  s.  š.  jest  patrně  hor- 
ním tokem  Kalabaru  (Gross  K.).  ústícího  se 
již  na  britské  půdě.  V  adamavské  části  osady 
vznikají  pramenné  řeky  a  horní  přítoky  Benue. 
Kraj  severní  Benue  náleží  k  úvodí  jez.  Čadu 
(ř.  Logon,  v  sev.  toku  Serbevuil  zv.). 

Podnebí  je  ryze  tropické.  Klimatický  rov- 
ník vede  tímto  krajem.  V  pobřežních  nížinách 
panuje  po  celý  rok  vysoká,  málo  kolísající 
teplota.  Tak  v  m.  K-u  Činí  denní  rozdíly  5—6, 
za  tornád  a  bouřek  8—9®.  Stř.  teplota  roku 
jest  zde  25*4,  maximum  v  únoru  a  březnu, 
minimum  v  čci  a  říjnu.  Ve  vyšších  polohách 
uvnitř  země  Jest  teplota  nižší,  t.  stanice  Ba- 
rombi 24-8,  Lolodorf  23'2,  Jaúnde  22*4®,  Báli 
18^  Vítr  jest  v  suchých  měsících  silnější  neŽ 
v  deštivých.  Deštivější  perioda  roku  zaujímá 
v  aestuariu  K-u  měsíce  listopad  a  prosinec, 
často  i  leden  a  únor,  suiší  ostatní  měsíce, 
zřídka  však  některý  zůstane  bez  deště.  Roční 
množství  srážek  obnáší  v  K-u  407,  ve  Victoři  i 
226  cm.  Největší  množství  deště  spadá  v  Ku 
v  čnu  (59  cm),  čci  (77  cm)  a  srpnu  (65  cm),  Hledí- 
me-li  zároveň  k  elektr.  výjevům  ve  vzduchu, 
zde  velmi  důležitým,  lze  rozeznati  4  roční 
počasí  a  sice:  1.  periodu  nejsilnějšího  deště 
v  čnu  až  srpnu,  téměř  úplně  prostou  všech 
tornád  a  bouřek  a  zároveň  nejchladnější, 
2.  periodu  s  velikým  sice  množstvím  deště 
v  září  a  říjnu,  při  tom  však  bohatou  na  bouřky 
a  tornáda,  3.  periodu  na  déšť  chudou  od 
listop.  do  února,  v  kteréž  době  tornáda  jen 
zřídka  se  vyskytují,  objeví-li  se  však,  přinášejí 
značný  déšC,  4.  nejteplejší  čásf  roku  v  únoru 
a  březnu  se  značným  množstvím  bouřek  a 
tornád.  Kraj  pobřežní  severně  od  mysu  De- 
bundje  nemá  vůbec  žádné  suché  periody  a 
zdá  se  náležeti  k  nejdeštivějším  na  zemi.  Páčí 
se  zde  na  900  cm  deŠté.  V  horských  konči- 
nách vnitrozemí  lze  sice  rozeznávati  také 
4  periody,  avšak  deště  jest  zde  mnohem  méně 
než  na  pobřeží,  t.  stanice  Baliburg  vykazuje 
264,  Jaúnde  jen  140  cm  deště  do  roka.  Pro 
Evropany  jest  podnebí  v  K-u  a  zvláště  na 
pobřeží  rozhodně  nezdravé.  Malaria  jeví  se 
zde  v  nejhorší  své  formě.  Nemoci  orgánů  za- 
žívacích vyskytují  se  zvláště  v  době  suché; 
dysenterie  dosti  častá,  avšak  mírná,  rheuma- 
tické  nemoci  vyskytuji  se  zvláště  na  počátku 
tornád.  Také  nemoci  kožní  objevují  se  mezi 
Evropany.  Domácí  černoši  trpí  jen  málo  zim- 
nicí, tím  více  přistěhovalí.  Časté  a  vleklé  jsou 
u  černochů  nemoci  oční.  Příjice  jest  u  impor- 
tovaných černochů  častá,  u  domácích  řídká. 
R.  1894  byla  založena  zdravotní  stanice  v  Buei. 
Zdravotní  stav  Evropanů  zlepšil  se  vůbec 
v  posledních  letech  přívozem  iatečného  do- 
bytka a  pěstováním  evropských  plodin,  čímŽ 
Evropané  byli  osvobozeni  od  konserv. 

Flora.  Ústí  řek  jsou  obklíčena  bažinami 
mangrovovými,  jeŽ  se  prostírají  na  30—40  km 
do  nitra.  Na  pobřeží  Batangském  nastupuje 
místo  mangrove  úzký  pás  země  zarostlé  travou, 
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z  níž  vynikají  osamělé  keře  a  veliké  stromy. 
Za  tímto  prvním  pobřežním  pásem  nalézá  se 
na  pevné,  asi  o  10  m  zvýšené  půdě  hustý 
les,  v  němž  jsou  obrovské  kmeny  Eriodendron 
anfractuosum,  Spathodea  campanuíata  Beauv., 
Heptapletirum  elatum  Hiern.,  Musanga  Smithi^ 
Anthocleista  Vogeli.  Landolphia  fiorida  a  druh 
Ficusu  dávají  kaučuk.  Také  různá  stromovitá 
kapradí  zde  jsou.  Celé  lesy  tvoří  Elais  gui- 
nensis^  četné  jiné  palmy,  palma  kokosová, 
Raphia  vinifera,  dále  do  vnitř  Borassus  Aethio- 
pum  Mart.  a  Phoenix  spinosa  Thunb.  Červené 
a  ebenové  dřevo,  jakož  i  plody  StercuHa  acu- 
minata  P.  R.  (kola)  se  vyvážejí.  V  horských 
lesích  divoce  roste  Coffea  brevipes  Hiern.  Dále 
k  východu  přijímá  kraj  ráz  parkový  (ještě 
u  Jaúndc),  kdežto  ještě  dále  do  vnitra  na 
Mbamu,  na  horním  toku  Sanagy  až  po  jižní 
svah  hor  adamavských  šiří  sesavanny  s  tvrdou, 
rákosovitou  travou,  někdy  jako  člověk  vy- 
sokou. Pouze  v  severu  přerušuje  savanny 
velmi  úrodný  kraj  Tikar. 

Zvířena,  v  pobřežním  kraji  chudá,  stává 
se  bohatší,  čím  dále  jdeme  do  vnitra,  kde 
v  savannách  horní  Sanagy  prohánějí  se  ještě 
stáda  buvolů,  antilop.  Šakalové,  na  horním 
toku  ř.  Mbía  ještě  četná  stáda  slonů.  V  ho- 
rách žijí  Četné  opice  a  levhart.  Také  gorilla 
a  šimpanz  nachází  se  v  K-u.  V  severu  vysky- 
tuje se  ještě  lev  a  hyena.  Ptactvo  jest  zde 
velmi  bohaté;  dosud  známe  316  druhu.  V  ústí 
řek  je  hojně  krokodílů.  Velký  leguán  a  Agama 
colonorum  jsou  pro  maso  od  černochů  silně 
pronásledováni.  Hadi  jsou  v  lesích  častí, 
zvláště  velmi  jedovaté  zmije.  Někteří  hadi  prý 
zde  dosahují  délky  5  m.  V  řekách  vyskytuje 
se  periodicky  ohromné  množství  krabů,  po 
nichž  Portugalci  nazvali  řeku  >Rio  dos  Ca- 
mar5es«,  z  čehoŽ  vzniklo  dnešní  jméno  osady. 

Obyvatelstvo  skládá  se,  nehledíc  k  Evro- 
panům, ze  dvou  národnostních  skupin,  t.  Bantů 
u  Černochů  súdánských.  Z  bantských  kmenů 
v  K-u  největší  důležitosti  pro  Evropany  nabyl 
kmen  Duálů,  jenž  se  sem  přistěhoval  před 
200  lety  z  kraje  na  horním  Lungasi  a  zatlačil 
původní  obyvatelstvo  (Kvakva)  daleko  do 
vnitra.  Duálové  jsou  statný  lid  pleti  světle 
hnědé  až  čokoládové.  Tetují  se  poměrně  málo, 
zjizvují  se  však  na  prsou  a  ramenech.  Ženy 
nosí  v  provrtanýeh  uších  a  nosu  dřívka  aj. 
ozdoby.  Oblek  obmezuje  se  často  jen  na  střední 
čásť  těla  a  velký  klobouk.  Za  potravu  slouží 
hl.  ryby  a  rostlinstvo,  k  čemuž  se  pije  mnoho 
palmového  vína.  Charakteristickou  známkou 
povahy  je  popudlivost,  mstivost,  nadutost, 
náklonnost  k  loupeži  a  lenost  i  na  africké 
poměry  neobyčejná.  O  skutečném  nějakém 
náboženství  nemůže  býti  u  nich  řeČi;  knéží 
tu  není,  za  to  vŠak  mnoho  tajných  řádů.  Řeč 
jejich  jest  bantská,  s  Evropany  vŠak  mluví 
jargonem  anglo-čcrnošským.  Mimo  to  doroz- 
umívají se  pomocí  velkých  bubnů,  což  však  jest 
dosti  nesnadné.  Muži  kupují  si  dle  své  zá- 
možnosti jistý  počet  žen,  jež  pak  pracují 
v  domácnosti  a  na  poli,  pokud  tyto  práce 
nevykonávají  otroci.  Bydlí  v  čtyřhranných 
chýších,  krytých   rákosem   nebo   palmovým 


listím.  Jich  zemědělská  i  průmyslová  činnost 
klesá  vždy  více,  pouze  výroba  hrnců  Ženami 
hotovených  a  řezbářské  práce  mužů  zasluhují 
zmínky.  Se  zvláštní  zálibou  věnují  se  plavbě 
říční  na  člunech  někdy  aŽ  25  m  dlouhých. 
Vlastním  však  jich  živlem  jest  obchod,  jejž, 
pokud  se  vnitra  týče,  až  do  nedávná  úplnč 
monopolisovali.  Teprve  v  poslední  době  hledí 
německá  vláda  zbaviti  se  těchto  prostředníků. 
Duálové  drží  u  velkém  počtu  otroky,  pochá- 
zející ze  vzdálených  krajin.  Tito  bydlí  ve 
zvláštních  vsích,  pracují  na  polích  a  odvádějí 
jisté  množství  plodin  svým  pánům,  podržují 
však  zbytek  a  požívají  značné  samostatností. 
Duálové,  jichž  jest  jen  asi  20.000—30.000,  obý- 
vají pouze  pobřežní  čásť  K-u  a  to  ještě  ne 
celou.  Dále  uvnitř  bydlí  kmeny  Mungo,  Abo, 
Vuri,  Dibomba,  Lungasie  a  j.,  na  vých.  a  již. 
svahu  hory  K-u  divoK^  horský  kmen  Bakviri, 
počtem  as  25.000,  živici  se  hl.  chovem  dobytka 
a  lovem,  na  záp.  svahu  h.  K-u  jsou  příbuzní 
Bambokové,  v  sev.  Bakundu,  okolo  Ria  del 
Rey,  Barundové.  V  jihu  na  pobřeží  Batanž- 
ském  sídlí  kmenové  Batanga,  BanokoaCampo ; 
vši  ckni  mají  zřejmý  ty  pus  bantský:  vyčnívající 
lícní  kosti,  vyvalené  rty,  dlouhé,  ploské  nohy, 
dlouhá  stehna  a  ruce.  Na  vnitřní  planině  a 
v  Adamavě  bydlí  súdánští  černoši.  Tito  teprve 
v  novější  době  vnikli  sem  od  severu  a  vy- 
tlačili Banty  ze  savan.  Pod  náčelnictvím  Fulbů 
založen  velký  stát  Adamaua,  v  němž  se  utvo- 
řily menší  poplatné  státy,  j.  N^aumdere,  Ti- 
bati,  Banyo,  Ngilla  a  j.  Tito  cizí  přistěhovalci 
jsou  štíhlé,  často  hubené  postavy,  rysů  obli- 
čeje  dobře  vyvinutých.  Jsou  usedlí  a  chovají 
také  hovězí  dobytek,  kozy  a  drůbež,  stavějí 
kulaté  chýše.  Jsou  Šiřiteli  islámu.  Fulbovč 
uvedli  sem  koně,  před  tím  neznámé.  Asi  po 
čtvrtstoletí  působí  v  krajích  pobřež.  missic. 
Nyní  jsou  zde  4  miss.  společnosti,  a  sice  Ba- 
silejská miss.  společnost,  jež  má  nejrozsáhlejší 
pole  činnosti,  5  hlavních  stanic  (Bonaberi, 
Bonaku,  iáangamba,  Lobenthal,  Victoria)  a 
mnoho  vedlejších,  řízených  černými  učiteli, 
Společenstvo  palíotinů,  kteří  mají  stanice 
Kribi  (sídlo  pref.),  Marienberg,  Edea,  Engel- 
berg,  náležející  k  apoštolské  praefektuře  K-u, 
missie  baptistů  s  hl.  stanicemi  v  K-u  a  Victorii 
a  25  vedlejšími,  amer.  missie  presbyteriánů, 
jež  působí  na  pobřeží  Batanžském  a  má  hl. 
stanici  v  Ehikihiki.  Evropanů  zde  v  novější 
době  stále  přibývá.  Bylo  jich  105  r.  1890, 
166  r.  1892,  204  r.  1894,  230  r.  1896.  Z  těchto 
posledních  bylo  157  Němců,  33  Angličanů, 
17  Američanu  a  15  Švédů. 

O  nerostném  bohatství  nelze  dnes  při 
malé  známosti  kraje  tohoto  říci  nic  určitého. 
Na  různých  místech  připomíná  se  Železo,  jehož 
černoši  skutečně  dobývají.  V  území  Bálů  na- 
lézá se  měď,  neznámo  však  o  těchto  ložiskách 
nic  bližšího.  V  rulách  a  svorech  na  dolní 
Sanaze  a  v  krajině  Abo  nalezeno  bylo  zlato 
a  stříbro,  dosud  však  v  množství  tak  malém, 
že  by  se  těžení  jeho  nevyplácelo. 

Vzdělávání  půdv  obstarávají  u  domo- 
rodců ženy  a  otroci.  Užívá  se  k  tomu  krací 
a  rýčů  domácí  výroby.   Černoši  pěstují  hl. 
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Míisacee  (banány^,  kasadu,  z  jejíž  mouky  si 
připravuji  hl.  svůj  pokrm  kank,  dále  koko 
{Hatit  hosoma  sp.  a  ColocasiaAntiquorum  Schott.), 
jamy,  sladká  zemčata,  podzemnici  olejnou, 
(Arachis  hjrpogaea  a  Voand^eca  subterraneá), 
kukuřici,  boby,  třtinu  cukrovou  a  některé 
druhy  pepřů.  V  savannách  pěstuje  se  proso 
íi  kukuřice.  Z  ovocných  stromů  (zvi.  v  okr. 
Victorii)  jmenujeme  mangas,  papayu,  chle- 
bovmTc,  guayavy,  ananas,  citron,  oranže,  lá- 
hevníky  XAnona  nuricata  a  reticulata),  hrušky 
avokado.  Zvětralá  lávová  půda  hodí  se  zna- 
menitě k  plantážím.  Činí  se  nyní  pokusy  ve 
větších  rozměrech  s  kakaem,  kávou,  tabákem, 
Jež  zde  asi  mají  velikou  budoucnost.  Zvláště 
důležitý  jsou  pokusy,  jež  se  dějí  se  vŠemi 
tropickými  plodinami  za  vědecké  kontroly 
ve  vládní  botanické  zahradě  ve  Victorii.  Dnes 
jsou  činný  v  K-u  plantážní  a  obchodní 
společnosti:  Kamerun-Land-  u. Plantagen- 
Gesellsch.  ^založ.  1885,  sídlo  v  Hamburku), 
Tabaksbau-Gesellsch.  K.,  Jantzen,  Thormáhlen 
u.  DoUmann  (zal.  1888,  sídlo  v  Hamburku),  K.- 
Hinterland-Ges.  pro  obchod  podél  Sanagy 
(zal.  1894,  v  Berlmě).  Chov  dobytka  jest 
na  pobřeží  nepatrný,  větší  v  horských  krajích. 
řía  svazích  hory  K-u  chovají  Bakviři  malý,  ale 
krásný  hovězi  dobytek  a  velké  ovce.  Krásný 
hov.  dobytek  a  také  koně  uvedli  Fulbové  do 
Adamavy.  Někteří  černoši  kastrují  a  krmí  pak 
jakési  plémě  psů,  jež  pak  jako  zvláštní  po- 
choutku pojídají.  Kočka  jako  domácí  zvíře 
vyskytuje  se  jen  zřídka.  Velmi  rozsáhlé  jest 
rybářství  na  pobřeží. 

Obchod  jest  na  pobřeží  většinou,  u  vnitro- 
zemí úplně  výměnný  a  nalézá  se,  pokud  ci- 
ziny se  týče,  v  rukou  několika  málo  velikých 
firem,  jež  na  pobřeží  udržují  řadu  faktorii. 
Obchod  dále  do  vnitra  děje  se  domorodými 
zprostředkovateli  (v  sev.  Duálové,  v  jihu  Ga- 
búnci),  jimž  Evropané  jsou  nuceni  poskyt- 
nouti kredit,  při  čemž  často  mají  ztrátu.  Jest 
zde  6  něm.,  8  angl.  a  1  švéd.  firma.  Přívoz  ob- 
nášel 4,547.406  marek  r.  1891,  4,470.822  r.  1892, 
4,161.627  r.  1893.  6,497.414  r.  1894,  5,658.192 
r.  1895,  5, 377.943  m.  r.  1896;  vývoz  4,306.625  m. 
r.  1891,  4,263.784  r.  1892,  4,633.363  r.  1893, 
4,435.274  r.  1894,  4,089.843  r.  1895,  4,323.686  m. 
r.  1896.  Hlavní  předměty  přívozu  r.  1894 
byly:  bavlněné  látky  za  1,925.316  m.,  lihoviny 
980.061,  materiální  zboží  460.122,  sůl  421.884, 
železo  a  želez,  zboží  307.180,  tabák  a  doutníky 
274.381,  dříví  a  dřevěné  zboží  261.699.  střelný 
prach  238.941,  střelné  zbraně  213.667,  rýže 
158.585,  skleněné  zboží  a  porculán  123.648, 
pivo  62.194,  cement  a  vápno  52.658,  mýdlo 
a  parfumerie  46.180,  klobouky  a  deštníky 
46.661,  lněné  a  provazu,  zboží  46.101,  kam. 
uhlí  42.852,  nástroje  a  stroje  34.331  m.  Hlavní 
předměty  vývozu  r.  1894  byly:  gummi  elasti- 
cum  1,304.218  (1,074.000  r.  1896),  palmová  zrna 
1,231.461  (1,282.000  r.  1896),  palmový  olej 
1,209.532  (988.000  r.  1896),  slonovina  454.029 
(562.000  r.  1896),  kakao  137.202  (159.000  r.  1896), 
ebenové  dřevo  68.015,  tabák  24.440,  ořechy 
kola  2013,  ořechy  kokosové  2000,  káva  1764, 
červené,  hnědé  a  mahagonové  dřevo  600  m.  I 


Lihoviny  v  K-u  podléhají  clu  0'20--0-40  m.  z  /. 
střelné  zbraně  kus  2*50  m.,  sůl  1  m.  za  q, 
tabák,  střel,  prach  a  tkaniny  0*20  m.  za  kg, 
rýže  2  m.  za  q.  Lodní  spojeni  s  Evropou 
obstarává  >Woerman  Liniec,  9African  Steam 
Ship  Company*  a  >British  and  Afričan  Steam 
navigation  Companyc.  Cesta  sem  trvá  z  Ham- 
burku 24,  z  Liverpoolu  22  dni.  Lodi  přistá- 
vají v  hlavních  stanicích  pobřežních.  Lodní 
ruch  r.  1894—95  vykazoval  81  lodí  s  93.384  rcg.  r, 
z  toho  28  něm.  s  31.449  f,  ostatní  anglické. 
Od  února  1893  připojuje  se  podmořský  kabel 
z  K-u  v  Bonny  (Niger  Coast  Protectoratc) 
na  mezinárodni  sít  telegrafickou.  K.  náleží 
ku  světovému  spolku  poštovnímu.  Jsou  zde 
4  poštovní  agentury:  K.  (hlavní),  Victoria, 
Kribi,  Rio  del  Rey.  R.  1893—94  došlo  17.224 
a  bylo  vypraveno  10.000  zásilek.  Pošta  do 
Evropy  jde  3kráte  měsíčně. 

Správu  osady  vede  cis.  guvernér.  Uzemí 
dělí  se  ve  3  okr.  úřady:  K.,  victoria  a  Kribi. 
Jest  zde  cis.  soud  L  (kancléř)  a  IL  instance 
(guvernér  a  4  němečtí  občané).  Platí  z^on 
o  konsulárních  soudech  z  10.  čce  1879.  Mimo 
to  jsou  smírčí  soudy  mezi  černochy.  Kancléř 
zastupuje  zároveň  guvernéra  a  vede  nyní 
současně  i  správu  okr.  úřadu  v  K-u.  Branná 
moc  skládá  se  z  velitele,  jeho  zástupce, 
3  subalterních  důstojníků,  12  bílých  poddů- 
stojníků a  asi  300  čem.  vojáků.  Rozpočet 
na  r.  1896—97  vykazuje  příjem:  clo  a  j.  dávky 
590.000,  rozl.  správ,  příjmy  60.000  m.;  vydání: 
civilní  a  voj.  správa  1,097.725,  vydání  jednou 
pro  vždy  200.000,  nepředvídaná  vydání  21.075  m. 
Říšský  příspěvek  obnášel  678.800  m.  Clo 
r.  1894—95  vyneslo  479.243  m.  (1890—91  jen 
251.479  m.).  Celní  úřady  jsou  v  R-u,  Victorii, 
Riu  del  Rey,  Kribi  a  Campu.  Od  r.  1894  za- 
vedena pro  bělochy  něm.  říš.  měna  a  metrické 
míry  a  váhy.  V  K-u  jest  vládní  nemocnice 
řízená  vlád.  lékařem,  v  níž  úředníci  a  mis- 
sionáři  nalézají  bezplatné  ošetřování.  Vládní 
stanice  jsou  Rio  del  Rey,  Buea,  Edea,  Jaúnde, 
Lolodorf,  Campo,  Johann-Albrechts  Hohc. 
Sídlo  vlády  kamerunské  leží  na  4^2' s.  š., 
9"  42*  v.  d.,  12  m  n.  m.,  jest  důl.  stanicí  par- 
níků, má  vlád.  školu  a  evang.  missii.  Vládní 
budovy  nalézají  se  na  t.  zv.  Jossplatte.  Ve 
vládním  parku  spatřiti  lze  pomníky  G.  Nachti- 
gala  a  Gravenreutha.  Podél  levého  bř.  řeky 
táhne  se  velké  nábřeží  s  domy  obchodních 
firem,  jež  se  na  západě  připojují  k  terrainu 
vládnímu.  Bydlí  zde  asi  100  Evropanů. 

Dějiny  a  výzkum.  Pobřeží  kamerunské 
bylo  ode  dávna  známo  (ovšem  velmi  neurčité) 
spíše  obchodníkům  než  geografům.  R.  1868 
založila  zde  hamburská  firma  Woermann  a 
r.  1874  Jantzen  a  Thormalen  faktorie.  Tyto 
firmy  daly  si  r.  1884  od  domácích  náčelníků 
postoupiti  vrchnostenská  práva,  jež  ihned 
přenesly  na  říši  Německou.  Cis.  kommissař 
Nachtigal  na  lodi  »M5 ve*  prohlásil  12.  čce  1884 
K.  za  osadu  německou.  Němcům  bylo  s  po- 
čátku bojovati  s  různými  vzpourami  domo- 
rodců a  nepřízní  Angličanů,  kteří  zde  měli 
dosti  důležitou  stanici  Victorii.  Německo  do- 
hodlo se  s  Anglií  o  hranice  smlouvami  7.  květ- 
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na  1885.2.  srp.  1886, 1.  řce  1890, 14.  dub.  1893^ 
15.  listop.  1893.  S  Francií  uzavřena  smlouva 
o  jiíní  hranici  24.  pros.  1885,  o  východní 
(s  opravením  jižní)  15.  břez.  1894.  Anglická 
missie  baptistu  přenechala  svoji  stanicí  Vic- 
torii  v  bř.  1887  basilejské  společ.  missionář- 
ské,  čímž  majetek  Německa  na  pobřeží  byl 
scelen.  Až  do  té  doby  bylo  známo  pobřeží 
a  hora  K.  cestami  Burtona,  Manna,  Řeiche- 
nowa,  Buchholze,  Buchnera,  Zóllncra.  Dolní 
tok  řek  zde  ústících  prozkoumal  na  nevelkou 
vzdálenost  angl.  missionář  Grenfell.  Od  té 
doby  vniklo  do  vnitra  několik  vládních  vý- 
prav německých.  Tak  r.  1887—88  podnikli 
Kund  a  Tappenbeck  cestu  do  vnitra  směrem 
vých.  a  založili  stanici  Jaúndc  mezi  Sanagou 
a  Njongem.  Zintgraíf  (s  Zeunerem)  vyrazil 
rovněž  r.  1887  ve  směru  scv.,  založil  stanici 
Barombi,  koncem  r.  1888  Baliburg  a  prošed 
územím  kmene  Báli  a  Bafut  dosáhl  v  červnu 
r.  1889  jako  první  cestovatel  od  K-u  řeky 
Benue  u  Ibi.  Týž  neohrožený  cestovatel  pro- 
nikl k  Baliúm  ještě  dvakráte  (1891  a  1892), 
stanice  Baliburg  s^  však  neudržela.  Velikého 
úspěchu  dosáhl  v  K-u  Morgen.  R.  1889  pod- 
nikl výpravu  od  Kribi  na  Jaúnde  a  Ngillu  a 
vrátil  se  podél  Sanat^y.  Na  nové  výpravě 
r.  1889  dosáhl  znovu  Ngilly,  obrátil  se  odtud 
na  sv.  a  přes  Banjo  dostal  se  v  lednu  1891 
na  ř.  Benue.  Ku  využitkování  výzkumů  Mor- 
genových  vystrojena  byla  ještě  r.  1891  vý- 
prava Gravenreuthova,  jež  však  se  ztrosko- 
tala na  malém  tažení  ku  potrestání  Bakvirů, 
kdež  Gravenr,euth  v  boji  u  Buqy  (nedaleko 
pobřeží)  hrdinsky  padl.  Známosti  o  pobřež- 
ních krajích  značně  rozšířil  poručík  Ramsay, 
jenž  podnikl  a  mapoval  v  únoru  a  čci  1892 
cestu  ze  stanice  Idie  na  stanice  Balingu  a 
faúnde  a  k  ř.  Dibambě.  Cestu  Morgenovu 
až  po  Banjo  sledoval  r.  1893  Stetten,  jenž 
však  od  Banja  obrátil  se  k  sv.  směrem  na 
Jolu,  kdež  v  čci  1893  uzavřel  smlouvu,  jíž 
panovník  adamavský  na  svém  území  povolil 
Němcům  zakládání  stanic.  Z  celé  vých.  části 
K-u  jest  dosud  znám  jen  ten  kraj,  jímž  r.  1892 
prošel  franc.  cestovatel  Mizoh  a  r.  1897  něm. 
cest.  Carnap,  jenž  dorazil  od  pobřeží  aŽ  do 
území  francouzského  na  ř.  Sanga.  Do  jižní  čá- 
sti území  zasahují  výzkumy  franc.  cestovatelů 
Foureaua  (1889)  a  Crampela  (1889).  Sev.  čásť 
území  jest  jižně  Benue  známá  cestami  Flegela 
r.  1882,  severně  od  Benue  cestami  Denhama 
r.  1823,  Bartha  r  1852,  Vogela  r.  1854,  Rohlfsa 
r.  1866,  Nachtigalal872,  Maistre  1892,  Passarge 
a  Uechtritze.  Po  celou  dobu  panství  něme- 
ckého opětovaly  se  vzpoury  domorodců,  při 
čemž  i  značně  bělochů  přišlo  o  život.  Někdy 
byly  způsobeny  německými  úředníky  samými, 
t.  na  př.  koncem  r.  1893,  když  kancléř  Leist 
nakládal  s  ženami  najatých  dělníků  dahomej- 
ských  jako  s  otrokyněmi. 

Literatura.  Burton,  Abeokuta  and  the 
Camaroon  Mountains  (Lond.,  1863,  2  sv.); 
Huchholz,  Reiscn  in  Wcstafrika  (Lip.  1880); 
Reichenow,  Die  deutsche  Kolonie  K.  (2.  vya., 
Berl.  1885);  Zollcr,  Forschungsreisen  in  der 
deutschen  Kol.  K.  (Štutg.,  1885,  3  sv.);  Buch- 


ncr,  K.  (Lip.  1887);  Morgcn,  Durch  K.  von 
Siid  nach  říord  (t,  1893);  jagcr,  K.  u.  d. 
Súdán  (Berl.,  1893) ;  Zintgraf,  říord-K.  (t.,  1893) ; 
Passarge,  Adamaua  (t.,  1895);  Wohltmann,  Der 
Plantagenbau  in  K.  u.  seine  Zukunft  (t,  1896); 
Hfibler,  Zur  Klimatologie  von  K.  (Mnichov, 
1896);  Stromér  v.  Reichenbach,  Geologie  d. 
deutschen  Schutzgebiete  in  Afrika  nVfmchov, 
a  Lips.,  1896);  Langhans,  Kartě  aer  deut. 
Schutzgeb.  K.  u.  Togo  1:2,000.000  (Gotha, 
1896,  4  listy).  Mnoho  pův.  prací  uveřejnily 
»Mitteilungen  aus  d.  deut.  Schutzgeb.^  (Berlín. 
1886  a  n.).  Šv. 

2)  K.,  u  černochů  Mango -ma-Lo ba 
(»hora  bohů«),  ohromná,  dnes  nečinná  sopka 
v  něm.  osadě  K-u,  těsně  u  pobřeží  mezi 
40^40  28' S.Š.,  9*--9<>30'v.  d.  Povrch  zaujímá 
asi  2000  Hrm*.  Ustydlé  lávové  proudy  různého 
stáří  spadají  po  úbočí.  Převládající  horninou 
je  čedič,  při  pobřeží  místy  čedičové  tuffy. 
Až  do  výše  2200—2700  m  jest  povrch  rozryt 
údolími  a  roklinami  a  kryt  tropickým  pra- 
lesem palem,  akácií  a  tamarišků.  Mezí  2700 
až  2800  m  nalézá  se  planina  krytá  žlutavou 
travou  a  alpskými  křovinami.  Ž  ní  zdvihají 
se  jednotlivé  lysé,  popelem  a  šedozelenou 
lávou  kryté  piky.  Nejvyšším  jest  Pik  Albert 
se  špici  Victoriinou,  jež  dosahuje  3960  (dle 
dřívějších  měření  4190)  m  n.  m.  Vůbec  se 
nalézá  nad  2730  m  28  kráterů;  z  těch  ie  krá- 
ter Mount  Hookeru  90  m  hluboký.  Na  nej- 
vyšších vrcholich  ležívá  někdy  sníh.  Na  jih 
od  hlavního  nalézá  se  tak  zv.  malý  K. 
(Monga-ma-Etinde),  dosahující  výše  jen 
1774  m.  Jižní  svah  K-u  má  2,  severní  pouze 
1  deštivou  periodu  v  roce.  Úpatí  jest  velmi 
úrodné,  ježto  se  zde  nalézají  silně  zvětralé 
horniny  vulkanické.  Na  jižním  úpatí  nalézá 
se  stanice  Victoria  s  pokusnou  zahradou  bo- 
tanickou. Na  jihových.  a  částečné  na  vých. 
svahu  obývá  kmen  Bakvirů  (hl.  m.  Buca 
950  m  n.  m.),  na  vých.  Balungové,  na  záp. 
Bambokové.  Pravdě  podobno,  že  K.  jcšté 
v  moderní  době  byl  činným.  Dnes  zbývají 
jen  zjevy  solfatarové.  Úpatí  ohledala  r.  184 L 
výprava  Allenova,  na  vrchol  první  dostoupil 
r.  1862  Burton  s  něm.  botanikem  Mannem. 
Od  té  doby  častéji  dleli  tu  cestovatelé,  sy- 
stematicky však  dosud  hora  prozkoumána 
nebyla.  Srv.  Preuss  v  Mitt.  aus  deutschen 
Schutzgebiete n  (Berlín,  1892). 

Lord  z  BUunesa  viz  Home  1). 

Kamfen,  C,o  //}«,  jest  jediný  známý  terpen 
skupenství  tuhého.  Nalezen  byl  v  oleji  z  ně- 
kterých druhů  Phtus;  vzniká  téŽ  působením 
různých  činidel  z  terpcnů  jiných.  Jest  to  látka 
krystalická  při  48«  tající,  při  160^  vroucí.  K. 
dle  původu  svého  stáčí  rovinu  světla  pola- 
risovaného  v  právo  nebo  v  levo.         OŠc. 

Kamhájek,  osada  v  Čechách  u  Křečhořc, 
hejt,  okr.  a  pš.  Kolín,  fara  Křečhoř;  12  d., 
132  ob.  č.  (1890).  Založ,  za  cis.  Josefa  IL 

Kamlénoe,  osada  ve  Slezsku  u  Wieszcz^ty, 
hejt.  Bílsko,  okr.  Skočov,  fara  Hradec,  ps. 
Rudice;  16  d.,  102  ob.  pol.  (1890). 

Kamienozyk,  městys  v  ruské  gub.  se- 
dlecké a  Újezdě  vengrovském  při  ústi  řeky 
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áiwce  do  Bugu,  má  nyní  jen  asi  2000  obyv. 
zabývajících  se  orbou  a  rybolovem,  býval 
však  dříve  městem  velmi  slavným,  v  němŽ 
knížata  mazovská  a  později  králové  polští 
měli  mocný  hrad.  Nejvíce  utrpěl  za  válek 
švédských,  kdy  obyvatelstvo  jeho  ztenčeno 
na  několik  osob. 

Kamienloa:  1)  K.,  Kamenice,  Kamitx, 
ves  ve  Slezsku,  hejt.,  okr.,  fara  a  pš.  Bílsko; 
201  d.,  220  ob.  pof.,  3  č.,  1950  n.  (1890),  pa- 
mátný dřevěný  lil.  kostel  sv.  Markéty,  3tř.  šk., 
hospodář,  pokrač.  šk.,  2  mlýny,  pila,  tkalcov- 
stvi  a  popi.  dvůr  Wilhelmshof. 

2)  K.,  Kamenec,  Camenz,  Kamenz,  ves 
v  kraji  frankensteinském  prus.  vl.  obv.  vra- 
tislavského, 19  km  sev.-vých.  od  Kladska, 
262  m  n.  m.,  na  Pause  nedaleko  jejího  vtoku 
do  Kladské  Nisy  a  na  žel.  tratích  Vratislav- 
Mezi  lesí,  Kožle-K.  a  K.-Rudy.  Jest  sídlem 
vrch.  lesního  úřadu,  má  kostel  katol.  a  evang. 
kostel  zámecký,  továrny  na  strojená  hnojiva 
a  hospodářské  stroje  a  950  ob.  (1890).  Zde 
zal.  r.  1094  vévoda  Břetislav  cisterciácké  opat- 
ství,  které  vyzdviženo  bylo  r.  1810.  Hlavní 
budovy  opatství  byly  dle  návrhfi  Schinkelo- 
vých  proměněny  v  zámek,  jenž  jest  nyní  ma- 

Íetkem  prus.  prince  Albrechta.  Ke  klášternímu 
Lostelu  pojí  se  upomínka  na  zachránění  Be- 
dřicha II.  před  zajetím  rakouským.  Opat  To- 
biáš Stusche  přestrojil  ho  za  mnicha  a  zpíval 
se  svými  mnichy  jitřní,  mezi  tím  co  chor- 
vatští panduři  v  kostele  po  Bedřichovi  pá- 
trali. Srv.  Frómmrich,  Kurze  Gesch.  der  ehem. 
Cistercienserabtai  Camenz  (Kladsko,  1817). 

3)  K.  Polská,  městys  v  ruské  gub.  petro- 
kovské  a  új.  čenstochowském  na  hran.  pruské, 
má  3518  ob.  katol.,  papírny,  prádelny  bavlny 
a  vlny  a  na  blízku  bohatá  ložiska  žel.  rudy, 
jež  se  spracovává  v  místní  Železárně. 

Kamienleo,  osada  ve  Slezsku  u  Holešova, 
hejt  Bílsko,  okr.  Skočov,  faraa  pŠ.  Holešov; 
18  d..  155  ob.  pol.  (1890). 

Kamleúftkl:  1)  K.  Maciej  hud.  skladatel 
polský  (♦  1734  v  Soproni  —  f  1821  ve  Var- 
šavě). Pocházel  z  rodičů  slováckých.  Hudeb- 
ního vzdělání  nabyl  v  kapele,  kterou  v  rod- 
ném místě  jeho  udržoval  hrabě  Henkel,  na 
to  zdokonalil  se  ve  Vídni,  živil  se  nějaký  čas 
vyučováním  a  přesídlil  se  pak  do  Varšav  v. 
Když  r.  1776  král  pojal  úmysl  po  příklaciě 
Němců,  Italů  a  Francouzů  založiti  národní 
operu  polskou,  sepsal  na  jeho  vybídku  abbé 
Bohomolec  text  N^d^a  us^c^ešliiviona  a  K. 
zvláštního  popudu  uvedl  ji  v  hudbu  ^1778)  a 
stal  se  tak  tvůrcem  první  polské  zpěvohry.  Po 
ní  následovaly  Zoska  (1779),  Prostota  s^c^eslitva, 
Balik gospodarski\  Stowik,  Tradycya\a^atwiona 
a  něm.  opery  Sultán  Wampum  a  Auton  und 
Autoinette.  Mimo  to  složil  K.  několik  mší,  oflfer- 
torií,  kantátu  k  odhalení  pomn.  Jana  III.  Sobie- 
ského  řl792)  a  populární  polonésy,  oblíbené 
pro  lehkou  melodickou  fakturu.  Ac  K.  celkem 
bére  se  proudem  své  doby,  přece  nemŮžc  se 
mu  upříti  zásluha,  že  akkliroatoval  se  svému 
okolí,  prodchl  tvorbu  svou  duchem  národním 
a  stal  se  tak  původcem  polské  hudby,  čímŽ 
otevřel  cestu  Moniuszkovi  i  Chopinovi.      !? 


2)  K.  Adolf,  spisovatel  pol.  (*  1737  v  Be- 
řeznici  —  f  1781  v  Nieáwieži),  byl  členem  řádu 
piaristů  a  professorem  filosofie  v  kollegiu 
Konarského.  Vedle  několika  překladů  z  MalTya 
iUwagi  nad  historyjq  grecka,  Varšava,  1771), 
Sewea  {Historyja  Stcarei;o  Testamentu,  t.,  1771), 
Saigea  {Kato  cjxU  roimoiva  owolnošci^  1772; 
Pr^yja\ň  patryjotyc\na,  1772)  vydal  původní 
spis  EdyKacyja  obywatelska  ^t,  1777). 

3)  K.  Kajetán,  spisov.  pol.  (*  1758  v  Kra- 
kově --  1 1812),  byl  též  členem  řádu  piaristů 
a  rektorem  Šlechtického  kollegia,  jež  zrefor- 
moval.  Vydal:  Gramatyka  je\yka  niemieckiego 
(posl.  vyd.,  Vilno,  1829);  Gramatyka  j^iyka 
francusskiego  (Varš.,  1790)  a  několik  překladů. 
Byl  též  spolupracovníkem  slovníku  Lindeho 
a  členem  vědecké  společnosti  krakovské. 

4)  K.  Jan,  právník  polský  (♦  1780  ve  vsi 
Bobře  —  t  1855).  Byl  advokátem  v  Grodně, 
později  ve  Varšavě.  Napsal  rozpravu  Opr^e^ 
dawnieniu  c\yli  preskrypcyi  wediug  praw  frau' 
cuskich,  \  \astosowaniem  prawa  pows^echnego^ 
orax  praw  polskich  i  Ittewskich  (Lowža,  1814). 

6)  K.  Antoni  Christofil,  spisovatel  pol. 
(♦  1795  —  1 1862),  studoval  práva  v  Křemenci, 
přeložil  ze  Starowolského  Charakter  starých 
Púlaków,  vydal  východní  pověsť  Oblefenie 
Amaiyi  (Varšava,  1817)  a  Notitia  brevis  de 
vita  et  scriptis  Stanislai  Konarski  (t.,  1819). 
V  rukopise  zůstaly  dějiny  školy  křemenecké 
se  životopisem  Czackého. 

6)  K.  H  e  n  r  y  k,  generál  pol.  (f  1831),  vstou- 
piv k  vojsku  vynikl  chrabrostí  zejména  v  bo- 
jích ve  Španělsku  a  r.  1811  jmenován  plukov- 
níkem. Násl.  r.  přidělen  byv  k  pluku  gen. 
Rappa,  prodělal  těžké  obležení  Gdaňská.  Za 
povstání  r.  1830  stal  se  generálem  a  padl 
v  krvavé  bitvě  pod  Ostrol^kou.  Skon  jeho 
zvěčnil  štětcem  Hadziewicz. 

7)  K.  Hen  ryk,  revolucionář  polský,  syn 
před..  1.  1846—49  trávil  ve  Vjatce.  Od  r.  1851 
žil  ve  Francii  a  v  Alžíru,  rsal  články  filo- 
sofické a  národohospodářské.  S  pseudonymem 
Prawdowski  vydal  Katechi^m demokratyc\ny 
(Paříž,  1845j|a/^Yiwť/^f^wo/»ie(Brussel,  1844). 
Obsah  jejich  jest  revolučně  agitační  za  účelem 
obecného  povstání  v  zemích  polských  na  půdě 
sociálních  oprav.  Připisují  se  mu  též  spisy 
Polska^  Rossyja  i  Europa  a  Demokracyja 
w  Polsce  (Geneva,  1858),  vydané  se  šifrou 
X.  Y.  Z. 

8)  K.  Franc,  botanik,  viz  Kamen skij. 

9)  K.  Antoni,  illustrátor  pol.  (*  1861  ve 
Vilné),  vzdělav  se  v  akademii  petrohradské 
u  Willewalda,  usadil  se  na  vsi,  načež  pobyl 
nějakou  dobu  v  pařížské  škole  Julienově,  za- 
bývaje se  sochařstvím.  Navrátiv  se  do  vlasti, 
věnoval  se  hlavně  illustrátorství.  Pracuje  goua- 
chí,  křídou  a  zejména  uhlem,  ovládaje  tech- 
niku dokonale.  Illustrace  jeho  vynikají  při- 
rozenou komposicí  a  přesností  výrazu,  por- 
traity  jeho  (Kasakiewicze,  Witkiewicze,  Falata, 
Podkowíňského,  Stachiewicze  a  j.)  vyznačují 
se  především  jistotou  rysů.  Ze  samostatných 
komposic  jeho  jmenují  se  hlavně:  Nedokon- 
čené dílo  (smrt  zasahující  mladého  sochaře); 
Kejkliři  a  tři  kartony  z  Pisné  o  lásce,  jež  jsou 
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symbolicky  mlhavé  se  základním  tónem  pessi- 
'  mistickým. 

Kamieú«kl-Banty«z  viz  Bantyši-Ka- 
m  e  n  š  t  í. 

Kamies,  čá^t  pobřežního  horstva  v  záp. 
Kapsku,  div.  Springbocku,  na  jih  od  ř.  Orané. 
Vrchol  její  Welcome  (1560  m)  je  důležitým 
bodem  trigonometrickým.  Se  v.  od  něho  na- 
lézá se  v  úrodné  oase  Wesleyanská  missio- 
nářská  stanice  Lily  Fontein  č.  Kamies- 
bcrg. 

Kaml|rl,  osada  v  Čechách,  viz  Kamýk. 

Kamiu,  svatý,  viz  Camillus  de  Lellis. 

KamlloTes,  Kami  I  o  v,  ves  v  Čechách, 
hcjt.  Poděbrady,  okr.  Kr.  Městec,  fara  a  pš. 
Knéžice;  40  d.,  215  ob.  č.  (1890).  Zal.  r.  1768 
od  hr.  Kamilla  Colloreda  z  Walsee. 

Kamínek  Karel,  spis.  čes.  (*  3.  list.  1868 
v  Praze),  studoval  práva,  vstoupil  však  ještě 
během  studií  universitních  do  služeb  magi- 
strátu pražského,  kde  je  nyní  úředníkem.  Li- 
terárně činný  jest  od  r.  1892.  Vydal  román 
Hřích  (Velké  Meziříčí^  1895),  směřující  k  realis- 
mu a  malbě  společenské,  a  povídku  Dies  irae 
(Praha,  1897,  nákl.  >Moderni  Revue«),  kde, 
jakož  i  v  jiných,  jeŽ  vydá  v  >Symposiu€  Ko- 
sterkově  pod  názvem  Dissonance,  pokouší  se 
o  malbu  výjimečných  stavů  duševních  a  nálad. 
K  tisku  připravil  překlad  románu  Przybyszew- 
ského  >UnterwegS€  (Cestou)  pro  >Vzdělávací 
knihovnuc  a  povídku  Soumrak. 

Kamínek  pekelný  viz  Stříbro. 

Kamlúská  Bronislava,  spisovatelka  pol- 
ská, dcera  Ludwika  Kamiňského,  vlastně  Z  o- 
fija  zKamieúskich  Micl^cka  (*kol.  1820, 
t  1870),  rozvedla  se  s  mužem  a  provdala  se 
za  emigranta  W^gierského,  za  jehož  nemoci 
vypomáhala  mu  v  pracích  literárních  zejména 
v*  krakovském  >Czase«  a  pak  věnovala  se 
úplně  literatuře,  hlavně  žurnalistice.  O  sobě 
vydala:  Legendy  historycine  polskie  (Poznaň, 
1850^;  Obra\y  wieku  diiecinnego  (Vratislav, 
1850);  Marynka  ciarownica  (Varšava,  1852); 
Podr6{  malownic\a  po  najc\ekaws\ych  okoHcach 
vemi  nas\éj  (Vratislav,  1852).  V  ^Bibliotéce 
Warsz.c  redigovala  dlouhou  dobu  zahraniční 
politiku  s  plným  úspěchem.  Roku  1851  byla 
nucena  opustiti  Krakov  a  usadila  se  v  Paříži. 

Kaminski:  1)  K.  Jan  Nepomucen,  spi- 
sovatel a  herce  polský  (*  1777  v  Kutkorzi  — 
t  1855  ve  Lvové),  studoval  ve  Lvově  a  již 
za  studií  jevil  náklonnost  k  divadlu.  Roz- 
hodný vliv  měl  na  něho  pobyt  společnosti 
Boguslawského  ve  Lvově  (1796—99),  tak  že 
od  r.  1790  K.  věnuje  největší  čásf  svého  života 
divadlu.  Spojiv  se  s  bohatým  občanem  Ivov- 
ským  Wronowským,  zřídil  ochotnické  divadlo 
(1800—1804)  a  když  vláda  rakouská  zakázala 
představení  polská,  odebral  se  do  Kamence, 
do  Dubna,  ano  i  k  pozvání  knížete  Richelieua 
do  Oděssy  (1805—1809).  Za  příznivějších  po- 
měrů vrátil  se  opět  do  Lvova  a  po  některém 
pronásledování  dovoleno  mu  konečně  r.  1810 
hráti  zde  polsky,  číroŽ  položen  základ  k  míst- 
nímu stálému  divadlu.  K.  řídil  je  za  nej- 
těžších podmínek  do  r.  1833,  vychoval  řadu 
dobrých   herců   a  svými   pracemi   snažil   se 


opatřiti  původní  repertoír.  Uvádějí  se  z  nich 
zejména  melodramata  Zabobon  c\yli  Krako- 
wiacy  i  Gorale  (Lvov,  1821);  Skalmier^anki ; 
S\lachta  c\yns\qwa\  Twardowski  na  Kr^emion- 
kach;  drama  Listopad  a  j.  Nedosahují. z  daleka 
prací  Frcdrových  a  mnohé  nevyšly  ani  tiskem. 
Z  překladů  jeho  zasluhují  zmínkv  ze  Schillera 
Ballady  i  piešni  (t.,  1818);  Piesú  o  diwonie 
(t.,  1820)  a  Wallenstein  (t.,  1837).  Skakespeara 
překládal  z  němčiny.  Vydal  též  dvě  sbírky 
básní  (Sonety,  t.,  1827;  Halicianka,  t.,  1835) 
a  v  1.  1827—1848  byl  redaktorem  >Gazety 
lwowské«  a  »Rozmaitošcí«,  v  nichž  vycvičilo 
se  mladé  pokolení  žurnalistů  haličských. 

2)  K.  Lud wik,  spis.  pol.  (♦  1786  ^  t  ^867), 
studoval  ve  Varšavě,  v  Paříži  a  Londýně, 
načež  vstoupiv  k  vojsku  stal  se  důstojníkem 
a  s  oddílem  Henryka  Kamieňského  vynikl 
při  obležení  Gdaňská.  Po  pádu  Napoleonově 
uchýlil  se  do  soukromí,  než  r.  1831  vstoupil 
opět  k  vojsku  a  byl  vicegubernátorem  var- 
šavským, načež  pod  vedením  Rybiňského 
přestoupil  pruské  hranice.  Navrátiv  se  na 
Podlesí  vypověděn  na  nějakou  dobu  do  Vjat- 
ky.  Znám  jest  zejména  překladem  z  Tassa 
(Jeroiolima  ttfy^wolona,  VarŠ.,  1846,  2.  d.). 
Mimo  to  vydal  W^bór  poe\yj  Aleksandra  Pope 
(t,  1822)  a  »Biblioteka  Warsz.«  přinesla  znač- 
né ukázky  jeho  překladu  Danteovy  >Božskč 
komedie*. 

3)  K.  Juljan  Aleksander,  spisovatel  a 
archivář  ústavu  Ossoliňských  ve  Lwově  (♦  1805, 

Í1860),  redigoval  čas.  »Žiemianin  galic}rjski< 
1835—37),  >Smieszek€  (1834)  a  »Przyjaciel 
luduc  (1848).  Vedle  básní,  povídek  a  komedií 
otištěných  v  časopisech  vydal  o  sobě:  FiS" 
miemiictwo  polskie  rolnic\0'technologic\ne  od 
r.  iS4g  do  i83S  (Lvov,  1836)  a  Sfateryja/y 
do  monografii  i  historyi  rod^m  Kamienskich 
i  Kamiúskich  (t.,  1854—56,  2  d.). 

4)  K.  Alexandr,  malíř  poU  (*  1823  ve 
Varšavě  —  f  1886  t.),  byl  žákem  Kokulara  ve 
Varšavě,  na  to  studoval  od  r.  1843  na  aka- 
demii v  Petrohradě  a  od  r.  1847  v  Římě.  Ma- 
loval genry  v  oleji  i  v  aquarellu,  jako:  Z  řím- 
ské Campanie  (maj.  dra.  L.  Kastoryho  ve  Wolc 
Justovské) ;  Mlada  Římanka  (maj.  L.  Michalow- 
ského  v  Krakově)  a  j.  J-k. 

6)  K.  Mšcislaw,  spisovatel  polský  (*  1839. 
t  1868),  studoval  lékařství  ve  Varíavé,  než 
věnovav  se  úplně  literatuře  pracoyal  ve  Vilnč 
(1862—66)  a  před  smrtí  ve  Varšavě.  Psal  po- 
vídky, historické  črty  a  cenné  studie  národo- 
pisné do  >Zorze«,  >Ďibl.  Warsz.c  a  j.  O  sobě 
vyšel  jeho  obšírný  soubor  mínění  domácích 
i  cizích  spisovatelů  o  ženách  Kobieta,  mi/osč 
i  matieňstwo  řVarš.,  1873). 

XaminsklJ  Fcodor,  sochař  rus.  (*  1838), 
žák  akademie  petrohradské,  žil  ve  Florencii. 
Od  něho  jsou  zejména:  Matka  s  hochem  na 
klíně;  Vdova;  Dvě  děti  (pro  fontánu)  a  j.     J-k, 

Kaminský  Bohdan,  rodným  jménem  K  a- 
rel  Bušek,  básník  český  (♦  24.  ún.  1859  ve 
vsi  Huse  u  zámku  Sychrova).  Vyučil  se  řez- 
bářství  u  svého  otce  Petra  Buška,  který  byl 
řczbářem  uměnímilovného  kniž.  Kamila  z  Ro- 
hanů. Obecnou  školu  vychodil  v  Radotíně  a 


Kamionka  —  Kamna. 


869 


> 
í 


I.  ročník  prům.  školy  v  Turnove  a  r.  1878 
stal  se  žákem  pražské  akademie  výtv.  umění, 
kde  setrval  po  čtyři  léta.  Poměry,  jež  tehdy 
na  tomto  ústave  panovaly,  vylíčil  později  ve 
své  povídce  Mecenáš,   Již  před  svým  vstou- 
pením na  akademii  jako  samouk  vystoupil 
s  různými  básněmi  v  »Lumíru«  a  j.  Od  r.  1883 
oddal  se  výhradně  literatuře.  Samostatné  vy- 
dal spisy  básnické:  Ztracené  vo/ďMt  (nákl.  vlast- 
ním, 1884);  Den  štésti  (J.  Otto,  1890);  Z  Při- 
kopii  (J.  R.  Vilímek,  1892);  Mu^i  a  feny  (t., 
1893);  Bokoko(Vi6eň,  1889);  Protesty  (J.  Otto, 
1893);    V  samotách  (t,  1893);    Verše  humori- 
stické a  satirické  (Jar.  Pospí.sil,    1893);  Dve 
poviáky  veršem  (J.  Otto,  1895);  Motivy  \e  Sy- 
chrova  (t.,  1896);   Zlomky  románu    (t.,  1898). 
Spisy  prosai^ké:  Kresby  (1.  L.  Kober) ;  Ařovťí 
prosa{¥.  Simáčck,  \%%9)\Rii\né  panstvo{].0\Xo, 
1891);   črty   humoristické  a  satirické  (Buršík 
a  Kohout,  1892);  Stuáie  a  povídky  (t.);  Mecenáš 
(F.  Šim.,  1893);  Nocturno  (J.  Otto).    Ukázky 
z  veršovaného  satir,  románu  Pan  otec  v  »Čes. 
Rcvui«  a  >Zlaté  Praze«  1898.     Porůznu  psal 
mnoho  do  časopisů.  Něco  přeloženo  do  slo- 
vinčiny.  —  Dvě  základní  struny  má  celé  tvo- 
ření Bohdana  K-kého  veršem  i  prosou.    Mí- 
sty, zvlášť  v  lyrice,  se  obé  často  prostupují 
neb  vzájemně  doplňují,  tvoříce  zvláštní  pů- 
vab svými  kontrasty.    »Ztraceným  voláním* 
přihlásil  se  K.  jako  elegik.  Přichází  od  hrobů 
svých  milých,  skosených  smrtí  v  prvním  jeho 
rozpuku  života,  mládí  a  štěstí.  Můžeme  říci, 
že  tento  tón  jest  u  něho  základní.  Ty  lehké 
fosforující  vtipy  a  hříčky  ze  života  společen- 
ského a  galantního  jsou  jako  lehké  fíoritury 
na  tomto  základním  tónu  ieho  básnické  po- 
vahy.   Elegik  je  stejně  hluboký  a  vášnivý, 
přináší  td  celé  zklamání,  které  každému  dává 
v  úděl  snění  a  skutečnost,  poesie  a  život. 
Jest  někdy  i  mnohomluvný  a  rhetorický,  ale 
v  jádru  vždy  pravdivý  a  hluboký.  Vedle  ele- 
gie  vzepne  se  místy  i  k  pathosu  vášnivému, 
který  přesvědčuje  a  v  skutku  unáší.  Při  tom 
jest  forma  jeho  vždy  ušlechtilá  a  umělecky 
vyciselovana.   Tato    stránka  jeví    se    zvlášť 
v  jeho  epických  nebo  poloepických  sklad- 
bách, kde  nezřídka  dospívá  i  k  virtuosnostt, 
jakou  vládli  jeho  velcí  mistři  Byron,  Puškin 
a  Lermontov.  Je-li  kdo  povolán  stvořiti  nám 
epos  románové  á  la  >Eugen  Oněgin«  —  když 
se  již  takové  analogie  vyžaduji  —  je  to  jediné 
on,  neb  má  k  tomu  vše,  uzrálý  názor  životní, 
hloubku    citu,    dokonalost    formy,   jemnost 
ironie,  břitkost  satiry  i  smysl  pro  vše,  co 
jest  v  časovém  hluboké  i  efemerní.    Ukázky 
takového  díla  větších  rozměrů  se  již  objevily 
a  nezklamaly.    Zatím  jest  K.  pravý  typ  bás- 
nické generace  své  doby,  intimní  lyrik  mo- 
derní a  zároveň  vtipný,  hladký  a  duchaplný 
causeur  veršem.    Že  jest  při  všem  provanut 
ve  verši  i  v  prose  ryze  českým  duchem  a 
i  to.  Že  jen  živ  své  práci  stoji  stranou  všech 
koterií,  činí  jej  každému  posuzovatcli  soud- 
nému tím  sympathičtéjšim. 

Kamionka:  1)  K.,  městy s  v  ruské  gub. 
lublinské  a  Újezdě  Ijubartowském  na  ř.  Wie- 
při,  má  6202  ob.,  katol,  kostel,  školu,  2  olejny 


a  barvírnu;  hlavním  pramenem  výživy  oby*  • 
vatel  jest  však  orba. 

2)  K.  Strumilowa,  hl.  m.  okr.  iMJtm. 
v  Haliči,  210  m  n.  m.,  sev.-vých.  od  Lvova 
na  1.  bř.  Buhu,  sídlo  okr.  hejtm.  a  soudu,, 
berního,  pš.  a  telegr.  úř.,  má  řemeslnickou 
školu,  parní  mlýn,  pivovar,  pilu,  hrnčířstvi,. 
cihelny,  obchod  s  dobytkem  a  dřívím  a  s  před- 
městími belzkým,  Ivovským  a  Zabuže  6483  ob. 
(1890)  polských  a  žid.  (3142).  —  Okr.  hejtm. 
zaujímá  soudní  okresy  buskj.  kamionský  a 
radziechówský  a  má  na  1521  26  km^  v.  92- 
obcích  97.051  ob.  (1890).  Soudní  okr.  má.  na 
332-34  km'^  28.207  ob.  (1890). 

Kamlsola,  z  ital.  camidohy  košilka,  lehký 
kabátek  mužský;  v  c.  a  k.  vojště.  kde  byla  za- 
vedena r.  1860  pro  léto  místo  dřívějších  rež- 
ných halen  a  slula  Armelleibel,  byla  šatem  ien» 
málo  se  lišícím  od  blůzy,  jež  nyní  úplně  ji 
nahrazuje.  FM, 

Kanijanka,  osada  v  ruské  gub.  a*  Újezdě 
chersonském,  má  4796  ob.,  pravosl.  kostel,, 
synagogu,  modlitebnu,  2  školy,  nemocnici  a.- 
3  výr.  trhy.  Stojí  na  místě  záporožského  hra- 
diště,  kde  byla  »sěčc  kozácká  a  z  nehol  za- 
chovaly se  zbytky  valu,  hřbitova  a  kurhany.. 

Kammel  Antonín,  houslista  a  skladatel 
český  (tl788?).  Mládí  své  strávil  na  statcích, 
hr.  Valdštýna  a  vyslán  byv  na  útraty  jeho  do 
Itálie  studoval  s  úspěchem  v  Padově  u  Tar- 
tiniho.  Na  to  navrátil  se  do  Prahy  a  byl  ta 
slaven  pro  svou  kantilénu,  za  krátko  však 
zmizel  a  objevil  se  po  čase  v  Londýně,  kdo 
se  mu  vedlo  zprvu  nevalné,  pokud  nevybo- 
joval  si  místo  v  král.  kapele.  Složil  množství 
sonát  a  jiných  kusů  pro  housle,  duet,  trií,. 
smyčc.  kvartet,  divertissementů  a  6  ouvertur 
pro  orchestr,  které  vyšly  tiskem  v  Berlíně,. 
Amsterdame  a  v  Paříži.  p 

Kammer,  Alt-  a  Neu-K.  ve  Slezsku  viz. 
Komora  Stará  a  Nová. 

KammerbuTS  viz  Hrádek  str.  745. 

Kammerdorf,  ves  v  Čechách,  hejt.  a  okr. 
Cheb,  fara  a  pš.  Liebenštein;  17  d.,  148  ob.  n., 
(1890).  myslivna  a  sam.  Klausenhof  a  Sorghof.. 

XMmneniee  viz  Atterské  jezero. 

Xammersgn^iiii,  ves  v  Čechách,  hejt.  Kra- 
slice, okr.  Neydek,  fara  a  pš.  Děpoltovice. 
21  d.,  106  ob.  n.  (1890),  krajkářství.  Do  sto- 
letí XV.  byla  majetkem  kláštera  tepelského. 

Kammln,  hl.  m.  kraje  v  prus.  vl.  obv.  ště- 
tínském, má  soud,  4  kostely,  synagogu,  semi- 
nář učitel.,  ústav  šlechtičen,  slévárnu,  výrobu- 
zboží  stávkového,  rybolov,  obchod  a  5759  ob. 
(1895).  Na  blízku  navštěvované  mořské  lázně. 
R.  1188  přeložil  sem  vévoda  pomoř.  Kazimír 
biskupství  zjulinu.  Biskup  Erasmus  ManteuifeV 
z  Arnhausenu  přestoupil  r.  1536  k  lutherství  a. 
r.  1648  proměnilo  se  biskupství  v  světské 
knížectví  a  připadlo  k  Braniborsku. 

Kamna,  zařízení  k  ohřívání  vzduchu  v  uza- 
vřené prostoře.  Horké  plyny,  vytvořené  v  to- 
peništi spalováním  hořlavin,  vedou  se  kanálky 
rovnými  nebo  klikatými  do  komína.  Na  své 
cestě  předávají  teplo  stěnám  a  tyto  opět  do- 
tekem a  sáláním  okolnímu  vzduchu.  Dobrá 
k.  mají  býti  z  takové  látky,  která  teplo  brzo* 


podiví,  ale  také  dlouho  podríf;  stčay  ne 
mají  býti  pfílii  silné,  aby  příliš  mnoho  tepli 
k  svému  ohřáti  nespotřebovaly,  nýbri  aby 
vjecko  teplo  rychle  okolí  předávaly;  povrch 


Sporák  obj'^"cjnj>. 


budil  co  molná  veliký,  aby  se  nejvftSf  mnol- 
Btví  viduchu  najednou  ohřívalo,  velikost  při- 
měřena k  velikosti  vytápěné  místnosti;  ne- 
mají mnoho  tepla  komínem  poultíti,  nesměji 
přílii  mnoho  paliva  spotřebovati,  coí  se  do- 
cílí dokonalým  spa- 
lováním, t.  ].  náleii- 
tím  přívodem  vidu- 
cnu,  at)y  palivo  ho- 
řelo více  plamenem 
neí  kouřem;  kouř 
do  místností  nesroé- 
jí  propouStÉti;  mají 
co  moíná  malĚ  mís- 
to laujfmati,  v  prost- 
ěích  bytech  mají  býti 
zařízena  nejen  k  vy- 
tápřnf,  ale  i  k  va- 
ření, dále  mají  býti 
úhledná,  trvanlivá  a 
bezpečni  íaby  se  ji* 
oii  neiapálilo). 

Na  tyto  podmínky 
má  podstatný  vliv 
materiál,  z  jakého 
jsou  k.  stavena.  U- 
iivá  se  hlavně  vy- 

fiálené  hlíny  (kacn- 
Iků,  cihel),  litiny, 
íeleznčho  plechu  a 
dle  toho  dělí  se  na 
fc.  hliněná  a  le- 
leinl  Hlinéná  k. 
jako  Spatný  vodič 
pomalu  teplo  přijí- 
mají  a   téi   pomalu 

je  předávají;  ale  7a     i    ■  ...  ^r 

to  vyzařováni   trvá  J  ■    \    L-.^  .'%' _ 

dlouho  po  vyhasnu-  (-  ,         K<nin«  trbovl  i  pi- 
tí ohně  a  jest  rovno-       icatnl  úipomou  violkou. 

měmč  a  mírné.  Ne- 
výhodné jest  dlouhé  vytápění,  nedostatečná 
feditelnost,veljkérozměry  a  příli£ná  váha.  Že- 
lezná k.  mají  mnohem  včtSi  vodivost  tepel- 
nou a  mnohem  rychleji  se  vyhřeji,  téí  moc- 


^ 


nĚji  3  rychleji  teplo  vyzařují,  ale  po  vyhas- 
nuti ohně  v  brzku  vychladnou.  Chceme-li 
docíliti  rovnoměrného  oteplování,  třeba  ohci\ 
neustále  udríovati  a  rovnomírnč  přikládati. 
Následkem  větší  vodivosti  potřebují  Iclezná 
k.  menií  výhřevné  plochy,  kterou  moino  vhod- 
ným uspořádánim  ryh.  Zeber,  výstuh  tak  kon- 
struovati, ie  k.  vypadnou  mnohem  mcnSí  a 
lehčí  nei  hliněná.  Nedobré  vlastnosti  želez- 
ných kamen  jsou  kromě  rychlého  wchlad- 
nutí:  mocné  irázafování  tepla,  rozihavéní  jed- 
notlivých čistí  a  tím  i  propilcní  a  ---'-"- 
viní  vzduchu  plyny, 
které  se  vyvíjejí  spa- 
lováním prachu  ze 
vzduchu.  Rozlhave- 
ná  litina  ftél  ieleznt 
plech),  J3K  se  tvrdl, 
stává  se  propustnou 
a  do  místnost!  proni- 
ká otravný  plyn,  kys- 
ličník uhelnatý.  Moc- 
né vyzařováni  zmírni 
se  nál elitou  volbou 
velikosti  výhřevní 
plochy  a  uspořádá- 
ním pláStě  Železného 
kol  kamen.  Prostorou 
mezi  pliStČm  a  k-ny 
krouii  vzduch  a  sice 
dolem  vchází  studený 
a  horem  zpět  do  míst- 
nosti vstupuje  oteple- 
ný. Aby  se  k.  neroz- 
íhavila,  stěny  ncpro- 


'pronikal,  vy- 
kládají se  ohnivzdor- 
ným materiálem  (ia- 
motkami).  Aby  pak 
teplo  neunikalo  ko- 
mínem, uzavírá  se 
viducbotčsně  kouřo- 
vý kanál,  spojujíc!  k. 
s  komínem,  šoupát- 
kem  nebo  klapkou ; 
oviem  uzavřeni  může 
se  díti  teprve  po  úpl- 
ném vyhasnutí  ohně, 


nik    uhelnatý,    který  | 
způsobuje     otráven], 
zadušeni.   Proto  do- 
poručuje se  zařízení 

následující:  k.  opatři  ^  __^^  „.„>..  ,.„„..,.  - 
se  dvlřkami ,  která  *"  umaroŤu)ím'čdiniJííto.'' 
vzduchotčsně  uzaví- 
rají, aby  vzduch  z  pokoje  nevnikal  do  kamen 
a  dm  tah  do  komína  byl  nepatrný.  Dvířka 
tato  jsou  obyčejně  litinovi  se  tabroušcným 
okrajem,  anebo,  by  těsně  uzavírala,  jsou  pFi- 
tlařována  pružnými  péry.  Přistup  vzduchu  se 
pak  reguluje  otvíráním  a  zavíráním  otvorů 
v  prostřed  dvířek. 

Hliněná  k-  jsou  buď  zděná  nebo  kach- 
lová. Zděná  k.  dělají  se  I  cihel  nebo  z  ka- 
meni a  uvnitř  pomocí  tašek  upravuji  se  l-hy. 
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Sem  patří  ruská  k.  z  cihel,  která  kromě  pře- 
klenutého topeniště  mají  obyčejně  6  vertikál- 
ních kanálfi.  Horké  plyny  proudí  jimi  stří- 
davé nahoru  dolfl,  přeaávají  stěnám  teplo  a 
unikají  do  komínu.  Otvor  před  komínem  uza- 
vírá se  šoupátkem  nebo  klapkou.  Zděná  hmota 
vnímá  do  sebe  tolik  tepla,  že  při  jednom  za- 
topení a  při  uzavřeném  komígu  vydržela  te- 
plota 15— 16<^R  i  24  hodili,  když  venku  bylo 
— 20<>R.  —  Kachlová  k.  skládají  se  z  kach- 
líků hladkých  nebo  zdobených,  které  se  na- 
vzájem vnitřními  okraji  spoji  hlinou  a  stáhnou 

dráty.  Zpodek 
je  z  cihel  vy- 
zděn^  a  vně 
kachlíky  oblo- 
žený. Tahy, 
kterými  plyny 
unikají  do  ko- 
mína, jsou  u- 
praveny  ze  Ša- 
motek  aneb  o- 
byčeiných  ta- 
šek buď  vodo- 
rovně ,  svisle 
anebo  míšené. 
Příloha  tab.  I. 
a  11.  podává  řez 
svislý  a  celko- 
vý pohled  na 
k.  kachlová  růz- 
ně sestavená  a 
zdobená,  pro- 
vedená firmou 
Dattel  a  spol. 
na  Smíchově. 
Zde,  jakož  i  ve 
vyobr.  č.  2144. 
značí  A  tope- 
niště, B  rošt, 
C  popelník,  E 
násyp  šutru,  F 
šamotové  pa- 
žení, G  uzavír- 
ky tahu  z  tašek. 
Příl.  obr.  č.  1. 
jsou  k.  taho- 
vá, přihrád- 
ková, plzeň- 
ky,  obr.  č.  2. 
k.  s  kolmými 
tahy  s  herme- 
tickým uzavře- 
ním, obr.  č.  3. 
kachl.  k.  s  re- 
gulačním tope- 
ním, obr.  č.  4. 


C  3147.  Kamna  Meidiogetova 


k.  s  5  kolmými  tahy  a  s  vyhříváním  ze  zpodu. 
Vyobr.  č.  2145.  podává  k.  krbová  s  patentní 
úspornou  vložkou  (patent  firmy  Horák.  Bohuši, 
a  spol.  v  Praze);  skládají  se  z  uzavřené  ko- 
mory na  uhlí  sestavené  ze  šamotek  a  ze  vnčjši 
žárové  komory,  kterouž  vstupuje  žár  do  svršku 
kamen.  Tam  ohřívá  celý  vnější  povrch,  jakož 
i  cylindr  v  hořejší  části  kamen.  Mezi  dvířkami 
vrchními  a  popelníkovými  umístěna  ozdobná 
mřížka  se  slídovými  okénky,  kterými  viděti 


jest  plamen  jako  u  krbu  otevřeného.  Zatápění 
děje  se  týmž  způsobem  jako  u  kamen  oby- 
čejných od  zpodu.  Na  rošt  dá  se  smačkaný 
vích  slámy  nrbo  trochu  hoblovaček,  pokryje 
se  drobně  rozštípa- 
ným  dřívím,  na  to  na- 
sype se  až  po  hořejší 
dvířka  uhlí.  Vrchní 
dvířka  se  úplně  za- 
vrou a  připravený 
podpal  od  zpodu  se 
zapálí.  Zpodní  dvíř- 
ka zůstanou  otevřena, 
až  první  vrstva  uhlí 
se  rozžhaví.  Nyní  se 
zpodní  dvířka  zavrou 
a  vrchní  otevrou,  by 
potřebný  vzduch  vni- 
kati mohl.  Tím  docílí 
se,  že  veškeré  vyvi- 
nuté plyny  z  uhlí  mu- 
sí projíti  rozžhaveným 
uhlím,  kdež  se  úplně 
spálí  a  žár  tak  sešili. 
Úspora  paliva  počítá 
se  až  na  80%  proti 
topení  obyčejnému. 
Vyobr.  č.  2144.  po- 
dává zařízení  kamen 
kuchyňských,  zv. 
sporokrbu,  spo- 
ráku. Tyto  jsou  se- 
staveny též  z  kachlí- 
ků, avšak  části,  které 
intensivně  zasahuje 
plamen  (plotny  na  va- 
ření), jsou  lité  a  další 
pak  plechové  H  (trouby  na  pečení)  nebo  mědě- 
né J  (nádoba  návodu,  měděné c,  kamno- 
vec).  Sporokrb  s  troubami  umístěnými  nad 
plotnou  k  vaření  nazývá  se  obyčejný,  pod 
plotnou  stolový.  Obložení  kachlové,  kterého 
se  užívá  jen  za  účelem  čistého  vzhledu  a  jež 
vsazeno  jest  v  ozdobném  železném  rámci, 
bývá  též  nahrazeno  plechem,  který  se  lakuje, 
po  případě  smaltuje.  Kachlová  íc.  jsou  vý- 
hodně na  místě  v  obydlí  ne  příliš  rozsáhlém. 
Po  jejich  vystavěni  smi  se  aŽ  asi  po  8  dnech 
vytápět!  a  sice  pozvolna  při  otevřených  dvíř- 
kách, jinak  pára  vycházející  2  mokré  hlíny 
může  k.  roztrhnouti.  Dvířka  s  hermetickým 
uzavřením  třeba  při  topeni  vždy  míti  ote- 
vřená, dokud  oheň  v  k-nech  plápolá;  jak- 
mile však  z  uhlí  žádný  plamen  nevychází 
a  uhlí  zcela  žhavé  jest,  zavrou  se  a  pevně 
přitáhnou  tak.  že  teplo  2  kamen  do  komína 
jen  málo  uniká  a  tím  stejnoměrná  teplota 
v  obydli  dlouho  se  udržuje.  Čistění  kamen 
uvnitř  při  topeni  uhlím  stačí  1— 2krát  ročně, 
při  topení  dřívím  jednou  za  několik  let.  Či- 
stění zevnitř  má  se  díti.  když  k.  jsou  stu- 
dená, vlažnou  vodou  bez  mýdla. 

Železná  k.  jsou  z  litiny  nebo  ze  železného 
plechu.  Průřez  bývá  obyčejně  kruhový,  ale 
zhotovují  se  též  k.  průřezu  hranatého  a  tvaru 
podobného  k-nům  kachlovým.  Nejjednodušší 
jsou    k     obyčejná    i^Kanonenofen)    z    litiny 
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o  prflřeiu  kruhovém  s  ohniStěm  ohnividor- 
nou  Iďtkuu  vyloíeným.  K,  tato  velmi  málo 
vyuiitkají  tepla  z  paliva,  jelikož  horké  plyny 
po  kratiíké  cestě  prchají  komínem.  Připoje- 
ním delšího  rourovodu  topnost  se  zvéišt. 
Upotřebení  jejich  je  malé,  vydávají  nepří- 
jemný zápach,  následkem  prQlinfivostí  roz- 
íhavené  litiny  nestejně  vyWivajf.  nestejno- 
měrně udríuji  teplotu  místností.  Vyobrazení 
i.  2146.  podává  k.  plechová  s 
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ným  ohništěm.  Plyny  proudi  otvorem  K  do 
válce  a  odtud  do  komína.  Válec  jest  obklo- 
pen pláštěm  dole  opatřeným  otvory  V;  tě- 
mito studený  vzduch  vniká  z  místností  a  ote- 
plený nahoře  vychází.  K.  lato  vyhřívají  rychle 
a  ídravě,  jelikož  plechový  válec  nepropouští 
tak  snadno  jako  litina.  Vadou  jejich  jest.  ic. 
ač  se  mohou  regulovati,  nevyhovuje  regu- 
lace dostatečně  a  nejsou-li  k.  vyloíena  do- 
brým materiáicm,  brzo  vychladnou.  Veškeré 
čelné  úpravy,  zejména  v  nejnovější  době  in- 
tensivně prováděné,  směřovaly  k  odstranění 
nedostatků  vytknutých  k-nám  íelczným.  Z  nich 
k.  soustavy  Meidingcrovy  (vyobr.  č.  2147.) 


'  síleni  výhřevné  plochy  a  pevnosti  opatřeny 
jsou  kot  do  kola  svislými  ícbry.  Dole  u  po- 
dlahy nacházejí  se  dvířka  A  vzduchotěsné 
uzavírající,  Jcterá  možno  stranou  pošinouti 
a  tak  přistup  vzduchu  regulovati.  Rošt  a  po- 
pelník je  prakticky  upraven  k  snadnému  od- 
stranění popelu.  Kolem  válce  je  pláši  ze  že- 
lezného plechu  m',  aby  se  zamezilo  veliké 
sálání,  nestejnoměrné  vytápěni,  a  chrání  lé£ 
druh^  oidobný  pláSť  M  proti  paprskům  přílii 
sálajícím.  Prostory  mezi  pláštěm  .V  a  m  a 
litinovým  válcem  spojeny  jsou  se  vzduchem 
místnosti  otvory  dole  v  coclu  C  a  s  ventilač- 
ním kanálem  pomocí  klapky  V  a  čerstvým 
vzduchem  venkovským  tak,  že  studený  vzduch 
dolcm  přichází  a  horními  otvory  vcháií  teplý 
do  místnosti.  Obsluha  je  velmi  snadná.  Při- 
kládání děje  se  hořeními  dvířkamí  a  sice  na- 
plní se  až  po  okraj  jejích  rozdrobeným  uhlím 
(kostkovitým  uhhm,  koksem),  na  to  se  di 
papír,  několik  loučí  a  silnějších  kouskfi  dřeva 
a  zapálí  se.  pfi  čemž  se  zavrou  oboje  dvířka. 
Jakmile  již  chytlo,  otevrou  se  doicní  dvířka 
regulační  tak,  aby  povstala  spára  asi  10  mm. 
Podobné  zařízena  jsou  k.  Vesta.  K.  s  tako- 
vým upravením  sluji  ventilační.  Nen(-1L 
přívod  čerstvého  vzduchu,  slují  k.  plástová, 
cirkulační.  Vyobr.  č.  2148.  podává  k.  plá- 
stová, ventilační.  Do  pláště  viazuje  se  ná- 
dobka s  vodou  k  zamezení  suchého  vytápění. 
Vyobr.  č.  2149.  podává  k.  k  vytápění  něko- 
lika místností.  Děje  se  to  pomocí  rour  a'a. 
kterými  studený  vzduch  do  kamen  se  při- 
vádí, tam  ohřívá  a  oteplený  zpEt  do  místnosti 
odvádí.  Tím  se  uspoří  místa,  spotřeba  paliva 
a  obsluha  je  menái,  nepříjemnost  přikládáním 
je  odstraněna.  Kde  se  chce  podmínkám  těmto 
vyhověti,  aniž  třeba  jedněmi  k.ny  několik  míst- 
nosti vytápěti,  uspořádá  se  topeniště  z  cho- 
deb, z  předsíní  nebo  zvláštních  výklenků,  neb 
uíijc  se  zvláštní  komory  s  místnosti  souse- 
dící, ve  které  se  ústí  roury  od  topeniště, 
nebo  do  kterých  se  postaví  k.  Zvláštními  ka- 
nály vzduch  studený  ke  k-nilm  se  přivádí  a 
oteplený  do  místnosti  zpět  odvádí.  Kanály 
tyto  opatřeny  jsou  uzavírkami  (jalousiemi) 
s  elegantními  mřížkami  a  vstup  viduchu  do 
kamen  i  zpět  do  místnosti  se  tlm  snadno 
reguluje.  Taková  k.  nazývají  se  kalorifcry. 
K.  ve  vyobrazeních  č.  2146.— 2149.  jsou  po- 
dána dle  výrobků  firmy  Mikulcjský  a  Rivnáč 

Nyni  oblíbena  jsou  téik.  plynová  a  elek- 
trická a  sice  bud  ve  tvaru  kamen  obyčej- 
ných nebo  krbů.  Výhoda  kamen  plynových. 
jest  jednoduchá  obsluha,  rýchlé  vytápěni,  ve- 
liká čistota  (odpadá  přikládání,  vybírání  po- 
pelu, není  zde  sazi.  kouře)  a  snadné  regulo- 
váni spotřeby  plynu  na  spotřebu  tepla.  Vady- 
jejich  však  jsou :  vysoké  vyhi^ti  topných, 
ploch,  tím  i  snadné  propálení.  možnost  vnik- 
nuti svítiplynu  do  místnosti  nebo  do  kamen 
komína  a  následkem  toho  nel>ezpečí  cxplose 
neb  otráveni;  téí  vyškytá  se  možnost  vnik- 
nutí plynů  vyvinutých  spálením  do  místnosti 
a  tím  znečištění  vzduchu,  dále  rezavém  jed- 
notlivých Části  následkem  vývoje  vody  při 
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spáleni  (počítá  se  na  1  m'  shořelého  svíti- 
plynu 1  I  vody);  největší  vadou  jest  velká 
cena  svítiplynu.  V  novější  době  plynárny 
k  tomuto  účelu  snížily  cenu  plynu  o  20%- 
Vady  ostatní  možno  konstrukcí  kamen,  uži- 
tím pojišťovacích  kohoutů  a  pod.  zameziti. 
K  většímu  využitkování  tepla  jsou  k.  opa- 
třena reflektory  a  tahy.  Elektrická  k.  spočí- 
vají na  následujícím  úkaze:  Prochází-li  proud 
nějakým  vodičem  (drátem  a  pod.),  otepluje 
jej  potud,  dokud  prochází.  Teplo  s  vodiče 
pak  možno  dotekem  přenášeti  na  jiná  tělesa 
a  tím  využitkovati  úkaz  ten  k  vytápěni  pro- 
stor, k  vaření.  Jsou  rozličné  konstrukce  a  vy- 
značují se  oproti  k-nům  obyčejným  a  plyno- 
vým: velikou  pohodlnosti,  čistotou,  jemností 
v  regulací,  rychlostí  ve  vytápění  (okamžitým 
zavedením  proudu  do  drátů  vytápěcích  se 
tyto  rozžhavují  a  teplo  vydávají).  Užití  ka- 
men elektrických  jest  možno  z  ockonomické 
stránky  jen  v  místech,  kde  zavedeny  jsou 
centrály  elektrické  k  osvětlování  nebo  k  do- 
pravě, kde  tedy  celý  podnik  je  finančně  kryt 
příjmem  za  osvětlování  nebo  za  dopravu, 
nebo  též  kde  k  výrobě  elektrického  proudu 
užito  laciné  síly  vodní.  Jinak  jest  cena  proudu 
elektrického  oproti  ceně  jiného  paliva  příliš 
vysokou  a  k.  elektrická  oproti  jiným  k-nům 
jsou  nevýhodná.  -of. 

K.  se  stránky  hygienické.  Požadavky 
hygienické  jsou: 

1.  Udržovati  určitou  temperaturu  vzduchu 
a  to  z  pravidla  co  možná  jen  vedením  tepla 
s  vyloučením  sálání,  což  docílí  se  náležitým 
přidáváním  paliva  a  přiměřenou  regulací  pří- 
stupu vzduchu  k  ohni. 

Sálavé  teplo  jest  nepříjemné  i  Škodlivé 
(může  způsobiti  bolení  hlavy,  zánět  spojivky). 
Sálání  nastává,  když  teplota  výhřevných  ploch 
stoupne  příliš  vysoko;  i  lze  tedy  blíže  vyjá- 
dřiti onen  požadavek  hygieny  v  ten  smysl, 
že  nemá  povrch  kamen  se  ohřáti  nad  jakousi 
mez.  Tomuto  požadavku  vyhovuje  se  rozma- 
nitými způsoby:  obmezuje  se  velikost  ohně, 
stěny  kamen  se  tvoři  ze  silných  vrstev  Špat- 
ných vodičů  (kachlová  k),  k.  se  obklopují 
jedním  i  více  plášti  a  tím  zároveň  jednou 
i  více  vrstvami  vzduchu  (špatný  vodič).  Jsou 
však  případy,  kde  jest  použití  sálavého  tepla 
při  vytápění  nejen  přípustno,  ale  i  výhodno, 
poněvadž  urychluje  vytopení  místnosti,  ježto 
velmi  rychle  ohřívá  vzdálené  steny  a  před- 
měty. Proto  se  užívá  sálavého  tepla  s  pro- 
spěchem při  vytápění  velikých  místnosti,  na 
př.  koncertních  siní  (před  koncertem  se  za- 
topí a  jakmile  se  poČne  obecenstvo  shromaž- 
ďovati, přestane  se  topit  a  k.  obklopí  se  plá- 
štěm). 

2.  Ventilace.  Již  obyčejná  k.  bez  vůle  a 
bohudíky  i  proti  vůli  obyvatelů  mají  značný 
účinek  ventilační.  Když  se  ani  netopí,  vy- 
ssává  vítr  skrze  komíny  ze  světnic  vzduch 
zkažený,  na  jehoŽ  místo  se  tlačí  skulinami 
oken,  áveří  a  póry  zdí  čerstvý  vzduch  zvenčí. 
Proud  ten  se  pak  stupňuje  zatopením  v  k-ncch, 
ježto  ohřátý  vzduch  již  sám  o  sobě  bez  na- 
ssávání  mocným  proudem  vystupuje  komínem 
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Z  kamen  a  strhuje  za  sebou  vzduch  ze  svět- 
nice. Při  dokonalejších  soustavách  kamen  ne- 
ponechává se  místo  vstupu  čerstvého  vzduchu 
náhodě,  nýbrž  přivádí  se  zvláštními  kanály 
(co  možná  ze  zahrad  a  pod.)  ke  zpodni  části 
kamen,  kdež  se  ohřeje  a  pláštěm  kamen  pak 
vystoupí  jako  teplý,  čistý  vzduch  ke  stropu 
a  ochladě  se  něco  rozptýlí  se  v  místnosti. 
Často  kombinují  ventilaci  s  cirkulací,  nechá- 
me-li  otvory  kanálu  přívodného  a  prostoru 
plášťového  více  nebo  méně  otevřeny.  Na  př. 
ve  Školách  před  početím  vyučování  nechá  se 
po  důkladném  vyvětrání  cirkulovati  plášťo- 
vou prostorou  kamen  vzduch  v  učebné  síni 
uzavřený,  při  početí  vyučování  však  se  otevře 
otvor  kanálu,  jenž  přivádí  čerstvý  vzduch 
z  venku  do  plášťové  prostory,  ježto  za  pří- 
tomnosti školních  [dítek  vzduch  v  síni  uza- 
vřený se  kazí  a  musí  býti  ve  vydatné  míře 
nahrazován  čerstvým. 

Avšak  následkem  špatné  konstrukce  kamen 
a  chatrné  obsluhy,  nebo  konečně  vlivy  náhod- 
nými mohou  nastati  i  škodlivé  vlivy  kamen. 
Jedním  z  nejdůležitějších  požadavků  jest,  aby 
nevnikaly  do  místností  z  kamen  spalné  pro- 
dukty (kouř  s  kysličníkem  uhelnatým  a  kys. 
uhličitou  a  j.),  které  jednak  obtěžují  čich, 
jednak  také  jsou  škodlivý  (kouř  dráždí  spo- 
jivku  oční,  sliznicc  dýchacích  ústrojů),  ba 
i  Životu  pbyvatel  nebezpečny,  coŽ  platí  ze- 
jména o  kysličníku  uhelnatém,  jenž,  již  v  ma- 
lých množstvích  přimísen  jsa  ke  vzduchu, 
může  vésti  k  otravě.  Takovéto  unikání  spal- 
ných produktů  do  místnosti  vytápěné  nastává, 
když  k.  nemají  dobrý  tah.  To  může  býti  za- 
viněno konstrukcí,  na  př.  příliš  úzkými  rou- 
rami kouřovými,  příliš  úzkým  komínem,  ulo- 
žením rour  kouřových  a  komínu  do  zdí, 
které  jsou  vydány  přílišnému  ochlazování, 
takže  kouřové  plyny  se  brzy  ochladí  na  své 
cestě  těmito  průchody  a  nemohou  pak  stou- 
pati. Dále  muže  nastati  porušení  správného 
tahu  zanesením  tahů,  roury  kouřové  a  komína 
sazemi;  neb  náhodné  ucpání  komína  (spad- 
lými kusy  cihel  a  pod.).  Sem  náleží  také  známé, 
zejména  na  venkově  ještě  někdy  obvyklé 
^uzavírání  komína«,  které  jiŽ  tak  často  vedlo 
k  otravám  smrtelným;  v  této  věci  musí  hy- 
giena žádati,  aby  záklopky  komínové  u  ka- 
men vůbec  byly  policejně  zakázány.  Za  vel- 
kých veder  často  se  pozoruje,  že  tah  v  ko- 
míně a  v  k-nech  se  úplně  obrátí,  takže  při 
pokusu  rozdělati  oheň  všechen  kouř  se  žene 
do  místnosti ;  příčina  opačného  tahu  spočívá 
tu  někdy  v  tom.  že  vzduch  v  komíně  je  chlad- 
nější nežli  vzduch  volné  atmosféry  a  klesá 
následkem  toho  i  vniká  do  místnosti ;  za  ním 
vstupuje  do  komína  nový  teplý  vzduch  vnější, 
ochladí  se,  opět  klesá  atd. 

Konečně  budiž  uvedeno,  Že  povrch  kamen 
má  býti  co  možná  stále  čistý  a  prostý  prachu, 
a  to  zejména  proto,  Že  prach  na  k-nech  usa- 
zený, jakmile  povrch  kamen  se  příliš  ohřeje 
(nad  100°),  podléhá  suché  destillaci,  jejíŽ  pro- 
dukty znečisťují  vzduch.  Také  obsluha  kamen 
(přinášení  a  přikládání  uhlí,  odstraňování  po- 
pelu) vede  i  při  největší  opatrnosti  k  zneči- 
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sCování  příbytku,  i  jest  proto  nejlépe,  kdyl 
k-  jsou  tak  zařízena,  Že  moíno  je  obsluhovati 
z  nějaké  vedlejší  místnosti  (chodby  a  pod.). 
S  takový m to  zařízením  jest  minia  to  spoJL-na 
výhoda,  ie  moíno  k.  obsluhovati  bez  obléío- 
vani  osob  v  místnosti  přítomných  (veřejné 
řilárny  a  pod.).  StR. 

Xanui&řBtvi  zabývá  se  výro- 
bou součástek  i  stavbou  hfiné- 
ných  kamen,  aporokrbů.  koupa- 
cich  van,  ozdobného  zboíí  Tagad- 
ního  a  terracottového.  Hlavním 
materiálem  jest  obyčejná  hlína 
ivláŠtnim  ipůsobem  připravená: 
nejdříve  se  strojem  rozemílá,  pak 
se  prosypává,  plaví,  aby  se  zba- 
vila kamenQ  a  nečistot,  potom  se 
hnélc  a  michá  s  látkami,  které 
ji  dávají  vétši  tvárnosti,  vaznosti 
3  trvanlivosti  v  ohni.  Hlína  přilij 
mastná  (mazlavá,  jílovitá]  učiní 
se  hubenou  {sypkou,  pískovitou) 
přimícháním  kfcmenitého  pisku, 
tuhy,  rozemletého  iamotu.  kte- 
réito  látky  sice  ubírají  hlíné  tvár- 
nosti, ale  za  to  Činí  ji  ohnivzdor- 
nější- Třeba  se  při  míšeni  uvaro- 
vati, aby  v  látkách  přidaných  ne- 
bylo kysličníku  íelezitého.  neboť 
i  dost  malá  částka  značí  se  pak 
v  glazuře  ílutavými  skvrnami; 
proto  se  stěny,  které  mají  býti 


hlíny  a  kaolinu.  Výrobky  z  hlíny 
takto  upravené  dají  ac  tuhnouti 
la  mírného  tepla,  načeí  se  čistí 
a  chyby  opravuji.  Pak  se  suii 
v  teple  mírné  stoupajícím,  aí  se 
vSfcnna  voda  odpaří,  a  teprve 
nyni  uiijc  se  vétfiho  Járu  plynů 
unikajících  z  peci  do  komína  a 
zahřívajících  na  cestě  této  horní 

g lochu  peci  zv.  pf  ežahovačky. 
idtud  vychází  zboži  zpola  vypá- 
Kné,  ikamenéné,  které  pak  se 
polévá  glazurou  smiScnou  se  iá- 
douci  barvou.  Na  konec  v  uza- 
vřené peci  se  jeSié  jednou  vy- 
pálí. Glazury  délí  se  na  prů- 
svitné lehko  tavitelné,  prů- 
svit nétéíko  tavitelné,  o  malé 
nebo  velké  trvanlivosti,  aneprů- 
svitné  těžko  tavitelné  Cíli 
emaily.  Ku  zbarvení  uiivá  se 
kysličníků  různých  kovů.  Barva  roztírá  se 
strojem,  který  se  skládá  z  dutého  otáčivého 
kamenného  válce ,  naplnénčho  asi  do  '/< 
obláiky  čistě  vypranými  velikosti  asi  3  cm. 
Do  */i  obsahu  naleje  se  barva  rozpuštěná  ve 
vodé  a  smíšená  s  patřičným  množstvím  gla- 
lury.  Válec  se  vodotfsně  uzavře,  otáčením 
uvedou  se  oblázky  v  pohyb  a  tak  barva  se 
rozet  ře. 

Při  stavbě  kamen  nejdříve  se  vyzdí  pod- 
stavce z  cihel  šamotových  neb  obyčejných, 
na  to  kladou  se  kachle.  Tyto  se  musí  osekati 


3  obrousiti,  aby  hrany  byly  rovné,  pak  se 
vsazují,  taškami  vykládají,  ohnivzdornou  bli- 
nou vymazují  a  navzájem  drátem  vážou.  Často 
i  ob  jednu  vrstvu  kachlů  ae  protější  stěny 
spojuji  ještě  drátem  rovnoběíným  se  stěnou 
kamen.   Současně  tvoři  se  tahy  buď  z  tafek 


nebo  vlolek  šamotových.  Svršek  zakonči  sa 
římsou  s  galerií,  jel  se  váíí  ve  směru  kolmém 
nebo  vodorovném  ke  kachlům.  České  k.  do- 
sáhlo v  nynější  době  velkého  rozkvětu,  takže 
výrobky  jeho  nejen  se  vyrovnají  všem  cizím, 
nýbri  je  i  předči  svou  praktičností  a  menším 
nákladem.  -oÍ. 

V  Cechách  bylo  k.  pěstováno  s  úspěchem 
ode  dávných  dob,  ačkoliv  bylo  ve  středo- 
věku i  v  renaissanci  občasně  zatlačováno 
značnějším  užíváním  krbů  pro  naše  klimatické 
pomčry  nevhodných.  Celá  středověká  kamna 
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nezachovala  se  u  nás  nikde,  za  to  vŠude  na- 
lézá se  množství  kachlíků  z  těchto  dob.  Tyto 
mívají  rozměry  asi  20  cw',  jsou  nepolévané, 
biblickými  nebo  rytířskými  výjevy  plasticky 
ozdobené.  Dle  kroje  zobrazených  hgur  mohlo 
by  se  při  některých  kachlcch  souditi  již  na 
AlIT.  stol.  Ve  sbírkách  musea  král.  Českého 
nalézá  se  kollckce  vzácné  hodnoty,  z  nichž 
zvláště  vyniká  kachel  na  70  cm  vys.  z  konce 
XV.  stol.  s  velkým  zobrazením  ukřižování 
Páně.  Krásné  jsou  také  v  mostském  niuseu 
pražském  kachle  z  ToČníka  a  Žebráka  s  pro- 
lamovanými gotickými  kružbami  a  kachle  vy- 
kopané v  Kroměříži  se  zemskými  znaky  (ma- 
jetek p.  Slováka).  Od  konce  aV.  stol.  počí- 
nají se  objevovati  pestré  polevy  na  kachlech 
ještě  goticky  ozdobeních,  brzo  však  rcnais- 
sančni  tvary  nabývají  převahy.  Znamenitá 
kollekcc'  takových  prací  vykopaná  v  Kutné 
Hoře  uložena  jest  v  museu  městském  a  umě- 
lecko-průmyslovém.  Mezi  renaissančními  ka- 
chlíky z  2.  pol.  XVI.  stol.  v  museu  král.  Čes. 
zaujímají  přední  místo  dva  obrovské,  z  Orlíka. 
Celá  kamna  renaissanční  nalézají  se  v  někte- 
rých zámcích,  jako  ve  Vrchlabí  (z  r.  1545), 
zámku  kdysi  žerotínském  Hrubém  Losinu 
Tia  Moravě  s  českými  monogramy  z  doby  kol. 
r.  1580,  na  RoŽmberce  (1596),  na  Smečně 
<1C03,  se  znaky  Slavatů),  na  Hrubé  Skále  (1640) 
a  v  Chropini  na  Moravě  z  r.  1668  (vyobr. 
č.  2150.)  a  jedny  v  museu  budapeŠtském  z  Báň- 
ské Bystřice  z  doby  kol  r.  1730.  Moravská 
kamna  a  z  Českých  smečenská  vyznačují  se 
samostatným  rázem  a  jsou  zdobena  rodovými 
znaky.  Na  konci  XVII.  stol.  stala  se  kamna 
jednobarevným  tělesem,  často  obrovských  roz- 
měrů, jako  kamna  na  pražské  radnici,  na  zámku 
královském  a  v  pražském  Klementině  (tato 
z  r.  1762).  V  XVIII.  stol.  užívá  se  pro  kamna 
obyčejně  hnědé,  zelené,  konečné  většinou 
pouze  bílé  barvy,  při  čemž  hlavní  výzdobu 
tvoří  často  velmi  krásná  modelace  a  sloho- 
vé rozvržení  celku  kamen  také  technicky 
výborně  pracovaných  a  z  velikých  kusů  se- 
stavených. Kla. 

Kamna  Xiiiči,  osada  u  Něm.  Lhoty  v  Če- 
chách, hejt,  okr.,  fara  a  pš.  Příbram;  44  d., 
459  ob.  č.  (1890). 

Kamnik  (něm.  Stein),  město  v  sv.  Kraňsku 
poblíž  hranic  štýrských  v  překrásné Jcrajině  na 
jižním  úpatí  Kamnických  planin,  při  potoku 
Kamenské  Bystřici  (Feistritz),  stanice  Rak. 
státních  drah  (Lublaň-K.,  23  km\  pošt.  a 
telegr.,  sídlo  okr.  hejtm.  a  soudu.  Vlastní 
město  má  pouze  738  ob.,  s  předměstími  vš^ 
a  osadami  k  obci  náležejícími  2368  ob.  (1890), 
samých  katol.  Slovincfi.  Uprostřed  města  na- 
lézá se  skála  Mali  grád  se  starobylým  koste- 
líkem o  3  kaplích.  Jest  zde  klášter  františkánů, 
farní  kostel,  pokr.  řemesl.  škola,  c.  k.  továrna 
na  prach,  ústav  pro  léčení  studenou  vodou 
dle  P.  Kneippa,  výroba  porculánu,  kaolinu, 
cementu,  cídicího  prášku,  hrubších  nitěných 
krajek,  koželužství  a  kožešnictví.  Vedle  města 
jest  Stari  grád  (Oberstein),  v  němŽ  ve  XII.  st. 
sídlili  vévodové  korutanšti.  Přemysl  Otakar  II. 
dobyl  tohoto  hradu  r.  1270.  Nad  K-em  zdvihá 


se  zámek  Kamena  Gorica  (Steinbúchel).  — 
Okr.  hejtmanství  kamnické*má  40.210  ob. 
(1890)  a  skládá  se  ze  2  okresů,  Brdo  a  K., 
kterýžto  poslední  má  23.438  slov.  obyv. 

Xanmltz  v  Čechách  viz  Kamenice. 

Xanmltzleiten  viz  Stráň  Kamenická. 

Kanmitz-Veuddrfel  v.  VesNováKa- 
menická. 

Kanmltz-ttbersohar,  osada  ve  Slezsku 
u  Bílé  Vody,  hejt.  Frývaldov,  okr.  Javorník, 
fara  a  pš.  Bílá  Voda;  36  d.,  155  ob.  n.  (1890). 

Kamnoroniki  viz  Toman  Lovro. 

Kamonui, Komonín,Komouň  {Deutsch- 
Kahn\  ves  v  Cechách,  hejt.,  okr.  a  pŠ.  Ústí 
n.  L.,  fara  Čes.  Chvojno;  46  d.,  204  ob.  n. 
(1890),  kaple  sv.  Antonína  Pad.,  pivovar.  Statek 
deskový  náleží  obci  děčínské.  Ve  XIV.  stol. 
byl  tu  far.  kostel. 

Kamp,  čep,  vaz,  výřez  v  trámu,  který  do 
dlabu  se  vkládá.  Viz  Dřevěné  stavby  str.  1. 
V  hornictví  zove  se  tak  kus  tvrdé  skály 
uprostřed  měkké. 

Kamp:  1)  K.,  ves  holi.,  v.  Camperduin. 

2)  K.,  řeka  v  Dolních  Rakousích,  vzniká 
jako  Velk]^  K.  (Grosser  K.)  ve  Waldviertlu 
poblíž  hranic  českých,  tvoři  nejprv  na  12  km 
hranici  mezi  Hor.  aĎol.  Rakousy,  obrací  se  pak 
k  východu,  od  stoku  s  Malým  K-em  u  Rap- 
pottensteinu  k  sev.-vých.  U  Světlé  (Zwettl) 
vlévá  se  do  něho  s  leva  Světelský  potok.  K. 
pak  teče  k  východu,  přijímá  pod  Rasten- 
feldem  druhý  Malý  K.  a  obrati  v  se  pod 
Altenbergem  na  jih  vlévá  se  po  toku  144  km 
pod  Grafenwórthem  mezi,  Kremží  a  Tullnem 
s  levé  str.  do  Dunaje.  Uvodí  jeho  zaujímá 
1493  fcm*,  z  čehož  17  km*  připadá  na  Horní, 
vše  ostatní  na  Dolní  Rakousy.  Údolí  K-u  jest 
bohaté  krásami  přírodními. 

Kampa,  ostrov  Vltavský,  viz  Praha. 

^ampfr*  viz  Campagne.  —  Ve  vojenství 
znamená  k.  válečnou  výpravu. 

Kampanffan,  ostrov,  viz  Banjumás. 

Kampame,  lat.  Campania,  ve  starověku 
krajina  na  záp.  břehu  italském,  zaujímala  ro- 
vinu od  pohoří  Massica  na  sev.  až  k  horna- 
tému poloostrovu  Surrentu  na  jihu,  ohrani- 
čena jsouc  na  sev.-záp.  Latiem,  na  sev.-vých. 
Samniem,  na  jihových.  zemí  Picenů  a  na 
jihozáp.  mořem  Tjrrrhenským,  a  byla  pro  svoji 
úrodu  a  krásy  krajinné  od  ŘímanA  zvána  Re- 
giofelix.  Dnes  zaujímá  její  území  provincie: 
Avellino,  Benevento,  Caserta,  Nea- 
pol a  Salerno  (viz  dotyčné  články).  Oby- 
vatelstva těchto  pěti  prov.  bylo  dle  odhadu 
z  31.  pros.  1894:  3,111.678,  t.  j.  191  ob.  na 
1  km*\  sňatků  bylo  r.  1894:  24.064,  narození 
112.528.  úmrtí  81.259  a  vystěhovalců  19.880. 
Výtěžek  půdy  páčil  se  na  2,254.397  hl  pše- 
nice, 1,456.290  hl  kukuřice,  489.761  hl  ovsa, 
1,807.770  hl  vína,  119.471  hl  oleje  olivového, 
1,813.719  q  pomorančů,  citronu  atd.  Chov 
bource  hedvábn.  dodal  431.547  kg  kokonů. 
K.  jest  proťata  po  délce  důležitou  tratí  že- 
lezniční Řím-Neapol-Metaponte  a  po  šířce 
velikou  odbočkou  z  Neapole  do  Foggie  a 
několika  drahami  pobočními.  Za  nejstarší 
obyvatele  této  krajiny  považují  se  Oskové 
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a  Ausoni,  kteří  podlehli  Etruskům  a  tito  opět 
Samnitům.  Řečtí  osadníci  usadili  se  zde  již 
v  pradávné  době  a  založili  města:  Cumae, 
Dikaearchia,  Palaeopolis,  Neapolis  a  j.  Roku 
343  př.  Kr.  dala  se  K.  pod  ochranu  Říma, 
po  jehož  pádu  rozpadla  se  na  menši  panství 
sjednocená  v  XI.  st.  Normany. 

KampaAiui  z  Vodňan  Jan  v.  Campa- 
nus. 

Kampelik  František  Cyrill^lékařa  spis. 
český  (*  1805  v  Siřeno vě  u  Lomnice  n.  P.  — 
t  1872  na  Kuklenách).  Studoval  gymnasium 
v  Jičíně,  maje  učitelem  horlivého  vlastence 
Fr.  Šírá,  filosofii  a  polytechniku  ve  Vídni, 
odkudž  do  Prahy  se  odebral,  ale  nemoha  pro 
chudobu  studovati  brzy  odešel  do  Plaňan, 
kde  po  dvě  léta  děti  učil.  Uspořiv  sobě  něco 
peněz,  dostudoval  filosofii  v  Brně  a  r.  1831 
vstoupil  tam  do  semináře.  Zde  horlivě  roz- 
něcoval v  bohoslovcích  lásku  k  národu  a 
vlasti,  sám  dobrovolně  správné  mluvě  české 
ie  učil  a  knihovnu  jim  založil,  o  národní  pro- 
buzení na  Moravě  pak  takých  zásluh  si  získal, 
že  mu  za  to  Kollár  ve  >Slávy  dceři<  v  oddílu 
»Lethe«  73.  znělku  věnoval.  Ježto  upřímné 
snahy  jeho  v  semináři  příkrého  osočování 
doznaly,  opustil  po  dvou  letech  seminář  a 
r.  1836  odebral  se  do  Vídně,  kde  studiemi 
lékařskými  se  obíral.  Působě  tu  rozhodně  a 
rázně  ve  směru  vlasteneckém,  byl  r.  1840 
s  některými  druhy  svými  uvězněn  a  vyšetřo- 
ván, ale  opét  propuštěn.  Dosáhnuv  hodnosti 
doktorské,  usadil  se  na  Mělníce.  R.  1848  byl 
též  politicky  horlivé  činný.  V  Praze  stál  v  čele 
pověstným  tehdy  tiskařům  a  o  letnicích  ob- 
coval slovanskému  sjezdu.  Na  to  působil 
v  povolání  svém  na  Kuklenách,  v  Libčanech 
(odtud  také  Libčanský  se  psával)  a  opět 
na  Kuklenách,  kdež  u  lidu  veliké  oblibě  se 
těšil.  K.  byl  horlivý  spisovatel.  Ve  spisech 
svých  horoval  jednak  pro  ideu  slovanskou 
—  i  hojné  slovakismy  jeho  měly  týž  účel  — 
jednak  všímal  si  politiky  a  praktických  potřeb 
našeho  lidu.  K-ovy  spisy:  U  hrobu  uro^,  p. 
Julia  Urbana  rytíře  \e  Švábenova,  báseň  (Brno, 
1834) ;  FranUHnova  pokladnice  (Báňská  Bystřice, 
1838);  Čechoslovan  (Praha,  1842);  Částky  česko- 
slovanského  jazyka  (Král.  Hradec,  1843h  Pra- 
vopis českoslovanské  řeči  (Praha,  1.  díl  1844, 
2.  1847);  Práva  naši  řeči  a  národnosti  \alo{ená 
na  přísných  ro^ka^ech  našich  spravedlivých  pa- 
novníku (t.,  1845);  Krása  a  výbor  nos  f  česko- 
slovanského  jazyka  (t,  1846);  Obrana  českého 
jazyka  proti  utrhačům  a  odpůrcům  (t.,  1847); 
Vykání  a  zdvořilost  společenská  Čechoslovan ů 
(t.,  1847);  fíán  a  stroj  bývalé  ministerské  vlády 
(t.,  1848,  zapovězeno);  Duch  ústavy  vůbec  Čili 
v  Čem  ^álefi  konstituce  (t„lS4S^  zap.);  Důlefité 
články  občanské  vity  o  českoslovanských  vlastech 
(t.,  1848,  zap.);  Dobrá  rada  o  choleře  (Karlín, 
1850);  Promyslné  návrhy  (Kr.  Hradec,  1853); 
Stav  Rakouska  a  Jeho  budoucnost  (t.,  1860); 
Spořitelny  po  farských  kollaturách  orbě.  řemeslu 
a  sví\elu  pomohou  (t.,  1861);  Samovo' ná  f^erma- 
nisáce  češtiny ^  moravštiny^  slovenštiny  (t.,  1864) ; 
Všeobecná  assekurace  proti  škodlivým  \ivlům 
(t.,  1864);  Kolika  koňská  a  její  šťastné  léčení 


(t.,  1865);  Jak  si  pomůžeme  k  dešťům  a  k  hojné 
rose  (na  Kuklenách,  1865);  Prostředky  proti 
\l'V'm  časům  (t.,  1865);  Dobrá  rada  proti  choleře 
(řraha,  1866).  Mimo  to  přeložil:  povídky  »CyriU 
Slavotýnskýc  (Kr.  Hradec,  1857);  Fil.  Kórbera 
>Obchod  v  otrocíchc  (t.,  1857);  Maric  Lcnze- 
nové  »Víra  křesťanská  zvítězilac  (t.,  1859)  a 
»Zábavné  a  poučlivé  pohádky,  báchorky,  bajky  ^ 
hádanky,  životopisy,  deklamovánky«  (6  scš.» 
t.,  1859—1860).  Hojně  psal  také  do  časopisů: 
»Čas.  Čes.  musca«,  »Květů«,  >České  Vcely«» 
>Hronky«  a  j.  V  posledních  letech  svéno 
života  pilně  se  obíral  otázkou  dělnickou,  píše 
hojné  články  do  »Dělníka€  a  >Dělnických 
novin«.  R.  1868  založil  rolnicko-průmyslový 
list  »Přemysl«,  jenŽ  brzy  zanikl.  FDZ. 

Kampen,  město  v  nízoz.  prov.  Oy^r- 
Ijsselské  při  1.  bř.  Ijsšely,  která  zde  vícc- 
ramennou  deltou  se  vlévá  do  moře,  a  na 
železn.  trati  Utrecht-K.;  na  místě  bývalých 
opevnění,  z  nichž  zbyly  pouze  4  brány,  zří- 
zeny sady,  obklopující  celé  město.  K.  má 
pěkný,  gotický  kostel  sv.  Mikuláše  z  XIV.  st. 
s  krásnými  varhanami  a  hrobkami,  katol. 
kostel  P.  Marie  rovněž  ze  XIV.  štol.,  starou 
radnici,  r.  1543  restaurovanou,  několik  mostů 
přes  Ijsselu,  mezi  nimi  krásný  nový  most 
z  r.  1874,  lat.  školu,  vyšší  měst  Školu,  semi- 
nář pro  kazatele  t.  zv.  křesfansko-reformo- 
váné  církve.  Školu  pro  poddůstojníky,  žele- 
zárny, strojírnu,  velké  továrny  na  doutníky, 
stavbu  lodí,  výrobu  lan,  vápenice,  cihelny, 
značný  obchod  jmenovitě  s  obilím  a  dobyt- 
kem a  18.908  ob.  (1892),  z  nichž  jest  asi  V^ 
katol.  Denně  plaví  se  parolodi  do  Zwolle  a 
Amsterdamu.  —  K.,  založené  r.  1286,  bylo 
původně  říšským  svob.  městem,  provozoval o> 
rozsáhlý  obchod,  náleželo  k  Hanse  a  bylo 
zapleteno  ve  stálé  potyčky  s  hrabaty  holland- 
skými  a  gelderlandskými.  R.  1572  dobyl  města 
po  třídenním  obléhání  svak  prince  Oraňského, 
hrabě  van  den  Berg.  Brzo  na  to  poddalo  se 
synu  Albovu  Donu  Frcderigovi,  ale  již  r.  1578 
dobyl  ho  opět  pro  Hollandsko  hrabě  z  Rcnne- 
bergu.  R.  1672  vydáno  biskupy  kolínským  a 
můnsterbcrským,  kteří  se  ho  zmocnili,  řran* 
couzům,  ale  ti  je  drželi  jen  rok. 

van  Kampen  Nikolas  Godfried,  histor. 
holi.  (♦  1776  v  Haarlemu  —  f  1839  v  Lejdě), 
vyučen  zahradnictví  přišel  do  obchodu  knih- 
kupeckého, kde  nabyl  rozsáhlého  vzděláni 
literárního,  byl  r.  1816  učitelem  angličiny  a 
němčiny  na  universitě  v  Lejdě  a  od  r.  1829 
v  Amsterdame  učitelem  historie  a  literatury 
hollandské.  Z  jeho  četných  prací  jsou  nej- 
hlavnější: Gechiedenis  van  de  fransche  heer* 
schappij  in  Europa  (Lejda,  1815—23,  8  sv.); 
Geschiedenis  der  letteren  en  wettensckappen  m 
de  Nederlanden^  historie  věd  a  umění  v  Nizo- 
zemí od  počátkův  až  do  XIX.  stol.  (1821  at 
1826, 3  sv.),  zeměpisný  a  politický  popis  Nizo- 
zemí, dějiny  Evropy  od  1815 — 1830. 

Kampenhausen  viz  Campenhausen. 

Kamper  Jaroslav,  novinář  a  spis.  český 
(♦  12.  srp.  1871  v  Karlině),  absolvoval  české 
gymn.  na  Novém  Městě  v  Praze  a  práva  na 
české  universitě,  od  r.  1894  je  členem  redakce 


Kamperduin  —  Kampót. 
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denníku  >Politik€.  Psal  články  literárné  kri- 
tické i  z  oboru  malířského  do  časopisů  če- 
ských (>Rozhledy«)  i  německých  (>Maga2in 
fiir  Litteraturc  a  j.).  překládal  belletristické 
práce  z  Češtiny  do  němčiny  a  z  hoUandštiny 
do  češtiny  a  do  němčiny  a  vydal  překlad 
Couperusova  románu  Osud  (1896  ve  Vilím- 
kových >Modemích  knihách«),  z  něm.  přel. 
také  Halbeovo  » Mládí «.  V  tisku  je  od  něho 
sbírka  článků  literárních  a  uměleckých  Návště- 
vy a  překlad  Couperusova  románu  »£kstase« ; 
v  rukopise  má  román  Jeseň  a  sbírku  povídek 
rastelly. 

Kamperduin  viz  Camperduin. 

Kamipeika,  kampeškové  dřevo,  viz 
Barevná  dřeva  a  Haematoxylon  cam- 
pcchianum. 

Kampeteký  sállv  vizCampeche  l). 

KUmpevlser  (švéd.  kámpavisor  t.  j. 
písně  hrdinné)  nazývají  se  staré  národní  písně 
dánské,  švédské  a  norské  s  látkami  mytho- 
logickými a  historickými.  V  Norsku  udržely 
se  až  posud.  Nejstarší  a  nejčetnější  jsou  dán- 
ské, vzniklé  dávno  před  reformací,  ale  teprve 
v  XVI.  stol.  sbírané  a  zaznamenávané.  Kri- 
tické vydání  písní  dánských  pořídil  Svend 
Griíndtvig  a  Axel  Olrik  Danmarks  gamle  folke- 
viser  (Kodaň,  1853—90,  5  sv.);  písně  norské 
sebrali  M.  B.  Landstad  (Christiania,  1853)  a 
S-  Bugge  (t.,  1858),  švédské  Geijer  a  Afzelius 
(Štokholm,  1814—16,  3  sv.,  nově  vydali  Berg- 
stróm  a  Hdijer  1880). 

Kampf :  1)  K.  Eugcn,  malíř  něm.  (*  1860 
v  Cáchách).  Žije  v  Důsseldorfu  a  maluje  hlavně 
krajiny  ílanderské,  jimiž  účastní  se  také  často 
pražských  výstav.  Jmenujeme:  Flanderské  noci 
(1892);  Na  břehu  Skaldy\  Přespy  u  Heystu\ 
Větrná  nálada  ve  Flandřich  (Praha,  1898); 
Krajina  ve  Flandřich  (rovněž). 

2)  K.  Arthur,  malíř  něm.  (»  1864  v  Cá- 
chách), žák  akademie  dússeldorfské  (od  r.  1879), 
kde  studoval  hlavně  v  mistrovské  škole  Jansse- 
nově.  Maloval :  Poslední  vÝpovéd\  V  beriimkém 
dóme  v  noci  i  i3.  na  14' břevna  1888  (v  nové 
pinak.  v  Mnichové);  Bedřich  Vel.  v  Lysé  (1889); 
Z  povstání  r.  t8í3  (v  Nár.  gal.  bcrl);  Řeč 
Bedřicha  Vel.  k  jeho  generálům  po  bitvě  u  Ku- 
nersdorfu]  Vino,  i^ena  a  i^pév  (vlys  v  soukr. 
domě  v  Duřenu;  mimo  to  provedl  tamtéž 
freskový  obraz  historický  a  podobizny  maji- 
telů). V  Praze  viděti  bylo  od  něho  na  výstavě: 
Žehnání  dobrovolníku  r.  181 3  (maj.  spolku  pro 
hist.  uměni,  r.  1893);  I'  kavárně  a  Polibek 
smrti  (1896).  Z  jeho  leptaných  rytin  uvádíme: 
Doprava  \ajatcu  ve  sněhu  \  Poustevník;  Vojáci 
^  doby  Bedřicha   Vel.  a  j.  J^k. 

Kílinpfer  Engelbert,  cestovatel  německý 
(♦  1651  v  Lemgu  —  1 1716  t.),  studoval  v  Krá- 
lovci lékařství,  vydal  se  r.  1680  do  Upsaly, 
provázel  1683  jako  sekretář  švédské  poselstvo 
do  Ruska  a  rersie  a  vstoupiv  r.  1685  jako 
lodní  chirurg  na  hollandskou  loď  navštívil 
Ceylon,  Kočín,  Bengálsko  a  r,  1689  Batavii. 
R.  1690  plul  s  holTandským  poselstvem  do 
Siamu  a  Japanu,  kdež  pobyl  2  roky.  R.  1692 
vrátil  se  na  Jávu  a  r.  1694  do  vlasti,  kde  žil 
až  do  své  smrti  v  rodném  svém  místě  jako 


tělesný  lékař  hraběte  z  Lippe.  Veškeré  ruko- 
pisy jeho  dostaly  se  do  Britského  Musea, 
kdež  mnohé  leží  ještě  nevydány.  Dle  něme- 
ckého jeho  rukopisu  vydal  Scheuchzer  v  angl. 
spracování  History  of  Japan  and  Siam  (Lond., 
1727,  2  sv.),  dílo  klassické,  a  později  Dohm 
dle  jiného  rukopisu  Geschichte  u.  Beschreibung 
von  Japan  (Lemgo,  1777,  3  sv.).  Banks  vydal 
jeho  Jcones  selectae  plantarum,  quas  in  Japonia 
collegit  E.  K.  (Lond.,  1791)  a  Adelung  vytiskl 
v^tah  z  jeho  Diarium  itineris  ad  aulám  Mosco- 
vtticam.  K.  sám  vydal  pouze  Amoenitatum 
exot icarum  poetico-politico-physico-medicamm 
fasciculi  V  (Lemgo,  1712).  Rodné  jeho  město 
postavilo  mu  pomník.  K.  byl  muž  na  svdj  věk 
neobyčejně  vzdělaný  a  v  dějinách  výzkumu 
Japanu  má  pro  vždy  pojištěno  čestné  místo. 

KamphaiUlen  Adolf  Hermann,  prot. 
theolog  něm.  (♦  10.  říj.  1829  v  Solingách), 
vystudovav  v  Bonne  habilitoval  se  na  tamní 
universitě,  učil  nějaký  čas  i  na  universitě 
heidelberské  a  r.  1868  jmenován  professorem 
na  vysokém  učení  v  Bonne.  Vydal:  Das  Lied 
Moses  (Lipsko,  1862);  Das  Gebet  des  Herrn 
(Elberfeld,  1866) ;  Die  Hagiographen  des  Alten 
Bundes  i*berset\t  und  mit  erklárenden  Ánmer- 
kungen  versehen  (Lip.,  1868);  Die  Chronologie 
der  hebr.  Kónige  (Bonn,  1883);  Die  berichtigte 
Lutherbibel  (Berl.,  1894). 

Kampha  {kamp-hu,  též  kongo  zv.),  druh 
čaje  černého. 

Kampirovati  (z  franc.  camper),  pod  šírým 
nebem  tábořiti. 

Kampong^,  též  Kom  pong  nebo  Kim- 
pong,  značí  malajsky  tržiště  nebo  místo  v íi- 
bec  a  vyskytuje  se  v  různém  spojení  jako 
jméno  čet;iých  míst  ve  francouzské  Indocíně, 
na  př.  K.-Šanang,  K.-Leng,  K.-Luong,  K.-Sóm 
atd.  —  K.-Soai  označuje  jednu  z  bývalých 
pěti  velikých  provincií  kambodžských  zva- 
ných dey,  t.  j.  země,, údělů  to  pěti  nejvyšších 
rádců  králových.  Uzemí  toto  zaujímá  celou 
sev.  čásf  království  na  sev.  od  jezera  Tonlé- 
sapu  a  na  záp.  od  Mekhongu,  jsouc  nyní 
rozděleno  na  8  distriktů  čítajících  asi  200.000 
oby  v.  Jest  to  jedna  z  nejúrodnějších  a  nej- 
zdravějších končin  Kambodže,  jejíž  hlavní  plo- 
dinou jest  rýže  a  gumovník.  Hojně  se  zde 
zachovaly  různé  stavby  ze  slavné  doby  říše 
(Preakan,  Melea).  Hlavní  místo,  K. -Thom, 
jest  veliká  ves  v  distriktu  K.-Soai  na  1.  bř. 
říčky  Stung-Sen,  přítoku  jezera  Tonlésapu. 

Kampót,  též  Campót,  hl.  m.  residence 
a  provincie  K.  a  jediný  přístav  Kambodže 
(jv.  Asie)  na  10®  35'  s.  š.,  104®  16'  v.  d.,  na 
záp.  rameni  řeky  K.  (u  domor.  Prek  Tnoh), 
jež  zde  má  šíři  200—300  m  a  vlévá  se  3Vi  ^« 
dále  ve  3  ramenech  do  zálivu  Siamského. 
Přístav  je  pro  přesyp  jen  pro  pobřežní  lodi 
a  džonky  přístupný,  dal  by  se  však  nějakým 
nákladem  dobře  upraviti  a  může  míti  bu* 
doucnost,  kdyby  se  prokopala  Šije  Kraská, 
čímž  by  se  stal  Evropě  nejbližším  přístavem 
íranc.  Indočíny.  K.  jest  velikým  trhem  na  pepř 
a  koření.  Pobřežní  lodi  berou  zde  proviant. 
Obyv.  3000—4000,  hl.  Číňanů.  Residence  K. 
dčli  se  v  7  provincií. 
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Kampování  —  Kamýcký  ze  Lstiboře. 


XampOTáni,  osazování  na  ozub,  viz  Dře- 
věné stavby  str.  1. 

Kampti  n .  K  a  m  t  h  i\  angl.  K  a  m  p  t  e  e,  obch. 
město  v  distriktu  nagpurském  v  indobrit.  Centr. 
Provinciích  při  stoku  ř.Pandže  a  Kotáru  sKan- 
hanem  (úv.  Godavéry),  14  km  severně  od  Nag- 
puru,  302  m  n.  m.,  moderní,  pravidelně  sta- 
věné město  při  Železnici  Nagpursko-bombaj- 
ské,  jest  z  nejdůležitějších  angl.  stanic  v  Centr. 
Prov.  R.  1891  mělo  43.159  ob.  (2412  křest). 

{est  zde  70  hindských  chrámfi,  5  mešit,  kat. 
:ostel  a  klášter,  protest,  kostel,  značný  ob- 
chod s  dobytkem,  hrubými  bavln,  látkami,  solí 
a  stavebním  dřívím;  obchod  s  obilím  je  téměř 
úplně  v  rukou  kupců  z  Marvaru.  Čtvrt  domo- 
rodců vznikla  r.  1821  okolo  angl.  tábora. 

Kamptulikon  viz  Kaučuk. 

Kamptz  Karl  Albert,  státník  pruský 
(♦  1769  ve  Zvěřině  —  f  1849  v  Berlíně),  jme- 
nován r.  1817  ředitelem  policejního  minister- 
stva a  členem  státní  rady,  r.  1824  sekčním 
chefem  v  ministerstvu  kultu,  r.  1825  správ- 
cem ministerstva  spravedlnosti,  r.  1832  stal  se 
ministrem  spravedlnosti  a  svěřeno  mu  vrchní 
vedení  spravedlnosti  v  Rýnských  provinciích. 
R.  1842  dán  do  výslužby,  zůstal  však  ve  státní 
radě.  K.  byl  muž  železné  píle  a  vzácné  stát- 
nické obratnosti,  jeho  snaha  však,  potlačiti 
každé  volnější  hnutí  na  universitách  něme- 
ckých, a  horlivost,  kterou  pronásledoval  do- 
mnělé demagogické  rejdy,  učinila  ho  záhy  ne- 
oblíbeným. Tak  stalo  se,  že  jeho  Kodex  der 
Gendarmerie  (Berl.,  1816)  byl  mezi  prvními 
knihami  spálenými  r.  1817  při  slavnosti  Wart- 
burské.  Z  ostatních  děl  jeho  vynikají:  Beitráge 
zum  mecklenburgischen  Staats-  iind  Privatrecht 
(Zvěřin.  1795—1805,  6sv.);  Handbuch  des  tne- 
cklenb.  Zivilprocesses  (Berl.,  1810,  2.  vyd.  1822) ; 
Die  Provin\ial'  und  statut  ar  ischen  Rechte  in 
der  preussischen  Monarchie  (t.,  1826-1828): 
Aktenmássige  Darstellung  der  preussischen  Ge- 
ut^revision  (t..  1842).  Kromě  toho  vydával 
»Jahrbůcher  fUr  preussische  Gesetzgcbungc 
(t,  1814—44). 

Kamrat,  též  Kam  rot,  bulharská  kolonie 
v  ruské  gubernii  bessarabské  a  Újezdě  ben- 
derském  na  ř.  Jalpuchu,  má  5680  ob..  2  pra- 
voslavné chrámy,  reálnou  školu,  chlapčí  i  dívčí 
Školu  měšf.,  9  průmyslových  závodů  a  čilý 
obchod  s  vínem  (43  velké  sklepy  vinné;. 
Týdně  hlučné  trhy  s  ročním  obratem  na 
200.000  rublů,  na  blízku  vydatné  kamenné 
lomy. 

BUunrůp,  sanskr.  Káma-rúpa(v  Maháb- 
háraté),  distrikt  v  indobritské  prov.  Assamu 
po  obou  bř.  Brahmaputry,  zde  vždy  splavné, 
rozsahu  9479  km*.  K  severu  stoupá  kraj  do 
hor  Bhutánských,  v  jihu  do  pohoří  Khasia, 
na  jehož  sev.  svazích  nalézají  se  rozsáhlé  ča- 
jové zahrady  plantážniků  evropských.  Na  baži- 
natých březích  Brahmaputry  daří  se  výborně 
rýže.  R.  1891  bylo  tu  634.249  ob.,  z  nichž 
445.197  Hindů,  55.350  muhamm.,  940  křesťanů. 
Hl.  město  Jest  Gauhati.  R.  1808  byl  K.,  do  té 
doby  neodvislý,  přiveden  pod  panství  Barmy 
a  po  I.  válce  anglicko-barmské  anncktován 
r.  1825  Angličany. 


Kamseltzer  Jan,  dvorní  stavitel  Stáni* 
sláva  Augusta  ř*  v  Drážďanech  —  f  1795). 
Král  poslal  jej  ku  vzdělání  do  ciziny,  načež 
K.  spolu  s  Merlínem  dokončil  stavbu  paláce 
Lazieňkowského,  nynější  palác  Potockých^ 
palác  Krasiňských,  vše  ve  Varšavě,  a  j. 

Kamthi  viz  Kamp  ti. 

K&mtz  Ludwig  Friedrich,  meteorolog 
něm.  (♦  1801  v  Treptově  v  Pomořanech  — 
1 1867  v  Petrohradě).  Studoval  nejprve  práva 
v  Halíc,  pak  se  zabýval  filologií,  konečně  se 
obrátil  k  mathematice  a  fysice,  habilitoval  se 
tamtéž  jako  soukr.  docent  a  stal  se  r.  1827 
mimořádným,  r.  1834  řádným  professorem  fy- 
siky. Odtud  r.  1841  byl  povolán  do  Jurjeva 
v  Rusku  za  ředitele  ústředního  meteorologi- 
ckého ústavu.  Jeho  jméno  nejvíce  jest  známo 
dílem  Lehrbuch  der  Meteorologie  (1831—36, 
3  sv.,  přel.  do  franc).  R.  1840  vydal  Vorle- 
sungen  uber  Meteorologie,  Mimo  to  uveřejnil 
řadu  pojednání  obsahu  fysik^ního  a  meteoro- 
logického ponejvíce  ve  »Schweiggers  Jour- 
nal€.  Pkii. 

Kamuel,  Kemuel  ve  St.  Zákoně:  1)  K., 
bratrovec  patriarchy  Abraháma  a  >otec  Syr- 
ských*. —  2)  K.,  syn  Seftanův  z  pokolení 
Eíraimova,  jenž  spolu  s  jinými  11  od  Mojžíše 
k  rozkazu  Hospodinovu  určenými  muži  roz- 
děloval zemi  Chananejskou  mezi  Isráélity. — 
3)  K.,  levita  z  doby  krále  Davida.        Jrk. 

Kamyoko,  Kamýcký  kraj,  u  starých 
Cechů  název  správního  a  soudního  obvodu, 
který  obsahoval  levý  břeh  Vltavy  aŽ  k  Brdům. 
Hradem  jeho  a  sídlem  úředníků  byl  Kamýk 
(v.  t.  7)  nebo  Vrškamýk.  Na  témŽ  hradě  sí- 
dlel vladař  nebo  lovčí  a  byl  v  témž  kraji  jcšté 
ok.  r.  1356  menší  úřad.  S  K-kem  druhdy  spo- 
jeno bývalo  Bozensko,  druhdy  zase  Vltavsko, 
toto  zejména  ve  XIV.  st.  R.  1304  kladou  se  do 
K-ka  vsi  kl.  zbraslavského  mezi  Mží  a  Vlta- 
vou, r.  1313  ZaluŽany  na  Bozensku  a  r.  1356 
mluví  se  zase  o  vesnicích  u  Březnice,  které 
dříve  k  vladařství  kamýckému  patřívaly,  ale 
na  ten  čas  k  Bozensku  slušely.  Od  r.  1325 
byl  úřad  lovčovský  s  vesnicemi  a  lesy  ve 
Vltavsku  zastaven.  Menší  úřad  (cúda)  zanikla 
tuším  na  rozhraní  XIV.  a  XV.  st.,  o  Vltavsku 
ví  se  jistě,  Že  podřízeno  bylo  r.  1402  úřadu 
píseckému,  a  o  K-ku  lze  ^souditi,  že  bvlo  při- 
pojeno k  Podbrdsku.  Úřad  lovčovský  byl 
již  r.  1370  spojen  s  purkrabstvím  dobříáským 
a  co  dříve  vladař  vykonával,  svěřeno  pak  pur- 
krabí na  Hluboké.  Popravu  a  manské  věci 
řídil  pak  purkrabě  Karlšteinský,  jemuž  také 
pod  správu  dány  vesnice  u  Milína.  Náaev  K. 
pamatoval  se  ve  2.  pol.  XV.  st.  jen  u  úřadu 
desk  dvorských.  Sčk. 

Kamyoky  ze  XiStibořo,  jméno  vládyků 
českých  po  Lstiboři  v  okresu  českobrodském 
a  hradu  Kamýku  u  Litoměřic.  Již  r.  1305  při- 
pomínají se  předkové  jejich :  K ř i n e k,  Sva- 
toslav, Vavřinec  aOstiva  z  Helstiboře", 
ze  kterých  dva  první  koupili  mlýn  v  Břeža- 
nech od  Matěje  z  Obřistvi.  Hradu  Kamýka 
nabyl  Vilém  Konický  z  Elstiboře  od 
Mikuláše  z  Hasenburka  r.  1425,  ale  utrpěl 
mnoho  škody  na  svém  zboži  v  půtce  se  Zik* 
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mundcm  Děčínským  t  Vartenhcrká.  R.  1478 
odevzdal  Vilém  hrad  Kamýk  Petrovi  Klu- 
čovskému  ze  L.,  jemuž  hrad  ten  od  krále 
Vladislava  z  manství  propuštčn  byl  (1482). 
Petr  i  s  potomky  svými  přijal  od  hradu  Ka- 
mýku přijmi  K.  ae  L.  a  dosáhl  i  zboži  Žernosek, 
Záhostic  a  Řepnic.  Bratr  Pctrfiv  Odolán  da- 
roval kostelu  Vyšehradskému  plat  roč.  r.  1480. 
Pověstným  stal  se  ze  synů  Petrových  Vilém 
nenávistí  svou  k  Litoměřickým,  jichž  poddané 
pronásledoval,  v  jejich  lesích  honil  a  všechny 
odpůrce  měšfanů  zastával.  Byl  přísedícím  zem- 
ského a  komorního  soudu  a  r.  1529  také  hejt- 
manem kraje  litoměřického.  R.  1547  poopra- 
viti dal  hradby  Kamýka,  nad  jehož  branou 
erb  K-ch  ze  L.,  loďka,  ještě  za  Paprockého 
bvl  zachován.  Přikoupiv  ku  zděděným  stat- 
kům Obřiství  r.  1542  a  Libochovany  r.  1550, 
zůstavil  r.  1551  vdovu  Lidmilu  Sekérkovu 
ze  Sedčic  a  dva  syny,  Albrechta  a  Jsina 
Se  bóra,  o  nichž  později  promluvíme.  Bratr 
Vilémův  Albrecht  byl  přísedícím  komorního 
soudu  zemského,  vložil  r.  1543  statky  rodu 
svého  do  desk  a  zemřel  asi  bezdětek.  Vilém 
pochován  byl  v  kostele  v  Žernosekách,  kde 
posud  se  zachoval  náhrobek  jeho  a  také  man- 
želky jeho  erb  z  kamene  vytesaný  na  stěně 
se  spatřuje.  Lidmile  odkázal  Vilém  jako  sídlo 
vdovské  hrad  Kamýk  a  po  její  smrti  připad- 
nouti mělo  toto  zboží  Ladislavu  Vostrovci 
z  Královic.  Proti  tomu  zdvihli  Vilémovi  sy- 
nové odpor  a  obdrželi  za  právo  r.  1554  nad  Vo- 
strovcem.  Při  dělení  dostal  Albrecht  Obřiství 
a  Jan  Šebor  Žernoseky.  Jako  první  Albrecht 
bezdětek  byl,  druhý  měl  s  manželkou  Kate- 
řinou z  LukonoŠ  jen  dvě  dcery,  Annu.  pro- 
vdanou Hrušovskou,  a  Marii,  provdanou  Ber- 
kovou, a  umíraje  r.  1585  odkázal  statek  svůj 
manželce  k  doživotnímu  užívání  a  potom  vnu- 
kům svým  Janu  Berkovi  a  Albrechtovi  Hru- 
šovskému. Jan  Šebor  pojal  za  manželku  Lud- 
milu Kaplířku  ze  Sulevic,  s  níŽto  měl  tré 
synů:  Viléma  Šebora,  Mikuláše  a  Al- 
brechta, a  dvě  dcery,  Annu  Dorotu  a  Kate- 
řinu. Kšaftem  svým  r.  1585  ustanovil  hrad 
Kamýk  za  vdovské  sídlo  své  manželky  a  dvou 
dcer;  syn  Vilém  Šebor  dostal  Libochovany 
a  Žernoseky.  Mikuláš  K.  ze  L.  ujal  po  smrti 
matčině  Kamýk  a  dvakráte  se  oženiv,  s  Majda- 
lenóu  Rabenhauptovou  a  s  Polyxenou  ze  Vře- 
sovic,  umřel  někdy  r.  1600.  Albrecht  ani  se 
neoženil  a  zemřev  záhy  pochován  jest  v  Žerno- 
sekách.  Konfiskací  po  bělohorské  bitvě  stržen 
byl  zámožný  tento  rod  do  úplné  záhuby.  Vi- 
lém Šebor  zanechal  4  syny,  ze  kterých  Kry- 
štof Mikuláš  ve  službě  odpořilých  stavů 
zemřel  r.  1620  a  třetiny  svého  jmění  odsou- 
zen jest  r.  1622;  Jan  Všebor  r.  1623  odsou- 
zen k  manství  na  statky  rodinné,  které  jako 
nejstarší  syn  i  na  místě  bratří  svých  držel, 
totiž  Libochovany,  Žernoseky  a  vinici  >Budě- 
šínkac.  Po  smrti  Jana  Všebora,  jenž  důvěřuje 
se,  že  jemu  a  bratřím  jeho  neprovinilým  statky 
v  dědictví  zanechány  budou,  léna  nepřijal,  vy- 
zval pozůstalé  bratry  Jana  a  Jiříka  krevní 
jejich  příbuzný  Vilém  hrabě  ze  Vřesovic,  pre- 
sident komory  české,  aby,  chtěj  í-li  statky  po- 


držeti, přijali  víru  katolickou  r.  1625.  Což 
když  bratří  učiniti  nechtěli,  statky  v  pokutě 
jim  ujaty  a  za  nepatrnou  summu  Vřesovcovi 
prodány,  jenŽ  každému  bratru  po  16.458  k. 
48  gr.  vyplatiti  měl.  Jen  Jiřímu  díl  jeho  vy- 
placen byl  a  Václav,  který  jen  málo  něco  přes 
čtvrtinu  řečené  summy  dostal,  dal  se  r.  1628 
k  nepřátelům  vojska  císařského  a  na  krátký 
čas  r.  1631  do  Čech  s  lidem  nepřátelským  se 
navrátiv  svých  statků  se  ujal.  Proto  s  bratrem 
Jiřím  r.  1634  odsouzen  jest  všeho  jmění,  aniž 
se  dbalo  žádosti  bratři  r.  1650  za  restituci 
pohledaností  svých  podanou  podle  míru  Vest- 
fálského. Strýc  těchto  dvou  bratří  Jan  Jiří, 
snad  syn  Mikulášův  dle  sídla  svého  na  Ka- 
mýce,  odešel  r.  1628  pro  náboženství  ze  země, 
prodav  dříve  Kamýk  s  přísl.  Heřmanovi  Čer- 
nínovi z  Chudenic.  Že  však  při  vpádu  saském 
r.  1631  opět  svého  statku  mocně  se  ujal,  ztratil 
r.  1634  všechno  své  jmění  a  i  nedoplatek  summy 
trhové  propadl.  Nevíme,  kterého  z  těchto 
tří  K-ch  ze  L.  potomek  dále  rod  svůj  vedl 
v  Němcích,  kde  r.  1726  zemřel  Kristián 
Eberhard  K.  ze  L.,  svob.  pán  z  Růckin- 
gen,  dvorní  rada  říšský  a  darmstadtský,  jehož 
synem  byl  Karel  Frant.  Vilém,  tajný  rada 
kn.  Hohcnlohe,  a  vnukem  Bedřich  August 
Heřman,  jímž  rod  ten  sešel  po  meči  v  pro- 
střed XVIII.  stol.  a  po  přeslici  M.  A.  C.  z  Vclt- 
heímu,  rozenou  K-kou  ze  L.,  r.  1760.  A7r. 
Kamýk:  1)  K.,  ves  v  Čechách,  hejt.  a  okr. 
Klatovy,  fara  Švihov,  pš.  Předslav;  28  d., 
155  ob.  č.  (1890).  R.  1857  odkryta  zde  mo- 
hyla. —  2)  K.  {Kamaík\  ves  t.,  hejt.,  okr., 
fara  a  pš.  Litoměřice;  86  d.,  368  ob.  n.  (1890), 
kaple  sv.  Jana  Křt.  ze  XVII.  st.,  2tř.  šk.,  vi- 
nice a  chmelnice.  Alod.  statek  K.  s  Babinou 
(1561  ha)  se  zámkem,  pivovarem,  dvorem 
Alex.  Richtra.  Nade  vsi  na  čedičové  skále 
zříceniny  hradu,  jenž  byl  sídlem  stejnojmen- 
ného rodu.  R.  1402  seděl  na  hradě  a  statku 
kam.  Ictřich  z  Blahotic,  r.  1413  Jan  Zajíc  z  Ha- 
senburka  a  po  něm  jeho  bratr  Mikuláš,  1425 
Vilém  z  Konic,  za  něhož  K.  od  nepřátel  vy- 
pálen. Potom  tu  následoval  (1478)  Petr  ze 
Lstiboře,  předek  Kamýckých  ze  Lsti- 
bořc,  jemuž  K.  z  manství  propuštěn.  Po- 
tomci tohoto  připomínají  se  tu  do  r.  1628, 
kdy  Jiří  prodal  K.  Heřmanu  Černínovi  z  Chu- 
denic, za  jehož  manželky  Sylvie  připojen  k  pan- 
ství lovosickému.  (Srv.  J.  E.  Chadt,  Dějiny 
K-a  1888.)  —  3)  K.  {Wildberg),  osada  u  Sta- 
del  t.,  hejtm.,  okr.  a  pš.  Prachatice,  fara  Zá- 
blatí;  5  d.,  16  ob.  n.  (1890).  —  4)  K.,  ves  t., 
hejtm.  a  okr.  Smíchov,  fara  Noutonice,  pš. 
V.  Přílepy;  49  d.,  372  obyv.  č.  (1890),  popi. 
dvůr  a  parní  mlýn.  Tři  domy  tvořívaly  zvláštní 
dvůr  manský  příslušný  ke  hradu  Karlšteinu, 
jejž  r.  1821  koupili  manželé  Ryšánkovi.  Ostatní 
pak  připomíná  se  (1228)  mezi  zbožím  kláštera 
svatojiřského  na  hradě  pražském.  —  6)  K., 
Kamýček,  Kameček  {Kanty gt),  osada  t., 
hejt.  Teplá,  okr.  a  pš.  Bezdružice,  fara  Čelivo; 
12  d.,  55  ob.  n.  (1890).  Osada  náležela  (1115 
až  1186)  ke  klášteru  kladrubskému.  —  6)  K., 
někdy  tvrz  a  ves  u  Nevida  za  Štáhlavy  t , 
nyní  les  a  dvůr.    Na  tvrzi  sídlívali  zem:inC*. 


Kamýk  z  Pokratic. 


C.  ii}i.  Znik  K>n 


R.  1601  byl  K    pustý  a  příslušel  ke  Šláhla- 
vům.  -  7)K.  nad  Vltavou.  VrSkamýk, 
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d.,604ob.  Č.  (18M), 
starobylý  far.  kostel 
Naroi.  P.  Marie  (ve 
XIV.  far.),  3tř.  ik., 
dvůr,  pivovar,  my- 
sl i  vna,  mlýn.  Neda- 
leko ificeniny  hra- 
du >Vrákaroýka>. 
Na  blízku  lomy  iu- 
lové,  red.  —  Znak 
(vyobrai.  č.  2151.); 
štít  modrý  a  na 
ném  stfíbrná  čtver- 
hranná věž  soknem, 
cimbuřím,  červenou  končitou  střechou  a  zla- 
tou makovicí.  —  Prvotné  býval  tu  hrad 
v  téch  místech,  kde  stoji  nyní  roivalený  lá- 
mek,  al  k  náspu  kousek  nad  nim  se  táhnou- 
címu; stál  jii  r.  1186,  jestliže  totil  se  jím  vy- 
rozumívá K.,  který  r.  11S6  byl  kiiiiecim  sí- 
dlem. Jisté  jest,  ie  zde  Václav  II.  v  I.  1236 
až  1247  obýval.  Buď  tehda  nebo  pozdéji  pfe- 
mĚnfn  hrad  na  hrad  středověký  a  pod  nim 
virůstala  trhová  ves  (nynější  Větši  strana) 
při  řece.  Odtud  se  rozeznával  Nový  K.  a 
Starý  K.;  tomuto  se  také  říkalo  V  rSkamýk. 
Ve  XIII.  st.  byly  tu  dva  kostely;  při  kostele 
sv.  Petra  byla  lara,  kterou  osazoval  kl.  mi- 
iLVský.  (O  úřadech  královských  viz  Kamy- 
c  k  o.)  Za  krále  Jana  mnozí  manové  v  Kamycku 
a  Bozensku  přikázáni  k  Vrškamýku,  avšak  po 
založení  Karlštejna  vykonávali  na  loiatu  svou 
službu.  1  v  K-u  samém  byla  dvoje  taková 
manství,  totiž  jedno  na  Malé  straně  pod  hra- 
dem (později  svatoAovské)  a  druhé  u  kostela 
(později  chylrovské).  Město  bylo  do  r.  1420 
majetkem  královým  a  zastaveno  pak  s  Hlu- 
bokou, k  níž  ai  do  r.  1509  patřilo.  R.  1569 
odkoupil  Jan  Vojkovský  z  Milhostic 
pustý  zámek  K.  s  městem  a  vesnicemi.  Od 
jeho  potomka  Viléma  koupil  K,  Oldřich  M  y- 
£ka  ze  Žlunic,  jehož  rodu  do  r.  1623  pathl. 
Od  MySkQ  postaven  na  hradišti  zámek  kasár- 
nického  slohu,  jehož  iřiceniny  posud  stoji. 
R.  1623  konfiskován  K.  a  přikoupen  k  pan- 
ství chlumeckému.  Tehda  zanikla  zdejší  fara 
a  teprve  r.  1795  obnovena.  V  r.  1650  a  1775 
místečko  whoFelo  ar,  1797  obdarováno  vv- 
roí.  trhy  (Vlasák,  Mistol.  bibl.,  VI.  84).  Sčk. 
Kunýk  %  Pokimtlo,  jméno  vládyků  u  sa- 
mých Litoměřic  usedlých,  kteří  se  nazývali 
po  hradu  Kamýku  nad  Labem  nyní  iií  zboře- 
ném. Erb  jejich  byl  na  štltč  modrém  bílý 
jednorožec.  Jindřich  z  K-a  vystavěl  hrad  Ka- 
mýk, který  r,  1319  jako  léno  králi  Janovi  pod- 
dal a  od  něho  ve  250  kopách  clo  v  Litomě- 
řicích a  Ústi  obdržel.  Syn  jeho  Halmanus 
byl  po  resienaci  Jana  řeč.  K-a  (snad  bratra 
Jindřichova)  od  Karla  IV.  jako  farář  ke  Všem 
Svatým  v  Litoměřicích  dosazen  (1360).  Pro- 
boštem litoměřickým  byl  v  r.  1362— 1368  Jan 
řeč.  K.,  bezpochyby  bratr  Jindřichův,  a  oba. 
Jindřich  I  Jan,  pátronovali  v  Zubniicí,  ale  Jan 


byl  mrtev  již  r.  1370,  kdy  dům  jeho  v  Praie 
prodal  Jindřich,  synovec  Janův.  Týž  hlá- 
sil se  s  bratřimi  Hcnichcm  a  Janem,  kteří 
všichni  tři  již  z  Pokratic  se  nazívali,  k  dě- 
dictví po  sirotcích  po  Peškovi  fec.  K-u  v  Zá- 
luží zemřelých  r.  1380  a  hlásili  se  ještě  dva- 
kráte, r.  13S7  a  1389,  ale  ničeho  neobdrželi. 
Jindřich  se  psal  harmisinagister,  kteréžto 
jméno  posud  nevysvětlené  neznamená  nic  ji- 
ného než  harnušmistra  ~  osobu,  která  jsouc 
v  královských  službách  měla  kyrys  králův 
(odění  královo,  něm.  Hamisch)  na  starosti,  jako 
Jindřich  Trhlav  řeč.  Rohlík,  krále  uherského 
harnušmístr  r.  1403,  a  Štěpán  harmismagister 
na  Hauensteině  (z  Kobershainu),  patron  ve 
Voči  1424.  K-ové  z  P.  tohoto  titulu  tak  si 
vážili,  Že  se  I  dědičným  jménem  v  jejích  ro- 
dinS  stal.  V  Zásadě  u  Litoměřic  nabyl  kol- 
latury  při  farním  kostele  sv.  Vojtěcha  před 
r.  1394,  kteréžto  právo  v  této  rodině  přes 
200  let  zůstalo  a  příčinou  bylo,  íe  na  ta- 
mějŠim  hřbitově  K-ové  svQj  pohřeb  si  zvolili. 
Také  lískal  rodu  svému  vsi  Babinu  a  Hlíny 
a  posledně  se  připomíná  v  r.  1400  a  1406, 
kdy  kostel  Všech  Svatých  v  Litoměřicích  na- 
dal dvojím  ročním  platem.  R.  1408  byl  Jin- 
dřich již  mrtev,  zanechav  vdovu  Kateřinu  a 
nevlastního  syna  Jana  Kamýka  ze  Zahofan. 
Bratr  Janflv  Henich  byl  jii  před  r.  1399  ze- 
mřel, zůstaviv  vdovu  Annu  a  syna  J  i  n- 
d  ř  i  ch  a,  kteří  patronátní  právo  v  Zásadě 
r.  1402,  1406  a  1417  provozovali  a  Babinu 
i  Hlíny  r.  1399  prodali  třetímu  bratru  K-ovi 
z  P.  Celích  sto  let  na  to  nemáme  iádných 
zpráv  o  k-ýcich.  až  na  zač.  XVI.  st.  setká- 
váme se  s  nimi  v  Litoměřicích,  kde  si  byt  svůj 
oblíbili.  Bratří  Jan  a  Jindřich  K-ové  i  P. 
pobrali  Martinovi  £cvci  víno  jeho  z  lisu  v  Po- 
kraticich  r.  1504.  F.  K.  z  P.  přispěl  někdy 
r.  ISIĎ  na  sepsání  a  na  malby  menšího  kancio- 
nálu v  Litoměřicích,  r.  1543  bratři  Jaroslav, 
Zikmund  a  Řehoř  K-ové  s  P.  se  přípo- 
minaji.  K-ové  tak  splynuli  s  mčšfanstvem, 
že  i  na  náhrobku  Řehoře  (t  1561)  u  sv.  Voj- 
těcha zachovaném  oba  dva  štítonoše  erbu 
kamýckého  v  rouše  občanském  vidíme  se  sta- 
rodávnými varhánky  na  kabátech.  Oblíbeno 
bylo  u  těchto  rytířských  patriciíi  přijmi  po 
předku  zděděné  Henich,  z  něhož  XVI.  věk 
ve  2.  pol.  své  Heniochus  učinil  a  toho  na 
Formánka  zčeŠtil.  Statkli  venkovských  K-Ově 
poznenáhla  všech  se  zbavili  a  v  Litoměřicích 
domy  si  koupili.  Po  Zikmundovi  zdědila  tvrz 
Pokratickou  i  s  jeho  podílem  ve  vsi  dcera 
Eva,  za  Flavina  z  Rotenfeldu  r.  1593  pro- 
vdaná. Po  F lavinoví  vše  zdědil  aynovecjeho 
Jan  Kéchl  z  Hollensteina,  jenž  také  od  synů 
Ondřejových  Václava  a  Pavla  koupil 
díly  patronátniho  práva  u  sv.  Vojtěcha  a  v  Tá- 
boře na  náměstí  měl  dům.  Jaroslavílv  syn  byl 
jmenovaný  již  Ondřej  Henich  (m.  Kateřina 
Hclwieova  z  Prinzberka),  jenž  tři  syny,  Vá- 
clava, Pavla  a  Zikmunta,  po  sobě  zůstavil. 
Známý  spisovatel  té  doby  Pavel  Stránský 
chválí  Václava  a  Zikmunta  Heníochy  jinak 
Formánky,  kteří  mistry  svobodného  uměni 
byli  a  na  Školách  litoměřických  mládež  vzdě- 


Kamyš-burunské  jezero  —  Kamzík. 


881 


lávali,  jako  nejučenější  rodáky  města  L.  Zik- 
munt  byl  rektorem  školním  a  přítelem  drama- 
tického umění,  které  tenkráte  mládež  pěsto- 
vala na  protestantských  i  jesuitských  školách. 
Když  r.  1616  Řehoř  Henich  bezdětek  zemřel, 
zdědila  jeho  manželka  dva  domy,  které  se 
•dostaly  druhým  manželstvím  jeiím  Janu  Vicc- 
liovi  ze  Schdnova,  měšťanu  lit.  Katastrofa 
bitvy  bělohorské  stihla  již  jen  jednoho  Člena 
K-ů  z  P.«  svrchu  dotčeného  Václava,  ostatní 
byli  pomřeli.  Václav  byl  r.  1626  pěti  dílAv 
jmění  svého  odsouzen  a  statek  ieno  Heny- 
•chovský  v  Pokraticích  za  4457  kop  odhad- 
nutý postoupen  od  císaře  konventu  kláštera 
•dominikánského  sv.  Maří  Majdaleny  v  Menším 
Městě  Pražském.  Grunty  šosovní  za  2410  kop 
odhadnuté  obec  litoměřická  ujala.  Dcera 
Hcnychova  provdaná  Nezbedova,  navrátivši 
sé  z  Perná  v  Sasku,  přijala  náboženství  kato- 
lické a  obdržela  vedle  císařské  resoluce  r.  1676 
1000  kop  náhrady  od  obce  litoměřické.    Klř. 

Kamyi-biiniiuiké  Jezero  v  ruské  guber- 
nii tavričeské  a  Újezdě  feodosijském  zaujímá 
asi  850.000  m*  a  jest  velmi  bohaté  solí,  které 
•dodává  ročně  asi  100.000  q. 

Kamyievatekaja,  osada  v  ruské  oblasti 
kavkázské  a  okruhu  jejském,  má  4835  ob., 
3  školy,  32  mlýnů,  3  olejny,  provazárnu, 
bednárhu  a  týdenní  trhy. 

Kamsrilii,  újezdné  město  v  ruské  gubernii 
saratovské  na  pr.  bř.  Volhy,  má  18.410  ob. 
(1893),  z  nichž  jest  16.978  pravosl.,  793  evang. 
a  470  katolíků,  9  chrámů  pravosl.,  1  evang. 
a  1  katol.,  Školy  reálnou  a  měšfan.,  učiliště 
duchovní,  6  Škol  obecních  a  4  farní,  veřejnou 
knihovnu,  nemocnici,  chudobinec  a  26  prů- 
myslových závodů  s  roční  výrobou  pouze 
31.050  rublů.  Velmi  vzkvétá  obchod  města 
následkem  příznivé  jeho  polohy  na  Volze; 
r.  1892  odvezeno  odtud  po  řece  1*/^  niill. 
pudů  a  přivezeno  ly^  milí.  pudů  zboží,  a  to 
hlavně  obilí  a  dříví.  K.  založen  byl  r.  1668 
pode  jménem  Petrovskaia  krěpost  na  1. 
bř.  Volhy,  r.  1710  převedeni  obyvatelé  na 
pravý  břeh  a  místo  nazváno  Dmitrijevsk. 
R.  1774  rozbořeno  město  Pugačevým,  r.  1780 
přezváno  K.  a  učiněno  městem  újezdným.  — 
Kamyšinský  Újezd  zaujímá  v  jižní  části 
gubernie  11.220  km*  půdy  pahorkaté  a  step- 
naté,  jsa  jen  na  břehu  Volhy  prostoupen 
vyššími  návršími.  Řeka  Volha  tvoří  v  délce 
přes  1800  km  východní  hranicí  Újezdu,  který 
však  náleží  z  větší  části  k  úvodí  Donu,  z  jehož 
přítoků  jsou  v  Újezdě  nejdůležitější  Medvědica 
a  Uovleja.  V  ohledu  geol.  nejrozšířenější  jest 
titvar  křídový,  méně  kamenouhelný  a  tqrcierní, 
2  užitečných  nerostů  dobývá  se  vápenec,  kyz, 
fosforit,  křída  a  hlíny.  Obyv.  jest  351.774 
(1893),  z  nichž  437o  německých  osadníků, 
36-37o  Velkorusů,  13'37o  Malorusů  a  77o  smí- 
řených. Chrámů  pravosl.  jest  v  Újezdě  65, 
cvangel.  33  a  katol.  14,  škol  ruských  67,  ně- 
meckých 79  s  ústavem  učitelským.  Hlavním 
zaměstnáním  obyv.  jest  orba;  pole  zaujímají 
612.832  desjatin  a  pěstuje  se  Žito,  pšenice, 
oves,  ječmen,  proso,  hrách,  čočka,  brambory, 
len  a  konopí.   Rozsáhle  se  pěstuje  chov  do- 


bytka, hlavně  koní  (97.502),  pak  sadařství 
pablka,  hrušky,  višně  a  švestky),  za  to  skrovný 
jest  průmysl  kromě  mlynářstvi.  Obchod  znač- 
ný, avšak  soustřeďuje  se  téměř  výlučně  na 
Volze  a  jest  většinou  jen  průvozný. 

KamyilOT.  újezdné  město  v  ruské  gub. 
permské  na  1.  bř.  ř.  Pyžmy,  má  5534  ob. 
(1893),  pravosl.  chrám,  dívčí  progymnasium, 
školu  újezdnou«  měšťanskou,  duchovní,  4  farní 
a  obecné,  chudobinec,  lihovar,  koželužnu, 
svíčkárnu  a  znamenitý  obchod  s  obilím  do- 
váženým odtud  do  báňských  závodů  uralských. 
Výroční  trhy  jsou  3.  K.  založen  r.  1667, 
r.  1679  opevněn  a  r.  1771  učiněn  městem 
újezdným.  —  KamyŠlovský  Újezd  zaujímá 
ve  vých.  části  gubernie  15.180  km*  půdy  cel- 
kem rovné  s  mírným  sklonem  k  vých. ;  pouze 
na  záp.,  kde  vystupují  na  povrch  vrstvy  ar- 
chaické a  vyskytuji  se  ložiska  železných  rud 
i  kamenného  uhlí,  jest  povrch  jeho  pahorkat^. 
Hlavní  řeky  jsou  Pyžma  a  Iseť,  jezer  ni  močálů 
není.  Obyvatel  má  Újezd  (1893)  248.860,  škol  79. 
Hlavním  pramenem  výživy  jest  zemědělství, 
neboC  Újezd  kamyšlovský  jest  se  šadrinským 
obilnicí  krajin  okolních,  maje  na  300.000  de- 
sjatin roli,  na  nichž  pěstuje  se  hlavně  žito, 
oves,  pšenice,  ječmen,  hrách  a  len.  Louky 
zaujímají  600.000  desjatin  půdy,  čímž  umožněn 
rozsáhlý  chov  dobytka  (60.000  koní,  50.000  sko- 
tu, 60.000  ovcí  atd.),  lesy  tvoří  téměř  7$  újezda. 
Ze  závodů  průmyslových  nejdůležitější  jest 
železárna  kamenskij  závod,  pak  2  lihovary, 
četné  mlýny  a  pivovary.  Čilý  obchod  hlavně  ' 
s  výrobky  hospodářskými. 

MtmyikiTSkiiJa  stanioa  v  ruské  oblasti 
donského  vojska  a  okruhu  donském  na  pr. 
bř.  Donu  má  3317  ob.,  pravosl.  chrám,  sta- 
niční školu  a  výr.  trh  hlavně  na  dobytek 
s  obratem  na  50.000  rublů. 

Kamyi-8aiiiarsk&  Jezera  v  sev.  úhlu 
ruské  gubernie  astrachanské  tvoří  dvě  řady 
jezer,  oddělené  od  sebe  pásem  písčito-hlini- 
tých  kopců  a  táhnou  se  od  v.  k  z.  v  délce 
75  km  a  od  s.  na  j.  v  délce  40  km,  jsouce 
spojena  mezi  sebou  průtoky.  Voda  jejich  jest 
slabě  slaná  a  břehy  hlinité,  pokryté  rákosím 
a  bujnými  lukami,  na  nichž  se  svými  stády 
kočují  Kirgizové.  Jezera  jsou  bohatá  rybami 
a  přijímají  říčky  Velký  a  Malý  Uzen. 

Kam3ris]K&  sátoka,  rusky  KaMumeBafl 
6yxTa,  zátoka  v  Černém  moři  na  jihozáp.  špici 
poloostrova  Krimského  v  prodlouženi  již.  bř. 
zálivu  Sevastopolského,  jest  3*2  km  dlouhá, 
při  vjezdu  850  m  šir.  a  až  21  m  hlub.  Za  ob- 
leženi Sevastopole  sloužila  v  1.  1854—55  za 
přístaviště  francouzského  loďstva  a  byla  tehdy 
silně  opevněna.  Obchodního  významu  nemá. 

Kamzldnik,  botan.,  viz  Dor  on  i  cum. 

Kamzik  {Capella  rupicapra  Keys.  a  Blas.), 
ssavec  přeživavý  z  čeledi  dutorožců  {Cavh 
cornía)  a  z  podceledi  antilop  (v.  t.),  jediný 
druh  svého  rodu  (Capella  č.  Rupicapra  Sund.). 
Má  na  rozdíl  od  ostatních  příbuzných  kopyt- 
natců  své  Čeledi  růžky  krátké,  vzpřímené,  na 
konci  hákovitě  nazad  a  dolů  zakřivené,  u  ko- 
řene kroužkované,  výše  podél  ryhované  a  jen 
na  hrotech  hladké;  samci  mají  rohy  pravý 
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od  -levého  vzdálenější  a  více  zakřivené,  než 
kozy.  Jinak  má  k.  krátkou,  ku  předu  zúženou 
hlavu,  boltce  špičaté,  zdéli  asi  poloviny  hlavy, 
čenich  kromě  malé  lysiny  mezi  chřípěma  všude 
srstí  porostlý  a  hořejší  pysk  rozpolténý;  slzní 
jamky  k-ům  scházejí.  Krátký,  dosti  zavalitý 
trup  spočívá  na  statných  nohách;  kopýtka 
jsou  vzadu  a  uvnitř  nižší  než  vně  a  na  předu, 
příprstky  (pašpárky^  na  vnitřní  straně  ploské. 
Ocas  jest  krátký  (jen  8  cm).  Tělo  dorůstá 
délky  až  1  m,  výšky  v  plecích  75  cm  a  váhy 
40—45  kg ;  jest  pokryto  krátkou  a  dosti  hrubou 
srsti  barvy  nahoře  v  létě  nahnědlé,  poněkud 
i  narudlé,  v  zimě  tmavohnědé,  uprostřed 
hřbetu  vždy  nejtmavší,  vezpod  v  létě  barvy 
zažloutlé  i  trochu  narudlé,  v  zimě  až  bílé; 
mezi  Čenichem  a  okem  jest  podélný  pruh 
naČernalý,  hrdlo  má  barvu  plavou,  ocas  jest 
nahoře  narudle  šedý,  vezpod  černavý.  Mlá- 
ďata jsou  všecka  narudle  hnědá  a  jen  kolem 
očí  m2ji  srst  světlejší.  —  K.  žije  především 
v  Alpách,  jež  pokládati  jest  vlastním  jeho 
domovem,  pak  i  v  Pyrenejích,  Abruzzách  a 
na  Karpatech;  v  těchto  třech  horstvech  na- 
lézáme odrůdy  poněkud  od  typu  alpského 
odchylné.  Kdežto  ve  švýcarských  Alpách  k-ův 
ubývá,  jsou  v  Alpách  bavorských,  salcpurských, 
štýrských  a korutanských  nejhojnější,  poněvadž 
jich  tu  jako  jiné  zvěře  v  ustanovený  čas  še- 
třiti přikázáno.  Přebývají  ve  tlupách  (aŽ  i  po 
40}  na  skalách  alpských  i  v  hořeních  pásmech 
lesů  horských,  až  i  u  hranic  věčného  sněhu 
a  ledu.  Jsou  zvířaty  denními.  Tlupu  z  pra- 
vidla vodívá  stará  kamzice ;  odpočivají-li,  ně- 
kolik jich  stává  na  stráži,  arci  zajisté  jen  pro 
vlastní  bezpečnost,  nikoli  že  by  k  tomu  byli 
vyvoleni.  Jsou  to  zvířata  spíš  ostražitá,  než 
bojácná,  smyslů  bystrých;  každý  k,  v  nebez- 
pečí hvízdne  a  přední  nožkou  zadupe.  Umějí 
hbitě  utíkati,  odvážně  skáčou  i  do  dálky  ně- 
kolika metrů  v  a  přes  hluboké  propasti,  obrat- 
ně po  příkrých  skaliskách  i  stráních  horských 
šplhají;  mrštností  a  svižností  pohybů  vůbec 
vyrovnají  se  všem  sajkám  horským.  Živí  se 
mladými  prýty  křovin,  alpskými  bylinami  ze- 
jména u  sněnové  Čáry  rostoucími,  v  zimě 
konečky  trav  ze  sněhu  vyčnívajícími,  mechem 
a  lišejníky.  Dobou  říje  jest  listopad  a  pro- 
sinec; v  dubnu  nebo  květnu  (druhdy  i  po- 
čátkem června)  na  to  mívá  kamzice  jedno, 
starší  samice  i  dvě,  ano  i  tři  mláďata,  jež 
matka  v  prvém  pololetí  života  jejich  pečlivě 
opatruje.  Ve  3.  měsíci  jim  narůstají  růžky  a 
3.  rokem  stávají  se  zvířaty  dospělými.  Honba 
na  k-y  láká  obtížemi  a  často  i  nebezpečím, 
ale  jest  při  tom  velmi  zábavná.  Lidé  je  mimo 
to  střílejí  i  pro  maso  (zejména  zvířata  mladší) 
a  pro  kůži  (na  rukavičky  a  j.).  Růžky  dávají 
na  hole  a  chomáč  srsti  se  hřbetu  samců 
(>kamzičí  vous«)  jest  oblíbenou  ozdobou  klo- 
bouků mysliveckých.  Jindy  horalé,  již  vůbec 
znají  mnoho  poutavých  pověsti  a  zkazek 
o  těchto  rychlonohých  zvířatech,  také  chu- 
chvalců srsti  ze  zažívací  roury  kamzíkovy 
jako  léku  užívali.  Br. 

Kamzíkový  roh  (angl.  Goaťhorn,  něm. 
Gímshorn)^  ve  varhanách  otevřený  hlas  s  cí- 


novými píšfalami  do  výše  se  zužujícími,  čtyN 
neb  osm  ist opovy,  má  touž  mensuru  jako  hou- 
slový principál  a  tón  podobající  se  lesníma 
rohu.  Vyskytuje  se  téŽ  v  pedále  jako  hlas 
Šestnáctistopový  a  sluje  pak  basový  k.  r.  (něm. 
Gemshonibass), 

Kaji,  řeka  v  sibiřské  gubernii  jenisejské 
a  okruhu  kanském,  pravý  přítok  ř.  Jeniscje, 
pramení  se  na  sev.  straně  odhoři  Ergik- 
Argak-Tajgy  a  teče  v  délce  530  km  nejprve 
v  malebné  krajině  hornaté,  pak  v  pahorkaté 
a  úrodné  nížině  směrem  celkem  sev.-záp. 
Šířka  její  dosahuje  až  500  m,  hloubka  přes 
4  m,  od  města  Kanska  je  splavna  i  pro  lodi 
po  celý  rok,  ač  plavbě  překážejí  některé 
prahy.  K.  nemá  brodu,  přepravu  prostředku]! 
2  přívozy,  z  jara  se  řeka  rozvodňuje,  počátkem 
listop.  zamrzá  a  rozmrzápoč.  května.  Ruskými 
osadníky  jest  zalidněn  pouze  střední  tok,  při 
pramenech  kočují  Kamasinci  a  Karagassové. 
Zlatá  ložiska  při  horním  toku  K-u  .nejsou 
zvláště  bohatá,  za  to  na  přítoku  jeho,  Kara- 
ganu,  objevena  r.  1895  naleziště  mnohem  vý- 
nosnější. Hlavní  přítoky  jsou:  Agul,  horská 
řeka  210  km  dl.,  pramenící  blízko  zřídla  hlavni 
řeky,  pak  Rybnaja  175  ^  dl. 

Kán:  1)  k.,  v  Čině  tolik  co  válečná  loď. 

V  Japonsku  připojuje  se  slovo  to  pokaždé  ke 
jménu  lodi.  —  2)  K... stará  nizozemská  dutá 
mira  =  1  litru.  —  3)  K.,  úřední  skratek  pro 
Kansas,  stát  Spoj.  Obcí  severoamer. 

KaAa:  1)  K.,  místo  galilejské,  kde  Kristus 
vykonal  první  zázrak  svůj  proměniv  při  svatbé 
vodu  ve  víno  a  později  uzdravil  zázračně  syna 
královského  úřadnika  z  Kafarnaum.  Z  Kaný 
pocházel  i  apoštol  sv.  Nathanael  čili  Bartolo- 
měj. Někteří  se  domnívají,  že  stará  K.  jest 
nynější  ves  Kefr  Kenna;  jiní  opět.  Že  to  jsou 
nynější  trosky  Kana  el  Dželil  (Kana  v  Ga- 
liíei).  —  2)  K.,  potok  a  údolí  v  Palestině.  — 
3)  K.,  město  v  území  Aserově.  Jvk. 

KaÁaaa,  hebr.  Kenaan,  t.  j.  nížina,  starý 
semitský  název  pro  území,  jež  rozkládalo  so 
západně  Jordánu,  opak  Gileadu  ťkrajiny  vý- 
chodně Jordánu).  Název  sám  svěaČí,  ie  ozna- 
čována tak  asi  původně  toliko  část  pobřeží 
středomořského  a  teprve  během  doby  pojem 
K-u  se  rozšířil.  V  egyptských  památkách  vy- 
skytuje se  pa-K.  pro  Jižní  ralestinu.  Více  viz 
Palestina. 

KajuuAflJoiy  název  jednoho  z  kmenů,  jiŽ 
v  době  historické  před  příchodem  Isráélft 
usazeni  byli  v  Palestině.  Dle  bible  byl  pra* 
otec  jejich  Kenaan  nejmladším  synem  Noc- 
movým  a  tudíž  bratrem  Šemovým  (Gen.  9,  20). 
Za  národ  blízce  spřízněný  s  Isráéhty  a  jinými 
kmeny  semitskými  pokládá  je  věda  moderní. 

V  hebrejštině  bible  nalézáme,  nehledíme-U 
k  některým  názvům  Čistě  lokálním  (Jebúsf» 
Jebúsité,  Chi  v  ví,  jak  zváni  obyvatelé  Gibeonu 
a  Sichemu,  a  neznámé  blíže  Girgáší),  hlavn6 
dva  názvy  pro  K-cc  a  sice  Ke  na  ani,  po- 
ukazující pravděpodobně  k  obyvatelům  nížin» 
hlavně  na  pobřeží  palestinském  -a  u^ordámi^ 
a  Emórí,  jímž  označováni  hlavně  K.  scv. 
Palestiny,  právě  tak  jako  i  v  egyptských  ná- 
pisech Amur  pro  sev.  Palestinu  se  vyskytuje. 
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Zůstává  pochybným,  vztah uje-li  se  druhý  název 
protivou  k  prvějšímu  na  K-ce  jako  obyvatele 
horských  krajů.  Zmínky  zaslouží  i  zprava  Ge- 
nese 10,  spojující  K-ce  s  Hamity  a  svědčící 

0  jižnější  původní  vlasti  K-ců.  K.  rozpadali 
se  na  množství  samostatných  celků  politických 
i  náboženských.  Jinak  prosluli  jako  zemědělci 
(orba,  pěstování  oliv  a  ovoce),  hlavně  pak 
jako  obchodníci.  Poslední  platí  hlavně  o  před- 
ním repraesentantu  K-ců  Foiničanech,  jichž 
název,  který  sami  obyčejně  si  přikládali,  totiž 
Kenaaní,  stal  se  časem  přímo  názvem  pro 
obchodníka  vůbec.  Nejvyššího  stupně  poli- 
tické vyspělosti  dosáhly  velké  obchodní  re- 
publiky Sidon,  později  Tyrus  a  nanovo  Sidon. 
Vyjma  K-ce  pobřežní,  s  nimiž  měli  Isráélité 
jen  občas  styky  obchodní,  známe  ostatní  K-ce 
výhradně  ze  styků  s  nimi.  Historie  dobytí 
Palestiny  Isráéhty  jest  vyplněna  boji  těchto 
s  K.,  jež  trvaly  do  doby  Šalomounovy,  kdy 
poslední  z  nich  podmaněni.  Nejdéle  udržela 
se  v  rukou  K-ců  místa  opevněna,  jedno  z  po- 
sledních byl  Jebús  (Jerusalem).  Assimilační 
process  podrobených  K-ců  s  Isráélity  potrval 
ovšem  déle.  Jedině  pobřežní  K.  dovedli  si 
pro  vždy  zachovati  samostatnost.  Isráélité  při- 
učili se  od  K-cův  nejen  zemědělství,  ale  i  ře- 
meslům  a  obchodu,   konečně  i  válečnictví. 

1  život  městský,  jenŽ  v  městech  K-ců,  oplý- 
vajících blahobytem,  měl  ráz  rozmařilosti, 
přešel  od  nich  na  Isráélity,  právě  tak  jako 
stali  se  tito  i  v  ohledu  náboženském  dědici 
všech  vynikajících  svatyň  kanaanejských,  pře- 
javše i  různé  jich  vlastnosti,  obřady  a  odznaky. 
Dalo  se  to  tou  měrou,  že  časem  kult  Jahvův 
přímo  tím  byl  ohrožen.  To  stalo  se  v  prvé 
řadě  příčinou,  že  po  staletí  volné  styky  mezi 
Isráélity  a  K-ci,  v  nichž  i  některé  isráélské 
rody  téměř  úplně  s  K-ci  v  jedno  splynuly, 
později,  hlavně  pokud  sňatků  vzájemných  se 
týče,  přímo  zatracovány.  Dk, 

Kanaoava,  hl.  m.  japanské  .prov.  Kaga  a 
sídlo  vlády  kenu  išikarského  na  ostrově  Hon- 
šinu  při  sev.-záp.  pobřeží,  7*5  km  od  ústí 
AsanOjgavy,  na  Saigavě  a  36^  33'  s.  S.  Má 
vrchní  soud,  výroou  krásné  ciselovaného 
zboží  bronzového,  zboží  porculánového  a  hed- 
vábných látek  a  92.239  ob.  (1893).  Výrobky 
své  vyváží  z  přístavu  Takamats,  vzdáleného 
10  km, 

Kanada^  angl.  Dominion  of  Canada,  brit- 
ská osada  v  Sev.  Americe  mezi  42® — 72®  s.  š., 
141^—57®  z,  d.,  zaujímá  celou  severní  polovici 
tohoto  kontinentu  mimo  západní  poloostrov 
Aljašku  (Spoj.  obce  amer.)  a  N.  Foundland 
řbrit.)  a  náleží  co  do  plochy  k  největším  po- 
litickým územím  světa.  Hranice  proti  Spoj. 
Obcím  sev.-amer.  běží  od  úžiny  S.  Juan  de 
Fuca  na  okeánu  Tichém  po  49®  s.  š,  až  k  Lake 
of  Woods  na  95°  z.  d.,  dosahuje  po  Rainy  a 
Pigeon  Riveru  Lake  Superior,  protíná  kanad- 
ská jezera  (v.  t.)  a  vede  pak  velmi  klikatě 
k  ok.  Atlantskému,  jehož  dosahuje  v  Passa- 
maquoddy-Bayi.  V  západě  hraničí  K.  v  již. 
části  na  Tichý  ok.  (od  úž.  S.  Juan  de  Fuca 
až  po  56°  s.  s.),  jehož  pobřeží  je  zde  rázu 
fjordového   a  sprovázeno   četnými  ostrovy, 


z  nichž  největší  jsou  Vancouver  a  Quecn 
Charlotte.  Od  56°  na  sever  vzdaluje  se  hra- 
nice docela  málo  od  pobřeží,  ponechávajíc 
toto  Aljašce  (Spoj.  Ob.),  Od  hory  Sv.  Eliáše 
(sev.  od  60°  s.  š.)  tvoří  pak  141°  z.  d.  pří- 
mou hranici  proti  Aljašce  až  po  moře  Arkti- 
cké,  jehož  dosahuje  záp.  od  ostrova  Hersche- 
lova  a  sev.  69°  s.  š..  Celou  sev.  a  vých.  hra- 
nici celiny  tvoří  pak  velmi  klikaté  pobřeži 
moře  Arktického  a  ok.  Atlantského,  jež  sáhá 
nejdále  k  severu  na  poloostrově  Boothii  na 
72°  s.  š.  V  sev.  části  sousedí  s  tímto  pobřežím 
veliké  arktické  ostrovy  Banks-,  WoUaston-, 
Victoria- a  KingWilliam-Land,  odděleny  jsouce 
od  něho  průlivy  Dolphin  a  Union,  Deasov^m 
a  Simpsonovým,  jimiž  dosud  jen  jediná  loď 
po  nesmírných  obtížích  pronikla  od  západu 
až  téměř  k  zemi  K.-Williama.  Na  sev.  od 
Boothie,  oddělen  průlivem  Bellotovým,  na- 
lézá se  ostrov  N.  Sommerset,  na  sever  od 
poloostr.  Melvilleova  (sv.  cíp  K-dy)  za  úžinou 
Fůry  and  Hecla  jest  Čockburn  Land,  jenž  se 
šíří  k  jv.  v  zemi  Baffinovu,  již  zase  úžina 
Hudsonova  dělí  od  sev.  špice  poloostrova 
Labradoru.  Všecky  tuto  jmenované  ostrovy 
arktické  počítají  Angličané  ku  K-dě,  ačkoliv 
skutečné  ceny  nemají  dnes  žádné.  Veliký  vý- 
chodní poloostrov  Labrador  uzavírá  na  vých. 
rozsáhlý  záliv  Hudsonův,  jenž  ztrácí  na  prak- 
tické ceně  pro  K-du  tím,  že  jest  téměř  po 
celý  rok  zamrzlý.  Tím  větší  důležitosti  na- 
bývá jižnější  zál.  Sv.  Vavřince  mezi  N.  Found- 
landem,  Labradorem  a  poloostr.  N.  Scotií  (v. 
cíp  na  60°  z.  d.).  V  zálivu  tom,  jejž  lze  po- 
važovati za  jakési  menší  středomoří  severo- 
americké, nalézají  se  větší  ostrovy  Prince 
Edwarda  a  Anticosti.  Celé  pobřeží  K-dy  od- 
haduje se  s  pominutím  menších  záhybů  na 
více  než  18.000  X:m,  z  čehož  však  jen  pobřeži 
tichomořské  a  část  pobřeží  na  jih  od  zálivu 
Sv.  Vavřince  jsou  po  celý  rok  prosty  ledu. 
V  uvedených  tuto  hranicích  zaujímá  K.  celkem 
8,767.700  km\  z  čehož  777.000  km*  připadá  na 
ostrovy  Arktického  moře. 

Horopis  K-dy,  pokud  se  zakládá  na  sku- 
tečných měřenícn,  jest  znám  pouze  z  jižních 
krajů  této  rozlehlé  země.  Ještě  r.  1889  počítal 
Dawson  7* — Vs  c^^^  K-dy  za  úplně  neznámou. 
Lze  zde  rozeznávati  horopisně  východ  nevy- 
soký rázu  spíše  planinného,  ještě  nižší  střed 
a  skutečně  horský  západ.  Při  tom  všude  výšky 
směrem  k  moři  Arktickému  ubývá.  Ve  vých. 
části  jest  nevelký  kraj  nalézající  se  na  jih  od 
ř.  Sv.  Vavřince  vyplněn  nejsevernějšími  vý- 
běžky Alleghanů  (Green  Mountains  a  j.),  JeŽ 
na  poloostrově  Gaspé  v  h.  Shickshock  do- 
sahují 1148  m.  Severně  od  řeky  a  zálivu  Sv. 
Vavřince  ležící  poloostrov  Labrador  dosahuje 
uvnitř  výše  600  m.  Přilehlý  kraj  mezi  zálivem 
Hudsonovým  a  Kanadskými  jezery  jest  buď 
zcela  plocný  nebo  jen  mírně  zvlněny.  Pouze 
kde  mírně  skloněné  vrstvy  palaeozoické  vy- 
nikají na  den,  jeví  terrain  stupně,  mající  ně- 
kdy vzezření  pahorků.  Kraj  na  sev.  a  na  vých. 
odtud  až  k  moři  Arktickému,  tedy  vlastn£ 
střed  K-dy,  zaujímá  rozsáhlá  rovina,  jež  bývá 
dle  útvaru  geologického  a  četných  velikých 
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jezer  zdejších  zvána  jezerní  plání  laurentin- 
skou.  Výška  její  kolísá  obyč.  ok.  300  m  (jez. 
Winnipeg  jen  215  m).  Jen  zřídka  ji  převyšují 
některé  kopce  o  výšce  až  600  m.  Nejnižší 
část  její  označena  údolím  ř.  Mackenzie,  jež 
teče  téměř  na  západním  jejím  okraji.  Nej- 
pustější její  částí,  jen  skrovnou  a  zakrnělou 
vegetací  krytou,  jsou  t.  zv.  Barren  Grounds 
na  sv.  mezi  velkými  iczcry  a  zál.  Hudsono- 
vým.  Asi  od  jezera  Winnipegu  a  ř.  Mackenzie 
na  západ  rozkládají  se  v  šířce  místy  až  2000  km 
prairie  kanadské.  Východní  její  část  mívá  jen 
500  m  n.  m.f  západní,  přiléhající  na  Skalné 
hory  (Rocky  Mountains),  ok.  900  m.  Dobře 
znatelná  hranice  mezi  oběma  označena  stup- 
něm, jenž  mívá  ráz  pahorků.  Řeky  prodírající 
se  tudy  k  Mackenzii  tvoří  při  přechodu  z  vyš- 
éích  do  nižších  prairií  vodopády.  Celou  záp. 
cásť  K-dy  (v  jižní  části  Britskou  Columbií 
zvanou)  vyplňují  horstva  náležející  k  soustavě 
Kordiller,  vstupující  sem  od  jihu  ze  Spoj. 
Obcí  v  několika  pásmech.  Pováechpý  jejich 
směr  jest  od  jjv.  k  ssz.  Lze  rozeznávati  cásť 
jižní  a  severní.  Hranice  mezi  oběma  leží  asi 
na  Peace  Riveru.  Ncjvýchodnější  a  zároveň 
nejvyšší  jich  pásmo  jsou  vlastní  Skalné  hory. 
Spaaají  příkře  do  vých.  rovin  a  dosahují  na 
53^*  s.  š.  největší  své  výše  v  Mt.  Hookeru 
(4785).  Mt.  Brownu  (4880)  a  Mt.  Murchisonu. 
Průsmyky  právě  v  této  nejvyšší  části  Skalných 
hor  leží  poměrně  nízko,  t.  Yellow  Head  Pass, 
sev.  od  Mt.  Brownu,  jen  1134  m  n.  m.  Dále 
k  záp.  od  Skalných  hor  hlubokým  podélným 
údolím  odděleny  zdvihají  se  Purcell-,  Selkitk-, 
Gold-  čili  Columbia-  a  Cariboo  Mountains. 
Pásma  tato  nejsou  daleko  tak  divoká  jako 
vlastní  Skalné  hory,  dosahují  však  také  značné 
výše,  neboC  Selkirk-  a  Gold  Mts.  jsou  kryty 
značnými  ledovci.  Mt.  Donald  poblíže  paci- 
fické železnice  byl  měřen  na  3245  m.  Na  záp. 
od  jmenovaných  tuto  pásem  nastupuje  úzký 
poměrně  pruh  ploché  země,  jež  v  sev.  pře- 
chází v  několik  úzkých  údolí  podélných.  Jest 
to  vnitřní  planina  Britské  Columbie,  dle  řeky, 
jež  ji  protéká,  téŽ  Fraser-Plateau  zvaná.  Její 
nadmořská  výška  jest  asi  1000  m.  Na  západ 
ohraničují  toto  plateau  pobřežní  Kordillery, 
zde  Cascade  Ran^c  z  v.  K  nim  čítati  jest  také 
pohoří  ostrovní,  jež  na  ostrově  Vancouveru 
v  hoře  Victorii  má  2285,  severněji  na  ostr. 
Charlotte  již  jen  1200  m.  V  kraji  na  sever  od 
Peace  Riveru  setkáváme  se  zase  se  sever- 
ními členy  jak  Skalných  hor,  tak  pobřežních 
Kordiller.  Ku  prvým  náleží  nepochybně  Cas- 
siar  Mts.  (Sheep  2500  m),  Tootsho  [tučoj 
Range  s  Mt.  Loganem  (2700)  a  Tent  Peakcm 
(2395^,  jakož  asi  i  některá  pásma  v  poříčí 
horního  Jukonu  dosud  nedosti  známá.  Roz- 
hodně mohutnější  jest  severní  pokračování 
pobřežních  Kordiller,  jež  v  St.  Elias  Alps  na 
hranici  Aljašky  a  K-dy  vykazuje  v  Mt.  Cooku 
4800,  v  Mt.  Vancouveru  4000  m. 

Geologie.  V  K-dě  jsou  vyvinuty  přede- 
vším nejstarší  útvary.  Ve  vých.  a  střední 
Části  převládá  laurentinská  rula,  v  níž  často 
bývá  vložena  žula  a  gabbro.  Tato  laurentin- 
ská rulová  planina  zove  se  obyč.  štítem  ka- 


nadským. Na  jejím  okraji  vyskytují  se  hor- 
niny hurónské,  kambrické  a  silurské.  Setká- 
váme se  s  nimi  v  jisté  vzdálenosti  od  Hořej- 
šího jezera,  zvláště  v  území  severně  od  jez. 
Huronu.  Silně  zvrásněnjr  objevují  se  v  N. 
Brunswicku  a  N.  Scotii,  jižně  ř.  Sv.  Vavřince. 
Silurské  a   devonské  usazeniny  kryjí  veliké 

fdochy  na  západ  od  zál.  Hudsonova,  t.  záp. 
ames-baie,  na  dolním  toku  řeky  Nelsonu  a 
Churchillu,  na  ostrovech  v  sev.  části  zálivu 
Hudsonova  (ostr.  Southampton  a  Mansfíeld) 
a  jistě  značnou  část  rozsáhlého,  geologicky 
ovšem  jen  málo  známého  souostroví  Arkti- 
ckého.  Také  dlouhý  pruh  země  od  jez.  Win- 
nipegu až  k  deltě  Mackenzie  náleží  těmto 
útvarům.  Jez.  Winnipeg  samo  je  se  všech  stran 
obklíčeno  starj^mi  horninami  silurskými.  V  roz- 
lehlých prairiích  mezi  jezerem  Winnipegem  a 
Skalnými  horami  jeví  se  geologický  ráz  v  sou- 
hlasu s  oběma  stupni  orogranckými.  Zpodní 
stupeň  jest  téměř  výhradně  kříclový,  kdežto 
na  hořejším  přilehlém  k  Horám  Skalným  jest 
zastoupen :  také  terciér  (zvi.  Laramiej.  Celý 
terrain^.zdc  jeví  mnoho  stop,  jež  zůstavila 
dobsi  ledpvá.  V  Horách  Skalných  mají  kry- 
staligiqké  horniny  jen  podřízený  význam;  pře- 
vládají horniny  palaeozoické,  t.  silur,  devon, 
karbon  a  mořské  usazeniny  triasové.  Z  hor- 
nin palaeozoických  jsou  složeny  také  hory 
Purcell  a  Cariboo,  ale  Gold-Rangc  a  Selkirk 
Mountains  z  archaické  ruly  a  žuly.  Povrch 
vnitřního  plateau  v  Brit.  Columbii  skládá  se 
z  mladých  hornin  eruptivních,  jež  v  terciéru 
se  rozlily  nad  původním  podkladem  křídovým. 
V  pobřežní  Kordilleře  (Cascade  Range)  pře- 
vládají horniny  krystalinické  a  palaeozoické, 
v  ostrovním  pásmu  Vancouverském  horniny 
palaeozoické  a  mesozoické.  Doba  ledová  za- 
stihla celou  K-du.  Ledovce  šířilv  se  tu  z  ně- 
kolika středisk  a  zanechaly  mnoho  materiálu 
glaciálního.  Na  fysiognomii  dnešní  střední  a 
vých.  K-dy  měly  rozhodný  vliv. 

Vodopisně  jest  K.  neobyčejně  zajímavá. 
Sotva  kde  na  zemi  nalézá  se  takové  množství 
sladké  vody  jako  zde.  Různá  úvodí  jsou  tak 
mezi  sebou  spojena,  že  lze  po  říčním  člunu 
dostati  se  ze  zál.  Sv.  Vavřince  až  na  úpatí  Skal- 
ných Hor  nebo  do  zálivu  Mexického.  Velmi 
mnoho  jezer  má  odtok  do  dvou  úvodí,  nebo 
se  splavné  části  různých  úvodí  aspoň  tak 
sobě  přibližují,  že  lze  přenésti  čluny  z  jednoho 
do  druhého.  Tak  souvisí  na  př.  ř.  Churchill 
stále  s  Athapaskou,  výtokem  z  jez.  Reindeer, 
z  jez.  Winnipegu  odtéká  voda  pravidelně  do 
Nelsonu,  ale  v  deštivé  době  také  do  Sevemu 
a  Albany.  Ve  skutečnosti  nelze  vlastně  mlu- 
viti o  nějakém  rozvodí  mezi  úvodím  Athapasky- 
Mackenzie  a  Saskačcvan-Nclsonu.  Šíje  mezi 
dvěma  vodstvy,  po  nichž  lze  čluny  přenésti, 
nazývají  se  zde  ode  dávna  portage.  Užívali 
jich  hojně  lovci  hudsonští,  missionáři  i  cesto- 
vatelé XVII.  a  XVIII.  stol.  Dle  oblastí  při- 
padá zde  na  okeán  Tichý  884.000  kni*^  na 
aftaJlrktické  se  zál.  Hudsonovým  6,617.200  /rm^, 
na  ok.  Atlantský  1,321.400  km\  Do  ok.  Ti- 
chého teče  z  větších  řek  kanadských  přímo 
jen  Fraser,  z  menších  pobřežních  dále  v  se- 
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věru  Skcena.  Columbia,  jeŽ  má  v  jz.  části 
Brit.  Columbie  isvé  prameny,  ústí  se  již  na 
půdé  Spoj.  Obcí  amer.,  z  veletoku  J úkonu, 
jenž  protéká  a  ústí  v  Alasce,  náleží  K-dě  jen 
horní  tok.  jenž  nyní  nabývá  důležitosti  pro 
veliká  ložiska  tam  objevená.  Největší  čásf 
vodstva  stř.  K-dy  sbírá  veletok  Mackenzie 
(úvodí  1,424.000  km^),  vlastně  Athapaska-Ma- 
ckcnzie,  jenž  protéká  jez.  Athapaska,  přijímá 
pak  od  záp.  velký  Peace  River,  nese  dále 
jméno  Velké  Otročí  řeky,  protéká  pak  Vel- 
kým Otročím  jezerem,  jež  opouští  pod  jm. 
Mackenzie,  přijímá  ještě  od  západu  značný 
Liard  River,  od  východu  vjtok  Velkého  Med- 
vědího jez.  (Velká  Medvěaí  ř.)  a  vlévá  se  do 
moře  Arktického  v  rozsáhlé  deltě  mezi  134® 
a  136®  z.  d.  Do  samé  delty  jeho  vlévá  se  od 
jz.  Peel  River.  Ř.  Mackenzie  jest  asi  4000  íem 
splavná.  Dále  k  východu  od  delty  Mackenzie 
ústi  se  do  m.  Arktického  ř.  Kraktsitormeor 
(Anderson  R.),  naproti  zemi  Wollastonově 
větší  Coppermine  R.,  do  zálivu  mezi  zemí 
Kr.  Williama  a  Bothií  Velká  Rybí  řeka 
(Grcat  Fish  č.  Back  R.).  Do  sz.  části  zálivu 
Hudsonova  ústí  se  několik  řek  málo  známých. 
Největší  z  nich  vlévá  se  do  Chesterfield  Inletu. 
Doj  z.  části  zál.  Hudsonova  tekou  velké  ř.Chu  r- 
chill  a  Nelson  (úv.  1,424.000  km*).  Tento 
jest  výtokem  jez.  Winnipeou  a  za  jeho  horní 
tok  lze  považovati  Saskačevan,  vznikající 
v  nejvyšší  části  Skalných  Hor  poblíž  pramenů 
Athapasky.  Z  Labradoru  tekou  od  východu 
do  zál.  Hudsonova  Rupert  R.  (výtok  jez. 
Mlstassini),  East  Main,  Big  a  Great  Whale 
R.  (Velká  Velrybí  ř.),  do  úž.  Hudsonovy  od 
jihu  značný  Kaksoak,  do  okcánu  Atlantského 
již  Hamilton  nebo  Grand  R.,  ústící  do  Hamil- 
ton  Inletu  a  známý  svým  velkolepým  vodo- 
pádem. Nejdůležitější  však,  třeba  ne  největší 
z  řek  K-dy  jest  ř.  Sv.  Vavřince,  vlastně  odtok 
velkých  kanadských  jezer,  jež  skýtá  dráhu 
do  vnitra  i  největším  mořským  lodím;  vytéká 
do  zálivu  Sv.  Vavřince.  Nikde  na  zemi,  ani 
v  sev.  Evropě  není  tolik  a  tak  velkých  jezer, 
jako  zde.  Kanadská  jezera  tvoří  největší  sou- 
vislou plochu  sladké  vody  vůbec.  K  úvodí 
Nelsonu  lze  počítati  jezera  Winnipeg,  Mani- 
tobu  a  Winnipegosis,  k  ř.  Churchillu  Indián 
a  Reindeer  Lake.  Hl.  jezera  z  úvodí  Mackenzie 
jsme  již  uvedli.  Avšak  i  hornatá  čásť  K-dy 
mezi  Skalnými  Horami  a  Pobřežní  Kordillerou 
vykazuje  veliké  množství  jezer. 

Podnebí.  Klimaticky  lze  děliti  K-du  ve 
2  části:  severní  a  jižní.  Hranici  mezi  oběma 
tvoří  asi  čára  sledující  od  pobřeží  Tichomoř- 
ského  ř.  Simpson,  dále  ř.  Peace  až  k  Atha- 
pascc,  odkudž  vede  středem  úvodí  Churchillu 
a  Nelsonu,  přes  East  Main  River  a  jez.  Mi- 
stassini  k  zál.  Sv.  Vavřince.  V  již.  části  jest 
podnebí  zdravé  a  příjemné.  Zimv,  třeba  vetší 
než  na  stejné  šířce  zeměp.  v  Evropě,  jsou 
zde  mnohem  snesitelnější.  Podnebí  vykazuje 
sice  na  veliké  ploše  mezi  Skalnými  horami 
a  Atlantským  okeánem  značné  rozdíly,  celkem 
však  jsou  všude  typicky  vyvinuty  zima  a  léto, 
kdežto  jaro,  totiž  doba  rozmrzání  v  dubnu, 
a  podzim,  t.  deště  listopadová,  jsou  neoby- 


čejně krátké.  Podnebí  se  lepší,  čím  dále  jdeme- 
oa  východu  do  nitra.  V  celku  jest  podnebí, 
to  charakterisováno  tuhou  zimou,  chladným, 
jarem,  horkým  létem  a  neobyčejně  příjemným 
podzimkem.  Větry  od  moře  Arktického  a  oď 
zál.  Hudsonova  způsobují  časté  opoždění  se 
jara   a   náhlé   ochlazeni  v  létě  a  podzimku. 
Proměnlivost  teploty  je  zde  značná,   neboť 
veliké,  k  východu  postupující  depresse  ba- 
rometrické  způsobují  rychlou  výměnu  mezi. 
studenými  severními  a  teplými  jižními  větry.. 
Množství  deště  ubývá  stále  od  Atlantského- 
okeánu    k    Skalným    horám.     Obnáší    v    N. 
Scotii  ročně  112,  v  provincii  Quebeku  100,. 
v  Ontariu  86,  v  Manitobé  58  cm.  Klima  vých. 
části  K-dy  jižní  líčí  Smalwood  dle  pozorování. 
v  St.  Martins  u  Montrealu  na  45^32'  s.  š.  Zima 
počíná  se  zde  obyčejné  ku  konci  listopadu 
sněhovými  vánicemi  od  sv.  Sníh  padává  sou- 
visle po  48  hodin,  při  čemž  ho  napadá  30  cm- 
i  více.  Po  sněžení  nastává  obrat  větru  a  záp. 
nebo  zsz.  vítr  snižuje  teplotu  často  až   na 
—34^  Při  jjz.  nebo  j v.  větrech  pršívá.  Duben,, 
květen  a  červen  mají  zde  již  ráz  léta.  Noci 
jsou  v  čci,  částečně  ještě  v  srpnu  velmi  teplé,., 
teplota  zůstává  zde  státi  asi  na  21^  Krásný 
jest  podzim;  lesy  hrají  tu  ve  všech  barvách,, 
nebe  jest  bez  mráčku,  noci  ovšem  jsou  mra- 
zivé. V  listopadu  vyskytuje  se  ještě  pravi- 
delné perioda  pěkných  dnů,  což  zde  zovou. 
>Indiánské  léto«  (Indián  summer).  Střed,  te- 
plota roku  je  v  St.  Martins  5'2°,  v  led.  —llS,. 
v  čci  22,  stř.  roč.  extrémy  —361  a  36*1,  absol. 
extr.  — 42-20  a  37-8°.  gtř.  množství  deště  138  cw,. 
dnů  se  sněhem  43.  Jezero  Ontario  zamrzává 
u  Kingstonu  7.  led.,  rozmrzává  9.  dubna,  ř.- 
Sv.  Vavřince  zamrzá  u  Montrealu  11.  pros.,, 
rozmrzá    18.  dub.   Ve  východ.  K-dě  (zvláště 
ovšem  na  N.  Foundlandu)  vyskytuje  se  v  zimě 
charakteristický    zjev    »střibrné  jíní«    (silver 
thaw):  ledová  pokrývka,  někdy  na  palec  silná,, 
obalí  veškeré  předměty,  zvi.  stromoví,   což 
sice  skýtá  nádherný  pohled,  však  velice  škodf 
vegetaci.   Zjev   ten  dostavuje   se   při   vých. 
větrech  vanoucích  od  teplého  moře  na  zemi . 
ještě  velmi  ochlazenou.  Dále  ve  střední  části 
jižní   K-dy   jest   podnebí    rázu    kontinentál- 
ního. Přechod  od  horkého  léta  k  tuhé  zimě 
jest  náhlý  a  rovněž  naopak.  V  okolí  Winni- 
pegu   (v   Manitobě)    převládají   v   létě   jižní 
větry,   v  zimě  studené  sz.  a  sev.    Ty  jsou. 
příčinou  sucha  v  zimě.  Ostatně  také  počet 
dnů  s  deštěm  (60)  je  v  Manitobě  menší,  neŽ: 
dále  na  východ.  Déšť  jest  na  rok  příznivě 
rozdělen.  Sněhu  napadá  v  rovině  zřídka  přes . 
20  cm,  a  ačkoliv  teplota  často  klesá  na  — 35^ . 
přece  se  zde  snáší  zima  ještě  lépe,   než  ve 
východní  K-dě.  Vůbec  upomíná  podnebí  to 
na  jižní  části  záp.  Sibiře.   Vzduch  jest  čistý 
a  počasí,  nepanují-li  právě  ostré  sev.  větry,, 
mírné  a  příjemné.  Krátké,  ale  teplé  léto  do- 
přává dosti  času  k  dozrání  pšenice,  zemčat 
a  j.  plodin,  tak  že  úroda   vyrovná   se  oné 
v  nejpříznivějších  krajích   Unie.    Území   při 
Tichém  okeánu  má  podnebí  okeánické  s  mír- 
ným létem  a  mírnou  zimou.   Déšť  (159  ťm). 
je  zde  hojnější,  než  jinde  v  K-dé;  nejvíce.- 
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prší  v  zimě.  Sev.  K.  má  klima  polární  a  jest 
málo  způsobilá  pro  vzdělávání  půdy  a  obý- 
vání. Stává  se,  že  zde  teplota  klesá  i  pod 
— 50*.  Pozorování  z  r.  1882—83  ve  Fořtu  Rae 
pod  62«39'  s.  š.,  115*44'  z.  d.  (na  Vel.  Otro- 
čím jez.)  udávají  stř.  roč.  tlak  745*6,  maxim. 
v  bř.  751*5,  minim,  v  říj.  741*1  mm,  stř.  tepl. 
roku  —6*2.  v  říj.  0*3.  led  —32*7,  dub.  —7®. 
čci  16*2®,  abs.  extr.  — 44*6^  v  bd.,  25*6°  v  srp. 
Napršelo  zde  za  115  dní  v  roce  177*5  mm, 
nejvíce  v  srpnu  30*6,  nejméně  v  bř.  0*9  mm. 
Hlavní  *dešté  připadají  na  srpen  až  prosinec. 
Polární  záře  pozorována  zde  275krát  do  roka. 
K  charakteristice  teploty  v  celé  K-dč  vyjí- 
máme následující  stanice. 

Střední  ročni 
Místo  sev.  iíř.      teplota  extrémy 

Fort  Rae  .  .  .  62«39' .  — 6*2» .  25*6'> .  —44*6® 
York  Faktory  .  57'>00' .  — 5-6* .  31*2'» .  — 42*6® 
Moose  Faktory  51*^15' .  —1*5®  .  Sl^** .  — 41*5® 
Winnipeg.    .    .49^55'.      O^'* .  33*9'» .  — 40*3<' 

Suebec  ....  46*49' .      4*2»  .  33'2«  .  — 30*7« 
alifax  ....  44«39' .      60®  .  31*4«  .  — 23*3« 
Toronto     .    .    .  43*39'  .      6-8*  .  32-8®  .  — 24*5<» 

Floru  K-dy  v  širším  smyslu,  vlastně  brit- 
ské Sev.  Ameriky,  popsali  Hooker  {Flora  bore- 
•aliamericana)  a  o  něco  později  Macoun,  který 
•má  asi  3000  jevnosnubn^ch  {s  Kolumbií  brit- 
skou a  Skalnými  Horami).  Raz  této  flory  po- 
•dobá  se  celkem  středoevropské  a  tím  i  české, 
jak  dokazují  na  př.  řády  panující:  407  druhů 
Composit,  264  dr.  trav,  233  dr.  Cyperaceí, 
1187  dr.  rodu  Carex,  157  dr.  Leguminos,  126  dr. 
^Rosaceí,  115  dr.  Crucifer,  91  dr.  Ranuncula- 
•céí,  81  dr.  Saxifragaceí,  77  dr.  Liliaceí  a  Ca- 
cyofyllaceí,  71  dr.  umbellifer  atd.  Ale  je  tu 
jen  15  dr.  Euphorbiaceí,  19  dr.  Rubiaceí  (14 
druhů  rodu  Galium),  jen  1—2  dr.  Cucurbita- 
ceí,  60  dr.  Labiat  a  56  dr.  Orchideí.  Hlavně 
liší  se  od  naší  květenv  jednotiivými  zástupci 
jižnějších  řádů:  tulipánový  strom  (Lilioden" 
Jron),  4  dr.  kaktusovitých  (Opuntia  missuňen- 
Ms)  u  řeky  Saskačevanu  56*  s.  š.,  Lobelie, 
IDianthera  {Acanthacea\  Sassafras  of.,  Xyris, 
Asi  mina  a  j.  Nejčetnější  rody  jsou  ťmimo  rod 
Aster,  jenž  má  63  dr.):  55  dr.  r.  Salix,  38  dr. 
r.  Astragalus,  38  dr.  r.  Ranunculus,  37  dr. 
T.  Solidago,  34  dr.  r.  Saxifraga  a  r.  Juncus; 
ale  za  to  je  tu  jen  19  dr.  r.  Trifolium,  18  dr. 
ir.  Rosa,  23  dr.  r.  Potentilla  a  docela  jen  13  dr. 
4r.  Hieracium,  u  něhož  se  tedy  nevyvmul  poly- 
morfismus  jako  v  Evropě.  Vlastně  severo- 
americké mírné  Čeledi  náležejí  více  západu 
Tichomoří:  Polemoniacee  i  Hydrofyllacee. 
Composity  nemají  skoro  bodláků,  za  to  je 
.zde  mnoho  Heliantheí  a  Helenieí.  Druhy  jsou 
z  pravidla  jiné  než  u  nás,  výjimku  tvoří  více 
druhy  arktické,  circumpolární.  Tak  náŠ  vřes 
'Calluna  vymírá,  je  již  jen  na  5  místech  přímoří 
vých.  v  Novém  roundlandě  a  u  Halifaxu. 
Arci  je  tu  veliký  rozdíl  od  severu  k  jihu  a 
od  vých.  k  západu.  Subarktické  tundry  kryjí 
Labrador,  okolí  Hudsonské  zátoky  a  území 
mezi  ní  a  ř.  Mackenzie,  kde  na  př.  tundry  lišej- 
níkové (Gyrophora,  kanadský  tripe  de  roche) 
nsou  pověstný,  poněvadž  lišejník  ten  bývá  ne- 
jedy jedinou  stravou  cestovatele  (na  př.  Back). 


Pak  nastupuje  k  jihu  pásmo  černolesí,  je2 
Grisebach  přirovnává  k  pásmu  smrčin  v  Ev- 
ropě. Zde  převládá  (mimo  Tichomoří)  Abies 
alba  Mich.  skoro  někdy  výhradně,  tak  ve 
středu  mezi  68®  a  54®  s.  s.,  kdežto  dále  k  vý- 
chodu se  území  jejího  rozšíření  zužuje.  Jen 
u  řek  jsou  topoly,  vrby,  olše,  kdežto  břízy 
a  modhny  jsou  vzácnější.  Podrost  tvoří  hlavně 
vrba  (Richardson).  U  ř.  Saskačevanu  dosahuji 
sem  lučiny  (prairie  Spoj.  Obcí  až  pod  černo- 
lesí). Zcela  jinaké  byly  černé  pralesy  v  Ticho- 
moří s  neobyčejně  vysokými  sosnami  (Pinus 
Douglasii,  menxiesii,  mertensiana,  Pinus  ponde- 
rosa,  Thuja  gigantea  a  j.),  z  nichž  mnohé  do- 
sahovaly výše  66 — 80  m,  avšak  teď  jsou  silné 
hubeny.  Nescházely  sice  stromy  listnaté,  to- 
pol, javory,  olše  i  dub  {Ouercus  garryand), 
ale  zaujímaly  místo  vedlejší.  V  jihových.  K-dě 
naopak  přibývalo  lesů  listnatých  k  iihu  vždy 
více,  měly  pak  ráz  jako  v  severních  Spoj. 
Obcích.  Převahu  nad  vejmutovkami  (Pinus 
strobus)  měly  duby,  vazy,  javory,  jasany  a  za 

{>ovolného  podzimku  bývaly  okrasou,  kdyi 
istí  se  červenávalo  a  pak  žloutlo.  Novo- 
foundlandsko  bylo  zase  jako  Labrador  sub- 
arktické s  nízkým  lesem  (6 — 10  m)  bříz,  mo- 
dřínů a  sosen  {Abies  alba,  nigra^í  vedle  rašeli- 
nišl  Dříve  byl  les  obecným  v  jitiu,  nyní  orba 
jej  místy  nahradila,  získal  však  proti  močá- 
lům, které  dle  Simpsona  kryly  polovici  země 
Hudsonské  a  k  nimž  přispěj  bobrové  (Cred- 
ner)  založením  hrází  a  tím  jezer. 

Rozdíl  mezi  východem  a  západem  páčil  Asa 
Gray  na  Vi  druhů.  Skalné  horv  zde  chudé, 
u  pramenů  Saskačevanu  našel  Bourgeau  jen 
460  dr.;  lesy  mají  3  dr.  sosen  s  břízou  a  to- 
poly. V  40®  našel  Halí  přes  700  dr.  Však  horv 
bývaly  nejvíce  holé  i  pod  hranící  stromů 
(2000  m).  Alpinské  bylinstvo  podobné  dle 
rodů  všude:  Silene,  Pedicularis,  Saxifraga, 
Draba,  Androsace,  Dryas.  Po  porážení  lesů 
stěhovalo  se  sem  množství  bylin  evropských. 
Indiáni  sázeli  jediný  tabák  (Ntcotiana  multtvai' 
vis),  ale  užívávali  též  mnohých  bylin  divokých, 
jedli  kořen  Phaca  aboriginorum  (HudsonsKo), 
vodní  rýži  (Zi^ania  aquaťica),  kořeny  Hera' 
cleum  lanatum,  Psoralea  brachiata  a  j.  Dříve 
dobývalo  se  mnoho  cukru  ze  Šfávy  javorů  (al 
200.000  ctů  ročně),  teď  mizí  hubením  lesů, 
které  se  bezohledně  kácejí  a  neobnovují.  ly. 

Fauna  K-dy  jest  ve  velkém  táž  jako  v  se- 
veru Spoj.  Obcí  (kamž  poukazujeme),  coi 
při  velkýdi  rovinách  bez  přírodní  hranice 
pochopi telno,  jen  že  je  přirozeně  chudší  a 
to  tíni  více,  čim  dále  jdeme  na  sever,  kde 
přechází  ve  zvířenu  arktickou.  Nejdůležitější 
částí  její  byla  zvířata  kožichonosna,  která  ži- 
vila obchod  trapperů  a  k  vůli  nimž  odkryt 
vnitřek  K-dy :  bobrové,  Fiber  libethicus,  kuny, 
vydry,  medvědi,  méně  důležitý  byly  veverky, 
dále  jeleni,  kozy  a  ovce  Skalnýcn  nor,  anti- 
lopa (i4.  furcifer)  rovin  u  Saskačevanu.  Ri- 
chardson znal  jen  2  netopýry,  ale  30  myší. 
Ptáků  uvedl  asi  240  dr.,  větším  dílem  stěno- 
vavých ;  na  severu  v  poměru  vodních  k  zem- 
ním přibývá  (asi  polovice).  Až  k  Saskačevanu 
přichází  v  létě  kolibri.   Pro  lovce  důležitý 
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jsou  Tetraonidy  (6  dr.)  a  Lagopy  (4  dr.). 
Málo  jest  tu  rcptilií,  2  želvy:  Cistudo  caroUna 
až  k  zát.  Hudsonské  a  Emys  geographica  až 
k  jez.  Winnipcg.  Ross  uvádí  jen  3  jeŠtěry,  ale 
17  hadů,  kteří  jdou  až  k  ř.  Y úkonu  a  Saska- 
^evanu  {Tropidonotus  sirtalis).  —  Ryb  jest  tu 
•velké  množství,  takže  jsou  hlavní  výživou  In- 
diánů a  cestovatelů.  Nejhojnější  Coregonus 
xílbus  (poisson  blanc).  Vůbec  lososovití  pře- 
vládají, ale  nescházejí  kaprovití,  ba  i  štika  a 
roík  tu  Žijí.  Pro  zajímavost  ještě  budte  uve- 
deni: Acipenser  (jesetr)  rupertianus,  Catosio- 
tnus  hudsonicus,  Lucioperca,  Hyodon,  Pimelodits 
éorealis,  Pý. 

Obyvatelstva  bylo  dle  sčítání  r.  1891 
<mimo  Eskymáky  a  Indiány)  4,833.239,  dle 
odhadu  z  r.  1895:  5,083.364  os.  R.  1891  bylo 
:2,460.471  mužů,  2,372.768  žen.  Z  těch  bylo 
i  K-dy  samé  rodilých  86'6,  v  cizině  13-47o.  a 
sice  490.232  v  Anglii  a  její  osadách,  80.915 
ve  Spoj.  Obcích  amer.,  27.752  v  Německu, 
"9222  v  Rusku,  7827  ve  Skandinávii  a  5381  ve 
Francii.  Sčítání  dle  národností  bylo  posléze 
provedeno  r.  1881.  Tehdáž  bylo  z  4,324.810  ob. 
1,298.929  Francouzů,  957.403  Irů,  881.301  An- 
oličan,  699.863  Skotové,  254.319  Němců,  30.412 
Hollanďanů,  4588  Svýcarů,  4214  Skandinávců, 
21.394  černochů,  4383  Číňané  (z  toho  4350 
v  Brit.  Columbii),  108.547  Indiánů,  jiných  méně 
četných  národností  38.063.  "Obyv.  vzrostlo 
r.  1871—81  o  18-97%.  r.  1881—91  Oll-747o. 
Stěhování  do  země  jest  dosti  značné,  za  to 
2trácí  K.  také  mnoho  vystěhováním  se  do 
Spoj.  Obcí  amer.  Pouze  z  Anglie  přistěho- 
valo se  v  1.  1815—92  do  K-dy  2,094.762  ob., 
do  Spoj.  Obcí  amer.  v  1.  1821—92  vystěho- 
valo se  1,047.080  ob.  V  novější  době  přibylo 
-do  K-dy  přistěhovalců  84.526  r.  1887,  88.766 
r.  1888,  91.600  r.  1889,  75.067  r.  1890,  82.165 
T.  1891.  Pozoruhodným  elementem  v  obyva- 
telstvu K-dy  jsou  potomci  Francouzů,  při- 
stěhovavšícn  se  sem  hlavně  z  Normandie, 
t.  zv.  »Habitants«.  Jest  to  lid  v  každém  ohledu 
tělesně  i  duševně  vynikající,  konservativní, 
k  cizincům,  zvláště  Anglosasům,  zdrželivý. 
R.  1891  se  jich  počítalo  1,404.974  os.,  tudíž 
asi  30%  všeho  obyv.,  kdežto  v  době  míru 
^ersaillegkého  r.  1781  bylo  jich  zde  pouze 
100.000  proti  75.000  Anglosasům.  Bydlí  kom- 
paktně ve  vých.  části  K-dy,  tak  v  provincii 
Quebeku  1,186.346,  v  Novém  Brunšvicku 
01.767,  na  ostr.  Prince  Edwarda  11.847.  Vládě 
anglické  zůstávají  včrni.  třebas  lnuli  ku  své 
evropské  vlasti.  V  západě,  kde  jako  Voyagews 
nebo  Coureurs  de  bois  odkryli  veliké  plochy, 
pomísili  se  mnoho  s  Indiány  a  bývají  nazý- 
váni Métis  nebo  Bois-Brúlés,  V  Manitobě  byli 
do  nedávná  téměř  výhradně  pány  půdy  a  te- 
prve v  nejnovější  době  význam  jejich  tam 
sklesl  velikou  immigrací  anglickou  a  něme- 
ckou. Vládnoucím  dnes  v  K-dě  a  rozhodně 
podnikavějším  živlem  než  Francouzi  jsou 
Anglosasové,  především  Skotové,  silný  to, 
vytrvalý  a  spolehlivý  lid,  jenž  výborně  snáší 
zdejší  klima.  Průmvšlové  a  obchodní  povzne- 
sení své  děkiyc  K.  Angličanům.  Irové,  ač- 
tkoliv   náboženstvím    spřízněni    s   Francouzi, 


staví  se  mimo  vše  očekávání  proti  těmto 
většinou  nepřátelsky.  Původní  obyvatelstvo 
skládá  se  z  Eskymákův  a  Indiánů.  Eskymáci 
počtem  asi  4000—5000  obývají  pobřeží  moře 
Arktického  od  Aljašky  až  do  Labradoru, 
ostrovy  v  zál.  Hudsonově  a  souostroví  Ark- 
tické.  Jich  největší  rozvoje  padá  asi  do  sto- 
letí XI.— XIV.,  kdy  se  rozšířili  v  severu  do 
Grónska  a  v  jihu  až  na  Potomac.  Od  té  doby 
byli  vždy  více  zatlačováni  Indiány.  Indiáni 
hráli  velikou  roli  v  zápase  Francouzů  a  An- 
gličanů o  K-du.  V  XVII.  a  XVm.  stol.  byli 
zde  takto  rozděleni:  Irokové  v  jihu  od  řeky 
Sv.  Vavřince  a  jezera  Ontaria,  Algonkini  a 
Montagnais  hl.  v  dnešní  prov.  Quebeku,  Hu- 
roni  na  poloostrově  Ontariu.  Dnes  Jsou  zde 
3  velké  rodiny  Indiánů:  1.  Déne-Dindžie, 
kteří  v  počtu  asi  50.000  obývají  celý  sv., 
zvláště  úvodí  Athapasky-Mackenzie.  2.  Al- 
gonkini, počtem  asi  40.000,  a  3.  Huroni  a 
Irokové.  v  počtu  asi  10.000;  z  těch  bydlí 
Irokové  na  několika  místech  v  prov.  Que- 
beku a  Ontariu,  Huroni  (již  jen  několik  set) 
poblíž  Quebeku  a  v  hrabství  Essexu  (OntarioJ. 
Na  hranici  Manitoby  sídlí  Dakótové  (Sioux). 
Indiáni  kanadští  dnes  z  valné  části  přijali  kul- 
turu evropskou,  jež  ovšem  číselný  jich  vzrůst 
sotva  povznese.  Své  rozsáhlé  země  odstou- 
pili r.  1818  a  n.  vládě,  jež  ponechala  rodinám 
o  5  osobách  po  259  ha  půdy  a  platí  ročně 
jisté  odškodné  (5  doll.  za  os.,  náčelníkům  a 
starším  více).  Od  r.  1885  mají  Indiáni  i  právo 
volební.  Veškeré  výlohy,  jež  vláda  r.  1893 
pro  Indiány  učinila,  obnášely  933.729  doll. 
T.  r.  usedlých  Indiánů  bylo  99.717  a  půdy 
jimi  vzdělávané  46.703  ha.  Výnos  jich  roh, 
jakož  i  lovu  a  rybářství  se  od  r.  1881  zdvoj- 
násobil. Chovali  59.000  kusů  dobytka.  Vláda 
pečuje  dobře  i  o  jejich  školství.  Ř.  1893  měli 
268  škol,  jež  navštěvovalo  7699  ind.  dětí  (pra- 
videlně jen  4194).  Mimo  to  zřízeno  pro  In- 
diány asi  50  rolnických  a  řemeslnických  škol. 
Dle  náboženství  bylo  r.  1891  z  Indiánů  28.069 
katolíků  a  23.231  prot.;  přes  polovic  jich 
(zvláště  v  kraji  záp.  od  zálivu  Hudsonova  a 
v  Brit.  Columbii)  bylo  pohany. 

V  K-dč  panuje  úplná  svoboda  nábožen- 
ská. Jest  zde  6  katol.  arcibiskupů  (quebccký 
jest  kardinálem)  a  23  katol.  biskupů.  Angli- 
káni  mají  zde  20  biskupů,  z  nichž  biskup  pro 
Ruperts  Land  je  primasem  kanadským.  Církvi 
katol.  jsou  vyhrazena  v  prov.  quebecké  jistá 
privilegia  z  doby,  kdy  K.  byla  postoupena 
Angličanům,  ostatně  je  všude  církev  oddě- 
lena od  státu.  Dle  sčítání  r.  1891  měla  zde 
jednotlivá  vyznání  násl.  počet  příslušníků: 
katolíci  1,992.017,  methodisté  847.765,  pres- 
byteriáni 755.326,  anglikáni  646.059,  baptisté 
303.839,  jiná  vyznání  198.878  (židé  6414),  po- 
hané 61.127.  U  28.228  osob  údaje  scházejí. 
Mezi  indiány  působí  mnoho  missií.  —  škol- 
ství ponecháno  jest  úplně  jednotlivým  pro- 
vinciím a  soukromým  korporacím.  Nepanuje 
tudíž  v  elementárním  školství  žádná  unifor- 
mita (v  prov.  Quebeku  a  Ontariu  škola  kon- 
fessionáfní).  Povinným  jest  elementární  vy- 
učování v  tom  smyslu,  že  každý  otec  rodiny 
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jest  zavázán  za  každé  své  dítě  ve  věku  7  až 
14  let  platiti  roční  příspěvek.  R.  1893  bylo 
tu  16.154  veřejných  a  903  jiných  škol  s  23.922 
učiteli  a  999.297  žáky.  Z  889.340  do  veř.  škol 
zapsaných  dětí  navštěvovalo  Školu  průměrem 
jen  366.262  dětí.  Náklad  na  elem.  školy  činil 
7,749.159  doll.  Střední  a  vysoké  vzdělání  ský- 
tají 12.000  studujícím  r&zné  kolleje,  lycea  a 
university.  Ze  14  universit  (i  v  Manitobě  od 
r.  1877)  jména  toho  zasluhuje  snad  jen  Uni- 
versity of  Toronto  (zal.  r.  1827,  jež  má  1353 
studujících  r.  1896—97;  k  ní  byly  r.  1890  při- 
pojeny některé  fakulty  tamějši  Victoria  Uni- 
versity, jíž  zbyla  jen  fakulta  filosof,  a  theol. 
s  250  stud.,  r.  1883  založena  při  ní  ontarijská 
lékařská  kollej  pro  ženy)  a  Mc  Gill  College 
and  University  v  Montrealu. 

Dle  provincií  jest  obyvatelstvo   K-dy  ná- 
sledovně rozděleno:  .„ ,  .        ^^^  ^ 

Sčitánf  Odhad 

Provinci*  km*  r.  1691  r.1896 


Pr.EdvKardaostr. 

5.180      109.078      109.158 

Nové  Skotsko    . 

53.220      450.396      454.642 

Nové  Brunšvicko 

72.780      321.263      321.276 

Oucbcc    .... 

589.200  1,488.535  1,547.200 

Ontario    .... 

568.870  2,114.321  2,199.402 

Manitoba     .   .   . 

165.924      152.506      203.549 

Brit.  Columbie  . 

990.100        98.173      131.438 

Tcrritoria    .   .   . 

6,322.430        98.967      116.699 

Úhrnem  .  8,767.700  4,833.239  5,083.364 

Do  territorií  počítají  se  zde  i  arktické 
ostrovy.  Z  měst  nad  20.000  ob.  měly  r.  1891 ; 
Montreal  216.650,  Toronto  181.220,  Quebcc 
63.090.  Hamilton  48.980,  Ottawa  44.154,  St. 
John  39.179,  Halifax  38.556,  London  31.977, 
Winnipeg  25.642. 

Nerostné  bohatství  jest  velmi  značné, 
výroba  mnohem  menší,  než  jaká  by  mohla 
býti.  Železo  vyškytá  se  ve  všech  tvarech  a 
na  mnohých  místech,  tak  u  Ottawy,  na  řece 
Moisic  (výr.  od  r.  1737),  na  pobřeží  zálivu 
Hudsonova,  v  S.  Z.  territoriích  a  j.  Měď  na- 
lézá se  v  celé  K-dě  až  po  moře  Arktické. 
Stříbro  hlavně  v  provinciích  východních  a 
sev.  od  Hořejšího  jezera.  Zlato  v  různém  množ- 
ství na  mnohých  místech,  hlavně  v  N.  Scotii, 
v  prov.  Quebeku  a  zvláště  v  Brit.  Columbii, 
kdtž  prý  není  řeky  bez  zlata.  V  1.  1862—82 
vytťžilo  se  ho  v  Brit.  Columbii  za  100  milí.  zl. 
R.  1897  počalo  se  těžiti  v  Klondike  na  hor. 
J úkonu,  kde  prý  je  zlata  nesmírné  množství. 
Také  z  Labradoru  se  oznamuje  veliké  bo- 
hatství tohoto  kovu.  Zlatá  produkce  v  Brit. 
Columbii  dosáhla  r.  1863  své  výše,  od  kteréž 
doby  s  malou  přestávkou  v  letech  70tých 
stále  klesala;  jen  v  N.  Skotsku  jí  trochu  při- 
bylo. Nikl  dobýval  se  hl.  v  distriktu  Sudbury 
(Ontario).  Výroba  asbestu  (hl.  v  quebeckém 
hrabství  Megantiku)  vzrůstala  v  posl.  letech, 
při  tom  však  klesala  jeho  cena.  Uhelný  ter- 
rain  zaujímá  v  N.  Skotsku  a  N.  Brunšvicku 
46.000,  v  Brit.  Columbii  35.500,  v  Skalných 
Horách  1300,  v  S.  Z.  territoriích  168.000  (čá- 
stečně lignit),  úhrnem  251.400  ^m*.  Sůl  vy- 
škytá se  v  Ontariu  a  blíže  ř.  Otročí.  Petrolej 
hl.  v  hrabství  Kentu  (Ont.).   Statistický  pře- 


hled výroby  nerostné  v  posl.  letech  jest  tento 
(vlOOOdolí.):  ^,33^     ^^333     ^,33^ 

Zlato 1.150  .  977  .  1.911 

Stříbro 421  .  330  .  1.159' 

Měď 402  .  876  .  949 

Nikl 933  .  2.071  .  1.361 

Uhlí  a  koks  .    .    .  6.662  .  8.585  .  7.870 

Petrolej 903  .  834  .  1.091 

Asbest 1.260  .  310  .  36$ 

Cihly  a  stav.  kámen  2.232  .  2.900  .  2.76S 

tudíž 

Kovy 3.571  .    4.634  .    6.374 

Nekovy 13.719  .  16.169  .  15.295 

Neznámé     ....       710 .       298  .       331 

Úhrnem  .  18.000  .  20.950  .  22.C00 

Zemědělství  jest  hlavním  pramenem  vý- 
živy obyvatelstva.  Věnuje  se  mu  47-67o  všeho 
oby  v.  Lze  zde  rozeznávati:  1.  provincie  pří- 
mořské (N.  Skotsko  a  N.  Brunšvicko)  a  vý- 
chodní, kde  výroba  kryje  spotřebu,  2.  ohromné 
prairie  západu  mezi  Skalními  horami  a  iez. 
Athapaskou  t.  Manitoba,  Assiniboia,  Saska- 
čevan,  kde  úrodnost  půdy  jest  nesmírná,  tak 
že  bez  umělé  pomoci  převyšuje  výnosnosti 
nejlepší  půdy  evropské,  3.  Brit.  Columbia^ 
krytá  velikým  lesem,  4.  neúrodné  kraje  sev.- 
západu  a  sev.-východu  (Barren-Grounds),  ač- 
koliv i  v  těchto  lze  místy  pěstovati  některé 
plodiny;  tak  pšenice  daří  se  až  k  62^  s.  š. 
R.  1891  bylo  vzděláváno  celkem  26  milí.  akr& 
půdy,  z  čehož  72%  připadalo  na  jižní  části 
provincie  Ontaria  a  Quebeku  a  ostr.  Prince 
Edwarda.  V  K-dě  daří  se  veškeré  evropské 
plodiny,  t.  mimo  výtečnou  pšenici  oves,  ječ- 
men, žito,  pohanka.  Zemčata  jsou  zde  daleko 
na  sever  rozšířena.  V  již.  Části  prov.  Ontaria 
a  Quebeku  daří  se  ještě  kukuřice.  Žeň  r.  1891 
vykazovala  pšenice  61*6,  ovsa  96,  iečmene  25,. 
hrachu  a  bobů  21,  zemčat  52  mifl.  bushellů.. 
Vývoz  obilí  r.  1895—96  obnášel  9,186.000  dolL 
Důležité  jest  ovocnářství  zdejší,  jemuž  se 
daří  hl.  v  jv.  provinciích.  Pěstují  se  se  zda- 
rem jablka  (druh  Canada  do  vývozuV  slívy, 
broskve,  meruňky.  Vývoz  ovoce  udával  se 
na  1  milí.  doll.  r.  1891,  na  1,716.000  dolL 
r.  1895—96.  Mimo  jmenované  tuto  plodiny 
daří  se  v  K-dě  sorghum,  bataty,  špan.  pepř,, 
tomaty.  —  Chov  dobytka  je  znamenitý  a 
ještě  velikého  vývoje  schopen.  Před  Spoj. 
Obcemi  amer.  vyznamenává  se  K.  vclikynv 
počtem  krav  na  mléko,  což  má  za  následek 
velikou  výrobu  a  vývoz  sýra  a  másla.  Krávy 
zdejší  isou  plemene  jerseyského.  Kůň  pro- 
středni velikosti  a  dobré  jakosti  byl  sem  uve- 
den uprostřed  XVII.  stol.  M.  Tracym.  Koi: 
zde  není.  Veškerý  dobytek  zůstává  od  konce 
května  až  do  poc.  list.  volně  venku.  R.  1891 
udával  se  stav  dobytka  na  4,060.662  k.  hov. 
dob.,  2,513.177  ovec,  1,702.785  k.  vepř.  dob.^ 
1,441.037  koní.  Ve  vývozu  zaujímají  výrobky 
dobytkářství  druhé  místo.  R.  1895 — 96  vyve- 
zeno zvířat  za  11,427.000,  masa  za  5,372.000, 
másla  a  sýra  za  15,008.000  doll.  Pouze  vývozem 
dobytka  do  Anglie  (zvi.  hovéz.  dobvtka  a  ovci)» 
zaměstnává  se  nyní  8  paroplavebních  linií. 
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Les  v  K-dě  náleží  k  největším  na  zcmL 
Má  nesmírnou  hospodářskou  důležitost  a  zdá 
se,  Že  ji  trvale  podrží.  Pouze  v  jižní  části 
K-dy  odhadoval  r.  1885  Bell  plochu  lesní  na 
725.000  km\  z  čehož  připadá  44.000  km*  na 
N.  Brunšvicko,  240.000  na  prov.  Qucbec  a 
100.000  na  prov.  Ontario.  N.  Skotsko  bylo 
až  do  prvého  velikého  požáru  lesního  r.  1784 

J'ediným  lesem  jedlí  (v  nižších  polohách  břízy), 
eštč  dnes  je  pro  obchod  se  dřívím  krajem 
prvého  řádu.  Ostrov  Pr.  Edwarda  je  bezlesý. 
Severně  od  řeky  Sv.  Vavřince  šíří  se  pro- 
vincií Quebekem,  Ontariem  a  S.  Z.  territoriem 
velká  lesní  zóna  laurentinská.  Plocha  aspoň 
460.000  km*  jest  zde  vlivem  klimatických  po- 
měrů trvale  určena  pro  lesní  hospodářství. 
Méně  zalesněn  jest  kraj  na  vých.  a  se  v.  od 
prov.  Quebeku.  Západ,  t.  Brit.  Columbia  mezi 
Cascade  Range  a  pobřežím  a  jižně  od  55®  s.  š., 
jest  i  s  ostrovy  nevyčerpatelným  lesem.  Dle 
jednotlivých  druhů  stromoví  dělí  Bell  K-du 
na  4  přirozené  kraje.  Lesní  bohatství  K-dy 
jest  sice  ohromné  a  les  rychleji  než  jinde  se 
zde  obnovuje,  přece  však  i  zde  třeba  pomý- 
šleti na  zákonnou  ochranu  (zvláště  časté  po- 
žáry hubí  zde  mnoho  lesa),  především  někte- 
rých vzácnějších  stromů  (na  př.  Pinn$  resinosa) 
nebo  na  nové  zalesnění  uprázdněných  ploch 
po  případě  cizími  stromy.  Les  jest  (až  na 
N.  Skotsko  a  ostr.  Pr.  Edwarda)  majetkem 
provinciálních  vlád.  Stromoví  má  dříví  velmi 
cenné.  Vyvinula  se  zde  zvláštní  třída'  obyva- 
tel, t.  z  v.  »lumbermen«,  kteří  v  zimě  kácejí 
a  osekávají  kmeny  a  na  jaře  je  plaví  k  velkým 
skladům  a  pilám,  odkudž  se  obyč.  vyvážejí. 
Vývoz  dříví  zaujímá  ve  vývozu  K-dy  prvé 
místo.  R.  1895—96  vyvezeno  dříví  za  26,889.000 
a  dřevěného  zboží  za  1,555.000  doll. 

Lov  zvěře  býval  v  dřívějších  stoletích 
hlavní  podmínkou  výživy  skrovného  obyva- 
telstva a  K.  měla  v  obchodu  na  kožešiny 
(bobrů,  hranostajů,  medvědů,  kun,  Hšek,  losů, 
ondater  a  j.)  primát  světový,  jejž  mono- 
polisovala  Hudsonská  společnost  (v.  t.).  Hl. 
trhy  byly  v  Tadoussaku,  Trois-Riviěres  a 
Montrealu.  Nyní  zatlačena  je  zvěř  do  krajin 
zcela  severních  a  jiné  prameny  výživy  pře- 
vládly. Proto  přece  však  Hudsonská  společ- 
nost vydržuje  v  krajích  severních  řadu  ma- 
lých stanic,  do  nichž  snášejí  Indiáni  svůj  lov. 
Obchod  tento  je  zde  zcela  výměnný.  Ročně 
vyváží  se  ok.  1,200.000  kozí;  cena  jejich  r.  1895 
až  1896  obnášela 3,656.000  doll.  —  Rybářství 
náleží  dosud  mezi  hlavní  zaměstnání  obyv., 
jsouc  podporováno  ohromným  pobřežím  moř- 
ským, nesmírným  množstvím  sladké  vody  a 
také  silné  se  strany  vlády,  jež  udílí  prémie 
a  zřizuje  vzorné  ústavy.  Od  r.  1868  zřízena 
byla  celá  řada  vzorných  závodů  na  líhnutí 
jiker.  Stav  rybářství  r.  1893  byl  následující: 
32.612  lodí  a  člunů  s  67.753  os.  Na  N.  Skot- 
sku připadá  z  toho  14.338  Člunů  s  23.847  ob. 
Výnos  mořského  rybářství  (tresek,  moř.  raků, 
lososů,  makrel,  sledí  a  j.)  Činil  20,686.666, 
sladkovodního  2,042.093  doll.  Ve  vývozu  K-dy 
zaujímají  ryby  čtvrté  místo  (10,281.000  doll. 
r.  1895—96). 
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Průmysl  nemá  dosud  velkého  významu. 
R.  1857  byly  zde  pouze  2  továrny  na  vlněné 
zboží,  r.  1869  založena  první  továrna  na  ba- 
vlněné látky.  Teprve  od  zavedení  ochranných 
cel  r.  1879  průmysl  poněkud  se  pozvedl,  tak 
že  r.  1891  bylo  zde  již  75.768  průmysl,  zá- 
vodů s  367.865  dělníky  a  9873  parn.  stroji 
o  298.372  koň.  silách.  Vyrobeno  zboží  v  ceně 
476,445.705  doll.  Do  prvé  řady  náleží  výroba 
drahých  kovů,  uhlí,  rybářství,  mlýny  a  pily, 
výroba  sýra  a  másla.  Daleko  za  těmito  zů- 
stává výroba  obuvi,  cukru,  spracování  kůže, 
železolijectví,  výroba  vln.  a  bavln,  látek,  vozů, 
nábytku,  kořalky  a  piva,  masných  konserv 
hospodářského  nářadí  a  j.  —  Obchod  (vše 
v  doll.)  jevil  v  posledních  letech  následující 
vývoj : 

PFfvos 

.  .  127,406.000  . 

.  .  129,074.000  . 

.  .  123,480.000  . 

.  .  110,782.000  . 

.  .  118,011.000  . 


Rok 

1891—92 
1892—93 
1893—94 
1894—95 
1895—96 


PFfvox 


Dle  jednotlivých  zemí  byl 
sledovně  rozdělen: 

Ztmft 

Spoj.  Obce  amer. 
N.  Foundland .  . 
Záp.  Indie   .   .    . 
Již.  Amerika   .   . 
Vel.  Britannic    . 

Německo 5,931.000 

Francie 2,811.000 


Vývos 

.  113,963.000 
.  118,564.000 
.  117,525.000 
.  113,639.000 
.  121,014.000 

r.  1895—96  ná- 


Výv«s 

58,574.000  .  37,996.000 

551.000  .    1,460.000 

1,896.000  .    2,930.000 

567.000  .    1,216.000 

32,980.000  .  62,718.000 

607.000 
574.000 


Čína  a  Japan  .    .    .    2.671.000  .       667.000 
Jiné  země    ....    4,606.000  .    1,747.000 

Hlavní  předměty  obchodu  r.  1895 — 96  byly: 
Přívoz:  Železné  zboží  9,932.000  doll.,  uhlí 
9,320.000,  vln.  zboží  8,671.000,  cukr  5,434.000, 
bavln,  zboží  4,632.000,  čaj  3,352.000,  chemi- 
kálie 3,088.000,  koze  3,055.000,  hedv.  zboží 
2,557.000,  ovoce  2,555  000,  obilí  1,740.000,  ta- 
bák 1,606.000,  lněné  a  jutové  zboží  1,534.000, 
módní  zboží  1,457.000,  vozy  1,389.000,  klo- 
bouky a  pod.  1,240.000,  cín  1,236.000.  vlna 
1,216.000,  skleněné  zboží  1,105.000.  Vývoz: 
Dříví  26,889.000,  máslo  a  sýr  15,008.000,  zví- 
řata 11,427.000,  ryby  10,281.000,  obilí  9,186.000, 
maso  5,372.000,  kůže  3,656.000,  uhlí  3,249.000, 
kožené  zboží  1,995.000,  seno  1,976.000,  ovoce 
1,716.000,  stříbrná  ruda  1,696.000,  dřevěné 
zboží  1,596.000,  zlatá  ruda  1,099.000.  R.  1895 
až  1896  připlulo  do  kanadských  přístavů 
(mimo  rybářské  1.)  8494  brit.  a  kanad,  lodí 
o  3,418.292  ř,  cizích  lodí  6797  o  2,477.068  /, 
úhrnem  15.291  lodí  o  5,895.360  t.,  vyplulo 
8194  brit.  a  kanad,  lodí  o  3,108.035  ř,  cizích 
6317  o  2,455.429  ř,  úhrnem  14.511  o  5,563.464  t. 
Obchodní  loďstvo  K-dy  koncem  r.  1895 
čítalo  4262  lodí  o  919.162  ř.  Z  toho  bylo  1718 
parníků  o  247.007  /. 

S  Evropou  je  pravidelné  spojení  hlavně 
přes  Liverpool  a  sice  buď  linie  Quebec-Liver- 
pool  úžinou  Belle  Isle  mezi  Labradorem  a 
N.  Foundlandem  (2661  mil  geogr.)  nebo  ok. 
C.  Race  při  jv.  cípu  N.  Foundlandu  (2808  m.  g.) 
nebo   linie    Halifax-Liverpool   (2480   m.   g.). 
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Halifax  jest  hlavním  přístavem  K-dy,  po  celý 
rok  přístupným.  S  Asií  spojena  jest  K.  paro- 
plavbou  z  Port  Moody  (posl.  stanice  Kanadské 
dráhy  Pacif.  do  Jokohamy  v  Japanu,  4374  m.  g.), 
s  Austrálií  přes.  ostr.  Havaiské.  O  letní  plavbě 
mezi  Anglií  a  K-dou  přes  záliv  Hudsonův  se 
dosud  jen  uvažuje.  Pouze  aěkolik  lodí  Hud- 
sonské  společnosti  ročně  sem  pluje.  Důležitá 
je  plavba  vnitrozemská  zvi.  na  ř.  Sv.  Vavřince 
a  na  velkých  jezerech,  jež  ovšem  v  zimě  musí 
býti  přerušena.  Veliká  péče  věnovala  se  v  K-dě 
stavbě  průplavů.  Do  r.  1893  bylo  na  tyto 
práce  vydáno  58  milí.  dol.  Řeka  Šv.  Vavřince 
prohloubena  od  ústí  až  po  Montreal  až  na 
SVs  fn,  tak  že  mohou  sem  i  největší  lodi 
mořské,  kdežto  z  Montrealu  dále  proti  řece 
hloubka  3Vs  m  ve  spojení  se  soustavou  prů- 
plavů umožňuje  nepřetržitou  plavbu  na  všech 
jezerech  Kanadských.  Plavba  ta  jest  velmi 
čilá.  R.  1892  použilo  průplavů  těch  25.105  lodí 
o  4,173.760  ř,  jež  dopravily  152.439  cestujících 
a  3,031.736  t  zboží.  Na  Spoj.  Obce  [)řipadalo 
z  těchto  lodí  3928  o  871.795  t.  Nejdůležitější 
průplavy  jsou:  průplavy  obcházející  peřeje 
ř.  Sv.  Vavřince,  úhrnem  70  km  dl.,  průplav 
Welland  z  j.  Erie  do  Ontaria  (43  km),  jenž 
obchází  Niagaru.  pr.  Chambly,  jenž  řekou 
Richelieu  spoiuje  ř.  Sv.  Vavřince  s  jez.  Cham- 
plainem  a  dále  s  Hudsonem,  čímž  provedeno 
spojení  s  N.  Yorkem,  některé  průplavy  v  okolí 
iez.  Ontaria  a  na  ostrově  Cape  Breton  (sv. 
N.  Skotska). 

Železnice  předstihly  v  K-dě  vývoj  ostatních 
spojovacích  prostředku.  První  železnice  byla 
otevřena  r.  1844.  R.  1896  bylo  zde  již  26.183  km 
železnic  (18.544  km  r.  1886);  z  největší  části 
byly  stavěny  od  soukromníků  nebo  s  garancií 
státní,  stát  sám  stavěl  sotva  Vio  tmii.  V  jv. 
provinciích  má  nejhustší  síC  prov.  Ontario 
(hl.  východisko  Toronto),  uvnitř  K-dy  jest 
nejdůležitějším  uzlem  m.  Winnipeg,  odkudž 
vybíhá  řada  tratí  do  jižní  Manitoby  a  do  Spoj. 
Obcí.  Se  Spoj.  Obcemi  jest  vých.  K.  spojena 
řadou  tratí,  t.  železnicí  vycházející,  od  Port- 
landu  v  Maine  a  Bostonu  v  Massachusettsu 
na  Sherbrooke,  kdež  se  rozvětvuje  na  Qucbec 
a  Montreal,  přímou  drahou  z  Montrealu  přes 
Albany  podél  ř.  Hudsonu  na  N.  York,  tratěmi 
přes  Niagaru  a  Buffalo  (známé  mosty),  přes 
Dctroit  a  j.  Světovou  drahou  jest  Kanadská 
železnice   pacifická,  vystavěná  v  1.  1881 — 85, 

1*ež  vede  celou  jižní  K-dou  z  Montrealu  do 
'ort  Moody  na  Tichém  okeáné.  Byla  otevřena 
28.  čna  1886.  Bude  vždy  náležeti  k  nejdelším 
železnicím  světa  (4658  km  dl.).  V  Montrealu 
se  k  ní  připojuje  železnice,  jež  vede  podél 
ř.  Sv.  Vavřince  přes  Quebcc  do  N.  Brunšvi- 
cka a  odtud  na  Halifax  v  N.  Skotsku.  R.  1893 
dopravily  železnice  v  K-dě  (tchdáž  24.032  km) 
13,618.027  cestujících  a  22,003.599  t  zboží. 
Příjmy  52.042.397,  vydáni  36,616.599  dol.  — 
Telegrafní  čára  r.  1894  obnášela  47.188  km 
(drátu  111.274  km),  z  toho  4329  km  státních. 
Úřadů  bylo  2587.  Kabelových  spojení 
s  Evcopou  jest  celá  řada,  buď  přímo  do 
Anglie,  nebo  přes  N.  Foundland  do  Anglie, 
nebo  přes  ostrůvek  St.  Picrre  do  Brestu  ve 


Francii.  Také   do   severních   přístavů   Spoj. 
Obci  vede  několik  kabelů.  Východiskem  všech 
kabelů  jest  N.  Skotsko.  Telefon  jest  velice 
rozšířen,  zvi.  v  prov.  Ontariu,  Quebeku    a 
Manitobé.    Pošta  koncem   roku   1896  měla 
9103  úřadů.  R.  1896  dopravila  11 6,028.000  oby  č. 
dopisů,  24,794.800  korresp.  lístků,  3,505.500  re- 
kommandovaných  dop.,  4,808.800  úř.  zásilek, 
26,376.000  Čísel  časopisů  a  tiskopisů.  Příjem 
(netto) obnášel 2,964.014, vydání 3,665.011  dol.  - 
Míry  a  váhy  jsou  anglické  s  jistými  úchyl- 
kami. Tak  má  zde  cent  pouze  lOO'  lib.,  tůna 
2000  lib.    Při  obilí  rozumí  se  zde  bushellem 
jistá  váha,  tak  pro  pšenici,  hrách,  boby,  zem- 
čata  a  j.  60,  pro  kukuřici  a  žito  56,  pro  ječmea 
a  pohanku  48,  konopí  44,  slad  36,  oves  34  lib. 
Ve   starých    provinciích    užívá    se    částečné 
ještě  starých  měr  francouzských.  Mincovní 
jednotkou  jest  americký  dollar,  měděné  mince 
se  však  razí   v  Anglii;   zákonnou  jest  zlatá 
měna.    Banky    vydávají   bankovky   po   1000, 
500,    100,   10  a   nejméně  5   doll.,  vláda  po- 
ukázky na  pokladnu  zemskou  {treasury»notes) 
po  V41  Ví»  1»  2,  4  doll.  Banky  musí  míti  ve 
své  kassovní  hotovosti  aspoň  407o  treasury- 
notes. 

Státní  zřízení.  K.  skládá  se  ze  7  provin- 
cií —  jsou  to:  Nové  Skotsko,  Nové  Brunšvi- 
cko, ostr.  Pr.  Edwarda  (prov.  přímořské), 
Quebec,  Ontario,  Manitoba,  Br.  Columbie  — 
a  z  9  distriktů,  kteréž  jsou:  Ungava  (Labrador, 
pokud  nenáleží  k  N.  Foundlandu),  Kecwatin 
(sev.  od  Manitoby  až  ku  pobřeží  moře  Arkti- 
ckého,  mezi  110^  z.  d.  a  zál.  Hudsonovým), 
Assiniboia  a  Saskačevan  (záp.  od  Manitoby 
až  ku  111°  30'  z.  d.),  Alberta  (mezi  oběma 
předešlými  a  Brit.  Columbií),  Athapasca  (sev. 
od  obou  před.),  Mackenzie  (poříčí  této  řeky 
mezi  110°  a  136°  z.  d.),  Jukon  (záp.  od  před.j, 
Franklin  (arktické  ostrovy  sev.  od  pobřeží). 
K.  jest  (akt  z  1.  čce  1867)  částí  říše  velko- 
britské,  autonomním  státem  federativním  slo- 
ženým z  provincií,  nadaných  zase  značnou 
samosprávou.  Koruna  angl.  má  v  této  kon- 
federaci moc  exekutivní.  Jmenuje  generálního 
guvernéra,  jemuž  k  ruce  jest  tajná  rada  (12  čle- 
nů kabinetu  a  34  gcner.  guvernérem  jmeno- 
vaných osob).  V  kabinetě  jsou  Francouzi  dle 
zákona  jistým  počtem  ministrů  zastoupeni. 
Moc  zákonodárná  spočívá  v  rukou  senátu 
(81  senátorů,  guvernérem  doživotně  jmeno- 
vaných a  nejméně  40letých  se  jměním  aspoň 
4000  doll.  v  provincii,  již  zastupují)  a  sněmov- 
ny poslanecké,  skládající  se  z  213  členů,  vo- 
lených na  5  let.  Volební  právo  přísluší  každému 
muiskému  občanu,  který  jest  aspoň  211etý  a 
platí  buď  20  doll.  roční  činže,  nebo  má  roční 
příjem  nejméně  300  doll.  nebo  požitek  z  půdy 
u  výši  150—300  doll.  Senátoři  i  poslanci  beroíi 
denně  diet  30  doll.  (nikoliv  však  přes  1000  doll. 
ročně)  a  útraty  cestovní.  Správu  každé  pro- 
vincie vede  lieutcnant-governor  se  zvláštním 
ministerstvem  provinciálním.  Zákonodárství 
má  tam  provine,  sněmovna  poslanecká  a  rada 
zákonodárná,  jakýsi  druh  senátu  provinciál- 
ního. Ontario,  Manitoba  a  Br.  Columbie  ne- 
mají rady  zákonodárné.  Distrikty  spravovány 
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jsou  od  vlády  a  delegace  spolkové  bez  úča- 
stenství tamějšího  obyvatelstva.  Sídlem  vrch- 
ního soudu  (rovnéž  ustř.  vlády)  jest  Ottawa. 
Generální  guvernér  jmenuje  vrchního  sudí  a 
4  soudce  nejvyššího  soudu  na  doživotí.  V  Lon- 
dýně má  K.  svého  gener.  agenta  (rovněž  Brit. 
Columbie  a  N.  Skotsko).  —  Finance  za 
fiskální  rok  končící  30.  čna  1896  vykazovaly 
řádných  příjmů  (brutto)  36,618.591  doll.  a  sice 
cla  19,833.280,  akcis  7,926.006,  pošta  2,964.015, 
železnice,  prů[)lavy  a  p.  3,594.264,  úroky 
1,370.000,  prémie  a  diskonto  3162,  státní  po- 
zemky 166.257,  poplatek  z  tůn  45.726,  jinoch 
příjmů  715.881  doll.  Do  mimořádného  příjmu 
se  počítaly:  půjčky  4,804.686,  papír,  peníze 
851.982,  otevřené  účty  339.486,  jiné  mimoř. 
příjmy  2,427.370  doll.  Vydání  vykazuje  úroky 
stát.  dluhu  12,806.293,  provinciální  podpory 
4,235.664,  občanská  správa  1,396.628,  správa 
sev.  distriktů  330.703,  spravedlnost  758.270, 
policie  a  věznice  407.931,  přistěhování,  karan- 
téna 215.446,  pense  397.312,  milice  a  obrana 
země  1,669.728,  veř.  práce  1,426.213,  paro- 
plavba  716.368,  světlárny  a  j.  466.058.  Indiáni 
880.408,  různá  vydání  1,046.262,  náklad  na  vy- 
bírání dávek  9,291.170,  úhrnem  36,949.142  doll. 
řádného  vydání.  K  tomu  mimořádně:  umo- 
řování státního  dluhu  297.093,  subvence  želez- 
nicím 834.745,  otevř.  účty  456.508,  veřejné 
práce  2,699.670,  různá  vydání  3,804.967  doll., 
tudíž  úhrnné  vydání  45,042.125  doll.  Rozpočet 
na  r.  1897—98  vykazuje  řád.  vydání  38,111.663, 
mimořádného  6,495.576.  Státní  dluh  (zúroko- 
vaný  3—5,  někdy  také  67o)  1.  čce  1896  ob- 
nášel 258,497.433  doll.  —  Vojenská  moc 
skládá  se  z  angl.  posádky  a  aomácí  milice. 
Angl.  posádka  jest  od  r.  1871  obmezena  na 
1494  voj.  (štáb  42,  prapor  pěchoty  892,  3  batt. 
dělostř.  376,  2  setn.  ženijní  184  m.),  kteří  leží 
v  Halifaxu.  K.  jest  rozdělena  ve  12  voj.  di- 
striktů. Milici  náleží  každý  britský  příslušník 
u  věku  od  18  do  60  let.  Je  rozdělena  ve  4  třídy 
(I.  tř.  neženatí  u  věku  18—30  1.,  II.  tř.  ne- 
ženatí 30—45  1.,  III.  tř.  ženatí  18—45  1.,  IV.  tř. 
ženatí  45—60  1.),  dle  nichž  by  se  v  případě 
potřebypostupně  povolávala.  Skládá  se  z  aktiv- 
ních, kteří  se  buď  dobrovolně  hlásí,  nebo  jsou 
vylosováni  a  3  léta  slouží,  a  z  reservistů, 
z  nichž  -se  ročně  45.000  m.  povolává  na  cvi- 
čení 8 — 16denní.  Stav  branné  moci  udával 
se  30.  čna  1896  takto:  Stálého  vojska  1  pluk 
kanad,  dragonů,  1  pluk  dělostř.,  1  pluk  pě- 
choty, úhrnem  904  m. ;  aktivní  milice  92  pra- 
porů a  6  setnin  pěchoty,  28.520  m. ;  9  pluků, 
1  cskadr.  a  3  troopy  (tlupy)  jízdy,  2038  m.; 
1  brigáda,  15  batterií  poln.  dělostřelectva, 
1213  m.;  5  batt.,  9  setnin  pevn.  dělostřelectva, 
209^  m.;  2  setniny  ženijní  90  m.  Mužstvo 
toto,  celkem  34.864  m.,  jest  vyzbrojeno  magac. 
puškou  soustavy  Lee-Enřield.  Reservní  mince, 
asi  200.000  m.,  jest  ozbrojena  puškou  soustavy 
Martini-Metford.  Mimo  to  se  vydržuje  v  sz. 
territoriích  as  1000  jízdních  policistů.  Loďstvo 
voj.:  5  moř.  a  2  říčnó  parníky.  —  Znak  K-dy 
jest  sestaven  ze  znaků  7  prov.,  vlajka  angl. 
Dějiny.  První  Evropan,  jenž  fvyjmouc 
snad   Normany)   přistál    na    atlantském   po- 


břeží K-dy,  byl  Ital  Giovanni  Caboto  ve  služ- 
bách anghckých,  jenŽ  r.  1498  dosáhnul  La- 
bradoru. O  rok  později  Sebastiano  Caboto 
objevil  N.  Foundland.  V  1.  1500—1501  dlel 
zde  Portugalec  Corte-Real.  R.  1506  objevili 
se  zde  první  Francouzi.  Honíleur,  prozkou- 
mav ústí  ř.  Sv.  Vavřince,  zůstavil  nám  o  něm 
mapu.  V  násl.  letech  přibyli  sem  Normani, 
Bretone!  a  Baskové  za  účelem  rybolovu.  Roku 
1524  byl  Flprenčan  Giov.  Verrazani  vyslán 
Františkem  I.  objevit  severozápadní  průplav 
do  Číny.  Plul  od  Floridy  až  do  ústí  ř.  Sv. 
Vavřince  a  prohlásil  kraje  ty  za  majetek 
Francie.  Z  té  doby  jest  jméno  Nouvelle  France. 
Důležitou  činnost  zahájil  zde  Jacques  Cartier. 
R.  1534  seznal,  že  N.  Foundland  (Terre-Neuve) 
jest  ostrovem,  a  r.  1536  plul  po  ř.  Sv.  Va- 
vřince až  po  místo  Hochelaga,  kde  se  dnes 
nalézá  Montreal.  R.  1541  vysadil  na  břeh  něco 
vystěhovalců  i  s  nově  jmenovaným  místo- 
králem  Robervallem.  Ti  se  však  r.  1545  vrá- 
tili. Cartier  pojmenoval  kraje  tyto  »Canadac. 
Za  následujících  válek  v  Evropě  Francie  málo 
se  starala  o  tyto  země;  teprve  Jindřich  IV. 
věnoval  jim  zase  svou  pozornost,  ačkoliv 
ministr  jeho  Sully  byl  nepřítelem  veškeré 
politiky  koloniální.  R.  1603  Sieur  de  Monts 
obdržel  privilej  na  všecky  země  jižně  od  ř. 
Sv.  Vavřince  mezi  40  a  46®.  S  ním  vydal  se 
do  Ameriky  advokát  L'Escarbot  a  energický 
námořský  aůstojník  Samuel  Champlain,  jenž 
pak  v  dějinách  K-dy  hrál  tak  slavnou  úlohu. 
Champlain  je  vlastně  zakladatelem  franc.  moci 
v  těchto  končinách.  Po  30  let  řídil  obezřetně 
zdejší  správu.  R.  1608  založil  Quebec,  pro- 
zkoumal kraje  v  okolí  toku  Sv.  Vavřince  a 
správným  jednáním  získal  si  oddanost  Indiánů. 
Při  vší  dobré  správě  však  nedařilo  se  osadě 
valně.  Teprve  když  ve  Francii  Richelicu  pře- 
vzal ministerstvo,  přestalo  živoření  K-dy. 
Richelieu  podporoval  utvoření  se  nové  spo- 
lečnosti (Compagnie  des  cent  associés  r.  1628), 
jež  se  za^rázala  dopraviti  do  K-dy  jistý  počet 
vystěhovalců.  Zatím  však  usadili  se  také  Angli- 
čané na  Chesapeakebayi  v  sousedství  K-dy 
a  podnikali  odtud  útoky  na  Francouze.  Cham- 
plain zprvu  odrazil  jejich  útok,  na  konec  však 
musil  přece  kapitulovati,  vrátil  se  však  zase 
po  míru  v  Saint  Germainu  (1632)  do  Quebeku 
a  znovu  organisoval  osadu.  Zemřel  1635.  Za 
nástupce  jeho  Montmagny  učinila  osada  nový 
pokrDk.  Quebec  opevněn  a  na  ř.  Sv.  Vavřince 
založeny  nové  osady  Trois-Riviěres  (1640)  a 
Montreal  (původně  Ville  Marie).  R.  1633  přišli 
sem  jesuité  a  založili  r.  1636  v  Quebeku  první 
kollej  celé  Sev.  Ameriky.  Organisovali  zde 
missie,  jež  záhy  měly  značný  výsledek.  V  násl. 
letech  neblaze  zasáhly  do  dějin  osady  krvavé 
boje  mezi  Indiány  samými,  z  nichž  Irokové 
výbojně  vystupovali  proti  ostatním  kmenům. 
Po  Montmagnym  následovali  ve  správě  osady 
ďAilleboust  (1648—51),  Lauzon,  otec  a  syn 
(1651—57),  ďArgenson  (1658— 61),d'Avaugour 
(1661—63),  Mezy  (1663—65).  Proti  Irokůni  ko- 
nečně energicky  zakročeno  r.  1665  výpravou 
de  Tracyho.  Po  Mezym  následoval  Courcellcs. 
Colbcrt  a  Ludvík  A I  V.  počali  se  více  obírati 
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K-dou.  Compagnic  des  cent  associés  přene- 
chala r.  1663  svá  práva  koruně  a  intendant 
Talon  povznesl  immigraci  (r.  1666  bylo  zde 
3418,  r.  1668  již  5870  bělochů).  R.  1671  do- 
sedl Montmorency-Laval  jako  první  biskup 
v  Quebeku.  Znovu  ohrožena  byla  moc  Francie, 
když  Hollandáné  mírem  v  Bredé  r.  1667  pře- 
nechali svou  osadu  ok.  N.  Yorku  Anglii.  Na 
štěstí  však  dostala  K.  po  Courcellovi  zname- 
nitého guvernéra  Frontenaka,  jenž  dovedl  si 
zjednati  autoritu  u  Iroků  a  podporuje  výzkumy 
šířil  panství  francouzské  i  na  jih.  Marquette 
a  Jolyet  pronikli  až  ke  stoku  Missouri  s  Mis- 
sissippim  a  De  la  Salle  věnoval  20  let  (1668  až 
1688)  výzkumu  Mississippi  od  Illinois  až  ku 
zál.  Mexickému.  Ohromné  toto  území  stalo 
se  pod  jménem  Louisiana  zvláštní  kolonií 
francouzskou.  Následkem  sporů  s  kněžstvem 
upadl  Frontenac  r.  1682  v  nemilost,  ale  když 
nástupci  jeho  nestačili  svému  úkolu,  dosazen 
znovu  r.  1689.  Vážný  útok  se  strany  Angličanů, 
když  Winthrop  vnikl  daleko  do  K-dy  a  admi- 
rál Philipps  objevil  se  před  Qucbekem,  ko- 
nečně vítězně  odražen,  a  Francouzi  chopili 
se  sami  offensivy.  R.  1698  zemřel  Frontenac. 
Jeho  nástupcem  stal  se  nejlepší  z  jeho  pod- 
řízených, dc  Calliěres,  jenž  konečně  sjednal 
slavný  mír  s  Iroky  a  ostatními  Indiány  Sev. 
Ameriky  v  Montrealu  r.  1701.  Za  války  o  dě- 
dictví španělské  bojováno  i  zde,  ale  s  výsled- 
kem pro  Angličany  nevalně  příznivým.  Po- 
rážky však  Francouzů  na  evropských  bojištích 
měly  za  následek,  že  Ludvik  ÍCIV.  v  míru 
Utrechtském  přenechal  záliv  Hudsonův,  N. 
Foundland  a  Acadii  Angličanům,  při  čemž 
nebyly  ani  hranice  určitě  vytčeny,  což  mčlo 
za  následek  nové  spory.  V  1.  pol.  XVIII.  st. 
štěstí  Francouzům  v  K-dě  přálo.  Schopní 
guvernéři  Vaudreuil  (1703—25)  a  Beauharnais 
(1725—48)  upevfiovali  panství  Francie  zaklá- 
dajíce nové  tvrze  na  strategicky  důležitých 
místech.  Varennc  de  la  Vércndryc  za  účinné 
podpory  Beauharnaisovy  prozkoumal  území 
mezi  Missourim,  Kanadskými  jezery  a  Skal- 
nými horami. 

Za  válek  o  dědictví  rakouské  měli  Fran- 
couzi zdejší  těžké  postavení,  tím  těžší,  že 
stav  válečného  loďstva  Francie  nedovoloval 
posily  z  mateřské  země.  Přece  však  odhodla- 
ností domácího  obyvatelstva  vyvázla  K.  šťastně 
i  tentokráte.  I  válka  sedmiletá  počala  zde 
šťastně  pro  Francouze;  znamenitý  Montcalm 
dokonce  Angličany  r.  1757  a  1758  porazil. 
Konečně  však  přesila  anglická  přece  zvítě- 
zila. Angl.  generál  Wolfe  zvítězil  13.  září  1759 
v  památné  bitvě  u  Quebeku.  Francouzská 
vláda,  Jež  tenkráte  nepřikládala  K-dě  žádné 
zvláštní  důležitosti,  vzdala  se  ji  v  míru  Pa- 
řížském r.  1763  zcela.  Do  té  doby  mohla 
trvati  naděje,  že  Sev.  Amerika  bude  latin- 
skou, následujících  100  let  učinilo  ji  anglo- 
saskou. Vláda  anglická  chtěla  rázem  změniti 
stav  věcí  v  K-dě.  Francouzi  vytlačeni  z  úřadů, 
též  pro  budoucnost  vyloučeni  katolíci  ze  všech 
úřadů  a  zavedeny  angl.  soudy.  Bohatí  Fran- 
couzi vystěhovali  se  téměř  všichni  na  Antilly, 
avšak  lid  nepřestal  houževnatě  se  domáhati 


svých  svobod.  Anglie  potřebujíc  zde  opory 
proti  revoluci  americké  povolila  konečné  zďc- 
tou  Quebeckou  r.  1774  Francouzům  aspoň  ta 
práva,  jež  měli  dříve,  totiž  všeobecnou  svo- 
bodu náboženskou,  staré  obě.  zákony  fran- 
couzské, dosadila  klérus  katol.  v  bývalé  pří- 
jmy a  ulevila  v  daních.  Francouzi  nenáviděli 
Angličany  americké  ještě  více  než  evropské, 
zůstali  věrni  Anglii,  zamítli  návrhy  kongrcssu 
ve  Filadelfii  a  odrazili  i  útok  vojska  ameri- 
čkél^Q.  Válka  americká  však  měla  pro  K-du 
přece  jen  neblahý  následek  ten,  že  se  sem 
vystěhovalo  mnoho  Angličanů  z  nové  Unie, 
kteří  nechtěli  snášeti  vládu  republikánskou. 
Převaha  anglosaská  tím  stále  vzrůstala.  R.  1791 
dostala  osada  ústavu.  Země  rozdělena  v  Horní 
a  Dolíií  K-du,  takže,  v  Horní  bylo  obyvatel- 
stvo anglické,  v  Dolní  francouzské.  Ačkoliv 
Angličané  i  dále  poskytovali  svým  sourodá- 
kům  výhody  proti  Francouzům,  zůstali  tito 
i  za  nové  války  s  Unií  Anglii  věrni  a  sta- 
tečně pro  ni  bojovali.  Správa  anglická  se 
stále  horšila,  guvernéři  se  často  střídali,  zá- 
konů nedbáno.  Francouzi  odhodlali  se  ko- 
nečně k  odporu.  R.  1836  sněm  Dolní  K-dy 
vedením  Papineaua  odepřel  platiti  daně,  do- 
kud angl.  parlament  nevyhoví  jeho  stížno- 
stem. Byvše  v  Londýně  odmítnuti  zahájili 
Francouzi  skutečně  branný  odpor.  Boj  veden 
r.  1837—38  s  počátku  se  střídavým  štěstím, 
když  však  vůdcové  povstalečtí  vzdali  se  na- 
děje a  prchli  do  Spoj.  Obcí,  potlačili  Angli- 
čané krvavě  zbytek  povstání.  V  té  době  Spoj. 
Obce  sympathisovaly  s  povstalci,  a  když  An- 
gličané spálili  na  jez.  Erie  amer.  parník,  jenž 
vezl  potřeby  pro  povstalce,  nescházelo  mnoha 
k  válce  mezi  Unií  a  Anglií. 

Nový  guvernér  anglický  hr.  Durham  sna2*l 
se  poctivě  mírnou  cestou  K-du  upokojiti, 
úřadování  jeho  bylo  však  na  krátce.  JiŽ  v  list. 
1838  vzdal  se  správy  a  vrátil  se  do  Anglie. 
Zde  však  přivedl  otázku  kanadskou  v  parla- 
mentě k  diskussi.  Zastával  sloučení  se  obou 
dosud  stávajících  sněmů  kanadských  v  jeden 
(návrh  lorda  Russella)  a  smířlivou  politiku 
k  oběma  národnostem  vůbec.  Anglie  vzhle- 
dem k  Francouzům  v  K-dě  skutečně  obrá- 
tila. Vystěhovalci  voláni  zpět  a  některým  na 
povstání  súčastněným  dány  i  vyšší  úřady. 
Zákon  z  23.  čce  1840  dával  K-dé  jediný  sněm 
a  liberální  ústavu.  Za  nového  guvernéra  Sira 
Charlesa  Bagota  počaly  se  prováděti  opravy, 
přece  však  došlo  i  potom  v  Montrealu  25.  duo. 
a  15.  srp.  1841  ke  krvavým  nepokojům.  V  ná- 
sledujících letech  nesla  se  snaha  Anglie  k  roz- 
množení obyvatelstva  K-dy  přistěhováním,  coŽ 
se  potkalo  se  zdárným  výsledkem.  Za  jediný 
r.  1847  přišlo  sem  100.000  immigrantů,  kdežto 
v  dřívějších  letech  jich  bylo  sotva  20.000. 
Agjitaci,  jež  z  politických  a  hospodářských 
příčin  pracovala  pro  připojení  se  k  Spoj.  Ob- 
cím, postavil  se  gener.  guvernér  lord  Elgin 
důrazně  na  odpor.  Lorda  Elgina  vystřídal 
koncem  r.  1852  lord  Harris.  Za  správy  obou 
vzkvetla  K.  znamenitě.  Hlavně  povzneseny 
prostředky  spojovací  a  ústavy  vzdělávací. 
Samospráva  vyvíjela  se  dosti  čile.  Na  místa 
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zákonodárného  sboru  vládou  jmenovaného 
nastoupili  r.  1856  poslanci  lidem  volení  a  po 
Kingstonu,  Montrealu,  Quebeku  a  Torontu 
přeneseno  sídlo  vlády  do  Ottawy,  jež  se  po- 
lohou svou  k  tomu  zajisté  lépe  hodila.  Touha 
po  spojení  se  Spoj.  Obcemi  amer.  byla  silně 
ochlazena  válkou  mezi  severními  a  již.  státy. 
Dosavadní  národnostní  a  náboženské  proti vv 
byly  také  silně  umenšeny,  když  se  vláda  angl. 
odhodlala  k  systému  federativnímu.  Zákonem 
z  1 .  čce  1867  spojena  K.  s  Novým  Skotskem 
a  N.  Brunšvickem  ve  spolkový  stát  pode  jm. 
»Dominion  ofCanadac,  k  němuž  později  při- 
stoupily i  ostatní  angl.  osady  severoamerické 
až  na  r^.  Foundlanď  a  Bermudy.  Ve  sporu 
o  hranice  mezi  K-dou  a  Spoj.  Obcemi  amer. 
na  pobřeží  tichomořském  (t.  zv.  otázka  San 
Juanská)  rozhodl  císař  Vilém  I.  za  rozsudího 
dožádaný  21.  ún.  1872  ve  prospěch  Unie.  Jiný 
spor  vznikl  r.  1870  v  Manitobě.  Vláda  odkou- 
pila kraje  na  Red  Riveru  společnosti  Hudson- 
ské  za  300.000  lib.  sterl,  avšak  obyvatelstvo 
v  okolí  jezera  Winnipegu  se  proti  tomu  vzbou- 
řilo a  feniané  vpadnuvše  z  Unie  do  Manitoby 
chtěli  kraj  ten  přivtěliti  ke  Spoj.  Obcím.  Ze 
sporu  toho  vyšla  Manitoba  jako  zvláštní  pro- 
vincie kanadská.  Za  nových  gen.  guvernérů, 
markýza  of  Lome  (zetě  královnina)  od  r.  1878 
a  markýza  of  Landsdowne,  pokračovala  K.  ye 
svém  vývoji,  k  němuž  nejvíce  přispělo  vy- 
stavění veliké  dráhy  Paciňcké.  Povstání  mí- 
šenou (francouzsko-indiánských)  pod  Rielem, 
s  nímž  sympathisovali  kanadští  Francouzi, 
rychle  potlačil  gen.  Middleton  v  květnu  1885. 
Poměr  k  Anglii  i  Spoj.  Obcím  měnil  se  v  po- 
sledním čase  zcela  dle  obchodní  politiky 
tčchto  států.  V  nejnovější  době  podobá  se, 
že  zavládl  duch  pro  Anglii  příznivý.  Gener. 
guvernérem  jest  nyní  (1898)  earl  of  Aberdeen, 
prvním  ministrem  Sir  Wilfrid  Laurier. 

Z  literatury  zeměpisné  uvádíme  pouze 
novější  díla:  Dawson,  Handbook  for  the  Do- 
minion of  Canada  (Montreal,  1884) ;  Hingston, 
The  Climate  of  C.  and  its  relations  to  lite 
and  health  ft.,  1884) ;  Hessc-Wartegg,  K.  und 
Neufundlana,  nach  eigenen  Reisen  ^""reiburg, 
1887) ;  Greswell,  Geography  of  the  Dominion 
of  C.  and  N.  Foundland  f Oxford,  1891);  Pike, 
Barren  Ground  of  Northern  C.  (Lond.  a  N. 
York,  1892);  Baedeker,  The  Dominion  of  C. 
(cest.  přír..  Lip.,  1894);  Dawson,  The  Cana- 
dian  Ice-age  (Lond.,  1894);  Parkin,  The  Great 
Dominion.  Studies  of  C.  (t.,  1895);  Roberts, 
The  Canadian  Guide-Book  (N.  York,  1895); 
Dawson,  C.  and  Newfoundland.  (Stanfords 
Compendium  of  geography,  Londýn,  1897); 
Handbook  of  C.  For  tne  Meeting  of  the  British 
Association  for  the  Advancement  of  Science 
(Toronto,  1897);  Statistical  Yearbook  vychází 
v  Ottawě  ročně.  Mimo  to  zprávy  ministerstev 
a  práce  ústavů  státních,  zvláště  Geological 
Survey.  —  Literatura  dějepisná.  Bari- 
baut,  Catalogue  ďouvrages  sur  Thistoire  de 
TAmérique  et  en  particulier  sur  celle  du  C. 
(Quebec,  1837);  Harrisse,  Notes  pour  servir 
á  i'htst.,  á  la  bibliographie  et  a  la  cartographie 
de  la  Nouvelle-France,  1540—1700  (Pař.,  1872); 


H.  Murray,  History  of  British  America  (Edinb., 
1843,  3  sv.);  Faillon,  Hist.  de  la  Colonie  fran- 
^aise  en  C.  (Montreal,  1865,  3  sv.);  Parkman, 
France  and  England  in  North  J\merica  (Bo- 
ston, 1865 — 74,  5  sv.);  Sulte,  Histoire  des  Ca- 
nadiens-Frangais  (Montreal,  1882—84,  8  sv.J; 
Burinot,  Constitutional  history  of  C.  (t,  1888k 
Kingsford,  Hist.  of  C.  (Toronto,  1888  a  n.); 
Munro,  The  constitution  of  C.  (Lond.,  1889); 
Greswell,  Hist.  of  the  Dom.  of  C.  (t.,  1890); 
Burinot,  Parliamentary  proceduře  and  parlia- 
ment  in  C.  (2.  vyd.  1893);  Mc  MuUen,  The 
history  of  C.  (3.  vyd.  Lona.,  1893,  3  sv.) ;  Ken- 
nedy,  The  Story  of  C.  (t,  1897).  Šv. 

Mknad^Jf  město  bez  obvodu  v  ruské  gu- 
bernii simbirské  a  Újezdě  syzranském  při  ústí 
Kanadějky  do  Syzrané,  má  3167  ob.  zabýva- 
jících se  zemědástvím,  selskou  školu  a  denní 
trhy.  K.  zal.  koncem  XVIL  st.,  r.  1780  učiněn 
újezdným  městem  simbirského  náměstnictva, 
avšak  r.  1796  úřady  újezdné  odtud  vzaty. 

KaAad«k&  Jezem.  Ve  východní  části  sev. 
Ameriky  na  hranici  mezi  kanadou  a  Spoj. 
Obcemi  nalézá  se  5  velkých  jezer,  spoje- 
ných mezi  sebou  širšími  neb  užšími  průlivy. 
Angličané  zovou  tuto  skupinu  jezerní  Ca- 
nadian Lakes,  Američané  obyčejně  Lau- 
rentian  Lakes.  Nehledíc  k  moři  Kaspi- 
ckému tvoří  jezera  ta  největší  vnitrozem- 
skou hladinu  vodní.  Největší  z  nich  jest 
Lake  Superior  (Hořejší  jezero).  Ve  sku- 
pině kanadské  leží  nejdále  k  severozápadu. 
St.  Mary*s  River  je  spojuje  na  východě  s  jez. 
Hurónským,  jež  zase  na  západě  širokým 
prchlivém  Mackinavským  spojeno  s  Michi- 
ganem, zabíhajícím  daleko  na  jih  mezi  státy 
Wisconsin  a  Michigan.  Z  jižní  části  Huronu 
vede  krátká  a  splavná  řeka  St.  Clair  menším 
jezerem  St.  Claire  do  jihozáp.  cípu  jezera 
Erie.  Ze  sev.-vých.  části  tohoto  jezera  vy- 
téká vodstvo  Niagarou  do  jihozáp.  části  je- 
zera Ontaria.  Před  vtokem  do  tohoto  tvoří 
Niagara  proslulý  vodopád.  Mohutná  řeka 
sv.  vavřince  (River  St.  Lawrence)  tvoří  pak 
odtok  k  moři.  K  těmto  pěti  velkým  jezerům 
náleží  celá  řada  drobnějších  jezírek  a  malých 
říček.  Jediný  Michigan  náleží  úplně  Spoj.  Ob- 
cím, z  ostatních  jezer  pouze  jižní  čásf  břehů, 
kdežto  severní  náleží  Kanadě.  S  podrobným 
výzkumem  těchto  jezer  počali  inženýři  Spoj. 
Obcí  již  r.  1841,  měřičské  práce  dokončeny 
r.  1881.  Podáváme  data,  jak  je  dle  výzkumu 
tohoto  (U.   S.   Lake  Survey)   shrnul  L.  Y. 


Shermerhorn: 

y  km* 

Hladina 
vodní 

Uvodi 
přitokfl 

Úhrnem 

Lake  Superior  . 

.    80.800  . 

133.600  . 

214.600 

St.  Mary's  River 

380. 

2.000  . 

2.380 

Michigan  .... 

.    58.000  . 

97.600  . 

155.600 

Huron  .... 

.    61.600  . 

82.100  . 

143.700 

St.  Clair  River  . 

65  . 

9.800  . 

9.965 

Lake  St.  Clair    . 

.      J.060  . 

8.800  . 

9.860 

Detroit  River  .    . 

65  . 

3.100  . 

3.165 

Lake  Erie    . 

.    25.800  . 

58.800  . 

84.600 

Niagara    .... 

40  . 

770  . 

810 

Ontario    .   .    . 

.    18.700 

• 

56.000  . 

74.700 

Úhrnem  km- 

.  246.510  . 

453.170  . 

699.680 

894 


Kanadský  čaj  —  Kanál. 


Nadmořská  výfika  a  hloubky  (v  tn) 

VýSka  Střední  Nejvétfti 

nad  moř.         hloubka  hloubka 

Superior  .   .  ^   .   .  183'5  .   .   .  145  .   .   .  307*5 

Huron 177     .   .   .    76  .   .   .  222*5 

Michigan     .       .   .  177     ...    99  .   .   .  265 

Erie. 175     ...    21  ...    64 

Ontario 75     ...    91  ...  225 

Množství  vody  protékající  jednotlivými  prů- 
livy K-kých  J-er  udává  se  následovně:  St. 
Mary's  River  2400,  St.  Clair  River  6600,  Nia- 
gara  7500,  Ř.  sv.  Vavřince  8500  m*  ve  vteř. 
Veškerý  objem  vody  v  těchto  jezerech  páčí 
se  na  25.000  km^,  ťrůměrné  roČní  množství 
srážek  v  jejich  úvodí  udává  se  na  79  cm,  vý- 
ška odpařené  vody  na  40 — 76  cm.  V  celém 
okolí  K-kých  ]-er  nalézají  se  pobřežní  čái^ 
a  terassy  u  značné  někdy  výši  nad  nynější 
hladinou  vodní.  Jsou  důkazem,  že  jezera  ta 
bývala  mnohem  rozsáhlejší.  Zdá  se,  že  tvo- 
řila na  konci  doby  ledové  veliké  vnitrozem- 
ské jezero,  jež  vzniklo  tím,  že  zde  byla  z  ta- 
jících ledovců  voda  nadržena,  jejímuž  od- 
toku překáželo  na  jihu  horstvo  asi  500  m 
vysoké,  v  severu  pak  mohutná  pokrývka  le- 
dová, jejíž  tlouštku  geologové  američtí  páčí 
na  600  m.  Jezero  to,  zdá  se,  zjednalo  si  pak 
odtok  buď  přes  okraj  ledový  nebo  proraže- 
ním horstva.  Nejvýše  položené  pobřežní  čáry 
naznačující  nejvyšší  stav  vody  ukazují  na 
ohromné  jezero,  z  něhož  pouze  nejvyšší  par- 
tie horské  mezi  nyn.  jezery  Eriem  a  Onta- 
riem vyčnívaly  jako  ostrov.  Pro  toto  bý- 
valé obrovské  jezero  navrhuje  Upham  jméno 
•Warren  Waterc.  Při  klesáni  vody  stal  se  ze 
zmíněného  ostrova  polouostrov  a  ponenáhlu 
vytvořily  se  dnešní  poměry.  Že  čáry  pobřežní 
ieví  se  zde  poněkud  nakloněné,  nikoliv  úplně 
horizontální,  vysvětluje  se  dislokacemi  (po- 
hyby tektonickými),  jež  právě  v  době  vy- 
prazdňování bývalého  velikého  bassinu  se  vy- 
skytly. Ježto  jezera  tato  jsou  vedle  uvede- 
ných přirozených  průlivů  spojena  ještě  umě- 
lými průplavy,  jest  možno  lodím  mořským 
z  okeánu  Atlantského  plouti  až  do  jez.  Ho- 
řejšího. Skutečně  jest  plavba  zdejší  rozměrů 
velikých.  Srov.  Report  upon  tne  Primary 
Triangulation  of  the  U.  S.  Lake  Survey,  by 
Lieut.-Col.  C.  B.  Comstock  (Washington, 
1882);  Shermerhorn,  Physical  Features  of  the 
Northern    and    Northwestern    Lakes    (»Am. 

{ournal  of  Science*,  1887,  XXXIII.);  Russel, 
-akesofNorth  America  (Boston,  1895);  práce 
Spencera  a  Uphama  v  >Am.  Jour.  of.  Sc.« 
1890 — 95;  publikace  >Geological  Survey  of 
U.  States«  a  >Geol.  Survey  of  Canada*.  — 
Anglická  admiralita  vydává  pro  K.  j.  Pilot 
charts  a  Hydrogr.  Office  ve  Washingtonu  vy- 
dal pro  ně  r.  1894 — 96  Sailing  Directions 
(Publications  Nro.  108).  Šv. 

Kanadský  6aJ,  též  horský  čaj,  z  rost- 
liny Gaulíheria  procumbens  L.  v  Sev.  Americe 
rostoucí,  viz  Gaultheria. 

Kanafas  viz  Canevas. 

Kanafaska,  moravský  tanec  národní,  velmi 
složitý.  Čtyři  páry  postaveny  jsouce  ve  kříži 
vyměňují  si  při  tanci   vzájemně   svá  místa, 


načež  tanečník  střídavě  tančí  s  tanečnicemi 
ostatních  párů,  což  po  něm  opakují  i  ostatní 
tanečníci.  Při  opakování  tance  dle  podobného 
postupu  zamění  úlohu  tanečníků  tanečnice, 
na  to  pak  zakončí  se  polkou.  (Frant  BartoS, 
» Národní  písně  moravské  v  nově  nasbírané «, 
nápěv  497). 

Kanag^va.  přístav  na  jv.  pobřeží  japan, 
ostr.  Hondo  (Nippon)  v  zátoce  Jedské  naproti 
Jokohamě,  při  železnici  z  Jeda  do  Jokohamy, 
20  km  jjz.  od  Tokia.  Test  hlav.  městem  kenu 
a  má  11.897  ob.  (1887).  Zde  severoamer.  com- 
modore  Perry  31.  března  1854  uzavřel  památ- 
nou smlouvu,  iež  Japan  po  200letém  uza- 
vřeni zase  učinila  přístupným  obchodu  evrop- 
skému. K.  sama  stala  se  r.  1858  na  místě 
Simody  přístavem  Evropanům  otevřeným, 
avšak  i  na  její  místo  nastoupila  později  loko- 
hamá,  ježto  přístav  kanagavský  nemá  dosta- 
tečné hloubky. 

Kaiutohos  ze  Sekyónu,  řec.  sochař  a  kovo- 
lijec,  žil  na  konci  VI.  a  na  poč.  V.  stoL  př.  Kr. 
Mezi  výtvory  jeho  uvádí  se  chryselefantinová 
socha  4/roťíiřx'  vSekyóně(viz  Afrodité  414), 
dřevěná  socha  Apollónova  v  Isméniu  v  Thé- 
bách,  dále  bronzová  socha  Apollónova  v  Di- 
dymaiu  u  Miléta,  pocházející  z  doby  okolo 
olymp.  70.  ApoUón  Piombinský  a  soška  Payne 
Knightova  právem  se  pokládají  za  repliky  této 
sochy  K-chovy  (viz  též  ApoUón  623).  Dále 
vytvořil  K.  Musu  se  syringou  v  ruce,  jež  stála 
vedle  Mus  Hagelaidovy  a  Aristoklcovy,  a 
Chlapce  jedoucí  na  koních  {celeti^ontes  pueri)^ 
o  nichž  nemáme  bližších  zpráv.  K.  pokládán 
byl  ve  starověku  za  jednoho  z  předních  re- 
praesentantů  přísného  slohu  archaiského; 
Cicero  vytýká  sochám  jeho  tvrdost  {ňgidiora 
quam  ut  imitentur  veritatem),  Srv.  Overbeck, 
Gesch.  d.  griech.  Plastik,  4.  vyd,,  1. 143;  Stud- 
niczka,  Róm.  Mittheil.  II.  97.  VÝ. 

Kanaké,  v  řecké  báji  dcera  Aiolova  a  £na- 
rctina,  byla  pro  svou  hříšnou  lásku  k  vlast- 
nímu bratru  Makarcovi  od  otce  usmrcena, 
nebo  zahynula,  jako  Makareus,  sebevraždou. 
Látku  tu  Euripidés  spracoval  v  tragédii 
»Aiolosc.  klk. 

Kanakové,  t.  j.  lidé,  jméno,  které  si  při- 
kládalo domorodé  obyvatelstvo  Havajských 
ostrovů  a  které  později  přešlo  na  všechny 
kmeny  polynéské  a  i  veškeré  melanéské,  jme- 
novitě na  obyvatele  Nové  Kaledonie.  V  Queens- 
landě  nazývají  se  K-ky  dělníci  v  cukrových 
plantážích,  pocházející  většinou  z  Nových 
Hebrid  a  Šalomounových  ostrovů. 

Kanál,  svod  nice  uměle  zřízená  buď  co 
otevřený,  sklonitý,  dlážděný  nebo  yyzděný 
příkop,  neb  co  krytý  průtok,  sloužící  k  při- 
váděni vody  z  řcic  a  potoků  k  motorům 
vodním  Tnáhon,  Werkkanal),  k  plaveni 
dříví  neb  lodi  (průplav),  neb  k  odváděni 
vod  dešťových  z  příkopů  silničních  a  želez- 
ničních (průtok,  trati  vod),  konečně  vod 
dešťových  a  splašků  z  domů  a  měst  (rýha, 
stoka).  VizKanalisace,  průliv  aprůplav. 
K-em  po  výtce  zovou  zeměpisci  velký  mořský 
průliv  oddělující  Anglii  od  Francie.  Viz  La 
Manche.  Kf, 
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i,  t.  Canalá,  dříve  Napol é on- 
ville,  nejdůležitéjší  místo  na  vých.  pobřeží 
franc.  ostr.  Nové  Kalcdonie  a  hl.  m.  II.  arrondis- 
sementu,  v  sev.-vých.  části  ostrova  v  nádherné 
amfitheatrální  poloze  při  říčce  K.,  13  km  áo 
vnitra  splavné.  Jest  zde  stanice  pobřežních 
parníků  (do  Numee  143  km),  poŠta,  tclemf, 
ústav  pro  nejhorší  deportované.  R.  1889  bylo 
zde  433  Evropanů  (z  těch  124  propuštěnců 
a  90  trestanců^  a  2000  Kanaků.  V  úrodném 
a  zdravém  okolí  peluje  se  rýže,  káva  a  ovoce 
a  dobývá  se  značně  niklu,  antimonu  a  mědi. 
Do  Numee  vede  dobrá  silnice  240  km  dl. 

Xanálle  viz  Canaille. 

BlaJialiMlOO,  soustavné  čistění  a  odvod- 
ňování mést  pomoci  síti  stokové,  co  do 
polohy,  směru,  spádu  a  rozměrů  stok  účelně 
zřízené.  Již  ve  starém  věku  užívali  podzem- 
ních stok  k  odvádění  splašků  a  vod  dešťo- 
vých z  ulic,  náměstí  i  z  příbytků.  Zbytky 
takových  stok  nalézáme  podnes  v  Ninive,  Ba- 
bylóně, v  městech  staroegyptských  a  v  Athé- 
nách. Za  panování  králův  isráélských  byl  Je- 
rusalem opatřen  vodovody  a  trati  vody,  jejichž 
stopy  podnes  lze  sledovati  na  úbočí  skály, 
na  které  stál  chrám  Šalomounův.  K  čistění 
obětnice  a  splachování  krve  bylo  potřebí  při- 
váděti značné  množství  vody  a  vystavěti  stoku, 
již  odváděny  byly  splašky  do  usazovacích  ná- 
držek a  z  těchto  do  potoku  Kidrónského,  od- 
kud vedena  byla  voda  k  zvlažování  údolních 
zahrad.  —  Rostoucím  významem  Říma  na- 
stala potřeba  pravidelného  čistění  a  odvod- 
ňování města.  Král  Tarquinius  Priscus  (616 
až  578  př.  Kr.)  vynaložil  kořist  v  boji  se  Sa- 
binskými  dobytou  ku  stavbě  velké  stoky 
{Cloaca  maxima),  později  Tarquinicm  Supcr- 
bem  prodloužené  a  nejen  pro  odvodnění  Fora, 
nýbrž  i  pro  odvádění  výkalů  z  města  zařízené. 
Marcus  Agrippa  (63—12  př.  Kr.)  rozšířil  síť 
stokovou  v  Římě  a  svedl  do  ní  >scdm  po- 
toků*,  aby  výkaly  rychleji  do  Tibery  spla- 
chovány byly.  —  Ve  střední  Evropě  a  V  An- 
glii vyskytují  se  teprve  ve  XII.  stol.  v  mě- 
stech zařízení  k  pravidelnějšímu  odvádění  vod 
dešťových  a  splašků  z  ulic  a  náměstí.  Byly  to 
nejvíce  otevřené,  vydřevené  nebo  vydlážciěné 
příkopy  čili  rýhy,  jaké  nalézaly  se  za  Karla  IV. 
v  Praze,  ano  uvádí  se,  že  na  poč.  XV.  stol. 
v  okolí  kláštera  svatoanežského  na  Starém 
městě  pražském  přebývali  čističi  ryh,  stok, 
kališť  a  žump  (purgantes  cloacas),  jimž  pře- 
zdívalo se  rex  cloacarum  (Tomek,  Dčjepis 
Prahy  II.,  208").  Města  anglická  byla  již  v  první 
pol.  aVI.  stol.  opatřena  krytými  nebo  klenu- 
tými, do  země  zapuštěnými  stokami  a  z  té 
doby  (Jindřicha  VIII.)  pochází  též  návrh  zvlášt- 
ního zákona  stokového  (bili  of  sewers).  Smlou- 
vou z  22.  dub.  1660  zavázaly  se  obce  staro- 
městská a  novoměstská  v  Praze  vystavěti 
klenutou  stoku  od  hřbitovní  zdi  u  sv.  Jin- 
dřicha do  přikopu  městského  blíže  věŽe 
Prašné.  Té  doby  vystavěli  jesuité  z  Klemen- 
tina do  Vltavy  klenutou  stoku  k  odvádění 
výmětů  a  výkalů,  jež  měly  stále  splachovány 
býti  vodou  odpadkovou  z  kaŠny  v  nádvoří 
kolleje  jesuitské  do  stoky,  první  to  příklad 


splachovací  k.  v  Praze.  Vzrůstem  počtu  oby- 
vatelstva v  městech,  zvýšením  výroby  prů- 
myslové a  živnostenské  počala  se  jeviti  vždy 
větší  potřeba  vody.  Studny  a  ruční  čerpadla 
již  nestačily,  města  musila  býti  zásobována 
rozvětvenými  vodovody,  do  kterých  voda  buď 
vodními  kanály  ze  vzdálených  pramenišť  byla 
přiváděna,  nebo  motory  vodními,  později  stroji 
parními  čerpána.  Spotřebou  vody  přibývalo 
i  množství  splašků  ve  stokách  veřejných,  ze*- 
jména  když  započato  v  domech  zavádění  vod- 
ních záchodků,  t.  j.  záchodků  s  uzavírkou 
vodní  (Water  Closeť),  Dosavadní  žumpy  ne- 
stačily pojmouti  veškeré  splašky  domovní,  k. 
domovní  musila  býti  připojena  k  stokám  ulič- 
ním. Tu  opět  vznikla  otázka,  Ize-li  do  stok 
veřejných  pouštěti  též  výměty  a  výkaly,  nebo 
neměly-li  by  tyto  býti  zvláště  odváděny  a 
k  účelům  zemědělským  vyuŽitkovány.  Tak  se 
utvořily  dvě  od  sebe  podstatné  se  lišící  sou- 
stavy: soustava  rozlučná,  oddílná  (5e- 
parate  systém)  čili  odvozná  (Ab/uhrsystem) 
a  soustava  jednotná,  splachovací  {Com- 
bined  systém,  Schwemmsystem,  Systéme  tout 
á  1'égout). 

Soustava  rozlučná  vyskytuje  se  v  růz- 
ných tvarech,  co  soustava  žumpová,  kte- 
rou odvážejí  se  výměty  a  výkaly  ze  zděných 
žump  buď  v  sudech  nebo  voznicích,  do  nichŽ 
plní  se  naběrákem  nebo  pneumaticky  (ve 
Štutgartě,  v  Poznani,  Saské  Kamenici,  Štras- 
burku, Lipsku  a  v  některých  kasárnách  praž- 
ských), potom  jako  soustava  kadečková 
{Tonttensystem),  při  níŽ  výměty  a  výkaly  vy- 
vážejí se  v  kadečkách  dřevěných  nebo  želez- 
ných a  jež  rozšířena  jest  v  Hollandsku  (Am- 
sterdam, Dordrecht,  Groninky,  Lejda),  ve 
Francii  (Paříž,  Lyon),  v  Německu  (AugŠpurk, 
Emden,  Heidelberg,  Kiel,  Výmar)  a  konečné 
co  soustava  pneumatická.  Tato  jest  pro- 
vedena jako  síť  potrubní,  do  níž  odtékají  vý- 
měty a  výkaly  bezprostředně  ze  záchodů  a 
jež  se  prázdní  pomocí  vývěv  do  vzducho- 
prázdných  kotlů  (soustava  Liernurova,  sou- 
stava diflferenční),  nebo  dle  soustavy  S ho- 
nový stlačeným  vzduchem  skrze  komprcs- 
sory  a  ejektory  přímo  na  ustanovené  místo 
mimo  město  k  dalšímu  zužitkováni.  Prvá  sou- 
stava jest  částečně  provedena  v  Amsterdame 
f  Marnixstraat,  Singelgracht),  v  malé  časti  Lcjdy 
(Garenmarkt,  Set.  Jacobsgracht)  a  v  Dorcl- 
rechtu  (Nieuwestraat  - Vriezenhaven).  Téměř 
u  všech  soustav  odvozných,  po  případě  i  pneu- 
matických, užívá  se  často  za  příčinou  hmotné 
úspory  diviseurů  čili  děličů  a  separa- 
teuru  různých  tvarů,  do  kterých  bezpro- 
středně vybíhají  roury  záchodové  a  v  nichž 
se  výkaly  tekuté  oddělují  od  hustších  vý- 
mětů a  pevných  látek  a  prvé  do  stok  veřej- 
ných odvádějí,  tyto  však  odvážejí.  Zde  za- 
sluhují povšimnutí  diviseury  soustavy  Gour- 
lierovy,  Dugleréovy  a  Messelmannovy.  Vy- 
skytují se  však  i  konstrukce,  u  nichž  oddě- 
lování pevných  a  tekutých  výmětů  spojeno 
též  s  dcsinfekcí  těchto  látek  (systém  Goux, 
Petři,  Míiller-Schůr  a  j.).  Nehledě  k  vážným 
I  závadám  hygienickým,  u  těchto  soustav  často 
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se  vyskytujícím,  a  k  značnému  nákladu  záři- 
zovacímu,  vyžaduíí  k  odvádění  splašků  do- 
mácích a  průmyslových,  jakož  i  vod  dešťo- 
vých ještě  zřízeni  úplné  síti  kanalisační,  jejíž 
zařízeni  neliší  se  ani  co  do  rozměrů,  ani  co 
do  nákladu  od  soustavy  jednotné,  splachovací. 

Soustavajednotná  má  účel,  veškeré 
výměty,  výkaly  a  splašky  jakož  i  vodu 
dešťovou,  jakmile  do  stok  se  dosta- 
nou, neprodleně  co  nejrychleji  a  nei- 
dokonaleji  bez  obtěžování  obyvatel- 
stva z  města  odvésti.  Četnými  příklady 
bylo  dokázáno  a  předními  hygieniky  (Petten- 
kofcr,  Virchow,  Arnould,  John  Simon,  Eris- 
mann,  Playfair)  potvrzeno,  že  od  toho  času, 
kdy  města  začala  výkaly  a  splašky  své  účelně 
zařízenou  k-cí  odváděti,  infekčních,  od  půdy 
závislých  nemocí,  mezi  nimi  abdominálního 
tyfu  a  cholery,  všude  nápadně  ubylo.  Tento 
příznivý  a  blahodárný  účinek  soustavné  k.  a 
k  ní  připojené  k.  domácí  záleží  jednak  v  udr- 
žování domů  a  půdy  a  tím  prostředně  i  vody 
a  vzduchu  v  čistotě,  jednak  v  upravení  vlh- 
kosti půdy.  Tyto  okolnosti  mají  vliv  na  ubý- 
vání nemocí,  zvláště  nemocí  s  ektogenním 
zárodkem  (abdominální  tyf,  cholera,  mor,  žlutá 
zimnice),  poněvadž  se  jim  nejen  místní, 
nýbrž  i  časové  podmínky  k  vyvíjení  odní- 
mají. Soustavná  k.  má  též  za  účel  chrániti 
vodotoky  městské  před  znečištěním,  které 
má  v  ohledu  zdravotním  zhoubné  následky, 
zejména  kde  vodotoky  město  protékající  za 
příčinou  využitkování  síly  vodní  jsou  jezy 
vzedmuty.  ÍDřívc  vedly  se  stoky  městské  nej- 
kratším směrem,  tedy  ve  směru  největšího 
spádu  přímo  do  řeky,  kde  se  kaly  zejména 
za  doby  sucha  usazovaly,  hnily,  vodu  a  vzduch 
otravovaly. 

Racionálně  zařízené  k.  městské  náležejí  ve- 
směs tomuto  století,  největší  část  jejich  byla 
teprve  v  2.  pol.  XIX.  stol.  vystavěna.  A  tu 
opět  kráčela  Anglie  v  čele.  Přísné  zákony 
zdravotní,  na  prvním  místě  známá  Public 
Health  act,  Clauses  act,  zejména  proslulá 
Public  Health  act  z  r.  1875,  zřízení  ústřed- 
ního úřadu  zdravotního  {General  board  of 
health)  a  místních  úřadů  zdravotních  (Local 
board  of  health)  působily  v  příčině  čistění  a 
odvodnění  mest  velmi  blahodárně.  Prvý  velký 
příklad  poskytl  Londýn ;  zde  nalézaly  se  z  dří- 
vějších dob  četné,  kolmým  směrem  na  břehy 
Temže  vedené  stoky,  jejichž  obsah  velkou  mě- 
rou řeku  znečisťoval.  Dne  7.  čce  1855  zjistil 
proslulý  učenec  anglický  Faraday  při  pro- 
líždce  na  Temži  za  bílého  dne.  Že  bílé  koule, 
Dy vše  3  cm  pod  hladinu  řeky  ponořeny,  zra- 
kům zmizely,  nebylo  jich  viděti.  Brzy  na  to 
počato  vypracováním  projektu  kanál isačního, 
dle  něhož  v  1.  1860 — 75  byly  vystavěny  na 
levém  břehu  Temže  tři  velké  stoky  ú chytne 
{httercepting  sewers)^  jež  odvodňujíce  9600  ha 
městské  pudy  ústí  se  25  km  pod  Londýnem 
do  velkých  nádržek  (38  ha  plochy  a  190.000  m* 
obsahu),  odkud  se  kaly  při  odtoku  moře  do 
řeky  vypouštějí.  Podobně  jsou  zařízeny  stoky 
úchytné  na  pravém  břehu  Temže  (v  již.  části 
Londýna),  jež  odvodňují   plochu   11.620  ha. 


Délka  stok  úchytných  obnáší  137  km,  délka 
stok  pobočných  2500  Arm,  celkový  náklad 
60  milí.  zl.  Za  příkladem  Londýna  kráčela 
četná  jiná  města  anglická:  Croydon,  Leice- 
ster,  Merthyr,  Rugby,  Banbury,  Warwick  a  j . 
Snahy  po  zřízení  soustavné  Ic.  byly  v  Anglii 
podporovány  hojností  vody,  jíž  města  jsou 
tam  zásobena,  což  přirozeně  přispívalo  k  ší- 
ření vodních  záchoaků  a  velké  spotřebě  vody. 
Neboť  jest  voda  užitková  a  zejména  dešťová 
nejlepám  a  nejlevnějším  prostředkem  k  rych- 
lému a  bezvadnému  odstraňování  výmětů  a 
kalů  z  města. 

Přes  to,  že  zásady  k.  jednotné,  splachovací 
zůstávají  povšechně  nezměněny,  vyskytují  se 
v  různých   městech   zvláštnosti,    kterým    se 
dobrá  K.  musí  přizpůsobiti.    Zde  rozhoduje 
mnoho  činitelů,   z  nichž   nddůležitější  jsou 
výška  a  poloha  města,  konfigurace  čili  tvar 
půdy,  poměry  vodotoků  a  voďzpodních,  geo- 
logický útvar  půdy,  množství  a  intensita  srá- 
žek a  lidnatost  města.  Dle  toho  rozeznáváme  : 
l.Soustavuúchytnou(/n  tercepting  systém , 
!  Abfangsystem),  u  které  zřídí  se  podél  břehů 
stoky  úchytné  (Intercepting  sewers,  Egouts 
accoles,  Lateral- Kanále) ^  do  nichž  ústí  se  po 
většině  v  kolmém  směru  stoky  pobočné.  Z  pra- 
vidla zavádí  se  soustava  tato  za  příčinou  úspory 
v  městech,  kde  byly  zřízeny  sice  stoky  druhu 
novějšího,  avšak  bezprostředně  do  řeky  se 
ústící,  jejichž  obsah  zachytí  a  z  města  odvede 
stoka    úchytná   (Brussel,   Drážďany,   Kassel, 
Magdeburg,  Gdaňsko).  Soustava  ta  tvoří  pře- 
chod k  soustavě  zdokonalené,  totiž  2.  k  sou- 
stavě pásmové  {Zoncnsystem),  u  které  plo- 
cha městské  půdy  rozdělena  jest  na  dvě  nebo 
více  pásem  čili  ovodí,  na  jejichž  nejnižším 
kraji  umístí  se  zmírněným  spádem  hlavní 
sběrač,  do  něhož  stoky  pobočné  se  ústí 
směrem  co  možná  největšího  spádu.    Pásma 
ta  účinkuji  zcela  nezávisle.    Značné  výhody 
tohoto  zařízení  spočívají  v  rychlém  a  doko- 
nalém odvádění  splašků  a  vod  dešťových  nej- 
kratší cestou  z  města,  v  značné  redukci  roz- 
měrů stok  a  z  velké  části  v  nahrazení  stok 
vejčitých    levnějším    potrubím    kameněným 
nebo  cementovým,  v  samostatnosti  a  neod- 
vislosti  každého  ovodí ;  přes  to  však  lze  po- 
mocí výše  položeného  sběrače  nevelkým  ná- 
kladem každou  čásť  potrubí  níže  ležícího  ná- 
ležitě propláchnouti,  čímž  zmenší  se  počet 
t.  zv.  mrtvých  konců  potrubí  stokového.  Ko- 
nečně se  přítok  vody  za  velkých  dešťů  roz- 
dělí na  všechna  pásma  stejnoměrně,  nebcz-  , 
pečné  vzdouvání  vody  se  zamezí,  odtok  urychlí  ' 
a  kapacita  stok  se  zvýší.  Soustava  pásmová, 
jsouc  odůvodněna  v  městech  anebo  v  částech 
měst  ležících  na  svahu  k  řece  se  sklánějícím, 
jest  provedena  ve  Frankobrodě  n.  M.,  v  Mo- 
huči,  v  Důsseldorfě,  v  Kolíně  n.  R.,  v  Štut- 
gartě,  v  Mnichově,  v  Heidelberku,  v  Paříži, 
v  Londýně,   částečně   v  Manheimě,   v  Krá- 
lovci, vLutichu,  v  Neapoli  a  v  Basileji.  Ka- 
nalisační projekt  Hobrecht-Kaftan  pro  Prahu 
byl    vypracován    dle    zásady    soustavy  pás- 
mové. —  3.  Soustava  vějiřovitá  (Fácher- 
systém),  u  které  hlavní  sběrači  vedou  se  z  ncj- 
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hlubšího  bodu  do  jednotlivých  okresů  měst- 
ských, rozvětvujíce  se  na  stoky  pobočné,  jež 
zasahují  do  nejkrajnějších  částí  města.  Z  pra- 
vidla vyniká  jeden  z  těchto  okresů  svou  plo- 
chou, tvoře  jádro  čili  hlavní  část  města,  kte- 
rou hlavní  stoka  sběrací  více  méně  diame- 
trálně prostupuje.  Brémy,  Dortmund,  Emden, 
Karlsruhe,  Wiesbaden  slouží  za  příklad  pro 
tuto  soustavu.  —  4.  Soustava  radiální  (Ra- 
Jialsystem),  u  které  jest  město  rozděleno  na 
výseče,  z  nichž  kaŽda  jest  odvodněna  směrem 
ze  středu  k  obvodu  města,  odkud  splašky 
kmenovou  stokou  buď  přirozeným  spádem 
nebo  skrze  čerpací  stanice  z  města  se  odvá- 
žejí. Soustava  tato  hodí  se  nejlépe  pro  města 
v  rovině  ležící,  poskytujíc  mnoho  výhod,  jeli- 
kož při  rozšíření  města  lze  doplnění  síti  sto- 
kové provésti  ve  směru  spádu,  při  čemž  stoky 
ve  vnitřní,  obyčejně  nejlidnatější  Části  města 
zůstanou  nedotknuty.  Při  soustavě  té  lze  čer- 
pací stanice  kalové  výhodně  umístiti  na  ob- 
vodu města.  Nejskvělejší  příklad  její  posky- 
tuje Berlín,  i enž  rozdělen  na  12  radiálních 
soustav,  obsahujících  dle  výkazu  z  r.  1896 
lihrnem  159.825  m  stok  zděných  a  617.968  m 
potrubí  kameninového;  náklad  na  zřízení  k. 
dostoupil  výše  69  milí.  marek,  na  pole  zvla- 
žovací  34'5  milL,  úhrnem  1035  milí.  marek. 

Síf  jednotné  k.  splachovací  skládá  se  ze 
stok  pobočných,  jež  se  ústí  do  sběračů 
a  s  těmito  do  sběračů  hlavních,  které  se 
ústí  do  stoky  kmenové,  jež  veškeré  spla- 
šky a  vodu  dešfovou  odvádí  do  stanice 
Čerpací,  do  Čisticích  nádržek  nebo  přímo 
do  řeky,  v  řídkých  případech,  kde  město 
leží  na  vysočině,  přímo  na  pole  zavlažovací. 
Rozměry  jednotlivých  stok  řídí  se  množ- 
stvím splašků,  hlavně  však  množstvím 
vody  dešťové.  Prvé  závisí  na  množství 
spotřebované  vody  v  domácnosti  a  v  závo- 
dech Živnostenských  a  průmyslových.  K  úče- 
lům těm  stáčí  125  /  denně  na  1  obyvatele, 
což  činí  při  lidnatosti  500  na  1  ha  půdy  měst- 
ské v  době  největší  spotřeby  0'9ó5  /  na  ha  za 
vteřinu.  Co  do  množství  vody  dešťové  musí 
se  rozeznávati  mezi  průměrnou  intensi- 
tou deště,  jehož  celková  výška  na  dobu 
trvání  deště  se  rozděluje,  potom  mezi  nej- 
větší stálou  intensitou,  jak  za  nejprud- 
šího deště  v  době  kratší  nebo  delší  pozoro- 
vána byla,  a  konečně  mezi  největší  oka- 
mžitou intensitou,  jež  však  obyčejně  jen 
několik  minut  trvá  a  tedy  skutečné  maxi- 
mum tvoří.  Pro  rozměry  stok  jest  rozhodu- 
jící největší  stálá  intensita. 

Odtok  vodv  dešťové  do  stok  není  oka- 
mžitý; náslecfkem  nesčíslných  zarážek  v  od- 
kapu a  na  dlažbě  se  zdržuje,  prudkost  pří- 
valů se  mírní  a  tím,  jakož  i  odpařováním  ve 
vzduchu  a  vsakováním  do  země  stává  se  po- 
měr množství  odtoku  ku  množství  srážky  pro 
odvodnění  příznivějším.  Poměr  ten  dle  toho, 
jak  upevněn  jest  povrch  půdy,  jaký  má  sklon 
plocha  odvodňovací,  činí  přibližně  1:3,  t.  j. 
<lo  stok  přitéká  současně  pouze  347o  množ- 
ství srážky  vodní.  Z  pravidla  bére  se  za  základ 
pro  výpočet  rozměrů  stok  množství  odtéka- 


jících splašků  a  vody  dešťové  z  1  ha  zz  vte- 
řinu 25  /,  což  vzhledem  k  svrchu  uvedenému 
rovná  se  výšce  odvedené  vody  dešťové  86  mm 
za  hodinu,  čili  výšce  srážky  25*3  mm.  Ovšem 
není  potřebí,  aby  sběrači  a  stoky  kmenové 
odvedly  veškeré  množství  vody  dešťových 
přívalů  z  města;  byly  by  potom  přílišných 
rozměrů,  což  by  nejen  k-ci  nepoměrně  zdra- 
žilo, nýbrž  i  v  dobách  normálních  odtok  spla- 
šků zbytečně  zdržovalo  a  tím  podporovalo 
i  ukládaní  látek  suspendovaných  ua  dně  stoky 
a  tedy  její  znečištění.  Aby  však  i  v  dobách 
přívalů  k.  úplně  svému  účelu  vyhověla  a  zdý- 
mání  vody  ve  stokách  zamezeno  bylo,  jest 
potřebí  stoky  v  jistých  přesně  vypočteních 
vzdálenostech  částečně  sprostiti  vody  příva- 
lové a  stokám  odlehčiti.  Stává  se  to  sto- 
kami jalovými  a  w ý pVLStmi  {Nothausldsse\ 
které  patřičné  umístěny  býti  musí  a  přeby- 
tečnou vodu  dešťovou  do  řeky  nejkratším 
směrem  odvádějí. 

Výpočet  rozměrů  stok  děje  se  podle 
osvícené  formulky  Eytelweinovy 


=  50^-.-^-. 


v  níž  znamená  Q  množství  vody  stokou  odve- 
dené v  m*  za  vteřinu,  F  plochu  tělíska  vodního 

V  m\  p  vodou  zasažený  průřez  v  m,  y  rela- 
tivní spád  hladiny  vodní.  —  Průřez  stok 
jest  buď  kruhovitý  nebo  vejčitý.  Posled- 
ního se  užívá  z  pravidla  při  sběračích  a  hlav- 
ních sběračích,  prvého  u  stok  pobočních, 
jež  se  skládají  z  trub  kameninových  nebo  ce- 
mentových. Světlý  průměr  potrubí  uličního 
obnáší  0-24— 0-40  m,  je-li  potřebí  většího  roz- 
měru, sáhá  se  k  stokám  vejčitým.  Převedení 
stok  z  jednoho  břehu  řeky  na  druhý  děje  se 
Železnou  shybkou  (Dúcker,  Syphon^  do 
dna  řečiště  zapuštěnou,  jež  na  obou  březích 
končí sevestudnisběrací  (Sammelschacht, 
Dúckerschachťj.  Stoky  stavějí  se  buď  z  cihel 
výborně  pálených  a  úplně  hutných  na  maltu 
cementovou,  nebo  pěchují  se  z  betonu  v  pa- 
třičném poměru  cementu  k  písku  a  štěrku, 
jenž  na  zpodku  stoky  obnáší  1 : 4,  na  lících 
1 : 6  a  v  klenbě  1 :  7. 

Voda  dešťová  svádí  se  do  stok  uličních 
skrze  nádržky  dešťové  (Gullies),  v  po- 
stranních rýhách  jízdní  dráhy  podél  obrub 
chodníkových  umístěné,  jejíž  dno  leží  pod 
výtokem  do  stoky  veřejné,  aby  písek  a  těžké 
minerální  látky  deštěm  z  ulic  spláchnuté  se 
zachytily  a  stoky  znečisťovati  nemohly.  Ná- 
držky dešťové  stavějí  se  buď  z  cihel  na  maltu 
cementovou  nebo  z  betonu  nebo  z  kameniny, 
hořejší  otvor  její  jest  z  pravidla  0*5  m  dlouhý, 
0*4  m  široký  a  rozšiřuje  se  ke  dnu.  Za  pří- 
činou snadného  čistění  gully  zapustí  se  na 
dno  plechová,  dírkovaná  nádoba,  jež  jsouc 
usazenými  látkami  naplněna  se  vytáhne  a  do 
vozu  vyprázdní.  Voda  dešťová  odvádí  se  z  ná- 
držek dešl  do  stok  ohnutou  kolcnatou  rou- 
rou 0*16  m  světlosti,  jež  vzhledem  k  stokám 
tvoří  vodní  uzavírku.  Hloubka  nádržek 
dešt  obnáší  1-8-— 24  m.  Vzdálenost  jedno- 
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tlivých  nádržek  dešt  řídi  se  šířkou  odvodněné 
ulice  a  činí  60—70  m. 

Za  příčinou  přehlídky  a  větrání  stok  zři- 
zuji se  v  jistých  vzdálenostech  ve  stokách 
vstupy  (Einsteigscháchte).  Jsou  to  buď  čtver- 
hranné neb  okrouhlé  studně,  jež  sáhají  ode 
dna  stok  nebo  něco  níže  až  po  dlažbu  ulice 
a  zde  železnou,  účelně  konstruovanou  mříži 
jsou  zaklopeny.  Stálé  výměny  vzduchu  jest 
ve  stokách  nezbytně  potřebí,  jinak  by  nahro- 
maděné plyny  stokové  mohly  snadno  potru- 
bím domácím  do  domů  vniknouti  a  zdraví 
dohlížitelů  a  dělníků  stokových  ohrožovati. 
Větrání  skrze  zvláštní  věže  ventilační  se 
neosvědčilo;  účinkuji  dle  výzkumu  londýn- 
ského chefmženýra  Bazalgctta  jen  na  malý 
obvod  sousedních  stok.  Nejlépe  a  stále  lze 
stoky  větrati  účelně  zařízenými  vstupy.  Vzdá- 
lenost těchto  obnáší  u  stok  průlczných  150 
až  200  m,  u  potrubí  60 — 120  m.  Průřez  vstupu 
má  ve  světlosti  0*6— 09  m.  Vstupy  provádějí 
se  z  cihel  na  maltu  cementovou  nebo  z  be- 
tonu. K  usnadnění  prohlídky  stok  jsou  do 
stěny  zapuštěna  Železná  st upadla. 

Síť  stoková  má  býti  tak  hluboko  položena, 
aby  nejen  odtékající  voda  byla  chráněna  před 
mrazem,  nýbrž  aby  normální  sklepy  domácí 
byly  náležitě  odvodňovány.  V  prvním  případě 
stačí  hloubka  stok  2—3  m,  v  druhém  3—4  m 
pod  dlažbou  ulic.  Položení  stok  do  přílišné 
hloubky,  pod  střední  stav  vody  zpodní,  nelze 
doporučiti  nejen  z  ohledu  na  zvětšený  ná- 
klad, nýbrž  i  proto,  že  stává  se  stavba  velmi 
obtížnou  a  méně  dokonalou  a  že  připojení 
stok  domácích  se  tím  zdražuje  i  znesnadňuje. 
Na  kromobyčejně  hluboké  sklepy  nelze  vzíti 
zřetele.  Stoky  veřejné  tvoří  na  svém  zevnitř- 
ním povrchu  velmi  působivou  drenáž,  jež 
usnadňuje  odtok  stoupajících  zpodních  vod 
do  řeky.  Při  velkém  přítoku  vod  zpodních 
zřizuji  se  vedle  stok  veřejných  zvláštní  trati- 
vody,  jež  se  ústí  do  hlubších  bodů  stok 
městských.  —  Spád  stok  má  býti  takový, 
aby  nejen  splašky,  nýbrž  i  bahnité  látky  za 
sucha  na  dně  stok  se  neusazovaly,  nýbrž  aby 
volně  odtékaly.  Přílišné  spády  mají  v  takové 
době  za  následek  rychlý  odtok  splašků,  usa- 
zováni těžších  látek  a  osychání  dna  stoky, 
což  dává  podnět  k  hojnému  vyvíjeni  se  plynů 
stokových.  Dle  zkušeností  považuje  se  rych- 
lost vody  stokové  0*6- 08  m  za  vteřinu  za 
postačitelnou  k  odplachováni  veškerých  pev- 
ných látek,  jež  prese  všechna  opatření  do- 
stanou se  do  stok.  Proto  doporučuje  se  co 
nejmenší  spád  pro  potrubí  domácí  lOVoo* 
u  menších  stok  pobočních  77ooi  ^  větších 
stok  pobočných  5%o»  ^  sběračů  lVoo»  pro 
hlavní  sběrače  a  stoky  kmenové  0*3  7oo  (y  ^^r* 
líně,  firusselu,  Hamburku,  Londýně,  Kolíně 
n.  R.).  Výjimečně  stavějí  se  stoky  vodorovně, 
u  nichž  se  směr  uměle  vzdutého  proudu  se 
zřetelem  na  výtok  tohoto  střídá  (v  Hamburku, 
Westhamti).  —  Pro  zachování  čistoty  ve  sto- 
kách jest  prospčšno,  aby  byla  udržována  stejná 
rychlost  proudu  v  síti  stokové,  na  kterou 
vedle  spádu  působí  též  směry  stok.  Proto 
doporučuje  se  prováděti  stoky  co  možná  ve 


směru  rovném,  záhyby  mají  býti  mírné,  oblou- 
kovité.  To  platí  o  stokách  vejčitých,  průlcz- 
ných. Potrubí  stokové  musí  býti  za  příčinou 
snadné  přehlídky  tratí  úplně  rovné  co  do 
směru  a  spádu,  v  bodech  úhelných  musí  býti 
zřízen  vstup,  odkud  lze  pomoci  lamp  vždy 
zjistiti  stav  potrubí. 

Čistění  a  proplachování  stok  obsta- 
rává  nejdokonaleji    voda    dešťová,    v   dobé 
sucha  stačí  po  většině  voda  v  domácnostecli 
a  průmyslových  závodech  spotřebovaná   nš 
udrženi  Živeno  proudu  ve  stokách,  zejména 
ve  sběračích  a  stokách  kmenových,  kterými 
značné  množství  vody  protéká.  Potrubí  musí 
býti  v  té  době  uměle  proplachováno  a  sice 
s  uzavřením  otvoru  odpadového  ve  vstupu 
stavidlem  nebo  dřevěným  příklopem  na  ře- 
tízku zavěšeném,  .čímž  přitékající  splašky  ve 
vstupu  se  vzdují,  náhlým  otevřením  odtoku 
prudce  vniknou  do  dolejší  trati  trubové   a 
ssedliny  zvětšenou  rychlostí  odplaví.  Kde  jest 
přítok  splašků  slabší  a  kde  má  potrubí  menši 
spád,  musí  vstup  plněn  býti  z  vodovodu  měst- 
ského. V  některých  městech  uzavírají  se  vej- 
čité   stoky   občasně   zvláštními   dveřmi   neb 
stavidly  proplachovacími,  jež  za  sebou 
vodu  ve  stoce  vzedmou  a  po  rychlém  otevření 
do  dolejší  části  stoky  vypustí  a  tuto  vyčistí. 
Připojení  jedné  stoky  k  druhé   provádí   se 
v  takové  výši,  aby  normální  hladiny  splašky 
před  spojením  v  obou  stokách  byly  v  stejné 
úrovni.  K  usnadnění  spojeni  potrubí  se  sto- 
kami zděnými  nebo  betonovými  zazdi  se  jiŽ 
při  stavbě  do  líce  stoky  nástrčka  čili  vpusf 
(Einlassstúck),  do  které  se  později  potrubí  za- 
pustí. Spojení  dvou  tratí  potrubních  děje  se 
pomoci    rozsochy    troubové   {Gabelrohr), 
jež  mírným  obloukem  převádí  pobočné  po- 
trubí do  hlavního. 

Náklad  na  k-ci  městskou  řídí  se  místními 
poměry  a  jest  velmi  různý,  jak  z  násl.  tabulky 
lze  seznati :  ^^^^^  ^^^^  ^  ^     ^^^^  j.^.,,^, 

v  zl. 

Berlín 05  150  .  20  5000 

Frankfurt    ...  09  160  .  32  5500 

Gdaňsko  ....  05  80  .  13  2000 

Hamburk     ...  05  67  .  19  2500 

Karlsruhe    ...  0-8  160  .  22  4500 

Mnichov  ....  0-75  150  .  25  5000 

Mohuč 0-3  —  .  12        — 

Londýn    ....  0-85  •  140  .  34  5500 

Liverpool    :    .    .  075  190  .  34  850O 

Paříž 0-30  90  .  20  6000 

Praha 

dle  proj.  Kaftan- 

Hobrccht*)   .    .  0-45  100  .  10»  2210* 

Vratislav      ...  0-4  150  .  20  6000 

*)  vCetnč  náklad  na  £isticl  nádrlky. 

Čistění  splašků.  Dříve  odváděly  saspl?i- 
šky  bezprostředně  do  řeky,  při  dostatečném 
množství  a  čilém  pohybu  vody  v  řece  nemá 
tato  okolnost  škodlivého  vlivu  na  čistotu 
řeky.  Moderní  hygiena  připouští  vyústění 
splašků  do  vod  živých,  kde  se  za  krátkou 
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dobu  okysličenim  učistí,  vyžaduje  vŠak,  aby  I 
splašků  nebylo  více  než  2%  vody  v  živém 
vodotoku  proudící.  Kde  vŠak  poměr  splašků 
k  množství  vody  v  řece  jest  větší,  musí  býti 
pomýšleno  na  umělé  čistění  splašků.  Způ- 
sob čistění  jest  různý.  Rozeznáváme  čistění 
mechanické  zmírněním  rychlosti  toku,  jež 
má  za  následek  usazování  čili  sedimentaci  lá- 
tck  suspendovaných  v  nádržkách,  potom  či- 
stění lučební  a  čistění  zavlažováním. 
Čistění  lučební  ujalo  se  nejprve  v  Anglii,  kde 
zejména  malé  vodotoky  byly  velmi  znečisťo- 
vány splaškami  průmyslovými.  Čištěni  děje 
se  přísadou  vápna,  síranu  hlinitého,  síranu 
horečnatého  a  j.  Tak  se  vyvinuly  četné  me- 
thody  čistění  splašků,  zejména  ABCprocess 
čili  Sil1arprocess(Alum-Blood-Clay,  kamenec- 
krev-hlína),  methoda  Suvernova  (chlorid  ho- 
rečnatý-vápno-dehet),  Můller-Nabnsen  (roz- 
pustná kyselina  křemičitá-hliník  sírnatý)  a  j. 
Takto  smíšené  splašky  musí  býti  vedeny  do 
nádržek  čisticích,  kde  rychlost  vody  se  mimi 
a  suspendované  látky,  jakož  i  značná  část 
rozpuštčných  hnilovatých  látek  ke  dnu  se 
sráží,  načež  učistěná  voda  odtéká  do  řeky. 
Nádržky  ty  jsou  různých  tvarů;  připomíná 
se  soustava  Míiller-Ne^nsenova,  provedená 
v  Halle  n.  S.,  jež  čistí  denně  3000  m'  spla- 
šků, soustava  Róckner-Rotheova  v  Essenu 
na  18.000  m',  Sagasserova  v  Dortmunde  na 
20.000  m',  konečné  čisticí  nádržky  ve  Wies- 
badcnu  na  6500  m'  a  ve  Frankobrodě  n.  M. 
na  27.000  m'  splašků  denně  zařízené.  Náklad 
zařizovaci  pro  takovéto  čistění  splašků  činí 
na  1  obyvatele:  ve  Frankobrodě  n.  M.  2*50  zl., 
ve  Wiesbadenu  1*50  zl.,  v  Halle  1*75  zl., 
v  Essenu  165  zl.  Roční  náklad  provozovací 
včetně  zúročeni  zařizovadho  kapitálu  obnáší 
na  1  obyvatele  ve  Frankobrodě  n.  M.  0*62  zl., 
ve  Wiesbadenu  0*37  zl.,  v  Halle  0*43  zl.  a 
v  Essenu  0*32  zl.  Přes  značný  tento  náklad 
nevvhovuje  čistění  lučební  úplně,  největší 
obtíže  působí  odváženi  a  odbyt  kalů.  Proto 
děly  se  pokusy  čistiti  splašky  filtrací  skrze 
písek,  škváry,  štěrk,  koks,  potom  skrze  půdu 
zemni  a  sice  nepřetržitě  nebo  střídavou, 
přerušovanou  filtrací,  aby  vzduch  mohl  do 
ňltru  vniknouti  a  organické  látky  oxydovati. 
Dle  zkušeností  v  Anglii  nabytých  (Merthyr, 
Kendal,  Abingdon)  stačí  1  ha  půdy  filtrační 
na  2500—5000  obyv.  Výsledky  takové  filtrace 
nejsou  však  v  celku  uspokojivé. 

Nejlépe  a  nejdokonaleji  čistí  se  splašky  sto- 
kové zavlažováním.  Číňané  podhánějí  již 
po  tisíciletí  své  pozemky  tekutou  mrvou, 
v  Xil.  st.  používali  Milánští  domácích  splašků 
k  zavodňování  luk  {marcitf),  louky  Craigen- 
tinnské  u  Edinburku  byly  již  r.  1760  zavlažo- 
vány splaškami  městskými,  v  Slezské  Bole- 
slavi bylo  již  r.  1539  zavlažování  pozemků 
splaškami  zavedeno.  Anglie  má  42  takových 
podniků.  Paříž  čistí  čásť  splašků  s  výborným 
výsledkem  zavlažováním  (v  Genneviílierech), 
rovněž  Gdaňsko  a  Vratislav.  V  Berlíně  na- 
lézá se  největší  a  nejdokonalejší  podnik  ta- 
kový; pole  zavlažovaná  mají  tu  plochu  5374 /la 
(tedy  přibližně  tolik,  co  odvodněná  plocha 


města,  totiž  556S  ha)^  jež  čistí -ročně  66  mil- 
lionů  m'  splašků.  I  u  zavlažování  rozeznáváme 
několik  způsobů,  a  sice  zavlažování  na  po- 
vrchu čili  z^p\B.vovúni(OberJláchenb€rieseliingf 
Cberstauung),  potom  soustavu  záhonko- 
vou (Befř.íj^sřem),  střídavou  záplavu  po- 
zemků, soustavu  Gersonovou  a  zavlažo- 
vání zpodní  skrze  roury  drenážové,  0*2  aŽ 
0*4  m  pod  povrch  položené.  Zavlažované  pole 
působí  jako  filtr  za  spolučinnosti  íysiologi- 
ckého  processu  rostlinstva,  jenž  podporuje, 
byt  i  nepřímo,  mineralisování  hnilobných 
látek  organických.  Dobře  zařízeným  zavlažo- 
váním a  racionální  kulturou  lze  ze  splašků 
stokových  odstraniti  85— 98Vo  suspendova- 
ných a  43— 827o  rozpustných  látek  organi- 
ckých. Hektar  půdy  stačí  pro  čistění  výmětů 
a  výkalů  300  obyvatelů.  Ovšem  jest  nezbytně 
potřebí,  aby  zavlažovaná  pole  byla  soustav- 
nou drenáží  odvodňována.  Voda  z  trati- 
vodů  vytékající  jest  Čistá,  v  Genn«villierech 
slouží  za  vodu  pitnou.  Náklad  na  Čistění  spla- 
šků stokových  činí  po  srážce  příjmů  z  ho- 
spodářství v  Berlíně  0*50  zl.,  celkový  náklad 
roční  na  k-ci  (zúročení  a  umoření  kapitálu 
zařizovacího  a  zavlažování)  1*60  zl.,  pod  od- 
rážce stočného  a  úspory  při  čistění  města 
0*60  zl.  Úmrtnost  zmenšila  se  v  Berlíně  od 
zavedení  k.  v  r.  1876  do  1896  6  8Vop  (klesla 
z  29*3  7oo  na  21-27oo)»  rovněž  i  v  Gdaňsku, 
Vratislavi,  zvláště  pak  v  anglických  městech, 
kde  zdravotní  díla  byla  racionálně  provedena. 
Literatura.  Povšechná:  Bůrkli,  Anlage 
stfldt.  Abzugskanale  (1866);  Varrentrapp,  Ent- 
wásserung  d.  St&dte  (1868);  Kaftan,  Systemat. 
Reinigung  u.  Entwásserung  d.  Stfldte  (1880); 
Dr.  R.  Blasius,  F.  W.  Bůsing,  Die  Stádtereini- 
gung  (1894).  Hygienická:  Buchanan,  Ninth 
Report  of  the  medical  officer  of  privy  Council 
for  1866  (Lond.,  1867);  Pettenkofer,  Vortrage 
uber  Kanalisation  u.  Abfuhr  (1876);  Nagcli, 
Die  niederen  Pilze  (1877);  Erismann,  Ent- 
fernung  d.  Abfallstoífe  (1883);  Sander,  Hand- 
buch  a.  óííentl.  Gesunaheitspílege  (1885);  J. 
v.  Fodor.  Hyg.  Untersuchungen  ů.  Luft  und 
Boden  (1886Í;  Dr.  Gotel,  Die  oflfentl.  Gesund- 
heitspflege.  Odvoz  výmětů:  F.  Liger,Fosses 
ďaisances  (Paříž,  1875);  H.  Grouven,  Kanali- 
sation oder  Abfuhr  (1867);  Amould,  Éloigne- 
ment  d.  immondices  (1889).  Soustava  pneu- 
matická: Liernur,  Kanalisation  auf  getrenn- 
tem  Wege  (1879);  Archiv  f.  rationelle  Stadt- 
entwásserung  (1884—91);  Kaftan,  Odpověď  na 
námitky  kap.  Ch.  Liernura  (1884);  Fákalien- 
abfuhr  nach  d.  Dififcrenzirsysteme  (>Viertel- 
jahrschrift  f.  óst.  Gesundheitspflege«  1885); 
Hajniš,  Historicko-kritická  studie  o  soustavě 
Liernurově  (1886);  Soyka,  Kritik  d.  gegen 
d.  Schwemmkan.  crhobenen  Einwánde  (1880); 
Knauff,  Die  Mangel  der  Schwemmkan.  gcgen 
d.  Shonesystcm  (1883).  K.:  Bald.  Latham,  Sa- 
nitary  Engineering,  Sewerage  (1878) ;  Kaftan, 
System.  Reinigung  u.  Entwásserung  d.  Stildte 
(1880);  Fruhling,  Entwásserung  d.  St.  (1884); 
Bauraeister,  Stádt.  Strassenwesen  u.  Stiidte- 
reinigung  (1890).  K.  jednotlivých  měst: 
Wiebe,  Reinigung  u.  Entw.  v.  Berlin  (1861); 
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Hobrecht,Canalisation  v.  Berlin  (1884) ;  Petten- 
kofer,  Das  Canal-  oder  Sielsystem  v.  Můnchen 
(1869);  Kaftan,  Zpráva  kommisse  m.  zdravotní 
rady  o  čisténí  a  odvodňování  Prahy  (1883); 
K.  v  Berlíně,  Vratislavi  a  Gdaňsku  (Zprávy 
arch.  a  inŽ.  v  Čechách,  IV.,  1879);  Gordon, 
Canalisation  v.  Munchcn  (1876);  W.  H.  Lindley, 
Entwásserungsanlage  d.  St.  Frankfurt  a.  M. 
<1886\  Čisténí  splašků  stokových: 
Bůrkli,  Bericht  uber  d.  Beriesclungsanlagen 
{1875);  Rawlinson  &  Read,  Report  of  a  co- 
niittee  (1876J;  Mitgau,  Reisebericht  ú.  Riesel- 
felder  (1879);  Kónig,  Verunreinigung  d.  Ge- 
wásser  (1887);  Gerson,  Vogel,  Weyl,  Die 
3chicksa1e  d.  Fákalien  u.  Rieselfelder  (1896); 
Dr.  Kabrhel,  Bakterol.  studie  o  znečisťování 
a  samočistění  řek  (1896).  Kf, 

Xanalisováni  řek  viz  Uprůplavnění. 

Xananff,  siamská  míra  obilní,  asi  Vs  Htru. 

KananTkoUký  xávod  v  ruské  gubernii 
orenburské  a  Újezdě  verchněuralském  na  řece 
Kaně  spracovává  měděné  rudy  z  20  okolních 
dolfi  měděních,  zaměstnávaje  přes  700  děl- 
níků a  dodávaje  ročně  prŮm.  na  150.000  kg 
mědí.  Osada  závodu  založeného  r.  1751  má 
na  3000  ob.  a  pravosl.  chrám. 

Kananúr  n.  Kananór,  angl.  Catianore, 
>nTěsto  Krišny c,  85  km  sz.  od  Kalikatu  v  di- 
striktu malabarském  indobritského  president- 
ství  Madrasu  při  moři  Arabském  s  27.418  ob. 
(1891),  z  nichž  jest  3110  křesfanů.  Město  ne- 
pravidelně stavené  má  katol.,  anglik.  a  něm. 
prot.  missii,  mnoho  proslulých  mešit,  silnou 
tvrz,  velké  kasárny  a  věznici.  Jest  hl.  garni- 
sonním  středem  malabarské  a  kananúrské  kra- 
jiny a  má  posádkou  1  angl.  a  1  ind.  pluk. 
Obchod  značný;  vyvážejí  so  kokos,  ořechy, 
různá  dřeva,  pepř.  K.  jest  město  velmi  staré. 
Ve  středověku  bylo  sídlem  přímořského  pan- 
ství arabského.  Vasco  de  Gama  založil  zde 
r.  1498  kolonii  a  r.  1502  založena  zde  portug. 
faktorie;  namístě,  kde  stávala,  nalézá  se  nyní 
rybářská  čtvrC  Thaí.  R.  1656  vystavěli  HoUan- 
dané  dnešní  tvrz,  kterouž  ztratili  r.  1766,  když 
majsúrský  Hajdar  Alí  opanoval  Malabar.  Ve 
válce  s  Tippu  Sáibem  dobyli  ho  r.  1791  An- 
gličané pod  Abcrcrombym  a  drží  jej  dosud. 

BUmape  (z  řec),  vypolštářovaná  pohovka. 

Kanár,  Serinus  canarius  Viell.,  jest  pěvec 
vrabcovitý  původně  divoce  žijící  na  Madeiře, 
Kanárských  ostrovech  a  Azorech.  K.  divoký 
jest  menší  i  štíhlejší  našeho  ochočeného,  má 
peří  pestřejší,  jsa  na  vrchu  žlutozelený  s  čer- 
nými proužky  osténkovými  a  širokými  jasně 
Šedopopelavými  kraji  pérovými.  Vezpod  jest 
žlutý,  na  bříšku  bělavý,  kostřec  žlutozelený. 
Délka  12—13,  křídel  7-2,  ocasu  6  cm.  Potrava 
skládá  se  hlavně  ze  semen  a  voda  mu  ne- 
zbytná; v  čas  páření  sdružují  se  v  hejna.  K. 
ochočený  má  mnohé  přimíšeniny  cizí,  ze  ste- 
hlíka, čížka,  v  Itálii  zvláště  z  konopky;  poda- 
řilo se  též  křížení  s  hejlem  a  pěnkavami  tro- 
pickými. Mění  se  velikostí,  zvláštním  peřím 
(chocholky,  obojky  a  pod.).  Význačný  jest 
xanthismus.  Střediska  vývozu  k-ů  a  chovu 
proměnila  se  několikráte.  Španělsko  od  r.  1556 
vyváželo  však  jen  samce;  podivnou  náhodou 


zdivočili  k-áři  na  Elbě,  kdyŽ  na  blízku  ztrosko- 
tala se  španělská  loď  se  samci  i  samicemi; 
tito  stali  se  kmenem  k-ů,  jimiž  Itálie  záso- 
bovala Evropu.  Kol  r.  1776  stalo  se  tyrolské 
městečko  Imst  hlavním  sídlem  chovu,  které 
zásobovalo  Německo,  Rusko  i  Cařihrad.  Nej- 
lepší pěvci  harcští  dnes  pocházejí  z  Andreas- 
berku  a  Zellerfeldu,  neb  Hollanďané,  Belgi- 
čané a  Angličané  chovají  více  barokní  tvary; 
Angličané  vypěstili  krmením  pepřem  Cayen- 
ským  na  bledožlutých  k-ech  nádech  oran- 
žový. Dnes  rozšířen  jest  k.  po  všem  vzděla- 
ném světě,  i  v  Číné  a  Japanu.  Bše. 

Kanára  {Canara\  přímořský  kraj  v  brit- 
ské Východní  Indii  v  presidentství  Madras  a 
Bombay,  táhne  se  mezi  hřbetem  Ghátů  a  mo- 
řem od  120  11*  s,  5    j^  140  55/  s.  š.  v  délce 

335  km  2l  v  šířce  až  100  km  a  zaujímá  plochu 
20.233  km}^  z  čehož  10.127  km*  připadá  na 
K-ru  severní  a  10.106  km*  na  K-ru  jižní. 
Oba  tyto  distrikty  odděleny  jsou  od  sebe 
hranici  vedenou  téměř  na  14^  s.  Š.  na  nej- 
užším místě  země  (10  km  šir.)  mezi  Bidurem 
a  Batkulem,  avšak  přírodní  podmínky  obou 
jsou  téměř  stejné.  Povrch  jejich  jest  u  moře 
nízký  a  písčitý,  stává  se  však  nornatým  a 
kamenitým,  postupujeme-li   do  vnitř  země; 
převládající  útvar  geologický  jest  prahomi. 
Břeh  mořský  jest  dosti  jednot  varný  bez  hlub- 
ších zátok  a  vynikajících  výběžků,  tvoří  však 
přece  několik  dobrých  přístavů  (Mangalore, 
Kundapore,  Honavar,  Kumpta,  Karvar  a  j.). 
S  Ghátů  stéká  veliké  množství  vodních  toků, 
vesměs  jen  krátkých  to  bystřin,  jako  Čander- 
ghiri,  Mangalore,  Šoravati,  Tudri,  Gangavali, 
Káli  Nadi  a  j.  Průměrná  roční  teplota  obnáší 
na  pobřeží  28*9^  C,  uvnitř  země  méně,  střední 
výška  srážek  kolísá  mezi  415—180  cm.  Severní 
K.  oplývá  dosud  rozsáhlými  lesy,  z  nichž  plyne 
státu  roční  důchod  Vs  ^^^'  ^1-  ^  ^  kterýchi 
vyskytuje  se  hojné  divé  zvěře.    Ostatně  jest 
K.  zemí  dobře  vzdělávanou  a  pokrytou  poli 
rýžovými,  háji  kokosovými  a  kulturami  pepře, 
ořechu  betelového,  třtiny  cukrové,  šafránu, 
košenilly,  kardamomů,  kávy  a  j.  Ob3n^atel  po- 
čítalo se   r.  1891  v  K-ře  severní  446.350  a 
v  jižní   1,056.080,   většinou  původu  dravid- 
ského,  kteří  mluví  na  sev.  a  ve  středu  řečí 
K.,  na  jihu  pak  řečí  Tuluva,  kdežto  v  ohledu 
náboženském  dělí  se  obyv.  na  brahmanisty 
(1,178.758),  muhammedány  (117.934),  křestany 
(72.724),  džáiny  (11.713),  židy,  Parsy,  buddhi- 
stv  a  j.    Škol  jest  v  zemi  327  s  16.189  žák^. 
Hlavním  pramenem  výživy  jest  zemědělství, 
především  pěstováni  rýže,  která  zaujímá  půdu 
285.113  ha,  kdežto  ostatními  plodinami  osá- 
zeno jest  132.470  ha.   Chov  dobytka  provo- 
zuje se  hlavně  v  K-aře  sev.,  kde  počítá  se 
286.365  skotu,  455  koní,  115  oslů  a  7020  ovd. 
Průmysl  jest  skrovný  a  omezuje  se  na  do- 
bývání soli,  dřevařství,  řezbářství  a  výrobu 
palmového  oleje.  Hlavními  předměty  obchodu 

Ísou:  rýže,  káva,  koření,  ořechy  betelové  a 
:okosové,  vedle  toho  však  1  bavlna  z  Maj- 
sůru  a  Dekkánu,  pro  kteréž  krajiny  prostřed- 
kuje  K.  vývoz  páčící  se  na  2  mifl.  liber  st, 
kdežto  přívoz  (látky  bavlněné  a  hedvábné, 
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kovy,  cukr  a  lihoviny)  obnáší  na  1  milí.  1.  st. 
Severem  K-ry  vede  železniční  traf  Marmagao- 
Madras,  kromě  níž  má  země  575  km  vodních 
cest  a  1870  km  silnic.  Dějiny  K-ry  jsou  dosti 
temné.  R.  1763  upadla  v  moc  Hyder  Aliho, 
po  pádu  jeho  syna,  Tipu  Sahiba,  pak  přešla 
r.  1799  v  panství  anglické,  v  němž  i  zůstala. 
Srv.  Fr.  Buchanan,  Journey  from  Madras 
through  Mysore,  III.  sv.;  W.  Hamilton,  Geo- 
graphical  Ďescription  of  Hindostan,  III.  sv., 
str.  251.  Tšr. 

BlaJiaris  Konstantin,  slavný  hrdina  a 
státník  řecký  (*  1790  na  ostrově  Ispaře  — 
t  1877),  byl  kapitánem  malé  obchodní  lodi, 
když  vypuklo  řecké  povstání.  Smělým  útokem, 
maje  avé  paličských  lodí,  udeřil  na  loďstvo 
turecké  u  Chia  a  vyhodil  do  povětří  adrai- 
rální  loď  (v  noci  ze  dne  18.-19.  čna  1822)  a 
u  Teneda  (22.  list.  1822)  podařilo  se  mu  za- 
páliti jinou  loď  admirální.  Isparští  odměnili 
Í*ej  za  to  věncem  vavřínovým.  R.  1824  padla 
spára  v  tureckou  moc  a  K.  postavil  se  pod 
velení  Miaulisovo  jako  kapitán,  hledě  turecké 
lodi  ohněm  ničiti.  Téhož  roku  povedl  se  mu 
dvakrát  záškodný  útok:  17.  srp.  u  Samu  za- 
pálil tureckou  fregatu  a  vojenský  transport 
a  v  říjnu  v  přístavu  mytilénském  zničil  kor- 
vetní  loď.  R.  1825  pokusil  se  zapáliti  egypt- 
ské loďstvo  shromážděné  v  přístavu  alexan- 
drijském, jež  mělo  přepraviti  vojsko  Mehmet- 
Aliho  do  Morcje.  Ale  nepříznivým  větrem 
byly  vyslané  paličské  lodi  K-ovy  zahnány  do 
širého  moře  zpět,  kde  byly  po  většině  zma- 
řeny. R.  1826  byl  jmenován  velitelem  fregaty 
»Hellas€,  rok  na  to  volen  za  Isparu  do  ná- 
rodního shromáždění  hellénského,  jehož  před- 
seda, Čapo  ďlstria,  jmenoval  jej  velitelem 
Monembasie,  potom  kommandantem  eskadry. 
Když  Čapo  ďlstria  byl  zavražděn,  uchýlil  se 
K.  na  ostrov  Sýru  (1831).  Král  Otto  jmeno- 
val jej  kapitánem  mariny  a  senátorem  (1847). 

V  letech  1854—55  byl  l\.  ministrem  námoř- 
nictví. R.  1862  stal  se  presidentem  ministeria. 
Jeho  hberální  programm  obsahující  požadavky, 
aby  sněmovna  byla  rozpuštěna,  zřízena  nár. 
obrana  a  jmenován  nástupce  králův,  narazil 
na   odpor   u  dvora  a   K.   musil   odstoupiti. 

V  říjnu  t.  r.  přidal  se  k  revoluční  straně, 
která  způsobila  pád  neoblíbené  monarchie, 
byl  členem  prozatímní  vlády  a  Členem  po- 
slanectva,  jež  se  odebralo  do  Kodaně  na- 
bídnout korunu  princi  Jiřímu.  Za  nové  vlády 
byl  prvním  předsedou  ministerským  (1864 — 65) 
a  odstoupil  s  důstojností  viceadmirála  a  ge- 
nerálního inspektora  mariny.  V  červnu  1877 
byl  povolán  opětně  na  předscdnické  místo 
kabinetu  koaličního. 

Kan&rské  ostrovy  {Islas  Ginar/ďs),  sku- 
pina ostrovů  v  Atlantském  okeánu  při  sev.- 
záp.  břehu  Afriky  mezi  27°  30'  s.  š.,  13«  17' 
až  18^10'  z.  d.  Polohou  i  stavbou  svou  jsou 
rozhodně  Částí  Afriky,  politicky  však  čítají 
se  jako  provincie  Španělska  k  Evropě.  Vzdá- 
lenost Africe  nejbližšího  ostrova  Fuertevcn- 
tury  od  mysu  Juby  činí  pouze  80,  Lanzarotu 
pouze  101  km.  Skupina  tato  nalézá  se  v  pro- 
dlouženém směru  marockého  Atlasu  a  skládá 


se  ze  7  větších  obydlených  ostrovů,  jež  podle- 
poměrů  horopisných  i  krajinných  vůbec  Ize- 
děliti  ve  2  skupiny,  totiŽ  západní  a  východní. 
K  západní  (záp.  15°  z.  d.  G)  patři  Gran  Ca- 
naria  mezi  15—16°  z.  d.,  na  28°  s.  š.,  Tene- 
riffa   (I.   de  Tenerife)   mezi   16 — 17°   z.   d.^. 
28—29°  s.  š.,  Gomera  na  17°  z.  d.,  28°  s.  š.^ 
Ferro  (Hierro)  na  18°  z.  d.,  27°  40'  s.  S.  a  sev. 
od  něho  I.  de  Palma  na  18°  z.  d.,  28°  40'  s.  S.. 
Skupina  vých.   skládá  se   ze   dvou   velkých 
ostrovů  a  několika  menších.   Hlavni  ostrovy 
jsouFuerteventura  na  14°z.  d.,  28 — 29°s.  Š.. 
a  severně  od  něho  úžinou  La  Bocayna  od- 
dělený Lanzarote  na  13—14°  z.  d..  29°  s.  š. 
V  úžině  Bocayně  leŽi  těsně  u  Fuerteventury^ 
malý  ostrůvek  Lobos,  severně  od  Lanzarotui 
nalézají  se  nepatrné  ostrůvky  Graciosa,  Mon- 
tafia  Clara,  Roca  del  Este  a  Allegranza,  které 
jsouce  neobydleny  též  Desiertas  se  nazý- 
vají. Veškeré  tyto  ostrovy  zaujímají  plochuj 
7273,  dle  dra  Verneau  7167  km*^  z  čehož  při- 
padá (oby v.  z  r.  1887)  na  jednotlivé: 

km*  obyv. 

Teneriflfa 1946  .  .  108.081 

Fucrte Ventura  (a  Lobos)  1722  .  .  10.041 

Gran  Canaria 1376  .  .  93.655 

Lanzarote  a  sev.  ostr,    .    741  .  .  16.329 

La  Palma 726  .  .  39.622 

Gomera 378  .  .  14.108 

Ferro 278  .  .  5.892 

Ostrovy  zdvihají  se  poměrně  příkře  z  hlu- 
bokého   moře.    Hloubky    mezi    jednotlivými 
(rovněž  mezi  nimi  a  Afrikou)  dosahují  1000  až. 
2000  m  a  v  nevelké  vzdálenosti  od  břehu  klesá., 
dno  mořské  téměř  na  všech  stranách  do  hlu- 
biny 3000  m. 

Nelze  sice  žádný  z  K-kých  o-vů  čítati  k  ze- 
mím plochým,  avšak  přece  nutno  uznati  vý- 
chodní ostrovy  za  poměrně  nízké  (na  Lanza- 
rote Monte  Famara  683  m,  na  Fuerteventurc 
Montc  Jarsa  844,  M.  Muda  683,  Pico  de  Chilc- 
gua  683  m)  proti   západním,   jež    vrcholí   na. 
Teneriffě  proslulým  Pico  dc  Tcydc  (též  Pik 
Teneriffský,   3716    m),   nejvyšším   to   bodem 
v  celém  Atlantském  okeánu.  Každý  z  obou 
okrouhlých  ostrovů  Gran  Canaria  a  Gomera 
znamená    pouze    hořejší   čásť  veliké   sopky, . 
t.  na  Canarii  Pico  del  Pózo   de  la    Nieves 
1951  m,  na  Gomeře  Alto  dc  Garajonai  1341  w. 
Ostrov  Palma  dosahuje  v  Pico  de  la  Cruz. 
2356,   Ferro   v   Alto   del    Malpaso    1415    w. 
Ostrovy  sedí  na  terciérnim   podkladu,   nad 
nímž  se  nalézali  starší  i  mladší  vyvřelé  hor- 
niny.   Četné  lávy,  hlavně  basaltické,  andesi- 
tové  a  fonolithové,  pokrývají  značnou  plochu . 
ostrovů.  Struktura  těchto  lav  vykazuje  veliké  • 
různosti.  Místy  střídají  se  lávy  s  tuflfem  snadno  • 
zvětrávajícím,  což  mívá  za  následek  tvoření 
se  jeskyň.  Nejvyšší  hora  Pico  de  Teyde  jest 
stará  sopka,  na  jejímž  úbočí  lze  napočítati 
1798  výbuchů.  Vulkanicky  zvláště  zajímavý 
jest  ostr.  Palma,  jehož  stará  sopka  pokládá 
se  za  typickou.  Jména  >Caldera«  a  >Barran- 
coc,  v  dějinách  vulkanismu  dobře  známá,  zde 
vzala  svůj  původ.  Zde  také  byly  mezi  sopeč- 
.  nými  horninami  seznány  některé  starší  vy- 
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vřeliny,  t.  diabasy.  Z  ostatních  ostrovů  sluší 
pro  zvláštnosti  sopečné  připomenouti  zvláště 
ostr.  Lanzarote,  jímž  napříč  táhne  se  řada 
sopečných  kuželů,  vzniklých  v  1.  1730—37. 
Ještě  r.  1824  udal  se  zde  malý  výbuch  z  Mon- 
tafia  de  Fuego  (533  m).  u  niž  lze  ještě  dnes 
pozorovati  slabou  činnost.  Sopečné  výbuchy 
a  zemětřesení  udaly  se  na  K-kých  o-vech, 
pokud  víme,  hlavně  v  XVII.  a  XVIII.  stol. 
V  stol.  XIX.  staly  se  řídkými.  Na  ostr.  Palmě 
byl  poslední  výbuch  r.  1677  a  78,  na  Teneriťfě 
1798.  Pico  de  Teyde  má  dnes  pouze  jedinou 
solfataru,  slabě  dýmající.  Veliký  jest  rozdíl 
mezi  krajinným  rázem  západní  a  vých.  skupiny. 
Západní  ostrovy  jsou  značně  zalesněny  a  vy- 
kazují neobyčejné  krásy  přírodní,  zvláště  kde 
erose  u  větší  míře  působila.  Místa,  kde  vrstva 
sopečného  popelu  kryje  lávová  pole,  jsou 
úžasně  úrodná.  Východní,  SahsJ^e  blízké  ostro- 
vy trpí  tímto  sousedstvím  a  skytají  dosti 
smutný  pohled  suché,  bezlesé  krajiny.  Písek 
s  pouště  sem  zavátý  tvoří  zde  nevlídné  duny; 
přece  však  hodí  se  i  tyto  ostrovy  ku  chovu 
dobytka.  K.  o.  jsou  příkladem  překrásné  země 
bez  tekoucí  vody.  Gomera  a  Gran  Canaria 
pokládají  se  za  nejlépe  zavodňované,  ale  i  zde, 
když  dlouho  neprší,  vysýchají  potoky  tak,  íe 
nedosahují  moře.  Již  Tenerifla  trpí  nedostat- 
kem vody,  ještě  více  Ferro,  kdežto  Lanzarote 
a  Fucrteventura  jsou  v  tom  ohledu  neŠfastny. 
Hledělo  se  ovšem  všude  odpomoci  nedostatku 
vody  vrtáním  studní,  místy  zřízeny  i  vodo- 
vody až  10—15  km  dlouhé  a  založeny  nádržky, 
jež  by  v  době  sucha  dodávaly  potřebnou 
vodu,  avšak  veliký  náklad  zabraňuje,  aby  se 
tohoto  systému  všeobecně  užilo. 

Podnebí  jest  velmi  stejnoměrné,  ještě 
teplejší  a  méně  deštivé  než  na  Madeiře.  K. 
c.  jsou  dnes  sanatoriem  pro  tuberkulosní 
osoby.  Led  a  sníh  jsou  v  obydlených  údolích 
neznámy,  avšak  také  horko  mírní  se  větry 
od  moře  vanoucími.  Od  prostřed  května  až 
<io  prostřed  října  nespadá  téměř  žádný  déšf, 
od  listopadu  do  března  bývají  slabé  deště. 
Rozdíl  bývá  takový,  že  v  zimě  spadá  607pi 
v  létě  pouze  l7o  deště.  Léto  a  podzim  při- 
náŠívaji  veliké  sucho.  Nebe  bývá  při  tom 
úplně  jasné.  Na  Gran  Canarii  spadlo  r.  1881 
ve  43  dnech  165  mm  deŠtě.  V  Puertě  (sana- 
torium) na  Teneriffě  naprší  průměrem  ve 
52  dnech  335  mm  vody.  Roční  maximum 
zdejší  jest  599,  minimum  137  mm.  Charakte- 
ristické pro  zdejší  podnebí  jest,  že  se  maxi- 
mum teploty  dostavuje  až  v  září.  S  něčím 
5)odobným  setkáváme  se  jinak  pouze  v  Kali- 
br ni  i.  Teplota  bývá  v  létě  ve  stínu  30—35®, 
T  zimě  zřídka  sestupuje  na  12**,  minimum 
bývá  obyč.  asi  10®.  V  jistých  dnech,  kdy  vane 
-vítr  jihovýchodní,  teplota  značně  roste.  Střední 
roční  teplota  v  Sta  Cruzu  na  Teneriffě  ob- 
náší 21  "6,  v  lednu  17'6,  v  únoru  19*6,  v  červ- 
nu 254,  v  říjnu  237®.  Na  severním  a  vých. 
pobřeží  ostrovů  přináŠívá  passát  v  zimě  deště. 
Pouze  na  jižních  a  záp.  svazích  hor  {las  ban- 
Jas)  dostavuje  se  déŠť  s  antipassátem,  v  celku 
-však  jsou  svahy  ty  mnohem  chudší  na  déšť 
•než  svahy  severní  a  východní.  Březen  jest  na 


K-kých  o-vech  nejkrásnějším  měsícem  jarním. 
Za  sucha  skýtá  krajina  často  smutný  obraz. 
Všude,  kde  umělé  zavlažování  není  dostatečné, 
připomíná  mnohá  krajina  blízkost  pouště, 
z  níž  v  té  době  skutečně  vanou  úmorné  větry 
jihovýchodní  (levante),  s  nimiž  dostavují  se 
i  husté  mlhy  a  někdy  i  kobylky. 

Floru  mají  K.  o.  dosti  bohatou  a  krásnou, 
v  celku  podobnou  středomořské,  ač  východ 
se  více  podobá  poušti  a  některé  tvary  má 
subtropické  (4  vavříny).  Jest  tu  asi  1000  druhů 
jevnosnubných.   Kromě  hlav.  díla  Webbova 
(900  dr.  jevnosn.  a  jen  400  dr.  tajnosnubných) 
uveřejnili  Bolle  (vých.)  a  Christ  mnoho  no- 
vého. Třetina' druhů  Jest  výhradně  domácích, 
spolu  celé  rody  (15;,  jako  Plocama,  Bosea, 
Visnea,  Drusa,  Callianassa,  Phyllis,  Canarina, 
Va  dr.  jsou  evropských.    Mnoho  těchto  však 
pořídlo,  tak  krásná  Statice  arhorea  (Bourgeau) 
je  na  jediném  úskalí  i  Rosa   armidae  zbyla 
o  jediném  keři,  Rhamnus  coríaceus  ve  2  stro- 
mech. Zejména  z  horních  bylin  —  alpským 
podobných  — mnoho  skoro  zničeno:  Cheiran- 
thus  scoparius^    Juniperus  cedrus^   Pimpinella. 
cumbrea.   I   vyhubení  lesů  velmi   Škodilo   a 
zbyly  holé  skaly,  zvláště  v  horách  a  na  vých. 
ostrovech.   Zajímavé  jsou   hojné   tučnofisté 
(Crassulacee),  přes  20  endemických  druhů; 
ale  i  Euphorbie  (Euphorbia  canaňensh  do  7  m). 
Pozoruhodná  je  též  podobnost  s  Mysem  Do- 
bré Naděje  (Kleinia,  Anthospermum,  Manulea), 
která  nasvědčuje  theorii  Hookerově  o  původu 
africké   flory  z   jihu.  Jelikož  na  piku  tene- 
riíTském  je  bylinstvo  alpinské  (do  3616  m)  a 
dole  u  moře  sázené  tropické,  poskvtují  K.  o 
dobrý  obraz  rozdílných  flor  a  hodí  se  i  k  za- 
hradám akklimatisacním,  jaké  tu  na  př.  má 
obchodník  hamburský.  Pásma  dle  výšky  líčí 
Grisebach  (dle  Buchá   i  Berthelota)   takto: 
první  u  moře  pásmo  tučnolistých  (datlík]^  do 
334  m,  zřídlé  Dracaeny  (pověstný  obr  óro- 
tavský  zahynul)  do  666  m,  tamarišícy,  na  vých. 
ostrovech  v  skalách  divoké  olivy  a  keře  Catha 
cassinoides.    Druhé  pásmo  od  500  m  na  sev. 
(930  m  na  jižním)  kryly  někdy  krásné  lesy 
vavřínové  (Teneriífa  sev.,  střední  Gomerá) 
s  podrostem,  jejž  tvoří  Arbutus  canarišnsis^ 
2  dr.  rodu  Hex  atd.  Rostliny  ty  dílem  se  po- 
dobají třetihorním  v  Evropě  (Layrus  prín^ 
ceps  =  L.  canariensis).  Na  Ferru  byl  posvátný 
vavřín  {Oreodafne  foetens),  pod  nimž  vznikal 
jediný  pramen  na  ostrově,  a  když  pak  strom 
posekán,    zanikl  i    pramen.  Ostatně  kdyby 
kozy  nehubily  mlázi  a  země  se  nešinula  se 
strání,  lesy  by  se  zase  obnovily.  Půdu  r.  1815 
poraženého    lesa   u   Orotavy   kryl    nejdříve 
orličník  {Pteris  aquUina)  a  Erigeron  viscosum, 
pak   Cist  USy  Asphodelus  a  Myrica  faya  a  již 
r.  1830  vznikaly   opět  vavříny.   Nad  vavříny 
je  třetí  pásmo  keřů  {maquis),  totiŽ  cistu  (stře- 
domořský  Cistus  monspeliensiSf  endemický  Ci- 
stus  vaginatus)  spolu  s  Erica  arborea  a  Geni- 
stami,  které  panují  do  1660  m  na  sev.  a  1330  m 
na   jižním    svahu.    Pak   začínají    černé    lesy 
{Pinus  canariensis  byla  asi  v  terciéru  španěl- 
ském), které  jdou  do  2300  m  na  sev.  a  2000  m 
na  již.   svahu.  Na  Palmě  býval   i  Juniperus 
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cedrus  na  TenerifíS  skoro  vyhubený.  Suché  tyto 
lesy  mají  i  řídký  podrůst,  jejŽ  tvoří  hlavné 
orličník,  Lotus,  Helianthemum  s  Asphodely,- 
Festuca  myurus.  Poslední  (čtvrté)  pásmo  jsou 
Cytisy,  dílem  bezlisté  jako  naíe  Spavťium 
scoparium:  Cytisus  nubigenus  (do  3000  m),  jenž 
áiví  hlavné  kanárky,  C,  proliferus,  Adenocarpus 
frankenioides  a  j.  Poslední  fanerogamy  jsou  na 
Piku  ve  výši  3300  m,  tak  Vio!a  cheiranthifoHa 
a  Sílené  nocteolens^  ale  mech  Weissia  verti- 
ciltata  3800  m.  Málo  bylin  je  v  hořejším  pásmé: 
Nepeta  teydea,  Arabis  albida  (evropská  i  ber- 
berská),  Cerastium.  Zcela  jiné  je  poustevní 
bylinstvo  nízkých  ostrovů  východních:  Pi- 
stacia  atlantica,  Forskohlea,  2  druhy  rodu 
Mesembryanthemum,  Kolokynthy,  Fagonie, 
křovité  com^osMy  {Pi*enanthes  avborea^  Kleinia 
tierifolia)  a  j.  Zajímavo  jest,  že  zdejší  bylin- 
stvo přímořské  podobá  se  nejvíce  fossilnímu 
pliocénu  francouzskému  zejména  z  Mezimieux 
(u  Lyonu).  Tak  všecky  vavříny,  jako  Laurus 
cauariensis  totožný  s  L.  princeps^  Phoebe  bar- 
busana  s  Laurus  guiscardi  Gaudin,  Oreodafne 
foetens  s  O.  heerii^  Persea  iudica  s  P.  ampli- 
folia  Sap. 

Fauna  K-kých  o-vů  je  neobyčejně  chudá. 
Před  příchodem  Španělu  nebylo  zde  větších 
ssavcu  domácích.  Guančové  cnovali  jen  ovce, 
kozy,  prasata  a  psy.  Ptactvo  (přes  100  druhů) 
pocfobno  marockému  a  má  jen  4  druhy  zvláštní : 
holuba  {Columba  laurivord)  a  3  Fringilly,  z  nichž 
arci  nejznámější  kanárek  do  Evropy  uvedený 
a  tam  teprv  žluté  barvy  nabyvší  {mé\  ji  jen 
na  pleccch).  Východní  ostrovy  měly  i  dropa 
{Otis  hubara)  a  dosti  tu  stěhovavých  a  vod- 
ních ptáků.  Mořští  loví  se  na  malých  ostro- 
vech (Selvages,  Alegranza).  Jediné  zde  byla 
Thalassidroma  hypoleuca  a  2  druhy  z  Oceánie 
zde  hnízdí:  Pelaeodroma  marina  a  Oceanodroma 
cryptoleucum.  Není  zde  hadů  ani  želv,  ze  žab 
jen  Hýla  arborea  a  z  jcštérů  Lacerta  galloti, 
kugesii,  atlantica^  Tarentola  delalandii  a  (?^ 
Chalcides  ocellaia.  Sladkovodních  ryb  ncni, 
mořské  asi  tytéž  jako  ryby  madeirské,  s  nimiž 
maií  největší  podobu.  ly.^ 

Obyvatelstvo  K-k^ch  o-vů,  jehož  r.  1887 
bylo  291.625  hlav  (130.78'l  mužů  a  160.844  žen), 
jest  výsledkem  pomíšení  témt  ř  mezinárodního. 
Vedle  původních  obyvatelů  Guančů  koluje 
zde  krev  přistěhovalců  španělských,  arab- 
ských, normanských  i  flanderských.  Na  Gran 
-Canarii  jest  několik  vsí  černošských,  jinak 
setkáváme  se  jen  s  bílou  pletí.  Obyvatelé  tito 
se  obecně  chválí  jako  lid  nadaný,  poctivý, 
-čestný  a  skromný.  Zvláště  vzpomínává  se  jejich 
velkolepé  pohostinnosti.  Počet  obyv.  rozmno- 
žuje se  velmi  nepatrně  (r.  1877  bylo  tu 
"280.974  ob.),  což  se  vysvětluje  velikým  vy- 
stěhováním. Pod  jménem  Islefios  (t.  ostro- 
vané) jsou  emigranti  zdejší  rozšířeni  po  celém 
•španělském  světě  a  velmi  hledaní.  Jinak  pře- 
bytek porodů  nad  úmrtím  činí  ročně  3000  až 
4000.  Vyznání  panující  jest  katolické.  Celá 
skupina  náleží  k  arcibiskupství  sevillskému 
a  dělí  se  v  biskupství  Las  Palmas  a  San 
Cristobal  de  la  Laguna.  Vzdělání  jest  dosud 
nepatrné,  tak  že  r.  1887  ještě  807o  (223.602  os.) 


všeho  obyvatelstva  neumělo  čísti.  Školy  jsou 
sice  dobré,  ale  navštěvovány  pouze  od  dětí 
-vj^ích  tříd.  Obyv.  Živí  se  vzděláváním  půdy, 
chovem  dobytka  a  plavectvím.  Půdu  rozlišují 
zdejší  obyvatele  dvojí,  totiž  půdu  uměle  za- 
vlažovanou (de  regadio)^  jeŽ  r.  1887  zaujímala 
32.270  ha  (z  toho  11.814  ha  zahrad  a  inten- 
sivních kultur,  4981  ha  polí  pro  cerealie, 
4747  vinic  a  718  olivových  sadů),  a  půdu 
nezavlaŽovanou  (de  secáno)^  jež  zaujímala 
113.866  ha,  z  čehoŽ  připadalo  113.866  ha  na 
pole,  6346  ha  na  viníce  a  3785  ha  na  sady 
ovocné.  O  zbytek  půdy  dělí  se  lesy,  města, 
a  vesnice,  koryta  řek  a  pustiny.  Hlavní  pří- 
činou, že  se  zdejší  zemědělec  nemůže  po- 
vznésti, jsou  velíce  majoráty,  velké  daně  a 
vzdělávání  půdy  pachtýři.  Počet  dobytka  udává 
se  na  100.000  kusů,  a  sice  29.467  ovcí, 
44.895  koz,  455  prasat,  10.900  k.  hov.  dob., 
4111  oslů,  2492  koní,  2360  mulů.  Velmi  uži- 
teční jsou  zde  dromedáři.  Veškeré  plodiny 
jsou  výtečné  jakosti.  Proslulé  bylo  zvláště 
vinařství  zdejší,  jež  však  r.  1852  révokazem 
bylo  téměř  zničeno.  V  novější  době  (od  r.  1S70) 
zase  se  vinice  vysazují  a  dnes  víno  opět  za- 
ujímá ve  vývozu  znamenité  místo.  Produkuje 
se  bílé  víno  na  Lanzarotě,  červené  na  Gran 
Canarii.  Na  poč.  XIX.  stol.  vyváženo  50.000  ř, 
r.  1850  sotva  polovice.  R.  1895  cenil  se  vývoz 
ten  na  833.925  fr.  Koseni  1  a  byla  sem  uvedena 
r.  1826  a  stala  se  záhy  důležitým  předmětem 
obchodu  (45.000  kg  r.  1841,  355.482  kg  r.  1852, 
2,724.000  kg  v  ceně  19,750.000  fr.  r.  1869). 
Klesla  rovněž  jako  víno  (1,057.820  kg  r.  1886); 
r.  1895  vyvezeno  jí  (údaje  pouze  z  Teneriflfy) 
545.506  kg  v  ceně  2,354.175  fr.  Značná  jest 
úroda  zemčat  (z  Teneriffy  samotné  r.  1895 
vyvezeno  jich  za  1,237.550  fr.),  rajských  jablí- 
ček (za  1,613.125  fr.).  Z  obilí  pěstuje  se  pše- 
nice, žito,  ječmen,  oves,  kukuřice.  Vyváží  se 
značné  množství  ovoce,  jako  pomorančů,  ci- 
tronů, banánů,  oliv.  Z  ostatních  předmětů 
vegetabilních  přichází  do  obchodu  cukr,  víno, 
rum,  tabák,  orsilie. 

Vlastní  průmysl  jest  nepatrný.  Omezuje 
se  na  výrobu  hedv.  a  vln.  látek  a  hrubého 
plátna.  Obchod  nalézá  se  z  valné  části  v  ru- 
kou Angličanů.  Veškerý  přívoz  páčil  se  r.  1893 
na  17,758.300  fr.,  z  čchoŽ  připadalo  na  Anglii 
8,600.513,  na  Španělsko  1,512.923,  na  Francii 
1,388.894,  na  Spoj.  Obce  am.  1,056.150,  na 
Německo  824.346  fr.;  vývoz  15,308.757  fr., 
z  čehož  za  7,980.963  fr.  do  Anglie,  2,750.698  do 
Záp.  Indie,  2,508.272  do  Španělska,  716.594  do 
Německa,  715.705  fr.  do  Francie.  První  místo 
ve  vývozu  zaujímají  dnes  banány  (r.  1895  za 
7,343.442  fr.V  R.  1852  byly  ostrovy,  vyjímajíc 
Ferro,  prohlášeny  za  svobodné  přístavy.  Po- 
štovní parníky  španělské  udržují  pravidelné 
spojení  s  Cadizem  a  Puertorikem,  anglické 
s  Liverpoolem.  Kabel  jde  z  Cadizu  na  Tene- 
riflfu  a  odtud  do  Dakaru  na  Senegalu.  V  nej- 
novější době  učinili  Angličané  z  K-kých  o-vů 
klimatickou  stanici  pro  plicní  neduhy  a  zalo- 
žili veliké  sanatorium  v  Puertě  de  la  Oro- 
tava.  R.  1895  dlelo  zde  již  2000  Angličanů. 
Administrativně  dělí  se  K.  o.  v  7  distriktů: 


904 


Kanastr  —  Kancelář. 


Arrecife,  Guia,  la  Laguna,  1a  Orotava,  las 
Palmas,  Sta  Cruz  de  Tencriffa.  Gener.  kapitán 
velí  voj.  moci  a  četnictvu  {jguardia  municipal), 
civilní  správu  vede  guvernér  v  Sta  Cruz  a 
pod  ním  vice-guvernér  v  Las  Palmas.  Ostrovy 
volí  si  svoji  provinciální  radu  {dispuiados 
provinciales),  jež  se  shromažďuje  v  Sta  Cruz, 
a  vysílají  do  Madridu  senátory  a  poslance. 
Hl.  m.  Sta  Cruz  de  Teneriffa  má  přes  16.000, 
Las  Palmas  na  Gran  Canarii,  s  přístavem 
nyní  i  pro  největší  lodi  upraveným,  asi 
24.000  ob.  Obě  místa  jsou  opevněna. 

Dějiny.  K.  o.  byly  známy  již  Foiničanům, 
Řekům,  kteří  je  zvali  >Ostrovy  šťastnýchc,  a 
Římanům.  Plinius  Ml.  (á\G  Juby)  a  Ptolemaios 
uvádějí  i  jméno  jednono  ostrova  »Canaria«, 
což  Plinius  odvozuje   od   množství   velk;^ch 

gsů  tamějších.  Arabové  znali  je  pode  jm. 
Ižezáir  el  Chalidát.  R.  1341  vyslal  král 
Alfons  IV.  Portug.  sem  3  lodi  obsazené  Flo- 
renčany,  Janovany  a  Kastilci,  jež  ohledaly 
celý  archipcl.  Papež  Klement  VI.  přiřkl  je 
15.  list.  1344  Kastilii  a  Luis  de  la  Ccrda,  pra- 
vnuk Alfonsa  X.  Kastil.,  byl  jím  t.  r.  v  Avignonu 
korunován  na  krále  K-kých  o-vů.  Svého  krá- 
lovství však  nikdy  nespatřil.  Později  daroval 
Jindřich  III.  Kast.  ostrovy  ty  admirálovi  Ro- 
bertu de  Bracamonte,  jenž  zase,  navštíviv 
Lanzarote,  vzdal  se  práv  svých  ve  prospěch 
normanského  šlechtice  Jeana  de  Bethencourt, 
jenž  v  1.  1402—5  zmocnil  se  Lanzarota,  Fuer- 
teventury,  Gomery  a  Ferra.  O  Teneriflfu  po- 
koušelo se  marně  Portugalsko.  Konečně  r.  1485 
rozhodl  se  Ferdinand  Katol.  přivésti  K.  o. 
v  přímé  poddanství  Španělska.  Boje,  jež  nastaly 
mezi  vyslaným  vojskem  a  statečnými  domo- 
rodými Guanči,  skončily  se  r.  1495  téměř 
úplným  vyhlazením  těchto.  Od  té  doby  nále- 
žejí ostrovy  skutečně  Španělsku. 

Literatura.  L.  v.  Buch,  Physikalische  Be- 
schreibung  der  Kanarischen  Inseln  (Berl., 
1825);  Barker-Webb  &  Berthelot,  Histoire 
naturelle  des  iles  Canaries  (Paříž.  1836—50, 
3  sv.);  Fritsch,  Reisebilder  von  den  Kan.  Ins. 
(Gotha,  1867);  Anon.,  Les  iles  Fortunées,  ou 
Tarchipel  des  Canaries  (Pař.,  1869,  2  sv.); 
Lóher,  Nach  den  Glúcklichen  Inseln  (Biele- 
feld  a  Lipsko,  1876);  Berthelot,  Antiouités 
canariennes  (Pař.,  1879);  Chil  y  Naranjo,  festu- 
dios  historicos,  climatologicos  y  patologicos 
de  las  Islas  Canarias  (Palmas,  1876—80,  2  sv.) ; 
Leclercq,  Voyage  aux  iles  Fortunées  (Pař., 
1880);  Kcrhallet,  Madeire,  les  iles  Savages  et 
les  iles  Canaries  (t.,  1881) ;  Millares,  Historia 
generál  de  las  Islas  Can.  (Palmas  a  Paříž., 
1882—95,  8  sv.);  Christ,  Eine  Fruhlingsfahrt 
nach  den  Kan.  Ins.  (Basilej,  1886);  Quatre- 
fages,  Rapport  sur  les  résultats  antnropo- 
logiques  dc  la  mission  de  M.  le  Dr.  Verneau 
dans  Tarchipel  des  Canaries  (Pař.,  1887); 
Stone,  Teneriffe  and  its  Six  Satellites  (Lond., 
1887,  2.  vyd.  1889);  Thurstan,  The  Canaries 
for  Consumptives  (Lond.,  1890);  Whitford, 
The  Canary  Islands  as  a  winter  resort  (t., 
1890);  Verneau,  Cinq  années  de  séjour  aux 
Iles  Can.  (Paříž,  1891);  Allard,  Les  Iles  Ca- 
naries (Brussel,  1890);  Ellerbeck,  A  Guide  to 


the  Canary  Islands  (Lond.,  1892);  Taylor» 
Health  resorts  of  the  Canary  Isl.  (t.,  1893)  ; 
V.  Mever,  Márztage  im  Kanarischen  Arch  i  pel 
(Lip.,  1893).  Šv. 

Kanaatr,  špan.  canastro,  košík  k  zasíláni 
zboží,  spletený  z  rákosí  a  vyložený  listem 
olova  tence  roztepaného.  Odtud  druh  jem- 
ného tabáku  varinského,  který  se  v  takových 
košíkách  rozesílal,  sluje  knastr. 

Kanatha,  Kanotha,  viz  Kenáth. 

BUmaudi,  Kanodž,  angl.  Kanauj,  město 
v  distriktu  faruchábádském  v  severozápadní 
prov.  britské  Indie  5  km  nad  ústím  Kalina- 
diho  do  Gangy  se  17.648  ob.  (1891).  V  staro- 
věku stávalo  zde  jedno  z  nejstarších  měst  in- 
dických Kánjakubdža,  hl.  město  mocné  říše 
a  slavné  středisko  brahmanského  kultu.  Zří- 
ceniny tohoto  města,  položené  na  27^  3'  s.  š. 
a  79^58'  v.  d.,  zaujímají  plochu  asi  tak  veli- 
kou jako  Londýn.  Úpadek  této  residence  po- 
čal .ve  XII.  stol.  po  Kr.,  když  město  opano- 
vali muhammedáni. 

BUmavelovió  Petar,  básník  dalmatský^ 
viz  lihoslované  str.  452. 

Kanawha  |kénahue]:  l)Great  [grét|  K., 
t.  j.  Velká  K.,  řeka  v  Spoj.  Obcích  sev-amer., 
vzniká  pod  jm.  New-River  na  jv.  svaha 
Iron  Mountains  (Železných  Hor),  vstupuje 
záhy  na  půdu  Virgínie  a  obrátivši  se  k  sz.  pro- 
ráží západní  pásma  Alleghanů,  přijímá  s  pravé 
strany  Greenbrier,  opouští  poslední  pásmo 
Alleghanů  vodopádem  16  m  vysokým,  přijímá 
ještě  8  pravé  str.  Gauley  R.  (odtud  dále  má 
tok  jm.  G.  K.)  au  Charlestonu  Elk  R.,  stává 
se  odtud  splavnou  a  urazivši  ještě  160  km  a 
přijavši  s  levé  strany  Coal  R.  ústí  se  u  Point 
Pleasant  (záp.  Virginia)  s  levé  strany  do  Ohia. 
Celý  její  tok  má  délku  650  km.  Značná  část 
toho  toku  pohybuje  se  mezi  neobyčejné 
bohatými,  otevřenými  ložisky  uhlí.  —  2)  Lit- 
tle  K.,  t.  j.  MaláK.,  řeka  t.,  pramení  se  na 
záp.  svahu  Alleghanů  v  Záp.  Virginii,  teče 
nejprve  směrem  západním,  v  dolním  toku  sev.- 
záp.  a  ústí  se  po  toku  300  km  s  levé  strany 
u,  Parkersburgu  do  Ohia.  Teče  krajem  boha- 
tým na  uhlí,  jest  však  pouze  20  km  splavna. 

KanoeUkř  (lat.  cancetlaria  od  cancelli,  t.  j. 
mříže  n.  zábradlí),  pův.  místnost  zábradlím, 
neboli  šraňkem  ohrazená,  v  níŽ  se  vyhoto- 
vují veřejné  spisy  a  listiny.  Nyní  slově  tak 
místnost  úřední  i  sám  úřad,  kde  se  vykoná- 
vají práce  písařské.  Obsahuje  pouací  proto- 
koll,  spisovnu  a  výpravnu. 

K.  apoštolská  viz  K.  papežská. 

K.  burgundská.  Když  Lotrinsko  bylo 
r.  895  od  Německa  odděleno,  zřízena  byla 
tu  samostatná  k.,  jejíž  arcikancléřem  byl  arci- 
biskup trevírský.  Tak  zůstalo,  i  když  země 
r.  900  znovu  s  Německem  byla  spojena.  Te- 
prve když  na  čas  (911)  vrátila  se  k  Francii, 
zrušena  byla  k.  burgundská  a  nebyla  hned 
obnovena  při  opětném  připojení  k  Německu, 
až  teprve  Jindřich  III.  přikročil  k  jejímu  do- 
časnému znovuzřízení  (1041—1053).  Nadále 
byla  spojena  s  k-í  německou  a  pouze  arci- 
biskupové viennští  (od  r.  1157),  později  (od 
konce  XIII.  stol.)  trevírští  podrželi  prázdný 
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titul  arcikancléřů  k-e  burg.  —  Srv.  MůUer, 
Die  Kanzlei  Zwentibolds,  KOnigs  von  Loth- 
ringen  (1892). 

K.  česká  (viz  Čechy,  str.  503  a  528).  Te- 
prve z  doby  Vladislava  I.  máme  bezpečné 
stopy  o  k-i  české,  ač  důvodné  lze  se  domý- 
šleti, 2e,  byť  i  v  jednoduSši  formé,  byla  již 
dříve.  Tehda  jmenuje  se  nejstarší  nám  známý 
kancléř  Alexandr,  bratr  biskupa  Daniela, 
probošt  vyšehradský.  Alexandr  i  ieho  ná- 
stupci pravidelné  spojovali  s  funkcí  předno- 
sty ke  i  dráhu  diplomatickou.  Kancléřovi 
podřízeni  byli  notáři,  někdy  i  podkancléři 
zvaní,  vždy  vzatí  z  řady  duchovenstva.  Jeden 
z  nich,  protonotář,  měl  skutečné  vedení  k-e, 
což  bylo  nutné  pro  častou  vzdálenost  kan- 
cléřů ode  dvora,  jmenovitě  když  tato  hod- 
nost byla  trváte  spojena  s  proboštstvím  vy- 
šehradským (1125).  Že  by  práce  mezi  tyto 
úředníky  zásadně  byla  dělena  buď  dle  látky 
neb  dle  území,  o  tom  nemáme  zpráv.  Teprve 
markrabí  Vladislav  zřídil  samostatnou  k.  pro 
Moravu  a  nástupce  jeho  Vladislav  jmenoval 
r.  1207  probošta  olomúckého  stálým  jejím 
kancléřem.  Všichni  notáři  zde  byli  téŽ  dvor- 
skými kaplany.  Když  markrabí  Přemysl  r.  1239 
zemřel,  zrušena  byla  i  samostatná  K.  morav- 
ská a  obnovena  byla  jen  na  krátko  za  Pře- 
mysla Otakara  v  1.  1247—1253.  Za  to  bylo 
v  1. 1285—1297  pro  Moravu  při  k-i  české  zří- 
zeno zvláštní  oddělení,  jako  se  stalo  i  pro 
země  rakouské,  pro  které  přijat  byl  proto- 
notář Bedřicha  II.  Gotšalk,  a  pro  země  pol- 
ské s  protonotáři  v  čele.  Za  vlády  Otty  Bra- 
niborského byla  k.  rozpuštěna ;  poslední  proto- 
notář Jindřich  Vlach  přestoupil  do  služeb  Star. 
města  praž.  Obnovena  byla  pak  zase  za  Vá- 
clava II.,  který  velmi  se  staral  o  výcvik  pí- 
sařů. Centralisace  počatá  Petrem  Aspeltem 
dokončena  byla  r.  1306  splynutím  všech  od- 
dělení. —  O  K-i  krále  Jana  máme  málo  zpráv, 
ježto  přestal  obyčej  podpisů  osob  kancelář- 
ských na  listinách.  Personál  v  této  době  tvo- 
řili většinou  cizinci;  z  řady  kancléřů  byli  to 
Durynk  Jindřich  ze  Šumburka  (1317—18)  a 
Vilém  Pinchon  (1326— 34V  V  ostatním  úřed- 
nictvu nalézáme  Italy,  Francouze,  Slezany 
(Jan  ze  Středy)  atd.,  což  mělo  za  následek 
velkou  rozháranost  v  úřední  agendě.  Nový 
řád  zavedl  Karel  IV.,  podporován  horlivě  kan- 
cléřem biskupem  Janem  ze  Středy.  K.  česká 
spojena  byla  pak  s  k-í  německou  a  nedá  se 
ani  zjistiti,  že  by  alespoň  v  oddělení  uvnitř 
činěn  byl  rozdíl  mezi  královstvím  Českým  a 
říší  Německou.  KdyŽ  v  srpnu  1400  Václav  IV. 
byl  s  důstojenství  krále  římského  sesazen, 
byla  sice  samostatná  k.  česká  zřízena,  ale 
r.  1420  znovu  jest  spojena  Sigmundem  s  ně- 
meckou, jak  se  i  stalo  za  Albrechta.  Srv. 
Emler,  Die  Kanzlei  der  bóhm.  Kónige  Pře- 
mysl Ottokars  II.  u.  Wcnzels  II.  und  die  aus 
dersclbcn  hcrvorgegangenen  Formelbiicher 
(1878);  Friedrich,  O  k-i  a  listinách  markrabí 
moravských  Vladislava  a  Přemysla  (1198  aŽ 
1239)  ve  >Věstníku  kr.  č.  spol.  naukc  1896, 
č.  9.;  Tadra,  K-e  a  písaři  v  zemích  českých 
za  králů  z  rodu  Lucemb.  Jana,  Karla  IV.  a 

Ottfiv  Slovník  Naučný,  av.  XIII.  275  x898. 


Václava  IV.  (1892^;  Čelakovský,  O  domácích 
a  cizích  registrecn  (1890). 

K.  italská.  AŽ  do  Otty  I.  nebyla  pro  Itálii 
žádná  zvláštní  k.,  její  úlohu  vykonávala  k.  říše 
Německé.  KdyŽ  vŠak  r.  951  Otto  I.  znovu  zí- 
skal Itálii,  viděl  se  nucena  vykázati  v  této 
příčině  nové  zemi  postavení  samostatnější  a 
Otto  II.  jmenoval  r.  962  prvého  arcikancléře 
a  kancléře  k-e  italské.  Zastavena  na  krátký 
čas  (1002—08),  stala  se  brzy  tím  samostat- 
nější; roku  pak  1031  poprvé  jmenován  byl 
arcibiskup  kolínský  Piligrim  arcikancléřem, 
ve  které  hodnosti  jej  několik  arcibiskupů  ko- 
línských následovalo.  Ale  obyčej  ten  byl  na 
čas  přerušen,  ba  zdá  se.  že  v  1.  1095—^1110 
vůbec  nebylo  k-e  italské.  Teprve  při  římské 
své  cestě  obnovil  ji  Jindřich  V.,  ale  při  jme-  ; 
nování  arcikancléře  nevzal  na  arcibiskupskou 
stolici  kolínskou  zřetele.  Až  teprve  po  ujed- 
nání všeobecného  míru  v  říši  uznal  Bedřicha 
Kolínského  arcikancléřem.  K.  ital.  byla  kom- 
petentní k  vyhotovování  listin  vztahujících  se 
k  Itálii,  od  času  Jindřicha  V.,  jen  když  císař 
dlel  v  tomto  území.  Jindřich  ji  r.  1118  zrušil 
nadobro,  pouze  hodnost  arcikancléře  zůstala 
při  kurfirštství  kolínském. 

K.  kladská.  Když  majestátem  ze  dne  7.  pro- 
since 1462  povýšeno  bylo  Kladsko  na  hrabstvt 
a  16.  pros.  1465  bratřím  Viktorinovi  a  Tindři-* 
chovi  a  Hynkovi  z  Kunštátu  a  Poděbrad  spolu 
s  vévodstvím  Minsterberským  propůjčeno  jako 
léno  koruny  České,  zřídili  tito  vlastní  svoji  k. 
kladskou,  jejíž  působnost  se  v  1.  1472 — 79  i  na 
Broumovsko  vztahovala.  Z  této  k-e  zachovány 
jsou  ve  stát.  archivu  vratislavském  registra, 
jichž  listiny  týkají  se  noanských  poměrů  (vy- 
dány jsou  v  >Archivu  Ccs.c  sv.  VIII.,  str.  369 
až  395  a  sv.  IX ,  str.  361—369). 
.  K.  německá  říšská.  Již  za  Merovejů  na- 
cházíme při  dvoře  královském  úřad  k  obsta- 
rávání písemností,  jehož  přednostové  {refe- 
rendaríi)t  vždy  stavu  světského,  zaujímali  dů- 
ležitá místa  ve  veřejnosti.  Vlastní  agendu  vy- 
řizovali písaři  {scriptores,  notarii,  snad  i  can- 
cellarii).  Referendáři  podpisují  listiny  z  této 
k-e  vyšlé.  Teprve  ku  konci  periody  merovské, 
v  1.  696—726,  vyskytuje  se  tu  novota.  Že  nižší 
úředník  (cancellarius)  podpisuje  v  zastoupení 
{ad  vicem)  referendáře,  což  později  stalo  se 
pravidlem.  Když  po  smrti  Theudericha  IV. 
majordomové  z  rodu  Karlovců  vládli  bez 
králů,  zřídili  i  svoji  k.,  která  zřízením  svým 
i  formou  listin  zde  vyhotovených  byla  mezi 
k-í  soukromou  a  královskou  a  trvala  dále, 
když  r.  743  znovu  na  čas  restaurována  k.  krá- 
lovská. Odstraněnírodu  Merovejů  (751)  strunu 
nemělo  na  k.  král.  valného  vlivu;  pouze  okol- 
nost, že  mnozí  Karlovci  neuměli  ani  čísti  ani 
psáti,  přivodila  zvýšení  významu  k-e  králov- 
ské, jejimuŽ  personálu  musili  plně  důvěřo- 
vati. Tím  se  i  stalo,  že  dosavadní  zřízení  kol- 
legiální  změněno  v  byrokratické  a  úředníci 
bráni  byli  z  řad  duchovenstva.  Ač  podrob- 
nější zařízení  k-e  té  doby  jest  nám  celkem 
neznámo,  víme  přece.  Že  činěn  byl  rozdíl 
mezi  úředníky  oprávněnými  {notarii)  k  pod- 
pisováni listin  v  zastoupení  přednosty  a  těmi, 
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kteří  toho  práva  neměli.  V  bouřných  dobách 
IX.  stol.  uvolněna  byla  značně  organisace 
kancelářská.  Tehda  stalo  se,  že  nejen  přibí- 
rány k  práci  osoby  mimo  k.  stojící,  jmeno- 
vitě kaplani  dvorští,  ale  přímo  v  čelo  k-e 
postaven  i  vedle  jiných  hodnostářů  církevních 
představený  kaple  dvorské  {archicapeUanus)^ 
který  ovšem  trvale  nemohl  se  věnovati  vedení 
úřadu  jemu  svěřeného  a  musil  tu  míti  stálého 
zástupce.  Když  pak  r.  870  jmenován  byl  ché- 
íem  mohučský  arcibiskup  Liutbert,  přišla  k. 
říšská  poprvé  ve  spojení  s  touto  stolicí,  ač 
tehda  jen  na  čas,  neb  na  to  byli  ponejvíce 
arcibiskupové  solnohradští  u  vedení  Jejím. 
Teprve  od  r.  968  až  do  zrušení  říše  Římské 
stáli  arcibiskupové  mohučští  v  čele  k-e,  ač 
ovšem  většinou  jen  nominálně.  Byltě  skuteč- 
ným ředitelem  kancléř  říšský  (Reichshof- 
kaniler)^  ač  i  ten  často  zaujímal  při  dvoře 
místo  tak  vynikající,  že  blíže  stával  životu 
politickému  než  svému  úřednímu  zaměstnání. 
Když  vedle  k-e  německé  vznikla  k.  italská  a 
burgundská  se  svými  arcikancléři,  podpiso- 
vali tito  nejprve  dle  místa,  ku  kterému  se 
listina  vztahovala,  od  času  Jindřicha  V.  dle 
místa  pobytu  císařova.  Tu  sluší  uvésti,  že 
od  doby  Staufské  vyskytují  se  podpisy  pouze 
kancléřovy  bez  veškerého  zastoupení,  coŽ  se 
stalo  od  časů  Sigmundových  pak  pravidlem. 
Organisace  vnitřní  se  však  ani  tenkráte  valně 
nezměnila.  V  čele  nemnohých  notářů  stojí 
pod  kancléřem  protonotarius  aulae  impéria  li  s^ 
obyčejně  probošt.  Za  to  bohaté  jsou  zevnější 
dějiny  k-e,  jmenovitě  dlouhého  státoprávního 
sporu  mezi  císařem  a  arcikancléřem  o  vliv 
přímý  na  k.  Z  doby  Karla  IV.  datují  se  ně- 
které reformy  vnitřní  dle  vzoru  k-e  papežské, 
jako  zřízení  registrátorů  (5 — 8),  korrektorů  a 
sigillatorů;  v  XV.  stol.  jmenováni  i  zvláštní 
taxatoři.  V  této  době  připouštěni  byli  do 
k-e  i  osoby  stavu  světského  (Kašpar  Šlik). 
Vely  počet  úřednictva  v  době  Karlově  sklesl 
valné  po  stu  letech.  Kdežto  v  oné  době  máme 
notářů  přes  50,  bylo  jich  za  Václava  18  a 
r.  1471  všeho  personálu  jen  15  osob.  O  vnitřní 
agendě  dává  první  úplnější  zprávu  řád  kan- 
celářský z  r.  1494  (vydaný  v  » Arch  i  v.  Zeit- 
schrift«  13,  1).  Odsud  víme,  že  notáři  (nyní 
sekretáři  jmenovaní)  zhotovovali  koncepty, 
jež  předkládali  kancléři  ku  schválení  a  pod- 
pisu; opis  na  čisto  byl  úlohou  ingrossisty, 
jehož  práci  koncipient  znovu  zkoumal  a  pod- 
pisoval. Na  to  odevzdána  listina  taxatoru 
k  vyměření  poplatků  a  k  pečeténí,  koncept 
pak  registrátoru,  který  jej  do  registcr  zapsal, 
opis  znovu  srovnal  s  listinou  a  na  ní  vedle 
jména  svého  »registrata<  poznamenal. 

Snahy  arcibiskupů  mohučských  o  získání 
přímé  moci  v  záležitostech  kancelářských  a 
tím  i  kontroly  vlády  říšské  sesíleny  za  Max- 
miliána I.  nátlakem  stavů  k  obmezcní  moci 
královské  čelícím.  Tomu  marně  hleděl  od- 
porovati Maxmilián  rozšiřováním  kompetence 
své  k-e  dvorské  rakouské  i  v  oboru  záleži- 
tostí říšských,  nebof  k.  říšská  stále  více  stá- 
vala se  úřadem  stavovským,  zemským.  Proto 
tiiké  organisace  úřadů  dvorských  z  1.  1497  a 


1498  k-e  římské  ani  se  nedotkla.  Rozpor  obou 
zájmů,  královských  a  stavovských,  nebyl  za- 
staven  ani   nařízením  ze  dne  12.  září  1498 
koncedujícím  stavům  i  arcibiskupovi ;  ale  kdyŽ 
pak  k.  říšská  docela  přidělena  k  řjŠskému 
regimentu  (1500)  a  tak  zcela  z  moci  královské 
měla  býti  vzata,  nastala  reakce.   Dne  21«  bf. 
1502  zrušil  Maxmilián  říšský  regiment  stavů 
a  k.  přímo  sobě  podřídil.  Tak  zůstalo  po  celý 
čas  silné  vlády  Maxmiliánovy.  Příznivá  půda 
pro  aspirace  mohučské  nastala  při  volbě  krále 
r.l519.  Arcibiskup  Albrecht  vymohl  si  od  obou 
kandidátů,  francouzského  i  španělského,  na  ^- 
kládě  podvodných  informací  tak  dalekosáhlé 
sliby,  že  jich  skutečně  zvolený  Karel  V.  do- 
držeti nemohl.    Ale  tolik  musil  povoliti,  že 
připustil   zřízení   stálého  zástupce  (vicekan- 
cléře)  a  arcibiskupovi  povolena  přímá  vláda 
nad  k-í  v  čas  jeho  pobytu  u  dvora,  tedy  oby- 
čejně v  čas  sněmu.  Ani  to  kurfirštovi  mohuc- 
skému  nestačilo  a  při  nastoupení  Ferdinanda  I. 
obnovil  znovu  svoje  nároky,  kterým  Ferdi- 
nand konečně  zcela  ustoupiti  musil.  Řád  kan- 
celářský ze  dne  1.  čna  1559  (Archiv  f.  oesterr. 
Gesch.  sv.  84.)  tvoří  ukončení  boje  od  XIII.  st. 
trvajícího.  I  potom  sice,  ve  st.  XVII.  a  XVIIl., 
byly  některé  třenice  mezi  kuríirštem  a  císa- 
řem, ale  zůstaly  vždy  jen  dočasné.  Jako  dříve 
neměla  k.  něm.  ani  v  novém  věku  stálého 
sídla,   sledujíc  osobu  císařovu.   Vicekancléř 
nebo  zastupující  jej  referendář  podával  zprávu 
císaři  neb  jeho  zástupci  o  došlých  aktech; 
k-í  musily  projíti  veškeré  rozkazy  císařské 
v  záležitostech  říšských  a  zde  byly  vyhoto- 
vovány, pověřovány   i  pečetěny.   Jinak  byly 
neplatné.  Zodpovědnou  byla  k.  v  prvé  řade 
ovšem  jen  císaři,  ale  upevněním  vlivu  mc- 
hučského  rozšířena  zodpovědnost  i  pro  kur- 
firšta  a  tím  i  pro  stavy.  Za  Rudolfa  II.  na  čas 
(1608 — 12)  byla  k.  rozdělena  tím,  že  zřízena 
byla  ve  Vídni  oddělení  pod  správou  říšského 
dvoř.  rady.   I  po  aktivování  samostatné  k-c 
rak.  (1620;  měla  k.  dva  sekretariáty  a  r.  1720 
zřízen  třetí.    Vliv  mohučský  však  nedočkal 
se   konce   říše  Římské.    Roku   1803   přene- 
sena  byla  důstojnost  arcikancléřc  této  říše 
na  nově  zřízené  kuríirštství  řezcnski'.    Zašla 
pak  k.  ovšem  s  říší  r.  1806.  —  Srv.  Sceliger, 
Erzkanzler  u.  Reichskanzleien  (1889);  Philippi, 
Zur  Gesch.  der  Reichskanzlei  untcr  den  Ictz- 
ten  Staufern  (1885);  Hcrzborg-Fránkel,  Gesch. 
d.  deutschen  Reichskanzlei  1246-130S  (»Mitth. 
des  Instituts  fůr  ósterr.  Geschichtsforschung€, 
Ergband.  I.,  254);  Ficker,  Zum  Kanzleramte 
(t.,  VII.,  165);  Zimmermann,  Zur  Geschafts- 
gebahrung  in  der  kais.  Kanzlei  im  XV.  jht. 
(t.,  II.,  116);  •Schalk,  Zum  Kanzleipersonale 
Friedrichs  III.  (t.,  I.,  305);  Adler,  Die  Orga- 
nisation  der  Centralvcrwaltung  unter  K.  Ma- 
ximilian  I.  (1886)  a  nejnověji  Krctschmayr, 
D.  dcutsche  Rcichsvicekanzlcramt  v  » Archiv 
f.  oest.  Gesch. «  sv.  84. 

K.  papežská.  Počátky  jrjí  hledati  sluší  již 
v  době,  kdy  křesťanství  v  Římě  uznáno  jcštč 
státem  nebylo  a  pro  veřejnost  jevilo  se  jako 
povolený  spolek  pohřební  {collegium  fimera- 
ticittm).  Tu  obstarávali  najatí  notáři  vedle  zá- 
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Icžitosti  spolkových  i  $episováni  akt  mučedl- 
níků (octa  martyrům).  Proměna  organisace 
nutná  následkem  uznáni  státního  dotkla  se 
vedle  archivu  papežského  i  k-e  pap.  (schola 
notariorum  nebo  scriniariorum),  v  jejíž  Čele 
stáli  primicerius  a  secundicerius  notariorum. 
Se  vzrůstající  mocí  biskupů  římských  pře- 
tvořovala  se  k.  pap.  zvolna  dle  vzoru  k-e  cí- 
sařů byzantských;  pouze  v  rozervaných  do- 
bách IX.  a  X.  stol.  vyskytují  se  nepravidel- 
nosti, mezi  nimi  i  to,  že  funkce  kancelářské 
vykonávají  i  dvorští  úředníci  mimo  k.  stojící 
(Judices  de  clero),  Že  vedení  převzal  r.  799 
bibliotekář,  ba  r.  1023  docela  jmenován  ché- 
fem  k-e  arcibiskup  kolínský  Piligrim  jako  bi- 
bliotekář,  který  ovšem  zříditi  si  musil  stá- 
lého zástupec  v  Římě.  Spořádanější  poměry 
zavládly,  když  Benedikt  IX.  r.  1037  udělil 
úřad  bibliotekáře  biskupu  suburbanskému 
Petrovi  ze  Selva  Candida  a  jeho  nástupcům 
trvale,  což  rovněž  vyžadovalo  stálého  zastou- 
pení {cancellarius).  Jen  dočasné  zařízení  bylo, 
když  arcibiskupové  kolínští  (Heřman  r.  1049) 
vlivem  německým  jmenováni  byli  dle  vzoru 
k-e  německé  arcikancléři  papežskými,  neboC 
již  za  Viktora  II.  nastala  reakce  a  za  Ště- 
pána II.  stál  v  Čele  k-e  opějt  biskup  (Hum- 
bert)  ze  Selva  Candida  a  tak  zůstalo  až  do 
r.  1062,  kdy  zase  na  krátký  čas  Lev  IX.  uznati 
musil  právo  arcibiskupa  kolínského  a  listiny 
papežské  podepisovány  byly  vice  domini  An- 
nonis  Cohniensis  archiepiscopi  et  S,  R,  E.  archi- 
cancellarii.  Od  Celestina  II.  je  v  čele  k-e  can- 
cellarius^ až  do  Honoria  III.  vždy  kardinál, 
nebof  tento  vůbec  kancléře  neměl,  než  jen 
vicekancléře.  Při  tom  zůstalo  od  té  doby 
(1216)  až  podnes,  ač  počínajíc  Bonifácem  VIII. 
úřad  ten  zastávají  zase  vždy  kardinálové. 

Až  do  XII.  stol.  jest  nám  vnitřní  zřízení 
k-e  jen  nepatrně  známo.  Neumíme  ani  vy- 
tknouti bezpečně  rozdíl  mezi  scriptores  a  no- 
táři i.  Teprve  po  organisaci  Innocence  III. 
možno  říci,  že  věcné  rozhodování  záležitosti 
v  obor  kompetence  k-e  náležitých  příslušelo 
(7)  notářům  (notarii  sedis  apostolicae),  kteří 
žili  s  vicekancléřem  v  téže  domácnosti  (fa- 
milia).  Jim  odevzdávány  byly  petice,  o  kte- 
rých referovali  papeži,  oni  sepisovali  kon- 
cepty a  podpisovali  je.  Jim  k  ruce  přidáni 
od  pol.  XIII.  stol.  abbreviatoři  (v.  t.)  obsta- 
rávající petice  došlé  z  protokollu  {data  com- 
munis).  Koncepty  opravoval  corrector  littera- 
Fumapostolicarum  ve  svém  úřadě  (correctoria) 
a  na  čisto  přepisovali  je  ve  vlastní  k-i  {can- 
cellaria)  písaři  (scriptores  litter.  apost.)  vy- 
zkoušení vicekancléřem.  V  čele  tohoto  od- 
dělení byl  distributor  notárům  grossandarum 
generalis,  vždy  na  6  měsíců  z  písařů  jmeno- 
vaný, který  přiděloval  koncepty  k  opisu  na 
čisto,  a  rescribendarius,  jenž  rozsuzoval,  kdo 
přepsati  má  listiny,  které  se  staly  z  někte- 
rého důvodu  neplatnými.  Potom  byly  listiny 
odevzdány  bullatorům  k  zavěšení  bully  a  re- 
gistrátorům k  zápisu  do  register.  Listiny 
soudní  a  které  mohly  ohroziti  právo  osob 
třetích  publikovány  byly  před  jejich  expedicí 
ještě   v   úřadě   zvaném   audientia  litterarum 


contradictarum,  kde  auditor  po  provedení 
event.  rozepře  rozhodoval  o  expedici,  kas- 
saci  nebo  dočasné  suspensi  listiny.  Souhrn 
těchto  odděleni  jmenoval  se  k-í  apoštol- 
skou (cancellaria  apostoUca).  Z  řádů  kance- 
lářských zachováno  až  po  XIV.  stol.  velmi 
málo ;  co  jest,  vztahuje  se  ponejvíce  ke  stránce 
finanční  a  právnické.  Z  let  1192—1236  máme 
»Institutio  cancellarie  super  petitionibus  dan- 
dis  et  recipiendis«.  I  koncil  Lyonský  zabýval 
se  mnoho  k-í  papežskou.  Z  doby  Alexandra  IV. 
pocházejí  >Quedam  constitutiones  juxta  offí- 
cium  scriptorie  litter.  apost.  more  antiquoc, 
velmi  důležitého  obsahu.  Více  řádů  {consuetu- 
dines)  zachováno  z  2.  pol.  XIII.  stol.,  jme- 
novitě řád  Mikuláše  III.  z  roku  1278.  Důle- 
žitou epochu  v  dějinách  k-e  tvoři  pontifikát 
Jana  XXII.,  který  za  pomoci  prenestinského 
biskupa  Petra,  vicekancléře,  veškeré  ústrojí 
k-e  zreformoval.  Přijímacímu  protokollu  {da- 
taria)  v  čele  stojí  nyní  datator  nebo  qui  dat 
(později  datar  zvaný),  který  má  k  ruce  ně- 
kolik referendářů  z  různých  zemí,  aby  zkou- 
mali podané  suppliky  a' opatřovali  je  krát- 
kým výtahem  a  svým  podpisem.  O  nich 
referuje  papeži  nebo  jeho  zástupci,  který 
rozhodnutí  své  označuje  při  záležitostech  mi- 
losti fiat^  při  soudních  placet  nebo  někdy 
motu  proprio.  Od  XIV.  stol.  přenechávali  pa- 
pežové vicekancléřům  právo  vyřizovati  ně- 
které petice  z  vlastní  jich  moci.  Supplíka 
s  rozhodnutím  odevzdána  byla  registrátorům, 
kteří  je  zapisovali  do  register  a  po  kollaci 
odevzdávali  do  vlastní  k-e  apoštolské.  Zde  při- 
jímal je  vicekancléř  nebo  jeho  zástupec  (re- 
gens)  pro  abbrcviatory  parci  major is  k  sepsání 
konceptu,  který  přepsali  písaři  na  čisto  (/>i- 
grossare).  Revisi  prováděl  abbreviator  primae 
visionis  a  dvěma  abbreviator ům  parci  majoris 
zkoušeti  bylo  ještě  jednou  věcnou  správnost 
listiny.  Byla-li  schválena,  oddělil  custos  can- 
cellariae  listinu  od  suppliky  dosud  k  ní  při- 
pojené a  odevzdal  chéfu  íc-e.  který  připsal 
na  levou  stranu  listiny  majuskulní  A,  na  pra- 
vou J  a  zaškrtl  na  ohybu  poznamenané  taxy. 
Plumbátor  pak  denně  sbíral  takto  připravené 
čistopisy  a  odnášel  do  bullaric,  v  níž  zaměst- 
náni byli  cisterciáci(fratresbarbati,plumbatores) 
zavěšováním  bull.  Expedice  následovala  pak 
buď  přímo  nebo  prostřednictvím  andientie 
litteratum  contradictarum,  jak  výŠe  pověděno. 
Pronikavé  reformy  Jana  XXIl.  dají  se  ponej- 
více konstatovati  z  listin  a  akt,  než  i  z  theore- 
tických  nařízení.  Z  těchto  zaujímají  vynikající 
místo  konstituce  Ratio  juris  a  Pater  familias 
ze  16.  list.  1331.  Jan  XXIL  zároveň  poprvé 
vydal  pravidlo  kancelářské  t.  zv.  Regulae  can- 
cellariae  apoštol icae.  Jsou  to  papežem  nebo 
na  jeho  rozkaz  vydaná  pravidla  platná  pouze 
do  života  jeho  pro  věcné  i  formální  vyřizo- 
vání záležitostí  milosti  i  spravedlnosti  (litterae 
gratiam  vel  justitiam  continentes)  v  k-i  apo- 
štolské. Jich  obor  je  tedy  širší  než  obor  vlastní 
k-e,  neboC  vztahují  se  na  praxi  kurie  římské 
při  všech  privilegiích,  indultech  (gratiae  com- 
munes),  praebendách,  dispensích,  tedy  i  na 
rotu   a  jiné  soudy  kurie  římské.    Obsahem 
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svým  předpisují  často  i  nejsubtilnější  věty  li- 
stin papežských.  Řada  jich  počíná  Janem  XXII. 
(z  1.  1320 — 30)  a  jsou  zachovánv  nepřetržitě 
od  všech  papežů  i  protipapežÁ.  Vydávány 
vždy  při  nastoupení  vlády  před  korunovací 
(ťn  crastinum  assumptionis)  a  celkem  bývaly 
opakovány  s  malými  změnami,  jmenovitě  od 
času  Eugena  IV.  Počínají  subjektivně  pro- 
hlášením vicekancléřovým  na  rozkaz  papež- 
ský, na  to  následují  vlastní  pravidla  rozdě- 
lená v  odstavce  s  »item€  ku  konci  s  ozna- 
čením, co  vicekancléř  obstarávati  smí  z  vlastní 
moci  (poiestas  vicecanceliarii).  Datování  při- 
pojováno teprve  od  Martina  V.  Velké  místo 
zaujímají  v  nich  reservace  na  základě  dekre- 
talá  Klementa  IV.  Licet  ecdesiarum^  Boni- 
fáce VIII.  Praesenti  (C.  2  a  34  in  Vito  IIL,  4) 
a  Extravagantech  Jana  XXII.  Execrabilis  a 
Benedikta  XII.  Ad  regimen  (C.  4  a  13  Extrav. 
comm.  III.,  2).  Srv.  Riganti,  Commcntaria  in 
regulas  cancellariae  1744 — 48.  Nejstarší  pra- 
vidla vydal  Teigc  v  Beitr&ge  zum  pSpstli- 
chen  Kanzleiwesen  des  XIII.  u.  XIV.  Jhts. 
(v  Mitth.  dcs  Instit.  fur  dsterr.  Geschichts- 
forschung  XVII.),  nejstarší  v  druhé  redakci 
a  všechny  ostatní  až  po  Mikuláše  V.  Otten- 
thal  v  >Die  papstlichen  Kanzleiregeln*  (1888). 

Nová  reforma  celé  kurie  a  i  k-e  stala  se 
nutnou  v  XV.  stol.  Po  těžkých  bojích  od- 
hodlal se  k  ní  konečně  Alexandr  VI.  V  kon- 
sistoři  ze  dne  19.  čna  1497  jmenována  kom- 
misse  6  kardinálů  k  prozkoumání  vŠech  zlo- 
řádů, která  za  pomůcku  použila  proposic 
sněmu  Basilejského  z  1.  1429  a  1430,  reformní 
bully  Pia  II.  (Pastor  aetenuts)  z  r.  1464  a 
Sixta  W.iQuoniam  regnantium  citra)  z  1.  1471 
až  1484.  Zprávu  svoji  podala  v  létě  r.  1497  a 
navrhla  text  reformní  bully  In  apostolice  sedis 
specula,  který  však  pro  říznost  svoji  byl  za- 
vržen a  tím  celá  reforma  pochována.  Ale 
nové  době  přece  musily  býti  učiněny  důle- 
žité koncesse.  JIŽ  Eugen  IV.  řádem  z  1. 1445 
až  1447  (Romani  pontificis)  a  Pius  II.  (Vices 
illius)  z  16.  list.  1463  a  {Quo  salubrius)  z  30.  kv. 
1464  znovu  upravil  vnitřní  zřízení  k-e,  Six- 
tus  IV.  (Romanits  pontifex  z  13.  čna  1482) 
zřídil  k  rychlejší  expedici  sbor  100  sollici- 
tátorů,  Innocenc  VIII.  (Cum  ad  sacrosancte 
z  23.  kv.  1486)  pro  plumbarii  jmenoval  71  col- 
leciores  taxe  plumbi.  Již  zřízením  obou  signa- 
tur působnost  datarie  značně  obmczena,  což 
dovršeno  konstituováním  četných  kongregací. 
Tím  ovšem  význam  k-e  apoštolské  klesal. 
Dnes  skládá  se  pouze  z  vicekancléře  (kardi- 
nála) a  zástupce  jeho  (regens),  dále  zaměst- 
náni jsou  tu  subsummista  a  jeho  substitut, 
plumbátor,  notarius  secretus,  12  abbrevia- 
torů  majoris  parci,  custos,  substitutus  contra- 
dictarum,  registrátoři  a  konečně  magister  re- 
gistr!. Do  působnosti  její  náležejí  pouze  zále- 
žitosti, které  se  vyřizují  ve  formě  bully. 

Z  pomůcek  k-e  papežské  velkou  důležitost 
vedle  knihy  t.  zv.  liber  provincialis  mají  její 
formuláře.  Až  do  doby  Řehoře  I.  sáhá  liber 
diurnus,  nejstarší  sbírka,  která  zůstávala  v  uží- 
vání až  do  XI.  stol.  Teprve  v  2.  pol.  XII.  stol. 
zase  sepsal  Albert  de  Morre,  kancléř  k-e  apo- 


štolské v  1.  1178—87  a  papež  pod  jménem 
Řehoře  VIII.,  navedení  pro  notáře  a  notáf 
magister  Transmundus  napsal  Forma  dictandi 
s  pravidly  o  rhythmu.  Důležitější  jest  i  jako 
pramen  nistorický  sbírka  karainála  TomáSe 
Kapuanského,  notáře  a  kancléře  za  Inno* 
cence  III.  (malá  část  vydána  špatné  Hahnem 
v  »Collectio  monumentorumc,  1724,  sv.  I.), 
jakož  i  »Summa  dictaminis  secundum  curiam 
Komanam«  od  Richarda  de  Pophis  z  2.  pol. 
XIII.  stol.  Vedle  nich  sestavil  magister  Berard 
z  Neapole  za  Urbana  IV.  sbírku  konceptů 
(srv.  Kaltenbrunner,  Die  Briefsammlung  des 
B.  de  Neapoli  v  9Mittheil.  des  Inst.  fur  Qsterr. 
Geschichtsf.«  VIL,  21  a  555).  Jiný  kancléř, 
Marino  de  Ebulo,  sestavil  z  register  v  posled- 
ních letech  XIII.  stol.  obrovskou  snůšku  velké 
ceny  historické  rozdělenou  celkem  dle  dckre- 
talů  Řehoře  IX.,  která  zůstala  v  užívání  (pod 
jménem  quinterni)  až  do  XVI.  stol.  Předpisy 
o  zhotovování  listů  zachovány  jsou  již  ze  sto- 
letí XII  [.  (srv.  Winkelmann,  Sicílische  und 
pápstliche  Kanzleiordnungen  und  Kanzlei- 
gebráuche,  1880).  Z  pozdější  doby  hojný  ma- 
teriál rukopisný  jest  dosud  málo  znám.  Ruko- 
pis benátský  ze  XVI.  stol.  popsal  Simonsfeld 
v  »Beitrage  zum  .pápstl.  Kanzleiwesen c  v  Za- 
sedacích zprávách  bavor.  akad.  1890.  V  prvých 
letech  XV.  stol.  vznikla  prací  z  Brém  pochá- 
zejících abbreviatorů  veliká  sbírka  dosud  ne- 
vydaná, kterou  p  ipsal  Meinardus  v  N.  Archiv 
10,  44.  V  době  pozdější  jest  tištěná  literatura 
formulí  velmi  hojná. 

Z  bohaté  literatury  o  k-i  papežské  uvá- 
díme: Artemido,  Tractatus  de  officio  ct  juris- 
dictione  datarii  (1654);  Bangen,  Die  rómische 
Kurie  (1854);  Ciampini,  De  abbrcviatorum  de 
parco  majoři  antiquo  státu  (1681);  týŽ,  De 
sanctae  Romanae  ecclesiae  vicecanceliario 
(1697);  Forstemann,  Novac  constitutiones 
audientiae  contradict.  (1897);  Ottenthal,  Die 
BuUcnregister  Martins  V.  und  Eugens  IV. 
v  »Mittheilungen  d.  Inst.  fůr  ósterr.  Gesch.« 
Erg.  III.  (1885);  Tangl,  Das  Taxwesen  der 
papsll.  Kanzlei  (t.,  13,  str.  1);  týž,  Die  papst- 
lichen Kanzleiordnungen  v.  1200-1500  (1894); 
Teigc,  Příspěvky  k  diplomatice  reskriptů  pa- 
pežských (1896)  a  Beitráge  zur  Geschichte 
der  audientia  íitterarum  contradict.  (1897); 
povšechně  Phillips,  Das  Kirchenrecht  sv.  6. 

K.  rakouská.  Teprve  z  roku  1140  máme 
pevné  stopy  po  úřednících,  kteří  vévodům 
z  rodu  Babenberků  opatřovali  státní  i  sou- 
kromé písemnosti.  Za  vévody  Leopolda  VI., 
zdá  se,  tato  k.,  jejíž  členové  byli  stavu  duchov- 
ního, byla  rozšířena  (vztahovalať  se  její  čin- 
nost na  Štýrsko)  a  v  čelo  její  postaven  proto- 
notář.  Za  Přemysla  Otakara  II.  spojena  sice 
na  čas  s  k-í  českou,  ale  za  císařů  z  rodu 
Habsburského  existovala  vedle  k-e  německé 
zcela  samostatná  k.  rakouská  se  zvláštními 
formami,  pečetmi,  registry  a  úřednictvem. 
Při  dělení  zemí  rakouských  rozdělena  i  k. 
na  dolnorakouskou  (Rakousy  pod  Enží  a  nad 
Enží,  Štýrsko,  Korutany  a  Krajina)  a  horno- 
rakouskóu  (Tyrolsko  a  t.  zv.  Přední  země). 
Za  Maxmiliána  I.  připojena  byla  k.  t.  sv.  re- 
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gimentům  a  to  ve  Vídni  i  v  Inšpruku  a  při 
osobě  panovníkově  obstarávala  agendu  k. 
říšská  něm.j  od  čehož  brzy  pro  odpor  kur- 
ii ršta  mohučského  fiertolda  bylo  upuštěno 
(1494).  Dle  řádu  z  r.  1602  obstarávala  k.  rak. 
při  obou  regimentech  téŽ  odvolání  proti  roz- 
hodnutím regimentu  a  soudu  dvorského.  Když 
konečně  Maxmilián  přemohl  nátlak  stavů  ně- 
meckých a  odhodlal  se  provésti  centralisační 
své  reformy,  spojil  (1518)  k.  rakouskou  s  říš- 
skou tak  dalece,  že  byl  sice  kancléř  společný, 
ale  k.  rozdělena  byla  ve  tři  odděleni  (říšské, 
dolno-  a  hornorak.).  Po  smrti  Maxmiliánově 
obnovili  stavové  svoje  úsilí,  ale  našli  v  arci- 
vévodovi Ferdinandu  stejného  odpůrce,  ja- 
k^m  byl  jeho  předchůdce.  Za  něho  měla  k. 
zůstati  výkonným  orgánem  tajné  a  dvorské 
rady,  vyřizovati  nejen  záležitosti  říše  a  zemí 
rakouských,  ale  i  zemí  českých  a  uherských. 
Proto  byl  řády  ze  dne  1.  led.  1527  a  12.' ún. 
1528  rozmnožen  personál.  Když  Ferdinand  I. 
stal  se  císařem,  nabyly  (1559)  obě  rakouské 
expedice  dvorské  k-e  samostatnějšího  posta- 
vení a  spravovány  zvláštními  rakouskými 
sekretáři,  kteří  však  na  říšských  arcikanclé- 
řích  byli  závislými,  a  r.  1570  jmenován  i  rak. 
registrátor.  Po  smrti  císařově  obdržel  Maxmi- 
lián II.  oboji  Rakousv  a  proto  při  říšské  k-i 
něm.  byla  jen  tato  jedna  rakouská  expedice; 
za  to  vznikly  nové  dvě  dvorské  k-e  v  Štýr. 
Hradci  a  Inšpruku.  A  tak  zůstalo  i  za  Ru- 
dolfa II.,  až  jej  r.  1608  donutil  Matiáš  vzdáti 
se  obojích  Rakous,  pro  které  ve  Vídni  zřídil 
novou  dvorskou  k.,  jež  hlavně  přičiněním 
kard.  Khlesla  stala  se  zárodkem  nové  samo- 
statné k-e  rak.  Dcfínitivni  rozdělení  a  zří- 
zení samostatné  dvorské  k-e  rak.  stalo  se 
mezi  19.  ún.  a  1.  dub.  1620.  Prvním  kanclé- 
řem jmenován  Jan  B.  Verda  z  Verdenberka. 
Obstarávala  pak  též  domácí  záležitosti  habs- 
burské i  korrespondenci  politiky  zahraničně. 
Za  Leopolda  I.  (1654)  organisována  byla  kol- 
legiálně  a  stala  se  nejvyšší  instanci  soudní. 
K-e  tyrolská  a  štýrská  trvaly  dále,  ač  s  pů- 
sobností menší,  i  pak,  když  země  ty  (1619 
a  1665^  s  Rakousy  byly  spojeny.  Ještě  za 
Leopolda  I.  byly  na  obou  místech  dvorské 
k-e  při  tajné  radě  pro  politickou  správu  a 

Í*usticní;  ale  jich  vedení  měl  v  ruce  vídeňský 
Lancléř.  Proto  byly  i  ve  Vídni  zřízeny  tři  ex- 
{íedice  se  zvláštními  referenty  a  úředníky, 
osefcm  I.  počíná  nové  přetvořování  k-e. 
^ředevším  pro  rychlejší  úřadování  jmenováni 
dva  kancléřové,  kteří  sice  vedli  správu  spo- 
lečně a  společně  podpisovali,  ale  ve  skuteč- 
nosti práci  si  rozdělili,  takže  jeden  »publica<, 
druhý  >juridica«  opatřoval,  což  r.  1720  defi- 
nitivně bylo  schváleno.  Meltě  první  kancléř 
se  dvěma  rady  domácí,  státní  a  zahraničně 
záležitosti,  ceremoniály  při  korunovacích  vy- 
řizovati, druhému  připadly  správa  provincií 
a  soudnictví.  Marie  Terezie  pak  přikázala 
r.  1742  jednomu  z  nich,  učinivši  jej  ředitelem 
dvorské  a  státní  k-e,  záležitosti  státní  a  za- 
hraničně, správa  vnitřní  zůstavena  k-i  dvor- 
ské. Aby  neshody  mezi  k-í  rakouskou  a  če- 
skou odstranila,  odhodlala  se  konečně  jmeno- 


vaná panovnice  zrušiti  obě  k-e  a  zřídila 
společné  directorium  in  publicis  et  camera- 
libus  (1.  kv.  1749).  O  dalším  vývoji  viz  Cechy 
str.  528.  —  Srv.  Fellner,  Zur  Geschichte  der 
ósterr.  Centralverwaltung  v  ^Mittheil.  d.  In- 
stituts  f.  dsterr.  Gesch.c  VIII.  (1887) ;  Roscn- 
thal,  Die  Behdrdenorganisation  K.  Ferdi- 
nands  I.  (1887);  Čelakovský,  O  domácích  a 
cizích  registrech  (1890).  JTe. 

K.  římská.  Teprve  za  Hadriana  přetvo- 
řena byla  soukromá  k.  císařská  na  státní 
jako  pomocný  úřad  při  radě  (consilium  prin- 
cipís).  Tehda  vyloučena  byla  z  činnosti  její 
soukromá  korrespondence  císařská.  Nejprve 
obsahovala  k.  jen  oddělení  pro  odpovědi  ma- 
gistrátům (ab  epistuUs)  a  petice  {a  libellis).  Při 
soudu  císařském  spolupůsobili  písaři  a  cogni- 
tionibus,  kteří  ale  v  době  podiokletianovské 
splynuli  s  oddělením  a  libellis.  Asi  za  Času 
Caracally  vznikla  konečně  sekce  a  memoria, 
I  jevilo  se  vnitřní  zřízení  k-e  římské  v  pozdní 
době  císařské  takto:  Oddělení  (scrinium)  a 
memoria  sepisovalo  kratší  cis.  resoluce,  jme- 
nování vojenská  a  vyřízení,  jaká  se  v  jiných 
úřadech  o  peticích  stala.  Zároveň  obstarávalo 
i  expedici  všech  těchto  věcí.  Ředitel  (magi- 
ster) mimo  to  ještě  sepisoval  officielní  řeči 
císařovy.  Druhé  oddělení  bylo  ab  epistulis  pro 
záležitosti  zahraničně  politiky,  dotazy  a  re- 
kursy  úřadů  k  císaři  ve  věcech  spravedlnosti 
a  část  petic,  jakož  byly  i  zde  vydávány  pa- 
tenty důstojnické  až  do  praefectus  equitum  a 
privilegia  ve  formě  listů.  Třetí  oddělení  a  li- 
bellis vyřizovalo  petice  (preces)  k  císaři;  po- 
zději spolupůsobilo  při  soudech  císařských. 
Na  petice  poznamenáváno  rozhodnutí  krát- 
kou větou  (Jieri  placet).  Poslední  a  nejmladší 
oddělení  bylo  dispositionum  s  působností  ve 
vnitřní  správě  státní.  —  Soukromou  korre- 
spondenci císařskou  obstarávala  schola  notario- 
rum^  ale  její  kompetence  se  stále  rozšiřovala, 
až  pojala  i  jednání  rady  zvané  consistorium 
principis.  Sestávala  pak  z  více  tříd,  z  nichž 
v  první  byli  tribuni  et  notarii^  v  druhé  domestici 
et  notár ii.  Jich  chéfem  byl  primicerius  notario- 
rum,  jehož  úlohou  bylo  též  vedení  státního 
schematismu  (laterculum  majus).  V  čele  jme- 
novaných pak  oddělení  byli  magistři  (pouze 
v  posledním  comes)^  kteří  referovali  císaři, 
jichž  úloha  však  valně  byla  ztenčena,  když 
(snad)  Konstantin  zřídil  hodnost  novou,  quae- 
stura  sacr i  palata,  která  čásť  jich  agendy  pře- 
vzala. Dle  nařízení  Justinianova  z  r.  541  pod- 
pisovala též  všechna  cis.  nařízení  (>legi«).  Srv, 
Hirschfeld,  Untersuchungen  auf  dem  Gebiete 
der  romischen  Verwaltunjgsgeschichte  (1877); 
Cug,  Mémoirc  sur  le  Consilium  principis 
ďAuguste  á  Diocletien  v  Mémoires  présentés 
par  div.  savants  a  Tacademie  des  inscript.  ser.  I., 
sv.  IX.,  str.  311-504  (1884);  Egger,  Recherches 
historiques  sur  la  fonction  de  secretaire  des 
princes  chez  les  anciens  v  jeho  Mémoires 
ďhístoire  et  de  philologie,  str.  230  a  si. 

K.  slezská  viz  Čechy  str.  504. 

K.  soudní  při  sborových  soudech  v  ze- 
mích rakouských  skládá  se  z  přednosty  a 
z  tolika  řídících  úředníků,  kolik  jest  třeba 
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(dle  §  18.  normy  jurisdikční),  a  z  ostatních 
ťlfedníků  a  pomocníků  kancelářských.  K.  s. 
u  soudů  okresních  skládá  se  z  úředníků  a 
z  pomocníků  kancelářských.  Vyžaduje-li  toho 
rozsah  prací,  mohou  ustanoveni  býti  také 
úředníci  řídící.  Výkonné  úředníky  a  před- 
nosty a  řídící  úředníky  k-e  (ředitele  úřadů 
knih  pozemkových)  jmenuje  ministr  sprave- 
dlnosti. Jmenovati  ostatní  úředníky  k-e,  po- 
čítajíc k  nim  listovní  a  sluhy  soudní  jak 
u  vrchních  soudů  zemských,  tak  i  u  sboro- 
vých soudů  instance  první  a  u  soudů  okres- 
ních, přísluší  vrchním  soudům  zemským.  Kan- 
celářští pomocníci  za  stálé  služné  přijímáni 
jsou  vrch.  soudem  zemským,  všichni  ostatní 
kancelářští  pomocníci  pak  přednostou  soudu, 
u  kterého  mají  býti  zaměstnáni.  Za  úředníka 
k-e  s.  smí  býti  jmenován  jen  ten,  kdo  pro- 
kázal zkouškou  u  vrchního  zemského  soudu 
vykonanou,  že  má  védomosti,  jichž  jest  po- 
třebí pro  veškerá  odvětví  služby  kancelářské, 
jakož  i  praktickou  zručnost. 

K.  ve  vojenství:  K.  detailní  viz  De- 
tailní kancelář.  —  K.  operační  viz  Ope- 
rační kancelář. 

KanoellBta,  úředník  kancelářský  nejniž- 
šího stupně. 

Kanoellovati  (z  lat.  cancelli,  mříže,  ohra- 
da), mřížkovati,  v  knihách  a  účtech  přetrhati 
písmo  na  způsob  mřížek. 

KaAOionál  (z  lat)  slově  ve  středověké 
literatuře  české  sbírka  nábožných,  jmenovitě 
kostelních  písní,  systematicky  spořádaných 
a  opatřených  také  notami,  k  nimž  nezřídka 
přidávány  i  modlitby,  žalmy  a  p.  (odtud  také 
jmenovány  graduál,  speciálník  a  p.).  Nej- 
většího významu  a  rozšíření  došly  k-y  ve 
straně  husitské  a  zviáště  v  Jednotě  bratrské, 
ježto  se  tam  zpěv  vedle  čtení  bible  stal  hlavní 
Částí  bohoslužby  domácí  i  veřejné  a  písně 
byly  nejen  výronem  duše  zbožné  rozrušené, 
afe  také  zrcadlem  věroukv  i  rádcem  Života. 
Odtud  Bratří  věnovali  k-um  jako  bibli  tolik 
péče,  svěřujíce  jazykovou  i  básnickou  úpravu 
jejich  předním  svým  mužům  (Blahoslavovi, 
Komenskému),  odtud  také  snaha  zdobiti  je 
i  pro  oko  jak  skvostným  písmem,  tak  i  nád- 
hernými iniciálkami,  miniaturami  atd.  V  té 
příčině  náležejí  tudíž  k-y  k  nejdůležitějším  pa- 
mátkám nejen  duchovního  básnictví,  ale  také 
písma,  knihtisku  a  uměni  miniaturního  (viz 
Čechy  VI.,  str.  380)  a  také  k  památkám  nej- 
čelnějším, ježto  po  příkladě  Bratří  také  ostatní 
náboženské  strany  a  zvláště  kůry  literátské 
opatřovaly  si  skvostné  k-y  (viz  ríseň  du- 
chovní a  Zpěvník).  Nemenši  význam  mají 
k-y  také  v  dějinách  hudby  české. 

Kanoléř  (z  lat.  cancellarius).  Slovo  to  zna- 
menalo u  Římanů  v  době  císařské  důstojníka, 
který  před  stanem  anebo  před  ložnicí  císa- 
řovou stál  na  stráži.  Přístup  k  císaři  chráněn 
byl  mříží  neb  šraňky  (cancelli),  a  odtud  jméno 
cancellarius.  Vedle  toho  přikládáno  jméno  to 
přednostovi  přísedících  soudního  tribunálu. 
Místo,  kde  přísedící  tito  a  soudcové  úřado- 
vali, bylo  ohrazeno  želez,  mříží  nebo  zábradlím, 
a  odtud  vzniklo  jméno  kancelář.        Cfe, 


Ve  středověku  nazýval  se  k-em  úřed- 
ník, který  zastupoval  panovníka  ve  všech  zá- 
ležitostech, kdy  bylo  potřebí  řízení  písem- 
ného. Bývaly  to  obyčejně  osoby  stavu  duchov- 
ního, v  Čechách  na  př.  proboštové  vyšehrad- 
ští. Viz  Kancelář. 

K.  dvorský,  správce  kanceláře  dvorské, 
viz  Čechy  str.  500,  501,  503,  527,  528,  529  a 
Kancelář. 

K.  pokladu  ve  Velké  Britannii  viz  Cha  ři- 
čeli o  r. 

K.  říšský  byl  v  říši  Německé  původné 
ředitelem  říšské  kanceláře.  Nyní  jest  pomoc- 
níkem císařovým,  jediným  zodpovědným  říš- 
ským ministrem,  výkonném  orgánem  říšské 
moci,  přednostou  všech  říšských  úřadů.  Bývá 
jmenován  od  císaře  a  předsedá  spolkové  radé. 
Říšský  k.  spolupodpisuje  zákony  a  výnosy 
císařovy,  bera  tím  na  sebe  zodpovědnost  vůČi 
říšské  radě.  Jeho  zástupcem  jest  říšský  v  i  c  e- 
kancléř. 

K.  vrchní  Velké  Britanie  viz  Cha n cel- 
lo r. 

K.  university  býval  na  starých  univer- 
sitách vysoký  hodnosta  církevní.  Jemuž  slu- 
šelo právo  povolovati  zkoušky  akademickému 
gradu  misterskému,  vyzkoušené  bakaláře  pro- 
movovati  neboli  determinovati  za  licenciáty  a 
konečně  za  mistry  a  mimo  to  dávati  dovo- 
lení k  čtení  čili  k  přednáškám.  V  pražské 
Škole  vysoké  ustanoven  k-em  bullí  papeže 
Klimenta  VI.  z  r.  1346  arcibiskup  český,  za- 
jisté po  žádosti  Karla  krále.  Po  smrti  husit- 
ského arcibiskupa  Konráda  r.  1431  připadlo 
kancléřské  právo  rektorovi  universitnímu  a 
zůstávalo  rektorům  až  do  konce  samostat- 
nosti Karlovy  akademie  (r.  1622).  Vyprosilať 
si  universita  vlastně  jiŽ  r.  1405  od  papeže 
Innocentia  VIL,  aby  sede  vacante  arcibiskup- 
ství pražského  směl  rektor  býti  k-em.  To  pak 
r.  1431  v  husitských  bouřích  nastalo.  Když 
arcibiskupství  v  XVI.  věku  obnoveno,  prote- 
stantská universita  pražská  nedala  se  pod  kato- 
lického arcibiskupa.  Činnost  k-ova  byla  pa- 
trná při  zkouškách  misterských.  O  zkouškách 
bakalářských,  mají-li  se  konati  ten  rok  či  ne, 
rozhodovala  fakulta ;  stran  zkoušky  misterské, 
jež  byla  nejvyšší,  fakulta  své  posly  vysílati 
byla  povinna  ke  k-i  (nebo  i  k  místokancléři, 
jímž  býval  některý  kanovník,  po  r.  1431  pro- 
rektor). Dovoleni  k-ovo  zvalo  se  »otevření 
kancelářec  (apertura  cancellanae, apertura  exa^ 
míuum).  Rektorovi  jakožto  k-i  poslové  při 
tom  podávali  dukát.  Kandidáti  chodívali  ke 
k-i  s  pozváním  k  promoci.  On  prohlašoval 
je  za  mistry  a  doktory  slavnostně.  Také  jesuité 
v  Klementině,  aby  podobna  byla  jich  škola 
ve  všem  universitě,  ustanovovali  od  r.  1585 
jednoho  ze  sebe,  obyčejně  rektora  kollejního, 
za  k-e.  U  nich  k.  intervenoval  již  při  zkou- 
škách bakalářských,  ale  jen  theologických. 
Po  spojení  university  Karlovy  s  sSvademjí 
jesuitskou  (Carolo-Ferdinandea)  jesuité  s  arci- 
biskupem nadali  se  o  kancléřství.  R.  1653 
rozhodnuto,  aby  k-em  zůstával  arcibiskup, 
což  potrvalo  až  do  reorganisace  universit 
v  Rakousku.  ter. 


Kančeu  —  Kandalacká  zátoka. 
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Kanóen:  1)  K.,  město  v  západočínské  pro- 
vincii Kan-su  nedaleko  rozvalin  Čínské  zdi, 
má  dle  Kreitnera  asi  150.000  ob.,  jest  ohra- 
zeno dvojí  zdí,  má  ulice  a  náměstí  posázeny 
krásnými  stromy  zvláště  topolovými,  Četné 
veliké  chrámy  a  jiné  vynikající  veřejné  bu- 
dovy. Obchod  a  průmysl  omezuje  se  na  do- 
mácí potřebu.  K.  založeno  v  době  první  ko- 
lonisace  kraje  Číňany,  mnoho  utrpělo  za 
povstání  DunganCi,  avšak  v  poslední  době 
opět  vzkvétá.  —  2)  K.,  město  ve  středočínské 
prov.  Kiang-si  na  26^  53'  s.  š.  a  112®  267,'  v.  d., 
na  ř.  Čang-kiang,  jež  tvoří  zde  důležitý  pří- 
stav, má  asi  100.000  ob.,  pevné  hradby  s  ba- 
štami, široké  ulice  a  pěkné  domy,  mezi  ni- 
miž vynikají  zvláště  bursy  a  některé  chrámy. 
K.  je  středem  velmi  čiléno  obchodu  a  prů- 
myslu, jeho  říční  přístav  velmi  dobře  zří- 
zený jest  přeplněn  loďmi ;  z  průmysl,  závodů 
vynikají  továrny  na  tuš  a  lak  vysoce  ceněné 
v  celé  Číně. 

Xanóik  (Schraubenbohrei),  vrtací  želízko  se 
šroubovitým  břitem;  slouží  k  vrtání  dřeva 
na  přič. 

K.  čili  š  pařák  je  též  kovový  nástroj  lo- 
patkovit^  nebo  IŽícovitý  na  vyndávání  náboje 
ze  hlavni  děl,  haubic  a  pod.  zastaralých,  hru- 
bých střeleb,  jeŽ  se  nabíjely  ze  předu  ústím, 
a  vůbec  na  vyškrabání  a  čistění  vývrtu  těchto 
střeleb.  U  ciěl  nynějších  ze  zadu  nabíjených 
jsou  k  tomu  nástroje  jiné.  FM. 

Ka]i6il,zool.,vizHyaemoschus,  Tragu- 
lidae  a  Tragulus. 

K&nóindiinga,  Kanchinjinga  angl. 
map,  horská  skupina  v  Sikkimu  v  Himálaji 
(Sikkim  Himalaya)  na  hran.  ncpálsko-sikkim- 
ských,  po  Mt.  Everestu  a  Dapsangu  nejvyšší 
na  zemi.  Vlastní  K.  má  2  vrcholy  a  sice  zá- 
padní na  27®  42'  s.  š.,  88<*  11'  v.  d..  vys.  8581  m  a 
K.  východní  na  27®  41'  26"  s.  š.,  88«  11'  50"  v.  d. 
8548  m  vys.  V  levo  nalézá  se  Džanu  (7718  m), 
v  předu  Pandim  (6715  m)  a  Kabrú  (Kubra, 
7324  »i),  dále  na  vých.  Dankia,  na  jejímž  záp. 
úpatí  vede  průsmyk  st.  jra.  u  výši  5630  m 
do  Tibetu.  Pohled  na  K-gu  jest  nádhernější 
než  na  ostatní  obry  himalájské,  poněvadž  K. 
stojí  isolované.  Hleaíme-li  na  ni  z  Dárdžílingu, 
spatřujeme  boky  horstva  od  výše  5200  m. 
kryty  věčným  sněhem,  jenž  při  západu  a  vý- 
chodu slunce  září  ve  všech  odstínech  červené 
a  oranžové  barvy.  Jest  to  pohled  vznešený 
k  nepopsání  a  velkolepý. 

Xandaluir,  hl.  město  afgánské  provincie 
t.  jm.  na  31^37'  s.  š.,  65^28'  v.  d.,  1060  m 
n.  m.,  470  km  jv.  od  Kábulu  a  445  km  jv.  od 
Herátu  v  úrodné  a  lidnaté  rovině  k  jv.  mírně 
skloněné  mezi  řekami  Argandábem  a  Tarna- 
kem  (příL  Hílmendu),  jest  velmi  pravidelné 
stavěno  a  obklíčeno  hradbami  5V4  km  dl., 
8  m  vys.  a  příkopem  3  m  hlub.  a  přes  7  m 
širokým.  V  novější  době  byly  icště  k  ochraně 
města  vystavěny  tvrze  mimo  nradby  se  nalé- 
zající. Čitadella  v  se  v.  části  města  jest  ve 
špatném  stavu.  Tvar  města,  do  něhož  vede 
6  bran,  má  podobu  obdélníka,  ulice  jsou  rovné, 
hlavní  z  nich  velmi  široké,  domy  z  červených 
cihel  obklíčeny  zahradami.  Uprostřed  města 


nalézají  se  4  nádherné  bazary.  Jedinou  monu- 
mentální budovou  jest  mausoleum  Ahmed- 
šáha  v  záp.  části,  jež  ovládá  celé  město.  Vy- 
rábějí se  hl.  hedvábné  látky,  plsf  a  růžence. 
V  okolí  pěstuje  se  mnoho  vína  a  ovoce.  Ob- 
chod jest  v  značné  části  v  rukou  Peršanů, 
kteří  přivážejí  hedvábí,  látky  vůbec,  koberce, 
zbrabě,  koně,  vyvážejí  vlnu,  plodiny,  ořechy 
a  koze.  R.  1894  vynesl  vývoz  do  Indie  asi 
V4  milí.  zl.,  přívoz  z  Indie  asi  tolikéž.  Město 
má  velmi  strategickou  polohu  na  cestách  do 
Pandžábu  a  Sindu.  Železnice  sáhá  dnes  až  do 
Čamánu,  100  km  jv.  od  K-u.  Počet  obyvatel- 
stva v  tomto  století  různě  byl  udáván.  Élphin- 
stone  počítal  zde  100.000,  Hough  80.000,  Fer- 
rier  30.000,  Court  25.000,  Bellew  16.500  ob. 
Hunter  udává  v  novější  době  jako  pravděpo- 
dobné číslo  50-80.000.  Dnešní  K.  byl  založen 
r.  1747  Ahmed-šáhem  poblíž  zbytku  2  měst, 
z  nichž  starší  vystavěné  Hosein-Šáhem  stálo 
na  místě  staré  Alexandrie  Arachetské,  zalo- 
žené Alexandrem  Vel.  r.  329  př.  Kr.  Nevíme 
ničeho  o  jeho  nejstarších  dějinách.  Po  delší 
přestávce  připomíná  se  zase  poprvé  v  historii 
v  prvé  době  výbojů  arabských.  R.  865  upadl 
v  ruce  Jakúba-chána,  zakladatele  dynastie 
Soífaridů,  po  nichž  přišli  Sassanidé,  Nlahmúd 
Ghazni,  Ghoridé.  R.  1222  zmocnil  se  ho  po- 
věstný Džihángír-chán  a  r.  1389  Tamerlan. 
Tcho  dynastii  zůstal  až  do  r.  1468.  Potom 
tvořil  nějaký  Čas  samostatný  stát,  jemuž  konec 
učinil  Babcr  r.  1512.  R.  1620  byl  dobyt  šáhem 
Abbasem  I.,  r.  1660  Abbasem  II.  R.  1737  při- 
trhl k  němu  Nadír-šáh  se  100.000  vojáky  a 
vzal  jej.  Za  18  měsíčního  obležení  byl  K.  té- 
měř úplně  rozbořen  a  Nadír  založil  nové  mě- 
sto 3  km  na  j.  od  dnešního.  Avšak  již  po 
krátké  době  opuštěno  toto  město  a  nahra- 
zeno dnešním  K-em.  Také  historie  tohoto 
byla  bouřlivá.  Angličané  drželi  jej  r.  1839—42, 
ODsadili  ho  r.  1878  a  1S80.  Generál  Roberts 
zvítězil  zde  nad  Afgány  v  září  1880. 

Provincie  K.,j  ižně  od  Kábulu,  náleží  k  Af- 
gánistánu.  Severní  čásť  její  iest  vyplněna 
výběžky  hor  Pagmanských,  jinozápad  tvoří 
poušf,  zasahující  aŽ  do  Beíúdžistánu.  Řeka 
Hílmend  se  svými  přít.  Argandábem  a  Tarna- 
kem  protéká  provincií.  Podnebí  iest  mírné  aŽ 
na  drsné  zimy.  Horská  údolí  jsou  urodna.  V  do- 
lejší jejich  části  seje  se  pšenice,  na  velikých 
rovinách  při  úpatí  hor  chovají  Afgáni  veliká 
stáda  velbloudu  a  ovcí.  Obyvatelstvo,  počtem 
asi  900.000,  tvoří  Afgáni,  v  jejichž  středu 
Žijí  také  Tadžíkové  a  Hindové.  Provincii  sklá- 
dají kraje  K.,  Girišk  a  Kclati-GildŽi.  Dříve 
tvořívala  samostatný  chanát.  Jest  to  Arachosia 
starých  {Harakvati  sanskr.). 

BjEt&daké  bylo  společné  jméno  všech  krá- 
loven acthiopských  sídlících  hlavně  v  Meroe. 
Ve  Skut.  apošt.  8,  27  uvádí  se  komorník 
(v  ústním  podání  Indich  zvaný)  královny  K., 
jejž  diákon  Filip  ku  křesťanství  obrátil  a  po- 
křtil. Jrk. 

Kandalaoká  zátoka,  jedna  z  největších 
zátok  Bílého  moře,  vniká  do  pevniny  v  ruské 
gub.  archangelské  a  Újezdě  kemském  směrem 
k  zsz.  v  délce  na  200  km^  majíc  při  počátku 
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z  Kandale  —  Kándéš. 


svém  mezi  mysy  Tolstikem  na  s.  a  Solomen- 
ným  na  j.  áířky  85  fcm,  dále  uvnitř  mezi  mysy 
Šarapovým  a  Turjým  šířky  39  km  a  ješté  cíále 
u  mysu  Kostyleva  10  km.  Hloubka  zátoky  ob- 
náší uprostřed  200—400  m,  ku  břehům  jí  ubývá 
až  na  20  m,  avšak  ještě  na  samém  konci 
u  osady  Kandalakše  dosahuje  80  m.  Břehy 
jsou  dosti  příkré,  vysoké  a  velmi  rozryté 
menšími  choboty  a  zářezy,  zvláště  břeh  jiho- 
vých.  zvaný  Korel,  pnoucí  se  do  výše  přes 
100  m  a  tvořící  přečetné  úzké  a  dlouhé  zá- 
livy, do  nichž  vlévají  se  říčky  Keret,  Čer- 
naja,  Kovda,  Palvismajok  a  odtoky  jezer 
Imandra  a  Kunto.  Na  pobřeží  tom  vypínají 
se  příkré  mysy  Šarapov,  Sidorov-bor,  Ku- 
zokockij,  Orlov  a  j.,  k  němu  pak  přiléhá  řada 
lesnatých  i  holých  ostrůvků.  Protilehlý  sev.- 
východní  břeh  zove  se  Kandalacký,  jest 
vyšší  řpřes  300  m\  ale  méně  rozrytý  a  pří- 
krý. Oba  tyto  břeny  tvoří  na  sev.-záp.  ostrý 
cíp,  v  kterém  K.  z.  končí  na  67®  8'  s.  S. 
u  rybářské  osady  KandalakŠa  čítající  pouze 
400  obyv.,  od  níž  na  záp.  vlévá  se  do  zá- 
toky říčka  KandalakŠa  bohatá  raky.  K.  z. 
oplývá  rybami  a  zvláště  důležitá  jest  roz- 
sáhlým lovem  sleďů. 

z  Kandale  Anna  viz  Anna  5^. 

Kandanles,  poslední  král  lydský  z  rodu 
Hérakleova,  byl  z  návodu  své  manželky  od 
Gyga  zavražděn.  Viz  Gygés. 

Kandavn,  ostrov  Fidžiiského  souostroví, 
průlivem  Kandavu  oddělený  od  scver- 
nějšího  Viti  Levu.  Od  jv.  vniká  do  ostrova 
zátoka  Nathcva  č.  Nathaba,  naproti  ní  od  sz. 
zát.  Malatta,  mezi  nimiž  úzká  šíjcr  spojuje  obě 
hlavní  části  ostrova.  Hornatý,  při  tom  však 
úrodný  ostrov  ten  dosahuje  na  jz.  ve  vyhasle 
sopce  Nabukclovu  výše  762  m.  Na  330  km^ 
(jiné  prameny  udávají  mnohem  včtŠí  rozsah) 
bydlí  zde  asi  10.000  ob.  Anglická  vláda  dala 
sem  r.  1891  násilím  přesaditi  z  Viti  Levu 
250  domorodců.  Velrybolovci  často  navštěvují 
zátoku  Malattu. 

Kande,  dánská  míra  tekutin  =  1*932  /. 

Kandeiabr  (z  lat.  candela,  svíčka),  v  nej- 
širším smyslu  slova  předmět  k  tomu  ustano- 
vený, aby  naň  zavěšeno  nebo  do  něho  zasa- 
zeno bylo  světlo  určené  k  osvětlování  ulic, 
parků,  domů,  schodišC  a  p.  V  užším  smyslu 
jest  k.  veliký  svícen  z  kovu,  kamene,  dřeva, 
má  nejčastěji  tvar  sloupu.  Někdy  upravují 
se  k-y  ve  tvaru  figurálném,  jenž  nese  nebo 
drží  několik  ramenových  svícnů  nebo  luceren, 
do  nichž  se  usadí  osvětlovací  tělesa,  jako: 
svíčky,  plynové  plameny,  žárové  lampy  atd. 
Podstavec  k-u,  který  jest  buď  okrouhlý,  čtyř- 
hranný nebo  trojhranný,  spočívá  na  podstavci 
nebo  přímo  na  podlaze.  Peň  k-u  mívá  bo- 
hatou ozdobu  architektonickou,  rostlinnou 
nebo  živočišnou.  K-u  užívá  se  v  architektuře 
při  monumentálných  budovách  dosti  zhusta 
k  ozdobě  rohů,  attik  nebo  cípů  nad  timpa- 
nony,  v  kterém  případě  dává  se  jim  tvar  řím- 
ský, totiž  sloupu  nebo  trojnožky  mísu  ne- 
soucí. Fka. 

Kandeláles  (candelales)  slul  příspěvek 
(2  bílé  denáry),  jejž  v  XVI.  stol.  dávali  žáci 


rektoru  škol  městských  na  venkově  na 
koupení  svíček.   Z  archivu  náchodského  kn. 
II.,  3.  řfše. 

Kander,  řeka  v  bemském  Obcrlandu  ve 
Švýcarsku;  pramení  se  ve  výši  1875  m  n.  m. 
z  Kanderského  ledovce  při  jižním  úpatí 
Blúmlisalpy  a  ústí  po  toku  44  km  dl.,  přijavši 
s  1.  str.  Engstljgenbach  a  Simmu,  do  Tnun- 
ského  jezera.  Údolí  K-y  dělí  se  na  tři  části. 
Horní  až  k  rokli  Gasterenské  nazývá  se  Ga- 
sterenthal,  střední  odtud  až  po  Frutigen 
Kanderthal  a  dolníFrutigthal.  Kander- 
thal  jest  z  nejkrásnějších  údolí  švýcarských. 
Délka  jeho  obnáší  11  km;  s  obou  stran  uza- 
vřeno stěnami  2—3000  m  n.  m.  vys.,  částečné 
zalesněnými,  částečně  skalnatými.  V  údolí 
blízko  zříceniny  Felsenburgu  leŽí  malebně 
Blauer  See  a  v  pozadí  vypínají  se  velikáni 
horští  Blúmlisalp  (3670  m  n.  mX  Doldenhorn 
(3647),  Balmhorn  (3688)  a  Altels  (3624).  Celé 
údolí  tvoří  obec  Kandergrund,  skládající 
se  z  roztroušených  dvorců  a  chýží  a  z  místní 
obce  Kandersteg,  položené  1169  m  n.  m., 
z  níž  vede  přes  Gemmi  (2302  m  n.  m.)  cesta 
do  lázeňského  místa  Leuku.  Ještě  na  počátku 
min.  století  vtékala  K.  přímo  do  Aary  a  sice 
2  km  pod  Thunem;  nanášela  sem  vŠak  tolik 
štěrku  (t.  zv.  Kandergrien),  že  voda  se  sta- 
vila, což  mělo  za  ncůledek  úplné  zbahnění 
pobřežních  krajin.  Proto  dala  bernská  vláda 
r.  1711 — 14  prokopati  kanál  1  km  dl.  a  88  m 
Široký,  jímž  odvedena  řeka  přímo  do  jezera 
Thunského.  O  ohromném  množství  kamení, 
které  K.  odplavuje,  svědčí,  že  od  r.  1814  ne- 
plavila do  jezera  deltu  v  rozloze  70  ha. 

Kandem,  město  v  amtu  a  kraji  lórraŠ- 
ském  v  Badensku,  354  m  n.  m.,  na  Kandeře, 
18  km  sev.  od  Basileje,  má  katol.  a  evang. 
kostel,  hrnčířství,  výrobu  zboží  majolikového> 
ohnivzdorných  cihel,  papíru  a  dřevěnek,  ob- 
chod s  vínem,  dřívím  a  dobytkem  a  1661  ob. 
(1895).  Na  blízku  se  dobývá  kaolin.  R.  1848 
svedena  zde  bitka  mezi  povstalci  pod  Hecke- 
rem  a  vojsky  badenským  a  hesským. 

Kándéš,  též  Khandéš,  Canáeish,  di- 
strikt v  indo-brit.  presidentství  Bombayi  mezi 
200 15/  a  20«  5'  s.  š.,  73«  37'  a  76«  24'  v.  d.,  za- 
ujímá 25.754  km-,  V  sev.  ohraničuje  K.  po- 
hoří Sátpúra  a  ř.  Narbada,  na  výcn.  Berár  a 
distr.  Nimar  (Centr.  Prov.),  v  jihu  pohoří 
Adžanta  č.  Sátmála,  na  západ,  části  Earodv. 
R.  1891  bylo  z  1,460.851  ob.  1,249.132  Hindii, 
112.049  muham.  a  1174  křesťanů.  Převládají  . 
Marátové  (Máhárata),  v  horách  b}^dlí  Bhílové 
a  j.  kmenové.  Hl.  ř.  jest  Tapti,  jež  zde  při- 
jímá hl.  přítoky  Ghirnu  a  Pandžru.  Hl.  před- 
mětem obchocfu  jest  znám.  bavlna.  Mimo  to 
se  daří  v  úrodných  údolích  obili,  proso,  se- 
meno olejnin.  V  hustých  lesích  jest  ještě 
mnoho  dravců.  Železnice  bombajsko-kalkutt- 
ská  protíná  sv.  čásC  distriktu.  U  Bhosavalu 
odbočuje  od  ní  jiná  trať  do  vnitřní  Indie. 
Hl.  město  Dhulialeží  naj.  bř.  Pandžry,  má 
starou  tvrz,  posádku  a  21.880  ob.  (1891).  K. 
byl  kdysi  neodvislym  královstvím,  později 
provincií  říše  Velikého  Mogula  a  r.  1818  annck- 
tován  Angličany. 


Kandia  —  Kandler. 
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Kandia:  1)  K.,  ves  na  Moravě,  hejt  Li* 
tovel,  okr.  Konice,  fara  Laškov,  pš.  Namést 
u  Olomúce;  42  d.,  195  ob.  č.  (1890).  K.  zalo- 
žena v  novější  době  na  pozemcích  zrušeného 
popi.  dvoru.  —  2)  K.,  osada  v  Líšně  t.,  hejt. 
a  okr.  Brno,  fara  a  pš.  Líšeň;  6  d.,  56  ob.  č. 
(1890).  Zde  Napoleon  I.  před  bitvou  u  Slav- 
kova strávil  jednu  noc. 

BlandiUt  (lat.  candidatus,  skrácené  cand.), 
ve  starém  Rímé  uchazeč  o  nějaký  úřad  státní. 
Jméno  pochodí  odtud,  že  uchazeč  u  veřej-* 
nosti  objevoval  se  oděn  bělostkvoucí  to- 
gou  {toga  candlda),  K.  ohlásil  napřed  v  určité 
Infitě  kandidaturu  svou  u  úředníka,  který  měl 
volbv  říditi,  nejpozději  17  dní  přede  dnem 
voleo,  kdy  seznam  k-u  byl  uveřejněn,  a  ten 
kandidaturu  jeho  buď  přijal  neb  odmítl.  V  pří- 
padě, že  by  odmítnutý  k.  proti  vůli  předsedy 
v  comitiích  byl  zvolen,  mohl  tento  zmařiti 
volbu  tím,  že  odepřel  prohlásiti  jej  za  zvole- 
ného {renunťiatio).  V  případě  příznivém  byl 
od  předsedy  zapsán  do  seznamu  k-ů.  Před 
volbami  užívali  k-i  rozličných  prostředků, 
aby  si  voliče  naklonili.  Obcházeli  voliče  {am- 
bice^ provázeni  jsouce  obyčejně  otroky  znají- 
cími jména  občanů  {nomenclaior)  za  tím  úče- 
lem, aby  k.  mohl  každého  osloviti  jeho  jmé- 
nem a  tak  se  mu  zalichotiti.  K-i  tiskli  voli- 
čům nice,  vystrojovali  též  hostiny  a  rozdávali 
vstupenky  do  divadla.  Soubor  těchto  pro- 
středků slově  ambit io.  Časem  však  ucházení 
zvrhlo  se  v  pravé  podplácení,  užívajíc  pro- 
středků nedovolených  (v.  A  m  b  i  t  u  s),  jemuž  ani 
přísné  tresty  nemohly  učiniti  přítrž.  Odtud 
ještě  dosud  slově  ucházení  se  o  úřad  kandi- 
datura a  uchazeč  k.  V  době  císařské,  kdy 
úředníci  voleni  od  senátu,  což  bylo  již  od 
dob  Tibcria,  jenž  volební  právo  comitn  zru- 
šil, měl  císař  právo,  doporučiti  osoby  některé 
jakožto  vhodné  pro  ten  neb  onen  úřad,  a  ty 
zvoliti  byl  senát  povinen.  Takto  odporučení 
šlovou  candidat i princtpis  nebo  Caesaris.  Z  pra- 
vidla omezoval  se  císař  doporučiti  menší  po- 
čet k-ů,  než  kolik  jich  mělo  býti  voleno,  tak 
že  pro  zbývající  měli  senátoři  volnost  volby. 
Právo  rekommandace  císařské  nevztahovalo 
se  však,  jak  se  zdá,  na  konsulát,  poněvadž  na 
nápisech  nikde  se  nečte  candidatus  přiči- 
něno ku  jménu  konsula.  Od  III.  st.  po  Kr. 
právo  doporučení  změnilo  se  v  prosté  jmeno- 
vání od  císaře.  fk. 

K-y  v  prvních  dobách  církve  křesťanské  na- 
zývali se  novokřtěnci,  poněvadž  jim  bylo  po 
osm  dní  choditi  v  bílém  rouše.  V  době  nové 
sluje  tak  v  církvi  protestantské  theolog,  který 

Po  odbyté  zkoušce  obdržel  úřad  kazatelský, 
ak  sluje  tak  vůbec  uchazeč  o  nějaký  úřad, 
službu  nebo  mandát  volební.  Proto  kandi- 
datura ucházení  se  o  hodnost  takovou  a 
kandidovati  vystupovati  jako  k. 

Kandidiui  Sixt  viz  Cand  i  dus  S. 

Kandie  viz  Kréta. 

Kaadik,  botan.,  viz  Erythronium. 

Kandll-tagli,  pohoří  ve  střední  Asii- v  ru- 
ském Turkestáně  náležející  k  systému  Tian- 
Šanu,  táhne  se  směrem  sev.-záp.  od  horstva 
Ala-tau  jako  široký  shluk  zvýšenin,  z  nichž 


žádná  nedosahuje  čáry  věčného  sněhu  a  kte- 
réž tvoří  rozvodí  řek  Ili  a  Ču.  Hlavní  vrcholky 
jsou:  Sonok-Tjube  (3050  m),  BiŠ-Majnak,  Muss- 
boe,  kdežto  z  průsmyků,  které  vesměs  snadno 
jest  překročiti,  jmenujeme  Kastek  a  Kurdaj 
(1220  m);  tímto  vede  důležitá  cesta  z  Ta- 
škentu do  Věrného. 

Kandia  viz  Kandys. 

Kandity  (franc.  candťtes),  ovoce,  jádra, 
kořínky  obalené  kandysovým  cukrem,  někdy 
též  poprášené  cukrem;  také  vŮbec  ovocné 
bonbony. 

Kandler:  1) K.  z  Attenzollu  Jan(Cand- 
ler),  šlikovský  ředitel  mincovny  na  Plané 
r.  1627—1640.  Ražby  jeho  v  těch  letech  jsou 
četný,  najměgroše  (tříícreicaráky)  raženy  každý 
rok  hojně.  Raženy  též  dukáty,  tolary,  půl  to- 
lary, čtvrttolary  a  krejcary,  ale  všecky  tyto 
mince  jsou  vzácné,  půlky  a  čtvrtky  dokonce 
vzácnosti  prvého  řádu.  Mincovní  značkou 
K-ovou  jest  konvička  (Kande)  umístěná  mezi 
písmenky  I  C  (Joh.  Candler).  Faa. 

2)  K.  Franz,  hud.  spisovatel  (♦1792  v  Klo- 
sterneuburku  —  f  1831  v  Badenu  u  Vidné),  žák 
Albrechtsbergerův,  Salieriův  a  Jírovcův,  byl 
sopranistou  dvoř.  kaple  ve  Vídni,  vstoupil 
k  vojsku,  meškal  v  r.  1815—26  v  Benátkách  a 
Neapoli  a  zabýval  se  studiem  dějin  hudby 
italské.  Vedle  cenných  příspěvků  pro  hud. 
časopisy  vídeňské  a  lipské  napsal:  Cenni  sto- 
rico-critici  intomo  alla  vita  ed  alle  opere  del 
celebre  compositore  Giov.  Ad,  Hasse,  detto  il 
Sassone  (1820) ;  Uiher  das  Leben  und  die  Werke 
G.  Pierluigi  da  Palestrina  (1834,  výtah  z  mono- 
^afíe  Bainiovy,  vydaný  Kiesewetterem)  a 
Cenni  storico-critia  sulle  vicende  e  lo  stato 
attuale  della  musica  in  Italia  (1836,  v  časopise 
»Cacilia«). 

3)  K.  Vilém,  malíř  český  (♦  1816  v  Chra- 
stavě —  t  1896  v  Praze).  Prvního  vzdělání 
v  umění  nabyl  od  svého  otce  Michala,  ven- 
kovského malíře  (t  1837),  jenž  r.  1823  pře- 
sídlil se  s  rodinou  do  ruského  Polska,  ale 
již  po  roce  vrátil  se  do  Čech  a  usadil  se 
v  Chomutově,  odkudž  r.  1827  povolán  za 
učitele  kreslířské  školy  v  Žatci.  Rodák  K-ův 
Fůhrich  již  tehdy  odcházel  do  Itálie  a  jeho 
velmi  rozšířené  rytiny  sloužily  K-ovi  za  vzor. 
Takto  připraven  vstoupil  K.  r.  1830  na  malíř, 
akademii  v  Praze,  již  řídil  prof.  Waldherr. 
Tísní  existenční  nucen  vstoupil  K.  do  továrny 
jakožto  kreslič  vzorků,  byl  však  brzo  odtud 
vysvobozen  podporou  mecenášů  a  provedl 
obraz  Káidni  sv.  Prokopa  pro  kostel  kozelský 
u  Třebivlic,  illustroval  hojně  »Panorama  des 
Universumsc  a  s  krajinářem  Wůrbsem  pro 
pražské  naklad,  prováděl  náboženské  obrázky 
a  pohledy  na  Prahu  a  j.  Fúhrich  zůstal  při 
tom  stále  jeho  vzorem  a  první  větší  cyklus, 
který  ve  směru  jeho  vydal,  byl  Otčenáš,  jenž 
r.  1838  v  Hennigové  lithogr.  ústavě  vyšel 
s  textem  prof.  Vinana.  Nova  doba  v  činnosti 
K-ově  počíná  korunováním  Ferdinanda  I.  na 
krále  čes.  Tehdy  poslán  se  Lhotou  na  Karlštein 
kopírovat  taméjSí  obrazy  z  doby  Karla  IV.; 
dále  účastnil  se  restaurování  staré  mosaikové 
malby  na  jižní  straně  pražského  dómu;  re- 
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staurace  poškozených  mfst  provedena  dle  rady 
dvoř.  malíře  Gurka  technikou  freskovou,  ve 
kterémž  způsobu  malby  měl  K.  brzo  na  to 
příležitost  více  pracovati,  když  působením 
ředitele  akad.  Kadlika  a  arch.  Krannera  počaly 
prováděti  se  malby  křížové  cesty  na  Petříně, 
jež  dle  Fúhrichových  kartonů  svěřeny  mni- 
chovským malířům  J.  B.  Můllerovi  aj.  Holz- 
maierovi,  jimž  přidáni  K.  a  Lhota,  by  se  vy- 
učili v  technice  freskové,  aby  mohli  pak  pro- 
vésti výzdobu  kaple  Rafaelské  v  ústavu  slepců 
na  Malé  Straně.  V  kapli  té  pracoval  K.  dvě 
léta  dle  komposic  Fúhrichových  (Bůh  otec 
v  okamžiku  stvoření  světla,  KTristus  se  sya- 
tými  a  evangelisté  LukáŠ,  Marek  a  Jan  a  4  an- 
dělé pěstující  živly  ve  službě  církve),  zabý- 
vaje se  i  malbou  olejovou;  z  té  doby  (1840) 
pochodí:  Madonna  s  český-mi  patrony  ^em- 
sky'mi\  Zimní  krajina  a  Z  mrtvých  vstáni  Krista. 
R.  1843  dostalo  se  K-ovi  Klárova  stipendia: 
mezi  pracemi,  jimiž  se  o  ně  ucházel,  byl  také 
Soud  Spitihnévův  (zak.  hr.  Des  Fours-Walde- 
rode),  provedený  na  akademii  již  za  ředitel- 
ství Kubenova.  Vedle  toho  provedl  K.  ještě 
před  vstoupením  do  Rubenova  atelieru  (1841) 
Cesta  do  Emaus  a  Cisař  Maximi  lián  u  Dúreřa 
(zak.  J.  Zeidler,  praelát  strahovský) ;  v  atelieru 
maloval  pak  mimo  »Soud  Spit.«  ještě  Vlastu 
dostávající  od  Straby  nápoj  pomsty  (dle  básně 
Ebertovy\  R.  1843  nastoupil  K.  cestu  do 
Říma,  koe  z  prvních  jeho  prací  bvla  kopie 
Michel-Angelova  posledního  soudu  dle  kopie 
Marcela  Venustiho  chované  v  Neapoli  (pro  pru- 
ský arch.  ústav  v  Římě).  Další  jeho  práce  z  té 
doby  jsou:  Kristus  v  Emausich  {z3k.  dr.  Prá- 
šil pro  kostel  v  Glcichenberku  v  Štýrsku),  kar- 
ton Sv.  Jiří;  Sv.  Kateřina  Sienská  (pro  chrám 
vjindř.  Hradci);  Sv.  Trojice  ^pro  kostel  v  Na- 
déjkově) ;  Jonáš  ká^e  před  králem  a  lidem  v  AY- 
nive]  Pape^  Řehoř  IX.  staví  se  proti  vzbouře- 
nému lidu;  Sv.  Vojtech  (1847,  pro  kostel  ve 
Skalsku);  Zrušení  Templářův  a  odsouzení  velmi- 
stra Jakuba  de  Molay ;  Setkání  se  Petra  a  Pavla 
před  Římem;  Rudolf  Habsburský  na  cestě  do 
Spýru.  Ještě  před  revolucí  r.  1848  počal  K. 
komponovati  Objeveni  Karlových  Varů  jako 
hlavní  dílo  své  doby  římské  (ve  vojenské 
nemocnici  v  Karl.  Varech).  Vrátiv  se  po  7  le- 
tech (1850)  vystavil  hlavní  své  práce  v  redut- 
ním  sále  cis.  hradu  ve  Vídni  a  po  několika 
měsících  v  Praze  v  paláci  Valdštcinském. 
Mimo  »Objevení  Karl.  Varůc  a  Sv.  Josefa 
(pro  Chrasta vu)  bylo  tu  hlavně  75  studií  dle 
starožitností  římských  a  4  obrazy  temperové 
ze  života  Kristova  na  zlaté  půdě  a  dva  aqua- 
rellové  výkresy  ku  projektovaným  freskám 
v  chrámu  Týnském.  Od  cis.  Ferdinanda  za- 
koupeny tu  oba  velké  hist.  obrazy  >Řehoř  IX. « 
a  »Jakub  Molay«  pro  zámek  v  Zákupech.  Teh- 
dáž  svěřeno  dále  K-ovi  provedení  olt.  obrazů 
pro  Strmilo  v:  Sv.  Jiljí;  Sv.  Jan  Křt.  a  P.  Síaria^ 
a  brzo  na  to  začal  prováděti  malířskou  vý- 
zdobu v  zám.  kapli  zákupské,  což  trvalo  dva 
roky.  Mimo  to  pochodí  z  té  doby:  Sv.  Jan 
Nepomuckv-  (pro  zámeckou  kapli  v  Ploskovi- 
cích);  Sv,  Jan  Ev.  a  P,  Maria  (pro  Stralsund, 
křídlové  obrazy  v  kost.  sv.  Jana) ;  dále  votivní 


obraz  Na.  nebe  v\etí P,  Marie  do  Moskvy  Cpro 
katol.  kostel  vystavěný  od  čes.  rodáka  Jos. 
Zenkra) ;  návrhy  pro  fresky  v  presbyteři  ko- 
stela ve  Frant.  Lázních;  malby  ve  voj.  ne- 
mocnici v  KarL  Varech;  Na  nebe  v\etiP.  Marie 
(pro  hl.  oltář  prob.  kostela  v  Jindř.  Hradci). 
Pro  Prahu  v  čase  tom  provedl:  Madonna  s  chó- 
rem andělů  a  Sv.  Karel  Bor.  (pro  kapli   ne- 
mocnice milosrd.  sester  v  kupole,  druhý  na  hl. 
oltářij,  hlavně  pak  výzdobu  dvorní  kaple   na 
Hradčanech ;  obsažený  zde  cyklus  obrazů  fre- 
skových (na  stropě  Potopa;    Obět  Noemova, 
Zákonodárství  Mojžíšovo  na  hoře  Sinat;  na  pi- 
lastrech  ve  výklencích  10  starozákonních  po- 
stav a  j.)  prováděl  K.  3  léta.    Všemi  těmito 
pracemi  zjednal  si  povést  vynikajícího  malife 
fresek,  ale  přes  to  nedostalo  se  mu  jíž  další 
práce  takové  kromě  výzdoby  klást,  chrámu 
v  Teplé,  kde  r.  1858  provedl  Sv.  Trojici,  Sv. 
Augustina  a  Blahost.  Hro\natu. 

Od  té  doby  zaměist nával  se  K.  skoro  výlučné 
malbou  oltář,  obrazů.  Z  prací  těch  (87  dle^se- 
znamu  z  r.  1859—1882)  uvádíme  obrazy  pro: 
Einsiedel  u  Mar.  Lázní,  Číhanou,  Nepomuk, 
Velichov,  Kladno,  Chomutov  (pro  kostel  sv. 
Ignáce),  Jerno,  Louko  v.  Poličku,  Kadaň,  Ba- 
stianperk,  Lodhéřov,  Podvek,  Rataje,  Zlíchov, 
Chvály,    Rokytnicí,    Vidochov,    Buškovice, 
Scharding   ÍH.   Rak.),  Stodůlky,  Čes.  Brod, 
Čakovice,  Řeporyje,  Klecany,  Hor.  Stupno, 
Pařízov,  Zatec  (kost.  kapuc.J  a  pro  všeob.  ne- 
mocnici v  Praze.  Mimo  to  byl  K.  činným  i  jako 
illustrátor  (hlavně  42  listů   pro    Mikovcovo 
a  Zappovo  album  >Starožitnosti  a  památky 
země  České*,  1800)  a  jako  spisovatel;   pro 
Klarův   almanach    >Libussa«    napsal   Aeneas 
Sylvius  und  d'e  Piccolomini  in  Bóhmem  (1853) ; 
Die  antiken    Wasserleitungen    der   Campas^na 
bei  Kom  (1854);  Der  Carneval  in  Rom  (1855); 
Die  Octoberfeste  und  Raffaels  Landhaus  in  dtr 
Villa  Borghese  ^u  Rom  (1857);  Die  alte  Marien- 
statue  in  Neuhats  (1858).  Roč.  1859—60  obsa- 
hují dopisy  Kandlerovy  z  Říma  v  1. 1844—50. 
Vedle  histor.  a  náb.  obrazů  maloval  také  kra- 
jiny, architektury  a  genry. 

Samostatného  směru  K.  neměl,  ale  připojiv 
se  k  Fíihrichovi,  jenž  zůstal  jeho  vzorem,  byl 
z  četných  představitelů  nazarenismu  v  čcsk. 
umění  a  projevil  vedle  toho  v  některých  pra- 
cích, hlavně  ve  svých  genrech,  snahu  po 
pravdě,  realismu,  jak  rozuměla  mu  škola  Ru- 
benova v  letech  Čtyřicátých;  vedle  Lhoty, 
Můllera,  Weidlicha  a  Hellicha  jest  pak  spoju- 
jícím Členem  mezi  školou  Kadlíkovou  a  ná- 
zory moderními.  —  Srv.  »Libussa«  1859, 1860; 
>Památky  arch.«  I.,  190;  R.  Múller,  Prof.  dr. 
A.  Klarsche  Kunstlerstiftung  (Praha,  1883); 
Fr.  Jiřík,  Romantická  perioda  čes.  malířství 
(»Květy€,  1896,  str.  577);  t..  Ruben  a  jeho 
pražská  škola  malířská  (>Rozhledyc,  1896, 
str.  376).  Jk. 

KandOTáni,  obalování  předmětů  ^ovoce, 
jader,  kořínků)  kandysovým  cukrem,  jednak 
aby  déle  vydržely,  jednak  aby  nabyly  pěkného 
vzhledu.  Rozpustí  se  cukr  ve  vřelé  vodě,  do 
roztoku  zavěsí  nebo  položí  se  na  drátěnou 
mřížku  předměty,  které  se  mají  kandovati. 


Kandy  —  Kane. 
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Během  několika  dnů  usadi  se  na  nich  kry- 
stalky kandy su,  načež  se  vyjmou  a  suší.  Ně- 
kdy též  posypávají  se  práškem  nebo  krupicí 
bílého  cukru.  red. 

K.  osiva  bvlo  někdy  doporučováno,  aby 
se  mladé  rostlince  dostalo  záhy  nejpotřeb- 
nějších živin;  nyní  ještě  zahradníci  tohoto 
zpdsobu  úpravy  osiva  užívají.  Osivo  se  na- 
močí obyčejně  do  hnojŮvky  a  pak  posýpá 
strojenými  hnojivy:  guanem,  moučkou  kostní 
atp.  Fjř. 

Kandy  n.  Candy,  město  uvnitř  jižního 
Ceylonu  na  7®  21'  s.  á.,  80®  48'  v.  d.,  u  výši 
446  m  n.  m.,  svv.  od  Colomba,  s  nímž  je 
v  délce  120  km  spojuje  železnice,  proslulá  pro 
své  veliké  stoupání.  K.  jest  z  nejrozkošněj- 
ších měst  v  tropech.  Leží  v  údolí  při  umě- 
lém jezeře  {Kandy  lake)^  nad  něž  se  zdvihají 
vrchy  až  600  m  vys.  Rozsáhlý  palác  dřívějších 
panovníků  ceylonských  jest  částečně  v  ssuti- 
nách,  v  zachovalé  části  nalézá  se  sídlo  nej- 
vyššího zdejšího  hodnostáře  vládního  a  soua. 
Ostatně  má  město  aŽ  na  hindskou  čtvrt  ráz 
moderní.  R.  1891  mělo  K.  20.252  obyv.,  4000 
kamenných  domů,  4  hindské  a  12  buddhist- 
ských  chrámů.  Velký  chrám  Kandy  Maligava 
(chrám  zubu  Buddhova)  pokládá  se  za  nej- 
posvátnější v  celém  buddhistském  světě. 
V  drahocenné  skříni  zv.  Karandba  chová  se 
domnělý  zub  BuddhŮv  (Dalada),  jemuž  vel- 
možové Barmy,  Siamu  a  Kambodže  posílají 
dary.  Na  svahu  pohoří  nalézá  se  >pavillon«, 
jedna  ze  tří  residencí  ceylonského  guvernéra. 
Wesleyanská  a  baptistská  missie  mají  zde 
hlavní  své  sídlo  pro  tyto  kraje.  Asi  5  /rm  na 
jih  za  dlouhým  předměstím  nalézá  se  v  Pe- 
radeniyi  botanická  zahrada,  z  nejproslulejších 
v  tropech.  Při  vchodu  nalézá  se  velkolepá 
skupina  palem.  K.  připomíná  se  jako  město 
již  poč.  XIV.  stol.  po  Kr.  Když  Vimula  Dharma 
r.  1592  porazil  rádžu  Singhu  II.  a  rozbořil  hl. 
město  ICottu,  stalo  se  K.  sídlem  panovníků 
ceylonských.  Portugalci  zmocnili  se  města 
r.  1796,  byli  však  po  několika  měsících  zase 
vytlačeni.  R.  1803  oddělení  angl.  vojska  ob- 
sadilo město,  musilo  vŠak  po  několika  měsí- 
cích kapitulovati.  Trvale  zmocnili  se  Angli* 
čané  ostrova  a  města  K.,  když  zde  19.  ún. 
1815  zajali  krále  Vikramu. 

Kandys,  kandisový  cukr  (obyč.  cukr- 
kandl),  vyhraněný  nejčistší  druh  cukru,  jest 
buď  úplně  bezbarvý  nebo  slabě  nahnědlý, 
v  líhu  těžce  rozpustný.  Měrná  váha  «=»  1*606. 
Při  ohřátí  na  150®  taje  a  mění  se  v  sklovitou, 
průhlednou  hmotu,  bezbarvou,  která  časem 
stává  se  neprůhlednou.  Při  ohřátí  na  200* 
dává  hnědou  hmotu  zv.  karamel.  O  jeho 
výrobě  viz  Cukr  str.  766. 

Kandiut,  krajina  ležící  mezi  37<'— 36<>  s.  š. 
a  74°  18'— 75^8'  v.  d.,  na  již.  svahu  Hindu- 
kuše,  kde  připojuje  se  toto  pohoří  téměř 
v  pravém  úhlu  k  massivu  Mus-tagu,  zaujímá 
úval  řeky  K-u,  vlévající  se  do  ř.  Gilgitu,  pří- 
toku Indu.  Celý  kraj  je  vlastně  jen  velko- 
lepým a  hluboko  v  pohoří  zaříznutým  úžlabím 
řeky  K-u  a  jejích  přítoků,  krátkých  to  bystřin 
vznikajících  na  ledovcích  horských,  z  nichž 


pouze  ř.  ŠimŠal,  oddělující  Mustag  od  hlav- 
ního hřbetu  Karakorumu,  dosahuje  větší  délky. 
Nad  jednotlivými  těmito  údoly  pnou  se  mo- 
hutné hory  do  výše  přes  6000  m,  dosahujíce 
až  7500  m;  jsou  pokryty  mohutnými  ledovci 
snižujícími  se  aŽ  na  2500  m.  Podnebí  jest  suché 
a  horké,  čára  věčného  sněhu  leží  ve  značné 
výši  5000  m,  rostlinstvo  lesní  sáhá  do  výše 
přes  5000  m,  obilí  do  výše  -  3000—3500  m, 
ovoce  do  2000  m,  nejvyšší  osada  leží  při  pra- 
menech ř.  K-u  na  se  v.  ve  výši  přes  3000  m 
n.  m.,  kdežto  hlavní  město  země,  Baltit,  leží 
na  jihu  ve  výši  2300  m.  Obyvatelé,  jichž  počet 
není  určité  znám,  jsou  muhammedané  původu 
arijského  a  živí  se  orbou  a  ovocnářstvím, 
z  části  i  loupežemi  v  sousedních  krajinách 
Pamiru  a  Vých.  Turkestánu  a  pleněním  ka- 
ravan. Do  r.  1891  byl  K.  nezávislým  chanátem, 
toho  roku  pak  podroben  vrchnímu  panství 
anglickému;  jest  však  dosud  málo  prozkou- 
mán, nebof  teprve  r.  1886  pronikl  sem  prvni 
Evropan,  Angličan  Loghkar,  z  Kašmíru,  po 
něm  pak  r.  1888  Rus  Grombčevskij,  jenž  vy- 
dal i  mapu  K-u  (»Izvěst.  Imperat.  Rus.  Geo- 
graf. Obščestvac  r.  1889  sv.  VI.). 

Kane  [kén|  Elisha  Kent,  polární  cesto- 
vatel amer.  (♦  1820  ve  Filadelfii  —  f  1857 
v  Havanně),  studoval  na  Pennsylvania  Medi- 
cal  University,  účastnil  se  r,  1844  jako  lékař 
výpravy  Spoj.  Obcí  amer.  do  Číny,  odkudž 
ve  vědeckém  zájmu  navštívil  Filippiny,  se- 
stoupil na  Luzonu  s  nebezpečenstvím  života 
do  kráteru  sopky  Taal,  navštívil  pak  Cevlon, 
Vých.  Indii,  Dol.  a  Hor.  Egypt  až  ke  II.  ka- 
taraktům,  jižní  Afriku  a  Horní  Guineu,  kdež 
v  Dahomé  vnikl  i  dále  do  vnitra.  Prodělav 
r.  1846  válku  mexickou  byl  zaměstnán  při 
měření  pobřeží  zálivu  Mexického.  Jako  lékař 
a  přirodopisec  provázel  r.  1850 — 52  první 
Grinncllskou  výpravu  k  vyhledání  Franklina, 
o  níž  napsal  dílo  The  U,  S.  Grinell  Expedic 
tion  in  search  of  Sir  John  Franklin  (N.  York, 
1853;  Londýn,  1860)  a  Access  to  an  Open  Polar 
Seay  in  connexion  with  the  search  after  Sir 
John  Franklin  and  his  Companions  (N.  York, 
1853).  R.  1853  převzal  velení  druhé  Grinnel- 
lem  vystrojené  polární  výpravy.  Na  parníku 
•Advancec  opustil  30.  kv.  1853  N.  York,  pro- 
plul Smith-Sundem  a  zamrzl  se  svou  lodi 
v  Renssclaerbayi  na  78^37'  s.  š.  Odtud  do- 
sáhl lodník  Morton  24.  čna  1854  na  saních 
otevřenou  vodu.  K.  domníval  se,  že  jest  to 
otevřené  polární  moře.  Po  dvojím  přezimo- 
vání  musil  opustiti  K.  svou  lod.  Za  velkých 
nesnází  vrátil  se  v  říjnu  1855  do  N.  Yorku.  Na 
této  výpravě  účastnil  se  dr.  Hayes,  později 
proslulý  polární  cestovatel,  a  mladý  astronom 
Sonntag,  jenž  při  tom  zahynul.  Výprava  ta 
byla  od  dob  Parryho  prvním  velikým  poku- 
sem ku  dosažení  vysoké  Šířky  zeměpisné  a 
pojistila  K-ovi  pro  vždy  čestné  místo  mezi 
polárními  cestovateli.  Líčí  ji  proslulý  cesto- 
pis The  second  Grinell  Expedition  in  search 
of  Sir  John  Franklin  (Filadelfia.  1856,  2  sv., 
něm.  výtah  v  Lipsku,  3.  vyd.  1874,  a  pod  tit. 
K.,  der  Nordpolfahrer,  7.  vyd.  1884\  pak 
Astronomical  Observations  in  the  Arctic  Seas, 


Kané  —  Kanelura. 


made  tSSJ—SS,  on  the  Aorfň-HeM  Coast  of 

Greenland.  Reduccd  by  C.  A.  SchoCI  (Wa- 
shington, 1860),  Tldal,  Obse<-vations  in  the 
Arctic  Seas  made ...  in  J8S3—S5.  Reduced 
by  C.  A.  Schott  (t.,  1860)  a  Hayes,  Arctic 
hoat  Jaumey  in  18SÍ4  (1860).  Po  veliké  své 
ccstĚ  naviiívil  K.  jcštč  Anglií  a  Kubu,  kde 
zemřel.  —  Srv.  Elder,  Elisha  Kcnt  K.,  "  *"'" 


graphy  (Filadelfia,  1857);  Kutzner,  Ein  Welt- 
fahrcr  (3,  vyd.  Lipsko,  1890). 

KA&é  tvoři  podčelcď  sokolů,  dravců  stat- 
ných, poněkud  nemotorných,  s  hlavou  tlu- 
stou, jichi  osobl  jest  jen  mezi  nozdrami  \yaA, 
jinak  itétinkaml  porostlé.  45  druhQ  rozSifeno 
jest  po  mírném  a  tropickém  pásmu  icmé, 
K.  lesni  Ě.  rayáilov,  Butto  vulgarit,  má 
lobák  krátký  jii  od  kofcne  zahnutý,  bez 
zoubku,  barvy  íerné.  Barva  pcři  jest  velmi 
proménlivá,  brzy  svétkjii  ntbo  tmavší,  více 
do  červena  nebo  plava;  celkem  jest  nahoře 
tmavohnédé.veipodsvétlcjfisíctnými  tmavo- 
hnídými  srdcovitími  skvrnami  a'  přiínými 
vlnitými  čarami.  Myiílov  nálcii  k  nciobecnéj- 
ifm  a  nejuíitečnéjlim  dravcům,  an  hubí  hra- 
boie,  rýsky  1  zmije  3  jiné  hady.  V  zajttí  spo- 
kojí se  vSim  jedlým.  Hniidi  se  ivláité  ve 
střednich  Cíchách  a  vytrvá  zde  celý  rok.  Roz- 
šířen jest  po  Evropě,  záp.  Asii,  v  zimě  i  sev. 
Africe.    Délka  50—56,  křidla  38—40,  ocasu 


26 cm.  —  K,  rousňák,  Arcltibuíeo la/ropus (vy- 
obr.  č.  2152.),  nálcži  více  severu,  jest  vělii  a 
vzácnější  předešlého,  od  néhoi  se  liší  léi 
úplným  opeřenim  běháku.  Barva  jest  celkem 
téí  tmavohnědá  se  světlejšími  hranami  per, 
vrzpod  bflá  se  skvrnami  načernah^mi  a  reza- 
vý'mi.  Délka  tčla  65,  křidel  45,  ocasu  24  cm. 
Rozšířen  jest  po  scv,  Evropě  a  sev.  Ame- 
rice. —  Z  cííoíemskťch  káňat  v  zool.  ohra- 
dách vídaných  jest  obrovský  3  zároveň  ncj- 


skalního  orla,  nahoře  břidlicoví  černý,  vczpod 
bílý  a  Sedě  vlnitý  '     "' 


V  myslivosti  jsou  kái^ata  zařad£ii2  mezi 
Škodnou  zvěř.  Ačkoliv  živí  se  hlavné  myšmi, 
hady,  větším  hmyzem  a  pod.,  bývají  přece 
jen  dosti  nebezpečna  zvčfi  lovné,  koroptvím. 
baiantům,  zajícům,  zvláště  mladým  anebo  po- 
střeleným, jakoí  i  zpěvnému  ptactvu.  Aly- 
slivci  co  moíná  je  pronásleduji  stfílcním  při 
výru,  u  hnízd,  chytáním  do  iclez,    ničením 


Kuiea 


(starov.  Cydonia,  tur.  Otania).  hl. 
město  ostrova  Kréty,  opevněné,  na  sev.  po- 
břeží, s  19.000  ob,,  má  pěkný  přistav  r.  lřS<» 
restaurovaný  se  4  děly  Kruppovými,  2  parní 
mlýny,  4  knihtiskárny  a  menší  loděnici  a  jťst 
sídlem  nejvýinačnéjšiho  průmyslu  krétak<ího, 
mydlářstvi  (7  továren).  V  okolí  rozsáhlé  sady 
olivové.    Škol  jest  13  (7  řec.,  5  tur.,  1  íid.j. 

2  nemocnice.  Obchod  velmi  čilý,  ruch  pla- 
vební od  1.  bř.  1889  aí  1.  bř.  1890  979  lodí 
o  214.455  (,  z  níchí  většina  tureckých.  Zboii 
vyvezeno  r  1890  za  48  milí,  dovezeno  za 
4'9  míli.  franků.  —  Kraj  kanejský  obsabuje 

3  okresy:  Kydonii,  Kissamo  a  Sélíno,  s  282 
místy  a  65.787  obyv.  (1888),  I  nichi  21.598 
Turkíl.  43.449  Reků,  525  iídfl.  197  řím.-kat.. 
15  protest.,  3  Arméni.  EMa. 

S&UM  viz  Vepř. 

Kkuéfory  (řec),  u  Reků  panny,  které 
o  Panathénaiich.  o  slavnostech  Démétřirých 
a  Dionysových  v  průvodu  slavnostním  nosily 
krásně , pletený  koš  s  posvátným  nádobím  na 
hlavě.  Úkol  k-or  zastávaly  pouze  dívky  z  ro- 
din nejpřednějších.  Umělci  řasto  zobrazovati 
k  tak  proslavtny  byly  ve  starověku  bron- 
zové k  zhotovené  Polykleitem  a  mramorová 
kanéfora  zhotovená  Skopou.  Pozdní  napodo- 
beniny k  or  Polykleitových  shledává  Bulle 
ve  4  k  rach  mnichovské  glyptothéky,  u  nichi 
ovšem  košíky  jsou  moderně  restaurovány 
(Arndt  Araelung  Einzelvcrkauf,  série  II),. 
1897  i  859-862)  K.  zobrazeny  jsou  na  vlysu 
celly  Parthenónu  k.  ve  villa  Albani  restau- 
rovaný jsou  teprve  moderně  v  tomto  typu 
iH(.lbig,  FOhrcr durch  d.  Sammiungen  in  Rom. 

II      720-722) 

KuMloTMl  Itro]  č.  iUbkovac.  stroj 
je  podobně  lafizcn  jako  soustruh.  Slouti 
k  vyřezávaní  rovných  nebo  šroubovitt  vinu- 
tých žlábků  na  pilíře  nebo  sloupy,  aby  tyto 
nabyly  Stihlého  a  ozdobného  vzezření. 

K&nslnrft,  franc.  caniielure  Ikanlyrj  slov< 
v  archittktufc  kolmý  ílábek  na  povrchu 
dřiku  sloupového  Na  rázu  sloupu  závisí  tvar 
k-ry.  U  sloupu  řádu  dórického.  jchoi  dřik 
spočívá  bezprostředně  na  podlaze,  jest  jeho 
povrch  ozdoben  nojčastéji  20  k-mi,  ktcrči 
jsouce  do  scf^entu  vyhloubeny  tvoří  mcii 
sebou  ostré  hrany.  Počet  jejich  nebýval  vidv 
stejný;  chrámy  Artemidin  a  Zevův  na  ostrově 
Ortygia  měly  sloupy,  jichi  dříky  byly  ozdo- 
beny 16  k-mi,  na  dřikách  sloupů  chrámu  Po- 
seidonova v  Paestu  nalézalo  se  výjimečnč 
24  k-ur.  Profil  k-ur  u  dórických  sloupů  a 
tedy  i  ostrost  hran  mezi  sousedícími  dvéma 
k-mi  řídil  se  druhem  kamene.  1  néhof  se 
zřizovaly  bubny  dfíků,  tak  na  př.  u  chrámu 
samothráckého  jsou  vzhledem  k  hruboirnosti 
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určitý  způsob  konstrukce,  který  jest  ve  vyobr 
č.  2153.  naznačen.  U  mramorů  drobnozrných 
konstruovalysek-ry 
hlubší,  jak  naznaíe-  ' 

no  )est  pod  d).  Nad 
žiřkou  k-ry  ab  se- 
strojil se  polokruh 
acb  a  bod  c,  který 
leiel  na  prŮméru 
dfíku.  ieni  prochá- 
zel pálícím  bodem 
d  přímky  ab,  udá- 
val stfeuobod  pro 
segmentový  tvar 
ilábku  k-ry.  U  ka- 
menů prostředního 
zrna  sestrojovaly 
se  k-ry  dle  oblou- 
ku 60°,  jak  nazna- 
čeno pod  b),  nad  . 
šifkou  k-ry  sestro- 
jen totií  rovnostran- 
ný  trojúhelník,  kde 
'/—/íf— ír«.abody 
dával  slřed  pro  seg- 
mentový tvar  ilábku 

k-ry.  U  kamenů  hru-  g  ,       i£,ndo™. 

bozrných  délaly  se 

k-ry  I  pfiřin  technických  jeitě  mělčí  a  kon- 
struovaly se  po  případě  tak,  jak  jest  nazna- 
čeno v  témž  vyobrazeni  pod  c),  ktíe  v  zásadě 
pro  celkoví  tvar  k-ry  podržena  sice  konstruk- 
ce uvedená  ve  vyobr.  č.  2531.  pod  *),  totií 
ab^bc^ca.  aby  v5ak  ostří  k-ur  bylo  po- 
někud  ostřejší,   ale   massivnějái,   voli  se   tč- 
tiva  ab  dclSi  o  '/>  iifky  k-ry  ittn  a  pokračuje 
se  pak  následovně:    Ze  slfcdobodii  c  opíSc 
se  oblouk  k-ry  t/  sáhající  až  k  poloměrům 
eg  a  c^',  které  jsou  vedeny  body  g  a  j,  jež  na- 
cházejí se  v  krajních  pětmách  tětivy  ab.  Pře- 
»edou-li  se  body  h  a  i  poloměry  gh  a  ji.  které 
se  opět  rovnají   ^/,ab,   na  dříve  udané  polo- 
měry cg  a  cj,  obdrží  se  středobody  Jr  a  /  pro 
oblouky  cm  a/n,  které  k-ru  doplňují.  Na  růz- 
ných starých  památkách  dúrického  řádu  u  sta- 
veb řeckých  shledaly  se  k-ry  jen  na  zpodnlm 
bubnu  a  pak  jejich  počátky  na  onom  kusu, 
z  kterého  by- 
la  vytvořena  £ 
hlavice  slou-                       ,  /  \\ 
pu,zčehoŽna                /-"/,■■    .<.  -x 
jevo  vycháii,              ^ — •.--{  -   ..     -^^ 
že    z    ohledů             ;    \      "■  ,-■    , 

praktických  y      l.*^ --'"í      X, 

staH  Řekovi  ^''  'í- 

vytesali   k-ry    'f  '' 

nadfíkuslou-  g  ,,,    Kineiui». 

pu  teprve  po 

osazení  všech  bubnů  dříku  a  že  jejich  zpod- 
ni  a  svrchní  ukončeni  sloužilo  jim  za  vodít- 
ko při  upravování  k-ur  na  zbývajícím,  do 
válce  při  pracovaném  po  Vrchu  dříícu.  Dřik 
sloupu  iónského  řádu,  jakož  i  dfik  sloupu 
korintského  řádu.  které  jsou  o  něco  měně 
zúženy  nežli  u  sloupu  dúrického,  má  těž  na 


svĚm  povrchu  k-ry,  ale  těch  je  více,  jsou 

také  hlubší  a  nc  ostfe  hranami  svými  se  stý- 
kající, nýbrž  tSzkými  pásky  t,  zv.  stezkami  od 
sebe  odděleny  a  nahoře  i  dole  kulatě  zakon- 
čeny. V  obou  těchto  řádech  jest  na  sloupech 
24  k-ur  buď  půlkruhového  nebo  skorém  půl- 
kruhového profilu,  áifka  stezky  rovná  se  asi 
V*— Va  Sifky  k-ry-  Konstrukce  ellipeitých  k-ur 
u  těchto  sloupů  jest  naznačena  ve  vyobr. 
č.  2154.  Z  bodů  c  a  ^.  které  se  nacházely 
v  krajních  ftvninách  délky  ab.  jež  ustano- 
vuje íiřku  k-ry,  opsané  oblouky  af  a  bg  až 
k  prodlouženým  stranám  rovnostranného  troj- 
úhelníka, který  jest  sestrojen  nad  cd  ^=  '/,ab, 
stanovily  tvar  k-ry  po  její  koncích,  a  Střední 
její  Časf  doplnila  se  obloukem/,?  opsaným  ze 
strcdobodu  f.  Ve  středověku  vyplňovaly  se 
k-ry  ve  zpodní  třetině  píitalami  nebo  jinými 
ozdobami  květinov^i,  v  baroku  dost  Často 
se  k-ry  obtáčely  spirálovitě  kolem  dříku.  Fka. 

Kánam,  krajina  ve  stf.  Súdánu  severně  a 
severových.  od  jez.  Cadského.  Hranice  jeho 
v  nejáiilím  smyslu  jsou  na  jihu  a  jz.  jezero, 
na  zip.  velká  karavanní  cesta  mezi  Tripolí  a 
Bornii,  na  sev,  kraj  Manga,  na  Vých.  a  jv. 
Bahar  el  Ghazál.  V  těchto  nejširších  hranicích 
zaujímá  asi  70— SO.OOO  (rm',  kdežto  v  užších, 
totiž  skutečně  obydlených,  jen  asi  třetinu. 
Nejzajímavější  kraj  poblíž  Čadu  jest  dosud 
neznámý,  v  jv.  jsou  krásná  údoh  s  bujnou 
vegetaci,  sv.  prostírá  se  písčitá  rovina  s  rok- 
linami hustě  zalesněnými.  Obyvatelstvu  (as 
lOO.OOO)  jsou  kmenoví  Tibbu,  Káncmbu,  Ka- 
núri,  Arabově  a  j.  Panujícím  kmenem  jsou 
pověstní  Aulád  Solímán  (v.  1.),  kteří  ve- 
dou v  severu  kočovný  život.  Dřívější  oby- 
vatele Kánembu  by h  od  nich  buď  vytlačení 
na  ostrovy  Čadu,  nebo  porobeni  jako  rolníci 
a  pastýři.  Káncmbu  poklesli  silně  a  pomísili 
se  mnoho  s  černochy.  Zahalují  si  obličej  jako 
Tuáríkové,  celý  ostatní  jcjiclí  šat  vSak  záleží 
jen  v  kožené  zástěře.  Přistěhovali  se  při:d 
několika  sty  lety  od  severu  a  založili  tu  moc- 
nou říši,  jfž  v  době  největšího  rozkvětu  za  mo- 
slimských  sultánů  sáhala  až  po  Fczzán  a  Nubii. 
Z  ní  vyvinula  se  později  říše  Bornúská.  Dnes 
náleží  K.  k  Bornú,  ale  i  Vadáj  činí  si  nároky 
na  kraj  ten.  Z  evropských  cestovatelů  navští- 
vili K.  Barth  r.  1851,  Beurmann,  jení  byl 
r.  1863  zavražděn  v  hl.  městě  Máo  (as  150 
chíší),  a  konečně  Nachtieal  r,  1871—72,  Srv. 
Nachligal,  Sahara  und  Súdán  (Berlín,  nsi). 

Kui»oa  (tiávtov),  u  fccků  košík  pletený 
z  proutí,  kulatý  neb  oválný,  v  němž  chována 
tluč  určená  pro  oběti,  ovoce,  chléb,  posvátné 
nádoby  atd.  Košíky  s  posvátným  nádobím 
nosily  při  slavnostních  průvodech  kanéfory 
(v,  t.)  na  hlavě. 

KÚsavlUa  (kěnsvill,  původní  jméno  sev.- 
amer.  města  Council-Bluffs. 

KKnév,  polsky  Kaniów,  djezdné  mésto 
v  ruské  gub.  kijevské  na  řece  Dněpru,  má 
9135  ob.,  mezi  nimi  1859  židů,  98  katol-  a 
20  mahamm..  2  pravosl.  kostely,  kalol.  kapli, 
synagogu  a  2  modlitebny,  školu  újczdnou, 
měštanskou  a  farní,  městskou  knihovnu,  ne- 
poštu,  telegraf,  dobrý  přístav  pro 
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parníky  a  Čilý  obchod  s  obilím  a  dřívím.  K. 
připomíná  se  jiŽ  v  XI.  st;  r.  1240  rozbořen 
Batu-chánem,  v  XIV.  stol.  zaujat  Litvíny  a 
r.  1559  obdařen  městským  právem.  Důležitou 
roli  hrál  za  války  Chmelnického  s  Poláky, 
zůstal  však  při  ťolsku,  s  nimž  přišel  pod 
panství  ruské,  a  učiněn  r.  1837  městem  újezd- 
ným.  V  okolí  K-a  na  vrchu  nad  Dněprem  ulo- 
žen jest  popel  maloruského  básníka  T .  G.  Šev- 
čenka.  —  Kaněvský  Újezd  na  vých.  kraji 
gubernie  na  pr.bř.  Dněpru  mezi  49"  16' — 60" 
s.  Š.  zaujímá  3259*7  hn*  a  rozděluje  se  dle 
povrchového  útvaru  na  dvě  zvýšené  části, 
oddclcné  širokým  údolem  ř.  Rosi,  obě  značné 
ro7Člcněné  a  pahorkaté,  z  nichž  jihozápadní 
čásť  dosahuje  výŠe  250  m  a  sev.-vých.  245  m. 
Hlavní  řekou  jest  Dněpr  tvořící  se  v.  a  vých. 
hranici  Újezdu  v  délce  56  km,  z  přítoků  jeho 
pak  nejdůležitější  jest  Ros  (120  km)  s  po- 
bočkou Rosavou  (60  km) ;  jezer  a  močálů  není. 
Půda  Újezdu  je  z  velké  části  úrodná  a  černo- 
zemní,  z  užitečných  nerostů  láme  se  pouze 
výborná  žula.  Obyv.  r.  1892  bylo  242.229, 
z  nichž  215.680  pravosl.,  436  rozkolníků,  876  ka- 
tol.,  28  cvang.  a  25.188  židů,  pravosl.  chrámů 
jest  105,  katolické  2,  evangelický  1  a  syn- 
agogy 3,  vyšších  škol  jest  20,  kláštery  2.  Hlavní 
výživu  slčýtá  orba  (žito,  pšenice,  oves,  ječ- 
men, proso,  pohanka,  kukuřice,  brambory, 
hrách.  Čočka,  boby,  len  a  konopí),  jejíž  vý- 
těžek zásobuje  nejen  obyvatelstvo  a  průmy- 
slové závody  Újezdu,  ale  vyváží  se  i  do  Óděssy, 
Kijeva  a  \logileva.  Lukařství  slabé,  rovněž 
i  chov  dobytka,  včelařství  a  hedvábnictví 
zcela  nepatrné,  lesy  zaujímají  ien  4"77o  plochy 
újezda,  závodů  průmyslových  jest  40  s  roc. 
výrobou  za  6Vi  milí.  rublů  (cukrovary,  žele- 
aárny,  lihovary,  pivovary,  mlýny  aj.),  selských 
bank  jest  12,  výroČ.  trhů  22,  z  nicliž  nejdů- 
ležitější v  městě  Boguslavi. 

KanéTBkaJa  Btanioa  v  ruské  oblasti  ku- 
bánské a  okruhu  jejském,  má  9052  obyv., 
pravosl.  chrám,  školu  dívčí  i  chlapčí,  42  menší 
průmyslové  závody  (mlýny,  kovárny,  kože- 
íužny,  cihelny  a  j.)  a  3  výroční  trhy. 

K'aii£^aroo  Zlland  [kengerú  ajlend],  klo- 
kaní ostrov,  na  již.  pobřeží  Austrálie  uza- 
vírá z  největší  části  vstup  do  zálivu  St.  Vin- 
cent. V  sev.-záp.  dělí  jej  Investigator  Strait 
od  poloostrova  Yorke,  na  sev.-východu  užŠí 
Back  Stairs  Passage  od  mysu  Jervis.  Ostrov 
má  od  záp.  k  v^ch.  délku  155  km,  největší 
^ířku  55  fcm,  rozlohu  4351  km*  a  jest  pouze 
v  sev.-vých.  části  rozčleněn,  vybíhaje  v  polo- 
ostrov Macdonncll.  Jest  pustý,  téměř  bez  vody, 
z  valné  části  křovím  zarostlý.  Pískovcové  skály 
skládají  MountTorrens.  V  soukromém  majetku 
nalézá  se  pouze  13.437  ha,  z  nichž  bylo  r.  1893 
-vzděláváno  pouze  725  ha.  Ostrov  náleží  k  brit- 
ské osadě  Jižní  Austrálii,  tvoří  hrabství  Car- 
narvon  a  hostí  pouze  589  ob.  (1891  \  kteří 
chovají  23.161  ovcí  a  700  k.  hov.  dob.  R.  1885 
bylo  zde  nalezeno  zlato,  ale  v  množství  příliš 
malém,  takže  nemělo  to  praktických  následků. 
Hl.  místo  Kingscote  v  sev.-vých.  má  dobr^ 
přístav.  Na  nejzápadnějším  a  nej východněj- 
ším cípu  ostrova  (C.  Borda  a  C.  Willoughby) 


nalézají  se  majáky.  Kabel  spojuje  ostrov  s  pev- 
ninou. K.  I.  byl  r.  1802  odkryt  Flindersem  a 
pojmenován  tak  pro  neobyčejné  množství  klo- 
kanů (angl.  kangaroó),  kteří  ovšem  od  té  doby 
docela  byli  vyhubeni. 

Kanc^ean  c.  Kangian  n.  Kangiang,  malá 
skupina  ostrovů  v  archipelu  malajském  (Vých. 
Indie  nízoz.)  sev.  od  Báli  a  vých.  od  Madury. 
Hl.  ostrov  K.  leží  na7»l-4'j.š.,  115**35*v.  d„ 
z  ostatních  četných  ostrůvků  zasluhují  zmínky 
Paliat  a  Pandžang  č.  Pandyang.  Celá 
skupina  zaujímá  633  km*  a  má  asi  8000  obyv. 

Kaiina,  distrikt  v  sev.-záp.  části  divise 
Džalándhar  v  indobrit.  prov.  Pandiábu  na 
31<>  20— 33«  s.  š..  75»  39'— 78®  35'  v.  d.,  šíří  se 
z  planin  pandžábských  na  východ  přes  údolí 
Himaláje  až  na  hranice  tibetské  a  zaujímá 
krajiny  Kulu,  Lahul  a  Spitti.  Na  23.488  km* 
bydlí  tu  763.030  ob.  (1891),  z  těch  715.607 
Hindů,  39.709  muham.  Distrikt  vykazuje  ve- 
liké různosti  v  ohledu  horopisném,  klimati- 
ckém i  hospodářském.  Je  zde  značné  bohat- 
ství nerostné  (železo,  zlato,  stříbro,  měď,  olovo, 
hnědé  uhlí),  málo  však  se  těží;  břidlice  se  vy- 
váží ;  mnoho  solných  a  sirných  pramenů.  Jen 
místy  vzdělává  se  půda  a  daří  se  pšenice, 
rýže  a  kukuřice.  R.  1851  byly  sem  uvedeny 
brambory  a  v  novější  době  čaj,  jenž  nyní 
dává  žeň  1  milí.  lib.  roČně.  Hl.  město  jest 
Dharmsala  se  6184  ob.  (1891),  sanitarium. 
Distrikt  býval  samostatným.  —  Město  K., 
dříve  hl.  m.  distriktu,  na  ř.  Bángánga  (přít. 
Biasu),  nalézá  se  nyní  v  úpadku.  R.  1891 
mělo  5234  obyv.  Zdejší  zlatnické  a  emailové 
práce  jsou  proslulé.  Tvrz  na  návrší  (brit.  po- 
sádka) ovládá  město  a  byla  pokládána  za  ne- 
dobytnou. Na  bývalý  rozkvět  upomíná  nád- 
herný chrám. 

Xangtim,  zool.,  viz  Klokani. 

Kaňna  z  VeleáLavina  Jan,  latiník  (*  kol. 
1550  v  Praze  —  f  29.  pros.  1599  t),  sUv  se 
na  universitě  pražské  bakalářem  (1570)  i  mi- 
strem a  professorem  (1572),  po  několikaleté 
činnosti  učitelské  opustil  kollej  Karlovu  (1580) 
a  vstoupil  do  služeb  obce  novoměstské.  Dvo- 
jím sňatkem,  poprvé  s  Anežkou,  dcerou  po 
Silvestrovi  z  Radkova  (1580),  a  po  druhé 
s  Dorotou  Legátovou  (1582),  nabyl  značného 
majetku  ve  čtvrti  svatopetrské;  přídomku 
>z  Veleslavína*  užíval  ve  spolku  s  Danielem 
Adamem,  jenž  od  let  universitních  byl  jeho 
přítelem.  Po  delší  dobu  zasedal  v  radě  No- 
vého města,  kdež  také  předním  písařem  bý- 
val. V  písemnictví  soudobém  vyskytuje  se 
jeho  jméno  na  oslavné  příležitostní  skladbě, 
zvané  'Anod-éaníig  divi  Maxaemiliani  11,  Róma- 
norum  imperatoris  etc.  Ratisbonae  12.  mensis 
Octob.  anno  i5y6  vita  functi  (1578),  ve  kteréž 
formou  zjevení  zobrazuje  se  odměna  zesnu- 
lého císcU^e  a  nástupci  jeho  Rudolfovi  II. 
skvělá  budoucnost  se  předpovídá.  Též  ně- 
kolik drobných  příspěvků  veršovaných  od 
K-hy  pochází.  Tliř. 

Pod  K&ni,  paseky  na  Moravě  u  Solance, 
hejt.  Val.  Meziříčí,  okr.  Rožnov,  fara  a  pš. 
Hutisko;  36  d.,  221  ob.  č.  (1890).- 

Kanlballsmiui  viz  Lidojcdstvi. 
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KaJiióe:  1)  K.,  ves  v  Čechách,  hejt.  Do- 
mažlice, okr.  N.  Kdyné,  fara  LŠtění,  pš.  Kolo- 
več;  86  d.,  455  ob.  č.,  4  n.  (1890),  zámek 
s  mešní  kaph'  sv.  Jana  Nep.  a  hrobka  s  kapU' 
P.  Marie.  Alod.  statek  (473*28  Iia)  se  dvorem, 
parní  mlékárnou,  sýrárnou  a  cihelnou  náleží 
Em.  ryt.  Pergerovi.  Čtvrt  hodiny  na  jih  roz- 
valiny hradu  Netřeby,  po  jehož  opuštění 
postavili  si  Kaničtí  z  Cachrova  hrad  ve 
vsi  a  seděli  tu  až  do  2.  pol.  XVII.  stol.  Ne- 
dlouho potom  připojeny  K.  k  Chudčnicům. 
Po  mnohých  změnách  maj etniku  staly  se  K. 
r.  1810  samostatným  zbožím.  —  2)  K.,  osada 
t.  u  Sukorad,  hejt.  Král.  Hradec,  okr.  Hořice, 
fara  a  pš.  Vel.  Petrovice;  23  d.,  123  ob.  č. 
(1890).  Založ.  r.  1778.  —  3)  K.,  ves  t.  v  hejt. 
strakonickém,  viz  Kejnicc. 

4)  K.,  ves  na  Moravě,  hejt.  a  okr.  Brno, 
fara  Babice,  pŠ.  Krtiny;  64  d.,  447  ob.  č.,  6  n. 
(1890),  Itř.  šk.,  výroba  škrobu,  bílení,  upra- 
vování, potiskovaní  lněného  a  bavln,  přediva 
a  vcb  a.  mysliv^ja  Kleidůvka. 

Kanloký  z  Caobrova,  vládykové  v  záp. 
.Čechách  usedlí,  kteří  měli  jméno  po  vsi  Ka- 
nicích v  okr.  novokdyňském  a  po  Čachrovu 
v  okr.  klatovském.  Strany  erbu  a  rozrodu  je- 
jich viz  či.  Fremutové  a  Miřkovští  ze 
S  t  r  o  p  č  i  c.  Původište  jejich  Čachrov  vyzdvihl 
prý  Otta  z  Roupova  za  městečko  r.  1338. 
Dipjomatickým  předkem  K-ch  jest  Vilém 
z  C.,  jenž  v  Hradešicich  (u  Horažďovic)  pa- 
tronovat  v  1.  1374—77,  r.  1378  na  Kristině 
seděl,  Cháchov  (zašlý),  Timákov  a  Mokrouše 
u  Rokycan  r.  1379  držel  a  kromě  Cachrova 
z  jiných  pěti  vesnic  na  Plzeňsku  platy  bral. 
R.  1403  byl  již  mrtev.  Ze  čtyř  synů  jeho  stal 
se  Petr  knězem  na  Strahove  a  byl  tam  opa- 
tem v  1.  1408^1410;  druhý  Petr  seděl  na 
Střeziměři  a  Kristině,  psal  se  z  Nového  Ryžm- 
berka,  jak  hradu  Netřcbům  u  Kanic  se  také 
říkalo,  r.  1393,  a  z  Cachrova  r.  1408—1414; 
Jenec  prodal  svrchu  dotčené  dědictví  otcov- 
ské u  Rokycan  r.  1412  kapitule  pražské  a  při- 
pomíná se  naposled  r.  1415.  Racek  na  De- 
Šenicích  se  usadiv  byl  spolu  r.  1380  s  otcem 
podacím  pánem  tamějšího  kostela.  Kromě 
Dešenic  držel  ještě  vsi  Matéjovicc,  Žíznětice, 
Břízu,  Třebovou,  Milcnice,  Dépoltovice  a  Da- 
telov.  S  manž.  Eliškou  měl  syna  Drslava, 
řečeného  jako  otec  z,Dešenic  r.  1408  a  Vi- 
léma, řečeného  z  Ó.  na  Čachrově  r.  1401 
až  1414  a  na  Kanicích  ještě  r.  1443  připome- 
nutého. Na  rozdíl  od  tohoto  Viléma  staršího 
syn  jeho  Vilém  mladším  se  jmenoval  r.  1446, 
na  kanících  v  1.  1460 — 81  seděl,  naposledy 
T.  1494  byl  purkrabím  v  Domažjicích.  Za  syna 
jeho  pokládám  Bohuslava  z  C.  na  Kanicích 
v  1. 1477—1534  a  za  dceru  Elišku,  provdanou 
za  Jana  Jeníška  z  Újezda,  která  jako  vdova 
r.  1505  kŠaftovala.  Současně  s  Vilémem  ml. 
áil  Jan  z  C.  r.  1459,  jenž  r.  1495  již  mrtev 
byl  a  se  vdovou  Dorotou  dvě  dítky  zůstavil: 
Václava  v  1.  1503—05  v  knihách  plzeiiských 
připomenutého  a  Jana  mladšího  K-kého 
z  C.  Tento  Jan  měl  vi;?tevníka  strýce  Jana 
staršího  K-kého  z  C.,  bezpochyby  syna 
Bohuslavova,  a  není  možná  dobře  vymeziti, 


která  zpráva  kterého  Jana  se  týká.  Jan  ml. 
držel  Dožice  v  1. 1505—17  a  seděl  od  r.  1526 
na  Přívozci,  v  1. 1522 — 24  svědčil  ve  výsadách 
Všerubským  daných  a  držel  Kanice  v  1.  1540 
a  1541.  Jan  starší  držel  dvůr  v  Kanicích  v  le- 
tech 1506 — 15  a  seděl  na  Srbicích  r.  1537; 
pustý  hrad-KomoŠín  a  Svrčeves  prodal  Janu 
Jeníškovi  z  Újezda  před  r.  1543,  kteréhož 
roku  syn  jeho  Jiřík  prodej  ten  do  desk  vlo- 
žil, otce  jako  nebožtíka  připomínaje.  Který 
z  otK>u  Janů  byl  purkrabím  na  Blatné  r.  1497 
a  hejtmanem  na  Ryžemberce  v  1.  1529— 30. 
již  neumíme  pověděti,  aniž  který  Jan  prodal 
dům  v  Táboře  r.  1528.  Jiřík  koupil  r.  1544 
statek  Mezholezy  a  připomíná  se  r.  1569  na 
Kanicích;  bratr  jeho  Jan  byv  v  Ouloze  r.  1555 
zavražděn  zanechal  tři  dcery,  Ludmilu,  Anežku 
a  Markétu,  a  syna  Jáchyma,  který  jiŽ  r.  1562 
zemřel  a  o  jehož  poslosťi  později  promluvíme. 
Jiřík  měl  šest  synů.  Jan  starší  zemřel  r.  1585, 
Vilém  držel  Mezholezy  a  Příkřice  v  1.  1579 
až  1605  a  sirotek  jeho  Jan  Jiří  byl  r.  1610 
v  opatrování  třetího  bratra  Zikmunda,  jenž 
na  Kanicích  a  dílu  Hradiště  vládl  v  1.  1580 
až  1618.  Čtvrtý  bratr  Jindřich  prodal  Přívo- 
zec  r.  1604  a  r.  1616  nebyl  již  mezi  živými; 
pátý  bratr  Jetřich  byl  r.  1599  také  mrtev  a 
šestý  Diviš  v  1.  1585 — 1605  se  připomíná. 
Ze  všech  bratří  měl  jen  Zikmund  potomky 
(2.  manž.  Anna  z  GerŠtorfu),  totiž  syny  Ji- 
říka po  bitvě  bělohorské  pardono váného 
r.  1622  a  Viléma  a  dceru  Markétu  provda- 
nou za  Jana  Jiřího  Hořčice  z  Prostého  (1614). 
Vilém  pojal  za  manželku  Annu  z  Mitrovic  a 
byv  také  pardonován  zaplatiti  měl  za  pardon 
ještě  r.  1630,  ale  r.  1660  byl  již  nebožtíkem 
zůstaviv  dcery  Saličku  (Marii  Salomenu)  a 
Maximiliánu  Alžbětu  a  dva  syny,  J an  a  M i k u- 
láše  Arnošta  (t  1687)  a  Viléma  Maxi- 
miliána  (f  1689),  jemuž  manželka  Markéta 
z  Příchovic  porodila  dceru  Františku,  pro- 
vdanou za  Koňasa  z  Vydři  r.  1705.  Maximi- 
liána,  dcera  Vilémova,  provdala  se  za  Bohu- 
slava Bernarta  Valkouna  z  Adlaru  na  Zlonicích 
a  když  zemřela  čtvrtý  den  po  smrti  manže- 
lově r.  1693,  dán  obraz  její  a  nebožtíka  man- 
žela na  kruchtu  kostela  zlonického,  kde  po- 
sud se  nalézají.  Jáchym  svrchu  připomenutý 
držel  Vlčí,  na  němž  následoval  syn  jeho  Jan, 
který  r.  1629  již  mrtev  byl;  o  bratru  jeho 
Václavovi  víme  jen  tolik,  že  r.  1596  držel 
dvůr  v  Letinech.  Z  Janových  synů  Jindřich 
konfiskací  ztratil  Vlčí  a  jako  otec  ieho  také 
r.  1629  mrtev  byl;  bratru  jeho  Jiříkovi 
staršímu  ponecháno  Vlčí,  které  držel  v  le- 
tech 1615—46  a  k  němu  Otín  (u  Klatov)  s  man- 
želkou Ludmilou  z  Poborovic.  Měli  tři  dcery 
a  tři  syny,  ale  proto  přece  tato  haluz  K-ch 
z  ó.  sešla  současně  s  předešlou  Jiříkovou 
pošlostí.  Z  dcer  provdala  se  Helena  r.  1648 
za  Maximiliána  Hubera  z  Risenbachu  ve  služ- 
bách Slavatovských.  Sibylla  Polexina  byla 
r.  1674  provdána  za  Viléma  Varlicha  z  Bubna 
na  Pečetíně  a  Kateřina  Veronika  (f  1674)  za 
Jana  Viléma  Příchovského  z  Příchovic.  Ze 
synů  byl  Petr  dominikáncm  v  Klatovech  a 
Jan  Jiří  a  Vilém  Jindřich  vládli  na  Otíně, 
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jehož  polovici  onen  r.  1669  prodal  a  tento 
r.  1668,  načež  od  své  dcery  Anny  Ludmily, 
manželky  Jana  Caesara  z  Conense,  statek 
Předslav  koupH  r.  1700  a  opét  prodal  r.  1704. 
Rod  K-ch  z  Ó.  na  poč.  XVIII.  stol  vymřel 
i  po  přcslici.  Klř. 

Kaaldksr.  ves  v  Čechách,  hejt.  a  okr.  Kla- 
tovy, fara  Cnuděnice,  pS.  Koloveč;  14  d.,  79 
ob.  č.  (1890). 

Blaniewski  Xaverjan,  malíř  pol.  (*  1809 
v  Krasilově  na  Volyni  —  f  1870  ve  Varšavě), 
žák  lycea  v  Krzemieňci,  kde  byl  též  výpo- 
mocnýra  učitelem  kreslení,  r.  1827  vstoupil 
na  akademii  v  Petrohradě.  Za  obraz  Filip 
Makedonský"  se  svým  synem  Alexandrem  do- 
stalo se  mu  státního  stipendia  na  cestu  do 
Itálie,  kdež  pobyl  v  1.  1833—42.  V  Římě  vy- 
znamenán od  papeže  řádem  sv.  Sylvestra  (za 
podobiznu  papeže  Řehoře  XIV.)  a  jmenován 
členem  římské  akademie  Pantheonu  (za  kopii 
fresky  Raffaelovy  »Attila  táhnoucí  na  Řím«). 
Vrátiv  se  r.  1845  do  Petrohradu  jmenován 
členem  cis.  akademie  a  profcssorem  a  později 
ředitelem  na  akademii  varšavské.  Z  prací  jeho 
uvádíme:  Řehoř XV I.  čte  mŠi;  podobizny  Lady 
Seymourovd,  Baronka  Rastawieckd  (maj.  spolku 
přátel  umění  v  PoznaniJ  a  j.  J  k. 

Xanin,  ves  v  Čechách  na  lev.  bř.  Cidliny, 
hejt.  a  okr.  Poděbrady,  fara  Libice,  pš.  Vel. 
Osek;  64  d.,  405  ob.  č.  (1890).  R.  1228  pa- 
třila ke  klášteru  sv.  Jiří  v  Praze. 

K&nin,  poloostrov  v  ruské  guber.  archan- 
l^elské  a  Újezdě  mezenském,  vybíhá  z  pevniny 
k  sz.  mezi  mořem  Bílým  na  z.,  okeánem  Le- 
dovým na  s.  a  Českou  gubou  na  v.,  maje 
plochy  10.500  km^.  Břeh  jeho  táhne  se  od  za- 
čátku svého  u  ústí  Mezené  až  k  sz.  konci 
poloostrova  K-Nosu  téměř  bez  přerušení 
směrem  poledníkovým,  odtud  v  délce  přes 
100  km  směřuje  k  v.,  pak  k  jv.  a  j.  do  mysu 
Mikulkina,  u  něhož  zahýbá  se  k  z.  a  jjz.,  splý- 
vaje s  pevninou  opět  ve  směru  jv.  Povrch 
poloostrova  je  v  celku  jednotvárnou,  tundro- 
vitou  rovinou,  přerušovanou  písčito-hlinitými 
pahorky  buď  osamělými  (Norinskaja,  Vostraja 
a  j.),  nebo  tvořícími  dosti  pravidelná  pásma. 
Na  samém  břehu  mořském  táhne  se  zřetelně 
terassa  zdvihající  se  6—20  m  n.  m.,  kdežto 
v  sev.  díle  K-a  mezi  mysy  K.-Nosem  a  Mikul- 
kiným  pne  se  úzký,  vyšší  hřbet  zvaný  Tiun- 
ský  nebo  prostě  K.-Kamen,  dosahující  výše 
přes  250  m.  Hřbet  ten  má  následkem  denu- 
dace  spíše  ráz  planiny,  z  níž  vynikají  ně- 
které vrchy  tvořené  rulou  a  břidlici,  na  jejichž 
pokrajích  vystupují  na  povrch  útvary  kameno- 
uhelný  a  permský  přikryté  ostatně  horninami 
postpíiocenními,  kryjícími  celý  poloostrov. 
Vnitřek  K-u  jest  neobyčejně  bohat  vodou, 
maje  rozsáhlá  jezera,  četné  řeky  a  veliké 
močálovité  tundry.  Do  Bílého  moře  vlévá  se 
120  říček,  z  nichž  jsou  hlavní:  Mezen,  Semža, 
Mgla,  Něs,  Čiža,  Kija,  Šojna,  Měsna,  Mezčina, 
kdežto  do  Ledového  okeánu  ústí:  Krestovaja, 
Moskvina,  Makovaja,  Kambalnica  a  Rybnaja, 
do  České  guby  pak  vpadají:  Gubistaja,  Soba- 
čija,  Čcšnaja,  Golubnica,  Perepusk  a  Vašas, 
které  ohraničují  K.  na  vých.  Rostlinstvo  polo- 


ostrova je  zvláště  na  sev.  svazích  vrchů  velmi 
chudé  (mechy,  lišejníky,  kleČ  a  j.),  na- j.  po- 
někud bohatší,  přecházejíc  tu  v  rostlinstvo 
lesní,  jehož  sev.   hranice  sáhá  k  Michajlovu 
Nosu.  Ze  ssavců  žije  na  poloostrově  liška,  po- 
lární liška  a  sob,   při  březích  jeho  bělucha, 
tuleň  a  j.,  z  pták d  sova,  koroptev,  čejka,  ku- 
lík, mořská  straka,  potápka  atd.  Lov  těchto 
ssavců  i  ptáků  přivádí  sem  Četné  lovce  z  pev- 
niny. Domácí  obyvatelé  jsou  Samojedi,  jichž 
jest  asi  1500  a  kteří  kočuji   po  celém  polo- 
ostrově, n^  němž  jsou  pouze  3  stálé  osady: 
Semža,    Mgla  a  Něs.  —  Břehy   poloostrova 
byly  poprvé  prozkoumány  r.  1741  Bestuicv^^-m^ 
r.  1772  navštívili  K.  akademikové  Lepechin  a 
Ozereckovskij,  r.  1841  Ruprecht  a  Saveljt:v„ 
r.  1848   Grewingk,  r.   1877  Zograf  a  téméř 
současně  Angličan  Rac.  —  Srv.  K.  J,   Gre- 
wingk, Putěšestvije  na  K.  poluostrov  (Petro- 
hrad, 1891). 

Kantna:  1)  K.,  ves  v  Čechách,  hejt.  a 
okr.  Mělník,  fara  a  pŠ.  Máeno;  47  dL,  292  ob. 
č.  (1890),  Itř.  šk.,  vápencové,  pískovcové  a  če- 
dičové lomy.  —  2)  K.  Důl,  osada  t.;  33  d., 
159  ob.  č.  (1890),  chmelnice.  Nedaleko  zříce- 
niny hradu  Kokořína.  K.  připomíná  se  r.  1237 
v  držení  křižo vniků  pruských. 

Kaalts,  město  mor.,  viz  Kounice  DoL 

Kanitz:  1)  K.  Filip   Felix,  cesto vateU 
národopisec  a  archaeolog  (*  1829  v  Buda- 
pešti), studoval  ve  Vídni  od  r.  1846  hlavné 
dějiny   umění,  podnikl   cesty   po  Némccku, 
Francii,  Belgii  a  Itálii  a  navštívil  r.  1858  I>al- 
macii,  Hercegovinu  a  Černou  Horu,  r.  1859 
poprvé  Srbsko  a  Bulharsko.  Mnohá  z  násle- 
dujících 30  let  strávil  pak  na  poloostrově  Bal- 
kánském, o  jehož  výzkum  získal  si  zásluh  veli- 
kolepých.  Ještě  na  podzim  r.  1889  podnikl 
tam  cestu.    R.  1878  organisoval  rakouskou 
sekcí  anthropologicko-etnnograňckou  na  vý- 
stavě v  Paříži  a  r.  1879  předsedal  vedle  Brocy 
a  Quatrefage  na  mezinárodním  ethnogr.  kon- 
gressu  v  Moskvě.  Sídlí  ve  Vídni.  Napsal  díla: 
Dle  rómischen  Funde  in  Serbien  (Vid.,  1861);. 
nádherné   dílo  Serbiens  by^antinische  Monu- 
mente (t,  1862),  důležité  pro  dějiny  středo- 
věkého umění  vůbec;  Reise  in  Sůdserbien  und 
Nordbttlgarien  (t.,   1868);   Serbien,  historisch- 
ethnogr,  Reisestudien  aus  d.  J.  tSSg — tf5(Lip., 
1868,  2.  vyd.  1877);   Donau-Bulgarien   ti.  der 
Balkán,    Historisck-ethnogr,    Reisestudien    aus 
d.  J.  i860'-7S  (t.,  1875—79,  3.  sv.,  3.  vyd.  t., 
1882) ;  Katechismus  der  Ornamentik  (4.  vyd.  t» 
1891);    Rómische  Studien  in   Serbien  (Vídeň, 
1892)  a  několik  větších  prací  v  publikacích 
akademie  věd  ve  Vídni,  jakož  i  v  odborných 
časopisech. 

2)  Hans  Wilh.  Alex.  von  K., hrabě,  po- 
litik něm.  (*  1841  v  Mednikách  ve  východ. 
Průších),  studoval  práva  v  Berlíně  a  Heidel- 
berce,  byl  pak  auskultatorem  (1862),  referen- 
dářem  (1864)  a  r.  1869—77  venkovským  radou 
kraje  sprottavského ;  od  té  doby  spravuje  své 
statky  u  Wormdittu.  R.  1869  byv  zvolen  do 
severoněmeckého  říšského  sněmu  připojil  se 
k  německo-konservativní  straně  a  je  odtud 
vynikajícím  stoupencem  agrárního  směru  v  ně- 
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ineckéro  ři&kéra  snčmu  (od  r.  1889)  a  pruské 
sněmovně  poslanecké  (od  r.  I8SS);  pftsobil 
tu  hlavně  k  vytvoření  soustavy  cel  ochran- 
ných a  hájil  zá^my  zemČdt^lské  pFl  tvorbě  ta- 
rifů iekzniínich  a  smlouvách  obchodních. 
Od  r.  1894  usiluje  K.  o  imonopolisováni  cen 
cizího  obilí.  V  dubnu  r.  1S94  podal  návrh 
svůj  v  hšském  něm.  sněmu  poprvé,  a  kdy! 
byl  íamítnut,  v  březnu  r.  1895  podruhé.  Na- 
posledy byl  zamítnut  návrh  jeho  v  lednu 
r.  1896.  Ceny  obili  má  dle  návrhu  K-ova 
uríovatí  stát;  pfeb^tky  z  prodeje  mají  ply- 
nouti Částečně  do  říšské  pokladny  a  částečně 
mi  z  nich  být  laloícn  ivláStní  reservni  fond. 
Návrhem  tímto  míní  strana  K-ova  udržeti 
jednak  ceny  domácího  obili  na  prostřední 
výši  a  jednak  odstraniti  icmĚdĚlskou  krisi.  K, 
napsal:  Aphorismen  uber  Getreide^ólle  [Beríín, 
1879);  Djs  Wirtschaftsprogramm  de$  Reicks- 
kaa\ltrs  (t.,  1879);  Die  Denkíckrift  Dtlbrůeks 
uber  Gttreidt\ůlU  (1879) ;  Die  preuítischen  Ost- 
provin^en  u.  die  Zollre/orm  (1880). 

3)  K.  August,  botanik  uherský  (•  1843 
v  Lugoši  v  Uhrách  —  f  1896  vKološI),  stu- 
doval ve  Vídni  a  Tubinkách,  konal  studijní 
cesty  po  Evropě,  r.  1869  stal  se  prof.  přírodo- 
pisu na  hospodářské  akademii  v  Starých  Hra- 
dech uherských,  r,  1872  prol.  botaniky  na 
universitě  a  ředitelem  bot.  zahrady  v  Kaloší. 
Zabýval  se  dějinami  botaniky  v  Uhrách,  hlavně 
pak  studiemi  květeny  zemi  rak, -uher.  a  bal- 
kánských a  nékterých  krajin  mimoevropských. 
Vydal  hlavně;  Geschickte  der  Botanik  in  Un- 
gai-n  (Hannover,  1863);  Uebersicht  der  pJJan- 
^cngeograpscken  Verkálinisse  Ungaras,  Sieben- 
bůrgens.  Dalmalieni,  Krojtiens  u.  Slaivoniens; 
Attihophyta  auae  in  Japonia  etc.  [seznam  rostlin 
sbíraných  Wcissem  v  Japonsku,  Pešt,  1878); 
Ptantae  Romaniae  hucuigue  cognilae  (Kolos, 
1879—81);  Die  botanischcn  Resullate  der  Zen- 
lralasiatisí'hen  Erpedition  des  Gra/en  Bela 
S^échény.  S  Aschersonem  vydal  seznam  rost- 
lin Srbska,  Bosny,  Hercegoviny,  Černé  Hory 
a  Albánie  (Koiol,  1877),  s  Knappem,  Schul- 
zem  a  Můggcnburgem  vydal  květenu  Slavon- 
ska,  v  časopisu  Lmnaea  (1863)  a  ve  spisech 
vídei^ské  zoologicko -botanické  společnosti 
(1862)  vydal  práce  Kitaibelovy,  od  r.  1877  re- 
digoval v  Koloíi  uherský  časopis  botanický. 

Kutlta,  maď.  Adn/^su:  1)  K.,řeka  v  Uhrách, 
vyvěrá  v  stolici  saladské,  protéká  od  severu 
k  jihu  stolicí  Somoďskou  a  vlévá  se  pod  Vel- 
kou K-íou  u  Kottoriby  s  1.  sir.  do  Múry. 

a)  K.  Velká,  NagyKaniZ3a(naď-).  král. 
svob.  mtsto  a  magistrátem  v  stcjnojm.  okr. 
stolice  saladské  v  močálovité  krajině  při  ř. 
K-ii,  na  tratích  Vídeiíské  Nové  Mčsto-K., 
PragerhoF- Budapešť  a  K.-Barcs  Jiínf  dráhy. 
K.  jest  sídlem  stol,  úfadu,  soud.  dvora,  okr, 
soudu,  král.  solního  úfadu  a  inspektorátu 
telegrafů,  má  kláltery  piaristů  a  frantíSkánŮ, 
vyšli  gymnasium,  obchodní  a  vyšší  dívčí 
školu,  4  nemocnice,  státní  trestnici  a  7811 
ob.  (1890),  skoro  vesměs  katol.  Madhrů.  Jsou 
zde  parní  mlýn,  značné  vinopalny  a  cihelny. 
Obchod  velmi  čilý,  jmenovitě  do  Krajiny,  hl. 
se  zemědělskými  plodinami,  dřívím,  dobyt- 
Olifiv  Slavnlh  Ki\.ÍBÝ.  ».  Xltl.  i3  j  1S98. 


XVII,  stol.  velmi  důleíitou.  Opevnění  zru- 
šena od  cis.  Leopolda  I.  r.  1702.  — Stoliční 
<res  má  34.433  ob.  (1890). 

3)  K.  Malá  téžTurecká,  Kis-,  TfirOk- 
anizsa  [kiS-],  mčstys  v  stejnojm,  okresu 

stolice  torontalskě  na  I.  bř.  Tisy,  sídlo  okr. 
soudu,  má  pěkný  zámek,  lodní  most  a  3429 
ob.  (1890)  maď.,  srbo-chorv.  a  něm,—  Stol. 
křes  má  42.300  ob,  (1890). 

4)  K,  Stará,  0-Kanizsa,  též  Uherská 
K  ,  raěstys  v  stol.  okr.  zentském  stol.  báčské, 
na  pr.  bř.  Tisy  a  na  ielezn.  trati  Szegedin- 
Rókus-Zenta,  má  kollej  piaristů,  gymnasium, 
plavbu,  rybolov,  pěstování  obilí,  ni.  pšenice 
a  prosa,  pěstění  tabáku,  chov  hovězího  a 
skopového  dobytka,  velký  obchod  se  země- 
dělskými plodinami  a  má  15,494  ob.  (1890), 
hl,  maď,  a  katol. 

Kuiltlló  Antun,  spisovatel  chorv.,  viz 
Jihoslované  str.  465. 

Kank,  K  aň  k  (Gan;),  král.  hor.  město  v  Ce- 
chách v  hejt,  a  okr.  kutnohorském,  má  166  d., 
1244  ob.  e.  (1890),  far,  kostel  sv.  Vavřince  ve 
slohu  gotickém,  mezi  r.  1492—1503  stav,  Bene- 
šem z  Loun  vystavěný,  se  starožitnou  kazatel- 
nou od  kamenníka  Rejska,  3  tř.  šk,,  pš,,  tel,  Za- 
loiení  K-u  souvisí  s  otevřením  hor  na  stříbro 
3  měď  někdy  ve  středu  XIII.  st  S  poč.  usa- 
Eovah  se  zde  horníci  a  hutníci  a  později  i  jiní 
řemeslnici.  Osadarozkvětem  hornictví  vzrostla 
tak,  že  Ferdinand  II.  povýšil  ji  ná město,  udě- 
liv mu  svobody  a  práva,  jakých  požívala  sou- 
sední Kut.  Hora,  podřídiv  je  nejvyššímu  minc- 
mistrovi. Pravdě  podobno,  íe  při  té  příleži- 
tosti udělen  městu  znak  (vyobr.  č.  2155.): 
5tit  červený  s  dvě- 
ma hornickými  kla- 
divy (znak  horni- 
cký), jejž  dríí  arch- 
anděl Gabriel.  Roku 
142i{23.prosin.)ob- 
klíčen  tu  2iíka  voj- 
skem císař,,  ale  lstí 
unikl  štastnč  v  nocí 
ke  Kolínu.  Na  nej- 
vyšším vrchu  za  mě- 
stem dal  Karel  hr. 
Chotek  r.  1814  po- 
staviti pyramidu  na 
pamět,  že  v  horách 
těch  mnoho  husit. 
lidu  od  horníků  zaživa  bylo  vházeno  do  šachet. 
R,  1538  koupila  obec  od  Václ.  Popela  z  Vesce, 
pána  na  Suchdole  a  Líbeznících,  orná  pole 
u  K-u,  a  když  pak  hornictví  v  K-u  í  v  Kut. 
Hoře  kleslo  a  obyvatelstvo  nuzné  se  Živilo, 
odhodlala  se  (1782—92)  obec  propustiti  mu 
polnosti  ty  po  dílcích  za  véčný  nájem.  K,  bý- 
val přidměsiím  Kut.  Hory  a  také  odtamtud 
v  záležitostech  obec,  spravován.  Teprve  za 
Ferdinanda  II.  (1621)  od  Kut.  Hory  oddělen 
nadán  vlastním  ■  .    --         -^  > 

li  nového  chrámu  s 
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do  r.  1624  duchovní  strany  pod  obojí,  potom 
se  stal  kostel  fil.  do  Kut.  Hory,  r.  1762  do- 
sazen zde  administrátor  a  r.  1804  stal  se  ko- 
stel farním.  Nékd.  kostel  sv.  Maří  Magd.  se 
hřbitovem  pro  chudé  hornické  dělníky  r.  1785 
zbořen.  Jak  značné  bylo  zde  hornictví,  doka- 
zují rozsáhlé  haldy.  Za  našich  dn&  hornictví 
zaniklo,  ač  rudy  tu  ještě  hojnost. 

Kftftka:  1)  k.  František  Maximilián, 
stavitel  český  v  XVIII.  stol.  Vzdělal  se  v  Itálii 
a  byl  činným  hlavně  v  Praze.  Od  něho  po- 
chodí zámek  hraběte  Černína  ve  Vinoři;pro 
téhož  provedl  návrh  mausolea  (ryto  od  A.Neu- 
reitra).  V  Praze  stavěl  pak  chrám  sv.  Salvá- 
tora při  kolleji  jesuitské  na  Starém  městě  a 
klášter  sv.  Kateřiny  na  Novém  městě.  Dále 
řídil  opravy  zámká  v  Brandýse  n.  L.,  Podě- 
bradech a  Pardubicích,  začež  jmenován  cis. 
architektem  (1724).  J-k. 

2)  K.  Jan,  syn  před.,  právník  a  hudebník 
(*  1744  v  Praze  —  f  1798  t.).  dosáhl  r.  1768 
nodnosti  doktora  práv,  byl  r.  1778  jmenován 
cis.  Marií  Terezií  appellačním  radou  a  podržel 
neztenčené  důchody  spojené  s  úřadem  tím, 
když  po  nové  organ isaci  soudní  (1783)  pře- 
ložen byl  k  zemsk.  soudu.  Vydal  Sy sterna  Ju- 
ris  gentium  universale  (Pr.,  1798).  Byl  doved- 
ným pianistou  a  violoncellistou  a  Čilým  pořa- 
datelem hudebních  produkcí  pražských. 

3)  K.  Jan,  syn  před.,  právník  a  húd.  skla- 
datel (♦  1772  v  Praze  —  1 1865  t.),  povýšen 
byl  r.  1794  na  doktora  práv  a  věnoval  se 
advokacii;  mimo  to  v  1.  1798—1805  byl  sub- 
stitutem při  fiskálním  úřadě.  R.  1815  zvolen 
děkanem  právnické  fakulty,  r.  1829  rektorem 
university  Karlo-Fcrdinandovy.  Jako  advokát 
požíval  značného  věhlasu,  jenž  zjednal  mu 
důvěru  členů  panující  rodiny  a  cizích  suve- 
rénů,  jakož  i  četná  vyznamenání.  Při  oslavě 
stoleté  památky  kanonisace  sv.  Jana  Nep.  ve 
chrámě  svatovítském  pronesl  K.  řeč,  vydanou 
tiskem  pod  názvem  Mutuum  religionis  etjusti- 
tiae,  o  slavnosti  500letého  trvání  university 
pražské  spolupůsobil  k  postavení  pomníku 
Karla  IV.  a  r.  1849  byl  vládou  povolán  do 
výboru,  jenž  měl  porady  o  nové  soudní  orga- 
nisaci  v  Čechách.  Vydal  tiskem  Handbuch  des 
Geseties  uber  schwere  Poli\eiúbertretungen  (Pr., 
1823,  2  sv.),  pokračoval  v  novém,  Blasekem 
započatém  vydání  sbírky  zákonů  a  nařízení 
pro  král.  České,  již  sestavili  J.  Roth  a  V.  Gout- 
ta  (viz  Čechy  str.  469)  a  pořídil  k  této  Chrono- 
logisches  Registev  uber  die  in  den  12  Stamm- 
bánden  durch  Joh.  Blasek  verbesserten  Rothi- 
schen  Geset\sammlung  fúr  Bóhmén  enthaltenen 
Gesetie  (Pr.,  1819).  Po  příkladě  otce  svého 
pěstoval  K.  horlivě  hudbu;  byl  členem  direk- 
toria konservatoře  pražské  a  zakladatelem  Jed- 
noty cecilské.  Složil  kantátu  na  oslavu  hr.  J.  V. 
Sporka,  tiskem  pak  vydal  klav.  koncert,  13 
variací  pro  klavír  (1804)  a  Lieder  ósterr.  Land- 
wehrmánner  (1809)  na  text  CoUinův. 

Kankakee  f-kíj,  hl.  m.  hrabství  t.  jm. 
v  sev.-amer.  státu  Illinois,  na  pr.  bř.  řeky 
K.  (240  km  dl.),  80  km  j.  od  Chicaga  v  uzlu 
několika  železnic,  s  9025  ob.  (1890).  j[est  zde 
státní  ústav  pro  choromyslné,  železolijna,  vý- 


roba nástrojů,  papíru,  punčoch,  prádelna  na 
vlnu,  kamenné  lomy.  Óde  dávna  nalézá  se  zde 
značná  kolonie  francouzských  Kanaďanů. 

Kankán,  tanec,  viz  Cancan. 

KaňkOTáni,  v  mysl.  mluvě  páření  se  lišek. 

Kankrin  Jegor  Francevič,  hrabě,  stát- 
ník ruský,  viz  vonCancrin  2). 

Kankrotd  (z  řcc),  rakovina  kŮŽe,  viz  Ra- 
kovina. 

Blannanúr  viz  Kananúr. 

Xanne^esser,  něm.,  konvář,  fig.  politi- 
cký patokář,  politik  u  džbánku,  tlučhuba,  po- 
dle stejnojmenné  veselohry  Holbergovy. 

XannegiOMer  Karl  Friedr.  Ludw., 
spisovatel  něm.  (♦  1781  ve  Wendemarce  — 
t  1861  v  Berlíně),  studoval  theologii  a  filo- 
sofii v  Halle,  byl  profcssorem  gymn.  a  napo- 
sledy ředitelem  Bedřichova  gymn.  ve  Vrati- 
slavě. Původní  práce  K-ovy  jsou  dnes  prá- 
vem zapomenuty,  za  to  znamenitá  byla  jeho 
činnost  překladatelská;  přel.  zejména  dram. 
díla  Beaumonta  a  Fletchera  (1808,  2  sv.),  Dan- 
teho  »Božskou  komoedii*  (1809—21,  2.  sv.) 
i  lyriku  (1827),  dále  z  Chaucera,  Byrona,  paní 
de  Staěl,  Leopardiho,  Scotta,  Mickiewicze  a  j., 
z  provengalštiny  pak  Gedichte  der  Troubadours 
(1852).  Přednálky  K-ovy  o  výboru  lyrických 
básní  Goethových  (Vratislav,  1835)  staví  ho 
mezi  první  goethisty. 

XannelOTáni,  kannelura  a  j.  viz    Ka- 
nel ování  atd. 

Xannstatt  (Cannstatt),  okr.  město  ve 
virtemberském  kraji  nekarském,  4  km  sev.- 
vých.  od  Štutgartu,  na  Nekaru  a  na  státní 
dráze  virtemb.  v  krásné  a  velmi  úrodné  kra- 
íině;  má  katol.  a  évang.  kostel  z  r.  1471,  soud, 
hlavní  celní  úřad,  lyceum,  reálku,  vyšší  dívčí 
školu,  krásný  lázeňský  dům  se  sočnou  virt. 
krále  Viléma,  továrny  na  stroje,  zboží  ple- 
chové a  elektrotechnické  přístroje,  slévárny, 
prádelny,  výrobu  sukna,  punčoch,  vaty,  dout- 
níků a  cihel,  pěstování  révy  a  ovocných  stro- 
mů, 22.590  ob.  (1895).  Proslulo  zvláště  svými 
prameny,  obsahujícími  kromě  kuchyňské  soli 
též  přísadu  uhličnatky  a  železa;  užívá  se  jich 
k  pití  a  ke  koupání  s  velikým  prospěchem 
při  katarrhech,  břišních  nesnázích,  hostci  a  sla- 
bosti nervů.  Prameny,  ty  byly  známy  již  Ří- 
manům. Dne  21.  čce  1796  zvítězil  tu  Moreau 
nad  arcikníŽ.  Karlem. 

Kano,  hl.  město  provincie  t.  jm.  a  nejdů- 
ležitější město  středního  Súdánu,  leží  na  12^ 
s.  š.,  8®  42'  v.  d.  na  úpatí  příkré,  40  m  vysoké 
skály  Dala,  asi  650  km  od  ř.  Nigíru,  a  jest 
obklíčeno  zdí  asi  24  km  dlouhou.  Uvnitř  této 
zdi  nalézají  se  hliněné  domy  Arabů,  kužclo- 
vité  chýše  černochů,  bohaté  bazary  a  mnoho 
zahrad.  Rybník  Džakara  dělí  K.  v  západní  a 
východní  čásť.  Obyvatelstva  počítá  se  asi 
35.000.  Z  domácí  výroby  vynikají  především 
bavlněné,  domácím  indychem  na  modro  bar- 
vené látky,  jichž  se  do  roka  vyváží  asi  1500 
velbloudích  nákladů.  K.  prý  šatí  více  než  po- 
lovici všeho  obyvatelstva  středního  Súdánu. 
Mimo  to  vyrábějí  se  zde  vkusné  střevíce  a  san- 
dály, vvŠívané  kožené  torby,  zbraně  a  j.  Tržiště 
;  zdejší  jest  asi  největší  na  světě  a  trh  zdejší  roz- 
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hodně  největší  v  celé  tropické  Africe.  Mon- 
teil  páěil  denní  návštěvu  jeho  na  25—30.000 
hlav.  Sem  přicházejí  Tuáríkové,  obyvatelé 
Adamavy,  Arabové  se  všech  stran.  Zboží  vy- 
váží se  k  zál.  Guinejskému,  k  moři  Atlant- 
skému, Rudému  i  Středozemnímu  (přes  oasu 
Air  a  Ghát  nebo  přes  Kúku).  Na  trhu  vedle 
jmenovaných  výrobků  nalézají  se  otroci,  pštrosí 
péra,  slonovina,  kola  (ořechy  ze  Sterculia  acu- 
minatá),  sůl  z  Airu,  Icdek,  indych,  zlatý  prach. 
Evropští  cestovatelé  nalezli  zde  zboží  z  Man- 
chcstru,  Saska,  Itálie,  Štýrska,  z  Norimberka 
a  Marseille  (cukr).  Běžnou  mincí  jest  terezi- 
ánský tolar  a  kauri  {Crprea  moneta).  Barth 
skoro  před  půl  stoletím  páčil  zdejší  roční 
obrat  na  865  milí.  kauri,  t.  j.  500.000  terez. 
tolarů.  Město  existuje  teprve  300  let  a  vzkvé- 
talo hl.  po  úpadku  Kaceny.  Z  evropských  ce- 
stovatelů první  jeho  popis  podal  Clappcrton 
r.  1826.  V  novější  době  dleli  zde  Staudinger, 
Monteil  a  Robinson.  Pro  Evropany  jest  K. 
velmi  nezdravé.  —  Provincie  K.  náleží 
k  hausské  říši  sokotoské.  Pro  svou  úrodnost 
bývá  zvána  zahradou  Súdánu.  Jest  poměrně 
husté  zalidněna.  Na  27.530  krn^  bydlí  tu  300.000 
až  400.000  obyv.  Vládnoucím  kmenem  jsou 
Fulbové;  mimo  ty  jsou  zde  Arabové,  Bornuové 
(Kanúri)  a  Mandinkové.  Půda  mírně  zvlněná 
rodí  veškeré  tropické  plodiny,  zvi.  bavlnu, 
obilí,  tabák  a  indych. 

KfknÓbOB  nebo  Kanópos:  1)  K.  slul  dle 
řecké  báje  kormidelník  Menelaův,  dle  něhož 
nazváno  ústí  Nilu,  ostrov  i  město  K.  Když 
Mcnclaos  vraceje  se  z  Troje  dostal  sj  do 
Egypta,  K.,  k  němuž  Thconoé,  dcera  egypt- 
•  skťho  krále  Prótea,  zahořela  marnou  láskou, 
zemřel  na  ostrově  uštknut  byv  hadem  a  po- 
hřben tam  od  Menelaa.  —  K.  slul  též  kormi- 
delník Osiridův,  jenž  prý  i  se  svou  lodí  Argó 
povznesen  mezi  hvězdy. 

2)  K.  ve  hvězdářství  viz  Canopus. 

3)  K.,  Canopus,  cgypt.  Peguat,  starověké 
přístavní  město  v  Egyptě,  120  stadií  sev.- 
vých.  od  Alexandrie,  při  ústí  ncjzáp.  ramene 
Nilské  delty,  které  po  něm  zváno  ústím  ka- 
nóbským.  Před  založením  Alexandrie  byl  K. 
velmi  důležitým  námořním  a  obchodním  mě- 
stem a  vynikal  i  v  různých  odvětvích  prů- 
myslovýcn,  jmenovitě  ve  výrobě  stužek,  které 
známy  byly  v  celém  okruhu  starého  světa. 
V  městě  byl  též  proslulý  chrám  Serapidův 
s  věštírnou.  Obyvatelé  měli  pověst  rozma- 
řilou a  za  Strabóna  bylo  město  nejoblíbeněj- 
ším výletním  místem  Alexandriňanu.  Průplav, 
jenž  spojoval  Alexandrii  a  K.,  byl  tou  dobou 
stále  oživen  loďkami  výletníků  a  břehy  jeho 
lemovány  hostinci  a  noclehárnami.  K.  byl  ro- 
dištěm básníka  Claudiana.  Po  zavedení  kře- 
sťanství město  zašlo  a  jmenovitě  za  Theo- 
dosia  I.  kázal  patriarcha  alexandrinský  Theo- 
philos  zničiti  proslulé  Serapeum.  Zříceniny 
města  nalézají  se  západně  od  Abúkíru.  Pro 
egyptologii  zvláštní  důležitost  měl  t.  zv.  dekret 
líanóbský.  R.  238  př.  Kr.  shromáždilo  se  zde 
egyptské  kněžstvo  za  účelem  stanovení  svá- 
tečního dne  přestupného,  aby  tak  konformo- 
ván  byl  kalendář  cgytský  s  kalendářem  ju- 


liánským,  a  tu  na  počest  Ptolomaia  III.  Eucr- 
geta  vydán  byl  tento  dekret,  psaný  písmem 
hieroglyfickým,  démotickým  a  řeckým,  a  vy- 
věšen ve  chrámech.  Jeden  z  nich  nalezl  r.  1867 
Lepsius  v  Tanidě.  Další  dva  exempláry  ob- 
jeveny později.  Nápis  ten  přispěl  ve  velké 
míře  k  rozluštění  písma  hieroglyfického. 

Kanoe,  angl.  canoe,  franc.  canot,  indián- 
ská, štíhlá,  dlouhá  loďka  bez  plachet,  vydla- 
baná z  kmene  stromového. 

K&noldt  Edmund,  krajinář  něm.  (*  1845 
v  Grossrudestadtu  u  Výmaru),  nyní  profes, 
v  Karlsruhe,  studoval  v  Římě  pod  Dreberem 
a  Kellerem.  Jeho  komposice  jsou  velkého 
slohu  a  vynikají  náladou  v  koloritu  a  výraz- 
ným podáním  heroických  postav  starověku. 
Nejhlavnější  jsou:  Dido,  Iflgenie,  Sappho,  Kas- 
Sandra^  Tlietis,  Odysseus  na  lovu  ko\im,  Amor  a 
Psyche  (cyklus  osmi  obrazů  v  majetku  sou- 
kromém v  Lipsku),  Antigona,  Hero,  Penelope 
a  j.  Mimo  to  illustroval  Eichendorffovo  Aus 
dem  Leben  eines  Taugenichts  (1866),  Shake- 
spearovu Noc  Svatojanskou  (1890)  a  vydal  Mf' 
thologische  Landschaften  (1888). 

Kanón  (řec),  hůl  rákosová,  přímá;  vodítko, 
pravidlo. 

V  mluvě  církve  k a  t o  1.  znamená  k. :  1.  S b  í  r- 
ku  písem  svatých,  ježto  Písmo  sv.  taktéž 
jako  tradice  obsahuje  pravidla  víry  a  mravů. 
Sněm  Tridentský  v  sez.  4.  celý  seznam  či  k. 
inspirovaných  kněh  Star.  i  Nov.  Zákona  vy- 
počítává (viz  Bible  str.  6— -7)  na  základě  tra- 
dice nepřetržité,  do  časů  apoštolských  sáha- 
jící, prohlašuje  je  za  vnuknuté  Duchem  Svatým 
a  odsuzuje  každého,  kdo  by  kněh  v  seznamu 
uvedených  nepokládal  za  svaté  a  kanonické. 
Tento  biblický  k.  kněh,  ku  psanému  slovu 
božímu  náležejících  a  stejnou  závažnost  v  cír- 
kvi majících,  potvrzen  nejnověji  sněmem  Vati- 
kánským. 2.  Předpisy,  ustanovení  a 
úchvaly  papežů  a  církevních  sněmů, 
hlavně  cirk.  kázně  se  týkající.  V  tom  smyslu 
užíváno  slova  k.  již  od  sněmu  Niccjského 
r.  325.  Slovem  k.  označovány  záhy  zákony 
církevní  naproti  světským,  kteréž  sluly  leA\ 
řec.  vój*off.  3.  K-y  apoštolů  (Canones  Apo- 
stolorum)v\z  Apoštolské  sbírky.  4.  K-y 
Tridentské  vyslovují  krátké  věty  do;Ttna- 
tického  obsahu,  kdežto  ustanovení  discipliny 
se  týkající  nazvána  decreta.  Počínají  ustále- 
nou formulí:  »Si  quiš  dixerit*  a  po  uvedení 
bludu,  který  se  zavrhuje,  končí  slovy  »ana- 
thema  sit«.  Podle  tohoto  vzoru  sněmem  Tri- 
dentským  zavedeného  postupoval  též  sněm 
Vatikánský.  — •  5.  K.  mešní  obsahuje  ustá- 
lené, ncproměnlivé  pravidlo  pro  vykonání 
oběti  N.  Zákona.  Počíná  po  Sanctus,  obsahuje 
nejpodstatnější  čásť  mše  svaté,  t.  j.  konsekraci 
či  přeměňovaní,  a  končí  před  modlitbou  Fater 
noster.  Celý  k.  dle  předpisů  církevních  říká 
se  po  tichu,  aby  sloužící  kněz  sebe  slyšel, 
ale  od  ostatních  přítomných  slyšen  nebyl, 
jakž  srovnává  se  s  tajemstvím  božského  úkonu 
obětního.  Ctihodný  jest  svým  původem,  stá- 
řím i  obsahem,  neboť  dle  sněmu  Trident- 
ského  (sez.  22,  c.  4.)  skládá  se  ze  slov  Páně, 
apoštolských  podání  a  nařízení  papežských  a 
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od  časů  Řehoře  Vel.  bez  proměny  zůstává.  — 
6.  Pravidlo  {regula),  soubor  předpisů  plat- 
ných pro  společný  život  duchovních 
s  v  ě  t  s  k  ý  ch  i  ř  e  h  o  1  n  í  ch,  kteří  proto  nazváni 
TiavovLxoi.  Také  seznam  (katalog)  jakož  i  roční 
úděl  duchovních,  ve  společenství  takovém  ži- 
jících, jmenovány  k-em.  —  7.  SeznamSva- 
tých  {Canon  Sanctorum\  odkudž  zapisování 
do  tohoto  seznamu  sluje  kanonisací.  Jména 
sv.  mučenníků  bývala  hned  v  prvotní  církvi 
zapisována  do  seznamů,  nazvaných  diptycha 
Sanctorum,  jak  vidno  také  z  k-u  mešního.  — 
8.  K-y  kajicí  {Canones  poenitentiales)  byla 
církevní  kázeňská  pravidla,  jež  stanovila,  iaké 
pokání  na  který  hřích  a  na  jak  dlouhou  cfobu 
by  se  hříšníkům  kajícím  mělo  uložiti.  Nej- 
starší z  těchto  k-ů  v  2.  pol.  III.  st.  sebrány 
jsou  v  knihy  {libri  poenitentiales)^  jež  taktéž 
nazvány  k-em  kajícím  nebo  zkrátka  >pocni- 
tentiale«.  —  9.  K.  ve  zpěvu  liturgickém 
nazýván  žalm  nebo  hymnus,  který  dle  ustano- 
vené určité  normy  měl  býti  zpíván.     Fchčk, 

K.  v  církvi  pravoslavné,  zvláštní  sku- 
pina zpévů  bohoslužebných,  zejména  mešních. 
Dělí  se  na  písně  {<oSij),  z  nichž  každá  skládá 
se  z  irmosu  a  z  menší  části  čili  stichu 
(atixog).  Dle  počtu  písní  rozeznává  se  plný 
k.  (o  devíti  nebo  osmi  písních)  a  čtvcro- 
pesněc,  tripěsněc  nebo  dvupěsněc. 
V  plném  k-ě  každá  píseň  má  svůj  zvláštní 
předmět,  vzatý  z  bible  a  přizpůsobený  k  hlav- 
nímu obsahu,  jímž  bývá  obyčejně  oslava  ně- 
kterého svatého  nebo  některé  události  bibli- 
cké, a  mimo  to  každému  stichu  předeslán 
jest  ještě  pripěv  (verš  ze  žalmů).  Celý  k. 
zpívá  se  jen  o  velikonoční  půlnoční  mši,  ji- 
nak zpívají  se  jen  irmosy,  kdežto  stlchy  i  pri- 
pěvy  pouze  se  čtou.  K-y  jsou  důležitou  sou- 
částí hymnické  literatury  církevní  a  psali  je 
nejlepší  spisovatelé  vých.  církve.  Mnohé  opa- 
třeny jsou  akrostichy.  Ruské  podobají  se 
v  celku  řeckým,  jež  vynikají  mnohdy  pěknými 
verši.  M.  Bogoslavskij  a  J.  Lovjagin  pořídili 
prosaické  překlady  k-ů  nyní  v  bohoslužbě 
užívaných  a  A.  Toístoj  podal  v  básni  >loann 
Damaskin*  pokus  překladu  básnického.  —  Srv. 
Filaret,  Obzor  pěsnopěnij  i  pěsnopěvcov  Vo- 
stočnoj  cerkvi  (1857).  Snk. 

K.  egyptský  viz  Egypt  427). 

K.  ve  I  i  I  o  1  o  g  i  i  znamená  seznam  vzorných 
spisovatelů  v  tom  neb  onom  oboru  literár- 
ním. Tak  zejména  proslaveny  byly  seznamy 
vzorných  básníků  a  prosaiků  starořeckých  po- 
řízené grammatiky  alexandrijskými  a  známé 
pod  názvem  k-y  alexandrijské  (xavovs?).' 
Seznamy  ty  ovšem  nebyly  přímo  složeny  Ari- 
stofanem  a  Aristarchem,  jak  dříve  se  soudilo, 
ale  mocný  vliv  těchto  geniálních  grammatiků 
byl  při  skládání  těchto  k-ů  rozhodující.  Nám 
zachovaly  se  dosud  dva  jen  z  části  se  shodu- 
jící seznamy  nejlepších  řec.  spisovatelů  jedno- 
tlivých druhů  literárních,  otištěné  uSteťfena: 
De  canonc  qui  dicitur  Arístophanis  et  Ari- 
starchi  (Lipsko,  1876).  Vedle  toho  spadají 
sem  ovšem  rhétorické  spisy  Dionysia  Hali- 
karnasského,  X.  kniha  Quintilianova,  Proklova 
Chrcstomathie  a  Tzctzova  Prolegomena  k  Ly- 


Kofronově  Alexandře  (Christ,  Gesch.  d.  gricch. 
Litteratur,  1.  vyd.,  str.  380).    V  řím.  litera- 
tuře zejména  byl  znám  k.  Volcacia  Sedigita, 
obsažený  ve  spise  De  poetis,  z  něhož  zacho* 
válo  se  13  senárů,  v  nichž  řadí  se  10  básníků 
palliat,  a  3  senáry  o  Terentiovi  (Teuťfel-Schwa- 
be,  Gesch.  d.  roin.  Lit.,  4.  vyd.,  §.  147,  3.)-  red. 
K.  v  hudbě.  U  starých  Řeků  nazýván 
byl   k-em  monochord,  t.  i.  přístroj   sloužící 
k  mathematickému  měření  intcrvallů  fna  př. 
oktáva  «»  Vt  délky  struny).  Dle  toho  Pytha- 
gorejci, jichž  theorie  opírala  se  o  k.,  jmeno- 
váni byli  kanonisty,  kdežto  přívrženci  školy 
Aristoxenovy,  kteří  v  hudbě  nevycházeli  z  po- 
zorování mathematických,  sluli  harmoniky.  — 
V  novější  hudbě  jest  k.  nejpřísnější  forma 
imitační  (viz  imitace  v  hudbě),  která  záleží 
v  tom,  že  dva  nebo  více  hlasů  po  sobě  opa- 
kují ne  modely,  nýbrž  celé  věty.  Věta  prvým 
hlasem  pronesená  sluje  proposta,  opakování 
její  rispósta  a  dle  toho,  nastupuj c-1  i  tato  za 
trvání  oné   nebo  teprve  po  jejím  skončení, 
dělí  se  k.  na  umělý  a  obyčejný.  Podobné 
jako  imitace  může  být  i  k.  v  prime,  svrchní 
a  zpodní  sekundě,  tercii  atd.  dle  toho,  jaký 
interval  1  tvoří  první  tón  proposty  a  risposty. 
K.  v  prime  přináší  v  rispostě  a  proposté  do- 
slova tytéž  tóny,  podobně  k.  v  oktávě;  v  ostat- 
ních intervallech  transponuje  se  rispósta  a 
melodické  intervally  její  buď  se  zachovávají 
neb  upravují  dle  nominální  tóniny  celé  skladby. 
Obyčejný  k.  opírá  se  o  věty  periodické,  jichž 
musí  tu   býti   tolik,  kolik  jest  hlasů  súčast- 
něných;  jakmile  nastupuje  nový  hlas,  před- 
náší touž  větu,  kterou  byl  hlas  prvý  ukončil. 
Obyčejný  k.  může  býti  složen  pro  stejné  neb  . 
i  smíšené  hlasy.  Umělý  k.  vyrůstá  z  nepatr- 
ného motivu,  jejž  záhy   přejímá  hlas  druhý. 
k  čemuž  prvý  kontrapunktuje.   Kontrapunkt 
ten  opakuje  se  v  rispostách  a  tím  způsobem 
skladba  kanonická  se  rozšiřuje  dále,  při  čtniž 
melodie  proposty  sama  o  sobě  plyne  nepře- 
tržitě a  z  pravidla  bude  vylučovati  periodicitu. 
Dle  toho,  na  kolika  myšlénkách  spočívá   k. 
umělý,   mluvíme  o  jednoduchém,    dvoji- 
tém  i  trojitém  k-u.    Jako  zvláštní  druhy 
uvedeny   buďte  ž  :    k.    v   pro  ti  pohybu   (/i 
motu  contrario),  když  rispósta  opakuje  pro- 
postu  ve  směru  opačném,  přinášejíc  inter- 
vally vzestupující  sestupně  a  naopak;  k.  ve 
zvětšení  (per  auf^mentationem)  nebo  z  m  c  n- 
šení   {per  diminutionem\  prodlužuje-li  nebo 
zkracuje-li  rispósta  hodnotu  jednotlivých  not 
proposty ;  k.  k  r  u  h  o  v  ý  {per  tonos),  jehož  hlasy 
v  kvintovém   kruhu  projdou  všemi  12  tóni- 
nami ;  k.  zpátečný  či  račí  {cancrisans),  při 
němž  hlasy  počínají  stejně,  jeden  z  nich  při- 
nášeje určitý  zpěv  od  strany  pravé  k  levé, 
druhý  od  levé  k  pravé,  poněvadž  jeden  zpěv 
jest  obrazem  druhého,  jak  se  v  zrcadle  jeví, 
zove  se  téŽ  k-em  zrcadlovým,  jehož  např. 
Haydn   užil   v  menuetu   kvarteta   z  D-moll. 
Historický    původ  názvu  >k «  pro   hudební 
formy  tyto  hledati  sluší  u  starých  kontra- 
punktistu,  kteří   s  oblibou  vyhýbali  se  po- 
drobnému písemnému  vypracování  k-ů  a  na- 
psavše jediný  toliko  hlas  označovali  vstupy 
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a  imitační  zvláštnosti  nápisy  často  hádanko- 
vitými  (k.  hádankový,  aenigmaticus); tento 
zkrácený  způsob  písma  jen  zván  byl  Ic.  (•ná- 
vod*), skladba  sama  pak  fuga  nebo  conse- 
guen\a.  Jako  imitační  práce  vůbec,  tak  i  k. 
těšil  se  značné  oblibé  ve  st.  XV.— XVI.,  kdy 
hudba  pokládána  byla  spíše  za  vědu  než  za 
umění,  jmenovitě  u  mistrů  první  školy  nizo- 
zemské. V  pozdějších  dobách  obliba  jeho 
valně  poklesla  a  ustoupila  kultu  kvintové  fugy 
a  praktická  tvorba  vidi  v  něm  spíše  hříčku 
hodící  se  výborně. za  přípravnou  studijní  po- 
můcku k  formě  fugy.  Z  novodobých  sklada- 
telů Bach,  Mozart,  >Veber,  J.  Fux,  Klengel, 
Kiel, Jadassohn  ke  k-u  se  vraceli;  nejnověji 
Brahms  složil  13  k-Ů  pro  ženské  hlasy  (op.  113). 
Z  českých  mistrů  uvedeny  budtež  jako  po- 
zoruhodné ojedinělé  jeho  ukázky  v  Smeta- 
nových »Šesti  charakter,  skladbách*  (op.  1. 
č.  1.),  v  Dvořákových  »Maličkostech«  a  Fibi- 
chových >Náladách«  a  zvláště  v  téhož  (op.  24. 
č.  2.  (»Kolo  vil«).  Nauka  o  k-u  v  učebnicích  spo- 
jována bývá  z  pravidla  s  naukou  o  fuze,  na  př. 
v  Sk  uherského  díle  O  imitaci  k-u  a  fuze  (Praha, 
1883).  Srv.  O.  Klauwell,  Die  historische  Ent- 
wickclung  des  musikalischen  K-s  (1877).    V 

K.  v  mathematice  viz  Canon. 

K.  v  technologii,  plamenná  roura.  Paro- 
kotel  s  k-em,  Kanonen-Kesscl.  K.  uhvozdu 
viz  Hvozd  str.  991  b). 

V  umění  výtvarném  nazývá  sek.  sou- 
bor pravidel  stanovících  proporce  lidského 
těla.  Již  u  Egypťanů  a  u  starších  umělců  ře- 
ckých patrno  jest,  že  řídili  se  jistými  nor- 
mami ve  příčině  proporcí  lidského  těla.  Avšak 
teprve  Polykleitos  starší  věnoval  důkladné 
studium  lidskému  tělu  a  jeho  součástem  a  na 
základě  tohoto  přísného,  detailního  studia 
sepsal  theoretický  spisek,  zvaný  k.,  v  němž 
normální  poměry  jednotlivých  částí  těla  k  sobě 
a  k  celku  vyjádřeny  byly  přesnými  ciframi. 
Na  tomto  základě  vytvořil  Polykleitos  téŽ 
svého  doryfora,  jenž  ve  příčině  správného, 
přesného  podání  proporcí  lidského  těla  dlou- 
ho byl  normou  řec.  sochařům  a  také  od  nich 
k-em  nazýván  (viz  Polykleitos).  Z  doby  po 
Polykleitovi  uvádí  se  zejména  k.  Lysippuv, 
jenž  v  jednotlivostech  značně  se  uchyloval 
od  k-u  Polykleitova.  Vý-. 

K.  ve  vojenství  viz  Dělo. 

Kanonáda,  střelba  z  děl  (kanónů). 

Xanonloky,  kanónům  vyhovující,  s  před- 
pisy církevními  se  shodující,  k  nim  se  vzta- 
hující, zákony  církevními  ustanovený  a  spo- 
řádaný, na  př.:  k-ké  právo  (Jus  canonicum), 
k-ké  hodinky  {brevidř)^  k.  život  (společný 
život  kleriků  určitými  pravidly  uspořádaný), 
k-ké  knihy  Písma  sv.  (viz  fcanón),  k-ké 
stáří  (církevními  předpisy  stanovený  počet 
let  k  dosažení  určitého  svěcení  nebo  úřadu). 

K.  rok  (deservitní  rok)  sluje  ten,  v  němž 
připadlo  uprázdnení  církevního  beneficia.  Po- 
žitky v  roce  k-kém  docílené  nazývají  se  pří- 
jmy interkalární  (v.  Intercalaria).  — 
K-ké  vlastnosti  {qualitates  cauonicae) jsou 
požadavky,  jež  se  vyhledávají  při  kandidátech 
cirk.  beneficií.  Sněm  Tridentský  (sez.  24.  cap. 


18.)  velí,  aby  při  uprázdnení  každého  jedno- 
tlivého beneficia  konala  se  zvláštní  zkouška 
čili  farní  konkurs.  Tato  má  míti  platnost  pouze 
pro  obsazení  tohoto  a  žádného  jiného  obročí. 
Biskup  má  se  při  této  zkoušce  přesvědčiti 
o  způsobilosti  vědecké  a  o  jiných  k-ch 
vlastnostech  kandidátů.  Vzhledem  k  veliké 
rozsáhlosti  rakouských  diécésí  zaveden  se 
schválením  Ap.  Stolice  obyčej,  že  dvakráte 
do  roka  koná  se  t.  zv.  konkursní  zkouška 
generální,  jejíž  předmětem  jest  pouze  vědecká 
způsobilost  kandidátů.  Zkoumání  ostatních 
k-ch  vlastností  děje  se  teprve,  když  kandi- 
dát podal  Žádost  o  určité  uprázdnené  bene- 
ficium  farní.  (Praž.  sněm  1860,  tit.  6.  cap.  9.  — 
Syn.  praž.  1863,  cap.  3.) 

K-káinvestitura  (instttutio  collativd).  Dle 
cirk.  práva  má  praesentovaný  nebo  od  biskupa 
jmenovaný  kandidát  beneficia  během  dvou 
měsíců  po  praesentaci  žádati  o  k-kou  inve- 
stituru čili  instituci,  složiti  předepsané  vyznání 
víry  a  přísahu.  Rak.  zákonem  ze  dne  7.  kv. 
1874  §  6.  však  nařízeno,  že  biskup  musí  dříve 
místodržitelství  oznámiti,  kdo  byl  praesento- 
ván  nebo  jmenován,  a  teprve  když  místo- 
držitelství ve  30  dnech  proti  osobě  ničeho 
nenamítá,  může  se  vykonati  k.  investitura. 
Touto  dostává  farář  jus  tn  re,  t.  j.  dostává 
doživotní  právo  na  ono  obročí  a  nemůže 
z  něho  býti  odstraněn  bez  k-kého  processu. 

K-ká  visitace.  Zákony  církevní  (sněm 
Trid.  sez.  24.  cap.  3.  de  ref.J  ukládají  bisku- 
pům povinnost  k  duchovni  správě  diécésí 
jim  svěřených  dozírati  a  všecky  osady  farní 
každého  roku  nebo  každá  dvě  léta  navštíviti. 
Koná-li  takovouto  návštěvu  čili  visitaci  bi- 
skup sám,  sluje  k-kou  visitací  generální,  koná-li 
ji  okresní  vikář,  prostě  visitací  k-kou.  Tato 
pravidelně  každého  roku  se  koná,  kdežto  ge- 
nerální jest  pro  veliký  rozsah  diécésí  našich 
možná  teprve  vždy  po  několika  letech.  Před- 
mětem k-ké  visitace  biskupovy  i  vikářovy 
jsou:  1.  posvátná  místa  (kostely,  kaple,  hřbi- 
tovy), 2.  bohoslužebné  věci  (posvátná  roucha, 
nádoby,  knihy),  3.  všechny  povinnosti  duchovní 
správy,  4.  osoby,  ť.  j.  život  duchovních  správců 
i  osadníků.  Kde  jest  visitace  generální,  od- 
padá pro  ten  rok  visitace  vikářova.  Biskup 
oznamuje  programm  své  gener.  visitace  c.  k. 
místodržitelství  a  zemské  školní  radě.  Vikář 
oznamuje  dny  k-ké  visitace  v  jednotlivých 
farách  okresním  školním  radám,  aby  daly 
přiměřené  rozkazy  řídícím  učitelům.  Faráf 
pak  oznámí  den  visitace  místní  školní  radě, 
aby  aspoň  zástupcové  dostavili  se  ke  zkoušce 
z  náboženství;  mimo  to  zve  i  patronátniho 
kommissaře. 

K-ké  právo  (jus  canonicum)  pojímáme 
ve  smyslu  práva  církevního  (Jus  ecclesiasti- 
cum)  vůbec  jakožto  souhrn  právních  pra- 
videl upravujících  poměry  náboženské  spo- 
lečnosti Kristem  založené.  Křesťanská  církev 
založena  byla  jako  dokonalá  a  nezávislá  spo- 
lečnost s  cíli  nadpozemskými,  která  bez  ohledu 
na  rozdíly  státní  a  národní  svými  vlastními 
prostředky  snažila  se  sjednotiti  veškeré  lid- 
stvo  v  jeden  duchovní   celek.   Touto  svou 
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povahou  lišila  se  církev  křesťanská  hned  pů- 
vodně od  starověkých  náboženských  sdružení, 
která  svůj  základ  měla  zakořeněný  ve  státním 
zřízení  tehdejším.  Ale  tím  také  se  postavila 
církev  v  odpor  s  neobmezenou  mocí  státní, 
hledajíc  pro  své  samostatné  působení  opráv- 
něni v  poslání  Kristem  uděleném,  ale  nikoliv 
v  dovolení  státním.  Z  tohoto  poslání  na  státu 
nezávislého  odvozovala  církev  pro  sebe  též 
oprávnění,  zorganisovati  se  ve  společnost  zevní 
a  upravovati  poměry  svého  žití,  t.  j.  vytvořiti 
právo  církevní  nezávislé  na  právu  státním, 
kterážto  samostatnost  obou  právních  řádů 
našla  vhodného  výrazu  v  označení  jms  utmmque. 
Ale  tuto  nezávislost  popřeli  v  pozdějších  do- 
bách ti,  kdož  uznávali  pouze  stát  za  pramen 
všeho  práva  majíce  za  to,  že  existence  práv- 
ního řádu  vůbec  předpokládá  nutně  zevní 
donucovací  prostředky  státní,  kdežto  naopak 
hlavně  předpokládá  uznání  morální  převahy 
celku  nad  jednotlivým  členem  jeho.  Avšak 
klade-li  se  důraz  na  možnost  vynutiti  zacho- 
vávání právního  řádu,  tož  ani  církvi  neschá- 
zely nikdy  samostatné  prostředky  donucovací, 
které  se  jevily  býti  někdy  působivějšími  než 
státní  prostřecíky,  na  př.  exkommunikace  v  do- 
bách středověkých.  Velký  rozruch  způsobilo 
učení  Sohmem  řKirchenrecht,  I.  díl,  1892) 
sice  ve  formě  oslňující  hájené,  že  právo  cír- 
kevní stojí  v  odporu  s  podstatou  církve, 
učení,  které  vzbudilo  prudký  odpor  na  straně 
katolické  i  protestantské;  i  označeny  jako 
hlavní  jeho  vady  ty,  že  stotožněna  církev  na 
zemi  zřízená  s  říší  nadpozemskou,  že  nikde 
neobjasněn  dostatečně  pojem  práva  vůbec  a 
že  vylíčení  historického  vývoje  přespříliš 
zbarveno  bylo  osobními  názory  autorovými. 
Právo,  upravovati  svým  zákonodárstvím  po- 
měry své,  církev  záhy  uskutečňovala,  i  nazý- 
vala se  brzy  ustanovení  původu  církevního 
canones  {^=  pravidla)  proti  nomoi  neboli  leges, 
ustanovením  císařským,  pokud  se  tkne  usta- 
novením původu  světského.  Od  XII.  stol. 
značilo  pak  jus  canonicum  právo  církví  vy- 
tvořené. Když  pak  kanóny  znenáhla  sebrány 
byly  v  corpus  juris  canonici  (v.  t.J,  rozuměn 
k-m  právem  souhrn  norem  ve  sbírce  té  ob- 
sažených i  jus  decretalium  nazvaných,  ježto 
se  hlavně  na  papežských  dekretáliích  zaklá- 
daly. Poněvadž  však  sbírka  ta  sáhá  jen  do 
XIV.  st.,  neobsahuje  k-ké  právo  normy  právní, 
které  se  později  vyvinuly.  Oproti  tomu  ob- 
sahuje k.  právo  více  než  normy  upravující  život 
církevní,  neboť  řečená  sbírka  šíří  se  téměř 
o  veškerých  odvětvích  právních,  ku  kterémuž 
upravení  církvi  se  naskytla  příležitost  při  její 
velkém  poslání  kulturním  a  při  středověké 
netečnosti  státu  v  oborech  těch,  které  poklá- 
dáme za  výlučné  pole  jeho  působnosti.  Právo 
upravující  církevní  poměry  po  ukončení  sbírky 
shora  řečené  jest  pak  právo  církevní,  ius 
ecclesiasticum  v  užším  slova  smyslu,  které 
proti  sbírce  dekretálni  jakožto  jus  novum 
(nové  právo)  tvoří  zejména  se  vzhledem 
k  ustanovením  sboru  Tridcntského  jus  novis- 
simum.  právo  nejnovější.  Dnes  se  rozdílu  mezi 
k-m   právem   a  církevním   přesné   nešetří  a 


pojmy  ty  se  mnohdy  stotoŽňují.  Pravidelné 
užívá  se  výrazu  k-ké  právo  jen  pro  právo  kato- 
lické, výrazu  církevní  právo  i  pro  právo   ne- 
katolíkův. Normy  církevní  man  dle  shora  na- 
značeného stanoviska  církevního  zachovávány 
býti  samy  o  sobě  bez  schválení  se   strany 
státu.  Jestliže  státové,  jak  se  mnohdy  násled- 
kem vývoje  poměrů  mezi  státem  a  církví  stalo* 
svým  zákonodárstvím  upravovali  některé  po- 
měry církevní  pro  svá  territoria,   tož    stály 
oproti  sobě  normy  státní  (státní  právo   cír- 
kevní, Staatskirchenrecht)  proti  normám  církev- 
ním,  jenže   církev   zásadná   nikdy   neuznala 
závaznosti    státního    práva    církevního    jako 
takového;  nejvýše  prohlásila  obsažně  stejná 
nařízení   pro  příslušné   obvody  místní,  kde 
pak  proto  platiti  měla,  že  církví  byla  pro- 
hlášena.   V   jednotlivých    státech    vsak    vy- 
rozumívají nyní  mnohdy  církevním  práveai 
vůbec  veškeré  normy,  ať  původu  církevního, 
ať  státního,   jež   pořádají   poměry  církevnL 
Ježto  církev  katolická  pokládá  sebe  za  jedinou 
církev  křesťanskou  neuznávajíc   vedle   sebe 
jiných    křesťanských    svazků    náboženských, 
neuznává  ovšem  důsledně  ani  jiného  církev- 
ního práva  než  svého,  ačkoli  ve  skutečnosti 
i  jiné  náboženské  společnosti  křesťanské  své 
poměry  svými  pravidly  si  upravily,  vytvořivše 
si  svá   práva   církevní.  —  Katolické   právo 
cirk.  nazývá  se  vzhledem  ku  vzniku  a  účelu 
církve  jus  sacrum  (pr.  posvátné),  do  XIII.  st. 
i  jus  divinum  a  vzhledem  k  nejvyšší  zákono- 
dárné moci   papeže  jus  pontiftcium.  Předůle- 
žitý  jest  rozdíl  názoru  na  právo  božské,  jus 
divinum^    někdy    též  jus    naturale    nazvané, 
jakožto  právo  vyplývající  důsledně  z  učení 
církevního,  a  na  právo  lidské,  jus  humanum. 
Za  ono  smíme  považovati  jen  zásady,  které 
nejvyšší  autoritou  církevní  z  Písma  svatého 
a  z  tradice  prohlášeny  byly  za  nezměnitelné 
základy  a  za  nepřestupitelnou  hráz  veškerého 
života  církevního,  kdežto  jus  humanum  vzniklo 
buď  zákonodárstvím  (Jus  scriptum),  buď  oby- 
čejem  právním   (jus  non  scriptum).   I  právo 
cirk.   lze   stejně  jako  jiná  práva   děliti   dle 
různých  známých  dělidel  na  jus  generále,  právo 
pravidelné  č.  normálně,  z  jus  speciále^  pr.  ne- 
pravidelné č.  výjimečné;  ono  zase  může  býti 
jus  commune,  pr.  obecné,  a  jm5  singulare,  pr. 
zvláštní;  vzhledem  k   tcrritoriu,   ve   kterém 
právo  platí,  mluví  se  o  jus  universale,  pr.  vše- 
obecném, a  o  jus  particulare,  t.  j.  pr.  účin- 
kujícím jen  v  určitém  území.  Mnohdy  mluví 
se  o  jus  commnne,  universale  a  generále  beze 
všeho  rozdílu.  Různění  práva  cirk.  na  přiro- 
zené (jus  naturae)  a  positivní  ř/^os/řfyiím),  veřej- 
né (jus  ecclesiasticum  publicum)  a  soukromé  (jus 
eccl.  privatum)  nemá  žádné  ceny,  neboť  jednak 
jsou  ustanovení  cirk.  práva  veskrze  rázu  po- 
sitivního, nikoli  spekulativního,  jednak  jest 
právo  církevní  —  uŽíváme-li  obvyklého  ozna- 
čení —  veskrze  jus  cogens  a  vymyká  se  z  vol- 
ného ustanovení  jednotlivce,  není  stanoveno 
v    zájmu  jednotlivce,    nýbrž   v  zájmu  celku. 
Pravidelné,  aČ  zbytečné  jest  dělení   na  ^us 
eccl.    internum  a  externum,   právo  vnitřní  a 
vnější,  podle  toho,  zdali  pořádá  cirk.  právo 
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poměry  církve  k  jednotlivým  členům  aneb 
práva  a  povinnosti  těchto  členů,  nebo  po- 
řádá-li  poměry  církevní  na  venek,  na  př.  ke 
státu  nebo  k  jiným  náboženským  společno- 
stem; neboť  jen  jus  intemum  jest  vlastním 
polem  církevního  práva.  Co  se  tkne  charakte- 
risace  k-kého  práva  označil  je  Friedberg  stručně 
jako  kosmopolitické,  ideálně-křestanskéakon- 
servativní. 

Vývojem  velkolepého  soudnictví  církevního 
ve  středověku  ve  věcech  sporných  i  trestních 
naskytla  se  církvi  přehojná  příležitost,  aby 
svému  právu  v  praktickém  životě  zjednala 
průchod  a  platnost;  i  působila  církev  svými 
zásadami  ve  vývoj  veškerých  odvětví  právních 
i  státních,  ovšem  Že  i  někdy  církevní  právo  se 
vyvinovalo  za  patrného  vlivu  zásad  práva  svět- 
ského. Co  se  týká  zásadního  poměru  cirk. 
práva  k  právu  římskému,  pozoruhodno,  že 
toto  v  církvi  již  před  jeho  pozdější  formálnou 
recepcí  praktickým  bylo  pro  ty  poměry,  pro 
které  zvláštní  normy  církevní  vytvořeny  ne- 
byly. V  říši  Římské  žila  církev  přirozeně  dle 
jeho  ustanovení,  ale  i  v  pozdějších  říších 
germánských  platila  zásada:  ecclesta  vivit  lese 
tomána  (církev  žije  dle  práva  římského),  a 
to  proto,  že  římské  právo  bylo  původně 
osobním  právem  duchovenstva,  jež  i  později 
považováno  vždy  za  zvláštní  třídu  osob;  jed- 
notné a  vyvinuté  římské  právo  vyhovovalo 
pak  též  jednotné  a  všeobecné  církvi.  Proti 
právu  tomu  zavládla  v  církvi  nechuť  teprve 
tenkráte,  když  v  bojích  mezi  papežstvím  a 
císařstvím  ve  XIV.  stol.  strana  státní  o  řím- 
ské státní  právo  opírala  zásadu  nezávislosti 
císaře  na  papeži.  Oproti  německému  právu 
zaujala  církev  více  stanovisko  odmítavé  a 
pokládala  hlavně  za  svůj  úkol,  aby  odstra- 
ňovala z  něho  všechna  ustanovení,  která  se 
s  jejím  stanoviskem  nesrovnávala,  na  příklad 
v  právu  a  řádu  trestním,  ačkoli  naopak  ně- 
mecké poměry  lenní  působily  ve  vývoj  cír- 
kevních poměrů  bcncíicialních  a  názory  o  vlast- 
nictví na  vývoj  mnohých  institutů  církevních. 
Co  se  týče  vlivu  církve  a  jejího  práva  na 
jednotlivé  právní  discipliny,  sluší  příkladem 
poukázati  k  vytvoření  základů  mezinárodního 
práva,  neboť  papeži  jako  náčelníci  všeho  kře- 
sťanstva k  tomu  působili,  aby  ve  sporech 
mezi  jednotlivými  národy  právo  a  spravedlnost 
oproti  pouhé  fysické  přesile  přišly  k  platnosti, 
aby  válčení  ustoupilo  smírnému  rozhodování 
sporných  záležitostí,  neb  aby  alespoň  obme- 
zováno bylo  užívání  některých  příliš  zhoub- 
ných a  vražedných  pomůcek  válečných.  Pro 
státní  právo  stala  se  církevní  hierarchická 
organisace  a  soustava  cirk.  úřadů  nedostiž- 
ným vzorem.  Moc  v  církvi  dle  zásady  centra- 
lisační  v  jediných  rukou  soustředěná  působila 
ovšem  též  na  vývoj  moci  absolutní  ve  státě, 
kdežto  opět  sbory  církevní  připouštějí  při- 
rovnání kparlamentárnímu  životu  modernímu. 
V  právu  trestním  přivodila  církev  úplný 
převrat  v  zásadách  dříve  platných;  ana  po- 
suzovala zločin  se  stanoviska  prohřešeni  se 
proti  božím  přikázáním,  kladla  na  vůli  zločin- 
covu hlavní  váhu  a  trest  jeví  se  jí  býti  py- 


káním za  ono  porušení,  nikoliv  odvetou  toho, 
kdo  zločinem  byl  poškozen.  Církev  chtěj  íc 
též  vinníky  polepšiti  zavedla  rozdíl  mezi  kár- 
nými  prostředky  pokutujícími  (poenae)  a  léči- 
vými {censuraejf  ona  uznala  trestunodnost 
všech  osob  se  provinivších  bez  rozdílu  stavu, 
vystupovala  proti  trestu  smrti  a  zmrzačení 
vinníícovu  (odtud  pořekadlo  ecclesta  non  sítit 
sanguinem,  církev  nežízní  po  krvi),  upravovala 
právo  asjrlní  proti  bezohlednému  pronásledo- 
vání vinníků  se  strany  světské,  kárala  a  trestala 
zlořády,  které  bývaly  dříve  namnoze  beztrest- 
nými, jako  souboje  a  nemravnosti  pohlavní. 
v  řízení  trestním  zavedlo  církevní  právo  ří- 
zení inkvisiční,  t.  j.  stíhání  zločincovo  z  úřední 
povinnosti,  čímž  odpadla  nutnost  vyčkávati 
soukromého  žalobce;  řízení  to  spočívá  na 
základech  zdravých,  anoť  chrání  jak  veřejnost 
před  netrestaným  porušováním  pořádku,  tak 
i  jednotlivce  oproti  nespravedlivému  odsouzení 
umožněným  obhajováním;  ovšem  nesmí  řízení 
to  býti  stotožňováno  s  řízením  prováděným 
oproti  kacířům.  V  řízení  civilním,  které  ovlá- 
dáno bylo  zásadou  projednací,  písemnosti  a 
soustřeďovací,  pokusy  činěny  byly  o  odstra- 
nění přílišného  vlivu  formálností,  které  mnohdy 
hmotnému  právu  staly  se  škodlivými,  i  ob- 
hajována materiálna  pravda,  připuštěno  za- 
stupování stran,  v  důkazním  řízení  dovo- 
leny pouze  prostředky  průvodní  zabezpečující 
pravdu,  zavedeno  vealc  řízení  řádného  i  řízení 
summární  čili  stručné  pro  věci  vyžadující 
rychlého  rozhodnutí,  umožněny  opravní  pro- 
středky, by  zaručena  byla  spravedlnost  co 
největší.  V  sociálních  vědách  měl  církevní 
zákaz  braní  úroků,  vysvětlitelný  jen  dobou 
svého  vzniku,  vliv  na  různé  novotvary  ob- 
chodu, dále  povznesen  byl  národospodářsk]jr 
význam  práce  oproti  kapitálu  a  život  řeholní 
přispíval  v  dřívějších  dobách  mnoho  ku  zlep- 
šení postavení  žen  opuštěných.  Co  do  práva 
civilního  tvoří  manželské  právo  církevní  zá- 
klad všeho  moderního  práva  manželského; 
cirk.  právo  rozšířilo  ochranu  držení  práv, 
zavedlo  žalobu  a  exceptio  spolii,  žádalo  při 
vydržení  a  promlčení  stálou  důvěru  {bona 
fides)\  přísahou  stvrzené  závazky  staly  se 
vždy  žalovatelnými,  při  všech  oboustranných 
jednáních  požadováno,  aby  dávka  a  odměnná 
dávka  se  shodovaly. 

Co  se  týče  způsobu  spracování  církevního 
práva,  jest  různé  podle  postupu  doby.  Až  do 
pol.  XII.  stol.  nelze  mluviti  o  vědeckém  jeho 
spracování;  sestavovaly  se  jen  chronologické 
sbírky  zákonného  materiálu,  k  nimŽ  od  ví.  st. 
přistupují  též  sbírky  systematické.  I  vznikly 
na  př.  Panormiae,  sbírky  úplného  textu  zá- 
konného, Breviaria,  Epitomae  a  Synopses,  po- 
dávající pouze  výtahy  ze  zákonův,  i  pořizovány 
Nomocanones,  sbírky  to  zákonů  světských  a 
církevních.  Od  pol.  XII.  st.  stává  se  cirk.  právo 
též  samostatným  předmětem  universitních  vý- 
kladů, k  nimž  velkolepý  základ  zbudoval  Gratia- 
nus  svým  známým  Decretum,  které  po  dlouhé 
doby  zůstalo  oporou  výkladů  dekretistů  oproti 
dekretalistům,  učitelům  práva  hlavně  papeži 
vytvořeného,  a  oproti  legistům,  vykladačům 
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to  práva  římského.  Způsob  spracování  sou- 
visel s  textem  zákonů  v  a  sledoval  praktické 
cíle,  na  př.  glossy  (v.  t.)  byly  výklady  slovné  a 
včcné,  apparatus,  commentarii  neboli  lecturae 
podávaly  souvislé  a  obšírné  výklady  textové, 
sLimmae  objasňují  samostatně  a  souvisle  jed- 
notlivé kapitoly  textu  nebo  podávají  obsah 
zákonných  ustanovení,  casus  projednávají  pří- 
pady praktické,  brocarda  a  regulae  juris  vytý- 
kají všeobecná  pravidla  právní,  notabilia  jsou 
krátké  rukověti,  tractatus  monografická  po- 
jednání o  jednotlivých  otázkách,  repetitiones 
zanášely  se  podrobně  s  výkladem  těžších  otá- 
zek a  ordines  podávaly  obraz  řízení  soudního. 
Obnovení  studií  humanistických  nezůstalo  pak 
ani  zde  beze  vlivu.  Od  Pavla  Lancclottiho 
(1563)  ujal  se  pak  téŽ  systém  Justiniánských 
Instituci  s  rozdělením  na  personae,  res  a  actio- 
nes;  ovšem  pochybeno  v  tom,  že  přenesen 
byl  na  právo  církevní  systém  práva  civilního, 
có  do  podstaty  různého  od  onoho  práva. 
Pak  pěstován  byl  systém  legální,  t.  j.  uspo- 
řádání látky  stalo  se  dle  pořadu  provedeného 
v  zákonnících,  při  čemž  však  text  zákona 
nebyl  již  hlavním  střediskem.  Teprve  koncem 
XVlIl.  a  pak  v  XIX.  stol.  ujaly  se  systémy 
zcela  volné,  jež  se  opodstatňuji  vnitřní  sou- 
vislostí, ovšem  že  i  zde  se  činí  nejrůznější 
pokusy  o  zdokonalení.  Při  spracování  sy- 
stému však  vodítkem  zůstati  má  snaha  uká- 
zati, kterak  bylo  a  jest  právo  cirk.  zákla- 
dem církve  až  po  dnes,  kterak  bylo  činite- 
lem v  životě  sociálním  a  právním  a  jak  může 
býti  i  na  dále  činitelem  pro  budoucí  rozvoj 
právní. 

Následkem  staletého  vývoje  a  spracováváni 
cirk.  práva  se  strany  vŠechnčch  národů  kul- 
turních vznikla  nepřehledná  literatura,  o  níž 
nejobšírnějších  zpráv  najíti  lze  ve  dvou  vel- 
kých dílech  německých  a  sice  v  nedokončené 
ještě  Maassenově  Geschichte  der  Quellen  u. 
Littcratur  des  kan.  R.  bis  zum  Ausgang  des 
Mittelalters  (I,  1870)  a  v  Schultové  Gesch. 
der  Quellen  u  Litt.  des  kan.  R.  von  Gratian 
bis  zur  Gcgenwart,  1875 — 80,  3  sv.  Co  se 
tkne  pěstování  cirk.  práva  se  strany  české, 
sr.  Čechy,  str.  338  tohoto  slovn.  a  pak  pře- 
hled české  literatury  od  r.  1848,  jenž  vyjde 
ve  spisech  České  akademie  r.  1898  a  v  němž 
i  cirk.  právo  své  spracování  najde.  Pomocné 
vědy  cirk.  práva  jsou  různé  discipliny  právní, 
theologické  a  dějepisné.  Hnr. 

K-ké  překážky.  Církev  stanovila  jisté  ne- 
dostatky a  skvrny,  které  mají  v  zápětí  irregu- 
laritu  čili  nepravidelnost  kandidátů  duchov- 
ního stavu  nebo  již  kleriků  vysvěcených. 
Následkem  těchto  k-ch  překážek  buď  ne- 
mohou vůbec  do  stavu  duchovního  vstoupiti 
nebo  vyššího  svěcení  přijati  nebo  konečně 
vykonávati  moci  svěcením  již  nabyté.  K-ké 
překážky,  jež  dovolenému  přijetí  nebo  vy- 
konávání přijatého  svěcení  brání,  jsou  dvojí, 
dle  pramene  z  něhož  plynou;  pramenem  pak 
jest  buď  nějaký  nedostatek  {defectus)  nebo 
provinění  (delictum).  —  K-ké  překážky 
manželství  jsou  dvojí:  jedny  bráni  naprosto 
platnému  uzavření  sňatku,  po  případě  působí, 


že  musí  býti  zrušen,  byl-li  s  takovou  pře- 
kážkou přece  uzavřen  a  nebyla-li  tato  církev- 
ním prominutím  (dispensí)  potom  zrušena; 
to  jsou  t.  zv.  k-ké  překážky  rušící  {impendi- 
menta  dirimentia);  druhé  nečiní  sice  manžel- 
ství neplatným,  ale  chtějí  tomu,  aby  bylo 
odloženo,  dokud  by  dispensí  nebyly  odstra- 
něny, a  proto  slují  překážky  odkláoací  {imped. 
impedientia), 

K.  process  sluje  právní  vyřízení  sporné 
nebo  trestní  věci  soudem  církevním.  Záleží 
ve  třech  hlavních  částech:  1.  zavedení  rozepře 
{contestatio  /iř/s),  jež  se  děje  u  věcech  spor- 
ných podáním  žalobního  spisu,  obsahujícího 
důvod  právní,  žalobní  a  žádost;  teprve  po 
zadání  žaloby,  od  soudu  přijaté,  nastupuje 
při  věcech  sporných  předběžné  vyšetřování, 
kdežto  při  věcech  trestních  ihned  se  zavádí: 
2.  průvodně  řízení  (probatio),  které  se  koná 
za  tím  účelem,  aby  soud  nabyl  o  celé  věci 
náležitého  přesvědčení;  3.  výměr  Čili  nález 
{sententiá),  který  se  děje  hlasováním,  při  němž 
většina  hlasů  rozhoduje. 

K-ké  důvody  (causae canonicaé)  jsou  příčiny 
a  pohnutky,  jež  zákony  církevními  uznány  jsou, 
aby  od  vrchnosti  duchovní  dosaženo  bylo  nt- 
jakého  dovolení,  osvobození  od  určitého  zá- 
vazku nebo  prominutí  (dispense)  překážek, 
zvláště  manželských. 

K-ké  epištoly   viz  Katolický   fcpi- 
štoly).  Pchčk. 

K.  tvar.  Význačným  a  důležitým  tvarům 
algebraickým,  na  př.  rovnicím  nebo  for- 
mám, dáváme  zvláštní  charakteristický  tvar. 
jejž  zoveme  kanonickým  a  který  má  za  účel 
vlastnosti  tvaru  původního  vyjadřovati  jas- 
něji a  jednodušeji,  než  se  děje  tvarem  oby- 
čejným. Do  takového  tvaru  převádíme  na 
př.  čísla  komplexní  a  -f-  W,  chtějice  je  spolu 
násobiti,  děliti,  mocniti  neb  odmocniti.  Ná- 
sobíme-li  na  př.  taková  dvě  čísla  mezi  se- 
bou, podává  nám  součin  ten  vyjádřený  k-m 
tvarem  přímo  souvislost  modulů  a  ampli- 
tud obou  činitelů.  Nebo  quadratickou  binár- 
nou  formu  a^  -\-  ;ia' ,  jsou-li  a* ,  a*   symboli- 

cky  napsané  dvě  quadrat.  bin.  formy,  uvá- 
díme do  k-kého  tvaru  í*  —  f*?;*,  kde  {',  ij* 
jsou  čtverce  dvou  lineárných  bin.  forem.  Po- 
ložíme-li  a*  -4-  Aa'  «=*  o,  značí  rovnice  tato  in- 

voluci  druhého  stupně,  kterou  lze  též  psáti 
ve  tvaru  J*  —  ^lt]^  =  o  nebo,  rozložíme-li,  ve 

tvaru  (S  — Vř*'/)(í  +  Vř*'?)  =  o,  z  čehož  vy- 
svítá přímo,  že  na  př.  bodová  involuce  dru- 
hého stupně  je  tvořena  páry  sdružených  bodů 
dvou  projektivných  řad 

í  +  Vř*'7  =  o  a  {  — Vfi»7«=o. 
Často  vyskytují  se  také  diťf.  rovnice  kanoni- 
cké; to  jsou  rovnice  tvaru 


dpi dep       dxi dtp 

dt       dxi       dt  dpi  ' 


:  I 


jest  jich  2»,  při  tom  tp  jest  funkcí  jfj  jr, ... 
■^'n,  Px  Pi...pn'  Vyskytují  se  nejčastěji  při 
int.  parciálných  á\u.  rovnic  prvého  řádu,  takť' 
v  dynamice  při  thcorii  živých  sil.  Popn*ó 
k  nim  poukázal  Gauss.  Klob. 


Kanonik  —  Kánpúr. 
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Kanonik,  z  řec.  ítcívovmógt  u  Rusů  název 
kanovníka.  Vedle  toho  sluje  tak  v  pravo- 
slavné církvi  bohoslužebná  kniha,  obsahující 
vybrané  písně  (kanón)  k  Boží  Rodičce, 
andělu  strážci  a  jiným  andělům  mimo  některé 
jiné  akafisty  a  modlitby. 

KaoLOnika,  ve  filosofii  Epikúrově  logika. 

Xanonlsape  (význam  její  viz  v  ěl.  Beati- 
fikace)  čili  slavnostní  prohlášení  za  svatého 
děje  se  po  předchozím  nanejvýše  pečlivě  pro- 
vedeném processu  kanonisacním,  jejž  vede 
posv.  Sbor  obřadový  a  při  němž  promotor 
fidei  čili  advocatus  diiboli  jakožto  odpůrce  a 
procurator  čili  advocatus  Dei  jakožto  obhájce 
největší  mají  úlohu.  Slavnost  kanonisační  jest 
veřejná  a  koná  se  ve  chrámě  sv.  Petra.  Po 
slavnostním  processí,  při  němž  nesou  se  ko- 
rouhve s  obrazem  světcovým,  usadí  se  papež 
na  trůn  a  když  přítomní  praeláti  složili  mu 
homagium,  konsistorní  advokát  jakožto  mluvčí 
prokurátorův  přednáší  třikrát  po  sobě  prosbu 
za  k-ci  blahoslavencovu,  načež  po  litaniích 
ke  Všem  Svatým  a  po  hymnu  »Veni  creator 
Spiritus*  prohlásí  papež  blahoslavence  za  sva- 
tOho  a  nařídí,  aby  do  seznamu  svatých  {canon 
sanctorum)  byl  zanesen  a  památka  jeho  po 
celé  církvi  každoročně  v  určitý  den  se  konala. 
Pak  pěje  se  »Te  Deum«,  jáhen  zpívá  »Con- 
fiteor*,  v  něž  vkládá  jméno  novosvětce,  a 
papež  dává  absoluci  a  požehnání.  Celý  akt 
končí  se  mší  sv.  de  neocattonisato,  prohlášením 
odpustkůvaprocessím,  jakož  i  vydáním  zvláštní 
kanonisační  bully.  (Srv.  Bencdicti  XIV.  »De 
servorum  Dei  beatifícatione  et  beatorum  ca- 
nonisatione«.  Bon.  1734—1738.)  Tpch. 

Kanonista,  znalec  práva  kanonického. 

KaoLOnýr  viz  Dělostřelec. 

Kaibópos  viz  Kanóbos. 

KaftooTy  Kňour,  vmysliv.  mluvě  divoký 
kanec. 

Xaňovloe:  1)  K.,  ves  na  Moravě,  hejt.  a 
okr.  Uher.  Brod,  fara  a  pš.  Vel.  Ořechov; 
43  d.,  224  ob.  č.  (1890).  Již  v  XV.  stol.  byla 
zde  fara. 

2)  K.,  ves  ve  Slezsku,  hejt.  Těšín,  okr.  a 
pš.  Frýdek,  fara  Brusovice;  42  d.,  215  obyv. 
č.  (1890),  Itř.  šk. 

KaaoTnióek,  zool.,  viz  Hýl. 

Kanovník  (lat.  cďifo?i/ci/.«),  člen  kapitoly 
(v.  t.).  Vlastnosti  k-ů  určuje  koncil  Tri- 
dentský  žádaje,  aby  měli  příslušné  svěcení, 
a  sice  tak,  by  aspoň  polovička  jich  byla  kně- 
žími,  ostatní  pak  aby  bvli  aspoň  podjáhny; 
dále  aby,  kde  možno,  vŠicnni  dignitáři  a  aspoň 
polovička  k-ů  byli  doktory  nebo  licenciáty 
theologie  nebo  práva  kanonického,  čehož 
požaduje  též  od  k-a  theologa  a  pocnitenciářc, 
jakož  i  od  arcijáhna;  co  stáři  se  dotyce,  mají 
ti  z  k-ů,  jimž  svěřena  správa  duší  {cura  ani- 
mai^um),  býti  25letí,  ostatní  aspoň  22letí  a 
k.  poenitenciář  40letý ;  ve  příčině  mravů  po- 
žaduje se  bezúhonný  život.  Tyto  požadavky 
práva  obecného  jsou  ovšem  namnoze  parti- 
kulárními zákony  a  statuty  kapitolními  přes- 
něji stanoveny,  jakž  tomu  i  v  Rakousku,  kde 
zvláště  stanoveno,  by  všichni  k-íci  byli  kně- 
žími,   kteří  již   po    nějaký   čas    v    duchovní 


správě  působili  nebo  nějaký  úřad  církevní 
zastávali.  Šlechti ctví  vyžaauje  se  v  Rakousku 
s  jistým  obmezením  jen  při  kapitole  olo- 
múcké.  —  Povinnosti  k-a  jsou:  Složiti 
vjTznání  víry  do  rukou  biskupových  a  kapi- 
toly, zachovávati  residenci,  choditi  do  chóru, 
sloužiti  a  obcovati  konventní  zpívané  mši  sv., 
přisluhovati  biskupovi  při  funkcích  pontiňkál- 
ních,  podporovati  biskupa  při  správě  diécése. 
Z  příslušenství  ke  kapitole  vyplývá  pro  ně 
povinnost  jednání  kapitolních  se  súčastňo- 
vati.  —  Práva  k-ů:  Jako  Členové  kapitoly 
mají  v  ní  místo  a  hlas;  též  v  chóru  maj'í 
stallum;  přísluší  jim  právo  na  praebendu 
kanovnickou  a  na  distributiones  quotidianae 
kde  praebendy  ty  jsou  různý,  mívají  dle  an- 
ciennityjus  optionis  ohledně  praebend  uprázd- 
něných,  tak  že  bývá  pak  uprázdněn  vždy 
kanonikát  poslední;  mohou  býti  delegováni 
od  Apoštol.  Stolice  jako  judices  in  partibus; 
mají  též  různá  práva  čestná,  jako  jest  prae- 
cedence,  tituly,  insignie  atd.  —  Kongrua 
k-ů  metropolitních  a  kathedrálních  v  Rakou- 
sku stanovena  zákonem  ze  dne  7.  led.  1894 
tak,  že  (v  Čechách  a  na  Moravě)  první  digni- 
tář  má  2000  zl.,  jiní  dignitáři  1800  zl.  a  ostatní 
k-íci  1600  zl.  —  Počet  k-ů  v  kapitolách  jak 
kathedrálních,  tak  kollegiátních  není  všady 
stejný;  tu  jest  přihlížeti  k  ustanovením  parti- 
kulárním a  ke  statutům  jednotlivých  kapitol. 
V  Praze  na  př.  má  kapitola  12  členů,  v  Olo- 
múci  17,  v  Budějovicích  a  Litoměřicích  7, 
v  Hradci  Králové  6  atd.  Kromě  k-ů  skuteč- 
ných jsou  též  k-íci  čestní,  kteří 'mají  u  nás 
jen  titul  a  některé  insignie  kanovnické,  ale 
práv  a  povinností  k-ů  skutečných  nemají. 
Počet  jejich  řídí  se  dle  počtu  k-ů  skutečných 
a  bývá  rozličný.  —  Obsazování  uprázdně- 
ných  kanonikátů  děje  se  buď  volbou  kapitoly, 
nebo  nominací  zeměpanskou,  nebo  per  liberam 
collationem  episcopi,  nebo  na  praesentaci  pa- 
tronovu. V  Rakousku  až  na  nepatrné  výjimky 
(na  př.  u  sv.  Víta  v  Praze,  na  Vyšehrade, 
v  Olomúci  a  j.)  jest  nominace  císařská  oby- 
čejná. Papeži  vyhrazena  konkordátem  jen 
první,  resp.  druhá  důstojnost  v  kapitolách 
kathedrálních.  Tpch. 

Xanovsko,  ves  na  Moravě  na  Moštěnce, 
hejt.  a  okr.  Přerov,  fara  Vlkoš,  pš.  Řikovice; 
41  d.,  269  obyv.  č.  (1890)  a  mlýn  Polňák. 

Kánpúr  n.  Cawnpore,  město  v  britské 
Indii  Východní  (S,  Z.  Provincie,  div.  Alláhá- 
bád),  při  levém  oř.  Gangy  zde  500  m  šir.,  na 
,  26® 28-2'  s.  š.,  80«23-7'  v.  d.,  1000  km  po  že- 
I  leznici  od  Kalkutty,  má  188.712  ob.  (1891), 
z  těch  141.031  Hindů,  44.199  muhammedánů 
a  2994  křesťanů.  Město  nepravidelně  stavěné 
má  Špinavé,  úzké  ulice.  Anglické  fortifikace 
a  angl.  čtvrť  leží  u  Gangy,  1  km  k  zzs.  od 
města  domorodců.  Přes  Gangu  postaven  r.  1875 
pěkný  železný  viadukt.  Velký  obchod  s  obi- 
linami  a  značný  průmysl.  Ve  staré  tvrzi  na- 
lézá se  veliká  továrna  na  kožené  práce  pro 
britské  vojsko.  Proslulé  jsou  zdejší  výrobky 
klenotnické.  Také  s  bavlněným  zbožím  značný 
obchod,  jakož  vůbec  lze  v  bazarech  zdejších 
dostati  všecko  zboží  Evropy,  Indie  a  Číny. 
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K.  je  z  hlavních  vojen,  stanic  angl.  v  Indii. 
V  dějinách  smutné  proslul  za  velkého  po- 
vstání indického  r/ 1857.  Anglická  posádka 
pod  gen.  Wheelerem  vzdala  se  26.  čna  1857 
Nanu  Sahibovi,  jenž  jí  zaručil  svobodný  od- 
chod. Byla  však  přece  pobita  a  15.  a  16.  čce 
povraždény  i  ženy  a  děti  Angličanů  a  několik 
set  mrtvol  vházeno  do  velké  studny.  Jen  něco 
málo  osob,  mezi  nimi  Delafosse  a  Thomson, 
bylo  zachráněno.  Avšak  již  17.  čce  1857  vzal 
gen.  Havelock  K.  iStokem  a  Angličané  krvavě 
mstili  své  krajany.  Kde  Wheeler  se  bránil 
proti  povstalcům,  nalézá  se  pamětní  chrám  a 
na  břehu  Gangy  na  místě  bývalé  studny  smrti 
šíří  se  Memoriál  Gardens,  uprostřed  nichž 
se  zdvihá  sloup  se  sochou  anděla  z  bílého 
mramoru  (od  Marochettiho).  —  Distriktkán- 
púrský  má  na  6138  km*  1,181.396  ob.  (1891). 
Jest  to  rozsáhlá,  velmi  úrodná  alluviálni  pla- 
nina mezi  Gangou  a  Džamnou.  Srv.  Trevelyan, 
Cawnpore  (4.  vyd.,  Lond.,  1886). 

XaAMUl  (úřední  skratek  Kan  nebo  Kans), 
stát  ve  středu  Spoj.  Států  severoamerických 
mezi  37«—40^  s.  š.  a  94°— ICi®  z.  d.,  ohrani- 
čený státy  Nebraskou  na  s..  Coloradem  na  z., 
Missouri  na  v.  a  územím  Indiánů  na  j.,  tvoří 
obdélník  od  s.  k  j.  334  km  vysoký,  od  v.  k  z. 
650  km  dl.  a  mající  212.578  km^  plochy.  Po- 
vrch  jeho  jest  planina  velmi  jednotvárná  a 
mírně  zvlněná  se  sklonem  od  z.  na  v.,  jejíž 
průměrná  výška  na  z.  obnáší  1000  m  a  na  v. 
pouze  200  m.  —  Následkem  toho  veškeré 
vodní  toky  směřují  k  v.,  patříce  veskrze 
k  údolí  Mississippi,  a  vlévají  se  jednak  přímo 
do  této  řeky,  jednak  do  Missouri.  K  první  sku- 
pině patří  především  Arkansas,  který  protéká 
stát  na  jihu  v  horním  a  středním  svém  toku 
přes  5®  zem.  délky  a  přijímá  zde  na  lev.  br. 
přítoky:  Pawnie,  'Walnut,  Cow  a  Little  Ar- 
kansas, nabývaje  sice  mohutné  šířky,  jsa  však 
nicméně  pro  své  písčiny  ku  plavbě  nezpůso- 
bilý. Do  Missouri  vlévá  se  Kansas  Rivcr, 
který  protíná  stát  přímo  od  z.  na  v.  téměř 
uprostřed  a  má  zde  pobočky:  Salině  River, 
Salomon  a  Bluc  River  vesměs  se  s.,  nedosa- 
huje však  hloubky  ku  plavbě  větších  rozměrů 
potřebné.  Řeka  Missouri  sama  tvoří  na  sv. 
hranici  státu,  který  však  nemá  dosud  vlast- 
ních lodí  na  veletoku  tom.  Kromě  Kansas 
Riveru  vlévá  se  do  něho  ještě  Osage  s  důle- 
žitým přítokem  Pottawatamie.  Geologicky 
dělí  se  K.  na  3  oblasti,  z  nichž  nejrozsáhlejší 
jest  východní,  kde  prostírá  se  na  více  než 
polovmě  státu  útvar  kamenouhelný,  bohatý 
zvláště  na  sv.  ložisky  uhelnými;  střed  zaujímá 
trias  a  záp.  čtvrtinu  země  terciér.  Z  užiteč- 
ných nerostů  dobývá  se  hlavně  uhlí,  pak 
olovo,  zinek,  vápenec,  sádra,  okr,  hlíny  a  sůl 
(viz  níže).  Podnebí  státu  má  ráz  silně  pcv- 
ninský  se  studenými  zimami  a  jary  a  teplými 
léty  i  podzimky,  a  ráz  ten  jest  tím  význač- 
nější, čím  dále  jdeme  k  západu.  Průměrná 
roční  teplota  obnáší  12*^  C  na  s.  a  14°  C  na  j., 
rozdíl  mezi  průměrem  letním  a  zimním  jest 
22°  C  na  v.,  avšak  již  27°  C  ve  středu  státu. 
Ještě  větší  rozdíly  jeví  se  ve  srážkách,  jde- 
me-li  od  v.  na  z.,    neboť  měří    střední   výše 


ročních  srážek  na  v.  83  cm^  ve  středu  63  cm 
a  na  z.  50  cm,  avšak  úzký  pruh  země  na  sa- 
mém vých.  má  ročně  102  cm  srážek,  naproti 
tomu  krajní  západ  jen  40  cm.    Převládající 
vítr  jest  bouřlivý  jihozápadní  a  suchý  jižní. 
Vzduch  celkem  suchý  a  obloha  včtŠinu  roka 
jasná,  podnebí  velmi  zdravé.    Nápadný  jsou 
náhlé  přechody  od  horka  ke  chladnu   a  od 
deště  k  suchu,  zvláště  z  jara,   kdy  teplota 
náhle  vstoupává  až  na  42®  C.  V  ohledu  flor  i- 
stickém    náleží   celý   K.  k   oblasti    stepní 
{rolling  prairie),   kryt  jsa   všude,   kde    není 
půda  dosud  vzdělána,  travinami  {Sesleria^  Fe- 
stuca  a  j.\  které  v  údolích  dosahují  neoby- 
čejné výšky,  v  místech  vyšších  a  sušších  však 
jsou  nižší.  Křoviny  a  stromy  pokrývají  pouze 
5Ví7o  půdy  a  jsou  to  hlavně:  topol  bílý,  duby, 
ořechy,    sykomory,    javor   cukrový    a  olše. 
Zvláštností  flory  kansaské  jest  Cycloloma  pla^ 
typhyllum^  jež  po  uzrání  bývá  větrem  odná- 
šena po  prérii.  Vých.  končiny  státu  jsou  vý- 
borně vzdělány,  osety  hospodářskými  plodi- 
nami všeho  druhu,  pokryty  háji  a  jsou  z  nej- 
úrodnějších a  nejplodnějších  krajin  Spojených 
Států.  Rovněž  stepní  zvířena  K-u  mizí  s  po- 
kračující civilisací,  avšak  dosud  setkáváme  se 
dále  ic  záp.  s  četnými  stády  bisonů  (buffalos) 
a  antilop,   s   divokou   kočkou  a   zvláště    se 
stepními  vlky  (Canis  latrans)  a  sysly  Stěka- 
vými  {Cynomys  Ludovicianus),  jejichž  zemní 
stavby  tvoří  význačný  rys  v  rázu  krajiny.  Na 
vých.  straně  státu  v  krajinách  kultivovaných 
chovají  osadníci  všechny  druhy  zvířat  domá- 
cích, zvláště  množství  vepřů  a  skotu.  Metlou 
země  jsou  kobylky,  přicházejí  však  na  štěstí 
jen  za  5 — 6  let. 

K.  byl  teprve  r.  1860  na  základě  počtu 
obyvatelstva  přijat  mezi  státy  Unie  severo- 
americké, maje  tehdy  107.206  obyv.  Při  po- 
sledním obecném  sčítání  lidu  ve  Spoj.  Stá- 
tech r.  1890  měl  již  1,427.096  obyv..  kdežto 
r.  1895  zvláštní  sčítání  ve  státu  provedené 
vykazovalo  jen  1,334.668  obyv.  R.  1890  bylo 
60.543  barevných,  hlavně  černochů,  a  147.838 
cizinců  pocházejících  nejvíce  z  Velké  Britannte 
a  Irska,  Německa  (46.423),  Skandinávie  (22.018), 
Kanady,  Ruska,  Rakouska  (hlavně  z  Čech,  přes 
8000)  a  j.  zemí  evropských.  V  ohledu  nábo- 
ženském zastoupena  jsou  ve  státe  téměř 
všecka  vyznání  křesťanská,  nejvíce  církve  ka- 
tolická a  biskupská.  Tato  má  biskupa  v  To- 
pece,  ona  v  Concordii,  Leavenworthu  a  Wi- 
chitc.  Velmi  se  pečuje  o  školy,  jichž  jest 
6150  (1893)  se  382.000  ž.  a  12.152  učiteli 
kromě  16  vyšších  ústavů  se  218  docenty  a 
3945  posluchači.  Stát  vydržuje  universitu 
v  Lawrenci  {Kansa a- University)  s\LTí\\iOvnou, 
dále  vysokou  školu  hospodářskou  a  šk.  vo- 
jenskou v  Emporii,  ústav  hluchoněmých  v  Ola- 
theu,  slepců  ve  Wyandottu  a  blázinec  v  Ossa- 
watomie,  kdežto  náboženské  obce  spravuje 
35  liollcgií  se  7391  žáky.  Hlavním  pramenem  vý- 
živy jest  orba,  pro  niž  prý  se  hodí  210.000  /cm* 
půdy,  ač  tato  na  z.  potřebuje  umělého  zvlažo- 
váni.Skutečněvzdělánor.  1890jen  12,085.782  Aa 
rozdělených  na  166.617  farem,  avŠak  co  do 
výtěžku  zaujímá  K,  přece  jedno   z  předních 
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míst  mezi  státy  říše.  Nejdůležitější  plodinou 
jest  kukuřice,  která  zaujímá  2,925.906  /kx  a  jíŽ 
sklizeno  145,825.000  bushelů,  dále  pšenice 
(633.054  ha,  70,831.000  6.),  oves  (585.410  ha, 
44,094.000  6.),  bramborj;  (4,700.000  6.),  seno 
(4,400.000  /)  a  sorghura,  jehož  pěstování  ome- 
zeno ve  Spoj.  Státech  téměř  ien  na  K.  a 
z  něhož  vyrábí  se  průměrně  ročně  1  milí.  Ib 
cukru.  Kromě  toho  daří  se  výborně  i  žito, 
ječmen,  proso,  len,  boby,  hrách,  tabák  a  stále 
více  vína  (r.  1890  na  1817  ha).  Mouky  při- 
chází z  K-u  úhrnem  do  obchodu  za  17  milí. 
dol.  Lesnictví  jest  nepatrné,  neboť  lesy 
či  spíše  jen  háje  osadníky  založené  kryjí  jen 
57o  půdy  státu. 

Výborně  hodí  se  K.  k  chovu  dobytka 
jak  na  rozsáhlých  pastvinách  západní  prérie, 
tak  k  rationálnímu  chovu  na  kvetoucích  far- 
mách východu.  R.  1894  počítalo  se  950.000 
koní,  97.000  mezků,  670.000  dojných  krav, 
2  milí.  ostat,  skotu,  300.000  ovcí,  2,200.000 
vepřů  v  úhrnné  cen^ě  104  milí.  doll.  Tímto 
bohatstvím  dobytka  podporován  jest  velko- 
lepý průmysl  a  obchod  s  masem,  jehož  vy- 
váži K.  za  44  milí.  doll.  ročně,  jakož  i  sýrař- 
ství  (799.214  Ib),  máslařství  (46,117.076  Ib)  a 
vinařství  (2,253.240  Ib),  Důležito  jest  i  hor- 
ní c  t  v  í  a  to  na  v.  (hrab.  Crowford,  Cherokee, 
Leavenvvorth  a  Osage)  dobývání  uhlí,  jež  déje 
se  ve  113  dolech  se  7339  dělníky  a  výrobou 
(1894)  34  milí.  t  v  ceně  4*2  milí.  doll.,  na  jv. 
těžení  zinku  a  olova  v  úhrnném  výtěžku  25.000  ř, 
ve  středu  pak  a  na  jz.  soli  a  to  443.0Q0  sudů 
soli  kamenné  a  950.000  sudů  soli  louŽené 
v  úhrnné  ceně  Vj  milí.  doll.  Na  různých  mí- 
stech dobývá  se  vápenec  (za  241.000  doll.), 
petrolej  (40.000  sudů),  hlíny,  okr  a  sádra. 
Menší  význam  má  dosud  průmysl,  ač  je 
v  nepopiratelném  rozkvětu.  R.  1890  počítáno 
4471  závodů  průmysl,  se  32.843  dělníky  a  vý- 
robou za  110,219.805  doll.  Hlavní  jsou  závody 
na  spracování  a  rozesílání  masa,  mlýny,  žele- 
zárny, ocelárny  a  strojírny.  Obchod  vede  se 
ovšem  většinou  s  výrobky  hospodářskými 
(maso,  obilí,  mouka,  vlna,  máslo,  sýr  a  j.), 
jest  však  ve  větším  ještě  rozvoji  než  průmysl, 
zvláště  od  vystavění  důležitých  tratí  želez- 
ničních: Union-Pacific-Railway  z  Kansas-City 
na  záp.  údolím  Kansas  Riveru  na  Denver  a 
Atchison-Topeka-Sta  Fé  rovněž  z  Kansas- 
City  na  záp.  údolím  ř.  Arkansas.  Méně  důle- 
žitá trať  vede  na  jih  do  území  Indiánů  a  do 
Texasu,  všechny  3  tyto  trati  pak  spojeny 
jsou  mezi  sebou  a  vysílají  dráhy  pobočné, 
takže  úhrnem  má  stát  14.377  km  železnic. 
Nicméně  obchod  státu  prostředkuií  méně  mě- 
sta domácí,  nýbrž  spíŠe  soustředuje  se  na  ř. 
Missouri  v  městech  Kansas-City  a  St.  Louisů 
ve  státě  Missouri. 

Dle  ústavy  státu  jest  každý  občan  Spoj. 
Států  bydlící  6  mésícu  v  K-u  a  211etý  opráv- 
něn k  volbě  poslanců  (100)  a  senátorů  (50), 
kteří  zasedají  každé  dva  roky,  jakož  i  guver- 
néra a  ostatních  úředníků  volených  rovněž 
každé  2  roky  kromě  soudců.  Do  kongressu 
Unie  vysílá  K.  8  členů,  do  senátu  2  a  při 
volbě  presidenta  má  10  hlasů.  Soudní  moc 


spočívá  v  rukou  nejvyššího  soudu,  distrikt- 
ních  a  hrabských  soudů,  jichž  přísedící  se 
volí,  a  to  3  členové  nejvýš,  soudu  na  6  let 
a  ostatní  na  4  roky.  V  ohledu  správním 
dělí  se  K.  na  106  hrabství,  z  nichž  ovšem  ně- 
která na  západě  nemají  dosud  obyvatel,  a  na 
území  vyhrazená  Indiánům  (rřservflř/o«5),  totiž: 
Pottowottomie,  K.,  Sacs,  Foxes  a  New  York 
Indián  Territory.  Veškeren  reální  i  osobní 
majetek  ceněn  r.  1890  na  1.799,343.501  doll.^ 
dani  podrobeno  342  milí.  doll.,  příjmy  státu 
obnášely  13,575.919  d.  a  vydání  13,714.175  d., 
dluh  státní  jen  804.000  d.,  avšak  dluhy  obcí 
a  hrabství  způsobené  hlavně  stavbami  želez- 
nic více  než  37  milí.  doll.,  dluhy  hypoteční 
pak  se  páčily  na  175  milí.  d.  na  203.000  hy- 
poték. Hlavní  město  státu  jest  To  peka. 

K.  patřil  původně  téměř  celý  k  ohromné 
francouzské  državě  Louisaně,  jež  r.  1803  pro- 
dána Spoj.  Státům,  načež  tvořil  část  státu 
Missouri,  pak  Arkansasu  a  konečně  území 
Indiánů,  od  něhož  r.  1854  oddělen  jako  samo- 
statné territorium.  Nové  to  území  leželo  právě 
na  jižní  hranici  států,  v  nichž  smlouvou  mis- 
sourskou  z  r.  1820  otrokářství  zrušeno,  i  stalo 
se  tak  předmětem  krvavých  sporů  mezi  otro- 
káři a  jich  odpůrci.  S  počátku  zvítězili  otro- 
káři, kteří  r.  1855  dali  K-u  svoji  ústavu,  avšak 
již  r.  1859  nabyli  abolitionisté  takové  převahy, 
že  ústava  jimi  daná  ve  Wyandottě  schválena 
nejen  lidem,  ale  i  kongressem  Spoj.  Států 
r.  1860.  Násl.  roku  (31.  led.  1861)  udělen  K-u 
titul  státu  a  byl  za  válkv  občanské  vřelým 
přívržencem  států  severních,  avšak  teprve  po 
tuhém  odporu  udělil  černochům  právo  vo- 
lební. Od  války  občanské  jest  stát  ve  velmi 
rychlém  rozkvětu.  Tšr. 

XaASas-City :  1)  K.,  město  v  severoame- 
rickém státě  Missouri  v  hrabství  jacksonském 
na  pr.  bř.  ř.  Missouri  pod  ústím  ř.  Kansasu, 
těsně  při  vých.  hranici  státu  Kansasu,  v  důle- 
žitém uzlu  tratí  železničních,  r.  1890  mělo 
132.716  ob.,  kdežto  r.  1895  páčilo  se  ob.  na 
150.000  duší.  V  městě  jest  soudní  dvůr,  ob- 
chodní komora,  celnice,  bursa,  poiišťovna, 
obch.  soud,  ústřední  skladiště,  divaalo,  přes 
Missouri  vedou  3  krásné  mosty.  Následkem 
polohy  na  2  řekách  K.  čilým  svým  ruchem 
plavebním  a  jako  důležitý  uzel  železniční  ovládá 
obchod  velké  části  západních  států,  takže 
jeho  obchod  s  obílím  a  dobytkem  stojí  jen 
za  obchodem  Chicaga.  Velerozsáhléjsou  zde 
jatky  dobytčí,  z  nichž  rozesílá  se  rocné  masa 
za  50  milí.  doll.,  hlavně  ze  závodů  firem 
Fowler  Brothers,  Jac.  Dold  a  j.  Velmi  kve- 
toucí je  průmysl  města;  r.  1890  bylo  v  1473 
závodech  zaměstnáno  14.757  dělníků  a  vyro- 
beno zboží  za  32  milí.  doll.  Zvláště  znamenité 
jsou  parní  pily,  mlýny,  železolijny  a  strojírny. 

2)  K.,  město  v  severoamer.  státě  Kansasu 
ve  hrabství  wyandottském  na  sev.  bř.  ř.  Kan- 
sasu, v  uzlu  20  železničních  tratí,  největší 
město  státu,  r.  1890  mělo  38.316  ob.  proti 
3200  r.  1880.  Závodů  průmyslových  jest  232 
se  7300  dělníky  a  výrobou  roč.  za  44  milí.  doll., 
z  čehož  na  40  milí.  připadá  na  6  závodů 
k  přípravě  a  rozesílání  masa,  mezi  nimiž  jest 
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veliký  závod  Armourův,  druhý  co  do  veli- 
kosti v  Unii.  Z  ostatních  závodů  vynikají  že- 
lezolijny  a  strojírny,  cihelny,  olejny,  pily  a 
mydlámy.  Město  má  dráhy  pouliční,  kabelové 
a  nadzemní. 

Kan iiai-Rt Vftr,  řeka  ve  středu  Spojených 
Obcí  severoamer.,  pravý,  nejjižnější  a  nejne- 
patrnější z  velkých  přítoků  ř.  Missouri,  vzniká 
ve  státě  Kansasu  u  pevnosti  Rileye  na  39^  s.  š. 
a  99^^  v.  d.  stokem  řek  Republican  Fork  se 
8.  a  Smoky  Hill  Fork  s  j.  Obě  tyto  řeky 
mají  prameny  své  ve  státě  Coloradé  ve  výši 
1600  m  na  39®  s.  š.  a  mezi  1(}5<>— 106®  v.  d. 
v  planině  suché,  i  teče  Smoky  Hill  přímo  na 
v.  do  státu  Kansasu,  Republican  však  zatáčí 
k  s.  do  již.  cípu  Nebrasky.  Spojený  tok  obou, 
K.-R.,  směřuje  přímo  k  v.  a  vlévá  se  do 
Missouri  na  hranici  kansaské,  přijímaje  na 
1.  bř.  přítok  Big  Blue  River  dl.  300  km.  Hlav- 
ním pramenem  řeky  jest  Republican  Fork 
na  800  km  dl.,  kdežto  Smoky  Hill  Fork  má 
jen  600  km,  přijímá  za  to  s  levé  strany  značné 
pobočky  Salomon  (450  km)  a  Salině  River 
(250  km).  Vlastní  K.-R.  má  od  stoku  obou 
svých  větví  délku  asi  200  km,  úvodí  140.000 /rm*, 
avšak  valného  významu  řeka  nemá,  trpíc  po 
celý  rok  nedostatkem  vody,  ba  v  létě  z  části 
vysýchajíc,  a  jen  za  jarních  povodní  mohou 
plouti  po  ní  parníky  až  k  Fort  Riley.  Údolím 
k.-R-u  a  Smoky  Hillu  vede  želez,  trať  Kan- 
sas-paciiická  až  ku  pramenům  této  řeky  a 
odtud  přes  Skalní  hory  k  Tichému  okcánu. 

Xansk,  okružné  město  v  sibiřské  gubernii 
jenisejské  na  56'  10'  s.  š.  a  93**  19'  v.  d.  ne- 
daleko lev.  bř.  ř.  Kana  ve  výši  192  m  při 
velkém  sibiřském  poštovním  traktu,  má  (1893) 
4607  ob.,  z  nichž  jest  2638  mužů  a  1969  žen, 
4167  pravosl.,357  Židů,  51  muham.  a  32  jiného 
vyznání  a  mezi  nimiŽ  panuje  neobyčejná 
úmrtnost  následkem  nezdravé  polohy  města 
a  nedbalé  jeho  správy.  Ulice  nejsou  alážděny 
ani  osvětlovány,  v  městě  je  pouze  8  kamen- 
ných stavení,  mezi  nimi  kathedr.  chrám  Spa- 
sitelův, školy  2,  chlapčí  2třídní  s  80  ž.  a 
dívčí  farní  s  45  ž.,  městská  nemocnice  a  obecní 
banka  s  roč.  obratem  116.000  rub.  Obchod 
města  nepřevyšuje  ročně  Ví  milí.  rub.,  prů- 
mysl, závodů  jest  10  s  roční  výrobou  pouze 
za  10.000  rub.,  takže  hlavním  pramenem  vý- 
živy obyv.  zůstává  orba  a  chov  dobytka,  v  létě 
pak  i  práce  ve  zlatých  ložiskách  gubernie. 
K.  založen  r.  1640  jako  pcvnůstka  kozáky 
jenisejskými  a  učiněn  r.  1823  městem  okruž- 
ným. —  Kanský  okruh  leží  v  jihových. 
části  gub.  jenisejské  na  hranici  její  s  gub. 
irkutskou  na  ploše  83.063  fcm*.  Povrch  jeho 
je  v  jv.  cípu  hornatý,  neboť  zde  odděluje  se 
od  pohoří  Ergik-Argak-tajgy  horstvo  Bělo- 
gorje  výšky  na  2000  m,  které  na  s.  přechází 
v  krajinu  vlnitou,  kdežto  na  z.  vysílá  odhoří. 
Manské  hory,  asi  1500  m  vysoké  a  přecháze- 
jící rovněž  k  s.  v  nižší  kraj  pahorkatý.  V  ohle- 
du geologickém  převládají  v  již.  části  horniny 
krystalinické  (žuly,  syenity  a  porfýry),  kdežto 
ve  středu  a  na  scv.  prostírají  se  pískovce 
útvaru  kamcnouhelného  přikryté  z  části  vápen- 
cem triasovým.   Nerostné  bohatství   okruhu 


jest  dosud  málo  prozkoumáno.  Těží  se  pouze 
zlato   ze  zlatých  ložisk  v  horských    říčkách 
Bělogorje  a  sůl  ze  solných  pramenů  v  lídoh' 
ř.  Usolky.  Půda  okruhu  jest  na  sz.  a  ve  středu 
úrodná   a  dobře   vzdělaná,   ostatně    má    ráz 
tajgy  a  jest  neúrodná  a  kamenitá.  Nejdůleži- 
tější řekou  jest  Kan  zavlažující  jižní  a  záp. 
nejúrodnější  čásťokruhu,  sev.  jeho  cíp  pak  pro- 
téká ř.  Tasějeva  s  důležitými  přítoky  Birjussou 
(750  km)  na  v.  a  Usolkou.  Všechny  tyto  řeky 
náležejí  k  úvodí  Jeniseie,  který  sám  teče  jen 
na  sev.-záp.  hranici  okruhu  v  délce  125  km. 
Podnebí  jest  drsné  zvláště  v  krajinách  hor- 
ských a  na  s.  a  sv.,  v  zimě  padá  velmi  mnoho 
sněhu  a  tuhé  mrazy  trvají  od  října  do  května, 
takže  řeky  pokryty  jsou  ledem  7  měsíců.  Lesy 
okruhu  jsou  většinou  jehličnaté  Qedle,  sosna, 
smrk,  cedr,  modřín  a  j.),  listnaté  rozkládají 
se  pouze  v  údolí  řek  zvláště  na  záp.  (bříza, 
olše,  topol,  osika,  jeřabina,  vrba  a  čeremucha), 
kryjí  větší  čásC  kraje  a  oplývají  zvěří   (vlk, 
medvěd,   liŠka,  vydra,  rosomak,  bělka,    rys, 
zajíc  a  jezevec,  sobol  již  z  valné  části  vyhuben), 
řeky  pak  bohatý  jsou  rybami  (štika,   okoun, 
karas,  plotice,  mník,  linek,  lipan  a  j.).   Oby> 
vatel   r.   1893   bylo   71.573   (43.454    mužů    a 
28.119  žen),   mezi    nimiž   převážnou   většinu 
tvoří  Velkorusové,  hlavně  potomci  vyhnanců 
a  vězňů,  kromě  nich  žijí  zde  v  menším  počtu 
Židé  (844),  Poláci  (1121)  a  Tataři  (932),  kdežto 
z  domorodců  zachovali  se  zde  v  nepatrném 
čísle  Karagasové,  Kamasinci  a  několik  used- 
lých Tunguzů  na  ř.  Oně.  Pravoslavných  jest 
68.419,  rozkolníků  54,  katolíků  1121,  Židů  844, 
muhammedánů  932   a   pohanů   200,   chrámů 
pravosl.  jest   v   okruhu   41,    kaplí   30,    škol 
pouze  10  se  356  ž.  Orba  provozuje  se  hlavně 
v  záp.  a  střední  části  okruhu,  kde  pěstuje  se 
hlavně  žito  ozimní  (420.000  hí),  pak  oves,  jarní 
pšenice,  ječmen  a  pohanka.  Kromě  orby  roz- 
šířeno  zde   i    zahradnictví    dodávající    řípu, 
řetkev,  česnek,  kapustu  a  brambory.   Chov 
dobytka  jest   ve   stálém  rozvoji   následkem 
šířícího  se  lukařství,  které  dnes  zaujímá  na 
55.000   ha   půdy,    i   počítá    se    57.248    koní, 
35.607  skotu,  58.930  ovcí,    17.411  vepřů,  koz 
jen  638  a  sobů  52  u  Karagasů.   Důležitým 
pramenem  výživy  jest  i  lov  zvěře  a  ryb.   Za 
to  průmyslová  činnost  jest  zcela  nepatrná, 
neboť  r.  1890  bylo  v  17  závodech  vyrobeno 
zboží  za  65.000  rub.,  z  čehož  59.000  rub.  při- 
padalo na  2  lihovary.   Rovněž  skrovný  jest 
i  obchod  okruhu  omezující  se  z  valné  části 
na  obilí  dodávané  do  zlatých  ložisek  a  na 
víno,  líh  a  kožešiny,  které  obyvatelé  vymě- 
ňují za  evropské   tovary.   Výroční  trh  jest 
jed  i  ný  v  osadě  Amanaševské  s  obratem  6000  rub. 
Osad  jest  135,  z  nichž  6  má  více  než  1000  ob. ; 
okruh  dělí  se  na  3  učastky,  7  volostí  a  od- 
dělené obščestvo  Šelajevslcé  na  ř.  Oně. 

Blansu,  provincie  na  sz.  Čínské  říše,  pro- 
stírá se  od  záp.  končin  vlastní  Číny  přes  Mon- 
golsko až  k  vých.  hranici  ruského  Turkestánu 
na  ploše  674.923  frm',  skládajíc  se  ze  dvou 
částí  od  sebe  valné  rozlišených,  čínské  a 
mongolské.  Čínská  polovice  leží  mezi  32®  30* 
až  39*  s.  š.  a  99*  — 107*  v.  d.,  jsouc  ohřáni- 
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cena  na  s.  Mongolském,  od  něhož  dělí  ji  Čín- 
ská zeď,  na  v.  provincií  Sen-si,  na  j.  prov. 
Se-čuan  a  na  z.  územím  kuku-norským  a  vý- 
chod. Tibetem,  kdežto  polovice  mongolská, 
spojená  s  předchozí  jen  úzkým  pruhem  vzdě- 
lané zemé,  zaujímá  sev.  svahy  pohoří  Nan- 
šanu,  čásC  pouště  Gobi  a  severní  úpatí  Thian- 
šanu  mezi  Mongolském  na  v.,  Džungarií  na 
s.,.Turkestánem  na  z.  a  j.  a  Kuku-norem  na  j. 
Čínská  čásť  jest  hornatá,  prostoupena  jsouc 
téměř  celá  horstvy  sáhajícími  nad  čáru  věč- 
ného sněhu  a  patřícími  na  j.  k  horskému  sy- 
stému kuen-lunskému  a  na  v.  k  sinickému. 
Jest  to  na  j.  pohoři  Tsing-ling-šan,  souvisící 
s  planinou  Pei-litig,  k  níž  připojuje  se  na  sv. 
řada  horstcv:  Maha-Šan,  Siue-šan  a  j.  Prů- 
měrné výšky  má  tento  kraj  2500  m  a  širokým 
úvalem  ř.  ňoangho  jest  oddělen  od  pásem 
Nan-šanu,  dosahujících  výše  6000  m,  s  nimiž 
souběžně  táhne  se  pohoří  Tun-bu  (4970  m), 
Tasurchai  a  j.  Mongolská  čásť  provincie  na- 
proti tomu  nedosahuje  kromě  několika  od- 
hoří  Nanšanu  značnější  výŠe.  Průměrná  výška 
obnáší  1000  m,  pouze  ve  středu  jest  vypnu- 
lina  1600  m.  Pohoří  provincie  bohatá  jsou  že- 
leznými rudami,  zlatem,  stříbrem  a  mědí,  na 
sv.  i  kamenným  uhlím  dosud  málo  dobýva- 
ným. Hlavní  řekou  jest  Hoangho  protékající 
K.  v  jižní  části  směrem  celkem  východním 
a  přijímající  zde  přítoky  Tačungho,  Taoho, 
Tsuliho,  Hociho,  Hešui  a  j.  V  mongolském 
K.  teče  ř.  Bulunghir  do  jez.  Karanor,  pak 
Aszina  ztrácející  se  v  písku,  kdežto  vodní 
toky  sev.  svahu  Thianšanu  tvoří  zde  řadu  je- 
zer a  močálů:  Bor-nor,  Ajar-nor,  Ebi-nor  aj. 
Podnebí  provincie  jest  chladnější,  ale  i  vlhčí 
než  v  krajinách  sousedních,  neboť  monsuny 
zde  se  setkávajíce  srážejí  vláhu  svou  na  ho- 
rách zdejších,  čehož  vliv  zasáhá  i  do  pouště 
Gobi.  Flora  i  fauna  jest  dosti  bohatá.  Do 
výše  3500  m  kryjí  svahy  hor  jedle,  smrky, 
břízy,  stromovité  jalovce,  olše  a  jiné  stromy, 
výše  pak  prostírají  se  pastviny  s  rostlinstvem 
alpinským.  Z  divoce  rostoucích  rostlin  důle- 
žitá jest  zvláště  rebarbora  {Rheum  palmatum)^ 
kdežto  mocné  vrstvy  loszu  jsou  výbornou 
půdou  k  orbě,  na  níž  daří  se  v  hojnosti  obilí, 
tabák,  mák  a  zeleniny.  V  mongolské  části 
omezuje  se  zemědělství  na  oasy,  ostatně  kryta 
jest  půda  keři  saksaulu  {Haloxylon  ammo- 
dendri),  tamaryšku  a  chormiku  {Nitraria  Scho- 
beri),  nebo  jest  vůbec  pusta.  V  lesích  vysky- 
tují se  v  hojnosti  antilopy,  jeleni,  veverky, 
jezevci  a  zvláště  kabar  pižmový,  z  ptáků 
zvláštní  druh  bažantů,  za  to  plazi  chybějí  téměř 
zcela.  Na  sz.  provincie  nalézáme  dosud  di- 
voké osly  a  velbloudy.  Provincie  má  9,285.373 
ob.,  t.  j.  14  na  1  km^,  jichž  však  před  po- 
vstáním Dunganů  bylo  dvojnásob  a  kteří  sklá- 
dají se  z  Tangutů,  Mongolů,  Kalmyků,  Čí- 
ňanů a  zvláštního  národa  mongolského,  Daldů. 
V  ohledu  náboženském  převládá  islám,  hojně 
rozšířen  jest  i  buddhismus,  křesťanů  jest  2400. 
Hlavním  pramenem  výživy  jest  zemědělství 
a  obchod,  neboť  K.,  leže  na  rozhraní  Tibetu, 
Číny  a  Mongolská,  má  výhodnou  polohu  ob- 
chodní a  křižují  se  v  něm  četné  obchodní 


cesty  z  Ruska,  Číny,  Turkestánu,  Tibetu  atd. 
Hlav.  předměty  obchodu  jsou:  opium,  rebar- 
bora, semena  a  pižmo,  kdežto  kočovníkům 
v  Gobi  a  Tibete  dodávají  obyvatelé  své  i  cizí 
tovary  za  kůže  a  jiné  suroviny.  Za  to  prů- 
mysl jest  dosti  skrovný  a  tovární  výroba 
omezuje  se  na  látky  bavlněné,  koberce  a  zboží 
papírové,  V  ohledu  správním  dělí  se  provin- 
cie na  8  /m,  6  Čili-čeu  a  2  čili-tingy,  hlavní 
město  jest  Lan-čeu,  Tšr. 

Kant  Immanuel, ^slavný  filosof,  >hlava 
filosofie  německé*  (♦  22.  dubna  1724  v  Krá- 
lovci —  t  12.  února  1804  t.).  Za  novověku^ 
když  nastal  širší  rozhled  po  zemi  i  po  hvě- 
zdách a  volnější  pohyb  myšlénky  vůbec,  po 
onom  svěžím  obrození  ducha  přemítajícího^ 
které  na  pevnině  evropské  zahájil  Francouz 
Descartes,  vyvinulo  se  tam  několik  zname- 
nitých soustav  filosofických,  které  velikým 
důmyslem  zbudovány  byvše  přece  nevedly 
k  jednomu  a  jistému  výsledku,  ba  v  mnohých 
důležitých  věcech  sobě  přímo  odporovaly. 
Věty  jejich  nebyly  poznatky  toho  druhu^ 
které  každý  uznati  musí,  jakmile  důvody  pro- 
hlédne, nýbrž  byly  pouhá  mínění,  více  méné 
pravdě  podobna,  mnohdy  také  řádnými,  na 
pohled  správnými  důkazy  opatřená.  Přívrženci 
měli  je  za  pravdu  dokázanou,  kdežto  hlasatelé 
soustavy  jiné  zase  něco  jiného  za  pravdu  měli,. 
I  tak  že  nezdar  filosofických  soustav  byl  patrný. 
Před  tímto  skutkem  stanul  K.  a  učinil  jej  před- 
mětem přemýšlení  svého.  Sám  jsa  totiž  prvotné 
stoupencem 'filosofie  školské  na  pevnině,  téi 
poznal  záhy  druhý  směr  v  Anglii  vzniklý,  jenž 
táhl  se  k  vyšetřeni  poznávací  mohutnosti  lid- 
ské, tak  že  K.  ve  své  osobě  slučuje  jaksi  oba 
směry,  zejména  lze  Jana  Lockea  považovati 
docela  za  předchůdce  jeho.  Co  se  pak  týče 
filosofie  praktické,  má  K.  své  předstupni 
v  moralistech  anglických,  z  nichŽto  později 
ještě  více  kořistil  Herbart.  K.,  pozastaviv  se 
nad  nezdarem  posavadních  pokusů  ve  filo- 
sofii, utvářil  si  základní  záhadu  filosofickou 
v  ten  smysl,  že  bychom  měli  vyhledati  pří- 
činu toho  nezdaru.  Jal  se  tedy  zkoumati  zdro} 
oněch  odpovědí.  Odkud  pochodí  ony,  kdo 
tu  odpovídá?  Zajisté  rozum  lidský.  Rozumu 
běží  o  vědění,  o  poznání  určité,  všeobecné 
a  nutné,  o  poznání  pravdy.  Proto  hodlal  K. 
vytknouti  rozumu  jeho  vlastní  obor,  jeho 
úkony  i  hranice  a  přijíti  tomu  na  stopu,  co 
člověk  všeobecně  a  nutně  čistým  rozumem 
poznává;  chtěl  provésti  rozbor  poznávacího- 
nástroje,  nežli  se  nástroje  užívati  počne,  čili». 
jak  v  K-ově  názvosloví  slově,  podati  kritiku 
poznávací  mohutnosti.  Tím  byl  posunut  do- 
popředí  člověk  filosofující  sám  Čili  subjekt 
filosofie.  A  jako  k  rozumu  theoretickému  obrá- 
tilo se  vyšetřování  i  k  ostatním  mohutnostem 
lidského  ducha,  k  vůli  totiž,  jež  jednáním 
{n^áxzHv)  se  projevuje  (odtud  rozum  prak- 
tický), i  k  mohutnosti  cítěcí,  jež  posuzuje 
účelnost  i  krásu  a  K-em  soudností  {Urtheils- 
kraft)  jest  zvána.  A  tak  se  nauka  K-ova  roz- 
větvuje podle  tří  hlavních  mohutností  dušev- 
ních, a  to  jakožto  1.  Kritika  čistého  roz- 
umu (theorctického),   2.  Kritika  (čistého)^ 
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rozumu  praktického  a  3.  Kritika  soud- 
nosti. 

1.  Kritika  čistého  rozumu.  Každý 
poznatek  {coguitio,  Erkenntniss)  jest  soud 
ij  udici  um,  Uriheií),  všeobecné  dle  tvaru  »A 
jest  Bc.  Avšak  ne  každý  soud  jest  obohacením 
našeho  poznání.  Jsoutč  soudy,  ve  kterých 
přísudkem  nic  nového  se  nepřidává  k  pod- 
metu,  nýbrž  jen  nékterý  jeho  znak  zvláště 
vytýká;  příkladně  soud  > Voják  jest  člověk* 
nám  nepraví  nic,  co* bychom  nevěděli.  Po- 
iičuji-U  však  někoho  soudem  »Země  jest  ku- 
latá«,  pronesl  jsem  o  podmětu  něco,  co  v  něm 
nutně  obsaženo  není,  nýbrž  teprve  nyní  k  němu 
«e  připojuje,  vyslovil  jsem  větu,  která  vědo- 
most něčím  rozmnožuje.  Soudy  prvého  druhu, 
poněvadž  rozborem  podmětu  lze  přijíti  na 
přísudek,  slují  rozborné  čili  objasňovací 
(analytické,  Erláuterungsurtheile)\  druhé  na- 
proti tomu,  povstávajíce  souborem  dvou  po- 
jmů při  sobě  nebyvších,  slují  souborné  či 
rozh  oj  novací  (synthetické,  Erweiterungsur- 
4heilé). 

Avšak  ani  soudy  souborné  nemají  stejnou 
hodnotu  pro  všeobecnost  a  nutnost  našeho 
poznání.  Jsoutě  mezi  nimi  soudy,  kde  soubor 
<iějc  se  na  základě  zkušenosti  čili  empirie; 
bezprostředný  názor  jest  důvodem  k  onomu 
souboru,  na  př.  >Kov  jest  těžší  než  voda*: 
soudy  tak  zvané  zkušné  čili  empirické  nebo 
také  soudy  z  přezvědu,  a  posteriori.  Roz- 
množují sice  vědomost  naši,  ale  o  nic  nutného 
a  všeobecného;  ráz  jejich  jest  nahodilost, 
jsou  vlastně  soudy  částečné,  tíhnou  jen  ku 
pravděpodobnosti.  Zkušenost  podle  K-a  sou- 
dům svým  nedává  pravou  a  přísnou  všeobec- 
nost, nýbrž  jen  přijatou  a  poměrnou.  Pravý 
poznatek  jest  jedině  souborný  soud 
všeobecný  a  nutný  čili  soud  a  priori, 
soud  z  dozvědu.  I  záleží  nyní  vše  na  tom, 
zdali  takové  soudy  skutečně  stávají,  a  pak, 
stávají-li,  kterak  jsou  možný.  Na  první  otázku 
odpovídá  poukázka  k  mathematice:  tať  skládá 
se  ze  soudů  všeobecných  a  nutných,  tam  sto- 
jíme v  jistotě  nezvratné,  tam  přestává  pochy- 
bování, všechna  obojetnost  a  neurčitost,  tam 
jest  poznání  dokonané.  Na  druhou  otázku  od- 
povídá K.,  že  všeobecnost  a  nutnost  nepo- 
chodí ze  smyslné,  empirické  zkušenosti,  nýbrž 
že  ji  vážíme  nezávisle  na  této  z  duševního 
činitele,  a  provádí  tuto  odpověď  v  prvním 
oddělení  Kritiky  Č.  R.,  kde  vyšetřuje  povahu 
prostoru  a  času  jakožto  přcamčtu  čisté  ma- 
thematiky.  Rozeznává  na  každém  zjevu  látku 
(materii),  totiž  jeho  obsah  pocitový  (barvu, 
zvuk,  chuť  a  p.),  a  formu  (čili  tvar,  dobu), 
pokud  totiž  rozmanitost  látky  dle  jistých  po- 
měrů spořádána  se  jeví.  Pokud  od  představy 
těla  vše  si  odmyslím,  co  ku  pocitu  náleží, 
jako  neproniknutelnost,  tvrdost,  barvu,  chuť, 
a  vše  oddělím  od  něho,  zbude  mi  z  onoho 
empirického  názoru  ještě  něco,  totiž  roze- 
střcnost  a  tvar.  Tyto  náležejí  k  názoru  čistému, 
oněmi  empirickými  příměsky  nezkalenému, 
jenž  a  priori  bez  onoho  smyslného  předmětu 
jakožto  pouhá  forma  smyslnosti  v  mysli  jest 
a  priori  předzjednán.  Takové  formy  smyslnosti 


naší  jsou  dvě,  totiž  prostor  a  čas.  Vyšetřo- 
vání o  nich  zove  K.  aesthetikou  trans- 
sccndcntální  čili  přestoupací;  přídavek 
ten  naznačuje  povýšené  stanovisko  onoho 
vyšetřování,  jeŽ  netáhne  se  ke  vztahům  veli- 
čin prostorových  a  časových,  nýbrž  ku  po- 
vaze prostoru  a  času  samé. 

Vyšetřování  toto  děje  se  u  K-a  s  obšírnou 
podrobností,  již  vylíčiti  přesahuje  meze  naše. 
Výsledek  všeho  zní.  Že  prostor  jest  čistá 
apriorická  představa  naše,  pouhá  nazírací 
forma  smyslnosti  naší,  podmínka  vší  možné 
zkušenosti,  kteráž  předchází  zkušenost  a  ji 
teprve  možnou  činí.  Každý  jednotlivý  člověk 
tento  apriorický  živel  stejným  způsobem  při- 
Čiňuje  k  dojmům  zevnějším,  na  zkušenosti 
závislým,  a  ze  součinnosti  obou  teprv  vzniká 
zkušenost.  Cokoli  z  oné  čisté  představy  vy- 
plývá, cokoli  o  veličinách  prostorových  čistým 
názorem  se  určí,  má  platnost  pro  zkušenost 
všech  lidí,  nepodléhá  jí,  nýbrž  mistruje  ji, 
není  za  ní,  ani  pod  ní,  nýbrž  před  ní,  tedy 
nad  ní.  Proto  v  geometrii  možný  jsou  soudy 
všeobecné  a  nutné,  které  žádného  potvrzení 
všedně  empirického  nepotřebují.  Geometrie 
vyšetřuje  vztahy  veličin  prostorových  a  vy- 
slovuje o  nich  poučky  jakožto  soudy  souborné 
a  priori.  Má-li  to  býti  možno,  nesmí  prostor 
býti  něco  empirického;  jen  je-li  prostor  aprio- 
rickým  čistým  názorem,  pak  poučky  geome- 
trické platí  pro  nás  nutně  a  všeobecně.  Nebo 
co  jest  geometrická  poučka  .>  Soud,  spojení 
dvou  pojmů,  —  a  na  základě  čeho  stane  se 
toto  spojení  ?  Empiricky,  totiž  všedním  zkus- 
ným,  aposteriorickým  názorem,  se  přesvědčím 
o  pravdě  poučky,  na  příklad  o  součtu  úhlů 
v  trojúhelníku,  když  vykreslím  trojúhelník, 
jeden,  dva,  více  jicn,  v  každém  úhly  skutečné 
změřím  a  pak  sečtu;  vyjde  mi  vždy  něco 
kolem  180®.  Mathematik  se  však  tím  empi- 
rickým pochodem  nespokojí  žádaje  důkazu. 
Na  čem  provede  se  tento?  Na  obrazci  sice, 
který  však  jest  jen  hrubé  znázornění  onoho 
trojúhelníka,  který  mathematikovi  na  mysli 
tane,  jest  jen  pomůcka  pro  ducha  mathema- 
tického  nepotřebná,  jen  schéma  pojmu  troj- 
úhelníka, jedním  slovem  důkaz  provádí  se 
na  čistém  názoru  trojúhelníka.  Tento  čistý 
názor  jest  dokonalejší  a  přednější  nežli  názor 
zkusný,  a  proto,  co  z  něho  vyplývá,  jest  zá- 
vazné pro  zkusný  názor.  Všecnny  obrazce 
geometrovy  povstávají  takto  sestrojením  v  či- 
stém názoru,  jsou  ideální  sestrojeniny,  kterých 
zkusná  skutečnost  nikdy  nedohoní.  Kdyby 
prostor  nebyl  názorem,  nemohli  bychom 
geometrických  pojmů  spojovati  v  soudy;  vězíť 
v  názoru  důvod  soudu.  Kdyby  prostor  nebyl 
čistým  názorem,  nebyly  by  soudy  ty  vše- 
obecně platné  a  nutné.  Názornost  a  přece 
všeobecná  platnost  jest  význak  soudů  geome- 
trických, v  tom  spočívá  jejich  tajemství,  že 
jsou  tak  přesvědčivé  a  ncvývratné.  Všední 
zkušenost  nevyspěje  proti  nim,  ony  ji  pře- 
konávají, stojí  nad  ní  a  určují  ji.  Tak  vykládá 
K.  jistotu  a  přesvědčivost  vět  geometrických 
z  povahy  prostoru.  Že  soudy  souborné  a  priori 
existují,  toho  dokladem  jest  geometrie,  jakým 
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právem  existují,  právě  ukázáno,  totiž  tím,  že 
máme  čistý  apriorický  názor  prostoru. 

Podobné  vyšetřeno  ocase.  Čas  jako  prostor 
jest  čistý  apriorický  názor.  Jako  prostor  ku 
geometrii,  podobně  stojí  čas  k  arithmetice. 
Číslo  jest  schéma  řady  časové  a  povstává, 
počítáme-li,  obdobně  jako  obrazec  sestroje- 
ním. My  sestrojujeme  číslo  jakožto  útvar  ča- 
sový, a  co  o  něm  na  základě  Čistého  názoru 
určíme,  má  platnost  všeobecnou.  Na  otázku, 
kterak  jsou  možný  soudy  souborné  a  priori 
v  arithmetice,  zní  odpověď:  Tím,  že  čas  jest 
čistý  názor  apriorický.  Ráz,  dva,  tři . . .  zůstává 
základem  vší  počtovědy,  jest  názorné,  jako  tím 
jsou  i  nejvyšší  pochody  integrační.  Kdyby  čas 
nebyl  názorem,  nebyly  by  poučky  arithme- 
tické  tak  jasné  a  přesvědčivé;  kdyby  nebyl 
čistým  názorem,  nedosahovaly  by  všeobec- 
nosti a  nutnosti  přede  vší  zkušeností.  I  mů- 
ieme  výtěžky  obého  vyšetřování  sloučiti,  kde 
jsme  říkali  »geometrie  —  arithmetikac,  říkati 
»mathematika<.  Čas  i  prostor  jsou  naše  lidské 
nazírací  formy  smyslnosti;  jimi  ten  hojný  roz- 
manitý daný  roj  dojmů  smyslových  čili  materii 
zkušenosti  pořádáme,  a  tím  vlastně  svět  ča- 
sově a  prostorově  rozličných  zjevů  čili  zku- 
šenost povstává.  My  lidé  opatření  touto  ny- 
nější organisací  svou  vnímáme  všechno  pode 
zpusobou  času  a  prostoru  {sub  utraque  specie)^ 
sestrojujeme  zjevy  podle  tohoto  dvojího  řádu. 
Snad  v  této  oboji  způsobe,  vnímati  vše  v  síti 
prostoru  a  v  pásmě  času,  všechny  konečné 
bytosti  s  člověkem  souhlasí,  ač  my  o  tom  nic 
nerozhodujeme  nemohouce  vyskočiti  z  vlastní 
Icůže.  Pro  lidi  platí,  ale  pro  tuto  všeobecnost 
nepřestává  býti  názorem  smyslným  vztahujíc 
se  k  látce  cfávané  nám  dojmy  smyslovými 
^kterou  ona  v  čase  a  prostoře  rozcstírá).  I  po- 
chody duševní  nám  jinak  nejsou  dány  nežli 
proudem  Časovým,  tak  že  vlastní  nitro  svc 
znám,  ne  jaké  jest,  nýbrž  kterak  se  mi  jeví. 
♦C.  sháněje  se  po  pravém  poznatku  zastihl  jej 
v  mathematice  a  tázal  se,  co  musí  býti  soudu 
mathematickému  podkladem,  aby  mathematika 
se  svými  přesvědčivými  a  nepochybnými  po- 
učkami možnou  byla.  Ukázalo  se,  že  máme 
•čisté  názory  apriorické,  ve  kterých,  když 
v  soudě  svém  z  daného  podmětu  vykročiti 
chceme,  to  nalézáme,  co  ne  v  podmětu  samém, 
avšak  v  názoru  jemu  přiměřeném  ukryto  jest. 
Jednak  prohledáme  nutnost  a  všeobecnost  ma- 
thematických  soudů,  jednak  vidíme,  že  ne- 
sáhají nikdy  dále  než  ku  předmětům  zkušenosti 
naší,  zde  však  mají  platnost  neobmczenou. 

Ale  nejen  v  mathematice  jsou  možný  sou- 
borné soudy  a  priori,  nýbrž  i  v  přírodovědě. 
Spojím-li  dva  pojmy  podle  pří  činnosti  (A  jest 
příčinou  toho  B),  jest  mi  v  mém  názoru  dána 
pouze  posloupnost  příslušných  zjevů  {post 
hoc),  nikdy  však  příčinnost  {propter  hoc).  Měl 
tedy  Hume  pravdu,  když  chopiv  se  této  okolno- 
sti tvrdil,  že  ve  zkušenosti  své  příčinný  svazek 
nevnímáme,  ale  postoupil  tuze  daleko,  když 
o  platnosti  onoho  svazku  jal  se  pochybovati. 
K.,  vyburcován  byv  pochybnostmi  Humeovými, 
věc  zrovna  obrátil:  Právě,  že  příčinnost  na 
úkazích  bezprostředně  nevnímáme,  jest  důkaz. 


že  nepochodí  z  věnčí,  že  pochodí  z  mysli  naší. 
Spojovati  zjevy  dle  příčinnosti  jest  základní 
majetek  bytosti  naší,  spaj ovací  úkon  roz- 
umu (Verstand)  čili  kategorie,  vlastní  čin- 
nost rozumu,  bez  níž  by  vůbec  zkušenosti  ani 
nebylo,  tedy  zjednaná  v  nás  přede  vší  zkuše- 
ností. Věta  >Nic  se  neděje  bez  příčiny«  jest 
synthetický  poznatek  a  priori.  Duch  má  jej 
v  sobě,  všechno  vysvětlování  se  na  něm  za- 
kládá, pravidla  a  zákony  jsou  jím  vůbec  možný ; 
kdo  by  poznatek  a  priori  v  sobě  neměl,  tomu 
by  se  nic  podobného  vpraviti  nemohlo  a  ze 
zkušenosti  by  jej  nemohl  vzíti,  anaC  mu  po- 
dává pouhou  posloupnost.  Potřeba  však  vý- 
slovné upozorniti,  že  příčinnost  jakožto  ka- 
tegorii v  sobě  míti  a  ji  sobě  jasně  uvědomiti, 
jest  dvojí  věc.  Každý  člověk,  užívaje  svého 
rozumu,  drží  se  jí  nevědomky,  ale  ku  poznání 
příčinnosti  přichází  později,  právě  zkušeností 
a  myšlením.  1  tázal  se  K.  dále,  má-li  rozum 
více  takových  základních  úkonů  a  kterak  možno 
je  vystopovati.  K  tomu  konci  třeba  ohledati 
rozum,  an  vůbec  pojem  ku  pojmu  pojí  čili 
soudí.  V  tom  se  jeví  základní  schopnost 
rozumu,  i  bude  tato  míti  tolik  druhů  či  tvarů, 
kolik  máme  tvarů  soudových.  Logika  vyčítá 
je  a  pořádá  podle  čtyř  titulů  (tříd)  a  to  I.  co 
do  ličnosti  (quantita),  II.  co  do  jakosti  (qualita), 
III.  co  do  vztažnosti  (relace),  IV.  co  do  plat- 
nosti (modalita).  Když  dále  abstrahujeme  ode 
všeho  obsahu  a  jen  k  formě  soudu  hledíme, 
shledáme,  že  úkony  našeho  myšlení  mohou 
z  nich  odvocjěny  býti  jakožto  vzorce,  kterýmiž 
obsahy  jednotlivých  představ  v  soudě  se  vy- 
skytujících bývají  spojovány.  Povstane  podle 
rozdělovači  desky  logické  rovnoběžná  deska 
základních  úkonů  rozumových  čili  kategorií. 

Deska  kategorií. 

I.  třída:  Quantita. 

1.  Jednost. 

2.  Mnohost. 

3.  Veškcrost. 

11.  třída:  Qualita. 

1.  Věcnost. 

2.  Zápornost. 

3.  Výmeznost. 

•    III.  třída:  Relace. 

1.  Podstata  a  případek  {Substantia  et  accideus). 

2.  Příčinnost   a    závislost   {Causalitas   et   de- 
pendentia). 

3.  Vespolnost  (vzájemné  působení). 

IV.  třída:  Modalita. 

1.  Možnost  —  nemožnost. 

2.  Skutečnost  (bytování)  —  neskutečnost. 

3.  Nutnost  —  nahodilost. 

Máme  tyto  právě  vyvinuté  kategorie,  čisté 
pojmy  s  jedné  strany,  s  druhé  pak  nazírací 
formy  smyslnosti  své,  v  nichžto  nám  zvenčí 
dán  jest  obsah  pocitu.  Abychom  oněmi 
pojmy  mysliti  mohli  (totiž  spojovati  dané 
obsahy),  vysvítá,  že  musí  býti  něco  třetího, 
co  jednak  s  kategoriemi,  jednak  se  zjevy  sou- 
visí a  užívání  oněch  na  tyto  možným  činí. 
Tento  zprostředkující  člen,  jako  most,  jehož 
» jeden  pilíř  stojí  v  kategoriích,  druhý  ve  smysl- 
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ných  dojmech,  jest  zejména  nazírací  forma 
času.  Co  rozum  abstraktně,  nenázorně  před- 
pokládá, to  se  pomocí  času  může  státi  ná- 
zorným. Určeni  časové  jest  schéma  zpro- 
střeakovací  mezi  kategorií  a  smyslností.  Kčasu 
svádí  se  konečně  všechna  činnost  naSe;  i  to, 
co  si  představuji  v  prostoře,  vznikati  v  čase 
si  představuji.  K.  nazývaje  toto  oddělení  svého 
díla  schematismem  čistého  rozumu 
(schéma  transscendentální)určuje  pak  schémata 
podle  čtyř  tříd  kategorií :  I.  Tak  schéma  quantity 
jest  řada  časová  čiu  číslo;  II.  schéma  quality 
jest  časový  obsah  pocitu;  III.  nelze  pří- 
mo vnímati  podstatu,  nýbrž  jen  prostředkem 
určení  časového;  podstata  jest  totiž  to,  co 
v  čase  trvá,  tedy  trvalost  jest  schéma  pod- 
statnosti.  Příčinnost  rovněž  nelze  vnímati 
přímo,  nýbrž  vnímáme  a  určujeme  ji  zřetelem 
časovým.  Schéma  příčinnosti  jest  posloup- 
nost. V  empirii  neshlédneme  svazek  příčinný 
(nexus  causalis)^  však  právě  proto  jsme  nuceni, 
pokládati  jej  za  prvotnou  kategorii,  kterou 
nemáme  ze  zkušenosti,  nýbrž  jižto  užíváme 
při  budování  zkušenosti  své.  Schéma  vzájem- 
nosti jest  současnost.  IV.  Schéma  možnosti 
jest  časové  určení:  »někdy«,  totiž  určení 
věci  v  nějakém  čase,  ježto  znaky  sobě  od- 
porující v  ní  nemohou  než  po  sobě  býti. 
Schéma  skutečnosti  jest:  býti  v  určitém  čase, 
na  př.  >nyní«.  Schéma  nutnosti  jest:  býti 
za  každého  času,  tedy  »vždycky€.  Pomocí 
těchto  schémat  odvozují  se  zásady  čistého 
rozumu,  totiž  pravidla  objektivního  užívání 
kategorií,  axiómata,  která  pro  vše  dění  naší 
zkušenosti  apriorickou  platnost  mají  a  sklá- 
dají čisté  vědění  o  přírodě.  Pravým  reprae- 
sentantem  těchto  čistých  soudů  všeobecné 
a  nutně  platných  jest  poznatek,  že  všechny 
proměny  dějí  se  dle  zákona  o  spojení  pří- 
činy a  účinu  čili  dle  příčinnosti;  obsažná  to 
velezásada,  mocí  kteréž  všechno  vysvětlování 
zievů  možným  se  vidí.  K  ní  se  druží  ostatní 
dvě  zásady  ve  třetí  třídě:  »Při  vší  proměně 
zjevu  trvá  podstata  a  quantum  její  v  přírodě 
ani  se  nezvětšuje  ani  nezmenšuje*  a  »Všecky 
podstaty,  pokud  v  prostoře  pospolu  se  jeví, 
JSOU  veskrz  u  vzájemnosti*,  a  jest  patrno,  jak 
se  dají  odvoditi  a  pod  výraz  příčinnosti  za- 
hrnouti. Tím  způsobem  ustálil  se  obtéžkaný 
vzorec:  Čas,  prostor  a  příčinnost. 

Naše  zkušenost  tedy  vzniká  čistými  nazíra- 
cími  formami  smyslností  naší  a  kategoriemi 
rozumu  s  jedné  strany  fforma  zjevu)  a  s  druhé 
strany  látkou,  která  aána  jest  odjinud,  pů- 
sobením něčeho,  co  jest  mimo  nazírací  formy 
a  kategorie,  co  jest  věcosobě  {Ding  an  sich). 
Zakoušíme  a  zvídáme,  pokud  své  představy 
v  čase  a  prostoře  spojujeme  dle  kategorii. 
Jak  daleko  sáhají  tyto  (čas,  prostor,  příčinnost), 
tak  daleko  i  naše  poznáni  může  zasáhnoutit 
Co  jest  mimo  čas,  prostor  a  kategorie,  ne- 
může nikdy  býti  předmětem  zkušenosti,  ná- 
sledovně ani  poznání  našeho.  Zejména  tedy 
věc  o  sobě;  my  sejí  můžeme  domysliti  (do- 
mysl =  noúmenon)^  ale  forem  nazíracích  a 
kategorií  k  určení  jejímu  užívati  nesmíme. 
My  k  věci  takové  přicházíme  jako  k  hranici 


svého  poznání,  tedy  ji  pojímáme  ve  snaysle  zá- 
porném, jakožto  pojem  omezovači  {^Gren:^^' 
b^griff)*  jenž  totiž  osobivost  smyslností  má 
omezovati.    Rozdělení  předmětů   ve   zjevy  a 
domysly,  které  věci  o  sobě  chce  považovati 
jako  druhou  třídu  předmětů  v,   proti    zjevům 
postavenou,  jest  omyl.  Poznání  naše  vztahuje 
se  jen  ke  zjevům,  totiž  ku  předmětům   naší 
skutečné  nebo  možné  zkušenosti.   Tyto    mů- 
žeme  popisovati,  jedny   druhými   iirčovati, 
souvislost  jejich  zkoumati,  zkrátka  poznatků 
o  nich  dobývati.  Věc  o  sobě  však  popisovati 
nelze,  neníť  ona  předmětem  skutečné  nebo 
možné  zknšenosti  naší;  určení  empirická,  jako 
tvar,  velikost,  barva,  proměna,  pohyb  a  p., 
k  ní  nedosáhnou,  jsouce  vzata  ze  vztahů  (relaci), 
totiž  zjevů,  a  nemohou  vysloviti,  co  jest  véc 
o  sobě,  beze  vztahu  k  nám,  bez  ohledu  k  sub- 
jektu vnímajícímu.  Zde  naše  poznání  přestává, 
ve  světě  zjevů  jest  však  neomezeno.  V  empi- 
rickém oboru  budou  se  vědomosti  stále  mno- 
žiti, ale  nikdy  ho  nepřestoupí;  mnoho  tam 
sice   neprozpytovaného ,   ale  jakmile    se    co 
zjevuje  v  prostoře  a  v  čase,  zakládá  to  jen 
záhadu   dočasnou.   V   té   straně   K.   hranice 
zbořil,  věda  jest  svobodná.  Pokud  zjevů  se 
týče,  není  jí  žádných  mezí  a  žádná  autorita 
nemůže  jí  kázati:  >Až  potud  a  nic  dále!* 

Metafysika  před  K-em  učila,  že  rozum  náš 
i  o  věcech  nadsmyslných    vědu  pěstovati 
může.  To  byla  oněch  myslitelů  základní  věta, 
kterou  bez  rozpaku  předpokládali,  jejich  dogma, 
odtud  filosofie  dogmatická.  A  poněvacTž  se 
toho  důvěřovali  do  rozumu,  jenž  ze  sebe 
vydával  poznatky  o  předmětech  mimo  zku- 
šenost,   zove  se    táž  i  filosofií    rationali- 
stickou.  I  povstaly  tři  hlavní  nauky  meta- 
íysiky,  totiŽ  1.  rationální  duševěda,  2.  ratio- 
nální  světověda,  3.  rationální  bohověda.  Každá 
z  nich  domýšlela  se  býti  v  držení  soudů  sou- 
borných a  priori  a  dovozovala  na  základě 
těchto  zase  jiné  poznatky,  tak  že  zjednala 
celou  soustavu  vědomostí.  Tu  však  nastala 
neshoda;    ne   všichni    rozumové    snášeli   se 
s  výtěžky  těmi,  jak  by  bylo  musilo  býti,  kdyby 
byly  soudy  všeobecné  a  nutné.  K-ova  otázka, 
zdali   právem   ony  rationální   nauky  mohou 
výtěžky  své  míti  za  nutné  a  všeobecné,  zda 
neklamou  se  (sofístikace  rozumu),  že  poznáni 
vědecké  sáhá  až  sem }  Zdroj  klamu  toho  uká- 
zati jest  úlohou  transscendentální  dialektiky,, 
jež  všechny  tři  nauky  jednu  po  druhé  probírá 
a  kritisuje.   Nejen  odmítnouti  klam  přímým 
odporem,  ale  odhaliti  jeho  zdroj,  vysvětliti 
jej,  vznik  jeho  pochopiti,  jest  nejjistější  obrana 
proti  němu.  —  První  krok  rationální  psycho- 
logie býval  dokázati  podstatnost  duše ;  z  toho 
pak  dokázala  jednoduchost,  osobnost,  sebe- 
jistotu, nehmotnost  a  nesmrtelnost  její.  K. 
kritisuje  onen  první  důkaz  a  shledává  v  ném 
omyl,  nesprávný  závěr   (paralogismus).  Jest 
to,  stručně  řečeno,  ten  starý  záhadný  návyk, 
že  člověk  své  myslící  Já,  jež  jest  pouhé  dění 
(vědění  o  sobě),  činí  podstatou  a  jemu  pak 
ostatní  pracdikáty  podstaty  vůbec  přikládá. 
Na  tomto  nezjištěném  podkladě  vyvozuicpak 
celou  soustavu  poznatkův  o  duši  (čili  roz- 
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umovou  duševědu),  k  jejichžto  důkazům  ještě 
dále  jiné  paralogismy  se  přidružují.  Rationální 
psychologii  ujata  půda.  Ale  kdvž  K.  spiri- 
tualistům  vytknul  nesprávnost  důkazu  o  ne- 
smrtelnosti, nezamýšlel  tím  dáti  za  pfavdu 
materialistům.  NemůŽe-li  se  nesmrtelnost  duše 
dokázati,  snad  z  jiných  příčin  sluší  v  ni  věřiti; 
v  tom  případě  by  víra  neměla  co  báti  se 
metafysiky,  neboť  tato  nemůže  nic  ani  pro 
ani  proti  dokázati.  Proto  rationální  dnševéda 
jakožto  nauka  (doktrína)  není  možná,  nýbrž 
jen  jakožto  kázeň  (disciplina). 

O  celku  světovém  činívají  si  lidé  nejroz- 
ličnější pomysly  a  metafysika  vypěstila  téŽ 
rationální  kosmologii,  v  níž  z  idee  světa  vy- 
vodí poznatky  o  něm.  Tyto  však  ukazovaly 
se  býti  dvojstranné.  Ku  každému  kladnému 
výroku  dostavil  se  jeho  zápor,  ku  každému 
»A  jest  Bc  jeho  »A  není  B«,  ku  každé  thesi 
její  antithcsa.  Obojí  se  dokazuje  a  má  své 
přívržence,  ač  takové  dvě  věty  skládají  patrný 
spor,  opposici,  čili,  pokud  se  každá  z  nich 
dokazuje,  tak  zvané  protivětí  (antinomie). 
K.  přihlédá  zejména  ke  čtyřem  antinomiím, 
které  totiž  povstávají  dle  vodítka  čtyř  tříd 
kategorií.  Tak  zní  I.  v  antinomii  velikosti 
klad:  Svět  má  počátek  v  čase  a  jest  i  co 
do  prostoru  omezen;  protiklad:  Svět  nemá 
počátku  v  čase  aniž  mezí  v  prostoře,  nýbrž 
jest  i  co  do  času  i  do  prostoru  neomezen. 
K  tomu  se  pojí  II.  antinomie  jedno- 
duchosti (klad:  složená  podstata  sestává 
z  jednoduchých  dílců,  které  skutečně  existují, 
protiklad:  žádná  složenina  nesestává  z  jedno- 
duchých dílců  a  není  ve  světě  nic  jednodu- 
chého), III.  antinomie  svobody  (klad: 
příčinnost  dle  zákonů  přírodních  není  jediná, 
z  nížto  zjevové  vysvětleni  býti  mohou;  jest 
nutno  ještě  jinou  příčinnost  svobodou  při- 
jmouti; protiklad:  není  svobody,  nýbrž 
všecko  děje  se  pouze  dle  zákonů  přírody 
f mechanismus!)  a  IV.  antinomie  nepod- 
míněnosti  (klad:  k  světu  náleží  něco,  co 
buď  jakožto  jeho  čásť  nebo  příčina  jest  bytost 
naprosto  nutná,  nepodmíněná;  protiklad: 
není  nikde  žádné  naprosto"  nutné  bytosti  ani 
na  světě  ani  mimo  svět).  Odkud  ten  spor 
mezi  dvěma  větami?  Jen  odkrytím  původu 
jeho  možná  jej  odstranit  a  tím  antinomii  roz- 
řešiti. Jedni  myslitelé  pevně  se  drží  thes,  druzí 
antithes  jakožto  poznatků  domněle  dokázaných, 
i  ukazují  se  podnes  jako  dva  tábory  nepřá- 
telské. Jiní  zase  jednu  větu  porážejí  druhou 
a  sami  se  na  niČem  neustahijí.  Je-li  první 
rozřešení  dogmatické,  druhé  jest  skeptické. 
K.  podniká  rozřešení  kritické.  Toto  přihlédá 
ku  podračtu  obou  vět;  ukáže-li  se,  že  podmét 
obou  není  totožný,  pak  věty  nejsou  v  opposici 
věcné,  spor  byl  jen  zdánlivý  (dialektický). 
Klíč  k  takovému  rozřešení  podán  iest  v  klad- 
ném výtěžku  K-ova  učení,  že  totiž  lišíme  zjev 
a  věc  o  sobč.  Pro  svět  zjevů  (svět  faeno- 
menální)  plynou  regulativy  z  antithes;  pro 
světvěciosobě  (svět  domyslný,  transscen- 
dentní)  jsou  první  dvě  antinomie  (mathema- 
tické)  bez  významu,  v  obou  druhách  (dyna- 
mických) thesy  mohou  býti  platnými.  Z  celého 
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vyšetřování  o  světě  vyplývá,  Že  celek  světový 
nám  není  dán,  že  idea  o  něm  nemá  věcnosti 
a  veškeré  výroky  kosmologické  nejsou  kon- 
stitutivní příspěvky  našeho  poznání,  nýbrž 
jen  regulativy  platné  pro  zvláštní  případy; 
zde  zejména  regulativy  z  antithes  skládají  t.  zv. 
empirismus. 

V  kritice  rationální  bohovědy  probírá  K. 
obvyklé  posud  důkazy  o  jsoucnosti  BoŽí  a 
vytýká  důkazu  ontologickému,  že  z  myšlénky 

0  nejvěcnější  bytosti  nelze  vysoukati  jsouc- 
nost. Pojem  náš  o  věci  obsahujŽ  cokoli,  přece 
abychom  tvrdili  jsoucnost  předmětu,  musíme 
z  pojmu  vykročiti.  U  předmětů  smyslných 
dostačí  k  tomu  zkušenost,  přímá  nebo  zpro- 
středkovaná, u  předmětů  nadsmyslných  nám 
i  možná  zkušenost  schází.  Z  pojmu  samého 
nenásleduje  existence  věci;  neprohlašujeme 
ji  za  nemožnou,  ale  dokázána  není.  Podobně 
se  má  s  důkazem  kosmologickým,  s  fysiko- 
theologickým  čili  teleologickým  a  jinými  dů- 
kazy, na  př.  t.  zv.  historickým,  které  tím 
méně  snesou  zkoušku  kritiky.  Tak  proveden 
do  podrobná  důkaz,  že  v  rationální  theologii 
souborné  soudy  a  priori  jsou  jen  domnělé 
poznatky,  theologie  jakožto  věda  není  možná. 
Nicméně  není  provedeno  vyvrácení  onoho 
nejvyššího  ideálu  a  rationální  theologie  zů- 
stává důležitá  svým  upotřebením  záporným; 
ona  opravuje  naši  představu  o  nejvyšší  by- 
tosti, zbavuje  ji  všech  příměsků  nedůstojných 
a  ideálu  odporujících,  zůstává  »stálou  censurou 
rozumu*.  Nejvyšší  bytost  jest  pro  rozum  spe- 
kulativní pouhým,  ale  bezvadým  ideálem, 
pojmem,  lenŽ  celou  soustavu  poznatků  lid- 
ských zavírá  a  korunuje,  jehoŽ  věcnost  touto 
cestou  ne  sice  dokázána,  ale  ani  vyvrácena 
býti  nemůže.  Co  podvráceno  jest,  totě  bývalá 
metafysika  dogmatická,  speciálně  metafysika 
školy  Leibniz-Wolffovské,  a  na  její  místo 
stoupla  jiná  fase  metafysiky,  totiž  kritika,  jež 
v  jádře  svém  jest  především  poznatkosloví 
(Erkenntnisslehre,  noetika).  »Že  metafysika 
jakožto  pouhá  spekulace  spíše  k  tomu  slouží 
omyly  odmítati  nežli  poznatky  rozšiřovati, 
neujímá  nic  její  hodnotě,  nýbrž  dodává  jí 
spíše  důstojnosti  a  váhy  censorským  oním 
úřadem,  který  zajišťuje  všeobecný  pořádek 
a  jednotu  obecného  vědeckého  oboru«  (Kri- 
tika č.  rozumu,  Methodosloví  III.).  » Právě 
proto  metafysika  jest  i  dokonání  veškeré 
vzdělanosti  lidského  rozumu,  které  jest  nc- 
vyhnutelno,  byť  bychom  její  vliv  jakožto  vědy 
na  určité  účely  stranou  ostavilic  (tamže).  Filo- 
sofie přírody  směřuje  k  tomu,  co  j  est,  filosofie 
mravnosti  k  tomu,  co  býti  má.  Poněvadž 
však  tři  nejvyšší  záhady  rozumu.  Bůh,  vol- 
nost, nesmrtelnost,  trvají  mimo  theore- 
tické  poznání  naše,  spočívá  váha  a  důležitost 
jejich  v  oboru  praktickém,  v  oboru  lidského 
konání  a  mravnosti.  Vedle  ostatních  spisů 
K-ových,  které  se  týkají  látek  přírodnických, 
obsahuje  první  čásť  Kritiky  č.  rozumu  pří- 
spěvky k  jeho  přírodosloví  {NaturpkUo- 
sophie)  a  zvláštní  spis  »Metafysické  zá- 
klady  přírodovědy*    věnovaný    vlastně 

1  záhadě  hmoty.  K.  zde  hmotu  pojímá  jakožto 
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výsledek  činných  sil  (dynamismus)  a  přidržuje 
se  důsledně  antithesy  v  druhé  antinomii,  jež 
odporuje  atomismu.  Obsah  spisu  onoho  uveden 
jest  podle  čtyř  tříd  kategorií  v  tolikéž  kapitol, 
atudíž  vyplývá  čtyřčlenné  určení  hmoty,  rodle 
znční  v  kapitole  první  hmota  jest  to  hybné 
v  prostoře;  a  pokud  obrací  se  zřetel  k  či- 
stému quantu  hybu,  povstává  foronomie. 
Ve  druhé  kapitole  hlásí  se  výklad,  že  hmota 
jest  to  hybné,  pokud  ono  zaplňuje  nějaký 
prostor,  a  k  tomu  poučka,  že  hmota  zaplňuje 
prostor  nikoli  pouhou  jsoucností  svou,  nýbrž 
hýbací  silou:  dynamika,  kdež  jednáno  o  zá- 
kladních prasilách,  totiž  o  přitahavosti  a 
odstrkavosti  {vis  atiractiva  a  vis  repulsiva). 
Tam  je  poučkaS.  zvláště  pozoruhodná :  »p  r  v  ot- 
ná  přitahavost,  na  nížto  sama  možnost 
hmoty  spočívá,  r ozestí řáse  uvšcmmíru 
z  každého  dílce  jejího  na  každý  ji nj^ 
bezprostředně  do  neskončena*.  Třetí 
výměr  hmoty  podán  icst  v  mechanice; 
hmota  jest  to  hybné,  pokud  ono  jakožto  hybné 
má  hýbací  sílu,  ze  kteréžto  věty  K.  dovozuje 
poučky  mechaniky  o  stálosti  hmoty,  dále  že 
všecka  proměna  hmoty  má  zevnější  příčinu 
a  že  při  všem  sdělování  hybu  Činnost  a  proti- 
činnost  jsou  si  rovny  a  t.  d.  Konečně  ve 
Čtvrté  kapitole,  ve  faenomenologii,  vyme- 
zuje se  hmota  jakožto  hvbné,  pokud  ono 
muže  státi  se  předmětem  zkušenosti.  Závěrek 
metafysické  nauky  o  tělech  skládají  úvahy 
o  prázdnu  a  tudíž  nepochopitelnu,  kdež  roz- 
umu nezbývá  nic  nežli  ze  předmětů  vrátiti  se 
k  sobě  samému,  aby  místo  poslední  hranice 
věcí  zkoumal  a  určoval  poslední  hranici  své 
vlastní  mohutnosti. 

2.  Kritika  rozumu  praktického.  Rozum 
praktický  (č.  konavý)  vztahuje  se  k  vůli  činné, 

)'iž  nutno  lišiti  od  pouhé  žádosti,  pudu  a  přání, 
ako  K.  kritice  podrobil  povahu  Čistého  roz- 
umu theoretického,  tak  učinil  i  s  rozumem 
praktickjrm,  an  jej  kritisoval  a  hledal  zákon 
lidského  jednání.  Před  »Kritiku  rozumu  prakti- 
ckého* položil  K.  průpravný  spis  >Základové 
k  metafysice  mravů*  (Grundlegung  lur  Meta- 
physik  der  Sitten),  v  němžto  hodlal  stanoviti 
novou  nejvyšší  zásadu  mravnosti,  zjednati 
přechod  od  všedních  náhledů  o  mravnosti 
k  metafysice,  totiž  k  čistým  rozumovým  po- 
jmům o  ní,  a  odtud  ku  kritice  praktického 
rozumu.  Všechno  naše  vědění  o  mravnosti 
počíná  sice  zkušeností,  ale  nedá  se  ji  ve- 
skrze vysvětliti;  jest  něco  v  něm,  co  ze  zku- 
šenosti nepochodí,  nýbrž  co  jest  majetkem 
čistého  rozumu  praktického.  Toto  lepé  jádro 
hodlá  K.  vyloupnouti  a  poněvadž  metafysika 
v  novém  smysle  jest  vytčení  tohoto  podílu 
rozumového  vůbec,  vzniká  zde  metafysika 
mravů  jakožto  vyšetřování  podílu  rozumového 
(proti  empirickému)  v  mravnosti  a  v  náhle- 
dech o  ní.  Zjišťuje  mravnost  jako  skutek,  jehož 
popříti  nelze,  ukazuje  na  jeho  zřcjmost  u  vě- 
domí lidí,  ncodkrývá,  jak  sám  praví,  nčco 
nového,  nýbrž  upozorňuje  naň  jako  na  nčco 
dávno  uznaného.  Pak  se  taŽc,  kterak  mrav- 
nost takto  proukázaná  jest  možnou,  za  jakými 
podmínkami  může  existovati.  Především  pro- 


vádí ono  zvláštní  zjednodušení  záhady,  ob- 
mezuje ji  na  vůli  samu.  Nelze  si  nikde  ve 
světě  něco  mysliti,  co  by  bez  obmezení  mohlo 
býti  pokládáno  za  dobré,  neŽ  jediné  vůli 
dobrou.  Vlohy  duševní  a  vědění,  obratnost, 
moc,  bohatství,  ba  i  zdraví  a  blaženost  tak 
zvaná,  to  vše  má  pro  nás  určitou  cenu,  však 
jen  vztažitou.  Jako  bez  všeobecnosti  a  nut- 
nosti nebylo  oy  žádného  vědění,  tak  bes 
oněch  vlastnosti  Žádného  dobrého  chtěni.  Ani 
blaženost  ani  prospěch  osobni  nemůže  býti 
zásadou  mravnosti,  jakož  nevedou  k  něčemu 
všeobecně  platnému.  Povýšenost  a  čistota 
zásad  K-ových,  která  jej  činila  odpůrcem 
všeho  blaženství  (eudaimonismu)  i  rozkoSni- 
ctví  (hédonismu),  osvědčila  svůj  mocný  vliv 
v  době,  kdy  ony  nauky  lahodným  a  raffino- 
váným  způsobem  přednášené  hrozily  dusiti 
přísný  smysl  pro  mravní  vážnost.  Ne  obsah, 
nýbrž  forma  všeobecnosti  a  nutnosti  vůle  roz- 
hoduje o  tom,  co  býti  má;  nejvyšší  zásada 
mravnosti  jest  povýšena  nade  všechny  ohledy 
k  tomu,  co  jest,  nezávislá  na  metafysice  a 
náhledech  theoretick^ch  vůbec.  K  zevrubněj- 
šímu určení  dobré  viSle  vytknul  K.  pojem  po- 
vinnosti. Povinnost  pak  jest  určitá  zavázanost 
k  Činu  z  pouhé  úcty  před  zákonem,  jenž  jej 
káže.   Příkaz   však  muže   býti   podmíněný 

řiypoth etický^  nebo  prostý  (kategorický), 
říkazy  prvního  druhu  vedou  k  mravouce 
chytrosti  nebo  blaženosti  (»chceš-li,  aby  se 
ti  dobře  vedlo  na  zemi,  cti  otce  svéno  a 
matku  svou*);  mám  zde  něco  činiti,  protože 
něco  jiného  chci.  V  druhém  případě  příkaz 
směřuje  k  činu  samému  a  přikazuje  jej  bez 
podmmky  (»cti  otce  svého  a  matku  svou*). 
K.  mu  říká  imperativ  kategorický  a  vítá  v  něm 
hlas  čistého  rozumu  k  člověku  se  obracející, 
ten  zřejmě  se  hlásící  mravní  zákon,  její 
vyjadřuje  rozličnými  tvary,  nejstručněji  asi 
větou:  Jednej  jen  podle  té  zásady,  kte- 
rou spolu  chtíti  můžeš,  aby  se  stala 
všeobecným  zákonem,  nebo  s  pozměnou: 
»Jednej  tak,  aby  maxima  tvé  vůle  vždycky 
spolu  jakožto  princip  všeobecného  zákono- 
dárství platnost  míti  mohla*,  nebo:  »Jednej 
tak,  abys  lidství  užíval  ve  své  vlastní  osobě 
jakož  i  v  osobě  každého  jiného  vždy  co  účelu, 
nikdy  co  prostředku.*  SebeurČení  podle  toho 
principu  jest  K-ovi  »svézákonnost  vůle* 
(autonomie);  každé  jiné  určení  založené  na 
pouhé  látce  nebo  na  jiných  účelech  tím  do- 
sažitelných jest  mu  jinozákonnost  libovůle 
(heteronomie).  Možnost  kategorického  impe- 
rativu založena  jest  ve  svobodě  mravní.  Taf 
záleží  v  tom,  Že  vůle  se  řídí  zákony,  které 
sama  sobě  dává.  Bytost,  která  má  vůli,  jest 
volná,  vůle  podrobená  svým  vlastním  zákonům, 
totě  vůle  svobodná,  původkyne  svých  zásad. 
Svoboda  v  tomto  smysle  jest  idea,  jížto  ve 
zkušenosti  nezastihneme,  jen  ovšem  zname- 
nitý doklad  pro  její  jsoucnost,  totiž  faktum 
mravnosti.  Mravnost  není  možná  bez  svobody ; 
mravnost  jest  —  tedy  jest  i  svoboda,  ač  ne 
v  říši  zjevů.  Mravnost  jest  pro  nás  poznáva- 
cím důvodem  svobody,  svoboda  věcným  dů- 
vodem mravnosti.  Vedle  m  r  a  v  n  o  s  t  i  v  onom 
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ethickém  smysle  (morality)  liší  K.  pouhou  ze- 
vnější shodu  činu  se  zákonem,  bez  ohledu  ku 
pohnutce  jeho  vnitřní  čili  zákonnost  (le- 
galitu^. Právo  jest  soubor  podmínek,  za  nimiž 
nbovale  (svoboda)  jednoho  každého  s  libovAlí 
druhého  podle  všeobecného  zákona  sjednoce- 
ny býti  mohou.  Svobodu  člověka  sluší  obmezit, 
aby  se  svobodou  druhého  obstáti  mohla.  Stát 
pak  jest  sjednocení  lidí  pod  mravními  zákony. 
Právní  poměr  států  mezi  sebou  jest  cílem  hi- 
storického vývoje.  Vedle  zevrubnější  nauky 
o  právích  nastínil  K.  i  své  ctnostislovi  (ve  spise 
nazvaném  »Metafysika  mravů«),  a  mimo  to 
ethické  úvahy,  rady,  pokyny  i  příspěvky  k  ži- 
votosprávě na  rozličných  místech  svých  spisů. 
Konečně  dialektika  praktického  rozumu  do- 
dává poslední  rys  pro  celou  nauku  K-ovu 
tak  význačný,  totiž  o  rozporech  mezi  theore- 
tíckým  a  praktickým  rozumem.  Co  jest  úkon 
onoho  PPoznání.  A  úkon  praktického :  S  v  ě  t 
mravní.  Věci  o  sobě,  které  jsou  schopny 
mravnosti,  způsobují  tento  smyslný  svět.  Theo- 
retick^  rozum  neprohlíží  tyto  věci,  ale  ne- 
musí jich  popírati,  nýbrž  myslitelnost  při- 
pouštěti. Rozum  praktický  ma  primát  v  říši 
ducha.  Aby  konáni  mravních  úloh  možno 
bylo,  potře Dí  jest  jistých  podmínek,  jejichžto 
skutečnost  obvyklým  způsobem  dokázati  nelze, 
jichžto  však  přece  vyžadujeme  k  vůli  onomu 
absolutnímu  účelu.  I  vznikají  požadavky  čili 
postuláty  praktického  rozumu;  jsou  to  věty, 
které  rozum  theoretický  ani  dokázati,  ale  ani 
vyvrátiti  nemůže.  My  jsme  mravnosti  schopni; 
aby  byla  mravnost  možnou,  musíme  si  my- 
sliti mravní  svobodu.  Mravnost  vede  nás 
k  pomyslu  mravní  svobody  čili  volnosti,  jak 
svrchu  vylíčeno  bylo;  volnost  jest  první  po- 
stulát praktického  rozumu.  Mysl  schopna  jest 
pojmouti  zdokonalitelnost  a  nejvyšší  útvar 
mravnosti,  jehož  však  v  životě  vezdejším 
dosíci  nelze,  a  tedy  vyžaduje  rozum  trvání 
naší  bytosti  přes  meze  zkušenosti  Či  ne- 
smrtelnost duše  —  druhý  to  postulát  prakti- 
ckého rozumu.  Konečně  z  poměru  mezi  mrav- 
ností a  blažeností  dovozuje  se  požadavek 
nejvyšší  bytosti,  neboť  jen  tato  jakožto  bytost 
nejmocnější,  nejsvětější  i  nejmoudřejší  pro- 
vádí mravní  řácf  světa.  Človčk  nemůže  býti 
bez  onoho  nejzazšího  vyrovnání,  bez  principu, 
jenž  ono  vyrovnáni  činí  skutkem  a  mezi  ctnost 
a  blaženost  harmonii  uvádí.  Bůh  —  totě  třetí 
postulát  praktického  rozumu.  Postuláty  tyto 
nejsou  poučky,  máme  však  o  nich  jinou 
jistotu,  totiž  přesvědčení  osobní,  víru.  O  dotče- 
ných nejdůležitějších  pro  lidstvo  ideách  theo- 
retický nic  dokázati  nelze,  člověk  jich  dosa- 
huje pomoci  mravní  víry.  A  poněvadž  idee 
všechny  v  ideále  sjednoceny  vrcholí,  zahrnuje 
třetí  postulát  oba  předešlé,  tak  že  poslední  a 
nejvyšší  slovo  onoho  vědomí  o  lidské  svobodě 
i  nesmrtelnosti  zní  ve  větě:  »Bůh  jest«  — 
totě  soustředěný  obsah  víry  mravní. 

K.  svým  novým  principem  o  mravnosti 
vzrušil  celou  svoji  dobu,  ukázal  na  pravý 
předmět  mravnosti ...  a  dal  éthice  zvláštní 
a  přece  lidovému  přesvědčení  tak  blízký  zá- 
klad. 'OdkrylC,  že  příroda  v  tom,  na  čem 


záleží  všem  lidem  bez  rozdílu,  nemůže  býti 
obviněna  ze  strannického  rozdělení  svých  darů 
a  Že  nejvyšší  filosofie  vzhledem  k  podstatným 
účelům  lidské  přirozenosti  nemůže  to  dále 
přivésti  nežli  vedení,  kterého  příroda  i  nej- 
prostějšímu  rozumu  popřála«  (Kritika  č.  roz- 
umu, Methodosloví  Ilf.  hlava).  Kategorický 
imperativ  K-a  učinil  slavném  a  získal  mu  ne- 
tušené množství  přívržencův,  i  takových,  kteři 
s  ním  v  jiných  stránkách  fílosofie  nesouhla- 
sili, ano  proti  němu  brojili.  Totě  příčina,  proč 
pod  K-ův  prapor  vešlo  se  tolik  myslitelův; 
mravověda  je  k  němu  pudila  a  byla  příčinou, 
proč  uznali  jej  za  svého  náčelníka.  To  jest 
i  skutečně  předzjednáno  v  jeho  myšlénce, 
jež  rozlišila,  co  býti  má  a  co  jest;  tím 
éthiku  vymanila  ze  závislosti  na  metafysice 
a  učinila  ji  samostatnou. 

3.  Kritika  soudnosti,  jež  zajímá  pro- 
střední místo  mezi  rozumem  theoretickým  a 
praktickým,  obírá  se  předně  otázkou  krásy 
(část  krasovědná)  a  za  druhé  otázkou  účelu 
v  přírodě  (čásť  účeloslovná).  K.  od  pojmu 
krásnsL  odlisuje  jiné  blízké  pojmy,  se  kterými 
se  mísívá,  a  pokládá  za  krásné  to,  co  se  líbí 
bez  ohledu  k  zevnějším  zřetelům.  Zálibu  tu 
určuje  dle  čtyř  tříd  svých  kategorií.  Krásno 
tedy  jest,  co  se  líbí  všeobecně  samo  sebou 
(svou  formou),  bez  interessu  a  bez  pojmu 
s  exemplárickou  nutností.  Zírání  předmětu 
takového  přivádí  naše  duševní  mohutnosti 
v  souhlas  nižších  i  vyšších,  rozumu  s  vůlí, 
smyslnosti  a  duchovosti.  Směřuj  eť  k  harmo- 
nii té  náš  duševní  byt  a  proto,  zjedná-li  se 
ona  skutečně,  uvědomujeme  si  výsledek  ja- 
kožto blahý  cit  krásy.  Lze  tedy  říci,  že  K. 
v  konečném  zřeteli  převádí  krásu  na  harmo- 
nii mohutností  duševních.  Podobně  rozbírá  a 
podle  týchž  čtyř  bodů  vymezuje  K.  pojem 
vznešená;  vzneseno  jest,  co  jakýmsi  odporem 
proti  smyslnosti  naší  přece  zálibu  budí.  Ne- 
dlouho před  K-em  Angličan  Burke  zachytil 
jeden  znak  vznešená  poukázav  na  to,  že  vzne- 
šené jest,  co  naší  bytosti  záhubou  hrozí.  K. 
se  tím  vytčením  nespokojil.  My  cítíme  bázeň, 
ale  přemáháme  ji,  povznášíme  se  nad  ni  a 
vlastní  zdroj  citu  vznešenosti  jest  intellekt 
náš.  Vystupuje  proti  nám  něco  tak  velikého, 
že  to  nemůžeme  obsáhnouti  svým  předsta- 
vováním, tak  že  přicházíme  k  vědomí  své 
slabosti  (odtud  sklíčenost,  bázeň,  dčs).  Ale 
proti  němu  opírá  se  rozum  náš  jsa  sobě  jist 
že  si  to  veliké  mysliti  může,  a  rozbíhá  se 
k  tušení  neskončena,  proti  němuž  ony  smy- 
slné dojmy  jakožto  malé  se  ztrácejí.  Teď 
se  povznášíme  my  nad  onen  veliký  předmět, 
odkudž  druhé  stadium  vznešenosti,  totiž  vý- 
slední cit  libý.  Jeh  vědomí  o  vlastni  podstatě 
naší,  jež  povznesena  jest  nade  všecky  zjevy, 
zakládá  vlastní  jádro  vznešenosti.  O  uměnách, 
o  umělcích  i  o  tvoření  uměleckém  K.  v  kri- 
tice soudnosti  mnoho  pronáší,  co  přešlo  jaksi 
v  obecný  majetek  a  znamenitě  přispělo  k  vý- 
voji vědecké  krasovědy.  —  Druhá  záhada 
soudnosti  jest  účel,  a  to  účel  v  přírodě. 
Přes  ty  mnohonásobné  rozlichy  a  distinkce 
toho  výrazu   přichází   K.   konečně  k  místu, 
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kde  účel  podmiňuje  ňlosofickou  záhadu,  kde 
se  účel  ohlašuje;  to  jsou  organisované  plody 
přírodní,  organismy.  Povaha  organismu  v  tom 
záleží,  že  částky  jeho  jsou  možný  jen  vztahem 
k  celku;  v  kameni  bytuje  čásť  sama  pro  sebe, 
v  bylině,  živočichu  jest  podstatně  spojena 
s  celkem.  Každá  čásf  organismu  jest  výsled- 
kem ostatních  a  navzájem  zase  jejich  pro- 
středkem, orgán  jest  ucel  a  příčina  zároveň, 
jakoby  od  rozumné  bytosti  cíle  předpojatého 
rozvrhu  byl  zjednán.  Konečné  organismus 
roste,  vyvinuje  se  právě  organicky,  naroz- 
díl od  mechanického  sestavení,  např.  hodi- 
nového stroje.  I  tážeme  se,  odkud  účelná  za- 
řízenost  organismu,  na  jeho  částech  i  celku 
patrná?  Když  do  přírodovědy  vpravíme  Boha 
pro  vysvětlení  účelnosti  organismu  a  pak 
této  účelnosti  zase  užíváme  k  důkazu  o  jsouc- 
nosti Boží,  neprospěieme  tím  ani  přírodo- 
vědě ani  theologii.  Při  vědeckém  vysvětlo- 
vání hledíme  jen  k  účinným  příčinám  {causae 
efjicientes),  kdežto  při  pojímání  úkazů  vzhle- 
dem k  účelům  jich  (causae  finales)  mnoho 
zřetelův  oprávněných  se  vyskytuje;  jimi  však 
nic  nevysvětlíme.  K.  jen  formuloval,  co  již  před 
ním  bylo  konáno,  přírodozpyte!  i  filosofové 
byli  si  toho  jasně  vědomi:  Vše  v  přírodě 
musíme  vysvětlovati  mechanicky  (podle 
zákona  příčin  a  účinu),  a  z  toho  plyne  naše 
vědění;  ale  následkem  chudosti  poznatků 
svých  jsme  nuceni  zase  věci  pojímati 
účcloslovně.  Zdali  rozum  jiný  než  náš, 
vyšší,  jenž  jinak  myslí,  jenž  ve  všeobccnu 
hned  bezprostředně  zírá  to  zvláštní,  rozum 
nazíravý  (intuitivní),  by  pojímati  mohl  pří- 
rodu z  jednoho  pouze  principu  a  účelosloví 
by  ani  nepotřeboval,  toho  rozhodnouti  ne- 
můžeme; neboť  ač  K.  takovou  tajemnou  vlohu 
koncipuje,  výslovné  dokládá,  že  nám  pro- 
půjčena není. 

Z  dokonané  filosofické  soustavy  jeho  vy- 
plývá důraz,  jejž  K.  při  náboženství  v  popředí 
staví.  V  proslulých  třech  Kritikách  jeho  učení 
zjcvno:  volnost,  nesmrtelnost.  Bůh  jsou 
nejvyšší  idce,  ke  kterým  filosofie  se  může 
blížiti;  jsou  to  požadavky  praktického  roz- 
umu, potřebnosti  člověka,  které  pošinuty  jsou 
v  bezpečnou  výši  nade  všechno  dokazování 
pouze  theorctické.  K.  přivedl  filosofii  k  no- 
vému stanovisku  stran  náboženství,  že  totiž 
nyní  způsobem  jiným  pochopuje  a  uznává 
skutek  náboženství,  ona  svou  skromnost  zkon- 
statovala a  potřebu  náboženství  založenou 
v  hloubi  bytosti  lidské  zpatrnila.  Náboženství 
není  závislé  na  vědění  theoretickém,  víra  a 
voda  sebe  na  vzájem  neurčují,  ale  ve  skutku 
mravnosti  zakotvena  jest  hlavní  opora  nábo- 
ženské víry.  K.  obrátil  sled  členů  v  důkaze; 
dříve  byl  postup  ten:  Jest  tu  něco  Vyššího 
(a  mctafysika  to  dokazovala),  tedy,  člověče, 
buď  mravný;  dle  K-a  nyní  naopak:  Mrav- 
nosti jsi,  člověče,  schopen,  tedy  jest  něco 
Vyššího.  Učinil  tedy  K.  mravnost  výhradně 
zdrojem  a  měřítkem  náboženství.  Praví  vý- 
slovně, že  náboženství  jest  poznání 
všech  našich  povinností  jakožto  pří- 
kazů božích,  a  svádí  veškerý  význam  nábo- 


ženství k  otázce  mravnosti.  Nechf  si  jiní  mu 
to   vyčítají  jako  jednostrannost,   jedna    věc 
jest   z    toho   iasna:   že   K.   pro   onu    hlavní 
stránku  neviděl  ostatních;   tak  mu   stránka 
mravnosti  stála  vysoko.  Vedle  dotčených  tří 
Kritik  podává  hlavní  Kantovu  nauku  o  véci 
té  kniha  >Náboženství  v  mezích  pouhé- 
ho rozumu*,  kdež  K.  nejhloub  zabíhá  v  po- 
drobnosti náboženských  konfessí.  Spořádána 
jest  ve  čtyři  kusy:  I.  O  bytování  zlého  prin- 
cipu  vedle   dobrého   čili    o    radikálním    zlu 
v   přirozenosti    lidské    (kde    výklad    vrcholí 
v  přísném  soudě,   že  člověk  od  přírody  jest 
zlý).  II.  Boj  dobrého  principu  se  zlým  o  vládu 
nad  člověkem  (kde  přichází  k  zosobněné  idei 
dobrého  principu).  lil.  Vítězství  dobrého  prin- 
cipu nad  zlým  a  založení  království  božího 
na  zemi  (kde  jedná  o  poměru  církve  k  čisté 
víře   náboženské).   IV,  O  službě  a  paslužbé 
pod  vládou  dobrého  principu  Tkde  křesťan- 
ské náboženství  prohlašuje  za  aokonané  ná- 
boženství přirozené  čili  rozumové).  Křesťan- 
ství jest  K-ovi  oním  zdaným  a  mnohými  zvě- 
stovaným rozumovým  náboženstvím.  Ono  jest 
pro  svou  ušlechtilou  mravouku,  jak  K.  praví, 
zrovna  roztomilé,   při  vší  velebnosti  obsahu 
svého,  jest  dokonáním  všech  náboženských 
snah,  a  postup  zde  jedině  se  díti  může  oči- 
sťováním,  totiž   odmítáním    věcí    vedlejších, 
v  zjednávání  víry  čisté. 

Spisy  K-ovy  uvádějí  se  dle  dvou  dob  v  jeho 
vývoji.  Prvá  až  do  r.  1770  jest  doba  prů- 
pravná, předkritická  (genetická).  K.  s  počátku 
tu  stojí  na  půdě  rationalismu  Leibniz-Wolffova 
spojeného  s  přírodovědou  Newtonovou  a 
později  poznává  myslitele  anglické  (Humca 
a  výše  jmenované  moralisty),  tak  že  se  asi 
od  r.  1762  kloní  ke  stanovisku  empiricko- 
skeptickému.  Přehled  literární  činnosti  jeho 
jest  tento:  Nejdříve  sem  spadají  dissertace 
doktorská,  spis  habilitační  (1755),  rozvrhy 
přednášek,  řada  rozprav  o  rozmanitých  lát- 
kách přírodnických  i  filosofických,  GeJanken 
von  der  wahren  Sckát^ung  der  lebendigen  Kráftft 
(1747).  Nejpamátnější  však  jest  spis  .<4//^tfiMe/»f tf 
Naturgeschichte  und  Theorie  des  Himmels, 
v  němžto  se  objevuje  proslulá  domněnka 
o  vzniku  a  vývoji  soustavy  hvězdné,  kteráž 
více  skrze  Laplacea  (1796)  do  veřejnosti 
vnikla  a  nyní  K-Laplaceovou  sluje.  Další  spisy: 
Untersuchung  uber  die  Deutlichkeit  der  Grunď 
sát^e  der  natiirlichen  T^eolo^ie  und  der  Moral 
(1763) ;  Betrachtungen  uber  das  Gefúhl  des  Schó' 
nen  und  Erhabenen  (1764);  Der  ein\ig  mógliche 
Beweisgrund  \u  einer  Demonstration  des  Da- 
seins  Gottes  (1763);  Tratíme  eines  Geistersehers, 
erláutert  durch  Tráume  der  Afetaphysik  (1766); 
Von  dem  ersten  Grunde  des  Unterschiedes 
der  Gegenden  im  Raume  (1768).  Nejčelnější 
spisy  z  druhé  doby,  >kritické«,  jsou:  De 
mundi  sensibilis  atque  intelligibilis  forma  et 
principiis  dissertatio  (1770);  Kritik  der  reinen 
Vernunft  (1781,  r.  1787  vyšlo  2.  vydání  opra- 
vující nauku  prvního);  Prolegomena  \u  einer 
jeden  kunftigen  Metaphysik,  die  als  Wissen* 
schaft  wird  auftreten  kónnen  (1783);  Grunď 
legung  lur  Metaphysik  der  Sitten  (1785);  Meta- 
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phyaische  Ánfangsgrůnde  der  Natut^ssenschaft 
(1786);  Kritik  der  praktischen  V^n/i/n// (1788); 
Kritik  der  Urtlieilskraf t  (1'390);  Religion  inner^ 
halb  der  Gren^en  der  blossen  Vtrnuft  (1793); 
Metaphysik  der  Sitten  (1797);  Anthropologie 
in  pragmatischer  Hinsicht  řl798).  Vedle  tóno 
několik  menších  pojednáni,  ze  kterých  vzpo- 
menuto budiž  nejznámějších,  jako  jsou  na 
příklad:  Ideen  lu  einer  allgemeinen  Geschichte 
in  weltbúrgerlicher  Absicht  (1784 V,  Was  heisst^ 
sich  im  Denken  orientieren?  (1786);  Ober 
den  Gemeinspruch:  das  mag  in  der  Theorie 
richtig  sein,  taugtaber  nichtfůrdie  Praxis{n93) ; 
Das  Ende  aller  Dinge  (l794);  Zum  ewigen 
Frieden  (1795) ;  Der  Streit  der  Facultáten  (1798), 
kdež  obsažen  spis  Von  der  Macht  des  Ge- 
ntútheSf  durch  den  blossen  Vorsat^  seiner  krank- 
haften  Gefúhle  Meister  ^u  werden.  Veškeré 
spisy  K-ovy  sebrali  Rosenkranz  a  Schubert 
r.  1838  ve  dvanácte  dílŮ,  dále  podnikl  vydání 
jich  skoro  současně  Hartenstein  (10  dílů). 
Od  r.  1867  vydání  nové  v  pořádku  chronolo- 
gickém vycházelo  od  Hartensteina.  Též  ve 
>Filosofické  Bibliothece*  Kirchmannově  vy- 
šel K.  celý  a  jednotlivá  díla  o  sobě  zvláště 
tam  i  jinde  velmi  často  byla  vydávána. 

Život  K-ův  zaplňuje  takměř  osmnácté  sto- 
letí, jež  filosofickým  zváno  a  množství  veli- 
kých světodějných,  znamenitých  a  hlučných 
událostí  objímá.  Tím  klidnější  byl  vlastní 
Život  jeho.  Rodina  má  původ  ze  Skotska,  otec 
jeho  psal  se  ještě  .Cant;  aby  se  vyhnul  křivé 
výslovnosti,  fílosof  sám  po&l  se  psáti  Kant. 
Byl  synem  mistra  sedlářského  a  obyčejnou 
cestou  studoval  ve  svém  rodném  městě,  od- 
kudž se  po  celý  věk  ani  nehnul.  R.  1740 
vstoupil  na  universitu,  byl  pak  domácím  uči- 
telem a  konečně  po  devíti  letech  této  čin- 
nosti jakožto  Sltiletý  muž  habilitoval  se  za 
soukromého  docenta  (počal  přednášeti  zimním 
během  1765—1756).  Patnácte  let  zůstal  do- 
centem a  teprve  r.  1770  stal  se  professorem 
logiky  a  metafysiky.  Mezitím  dvakráte  byl 
volán  do  Halle  a  do  Jeny,  avšak  zamítl  a 
zůstal  v  Královci,  kde  nepřetržité  do  r.  1797 
přednášel,  až  jej  sešlost  věku  donutila,  aby 
přestal.  Z  povahopisu  jeho  budiž  jen  podo- 
tčeno,  že  v  soukromí  i  na  veřejnu  žil  vždy 
tak,  jakoby  byl  dokladem  svých  vlastnícn 
ušlechtilých  a  přísných  zásad.  Sám  však  byl 
muž  přívětivý,  jemných  a  vlídných  způsobu, 
ducha  společenského  a  rád  se  bavíval  v  druž- 
ném kruhu.  Živě  zajímaly  ho  události  poli- 
tické, obezíral  se  ve  spisech  myslitelů  sou- 
věkých,  nejen  německých,  nýbrž  i  jinojazyč- 
ných.  Co  se  týče  projevování  svých  myšlének, 
byl  velmi  opatrný  (podle  zásady:  »Mnoho 
sice  myslím  s  přesvědčením  nejjasnějším,  co 
říci  nikdy  se  neodvážím;  nikdy  však  ncřeknu, 
co  nemyslíme).  Tiše  plynul  život  jeho  nerušen 
zevními  událostmi  a  věnován  zcela  myšlen- 
kové práci.  V  posledních  letech  ztrácel  pa- 
měť a  jasnou  mysl,  ana  jeho  nauka  slavné 
se  šířila  po  německých  universitách.  Nejdříve 
pěstována  byla  na  učilištích  v  Královci  a 
v  Jcně;  zde  byla  ohniska  její,  odkudž  zářila 
na  všechny  strany. 


Mimo  hlavní  proud  vývoje  filosofického, 
který  se  táhne  od  K-a  přes  Fichteho  k  Schellin- 
govi  a  zevrubněji  vylíčen  jest  v  dějepise  filo- 
sofie, proslulo  několik  bezprostředních  pří- 
vrženců K-ových  a  šiřitelů  nauky  jeho.  K  nim 
náleží  Karel  L.  Reinhold  (1758—1823), 
professor  filosofie  v  Jeně,  jenž  populárními 
svými  >Listy  o  K-ové  filosofii*  zjednal  jí  pří- 
stup do  širších  kruhů  vzdělanců,  a  s  ním 
celá  dlouhá  řada  professorův,  na  které  K. 
měl  mnohostranný  vliv,  tak  že  jejich  působe- 
ním v  Německu  povstal  nový  znamenitý  ruch 
filosofický.  K  nim  dále  náleží  básník-filosof 
Bedřich  Schiller,  jenž  sám  byl  očitým  svěd- 
kem, jak  nová  nauka  prospívala,  a  ve  studium 
její  tak  se  zahloubal,  až  se.  stal  sám  horlivým 
hlasatelem  výtěžků  K-ových  (» nejduchaplnější 
všech  KantovcŮ«  praví  o  něm  Oberweg).  Pře- 
obsáhlý  význam  jeho  speciálně  v  otázkách 
mravnosti  a  krasovědy  se  týkajících  Jest  před- 
mětem mnohonásobných  monografií  v  děje- 
pise literatury  německé.  Ale  také  odpůrci  se 
vyskytli,  kteří  s  rozličných  stanovisek  proti 
K-ovi  námitky  své  Činili,  tak  na  příklad  ze- 
jména se  stanoviska  starší  filosofie  ťnauky 
scholastické  a  Leibniz-Wolffova  rationalismuí, 
empirismu,  skepticismu  i  jiných;  nejznámější 
z  nich  jsou  Herdě r,  G.  Schulze  (Aenesi- 
demus),  S.  Maimon,  Bedřich  Jacobi,  Gar- 
ve,  Feder  a  j.  Rozmanitými  spisy  tolika 
autorů  rozšiřována  jsouc  nauka  K-ova  tak 
se  ujala,  že  vlivem  svým  zasáhla  i  do  zemí 
okolních,  v  Německu  pak  další  filosofie  jeví 
se  jakožto  postup  na  základě  jejím,  tak  Že 
tu  i  onde  všichni  čelnější  myslitelé  k  ní  mají 
zřetel  a  svŮj  poměr  ku  Kantismu  více  méné 
obšírné  líčí,  an  každý  pozdější  pisatel  s  ním 
vypořádati  se  musí.  Leskem  svým  a  vlivem 
jakož  i  nadšenou  horlivostí  přívrženců  svých 
K-a  napotom  překonala  jen  soustava  Hegelova, 
jež  i.  zájem  i  důležitost  svou  tak  vypjala,  že 
byla  jmína  za  filosofii  naprosto  a  takměř 
uznanou  >mocí  veřej  nouc  se  stala.  Když  pak 
té  moci  ubylo,  obrátil  se  ruch  filosofický 
znova  ku  K-ovi  a  nastala  nová  doba  ve  stu- 
diu jeho  děl,  k  nížto  dali  počin  a  heslo  (»ná- 
vrat  ku  Kantovi c)  zvláště  přírodozpytci 
(fysiolog  Jan  Můllír,  Helmholtz,  Rokitanský 
a  j.).  Podle  toho  vzrostla  i  literatura  o  K-ovi 
několika  směry;  nová  vydání  jednotlivých 
i  veškerých  spisů  jeho,  objasňování  (kommen- 
táry)  i  vzdělávání  jeho  myšlének,  četné  mono- 
grafie o  jednotlivých  poučkách  a  náhledech, 
zjednávání  správného  textu,  tak  že  se  co  do 
té  stránky  vyvinula  přímo  tak  zvaná  »kanto- 
filologie<;  i  zvláštní  časopis  K-ovi  věnovaný 
»Kant.  Studienc  Vaihingerem  v  Halle  se 
vydává.  Jakožto  vrchol  těchto  snah  konečně 
připravuje  berlínská  akademie  věd  úplné,  se 
vší  možnou  správností  pořízené  vydáni  veške- 
rých spisů  k-ových. 

V  české  literatuře  vedle  příležitostných  vý- 
kladů a  narážek  u  starších  spisovatelů  (Pala- 
cký, Marek  a  j.)  vyskytují  se  obšírnější  po- 
jeanání  o  K-ovi  v  knize  Dastichovč  »Prakti- 
cká  filosofie*,  zvláště  vzhledem  k  jeho  éthice, 
pak  v  Kobrově  Naučném  Slovníku  (článek: 
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Kant);  konečné  v  >Dějinách  filosofie  nej- 
novější* od  Jos.  Durdíka,  v  přednášce  téhož 
>0  kritice  čistého  rozumu«,  ve  ^Všeobecné 
Aesthetice«,  v  >Modní  filosofii  naší  doby* 
a  j.  —  O  kantovské  literatuře  v  německém 
jazyce,  která  se  ještě  stále  rozmáhá,  podává 
přibližný,  každým  novým  vydáním  opravovaný 
přehled  známa  kniha  Oberwe^ova  >Grundriss 
der  Geschichte  der  Philosophie*  III.  díl.  Tam 
obsaženy  jsou  i  zprávy  o  spisech  jinojazyČ- 
ných,  pokud  se  k  věci  táhnou,  totiž  o  překla- 
dech děl  K-ových  i  o  pojednáních  nauky  jeho 
se  týkajících.  Dd. 

Kantaberské  moře  {maře  Cantabvicum) 
nazývala  se  ve  starověku  čásf  Atlantského 
okeánu,  kterou  dnes  jmenujeme  Vizcay- 
ským  zálivem. 

&antaberské  pohoří  tvoří  severní  okraj 
středního  španělského  plateau  (Mese ta), tá- 
hnouc se  ód  v.  k  z.  jako  pokračování  Pyre- 
nejí  od  ústí  ř.  Bidassoa  na  v.  až  k  průsmyku 
Leitariegos  na  z.  podél  sev.  břehu  Pyrenej- 
ského poloostrova  celkem  na  43°  s.  š.  a  spada- 
jíc tu  příkře  do  moře.  Směrem  svým  zdá  se 
K.  p.  připojovati  se  k  horskému  systému  pyre- 
nejskému, čemuž  nasvědčuji  i  vrásky  a  lomy 
převládající  v  uložení  mesozoických  vrstev 
pohoří,  avšak  vrstvy  palaeozoické  zasahují  sem 
z  Jihu,  dodávajíce  vnitřní  stavbě  horstva  téhož 
rázu,  jaký  vykazuje  tektonika  středošpanělské 
planiny.  Tímto  příčným  z  vrásněním  rozpadají 
se  hory  K.  ve  směru  podélném  na  několik 
nepravidelných  oddílů,  kdežto  ve  směru  příč- 
ném skládají  se  téměř  bez  přerušení  z  hlav- 
ního pásma  a  z  mnohem  nižšího  pásma  po- 
břežního. V  celku  však  lze  i  ve  směru  po- 
délném rozděliti  K.  p.  na  2  velké  díly:  vý- 
chodní čili  kantaberský  v  užším  smysle  a 
západní  čili  asturský. 

První  díl  zdvihá  se  záp.  od  Bilbaa  z  nízké 
hornatiny  baskické  a  složen  na  začátku  svém 
jako  tato  z  vápenců  křídových,  které  však 
dosahují  v  něm  značné  výše  (Pefia  de  Am- 
boto  1358  m,  Pcna  Gorbea  1538  m,  Monte 
Valnera  1718  m  a  j.),  tvoříce  zde  příkrý  a 
malebný  kraj  hornatý.  Vápence  ty  sáhají  aŽ 
k  hluboce  zaříznutému  údolí  ř.  Bisaye  (830  m), 
od  něhož  na  z.  vystupuje  vápenec  jurský  a 
trias,  pod  nimi  pak  útvar  kamcnouhelný  s  mo- 
hutnými sloji  uhelnými,  který  zde  tvoří  jádro 
pohoří  až  k  průsmyku  Pajares  (1364  m).  Nej- 
výše zdvihá  se  vápenec  jurský,  skládající  vů- 
bec nejvyšší  vrcholky  pohoří:  Pefta  Prieta 
(2531  m),  Pefias  de  Europa  (do  2678  m)  a  j., 
kdežto  nejdále  na  z.  pnou  se  v  této  části  po- 
hoří Picos  dc  Mampodre  (2084  m)  a  nad  sa- 
mým průsmykem  Pajares  Pefía  de  Guazones 
(1980  m). 

Od  tohoto  průsmyku  na  z.  táhne  se  mezi 
Asturií  a  Leonem  až  ku  stoku  řek  Minho  a 
Sil  asturský  díl  pohoří,  tvořený  vrstvami 
devonskými,  silurními  a  kambrickými,  ulože- 
nými ve  směru  sever  oj  iŽ.  a  proraženými  mí- 
sty žulou.  Zde  nabývá  K.  p.  větší  šířky,  vy- 
sílajíc na  j.  i  na  s.  příčná  odhoří,  která  roz- 
šiřují se  zvláště  na  jz.  v  holé  planiny  zvané 
paramcras,  avšak  jednotlivé  vrchy  dosahují 


i  zde  výše  kol  2000  m  (Pefia  Ubifia  2302  wt, 
Pefia  Rubia  1930  m  a  j.).  Tato  čásf  pohof  í 
chová  v  sobě  i  četná  alpinská  jezera,  která 
ve  vých.  díle  úplně  chybějí.  Na  s.  přechází  zde 
K.  p'  v  lesnatý  a  romantický  kraj,  na  j.  však 
v  jednotvárné  plošiny,  kdežto  na  z.  spadá. 
k  nižšímu,  prahomímu  horstvu  Galicie,  kteříž 
omezeno  jest  na  v.  tokem  Minha.  Od  tohoto 
hlavního  pásma  oddělen  jest  úvalem  křído- 
vým nízk^'  pás  pobřežních  hor  složený  z  hornin 
karbonicKých,  triasových  a  jurských,  který 
jest  asi  přímým  západním  výběžkem  Pyre- 
nejí. 

Téměř  celé  K.  p.  pokryto  jest  bujným  a 
bohatým  rostlinstvem  (Peňa  Gorbea),  které 
přechází  místy  v  lesy  listnaté  a  jen  na  z.  je- 
hličnaté. Celé  sev.  pobřeží  španělské  podél 
K-ho  p.  jest  velmi  příkré,  avŠak  rozčleněné 
jen  malými  zátokami  a  ústími  řek,  z  nich2 
jen  některé,  jako  Rio  de  Bilbao  a  záliv  San- 
tander,  tvoří  dobré  přístavy.  Hydrograficky 
jest  hlavní  hřeben  horský  rozvodím  mezi  zá- 
livem Vizcayským  na  s.,  do  něhož  stékají 
vodní  toky  s  neobyčejně  vlhkých  svahů  se- 
verních, a  mořem  Středozemním  a  širým  oke- 
ánem  Atlantským,  kamž  ze  sušších  planin  na 
jihu  pohoří  odvádějí  vody  Ebro  (m.  Středoz.), 
Duero  a  Minho  (okeán  Atlant.).  Kromě  čet- 
ných silnic  vede  přes  K.  p.  pět  tratí  želez- 
ničních. Tir. 

Kantabrové,  starověký  národ,  viz  Can- 
tabri. 

Kantak  Kazimierz,  politik  polský  (*  1824 
v  Poznani  r-  f  1886  t.),  zabýval  se  hospodář- 
stvím a  od  roku  1862  byl  Členem  pruského, 
v  1.  1867 — 1873  říšského  sněmu  německého, 
háje  jako  vůdce  polské  frakce  směle  a  ener- 
gicky zájmy  národnosti  polské  proti  germa- 
nisaci.  Potíral  zejména  opatření  německé  vlády 
za  povstání  r.  1863  a  protestoval  proti  přivt^ 
lení  Šlesvika  a  Holštýna,  jakož  i  polských 
zemí  k  Severoněmeckému  spolku  a  k  Něme- 
cké říši.  Náležel  k  předním  řečníkům  Poláků 
poznaňských. 

Kantakuzenos,  vynikající  rodina  byzant- 
ská, již  v  XI.  stol.  připomenutá.  1)  Jan  K., 
syn  vojevůdce,  který  se  vyznamenal  v  bojích 
s  Franky  na  Morei,  muž  vzdělaný  a  schopný, 
ale  ctižádostivý  a  sobecký,  dobrý  válečník, 
byl  ještě  v  mladých  letech  od  cis.  Andronika  IL 
povýšen  za  vrchního  vojevůdce  {j^kéyas  ^o- 
|Li£<7iixi>ff).  Za  bojů  v  Andronika  II.  s  vnukem 
jeho  Andronikem  III.  1321—1328  Jan  K.  do- 
pomohl  mladému  císaři  k  vítězství  a  byl  za 

f)anování  jeho  (1328—1341)  téměř  místokrá- 
em,  provázeje  císaře  na  všech  výpravách. 
Po  smrti  Andronikově  připadlo  jemu  regent- 
ství  za  mladého  Jana  Palaiologa,  ale  odpor 
nepřátel  v  paláci,  hlavně  císařovny  Anny  Sa- 
vojské,  pohnul  ho  čtyři  měsíce  po  úmrtí 
císařově  k  odboji.  Jan'K.  spolu  s  manželkou 
Irenou  Asaninou  v  Dimotice  nad  Marici  od 
vojsk  a  stoupencův  prohlášen  za  císaře  (1341 
až  1354),  arci  jako  spoluvládce  mladého  Jana. 
Šlechta  byla  na  straně  K-nův,  měŠfané  však 
nejvíce  byli  stranníci  Palaiologův.  Mnoholeté 
boje  stran  podkopaly  císařství  Cařihradské 
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úplný  a  maloasijským  Turkam  otevřdv  do- 
kořán všecky  ccaty  do  Evropy.  Jan  K.  byl 
s  počátku  podporován  od  srbského  krále 
Šttpáita  Dušana,  ale  jií  1343  se  spojenci  při 
déleni  mést  makedonskfch  nepohodli.  Potom 
mu  pomáhali  Turci,  hlavně  Oraurbeg  smy- 
renský  a  Orchan  syn  Osmanův,  avSak  i  I^- 
laiologové  na  druhé  strané  nebyli  bei  spo- 
jencft  tureckých.  Západní  provincie  byzantské 
obsadil  téméř  v  Sečky  Stepán  Duian,  který 
se  dal  také  korunovati  za  císaře  Srbův  a 
Řekův.  Dne  3.  ún.  1347  Jan  K.  se  zmocnil 
Cařihradu.  ZcCové  jeho  byli  spolu  vládce  jeho 
císař  Jan  PalaiologaTurekOrchan.pinBrussy. 
Války  se  Srby  a  Janovany  se  nedařily.  Od- 
bojem Jana  Palaioioga  r.  1352  občanské  války 
obnoveny,  čehoí  Turci  využili  v  březnu  1354 
k  přechodu  do  Evropy  a  k  obsazeni  Katlipole. 
Na  podiim  1354  Jan  Palaiolog   vzal  Cařihrad 

Ířcpadcním,  pomocí  lodi  janovských,  Cisaf 
m  K.  stal  se  mnichem  e  klášterským  jménem 
aasar.  Žil  pak  díiem  v  CafihradĚ,  dílem  na 
lorei  a  zemřel  1383  v  Misithře  u  Sparty. 
Sepsal  paměti  f/otopío  ve  4  kn.)  o  déjinách 
1320—1358  s  dodatky  do  1364  pod  jménem 
mnicha  Christodula,  píšícího  k  vyzvání  jaké- 
hos Niia,  dílo  obratně  slolcné  dobrou  řečtinou, 


gory.  Kromě  toho  slolil  Jan  K.  parafra: 


vaně  i  v  starosrbském  překlade  (ukáikv  v  Mi- 
kloSiřové  Chřest,  palaeoslov.).  Paměti  K-novy 
vydány  ve  viech  sbírkách  byz.,  vše  pak  v  Mi- 
gncové  Patrologii  řeckě.  Srv.  Krumbachera 
Gesch.  der  byz.  Lit.  2  vyd.  str.  298—300.  — 
a)  Matěj,  syn  Jana  K-na,  obdrícl  r.  1347 
zvláštní  území  v  Rhodopě  a  v  sousedním  po- 
moři,  1354  korunován  za  císaře,  spoluvládce 
otcova,  a  držel  se  po  pádu  otcově  1354  ai 
1357  ve  své  zemi,  až  na  taženi  proti  Srbflm 
od  nich  poraíen  u  Séru  a  na  útěku  u  starých 
Fihpp  zajat  i  vydán  císaři  Janu  Palaiologovi. 
Později  iil  na  Morei,  kterou  spravoval  sám 
1380—1383.  Pravnučka  jeho  Irena  K-nová 
byla  (od  1414)  manželka  srbského  despoty 
Jiřího  Brankoviée;  bratr  její  Tomáš  K-  vy- 
nikl co  vojevůdce  SrbŮ  proti  Turkflm  a  Bos- 
ftan&m  a  sestra  její  Helena  K-nová  byla 
ma/jíelka  posledního  císaře  trapezuntskěho 
Davi  da  Komnena.  —  3)  Manuel  K.,  syn 
císaře  Jana  K-na,  spravoval  1347—80  s  titulem 
despotským  byz,  území  v  Morei,  s  residenci 
v  Misithře. —  4)  Dimitr  K.  sepsal  ok.  147( 
až  1478  život  sv.  Jana  Rylského,  zachovanj 
v  staroslov.  překlade;  Vladislav  grammatil 
mu  r.  1469  přepsal  sborník  slovanských  živo 
tův  svatých  (Daniíič,  Starine  dil  I.).  Jiní  čle- 
nové rodiny  žili  v  XV.  stol.  na  Morei  i 
v  Anchialu  v  Bulharsku.  —  S)  Michael  K.. 
řečeny  •Sejtanoglu€  {tur.  =  syn  ďáblflv),  přítel 
vclikěho  vezira  Mchmeda  Sokoloviče,  nabyl 
vclikC-ho  vlivu  v  Cařihradé  jako  nájemce  soli- 
váren  v  Anchialu  a  solných  dolův  ve  Valachii 
a  jako  podnikatel  při  stavbě  válečných  lodí; 
měl  skvělé  paláce  v  Cařihradé  i  v  Anchialu 


dosazoval  patriarchy  a  biskupy,  aí  r.  1578 
1  rozkaz  sultána  Murada  111.  v  Anchialu 
popraven  (viz  Jireček,  Cesty  5S3).  Bratr  a 
synové  jeho  -utekli  do  Valachie.  —  6)  Z  po- 
tomstva jejich  pocházel  multánský  vévoda 
DimitraŠko  K.  (1674— 76. 1684— 85S  a  valaští 
vévodové  Serban  K.  (1679—1689),  který  byl 
s  tureckým  vojskem  r.  1683  před  Vídní,  a 
Štěpán  K.  (1714—1716),  popravený  v  Caři- 
hradé. Potomci  jejich  žijí  podnes  v  Rumun- 


7)  Potomci  ivelikého  spatarac  (voje- 
,  falaiskéhoTomáSeK-na,kterýpo  ne- 
podařeném  tažení   čáře   Petra  Vel,  k  Dur 


.-.  1711  zůstal  na  Rusi  jako  hrabě  a  ger 
major  ruský,  jsou  ruská  knížata  K-nové.  Alex- 
ander (t  1841)  a  Jiří  (t  1837)  prosluli  jako 
účastníci  revoluce  feckýchhetéristŮvvrumun- 
ských  knížectvích.  Alexander  vyznamenal  se 
pak  i  na  Morei  a  sepsal  iBriefe  eínes  Augen- 
zeugen  der  griech.  Revolution  von  1821  nebst 
einer  Denkschrift  des  Fiirsten  Alexander  K. 
uber  die  Begebenheiten  in  der  Moldau  und 
Walachei  1820—21.  (Halle,  1824).  Jiní  členové 
rodiny  vynikli  v  ruských  vojenských  a  diplo- 
itických  službách,  jako   generál   Michael 
lexandrovič  K.,  v  I.  1883—1885  poslední 
ský  vojenský  ministr  v  Bulharsku,   f  1894 
Athénách  co  vojenský  attacbé  n  tamního 
ruského  vyslanectva.  KJk. 

KmtaJwpy  (Cautalupy),  bot.,  v.  Cucn< 

Fw"**''   váha   viz  Cantaro 

Xaatfcr  kantárek  náhlavek  ohlávck, 
uzda  je  soustava  řemen  náleleilc  na  hlavu 
koně,  soumara    osla    at  pro  j  zdu  na  sedle 


nebo  do  tahu  slouž  ci  na  učelaé  um  stén{ 
do  huby  zv  rete  ud  dla  spolu  se  St  hicm, 
nebo  pouze  jednoho  z  těchto  dvou  náčiní. 
K.  složen  ze  záblavn  ku  spoč  va]  c  ho  na 
vazu  za  uš  ma  a  sb  hai  c  ho  na  každé  strané 
ve  dvoje  konečky  do  těch  se  zapř  zkují 
dvoje  1  cn  ce  spadaj  cf  ke  koutkům  huby. 
Do  třetích  zadn  ch  konečků  záhlavn  ku  se  za- 
přezkujepodhrd  ek  č  podhubek  Přední' 
llcnice  patři  do  hořejšího  kruhu  stranic  udidla, 
ladnl  hcnice  do  kruhu  stíhla,  do  nichž  se  za- 
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přezkují  přezkami  přišitými  k  lícnici.  Pod- 
hrdlek  se  zapřezkuje  pod  hrdlo  zvířete.  Líc- 
nice  spojuje  nahoře  na  čele  ná celek,  dole 
přes  nos  a  za  bradu  nánosek,  kteréhožto 
však  řemene  není  nutně  třeba.  K.  pouze  pro 
stíhlo  sluje  obyčejně  kantárck  a  má  lícnici 
pouze  jednu  na  každé  straně.  Důležitým  do- 
plňkem k-u  jsou  otěže  a  oprati.  Pouhou 
ozdobou  k-u  bývá  křížový  náčelek  složený 
ze  dvou  řemínků  jdoucích  šikmo  z  koutku 
náčelečních  a  Ucničních  do  koutků  lícničních 
a  nánoskových  a  křižujících  se  na  hořeni  části 
nosu  pod  náčelní  růžicí.  U  mnohých  národů, 
hlavně  jižních  a  východních,  k-y  bývají  všeli- 
jak okrášleny  lesklými  knoflíky,  kováním,  tře- 
pením, třapci  různobarevnými,  u  muhamme- 
dánů  končívá  vrchní  podhrdlek  prodloužený 
kovovým  kroužkem  a  půlměsíčkem.  Tato 
ozdoba  jest  i  u  k-ů  c.  a  k.  generálů  jízdy  a 
nižších  generálů  po  husarsku  ostejnokroje- 
ných.  K-y  se  třídí  na  jezdecké  a  tahou- 
nové, kteréžto  druhé  mívají  hlavně  pro 
kočáry  náoěniky,  aby  bujní  koně  se  nele- 
kali předmětů  po  stranách  se  naskytujicích  a 
neviděli  biče  —  náočníky  mívají  Beduíni  a  Ara- 
bové i  u  koní  jízdních;  jezdecké  jsou  bud 
občanské,  většinou  z  usní  barvy  přirozené, 
přižloutlé  nebo  hnědé,  s  přezkami  usní  ob- 
vitými, anebo  vojenské  čili  stcjnokrojné, 
namnoze  načernené  nebo  černé  olakované 
s  přezkami  a  ozdobami  lesklými.  K-y  tahou- 
nové jsou  více  méně  hrubé  nebo  jemné  a 
zdobné  dle  povozu,  jejž  ti  kteří  tahouni  táhnou, 
a  v  souhlase  s  ostatními  celými  postroji 
čili  pochvami  koňskými.  FM. 

£1  Kantara  {el  Kantarat  el  Cha^né,  t.  j. 
most  pokladu),  stanice  na  vých.  bř.  průplavu 
Suezského  při  jv.  cípu  jezera  Menzalé  a  sz. 
jez.  Ballá,  náleží  k  egypt.  guvernorátu  Port 
Saidu.  Přes  most,  jejž  společnost  Suezská 
nahradila  přívozem,  putovaly  ode  dávna  kara- 
vany mezi  Sýrií  a  Egyptem  a  icšté  tudy  se 
ubírají.  Obraz  starého  mostu  lze  viděti  na 
východní  vnější  zdi  karnacké,  kde  zobrazen 
návrat  vítězného  faraóna  Sctisa  I.  z  výprav 
syrských.  Poštovní  parníky  pro  plavbu  mezi 
Port  Šaidem  a  Ismailíji  zde  přistávají.  R.  1882 
bylo  tu  381  obyv. 

Kantáta  (z  ital.),  původně  skladba  pro 
zpěv  vůbec,  podobně  jako  sonáta  nic  jiného 
neznamená  neŽ  vlastně  skladbu  pro  nástroje. 
Kdežto  však  sonáta  historickým  vývojem  ustá- 
lila se  ve  speciální  formový  typ,  pójcm  k-ty 
i  v  moderní  hudbě  přestává  na  původním 
dosti  všeobecném  významu;  nazývají  se  tak 
obyčejně  skladby  na  světské  nebo  duchovní 
texty  rázu  ponejvíce  oslavného  pro  sóla  a 
vokální  ensembly  s  průvodem  orchestru.  K. 
vyskytuje  se  již  v  prvních  počátcích  prová- 
zené monodie  (poč.  XVII.  stol.)  jako  jedno- 
hlasný zpěv  sólový,  v  němž  střídá  se  ráz 
ariósní  s  recitativním  jakožto  následek  po- 
měrně dosti  dlouhého  trvání  skladby,  a  nelze 
tudíž  zcela  přesně  tříditi  mezi  ní  a  árií.  První 
k-ty  složili  Bencdctto  Ferrari  (1597—1681)  a 
Barbara  Strozziová  (v  pol.  XVII.  stol.).  Ca- 
rissimi  (1604 — 74)  zavedl  k-u  komorní  (caw- 


tata  di  camera)  oproti  k-tě  duchovní  (c.  ^// 
chiem)\  obojí  byly  psány  pro   dva  neb    tri 
hlasy  lidské  s  průvodem  continua  nebo  dvou 
obligátních  nástrojů.  Ještě  Buxtchude  (f  1 70 7> 
skládal   k-ty   pouze   pro  jediný  hlas   lidský. 
Duchovní  k.  vyvinovala  se  dále  pod  názvem 
duchovního  koncertu,  jakž  takéj.  S.  Bach 
jmenoval  četné  k-ty,  které  blíže  neoznačoval 
počátečními  slovy  textu.  K.  Bachova  různo- 
rodými formami  spěje  za  určitou  jednotnou 
náladou,  sólový  hlas  vyjadřuje  ne  subjekttv- 
nost  jedincovu,  nj^brž  všeobecnosti,  a  proto 
části  sborové,  najjné  chorály,  mají  v  ní  vy- 
tčenu úlohu  nejpodstatnější.  Novější  k.    vy- 
lučuje živel  epický  i  dramatický  přidržujíc 
se  důsledně  lyrického;  tím  liší  se  duchovní 
k.  od  oratoria,  světská  od  opery.  Ovšem  na- 
mnoze skladatelé   názvu   k-ty  užívsúí  velmi 
liberálně  při  světských  skladbách,  které  od 
opery  liší  se  jen  kratším  založením  a  mimo- 
scénickj^m  určením;  pro  nč  v  novější  dobé 
vyskytuje    se   zhusta  pc^menováni   lyrické 
scény.  Podobně  skladby  se  sujety  biblickými 
nebo  náboženskými  vůbec  nazývány  bývají 
legendami  (Lisztova  »Sv.  Alžběta*),  s  lát- 
kami romantickými   balladami  (Dvořákova 
>Svatební  košilec)  a  pod.   Dle  toho  jest  pak 
obor   k-ty   dost  úzce  omezen;  ve   vlastním 
smyslu  jest  jí  na  př.  poslední  věta  Beetho- 
venovy IX.  symfonie  na  Schillerovu  ódu  »Na 
radost«,   Smetanova   »Česká  píseí^c   a   pod. 
Ku   k-tč   čítati  sluší  anglický  »anthcm*   a 
španěLské  »villancicos€.  17 

Kanteoki:  1)  K.  Antoni,  bohoslovec  pol- 
ský (♦  1847  ve  Wielowsi  v  Poznaňsku),  stu- 
doval bohosloví  v  Poznani  a  ve  Hnčzdně, 
načež  vvsvěcen  byv  r.  1871  na  kněze  dosáhl 
r.  1874  bohosloveckého  doktorátu  v  akademii 
miinsterskc.  Dlouhou  dobu  byl  vychovatelem 
v  domě  knížat  Czartoryských.  R.  1887  povolán 
byl  do  Hnězdna  a  stal  se  zde  kanovníkem. 
Psal  články  politické  i  historické,  překládal 
z  Plauta,  Terentia,  vydal  básně  Lva  XIII., 
životopis  Pia  IX.  (Poznaň,  1877)  a  zejména 
Poe\Y€  Aurelius\a  Prudencyus\a  Klemensa  (t., 
1888).  Životopis  jeho  napsal  dr.  St.  Kar- 
wowski. 

2)  K.  Klemens,  spisovatel  pol.  (*  1851 
v  Poznani  —  f  1884  t.),  byl  ředitelem  knihovny 
poznaňské  společnosti  nauk  a  nějakou  dobu 
žil  ve  Lvové.  Z  jeho  monografií  jsou  nej- 
cennější: Žyciorys  5fa;'nor/i/ (Varšava,  1878) ; 
Grottgera  (Lvov,  1879);  Stanisiaw  Púniatow- 
skí\  ojciec  Stanisiawa  Augusta  (Poznaň,  1880, 
2  d.);  S^kice  i  opowiadania  (1881)  a  konečně 
Dwaj  Kr\emieňc\anie  (Lvov,  1879,  2.  d.),  kde 
jedná  ve  druhém  díle  o  Korzeniowském. 

Kantdg^r,  řeka  v  sibiřské  gub.  jeniscjské 
a  okruhu  minusinském,  levý  přít.  Jeniseje, 
vytéká  z  již.  odhoří  Sabinského  pohoří  a  teče 
od  jz.  k  sv.  tokem  pres  200  km  dlouhým,  prud- 
kým a  velmi  klikatým.,  do  60  m  Širokým, 
avšak  v  létě  mělkým.  Údolí  řeky  jest  úzké, 
místy  močálovité,  pokryté  lesy  a  malými  luhy, 
dosud  neosazené  a  lemované  na  pr.  bř.  hřbe- 
tem Kantěgirským  a  na  levém  massivem  Kal- 
ganovským  (1500  m). 


Kantele  —  Kanton. 


945 


Kantele,  u  Estů  kandele  či  kannel, 
u  Litvínů  kank  les,  národní  hudební  nástroj 
čudský,  jest  harfa  s  rozmanitým  počtem  strun, 
již  si  hudec  pokládá  na  kolena,  aby  na  ni 
hrál.  Etymologicky  srovnati  lze  k.  se  slov. 
gq  dli  =  gasli = gusiL  JHČ, 

Kanteietar  Eliáše  Ldnnrota,  sbírka 
národní  čudské  lyriky,  vydaná  poprvé  r.  1840. 
Obsahuje  652  písní,  z  nichž  větší  polovina 
jsou  varianty  těch,  kterých  LOnnrot  použil  ku 
stavbě  Kalevaly,  ale  ostatek  je  nemenším  di- 
vem národní  lyriky,  jako  je  Kalevala  divem 
národní  epiky.  Všecky  city,  myŠlénkv,  názory 
a  nálady,  které  jsou  předmětem  opěvání  umělé 
lyriky,  opěvány  jsou  čudským  národem  v  době, 
kdy  byl  ještě  ve  stavu  úplné  nevzdělanosti, 
formou  tak  prostinkou  a  průzračnou,  že  jest 
umělé  poesii  nedostižná.  JHČ. 

BUtntemir  viz  Cantemiru. 

BUuith,  Canth,  město  v  kraji  neumarkt- 
ském  prus.  vl.  obvodu  vratislavského,  20  km 
jihozáp.  od  Vratislavi  na  1.  břehu  Bystřice  a 
želez,  trati  Vratislav-Meziměsti,  má  katol.  a 
evang.  kostel,  soud,  úřad  pošt.  a  telegr.,  si- 
rotčinec vojenského  spolku,  pěstění  tabáku, 
mořeny  barvířské  a  soukenických  štětek,  ob- 
chodní zahradnictví,  koželužství  a  2812  ob. 
(1895)  ze  V,  katol.  R.  1807  zvítězili  zde  Pru- 
sové pod  Losthinem  nad  Bavory. 

Kanthariďin  viz  Cantharidin. 

Kantharoe  (řec),  u  Řeků  pohár,  obyčejně 
větší,  se  dvěma  uchy,  jenž  často  bývá  attri- 
butem  Dionysovým  a  jeho  thiasotů. 

Kantlka  viz  Hymna  a  Canticum  2). 

BUuitiléna  viz  Cantilena. 

Kantilia  (franc.  cannetUle)  viz  Bouillon. 

KanttHaoe  v  liturgii  viz  Cantillatio. 

Kantlna  (z  ital.  cantina  sklep,  a  z  franc. 
cantine,  cestovní  koš  na  láhve  a  potraviny), 
výčep  v  kasárnách,  ležení,  v  žaláři;  kasáren- 
ská hospůdka;  markytánství. 

BUtnlaiýř  (z  lat  cantharium).  Úžina,  t.  j. 
trám,  na  němž  ve  sklepě  sudy  leží,  pak  i  trám, 
na  němž  zpodní  konec  střechy  spočívá,  pod- 
krovní ce,  pozednice. 

BUtnton  ^franc.  canton),  asi  tolik  co  okres. 
Označení  toho  užívá  se  nyní  ve  Francii  a  ve 
Švýcařích.  Ve  Francii  jsou  dle  dekretu  ze 
dne  15.  led.  1790  k-y  nejbližší  pododdělení 
arrondissementů,  jednak  obvody  soudní,  jed- 
nak volební  pro  rady  (conseils)  generální  a 
arrondissementální.  Také  v  Elsasu  a  Lot  řin- 
kách posud  trvá  rozdělení  na  k-y.  Ve  Švý- 
cařích ujal  se  název  k.  od  XVI.  stol.  (na  místě 
staršího  »Ort«)  k  označení  jednotlivých  států, 
z  nichž  republika  jest  složena;  nyní  čítá  se 
ve  Svýcařich  25  k-fl. 

Kanton  (čínsky  Kuangtung-šeng^  Šang- 
šens  nebo  Kuang-Ču-fu),  hlavní  město  čínské 
prov.Kuang-tungmezi23'8'  s.  š.  a  113^14'  v.  d., 
150  km  od  moře,  na  sev.  břehu  Perlové  řeky 
(Ču-kiang),  jeŽ  zde  vzniká  spojením  ramene 
řeky  Západní  (Si-kiang)  s  řekou  Severní  (Pei- 
kiang).  Teploměr  dosahuje  tu  toliko  v  jednom 
letním  měsíci  výše  35'5®  a  v  zimě  neklesá 
pod  4-5®,  ale  časem  přece  sněžívá.  Podnebí 
jc  tedy  celkem  přiměřené  a  pro  Evropana 


snesitelné.  Vlastní  město  tvoří  nepravidelný 
čtyřúhelník,  obklíčený  zdí  asi  8  m  vysokou 
a  více  než  5  m  silnou;  zbudována  je  z  cihel 
a  kamene,  uvnitř  vyplněna  hlinou.  Dle  po- 
věsti pochází  z  XI.  stol.  Uzavírajíc  obvod  města 
v  délce  10  frwi,  jest  opatřena  12  branami 
a  důkladnými  příkopy.  Vůbec  je  K.  silně 
opevněn.  Ka  severní  straně  před  hradbou 
leží  5  pevnůstek,  na  jižní  straně  4.  Podobná 

3  opevnění  nalézají  se  na  záp.  konci  ostrova 
Vhampoa  k  východu  ležícího,  kde  řeka  jest 
uzavřena  bar  r  i  érou  na  jehlách  zbudovanou. 
A  ieště  dále  na  jiho-výdiod  založeno  je  ně- 
kolik bašt,  nyní  ovšem  Kruppovými  děly  vy- 
zbrojených, ale  dříve  tak  neobratně  zřízených, 
že  Anglie  v  1.  1841,  1847  a  1857  velmi  snadno 
jich  dobyla.  Celý  K.  je  propleten  kanály. 
Domy  sloužící  obchodu  a  průmyslu  jsou  více- 
patrové. I  nejhlučnější  ulice  jsou  nejvýše  3  až 

4  m  široké,  takže  volně  se  tu  mohou  pohy- 
bovati toliko  nosítka,  nikoli  těžké  povozy. 
Ale  jsou  dobře  dlážděny  a  méně  špinavé  neŽ 
v  jiných  čínských  městech.  Větší  prostran- 
ství jsou  zdobena  četnými  pomníky.  Nejlepší 
třídy  jsou  čínská  a  starožitná  (angl.  Curio 
Streei),  v  nichž  vyloženo  zboží  nejvíce  cizinci 
hledané.  Město  i  předměstí  trpí  citelným  ne- 
dostatkem pitné  vody,  jež  dobývá  se  na  vy- 
soko položené  straně  Starého  města,  odkudž 
na  sever  již  »Hory  bílých  oblak«  se  táhnou. 
Evropané  však  dávají  si  raději  přivážeti  pit- 
nou vodu  až  z  Hong-kongu,  asi  90  mil  moř- 
ských vzdáleného. 

k.  1  s  předměstími  má  asi  1,800.000  oby  v. 
(200.000  Evropanů) ;  mezi  tím  jest  asi  2000  kněží 
a  jeptišek,  z  nichž  '/m  buddhistických.  Všech 
chrámů  jest  kol  800.  K.  jc  sídlem  místodržitele 
obou  provincií  kuangských,  vrchního  velitele 
mandžuských  vojsk,  evropských  konsulů  a 
konsula  Spojených  Obcí  sever. -amer.  Směrem 
od  západu  k  vých.  táhne  se  městem  příční 
zeď  jako  hradba  okružní  s  příkopy;  skrze  ni 
vedou  4  brány,  spojující  Staré  a  Nové  město. 
Staré  město  tatarské  zaujímajíc  Vs  vlast- 
ního K-u  rozkládá  se  od  příčné  zdi  na  sever 
až  k  úpatí  Hor  bílých  oblak.  Z  vynikajících 
budov  zasluhují  tu  zmínky:  palác  místodrži- 
telův,  palác  vrchního  velitele  tatarských  vojsk, 
Konfuciova  kollej,  ohromná  provinciální  aula 
zkušební  s  místnostmi  pro  8 — 9000  zkoušenců, 
císařský  chrám,  muhammedánská  mešita,  k  níž 
jako  minaret  náleží  Kuang-tha,  »hladká  pa- 
goda«.  Dále  je  tu  mnoho  prastarých  pagod, 
jedna  ze  VI.  stol.  zv.  »květinová  pagoda* 
(Čín.  Fa-thap,  angl.  Flowery  pagodd),  jejíž 
osmihranná  věŽ  o  9  poschodích  ozdobena 
květinovými  tvary  z  porculánu,  pak  2  menší 
pagody  z  oněch  250,  jež  založil  Kuang-Hio- 
sše,  a  obrovská  dřevěná  pagoda  pětipatrová. 
Pozoruhodná  je  mincovna  z  r.  1889,  jež  má 
více  razících  strojů  neŽ  kterákoliv  jiná  na 
světě,  četná  učiliště,  školy  missionařské  a 
nalezinec  pro  350  dětí,  založ,  již  r.  1690,  a 
humánní  opatrovny  pro  staré  lidi.  Kdežto  na 
sev.-vých.  Starého  města  rozkládá  se  ohromné 
cvičiště  pro  vojsko,  na  jiho-záp.  táhne  se 
čtvrC  mandžuská,  kde  domky  jsou  slepeny 
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z  hlíny  a  jen  po  řídku  vzdušná  stavba  ka- 
menná se  nad  ně  vypíná.  Z  množství  klášterů 
nejzajímavější  nalézá  se  v  této  čtvrti;  je  to 
Va-Lam-Ts.  zasvěcený  500  učenníkům  Buddho- 
výra,  mezi  jejichž  pitvornými  tvářemi  vážně 
kontrastuje  tvář  proslulého  cestovatele  Marka 
Póla.  Nové  město  vyznačuje  se  domy  úzce 
stěsnanými,  ponejvíce  jednopatrovými,  avšak 
veskrze  zděnými.  Od  sebe  jsou  odděleny  uli- 
čkami na  mnoze  tak  úzkými,  Že  člověk  sotva 
může  pohodlně  projíti.  Nový  K.  nese  na  sobě 
ráz  města  čistě  obchodního,  nad  jehož  budovv 
vysoko  se  zvedá  katolický  chrám  Francouzů. 
K  oběma  stranám  vlastního  K-u  pojí  se  veliká 
předměstí:  západní  a  východní.  Jižně 
od  záp.  předměstí  ve  stínu  košatých  smokvoní 
leží  v  řece  ostrov  Šamin,  sícllo  Evropanů. 
Jsa  původně  jen  pouhou  naplaveninou  Perlové 
řeky,  byl  v  1.  1859—1861  nákladem  vlády 
ř325.000  doll.)  v  pevnou  půdu  proměněn.  Ze 
75  jest  obydlen  Angličany,  kteří  tu  mají  také 
svůj  kostel,  z  Vj  rrancouzi.  Mezi  prvými 
usadili  se  také  Němci,  Američané  a  Holfan- 
ďané.  Na  druhé  straně  řeky  zrovna  proti  Ša- 
minu  rozkládají  se  2  předměstí,  Fa-ti  a  skoro 
úplně  ve  stromoví  skryté  Ko-nan  na  ostrově 
t.  jm.  Podél  jižní  zdi  K-u  souběžně  s  řekou 
táhne  se  a  zároveň  plove  předměstí  Tan-kia 
(=  obyvatelé  člunů).  Zde  nalézá  se  nemocnice 
zal.  r.  1835  americkou  společností  missionář- 
skou  a  přístaviště  parníků.  Na  půdě  ploché, 
naplavené  a  nesčíslnými  průplavy  rozkousko- 
vané,  tísní  se  úzce  nízké  chatrče  na  vodních 
jehlách  zbudované,  jež  pomalu  přecházejí  ve 
vory  v  řece  zakotvené.  Vory  tvoří  ulice,  a 
každý  vor  je  celou  vlastí  jedné  rodiny.  Řeka 
je  poseta  těmito  pramicemi  v  délce  7—8  km, 
a  počet  jich  odhaduje  se  na  84.000  s  300.000  ob. 
Nárůdek  tohoto  vodního  města  živi  se  pracemi 
v  přístavu,  plavbou  po  řece  a  rybolovem. 

Průmysl  a  obchod  kvete  v  K-ě  a  nej- 
bližším okolí  znamenitě;  hlavně  zastoupeno 
je  v  průmyslu  tkaní  a  vyšívání  hedvábím, 
pak  fabrikace  hedvábných  Icmovek  a  šňůr. 
Rovněž  vysoce  vyvinuty  jsou  tkárny,  barvír- 
ny a  appreturny  bavlny,  sklárny,  spracování 
dřeva,  stavba  nábytku,  natčračství  a  průmysl 
zaměstnávající  se  úpravou  slonové  kosti.  Kovy, 
hedvábí  a  porculán  jsou  pramenem  výživy 
pro  celé  vsi  v  šírém  okolí;  v  čas  cukrových 
žní  pracuje  velká  čásC  obyvatelstva  v  cukro- 
vých mlýnech.  Starý,  domácí  způsob  práce 
musil  již  většinou  ustoupiti  moderním  vymo- 
ženostem ciziny.  K.  býval  jediným  přístavem 
v  Číné  pro  cizinu  otevřeným,  avšak  od  r.  1841 
po  válce  opiftvé  poměry  se  změnily.  Obchod, 
jenž  nalézá  se  hlavně  v  rukou  Angličanů,  po- 
někud klesá  následkem  konkurrence  s  Hong- 
kongem a  úpravou  silnic  z  Tong-kingu.  Ne- 
méně obchodu  škodí  transitní  systém  pásový, 
pak  každoročně  se  stupňující  odebírání  zboží 
při  transitu  městem  a  konečně  i  to,  že  čet- 
ným společnostem  byl  propůjčen  monopol 
k  vybírání  cel  z  různého  zboží.  Ač  poloha 
města  je  pro  dopravu  zboží  zvláště  příznivá, 
neboť  Ču-kiang  svými  četně  rozvětvenými 
rameny  spojuje  K.    s  vnitrozemím  na  jihu, 


Pei-kiang  pak  na  severu,  přece  vlastním  pří- 
stavem K-u  jest  Vhampoa,  ostrov  o  20  km 
níže  ležící.  Řeka  jest  sice  výše  také  splavna, 
ale  lodí  od  1000  f  a  3*5  m  ponoru  dále  plouti 
nemohou,  pokud  není  odstraněna  závora  hlavni 
rameno  uzavírající.  Na  Vhampoe  sídlí  celní 
úřad,  jsou  tu  velké,  mohutné  loděnice,  ná- 
mořní a  vojenská  akademie  a  torpédová  sta- 
nice. V  přístavech  kantonských,  počítajíc 
v  né  ovšem  Vhampou,  prošlo  r.  1892  1743  lodi 
s  1,622.902  f,  z  nichž  byly  až  na  tři  všechny 
parníky  (1366  angl.,  114  něm.,  256  čin.)  v  tiu 
1,621.308 1,  Nejdůležitějším  předmětem  vývozu 
je  hedvábí;  r.  1892  vypraveno  17.538  kusA 
do  Anglie  a  na  evropský  kontinent,  do  Spo- 

t'ených  Obcí  amer.  8534  kusů,  celkem  1200  t 
irubého,  nespraco váného  hedvábí.  Čaje  v  le- 
tech 1892—93  vyvezeno  4,185.000  kg,  a  to 
nejvíce  do  Londýna;  dále  týkal  se  vývoz 
hlavně  rohožek  (757o  do  Ameriky),  kassie  a 
květin,  duběnek,  cukru,  štětin,  ohňostrojů, 
naloženého  ovoce  a  plodin,  zázvoru,  holi, 
papíru,  porculán u.  Čínského  koření,  nábytku 
sosnového,  smrkového  a  jedlového,  vějířů 
z  palmových  listŮ,  tuší,  hraček  a  pod.  V  do- 
vozu zaujímá  opium  skoro  50Vo  veškeré  ceny; 
vedle  toho  přiváží  se  velmi  hojně  zboží  ba- 
vlněné, ruční  příze,  surová  bavlna,  tkaniny 
vlněné,  kovy,  petrolej, zápalky, anilinové  barvy 
německé,  jehly,  králičí  kůže,  jantar,  zlatý  a 
stříbrný  drát,  vlaštovčí  hnízda  a  j.  Od  r.  1887 
jsou  v  Kaulungu  a  v  Lappě  u  Makaa  čínští 
námořní  celníci,  kteří  kontrolují  domácí  džon- 
ky,  zprostředkující  dopravu  zboží  mezi  Hong- 
kongem a  K-em,  pro  nějž  je  Hong-kong  nej- 
bližším tržištěm.  Cena  provezcného  zboží 
u  Kaulungu  a  Lappy  činila  roku  1891  ai 
114,250.000  zl.  r.  č.,  coŽ  se  rovná  asi  hodnoté 
zboží,  jež  cizí  lodi  vůbec  do  K.  přivezly  a 
odvezly.  Čínský  celní  úřad,  jenž  prohlíží  ve- 
škery lodi  pod  čínskou  vlajkou  plující,  neuve- 
řejňuje žádných  officiálních  výkazu  o  pobřež- 
ním obchodě,  takže  jsme  výhradné  jen  od- 
kázáni na  výkazy  celního  domu  řízeného  Evro- 
pany, kteří  nám  podávají  dobrý  přehled  ob- 
chodu vedeného  s  cizinou.  Tak  obnášel  r.  1892 
dovoz  12,513.960,  vývoz  18,885.766  haikuan- 
taelů.-—  Srv.  Treaty  Ports  of  China  and  Japan 
(Londýn,  1867);  The  Fan*Kwac  at  Canton 
(t,  1882).  Vbc, 

Kantonaoe  viz  Cantonnement. 

BUtntonáda  (z  franc.  cantonade),  zákulisí, 
místo  na  jevišti  za  kulisami. 

BUtntonalisté,  španělští  republikáni,  kteří 
usilují  o  federaci  samostatných  kantonů  či 
států  místo  zcentralisovaného  systému  vlád- 
ního. 

Kantonálniy  ke  kantonu  patřící,  jeho  se 
týkající. 

BUtntonlera  (z  ital.)  sluje  ve  švýcařích  a 
Tyrolsku  zděný  domek  na  silnici  alpské,  úto- 
čiště cestovatelů. 

Kantoňóvati  říká  se  o  vojsku  a  značí 
přebývati  ve  veřejných  budovách  obecních, 
jako  školách,  divadlech,  kostelích  a  pod.,  pak 
v  soukromých  bytech  obyvatelstva,  zkrátka 
ne  ve  vojenských  budovách  státních.  Jest  to 
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jakýmsi  středem  mezi  pravidelným  žitím  v  ka- 
sárnách v  době  míru  a  mezi  polním  táborem 
pode  stany  nebo  i  bez  nich,  totiž  bivouakem 
jako  v  čase  války  nebo  velikých  manévrů,  a 
bývá  v  užívání  při  těchto  cvičbách  nebo  při 
soustředění  vojska  v  dobách  mimořádných, 
před  zahájením  vojny  nebo  k  pozorováni  ne- 
pokojů nebo  dokonce  války  ve  státu  soused- 
ním. Též  ve  průběhu  vojny  mŮŽe  vojsko  vý- 
jimečně k.,  aby  si  odpočinulo,  když  není  právě 
nebezpečí  srážky  s  nepřítelem  a  proto  nutná 
hotovost.  —  Srv,  Cantonnement.      FM, 

Kantonový  ssrstém  viz  Branné  zří- 
zení str.  583,  si.  2. 

Kantor  (z  lat.),  zastaralý  název  pro  ko- 
stelní předzpěvovatele,  již  měli  mimo  to  za 
úkol  studovati  chrámovou  hudbu  a  cvičiti 
choralisty.  K-ové  zřizováni  byli  při  metropo- 
litních i  kathedrálních  chrámech;  při  chrámě 
8v.  Vita  byl  nejmladší  kanovník  k-em,  jemuž 
již  za  Karla  IV.  podřízeno  bylo  30  choralistův. 
U  nás  znamenalo  slovo  k.  tolik  jako  učitel 
vůbec,  a  to  odtud,  že  v  2.  pol.  XVl.  stol.  na 
školách  založených  kůry  literátskými  učitel 
zpěvu,  zvaný  k.,  vyučoval  v  nejnižších  dvou 
třídách  i  předmětům  literním.  Po  zániku  pů- 
vodních kůrů  literátských  od  2.  pol.  XVII.  st. 
pěstěna  byla  hudba  jako  hlavní  předmět  od 
k-ů  ve  školách  klášterních.  Jinak  zváni  byli 
k-y  praktičtí  hudebníci,  kteří  obstarávali  při 
kostelích  bohoslužebnou  hudbu  za  nízký  roční 
důchod.  V  katolických  chrámech  funkce  k-ů 
vykonávají  nyní  ředitelé  kůru,  po  případě  ka- 
pelnicí, v  židovských  modlitebnách  dosud  vy- 
držováni jsou  k-ové  jakožto  předzpěvovatele. 
Při  protestantských  kostelích  zřízeny  bývají 
pro  pěvecký  choř  alumnáty  a  vedení  jich  svě- 
řeno je  k-um.  Zvláště  škola  při  Tomášském 
kostele  v  Lipsku  proslula  tím.  Že  kantorát 
na  ní  byl  v  rukou  nejznamenitějších  hudeb- 
níků (J.  S.  Bacha  a  j.}.  9 

K.  v  právu  cirk.  viz  Cantor. 

Kantor  Jan,  měšCan  pražský  a  knihtiskař 
v  XVI.  s.:.  NÍaje  tiskárnu  na  Mostku  ve  St.  Mě- 
stě v  domě  »u  hada«  (odtud  jmenován  Had, 
lat.  Coluber)  vytisknul  množství  knih  českých. 
K.  později  usadil  se  na  Novém  Městě  a  za- 
nášel se  písařstvím.  Od  K-a  jsou  tři  graduály 
universitní  (1572, 1574  a  1576),  pak  dvoudílné 
>knihy  graduálni  písní  a  chval  božskýchc  pro 
obec  lomnickou  (nyní  v  archivu  Morzinském 
ve  Vrchlabí)  a  graduál  boleslavský.  Viz  J  i  r  e- 
čkovu  Ruko  věc  I.,  336. 

Kantorka,  ředitelka  dívčího  zpěvu  v  lu- 
žických  přástvách.  Za  k-ku  volí  si  dívky  ze 
sebe  družku,  která  má  nejpěknější  hlas  a  umí 
z  paměti  nejvíce  písní.  K.  řídí  zpěv  na  přást- 
vách, určuje,  které  písně  mají  se  zpívati,  a 
počíná  zpěv.  Když  se  vdá,  nastane  buď  nová 
volba,  buď  jmenuje  odstupující  k.  sama  svou 
nástupkyni.  Z  pravidla  služebné  dívky  nemají 
práva  býti  k-mi.  Ve  větších  vesnicích  bývá 
k-rek  tolik,  kolik  jest  přásteven.  Pravomoc 
k-rek  platí  netoliko  na  přástvách,  ale  všude, 
kde  dívky  hromadně  zpívají,  tedy  na  př.  na 
svatbách,  při  nábožném  zpěvu  na  návsi  v  let- 
ních svátečních  odpolednech,  večer  u  mrtvoly 


atd.  EHe  pěvecké  dokonalosti  k-činy  řídí  se 
i  stav  národního  zpěvu  ve  vsi  vůbec;  v  dě- 
dinách, kde  mají  dívky  výbornou  k-ku,  umějf 
také  nejvíc  a  nejkrásnějších  písní.       Čny. 

Kanty  (Cantius)  Jan,  tak  zvaný  po  rod- 
ném městě  svém  K^ty  neb  Kanty  v  Krakovsku, 
bohoslovec  pol.  (♦  1397  —  f  1477  [1471]).  Vy- 
studovav bohosloví  v  Krakově  a  byv  povýšen 
na  doktora  stal  se  tam  professorem  bohosloví 
a  zastával  při  tom  po  nějaký  čas  i  duchovni 
správu  v  jakési  farnosti  u  Krakova.  Třikráte 
vykonal  pout  do  Říma  a  jednou  do  Jerusa- 
lema, hlásaje  při  tom  Turkům  křesťanství. 
Jednou  byl  od  lupičů  přepaden  a  oloupen; 
zpozorovav  pak,  že  nevydal  jim  všeho,  co  při 
sobě  měl,  jak  chtěli,  vrátil  se  a  omlouval,  že 
bezděky  je  oklamal.  Vynikal  dobročinností  a 
velikou  střídmostí  života.  Po  smrti  ctěn  od 
Poláků  za  svatého  pro  zázraky  nad  hrobem 
jeho  pozorované.  R.  1767  prohlásil  jej  Kle- 
ment XIII.  za  svatého.  Sa. 

Kantyozkl^  u  Poláků  sborník  duchovních 
písní,  nejčastěji  vánočních,  obsahující  někdy 
též  písně  postní,  velkonoční  a  j.,  jež  vyzna- 
čují se  vesměs  veselým  rázem  a  prostým,  ne- 
hledaným národním  slohem.  Not  k.  nezaznatpe- 
návají,  což  se  vysvětluje  tím.  Že  nápěv  písní 
jest  prostý  a  že  po  celá  století  se  neměnil. 
Nejstarší  takový  .rukopisný  sborník  zachoval 
se  v  knihovně  Kórnické  v  Poznani  z  r.  1551 
a  vydán  byl  Dachowským  s  názvem  Symfonije 
anielskie  (Krakov,  1631).  Mnohé  z  nich  přešly 
do  pozdějších  vydání  ve  Lvově,  Poznani, 
CzQstochowé,  Vilně  a  j.  Pojednal  o  nich  Kur- 
hanowicz  v  časop.  >PamÍQtnik  Religijno-Mo- 
ralnyc. 

Kannn  (Quánon),  orientální  nástroj  hu- 
dební s  plochou  skříní  ozvučnou,  podobný  ci- 
teře, na  nějž  drnkalo  se  brčky  připevněnými 
k  prstům.  Jméno  jeho  ukazuje  na  kanón  staro- 
věkjr,  totiž  monochord  potažený  několika  stru- 
nami, na  němž  se  mathematicky  měřily  inter- 
vally. 

Kaňurlové  viz  Bor  nu. 

Kanut  (Knut),  jméno  mnohých  králů  a 
knížat  v  zemích  severoevropských. 

Králové  dánétf  1)  K.  I.  Veliký  (1014-35), 
syn  krále  Svena  I.  Doprovodil  otce  (1013)  do 
Anglie  proti  králi  Ethelredovi,  původci  >ne- 
šporů  anglosaskýchc  (dne  sv.  Brikcí  1002). 
Vrátiv  se  ťl014)  do  Dánska,  přestoupil  půso- 
bením maticy  své  Sigridy,  sestry  Boleslava 
Chrabrého,  k  náboženství  křesťanskému  a  při- 
jal jméno  Lambert.  R.  1016,  králem  Dánům 
ostaviv  bratra  Harolda,  vypravil  se  do  Anglie 
uvázat  se  tam  po  otci  (f  1014)  ve  vládu,  jížto 
se  byl  opět  ujal  Ethelred.  Tento  za  krátko 
(1016)  zemřel,  a  syn  jeho  Edmund  Ironside 
postoupil  K-ovi  země  severní,  toliko  jih  si 
ponechav  a  titul  krále  anglického.  Po  brzké 
smrti  jeho  (1016)  K.  opanoval  celou  Analii, 
a  aby  se  upevnil  na  trůně,  pojal  vdovu  po 
Ethelredovi  Emmu  za  manželku.  S  Anglosasy 
nakládal  s  počátku  krutě,  ponenáhlu  vsak  se 
k  nim  naklonil  i  panoval  moudře.  Aby  se  za- 
líbil duchovenstvu  jejich,  obnovil  placeni  pe- 
níze Svatopetrského,  ctil  sv.  Edvarda  Mučen- 
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nika  a  sv.  Dunstana  i  hubil  zbytky  pohanství. 
Po  smrti  bratra  Harolda  (1018)  uvázal  se  opět 
ve  vládu  nad  Dánskem  (1019),  avšak  vrátil 
se  za  nedlouho  (1020^  do  Anglie.  K.,  chtěje 
Dánsko  vymaniti  z  vlivu  německého,  hleděl 
spojiti  je  s  Anglií  též  církevně,  a  to  pod 
auktoritou  arcibiskupa  kanterburského,  i  do- 
sazoval na  uprázdněná  biskupství  dánská  kněze 
anglosaské.  Záměrům  těmto  však  odporoval 
arcibiskup  brémsko-hamburský  Unvan,  a  K., 
zanechav  jich,  učinil  prostřednictvím  arcibi- 
skupovým přátelství  s  králem  německým  Kon- 
rádem II.,  jenžto  mu  potom  postoupil  kra- 
jiště  Šlesvické.  Následkem  spolku  tohoto 
a  po  příkladu  starých  králů  anglosaských  K. 
(1026)  zaputoval  do  Říma  i  byl  tam  (1027) 
přítomen  korunovaci  Konráda  II.  na  císař- 
ství. Tehdáž  asi  zasnoubil  dceru  svou  Gun- 
hildu  se  synem  císařovým  Jindřichem  III.  Vrá- 
tiv se  z  Říma  dal  se  ve  spolky  s  bujnými 
velmoži  norskými  proti  králi  Olafu  Haraldo- 
vici  a  zmocnil  se  (1028)  Norska,  ježto  pak 
Skotové  a  Valesané  uznávali  jeho  nadvládu, 
panoval  nad  Dánskem,  Norskem  a  Britannií  a 
tituloval  se  (již  od  r.  1018)  císařem  světa 
anglického  {imperator  anglici  orbis).  Zásluhy 
jeho  o  zvelebení  zemí  severních,  o  zavedení 
tam  pořádku  a  zakotvení  víry  Kristovy  jsou 
veliké.  Z  Emmy  ostavil  syn^  Kanuta  II.  Kru- 
tého (Hartaknuta)  a  dceru  Gunhildu.  S  Elfgi- 
vou  pak,  dcerou  Ělfhelma,  ealdormana  někdy 
hamptonshirského,  měl  syny  Svena  a  Ha- 
rolda. 

2)  K.  II.  Krutý  č.  Hartaknut  (1035  až 
1042),  syn  před.,  měl  po  smrti  otcově  nastou- 

{)iti  v  Anglii,  avšak  velmožové  tamní  provo- 
ali  králem  bratra  jeho  Harolda.  Tento  zemřel 
r.  1039,  načež  Hartaknut,  jenž  zatím  panoval 
v  Dánsku,  uvázal  se  i  v  Anglii.  Norsko  zdě- 
dil druhý  svn  Elfgivin  Svcn,  ten  však  musil 
ustoupiti  ^fagnovi,  synu  Olafa  Haraldovice 
(Svatého).  Hartaknut  v  Anglii  krutě  se  mstil 
nad  protivníky  a  dal  i  mrtvolu  bratrovu  vy- 
hrabati a  vhoditi  do  Temže.  Na  štěstí  břicho- 
pásek ten  skonal  jiŽ  r.  1042  při  hodech  sva- 
tebních raněn  byv  mrtvicí,  načež  Anglosasové 
na  trůn  povolali  syna  Emmina  a  Ethelredova 
Edvarda  Vyznavače. 

S)  K.  III.  Svatý  (1080—1086),  druhý  syn 
a  nástupce  krále  Svenda  Estritsona,  t.  j.  syna 
Estrity,  sestry  K-a  I.  Velikého.  Vyňal  ducho- 
venstvo z  pravomoci  světské,  povýšil  biskupy 
za  knížata  říšská  i  vykázal  jim  na  sněmích 
prvé  místo.  Bažil  po  Anglii,  kterou  pokládal 
dědictvím  rodu  K-a  Velikého,  i  strojil  (1085) 
výpravu  na  Viléma  Podmanitcle.  Ta  však 
zmařena  zradou  velmožů  a  bratra  jeho  Olafa, 
a  když  král  vinníky  trestati  kázal  pokutami, 
povstala  bouře.  K.  musil  utéci,  avšak  do- 
honěn  a  zabit  v  kostele  sv.  Albana  v  Odcnse 
(1086).  Vkrátce  však  Dánové  vzpamatovavše 
se  panovníka  zavražděného  ctíti  se  jali  jako 
světce  a  patrona  zemského.  Za  toho  také 
potvrzen  (1101)  od  papeže  Paschala  II. 

4)  K.  IV.  č.  dle  některých  VI.  (1182—1202), 
syn  a  nástupce  Valdemara  I.,  manžel  Richensy, 
dcery  Jindřicha  Lva,  viz  Dánsko  str.  21. 


Knížata  dánští.  1)  K.  Lavard,  syn    krále 
Erika  Ejegoda.  Ustanoven  byl  od  strýce,  krále 
Mikuláše  č.  Nielsa,  v  Slesviku   za  vévodu  a 
po  zkáze  královského  rodu  bodrického  (Jin- 
dřichova) stal  se  pomocí   krále  německého 
Lothara   III.   i    knížetem    Vagrů   a  Bodrců. 
Avšak  syn  Mikulášův  Magnus,  žárle  na  jebo 
moc  a  boje  se  též  o  nástupnictví,  zabil   ho 
(1131),  načež  v  panství  nad  Vagry  se  uvázal 
ťřibislav  a  nad  Bodrci  Niklot. 

2)  K.,  syn  Magna  právě  dotčeného,  hlásil 
se  po  smrti  krále  Erika  II.  Emunda  k  trůnu 
dánskému,  měl  však  soupeři  Svenda,  syna  £ri- 
ková,  a  Valdemara,  syna  K-a  Lavarda.  Svend 
přijal  Dánsko  od  Bedřicha  Rudovousá  (1152) 
v  léno  a  K-ovi  dostalo  se  údělem  Seelandu. 
Svend  však  ho  dal  brzy  potom  zavražditi. 

Králové  angličtí.  1)  K.  I.  a  2)  K.  II.,  totožní 
s  králi  dánskými  K-em  I.  Velikým  a  K-em 
II.  Krutým  č.  Hartaknutem. 

Králové  švédští.  1)  K.  Erichson,  syn  krále 
Ericha  Svatého  (1167—1195).  Po  pádu  otcové 
(1160)  utekl  do  Norska.  Vrátiv  se  (1167)  po- 
razil krále  Karla  Sverkerovice  i  zmocnil  se 
trůnu.  Karel  padl  a  zahynuli  též  bratrovci 
jeho  Kol  a  Burislav.  K.  panoval  prý  dobře 
i  ustanovil  nástupcem  jednoho  ze  svých  synA. 
Ten  však  musil  ustoupiti  Sverkerovi  II.,  synu 
Karla  Sverkerovice. 

2)  K.  Dlouhý,  Johannson,  z  rodu  Fol- 
kungův  (1229—1234).  Povstal  proti  králi  Eri- 
chovi III.  Erichsonovi,  Kulhavému  n.  Šepta- 
vému,  a  zvítězil  nad  ním  v  bitvě  u  Alvastry. 
Erich  utekl  do  Dánska,  avšak  K.  padl  v  bitvé 
proti  straně  jeho  u  Sparfaetry  (1234),  načei 
Erich  opět  se  uvázal  v  panováni.         Šra. 

Kanyla  (franc.  canule)  je  rourka  nejčastěji 
kovová,  nestejných  rozměrů  a  na  obou  kon- 
cích otevřená,  aby  ji  mohl  prouditi  vzduch, 
plyny  nebo  tekutiny.  Dle  účelů,  za  kterými 
se  k-ly  užívá,  mění  se  i  její  podoba  a  mate- 
riál, ze  kterého  se  pracuje.  K.  mŮie  býti  rovná 
nebo  zahnutá,  pevná  nebo  pružná  a  podajná, 
opatřená  na  konci  přístrojky,  kterými  se  svému 
upotřebení  uzpůsobuje.  Nejznunější  je  k. 
hrtanová  či  průdušnicová,  jež  se  při 
tracheotomii  vkládá  do  rány  tak,  aby  skrze 
ni  mohl  prouditi  vzduch  při  dýcháni.  Jiné 
k-Iy  upraveny  jsou  jako  drainazky  k  odstra- 
ňováni  chorobných  stav  i  plynů  z  hlubokých 
dutin  nebo  ran  a  pod.  V  technice  iniekční 
užívá  se  nejrozmanitějších  k-yl,  jako  násadců 
ke  stříkačkám,  jimiž  se  vstřikují  nebo  vpra- 
vují  tekutiny  nebo  látky  v  tekutém  stavu  do 
těla  za  účely  léčebnými  nebo  téŽ  při  pitvě, 
aby  cévy  a  některé  dutiny  staly  se  patrněj- 
šími. Dle  těchto  účelů  jsou  též  přiméřcnýni 
způsobem  upraveny  a  modifikovány. 

Sankt  Kanzlan,  ves  v  rak.  Přimoří,  viz 
Škocijan. 

Kanzóna  (ital.  caniona),  typ  lyrické  poesie 
italské  před  tím  již  v  severní  franc.  a  pro- 
vengalskc  literatuře  se  vyskytující.  Viz  o  něm 
Chanson  II.  V  oboru  hudby  vokální  skladba 
mnohohlasná  rázu  národního,  jakáž  vyskytuje 
se  v  XV.  a  XVI.  stol.  na  světský  text.  lišíc 
se  pečlivějším   propracováním   od  ostatních 
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současnech  forem  jí  blízkých,  totiž  od  villoty 
a  vilanelly.  K.  vyvinula  se  zajisté  z  písní  ná- 
rodních, čemuž  nasvědčují  u  různých  skla- 
datelů opakující  se  jich  melodie  přidělené 
tenoru  na  př.  v  Isaakově  populární  písni 
>Insbruck,  ich  muss  dich  lassen*,  při  níž 
však  omylem  protimelodie  sopránová  poklá- 
dána bývá  za  originál.  Italským  k-nám  jsou 
podkladem  neapolské  a  sicilské  písně  lodníků, 
francouzským  pak  zpěv^  troubadourské.  V  no- 
vější produkci  skládají  se  k-ny  ponejvíce  je- 
dnohlasně s  průvodem  instrumentálním,  aniž 
se  však  stírá  jich  původní  národní  ráz.  Ve 
Francii   označuje   se   sloven   chanson   vůbec 

Í)íseň  zrna  lehčího,  kdežto  pro  formu  umě- 
ecky  vytříbenou  užívá  se  německého  názvu 
Lied.  —  V  oboru  hudby  instrumentální 
vyskytuje  se  název  k.  nejprve  v  XVÍ.  stol. 
při  skladbách  varhanních,  pracovaných  imi- 
tatorně  na  základě  určitého  modelu.  Gabrie- 
liovy  »Canzoni  alla  francese  per  Torganoc 
(1571)  jsou  napodobeninami  vokálních  skla- 
deb, podobně  také  k-ny  Bachovy,  později 
však  skládány  by  Iv  k-ny  i  pro  jiné  nástroje 
a  u  mistrů  stol.  XVlí.  nijakž  podstatně  ne- 
liší se  od  tehdejších  sonát.  Moderní  hudba 
jmenuje  písně  beze  slov  dosti  často  kan zo- 
nettami.  I? 

Kaoko,  nejsevernější  část  osady  Německé 
Jihozáp.  Afriky  mezi  ř.  Ugabem  (ústí  sev.  od 
mysu  CrossJ  a  ř.  Kunene.  Pobřeží  jest  pusté, 
vykazuje  místy  písečné  duny  50 — 100  m  vys. 
a  trpí  v  celé  své  délce  velikým  příbojem. 
Není  zde  žádného  přístavu,  toliko  v  nejsever- 
nější části  bude  snad  lze  zříditi  nějaký  při 
ústí  ř.  Nadasu  nebo  Khumibu.  Horopisně 
i  geologicky  dělí  se  K.  ve  2  části,  t.  zv. 
Kaoko-Feld  od  pobřeží  aŽ  ku  15®  v.  d.  a 
východně  od  tohoto  kraj  horských  Damů. 
Podél  pobřeží  táhne  se  v  šířce  50 — 60  km 
pustý  pruh  země  (téměř  beze  vší  vegetace), 
jenž  přechází  dále  k  vých.  v  rovinu  Namieb, 
nad  níž  vých.  zdvihají  se  žulové  a  čedičové 
hory,  nejvýše  pohoří  Etendeka  1500  m.  Střední 
čásť  K-ka,  zaujímající  kraj  na  východ  od  jme- 
novaných hor,  mezi  Otjitambi  a  Scssfonteincm 
náleží  ještě  prahorám,  kdežto  ještě  dále  k  vých. 
nalézá  se  vápencová  náhorní  rovina  (kraj  íior. 
Damů),  prům.  1500  m  vys.,  vykazující  mnoho 
zjevů  rázu  krasového.  Jmenovaná  střední  čásC 
K-ka  hodí  se  dobře  k  chovu  dobytka  ve 
velkém.  V  této  končině  jest  také  ještě  množ- 
ství divoké  zvěře,  veliká  stáda  antilop,  také 
lvi,  levharti,  paviáni,  menší  houfy  pštrosů. 
Hospodářsky  nejcennějším  je  nejsevernější 
čásť  K-ka  poblíž  ř.  Kunene,  kde  by  se  při 
zavlažování  z  ř.  Kunene  dalo  prováděti  i  vzdě- 
lávání půdy.  V  této  končině  je  také  veliké 
množství  zvěře.  Vody  tekoucí  s  výjimkou 
pohraničního  Kunene  zde  není.  Množství 
koryt  periodických  říček  naplňuje  se  po  deštích 
na  krátko  vodou;  dále  do  vnitra  jsou  roz- 
sáhlé solné  bažiny.  Krajem  vládli  dříve  horští 
Damové,  kteří  jsou  nyní  v  počtu  jen  několika 
tisíců  obmezeni  na  horskou  čásť  jižního  K-ka. 
Dále  na  sever  od  nich  bydlí  u  větším  počtu 
Ova-fierero.  V  letech  70tých  XIX.  stol.  přišli 


od  jihu  2  malí  hotentotští  kmenové,  Zwart- 
bois  (na  Franzíonteinu)  aToppaers  (na  Sessfon- 
teinu),  kteří  se  zde  domohli  značného  vlivu. 
Při  ústí  některých  řek  bydlí  decimovaný  a 
sešlý  kmen  t.  zv.  Pobřežních  Hotentotů,  patrně- 
míšenců  z  Hotentotů  a  horských  Dámu.  Srv,. 
Hartmann,  Das  K-Gebiet  ve  »Verh.  d.  Ges.. 
f.  Erdk.  in  Berl.c,  1897. 

Kaolin  neboli  hlína  porculánová  na- 
chází se  obyčejně  na  místech  původních,  kd& 
povstala  zvětráním  hmoty  Živcovité  a  různých 
hornin  (primární),  řidčeji  bývá  z  mateční  hor- 
niny vyplaven  a  na  jiné  místo  odnesen  (sekun- 
dární). Surový  k.  tvoři  hmotu  sypkou,  silné 
písčitou,  bílou,  velmi  málo  plastickou  a  vy- 
plavuje se  co  nejvolnějším  vodním  proudem. 
Z  velké  nádrže  vodní   s  michadlem  vytéká 
nejjemnější  hmota  hlinitá  po  dřevěných  žlab- 
cích  a  svádí  se  do  velkých  nádrží.  Na  žlábcícl> 
zůstává  nejjemnější  písek,  kdežto  jemnější  a. 
lehčí   vločky  hlinité   nechají   se   v  nádržích, 
ustáti,  voda  čistá  se  stáhne  a  zbylý  kal  vhání 
se  pumpami  do  kalolisů,  kde  voda  rychle  se 
odstraní,  a  hustá  jemná  hmota  k-u  ukládá  se- 
do  sklepů.   K.  co  nejjemněji   proplaveným 
jest  skorém  čistý  křemičitan  hlinitý  vodnatý, 
který  ob.sahuje  nejvýše  něco  nejjemnějšího 
písku  a  minerálů  živcových,  jež  nebylo  lze 
vodním  proudem  odstraniti.  Podle  posledních 
dvou  součástí  řídí  se  jeho  upotřebení.  Čím 
více  obsahuje  zbytků  živců  a  písku,  tím  jest 
méně  plastickým,  tvořitelným,  kdežto  naopak 
s   větším   množstvím    křemičitanu    hlinitého- 
plastičnosti  mu  přibývá.  Některé  druhy  k-ů: 
jsou  tak  málo  plastické,  že  se  jich  ani  k  vý- 
robě keramické  použiti  nemůže,  ač  jinak  vy- 
nikají pěknou  bílou  barvou  před  vypálením 
i  po  něm.  Takových  užívá  se  v  papírnách. 
Nechť  jest  složení  chemického  i  mechanického 
jakéhokoliv,  vždy  tvoři  k.  hmotu  bílou,  jem- 
nou, kyprou,    která  hlazením  z  části  přijímá 
lesk  a  i  slabším  tlakem  velmi  snadno  se  roz- 
drobí na  jemňoučký  prášek.  S  kyselinami  ne- 
šumí.  Pálen  uhlíkatě  šediví  a  kyslikatě  před 
dmuchavkou   nebo   v  různých  pecech  bělá. 
Žárem  bílým  mění  se  v  porculán.  Sklovitost 
vypáleného  k-u.  tedy  přechod  v  porculán  více 
či  méně  dokonalý,  závisí  na  mechanickém  slo- 
žení a  zvláště  na  množství  jemného  písku. 
Čím  více  tohoto,  tím  jest  k.  po  vypálení  por- 
culánovitější.  Nemá-li  k.  písku  a  má-li  za  to 
značné  množství  jemných  minerálův  živcovi- 
tých,  ubývá  vypálené  hmotě  k-u  sklovitosti, 
pročež  se  míchají  k  výrobě  porculánu  buď" 
různé  druhy  k-u  dohromady  anebo  se  podle 
složení    chemického    přidává   buď  křemene 
nebo  živce.  Ostatně  srv.  Hlína  str.  360.    Hc. 

Kao-tl,  císař  čínský,  zakladatel  dynastie 
tsijské  (*  426  —  t  482),  viz  Čína  str.  741. 

iLao-tsa  (t.  j.  vznešený  pán),  císař  čínský, . 
zakladatel  dynastie  thangské,  vládl  618—628. 

Kap  viz  Mys. 

Kapa,  háv  kněžský,  viz  Cappa. 

BUipaolta  (z  lat.),  schopnost,  jímavost,  viz  . 
Capacitas. 

K.  akkumulátoru  je  součin   z  nejvyšší 
intensity,  která  se  připouští  při  vybíjení,  a. 
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<3oby,  při  které  napjetí  klesne  s  2  Volt  na 
j-8.  Intensita  vyjadřuje  se  v  Ampěrech,  doba 
v  hodinách  a  k.  tedy  v  Ampěrových  hodinách. 
1  Amp.  hodina  =  360  Coulomb. 

K.  elektrická  v.  Elektrická  kapacita. 

K.  magnetická  čili  susceptibilita  je 
poměr  specifické  magnetisace  k  intensitě  mag- 
netisující,  t.  j.  je-li  H  intensita  homogenního 
pole  magnetického  a  vložíme-li  do  něho  tyč 
železnou,  bude  intensita  magnetická  tyče 
B  =  H-^-  4nl,  při  čemž  /  značí  počet  silo- 
křivek  1  cm*  tyČe  bez  počtu  silokřivek  indu- 
kujících. Poměr  -ŤŤ  sluje  k-tou  magn. 

K.  tepelná  (specifické  teplo)  je  počet 
kalorií,  kterých  je  potřebí,  aby  1  kg  hmoty  tě- 
lesa nějakého  ohřál  se  s  0^  C  na  /^  C    -o(. 

K.  v  půdoznalství  označuje  se  množstvím 
'vody,  jež  dovede  určitý  objem  anebo  určitá 
váha  zeminy  (půdy)  zadržeti.  Čím  větší  jest 
přitažlivost  součástek  půdy  k  vodě  a  čím 
užší  a  četnější  jsou  mezery  mezi  součástkami, 
tím  větší  procento  vody  z  váhy  suché  a  mokré 
zeminy  vypočteme.  Ale  poněvadž  hořejší  vrstvy 
ve  vyšším  sloupci  zeminy  nemohou  tolik  vody 
držeti  jako  zpodní  vrstvy,  potřebí  mluviti 
o  relativné  k-tě  při  nižším  sloupci  a  o  ab- 
solutné k-té  při  vyšším  sloupci  zeminy.  Jest 
na  bíledni,  že  prvnější  číslo  nebude  tou  měrou 
záviseti  na  velikosti  zrna  dotyčné  zeminy  jako 
číslo  druhé.  Fý- 

Kapalin,  kapalec,  klobouk  ocelivý, 
přílba  v  podobě  obyčejného  klobouku  se 
střechou  dolů  sehnutou.  Po  latinském  capellus 
slul  italsky  capellino  a  dle  toho  Čechové  jej 
-nazývali  k.  Srv.  Helm.  Dr.  Z.  Winter,  Dějiny 
kroje  v  zemích  českých.  F3/. 

&apaliny  jsou  látky,  jejichž  nejmenší 
-částice  velmi  snadno  se  posunují,  nejsouce 
jako  u  těles  tuhých  pevně  spolu  spojeny,  tak 
Že  nejmenší  silou  svou  vzájemnou  polohu 
jnění  a  se  pohvbují  čili  tekou.  Tuto  vlast- 
nost mají  společnou  s  plyny;  proto  oboje 
nazývají  se  tekutinami  a  rozeznávají  se 
tekutiny  plynné  a  kapalné.  Pro  tuto  ve- 
likou pohyblivost  svých  částic  nejmenších 
nemají  vlastního  tvaru,  nýbrž  přijímají  ihned 
tvar  nádob,  v  nichž  se  musí  chovati,  aby 
se  působením  tíže  neroztékaly.  Tato  veliká 
pošinutelnost  částic  k-in  vysvětluje  se  tím,  že 
kohaese  (soudržnost),  t.  j.  síla,  která  molekuly 
tělesa  pojí  v  jeden  celek,  jest  u  nich  velmi 
malá.  Že  však  i  k.  mají  kohaesi,  dokazuji  čet- 
tié  úkazy.  Kapalné  tekutiny  mají  na  rozdíl  od 
iplynnýcn  tekutin  samostatný  objem  a  mohou 
se  chovati  v  nádobě  nahoře  otevřené,  z  níŽ 
neunikají,  dokud  zůstávají  k-nami  a  neodpa- 
f  ují  se.  Tato  molekulární  přitažnost  způsobuje. 
Že  tvoří  kapky,  Jsou-li  v  malém  množství,  na 
které  účinek  tíže  jest  nepatrný,  nebo  je-li 
působení  tíže  zrušeno  na  př.  tím,  že  se  dá 
jisté  množství  k.  do  jiné  stejné  husté,  ve  které 
se  vznáší.  Proto  se  nazývají  tekutinami  ka- 
j)alnými,  nebo  k-nami.  Tato  kohaese  má  ovšem 
u  rozličných  k-in  rozličnou  hodnotu.  (Viz  Ka- 
tpillarita.) 


K.  mohou  se  velmi  snadno  rozdělovati    na 
menší  části  a  tyto  zase  snadno,  dostateeně 
k  sobě  byvše  přiblíženy,  dohromady  splývají. 
Ano  zdá  se,  že  i  pevná  tělesa,  maji-li  se  v  je- 
den celek  spojiti,  aspoň  přechodně  na  svých 
površích  musí  se  proměniti  v  k-nu,  čema2 
nasvědčuje  regelace  ledu,  spájení  kovů  a  pod. 
Kdežto  proti  změně  tvaru  nekladou  k.  skoro 
žádného    odporu,    takže   jejich   měnitelnost 
objemu  čili  deformabilita  jest  tak  řka    ne- 
omezená,  a  nejeví  při  změně  tvaru   Žádné 
pružnosti,  kladou  proti  změně  objemu  veliký 
odpor,  jsou  velmi  málo  stlačitelný.   Naopak 
plyny   nemají   objemu   samostatného,    velmi 
silně  se  nechají  stlačiti  a  neomezeně  se  roz- 
tahují. 

K-na,  která  by  měla  dokonalou  pohyblivost 
částic  a  jakýmkoli  tlakem  by  byla  úplné  nestla- 
čitelná, nazývá  se  ideální,  též  dokonalou 
k-nou.  Pro  vyšetřování  většiny  výjevů  v  hy- 
drostatice  a  hydrodynamice  stačí  pokládati 
k.  za  ideální,  čímž  se  tyto  části  nauky  o  k-nách 
velmi  zjednodušují.  Avšak  u  Žádné  skutečné 
k.  není  dokonalé  posunutelnosti  částic,    anii 
je  naprosto  nestlačitelná.  I  u  nejpohyblivějších 
k-in  objevuje  se  jakýsi  odpor,  pohybuje-Ii  se 
jedna  vrstva  po  druhé,  který  na  př.  tím  se 
prozrazuje,  že  proudící  část  k.  sousední  vrstvy 
s  sebou  do  pohybu  uvádí.  Odpor  takto  vzni- 
kající slově  vnitřní  tření,  a  vlastnost  k-in, 
že  se  u  nich  toto  třeuí  pozoruje,  nazývá  se 
tuhostí  (viskosita,  vazkost),  která  pře- 
chází v  lepkavost,  vyskytuje-íi  se  ve  větší 
míře. 

Rovněž  nejsou  k.  nestlačitelný,  ano  stla- 
čitelnost  jejich  jest  větší  než  u  velké  části 
těles  pevných,  ač  v  starších  dobách  (Bacon 
Verulamský,  akademikové  florentští)  bez  vý- 
sledku se  pokoušeli  ji  dokázati.  Povolí-li  tlak, 
kterým  byly  stlačeny,  nabývají  opět  původ- 
ního objemu  a  jsou  proti  Uaku  dokonale 
pružné.  Pka. 

Kapaneus,  v  řecké  báji  syn  Hipponoův, 
otec  Sthenelův,  jeden  ze  sedmi  argcjských 
knížat,  kteří  s  Polyneikem  táhli  na  Thčby, 
rek  obrovské  postavy  a  hříšné  zpupnosti, 
umínil  si  zmoci  se  Elektřiny  bránv  v  Thébách, 
na  niž  útočil  i  přes  odpor  bohu;  za  to  byl 
bleskem  Zevovým  mrtev  sražen  s  řebřiku.  K. 
uváděn  často  jako  přiklad  zpupnosti  od  bohft 
ztrestané,  jako  naopak  chof  jeho  Euadné  neb 
Janeira  jest  vzorem  milující  ženy;  též  v  umění 
vjrobrazován  na  př.  na  reliéfech  gjólbašských 
a  jinde.  (Overbeck,  Gal.  heroischer  Bildwerke, 
125—129.)  klk. 

Kapara,  kapary  či  kaprlata,  bot,  viz 
Capparis. 

&apavka  viz  Gonorrhoea.  > 

Kapdak  viz  Kipčak.  ^ 

Kápě,  k  a  p  i  c  e  (z  lat.  cappa),  přikrytí  hlavy, 
z  něhož  jen  obličej  vyhledá,  kukla,  u  mnichů 
kapuce. 

Kapela  (ital.  cappella),  vlastně  »kaple«  při 
větším  kostele,  kde  postaven  byl  pěvecký 
sbor;  pak  i  chór  sám  takto  byl  nazýván.  Nej- 
starší k-ly  byly  čistě  vokální,  tak  až  dosud 
papežská  k.  (cappella  pontifica),  dvorní  k.  ve 
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Vídni,  King*s  Chapel  v  Londýně;  při  všech 
účinkuji  placeni  zpěváci  kapelní.  Ježto  do  poČ. 
XVII.  st.  veškera  hudba  psána  byla  pro  sbor 
vokální  bez  průvodu  nástrojového, 
nazývána  byla  po  italskú  a  cappella  (alla  cap- 
pella),  pojmenování  ješté  nyní  obvyklé.  Kdvž 
později  instrumentální  průvod  zaveden  byl  i 
v  hudbě  chrámové,  rozmnožena  byla  k.  o  in- 
strumentalisty  a  celý  sbor  pak  nazýván  též 
k-lou.  Nyní  znamená  k.  všeobecně  tolik  jako 
orchestr  a  mluví  se  ve  smyslu  tom  o  k-lách 
divadelních,  vojenských,  civilních  a  pod. 

Blapela,  pohoří  v  Chorvatsku  (v.  t 
str.  328). 

Kapeleo,  ves  v  Cechách,  zal.  (1341)  opatem 
kláštera  tepelského  blíže  nyn.  Mar.  Lázní. 
Král  Jan  ji  zrušil. 

Kapelien,  ves  v  Čechách,  viz  Kaplice. 

KapeUer  J os.  Anton,  histor.  malíř  a ryjec 
(♦  1760  v  Imstu  v  Tyrolsku  —  f  1806),  vzdělal 
se  na  akademii  vídeňské  pod  Fúgerem  a  Mau- 
rerem  a  r.  1786  obdržel  cenu  za  obraz  Špici 
Faun,  Vedle  olejomalby  pěstoval  záhy  i  malbu 
miniaturní  a  ryjectví,  obojí  s  velkým  zdarem. 
R.  1787  povolán  byl  za  učitele  kreslení  a 
malířství  do  Varšavy  ku  knížeti  Jablonow- 
skému.  V  nepokojích  tehda  povstalých  siičast- 
nil  se  jako  prostý  vojín  obrany  Varšavy. 
Tehda  seznámil  se  s  Košciuszkem,  jejž  ob- 
zvláště ctil  a  jehož  portrait  provedl  v  oleji  a 
potom  jako  rytinu.  R.  1794  opustil  Polsko  a 
založil  ve  Vídni  s  Holerem  umělecko-průmysl- 
nickou  dílnu,  odkudž  sice  znamenité  práce 
vycházely,  jež  se  však  v  brzku  ukázala  býti 
pochybenou  spekulací  finanční.  S  podrytým 
zdravím  odešel  r.  1802  z  Vidně  na  svůj  statek 
u  Štýr.  Hradce,  kde  v  návalu  melancholie  ži- 
votu svému  konec  učinil.  Z  portraitů  jeho, 
mimo  výtečně  provedený  obraz  Koscius^ka, 
nejznámější  jsou:  Generál  Kroy,  Hrabě  Attems, 
Hraběnka  Attemsovd^  Maršál  Laudon.  Velikého 
úspěchu  došel  svými  obrazy  Tyrolské  kroje 
(24  listův). 

Kapelník  (něm.  Kapellmeister,  ital.  mae- 
stro di  cappella,  franc.  maitre  de  chapelle),  diri- 
gent kapely  vokální,  tedy  tolik  jako  kantor, 
po  případe  celého  orchestru  (franc.  chef 
ďorchestre). 

K.  vojenský,  technický  a  umělecký  ná- 
čelník plukovni  hudby  vojenské,  kterou  co 
do  vojenské  kázně  a  niterního  hospodářství 
spravuje  důstojník,  nejčastěji  setník.  Dříve 
měly  ve  vojště  c.  k.  všecky  pluky,  též  jízdní 
a  dělostřelecké,  ano  i  prapory  myslivecké, 
svoje  hudby  a  tudíž  i  k-y,  od  r.  1868  ie  mají 
pouze  pluky  pěší  a  cis.  myslivců  tyrolských. 
K.  voj.  u  nás  nemá  hodnosti  vojenské,  jest 
soukromým  zřízencem  plukovým  na  zvláštní 
smlouvu  a  plat,  jakož  i  na  podíl,  obyčejně 
Vď  výdělku,  když  hudba  hraje  za  mzdu,  ale 
má  předepsaný  stejnokroj :  klobouk  dvourohý 
s  černým  chocholem  kohoutím,  černý  kabátec 
s  výložky  pluku  a  se  stříbrnou  lyrkou  na 
límci,  tmavošedé  kalhoty  a  na  dustojnické 
Šavli  třapec  stříbrný.  FM. 

Kapéřstvi  (lodilapství)  mylně  staveno  na 
roven  lupičství  námořnímu.  Kapéřské 


lodi  jsou  lodi  soukromníků,  které  stát  v  době 
válečné  zplnomocnil,  aby  nepřítele  napadaly 
a  nepřátelský  obchod  oámořní  ohrožovaly.  Ta- 
kovéto vládou  států  zplnomocněné  a  válečně 
vyzbrojené  lodi  soukromé  nemohou  býti  po- 
kládány za  lodi  lupičské  ani  v  tom  případě, 
když  se  dopustí  násilí  proti  lodím  neutrál- 
ním, poněvadž  za  ně  zodpovídá  stát,  který  je 
zmocnil  a  který  jediné  jest  oprávněn  pře- 
hmaty svých  kapéřů  souditi  a  trestati.  2^ 
kapéře  považovati  se  vŠak  může  jen  loď  pod- 
daných státu  válčícího.  Kdyby  lodi  států  ji- 
nýcli,  neutrálních,  ke  k.  byly  zmocněny  od 
státu  cizího,  nemohou  požadovati  ochrany 
svého  státu  a  stávaií  se  loďmi  lupičskými. 
Kdyby  jim  jejich  stát  poskytl  ochranu,  po- 
rušil by  mir  a  svou  neutralitu.  Mezi  lodi 
kapéřskou  poddanými  státu  válčícího  vy- 
pravenou a  lodí  cizí  národnosti  ke  k.  najatou 
byl  by  jen  ten  rozdíl,  Že  by  loď  takováto  ne- 
byla stíhána  od  států  neutrálních,  pokud  by 
jejich  obchod  nepoškozovala.  Nepřítel  by  však 
loď  takovou  považoval  za  lupičskou  a  kdyby 
se  jí  zmocnil,  naložil  by  s  mužstvem  jako 
s  piráty  a  nepokládal  by  je  za  válečné  za- 
jatce, za  iaké  považovati  sluší  mužstvo  za- 
jaté na  lodi  správně  jako  kapéřská  vypra- 
vené. U  kapéře  předpokládá  se  za  pohnutku 
k  jeho  konání  vlastenectví  a  ne  pouhá  zisku- 
chtivost. Loď,  která  by  vzala  kapéřské  vy- 
svědčení od  více  než  jednoho  státu,  stala 
by  se  rovněž  lupičskou,  leda  by  kapéřské  vy- 
svědčení pocházelo  od  států  k  válčení  spo- 
jených. Šg. 

Kapetan  viz  Kapitán. 

Kapetovol  {Capétiens),  třetí  dynastie  na 
trůně  francouzském  (987—1328),  má  jméno  to 
po  svém  zakladateli  králi  Hugo  noví  (987  až 
996),  jenž  měl  příjmí  »Cap  et«.  Původ  příjmení 
toho  jest  záhadný;  někteří  odvozují  je  odtud, 
že  Hugo  jako  pán  několika  opatství  nosil 
na  hlavě  kapuci,  jiní  od  slova  Caput  (lat. 
hlava,  jako  by  se  řeklo:  hlaváč,  paličatý,  ne- 
ústupný) a  všelijak  jinak.  Rovněž  spornS^  jest 
sám  původ  rodu  toho.  Obyčejné  mínění  drží 
se  zprávy  Richera,  spisovatele  X.  st.,  že  Ro- 
bert Udatný,  vévoda  francký  (Isle  de  France), 
praděd  Hugona  Capeta  a  první  historická 
osobnost  z  rodu  toho,  byl  syn  saského  při- 
stěhovalce Witichina,  Že  tedy  K.  původem 
jsou  rod  saský.  Naproti  tomu  historikové 
francouzští  (Barthélemy,  Monod,  Luchaire  a  j.) 
opírajíce  se  o  zprávu  mnicha  Abbona  (ok.  850 
až  923),  jenž  syna  Robertova  krále  Odona 
(888—898)  nazývá  Neustriánem,  mají  za  to, 
že  K.  jest  rod  francouzský.  Již  syn  Roberta 
Udatného  Odo  byl  r.  888  zvolen  za  krále  a 
bratr  jeho  Robert  byl  v  1.  922—923  protikrá- 
lem  Karla  Pitomého,  ale  teprve  vnuk  tohoto 
Roberta  a  syn  vévody  franckého  Hugona 
Velikého  (f  956)  zmíněný  Hugo  Capet  stal 
se  zakladatelem  skutečné  dynastie.  Rod  K-ců, 
jenž  od  r.  987  dal  Francii  14  králů,  vymřel 
v  přímém  potomstvu  jiŽ  r.  1328;  pak  následo- 
valy na  trůně  pobočné  jeho  větve,  Valois, 
Orleanská  a  Bourbonové.  (Viz  Francie,  dě- 
jiny IX.,  571  sld.)  Zmínky  ještě  zasluhuje,  že 
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za  velké  revoluce  králi  Ludvíkovi  XVI.,  po- 
tomku Hugona  Capeta,  a  Čtenům  rodu  krá- 
lovského v&bec  dávalo  se  od  protivníků  mon- 
archie jméno  >Capet«,  což  mělo  znamenati, 
že  stali  se  prostými  občany  jako  každý  jiný. 
Srv.  Kalckstein,  Gesch.  des  franz5s.  Kónig- 
tums  unter  den  ersten  Kapetingern  (Lip.,  1877T ; 
Barthélemy,  Les  origines  de  la  maison  ae 
France  (Revue  des  questions  historiques  XIIÍ., 
1872);  Luchaire,  Histoire  des  institutions  mo- 
narchiques  de  la  France  souš  les  premiers 
Capétiens  (Paříž,  2.  vyd..  1891). 

Kapfenberg^,  městys  ve  Štýrsku,  okresní 
hejtm.  Bruck  nad  Můrou,  stanice  Jižní  dráhy 
Vídeň-Terst,  má  1744  oby  v.  (1890),  poštu,  te- 
legraf, zámek,  starobylou  radnici,  průmysl, 
školu,  železárny,  kamenouhelné  ložiště,  tov. 
na  dřevoviny  a  papír,  lázně. 

von  Kapff-EMenther  F r a  n  c  i  s  k  a,  spiso- 
vatelka něm.,  vlastním  jménem  F  r.  B 1  u  m  e  n- 
r  o  i  cho  vá  (♦  1849  na  dvoře  Valdštejné  u  Lito- 
myšle), dcera  vrchního  inspektora  berního, 
byla  krátký  čas  učitelkou,  působila  od  r.  1872 
ve  Vídni  horlivě  ve  smyslu  emancipace  žen- 
ské, provdala  se  r.  1880  za  kritika  Ottu  von 
Kapff,  dala  se  však  brzy  od  něho  rozvésti. 
Od  r.  1888  žije  v  Berlíně  provdána  za  lite- 
ráta Pavla  Blumenreicha.  Z  prací  jejích  stůjte 
zde:  Frauenehre^  román  (Vídeň,  1873,  3  sv.); 
Wiener  Sittenbilder,  novelly  (t.,  1884,  2sv.); 
Modeme  Helden,  novelly  (t.,  1885,  2  sv.);  Ziel 
ttnd  Ende,  román  (Curich,  1888,  3  sv.);  Auf 
einsamer  HÓhe,  román  (Jena,  1889);  Am  Ab- 
f^rund  der  Ehe,  novelletty  (Lipsko,  1888,  2  sv.); 
Mein  Wien,  vídeňské  feuilletony  (Vídeň,  1889); 
Neue  Novellen  (Lipsko,  1890,  2  sv.);  Glúck- 
beUuien,  novella  (t,  1890);  Allerlei  Liebe  (t., 
1889);  Stúrme  im  Hafen,  román  (Vratislav, 
1890,  2  sv.);  En gel  auf  Erden  (1890);  Himmel 
und  HóUe,  román  (1891);  Siegfried,  román 
(1891);  Versorgung,  román  (1892);  /«  derklein- 
sten  Hútie,  román  (1893);  Evas  Er^iehung^  ro- 
mán (1894);  Schuíden,  román  (1894)  a  j. 

Kaploa-Milewski  Ignacy  Wawrzy- 
niec  Hyiacynt,  heraldik  polský  (♦  1763 
v  Ž^dzinech  na  Podlesí),  byl  archivářem  šlech- 
tického archivu  v  Braňsku  a  sebral  zprávy 
o  641  šlechtických  rodinách  mazovských  a 
podleských.  Z.  Gloger  vydal  z  jeho  rukopisů 
Herbarx  (Krakov,  1870). 

Kapió  Ibrahim,  povstalecký  vůdce  bo- 
senský, strůjce  několika  povstání  lidu  bosen- 
ského proti  Turkům.  Padnuv  r.  1837  do  ru- 
kou gubernátora  Vedži-paše  poslán  byl  do 
Asie  do  vyhnanství,  než  vrátiv  se  po  6  letech 
opět  do  Bosny  zosnoval  s  Kedičem  nové 
povstání  proti  Tahir-pašovi.  Povstání  to  záhy 
bylo  potlačeno,  ale  r.  1851  vypuklo  s  novou 
silou.  K  jeho  potlačení  poslán  byl  Omer  pasa, 
jenž  znaje  vůdce  povstání  vylákal  K-e  pod 
záminkou  jakéhosi  vyjednávání  k  sobě  a  dal 
jej  lik ladné  zastřeliti. 

Kapihorský  Šimon  Eustach,  klášterní 
historik  a  spisovatel  náboženský,  Kutnohořan, 
syn  Matěje  Všetečky,  koželuha  z  předmostí 
Páchovského,  přestoupil  po  smrti  otcově  ke 
katolictví  a  stal   se   řeholníkem   cisterckým 


v  Sedlci  (kol.  r.  1616).  Na  kněžství   byl  vy- 
stMfecen  r.  1624  a  konal  službu  církevní  v-  Kutné 
Hoře  u  sv.  Jakuba,  jsa  pomocníkem   arci  dě- 
kana Matouše  Appiana.    R.  1625  po  několik 
měsíců  spravoval  klášter  Sedlecký  na  místé 
Bart.  Piky  (Straky),  pro  nepořádky  s  opat- 
ství   sesazeného ;    potom    zaujal    děkanství 
v  Kouřimi  a  používaje  pomoci  vojenské  za 
dvě  léta  úplný  převrat  ve  víře  tam  způsobil. 
R.  1628  obdržel  děkanství  v  Chlumci  n.  C-  a 
kolem  r.  1633  do  kláštera  se  navrátil.    Lite- 
rární  svou   činnost  započal   spiskem    Dokď 
\ám   mocné  a  podstatné^  fe  ^  potřeby  spadeni 
k  přijímáni  pod  oboji  \působou  ^ddný  \uvd\d.n 
neni  (1626),  k  němuž  pode  jménem  Václava 
Kuttembcra  z  Kuttembergku  připojil  zvláštní 
Přídavek^  obsahujte  v  sobě  osm  přičiň,  pro  které 
jest  lepej  i  pod  jednou  ne{li  pod  oboji  přijímati  i 
vede  si  nad  obyčej  horlivě,  v  přídavku  pak 
i  útočně,  posměšně  a  jízlivě.    Hlavním  jeho 
dílem  jest  Historia  kláštera  Sedleckého,  řádu 
svatého  cistercienského  (1630J,  obsahující  v  6  ka- 
pit.  děje  od  nejstarších  aob  až  po  r.  1628,. 
sestavené  podle  posloupnosti  opatů  klášter- 
ních. Příslušnou  látku  K-kému  poskytovaly  ied- 
nak  listiny  a  vůbec  archiválie  klášterní,  jecfnak 
tištěné  zprávy  Hájkovy,  Paprockého,  Vele- 
slavínovy a  jiné  podobné;  i  Lomnického  mezi 
prameny  uvádí.    Spracování  jest  ovšem  ne- 
kritické, neboC  přesná  udání  anekdotami  a 
nesprávnostmi  se  proplétají.    Tu  a  tam,  ze- 
jména v  době  starší,  vložen  bývá  text  listin 
po  česku;   ostatně  jest  vypravovaci  způsob 
stručný,  Veleslavínovu   v  Kalendáři  histori- 
ckém nejpodobnější.  Kniha  sama  jest  poměrně 
velmi  vzácná  a  bývalo  prý  na  ni  pohlíženo 
jako  na  spis  nějakého  řeholního  odpadlíka^ 
poněvadž  některé  opaty  obviňuje  z  nechval- 
ných skutků.  Thř. 

z  Kápí  Hory  viz  Severin  Pavel. 

Kapillarita.  Ponoříme-li  velmi  úzkou  trub- 
ku do  kapaliny,  shledáváme  pravidelně  od- 
chylky od  hydrostatického  zákona  o  spojitých 
nádobách;  buď  stojí  kapalina  v  trubce  výše 
než  v  ostatní  široké  nádobě  a  její  povrch  jest 
při  tom  vydutý,  jako  jest  u  vody,  líhu,  aetheru 
atd.  ve  skleněných  trubkách,  anebo  stojí  niie 
a  její  povrch  iest  vypuklý,  jako  jest  u  rtuti 
v  týchž  trubkách.  Úkaz  ten  znal  již  Leonardo 
da  Vinci,  jím  se  horlivě  zabývali  akademikové 
florenčtí  v  XVII.  st.,  zejména  Borelli,  který 
již  r.  1670  objevil  zákon  obyčejně  dle  Ju- 
rina  (1684—1750)  zvaný,  že  vystupování  ka- 
palin jest  nepřímo  úměrné  průměru  trubic; 
též  shledal,  že  úkaz  se  jeví  i  ve  vzduchoprázd- 
nem prostoru  a  nemá  tudíž  příčiny  ve  tlaku 
vzduchu,  jak  mnozí  fysikové  té  doby  za  to 
měli.  Protože  se  výjev  nápadně  objevuje  ve 
trubkách  velmi  úzkých,  dáno  mu  jméno  k. 
od  lat.  capillus,  vlas.  Jménem  tím  zahrnuje  se 
celá  řada  úkazů  spočívajících  na  působeni 
sil  molekulárných,  jako  je  tvoření  se  kapek^ 
bublin,  různé  pohyby  aj. 

Stav  kapalin  na  jejich  povrchu  liŠí  se  pod- 
statně od  ostatní  kapaliny;  jest  to  tak,  jakoby 
i  byly  potaženy  na  svém  povrchu  zvláštní  bla- 
nou, pevnější  a  hustší  než  ostatní  hmota  ka- 
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palná;  nasvědčuji  tomu  Četné  úkazy.  Ponoří- 
me-li  trubku  do  vody,  zůstane  po  vytaženi 
na  trubce  viseti  kapka,  která  visí  jako  v  pruž- 
ném váčku  a  dosáhne-li  jisté  velikosti,  od- 
trhne se,  patrně  tehdy,  když  její  váha  jest 
větáí  než  pevnost  povrchové  blány.  Kapka 
ta  u  každé  kapaliny  nabývá  různé  velikosti, 
i  lze  z  počtu  kapek  z  pipetty  padajících  sou- 
diti na  př.  na  jakost  líhu  (Duclauxův  alkoholo- 
metr).  Podobné  rtuť  neprotéká  drátěnou  sítí, 
voda  udržuje  se  v  síti  parafinované,  i  když 
oka  její  jsou  dosti  velká,  jakoby  se  nacházela 
v  pružném  vaku.  Na  vodě  tělesa  těžká,  jako 
jehla,  prach,  plíáky,  plovou,  jak  již  Norman 
na  magnetce  na  vodě  plovoucí  pozoroval,  při 
tom  se  povrch  pod  nimi  prohýbá  jako  pružná 
blána;  protrhne-Ii  se  tato,  padnou  ke  dnu. 
Podobné  i  vodoměrky  po  vodě  pobíhají.  První 
se  povahou  povrchové  blány  zabýval  Segner 
(Commentationes  Societatis  scientiarum  Got- 
tingensis  1752),  pojem  ten  si  osvojil  Young 
a  upotřebil  ho  k  vysvětleni  úkazů  kapillár- 
ních  (Philos.  Trans.  1805).  Před  nimi  již  Clai- 
raut  (Traité  dc  la  figuře  de  la  Terre,  1743) 
vyšetřoval  síly,  které  by  mohly  způsobiti  vy- 
stupování vody  ve  skleněných  trubkách.  Dle 
Laplace,  který  podal  úplnou  theorii  výjevů 
kapillárnich  (Supplément  au  livre  X  de  la 
Mécanique  céleste,  1807),  jsou  jejich  příčinou 
síly  molekulární,  kohaese  kapalin  a  adhaese 
k  pevným  tělesům.  Proti  theorii  Laplaceově 
učinil  Poisson  (Nouvelle  théorie  de  Taction 
capillaire,  1831)  námitku,  že  zanedbává  změnu 
hustoty,  Ouét  (Rapport  sur  les  progres  de 
la  capilíarité,  1867)  ukázal,  že  námitkv  Pois- 
sonovy  nejsou  odůvodněny.  Gauss  (Princi- 
pia  generalia  theoriae  figurae  fluidorum  in 
státu  aequilibrii,  1832)  v  celku  přijal  theorii 
Laplaceovu,  nestaral  se  však  o  síly  způsobu- 
jící tyto  úkazy  a  vycházel  pouze  od  zásady, 
že  pro  přípaci  stálé  rovnováhy  musí  býti  po- 
tcntiálná  energie  nějaké  soustavy  co  možná 
nejmenší.  Bertrand  a  Boltzmann  Gaussovu 
theorii  zjednodušili. 

Existenci  sil  molekulárných  dokazuje  po- 
kus, že  tyčinka  z  vody  vytažená  zůstává  po- 
močená a  že  se  na  ní  udržuje  kapka  dosti 
velká;  z  něho  vyplývá,  že  jak  přilnavost  ka- 
paliny ke  sklu,  tak  její  soudržnost  jest  větší 
než  její  váha.  Síly  tyto  působí  do  vzdálenosti 
velmi  malé,  neboť  dvě  kapky  oddělené  měři- 
telnou vzdáleností  nesplynou  v  jednu.  Koule, 
jejíž  poloměr  se  rovná  největší  vzdálenosti, 
do  které  molekulární  přítažnost  působí,  slově 
sférou  molekulární  působnosti;  tato 
zahrnuje  všecky  molekuly,  které  danou  mole- 
kulu přitahují  a  jsou  jí  přitahovány.  Vzdále- 
nost ta  byla  určována  různými  badateli ;  Pla- 
teau  ji  udává  na  50fift,  Sohncke  na  55fifi  (Wied. 
Ann.  sv.  41).  —  Pokud  jest  tato  sféra  působ- 
nosti celá  pod  povrchem  kapaliny,  drží  si  síly 
na  částici  působící  rovnováhu;  je-li  však  vzdá- 
lenost částice  od  povrchu  menší  než  poloměr 
přítažnosti,  povstane  působením  částic  v  pro- 
storu ced  (vyobr.  č.  2157.),  které  není  vyvá- 
ženo protivným  působením  částic  v  symme- 
trickém  prostoru  mimo  kapalinu,  tlak  sméřu- 
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jícf  dovnitř  kapaliny.  Tento  tlak  při  povrchu' 
rovném  vztažený  na  jednotku  plochy  (1  cm*) 
označuje  se  písmenou  Kz.  nazývá  se  kolmý 
tlak.  rlodnota  ieho  je  pro  každou  kapalinu 
stálá.  Tlak  kolmý  k  povrchu  závisí  též  na 
tvaru  jeho,  při  povrchu  vydutém  jest  menší/ 
při  vypuklém  větší  než  při  rovném;  jak  po- 
hled na  vyobrazeni  uč^  jest   počet   částic 
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tlak  ten  způsobujících  při  povrchu  vydutém 
menší  v  prostoru  hie,  při  vypuklém  v  pro- 
storu feg  větší  než  při  rovném.  Celkový 
kolmý  tlak  lze  dle  Laplacea  vyjádřiti  vzorcem 

^  —'^\Ř  ^^  I'  ^^^*  ^ jest  veličina  pro  kaž- 
dou kapalinu  stálá  a  nazývá  se  kapillární 
konstanta,  R  a  Ry^  jsou  poloměry  největší 
a  nejmenší  křivosti. 

Vedle  kolmého  tlaku  působí  v  povrchu  ka- 
palin tah  rovnoběžný  s  povrchem,  zvaný  po- 
vrch ové  nap  jetí.  Jest  to  složka  moleku- 
lární přítažnosti  rovnoběžná  s  povrchem,  kdež- 
to kolmé  složky  způsobují  tlak  kolmý  dříve 
uvedený.  Myslíme-li  si  povrch  kapaliny  pro- 
říznutý rovinou  k  němu  kolmou,  vzniká  síla, 
která  se  snaží  obě  strany  držeti  pohromadě. 
Tah  tento  vztažený  na  jednotku  délky  slově 
povrchové  napjetí,  někdy  též  kapillární 
konstantou;  označíme  ji  písmenou  F.  Působí 
v  každé  tečné  rovině  k  povrchu  kapaliny  ve 
všech  směrech.  Kdežto  kolmý  tlak  K  nelze 
pokusy  dokázati,  jest  povrchové  napjetí  snad- 
no pozorovati  a  měřiti.  Na  př.  ponoříme-li 
drát  do  kruhu  zahnutý  do  roztoku  mýdla,  zů- 
stane na  něm  po  vytažení  blána  kapalná. 
Dá-li  se  na  ni  nitěná  klička  uzavřená,  zůstane 
na  ní  ležeti,  nemajíc  určitého  tvaru,  avšak 
propíchne-li  se  v  ní  bl^jina  kapalná,  zmizí  tato 
uvnitř  kličky  zcela  a  tato  nabude  tvaru  do- 
konale kruhového,  jsouc  tažena  povrchovým 
napjetím  okolní  blány;  není-li  pevně  svázaná, 
stále  se  rozšiřuje  řVan  der  Mensbrugghe 
1866).  To  se  též  stává,  když  se  do  kficky 
kápne  kapalina,  která  má  menší  povrchové 
napjetí  než  voda,  jako  líh  nebo  aether.  I  když 
se  na  vodu  tvořící  tenkou  vrstvu  na  kovové 
desce  kápne  aether u,  táhne  se  voda  násled- 
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kem  svého  vítšího  povrchového  napjeti  zpět 
a  utvoří  se  v  ni  kruhoví  otvor.  Velikost  po- 
vrchového napjeti  byla  r&zným  způsobem  mě- 
řena. Van  der  Mcnsbrugghem  takto ;  Na  jednu 
misku  vah  zavčsi  se  drátCný  kruh,  aby  se  do- 
týkal kapaliny,  na  druhou  misku  přidává  se 
lávaíi,  kterým  ae  drát  vytahuje  nahoru  a  vy- 
táhne válcovitou  biánu  kapalnou,  která  se  pře- 
trhne, kdyi  tah  závaií  jest  větíi  rcl  povr- 
chové napjetí.  Tímto  a  jinými  způsoby  se 
shledalo,  íc  tah  ten  na  délku  1  mm  obnáší 
u  vody  7-5  mg,  a  glycerinu  72  mg,  u  olivového 
oleje  3'5  mg.  u  čistého  lihu  25  mg,  u  actheru 
1'8  mg,  u  rtuti  49  (dle  jiných  55)  mg.  Cisla  ta 
se  převedou  na  soustavu  c.  g.  sek.  násobením 
9*81.  Jest  tedy  povrchové  napjetí  dokáiáno 
pokusy  a  zůstává  v  platnosti  bez  ohledu  na 
jakoukoli  thcorii.  Při  povrchu  rovném  nezpů- 
sobuje povrchové  napjetí  ladný  tlak  kolmí  ku 
povrchu,  za  to  při  povrchu  lakřiveném  dávají 
síly  rovoobéiné  a  tečnami  k  povrchu  výslea- 
DÍci  k  tomuto  kolmou,  směřující  dovnitř  ka- 
paliny při  povrchu  vypuklém,  nebo  ven  I  ka- 
paliny při  povrchu  vydutém;  síla  ta  slovc 
tlak  povrchový.  Velikost  tohoto  tlaku  od- 
vodil Dupré  a  shledal,  že  vztažený  na  jed- 
notku povrchu  má  hodnotu  N^F 
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trno,  le  ť  ^=  —  a  shoduje  se  s  kapillární  kon- 
stantou Laplaceovou.  Pro  povrch  kulový  jest 
R  =  R^,  tedy  N— ^. 

Povrch  kapaliny,  která  podléhá  pouze  si- 
lám molekulárným,  musi  býti  vždy  taJcový, 
aby  povrchový  tlak  byl  v  kaidém  bodě  k  ně- 
mu kolmý  a  všude  stejně  velký,  vyhovo- 
val tedy  rovnici,  že  p  +  s"  ™á  bý^'  '^'i- 
činou  stálou,  jsou  to  tak  zvané  plochy  mini- 
mální, k  nimž  náleží  koule,  přímý  válec,  ro- 
vina. Proto  kapaliny  v  malém  množství  mají 
tvar  kulovitý;  tak  vznikají  kapky  dcálové,  na 
tom  zakládá  se  vyrábění  broků.  V  tomto  tvaru 
panuje  úplná  stálost,  oeboC  zmčnime-li  tvar 
kulový,  ihned  kapalina  jej  opět  přijímá,  jak- 
mile sila  rušící  přestala  působiti.  Snaha  po 
tvaru  kulovém  jeví  se  i  na  roztaveném  vosku 
pečetnim,  skle  a  j.  tělesech,  která  se  sama 
zakulacují.  Je-li  kapka  na  tělese  pevném,  roi- 
téká  se  působením  přilnavostí,  též  působením 
tíže.  Proto  se  vyskytují  obyčejné  jen  malé 
kapky,  u  kterích  tíže  proti  povrchovému  na- 
pjetí mizí.  Ódstraní-Ii  se  nebo  zmenší-ti  se 
vliv  tíže,  obdrží  se  koule  kapalné  dosti  velké. 
Platcau  docílil  toho  tím.  Že  do  smési  vody  a 
líhu,  která  miAa  hustotu  oleje,  dal  dosti  značné 
množství  oleje,  který  vždy  nabyl  podoby  kulo- 
vité ;  obdržel  tak  koulí  majíci  až  10  cm  v  prů- 
mčru.  Prostrči-li  se  kouli  drát,  kterým  se  při- 
vede do  otáčení,  sploští  se  na  způsob  planet, 
ano  i  prsten  Saturnovu  podobný  se  utvoří, 
a  ten  se  i  roztrhne  na  nfkolik  Časti,  nabýva- 
jících opět  tvaru  kuliček,  jež  se  kolem  pů- 


vodní koule  v  témže  směru  točí,  takic,  se 
v  malém  obdrží  obraz  soustavy  sluneční.  Úči' 
nek  tíže  mizí  též  u  tenkých  blan,  jako  u  bu- 
bliny vyfouknuté  z  roztoku  mýdla  ve  vodě, 
ku  kterému  se  přidává  něco  glycerinu,  bv 
odpařováním  se  neztrácely  a  byly  trvanlivější. 
Koule  takové  jsou  dosti  veliké  a  trvanlivé. 
Jsou  u  nich  dva  povrchy,  jeden  vnéjái  vy- 
puklý s  povrchovým  tlakem  -= ,  druhý  vnitřní 

^    2F 
vydutý  s  povrchovým  tlakem —  3-;  jest  tedy 

rozdíl  povrchových  tlaků  — ,  Eméřujícť  do- 
vnitř.   Je-li  bublina  uzavřena,  drží  expanse 

vzduchu  v  ni  obsaženého  tomuto  tlaku  rovno- 
váhu; drží-h  se  bublina  trubičky,  jíž  byla  vy- 
fouknuta, a  je-li  ješté  otevřena,  zmenšuje  se 
tímto  tlakem  a  vytlačuje  vzduch  dosti  mocně, 
že  proud  jeho  odvane  ano  i  uhasne  plamen 
svíce, jak  se' snadno  přesvědčíme.  Stahováni  se 
bubliny  jest  tím  rycnlejšl.  Čím  jest  tato  menSí, 
protože  povrchový  tlak  roste,  jak  polomÍTU 
křivosti  ubývá.  V  té  příčině  Uší  se  bubliny 
od  napjatých  blan  kaučukových,  u  kti^rých 
jest  pružnost  tlm  menší,  čím  více  se  stahuji. 
Velikost  tohoto  tlaku  lze  mířiti  malým  vod- 
ním manometrem  k  bublině  připojeným  (Hen- 
ry 1863). 

TlouStka  bublin  nesmí  býti  menj!  nei  dvoj- 
násobný poloměr  působnosti  molekulární,  sice 
prasknou;  jejich  tlouštka  se  určuje  dle  tjarov 
tenkých  vrstev,  kterými  jsou  zdobeny,  tak  že 
i  opticky  skýtají  pohled  skvělý.  Olejem  ve 
směsi  líhu  a  vody  vyšetřoval  Plateau  pomocí 
drátěných  sítí  i  jiné  druhy  povrchů,  odpo- 
vídajících rovnici  ^+5-=Const.  Mimo  kouli, 
válec  a  rovinu  jest  jich  veliké  množství;  roz- 
třídil je  na  katenoidy,  unduloidy  a  nodoidy. 
Pohodlněji  se  vytvořují  blankami  mydlino- 
vými, které  se  na 
sítích  takových  za- 
chycují.Jest  lajima- 
vo,  jak  Četné  pro- 
blémy, které  částeč- 
ně poskytují  velké 
mathematícké  obti- 
ie,  velmi  jednoduše 
se  řeší  pomocí  ta- 
kových bubljnek 
mydlinových.  Úkazy 
namnoze  skvělé  za- 
kládají se  vesměs  na 
větě,  že  blanky  při- 
jímají nejmenší  po- 
,  vrch,  který  la  da- 
■  ných  okolnosti  jest 
možný.  Posta ví-li  se 
bublina  na  kruhový 
drát  a  přiloží-li  se 
k  ní  druhý  podobný  drát,  nechá  se  vytáhnouti 
ve  válec,  ano  i  katenoidy,  unduloidy  a  nodoidy 
se  tímto  způsobem  utvoří.  Velmi  rozmanité  po- 
kusy s  bublinami  provedl  C.  V.  Boys  (Soap- 
Bubblcs,  1850).  Tvary  povstalé  na  čtyřstěnu 
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a  krychli  viděti  jest  na  př;1oIcných  vyobra- 

lenich  (i.  2158.  a  2159.).    Útvary  jsou  vždy 

takovč.  le   v  jedné   hrané   se   stýkají   nancj- 

výšt  tfi  plochy  3  v  jednom  rohu  nanejvýš 

čiyfi    hrany,    Které 

vždy  spolu    svírají 

stejné   úhly;  lze  to 

poiorovati  i  na  bti- 

blinách  na  vodé  Aí 

Flatt-au  úkazy  tyto 

vyvozovati  uíil  sám 

jich  nikdy  nespatřil, 

oslepnuv  dhve  při 

pokusech  z  optiky 

iysiolt^cké     Dlou- 

holi-té    práce  jeho 

shrnuty  jsou  v  díle 

Statiqueexpérimen 

talc  ct  théonque   des  Iiquides  soumis  aux 

Bculcs  forccs  moleculaircs  [Paříž.  1873). 

Kapalinyve  styku  s  télesy  pevnými. 
Mysleme  si  vodorovný  povrch  kapaliny  při 
vertikální  sCčnč  a  částici  bezprostředné  vedle 
ní;  tuto  přitahuji  všecky  molekuly  kapaliny 
ve  ftvrti  ABC  silami  dávajícími  výslednici  P. 
která  úhel  BAC  pňli;  síly  přitažlivé  molekul 
GtÉny  dají  výslednici  Q.  která  stoii  kolmo  na 
siěnč  (vyobr.  č.  2160.).  Působení  tíže  lie  proti 
'"      molekulárním  zanedbati.  /'aQdajívý- 


YAC,  musí  povrch  kapaliny  k  ní  býti  kolmý, 
nabývá  tvaru  vydutCho  a  táhne  se  po  sténě 
vzhůru,  jak  pozorujeme  při  stěně  skleněné 
u  vody.  jestliže  jejich  výslednice  prochází 
úhlem  BAC,  stává  se  kapalný  povrch  k  ní 
opět  kolmým  vypuklým  a  táhne  se  podle  steny 
dolQ,  jako  jest  u  rtuti  při  sténé  skleněné. 
Protože  výslednice  sil  molekulárních' má  vždy 
určitý  smér.  závisející  na  silách  P  a  Q,  musí 
i  povrch  kapalný  se  stěnou  svírati  určití  úhel, 
kttrý  slově  krajní  úhel.  U  kapalin,  jeí  stěnu 
pomáčeji,  jest  ostrý,  které  jí  nepomačejí,  jest 
tupý.  Uhel  ten  považován  byl  pro  touž  stěnu 
a  kapalinu  za  stálý,  avšak  pokusy  toho  ncpo- 


kapillárni  clevace.  Je-li  výška  sloupce 
kapalíny  f,  specifická  váha  její  j,  je  tlakhydro- 
st;itický  na  jednotku  plochy  vs,  tedy  ve  válco- 
vitých trubkách  w  =  — ,  ji  =  — ;  nenl-li  stěna 
dokonale  pomočena,  musí  se  vzíti  pouze  verti- 
kální složka  povrchového  napjetlF,  která  se 
rovná  Fcos  a,  když  a  jest  úhel  krajní,  jest 
tedy  výška,  do  které  kapalina  vystoupl,  ne- 
přímo úměrná  průměru  trubky,  čímž  se  vy- 
světluje zákon  Jurinův  (BorellihoJ.  Přesná 
raěřcni  Gay-Lussaca  a  jiných  fysiků  zákon 
ten  úplně  potvrdila.  Výška,  do  které  různé 
kapalmy  v  téže  trubce  vystupují,  jest  velmi 
nestejná,  jak  pro  nestejnou  specifickou  váhu, 
tak  pro  nestejné  povrchové  napjeti.  V  trubce, 
jejíž  průměr  =  I  mm.  vystoupl  voda  do  výše 
30-66  mm,  líh  do  12'18  mm,  terpentinový  olej 
do  1272  mm.  Ač  jest  specifická  váha  líhu  a 
aetheru  menši  než  vody,  vystoupí  do  měnil 
výšky  pro  značně  menší  povrchové  napjeti. 
0uincke  ukázal,  že  sloupec  vody  v  trubce 
skleněné  hned  klesne,  kápne-li  se  na  jeho  po- 
vrch líhu,  protože  se  zmenší  povrchové  na- 
Ejetí.  Ve  velmi  úzkých  trubkách  vystupují 
apaliny  do  veliké  výSky;  Simon  obdržel 
v  trubce  Široké  6  fi  výšku  6  8  m.  Tím  se  vy- 
světluje, že  v  rostlinách,  které  mají  velmi 
jemné  cévy,  může  voda  vystoupiti  ao  veliké 
výšky.  Jamin  (1860)  postavil  vysoký,  svým 
záfiienim  stromům  podobný  sloup  do  nádoby 
s  vodou  a  hořejší  část  rozvedl  pro  urychlení 
odpařování  ve  velký  povrch,  i  dostoupila 
voda  do  výjc  odpovídající  tlaku  několika 
atmosfér.  I  vystupováni  oleje,  petroleje  a  p. 


tvrdily.  Dle  měření  Quinckeových  kolísá  pro 
vodu  a  sklo  mezi  4°  40'  až  40'  30',  ano  při 
dokonalém  pomočení  rovná  se  nulle,  u  riuti 
na  skle  kolísá  mezi  129°  a  143".  —  Stojí-li 
v  kapalinědvé  rovné  desky  dosti  blízké  k  sobě, 
nebo  jsou-li  trubky  dosti  úzké,  jest  celý  po- 
vrch v  nich  zakřivený.  V  trubkách  válcovitých 
jest  povrch  kulovitý  a  slově  m  cniskus,  který 
jest  vydutý,  jestliže  kapalina  stěnu  pomáči, 
u  vody  zejména  má  podobu  polokoule,  jejfž 
priiniér  rovná  se  průměru  trubky,  vypuklý, 
jestliže  jí  nepomáčí;  u  rtuti  má  podobu  kulo- 
vého úseku.  Bezprostřední  následek  této  od- 
chylky od  povrchu  rovného  je  z  předu  uve- 
dLné  vystupování  nebo  klesání  kapalin  v  úz- 
kých trubkách.  Při  povrchu  vyduléro  jest 
kolmý  tlak  menší  než  při  rovním  o  povrchový 
tlak  směřující  z  kapaliny  na  vcnck;  musí  tedy 
kapalina  o  tolik  vystoupiti,  aby  se  tento  roi- 
díl  vyrovnal  hydrostatickým  tlakem;  nastává 


v  knotech,  vlhkosti  ve  zdech  : 
úkazy  vysvětlují  se  k-tou. 

Je-li  povrch  vypuklý,  směřuje  povrchový 
tlak  dovnitř  a  kapalina  musí  v  trubce  kles- 
nouti; nastává  kapillárni  depressc,  která 
týmž  zákonem  se  řídi  jako  elevace.  Tato  jest 
důležitá  u  rtuti  v  barometrických  trubkách 
(viz  Barometr).    2e  vystupování  a  klesáni 
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kapalin  jest  podmíněno  pouze  povrchovým 
tlakem,  dokazují  pokusy  s  kolenitou  trubkou 
(vyobr.  č.  2161,  o,  fc,  c).  Je-li  povrch  vody 
v  obou  ramenech  stejné  prohlubeň,  stoji  téí 


V  obou  stejné  vysoko;  učini-lí  se  doléváním 
povrch  v  kratším  rameni  rovným,  stojí  v  del- 
ilm  výie;  jeité  výie  stoji  v  ném.  učiní-li  se 
dalifm  přidáváním  vody  povrch  v  kratSim 
rameni  vypuklý.  —  Je-h  jedno  rameno  kole- 
DÍté  roury  iiroké,  druhé  úzké,  stojí  voda 
v  úzkém  výáe,  rluf  naopak  níie  nci  v  áiro- 
kéro.  —  Na  kapillárni  elcvaci  a  dcpreasi  má 
vliv  teplota,  kterou  se  povrchové  napjetí, 
tudií  i  rozdíly  výiek  zmeniuji.  Tak  shledal 
Brunncr,  íe  ve  skleněné  trubce  vystoupí  voda 
při  teplotě  0°  do  výšky  3066  mm,  pFi  25°  do 
29'28  mm,  pM  35'  do  28  64  mm.  pH  50°  do 
27-76 mm,  pfi  80"  do  2598  mm;  olej  olivoví 
při  25°  do  14-49  mm.  pfi  35°  do  14-16  mm.  při 

60°  do  13-82  mm.  při  100°  do  12-81  mm,  při 
160''  do  11-89  mm. 

Mezi  dvěma  rovnoběínými  stěnami  jest 
kapillárni  elevace  i  dcpresse  jen  poloviční 
nez  v  trubkách,  jichi  průměr  se  rovná  vzdá- 
lenosti desek,  poněvadi  kapalný  povrch  jest 

metl  nimi  válcovitý,  ^-  =  O,  tedy  povrchový 

tlak  N  ^  —  jen  poloviční  ncí  ve  válcovitých 

trubkách.  Zajímavý  úkaz  poskytují  dvé  stěny 
sviraiici spolu  úhel  ostrý;  kapalina  je  pomá- 
čeUci  vystupuje  meii  nimi  tím  výSe,  řim  jsou 
od  sebe  méné  vzdáleny,  tedy  vystupuje  smě- 
rem k  jejich  společné  hrané  výše  a  výSe; 
prflsečnice  povrchu  kapaliny  s  rovinou  úhel 
obou  stěn  pňÍLCi  jest  rovnostranná  hyper- 
bola (vjrobr.  č.  2162.).  Naopak  povrch  rtuti 
mezi  nimi  klesá  směrem  ke  spoleíné  hrané.  — 
Vnoříme-li  trubku  do  kapaliny,  kterou  se  po- 
máfí.  zůstane  v  ní  po  vytaíeni  sloupec,  který 
za  ntj  přižni vějSich  poměrů  je  dvakrát  tak  vy- 
soký, jako  kdvž  stojí  trubka  v  kapalině,  ncbof 
hořťjši  povrch  jest  vydutý  a  doltjíi  vypuklý 
a  rozdíl  povrchových  tlakQ  dvojnásobný. 

Pohyby  způsobeni;  k-tou.  Dámc-li  do 
kuíelovité  trubky  vodorovně  leíici  vodu, 
shledáme,  že  postupuje  od  širšího  konce  k  už- 
iímu.  rtutnaopak  posouvá  se  od  užšího  konce 
k  áirSimu,  Příčina  jtst  nuMciný  povrchový 
tlak,  ktL-rý  jest  nepřímo  úmírný  poloměru 
křivosti,  tedy   tam   vétij,  kde    trubka   užší. 


U  vody  sméřujc  s  povrchu  ven  a  táhne  ji  ve 
směru  vétiího  tlaku  od  konce  iíriího  k  uíšímu, 
u  rtuti  směřuje  dovnitř  a  tlafí  ji  ve  sméra 
vétáího  tlaku  od  užšího  konce  k  Sirjimu.  Za- 
vésí-li  se  dvě  volně  pohyblivé  desky  tak 
blízko  vedle  sebe  do  kapalíny,  le  rovná  čáat 
povrchu  mezi  nimi  mizí,  přiblilujf  se  k  sobf, 
necht  jest  povrch  mezi  nimi  vydutý  nebo  vy- 
puklý, kdeíto  je-li  u  jedné  vydutý,  a  druhé 
vypuklý,  od  sebe  se  vzdaluji.  Úkazy  vysvét- 
luji  se  povrchovým  napjetím,  které  snaft  se 
učiniti  povrch  vidy  co  moiná  nejmenším. 
Pohyb  ten  lze  pozorovati  u  těles  na  kapalíne 
plovoucích,  na  př.  na  dvou  kuličkách  dutých 
skleněných  nebo  na  dřevených  ve  vodé,  které 
se  přitahují,  a  táhneme-li  jednu,  i  druhá  za  ní 
se  táhne.  TotčŽ  ukazuji  dvě  skleněné  kuličky 
na  rtuti.  Za  to  jedna  skleněná  čistá,  která  se 
vodou  pomáči,  a  skleněná  parat finovaná,  která 
se  nepomáčí,  se  odpuzují.  Zajímavým  způso- 
bem se  toto  kapillárni  přitahování  a.  odpuzo- 
vání ukáže  jednou  kuličkou,  třeba  dřevěnou 
nebo  korkovou,  ve  sklenici  vody;  dokud  není 
sklenice  plna,  tak  ie  pfi  stěně  povrch  jest 
vydutý,  nelie  kuličku  udržeti  uprostřed,  vždy 
se  potiybuje  ku  kraji  a  zde  zůstává.  PFileje- 
me-li  tolik  vody,  íe  jest  při  kraji  sklenice 
povrch  vypuklý,  nelze  jí  zase  udrieti  při 
kraji,  vidy  sama  odejde  doprostřed,  protoíe 
u  kuličky  jest  povrch  vydutý,  u  kraje  vy- 
puklý; odebereme-li  zase  vody,  až  povrch  »e 
stane  vydutý,  sama  tam  opět  přijde.  Po- 
dobný úkaz  poskytuji  bubliny  vzduchu  m 
povrchu  vody.  Na  lom  lakládá  se  lnuti  po- 
vlhčených  desek  k  sobe,  úkaz,  ic  vlasy  Stčtce 
mokřeno  drii  pohromadě,  kdeito  vlasy  štětce 
suchého  nebo  ve  vodé  ponořeného  od  sebe 
odstávají. 

Napjetí  par  a  k.  W.  Thomson  (lord  Kel- 
vin)  uká^l,  fe  pro  každé  zakřiveni  povrchu 


jest  třeba  urČilého  napjcti,  aby  byla  rovno- 
váha; při  povrchu  vyUutém  musí  býti  napjell 
tím  menší.  Čím  jest  povrch  silněji  zakřiven, 
při  vypuklém,  jaký  jest  u  kapek,  musí  býti 
tím  větší,  čím  jest  povrch  více  zakřiven,  čim 
jsou  tedy  kapky  menší.  Proto  dle  Clerka  Max- 
wella  zvětšují  se  kapky  větší  na  újmu  men- 
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ších.  —  Na  vliv  povrchového  napjetí  jest  bráti 
ohled  při  pokusech  s  hydrostatickými  vahami 
a  s  araeometrem,  neboť  vedle  vlastní  váhy 
ještě  táhne  aracoraetr  dolů  povrchové  na- 
pjetí a  proto  se  araeometr  více  ponoří  v  ka- 
palíne s  větším  povrchovým  napjetím.  Jest- 
liže na  př.  do  vody,  ve  které  plave  araeometr, 
dáme  prst  sebe  méně  olejem  natřený,  ihned 
araeometr  trochu  vystoupí,  protože  se  povr- 
chové napjetí  zmenšilo.  Podobně  párv  aethe- 
rove,  kolem  araeom^tru  se  šířící,  způsobují, 
ie  tento  vystoupí.  Úkazu  toho  bylo  též  por 
užito  k  měření  povrchového  napjetí.  V.  v.  Lang 
na  základě  toho  vynalezl  zvláštní  k  a  p  i  1 1  a  r  n  i 
vá  h  y  v  podobě  araeometru.  —  Povrchové  na- 
pjetí kapky  rtuťové  se  elektrickou  polarisací 
značně  mění,  tak  že  tato  koná  pravidelně 
silné  pohyby.  Na  př.  do  misky  dá  se  nakyse- 
jená  voda  s  roztokem  dvojchromanu  drasel- 
natého  a  do  ní  větŠí  kapka  rtuti;  mimo  to 
na  kraji  misky  jest  upevněn  drát,  který  až 
ke  rtuti  dosahuje;  kdykoli  se  ho  tato  dotkne, 
táhne  se  zpět  a  pak  se  ho  zase  dotkne  a 
opět  ustoupí,  což  se  po  delší  dobu  opakuje. 
V  dotyku  s  nakyselenou  vodou  se  rtuť  totiž 
okysličí  a  tím  se  její  povrchové  napjetí  zmenší, 
ona  se  více  splosti  a  drátu  se  dotkne ;  tím  po- 
vstane jaksi  galvanický  článek,  proudem  elek- 
trickým se  vyloučí  vodík,  který  rtuť  odkysličí, 
tím  se  povrcho- 
vé napjetí  stane 
větši  a  kapka  se 
více  zakulatí  a 
zkrátí,  načež  se 
děj  znovu  opa- 
kuje. Lippmann, 
pewar,  B.  Navrá- 
til* Čas.  ku  pěst. 
mathem.  a  fys. 
1891)  a  j.  toho 
použili  k  sestro- 
jení velmi  citli- 
vého kapillární- 
ho  elektrometru. 
Literatura. 
Mimo  již  uvede- 
né práce  uvádí- 
me ještě  násle- 
dující: Duclaux, 
Théorie  élémen- 
tairc   de  la  ca- 

tillarité ;  Beer, 
lasticitat  u.  Ca- 
pillaritat  (Lip., 
1869);  F.  Neu- 
mann, Vorlesun- 
gen  ii.  d.  Théo- 
rie der  Ka- 
pillaritat    (t, 

Vrf.    v  • 


1894) ; 

Boys,    Soap- 

bubblesa.the 

forces  which 

mould  them(1890),  něm.  překlad:  Seifenblasen 

(1893).  Pka. 

KapiUámi  (lat.  capilíaňs),  vlásečný. 

K.  článek  je  článek  dávající  proud  elek- 
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triek ý.  Vyobr.  č.  2163.  podává  k.  článek 
konstruovaný  od  Debruna  (1880).  Jest  to 
v  principu  S přen gl o va  rtuťová  vývěva,  která 
místo  vzduchu  čerpá  zředěnou  kyselinu  síro- 
vou z  Mariotovy  láhve  a  sice  po  kapkách 
tak,  že  vždy  mezi  dvěma  kapkami  vytékající 
rtuti  je  jedna  kapka  zředěné  kyseliny  sírové. 
Výtok  rtuti  i  kyseliny  sírové  děje  se  kapil- 
lárními  rourkami.  Spojíme-lt  pak  místo  pří- 
toku a  a  odtoku  rtuti  b  drátem,  dostaneme 
elektrický  proud.  Debrun  dostal  ze  svého 
k-ho  článku  proud  o  elektromotorické  síle  = 
1-4  Volt.  -of. 

K.  elektrometr  zakládá  se  na  úkaze  zvět- 
šeni povrchového  napjetí  mezi  rtutí  a  kapkou 
kyseliny  sírové  v  kapillární  rource,  prochází-li 
jimi  proud  elektrick]^;  zvětšení  toto  je  účin- 
kem vzniklého  polarisačního  proudu.  Vyobr. 
č.  2164.  podává  k.  elektrometr  Weinholdův. 


C.  3164.  KapiUárni  elektrometr. 

Skládá  se  z  vláskovité  rourky  na  koncích 
zahnuté  a  rozšířené  v  nádobky;  v  střední 
části  umístěna  jest  stupnice  vyrytá  na  skle. 
Nádobky  i  kapii,  rourka  naplněné  jsou  rtutí  a 
vodorovný  sloupeček  ve  středu  přerušen  jest 
kapkou  zředěné  kyseliny  sírové.  Prochází-li 
elektrický  proud  v  naznačeném  směru,  posune 
se  kapka  ve  směru  proudu.  Velikost  poši- 
nutí  závislá  jest  na  velikosti  napjetí  prochá- 
zejícího proudu.  Možno  tedy  přístrojem  tímto 
měřiti  malé  síly  elektromotorické  neb  napjetí 
a  sice  velice  jemně.  Přístroj  celý  zařízen  jest 
na  projekci.  -of. 

K.  syrob  (angl.  Capillair  sirup)  nazýval  se 
pův.  velmi  hustý  syrob,  připravovaný  z  rost- 
liny kanadské  »vlas  Ženskýc  (Adiantum  capiUus 
Veneris),  jíž  někdy  připisovány  znamenité 
účinky  léčivé.  Později  nazýván  k-m  v  celním 
zákoně  rakouském  takový  syrob,  jenž  nedržel 
v  sobě  žádného  cukru  hranitelného  a  pochá- 
zel z  rostlin  cukroplodných  nebo  z  fabrikace 
cukru  škrobového.  Měl  též  název  syrob  ne- 
váži tel  ný  (franc.  strop  impondérable),  proto^ 
že  hustoměr  Beaumédv  se  v  něm  neponořil. 
Celním  tarifem  rakouským  z  r.  1829  a  z  r.  1838 
stížen  byl  importovaný  k.  syrob  poplatkem 
6  kr.  st.  konv.  m.  z  1  vid.  libry.  DČ, 

KapiUáry  neboli  vlásečnice  šlovou  cévy 
nejmenšího  průměru.  Viz  Cévy  str.  338  a  342. 

Kapinioe  viz  Acacia. 

XUipistraii  viz  Capistrano  Giovanni. 

Kapiion  viz  Cap  uch  on. 

Kapita  (Cap  i  to)  Jan,  kněz  a  spisovatel 
bratrský,  rodem  z  Bystřice  pod  Pernšteincm 
na  Mor.,  učenníkem  byl  u  Br.  Stefana,  jáhnem 
stal  se  v  Slavkově  r.  1572  a  vypraven  dvě 
léta  potom  s  jinými  mladíky  na  studia  do 
Heidelberka,  kdež   umístěni  jsou  v   kolleji. 
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Kapitace  —  Kapit  ál. 


R.  1575  K.  s  Janem  Felincm  vydali  se  na 
cestu  do  Švýcar  a  ještě  téhož  roku  vrátili 
se  do  vlasti.  K.  stav  se  knězem  r.  1577  počal 
spravovati  sbor  bratrský  v  Třebíči,  r.  1584 
zvolen  na  synodě  v  Slavkově  do  úzké  rady, 
ač  několik  již  let  byl  nemocen.  Zemřel  po- 
sledního dne  r.  1589.  Účastnil  se  překladu 
bible  Kralické  a  samostatně  vydal  PostWu, 
t.  j.  ká\ani,  kterd\  na  řeČi  Bofi  ke  dnům  svá- 
tečním přináležející  přes  celjr  rok  činěna  bjrvají. 
Obsahuje  na  každý  ten  den  kázání  netoliko 
ranní,  ale  i  k  velké  bohoslužbě  a  k  odpolední 
pobožnosti  a  jest  z  nejznámějších  postili  od 
členů  Jednoty  sepsaných.  Spisovatel  její  hojné 
dotýká  se  při  výkladech  mravů  současných 
a  vystupuje  proti  zlořádům  své  doby.  Zacho- 
vala se  i  v  přepisech  rukop.  a  r.  1615  knih- 
tiskař Star.  města  Pražského  Jonata  Bohutský 
z  Hranic  vydal  ji  opět,  kteréž  vydání  věno- 
val p.  Albrechtu  Janu  Smiřickému  ze  Smiřic 
na  Skalách  atd.,  jenž  o  dobré  kněze  na  svých 
panstvích  velmi  pečoval.  (Jireček,  Rukověť, 
I.,  337.)  JNk, 

Kapitaoe  (Capítatío)  viz  Daň  z  hlavy. 

KapitáL  Pojem  k-u  náleží  k  nejdůležitějším 
a  při  tom  nikoliv  nejjednodušším  pojmům 
národohospodářským.  Vědecké  písemnictví 
národohospodářské,  podloživši  slovu  k.  po- 
stupem doby  smysl  odchylný,  samo  zavinilo 
některé  zmatky,  jež  jsou  spojeny  s  užíváním 
toho  pojmu  a  důsledků  z  něho  plynoucích. 
Naznačíme-li  slovem  »statekc  každý  zevní 
prostředek  způsobilý  sloužiti  ukojí  potřeb 
našich,  slovy  >statek  hospodářskýc  pak 
všecky  takové  zevní  k  ukoj  i  našich  potřeb 
schopné  prostředky,  kterých  není  nazbyt,  tak 
že  vyžaduje  jejich  nabývaní,  vyrábění,  zacho- 
vání, rozmnožování  atd.  jistých  obětí  (námah, 
nákladů),  dostaneme  takto  jeden  ze  živlů  k  de- 
finici k-u  potřebných.  Statky  hospodářskými 
ve  smyslu  právě  řečeném  (nikoliv  tedy  v  tom, 
v  jakém  obecná  mluva  toho  slova  užívá)  mohou 
býti  buď  hmotné  věci  nebo  výkony  (služby, 
práce)  osob  třetích,  které  našim  potřebám 
slouží  a  nejsou  přístupny  libovolně  a  bez- 
platně. V  ohromném  oboru  hmotných  statků 
hospodářských  lze  však  rozlišiti  dvojí  ob- 
sáhlou skupinu:  buď  slouží  bezprostředně 
ukojení  potřeb  našich  (oděv,  nábytek,  nápoje 
a  potraviny,  obytná  stavení  atd.),  nebo  jen 
prostředně  tím,  že  pomoci  jejich  teprve  se 
vyrábějí  nebo  v  naŠí  disposici  přivádějí  před- 
měty bezprostředného  ukojení  potřeb.  Takto 
prostředně  slouží  ukoj  i  našich  potřeb  stroje, 
nástroje,  suroviny  a  polotovary.  Řečený  právě 
rozdíl,  dokud  máme  na  zřeteli  stránku  ryze 
hospodářskou,  jest  nejzávažnější  mezi  všemi 
rozdílnostmi  hmotných  hospodářských  statků, 
třeba  nebyl  u  všech  statků  jiŽ  povahou  jejich 
zpředu  dán.  Tak  na  př.  kus  uhlí  podle  toho, 
určen-li  k  zatopení  pokoje  obytného  nebo 
parního  stroje,  přináležeti  bude  do  té  nebo 
oné  z  obou  řečených  skupin.  Rozhoduje  tedy 
u  mnohých  statku  teprve  určení  lidské,  kam 
budou  přináležeti.  Avšak  rozdíl  vytčený  sám, 
slouží- li  totiž  ten  který  předmět  k  výrobě 
(a  místnímu  převodu)  jiných  statků  nebo  k bez- 


prostřednímu úkoji  (suŽití  neb  užívání),  jest 
fundamentálním  rozdílempro  všecko 
rozdělení  hmotných  statkův,  které  vy- 
žaduje  si   názvů    určitých,   jednosmyslné  'a 
přesné  užívání  umožňujících.  A  tak  jménu* 
jeme  právě  k-em  všeliké  hmotné  statky 
hospodářské,  které   slouží  jako    prcT- 
středky  k  dalŠí  výrobě  (i  dopravě)  ji- 
ných   hospodářských   statků    vůbec. 
Ty,   jež   slouží   bezprostředně   úkoji    našich 
potřeb,  budou  pak  moci  se  zváti  statky  ti  k  o  j- 
nými  nebo  spotřebnými  (sužitnými  neb 
užitnými  dle  toho,  stráví-íi  se  aktem  spotreb- 
ným  nebo  nechají-li  se  trvale  upotřebovati). 
Podle  řečeného  výměru   byly  by   tedy    k-y 
i  pozemky  se  vším,  co  jako  meliorace  v  né 
jest  dílem  lidským  vtěleno,  pak  dílny  a  jiné 
stavby  výrobě  a  dopravě  sloužící:  stroje,  ná- 
stroje a  nářadí  výrobní,  zvířata  pracovní  a 
užitková;  suroviny  a  polotovary  k  spracovánt 
dalšímu  určené  a  pomocné  látky  při  dobý- 
vání a  spracování  jiných  potřebné  (topivo, 
osvětlení,  barvivo  a  j.).  Obyčejně  však  v  pí- 
semnictví národohospodářském  i  tento  pojem 
k-u  (výrobního  prostředku)   brán   byl  ješté 
úže,  totiž  nepočítány  veň  pozemky  v  původní 
přirozené  podstatě  s  přivla-stnitelnými  silami 
v  nich  tajenými,  nýbrŽ  pouze  ty  hmotné  pro- 
středky výrobní,  které  již  samyjsoa 
výrobkem    čili    produktem.    V   tomto 
smyslu  zavedla  pojem  k-u  do  nauky   t.  z  v. 
klassická  škola  n&odohospodářská,  jejíž  před- 
ním zástupcem  iest  Adam  Smith.   Li  sic  totiž 
tři  t.  zv.  činitele  výrobní:  přírodu,  práci  a 
kapitál,  řadila  vše,  co  k  původní  přirozené 
podstatě  pozemků  náleží,  do  prvé  a  všechen 
produkt  předcházejícího   použití   přírodních 
darů  a  práce  lidské,  jenž  k  další  výrobe  jest 
povolán  sloužiti,  mezi  k.  Dotčená  nauka  bu* 
dovála  na   tomto   rozeznávání  rozdíl   svých 
základních  tří  druhů  důchodů:  pozemkového, 
pracovního  a  kapitálového.  Abstraktně  jsme 
vždy  oprávněni  takto  úže  ještě  lišiti,  byf  se 
i  prakticky  v  poměrech  kultury  staleté  nedalo 
ani  vystihnouti,  co  v  půdě  je  původním  fon- 
dem nmot  a  sil  a  co  k  tomu  přičiněno  dílem 
lidským.  Při  řečeném  užším  výměru  nespa- 
daly by  tedy  v  objem  pojmu  fc-u  pozemky, 
nýbrž  jen  meliorace  pozemkové  (v  nejširším 
rozsahu)  a  ovšem  všecky  ostatní  výŠe  již  vy- 
jmenované. 

Avšak  iisté  zvláštnosti  našich  právních  a 
společenských  zřízení,  ve  kterých  jest  sou- 
kromé vlastnictví  na  hmotných  statcích  ho- 
spodářských měrou  nejširší  uznáno,  jsou  pří- 
činou, že  vedle  vytčeného  pojmu  k-u  vyvinul 
se  ještě  jiný  širší,  s  ryze  hospodářskou  po- 
vahou výhradně  jiŽ  neúčtující.  Ježto  pak  ne- 
bylo v  čas  přesného  uvědomení  o  rozdílu 
tom,  dostavily  se  i  mnohé  zmatky  pojmové. 
Vezmeme-li  na  př.  obytné  staveni,  náleží  ono 
svou  povahou  vždy  ke  statkům  úkojným 
(užitným^,  af  ho  již  uživá  kdokoli.  Tak  na  př. 
na  rozdíl  od  dílny.  Avšak  vlastník  nemusí 
sám  pro  sebe  ho  užívati,  nýbrž  těžiti  jím 
v  ten  způsob,  Že  je  pronajme,  úplatně  pře- 
nechá jiným.  Tu  vystoupí  z  jedné  stránky 


Kapitál. 
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(totiž  z  důchodové,  ne  z  výrobní)  ihned  pří- 
buznost jistá  mezi  takovýmto  těžebně  upo- 
třebeným jměním  úkojným  a  prostřed- 
kem výrobním,  jimŽ  vlastník  těží.  Každé  toto 
těžení  přináší  vlastníkovi  jistý  důchod.  Zevní 
podoba  (při  úplné  různosti  ryzé  hospodář- 
ského určení)   svádí   tu   snadno   a   vskutku 
svedla  k  rozšíření  pojmu  k-u  i  na  takovéto 
posléze  naznačené  statky  hospodářské,  jsou-li 
předmětem  vlastnického  těžení  a  pokud  jím 
jsou.  Týž  poměr  bude  však  míti  místo  vzhle- 
dem na  př.  k  láhvi  piva,  masu  a  jiným  po- 
travinám, šatu,  nábytku  a  j.,  pokud  jako  zboží 
na  skladě  prodejném  neslouží  a  nejsou  urče- 
ny sloužiti  vlastníku  k  osobnímu  úkoji  po- 
třeb, nýbrž  k  těžení  obchodnímu.  A  tak  do- 
spíváme k  druhému  základnímu  a  zároveň 
Širšímu  výměru  k-u:  všeliké  hmotné  stat- 
ky  hospodářské    sloužící    vlastníkům 
za  prostředky  těžení.   Aby  pak  z  pro- 
míšeného  užívání  obou  pojmů  nepovstávaly 
zmatky,  třeba  je  tedy  dáti  oběma  kategoriím 
těm  rozlišujícího  je  označení,  za  jaké  mohou 
sloužiti  názvy:  k.  v]^robni  a  k.  těžební. 
Tento  posléze  řečený  jako  širší  zahrnuje  i  onen, 
pokud  se  nalézá  v  rukou  vlastníků  na  svůj  zisk 
ho  užívajících.  Aby  dosah  toho  rozdílu  byl  zcela 
jasný,  představíme  si  na  okamžik  společenské 
zřízení,  jaké  jest  vysloveným  cílem  t.  z  v.  so- 
cialismu (v  přesném   slova   toho  významu), 
tedy  takové,  v  němŽ  by  všeliké  prostředky 
výrobní  (k.  výrobní)  i  nemovité  jmění  užitné 
(budovy)  bylo  ve  výhradném  vlastnictví  po- 
spolitém (koUektivném,   společenském).   Zá- 
kladní rozdíl  prostředků  výrobních  (k.  jako 
>ckonomické  kategoríec)  a  statků  úkojných 
by  nepřestal  naprosto;  věc,  kterou  vyjadřu- 
jeme pojmem  k-u  výrobního,  třeba  byla  jak- 
koliv jinak  přezvána,  zůstala  by  a  musila  by 
v  názvoslovním  inventáři  socialistického  státu 
nalézti  výraz  zvláštní,  tak  jak  jej  našla  v  na- 
šem —  ale  pojem  k-u  těŽebného  by  vymizel 
naprosto.  Stroje  a  dílny,  tažný  i  jiný  užitkový 
dobytek,  také  domy  obytné  by  zastaly,  ale 
nebyly  by  předmětem  soukromovlastnického 
těženi.  Tak  zv.  boj  proti  k-u  vedený  za  našich 
dob  od  socialismu  necelí,  jak  samozřcjmo, 
proti  k-u  jako  oekonomickému  jevu,  naopak 
optimismus  socialistických  představ  obrazí  si 
budoucí  velký  rozvoj   k-u   v  tomto  smyslu 
všestranným    zdokonalením    prostředků   vý- 
robních tak,  aby  znenáhla  »otroctví  hrubých 
hmotných   prací «   bylo   pro   všecky   nejvíce 
zmírněno,  ne-li  odstraněno.  Boj  jmenovaný  vý- 
hradně platí  možnosti  k-u  těžebního,  která 
v   panujících    zřízeních   nynější    společnosti 
lidské  jest  založena,  s  nimi  stojí  i  padá.  |cst 
to  zkratka  boj  proti  soukromému  vlastnictví 
kapitálovému. 

Ciní-li  již  dvojitost  užívání  pojmu  k.  v  naší 
době  v  písemnictví  a  veřejném  rozhovoru 
nesnáze  zmatky  rodící,  tím  spíše  jest  se  vy- 
varovati užívání  slova  k.  ještě  v  jiných  šir- 
ších a  užších  smyslech,  jaké  tu  onde  jsou 
oblíbeny.  Jen  jako  obraz  v  nepřesné  mluvě 
obecné  lze  na  př.  připustiti  výraz:  k.  ne- 
hmotný nebo  k.  osobní  (vlastnosti,  doved- 


nosti, vzdělání),  k.  spotřební  (má-li  se  jím 
vyznačiti  něco  více  než  spotřební  statky  tě- 
žebně užívané)  atd.  Staloť  by  se  tu  prosté 
nemožným  užívání  slova  k.  bez  kommentáře 
provázejícího.  I  pojem  > mrtvý  k.«  je  pouhým 
obratem  mluvy  obecné,  který  správně  muže 
jen  znamenati,  Že  něčeho,  co  podle  své  po- 
vahy jest  k-em,  dočasně  za  takový  fakticky 
není  upotřebeno.  Za  to  by  nebylo  věcné  zá- 
vady užívati  slova  k.  téŽ  ve  smyslu  peněžné 
(nebo  jiné)  jistiny  dluhové;  běží  tu  vskutku 
převahou  jen  o  druh  k-u  těžebního;  ostatně 
byl  tento  smysl  slova  k.  (=  jistina  dluhová) 
nejstarší  a  teprve  odtud  vypůjčen  do  názvo- 
sloví národohospodářského.  V  češtině  vystačí 
se  však  slovem  jistina  pro  označení  kmene 
summy  dluhové  na  rozdíl  od  užitků  běžných 
(úroků),  jen  opak  se  nedoporoučí,  totiž  pro 
národohospodářský  pojem  označovaný  slovem 
k.  užívati  snad  též  slova  jistina,  poněvadž  jest 
to  pro  jazyk  náš  výhodou,  můŽe-li  slovu  ji- 
stina vyhraditi  přesný,  určitý  pojem  obligač- 
ního  práva  a  zachovati  si  slovo  k.  v  plném 
objemu  mezinárodně  užívaného  pojmu  národo- 
hospodářského. 

Význam  k-u  výrobního.  Tu  hned  se 
ukáže  důležitost  jasného  lišení  mezi  k-em 
výrobním  a  těžebním.  Uznání  ohromného  do- 
sahu k-u  výrobního  jest  vůbec  nesporné.' 
Abychom  si  význam  k-u  výrobního  (nehledíc 
ani  k  pozemkám)  takřka  bleskem  uvědomili,' 
dostačí  ien  předvésti  si  rozdíl  do  očí  bijící, 
který  nam  poskytují  prvotní  jednoduché  ná- 
stroje lidské  ze  dřeva,  kosti,  kamene  i  po- 
zdější z  bronzu  nebo  železa,  které  se  nynf 
zařaďují  do  museí  starožitnických,  a  naproti 
tomu  naše  parní  stroje,  stroje  obráběcí,  elek- 
trické motory,  parní  jeřáby,  hydraulické  zdviže, 
ano  i  rozmanitost,  přesnost  a  účinnost  našich 
nynějších  nástrojů  nejprostších;  dostačí  jen 
předvésti  si  primitivný  dřevěný  pluh  staro- 
věký, ruchadlo  české,  a  pluh  parní;  kužel 
k  ručnímu  navíjení  příze,  kolovrat  našich 
předků  a  mechanický  selfaktor,  na  němŽ 
1000  vřeten  rychlostí  až  1000  obratů  za  mi- 
nutu se  otáčí;  prostinký  lom,  staromodni 
rumpálovou  šachtu  a  moaerní  důl  s  železným 
vybedněním  šachty  s  parními  nebo  hydrau- 
lickými stroji,  jež  řídi  dopravu,  větráni  i  čer- 
páni vod,  a  s  mechanickými  stroji  třídícími 
uhlí,  jež  z  nich  přímo  do  vagónu  dopadá. 
Tam  ty  z  pazourku  hrubě  připravené  nože 
a  jiné  staroŽitnicky  významné  pomůcky  vý- 
robní jsou  první  k-y  lidské,  v  jejichž  vzniku 
pozdravujeme  zábřesk  kultury.  To,  co  usku- 
tečňuje t.  zv.  vítězství  člověka  nad  přírodou 
se  všemi  z  něho  plynoucími  následky  pro  roz- 
voj a  snadné  ukojení  lidských  potřeb,  jest 
dílo  lidského  ducha,  který  si  v  k-u  utvořil 
prostředky  podmaňovací.  Záleží  tedy  význam 
k-u  výrobního  v  tom,  že  pomocí  jeho  vznik- 
nou statky,  jež  by  jinak  buď  ani  nemohly 
vzniknouti  nebo  by  vzniknouti  mohly  ve  stej- 
ném množství  a  po  případě  stejné  jakosti  jen 
s  mnohonásobné  větším  nákladem  práce.  Proto 
je  všechen  vzrůst  osvětný  vzrostem  k-u  pod- 
míněn i  provázen,  takže  ve  všeliké  pokraču- 
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jící  společnosti  každé  nové  pokolení  přejímá 
od  předků  nejenom  fond  duševních  vymože- 
ností a  technických  dovedností,  nýbrž  i  zá- 
sobu hmotných  prostředků  výrobních,  jež 
samo  zase  rozmnožuje  a  účinnějšími  dosa- 
zuje. Na  prvotních  stupních  má  převahu  živel 
přírodní,  ze  závislosti  na  něm  vykupuje  se 
člověk  prací  ato  předem  prací,  jež  vytváří  pro- 
;  středky  další  výkony  jí  postupné  usnadňující, 
výkon  lidský  nahrazující  nebo  stupňující.  K. 
'je  v  tom  směru  nastřádanou  prací,  kterýžto 
poklad  v  rukou  pokračující  společnosti  usta- 
vičné roste.  Znakem  rostoucí  civilisace  m.  j. 
je  pokračující  kapitálnost  všeho  zřízení  vý- 
robního. Ani  socialismus  si  nepředstavuje  věc 
jinak. 

Význam  k-u  těžebního  tvoří  naopak  zá- 
kladní předmět  nynějších  ostrých  společen- 
ských rozporů.  I  sám  výrobní  k.  vykonává  v  ny- 
nějších zřízeních  společenských  svou  úlohu 
'  velikou  převahou  ve  formách  soukr.  vlastni- 
ctví kapitálového,  jen  z  části  poměrně  malé 
v  rukách  států  a  rozličných  širších  i  užších 
obcí.  Směr  určení  a  způsob  příslušného  po- 
užití k-u  stanoví  vlastník,  jenž  buď  jiným  jej 
k  upotřebení  přenechává,  nebo  sám  jako  pod- 
nikatel upotřebeni  jeho  řídí  pro  svůj  zisk, 
ale  též  na  své  risiko.  Podnikatel  pak  stává 
se  vlastníkem  produktu.  Jejž  přivádí  na  trh, 
a  smlouvou  určuje  se  podíl,  jenž  z  hrubého 
výnosu  (v  podnikatelském  smyslu)  připadne 
těm,  kdož  své  výrobní  činitele  (k.,  práci)  mu 
propůjčili.  Podnikatel  .^tává  se  jaksi  samo- 
od  po  vědným  orgánem  ukojení  potřeb  lid- 
ských, soutěží  puzen  snaží  se  ve  vlastním 
prospěchu  ukojení  to  učiniti  levnějším  a  tak 
bezděky  usnadňuje  rozšíření  i  lepši  ukojení 
lidských  potřeb  vůbec.  Ale  s  druhé  strany 
tím,  Že  podnikatel  v  zápasu  soutěžním,  nyní 
často  nezřízeném,  dává  výrobě  i  směry  ne- 
zdravé, obecným  prospěchům  něho  vějící,  a 
vyvolává  škodné  převraty,  ano  i  krise,  tím  že 
převahou  majetku  kapitálového  strhuje  po 
případě  na  sebe  moc  k  újmě  a  povaleni  men- 
ších soutěžníků,  že  konečně  může  moci  té 
využitkovati  naproti  těm,  kdoŽ  prostředky 
výrobními  nevládnou  —  rozšiřují  a  prohlu- 
bují se  propasti  sociálních  protiv,  z  nichž 
stále  hrozivěji  vyrůstá  otázka  sociální.  A  spor 
přítomné  doby  přiostřuje  se  na  konec  v  otázku 
stěžejnou,  je-li  k  obecnému  lidskému  dobru 
a  pokroku  nezbytno,  aby  k.  výrobní  zrovna 
jen  jako  k.  těžební  svou  hospodářskou  funkci 
vykonával.  Při  tom  zásadní  odpůrci  této  sou- 
stavy (socialismus)  příliš  lehce  na  váhu  berou 
nahrazení  výše  řečené  podnikatelské  funkce 
jakožto  prostředku  k  účinnému  a  levnému 
ukojení  lidských  potřeb,  majíce  za  to.  Že  zištný 
živci,  náležející  k  podstatě  té  funkce  Hako 
pohnutka  její),  ve  zřízení  jim  na  mysli  ta- 
noucím v  dobrých  svých  stránkách,  t.  j.  pro 
pokrok  výrobní,  dá  se  nahraditi  lepšími  mo- 
tivy pospolitostními  a  záměrným  řízením  jed- 
notným, kdežto  nepříznivé  jeho  účinky  v  ny- 
nějším zřízení  se  dostavující  prostě  prýzmizejí. 
Naproti  tomu  mnozí  ještě,  zvláště  pak  dříve 
rozsáhle  celý  tábor  t.  zv.  hospodářských  li- 


berálů,  maje  přílišně  na  zřeteli  jen  nepopira- 
telné dobré  stránky  panující  soustavy  těžeb- 
ního k-u,  podceňoval  stinné,  doufaje  v  jich 
nápravu  pomocí  pouhé  svobody  a  svépomoci. 
Třetí  konečně  směry  nechtějíce  naprosto  v  šanc 
dáti  zřízení  ve  svých  dobrých  i  zlýcři  účincíci 
známé  a  účtující  při  tom  s  mocným  živlcii; 
pokrokovým,  iaký  spočívá  v  pohnutkách  osob- 
ního prospěchu  a  samoodpovědnosti  jedno- 
tlivců, snaží  se  tu  více  mravními  vlivy,  onde 
více  opatřeními  moci  veřejné  možnost  ^oab- 
ných  oněch  účinků  zamezovati  a  potlačovati* 
Srov.  Dělnická  otázka. 

Vznik  k-u.  I  pokud  běŽí  o  vznik  k-u,  třeba 
rozeznávati  dvojí  stránku:  r3rze  hospodářskou, 
jejíž  podstata  za  všelikého  zřizení  právního 
zůstává  stejnou,  a  pak  způsob  tvoření   k-u 
podmíněný  různostmi  právního  řádu.  Všecky 
prostředky  výrobní,  jež  příroda  sama  posky- 
tuje, stanou  se  k-y,  jakmile  přestanou  býti 
volně  a  bezplatně  lidem  přístupnými.  Všeliké 
jiné  musí  býti  vyrobeny,  povstávají  prací  lid- 
skou a  v  tom  smyslu  jest  označení  k-u  jakožto 
práce  nahromaděné  plně  odůvodněno.    Aby 
však  výroba   k-u   byla   možnou,   musil    bu^ 
1.  sám  ten,  jenž  prací  svou  k.  nějaký  utvořiti 
se  strojí,  dříve  vyrobiti  tolik  statků  úkojných, 
t.  j.  méně  z  množství  jemu  na  snadě  jsoucího 
spotřebiti,  tedy  uspořiti,  aby  měl  od  čeho 
Žiti,  zatím   co  práci  svou  obrátí  na  výrobu 
toho   kterého   k-u  (nástroje);   nebo   2.  musí 
někdo  části  své  zásoby  konsumční   se  zříci, 
aby  mohl  jiného  člověka  zaměstnati  výrobou 
toho  kterého  k-u  za  výživu  po  čas  té  práce 
jemu  poskytovanou.   Není  vyloučeno,   že  ke 
vlastnictví  hotového  k-u  přiide  někdo  i  ná- 
silím, lupem,  donucením  (podmaněného  skrze 
vítěze).  Rovněž  může  se  donucení  k  výrobě 
k-u  státi  na  základe  právní  moci,  kterou  ně- 
kdo má  nad  člověkem  jiným  (otrokem).  To 
jsou  celkem  skutečnosti  a  možnosti  dob  mi- 
nulých.   Pro   přítomnou    dobu    pláti    pouze 
smlouva,  kterou  někoho  třetího  k  vyrobení 
k-u  zaváži,  nevyrábím-li  sám.  Proto  k  výrobě 
k-u  (i  těžebního)  vždy  jest  potřebí,  aby  ten, 
kdo  k  výrobě  jeho  užiti  chce  práce  azí,  za 
účelem  odměny  její  měl  disposici  nad  jistým 
množstvím  úkojných  statků  nebo  peněz  buď 
vlastních  neb  úvěrem  zjednaných,  vždy  tedy 
k  možné  vlastní  konsumci  vlastníka   nepo- 
užitých,  uspořených.    Ani   v   socialistickém 
státe  nebylo  by  jinak,  neŽ  že  by  společnou 
prací  jedné  části  příslušníků  jeho  musilo  býti 
vyrobeno  úkojných  statků  k  potřebné  úlivě 
druhých  výrobou  k-u  zaměstnaných.  Ale  so- 
cialismus popírá  tento  úsporový  ráz  tvoření 
k-u  tím  je  vykládaje,  Že,  kdo  cizí  práci  za- 
městnává, přisvojuje  si  produkty  práce  cizí 
absolutným   nebo   relativným  zkrácením    na 
mzdě.  Naproti  tomu  nelze  zapříti,  že  v  žádné 
době  úsporové  tvoření  k-u  nebylo  tak  časté 
a  všeobecné,  jako  v  nynější,  a  to  namnoze 
právě  ve  vrstvách,  iež  patří  mezi  ohrožené 
nynějšími  řády  společenskými.   Kapitalisace 
pomocí  širokých  vrstev  jest  zjev.  ryze  mo- 
derní.  Že  v  dřívějších  věcích  majetek  kapi- 
tálový vznikal  namnoze  způsoby  se  stanoviska 
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právního  citu  naŠí  doby  rozhodně  nespra- 
vedlivými, nelze  popříti.  Zdali  však  a  pokud 
ten  který  kapitálový  majetek  pÍ4tomné  doby 
má  podobné  prameny,  nelze  již  rozpoznati. 
A  není-li  tudíž  z  iiných  příčin  pro  kulturní 
účely  naší  doby  a  budoucnosti  záhodno  sou- 
kromé vlastnictví  kapitálové  odstraniti,  tedy 
nemůže  částečně  závadný  historický  původ 
tiynějšího  rozdělení  majetku  kapitálového  býti 
dostatečným  argumentem  pro  to  zrušení.  Pokud 
pak  běží  o  kapitalisaci  vykořisťováním  umož- 
něnou, jest  oprávněným  požadavkem,  aby  jí 
t)ylo  čeleno  vydatným  ^onodárstvím  so- 
ciálně-politickým,  rovněž  jako  sociálně-poli- 
tické  z^onodárství  působiti  může  a  má  k  tomu, 
aby  materiální  možnost  kapitalisace  v  širokých 
nemajetných  vrstvách  byla  posilována  (tomu 
na  př.  slouží  i  progressivné  zdanění).  Kapi- 
talisace vykořisťovatelů  výhradným  způsobem 
"kapitalisace  v  naší  době  zajisté  není.  Konec 
konců  vybíhá  rozhodnutí  zase  v  otázku,  za- 
ručuj e-li  radikální  proměna  platných  řádů 
cestami  od  ní  za  lepší  pokládanými  potřebný 
Vzrůst  kapitálový,  který  jest  podmínkou  po- 
kroku. 

'  Roztřídění  k-u  výrobního  i  těžeb- 
ního. Nejdůležitější  jest  roztřídění  na  k. 
stálý  a  oběžný.  Stálým  zve  se  k.,  který 
při  delší  řadě  výrobních  nebo  těžebních  vý- 
konů, tudíž  s  jistou  poměrnou  trvalostí,  slouží, 
při  čemž  tedy  jen  více  méně  zvolna  se  opo- 
třebuje. Intensivnost  opotřebení  jest  totiž 
u  různých  druhů  k-u  stálého  velmi  rozdílná 
"(dřevěný  a  kamenný  most,  kolejnice  železná 
a  ocelová,  opotřebení  jejich  ve  vodorovné 
čáře  a  při  sklonech  nebo  záhybech).  Oběžný 
k.  spotřebuje  se  jediným  výkonem  najednou, 
a  to  buď  že  pouze  svou  podobu  změní  ^příze 
v  tkanivu)  nebo  že  vůbec  se  ruŠí  (uhlí  pod 
parním  strojem  spálené),  ale  v  obou  přípa- 
dech přejde  hospodářsky  ve  zvýšenou  hod- 
notu výrobku.  Vyžaduje  tedy  v  ceně  výrobku 
IC  oběžný  k  jeho  vzniku  obětovaný  náhrady 
liplné,  k.  stálý  jen  náhrady  přiměřené  kvóty 
opotřebovací.  Tato  posléze  řečená  jest  pra- 
menem konečné  restituce  k-u  stálého  ~  jen 
při  pozemcích  tato  náhrada  opotřebeni  (t.  j. 
uzmutých  látek  mrvových)  uskutečňuje  se 
-pravidelným  periodickým  dosazováním.  Jsou 
konečně  takové  druhy  k-u  těžebního  (nikoliv 
výrobního),  které  se  skládají  ze  zásob  neroz- 
množitelných,  jež  těžením  ustavičně  se  zmen- 
šují (zásoba  rudy  neb  uhlí  v  dolech).  Účetně 
se  ovšem  i  zde  provádí  fikce  kvót  opotřebení 
(amortisačních^  na  podkladě  předpokládané 
určité  původní  hodnoty  kapitálové,  vyjádřené 
penězi.  Poměr  stálého  a  oběžného  k-u  je 
v  různých  větvích  výrobních  velmi  rozdílný. 
Při  rolnictví,  jistých  větvích  dopravních  (že- 
leznice) je  k.  stalý  u  veliké  převaze,  opak 
platí  o  tržbě.  To  má  dalekosáhlý  význam  pro 
možnost  převésti  k.  z  uložení  jedněch  v  jiná. 
Literatura  o  k-u  jest  nejen  pokud  se  týČe 
základních  spisů  o  všeobecné  theorii  národo- 
hospodářské, jejíž  podstatnou  částí  jest  nauka 
o  k-u,  nýbrž  i  pokud  se  týče  monografického 
spracovaní  speciálného  ohromná.  Jako  nej- 


důležitější základové  dílo  doby  nejnovější 
sluší  uvésti:  Boehm-Bawerk,  Kapitál  und  Ka- 
pitalzins  (Inšpruk  1884  a  1889  2  d.,  anglický 
překlad  od  Smarta,  Londýn,  1890).         Bf. 

Daň  z  k-u  čili  úroková  lest  daň  před- 
mětná, která  se  vyměřuje  z  takového  výnosu 
k-u,  jenž  vzniká  kapitalistovi  zápůjčkou.  Ukládá 
se  tedy  osobě,  která  k.  zapůjčuje  na  úrok  a 
jíž  k.  bez  další  činnosti  poskytuje  výnos.  K. 
peněžní  zápůjčkou  získaný  muže  arci  posky- 
tovati užitek  i  dlužníku,  tu  však  jest  třeba 
jisté  činnosti  dlužníkovy  (na  př.  ve  způsobe 
podniku,  nebo  dalšího  úvěrního  jednání), 
která  může  býti  podrobena  dani  jiné  (na  př. 
dani  živnostenské,  důchodkové  nebo  z  ob- 
chodu). Dani  z  k-u  lze  podrobiti  pouze  takové 
úroky,  jež  jsou  samostatným  výnosem  kapi- 
tálu, ne  však  takové,  jež  vznikají  podnikům 
bankovním  při  provozování  obchodů  aktiv- 
ních, totiž  takových,  při  nichž  podniky  ve- 
řejné jsou  věřitelem,  neboť  tu  nejsou  úroky 
samostatným  výnosem,  nýbrž  hrubým  výno- 
sem podniku,  jenž  arci  muže  býti  předmětem 
jiné  daně  (živnostenské  nebo  důchodkové). 
Za  to  lze  podrobiti  dani  z  k-u  úroky,  jež  tyto 
podniky  platí  při  svých  passi vních  obcnodech, 
tedy  zejména  úroky  vyplacené  vkladatelům.  — 
Předmětem  dané  z  k-u  jest  všechen  samostat- 
ný výnos,  jejž  poskytuje  k.,  a  nezáleží  zde  na 
způsobe,  jakým  jest  uložen.  Vybírá  se  tudíž 
daň  z  k-u  z  úroků  zápůjček  hypotečních  neb 
osobních,  z  úroků  placených  od  spořitelen 
nebo  jiných  peněžních  ústavů,  z  úroků  z  cen- 
ných papírů,  jako  státních  papírů,  zástavních 
listů  a  obligací,  konečně  i  ze  zápůjček  sou- 
kromých, na  př.  z   akcií  (daň   z   dividendy). 

Daň  z  k-u  může  býti  vybírána  buď  přímo, 
totiž  od  věřitele,  nebo  nepřímo,  kde  ukládá 
se  dlužníkovi,  jenž  ji  má  přesunouti  na  vě- 
řitele tím,  že  si  daň  srazí  z  úroků,  jež  věřiteli 
platí,  k  čemuž  mu  zákon  poskytuje  právo. 
Tohoto  druhého  způsobu  lze  užiti  zejména 
v  případech,  když  dlužníkem  jest  nějaký  ve- 
řejný ústav,  tedy  při  státních  dlužních  úpisech, 
zástavních  listech  a  pod.  cenných  papírech, 
ježto  snadno  je  zjistiti  summu  úroků  věřitelům 
vyplacených.  Tu  platí  pak  ústav  daň  a  sráŽi 
ji  při  výplatě  úroků.  Ježto  úroky  se  při  tako- 
vých ústavech  vyplácejí  na  kupony,  nazývá 
se  daň  ta  též  daní  z  kuponů.  Daň  z  k-u  vybírá 
se  pak  přímo  jen  při  soukromých  zápůjčkách, 
anebo  když  se  ukládá  cizinci  z  úroků,  jež 
bére  z  k-u  v  cizině  uloženého.  Aby  daň  z  k-u 
vyhovovala  požadavku  spravedlnosti  Jest  třeba, 
by  stihla  všechen  výnos  z  úroků,  rrovedení 
tohoto  požadavku  vadí  však  okolnost,  že 
mnohé  kapitály  nejsou  zjevný  a  tím  unikají 
dohledu.  Proto  ukládá  stát  věřitelům  nebo 
dlužníkům  povinnost  ku  přiznání  zápůjček  a 
stíhá  zamlčování  přísnými  tresty. 

Oprávněnost  daně  z  k-u  jest  skoro  vše- 
obecně uznána.  Namítá  se  proti  ní  pouze: 
1.  že  vlastně  tíží  osoby  jiné,  než  které  ji  po- 
stiženy býti  mají,  ať  se  již  vybírá  přímo  nebo 
nepřímo.  Neboť  věřitel,  jenž  daň  platí,  může 
ji  přesunouti  na  dlužníka  tím,  že  žádá  od 
něho  vyšší  úroky  nebo  náhradu   daně.   Při 
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nev^ypověditelných  zápůjčkách,  zejména  při 
cenných  papírech,  může  se  přesunutí  státi 
i  snížením  kursu,  takže  nese  daň  pouze  n^^- 
nější  majitel,  jenž  ji  jaksi  zaplatí  za  pozděj- 
šího majitele  tím,  že  jest  nucen  prodati  papír 
za  menší  cenu.  Nebezpečí  přesunutí  jest  při 
dani  z  k-u  menší,  jestliže  daň  ta  je  vše- 
obecnou, a  klesá-li  míra  úroková  za  příčinou 
nadbytku  kapitálu.  2.  Dále  namítá  se,  že  daň 
z  k-u  chová  v  sobě  nebezpečí,  že  vypudí  ze 
země  k.  Nebezpečí  to  jest  tím  vetší,  čím 
větší  jest  míra  úroková  v  cizině  proti  míře 
úrokové  ve  státu  domácím;  neboC  tu  ukládá 
domácí  kapitalista  své  jmění  v  cizině,  ježto 
mu  tam  více  vynáší.  Tento  důvod  odpadá 
však,  je-li  platným  důvod  první;  nebof  po- 
daří-li  se  věřiteli  přesunouti  daň  na  dlužníka, 
nemá  více  té  příčiny,  by  ukládal  k.  v  cizině. 
Daň  z  k-u  byla  v  moderních  státech  zave- 
dena teprve  v  dobách  novějších.  V  Rakou- 
sku byly  dle  pat.  z  29.  října  1849  úroky  ze 
zápůjček  nebo  státních  pohledávek,  důchody 
doživotní  nebo  jiné  důchody  a  příjmy  nahra- 
zující úrok  z  k-u  podrobeny  57o  dani  z  příjmu 
(s  57o  přirážkou  státní,  tedy  dohromady  107© 
dani).  Dle  nového  zákona  berního  z  25.  října 
1896  jest  daň  z  k-u  zahrnuta  v  t.  zv.  dani  dů- 
chodkové,  které  podléhají  též  úroky  z  dluž- 
ních úpisů  státních,  propinačních,  zemských, 
okresních  a  obecních,  jakož  i  úroky  z  jiných 
kapitálů,  jako  zápůjček  (knihovně  zjištěných 
i  nezjištěných),  z  kaucí,  deposit,  pokladničních 
poukázek,  z  úsporných  vkladů  u  spořitelen, 
záložen  i  jiných  peněžních  ústavů.  Daň  činí 
107o  z  úroků  státních  papírů,  salínek  a  z  dluž- 
ních úpisů  zemsk.,  i  stavovských  a  z  půjček 
fondů  veřejných,  lV»7o  2  úroků  vkladů  u  spo- 
řitelen, záložen  a  jiných  peněžních  ústavů, 
ze  zástavn.  listů  úvěrních  ústavů  zemských, 
27o  z  úroků  jiných  kapitálů.  Daň  tato  vybírá 
se  od  dlužníka  při  pokladnách  státních,  samo- 
správných a  podnicích  zavázaných  k  veřejnému 
vydání  účtů ;  arci  má  dlužnik  daň  věřiteli  při  vý- 
platě úroků  srazit,  v  jiných  případech,  zejm. 
při  úrocích  z  kapitálů  soukromých  vybírá  se 
přímo  od  věřitele.  Mimo  to  jest  nyní  úrok  z  k-u 
jako  celý  ostatní  příjem  poplatníkův  podroben 
všeobecné  dani  z  příjmu.  Ve  Velké  Brita n- 
n  i  i  tvoří  daň  z  k-u  část  daně  živnostenské  (ni- 
come  řaof),  ježto  ve  třídě  C.  podrobeny  jsou  dani 
úroky,  hlavně  úroky  ze  státního  dluhu.  Ve 
Francii  tvoří  taxa  zavedená  zákonem  z 29.  čna 
1872  jakýsi  doplněk  soustavy  dani  přímých 
vztahujíc  se  na  úroky,  renty,  dividendy  a  t.  d. 
jistých  v  zákoně  uvedených  cenných  papírů. 
Mnohé  podobné  úrokové  výnosy,  jako  z  tu- 
zemských i  cizozemských  státních  papírů  a 
z  hypotečních  zápůjček,  jsou  podrobeny  dani. 
Daň  vybírá  se  od  dlužníků  (ústavů  peněžních) 
a  objevuje  se  tudíž  i  ve  formě  daně  z  ku- 
ponů. Též  vyskytuje  se  daň  z  dividendy. 
Sazba  37o  ročně;  přirážky  se  nevybírají.  — 
V  Německu  objevuje  se  daň  z  k-u  v  zemích, 
jež  mají  soustavu  dani  výnosových,  jako  v  An- 
haltu,  Badcnsku,  Bavorsku,  Hohenzollersku, 
Virtemberku.  Předmětem  jest  výnos  k-u,  tedy 
úroky,  jež    poplatník   bére  od   soukromých 


dlužníků  npcbo  z  papírů  cenných,  a  dividendy 
akciových  a  pod.  společnosti;  v  Badensku  a 
Virtemberku  též  renty,  jež   neplynou  z   k-u 
půjčeného,  nýbrž  pocházejí  z  pokladen   poji- 
šťoven,  svěřenstvi  a  pod.,  a  jsou   bucf    do- 
životní nebo  časové.  Sazby  jsou  různé.  V  Ba- 
densku tvoří  20násobná  renta  jistinu  berní, 
při  rentách  doživotních  pouze  Snásobná,  při 
sirotčích  rentách  4nás.  Jaká  částka    se    pak 
jako  daň  platiti  má,  stanoví  každoročné  zákoo 
finanční.  V  Bavorsku  vybírá  se  daň    z    k-u 
v  pevné  sazbě  vyjádřené  v  procentech   roč- 
ního výnosu  a  stoupá  od  lVi7o  do    3  */,"/©• 
Též  ve  Virtemberku  vyměřuje  se  daii  z  k-u 
v  určitých  procentech  výnosu.  V  Prusku,  Sa- 
sku a  v  Itálii  jest  daň  z  k.  součásti  vš6obécné 
daně  z  příjmu.  iClier. 

Kapitalismiui  jest  název,  kterým  se  často 
označuje  pokročilý  stupeň  společenského  vý- 
voje, jemuž  rázu  dodává  rozhodující  vliv  ka- 
pitálu  těžebního   (srv.  kapitál)   ve    všech 
oborech  výroby,  tržby  a  dopravy.  Nevyrox- 
umívá  se  tedy  k-mem  vůbec  hospodaření  lid- 
ské pomocí  kapitálu,   neboC  bez  hmotných 
prostředků   výrobních    (kapitálu   výrobního) 
ani  nižší  stupně  vývojové  se  neobejdou,  anif 
se  snad  vyšší  stupně  vývoje  národohospo- 
dářského pouze  proto  zovou  kapitalistický- 
mi, že  na  vyšších  těch  stupních  účast  kapi- 
tálu výrobního  zvláště  jest  rozsáhlá,   nýbri 
stav  panující  v  poměrech  výroby  i  rozdělení 
důchodového  u  nynějších  národohospodářsky 
nejpokročilejších  národů  zoveme  kapitalisti- 
ckým proto,  že  kapitál  zde  svůj  úkol  při  vý- 
robě vykonává  jako  těžební  kapitál,  1. 1,  v  ni- 
kách podnikatelů  na  svůj  vrub  jím  těžících, 
kteří  o  směrech  a  způsobech  upotřebování 
výrobního  kapitálu  i  práce  samovolně  roz- 
hodují, vlastníky  produktu  se  stávají  a  smlu- 
vami  ustanovují  náhrady  za  práci  k  výrobním 
účelům  najímanou.   Hlavně  pak  mysfí  se  při 
tom  na  soustředění  značné  moci  kapitálové 
v  rukách  poměrně  obmezeného  počtu  osob, 
kteří  při  rozvětvené  dělbě  práce  obstarávají 
výrobu.  Tak  definoval  Marx  k.  řka:  » Působení 
většího  počtu  dělnictva  v  téže  době,  v  téže 
prostoře  (nebo  chcc-li  se,  na  tomže  působišti 
pracovním)  za  účelem  výroby  téhož  druha 
zboží    pod    velením   téhož  kapitalisty  tvoří 
historicky  i  pojmově  východiŠtě  kapitalisti- 
cké výroby.*  Protivou  k-mu  v  tomto  smyslu 
není  tedy  jen  socialismus,  jenž  nechce  men- 
šímu a  méně  vydatnému  upotřebování  kapi- 
tálu výrobního,  nýbrž  jen  usiluje  o  převod 
jeho  z  vlastnictví  soukromého  a  řízení  pod- 
nikatelského do  vlastnictví  pospolitého  a  zá- 
měrného řízení  skrze  orgány  pospolité.  Jest 
protivou  k-mu  též  všechen  takový  stav  spo- 
lečenský, kde  výhradně  panuje   neb  aspoň 
převládá  výroba  pro  vlastní  spotřebu  anebo 
kde  panují  ještě  formy  málo  výroby,  při  níž 
těžiště  výrobní  Činnosti  spočívá  v  ruční  práci 
pomocí  nástrojů  nálcže|ících  témuž,  kdo  tu 
práci  vyRonává  (neboť  ucňovství  i  tovaryšství 
jsou  jen  průchodná  stadia  k  postaveni  mi- 
strovskému). Jakmile  se  spolu  s  uvolněním 
řádů  cechovních  dostavovalo  rozšiřování  jed- 
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notlivých,  třeba  ještě  řemeslně  pracujících 
závoda  k  výrobě  na  sklad,  první  to  krok 
k  dalšímu  přtchodu  k  formám  živnosti  vy- 
davačské  (manufakturní),  nastává  tím  také 
přechod  ke  tvarům  kapitalistickým,  při  kte- 
rých stále  ostřeji  se  odlišují  mezi  účastníky 
výroby  ti,  kteří  vládnou  kapitálem,  a  bezka- 
pitáloví  pracovníci.  Největší  péči  na  vysvě- 
tlení tohoto  přechodu  ^ktcrý  Engels  nazývá 
»kapitalistickou  revolucu)  vynaložili  Marx  a 
Engels.  Ukázati,  jak  tento  k.  povstává  a  jak 
sám  nutně  svůj  rozklad  způsobuje  a  k  no- 
vému období,  ku  proletářské  revoluci,  vede, 
náleží  k  podstatným  úkolům  jejich  dějinně- 
íilosoíického  názoru.  Z  literatury  hlavně: 
Marx,  Das  Kapitál;  Schaeffle,  K.  und  So- 
cialismus (1870).  B/. 

Kapítalista  viz  Kapitál. 

Kapltálka:  1)  K.,  kapitální  čára,  jest 
přímka,  jež  půlí  důležitý  vybíhající  úhel  u  hra- 
deb, jako  u  bašty,  contregaray,  enveloppy, 
fléche,  ra  vel  inu  atd.  Srv.  Baštovaná  sou- 
stava. 

2)  K.  (KAPrrÁLKA)  v  typografii.  Tisková 
latinka  (antikva)  má  kromě  obyčejných  vel- 
kých písmen  (versálek)  ještě  menší  stejného 
obrazce,  které  šlovou  k-ky.  Užívá  se  jich 
k  vyznačení  jmen  atd.  v  textu,  kteréhožto 
způsobu  se  užívá  zejména  v  knihách  fran- 
couzských a  anglických.  Šel. 

Kapitán,  no  volat.  Ciz;;i7dn«M5,  jihoslovansky 
kapetan,  franc.  capitaine,  ital.  capitano,  něm. 
Nauptmantif  v  námoř.  Kapitán,  vlastně  po- 
hlavár, náčelník,  nyní  setník  čili  zastarale 
z  němčiny  pokaženo  hejtman.  K.  generální 
viz  Generální  kapitán.  K.  lodní  jest  veli- 
tel lodi  obchodní  nebo  dopravní,  cestovní.  K. 
řadolodní  jest  v  námořnictvu  válečném  nej- 
vvšší  důstojník  štábní,  jehož  hodnost  se  rovná 
plukovníkovi  ve  vojšté  pozemním.  Velívá  vět- 
ším lodím  nebo  menším  eskadrám.  K.  fre- 
gatní  vizFregatní.  K.  korvetní  viz  Kor- 
vctní.  K.  poručík  {Capitánlieutenanť)  slul 
ve  vojště  rakouském  u  pěchoty,  myslivců, 
dělostřelectva,  zákopnictva,  hradebnictva  až 
do  r.  1850  důstojník,  jenž  od  onoho  roku  se 
nazývá  setníkem  2.  třídy.  FM. 

Kapitol  (Mons  Capitolinus,  nyní  Cam- 
pidoglio),jeden  ze  7  pahorků,  na  nichž  vy- 
stavěn Řím.  Objemem  jest  z  nich  nejmenší 
a  dosahuje  výše  46—49  m  n.  m.  Táhne  se 
na  lev.  břehu  Tibery  zlomenou  linií  od  s. 
k  jz.  Na  jeho  východě  leží  forum  (v.  t.),  jehož 
jedna  budova,  tabularium  (ve  starověku  archiv 
státní),  přiléhá  na  samý  K.  Na  záp.  někdy 
příkře  spadal  na  pole  Martovo.  Jeho  starší 
název  byl  mons  Saturnius,  pak  mons  Ta r- 
peius;  poslední  název  utkvěl  na  části  K-u, 
naskáleTarpejské,  snížve  starověku  sha- 
zováni byli  zločinci.  Složen  jest  ze  dvou  vrchol- 
ků, oddělených  hlubším  sedlem  (intermontium, 
nyní  Piazza  dcl  CampidoglioJ.  Ač  původně 
nenáležel  k  nejstarší  osadě  římské,  založené 
na  Palatinu,  byl  k  ní  záhy  připojen.  Dle  po- 
věsti již  zakladatel  Říma  Romulus  otevřel 
v  intermontiu  asyl  pro  stíhané  uprchlíky, 
aby  jimi  své  město  zalidnil.  Pahorek  již  tehdy 


byl  opevněn  hradem,  jehož  Sabiné  dobývali. 

V  VI.  stol.  př.  Kr.  král  Tarquinius  Priscus 
položil  na  K-u  základy  k  velikému  chrámu 
Jupiterovu.  Při  kopání  jich  nalezena  prý 
lidská  hlava,  z  čehož  věštěno,  že  Řím  bude 
hlavou  světa  a  odvozováno  jméno  K.  (caput, 
hlava).  Starší  svatyně  z  toho  místa  při  nové 
stavbě  odstraněny,  avšak  odstranění  dvou 
nedopustily  prý  auspicie;  proto  Terminus 
(meze)  a  Juventas  (mládí)  podrželi  své 
oltáře  uvnitř  nového  chrámu.  Spatřováno 
v  tom  znamení,  Že  říše  bude  věčně  mladou 
a  hranice  její  neustoupí.  Ve  stavbě  pokra- 
čovali nástupci  Tarquiniovi,  ale  teprve  v  1. 
roce  republiky  (609  př.  Kr.)  byl  chrám  vy- 
svěcen. Mocnými  substrukcemi,  jejichž  zbyt- 
ky zachovány,  upraven  pahorek  pro  stavbu; 
v  nich  byly  podzemní  chodby  favissae, 
ve  kterých  uloženy  byly  knihy  Sibylliny 
a  jiné  poklady.  Chrám  sám,  nejváženější  to 
svatyně  starého  Říma,  spočíval  na  podstavci 
asi  592 X 54*9 m  velikém,  maje  v  předu  3 řady 
po  6  dórských  sloupech,  po  stranách  po 
jedné  řadě.  Obrácen  byl  skoro  k  jihu.  Měl 
tři  celly:  v  prostřední  byla  hliněná  socha 
JoviŠova,  natřená  suřikem,  oblečená  purpuro- 
vým šatem,  který  snímali  a  na  se  oblé- 
kali vítězní  vojevůdcové  při  .triumfální  slav- 
nosti; druhá  zasvěcena  Minervě,  třetí  }u- 
noně.  Chrám  původně  jednoduchý  znenáhla 
vyzdoben  kořistí  válečnou,  tak  že  časem  byl 
přeplněn  sochami  a  zbraněmi.  Obklíčen  byl 
sloupovou  ohradou,  taktéž  naplněnou  socha- 
mi, oltáři  a  trofejemi;  i  smlouvy  s  cizími 
národy  do  desk  vyryté  tu  bývaly  ukládány. 

V  celle  Jovišově  scnázel  se  někdy  senát  k  po- 
radám slavnostním;  jmenovitě  1.  ledna,  když 
noví  konsulové  úřad  svůj  obětí  zahajovali. 
Nově  odvedení  branci  tu  skládali  přísahu  a 
mladík  oblékající  »mužskou  togu«  na  znamení 
plnoletosti  zde  obětoval.  Po  prvé  vyhořel 
chrám  do  základů  za  Sully  r.  83  př.  Kr. ;  knihy 
Sibylliny  při  tom  zničeny.  Byl  znovu  vystavěn 
dle  původního  plánu,  vŠak  s  větší  nádherou  a 
vysvěcen  od  Q.  Lutatia  Catulla  r.  69  př.  Kr, 
Místo  staré  hliněné  sochy  zaujala  jiná  ze  zlata 
a  slonové  kosti.  Znovu  vyhořel  chrám  r.  69  po 
Kr.  v  bojích  občanských  za  císaře  Vitellia. 
Vystavěn  byv  s  korintskými  sloupy  přesné 
na  témž ,  místě,  zničen  požárem  jíž  r.  80  a 
2  léta  na  to  od  Domitiána  s  velikou  nádherou 
po  čtvrté  vztyčen.  Jen  pozlacování  na  této 
stavbě  stálo  12.000  talentů  (asi  28  mill.zl.  r.  m.). 
Domitiánova  stavba  přetrvala  starověk.  Po 
úpadku  pohanství  Stilicho  (kol  r.  400)  uloupil 
z  chrámu  bronzové  dvéře  a  r.  455  král  van- 
dalský  Geiserích  odnesl  čásf  pozlacených  bron- 
zových tašek  střechy. 

Kdežto  chrám  Jovišův  dodával  posvátnosti 
vrcholu  jižnímu,  zvanému  také  v  užším  smy- 
slu K.,  měl  severní  vrchol  velký  význam  jako 
tvrz  {arx).  Tato  obsazena  byla  posádkou 
nejen  v  době  války  a  vnitřních  bouří,  nýbrž 
i  za  shromáždění  lidu,  comitií,  aby  město,  an 
lid  sněmoval,  nezůstalo  bez  obrany.  Pak  na 
znamení  hotovosti  branné  vlál  s  tvrze  čer- 
vený prapor.  Na  tvrzi  postaven  (r.  344  př.  Kr.) 
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chrám  Junony,  příjmím  Monety  (napomí- 
nateiky),  při  němž  zřízena  později  mincovna 
(odtud  ital.  moneta^  mince).  Vedle  toho  byla 
na  K-u  celá  řada  menších  svatyň.  Jupiter 
Feretrius  měl  chrámekjižodRomulak  tomu 
zasvěcený,  by  tam  vůdcové  římští  ukládali 
zbroj  vůdci  nepřátelskému  v  boji  osobně 
uloupenou.  Jupiter  Tonans  (hřímatel)  ob- 
držel svatyni  od  císaře  Augusta,  když  v  Hispa- 
nii  blesk  zabil  otroka  před  ním  pochodeň 
nesoucího  císaři  samému  neublííiv ;  Ops,  Ve- 
nus  Erycina,  Concordia  a  mnoho  jiných  bohů 
a  bohyň  mělo  tu  své  stánky.  Na  k-u  bylo 
f  auguraculum,  místo,  s  něhož  augur,  po- 
zoruje let  ptactva  na  nebi,  zkoumal  vůli  bohů 
před  důležitými  podniky  státními;  pak  curia 
calata,  budova,  z  níž  kněz  na  počátku  měsíce 
oznamoval  dny  všední  a  sváteční.  Při  háji, 
v  němž  Romuíus  byl  zřídil  asyl,  měl  chrámek 
Vejovis.  —  Přístup  na  K.  ve  starověku  byl 
ién  se  strany  východní ;  na  západ  spadal  pa- 
norek  příkře  a  čněl  výše  než  dnes,  kdy  před 
ním  jest  půda  stoletími  vyvýšená.  Mezi  car- 
cerem  a  chrámem  Concordie  na  toru  vedly 
vzhůru  ke  tvrzi  schody,  scalae  gemoniae; 
mezi  chrámem  Saturnovým  a  Vcspasiánovým 
stoupala  Šikmá  cesta,  clivus  Capitolinus, 
ku  chrámu  Jovišovu.  Ještě  jižněji  umožňovaly 
výstup  centům  gradus  (sto  schodů). 

I  nynější  K.  vyniká  památ.  budovami.  Na 
místě  chrámu  Junonina  stál  již  v  IX.  st.  kostel 
S.  Maria  Araceli ;  nynější  podoba  jeho  datuje 
se  od  r.  1464.  Na  troskách  svatyně  Jovišovy, 
které  za  středověku  téměř  zmizely,  postaven 
v  XVI.  stol.  palác  Caffarelli,  nyní  sídlo  vele- 
yyslanectví  německého;  v  jeho  sousedství 
jest  budova  archaeologického  ústavu  něm. 
Sedlo  uprostřed  pahorku  proměněno  v  XVI.  st. 
třemi  stavbami  Michelangelovými  v  pěkné 
náměstí.  Jeho  hlavní  stranu  tvoří  proti  západu 
obrácený  palác  Senátorský,  postavený  na 
základech  starého  tabularia;  jest  to  městská 
radnice  římská,  s  jejíž  věže  je  pěkný  rozhled 
po  městě.  Uprostřed  náměstí  stoji  antická, 
bronzová  socha  jízdní  císaře  Marka  Aurelia, 
která  kdysi  stávala  blíže  Lateránu.  Sev.  stranu 
náměstí  zavírá  Kapitolské  museum,  na  opačné 
straně  shoduje  se  s  ním  zcela  stejné  průčelí 
paláce  konservátorů.  Čtvrtá  strana,  nad  sva- 
hem pahorku,  jest  uzavřena  kamenným  zá- 
bradlím, které  okrášleno  antickými  sochami 
(Castor  a  Pollux,  císař  Konstantin,  starořím- 
ský  milník). 

Kapitolské  museum  {Museo  Capitotino) 
obsahuje  vzácné  sbírky  klassických  staro- 
žitností. Nejsou  sice  tak  bohatý  jako  sbírky 
vatikánské,  avšak  pro  množství  antik  vzácné 
ceny  umělecké  (na  př.  Afrodité  kapitolskd, 
Úmirajici  Call  a  j.;  na  schodišti  zazděny 
úlomky  mramorového  plánu  Říma,  pochá- 
zejícího ze  starověku)  a  pro  krásné  uspořá- 
dání náleží  museu  kap.  místo  hned  po  museu 
vatikánském.  Bylo  zbudováno  r.  1644  Girol. 
Rainaldim.  Základ  ku  sbírkám  položil  papež 
Innoccnc  X.,  sbírky  pak  rozmnožili  papežové 
Kliment  XII.,  Benedikt  XIV.,  Kliment  XIII. 
a  Pius  VI.  Pius  VII.  obdržel  až  na  malé  vý- 


jimky nazpět  sochy,  jež  Francouzové  z  feíma 
byli   odvezli.    Museum  jest    nyní    majetkem 
municipia  římského.   Katalogy  a   publik^ace: 
Nuova  descrizione  del  Museo  Capitolino  com- 
pilata  per  cura  della  commissione  archeologica 
comunale  (Řím,  1882);  Helbig,  Fůhrer  durch 
die  óífentl.  Sammlungen  klass.  Alterthúmer 
in  Rom,  I,  str.  305—413;  Righetti,  Descrizione 
del  Campidoglio  (Řím,  1835—50).  Nov^  ka- 
pitolské museum  čili  palác  konservá- 
torů dal  zbudovati  papež  Mikuláš  V.  okolo 
r.  1450.  V  1. 1564—68  byla  budova  ta  Prospe- 
rem   Boccapadulim  a  Tom.  de'  CavaJieri   čile 
plánů  Michelangelových  přestavěna.  Jest  rov- 
něž majetkem  municipia  římského  a  obsaliaje 
hlavně  památky  umělecké,  jež  objeveny  byly 
při  zakládání  ulic  ve  vých.  čtvrti  městské, 
dále  mnohé  skvostné  bronzy  {ylčici  kapitolstupu 
viz   Etruské   umění,   786,   Spinario),    fasti 
konsulární  a  triumfální,  obrazárnu,  sbírka  po- 
prsí slavných  učenců  (protomoteca),   úřední 
místnosti  městské,  slavnostní  síně  a  j.  Kata- 
log: Helbig,  Fůhrer  durch  d.  Samml.  in  Rom, 
I.,   str.   414—482.  red.  —  Nejsevernější    část 
pahorku  Kapitolského  přeměňuje  se  ve  veli- 
kolepý  pomník  Viktora  Emanuela,  sjednotitele 
Itálie.  Nejpohodlnější  přístup  na  K.  jest  nyní 
se  strany  západní.  Tu  vedou  schody  ke  kostela 
S.  Maria  Araceli ;  pohodlná  šikmá  cesta,  cor- 
donata  zvaná,  končí  se  přímo  proti  paláci 
senátorskému   a   podle    ni    vede  serpentina 
vozová  {via  delle  tre  pile).  Srv.  Jordán,  Topo- 
graphie  der  Stadt  Rom  im  Alterthum  (Berlín, 
1885,  1  sv.);  Baedeker,  Rom. 

Dle  vzoru  chrámu  kapitolského  v  Říme 
zřídila  mnohá  města  v  Itálii  a  provinciích 
chrámy,  zasvěcené  jmenované  triadě  božstev. 
Chrámy  ty  zbudovány  byly,  kde  toho  poloha 
místa  dopouštěla,  na  místě  vysokém,  význač- 
ném. Odtud  si  vysvětlíme,  že  pozdější  spiso- 
vatelé užívají  slova  K.  ve  významu  tvrz,  cita- 
del la.  Tak  na  př.  známe  taková  Capitolia  ve 
Veroně,  Pompejích,  Beneventu,  v  Cirté  a 
Lambaesi  v  Numidii,  v  Besangonu  a  j.  Ve 
Washingtonu  slově  tak  sněmovna  Unie 
Severoamerické.  Srv.  Braun,  Die  Capitole 
(Bonn,  1849);  Kuhfeldt,  De  capitoliis  imperii 
Romani  (Berlín,  1883).  -ř»f- 

BUipitola  Ql^X.,  capitulum),  hlava,  záhlaví, 
oddělení. 

K.'  v  církvi  katol.  jest  kollegium  či  kor- 
porace kanovníků,  při  kathedrálním  nebo 
jiném  chrámu  Páně  ustanovených.  K-y  vyvi- 
nuly se  z  bývalého  > presbyter ia«  biskupova, 
jež  tvořili  kněží  a  jáhni,  podporujíce  biskupa 
v  bohoslužbě  a  vedení  záležitosti  církevních 
v  diécési  (coronaepiscopi).  Členům  tohoto 
presbyteria  stanovili  ve  IV.  a  V.  stol.  někteří 
biskupové  zvláštní  reguli,  dle  níŽ  měli  pod 
vedením  biskupovým  na  způsob  řeholntků 
společně  Žíti,  se  modliti,  stolovati,  spáti,  spo- 
lečné jmění  míti,  slibem  chudoby  vázáni  ne- 
jsouce, kterážto  regule  od  sv.  Chrodeganda, 
biskupa  metského,  asi  kol  r.  760  ve  34  kapi- 
tolách dle  řehole  sv.  Benedikta  sdělaná  a 
později  Amalariem  zdokonalená  a  rozmnožená 
na  synodě  Cášské  r.  817  byla  promulgována 
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a  záhy  skoro  po  celé  středni  a  jižni  Evropě 
přijata.  Poněvadž   pak   kanovnici   denně  se 
scházeli  ke  čtení,  resp.  slyšeni  kapitolní  regule, 
zváno  místo,   kde  se  scházeli,  i  korporace 
sama  capitulum.  Společný  život  kanovníků 
poklesl  však  ve  stol.  XI.  a  přes  námahu  pa- 
pežů Mikuláše  II.  a  Alexandra  II.  obnoven 
nebyl,  ač  nyní  opět  Apošt.   Stolice   o  něj 
usiluje.    K-ly  při    kostelech  stoličních  slují 
kathedrální,  při  jiných  chrámech  zovou  se 
kollegiátní.  —  Organisace   k-ol   bývala 
podobna  organisaci  řádové.  V  čele  stál  biskup, 
jejž  u  vykonávání  funkcí  jurisdikčních  pod- 
poroval arcijáhen,  ve  funkcích  pak  bohoslu- 
žebných, pokud  nepožadovaly  svěcení  bisk;ap- 
ského,  archipresbyter.  Kromě  toho  byl  v  k-le 
kanovník  scholastik,  kantor,  kustos,  sakristan 
a  j.  Když  však  život  společný  v  k-lách  po- 
mmul  a  kanovnici  tvořili  korporaci  samostat- 
nou, autonomickou,  ústava  k-ol  změněna  tak, 
že  v  čelo  postaven  probošt,  resp.  děkan, 
kdežto  z  ostatních  hodností  (dignit)  zůstaly 
často  pouhé  tituly.  Odtud  činěn  i  rozdíl  mezi 
dignitates   (praelaturae) ,   personatus   a 
ofticia  v  k-lách,  ve  kteréžto  příčině  panuje 
však  v  k-lách  největší  rozmanitost.  Obyčejně 
bývají  v  ní  nyní  pouze  dignity  (jedna  nebo 
dvě)  a  prosté  'kanonikáty.  Kromě  toho  však 
má  býti  v  k-lách  kathedrálních  vždy  též  kanov- 
ník theolog  a  kanovník  poenitentiář,  a  na  to 
i  nyní  Apošt.  Stolice  naléhá.  —  A  jako  ve 
příčině   důstojností  veliká  panuje   v   k-lách 
rozmanitost,  podobně  i  v  počtu  členů  (srv.  Ka- 
novník). Druhdy  byla  t.  zv.  capitula  aperta 
Seceptiva,  non  numerata),  jež  neměla  počet 
enů  pevně  stanovený, a  c.  claus a  (non  nu- 
merata) s  počtem  členův  obmezeným.  Nyní 
počet  ten  jest  různý. 

Práva  k-ly  jsou  dvojí:  jedna  příslušejí  jí 
jakožto  svéprávnému,  autonomickému  sboru 
(jura  corporativa  či  interna),  jiná  jakožto 
senátu  biskupa  diécésniho  Qura  externa). 
Jakožto  korporace  má  k.  svoji  hlavu,  d  ěkana; 
má  právo  spravovati  své  vnitřní  záležitosti  a 
své  jmění,  zakládati  statuta  (se  schválením 
biskupským);  má  jus  sigilli  a  právo  voliti 
své  členy,  pokud  toto  právo  není  nahrazeno 
nominaci  královskou  nebo  jiným  způsobem, 
jakž  tomu  v  Rakousku  až  na  některé  výjimky 
všade;  jakožto  celek  má  k.  kathedrální  prae- 
cedenci  přede  všemi  praelaty  a  opaty  ^prae- 
cedenci  jednotlivých  kapitularů  stanoví  oby- 
čejně statuta).  —  Jura  externa  jsou  různá 
dle  toho,  je-íi  stolec  biskupský  obsazen  nebo 
uprázdněn.  Obsazen-li,  jest  k.  senátem  bi- 
skupovým, podporujíc  ho  ve  správě  diécése, 
a  to  tak,  že  biskup  v  některých  důležitějších 
věcech  vázán  jest  jednak  souhlasem,  jednak 
radou  k-ly  celé,  neb  aspoň  radou  dvou  ka- 
novníků, kteréžto  případy  právem  církevním 
jsou  vytčeny;  k-ly  jsou  též  volány  na  synody 
provinciální  a  na  synody  diécésní.  Za  doby 
sedisvakance  přechází  na  k-lu  kathedrální 
správa  ovdovělé  diécése,  'již  však  z  nařízení 
koncilu  Tridentského  nevede  sama,  nýbrž 
musí  do  osmi  dnů  zvoliti  vikáře  kapitolního, 
jenž  diécési  spravuje.  Kromě  toho  příslušelo 


jindy  k-lám  právo  voliti  nového  biskupa,  jež. 
však  u  nás,  Olomúc  a  Salcpurk  vyjímajíc^ 
nahrazeno  nominací  císařskou.  —  Zřizovaní 
nových  k-ol  vyhrazeno  jakožto  9causa  maiorc 
Apošt.  Stolici,  což  platí  i  o  nových  dignitách, 
v  k-le.  — •  Některé  k-ly  podřízeny  jsou  bezpro- 
středně Apošt.  Stolici  (cap.  exempta).  Tpch^ 

Kapiton,  rozkolník  ruský,  sedlák  ze  vsi 
Danilovské  v  kostromském  Újezdě.  Vstoupiv 
do  kláštera  vedl  poustevnický  život  a  při- 
vábil k  sobě  množství  lidu,  jejž  nabádal  ne- 
věřiti kněžím  a  klaněti  se  jen  starým  ikonám. 
Působil  zejména  v  lesích  Vjaznikovských  a 
všecko  úsilí  polapiti  jej  zůstávalo  marným. 
Podle  něho  dlouho  rozkol  ní  ci  ruští  nazývali 
se  kápi  to  ni.  Činnost  jeho  sáhala  do  doby 
cara  Michajila  Feodoroviče  a  patriarchy  Josifa. 

Kapitulace  (z  lat.)  jest  název  různých 
úmluv  hlavně  mezinárodního  a  státního  rázu. 
Pojmenování  povstalo  odtud,  že  smlouvy  ta- 
kové mívají  několik  oddílů,  kapitol.  NejČastěji 
nazývána  bývá  k-cí  smlouva  uzavřená  s  ne- 
přítelem o  podmínkách  přerušení  válečného 
postupu,  a  to  buď  proti  nějaké  pevnosti  neba 
i  v  šírém  poli.   Viz  dále  k.  ve  vojenství. 

K-mi  nazývají  se  také  smlouvy  uzavírané 
zejména  ve  dřívějších  dobách  mezi  jednot- 
livými křesťanskými  národy  v  Orientě  a  v  Africe 
stran  právního  postavení  t.  zv.  Franků  (evrop- 
ských příslušníků).  Prvé  smlouvy  takové  po- 
cházejí již  ze  XVI.  stol.  (r.  1535  od  Fran- 
cie), red, 

K.  ve  vojenství  1.  sluje  usnesení  nebo 
smlouva  o  vzdání  se  ohrožené  neb  obléhané 
pevnosti,  tvrze,  ohroženého,  přemoženého 
nebo  i  jen  obelsténého  oddílu  vojska  ve  válce. 
Velitel  pevnosti  nebo  sboru  vzdavši  se  k-cí 
bývá  pohnán  před  vojenský  soud  na  zodpo- 
vídání a  nebyl-li  stav  svěřené  mu  věci  dosti 
zoufalý  a  nebyla-li  další  obrana  nemožná,, 
velmi  přísně  trestán.  U  pevnosti  platí  pra- 
vidlo, že  k.  nemá  býti  uzavřena,  dokud  není 
prostřelen  do  hlavní  obruby  (enceinte,  v.  t.) 
průlom,  nebo  dokud  ještě  jest  pro  posádka 
výživa,  u  hybného  zástupu  bojovného  musí 
býti  poslední  rána  vystřelena  neb  on  jinak 
býti  neschopen  obrany,  než  velitel  podstoupí 
k-ci.  Vynikající  příklady  nevalně  čestné  k. 
jsou  ona  c.  k.  generála  Macka  u  Ulmu  180S 
vzdavšího  se  Francouzům,  c.  k.  generála  Rotha 
u  Ozory  v  Uhrách  1848  vůči  uherským  po- 
vstalcům, franc.  maršálka  Bazainea  u  Met  1870 
a  j.  —  2.  Před  zavedením  všeobecné  po- 
vinnosti branné  (tudíž  do  r.  1868)  slula  k-cí 
povinnost  ke  službě  vojenské  a  téŽ  čas,  jejž- 
branec  musil  sloužit  ve  zbraních.  Tento  čas 
obnášel  až  do  r.  1842  14  let,  pak  do  r.  1867 
jen  8  roků.  Říkalo  se,  že  ten  který  vojín  ob- 
noviv po  vysloužilých  14  (8)  letech  službu 
vojenskou  v  témž  rozměru  času,  t.  j.  dav  se 
reangažovati,  slouží  2.  ano  i  3.  k-ci.  V  tomto 
významu  slovo  k.  nyní  v  c.  a  k.  vojště  úplně 
zaniklo.  F^f• 

K.  volební  nazývaly  se  v  někdejší  Rím- 
sko-něm.  říŠi  podmínky,  které  císaři  (poprvé 
Karlu  V.  r.  1519)  před  korunovací  od  kurfirštů 
byly  předkládány  za  tím  účelem,  aby  je  císař- 
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před  nastoupením  vládv  přijal  a  na  ně  pří- 
■sahal.  Obsah  k-í  volebních  určovali  kurfirštové 
jménem  říše.  Teprve  po  stížnostech  říšských 
knížat  slíbena  byla  v  míru  vestfálském  určitá 
a  stála  k.  volební  (čerta  constansque  capitulatio 
ex  communi  statuum  consensu).  Došlo  k  ní  po 
mnohých  vyjednáváních  mezi  kurfiršty  a  říš- 
skými knížaty,  avšak  zákonem  říšským  se  ne- 
stala. Kurfiršti  osobovali  si  právo  t.  zv.  jus 
adcapitulandif  t.  j.  činiti  dodatky  ku  stálé 
4c-ci,  a  vykonávali  je  až  do  volby  Leopolda  II. 
Při  volbě  posledníno  římsko-nčmeckého  císaře 
Františka  II.  užito  bylo  s  nepatrnými  změnami 
volební  k.  Leopolda  II. 

Kapitulant,  do  r.  1867  v  c.  k.  vojště  voják, 
jenž  doslouživ  kapitulaci  první  sloužil  reanga- 
iovaný  dále  dobrovolně,  začež  požíval  jisté 
Týhody,  buď  přilepšení  od  eráru,  nebo  sloužil 
místo  zámožného  brance,  jenž  jej  za  to  od- 
škodnil. Nyní  názvu  toho  v  tom  smyslu  se 
neužívá.  Srv.  Kapitulace  2.  FM. 

BUipitnlarie  viz  Capitularia. 

Kapitulovati,  ve  válce  vzdáti  se  nepříteli 
s  pevností  nebo  s  oddílem  vojska  velení 
vlastnímu  svěřeným  na  základě  kapitulace 
(v.  t).  Též  v  občanském  životě  společenském 
se  říká  k.  jaksi  žertovně  poddati  se  na  př. 
při  hádankách  nebo  podobných  hrách,  nebo 
při  názorech  rozcházejících  se  přistoupiti 
k  mínění  odpůrcovu.  FM, 

Kapkán,  želízka  používaná  k  lapání  lišek 
skládající  se  z  2,  3  neb  4  železných,  na  konci 
ostře  zašpičatělých  a  udicovitě  zahnutých 
prutů,  které  posunutím  od  sebe  se  roztáhnou 
a  v  tlamě  šelmy  zabodnou.  Črn. 

Kapky  v  léicámictví  viz  Guttae. 

Blapla,  ves  v  Čechách  u  Semil  mezi  Chu- 
chelnou  a  Podmoklicemi,  zašlá  v  XVII.  stol. 

Kaplan  (z  lat.  capellanus):  1)  K.,  klerik, 
jenž  faráři  v  duchovní  správě  ku  pomoci  jest 
ustanoven.  Dle  obecného  zák.  cirk.  přísluší 
právo,  k-a  si  vzíti  a  mu  jurisdikci  delegova- 
nou uděliti,  farářům,  biskup  pak  má  bdíti 
nad  tím,  aby  faráři  tolik  k-ů  si  vzali,  kolik 
jich  k  řádnému  zastávání  správy  duchovní 
jest  třeba.  U  nás  však  ustanovuje  k-y  biskup 
sám.  Jurisdikce  jejich  jest  delegovaná,  a  sice 
ad  universitatem  causarum,  a  to  tak,  že  jsou 
k-i  ^d  nuium  amovibiles.  Sustentaci  čili  feon- 
gruu  mají  vykázánu  buď  z  beneficia  nebo 
z  fundaci  zvláštních,  nebo  z  náboženské  ma- 
tice. Výše  její  stanovena  provisorním  záko- 
nem kongruovým  z  19.  dub.  1885  na  350  zl., 
resp.  (v  Praze,  Brně  a  Opavě)  na  400  zl. 
Kromě  toho  mají  k-i  u  nás  podíl  na  štole. 
Povinni  jsou  dle  partikulárních  zákonů  u  nás, 
aby  v  určitou  dobu  (v  pražské  diécési  do 
měsíce)  po  nastoupení  svého  úřadu  předložili 
konsistoři  ke  schválení  kontrakt  s  farářem 
o  povinnostech  a  požitcích  uzavřený.  Zovou 
se  též  ko operátory.  Jsou  pak  k-i  fundo- 
-iraní,  beneficiátní,  zámečtí,  dvorní,  osobní 
atd.  Residencí  vázáni  jsou  právě  tak  jako 
faráři.  Tpch, 

K.  námořní  viz  Kněžstvo  námořní. 

K.  plukovní  byl  nejnižším  hodnostářem 
církevním  v  c.  k.  vojště  dříve,  než  každý  pluk 


měl  svého  zvláštního  duchovního.  Srv.  kněž- 
stvo vojenské.  FM. 

K.  vojenský  viz  Kněžstvo  vojenské. 

2)  K.,  český  národní  tanec,  viz  Chytána. 

Kaple  {capella,  saceilum,  oratorium)  jest 
budova  (nebo  část  budovy),  určená  buď  íc  sou- 
kromé nebo  veřejné  pobožnosti  a  bohoslužbě 
(nikoli  však  farní),  odkudž  i  rozdíl  mezi  k-mi 
soukromými  a  veřejnými.  K.  takové 
s  počátku,  kdy  před  zřizováním  far  boho- 
služba byla  obmezena  jen  na  chrámy  biskup- 
ské, stavěny  byly  na  hrobech  mučenníků  nebo 
v  sídlech  panských,  a  z  nich  časem  vyvinulv 
se  t.  zv.  tituli  mmores.  Též  biskupové  a  vlád- 
cové již  záhy  ve  svých  domech  měli  k.,  ba 
zkoumání  archaeologická  dokázala,  že  i  v  sou- 
kromých domech  starých  bohatých  křestanů 
k.  byly  zřizovány.  Nyní  mohou  býti  soukromé 
k.  pro  bohoslužbu  zřizovány  jen  s  dovolením 
psípežským,  při  čemž  výslovně  stanoveno  bývá, 
pro  které  členy  rodiny  a  na  které  dny  a  svátky 
mše  sv.  v  nich  sloužena  býti  smí.  K.  veřejná 
může  býti  zřízena,  vyplněny-li  podmínky  zá- 
konné, jen  za  souhlasu  biskupova.  V  ní  jen 
lze  dostučiniti  přikázání  o  nedělní  a  svátečni 
návštěvě  služeb  božích.  Za  k.  veřejné  pova- 
žují se  též  k.  v  palácích  biskupských  a  kardi- 
nálních, v  klášteřích,  seminářích,  věznicích, 
hospitálech,  sirotčincích  a  p.  Tpch, 

BUiplef  Jan  Handrij,  spisovatel  horno- 
lužický (*  4.  pros.  1767  v  Poršicích,  f  24.  říj. 
1813  jako  diákon  při  evang.  srbském  kostele 
sv.  Michala  v  Budyšíné).  S  farářem  Hflnichem 
vydal  r.  1807  novou  srbskou  postillu  se  sbírkou 
duchovních  písní ;  tyto  písně  vydal  t.  r.  o  sobě 
{Nowe  duchomne  kyrlišjé).  Krom  toho  r.  1813 
vydal  s  farářem  Hilbjencem  Cyrkwine  knihje^ 
totiž  srbský  překlad  nové  církevní  agendy,  čnjř, 

KapUoe:  1)  K.,  někdy  Volanka  {Kaplit^, 
město  v  již.  Čechách  na  lev.  bř.  Malše,  má 
343  d..  187  ob.  č.,  2169  n.  (1890),  okr.  hejt. 
a  soud,  kommiss.  fín.  stráže,  cejch,  úřad,  okr. 
čctn.  velit.,  vikářství,  děk.  kostel  sv.  Petra  a 
Pavla,  jenž  se  k  r.  1383  mezi  farními  uvádí 
pod  správou  praemonstrátů  milevských,  kostel 
sv.  Floriána  zv.  Český  s  mnohými  náhrobkj 
a  obrazem  sv.  Anny  od  Brandla,  mešní  kapli 
sv.  Josefa  a  sv.  Barbory  (před  bitvou  Bělo- 
horskou protest,  kostel),  radnici,  5tř.  obec 
šk.  pro  obé  pohlaví,  3tř.  měst  chl.,  soukr. 
šk.  hrnčířskou  ťvydržuje  spolek  Bdhmerwald- 
bund),  výrobu  nospod.  nářadí,  hmčířství,  ci- 
hlářství,  papírnu,  výrobu  nití,  2  pivovary, 
2  mlýny,  spořitelnu  pš.,  telegr.,  st.  Rak.  st. 
dr.  (Veselí- Č.  Budějovice-Gaisbach).  Po  Malši, 
Černém  a  Puheřském  potoce  provozuje  se  sem 
voroplavba.  Ještě  do  nedávná  bývala  zde  ko- 
sárna  s  roč.  výrobou  30.000  kusů.  Založení 
K.  náleží  do  nejstarších  časů,  jak  jiŽ  samo 
jméno  ukazuje,  a  původně  příslušela  hradu 
Pořfešínu,  r.  1358  jmenuje  se  městečkem.  Od 
Mark varta  z  Pořešína  propuštěno  městečko 
z  poddanství  (1385)  a  koupilo  od  něho  různé 
výsady,  jmenovitě  by  mohli  měšfané  o  svých 
statcích  pořizovati  a  nemravné  z  města  vy- 
povídati. Výsady  ty  potvrzeny  r.  1412,  1418. 
Před  r.  1428  K.  vyhořela.   K  r.  1430  dostala 
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se  K.  pánfira  i  Roimberka,  z  nichž  Jan  po- 
tvrdil jí  svobody,  Vok  a  Petr  vyprosili  ji 
(1484)  vařeni  piva.  Ferdinand  I.  svobody  K. 
potvrdil  a  obnovil  jí  výr.  trhy.  Vilém  z  R. 
prodal  (1S52)  ktáStcru  milevskému  podaci 
kostelní  a  méStané  mu  pustili  vařeni  piva, 
fcteréito  výsady  opét  později  nabyli.  Když 
pak  nastoupila  panství  Marie  Ma(  ' 
potvrdila  rnistečku 
v<sady  coÍ  i  po 
xdéjSi  králové  íeáti 
né kolikráte  učinili 
R  1642  zal  far  ma 
trik)  R  1718mĚsto 
cele  vyhořelo  Za 
panQ  I  Roimberka 
dostalo  sf  mčsteíku 
znaku  (viz  vyobr  i 
2165 )  v  modrčm 
Ititě  mezi  2  včíemi 
mést  hradba  a  bra 
rou  otevfenou  nad 
h  adbou  pak  i\  rQíc 
(inakpp  zRoimberka)  —Okr  soudkapli- 
rký  zaujímá  350  km*  se  3358  d.,  1956  ob.  f., 
17.767  n.;  z  19.755  přít.  obyv.  19.677  katol., 
19  evang.,  58  ild. ;  z  téch  9486  mul.,  10.269  len- 
ekých.  —  Okr.  hejtmanství,  obsahujíc  okr. 
soudy  vySebrodský,  novohradský  a  kapličky, 
má  na  871-75  ftm'  8547  d.,  2435  Obyv.  č., 
51.219  n.  (1890).  —  a)  K.  [Kapelíen),  far.  ves 
t.,  hejt.  Kaplice  (město),  okr.  a  pl.  Vyš.  Brod; 
28  d.,  139  ob.  n.  (1890),  kostel  sv.  Jana  a 
Pavla  (ve  XfV.  st.  far.),  3tř.  ik.,  hojné  slatiny. 
V  XVl.  al.  připomínají  se  zde  skelné  huti. 
K.  založena  od  kláštera  vyáebrodského.  — 
3)  K.  {Kapelíen),  osada  t.  u  Satavy,  hejt. 
Prachatice,  okr.  Vimperk,  fara  Hor.  Vltavice, 
pS.  Lenora;  8  d.,  7  ob.  č.,  60  n.  (1890). 

Xa.pliř  ze  Bolevlo,  jméno  rodiny  staro- 
české, která  zůstávala  ve  stavu  vladyckém  a 
až  do  r.  1620  nejen  se  hojné  roivétvila,  nýbrí 
i  bohatství  zachovala.  Krb:  prvotné  na  mo- 
drém itftě  křídlo  s  červ.  a  biloú  Šachovnicí, 
k  tomu  si  přibrali  erb  vladyk  ze  Skalky,  totiž 
itit  poloviční',  v  jehoi  pravé  polovici  zlaté 
pB!  červeného  orla,  levá  polovice  trojdílná, 
uprostřed  stříbrná,  jinak  červená.  Téhož  erbu 
uíívali  také  vladykové  z  Penciku  a  z  Polenska, 
v  Cechách  i  Saších  osedlí,  kteří  si  tuiím  s  Ka- 
pliři  strýčkovali.  PMjmí  Kaplíř  (prv.  Kappler) 
obrali  si  bezpochyby  v  Litoměřicích,  druhé 
pfíjnicní  víali  si  od  vesnice  Sulevic  u  Lovosic. 
Předek  Jich  PeSek  (1341—1346)  psal  se  jií 
K.  la  S. 

Á)  Hlavní  větev  založili  bratří  Hanuš 
(1379—1413),  Jarek  (tr.  1400  sed,  na  Olten- 
dorfu)  aKunat{1373— 97).  Kunat  byl  r.  1373 
purkrabím  na  Ostrém  u  BeneSova,  r.  1382 
mistosudím  dvorským,  r.  1386—1388  nejv. 
mincmistrem,  v  1.  1387-1391  nejv.  písařem. 
Vdova  Kateřina  z  Vrabl  a  dcera  Lidmila 
jmění  své  daly  na  nábožné  skutky,  protože 
nrbylo  muiských  dědiců,  a)  Hanuš  držel 
Olejnou  a  s  bratřiml  získal  Vimberk.  Syn  jeho 
Jan  (1400—45)  seděl  na  Cíikovicích.  získal 
hradKoálálovazaloíilpoSlost  KoSIálov- 


skou.  která  držela  též  Čížkovice,  Tfcbcnicc 

3  duchovni  statky,  které  Janovi  byly  zasta- 
veny. Měl  syny  Václava  (1450— 74)  a  Bohu- 
slava (BuSka,  1452—80),  z  nichž  onen  dricl 
Sulevice  a  Čížkovice,  tento  KoSCálov.  Bohu- 
slavovi synové,  Dobeš,  Zdcslav  a  Jan  po- 
dědivše 1  otce  i  strýce,  rozdělili  se  v  1. 1486 
tak,  že  E)obeš  dostal  Sulevice,  Zdeslav  Ko- 
ítálov  a  Jan  čílkovice.  —  aa)  Dobeš  byl  1507 
až  1526  purkrabím  karliteinským  (f  r.  1529) 
a  měl  syny  Jana  (t  r.  1535)   a  Václava 

8'  r.  1545),  tento  dríel  Sulevice  a  z  manž. 
oroty  z  Komárova  zůstavil  nezletilé  sirotky. 
Synem  tuším  byl  Dobeš,  jení  od  r.  1567 
Sulevice  držel  a  r.  1599  zemřel.  (Sestra  Anna 
vd.  Vančurova.)  Z  manŽ.  Anežky  ze  Žd^u  zů- 
"      ■'   kromě  3  dcer   syna   Václa 


prodány (1627). -W)  Zdeslav  K.  sedel  vl.l  ._ 
aí  1534  na  KoŠfálově  a  zůstavil  syny  lana, 
Mikuláše.  Buška  a  Václava,  z  nichž 
váichui  méli  mužské  dědice  kromě  Buika; 
tento  držel  Libčeves  a  zůstavil  3  dcery,  které 
r.  1588  Libčeves  prodaly.  Jan  (t  1563)  držel 
Skalku,  syn  jeho  Zdeslav  (t  1565)  dostal 
Borec,  který  dcera  jeho  Anna  (maní.  Adam 
Hrzán)  r.  1575  prodala.  Mikuláš,  bratr  Janův, 
dostal  pří  dělení  (r.  1S63)  hrad  Koštálov 
(r.  1579),  který  dédili  po  nčm  synové  Zde- 
slav starší  a  Jiří.  Tento  zemřel  brzo,  onen 
měl  z  dvojího  manželství  (s  Lidmilou  z  Vře- 
sovic  a  Elenou  MyŠkovnou  ze  Zlunic)  dcery 
Esteru,  Dorotu  a  Annu,  které  r.  1609  Koáfálov 
prodaly.  Václav,  nejmladší  bratr  Janův  (t  1679, 
manž.  Hedvika  z  Doupova,  t  1580).  byl  vý- 
borný hospodář  a  skoupil  v  1. 1545-75  statky 
Mileaov,  Nedvědič,  Libochovany,  Zeleníce  a 
Vojniíky.  Synyměi  Čtyři.  Zdeslava  mlad- 
šího, Bohuslava,  Viléma  a  Jiříka  Ka- 
m  ary  ta,  z  nichž  tento  (f  1603)  měl  Milošov, 
Nedvědíč  a  Cenčice  a  dědicův  nezůstavil. 
Zdeslav,  bratr  jeho  nejstarší,  měl  Hrobřice, 
koupil  r.  1599  MireSovice  a  zemřel  r,  1603.  zů- 
staviv  syny  Jana  tíurjana  a  Petra,  z  nichž 
onen  skrze  manž.  Annu  Kateřinu  z  Harasova 
dostal  se  v  spoludržení  Potšteina  a  r.  1618 
iřel.  Vilém,  bratr  Zdeslavův  {1579-1590). 


dcery  Markéty  (vd.  Rausendorfové)  měl  syna 
Václava,  jenž  dríel  od  r.  1593  Želevice  a 
Loukohořany  (snad  týŽ,  který  v  I.  1630—33 
měl  Kovanice).  Bohuslav,  druhý  syn  Václa- 
vův, držel  napřed  Doubravskou  horu  a  r.  1603 
koupil  po  bratru  MileSov  a  Nedvfdič  (manž. 
Eva  ze  Žďáru).  R,  1623  odsouzen  k  manství 
a  zemřel  r.  1638  nebo  1639.  Syny  měl  V  i- 
léma,  Adama  a  Jana  Václava.  Tento  při- 
pomíná se  v  1.  1621-1638  s  otcem  na  Mile- 
Sově  (manž.  Kateřina  z  Nostic).  Bratr  jeho 
Adam  seděl  r.  1616  na  ChraStanech  s  manž. 
Lidmilou  ze  Slavíc  a  zůstavil  dcery  Kateřinu 
(mon.  Jaroslav  Kryštof  Krakovský  z  Kolovrat) 
a  Esteru  (1627),  Vilém,  nejstarší  syn  Bohu- 
slavův, vystehoval  se  do  Hollandska,  avšak 
syn  jeho  Karel  Kašpar,  jenž  byl  viry  kato- 
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lické,  ujal  r.  1639  Milešov,  na  němž  seděl  do 
r.  1669.  (Manž.  Zbyňka  Polyxena  z  Kolovrat 
ovd.  Vintrfeldová.^  Dcera  jeho  Eva  Lidmila 
vd.  Chřepická  měla  toliko  Nedvědíč,  kdežto 
Milešov  se  dostal  do  pošlosti  Chotomiřské  a 
Otické.  —  ccWan  f  1486,  f  1532,  manž.  Mar- 
kéta z  Fictuml  založil  poŠlostČižkovskou. 
Čížkovice  měl  po  něm  syn  AI  brech  t  (f  1554), 
jenž  z  manž.  Elišky  ze  Šezimova  Ústí  (f  1554) 
zůstavil  syna  Šťastného,  který  před  r.  1576 
zemřel  (manŽ.  Lidmila  z  Vřesovic).  Synové 
Šťastného  se  r.  1576  rozdělili  ,tak,  že  Jan 
starší  (t  1598,  manž.  Anna  z  Údrče)  dostal 
polovici  Cížkovic,  Jaroslav  hořejší  tvrz  Číž- 
kovskou  a  Želechovice  a  Albrecht  druhou 
polovici  Cížkovic.  Jan  neměl  dědicův,  ostatní 
měli  potomky,  totiž  Albrecht  s  manž.  Johan- 
kou Berko vskou  z  Šebířova  syna  Šťastného 
a  dcery  Lidmilu,  Eusebii  a  Veroniku  Elišku. 
Syn  zchudl  a  když  díl  otcův  po  jeho  smrti 
pro  dluhy  prodán  (1600),  vystěhoval  se  r.  1628 
do  Annaberku;  syn  jeho  padl  u  Chebu  a  dcery 
po  cizině  pomřely.  Zajímavý  jest  jeho  pa- 
mátník, který  jest  uložen  v  knihovně  výmar- 
ské.  Jaroslav  (1559 — 1611,  manž.  Kateřina  My- 
ákovna  ze  Žlunic)  zdědil  statek  po  Janovi  a 
statek  Albrechtův  koupil ;  měl  tedy  celé  Čížko- 
vice, avšak  po  jeho  smrti  dostal  se  týž  statek 
v  držení  Adama  K-e  ze  S.  Jaroslavovi  sy- 
nové byli  (1616)  Smil,  Felix  Čas  to  ve  c, 
K  ar  e  1  a  J  i  n  d  ř  i  ch.  Smil  držel  Třebušeň,  která 
mu  r.  1623  zabrána;  z  manž.  Kateřiny  Hru- 
škovny  z  Března  měl  toliko  dcery  Evu  a  Jo- 
hanku Polyxenu.  Bratr  jeho  Felix  propadl 
r.  1623  Vtelno  a  manŽ.  jeho  Anna  Sabina 
Hruškovna  z  Března  Obrnici.  R.  1628  odešli 
ze  země  s  dětmi  svými  Adamem  a  Barborou 
Majdalenou ;  tato  tuším  bratra  přečkala  a  vrá- 
tila se  r.  1662  do  Čech.  —J)  Pošlost  Vim- 
berská  založena  od  Jarka  (f  r.  1400),  jenž 
měl  syny  Petra  a  Hanuše  (1400  atd.),  kteří 
drželi  Vimberk  ještě  r.  1414  společné  s  |ancm, 
avšak  tento  se  oddělil  potom  statkem  Čížkov- 
ským.  Jan  Jarkovec  hospodařil  sám,  protože 
Petr  se  vydal  do  Uher,  stal  se  hejtmanem  na 
Požoni,  držel  hrad  Kečici  a  z  manželky  Val- 
purgy  zůstavil  syny  Jana  a  Petra  a  3  dcery 
(1426).  Hanuš  měl  syny  Kunatu  (1417—37) 
aČáslava,  z  nichž  onen  spravoval  Vimberk 
napřed  sám,  ale  pustil  jej  potom  bratru,  pro- 
tože se  skrze  manželku  svou  Háikovnu  z  Ho- 
dětína  dostal  v  držení  hradu  Zvikova,  za  nějž 
potom  dostal  Zbiroh.  Čáslav  měl  z  manž.  Ma- 
lovky  syny  Mikuláše  a  Petra  a  dceru, 
která  se  stala  matkou  proslulého  válečníka 
Václava  Vlčka  z  Čcnova.  Mikuláš  (1454—70) 
měl  půtky  s  biskupem  Pasovskýra  a  pustil 
Vimberk  asi  r.  1467  bratru  Petrovi,  jenž  po- 
máhal straně  královské.  R.  1470  dostal  se  do 
zajetí,  z  něhož  byl  propuštěn  na  tu  výminku, 
aby  Zdeňkovi  ze  Šternberka  pustil  Marchek 
a  on  jemu  Hrádek  Helfenburk.  Petr  zemřel 
ok.  r.  1494  bez  dědicův  (manž.  Anna  z  Dír- 
ného  t  r-  1499)  a  s  ním  vyhasla  pošlost  tato. 
B)  Osterští  ze  S.  Předkem  jejich  tuším 
byl  B usek  ze  S.,  jenž  r.  1375  seděl  na  Žerno- 
secích,  bezpochyby  týž,  který  v  1.  1397—1408 


držel  Újezd  pod  Ostrým  a  před  r.  1414  ze- 
mřel. Z  manž.  Kateřiny  měl  syny  Kerunka 
(1420—54)  a  Václava  (1420—1436),  z  nichi 
onen  seděl  na  Milešově  a  nějaký  čas  i  Dlažko- 
vice  držel.  Z  manž.  Anny  z  Lobkovic  mél  syny 
Buška  (1437—1496)  a  Kamareta  (1454  až 
1496).  Onen  měl  za  díl  Milešov,  ale  tuším  je> 
prodal  a  ujal  potom  hrad  Ostrý.  Kamaret  držel 
Újezd  s  Velemínem  (manž.  Eliška  z  Harasova, 
dcera  Marta).  Václav,  bratr  Kerunkův,  vysta- 
věl tuším  Ostrý,  který  pak  držel  v  1. 1475  at 
1482  Zikmund  s  manž.  Annou  z  Vlastislavě^ 
snad  syn  jeho,  avšak  r.  1486  byl  již  v  držení 
Buškové.   Václavovi  synové  byli  Jan  a  Vá- 
clav, z  nichž  onen  seděl  v  1.  1486—1492  na 
Chotomíři.  Potomci  jednoho  z  nich  byli  bratří 
Jiřík,  Jan  a  Vo  i  těch.  Jiřík  (1500-22}  držel 
po  sobě  Chotomíř,  Trmice,  Chudý  hrádek  a 
Ostrovec,  jejž  prodal,  a  zůstavil  syna  Zik- 
munda (1543 — 52),  jenž  statku  nemaje  pur- 
kraboval  na  Křivoklátě.  Snad  byli  Jiříkovými 
syny  také  bratří  Jan  a  Pavel  (l542,  f  1571), 
kteří  seděli  do  r.  1542  na  Třebivlicích.  Pavel 
prodav  r.  1551  Bašt,  zůstavil  syny  J  a  n  a  a 
Zikmunda  (1570—1582),  z  nichž  tento  skrze 
manž.  Žofii  Lapáčkovnu  ze  Rzavého  dostal 
se  ve  spoludržení  Červ.  Záhoří.  Jan,  bratr  Ji- 
říkův (1500, 1 1552),  držel  díl  Třebívlic  a  zů- 
stavil z  manž.  Kateřiny  ze  Vchynic  syna  Voj- 
těcha a  dceru  Annu  (manž.  Adam  st.  Vora- 
čický),  Vojtěch  seděl  na  Tuchořicích  a  mél 
z  manž.  Johanky  z  Vřesovic  syna  Jana  II- 
burka  (f  1612),  jenž  držel  Kystru  s  manž. 
Žoíkou  z  Vřesovic.  Vojtěch,  bratr  Jiříkův,  se- 
děl v  r.  1500—30  na  Třebívlicích.  —  Osterští 
rozvětvili  se  tak  a  měli  tolik  malých  statků, 
že  nelze  na  ten  čas  vývod  jejich  souvislý  se- 
staviti, a  proto  lze  jen  zlomky  vyčísti.    Sem 
patří  Vojtěch  (Albert),  jenž  v  1.  1478—1497 
držel  statek  Brocno  s  manž.  Kateřinou  z  Ve- 
lezic.    Týž  statek  měli  potom  bratří  Petr  a 
Ladislav  (1502),  kteří  do  r.  1528  žili.  Petr 
měl  syny  Albrechta  a  Šťastného,  kteří  pro- 
dali statky  Velezice  a  Konice.  Onen  (1533  atd.^ 
držel  Radouň  a  Chcebuz,  tento  (1533—1578) 
s  manž.  Annou  z  Nové  vsí  seděl  na  Brocně. 
Albrecht  měl  kromě  4  dcer  syny  Jana,  Al- 
brechta  Šťastného  (f  1619)  a  Adama, 
z  nichž  druhý  měl  Chcebuz  a  třetí  Velezice. 
Oldřich,  Janův  syn,  držel  Chcebuz,  Radouň 
a  Brocno    (1598—1628),  jež   mu    z   pokuty 
v  manství  proměněny  (man.  Lidmila  z  Nost- 
vic).    Protože  neměl  dědiců,  statky  jeho  od 
kr.  komory  ujaty  kromě  Cbcebuze,  která  po- 
stoupena sestře  Dorotě,  manž.  Jana  Kunše 
z  Lukovec.    Šťastný,  bratr  Albrechtův  (1578 
až  1590),  držel  Brocno  a  Kokořín,  také  měl 
Bosyni  a  od  r.  1590  Choteč  (f  1603).  Z  manž. 
Mandalény  ze  S.  (t  1603)  měl  syna  Vojtěcha 
Vladislava  (1603—1625)  a  4  dcery;  díl  jeho 
brocenský  dostal  se  pak  v  držení  zetě  Václava 
Kyje  z  HyrŠfeldu,  manžela  Dorotina. 

C)  Pošlost  Solských  ze  S.  záhy  se  oddě- 
lila, držíc  samostatně  Solany.  K  ní  patřili  K  u- 
nata (1363—97),  Jarek  na  Třebívlicích (1372 
ai  1394),  Smil  (1395—1435),  Jan  (1403—17,) 
Habart  jinak  Kunat  (1405—35),  jenž  držel 
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Solany  a  s  manž.  Kateřinou  z  Buzova  také 
statky  na  Moravě.  Ku  konci  téhož  století  žil 
Václav  (1474— 1499),  iehož  dcery  Kateřina, 
Dorota  a  Otilie  vd.  Žďarská  Solany  prodaly. 
Pak  se  připomíná  ještč  Jan  Solský  a  po- 
zději s  tím  příjmením  nikdo. 

D)  Pošlost  Skal  ská  nebo  později  Řeh- 
lovská,  jak  již  na  počátku  řečeno,  prvotně 
se  erbem  lišila,  což  svědčí  o  rozdílné  krvi, 
ale  nástupcové  af  krevní  nebo  přijatí  psali  se 
také  K-ové  ze  S.  a  měli  s  ostatními  K-i  spo- 
lečný erb.  Předkové  jejich  byli  Petr  (1357) 
a  Kunat  ze  Skalky  (1363),  z  nichž  tento 
měl  syny  Rydkéře,  Hanuše,  Petra  a 
Erharta,  kteří  seděli  na  Skalce,  Řehlovicích 
a  Měrunicích.  Na  Skalce  seděl  potom  Hanuš 
(1417 — 1437,  manž.  Anna  z  Chodžova)  a  po 
něm  sj^nové  Albrecht  a  Hanuš  (1453  atd.), 
později  Jindřich (t  r.  1496\  jenž  měl  z  manž. 
Markéty  ze  Vchynic  dceru  Markétu.  Rydkéř 
(1417—26),  bratr  Hanušflv,  držel  Žernosečky, 
na  Řehlovicích  seděli  (1416  a  d.)  bratří  Jan 
a  Petr,  oba  Skála  řečení,  Měrunice  drželi 
Václav  (1435— 68)  a  po  něm  Heralt(1486) 
a  Vlastislav  Rydkéř  (1440  a  d.).  Z  Řehlov- 
ských  pocházeli  bratří  Jan  a  Pavel (1453  ad.), 
oba  řečení  kníže,  z  nichž  tento  držel  v  1. 1474 
až  1486  hrad  Osek  a  ještě  r.  1491  žil.  Janovi 
synové  byli  Václav,  Bušek,  Purkart, 
Petr  a  Jan  (1474—1502).  Bušek  držel  do 
r.  1520  Hlíňany  s  manž.  Brygytou  z  Leisneka 
a  měl  syny  Jiříka  a  Václava  (1532),  onen 
pak  zase  syny  Kryštofa  a  Alexandra, 
kteří  drželi  od  r.  1545  Hlíňany  a  později  Be- 
škovice.  Alexandr  (f  1583)  měl  z  dvojího 
manželství  (s  Voršilou  ze  Vliněvsi  a  Kate- 
řinou z  Nezpečova)  tři  dcery.  Jan.  bratr  Bu- 
škův,  držel  od  r.  1527  Běškovice  řf  1530^  a 
měl  z  manž.  Anny  ze  Žakavy  synajetřicna, 
jenž  dědil  BéŠkovice  a  bez  dědicův  zemřel. 
Boskovice  dědil  po  něm  bratranec  Pavel 
(t  1554),  jenž  je  odkázal  manž.  Evě  Kamýcké 
z  Elstiboře,  a  po  ní  se  dostaly  strýcům  Hlí- 
ňanským. 

E)  Pošlost  Tuchořská  odvětvila  se  od 
jedné  z  předešlých  a  založil  ji  Jiřík,  ienž 
r.  1565  koupil  Tuchořice,  ale  kromě  toho  aržcl 
Vel.  Lipno,  Stekník  a  Světec (1594  »nejstarší«). 
Syny  měl  Matyáše  a  Adama.  Tento  držel 
v  1.  1609—1628  statek  Tuchořice,  jenž  r.  1638 
po  jeho  smrti  zabrán,  tak  že  dceři  Lidmile, 
vdané  Lickové,  jen  skrovný  díl  jeho  poukázán 
(1664).  Matyáš  (f  1609)  držel  Vel.  Lipno  a 
Hhňany  a  z  manž.  Kateřiny  K-ové  ze  S.  měl 
syna  Alexandra,  jenž  propadl  Lipno  a 
Stekník  a  skrze  manž.  Dorotu  z  Vřcsovic  do- 
stal se  v  držení  Chobolic,  kteréž  měli  děditi 
po  něm  synové  Matyáš  Kerunk  a  Jiří 
Kryštof.  Alexandr  vystěhoval  se  r.  1628  a 
přišel  r.  1631  se  Sasy,  syn  jeho  Jiří  byl  ve 
vojenských  službách  a  padl  r.  1649  v  záp. 
Indii,  a  Matyáš  byv  také  vojákem  domáhal 
se  Chobolic  zabraných,  avšak  toho  se  nedo- 
čkal (t  1658). 

F)  Pošlost  Netlucká  pojí  se  k  Řehlov- 
ské.  Zakladatel  její  VolfK.  Duchcovský 
seděl  r.  1522  v  Podsedicich  a  později  na  Ne- 
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tlucích.  Z  manž.  Voršily  z  Valdeka  měl  syny 
Albrechta,  Jana  Jáchyma  a  Václava, 
z  nichž  Jan  (f  1687)  měl  zase  syny  Volfa, 
Jáchyma  a  Zikmunda  (1587),  o  jejichž  po- 
tomstvu na  ten  čas  nic  známo  není.  Jáchym 
snad*  jest  týŽ,  Jtterý  držel  Sezemice,  před 
r.  1616  zemřel  a  z  manŽ.  Doroty  Arnoštky 
ze  Stoková  zůstavil  syny  Jana  Vojtěcha, 
Václava,  Volfa  Albrechta,  Tobiáše  a 
Jáchyma  Jindřicha  (1616),  o  jejichž  po- 
tomstvu též  nic  známo  není. 

G)  Pošlost  Třebívl  i cká  odvětvila  se  bez- 
pochyby od  Osterskýeh.  Zakladatelem  jejím 
byl  Albrecht,  jenž  prodal  Chotomíř  a  od 
r.  1548  držel  Loukohořany  (f  1561).  Synové 
jeho  byli  Vojtěch,  Petr,  Jiřík  a  Purkart, 
z  nichž  tito  tři  měli  potomstvo.  Vojtěch  (1556 
až  1589)  držel  Třebívlice  a  Brodce,  Petr,  bratr 
jeho,  držel  r.  1556  Loukohořany  a  od  r.  1563 
s  bratrem  Brodce  (f  1576).  Z  manž.  Elišky 
z  Malovic  měl  syny  Albrechta  Zdenka 
(t  1596),  jenž  držel  Valečov,  a  z  manŽ.  Mar- 
kéty z  Řehnic  dceru  Kateřinu  (vd.  Berkovou) 
zůstavil  a  Václava  Vojtěcha  řl587  f  1673). 
jenž  držel  ValeČov  a  Velké  Horky,  avšak 
oboje  prodal  a  z  manŽ.  Mandalény  z  Udrče, 
tuším,  dědicův  nezanechal.  Jiřík  (1557,  f  1609), 
bratr  Petrův,  držel  statek  Bukovici  a  měl 
syny  Kryštofa  Adama,  jenž  r.  1609  Buko- 
vici prodal  a  r.  1623  všeho  jmění  odsouzen 
byl,  ač  žádného  neměl,  a  Adama,  jenž  r.  1609 
s  bratrem  Bukovici  prodal.  Týž  držel  nějaký 
čas  Třebívlice  a  naposled  Čížkovice,  jež  mu 
r.  ,1623  zabrány  (f  1628).  S  manž.  Eliškou 
z  Údrče  měl  kromě  3  dcer  syny  Jiříka  B  e- 
dřicha,  jenž  r.  1628  jsa  pacholetem  od  strýce 
svého  byl  ze  země  vyveden.  Purkart,  bratr 
Jiříkův,  držel  v  1.  1534—1559  Třebívlice.  Ky- 
stru  a  Světec  a  z  manŽ.  Elišky  ze  Solhauzu 
zůstavil  syny  Kašpara,  Sezimu,  Václava 
a  Mikuláše  (1570),  z  nichž  tito  tři  se  po 
r.  1576  již  nepřipomínají.  Kašpar  držel  na- 
před Světec,  avšak  skrze  manž.  Evu  Radim- 
skou  ze  Slavkova  (f  1618)  dostal  se  v  spolu- 
držení  Milčína,  Vlčkovic,  Broumovic  a  Neu- 
stupova.  Býval  cis.  radou  a  purkrabím  Karl- 
šteinským,  avšak  od  r.  1617  jako  jeden  z  vůdcův 
opposice  padal  v  nemilost  a  když  pak  měl 
velké  účastenství  v  povstání  a  mezi  správce 
království  se  voliti  nechal,  odsouzen  hrdla, 
cti  a  statků  a  sfat  21.  čna  1621,  maje  přes 
80  let  věku  svého.  Poněvadž  syn  Albrecht 
již  před  r.  1614  zemřel,  odkázala  Eva  dotčené 
4  statky  vnukům  svým  Kašparovi  Zdeň- 
kovi a  Oldřichovi,  avšak  přes  to  r.  1621 
všecky  zabrány,  tak  Že  matka  sirotků  TMaj dá- 
lena z  Údrče)  u  veliké  bídě  je  vycnovala. 
Oldřich,  slouže  nepříteli,  zemřel  v  cizině 
(t  1653),  Kašpar  zůstav  v  zemi  vyženil  Chlu- 
mín  s  Annou  z  Bukovan,  vdovou,  po  strýci 
Jiříkovi  Kašparovi  zdědil  též  Chobolice  a  Mi- 
lešov  s  Nedvědíčem,  Že  se  tak  šťastnými  náho- 
dami zase  stal  bohatým  pánem.  Vstoupiv  do 
služeb  císařských  bojoval  udatně  ve  Švéd- 
ských válkách,  byl  r.  1647  již  nejvyšším  a  pro 
své  platné  služby  dosáhl  stavu  panského  (ač 
majestát  na  to  nevydán).  Postoupiv  v  důsto. 
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jenstvích  stal  se  r.  1665  přísedícím  dvorské 
yálcčné  rady,  pak  generálním  kommissařem, 
vé  kterémž  úřadě  se  tak  držel,  že  r.  1676  po- 
výiien  do  stavu  říš.  hrabat,  erb  jeho  zlepšen 
a  jemu  právo  dáno,  aby  jednoho  ze  svých 
strýcův  mohl  adoptovati.  K4yž  r.  1683  Turci 
do  Uher  vpadli  a  k  Vídni  se  blížili,  císař 
Leopold  zřídil  pro  obranu  Vídně  tajný  sbor 
deputovaných  a  Kašpara  učinil  jeho  před- 
sedou. Tu  řídil  obranu  Vídně  jako  zástupce 
císařův  a  dvorské  válečné  rady  (jejíž  byl 
místopředsedou)  a  zásluhy  jeho  jsou  tak 
zřejmé,  že  je  jen  slepá  nenávist  nemůže  vi- 
děti (viz  J.  B.  Miltnera  spis  »Kašpaf  Zdeněk 
hrabě  K.  sv.  p.  ze  S.,  obránce  Vídně  proti 
Turkům <).  Z  trojího  manželství,  s  Annou  Du- 
kovanskou z  Bukovan  (f  1646),  Annou  Kate- 
řinou hrab.  Hoyosovou  a  Annou  Terezií  Cu- 
krovnou  z  Tamfeldu,  neměl  dědicův,  pročež 
s  cis.  dovolením  vyzval  Zikmunda  K-e, 
strýce  svého  exulanta,  aby  se  do  Čech  vrátil 
a  katol.  viru  přijal.  Tento  sice  tak  učinil, 
avšak  poněvadž  také  dědicův  neměl,  přenesl 
K.  Milešov  a  jmění  své  na  Jana  Lcop.  hr. 
Hrzána  z  Harasova  a  poděliv  ostatním  jmě- 
ním manželku  a  strýce  zemřel  ve  Vídni  jako 
G.-M.  6.  řnna  1686.  Sčk. 

Z  rodu  K-ů  pocházel  dle  Riegrova  SI.  Nauč. 
1.  sv.  také  Bernard,  XXII.  biskup  pražský; 
Palacký  vŠak  uvádí  ve  svých  dějinách  (I.  2. 
str.  185)  o  něm  jen  to,  že  po  smrti  biskupa 
Jana  II.  (f  17.  srp.  1236)  dosedl  brzo  po  roku 
na  stolici  biskupskou  Bernard,  dosavadní  ka- 
novník scholastik  při  kostele  Pražském,  a  že 
zemřel  12.  září  1240. 

Kaplitz,  město  v  Čechách,  viz  Kaplice. 

Kapnikbánya  [-nykbáňa],  ves  v  uherské 
stolici  szatmárské  s  2881  ob.  (1890)  maď.  a 
rumun.,  nábož.  římsko-  a  řecko-katol.  Od  dáv- 
ných dob  již  doluje  se  v  okolí  na  zlato,  stří- 
bro, měď  a  olovo.  Ve  státních  dolech  těží  se 
ročně  prům.  60  kg  zlata,  1600  kg  stříbra,  150  q 
mědi,  2000  q  olova.  Vedle  státních  dolů  s  600 
dělníky  doluje  zde  akc.  společnost  se  224  děl. 
K.  patří  k  soud.  obvodu  Szátmar-Németi, 
k  soud.  okresu  v  Nagy-Bánya,  má  telegr.  a 
poštu. 

Kapnllt,  jméno  hraběcího  rodu  ruského, 
původně  Capnissi  zvaného  a  na  ostrově 
Zante  usedlého.  V  Rusku  potvrzen  v  1.  1876 
až  1877.  Vynikli  z  něho: 

1)  K.  Vasilij  Petrovič  (t  1757),  vystě- 
hoval se  r.  1711  do  Ruska,  válčil  proti  Tur- 
kům, porazil  jako  plukovník  přesilu  nepřátel 
n  Očakova  a  r.  1738  vynikl  v  boji  pod  Cho- 
tinem.  Řídil  též  stavbu  tři  pevností  na  hra- 
nicích polských,  načež  jmenován  brigádníkem. 
Ve  válce  sedmileté  padl  pod  VelkýmlCrnovem. 

2)  K.  Vasilij  Vasiljevič,  básník  ruský 
(*  1757  na  statku  Obuchovce  v  mirgorodském 
ú}.  poltavské  gub.  —  1 1822  t.),  vstoupil  jako 
jinoch  15letý  k  izmajlovskému  pluku  a  ve 
vojenské  Škole  petrohradské  se  sblížil  se 
Lvovem.  R.  1772  přestoupil  k  prcobražen- 
skému  pluku  a  spřátelil  se  s  Děržavinem, 
při  čemž,  snaživ  se  doplniti  své  vzdělání,  se- 
známil se  s  pracemi  Lomonosova,  Kantémira, 


Sumarokova  a  j.  R.  1777  stal  se  důstojníkem, 
po  r.  1782  zastával  některé  čestné  úřady  ve 
svém  domově  a  r.  1799  svěřena  mu  správa 
ruského  státního  divadla  v  Petrohradě,  o  které 
získal  si  zásluhu  povoláním  předních  sil  z  Mo- 
skvy. V  1.  1812—18  sloužil  v  ministerstvé 
nár.  osvěty  a  podniknuv  r.  1819  cestu  po 
Krimu  upozornil  na  zkázu  místních  památek, 
načež  kníže  Golicyn  k  prozkoumání  jich  po- 
slal umělce  Kellera  a  architekta  Paskala.  Ná- 
ležeje k  literárnímu  kroužku  Déržavinovu  (se 
Lvovem,  Chemnicerem,  Bogdanovičem  a  Ole- 
ninem),  psal  ódy,  satiry  a  epigrammy  a  po- 
prvé obrátil  na  sebe  pozornost  »První  satirou* 
(1780),  útočící  pod  průhlednými  pseudonymy 
proti  některým  literátům.  V  ódě  ^na  otroctvíc 
(1783)  vzpomíná  svobody  Malé  Rusi  a  lká 
nad  jejím  otroctvím  následkem  zavedení  ne- 
volnictví úkazem  Kateřiny  II.  Z  lyrických 
básní  vynikají  citem  a  barvitostí  V  pamjať 
beresta  a  Obuchovka.  Soubor  básní  vydal  r.  1796. 
Největšího  úspěchu  vŠak  došla  jeho  satirická 
komedie  Jabeda  (1798),  bičující  úplatnictví  a 
donášečství.  Nevyniká  sice  technikou  a  hlavní 
osoby  její  jsou  karikatury,  ale  tendencí  svoji 
dotkla  se  bolavého  místa  a  způsobila  pravou 
bouři  ve  světě  úřednickém,  tak  Že  představení 
její  na  delší  dobu  zakázáno.  Popularita  její 
byla  však  taková,  že  mnohé  obraty  z  ní  pře- 
šly v  úsloví.  V  tom  ohledu  K.  je  předchůd- 
cem Gribojedova  a  Gogola.  Mimo  to  překládal 
z  Moliéra,  Horatia  a  j.,  při  čemž  snažil  se 
zaměniti  hcxametry  prostonárodním  veršem 
ruským.  Pokus  jeho  nenašel  přívrženců.  Se- 
brané spisy  jeho  vydal  Smirnin  roku  1849, 
>[abedu«  Suvorin  (3.  vyd.  Petrohr.,  1890).  — 
Z  jeho  synů  Ivan  Vasilievič  K.  (f  1860) 
byl  smolenským  a  moskevským  gubernatorem. 
pak  senátorem,  a  z  vnuků  jeho  DimitriJ 
AleksějevičK.  (♦  1837)  ředitelem  asijského 
departementu  ministerstva  zahraničných  zá- 
ležitostí, Petr  Aleksějevič  K.  (♦  1839) 
vyslancem  v  Haagu  a  senátorem  a  Pavel 
Aleksějevič  K.  (♦  1842)  kurátorem  učeb- 
ného okruhu  moskevského.  Znám  jest  něko- 
lika staťmi  o  klassickém  vzdělání.         Šnk. 

Kapnoioký  daj  víz  Epilobium. 

Kapnomantie  (řec),  věštění  z  kouře  při 
obětech  zápalných. 

Kapoduter  viz  Capotasto. 

Kápo  ďXstrias  Johannes  Ant,  hrabě, 
státník  řecký  (*  11.  iin.  1776  na  Korfu  — 
t  9.  říj.  1831  v  Nauplii),  potomek  Šlechtické 
rodiny  přezvané  dle  původní  domoviny  města 
Čapo  ďlstria  (Koper);  studoval  v  Padově  a 
Benátkách  filosofii  a  lékařství,  navrátiv  se  na 
Korfu,  dostávši  se  zatím  pod  panství  fran- 
couzské, oddal  se  diplomacii.  R.  1800  svěřeno 
mu  spořádání  správy  ostrovů  Kefallinic,  Santy 
Maury  a  Ithaky,  na  to  stal  se  státním  tajem- 
níkem a  účastnil  se  vypracování  nové  ústavy. 
R.  1803  stal  se  ministrem  vnitra  a  brzo  potom 
zahraničných  záležitostí.  Při  odboji  Ah  paše 
proti  Portě  byl  K.  vrchním  velitelem  vojů 
z  ostrovů  Iónských  a  když  ostr.  tyto  r.  1807 
Francii  připadly,  odebral  se  na  své  statky. 
Byv  povolán  do  Petrohradu,  r.  1811  přidčkn 


Kapok  —  Kapoun  ze  Svojkova. 


971 


ms.  vyslanectví  ve  Vídni  a  r.  1812  hlav.  stanu 
ruské  armády  dunajské,  provázel  cara  Alex- 
andra jako  chef  kanceláře  do  války  proti 
Napoleonu  I.  a  získal  si  takovou  důvěru 
u  cara,  že  mu  nejdůležitější  úkolv  státnické 
svěřovány.  Na  rozkaz  Alexandra  I.  podepsal 
20.  list.  1815  druhý  mír  Pařížský  a  činně 
účastnil  se  Vídeňského  kongressu  jako  zmoc- 
něnec Ruska,  r.  1816  stal  se  státním  sekre- 
tářem a  spravoval  s  Nesselrodem  i  minister- 
stvo vněíáích  záležitostí.  Když  se  mu  nezdařilo 
získati  Rusko  pro  řecké  povstání,  vystoupil 
ze  služeb  carských  a  odebral  se  do  Švýcar, 
kde  slovem  i  skutkem  pracoval  pro  věc  hel- 
lénskou.  Dne  14.  dub.  1827  povolán  národním 
shromážděním  v  Damale  za  presidenta  Řecka. 
Přes  dobrou  snahu  a  dobrou  vůli  nezdařila 
se  mu  však  těžká  úloha  uspořádati  poměry 
řecké.  Absolutistické  choutky  a  přílišná  péče 
o  vojenství  způsobily  mu  mnoho  nepřátel  a 
silnou  opposici.  Na  Hydře  i  Maině  vypuklo 
povstání  a  když  K.  dal  knížete  Petra  Mauro- 
michala  zatknouti,  byl  bratrem  a  synem  za- 
tčeného v  Nauplii  před  kostelem  zavražděn. 
Srov.  Mendelssohn  Bartholdy,  Graf  Joh.  K. 
(Berlín,  1864). 

Kapok,  botan.,  viz  Eriodendron. 

Xápolna,  městys  v  uher.  komitátu  heveS- 
ském  s  1815  ob.  (1891)  maď.,  soudní  dvůr  a 
okres  jagerský,  želez,  stanice  (Kaál-K.)  trati 
Hatvan-Miškovec  a  Kis  Ujszállás-kis  Terénně, 
pš.  a  telegraf.  Památná  bitvou  ze  dne  26.  a 
27.  ún.  1849,  svedenou  mezi  rakouským  voj- 
skem, vedeny  Windischgr&tzem  a  Slikem  a 
uher.  povstalci  pod  Dembiňským. 

Xaponnléra  viz  Caponměre. 

Kapórei  (z  novohebrejského  kappdroth  = 
smírčí  oběť)»  býti  ztracenu. 

Xapomak  velký,  ves  ▼  uher.  komitátu 
salském  s  velkými  pustami  a  1484  větš.  maď. 
obyv.  (1890).  Soudní  dvůr  a  okres  v  Zala- 
Egcrszegu,  pš.,  telegraf. 

KapOB  [-OŠ],  uher.  řeka,  vyvěrá  pod  mě- 
stem Csókóby  v  stolici  somogyské  na  nízké 
planině.  Odtud  teče  směrem  sv.  ke  Kapos- 
.váru,  pak  stále  na  vých.  od  vesnis  Mosdos  a 
N.  Berki  k  Dombovaru,  kde  vtéká  do  stolice 
tolénské  zásobujíc  vodou  po  lev.  břehu  ležící 
DóbrókSs,  Szakály  a  RegAly,  kdež  přijímá  řeku 
kappany.  U  města  Simontomye  vtéká  do  Ka- 
pošského  průplavu  r.  1820  k  odvodnění  mo- 
čálovitých krajin  vyhloubeného  a  teče  smě- 
rem již.  podle  KSlesdu  ke  vsi  Agardu,  kde 
ústí  se  do  Sarvižského  průplavu. 

Kaposi  [-ši]  Moric  (vlastně  Moritz 
Kohn),  lékař  něm.  (♦  1837  v  Kaposváru), 
studoval  ve  Vídni  a  stal  se  tu  později  assi- 
stentem  Hebrovým,  r.  1866  habilitoval  se  pro 
dermatologii  a  syfilis,  r.  1875  stal  se  mimoř. 
prof.,  r.  1879  místo  Hebry  zastupujícím  před- 
nostou jeho  kliniky  a  po  Hebrově  smrti 
r.  1881  převzal  jeho  kliniku  a  oddělení  trvale. 
R.  1896  jmenován  prof.  řádným.  Napsal  od- 
borné práce  s  četnými  novými  objevy.  Hlavní 
jeho  díla  pak  jsou:  Die  Syphilis  der  fíaut  und 
der  angren\enden  Schleimháute  (Vídeň,  1872  až 
1?75,  76  barev,  tab.);  Pathologie  und  Therapie 


der  Hautkrankheiten  (t.,  1879.  4.  vyd.,  1893); 
Pathologie  und  Therapie  der  Syphilis  (Štutgart, 
1891).  R.  1898  začal  vydávati  veliký  Hand^ 
atlas  der  Hautkrankheiten  fůr  Stud.  u,  ^rt^te 
(Vid.  a  Lip.,  ve  3  odděl,  s  350  barev.  tab.). 
KapOBvto  [-oš-j,  město  uher.  v  stolici 
somogyské,  na  pr.  bř.  řeky  Kapoše,  vzrostlo 
za  posl.  50  let  ze  vsi  ve  město  s  12.000  maď. 
římsko-katol.  obyv,  (1890).  Má  cymnasium  a 
knihovnu,  restaurovaný  starobvTý  far.  kostel, 

{)amátný  klášter  biskupa  Ranoldra,  starý  pa- 
ác  komitátní,  sirotčinec,  honvédské  kasárny, 
ústav  hluchoněmých,  městský  cukrovar,  ci- 
helny a  několik  parních  mlýnu.  V  okolí  chov 
dobrých  koní,  pěstování  vína  a  tabáku.  — 
Okres  má  na  985  km*  43.639  obyv.  (1890), 

Kaponn  viz  Kur. 

Kaponftata,  osada  moravská  u  Šebetova, 
hejt.  a  okr.  Boskovice,  fara  Knihnice,  pošta 
Sebestov;  35  d.,  222  ob.  č.  (1890),  dětská 
opatrovna. 

Kaponn  ze  Bmiřio,  jméno  staročeské 
rodiny  vlády cké,  jejíž  erb  byl  stříb.  Štít  a  na 
něm  červ.  rohy,  každý  ozdobený  4  červ.  ko- 
rouhvičkami. Vztah  jejich  ke  Smiřicům  není 
znám.  Předek  jejich  P  e  t  r  K.  »z  Měřišť«  držel 
r.  1405  Krňovice  u  Třebechovic  a  žil  ještě 
r.  1439.  Z  manželky  Anny  ze  Smrčku  měl 
syny  Bořivoje  a  Alexandra,  z  nichž  tento 
SI  vydělal  jmění  rotmistro váním  ve  Slezsku 
a  Polsku  ([1458),  oženil  se  pak  s  Veronikou 
z  Vřeskovic,  vdovou  po  Ctiborovi  Kačici  ze 
Svojkova,  a  ok.  r.  1472  vešel  v  držení  Nyž- 
burka.  Byl  pak  purkrabím  hradu  Pražského. 
Syn  jeho  Petr  držel  ok.  r.  1498  Nyžburk. 
Před  tím  Žil  Jan,  jehož  dcera  měla  před 
r.  1497  Semín.  Petr  koupil  Liteň,  kterou 
držel  po  něm  syn  Václav  (manž.  Kateřina 
z  Dráčova^.  Synové  jeho  byli  Adam,  Jiří  a 
Šebestian.  Adam  oddělil  se  ok.  r.  1566  pe- 
nězi a  žil  ještě  r.  1589  v  Čišovicích,  ostatní 
se  rozdělili  o  Liteň,  avšak  tak  zle  hospoda- 
řili, že  díly  jejich  přišly  do  prodeje.  Ne- 
majíce potom  statků  pozemských  zahynuli 
v  chudobě.  Sčk. 

Kaj^onn  ze  Svojkova,  jméno  rodiny 
staročeské,  která  byla  prvotně  ve  vládyckém 
a  od  r.  1644  v  panském  stavu.  Erb  prvotní: 
štít  shora  polovičný,  červ.  a  černý.  Pozdější  erb: 
červ.  Štít  se  zl.  polem  u  zpodu,  v  němž  černý 
běžící  lev  korunovaný  a  po  jeho  levé  straně 
tři  ohnivé  koule  podle  sebe.  Nad  tím  štítek 
v  právo  stříbrný,  v  levo  černý  s  pohanskou 
korunou  a  vavřín,  věncem  okolo,  jejž  drží 
4  lvi  korunovaní;  tři  helmy,  v  právo  dvě 
černá  křídla  a  v  každém  3  koule,  u  prostřed 
dva  rohy  (stř.  a  černý),  v  levo  10  červených 
praporečků.  Původište  hrádek  Svojkov  za  Če- 
skou Lipou,  který  záhy  prodali.  Za  husit. 
válek  žili  z  toho  rodu  čtyři:  Petr  a  Ctibor 
řečení  Kačice,  kteří  pomáhali  králi  Sigmun- 
dovi  a  r.  1420  zápis  na  čtyři  duchovní  vsi 
obdrželi,  Albert,  jenž  stál  r.  1437  o  Hrade- 
nín,  a  Vilém.  Ctibor  (f  1462)  nazýval  se 
Kačici  až  do  smrti  (ještě  1457).  Přečkala  jej 
manželka  Veronika  z  Vřeskovic,  ale  potomci 
pokládali  za  svou  prabábu  Kateřinu  Kapounku 
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ze  Smiřic,  odkudž  tuším  T  a  n,  syn  jejich  (f  1499), 
Kapounem  se  zval  (manž.  Kateřina  z  Če- 
chtic).  Syn  jejich  Piram  (♦  1481)  obnovil 
r.  1499  sešlý  kostel  ve  St.  Boleslavi,  dal  se 
potřebovati  při  minci  kutnohorské  a  v  ji- 
ných král.  službách,  zejména  jako  colmístr 
v  tureckých  válkách,  držel  napřed  Pecku  a 
některé  drobné  statky  a  od  r.  1541  BěruniČky 
(f  1547,  manželka  1.  Kateřina  z  Trojanovic 
t  1541,  2.  Mandaléna  z  Valdšteina).  Bratr 
jeho  Jaroslav  koupil  před  r.  1538  Běruni- 
Čky, avšak  r.  1539  pro  faleš  hrdla  odsouzen.  Sta- 
tek jehO;  který  měl  na  krále  spadnouti,  z  milo- 
sti ponechán  jest  bratřím.  Třetí  bratr  J  i  n  d  ř  i  ch 
žil  od  r.  1536  v  Praze  a  zemřel  asi  v  1. 1541—42. 
Potomky  měl  jen  Piram,  totiž  Albrechta, 
Jindřicha,  Jana,  Kryštofa,  Václava,  Cti- 
bora, Karla,  Zikmunda  a  ještě  tři,  o  nichž 
nic  známo  není.  Stálé  potomstvo  měl  jen 
Jindřich.  Albrecht  (♦  1523)  koupil  r.  1549 
Hlušce,  díl  Starého  Bydžova  a  jiné  vesnice 
v  okoh',  byl  od  r.  1557  purkrabím  hradu  Praž. 
a  potřebován  v  rozličných  poselstvích  a  kom- 
missích.  Pořízením  svým  učinil  statek  Hlušce 
statkem  nápadním  rodu  Kapounovského  (f  1591 
bczdětek,  manž.  Dorota  Maternová  z  Kvétnice, 
t  1583).  Kryštof  Václav,  bratr  jeho  (*  1533). 
držel  po  bratru  Hlušce  a  kromě  toho  mél 
Valcčov  a  býval  hejtmanem  kraje  hradeckého 
(t  1608).  Ctibor  a  Zikmund,  bratří  jejich,  seděli 
na  malých  statcích  (Ctibor  f  1588,  manželka 
Kateřina  Benedovna  zNečtin,  Zikmund  f  1597). 
Karel,  bratr  jejich,  vystěhoval  se  do  Němec 
a  byl  fojtem  ve  Wolfenbůttlu,  kdež  r.  1634  syn 
jeho  Jindřich  Filip  zemřel.  Jan,  starší  jejich 
bratr  (♦  1527),  držel  Barťoušov  a  Borovnici 
(f  1595).  Z  první  manž.  Kateřiny  Okrouhl. 
z  Kněnic  měl  dítky  Václava  ml.,  Albrechta, 
Jiří,  Annu  (vd.  Ojířovou)  a  Krystynu  (vd. 
Drahoňovskou),  z  druhé  manželky  Kateřiny 
Hamzinky  ze  Zabědovic  syna  Petra  Kry- 
štofa. Václav  ml.  držel  Bartoušov  a  Borovnici 
a  prodav  je  žil  v  Pardubicích  aŽ  do  r.  1625. 
Albrecht,  bratr  jeho,  žil  do  r.  1604  v  Chru- 
dimi. Petr  Kryštof  držel  r.  1607  čásť  Zaječic 
a  manž.  jeho  Anna  Marie  roz.  Adelspachovna 
z  Damstorfu  koupila  (1616)  Holíšovice.  Ze- 
mřel r.  1621  bezdétek.  Jindřich,  syn  Piramův 
(♦  1526),  držel  Běruničícy  a  býval  hejtmanem 
kraje  hradeckého,  také  koupil  s  bratrem 
Kryštofem  Václavem  Kněžmost  (1602).  R.  1599 
dal  si  zhotoviti  epitafium,  podnes  ve  Starém 
Bydžově  zachované,  (f  1610,  manž.  1.  Alena 
Cidlinská  ze  Sluh,  2.  Marta  z  Hořiněvsi.)  Měl 
7  synů  a  4  dcery  (z  nichž  Žofíc  vd.  Straková^ 
Zbyněk  Šťastný,  nejstarší  syn  ,(♦  1558), 
dostal  se  skrze  manželku  Annu  z  Ůiezdce  a 
z  Kunic  v  držení  Čisté,  která  po  jeno  smrti 
pro  dluhy  prodána  (t  1604,  2.  manž.  Adlička 
z  Mitrovic),  Piram,  bratr  jeho  (f  1592),  držel 
Slaveč,  Jindřich  a  Albrecht,  bratří  jejich, 
ničím  neprosluli.  Tři  synové  Jindřicha  Běru- 
nického  měli  potomstvo:  A.  Jan  mladší, 
třetí  syn  Jindřichův  (*  1561),  držel  Kněžmost 
a  drobné  statky,  koupil  r.  1604  Závrší,  které 
r.  1608  prodal  (f  1610).  Z  dvojího  manželství 
(1.  Majdaléna  f  1595,  2.  Anežka  Robmhápka 


ze  Suché)  měl  5  synů,  Jindřicha  Jana,  Kry- 
štofa, Václava,  Albrechta  a  Pirama,   a  dceru 
Hedviku.  Jindřich  Jan,  nejstarší  syn,  držel 
Valečov  se  strýcem  a  prodav  mu  díl  seděl 
na  Popovicich,  avšak  r.  1622  přišel  o  jmění. 
Albrecht,  bratr  jeho,  držel  polovici  Kněž- 
mostu,  kterou  r.  1654  prodal,  avšak   zdědil 
Těchobuz,  koupil  Vodici,  býval   hejtmanem 
kraje  bechyňského,  byl  c.  k.  nejvyšším  a  se- 
dal na  soudech  (f  1664,   manž.  1.   Bart>ora 
Vratislavka  z  Mitrovic  +  1643,  2.  Eva  Poly- 
xena  Černínka   z   Chuaěnic).   Nejstarší    syn 
jeho  Gotfryd  (♦  1636)  stal  se  doktorem  pís- 
ma, od  r.  1660  byl  děkanem   v  Náchode  a 
od  r.  1671  arciděkanem  v  Krumlově.  R.  1681 
byl  od  papeže  jmenován  biskupem  v  Semen- 
drii   in  partibus  a  r.  1698  stád  se  biskupem 
hradeckým  (f  1701).  Bratr  jeho  František 
Kryštof  stal  se  bosákem  řádu  sv.  Augustina 
a  žil  v  klášteře  sv.  Václava  na  Novém  městě 
Praž.  Třetí  syn,  Jan  Bernard,  byl  již  r.  1664 
mrtev,  čtvrtý  Ferd.  Maximilian   ujal  Tč- 
chobuz,  avšak  zemřel  r.  1673  bezdétek,*  od- 
kázav jmění  své  maceše.  Karel  Humprecht, 
pátý  syn  (z  2.  manž.),  b^l  pacholetem  při  cis. 
dvoře  a  zemřel  v  mládí.  Nejmladší  syn  Zik- 
mund, pán  na  Ncustupově,  zemřel   r.  1717 
v  Praze.  Ten  jedině  měl  potomstvo  zůstaviv 
z  manž.   Maric  Juliány    z  Fictumu   syna  Be- 
dřicha Zikmunda,  jenž  zemřel  neženat  na 
vojně,  a  dcery  Marii  Josefu  (yd.  Renšpergá- 
rovou),  Antonii  (vd.  Koppovou)  a  Terezii  jepti- 
šku. Také  dvě  dcery  Albrechtovy  byly  jep- 
tiškami. —  B)  Kryštof  (♦  1567),  šestý   syn 
Jindřicha  Běrunického,  převzal  r.  1610  statek 
nápadní  Hlušce,  zdědil  Valečov,  s  manželkou 
Cccilií  Onšovskou  z  Onšova  vyženil  Béstvinu, 
ale  r.  1622  odsouzen  třetiny  jmění  a  statky 
jeho  1  nápadní  i  zpupné  zabrány,  tak  že  jediné 
zachráněna  Běstvina,  kterou  r.  1622  Kryštof 
po  smrti  manželky  ujal  a  do  r.  1629  držel. 
Kromě  tří  dcer,   totiž   Anny  Marie  (vdané, 
1.  Kordulové,  2.  Gryslové),  Veroniky  (vdané 
Kordulové)  a  Alenky  (vd.  Dohalské),  měl  synv 
Jana  Jiří   (f  1617)  a  Jindřicha  (f  165l), 
z  nichž  tento  zůstavil  syna  Kryštofa  Be- 
dřicha. Ten  pak  koupil  r.  1652  Souňov,  ale 
zase  jej  prodal.  —  C)  Karel,  nejmladší  syn 
Jindřicha  Běrunického  (♦  1569),  držel  po  otci 
BěruniČky  a  koupil  r.  1614  Zámrsk.    Statky 
ty  r.  1623  propadl  a  r.  1626  zemřel  (manz. 
1.  Zuzana   z  Bubna,   2.  Markéta   Kordulo vá 
ze  Sloupna,  1 1630).  Děti  jeho  byly  Albrecht 
Veíkart,  Jindřich,  Jaroslav   (oba  rytrai- 
stři)  a  Alena.  Albrecht  byl  c.   k.  nejvyšším, 
bojoval   se  Švédy  a   r.  1644  pro  své  platné 
služby  s  bratřími  a  strýcem  Albrechtem  po- 
výšen do  stavu  panského  starožitných  rodů 
(manž.   prý   Kateřina   Třeraeská   z  Železná). 
Bratr  jeho  Jindřich  měl  z  manželky  Johanky 
Kaplířky  dceru  Frant.  Sidonii,  která  se  vdala 
za   Augusta   Norb.  VoraČického   z   Paběnic. 
Karel   Gustav,   c.   k.   nejvyšší,   oženil  se 
s  Marií  Františkou   Lukavskou   z  Lukavice 
(t  1671),  s  níž  se  dostal  v  držení  Holišovic, 
Nabočan   a   Honbic.    Syn   jejich   Albrecht 
Ladislav  (r.  1679),  při  smrti  otcově  nezletilý, 
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xijal  r.  1686  HoliSovice,  dédil  r.  1695  po  tetě 
Lukavské  Valy  a  Odrané  Veselí,  avšak  r.  1703 
všecky  statky  prodal  kromě  Zubřího,  ale 
i  toho  se  vzoal  r.  1709  za  Novou  Ves  (manž. 
Františka  Hedvika  z  Harachu,  f  1735).  Dětí 
měl  11,  z  nichž  byly  Maximiliána  (f  1725  vd. 
Bubnová),  Rosalie  (vd.  1719  z Logau),  Václav 
Josef,  Lambert  (důstojník),  Karel  (dů- 
stojník, zemřel  v  souboji),  Rudolf  (padl 
v  Uhřích),  Kateřina  (vd.  Talacková),  Míchal, 
Jan,  Antonín.  Václav  Josef,  pán  na  Dře- 
vikově  a  Hamru,  oženil  se  r.  1712  s  Franti- 
škou Šmerovskou  z  Lidkovic  a  r.  1749  při- 
pověděl  se  s  bratřími  k  otcovském^  dědictví 
(t  1758}.  Měl  několik  dětí  (z  nichž  Anna  Max. 
1736  va.  Žd^ská  ze  Šenfeldu).  Syn  Albrecht 
ujal  fídeikomm.  dům  u  sv.  Jakuba  v  Praze  a 
s  bratrem  Antonínem  statek  Vrdy  a  oženil 
se  s  Johankou  Glacovnou  ze  Starého  Dvoru 
a  zchudlý  jsa  nemohl  ani  spálený  svůj  dům 
postaviti  a  sloužil  za  adjunkta  u  kraj.  úřadu 
boleslavského.  Zemřel  ok.  r.  1792  a  vdova 
(t  1793)  prodavši  spáleniště  v  Praze  za  850  zl. 
učinila  z  nich  peněžité  svěřenství  pro  nej- 
staršího z  rodu.  Děti  jejich  byly:  Johanka, 
Jan  Josef  Albrecht  (*  1764),  M.  Anna, 
Václav  Ignác.  Josef  byl  radou  u  zem.  soudu 
a  ženat  s  Annou  Haugvickou  z  Biskupic.  Po 
jeho  smrti  nevědělo  se,  komu  úroky  svěřen- 
ské  patří,  neb  po  smrti  Františka  K.  ze  S., 
c.  k.  plukovníka  (f  1806),  se  o  jiném  Kapou- 
novi nevědělo.  Teprve  r.  1828  přihlásil  se 
dotčený  Václav,  stařec  sešlý.  Jenž  ae  bídně 
živil  v  Klatovech  (f  1828).  Syn  jeho  Jan 
Míchal  byl  pohůnkem,  obdržel  r.  1834  svě- 
řenství a  byl  pak  c.  k.  celním  dozorcem.  Syn 
jeho  Tomáš  (♦  1832)  byl  ptáčníkem  ve  Hvo- 
žďanech  a  zemřel  ok.  r.  1874,  zůstaviv  tři  syny. 
(Pilně  sestavený  vývod  od  ].  Smolíka  v  Arch. 
Pam.  IX.  781.)  Sčk. 

Kapp:  1)  K.  Christian,  filosofický  spis. 
německý  (♦  1790  v  Bayreuthu  —  f  1874),  byl 
professorem  filosofie  v  Heidelberce.  Patří  ke 
stoupencům  Hcglovým,  ač  se  nemůže  říci, 
že  by  se  byl  exklusivně  k  Heglovi  přidružil. 
Vystoupil  příkře  proti  Schellingovi,  jejž  na- 
zývá filosofickým  Caglíostrem  a  jeho  filosofii 
velkým  plagiátem.  Napsal:  Christus  und  d. 
Weltgeschichte  (1823);  F.  W.  Jos.  Schelling, 
tin  Beitrag  ^ur  Geschichte  des  Tages  (1845). 
Srv.  Briefwecltsel  ^wischen  Ludw.  Feuerbach 
u.  Christ.  K.  1832—1848.  (vyd.  August  Kapp, 
1876). 

2)  K.  Friedrich,  historik  a  politik  něm. 
<*  1824  v  Hammu  —  t  ^882  v  Berlíně).  Vy- 
studovav práva,  účastnil  se  říjnového  po- 
vstání ve  Frankfurtě  nad  M.  a  byl  nucen 
uprchnouti  do  Paříže;  r.  1849  vrátil  se  do 
Německa,  ale  již  r.  1850  vystehoval  se  do 
Ameriky,  kdež  se  živil  v  N.  Yorku  advokacií. 
R.  1870  vrátil  se  do  Berlína  a  r.  1872  zvolen 
do  říšského  sněmu  něm.  Ze  spisů  jeho  sluší 
vytknouti :  Die  Sklavenfrage  in  den  Vereinigten 
Staaten  (Gottin.,  1854);  Geschichte  der  Skla- 
verei  in  den  Ver.  Staaten  (Hamburg,  1860); 
Leben  des  Generals  Joh.  Kalb  (Štutg.  1862); 
Geschichte  der  deutschen  Einwauderung  nach 


Amerika  (Lip.,  1868);  Friedrich  der  Gr,  und 
die  Ver,  Staaten  von  Ám,  (t.,  1871);  Aus  und 
Uber  Amerika  (Berl.,  1876);  Die  Deutschen  im 
Staate  New  York  wáhrend  des  i8.  Jahrh, 
(t.,  1884);  Gesch,  des  deutschen  Buchhandels 
(t.,  1886). 

3)  K.  Gisbcrt,  elektrotechnik  (*  1852 
v  Maueni  u  Vidně),  studoval  techniku  v  Cu- 
richu  a  dosáhl  diplomu  strojního  inženýra. 
R.  1873  stal  se  členem  inženýrského  oddělení 
na  mezinárodní  Wstavě  vídeňské,  r.  1875 
inženýrem  firmy  uwynne  &  spol.  v  Anglii, 
r.  1882  inž.  firmy  Crompton  &  spol.  v  Chelms- 
iordě,  kde  s  Cromptonem  vypracoval  četné 
patenty  na  vinuti  compoundního  stroje  dy- 
namoelektrického,  na  měřicí  přístroje  (incli- 
kátory  proudové  a  potenciálové),  na  samo- 
činně se  regulující  dynama,  na  dynama  pro 
proudy  střídavé  a  na  rychloběžný  parní  stroj, 
na  soustavu  pro  rozvádění  proudu  střída- 
vého a  společně  se  Snellem  a  Kentem  na 
transformátor.  Vydal :  Electric  transmission  of 
energr  (1886);  Dynamos  alternators  and  tranS" 
formers  (1893);  Elektromechanische  Konstruk" 
tionen  (1897).  Roku  1894  stal  se  generálním 
sekretářem  spolku  německých  elektrotech- 
niků a  řídi  >£lektrotechnische  Zcitschriftc 
v  Berlíně.  -of. 

Kappadokia  (staropersky  Katpatuka,  Kait- 
Tcadoxta),  starověká  krajina  v  severovýchodní 
části  maloasijské,  od  Arménie  a  Kilikie  Anti- 
taurem  a  Taurem  oddělená.  Dle  assyrských 
zpráv  obývali  tam  kol.  r.  1000  př.  Kr.  Mos- 
chové  a  Tibaréni,  v  četné  menší  kmeny 
rozdělení,  s  důležitými  městy,  jako  K  o  m  a  na 
(ass.  Kumani)aPteria  (v.  Bogaz-kjoj).  Prů- 
během VII.  stol.  př.  Kr.,  za  kimmerskóho  a 
skythského  vpádu,  osadili  K-ii  arijští  Kap- 
padokové,  blízce  spříznění  Peršanům,  dle 
nichž  i  země  nabyla  jména  svého.  Kolem 
r.  600  př.  Kr.  rozšířili  v  K-ii  panství  své 
i  Médové,  jejichž  panství  západní  hranici  či- 
nila řeka  Halys,  r.  550  př.  Kr.  připadla  K. 
k  Persii.  Peršané  ji  rozdělili  později  ve  dvé 
části,  v  pravou  K-ii  a  v  K-ii  Pontskou,  která 
zvána  zkrátka  Pontem.  Po  smrti  Alexandra  Vel. 
připadla  K.  ve  správu  Eumenovi,  záhy  však 
vrchu  nabyla  domácí  dynastie,  původ  svůj 
od  Achaimenovcův  odvozující,  jejímž  zakla- 
datelem byl  kol.  r.  4Ó0  př.  Kr.  Ariobarza- 
nés,  syn  Mithradatův,  jenž  vzbouřil  se 
proti  velkokráli,  ale  prozrazen  jsa  vlastním 
synem  Mithradatem  byl  ukřižován.  Prvým 
Vládcem  stal  se  tento  Mithradatés  I.,  po  roz- 
kaze Antigonově  r.  302  odpravcný,  ale  syn 
jeho  Mithradatés  II.  byl  kol.  r.  280  již  samo- 
statným králem  v  K-ii  pontské.  Současně  za- 
ložil velmol  Ariarathés  samostatný  stát  ve 
vnitřní  K-ii,  jenž  odtud  proti  Pontu  prostě 
nazýván  K-ií.  I  Ariarathés  ukřižován  po  roz- 
kaze Pcrdikkově,  ale  ujec  jeho  AriarathésII. 
zmocnil  se  opět  K-ie  a  utvrdil  své  panství 
tou  měrou,  že  stal  se  zakladatelem  mocné 
dynastie.  Jeho  nástupci  uhájili  se  i  proti  Se- 
Icukovcům  syrským  i  proti  Galatům  a  Pontu, 
hledíce  si  přátelství  s  Římany.  R.  17  po  Kr. 
připojil  Tiberius  K-ii  k  říši  Římské,  jakkoli 
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zá  hellénistických  dob  i  v  K-ii  vzkvétala  hojná 
města  řecká,  přece  lid,  dík  mocné  šlechté  a 
kněžstvu  úcty  požívajícímu,  v  obojí  Komané 
zachoval  si  iránský  ráz  až  do  konce  staro- 
věku. Pšk, 

Kappel:  1)  K.,  ves  ve  švýc.  kantonu  cu- 
říšském  v  okr.  afToltemském,  576  m  n.  m.,  na 
starodávné  silnici  Zug-Curich,  se  663  obyv. 
(1888)  větš.  retorm.  Osada  vznikla  r.  1185, 
kdy  založen  zde  cisterciácký  klášter.  Histo- 
ricky památná  dvěma  míry  a  smlouvami  uza- 
vřenými mezi  nábož.  stranami  reformovaných 
a  katolických  (16.  Hst.  1529  a  22.  list.  1531). 
Ve  válce  r.  1531  dne  11.  říj.  udeřily  sjedno- 
cené kantony  katoHcké  na  vojsko  curišské 
u  K-u  a  na  hlavu  je  porazily.  V  bitvě  padl 
též  Zwingli,  jemuž  postaven  na  bojišti  po- 
mník. -—  2)  K.,  městys  ve  švýc.  kantonu  sv.- 
havelském,  okr.  Obertoggenburg,  637  m  n.  m., 
na  pr.  bř.  Thury,  na  želez,  trati  Wyll-Wattwyl- 
Kappel-Ebnat,  se  2307  obyv.  (1890)  z  části 
reíorm.,  z  části  římsko-katoL,  má  2  kostelv 
(reform.  a  katol.),  průmysl  pletařský,  přádeí- 
nický  a  továrnu  na  kamna. 

3)  K.,  ves  v  saském  kraj.,  heitmanství  zvi- 
kavském  jz.  od  Kamenice  (sas.),  stan.  saské 
st.  dráhy  St.  Egidien-Kamenice  a  Stollberg- 
Kamenice,  má  5890  evang.  obyv.  (1895),  velké 
ielez.  huti,  pivovar,  cihelny,  prádelny,  továrny 
na  pryžové  výrobky  a  na  šicí  stroje. 

4)  k.  (slovinsky  Kápla) ,  ves  v  Korutansku, 
heit.  Celovec,  soud.  okres  Borovlje  {Ferlach), 
má  144  ob.  (1890,  138  Slovinců,  6  Němců), 
faru  a  školu. 

Xappeln,  město  v  prus.  vl.  okrese  a  kraji 
Šlesvickém,  7  km  od  zátoky  Schleiské,  450  m 
n.  m.,  na  želez,  trati  Flensburg-K.  a  místní 
pobočky  Eckernfórde-K.,  má  2405  větŠ.  evang. 
obyv.  (1895),  kostel,  roln.  školu,  lázně,  železné 
huti  a  strojírnu.  Obyvatelé  živí  se  hlavně  lo- 
vem ryb  (sleďů),  jež  uzené  vyvážejí  se  do 
Německa. 

Kapper  S  i  e  g  f  r  i  e  d,  českoněmecký  básník 
a  spis.  f*  21.  bř.  1821  na  Smíchově  -  t  7.  čna 
1879  v  jPise).  Pocházel  z  rodičů  židovských  a 
prvého  vzdělání  nabyl  od  otce,  jenž  od  r.  1795 
až  1816  byl  učitelem  na  různých  školách  ve 
Francii  a  Španělsku.  Gymnasium  (od  r.  1831) 
a  filosofíi  K.  absolvoval  v  Praze  (1838),  načež 
připravoval  se  pro  učitelství  na  Kusí.  Avšak 
již  r.  1840  nechal  toho  i  odebral  se  do  Vídně 
studovat  medicínu.  Již  v  Praze  v  kroužku  mla- 
dých básníků  a  spisovatelů  českých  i  něme- 
ckých, unášených  mocným  proudem  ideí  a 
snah  mladonémeckých,  seznámil  se  K.  nejen 
s  B.  Bachem,  M.  Hartmannem,  A.  Meissnerem 
a  j.,  nýbrž  také  s  českou  literaturou  a  s  něko- 
lika českými  spisovateli,  zvláště  s  K.  Sabinou, 
V.  Nebeským  a  j.  předními  zástupci  »mladé 
Čechle*,  tolik  příbuzné  současnému  »mladému 
Německu*.  Národní  nadšení  Nebeského,  k  ně- 
muž záhy  přilnul  oddaným  přátelstvím,  uchvá- 
tilo jej  mohutně  i  trvale  a  dalo  rozhodný  směr 
všem  jeho  literárním  snahám.  Již  v  Praze  po- 
čal seznamovati  německé  obecenstvo  s  národ- 
ními písněmi  slovanskými  a  složil  několik 
vlastních  básnických  pokusů.  Ve  Vídni  hor- 


livě v  tom  pokračoval,  nalézaje  nových  po- 
pudů a  přispění  u  vídeňských  Slovanů,  zvlááté 
Vuka  Stefanoviče  Karadžiče.    Nejrozhodnéji 
však  i  tam  působil  na  literární  a  slovanské 
snahy  K-ovy  Nebeský,  učiniv  z  nich  jednu 
z  nejpůsobivějších  opor  ve  svém  snažení  o  vzá- 
jemnost Českožidovskou,  při  němž  v  K-ovi 
našel  nejen  nejlepšího  pomocníka,  ale  také 
jediného  druha,  kterýž  vytrval.  Již  r.  1844  vy- 
dal K.  sbírku  Slavische  Melodien  (Lipsko),  ob- 
sahující ve  čtyřech  odděl,  variace  na  motivy 
národních  písní  českých,  moravských,  slovan- 
ských a  jihoslovanslr^ch,  v  nichž  národní  tón 
pěkně  se  pojí  s  umělými  zvuky  tehdejší  poe- 
sie, zvláště  německé.  K  témuž  cfli,  seznámení 
Němců  se  slovanskou  poesii,  nesly  se  také 
drobnější  překlady   K-ovy  z  Čelakovského, 
Jablonského  a  zvláště  z  Mách^,  jehož  9Máj« 
v  něm.  rouše  vyšel  v  alman.  »Libussac  r.  1844. 
Přispěním  Nebeského,  jenž  zmíněné  pokusy 
vřelými  slovy  doporučoval  českým  kruhům, 
počal  K.  od  r.  1843  pořádati  vlastní  básně, 
jejichž  přední  snahou  bylo  pobídnouti  soa- 
kmenovce,  by  se  připojili  k  našemu  národ- 
nímu životu.  Ukázky  z  nich  uveřejnil  Nebeský 
ve  »Květechc  r.  1845,  celá  sbírka  vyšla  r.  1846 
pod  názvem  české  listy  (po  druhé  v  >Ústř. 
knihovněc).   Nepříznivé  přijetí  Havlíčkovo  a 
nedůvěra  v  Čechách  rostoucí  hlavně  tím,  že 
přední  spisovatelé  židovští  vždy  více  se  cizili 
českým  snahám,  umlčely  na  čas  Český  hlas 
K-ův.    Stav  se  r.  1847  doktorem   medicíny 
usadil  se  v  chorvatském  Karlovci  a  seznámiv 
se  tu  s  Drag.  Kušljanem,  Joanem  Mažuraničem 
a  £.  Tkalcem  studoval  horlivě  Život  a  litera- 
turu jihoslovanskou.  Březnová  revoluce  pře- 
rušila na  Čas  tyto  studie  i  přilákala  jci  do 
Vídně.    Nový  záblesk  svobody  nadchnul  jej 
ke  sbírce  Befreite  Lieder^  dem  jungen  Oester- 
reich  (Vídeň,  1848)  a  v  1.  1848—1849  učinil 
z  něho  žurnalistu,  jenž  podával  do  »Constitutio- 
nelles  Blatt  aus  Bdhmenc  zprávy  z  říšského 
sněmu  vídeňského  a  kroměřížského,  potom 
z  uherského  bojiště.  Za  nastalé  reakce  opu- 
stil Rakousko  i  odebral  se  na  cesty  do  ci- 
ziny. R.  1850  prošel  Bosnu.  Srbsko  a  Bulhar- 
sko, r.  1851—52  Itálii  a  Německo,  1853  ce- 
stoval opět  po  zemích  jihoslovanských.  Ovo- 
cem těchto  cest  i  dlouholetých  studií  byly 
pěkné  a  záslužné  spisy:  Sůdšlavische  Wande- 
rungen  (Lip.,  1851  a  1853,  2  sv.);  Die  serbische 
Bewegung  in  Súdungarn  (Berlín,  1851);  Cfcri- 
sten  und  Tůrken.  Reiseskiwen  von  der  Savé  bis 
^um  Eisemeu  Thor  (Lip.,  1854,  2  díly)  a  zvláště 
pěkné   spisy   básnické   Fúrst  La\ar.  Epische 
Dichtungen  (Vídeň,  1851,  1852,  1863;  spraco- 
váno  také  česky)  a  Die  Gesánge  der  Serben 
(Lip.,  1852,  2  sv.).   R.  1854  zasnoubil  se  K. 
se  sestrou  M.  Hartmanna  i  usadil  se  jako 
praktický  lékař  v  Dobříši  v  Čechách,  pak  po 
nedlouhém  pobytu  v  Itálii,   kde  súčastnil  se 
jako  dobrovolný  lékař  rakouské  války,  v  Ml. 
Boleslavi.   Liter.  Činnost  jeho  v  této   době 
byla  německá.    O  sobě  vydal:  Her^el   und 
seine  Freunde   (1853);   Falk,   Eine  Eriáhlung 
(Desava,  1853);   Das   Vorlehen  eines  Kúnstlers 
(1854,  2  sv.  v  Kobrově  »Bibliothek  deutschcr 
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Original-Romane*) ;  Die  bóhmischen  Báder  (Lip., 
1857);  Die  Handschriften  von  Grúnberg  und 
Kóniginhof  (Praha,  1859;  ném.  překlad  s  úvo- 
dem); Das  Bóhmerland  TFraha,  1863  a  n., 
s  W.  Kandleremy  Přestěnovav  se  však  do 
Prahy,  vrátil  se  K.  opět  také  k  české  litera- 
tuře a  vydal :  Zpěinr  lidu  srbského  (^Poesie  své- 
továc  sv.  V.  aXL,  1872—74;  ukázky  v  •Lu- 
míru* 1852  a  ve  »Svčt.«  1868  a  1875);  Po- 
hádky přímořské  (1873,  vyŠly  prvotně  ve  •Kvě- 
tech* 1865—66);  Gusle,  ohlasy  písní  černo- 
horských (Praha,  1876,  2.  vyd.  1882).  Černou 
Horou  zaměstnával  se  K.  poslední  dobu  svého 
života  nejvíce  i  nabízel  něm.  časopisům  praž- 
ským články  o  dějepisn^^ch,  společenských  a 
kulturních  poměrech  jejích  —  marně.  Vyšly 
posléze  v  lipském  »Unsere  Zeit«  1875  (Das 
Fúrstenthum  Montenegro)  a  v  berlínské  •Deut- 
sche Rundschau*  (Montenegtische  Ski^en). 
Z  ostatních  časopisu,  do  nichž  psával,  uvésti 
musíme  *Westermannsche  Monatshefte«  sv. 
I. — V.  (Die  Legenden  der  Serben;  Otto  Nikolai; 
Kára  Djordje\  Durch  Súdbóhmen  nach  Ober- 
ósterreich]  Die  Hallstádter  Ausgrabungen;  Hi- 
Star,  Volkslieder  der  Afontenegriner),  »Ost  und 
West«,  » Wiener  Zeitschrift*,  »Gartenlaube*, 
•Národní  Listy«,  »Květy«  (1867:  K  rodopisu 
P.  Skály  xe  Zhoře;  Nástiny  valašské,  úryvek 
z  větší  práce;  Vuk  Stefanovié Karadžič  a  j.). 
U  nás  o  K-ovi  psal  F.  Schulz  v  »Osvětě€  1879 
a  J.  Hanuš  v  životopise  Nebeského  1896.    Hš. 

Kappeyne  vaA  de  Oapello  Jan,  státník 
hoUandský  (♦  2.  srp.  1822  v  Haagu),  studoval 
v  Lejdě  a  byl  advokátem  v  Haagu.  Jakožto 
poslanec  komory,  člen  liberální  stranv,  vy- 
nikal výmluvností  a  hlubokým  vzděláním, 
r.  1877  stal  ,se  ministrpresioentem  a  minir 
strem  vnitra;  jeho  zásluhou  přijat  sněmem 
nový  zákon  školní.  Když  r.  1879  koruna  ne- 
chtěla schváliti  opravu  ústavy,  vzdal  se  svého 
úfadu.  Napsal  řadu  článků  do  časopisu  »The- 
mis«;  něm.  vyšlo:  Abhandlungen  {um  róm. 
Staats-  und  Privatrecht  (Stutg.  1855). 

Kapr  obecný  {Cyprinus  carpio  L.;  viz 
přílohu),  jediný  druh  svého  rodu  {Cyprinus 
L.),  jenž  s  přečetnými  rody  příbuznými  ná- 
leží v  čeleď  ryb  kapro vitých  (v.  t.).  Tělo 
mívá  z  pravidla  délku  30—50  cm  (zřídka  větší), 
jest  na  hřbetě  vyklenuto,  celkem  poněkud 
se  stran  smačklé,  vezpod  na  břiše  oblé.  Hlava 
jest  lysá,  tělo  pokryto  velikými  šupinami 
okrouhlými  (cycloidnimi).  Odrůda  k-em  ly- 
sým (C.  rex  cyprinorum  Krám.)  řečená  má 
řídké,  veliké  šupiny,  k.  nahý  (C.  nudus  Bl.) 
pak  jest  úplně  lysý,  nebo  má  hloučky  drobných 
šupinek  (obojí  odrůdy  zovou  >špíglem«,  také 
naháčem,  králíkem,  šupákem).  Jiné  odrůdy 
se  i  protáhlým  tělem  nebo  špičatější  přídou 
hlavy  liší  od  typu  obecně  známého.  Neveliká 
a  do  předu  pohyblivá  ústa  nalézají  se  přímo 
na  předním  konci  hlavy,  mají  masité  rty  a 
na  hořejším  pysku  2  menší  a  u  obou  koutků 
po  l*silném  vousku  f úhrnem  4  vousky).  Ve 
41ouhé  hřbetní  i  ve  kratší  řitní  ploutvi  jest 
3.  paprsek  tvrdý,  silný  a  vzadu  hrubě  pilo- 
vaný. Na  každé  kosti  požerákové  jest  po 
5  zubech  ve  3  podélných  řadách  (1.1. 3—3 .1.1); 


korunky  jsou  oblé,  na  konci  ploské  a  ryho- 
vané. Ostatní  znaky  viz  ve  článku  Kaprovité 
ryby.  Barvu  má  tělo  různou,  na  hřbetě  nej- 
častěji  tmavohnědou  nebo  tmavošedou  s  ná- 
dechem olivovým  i  fialovým,  na  bocích  žluto- 
hnědou i  žlutou,  na  břiše  ještě  světlejší,  na- 
žloutlou. Ploutve  s.udé  jsou  žlutavé,  někdy 
poněkud  zarudlé  nebo  do  fialová.  K.  žije' 
především  ve  všech  všudy  rybnících,  jeze- 
rech a  řekách  střední  Evropy,  náleží  tu  k  ry- 
bám nejznámějším  a  jest  zajisté  rybou  pro 
hospodcUřství  rybničně  nejdůležitější.  Nejlépe 
se  mu  daří  v  rybnících  a  mělkých  jezerech, 
ve  vodách  stojatých  nebo  klidně  tekoucích. 
Pohyblivá  ústa,  jež  může  do  předu  po  vy  táh- 
nouti, jsou  mu  dobrým  ústrojem  ssacím,  pro 
vydatné  hltání  potravy  způsobilým.  K.  neživí 
se  látkami  ve  vodě  zalinivajícími,  jak  druhdy 
čítáme,  nýbrž  vedle  zevrubných  výzkumu 
Šustových  (» Výživa  k.  a  jeho  družiny  rybni- 
čnéc,  Praha,  1884)  drobnou  zvířenou  vodní,' 
zejména  larvami  chrostíků,  jepic,  komárů, 
much,  pak  drobnými  korýŠi  a  měkkýši,  čer- 
víky a  1.  Hmoty  hnijící  a  rostlinné  jen  maně 
se  mu  oostanou  s  potravou  do  zažívací  roury. 
U  nás  rozumní  majetníci  rybníků  k-y  při- 
krmují,  ab^  rychle,  vydatně  rostli  a  jak  ná- 
leží prospívali.  Pohlavně  tyto  ryby  dospívají 
ve  3.  až  i  ve  4.  roce;  u  nás  jicn  třeba  šetřiti' 
v  měsících  květnu  a  červnu,  kdy  se  trou.| 
Jikrnáči  snášejí  až  nad  půl  millionu  jiker  na 
mělčiny  vodním  býlím  porostlé.  Lidé  loví 
k-y  pro  výborné  maso  do  sítí  a  vrší,  nebo 
>namladivse«  prve  na  ně  (vařeným  hrachem 
atd.)  udicí  je  chytají.  Z  míšenců  k-a  a  ka- 
rasa  obecného  pozorován  byl  u  nás  Carpio 
Kollarii  Heck.,  polokaras.  Má  někdy  tělo,' 
podobné  kapřímu,  jindy  zase  tělu  karasa  (zdélí 
20—40  cm)  a  také  podobně  zbarven  bývá;  rty. 
jsou  tenké,  vousky  útlé  a  krátké,  ve  hřbetní  a' 
řitní  ploutvi  jest  ne  3.,  nýbrž  1.  osten  silnější 
a  vzadu  pilovaný  buď  hrubě  (jako  u  kapra) 
nebo  jemně  (jako  u  karasa) ;  zuby  požerákové 
jsou  jen  ve  2  řadách.  Br, 

Kapraď,  botan.,  viz  Aspidium. 

Kapradi  {Filices)  viz  Kapradiny. 

Kapradinovité  (FilicineaeY  třída  tajno- 
snubných  cévnatých  (Pteridopnita),  vyznačují 
se  listy,  které  v  poměru  ke  kmenu  neroz- 
větvenému  nebo  málo  rozvětvenému  jsou 
z  pravidla  mohutně  vyvinuté,  volné  a  na- 
mnoze spirálně  rozestavené,  plodné  s  četný- 
mi výtrusnicemi  na  kraji  nebo  častěji  na 
zpodu  čepele  nebo  v  dutinách  úkrojků  v  plod- 
nice  přeměněných.  Plodolisty,  vždy  na  ose 
vzrůstem  neukončené,  netvoři  tudíž  květ  jako 
u  přesličkovitých  a  četných  plavuňovitých. 
Výtrusy  bez  mrštníků  buď  jednoho  tvaru  a 
téže  velikosti,  poskytující  samostatně  vege- 
tující  jednodomé  prvoklíčky,  nebo  velko-  a 
malovýtrusy  (makro-  a  mikrospory)  s  prvo- 
klíčky více  méně  zakrnělými  a  s  výtrusem 
trvale  spojenými.  Dle  toho  dělí  se  k.  na' 
stejnovýtrusné  (Filicineae  isosporeae)  a  na' 
různovýtrusné  {Filicineae  heterosporeae  či  Rhi- 
xocarpeae,  kořenoplodé).  První  obsahují  tři 
řády:  H/ic« (kapradiny), A/ťirařř/ťiceflř a  Ophio- 
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glosseae  (vratiČkovité),  druhé  dělí  se  na  dva 
řády  MarsUiaceae  a  Salviniaceae.  Ič. 

Kapradiny  (kapradě,  kapradí,  Filices) , 
řád  tajnosnubných  cévnatých  ze  třídy  kap  ra- 
dí nevitých  {Filicineae),  rozdílný  od  příbuz- 
ného řádu  Marattiaceí  Hsty  bezpalistými,  v  pu- 
penu hlemýžďovitě  ku  předu  svinutými,  spo- 
rangiemi  jednopouzdrými,  vyvinujícími  se  z  je- 
diné buňícy  pokožkové,  tenkostěnnými,  skoro 
vždy  kroužkem  {annulus)  opatřenými,  puka- 
jícími napříč  anebo  podélné,  pelatkami  či 
antheridiemi  volné  vyniklými  nad  povrch 
prvoJdíčku.  K.  jsou  namnoze  rostliny  bylinné, 
vytrvalé,  s  listy  (vějíři)  z  pravidla  velikými, 
krásných  forem.  Velikosti  jsou  rozmanité, 
tvoříce  stupnici  od  něžných,  mechu  podob- 
ných ku  stromovitým,  několik  metrů  vysok5'm 
s  mohutnými  kmeny.  Rozmnožování  děje  se 
výtrusy  (sporami),  které  se  tvoří  v  četných 
výtrusnicích  (sporangiích)  vznikajících  z  pra- 
vidla na  zpodní  straně  (rubu)  vějířů.  Vý- 
trusy jsou  veskrze  stejné  velikosti  a  posky- 
tují při  svém  klíčeni  prvoklíček  čili  prvo- 
stclku  (prothallium)  s  ústroji  samčími  a  sami- 
čími  (pelatky,  antheridium^  zárodeční ky, 
archegonium).  Peň  k-in  plazí  se  někdy  ja- 
kožto oddenck  pod  zemí  nebo  nad  ní  a  lze 
pak  na  něm  začasté  rozeznávati  stranu  břišní 
a  hřbetní,  na  kteréžto  poslední  pak  stojí  listy 
ve  dvou  řadách  střídavé,  kdežto  ze  zpodní 
strany  oddenku  převládne  kořeny  vyrůstají 
(osladič,  Polypodium  vulgare,  hasivka  orličí, 
Pteris  aquilina  a  j.).  U  valné  většiny  k-in, 
kamž  náležejí  nejobyčejnější  naše  druhy,  šik- 
mý, krátký  a  poměrně  tlustý  oddenek  po- 
vznáší se  jen  malounko  nad  zem  a  nese  koš 
listu  hustě  pohromadě  a  spirálně  stojících, 
z  nichž  nejmladší  přikrývají  vrcholek  (na  př. 
kapraď samec,  Aspidiumfilix  mas,  papratka  sa- 
mice, Athyrium  Jilix  femina  a  j.).  Ža  to  u  stro- 
movitých k-in  povznáší  se  peň  kolmo  od 
země  vzhůru  v  podobě  štíhlého  sloupovitého, 
6—20  m  vysokého,  obyčejně  nerozvětveného 
kmene,  jenž  toliko  na  svém  konci  nese  ko- 
runu hustě  postavených  spirálních  vějířů  a 
ostatně  na  celém  povrchu  pokryt  zbytky  sta- 
rých, odpadlých  listů,  někdy  též  kořeny  a  ple- 
vami. Některé  epifytické  k-y  konečné  pnou 
se  vzhůru  po  kmenech  stromů.  Rozvětvování 
pně  k-in,  kde  se  vyskytuje,  jest  velmi  řídké 
a  nestojí  v  žádném  vztahu  k  listům,  jako 
u  rostlin  jevnosnubných.  Až  na  malé  výjimky 
mají  k.  pravé  kořeny,  které  začasté  vznikají 
místo  ze  pně  samého  ze  zpodní  části  řapíků 
(na  př.  u  kapradě  samce).  U  stromovitých 
k-in  jest  celý  kqien  obalen  vrstvou  kořenů 
hustě  spletených,  dolů  rostoucích,  kteréžto 
vznikají  z  vnitra  kmene  pod  kůrou  na  vnější 
straně  svazků  cévních  v  několika  řadách.  Jen 
u  některých  Hymenophyllaceí  scházejí  pravé 
kořeny  a  funkci  jejich  zastávají  bezlisté  prýty 
nebo  konečně  pouhé  chloupky  kořenné  (rhi- 
zoidy).  Peň  k-in  je  vzrůstem  neukončený, 
roste  a  prodlužuje  se  zvolna  na  svém  konci, 
kde  nalézá  se  vegetační  bod  s  vrcholkovou 
buňkou,  jež  nové  a  nové  listy  zakládá.  V  pu- 
pi.nu  konečném  takto  vytvořeném  nalézají  se 


tudíž  nejmladší  listy  jako  hodinové  péro  do- 
vnitř svinuté,  jež  teprve  později  znenáhla  se 
narovnávají  a  do  plochy  rozestírají.    Mladé 
listy  jsou  namnoze  pokryty  suchomázdřitými 
Šupinami,  trichomatickými  to  výrostky  z  po- 
kožkv,  jež  se  nazývají  plevami    (^paleaé).  Na 
vyspělých  vějiříchplevy  obmezuji  se  namnoze 
na  řapík  a  na  zadní  stranu  žeber    listových. 
Od  listů  jevnosnubných  liší  se  véjtfe  k-in  tím, 
že  dlouho  ještě  na  svém  konci  rostou,  když 
zpodní  čásť  již  úplně  jest  vytvořena.    Vůbec 
vyvinují  se  listy  k-in  velmi  pomalu  a  u  ha- 
sivky  orličí  potřebují  k  úplnému  vývoji  ně- 
kolik let.  Některé  tropické  formy  ( Gleichenia 
a  j.)  mají  listy,  které  po  mnoho  let  na  svém 
konci  dále   rostou  a  jen  v  krátké    periodě 
zimní  ve  vzrůstu  odpočívají.  Totéž  činí  listy 
Lygodií,  jichž  řapík  a  hlavní  vřeteno  po  způ- 
sobu oplétavých  lodyh  ovíjí  se  kolem  kmenů. 
Čepel  vějířů  k-in  řidčeji  jest  nedělená,  tvaru 
kopinatého,  čárkovitého  nebo  vejčitého;  oby- 
čejně jest  dělená  a  pak  jednoduše  nebo  více- 
krát zpeřená.  Tvar  listů  jest  vůbec  velmi  roz- 
manitý a  podobně  velikost  kolísá  se  od  něko- 
lika centimetrů  až  k  několika  metrům  délkv. 
V  anatomickém  ohledu  mají  k.  mnohé  zvlášt- 
nosti. Na  průřezu  lodyhy  spatřují  se  svazky 
cévní,  brzy  v  obrysu  okrouhlé  neb  elliptické, 
brzy  pásovité  s  kraji  korýtkovitě  zahnutými, 
nebo  konečně  deskovité  a  v  prostřed  přelo- 
žené v  podobě  jednoduchého  nebo  dvojitého 
V  atd.  Co  se  dotýče  uspořádání  jednotlivých 
součástí  svazků  cévních,   bývá  čásť  dřevní 
(xylem)  obyčejně  dokola   obklopena    lýkem 
(t.   zv.   koncentrické    svazky   cévní);    jenoin 
u  Osmundaceí  a  některých  Hymenophyllaceí 
jsou  v  lodyze  t.  zv.  kollaterální  .svazky  cévní, 
to  jest  takové,  jejichž  lýková  čásC  leží   na 
venck  a  dřevní  do  vnitř.  V  xylému  nalézají 
se  široké  a  dlouhé  tracheidy  schodovité  s  dvoj; 
tečkami,  řidčeji  bez  nich  {Pteris  aquilina).  Mezi 
nimi  nebo  řidčeji  na  vnější  straně  od  nich 
nalézají  se  též  úzké  spirální  a  úzké  schodo- 
vité tracheidy,  první  to  základy  tvořícího  se 
svazku  cévního.  Také  bývá  mezi  tracheidami 
často  parenchym  škrobonosný,  jenž  v  axilním 
svazku  Schizaeaceí  zaujímá  střed  centrálního 
svazku  cévního  v  podobě  jakési  dřeně.  V  řa- 
pících    některých    k-in   exotických  konečné 
vedle  trachcicl  nalézají  se  ještě  tlustostěnné, 
zdřevnatělé  buňky  sklerenchymatické.  Lýková 
čásf  nejvnitrněji  skládá  se  z  jedné  nebio  ně- 
kolika vrstev  lýkového  parenchymu,  za  ním 
následuje  vrstva  sítkovic,  dále  vrstva  vlákni- 
tých buněk  lýkovým  buňkám  podobných  a 
neizevněji  začasté  jedna  nebo  málo  vrstev 
velkobuněčného,  škrobonosného  parenchymu. 
Celý  pak  svazek  obklopen  pochvou  ochran- 
nou z  buněk  hranolovitých,  silně  tangentiálně 
smáčknutých  se  stěnami  mírně  tlustými,  zkor- 
kovatělými,  namnoze  hnědými.  Často  s  touto 
pochvou  hraničí  ještě  vrstva  buněk  skleren- 
chymatických,  základnímu  pletivu  příslušných, 
jejichž  stěny  jsou  nestejně,  brzy  dovnitř,  briy 
na  venek  silněji  stlustlé,  anebo  několik  vrstev 
stejnoměrně  stlustlých  mechanických  buněk. 
Uspořádání  svazků  cévních  v  lodyze  jest  u  k-in 
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dosti  rozmanité.  U  Hymenophyllacef,  Gleiche- 
nic  a  j.  peň  má  jeden  centrální  svazek  na 
prQfelu  okrouhlý,  jení  u  valné  větSiny  k-in 
s  tenkým  plazlvým  óddenkcm  a  stf idavé  dvou- 
fadými  listjt  jest  roziifen  v  rouru  kolkolem 
uzavřenou  a  jen  pod  kaidým  listem  rozíís- 
nutou,  kdci  parcnchym  dřeňový  s  korovým 
kommunikujc.  Z  kraje  kaidé  takové  podlouhlé 
mezery  listoviS  odbočuje  pak  jeden  anebo 
vice  svazků  postranních  do  listů  (Pteris,  Po- 


nečné  u  stromovitých  k-in  kromé  zevního 
kruhu  silných,  sítovité  spojených  svazků  cév- 
ních četné  měnil  probíhají  dření,  hojné  na- 
vzájem a  se  zevnéjSimi  svazky  se  spojuji  a 
skrze  mezery  hstové  vysílají  téi  cékolik  vétvl 
do  listů.  Kořeny  mail  v  ose  vidy  jednoduchý 
svazek  radiální  atruktury.  Listy  k-in  souhlasí 
celkem  v  anatomické  stavbé  s  hsty  jevno- 
snubných  co  se  týče  assimilačniho  paren- 
chyrou  i  pokolky,  která  na  zpodnl  strané  má 
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lypodium  a  j.).  V  zásadé  podobná  stavba  j 
jcvL  se  téí  u  k-in  s  kmenem  šikmo  vystou-  j 
pavým  a  s  listy  apirálnč  postaveními,  jen  le 
mezery  listové  jsou  tu  četné  a  blízko  vedle 
sebe  poloícné  a  tudli  proužky  svazku  cév- 
ního jsou  pomčrné  dzké.  tak  íe  vzniká  jakási 
sít  svazků  cévních  délící  kflru  ode  dřeni  (četné 
Polypodiaceae,  Aspidiumfiíix  mas  a  j.)-  Z  kraje 
oček  této  síti  odbočuj!  pak  tenké  vétvc  svazků 
cévních  do  listů.  Sloiitějíí  stavbu  mají  nékteré 
druhy  rodu  Pteris,  Saccoloma.  Ceratopteris, 
u  ulcnž  na  průřezu  lodyhou  svazky  ne  v  jed- 
nom, ale  v  nékotika  kruzích  jsou  postaveny 
a  krom  toho  jcSté  uprostřed  i5zký  pásovitý 
uvnitř  dřeň  uzavlrajici  svazek  se  nachází.  Ko- 


průduchy  a  zaČasté  nese  hnédé  plevy,  nékdy 
též  íiázky.  Jen  u  některých  tropických  k-in 
skládá  se  véjiř  toliko  z  jedné  vrstvy  buuéfc 
bez  pokožky  a  průduchů. 

Rozplozováni  k-in  déje  se  výtrusy  (sporami), 
které  se  tvoří  ve  výtrusnicich  (sporangiích) 
stojících  na  zadní  strané  plodných  listŮ.  Oby- 
čejné neliSi  se  jinak  plodné  včjíFe  od  neplod- 
ných, ale  někdy  jsou  tvaru  ponékud  odchyl- 
ného, na  př.  u  Blechnum  spieant  Rolh.,  kdci 
mají  ůkrojky  uiSi  a  stojí  více  vzpřímeně,  neb 
u  pštrosího  péra  {Stiuthiopteris),  kdež  jsou 
značné  uiií,  čárkoviio- válcovité,  hnédč,  kratíí 
neplodných  a  stojí  uprostřed  nálevkovitého 
kose  zelených  listu.  U  rodu  Osmunda  dolejší 
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čásť  vějířů  bývá  zelená,  neplodná,  hořejší  od- 
chylná a  nezelená  redukována  jest  pouze  na 
žebra  výtr ušnicemi  posázená.  Ve  vzácných 
případech  bývá  celý  rub  vějíře  stejnoměrně 
výtrusnicemi  pokryt  {Ácrostichum  a  příbuzné), 
obyčejně  seřadčny  jsou  tyto  v  hromádky  čili 
kupky  plodní  {sori)^  kteréžto  pak  sem  na 
nervech  listových  a  sice  na  zvláštní  naduře- 
nině  listu  zvané  lůžko  č.  receptaculum.  Zřídka 
celá  kupka  je  redukována  jen  na  jedno  spo- 
rangium  {Lygodium,  Ceratopteris)  stojící  každé 
na  zvláštním  lůžku.  Kupky  plodní  buď  za- 
ujímají kraj  listu,  nebo  stojí  na  hřbetě  nebo 
na  konci  nervů,  nebo  konečně  splývají  podél 
kraje  v  souvislou  řadu.  Namnoze  jsou  kupky 
opatřeny  zvláštním  blánovitým  výrostkem 
z  pokožky  t.  zv.  ostěrou  (iudusium).  U  ně- 
kterých k-in  pravá  ostěra  schází  a  pak  jsou 
kupky  kryty  aspoň  ohrnutým  krajem  listo- 
vým, jenž  zde  tvoří  t.  z  v.  nepravou  ostěru 
(četné  druhy  rodu  Pteris,  vyjímajíc  Pteris 
aquilina),  Ostěra  může  míti  rozmanitý  tvar; 
buď  jest  to  šupinka  Štítkovitá  nebo  ledvin- 
kovitá,  jedním  bodem  k  listu  na  nerv  při- 
chycená (ostěra  svrchní,  ind.  super  um),  anebo 
celým  krajem  k  nervu  pfirůstá  a  postranní 
hromádku  přikrývá  (o.  postranní,  i.  laterale) 
jako  na  př.  u  Aaplenium  rúta  muraria,  anebo 
ze  zpodu  hromádky  vyniká  (o.  zpodní,  i.  in- 
ferum),  v  tom  případě  buď  na  jednu  stranu 
se  tvoří  v  podobě  mušle  (Cystopteris)  anebo 
se  rozprostírá  na  všechny  strany  v  podobě 
pohárku  {Cyathea,  Hymenophyllaceae),  anebo 
dokonce  přerůstá  hromádku  v  podobě  na- 
hoře zcela  uzavřeného,  kulatého  váčku  (Dia- 
calpe),  který  při  uzrání  výtrusnic  nepraviaelně 
se  roztrhá.  —  Mezi  sporangiemi  nalézají  se 
velmi  Často  ještě  rozmanitě  vytvářené  článko- 
vané chlupy  (zv.  paraphysy).  Výtrusnice  samy 
Í*sou  okrouhlé,  obyčejně  elfipsoidní  váčky  stop- 
Laté,  jejichž  stěna  pravidlem  se  skládá  z  jed- 
noduché vrstvy  tabulkovitých  buněk  (Poly- 
podiaceae,  Cyathcaceae  a  j.),  z  nichž  jedna 
řada  přes  povrch  výtrusnice  podélně,  šikmo 
nebo  napřič  běžící  nebo  temeno  věnčící  má 
stěny  buněčné  uvnitř  a  po  stranách  silné 
stlustlé  a  žlutohnědě  zbarvené.  Tato  řada 
buněk  nazývá  se  kroužkem  (annulus),  který 
ostatně  není  úplně  uzavřen,  nýbrž  na  jedné 
straně  přechází  ve  větší,  nízké  buňky.  V  těch 
místech  pak  příční  spárou  (stomum)  rozpukne 
se  výtrusnice  následkem  vysychání  kroužku, 
jenž  se  působením  čistě  mechanickým  hledí 
narovnati  (rozvinouti)  a  nazpět  ohrnouti.  Podle 
toho,  jakou  polohu  má  kroužek  na  sporangiu, 
rozeznávají  se  různé  skupiny  k-in;  zřídka  krou- 
žek jest  zakrnělý  (Osmundaceae). 

Výtrusy  uzrálé  v  hojném  počtu  v  každém 
sporangiu  volně  ležící  a  pouhému  oku  jakožto 
jemný  hnědý  prášek  znatelné  jsou  budto  po- 
dlouhlé a  mají  jen  jednu  podélnou  lištnu  (bi- 
laterální spory),  anebo  jeví  tvar  sférického 
čtyřstěnu  se  třemi  lištnami  na  hranách.  Po- 
vstávají po  jednom  uvnitř  t.  zv.  speciální 
mateřské  buňky,  kteréžto  opět  po  čtyřech 
uvnitř  svých  mateřských  buněk  se  tvoří.  Tyto 
mateřské  buňky  pak  vznikly  rozdělením  t.  z  v. 


centrální   buňky  sporangia.  Uvnitř  vytru : 
nalézají  se  jako  reservní  materiál  více  méi 
hojné  kapky  olejně.  Výtrusy  klíčí  na  vlhlc^ 
zemi    a    poskytují   plochý,    zelený    prvoklf— 
ček  {protha!lium%  jenž  u  nejmnoŽších    k-ixB. 
má  tvar  srdčitý  nebo  podlouhlý,  na  zpodim 
opatřený  kořennými  chloupky,  kdeŽ  také  v^r— 
tvářejí  se  pohlavní  ústroje,  obyčejně  sam"' 
i  samicí  pohromadě.  Samčí  (pelatky,  anth< 
ridie)   vznikají   mezi   chloupky    kořennýi 
v  pogobě  vyniklých,   polokulovitých    nebo 
kuzelo  vitých  bradavek,  jež  mají  jedno  vrstev— 
nou,  jen  z  několika  buněk  složenou  sténim 
uzavírající  uvnitř  větší  počet  spennatozoid& 
(tělísek  chámových).  Tyto  jsou  vlákna  šroubo- 
vitě  skroucená,  na  předních  závitech  brvami 
opatřená  a  na  zadním  trochu  kyjovité  stlu- 
stlém  konci  puchýřkovitý  přívěsek  nesoucí. 
Spermatozoidy  uvolňují  se  puknutím  anthe- 
ridii  a  pohybují  se  pak  ve  vodě  šroubovité. 
Samicí  ústroje  láhvi covité   (zárodečníky, 
archegonie)  obyčejně  leŽí  blíž  výkrojku  srdči- 
tého prvoklíčku  zpodem  ponořeny  do  pletiva 
jeho  a  jen  krČky  svými  nad  povrch  vynikajL 
Krčky  skládají  se   ze   čtvř  řad  buněčných, 
mezi  nimiž  nalézá  se  kanálek  vedoucí  k  buňce 
zárodečné  (vaječné),  uvnitř  pletiva  zapuštěné. 
Z  hrdélka,  v  jehož  kanálku  nalézá  se  před 
oplozením  sliz,  diífunduje  kyselina  jablečná 
(Pfeflfer),  která  dráždí  chemicky  spermatozoidjr 
a  láká  je,  aby  se  pohybovaly  přímo  k  ústi 
kanálku  a  tímto  až  k  vaječné  buňce  (Pfefferova 
chemotaxis),  se  kterou  posléze  spermatozoid 
splyne.  Oplozená  buňka  vaječná  opětovným 
dělením  skýtá  vícebuněčný,  kulatý  zárodek 
(embryo)  k.  Ze  strany  hořejší  tohoto  vzniká 
záhy  t.  z  v.  noha,  t.  j.  orgán  zapuštěný  do 
pletiva  prvoklíčku,  který  na  tak  dlouho  zpro- 
středkuje spojení  mezi  prvoklíčkem  a  mladou 
k-nou,  pokud  sama  se  nedovede  vyživovati; 
vedle  nohy  pak  vzniká  též  na  hořejší  strané 
první  vegetační  vrcholek,  jenŽ  ostatně  dosti 
pozdě  počíná  pracovati,  když  již  dávno  první 
list  a  vedle  něho  první  kořen  z  dolejší  partie 
zárodku  se  vyvinuly  a  značné  velikosti  do- 
sáhly. U  mnohých  k-in  lze  odvoditi,  Že  noha, 
vrcholek,  kořen  a  první  list  mají  své  prvo- 
počátky ve  čtyřech  buňkách  (kvadrantech), 
v  něž  se  zárodečná  buňka  rozdělila.   První  I 
listy  k-in  vždycky  zůstávají  malé  a  více  méné 
nerozdělené,  teprve  další  na  vegetačním  vrchol- 
ku se  tvořící  jsou  čím  dál  mohutnější.  Vý- 
jimkou u  některých  kapradin  (Aspidium  fihx 
mas  var.  cristatum,  A.  falcatum,  Pteris  cretica 
a  Todea  africana)  mohou  na  prothalliích  pou- 
hým vegetativním  pučením  vzniknouti  mladé 
k.  Pohla vnost  v  těchto  případech  je  přesko- 
čena a  potlačena  (klassický  případ  t.  z  v.  apo- 
gamie).  Některé  jiné  k.  zase  částečně  neb 
úplně  ztratily  schopnost  vytvořovati  výtrus- 
nice na  listech  (aposporie),  začež   v  ná- 
hradu vyvinouti  se  mohou  za  určitých  pod- 
mínek  ze  špiček   úkrojků   fresp.  ze  stopek 
potlačených  sporangií)  mlada  prothallia  s  po- 
hlavními  ústroji  {Athyriam  Jilix  femina  var, 
clarissimum  a  Aspidium  angulare  van  pulcher^ 
rimum).  —  Kromě  výtrusy  mohou  se  některé 
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k.,  zvláště  tropické,  rozmnožovati  též  pupeny, 
které  vznikají  na  nejrozmanitějších  částech 
listů  a  sice  z  několika  málo  povrchních  buněk 
(vzácně  z  jedné).  U  Aspidium  filix  mas  vzni- 
kají na  silných  exemplářích  pupeny  rozmno- 
žovací po  straně  na  zpodni  rozšířené  části 
řapíků,  která  v  tom  případě  dlouho  zůstává 
čerstvou  a  živnými  látkami  naplněnou,  když 
ostatní  čásf  listu  již  dávno  odumřela.  U  Stru- 
thiopteris  pupeny  na  řapících  pod  zemí  se 
zakládající  vyrůstají  v  dlouhé  plevnaté  šlahou- 
ny,  které  teprve  dále  od  mateřské  rostliny 
xÁá  zem  se  povznášejí  a  na  svém  vrcholku 
nový  koš  listů  zakládají.  Na  čepeli  tvoři  se 
pupeny  buď  na  zpodu  hlavního  vřetene  nebo 
v  pažQÍ  postranních  nervů  {Asplenium  decus- 
satum)  nebo  na  středních  žebrech  postranních 
úkrojků  (Asplenium  bulbiferum),  anebo  kone- 
čně na  konci  čepele  {Aspidium  proliferum, 
Aspidium  pt-qlongatumf  Scolopendrium  rhi^o- 
phyllum^  Woodwardia  radicans),  V  tomto  pří- 

f>adě  často  konce  vějířů  tíhou  mladých  rost- 
inek  sklánějí  se  k  zemi,  čímž  tyto  se  zakořeňují. 
K.,  jichž  páčí  se  všeho  všudy  na  3500  druhů, 
jsou  rozšířeny  po  celé  zeměkouli  a  nalézají 
se  v  nejhojnějším  počtu  a  nejbohatším  roz- 
vinutí v  krajinách  tropických,  zvláště  na  po- 
břeží a  na  ostrovech.  Tak  skládají  na  př. 
v  Indii  Západní  celých  87o  veškeré  vegetace. 
V  mírných  pásmecn  jest  jich  daleko  méně, 
tím  méně,  cím  blíže  k  pólům.  Zde  omezují 
86  toliko  na  typy  bylinné  s  podzemními  od- 
denkovitými  pni,  kdežto  v  tropech  přidružují 
se  k  nim  typy  stromovité,  palmám  podobné^ 
obrovskými,  skvostnými  listy  opatřené,  a  by- 
linné druhy  na  kmenech  pralesů  epifyticky 
žijící.  Téměř  veškeré  k.  milují  vlhká  a  stinná 
stanoviska  a  rostou  v  lesích  zvláště  horských, 
ve  štěrbinách  vlhkých  skal  a  zdí,  ba  i  ve 
studnách  {Scolopendrium  offlcinarumY 

K.  nalézáme  též  zkamenělé,  zvláště  ve  star- 
ších útvarech^  kamenouhelným  počínajíc,  kdež 
jsou  zastoupeny  asi  300  druhy.  V  permských 
vrstvách  mají  asi  130,  v  triasu  40,  v  juře  asi 
200,  v  křídovém  útvaru  60  a  v  tcrciéru  120 
druhů.  Zkamenělé  druhy  k-in  celkem  podo- 
bají se  našim  nyní  žijícím  druhům  i  vyskytují 
se  namnoze  v  otiscích  listů,  které  zřídka 
plody  nesou  a  tudíž  jen  dle  nervatury  po- 
znati a  určiti  se  mohou.  Nejdůležitější  z  vy- 
mřelých čeledí  k-in  fossilmch  jsou  Spheno- 
pterideae  s  rodem  Sphenoptcris  a  j.,  Neuro- 
pterideae  s  rody  Cyclopteris,  Neuropteris  a 
Odontopteris,  áále  Pecopterideae  s  rody  Pe- 
copteris,  Alethopteris  a  Goniopteris,  TaeniO' 
pterideae  s  rodem  Taeniopteris  a  Dictyopteri^ 
deae  s  rod^  Dictyopteris  a  Clathropteris. 
Z  k-in  nyní  žijícícn  (recentních)  nalézají  se 
zkamenělí  zástupci  v  iurském,  křídovém  a 
terciérním  útvaru  (Gleichenia,  Lygodium, 
Alsophila,  Asplenium,  Cyathea,  Osmunda, 
Pteris,  Aspidium  a  j.).  Kromě  otisků  listo- 
vých známy  jsou  též  zkamenělé  pně  k-in, 
o  nichž  však  začasté  nelze  říci,  ke  kterým 
otiskům  listů  poblíž  nalezených  patří. 

Listy    četných    k-in    obsahují    sliz   a  jeví 
mírný  účinek  stahující,  pročež  se  jich  drive 


hojně  užívalo  v  lékařství.  Podzemní  pně  pak 
obsahují  často  hořké,  stahující,  ba  ostré  látky, 
často  mastné  neb  étherické  oleje  a  bývají 
prostředkem  vyhánějícím  červy  z  těla  {Aspi^ 
dium  filix  mas),  U  některých  druhů  v  odaenku 
nalézá  se  cukr  vedle  kyselin  a  tříslovin  (osladiČ). 
Pně.  a  oddenky  k-in  četných  zvláště  tropi- 
ckých obsahují  též  ve  dřeni  hojný  škrob,  pro- 
čež z  této  připravují  domorodci  pokrm  {Cyathea 
medullaris,  C.  spinulosa).  Jakožto  prostředku 
krev  stavícího  užívají  Číňané  zlatohnčdých 
chlupů  z  oddenku  druhu  Cibotium  Barome^, 

K.  pěstují  se  též  hojně  pro  ozdobu,  jednak 
v  parcích  na  stinných  místech  a  na  skalách 
kolem  umělých  vodopádů  atd.,  jednak  exotické 
druhy  ve  sklenících.  Tyto  vvŽadují  vlhkého 
vzduchu  a  lehké,  humósní  pudy  a  pěstují  se 
v  největší  míře  v  Anglii. 

K.  dělí  se  národy:  Hymenophyllaceae, 
Cyatheaceac,  Polypodiaceae,  Gleiche- 
niaccae,  Schizaeaceae  a  Osmunda- 
c  e  a  e.  Ič. 

Kaprál  viz  Desátník. 

flaprai  Jan  Nep.,  psycholog  čes.  {*  1847 
ehotech  na  Novobyd&vsku),  studoval  na 
gym.  v  Hradci  Králové  (1861—68)  a  pobyv 
půltřetího  roku  u  benediktinů  svatomarket- 
ských  věnoval  se  v  Praze  studiu  filosofie 
a  mathematiky,  supploval  na  gym.  v  Hradci 
Králové  (1874)  a  v  Jičíně  (1875),  odkudž 
r.  1876  byl  jmenován  na  české  vyšší  gym. 
v  Brně,  kdež  dosud  působí.  K.  obrátil  se 
svou  činností  vědeckou  ke  studiu  psycholo- 
gickému. Opustiv  metafysicko-mathematické 
stanovisko  Herbartovo,  jaké  zaujímal  v  prvěj- 
ších  svých  pracech,  opřel  studium  své  jen 
o  empirii  a  koná  je  hlavně  methodou  gene- 
tickou. Jeho  práci  náleží  uznání,  že  ji  ne- 
popiratelně získal  rozkvět  české  literatury 
paedagogicko-psychologické.  Obíraje  se  tčž 
studiem  spisů  Komenského,  sepsal  Stručnjr 
nástin  J,  A,  Komenského  dušeslovi  a  Nástin 
J.  A.  Komenského  filosofie,  kde  obsažen  jest 
první  překlad  velezajímavé  fysiky  Komen- 
ského a  názory  téhož  osvětleny  vědeckým 
pojímáním  jeho  doby  i  srovnány  s  nynější  na- 
ukou bohoslovnou.  O  sobě  vyšly  mimo  to 
z  jeho  péra:  Řeč  mateřská  (v  Urbánkově  Bibl. 
paed.  sv.  100,  1883);  Počátky  duševního  !{ivota 
(1883);  Psychofysické  \áklady  mluvy  (1884); 
Duševéda  ^kušebná  (1884);  Spiritismus  (1885), 
ve  kterém  poprvé  zcela  rozhodně  u  nás  se 
zvedl  odpor  proti  tomuto  druhu  positivní 
vědy;  Paméf  {1SS6).  Mimo  to  vydal  K.  v  časo- 
pisech a  sbornících  hojnost  psychologických 
úvah  instruktivních  i  kritických.  Uvádíme  jen: 
v  »Paedaf  ogiu«  O  pozornosti  (1880)  a  Řeč 
mateřská  (1883);  v  ^Učitel.  Listech*  O  vzděla- 
nosti (1878\  O  psychologii  paedag.  (1884); 
v  » Komenském*  O  cti  (1881),  O  fantasii  bás^ 
nické  (1881),  O  \vyku  (1885);  v  » Paedag. 
Rozhledech*  Mistr  Cvik  (1891);  v  »Časopisu 
Matice  Mor.*  O  rozvoji  pocitu  prakových ,  o  spáni 
a  snu  (1881—82);  dále  řadu  článkův  v  >Ncdél. 
Listecn  Hlasu  Nár.*  v  1.  1887—89,  jež  jsou 
pokračováním  úvah  obsažených  ve  spise  Spi- 
ritismus, Nejdůležitější  z  jeho  porůzných  stati 
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vyšly  v  Sebraných  rozpravách  psychotogickýck 
(v  Baycrové  »Bibl.  paedag.  klassikflv*,  1892). 
Mimo  to  i  pfednáikami  konanými  vefejnč 
pro  lid  i  společnosti  uzavřené  i\fi  K.  neúnavné 
aáiem  pro  psycholt^ii  a  moderní  vychova- 
telství. 

Kaprloc  (fr.  eaprice),  rozmar,  svévole.  — 
Kapriciosnf,  rozmarný,  svéhlavý. 

K«,pTlflluUM  (lít  caprijtcalio)  vit  Blasto- 
phagaa  Ficus. 

Kapřík  Xicaonioký  x  X^aonio  jmenoval 
se  vládycký  rod  český  původu  moravského, 
majic!  na  Itité  dva  meče  na  přič  přeložené 
a  pocházející  z  Lesonic  v  okresu  Dudějovi- 
ckém.  R.  1412  připomíná  se  Jaroslav  z  L. 
s  manželkou  Kateřinou,  která  držela  Ludví- 
kovi z  Bukovin  jeho  zboží  v  Lesonicích,  a 
Reimprecht  z  L,  také  Lamprecht  feí., 
měl  rozmanité  soudy  v  1.  1406— Í417.  Jan 
Kužvart  z  L,  byl  od  Smila  z  Lichtenburka 
a  z  Bítova  pro  nespravedlivé  drženi  Lesonic 


Kapřice  —  Kaprovité  ryby. 


v  Rosnici  po  svém  ujci  Rudoirovt  z  Vinoíe. 
ale  potom  se  v  Cechách  jíl  nepřipomíná  ani 
on  ani  rod  jeho  vĎbec;  na  Moravé  a  Slezsku 
K-ové  ještĚ  v  min.  století  se  jmenují.      Klř. 

KaprlnKlŠtépán,  učený  jesuita  a  historik 
raaď.  (■  1714  v  Nových  Zámkách  ve  stolici 
nitranské  ~  f  1786),  byl  prolessorem  filosofie 
v  Koloái.  Psal  maaársky  a  latinsky.  Z  jeho 
spisQ  zasluhuje  zmínky  Hungaria  diplomatik 
temporibus  Mathiae  dt  Hunyad  Regis  Hun- 
gariae  {Vid.,  1767,  1771.  2.  sv.,  3.  av.  ceaaa- 
rou  byl  potlačen). 

Kaprlnovi.  kyaclliui,  Q,/f„0„  pFúluií 
řadě  kyselin  mastných.  Jest  obsažena  jakolto 

'  rccrid  v  másle  kravském,  oleji  kokosovém, 
r  některých  přiboudlinách,  Eciména 
ých.  Krystaly  pH  30°  tající,  pfi  37"  hutné 
u  -řaO,  VFe  pfi  269°,  rozpouátl  se  i  v  horké 
vodÉ  nepatrné.  OSc. 

Kftprlola,  kabriola,  t  franc.  capriole  [ka- 
pri61j,  skok,  výskok,  kozelec;  ve  vyijim 


glyce 
jako  I 


pohnán  r.  1418.  K,  držel  krátce  pl^cd  r.  1475 
ves  Němčí  a  Jan  K.  z  L.  obrátil  se  do  Čech, 
kde  po  r.  1460  byl  na  VclíSi  purkrabím.  Snad 
on  jcStě  nebo  jiný  Jan  K.  z  L.  pohnal  Haška 
Kuli  z  Chotče  z  rukojemstvi  za  Markvarta 
Uzika  r.  1509,  koupil  r.  1520  nějaké  dědictví 
v  Černíne,  r.  1511  Konecchlum  a  umřel  před 
r,  1523,  zůstaviv  syny  Zikmunda.  AISc, 
Jana,  Jiříka  a  MikuláSe,  ktefi  mezi  sebou 
ve  veliké  nevoli  žili,  R,  1558  driel  Jan  dvůr 
ve  Třtcnici  na  Jičínsku  a  r.   1559  Zikmund 

Írodal  Konecchlum.  Titulář  r.  1589  jmenuje 
ina  K-a  z  L.  a  také  r.  1600  íil  Jan  K,  z  L. 
Albrecht  K.  Z  L  .  služebník  a  štolmistr  pana 
Albrechta  Smiřického  ze  Smiřic,  pojav  vdovu 
po  Hanuši  Buchloveckém  z  Křižkovic,  Kate- 
řinu Holcárovu  z  Holic,  dostal  se  s  ní  na 
dvorec  ve  StarOm  Místě  Náchodském  a  pan 
Albrecht  Smiřický  dal  mu  naň  hamfešt  r.  1612. 
V  bouřích  r.  1618—1620  stál  A.  ke  stranč 
stavovské  v  Čechách,  jako  příbuzný  jeho 
svrchu  připomenutý  Jan,  avšak  přistoupivše 
k  víře  katolické,  osvobozeni  pokuty  r.  1629. 
KSaftem  odkázal  Albrecht  všechen  statek 
manželce  své  r.  1646,  také  Jindřich  K.  z  L, 
kšaftoval  v  Radostově  r,  1646.  Posledním  čle- 
nem rodiny  tčlo  v  Čechách  byl  Jan  Jindřich 
K.  z  L.,  jenž  r.  1630  sloužil  jako  rytmistr 
v  cis.  vojStě,  r.  1633  ves  Těchiovice  ve  Hra- 
decku koupil  a  r.  1660  se  sestrou  svou  držel 
Lhotu  Zahajskou.  Jcštč  r.  1677   dédil   pole 


jezdectví  skok  koně  podobný   tan^adé,  od 
níž  se  liší  pouze  tím.  Že  při  kle  kůň  vzná- 
šeje   se    ve   vzduchu  musí    zadním?  — ii-.nn 
vyhoditi,  nei  se  opět  spustí  na  ze 
se  tomu  učí  mezi  piláry  (v.  t.). 

KapHvao  viz  Argulus. 

KapM  v«i,  zool.,  viz  Argulus. 

KaprUta  viz  Capparis. 

Kuroaev4  kyacllna  viz  Hei 
kyseliny 


nohama 
.  Ktň 
FM. 


'Kaproón  IKaltenbrunn),  ves  v  Čechách 
^  3d  horou  Hoheniteinem,  heitra.  Jindř.  Hra- 
dec, okr.  N,  Bystřice,  fara   HĎrky,   pl.  Kun- 


žák;  32  d.,  3  'ob.  č.,  151  n.  (1890).  Itř.  šk. 
Kaprovité  ryby  {Cyprinidae,  viz  přílohu; 
obrazy  boicna,  ccjna  a  nořavky  viz  u  pfísluS- 
ných  hesel),  rozsáhlá  čeleď  ryb  měkkoploul- 
vých  {pkysostomi),  ve  kterou  většina  našich 
ryb  sladkovodních  náleží.  Po  vyloučeni  pi- 
skořú  {Acanihapsidet),  kteří  posud  tu  a  tam  ne- 
právem k  rybám  k-tým  počítáni  bývají,  m6Žeaie 
snáze  a  přesněji  vytknouti  znaky  této  čeledi. 
Jsou  to  veskrze  ryby  normální  podoby  rybí. ti'* 

E okrytého  šupinami  okrouhlýroi(cycloidninii); 
láva  jest  lysá,  u  úst  bývají  často  krátké 
vousky,  v  hořejším  okraji  bezzubých  úst  víii 
jen  obé  kosti  mezičehstní  a  teprve  za  nimi 
jsou  čelisti  hořejší.  Na  obou  dolejších  kostech 

Eoic rakových  (posledním  oblouku  skeletu  íz- 
erniho)  jsou  zakřivené  zuby  buď  v  řadě  je- 
diné (na  př.  u  lína,  Tínca  vulgarit  Val.,  vyobr. 
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Důležitější  české   rjti 


1.  Kapr  {Cyprinus  earpio  L,)  '/í  skutcf né  velikosti.  —  2.  Karas  obecný  {Cartasiut  vulgarh  Nils 

{Tinca  vul^-aris  Val.)  '/,.  —  6.  Plolice  [Uuciscus  ruliluí  Heck.)  •/,.  —  7.  TlouSt  {Sjíialiys  dobuía 

10.  Bělice,  ouklej  obecná  {Albvmus  lueiJut  Hcck.': 


aprovité  (Cyprinidae). 


;.,  —  3.  Parma  obecná  (flarfrui  vuigaríi  Flcm.)  '/.-  —  *•  Ří^ek  {Gobio  vulgaih  Heck.)  ■/,.  —  5.  Lín 
cek.)  ■/,.  —  8.  Střcvle  {noxinus  laevh  Ag.)  skut.  vel.  —  9.  Podouatcv  {Abramis  vimba  Val.)  '/,.  — 
,  —  11.  Slunka  [Leuca$piu$  áelineaiut  Sieb.)  skut.  vel. 


Kaprunské  údolí  —  von  Kapsberger. 
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č.  2167.  A,  vzorec  5—5)  nebo  v  řadách  dvou 
(tloušť,  Squalius  dobula,  totéž  vyobr.,  B,  vzorec 
2 . 5—5 . 2)  i  třech  (parma,  Barbus  vulgaris,  tam- 
též, C,  vzorec  2.3. 5—5 .3.2)  —  znak  pro  roz- 
lišování rodů  dosti  důležitý.  Břicho  bývá  se 
stran  smačklé,  ale  vezpod  vždy  oblé ;  ploutev 
hřbetní  jest  jediná,  délky  různé,  a  ostatní 
ploutve  mají  normální  úpravu.  Veliký  vzdušní 
měchy ř  jest  zaŠkrcen  ve  dvě  části,  zadní  a 
přední,  a  tato  jest  řadou  kůstek  spojena 
s  ústrojem  sluchovým;  u  vrátníku  není  sle- 
pých střívek;  vaky  vaječníkové  jsou  uzavřeny. 
Známe  posud  nad  100  rodů  a  téměř  1000  druhů 
ryb  k-tých,  z  nichž  ve  vodách  českých  žije 
19  druhů  téchto  rodů  fmíšenců  nepočítajíc): 
Cyprinus  L.  (kapr,  v.  t.),  Carassius  Nils.  (ka- 
ras, v.  t.),  Barbus  Cuv.  (parma),  Gobio  Cuv. 
(řízek),  Tinca  Cuv.  (lín),  Leuciscus  Rond.  (plo- 
tice),  I  dus  Heck.  (jeseň),  Scardinius  Bonap. 
(perlín),  Squalius  Bonap.  (tloušť,  proudník), 
Phoxiniis  Ag.  (střevle),  Rhodeus  Ag.  (hořavka), 
Abramis  Cuv.  (cejn,  podoustev),  Aapius  Ag. 
(bolen),  Alburnus  Heck.  (ouklej),  L^ucaspius 
Sieb.  (slunka).  Ze  střední  Evropy  uvádí  Sie- 
bold  mimo  to  4  druhy  rodů  Pdecus  Ag.,  Te- 
Icstes  Bonap.  a  Chondrostoma  Ag.  Všecky  k. 
r.  přebývají  nejraději  ve  vodách  stojatých 
anebo  klidně  tekoucích,  po  většině  ve  společ- 
nostech, jež  se  rozptylují  v  menší  tlupy,  ma- 
jí-li  se  tříti.  Nejhojnější  jsou  v  severní  polo- 
vině mírného  pásma  starého  světa  a  Sev. 
Ameriky;  v  Již.  Americe  a  v  Austrálii  schá- 
zejí. Rozmnožují  se  vydatně,  leč  přemnoho 
mladých  těchto  rvbek  stává  se  kořistí  ne- 
přátel. Četné  odrůdy  i  rozmanité  formy  mí- 
Šenců  povstaly  tím,  že  se  spolu  trou  i  různí 
druhové  ryb  těchto.  Potravou  jejich  jsou 
drobní  živočichové  vodní,  ale  i  hmoty  rost- 
linné a  hnijící.  Na  zimu  se  ukrývají  v  bahno 
na  dně  vod.  —  Fossilní  druhové  ryb  k-tých 
(z  útvaru  třetihorního)  jsou  kromě  forem  sev.- 
amer.  s  reccntními  druhy  velmi  příbuzni.  Li- 
teratura uvedena  ve  či.  I  ch  t  h  v  o  1  o  g  i  e.    Br. 

Kapmiiské  ůdoli  v  hlavní  části  Vysokých 
Taurů  v  Solnohradsku,  zavlažované  Achou 
Kaprunskou,  jest  20  km  dlouhé,  v  dolní 
části  bohatě  zalesněné.  Četné  vodopády  a 
terassovité  útesy  skalní  plné  bujné  vegetace 
dodávají  mu  malebného  rázu.  Nad  údolím 
pnou  se  nejkrásnější  vrcholy  Vysokých  Taurů, 
jako  hora  Tenn  (3371  w),  Malý  a  Velký  Wies- 
bachhorn  (3570  m),  Glockerin  (3420  m),  Bá- 
renkopf ,  Vysoký  Eiser  (3204  m)  a  na  sev.-vých. 
Kitzstein-Horn  (3194  m).  Hořejší  část  je  pří- 
rodními krásami  ještě  rozmanitější.  V  K-m 
ú.  leží  ves  Kap  run  (751  m  n.  m.)  se  starým 
zámkem  a  524  ob.  něm.  (1890). 

Kaprylová  kyselina,  C^H^^O^,  jest  nej- 
známější z  kyselin  o  k  t  o  y  1  o  v  ý  ch  (v.  t.).  Jest 
v  másle  kravském,  v  tuku  kokosovém  a  ja- 
kožto ester  i  v  některých  přiboudlinách  vin- 
ných. Vyrábí  se  zmydelněním  tuku  kokoso- 
vého. Krystaly  0-914  hutné,  při  It^  tající,  při 
236^  vroucí,  i  v  horké  vodě  nepatrně  roz- 
pustné. OŠc. 

Kapr  z  Kapriteina  bylo  jméno  pražské 
patrícijské   rodiny,   kteráž  byla  usedlá  také 


v  Rakovníce,  kde  Jan  K.  z  K.  r.  1594 — 95  měl 
dům.  Již  r.  1565  obdrželi  tři  bratří  K-ové: 
Pavel,  Zikmund  a  Jakub,  erbovní  list  na 
praedikát  z  Kapršteina  a  erb :  štít  červ.  barvy» 
v  němž  tři  kapři  přirozené  barvy  k  jedné 
hlavě  uprostřed  štítu  spojení,  jeden  dolů  a 
dva  vzhůru  ke  špicím  štítu  k  pravé  a  levé 
straně  ocasy  jsou;  nad  štítem  kolčí  helm  a 
okolo  přikryvadla  červené  a  bílé,  nad  tím  nade 
vším  dva  rohy  buvolové  na  přič  rozdělené^ 
pravé  zpodní  a  levé  svrchní  červené,  pravé 
pak  svrchní  a  levé  zpodní  bílé  barvy,  mezi 
nimiž  vidí  se  kapr  své  přirozené  barvy  hla- 
vou dolů  a  vzhůru  ocasem  jako  v  štítu.  Pa- 
vel K.  z  K.  byl  od  r.  1565—71  primátorem 
Starého  města  a  v  1. 1575—76  rychtářem  JMC.^ 
načež  zemřel  iako  radní  pán  r.  1582.  Za  úřed- 
níků Jiřího  K-a  z  K.  a  Petra  Kocinovského 
byl  kostelík  sv.  Ondřeje  u  Zbraslavského 
domu  v  Betlémské  ulici  v  Praze  sklenut  a 
obnoven  r.  1596.  Daniel  K.  z  K..  měštěnín 
Starého  města,  přijal  k  sobě  do  domu  »u  vy- 
soké mříže«  na  byt  Jana  Jiřího  z  Vartenberíca 
i  s  čeledí  r.  1604,  jenž  teprve  po  osmi  letech 
po  dlouhých  soudech  zaplatil.  Jan  Daniel 
K.  z  K.,  snad  Danielův  syn,  byl  doktorem 
práv  a  JMC.  radou  nad  appellacimi  a  po  bou- 
řích stavovských  jako  kommissař  kníž.zLich- 
tenšteina  přidělen  k  processu  hrdelnímu  proti 
předním  účastníkům  povstání  českého  r.  1621. 
Postoupil  t.  r.  až  za  místosudího  král.  Če- 
ského a  koupil  si  z  konfiskace  svobodný  dvůr 
ve  vsi  Přistoupíme  se  dvorem  Filipovským 
u  Kolína  a  manský  dvůr  na  Chrasti,  dům 
Myllnerovský  v  Menším  městě  Pražském,  sta- 
tek Počernice,  vinici  Melantrichovskou  u  Prahy 
a  statek  Chvály.  Bohatství  a  vysoký  úřad  ne- 
uchránily  Jana  Daniela  K-a  z  K.  před  smrtí^ 
kterou  jemu  manželka  jeho,  Němkyně,  s  fre- 
jířem  svým  Adamem  Zapským  nastrojila;  bylf 
zrádné  v  kouřimském  kraji  v  cestě  na  koni 
jedoucí  zastřelen  od  Zapského  a  pomocníků 
jeho.  Manželka  i  Zapský  byU  po  vyjevení 
zločinu  toho  sťati  r.  1626.  —Jan  Daniel  K; 
z  K.,  jediný,  pokud  víme,  syn  Jana  Daniela,. 
r.  1652  statek  Chvály  odevzdal  pro  veliké 
dluhy  kolleji  jesuitské  sv.  Klimenta  ve  Sta- 
rém městě  Pražském.  Klř, 

von  Kapsbe  rg^er  JohannHieronymus, 
hudební  skladatel  zvaný  »nobilis  Germa- 
nus<  (fkol.  1650  v  Římě),  byl  původu  něme- 
ckého, avšak  jako  hudebník  příslušníkem 
školy  florencké,  poněvadž  pěstoval  ariósnf 
stil  v  Říme  v  době,  kdy  tam  zkvétala  škola 
Palestrinova.  V  Benátkách  i  v  Římě  těšil  se 
skvělé  pověsti  jako  virtuos  na  četné  nástroje 
(theorbu,  loutnu,  chitarrone).  Svou  podlíza- 
vostí  a  kořením  se  naklonil  si  papeže  Ur- 
bana VIII.  a  dodělal  se  toho,  že  skladby  Pa- 
lestrinovy  na  čas  vyhoštěny  byly  z  kaple  pa- 
pežské jako  zastaralé  a  nanrazeny  jeho  vlast- 
ními, což  hovělo  jeho  nezměrné  ješitnosti. 
Jako  virtuos  pozoruhodný  jest  K.  tabulaturott^ 
nástrojů  loutnových  (7l2^M/ď/iirď  dt  chitarrone 
3  sv.,  1604,  1616,  1626),  která  liší  se  od  tabu- 
latur  současníkův  jeho  co  do  jednoduchosti 
a  přehlednosti.  Jako  skladatel  však  nebyl  než: 
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šarlatánem )  jehož  vratké  slávé  konec  učinila 
malá  cena  skladeb  i  nepřízeň  zpěváků  kaple 

řapežské.  Hlavním  dílem  jeho  jest  Apotheosis 
u  prohlášení  Ignáce  z  Loyoíu  za  svatého 
(1622).  Mimo  to  zasluhuje  zmínky  hud.  drama 
í^etonte  (1630)  d.Motettipassegiati  (1612)  jedno- 
hlasné s  průvodem  s  nevkusnými  ozdobami 
ve  zpěvním  partu. 
Kapsoh,  ves  v  Čechách,  viz  S kapce. 
Kapská  klovatina,  kapské  gummi 
(Capgummi)^  méně  cenný  druh  arabské  klova- 
tiny  z  Kapská  do  obchodu  dovážený. 

Kapské  mésto,  angl.  Cape  Town,  hlav. 
město  brit.  osady  Kapská  v  jižní  Africe  ná 
33*  56'  j.  S.,  IS**  29'  v.  d.,  v  pozadí  zátoky 
Tabulové  (Table  Bay),  asi  50  km  na  sev.  od 
mvsu  Dobré  Naděje.  Od  moře  skýtá  K.  m. 
nádherný  pohled,  rozkládajíc  se  na  malé,  po- 
nenáhlu  k  moři  spadající  rovině,  nad  niž  se 
zdvihá  amíitheatrálně  v  jihu  Tabulová  hora 
(Table  Mountain,  1082  m)  a  Devils  Peak  (Čer- 
tova h.,  »Windberg«  starých  plavců,  997  m), 
v  západě  Lions  Head  (664)  a  Lions  Rump 
(357).  Krásné  zahrady  obkličují  město  a  vni- 
kají až  vysoko  do  hor.  Město  má  ráz  zcela 
evropský,  široké  a  rovné  ulice,  domy  veskrze 
E  kamene,  obyčejáě  bíle  natřené  (mnoho  z  nich 
v  ital.  slohu).  Veliká  péče  věnuje  se  v  K-m 
m-tě  veřejným  i  soukromým  zahradám.  Bývalá 
botan.  zahrada  v  již.  části  města  byla  pro- 
měněna v  městský  park.  Zde  nalézá  se  palác 
guvernéra  a  krásná  budova  bibliotéky  (South 
Afričan  Library),  jež  chová  přes  47.000  sv., 
mezi  tím  proslulou  knihovnu  Greyovu  a  mnoho 
rukopisů.  Z  vynikajících  budov  lze  jmenovati 
budovu  parlamentu,  radnici,  katol.  kathedrálu, 
hollandsko-reformovaný  a  wesleyánský  kostel, 
S3rnagogu,  několik  melit  Malajců,  poštu,  di- 
vadlo a  banky  (zvi.  Standard  Bank  of  South 
Africa).  Hl.  ulice  jest  Adderley  Street,  jež  se 
dříve  jmenovala  Heerengrachte.  Město  jest 
od  r.  1893  elektricky  osvětlováno  a  opatřo- 
váno znamenité  vodou  z  Tabulové  hory.  Sídlí 
zde  guvernér  a  nejvyšší  úřadové  osady,  par- 
lament, katol.  a  anglik.  biskup,  velitel  jiho- 
afrického vojska,  rakousko-uherský  konsul. 
Přístav  nebýval  dříve  valně  bezpečný,  nyní 
tomu  odpomoženo  velikými  stavbami  přístav- 
ními. Tak  r,  1866  počato  se  stavbou  veliké, 
1110  m  do  zátoky  vybíhající  hráze  TBreak- 
^atcr)  a  r.  1870  otevřen  vnitřní  dok  (Prince 
Alfred  Docks)  v  rozměru  4*05  ha  a  7-3— 9*1  m 
hluboký,  k  němuž  se  pojí  prostranný  suchý 
•dok  (Robinson  Dry  Dock)  a  >Patent  Slip« 
pro  lodi  nosnosti  až  1000  ř.  Stavbou  druhé 
přístavní  hráze  dovnitř  zátoky  bude  získán 
nový,  před  jv.  větrem  chráněný  dok,  jenž  při 
rozměru  25  ha  a  hloubce  8'2  m  (při  nízké 
vodě)  může  pojmouti  největší  lodi.  Tabulová 
zátoka,  na  sever  otevřená,  je  chráněna  vojen- 
sky starou  tvrzí  (The  Castle)  v  jihu.  Fořtem 
Knockle  dále  k  vých.  a  batterií  Amsterdam 
v  sev.  Opevnění  ta  nevyhovují  prý  moderním 
požadavkům.  Posádkou  jest  zde  něco  pěchoty, 
dělostřelectva  a  pionýrů.  R.  1891  mělo  K.  m. 
61.251  ob.,  z  nichž  bylo  25.393  bělochů  (hl. 
-Angličanů,  HoUanďanů  a  Němců),  8255  Ma- 


lajců, 554  Bantů,  ostatně  Hotentotů,  Křováků 
(Sánu)  a  míšenců.  S  předměstími  obnášel 
počet  oby  v.  83.718.  Z  ústavů  vzdělávacích 
mimo  již  vzpomenutou  knihovnu  jmenovati 
jest  South  Afričan  Museum,  zal.  r.  1855,  cho- 
vající sbírky  přírodověd.,  anthropol.,  cthnogr., 
archaeologické  a  menší  kniho.vnu  přírodo- 
vědeckou, dále  galerii  výtvarných  umění, 
kollej,  několik  učených  společností.  Univer- 
sita zdejší,  dle  vzoru  indických  r.  1877  zalo- 
žená, ie  vlastně  jen  zkušební  kommissí  pro 
právníky  a  lékaře.  V  poslední  dobé  dějí  se 

gpkusy  o  zřízení  skutečné  moderní  university. 
[vězdáma  zdejší  (Roysd  Observátory,  Cape 
of  Good  Hope),  nalézající  se  v  Mowbrayi, 
několik  km  na  vých.  od  města  (18«  28'  41"  v.  d.. 


ští  dočasnou  observatoř,  r.  1751   La    Caille 
a  r.  1772  astronomové  angličtí  v  souvislostí 
s  výpravou  Cookovou  provedli  zde  znamenité 
práce;  později  Maclear  a  zvláště  J.  Herschel 
(1834—38)  zjednali  jí  světovou  pověst.  V  K-m 
m-tě  v^rchází  7  časopisů.  Z  průmysl,  závodů 
zasluhuje   zmínky   velká  továrna  na   stroje, 
parní  mlýny,  pily,  pivovary,  výroba  nát>ytku. 
Vody  zdejší  jsou  velmi   rybnaté.   Značnější 
jest  obchod,  ačkoliv  i  ten  dnes  předstižen 
v  Portu  Elizabeth.  Veškerý  přívoz  (zvi.  módní 
a  krátké  zboží,  bavlněné,  vlněné,  kožené,  že- 
lezné zboží,  uhlí  a  j.)  r.  1894  obnášel  92  milí.  zl., 
vývoz  (vlna,  diamanty,  pštrosí  péra,  kůže  a 
kožešiny)  37  milí.  zl.  Pravidelné  spojení  paro- 
plavební ie  se  Southamptonem  a  Londýnem, 
železniční  s  Kimberlevem,  Stellenboschem  a 
Simonstownem.  Kabel  vede  na  sev.  přes  St 
Louis  do  Cadizu,  na  jih  do  Portu  Elizabeth. 
R.  1892  připlulo  374  parníků  o  851.742  t, 
319  plach.  1.  o  142.457  L  Okolí  K-ho  m-ta  je 
skalisté  a  písčité,  východní  však  svah  Tabu- 
lové hory  pokryt  duby,  piniemi,  místy  vini- 
cemi a  zahradami.  Na  záp.  od  města  nalézá  se 
místo  Sea  Point  (místní  železn.),  na  jv.  a  j. 
celý  věnec  osad,  z  nichž  jmenujeme  město 
letohrádků  Rondebosch,  rozkošný  Wynberg 
(obě  při  dráze  do  Simonstownu)  a  Constancii. 
K.  m.  založ.  r.  1652  a  přišlo  r.  1806  trvale 
pod    angl.    vládu.   —   Diviše   kapská   má 
1717  J!rm»  a  97.114  ob.  (1891),   z  nichž  jest 
48.404  bělochů,  1332  Bantů  a  47^78  Hotentotů. 
Kapsko  neboli  Kapská  osada,  u  Angli- 
čanů Cape  Colony  nebo  prostě  Cape, 
britská  osada  v  nejjiniější  části  Afriky  mezi 
29*35'  a  25*30'  (počítajíc  v  to  Britské  Beču- 
ansko)  j.  š.   a  16*  25'  a  30*  20'  v.  d.    Na  zá- 
padě od  ústí  ř.  Oraně  až  k  mysu  Agulhas 
oblévá  K.  okeán  Atlantský,  na  jihu  a  na  vých. 
okeán  Indický.  Na  sever  tvoři  hranici  z  nej- 
větší části  i  Oraň,  a  sice  hraničí  tu  K.  v  zá- 
padě mezi  16*  25'  a  20*  v.  d.  s  Německou  Jiho- 
západní  Afrikou   (země    Namů),    překročuje 
dále  Tc  vých.  v  Britském  Bečuansku  (Britisk 
Bechuanaland)  a  Západní  zemi   Griků  (West 
Griqualand)  řeku  Oraft,  jež   však  od  24*  40; 
dále  na  východ  tvoří  veškerou  jižní  hranici 
proti  Svobodnému  státu  Oraňsícému.    Ješté 


Kapsko. 
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<]ále  k  východu  až  po  Indický  okeán  hraničí 
K.  se  zemi  Basutů  a  Natalcm*  jež  však  jsou 
rovněž  územím  britským.  Mimo  to  náleží 
fiplné  ku  K-ku  Velrybí  zátoka  {\^\xl/ishbax), 
jež  tvoří  poloenklavu  v  Ném.  Jihozápadní 
Africe  23^  j.  š.,  a  řada  drobných  ostrůvků 
na  pobřeží  Něm.  Jz.  Afriky  mezi  24®  45'  a  28<> 
i.  š.  Při  sčítání  lidu  r.  1891  udávala  se  roz- 
loha K-ka  na  573.171  km*  (některá  udání  od- 
chylná). R.  1894  byla  však  osada  zvětšena 
o  zemi  Pondů  (11.120  km*)  a  r.  1895  připojeno 
k  ní  i  Britské  (jižnO  Bečuansko  (157.394  km*), 
tak  že  dnes  v  hranicích  výše  uvedených  má 
K.  rozlohu  742.685  km*.  Niimo  to  podrobena 
vrchní  moci  zdejšího  guvernéra  (nikoli  však 
osady)  ještě  některá  severnější  území. 

Moře  oblévá  K.  v  délce  asi  2000  km,  avšak 
poměry  pobřežní  nejsou  příznivé.  Celé  po- 
břeží atlantské  jest  písčité  a  nízké,  pobřeží 
Indického  okeánu  však  vyvstává  příkře  z  vody, 
ačkoliv  moře  tu  není  zvláště  hluboké.  Pří- 
stavy musily  tu  býti  uměle  opatřeny,  místy 
velmi  nákladnými  stavbami.  Jediným  snaa 
skutečně  dobrým  přírodním  přístavem  jest 
Saldanha  Bay,  asi  100  km  se  v.  od  Kapského 
města,  jíž  se  však  dnes  užívá  pouze  jako  sta- 
nice karanténní.  Z  ostatních  nejlepší  přírodní 
podmínky  má  Falsc  Bay  východně  od  Mysu 
Dobré  Naděje,  kde  se  u  Simonstownu  nalézá 
stálá  stanice  britského  válečného  loďstva,  nej- 
důležitější asi  dnes  voj.  stanice  v  již.  Atlan- 
tiku. Z  ostatních  zátok  a  přístavů  jsou  důleži- 
tější: Port  Nolloth  asi  100  km  na  jih  od  ústí 
Oraně,  Sta  Helena  Bay  sev.  od  Salaanhabaye, 
veliká,  ale  zcela  otevřená.  Table  Bay  (Tabu- 
lová zátoka),  přístav  to  Kapského  města,  jenž 
teprve  velmi  nákladnými  stavbami  stal  se  bez- 
pcčným,.dále  k  východu  Mosscl  Bay,  jež  svou 
^geografickou  polohou  zdá  se  býti  určena  za 
přístav  střední  části  jižního  K-ka.  Znamenitý 
přístav,  ale  také  umělý,  tvoří  dnes  Algojský 
záliv  na  vých.  cípu  jižní  Afriky.  Přístavy  dále 
k  severu  nalézají  se  vesměs  v  ústí  řek,  tak 
Port  Alfred  při  ústí  Kovie,  jenž  však  jest 
dnes  sjízdný  pro  lodi  ponoru  nejvýše  SVa '", 
dále  Éast  London  při  ústí  Buffalo  Rivcru, 
kdež  musila  býti  říční  barriera  odstraněna. 
Ústí  St.  John's  Riveru  bude  nutno  teprve 
v  přístav  upraviti.  Menší  zátoky  jsou  San- 
down-  a  Walker  mezi  Falše  Bayi  a  m.  Agul- 
hasem,  S.  Sabastiansbay  mezi  tímto  mysem 
a  Mossel  Ba^í,  Plettenberg-  a  Francis  B.  mezi 
Mossel  Bayi  a  Portem  Elizabeth.    Z  vynika- 

Í'ících  mysu  jmenujeme  Cap  S.  Martin  při  zá- 
ivu  Sv.  Heleny,  Mys  Dobré  Naděje  na  již. 
cípu  Kapského  poloostrova,  Agulhas  (mys  Je- 
hlový), nejjižnější  bod  Afriky,  a  dále  k  vých. 
C.  Seal  a  C.  S.  Francis. 

Horopisné  poměry  K-ka  jsou  ve  shodě 
£  terassovitou  stavbou  Afriky  vůbec.  Teras- 
sovitý  ráz  pokračuje  zde  ještě  do  moře,  nebof 
podél  celého  pobřeží  od  Mysu  Dobré  Naděje 
až  k  Natalu  táhne  se  souměrně  mělčina  Agul- 
haská,  od  pobřeží  pak  kraj  dále  do  vnitra 
terassovitě  stoupá.  Pobřežní  pás,  celkem 
úzký,  jen  místy  přes  50  km  široký,  zřídka 
přesahuje  výšku  100  m.  n.  m.    Jen  osamělé 


hory,  jako  na  př.  Tabulová  (Table  Mountain 
1082  m),  se  z  něho  zdvihají.  Avšak  již  v  po- 
zadí Kapského  města  zvedají  se  pásma  hor- 
ská, jež  se  tam  rozcházejí  ve  dvou  směrech, 
sledujíce  celkem  buď  obrysy  pobřeží  atlant- 
ského, buď  směr  západovýchodní.  První  po- 
číná na  mvsu  Hangklipu  při  Falsebayi  a  táhne 
se  pod  různými  jmény  j.  Hottentotts-,  Hol- 
land-  a  Drakensteinberge  (původních  jmen 
hoUandských  dosud  se  užívá)  až  k  ústí  Oraně, 
při  čemž  výšky  směrem  od  jihu  na  sever 
ubývá.  Prům.  výška  obnáší  asi  1000  m,  v  jihu 
však  isou  výšky  1500 — 1800  m.  Těsně  za  tímto 
prvním  pásmem  táhne  se  celkem  v  témž  směru 

Í*iné  vyšší,  jež  jest  jiŽ  okrajem  první  tcrassy. 
sou  to  Cedarberge,  pojmenované  podle  býva- 
ého  nádherného  lesa  Widringtonií;  v  již.  své 
části  dosahují  ve  Winterhoeku  výše  2085  m. 
Od  Worcestru  přijímají  hory  směr  východní; 
zde  dosahuje  Keeromberg  výše  2200  m.  Dále 
k  vých.  pokračují  Hexrivcr-,  Langebergen, 
Outeniqua  Mountains,  Lang  Kloofber^e  a  Zi- 
tyikammaberge,  jež  sáhají  až  k  Portu  Elizabeth. 
Také  na  tyto  vrchy  následuje  dále  dovnitř 
země  jiné  vyšší  ponoří,  t.  Zwarteberge,  jež 
dosahují  největší  své  výše  ve  vých.  části  té- 
měř již  v  obvodu  zál.  Algojského  horou 
Cockscombem  a  končí  se  nízkými  kopci  Gra- 
hamstownskými.  Mezí  oběma  tuto  jmenova- 
nými soustavami  pásem  horských  prostírá  se 
v  prům.  šíři  50  km  velmi  úrodné  a  hojně  za- 
vlažované údolí  (jižní  Karoo),  jež,  rodí  hojné 
pšenice,  kukuřice  a  zvláště  vína.  Úzkými  prů- 
smyky  a  soutéskami  {Kloofs)  skrze  Zwarte- 
berge staneme  na  suché  planině,  vlastní  to 
velké  Karoo.  Prostírá  se  v  šířce  100— 120J5fm, 
délce  (od  z.  k  v.)  přes  700  km.  Průměrná  její 
výše  obnáší  ok.  700  m,  v  západu  se  však 
značně  zvyšuje.  Nejpustší  její  čásť  ie  t.  zv. 
Země  Bušmanů  {Bushmanlanď),  kde  spadá 
do  roka  sotva  12  cm  srážek.  Na  severu  ji 
ohraničují  horstva  značné  výše;  jsou  to  (od 
záp.  k  vých.)  Ro{Taevcld  Berge,  Nieuwveld 
Bcrge  a  konečné  Sneeuwberge,  jichž  nejvyšší 
hora  (Kompassberg)  vrcholí  v  2738  m,  nej- 
větší to  výška  K-ka  vůbec.  Poblíž  Graaff 
Rcinetu  rozdělují  se  Schneebergc  ve  2  větve; 
jihových.  pásmo  má  sice  v  Gr.  Winterbergu 
ještě  výšku  2380  m,  klesá  však  dále  mírně  ku 
řece  Kei,  severových.  pásmo  však  dosahuje 
ve  Stormberge  2100  m  a  stoupá  ještě  dále 
k  sv.,  přecházejíc  v  mohutnou  Kathlambu 
(t.  Quathlamba)  neboli  Dračí  hory  (Drakens- 
bcrge),  nejvyšší  to  horstvo  Afriky  jižně  od 
Zambezi.  Vrchol  jejich  Mont  aux  Sources 
(3400  m)  nalézá  se  již  mimo  území  vlastního 
Kapská,  na  místě,  kde  se  stýkají  hranice  země 
Basutů,  Svobod,  státu  Oraňského  a  Natalu. 
Pásma  zde  uvedená  tvoří  také  hlavní  rozvodí 
mezi  řekami  vlévajícími  se  bezprostředně  do 
Indického  okeánu  a  ř.  Oraní.  Dále  na  sever 
následuje  za  nimi  terassa  Gariebská  č.  sev.  Ka- 
roo, svažující  se  ve  velkých  plochách  z  1500  m 
až  na  1000  m  mírně  k  ř.  Oráni,  čím  dále  k  se- 
veru, tím  pustší.  Z  ní  zdvihají  se  pouze  nízká 
pásma  horská,  i ako  Slangberge  a  Kareeberge, 
a  četné  osamělé  kopce. 
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Geologické  poméry.  Kraj  pobřežní 
tvoři  usazeniny  palaeozoické,  jež  zvláště  v  zá- 
padu a  jihu  značně  jsou  rozšířeny.  Skládají 
se  hlavně  z  lupků  a  pískovců  a  neobsahují 
obyčejně  fossilií.  Na  nich  stojí  i  Kapské 
město.  V  hrabstvích  Malmesbury  a  Leyden- 
burgu  usazeniny  ty  určeny  za  silurské.  Upro- 
střed nich  a  nad  nimi  objevuje  se  ve  znač- 
ném rozsahu  žula,  již  spatřujeme  na  Mysu 
Dobré  Naděje,  v  Mossel  Bayi  a  j.  V  horstvech 
poněkud  dále  od  moře  vzdálených  vidíme  za- 
stoupen zpodní  devon,  čemuž  nasvědčuji  trilo- 
biti a  brachiopodi  tam  nalezení.  Bílé  pískovce 
a  křemence  skládající  Klein  Zwartcberge  ur- 
čují Bain  a  Wylev  dle  nalezených  tam  Lepido- 
dender  a  jiných  fossilnich  rostlin  jakokameno- 
uhelné.  Nade  všemi  těmito  útvary  objevuje 
se  vrstva  rázu  velmi  složitého.  Geologové  na- 
zvali ji  »Dwyka  Conglomerate*  dle  charakteri- 
stického vyskytování  se  na  ř.  Dwyka  ve  Velké 
Karoo.  Slepenec  tento  skládá  se  ze  všech 
v  K-ku  známých  hornin  a  zaujímá  plochu 
ohromnou,  vůbec  největší  čásť  K-ka  a  přileh- 
lých zemí,  a  sáhá  daleko  přes  hranice  na  se- 
ver. Vznik  jeho  jest  ještě  problémem.  Kdežto 
Bain  přičítal  mu  původ  plutonický,  Dunn  a 
Sutherland  pokládají  ho  za  glacíální.  Útvar 
uhelný  zastoupen  třemi  vrstvami,  jež  geolog 
Dunn  nazývá  Ecca-,  Karoo-  a  Stormbcrgbeds. 
Vrstvy  Karooské  mají  mocnost  1500  wi.  V  nich 
nalézají  se  diamanty.  Skutečné  uhlí  je  pouze 
ve  vrstvách  Stormberských,  jež  mají  mocnost 
přes  700  m.  Veliké  jeskyně  kapské  náležejí 
rovněž  těmto  vrstvám.  Útvar  jurský  vysky- 
tuje se  v  usazeninách  na  Zondag  Riveru, 
útvar  křídový  v  malém  rozměru  poblíž  řeky 
Umtavuny  již  v  Natalu.  Terciér  a  quaternér 
zastoupeny  jíly,  vápenci  a  pískovci  při  jižním 
pobřeží  K-ka  na  Zwartkops  Riveru,  u  Uiten- 
hage  v  distriktech  Alexandria  a  Bredasdorpu 
a  j.  UloŽeniny  pliocenní  a  patrně  také  post- 
pliocenní  nalézají  se  v  údolí  řeky  Vaalu  a 
Oraně,  jakoŽ  i  ve  značné  mohutnosti  na  ně- 
kterých místech,  jako  v  Hebronu,  Priclu,  Hope 
Townu  a  j.  Se  stopami  vulkanické  činnosti 
setkáváme  se  v  K-ku  v  různých  dobách.  Na 
přečetných  místech  jsou  útvary  tuto  jmeno- 
vané prorvány  horninami  sopečnými,  zvláště 
dolerity.  Vrchy  utvořené  z  těchto  eruptivních 
hornin  vzdorují  zde  zvláště  dobře  vlivům  po- 
větrnosti. 

Vod  opis.  Z  mnohých  řek  K-ka  pouze  ně- 
které zasluhují  toho  jména.  Skutečně  stálou 
vodu  má  pOuzc  Oraň,  v  horním  toku  Garieb 
zvaný,  ienŽ  vzniká  na  hranicích  Natalu  pod 
nejvyššími  horami  jižní  Afriky.  V  záp.  zemi 
Griků  (Griqualand  West)  přitéká  mu  největší 
pobočka  Vaal,  z  vlastního  vŠak  K-ka  dostává 
přítoky  pouze  v  horním  toku,  největší  z  nich 
Zak  č.  Zekoe  Rivcr,  přicházející  od  Compas- 
bergu.  Pobřežních  řek  jest  množství,  ale  jsou 
krátké,  často  bez  vody  a  i  při  vodě  nesplavny 
pro  neurovnaný  svůj  tok.  Do  okeánu  Atlant- 
ského tekou  z  nich  OHfant  a  Berg  R.,  do  ok. 
Indického  Breede,  Groots,  Gamtoos,  Zondag, 
Great  Fish,  Buffallo,  Great  Kei,  Bashce  a 
Umzimvubu  (St.  John)  R.  Velká  Karoo  a  ve- 


škerý kraj  od  ní  aŽ  k  Oráni  a  za  Oraní  zase 
dále  na  sever  nemá  tekoucí  vody. 

Podnebí  K-ka  náleží  úplně  pásu  subtro- 
pickému a  jest  ovládáno  barometrickými  ma- 
ximy nad  Atlantským  a  Indickým  OKeánem. 
Tlak  barometrický  je  zde  vůbec  vyšší  než 
v  Africe  tropické.    V  Kapském  městě  bývá 
nejvyšší  v  čci  766*6,  nejnižší  v  led.  760*7  mm, 
V  létě  pevnina  jest  teplejší  než  moře  a  má 
nižší  tlak.  Pobřeží  záp.  podléhá  účinkům  stu- 
deného  proudu   mořského,   kdežto   pobřeží 
vých.  oblévá  proud  teplý.   Tam  jest  zima» 
zde  léto  nej vlhčí  částí  roku.    Vnitrozemí  má 
ráz  kontinentální.  Následkem  veliké  rozlohy* 
různé  polohy  geografické  a  značných  rozdílů 
výškových  jest  ovšem  podnebí  k-ka  velmi 
rozmanité.  K.  Dove,  ienž  dosud  nejlepší  práci 
o  něm  podal,  rozeznává  následující  klimatické 
provincie:  Jihozápadní  K.,  totiž  pobřežní 
kraj  mezi  ř.  Olifantem  a  mysem  Agulhas,  sá- 
hající do  vnitra  až  za  Cedar  Mountains,  má 
zimní  deště,  suché  léto,  prům.  teplotu  roku 
16—17®.  Stř.  extrémy  v  Kapském  méstě  jsou 
32*9  a  4*3^    Deště  spadá  v  okolí  Tabulové 
hory  600—750,  dále  do  vnitra  400—500,  pK 
dolním  toku  Olifantu  pouze  200  mm.  Sníh  na 
h.  Tabulové  je  zjevem  neobyčejným.    Úzký 
pobřežní  pruh  země  mezi  Olifantem  a  ře- 
kou Oraní  má  klima  okeánské,  prům.  roční 
teplotu   15 — 17°  s  malými  absolut.  extrémy. 
Včtrjr  od  moře  vanoucí  jsou  chladné  a  při- 
nášejí jen  málo  deště.   Také  západní  Ka- 
roo a  Malá  země  Namů,  táhnoucí  se  jako 
pás  země  jen  100  km  široký  od  pramenů  Oli- 
fantu (na  33^  j.  š.)  až  k  Oraní,  leží  ještě  v  ob- 
vodu dešfů  zimních.  Podnebí,  zde  méně  pří- 
znivé, vykazuje  velká  parna  ve  dne,  značné 
chladno  v  nocí  a  celkem  velmi  málo  deště 
(Springbock  194  mm).  Prům.  roč.  teplota  ob- 
náší v  Concordii  u  Springbocku  18*9^    Na 
veliká  sucha  následují  často  náhlé  a  zhoubné 
lijáky.  Úzký  pás  na  jižním  pobřeží  od  mysu 
Agulhas  až  za  ř.  Kei  má  v  západě  ještě  rás 
trochu  kontinentální,  dále  k  východu  však 
skoro  výhradně  okeánský.   V  západě  je  stř. 
roč.  teplota  (Svellendam  na  20*  27'  v.  d.)  16. 
až  17,  na  vých.  (East  London  na  27*55'  v.  d.) 
17*5— 18*5^  Deště  spadá  zde  již  více  v  pod- 
zimku než  v  zimě  a  přibývá  ho  vždy  více 
směrem  k  východu  (Svellendam  ok.  300,  Port 
Elizabeth  576,   East  London  692,   místy  a£ 
1000  mm).  Velká  Karoo  (jižní),  prostírající 
se  ve  střední  částí  K-ka  na  se  v.  od  předešlé 
provincie,  má  léto  teplejší,  zimu  chladnější 
než  přímoří,  velkou  amplitudu  denní,  stř.  r. 
tepl.  16-5— 17-5^    Chudé  deště  (Lower  NeKs 
Poort  254  mm  deště,  stř.  r.  tepl.  171*)  do- 
sahují maxima  v  podzimku,  kdežto  v  zimě  je 
deště  nejméně.  Vzduch  je  zde  velice  suchý, 
vítr  palčivě  nepříjemný.   Severní  Karoo, 
dále  na  se  v.  od  Roggevelde  a  Nieuwelde  ai 
k  Oráni,  má  rovněž  maximum  deště  v  pod- 
zimku, minimum  v  zimě,  deŠtě  vůbec  málo 
ÍCalvinia  v  záp.  178,  Brakfontein  v  jv.  246, 
*ella  na  Oráni  jen  60  mm),  tepelné  poměry 
rázu  kontinentálního,  stř.  r.  tepl.  v  jihu  12, 
dále  k  severu  15—18®.    Horský  kraj  v  jv^ 
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částí  K-ka  od  Zour-a  Stormberge  na  jih  má 
zase  značné  mnoistvi  srážek  O^^hamstown 
v  jihu  728,  dále  do  vnitra  Šomerset  548, 
Wcllwood  317  mm),  jichŽ  maximum  připadá 
na  podzim  a  léto,  mmimum  na  zimu.  Stř.  r. 
teplota  16-5— 18-5*.  Kraj  na  východ  od 
Dračích  hor  až  k  moři  má  jíž  rozhodné 
maximum  letních  deštů  (King  Williamstown 
639,  Maritzburg  743  mm).  Teplota  vlivem  te- 
plého proudu  mořského  stoupá  (D*Urban,  již 
v  Natalu,  20*6^),  amplituda,  na  pobřeží  malá, 
zvětšuje  se  směrem  do  vnitra.  Kraj  v  po- 
říčí horní  Oraně  má  klima  kontinentální, 
maximum  deště  v  létě,  minimum  v  zimě. 
Množství  deště  přibývá  od  jz.  (300—400  mm) 
k  sv.  (600—800  mm),  stř.  r.  teplota  14— 16^ 
Amplituda  denní  i  extrémy  teploty  jsou  značné. 
Aliwal  North  u  výši  1340  m  n.  m.  má  roční 
extrémy  38-1  a  —  73,  absol.  extr.  41  a  — 11'. 
V  chladné  době  vyskytují  se  četné  vánice 
sněhové.  Podnebí  K-ka  jest  ve  všech  částech 
osady  zdravé.  Sv. 

Flora  kapská  patří  mezi  nejbohatší  na 
světě,  neb  počítá  se  jí  8-12.000  druhů.  Harvey 
počítá  8500,  Grisebach  8000  dr.  Flora  Har- 
veye  a  Sondera  o  3  dílech  do  rodu  Scaevola 
měla  4695  druhů  a  sice  Composit  1392  dr., 
Leguminos  798  dr.  Málo  tu  arci  kryptogamů, 
Harvey  počítal  150  mechů,  220  řas,  ale  jen 
63  kapradí.  Zvláštní  je  bohatství  cibulovitých 
rostlin  *,  tak  udává  KÍatt  (Conspectus  Fl.  Afr.) 
505  druhů  Irideí  (bez  Natalu,  Zaválska  atáX 
Drege  jen  284  dr.,  Harvey  300  dr.,  Amaryí- 
lidei  128  dr.  (100  dr.  Har.),  453  dr.  Liliaceí 
(264  Har.),  tedy  daleko  přes  1000  druhů.  Pak 
jsou  hojné  rostliny  tučnolisté:  Ficoidee  500  dr. 
(Har.,  352  dr.  Fl.  Cap.),  Crassulacee  (141  dr. 
Fl.  Cap.\  Asclepiadee  (Stapelie  hlavně,  240  dr. 
Har.).  Mnoho  tu  i  keřů.  450  dr.  Ericaceí  (Prodr. 
DC,  však  pořád  dělají  se  ještě  nové  druhy 
Schlechterem  a  j.),  200  dr.  Proteaceí  (184  Pr.). 
Nemalý  i  poČet  Geraniacei  (Pelargonium  a 
Oxalis,  295  dr.  Fl.  Cap.,  350  dr.  Har.),  Orchi- 
deí  (Bolus  udává  330  dr.),  trav  (Nees  udává 
359  dr.,  Steudel  349  dr.,  Harvey  jen  160  dr. 
jako  Cypcraccí).  Málo  Rubiaceí  (60  dr.),  Acan- 
thaceí  (50  árX  Apocynaccí  (12  dr.)  a  vláhy- 
railovných  čeledí  vůbec.  Aroidee  (2  druhy), 
myrty  (7  dr.),  vavříny  (3  árX  Z  rodin  pro 
K.  zvláštních  jsou  nejčetnější  Kcstiacee  (skoro 
jen  v  Austrálii,  156  dr.  dle  Mastersa),  Šelagi- 
nee  (69  dr.  Drege),  Bruniacee  (44  dr.  Fl.  Cap., 
60  dr.  Hendel),  Peneacee  (7—20  dr.  Gen.  PÍ.) 
a  Stilbee  (189  dr.),  konečně  Grubbia.  Je  tu 
vůbec  142  rodin  z  200  známých  a  1255  rodů 
z  8000  známých  (Gen.  PÍ.  7559  dr.,  Durand 
8348  bez  dodatků),  z  nichž  446  dr.  endemi- 
ckých  (bylin  asi  '/,  neb  '/*»  neznáme  dosti 
sever,  kde  jedině  jich  více).  Neb  nejbližší 
příbuzenství  jeví  se  s  Afrikou  tropickou,  ze- 
jména v  horách  vých.  po  Habeš,  dílem  i  po 
Arábii  jižní  (Vellozia,  Tarchonanthus),  pak 
s  Madagaskarem,  ale  malá  podobnost  s  Au- 
strálií a  jen  v  rodinách.  Nápadné  je  množství 
bylin  na  jednom  místě,  malý  poloostrov  lop- 
ský  sám  má  2000  druhů  (100  dr.  Qrchideí, 
60  dr.  Ericaceí)  a  jediná  hora  u  Worcesteru 
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má  přes  700  dr.  Rody  největší  jsou:  Erica 
(přes  400  dr.  dle  Grisebacha),  Mesembryan- 
themum,  Pelargonium  (369  dr.  Drege),  Senecio 
(177  dr.,  Fy,  Aspalathus  (148  dr.),  Helichry- 
sum  (Í37  dr.),  Indigofera  (114  dr.),  Restio 
(102  dr.).  Proto  vypadá  tu  průměrem  7  druhů 
na  rod  (6  u  E.  Meyera,  8  u  Harveye).  Hlavní 
ráz  vyznačuje  Bolus  šesti  znaky:  že  je  zcela 
zvláštní,  význačný  zrůstem  pustinn|m,  úzkou 
viastí  drunů,  nedostatkem  stroma  a  bylin 
spolčivých  a  tuhým  odporem  proti  uvede- 
nému bylinstvu,  které  se  zde  nerozšiřuíe,  ani 
všesvětové  zuny  (ku  200  dr.  známe  dle  Bo- 
lusa).  Zevnějšek  zdejších  bylin  je  ohromnou 
většinou  rázu  pustinného.  Mívají  barvu  še- 
dou, nízký  zrůst,  vlnitou  pokrývku,  řídké  roz- 
ložení; není  tu  dmu  ani  louky,  nýbrž  hlavn6 
keřiny  nebo  step.  Traviny,  dříve  uvnitř  hojné, 
vyhubil  člověk  uvedením  ovcí.  Tak  slula  pla- 
mná Roggeveld  po  trávě  Arthratherum  pun- 
gens,  jiz  Sábové  pojídali.  Vlastní  poušti  je 
jen  nížina  střední  Karooská  a  to  hlavně  v  souši 
a  pak  sever,  úvodí  Garípské.  Čím  východ- 
nější krajina,  tím  vlhčí,  avšak  vlastní  lesy  na- 
cházíme jen  v  přímořském  pohoří  východním, 
uvnitř  je  člověk  vyhubil.  Ale  i  ty  lesy  jsou  dle 
našeho  vzoru  nízké.  Nejvyšší  strom  v  údolích 
horních  Podocarpus  dosahuje  20  m,  ostatní 
jen  polovici  (Olea,  Ocotea,  Eleodendron,  Oli- 
nia,  Virgilia,  Cunonia;  viz  Pappe,  Silva  Ca- 
pensis).  Pobřežní  keřiny  západu  hustší  mají 
1—3  m,  u  řek  východu  (ř.  Rybí,  Addo)  jsou 
houští,  kde  na  př.  Encefalartos,  Portulacaria, 
ale  i  geologicky  zajímavá  Widdringtonia,  Aka- 
cie,  místy  ale  ÍO  m  vysoká  Euphorbia  grandi- 
dens.  Dle  Shawa  nastoupila  pastvou  ve  vnitřku 
místo  travin  step  neb  křovina  (bush,  odkud 
bushman  pro  Sába)  bylin  jedovatých  (Gomfo- 
carpus)  neb  nestravných,  hlavně  rhinoster- 
bush  (Stoebe),  Elytropappus  rhinocerotis, 
Pentzic  smradlavé,  Chrysocoma,  Xanthium 
spinosum  aj.  Keřiny  jsou  nejhojnější  na  zá- 
padě, step  uvnitř  a  traviny  a  lesíky  u  řek  ve  vlh- 
čím východě.  Čim  východnéji  jdeme,  tím  více 
tropických  tvarů,  východně  od  ř.  Gamtos  mizejí 
Proteacee,  Ericy,  Restiacee,  nastupují  suk- 
kulenty.  Aloe,  tučnolisté  Euphorbie  atd.  Pře- 
chod neděje  se  skokem  a  proto  spor  o  roz- 
dělení a  rozčlenění  zdejší  flory.  Drege  a  Meyer 
rozeznali  pět  hlavních  krajů:  1.  okolí  Mysu, 
2.  poušC  Karoo,  3.  zem  Namaků,  4.  jižní  pří- 
moří,  5.  vnitřní  rovinu.  Grisebach  rozeznával 
jen  Cap,  Kalahari  a  trop.  východ.  Bolus  roze- 
znává jihozápad  (Mys),  tropický  východ  (aŽ 
Kafersko),  Karoo,  vnitřní  plamný  komposit 
(a  Kalahari).  Dle  těchto  krajin  rozličná  čísla 
rodin  u  Dregeho  i  Bolusa.  Tak  má  jihozápad 
po  Compositách  a  Leguminosách  nejvíce  Eri- 
caceí, Proteaceí,  Irideí,  Geraniacei,  pak  trav, 
Cyperaceí  a  Restiaceí.  Jest  nejbohatším  kra- 
jem. Bolus  mu  dává  4500  dr.  (Drege  sebral 
sám  2914  dr.)  a  má  nejvíce  zvláštních  tvarů: 
Diosmei,  Boronieí,  Bruniaceí,  zástupců  rodu 
Phylica,  Cliffortií,  zástupců  rodů  Aspalathus, 
Aloe  (plicatilis  do  5  m  výše),  Proteaceí  (krásné 
Leucadendron  argenteum  =  Silverboom  ro- 
ste jen  na  dvou  místech).  Kraj  tento  jest  nej- 
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lépe  znánii  neb  odsud  se  vyvezly  již  v  minu- 
lém století  byliny  do  Evropy  a  zvláště  v  le- 
tech 1775—1835,  jak  dí  Bolus,  jako  vztekle 
(rage).  Byly  v  módě  Eriky,  Pelargonie,  Protey 
a  cibulovité  byliny  zdejší,  a  podnes  jsou  v  An- 
glii a  Hamburku  prodavačky  kapských  kvě- 
tin (Capblumen,  Helichrysum  a  j.).  Nejvon- 
nější květy  Oxalidy  vznikají  po  dešti  (v květnu) 
a  pak  nepřestávají  květy  až  do  souše  (březen, 
duben).  Našich  bylin  tu  málo,  jmenujeme  orlič- 
níka  (Pteris  aquilina)  hojného,  méně  je  Os- 
munda  regalis.  Zde  jsou  i  všecky  uvedené 
byliny  K-ka,  zejména  borovice  (jen  piniím  se 
lépe  vede),  duby  sázené.  Mezi  zajímavostmi 
uvedeme  rosičku  (Roridula  dentata),  jejíž  lep- 
kavé listy  zavěšují  rolníci  v  domech  svých, 
poněvadž  lapá  mouchy.  Zde  málo  tropického, 
tak  Strelitzia,  Richardia,  Disa  (ze  zemních 
orchideí).  Na  vých.  přibývá  tvarů  tropických, 
od  ř.  Knysna  epifytické  Orchidee,  dále  C!alo- 
dendron  capense  gež  roste  i  na  Kilimandžaru), 
Erythriny,  Schottie,  Stangeria,  Aloe  bainesii 
(do  20  m)  a  první  palma  (rhoenix  rcclinataj. 
Na  místo  kcřin  převládají  traviny  (viz  Natal- 
sko).  Poušť  vnější  Karoo  nemá  stromů,  jen 
okolo  suchých  bystřin  někdy  Acacia  horrida, 
leckdes  na  Kopci  keříčky,  jinak  v  souši  všude 
vypálená  hlína  rudá,  z  níž  po  dešti  vyrůstají 
cibulovité  a  Composity  aneb  květy  četných 
Mesembryanthemeí.  Z  nouze  krmí  se  i  pryš- 
cem (Euphorbia  caput  medusae)  rozsekaným 
neb  keřovitými  rostlinami,  jako  Portulaca- 
ceemi  (Spekboom).  Hory  značí  dle  Bolusa 
převaha  Composit,  jichž  tu  více  než  200  dr. 
(36  dr.  r.  Helichrysum,  nejvíce  ex.  Chryso- 
coma  tenuifolium).  Keřů  není  neŽ  v  údolích, 
vrba.  Olea  verrucosa,  Acacia  horrida.  Eriky, 
Proteacee  atd.  zmizely  a  traviny  rodů  afri- 
ckých nastupují  (Andropogon,  Anthistiria, 
Aristida),  ač  vKalahari  panují  až  na  řídké 
keře  Acacia  giraffae,  Tarchonanthus,  Grewia, 
Capparis.  Nejvyšší  hory  nejvíce  ukazují  rody 
některé  evropské  (Clematis  wigthiana  indo- 
africká,  Thalictrum,  Anemone,  Turritis,  Le- 
pidium,  Dianthus,  Cerastiura,  Ilex,  Rubus, 
Gcum  atd.),  dílem  i  níže  rozšířené,  kdežto 
druhy  evropské  jen  vodní:  Lythrum  hyssopi- 
foliura,  Typha  latifolia,  Potamogcton  natans, 
Triglochin  palustre,  Myriofyllum  spicatum. 
Rovněž  vzácní  zástupcové  tropičtí:  1  Malpi- 
gniacea.Ochna,  2  Passifloracee,  Balanoforacec, 
4  Menispermacee,  Piperacee.  Co  se  týče  pů- 
vodu této  flory,  odvozoval  ji  dříve  Hooker 
od  nějaké  bývalé  antarktické.  Avšak  paleonto- 
logie učí  nás,  že  Karoo  byla  sídlem  bylinstva 
i  zvířeny  vlastní  již  za  triasu,  a  lze  spíše  my- 
sliti, že  bylinstvo  zde  vzniklé  se  časem  roz- 
šířilo po  horách  Afriky  vých.,  bychom  po- 
chopili podobenství  zdejší  flory  výše  vylíčené. 
Zvířena  kapská  nemá  ani  dost  málo 
rázu  antarktického  čili  mírného,  jest  zcela 
táž  jako  jihoafrická  neb  tropickoafrická  vůbec 
a  utrpěla  jen  člověkem,  vyhubením  všech  vět- 
ších ssavců,  jichž  27  sečteno,  tak  lvů,  slonů 
(poslední  r.  1851),  hrochů,  žiraf,  quag,  zeber, 
větších  antilop,  nosorožců  a  j.  Zbyly  jen  opice 
v  jižních  lesích  přímořských  (Cynocefalus  por- 


carius),  hyeny  (Hyaena  crocuta,  brunnea),  Pro- 
teles  lalandii  (end.),  Otocyon  atd.  Smith  uvádí 
53  dr.,  mezi  nimiŽ  ale  tvary  severu  (sev.  od 
ř.  Limpopo  Galago  moholi),  některé  pak  byly 
již  tenkrát  řídké,  jako  Manis  temminckii.  Anti- 
lop se  obyčejné  asi  20  udávalo,   nejhojnější 
byla    Antilopě    euchore    (sprin^bok    boerů), 
známá  ^u,  caama,  kudu  a  j.     Neschází  ani 
myši,  zajíců,  ani  psů,  koček,  veverek,  rejsků. 
Netopýrů  uvádí  Dobson  13  (i  Pteropus  gam- 
bianus,  Rhinolofus  ferrum  equinum,    Minio- 
pterus  schreibersi,  ale  jen  2  endemičtí).  Pta- 
ctvo zajímavější,  již  proto,  že  až  sem  dochá- 
zejí a  zimují  někteří  z  našich    stéhovavých 
ptáků,  tak  křepelka  (přichází  15.  srpna),  5lc- 
rops  apiaster,  Hirundo  rustica    (do    dubna). 
Anthus  campestris.  Layard  udává  v  celé  jižní 
Africe  702  dr.,  Levaillant  udal  falešné  pták  v 
(cizí  neb  falsa).   V  celku  jde  ráz  tropický  až 
k  jihu,  neb  papouškové,  Trogonidy,   Nccta- 
rinie  jdou  až  do  lesů  u  ř.  Knysna  a  jen  pouště 
a  stepi   vnitřku   liší   se   přirozené,    ač    mají 
i  pštrosa  (jenž  se  tu  uměle  pěstuje),  Franko- 
liny,  Pteroclesy,  dropy.  Jelikož  ^aválsko  má 
u  Ayresa  na  357  dr.  (u  Shelleyc  219  dr.,  coll. 
Holub  jen  299  dr.),  musí  k  severu    ubývat. 
Nescházejí  tu  dravci  severní  (Gypaetos  mc- 
ridionalis,  Gyps  fulvus,  Aquila  bonnellii,  Falc<. 
subbuteo).  Káz  africký,  mnoho  Drymoic,  Irn- 
soridy,  Laniidy,  Ploceidy,  Colius.    Zajímavá 
ruská  Glareola  nordmanni,  jež  hubí  kobvlky 
na  vých.  Mořští  ptáci  dílem  antarktičtf  (bify-, 
medcy),  ale  sladkovodní  tropičtí,  nejhojnější 
husa   nilská    (Chenalopex   egyptiacus).    Želv 
zemních    velice   přibvlo   v   posledním    část:. 
Smith  měl  jen  10  dr.  (a  5  dr.  mořských).  Bou- 
Icnger  má  14  dr.,  zvláště  Pentonyx  capensis, 
Sternothaerus  sinuatus  aT2Testudinid,  hlavně 
v  pouštích  vnitřku,  zvláště  Testudo  geome^ 
trica  (Kap.  město  až  Mozambik),  verreauxii 
semiserrata  (end.)  pardalis,  areolata,  radiata, 
sulcata  (trop.  Afr.),  tentoria,  smithii,  fiski,  tri- 
meris,  strauchi  (end.).    Krokodilové  jsou  te- 
prve v  severu  (Natal  a  25®  již.).  Ještérů  zná 
Boulenger  asi  70  dr.  a  nejvíce  tu  Zonurid 
(9-— 11  dr.),  mnoho  Geckosaurid,  Pachydacty- 
lid  (8)  a  Agamid  (7),  ale  i  Varani  (též  Vara- 
nus  niloticus),  2  Lacerty,  jedna  Amfisbacnida 
(Monopeltis).  Více  podobnosti  tu  k  vnitřku, 
přes  40  end.  druhů,  ale  jediný  rod  Mono- 
dactylus  a  ensis.    Hadů   měl  Smith  40  dr., 
Boulenger  k  60  dr.,  mezi  nimiž  9  Typhlopid, 
Python  (jen  v  Natalu),  vŠeafrická  Dasyp^ltJs, 
Dendrophis,  35  Colubrid,  ale  mnoho  jedova- 
tých (28  dr.),  16  Dipsadid,  4  Elapidy  a  8  Vi- 
perid.    Žab  má  Boulenger  26  dr.,  Kanidy,  3 
Bufonidy  (ropuchy),  4  Engystomatidy  a  Dactv- 
lethra  capensis;  11  endemických,  4  v  Habesi» 
1  v  Egyptu  (Bufo  regularis),  1  v  Madagaskaru. 
Ryb  sladkovodních  má  Dambeck  v  celé  Jižní 
Africe  jen  31  dr.,  a  to  10  stěhovavých  z  moře. 
Interessantni  jsou:   Spirobranchus   capensis 
a  indický  rod  Ctenosoma  microlepidota,  Chro- 
midy  v  severu  (jezero  Ngami),  jako  Clarias 
gariepina  a  četnější  parmy  (Barbus,  6—8  dr.). 
Obyvatelstvo  K-ka  jest  velmi  pestré.  Pů- 
vodními obyvateh  byli  patrně  Koi-koini  (Ho- 
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tentoti).  Ti  zatlačeni  jednak  Kafry  od  vých., 
jednak  Bcčaany  od  sv.  a  konečné  i  Evropany, 
takže  upadali  vždy  více.  Jádro  evropských 
osadníka  poskytli  Hollanďané,  k  nimž  časem 
přidružili  se  vystěhovali  z  Francie  Hugenote, 
později  Angličané,  něco  Němců  a  Portugalců. 
Evropané  zase  uvedli  sem  jako  dělníky  něco 
Malajců  a  černochů.  Všecky  tyto  národnosti 
vyskytuji  se  velmi  pomíšeny  a  označují  se 
samy  jako  »Africander«.  Sčítání  r.  1891  vy- 
kazovalo zde  1,527.224  ob.  R.  1894  přibyla 
k  tomu  země  Pondů  a  r.  1894  Britské  Be- 
čuansko  (British  Bechuanaland),  takže  pře- 
hled obyvatelstva  K-ka  jeví  se  následovně: 


Kraj  km* 

Vlastní  K 495.767 

Záp.  země  Griků  .    30.359 
Vých.  země  Griků    19.668 

Tembu 10.676 

Transkei     ....      6.609 
Velrybí  zát.  s  ostr.      1.114 

Pondo 11.120 

Br.  Bečuansko  .   .  157.394 


Obyv. 

956.485 

83.375 
152.618 
180.415 
153.563  .  230 
768  .  0-7 
200.000  .  180 

60.376  .    0-3 


na  X  km* 

1-9 

21 

7-7 

170 


Bylo  tudíž  r.  1891  mimo  kraj  Pondů  a  Br. 
Bečuansko  všeho  obývat.  1,526.456,   z  toho 
763.006  mužů,  759.450  žen.  Dle  národnosti 
bylo  382.198  bělochů,  13.918  Malajců,  51.850 
Koi-koinů,   229.680   Fingů,   608.456   Kafrů  a 
Bečuanů,  247.806  míšenců  a  j.  Dle  původu 
bylo  z  nich  narozených  v  K-ku  1,412.846,  v  ji- 
ných krajích  Afriky  60.150,  v  Anglii   27.689, 
ve  Skotsku  6648,  v  Irsku  4186,  v  Německu 
6549,  v  Rusku  899,  v  Nizozemí  866,  ve  Švéd- 
sku a  Norsku  698,  ve  Francii  354;  v  Portu- 
galsku 229,  v  Asii  2344,  v  Americe  988,  v  Au- 
strálii 390.    Dle  vyznání  náboženského 
(1891)  bylo  732.047  protestantů  (356.960  bě- 
lochů,   375.087    barevných),   17.275    katolíků 
(14.853  běl.,  2422  bar.),  3007  židů,  15.099  mu- 
hammedánů  ť31  běl.,  15.068  bar.).    Z  prote- 
stantů  připadalo  228.627  na  reform.  církev 
hollandskou  a  pouze  69.789  na  anglikánskou. 
Lze  z  toho  viděti  ještě  dnes  velikou  Čísel- 
nou převahu  boerů  mezi  bělochy.  Hustota 
obyvatelstva  obnáší  prům.  pouze  2*9  na 
km^]  dosahuje  v  hrabství  Kapském  aŽ  57  a 
klesá  v  Calvinii  na  0*2.  Pouze  Vs  všeho  obyv. 
bydli  v  městech  a  větších  osadách,  ostatní  */s 
ve  dvorcích  a  v  osamělých  sídlech  často  ná- 
ramně od  sebe  vzdálených.   Koncem  r.  1895 
bylo   páčeno   obyvatelstvo  K-ka  (mimo  Br. 
Bečuansko)  na  1,765.305  hlav.    Pro  pohyb 
obyvatelstva  není  žádné  řádné  statistiky.  V  le- 
tech 1875—91  vzrostlo  celkem  o  32  Vo-  Roční 
vzrůst  obnáší  asi  2047oi  u  bělochů  2*64,  u  ba- 
revných l'8Vo-  Povinné  zaznamenávání  porodů 
a  úmrtí  děje  se  teprve  od  1.  led.  1895.  Stě- 
hování se  do  země  jest  dosud  slabé.  V  1. 1874 
až  1884  bylo  všech  přistěhovalců  23.337  (4645 
r.  1882,  pouze  292   r.  1884).    Od  r.  1886  im- 
migrace  podporována  jsouc  vládou  stoupá. 
R.  1891   přistěhovalo  se  11.599,  vystěhovalo 
8415,  r.  1892  přist.  12.633,  vyst.  7845,  r.  1893 
přist.  15.617,  vyst.  7922,"  r.  1894  přist.  18.133, 
vyst.  10.288.    Větší' sídla  obyvatelstva 
v  K-ku  dle  sčítání  r.  1891  jsou:  Kapské  mě- 


sto 51.251,  8  předměstími  83.720  (=  hl.  m.), 
Kimberley  28.718,  Port  Elizabeth  23.266,  Gra- 
hamstown  10.498,  Beaconsfield  10.478,  Paarl 
7670,  King  William*s  Town  7225,  East  Lon- 
don 6925,  Graaf  Reinet  5945.  Worcester  5405, 
Uitenhage  5330,  Cradock  4390  ob.  —  Vzdě- 
lání širokých  vrstev  je  dosud  značně  zane- 
dbané, ačkoliv  se  dějí  ve  školství  značné 
pokroky.  Povinné  návštěvy  školní  zde  nenL 
Při  sčítání  lidu  r.  1891  jevil  se  všeobecný 
stav  takto:  Z  bílého  obyvatelstva  neumělo 
29 7o  mužů  a  28  7o  ^en  ni  čísti  ni  psáti,  z  ve- 
škerého obyvatelstva  (nad  5  let  starého)  vů- 
bec 896.299  os.,  tudíž  skoro  707©.  Z  99.280 
bílých  4řtí  ve  věku  5—14  let  navštěvovalo 
veř.  školy  (totiž  státem  podporované)  22.080, 
soukromé  17.697,  nedělní  20.223;  bez  veške- 
rého vyučování  bylo  39.280  dětí.  Z  316.280 
barevných  dětí  navštěvovalo  veř.  školy  34.133, 
soukr.  4561,  ned.  5021;  vyučování  nepožívalo 
272.437  dětí.  Pokud  se  správy  týče,  jsou  z  pra- 
vidla školy  pro  bílé  děti  řízeny  místními  škol- 
ními kommissemi,  školy  pro  clěti  míšenců  ob- 
cemi náboženskými,  školy  pro  vlastní  domo- 
rodce společnostmi  missionářskými.  V  těchto 
školách  vyučuje  se  také  některým  řemeslům. 
Počet  všech  škol  (mimo  kolleje  a  stř.  školy) 
r.  1893  obnášel  1641.  Mimo  to  bylo  zde  5  kol- 
lejí  (s  339  stud.  r.  1894)  připravujících  své 
žáky  pro  zkoušky  na  universitě,  jež  je  v  Kap- 
ském městě  pouze  jako  úřad  zkušební.  V  no- 
vější době  jeví  se  snaha  učiniti  z  ní  skuteč- 
nou universitu.  Angl.  církev  udržuje  v  Kap- 
ském městě  také  ícollej  pro  Kafry,  hollandsko- 
reformovaná  theologický  seminář  v  Stellen- 
boschi,  katolíci  4  vzdělávací  ústavy.  Vedle 
toho  jsou  2  hospodářské  a  několik  vyšších 
dívčích  škol.  Veškeré  školství  spravuje  Super- 
intendent-General  of  Education.  Stát  přispěl 
r.  1895—96  na  školství  188.040  lib.  st.  R.  1892 
bylo  zde  92  veř.  knihoven  s  295.394  sv.,  78 
časopisů  a  několik  učených  a  vzdělávacích 
společností,  hl.  v  Kapském  městě. 

Nerostné  bohatství.  Zlato  bylo  obje- 
veno na  několika  místech  osady,  avšak  i  při 
nákladných  pokusech  bylo  ho  v  1.  1887 — 91 
vytěženo  u  Knysny  pouze  70  kg,  u  Gufu 
(v  hrabství  Prince  Albert)  jen  15  kg,  takže 
r.  1892  těžení  zastaveno.  Rtuf  objevena  u  Da- 
niďs  Kuilu  (Záp.  země  Griků).  Méď  dobývá 
se  již  od  r.  1852  v  zemi  M.  Namů.  Ze  6  dolů 
skýtá  nejvíce  Ookiep,  jenž  jest  spojen  želez- 
nicí s  Portem  Nolloth.  R.  1893  vyvezeno  mědi 
do  Anglie  18.495  t  v  ceně  202.316  lib.  sterl. 
Mimo  to  byla  objevena  v  zemi  Pondů.  Stříbro 
jest  známo  z  několika  míst,  zvláště  poblíž 
jihových.  pobřeží,  nedobývá  se  však,  rovněž 
jen  málo  železa,  jehož  ložiska  nalézají  se  v  ho- 
rách Drakensteinských,  v  hrabství  Kapském, 
v  zemi  Tembů  a  v  Záp.  zemi  Griků.  Uhlí  ne- 
může ani  z  daleka  stačiti  domácí  spotřebě. 
Dobvlo  se  ho  r.  1891  ve  4  dolech  v  divisích 
Wodehouse  a  Albertu  za  19.887  lib.,  kdežto 
přívoz  r.  1893  obnášel  234.665  t.  Zcela  zvláštní 
význam  "pro  K.  mají  diamanty.  Prvý  démant 
nalezl  jak^s  John  0'Reilly  v  březnu  r.  1867 
v  hrabství  Hope  Townu,  pravý  »rush<  dé- 
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mantový  počíná  však  teprve  r.  1870  po  ob- 
jevení dématovych  polí  Kimberleyských.  Doly 
u  Kimberleye,  Ďutoitspanu,  De  fieersu  a  Bult- 
fonteiiiu  poskytují  Vio  všech  diamantů  kap- 
ských. Reunert  počítá,  že  K.  vyvezlo  do  r.  1893 
přes  10  tan  démantů  v  ceně  asi  850  milí.  zl. 
V  posledních  letech  vyváží  se  diamantů  za 
40 — 60  milí.  zl.  ročně.  R.  1897  činila  jich  výroba 
3,220.368  karátů  v  ceně  50  milí.  zl.  Od  r.  1885 
stáhly  na  sebe  veškeré  těžení  4  velké  společ- 
nosti »De  Beers  Consolidated  Mines«  (nejmo- 
hutnější  démantová  společnost  světa),  >New 
Gordon  Diamond  Co.«,  >British  United  Dia- 
mond Mining  Co.«  a  »North  Eastern  Bultfon- 
tein«.  Z  ostatních  kamenů  zasluhuje  zmínky 
lurystal,  turmalin,  beryl,  granát  a  achát  v  údolí 
Vaalu  a  Oraně  a  crocidolit,  zvláštnost  K-ka 
v  Záp.  zemi  Griků  a  jižně  ř.  Oraně.  Roční  pro- 
dukce soli  cení  se  na  VíHiíU.  zl.  Hl.  ložiska  isou 
v  Karoo,  u  Portu  Elizabeth,  Herbertu,  Mal- 
mesbury,  Cradocku  a  Calvinii.  Ledek  nalézá 
se  mezi  Prieskou  a  Upingtonem  podél  řeky 
Oraně,  v  horách  Nieuweveldských  a  na  mysu 
Flats  také  síra.  Stavebního  kamene  je  s  do- 
9tatek.  Sírné  prameny  nalézají  se  u  Malmes- 
bury,  Fraserburgu,  Gřaaf  Reinetu,  Hanovcru, 
Colesbergu,  Cradocku,  Fořtu  Beaufort,  Wil- 
lowmore,  Aliwal  North  a  na  březích  John  Ri- 
veru.  U  Worcesteru  nalézá  se  pramen  »Brand- 
vlei«  s  tepl.  628®  a  jiný  pramen  u  Gudini. 
Z  teplic  zasluhují  zmínky  Montagu  v  hrabství 
Robertsonu,  na  březích  Olifantu,  u  Woolf- 
kraalu  v  hr.  Clanwilliamu,  u  Balmoralu  a  Sand- 
fontcinu  v  hr.  Uitenhage.  Hoině  jsou  navště- 
vovány železité  teplice  u  Caledonu. 

Vzdělávání  půdy  vykazuje  nejrůznější 
protivy,  neboť  zde  nalézáme  všecky  stupně 
úrodnosti,  od  nejbohatších  až  k  samé  poušti. 
Půdy  osadníky  zaujaté  bylo  koncem  r.  1894 
417.584  /rm*.  Z  toho  připadá  1390  km*  na  lesy. 
Kolik  je  skutečně  vzděláváno,  nelze  dnes 
dobře  udati,  neboť  od  r.  1875  není  řádné  sta- 
tistiky. Tehdáž  bylo  vzděláváno  2347  /rm*,  z  če- 
hož 73  km*  vinic.  Nejdůležitější  jest  pšenice. 
Pěstuje  se  hl.  v  hrabstvích  západních  a  v  ně- 
kterých kracích  východních.  Zvláště  jisté  kraje 
na  břehu  Fish  a  Zak  R  i  věru  vyznamenávají 
se  neobyčejnou  plodnosti.  Na  západě  výroba 
pšenice  značně  stoupá.  V  krajích  pobřežních, 
zvláště  v  Kafrarii,  pěstuje  se  hojné  kukuřice, 
zde  mealies  zvaná.  Brambory  a  všecky  druhy 
zelin  dobře  se  daří.  Veliká  čásť  K-ka  zname- 
nitě se  hodí  k  pěstování  vína  a  ovoce.  Té- 
měř všecky  ovocné  stromy  mírného  pásu 
i  tropů  jsou  zde  zastoupeny,  totiž  jablka, 
hrušky,  broskve,  citrony,  pomeranče  a  j.  Vý- 
voz icst  již  nyní  značný.  Velikých  rozměrů 
nabylo  zde  vinařství.  Réva  vinná  byla  sem 
uveaena  z  Porýní  a  Francie  r.  1653.  První 
sklizeň  muškátu  padá  na  r.  1659.  R.  1710 
společnost  hollandská  jíž  vyvezla  první  víno 
do  Evropy  a  Jávy.  Víno  pěstují  hl.  hrabství 
západní,  totiž  Kap,  Stellenboscn,  Paarl,  Cale- 
don,  Malmesbury,  Worcestr,  Robertson,  Mon- 
tagu,  Ladismith,  Prince  Albert  a  Oudtshoorn. 
Nejslavnější  vinice  nalézají  se  na  svahu  po- 
břežním, tak  Constancia,  Botellary,  Modder- 


gat,  Jonkers  Hoet,  Paarl,  Groenebcrg  a  Ríe- 
bcelcs  Kasteel.   Výnosnost  půdy  jest  tu  nej- 
větší na  světě.  Střední  sklizeň  dává  86— 173  M 
na  1  ha,  tudíž  3 — 6kráte  více  než  ve  Francii. 
Od  r.  1886  objevila  se  zde  Phylloxera,  pročež 
uvádí  se  nyní  sem  réva  americká.  Co  do  ja- 
kosti vína  kapská,  na  poč.  století  tak  slavná, 
nemohou  již  konkurrovati  s  lepšími  evro|>- 
skými,  nebof  připravování  vína  jest  v  K-ku 
na  nízkém  ještě  stupni.   Vývoz  vína  r.  1859 
obnášel  153.000,  r.  1893  jen  17.992  lib.  sterl. 
Výroba  plodin   za  r.  1894  udává  se  takto: 
pšenice  1,124.539,  kukuřice  1,002.281,   millet 
522.109,  oves  504.738,  ječmen  283.433,    žito 
203.661,  víno  207.019  hi  Tabáku,  jenž  se  daří 
v  údolí  ř.  Olifantu,  vyrobeno  2406  t.    Ovoc- 
ných stromů  počítá  se  přes  3Vi  milí.  Značný 
jest  chov  dobytka.    Koňové  zdejší  nejsou 
krásní,    avšak   neobyčejně   vytrvalí.    Značný 
jest  chov  mezků  a  oslů.  jichž  sé  užívá  k  do- 
pravě hl.  v  Kaláhari.   Hovězí  dobytek  zdejší 
jest  jednak  původu  skutečně  jihoafrického, 
jednak  uvedený  z  Anglie  (zvi.  z  Kerry,  Ayru, 
Devonu  a  Normánských  ostrovů).  Oa  r.  1888 
provozuje  se  tu  ve  velkém  sýrařství.  V  chovu 
ovcí  zaujímá  K.  jedno  z  prvních  míst  na  světe. 
Suché  podnebí  a  slané  rostliny  v  Karoo  zvlášté 
ovcím  svědčí.  Domácí  tlustoocasé  ovce  byly 
uvedenými  mcrinos  úplně  vytlačeny.    S  vý- 
jimkou zcela  pustých  končin  v  zemi  NamA 
chovají  se  ovce  v  celém  K-u,  zvláště  však 
v  krajích  východních.  Přes  přístavy  K-ka  vy- 
vezeno r.  1894  pouze  do  Londýna  29.188  ha 
vlny  v  ceně  45  milí.  zl.  Jest  to  více,  než  celá 
produkce  K-a,  neboť  také  Svob.  stát  Oraňský 
tudy  vyváží.  Hl.  přístaw  pro  vývoz  vlny  jsoa 
dnes  Port  Elizabeth  a  Éast  London.   Zvlášt- 
ností K-ka  jest  chov  pštrosů,  jenž  trvá  od 
r.  1857.  avšak  vzmohl  se  teprve  od  r.  1869; 
r.  1880  vyvezeno  per  74.031  kg  v  ceně  11  mil!.  zl.» 
avšak  následkem  přílišné  výroby  nastalo  roku 
1886  snížení  cen.  V  1.  1882—1892  činil  vývoz 
per  přes  70  milí.  zl.  Pštrosi  chovají  se  hlavně 
ve  vlhčích  krajích  východních.    Statistika  za 
r.  1894  vykazuje  340.323  koní,  95.149  mezků 
a  oslů,   1,930.800  kusů  hov.  dob.,  15,154.753 
ovcí,  4,923.348  koz,  240.901  pštrosů  ^v  hrabství 
Oudtshoomu  27.000).   Výroba  udává  se  na 
21.314  t  vlny,  3440  t  mohairu  (vlas  angory)» 
1352  t  másla,  16.631  t  sýra  a  116.905  kg  pštro- 
sích per.  U  značném  vzrůstu  nalézá  se  rybo- 
lov. Ř.  1891  počítalo  se  1400  rybářů,  300  lo- 
dic a  chycených  ryb  14  milí. 

Průmysl  mimo  hornický  nemá  dosud  vel- 
kého významu.  R.  1891  bylo  zde  mimo  hor- 
nické 2195  průmysl,  závoaů,  z  nichž  327  uží- 
valo parních  nebo  plynových  motorů  v  úhrnné 
síle  4840  k.  s.  Ve  všech  závodech  bylo  za- 
městnáno 15.934  mužů  a  2851  žen.  Cena  suro- 
vin k  spracování  dodaných  obnášela  3,353.076^ 
cena  výrobků  5,639.027  lib.  st.  Z  důležitějších 
odvětví  průmyslových  uvádíme  (stav  r.  1891): 
mlynářství  (hl.  South  Afričan  Milling  Com- 
pany),  jež  ve  262  závodech  vyrobilo  80.360 1 
mouky,  106  továren  na  suchary  s  výrobou  la 
387.313  lib.  st.,  pily,  jež  Vyrobily  prken  a  p. 
za  184.515  lib.  st.,  továrny  na  tabák  a  dout- 
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liíky  s  výrobou  68.079  lib.  st.,  železolijny  a 
závody  na  cínové  a  olovené  zboží,  jež  za- 
městnávaly 487  délníkfl  a  vyrobily  zDoží  za 
86.570  lib.  st.  Železniční  závody  zamčstnával^r 
přes  2500  osob,  hl.  Evropanů.  Při  manipulaci 
s  vlnou  a  vydělávání  koži  bylo  zaměstnáno 
1260  os.  Kůže  kapské  jsou  znamenité.  Ačkoliv 
osada  vyrábí  tolik  vlny,  přece  je  zde  jen  je- 
diná továrna  na  vlněné  pokrývky  (ve  Waver- 
leyi  u  Ceres  Road  Station).  Mimo  to  vyrábí 
se  cukrové  zboží  a  konservy  ovocné,  jež  se 
vyvážejí.  U  Port  Elizabeth  nalézá  se  veliká 
továrna  na  cichorii,  v  okolí  Kapského  města 
několik  pivovarů,  iichž  výrobky  rozvážejí  se 
po  celé  osadě.  Důležitá  a  K-ku  vlastní  jest 
výroba  vozů,  hlavně  v  Paarlu,  Worcestru, 
Oudshoornu,  Grahamstownu  a  King  Williams- 
townu.  Bylo  při  ní  zaměstnáno  3016  osob 
a  cena  výrobků  činila  637.276  lib.  st  Roz- 
sáhlá jest  také  výroba  nábytku  z  domácích 
dřev. 

Obchod  stále  vzrůstá.  Kdežto  r.  1886  pří^ 
voz  i  vývoz  obnášel  úhrnem  10,924.617,  r.  1896 
činil  již  34,047.000  lib.  st.  Dle  zemí  roztřiďo- 
val  se  obchod  r.  1896  (vše  v  lib.  st.)  takto: 

PřiVos  Vývos 

Vel.  Britannie    .    .  12,634.000  .  16.381.000 

Spoj.  Obce  araer.  .  1,642.000  .        88.000 

Německo 1.045.000.         37.000 

Mauritius  (brit.)    .       341.000 .  7.000 

Belgie 297.000 .         38.000 

Brazílie    ....       325.000 .  — 

Brit.  Indie  Vých  .       185.000 .  2,000 

Natal 121.000 .         40.000 

Švédsko 154.000 .  — 

Austrálie     ....       116.000.  1.000 

Jiné  země    .   .   .   .       487.000. 106.000^ 

Úhrnem  .  17.347.000  .  16,700^000 

Hlavní  předměty  vývozu  r.  1896  byly:  zlato 
za  8,253.000,  diamanty  4,647.000,  vlna  1,875.000, 
angorská  vlna  572.000,  pštrosí  péra  520.000, 
kůže  a  kožešiny  399.000,  měď  218.000  lib.  st. 
Přivážejí  se  hl.  šaty,  bavlněné,  vlněné,  kožené 
a  železné  zboží,  stroje,  cukr,  káva,  lihoviny, 
dynamit,  dříví  a  jiné.  Lodní  ruch  jevil  se 
r.  1896,  čítaje  v  to  i  plavbu  pobřežní,  takto: 
Připlulo  1837  parníků  s  5,558.475 1  a  547  plach, 
lodi  s  470.622  f,  úhrnem  2384  lodí  s  6,029.097  /, 
vyplulo  1836  parn.  s  5,572.442  t  a  525  1.  plach. 
s-440.175  ř,  úhrnem  2361 1.  s  6,012.617  /.  Hlav- 
ním přístavem  pro  vývoz  jest  Kapské  město, 
pro  přívoz  Port  Elizabeth.  Ruch  v  jednotli- 
vých přístavech  byl  r.  1894  následující:  Kap- 
ské město  přív.  37,500.000,  vývoz  92,500.000, 
úhrn.  130,000.000,  Port  Elizabeth  př.  66,000.000, 
výv.  18,500.000,  úhrn.  84,500.000,  East  London 
př.  29,000.000,  výv.  9,500.000,  úhrn.  38,500.000, 
Port  Nolloth  př.  300.000,  výv.  3,500.000<  úhrn. 
3,800.000,  Mossel  Bay  přívoz  2,000.000,  vývoz 
1,100.000,  úhrnem  3,100.000  zl.  Vlastní  obch. 
loďstvo  osady  roku  1895  čítalo  21  parníků 
o  2659  f  a  8  1.  plach,  o  772  /.  Osada  má  tři 
větší  banky:  Standard  Bank  of  South  Africa, 
Bank  of  Africa,  Afričan  Banking  Corporation 
3  menší  banku  místní  Stellenbosch  Distrikt 
Bank.  Kapitál  těchto  bank  r.  1894  udával  se 


na  72  mill.  zl.  Se  stavbou  první  Železnice 
(z  Kapského  města  do  Weilincrtonu,  93  km) 
počalo  se  r.  1859.  Později  při^užila  se  k  ní 
krátká  trat  ze  Salt  Riveru  na  Wynberg  a  jiná 
z  Port  Elizabeth  na  Uitenhage.  R.  1873  ve- 
škeré trati  měly  délku  pouze  101  km.  Se  stav- 
bou ve  větších  rozměrech  počalo  se  r.  1874. 
R.  1880  bylo  zde  již  1419,  r.  1883:  1752,  r.  1884: 
2162,  r.  1892:  3326,  r.  1894:  3625  km  (a  mimo 
to  302  km  soukr.  tratí  a  28  km  tramwaye). 
Koncem  r.  1896:  3626  km  státn.  drah,  398  km 
soukr.,  celkem  4024  km.  Kapitál  do  r.  1894 
v  železnicích  uložený  cenil  se  na  250  mill.  zl. 
T.  r.  dopravily  Železnice  5,977.078  cestujících 
a  910.925  t  zboží.  Příjem  obnášel  33,500.000, 
vydání  18,500.000  zl.  Celá  síf  železniční  dělí 
se  ve  3  skupiny,  západní  s  východiskem  z  Kap- 
ského města,  střední  z  Port  Elizabeth  a  vý- 
chodní z  East  Londonu.  Přírodní  překážky 
bylo  překonati  hlavně  v  záp.  a  východní  sku- 
pině. Pošta  roku  1896  vypravila  do  Anglie 
1,690.965  dopisů,  916.188  čis.  časopisů,  305.396 
tiskopisů.  Zapsaných  dopisů  do  Anglie  a  ostat- 
ních zemí  bylo  378.197,  peněž,  zásilek  595.146 
v  ceně  1,619.672  lib.  st.  Příjem  obnášel  250.565, 
vyd.  269.693  lib.  st  Telegraf  vykazoval  t.  r. 
čáru  10.308  km  s  26.177  km  drátu  a  385  úřadů, 
jež  vypravily:  2,279.663  depeší.  Kabelové  spo- 
jení s  Anglií  obstarává  Eastern  and  South 
Afričan  Telegraph  Company,  požívající  sub- 
vence osady.  Silnic,  stavěných  od  r.  1844  dle 
plánu  Johna  Montagua,  jest  okolo  13.000  km. 
Anglická  měna  jest  sice  od  r.  1825  zákonně 
zavedena,  u  vnitru  se  však  počítá  často  ještě 
8  hollandskou  a  klade  se  1  Rijksdaaler  »■ 
3  zlaté  =  100  cent.  Míry  jsou  rovněž  angl., 
při  měření  země  však  1  kapská  stopa  =» 
1'033  britské.  Staré  amsterdamské  jitro  jest 
85*72  <i,  1  pipa  kapského  vina  =  110  stár.  gal« 
lonů  =  416-4  /. 

Správa  K-ka  zakládá  se  na  zákonech  z  roka 
1853, 1865  a  1872.  Od  r.  1872  má  osada  zod« 
po  vědnou  vládu.  Zákonodárná  moc  spočívá 
v  rukou  zákonodárné  r^áy  {Legislativě  Council^ 
horní  sněmovna)  a  sněmovny  poslanců  {House 
of  Assembly^  dolní  sněmovna).  Horní  sněmovna 
sestává  z  22  členů  přes  31  rok  starých  a  na 
7  let  volených,  vládnoucích  jměním  nemovi- 
tým aspoň  za  2000  neb  movitým  a  nemovi- 
tým v  ceně  4000  lib.  st.  Členům  přísluší  titul 
»Honourable«.  Předsedá  nejvyšší  sudí  (Chief 
Justice).  Země  jest  rozdělena  na  8  volebních 
okresů  (7  po  3  a  Griaualand  1  ČI.).  Dolní 
sněmovna  čítá  76  členu  volených  na  5  let 
Předsedá  speaker.  Voličem  jest  kaŽdý  britský 
poddaný,  bydlící  v  osadě  aspoň  rok  před 
soupisem  voličů  a  mající  aspoň  za  75  lib.  st. 
pozemků  neb  50  lib.  st.  roč.  služného.  Musí 
umět  napsati  své  jméno,  stav  a  obydlí.  Pla- 
cení úředníci  státní  mimo  ministry  nejsou 
volitelní.  Na  nesprávnosti  při  volbách  ulo- 
ženy jsou  veliké  tresty.  Poslanci  dostávají 
diety.  Od  r.  1882  lze  v  parlamentu  řečniti 
anghcky  neb  hollandsky.  Moc  výkonná  spo- 
čívá v  rukou  výkonné  rady  (Executive  Councií], 
jež  se  skládá  z  funkcionářů  korunou  jmeno- 
vaných, totiž  guvernéra,  lieutenant  governora 
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a  ministerstva.  V  tomto  zasedá  předseda,  jenž 
může,  nemusí  však  míti  nějaký  odbor,  koloYi. 
sekretář,  Attorney  -  General  (spravedlnost), 
Treasurer- General  (finance),  Commissioner 
of  Crown  Lands  and  Public  Works  (orba  a 
veř.  práce),  Secretary  for  Native  Affairs  (pro 
zál.  domor.).  Ministři  dostávají  roč.  1500  lib.  st. 
služného,  předseda  o  250  lib.  st.  více.  Koruna 
má  právo  veta  v  zákonodárství;  její  kontrole 
podléhá  pouze  guvernér  (poČ.  r.  1898  Sir  Al- 
fred Milner).  Zákony  zde  panující  mají  zá- 
klad v  právu  římsko -hollandském.  Až  do 
r.  1824  byly  pozměňovány  vlastními  zákon^^ 
a  výnosy  hollandskými,  později  speciálními 
zákony  kapskými.  Případy,  na  něž  zákony 
tyto  nestačí,  rozhoduji  se  dle  zákonů  angli- 
ckých. Nejvyšší  soudní  dvůr  má  své  sídlo 
v  Kapském  městě  a  sestává  z  nejvyššího  su- 
dího a  8  jiných  soudců.  Obvodové  soudy 
{circuit  courtsj  zasedají  periodicky  v  různých 
městech.  Vláaa  jmenuje  také  venkovské  úřady 
(Jield - cornets,  veld ^kornet)  a  smírčí  soudce, 
kteří  rozsuzují  případy  menší  důležitosti.  Ad- 
ministrativně jest  K.  rozděleno  na  74  divisí 
a  29  distriktů.  V  čele  každé  divise  stojí  Civil 
Commissioner  neb  »Résident  Magistrate«.  — 
Finanční  hospodářství  vykazovalo  za  rok 
1895—1896  následující  zúčtování:  Řádných 
příjmů  6,803.802  lib.  st.  a  sice  cla  1,922.531, 
prodej  pozemků  197.293,  daň  horní  78.876, 
poplatky  184.888,  kolky  298.509,  prodej  stát- 
ního majetku  53.062,  doly  29.575,  zpětné  platy 
104.661,  úroky  a  prémie  47.538,  železnice 
3,463.372,  pošta  238.269,  telegraf  115.320,  jiné 
příjmy  69.908  lib.  st.  Řádné  vydání  obná- 
šelo 5,651.325  Hb.  st.  a  sice:  veřejný  dluh 
1.243.803,  zákonodárství  29.764,  správa  149.798, 
zdravotnictví  171.830,  vyučování  188.040,  spra- 
vedlnost a  veř.  bezpečnost  543.085,  korunní 
statky  269.704,  železnice  1,780.176,  telegrafy 
126.949,  pošta  249.004,  veř.  stavby  179.077, 
domorodci  209.077,  obrana  země  190.134,  jiné 
vydání  320.829.  Mimořádné  vydání  činilo 
709.079,  úhrnem  vešk.  vydání  6,360.404  lib.  st. 
Veřejný  dluh  koncem  roku  1896  činil 
27,396.805  lib.  st.  Z  toho  bylo  8400  lib.  st. 
bezúročných,  500.000  na  3,  6,669.778  na  3Vs, 
16,888.113  na  4,  2,296.408  na  4V„  871.606  na  5 
a  162.500  na  67o-  Stálé  vojsko  zdejší  tvoři 
pluk  jízdních  střelců  {Cape  Mounted  Riflemen)^ 
k  němuž  jest  přiděleno  i  dělostřelectvo.  Po- 
čátkem r.  1896  čítal  31  důstojníků  (80  důst. 
ncvřad.),  675  voj.,  50  domorodců,  743  koní, 
9  polních  a  3  Maximova  děla.  Dobrovolníci 
(Voluntcers)  čítali  220  poln.  dělostř.,  335  pev- 
nostních dělostř.  a  zákopníků,  679  jízdních 
střelců,  2855  péš.,  186  m.  zdrav,  sboru,  1036 
kadetů  a  477  jízd.  Rifle  Clubs,  úhrnem  276 
důst.,  5512  voj.  a  11  poln.  děl.  Kapská  po- 
licie čítala  854  bělochů,  408  domor.  a  1009 
koní.  V  případě  potřeby  povinen  jest  ku 
službě  v  poli  každý  způsobilý  občan  ve  věku 
18  až  50  let.  Osada  má  sama  několik  menších 
válečných  lodí.  Simonsbay  jest  velikou  sta- 
nicí válcčn.  loďstva  britského,  jež  zde  kot- 
ví vá  v  síle  7  velkých  válečn.  lodí  a  jin.  men- 
ších. Zde,  jakož  v  Tablebayi  nalézají  se  značná 


opevnění.  V  Londýně  zastupuje  K.  generální 
agent. 

Dějiny.   Není  sice  vyloučeno,  že  některý 
ze  starověkých  nebo   středověkách    pokusů 
o  oplutí  Afriky  vedl  k  objevenf  K-ka,   bez- 
pečně však  dějiny  musí  uznati  za  objevitele 
těchto  krajů  Bartholomea  Diaza,  jenž  r.  1487 
opiu  I  celý  jižní  cíp  Afriky.  Na  malém  ostrůvku 
St.  Croix  v  zátoce  Algojské   postavil    kříž. 
Byv   mužstvem   přinucen  k   návratu   objevil 
na  zpáteční  cestě  mys,  jejž  nazval  Cabo  Tor- 
mentoso,  kteréž  jméno  však  král  portugalský 
změnil  v  Cabo  de  Bona  Esperanza.    R.  1497 
Vasco  de  Gama  oplul  celé  K.  Portugalci  sice 
stavěli  se  v  Tabulové  zátoce  při  své  cestě 
do  Indie,  nezaložili  zde  však  osady.  R.  1648 
ztroskotala  se  zde  hollandská  loď  »Haarlem«. 
Mužstvo  zachránilo  se  na  zemi  a  podalo  po- 
zději v  Hollandsku  tak  příznivé  zprávy  o  ní, 
že  nizozemská  Společnost  východoindická  od- 
hodlala  se   zde   založit   osadu,   což    provedl 
J.  A.  van  Riebeek.  Tento  přistál  v  Tabulové 
zátoce  6.  dub.  1652  a  za  svého  llletého  půso- 
bení založil  zde  slušnou  stanici.  Na  jeho  návrh 
usazeno  zde  r.  1657  několik  osadníků,  kterýžto 
počet  r.  1670  vzrostl  na  90.  To  byl  počátek 
boerů   jihoafrických.    S    domorodci    došlo 
k  první  větší  srážce  r.  1659.  Ježto  však  Spo- 
lečnost překážela  veškeré  svobodné  činnosti 
osadníků,  nemohla  osada  vzrůstati.    R.   1679 
stal  se  guvernérem  Simon  Van  der  Steil,  po 
Riebeekovi  asi  nejlepší  ze  zdejších  holi.  ga- 
vernérů.  Za  něho  dovoleno  zde  se    usaditi 
300  Hugenotům  (r.  1688  a  1689),  vystěhovav- 
ším se  z  vlasti ;  záhy  však  počaly  repressalíe 
proti  frančině  a  r.  1724  jazyk  ten  i  v  kostele 
zcela  potlačen.  Po  Simonu  Van  der  Stell  stal 
se  r.  1699  guvernérem  jeho  syn  Adrian,  který 
však  pro  krutost  a  nespravedlnost  konečné 
musil  býti  odvolán.  R.  1714  čítala  osada  boerů 
647  mužů,  341  žen,  467  synů  a  484  dcer.  Asi 
stejný  byl  počet  otroků  v  jejich  službách.  Ná- 
sledkem neblahé  kramářské  politiky  Společ- 
nosti  Žilo   se  zde  osadníkům  vždy  neblaze, 
tak  Že  mnozí  stěhovali  se  raději  dále  do  vnitra, 
vyhýbajíce  se  stykům  s  vládní  mocí.  Společ- 
nost byla  nucena  uváděti  pod  svou  moc  nová 
territoria,  tak  že   r.   1745  Gamtoos,  r.  1786 
nynější   Gr.  Fish  River  byly  prohlášeny  za 
hranici.  V  nitru  v  té  době  boeři  sídlili  až  po 
Sneeuwberg.  Následkem  toho  došlo  k  nepřá- 
telským stykům  nejen  s  Hotentoty,  ale  r.  1781 
i  k  prvé  válce  s  Kafry.   Právě   v   té  době 
Anglie  stála  v  nepřátelství  s  Francii  a  Holland- 
ském. Angličané  vyslali  commodora  Johnstona 
k  obsazení  K-ka.   To  však  doneslo  se  skrze 
vyzvědaČe   Francouzům,  kteří  poslali  ihned 
loďstvo  na  pomoc.  Admirál  Suffren  vynutil 
si  bitvou  u   ostrovů   Kapverdských   volnou 
cestu  na  jih  a  vysadil  v  Simonsbay  i  vojsko 
na  břeh,  takže  Angličané,  kteří  se  za  ním  do- 
stavili, musili  se  vrátiti  s  nepořízenou.   Pro 
tentokrát  bylo  obsazení  K-ka  Angličany  zma- 
řeno, avšak  za  nového  nepřátelství  v  září  1796 
donutili  angl.  admirál  Elphinstone  a  generál 
Craig  kapského  guvernéra  ke  kapitulaci.  Kvrop- 
ské  obyvatelstvo  čítalo  tehdáž  25.000  osob. 
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Angličané  zůstali  zde  aŽ  do  r.  1803  (míru 
Ainienského)  a  pobyt  jejich  nebyl  vlastně 
na  škodu,  neboť  během  těchto  let  prý  na 
10  milí.  hb.  st.  přišlo  do  osady,  kdežto  dříve 
roční  vývoz  obnášel  sotva  15.000  lib.  st.  Při 
tom  dostalo  se  osadníkům  dávno  toužené 
svobody.  Nový  holi.  guvernér  Janssens  poctivě 
se  snažil  přivésti  osadu  k  rozkvětu,  avšak 
činnosti  jeho  učiněn  byl  konec,  když  za  nové 
války  Angličané  definitivně   se   zde   usadili. 

V  lednu  1806  vystoupil  zde  Sir  David  Baird 
se  4000  voj.  na  břeh  a  po  krátkém  odporu 
zakončenakapitulací  v  Kapském  městě  19.  ledna 
1806  zdejší  vláda  hollandská  úplně. 

V  právním  držení  K-ka  octli  se  Angličané 
ovšem  teprve  kongressem  Vídeňským  r.  1815. 

V  té  době  měla  osada  73.663  obyvatel, 
z  nichž  26.720  bylo  Evropanů,  17.657  Hoten- 
totů, 29.256  otroků.  Přívoz  činil  asi  100.000, 
vývoz  60.000  lib.  st.  Za  angl.  vlády  jeví  K. 
ne  sice  náhlý,  přece  však  stálý  vzrůst.  Gu- 
vernér earl  Caledon  (1807—11)  otevřel  po- 
štovní spojení  s  vnitrozemím  a  upravil  soud- 
nictví, sir  John  Cradock  r.  1812  upravil  po- 
měry pozemkové  a  vyčistil  východní  kraje 
od  vniknuvších  tam  Kafrů.  Lord  C.  Somerset 
(od  r.  1814)  hleděl  dohodnouti  se  s  Kafry  a 
doporučil  vládě  kolonisaci  jihových.  krajů, 
následkem  čehož  posláno  sem  r.  1820  asi 
6000  osadníků.  Na  místě,  kde  vystupovali  na 
zemi,  založen  Port  Elizabeth.  V  posledních 
letech  své  vlády  Somerset,  potlačuje  veškerou 
svobodu  veřejného  míněni,  stal  se  velice  ne- 
oblíbeným, tak  Že  musil  býti  odvolán.  Za  ná- 
stupce Jeho  Bourkea  prohlášena  r.  1827  angl. 
řeč  za  jediné  úřední.  Domorodci  postaveni 
před  zákonem  na  stejný  stupeň  s  bělochy. 
Hollandští  farmáři  byli  značně  roztrpčeni  jiŽ 
tím,  že  vláda  protěžovala  anglické  missionáře, 
kteří  popouzeli  Hotentoty  proti  nim,  a  ještě 
více,  když  1.  pros.  1834  bylo  zrušeno  otroctví, 
aniž  bývalým  držitelům  otroků  byla  poskyt- 
nuta přiměřená  náhrada.  R.  1834  stal  se  gu- 
vernérem sir  Benjamin  Durban.  Za  něho  udáTse 
23.  pros.  1834  divý  vpád  Kafrů,  kteří  povraždili 
a  vyloupili  osady  na  vých.  hranici.  Guvernér 
je  sice  porazil  a  prohlásil  angl.  panství  až  po 
Gr.  Kei  River,  avšak  angl.  vláda  neschvalo- 
vala toto  jednání,  a  pohraniční  bocři  zůstali 
proti  Kafrům  vlastně  beze  vší  ochrany.  Tím 
dozrála  v  nich  myšlénka  vystěhovati  se,  a 
v  1.  1836 — 37  skutečně  mnoho  jich  vytáhlo 
směrem  k  Natalu.  Vůdcem  vystěhovalých 
boerů  stal  se  r.  1837  Pieter  Retief.  Tento 
byl  sice,  vyjednávaje  se  zulským  náčelníkem 
Dingaancm,  zrádně  od  Zulů  zavražděn  a  s  ním 
mnoho  vystěhovalců,  ostatní  však  se  nevrá- 
tili, nýbrž  sesílivše  se  podnikli  16.  pros.  1838 
pod  velením  Andriese  Pretoria  útok  na  ohrom- 
nou přesilu  Zulů  a  skvěle  zvítězili.  V  list. 
1839  prohlášena  republika  Natalská.  Avšak 
angl.  vláda  nemínila  připustiti  založení  jakého- 
koliv cizího  státu  v  jižní  Africe.  Natal  pro- 
hlášen (za  guvernéra  G.  Napiera)  12.  kv.  1843 
za  angl.  osadu,  avšak  vláda  nemohla  pro  ne- 
urovnané  poměry  býti  organisována  aŽ  r.  1845. 
Bocři  z  Natalu  vytlačení  nastoupili  pod  Pre- 


toriem  pochod  přes  Drakensberg.  Nový  gu- 
vernér Sir  H.  Smith  (od  r.  1847),  nemoha  iich 
pohnouti  k  návratu,  prohlásil  r.  1848  britský' 
protektorát  až  k  ř.  Vaalu  a  Drakonsbcrgu. 
ProtivivŠí  se  tomu  boeři  poražení  29.  srp.  1848 
u  Boomplaatsu  a  na  hlavu  Pretoriovu  vypsáno 
2000  lib.  st.  Na  britském  území  zůstalo  pouze 
12.000  boerů,  ostatní  se  vystěhovali  za  Vaal 
a  založili  republiku  Transvaalskou  fnynější 
Jihoafrická).  Zatím  však  bylo  Angličanům  také 
velmi  vážně  zápasiti  s  Kafry  v  1.  1846—48  a 
1851 — 53.  Težto  také  mocný  náčelník  Basutů 
Mošeš  sáhl  ku  zbrani,  byli  Angličané  nuceni 
hledati  dohodnuti  s  boery  Transvaalskými. 
Smlouvami  na  Sand  Riveru  17.  led.  1852  a 
v  Bloemfonteinu  23.  ún.  1854  uznáno  jich  do- 
mácí panství  a  sice  jak  Transvaal  tak  Orange- 
River  Sovereignty.  Válku  proti  Kafrům  do- 
končil zatím  r.  1853  šťastně  nový  guvernér 
G.  Cathcart.  Avšak  zatím  i  obyvatelstvo  vlast- 
ního K-ka  bylo  nespokojeno  s  vládou  angli- 
ckou. Již  r.  1827  byla  poaána  vládě  londýnské 
petice  za  vlastní  sněm;  během  následujících 
20  let  opakováno  to  ještě  několikráte,  ale 
teprve  r.  1849  projevila  vláda  ochotu  vyho- 
věti. Přes  to  ještě  téhož  roku  vznikl  nový 
vážný  spor  osadníků  s  vládou,  když  státní 
sekretář  earl  Grey  navrhl  zříditi  zde  trcst- 
nickou  osadu.  Již  přistála  loď  »Ncptun«  19.  září 

1849  s  trestníky  v  Simonsbayi,  ale  odpor 
osadníků  byl  takový,  že  vláda  musila  v  únoru 

1850  poslati  trestníky  dále  do  Tasmánie.  Vy- 
jednávání o  domácí  sněm  trvalo  dále  a  osad- 
níci kladli  i  jiné  požadavky,  jako  odškodnění 
pohraničního  oby  vatelstva  za  škody  způsobené 
válkami  kaferskými,  přeložení  sídla  vlády  do- 
vnitř země,  zřízení  nových  kommunikačních 
linií  a  j.  Konečně  r.  1853  přiznána  K-ku  kon- 
stituce. Hlavním  bojovníkem  za  samosprávu 
K-ka  byl  od  r.  1824  J.  Fairbairn,  jenž  až  do 
r.  1860  měl  veliký  a  blahodárný  vliv  na  celou 
osadu. 

Rokem  1854  počíná  se  nová  doba  pro  K.; 
1.  čce  1854  zahájen  první  sněm  a  sir  George 
Grey,  osvědčený  administrátor  koloniální,  stal 
se  guvernérem.  Za  něho  počato  se  stavbou 
železnic  a  telegrafu,  průmysl,  škol  a  nemocnic. 
Přístavy  a  majáky  rozmnoženy.  Moudrými 
opatřeními  rozdrobena  v  cestě  míru  moc 
Kafrů  a  bezpečnost  na  hranicích  osady  vůbec 
upevněna,  zvláště  usazením  zde  německých 
legionářů  po  válce  Krimské.  V  řadě  guvernérů 
a  státníků  jihoafrických  stojí  George  Grey 
na  prvém  místě.  Po  něm  následoval  r.  1862 
P.  E.  Wodehouse,  za  něhož  stala  se  r.  1865 
Britská  Kaffrarie  částí  osady,  ale  vznikly  spory 
mezi  mocí  zákonodárnou  a  exekutivou,  coŽ 
vedlo  k  jeho  odvolání.  Také  finanční  poměry 
osady  se  horšily,  když  tu  objevení  diaman- 
tových polí  poblíž  ř.  Vaalu  dalo  podnět  k  no- 
vému rozkvětu  celé  Jižní  Afriky.  Za  nového 
guvernéra  H.  Barklya  dostala  osada  novou 
konstituci  29.  list.  1872  a  J.  C.  Molteno  se- 
stavil prvé  kapské  ministerstvo.  Nové  spory, 
vznikly  s  Oraňským  Svobodném  státem  a  Jiho- 
africkou republikou,  když  Angličané  r.  1871 
annektovali  Diamantová  pole,  což  bylo  po- 
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rušením  smlouvy  Bloemfonteinské.  Avšak  An- 
gličané pokračovali  v  annexích,  zabrali  r.  1874 
Vých.  zemi  Griků,  r.  1876  zemi  Fingů,  Idutywa 
Reservě  a  Nomansland  a  prohlásUi  konečně 
12.  dubna  1877  i  Transvaal*za  území  britské. 
Státní  sekretář  pro  osady  lord  Carnarvon 
chtěl  zříditi  spolek  všech  jihoafrických  států, 
což  ovšem  jinými  slovy  znamenalo  panství 
britské  nad  celou  jižní  Afrikou.  Pokus  však 
se  nezdařil  a  Carnarvon  i  guvernér  kapský 
odstoupili.  Sir  Bartle  Frere,  osvědčený  v  in- 
dických službách,  stal  se  v  dubnu  1877  gu- 
vernérem. Záhy  po  jeho  nastoupení  vznikla 
válka  se  Zuly.  Anglický  velitel  lord  Chelms- 
ford  neznal  způsob  válčení  Zulů  a  tak  se  stalo, 
Že  22.  ledna  1879  v  leženi  u  Isandlhwany 
(Isanduly)  bylo  700  evropských  a  600  domo- 
rodých vojáků  povražděno.  Když  však  se  do- 
stavily posily,  vnikl  Chelmsford  do  nitra  země 
Zulů,  porazil  4.  čce  1879  Zuly  v  bitvě  u  Ulundi 
a  zajal  jich  krále  Kečvaja.  Moc  Zulů  byla  tím 
konečně  na  vždy  zlomena.  Po  válce  se  Zuly 
stal  se  guvernérem  sir  Gamet  (pozdější  lord 
Wolseley).  R.  1880  Záp.  země  Griků  (annekto- 
vaná  již  r.  1877)  spojena  s  K-kem.  Téhož  roku 
vzniklo  veliké  povstání  Basutů  následkem  roz- 
kazu (1879)  vlády  k  odzbrojení  domorodců. 
Povstání  skončeno  r.  1881  mírem,  a  r.  1883 

f>říznáno  Basutům  právo  vnitřní  samosprávy, 
ejich  území  tvoří  od  18.  bř.  1884  osadu 
(B  a  s  u  t  s  1  a n  d)  od  K-ka  oddělenou,  kdež  vedou 
správu  domácí  náčelníci  pod  dozorem  brit- 
ským. Nešfastně  vedlo  se  Angličanům  v  Trans- 
vaalu.  Kd^rž  boeři  viděli,  že  vláda  na  jejich 
protesty  nic  nedá,  chopili  se  zbraně.  Jich 
velitelem  byl  generál  Joubert.  Angličané  byli 
úplně  poraženi  28.  ledna  1881  u  Laing's  Neku, 
7.  února  na  Ingogo  Heights  a  27.  ún.  na 
Majuba  Hills.  V  říjnu  1881  Angličané  musili 
uznati  samostatnost  Transvaalu,  což  dotvrzeno 
konvencí  Londýnskou  r.  1884.  R.  1885  pro- 
hlášen britský  protektorát  nad  zemí  Bečuanů. 
Kalahari  a  vším  krajem  jižně  ř.  Molopy.  Území 
za  ř.  Keí,  t.  zv.  Transkeí,  jež  bylo  annekto- 
váno  již  r.  1877,  stalo  se  r.  1887  bezprostřední 
částí  K-ka  s  právem  míti  zástupce  v  kapském 
sněmu.  R.  1888  rozšířena  záimová  sféra  brit- 
ská na  zemi  Matabelů  a  Masonů  a  r.  1889 
British  South  Africa  Company  obdržela  krá- 
lovské povolení  k  vykonávání  administrativy 
v  těchto  krajinách.  Ke  skutečnému  dobytí 
těchto  krajů  veden  r.  1893  vítězný  boj  s  Ma- 
tabely.  Duší  všech  těchto  novějších  podniků 
k  rozšíření  panství  britského  od  jihu  až  do 
vnitra  Afriky  byl  Cecil  Rhodes,  energický, 
avšak  bezohledný  president-ministr  kapský. 
Po  něm  také  nově  dobyté  kraje  nazvány 
Rhodesií.  Kraj  Pondů  (Pondoland)  annekto- 
ván  25.  září  1894  a  v  srpnu  1895  spojena  jižní 
čásť  země  Bečuanů,  dosud  známá  pod  jménem 
British  Bechuanaland,  s  osadou  Kapskou.  Kon- 
cem prosince  1895  podnikl  Dr.  Jameson,  pa- 
trně ve  srozumění  s  Cecil  Rhodesem,  vpád 
do  Jihoafrické  republiky,  chtěje  zmocniti  se 
Johannesburgu.  Byl  však  1.  led.  u  Krugers- 
dorpu  poražen  a  zajat.  Dle  ustanovení  londýn- 
ského kabinetu  v  květnu  1891  jsou  veškeré 


britské  osady  v  jižní  Africe  podřízeny  juris- 
dikci guvernéra  kapského.  Vedle  tohoto  síření 
se  panství  britského  učiněn  také  značný  po- 
krok u  vnitřním  zřízení  těchto  zemí.  V  srp.  1892 
rozšířeno  právo  volební  a  zákonem  z  1.  čce 
1894  zavedeno  tajné  hlasování.  Energicky  po- 
kračováno, zvláště  v  posledních  letech,  ve 
stavbě  železnic  a  telegrafů.  Jednotný  tarif 
železniční  byl  smluven  mezi  K-kem,  Oraňským 
Svob.  státem  a  republikou  Jihoafrickou  již 
r.  1888. 

Literatura.  Starší  literatura  a  přehled 
výzkumů  podán  jest  v  dílech  dra  Paulitschke, 
Afrika-Literatur  in  der  Zeit  von  1500  bis 
1750  n.  Ch.  (Vid.,  1882)  a  Erforschung  des 
Afrikanischen  Kontincnts  (t.,  1880).  Z  novější 
literatury  uvádíme:  Napier,  Excursions  in 
Southern  Africa  including  a  History  of  the 
Cape  Colony  (Lond.,  1850,  2  sv.);  Moodic, 
Cape  records  from  1652  to  1795  (Kapské 
město,  1856—59,  3  sv.);  Fritsch,  Drei  Jahre 
in  Sudafrika  (Vratisl.,  1868);  týž,  Die  Einge- 
borenen  Sůdatrikas  (t.,  1872);  Cnace  &  Wilmot, 
History  of  the  Colony  of  the  Cape  of  Good 
Hope  (Lond.,  1870);  Weber,  Vier  Jahre  in 
Afrika  (Lip.,  1878,  2  sv.);  Wangemann,  Sud- 
afrika u.  seine  Bewohner  (Berl.,  1881);  Gran- 
ville,  Guidc  to  South  Africa  (7.  vyd.,  Lond., 
1881) ;  Wilmot,  Geography  of  the  Cape  Colony 
(t.,  1882);  Greswell,  Our  South  Afričan  Em- 
pire (t.,  1885,  2  sv.);  Mackcnzie,  Austral  Afrika 
(t.,  1887,  2  sv.);  Reclus  E.,  Nouvelle  Géogra- 
phie  universelle  (sv.  XIII.,  Pař.,  1888) ;  Dove 
k.,  Das  Klima  des  aussertropischen  Sudafrika 
(Gotinky,  1888);  Mitchell,  Diamonds  and  Gold 
of  South  Africa  (Lond.,  1888) ;  Theal,  History 
of  South  Africa  (2.  vyd.,  t.,  1888—93,  5sv.); 
Bryden,  Kloof  and  Karroo  (t.,  1889);  Silvcr, 
Handbook  to  South  Africa,  including  tíbe  Cape 
Colony,  Natal,  Diamond  Fields  etc.  (t,  1880; 
4.  vyd.  1891);  Reunert,  Diamonds  and  Gold 
in  South  Africa  (t.,  1893);  Keane,  Afirica, 
II.  South  Africa  (t,  1895);  Wallace,  Farminc^ 
Industries  of  Cape  Colony  (t.,  1896);  Noble, 
The  Cape  and  South  Africa  (Kapské  m.,  1878^, 
nové  vyd.  pod  tit.  Illustrated  ofiicial  Hano- 
book  oř  the  Cape  and  South  Africa  (Kapské 
m.  a  Lond.,  1893,  II.  vyd.  s  dodatky  1896). 
Gill  (and  Morris),  Report  on  the  Geodeti c 
Survey  of  South  Africa  (Kapské  m.  1896). 
Z  period,  nejdůležitější  Transactions  of  the 
South  Afričan  Philos.  Society  (Kapské  m.)  a 
The  General  Directory  and  Guidebook  to  the 
Cape  of  Good  Hope  (Kapské  m.,  roČně). 
V  jazyce  českém  práce  dra  E.  Holuba  (v.  t.) ; 
Vlach,  Národopis.  —  Mapy:  Johnston,  Map 
of  South  Africa  (Kapské  m.,  1880,  v  měr. 
1:27,  milL);  Map  of  PoHce  Districts  (t,  1887, 
6  listů  v  měř.  1:627800);  Dunn,  Geological 
Map  of  South  Africa  (Melbourne,  1887);  Me- 
renský,  Originál  map  of  South  Africa  (Berlin, 
4.  vycf.  1889,  4  listy  v  měř.  l:2Vi  min.);  Map 
of  the  Colony  of  the  Cape  of  Good  Hope 
and  neighborough  terrítories  (4  listy  vmeř. 
1:800.000,  Lond.,  1895).  5^. 

Kapsle  (z  lat.  capsa,  skříň,  zdrob.  eaptula). 
pouzdro;  u  palné  zbraně  zápalka. 


Kaptěrev  —  Kapucíni. 
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Xaptérev  (KanTepesb)  PetrFedorovič, 
současný  paeaagog  ruský,  přednááel  nějakou 
dobu  filosofii  v  Alexandro vském  lyceu  a  v  pe- 
trohradských vyšších  kursech  ženských,  pak 
sloužil  v  carské  kanceláři  pro  ústavy  carevny 
Marie  a  účastnil  se  redakce  časopisů  »Vo- 
spitanije  i  Obučenije«,  >Obrazovanije«  a  »Pe- 
dagogiceskij  Listokc.  Hlavní  jeho  spisy  jsou: 
Peda^^ogičeskaja  psichologija  dlja  narodnych 
ěičitelej,  vospitatélej  i  vospitatéljnic  (Petrohr., 
1877,  2.  vydání  1883,  I.  čásť);  Didaktičeskije 
<íčerki  (L,  1885) ;  /^  istoriji  duši  (t,  1890).  Mnoho 
studií  uveřejnil  v  odborných  časopisech,  jako 
Etudy  po  psichologiji  naroJov  (»Znanijec,  1874); 
Novoje  napravlenije  v  pedagogika  (» Pedagog. 
Sbomik«,  1891);  O  nacionaijnom  obraiovamji 
(»Obraz.«,  1892)  a  j. 

Xaptiir,  kaptyr,  kaftyr,  mnišská  polo- 
Okrouhlá  čepička  byzantského  původu,  ob- 
líbená zejména  u  ruských  rozkolniků.  Často 
splývá  od  ni  šat  na  záda.  Ruské  carevny 
v  XVI.  a  XVII.  stol.  nosily  též  k-y  ze  sobolí 
kožešiny. 

Kaptiirové  soudy  nazývaly  se  v  někdej- 
ším státu  Polském  mimořádné  soudy,  které 
byly  zřizovány  jen  v  dobé  bezkráloví  (inter- 
regna). Zavedeny  byly  poprvé  r.  1572  po 
smrti  Zikmunda  Augusta  a  přetrvavše  dvě 
století  zrušeny  r.  1768.  Zřízení  k-vých  s-dů 
bylo  výjimkou  z  dosavadního  pravidla,  že 
veškeré  soudnictví  v  Polsku  vykonává  se 
jménem  královým,  a  Že  tudíž  v  dobé  bez- 
Královi  nemohou  soudy  konati  svou  činnost. 
Poněvadž  však  v  době  posledních  Tagellovců 
vzmohly  se  v  Polsku  četné  zlořády,  čelící 
proti  právní  bezpečnosti,  zejména  veřejné 
násilnictví  a  loupežení,  mělo  dotčené  pravidlo 
nebezpečné  následky.  Aby  se  zlořády  v  době 
bezkralovi  ještě  více  nerozšířily,  zřízen  byl 
r.  1572  poprvé  konfederační  čili  k-vý  soud, 
který  by  soudil  veřejná  násilí,  a  to  pak  se 
opakovalo  v  době  každého  bezkráloví  až  do 
roku  1768.  —  Srov.  Balzer,  Pocz^tek  s^dów 
Kapturowych.  ^dlc. 

Kapu,  tur.,  viz  Kápy. 

Kapaoln4da,  kázání  kapucínské  tónu  bur- 
lesknino,  jak  byl  zvyk  kapucínů  kázati  Širo- 
kým vrstvám  lidovým,  jimž  se  chtěli  učiniti 
srozumitelnými. 

BUkpuoinek,  kap  účinkové,  zool.,  viz 
D  yn  a  s  t  i  d  a  e. 

Kapuoinl  {Ordo  fratrum  minorum  s.  Fran- 
cisci  Capucinorum)^  vedle  observantů  (franti- 
škánů) a  konventuálů  (minoritu)  třetí  větev 
řádu  sv.  Františka  z  Assisi.  Papež  Klement  Vlf. 
dovolil  observantů  P.  Matteovi  de  Bassi,  aby 
přebýval  mimo  klášter  (Montefalco  v  Umbrii), 
neholil  sobě  vousů,  odíval  se  habitem  s  při- 
šitou kapuci  a  zastával  úřad  kazatele.  Živ 
jsa  přísněji  nežli  v  klášteře  (1525).  Když  před- 
stavení řeholní  P.  Mattea  chtěli  trestati,  vé- 
vodkyně  z  Camerina  poskytla  mu  útulek  na 
svém  panství,  a  papež  dovolil  dvěma  jiným 
františkánům,  P.  Luígimu  a  Fr.  Rafaelovi  de 
Fossombrone,  aby  přidružili  se  k  Matteovi. 
Další  členové  řádu  přijímání  jsou  na  základě 
bully  Klementa  VII.  z  r.  1528.  Až  do  r.  1619 


kláštery  k-nů  podřízeny  dohledu  minoritského 
generála  a  spravovány  gener.  vikáři,  z  nichž 
první,  P.  Matteo  (1629),  po  dvou  měsících 
vzdal  se  úřadu,  druhý,  P.  Luigi,  z  řádu  byl 
vyloučen  a  nástupce  jeho  P.  Bernardino  Ochi- 
no  ze  Sieny  (1538—1542)  uprchl  do  Genevy 
ke  Calvinovi.  Z  toho  padlo  podezření  na  k-ny, 
že  kloní  se  k  protestantismu,  papež  Pavel  líI. 
odňal  jim  kazatelství  (1543),  a  málo  chybělo, 
že  by  řád  jejich  byl  zrušen.  Nový  gener.  vi- 
kář P.  Francesco  Aesino  očistil  však  spolu- 
bratry od  poroku  viny  a  vyjednal  jim  opět 
právo  k  zastávání  úřada  kazatelského.  Kon- 
stituce řádu  upravované  v  1. 1530-— 1575  uklá- 
dají klášterům  i  členům  jejich  úplnou  chu- 
dobu, dovolují  stavěti  jen  prosté  chrámy  a 
dřevěné  příbytky  (kláštery  a  hospice),  usilajf 
o  přísnou  kázeň,  předpisují  drsný  šat,  reci- 
tování hodinek  v  době  noční,  cestování  pěšky 
a  bosýma  nohama  a  pod.  Předním  úkolem 
k-nů  byla  výpomoc  v  duchovní  správě  a  ko- 
nání lidových  missií.  Prodlením  času  usadili 
se  členové  řádu  na  mnohých  místech  ve 
Francii  (1573),  Španělsku  (1578),  Švýcarska 
(1581),  v  zemích  rakouských  (1594),  něme- 
ckých (1600),  v  Uhersku  (1627)  a  v  Polsku 
(1679).  Do  Cech  uvedeni  jsou  jednáním  arcib. 
Zbyňka  Berky  z  Dube  a  gener.  defínitora 
řádu  sv.  Vavřince  z  Brindist,  jenž  přišed  do 
Prahy  r.  1599  pomáhal  založiti  klášter  na 
Hraačanech  (1600).  K  tomu  přibyly  u  nás 
kláštery:  v  Budějovicích  (1614),  Roudnici 
(1615),  Mostě  (1616),  u  sv.  Josefa  na  Novém 
městě  Pražském  (1636;  hospic  1833),  v  Lito- 
měřicích (1638),  Chrudimi  (1641),  Horšové 
Týně  (1650),  Sušici  (1651),  Falknově  (1663), 
Kolíně  (1666),  Rumburce  (1667),  Opočně  (1673), 
Žatci  (1678),  Mnich.  Hradišti  (1683),  Zákupech 
(1684),  Českém  Brodě  (1745),  na  Mělníce  (ho- 
spic 1749),  v  Jáchymové  (hospic  Maria  Sorg). 

V  1.  1780—1790  zrušeny  byly  kláštery  v  Bu- 
dějovicích, Mnich.  Hradišti  a  Českém  Brodě, 
kdežto  ostatní  domy  k-ů  posud  trvají,  počí- 
tány jsouce  k  provincii  českomoravské.  Z  vy- 
nikajících Členů  řádu  uvedeni  buďle  polní 
kazatelé,  kteří  nemalou  měrou  přispěli  k  ví- 
tězství zbraní  křesťanských  nad  Turky,  jako 
P.  Anselm  z  Petramolarie  v  bitvě  u  Lepanta 
r.  1571,  sv.  Vavřince  z  Brindisi  v  bitvě  u  Sto- 
ličného  Bělehradu  r.  1601,  P.  Marek  z  Aviana 
při  osvobození  Vídně  r.  1683 ;  kazatelé  a  du- 
chovní rádci:  P.  Valerianus  Magnus  (f  1661) 
a  P.  Prokop  z  Templina,  kteří  i  v  Čechách 
působili ;  apoštol  střídmosti  P.  Matthew  (f  1856) 
v  Irsku;  theol.  spisovatelé:  P.  Karel  Josef 
Tricassinus  (f  1681),  P.  Bernardin  z  Picquigny 
(t  1709),  P.  Martin  z  Cochemu  (f  1712),  P. 
Ambrož  Lombez  (t  1778),  P.  Zachariáš  Bo- 
verius  (letopisec  řádu;  sepsal  Annales  Min. 
Capuc,  Lyon,  1632—1639.  V  díle  tom  po- 
kračovali: P.  Marccllin  z  Pisy,  P.  Sylvestr 
z  Milána  a  nejnověji   P.  Peregrin  z  Forli). 

V  době  největšího  rozkvětu  řádu  (1775)  po- 
čítalo se  v  64  provinciích  a  4  kustodiích  cel- 
kem 31.157  k-nů.  Novým  oborem  činnosti 
jejich  staly  se  missie  mezi  nevěřícími.  Fran- 
couzská revoluce  a  hnuti  nové  doby  způso- 
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bily  řádu  značnou  újmu;  nicméně  vykazuje 
i  nyní  v  50  provinciích  a  2  apošt.  vikariátech 
536  konventu  a  100  hospiců,  v  nichž  přebývají 
7852  členové.  Missijnich  okresů  počítá  se 
v  Evropč  6,  mimo  Evropu  16  a  v  nich  168  sta- 
nic. Nejvyšším  představeným  řádu  jest  ge- 
nerál po  třech  letech  vždy  nově  volený  a 
v  Římě  sídlící;  jemu  podřízeni  jsou  provin- 
ciálové,  těmto  pak  guardiáni  (představení 
klášterů)  a  superioři  (předst.  hospiců).     Vac, 

Kapnoinská  opioe,  malpa  pižmová 
č.  kapucínská,  Cebus  capucinus  Geoffr., 
viz  Malpy. 

BUipudan,  kaptan  Ttur.  z  italského  ca- 
pitano),  námořní  velitel  (kapitán).  Nižší  třídy 
turecké  užívají  slova  k.  při  oslovování  Evro- 
panů ve  smyslu  našeho  pan.  —  K.  paŠa, 
též  k-i  der  já,  t.  j.  kapitán  moře,  velko- 
admirál  loďstva  tureckého;  po  něm  následuje 
kapudána  nebo  kapudána  bej.  —  K.-lyk 
fermány,  lodní  pas  platný  na  6  let.     Dk. 

Kapunda,  město  britské  v  osadě  Jižní 
Austrálii  hrab.  Lightu  nad  říčkou  Lightem 
(přít.  zál.  St.  Vincent)  80  km  ssv.  od  Adelaidy, 
s  níž  má  spojení  železniční,  227  m  n.  moř. 
Proslula  svými  neobyčejně  bohatými  doly 
měděnými,  jež  byly  r.  1843  odkryty,  r.  1879 
však  vyčerpány.  Nyní  jsou  tu  pouze  veliké 
lomy  na  mramor.  Okolí  velmi  úrodné.  Také 
víno  se  tu  pěstuje.  R.  1891  měla  K.  1942  ob. 

Kapurthalá,  domácí  poplatný  stát  v  indo- 
britskc  prov.  Pandžábu,  tvoří  enklávu  mezi 
kraji  Amritsarem  a  Džalándharem  na  31^9' — 
31°  40"  s.  š.,  75«3'--75«38'  v.  d.  podél  lev. 
bř.  Biásu  až  ku  jeho  stoku  se  Satledží.  Za- 
ujímá 1606  km}  a  má  299.690  obyv.  (1891)f 
z  nichž  jest  170.557  muhamm.,  89.463  Hindů 
a  39.493  Sikhů.  Obyvatelstvo  živí  se  hlavně 
vzděláváním  půdy.  Pěstuje  se  ci^kr,  třtina, 
bavlna,  pšenice,  kukuřice,  tabák.  Příjmy  státu 
cení  se  na  180.000  lib.  st.  Indické  vládě  odvádí 
rádža  poplatek  13.000  lib.  st.  a  jest  povinen 
postaviti  do  pole  1112  voj.  s  13  děly.  Hlav. 
město  K.  na  lev.  bř.  Kolony  (1.  př.  Biásu) 
120  km  vvj.  od  Lahóru  má  16.747  ob.  (1891). 
Panství  vládců  K-ly  bylo  dříve  rozsáhlejší. 
Sirdarové  zdejší  získali,  většinou  válkou, 
rozsáhlé  území  po  obou  stranách  Satledže. 
R.  1809  podporovala  K.  Angličany,  začež  se 
jí  později  dostalo  pomoci  proti  Randžit  Sin- 
ghovi.  Když  se  za  prvé  války  se  Sikhy  po- 
stavila proti  Anglii,  konfiskována  těmito  znač- 
ná část  území.  Později  se  však  zase  poměr 
zlepšil  a  r.  1849  přiznán  Nihal  Singhovi  titul 
rádži.  Za  velkého  povstání  r.  1857  a  1858 
rádža  stál  na  straně  Anglie,  začež  mu  zmírněn 
poplatek  a  postoupeny  s  jistým  omezením 
kraje  Baundi  a  Bathauli  v  Audhu  (1813  km^ 
s  249.301  ob.  r.  1891). 

Kapusta,  botan.,  viz  Br  as  si  ca.  —  K. 
zimní  viz  Brassica  a  Jarmuz. 

Kapustin:  1)  K.  Semen  Jakovlevič, 
publicista  ruský  (♦  1828  —  f  1891),  studovav 
v  Tobolsku  a  práva  v  Kazani,  sloužil  při 
hlavni  správě  záp.  Sibiře,  pak  v  Polsku  a 
konečně  v  ministerstvě  vnitra  a  spravedlno- 
sti. Věnoval  se  hlavně  otázkám  selského  ho- 


spodářství, shledávaje  v  rus.  obščíně  íbrmu 
závislou  na  přírodě,  podnebí  a  národohospo- 
dářských zvláštnostech  rus.  lidu  a  tedy  ne- 
vyhnutelnou a  jedině  způsobilou  k  národo- 
hospodářskému obrození  Ruska.  Hlavní  z  jeho 
prací  jsou :  Drevnéje  russkoje  poručitéljstvo  (Ka- 
zaň,  1855);  O  metodě  rairabotki  voprosa  o  po- 
trebleniji  vina  v  Rossiji  (1885);  Dérevenskije 
ustoji  i  jich  podryv  (>Nabljudatěl«)  a  j.  Mnohé 
články  jeho  přinesl  »Pravitěljstvennyj  Vést- 
nik«,  v  němž  1869—83  redigoval  vnitřní  obzor. 

2)  K.  Michail  Nikolaj  cvič,  vynikající 

f trávník  ruský  (*  1828  ze  šlechtické  rodiny 
ekatěrinoslavské  gubernie).  Vystudovav  na 
moskevské  universitě  práva,  stal  se  v  pade- 
sátých lefcch  professorem   »váenárodního«, 
později  mezinárodního  práva.  R.  1870    byl 
jmenován  ředitelem  zreformovaného    právě 
Demidovského  právního   lycea  v  Jaroslavi, 
r.  1883  kurátorem  derptského  (nyní  rižského) 
a  r.  1891  petrohradského  učebního  okruhu. 
Při   tom  jest   K.  zároveň   inspektorem   tříd 
v  právní  škole.  V  právní  vědě  uznává  K.  dů- 
ležitost zvláště  historického  momentu.  Za  zá- 
klad právního  vzdělání  pokládá  právo    ob- 
čanské; politické  vzděláni  právníka  má  prý 
býti  obmezeno  na  minimum.  Názoru  tomu  dal 
průchod  v  řadě  svých  slavnostních  řečí  (Vre- 
mennik  Děmid.  liceja,  1870—83)  a  ve  své  pů- 
sobnosti jako  ředitel  Děmid.  lycea.  Většina 
spisů  jeho  jest  věnována  historii  a  theorii 
veřejného   práva:    Diplomatičeskija   snošenija 
Rossiji  5  ^a/?.  Jevropoju  vo  vtoroj  pol.  X  VII.  v. 
(Moskva,  1852) ;    Obo\rénije  predmetov  me^du- 
narodnago  pravá  (t,   1856);   Me^dunarodnoje 
právo  (Jaroslav,  1873);  Istorija  pravá  (t.,  1872): 
Čténija  o  političeskoj  ekonomiji  i  finansach  (L, 
1879);    O  inaČeniji  nacionaljnosti  v  meiduna^ 
rodnom  pravé  TMoskva,  1863)  a  j.   »Národ3f 
usmiřují  se  svobodou  a  samosprávou,*  praví 
K.;  >do  nepřátelské  posice  vháněny  bývají 
utiskováním,  pronásledováním,  ponižováním.. 
Zkušenost  ukázala,  že  svobodné  instituce  země, 
politická  rovnoprávnost  národů  vždycky  jistě 
vedou  k  jich  sbližení.c  Z  ryze  právních  spisů 
K-a  má  největší  význam  Drevnérusskoje  po- 
ručitéljstvo (1855),  menší  ceny  jsou  spisy  Ju' 
ridičeskaja  dogmatika  a  Instituciji    rimskago 
pravá  (Moskva,  1881). 

3)  K.  Michail  Jakovlevič,  lékař  ruský 
(*  v  západní  Sibiři).  Absolvovav  gymnasium 
v  Tomsku  vystudoval  lékařství  na  voj.  chir. 
ústavě  v  Petrohradě,  jejž  r.  1870  opustil.  Jako 
vojen,  lékař  účastnil  se  války  rusko-turecké, 
načež  věnoval  se  studiím  zdravotnickým. 
R.  1884  stal  se  prof.  hygieny  ve  Varšavě  a 
r.  1887  v  Kazani,  kde  dosud  působí.  Ze  spisů 
jeho,  jichž  je  velká  řada,  budleŽ  uvedeny: 
Glavnyja  osnovanija  proiekta  seljskoj  ^emskoj 
boljnicy  (Petrohrad,  1874);  Očerki  \em$koj  me- 
diány (1875);  Borjba  s  di/teritom  (1880);  O  ^a- 
dačacli  gigieny  pri  bédstvijach  néuró{aja  (1892); 
Vkusovyja  veščestva,  ich  dietétičtskoje  i  moral- 
noje  \naČenije  (1894);  Stéunoi  voiduch  i  j^gO 
\načenije  v  gigiené  {iliič  (1894).  Pro  organisaci 
zdravotnictví  v  zemstvech  v  Rusku,  hlavně 
ve  východním,  má  K.  význam  velmi  veliký. 


Kapustka  —  Kapverdy. 
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Kapustka.  botan.,  viz  Lap  sána. 

Kaput  (z  tranc.  capot  =  při  hře  v  karty 
bžundák),  zničen,  poražen. 

BUbpuvár,  méstys  v  uherském  komitátč 
áoproňském,  stolici  kapuvárské,  na  železniční 
trati  Šoproň-Ráb,  se  (1890)  6078  maď.  řím.- 
katol.  obyv.  Ze  starších  aob  zachovaly  se 
v  K-u  hradby  a  zámek.  V  okolí  pěstuje  se  ta- 
bák a  obilí.  —  Okres  má  na  618  km*  42.299 
(1890)  obyv. 

Kapverdy,  portug.  Uhas  do  Caho  Verdt, 
skupina  portug.  ostr.  mezi  14*45'— 17*  30®  s.  ff., 
22*30'— 25*10'  z.  d.,  z  nichž  Africe  nejbližší 
jest  vzdálen  ok.  560  km  na  západ  od  Cabo 
Verde  (Zelený  mys),  od  něhož  mají  jméno. 
Jest  to  10  většícn  a  4  malé  ostrovy,  jeŽ  za- 
ujímají dle  úřed.  udání  4271,  dle  geografů 
gothských  pouze  3851  Arm*.  Rovnoběžka  16*s.š. 
dělí  je  ve  2  skupiny:  severní  Č.  nad  větrem 
(  Grupo  Barlavento)  a  jižní  č.  pod  větrem  ( Grupo 
Sotavento),  Hluboké  průplavy  dělí  od  sebe 
jednotlivé  ostrovy.  Všecky  ostrovy  jsou  hor- 
naté, západní  však  značně  vyšší  nez  v^ch.  Nej- 
vyšší hora,  ještě  nedávno  činná  sopka  (Pico) 
na  ostr.  Fogo,  jest  2980  m  vysoká.  Výbuch 
její  r.  1847  zničil  značnou  část  vzdělávané  půdy. 
Geologicky  jsou  K.  starší  než  Kanárské 
ostrovy  neb  Azorv.  Skládají  se  převahou  ze 
vyvřelých  hornin  (fonolithů  a  Čedičů  různého 
složeni  a  někdy  pemzovité  struktury).  Pod 
těmito  však  na  některých  ostrovech  (SSo 
Vicente,  S.  Thiago  a  zvláště  Maio)  objevil 
Doeiter  ruly,  svor,  krystal,  břidlice,  starší 
i  mladší  ťterciérní)  vápence,  pak  diorit,  sye- 
nit a  diabas.  Z  toho  lze  souditi.  Že  K.  jsou 
zbytkem  rozsáhlé  bezpochyby  celiny,  jež  se 
Šířila  podél  břehu  západní  Afriky,  ačkoli 
s  Afrikou  samou  souviseti  nemusila,  nebof 
právě  z  protilehlého  břehu  Afriky  neznáme 
dosud  vápence.  S2o  AntSo  a  Fogo  skládají 
se  z  láv  a  sopečného  popelu.  Do  moře  tekou 
z  ostrovů  jen  nepatrné  bystřiny  a  to  ne  ze 
všech.  Klimaticky  jsou  K.  pokračováním 
Senegambie,  s  tím  ovšem  rozdílem,  že  okea- 
nické  okolí  zmírňuje  zde  extrémy,  zvláště 
teploty.  Poustevní  větry  jsou  ovšem  někdy 
až  zde  znatelný.  Od  prosince  do  čce  panuje 
horko  a  sucho.  Měsíce  leden  až  červen  jsou 
téměř  úplně  bez  deště.  V  té  době  vane  sv. 
passát,  jenž  snižuje  teplotu.  V  srpnu  počínají 
zimní  deště,  jež  trvají  až  do  října.  V  těchto 
měsících  tornados  bývají  časté.  Po  této  deštivé 
periodě  nastupuje  nejnezdravější  část  roku, 
ačkoliv  K.  jsou  již  samy  sebou  značně  ne- 
zdravé. Praya  na  S.  Thiagu  má  střední  roční 
teplotu  ok.  24*,  v  ncjchl.  měsíci  únoru  222, 
v  nejteplejším  září  26*6*,  stř.  roč.  extrémy 
31  a  17^  deště  32  cm  v  23  dnech.  Někdy  se 
ovŠchi  stává,  že  neprší  několik  let  za  sebou, 
což  má  za  následek  zhoubný  hlad.  Tak  ze- 
mřelo zde  hladem  r.  1730—33  téměř  '/j  všeho 
obyvatelstva,  r.  1831—33  přes  30.000  os.  Po- 
dooný  hlad  řádil  zde  r.  1864—65.  Zimnice, 
dysenteríe  a  suchá  kolika  mají  zde  ráz  epi- 
demický. Mezi  černochy  řádívají  zhoubně 
osypky.  Svrab  jest  zde  endemický  a  velmi 
zlý  pro  Evropany. 


Flora  tvoří  přechod  mezi  Kanárskými 
ostrovy  a  Senegambií,  ale  jest  chudší.  Počet 
endemických  druhů  činí  I670  zdejších  rostlin. 
Přistěhovalé  rostliny  pocházejí  téměř  úplné 
z  Afriky.  Většího  souvislého  lesa  zde  není, 
jen  místy  vyskytují  se  lesíky  akacií,  tama- 
rišků,  palmy  datlové  a  kokosové.  Ve  vyšších 
polohách  lze  rozeznati  2  výšková  pásma  rost- 
linná, tropické  a  mírné.  Pro  prvé  jsou  typické 
pospolitě  se  vyskytující  Euphorbia  Tuckeyana, 
Ficus  Sjrcomorus,  Gossypium  punctatum^  en- 
demické  komposity  Nidorella  Steetiii  a  N, 
varta,  pak  formace  rostlin  skalních,  j.  Lavetť 
dula  rotundifolia,  Campanula  Jacobaea,  Echium 
hypertropicum^  Micromeria  Forbesii.  Toto  tro- 
pické pásmo  sáhá  do  výše  500  m  n.  m.  Nad 
ním  se  nalézající  mírné  pásmo  skládá  se  hl. 
z  endemickj^ch  keřů  a  komposit,  j.  lnula  tep" 
toclada,  některé  druhy  r.  Conyza,  pak  La- 
biaty  Částečně  přistěhovalé,  rody  Rosmarinus, 
Ocimum  a  j.  Zvířenou  náležejí  K.  z  největší 
části  k  oblasti  ethiopské,  mají  však  přece 
své  zvláštnosti.  Divokých  ssavců  není,  z  do- 
mácích chová  se  většina.  Ptactva  jest  málo. 
Vykazuje  23  dr.,  většinou  afrických,  z  toho 
5  endemických.  Z  plazů  zastoupeny  jsou  rody 
Gecko  a  Scmcus.  Charakterističtí  pro  K.  jsou 
ještěři  Macroscincus  Cocteani  a  Euprepes  fO" 
goensis,  Amňbie  a  sladkovodní  ryby  nejsou 
známy.  Z  měkkýšů  7  sladkovodních  a  22  zem- 
ních. Z  brouků  (272  dr.  známých)  jest  mnoho 
endemických,  motýli  a  blanokřídlí  řídcí.  Mnoho 
Orthopter.  Okolní  moře  jest  bohaté  na  ži- 
voky.  Od  r.  1882  loví  zde  Italové  koraly. 
Ostatně  jsou  přírodní  poměry  K-dů  dosud 
jen  velmi  nedostatečně  známy. 

Obyvatelstvo.  Někteří  autoři  se  domní- 
vají, že  K.  byly  již  před  příchodom  Portu- 
galců obydleny  od  Džolofů  sem  z  Afriky  za- 
hnaných, správnějším  však  se  zdá,  že  prvními 
obyvateli  byli  skutečně  ony  portug.  rodiny 
z  Algarve,  jež  r.  1461  Antonio  di  Noli,  Diniz 
Eannes  a  Ayres  Tinoco  v  S.  Thiagu  a  Fogu 
na  břeh  vysadili.  Dnes  jsou  zde  běloši,  t. 
otomci  Portugalců,  kteří  sem  po  staletí 
v  XVII.  stol.  také  deportací)  byli  uváděni, 
černoši  (otroci  guinejští)  a  mišenci  obou 
těchto  plemen.  Mluví  se  portugalštinou  vel- 
mi pokaženou  africkými  elementy.  Černoši 
a  mišenci  zdejší  jsou  velmi  líní  a  marné  jsou 
snahy  vlády  příměti  jek  čilejší  práci.  Pěstuje 
se  kukuřice,  proso,  r^že,  cukrová  třtina,  víno, 
ricinus;  indych  a  bavlník  rostou  divoce.  Lesy, 
jež  byly  již  téměř  úplně  zničeny,  počínají  po- 
slední dobou,  ovšem  velmi  pomalu,  se  šířiti. 
Počet  obyvatelstva  se  v  různých  dobách  ve- 
lice měnil;  obnášel  60.000  roku  1844,  89.000 
r.  1867,  82.864  r.  1873,  99.315  roku  1879. 
110.926  r.  1885.  Grener.  guvernér  portugalský 
sídlí  nyní  v  Porto  Grande  na  ostrove  Sáo 
Vicente,  kdež  se  také  nalézají  konsulátv  ci- 
zích mocností.  Biskup  sídlí  v  Porto  Praya 
na  S.  Thiagu.  Rozpočet  osady  na  r.  1894  až 
r.  1895  vykazoval  259.170  milreís  příjmů ^ 
265.757  milreís  vydání.  Přívoz  r.  1891  činil 
252.000,  vývoz  240.000  milreís.  Porto  Grande^ 
nejlepší  zdejší  přístav,  je  dnes  důležitou  sta- 
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nici  pro  světové  spojení.  Kabel  vede  odtud 
do  Lisabonu,  do  Pernambuka  v  Brazílii,  jakož 
i  ku  protilehlému   břehu  africkému.   Obyv. 

Í'est  následovně  na  jednotlivé  ostrovy  rozdě- 
c^no: 
Grupo  Barlavento     ^* 

S3o  Ant3ó .  720 

S5o  Vicente 207 

Sta  Lucia 

Branco    

Razo 

Sao  Nicol3o 375'5   8.815  .  10.000 


R.  1886 

18.351 
7.342 


R.  1844 

18.000 
300 


11 .   .  neobydl. 


593 
233 


3.096 
990 


3.200 


55 


443 
967 

206 


9.013  .    2.000 

.  neobydl. 

16.004 

46.488 

1.837 


4.000 

20.000 

2.500 


Boavista 

Sal 

Grupo  Sotavento 

Brava  

I.  Grande 

Rombo 

Fogo 

S?o  Thiago 

Maio 

Nejdále  k  sz.  leží  ostr.  S.  Ant3o.  Dosahuje 
v  Topě  da  CorOa  2253  m,  je  dobře  zavlažo- 
ván, nejúrodnější  ze  všech,  z  moře  těžce  pří- 
stupný. Jediný  dobrý  přístav  jest  zát.  Tar- 
rafal  v  jz.  Na  několika  místech  nalézají  se 
železité  prameny.  Na  horách  pěstuje  se  nyní 
chinovník.  Hl.  m.  Ribeira  Grande  na  sv.  po- 
břeží má  5000—6000  obyv.  Dále  k  jv.  leží 
ostrov  S2o  Vicente,  až  1000  m  vys.,  ne- 
úrodný, avšak  zdravý.  Hl.  m,  PortoGrande 
má  nejlepší  přístav  celé  skupiny,  je  středem 
všeho  obchodu  zdejšího  a  důležitou  stanicí 
parníků,  pro  něŽ  zde  jsou  veliké  sklady  uhlí. 
Ostrůvky  dále  k  jv.  Sta  Lucia,  Branco  a  Razo 
nejsou  obydleny.  Ještě  dále  k  jv.  leží  S2o 
NicolSo.  Dosahuje .  v  Monte  Gordo  výše  až 
1347  m,  jest  úrodný,  avšak  nezdravý.  Z  ně- 
kolika přístavů  nejvíce  navštěvován  rreguizo 
(Freshwater)  v  jihu.  Hl.  m.  Ribeira  Brava  se 
4000  ob.  leží  na  sev.  Poněkud  více  k  vých. 
od  předešlých  vzdáleny  a  více  osaměle  leží 
ostrovy  Sal  a  Boavista.  Sevemější  z  nich 
Sal,  osazený  teprve  r.  1839,  je  znám  svou 
výrobou  soli,  kterou  zde  již  uprostřed  XVI.  st. 
ylámové  vyráběli.  Vyváží  se  mnoho  do  Jižní 
Ameriky  a  Afriky.  Nejlepší  přístav  Mordeira 
nalézá  se  na  záp.  pobřeží.  O  něco  jižnější, 
písčitý,  neúrodný,  avšak  dosti  zdravý  ostrov 
Boavista  vyrábí  rovněž  sůl.  Také  se  zde 
loví  ryby  a  želvy.  Oba  ostrovy  jsou  pro  útesy 
a.píséiny  nesnadno  přístupny.  Ž  jižní  skupiny 
leží  nejdále  k  záp.  malé  neobydlené  ostrůvky 
Rombo  a  Granae  a  na  jih  od  nich  větší  a 
obydlený  ostrov  Brava,  hornatý,  snad  nej- 
zdravější ze  všech,  velmi  úrodný.  Nejlepší 
přístav  Furna  leží  na  vých.  pobřeží.  Hl.  m. 
S.  JoSo  Batista  slouží  bělochům  zdejším 
za  sanitarium.  Je  zde  více  miner.  pramenů, 
nejznámější  z  nich  Fonte  de  Vinaigre.  Oby- 
vatelé jsou  dobří  námořníci.  Ostrov  Fogo 
dále  k  vých.,  nejvyšší  ze  všech,  má  sopku 
2980  m  vys.,  jež  výbuchem  r.  1847  až  k  moři 
lávu  vychrlila.  Ostrov,  suchý,  má  podnebí 
dosti  zdravé,  2  přístavy.  Poněkud  dále  k  vý- 
chodu leží  SSo  Thiago,  největší  z  K-du; 
dosahuje  v  Pico  ďAntonio  2260  m,  jest  dobře 


svlažován,  úrodný,  avšak  nezdravý,  což  platí 
především  o  hl.  městě  Porto  Praya  na  j. 
str.  ostrova.  Jest  opevněno  a  má  asi  21.000  ob. 
K sv.  ležící  ostr.  Maio  má  příkré  pobf  eží,  velká 
ložiska  soli,  postrádá  však  pitné  vody.  Nelze 
bezpečně  říci,  kdo  K.  první  objevil,  zda  Anto- 
nio de  Noli  r.  1460  nebo  Diogo  Gomez  r.  1460 
nebo  Alvise  Cadamosto.r.  1455.  Portugalské 
zprávy  pokládají  za  jejich  objevitele  Antonia 
de  Noli,  kdežto  Oldham  přisuzuje  objev  ten 
Cadamostovi.  Na  mapě  Graciosa  Benincasy 
r.  1468  vyskytují  se  poprvé  naznačeny.  Byly 
v  nepřetržitém  držení  JPortugalcfl.  —  Srov. 
Doelter,  Die  Vulkáne  der  Capverden  u.  ihre 
Produkte  (Št.  Hradec,  1882J;  t,  Ueber  dic 
Capverden  nach  dem  Rio  Grande  u.    Futah 
Djallon  (Lip.,  1884);  Oldham,  The  discovery 
of  the  Cape  Verde  Islands  (Festschriít  Richt- 
hofens,  Berlín,  1893).  Mapy  K-dů  v  měřítku 
1 :  100.000  vydala  lisabonská  Commiss9o  de 
cartographia.  Sv. 

Kápy,  kapu  (fur.V  brána,  dvéře,  úřadovna, 
zvláště  úřadovna  veikovezíra  a  spojená  s  ni 
ministra  vnitra,  zvaná  i  pasa  fc-sy,    u  náa 
Vysoká  Porta.  K.  asa  >»  plukovník  ja- 
nicárů,  kapu  aga,  první  kleštěnec  sultánův ; 
k.  kjajasy,  druhdy  název  zplnomocněncA 
cizích  mocností  u  Vys.  Porty,  nyní  titul  jed- 
natelů jmenovaných  Portou  pro  místodržící 
a  vyšší  úředníky  provincií;  rekrutuii  se  z  úřed- 
nictva cářihraaského,  sídlem  jejich  jest  Caři- 
hrad;  jemu  podřízen  byl   kapu    oglany; 
yrz  k-sy,  brána  podání,  vchod  ku  komnatám 
sultánovým,  v  němž  přijímají  se  žádostí. 

KapyDara,  zooL,  viz  Hydrochoerus. 

BLapydii  (tur.),  vrátný,  název  sluhů  pa- 
láce sultánova,  hlavně  dvou  předních  jeho 
bran,  u  nichž  jich  bylo  800.  Dělili  se  v  ka- 
tegorie ;  jedni  měli  na  starosti  osvětlení 
{rneťalad{i,  pocbodníci),  jim'  podávali  sultá- 
novi vodu  ve  zlatých  nádobách  (matarad{i, 
deštníci),  jiní  přijímali  dary  cizídi  vyslane- 
ctev pro  sultána  a  kráčeli  v  Čele  těch,  již  ubí- 
rali se  políbit  ruku  sultánovu  (peikešdfi)  atd. 
V  čele  jich  bylo  12  náčelníků  zv.  k.-baši, 
vrchní  vrátný,  nejvyšší  z  nich  byl  k.-l ar  kja- 
jasy, pán  vrchních  vrátných.  Jako  titul  udí- 
lel se  název  k.-baši  později  hojně  i  v  pro- 
vinciích. zSr. 

Kára  (tur.),  černý;  hojné  se  vyškytá  ve 
složených  jménech  místních. 

Kára,  řeky  v  Ruské  fíši:  1)  K.,  řeka  v  gu- 
berniích archangelské  a  tobolské,  vzniká  v  sev. 
části  Uralu  ze  dvou  pramenů,  teče  celkem 
k  sz.  na  hranici  Újezdu  mezenského  a  bere- 
zovského  s  počátku  ve  skalnatých  úšlabinách 
mezi  horami  přes  Četné  prahy,  od  ústí  hlavm' 
pobočky  své  Silový  pak  v  údolí  širokém,  jsouc 
odtud  splavna  a  do  1  km  široká.  Po  tdni 
266  km  dl.  vlévá  se  do  moře  Karského,  iemul 
dala  jméno,  a  tvoří  při  ústí  svém  oblímou 
zátoku,  Karskou  gubu.  K.  jest  bohatá  lybaxni, 
zvi.  proslulými  lososy  karskými  {Saimo  autům' 
nalis),  a  na  březích  jejích  hnízdí  se  ohromná 
stáda  husí.  Zamrzá  začátkem  října  a  rozmrzá 
v  pol.  června,  úvodí  její  zaujímá  8525  km*, 
Z  přítoků  jsou  hlavni  Urusjaga  v  právo.  Si- 
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lova,  Sibirca  a  Sevza  v  levo.  —  2)  K,  řeka 
▼  oblasti  zabajkálské  a  okruhu  nerčinsko-za- 
vodském,  levý  přítok  ř.  Silky,  teče  v  hlubo- 
kém a  lesnatém  údolí  v  délce  pouze  25  /cm, 
jest  však  důležitá  jako  zlatem  nejbohatší  řeka 
oblasti.  Zlato  dobývá  se  na  ložiskách  horno-, 
středno-  a  dolnokarijských,  ročně  až  přes 
600  kg. 

^  Kára.  jedno-  až  tříkolové  vozidlo  ze  dřeva 
nebo  železa,  opatřené  pevnou  neb  otočnou 
korbou.  Užívá  se  ji  při  pozemních  pracích 
stavitelských,  zemědélských,  k  přivážení  neb 
odvážení  hlíny,  štčrku,  kamene,  cihel,  malty 
a  j.  nebo  při  kratší  dopravě  zboží.  K-y  po- 
hybují se  silou  lidskou  (ruční)  nebo  zvířecí. 

Kára  Amid,  tur.  ofiiciální  název  hl.  města 
Diarbekíru  v  stejnojm.  maloasijském  vilá- 
jetu,  na  pr.  bř.  řeky  Tigrida  na  37^55'  s.  š., 
620  m  n.  m.,  s  34.000  z  větŠí  části  tur.  obyv. 
Město  rozkládá  se  na  skalnaté  planině  čedi- 
čové 30  m  vysoké;  hradby  z  dávných  dob 
zdobené  72  věžemi  dodávají  městu  vzhledu 
středověkého.  Domy  jsou  kamenné,  nízké, 
terassovitě  k  vrchu  postupující.  K.  A.  jest 
sídlem  turec.  paše,  biskupa  kat.,  patriarchy 
jakobitského  a  metropolity  nestoriánského, 
má  6  kostelů,  16  mešit,  většinou  starobylých, 
architektonicky  památných,  arménskou  školu, 
několik  lázní,  bohaté  bazary,  četné  průmy- 
slové podniky,  jako  prádelny  bavln,  a  hedváb., 
továrn^r  na  dýmky,  slévárny  na  měděné  ná- 
doby, jirchárny  a  j.  V  nedalekých  horách 
doluje  se  měď  a  olovo.  Obchod  jest  hlavně 
průvozný.  K.  A.  založeno  ve  starověku  na 
místě  osady  Amidy,  odkud  s  přidáním  slova 
Kára  (černá)  pochází  její  úřední  název  vedle 
obecně  užívaného  Diarbekir.  Již  r.  230  po  Kr. 
připomíná  se  zde  kolonie  římská,  ve  IV.  st. 
znamenitě  sesílená  Konstantinem,  jenž  obklíčil 
ji  velkými  hradbami  a  věžemi.  R.  359  dobyl 
JÍ  poprvé  perský  král  Sapor  a  hradby  zbořil ; 
avšak  Jfustinián,  když  podařilo  se  mu  město 
opět  získati,  opevnil  je  ještě  více.  Brzy  potom 
však  dobyto  opět  Peršany,  od  nichž  kol.  r.  640 
přešlo  do  moci  arabského  kmene  Bekr,  od 
něhož  později  obdržela  nejen  krajina,  ale 
i  město  nové  jméno.  Od  té  doby  měnilo 
v  každém  století  své  pány.  R.  958  dobyto 
bylo  vojskem  byzantským,  r.  1001  zmocnila 
se  města  kurdská  dynastie  Mervanská,  jež 
r.  1085  vypuzena,  a  tak  K.  A.  od  r.  1085  do 
r.  1408  měl  21  různ^^ch  pánů.  R.  1502  zmocnil 
se  města  turkmenský  šach  IsmáiU  jemuž  však 
již  po  13  letech  (1515)  bylo  vyrváno  sultánem 
tur.  Selímem  I.,  jenž  trvale  je  připojil  jako 
samost.  vilájet  k  říši.  EMa. 

Karabáo  (tur.  kurbač),  bič  pletený  z  ře- 
ménků. 

BUirabadek  Josef,  přední  žijící  orientali- 
sta  rakouský  (♦  1845  ve  Štýr.  ílradci),  prof. 
orientálních  dějin  na  univ.  ve  Vídni  a  ředitel 
sbírek  papyrů  arcivévody  Rainera.  Proslul 
dešifrováním  a  vědeckým  oceněním  papyrů 
Faijúmských.  Sem  se  odnášejí  jeho  práce: 
Der  Papy-rusfund  von  El-Faijúm  (Vídeň,  1882); 
Ergebnisse  aus  dem  Papyrus  E^'\her\og  Raiuer 
(t,   1889);    Mitteilungen    aus    der   Sammlung 


der  Papyrus  Er^heriog  Rainer  (1.  sv.  1887^.- 
2.  a  3.  sv.  1887,  4.  sv.  1888);  Fúhrer  durch 
die  Ausstellung  der  Sammlung  Papyrus  Rainer 
(Vid.,  1894).  Mimo  to  napsal  Beitráge  ^ur  Ge- 
schichte  der  Ma^jaditen  (Lipsko,  1874)  a  Die 
persische  Nadelmalerei  Susandschird  (L,  1881V 
a  řadu  cenných  pojednání  ve  zprávách  viol 
akademie,  jejíž  je  řádným  členem,  dále  pří- 
spěvky ve  Wiener  Zeitschrift  fůr  die  Kunde. 
des  Nlorgenlandes,  jejíž  je  spoluredaktorem. 
K.  je  předním  soudobým  znalcem  epigrafiky 
muslimské,  současně  z  nejlepších  znalců  reálii 
muslimských.  Pro  zásluhy  o  vědu  vyznáme*, 
nán  mimo  řády  cizí  i  rakouským  řádem  že- 
lezné koruny  a  titulem  dvorního  rady. 

Kárab&čnik,  za  časů  vrchnostenské  ro- 
boty přezdívka  hospodářským  úředníkům  pro- 
jejich  tvrdé  nakláaání  s  pracovním  lidem. 

Karabag,  též  Karabach  t.  j.  Černý  sad» 
bývalý  chanát  perský  na  jihových.  konci  Ma- 
lého Kavkazu,  který  postoupen  byl  Ruska 
r.  1813  smlouvou  gulistánskou,  i  utvořeny 
z  jeho  území  Újezdy  džebrailský,  zangezurský,. 
dževanšírský  a  šušinský  zakavkázské  gubernie. 
jelisavetpolské.  —  Džebrailský  Újezd  za- 
ujímá bývalé  území  Džebrail  na  hranici  perské, 
s  plochou  3330  km*\  povrch  jeho  jest  na  sz» 
hornatý  (hora  Ziagar  2495  m\  tvoře  zde  past- 
viny ležící  nad  pásmem  lesu,  kdežto  část  již* 
nější  jest  nižší  a  místy  lesnatá,  konečně  krajni 
jih  jest  nízký  a  stepnatý  (step  Karabašská). 
Újezd  náleží  celý  k  úvodí  pohraniční  řeky 
Araksu,  který  přijímá  odtud  řadu  přítoků,, 
kromě  ř.  Akary  vesměs  chudých  vodou.  Pod- 
nebí je  v  severní  hornatině  velmi  vlhké,  v  již. 
přcdhoří  sušší  a  na  stepích  zvláště  v  létě- 
velmi  suché  a  horké.  Obyvatel,  hlavně  Tatarů 
ázerbeidžánských,  Arménů  a  Kurdů,  jest  asi 
52.000,  kteří  na  horských  i  stopních  pastvi- 
nách provozují  chov  dobytka  (145.000  kusů),, 
ve  střední  pahorkatině  pak  zemědělství,  sadař- 
ství a  hedvábnictví.  Osad  jest  178,  průmyslo- 
vých závodů  130  s  roční  výrobou  jen  za. 
26.820  rublů,  obchod  vede  se  hlavně  s  Persií 
(r.  1891  vyvezeno  zboží  za,  66.840  rub.  a  při- 
vezeno za  204.237  rub.).  —  Újezd  zangezur- 
ský  leží  na  z.  od  předešlého  rovněž  na  hra- 
nici perské  na  ploŠe  7780  fem'  a  prostoupen, 
téměř  celý  skalnatými  hřbety  a  pásy  horskými, 
které  dosahují  průměrně  výše  ao  3000  m^ 
na  z.  i  více  (Kapudžích  3715  m),  a  v  nichž, 
táhnou  se  dosti  nepřístupná  údolí  a  kotliny. 
Řeky  Újezdu  patři  k  úvodí  Araksu,  do  něhož 
odvádí  většinu  jich  řeka  Bergušet,  přes  150  km- 
dl.  Podnebí  jest  v  údolích  horké  a  suché,, 
výše  studenější  a. vlhči  a  nad  hranicí  lesOL 
stává  se  tak  drsným,  že  jen  v  létě  kočují  zde 
pastevci  se  svými  stády.  Lesy  prostírají  se 
hlavně  na  jv.  a  zaujímají  Ž2V»7o  plochy  Újezdu. 
Obyvatel  (Arméni,  Tataři,  Kurdové)  má  Újezd. 
123.997,  kteří  zabývají  se  hlavně  orbou  (pše- 
nice, ječmen,  proso,  rýže,  brambory  a  j.),. 
pěstováním  bavlny  (6240  pudů)  a  vína  (3650  hl\ 
sadařstvím  (broskve,  meruňky,  hrušky,  jablka, 
granáty,  fíky  a  j.),  hedvábnictvím  (3728  pudů. 
kokona)  a  chovem  dobytka  způsobem  polo- 
kočovným   (na  200.000  kusů).  Průmyslových* 
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závodů  bylo  (1890)  217  s  výrobou  za  302.637  r., 
z  nichž  hlavni  jsou  měděné  hutí.  Sídlem  Újezd- 
ných  úřadů  jest  osada  Gerjusi  ve  středu 
Újezdu  se  3146  ob.  Armény  a  spojená  drahou 
«  městem  Šušou.  —  DževanŠírský  Újezd 
táhne  se  ve  středu  gubernie  na  s.  od  obou 
předešlých  Újezdů  úzkým  pruhem  od  jz.  k  sv. 
v  rozloze  5490  km*.  Dle  povrchového  útvaru 
svého    dělí   se   zřetelně   na   severovýchodní 
nízký  kraj  čili  vlastní  Dževanšír  s  horkým  a 
nezdravým  podnebím  a  na  jihozápad  prostou- 
pený vysokým  hřbetem  Karabašským  (Gezal- 
dara-baš  3500  m)  s  podnebím  drsným,  kdežto 
mezi  oběma  leží  lesnatá  pahorkatina  klimatu 
mírného.   Hlavní  řekou   Újezdu  jest  Těrtěr, 
levý  přítok  Kury,  velmi  důležitý  pro  zavla- 
ióvání  celé  gubernie.   Obyvatelstvo  (Tataři, 
Arméni,    Rusové)   páčí   se   na   54.900   osob, 
jichž  pramenem  výživy  jest  zemědělství  (pše- 
nice, ječmen,  rýže,  bavlna  a  j.),  chov  dobytka 
'(164.000  kusů)  a  hedvábnictvi.  Závodů  průmy- 
slových je   34   s   výrobou  za   37.914  rublů, 
správním  středem  Újezdu  jest  stanice  Těrtěr- 
skaja.  —  O  Újezdě  šušinském,  ve  který 
původně  přeměněn  celý  K.,  jenž  však  r.  1869 
omezen  vyloučením  Újezdů  předešlých  jen  na 
vých.  jeho  čásť,  viz  či.  ŠuŠa.  —  Chanát  Kara- 
bašský  náležel  původně  k  Arménii,  pak  opa- 
novali jej   PerŠané,  kterým  odňali  jej  Turci 
za  vlády  šáha  Sefího,  avšak  za  Nadir-šáha  opět 
byl  s  Persií  spojen.  Nadir-šáh  převedl  většinu 
obyvatel  jeho  do  Chorásánu,  avšak  r.  1747 
stařešina  dževanšírského  plemene  Tatarů  kara- 
bašských,  Panach-chán,  vrátil  se  s  lidem  svým 
•do  K-u,  kde  zvolen  za  chána  a  v  hodnosti 
té  i  od  Peršanů  potvrzen,   Panach-chán  za- 
ložil r.  1752  město  Šusu,  které  od  té  doby 
.zůstalo  hlav.  městem  země,  a  zemřel  r.  1753. 
•Po  něm  následoval  syn  jeho  Ibráhím-chán, 
za  jehož  vlády  zmocnil  se  r.  1797  K-u  i  města 
Suše  Peršan  Aga-Muhammed,  avšak  na  dobu 
kratičkou.  R.  1805  uvolil  se  Ibráhím  ve  zvláštní 
smlouvě  s  ruským  vojevůdcem  Cicianovým 
ku  poddanství  a   poplatnosti  Rusku,   načež 
Šusu  zaujala  ruská  vojska.  Avšak  za  nedlouho 
porušil  chán  slib  svůj,  volaje  na  pomoc  vojsko 
: perské,  byl  však  i  s  družinou  svojí  ubit  a  K. 
Persií    postoupen   definitivně    Rusku,    které 
svěřilo  vládu  synu  Ibráhímovu  Mechti-kuli- 
^chánu.  Avšak  i  ten  klonil  se  k  Peršanům, 
pročež  r.  1822  vypuzen  a  město  Šuša  s  cha- 
nátem  přivtěleno  úplné  k  Ruské  říši    přes 
prudké   útoky   se   strany   Peršanů.    R.   1840 
utvořen  z  K-u  šuŠinský  Újezd  oblasti  kaspi- 
cké, r.  1847  gubernie  šemachinské,  r.  1859 
gubernie  bakinské,  až  r.  1868  přidělen  nově 
utvořené  gubernii  jelisavetpolské  a  rozdělen 
v  Újezdy  svrchu  uvedené.  TŠr, 

Karabela:  1)  K.,  šavle  křivá  původu  ta- 
tarského, jež  prý  tak  se  nazývá  dle  města 
Kar  bála  čili  Ker  bel  a  v  oblasti  Irák  Arabi, 
kde  zruční  zbrojíři  a  mečířové  vyráběli  zna- 
menité zbroje  a  zbraně,  mezi  nimi  téŽ  výborné 
♦šavle.  Styky  Tatarů  s  Poláky  přenesly  k-ly 
•  do  vlastí  polských,  kde  do  nynější  doby  ná- 
ležejí takřka  ke  kroji  národnímu  hlavně  vel- 
možů a  vůbec  šlechticů.  —  2)  K.,  druh  plach- 


tových lodí  ve  středověku,  jakých  na  pr. 
Columbus  používal  na  svých  plavbách,  ze- 
jména při  objevení  Ameriky.  Patrno  etymo- 
logické  příbuzenství  výrazu  k.  s  ruským  slo- 
vem Kopa6:ib  koráb.  I^M. 

Karabina  (z  arab.  karab,  zbraň)  jest  krátká 
ručnice  pro  jízdu.  Tento  druh  zbraně  zaveden 
r.  1543,  kdy  někteří  z  jezdců  byli  opatření 
ručnicemi  27i  stopy  dlouhými,  zv.  petrinals^ 
opatřenými  z  části  zámky  doutnákovými,  z  čá- 
sti kolovými,  a  nosili  je  zavěšené  na  zádech, 
hlavní  vznůru.  Později  mívaly  jezdecké  ruč- 
nice vždy  hlaveň  ryhovanou  a  tím,  zdá  se, 
obdržely  své  nové  iméno  {franc.  carabinei\ 
hlaveň  ryhovati).  Někteří  vojenští  spisovatelé 
označovali  jako  k-ny  také  kulovnice  myslivců, 
později  dokonce,  když  ryhování  vojenských 
zbrani  se  stalo  pravidlem,  vůbec  každou  zbraň, 
jejíž  hlaveň  byla  rvhovaná,  ale  zůstalo   při 
pouhých  pokusech.  K-ny  jsou  pravidelně  stej- 
ně zařízené,  jako  zbraň  pro  pěchotu;  v  po- 
sledních letech  přikládá  se   k-ně  v  ohledu 
taktickém  malá  důležitost,  jelikož  střelec  na 
koni  jest  velmi  nespolehlivým;  v  Rusku  byla 
k.  již  před  několika  lety  odložena  a  jezdci 
opatřeni  stejnou  dlouhou  zbraní  jako  pěchota. 
Jc-li  třeba  stříleti,  sestoupí  jezdci  s  koní  a 
postavivše  se  za  ně  při  míření  podpírají  ruč- 
nici o  sedlo.  Ve  vojště  však  rakouském  a  ji- 
ných vojscích  západních  ponechávají  jezdci 
pro  střelbu  sesedší   s  koní   tyto   za   sebou 
v  bezpečném  úkrytu  pod  dozorem  některého 
soudruha  a  střílejíce  kryjí  se  za  předměty 
v  území.    K-nu  mél  jezdec  na  zádech  zavě- 
šenu tak,  aby  ji  hmatem  co  možná  jedno- 
duchým a  rychlým  sejmouti  mohl,  což  umož- 
ňovaly vhodně  upravené  závěsy,  jakých  se 
nyní  také  k  jiným  účelům  užívá.  Tyto  závěsy 
jsou  v  obchodu  známé  též  co  »k-ny€.     Bs. 

K.  hasičská  jest  podlouhlý  ocelový  kruh. 
jejž  lze  na  jedné  straně  stisknutím  jazýčku 
otevříti.  Otevřená  k.  samočinně  se  zavírá  ukry- 
tou zpruhou,  jakmile  jazýček  zase  uvolníme. 
K-ny  has.  užívá  se  jako  háku  k  zavěšování 
nebo  jako  článku  ke  spojování.  Rozeznáváme 
k-nu  velkou  na  lezeckém  pase  a  k-nu  ma- 
lou, připojenou  k  záchrannému  provazci. 
K-nou  velkou  zavěšuje  se  hasič  na  řebříku, 
když  při  svých  výkonech  nemůže  se  držeti 
rukama,  nebo  když  po  záchranném  provaze 
s  výše  se  spouští;  k.  malá  slouží  k  rychlému 
spojování  a  vázání  hasičských  provazců.    Hhk. 

Karabiník,  karabiny r,  z  franc.  carabi- 
nier^  voják  jezdec  ozbrojený  karabinou.  Ka- 
rabinické  pluky  těžké  jízdy  byly  v  c.  k.  vojště 
přeměněny  v  kyrysnické  již  na  rozhraní  věků 
XVIII.  a  XIX.,  ve  vojště  francouzkém  ve 
2.  pol.  stol.  XIX.,  nyní  jiŽ  sotva  ve  kterém 
vojště  se  udržely  a  i  název  zmizel,  ač  nyní 
právě  veškeré  jezdectvo  všech  vzdělaných 
států  jest  ozbrojeno  karabinami  a  tudíž  každý 
jezdec  vojín  by  měl  slouti  k-em.  Carabinieri 
slují  ve  království  Italském  četníci.      FM, 

Karabugaz,  též  Karabogaz,  t.  j.  Černá 
propast,  největší  záliv  moře  Kaspického 
téměř  uprostřed  východního  jeho  břehu,  od- 
dělený od  ostatního  moře  dvěma  úzkými  vý- 
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béžky.  mezi  nimiž  jediné  spojení  moře  se  zá- 
Jivem  tvoří  průliv  pouze  do  250  m  široký, 
hluboký  do  6  m  a  na  2  /cm  dlouhý.  Turkmen- 
ský  název  tohoto  průlivu,  K.,  přenesen  ne- 
správné na  celý  záliv,  který  domorodci  jme- 
nují AéHi-darja  (slané  mořej,  Gouli-ili  nebo 
Kuli-darja  Tsluha  moře).  Záliv  má  ve  směru 
poledníkovém  délku  160  km  a  největší  šířku 
.'140  km  na  jihu,  kdežto  k  s.  se  zužuje,  plocha 
jeho  obnáší  více  než  16.000  km\  hloubka 
u  břehů  8—16  m,  ve  středu  je  však  značně 
větší,  takže  Turkmeni  kladou  tam  podzemní 
propast;  není  tu  však  dosud  měřeno.  Rovněž 
aeni  určitých  dat  o  hustotě  vody,  která  jest 
I  velmi  hutná  a  slaná,  neboť  průlivem  kára- 
bugazs&ým  proudí  sem  neustále  slaná  voda 
mciře  Kaspického  mocným  proudem  s  rychlo- 
stí 5—6  km  za  hodinu  a  i  při  protivném  vě- 
tru východním  2'/*  km  za  hodinu.  Poněvadž 
pak  záliv  K.  jest  mělký  a  vystaven  suchým 
větrům,  vypařuje  se  v  něm  voda  neobyčejně 
silně,  takže  v  létě  neustále  vznáší  se  nad  ním 
mlha,  avšak  sůl  v  ní  obsažená  usazuje  se  na 
dně,  sytíc  stále  víc  a  více  vodu  zálivu.  Tato 
ztráta  vody  vzniklá  vypařováním  nemůže  se 
ovšem  nahrazovati  jinak  než  přítokem  z  moře 
Kaspického,  které,  poněvadž  není  proudění 
zpětného,  stává  se  tím  méně  slaným  a  chud- 
ším vodou.  Dle  Baera  obnáší  denně  přírůstek 
soli  v  K-u  350.000  ř,  vrstva  soli  pokrývá  dno 
zálivu  i  jeho  břehy  tak  silně,  že  hyne  zde 
veškeren  organický  život.  Ryby  z  moře  Kaspi- 
ckého sem  vniknuvší  hynoíi  během  několika 
dní,  břehy  pak  jsou  pusté  a  prosty  všeho 
rostlinstva.  —  Zprávy  o  tomto  největším  zá- 
livu moře  Kaspického  vyskytují  se  již  u  Ari- 
stotela a  zeměpiscŮ  arabských,  avšak  přesné 
byl  K.  prozkoumán  teprve  r.  1847,  úplného 
výzkumu  jeho  však  dosud  nemáme.  Na  prvé 
mapě  moře  z  r.  1719—21  od  Dělilja  záliv  na- 
značen není  a  rovněž  ne  na  generální  mapě 
admirála  Nagajeva  z  r.  1786.  K  průlivu  kara- 
bugazskému  pronikl  již  r.  1726  Sojmonov  a 
r.  1764  Tokmačev,  načež  r.  1781  Vojnovič  na 
mapě  Kaspického  moře  znázornil  břehy  zá- 
livu, avšak  sám  do  něho  nevnikl.  Do  zálivu 
samého  vpluli  r.  1836  Karelin  a  Blaramberg, 
avšak  ne  daleko.  Teprve  r.  1847  poručík  Že- 
rebcov  prozkoumal  jeho  břehy  i  vodu,  určil 
jeho  hloubku,  plochu  a  proucíění,  avšak  pro 
odpor  turkmenských  plavců  ve  středu  zálivu 
nebyl.  Od  té  doby  podrobnějšího  výzkumu 
nebylo.  Tšr. 

Bj&rabntak,  býv.  pevnost,  nyní  osada  v  si- 
biřské oblasti  turgajské  a  új.  irgizském  při 
poštovní  silnici  z  Orska  do  oblasti  syr-darjin- 
ské,  má  3466  ob.,  hlavně  kozáků  a  rolnických 
osadníků,  jichž  hlavním  pramenem  výživy  jest 
chov  dobytka  a  obchod  s  koni  a  skotem; 
obrat  výroč.  trhu  na  dobytek  páčí  se  na 
V2  milí.  rublů.  V  osadě  je  pravosl.  chrám, 
škola  a  nemocnice. 

BUuradan,  osada  v  ruské  gub.  voroněžské 
a  Újezdě  novochoperském,  má  5635  ob.,  2  pra- 
voslavné chrámy,  zem.  školu  a  4  výr.  trhy. 

BUbračev,  újezdné  město  v  ruské  gub. 
orlovské  na  1.  bř.  ř.  Sněžeti  na  zvýšené  pláni 


při  dráze  ork>vsko-vitěbské,   má  16.888  ob. 
(1894),  12  pravosl.  chrámů,  chlapčí  a  dívčí 

Í)rogymnasium,  učitelský  ústav,  měšťanskou, 
árm  a  obecnou  školu,  2  nemocnice,  útulnu, 
odbor  spolku  Červeného  kříže  a  sbor  hasič- 
ský. Závodů  průmyslových  jest  91  s  880  děl- 
níky a  roční  výrobou  za  385.000  rublů,  obchod 
dříve  dosti  čilý  je  dnes  v  úpadku.  K.  jest 
z  nejstarších  měst  ruských,  připomínat  se  již 
r.  1146.  R.  1246  byl  hlav.  městem  údělného 
knížectví,  ve  XIV.  st.  připadl  k  Litvě,  v  době 
samozvanců  dostal  se  v  moc  Lžidimitrije, 
r.  1708  přidělen  gub.  kijevské,  r.  1778  učiněn 
Újezd,  městem  orlovského  náměstnictva.  — 
Karačevský  Újezd  zaujímá  v  sev.  části 
gubernie  na  hranici  gub.  kalužské  plochu 
3910  km*  a  má  povrch  pahorkatý  dosahující 
největší  výše  (260  m)  na  v.  ve  zvýšcnině, 
která  táhne  se  od  s.  k  j.  jako  rozvodí  řek 
Oky  a  Desny.  Na  vých.  stékají  s  ní  přítoky 
Oky:  Bolšaja  Reseta,  Con,  Icka,  Lubno  a 
Vitěbet,  na  záp.  pobočky  Desny  (úvodí  Dnč- 
pru):  SněŽeť,  Revna  a  Pavlja.  Půda  újezda 
jest  na  v.  černozemní  s  podkladem  jurských 
hlín,  na  z.,  s.  a  j.  písčitá  a  hlinitá  s  podkla- 
dem křídovým,  lesy  kryjí  sotva,  25.000  ha 
půdy  proti  150.000  ha  v  r.  1870.  Újezd  trpívá 
Častými  bouřemi  a  krupobitím.  Oby  v.  jest 
117.338  (1893),  osad  296,  chrámů  pravosl.  59, 
kláštery  2,  škol  29  s  1377  žáky.  Orba  málo 
vynááí,  neboť  černozem  kryje  pouze  117©  plo- 
chy újezda,  rovněž  chov  dobytka  je  skrovný 
(úhrnem  110.000  kusů),  takže  velká  čásť  oby- 
vatel odcházf  jednak  dočasně  za  výdělkem 
do  jiných  krajin  (ročně  přes  13.000  osob), 
jednak  se  stěhuje  hlavně  do  Sibiře  (ročné  asi 
1000  osob).  Závodů  průmyslových  jest  5Q4 
s  1380  děl.  a  roční  výrobou  za  94.072  rublů, 
obchod  vede  se  hlavně  se  Inem,  konopím  a 
stavebním  dřívím  a  dosahuje  ročního  obratu 
1,637.300  r.  Újezdem  vedou  želez,  trati  Orlov- 
sko-vitěbská  a  Brjansko-Lgovská. 

Karádi,  Karachi  n.  Kurachee  angl.  map, 
opevněné  hl.  m.  distriktu  v  indobrit.  prov. 
Sindu  (presid.  Bombay)  na  24<^  51*  9"  s.  š., 
67°  4'  15"  v.  d.  při  ncjzazším  sev.  konci  delty 
Indu  blíže  jižního  svahu  pohoří  Pabského 
(Belúdžistán),  50  km  jz.  od  Haidarábádu,  v  po- 
zadí zátoky,  k  níž  vede  průliv  mořský  5'6  km 
Šiř.  Na  jedné  straně  jeho  nalézá  se  na  Ma- 
nora-Pointu  tvrz  (Manora  Fort)  a  světlárna, 
na  druhé  ostrov  Kiamari.  Indská  železnice 
má  zde  stanici.  Přístavní  hráz  46  km  dl.  spo- 
juje ostrov  s  městem  a  mohou  zde  v  každé 
roční  době  za  přílivu  přistáti  lodi  ponoru 
až  7  m.  Město  samo,  v  moderním  angl.  slohu 
vystavěné,  má  několik  kostelů  a  škol,  velký 
palác  kommissionáře ,  museum,  knihovnu, 
banky  a  obchodní  komoru.  Dřívějšímu  nedo- 
statku pitné  vody  jest  nyní  odpomoženo  zna- 
menitým vodovodem.  Roku  1891  měl  K. 
105.199  obyv.,  z  těch  52.957  muhamm.,  44.503 
Hindů,  5986  křesťanů.  Do  toho  počtu  zahr- 
nuta posádka  v  sousední  vojen,  stanici,  7004  m. 
(2826  křesfanů).  Z  průmyslových  závodů  jest 
uvésti  hl,  velké  bavlněné  lisovny  a  železárny. 
Zámožnější  Evropané  bydlí  ve  villovém  před- 
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mésti  Cliftotiu,  na  vých.  od  1^  Podnebí  jest 
vlhké  a  teplé,  avšak  mořské  větry  činí  je 
snesitelným.  Cholera  zde  krutě  řádila  v  1. 
1866,  1868  a  1870.  K.  jest  jediným  přístavem 
prov.  Sindu,  nejzápadnějším  přístavem  Indie 
a  jediným  mezi  Bombayem  a  zálivem  Per- 
ským, svůj  velkolepý  vzrůst  děkuje  přede- 
vším velikému  rozvoji  pšeničné  výroby  v  Pen- 
džábu.  Vyváží  se  hl.  pšenice,  čaj,  olej.  sem., 
vlna,  kůže.  Za  války  mezi  Sev.  a  Již.  Státy 
americkými  byl  hlavním  přístavem  pro  vý- 
voz bavlny,  už  dosud  vyváží.  Z  velkých  linií 
paroplavebních  mají  zde  stanici  British  India 
Šteam  Navigation  Co.,  Halí  Line,  Message- 
ries  maritimes.  Ostatně  je  pravidelné  spojení 
do  Bombayc  i  Maskatu.  Kabel  vede  oatud 
do  Basry,  kdež  se  připojuje  na  velkou  linii 
evropskoasijskou.  R.  1894  připlulo  157  par- 
níků se  180.398  ř,  přívoz  obnášel  4,216.591. 
vývoz  6,823.871  rupií.  Obchod  vede  se  hl. 
8  Anglií,  Bombayem,  ostr.  Mauriciem,  zálivem 
Perským,  Kačem,  pobř.  Mekránským,  Guze- 
rátem  a  Čínou.  K.  vznikl  na  místě  Sah-Ban- 
daru,  jenž  byl  písčinami  odříznut  od  moře. 
R.  1842,  když  přišel  pod  britskou  vládu,  byl 
ještě  nepatrným  místem  pod  vládcem  haida- 
rábádským  sč  14.000  ob.  Přístav  vyžadoval 
velikého  nákladu  a  ještě  dnes  nutno  jej  chrá- 
niti před  nánosem  Indu,  jejž  proud  podél 
pobřeží  usazuje.  —  Distrikt  K.  zaujímá 
36.556  km*  s  564.880  ob.  (1891)  a  prostírá  se 
od  ústí  Indu  až  po  hranici  Belúdžistánu. 

Karada^,  tur.,  Černá  hora. 

K.,  pohoří  v  perské  provincii  Ázerbeidžánu, 
táhne  se  od  sopečného  massivu  Savalanu  na 
vých.  v  polokruhu  jižně  od  ústí  řeky  Arasu 
k  hoře  Araratu  na  sev.-záp.  a  omezuje  tak 
na  sev.-záp.  planinu  íránskou,  tvoříc  čásf 
horského  systému,  který  zahrnuie  v  sobě 
hory  na  s.  Persie,  v  jiŽ.  Žakavkázi  a  turecké 
Arménii. 

Karadarja,  řeka  v  ruském  Turkestáně, 
s  Narynem  hl.  pramen  ř.  Syr-darje,  vzniká 
ve  vých.  konci  oblasti  fergánské  ze  dvou 
pramenů,  t  ze  severní  Karakuldže,  jeŽ  pra- 
mení se  v  pohoří  Fergánském  a  teče  s  vých. 
na  záp.  v  délce  106  km^  a  z  jižního  Taru, 
který  vyvěrá  mezi  Fergánským  a  Alajským 
pohořím,  teče  k  sev.-záp.  v  aélce  150  ^m  a 
spojuje  se  s  Karakuldžou  u  města  Uzgenta. 
C5dtua  teče  K,  na  záp.  v  širokém  údolí  Fer- 
gánském, v  jehož  středu  stéká  se  s  Nary- 
nem, má  délky  265  km,  jest  bohatá  vodou 
a  velmi  důležitá  pro  umělé  zavlažování  celé 
Fergánské  kotliny. 

Karaďordé  (Černý  Jiří)  Petrovič,  vůd- 
ce Srbů  v  prvním  povstání  proti  Turkům  (dle 
Nenadoviče  ♦  21.  pros.  1762  —  f  24.  čce  1817), 
pocházel  dle  podání  ze  vsi  Vyševcí  v  kraji 
kragujevackém,  ale  vlastním  domovem  byla 
mu  Topola  (mezi  Kragujevcem  a  Bělehradem), 
kamž  rodiče  jeho  se  přestěhovali.  O  jeho 
mládí  a  vůbec  první  době  života  až  do  r.  1804 
máme  jen  nedosti  spolehlivé  pozdější  pověsti, 
písně  a  paměti,  a  proto  možno  o  něm  v  této 
době  říci  málo  jistého.  Popudiv  na  sebe  Turky, 
vystěhoval  se  ještě  před  válkou,  kterou  Ra- 


kousko spolu  s  Ruskem  vedlo  proti  Turecku 
v  1.  1788—1792,  s  celou  rodinou  do  Srčmu, 
kde  našel  útočiště  jako  dozorce  lesů  kláštera 
Krušedolského.  Války  samé  účastnil  se  jako 
dobrovolník  v  pluku  Mihaljevičovč,  utvoře- 
ném z  uprchlých  Srbů,  ale  ne  dlouho;  kdyi 
vojsko  rakouské  vtrhlo  do  Srbska,   opustil 
je  a  odešel  do  hor  mezi  hajduky.  Po  válce 
vrátil   se   do   Krušedolu.  Když  za  mírného 
paše  Hadži  Mustafy  (1796—1801)  nastaly  v  Srb- 
sku bezpečnější  poměry,  vrátil  se  K.  do  vlasti 
a  usadil  se  v  Topole,  kdež  obchodoval  s  ve- 
přovým dobytkem  a  nabyl  značného  jménL 
Z  klidného  Života  vyrušily  jej  bouře  způso- 
bené janičáry,  jejichž  vůdcové  (dahijové^  zpro- 
tivili se  vládě  Turecké  a  veškeru  moc  v  Srbsko 
strhli  na  sebe.  Aby  sultán  na  ně  nepoštval 
křesCany,  umínili  si  to  předejíti  tím,  že  ditčli 
jednou  dobou  povražditi  všechny  kněze  (ná- 
čelníky vsí)  a  všechny  jiné  znamenitější  osoby 
(v  ún.  1804).  Také  K.  měl  padnouti,  ale  byv 
v  čas   varován   svým  pobratimem  Turkem 
Ibráhímem,  handžijou  (krčmářem)  v  Topole* 
uprchl  do  lesů  šumadijských,  kde  seŠel  se 
s  jinými,  jež  řádění  janičárů  rovněž  bylo 
k  útěku  dohnalo.  Ti  všichni  spojili  se  s  če- 
tami hajduků  a  počali  rozněcovati  po  celé 
zemi  povstání  proti  utiskovatelům.  V  krátce 
povstala  celá  země,  a  K.,  vyznamenávaje  se 
statečností  již  dříve  osvědčenou,  zkušenostmi 
vojenskými  a  vážností,  zvolen  vůdcem;   ve 
skutečnosti  byl  ovšem  toliko  prvním  mezi 
sobě  rovnými  a  proto  s  po&itku  nevystupuje 
do  popředí.  Teprve  když  janičáři  byli  pře- 
moženi a  povstáiií  vedené  původně  proti  nim 
ve  srozumění  s  Portou  obraceti  se  počalo 
proti  nadvládě  turecké  vůbec,  tu  jednak  okol- 
nosti samy  —  větší  rozměry  boje  a  potřeba 
jednotnějšího  vedení  — jednak  skutečné  schop- 
nosti a  vynikající  činy  K-ďovy  získávaly  mu 
před  ostatními  vůdci  víc  a  více  vážnosti.  Za 
vyjednávání  s  vládou  tureckou  (1805)  dobyl 
spolu  s  jinými  vůdci  několika  míst  na  jihu, 
jež  dosud  byla  v  moci  janičárů,  jmenovitě 
Karanovce,  a  když  paŠa  nišský  Afís  vypravil 
se  na  rozkaz  sultánův  proti  Srbům,  vytrhl 
K.  proti  němu  s  10.000  muži  a  zahnal  jej  na- 
zpět do  Nise. 

Rozhodný  boj  nastal  r.  1806.  Po  několika 
menších  útocícn  vypravila  se  v  létě  1806 
proti  Srbům  dvě  veliká  vojska:  Bosňáci  od 
západu,  paŠa  skaderský  Ibráhím  od  Nise. 
V  tomto  velikém  nebezpečí  osvědčil  se  K. 
jako  znamenitý  vojevůdce;  proti  Ibráhímovi 
poslal  vévodu  Petra  Dobrinjce,  sám  pak  po- 
stavil se  proti  vojsku  bosenskému.  Zahnav 
u  Pecky  menší  zástup,  který  vedl  Hadži  B^ 
obrátil  se  proti  hlavnímu  oddílu  a  připraim 
mu,  ač  měl  vojsko  několikrát  slabší,  na  poli 
Mišaru  blíže  Šabce  úplnou  porážku.  Potom 
hned  spěchal  na  pomoc  Dobrinjcovi,  jenž  byl 
zatím  statečně  odrážel  útoky  Ibráhímovy.  Pří- 
chod K-ďův  přiměl  Ibráhíma,  že  nabídl  jed- 
nání o  mír.  Jednání  počalo  sice  pro  Srby 
mnohoslibné,  ale  nevedlo  k  výsledku.  Proto 
K.  s  ostatními  voj  vodami  oblehl  koncem 
r.  1806  Bělehrad  a  dobyl  města  30.  listopi 
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(12.  pros.),  načei  v:  březnu  1807  Tzdala  se 
i  tvrz.  Vraždění  Turků,  které  nyní  nastalo  a 
později  se  v  Šabci  opakovalo,  stalo  se  proti 
vflli  K-ďově;  on  zapovídal  podobné  ukrut- 
nosti,  ano  dal  první  dva  neposlušné  ihned 
smrti  potrestati,  ale  nedostávalo  se  mu  přece 
moci,  aby  zkrotil  rozbouřený  lid.  Zatim  padl 
také  Šabac,  a  když  K.  v  čnu  1807  dobyl  ještč 
Užice,  byla  celá  země  v  moci  Srbů,  kteří  po- 
čali se  nyní  řádně  organisovati.  K.  stál  vedle 
voleného  senátu  v  Čele  vlády;  moc  jeho  oviem 
ani  nyní  nebyla  valná,  obmezena  jsouc  sená- 
tem a  mocnými  vojvody,  ale  přece  jii  mohl 
se  pokládati  za  náčelníka  celé  země ;  záleželo 
ovšem  větším  dílem  na  něm  samém,  jak  dále 
jeho  poměr  k  ostatním  vojvodům  a  k  senátu 
se  utváří,  a  tu  přispěly  události  následujících 
let  nemálo  k  zvýšení  jeho  moci.  R.  1809  na- 
stala válka  mezi  Kuskem  a  Tureckem  a  Srbové 
nedosáhnuvše  dosud  míru  s  Tureckem  při- 
rozeně bojovali  ve  spolku  s  Rusy.  K.  pokusil 
se  o  provedení  plánu,  který  jiŽ  dříve  měli 
na  mysli  náčelníci  srbští,  vyrvati  totiž  Turkům 
také  ostatní  krajiny  Srby  obydlené  a  obno- 
viti tak  starou  říši  Srbskou.  Poslav  kněze 
Simu  do  Bosny  a  jiné  sbory  k  hájení  hranic 
východních,  sam  podnikl  smělé  tažení  přes 
pohoří  u  Sjenice,  aiby  tu  docílil  spojení  s  Čer- 
nohorci; na  rovině  u  Suvodolu  octl  se  sice 
v  postaveni  velmi  nebezpečném  proti  vojsku 
tureckému,  ale  podařilo  se  mu  lstí  nad  ním 
zvítěziti,  načež  dobyl  Sjenice,  spojil  se  s  Čer- 
nohorci a  oblehl  Nový  Pazar.  i  byl  by  toho 
místa  málem  dobyl,  ale  nepříznivé  zprávy 
z  východu  přiměly  jej  k  rychlému  ústupu. 
Nesvorností  vůdců  utrpěli  Srbové  u  Nise  po- 
rážku, a  Turkům  otevřena  cesta  do  Srbska. 
K.  ihned  odvolal  Simu  a  Milenka,  jenž  Kla- 
dovo  obléhal,  z  jejich  postavení  a  sám  také 
nechal  obléhání  Nového  Pazaru  spěchaje  na 
východ,  kde  zatím  rozhostila  se  obecná  malo- 
myslnost a  Srbové  všude  ustupovali.  Bylo 
štěstím,  Že  Turci  současně  musili  čásť  vojska 
odtud  odvolati  proti  Rusům,  a  tak  podařilo 
se  K-ďovi  Turky  zase  zapuditi.  Uvedený  plán 
nebyl  sice  proveden,  sde  Srbsko  bylo  za- 
chráněno. K-ďovi  však  nastaly  nyní  potíže 
s  ostatními  vé vodami,  kteří  jemu  přičítaU  vinu 
neúspěchu,  a  jmenovitě  jeho  smýšlení  Rusům 
nepříznivé  udávali  za  příčinu,  že  Rusové  jim 
nepomáhají  dost  vydatně.  K«  zprvu  skutečně 
pohlížel  na  Rusy  nedůvěřivě,  neboť  jeho  do- 
mácí protivníci  vždy  u  nich  hledali  opory; 
on  také  hned  na  počátku  povstání,  když 
Srbové  počali  se  ohlížeti  po  cizí  pomoci, 
nebyl  pro  to,  aby  se  vyhledávala  pomoc 
u  Ruska,  a  očekával  spíše  spásu  od  Rakou- 
ska, k  němuž  od  r.  1804  častěji  se  obracel 
o  přispění  za,  cenu  částečného  neb  i  úplného 
podrobení;  také  od  Napoleona  nadál  se  po- 
moci. Když  však  Rakousko  pomoci  váhalo 
a  dílem  ani  nemohlo  a  Napoleon  nechtěl, 
nezbývalo  mu  než  se  spřáteliti  se  spojením 
s  Rusy,  a  to  tím  spíše.  Že  r.  1810  generál 
Kamenskij  výslovně  jej  uznal  náčelníkem  Srbů. 
R.  1810  vypravili  Turci  proti  Srbům  zase  dvě 
veliká  vojska:  Churšid  pasa  táhl  od  Nise  a 
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jiné  silné  vojsko  učinilo  útok  z  Bosny.  Srbsko 
octlo  se  znovu  v  postavení  velnii  nebezpeč-^ 
ném,  ale  K.  s  pomocí  Rusů  přiměl  Churšida 
k  ústupu,  načež  vrhl  se  na  Bosňáky  a  při- 
praviljim  u  Ložnice  dokonalou  porážku.  Sotva 
byli  Turci  odraženi,  hned  zase  nastaly  roz-r 
broje  mezi  vůdci  srbskými.  Protivníci  K-ďovi 
(Milenko,  Petr  Dobrinjac,  Miloš  Obrenovič, 
Jakub  Nenadovié  a  j.)  mínili  obmcziti  jeho 
moc,  po  případě  jej  i  sesaditi,  a  doufoli  při 
tom  v  pomoc  ruskou.  Ale  K.  zvěděv  v  čas 
o  jejich  záměrech  předešel  je;  na  skupštiné 
o  novém  roce  1811  použil  jejich  opožděného 
příchodu  a  za  jejich  nepřítomnosti  dovedl 
toho.  Že  přiřčena  mu  byla  moc  téměř  neob- 
mezená.  Odpůrci  jeho  musili  se  buď  podro* 
biti,  nebo  byli  ze  země  vypovězeni. 

K.  stál  nyní  na  vrcholu  své  moci  a  svého 
štěstí,  byl  skutečným  knížetem  srbským,  ač 
tituloval  se  jen  werhovni  vožd«  (vrchní  vůdce), 
a  Rusko  uznalo  jej  v  této  hodnosti.  Ale  brzy 
nastal  obrat.  K.  nabyv  neobmezené  důvěry 
v  pomoc  ruskou  necntěl  nijak  s  Turky  jeci- 
nati  bez  Rusů,  ač  Porta  mu  nabízela  učiniti 
jej  knížetem  srbským  v  postavení  asi  podob* 
ném,  jaké  měli  gospodárové  valašsko-multanští, 
a  podrobil  se  předem  tomu,  co  Rusové  sami 
v  míru  pro  Srbsko  vyhradí.  Rusové  však 
byli  v  kv.  1812  tažením  Napoleonovým  do- 
nuceni rychle  k  míru  (Bukurešfskému),  v  němŽ 
pojistili  sice  Srbům  samosprávu,  ale  způsobem 
takovým,  že  záleželo  mnoho  na  tom,  jak  si 
Turci  slova  smlouvy  budou  vykládati.  A  Turci 
nemajíce  nyní  jiného  nepřítele  kladli  Srbům 
požadavky  takové,  že  se  podobaly  úplnému 
podrobení.  K.  činil  nějaké  menši  ústupky, 
ale  mamě,  nastal  boj  znovu.  K.  chtěl  původně 
s  celou  mocí  Čekati  nepřítele  v  horách  Šu- 
madijských,  ale  na  námitky  jinoch  vojvodů 
opět  rozestavil  jednotlivé  sbory  k  hájeni  hra- 
nic. Sám  nepostavil  se  v  čelo  žádného  od- 
dílu a  zůstal  v  Topole,  aby  odtud  řídil  ve- 
škeru obranu  a  se  zálohou  byl  pohotově, 
kde  by  ho  bylo  třeba;  když  však  Srbové  na 
všech  stranách  byli  poráženi,  zmocnila  se  ho 
nepochopitelná  malomyslnost.  K.  dbaje  v  této 
nebezpečné  chvíli  jen  o  vlastní  bezpečnost 
odešel,  když  nebezpečí  bylo  největší,  ao  Běle- 
hradu, odkudž  uprchl  pres  Sávu  do  Zemunu. 
Vláda  rakouská  intemovala  ho  jako  rebella 
v  Št.  Hradci,  ale  na  přímluvu  Ruska  byl  pro- 
puštěn do  Bessarabie,  kdež  usadil  se  v  Cho- 
tině.  Když  nové  povstání  Srbů  pod  Milošem 
Obrenoviéem  šťastně  se  dařilo,  pocítil  K.  zase 
touhu  po  vlasti,  kamž  zvali  jej  také  mnozí 
z  vůdců  druhého  povstání,  a  přisel  do  Smede- 
reva,  kde  přijal  jej  u  sebe  Vujica  Vuličevič. 
K.  byl  v  Cnotině  vstoupil  ve  styky  s  řeckými 
hetairisty  (ač  věc  ta  s  jiné  strany  se  popírá)^ 
a  počal  jecuiati  s  Milošem  o  rozsáhlé  povstání 
k  dosaženi  úplné  samostatnosti,  ale  MiloŠ, 
jenž  měl  jiné  úmysly,  prozradil  jeho  pobyt 
pašovi  bělehradskému  MaraŠli  Alíovi  a  na 
jeho  rozkaz  dal  ho  Vujicou  zavražditi  (24.  čce 
1817);  hlava  jeho  byla  přinesena  pašovi,  jenž 
poslal  ji  do  Cařihradu,  a  tu  vztyčena  byla 
nad  branou  sultánského  harému. 
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K.  jest  z  nejzajímavějších  zjevů  křesťan- 
ského hnutí  proti  Turkům.  Byl  vysoké  po- 
stavy, jiskrných  očí  a  veliké  síly  tělesné. 
V  povaze  jeho  pojila  se  síla,  statečnost,  ne- 
oblomná vůle  a  vytrvalost  s  divokostí,  prud- 
kostí a  popudlivostí,  spravedlivost  s  krutou 
přísnosti.  O  neskrotné  divokosti  jeho  povahy 
svědčí  hrozný  skutek,  jehož  se  dopustil  na 
své  první  cestě  do  Rakouska:  zastřelil  otce, 
když  jej  přes  hranice  nechtěl  následovati. 
Ve  hněvu  byl  hrozný,  ale  neprahnul  po  pomstě 
a  snadno  zapomínal  na  křivdy.  Nedbal  lesku 
vnějšího;  i  v  době  své  největší  moci  žil  zcela 
prostě  jako  dříve  konaje  se  svými  momky 
(družinou)  i  nejnižší  práce;  ale  přece  miloval 
peníze.  Válka  byla  jeho  živlem ;  tu  vedle  sta- 
tečnosti osobní  vynikal  skutečným  nadáním 
vůdcovským;  nedostávalo  se  mu  vŠak,  ač  jinak 
vynikal  zdravým  úsudkem,  politických  zkuše- 
ností. Jakkoli  dílo  jeho  naposled  potkalo  se 
s  nezdarem,  jsou  zásluhy  jeho  o  osvobození 
Srbska  přece  veliké,  a  vším  právem  může 
býti  vedle  Miloše  Obrenovice  nazván  osvo- 
boditelem Srbska.  Lid  srbský  také  vždy  k  němu 
pohlížel  s  úctou  a  oslavuje  jej  podnes  v  čet- 
ných písních. — Jeho  syn  Alexander  K-vič 
stal  se  r.  1842  knížetem  srbským.  —  Obšírný, 
ale  nekritický  a  zbytečně  rozvleklý  Životopis 
K-ďův  napsal  K.  N.  Nenadovié:  Život  i  děla 
vclikog  Gjorgja  Petroviča  Kara-Gjor^a  (Vid., 
1883).  Srv.  též  Ranke,  Serbien  u.  dieTůrkei 
(Lip.,  1879,  srbsky  od  Novakoviče);  K.  Protič, 
Ratnji  dogagjaji  iz  prvog  srpskog  ustanka 
(»Godišnjice«,  1893).  Prameny  od  té  doby 
vyšlé:  Miličevič,  Pričanje  Petra  Jokiéa  o  doga- 
gjajima  i  liudima  iz  prvog  srpskog  ustanka 
(•Spomenik  srb.  akad.«,  1891);  Pavlovic,  Is- 
pisi  iz  francuskih  arhiva  (L  1891);  Bopp, 
Karagorgje  i  Francuska  (Documents  inédits 
etc.  Otadžbina  19.  a  20.  r.  1888);  Karagjorgje 
i  Rusija  (t.  17.  a  18.  r.  1888).  Hýbl. 

BUbradiadair,  bulharsky  černá  Gora,  po- 
hoří ve  Vých.  Kumelii  tvořící  jižní  předhoří 
Balkánu,  od  něhož  je  odděluje  údolí  horní 
Tundže  (Kazanlik^,  táhne  se  rovnoběžně  s  Bal- 
kánem v  délce  asi  113  km  od  údolí  ř.  Ghiopsu 
na  z.,  jež  odděluje  je  od  Ortadagu,  k  záhybu 
Tundže  na  v.  K.  omezuje  horní  údolí  ř.  Tundže 
na  j.,  spojujíc  Balkán  s  Rhodopem,  Rilem  a 
Vitošem,  průměrná  jeho  výška  jest  7—800  m, 
nejvyšší  bod  Gerkuv-Kamen  (1100  m),  geolo- 
gické složení  málo  známo.  Na  svazích  K-u 
prostírají  se  proslulé  růžové  sady  Kazanliku. 

Karadiió  (Kapa^Hli)  Vuk  Stefanovid, 
zakladatel  nového  písemnictví  srb.  (♦  7.  list. 
1787  v  Tršiči  —  t  7.  ún.  1864  ve  Vídni),  viz 
Jihoslované  str.  495. 

Kara-Feria  viz  Beroea  l). 

Karafiát,  botan.,  viz  Dianthus. 

Karafiát:  1)  K.  Václav,  reform.  farář  a 
spisovatel  český  (*  1794  v  Jimraraové  na  Mo- 
ravě —  t  1874  v  Telecim  v  Čechách).  Stu- 
doval v  Prešpurku,  kde  bydlil  s  Fr.  Palackým. 
Jsa  kandidátem  farního  úřadu  pobyl  krátce 
v  Pardubicích  jako  soukr.  učitel  v  rodině 
jakéhos  plukovníka,  rovněž  v  Jiraramově  jako 
pomocník  superintendenta  Blažka.  Po  dvou- 


letém pobytu  v  úřadě  faráře  v  Německém  na 
Moravě  byl  r.  1822  zvolen  za  faráře  v  Tele- 
cim u  Poličky,  kde  až  do  své  smrti  setrval. 
Kromě  péče  o  sbor,  jemuž  sebral  značný  do- 
tační fond  i  založil  a  opatřil  nové  ákoly  v  Březi- 
nách a  Pustém  Rybném,  zanášel  se  pilně  i  li- 
teraturou klassickou  i  bohoslovnou,  hlavně 
praktickou,  maje  důvěrné  styky  s  Matějem 
jos.  Syclirou.  Sepsal:  Kebesa  TJiebdnského  ta- 
bule t,  j,  vtipné  a  užitečné  vyobrazeni  pravé 
moudrosti  a  šťastného  ^ivota  (přel.  z  řečtiny, 
Praha,  1824);  Modlitby  ranní  a  večerní  pro 
evanjel.  křesfany,  velká  i  malá  sbírka  pro 
oboje  pohlaví  (»Karaíiátky«,  jež  byly  velmi 
rozšířeny,  vyd.  v  Karlině);  Kancionál  t  zv. 
Brněnský,  hlavně  na  Moravě  užívaný,  malý 
bratrský  podle  Elsnerova  berlínského  z  r.  1753, 
anonymně  třikrát  jím  vydaný  (Praha,  1850  a 
1852). 

2)  K.  Jan,  reform.  farář  a  spisovatel  Český 
(♦  1846  v  Jimramově  na  Moravé),  z  rodiny 
K-ů  pro  svou  vzdělanost  vážené,  v  níž  na 
poč.  tohoto  století  vynikl  Josef  K.,   maje 
vzácnou  sbírku  starších  i  novějších  knih  če- 
ských i  cizojazyčných  hojně  užívanou  příte- 
lem rodiny,  známým  buditelem  národním,  dě- 
kanem Mat.  Jos.  Sychrou,  a  J  a  n  K.,  obchod- 
ník v  Brně,  jenž  vydávání  a  rozšiřování  českých 
knih  obětavě  podporoval.  Studoval  na  gym- 
nasiu v  Gúter  slohu,  bohosloví  v  Berlině,  Bonnu 
a  ve  Vídni.  R.  1874  byl  duchovním  správcem 
na  evang.  učit.  semináři  v  Čáslavi,   r.  1^75 
byl  zřízen  na  úřad  kazatelský  a  uveden  jako 
farář  ve  Valašské  Hrubé  Lhotě  na  Moravé. 
Vzdav   se  r.  1895  úřadu  tráví  od  té  doby 
v  Praze.   Za  20letého  pobytu  na  Hr.  Lhoté 
učinil    poměrně    zdařený   pokus    spravovati 
církevní  sbor  dle  pravidel  nejpřísnějšího  cirk. 
řádu  v  duchu  kalvinsky  reformovaném.  K.  je 
z  předních  učenců  české  církve  reformované, 
v  bohosloví  odborník  na  slovo  vzatý,  zvlášté 
v  biblické  linguistice.  Vydal  všechny  své  spisy 
v  Praze  anonymně.   Sepsal:  Mistr  Jan  Hus, 
povahopis  našeho  reformátora    (1872,  2.  vyA 
1893);   Kamarádi,  povídka  {e  iivota  pro  i(ivot 
(1873,  2.  vyd.  1894) ;  Broučci,  povídka  pro  malé 
i  veliké  děti  (1876,  2.  vyd.  1895);  Reformovaný 
ipivnik  obsahující  160  žalmů  a  52  vylM^ných 
písni  (1876);  Ro\bor  Kralického  Nového  iákons 
co  do  řeči  i  překladu;  s  historií  našeho  bibli- 
ckého textu  (1878).  spis  vědecký  a  kritický, 
podávající  napřed  historii  textu  kralického 
Nov.  zák.  ve  všech  vydáních  jeho  od  Blaho- 
slava  do  nejnovější  doby  a  potom  v  ro*^^ 
dokazující  výbornosti  jeho,  pokud  se  týče  řca, 
ač  nezamlčuje  ani  vad  překladu.  Kromě  toho 
jsa  dětským  povídkářem  psal  K.  do  *P^^ 
dítek«  povídky.   Vydává  v  Praze  od  r.  1896 
měsíčník  »Rek>rmované  Listy «.  BM. 

Karaflnka  viz  Caraffa. 

Karafta,  Karafu  to,  japan,  název  ostrova 
Sachalinu. 

Karaga,  rus.  KaparHHCKÍH  ocTpoBi,  ostrov 
v  moři  Beringové  proti  vých.  břehu  Kamčatky 
mezi  58'>  28'— 50«  12'  s.  š.  a  1 82<>  20'— 181®  14'  v.  a, 
táhne  se  od  mysu  Goleniščeva  na  ssv.  do 
mysu  Kraseňinnikova  na  jjz.  v  délce  117  'f'''' 


Karagač  —  Karaité. 
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jsa  Široký  do  35  ibn  u  mysu  Setnjonova,  a  má 
plochy  dle  Střelbického  1582  km\  Středem 
ostrova  táhne  se  v  severových.  větší  jeho 
polovici  pohoří  přes  600  m  vysoké,  provázené 
po  obou  stranách  rovnoběžnými,  nižšími  pásy 
horskými,  které  na  jv.  sáhají  až  k  samému 
moři,  tvoříce  tu  vysoké  a  příkré  mysy,  kdežto 
na  jz.  se  snižují  v  nízkou  šíji.  Celé  pohoří  je 
silně  rozryto  údoly  vodních  toků.  Zálivů  má 
ostrov  mnoho,  vesměs  malých  a  větrům  ote- 
vřených, pouze  na  jz.  jest  zátoka  tvořící  dobré 
přístaviště.  Hloubka  moře  u  břehů  obnáší 
12—18  m,  dno  jeho  jest  písčité.  Na  ostrově 
roste  olše,  jeřabina,  cedr  a  bříza,  stálého  obv- 
vatelstva  na  něm  není,  za  to  jest  navštěvován 
hojně  velrybolovci,  neboC  nikde  na  břehu 
východosibiřském  není  tolik  velryb  jako  u  bře- 
hů K-gy. 

BUbraead,  domácí  název  Tatarů  plemene 
nogajského,  které  Rusové  jmenují  Kundro  v- 
sMmi  Tatary. 

KarasTMiOVÓ,  kmen  pův.  samojedského, 
nyní  potatarštěný,  usedlý  ve  Vých.  Sibiři  při 
sev.  úpatí  Sajanského  pohoří  v  poříčí  řek 
Oky,  Udy,  Birjusjy  a  Kanu.  Rychle  vymírají; 
nyní  žijí  v  5  vesnicích  a  čítalo  se  jich  r.  1889 
již  jen  219  mužů  a  196  žen.  Řeč  jejich,  pří- 
buznou s  jakutštinou  a  sajonštinou,  prozkou- 
mal Castrén.  Srv.  Castrén,  Grammatik  und 
Lexikon  der  túrkischen  Mundart  der  Kara- 
gassen  (Petrohrad,  1858). 

BUbragJdz  (tur.,  černé  oko\  arabským  ná- 
zvem též  chijdl  (fantasie),  název  loutkových 
her,  oblíbených  u  Turků  evropských,  jež  dá- 
vají se  hlavně  v  postním  měsíci  Ramazáuu. 
Postavy  loutek  gestikulujících  promítají  se 
na  rozpjaté  látce,  odtud  evropský  název  stí- 
nové hry.  Typickou  osobou  jejich  jest  ja- 
kýsi kašpárek,  zvaný  rovněž  k.  Hry  k.  jsou 
jediným  repraesentantem  domácí  tvorby  dra- 
matické, současně  předním  repraesentantem 
poesie  lidové.  Jsou  v  celku  velmi  zábavné, 
z  části  ovšem  i  rozpustilé  a  nevázané.    t>k. 

KarafiTOla,  město  v  indobritské  prov.  ben-  j 
galské,  cHvisi  Bhágalpur,  distr.  Purniah,  při  le- 1 
vém  břehu  Gangy  a  na  cestě  z  Kalkutty  do 
Dárdžilingu.  K  velikému  desetidennímu  trhu 
shromaždují  se  zde  kupci  ze  všech  končin 
Indie  a  Nepal u.  Cholera  zde  často  řádila  a 
odtud  se  Šířila. 

Karagpnre  (Karague),  kraj  v  rovníkové 
Africe  při  jz.  břehu  Victoria-Njanzy  mezi  1® 
a  2®  40'  i.  š.  Na  záp.  a  na  severu  tvoří  ř.  Ka- 
gera  (Alexandra-Níl)  hranici  proti  Ruandě  a 
Budu,  v  jihu  hraničí  K.  s  územím  Usui.  Je  to 
krásná  země,  dosahující  ve  svých  horách  až 
1600  m  n.  m.  Údolí  velmi  úrodná,  celý  kraj 
dobře  zavlažován  pravými  přítoky  Kagery, 
k  nimž  náleží  několik  značných  jezer.  V  jv. 
části  nalézá  se  značné  bezodtoké  jez.  Uringi. 
Kraj  zaujímá  asi  15.000  km*  s  150.000  obyv. 
Panujícím  jest  pastýřský  kmen  Vah  umů, 
světlé  pleti  a  příjemných  tahů,  hl.  však  část 
obyvatelstva  tvoří  příbuzný  jim  kmen  Van- 
jambů,  jenž  vzdělává  půdu  a  chová  mnoho 
dobytka.  Do  nedávná  byl  kraj  zdejší  pod- 
daným Ugandě;  nyní  náleží  k  Německé  Vých. 


Africe.  Hl.  městem  je  Veranjanje,  nejdůleži- 
tějším však  obchodním  místem  je  Kafuro, 
kdež  se  usadilo  mnoho  Arabů.  Jiná  arabská 
kolonie  nalézá  se  u  Kitundu  pod  vtokem 
Muizy  do  Kagery.  Při  Victoria-Njanze  nalézá 
se  něm.  vojenská  stanice  Bukoba.  Z  evrop- 
ských cestovatelů  navštívili  K.  první  Speke 
a  Grant  r.  1861,  po  nich  Stanley  r.  1875  a 
v  novější  době  mnoho  cestovatelů. 

KaraJiUár  viz  AMjún-kara-hisár. 

Karaibovó  viz  Karíbové. 

KaráXskakUi  Georgios,  hrdina  novořec. 
(♦  1782  —  t  1827  ve  Faleroriu),  vynikal  od 
počátku  boje  za  řeckou  samostatnost  udat- 
ností, energií,  obratností  strategickou,  ale  ne- 
méně ctižádostí  a  vášni vostí.  Sloužil  původně 
ve  vojích  Alí  paše,  po  pádu  jeho  však  přidal 
se  k  povstalcům.  R.  1825  vyznamenal  se  při 
hájeni  Missolunghi,  když  však  město  toto 
padlo  do  moci  Turků  v  dubnu  1826,  stal  se 
vrchním  velitelem  v  Rumelii,  odkudž  drob- 
nou válkou  konečně  Turky  vypudil.  Zvláště 
vyznamenal  se  K.  ve  skvělé  vítězné  bitvě 
u  Arachovy  6.  pros.  1826.  Na  národním  shro- 
máždění v  Troizéně  byl  nejhorlivějším  zastan- 
cem hraběte  Kápo  d  ístrias  a  způsobil  jeho 
jmenování  presidentem  r.  1827.  Nedlouho  po- 
tom byl  smrtelně  zraněn  při  útoku  na  vojsko 
turecké  obléhající  akropoli  athénskou. 

Karaité  (hebr.  baalé  mikrá,  bene  mikrd  nebo 
zkrátka  kardim,  odtud  ruŠtí  Karaimové), 
židovská  sekta,  jež  se  v  VIII.  stol.  po  Kr. 
odštěpila  od  ostatního  židovstva.  Zakladatelem 
jejím  byl  Anán  ben  David,  potomek  Davi- 
dův a  tím  legitimní  »kníže  exiluc  (exilarcha). 
Po  smrti  svého  strýce  měl  Anán  státi  se  hla- 
vou Židů,  náčelníci  škol  (rabbáni)  však,  pova- 
žujíce jej  za  podezřelého  z  haeresie,  rozhodli 
se  pro  mladšího  bratra  Chanánju,  jemuž  do- 
stalo se  i  potvrzení  chalífova.  Anán  prohlásil 
se  tudíž  protiexilarchou,  a  maje  se  z  toho 
zodpovídati  r.  761  před  chalífou  Mansúrem 
i  za  hlavu  sekty  různé  od  officiálního  židov- 
stva, klonící  se  v  některých  bodech  k  islámu 
(počítání  času  dle  nového  měsíce  a  p.).  Stou- 
penci jeho  zvaní  Anán ij já,  t.  j.  přívrženci 
Anánovi,  rozšířili  se  nejprve  v  Babylónii, 
Persii  a  zemích  sousedních.  Před  IX.  stol. 
nesvědčí  ještě  nic  o  jejich  existenci  v  Pale- 
stině. Později  rozšířili  se  i  tam,  z  Palestiny 
pak  možno  znamenati  v  X.  a  XI.  stol.  čiloii 
propagandu  nové  nauky  (karaismu)  do  sev. 
Afriky,  kde  hlavně  Egypt  stává  se  jejich 
sídlem.  Z  Afriky  pronikli  sice  i  do  Spančl, 
ale  po  dvakráte  potlačeni  mocí  státní,  jíž  do- 
volali se  proti  nim  Židé  ostatní.  Trvale  usa- 
dili se  pak  i  v  říši  Byzantské.  Z  Krimu,  kde 
máme  prvou  bezpečnou  zprávu  o  nich  z  r.  1279, 
ač  dle  jiných  zpráv,  ovšem  ne  tak  určitých, 
již  o  100  let  dříve  tam  byli  (Pelachja  z  Režná 
1170—1180),  dostali  se  koncem  XIII.  stol.  do 
Litvy  a  Polska,  ku  přání  polských  knížat,  a 
do  Ruska.  V  Rusku  dostalo  se  jim  zvláštních 
výsad  r.  1796  od  Kateřiny  Pavlovny,  jichž 
požívají  posud.  Počtem  nebyli  nikdy  hojni, 
jak  svědčí  ojedinělé  zprávy  z  různých  dob  a 
míst.  R.  1871  napočetl  jich  Firkowitch  v  Novo- 
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rossijském  kraji,  na  Krímu,  v  Kavkázsku  a  Vo- 
lyni, Vilně,  Kovnu  a  Haliči  ^de  50  rodin), 
dále  v  Cařihradě,  Jerusalemu  a  Egyptě  celkem 
6000,  počet,  který  se  od  té  doby  zmenšil. 
Nyní  páčí  se  na  5000  hlav. 

Pokud  nauky  k-tů  se  t^če,  jest  konstatovati, 
ie  sekta  vznikla  z  opppsice  proti  rabbánitům ; 
tím  vysvětluje  se  odmítavé  její  stanovisko 
ku  všemu,  nač  rabbánité  kladli  váhu,  a  vy- 
hledávání ňázorft,  jei  u  rabbánitů  zůstaly 
v  menšině.  Při  tom  záleželo  nové  sektě  sou- 
časně na  tom,  dokázati  svou  starobylost,  a 
tak  setkáváme  se  se  snahou,  dovoditi  nauku 
novou  ze  starého  sadduceismu  jako  jeho  po- 
kračování. Obojí,  nepřízeň  k  rabbánitům  a 
snaha  po  souvislosti  se  sadduceismem,  stalo 
se  příčinou  hojných  padělků,  s  nimiž  jako 
skvrnou  karaismu  nejen  na  počátku,  ale  i  po- 
zději se  setkáváme  a  jež  modernímu  badateli 
působí  překážky  nesmírné.  Pokud  sadduce- 
ismu se  týče,  nedá  se  upříti  jakási  podobnost 
názorů  mezi  ním  a  k-ty,  ale  nemůže  býti  po- 
chybnosti, že  názory  tyto  přejaty  byíy  teprve 
z  knih.  Nauka  k-tů  budována  byla  posloupně 
i  náleží  vvbudování  její  prvým  čtyřem  sto- 
letím (Vlfl.— -XII ),  tvořícím  dobu  rozkvětu 
karaismu,  který  nastává  zde  posloupně  pod 
vlivem  rabbánitickým,  později  arabským  (roz- 
hraní IX.  a  X.  stol.  a  násl.),  konečně  i  by- 
zantským (konec  XI.  stol.).  Při  tom  možno 
konstatovati,  že  rozkvět  věd  mezi  rabbánity 
hlavně  ve  XII.  stol.  (Tehúdá  Halleví,  Abrá^iám 
ben  Ezrá  a  Maimonicles),  vyžadující  polemiky, 
má  přes  opačné  stanovisko  blahodárný  vhv 
i  na  k-ty,  kdežto  s  úpadkem  rabbánitismu  do- 
stavuje se  i  u  nich  stagnace  a  po  krátkém 
vzplanutí  ve  XIII.  a  XIV.  věku  (oba  Aaronové) 
konečně  v  XVI.  století  i  neodvratný  úpadek, 
z  něhož  se  posud  nevzpamatovali  a  bezpochyby 
již  nikdy  nevzpamatují. 

K.  dali  si  sami  své  jméno  karáím,  jež 
značí  je  jako  přívržence  litery,  t.  j.  slovného 
výkladu  textu  biblického  z  něho  samého, 
bez  ohledu  na  tradici,  a  výhradné  jeho  po- 
užívání jako  jediného  závazného  pravidla,  sta- 
čícího úplně  pro  náboženství  i  život.  Z' toho 
vyplývá  zamítavé  stanovisko  proti  tradici  ulo- 
žené v  tradiční  literatuře  rabbínské  (talmudu  a 
midráším,  halláše  a  aggádě)  jakož  i  jejich  ob- 
hájcům, hlavně  Saadjovi,  později  ve  druhé 
době  Abrahámu  bnu  Ezrovi  a  ovšem  i  jiným. 
Stanovisko  to  bylo  dosti  nesnadné  ponechá- 
vajíc hojné  místa  libovůli  ve  výkladu  jednot- 
livců. Skutečně  čteme,  že  již  přímí  nástupci 
Anánovi,  používajíce  každý  svého  výkladu 
písma,  uchylovali  se  valně  od  svého  mistra, 
jehož  výklad  zdál  se  jim  někde  libovolnj^  a 
proti  slovnému  smyslu.  Časem  zavládla  přímo 
veliká  různost  názorův  i  o  nejdůležitějších  bo- 
dech praxe  náboženské.  Snad  jeví  se  tu  sou- 
vislost s  tím,  třeba  nedoznaná,  čteme-li,  že 
již  nejbližší  nástupci  vytýkali  zakladateli  kara- 
ismu Anánovi,  že  vězel  ještě  silně  v  názorech 
rabbánitů,  a  podnikají  očistu  jeho  nauky.  Po- 
zději opuštěno  stanovisko  to  aspoň  částečně 
a  přijat  za  zásadu  víry  a  praxe  i  consensus, 
shoda  věřících,  a  s  ni  leccos,  co  Žilo  v  lidu, 


třeba  nebylo  pro  to  ▼  Písmé  dokladu;  odflvod- 
něno  to  tím.  Že  to,  co  v  lidu  dle  zvyku  se 

f)raktikuje,  jistě  stojí  v  Písmu,  ale  vykládáte- 
ům  pozdějším  že  se  nedostává  dosti  bystro- 
sti, by  to  postřehli.   Prvý  byl  Josef   ben 
Nóacn  rX.  stol.).  Jednotliví  vynikající  učitcié 
šli  i  dále  uznávajíce  i  jakousi  spekulaci* 
někteří  i  soud  dle  analogie  (Sahal  b<>n 
Mašlí  ach,  pol.  X.  stol.);  jim  obé  nebo  jedna 
z  obou  zamítali.  Uznání  souhlasu  prolomila 
sice  hlavní  zásadu   karaismu,   ale  s    druhé 
strany  vyvarovalo  i  mnohým  rozpakům  a  při- 
spělo  nejvíce  k   ustálení  nauky  karaitícké. 
Základem  nauky  jsou  séfer  hammÍMvót  (kniha 
náboženských  ustanovení),  pidtéket,  konečně 
Anánův  výklad  na  Pentateuch.  Na  knihách 
těchto  přestával  karaismus  prvotný,  spokoj u- 
jící  se  stanovením  zákona  náboženského  spíše 
dle  individuelního  instinktu  než  dle  vědeckých 
zásad  a  proto  i  bez  ohledu  na  pomocné  vědy. 
Obor  ten  rozšiřuje  se  na  poč.  IX.  stol.,  kdy 
počíná  se  ceněný  vykladatel  zákona  Binjá- 
mínzNehávendu  obírati  i  otázkami  dogma- 
tickými a  studovati  i  ostatní  knihy  bibacké 
mimo  Pentateuch.  Kdežto  Anán  sám,  dle  výroků 
zachovaných,  psal  aramejsky,  píše  Binjámin 
hebrejsky,  výklady  exegeticícé  arabsky.  Stoji 
blíže  tradici.  Souátsníkem  Binjámínovým  jest 
Daniel  ben  Móše  Hakkumsí,  autorita  na  poli 
nábožensko- zákonodárném.   Nepřítelem  filo- 
sofie a  vůbec  vědy,  pokud  nepomáhá  při  po- 
rozumění bible,  zůstává  karaismus  ještě  v  X.  st., 
avšak  hned  ve  stol.  XI.  zvrhá  se  v  otrocké  na- 
podobení arabské  sekty  Muta'zilovců.  Napo- 
dobením vzorů  muslimských  získává  tu  nejen 
způsob  myšlení,  jenž  stává  se  přesnějším  a 
vědečtějším,  ale  i  výraz.  Předními  repraesen- 
tanty  tohoto  směru  jsou  Josef  ben  Abra- 
hám háróé  a  žák  jeho  Ješúá  ben  Jehúdá 
(stol.  XI.).   Vliv  arabský  jeví  se  ovšem  jii 
před  tím  u  řady  arabsky  píšících  k-tft  a  sice 
k  jejich  prospěchu,  třeba  sluší  vyznati,   Že 
tu  karaismus  vyčerpává  nejpřednější  své  síly 
jen  v  polemice  za  svou  nauku  a  proti  rabbá- 
nitům, Jež   nenechává  ani  času  k  positivní 
práci.  Z  konce  XI.  a  poč.  XII.  stol.  počíná 
se  vliv  pozdního  hellénismu  v  Cařihradě  na 
karaismus,  kdy  snaha  učiniti  arabskou  litera- 
turu karaitskou  přístupnou  i  řecky  mluvícím 
k-tům  dává  podnět  k  rozsáhlé  činnosti  pře- 
kladatelskčJeiížstředemjeTobia  ben  Móše. 
V  hebrejských  překladech  arabské  literatury 
této    doby    zachováno   jako    zbytek   tohoto 
proudu  hojně  slov  a  vět  řeckých.   Hlavním 
repraesentantem  tohoto  hellénského  karaismu 
jest  Jehúdá  haddásí  (XII.  stol.).  S  rozkvě- 
tem rabbánitismu  ve  XII.  stol.  hlavně  vlivem 
tfí  zmíněných  jiŽ  velikánů,  jimž  k.  nijak  ne- 
dovedli čeliti,  ohroženo  silně  postavení  kara- 
ismu, v  němž  shledáváme  nejen  stsu^nad,  ale 
přímo  i  odpadávání  jeho  stoupenců  k  islámu 
nebo  vracení  se  do  lůna  židovstva.  Teprve 
oba  Aaronové,  Aaron  ben  Josef  (1270  až 
1300)  a  Aaron  ben  Elijiá  (f  1369),  povzná- 
šejí na  novo  a  naposled  karaismus,  jejž  pro- 
hlubují vnitř  a  scelují  na  venek ;  prvějši  zůstal 
pro  všecky  další  doby  směrodatným  pro  ritu<$ 
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a  exegesi,  druhý  pro  dogmatiku  a  kasuistiku. 
Z  nemnohých  zjevů  v  dobé  pozdější  vynikli 
znalosti  literatury  karaitské  Elijjá  Baájásí 
(t  1490),  jeho  žák  Kaleb  Afendopolo  a 
pravnuk  MóŠe  Bašjásí  (f  1555),  vynikající 
znatel  literatury  doby  arabské.  Z  poč.  XIII.  st. 
možno  zaznamenati  nezdařený  pokus  rabbáního 
Šemarjá  Ikritiho  o  vrácení  se  k-tů  do  lůna 
židovstva,  respectivc  o  splynutí  obou. 

Dogmatika  karaitská  vykazuje  10  základních 
článku  stanovených  Haddásím  a  modifikova- 
ných později  lence  £.  Bašjásim.  Hlásají,  Že 
celý  svět  povstal  z  ničeho,  od  jednoho  tvůrce, 
boha,  který  jest  immateriální,  jediný  a  všemu 
tvorstvu  nepodobný.  Bůh  ten  vyslal  Mojžíše 
a  proroky,  prostřednictvím  Mojžíšovým  pak 
seslal  Tóru  (Pentateuch),  který  jest  pravdivý, 
jeden,  ve  svém  psaném  slovu  úplně  postačí 
a  doplňku  tradice  nepotřebuje.  Tóru  tuto 
musí  znáti  každý  isráélita  ve  svaté  řeči  pů- 
vodní. Pro  kult  stanovil  bůh  jedinou  svatyni. 
Bůh  vzkřísí  mrtvé  v  den  soudu  a  odmění 
každého  dle  jeho  skutků.  Isráél  vysvobodí 
tím,  že  mu  pošle  syna  Davidova,  by  ho  z  bídy 
vyprostil.  Články  tyto  shodují  se  z  valné  části 
s  naukou  židovskou.  Největší  odchylkou  jest 
učení  o  Tóře,  jejíž  svitky  synagogální  žádali 
k.  nad  to  punktované  a  akcentované,  což 
ostatními  Židy  považováno  za  nepřípustné. 
Tóře,  hlavně  pak  jejím  ustanovením  zákono- 
dárným, věnuje  se  největší  péče  i  v  dobách, 
kdy  k.  již  celým  polem  posvátné  literatury 
se  obírají.  Ritus  a  liturgie  karaitská  očištěny 
vyloučením  veškerých  živlů  přejatých  z  miŠny 
a  talmudu,  tak  že  na  konec  zbyla  jen  snůŠka 
míst  a  veršů  biblických.  Definitivně  spořádán 
ritus  Aaronem  ben  Josefem  (XIII.  stol.).  Možno 
v  něm  shledávati  i  stopy  islámu.  Z  ostatního 
zaslouží  zmínky  hlavně  přísné  zákony  o  man- 
želství, v  nichž  všecky  překážky  a  zákazy 
biblické  nejen  přejaty,  ale  i  rozmnoženy  tolika 
novými,  Že  sekta  v  existenci  až  ohrožena. 
Později  zákazy  obmezovány  i  vynikli  tu  hlavně 
Josef  háróé,  jehož  stoupencem  byl  starší 
Aaron,  aješúá  (XI.  stol.)  s  následovníky 
Aaronem  mladším  a  Bašjásim. 

Bylo  již  řečeno,  že  polemika  vyčerpávala 
všecky  sily  k-tů,  tak  že  pro  ostatní  zbylo 
jen  velmi  málo  místa.  Filologie  pěstována  jen 
ruku  v  ruce  se  studiem  bible,  hlavně  Penta- 
teuchu,  dějiny  vykazují  pouze  nespolehlivé 
seznamy  exilarchů  a  učenců,  v  poesii  vyniká 
dokonalou  formou  Móše  ben  Abrahám  Daráí 
z  poč.  XIII.  stol.  V  celku  pronesli  Židé  sami 
o  karaismu  soud,  že  nevykonal  pro  Isráél 
nic  dobrého. 

Z  dosti  obsáhlé  literatury,  obírající  se  dě- 
jinami karaismu  a  studiem' jeho  nauky  a  pa- 
mátek, jmenujeme:  Gržltz,  Geschichte  der 
Juden,  V.  a  n.;  Jost,  Geschichte  des  Juden- 
thums  u.  seiner  Sečten  (Lipsko,  1859,  3  díly, 
v  díle  2,);  Fůrst  J.,  Geschichte  des  KarSer- 
thums  (t.,  1862—69,  3  díly);  Pinsker,  Zur  Ge- 
schichte des  Karáismus  und  der  kar&ischen 
Literatur  (Vídeň,  1860);  G.  F.  Frankl,  Ka- 
ráische  Studien,  zvi.  otisk  článků  v  »Monats- 
schrift  fúr  Geschichte  und  Wissenschaft  des 


Judenthumsc  (1872  a  n.),  a  téhož  Beitráge  zur 
Literaturgeschichte  der  Kariér  (Berlín,  1887) ; 
Zunz,  Der  Ritus  atd.,  historie  vývoje  ritu  ka- 
raitského  (t.,  18.'>9).  Hojné  sbírky  karaitské 
mají  hlavně  Petrohrad,  Britské  Museum  a 
Lejda.  Dk. 

von  Kaxajan  Theodor  Georg,  rytíř, 
germanista  a  historik  něm.  (♦  1810  ve  Vídni  — 
1 1873 1.),  z  řeckých  rodičů,  studoval  ve  Vídni, 
byl  úředníkem  v  ministeriu  vojenství,  potom 
v  ministeriu  financí,  r.  1841  ustanoven  v  cis. 
dvorní  knihovně.  R.  1848  zvolen  do  parla- 
mentu frankfurtského,  kde  zasedal  v  pravém 
centru;  od  r.  1850—51  byl  professorem  ně- 
mecké řeči  a  literatury  na  vídeňské  univer- 
sitě, kteréhož  místa  se  musil  vzdáti,  poně- 
vadž podle  výnosu  ministra  Lva  Thuna  žádný 
nekatolík  nesměl  zastávati  hodnost  akademi- 
ckou, a  stal  se  místopředsedou  cis.  akademie 
věd,  r.  1854  kustodem. a  r.  1870  druhým  před- 
nostou dvorní  knihovny.  Hlavni  zásluhou  jeho 
bylo  vydávání  starých  literárních  památek  ně- 
meckých. Tak  vvdal:  Michael  Behaims  Buch 
von  den  Wienem  (1843)  a  téhoŽ  Zelm  Gedichte 
\ur  Geschichte  ósterreichs  und  Ungarns  řl849); 
Deutsche  Sprachdenkmale  des  XI í.  Jahrh.  (1846) ; 
Verbrúderungsbuch  des  Stifts  St.  Petr  \u  Salz- 
burg ri852);  Zwei  bisher  unbekannte  deutsche 
Sprachdenkmale  aus  heidnischer  Zeit  (1858): 
též  sepsal  Mittelhochdeutsche  Grammatik  (1850) 
a  uveřejnil  několik  historických  publikací,  jako : 
Zur  Geschichte  des  Koniils  von  Lyon  fl245); 
Maria  Theresia  u.  Graf  Sylva- Taroucca  (1859k 
Joseph  Haydn  in  London  tygr  u,  7792  (1861;; 
Abraham  a  Sancta  Clara  (1867)  a  j. 

BUbrak,  ostrov,  viz  Charak. 

Karaka:  1)  K.,  botan.,  viz  Corynocar- 
pus.  —  2)  K.  {carraca)^  loď,  viz  Galeona. 

Karakakoa,  záliv  v  záp.  části  Havajských 
ostrovů. 

Karakal:  1)  K.  v  zool.,  viz  Rys. 

2)  K.,  město  rumunské  na  trati  Piatra- 
Corabia,  sídlo  praefekta  a  tribunálu,  má  gym- 
nasium, úvěrní  ústav,  22  kostelův  a  10.915  ob. 
(1889);  30.  květ.  1854  byli  zde  Rusové  pora- 
ženi od  Turků, 

Karakalpakové,  t.  j.  černé  čepice, 
národ  turkotatarský,  nejblíže  příbuzný  s  Kir- 
gizy,  usedlý  v  Ruském  Turkistánu,  Duchaře 
a  Chivě,  v  menším  počtu  také  v  okolí  Astra- 
chaně  a  u  Tobolska  v  Sibiři.  Připomínají  se 
již  ve  starých  ruských  letopisech  jako  spo- 
jenci Rusů  proti  Polovcům.  Tehda  seděli  na 
1.  bř.  Volhy  v  sousedství  Bulharů,  Baškirů 
a  Pečeněhů  a  byli  dle  všeho  příbuzní  s  Uzy, 
Chazary  a  především  s  Pečeněhy.  Jejich  vlastní 
ústní  podání  vypravuje,  že  byli  původně  usedlí 
v  střední  Asii  a  že  přišli  na  dolní  Volhu 
z  bývalého  carství  Kazaiiskcho,  byvše  odtud 
vypuzeni  Nogajci.  Pak  dlouho  potulovali  se 
po  stepích,  až  se  konečné  rozdělili  na  tři 
větve,  z  nichž  jedna  usídlila  se  na  dolním 
toku  Syr-Darje  a  na  Jany-Darji,  druhá  v  Za- 
rjavšanské  dolině  a  třetí  při  ústi  Amu-Darje. 
Počet  jejich  udává  se  různě  od  60—125.000. 
Jsou  postavy  vysoké  a  silné,  typu  podobného 
arijskému,  čímž   liší  se  znamenité  od  svých 
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sousedA  Kirgizů,  UzbekA  a  Turkmenfl.  Bydli 
ve  stanech  a  zaměstnávají  se  hlavně  chovem 
skotu,  koní  a  ovcí.  Pěstuji  však  i  zemědělství, 
rybaří  a  provozuji  i  některá  řemesla;  jmeno- 
vitě hotoví  zbraně  a  různé  předměty  železné, 
které  dodávají  svým  kočovnějším  sousedům. 
Jsou  muhammedáni,  jejich  chánové  jsou  nyní 
všichni  odvislí  od  Rusů. 

Karakirgtzové  viz  Kirgizové. 

Karakol,  hlavní  město  Újezdu  Issyk-kul- 
ského  v  sibiřské  oblasti  semirječinské,  zove 
se  od  r.  1889  Prževalsk  (v.  t.)  na  počest 
slavného  cestovatele  Prževalského. 

Karakolovati  viz  Caracolovati  a  Ca- 
racole. 

Kar&komm:  1)K., též  Kar ák o ram,  správ- 
něji (avšak  méně  užíváno)  M  US  tágh  n.Tsung- 
ling,  mohutné  horstvo  na  rozvodí  mezi  hor- 
ním Indem  a  pánví  Lob-noru  v  sev.  Kašmíru, 
přes  jehož  hranice  však  na  sz.  i  jv.  vybíhá. 
Jest  po  Himalájí  nejvyšším  horstvem  země  a 
vlastně  severozáp.  členem  soustavy  himaláj- 
ské. U  Angličanů  bývá  často  nazýváno  K.- 
H  i  mála j  a.  Stř.  výška  vrcholů  v  l\-u  obnáší 
asi  5800  m,  některé  vrcholy  však  přesahují 
6000  i  8000  m,  tak  K,  Peak  na  35«  53'  s.  š., 
76°  30'  v.  d.  dosahuje  dle  měření  Godwin- 
Austena  8620  m  a  je  tudíž  po  Mt.  Everestu 
(Gaurisankar)  nejvyšší  horou  země.  Němci 
užívají  pro  ni  jména  Dapsang,  kteréž  jméno 
jí  bratří  Schlagintweitové  omylem  přiložili 
patrně  dle  neschůdných  výšin  Depsang,  da- 
leko v  jihu  (na  sev.  od  Leh)  se  nalézajících. 
Jjz.  od  Kj  nalézá  se  na  35«  39'  s.  š.,  76®  18'  v.  d. 
Mašerbrum  s  2  vrcholy  téměř  stejně  (7830  m) 
vysokými  a  ještě  dále  k  vých.  Gušerbrum 
na  35°  43'  s.  š.,  76°  37'  v.  d.  8444  m  vys. 
Vetší  čásť  tohoto  pohoří  jest  nepřestupná  a 
nečetné  průsmyky,  jimiž  se  dopravuje  zboží 
z  Pendžábu  do  vých.  Turkestánu  a  Tibetu, 
přesahují  obyč.  výšku  5300  m.  Z  těch  leží 
Hispar  v  záp.  5380,  dále  k  vých.  Mustařjh 
5610,  K.  5660  m  n.  m.  Tento  poslední  spojuje 
údolí  ř.  Šajoku  (Shyok,  přít.  Indu)  s  Jarkan- 
dtm  a  je  dle  Trottera  v  létě  vždy  prost  sněhu. 
Sněžná  čára  nalézá  se  na  sev.  straně  v  5500, 
na  jižní  v  5700  m.  Na  jižní  straně  K-u  po- 
hybuje se  mnoho  úzkých  ledovců,  z  nichž 
vznikají  přítoky  Indu.  Jsou  to  především 
v  ohledu  glaciálním  velmi  zajímavé,  mimo 
kraje  arktické  nejdelší  ledovce  Baltoro  mezi 
horami  K,  a  Mašerbrumem  (51  km  dl.,  klesá 
do  výše  3530  m)  a  záp.  od  něno  Biafo  (Bepho, 
60 — 64  km  dl.,  tudíž  nejdelší,  klesá  do  3080  »i 
n.  m.).  Vrcholy  ledovce  tyto  obklopující 
předčí  velkolepostí  daleko  nad  Alpy.  Jiné 
ledovce  jsou  na  ř.  Biaho  (přít.  Šigaru),  na 
přítocích  ř.  Saltoru  (přít.  Šajoku)  a  na  horním 
Šajoku.  Ledovec  Remo,  ubírající  se  mezi  ho- 
rami 5800—7300  m  vysokými,  má  délku  téměř 
34  km  a  klesá  do  4800  m.  Výzkum  K-u,  ostatně 
dosud  ve  značné  části  neznámého,  děkujeme 
hlavně  Godwin-Austenovi  r.  1860 — 61,  kapit. 
Younghusbandovi,  jenž  r.  1887  překročil  prů- 
smyk  Mustagh,  a  zvláště  výpravě  alpinisty 
Conwaye  r.  1892.  Srv.  Conway,  Climbing  and 
cxploration  in  the  K.-Himalayas  (Lond.,  1894); 


t.  Map  of  the  K.-Himalavas  (2  listy,  1:126.720. 
t.,  1894);  Eckenstein,  The  Karaicorams  and 
Kashmir  (t.,  1896). 

2)  K.,  Kar  a  kar  on  Marka  Póla,  zHceniny 
bývalé  residence  chánů  tatarských  u  kláštera 
Erdeni  Dsugu  na  46*  45'  s.  š.,  102  v.  d.,  v  jv. 
části  pohoří  Changajského,  370  km  zzj.  od 
Urgy,  blíže  horního  toku  Orchonu  (přítoic 
Selengy)  v  Mongolsku.  Zde  sídlil  Džengischán 
a  jeho  nástupci  až  do  r.  1264.  S  bezpečnosti 
zjistily  polohu  K-u  teprve  výpravy  Jadrince\'a 
r.  1889  a  Radiová  a  Jadrinceva  r.  1891,  kteří 
našli  zříceniny  města,  paláce  (v  Charabalga- 
sunu),  jakož  i  nápisy  vylučující  veškerou  po- 
chybnost. Tím  potvrzeno  mínění  Remusatovo 

0  poloze  residence  K.,  kdežto  d*Anvil1c  kladl 
ji  asi  2®  dále  k  jjv. 

Karakter  viz  Charakter. 

Karaknl,  rusky  KapaKy.ibBojibmofi,  jezero 
v  sibiřské  oblasti  fergánské  a  Újezde  ošském 
na  j.  od  Zaalaj ského  pohoří  v  sev.  části  Pa- 
míru  na  39®  s.  š.  a  71*'  5'  v.  d.  ve  výši  4020  m 
n.  m.  mezi  horami  sáhajícími  nad 'čáru  věč- 
ného sněhu,  které  na  sv.  a  vých.   sáhají  az 
k  samému  jezeru,  jinde  však  odděleny  jsou 
od  něho  hlinitou  rovinou,  pokrytou  močály 
a  porostlou  křovinami  a  místy  i  travou.  Jezero 
má  tvar  nepravidelný,  největší  délku   se  s. 
na  j.  25  km  a  největší  Šířku  od  v.  na  z.  přes 
20  ím,  povrch  jeho  pak  měří  dle  Střel bického 
400  km*.  Na  j.   vybíhá  do  něho  úzký  polo- 
ostrov, proti  němuž  na  s.  rozkládá  se  ostrov 
spojený  občasně  s  pevninou    písečnou   šíjí. 
čímž  děli  se  K.  ve  dvě  části,  západní  větši 
a  vých.  menší,  které  spolu  souvisí  prálivem 
6  km  dl.  a  pouze  1200  m  šir.  Největší  hloubka 
jezera  ve  vých.  jeho  části  obnáší  19  m,  v  záp. 
však  do  23072  m,  v  zimě  se  jezero  pokrývá 
ledem   průměrně  66  cm,  někdy   vŠak  i  přes 

1  m  silným.  Poněvadž  K.  nemá  odtoku,  při 
tom  však  následkem  suchého  podnebí  silné 
se  vypařuje,  usazuje  se  na  dně  množství  solí, 
zvláště  magnesie,  která  činí  vodu  hořkou  a 
téměř  nepiinou.  Nicméně  jest  voda  ta  prů- 
zračná a  zdá  se,  že  žijí  v  ní  ryby.  Jezero  při- 
jímá sice  několik  ručejů  stékajících  s  okol- 
ních hor  (Kára  Džilga),  avšak  nedostatkem 
vláhy  je  příbytek  vody  tak  malý,  že  K.  vy- 
sýchá a  zaujímá  dnes  mnohem  menší  prostor 
než  dříve,  jak  svědčí  stopy  dřívějších  břehů. 
V  okolí  kočují  občas  Karakirgizové. 

Karakum  (t.  j.  černý  písek),  step  ve 
střední  Asii  v  sibiřské  oblasti  zakaspické  a 
chanáté  chivskéra  na  ploše  300.000  km*  v  délce 
1000  km  a  šířce  500  km,  ohraničená  oasou 
chívskou  na  s.,  planinou  ustjurtskou  na  sz., 
ř.  Amu-Darjou  na  v.,  Afganistánem  na  j  a 
mořem  Kaspickým  na  z.,  rozděluje  se  na  misi 
čásť  jihozápadní  a  vyšší  plateau  severových. 
Celý  tento  ohromný  prostor  pokryt  jest  po- 
hyblivými dýnami  písečnými,  které  neustále 
mění  své  místo  i  tvar  pohybujíce  se  celkem 
od  sz.  k  jv.  a  obráceny  jsou  vypuklou  svojí 
stranou  s  mírným  sklonem  k  v.,  odkudž  va- 
nou většinou  větry.  Tyto  dyny  mají  na  v. 
a  z.  K-u  tvar  kopčin  buď  tvořících  celé  sku- 
piny a  pásy,  buď  ojedinělých,  nejlépe  vyvinuty 


Karaman  —  Karamzin. 
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jsou  u  moře  Kaspického,  kdežto  na  jv.  a  ve 
středu  je  step  více  rovná,  písečná  poušt 
Mezi  dýnami  tvoří  hlinitá,  tvrdá  a  rozrytá 
půda  o  válo  vité  dcpresse  zvané  takyry,  na 
jichž  dně  shromažauje  se  dešťová  voda,  kte- 
rou obyvatelé  odvádéji  do  zvláštních  studní 
zv.  kaky.  Takyry  jsou  prostory  okrouhlé 
nebo  podlouhlé,'  se  všech  stran  pískem  ob- 
klíčené s  půdou  hlinitou  a  rovnou,  téměř 
horizontální.  Jim  tvarem  podobny  jsou  t.  zv. 
šory,  které  však  jsou  prohloubenější  a  mají 
půdu  složenou  z  písků  železitých  s  květem 
solným  a  krystaly  sádrové.  V  těchto  šorech, 
které  představují  asi  nejhlubší  místa  bývalého 
moře,  nalézáme  často  slané  močály.  Místy 
táhnou  se  v  délce  několika  km  jako  úzké 
rýhy  s  příkrými  kraji  a  upomínají  na  vyschlá 
řečiště,  takže  byly  zvláště  na  vých.  pokládány 
za  bývalá  ramena  Amu-Darje  a  j.  řek.  Avšak 
stopy  soli  a  mořské  lastury  všude  v  nich  se 
vyskytující,  jakož  i  nedostatek  říčních  usaze- 
nin ukazují  zřejmě  k  mořskému  jich  původu 
(Korišin).  Půda  stepi  jest  téměř  všude  holá, 
pouze  místy  roste  bodláčí  a  nízké  rostliny 
trnité,  ba  i  houštiny  saksaulu  jsou  řídké. 
Toliko  pás  na  jz.  na  úpatí  hor  pokryt  bujněj- 
ším rostlinstvem,  jsa  zavlažován  několika  pra- 
meny s  hor  se  prýštícími,  takže  mezi  vlastní 
stepi  a  horami  táhne  se  krajina  vzdělaná 
s  několika  všemi  turkmenskými.  Obyvatelstvo 
K-u  jest  nečetné  a  veskrze  kočovné,  t.  Kirgi- 
zové  a  Turkmeni,  jejichž  stáda  přecházejí 
s  místa  na  místo  hledajíce  potravu  ve  skrovné 
vegetaci  stepní.  —  Srv.  Korišin,  Zapiski  Imper. 
Rus.  Geogr.  Obščestva  1883,  str.  315.     Tšr. 

BUbramaA,  krajina  ve  stř.  Malé  Asii  zabí- 
rající hlavní  čásť  sandžaku  konijského  ob- 
klopená Taurem  a  Antitaurem,  někdejší  Pi- 
sidit,  Lykaonii,  Isaurii  a  Kappadocii.  Země 
ie  hornatá  a  pro  nedostatek  dešfů  a  lesů 
holá,  suchá  a  stepnatá  a  jen  v  zimních  a  jar- 
ních měsících  vyrůstá  bujnější  vegetace.  Úrod- 
nější jsou  údolí  říční,  kde  obyvatelé  živí  se 
hlavně  chovem  dobytka,  rolnictvím,  vinař- 
stvím a  hedvábnictvim.  Vody  nemajíce  od- 
toku do  moře  tvoři  jezera  a  bažiny.  Na  záp. 
jsou  to  AkSer-gj6l,  Ejerdir-gjól  a  6eišer-gjol 
(1150  m  n.  m.,  810  Arm*),  jež  s  jihových.  Sogla- 
gjolem  spojuje  řeka  Beišer.  Na  sever  teče 
Kyzyl-Irmak  (Halys).  Podnebí  je  vnitrozemské, 
v  létě  horké,  v  zimě  studené.  Důležitá  města 
jsou  Konia  {Iconium)^  Karaman  (stará  Laranda) 
a  j.  Oby  v.  (hl.  nomadští  Turkmané)  je  řídké, 
obzvláště  na  severu.  K.  zve  se  dle  kmene 
Karamanů,  který  byl  pokořen  od  Turků  r.  1392 
Bajazúdem  a  r.  1466  pod  Muhammedem.  — 
Město  K.  na  sev.  úpatí  Tauru  1260  m  v.,  iv. 
od  Konie,  má  asi  8000  ob.,  krásné  zahrady, 
7  mečet,  tvrz  a  čilý  obchod.  R.  322  př.  Kr. 
bylo  dobyto  Perdikícem,  r.  1190  slavil  tu  vjezd 
Bedřich  Barbarossa  a  r.  1466  zvítězil  tu  Mu- 
hammed  II. 

Karaman  ťCaraman)  Máti  j  a,  učenec  dal- 
matský,  vizjinoslované  str.  428. 

BUbrambol  (franc),  srážka,  naražení;  na 
kulečníku  naražení  kulí  hráčovou  na  dvě  jiné, 
kterážto  hra  slově  karamboláž.  —  Karam- 


bolovati,  udělati  k.,  naraziti,  do  někoho  ne- 
dopatřením vraziti. 

Karambola,  botan.,  viz  A  ve  rr  ho  a. 

BUbramel  tvoří  se  záhřevcm  cukru  nad 
200^,  při  čemž  cukr  puchne  a  nadýmá  se  vy- 
pouštěje plyny ;  ze  zbytku  vyluhuje  se  k.  vo- 
dou a  lihem.  Užívá  se  ho  poa  jménem  pále- 
ného cukru  (couleur  cukrový)  k  barvení 
potravin  a  poživatin,  zejména  likérů.  Druhdy 
barvil  se  k-em  surový  cukr,  zasílaný  do  Hof- 
landska,  aby  se  docílilo  sníženi  cla.      DČ. 

Karameliaaoe  slově  postupná  přeměna 
cukru  (zejména  třtinového)  teplem.  Za  po- 
zvolné dehydratace  vznikají  záhřevem  cukru 
hmoty  vždy  vodíkem  a  kyslíkem  chudší, 
uhlíkem  bonatší,  což  prozrazuje  se  postup- 
ným hnědnutím  a  později  odštěpováním  lá- 
tek plynných  význačného  zápachu  (karamelo- 
vého). OSc. 

Kára  Unstafa,  vclkovezír  tur.  (*  1634  — 
t  1683),  vychován  byl  Muhammedem  Kópri- 
lim  a  stav  se  jeho  zetěm  zastupoval  ho  často 
u  sultána  Muhammeda  IV.  R.  1676  stal  se 
velkovezírem.  Byl  ctižádostivý  a  krutý,  ale 
schopnostmi  válečnickými  nevynikal.  Ve  válce 
s  Polskem  zatlačil  krále  Sobieského  za  Dnčpr, 
avšak  uzavřel  s  ním  mír  pro  sultána  nepří- 
znivý r.  1680.  Oženiv  se  s  dcerou  Muham- 
meda IV.  dostal  rozkaz  podporovati  Tókd- 
lyho,  jehož  učinil  králem  uherským,  vtrhl  do 
zemí  rak.  a  dne  14.  čce  1683  se  160.000  muži 
jal  se  obléhati  Vídeň  hájenou  jen  10.000  muži 
pod  vedením  hr.  Starhemberga.  Pomocné  voj- 
sko pod  vedením  Jana  Sobieského  a  Ludvíka, 
markraběte  badenského,  odhodlalo  se  k  útoku 
dne  12.  září,  a  K.  M.  byv  pod  Kahlenbergcm 
na  hlavu  poražen  uprchl  se  zbytky  vojska 
do  Uher;  po  porážce  u  Parkáne  (1683)  a 
ztrátě  Ostřihomu  byl  z  rozkazu  sultánova 
uškrcen. 

Karamzin  Nikolaj  Michajlovič,  hi- 
!  storik  a  spisovatel  ruský  (♦  1.  pros.  1766 
v  simbirské  gub.  —  22.  kv.  1826  v  Petro- 
hradě), pocházeje  ze  Šlechtického  rodu  pů- 
vodu tatarského  (Kara-Murza),  poruštěného 
již  za  carů  moskevských,  strávil  mládí  na 
statku  otcově.  Četba  starých  románů  z  této 
doby  zůstavila  v  něm  trvalé  stopy  a  náklon- 
nost k  scntimentálnosti.  Jako  chlapec  14let^ 
dán  byl  do  moskevského  pensionátu  prof. 
Schadena,  kde  osvojil  si  hlavně  jazyk  fran- 
couzský a  německý.  Navštěvoval  též  před- 
nášky na  tamější  universitě.  R.  1783  byl  jiŽ 
v  Petrohradě  a  dal  se  k  vojsku,  k  němuŽ 
byl  z  mládí  připsán.  Zde  sblížil  se  s  Dmi- 
trijevem,  jehož  teta  stala  se  druhou  chotí 
otce  K-ova  (1804),  a  vstoupil  poprvé  na  dráhu 
literární  některými  překlady  jmenovitě  z  Gess- 
nera.  Po  smrti  otcově  vystoupil  ještě  téhož 
roku  nebo  na  poč.  r.  1784  z  vojska  a  odejel 
do  Simbirska,  odkud  koncem  toho  roku  ode- 
bral se  do  Moskvy  a  prostřednictvím  J.  P. 
Turgeněva  sblížil  se  s  kroužkem  Novikova 
a  těsně  spřátelil  se  s  A.  A.  Petrovem.  Vliv 
tohoto  kroužku  trval  4  léta  a  do  té  doby 
vlastně  spadá  literární  i  mravní  výchova 
K-ova.  Zde  seznámil  se  se  spisy  Rousseau- 
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-ovými,  Herderovými,  Stern  ovými,  Lesslngový- 
mi' a  Shakespearovými.  R.  1789  rozloučil  se 
s  přáteli  a  podnikl  cestu  za  hranice,  pro- 
cestoval Némecko,  Švýcarsko,  Francii  a  An- 
glii, navštívil  přední  zástupce  evropské  vědy 
a  civilísace  a  s  novými  obzory  vrátil  se  do 
vlasti.  Hned  po  svém  návrate  počal  vydávati 
•Moskovskij  iurnaU  (1791—92),  kde  objevila 
se  též  jeho  znamenitá  Písma  russkago  putě- 
šestvennika,  jediný  spis  svého  druhu  v  rus. 
literatuře,  dále  povídka  Bédnaja  Li^a^  senti- 
mentálni historie  lásky  venkovské  dívky  k  pá- 
novi ve  vkusu  Richardsonové  a  Sternavé, 
kterou  však  poprvé  vnesl  do  ruské  literatury 
filanthropický  živel,  vyznačující  pozdější  ruské 
mistry,  a  povídka  Natatja^  bojarskaja  doč^ 
první  pokus  idealisace  ruské  minulosti.  Sou- 
bor svých  stati  vydal  pak  s  názvem  Moji 
beidélkí  (1794,  3.  vyd.  1801)  a  pověst  jeho 
jakožto  nejlepšího  tehdejšího  prosaika  ru- 
ského tím  ustálena.  Do  té  doby  spadají  též 
jeho  almanachy  Aglaja  (1793  a  1794),  Asoidy 
(1796  a  1797)  a  konečně  Panteon  innostraunoj 
slovesnosti.  Časopis  přestal  vydávati  nejspíše 
následkem  obecné  reakce,  vedoucí  k  proná- 
sledování Novikova  a  jeho  kroužku.  Když  za 
vlády  Alexandra  I.  nastalo  nové  obrození 
společnosti,  K.  založil  nový  časop.  » Věstník 
Jevropy*  (1802—03),  kde  uveřejnil  autobio- 
grafickou povídku  Rycar  našego  vremeni  a 
historickou  povídku  Marfa  Posadnica.  Mimo 
to  K.  vstoupil  zde  zřejmě  na  pole  publici- 
stické, pojednával  o  politických  a  sociálních 
otázkách  domácích  a  publicistické  názory  své 
shrnul  ve  formě  zpovědi  {Moja  ispovéď).  Tehdy 
ještě  zřejměji  projevil  svoji  náklonnost  k  dě- 
jinám (Istoričeskoje  pochvat jnoje  slovo  impera- 
tricé  Jekatériné  //.  a  j.)»  načež  r.  1803  pro- 
střednictvím ministra  osvěty  N.  M.  Muravjeva 
jmenován  historiografcm  a  svěřen  mu  úkol 
napsati  dějiny  Ruska. 

Od  té  doby  jeho  spisovatelská  činnost 
ustupuje  do  pozadí  a  K.  vstupuje  na  půdu 
národního  historika,  zkoumá  státní  archivy 
a  knihovny  a  snáší  materiál  dosud  neznámý 
a  neprozkoumaný.  Toliko  r.  1810  podal  caru 
Alexandru  proslulou  zápisku  O  drevnéj  i  no- 
voj  Possijif  ve  které  vyslovuje  se  proti  re- 
formám carovým  se  stanoviska  čistě  konscr- 
vativního,  ač  dříve  pokládán  byl  téměř  za 
republikána.  Někteří  vykládají  tuto  změnu 
jako  následek  vlivů  reakce  předešlé  vlády, 
jiní  vidí  v  ní  pouze  zřeknutí  se  mladistvého 
horování  a  sentimentálního  blouznění.  R.  1816 
vyšla  jeho  htorija  Gosudarstva  Rossijskago 
(8  dílů),  která  setkala  se  s  takovým  úspěchem, 
že  v  jednom  měsíci  rozebráno  bylo  3000  vý- 
tisků 1.  dílu.  Téhož  roku  přestěhoval  se  K. 
do  Petrohradu.  Car  přijal  ho  velmi  laskavé, 
ač  byl  roztrpčen  na  něho  pro  zmíněnou  zá- 
-  pisku,  a  často  s  ním  uvažoval  o  domácích 
otázkách  politických.  Za  svého  Života  vydal 
K.  ještě  tři  díly  svých  dějin  (1821, 1824, 182o) 
a  po  jeho  smrti,  k  níž  zavdal  poslední  pod- 
nět zánět  plic,  Ď.  N.  Bludov  vydal  ještě  sva- 
zek 12.  Car  Mikuláš  určil  jeho  rodině  dotaci 
50.000  rublů. 


Význam  K-a  v  rus.  literatuře  jest  rozsáhlý. 
V  první  řadě  zbavil  ruštinu    pont  církevní 
slovanského  jazyka  a  postavil    i  i    na  základ 
mluvy   lidové.   Reforma   ta   neSÍa    hladce   a 
v  první  době  začasté  K.  přestř-eloval,   čímž 
byl  přívržencům  starého  slohu    s  Šiškovém 
v  čele  dán  popud  k  ostrým  útokfim.  Z  K-ovy 
strany  vedli  boj  hlavně  Makarov,  Kačenov- 
skij  a  Daškov.  Vítězství  sklonilo  se  na  strana 
K-ovu  vydáním  dějin,  v  nichž  sloh  jeho,  vy- 
tříbený  zkoumáním   starých   pramenů,    pře- 
kvapil všeobecně  nevšedním  bohatstvím  a  si- 
lou, a  boj  formálně  zakončen  byl  přijetím  K-a 
do  akademie,  kde  otevřeně  prohlásil,  2e  slova 
nevymýšlejí   se  akademiemi,   nýbrž   rodí  se 
spolu  s  myšlénkami.  Sám  Puškin   velebí  jej. 
že  zbavil  ruský  jazyk  cizího  jha  a  vrátil  mu 
svobodu.  V  druhé  řadě  K.  povolal  k  životu 
ruskou  žurnalistiku.  Od  něho  novodobá  její 
fáse  vlastně  se  počíná,  neboC  on  první  roz- 
šířil obor  její  i  na  zájmy  politické    a    dal  jí 
ráz  populárně  encyklopaedického  čtení.  Svými 
názory  byl  stoupencem  předních  duchů  své 
doby,  žákem  Rousseauovým,  Barthélemyho 
a  j.  svobodných  myslitelů,  íilanthropá  a  zed- 
nářských  mystiků.  Vyznačoval  jej  náboženský 
cit,  zděděný  po  matce,  svobodomyslný,  blou- 
znivý humanismus,  platonická  láska   k  svo- 
bodě, rovnosti  a  bratrství  na  jedné  stranč 
a  neprotivící  se  poslušnost  panující  moci  na 
straně  druhé,  vřelý  cit  vlastenecký  a  úcta 
před  evropskou  civilisací,  vznešená  vážnost 
k  osvětě,  zejména  mass  lidových,  reakce  proti 
posmívačné  nevěře  a  touha  po  poznání  ni^ 
ských  památek,  «nahy  to,  jež  z  větší   části 
byly  majetkem  kroužku  Novikova.   Všechny 
tyto  idee  obrážejí  se  též  v  jeho  listech  z  cest 
{Pisma)^  jež  proto  mají  ohromnou  důležitost 
v  dějinách  ruské  osvěty.  Četní  Čtenáři  vzdě- 
lávali se  z  nich  v  ideách  civilisace  cvropskc 
a  osvojovali  si  názory  mladého  cestovatele. 
Dle  výpočtu  Galachova  v  listech  ze  Švýcar- 
ska a  Německa  zprávy  rázu  vědecko-literár- 
ního  zabírají  čtvrtinu  a  v  pařížských   přes 
polovici.  V  Paříži  viděl  téŽ  počátky  revoluce 
a  odsoudil  ji,  ač  některým  ideám  francouz- 
ských revolucionářů  byl  nakloněn,  coŽ  hlav- 
ně přispělo  k  tomu,  Že  byl  pokládán  za  re- 
publikána. 

Nejdůležitějším  jeho  dílem  zůstávali  ovšem 
dějiny,  jež  mají  význam  nejen  v  ohledu  vě- 
deckém, ale  i  literárním.  Před  ním  nikdo  z  dě- 
jepisců, zabývajících  se  ruskými  dějinami,  ne- 
prozkoumal pramenů  kriticky.  Teprve  K.  po- 
dal dílo  velkého  slohu  na  vědeckém  podkladě 
a  stal  se  na  dlouhou  dobu  autoritou  v  otái- 
kách  dějepisu  ruského.  Od  něho  teprve  vv; 
cházela  badání  další,  jím  obrácena  náležitá 
pozornost  na  staré  prameny,  jež  zkoumánv 
a  vydávány  pak  archaeologickou  kominis^í 
(od  let  30tých),  až  vznikla  nová  škola  ruských 
dějepisců  se  Solovjevem  v  čele.  Nicméně 
mnohé  vývody  K-ovy  nepozbyly  dosud  plat- 
nosti. Vědecký  i  společenský  význam  jeho 
dějin  byl  ohromný.  Dle  Puškina  K*  odkryl 
staré  Rusko  jako  Kolumbus  Ameriku.  Lite- 
rární  sloh  jeho  díla  učinil  je   přístupným 
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nejširším  vrstvám,  čími  předstihl  všecky  po- 
kusy před  ním  činéné.  V  první  době  své 
činnosti  byl  sentimentálné-liberální,  2de  však 
jest  již  sentimentálné-konservativní:  vystu- 
puje především  jako  historik  Ruské  říše,  je- 
j|ímuž  zájmu  a  prospěchu  podřizuje  vše  ostatní. 
Ale  i  staré  literatuře  rus.  prokázal  zde  ne- 
ocenitelné služby  a  mnohé  památky,  jako 
»Slovo  o  pluku  Igorově*  a  j.  staly  se  do- 
stupnými jen  díky  jeho  dějinám.  —  Srv.  Po- 
godin,  I.  M.  K.  po  jego  sočiněnijam  i  otzy- 
vam  sovremennikov  (Moskva,  1866).  Ostatní 
bibliografii  a  překlady  do  cizích  jazyků  viz 
u  Mezova,  Sistěmaticeskij  katalog  russkim 
knigam  (Petrohrad,  1869)  a  Vtoroje  priba- 
vlenije  (t.,  1871);  týž,  Russkaja  istoričeskaja 
bibliografija  (Petrohrad,  1893).  Z  četnj^ch  vy- 
dání jeho  dětin  nejlepší  jest  druhé  (t.,  1818 
až  1824, 11  dílů)  a  páté  (1842—43,  3  d.).  Mimo 
to  vyšly:  Sočinénija  (Moskva,  1803—04, 6.  vyd. 
Petrohrad,  1848.  3.  d.);  NHidannyja  sočinénija 
i  perepiska  (t.,  1862);  Fisma  k  /.  /.  Dmitrijevu 
(t.,  1866)  a  k  Malinovskomu  (t.,  1860).    Snk. 

Káraaloe,  ves  v  Čechách,  hejt.  N.  Bydžov, 
okr.  Chlumec  n.  C,  fara  a  pš.  Kratonohy; 
37  d.,  219  ob.  č.  (1890),  zastávka  Rak.  sev.- 
záp.  dr.  (Praha-Kr.  Hradec-Mittelwalde). 

Káranou ,  dle  řecké  báje  Hérakleovec 
z  rodu  Temenova,  jenž  v  VIII.  stol.  př.  Kr. 
opustiv  Argos  zmocnil  se  Makedonie,  založil 
hlavní  město  Aigai  a  stal  se  praotcem  ma- 
kedonského  rodu  královského.  klk, 

Karanovao,  až  do  r.  1881  jméno  srbského 
městečka  Kraljeva  (v.  t.). 

Karánsebes  [-šebešl,  město  uher.  v  župě 
kraševsko  -  sevennské  (Krassó  -  Szfirény)  při 
stoku  řek  Temeše  a  Sebeše,  na  želez,  trati 
Temešvár-Orsova,  má  5464  ob.  (1890)  větši- 
nou rumun.  a  něm.,  sídlo  řec.-vých.  biskupa, 
soudní  dvůr,  kat.  a  řecký  kostel,  dívčí  školu, 
pš.,  telegr.,  památný  most  z  litého  železa,  po- 
sádkou 2  bat.  43.  uh.  pěš.  pluku.  Obyvatelé 
vedou  obchod  hlavně  se  Sibinskem  a  pěstují 
víno;  v  okolí  ložiště  kamenouhelná,  doly,  huti 
a  kyselka  Balda  Fcrata. 

Karanténa  (franc.  a  angl.  quarantaine, 
z  ital.  quaranta,  čtyřicet,  t.  dní)  jest  zařízení 
ochranné  zdravotní  policie  proti  zhoubným 
nemocem  morovitým,  kterým  uzavírá  se  stát, 
země  nebo  kraj  aosud  nezachvácený  proti 
přenesení  nákazy  morovité,  zejména  moru, 
cholery,  žluté  zimnice  a  nákazy  dobytka,  z  kra- 
jin zamořených  s  tím  úmyslem,  aby  nákazu 
dopravou  osob,  zboží,  zvířat,  lodí,  poutníků 
na  své  hranice  zavlečenou  na  místě  vyhubil, 
neškodnou  učinil  a  přistup  moru  tak  zabránil. 
K  tomu  konci  povoluje  se  v  dobách,  když 
mor  vypukne,  přístup  přes  hranice  nebo  do 
přístavu  jen  na  určitých  místech  t.  zv.  sta- 
nicích z  d  r  a  v  o  t  n  í  ch,  kde  podrobí  se  pro- 
hlídce zdravotní  osoby  i  zboží,  z  krajů  zamo- 
řených došlé;  nemocní  převezou  se  do  ne- 
mocnice, osoby  podezřelé  osamotí  se  v  míst- 
nostech pozorovacích  na  ten  čas,  pokud  se 
způsob  nemoci  jeiich  neprojeví,  ostatní  po- 
cestní nebo  poutnici  očistí  se  v  lázních,  zboží 
podezřelé   z  míst   zamořených  a  zavazadla, 


která  ve  styk  s  nemocnými  přišla  nebo  po- 
třísněna jsou  od  nemocných  a  podezřelých 
osob,  podrobí  se  desinfekci.  K  tomu  konci 
zadrží  se  loď  na  stanici  karanténní  určitý  čas 
t.  zv.  dobu  karanténní,  která  je  nestejná 
podle  druha  nemoci  morovité.  Nyní  obme- 
zuje se  na  5 — 7  dní  proti  choleře  a  žluté 
zimnici,  na  10—15  dní  proti  moru.  Dříve 
trvala  .40  dní  (quaranta  giorntX  odkud  pošlo 
jméno.  Rozeznáváme  k-ny  námořní  a  po- 
říční pro  lodi  v  místech  přístavních  a  po- 
zemní na  hlavních  stanicích  drah,  jimiž  se 
bére   proud   cizinců    z    krajin   zamořených. 

V  každé  stanici  karanténní  jest  pohotově  spo- 
lehlivý dozor  zkušených  lékařů,  nemocnice 
nebo  pozorovací  stanice  pro  nemocné  a  pode- 
zřelé, zařízení  desinfekční;  u  přístavů  karan- 
ténních, kde  zadržují  se  poutníci  z  cholero- 
vých míst  v  Asii,  zařízeny  jsou  pro  ně  od- 
dělené stany  a  tábory,  nádržky  s  destillovanou 
vodou  k  pití,  lázně,  kuchyně  atd. 

Stanice  karanténní  zřizují  se  dle  potřeby 
na  hranicích  nebo  ve  přístavech.  Hranice  po- 
zemní uzavírají  se  vojenskými  kordony  nebo 
celními  strážemi ;  na  místech,  kudy  jde  hlavní 
proud  cizinců,  ustanovují  se  zvláštní  lékaři, 
kteří  při  odbývání  celním  vykonávají  pro- 
hlídku pocestných,  vyšetřují  osoby  zvláště 
od  služebného  personálu  drah  jim  jako  pode- 
zřelé neb  nemocné  naznačené  a  starají  se 
o  převezení  podezřelých  a  nemocných  do 
nemocnice  a  o  desinfekci  potřísněných  věcí. 
Na  Rudém  moři  a  v  průplavu  Suezském, 
kudy  plují  lodi  obchodní  do  zemí  evrop- 
ských z  Orientu,  panují  jmenované  nemoci 
endemicky,  zejména  cholerové  epidemie  byly 
často  zavlečeny  z  Asie  poutníky,  vracejícími 
se  z  Mekky  do  Evropy.  Obchoaní  lodi  všech 
národů  evropských  přivážejí  z  Vých.  Indie, 
kde  stále  cholera  se  udržuje,  zboží  touto  ce- 
stou. Profylaxe  cholery  vyžaduje  tudíž,  aby 
zde  byly  stálé  karanténní  stanice.  Proto 
jsou  některé  tamní  přístavy  prohlášeny  za 
stálé  stanice  karanténní,  takže  jen  v  těchto 
přístavech  smí  loď  z  krajů  zamořených  a  ni- 
kde jinde  k  břehu  přistáti.  Stanice  stálé 
jsou  na  březích  egyptských  a  tureckých  svě- 
řeny zvláštním  úřadům  zdravotním  (direkto- 
rům), mají  své  úředníky  a  stráž  zdravotní  a 
podřízeny  jsou  radám  zdravotním  v  Cařihradu 
( Con. <ei7  supérieur  de  santé)  a  mezinárodní 
radě  karanténní  a  zdravotnictví  námořního 
v  Alexandrii,  která  jest  oddělením  rady  pro 
veřejné  zdravotnictví  v  Káhiře  {Conseil  sani- 
taire  maritime  et  quarantenaire).  Nejčelnější 
stanice  turecké,  určené  pro  k-nu  poutníků 
z  Indie  východní  do  Mekky,  jsou  na  ostrově 
Kamaranu  800  km  od  Džiddy,  hlavního  cíle 
karavan  a  lodí  poutnických  u  Mekky,  k  ní 
přidružuje  se  výpomocná  stanice  v  Abú  Sad 
na  ostrově  proti  přístavu;  byly  předešlý 
rok  s  velkým  nákladem  moderně  zařízený. 

V  Kamaranu  jest  tábor  pro  5000  poutníků 
o  6  odděleních  po  20  domech,  z  nichž  každý 
zařízen  pro  50  osob;  mezi  nimi  jsou  bu- 
dovy pro  správu,  lékaře  a  zámožnější  pout- 
níky, pro  kuchyni  a  prádelnu.    U  přístavu 
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jsou  lázně  a  desinfekční  ústav,  jimiž  každý 
příchozí  projíti  musí.  Jest  tu  bakteriologická 
laboratoř,  dum  k  destillaci  vody  a  k  výrobě 
ledu.  Za  táborem  je  dům  pro  nemocné  cho- 
lerové a  zvláštní  dům  pro  rekonvalescenty. 
Na  březích  Egypta  jsou  stálé  karanténní  sta- 
nice: u  pramenů  Mojžíšových  {Sources  de 
Moíse)  4  km  před  ústím  průplavu  Suezského, 
pak  El  Tor  (pro  poutníky  z  Mekky),  Sua- 
kim,  Massava  a  za  průplavem  Suez,  Port- 
Said,  Damiette  a  Alexandrie.  Pro  Rakousko 
je  důležitá  stanice  v  Sulině  při  ústí  Dunaje. 
Také  v  čelných  přístavech  ostatních  států 
námořních  zřízeny  stanice  karanténní:  Brin- 
disi  v  Itálii,  Malta,  Toulon,  Marseille  (na 
ostrůvku  Frioul  proti  přístavu)  ve  Francii, 
Hamburk  a  Bremerhaven  v  Německu,  Ostende 
a  ústí  Skaldy  v  Belgii,  Wards  Island  pro  vy- 
stéhovalce  clo  Ameriky  6  mil  před  přístavem 
new-yorským. 

Pro  drooný  dobytek  ze  Srbska  (vepře)  a 
z  Rumunska  (ovce  a  vepře)  jsou  kontumační 
stanice  v  Steinbruchu  a  v  Itzkani  u  Sučavy 
(dle  smlouvy  z  9.  srp.  1893  a  3.  pros.  1893). 
Zde  podrobuje  se  přivezený  dobytek  pro- 
hlídce zvěrolékařů,  nemocný  a  podezřelý  se 
zadrží.  Německo  má  hlavní  kar.  stanici  pro 
dobytek  zámořský  u  přístavu  hamburského. 
Zde  očkuje  se  tuberkulinem  každý  kus 
hovězího  dobytka  z  ciziny,  prve  než  se  na 
trh  pustí.  Po  K-ně  lOdenní  vpálí  se  mu  zna- 
mení reakce  pozorované.  Kusy,  které  jevily 
reakci  tuberkulosy,  nesmějí  se  dáti  více  do 
obchodu,  nýbrž  odvedou  se  přímo  na  jatky. 

K-ny  vznikly  ve  středověku,  když  se  po  bře- 
zích italských  začala  šířiti  černá  smrt.  Modena 
první  zařídila  si  k-nu  v  Reggiu  r.  1347,  Be- 
nátky r.  1403  a  tak  každý  stát,  ba  každé  čel- 
nější město  zvláště  pro  sebe,  kdykoliv  se  mu 
zdálo  hroziti  nebezpečí  se  strany  souseda. 
Udržely  se  jako  suverénní  prostředek  proti 
moru  po  celý  čas  jeho  trvání  až  na  naše 
doby.  Ovšem,  že  opatření  k-ní  nebyla  všude 
stejná,  ba  ani  vždy  účelná,  a  že  obchod  tím 
vydán  byl  libovůli  a  překážkám  mnohdy  ne- 
správným a  bezpodstatným.  V  čas  nebezpečí 
nevyhověla  svému  účelu,  takže  zařízení  to 
mělo  již  na  počátku  minulého  století  četné 
odpůrce;  tak  horlili  již  Stolí  a  de  Ferro  proti 
němu  (1780).  Avšak  na  březích  Středozem- 
ního moře  udržovaly  se  k-ny  proti  pocest- 
ným a  zboží  z  Turecka  a  z  Egypta  se  vŠí 
přísností.  Fodéré,  přední  obránce  k-én,  chtěl 
zastřeliti  Napoleona,  když  bez  k-ny  se  svým 
vojskem  přistál  z  Egypta  ve  Fréjus.  Mnohdy 
se  prodlužovala  k.  i  přes  40  dnu  (sereinage). 
První  všeobecná  pravidla  správy  zdravotní 
o  k-ně  {réglements)  vydána  r.  1483  zákonem 
francouzským,  jimiž  ve  vŠech  přístavech  za- 
vedeny byly  úřady  zdravotní  {Bureaux  de 
santé)\  tím  učiněn  první  krok  organisace 
zdravotnictví  námořního.  V  1.  1805—21  za- 
vedeny byly  k-ny  proti  žluté  zimnici,  která 
z  Jižní  Ameriky  zavlečena  byla  do  přístavů 
středozemních.  R.  1831  obnoveny  předpisy 
kar.  při  vypuknutí  cholery.  Také  při  zhoub- 
ných neštovicích,  při  tyfu  osutinovém  {pete- 


chiálmm)^  při  malomocenství   zavádény  byly 
k-ny.  Vojen.  Hranice  byla  zbytek  vojenského 
kordonu  300  mil  dlouhého,  který  vnikání  moru 
ze  zemí  tureckých  po  4  století    zabraňoval. 
Také  Turecko  chránilo  se  podobným  kordo- 
nem proti  zemím  východním  a  knížectví  po- 
dunajská zařídila  stejný  kordon  na  hranicích 
svýcn  proti  Turecku.  Poslední  policejní  řád 
o  moru  vydán  dekretem  dvorní  kanceláře  ve 
Vídni  z  30.  čna   1837  č.  15.591;     ustanovuje 
v  povážlivých  dobách  k-nu  10  dnů,  v  nebez- 
pečných časech  20  dnů.  Osoby,  zvířata  a  zboží 
z  krajů  zamořených  zůstaly  po  ten  čas  pod 
dohlídkou  od  ostatních  oádéleny;    véci   vy- 
kuřovaly se  chlórem  a  parami  siřičitými.  Ra- 
kouský zákon  o  k-nách  námořních  je  z  r.  1852. 
K-ny  podřízeny  dvorské  radě  válečné,  jíž  ná- 
ležely též  všecky  k-ny  pozemní.    Ustanovení 
tohoto  řádu  kar.  došla  se  strany  znalců  ne- 
příznivého posouzení,   neboC  již    v    té    dobé 
byly  četné  a  podstatné  pochybnosti    o  pro- 
spčšnosti  k-én  vůbec.    Bylof  obecné    známo,, 
že   se    zejména   cholera    rozšířila    v    zemích 
s  k-mi  právě  tak  rychle  jako  jinde»  a  proto 
se  poznalo,  že  k-ny  nemohou  býti  jediným 
prostředkem  ochranným  proti  nebezpečí, 
jako  dosud  obecně  za  to  se  mělo.    V  letech 
nebezpečí  vázl  obchod  a  povstal  nedostatek 
na  místech  epidemií   stížených.    Karanténní 
stanice  neměly  správného  hygienického   za- 
řízení,  byly  známy  svou  nečistotou    a   bez- 
účelnými  zbytečnostmi.    Mnohé  stanice,   ze- 
jména k-ny  pozemní,  staly  se  střediskem  cho- 
lery; tak  rozšířila  se  cholera  v  celé  Poznani 
strážníky  z  Kostrzyně  r.  1831.  Přístavy  za  kar. 
stanice  určené  nebyly  samy  assanovány  ani 
dle  potřeby  zařízeny,  v  Kámaranu  vypukly 
často  kruté  místní  epidemie  mezi  poutníky 
tam  zadrženými,  zejména  mezi  služebnictvem. 
Přísné  předpisy  postrádaly  vědeckého   pod- 
kladu, nebot  desinfekce  byla  bezúčelná,  ne- 
byly známy  zárodky,  doba  inkubace,  doba  ne- 
bezpečí po  nemoci,  cesta  nákazy  a  účinné  pro- 
středky k  zničení  zárodků.  Zejména  pak  nevě- 
dělo se  určité,  kdy  počíná  v  inkubaci  té  které 
nemoci,  jak  dlouho  trvá  nebezpečenství  po 
přestálé  nemoci  a  jak  dlouho  nemocný  isolo- 
ván býti  musí.  Předpisy  o  tom  byly  nestejné 
v  rozličných  státech  a  v  čem  souhlasily,  ne- 
osvědčilo se  stejně  při  rozličných  způsobech 
nemocí  morovitých,  které  současně  přichá- 
zely.  Cholera  rychle  se  rozšířila  r.  1831  po 
zemi  prese  všecka  opatření  v  přístavech,  po- 
něvadž  zárodky  její   na   zemi    snadněji   se 
udržeti  mohou  a  cesty  styku  pozemního  tak 
rozmanité  jsou,  že  je  všecky  vystihnouti  nelze. 
Ve  Francii  osvědčila  se  k.  proti  žluté  zimnici, 
poněvadž  tato  v  přímoři  se  spíše  udržuje  a 
na  zemi  snáze  hyne.  Zboží  přivážené  podro- 
beno bylo  desinfekci  bez  ohledu  na  původ 
a  styk  s  nemocnými.  Tříděni  dle  toho,  bvMi 
povrch   hladký  či  srstnatý,   bylo   libovolné, 
předepsané   procedury  zdlouhavé   a  nespo- 
lehlivé, na  škodu  jakosti.    Proto  snažily  se 
obchodní  státy  odstraniti  opatření  karanténní. 
Anglie  iiž  r.  1720  zrušila  kar.  zákon  proti  moru 
a  zaváděla  ve  všech  přístavech  svých  spise 
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místní  opatření  zdravotnická,  zařizu- 
jíc lékařský  dozor,  nemocnice  isolační,  po- 
drobnou evidenci  zbo2í  a  pozorování  osob 
z  krajin  zamořených.  Touto  cestou  dosáhla 
nepopiratelných  úspěchů  proti  ostatním  stá- 
tům. Cholera  nikdy  tam  nenabyla  většího 
rozšíření,  ač  nebylo  tu  k-ny  a  ačkoliv  80  7o 
všech  lodí  průplavem  Suezskýra  přicházejících 
náleží  Anglii.  Příkladu  Anglie  následovalo 
Švédsko,  Norsko  a  Dánsko.  Zavlečeni  Žluté 
zimnice  do  všech  čelných  přístavů  evrop- 
ských a  zejména  dobré  výsledky  k-én  v  pří- 
stavech francouzských  udržovaly  poněkud 
vážnost  jejich  a  zavdaly  podnět  k  tomu,  že 
každý  stát  staral  se  dle  názorů  tam  převlá- 
dajících organisovati  své  zdravotnictví 
námořní.  Různé  zásady  a  nestejné  úspěchy 
potvrzovaly  znenáhla  přesvědčení.  Že  třeba 
především  shody  v  zásadách  i  prostředcích, 
jimiž  státy  evropské  společně  celiti  mohou 
nebezpečí  morovitých  nemocí  vůbec.  Pro- 
spěchy k-én  byly  ovšem  na  mnohých  mí- 
stech zřejmé  a  uznávalo  se  obecně,  že  bez 
nich  v  době  nebezpečí  obejíti  se  nelze,  že  však 
nejsou  jediným  prostředkem  ochran- 
ným v  době  nebezpečí.  Šlo  tedy  o  příhodné, 
poměrům  obchodu  novějšího  a  vědeckému 
výzkumu  přiměřené  jejich  upravení. 

R.  1847  učinil  dr.  Gobbi  návrh,  aby  celý 
systém  k-én  tureckých  a  orientálních  vůbec 
podřízen  byl  dozoru  všech  mocí  evropských 
a  od  nich  podporován  hmotně,  tak  aby 
v  ostatních  zemích  byla  všecka  zařízení  ka- 
ranténní zbytečná.  Služba  zdravotní  měla  se 
dle  návrhu  toho  u  všech  kar.  stanic  stejně 
upraviti  zvláštními  řády  {réglements)  ve  všech 
státech  platnými,  o  kterých  by  se  prve  shodli 
zástupci  a  odborní  znalci  od  jednotlivých 
států  jmenovaní  [conférence  Internationale).  Do 
hodnutí  to  mělo  platnosti  nabyti  mezinárodní 
smlouvou  {convention)  jednotlivých  státŮ.  — 
Francie,  kteráž  vydala  první  řády  karanténní 
na  základe  zkušeností  vědeckých  pro  všecky 
přístavy  středozemní,  ujala  se'  myšlénky  té  a 
svolala  první  mezinárodní  konferenci  r.  1852 
do  Paříže  vůči  stálému  nebezpečí  moru  a 
cholery;  druhá  byla  v  Cařihradě  r.  1866,  třetí 
ve  Vícini  r.  1874,  čtvrtá  v  Římě  r.  1885,  pátá 
v  Benátkách  r.  1892,  šestá  v  Drážďanech 
r.  1893.  Při  první  konferenci  byl  projednáván 
mezinárodni  systém  karanténní  pouze  na 
Středozemním  moři  a  ustanoveno,  že  lékaři, 
kteří  dosud  byli  podřízení,  mají  míti  vedení, 
že  pozbyti  mají  platnosti  všecka  ustanovení 
v  dobách  epidemie  prostých,  že  se  má  usta- 
noviti nejkratší  doba  karanténní,  že  má  vy- 
slán býti  lékař,  který  by  na  místě  nákazy 
nemoc  propuklou  studoval,  o  jejích  vlastno- 
stech a  postupu  se  přesvědčil  a  poměry  zdra- 
votní místa  i  stanic  karanténních  seznal,  aby 
se  na  znaleckém  základě  staly  nutné  opravy. 
Smlouva  r.  1853  schválena  byla  státy  středo- 
zemními (Francií,  Neapolí,  Sardinií,  Toskánou 
a  j.).  —  Konference  cařihradská  zabývala  se 
po  vypuknutí  cholery  r.  1866  úvahami  o  ce- 
stách a  způsobech  nákazy,  o  prostředcích 
ochranných  na  lodích  i  na  drahách,  opatře- 


ních isolačních;  avšak  nevedla  k  usnesení, 
poněvadž  byly  v  odporu  názory  znalců  a 
zájmy  sociální,  politické  a  obchodní  zastou- 
pené úředníky  konsulárními. 

Vídeňské  mezinárodní  konference  r.  1874 
účastný  byly  ponejvíce  všecky  moci  evrop- 
ské, Egypt,  Alžír,  Vých.  Indie,  Fersie.  Všichni 
znalci  shodovali  se  o  potřebě  k-ny  v  Indii, 
na  moři  Středozemním  a  Kaspickém,  avšak 
většinou  hlásili  se  k  systému  inspekční- 
mu, který  zejména  v  Anglii  jest  zaveden. 
Lodi  ze  zamořených  krajů  podrobí  se  pro- 
hlídce nejprve  úředníků  celních,  pak  lékařů. 
Zdraví  se  propustí  hned,  jakmile  se  zanesou 
jména  a  cíl  cesty  do  seznamu,  nemocní  dopraví 
se  do  nemocnice  isolační  a  podezřelí  zdrží  se 
dva  dny  na  palubě  v  pozorováni;  zdravotní 
úřad  oznámí  pak  všem  udaným  obcím  im(!^na 
pocestných  z  krajin  zamořených  přícnozích 
za  tím  účelem,  aby  je  obce  samy  odevzdaly 
dohlídce  lékařské;  jen  zboŽí  výkaly  potřís- 
něné a  věci  ve  styku  s  nemocnými  se  dcsin- 
fikují.  —  Mimo  to  bylo  poukázáno  na  potřebu 
organisace  zdravotnictví  veřejného,  na  zřízení 
mezinárodní  kommisse  zdravotní  s  náležitou 
dotací,  jíž  by  náleželo  obírati  se  studiem  o  po- 
stupu nemocí  těch  a  podávati  ostatním  mo- 
cím zprávy  spolehlivé  a  dobrozdání  odborná. 
K-ny  obmezily  by  se  na  míru  nejužší,  kdež 
jejich  užitečnost  byla  všeobecně  uznána  a  do- 
kázána. Zásady  ty  nalezly  ohlasu  ve  všech 
zákonodárných  ustanoveních  pozdějších,  ze- 
jména v  zákonníku  italském.  —  Mezinárodní 
konference  v  Římě  r.  1885  navrhla  reformy 
podstatné  ústy  Prousta,  které  došly  obecného 
souhlasu;  a  sice,  aby  místo  pobytu  a  přistání 
lodi  pokládáno  bylo  za  roznodné,  aby  pro- 
puštěny byly  lodi,  které  důkaz  podají,  že 
s  nákazou  ve  styk  nepřišly.  Z  této  zásady 
jde  první  pravidlo  profylaxe,  aby  se  lodi  na 
místě  odjezdu  chránily  styku  s  nemocnými 
a  podezřelým  zbožím,  a  druhé,  aby  jen  t^, 
které  to  prokázati  nemohou,  na  místě  pří- 
chodu podrobeny  byly  prohlídce  lékařské; 
další  pravidla,  aby  byli  na  lodích  lékaři  usta- 
noveni, místa  k  isolování  nemocných  napřed 
určena  a  přístroje  desinfekční  pohotově,  ko- 
nečně aby  se  přístavy  assanovaly,  aby  se  za- 
řídila stálá  inspekce  zdravotní  v  Rudém  moři 
pouze  a  pak  na  místě  příchodu,  aby  pozoro- 
vání netrvalo  déle  5  dnů.  Zásady  ty  byly  vše- 
obecně schváleny  a  tvoří  základ  všech  opa- 
tření zdravotních  na  moři  pro  všecky  státy 
evropské. 

Konferencí  benátské  a  drážďanské  bylo  proto 
třeba,  že  vynálezem  zárodků  cholery  na  jevo 
přišlo  mnoho  nových  fakt  a  že  urovnání  před- 
pisů zákonných  v  souhlase  s  novými  výzkumy 
bylo  nevyhnutelné.  Smlouvy  mezinárodní  na 
základě  usnesení  těch  schváleny  jsou  ode 
všech  čelných  států  evropských.  Smlouva 
Benátská  tvoří  základ  opatření  proti  nákazám 
na  moři  a  podepsána  jest  Rakouskem,  Ně- 
meckem, Belgií,  Dánskem,  Španělskem.  Itálií 
Francií,  Anglií,  Řeckem,  Nizozemskem,  Portu- 
galy, Ruskem,  Švédskem,  Norskem  a  Tu- 
reckem. V  Rakousku  nabyla  platnosti  31.  čcc 
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1892.  Smlouva  Drážďanská,  týkající  se  opa- 
tření na  zemi  v  čas  cholery,  uveřejnéna 
byla  r.  1893  v  říš.  zákonníku  č.  68  a  jest 
platná  pro  státy  svrchu  jmenované  kromě 
Turecka,  Černé  Hory,  Norska,  Švédska  a 
Dánska.  Podstatná  ustanovení  smlouvy  Benát- 
ské týkají  se  organisace  mezinárodního 
stáleno  dozoru  při  průplavu  Suezském  á 
opatření  na  lodích  přistalých  ze  zamořených 
krajů  východních.  Dozor  soustředén  v  Egypte. 
Na  mezinárodní  radě  karanténní  a  zdravotni- 
ctví veřejného  v  Alexandrii  jest,  aby  postup 
nemocí  morovitých  v  zemích  východních  v  pa- 
trnosti měla  a  dle  toho  kraj  neb  přístav  některý 
za  zamořený  prohlásila ;  konečně  aby  ustanovo- 
vala a  zrušovala  opatření  zdravotní  na  ochra- 
nu proti  zavlečení  nemocí  epidemických  a 
morů  dobytčích  do  Egypta  a  do  ostatních 
zemí  smlouvou  vázanýcn,  jak  toho  nebezpečí 
nákazy  vyžaduje.  Rada  ta  skládá  se  z  9  členů 
vládou  egyptskou  jmenovaných,  z  nichž  jsou 
4  lékaři  (všichni  Angličané),  a  ze  14  delegátů 
vlád  evropských.  Vláda  egyptská  jmenuje 
předsedu  (Angličana),  gener.  inspektora  (dok- 
tora lékařství  v  Evropě  vzdělaného),  inspekto- 
ra zdravotního  v  Alexandrii  a  inspektora  ve- 
terinářského.  Zástupci  mocí  ostatních  jsou 
lékaři  odborně  vzdělaní  nebo  vicekonsulové. 
Lodi,  místní  potřebě  sloužící,  jsou  prosty  vší 
dohlídky,  každá  cizí  loď  musí  se  vykázati 
pasem  zdravotním,  vystaveným  28  hodin  před 
odjezdem,  na  kterém  potvrzen  jest  zdravotní 
stav  v  zemi,  již  opustila,  počet  mužstva  ná- 
kladu a  pocestných  a  stav  zdravotní  při  od- 
plutí. Není-li  nakažlivých  nemocí  v  místě, 
odkud  loď  vyšla,  jest  pas  čistý  a  loď  přistane 
v  přístavu  {patente  uettó).  Lodi  z  přístavů 
zamořených  zůstanou  mimo  přístav,  vztyčí 
žlutý  prapor  a  podrobí  se  ihned  prohlídce  lé- 
kaře. Nepodezřelé  (indemne)  propustí  se  hned 
do  přístavu,  podezřelé  a  zamořené  {suspect, 
ifffect)  se  zadrží,  dostanou  zdravotní  stráž  a 
zakotví  v  postranním  místě  mimo  přístav. 
Zamořené  jsou  lodi,  které  za  posledních  7  dnů 
měly  jednoho  nebo  více  nemocných  na  pa- 
lubě, podezřelé,  které  před  odjezdem  nebo 
na  cestě  měly  nemocné.  Lodi  zamořené  ode- 
vzdají nemocné  do  nemocnice,  osoby  s  ne- 
mocnými ve  styk  přišlé  zadrží  se  v  odlou- 
čenýcn  místnostech  a  zůstanou  5  dní  v  po- 
zorování. Desinfekce  míst  a  zboží,  které  byly 
ve  styku  s  nemocnými,  vykoná  se  během  24 
hodin.  Lodi,  které  mají  lékaře  a  přístroj  des- 
infekční, mohou  plouti  v  k-ně  přes  prů- 
plav pod  dohlídkou,  nesmějí  nikde  k  břehu 
přistáti  as  ostatními  loďmi  ve  styk  přijíti; 
důstojník  zdravotní  doprovodí  je  až  do  rort 
Saidu.  Voda  k  pití  musí  se  vyměniti. 
Desinfekce  koná  se  takto:  1.  Hadry  se  spálí. 

2.  Prádlo,  potřebované  věci  ložní,  nošené  šat- 
stvo, koberce  a  cenné  papíry  vloží  se,  jsou-li 
znečištěné,  do  přístroje  desinfekčního,  v  němž 
zůstanou  v  teplotě  105—110®  C  10—15  minut. 

3.  Látky  kožené  a  dřevěné  omývají  se  roz- 
tokem sublimátu  1:1000  s  přísadou  5  g  kys. 
solné;  ošetřovatelé  nemocných  omývají  si  ruce 
a   obličej  roztokem  sublimátu   1:2000.    Věci 


kovové  a   nástroje  desinfíkují  se   roztokem 
57o  kys.  karbolové,  výkaly  čerstvým  mlékem 
vápenným.  4.  V  místnostech,  kde  se  zdržovali 
nemocni,  omývají  se  stěny  roztokem  subli- 
mátu s  přísadou  107o  líhu  a  2  hodiny  na   to 
opláchnou  se  vodou.  5.  Voda  na  zpodiné  lodi 
nashromážděná  se  smísí  se  síranem  železí  tým 
nebo  sublimátem.  Lodi,  které  nemíní  se  pod- 
robiti předpisu  námořního  úřadu  zdravotního, 
mohou  se  bez  překážky  vydati  na  Širé  moře. 
Lodi  na  cestě  po  Dunaji  zadrží  se  v  Suliné 
k  prohlídce  lékařské  a  k  dcsinfekci  a  připustí 
se  k  plavbě,   isou-li  všecky   osoby  zdrávy; 
tyto  obdrží  pak  zdravotní  pas  (patent)  a  mo- 
hou přistáti  všude  ku  břehu.  Lodi  podezřele 
zdrží  se  nejdéle  3  dny,  vymění  vodu  k  pití 
a  provedou  potřebnou  desiníekci  věcí  a  zpodní 
vody  na  lodi.   Na  další  plavbě  jsou  zřízeny 
stanice  zdravotní,  vedené  lékaři.  V  těch  opatf  í 
se  dobrá  voda  k  pití  a  potřebné  prostředky 
k  desiníekci;  na  každé  stanici  prohlíží  se  loď; 
osoby  nemocné  a  podezřelé  se  vyplaví  na 
břeh  a  uloží  ve  zvláštních  místnostech  isolač- 
nich;  kabiny,  ložnice  nemocných,  potřísněná 
místa  a  zboží  se  desinfíkuje. 

Smlouvou  Drážďanskou  zrušují  se  vše- 
cky k-ny  na  zemi.  Každý  stát  má  na  svých 
vodních  cestách  upravenou  službu  zdravotní 
tak,  že  aspoň  jeden  přístav  může  přijmouti  lodi 
v  jakémkoliv  stavu  zdravotním.  Nemocní  pře- 
vezou se  na  břeh,  podezřelí  vystoupí  též  a 
zůstanou  5  dní  od  posledního  onemocnění 
na  lodi  v  pozorování,  ostatní  cestující  podrobí 
se   prohlídce   zdravotní;   zboží  znečištěné  a 
zpodní  voda  se  desinfíkuje,  voda  k  pití  se 
vyměňuje.  Kde  se  morovitá  nemoc  vyskytla, 
vyznačí  vláda  státu   sama  obvod   zamořený 
(circumscríption),  t.  j.  čásť  k  jednomu  správ- 
nímu okrsku  patřící,   na  př.   obec,   přistav, 
ostrov,  okres,  provincii  atd.,  asdělí  to  diploma- 
tickou cestou  vládám  ostatním.  Tím  prohlá- 
šením počínají  opatření  ochranná  na  vůkol 
a  trvají  přes  5  dnů  po  skončení  nemoci.  Ze 
zamořených  míst  zakázán  jest:  1.  dovoz  špi- 
navého prádla,  starých  šatů,  opotřebovaných 
věcí  tržních  a  2.  dovoz   hadrů   a   odpadků 
kromě   těch,  jež  jsou  stlačený  hydraulickým 
tlakem  a  známkou  o  svém  původu  opatřeny, 
odpadků  čistých  z  prádelen,  tkalcoven  a  běli- 
del (Shoddy).  Skrze  obvod  zamořený  smí  se 
převážeti  jen  zboží  tak   zaobalené,   že  styk 
s  okolím  je  nemožný.   Zapovězené  zboží  ne- 
zadrží se  na  hranicích,  nýbrž  desiníikuje  se 
hned.  Pocestní  podrobeni  jsou  dohlídce  cel- 
ního a  služebního  personálu  na  drahách  a  na 
hranici  přehlíží  je  lékař  zároveň  při  přehlídce 
celní.  Na  místě  své  cesty  zůstanou  pocestní 
z  krajin  zamořených  pod   dohledem  lékařů 
obecních  po  5  dnů.  Proti  vystěhovalcůra,  ci- 
kánům a  tulákům  jsou  zvláštní  opatřenu  Anglie 
přistoupila  ke  smlouvě  s  výhradou,  že  nebu- 
dou osoby  zdravé,  které  na  zamořené  lodi 
přistály  v  Anglicku,  podrobeny  žádné  obser- 
vaci, nýbrž  pouze  prohlídce  lékařské.  Ve  smlou- 
vách těch  přidružen  jest  anglický  systém  in- 
spekční systému   karanténnímu   dle   nových 
názorů  zlepšenému.  Výzkumy  novějšími  pro- 
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veden  důkaz,  2e  prvním  ochranným  prostřed- 
kem jak  proti  nemocem  morovitým,  tak  i  proti 
nemocem  nakažlivým  vůbec  je  správné  a  vše- 
obecné udržováni  čistoty,  kterou  zaručují 
nejlépe  místní  zařízení  zdravotní  t.  zv.  práce 
assanační.  Prováděti  je  náleží  v  dobách  klid- 
ných; osvědčily  se  jako  nejbezpečnější  pro- 
středek proti  morům  a  nákaze.  Kde  mtstní 
assanace  je  provedena,  tam  pozbyla  nákaza 
své  zhoubnosti,  protože  nenalézá  podmínek, 
aby  se  udržela  a  rozšířila.  Výjimečná  opatře- 
ní karanténní  jsou  uznáním  nedostatků  zdra- 
votních a  pozbývají  významu  tím  spíše,  čím 
více  assanace  v  zemi  pokročila.  Pokrok,  který 
Anglii  zařízením  assanačním  vzešel,  že  se 
vůbec  nemusí  hroziti  zavlečení  nákazy  %  ci- 
ziny, jest  nejlepším  důkazem,  že  tato  cesta 
jest  jediné  správná  a  že  assanace  místní  jest 
nejbezpečnějším  cílem  všeho  snažení  zdravot- 
nického, -/c. 

Káraný,  Karany,  osada  v  Čechách  na 
pravé  straně  Labe  u  Svojovic,  hejt.  Karlín, 
okr.  Brandýs  n.  L.,  fara  Čelákovice,  pš.  Tou- 
šeň;  20  d.,  116  ob.  č.  (1890). 

Blarapanoi  Konstantin,  archaeolog  řec. 
(♦  1840  v  Arté  v  Epiru).  Práva  studoval  ve 
Famině,  Korfu  a  Athénách,  kde  r.  1861  byl 
povýšen  za  doktora  práv.  S  počátku  věnoval 
se  Diplomacii,  byl  přidělen  tureckému  vysla- 
nectví v  Paříži,  vystoupil  však  ze  služeb  stát- 
ních a  otevřel  bankovní  závod.  R.  1876  vzdal 
se  obchodu  a  velikého  svého  jmění  užil  k  vý- 
kopům a  studiím  archaeologickým.  Na  svých 
rozsáhlých  statcích  v  Epiru  jal  se  kopati  a 
podařilo  se  mu  objeviti  zříceniny  staré  sva- 
tyně Zevovy  a  věštírny  v  Dódóně  s  četnými 
nápisy.  Množství  nalezených  předmětů  umě- 
leckých vystavil  r.  1878  v  Paříži  a  t.  r.  vydal 
tam  dílo,  v  němž  uloženy  jsou  bohaté  vý- 
sledky jeho  výkopů:  Dodone  et  ses  ruines 
(2  sv.  se  63  tabulkami).  Za  své  zásluhy  o  vědu 
byl  jmenován  členem  archaeologických  spo- 
lečností v  Paříži  a  Berlíně.  Pk. 
obecný  (Carassius  vulgarh  Nils., 


viz  tab.  kaprovitých  ryb  Českých),  jediný 
druh  svého  rodu  {Carassius  Nils.;,  kaprovitá 
ryba  (v.  t.,  čel.  Cyprinidae),  Má  tělo  vysoké 
řzdélí  až  30,  zřídka  50  cm),  hřbet  vyklenutý, 
nlavu  zdélí  poloviny  výšky  trupu,  na  čele 
ploskou  nebo  skoro  vydutou,  ústa  malá,  bez 
vousků,  rty  útlé,  na  každé  kosti  požerákové 
jedinou  řadu  o  4  zubech  s  konci  zejména 
vzadu  sploštělými.  Dlouhá  ploutev  hřbetní  má 
na  rozdíl  od  kapra  okraj  zaokrouhlený  a 
ocasní  ploutev  jest  méně  vykrojena;  tvrdý 
osten  ploutve  hřbetní  a  řitní  jest  jen  drobně 
pilován.  Barvu  má  k.  na  hlavě  nahoře  oli- 
vově zelenavou,  na  lících  žlutou,  na  hřbetě 
olivově  hnědou  nebo  trochu  zamodralou,  na 
bocích  spíše  do  žlutá,  břicho  ještě  světlejší; 
ploutev  hřbetní  a  ocasní  jsou  žlutavé  se  še- 
dou obrubou,  ostatní  poněkud  narudlé.  Dů- 
ležitější odrůdy  naše  jsou:  k.  zakrnělý  (C. 
humilis  Nils.)  se  slabším  tělem  a  Černou  skvr- 
nou u  kořene  ploutve  ocasní,  pak  k.  bahní 
(C.  oblongus  Heck.^  těla  nízkého  a  dlouhého 
a  hlavy  tlusté,  zdélí  dvou  třetin  výšky  trupu. 


Z  cizích  odrůd  buď  uveden  C.  gibelio  Nils. 
se  hřbetem  méně  klenutým,  neŽ  u  k-a  obec* 
ného  a  hlavou  také  delší,  než  jest  polovina 
trupu,  pak  k.  (nesprávně  kapřík)  zlatý  (C. 
auratus  Bleek.).  Tato  drobná  rybka  (o  vět- 
ších druzích  zlatých  ryb  viz  Jeseň)  má  tělo 
rudožluté,  zlatolesklé  i  druhdy  černě  skvr- 
nité, někdy  zase  stříbrobilé;  byla  vypěsto- 
vána umělým  chovem  v  Číně  a  r.  1728  do- 
stala se  do  Anglie  a  pak  do  celé  Evropy. 
Formu  této  variety  s  vyniklýma  očima  a  ve- 
likou ploutví  ocasní  zovou  >rybou  teleskopi- 
ckou*. O  bastardu  k-a  a  kapra  viz  Kapr.  — 
K.  žije  ve  střední,  severní  i  vých.  Evropě, 
v  řekách,  rybnících  i  jezerech,  aíe  především 
ve  stojatých  vodách  s  bahnitým  dnem,  ba 
i  v  bažinách  a  loužích.  Živí  se  jako  kapr 
drobnou  faunou  vodní.  Dobou  tření  jest  čer- 
venec, v  teplejších  krajích  již  červen;  u  nás 
jest  těchto  ryb  šetřiti  v  měsících  květnu  a 
červnu.  K-ové  rozplozuji  se  měrou  dosti  vy- 
datnou; již  ve  2.  roce  svého  věku  jsou  po- 
hlavně dospělými.  V  hospodářství  rybničném 
lze  je  s  prospěchem  chovati  zvláště  tam,  kde 
by  voda  byla  pro  kapry  příliš  bahnitou.  B  -. 

Karas,  Karas  (maď.  Krassó),  řeka  v  Uhrách 
113  km  dlouhá,  nesplavná,  pramení  se  v  ho- 
rách župy  Krassó-SzŮrény,  protéká  župu  te- 
mešskou  a  vlévá  se  u  Palanky  do  Dunaje. 

Blaras:  1)  K.  František,  hud.  skladatel 
český,  byl  od  r.  1826  učitelem  v  Liblíně,  kdčž 
zemřel  2.  dub.  1871.  K.  byl  jedním  z  prvních 
buditelů  českého  zpěvu  v  letech  čtyřicátých  a 
učinil  se  známým  příspěvky  svými  do  » Věnce*, 
sborníku  Chmelenským  aškraupem  redigova- 
ného ;  přispíval  též  ao  Tylova  »Posla  %  Prahy* 
a  do  časop.  >Škola  a  život*. 

2)  K.  Věkoslav,  malíř  chorvatský  (♦  1821 
v  Dolním  Karlovci  —  f  5.  čce  1858  t.),byl 
podporou  několika  příznivců  poslán  do  Říma, 
kdež  strávil  10  roků  obíraje  se  studiem  sta- 
rých mistrů.  Vrátiv  se  odtud  r.  1844  domů 
strávil  nějakou  dobu  v  Bosně  a  konečně  po- 
volal jej  k  sobě  biskup  ďakovský  Strossmayer, 
hodlaje  mu  svěřiti  některé  malby,  ale  K.  brzo 
potom  zemřel.  Z  jeho  maleb  uvádíme:  Afojfiš 
odlo(en  na  Nilu;  Madonna  s  Ježíškem;  Pastjrři 
v  Lice\  Loučící  se  serefan;  Chorvatská  hrani- 
čár ka  a  j. 

3)  K.  Matěj,  učitel  a  spis.  český  (♦  1839 
ve  Střebsku  u  Příbramě).  Absolvovav  starom. 
gymnasium  učil  na  vyš.  div.  škole  v  Karlině, 
potom  na  různých  obec.  školách  v  Praze» 
konečně  stal  se  učitelem  u  Matky  Boží  Vítěz., 
kde  dosud  působí.  R.  1869  přičinil  se  o  za- 
ložení časop  »Učit.  Beseda*,  do  níž  hojně 
přispíval,  a  v  1.  1874—76  stal  se  jejím  spolu- 
redaktorem.  Napsal  a  spracoval  mnoho  po- 
vídek z  dějin  českých,  zaokeánského  dobro- 
družného života  cizích  národů  i  Čes.  vysté- 
hovalců,  dále  cestopisů,  zejména  z  Ameriky^ 
Austrálie  a  Afriky  a  ze  se  v.  evropských  zemí. 
Také  některé  báchorky  spracoval  pro  mládež. 
Povídky  hlavně  ukládal  v  »Bibl.  mládeže*  a 
v  »Bibl.  zábavné  pro  mládež*  a  jednak  vy« 
dal  je  o  sobě:  Skončeni  války  3oleté  nebo  Ob- 
lefeni  Prahy  od  Švédů;   Historická  data  na. 


1014 


Karásek  —  Karasowski. 


každý  den  ▼  roce  v  Historickém  blokovém 
kalendáři  na  r.  1883;  Sto  povídek  naší  milé 
mládeži  (Praha,  1880);  Lovecké  obrdiky  i  cizích 
krajin,  Srov.  V.  Kry  špín,  Obraz  činnosti  lite- 
rární učit  českosl.  (Praha,  1885). 

XaráJMk:  1)  K.  (Karoušek)  Josef,  hu- 
debník český  z  2.  pol.  XVIII.  stol.  (f  1789), 
vynikal  jako  virtuos  na  violoncello  a  byl  čle- 
nem kapely  hr.Thurn-Taxisa.  Zanechal  v  ruko- 
pise koncerty  pro  violoncello  a  fagot  a  sym- 
fonie. Po  r.  1760  oddal  se  náboženskému  blou- 
znění a  uchýlil  se  do  kláštera  (dle  Gerbera 
k  cisterciáknm,  dle  jiných  ke  karmelitánům). 

2)  K.  Josef,  sla vista  a  novinář  čes.  (*  2.  čna 
1868  v  Miletíně),  studoval  gymnasium  v  Ji- 
číne, universitní  studia  konal  v  Praze  a  ve 
Vídni  věnuje  se  hlavně  studiím  slavistickým. 
Doktorát  vykonal  ze  slavistiky  a  srovnáva- 
cího jazykozpytu.  Roku  1895  byl  zaměstnán 
v  bibliotéce  ministerstva  vnitra  a  od  poč. 
r.  1896  byl  redaktorem  feuilletonu  v  nové  za- 
řízených pražských  úředních  listech,  které 
systematicky  pěstují  bibliografii  českou.  Od 
září  1897  do  dubna  1898  trávil  K.  na  jihu 
v  Istrii,  Gorici,  Malém  Lošinji,  kdež  zabýval 
se  hlavně  chorvatským  dialektem  na  Malém 
Lošinji.  K.  vydal  dva  sešity  drobných  spisů 
Petra  Chelcického  v  »Komeniuc  v  tran- 
skripci, ač  do  tisku  dal  věrný  opis  rukopisu 
olomúckého.  V  petrohradské  Akademii  nauk 
vydal  za  redakce  Jagičovy  při  Aněnkově  vy- 
dání »Síti  víry«  od  Chelcického  Repliku  Mi- 
kuldŠi  x  Pelhřimova  s  úvodem  o  životě  a  spi- 
sech Chelcického.  Do  »Kollárovského  Sbor- 
níkac  (red.  dr.  Pastrnek)  napsal  článek  o  Kol- 
lárové  pobytu  ve  Vídni  a  podal  překlad  Kol- 
lárovy  něm.  autobiografie.  Mimo  to  opsal 
dobrozdání  Kollárovo  o  slovenském  školství, 
církvi  (protest.)  a  autobiografii  z  r.  1849,  jež 
vyjdou  nákladem  České  akademie.  Do  »Sbor- 
niicu  Čechů  dolnorakouských«  napsal  řadu 
článků,  jako  na  př.  o  >Poštorni,  Nové  Vsi  a 
Hlohovci«,  do  »Z1.  Prahy«  4-.  1895  pojednání 
o  černohorském  prvotisku  Cetyňsky-  oktoich 
a  r.  1896  referát  o  lužické  výstavě  v  Drážďa- 
nech, V  >Českém  Lidu«  uveřejnil  lidové  di- 
vadlo a  pojednání  o  pastýřských  vánočních 
písních  a  má  manuskripty  skoro  všech  lido- 
vých divadel  z  okolí  Vysokého.  O  slov.  zje- 
vech ethnografických  referoval  do  »Mittheil. 
der  anthrop.  Gcsellschaft*.  >Živoja  Starina«. 
lužicky  rdo  >Lužice«  a  »Časop.  Mac.  serb.«), 
srbsky  (o  Horníkovi)  do  >Slov.  Pohledů«. 
»Ósterr.  Litteraturblatt«,  do  »Arch.  f.  slav. 
Philol.«;  ve  Sborníku  Petrohr.  akad.  (1898) 
vydal  »Nová  písma  Dobrovského,  Kopitara 
a  j.c  a  dopisy  těchto  slavistů  z  bibliotéky 
Jagiellonské  v  Krakově,  ústavu  Ossolinskýcíi 
ve  Lvově  a  z  bibl.  Zhořelické.  Prostudoval 
slovenský  dialekt  severně  od  Prcšpurku, 
chorvatský  (od  Neziderského  jezera  po  Preš- 
purk)  na  statcích  hraběte  Harracha;  chystá 
písně  Chorvatů  jako  doplněk  ke  sbírce  Ku- 
relcově.  Obíral  se  otázkou  českých  biblí  a 
jednotlivých  částí  jejich,  popsal  bibli  Dráž- 
ďanskou, Padařovskou  (ve  Vídni),  Nový  zá- 
kon v  Tarnové,   opsal  Genesis   (stará  red.) 


bible  Olomúcké,  Cantic  cantíc.  bible  Padá* 
řovské  Tnová  red.),  srovnal  různá  místa  bibli, 
poměr  K  staroslov.  biblím,  vliv  na  staropolské 
atd.   R.  1895  a  1896  dělal  vždy  po  2  mésice 
revue  z  českých,  polských  a  rusínských  listů 
pro  J.  Veličenstvo.  V  > Pražských  Novinách « 
přeložil  do  češtiny  od  Ossipa  Schubina  »B]a- 
dičku€  a  »Con  fiocchi«,  £bner-£sch<:nbachové 
»Boženu«,  hrab.  Thunové  »\Vas  dic  Gross- 
mutter  erz2Lhlte«,  Otty  Ludwiga  »Mezi  nebem 
a  zemíc.  Do  tisku  chystá  dojmy  ze  svého  po- 
bytu na  jihu,  studii  o  dialektu  malološinjském 
a  opsané  rukopisy.  —  Chof  jeho   Melanie, 
roz.  Horová,  překládá  do  němčiny  Raisa, 
Zeyera,  Machara,  Vrchlického  a  j. 

3)  K.  Jiří,  básník  a  spis.  český  (*  24.  led. 
1871  na  Smíchově),  absolvoval  městské  vyšší 
gymn.  reálné  a  poslouchal  rok  theologie   na 
univ.  v  Praze,  r.  1891   strávil   v  Bavorsku, 
r.  1892  vstoupil  do  služeb  poštovních,  kdež 
je  nyní  assistentem.  K.  vydal:  román  Be\cesti 
(psaný  1891,  tišt.  1893  ve  Velkém  Meziříčí); 
sbírku  básní  veršem  i  prosou  Zazděná  okna 
(t.,  1894);  prosu  Stojaté  vody  (1895  nákladem 
»Mod.  Revuc€  v  Praze);  sbírku  básní  Sodoma 
(t.,  t.  r.),  jež  byla  konfiskována  a  pro  niž  byl 
autor  soudně  vyšetřován,  ale  ne  stíhán ;  sbírku 
lyriky  Kniha  aristokratická  (t.,  1896);  román 
Mitno  fivot  (Vel.  Meziříčí,  1897)  a  sbírku  básní 
Sexus  necans  (Praha,  1897,  nákl.  »Mod.  Re- 
vucc).    Kromě  toho  otiskl  v  »Mod.  Revue « 
r.  1896 — 97  prosu  Legenda  o  melancholickém 
princip  pak  v  >Lit.  Listechc,  >Nivě«,  »Roz- 
hledech*  a  »Mod.  Rev.*  řadu  článků  a  refe- 
rátů o  domácích  i  cizích  publikacích  a  auto- 
rech. K.  je  předním  představitelem  dekadent- 
ního  a  symbolického  směru  českého  sesku- 
peného hlavně  kolem  >Mod.  Revue*,  již  r.  1894 
K.  s  Arn.  Procházkou  založil.  Snaží  se  náladově 
suggestivným  malířstvím  slovesným  vystiho- 
vati různé  odlehlé,  řídké  nebo  chorobné  a 
paradoxní   stavy  duševní.   V  kritice  řídí  se 
úplným   subjektivismem   a  impressionismem 
podle  principu  vysloveného  Anat.  Francem. 
Srv.   »Liter.  Listy*  a  »Rozhledy«  1894—98, 
kdež  jsou  úsudky  o  jednotlivých  jeho  pracích 
i  charakteristiky  jejich. 

Karasi,  turecký  sandžak  ve  vilájetu  chu- 
dávendikjárském  (M.  Asie),  při  Aegejském 
moři,  hornatý,  dobře  zavodněný,  úrodný  ví- 
nem, obilím,  příjemného  podnebí.  Do  r.  1887 
tvořil  spolu  s  nyn.  sandžakem  bighaským 
samost.  vilájet  K.,  po  té  však  učiněn  sandžero. 
Hl.  město  jest  Balikcsri  s  10.620  ob. 

Karasin,  ves  na  Moravě,  hejt.  N.  Město, 
okr.,  fara  a  pš.  Bystřice  pod  Pernštýncm; 
36  d.,  240  ob.  č.  (1890).  myslivna.  R.  1895 
zničil  ji  oheň,  že  pouze  jediná  usedlost  a 
3  pazderny  zachráněny;  dva  Životy  lidské 
přišly  nazmar  a  také  rodný  dům  Gust.  Pflegra- 
Moravského  shořel. 

Karasowiki  Moric,  hudebník  polský 
(*  1823  ve  Varšavě  —  t  1892  v  Drážďanech), 
byl  virtuosem  na  violoncello,  od  r.  1851  čle- 
nem carské  opery  ve  svém  rodišti,  v  1. 1858 
až  1860  podnikl  studijní  cesty  po  Rakousku 
Německu  a  Francii  a  od  r.  1864  Žil  v  Drážďr.- 


Karastělev  —  Karatal. 


1015 


nech  jako  komorní  hudebník.  Vydal  několik 
skladeb  violoncellových.  Jméno  zjednal  si 
Chopinovou  biografíi,  jež  vyšla  zprvu  něme- 
cky: Friedrich  Chopin^  sein  Leben  und  Metne 
Werke  (1.  vyd.  1877,  3.  vyd.  1881),  později 
polsky  a  pokládána  před  Niecksovou  mono- 
grafií za  nejlepší.  Polsky  K.  napsal  Miodoéč 
Fr,  Chopina  (1862,  2.  vyd.  1869);  životopis 
Mozartův  (1868)  a  dějiny  polské  zpěvohry 
(1859). 

Karaitélev (KapacTejieB'B)  Kornelij  Iva- 
novič,  mathematik  rus.  (♦  1829  —  1 1886),  byl 
professorem  na  lyceu  v  Oděsse.  Hlavní  jeho 
spisy  jsou:  Téorija  iniégralov  funkcij  mnimago 
pereménnago  količestva  (Moskva,  1860);  Téorija 
i\minénija  proi^voljnych  postojannych  i  pri- 
lo^enije  jeja  k  vyčisléniju  iiminénija  planit 
(Oděssa,  1865);  Sobranije  formul  i  ladač,  otno- 
sjaščichsja  k  intěgraljnomu  isčisleniju  (t,  1857); 
Piilo^enije  téoriji  funkcij  mnimago  pereménnago 
k  ra\lo{eniju  v  rjady  koordinát  eWptičeskago 
dvUenija  i  perturbacionnoj  funkciji  (»Zápisky « 
univ.  oděsské,  1876).  R.  1868  redigoval  »Novo- 
rossijskij  Telegraf*. 

Kára  sn  (t.  j.  černá  voda),  tur.  název 
řek  a  osad  v  evrop,  i  asij.  Turecku.  Důleži- 
tější jsou:  1)  K.  (srbsky  Crnaja),  řeka  v  Ma- 
kedonii, pramení  pod  horou  Viči  a  u  Gracka 
vlévá  se  do  Vardaru.  —  2)  K.  (j.  Str  um  a),  pra- 
mení se  pod  Vitošou  v  Bulharsku,  protéká 
na  přič  Rumunsko  a  Makedonii,  pak  vtéká 
do  jezera  Tachinského,  odkudž  opět  vytéká  a 
ústi  se  v  zálivu  Rendinském  (Aegejské  moře).  — 
3)  K.  (j.  Města),  ř.  v  evrop.  sandž.  sercském, 
ústí  se  do  Aegej.  moře.  —  4)  K.  zván  i  záp. 
tok  řeky  Eufratu  v  Malé  Asii. 

Karain-Bazár,  město  bez  obvodu  v  ruské 
gubernii  tavričeské  a  Újezdě  simferopolském 
ve  středu  krimského  poloostrova  na  říčce 
Bijuk-Karasu  v  nízké  kotlině  chráněné  horami 
(Ak-chaj),  má  14.812  ob.  řl891),  hlavně  Tatarů, 
Arménů,  Řeků ,  Karaitů,  Židů  a  Krimčarů 
(potatařených  Židů).  K.  má  dosud  ráz  měst 
východních  s  úzkými,  slepými  uličkami,  domy 
skrytými  ve  dvorech  za  vysokými  zdmi,  s  čet- 
nými mečetami,  velkým  kupeckým  dvorem 
a  chány,  t.  j.  nájemnými  noclehárnami,  mezi 
nimiž  vyniká  opevněný  Taš-chan.  Pravosl. 
chrámy  jsou  2,  mečet  24,  1  arménský  a  1  katol. 
chrám  a  několik  synagog.  K.  jest  z  nejprů- 
myslnějších  a  obchodné  nejčilejších  měst 
Krimu,  dík  arménskému  obyvatelstvu  svému 
a  poloze  na  obchodní  cestě  ze  Simfcropole 
do  Kerče  a  Feodosije  v  krajině  úrodné  a 
bohaté  ovocnými  sady  i  vinohrady.  Obchod 
města  dosahuje  ročně  obratu  do  1  milí.  rub.; 
hlavními  jeho  předměty  jsou:  tuky,  srsť,  su- 
rové koze,  víno,  ořechy,  ovoce  a  tabák  ze 
sadů  dalekého  okolí,  různé  safiánové  výrobky 
a  plstěné  pláště  (burky).  Z  řemesel  nejroz- 
šířenější jest  v  K.-B-u  výroba  různé  orientální 
obuví  ze  safiánu,  sedel  a  plstěných  plášťů, 
jichž  se  vyváží  odtud  ročně  za  16.000  rublů. 
Ze  závodů  průmysl,  největší  jest  olejna  s  vý- 
robou za  43.000  r.  a  mvdlárna  (11.000  r.).  K. 
byl  důležitým  místem  cnanátu  krimského,  jsa 
hlavním  místem  zvláštního  kajmakanstva  spra- 


vovaného obvČejně  následníkem  trůnu.  R.  1736 
po  dobytí  Bágčesaráje  Rusy  učiněn  K.  sídlem 
chána,  avŠak  již  r.  1737  opanován  ruským 
generálem  Duglasem. 

Karagnkí  řeka  v  sibiřské  gubernii  tomské 
a  Újezdě  barnaulském,  pramení  se  v  lesnatých 
pahorcích  tvořících  rozvodí  Obi  a  úvodí  Čanu, 
teče  se  sv.  na  zjz.  v  délce  375  /cm,  šířce  do 
45  m  a  střední  hloubce  přes  Vs  ">!  i^á  dno 
písčité,  břehy  hlinité  a  porostlé  křovím  vrbo- 
vým nebo  rákosím.  Údolí  K-u  je  stepní  a  bez- 
lesé,  za  to  pokryto  krásnými  luhy,  ryb  jest 
hojně,  avšak  jen  drobných.  Řeka  nepřijímá 
většího  přítoku  a  vlévá  se  do  jednoho  ze  tří 
jezírek  zvaných  Karasucká  na  rozhraní  gu- 
bernie tomské,  tobolské  a  oblasti  semipSa- 
tinské,  dříve  však  dostihovala  ř.  Irtyše,  od 
níž  dnes  konec  její  vzdálen  přes  200  km. 

KarasatMUl  Joannes,  básník  novořecký 
(♦  1824  ve  Smyrně  —  f  1873  sebevraždou), 
byl  professorem  na  gymnasiu  v  Nauplii  (1850), 
pak  v  Athénách  (1852)  a  po  deseti  letech  vy- 
stoupil ze  služby  stáťhí.  Vydal  následující 
sbírky  básnické:  Avga  (1839);  Movaa  ^r^Xá^ 
tovaa  (1840);  'Eo^íval  aS^ai  (»Jitřnř  vánkyc, 
1846);  IIoirjtíKÓv  ándv&eciía  (>Básnický  kvě- 
tobor«,  1849  a  n.);  BÚQfiitog  (1S60)  a  výprav- 
nou báseň  KIbovlki]  (1868). 

Karasy  (Karsch),  ves  v  Čechách  při  Novo- 
zámeckém  rybníce,  hejt.  a  okr.  Č.  Lípa,  íara 
Jcstřebí  (část.  Holany),  pš.  Hirnsen;  30  d., 
1  ob.  č.,  171  n.  ri890\  kaple  sv.  Jana  a  samoty 
Kuhberk  a  Róhadrfel.  Stával  tu  vlády  čí  statek, 
jenž  na  poč.  XVI.  st.  náležel  Týnům  z  Týna, 
později  prodán  pánům  z  Vartenberka. 

Karát,  váha  na  zlato  a  drahokamy;  dělí 
.se  na  4  grány  (pro  zlato  12  gránů)  nebo  na 
64  dílů.  24  k-ů  =  l  hřivně  zlata.  V  Ra- 
kousku jest  k.  =  206*103,  v  Rusku  a  v  Hol- 
landsku  =  205894,  ve  Francii  =  205*5,  v  An- 
[y\'ú  =  205-3,  ve  Španělsku  =  20542,  v  Portu- 
galsku =  205-782,  v  Prusku  =  205537,  v  Nea- 
polsku  =  205.615  mgr. 

Karatajev  (KapaTnesi)  Ivan  Petrovi č, 
bibliograf  rus.  (f  1886),  pocházeje  z  rodiny 
kupecké  jal  se  záhy  sbírati  staroslovanské 
tisky  a  rytiny.  V  1.  40tých  seznámil  se  s  Po- 
godmem,  Sacharovem  a  j.  sla\  isty,  kteří  byli 
mu  radou  nápomocni,  načež  podnikl  nčkoíik 
cest  po  Rusku  a  pořídil  pozoruhodnou  sbírku 
staroslovanských  tisků,  nyní  majetek  petro- 
hradské veřejné  knihovny.  Tiskem  vydal: 
Chro>iologi(ffskaja  rospis  slavjanskich  knig^  napě- 
čatannych  kirillovskimi  bukvami  I4gi — tjSogg. 
(Petrohrad,  1851,  práce  vyznamenaná  cenou 
Demidovou);  Bibliografičeskija  \amétki  o  sta- 
ropečatnych  slavjanskich  i:{danijach  (t.,  1872); 
Osmoglasnik  i4gí  g,,  napečatannyj  v  Krakove 
(t.,  1876);  Opisanije  slavjanorusskich  knig,  na- 
pečatannych  kirillovskimi  bukvami  (t.  1878, 
čásť  I.  od  r.  1491  do  1600).  Práce  ty,  hlavně 
poslední,  ač  neúplná,  jsou  cennými  příspěvky 
k  dějinám  ruského  knihtiskařství  a  K.  jme" 
nován  za  ně  dopisujícím  členem  petrohrad- 
ské akademie. 

Karatal  (t.  j.  černá  vrba),  řeka  v  sibiř- 
ské oblasti  semirječinské,   vzniká  stokem  tr. 
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Nček  na  semirjeČinském  Alatau,  teČe  celkem 
k  sž.  tokem  320  km  dl.,  až  45  m  Šir.  a  do  6  m 
hlubokým,  má  vodu  čistou,  dno  kamenité  a 
vlévá  se  do  jez.  Balchaše  5  rameny.  V  horním 
toku  v  délce  ási  130  Arm  teČe  K.  homatinou 
porostlou  krásným  jedlovým  a  březovým  le- 
sem, níže  však  v  krajině  stepní  pokryté  jen 
místy  saksaulem  a  jalovcem,  kdežto  kolem 
ústí  prostírá  se  široká,  vlhká  dolina  zarostlá 
rákosím  a  z  polovice  příhodná  k  orbě.  V  údolí 
K-u  kočují  džalajrští  Kirgizové  Velké  Ordy, 
živící  se  vedle  chovu  dobytka  také  dobývá- 
ním soli  ze  solných  jezírek  při  ústí  K-u  {ročně 
až  100.000  pudů).  Hlavní  přítoky  jsou:  Koksu, 
Laba,  Balykty,  Mokur  a  Biža. 

Karataiios,  hrdina  z  řeckých  bojů  za 
svobodu  (*  1766  v  Dobré  v  Makedonii  — 
t  21.  ledna  1830  v  Naupaktu),  byl  v  1.  1790 
až  1821  armatolem  v  jižní  M^edoníi  a  pod- 
poroval všemožně  přípravy  k  osvobozovací 
válce.  R.  1822  vzbouřil  se  otevřeně  proti 
Turkům,  byl  obléhán  v  Neuse,  kde  pak  jeho 
nejstarší  syn  a  žena  s  třemi  dětmi  byla  za- 
jata; K.  sam  prosekal  se  s  dvěma  syny  do 
Missolůnghi  a  bojoval  vítězně  proti  Turkům 
později  ještě  u  Pety,  na  Euboji,  Skiathu, 
u  Schoinolaky  a  Thermopyl.  —  Druhý  syn 
jeho  Demetrius  Tsimias  K.  (*  1798  — 
+  1861)  bojoval  po  boku  otcově,  stál  v  čele 
povstání  makedonského  v  1.  1841  a  1854,  od 
r.  1856  byl  místodržícím  Argolidy.  Zemřel 
v  Bělehradě  na  diplomatické  cestě,  kterou 
umlouval  všeobecné  povstání  proti  Turecku. 

Karates^,  vasallní  stát  chanátu  buchar- 
ského  ve  střed.  Turkestáné  na  sz.  planiny 
Pamú-ské  mezi  38«  45'— 39«  40'  s.  š.  a  67«  30' 
až  69*^  20'  v.  d.,  hraničí  na  s.  se  sibiřskou 
oblastí  samarkandskou  a  fergánskou,  na  v. 
s  oblastí  fergánskou,  na  j.  s  Darvázem  a  na 
z.  s  Hissárem,  maje  největší  délku  250  km, 
šířku  80  Arm  a  plochu  kol  10.000  km*.  Jest  to 
ze  %  krajina  hornatá,  zahrnující  v  sobě  jižní 
sklon  pohoří  Hissárského  a  Alajského,  zá- 

Eadní  konec  pohoří  Zaalajského,  údolí  řeky 
urch-aba  a  severní  sklon  pohoří  Petra  Veli- 
kého. Pohoří  Hissárské  a  Alajské  jsou  skal- 
natá a  nepřístupná,  obydlená  pouze  v  ne- 
patrných údolích  pravých  přítoků  Surch-aba, 
přechody  vedoucí  přes  ně  do  Fergány  a  Ze- 
varšanu  leží  ve  výši  do  4000  m,  jsouce  v  zimě 
vůbec  neschůdny .  Údolí  ř.  Surch-aba,  táhnoucí 
se  středem  země  od  sz.  k  jz.  v  délce  no  km, 
leží  průměrně  ve  výši  2000  w  a  jest  nejhu- 
stěji zalidněnou  a  nejdůležitější  částí  země. 
Řeka  ta  odvádí  veškeré  vodní  toky  K-u  do 
Amu-darje,  avšak  z  přítoků  jejích  větší  jest 
jediný  Muk-su  na  1.  břehu.  Do  údolí  Surch- 
aba  spadá  s  j.  příkře  pohoří  Petra  Vel.  prů- 
měrně 4200  m  vysoké,  dosahující  však  v  jed- 
notlivých horách  výšky  do  7000  m,  přes  něž 
vede  několik  průsmyků  do  Darvázu  velmi 
neschůdných  a  v  zimě  vůbec  nedostupných. 
Podnebí  země  jest  pevninské  a  drsné,  ale 
zdravé,  zima  trvá  od  října  do  května  a  jest 
velmi  krutá,  sníh  dosahuje  výšky  4  m,  horké 
léto  trvá  jen  2  měsíce.  Svahy  hor  a  údolí 
řek  porostlé  jsou  ořechy,  javory,  jeřabinami. 


jabloněmi,  hrušněmi,  stromovitými  jalovci  a  j.,. 
kdežto  v  zahradách  rostou  moruše,  broskve, 
meruňky,  třešně  a  na  j.  i  vinná  réva.  V  lesích 
nalézáme  medvědy,  pardály,  šakaly,  vlky,  HSky, 
rysy  a  kuny,  v  horách  divoké  ovce  (Ovts  rjrgnef) 
2l  na  skalnatých  svazích  knrovité^táky  Perdijc 
graeca  a  Megaloperdix  NigeUi.  Obyvatel  jest 
asi  60.000,  z  nichž  50.000  usedlých  Tadžíkd 
původu  arijského  a  mluvících  persky  a  lO.OOO 
kočovných  Kirgizů;  náboženstvím  jsou  to  ve- 
směs, muhámmedáni.  Hlav.  pramenem  výf  ivy 
jest  orba  ňa  úrodné  půdě  údolí  a  svahů' hor- 
ských velmi  pečlivě  provozovaná  za  umělého 
zavlažování,  takže  obilí  (pšenice  a  ječmen) 
se  vyváží.  Chovem  dobytka  (kozy,  ovce,  koně« 
skot  a  j.)  zabývají  še  hlavně  Kirgizové.  Lesů 
jest  málo,  takže  za  palivo  slouží  i  hnůj.  Z  uži- 
tečných nerostů  známa  jen  kamenná  sůl  na 
sz.  a  zlato  v  některých  horských  bystřinách. 
Dosti  čilý  obchod  védě  K.  s  Fergánou,  kamž 
vyvážejí  se  hlavně  kůže  a  kožešiny  (ovčí, 
liščí,  kuní,  pardalí  a  j.),  průmysl  však  pro- 
vozuje se  jen  jako  domácí  zaměstnání  a  do- 
dává hlavně  hrubé  tkaniny.  Mnoho  obyvatel 
odchází  za  výdělkem  do  mést  oblasti  fergán- 
ské  a  samarkandské.  Vládu  vykonává  domácí 
kníže  (beg),  který  považuie  se  za  potomka 
Alexandra  Vel. ;  jest  vasallem  chána  buchár- 
ského  a  sídlí  v  městě  Garmě  ležícím  na  záp. 
na  pr.  bř.  Surch-aba  ve  výŠi  1500  m.   Urči- 
tých, stálých  měr  a  vah  není,  peněz  užívá  se 
velice  zřídka.  Tšr. 

HUuratheodory  Alexandr  nebo  Iskan- 
der  pasa,  státník  turecký  (*  1833  v  Caři- 
hradě)  z  vynikající  rodiny  řecké,  studoval 
znamenitě  v  Cařihradě  a  v  Paříži,  vstoupil 
do  diplomatické  služby  u  Porty,  byl  v  něko- 
lika evropských  městech  tajemníkem  vysla- 
neckým  a  povolán  pak  do  zahraničného  mini- 
sterstva Aolim  pašou.  R.  1869  oženil  se  s  dcerou 
knížete  samosského  Musura,  byl  pak  nějaký 
čas  vyslancem  v  Římě  a  od  r.  1876  mustc- 
čarem  (státním  pod  tajemníkem)  v  minister- 
stvu. V  čnu  1878  byl  povýšen  na  pašu  a  vy- 
slán jako  první  plnomocník  ke  kongressu 
berlínskému ;  po  jeho  skoncování  vyjednával 
ve  Vídni  s  Rakouskem  o  okkupaci  Bosny  a 
Hercegoviny.  V  list.  1878  jmenován  byl  gen. 
guvernérem  na  Krétě,  4.  pros.  t.  r.  však 
ministrem  zahraň ičným  pod  Khereddínem  (do 
čce  1879).  R.  1885  stal  se  knížetem  na  Samu 
a  r.  1895  guvernérem  krétským.  Vynikl  také 
jako  učenec,  zvláště  hellénista. 

HUuratova,  město  v  tur.  vilájetu  kosov- 
ském  v  kotlině  horské,  má  4500  obyv.,  kat. 
kostel  a  několik  mešit  a  doly  na  olovo. 

Karátováni  je  příprava  slitin  ze  zlata  a 
stříbra  (k.  bílé),  zlata  a  mědj  (k.  červené), 
nebo  zlata,  stříbra  a  mědi  (k.  smíšené)  k  do- 
cílení různé  měkkosti,  barvy  a  hlavně  menší 
ceny.  —  K-m  nazývá  se  též  zkoumání  množ- 
ství zlata  nebo  drahého  kovu  v  nějaké  slitině, 

Blaraisn,  přístavní  město  japanské  na  ostro- 
vě Kiusiu,  od  r.  1889  otevřené  téŽ  cizím  lodčm; 
vývoz  uhlí  a  porculánu,  7718  obyv.  (1887). 

HUura^gin:  1)  K.  Andrej  Vasiljevič, 
herec  ruský  Školy  Dmitrcvského  (*  1774  — 
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i*  1831),  syn  dvorního  zahradníka,  ukončiv 
r.  1794  školu  deklamace  přijat  k  divadlu  a 
nějakou  dobu  byl  též  režisérem.  Vedl  od 
r.  1794  až  do  své  smrti  podrobné  zápisky, 
jichž  použil  P.  Arapov  pro  svůj  spis  »Lětopisi 
rus.  tčatra«,  jeho  sjrn  retr  pro  své  >Zápiskyc 
a  vnuk  Petr  PetroviČ  k  pojednání  »Russkij 
teatr  v  carstvovanije  Aleksandra  I.c  (»Rus. 
Starina«,  1880). 

2)  K.  Vasilij  Andreje  v  ič,  proslulý  tragik 
rus.,  syn  před.  (♦  26.  ún.  1802  —  f  13  bř. 
1863),  vzdělal  se  v  hornickém  sboru  a  sloužil 
v  departemente  obchodu.  Domácí  představení 
v  domě  otcově  a  známost  s  knížetem  Šachov- 
ským  a  Katěninem  uvedly  jej  na  dráhu  di- 
vadelní. První  vábil  jej  k  tragediím  kothurno- 
vým,  kdežto  druhý  seznámil  jej  s  řeckými  a 
latinskými  klassiky.  R.  1820  debutoval  K. 
s  úspěchem,  hrál  nejprve  ▼  klassických  tra- 
gediích, po  r.  1828  v  dramatech  francouzských 
a  konečně  přešel  k  repertoiru  Shakespearovu. 
Byl  to  talent  vypěstěný  všestranným  studiem, 
působící  již  vnějšími  prostředky,  mohutnou 
postavou  a  výrazným  obličejem.  Proti  slavné- 
mu vrstevníku  Močalovu  nedostávalo  se  mu 
hloubky  citu,  za  to  převyšoval  jej  dokonalostí 
techniky,  tak  že  mohl  s  úspěchem  hráti  úlohy 
úplně  protilehlé.  Přeložil  37  komedií  a  dramat, 
mezi  nimi  některé  práce  Dumasovy  a  Shake- 
spearovy, z  nichž  některé  vyšly  tiskem  a  dosud 
se  hrají.  Srv.  Bělinskij,  Sočiněnija  (díl  L— III. 
alX.)  j  Volf,  Chronika  s.-petěrburgskich  těatrov 
(Petrohrad,  1877^  Burakovskij,  Očerk  istoriji 
russkoi  scény  (t.,  1877).  —  Jeho  nevlastní 
dcera  Alexandra  Michajlovna  K-a  (+ 1880) 
r.  1818  debutovala  a  r.  1822  dovršila  své 
umělecké  vzdělání  v  Paříži.  Její  péčí  ujala  se 
▼  Rusku  po  r.  1830  tak  řečená  vysoká  ko- 
medie s  Moliérovým  repertoirem,  v  němž 
niěla  neobyčejný  úspěch.  Přeložila  několik 
dramat,  prací.  Její  Vospominanija  uveřejnil 
»Rus.  Věstnik«  ?1881)  a  životopis  její  napsal 
V.  M.  Strojev  (Petrohrad,  1845). 

3)  K.  Petr  Andrej  evič,  komik  rus.,  bratr 
před.  (♦  1806  —  t  1879),  vzdělal  se  v  drama- 
tické škole  petrohr.,  r.  1823  debutoval  v  dra- 
matě  a  komedii,  ale  sáhy  přešel  k  vaudevillům, 
jež  pěstoval  též  literárně.  Získal  si  zásluhy 
o  divadelní  školu,  kterou  řídil  v  1. 1832—38, 
vychoval  Martynova,  Maksimova,  Markove- 
ckého,  Gromovaa  j.  Hra  jeho  vynikala  taktem 
a  mírou.  Přepracoval  a  sepsal  68  her  (53  ti- 
štěny) a  mnohé  jeho  vtipy  a  obraty  zdomác- 
něly v  petrohradské  mluvě.  Zápisky  jeho  ob- 
sahující bohatý  materiál  vydal  syn  jeho  Petr 
^Petrohr.,  1880).  R.  1873  slaveno  okázale  50leté 
jubileum  jeho  činnosti. 

4)  K.  Petr  Petrovi č,  spis.  rus.,  syn  před. 
(♦  1832  —  1 1888).  uveřejnil  řadu  historických 
a  životopisných  studií  v  časopisech,  zejména 
z  dějin  divadla  ruského.  O  sobě  vydal :  I$to- 
rija  tajných  reHg\o\nych  obščestv  (Petrohrad, 
1887) ;  Letopis  s.-petérb,  navodnénij^  t  JoS—iSjg 
(L,  1889). 

|Cara-ůl  neb  karakol  (tur.),  stráž,  stráž- 
nice. V  Turecku  název  strážního  domku 
ačetnickou  stráží  na  ochranu  veřejných  silnic. 

CttftT  Slovník  Naučný,  •▼.  XIIL  i8]6  1898. 


Karavajev  Vladimír,  lékař  rus. (*  1811 -- 
t  1892).  Absolvovav  gymnasium  ve  Vjatce 
vystudoval  lékařství  v  líazani,  od  r.  1831—34 
praktikoval  v  nemocnicích,  načež  podnikl  vě- 
deckou cestu  do  Německa,  kdež  po  dva  roky 
věnoval  se  chirurgii,  jmenovitě  v  Berlíně  a 
v  Gotinkách,  od  r.  1839 — 40  byl  ordinářem 
v  námořské  nemocnici  v  Kronštatě,  načež  se 
stal  professorem  chirurgie  v  Kijevě.  Napsal  De 
phlebitide  trauma tica  (1838) ;  O  kosogla\iji  i  iskuS' 
stvennom  ^ačké  (1842);  Zapiski  ii  lekeij.  Kurs 
operaťwnoj  chirurgiji  (fcijev,  1858, 2.  vyd.  1861) ; 
Katarakty  v  praktičesko^chirurgičeskom  otnO' 
šetiiji  (1859);  Operativnaja  chirurgija  (Kijev, 
lSS6)\.Chirurgičeskaja  fakultétskaja  klinika  sv. 
Vladimira  s  r.  nov.  1844  g»  po  maj  1884  (t., 
1886  spolu  s  L.  J.  Kucesrol-Artemovským)  a  j. 

Karavana  íz  perského  kewdn  nebo  karvdn, 
t.  j.  ochrana  obchodu)  jest  větší  společnost 
cestujících  obchodníků  nebo  jiných  pocest- 
ných, kteří  hlavně  v  Orientě,  ale  i  v  jiných 
krajinách  všech  dílů  světa,  z  jistých  míst  a 
v  stejné  době  určité  cesty  vykonávají.  Toto 
společné  cestováni  značného  počtu  osob  děje 
se  hlavně  proto,  že  při  neschůdnosti  cest  ve 
stepích  a  pouštích  obtíže  z  toho  plynoucí  ve 
společnosti  snadněji  se  překonávají  a  že  při 
nejistotě  v  Orientě  vůbec  panující  snáze  jest 
se  chrániti  proti  loupežným  útokům.  K-ny 
vypravují  se  hlavně  za  účely  obchodními,  ale 
i  za  jinými  úČely,  jmenovitě  u  muhammedánů 
z  příčin  náboženských  k-ny  poutnické.  K-ny 
používají  k  dopravě  zboží  i  osob  nejrozma- 
nitějších dopravních  prostředků.  V  mnohých 
krajinách  nosí  člověk  sám  zboží  na  hlavě 
nebo  na  zádech  a  to  buď  ze  zvyklosti,  jako 
jest  v  některých  částech  Indie  a  Afriky,  buď 
proto,  že  v  zemi  jeho  není  zvířat  k  tomu 
způsobilých,  jako  v  starém  Mexiku,  nebo  že 
podnebí  jest  dobytku  nebezpečno,  jako  v  por- 
tugalských částech  Afriky,  nebo  konečně  tam, 
kde  člověk  nedovedl  si  zkrotiti  zvířat.  Tak 
negeršti  národové  nedovedli  ochočiti  slona 
pro  dopravu  a  také  severoameričtí  Indiáni 
nezkrotili  bisona.  Naproti  tomu  kočovní  a 
lovečtí  národové  v  sev.  částech  starého  světa 
mezi  Atlantským  okeánem  a  Behringovým 
mořem  zapřáhají  do  saní  psa  a  soba;  ve  vy- 
sokých pohořích  stř.  Asie  přestupují  ovce  a 
kozy  jako  karavanní  zvířata  průsmyky  polo- 
žené výše  než  vrchol  Montblanku,  a  Kešuové 
v  Peru  nalezli  v  llamě  náhradu,  ovšem  ne- 
dokonalou, za  učelivého  a  trpělivého  vel- 
blouda, jenž  je  hlavním  karavanním  zvířetem 
od  Ntgíru  až  po  Peking.  Oblast  velblouda 
objímá  celou  Afriku  severní,  v  Asii  pak  Arábii, 
Sýrii,  Mesopotamii,  Malou  Asii,  Persii,  stepi 
aralsko-kaspické  a  step  kirgizskou,  okolí  je- 
zera Balcha'šského,  Asii  střední,  Částečně 
i  Přední  Indii,  Tibet  a  sev.-záp.  Čínu  aŽ  po 
Jang-tse-kiang.  Člověka  jako  nosiče  břemen 
užívá  se  v  Malajsku  a  hlavně  ve  stř.  a  jižní 
Africe  v  Pokonži,  v  zemích  při  dolní  i  horní 
Guinei,  ve  Vých.  Africe,  v  území  velkých  je- 
zer, na  horním  Nilu,  v  krajinách  mezi  Uellem 
a  Bílým  Nilem  a  konečně  ve  všem  území  na 
jih  až  po  Kunene  a  Zambezi.   Ve  mnohých 
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krajinách  užívá  se  i  oslů,  koní  a  volů,  v  kra- 
jinách hornatých  ve  značné  míře  mezků.  K-ny 
náboženské  omezují  se  na  svět  muhammedán- 
ský  a  používají  jich  poutníci  ze  všech  končin 
moslimsk^ch  k  bezpečnému  dosažení  Mekkv, 
Kerbely  a  jiných  proslulých  míst  poutnických. 
Největší  z  nich  každoročně  vypravují  se  z  Da- 
mašku a  Káhíry  do  Mekky.  Požívají  zvláštní 
ochrany  tureckého  sultána  a  doprovází  je 
vojsko.  Vůdce  jejich  nazývá  se  Emír  el  Hadž, 
t.  j.  kníže  poutníků.  K-ny  obchodní  čítají  ča- 
sto sta  lidí  a  ještě  více  velbloudů,  v  čele 
k-an  obchodních  v  Orientu  stojí  Karvan  baŠi, 
t.  j.  náčelník  k-ny,  kterýž  bývá  v  některých 
zemích  jmenován  přímo  od  panovníka  a  je- 
muž uděleno  »jus  gladii«.  Pouť  k-an  jest  vá- 
zána na  určité  cesty,  na  nichž  jsou  vhodná 
místa  pro  odpočinek  a  jmenovitě  voda.  Pa- 
novníci mongolští  vydržovali  ve  středověku 
zvláštní  strážce  karavanních  cest  zv.  karad^ia, 
kteří  dohlíželi  na  cesty  a  měli  za  povinnost 
pečovati  o  bezpečnost  k-an.  Následkem  toho 
směr  obchodu  karavan ního  i  ve  velkých  ob- 
dobích mění  se  ien  nepatrně  a  nová  obchodní 
spojení  vznikají  jen  pořídku. 

K  odpočinku  k-an  slouží  karavanseráje, 
postavené  při  karavanních  cestách  a  v  mě- 
stech obchodních,  často  budovy  značně  ná- 
kladné. Uvnitř  nalézá  se  obyčejně  nádržka 
k  napojení  zvířat,  jíž  poutníci  používají  též 
k  umývání  sebe  přea  modlitbou.  Každý  z  účast- 
níků musí  starati  se  sám  o  své  potřeby  a  o  píci 
pro  svá  zvířata.  V  městech  bývají  karavan- 
seráje  obyčejně  čtyřhranné,  jedno-  nebo  dvou- 

Í)atrové  budovy,  které  mají  uvnitř  dvůr.  Ko- 
em  dvora  seřaděny  jsou  kobky,  které  v  ho- 
řejších poschodích  se  otevírají  na  galerie  do 
dvora.  V  těch  maií  kupci  své  zboží  a  sami 
zde  bydlí.  Přízemek  hostí  zvířata.  V  Turecku 
nazývají  se  karavanseráje  obyčejně  chány.  Již 
stai^í  králové  perští  dali  stavěti  takové  sta- 
nice a  Hérodot  zmiňuje  se  o  těch,  které  se 
nacházely  na  silnici  ze  Šusy  do  Sard  a  Efesu. 
Též  v  Indii  stavěli  panovníci  karavanseráje. 
Mandelslo  nalezl  v  městě  velkého  mogula 
Agře  r.  1638  přes  80  karavanserájí.  U  panov- 
níků muhamm.  platí  vůbec  stavění  karavan- 
serájí za  čin  zvlášť  bohumilý  a  tak  vidíme, 
že  četní  panovníci,  bohatší  obchodníci  a  čelní 
hodnostáři  staví  je  svým,  často  značným  ná- 
kladem. Z  tureckých  sultánů  jmenovitě  v  tom 
směru  proslavili  se  Murád  I.,  Muhammed  II., 
Sulejmán  a  Ahmed  IV.  Z  perských  vládců 
šáh  Abbás  II.  a  jeho  matka,  ve  střední  Asii 
Abdullah  chán  Šeibani. 

Systém  obchoau  karavanního  jest  nejvíce 
vyvinut  v  Africe  a  Asii,  kde  rozsáhlé  pouště 
činí  ho  nezbytným,  ale  i  v  ostatních  dílech 
světa  jest  rozšířen.  V  Evropě  udržel  se  ob- 
chod karavanní  v  nejmenší  míře.  Vyskytuje 
se  v  jihových.  Rusku  a  jest  jej  považovati 
jen  za  pokračování  karavanního  obchodu  asij- 
ského. Velbloudí  k-ny  lze  zde  spatřiti  na  jih 
od  47®  s,  š.,  hlavně  u  povolžských  Kalmyíců. 
V  rozsáhlých  krajinách  se  v.  Asie,  které  zá- 
ležejí  hlavně  v  tundrách,  jsou  dopravními  zví- 
řaty pes  a  sob,  kteří  zapřáhají  se  do  saní. 


K-ny  v  těchto  končinách  dopravují   hlavnč 
ze  sev.  krajin  fossilní  zuby  mamutí  a  kožešiny 
a  přivážejí  zboží  evropské.    Hlavními  tržišti 
jsou  zde  Tobolsk  na  záp.,  Irkutsk  na  jihu  a 
Jakutsk  na  sev.-vých.  Ve  vých.  Sibiří  jest  ka- 
ravanním  zvířetem  kŮň  jakutský,  kterf  co  do 
vytrvalosti  a  skromnosti  nikterak  nezflstává 
za  velbloudem.  Všechna  přední   i  sstř.  Asie, 
částečně  i  Čína  a  v  menší  míře  i  Indie  tvoří 
oblasť   k-an    velbloudích.    V  přední   Asií   a 
v  Arábii  používá  se  velblouda  jednohrbébo, 
ve  vnitru  dvouhrbého.   Ve  stř.  Asii,   hlavné 
v  Tibetu,  setkává  se  užívání  velblouda  s  ob- 
tížemi, poněvadž  picni  rostliny  v  některých 
územích  úplně  scházejí  a  oasy,  studny  a  sta- 
nice jen  na  několika  málo  cestách   v  dosta- 
tečném   pK>čtu    se    nacházejí.    Nejdůležitější 
z  těchto  cest  vede  z  Taškentu  jižně  od  Bal- 
chašského  jezera  údolím  ř.  Ili  do  Kuldic,  pak 
podél  sev.  svahu  Tienšanu  na  vých.   až   do 
Barkulu.  Mezi  Barkulem  a  Chámi  překračuje 
Tienšan,  vede  pouští  přes  Ansifan  do   Su* 
čufu,  pak  podél  sev.  svahu  pohoří  Nanšan- 
ského  do  Lančau  na  Hoanghu.   Odtud  pro- 
vinciemi Kansu  a  Šensi  do  Singanfu,  odkud 
se  délí  do  Pekingu  a  na  Jang-tse-kian^.  Jiná 
velká  karavanní  cesta  ve  slední  Asii  vede 
z  Kjachty  přes  Urgu  do  Sair-ussu  v  poušti 
Gobi  a  dále  do  Kalganu.  K-ny  touto  cestou 
se  ubírající  zprostředkují  obchod  raexi  Čínou 
a  Sibiří  hlavně  s  čajem.   Značné  obtíže  způ- 
sobují kára  v.  obchoau  Pamfry,  jež  překročuje 
karavanní  cesta  vedoucí  z  údolí  Amu-Darje 
do  Vých.  Turkistánu.  Tibet  jest  skoro  úplné 
bez  cest,  pouze  na  vých.  jest  karav.  cesta 
z  Lhasy  do  Batangu  a  Tantsienlu.  V  Tibetu 
jest  důležitým  karavanním  zvířetem  yak  (Bes 
grunHiens\  jenŽ  lépe  než  velbloud  se  hodí 
pro  vysoko  položené  planiny  střední  Asie  a 
chladné  krajiny  horské.  V  nejvyšších  částech 
Kuen-lunu  a  v  Himálaji  uiivá  se  k  dopravé 
zboží  koz  a  ovcí.  Mezi  Indií  a  Tibetem  táh- 
nou stále  k-ny,  často  s  kolika  tisíci  zvírat, 
poněvadž  ovcím  a  kozám  může  se  ien  skrovný 
náklad  naložiti.  V  horských  krajích  mezi  Kaš- 
mírem a  Tibetem  pěstuji  se  zvláštní  plemena 
těchto  zvířat  jen  k  účelům  dopravním.  Denně 
urazí  přes  nejneschůdnější  skály  3 — 4  hodiny 
cesty  a  potravu  shledávají  si  při  tom  samá. 
Nejvyšší  k-mi  používaný  průsmyk  v  Himálaji 
jest  Ibi  Gamin,  jenž  vede  do  Garhválu  (6819  m), 
ale  jen  velmi  zřídka.   Karavanní  obchod  do 
Přední  Indie  pohybuje  se  však  větším  dílem 
jinou  cestou  a  to  přes  Kábul.  Karavanní  ob- 
chod v  Indii  byl  iiž  za  starých  dob  dobře 
opatřen  a  stál  pod  zvláštní  ochranou  králů, 
kteříž  sami  vypravovali  k-ny  a  jim  ozbrojený 
průvod  dávali.  Jako  nosičů  zboží  užívalo  se 
lidí,  koní,  velbloudů  a  zvláště  slonů.  Hlavni 
karavanní  trati  vedly  přes  Kábul  do  Baktrie, 
Parthie,  Médie,  Persie  a  Malé  Asie.   V  nové 
době   usnadnili   Angličané   znamenitě  cesty 
k-an  vystavěním  výtečných  silnic,  jmenovité 
krásné  silnice  z  Lahore  dó  Pešáveru.  Hlavni 
cíle  karav.  obchodu  v  Indii  jsou  Lahore,  Am- 
ritsar  a  Delhi.  Důležitým  tržištěm  jest  Pešá- 
ver  jako  východiště  karav.  cesty  vedoucí  prů- 
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smykem   Chaibarským    do   Kábulu   a  odtud 
přes  oasu  Gasnu,  Kandahar  a  Herát  do  Přední 
Asie.  Cesty  této  užíval  karav.  obchod  od  pra- 
dávných dob  a  jest  to  vůbec  jedna  z  nej dů- 
ležitý ších   obchodních   drah   světa  a  vlech 
^asů,  která  prostředkovala  spojení  Číny  se 
zemémi  západu  a  způsobila  zavedeni  vinné 
révy  do  Číny,  hedvábí,  hedvábníků  a  moruší 
na   západě.    Doprava  v  Afgánistáně  děje  se 
pomocí  velbloudů  a  provozování  karav.  ob- 
chodu jest  z  hlavních  zaměstnání  v  této  zemi. 
Karav.  obchod   Přední  Asie   svou   povahou 
souvisí  úzce  s  karav.  obchodem  se  v.  Afriky. 
V  celé  sev.  Africe  aŽ  po  Súdán  jest  výhradně 
velbloud  nosičem  břemen,  jenž  obzvláStě  jest 
uzpůsoben  k  překonání  ol^tíží  cesty  pustinné, 
jmenovitě   k  snášení  nedostatku  vody.   Jen 
kde  na  karav.  cestě  studny  nacházejí  se  blízko 
za  sebou,  možno  užiti  i  koní.  Zóna  k-an  vel- 
bloudích nepřestává  sice  ihned  v  Súdánu,  ale 
přece  zde  počíná  se  již  více  používati  koní. 
Rychlost  k-an  v  Sahaře  obnáší  asi  4  km  za 
hodinu.    Nejdůležitější  trati  jsou:  z  Marokka 
do  Timbuktu,  z  Alžíru  do  Timbuktu,  z  Tri- 
polisu   přes   Ghadames   do  Timbuktu,   přes 
Agades  do  Sokota  a  na  Ni^tr,  přes  Soknu  a 
Murzuk  do  Kuky,  přes  Audžilu  do  Káhiry  a 
přes  Audžilu  a  Kufru  do  Vádaje.   Ve  všech 
krajinách  střední  Afriky  užívá  se  všeobecně 
k-an  nosičů.    Způsob  ten  ovšem  podmiiSuje 
značnou  pomalost  dopravy  a  velký  náklad 
peněžní.   Takováto  k.  skládá  se  ze  setníků 
vanjampara^  sluhů,  nosičů  pagasí  a  mužstva 
branného  askari.  K.  nazývá  se  safari^  z  arab. 
safar^  t.  j.  Cesta.    Cesty  ve  stř.  Africe  jsou 
pouhé  stezky,  pročež  k-ny  ubírají  se  po  nich 
husím  pochodem  v  dlouhé  řadě.  Napřed  jde 
10—12  ozbrojenců,  pak  praporečníci,  načež 
opět  několik  zbrojnošů;  na  to  následují  ce- 
stující, za  nimi  opět  branný  lid,  pak  bube- 
níci a  konečné  jako  první  nosič  vůdce  k-ny 
{kirangosi).  Ten  nosí  vždy  nejtěžší  náklad  a 
mimo  to  ještě  karavanního  kohouta,  jenž  je 
důležitým   členem   k-ny  ohlašuje  kokrháním 
začátek  dne.  Pak  následuje  dlouhá  řada  no- 
sičů s  břemeny,  ženy  a  děti,  a  na  konci  kráčejí 
zase    ozbrojenci.   Východištěm    těchto    k-an 
středoafrických  jsou  místa  na  záp.  i  vých. 
pobřeží  Afriky.  Z  nei důležitějších  cest  kara- 
vano ích  vedoucích  od  pobřeží  záp.  jsou  cesta 
z  Loandy  do  Kimbundu,  z  Benguely  do  Bihé 
a  z  Mossamedenu  k  hornímu  Zambezi.  Na  vý- 
chodě jsou  nejdůležitější  východiště  Bagamojo 
a  Mombasa. 

Také  v  novém  světě,  jmenovitě  v  Americe, 
prostředkují  značnou  čásť  obchodu  k-ny;  ale 
děje  se  tak  za  jiných  okolností  a  způsobem 
zcela  rozdílným  od  karavanního  ruchu  světa 
starého.  Ohromné  pustiny  americké  na  sev. 
od  50®  s.  š.  i  podnebím  i  povahou  půdy  a 
plodinami  podobají  se  velmi  sev.  Asii.  Zde 
jako  tam  domácí  obyvatelstvo  převahou  jest 
lovecké  a  rybářské,  a  území  honosí  se  vel- 
kým bohatstvím  zvěře,  hlavně  takové,  která 
poskytuje  kožešiny.  K  vykořistČní  tohoto  bo- 
hatství založeny  zvláštní  společnosti  s  právem 
monopolu.    Založeny  stanice  a  tvrze  jednak 


za  účelem  obranným,  jednak  aby  sloužily  za 
skladiště  zboží  i  potravin.  Kožešiny  dopra- 
vují se  pak  k-mi  lodí  dřevěné  konstrukce, 
obložených  březovou  korou.  Lodky  ty  prá- 
vem zovou  se  vodními  dromedáry.  Jinak 
slouží  i  koně  a  psi  karav.  obchodu,  tito  v  zimě, 
oni  v  létě.  Hlavními  karav.  drahami  jsou 
četné  řeky  území  toho.  Ze  Spoj.  Obcí  k-ny 
dnes  již  skoro  úplně  vymizely.  Při  osídlení 
dalekého  západu  však  hrál  v  až  do  1.  pol. 
t.  stol.  rozhodující  úlohu.  Všichni  osadníci 
západu  byli  buď  dobrodruhové  nebo  lovci, 
kteří  po  dlouhý  čas  udržovali  spojení  se  star- 
šími koloniemi  východními  výhradně  jen  k-mi. 
Ovšem  k-ny  ty  neměly  žádné  podobnosti 
s  k-mi  starého  světa.  Skládaly  se  obyčejně 
z  několika  jen  mužů  a  vůdcovství  vykonával 
master.  Jako  dopravního  zvířete  používáno 
koní.  K-ny  takové  ubíraly  se  na  východ  a 
vedly  výměnný  obchod.  Ža  koze,  kožešiny, 
medvědi  sádlo  a  jiné  produkty  západu  vy- 
měňovaly sůl,  železné  zboží  a  podobné  před- 
měty. Také  mezi  Spoj.  Obcemi  a  Mexikem 
udržováno  čilé  spojení  karavanní.  K-ny  měly 
své  východiště  na  Missouri  a  ubíraly  se  do 
Santa  Fé.  Mnohé  z  nich  měly  na  sta  mezků, 
mnoho  nákladních  vozů  a  kar  a  byly  i  vy- 
zbrojeny menšími  děly.  Účastníci  zvolili  sobě 
kapitána,  jenž  musil  starati  se  o  pořádek,  jsa 
při  tom  podporován  podnáčelníky.  Tyto  k-ny 
často  velmi  trpěly  nájezdy  Indiánu.  Dnes 
ovšem  obchodní  spojeni  s  Mexikem  prostřed- 
kují valnou  většinou  železné  dráhy.  V  Me- 
xiku, kde  následkem  zvláštních  orografických 
poměrů  nevyvinuly  se  žádné  větší  řeky,  jichž 
by  se  mohlo  užiti  ku  dopravě  zboží,  jest 
obchod  karavanní  ode  dávna  domovem.  JiŽ 
u  starých  Azteků  obchod  tím  způsobem  se 
provozoval.  V  různých  městech  konaly  se 
rozsáhlé  výroční  trhy,  k  nimž  ze  všech  stran 
přicházely  k-ny.  Karav.  cesty  staromexické 
sáhaly  až  ke  břehům  Kalifornského  zálivu  asi 
ke  Culiacanu  a  na  vých.  až  do  Texasu.  O  vý- 
zkum krajin  měly  velké  zásluhy,  neboť  při- 
nášely ze  svých  cest  mapy  procestovaných 
území,  kteréž  ukládány  do  královského  ar- 
chivu. Když  Cortez  se  chystal  na  výpravu 
do  Hondurasu,  obdržel  od  kupcŮ  xicalan- 
ckých  mapu,  na  níž  s  největší  přesností  ozna- 
čeny byly  všecky  cesty,  kterýmiž  se  k-ny 
ubíraly,  a  města  a  trhy,  které  jimi  bvly  vy- 
hledávány. Dopravních  zvířat  nebylo,  všechno 
zboží  se  musilo  dopravovati  jako  ve  střední 
Africe  nosiči  (tlameme),  z  nichž  jeden  nesl 
vždy  35—40  kg.  Nyní  obstarávají  dopravu 
karavanní  v  Mexiku  mezci  a  nezřídka  mívá 
k.  200—300  zvířat.  Také  ve  stř.  Americe,  která 
jest  povahou  svou  vlastně  jen  pokračováním 
Mexika,  užívá  se  k  dopravě  zboží  mezků,  týmž 
způsobem  jako  v  Mexiku. 

Orografické  poměry  Jižní  Ameriky  podmi- 
ňují úplně  zvláštní  poměry  dopravní,  obzvláště 
pokud  se  týče  dopravy  zboží.  Ovšem  největší 
čásť  Již.  Ameriky  jest  dosud  obchodně  málo 
nebo  docela  nevyvinuta.  V  rozsáhlém  podolí 
řeky  Araazonské  a  její  přítoků,  jakož  i  v  Ua- 
necn  Orinoka  a  Venezuely  děje  se  doprava 
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zboží  výhradně  pQ  člunech.  Jinak  jest  tomu 
ve  velké  části  Brazílie;  zde  vyvinul  se  mezi 
městy  námořnin^i  a.  důležitějšími  místy  ve 
vnitrozemí,  všude  kde  není  splavných  řek, 
čilý  obchod  karavanní.  Tak  procházejí  mezi 
Riem  ďe  Janeiro  a  Cuyabou  v  prov.  Matto 
Grosso  pravidelné  k-ny,  které  ku  své  cestě 
potřebují  5  měsíců.  Brazilské  k-ny  skládají 
se  nezřídka  ze  200 — 300  mezků  a  koní.  Vůdce 
k-ny  (tropeiro)  podporován  při  udržování  po- 
řádku, dohlížiteli  (arrieros),  kteří  na  koních 
stále  projíždějí  se  podél  k-ny.  V  předu  jede 
několik  ozbrojených  jezdců  a  pak  následují 
inezci,  pohánění  vždy  po  desíti  jedním  voz- 
kou (camarado).  V  pampách  argentinských 
udržely  se  dosud  k-ny  přes  to,  že  zde  šíří 
se  jedna  z  nejkrásnějších  sítí  vodních  drah. 
Příčinou  toho  jest  vrozená  antipathie  Gauchů, 
obyvatelů  pamp,  proti  plavbě.  Argentinská 
vozová  k.  skládá  se  obyčejné  ze  14  nemotor- 
ných, dvoukolových  kar  s  koly  o  průměru 
až  2  m.  Každá  kára  má  náklad  asi  20— 25  q 
a  tažena  6—12  voly.  Pochod  těchto  k-an  jest 
velmi  zdlouhavý  a  větší  cesty  vyžadují  ne- 
zřídka doby  10  i  12  měsíců,  z  čehož  ovšem 
polovina  připadá  na  dni  odpočinku.  Vůdce 
k-ny  (capatai)  má  velkou  pravomoc  a  i  tehdy, 
potrcstá-li  výtržníka  smrtí,  nemusí  se  z  toho 
zodpovídati,  poněvadž  se  vždy  předpokládá, 
že  k  tomu  měl  příčinu  dostatečnou.  Argen- 
tinské k-ny  jsou  vždy  ozbrojeny.  Na  každou 
káru  čítá  se  jedna  puška  a  nezřídka  stojí  na 
prvním  voze  i  malé  polní  dělo.  Proti  útokům 
Indiánů  brání  se  seřaděním  kar  ve  vozovou 
hradbu.  V  nové  době  staví  se  v  Argentině 
mnohp  železných  drah,  čímž  ovšem  karav.  ob- 
chodu významu  stále  ubývá.  K  dopravě  zboží 
přes  Andy  slouf  í  k-ny  mezků  nebo  Tlam.  Cesty 
přes  Andy  jsou  velmi  obtížné  jmenovitě  v  Peru, 
kde  každoročně  mnoho  zvířat  hyne,  a  ve  mno- 
hých krajinách  slouží  kostry  padlých  zvířat 
k  označení  cesty.  Zkázonosny  bývají  zde  také 
nezřídka  sněhové  vánice  spojené  s  hromo- 
bitím. Užívání  llani  se  ostatně  stále  omezuje, 
nebof  pohybují  se  jen  pomalu  a  nejsou  tak 
vytrvalé  jako  mezci.  -r-  V  Austrálii  karav.  ob- 
chod se  nevyvinul.  Pokusy  učiněné  v  tam- 
ních pouštích  s  velbloudem  sloužily  spíše 
účelům  vědeckým  než  obchodním.  Zmínky 
zasluhují  též  k-ny  námořní,  které  ve  středo- 
věku vypravovány  za  účelem  snazšího  ubrá- 
nění se  pirátům.  —  Srv.  K.  Andree,  Geo- 
graphie  des  Welthandels.  Pke. 

Karavanky,  horské  pásmo  jižního  pásu 
Vých.  Vápencových  Alp,  pokračování  Alp 
Kamických,  omezeny  jsou  na  z.  údolím  řeky 
Zilje  (od  Dol.  Trebíže  [  Tarvis]  až  k  Běláku), 
na  s.  ř.  Dravou  (od  Běláku  az  k  Dol.  Drav- 
berku),  ;na  v.  říčkou  Misliní,  na  j.  údolím  ř. 
Běly,  Javorníce,  Kokry  {Kankerbach),  odtud 
dlouhým t  podél  K-nek  se  táhnoucím  údolím 
Podkoreňské  Sávy  (Wurxner  Sam),  pak  na 
jz.  horským  pruhem  od  sedla  Ratečského 
k  Trbiži.  K.  tvoří  přirozenou  hranici  mezi 
Korutany  a  Kraňskem,  zabíhají  nejvých.  svojí 
částí  do  Štýrska;  rozlohu  mají  2015*3  km*, 
délku  100  km.  Jádro  tohoto  pásma  skládá  se 


z  nejv.  části  z  dolomitu  a  vápence  jurského 
a  liasového,  k  němuž  na  straně  kranské  při- 
dává se  vápenec  a  pískovec  kamenouhelnv, 
na  straně  korutanské,  hl.  na  úbočích  a  přeď- 
horách,  pestrý  slin  a  pískovec.  Reliéf  K-nek 
nese  ráz  vápencových  Alp:  vysoký,  celistvý 
hřbet,  charakterisovaný  sráznými  skalními  str- 
námi,  vysílá  v  nížinu  krátká  pásma  horská, 
plná  bizarrnich  forem,  útesů,  roklí,  přiroze- 
ných mostů,  při  nichž  na  úpatí  kupí  se  pustá 
pole  štěrková.  Charakteristické  jest  načerve- 
nalé  zbarvení  vápencového  jádra  K-nek,  po> 
skytující  zyl.  při  zápachu  a  východu  slunce 
úchvatný  pohled.  Asi  ve  středu  protíná  celý 
pás  horský  nákladná,  Karlem  VI.  r.  1728  vy- 
stavěná Silnice,  vycházející   z   Celovce   pře- 
chodem Ljubelským  {Loibl-Pass  1370   m)  po- 
dél   vrchu    Ljubelu   (1370   m)    do    Lublaně. 
Velkého  svého  významu  však  ztratila,  když 
vystavěna  byla  želez,  traf  z  Běláku  do  Hor. 
Trebiže  a  odtud  do  Kraňska.   Západně    od 
přechodu  Ljubelského  ční  nejvyšší  vrch  K-nek, 
Velki  Stol   (Stou  Vrch,  StuMberg,   2339    m\ 
s  něhož  jest  čarovný  rozhled  do  podél,  údolí 
Sávy  a  Drávy.    Dále  na  z.  snižuje  se  hřeben 
horský  dosti  rychle  k  vrchu  Kočně  (1946  m\ 
pak  óolici  (1836   m),  avŠak  zdvihá  se  opřt 
Velkým  Mittagskoglem  do  výše  2144  m.  Vý- 
chodně od  přech.  Ljubelského  počíná  krátké 
pásmo  košutské  až  k  Seebergu  (1218  m)  s  ncjv. 
vrchem  Košutou  (2135  m);  dále  na  j.  cní  Kra- 
jinský Storžié  {Krainer  Storschit\,  2134  ifi),  na 
s.  Velký  Obir  (2141  m),  vyhledávaný  turisty 
pro  rozkošný  rozhled  do  Kožského  a  Dráv- 
ského  údolí.  V  nejv.  části  K-nek  ční  nejvýše 
vrch  Peca  {Pet\en  2114  m)  a  pak  celé  |>ásmo 
uzavírající  Vrch  Ursulsk^  {Ursulaberg  1696  m\ 
Vedle  přechodu  Ljubelského  důležitý  jest  pro 
záp.  čásf  Korutanska  a  Kraňska  př.  Předčlský 
1165   m   vysoký,  vedoucí    od    Hor.   Trebiže 
údolím  Ziljice  do  Goricka.  Doluje  se  hlavně 
olověná  ruda.  —  Srv.  K.  Peters,  Ein  Blick 
auf  die  Karavanken  u.  d.  Hauptkette  d.  júli- 
schen  Alpen.  Mitthl.  d.  Ďst.  Alp.  V.  1863; 
Umlauft  Fr.  dr.,  Die  Alpen.  1887.       ESÍa 

Karavela,  název  menší  lodi  obchodní, 
rybářské.  V  Turecku  k.  menší  loď  válečná* 

Karavelov:  1)  K.  Ljubcn,  bulharský  spi- 
sovatel a  politik  (*  v  list.  1837  v  KoprivŠtici 
v  Sredné  Goře  -  +  21.  ledna  1879).  Otec 
jeho,  beglikdžija  (nájemce  daní  z  dobytka) 
StojČo  Karavela,  náležel  k  předním  občanům 
Koprivštice,  čistě  bulharské  osady  horské. 
Po  krátkých  studiích  doma  a  na  řecké  škole 
v  Plovdivě  proputoval  Ljuben  s  otcem  svým 
velikou  část  evrop.  Turecka  a  Srbska,  až  na- 
posled dán  do  Cařihradu,  aby  se  učil  obchodu. 
R.  1858  poslán  do  Moskvy,  kde  zůstal  po 
několik  let.  Studoval  jako  mimořádný  po- 
sluchač na  hist.-filol.  fakultě  a  náležeje  do 
kruhu  mladých  bulharských  spisovatelů  v  Mo- 
skvě (Žinzitov,  Bončov,  Drinov  atd.)  pokusil 
se  brzo  v  literárních  pracích.  Začal  psáti  po 
rusku  vedle  novinářských  článkův  i  novelly 
z  bulh.  Života  a  vydal  sbírku  národních  písni: 
naaiiiTHRKn  HapoAHaro  6uTa  5ojirap%  (Mo- 
skva, 1861).  Přestěhoval  se  pak  do  Bělehradu^ 


Karaveria  —  Karazin. 
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psal  do  srbských  časopisů  v,  uveřejnil  srbsky 
i  několik  svých  novell,  ale  při  stycích  svýcn 
s  členy  opposice  obviňován  z  účastenství  při 
zavraždění  knížete  Michaila;  utekl  z  Bělehradu, 
ale  zatčen  v  Uhrách  a  po  půl  léta  držán  ve 
vězení  v  Pešti.  Potom  se  usadil  v  Bukureštu, 
kde  od  listopadu  1869  začal  vydávati  ve  své 
vlastní  tiskárně  bulharské  revoluční  noviny 
»Svoboda€.  Usilovně  pracoval  na  přípravách 
k  osvobození  Bulharska  vlastní  silou,  násilnou 
revolucí,  spolu  s  Vasilem  Levským,  Angelem 
K'Bnčevem,  Olympijem  Panovem  a  j.  V  březnu 
1870  odbýván  v  Bukureštu  pod  jeho  před- 
sednictvím tajný  bulharský  kongress,   kdež 
organisovány  tajné  revoluční  komitéty  po  celé 
zemi  s  hlavními  komitéty  v  Lovci  a  v  Buku- 
reštu; hlavou  bukureštského  centrálního  ko- 
mitétu byl  K.  sám.   Hnutí  to  vzalo  konec 
událostmi  r.  1872  (viz  Bulharsko  str.  909). 
Turecká  vláda  nalezla  na  zabraných  papírech 
podpisy  K-a  a  obrátila  se  s  reklamacemi  na 
vládu  rumunskou.   K.  v  lednu  1873  zmizel 
z  Bukureštu  a  ukryl  se  v  Srbsku,  ale  již  brzo 
se  opět  navrátil  a  začal  své  noviny  vydávati 
dále  pod  názvem  »Nezavisimost«.  Nové  spik- 
nutí v  Bulharsku  vzalo  za*  své  po  katastrofě 
v  Chaskój  na  jaře  1873.  Spory  mezi  emigranty 
v  Bukureštu  se  po  tomto  dvojím  neúspěchu 
obrátily  proti  K-u,  který  následkem  toho  no- 
viny své  zastavil  a  věnoval  se  spisovatelství 
belfetristickému  a  poučnému.  Od  r.  1875  vy- 
dával  poučný   list  »Znanie«.    V   přípravách 
k  Srednogorskému  povstání  1876  K.  účasten- 
ství nemS.  Za  ruské  války  a  okkupace  pro- 
cestoval svou  vlast  i  usadil  se  v  Ruščuku, 
ale  tam  ještě  předTrnovským  sněmem  ústavo- 
dárným  zemřel  plicní  chorobou.  V  politice 
držel  se  nauk  hetéristů,  karbonářův  atd.,  byl 
nepřítel  Rusů,  nenáviděl  duchovenstvo  a  ne- 
přál  tehdejší    politice    Bulharů   v   Turecku, 
kteří  se  snažili  o  dosažení  církevní  autono- 
mie, pokládaje  tuto  autonomii  za  politicky 
bezcennou.    Psal  obratně   bulharsky,    dílem 
časové  satirické  verše  (často   dosti    slabé), 
dílem   novelly   z   národního   života,   složené 
vždy  na  rychlo  a  se  stálým  úmyslem,  buditi 
nenávist  proti  Turkům  a  zápal  pro  boj  o  svo- 
bodu. K.ie  zakladatel  bulhar.  novellistiky  a  je- 
den z  tvůrcův  novobulhar.  prosy.  První  sbírka 
jeho  novelř  vyšla  rusky  v  Moskvě  1864  (2.  vyd. 
1898);  bulharsky  s  dodáním  nové  řady  je  tiskl 
1869 — 74  ve  svých  novinách.    Sebrané  jeho 
spisy  vydal  Zachariáš  Stojanov   v  Ruščuku 
1886  sld.  v  8  dílech  (nedokončeno).  Dvě  bro- 
šury  od  Zach.  Stojanová,  JIioóeH'L  KapaBejioB'B 

H    HerOBHT^b   KJIBBCTHHI^H;   HbpTII   OTb  »CHBOTa 

n  jiHTeparypnaTa  ;(tHTejiH0CTb  hh  JlfoÚeHS,  Kh- 
paBejioBa  (Plovdiv,  1885J.  Podrobná  literární 
úvaha  vyšla  od  K.  Velíckova,  Jlfoóem*  Kapa- 
BeJiOB'B,  v  sofijském  měsíčníku  Iv.  Vazová 
»/(eHHHi^a«  1890,  díl  I.  Srv.  i  B'BJir.  IIperiieAi* 
1897,  květen,  str.  122.  KJk. 

2)  K.  Pětko,  bratr  před.  (♦  1840  v  Kopriv- 
Štici),  studoval  v  Moskvě  dějepis  a  práva, 
působil  jako  učitel  na  rozmanitých  školách 
moskevských  a  vrátil  se  teprve  po  20  letech 
do  osvobozené  vlasti  s  ruskými  vojsky.  Zprvu 


byl  r.  1878  za  okkupace  viceguvernérem  ve 
vidině.  Za  ústavodárného  sněmu  Trnovského 
1879  zvolen  za  druhého  místopředsedu  a  stal 
se  tam  jedním  ze  zakladatelův  a  vůdcův  libe- 
rální strany.  Spolu  s  Cankovem  vedl  opposicí 
proti  prvním  národním  ministerstvům  a  byl  při 
značné  své  výmluvnosti  a  nevšedních  svých 
vědomostech  vůdcem  veliké  části  mladší  in- 
telligence  bulharské.  V  prvním  ministerstvu 
Cankova  r.  1880  byl  ministrem  financí,  od 
prosince  t.  r.  sám  předsedou  ministerstva, 
ale  při  radikálním  směru  majority  tehdejšího 
sněmu  nemohl  se  s  knížetem  Alexandrem  na 
stálo  dohodnouti.  Po  převratu  v  květnu  1881 
odešel  do  Plovdiva,  kde  byl  učitelem  na  gym- 
nasiu, později  purkmistrem.  Po  obnovení 
Trnovské  ústavy  1883  vrátil  se  do  Sofie,  stál 
tam  v  čele  opposice  proti  Cankovu  jako  vůdci 
spojených  tehda  kon servati vců v  a  liberalův 
a  byl  od  Července  1884  do  srpna  1886  po- 
druhé předsedou  ministerstva.  Unie  s  Vých. 
Rumelii,  válka  srbsko-bulharská  a  vyrovnáni 
s  Portou  stran  rumelské  otázky  provedeny 
za  jeho  ministerstva.  Pád  knížete  Alexandra 
v  září  1886  strhl  K-a  s  sebou.  Kníže  jei  při 
abdikací  dosadil  mezi  regenty,  ale  od  koUegů 
svých  K.  brzo  z  regentstva  vyhoštěn  a  pro 
domnělé  účastenství  při  spiknutí  proti  knížeti 
Alexandrovi  dokonce  několikráte  uvězněn  a 
zase  propuštěn.  Po  nastoleni  knížete  Ferdi- 
nanda stal  se  vůdcem  jedné  opposični  strany, 
pracující  proti  knížeti  a  Stambulovu.  Po  za- 
vraždění finančního  ministra  Belčeva  opět 
uvězněn  a  v  čci  1892  pro  domnělé  účasten- 
ství ve  spiknutí  proti  Stambulovu  odsouzen 
na  pět  let  do  žaláře.  Teprve  po  pádu  Stam- 
bulova  propuštěn  amnestií  v  prosinci  1894. 
K.  uveřěinil  v  novinách  i  v  měsíčnících  bulh. 
četné  Články  o  otázkách  národních  a  politi- 
ckých; manželka  jeho  Kateřina  K-á  vynikla 
jako  překladatelka  z  cizích  jazykův.     KJk, 

Karaveria  viz  Veria. 

Karazin:  1)  K.  Vasilij  Nazarovič,  za- 
kladatel university  charkovské  (♦  30.  led.  1773 
ve  vsi  Kručiku,  bohoduchovském  új.  char- 
kovské gub.  —  t  4.  list.  1842  t.),  vstoupiv 
k  vojsku  navštěvoval  hornickou  školu  v  Pe- 
trohradě a  vzdělával  se  pečlivě  soukromě. 
R.  1798  chtěl  tajně  uniknouti  za  hranice,  aby 
rozšířil  své  vzdělání,  ale  byl  polapen  a  ušel 
přísnému  trestu  upřímným  doznáním  v  listé 
k  carovi.  Když  ujal  se  vlády  Alexandr  I.,  K. 
zanechal  v  jeho  pokoji  anonymní  list  s  celým 
vládním  programmem,  jejž  opíral  na  důvěru 
ke  společnosti  a  veřejnému  mínění.  Alexandr 
dal  vypátrati  autora  a  dovolil  mu,  aby  obracel 
se  k  němu  přímo  v  otázkách  veřejných.  K. 
použil  této  příležitosti  a  působil  při  dvoře 
v  duchu  veřejné  samosprávy,  přičinil  se  o  zří- 
zení ministerstva  osvěty,  v  němž  zaujal  vyni- 
kající postavení,  •  vypracoval  pravidla  národ- 
ního vzdělání,  universitní  a  akademické  řády, 
založil  zvláštní  orgán  ministerstva  »Ježemé- 
sjačnyja  sočiněnija  ob  úspěchách  narodnago 
prosvěščenija«  a  konečné  byl  původcem  a 
hlavním  vykonavatelem  myšlénky  založení 
university  charkovské,  začež  tato  r.  1811  zvo- 
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lila  jej  za  svého  čestného  člena  a  nyní  chystá 
se  postaviti  mu  pomník.  R.  1804  byl  K.  nucen 
opustiti  ministerstvo,  ale  nepřestal  zabývati 
se  politickými  otázkami  domácími,  začež  byl 
véznén  v  slisselburské  pevnosti  a  vypovězen 
na  svůj  statek,  kde  věnoval  se  úplně  věde- 
ckým pracím,  založil  zde  chemickou  laboratoř, 
meteorologickou  stanici  (první  v  charkovské 
gub.),  snažil  se  zvelebiti  polní  hospodářství 
opatřováním  nových  strojů  a  zřízením  zkusné 
stanice,  pořídil  rozsáhlou  knihovnu,  založil 
vzornou  národní  školu,  dal  svým  sedlákům 
samosprávu  a  za  malý  výkup  dědičné  po- 
zemky, založil  »Filotechnickou  spoIečnost« 
Í1811 — 18)  s  rozsáhlou  působnosti  a  pod. 
\  vědeckých  jeho  prací  největší  cenu  maií 
meteorologické.  Uveřejněny  byly  v  různýcn 
časopisech.  Mnohé  z  jeho  myšlének  ujaly  se 
teprve  později.  Srv.  G.  P.  Danilevskij,  Ukra- 
jinskaja  Starina;  D.  Bagalěj,  Prosvětitěljnaja 
dějatěljnosť  V.  N.  K-a  a  životopis  jeho  z  péra 
Abramova  v  Pavlenkově  sbírce  »Žizň  zamé- 
čatěljnych  Ijuděj*. 

2)  K.  Nikolaj  Nikolajevič,  illustrátor  a 
spis.  ruský,  vnuk  před.  (♦  1842),  vstoupiv 
jako  jinoch  20letý  k  vojsku,  sloužil  ve  střední 
Asii  9  let  a  účastnil  se  všech  tehdejších  středo- 
asijských  výprav  ruských.  Při  vědecké  vý- 
pravě na  Amu-Darji  shromáždil  hojnost  mate- 
riálu národopisného.  R.  1871  šel  do  výslužby, 
aby  věnoval  se  cele  literatuře  a  umění.  Z  čet- 
ných jeho  povídek  a  románů,  h'čícíchstředoasij- 
ský  život,  mnohé  vyšly  o  sobě,  jako  Vporocho- 
vom  dýmu  (Petrohrad,  1871);  Dvunogij  volk  (t., 
1886);  V  kamyšach  (2,  vyd.  t.,  1879);  Varvara 
Lepko  ijeja  semja  (t.,  1879);  Na  dalekich  okra- 
jinach  (t.,  1875);  Fogoňa  ^a  na^ivoj  (t,  1876); 
Tigrica  (2.  vyd.,  Moskva,  1882);  Oř  Orenbur^^a 
do  Taškentu  (Petrohrad,  1886,  s  illustracemi); 
Chivinskij  pochod  (t,  1879,  chromolithogr. 
album);  5  sévera  na  jug  (1875);  V  ni\ovjach 
Amu(l%nh)\  Andron  Golovan  (t,  1882,  s  illustr.); 
Ak  Tomak]  Moji  ska\ki  (t.,  1895)  a  j.  Mimo 
to  vydal  sborník  l\  russkoj  fz^ni  a  Povésti^ 
ra^skaiy  i  očeiki  (t.,  1874).  Současně  s  touto 
činností  literární  rozvíjel  i  nevšední  činnost 
illustrátorskou.  První  jeho  práce  objevily  se 
r.  1871  ve  »Vsemirn.  ílljustraciji«.  Za  rusko- 
turecké  války  pracoval  nejen  pro  listy  ruské, 
ale  i  zahraničně.  Počet  jeho  prací  jest  roz- 
sáhlý. Mezi  jiným  illustroval  i  některé  spisy 
Verneovy,  nádherné  dílo  Uchtomského  o  ce- 
stě nynějšího  cara  po  Číně  a  Sibiři  a  j.  Jako 
illustrátor  jeví  nepopiratelné  nadání  a  došel 
i  v  cizině  uznání.  Nicméně  stejně  jako  v  Hte- 
rárních  pracích  usiluje  více  o  eťfekt  kompo- 
sice než  o  vnitřní  pravdu,  snaže  se  při  tom 
nahraditi  nedostatek  dokonalé  kresby  skvě- 
lou technikou.  Nejlépe  daří  se  mu  motivy 
krajinářské.  Je  též  plodným  aquarellistou,  při 
čemž  uplatňuje  se  zdarem  přednosti  své  tech- 
niky, a  v  poslední  době  zabývá  se  téŽ  olejo- 
malbou; v  té  však  nedostatky  jeho  vystupují 
nejzřejměji.  Některé  jeho  povídky  a  črty  byly 
přeloženy  do  němčiny  a  >Dvounohý  vlkc  i  do 
češtiny.  Snk. 

Kářbamld  viz  Močovina. 


Karbamlnovi  kysellsA,  NH^ .  CO .  OH, 

volná  jest  neznámá;  známe  toliko    její  soli. 
karbaminany.  Karbaminan  ammona  tý,  AW, . 
CO .  ONH^,  vzniká  jakožto  bílá  látka  kj->'stá- 
lická,  když  se  ammoniak  a  kysličník  uhfičitT 
za  chladu  stýkají.  Kyselinami  silnými,  horkem 
i  v  roztoku  záhy  se  rozkládá,  jakož    vůbec 
jsou  karbaminany  látky  nestálé.  Prodejný  uhli- 
čitan ammonatý  (dříve  zvaný  sůl    z  jelen fho 
rohu)   iest  směs  karbaminanu  aairaonatého 
a  kyselého  uhličitanu  ammonatého,  U' .  CO . 
ONH^,  Sůl  ta  stále  se  rozkládajíc  páchne  ammo- 
niakem.  O  Se. 

Karbaxol  jest  sloučenina 

<§^:>  ^" 

obsažená  v  surovém  anthracenu  a  ve  frakci 
dehtu  kamenouhelného,  při  320<*až36O*  vroucí, 
odkud  lze  k.  vyjati  vroucím  toluolem  nebo 
xylolem.  Bílé  lupeny  při  238'*  tající,  při  338* 
vroucí,  sublimace  schopné.  Ve  vodě  se  neroz- 
pouští,  něco  v  alkoholu  a  aetheru.  Jest  to  jedna 
z  nejstálejších  sloučenin  organických.     OSc, 

Karbidy  šlovou  sloučeniny  prvků  (hlavné 
kovů)  s  uhlíkem,  vznikající  z  pravidla  za  vyso- 
kých Žárů.  Že  se  v  roztaveném  železe  uhlík  roz* 
pouští  a  částečně  s  železem  se  slučuje,  bylo 
dávno  známo,  ale  soustavně  se  k.  studují 'te- 
prve v  poslední  době,  kdy  nejvyšší  žáry  lze 
poříditi  v  pecích  elektrických.  K.  nékterých 
kovů  rozkládají  se  pouhou  vodou  již  za  oby- 
čejné teploty,  čímž  vznikají  uhlovodíky.  Ták 
k.  vápen  i tý,  bamatý^  strontnatý  polity  vodou 
vyvinují  uhlovodík  acetylén,  jenž  hoří  pla- 
menem mnohonásobné  svítivosti   proti   oby- 
čejnému svítiplynu.  I  vyrábí  se  k-id  vápenatý 
pálením  koku  s  vápnem  v  peci  elektrické: 

CaO  +  3C=  CaC^  -f  CO 

vápno        kok        karbid      kyslič. 

váp.     uhelnatý. 

Tento  k-id,  jenž  jest  hmota  nevzhledná,  hnědá 
až  černá,  vyvíjí  s  vodou  acetylén 

Cíl C; -f  2^,0  »=  Qi  {OH)^ -f  Q«, 

karbid         voda       vápno  liravé     acetylén. 
váp. 

K  svícení  acetylénem  pořízena  již  řada  lamp 
různých  konstrukcí,  nebo  se  používá  hotového 
acetylénu  v  bombách  stlačeného.  —  K.  jiných 
kovu  (manganu,  uranu)  rozkládajíce  se  rovněž 
vodou  poskytují  mimo  plynné  uhlovodíky  též 
uhlovodíky  kapalné  téhož  charakteru,  jako 
jsou  uhlovodíky  z  petroleje,  úkaz  to,  který 
ovšem  není  bez  vlivu  na  názory  naše  o  vzniku 
přirozeného  petroleje.  —  K.  nekovů  (křemíku, 
boru)  vodou  se  nerozkládají,  vynikají  však  za 
to  tvrdostí,  kterou  závodí  s  diamantem.  K-id 
křemičitý  vyrábí  se  za  tím  účelem  na  veliko  a 
slově  v  obchodu  karborundum(v. t.).  OSc. 

Karbimld  viz  Kyanatá  kyselina. 

Karbineo,  botan.,  viz  Lycopus. 

BLarbinolý  šlovou  alkoholy  odvozené  od 
alkoholu  mcthylnatého  (k-lu)  c^, .  0/f  nahra- 
zením vodíků  v  mcthvlu  (C/f,)  různými  jedno- 
mocnými  radikály  uhlovodíkovými,  na  př.  me- 
thyléthylkarbinol, 

^"^  y  CH.  0//(sekundámí  alkohol  butylnatý). 


Karbitz  —  Karbonáři. 
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trifenyl  karbinol  C{C^H^\,  OH.  Pojímáni  alko- 
holů jakožto  k-lů  jest  toliko  praktickou  po- 
můckou názvosloví  organické  chemie.    OSc, 
Karbitz  viz  Chabafovice. 
Karbolineum  viz  Car  bole  i  n. 
Karbolová  ky»ellna,  fenol,  nalezena 
r.    1839   Kungem    v  dehtu   kamenouhelném. 
Z  tohoto  chemicky  čistou  připravil  r.  1840 
Laurent  Odvozuje  se  z  benzolu  tím,  že  jeden 
vodík  zastoupen  je  skupinou  hydroxylovou, 
C^H^OH.  Nachází  se  v  malém  množství  v  moči 
lidské  a  rostlinožravců,  jinak  tvoří  hlavní  sou- 
část těžkých  kamenouhelných  dehtových  olejů. 
Připravuje  se  z  dehtových  olejů,  které  asi  při 
1 80 — 220®  destillují  a  jako  hrubá  kyselina  karbo- 
lová {acidum  carbolicum  crudum)  ve  tvaru  žluto- 
hnědé tekutiny  do  obchodu  přicházejí  a  30  až 
80^/o  čisté  k-vé  k-ny  obsahuji.  K.  k.  je  složena 
z  jehlico vitých  krystalů  bezbarvých,  zápachu 
osobitého,  chuti  ostré,  palčivé.  Za  tepla  37  až 
40®  taje,  kolem  182-184®  vře.  Rozpouští  se  asi 
v  15  částech  destiH.  vody,  v  každém  poměru 
v  aetheru,  líhu,  glycerinu  a  v  olejích  mast- 
ných. Pohlcenou  vlhkostí  se  rozplývá  a  tvoří 
s  10®/o  vody  ztekutělou  kys.  karbolovou  (ac. 
carb.  iiqMefactum),  kterýžto  roztok  po  nějaké 
době  zčervená  až  zhnědne.  Vodný  roztok  k-vé 
k-ny  barví  se  roztokem  ferrichloridu  modře. 
Ve  vodě  rozpuštěný  bróm   tvoří  v  roztoku 
připraveném  ^  1  č.  k-vé  k-ny  a  padesáti  ti- 
síci č.  vody  ihned  bílou  ssedlinu   klkovitou. 
Jak  vlastně  k.  k.  působí,  není  jistě  známo. 
V  5®/p  sráží  bílkoviny,  aniž  se  s  nimi  chemicky 
nějak  pojí.    Vstřebá  se  i  neporušenou  koži, 
ještě  lehčeji  sliznicemi,   rychle  se  vylučuje. 
Moč  je  hnědá  neb  olivové  zelená.  Applikována 
na  kůži  v  roztoku  silnějším  než  57o  působí 
zardění  a  anaesthesii  kůže.  Sehnaná  kvs.  leptá 
a  může  zaviniti  i  úplné  odumření  celých  článků 
prstů.   Na  sliznicích   působí  silné   dráždění, 
zánět  a   odumření.   Všeobecně  účinkuje  na 
centra  nervová,  které  nejprve  krátce  dráždí, 
pak  ochrnuje,  na  srdce,  jehož  činnost  sesla- 
buje,   dále   působí   obrnu  dýchání   a  dráždi 
ledviny.  Teplota  klesá. 

Pro  svůj  ničivý  vliv  na  různé  mikroorga- 
nismy upotřebuje  se  hlavně  jako  antisepticum. 
Dle  Lemaira  ničí  01®/©  roztok  bakterie.  Jich 
vývoj  zamezí  se  roztokem  0*2— 0*6®/©.  Roztok 
l7o  ničí  infusorie.  Na  výtrusy  sněti  slezinné 
nemá  l®/o  roztok  15  dnů  působící  žádného 
skoro  vlivu,  2®/o  zdržuje  poněkud  jejich  vý- 
voj, 3®/o  usmrtil  kulturu  teprv  po  7  dnech, 
4®/o  po  3  a  5®/o  po  2  dnech.  Bacilly  sněti  sle- 
zinné však  samy  usmrcuje  již  Vs7o  roztok. 
Látka  očkovací  stává  se  neúčinnou  přidáním 
2®/o  roztoku  k-vé  k-ny.  Kvašení  alkoholické 
zamezuje  0*5®/o  roztok,  hnilobu  bílkovin  0*1 
až  0-5®/o,  pokročilou  však  teprve  2®/o  roztok. 
Pro  tyto  vlastnosti  užívá  se  k-vé  k-ny  k  des- 
infekci  rukou  a  nástrojů  a  to  v  roztoku  3  až 
5®/o,dále  k  irrigaci  různých  dutin  při  hnisavých 
nebo  zapáchajících  sekretech.  Napouští  sejí 
materiál  obvazový,  vata,  juta,  gáza  a  j.  Pod- 
kožně applikována  byla  při  erysipelu,  phleg- 
raonách,  vnitřně  v  dávkách  01  gr  při  nemo- 
cech  ústroje  zažívacího,  při  infekčních  ne- 


mocech,  též  co  antipyreticum,  ale  celkem 
zřídka.  Často  užívá  se  k-vé  k-ny  v  roztoku 
1—3® /o  k  desiníekci  příbytků,  nemocnic,  zá- 
chodů, též  ke  konservováni'  mrtvol.  V  rak. 
farmakopoei  ofíicinální  obsahuje  voda  karbo- 
lová 3®/o  kyseliny,  Jta. 

Karbon  (carbon)  viz  Kamenouhelný 
útvar. 

KarbonáH  (ital.  Carbonari  uhlíři)  jest  ná- 
zev nejčelnějšího  tajného  politického  spolku, 
jehož  vznik  přesně  zjistiti  nelze.  Dle  jedněch 
založil  v  Sarrebrucku  mnich  Theobald  v  XI.  st. 
tajný  spolek,  složený  výhradně  z  drvoštěpů 
a  uhlířů  {carbonarii)^  dle  jiných  hledati  jest 
původ  k-řů  v  Itálii  v  bojích  CSuelfá  s  Ghibel- 
liny. Politického  významu  v  dějinách  nabyli 
však  k.  teprve  koncem  XVIII.  a  zač.  XIX.  st. 
Účelem  spolku  bylo  bojovati  proti  každé  tyran- 
nii  a  přivoditi  v  zemích  instituce  demokrati- 
cké. Těmito  čistě  politickými  cíli  liší  se  k.  od 
svobodného  zednářstva,  s  nimŽ  často  byli 
směšování.  Jako  ono  měli  i  k.  zvláštní,  ta- 
jemné zřízení  i  řeč,  jejíž  názvy  vzaty  ze  za- 
městnání uhlířského.  Tak  místo  shromáždění 
zváno  »chýže«  (bdracca)\  země  shromáždění 
»Iesc  atd.  Spolek  sám  zván  »trh«  {vendita, 
veníe),  souhrn  chýži  pak  »republika<.  »Vyči^ 
stiti  les  od  vlkŮ€  znamená  zbaviti  zemi  tvran- 
nův  a  odtud  heslo  k-řů  »Pomsta  vlku!«  Rády 
spolku  byly  velmi  přísné,  zvláště  na  zrádce  a 
pronevěrce.  Zachování  tajemství,  slepou  po- 
slušnost představených  a  úplné  sebeoběto- 
vání musil  přísahou  slíbiti  každý  adept  spolku. 
Kromě  toho  každý  k-ář,  zvaný  »dobrý  bratra- 
nec* {buono  cuginó),  vlastním  nákladem  musil 
opatřiti  si  pušku  a  50  nábojů.  Schůze  k-řů 
děly  se  tajemným  způsobem  a  na  osamělých 
místech,  v  skrytých  jeskyních  v  trojhranných 
síních  opatřených  rudě  potaženými  sedadly  ve 
fantastických  oblecích  a  zahajovány  obřadnou 
řečí.  Přijatý  do  spolku  byl  nejprve  učenníkem, 
potom  pomocníkem  a  mistrem.  Politicky  vý- 
znamně vystoupili  kolem  r.  1815  k.  poprvé 
v  Neapoli  proti  králi  Muratovi;  odboj  vŠak 
se  nezdařil  a  k.  vyhnáni  do  Kalabrie;  brzy 
však  rozšířili  se  po  celé  Itálii  a  hnutí,  které 
vzbudili  r.  1820  v  Neapoli,  bylo  tak  mocné,  že 
vynutilo  na  králi  Ferdinandovi  liberální  ústavu. 
Ale  Ferdinand  ústavu  záhy  odvolal  a  hlavně 
pomocí  rakouskou  hnutí  karbonářské  úplně 
potlačil.  Ne  lépe  dařilo  se  k-řům  v  Piemonté 
a  zvláště  v  části  Itálie  Rakousku  náležející, 
kdež  je  Mettemich  věda,  že  jednou  z  hlav- 
ních snah  jejich  je  osvobození  země  od  ci- 
zinců, se  vší  přísností  pronásledoval.  Skoro 
současně  s  rozmachem  k-řů  v  Itálii  objevili 
se  i  ve  Francii,  kdež  la  charbonnerie^  majíc 
ohnisko  své  v  Paříži,  přijala  celkem  zřízení 
italských  k-řů,  přizpůsobivši  je  duchu  fr<yi- 
couzskérou.  Z  Paříže  šířili  se  k.  do  všech 
konců  Francie.  Cíle  k-řů  franc.  nebyly  však 
určitý;  většina  spolků  měla  snahy  neurčitě 
demokratické.  Již  první  odboj  r.  1821  v  Bel- 
fortu  se  nezdařil  a  stejně  vedlo  se  i  ostat- 
ním pokusům,  které  podniknuty  za  války 
francouzsko-španělské.  Po  červnové  revoluci 
přidali  se  franc.  k.  k  vládě  Ludvíka  Filipa, 
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kdežto  nej radikálnější  z  nich  utvořili  novou 
charbonnerii  demokratickou,  mající  cíle  repu- 
blikánsko-socialistické.  Poslední  stopy  po 
k-řích  vyskytly  se  v  jižní  Francii  r.  1841. 
Italské  spolky  k-řů  splynuly  záhy  s  novými 
tajnými  sdruženími,  kteráž  si  vytkla  za  účel 
sjednotiti  Itálii.  Mezi  historickými  osobami, 
které  súčastnily  se  hnuti  k-řů,  sluší  jmenovati 
Buonarottiho,  Horace  Verneta,  Argensona  a  i. 

Kaxbonováni,  v  soukenictví  a  přádel- 
nictví  užívaný  process,  kterým  zbavují  se 
látky  vegetabilních  nečistot,  jeŽ  nelze  mecha- 
nicky odstraniti.  Déje  se  to  chemickým  způ- 
sobem. Silně  zředěnou  kyselinou  šíravou, 
solnou  odebere  se  jim  voda,  tím  ztroupel- 
natějí,  zkřehnou  a  potěráním  se  snadno  od- 
straní. Doba  chemického  působení  musí  býti 
krátká. 

Karbonyl  jest  dvojmocný  radikál  CO. 
Sloučeniny  karbonylové  tvoři  áůležité  skupiny 
látek  organických.  S  dvěma  jednomocnými 
radikály  X,  Y  poskytuje  k.  ketony  (v.  t.) 
tvaru  X,  CO,,  V,  s  hydroxylem  dává  jedno- 
mocnou  skupinu  karboxyl  —CO.  OH,  vý- 
značnou pro  organické  kyseliny,  s  vodíkem 
jednomocnou  skupinu  —  CO .  //,  význačnou 
pro  aldehydy.  TéŽ  v  řetězech  uzavřených 
může  k.  tvořiti  článek  řchinony,  řada  kys. 
močové).  Kysličník  uhelnatý  CO,  ač  poměrně 
stálý  jako  sloučenina  nasycená,  přece  někte- 
rými reakcemi  projevuje  se  jako  volný  radikál 
k.  Na  př.  s  chlórem  vzniká  přímo  plynný 
karbonyldichlórid  COC/jči  fosgen  (v.  t.), 
se  sírou  plynný  karbonylsulfid  COS  či 
oxysulfid  uhlíku;  též  ku  kovům  přistu- 
puje kysličník  uhelnatý  jako  sloučenina  nena- 
sycená. S  niklem  vzniká  kapalný  nikltetra- 
karbonyl  M(CO)^.  OŠc. 

KarDonmdnm  čili  karbid  křemičitý 
jest  sloučenina  uhlíku  s  křemíkem  vzorce  CSi 
vznikající,  když  čistý  písek  křemenný  (SiO^) 
žíháme  s  práškovaným  kokem  (C)  nejprudším 
žárem  peci  elektrické: 

SiO^  +  ^C=  SiC-\^  2CO. 
V  továrnách  (v  Čechách  v  Nov.  Benátkách) 
přidávají  k  směsi  dřevěných  pilin  a  soli  ku- 
chyňské, čímž  usnadní  se  tavení.  K.  jest  látka 
temně  zelenošedá,  aŽ  černá,  často  s  různými 
duhovými  odstíny,  je-l i  krystalická,  lesku  sil- 
ného, ocelového.  Jest  3*12  hutná  a  tvrdostí 
rovná  se  skoro  diamantu.  Prášek  k-da  slouží 
k  leštění  skla,  drahokamů  i  kovů  a  vůbec 
namnoze  tam,  kde  třeba  materiálu  tvrdého  a 
laciného.  K.  neporušuje  se  vodou  ani  kyse- 
linami ani  žárem  obyčejných  pecí.         OSc. 

Xarbovaóka,  dřívko,  jimž  pekaři  chléb 
po  vrchu  vroubkují;  též  kopist  na  vápno. 

Karbozyl  jest  jednomocná  skupina  -CO^H 

či  rozvedené  c^^ 

\0H 
význačná  pro  kyseliny  organické  (v.  t.).  OSc. 
'Karbankiil  viz  Anthrax. 

Xarbnrovájii  je  nasycování  plynů,  které 
hoří  plamenem  málo  svítivým,  parami  nebo 
plyny  jiných  látek,  aby  jasněji  svítily. 

Karbylamlny  viz  Isokyanidy. 

Karolnoma  viz  Rakovina. 


Karoov:  1)  K.  Petr  Kondraf jevič, 
admirál  ruský  (♦  1760  -—  f  1839),  súčastnil  se 
bitvy  při  Česmě  fl770)  a  stal  se  veliteletn 
korábu  »Izjaslavc  (1788).  R.  1798  v  čele  pěti 
lodí  poslán  do  Anglie  proti  Francii  a  násl. 
roku  spojil  se  ve  Středozemním  moři  s  Uša- 
kovem.  Později  byl  ředitelem  kadetniho  ná- 
moř.  sboru  a  členem  státní  rady. 

2)  K.  Alexandr  Petrovi č,  generál,  syn 
před.  (*  1817  —  1 1875),  vzdělal  se  na  vojen. 
akademii,  kde  r.  1854  přednášel  taktiku.  R.  1 855 
byl  členem  komitétu  pro  opevnění  Baltického 
pobřeží  a  od  r.  1860  účastnil  se  operací  při 
pokoření  záp.  Kavkazu,  kde  byl  nějakou  dobu 
náčelníkem  štábu.  Hlavní  jeho  spisy  Taktika 
a  Ob^or  vojn  j8i2—i3gg  dočkaly  se  nékolika 
vydání. 

3)  Pavel  Petrovi č,  spisovatel  vojenský, 
bratr  před.  (f  1892),  byl  velitelem  granátni- 
ckého  pluku  (1862 — 1865)  a  bojoval  s  ním  za 
polského  povstání.  Po  válce  rusko-turecké 
(1877-78)  jako  velitel  oddílů  lovečsko-selujev- 
ského  a  trajanského  zachránil  množství  bul- 
harských rodin  od  tureckého  trýzněnf,  dobyl 
útokem  Trajanský  průsmyk  balkánský,  obsadil 
města  Sapoš,    Karlovo,   Čirnak  a  l>ejgač  a 
přiblížil  se  ke  Gallipoli.  Vedle  četných  statí 
časopiseckých  vydal  o  sobě:  Istorija  Semenov- 
skago  polka  (Petrohrad,  l%hA)\  Komandovanije 
rotoju  i  eskadronom  (2.  vyd.  t.,  1885) ;  Kotnando- 
vanije  otdéljnoju  časťju  (t.,  1883);    Istoríčeskij 
očerk  pervago  strélkovago  bataljona  (L,  1885); 
ÍX  prošiago  (t.,  1888)  a  j. 

Karosa^,  uherské  město  v  iupě  Jász-Nagy- 
Kun-Szolnok,  na  uherské  státní  draze  Debre- 
cin-Szolnok,  má  18.197  ob.  (1890)  větáínou 
reform.,  poštu,  telegraf,  okr.  soud  a  reform. 
gymnasium ;  obyvatelé  živí  se  orbou,  chovem 
dobytka,  pěstováním  vína  a  melounft.  V  blíz- 
kých bažinách  vyskytují  sě  želvy. 

Kardamom  viz  Amomum  a  Carda- 
momum. 

Kardla  (z  řec),  srdce,  ale  též  ústí  jícnu 
v  žaludku;  proto  vztahoval  se  název  často 
i  na  celý  žaludek. 

Kardlalgie  (z  řec),  bolest  nebo  křeč  ža- 
ludku. Viz  Gastralgie. 

Kardloa,  K  a  r  d  i  t  z  a,  město  v  řeckém  noma 
trikalském,  jihovýchodně  od  Tríkaly,  na  tratí 
Volo-Kalabaka,  je  vedle  tohoto  města  důle- 
žitým místem  v  záp.  části  roviny  Thessalské; 
má  (1889)  6798  obyvatelíi  (jako  obec  13.291, 
většinou  Řeků),  čilý  obchod  (obilí,  tabák  a  j.). 
Eparchie  karditzská  má  kol.  60.000  obyv. 

Kardinál  (lat.  cardinalis):  1)  K.  svaté 
římské  církve,  nejvyšší  hodnostář  po  pa- 
peži v  církvi  katolické.  Jméno  k.  značilo  pů- 
vodně duchovní  trvale  zřízené  při  čelnějších 
chrámech,  které,  jsouce  střediskem  duchov- 
ního Života  v  příslušném  okrsku,  případně 
porovnávány  byly  se  stežejemi  {car do).  Od 
VIII.  stol.  jménem  k-ův  označováni  duchovní 
při  chrámech  stoličních,  sloužící  biskupovi 
za  poradní  sbor  ve  správě  diécése.  Takový 
sbor  záhy  již  shledáváme  též  po  boku  biskupa 
římského,  papeže.  K  němu  příslušelo  sedm 
jáhnů,  náčelníků  sedmera  chudinských  okresů 
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římských,  opatřených  chudobincem  a  chrá- 
mem. K  těm  družili  se  knčží  při  četných 
chrámech  římských  zastávající  správa  du- 
chovní a  konečně  přibráni  byh  v  Vlil.  stol. 
za  pomocníky  v  úkonech  biskupských  i  bi- 
skupové k  vedení  okolních  diécésí  {suburbi' 
carii  episcopatus),  které  jsou:  Ostia,  Porto, 
Kuňna,  Albano,  Tusculum  č.  Frascati,  Prae- 
neste  č.  Palestrina,  Sabina.  Tak  vzniklo  tré 
řádů  kardinálských:  k*ové  jáhni,  kněží  a  bi- 
skupové. Jim  vyhradil  papež  Pius  V.  v  XVI.  st 
výlučně  jméno  k-ův.  Počet  jejich  během  času 
kolísal:  Při  chrámu  lateránském  zřízeni  byli 
čtyři  jáhni  ku  přísluze  papežové  při  církev- 
ních obřadech  a  též  kněží  s  rostoucím  počtem 
chrámů  římských  přibývalo;  konečně  ustálen 
počet  jejich  bullou  Síxta  V.  v  XVI.  stol. 
v  ten  smvsl,  že  na  budoucno  má  po  příkladě 
starších  Mojžíšových  a  uČenníků  Kristových 
býti  70  k-ů,  totiž:  6  k-ů  biskupů  výše  vyčte- 
ných (po  sloučení  biskupství  portského  s  ru- 
finským),  50  k-ů  kněží  a  14  k-ů  jáhnův.  Hod- 
nost kardinálská,  původně  římským  duchov- 
ním vyhrazená,  počala  ve  XII.  stol.  udíleti 
se  též  arcibiskupům  a  biskupům  mimo  Řím. 
Právo  povyšovati  k  hodnosti  té  přísluší  vý- 
lučně římskému  papeži,  Jenž  po  úchvale  sně- 
mu Tridentského  (sess.  XXI V  cap.  1.  de  ref.) 
hodné  kandidáty,  t.  j.  týmiž  vlastnostmi  vy- 
nikající, jakých  jest  pohledávati  při  biskupech, 
vybírati  má  pokud  možno  z  národů  veške- 
rého křesťanstva.  V  té  příčině  povstal  obyčej, 
že  papež  jmenuje  k-y  přihlížívá  ku  přání 
katolických  mocnářství  Rakouska,  Francie, 
Španělska,  Portugalska  a  druhdy  Polska  a 
Sicílie;  k-ové  po  takovém  přáni  jmenovaní 
slují  k-y  korunními  (card.  coronaé). 

Jmenování  k-ů  označuje  se  výrazem  creatio 
a  jmenovaný  k.  vůči  papeži,  jenž  jej  jmenoval, 
creatura.  Úkon  kreační  spojen  je  s  jistými 
obřady:  V  určitý  den  sděluje  papež  v  tajné 
konsistoři  úmysl  svůj  jmenovati  toho  onoho 
k-em  a  doptává  se  shromážděných  k-ů  po 
jejich  mínění;  vyslechnuv  je,  aniž  ovšem  jim 
vázán  jest,  prohlašuje  nového  k-a.  V  sou- 
kromém slyšení  odevzdává  pak  jmenovanému 
k-ovi  červený  biret,  po  případě  pošle  jej  ne- 
přítomnému do  ciziny  po  některém  z  ducnov- 
ních  hodnostářů  svých;  toto  děje  se  zvláště, 
byl-li  jmenován  k.  korunní.  V  nejbližší  ve- 
řejné konsistoři  přijímá  k.  z  rukou  papežo- 
vých červený  klobouk  kardinálský.  V  násle- 
dující konsistoři  tajné  děje  se  uzamčení  a 
otevření  úst  jeho,  jimŽ  značí  se  oprávněnost 
k  poradnímu  hlasování;  na  konec  odevzdává 
papež  k-ovi  prsten  a  určuje  mu  titul  jeho, 
t.  j.  chrám,  k  němuž  jako  k.  náleží.  Někdy 
se  stává,  že  papež  povýšiv  někoho  na  hocf- 
nost  kardinálskou  jméno  jeho  v  tajnosti  za- 
chovává (in  petto);  když  později  ho  prohlásí, 
nastupuje  k.  na  místo,  jež  mu  ode  dne  taj- 
ného povýšení  přísluší.  —  Zřídka  kdy  ob- 
sazeny jsou  všechny  tituly  kardinálské.  K-ové 
tvoří  posvátný  sbor  kardinálský,  jehož  ná- 
čelníkem jest  k.  děkan;  tuto  hodnost  drží 
obyčejné  k.  biskup  ostijský.  Správcem  po- 
kladny  jest  cameriengo  (pokladník)..   Sboru 


potvrzeno  jest  papeži  Ji/s  optionis,  t.j.  právo 
jednotlivců,  žádati  z  nižšího  titulu  na  vyšší. 
K-ové  úřadem  svým  povoláni  jsou,  pod- 
porovati papeže  vě  správě  církve.  Za  tím 
účelem  shromažďují  se  s  papežem  v  čele 
v  zasedáních  čili  konsistořích  poradních, 
tvoří  zvláštní  sbory,  kongregace  a  soudní 
dvory,  konají  zvláštní  poslání.  Konsistoře  pa- 
pežské jsou  dvojí:  řádné  či  tajné,  v  nichž 
zasedají  jedině  k-ové,  a  mimořádné  či  veřejné, 
jež  konají  se  slavnostním  způsobem  u  pří- 
tomnosti i  jiných  praelátů,  poslanců,  knížat 
duchovních  i  světských.  Když  stolec  apoštol- 
ský se  uprázdní,  ujímají  se  prozatímně  k-ové 
správy  církevní  a  nlavné  o  to  péči  míti  za- 
vázáni jsou,  by  osiřelé  církvi  dostalo  se  nové 
hlavy  viditelné.  Volba  nového  papeže  vyhra- 
zena k-ům  konstitucí  Alexandra  III.  na  třetím 
obecném  sněmu  Lateránském  r.  1179.  Mimo 
toto  hlavní  právo  jednotlivcům  přísluší  v  ti- 
tulním chrámě  pravomoc  biskupské  podobná; 
má-li  k.  svěcení  kněžské,  můŽe  klerikům  svého 
chrámu  udíleti  postři  Ziny  a  Čtvero  nižších  svě- 
cení. Na  obecném  sněmu  hlasují  hlasem  roz- 
hodujícím. Jsou  podřízeni  přímo  papeži  ve 
sporných  a  trestných  věcech.  Zločin  na  nich 
spáchaný  tresce  se  jako  zločin  uraženého 
majestátu.  Odznakem  kardinálské  hodnosti 
jsou:  roucho  purpurové,  téže  barvy  klobouk, 
biret  a  pileolus,  t.  j.  čepička,  jíž  se  kryje  témě 
hlavy;  erb  ozdobený  kloboukem  kardinálským 
s  patnácti  střsipečky  splývajícími  po  obou  stra- 
nách a  titul  Eminencí  (Eminentissimus  ac  Re^ 
verendissimus  nebo  téŽ  Eminentissimus  Prin- 
ceps),  jehož  se  k-ům  dostalo  od  Urbana  VIII. 
r.  1630. 1  vlády  světské  uznávají  vznešenou  dů- 
stojnost kardinálskou  různými  výsadami.  V  Ra- 
kousku k.  má  přednost  před  arcivévody,  voj. 
stráž  vzdává  mu  poctu  a  stojí  na  stráži  u  obydli 
jeho  mimo  residenci  panovnickou.        Da. 

2)  K.,  zoolog.,  viz  Cardinal  i  s. 

3)  K.  zove  se  téŽ  studený  nápoj  z  cukru, 
vína  a  citroníku  kytajského. 

Kardinální  (z  lat.  cardo,  stežej),  stěžejný, 
základní. 

KMXŮiogTtď  (z  řec),  přístroj  Mareyem  se- 
strojený k  zaznamenáváni  a  napisováni  tepotu 
srdečnino.  V  podstatě  skládá  se  ze  dvou 
Mareyových  bubínků,  spojených  spolu  pruž- 
covou rourkou.  Prvý  bubínek  přikládá  se 
pružnou  blanou  k  hrudi,  kde  tepot  srdeční 
cítíme;  při  nárazu  hrotu  srdečního  zatlačí  se 
pružná  blána  dovnitř  bubínku,  kde  tudíž  na- 
stává stlačení  vzduchu,  jež  se  převádí  rourkou 
i  do  druhého  bubínku,  jehož  pružná  blána  je 
ve  spojení  s  psací  pákou.  Zhuštěný  vzduch 
vyzdvihne  pružnou  blanku  i  psací  páku,  kteráž 
pak  příslušnou  křivku  (kardiogramm)  na- 
pisuje  na  počerněný  papír,  napnutý  na  po- 
hyblivém válci. 

Kardioida  (srdcovka),  křivka  4.  řádu, 
kterou  podle  její  srdcovité  podoby  {ttagdia^ 
srdce)  tak  nazval  Castillioni  (Philos.  Trans- 
akt.  1741).  Vytvoří  se  způsobem  tímto:  Na 
kružnici  vytčen  budiž  bod -pól.  Na  každý 
paprsek  tímto  bodem  vedený  nanese  se  od 
druhého  j«ho  průsečníku  s  kružnicí  na  obě 
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strany  délka  průměru  této  kružnice;  geo* 
metrickým  místem  krajních  bodů  těchto 
délek  jest  k.  (Carré:  Mémoires  de  TAcad. 
des  Sciences  1705).  Z  toho  jde,  íe  jest  kon- 
choidou  o  kruhové  základné  pro  pól  na  této 
základně.  Lze  ji  též  pokládati  za  epicykloidu, 
při  níž  kružnice  tvořící  shodná  jest  s  řídící. 
V  tomto  smyslu  zmiňuje  se  o  ní  již  Huyghens 
(Traité  de  la  lumiěre,  1690).  Mc. 

Kardlopalmiui  (z  řec),  klepání  nebo  bu- 
šení srdce,  iak  je  pozorujeme  na  př.  při  bled- 
nicce,  nedokrevnosti  nebo  tuberkulose. 

Kardiopatbie  (z  řec),  choroba  srdeční. 

Xardioplesri^  (z  řec),  ochrnutí  srdce. 

Kardiopneumoflnraf  (z  řeckého),  přístroj 
k  zaznamenávání  vlivu,  jaký  mají  pohyby 
srdeční  a  tepnové  ve  hrudi  na  vzduchové 
napjetí  v  plících  při  dýchání. 

&ardlorh0zls  (z  řec),  roztržení  nebo  puk- 
nutí srdce,  ruptura  srdeční. 

Xardlostenoflf  (z  řec),  zúžení  srdce. 

Karditis  (z  řec),  zánět  srdce. 

Kardo  čili  Iskardo  v.  Škardo. 

Von  Kardoif  Wilhelm,  politik  něm. 
(*  1828  ve  Střelici),  vystudovav  v  Heidel- 
berku,  Berlíně  a  v  Halle  práva,  vstoupil  do 
státních  služeb.  R.  1866  zvolen  do  pruského 
sněmu,  kde  náležel  ke  straně  konservativní. 
Poslancem  na  říšském  sněmu  jest  od  r.  1868. 

Íest  obratným  řečníkem  a  nejčelnějším  ob- 
lájcem  ochranných  cel  a  dvojí  měny.  Vydal 
brošuru  Gegen  den  Strom  (Berlín,  1875)  a 
Die  Goldwáhrung  (t.,  1890). 
Xardol  (cardol)  viz  Anacardium. 
Kardos  [-oš]  Adorján  (Ferenczy  Já- 
noš), maď.  spisovatel,  jenž  žil  na  konci  mi- 
nulého a  počátkem  tohoto  století  a  učinil  se 
známým  tím,  že  v  boji,  který  MikulášRévai 
na  očištěni  jazyka  maďarského  na  základě 
studia  starých  pramenů  podnikl,  buduje  mo- 
hutný základ  k  nynějšímu  stadiu,  v  jakém 
fino-ugorský  jazykozpyt  se  nalézá,  postavil 
se  proti  četným  odpůrcům  Révaiovým  po 
bok  tohoto  a  vydal  spis  polemický:  Verseghv 
Ferenenek  megcsalatkoiott  iUetlen  mocskoló- 
dásai  a  tis^ta  magyarságban,  proti  nezřízeným 
útokům  Verseghyho  na  čistotu  jazyka  maď. 
(Pešť,  1805). 

Kardnohové,  u  Xcnofonta  pojmenování 
Kurdů. 

Karéjev  (Kaptesi)  Nikolaj  Pavlovic, 
historik  a  publicista  ruský  (♦  1850),  vzdělav 
se  na  moskevské  universitě,  vyučoval  ději- 
nám, načež  poslán  za  hranice  a  po  svém  ná- 
vrate přednášel  nové  dějiny  na  universitách 
v  Moskvě  (1878—79)  a  ve  Varšavě  (1879—84). 
Podniknuv  novou  vědeckou  cestu  za  hranice, 
stal  se  professorem  na  Alexandrovském  lyceu 
a  pak  na  universitě  v  Petrohradě.  Při  této 
založil  historickou  společnost,  jejíž  »Istori- 
českoje  Obozrénijec  dosud  rediguje.  Věde- 
ckou činnost  zahájil  pracemi  filologickými, 
byl  spolupracovníkem  voroněžského  časop. 
»rilorogičeskija  Zapiskic  a  vydal  spis  Fonéti' 
českaja  i  grafičeskaja  sistéma  drevňago  ellin- 
skago  jaiyka  (1868).  Později  zabýval  se  stu- 
diem selské  otázky,   zejména  ve  Francii,   a 


vydal  spisy  Kresťjanskij  vopros  v  poslédnéj 
četverti  XVIII,  v,  (Moskva,  1879,  magisterská 
dissertace)  a  Očerk  istonji  francu^skago  kresf* 
janstva  (1881).  Pobyt  ve  Varšavě  vedl  jej  ke 
studiu  polských  dějin  a  plodem  Činnosti  té 
byly  spisy  Padinije  PúljŠi  v  istoričeskoj  lité" 
raturé  (1889);  Očerk  istoriji  reformacionnago 
dvi{enija  i  katoličeskoj  reakcii  v  Púljšé  (1886) ; 
Istoričeskij  očerk  poljskago  sejma  (1888);  /b/;- 
skija  reformy  XVIU,  v,  (1890);  Cauies  de  la 
chutě  de  la  Fologne  (1893)  a  j.,  z  nichž  ně- 
které přeloženy  do  polštiny.  Podstatu  jeho 
vědecké  činnosti  tvoří  spisy  historicko-fílo- 
sofické  a  sociální,  jako  Osnovnyje  voprosy 
filosoftji  istoriu  (dokt.  dissertace,  Moskva,  18S3» 
2.  vyd.  1887),  který  vyvolal  živou  polemiku 
a  odpověď  K-a  Mofim  kritikám  (Varšava,  1883) » 
dále  Suičnost  istóričeskago  processa  i  rol  UČ- 
nosti  v  istoriji  (1890,  jako  3.  d.  spisu  před.); 
FHosofija  kuljturnoj  i  socialjnoj  istoriji  novago 
vremeni  (1893)  a  Istoriko-Jílosofskije  i  sociolo^ 
gičeskije  etudy  (1895).  Mnoho  statí  jeho  z  to- 
hoto oboru  rozptýleno  jest  dosud  po  časo- 
pisech. Vydal  též  několik  úvodů  ku  sv^m 
přednáškám  o  dějinách  východu,  starověku, 
středověku  a  novověku»  jakož  i  soubor  lekcí 
svých  Istorija  \ap.  Jevropy  v  novoje  vremja 
(1892—94,  4  d.).  Se  živou  účastí  setkala  se 
jeho  Pisma  (1894)  ke  studuj  id  mládeži,  která 
do  češtiny  přeložil  A.  Hajn.  Snk. 

Kar0l  (lat.  Carolus,  angl.  a  franc  Charles, 
it.  Carlo,  šp.  Carlos,  maď.  Kdroly^  něm.  Karl), 
osobní  jméno  německé,  z  něhož  vynikli: 

1)  K.  Borromejský,  svatý,  arcibiskup 
milánský  (*  2.  října  1538  —  t  3.  list.  1684). 
Narodiv  se  v  zámku  Aroně  na  Lago  maggiore 
z  otce  Gilberta  II.  z  proslulé  staré  rodiny 
Borromejských  a  z  Markéty  Medicejské,  již 
ve  12.  roce  vstoupil  do  stavu  duchovního, 
přijav    tonsuru    i    duchovenský    Šat.   Vedle 
tehdejšího   řádu   postoupil   mu   strýc  Julius 
Caesar  opatství   u  sv.  Gratiniána  v  Aroně» 
I  jehož  příjmy  mladistvý  K.  věnoval  chudým 
,  Ve  svém  16.  roce  odebral  se  na  vysoké  školy 
'  v   Pavii,   kdež   1554 — 1559   horlivě    studoval 
,  zvláště  kanonické  právo,  v  němž  mu  byl  učí- 
,  tclem  Frant.  Alciati.  Již  tehdy  z  příjmů  no- 
vého obročí,  které  mu  postoupil  ujec,  kardi- 
nál z  Medici,  založil  nadání  pro  studující.  Po 
smrti  otcově  navrátil  se    K.   domů,   přiměv 
mnichy  opatství  k  zachováváni  předpisův  ře- 
holních. 

Ujec  jeho  stav  se  papežem  pode  jménem 
Pia  IV.  povolal  jej  r.  1560  do  Říma  a  svěřil 
mu  důležité  úřady  apošt.  protonotáře  a  refe- 
rendáře,  ano  učinil  jej  kardinálem  jáhnem 
tit.  sv.  Vita  i  arcibiskupem  milánským  s  pod- 
mínkou, aby  K.  v  Římě  sídlil  a  v  Miláně  dal 
se  zastupovati  gener.  vikářem.  Dále  povýšil 
ieí  za  legáta  pap.,  protektora  Portugalska, 
Nizozemska  a  Švýcarska,  za  protektora  někte- 
rých řádů  a  předsedu  státní  rady.  Veřejně 
reptalo  se  proti  tomu,  že  papež  proti  usne- 
sení sněmu  Tridentského  svěřil  sestřenci 
svému  tolik  důstojností;  ale  hlasové  umlkli, 
jakmile  K.  počal  osvědčovati  mimořádnou 
učenost,   mravnost,   pracovitost,  dovednost. 


Karel. 
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spravedlnost  a  společenskou  přívětivost  ke 
všem  bez  rozdílu.  V  Římě  K.  zařídil  společ- 
nost z  mužů  učených,  kteří  več^  scházejíce 
se  u  něho  ve  Vatikáne  bavili  se  učenými  roz- 
pravami a  kritickým  posuzováním  zvláště  prací 
bohosloveckých.  Z  toho  vzniklo  dílo  Karlovo: 
Noctes  vaticanae  seu  sermones  hábit  i  in  Aca- 
demia  Romae  in  palatio  yaticano  instituta. 
V  Pavii  rozšířil  dřívější  nadání  o  kollej  pro 
bohoslovce. 

R.  1562  zemřel  starší  a  jediný  bratr  jeho 
Bedřich;  tu  přimlouvala  se  Karlovi  celá  ro- 
dina, ano  i  papež,  by  opustě  stav  duchovní 
vstoupil  v  manželství,  by  nevymřel  slavný 
jeho  rod.  K.  však,  chtěje  učiniti  konec  do- 
mluvám takovým,  dal  se  tajně  na  kněžství 
posvětiti.  Po  svém  vysvěceni  oddal  se  Životu 
ještě  přísnějšímu,  v  němž  mu  byl  rádcem  a 
vůdcem  jebo  zpovědník,  jesuita  Ribeira.  Nyní 
hlavní  jeho  snaha  nesla  se  k  tomu,  aby  sněm 
Tridentský,  jenž  byl  před  15  lety  zahájen, 
ale  dvakráte  přerušen,  také  šfastné  se  za- 
končil. Pro  neukončenou  práci  sněmovní  ztrá- 
cela totiž  knížata  katolická  důvěru  a  sama 
buď  rozkazy  vlastními  nebo  synodami  diécés- 
ními  hleděla  pomoci  nedostatkům  nábožen- 
ským. Ku  snažné  prosbě  Karlově  svolal  Pius  IV. 
opět  sněm  Tridentský  o  Velikonocích  r.  1561 
a  povoláni  na  něj  nejen  katolíci,  ale  i  pro- 
testante. K.  svou  moudrostí  a  obezřelostí  stal 
se  jaksi  ředitelem  všeho  jednání  sněmovního, 
dávaje  svobodomyslné  návody  legátům  papež- 
ským a  dovoluje  nejotevřenější  rokováni  všem 
řečníkům,  spolu  však  také  rázně  nabádaje 
sněmo vniky  k  pilné  práci,  tak  že  se  3.  pros. 
1563  sněm  mohl  ukončiti.  Jemu  přičísti  jest, 
Že  k  naléháni  cis.  Ferdinanda  I.  a  vévody 
bavon  Albrechta  za  příčinou  upokojení  pod- 
daných povolen  byl  od  Pia  IV.  kalich  pro  jejich 
země  (1564).  Jeho  vlivem  a  přispěním  byly 
úchvaly  sněmu  Trid.  v  Římě  stvrzeny.  K.  mčl 
též  účastenství  u  vydání  katechismu,  breviářc, 
missálu  a  vulgáty  sněmem  Tridentským  na- 
řízených. Potom  také  všeliká  nařízení  sně- 
movní ve  své  arcidiécési  ve  skutek  uváděl. 

Aby  svou  arcidiécési,  ve  které  bylo  15  bi- 
skupství, mohl  osobně  spravovati,  vzdal  se 
postavení  svého  v  Římě  a  přibyl  jako  apoštol- 
ský plnomocník  pro  celou  Itálii  23.  září  1565 
u  slavném  vjezdu  do  Milána.  Za  jeho  nepří- 
tomnosti rozličné  zlořády  zavládly  v  ducho- 
venstvu i  mezi  věřícími,  ale  po  příjezdu  svět- 
cově vše  záhy  se  změnilo.  Den  po  svém  pří- 
chodu uchvátil  řečí  svou  věřící  a  již  dne 
15.  říj.  zahájil  první  krajinský  sněm  církevní, 
jehož  hlavním  předmětem  byly  povinnosti 
duchovenstva  vedle  předpisův  sněmu  Trident- 
ského.  Brzy  však  bylo  mu  odejíti  do  Říma, 
by  k  smrti  připravil  papeže  Pia  IV.,  jenž 
v  jeho  náručí  skonal  10.  pros.  1565.  Přičiniv 
se  o  volbu  nového  papeže  Pia  V.  navrátil 
se  K.  do  Milána,  aby  se  věnoval  řízení  své 
arcidiécése,  a  v  tomto  řízení  stal  se  vzorem 
všem  biskupům.  Prostředky,  jichŽ  užil  k  po- 
vznesení církevního  života,  byly  synody 
diécésánní  i  krajinské,  v  nichž  horlivost 
duchovních   správců  rozněcoval   společnými 


poradami.  Aby  vzdělanost  duchovenstva  se 
povznesla,  složil  praktické  knihy  v  příčině 
vedení  správy,  zastávání  úřadu  zpovědního 
a  o  školství  křesťanském ,  ve  kterých  mělo 
duchovenstvo  bohatou  látku  k  poradám  v  šesti 
sněmích  krajinských,  které  K.  svolal  a  iejichŽ 
usnesením  sám  nejprve  se  podrobil.  Ve  své 
arcidiécési  založil  několik  seminářů  pro 
jinochy,  kteří  se  připravovali  pro  veliký 
ústav  bohoslovecký  v  Miláně.  I  švýcarským 
svým  osadníkům  založil  ve  svém  sídle  kolfcj. 
Častými  visitacemi  po  arcidiécési  milán- 
ské, i  v  nejodlehlejších  osadách,  svým  zjevem, 
výmluvností,  udělováním  svátostí  a  štědrostí 
získal  katolíky  i  protestanty,  jmenpvitě  v  při- 
léhajících krajinách  švýcarských.  Účinek  visi- 
tací ve  Švýcarsku  potkal  se  se  zdarem,  neb 
byl  jmenován  první  nuncius  pro  tuto  zemi. 
Po  visitaci  svolával  konferenci  duchovních  té 
krajiny,  nabádaje  je  k  utvrzování  křesťanského 
života  a  k  odstranění  bludů.  V  klášteřích 
obnovil  kázeň  a  zaváděl  řády  nové, 
jako  školní  bratry  a  sestry  k  vychovávání 
mládeže,  podporoval  jesuity,  kapucíny  a  thea- 
tiny  a  zavedl  jednotu  Oblátů,  do  kteréž  do- 
brovolně vstupovali  knězi  světští,  kteří  se 
věnovali  biskupu  svému  slibem  i  k  nejobtíž- 
nějším úřadům  duchovní  správy  v  krajinách 
horských  nebo  mezi  lidem  zanedbaným. 

Sám  skrovně  jsa  živ  podporoval  chudé, 
seč  byl.  Když  r.  1569—1570  v  Miláně  hlad  a 
nakažlivé  nemoci  a  r.  1576  strašný  mor 
vypukl  a  mnoho  tisíc  obětí  si  vyžádal,  zářila 
jeho  láska  v  nejjasnějším  světle.  Kdežto  místo- 
držitel  i  s  magistrátem  před  hroznou  nemocí 
utekli,  zůstavena  péče  o  veškeré  město  arci- 
biskupovi samému.  Všechny  nebohé  bez  roz-. 
dílu  stavu  a  náboženství  pokládal  za  své  dítky, 
sám  lidi  morem  zachvácené  vyhledával,  ob* 
sluhoval,  těšil,  pokrmem,  šatstvem  a  léky  ob* 
daroval,  až  konečně  ani  pro  sebe  chleba  ne- 
měl, a  dle  jeho  příkladu  i  kněŽí  obětavě 
sloužili  nemocným,  že  jich  přes  100  morem 
zhynulo.  Za  tuto  obětavost  dostalo  se  Karlovi 
názvu  >otce  i  ochránce  lidu*.  Toho  času 
založil  K.  v  Miláně  všeobecný  chudobi- 
nec, ústav  pro  ženské  sirotky,  útulnu 
pro  zotavující  se,  pro  mladé  šlechtice 
atd.,  i  několik  dobročinných  spolků  a  bratr- 
stev. Přísnost  jeho  a  horlivost  v  opravách 
cirk.  života  nelíbily  se  zvláště  vznešeným, 
kteří  v  zálcžitostecn  manželských  voláni  před 
soud  duchovní.  Tito  namluvili  místodržiteli 
AI.  Requesenzovi,  Že  arcibiskup  zasáhá  do 
práva  státu  a  že  zamýšlí  lid  odvrátiti  od  vlády 
španělské,  která  bez  toho  jen  málo  byla  ob- 
líbena. Kanovníci  kostela  Maria  della  Scala 
v  Miláně,  františkáni  a  mniši  t.  zv.  humiliaté 
nebyli  pro  přísnost  s  kardinálem  spokojeni, 
ba  jeden  z  těchto  posledních,  Farina,  při 
večerní  pobožnosti  na  světce  vystřelil  (1560), 
začež  humiliaté  byli  zrušeni.  MistodrŽitel  ob- 
mezil  práva  církevní  a  byl  od  Karla  z  církve 
vyobcován.  Aby  se  vymstil,  dal  rodinný  zá- 
mek Borromeův  Aronu  vojskem  obsaaiti  a 
palác  arcibiskupův  v  Miláně  střici.  Strana 
Karlovi    nepřátelská  vzrůstala,   ano   r.   1579 
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zaslala  do  Říma  žalobu  na  arcibiskupa,  poně- 
vadž zakázal  v  neděli  a  ve  svátek  taneční  a 
jiné  hlučné  zábavy,  masopustní  radovánky 
v  postě,  obvyklé  průchody  několika  kostely 
pro  ukrácení  cesty  obyvatelstva  a  j.  Také 
mu  činěno  se  strany  lidu  příkoří.  PapeŽ  Ře- 
hoř XIII.  schválil  však  r.  1580  jednáni  Karlovo. 
Sesazeného  místodržitele  K.  s  církví  smířil 
a  k  smrti  připravil.  Do  Milána  byl  poslán  za 
místodržitele  Karel  Aragonský  (1582),  jenŽ 
jsa  mužem  spravedlivým  a  vzdělaným  žil 
s  arcibiskupem  v  nejlepším  srozumění.  Avšak 
jen  dvě  léta  zažil  K.  příznivějších  těchto  Časů; 
skonalf  maje  tcprv  46  let.  Papež  Pavel  V. 
prohlásil  jej  1.  list.  1610  za  svatého.  Výroční 
památka  jeho  koná  se  v  církvi  4.  list. 

Vzorem  ve  všem  jednání  byl  Karlovi  sv.  bi- 
skup milánský  Ambrož,  zejména  v  ráznosti  a  ne- 
ohroženosti.  Spisy  jeho  jsou  rázu  praktického: 
Návody  k  vedeni  duchovni  správy  (instructiones), 
které  dohromady  tvoří  látku  pastorální  theo- 
logie, homilie  (vydány  v  Miláně  1747  ve 
2  sv.  J.  A.  Saxem),  promluvy  při  krajin- 
ských a  diécésánních  synodách  (vyd.  t.,  1748, 
týmž),  listy  (chovány  v  knihovně  sv.  hrobu 
v  Mil),  Též  podotknouti  sluší:  Připomínky 
lidu  města  a  biskupství  milánského^  jako  na- 
vedení k  fivotu  křesťanskému  pro  všechny  stavy^ 
pak  Upamatováni  na  utrpěni  \a  dnu  morové 
rány.  Úplné  vydání  spisů  těch  pořízeno  v  Mi- 
láně 1747  v  5  dílech  in  folio.  —  Sv.  K.  nalezl 
brzy  své  životopisce,  z  nichž  nejdůkladnější 

)'est  Karlův  tajemník,  kněz  ze  spolku  oblátů 
an  Petr  Guissano,  jenž  za  příčinou  kanoni- 
sace  život  světcův  popsal.  Věrně  vypravuje 
o  životě  jeho  také  souvěký  biskup  veronský 
Aug.  Valerius,  dále  generál  barnabitů  a  biskup 
novarský  Karel  Bascape.  I  v  Čechách  jméno 
sv.  Karla  jest  v  poctivosti,  jak  dokazuje  kostel 
sv,  Karla  na  Zderaze, jejž  s  ^emeritním  domem« 
pro  duchovni  sestárlé  k  rozkazu  arcibiskupa 
Breunera  vystavěl  architekt  K.  Ig.  Dienzen- 
hofer.  Vlachové  vystavěli  si  r.  1617  špitál  a 
kapli  sv.  Karla  Borr.  na  Malé  Straně.  Kostel 
sv.  Karla  Borr.  s  mateřským  domem  kongre- 
gace milosrdných  sester  téhož  svatého  vy- 
stavěn pod  Petřínem  r.  1855.  Ksl 

Cisařové  římtko-némečll.  2)  K.  Veliký, 
svatý,  král  francký  (768— 814)  a  římský  císař 
(800—814),  vnuk  před.  a  syn  Pipína  Krátkého 
z  Berty,  dcery  Chariberta  hraběte  Laonského 
(*  2.  dub.  742  nebo  747).  Rodištěm  jeho  vy- 
dává se  neméně  než  8  míst:  Paříž,  Cáchy, 
Lutich,  Worms,  Ingelheim,  zámek  Karlsberg 
nad  jezerem  Wurmským,  Reismúhlc  poblíže 
Weihenstephanu  v  Bavořich,  Gross-Wangel 
nad  Unstrutou,  a  dvé  krajů:  Lutišsko  a  Bra- 
bantsko.  Snad  se  narodil  v  Heristalu  (Maloch, 
Wo  ist  Karl  der  Grosse  geboren  ?  Akta  Král. 
čes.  spol.  nauk  1872).  Pipín  Krátký  rozdělil 
řiši  Franckou  mezi  své  syny  Karla  a  Karlo- 
mana.  Po  smrti  tohoto  (771)  K.  uvázal  se 
v  jeho  země  nic  se  neohlížeje  na  jeho  syny, 
kteří  potom  i  s  matkou  se  uchýlili  ku  králi 
longobardskému  Desideriovi.  K.  proslul  v  dě- 
jinách jako  válečník  a  podmanitel.  Války 
saské.  První  taženi  jeho  namířeno  bylo  na 


Sasy,  s  kterými  pak  válčil  772—804.  Frankové 
a  Sašové  na  sebe  nevrazili  od  pradávna.  Sa- 
šové byli  pohané,  konali  do  říše  Francké 
loupežné  vpády,  bořili  tam  kostely  a  mučili 
kněze.  K.  si  umínil,  že  je  podmaní  a  zároveň 
též  obrátí  na  víru  Kristovu.  Proto  na  ně  vodil 
nejen  vojíny,  nýbrž  i  věrozvěsty,  a  válka  měla 
tudíž  ráz  náboženský.  A  poněvadž  nechtěli 
se  pokřesfaniti,  K.  je  ku  přijetí  evangelia  do- 
nucoval mečem  a  ohněm.  Sašové  byvše  po- 
raženi slibovali,  že  budou  poslouchati  a  že 
se  dají  pokřtíti.  Ale  sotva  že  Frankové  od- 
táhli, povstali  znova.  To  pak  když  učinili 
několikráte,  K.  se  rozlítil  a  dal  jich  ve  Verdech 
nad  Allerou  (782)  popraviti  neméně  než  půl 
pátá  tisíce.  Sašové  ovšem  se  bránili  dále, 
avšak  ponenáhlu  síla  jejich  slábla.  Konečně 
přední  rek  a  vůdce  jejich  Vidukind,  zdrcen 
porážkami  a  přesvědčen  i  o  ničemností  bohů 
walhallských,  poddal  se  a  dal  se  pokřtíti.  Pří- 
kladu pak  jeho,  když  tísíce  a  tisíce  vlastenců 
bylo  pobito  neb  odvlečeno  do  ciziny,  násle- 
dovali též  Sašové  ostatní,  vzali  na  se  jho  Kri- 
stovo a  poddali  se  králi  franckému.  Podma- 
nění Sašu  bylo  události  dosahu  světodějného. 
Jím  kmenové  němečtí  sliti  byli  v  jednotu,  a 
té  doby  počíná  se  nával  Nemectva  na  Slo- 
vany, pověstný  »Drang  nach  Ostenc. 

Válka  longobardská.  K.  pojal  za  man- 
želku dceru  krále  longobardského  Desideria, 
Desideratu  č.  Ermen^rdu,  ale  za  nedlouho 
po  svatbě  ji  zapudil.  Rozhněvaný  otec  ujímal 
se  tedy  proti  němu  synů  bratra  jeho  Karlo- 
mana  i  žádal  papeže,  aby  je  pomazal  za  krále. 
To  pak  když  Hadrián  I.  nechtěl  učiniti,  De- 
siderius  vytáhl  naň  i  hrozil  samému  Římu. 
Tehdy  K.  přitáhl  papeži  na  pomoc  i  oblehl 
Desideria  v  Pavii.  Tam  král  longobardský 
musil  se  vzdáti,  načež  odveden  do  Francie 
a  zavřen  do  kláštera  (774).  K.  uvázal  se  v  jeho 
říši  a  nazýval  se  od  té  doby  králem  Franků 
a  Longobardů.  Výprava  do  Španél.  Oma- 
jovic  Abderrahman,  jenžto  se  byl  před  Abba- 
sovci  utekl  do  Hispanie,  založil  si  tam  emirát, 
jehož  hlavním  městem  byla  Cordova.  Místo- 
držitel  č.  valí  saragosský  Sulejmán  ibn  ul 
Arabi  však  se  mu  nechtěl  poddati  a  požádal 
Karla  o  pomoc.  K.  vypravil  se  (778)  do  Špa- 
něl  a  pronikl  až  k  Ebru.  Avšak  uznamenav, 
že  nepochodí,  dal  se  na  taženi  zpátečně.  Na 
tom  zadní  vojsko  jeho  přepadeno  loupeži- 
vými  Basky  v  údolí  Ronccvalském  na  úpatí 
hory  Altabisaru,  kdež  padl  i  proslaveny  potom 
Roland,  markrabě  krajiště  Bretonského.  Nic- 
méně opanovali  Frankové  později  některé 
krajiny  severně  od  Ebra,  i  povstalo  tam  (801) 
krajiště  španělské,  jehož  hlavním  městem  byla 
Barcelona.  Vyvrácení  vévodství  Bavor- 
ského. Z  kmenových  vévod  německých  zbý- 
vali dotud  jen  bavorští  (Agilolfingové).  Vé- 
voda Tassilo,  zeť  Desideriův,  hleděl  se  vy- 
maniti ze  závislosti  na  králi  franckém,  avšak 
musil  se  podrobiti  znova  (787).  A  když  krátce 
potom  opět  pikle  strojil  a  na  pomoc  volal 
i  Avary,  pohnán  před  soud  do  Ingelheimu 
a  zavřen  do  kláštera  (788).  Bavory  staly  se 
tudy  franckou  provincií.   Válka  s  Avary. 
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Dle  úmluvy  s  Tasstlem  Avaři  vpadli  (788)  do 
Bavor  a  do  Furlanska.  K.  vvtáhl  na  ně  (791) 
maje  za  spojence  Čechy  a  Moravany.  Avaři 
několika  výpravami  byli  zkroceni,  hrinky  jejich 
dobyty  a  vyloupeny  a  zemč  zabrána  až  po 
Dunaj.  K.  založil  tam  dvč  marky:  Východní 
č.  Rakouskou  a  Pannonskou,  jež  podobně  jako 
Slované  korutanští  podřízeny  dozoru  místo- 
držitele  bavorského  a  duchovní  správě  arci- 
biskupa solnohradského.  Války  s  Dány  a 
Slovany.  Dánové  pomáhali  Sasům  a  x  toho 
podnítila  se  mezi  nimi  a  Karlem  válka.  Dá* 
nové  přemoženi  a  zatlačeni  za  Eidoru,  jež 
odtud  byla  hranicí  mezi  Dánskem  a  Německem. 
K.  válčil  také  se  sousedními  kmeny  slovan- 
skými a  donutil  Charváty,  Moravany,  Čechy 
a  Polabany  k  poplatku. 

Obnovení  císařství  Západořimské-* 
ho.  K.  byl  nejmocnější  své  doby  panovník 
a  říše  jeho  zahrnovala  v  sobě  vyjmouc  Bri- 
tannii,  Irsko  a  zbytky  císařství  Východořím- 
ského  téměř  všecek  tehdejší  svět  křesfanský. 
Národové  západní  hleděli  k  němu  jako  k  ná- 
stupci Augustův  a  Konstantinův,  i  toužil  po 
obnovení  císařství  Západořímského.  Papež 
Lev  111.,  maje  zapotřebí  pomoci  jeho  proti 
velmožům  římským,  uznal  vrchní  moc  jeho 
nad  státem  církevním  a  v  Hod  Boží  vánoční 
800  vstavil  mu  v  basilice  Svatopetrské  na 
hlavu  korunu  císařskou.  K.  pokládal  se  od- 
tud nejvyšším  pánem  nade  všemi  národy  a 
knížaty  křesťanskými  na  západe.  Povinností 
jeho  bylo  chrániti  církev  a  pečovati  o  šíření 
evangelia.  Z  povinnosti  této  pak  odvozovali 
císařové  právo  národy  pohanské  podmaňo- 
vati, ba  i  hubiti,  jestliže  se  nechtěli  dáti  na 
křesťanství.  Zápletky  s  říŠí  Byzantskou. 
Po  pádu  říše  longobardské  Adelchis,  syn 
Desideriův,  hledal   pomoci  v  Byzancii.   Svat 

Í'eho  Arichis,  kníže  beneventský,  podporoval 
10  i  vyjednával  se  dvorem  byzantským  o  spo- 
lek proti  Karlovi.  K.  zajel  (781)  do  Říma, 
kdež  Hadrián  I.  syna  jeho  Ludvíka  pomazal 
za  krále  aquitanského  a  Pipína  za  krále  ital- 
ského. K  válce  s  Byzantinci  však  nedošlo. 
Císařovna  Irena,  vdova  po  Lvu  IV.  a  matka 
Konstantina  VI.,  nedbajíc  Adelchisa  ni  Ari- 
chisa,  jala  se  raději  jednati  o  zasnoubení  syna 
svého  s  dcerou  Karlovou  Rotrudou.  Nicméně 
Arichis  nedal  pokoje,  a  K.  vytáhl  naň  (787) 
i  donutil  ho  k  míru.  Ale  sotva  že  Frankové 
odtáhli,  Arichis  znova  kul  pikle  s  Adelchisem 
a  též  s  Irenou,  kterážto  bojíc  se  Rotmdy  za- 
snoubení synovo  s  ni  byla  zrušila.  Arichis 
však  mezi  tím  zemřel  a  Adelchis,  přišed  s  po- 
mocí byzantskou  (788)  do  Itálie,  ničeho  ne- 
pořídil. Tehdáž  Frankové  Byzantincům  odňali 
Istrii  a  zmocnili  se  nedlouho  potom  i  zemí 
charvatských,  nad  nimiž  císařové  východní 
si  osobovali  nadvládu.  Zpráva,  že  se  K.  (800) 
dal  korunovati  za  císaře,  způsobila  v  Byzancii 
zděšení.  Nicméně  Irena  války  proti  Karlovi 
nepodnikla,  anobrž  (802)  posly  k  němu  vy- 
pravila míru  jednat.  Povídalo  se  dokonce,  že 
k.  ji  pojati  chtěl  za  manželku,  tak  aby  im- 
périum západní  a  východní  bylo  sjednoceno. 
Irena  svržena  krátce  potom  Nikéforem,  a  za 


toho  nepřátelství  mezi  Franky  a  Byzantinci 
znova  vzplanulo.  Frankové  chtěli  města  dal- 
matská  a  Venecii,  ale  konečně  zjednán  mír^ 
jímžto  měst  oněch  i  Venecie  ponecháno  By- 
zantincům, načež  císař  Michael  I.,  nástupce 
Nikéforův,  Karla  (812)  uznal  basileem  (císařem). 
Vnitřní  vláda.  K.  proslul  nejen  jako  vá- 
lečník a  podmanitel,  nýbrž  i  jako  moudrý 
vládce  a  zákonodárce.  Říše  jeho  rozdělena 
byla  na  župy  č.  hrabství  igau,  pagus,  co- 
mitatus^  graia),  a  župy  skládaly  se  z  okresů 
č.  cen  ten  (huntari,  centena,  vicaria).  Náčelník 
župy  slul  hrabě  {grafio,  comes,judex).  Byl 
správcem,  soudcem  a  vojevůdcem  i  měl  též 
péči  o  královské  důchody.  Platu  neměl,  ale 
náležela  mu  třetina  pokut  a  byly  mu  přikár 
zány  hojné  pozemky,  výsluhy  č.  beneficia. 
Náčelník  okresu  č.  centeny  slul  centenarius 
(č.  vicariuSy  téŽ  tribunus^militum  neb  fxactor 
publicus,  něm.  sculdhei\o).  Zpravidla  dosazován 
byl  od  hraběte.  Povinností  jeho  bylo  pečo* 
váti  o  vykonáni  soudních  nálezů,  odíti  nad 
pořádkem  a  vymáhati  daně  a  pokuty.  Kromě 
tentenariův  opatřovali  si  hrabata  též  zástupce 
neboli  pomocníky.  Zástupce  takový  slul  vice- 
hrabě  (missus  comitis,  vicedominus,  vicecomes^ 
vicomte),  Vicehrabat  bývalo  v  župě  několik, 
i  dělila  se  hrabstvi  nezřídka  na  vicehrabství> 
Na  hranicích  zřízeny  byly  k  ochraně  říŠe  no-ar  k  y 
č.  krajíště.  Náčelník  marky  slul  markrabě 
(marchiOf  marcHisus^  comes  marchae,  dux  linti" 
tis).  Dohlížel  na  kmeny  sousední  a  hlavní  po* 
vinností  jeho  bylo  hájiti  pomezí^  za  kteroužto 
příčinou  válečné  síly  několika  hrabství  okol* 
nich  postaveny  bývaly  pod  vrchním  jeho  ve- 
litelstvím. Tak  byla  marka  Španělská  zi^ízena 
proti  Arabům,  Furlanska  proti  Charvátům  a 
Korutancům,  Východní  č.  Rakouská  proti  Ava- 
rům a  Moravanům,  Nortgauská  proti  cechům. 
Saska  proti  Polabanům  atd.  Nad  hrabaty  konali 
dozor  poslové  zeměpanštt(m (55/  dominicř^ 
legati  č.  nuntii  regales).  Za  tou  příčinou  byla 
říše  rozdělena  na  provincie  (legationes,  missa" 
ttca).  Do  každé  posíláni  poslové  2,  3  aneb  i  4, 
stavu  dílem  světského  dílem  duchovního.  Jako 
zástupci  zeměpána  opatřeni  byli  mocí  přímo 
královskou,  svolávali  hromady  lidu  a  sjezdy 
velmožův  a  úředníků,  dozírali  na  věci  světské 
i  duchovní,  na  vasallstvo,  úřednictvo  i  kněž- 
stvo, slyšeli  stížnosti,  konali  soudy,  ohlašovali 
nové  zákony,  upravovali  vojenství.  Jakožto 
nástrojové  moci  ústřední  vešli  záhy  v  nená- 
vist živlům  odstředivým  a  za  slabé  vlády  po- 
zdějších Karloviců  vysíláni  jsou  vždy  řidčeji 
a  řidčeji.  V  čele  říše  jakožto  pán  nejvyšší 
stál  císař,  jehož  titul  úplný  byl:  Serenissimuš 
Augustus  a  Deo  coronatus,  magnus  et  pacificus 
Imperator,  Romanům  gubernans  impérium,  qui 
et  per  misericordiam  Dei  Rex  Franeorum  et 
Longobardorum,  K.  odvozoval  moc  svou  z  Boží 
milosti  a  první  v  říSi  Francké  zavedl  titul  Rex 
Dei  gratia.  Hlavní  povinností  císaře  bylo  há- 
jiti církev  a  šířiti  evangelium  mezi  pohany 
a  mravnost  a  kázeň  mezi  vlastními  poddanými. 
Moc  jeho  vztahovala  se  tudíž  ik  věcemdu- 
chovním.  K.  dosazoval  biskupy  a  opaty,  po- 
tvrzoval papežské  volby,  pečoval  o  pořádek 
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v  církvi.  Dvůr  jeho  hlučný  po  zvyku  staro- 
germánském sem  tam  se  stěhoval,  ale  sídlem 
obyčejným  byly  Cáchy. 

Mezi  úředníky  dvorskými,  kteří  váak 
i  věci  veřejných  se  účastnili,  přední  byli 
senefial  {untscalcus,  dapifer^  trucbsas),  tď 
n  i  k  (buticularius,  pincerna\  maršálek  {comes 
stabulif  connétable\  komorník  (camerarius). 
O  důležitosti  státní  péči  měli  falck r  ab ě  (coniťs 
palatii)  a  kancléř  {cancellarius).  K  onomu 
^iy  věci  světské,  najmě  soudní,  k  tomuto  pak 
věci  duchovni.  Kancléřství  zastával  obyčejné 
představený  dvorního  duqhovenstva  {archi- 
^apeilanus  n.  apocrisiarius).  Úředníci  tito  spolu 
s  jinými  jeStě  velmoži  stavu  jak  světského 
tak  duchovního  tvořili  státní  radu  (consilium, 
consistorium).  Sněmové  scházeli  se  pravidelně 
co  rok  dva:  valný  a  menší,  onen  v  květnu 
(pole  májové,  campus  Madiui),  tento  na  pod- 
zim. Na  sněm  valný  choditi  právo  měli 
všickni  svobodníci,  ale  rokování  účastnili  se 
toliko  velmožové.  Tam  jednalo  se-  o  všelikých 
věcech  důležitých,  tam  konaly  se  i  soudy  a 
prohlíželo  se  vojsko.  Na  sněme  menším  císař 
bťal  radu  s  předními  rádci  a  velmoži  svými 
o  věcech,  jež  předloženy  býti  měly  snánu 
valnému.  K  sněmům  obojím  družívaly  se 
synody.  Sneseni  sněmovní  ukládala  se  v  ar- 
chivu, a  Že  rozdělena  byla  na  kapitoly,  na- 
zývala secapitularia.  Slovem  tím  však  roz- 
uměti dlužno  netoliko  zákony,  nýbrž  i  různá 
nařízení  a  poučení.  Některá  z  nich  K.  sám 
způsobil,  sněmu  se  neotázav.  Zákonodárská 
Činnost  jeho  byla  všestranná,  velkolepá,  i  ne- 
bylo stránky  v  životě  veřejném  ni  soukro- 
mém, jež  by  zraku  jeho  byla  unikla.  Jsa  zákono- 
dárcem, počínal  sobě  i  jako  učitel  a  vycho- 
vatel, podobně  jako  Solón.  Vedle  kapitularií, 
hledících  k  záležitostem  veškeré  říše,  zůstá- 
valy v  platnosti  zákonntky  jednotlivých 
kmenů  (Je^es  barbarorum).  K.  obmýšlel  slíti 
je  v  zákonnik  jeden,  doplněný  přídavky  zpráva 
římského  a  církevního,  avšak  k  tomu  nedo- 
šlo. Kromě  správy  a  zákonodárství  byl  ovšem 
bedliv  i  spravedlnosti.  Soudy  hraběcí  ko- 
naly se  v  centenách  (hromad  župnich  nebylo). 
Do  hromad  soudních  měli  choditi  všickni 
svobodníci,  ale  že  jim  to  bylo  obtižno,  K.  na- 
řídil, aby  voláni  byli  toliko  k  právu  větší- 
mu, jež  scházelo  se  pouze  třikráte  do  roka. 
K  právu  menšímu,  ieŽ  scházelo  se  každých 
14  dní,  přicházeti  měli  toliko  strany,  svědci 
.a  skabinové,  totiž  stálí  přísedící  (7—12), 
volení  od  missů  za  spolupůsobení  lidu  a  hra- 
běte. Nade  všemi  pak  soudy  byl  soud  krá- 
lovský, jemuž  některé  věci  obzvláště  důle- 
•žité  byly  vyhrazeny  a  k  němuž  se  směl  utéci, 
kdo  u  soudů  nižších  práva  se  nedodělal. 
Správu  soudu  tohoto  na  péči  měl  falckrabě. 
Král  sám  seděl  na  soudě  toliko  v  příčině 
věcí  nejvážnějších.  Mimo  to  konány  soudy 
také  na  sněmlch.  Důkaz  veden  svědky,  pří- 
sahou (očístníky),  ordaliemi.  K.  přednost  dával 
důkazu  skrze  svědky.  Tresty  byly  mírnější 
než  za  dob  dřívějších.  Trest  smrti  na  popra- 
višti  nebo  na  šibenici  vyškytá  se  často,  upá- 
Jení  však,  na  kůl  naraženi   nebo  zmrzačení 


jen  zřídka.  Velezrádci  trestáni  druhdy  též 
oslepením.  Zločinci  ze  stavu  vznešeného  za- 
vírání také  do  kláštera.  Žalářem  trestány 
celkem  jen  osoby,  jež  nemohly  zapraviti  po- 
kutu, a  mimo  to  lidé  nebezpečhí  řádu  veřej- 
nému. Pomsta  krevní  byla  zakázána  a 
nikdo  neměl  domáhati  se  práva  svémocně. 
K.  věnoval  péči  znamenitou  také  vojenství. 
Povinnost  vojenská  byla  všeobecná,  šlo-li 
o  obranu  země.  Jinak  řídila  se  dle  velikosti 
pozemků.  Z  vasalíů  nebo  svobodných  statkářů 
konali  ji,  kdož  měli  aspoň  3  lány.  Statkáři 
menši  spojovali  se  obyčejné  tak,  aby  na  3  lány 
připadlo  po  muži.  Tímto  nařízením  hleděl  K. 
zachrániti  hynoucí  stav  selský ;  však  nadarmo. 
Úředníci  nadržovali  bohatým  a  břemena  vá- 
lečná větším  dílem  uvalovali  na  chudé.  Tito 
pak,  aby  jich  znikli,  dávali  se  velmožům 
v  poddanost.  Vojsko  sbíralo  se  po  centekiách, 
po  župách  a  po  provinciích  č.  legacich,  což 
na  starosti  měli  centenáři.  hrabata  a  missové. 
Svobodníci  zboží  vlastní  Č.  zpupné  držící 
táhli  s  hrabětem,  svobodníci  beneíícia  držící 
a  vasallové  s  pánem  svým  č.  seniorem.  V  kra- 
iištich  ke  službám  válečným  povinni  byli  svo- 
bodníci všickni  bez  výjimky. 

Třídy  společenské.  Obyvatelstvo  dělilo 
se  na  nevolníky,  na  propuštěnce  č.  polo- 
svobodníky  a  na  svobodníky.  Stará 
šlechta  rodová  v  nových  státech  germánských 
zanikla,  avšak  na  místo  její  nastoupila  nová 
Šlechta  služebná  č.  úřednická.  Nové  po- 
měry společenské  nastaly  beneficiemi  a 
f>atronátem.  Beneficia  udělovali  nejen  krá- 
ové,  nýbrž  i  velmožové,  a  to  jak  světští  tak 
duchovní.  Beneficiáti  zavazovali  se  pro-^ 
půjčovatelům  k  službám  a  platům  dle  ujed- 
nání. Králové  udělovali  beneíícia  úředníkům 
místo  platu,  a  propůjčovatelé  ponechávali 
jich  i  potomkům  beneficiátů.  Udělením  bene* 
ficia  vznikl  mezi  propůjčovatelem  a  beneíi- 
ciátem  závazek  povahy  osobní,  a  vztah  tento 
dovršil  se  vstoupením  v  patronát  skrze 
kommendaci.  Za  doby  Karlovické  stalo  se 
zásadou,  aby  beneficiáti  propůjčovatelům  zá- 
roveň se  dávali  v  patronát,  aby  byli  jejich 
vasally.  Za  doby  té  dospěly  značného  roz- 
šíření též  immunity.  Duchovenstvo  vyňato 
bylo  z  pravomoci  světských  soudů  a  statky 
a  poddanci  jeho  byli  osvobozeni  od  daní  a 
břemen  veřejných.  Proto  četní  svobodníci, 
týráni  jsouce  od  hrabat  a  j.,  dávali  se  prae* 
látům  v  poddanství.  K.  rozvoj  immunit,  těchto 
států  ve  státě,  ovšem  nepodporoval,  avšak 
rozšířily  se  za  jeho  nástupců,  kdež  se  jich 
domáhali  též  pánové  světští.  K.  pečoval 
i  o  věci  obchodní.  Dal  stavěti  silnice  a 
mosty  a  zřídil  téŽ  jakýs  druh  pošty,  jížto  pa- 
mátka se  byla  udržela  z  doby  starořimské. 
Chtěl  spojiti  Rýn  a  Dunaj  průplavem,  což  se 
však  nezdařilo  (potomní  průplav  krále  Lud- 
víka I.  Bavorského).  Pečoval  o  řádné  váhy, 
míry  a  mince.  Ustanovil,  aby  z  libry  stříbra 
razili  20  solidů  o  12  denárech.  Hleaěl  vyba- 
viti obchod  francký  ze  závislosti  na  Řecích 
a  podporoval  za  tou  příčinou  Židy.  Mimo 
to  hodlal  ku  konci  tomu  využiti  též  styků 


Karel. 


1031 


s  chalifou  Hárúnem  ar-Rašídem.  Hleděl  též 
k  zvelebení  zemědělství,  jemuž  sám  vý- 
tečně rozuměl.  Statky  jeho  byly  vzorné  a 
školou  pro  celé  okolí.  Tam  provozovalo  se 
kromě  orby  zahradnictví,  vinařství,  dobytkář- 
ství,  lovectví,  rybářství,  včelařství  a  mimo  to 
i  průmysl:  pivovarství,  soukenictví,  pláte- 
nictví.  Finance  Karlovy  byly  znamenité. 
Důchody  plynuly  ze  statků,  z  cel,  pokut,  z  po- 
platků podmaněných  národů,  z  darů  vasallů 
i  svobodníků,  z  daní  některých,  jež  tu  a  tam 
se  zachovaly  z  doby  starořímské,  z  kořisti 
válečné  a  j.  ÍC  stavbám  mostů,  silnic,  pevností 
musili  poddaní  dodávati  stavivo  jakož  i  po- 
třebné síly  pracovní.  K.  proslul  i  jako  pod- 
porovatel věd  a  uměni.  Stavěl  chrámy  a 
paláce  (pfalce),  najmě  v  Cáchách,  v  Nimvegách 
a  v  Ingclheimě.  Pro  své  dítky  a  pro  oitky 
prcdnícn  velmožů  a  přátel  svých  zřídil  v  Cá- 
chách dvorskou  školu  (schoia  palatina)  a 
založil  mimo  to  Četné  školy  klášterní.  Volal 
ke  dvoru  vynikající  učence,  jako  Alkuina, 
Paula  Diákona,  Petra  z  Pisy,  Angilberta,  Ein- 
harda  a  j.  Pečoval  o  lepši  vzdělání  duchov- 
ních, dal  sbírati  starogermánské  zpěvy  epické, 
kázal  opisovati  Sv.  Písmo  jakož  i  díla  před- 
ních auktorů  latinských.  Zavedl  též  německé 
názvy  včtrův  a  měsíců.  Nenabyv  za  mlada 
vzdělání  dostatečného,  doháněl  později,  co 
bylo  zanedbáno,  psáti  však  dobře  se  nenaučil, 
protože  pozdě  zaČal. 

Rodina.  K.  měl  nejprve  souložnici  Himil- 
tr  udu  a  s  ní  syna Pipina Staršího.  Potépojalza 
chof  dceru  Ďesideriovu,  kteroužto  zapu- 
div ve  sňatek  vešel  s  Hildegardou  zrodu 
někdejších  vévod  alamanských.  Tato  porodila 
mu  syny  Karla,  Pipina  a  Ludvíka  a  dcery 
Rotrudu,  Bertu  a  Giselu.  Po  smrti  její  pojal 
Fastradu,  dceru  východofranckého  hraběte 
Radulfa,  i  měl  s  ni  dcery  Hiltrudu  a  Thco- 
doradu.  Avšak  vedle  Fastrady  měl  souložnici, 
kterážto  mu  povila  dceru  Rothaidu.  Po  smrti 
Fastradině  vstoupil  K.  v  manželství  se  Šváb- 
kou Liutgardou.  Tato  dítek  nemela,  a 
když  (800)  zemřela,  K.  skoro  SOletý  se  již  ne- 
oženil, avšak  měl  souložnice,  z  nichžto  prvá, 
Mathalgarda,  mu  porodila  dceru  Rothildu, 
druhá,  Gorsuinda,  dceru  Adaltrudu,  třetí,  Re- 
gina, syny  Droga  a  Huga,  a  čtvrtá,  Adalinda, 
synaThcodoricha.  Mezi  manželskými  a  neman- 
želiikými  dětmi  K.  rozdílu  hrubé  nečinil  i  milo- 
val rodinu  svou  co  nejvroucněji.  Dcer  svých  ne- 
provdal, snad  se  boje,  by  v  manželích  nebo  po- 
tomcích jejich  rodu  jeho  nepovstali  nepřátelé. 
Princezny  oddávaly  se  tudy  milostným  plet- 
kám. Známá  pověst  o  Einhardovi  a  Emmě 
není  bez  iádra  historického,  toliko  místo  Ein- 
harda  položiti  jest  Angilberta  a  místo  Emmy 
dceru  Karlovu  a  Hildegardinu  Bertu,  matku 
dějepisce  Nitharda.  A  jako  domácnost,  tak 
i  dvůr  Karlův  vůbec  nebyl  vzorem  ctnosti 
a  mravů  bezúhonných.  Poslední  doby  Kar- 
lovy. K.  hodlal  rozděliti  říši  mezi  syny  Hilde- 
gardiny,  avšak  Pipín  f  810  a  Karel  f  811, 
tak  že  zůstal  jediný  Ludvík.  K.  pokládal  ko- 
runu císařskou  dědictvím  svého  rodu  i  vsta- 
vil ji   synu   Ludvíkovi   v   chrámě  P.   Marie 


v  Cáchách  vlastní  rukou  na  hlavu  (v  září  813). 
Nedlouho  potom  (28.  ledna  814)  zemřel  i  po- 
chován v  dotčeném  chrámě,  kdež  pak  Ota  III. 
(1000)  viděl  mrtvolu  jeho  sedící  na  trůně 
v  císařském  plášti  s  mečem  po  boku  a  s  biblí 
na  klíně.  Bedřich  Rudovous  dal  ho  (28.  pros. 
1164)  protipapežem  Paschalem  III.  prohlásiti 
za  svatého.  Tehdy  hrobka  (27.  čce  1165)  znova 
otevřena,  ostatky  vloženy  do  stříbrné  skříně, 
jež  postavena  na  oltáři,  hlava  však  a  hnát 
jeden  uschovány  v  sakristii.  Prodlením  času 
ostatky  na  oltáři  pokládány  za  relikvie  sv.  Leo- 
parda.  až  konečně  r.  1843  vyšlo  na  jevo,  že 
v  skříni  dotčené  jsou  zbytky  těla  Karlova. 

K.  v  dějinách  a  pověstech.  K.  uměl 
netoliko  bojovati  a  dobývati,  nýbrž  i  moudře 
a  rázně  panovati.  Bojoval  nejen  proti  poha- 
nům a  Saracenům,  nýbrž  i  proti  nevědomosti, 
nekázanosti  a  surovosti.  Péči  měl  o  věci  nej- 
různější, válečné,  politické,  kulturní,  hospo- 
dářské, a  duch  jeho  mohutný  v  těle  zdravém 
přebývaje  činný  a  čilý  byl  bez  ustání.  Potom- 
stvo, podivujíc  se  mu,  nepřestávalo  o  něm 
vypravovati,  dějiny  jeho  proplétajíc  bájemi  a 
pověstmi.  Křižáci  viděli  v  něm  svého  před- 
chůdce, rytíři  vzor  svůj,  lid  městský  a  selský 
dobrodince  lidu  a  soudce  nejvýše  spravedli- 
vého. K.  stal  se  rekem  pověstí  nejenom  fran- 
couzských, vlaských  a  německých,  nýbrž  i  špa- 
nělských, anglických  a  skandinávských  (viz 
Karlovský  kruh  epický).  Němci  bájili 
o  něm,  že  spí  v  Untersberku,  hoře  solnohrad- 
ské^  odkudž  vyjde  obnovit  slávu  říše  jejich. 
Nejvíce  však  básnili  o  něm  Francouzi,  jichžto 
zpěvy  (na  př.  Chanson  de  Roland)  pak  byly 
vzorem  Italům. 

3)  K.  II.  Holý,  vnuk  před.,  syn  císaře 
Ludvíka  I.  Pobožného  z  druhého  manželství 
s  Juditou,  dcerou  bavorského  hraběte  Velfa 
(♦  13.  čna  823  ve  Frankfurtě  n.  M.).  Otec  při- 
kázal tomuto  Benjaminovi  svému  (839)  Francii 
západní,  nedbaje  nároků  dítek  staršího  syna 
svého  Pipina  (f  838).  totiž  Karla  a  Pipina 
Mladšího.  Po  smrti  Ludvíka  Pobožného  (840) 
nejstarší  syn  jeho  Lothar  I.  chtěl  míti  celou 
říši.  K.  II.  spolčil  se  tedy  proti  nčmu  s  bra- 
trem Ludvíkem  Němcem.  Lothar  poražen  (841) 
u  Fontenay,  a  bratři  K.  a  Ludvík  Němec  za- 
přísáhli se  proti  němu  na  sjezde  v  Štrasburce 
(842).  Znění  přísahy,  kterou  si  tam  panovnici 
ti  a  plukové  jejich  na  vzájem  učinili,  zachoval 
v  řeči  německé  a  románské  dějepisec  Nithard. 
Konečně  bratři  se  o  říši  rozdělili  smlouvou 
Vcrdunskou  (843).  K.  dostal  P>ancii  západní, 
t.  j.  Aquitanii,  Vaskonii,  Septimanii,  krajiště 
Španělské,  Burgundsko  záp.  od  Saony  (Bour- 
gogne),  Neustrii,  Flandry  a  Bretansko.  Říše 
jeho  kromě  Flander  německých  zahrnovala 
v  sobě  země  toliko  románské.  Pohříchu  K. 
byl  pán  slabý  a  nestatečný  a  měl  mnoho  ne- 
přátel. V  Aquitanii  protivil  se  mu  Pipín  Mladší, 
v  krajišti  Španělském  markrabě  Bernard  a 
potom  syn  jeho  Vilém,  v  Bretaňsku  Nominoi 
a  syn  jeho  Erispoi,  v  krajišti  Bretonském  mar- 
krabí Lambert.  Kromě  toho  dotírali  na  říši 
Normané.  Ale  škůdci  nejhorší  byli  nekázaní 
velmožové,  kteřížto  (858)  na  Karla  dokonce  po- 
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zvali  Ludvíka  Němce  a  pána  svého  u  Brien;iy 
zrádné  opustili.  Duchovenstvo  však,  a  v  Čele 
jeho  arcibiskup  remeSský  Hinkmar,  zachovalo 
Karlovi  věrnost  a  zachránilo  i  panství  jeho. 
Pohříchu  na  různicích  mezi  bratry  nebylo  dosti 
a  K.  nesnáze  měl  i  se  syny,  králem  aquitan- 
ským  Karlem  a  králem  neusterským  Ludvíkem. 
Po  smrti  bratrovce  svého  Lothara  11.  (869)  K. 
uvázal  se  v  jeho  državu  i  dal  se  v  Metách 
korunovati  za  krále  lotrinského.  Proti  tomu 
však  povstal  Ludvík  Němec  a  K.  musil  se 
s  ním  o  Lotrinsko  rozděliti  v  Mersenu  (870). 
Dostal  krajiny  západní,  románské.  Po  smrti 
druhého  bratrovce,  císaře  Ludvíka  II.  (875), 
K.  naručest  vytáhl  do  Itálie  i  byl  na  hod  Boží 
vánoční  (876)  od  papeže  Jana  VÍII.  korunován 
za  císaře,  obdržev  však  korunu  Karla  Veli- 
kého ne  jako  dědictví  svého  rodu,  nýbrž  jako 
dar  z  milosti  papežovy.  Po  té  zvolen  v  Pavii  za 
krále  italského,  kdežto  předchůdci  jeho  Lo- 
thar I.  a  Ludvík  11.  na  trůn  italský  dosazeni 
byli  od  císaře.  Po  smrti  Ludvíka  Němce  (876) 
K.  vpadl  do  Němec,  chtěje  opanovati  země  až 
k  Rýnu,  avšak  poražen  od  Ludvíka  Mladšího 
u  Andemachu.  Bitva  tato  jest  prvým  článkem 
v  řadě  boiů  mezi  Němci  á  Francouzi  o  Po- 
rýní. Nedlouho  potom  (877)  K.  spěchal  do 
Itálie,  země  a  papeže  chránit  proti  Saracenům. 
Výprava  protivila  se  velmožům.  Aby  je  upo- 
kojil, K.  prohlásil  pověstnými  kapitulariemi 
Karisiackými  skutečnou  dotud  dědičnost  úřa- 
dův a  lén  za  řád  a  právo.  V  Itálii  mnoho  ne- 
pořídil. Uslyšev,  že  naň  táhne  syn  Ludvíka 
Němce  Karloman,  odtáhl  na  rychlo  do  Gallie 
i  skonal  cestou  v  údolí  řeky  Arku  (6.  října 
877),  zachvácen  byv  zimnicí.  Nástupcem  byl 
mu  syn  jeho  Ludvík  II.  Koktavý. 

4)  k.  III.  Tlustý,  třetí  syn  Ludvíka  Němce 
z  Hemmy  Velfovny  (♦  839),  zdědil  po  otci 
(t  876)  Alamannii.  Bratr  jeho  Karloman,  král 
bavorský,  zanevřev  na  bratra  Ludvíka  Mlad- 
šího, přenesl  na  Karla  právo  k  Itálii.  K.  ode- 
brav se  tam  (879)  byl  v  Ravenně  od  velmožů 
uznán  za  krále.  Zanedlouho  (881)  volán  byl 
od  papeže  Jana  VIII.  proti  Saracenům  a  koru- 
nován na  císařství.  Když  došla  zpráva,  že 
Ludvík  Mladší  zemřel  (Karloman  byl  skonal 
již  dříve),  vrátil  se  K.  (882)  do  Němec  i  uvá- 
zal se  v  celou  říši  otce  svého,  krále  někdy 
Ludvíka  Němce.  Tou  dobou  zemřel  ve  Francii 
syn  krále  Ludvíka  II.,  Ludvík  III.  (882),  a 
brzy  po  něm  i  bratr  jeho  Karloman  (884). 
A  ježto  třetí  syn  Ludvíka  II.,  Karel  Pitomý, 
byl  nezletilý,  povolán  tam  (885)  K.  Tlustý  za 
krále.  Tím  říše  Karla  Velikého,  vyjímajíc  to- 
liko Arelatsko,  kdež  Boso  vládl,  opět  byla 
sjednocena.  K.  měl  jí  hájiti  proti  Normanům 
a  Saracenům  a  krotiti  zároveň  bujné  velmože, 
ale  nebyl  s  úkol  ten  ni  onen.  Normané  oblé- 
hali Paříž  (885—886)  přes  10  měsíců,  město 
bránilo  se  hrdinsky,  barbaři  mohli  b^ti  pře- 
moženi, avšak  K.  aal  jim  700  lib.  střib.  a  do- 
volil zpustošiti  Burgundy.  Tím  auktorita  jeho 
f>odvrácena  nadobro.  Panové  němečtí  provo- 
ali  králem  Amulfa,  vnuka  Ludvíka  Němce, 
levobočka  Karlomanova  (887),  nechtíce,  aby 
nástupcem  K-la  Tlustého  stal  se  nemanželský 


jeho  syn  Bernard.  Arnulf  vytáhl  proti  strýci 
do  pole,  ten  pak  ode  vŠech  opuštěn  vzdal 
se  všeho  a  jen  prosil,  by  mu  ponecháno  bylo 
něco  statků  k  výživě  a  nový  panovník  aby 
milostivě  naložil  se  synem  jeho.  Nešťastník 
dokonal  krátce  potom  ^888). 

Literatura.  Einharaus,  Vita  (^oli  Magnt 
a  Annales ;  Gérard ,  Histoire  des  Francs 
d*Austrasie  II.;  H.  Martin,  Histoire  de  Fran- 
ce II.;  Ábel,  Jahrbúcher  des  fránkischen  Rei* 
ches  unter  Karl  dem  Grossen;  Waitz,  Deutsche 
Verfassungsgeschichte  III.  a  IV,;  Sohm,  Die 
fránkrsche  Reichs-  u.  Gerichtsverfassung;  Lo- 
fenz,  Karls  des  G.  Privat-  u.  Hofleben  v  Rau- 
merově  »Histor.  Taschenbuch*  na  r.  1832; 
Bréysig,  Jahrbiicher  des  fr&nk.  Reichs  714  bis 
741 ;  Wenck,  Das  fránkische  Reich  nach  dem 
Vertrag  von  Verdun;  Diimmler»  Gesch.  des 
ostfránkischen  Reiches.  Sra. 

6)  K.  IV.,  císař  římský  a  král  český  (•  14.  kv. 
1316  —  t  29.  list.  1378),  syn  Elišky,  sestry 
českého  krále  Václava  III.,  a  Tana  Lucembur- 
ského, imenoval  se  vlastně  Václav.  Za  dět- 
ství byl  jeho  vychovatelem  v  Čechách  Vilém 
Zajíc  z  Valdeka.  Od  r.  1323  dlel  K.  v  Paříži 
u  dvora  královského.  Tam  přijal  při  biřmo- 
vání jméno  K.,  jehož  od  té  doby  stále  užíval, 
tam  r.  1324  zasnouben  s  dcerou  královskou 
Markétou  Čili  Blankou,  tam  položeny  byly  zá- 
klady k  jeho  důkladnému  vzděláni.  K,  měl 
za  učitele  dvorského  kaplana  Jana  de  Cara  a 
poslouchal  přednášky  na  vysokých  Školách 
pařížských.  Dne  15.  dubna  1331  stal  se  ná- 
městkem svého  otce  v  panství  homoitalskčm 
a  obhajoval  je  proti  vzpourám  vrtkavých  Italů. 
Zvítězil  sice  25.  list.  1332  u  San  Felice  nad 
nepřáteli,  ale  panství  tím  otci  trvale  nepo- 
jistil. Z  nechuti  k  Lucemburkům  odpadalo 
město  za  městem,  tak  Že  K.  byl  nucen  opu- 
stiti Itálii.  Vrátil  se  do  Čech.  Utec  jmenoval 
jej  zatím  markrabím  moravským  a  správcem 
království  Českého  za  své  nepřítomnosti  v  ze- 
mi. K.  po  dlouhé  době  zase  přijížděl  do  Prahy. 
Byl  změněn;  místo  Václava  přijížděl  K.,  ktci^ 
byl  zapomněl  i  česky  mluviti.  K.  byl  opak 
svého  otce.  Nebyl  marnotratný,  nýbrž  spořivý, 
někdy  snad  i  skrblík,  ale  dobrého  hospodáře 
po  Janovi  z  Lucemburka  tehdy  v  Čechách 
bylo  třeba.  Čechové  oblíbili  si  jej  hned  s  po- 
čátku, poněvadž  viděli,  jak  se  stará,  aby  vy- 
bavil statky  královské  ze  zástav,  aby  neprá- 
vem odňaté  bez  náhrady  zase  navracoval,  jak 
pečuje,  aby  konec  učinil  zlořádům  v  soud- 
nictví a  opravil  hynoucí  hrad  královský.  Dne 
12.  čna  1334  K.  slavil  se  svojí  snoubenkou 
svatební  veselí  a  v  štěstí  manželském  a  v  sta- 
rosti o  země  mu  svěřené  žil  až  do  r.  1337. 
Toho  léta  vláda  jeho  byla  však  omezena  jen 
na  Čechy.  Jan  Lucemburský  přijel  tehdy  do 
Prahy  a  z  nedůvěry  k  synovi  odňal  mu  po- 
zději i  správu  Moravy. 

K.  stěhoval  se  z  Čech  do  Tyrol,  aby  tana 
pomáhal  svému  bratrovi  Janovi  Jindřichu  a 
jeho  choti  Markétě  (Maultasch),  a  s  ním  stěho- 
valo se  z  Čech  i  dobré  hospodaření.  V  první 
polovici  ledna  1337  súčastnil  se  K.  v  průvodu 
svého  otce  výpravy  do  Prus,  nel  ani  na  ní 
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nezměnila  se  ned&včra  Janova  ke  Karlovi ;  za- 
kázal později  dokonce  zasílati  jemu  do  ciziny 
peníze,  tak  že  K.  byl  i  nucen  jako  přívrženec 
BcnátČanů  proti  Martinovi  de  la  Scala  bojo- 
vati a  bojem  si  k  penězAm  dopomáhati.  Na 
podzim  r.  1337  vrátil  se  K.  na  Moravu  a  ujal 
se  znova  správy  Čech  a  Moravy,  ale  ještě  ani 
tehdy  nebylo  to  pro  celou  dobu  jeho  života. 
Neboť  hned  r.  1339  přerušil  Jan  Lucembur- 
ský blahodárnou  činnost  Karlovu  a  přiměl 
jej  k  některým  jízdám.  Tak  zajel  K.  s  otcem 
do  Slezska,  pak  zdržoval  se  nějakou  dobu  na 
západě.  Tam  ozval  se  v  něm  dědičný  rys 
dobrodružných  choutek*  Chtěl  táhnouti  ao 
španěl,  ale  úmyslu  toho  neuskutečnil  na  za- 
kročení otce,  který  zadržel  syna  v  Montpel- 
lieru.  K.  zůstal  mimo  Čechy  vlastně  s  malou 
výjimkou  až  do  r.  1341.  Bvl  zaměstnán  hlavně 
v  Tyrolsku,  kde  pro  rod  Lucemburský  sběhla 
se  vážná  událost.  Tam  totiž  manželka  bratra 
Karlova  Jana  Jindřicha,  Markéta,  vypudila 
svého  muže  a  zasnoubila  se  s  nejstarším  sy- 
nem císaře  Ludvíka  Bavora,  markrabím  brani- 
borským Ludvíkem.  Císař,  aby  obohatil  rod 
svůj,  udělil  snoubencům  léno  na  Tyroly  a 
Korutany.  Rozhodnutí  vzniklého  sporu  mělo 
nastati  válkou.  Lucemburkové  i  Vittelsba- 
chové  strojili  se  do  pole  válečného.  K.  byl 
by  se  rád  válce  vyhnul  a  jednáním  věc  při- 
vedl ku  konci,  ale  překážel  mu  v  tom  otec; 
proto  přiměl  otce  odstupným  k  tomu,  že  na 
dva  roky  vydal  se  z  Čech  na  cesty.  Tehdy 
Ludvík  Bavor  jiŽ  počal  poznávati  neudrží  tel - 
nost  svého  postavení  a  nabízel  Lucemburkům 
narovnání,  ale  narovnání  to  K.  nechtěl  při- 
imouti.  Věděl,  že  situace  přinese  mu  pro- 
spěch větší,  než  jaký  nabízel  císař  Ludvík. 
R.  1344  uzavřel  v  Avignone  papež  Kliment  VI., 
bývalý  učitel  Karlův  na  dvoře  francouzském, 
s  Karlem  a  Janem  Lucemburským  smlouvu. 
Papež  dal  tam  svolení,  aby  bylo  pražské  bi- 
skupství povýšeno  na  arcibiskupství,  aby 
diécése  pražská  a.olomúcká  byly  vyloučeny 
z  pravomoci  metropolity  mohučského  a  aby 
založeno  bylo  nové  biskupství  v  Litomyšli. 
Kliment  VÍ.  povolil  i  Karlovi,  aby  byli  zří- 
zeni mansionáři,  a  udělil  metropolitovi  praž- 
skému právo  korunovati  krále  českého.  Tě- 
mito vymoženostmi  získal  si  K.  velké  ^zásluhy 
zvláště  pokud  se  ^če  politické  samostatnosti 
zemí  Českých.  V  Cechách  vším  právem  proto 
skvěle  oslavovali  úspěchy  Karlovy.  Ku  konci 
r.  1344  doprovázel  K.  otce  svého  na  nové 
výpravě  do  Prus  a  vrátil  se  jen  s  těží  unik- 
nuv ze  zajetí  krále  polského  Kazimíra. 

R.  1346  v  březnu  dlel  K.  s  otcem  u  dvora 
papežského  v  Avignone.  Papež  naklonil  se 
tam  k  mínění,  aby  K.  ucházel  se  o  korunu 
římskou.  Ještě  v  dubnu  byla  papežem  vypsána 
nová  volba,  a  K.  jmeno^n  od  něho  kandi- 
dátem. Tato  podpora  se  strany  papežské  ne- 
stala se  ovšem  zadarmo.  K.  musil  slíbiti  pa- 
peži, že  bez  jeho  approbace  neujme  se  vlády 
v  Itálii,  a  prohlásiti  nároky  svÝch  předchůdců 
k  Itálii  za  neplatné.  Právo  církve  k  Ferraře 
došlo  tehdy  Karlem  uznání.  Císaři  měla  zů- 
stati jen  Horní  Itálie  a  Toskána.   K.  se  za- 

Ottflv  Slovník  NauCný.  tv.  XIII.  20,6    1S9S. 


vázal,  že  nevkročí  také  do  Říma  leda  se  svo- 
lením papežovým  a  že  hned  po  korunovaci 
opustí  Řím.  Dne  11.  července  1346  vykonána 
v  Rhense  volba.  K.  odměnami  i  sliby  získal 
5  hlasů.  Když  pak  mu  v  Bonne  (26.  list.)  kla- 
dena na  skráň  koruna,  nebyl  již  otec  jeho  na 
Živu. 

K.  stal  se  úplně  samostatným  vladařem  a, 
ač  nerad,  musil  vládu  svbji  zahájiti  přípra- 
vami k  válce  o  korunu  s  císařem  Ludvíkem. 
V  lednu  r.  1347  v  přestrojení  stihl  K.  z  Lu- 
cemburka  opět  do  Čech.  Jen  málo  se  zotaviv 
odjížděl  do  Rakous,  aby  k  své  straně  strhl 
vévodu  Albrechta.  Podařilo  se  mu  dosíci 
u  něho  sice  neutralíty,  ale  to  nezměnilo  Kar- 
lovo neštěstí  válečné.  Města  v  Německu  stála 
při  Ludvíkovi,  jeho  strana  v  boji  měla  vrch. 
Za  ryku  válečného  v  Německu  Činěny  v  Če- 
chách přípravy  ke  korunovaci  Karlově.  K.  již 
za  života  svého  otce  dal  udělati  novou  ko- 
runu, žezlo  a  prsten  a  ustanovil,  že  koruna 
ta,  věnovaná  sv.  Václavu,  má  se  chovati  na 
hlavě  tohoto  patrona  a  býti  brána  s  ní  jen 
v  den  korunovace.  Dne  2.  září  1347  byla  mu 
koruna  svatováclavská  vložena  na  hlavu  a  asi 
hned  po  tomto  aktu  vydal  K.  potvrzení  na 
svoboay  obecné  království  Českého  a  mar- 
krabstvi  Moravského.  Den  po  korunování  po- 
ložil K.  základ  k  novému  klášteru  před  bra- 
nou sv.-Havelskou  a  uvedl  tam  karmelitány. 

Válka  s  Ludvíkem  odvedla  jej  na  nějaký 
čas  z  Prahy.  V  říjnu  opustil  ji  s  vojskem,  a 
když  octl  se  v  Domažlicích.  doŠla  ho  zpráva, 
že  protivník  jeho  zemřel.  K.  tušil,  že  za  změ- 
něné situace  stane  se  vítězem.  Hned  rozpu- 
stil část  vojska  a  pokusil  se  o  uznání  měst 
nejbližších.  Strana  protivná  po  smrti  Ludví- 
kově neměla  hlavy  vůdčí  i  upadla  do  roz- 
kladu. Několikráte  sice  pokoušela  se  o  volbu 
nového  krále,  ale  vždy  bez  úspěchu;  teprve 
r.  1349  v  lednu  podařilo  se  jí  zvoliti  Gůn- 
thera  ze  Schwarzburku.  K.  tím  již  nebyl  zne- 
pokojen, neboť  vítězství  jej  jistě  očekávalo. 
Města  i  panstvo  nezdráhalo  se  jej  uznati.  Po 
smrti  své  manželky  Blanky  oženil  se  s  Annou, 
dcerou  falckrabího  na  Rýně  Rudolfa,  a  sňatek 
ten  získal  mu  Rudolfa.  GUnther  ze  Schwarz- 
burku nemohl  doufati  v  budoucnost,  pročež 
v  květnu  1349,  když  K.  slíbil  za  něho  zapla- 
titi dluhy,  složil  korunu.  Zbývalo  jeŠtě  na- 
rovnati se  s  Ludvíkem  Braniborským.  Ve  pro- 
spěch Ludvíkův  vzdal  se  K.  nároků  na  Ty- 
roly a  Branibory.  Po  Pseudovaldemarovi,  kte- 
rého r.  1384  z  důvodů  politických  uznával 
za  pravého  pána  Branibor,  přiřkl  panství  nad 
Branibory  Wittelsbachům.  Slíbil  i  u  papeže 
domáhati  se  toho,  aby  synové  cis.  Ludvika 
byli  zbaveni  klatby.  Toto  však  uskutečnilo  se 
teprve  za  Innocence  VI.  K.  došel  všeobec- 
ného uznání  a  po  druhé  daV  se  v  Cáchách 
korunovati  německou  korunou. 

Prese  všecky  nesnáze  v  říši  Německé  ne- 
zanedbával K.  zemí  Českých.  Přilnul  k  nim 
obzvláštní  láskou  a  staral  se  o  jejich  rozkvět. 
7.  dubna  1348  svolal  do  Prahy  sněm  všech 
zemí  Českých,  který  stal  se  jedním  z  nejdů- 
ležitějších pro  korunu  Českou.  Konal  se  ne- 
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jen  za  účasti  sněmovníků  ze  zemí  českých, 
ale  i  za  přítomností  některých  kurfirštfl,  kteří 
k  návrhům  Karlovým  tam  předneseným  dali 
ochotné  své  svolení.  7.  dubna  1348  vydal  K. 
14  listin,  z  nichž  13  se  týká  poměru  Českého 
státu  k  říši  nebo  jednotlivých  zemí  Českých 
mezi  sebou.  Privilegium  Bedřicha  II.  z  r.  1212 
znova  potvrzeno  a  stanoveno  pevně,  kdo  má 

Í)rávo  voliti  krále  českého,  když  by  z  krá- 
ovského  rodu  nebylo  ani  mužského  ani  žen- 
ského potomka;  v  jiném  listě  uvedeno,  že 
markrabství  Moravské,  knížectví  Opavské  a 
biskupství  Olomúcké  jsou  tři  od  sebe  roz- 
dílná léna  koruny  České  a  každé  z  nich  že 
je  bezprostředné  poddáno  králi  českému.  Na 
jiném  místé  prohlášeno,  že  knížectví  Slezská, 
jak  Budyšínsko  tak  i  Zhořelecko,  jsou  pří- 
slušenství království  Českého.  Všech  13  listin 
bylo  vydáno  ku  prospěchu  zemí  Českých.  Po- 
cházely z  moci  císaře  římského  a  jen  čtrnáctá 
byla  z  moci  krále  českého;  týkala  se  vyso- 
kých škol,  byla  to  jejich  zakládací  listina. 
Roku  1349  byla  potvrzena  v  Eisenachu  mocí 
císaře  římského.  Okolnost,  že  K.  zvolil  Prahu 
za  své  sídlo,  přivedla  jej  na  myšlénku  roz- 
šířiti město.  R.  1347  učinil  první  kroky  k  za- 
loženi Nového  města  Pražského  a  dne  8.  bř. 
1348  bylo  již  založeno.  Vyšehrad  znovu  byl 
opevňován,  stavěny  kostely  a  zřizovány  fary 
u  sv.  Štěpána  a  Jmdřicha.  K.  začal  stavěti 
kostel  u  Panny  Marie  Sněžné  a  vymohl  si  pa- 
pežské svolení  pro  slovanský  klášter  v  Praze, 
do  něhož  byli  povoláni  mniši  slovanští.  R.  1348 
10.  čna  položen  byl  základní  kámen  k  hradu 
Karlšteinu,  ienž  v  několika  letech  stal  se 
schránkou  svátostí  Karlem  po  Evropě  sháně- 
ných. R.  1350  založil  na  počest  Karla  Vel.  na 
Kov.  městé  kostel  zvaný  Karlov. 

Od.  r.  1353  věnoval  K.  péči  k  zřizování  a 
obnovování  landfridů  po  celém  Německu. 
Snaha  jeho  neminula  se  s  účinkem.  Po  smrti 
druhé  své  manželky  oženil  se  s  dědičkou  kní- 
žectví Svídnického,  Annou,  a  pozbyv  tehdy 
také  nároků  dědičných  na  Horní  Falc  za- 
koupil tam  statky.  Když  na  počátku  r.  1354 
přičiněním  Karlovým  jeho  bratr  Václav  byl 
povýšen  za  vévodu  lucemburského  a  když 
urovnány  byly  některé  spory  v  říši,  vydal  se 
K.  koncem  září  1354  do  Říma.  Přišel  do  Itálie 
téměř  bez  vojska,  nedával  na  jevo  své  sym- 
pathie  s  Žádnou  stranou  italskou,  chtěl  býti 
vladařem  nad  stranami.  Nepřicházel  chtěje 
boj,  ale  mír.  Dne  6.  led.  1355  vložena  mu  na 
hlavu  železná  koruna  lombardská  v  Miláně,  a 
5.  dub.  korunoval  jej  Innocenc  VI.  za  císai^e. 
Vraceje  se  z  Říma,  setkal  se  K.  s  odporem 
v  Pise,  ale  potlačil  jej.  Jako  císař  a  král  sta- 
ral se  v  Německu  i  v  Čechách  o  pokoj  a 
spořádání  rozporQ  i  odstranění  jich  příčin. 
Okolo  sv.  Václava  r.  1355  na  sněme  v  Praze 
obnovil  zákony  o  nástupnictví  a  celistvosti  Če- 
ské koruny  a  pokoušel  se,  aby  byl  přijat  zá- 
konník  Majestas  Carolina,  obsahující  ústavu, 
právo  trestní  i  občanské,  čásť  řádu  soudního 
i  předpisy  policejní,  ale  pokus  jeho  nedošel 
uskutečnění.  Z  Čech  odebral  se  do  Němec  a 
tam  jednal  o  vydání  základního  zákona.  Zlaté 


bully.    V  Norimbercc  začato  o  tom  jednání 
a  25.  pros.  1356  bylo  v  Metách  dokončeno. 
Zlatou  bullou  uzákonilo  se  to,  co  se  časem 
vyvinulo,  její  tendence  byla  ukončiti  dřívéjáí 
spory  při  volbě  královské.    Stanovilo   se   jí, 
že  pro  budoucnost  nemají  se  děliti  hlasy  kur- 
fírštské,  nýbrž  Že  má  platiti  právo  prvoro- 
zenství. Princip  majority  došel  uznání,  Frank- 
furt  n.   M.   byl   urČen    pro    vždy   za    místo 
volby  a  iniciativa  k  volbě'  přenechána  arci- 
biskupovi mohučskému.  Kurfirštů  bylo  sedm, 
z  nichž  zvláštní  místo  patřilo  králi  českému. 
O  účasti  papežově  při  volbě  Zlatá  bulla  mlčela. 
Od  r.  1356  K.  urovnával  vnitřní  odboje  v  Če- 
chách a  založil  nový  kamenný  most  v  Praze. 
V  Německu  po  vydání  Zlaté  bully  musil  vy- 
hýbati se  nepřátelství  s  několika  stran.  Válčil 
s  vé  vodám  i  bavorskými  a  šťastně  věc  s  nimi 
skoncoval,  vyhýbal   se   nepřízni  papežově  a 
unikal  nástranám  svého  se  Zlatou  bullou  ne- 
spokojeného zetě  Rudolfa.  Ten  získal  si  proti 
Karlovi  za  spojence  Ludvíka  a  Kazimíra  pol- 
ského a  dal  se  do  války.    K.  byl  v  té  dobo 
vdovcem  i  pojal  vnučku   Kazimírovu,   dceru 
vévody  pomořanského  Boleslava  V.,  Annu,  a 
získal  si  tím  Kazimíra;  s  Ludvíkem  pak  na- 
rovnal se  r.  1364.  Rudolf,  když  K.  uznal  mu 
i  držení  Tyrol,  zanechal  nepřátelství.  R.  13o3 
učinil  K.  s  markrabími  braniborskými  smlouvu, 
v  níž  ustanoven  byl  za  dědice  v  Braniborsku, 
a  r.  1364  š  jich  svolením  vykoupil  Dolní  Lu- 
žici ze  zástavy  markrabství  míšeňského.  S  Ru- 
dolfem r.  1364  uzavřel  smlouvu,  jíž   oba  ro- 
dové se  na  vzájem  po  svém  vymření  ustano* 
v  o  val  i   dědici.   Za  Karla  v  Čechách   učiněn 
byl  počátek  k  zvelebení  vinařství  pěstěním 
vma  burgunds^^ého  a  rakouského  jakož  i  k  zdo- 
konaleni rybnikářství  a  sadařství.  R.  1360  po- 
staral se  K.  také  o  rozšíření  Prahy  na  levém 
břehu  Vltavy. 

R.  1365  podnikl  K.  z  Čech  cestu  na  západ. 
Aby  dal  na  jevo  proti  Francii  příslušnost 
království  Arelatského  k  říši,  dal  se  dne  4.  čna 
1365  tam  korunovati  za  krále  arelatského.  Na 
této  cestě  jednal  také  s  papežem  Urbanem  V  , 
aby  sídlo  své  z  Avignona  přenesl  do  Říma, 
a  naklonil  jej  k  návrhu,  když  slíbil,  že  se 
přičiní  utišiti  nepřátele  papežovy  v  Itálii, 
především  milánského  Bernaba  Viscontiho. 
Papež  r.  1367  dostál  svému  slibu  a  přestě- 
hoval se  do  Říma,  K.  však  pro  'nepokoje 
v  Německu  teprve  rok  na  to  mohl  se  válečné 
vypraviti  do  Itálie  a  zjednati  mír  s  Rernabem 
Viscontim.  V  Římě  tehdy  K.  založil  špitál 
pro  poutníky  z  Čech.  Pobyt  jeho  nezjednal 
v  Itálii  mír  trvalý.  Sotvaže  překročil  Alpy, 
probudilo  se  mezi  stranami  italskými  dávné 
nepřátelství.  R.  1366  po  smrti  Rudolfa  ra- 
kouského obnoveny  byly  se  svolením  stavů 
obou  zemí  dědické  smlouvy  z  r.  1364.  R.  1368 
po  smrti  svého  tchána  Bolka  stal  se  K.  drži- 
telem knížectví  Svídnického,  Javorského  a 
Dolní  Lužice.  Marku  Braniborskou  získal  do- 
brým využitím  sporů  mezi  Vittelsbachy.  Kdyi 
zemřel '  Ludvík  Říman  a  markrabí  Otto,  zeť 
Karlův,  stal  se  pánem  Braniborska,  domohl 
se  K.  hlavně   proti  nepřízni   Ludvíka   uher- 
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skcho  jednak  zbrani,  jednak  odškodněním,  že 
Otto  mu  r.  1373  Braniborsko  postoupil.  Na 
žádost  stává  braniborských  r.  1374  země  tato 
byla  přivtělena  ke  koruně  České.  V  té  době 
zakoupil  K.  i  mnoho  hradúv  a  statků  v  Míšni 
a  Francku  a  přiměl  některé  pány,  aby  své 
území  přijali  od  něho  v  léno  jako  od  krále 
českého.  K.  1376  podařilo  se  Karlovi  .odmě- 
nami vymoci,  že  syn  jeho  Václav  byl  jedno- 
hlasně zvolen  za  jeho  nástupce  v  říši.  V  roz- 
tržce církevní  r.  1378  přidržel  se  K.  papeže  Ur- 
bana VI.  proti  Klimentovi  VII.  a  pokud  možná 
se  přičinil,  aby  bvlo  docíleno  jednoty  v  církvi. 
Ncz  toho  se  necíočkal.  Zemřel  29.  listopadu 
1378  a  pohřben  jest  v  kryptě  od  něho  zalo- 
žené v  kostele  sv.  Víta  na  hradě  Pražském. 
Krátce  před  smrtí  zničil  K.  dílo,  jemuž  byl 
věnoval  svůj  život.  Rozkotal  budovu  českého 
státu,  o  niž  se  tolik  přičiňoval.  Rozdělil  země 
spojené  mezi  syny  své,  přiřknuv  Sigmundovi 
Braniborsko,  Janovi  Zhořeleckému  díl  Lužice 
a  Václavovi  panství  české. 

Zásluhy  Karlovy  o  země  České  uznávali  jíž 
jeho  současníci  a  ne  neprávem  nazval  jej 
jeden  z  nich  v  řeči  pohřební  »Otcem  vlasti«. 
Viz  Čechy,  str.  217. 

K.  byl  muž  praktický,  více  diplomat  neŽ 
válečník;  byl  nejen  dobrý  finančník,  ale  i  pod- 
porovatel věd  a  umění.  K.  byl  muž  na  roz- 
hraní dvou  věků,  v  jeho  osobě  setkaly  se 
středověk  s  novověkem.  Na  jedné  straně  jako 
člověk  středověky  sbírá  ostatky  svatých,  na 
druhé  straně  jeví  mnohostrannost  a  stává  se 
přítelem  positívného  práva  daného  proti  právu 
zvykovému.  K.  znal  několik  jazyků:  český, 
německý,  latinský,  francouzský  a  vlaský,  a 
získal  si  i  jméno  jako  spisovatel  v  oboru  práv- 
nickém, historickém  a  theologickém.  Všecky 
jeho  spisy  byly  sepsány  původně  latinsky  a 
za  jeho  života  asi  i  pod  jeho  vedením  byly 
převedeny  na  jazyk  český.  Jeho  autobiografie 
je  důležitým  pramenem  historickým.  Skládá 
se  ze  dvou  částí,  z  nichž  první  zavírá  v  sobě 
úvod  s  poučením  pro  nástupce  Karlovy  a 
osudy  Karlovy  až  do  r.  1340.  V  kuse  tom 
vypravuje  osudy  své  v  osobě  první.  Druhá 
čásf  po  stručnénf  přechodu  zabývá  se  ně- 
kterými událostmi  let  1 344—1346  až  do  zvo- 
lení Karla  za  krále  římského  a  není  v  docho- 
vané podobě  od  K-a,  ale  složena  dle  jeho 
zápisků.  V  druhé  části  vypravuje  se  o  K-ovi 
v  osobě  třetí.  Na  počátku  prvních  let  svého 
panování  sepsal  K.  ke  cti  svého  patrona 
sv.  Václava  Život  sv.  Václava.  Stal  se  také 
autorem   vykladu  a  naučení  duchovních. 

Literatura.  A.  Huber,  Die  Rcgesten  des 
Kaiserreichs  untcr  Kaiser  Karl  IV.  1346  bis 
1378  (J.  F.  Bohmer.  Rcgcsta  imperii.  VIII.  In- 
špruk,  1877);  F.  Zimmcrmann,  Acta  CaroU  IV. 
imperatoris  inedita  (Inšpruk,  1891) ;  Spisové  cí- 
saře Karla  IV.,  vydal  J.  Emler  (Praha,  1878,  Pa- 
mátky staré  literatury  české  iV.);  Život  císaře 
Karla  IV.  Fontes  rer.  boh.  III.  325  ad. ;  F.  M.  Pel- 
zcl,  Kaiser  Karl  der  Vierte,  Kónig  in  Bohraen 
(Praha,  1780—1781);  F.  Palacký.  Dějiny  ná- 
roda Českého  II. ;  V.  V.  Tomek,  Dějepis  Pra- 
hy I.;  H.  K.  Friedjung,  Karl  IV.  u.  sein  An- 


theil  am  geistigen  Leben  seiner  Zeit  (Vídeň, 
1876J;J.  Kalousek,  Karel  IV.  otec  vlasti  (Praha, 
1878);E.  Werunsky,  Geschichte  Kais.  Karls  IV. 
u.  s.  Zeit  (Inšp.,  1880—1892);  Th.  Lindner, 
Deutsche  Gcsch.  unter  den  Habsburgern  und 
Luxemburgem  (1273—1437,  Stuttgart,  1893); 
K.  V.  Zap,  Dějiny  panování  Karla  IV.,  2.  vyd., 
od  G.  Friedricha  (Praha,  1894);  F.  J.  Zoubek, 
Karel  IV.  a  jazyk  český  (»Osvěta<,  1877,  493); 
V.  J.  Nováček,  Císaře  Karla  IV.  pobyt  při 
dvoře  papežském  v  Avinioně  r.  1365  (»ČČM<., 
1890, 151);  K.  Wutke,  Moralitates  Caroli  impe- 
ratoris (»Zeitschr.  d.  Vereines  fůr  die  Gesch. 
iMáhrenš  u.  Schlesiensc  1897—98).         Tbk, 

6)  K.  V.,  císař  římský  a  (jako  K.  I.)  král 
španělský  (♦  24.  ún.  1500  v  Gentu  —  f  21.  září 
1558),  nejstarší  syn  Filipa  Sličného  a  Johanny; 
Šílené,  byl  vychován  v  Nizozemí  pod  dozo- 
rem své  tety  Markéty,  která  také,  když  K. 
r.  1506  po  otci  zdědil  Nizozemí,  jménem  jeho 
tu  vládu  vedla.  Vychovateli  jeho  byli  Vilém 
z  Croy,  pán  z  Chiěvres,  a  Adrian  Floriszoon 
(později  papež  Hadrián  VI.).  R.  1515  byl  K. 
prohlášen  formálně  za  plnoletého,  ale  ve  sku- 
tečnosti vládl  za  něho  Croy.  K.  počal  se  také 
hned  proti  svému  dědovi,  králi  špan.  Ferdi- 
nandovi, domáhati  koruny  kastilské  jakožto 
dědictví  své  matky,  ale  nežli  došlo  k  do- 
hodnutí, zemřel  Ferdinand  (1516).  K.  nyní 
zdědil  korunu  kastilskou  i  aragonskou  se 
vším  příslušenstvím,  ale  v  Kastilii  dlouho 
(do  r.  1555)  byl  formálně  jen  spoluvládcem 
své  choromyslné  matky.  Panovníkem  stal  se 
jako  člověk  nehotový.  Byl  od  mládí  slabého 
těla,  zvolna  dospíval  na  duchu  a  povaha  jeho 
teprve  během  času  se  ustálila.  Přišed  r.  1517 
do  Spaněl  vzbudil  hned  proti  sobě  nevoli  tím, 
že  všude  dával  přednost  Nizozemcům  před 
Španěly;  nespokojenost  živená  také  jinými 
příčinami  rostla  stále,  a  r.  1520,  právě  když 
K.  opouštěl  zemi  ubíraje  se  do  Německa,  vy- 
puklo povstání,  které  však  záhy  obrátilo  se 
v  boj  měst  proti  vyšší  šlechtě.  K.  vj^pravil 
se  v  květnu  1520  do  Němec;  tam  zatím  ze- 
mřel (v  led.  1519)  děd  jeho  císař  Maxmilián  I. 
a  kurlirštové  prese  všechny  snahy  krále  fran- 
couzského Františka  I.  o  vlastní  volbu  zvolili 
císařem  Karla  (28.  čna  1519).  Ovšem  musil 
i  K.  přinésti  značné  oběti;  sama  kandida- 
tura —  též  jedna  z  přičiň  nespokojeností 
Španělů  —  stála  jej  velké  peníze  a  uvedla 
jej  do  dluhů;  mimo  to  musil  přistoupiti  na 
volební  kapitulaci  toho  smyslu,  že  ve  všech 
důležitějších  věcech  bude  se  říditi  radou  kur- 
firštů  a  že  obnoví  říšský  regiment.  V  říinu 
1520  byl  v  Cáchách  korunován  a  tituloval  se 
hned  císařem. 

Veřejné  mínění  v  Německu  přijalo  jej,  ač 
té  doby  ani  německy  neuměl  a  mohl  docela 
dobře  býti  považován  za  cizince,  velmi  pří- 
znivě, a  zejména  zástupci  nového  hnutí  nábo- 
ženského kladli  do  něho  velké  naděje,  že 
uchopí  se  reformace  církve;  za  příznivou 
okolnost  v  té  příčině  také  pokládáno,  že  pa- 
pež Lev  X.  nepřál  jeho  kandidatuře  na  trůn 
německý.  Ale  K.,  na  nějž  v  té  věci  měl  vliv 
jeho  zpovědník,  františkán  Glapion,  byl  sice 
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přítelem  refonnace  ve  smyslu  stol.  XV.,  byl 
by  souhlasil  s  obmezením  moci  papežské, 
nechtěl  však  naprosto,  aby  bylo  dotýkáno 
se  dogmatu  a  reforma  prováděna  byla  půso- 
bením nižších  vrstev,  a  zaujal  ve  svŮi  i  říSe 
Německé  neprospěch  k  novému  hnuti  vzbu- 
zenému Lutherem  postavení  nepřátelské.  Na 
svém  prvním  sněmu  ve  Vormsu  dal  (26.  kv. 
1521)  přijmouti  edikt,  jímž  Luther  dán  do 
achtu  a  šíření  jeho  učení  zapovězeno.  Na 
témž  sněmu  uspořádal  K.  také  některé  věci 
takající  se  správy  říše  a  odevzdal  ^mě  alp- 
ské svému  bratru  Ferdinandovi.  Pak  odešel 
r.  1522  do  Spaněl,  kdež  zatím  povstání  bylo 
udušeno.  Ještě  za  jeho  pobytu  v  Německu 
nastala  mu  válka  s  králem  francouzským  Fran- 
tiškem I.,  která  se  státi  měla  počátkem  dlouho- 
letého nepřátelství  mezi  Habsburky  a  Francií. 
K.  vstoupil  r.  1516  v  přátelské  styky  s  Fran- 
tiškem, ale  když  se  stal  pánem  tak  ohrom- 
ných říší»  cítil  se  František  jeho  mocí  ohro- 
žen, a  někdejší  přátelství  proměnilo  se  v  opak. 
Z  té  a  jiných  příčin  došlo  mezi  oběma  r.  1521 
k  první,  r.  1526  ke  druhé  válce  (o  nichž,  jakož 
i  o  ostatních  jejich  válkách  viz  František  10) 
str.  641);  v  první  měl  K.  za  spojence  Anglii, 
papeže  a  ostatní  knížata  italská  (mimo  Be- 
nátky), r.  1526  však  papež  Kliment  VII.  boje 
se  císařovy  rostoucí  moci  v  Itálii  učinil  spo- 
lek s  Františkem.  K  smíření  mezi  císařem  a 
papežem  došlo  ještě  před  dojednáním  míru 
v  Cambray  smlouvou  v  Barceloně  (29.  čna 
1529),  načež  K.  přišel  ze  Španěl,  kde  aŽ  do- 
sud se  byl  zdržoval,  do  Itálie  a  učinil  s  pa- 
pežem a  jinými  státy  italskými  velkou  ligu, 
vlastně  jakousi  hegemonii;  23.  ún.  1530  byl 
od  papeže  v  Bologni  korunován  korunou  lom- 
bardskou i  císařskou.  Jest  to  poslední  koru- 
novace císařská  vykonaná  od  papeže. 

Hned  potom  odebral  se  K.  do  Němec,  kamž 
jej  dárazně  volalo  stálé  Šíření  protestantství, 
a  rozepsal  sněm  do  Augšpurka  hodlaje  tam 
se  vším  úsilím  se  zasaditi  o  odstranění  roz- 
tržky církevní.  Zprvu  pomýšlel  na  mírné  do- 
hodnutí s  protestantskými  stavy,  k  čemuž  ra- 
dil i  jeho  kancléř  Gattinara,  afe  když  prote- 
stante nechtěli  od  au^^špurské  konfesse  ustou- 
piti, potvrdil  sneseni  majority  sněmovní,  jímž 
v  podstatě  obnoven  edikt  vormský.  Tu  však 
protestantští  stavové  mezi  sebou  učinili  spo- 
lek šmalkaldský  (31.  pros.  1531),  a  jelikož  zá- 
roveň moc  Habsburků  ohrožena  byla  Turky, 
byl  K.  nucen  prohlásiti  v  Norimbercc  nábo- 
ženský mír,  dle  něhoŽ  zatím  měl  potrvati  stav 
dosavadní  až  do  rozhodnutí  příštího  koncilu. 
O  svolání  koncilu,  jehož  protestante  stále  se 
dovolávali,  K.  velmi  horlivě  se  zasazoval; 
podniknuv  ještě  r.  1532  výpravu  proti  Tur- 
kům, jíž  donutil  je  k  ústupu  ze  zemí  Ferdi- 
nandových, odešel  hned  do  Itálie  a  tu  na 
druhém  sjezde  s  papežem  v  Bologni  (koncem 
r.  1532)  vyjednával  o  svolání  koncilu,  ale 
papež  obávaje  se  ztenčení  své  moci  neměl 
k  tomu  mnoho  chuti;  na  doléhání  císařovo 
slíbil  sice,  ale  slib  plniti  nemínil.  K.  potom 
po  delší  dobu  zaměstnán  byl  na  jiných  stra- 
nách a  nemohl  se  tak  věnovati  záležitostem 


církevním.  R.  1535  podnikl  ze  Španěl  veli- 
kou výpravu  proti  Tunisu,  kdež  vlády  zmocnil 
se  poturčenec  Chaireddín  Barbarossa  a  pod 
ochranou  sultána  cařihradského  námořní  fou- 
pežnictví  provozoval;  K.  dobyl  Goletty,  po- 
razil Chaireddína  a  dosadil  zapuzeného  jím 
panovníka  Muley  Hasana;  osvobození  20.000 
křesťanských  otroků  korunovalo  tuto  zdaři- 
lou výpravu,  jež  získala  císaři  y  Evropě  ve- 
likou úctu  jako  přednímu  obhájci  křesCanství 
proti  islámu.  Ale  jiŽ  také  vznikalo  nové  ne- 
přátelství s  Františkem  I.  Spor  o  Milán,  kdež 
r.  1535  vymřel  rod  Sforzů,  a  o  Savojsko,  na 
jehož  některé  části  František  si  činil  nároky, 
vedl  r.  1536  k  třetí  válce  mezi  oběma  panov- 
níky, až  r.  1538  papež  zprostředkoval  příměří 
(v  Nizze)  na  10  let.  Císař  podržel  Milán,  Fran- 
couzové Savojsko.  Nákladné  války  Karlovy 
spojeny  byly  s  velikým  finančním  útiskem 
jeho  zemi  a  to,  jakož  i  snahy  Karlovy  o  zvý- 
šení moci  panovnické  a  obmezeni  svobod 
stavovských  i  zemských  budilo  nespokoje- 
nost nejen  ve  Španělsku,  kde  K.  zatím  zcela 
byl  zdomácněl,  nýbrž  i  v  Nizozemí;  r.  1539 
došlo  tu  dokonce  ke  vzbouření  města  Gentu. 
K.  vypravil  se  osobně  do  Nizozemí,  přemohl 
vzpouru  a  město  přísné  potrestal,  načež  přišel 
po  9leté  nepřítomnosti  zase  do  Němec  a  vy- 
psal sněm  do  Řezná,  kde  se  mělo  jednati 
o  návrat  protestantů  do  církve;  ale  snahy  ty 
ukázaly  se  marnými,  pročež  obnoven  byl  pro- 
zatím náboženský  mír  Norimberský  '(1541). 
K.  byl  nucen  k  povolnostl  proti  protestan- 
tům, nebot  touže  dot>ou  Turci  ohrožoval 
země  Ferdinandovy  a  také  s  Francií  nastá- 
valo nové  nepřátelství,  jež  vedlo  ke  Čtvrté 
válce  (1542—44).  Aby  oslabil  moc  tureckou, 
podnikl  K.  r.  1541  z  Itálie  výpravu  proti  Al- 
žíru, kdež  dosud  držel  se  Chaireddín  pod 
vrchním  panstvím  tureckým  a  neustával  v  ná- 
mořním loupežnictví,  ale  výprava  ta  zmařena 
byla  bouřemi  mořskými  a  Turci  činili  potom 
jako  spojenci  Františka  I.  nemalé  Škody  po- 
břeží italskému.  Sfastněji  vedena  byla  válka 
proti  Františkovi  samému.  V  mim  v  Crespy 
(1544)  zřekl  se  František  i^rokŮ  na  Neapol- 
sko a  vrchního  práva  lennino  nad  Flandry  a 
Artoiskem  a  slíbil  ústně  i  pomoc  proti  pro- 
testantům. Milán  zůstal  císaři  nejprve*  pro- 
zatímně, potom  nadobro. 

Nyní  mohl  se  K.  se  všim  důrazem  věno- 
vati uspořádání  náboženských  poměru  v  Ně- 
mecku. Prese  všechny  nezdařené  pokusy  ne- 
přestal posud  doufati  v  příznivý  výsledek*  mír- 
ného jednání  a  stále  usiloval  o  svolání  kon- 
cilu. Když  však  konečně  po  dlouhém  jednání 
a  po  mnohých  odkladech  papež  Pavel  IV. 
v  září  1544  svolal  na  r.  1545  koncil  do  Tri- 
dentu  a  protestante  jej  obeslati  odepřeli,  roz- 
hodl se  K.  užiti  zbraně.  Maie  mír  s  Francií 
a  s  Turky  a  přátelství  s  Anglií  mohl  se  s  ce- 
lou mocí^  obrátiti  proti  protestantům  něme- 
ckým. Nad  to  podařilo  se  mu  rozděliti  jejich 
moc;  tajné  přivedl  na  svou  stranu  vévodu 
saského  Morice,  jemuž  slíbil  saské  kurfirŠtství, 
a  některá  menší  knížata  a  zároveň  pohnul 
kurfiršty  falckého  a  braniborského  k  neutra- 
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lité,  takže  spolek  Šmalkaldsk^  byl  osamocen. 
Spolči  v  se  s  papežem  a  s  Iierdinandcm  vy- 
hmsil  K.  v  čci  1546  acht  na  náčelníky  spolku, 
kurfiršta  saského  Jana  Fridricha  a  lantkrabí 
hes^kého  Filipa.  Ti  nicméně  jsouce  připra- 
veni předešli  jej  a  vtrhli  do  jižního  Německa, 
a  jen  nerozhodnost  Jejic^  byla  příčinou,  Že 
nedodélali  se  úspěchů.  Tu  vsak  vpadl  Mořic 
s  Ferdinandem  nenadále  do  kurnrštství  sa- 
ského (v  listop.  1546)  a  přinutili  spojence 
k  ústupu  na  sever,  načež  protestantská  měala 
jihonémecká  musila  se  vzdáti.  K.  vtrhl  pak 
sám  do  Saska  a  vítězstvím  u  Múlhberka 
(24.  dub.  1547)  boj  rozhodl;  Jan  Fridrich  byl 
zajat,  Filip  fýoddal  se  na  milost  i  nemilost. 
Jelikož  však  papež,  uleknuv  se  rychlého 
vzrůstu  moci  císařovy  a  boje  se  jeho  zasa- 
hování do  jednání  Koncilu,  přenesl  sněm 
proti  vůli  císařově  do  Bologně,  uspořádal 
K.  náboženské  poměry  v  Německu  proza- 
tímně t.  zv.  interimem  v  Augšpurku  (1548).  jímž 
protestantům  povoleny  některé  koncesse, 
v  podstatě  však  měli  se  navrátiti  k  vyznáni 
katolickému.  Ale  interim  nejen  že  nemělo 
účinku  na  protestanty,  kteří  podrobili  se  jen 
zdánlivě,  nýbrŽ  pobouřilo  i  katolíky.  Nad  to 
rozešel  se  K.  v  této  době  i  s  bratrem  Fer- 
dinandem, zvoleným  již  (r.  1531)  císařem,  tím, 
že  chtěl  za  jeho  nástupce  dáti  voliti  svého 
syna  Filipa.  A  vůbec  veliký  vzrůst  moci  cí- 
sařovy vzbudil  odpor  všech  jeho  nepřátel. 
Také  Moric  saský,  dosavadní  spojenec  jeho, 
učinil  proti  němu  tajně  spolek  s  několika 
protestantskými  knížaty  a  spojil  se  s  novým 
králem  francouzským  Jindřichem  II.  K.  do- 
hodnul se  konečně  s  papežem  (tehdy  Ju- 
liem III.)  o  nové  svolání  koncilu  do  Tridentu 
a  poukázal  protestanty  na  tento  koncil,  když 
v  tom  na  poČ.  r.  1552  Jindřich  poČal  válku, 
dobyl  Met,  Toulu  a  Verdunu  a  současně 
Moric  pozdvihl  se  a  vtrhl  do  Tyrol.  Churavý 
císař,  neměv  tušeni  o  zradě  AÍoricově,  mu- 
8il  rychlým  útěkem  spasiti  se  z  Inšpruku 
do  Běláku;  neočekávaný  ten  obrat  působil 
velmi  nepříznivé  na  jeno  mysl.  Nezbývalo 
než  s  protestanty  vyjednávati,  při  čemž  pro- 
středníkem byl  Ferdinand.  Aby  se  zbavil 
aspoň  jednoho  protivníka,  obrátil  se  K.  s  ce- 
lou mocí  proti  Francii  a  oblehl  Mety,  nepo- 
řídil však  ničeho  a  také  v  Itálii  ciařilo  se 
Francouzům  dobře.  S  protestanty  pak  učinil 
Ferdinand  mír  v  Augšpurku  (r.  1555),  jímž 
všechny  snahy  Karlovy  byly  zmařeny.  Poli- 
tika císařova  skončila  tak  úplným  nezdarem 
a  K.  rozmrzen  jsa  na  mysli  a  trápen  neduhy 
tělesnými  pojal  nechuť  k  další  vladě  a  umínil 
si  zbytek  života  stráviti  v  zátiší.  Když  byl 
ještě  r.  1554  přivedl  k  místu  sňatek  svého 
syna  Filipa  s  Marií,  královnou  anglickou, 
8  kterýmžto  sňatkem  spojoval  velké  naděje 
do  budoucnosti,  počal  prováděti  svůj  úmysl; 
dne  25.  října  odstoupil  Filipovi  v  Brusselu 
Nizozemí  a  15.  led.  1556  i  říši  španělskou. 
V  září  1556  zřekl  se  také  vlády  v  Německu 
a  uchýlil  se  do  kláštera  sv.  Jeronýma  zva- 
ného Juste  v  Estremaduře.  Zde  žil  ještě  dvě 
léta  nezříkaje  se  nikterak  radostí  a  pohodlí 


světského  a  pilně  pozoruje  bčh  události  svě- 
tových. 

\\.  byl  slabého  těla  a  chorobného  zevnějšku; 
v  pozdější  době  trápen  byl  pakostnicí  a  jinými 
neduhy,  následky  to  zhýralosti  v  mladších  le* 
těch.  V  povaze  jeho  kryly  se  pod  vnější  chlad- 
nosti  a  uzavřeností  prudké  vášně:  byl  dráž- 
di vý,  popudlivý  a  mstivý;  urážek  nikdy  ne- 
zapomínal a  hněvu  nepěkným  způsobem  dával 
průchod.  V  provádění  svých  plánů  vyznáme* 
nával  se  velikou  vytrvalosti  a  houževnatostí; 
co  jednou  si  umínil  a  dobře  rozvážil,  pro- 
váděl zvolna  sice  a  opatrně,  ale  nedával  so 
od  svých  úmyslů  odvrátiti  překážkami  ani 
nezdarem.  Do  vládních  prací  vpravoval  se 
zvolna,  když  jiŽ  byl  několik  let  panovníkem* 
ale  potom  vždy  bedlivě  si  hleděl  svých  po- 
vinností. Nadání  státnické  měl  a  neštítil  se 
také  všelijakých  politických  uskoků,  ale  plány 
jeho  nesoucí  se  k  obnovení  císařství  ve  smyslu 
středověké  svrchovanosti  nad  celým  světem 
nehodily  se  do  jeho  doby,  jakož  on  zase  ner 
měl  porozumění  pro  zátmy  jednotlivých  ná* 
rodů  a  částek  své  veliké  ciržavy.  Jaké  byl 
vlastně  národnosti,  těžko  říci;  první  řeč,  kte- 
rou mluvil,  byla  frančina  a  zůstala  mu  vedle 
španělštiny,  jíž  později  se  přiučit,  do  konco 
Života  jeho  řeči  nejoblíbenější;  německy  ne- 
naučil se  nikdy  pořádně.  Manželkou  jeho  byla 
Isabella  portugalská  (f  1538),  s  níŽ  měl  syna 
Filipa  (Ii.)  a  dcery  Marii  fmanžclku  Maxmi- 
liána II.)  a  Johannu  (manželku  Jana  portugal- 
ského). Z  nemanželských  jeho  dětí  nabyli  po- 
zději důležitosti  Juan  ďAustria  a  Markéta 
parmská.  —  K.  sám  popsal  svŮj  Život  až  asi 
do  r.  1550.  Originál  (španělský)  toho  spisu  je 
ztracen,  nalezl  se  vŠak  portugalský  překlad; 
jejž  r.  1862  vydal  francouzsky  kervyn  do 
Lettcnhove  (Commentaires  dc  (5harles-Óulnt), 
Korrcspondcnci  jeho  vydali:  Lanz,  Korrc- 
spondenz  des  K.  Karl  V.  (Lipsko,  1844—46, 
3  sv.);  Gachard,  Correspondence  dc  Charles* 
Quint  et  ďAdricn  III.  (Brussel,  1859).  První 
dějepisci  Karlovi  jsou  Španělé  Salazar,  Sepul* 
veda  (současníci)  a  Sandoval,  v  Němcích  dŮ- 
ležit  je  pro  jeho  dobu  Sleidanus.  Z  novějších 
prací  jsou  nejdůležitější'.  Baumgarten,  Gesch, 
Karls  V.  (Stutgart,  1885—92,  3  sv.);  Ranke, 
Deutsche  Gesch.  im  Zeitaltcr  der  Reforma* 
tion  (6.  vyd.  Lipsko,  1881);  Bczold,  Gesch. 
d.  deutchen  Ref.  (1886,  ve  sbírce  Onckenově^; 
de  Leva,  Storia  documentata  di  Carlo  V.  in 
corrclazione  all'  Italia  (Benátky,  1875—1894, 
5  sv.);  Mignet,  Rivalitě  de  Charles-Quint  et 
Francois  I.  (Pař.,  1875,  2  sv.);  Maurenbrecher, 
Karl  V.  u.  die  deutschen  Protestanten  (Důssel- 
dorf,  1865);  Mignet,  Charles-Quint,  son  ab- 
dication,  son  séjour  et  sa  mort  etc.  (10.  vyd. 
Paříž,  1882). 

7)  K.  VI.  Josef  František,  císař  římský, 
král  český  a  uherský  ř*  1.  říj.  1685  —  f  20.  říj. 
1740),  druhý  syn  cíš.  Leopolda  I.  z  jeho  třetí 
manželky  Efconory  iMagdaleny  Falcké,  byl  vy- 
chován vedením  knížete  Antonína  z  Lichten- 
šteina  a  jesuity  Ondřeje  Brauna.  Dle  ujed- 
nání, které  otec  jeho  učinil  se  svými  spo- 
jenci Anglii  a  Hollandskem  k  provedení  svých 
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nároků  na  dědictví  Habsburků  španělských 
(vymřelých  r.  1700)  proti  snahám  francouz- 
ským, měl  se  K.  státi  králem  španělským,  a 
otec  i  starší  bratr,  Josef,  zřekli  se  v  jeho 
prospěch  všech  nároků  na  tuto  říši.  R.  1703, 
když  již  válka  o  dědictví  španělské  na  všech 
stranách  vzplanula,  odebral  se  K.  v  listopadu 
do  Hollandska  a  potom  do  Anglie,  odkudž 
vypravil  se  s  loďstvem  a  vojskem  hollandsko- 
anglickým  do  Španěl,  přistál  v  březnu  1704 
v  Katalonii  a  dobyl  Barcelony.  Ale  jen  v  záp. 
provinciích,  Katalonii,  Aragonii  a  Valéncii, 
nalezl  přívržence,  Kastilie  držela  se  vérně 
soupeře  jeho  FUipa  z  Anjou.  V  boji  nedařilo 
se  Karlovi;  vojsko  jeho  dobylo  sice  dvakrát 
(1706  a  1710)  Madridu  a  K.  dal  se  tu  provo- 
lati králem  fjako  K.  III.),  ale  vždy  byl  zase 
vypuzen  a  obmezen  na  severovýchodní  pro- 
vincie". Uprostřed  boje  zemřel  17,  dub.  1711 
bratr  Karlův  císař  Josef  I.  a  K.  jsa  nyní  je- 
diný mužský  potomek  rodu  Habsburského 
stal  se  jeho  dědicem.  V  září  1711  opustil 
Spaněly,  zůstaviv  zde  svoji  manželku  (od 
r.  1708)  Alžbětu  Kristinu  Brunšvickou  jako 
vladařku,  a  odešel  do  Němec,  kde  zvolen 
byl  (v  pros.  1711)  za  císaře,  a  uvázal  se  také 
ve  vládu  dědičných  zemí  Habsburských.  Jeli- 
kož spojenci  jeho,  bojíce  se  přílišného  vzrůstu 
moci  rodu  Habsburského,  když  by  K.  jako 
císař  a  panovník  v  zemích  rakouských  záro- 
veň byl  také  králem  španělským,  o  své  ujmě 
učinili  mír  (Utrechtský)  s  Francií,  musil  také 
on  brzy  zanechati  války  a  přistoupil  k  míru 
smlouvou  v  Rastattě  (1714).  Tu  zřekl  se  ná- 
roků na  korunu  španělskou,  začež  dostalo  se 
mu  vedlejších  zemí  španělských:  Milána,  Bel- 
gie, Neapolska  a  Sardinie.  Nově  získané  tyto 
iemé  obdržely  zvláštní  správu.  Dalšího  zvět- 
šení dostalo  se  državě  Karlově  válkou  s  Turky 
í  1716—18).  K.  ujal  se  Benátčanů,  jimž  Porta 
byla  Moreu  odňala,  a  vyhlásil  Turecku  válku. 
Vítězstvím  prince  Eugena  Savojského  byla 
Porta  donucena  k  míru  v  Požarevci  (1718), 
jímž  K.  nabyl  Banátu,  Valašska  až  po  Oltu, 
části  Srbska  a  bosenského  Posáví.  Války  tu- 
recké mínilo  Španělsko  použiti  k  získám  po- 
ibylých  zemí  vedlejších  a  r.  1718  počalo  válku 
vpádem  do  Sardinie  a  Sicílie.  Ale  plány  jeho 
imařeny  byly  čtyřspolkem  císaře,  Anglie, 
Francie  a  Hollandska  a  v  míru  r.  1720  K. 
nabyl  ještě  té  výhody,  že  za  Sardinii  obdržel 
mnohem  lepší  ostrov  Sicílii.  Tím  štěstí  jeho 
dostoupilo  vrcholu  a  država  rakouské  včtve 
rodu  Habsburského  největšího  rozsahu. 

Ale  K.  byl  poslední  mužský  Člen  svého 
rodu  a  manželství  jeho  až  do  r.  1716  bylo 
bezdětné;  proto  hned  od  počátku  své  vlády 
veškero  snaženi  obracel  k  tomu,  aby  všechny 
své  země  i  pro  budoucnost  v  celistvosti  za- 
choval a  aby  jednotný  řád  nástupnictví  ve 
všech  zavedl;  i  vydal  již  r.  1713  (19.  dubna) 
o  tom  zákon,  jenž  znám  jest  pode  jménem 
pragmatické  sankce  (v.  t.).  Důležitost  toho 
zákona  počala  se  záhy  jeviti.  R.  1716  narodil 
se  sice  císaři  syn  (Leopold),  ale  zemřel  ještě 
téhož  roku,  potom  měl  K.  již  jen  dcery  Marii 
Terezii,  Marii  Annu  (f  1744)  a  Marii  Amalii 


(t  1730),  jež  dle  řečeného  zákona  měly  země 
jeho  děditi.  Proto  veškera  Karlova  politika 
točila  se  nyní  kol  pragmatické  sankce;  aby 
jí  vymohl  uznání  u  stavů  svých  zemí  a  u  ci- 
zích mocí,  nelekal  se  nižádných  obětí.  V  le- 
tech 1720—24  uznána  byla  pragmatická  sankce 
od  stavů  všech  dědičných  zemí  rakouských; 
hůře  bylo  s  cizími  státy.  Uznání  od  Anglie 
a  Hollandska  musil  K.  vykoupiti  r.  1731  zru- 
šením privilegované  obchodní  společnosti 
v  Ostende.  Aby  vymohl  uznáni  od  kuríirŠta 
saského,  manžela  dcery  Josefa  I.,  zapletl  se 
v  jeho  prospěch  do  války  o  dědictví  polské 
(1733—38),  jež  pro  Rakousko  měla  průběh 
neŠCastný.  V  míru  Vídeňském  (praelim.  1735. 
defin.  1738)  dosáhl  sice  K.  uznání  pragmatické 
sankce  od  válčících  mocí,  ale  pozbyl  Neapol- 
ska se  Sicílií,  za  něž  obdržel  pouze  Parmu. 
Piacenzu  a  Guastallu,  a  odstoupil  od  říše  Ně- 
mecké Lotrinsko  Stanislavovi  Leszcyňskémii« 
načež  mělo  připadnouti  Francii.  Jiné  státy  a 
říše  Německá  (aŽ  na  kurii ršta  bavorského) 
již  dříve  uznaly  pragm.  sankci  za  větši  net)o 
menší  ústupky.  K.  dosáhl  tak  svého  účelu, 
ale  vymoženosti  ty  takými  obětmi  zakoupené 
neměly,  jak  se  později  ukázalo,  pražádné  ceny. 
Mimo  to  K.  soustřeďuje  všechno  své  snaženi 
za  tímto  jedním  cílem  nedbal  náležitě  jiných 
zájmů  zemi  rakouských,  které  za  jeho  vlády 
značně  poklesly.  To  ukázalo  se  v  poslední 
válce  Karlově,  kterou  v  1. 1737—39  ve  spolku 
s  Rusy  vedl  proti  Turecku.  Válka  ta  měla 
průběh  pro  Rakousko  velmi  smutný,  a  v  míru 
(1739)  pozbyl  K.  všech  výbojů  z  r.  1718  za 
Dunajem  a  Sávou. 

K.  byl  panovník  povahy  mírné,  zbožné  a 
dobromyslné,  ale  k  vládě  neměl  valných  schop- 
ností. Vynikal  vzácnou  v  oněch  dobách  věr- 
ností danému  slovu,  bezelstnou  přímosti  a 
spravedlností;  chybou  však  bylo,  že  neznajc 
své  doby,  všechny  ty  vlastnosti  také  u  jiných 
předpokládal  a  na  ně  se  spoléhal.  Za  pobytu 
svého  ve  Španělích  oblíbil  si  velice  ŠpanČly, 
hlavně  Katalonce;  na  dvoře  jeho  i  později 
žilo  jich  hojně;  císař  jim  byl  velmi  nakloněn 
a  v  politice  značnou  měrou  podroboval  se 
jejich  vlivu,  často  k  vlastnímu  neprospěchu. 
K.  byl  také  velikým  přítelem  a  podporovate- 
lem umění,  jenže'  při  tom  leckdy  nedbal  po* 
třebné  spořivosti.  —  Srv.  Landau,  Geschichte 
Kaiser  Karls  VI.  als  Kdnig  von  Spanien  (Štutg., 
1889) ;  La  Lande,  Histoirc  de  Tempereur  Char- 
les VI.  (Vídeň,  1^86);  Radics,  Kaiser  Karl  als 
Staats-  und  Volkswirt. 

8)  K.  VII.  Albrecht,  císař  římsko-něm.  a 
kurnršt  bavorský  (♦  6.  srp.  1697  v  Brusselu  — 
t  20.  led.  1745),  syn  kurhršta  a  v  1.  1692—99 
místodržitele  v  Belgii  Maxmiliána  Josefa,  byl 
za  války  o  dědictví  španělské  r.  1704,  když 
Bavory  obsazeny  byly  vojskem  císařským  a 
anglickým,  zároveň  s  3  bratry  zajat  a  prožil 
větší  časť  mládí  (1704—14)  v  zajetí,  nejprve 
v  Celovci,  potom  v  Št.  Hradci.  Dle  podmínek 
smlouvy  Rastattské  byl  r.  1714  propuštěn  na 
svobodu.  R.  1726  nastoupil  po  otci  v  Bavo- 
řích  a  činil  si  také  jako  manžel  (od  r.  1722) 
Marie  Amalie,  dcery  cis.  Josefa  L,  naději  na 
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některou  čásť  zemí  rakouských.  Proto  r.  1731 
výslovné  protestoval  proti  pragmatické  sankci 
a  vůbec  jí  ani  potom  neuznal.  Pozdéji  snažil 
se  získati  svému  rodu  země  rakouské  novým 
sňatkem  a  vyjednával  o  zasnoubení  svého 
syna  nejprve  s  Marií  Terezií  (1734),  pak  s  její 
sestrou  Marií  Annou  (v  1. 1738—39),  ale  marně. 
Po  smrti  cis.  Karla  VI.  vystoupil  s  nároky  na 
dědictví  jeho,  opíral  je  však  ne  tak  o  to,  že 
sám  byl  manželem  dcery  Josefa  I.  (která  se 
ostatně  svých  nároků  před  sňatkem  zřekla), 
nýbrž  hlavně  o  poslední  vůli  císaře  Ferdi- 
nanda I.,  jíž  on  potomstvu  své  dcery  Anny, 
manželky  vévody  bav.  Albrechta  V.,  pojistil 
nástupnictví  ve  svých  zemích  pro  případ  vy- 
mření potomstva  svých  synů;  jenže  se  strany 
bavorské  byl  této  listině  dáván  křivý  výklad. 
K.  nicméně  byl  přesvědčen  o  správnosti  svých 
nároků  a  spojil  se  k  provedení  jich  s  jinými 
nepřáteli    Marie    Terezie,    najmě    s    francií 

Sv  Nymfenburce  v  srpnu  1741;  ale  smlouva 
íymřcnburská  v  tom  znění,  jak  dostala  se 
na  veřejnost,  jest  nepochybně  falešná).  Kon- 
cem r.  1741  vtrhl  s  vojskem  bavorsko-fran- 
couzským  do  Rakous,  opanoval  Linec  a  pro- 
nikl až  k  Sv.  Hippolytu,  odtud  však  obrátil 
se  do  Čech  a  spojiv  se  před  Prahou  s  voj- 
skem saským  dobyl  26.  list.  Prahy  a  dal  se 
tu  (19.  pros.)  korunovati  na  krále  českého. 
Přičiněním  Francie  byl  potom  24.  led.  1742 
zvolen  také  za  císaře  a  ve  Frankfurtě  koru- 
nován. Ale  úspěchy  jeho  umožněny  byly  jen 
příznivými  okolnostmi  a  pomocí  nespolehli- 
vých a  zištných  spojenců  a  k  udržení  jich 
nedostávalo  se  císaři  ani  moci  ani  potřeb- 
ných vlastností  osobních,  a  proto  již  v  té 
době,  kdy  dosáhl  koruny  císařské,  která  ten- 
kráte beztoho  neposkytovala  téměř  žádné 
moci,  počaly  věci  jeho  bráti  nepříznivý  obrat. 
Vojsko  rakouské  vytisklo  Bavory  z  Rakous, 
vtrhlo  do  vlastní  země  císařovy  a  již  13.  ún. 
dobylo  Mnichova.  Mír  s  králem  pruským 
(11.  čna)  umožnil  potom  Marii  Terezii  obrá- 
titi se  s  celou  mocí  proti  Bavorům  a  Fran- 
couzům, a  v  pros.  1742  bylo  vojsko  jejich  vy- 
puzcno  také  z  Čech.  Císařský  generál  Secken- 
dorf  opanoval  sice  roku  1743  na  čas  aspoň 
Bavory,  ale  porážka,  kterou  mu  připravil 
Khcvenhiller  u  Simpachu  (9.  kv.  1743),  při- 
vedla tuto  zemi  opět  v  moc  Marie  Terezie, 
a  Karlovi  zůstal  tak  pouze  prázdný  titul  cí- 
sařský bez  země  a  bez  moci.  Teprve  když 
pruský  král  Bedřich  11.  v  květnu  1744  spojil 
se  s  ním  a  s  Francouzi  a  novou  válkou  Marii 
Terezii  sklíčil,  bylo  vojsko  rakouské  z  Bavor 
znovu  vypuzeno  a  K.  mohl  se  23.  říj.  1744 
vrátiti  do  Mnichova;  ale  zármutek  a  nemoc 
podkopaly  zdraví  nešťastného  císaře  a  uvrhly 
ho  po  několika  měsících  do  hrobu.  —  Srv. 
Arneth,  Gesch.  Maria Therešias  (1863);  Heigel, 
Der  óstcrr.  Erbfolgestreit  u.  die  Kaiservwhl 
Karls  VIL  (1879).  Hýbl. 

Králevé  a  knížata.  Angličtí.  9)  K.  I.,  král 
Vel.  Britannie  a  Irska  (*  19.  listopadu  1600 
v  Dunfermlinu  ve  Skotsku  —  f  30.  led.  1649), 
druhý  syn  Jakuba  I.,  stal  se  princem  Wale- 
ským teprve  po  smrti  staršího  bratra  Jin- 


dřicha (1612).  Od  r.  1615  jednalo  se  několik 
let  o  jeho  zasnoubení  s  infantou  španělskou 
Marií,  ale  pro  neshody  v  otázce  náboženské 
nedošlo  k  nemalé  radosti  Angličanů  k  do- 
hodnutí přes  to,  že  r.  1623  iC.  sám  s  vév. 
Buckinghamem  do  Madridu  se  dostavil.  Ki 
pojal  pak  r.  1625  Jindřišku  Marii,  dceru  krále 
francouzského  Jindřicha  IV.,  tedy  přece  kato- 
ličku, pročež  již  při  svém  nastoupení  (27.  bř. 
1625)  měl  veřejné  mínění  proti  sobě.  K.  měl 
mnohé  dobré  vlastnosti,  byl  dobrý  manžel 
a  otec,  měl  smysl  pro  umění,  byl  osobně 
statečný,  též  dobrý  hospodář  a  dosti  dobrý 
vojevůdce,' ale  k  vládě,  zvlášť  toho  způsobu, 
jak  on  vládnouti  chtěl,  a  za  okolností,  za  kte- 
rých vládl,  nedostávalo  se  mu  schopností. 
Maje  veliké  ponětí  o  všemohoucí  moci  krá- 
lovské, měl  neustálé  konflikty  s  parlamentem, 
jimž  neuměl  ani  vyhnouti  se  ani  s  úspěchem 
čeliti  a  v  nichž  rád  užíval  zbraně  velmi  ne- 
bezpečné, neupřímnosti,  nedodržování  slova, 
všelijakých  intrik  a  p.  (o  vládě  jeho  viz  Bri- 
tannie Vel.  str.  705).  Konečně  došlo  mezi 
ním  a  parlamentem  k  válce,  jež  rozhodnuta 
byla  porážkou  královou  u  Nascby  (14.  čna 
1645).  K.  hledal  nyní  útočiště  u  Skotů;  ti  při- 
jali ho  sice  čestně,  ale  když  nechtěl  přistou- 
piti na  jejich  požadavky,  aby  se  stal  presby- 
teriánem a  presbyterianismu  zjednal  výhradné 
panství  ve  Skotsku,  vydali  jej  v  led.  1647 
parlamentu  anglickému,  s  nímž  K.  současné 
byl  také  jednal.  I  nyní  pokračovalo  se  v  jed- 
nání; K.,  jenž  držán  byl  v  čestném  zajetí  na 
zámku  Holmby,  přenechával  parlamentu  mi- 
lici na  10  let  a  sliboval  zavésti  v  Anglii  pres- 
byteriánskou ústavu  prozatím  na  3  léta,  ale 
nežli  došlo  k  dohodnutí,  zakročilo  vojsko 
sjednáním  parlamentu  nespokojené;  důstoj- 
ník Joyce  zmocnil  se  3.  čna  v  Holmby  osoby 
královy  a  K.  octl  se  tak  v  moci  vůdců  vojska 
(Cromwella,  Fairfaxe  a  j.).  Jednání  bylo  nyní 
obtížnější;  kdežto  presbyteriánský  parlament 
žádal  na  králi  výhradné  panství  presbyteria- 
nismu,  chtělo  vojsko,  v  němž  indcpendenti 
měli  vrch,  toleranci  pro  všechny  protestant- 
ské sekty.  Také  v  jiných  požadavcích  ne- 
srovnávalo se  vojsko  s  parlamentem.  K.  s  ob- 
vyklou sobě  neupřímností  úmyslně  protahoval 
jednání  očekávaje  —  zcela  správně  —  že  mezi 
parlamentem  a  vojskem  dojde  k  úplné  roz- 
tržce, ale  zatím  vzmáhalo  se  proti  němu  ve 
spodních,  radikálních  vrstvách  vojska  vření 
stále  hrozivější,  jež  konečně  přimělo  Crom- 
wella, že  krále  nechal  ujíti  (11.  listop.)  na 
ostrov  Whigt,  kdež  guvernér  Hammond  vy- 
kázal mu  pobyt  na  hradě  Carisbrooke.  Sem 
parlament  poslal  králi  ultimatum,  žádaje  pře- 
devším jako  základ  dalšího  jednání  přenechání 
milice  na  20  let,  potvrzení  všech  dosavadních 
svých  snesení  a  jmenování  nových  peerů  ve 
srozumění  s  parlamentem  na  místě  starých, 
jež  král  sám  byl  jmenoval,  a  kdyŽ  K.  tyto 
požadavky  zamítl,  bylo  veškero  jednání  pře- 
rušeno. K.  odmítl  proto  tak  bez  obalu  a-  přímo 
podmínky  parlamentu,  poněvadž  se  mu  zatím 
podařilo  dohodnouti  se  za  zády  parlamentu 
se  zástupci  Skotů,  kteří  jeho  jednání  s  vy- 
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tlanci  parlamentu  byli  přítomni.  Skotové  sku- 
tečně počali  válku  v  jeho  prospěch,  ale  po- 
rážka jejich  u  Prestonu  (v  srp.  1648)  zmařila 
poslední  možnost  nějakého  obratu,  ač  K.  ni- 
jak nevzdával  se  naděje  na  pomoc  odjinud. 
Parlament  nyní  znovu  zahájil  jednáni,  ale  proti 
tomu  podalo  vojsko  20.  list.  »remonstranci«, 
zmocnilo  se  podruhé  osoby  královy  (1.  pros.) 
a  vtrhnuvši  do  Londýna  vypudilo  nepohodlné 
Členy  z  parlamentu  (6.  pros.),  načež  zbytek 
{the  rump)  dal  krále  v  obžalobu  pro  vele- 
zrádu;  kjeho  souzeni  sestaven  zvláštní  soud 
o  135  členech  (ale  z  těch  jen  asi  67  přijalo 
jmenováni).  K.  nehájil  se,  protestoval  pouze 
proti  kompetenci  soudu  a  byl  přes  zakročo- 
vání  cizích  mocí  27.  led.  1649  odsouzen  k  smrti. 
Dne  30.  led.  vstoupil  z  okna  králo v.  paláce 
Whitehallu  na  popraviSté.  —  Srov.  (juizot, 
I^stoire  de  la  revolution  ďAngleterre  (1826); 
Stern,  Gcschichte  der  Revolution  in  England 
(Berlín,  1881  ve  sbírce  Onckenově).  Ostatně 
viz  Britannie  Vel. 

10)  K.  lí.,  král  Vel.  Britannie  a  Irska 
(♦  29.  května  1630  v  Londýně  —  t  6.  února 
1685),  nejstarší  syn  před.  Za  války  občan- 
ské uchýlil  se  roku  1646  do  Francie,  pak 
r.  1648  do  HoUandska.  Na  zprávu  o  smrti 
otcově  přijal  v  Haagu  titul  královský  r.  1649 
a  byl  také  hned  prohlášen  za  krále  v  Irsku 
i  ve  Skotsku,  rausil  však  přistoupiti  na  po-^ 
žadavky  presbyteriánského  parlamentu  skot- 
ského a  zejména  potvrditi  covenant  z  r.  1638. 
V  Čnu  1650  přistál  ve  Skotsku  a  byl  1.  led. 
1651  korunován,  ale  již  také  vtrhl  do  Skotska 
Cromwell  a  zvítězil  (3.  září  1650)  u  Dunbaru. 
Roku  1651  K.  přešel  s  vojskem  do  Anglie 
doufaje,  že  tu  vzbudí  sympathie  pro  monar- 
chii, ale  byl  od  Cromwella  úplně  poražen 
u  Worcestru  (3.  záři  1651)  a  jen  dobrodruž- 
ným útěkem  zachránil  se  do  Francie.  Zatím 
již  také  Irsko  bylo  úplně  pokořeno.  Když 
po  smrti  Cromwellově  royalistické  smýšlení 
v  Anglii  zase  nabylo  vrchu  a  když  zejména 
r.  1660  generál  Monk,  tehdy  pán  situace,  pro 
Stuarty  získán,  byl  K.,  jenž  zatím  byl  se 
zdržoval  nejvíce  v  Nizozemí,  povolán  do  An- 

Plie  a  dne  29.  kv.  slavil  vjezd  do  Londýna, 
řed  tím  slíbil  proklamací  Bredskou  amnestii 
a  náboženskou  tolerancí,  obojí  s  výminkami, 
které  by  stanovil  parlament.  O  vládě  Karlově 
vizBritannie  Vel.  (dějiny).  —  K.  měl  značné 
nadání  i  dobré  vzdělání;  chování  jeho  na 
zevnějšek  bylo  uhlazené,  ale  mravně  stál 
velmi  nízko.  Neměl  ctižádosti  ni  studu,  od- 
dával se  rozkošem  nejnižšího  druhu,  námaze 
a  sebezapření  se  vždv  vyhýbal.  Jako  panov- 
ník znal  jen  svoje  práva,  o  povinnostech  ne- 
chtěl ničeho  věděti.  Manželských  dětí  neměl, 
nemanželských  značný  počet.  Na  smrtelné 
posteli  přestoupil  působením  svého  bratra 
Jakuba  II.  na  víru  katolickou. 

11)  K.  £dvard,  praetendent  anglický 
(♦  31.  pros.  1620  v  Římě  ~  f  30.  led.  1788),  syn 

Íiraetendenta  Jakuba  (III.)  Edvarda,  vnuk  krále 
akuba  II.,  pokusil  se  za  války  o  dědictví  Ra- 
;ouské  s  pomocí  francouzskou  nabyti  panství 
kdysi  dědova  a  vypravil  se  r.  1744  s  malým 


loďstvem   do  Anglie,  než  bouře  mořské    a 
loďstvo  anglické  nedopustily  mu  přistáti.  Ale 
druhý  pokus,  jejž  hned  r.  1745  v  rozměrech 
velmi  skrovných  učinil  —  vyprďVil  se  s  malým 
průvodem  na  jediné  lodi  —  zdál  se,  2e  po- 
vede k  lepšímu  výsledku.  K.  přistál  v  čci  1745 
ve  Skotsku  a  nalezl  mezi  horaly  skotskými 
hned  hojné  přívrženců,  takže  iiz  na  počátku 
září  opanoval  Perth,  kdež  dal  svého  dosud 
žijícího  otce  provolati  králem  Anglie,  Skotska 
a  Irska,  sebe  pak  regentem,  a  brzy  také  Edin- 
burk,  kdež  zřídil  si  skvělý  dvůr;  zvítěziv  po- 
tom 20.  září  u  Preston-Pans  nad  generálem 
Copem  vydal  se  na  další  tažení,  překročil 
8.  list.  hranice  axiglické  a  dobyl  17.  listop. 
Carlislu,  29.  list.  N^nchestru  a  4.  pros.  vtrhl 
do  D^rby.  Posavadní  úspěchy  jeho  umožněny 
byly  hlavně  tím,  že  podniku  jeho  v  Londýně 
nepřikládalo  se  mnoho  důležitosti.  Když  však 
K.  nyní  přiblížil  se  Londýnu,  vypraveno  proti 
němu  větší  vojsko  pod  vévodou  Cumberíand- 
ským.  K.,  v  jehož  vojsku  počal  se  vzmáhati 
nepořádek,  ustoupil  x^chle  do  Skotska,  zví- 
tězil ještě  23.  led.  1746  u  Falkirku,  ale  16.  dub. 
utrpěl  u  CuUodenu  rozhodnou  porážku  a  jen 
dobrodružným  útěkem,  na  němž  za  stálého 
nebezpečí  strávil  5  měsíců,  zachránil  se  do 
Francie.  Dvory  francouzský  a  Španělský  pod- 
porovaly jej  ročními  platy,  ale  po  míru  v  Cá- 
chách roku  1748  byl  z  Francie  vypovězen; 
uchýlil  se  nejprve  do  Španěl,  potom  žil  na 
různých  místech,  navštívil  také  tajně  Londýn 
a  přesídlil  se  konečně  do  Říma;  po  smrti 
otcově  (1766)  žil  časem  v  Římě,  časem  ve 
Florencii  pode  jménem  hraběte  Albany,  oženil 
se  r.  1772  s  hraběnkou  Luisou  Stolberkovou. 
ale  dal  se  s  ní  r.  1780 .  rozvésti.  JCu  konci 
svého  života  oddal  se  z  rozmrzelosti  nad  svým 
nepříznivým  osudem  pití.  Měl  nemanželskou 
dceru  Karolinu,  již  r.  1785  z  královské  své 
moci  legitimoval  a  za  svoji  dědičku  prohlásil. 
Srv.  Ewald,  Lite  and  times  of  Prince  Charles 
Stuart  (Londýn,  1875);  Hassel,  Der  Aufstand 
des  jungen  Praetendenten  K.  Eduard  Stuart 
(Lip.,  1876). 

Badenstí.  12)  K.  Vilém,  markrabí  badensko- 
durlašský  (♦  1679  —  f  1738),  vládl  v  1. 1709  až 
1738  a  přičinil  se,  aby  dobrou  správou  a  roz- 
manitými opravami  odčinil  pohromy,  které 
území  jeho  utrpělo  za  války  o  dědictví  .špa- 
nělské. R.  1715  založil  Karlsruhe,  jež  učinil 
svou  residenci. 

13)  K.  Bedřich,  velko vévoda  badenský 
(♦  1728  —  t  1811),  vnuk  před.,  syn  Bedřicha 
markrabí  baden.-jdurl.,  nastoupil  po  dědovi 
r.  1738  pod  poručnictvím  svého  strýce,  od 
r.  1746  pak  vládl  samostatně.  R.  1771  zdědil 
Baden-Baden,  r.  1796  pozbyl  svÝch  držav  na 
levo  od  Rýna,  ale  byl  oáškodněn  r.  1803 
Falci  na  právo  od  Rýna  a  Heidelberkem,  po- 
zději obdržel  i  Kostnici,  Breisgau  a  některé 
menši  kusy,  takže  Badcnsko  za  jeho  vlády 
nabvlo  nynějších  hranic.  R.  1803  stal  se  K. 
kurnrštem  a  r.  1806,  když  přistoupillce  spolku 
rýnskému,  velkovévodou  a  suverénním  kní- 
žetem. Vládl  moudře  v  duchu  osvěty  XVIII.  st., 
zrušil  (1783)  nevolnictví,  podporoval  orbu. 
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prflmysl  i  obchod,  pečoval  o  povzneseni  škol- 
ství a  dbal  pečlivě  fínancf.  Napsal  také  sám 
pojednáni:  Abrégé  des  principes  de  Véconomie 
polit ique  (1772).  K.  byl  dvakráte  ženat,  po- 
prvé s  Karolínou  Luisou  Hessen-Kasselskou 
(t  1783),  podruhé  s  Luisou  z  Geyersberka. 
Nástupcem  jeho  stal  se  syn  jeho  prvorozence 
Karel  Ludvik  (f  1818),  pak  následovali  jeho 
mladší  synové  z  prvního  i  z  druhého  man- 
želství. 

Bnioiviétf.  14)  K.  Vilém  Ferdinand, 
vévoda  (♦  9.  října  1735  —  f  10.  list.  1806), 
nejstarší  syn  vévody  Karla  (1735 — 1780)  a 
Karoliny,  sestry  Bedřicha  11.,  věnoval  se  hned 
z  mládí  povolání  vojenskému,  bojoval  v  sedmi- 
leté válce  ve  vojště  anglo-hannoverském  a  vy- 
nikl v  bitvách  u  Hastenbecka  a  Krefeldu. 
R.  1773  vstoupil  do  služeb  pruských,-  v  nichž 
setrval,  i  kdvŽ  r.  1780  po  otci  převzal  vládu. 
R.  1792  stal  se  velitelem  spojených  vojsk 
proti  Francii  a  vydal  25.  čce  1792  znám^ 
manifest  obracející  se  ostře  proti  revoluční 
Francii.  Ale  válečné  ieho  úspěchy  nebyly 
valné,  čehož  příčinou  byla  jeho  phliš  zdlou- 
havá a  příliš  opatrná  taktika.  R.  1792  dobyl 
sice  Longvy  a  Verdunu,  ale  musil  po  kano- 
nádě  u  Valmy  ustoupiti  za  Rýn.  Rovněž 
r.  1793  porazil  sice  Moreaua  u  Pirmasens, 
Hochea  u  Kaiserslautern,  nevyužil  však  úspě- 
chů těch  a  byl  konečně  od  Pichegrua  do- 
nucen k  ústupu,  načež  r.  1794  složil  velitelství. 
R.  1806  převzal  velitelství  armády  pruské, 
ale  u  Auerstádtu  pozbyl  poraněním  zraku  a 
asi  za  měsíc  zemřel.  V  zemi  své  vládl  K.  dobře 
a  vyznačoval  se  zejména  velkou  spořivostí. 

16)  K.  Bedřich  August  Vilém,  vévoda 
(♦  1804  —  1 1873),  vnuk  před.,  syn  vév.  Bedřicha 
Viléma  (f  1815)  a  Marie  Badenské,  byl  vychován 
v  cizině  a  jevil  hned  v  mládí  velmi  špatné 
vlastnosti,  lakotu,  svéhlavost  a  prostopášnost. 
PoruČníkem  jeho  byl  regent  (později  král) 
Jiří  IV.  anglický,  jenž  zprávu  ieho  zemí  svěřil 
hr.  Můnster-Ledenburgovi.  K.  byv  r.  1823 
prohlášen  plnoletým,  ujal  se  sám  vlády,  ale 
vládl  s  pomocí  ničemných  rádců  tak  ničemně 
a  žil  tak  výstředně,  že  r.  1830  (7.  září)  vzniklo 
proti  němu  vzbouření,  a  on  od  sněmu  se- 
sazen. Všechny  jeho  pokusy,  aby  vlády  se  zase 
zmocnil,  zůstaly  marnými.  K.  vedl  pak  roz- 
mařilý a  četnými  nekalými  dobrodružstvími 
i  podivnostmi  proslulý  život  ve  Španělích, 
Londýně  a  PařiŽi,  až  konečně  zemřel  v  Že- 
ne vě.  Tomuto  městu  odkázal  své  značné  jmění 
s  podmínkou,  by  mu  postavilo  pomník,  coŽ 
se  r.  1879  stalo. 

Burgundský.  16)  K.  Smělý  (le  TéměraheY 
vév.  (*  10.  list.  1433  v  Dijonu  —  f  S.  led.  1477), 
syn  vévody  Filipa  Dobrotivého  (1419 — 67)  a 
Isabclly  Portugalské,  měl  za  Života  otcova 
titul  hraběte  z  Charolais.  Byl  dobře  vychován 
i  dokonale  vycvičen  v  umění  rytířském,  hned 
od  mládí  pracovitý,  přísných  mravů,  ale  také 
pánovitý,  umíněný  a  neobyčejně  ctižádostivý. 
k.  1463  dostal  se  s  otcem  do  sporů,  ale  smířil 
se  s  ním  r.  1464,  a  otec  přenechal  mu  od  té 
doby  vládu  skoro  úplně.  Nebezpečným  pro- 
tivníkem vévodství  Burgundského  byl  franc. 

Ott&v  Slovník  Naučoý,  iv.  XIII.  23/6  1898. 


král  Ludvík  XI.,  jehoŽ  přední  snahou  bylo 
zničiti  velikou  moc  manu  koruny  francouzské 
a  ovšem  hlavně  nejmocnějšího  z  nich,  vévody 
burgundského.  Proti  němu  spojil  se  K.  s  ji- 
nými jeho  vasally  v  t.  zv.  Ligu  pro  obecné 
blaho  (Ligue  du  bien  public)  a  výpravou  proti 
Paříži  (1465)  donutil  jej  k  míru  v  Confíansi 
a  St.  Mauru  (29.  říj.),  jímž  nabyl  sporných 
před  tím  měst  nad  Sommou,  pak  Guines  a 
Boulogne.  R.  1467  zemřel  Filip  a  K.,  jsa  nyní 
samojediným  pánem  Burgundska  a  bohatého 
Nizozemí  a  zdědiv  po  otci  velké  poklady, 
počal  se  zanášeti  velkým  plánem  rozšířiti  a 
zaokrouhliti  svoji  državu  a  obnoviti  bývalé 
království  Burgundské;  ale  k  provedení  plánu 
takového  nedostávalo  se  mu  důslednosti,  vy- 
trvalosti a  státnického  důmyslu;  nikdy  nešel 
přímo  za  cílem  maře  neustále  síly  ve  všeli- 
jakých neužitečných  bojích  se  sousedy.  Hned 
r.  1468  počaly  znovu  různice  s  Ludvílcem  XI., 
k  jejichž  uklizení  sešli  se  oba  v  Péronne  nad 
Sommou  (v  říj.  1468);  v  tom  však  dověděl 
se  K.  o  vzbouřeni  Lutichu  a  tuše  v  Ludví- 
kovi původce  té  vzpoury  zajal  ho  a  donutil 
ke  smlouvě,  jíž  mu  Ludvík  musil  postoupiti 
Picardii  a  musil  se  mimo  to  osobně  účastnit 
tažení  proti  Lutichu,  jenž  přemožen  a  krutě 
potrestán.  Ludvík  ovšem,  sotva  byl  pro- 
puštěn na  svobodu,  hleděl  vyvléci  se  z  vynu- 
cené smlouvy,  a  tak  r.  1470  nastala  nová 
válka.  K.  nemoha  Ludvíkovi  s  úspěchem  če- 
liti učinil  r.  1472  příměří  a  ohlížel  se  po  spo- 
jencích ;  za  tím  účelem  hleděl  se  sblížiti  s  cí- 
sařem Bedřichem  III.  a  při  tom  mínil  od  něho 
zároveň  dosíci  titulu  královského;  za  to  na- 
bízel ruku  své  dcery  a  dědičky  Marie  jeho 
synu  Maxmiliánovi.  Ale  jednání  na  osobní 
schůzi  obou  v  Trieru  (1473)  nevedlo  k  ni- 
čemu a  K.  i  císař  rozešli  se  jako  nepřátelé. 
K.  spojil  se  pak  proti  Ludvíkovi  s  Angličany, 
sám  však  zapletl  se  do  sporu  o  arcibiskup- 
ství kolínské  ve  prospěch  sesazeného  Ru- 
prechta  a  obléhal  9  měsíců  (1474—75)  pevnost 
Neuss,  ale  zpráva,  že  Švýcaři  a  vévoda  Lo- 
trinský René  návodem  Ludvíka  XI.  vtrhli 
do  jeho  země,  přiměla  jej  k  návratu.  Jelikož 
Angličané  tehdy  ho  opustili,  učinil  s  Ludví- 
kem XI.  nové  příměří  a  obrátil  se  nejprve  proti 
Lotrinsku,  jež  v  krátce  opanoval,  pak  proti 
Švýcarům.  Ti  však  porazili  jej  2.  břez.  1476 
u  Gransonu,  kdež  H.  musil  jim  zanechati 
všechny  své  poklady,  a  22.  čna  připravili  mu 
rozhodnou  porážku  u  Murtenu.  Nyní  i  vé- 
voda lotrinský  dobyl  s  pomocí  švýcarskou 
zase  své  země;  K.  obrátil  se  proti  němu  a 
Švýcarům  s  ním  spojeným,  ale  byl  poražen 
a  padl  u  Nancy  (5.  led.  1477).  —  K.  vyzna- 
menával se  mnohými  dobrými  vlastnostmi, 
ale  jeho  ctižádost,  panovačnost  a  nesmyslná 
odvážlivost  vehnala  jej  v  řadu  nerozumných 
a  neužitečných  podniků,  na  jejichž  proveciení 
přes  všechny  moudré  rady  tvrdošíjně  trval 
a  tak  sám  svou  původně  velikou  moc  při- 
vedl k  pádu.  Se  svou  manželkou  Isabellou 
Bourbonskou  měl  jen  jedinou  dceru  Marii, 
zasnoubenou  Maxmiliánovi  Rakouskému.  — 
Srv.  Barantc,   Histoire  des  ducs   de  Bour- 
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gogne  de  la  maison  de  Valois  (8.  vyd.  Paříž, 
1858);  Kirk,  History  of  Charles  the  Bold. 
duke  of  Burgundy  (Londýn,  1863).     Hjrbl, 

Oetký.  17)  K.  í.  viz  5)  k.  IV. 

Falčtí.  18)  K.  Ludvík,  kuríiršt  falcký 
(*  1617  —  j-  1680).  druhý  syn  kurfiršta  Be- 
dřicha V.  (zimního  krále)  a  Alžběty  Anglické, 
měl  se  státi  otcovým  nástupcem,  jelikož  starší 
bratr  jeho  r.  1629  zemřel,  ale  země  otce  jeho, 
jenž  skonal  r.  1632,  bvly  obsazeny  vojskem 
nepřátelským,  a  když  K.  s  bratrem  Ruprech- 
tem  pokusil  se  o  jejich  opanování,  byl  císař- 
ským generálem  Hatzfeldem  u  Gohfeldu  po- 
ražen (17.  října  1638)  a  musil  uprchnouti  do 
Hamburku,  pak  do  Hollandska.  Teprve  mírem 
Vestfálským  (1648)  byla  mu  vrácena  Dolní 
Falc  s  hodnosti  kurňrštskou.  K.  vládl  dobře 
a  povznesl  svoji  zemi  z  pohrom  války  30leté 
zase  k  blahobytu,  ač  nové  války  francouzské 
krutě  na  ni  cfoléhaly.  Manželkou  jeho  byla 
Charlota  Hessen-Kasselská;  s  ní  měl  syna 
Karla  (♦  1651  —  f  1685),  jenž  byl  jeho  nástup- 
cem a  jímž  tato  větev  rodu  falckého  (sim- 
mernská)  vymřela.  R.  1658  ještě  za  živobytí 
Charloty  vstoupil  pak  K.  v  morganatické  man- 
želství s  její  dvorní  dámou  Luisou  Degen- 
feldovou. 

19)  K-  Theodor,  kurfiršt  falcký  a  ba- 
vorský (♦  1.  pros.  1724  —  t  16.  ůn.  1799), 
nastoupil  po  smrti  svého  otce  Jana  Kristiána, 
falckrabí  sulzbašského  (20.  čce  1733),  v  Sulz- 
bachu,  nejprve  pod  poručnictvim  Karla  Fi- 
lipa Falcko-Neuburského  (1716—42),  po  jehož 
bezdětné  smrti  zdědil  také  jeho  země,  kur- 
fírštskou  Falc,  Julich  a  Berg.  Konečně  po 
smrti  Maxmiliána  Josefa  Bavorského  (30.  pros. 
1777)  zdědil  také  Bavory.  Uznávaje  nároky 
cis.  Josefa  11.  k  některým  částkám  této  země, 
byl  ochoten  mu  postoupiti  Dolních  Bavor,  ale 
zakročením  Karla  Falcko-Zweibrúckenského 
(jakožto  nejbližšího  příbuzného)  a  hlavně  krále 
pruského  Bedřicha  II.  (válka  o  dědictví  ba- 
vorské 1778 — 79)  došlo  jen  k  odstoupení  čtvrti 
Innské.  Také  jiný  plán  císařův,  s  nímž  K. 
rovněž  souhlasil,  vyměniti  totiž  Bavory  za  ra- 
kouskou Belgii,  zmařen  byl  přičiněním  Be- 
dřicha II.  spolkem  knížat  německých  (Fůr- 
stenbund)  r.  1785.  K.  podporoval  sice  okázale 
vědy  a  umění  (v  Mannheime  na  př.  založil 
akademii  a  divadlo),  ale  jinak  vláda  jeho  byla 
špatná.  K.  sám  dával  se  vésti  sv^mi  milen- 
kami a  jesuity,  byl  rozmařilý  a  lehkomyslný 
a -vedl  nádherný  dvůr,  zatím  co  země  strádala 
velikými  břemeny.  R.  1796  musil  před  Fran- 
couzi utéci  na  čas  do  Saska.  Byl  dvakráte 
ženat,  ale  zemřel  bezdětek;  nástupcem  jeho 
stal  se  Maxmilián  Josef  z  linie  zweibrúckenské. 

Francký.  20)  K.  Martel  (kladivo),  syn  ma- 
jordoma  PipínaHeristalského  z  krásné  Alpaidy 
(♦  ok.  690  —  \  714).  Po  smrti  otcově  (714) 
stal  se  majoraomem  nejprve  v  Austrasii, 
potom  i  v  Neustrii.  Tehdy  říše  Francká  strá- 
dala jednak  vzpourami  podrobených  kmenů, 
jednak  vpády  arabskými.  K.  M.,  aby  měl  dosti 
vojska,  dával  bojovníkům  (leudům,  vasallům) 
hojná  léna  ze  zboží  církevního.  Podmanil 
znova  Frisy,    Bavory,    Alamany,  Burgundy, 


Aquitany  a  bojoval  též  úspěšně  proti  Sasfim. 
Araby  porazil  r.   732   mezi  městy  Tours   a 
Poitiers  a  potom  ještě  r.  737  u  Narbonny 
i  zachránil  tak  Evropu  od  poroby  muham- 
medánské.  Podporoval  snahy  sv.  Bonifacia, 
ale  papeži  Řehořovi  III.  proti  králi  lombard- 
skému Liutprandovi  na  pomoc  nepřitáhl,  po- 
stižen bvv  chorobou,  kteráž  ho  sklátila  do 
hrobu.   fv.   M.   znova  založil  fúx  Franckou 
i  vládl  jí  jako  panovník  neobmezený,  tituluje 
se  pouze  vévodou  nebo  majordoraem.  Ko- 
runy královské  ponechával  ubohým  potom- 
kům rodu  Meroveova  č.  Chlodvikova,  kterým 
ji  však  odňal  syn  jeho  Pipín  Krátký.    Šra. 

Fraoeottzstf.  21)  K.  III.  Pitomý,  král  (Sottus, 
Simplex),  nejmladší  syn  Ludv&a  II.  Kokta- 
vého, vnuk  Karla  Holého  (*  879  —  f  929«. 
S  chotí  Ethgivou,  dcerou  Edvarda  I.,  krále 
anglosaského,  vnučkou  Alfreda  Velikého,  měl 
syna  Ludvíka  IV.  Zámořského. 

22)  K.  IV.  Sličný  (♦  1293),  třetí  syn  kráU- 
Filipa  IV.  Sličného  a  Johanný  Navarrské,  pa- 
noval r.  1322—28;  pojal  za  choť  Blanku  Bur- 
gundskou, a  když  mu  byla  nevěrna,  zapudil 
ji  a  pojal  Marii,  sestru  krále  českého  Jana 
Lucemburského.  Po  smrti  její  oženil  se  po 
třetí  s  Johannou  z  Evreux,  jež  mu  povila 
3  dcery.  Zemřel  bez  potomstva  mužského 
i  byl  poslední  král  ze  starší  větve  rodu  Ka- 
petova. 

23)  K.  V.  Učený,  Moudrý  (♦  1337).  syn 
krále  Jana  II.  Dobrého  a  Jitky,  dcery  Jana 
Lucemburského,  panoval  v  letech  1364 — 80. 

24)  K.  VI.  Milovaný,  Šílený,  syn  př«l. 
z  Johanny  Bourbonské  (*  1368),  panoval  roku 
1380—1422. 

26)  K.  VIL  Vítězný  (*  1403),  syn  před. 
zlsabelly  Bavorské,  panoval  1422 — 6L  Z  man- 
želky Marie  Anjouské  ostavil  syna  Ludvíka  XI. 

26)  K.  Vlil.  (♦  1470),  syn  Ludvíka  XI.  (pan. 
1483—98).  Za  manželku  měl  Annu,  dědičku 
Bretonskou.  Byl  poslední  mužský  potomek 
starší  větve  rodu  Valois. 

27)  K.  IX.  (*  1550),  druhý  syn  Jindřicha  II. 
z  třetí  větve  rodu  Valois  (Valois-Angoulémc) 
a  pověstné  Kateřiny  Mediccjské  (pan.  1560  až 
1574).  Manželství  jeho  s  Alžbětou,  dcerou  cí- 
saře Maxmiliána  fl.,  bylo  bezdětné. 

28)  K.  X.  (♦  1757),  král.  třetí  syn  dauphina 
Filipa,  jediného  to  syna  Ludvíka  XV.,  bratr 
Ludvíka  XVI.  a  Ludvíka  XVIII.  (pan.  1824  až 
1830).  Za  manželku  měl  Marii  Terezii  Savoj- 
skou  a  s  ní  měl  dva  syny:  vévodu  z  Angou- 
léme  a  vévodu  z  Berri.  Vypuzen  byv  revo- 
lucí červencovou  (1830),  Žil  v  Edinburku, 
v  Praze,  v  Kirchberku  a  v  Gorici,  kdež  i  do- 
konal (1836),  poslední  to  král  ze  starší  vČtvc 
rodu  Bourbonského.  Ostatně  viz  Francie, 
děiiny. 

Monografie:  Borgnet,  Etudě  sur  le  régne 
de  Charles  le  Simple  (17.  sv.  Comptes  ren- 
dus  de  TAcadémie  de  Bruxelles);  Barthélemy 
de  Beauregard,  Histoire  de  Charles  V.;  Du- 
val-Pineux,  Hist.  de  France  souš  le  régne 
de  Charles  VI.;  Vallet  de  Viriville,  Histoire 
de  Ch.  VII. ;  Beaucourt,  Histoire  de  Ch.  VII. ; 
Des  jardíns,  Charles  IX.  Sra, 
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Hohenzollemitf.  29)  K.  Antonín  Bedřich, 
kníže  hohenzollern-sigmaringenský  (*  1785  — 
1 1853),  syn  knížete  Antonína  Aloisa,  panoval 
od  r.  1831  (17.  říj.),  dal  zemi  r.  1833  ústavu 
a  odstoupil  r.  1848  j[27.  srp.)  vládu  svému 
synovi  Karlu  Antonmovi.  Manželkou  jeho 
byla  Antonie  M urátová,  neť  krále  neapol- 
ského  Joachima. 

30)  K.  Antonín,  kníže  hohenzoUern-sie- 
maringenský,  syn  před.  (♦  1811  —  f  188^, 
převzal  vládu  od  otce  27.  srp.  1848,  ale  oa- 
stoupil  již  7.  pros.  1849  svoji  zemi  Prusku, 
začež  dostalo  se  mu  20.  bř.  1850  titulu  »vý- 
sost«  a  práv  druhorozených  princů  králov- 
ských. V  1. 1858—62  byl  předsedou  minister- 
stva, pak  v  1.  1863 — 71  vojenským  guverné- 
rem v  Porýní  a  Vestfálsku.  Ku  konci  svého 
života  žil  nejvíce  v  Sigmarinkách,  kdež  i  ze- 
mřel. Od  r.  1861  měl  titul  >  Královská  Vysost«. 
R.  1834  pojal  za  manželku  Joseňnu  Badenskou, 
s  níž  mčl  4  syny  a  dvě  dcery. 

Nafarritf.  31)  K.  I.  viz  22)  K.  IV.  Sličný. 

39)  K.  n.  Zlý,  král  NavarrskÝ  (♦  1332  — 
+  1387),  syn  Filipa  z  Evreux  a  Johanny,  dcery 
Ludvíka  X.,  vládl  v  1. 1349—87.  Rozsáhlá  léna, 
která  držel  ve  Francii,  jakož  i  nároky,  které 
měl  na  trůn  francouzsky,  byly  příčinou,  že  K. 
byl  vtažen  do  záležitosti  francouzských.  S  krá- 
lem Janem,  jehož  dceru  pojal  r.  1352  za  man- 
želku, dostal  se  do  sporů  o  svá  léna  a  byl  od 
něho  r.  1356  zajat  a  uvězněn.  Propuštěn  byv  po 
zajetí  králově  od  Angličanů  r.  1357  na  svobodu, 
přidal  se  v  bouřích  tehdejších  řviz  Francie 
str.  579j  ku  straně  Marcelově,  dvI  r.  1358  od 
Pařížanu  zvolen  kapitánem  a  počal  se  hlásiti 
také  o  korunu  francouzskou.  Ale  po  pádu 
Marcelově  učinil  s  dauphinem  Karlem  mír, 
jímž  celý  jeho  majetek  ve  Francii  mu  byl 
vydán.  Později  od  r.  1364  znepřátelil  se  s  Kar- 
lem, tehdy  již  králem,  opět  a  spojoval  se  proti 
Francii  s  Angličany.  R.  1378  byl  mu  majetek 
jeho  ve  Francii  odňat,  poněvadž  prý  chtěl 
Karla  V.  dáti  otráviti.  Na  poloostrove  Pyre- 
nejském válčil  K.  r.  1362  s  Aragonií,  později 
dostal  se  do  různých  sporů  s  Kastilií.  Příjmí 
»Zlý«  dostalo  se  mu  odtud,  že  prý  na  po- 
čátku své  vlády  ukrutně  potlačil  povstání  ve 
své  zemi;  jinak  byl  muž  statečný,  schopný, 
vzdělaný  a  dobrý  hospodář. 

33)  K.  III.  Šlechetný  (♦  1364  —  f  1425), 
syn  před.,  vládl  v  1.  1387—1425.  Vláda  jeho 
byla  pokojná,  tak  že  země  se  zotavila  z  po- 
hrom utrpěných  za  bouřlivé  vlády  jeho  otce. 
Jelikož  jeho  dva  synové  zemřeli  již  před  ním, 
ustanovil,  že  po  něm  nastoupiti  má  dcera 
jeho  Blanka  zasnoubená  Janovi  Aragonskému, 
což  se  i  stalo. 

Lotriniti.  34)  K.  Leopold,  vévoda  lotrin- 
ský (♦  3.  dub.  1643  ve  Vídni  —  f  18.  dub.  1690), 
syn  prince  Františka  Mikuláše,  měl  se  státi 
nástupcem  bratra  otcova,  vévody  Karla  IV. 

Íl 624—1675),  ale  r.  1670  opanovali  Lotrinsko 
Tancouzové.  K.  již  dříve  měl  stále  neshody 
se  svým  strýcem  i  vstoupil  r.  1664  ve  Vídni 
do  služeb  císařských  a  účastnil  se  r.  1664 
bitvy  u  Sv.  Gottharda.  Po  smrti  Karla  IV. 
(1675)  přijal  titul  vévody   lotrinského,    ale 


v  drženi  své  zemé  nikdy  nepřišel ;  t  r.  jme* 
noval  jej  císař  polním  maršálkem  a  vyslal 
jej  proti  Francouzům.  K.  porazil  někollkiiáte 
Luxembourga,  dobyl  v  dubnu  1676  Philipps- 
burku,  ale  útok  na  Lotrinsko  se  mu  nepo- 
dařil. Ve  válce  turecké  stál  v  čele  císařského 
i  říšského  vojska,  dobyl  spolu  s  králem  pol- 
ským slavného  vítězství  nad  Turky  u  Vidně 
(1683),  potom  r.  1684  dobyl  Vyšehradu  a  po- 
razil Turky  u  Vácova,  r.  1685  zvítězil  u  Ostři- 
homa  a  zmocnil  se  Nových  Zámků,  r.  1686 
dobyl  Budína  a  r.  1687  způsobil  Turkům  těž- 
kou porážku  u  Moháče.  Pro  nemoc  ustoupil 
pak  na  nějaký  čas  z  veřejného  života,  až  zase 
r.  1689  převzal  vedeni  války  proti  Francou- 
zům a  dobyl  Mohuče,  ale  zemřel  brzy  potom 
na  cestě  clo  Vídně  ve  Welsu.  R.  1669,  pak 
r.  1674  byl  K.  rakouským  kandidátem  na  trůn 
polský,  ale  nepodařilo  se  jeho  volbu  provésti. 
R.  1678  pojal  za  manželku  arcikněžnu  Eleo- 
noru, vdovu  po  králi  Michalu  Wišniowieckém, 
a  měl  s  DÍ  5  S3^ů. 

36)  K.  Alexander,  princ  Lotrinský,  voje- 
vůdce rakouský  a  velmistr  řádu  Německého 
(♦  12.  pros.  1712  —  t  4.  čce  1780),  syn  vé- 
vody Leopolda  a  Alžběty  Karoliny  Orléan- 
ské,  bratr  cis.  Františka  I.,  vstoupil  r.  1735 
do  služeb  rakouských  a  počal  svoji  vojen- 
skou karriéru  v  nešťastné  válce  s  Turky  (1737 
až  1739).  Ve  válce  o  dědictví  Rakouské  svěřila 
mu  Marie  Terezie,  jež  jeho  vojenské  nadání, 
ve  skutečnosti  ne  právě  vynikající,  velmi  ce- 
nila, r.  1742  vrchní  velitelství  v  Čechách.  K. 
byl  od  Prusů  poražen  u  Chotusic  (v  kv.  1742), 
ale  proti  Bavorům  a  Francouzům  bojoval  šťast- 
ně; vtrhl  do  Bavor,  kde  jeho  adlatus  hrabě 
Khevenhiller  dobyl  vítězství  u  Simpachu,  a 
r.  1744  překročil  Rýn  a  zmocnil  se  velké  části 
Elsasu;  v  tom  však  byl  povolán  zpět  do  Čech, 
aby  Čelil  novému  útoku  krále  pruského.  Vy- 
tiskl sice  Prusy  z  Čech,  ale  byl  u  Hohen- 
friedberka  (4.  června  1745)  a  pak  u  Zárova 
(30.  září)  poražen.  Po  míru  v  Cáchách  jme- 
nován byl  (1749)  guvernérem  v  Belgii  a  žil 
nejvíce  v  Brusselu,  až  r.  1757  převzal  zase 
vrchní  velení  české  armády  proti  Bedřichovi  II. 
Ale  u  Prahy  utrpěl  6.  kv.  značnou  porážku 
a  byl  v  Praze  obležen,  a  jen  Daunovo  vítěz- 
ství u  Kolína  napravilo  jeho  nehodu.  Nyní 
obrátil  se  do  Lužice  a  do  Slezska,  zvítězil 
22.  list.  nad  vévodou  Bevemským  u  Vrati- 
slavi, ale  5.  pros.  utrpěl  u  Leuthena  rozhod- 
nou porážku,  pročež  složil  velitelství  a  ode- 
bral se  zase  do  Belgie,  iiž  pak  spravoval  velmi 
dobře  až  do  konce  svého  života.  Za  manželku 
pojal  roku  1744  sestru  Marie  Terezie,  Marii 
Annu,  jež  však  zemřela  mu  ještě  téhož  roku. 

MeklenbvrskÝ.  36)  K.  Bedřich  August, 
pruský  generál  a  státník  (♦  1785  —  f  1837^, 
syn  meklenbursko-střelického  vévody  Karla 
Ludvíka  (f  1816),  vstoupil  r.  1804  do  pruských 
služeb,  bojoval  v  bitvě  u  Auerstedtu,  účastnil 
se  bojů  proti  Napoleonovi  v  1. 1813—15  pod 
BlQcherem  a  Yorkem  a  r.  1815  stal  se  velitelem 
gardy.  T.  r.  byl  jmenován  členem  státní  rady, 
r.  1827  jejím  presidentem  a  měl  odtud  velký 
vliv  na  všecky  statni  záležitosti.  Byl  rozhodný 
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konservativní  absolutista  a  působil  veskrze 
směrem  reakclonářským.  Byl  také  literárně 
čtnhým  a  vydal  pod  pseudonymem  (J.  E.  Mand, 
Weishaupt)  několik  divadelních  kusů. 

Neapoléti.  37)  K.  I.  z  Anjou  (f  1226  —  f  7.  led. 
1285),  nejmladší  syn  krále  francouzského  Lud- 
víka VIII.,  nabyl  nejprve  sňatkem  s  Beatricí, 
dcerou  a  dědičkou  Raimunda  Berengara  IV., 
Provence  (v  led.  1246)  a  touže  dobou  obdržel 
od  svého  bratra  Ludvíka  IX.  v  léno  Anjou  a 
Maine.  V  1.  1248 — 50  účastnil  se  s  bratrem 
křížové  výpravy,  upadl  zároveň  s  ním  do  za- 
jetí a  byl  s  ním  i  osvobozen.  Vrátiv  se  po- 
tlačil v  Provenci  hnutí  proti  němu  nastalé  a 
upevnil  moc  svoji  ve  všech  svých  državách. 
Na  novou  dráhu  životní  přivedla  Karla  stolice 
papežská,  nabídnuvši  mu  korunu  obou  Sicílií, 
kterou  držel  Staufovec  Manfred;  Podmínky 
byly  ovšem  těžké:  K.  musil  si  království  te- 
prve vydobyti,  platiti  z  něho  papeži  značný 
poplatek  a  práva  jeho  měla  býti  všelijak  ob- 
mezena  ve  prospěch  kurie.  Než  ctižádostivý 
K.  nelekal  se  toho  a  vypravil  se  po  některém 

Í'ednání  z  jara  r.  1265  do  Itálie,  kdež  papež 
Climent  IV.  udělil  mu  království  ono  lénem 
(28.  čna  1265)  a  Římané  zvolili  jej  senátorem. 
Byv  6.  led.  1266  s  manželkou  v  Římě  koru- 
nován, opanoval  po  vítězství  nad  Manfredem 
u  Beneventa  (26.  ún.  1266)  obě  země  a  uhájil 
se  v  držení  jich  také  proti  poslednímu  Stau- 
fovci  Konradinovi,  jenž  s  vojskem  německým 
proti  němu  se  vypravil  a  v  Apulii  i  na  Sicílii 
mnoho  přívrženců  měl,  vítězstvím  u  Scurcoly 
čili  u  Tagliacozza  (23.  srp.  1268).  Konradin 
zajat  a  odsouzen  k  smrti,  přívrženci  jeho 
v  zemi  pak  krvavě  potrestáni.  Karlovo  pan- 
ství bylo  nyní  pojištěno;  moc  jeho  vztaho- 
vala se'  nejen  na  jižní,  nýbrž  i  na  velkou  čásf 
ostatní  Itálie.  Papež  jmenoval  ho  za  výpravy 
Konradinovy  vikářem  v  Toskáně  a  ve  státě 
papežském,  mnohá  města  ve  střední  i  horní 
Itálii  jmenovala  jej  svým  podestou  neb  ochrán- 
cem ;  on  byl  vůbec  hlavou  Guelfů  v  té  dobé. 
Ale  plány  jeho  nesly  se  mnohem  výše,  k  oh- 
ňovém' císařství  latinského  a  k  založení  vel- 
kého panství  na  východě.  Již  r.  1267  (23.  kv.) 
učinil  smlouvu  s  posledním  císařem  latinským 
Balduinem  II.  k  vyvrácení  obnoveného  císař- 
ství Byzantského,  v  níž  Balduin  sliboval  mu 
Moreu  a  království  Solunské,  a  vešel  též  ve 
spojení  se  Srby  a  Bulhary.  Křížová  výpraya, 
kterou  bratr  jeho  Ludvik  X.  r.  1270  pod- 
nikl, byla  hlavně  jeho  přičiněním  obrácena 
proti  Tunisu,  jejž  K.  chtěl  uvésti  ve  dřívější 
poplatnost  koruně  neapolské;  výpravu  řídil 
po  smrti  bratrově  sám,  ale  bouře  mořská  zni- 
čila při  návratu  největší  čásf  kořisti.  Lepší 
pokroky  činil  na  poloostrově  Balkánském;  již 
r.  1267  obsadil  Korfu  a  r.  1272  města  Dráč, 
Valonu,  Kaninu,  která  dříve  drželi  rytíři  Man- 
fredovi,  pak  poddali  se  mu  r.  1273  Albánci 
a  později  i  kníže  epirský  Nikiforos.  R.  1277 
koupil  K.  od  Marie  Antiochijské  její  nároky 
na  království  Jerusaleinské,  přivedl  pod  svou 
moc  zbytky  panství  křižáckého  v  Sýrii  a  zval 
se  také  králem  Jerusalemským.  Ale  papežové 
počali  se  od  něho  odvraceti,  když  moc  jeho  ta- 


kou měrou  vzrostla,  ftehoř  X.  zahájil  s  Řeky 
jednání  o  unii  (1274),  což  ovšem  příčilo  se  zá- 
měrům  Karlovým,  a  Mikuláš  III.  odňal   mu 
místodržitelství  v  Toskáně  a  senátorství  v  Ř.Í- 
mě  a  sbližoval  se  rovněž  s  řeckým  císafem 
Michailem  VIII.  K.  způsobil  sice  vlivem  svfm, 
že   r.  1281  zvolen  byl  papežem  Martin  IV., 
jemu  zcela  oddaný,   ale  tu  již  smělé  plány 
jeho  zmařeny  byly  Jinými  nehodami.  Vojsko 
vypravené  proti  říši  Byzantské  pod  Proven- 
galem  SuUym  bylo  r.  1281  u  Beratu  potřeno 
a  r.  1282  mocné  postavení  Karlovo  utrpělo 
těžkou  ránu  povstáním  na  Sicílii,  zahájeným 
t.  zv.  Sicilskými  neŠporami  (v.  t.).  S  pomocí 
krále  aragonského  Petra  III.  podařilo  se  po- 
vstalým  městům   panství  Karlovo  na  Sicilii 
úplně  zničiti;  r.  1284  byl  dokonce  v  boji  za- 
jat syn  jeho  Karel  (II.).  K.  zemřel  hořem  nad 
těmito  nehodami  za  velikých  příprav  k  dal- 
šímu  boji.   Byl   panovník  nadaný,  statečný, 
ctižádostivý  a  podnikavý,  ale  vyznamenával 
se  ukrutností  i  v  oněch  tak  bouřlivých  do- 
bách neobyčejnou.  —  Srv.  Sternfeld,  Karl  von 
Anjou  als  Graf  von  Provence  1245 — 65  (Ber- 
lín, 1888);  Minieri-Riccio,  II  regno  di  Carlo  I 
di  Angió  1272—1283  (Archivio  stor.  italiano, 
1875—81) ;  Biéchy,  Charles  ďAnjou  (Limoges, 
1856,  1863). 

38)  K.  II.  Chromý  (*  1254  —  j"  5.  kv. 
1309),  syn  před.,  zval  se  za  živobytí  otcova 
knížetem  Salernským.  V  námořní  bitvě  s  loď- 
stvem aragonským  u  Reggia  upadl  r.  1284 
do  zajetí,  z  něhož  přes  Uatby  papežem  vr- 
hané  na  syny  Petra  aragonského,  Jakuba  II., 
jenž  zdědil  Sicilii,  a  Alfonsa  III.,  krále  ara- 
gonského, vyšel  teprv  3  léta  po  smrti  otcově 
(1288)  prostřednictvím  anglického  krále  Edu- 
arda III. ;  musil  se  však  uvoliti  zaplatit  30.000 
hřiven  stříbra  a  dáti  rukojmí.  Papež  však 
sprostil  jej  závazku  a  korunoval  jej  i  s  jeho 
manželkou  na  krále  neapolského,  sicilského 
a  jerusalemského.  Válka  počala  znovu;  když 
však  Jakub  sicilský  po  smrti  Alfonsa  III.  stal  se 
králem  aragonským,  hleděl  smířiti  se  s  církví 
a  smlouvou  r.  1295  odřekl  se  s  některými  vý- 
hradami Sicilie,  začež  byl  od  papeže  klatby 
sproštěn  a  uznán  králem  v  Aragonii.  Ale  Sici- 
liáni,  nechtějíce  přijíti  pod  panství  Karlovo, 
provolali  r.  1296  svým  králem  Jakubova  bratra 
Bedřicha,  s  nímž  K.  válčil  s  pomocí  Jakubovou 
až  do  r.  1302,  kdy  učiněna  mezi  nimi  smlouva, 
že  Bedřich  má  zůstati  králem  »Trinakrie«  do 
své  smrti,  načež  země  ta  má  připadnouti  jeho 
potomstvu  z  dcery  Karlovy  Eleonory,  kterou 
dle  téže  smlouvy  měl  pojati  za  manželku.  — 
K.  nepodobal  se  svému  otci :  byl  mírný,  dobro- 
srdečný  a  zbožný,  ale  také  pohodlný  a  smy- 
slný; byl  též  oblíbenější  než  otec  jeho.  V  Avi- 
gnone založil  universitu  a  vládl  vůbec  dosti 
dobře.  Za  manželku  měl  od  r.  1270  dceru 
uherského  krále  Štěpána  V.  Marii »  s  nií  měl 
9  synů  a  5  dcer. 

39)  K.  III.  M  a  lý  z  Dráče  (♦  1345  —  f  24.  ún. 
1386),  pravnuk  před.,  syn  Ludvika  z  Gravinv, 
byl  vychován  na  dvoře  krále  uherského  Lud- 
vika L  Královna  neapolská  Johanna  I.  zasnou- 
bila jej  r.  1368  se  svojí  neteří  a  dědičkou 
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Markétou,  později  vŠak  vznikly  mezi  nimi 
neshody,  a  K.  přijal  r.  1380  pozvání  papeže 
Urbana  IV.  nabízejícího  mu  korunu  neapol- 
skou  proti  Johanné,  jež  přidala  se  k  papeži 
avignonskému ;  hned  r.  1380  vypravil  se  do 
Itálie,  byl  r.  1381  od  papeže  v  Římě  koru- 
nován, dobyl  Neapole  a  dal  Johannu  v  květnu 
1382  ve  vězeni  usmrtiti.  Proti  synu  krále  franc. 
Jana,  Ludvíkovi  z  Anjou,  jejž  Johanna  byla 
adoptovala  a  jenž  nyní  s  vojskem  do  Itálie 
přitáhl,  hájil  se  tíŽe,  ale  uhájil  se  přece,  za 
to  však  rozešel  se  s  papežem,  jenž  jej  r.  1385 
dal  po  klatby.  Zatím  již  volán  byl  K.  také  na 
trůn  uherský  od  strany  s  vládou  královny- 
vdovy  Alžběty  a  palatina  Gary  (v.  t.^  nespo- 
kojené; i  vypravil  se  v  září  1385  do  Uher, 
kde  strana  jeho  nabyla  vrchu,  a  on  31.  pros. 
1385  ve  Stol.  Bělehradě  korunován.  Alžběta 
i  Gara  na  oko  mu  ustoupili  a  smířili  se  s  nim, 
ale  o  něco  později  dali  jej  úkladně  zavražditi. 

Parmitf.  40)  K.  II.  Ludvík,  vévoda  parm- 
ský  (♦  1799  —  1 1883),  syn  krále  etrurského 
Ludvíka  a  Marie  Ludoviky  Španělské  (dcery 
Karla  IV.),  stal  se  po  smrti  otcově  králem 
ctrurským  pod  porucnictvím  své  matky,  když 
však  jeho  země  připojena  k  Francii  (1807), 
obdržel  Luccu,  kdež  r.  1824  počal  samostatně 
vládnouti.  Po  smrti  vdovy  Napoleonovy  po- 
stoupil dle  ustanovení  vídeňského  kongressu 
Luccu  Toskáně  a  přijal  za  ni  Parmu,  Piacenzu 
a  Guastallu,  zřekl  se  však  r.  1849  vlády  ve 
prospěch  svého  syna  Karla  Ferdinanda  a  žil 
potom  nejvíc  v  Nizze,  jako  již  dříve  pobýval 
více  v  cizině  nežli  ve  své  zemi. 

41)  K.  III.  Ferdinand  (♦  14.  led.  1823  — 
t  26.  bř.  1854),  syn  před.  a  Marie  Terezie 
sardinské,  vládl  od  r.  1849  v  Parmě,  Piacenze 
a  Guastalle  a  byl  po  5leté  špatné,  násilnické 
a  marnotratné  vládě  zavražděn.  Vládu  pak 
převzala  jménem  jeho  nedospělého  syna  Ro- 
berta (*  1848)  vdova  po  něm,  Luisa  Marie 
Terezie  Bourbonská,  a  vedla  ji  až  do  r.  1859, 
kdy  vypuzena  a  země  její  připojeny  ke  krá- 
lovství Italskému. 

Portvgalský.  42)  K.  I.  Ferdinand  Lud- 
vík, nynější  král  portug.  (*  28.  září  1863),  nej- 
starší syn  krále  Ludvíka  I.,  vládne  od  r.  1889. 
Dosud  bylo  se  mu  zabývati  hlavně  zápletkami 
s  Angličany  ve  příčině  kolonií  afrických  a 
urovnáváním  finančních  nepořádků.  R.  1886 
pojal  za  manželku  Ama1ii»  dceru  hraběte  Pa- 
řížského, s  níž  má  dva  syny:  Ludvíka  Filipa 
(*  1887)  a  Manuela  (*  1889). 

Rakouští.  43)  K.,  markrabí  burgavský, 
syn  arciknížete  Ferdinanda  Tyrolského  a  Fili- 
píny Welserové  (♦  1560  —  f  30.  října  1618), 
vtnoval  se  stavu  vojenskému,  účastnil  se 
v  čele  jednoho  pluku  bojů  Španělů  proti  Nizo- 
zemí, když  pak  r.  1592  roznítila  se  v  Uhrách 
velká  válka  s  Turky,  vstoupil  jako  generál 
do  služeb  císařských,  bojoval  u  KeresteŠe 
(1596)  a  porazil  Turky  u  Vácova,  hrál  však 
celkem  úlohu  jen  podřízenou.  R.  1601  pojal 
za  manželku  Sibyllu,  dceru  vév.  julišského 
Viléma,  ale  manželství  to  zůstalo  bezdětným. 

44)  K.  Josef,  arcikníže  rakouský,  biskup 
vratislavský  a  brixenský  (♦  1590  —  f  1624), 


pohrobní  syn  Karla  Štýrského  a  Marie  Bavor- 
ské, stal  se  sotva  18letý  (1608)  biskupem  vrati- 
slavským a  r.  1613  též  brixenským,  ač  teprve 
r.  1615  dal  se  vysvětiti  na  kněze  a  r.  1619 
na  biskupa.  Jako  horlivý  odpůrce  bojoval 
proti  protestantismu  všemi  silami  ve  svém 
knížectví  Nisském,  protestoval  proti  maje- 
státu krále  Rudolfa  II.  (z  r.  1609),  ale  pro- 
zatím marně.  Marné  také  usilovad  o  to,  by 
Slezané  nepřidávali  se  k  českému  povstání, 
ano  musil  r.  1619  uchýliti  se  k  svému  šva- 
krovi,  králi  polskému  Sigmundovi  III.  Teprve 
když  povstání  bylo  překonáno,  uvedl  do  kní- 
žectví Nisského  r.  1622  jezovity,  s  jichž  po- 
mocí úspěšně  čelil  protestantům.  R.  1624  po- 
volal jej  král  špan.  Filip  III.  za  místokrále 
do  Portugal,  ale  K.  sotva  přišed  do  Španěl 
zemřel  r.  1624  v  Madridě. 

45)  K.  Ludvík  Jan  Josef  Vavřinec, 
arcikníže  rakouský,  vévoda  těšínský  (*  5.  září 
1771  ve  Florenci  —  t  30.  dub.  1847  ve  Vídni), 
třetí  syn  cis.  Leopolda  II.  a  Marie  Ludoviky, 
dcery  spán.  krále  Karla  III.  Mládí  prožil  v  To- 
skáně, r.  1790  přišel  do  Vídně,  odtud  pak 
odebral  se  do  Brusselu  ke  dvoru  generálního 
místodržitele  belgického  Alberta,  vévody  sa- 
sko-těšínského,  a  byl  od  něho  a  jeho  man- 
želky arcikněžny  Kristiny  Marie  adoptován. 
V  té  době  věnoval  se  hlavně  studiím  vojen- 
ským, k  nimž  hned  od  mládí  cítil  náklonnost. 
Vstoupiv  pak  do  vojska,  bojoval  r.  1792  jako 
generál  major  pod  velením  knížete  Hohenlohe- 
Kirchber^  u  Jemapp  a  byv  pak  přidělen  k  ar- 
mádě prince  Koburského  přispěl  platně  k  ví- 
tězstvím u  Aldenhovenu,  Tirlemontu  a  u  Neer- 
wind  (1793),  jimiž  Francouzové  vytištěni  byli 
z  Belgie;  nyní  byl  jmenován  generálním  místo- 
držitelem  v  Nizozemí  a  odměněn  za  své  činy 
válečné  řádem  Marie  Terezie  a  hodností  pod- 
mar šálka.  Stejně  statečně  a  obratně  vedl  si 
K.  v  následujících  bojích,  ale  po  nešťastné 
bitvě  u  Fleurus  (1794),  v  níž  princ  Koburský 
byl  poražen,  opustil  vojsko  a  odebral  se  do 
Vídně,  aby  zdokonalil  své  vědomosti  vojen- 
ské. Než  nedlouho  žil  v  ústraní;  jeho  stateč- 
nost a  nadání  vojenské,  které  byl  ve  všech 
bitvách  osvědčil,  opravňovaly  k  velkým  na- 
dějím a  byly  příčinou,  že  l\.,  ač  byl  mla- 
dík teprve  25letý,  byl  jmenován  říšským  pol- 
ním maršálkem  a  svěřeno  mu  samostatné  ve- 
dení armády  rýnské.  K.  skutečně  vítězstvími 
u  Wetzlaru,  Teining  a  hlavně  u  Amberka 
(24.  srp.)  a  Vircpurku  (3.  září)  zatlačil  Fran- 
couze za  Rýn  a  dobyl  Kehlu  (10.  led.  1797), 
ale  byl  zadržen  od  aalšího  postupu  povolán 
byv  v  čelo  armády  italské  proti  Napoleonovi. 
Sem  však  přišel  (7.  ún.  1797)  již  pozdě:  po- 
rážky dříve  utrpěné  nedaly  se  odčiniti,  a  voj- 
sko bylo  ve  špatném  stavů;  K.  byl  by  snad 
mohl  Napoleonovi  s  úspěchem  čeliti,  kdyby 
se  byl  obrátil  do  Tyrol;  místo  toho  však 
ustoupil  kLubnu,  kdež  umluveny  byly  (18.  dub.) 
praeliminarie  pozdějšího  míru  Čampo-Formij- 
ského,  načež  K.  hned  zase  odebral  se  k  své 
armádě  na  Rýn.  V  list.  byl  jmenován  guver- 
nérem a  generálním  kapitánem  král.  Českého 
a  28.  pros.  přijel  s  velikou  slávou  do  Prahy. 
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Nová  válka  s  Francouzi  přivedla  ho  zase  na 
pole  válečné ;  postaven  byv  v  čelo  armády  né- 
mecké  stojící  mezi  Lechem  a  Isarou,  porazil 
Jourdana  18.  bř.  u  Biberachu.  pak  u  Ostrachu 
(21.  bř.)  a  Stockachu  (25.  bř.)  a  přinutil  jej 
k  ústupu  za  Rýn,  vtrhl  pak  do  Švýcar,  ale 
po  nerozhodné  bitvě  u  Curichu  odvolán  byl 
zpět  do  Němec,  kdež  dobyl  Mannheimu.  Ne- 
shody se  dvorní  vojenskou  radou  rakouskou, 
jakož  i  nespokojenost  s  počínáním  ruských 
generálů  ve  Švýcařích  přiměly  jej,  že  v  březnu 
1800  složil  vrchní  velitelství  a  vrátil  Se  do 
Prahy,  kde  činil  přípravy  k  obraně  Čech  a 
utvořil  zejména  dobro volnický  sbor  o  25.000 
mužích.  Ale  po  nešťastné  bitvě  u  Hohenlind 
musil  K.  znovu  býti  povolán  v  čelo  armády, 
jenže  zase  pozdě.  Bídný  stav  vojska  a  sklcs- 
lost  myslí  přinutily  jej  k  ústupu  směrem  ke 
Štýru,  kdež  učinil  s  Nforeauem  příměří,  na 
něž  potom  následoval  mír  Lunéviilský  (1801). 
Hned  po  míru  jmenován  byl  K.  polním 
maršálkem  a  předsedou  dvorské  vojenské 
rady  a  věnoval  se  s  velkou  horlivostí  reorga- 
nisaci  vojska;  především  obmezil  dosavadní 
doživotní  službu  na  jistý  počet  let,  zřídil  vše- 
obecný appellační  vojenský  soud  ve  Vídni,  vy- 
dal nová  služební  pravidla  pro  jízdu  i  pro 
pěchotu  a  podnikal  inspekční  cesty.  Z  této 
činnosti  vytržen  byl  novou  válkou  s  Napo- 
leonem ;  byl  jmenován  vrchním  velitelem  voj- 
ska v  Itálii  (v  září  1805),  kdež  očekával  se 
útok  Napoleonův,  kamž  však  Napoleon  vyslal 
Massenu.  Tohoto  K.  porazil  u  Caldiera  (30. 
a  31.  říj.),  ale  porážka  Rakušanů  u  Ulmu  při- 
měla ho  k  zpátečnímu  tažení.  Zatím  zvítězil 
Napoleon  u  Slavkova  (2.  pros.)  a  Rakousko 
nuceno  učiniti  mír.  Mezi  jednáním  sešel  se  K. 
s  Napoleonem,  jenž  si  přál  poznati  svého  nej- 
znamenitějšího protivníka,  v  Stammersdoríu 
u  Vídně.  Nyní  pokračoval  K.  se  zdvojeným 
úsilím  v  reformování  armády  a  byl  za  tím 
účelem  10.  ún.  jmenován  generalissimem  ra- 
kouského vojska  a  velitelem  vŠí  branné  moci 
s  neobmezeným  plnomocenstvím ;  staral  se 
o  zlepšení  výcviku  mužstva,  o  vzdělání  dů- 
stojnictva,  o  zjednodušeni  taktiky  a  lepší  po- 
hyblivost vojska;  založil  vojenský  archiv  a 
vojenský  časopis,  zřizoval  zemské  obrany; 
r.  1808  vydal  patent  o  zřízení  trojí  vojenské 
zálohy.  Tenkrát  také  Španělé  v  zápasu  o  svo- 
bodu obrátili  své  zraky  ke  Karlovi  a  provo- 
lali jej  31.  kv.  1808  v  Zaragoze  králem,  ale 
K.  nepřijal  tohoto  lákavého  sice.  ale  nebez- 
pečného pozvání.  V  nové  válce  s  Napoleonem, 
k  níž  K.  neradil,  byl  velitelem  hlavní,  něme- 
cké armády  asi  200.000  mužů,  a  tentokrát  ko- 
nečně setkal  se  s  Napoleonem  samým.  Vtrhnuv 
do  Bavor,  obsadil  Mnichov,  ale  ve  srážkách 
u  Abensbcrka,  Latidshutu,  Eckmiíhlu  a  Řczna 
(20.— 23.  dub.)  byl  poražen  a  musil  se  znač- 
nými ztrátami  ustoupiti  do  Čech.  Dobytí  Vídně 
nemohl  v  čas  zabrániti,  ale  21.  a  22.  kv.  zví- 
tězil nad  Napoleonem  u  Aspcr,  nevyužil  však 
vítězství  toho,  čím  dopustil  se  velké  chyby, 
neboť  NapoLon  sesíliv  se  hned  potom  obno- 
vil boj  a  K.  byl  u  Vagramu  (5.  a  6.  čce)  přes 
veškeru  svou  i  svého  vojska  statečnost  (sám 


byl  raněn  v  této  bitvě)  poražen.  Ustoupil  po- 
tom ke  Znojmu,  kdež  po  nerozhodné  bitvě 
učinil  s  Napoleonem  ukvapeně  přiméří  na  mě- 
síc za  podmínek  velmi  nevýhodných.    Cisar 
zprávu  O  tom  přijal  s  nevolí,  pročež  K.  v  Li- 
tovli zřekl  se  své  hodnosti  a  ustoupil  do  sou- 
kromí. Žil  pak  u  vévody  Alberta  v  Téšině  a 
dalších  bojů  se  již  neúáistnil.  R.  1810  zastu- 
poval Napoleona  při  sňatku  s  Marií  Ludovi- 
kou  a  obdržel  od  něho  kříž    čestné    l^e. 
R.  1815  stal  se  guvernérem  mohučským  a  t.  r. 
pojal  za  manželku  princeznu  Jindřišku  Nas- 
savskou  ff  1829).  Po  smrti  Alberta  Těšínského 
zdědil  jeho  jmění  i  titul  vévodský  a  šil  pak 
střídavě  ve  Vídni  a  na  svých  statcích. 

K.  měl  značné  nadání  vojenské,    ale   vyšel 
ze  školy  zastaralé  a  do  tehdejších  poméro  se 
nehodící.  Jeho  vedení  války  spočívajíc  přiliš 
na  theorii  vyznačovalo  se  nedostatkem  rych- 
losti, smělosti  a  rozhodnosti  a  přílišnou  váhu 
kladouc  na  prostředky  —  strategrícké  body  a 
pod.  —  málo  dbalo  toho,  co  mělo  býti  účelem, 
totiž  zničení  moci  nepřítelovy.  K  dobvl  sice 
četných  vítězství,  ale  žádného  nevyužil  nále- 
žitě, a  proto  celkový  výsledek  nesrovnával  se 
Cak  se  summou  jednotlivých  úspěchů.  Osobné 
yl  K.  statečný,  povahy  přímé  a  laskavé,  pro- 
čež těšil  se  ve  vojsku  veliké  oblibě.  Byl  také 
literárně  činným  ve  svém  oboru;    nejddleží- 
tější  z  jeho  spisů  jsou:   Instruction   fúr  die 
Generále  der  ósterr.  Armee  (Vídeň,  1806  a  1808); 
Grundsát\e  der  Strategie,  erldutert  durch  die 
DarsteUung  des  Feldiuges  von  ij^  in  J>eytsch- 
land  (t.,  1813—14,  3  díly);  Geschichie  des  Felď 
%ugs  v,  lygg  in  DeutscÚand  u.  inder  Sdweii 
etc.  (t.,  1819,  2  díly).  Souborně  byly  vydány 
jeho   spisy  pod  titulem   Militdrísche    Werke 
(Vídeň,  1862—63)  a  u  výboru  r.  1882  od  svob. 
p.  z  Waldstatten  a  r.  1893—95  (Ausgemdhtte 
Schriften  des  Erih.  Karl)  od  Malchera.  R.  1860 
postaven  mu  byl  ve  Vídni  pomník.  —  S  man- 
želkou svojí  měl  K.  pět  synů:  Albrechta  (v.  t 
25),  Karla  Ferdinanda  (*  1818  —  1 1874),  Be- 
dřicha Ferdinanda  (v.  t.  51),  Rudolfa  Ferdi- 
nanda (t  v  útlém  věku)  a  Viléma  (♦  1827  — 
1 1894\  a  dvě  dcery:  Terezii  (♦  1816  —  1 1867), 
manželku  Ferdinanda  II.,  knile  neapolskébo* 
a  Marii  Karolinu  (*  1825),  manželku  arcikní- 
žete Rainera).  —  Životopis  arcikn.  Karla  na- 
psali (vesměs  pod  titulem:  Erzherzog  K.  von 
Oesterreich)  Duller  (Vídeň.  1844—47),  Tbie- 
len  (t.,  1858)  a  Zeissberg  (t.  1.  sv.  1895).  — 
Srv.  též  W.  Óncken,  Das  ZeiUlter  der  Revolu- 
tion,   des  Kaiserreiches   u.  der  BefreiuDfs- 
kriege  (ve  sbírce  Onckenově)  a  Kryštůfek,  Boj 
monarchické  Evropy  s  revolucí  francouzskou 
(Praha,  1883—88). 

46)  K.  Ludvík,  arcikn.  rakouský (*  30.  čce 
1833  —  1 19.  kv.  1896),  třetí  syn  arcikm'žete 
Františka  Karla,  byl  r.  1853  přidělen  k  místo- 
držitelství haličskému  a  za  čtvrt  léta  stal  se 
místodržitelem  Tyrolským,  kterýžto  úřad  za- 
stával až  do  r.  1861.  načež  uchýlil  se  do  sou- 
kromí. Ve  vojsku  měl  hodnost  generála  jízdy. 
Byl  prvním  protektorem  České  Akademie  pro 
vědy.  slovesnost  a  uměni.  Byl  třikráte  ženat. 
První  manželství  s  Markétou  Saskou  (f  15.  září 
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1858)  bylo  bezdětné,  druhou  manželkou  jeho 
byla  Marie  Annunziata  Sicilská  (dcera  krále 
Ferdinanda  II.),  s  níž  měl  dítky:  arcikn.  Fran- 
tiška Ferdinanda  (*  1863),  Otu  Františka 
Josefa  (*  1865),  Ferdinanda  Karla  Ludvíka 
(♦  1868)  a  Markétu  Žofii  (♦  1870),  od  r.  1893 
manželku  vévody  Albrechta  Virtemberského. 
Roku  1873  pojal  Marii  Terezii,  dceru  infanta 
portugalského  Dona  Miguela,  jež  stala  se  mat- 
kou arcikněžen  Marie  Annunziaty  (*  1876) 
a  Alžběty  (1878). 

RumunskÝ.  47)  K.  I.  Eitel  Bedřich  Ze- 
fyrin,  král.  rum.  (*  20.  dub.  1839  v  Sicma- 
rinkách),  druhý  syn  knížete  Karla  Ant.  Honen- 
zoUernského,  studoval  na  universitě  bonnské, 
vstoupil  r.  1857  do  vojska  a  účastnil  se  války 
šlesvické.  R.  1866  (20.  dub.)  byl  po  vypuzeni 
knížete  Kuzy  zvolen  za  knížete  rumunského, 
přijal  volbu,  odebral  se  téměř  bez  průvodu 
na  své  nastávající  působiště  a  22.  kv.  měl 
slavný  vjezd  do  Bukureštu.  První  doba  jeho 
vlády  byla  velmi  těžká.  Rakousko  a  Rusko 
pohlížely  na  jeho  zvolení  zprvu  nepříznivě, 
než  uznaly  jej  přece;  také  Porta  po  nedlou- 
hém odporu  jej  v  říjnu  1866  potvrdila,  když 
sám  do  Cařihradu  přišel ;  ale  horši  byl  v  vnitřní 

{)oměrv.  Zápasily  tu  spolu  strany  bojarů  a 
iberálů,  vojsko  i  finance  byly  ve  Špatném 
stavu,  vůbec  poměry  neurovnané.  K.  měl  velmi 
nesnadné  postaveni,  musil  neustále  minister- 
stva střídati  a  r.  1871,  kdy  nepořádky  do- 
stoupily vrcholu,  došlo  tak  daleko.  Že  mínil 
odstoupiti.  Konečně  nastala  klidnější  doba  od 
r.  1876,  kdy  liberálové  dobyli  vítězství.  Prese 
všechny  nesnáze  K.  staral  se  hned  od  po- 
čátku o  povznesení  země,  jmenovitě  o  organi- 
saci  vojska,  o  zlepšení  školství,  zakládání  že- 
leznic, pravidelné  obchodní  spojení  s  jinými 
státy  atd.  Války  rusko-turecké  súčastnil  se 
kníže  osobné  s  vojskem  rumunským  a  byl 
jmenován  4.  záři  1877  vrchním  velitelem  ar- 
mády obléhající  Plevno,  s  níž  10.  pros.  této 
pevnosti  dobyl.  V  míru  byl  uznán  nezávislým 
knížetem  a  r.  1881  prohlášen  dle  usneseni 
parlamentu  králem  a  22.  kv.  korunován.  Nyní 
pokračoval  K.  ve  své  činnosti  směřující  k  po- 
vznesení země;  zevně  zaujal  přátelské  posta- 
vení k  trojspolku.  Jelikož  manželství  jeho  (od 
r.  1869)  s  Alžbětou  z  Wiedu  (známa  jako  bás- 
nířka pode  jménem  Carmen  Sylva)  jest  bez- 
dětné, byl  snesením  sněmovním  z  r.  1886  při- 
jrit  za  nástupce  králův  synovec  Ferdinand. 
Že  K.  stal  se  v  zemi  oblíbeným,  ukázalo  se. 
když  r.  1891  slavil  25leté  jubileum  své  vlády. 
Srv.  A  US  dem  Leben  K.  Karls  von  Rumánien 
(Štutg..  1894,  2  sv.). 

Sardíniti.  48)  K.  Emanuel  1.,  král  sardin- 
ský (jako  vév.  savojský  III.;  ♦  1701  v  Turině  — 
i  1773),  syn  Viktora  Amadea  II.,  převzal  vládu 
po  dobrovolném  odstoupení  otcově  (8.  září 
1730).  Účastnil  se  války  o  trůn  polský  na  straně 
Francie,  dobyl  19.  září  1734  u  Guastally  ví- 
tězství nad  vojskem  císařským  a  získal  v  míru 
Vídeňském  r.  1738  Novaru.  Ve  válce  o  dě- 
dictví rakouské  přidal  se  smlouvou  z  r.  1742 
na  stranu  Marie  Terezie, bojoval  celkem  Šťastně 
proti  Francouzům  a  Španětům  a  v  míru  Cáš- 


ském  (1748)  získal  za  svoji  pomoc  některé 
krajiny  (Bobbio,  Vigevano,  Anghieru).  Uvnitř 
vládl  dobře,  podporoval  obchod,  vydal  nový 
zákonník  (Corpus  Carolinum)  a  obmezil  vliv 
církve.  R.  1891  byl  mu  v  Mondovi  postaven 
pomník. 

49)  K.  Emanuel  II.  (♦  24.  kv.  1751  v  Tu- 
rině —  t  6.  říj.  1819  v  Římě),  syn  Viktora 
Amadea  III.,  muž  churavý  a  slabý,  povahy  po- 
nížené a  pobožnůstkářské,  nastoupil  po  svém 
otci  r.  1796.  Spojil  se  sice  r.  1797  s  Francouzi, 
ale  přes  to  musil  jim  9.  pros.  1798  svoji 
državu  na  pevnině  úplně  vydati  a  spokojiti  se 
se  Sardinii,  kdež  usídlil  se  v  Cagliari.  Po  smrti 
své  manželky  Marie  Terezie,  sestry  Lud- 
víka XVI.,  znechutil  si  svět,  složil  r.  1802 
vládu  a  odešel  do  Říma,  kde  dvě  léta  před 
svou  smrtí  (1817)  vstoupil  do  řádu  jesuit- 
ského 

50)  K.  Felix  (♦  1765  —  +  1831), bratr  před., 
čtvrtý  syn  Viktora  Amadea  IIL,  měl  před  na- 
stoupením titul  vévody  z  Genevois.  v  1. 1799 
až  1806,  pak  1817—1821  byl  mistodržiteíem 
v  Sardinii,  a  když  jeho  bratr  Viktor  Emanuel  I. 
r.  1821  korunu  složil,  nastoupil  na  trůn. 
Vláda  jeho  nesla  se  směrem  rozhodně  zpá- 
tečnickým,  čehož  nejlepší  ukázkou  jest,  2e 
zakázal  vyučovati  dítky  rodičů,  kteří  neměli 
nejméně  1500  liru,  jmění,  čteni  a  psaní.  Man- 
želství ieho  (1807)  s  Marií  Kristinou  Neapol- 
skou  (dcerou  Ferdinanda  IV.)  zůstalo  bezdět- 
ným, a  tak  jím  vymřela  starší  větev  rodu 
Savojského. 

51)  K.  Albert  (•  2.  řii.  1798  —  t  28.  čce 
1849),  syn  Karla  Emanuela,  prince  Carignan- 
ského  (t  1800),  a  Marie  Kristiny  Saské,  byl  vy- 
chován v  ústavech  v  Paříži,  Dijonu  a  Genevě, 
přišel  r.  1814  do  vlasti  a  žil  tu  na  svých  statcích^ 
jelikož  starší  větev  rodu  Savojského  byla  na 
vymření,  byl  hned  od  počátku  považován  a 
na  kongressu  Vídeňském  také  uznán  za  ná- 
stupce na  trůně,  ačkoli  ode  dvora  sardin- 
ského se  daly  a  Rakouskem  podporovány 
četné  pokusy,  by  z  nástupnictví  byl  vyloučen ; 
bylť  K.,  sám  byv  vychován  v  poměrech  nepříliš 
skvělých,  nakloněn  moderním  tehdy  ideám 
o  rovnosti  lidí,  o  právech  národů  atd.  Když 
král  Viktor  Emanuel  I.  následkem  revoluce 
vlády  se  zřekl  (13.  bř.  1821),  jmenoval  Karla 
prozatímním  vladařem  až  do  příchodu  svého 
nepřítomného  nástupce  Karla  Felixa.  K.  ihned 
udělil  zemi  španělskou  ústavu  z  r.  1812,  ale 
K.  Felix  prohlásil  z  Modeny  všechny  činy 
jeho  za  neplatné,  načež  K.  tajně  opustil  Turin 
a  uchýlil  se  do  Florence  a  odtud  do  Francie. 
Tehdy  Rakousko  znovu  usilovalo  o  jeho  vy- 
loučení z  nástupnictví,  ale  tak  daleko  zase 
K.  Felix  jíti  nechtěl,  a  když  K.  Albert  r.  1823 
účastnil  se  jako  dobrovolník  francouzské  vý- 
pravy proti  ústavní  straně  ve  Španělích,  po- 
volil mu  návrat  do  vlasti,  vzdaloval  ho  však 
od  státních  záležitostí;  teprv  r.  1829  učinil 
ho  místodržícím  v  Sardinii.  R.  1831  (27.  dub.) 
zemřel  K.  Felix  a  K.  Alb.  nastoupil  na  trůn 
vítán  jsa  sympathiemi  a  nadějemi  strany  po- 
krokumilovné.  Ale  K.  nesplnil  nadějí  těch 
Sám  jsa  povahy  nesamostatné,  nerozhodné  a 
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nakloněn  jsa  askesi  a  mysticismu  podléhal 
nejvíce  vlivu  jesuitů  a  strany  klerikálně-zpá- 
tecnické,  zvenčí  pak  Metternichovu,  a  vládl 
dále  směrem  svých  předchůdců ;  absolutismus 
kvetl,  každé  volnější  hnuti  dušeno.  Jen  časem 
podařilo  se  též  straně  liberální  nabyti  vlivu 
na  nerozhodného  krále,  a  tak  i  v  této  době 
přece  některé  pokroky  se  staly.  Vydán  nový 
zákonník,  kruté  tresty  za  menši  přečiny  zru- 
šeny, školství  podporováno,  staráno  se  o  ho- 
spodářské povznesení  země  a  o  umění,  zří- 
zeno přes  námitky  Rakouska  národní  vojsko 
po  francouzském  vzoru  a  j.  Teprve  když  pa- 
pež Pius  IX.  (od  r.  1846)  ve  svém  státě  za- 
hájil řadu  oprav  a  v  celé  Itálii  nové  hnutí  se 
rozproudilo,  uznal  také  K.  Alb.  za  dobré  přes 
odpor  Rakouska  jíti  směrem  veřejného  mí- 
nění; dal  své  zemi  4.  bř.  1848  konstituční 
TÍstavu  a  vyhlásil  Rakousku  válku  (23.  bř.) 
ve  prospěch  povstání  lombardsko-benátského. 
Válka  byla  vedena  s  počátku  štastně,  ale 
25.  čce  1848  byl  K.  Alb.  poražen  u  Custozzy 
a  musil  ustoupiti  do  Milána,  kde  stěží  ušel 
zuřivosti  lidu  proti  němu  pro  nezdar  válečný 
pobouřeného;  6.  srpna  musil  opustiti  také 
Milán  a  9.  srp.  učiněno  příměří,  které  pak 
se  dále  prodlužovalo,  zatím  co  jednáno  o  smír 
v  Brusselu.  Když  však  moc  Rakouska  v  Itálii 
stále  rostla,  počal  K.  Alb.  16.  bř.  1849  znovu  boj, 
ale  poražen  byv  od  Radeckého  u  Mortary  a 
Novary  (21.  bř.  1849),  složil  ještě  na  bojišti 
korunu  ve  prospěch  svého  syna  Viktora  Ema- 
nuela 11.  a  sám  uchýlil  se  pode  jménem  hra- 
běte Barge  do  Portugalska,  kde  po  několika 
měsících  zemřel.  Manželkou  jeho  byla  od 
r.  1817  Marie  Terezie,  dcera  velkovév.  to- 
skánského Ferdinanda  II.  —  Srv.  Cappelletti, 
Storia  di  Carlo  Alberto  e  del  suo  rej^no  (Mi- 
lán, 1891). 

Sasko-výmaritf.  52)  K.  August,  vévoda 
sasko-výmarský  (♦  1757  —  f  1828),  syn  vév. 
Arnošta  Konstantina,  jelikož  otec  jeho  již 
v  kv.  1758  zemřel,  byl  K.  A.  pod  poručnictvím 
nejprve  svého  děda  (po  matce)  Karla  brun- 
švicko-liineburského,  pak  své  matky  Amalie 
a  teprv  od  r.  1775  vládl  samostatně.  Byv  při- 
čměním  matčiným  velmi  pečlivě  vychován  a 
nadán  jsa  bohatými  schopnostmi  ujal  se  vlády 
s  opravdovým  porozuměním  pro  své  povin- 
nosti a  staral  se  bedlivě  o  rozkvět  svojí  země 
jcvč  rovněž  zájem  o  povznesení  celého  Něme- 
cka. Nejskvělejší  stránkou  jeho  života  jest  jeho 
účasť  v  tehdejším  duševním  hnutí  německém. 
K.  A.  byl  horlivým  příznivcem  věd  a  umění  a 
učinil  svůj  dvůr  ve  Výmaře  střediskem  du- 
ševního života  něm.  Zde  žil  Goethe,  s  nímž  vé- 
voda upřímné  přátelství  učinil,  Žili  tu  Wieland, 
Herder  a  později  i  Schiller.  Universita  v  Jeně 
péčí  Karla  Aug.  dostoupila  za  jeho  vlády  vr- 
cholu své  slávy  a  svého  významu.  Při  tom 
vévoda  nezapomínal  na  ostatní  své  povin- 
nosti. Země  pod  jeho  rozumnou  správou  zkvé- 
tala  a  zavedeny  mnohé  užitečné  reformy. 
V  zevnější  politice  uznával  K.  A.  hned  od 
počátku  potřebu,  aby  Prusko  ujalo  se  vedení 
v  Německu.  Připojil  se  k  spolku  knížat  r.  1785, 
ťičastnil  se  válek  francouzských  r.  1792—93. 


pak  r.  1806  ve  službách  pruských  a  boje  o  svo- 
bodu (po  bitvě  u  Lipska)  jako  ruský  generá: 
Na  kongressu  Vídeňském  bylo  jeho  území 
zvětšeno  a  on  jmenován  velk  o  vévodou.  R.  18lo 
dal  své  zemi  stavovskou  ústavu,  uvolnil  tisku 
a  byl  vůbec  smýšlení  liberálního,  nedbaje  ne- 
vole mocností  německých.  V  zemi  své  těšil 
se  ovšem  neobyčejné  oblibé.  R.  1775  pojal 
za  manželku  Luisu  Hessen-Darmstadtskou. 

53)  K.  Bedřich  (♦  1783  —  t  1853),  syn 
před.,  vládl  v  1.  1828—53.  Byl   pečlivé  vycho- 
ván a  vládl  dobře  ve  smyslu  svého  otce,  ale 
dbal  více  spořivostí.   R.  1848    povolil   obec- 
nému hnutí  a  zavedl  mnohé  svobodomyslné 
opravy.   Manželkou  jeho  byla    (od   r.   1804 
proslulá  svojí  dobročinností  velkoknéžna  Ma- 
rie Pavlovna  (f  1786  —  f  1859),    s    níž  mél 
3  dítky:  Karla  Alexandra,  Marii  zasnoubenou 
Karlovi  Pruskému  a  Augustu,  manželku  císaře 
Viléma  I. 

64)  K.  Alexander  (*  24.  čna  1818),  je- 
diný syn  před.  a  Marie  Pavlovny,   studoval 
v  1.  1835—37  na  universitách  v  Jené  a  v  Lip- 
sku y  strávil  pak  nějakou  dobu   na  cestách  a 
ujal  se  po  smrti  otcově  vlády  r.  1853.   Při- 
držel se  vnitř  i  zevně  politiky   svých  před- 
chůdců, stál  věrně  při  Prusku  a  podporoval 
sjednocení  Německa  pod  jeho  vedením,  uvnitř 
pak  vždy  dbal  přísně  ústavy  a  požadavků  ča- 
sových, pročež  těší  se  v  zemi  veliké  oblibé. 
Vynikl    také  jako  jeho   předchůdcové  péčí 
o  vědy  a  umění  a  postaral  se   mezi  jinýni 
(1857)  o  restauraci  Wartburku.  R.  1842  pojal 
za  manželku  Žofii  Luisu,  dceru  krále  hoDanď 
ského  Viléma  II.  (f  1897).  jež  dala  mu  3  dítky 
syna  Karla  Augusta  (♦  1844  —  f  1894)  advé 
dcery. 

Safojitl.  66)  K.  Emanuel  I.  Veliký,  vé- 
voda savojský  (♦  12.  led.  1562  --  f  26.  čcc 
1630),  jediný  syn  vév.  Emanuela  Filiberta,  po 
némž  r.  1580  u  vládě  nastoupil:  Byl  muž  na- 
daný, vzdělaný,  ducha  velmi  čilého  a  podniká; 
vého,  ale  nadmíru  ctižádostivý.  V  zahraniční 
politice  kolísal  mezi  Francií  a  Španělskem, 
ncjprv  přidržoval  se  Filipa  II.,  jehož  dceru 
Kateřinu  pojal  r.  1585  za  manželku.  Používaje 
rozervanosti  Francie  zmocnil  se  r.  1688  roark- 
rabství  Saluzza,  obsadil   v  letech  násl.  také 
Provenci,  ano  pomýšlel  i  na  to,  hlásiti  se  o  ko- 
runu francouzskou.   Když  vŠak  Jindřich  IV. 
byl  uznán,  donutil  Karla  k  míru,  v  ném  K. 
podržel  sice  Saluzzo,  ale  ostatní  výboje,  ano 
i  části  Sa vojska,  musil  postoupiti  Francii  (1<>01)- 
Boje,  které  K.  v  této  době  vedl  proti  prote- 
stantským kantonám  švýcarským,  hlavně  vý- 
pravy (r.  1602  a  1609)  proti  Genevě.  skončily 
se  bez  úspěchu.  R.  1610  spolčil  se  K.  s  Francii, 
ale  po  smrti  Jindřicha  IV.  klonil  se  zase  hned 
k  Španělsku,  hned  k  Francii.  Po  smrti  císaře 
Matiáše  (1619)  chtěl  se  státi  císařem  a  byl  by 
za  tím  účelem  rád  zvolen  býval  též  králem 
českým;  mél  také  částečně  zásluhu  o  vypra- 
vení pomocného  sboru  Mansfeldova  do  Cech. 
ale  zvolen  nebyl  ani  v  říši  Německé  ani  v  Ce- 
chách. Ve  snahách  o  rozšíření  svého  pansí^ 
v  Itálii  byl  rovněž  nešťasten.  Pokusil  se  opa- 
novati  r.  1613   Montferrat,   r.  1623   Veltlín, 
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r.  1627  lano  v,  ale  veskrze  bez  účinku.  Když 
vymřel  knížecí  rod  mantovsk]^  (1627),  snažil 
se  K.  s  pomocí  rakouskou  získati  z  dědictví 
aspoň  Montferrat,  ale  vojsko  francouzské 
vtrhlo  do  jeho  zemí,  opanovalo  Pinerolo  i  Sa- 
vojsko  a  ohrožovalo  Turín.  V  té  kritické  chvíli 
K.  zemřel  raněn  mrtvicí.  Byl  přítelem  věd  a 
umění,  jež  za  své  vlády  horlivě  podporoval, 
ale  jeho  četné  neprospěšné  války  velmi  ško- 
dily blahobytu  země.  —  Srv.  Erdmannsdórffer, 
Herzog  Karl  von  Sav.  u.  d.  deutsche  Kaiser- 
wahl  1619  (Lip.,  1862). 

56)  K.  Emanuel  II.  (♦  1634  —  f  1675), 
vnuk  před.,  syn  Viktora  Amadea  I.,  násle- 
doval r.  1638  po  smrti  svého  bratra  Františka 
Hyacintha  pod  poručnictvím  své  matky  Marie 
Kristiny.  Dospěv  vládl  celkem  dobře,  Jen 
Valdenské  sídlící  v  údolích  San-Martinu,  Lu- 
cerně, Perose,  Angrogni  návodem  jesuitů 
krutě  pronásledoval,  až  zakročením  jiných 
mocí,  zejména  Cromwella,  od  toho  upustil. 
V  zahraniční  politice  byl  stálým  spojencem 
Frgncie. 

Spaailití.  67)  K.  I.  viz  6)  K.  V.  (císařové). 
58)  K.  infant  špan.,  syn  krále  Filipa  II.  a 
Marie  Portugalské  (♦  8.  čce  1545  —  24.  čce  1568). 
znám  jest  obecně  pod  jménem  Don  Carlos. 
Matka  jeho  zemřela  několik  dni  po  jeho  naro- 
zení, a  jelikož  i  otec  tenkrát  až  do  r.  1559  vět- 
ším dílem  žil  mimo  Španěly,  vyrostl  K.  pod 
dozorem  cizím ;  vychovatelem  jeho  byl  učený 
a  ušlechtilý  Honorato  Juan,  jenž  uměl  si  zí- 
skati plnou  měrou  náklonnost  princovu.  R.  1560 
byl  k.  od  stavů  kastilských  přijat  za  krále  a 
jsa  chatrného  zdraví  odebral  se  pak  na  lepší 
vzduch  do  Alcaly  de  Henares.  Byl  hned  od  mládí 
slabého  a  chorobného  těla,  neúhledné  postavy, 
nemluvil  až  do  pátého  roku  a  trpěl  často  zim- 
nicí; povahy  byl  přímé  a  otevřené,  jevil  také 
značný  bysťrozrak  a  zájem  pro  svůj  budoucí 
úkol,  vyznačoval  se  vŠak  hned  od  mládí 
umíněností,  vzdorem  a  popudlivostí ;  v  ne- 
návisti byl  nesmiřitelný,  nesnesl  odporu  a 
hněv  jeho  vzrůstal  často  až  k  bezmeznému 
vzteku;  nad  to  počal  se  oddávati  nezřízenému 
životu.  V  Alcale  zdravotní  stav  jeho  skutečně 
se  poněkud  zlepšil,  ale  jen  nakrátko,  neboť 
r.  1562  K.,  poraniv  se  pádem  se  schodou  na 
hlavě,  upadl  do  dlouhé  a  těžké  nemoci,  a  od 
té  doby  vedle  choroby  tělesné  jeví  se  u  něho 
čím  dál  tím  více  choroba  duševní.  Ne- 
srovnávalo-li  se  již  dříve  často  chování  jeho 
se  stavem  člověka  tělesně  i  duševně  úplně 
zdravého,  jevilo  se  tak  nyní  tím  větŠí  měrou; 
rozličné  výstřednosti,  nepřirozené  výbuchy 
vášně  a  zvůle  a  pod.  ukazovaly  stále  zřejméjí, 
že  v  mysli  princově  není  vše  v  pořádku. 

Do  té  doby  také  spadá  počátek  jeho  ne- 
návisti k  otci,  jejž  K.  ostatně  nikdy  nemiloval; 
jeho  dozor,  napomínání  a  káráni  bylo  mu 
nesnesitelným,  domníval  se  stále  býti  obme- 
zován ve  své  volnosti  a  svých  právech,  činil 
si  nároky  na  nějakou  účast  u  vládě.  Filip 
však  maje  zření  k  jeho  chování  váhal  dáti 
mu  úplnou  volnost  a  samostatné  postavení. 
Také  otázka  sňatku  Karlova  přiostřila  odpor 
mezi  otcem  a  synem.  Po  mnohých  úvahách 


byla  mu  vyhlédnuta  za  manželku  Anna  Ra- 
kouská (dcera  Maxmiliána  II.),  ale  sňatek  sám, 
jehož  K.  velmi  si  přál  v  naději,  že  iím  do- 
stane se  mu  toužené  samostatnosti,  Filip  stále 
oQkládal.  Stejně  jako  otce  nenáviděl  K.  také 
všechny  rádce  ieho,  Albu,  velinkvisitora  Espi- 
nosu  a  j.;  jediná  snad  osoba  na  dvoře  otce 
jeho,  k  níž  cítil  náklonnost,  byla  třetí  man- 
želka Filipova,  Isabella  Francouzská,  původně 
jemu  určená,  ač  zase  není  pravda,  že  s  ní 
Žil  v  nějakém  nedovoleném  poměru.  Když 
všechny  naděje  na  zlepšení  stavu  Karlova 
ukazovaly  se  marnými,  počal  král  zanášeti 
se  myšlénkou  vyloučiti  jej  z  nástupnictví  a 
zamýálel  nějaký  čas  učiniti  svým  nástupcem 
Rudolfa  Rakouského,  jenž  r.  1563  s  bratrem 
Arnoštem  přišel  do  Španěl.  Přes  to  dal  sy- 
novi r.  1564  vlastní  dvůr  a  dovolil  mu  účast- 
niti se  porad  státní  rady,  ano  svěřil  mu  r.  1567, 
když  zdálo  se,  že  stav  jeho  poněkud  se  zlep- 
šil, i  její  předsednictví.  Tu  však  jiné  okol- 
nosti urychlily  vývoj  věcí.  Nastalo  vření  v  Ni- 
zozemí, a  K.  doufal,  že  otec  sám  vypraví  se 
tam,  že  vezme  jej  s  sebou  a  tam  ustanoví 
místodržitelem.  když  však  tyto  naděje  se  ne- 
vyplnily, pojal  K.  K  otci  zášť  až  chorobnou 
a  umínil  si  zbaviti  se  jeho  nenáviděného  do- 
zoru útěkem,  ano  netajil  se  svými  nepřá- 
telskými úmysly  proti  němu.  Tu  Filip  od- 
hodlal se  k  poslednímu  prostředku.  Dne 
18.  led.  1568  o  11.  hod.  v  noci  sám  s  něko- 
lika velmoži  zajal  S3rna  v  ložnici,  zabavil  jeho 
papíry  a  dal  jej  hlídati  v  domácím  vězení. 
K  vyšetřování  činů  Karlových  sestavena  byla 
kommisse  (ne  inkvisice),  ale  nežli  vyšetřování 
přivedeno  bylo  ku  konci,  zemřel  k.  24.  čce 
urychliv  svůj  konec  nesmyslným  životem, 
jímž  dával  průchod  svému  zoufalství  a  hněvu 
za  doby  zajetí. 

Jest  pochopitelno,  že  život  Karlův  a  zvláště 
jeho  smutný  konec  zavdaly  příčinu  k  nej- 
rozmanitějším domněnkám  a  pověstem.  Nej- 
více rozšíření  došlo  vylíčení  Saint-Rcalovo 
(Don  Carlos,  nouvelle  nistorique,  1672),  jež 
stalo  se  podkladem  různým  pracím  drama- 
tickým a  zejména  slavnému  dramatu  Schille- 
rovu.  Novější  badání  očistilo  historii  Karlovu 
od  smyšlenek  a  nepravd,  ale  v  pojímání  jed- 
notlivostí není  dosud  úplné  shody.  —  Srv. 
Ranke,  Don  Carlos  (Lipsko,  1877);  Gachard, 
Don  C.  etPhilippe  II.  (Paříž,  1867);  De  Mouy, 
Don  C.  et  Philippe  (t.,  3.  vyd.  1888);  Mau- 
renbrecher,  Don  C.  (Berlín,  1876);  Bůdingcr, 
Don  Carlos'  Haft  u.  Tod  (Vídeň,  1891).  Nový 
materiál  přinášejí  Documentos  escogidos  de  la 
oasa  de  Alba  (Madrid,  1891).  U  nás  o  Karlovi 
psal  Rezek  (Don  Carlos,  »Květy«  1884)  a  poiímá 
věc  příznivě  pro  Karla,  nepříznivě  pro  Filipa; 
tímto  směrem  nejdále  zašel  již  dříve  A.  Schmidt 
(Epochen  u.  Katastrophen,  Berlín,  1874),  ale 
duchaplná  jinak  práce  jeho  jest  nekritická. 
Dle  nynějšího  stavu  otázky  zdá  se  nepochyb- 
ným, že  K.  byl  člověk  tělesně  i  duševně  cho- 
robný a  že  smrt  svou  zavinil  sám;  chování 
Filipovo  k  synovi  bylo  snad  leckdy  pochy- 
bené, ale  sotva  lze  mu  přikládati  Špatné 
úmysly. 
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69)  K.  il.  (♦  1661  —  ti-  list.  1700),  syn  Fi- 
lipa IV.,  mé\  při  smrti  otcové  4  léta,  a  tak  vedla 
až  do  r.  1677  vládu  matka  jeho  Marie  Anna 
Rakouská.  K.  sám  byl  těla  slabého  a  ducha 
nevalného,  nad  to  byl  Špatně  vychován.  Jsa 
povahy  nesamostatné  nedostal  se  ke  skuteč- 
né vládě,  ani  když  r.  1675  prohlášen  {)fno- 
letým,  a  byl  po  celý  život  závislým  na  svém 
okolí;  věnoval  se  také  raději  lovu  než  vlád- 
ním záležitostem.  Za  takových  poměrů  ovŠem 
stav  Španělska,  jiŽ  za  dřívějších  dob  špatný, 
ještě  více  se  zhoršil;  války  s  Francií  v  1. 1667-68 
a  1672—79  vedly  ke  ztrátě  některých  krajin. 
K.  byl  poslední  mužský  potomek  španělské 
větve  rodu  Habsburského;  ačkoliv  byl  dva- 
kráte ženat  (a  Marií  Luisou  Orléanskou  a 
s  Annou  Falcko-Neuburskou),  neměl  potom- 
ků, pročež  otázka  nástupnictví  hned  v  prvních 
letech  jeho  vlády  nabyla  důležitosti.  K.  jme- 
noval roku  1698  svým  nástupcem  vnuka  své 
sestry,  Josefa  Ferdinanda,  prince  bavorského, 
ale  ten  zemřel  liž  r.  1699,  načež  K.  podléhaje 
přímému  i  nepřímému  působení  Ludvíka  XIV. 
učinil  závěť  ve  prospěcn  Filipa  z  Anjou.  —  Srv. 
P.  Frida,  Dvůr  španělský  za  Karla  II.  {^Lu- 
ii)ír«  1880). 

60)  K.  III,  (♦  20.  led.  1716  —  f  14.  pros. 
1788),  nejstarší  syn  Filipa  V.  z  druhé  man- 
želky Alžběty  Parmské,  byl  vychován  velmi 
pečlivě  v  duchu  tehdejší  francouzské  filosofie. 
Jelikož  otec  jeho  měl  syny  z  prvního  man- 
želství, nebylo  pro  něho  zprvu  naděje  na  trůn, 
a  proto  matka  jeho  vymohla  mu,  že  uznán 
byl  dědicem  Famesů  v  Parmě  a  Piacenze, 
kteří  r.  1731  vymřeli  po  meči,  a  přiřčeno  mu 
bylo  t.  r.  císařem  nástupnictví  v  Toskáně, 
kde  knížecí  rod  byl  rovněž  na  vvmření.  Za 
boje  o  trůn  polský  dobylo  španělské  vojsko 
pro  Karla  Neapolska  se  Sicílií,  kteréž  země 
mu  mírem  r.  1735  byly  postoupeny,  ale  za 
to  se  musil  zříci  Parmy,  Piacenzy  i  Toskány. 
V  Neapolsku  vládl  K.  (jako  K.  VIL)  až  do 
roku  1759,  a  to  velmi  dobře,  řídě  se  hlavně 
radou  svého  předního  ministra  Tanucciho, 
muže  vzdělaného  a  pokroku  milovného ;  pod- 
poroval průmysl,  obchod  i  orbu  a  zavedl 
mnohé  opravy  ve  zřízení  státním.  Války  o  dě- 
dictví Rakouské  účastnil  se  zprvu  na  straně 
Španělska,  ale  r.  1742  přinutilo  jej  anglické 
loďstvo  k  neutralitě.  R.  1759  stal  se  K.  po 
smrti  svého  bratra  Ferdinanda  králem  špa- 
nělským a  zřekl  se  království  Neapolského 
ve  prospěch  svého  syna  Ferdinanda.  Také 
ve  Španělsku  vládl  K.,  vedle  něhož  stáli  zna- 
menití ministři  (Aranda,  Campomanes,  Flo- 
rida Blanca  a  j.\  velmi  dobře;  za  jeho  vlády 
povznesl  se  blahobyt  země  podporováním 
obchodu  i  orby,  zakládáním  továren,  silnic, 
průplavů,  mostů,  zúrodňováním  pusté  Sierry 
Mořeny  a  j.  K.  obmezil  také  inkvisici  a  1.  dub. 
1767  vypověděl  ze  země  jesuity.  R.  1771  za- 
ložil řád  Karla  III.  Méně  šCasten  byl  v  za- 
hraniční politice.  Dle  bourbonské  smlouvy 
rodinné  (15.  srp.  1761)  účastnil  seneprospěs- 
né  války  s  Francií  a  Portugalskem,  v  níž 
Španělsko  utrpělo  veliké  ztráty  a  pozbylo 
r.  1763  Floridu;  účast  ve  válce  o  svobodu 


americkou  r.  1778—83  vedla  sice  k  zxjovu- 
nabytí  Fíoridv,  ale  po  velkých  ztrátách;  Gi- 
braltar né(>oaařilo  se  opanovati.  —  S  man- 
želkou svojí  Marií  Amalii,  princeznou  saskou, 
měl  K.  13  dětí,  z  nichž  8  dožilo  se  dospě- 
lého věku.  —  Srv.  Danvila  y  Collado,  Reinado 
dc  Carlos  III.  (Madrid.  1892 — 95  3  sv.)- 

61)  K.  IV.  (♦  12.  list.  1748    v  Neapoli   - 
t  19.  led.  1819),  syn  před.,  byl  nedbale  vy- 
chován a  neměl  také  velikých    schopností. 
Tak  se  stalo,  že,  když  r.  1788  po  svém  otci 
nastoupil  na  trůn,  stal  se  po    krátké  dobé 
zcela  závislým  na  své  ctižádostivé,  pletichář- 
ské  a  záletné  manželce  Luise  Marii  Parmské 
a  jeiím  milci  a  od  r.  1792  předním  ministru 
Godoyovi  (v.  t.),  jehož  vinou  Španělsko  byla 
strženo  do  nešťastných  válek  nejprve  s  Francií 
(1793—95),  pak  s  Anglií  a  Portugalskem.  Od- 
por obyvatelstva  proti  Godoyovi   vzbuzený 
jeho  Špatnostmi  stupňoval  se  stále  a  dostoo- 
pil  vrcholu,  když  Francouzové  vtrhli  do  země 
pod  záminkou  výpravy  proti  Portugalsku,  a 
Godoy  chtěl  s  rodinou  královskou  ujeti  do 
Ameriky.  Tu  došlo  17.  bř.  v  Aranjuexn,  kdež  se 
rodina  král.  tehdy  zdržovala,  i  v  Af  adridé  k  bou- 
řím, jimiž  K.  byl  přinucen  nejen  propustiti  Go- 
doye,  nýbrž  i  vzdáti  se  koruny  ve  prospěch 
syna  Ferdinanda  VII.  (19.  bř.).   Zatím  však 
Francouzi  obisadili  Madrid  a  K.  prohlásil  nyní 
svoje  odstoupení  za  vynuceně    a    neplatné. 
Rozbrojů  těch  použil  Napoleon,  přilákal  otce 

i  svna  do  Bayonnu  a  přemluvil  Karla,  ie 
vzdal  se  5.  kv.  1808  koruny  znovu,  tentokrát 
však  ve  prospěch  Napoleonův,  začež  obdíieJ 
k  doživotnímu  užívání  palác  v  Compiěgni  3. 
roční  důchod.  Z  Compiégně  přesídlil  se  nej- 
prve do  Marseille,  pak  r.  1811  s  dovoJen/m 
Napoleonovým  do  Říma  a  konečné  do  Nea- 
pole. Smířiv  se  s  Ferdinandem  VII.  šil  i  po 
pádu  Napoleonově  v  zátiší,  chovaje  se  ne- 
všímavě a  odmítavě  k  záležitostem  politickým. 
Srv.  Muriel,  Historia  de  Carlos  IV.  (Madrid, 
1894). 

62)  K.  Maria  Josélsidorode  Borbon» 
obyč.  zvaný  Don  Carlos,  praetendent  špan. 
(♦  29.  bř.  1788  —  f  10.  bř.  1855),  druhý  syn 
krále  Karla  IV.,  byl  r.  1808  Napoleonem  do- 
nucen zříci  se  zároveň  s  bratrem  Ferdinan- 
dem práv  na  trůn  a  byl  pak  s  ním  až  do 
r.  1814  držán  v  zajetí  ve  Valen^ayi.  Za  vlády 
bratrovy,  jenž  dlouho  byl  bez  détí,  byl  po- 
važován za  jeho  nástupce,  a  jelikož  silně  pod- 
léhal vlivu  kléru,  kladla  do  něho  strana  kon- 
servativně-zpátečnická,  ač  jinak  byl  Člo^ék 
neschopný,  veliké  naděje.  Ale  Ferdinand  Vil- 
oženil  se  r.  1829  po  čtvrté  a  vlivem  protivníku 
Karlových  zrušil  pragmat.  sankcí  ze  dne  29.  bf • 
1830  zákon  z  r.  1713,  dle  něhož  ženské  byly 
z  nástupnictví  vvloučeny ;  když  pak  se  mu  na; 
rodila  dcera  IsaSella  (10.  říj.  1830\  prohlásil  JJ 
za  dědičku.  K.  ovšem  protestoval,  ale  ni^"^' 
pokus  jeho  strany  užiti  nemoci  královy  k  od- 
voláni pragmatické  sankce  (1832)  se  nezdařil, 
a  K.  vypovězen  byl  králem  nejprve  do  Por- 
tugalska, pak  do  státu  Církevního.  V  tom 
však  zemřel  Ferdinand,  a  strana  Karlova  (Kar- 
listé),  k  níž  přidali  se  i  Baskové.  prohlásila 
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jej  králem  (K.  V.).  K.  ihned  se  vrátil  do  Por- 
tugal, jež  však  brzy  musil  opustiti,  odešel  pak, 
zamítaje  všechny  smírné  návrhy  vladařky  Marie 
Kristiny,  do  Anglie;  odtud  vypravil  se  1.  čna 
1834  tajně  a  přestrojen  do  Španěl,  kdež  na- 
lezl Četné  přívržence  v  severních  provinciích, 
zejména  mezi  Basky,  a  počal  válku.  Pokud 
stál  v  čele  vojska  jeho  rázný  a  schopný  Bask 
Zumalcarreguy,  dařilo  se  mu  dobře;  ale  po 
smrti  tohoto  vojevůdce  (1835)  se  štěstí  od 
něho,  dílem  i  pro  jeho  vlastní  neschopnost. 
Čím  dále  více  odvracelo,  až  konečné  r.  1839 
musil  utéci  do  Francie,  kdež  mu  za  bydliště 
vykázáno  město  Bourges.  R.  1845  zřekl  se 
svých  nároků  ve  prospěch  svého  nejstaršího 
syna   orince  Karla  Asturského  a  zemřel  po 
několika  letech  (1855)  v  Terstu,  kde  žil  pode 
jménem  hraběte  z  Moliny.  Za  manželku  měl 
nejprve  Marii  Františku*  Portugalskou,  dceru 
Jana  VI.  (f  1834)^  pak  Marii  Terezii  princeznu 
z  Beiry. 

83)  k.  Ludvík  Maria  Ferdinand,  princ 
asturský,  hrabě  z  Montemolina,  praetendent 
Španělský  (♦  1818  —  f  1861),  nejstarší  syn 
před.,  žil  do  r.  1833  v  Madridě,  pak  odešel 
s  otcem  do  Anglie,  do  Španěl  následoval  ho 
však  teprv  r.  1838,  pobyv  před  tím  v  Piemontě  a 
v  Salcpurku;  r.  1839  bylo  mu  íako  jeho  otci 
vykázáno  za  bydliště  město  Bourges.  Když 
otec  přenesl  naň  své  nároky,  nazval  se  hra- 
bětem z  Montemolina.  R.  1860  podařilo  se 
mu  získati  pro  set>e  generálního  kapitána 
Baleár  Ortegu,  s  jehož  pomoci  přistál  u  Tor- 
tosy  a  dal  se  prohlásit  králem  (jako  K.  VI.), 
ale  útok  se  nepodařil;  K.  byl  s  bratrem  a 
s  Ortegou  zajat  a  musil  se  n^oků  svých  od- 
říci, Ortega  zastřelen.  K.  prohlásil  sice  své 
odvolání  za  vynucené,  ale  brzy  zemřel  v  Ter- 
stu současně  se  svojí  manželkou  Karolínou 
Ferdinandou,  sestrou  Ferdinanda  III.  Nea- 
polského,  nezanechav  dědiců. 

64)  K.  Maria  de  los  Dolores,  prae- 
tendent španělský,  syn  infanta  Jana  Karla 
(viz  Jan  94)  a  Marie  Beatrice  Modenské 
(♦  30.  bř.  1848),  přejal  r.  1868  od  otce  ná- 
roky na  trůn  špan.  a  nazval  se  vévodou 
Madridským.  Povstání  Basků  v  jeho  pro- 
spěch r.  1869  a  druhé  r.  1870  se  nezdařila; 
když  však  nově  zvolený  král  Amadeus,  proti 
jehož  zvolení  K.  vydal  8.  pros.  1870  protest, 
nemohl  nijak  na  trůnu  se  upevniti,  vyzval 
K.  (jako  k.  VII.)  manifestem  ze  dne  15.  dub. 
1872  Karlisty  španělské  k  boji  za  svá  práva 
a  přišel  sám  2.  května  do  země,  kdež  se  mu 
ihned  podřídily  roty  Karlístů  v  baskických 
provinciích.  Ale  hned  po  dvou  dnech  (4.  ícv.) 
Serrano  porazil  jei  u  Oroquieta  a  donutil  k  útě- 
ku do  Francie.  Když  však  po  odstoupení  Ama- 
deové nové  zmatky  ve  Španělích  nastaly,  při- 
šel K.  15.  čna  1873  znovu  do  země  a  nadezl 
tentokráte  více  přívrženců.  Dne  2.  srp.  pří- 
sahal v  Guernice  na  svobody  (fiieros)  Basků 
a  zmocnil  se  26.  srp.  města  Éstelly,  jež  učinil 
syÝm  sídlem  a  střediskem  svého  podniku; 
OQtud  zmocnil  se  také  Aragonie,  Katalonie 
a  Navarry.  Jen  města  v  těchto  krajinách  od- 
porovala mu,  ačkoliv  K.  všelikými  prostředky 


po  dobrém  i  po  zlém  snažil  se  zjednati  si 
uznání  dostávaje  za  tím  účelem  pomoc  od 
legitimistů  a  klerikálů  ve  Francii  i  jinde.  Přes 
to  neměly  jeho  úspěchy,   umožněny  byvše 

Í'en  nepořádky  v  zemi,  dlouhého  trváni,  zvláště 
:dyž  i  podpor  počalo  ubÝvati.  Když  r.  1874 
Altons  XII.  byl  provolán  králem  a  země  po- 
někud upokojena,  obrátila  se  nová  vláda 
s  větším  důrazem  proti  Karlistům.  Boje  v  le- 
tech 1874  a  1875  neměly  rozhodného  vý- 
sledku; teprve  r.  1876  podniknut  soustavný 
útok  na  krajiny  karlistické,  jemuž  K.  nemaje 
řádného  vojska  ni  jiných  prostředků  nemohl 
ovšem  na  dlouho  odolati.  Brzy  obmezen  byl 
jen  na  nejzazší  sever  a  po  pádu  Estelly  (19.  ún.) 
také  K.  musil  ustoupiti  cfo  Francie.  Následu- 
jící dobu  strávil  na  cestách,  byl  v  Anglii, 
v  Mexiku,  ve  Spoj.  Státech,  v  Rusku,  Indii 
a  j.,  v  posledním  čase  pak  žil  nejvíce  v  Be- 
nátkách a  Št.  Hradci  vysílaje  občas  do  Špa- 
něl manifesty  proti  stávající  vládě  španělské.. 
Ale  věc  jeho  pozbývá  již  přívrženců  ve  Špa- 
nělích i  v  cizině.  K.  1867  pojal  za  manželku 
Markétu  Parmskou  (f  1894),  s  níž  má  syna 
f  Jayme)  a  4  dcery,  r.  1894  oženil  se  po  druhé 
(v  Praze)  a  kněžnou  Marií  Bertou  Rohanovou. 
Stýrsltý.  66)  K.  II.,  arcikníže  rakouský, 
vévoda  štýrský  (♦  3.  čna  1540  —  f  10.  čce 
1590),  třetí  syn  cis.  Ferdinanda  I.  a  Anny 
České,  obdržel  od  otce  za  úděl  Štýrsko,  Ko- 
rutany, Krafisko,  Gorici  a  Istrii.  Země  ty 
byly  za  předešlých  dob  dosti  zanedbávány, 
pročež  finance  a  veškera  správa  octly  se  ve 
značném  nepořádku  a  protestantismus  roz- 
šířil se  silně  ve  všech  vrstvách  obyvatelstva; 
ke  všemu  činili  sem  Turci  rok  co  rok  zhoubné 
vpády,  tak  že  K.  měl  postavení  velmi  ne- 
snadné. Ujav  se  hned  po  smrti  otcově  (1564) 
správy  svého  údělu,  založil  především  pro 
své  země  tajnou  radu,  nejvyšší  soudní  dvůr, 
dvorskou  komoru  a  dvorskou  radu  vojenskou 
a  zavedl  v  celé  správě,  pokud  bylo  možno, 
pořádek.  Hůře  bylo  s  útoky  tureckými.  K. 
byl  jmenován  od  císaře  r.  1573  stálým  gene- 
rálním místodrži tělem  chorvatských  a  vindi- 
ckých  krajin  s  úkolem  státi  na  stráži  proti 
Turkům,  ale  při  vší  námaze  dodělal  se  jen 
malých  úspěchů ;  vetší  výprava,  kterou  pod- 
nikl r.  1578,  nezdařila  se.  Boj  proti  Turkům 
vyžadoval  velkých  nákladů  —  r.  1578  na  př. 
založil  K.  pevnost  po  něm  Karlovec  zvanou 
(na  Kulpé)  s  nákladem  200.000  zl.  —  a  finanč- 
ních nesnází  Karlových  používali  protestante, 
aby  se  domohli  svobody  náboženské.  K.  osob- 
ně byl  v  první  době  asi  podobného  smýšlení 
jako  jeho  bratr  Maxmilián ;  nezáleželo  mu  na 
dogmatu,  ale  přes  to  protestantismu  nepřál. 
Z  oruhé  strany  nedostávalo  se  mu  však  pevné 
vůle  a  rozhodnosti,  aby  stavům  se  náležitě 
opřel,  a  tak  musil  r.  1572  na  sněme  v  Brucku 
Štýřanům  a  r.  1580  též  stavům  ostatních  zemí 
povoliti  svobodu  náboženskou,  ač  jen  ústně 
a  bez  závazku  pro  své  nástupce.  Hleděl  se 
ovšem  potom  závazku  toho  sprostiti  a  za- 
brániti šíření  protestantství,  ale  marně.  Za 
to  podporoval  horlivě  církev  katolickou,  po- 
volal r.  1573  do  Hradce  jesuity,  jimž  svěřil 
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také  universitu,  kterou  r.  1586  v  Hradci  za- 
ložil. Od  té  doby  podléhal  velmi  jejich  vlivu.  — 
K.  byl  povahy  přímé,  spravedlivý,  dobročinný, 
Žil  bezúhonně,  ale  neměl  ráznosti,  vytrvalosti 
a  důmyslu.  Znal  mimo  němčinu  latinsky,  špa- 
nělsky, italsky  a  mluvil  také  dobře  česky. 
V  1.  1559 — 67  lednalo  se  o  jeho  sňatek  s  krá- 
lovnou anglickou  Alžbětou,  ale  k  dohodnuti 
nedošlo  z  příčin  hlavně  náboženských;  po- 
dobné jednáni  o  sňatek  s  Marií  Stuartkou 
(1563— -64)  zmařeno  bylo  přičiněním  Skotův 
a  Alžběty.  Konečně  pojal  K.  za  manželku 
Marii,  dceru  vév.  bavorského  Viléma,  jejimuž 
vlivu  ve  věcech  náboženských  značně  se  pod- 
řizoval, z  jejich  15  dětí  jsou  důležití:  císař 
Ferdinand  if.,  Leopold,  biskup  štrasburský 
a  p^sovský,  a  Karel  Josef,  biskup  vratislavský. 
Svédétf.  66)  K.  Vir.  (vlastně  první  toho 
jména,  neboť  Karlové  I. — VI.  jsou  vymyšleni 
od  kronikáře  Jana  Magni  ok.  r.  1540;,  syn 
Sverkera  I.,  krále  Gotů  (v  již.  Švédsku).  Po 
smrti  svého,  otce  byl  ok.  r.  1155  zvolen  od 
Gotů  za  krále ,  když  pak  král  Švédů  Erich  IX. 
v  boji  proti  dánskému  princi  Magnovi  za- 
hynul, byl  K.  r.  1161  uznán  také  od  Švédů, 
ták  že  vládl  potom  nad  celým  Švédskem.  Za 
jeho  vlády  bylo  r.  1163  zřízeno  pro  Švédsko 
arcibiskupství  v  Upsale  a  několik  biskupství. 
R.  1167  byl  K.  zabit  od  syna  Ericha  IX.  Knuta, 
jenž  se  pak  stal  jeho  nástupcem. 

67)  K.  Vlil.  Knutsson  (♦  1409  —  f  13-  ^^^ 
1470'),  pocházel  z  mocného  rodu  Bonde;  za 
mláoi  cestoval  po  cizině  a  přiučil  se  několika 
řečem.  Vrátiv  se  do  vlasti,  přidal  se  ke  straně 
národní,  která  byla  nespokoiena  s  Kalmar- 
skou  unií  a  jejíž  hlavou  byl  tehdy  Engel- 
brecht.  R.  1436  došlo  k  roztržce  s  králem 
Unie  Erichem  Ilí.,  a  K.  i  Engelbrecht  zvoleni 
za  správce  říšské.  Po  brzké  smrti  Engel- 
brccntově  vládl  K.  sám.  R.  1440  uznal  sice 
nově  zvoleného  krále  dánského  Krištofa  za 
vrchního  pána  Švédska,  když  král  jej  po- 
tvrdil v  jeho  hodnosti,  ale  po  jeho  smrti 
(1448)  dovedl  toho,  že  Švédové  zvolili  králem 
jej  samého,  čímž  Kalmarská  unie  byla  poru- 
šena. Vláda  jeho  byla  velmi  bouřlivá,  neboť 
silná  strana  v  zemi,  hlavně  šlechta  a  vyšší 
duchovenstvo,  vždy  přála  si  spojení  s  Dán- 
skem. Ve  válce  s  novým  králem  dánským 
Kristiánem  I.,  jenž  trval  na  svém  uznání  i  ve 
Švédsku,  dařilo  se  Karlovi  zprvu  dobře,  ano 
byl  na  Čas  r.  1449—50  uznán  králem  i  v  Nor- 
sku, ale  r.  1457  byl  od  strany  dánské,  v  jejíž 
čele  stál  arcibiskup  Jóns  Oxenstjcrna,  vy- 
puzen  ze  země  a  uchýlil  se  do  Gdaňská. 
Teprv  r.  1464,  když  strana  národní  nabyla 
vrchu,  byl  povolán  nazpět  a  ujal  se  opět 
vlády,  ale  již  po  několika  měsících  musil 
zase  opustiti  zemi.  R.  1467  byl  však  znovu 
povolán  a  udržel  se  na  trůně  až  do  své  smrti 
r.  1470. 

68)  K.  IX.  (♦  4.  list.  1550  —  1 30.  list.  1611) 
byl  nejmladší  syn  Gustava  Vasy  z  jeho  dru- 
hého manželství.  Otec  určil  mu  před  svou 
smrtí  r.  1560  za  úděl  Sodermannland,  Ne- 
rikc  a  Vermland,  kteréž  krajiny  K.  od  r.  1569 
spravoval  jako  vévodství.  R.  1568  se  spojil 


se  starším  bratrem  Janem  ks  vržen  i  Ericha  XIV., 
ale  když  potom  Jan  jako  král  (1568 — 92)  klonil 
se  k  víře  katolické,  znepřátelil  se  s  ním.  By! 
rozhodný  lutherán  a  proto,  když  r.  1592  mei 
po  Janovi  nastoupiti  jeho  syn  Sigmund,  tehdy 
již  král  polský  a  katolík,  postavil  se  K.,  jenž 
po  smrti  bratrově  až  do  příchodu  Sigmundo^ 
vedl  prozatímní  vládu,  v  čelo  strany  rozhodné 
lutheránské  a  provedl,  že  r.  1593  shromáidéní 
v  Upsale  prohlásilo  vyznání    augšpurské  za 
jedině  dovolené  v  zemi;  St^mundovi,   když 
na  poč.  r.  1594  přišel,  aby  ujal  se  vlády,  ne- 
zbývalo než  uznati  stav  věcí,  jak  byl,  a  Karla 
potvrditi   za   správce   země.    Když    však  jej 
chtěl  pomoci  vysoké  šlechty,  která  unii  s  PoI> 
skem  přála,  doufajíc  tím  nabvti  někdejší  své 
moci,  všelijak  obmezovati,  cfošlo  roka  1598 
k  válce,  v  níž  Sigmund  byl  u  Stángcbra  po- 
ražen a  r.  1599  říšským  sněmem  prohlášen 
za  sesazena.  Vddcové  strany  aristokraticlíé 
byli  r.  1600  popraveni,  a  r.  1602  musilo  také 
Finsko  uznati  Karla  za  vladaře.  Sněm  v  Un- 
kdpingu  r.  1600  nabídl  korunu  Karlovi,  aie 
on  přijal  ji  teprva  r.  1604,  když  bližáí  dědic 
Jan,  bratr  Sigmundův,  dobrovolné  se  jí  od- 
řekl;  r.  1607  byl  v  Upsale  korunován.  Proti 
Polákům  spoiil  se  r.  1609  s  Rusy  a  na  samém 
konci   své  vlády  (1611)  zapletl  se  do  války 
s  Dány.  Byl  panovník  rázný,  ale  také  ukrutný, 
o  blaho  země  však  staral  se  velmi  bedlivé. 
Nástupcem  byl  mu  jeho  syn  z  druhého  man- 
želství   (s    Kristinou    Hoíštýnskou)    Gustav 
Adolf. 

69)  K.  X.  Gustav  (♦  8.  list.  1622  v  Ny- 
kópingu  —  t  13.  ún.  1660),  syn  Jana  Kazi- 
míra Pfalz-Zweibrúckenského  a  Kateřiny,  dce- 
ry před.,  byl  narozen  a  vychován  ve  Švédska, 
kamž  jeho  rodiče  po  bitvě  na  Bílé  Hoi^  se  utekli ; 
dospěv  vstoupil  jako  dobrovolník  do  vojska 
švédského,  sloužil  pod  Torstensonem,  a  vyzna- 
menávaje se  udatností  i  znamenitým  naďánini 
vojenským  byl   r.  1648  jmenován  generalis- 
simem švédského  vojska  v  Němcích.  Ucházel 
se  také  o  ruku  královny  Kristiny,  ale  marné, 
za  to  však  byl  jejím  přičiněním  r.  1649  od 
Švédů  zvolen  za  jejího  nástupce;   když  pak 
r.  1654   dobrovolné   se  odřekla  trůnu,  byl 
6.  čna  t.  r.  korunován  a  ujal  se  vlády.  Cflein 
Karlovy  politiky  bylo  opanovati  celé  pomoří 
Baltu  a  učiniti  Švédsko  velikou  moci  námořní. 
Sesíliv  doma  moc  královskou  tím,  že  koruně 
buď  po  dobrém  buď  po  zlém  zase  navrátil 
větší  čásť  statků  za  předešlé  vlády  jí  odci- 
zených, pustil  se  do  války  s  Polskem,  kterou 
vedl  na  počátku   s  výsledkem   velmi  skvě- 
lým. V  krátké  době  zmocnil  se  skoro  celé 
země,    donutil    kurfiršta    braniborského,  i^ 
Vých.  Prusy  přijal  od  něho  v  léno,  a  po; 
razil  vojsko  krále  Jana  Kazimíra  v  třídennj 
bitvě  u  Varšavy  (28.— 30.  července  1656).  Ale 
tyto   pokroky   vzbudily   řevnivost   a  obavy 
u  sousedů.  Kusové  vpadli  do  Finska  a  ^o 
švédských   pobaltických    provincii.    Kurfirát 
braniborský  klonil  se  zase  k  Polsku,  tak  i^ 
K.,  aby  ho  na  své  straně  udržel,  byl  nuce/i 
vzdáti  se  vrchního  panství  nad  Prusy,  a  ko- 
nečně přičiněním  Hollanďanů  vyhlásili  válku 
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Švédům  i  Dánové  (v  čnu  1657).  K.  rychle 
obrátil  se  proti  nim,  vtrhl  do  Jutska,  přešel 
přes  zamrzlé  moře  (v  zimé  1657—58)  na  Fyn 
a  Sjaelland  a  ohrožoval  na  počátku  r.  1658 
Kodaň,  tak  2e  král  dánský  Bedřich  lil.  byl 
donucen  k  míru  v  Roeskilde,  jímž  musil  mimo 
jiné  odstoupiti  Karlovi  všechno,  co  dosud 
Dánsko  drželo  v  již.  Švédsku  (Skanii,  Hal- 
land,Blekingy,  Bohuš),  pakTrondhjem  aBorn- 
holm.  K.  vsak  nebyl   s  mírem  tím  spokojen 
a  obnovil  po  několika  měsících  válku.   Ale 
nyní  potkat  se  s  velmi  statečným  odporem ; 
útok  na  Kodaň  se  nezdařil  a  14.  list.  1659 
Švédové  u  Nyborgu  Tna  Fynu)  vzali  značnou 
porážku.  Také  v  Polsku  vzaly  věci  nepříznivý 
obrat.  K.  odebral  se  tedy  do  Švédska  sehnat 
prostředků  k  dalšímu  vedení  války,  ale  ze- 
mřel náhle.  K.  byl  muž  znamenitý,  měl  skvělé 
nadání  vojenské  i  politické,  byl  neobyčejně 
činn^  a  vytrvalý,  vůle  neoblomné  a  přítelem 
věd  i  umění;  soukromě' žil  jednoduše.  Jeho 
úspěchy   válečné   zjednaly  mu  sice   velikou 
slávu,  ale  Švédsko  se  neustálými  válkami  vy- 
silovalo až  do  umdlení. 

70)  K.  XI.  (♦  24.  list.  1655  —  t  5.  ún.  1697), 
syn  před.  a  Hedviky  Eleonory  Holštýnsko- 
Gottorpské,   měl   při   smrti   otcově   teprve 
4Va  léta,  takže  až  do  r.  1672  vládla  zaň  jeho 
matka  s  5   nejvyššími   úředníky  zemskými. 
K.  vychován  byl  dosti  nedbale.  Když  r.  1672 
sám  se  ujal  vlády,  byl  stav  země  velmi  smut- 
ný. Pokladna  státní,  loďstvo,  vojsko,  vše  za 
Špatné  poruČnické  vlády  upadlo  do  bídného 
stavu,  za  to  moc  šlechty  stoupla.  Nad  to  za- 
pletl se  K.  hned  na  počátku  své  samostatné 
vlády  do  válek.  Spolek,  který  návodem  svého 
kancléře  de  la  Gardie  učinil  s  Ludvíkem  XIV., 
vedl  k  válce  s  Branibory,  císařem  a  Dánskem, 
jež  vedena  dosti   nešástně.  Kurfiršt  brani- 
borský porazil   Švédy  u  Fehrbellina  (1675); 
v  boji  s  Dány  dobyl  sice  K.  sám  v  1.  1676 
až  1677  trojího  vítězství  (u  Halmstadu,  u  Lun- 
du, u  Landskrony),  ale  loďstvo  švédské  do- 
znalo od  dánského  admirála  Juela  několika 
těžkých  porážek.  Přes  to  neutrpělo  Švédsko 
v  mírech  r.  1679  (s  císařem  v  Nymwegách, 
s  Braniborskem  v  St.  Germainu,  s  Dánskem 
v  Lundu)  žádných  velkých  ztrát.  —  Nyní  vě- 
noval se  K.,  jejž  špatný  oěh  války  poučil  o  ne- 
zdravém stavu  jeho  říše,  s  velikou  energií 
záležitostem  vnitřním;  zlomil   v  1.  1680—82 
moc  šlechty,  vymohl  vrácení  vŠech  koruně 
odcizených   statků,   uvedl   finance,    loďstvo 
i  vojsko   do   výborného   stavu   a   zřídil   ve 
Švédsku   absolutní   vládu   po   francouzském 
vzoru.  Celá  správa  byla  nově  zorganisována. 
R.  1682  provedl  K.  přijetí  zákona  o  ženském 
nástupnictví  na  trůně  švédském.  Zahraniční 
politika  Karlova  byla  v  této  době  mírná ;  od 
r..l680  až  do  své  smrti  nevedl  žádné  větší 
války  a  účastnil  se  také  malou  měrou  válek 
současných.  Byl  těla  slabého,  ale  ducha  sil- 
ného a  čilého;  říši,  jiŽ  přejal  v  úplném  ne- 
pořádku, zůstavil  svému  nástupci  ve  stavu 
kvetoucím.  S  manželkou  svojí  Ulrikou  Eleo- 
norou,  princeznou   dánskou,   měl    7   dítek, 
z  nichž  dožili  se  dospělého  věku  syn  Ka- 


rel (XII.)  a  2  dcery:  Hedvika-Žofie,  manželka 
Bedřicha  Holštýnsko-Gotorpského,  a  Ulrika 
Eleonora  (později  královna). 

71)  K.  XII.  (♦  7.  čna  1682  —  f  H-  pros.  1718), 
syn  před.  Byl  nadán  bohatými  schopnostmi 
a  vychován  velmi  pečlivě;  již  v  mládí  jevil 
velikou  statečnost,  vytrvalost  a  ctižádost,  ale 
také  hrdost,  umíněnost  a  prudkost,  kteréž 
vlastnosti  jej  pak  po  celý  život  vyznačovaly. 
Maje  při  smrti  otcově  sotva  15  let  měl  zprvu 
vládnouti  pod  poručnictvím  své  báby  Hed- 
viky Eleonory,  ale  již  po  několika  měsících 
dal  se  prohlásiti  za  plnoletého  a  korunovati. 
Zprvu  nevšímal  si  příliš  vlády  a  toho,  jakož 
i  jeho  mladosti  mmili  použiti  Dánové,  Ru- 
sové a  Poláci;  učinivše  r.  1699  spolek  proti 
Švédsku  počali  r.  1700  válku.  Ale  K.  brzy  je 
poučil  o  jiném.  Přepraviv  se  s  velikou  ry- 
chlostí s  15.000  muži  na  Sjaelland,  objevil  se 
z  nenadání  před  Kodaní  a  donutil  dánského 
krále  k  míru  Travendalskému  (18.  srp.  1700; 
viz  Dánsko,  dějiny).  Na  to  obrátil  se  proti 
Rusům,  kteří  oblehli  pevnost  Narvu  (v  Eston- 
sku), a  20.  listop.  1700  porazil  s  8000  muži 
pětkrát  silnějšího  nepřítele.  Ale  nyní  dopu- 
stil se  K.  první  osudné  chyby.  Místo  aby 
vítězství  toho  vy  užitkoval,  vypravil  se  hned 
potom  do  Polska  proti  zvláště  nenáviděnému 
králi  Augustovi  II.  Na  jaře  1701  zmocnil  se 
rychle  po  sobě  Livonska  i  Kuronska  a  za- 
mítaje všechny  Augustovy  pokusy  o  mír  táhl 
k  Varšavě,  jez  se  mu  na  poč.  r.  1702  vzdala. 
Stav  se  po  vítězstvích  nad  saským  vojskem 
Augustovým  u  Klisova  (19.  čce  1702)  a  u  Pul- 
tuska  (1.  kv.  1703)  pánem  celé  říše  Polské, 
dal  na  sněmu  6.  ún.  1704  Augusta  sesaditi 
a  o  něco  později  (12.  čce)  králem  zvoliti  Sta- 
nislava Leszczyúského,  vymohl  mu,  kde  bylo 
třeba,  zbraní  uznání,  načež  učinil  s  Polskem 
mír,  jenž  Švédsku  nepřinesl  výhod  pražád- 
ných. K.  poddával  se  toliko  své  nenávisti 
proti  Augustovi  samému  a  mařil  tak  proti 
radě  všech  svých  generálů  a  ministrů,  ze- 
jména Pipera,  čas  i  silu  vojska  válkami  úplně 
zbytečnými.  Ale  na  tom  nebylo  dosti.  Prese 
všechny  domluvy  svého  okolí  pronásledoval 
K.  Augusta  Slezskem  —  zemí  úplně  neutrál- 
ní —  do  jeho  vlastní  země,  Saska,  nedbaje 
hrozeb  říšského  sněmu,  a  donutil  ho  konečné 
k  míru  (24.  září  1706)  v  Altranst&dtu,  kdež 
sám  se  usadil.  August  musil  tímto  mírem 
mimo  jiné  zříci  se  koruny  polské  a  spolku 
s  Rusy.  Tehdy  snažil  se  také  Ludvík  XIV. 
získati  si  krále  švédského  za  spojence  ve  válce 
o  dědictví  španělské,  ale  přičiněním  Marl- 
borougha  a  švédských  ministrů  k  tomu  ne- 
došlo. Císař  losef  I.  ostatně  také  vyhověl 
Karlovu  požadavku,  aby  Slezanům,  kteří  Karla 
v  té  příčině  o  pomoc  byli  prosili,  povolil 
svobodu  náboženskou. 

Nyní  teprve  pomyslil  K.  zase  na  válku 
s  Ruskem,  když  zatím  car  Petr  Vel.  již  opa- 
noval Ingrii,  Estonsko  a  Livony  a  r.  1703 
založil  Petrohrad  i)a  půdě  švédské.  V  srpnu 
1707  vytrhl  s  45.000  m.  proti  Rusku,  ale  ne- 
obrátil se  do  krajin  pobaltických,  n^brž  pod- 
nikl, zase  proti  radě  Piperově,  tažení  do  vnitra 
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říše  Ruské  proti  Moskvě.  Nedaleko  Smoleh- 
ska  dal  se  přemluviti  kozáckým  atamanem 
Mazepou,  aby  táhl  Ukrajinou,  že  prý  kozáci 
se  k  němu  přidají.  Ale  Mazepovi  nepodařilo 
se  pohnouti  kozáky  k  odboji,  a  tak  K.  octl 
se  za  neobyčejně  tuhé  zimy  r.  1708 — 09  ve 
stepích  ukrajinských  bez  pomoci,  bez  zásob. 
Pomocný  sbor,  jejž  vedl  generál  Loewen- 
haupt,  byl  zatím  od  Rusů  napaden  a  z  větší 
části  rozprášen ;  a  přece  nedal  se  K.  nižádnou 
přímluvou  pohnouti  k  návratu  do  Polska. 
Konečně  po  ohromných  útrapách  oblehl  z  jara 
r.  1709  se  svým  zimou  a  hladem  zmořeným 
a  ztenčeným  vojskem  pevnost  Poltavu.  Městu 
na  pomoc  přitáhl  car  Petr,  a  8.  čce  došlo 
k  bitvě,  v  níž  Švédové  úplně  poraženi.  K. 
sám,  byv  již  před  bitvou  raněn,  zachránil  se 
asi  s  500  svých  vojáka  do  Turecka,  kdež  jej 
Porta  vlídné  přijala  a  Bendery  za  pobyt  mu 
vykázala.  K  naléhání  Karlovu  vypověděla 
Porta  v  listop.  1710  Rusku  válku,  v  níž  car 
Petr  byl  obklíčen  se  svým  vojskem  od  Turka 
(na  řece  Prutu),  ale  již  23.  čce  učinil  turecký 
vezír  Baltadži  s  Rusy  mír.  K.  marně  se  na- 
máhal pohnouti  Portu  k  nové  válce  proti 
Petrovi;  naopak  počala  jej  vláda  turecká  nej- 
prve po  dobrém,  pak  důrazněji  vybízeti,  by 
půdu  tureckou  opustil.  K.  však  nemínil  po- 
slechnouti, ač  mu  byla  zaručena  bezpečná 
cesta  a  dány  peníze  na  ni.  Konečně  dostal 
pasa  benderský  rozkaz  vyvésti  jej  ze  země 
třeba  násilím,  ale  K.  ohradil  se  ve  svém 
domě  a  bránil  sé  statečně  se  svojí  družinou 
celý  den  proti  několika  tisícům  janičárů  a 
jen  s  velikým  namáháním  se  jim  podařilo 
jej  zajmouti  (12.  ún.  1713),  načež  jej  dopravili 
do  Dimotiky  (u  Drinopole).  Ale  také  nyní 
nespustil  se  K.  své  myšlénky  a  prohlašoval, 
že  jen  v  čele  100.000  Turků  nebo  Tatarů 
opustí  Turecko,  až  konečně  pohnuly  jej  k  od- 
chodu neblahé  zprávy  ze  Švédska. 

Zatím  totiž  Dánové  i  Sašové  hned  po  bitvě 
u  Poltavy  znovu  s  Ruskem  počali  válku.  Car 
Petr  vytiskl  Švédy  úplně  z  Pobaltí,  ano  opano- 
val i  čásf  Finska,  král  August  vrátil  se  do  Pol- 
ska, Dánové  vtrhli  jednak  do  Skanie,  jednak 
ve  spolku  s  Hannoverském  opanovali  Brémy 
a  Verdy,  Prusové  obsadili  švédské  Pomoří,  a 
Švédsko  samo  bylo  úplně  vysíleno.  Nyní  te- 
prve pomyslil  K.  na  návrat.  Dne  1.  říj.  1714 
vydal  se  pouze  s  dvěma  průvodci  na  cestu 
a  jel  pod  nepravým  jménem  s  velikou  ry- 
chlostí na  Budín,  Vídeň,  Norimberk,  Kassel, 
Brunšvik,  až  23.  listop.  stihl  do  Stralsundu. 
Jeho  příchod  naplnil  vysílené  Švédy  novou 
nadějí  a  novým  nadšením.  Ale  K.  sotva  při- 
<šel,  hned  lehkomyslně  způsobil  válku  s  Pru- 
skem. Král  Bedřich  Vilém  oblehl  Stralsund 
a  Wismar;  K.  hájil  se  ve  Stralsundu  statečně, 
ale  konečně  musil  20.  pros.  město  opustiti, 
načež  Stralsund  i  Wismar  kapitulovaly.  K. 
odebral  se  do  Karlskrony  a  konal  přípravy 
k  dalšímu  vedení  války,  při  čemž  hlavní  pocí- 
porou  mu  byl  nový  jeho  ministr  baron  G6rtz 
(v.  t.);  sbíráno  nové  vojsko,  ražena  mince 
:s  nuceným  oběhem,  obstarávány  půjčky  atd. 
;Plán  GOrtzův  byl  rozraziti  spolek  protivníků 


tím,  že  by  Švédsko  smířilo  se  á  učinilo  spo- 
lek s  nejnorším  nepřítelem,  carem  Petren:. 
K.  souhlasil  s  tímto  plánem  a  jednání  počalo 
ale  zatím  podnikl  K.  druhý  útok  do  Norska 
(první  stal  se  r.  1716)  a  byl  obléhaje  pevnost 
Frederikshald  v  hradebním  příkopu  nepřá- 
telskou kulí  zastřelen  (11.  pros.). 

K.  měl  znamenité  nadání  vojenské,  ale  ne- 
byl státníkem;  ve  všech  válkách,  které  ved!, 
dával  se  vésti  jen  osobními  dojmy,    toubou 
po  dobrodružství  a  nebezpečí  a  nezkrotnou 
svéhlavostí,  a  proto  vláda  jeho  prese  vSechoy 
jeho  skvělé  Činy  válečné  znamená  hlubokÝ 
pád  moci  švédské.  Soukron^č    žil    K.    velm'i 
jednoduše,   šatil   se   prostě,   nepil    vína,   z.l 
střídmé  a  zdržoval  se  ženských.  —  Srv.  Carl- 
son,  Geschichte  Schwedens  sv.  4 — 6  (Gotha, 
1885—87);  Voltaire  v  Histoire  de  Charles  XII 
(čes.  překlad  od  Kramáře,  Olomúc  1874)  není 
ve  všem  spolehlivý. 

72)  K.  XIII.  (*  7.  říj.  1748  —  t  5-  ^n.  1818). 
druhý  syn  krále  Adolfa  Bedřicha   a  pruské 
princezny  Luisy  Ulriky,  měl  za  vlády  svého 
bratra  Gustava  III.  od  r.  1772  titul   vévody 
Sodermannlandského ;  ve  válce  proti  Rusům       ' 
v  1. 1788—90  byl  velitelem  loďstva  švédského 
a  zvítězil  nad  Rusy  u  Hoglandu  17.  čce  1788. 
Po  smrti  Gustavové  (1792)  vládl  až  do  r^l796 
jménem  jeho  nezletilého  syna  Gustava  IV", 
vlastně  dával  vládnouti  svému  milci  Reutcr- 
holmovi.  R.  1792  zaJoiil  vojenskou  akademii 
v  Karlbergu.  Revoluce  r.  1809  povznesla  ho 
na  trůn;  nejprve  stal  se  správcem  říšským  a 
6.  čna  t.  r.  králem  za  okolností  velmi  obtíž- 
ných. Aby  říši  zjednal  mír,  musil  Rusku  od- 
stoupiti Finsko  a  Alandy  (mír  ve  Frederiks- 
hamu  17.  září  1809)  a  přistoupiti  ke  konti- 
nentálnímu  systému  (smlouva  v  Paříži  6.  led. 
1810).  S  Dánskem  učiněn  mír  (v  Jdnkdpingu 
10.  pros.  1809)  na  základě  stavu,  jak  byl  před 
válkou.  K.  při  nastoupení  měl  již  61  let,  byl 
churavý  a  neměl  dítek.    Proto  přijal  za  ná- 
stupce   Kristiána- Augusta ,    prince    holštýn- 
sonderburg-augustenburského,  a  když  ten  již 
v  květ.  1810  zemřel,  adoptoval  26.  září  1810 
francouzského  maršálka  a  knížete  z  Ponte- 
Corvo  Bernadotta,  který  také  hned  potom 
sám  řídil  všechny  záležitosti  státní,  kdežto 
král  sám  ustupoval  čím  dále  tím  více  do  po- 
zadí. Po  nabytí  Norska  byl  K.  dne  4.  listop. 
r.  1814  ještě  korunován  na  krále  norského. 
R.  1811  založil  »řád  Karla  XIII.<,  udělovaný 
pouze  švédským  svobodným  zednářům. 

73)  K.  XIV;  J  an  (♦  26.  led.  1763  —  f  »•  b» 
1844)  slul  původně  Jean  Bapt.  Jules  Berna- 
dotte  a  byl  syn  francouzského  právníka 
v  Pau  (dep.  Basses-Pjrrenées).  Otcem  určen 
byl  k  témuž  povolání,  ale  maje  velikou  zá- 
libu ve  stavu  vojenském  vstoupil  r.  1780  jako 
dobrovolník  do  vojska.  R.  1789  byl  poddů- 
stojníkem (sergeanťmAJor),  za  revoluce  však 
rychle  postupoval;  r.  1792  stal  se  plukovní- 
kem, pak  rychle  po  sobě  brigádním  generá- 
lem a  divisionářcm  (1794),  vynikl  v  bitvé 
u  Fleurus  (1794)  a  byl  pak  z  předních  gene- 
rálů v  armádě  Jourdanové,  R.  1797  byl  od 
direktoria  poslán  s  20.000  muži  do  Itálie  na 
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pomoc  Bonapartovi;  i  na  tomto  tažení  osvědčil 
skvěle  své  nadání  vojenské,  ale  poměr  jeho 
k  Bonapartovi  byl  a  zůstal  chladný  a  upjatý; 
nedůvěra  a  řevnivost  dělila  oba  od  sebe.  ro 
jníru  v  Campo  Formio  stal  se  Bernadotte  vy- 
slancem ve  Vídni»  ale  když  zde  13.  dub.  dal 
na  vy  slanečkem   paláci  vztyčiti  troj  barevný 
prapor,  počal  se  lid  bouřiti  proti  němu,  pro- 
čež brzy  potom  Vídeň  opustil.    R.  1799  byl 
jmenován   velitelem   observační   armády   na 
dol.  Rýně  a  nedlouho  potom  ministrem  vo- 
jenství, v  kterémž  postavení,  ač  trvalo  jen 
3  měsíce,  získal  si  velké  zásluhy  o  reorgani- 
saci  armády.  Stav  se  potom  r.  1800  velitelem 
západní  armády  překonal  svou  mírností  po- 
vstání ve  Vcndéei  nově  se  vzmáhající.  Poměr 
jeho  k  Bonapartovi  nezlepšil  se  hrubě,  ani 
když  Bernadotte  v  srpnu  1798  pojal  za  man- 
želku  Eugenii   Claryovou,   sestru   manželky 
Josefa  Bonaparta,  a  stal  se  tedy  jeho  příbuz- 
ným. Bonaparte  nebyl  mu  nakloněn,  ale  přece 
povýšil  jej  pro  zásluhy  jeho  r.  1804  při  pro- 
hlášení císařství  na  maršálka  a  když  Berna- 
dotte ve  válce  s  Rakouskem  u  Ulmu  a  Slav- 
kova o  vítězství  francouzské  rozhodných  zá- 
sluh si  získal,  jmenoval  jej  5.  čna  1806  kní- 
žetem z  Ponte-Corvo.  V  1.  1806—07  účastnil 
se  Bernadotte  války  proti  Prusům  a  Rusům 
jako  velitel   1.  arm.  sboru  a  několikrát  po- 
razil nepřítele.   Po  míru  Tylžském  byl  vrch- 
ním velitelem  franc.  vojska  rozloženého  v  scv. 
líěmecku,  bojoval  pak  r.  1809  v  bitvě  u  Wa- 
gramu  a  byl  hned  potom  poslán  do  Antverp, 
^by  řídil   obranu   Belgie   proti  Angličanům, 
kteří  vystoupili  na  ostrov  Valcheren,  ale  již 
v  září  t.  r.  byl  císařem,  s  nímž  nepohodl  se 
již  u  Wagramu,  odvolán  a  jmenován  gene- 
rálním guvernérem  v.  Římě.  Postavení  to  bylo 
velmi  nevděčné,  a  Bernadotte  měl  tak  vlastně 
býti  zatlačen  do  ústraní. 

Tu  však  zasáhly  do  života  jeho  jiné  okolno- 
sti. Strana  francouzská  ve  Švédsku  připadla 
na  myšlénku  zvoliti  Bernadotta  nástupcem  bez- 
dětného krále  Karla  XIII.  doufajíc,  že  si  tím 
pojistí  přízeň  Napoleonovu  a  tou  přízní  že 
se  povznese  Švédsko  opět  k  bývalé  moci. 
Po  krátkém  předběžném  jednám  byl  Berna- 
dotte přijat  od  Karla  XIII.  i  od  stavů  švéd- 
ských (21.  srp.)  jednohlasně  za  nástupce;  se 
svolením  Napoleonovým  přijal  volbu,  pře- 
stoupil dle  podmínky  mu  položené  k  luthe- 
ranismu  a  byl  pak  5.  říj.  1810  od  Karla  XIII. 
adoptován,  při  čemž  přijal  jméno  K.  Jan. 
Svým  chováním  a  vlastnostmi  brzo  si  zjednal 
oblibu  obyvatelstva  a  dostal  se  již  za  nemoci 
královy  r.  1811—12  ke  skutečné  vládě,  jakož 
i  potom  vlastně  sám  jménem  starého  jii  a 
churavého  krále  řídil  záležitosti  státní,  ze- 
jména zahraniční  politiku;  v  té  příčině  dal  se 
vésti  jen  prospěchy  své  nové  vlasti  a  nechtěl 
podřizovati  se  plánům  Napoleonovým,  jenž 
proto  již  na  poč.  r.  1812  proti  Švédsku  vy- 
stoupil nepřátelsky  obsazením  švédského  Po- 
moři. 

K.  hned  od  počátku  pomýšlel  proti  zása- 
dám dosavadní  švédské  politiky  na  sblížení 
s  Ruskem  a  vzdal  se  myšlénky  o  znovudobytí 


Finska,  obracel  však  zároveň  již  tehdy  zřetel 
k  Norsku.  S  carem  Alexandrem  učinil  5.  dub. 
1812  proti  Napoleonovi  tajnou  smlouvu,  jíž 
car  slíbil  mu  pomoc  k  dobytí  Norska,  a  spo- 
lek ten, byl  pak  utvrzen  na  osobní  schůzi 
obou  v  Ábu,  načež  v  čci  1812  učiněn  v  Oere- 
bru  mír  také  s  Anglií.  Dle  úmluvy  v  Ábu 
vypravil  se  K.  poč.  r.  1813  s  30.000  muži  do 
Německa,  kdež  také  Prusko  se  přidalo  k  al- 
lianci  rusko-švédské,  a  v  Tracnenberku  na 
osobní  schůzi  všech  tří  panovníků  předložil 
plán  společného  postupu  proti  Napoleonovi, 
jenž  byl  přijat.  K.  pak  převzal  velení  severní 
armády,  dobyl  po  bitvě  u  Lipska,  v  níž  značně 
přispěl  k  vítězství  spojenců,  Lubeka,  bloko- 
val Hamburk  a  obrátil  se  pak  proti  Dánsku 
s  úmyslem  nabyti  Norska  a  mírem  Kielským 
(14.  led.  1814)  donutil  je  skutečně  k  odstou- 
pení této  země.  Do  Francie  táhl  teprve,  když 
spojenci  již  obsadili  Paříž.  Byl  by  se  rád  stal 
králem  francouzským  a  usiloval  o  to  již  od 
smlouvy  v  Ábu;  proto  také  nevystupoval 
v  bojích  dřívějších  proti  Francouzům  s  ná- 
ležitou rozhodností.  Když  přání  jeho  bylo 
zmařeno,  vrátil  se  do  Štokholmu,  vtrhl  pak 
s  vojskem  do  Norska,  které  vzpíralo  se  uznati 
panství  švédské,  a  dosáhl  více  mírným  jed- 
náním než  zbrani,  že  Norové  přijali  Karla  XIII. 
za  krále,  což  pak  i  mocnosti  evropské  na  kon- 
gressu  uznaly'.  Po  smrti  Karla  XIII.  stal  se 
K.  bez  obtíži  králem,  dal  se  korunovati  ve 
Štokholmě  i  Trondhjemu  a  byl  uznán  v  zemi 
i  v  cizině.  Hledě  na  venek  zachovati  mír  vě- 
noval se  hlavně  vnitřním  záležitostem.  Jeho 
přičiněním  byly  finance  uvedeny  do  pořádku, 
orba  i  průmysl  povzneseny,  školy  obecné 
i  odborné  zakládány,  země  povznesla  se  z  dří- 
vějšího úpadku.  Přes  to  proti  králi  vždy  víc 
a  více  vzmáhala  se  opposice  a  to  pro  jeho 
snahy  konservativní,  kdežto  v  zemi  víc  a  více 
půdy  nabýval  liberalismus,  proti  němuž  vláda 
všemi  prostředky  bojovala.  K.  ve  Švédsku 
nikdy  úplně  nezdomácněl,  také  se  nikdy  ne- 
naučil řádně  švédsky.  Jeho  manželka  pře- 
sídlila se  nadobro  do  Švédska  teprve  r.  1829. 
Srv.  Geijer,  Konung  Carl  XIV.  Johans  histo- 
ria  (též  něm.,  Štokh.,  1844);  Blomberg,  Mar- 
skalk  Bernadotte  (t.,  1889);  Jak  Bernadotte 
přišel  ke  koruně  švédské,  >Ob2or«  (Pospíši- 
lův) 1855  str.  100. 

74)  K.  XV.  Ludvík  Eugen  (*'3.  května 
1826  —  1 18-  září  1872),  vnuk  před.,  syn  krále 
Oskara  I.  a  Josefiny  Leuchtenburské,  měl  za 
vlády  otcovy  titul  vévody  Skonského;  r.  1856 
stal  se  místokrálem  v  Norsku,  r.  1857  za  ne- 
moci otcovy  převzal  vládu  jeho  jménem  v  celé 
říši,  načež  po  jeho  smrti  nastoupil  8.  Čce  1859 
jako  král.  Pro  svoji  přímou  a  bodrou  povahu 
těšil  se  v  zemi  veliké  oblibě  a  ta  potrvala 
i  nadále,  nebof  K.  vládl  přísné  konstitučně 
a  nedal  nijak  překročením  svých  práv  pří- 
činy k  nespokojenosti.  Na  venek  byla  jeho 
vláda  pokojná,  ačkoli  král  právě  ve  vojenství 
měl  velikou  zálibu.  Snahy  jeho  nesly  se 
k  tomu  zříditi  jakousi  jednotu  mezi  státy 
skandinávskými,  ale  nepodařilo  se  mu  pro 
odpor  Noru  ani  Švédsko  a  Norsko  těsněji 
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k  sobe  připoutati.  Za  týmž  cflem  ajimal  se 
také  Dánska  ve  válce  r.  1864,  ano  chystal  se 
i  k  válce  v  jeho  prospěch,  ale  na  konec  obme- 
zil  se  pro  odpor  v  zemi  jen  na  protesty.  Za 
jeho  vlády  provedena  byla  ve  Švédsku  rerorma 
ve  způsobu  zastoupeni  obyvatelstva  na  sněmu, 
jakož  i  mnoho  jiného  ve  prospěch  země  v  du- 
chu času  bylo  učiněno.  K.  měi  bohaté  na- 
dáni a  byl  činným  také  literárně  a  to  iednak 
články  týkajícími  se  vojenství,  jednak  jako 
básník.  Básně  jeho  z  větší  části  byly  přelo- 
ženy do  několika  řečí.  Se  svou  manželkou 
Luisou  hollandskou  měl  jen  jedinou  dceru 
Luisu  Joseíinu,  později  manželku  prince  Bc- 
dficha  dánského.  Hýbl. 

K.  vynikl  též  jako  malíř  krajin.  Učiteli 
v  malířství  byli  mu  jeho  otec  a  Boklund, 
později  Bergh  a  Wahlberg.  Z  jeho  obrazů 
uvádíme:  Krajina  ^  Hardangeru;  Zámek  Ul- 
rik$dal\  Sv,  Siegfried  u  Smálanďanu  a J.  Ve 
mnohých  obrazech  jeho  pochodí  staífáž  od 
Malmstrdma  a  Wingea.  K.  byl  střediskem 
velmi  živého  uměleckého  života  a  nabádal 
zejména  umělce  ke  studiu  švédské  přírody. 
Biografii  jeho  napsal  Georg  Morin  (Lipsko, 
1874).  J-k. 

Uhorlti.  75)  K.  (L)  Martel  (♦  1272  [1268  ?]  — 
t  1295),  syn  krále  neapolského  Karla  II.  a 
Marie,  dcery  Štěpána  V.  ro  smrti  Ladislava  IV. 
(1290)  prohlásil  papež  Celestin  IV.  přes  to, 
že  tu  byl  Arpádovec  Ondřej  III.,  Uhry  za 
uprázdněné  léno  a  udělil  je  Karlovi,  na  něhož 
také  jeho  matka  své  nároky  přenesla.  K.  byl 
8.  září  1290  v  Neapoli  od  papežského  legáta 
korunován,  ale  v  Uhrách  došly  jeho  nároky 
malého  povšimnutí.  Po  nějakém  čase  přidali 
se  sice  k  němu  přilákáni  byvše  jeho  sliby 
Pavel  Šubič  (v  Chorvatsku),  Jan  Kysecký  a 
někteří  jiní  velmoži,  ale  jinak  nepodařilo  se 
Karlovi  ani  na  jihu,  v  městech  dalmatských, 
získati  si  stranu.  K.  zemřel  ostatně  již  r.  1295 
v  Neapoli  do  Uher  ani  nepřišed ;  králem  uher- 
ským byl  jen  dle  jména.  Z  manželství  jeho 
s  Klementinou,  dcerou  Rudolfa  Habsbur- 
ského (1281).  pochází  K.  Robert. 

76)  K.  II.  Robert,  též  Karobert  (*  1288, 
1 16.  čce  1342),  syn  před.,  byl  r.  1297,  ač  chla- 
pec, od  papeže  jmenován  králem  uherským, 
a  bába  jeho  Marie  přenesla  naň  své  domnělé 
nároky ;  stranníci  dříve  otce  jeho  Pavel  Šubič, 
Jan  Kysecký  a  j.  uznali  jej  a  k  nim  přidali 
se  i  hni,  jimž  se  panství  Ondřeje  III.  zne- 
chutilo, hlavně  arcibiskup  ostřihomský  a  mě- 
sta dalmatská.  K.  přišel  r.  1300  do  země  a 
byl  v  Záhřebe  korunován.  Po  smrti  Ondře- 
jově (14.  led.  1301)  byl  uveden  do  Ostřihoma 
a  zde  podruhé  korunován  (v  kv.),  ale  strana 
protivná,  v  jejímž  čele  byli  mocný  Matouš 
Čák  Trenčanský  a  arcibiskup  kaločský  Jan, 
zvolila  králem  českého  kraleviče  Václava,  a 
K  musil  po  několika  porážkách  své  strany 
utec  i  do  Rakous  (v  srpnu  1301).  Papež  však 
nepřestával  pracovati  v  jeho  prospěch;  r.  1303 
znovu  pohrozil  klatbou  všem  jeho  protivní- 
kům, císař  Albrecht  pak  chystal  se  k  válce 
proti  králi  českému.  Z  protivníků  Karlových 
ni  kteří,  jmenovitě  Matouš  Čák,  přidali  se  nyní 


k  němu  —  arcibiskup  kaločský  Jan  zemřel  ji2 
r.  1301  —  a  tak  král  český  byl  konečně  r.  130« 
nucen  syna  svého  odvésti  ze  země.  Stranníci 
jeho,  jichž  valně  již  ubylo,  zvolili  sice  potom 
králem  prince  bavorského  Ottu,  a  K.  octnut 
se  ještě  jednou  v  tísni  musil  r.  1306  ostoti- 
piti  do  Chorvatska,  zatím  co  Otta  byl  koru- 
nován: ale  konečně  strana  Karlova  příčině^ 
ním  papežského  legáta  Gentilisa  a  domácího 
duchovenstva  nabyla  vrchu,  a  Otta,  jenž  mél 
ostatně  nesnáze  i  a  vlastními  přívrženci,  musil 
r.  1308  zemi  opustiti.  K.  byl  15.  čna  1309  po 
třetí  korunován,  ale  obecného  uznání  přece 
hned  nedošel;  Matouš  Čák  nechtěl   se    mu 
podrobiti  a  vévoda  sedmihradský  Ladislav 
Apor  teprve  r.  1310  mu  holdoval  a  vydal  mu 
korunu  svatoštěpánskou  Ottovi  odňatou,  již 
K.  teprve  nyní  mohl  býti  (po  čtvrté)  kom* 
no  ván.  První  doba  vlády  Karlovy  bvla  velmi 
těžká ;  bylo  mu  napravovati  nepořádky  dlou- 
hými domácími  boji  způsobené  a  zápasiti  s  od- 
porem, neposlušností  a  vzpourami  ^echty,  jcŽ 
vší  pořádné  vládě  byla  odvykla.  Ale  K.  osvěd- 
čil se  iako  panovník  znamenitý.  Až  na  jedi- 
ného  Matouše   Čáka,  proti   němuž  výpravy 
v  1.  1312  a  1317  se  nezdsdily  a  jenž  až  do 
své  snu'ti  (1321)  vedl  si  na  Slovensku  jako 
panovník  neodvislý,  pokořil    rázností   svou 
všechen   odpor  a  všechny  vzpoury,   zkrotil 
zbujnělou  šlechtu,  povznesl  moc  královskou 
a  zemi  tolika  rozbroji  rozervanou   přivedl 
opět  k  pořádku  a  moci;  zavedl  také  mnohé 
prospěšné  opravy  v  soudnictví  a  ve  správě 
a  zřídil  si  dvůr  nádhery  dotud  v  Uhrách  ne- 
vídané.   Spořádav   říši   uvnitř  zaujímal   pak 
ovšem  také  mocné  postavení  na  venek,  což 
jeví  se  i  v  jeho  poměru  k  Čechám.  R.  1323 
zprostředkoval  smíření  mezi  Janem  Lucem- 
burským a  vévodami  rakouskými,  r.  1327  pak 
odvrátil  svým  zakročením  Jana  od  výpravy 
do  Polska,  s  jehož  králi  Vladislavem  Lokiet- 
kem,  svým  tchánem,  a  později  Kazimírem  III. 
žil  ve  stálém  nezkaleném  přátelství.  Když  Jan 
nabyl  panství  v  sev.  Itálii  (1331),  spolčil  se 
proti  němu   s  Vladislavem,  králem  neapol- 
ským  Robertem  a  později  i  s  v  ě vodami  ra- 
kouskými ;  pro  nesvornost  Uhrů  a  Rakušanů 
nedošlo  sice  k  boji,  ač  vojska  již  stála  proti 
sobě  na  hranicích  moravských  (v  list.  1331), 
ale  o  něco  později  ^1335)  byl  Tan,  když  mu 
nastal  boj  o  dědictví  korutanské,  přece  nucen 
vyhledávati  smíření  se  svými  východními  pro- 
tivníky. Tak  došlo  k  úmluvám  plnomocníků 
Čech,  Polska  a  Uher  v  Trenčíně,  jež  potom 
dojednány  a  potvrzeny  byly  na  sjezdu  všech 
tří  králů  na  Vyšehradě  uherském  (v  list.  1335). 
K.  zprostředkoval  tu  narovnání  sporů  česko- 
polských  a  sám  učinil  s  Janem  spolek  proti 
všem  jeho  nepřátelům,  jenŽ  však  pro  vrtka- 
vost  Janovu  neměl  praktických  následků.  Na 
východě  musil  K.  hned  na  počátku  své  vlády 
odrážeti  útoky  Tatarův;  r.  1319  válčil  se  srb- 
ským králem  Štěpánem  Urošem  II.  (1282  až 
1320)  a  odňal  mu  MáČvu;  naproti  tomu  vý- 
prava podniknutá  r.  1330  k  opanování  Va- 
lašska vzala  žalostný  konec  pohromou  vojska 
uherského.  —  K.  byl  dvakrát  ženat,  poprvé 
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s  Beatricí,  sestrou  Jana  Lucemburského,  po- 
tom (1320)  s  Alžbětou,  dcerou  Vladislava  Lo- 
kietka;  s  touto  měl  5  syna,  z  nichž  Ludvik 
stal  se  jeho  nástupcem  a  dle  úmluvy  učiněné 
s  Kazimírem  IIT.  (1339)  později  i  králem  pol- 
ským; druhý,  Ondřej,  byl  zasnouben  (1333) 
s  Johannou,  dcerou  krále  Roberta  neapol- 
ského,  při  čemž  K.  zřekl  se  v  jeho  prospěch 
svých  nároků  na  Salcrno.  Hýbl. 

77)  K.  (IIL)  viz  K.  IIL  Malý  z  Dráče. 

Virtonboriti.  78)  K.  Eugen,  vévoda  vir- 
temberský  (*  1728  —  f  1793),  svn  vév.  Karla 
Alexandra  (1733—1737),  následoval  po  otci 
r.  1737,  nejprve  pod  poručnictvim,  pak  od 
r.  1744  samostatně.  S  počátku  řídil  se  radou 
osvědčených  ministrů,  ale  pak  oddal  se  ži- 
votu rozmařilému  a  marnotratnému,  promrhal 
ohromné  summy,  k  penězům  pak  dopomáhal 
si  vydíráním,  prodáváním  úřadů,  monopoly, 
ano  neostýchal  se  ani  své  poddané  prodávati 
cizím  státům  za  vojáky.  Sedmileté  války  účast- 
nil se  za  francouzský  žold  na  straně  rakouské. 
Pro  svůj  despotismus  a  špatnou  vládu  dostal 
se  do  sporu  se  svými  stavy,  kteří  stěžovali 
si  haň  u  císaře  a  u  říšské  dvorské  rady;  spor 
trval  několik  let,  až  r.  1770  byl  urovnán  pro- 
střednictvím pruským  tak,  že  K.  slíbil  šetřiti 
budoucně  práv  a  svobod  stavovských  a  od- 
straniti všechny  zlořády.  Od  té  doby  počal 
K.  skutečně  lépe  vládnouti  a  sám  také  žil 
spořádaněji,  k  čemuž  přispěl  i  blahodárný 
vliv  jeho  druhé  manželky  Františky  z  Hohen- 
heimu. 

79)  K.  I.  Bedřich  Alexander,  král  vir- 
temberský  (*  1823  —  f  1891),  jediný  syn  krále 
Viléma  I.,  nastoupil  vládu  po  smrti  otcově 
r.  1864.  Z  počátku  stál  nepřátelsky  proti  Pru- 
sku, zeiména  ve  válce  r.  1866,  ale  r.  1870 
podřídil  se  všeobecnému  hnutí,  poskytl  Pru- 
sku pomoc  ve  válce  francouzské  a  připojil 
se  k  nově  zřízené  říši  Německé.  Uvnitř  vládl 
ve  shodě  se  sněmem  a  byl  také  ▼  zemi  ob- 
líben. Manželství  jeho  s  Olgou,  dcerou  Mi- 
kuláše I.  (1846^,  bylo  bezdětné,  pročež  po 
něm  nastoupil  jeho  bratrovec  Vilém  II. 

Kareloi,  rusky  Kopejnu  nebo  Kapejnu,  ču- 
chonsky  Karialajset,  jedno  z  hlavních  plemen 
čuchonských,  obývaJi  původně  v  Čuchonském 
kraji  Kare  li  i,  odtud  však  rozšířili  se  v  růz- 
ných dobách  na  jihovýchod  do  různých  kra- 
jin ruských.  Nicméně  i  dnes  hlavní  ma.ssa 
jejich  bydlí  ve  vých,  Čuchonsku  a  to  hlavně 
v  guberniích  vyboržské,  michelské,  kuopioské 
a  uleoboržské  v  počtu  asi  900.000  duší.  Kromě 
Cuchonska  žijí  R.  ještě  v  násled.  guberniích 
ruských:  petrohradské  (5—6000  osob),  kde 
však  počítají  se  k  nim  v  úředních  výkazech 
i  příbuzná  jim  plemena  Aiiržlmoiset,  Šavakot 
a  Ižora,  dále  v  gub.  oloněcké  (do  40.000  os), 
archangelské  (kol.  20.000).  novgorodské  (kol. 
40.000)  a  především  tvcrské,  vlastním  to  stře- 
disku mimočuchonských  K-ců,  kde  jest  jich 
úhrnem  do  115.000  cfuší.  —  Co  se  fysického 
typu  týče,  zachovali  K.  Čistý  ráz  čuchonský 
a  zvláště  plavé  vlasy,  avšak  co  do  jazyka  a 
zvyků  svých  se  porušťují.  Ještě  před  20  lety 
byly  v  oalehlých  končinách  karelské  osady, 
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V  nichž  nikdo  nerozuměl  rusky,  avšak  s  roz« 
šířením  ruských  škol  a  rozmnožením  ruských 
přistěhovalců  do  krajin  karelských  pronikl 
v  posledních  desítiletích  ruský  jazyk  rychle 
mezi  K-ce,  takže  dnes  není  dospělého  K-ce, 
který  nemluví  rusky.  Toto  poruštění  se  K-ců 
podporovaly  t  železnice  vedoucí  středem  jich 
území,  které  otevřeno  tím  styku  s  ostatními 
končinami  ruskými.  Jazyk  karelský  jest  měkčí 
západo-čuchonského  a  oplývá  dvojhláskami, 
avšak  ode  dávna  promísen  jest  slovy  ruskými. 
Samostatného  písemnictví  K.  nemají,  ačkoliv 
zádumČivé,  řídce  obydlené  a  kulturou  dlouho 
netknuté  Jejich  kraje  jsou  kolébkou  většiny 
čuchonských  národních  pověstí  a  zkazek. 
Toliko  Písmo  sv.  převedeno  bylo  na  jich 
nářečí,  avšak  pomocí  azbuky  ruské.  Všichni 
K.  však  umějí  Čísti  a  psáti.  —  V  ohledu 
mravním  liší  se  K.  od  svých  ruských  sou- 
sedů neobyčejnou  svéhlavostí,  uzavřeností, 
nedůvěřivostí  a  mstivostí,  což  překáží  jich 
smíšení  s  Rusy,  i  kde  bydlí  s  těmito  ▼  jedné 
osadě,  při  tom  však  nevyrovnají  se  Rusům 
bystrosti  ducha.  Za  to  v^načují  se  pocti- 
vostí a  žiji  střídměji  i  čistotněji  než  ruští 
sedláci,  nad  něž  následkem  toho  vynikají  zá- 
možností. Oproti  ostatním  Čuchoncům  jsou 
{>ov3hy  čilejší,  avšak  méně  vzdělaní  a  chudší; 
místy  jest  jich  až  377o  bez  pozemkového  ma- 
jetku, následek  to  pustošivých  válek,  hlav- 
ně mezi  Švédy  a  Rusy,  jichž  země  jejich  byla 
jevištěm.  Po  míru  NýŠtatském  rozdána  totiŽ 
větší  část  pozemků  karelských  ruským  vel- 
možům, od  nichž  dodnes  vykupují  se  vládou 
čuchonskou.  Osady  K-ců  jsou  většinou  malé 
a  nepravidelné,  domky  obraceny  kjihu  a  každý 
postaven  o  sobě,  bez  ohledu  na  pravidelné 
ulice  a  řady  stavení.  —  K.  Čuchonští  jsou 
téměř  veskrze  vyznání  lutheránského,  pravo- 
slavné církvi  náleží  jich  pouze  asi  40.000, 
kdežto  ostatní  K.  bydlící  v  mimočuchonských 
guberniích  ruských  jsou  vesměs  pravoslavní 
až  na  K-ce  petrohradské,  kteří  jsOu  prote- 
stanty. Mezi  pravosl.  K-ci  jest  však  mnoho 
rozkol níků.  Hlavním  zaměstnáním  K-ců  jest 
zemědělství  a  v  lesnatých  krajinách  kromě 
toho  i  výroba  dehtu  a  kalafuny,  pálení  smoly 
a  uhlí  atd.  Důležit  jest  i  chov  dobytka;  zvláště 
koně  karelské  jsou  nejlepší  v  celém  Čuchon- 
sku. Zavedením  železnic  zavládl  mezi  K-ci 
čilý  ruch  obchodní,  takže  část  jich  opustila 
dřívější  svá  zaměstnání  a  věnovala  se  ob- 
chodu. Tír. 

Karelie,  rusky  Kope.iiH  nebo  KapeníH, 
čuchonský  Karjala,  jedna  z  9  historických, 
částí  Cuchonska,  dřívější  vévodství,  zaujímala 
východní  a  jihových.  čásC  země  mezi  vyso- 
činami Maanselke,  Kivalo  a  Karialanselke  ja- 
kož i  pobřeží  na  jv.  od  Salpauselke  v  délce 
od  s.  k  j.  360  km  a  ve  velmi  nestejné  šířce. 
Dle  svého  povrchového  útvaru  i  složení  půdy 
tvoří  do  jisté  míry  přechod  mezi  Čuchonském 
a  Ruskem.  V  sev.  části  převládají  pískovce 
pokryté  úrodnou  ornicí  a  většinou  vzdělané, 
kdežto  na  jihu  podél  sev.  pobřeží  Ladožského 
jezera  vystupuje  na  povrch  žula  tvořící  vy- 
soká, malebná  návrší  střídající  se  s  úrodnými 
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dolinami.  Pobřežím  zálivu  Čuchonského  jest 
řada  nevysokých  hor,  do  nichi  hluboko  jsou 
zaříznuta  četná  údolí.  Z  užitečných  nerostů 
vyskytuje  se  ruda  železná,  měd\  zelenokam, 
mramor,  porculánová  hlinka  a  j.  Ohromnou 
většinu  obyvatel  tvoří  Karel ci  (v.  t.),  nej- 
důležitější místa  jsou  Vyborg,  Joensu,  Serdo- 
bol  a  Keksholm,  z  nichž  přirozeným  středi- 
skem kraje  byl  vŽdy  Vyborp;,  kdežto  ve  správ- 
ním ohledu  v  různých  dobách  hlavními  městy 
K.  bývaly  Keksholm,  Narva,  Kuopio  a  Chej- 
nola.  Dnes  území  karelské  kromě  jiho-vých. 
části  velkokníŽectví  Čuchonského  tvoří  čásf 
gubernie  petrohradské  při  jezeře  Ladožském, 
velký  díl  gub.  oloněcké  a  čásť  gub.  archan- 
gclské  až  ku  t.  zv.  korclskému  břehu  zátoky 
Kandalacké  v  moři  Bílém.  Ve  znaku  mělo 
vévodství  Karelské  2  ruce  v  červeném  poli 
se  zlatou  korunou.  —  K.  ze  všech  krajin  ču- 
chonských  nejvíce  trpěla  nájezdy  sousedních 
národů,  hlavně  Normanů,  Rusů  a  Švédů.  Nor- 
mani  vnikli  sem  jiŽ  poč.  IX.  stol.  a  spojeni 
s  Kveny  těžce  poráželi  Karelce,  kteří  však 
přes  to  jen  obča.s  odváděli  jim  poplatek. 
V  ruských  letopisech  vyskytuje  se  poprvé 
jméno  K.  r.  1141,  kdy  obyvatelé  její  pomá- 
hali knížeti  novgorodskému  Alexandru  proti 
městu  Koporji.  Za  té  doby  zdá  se,  že  již  byla 
země  v  poddanství  novgorodských  knížat, 
tvoříc  oboněžskou  pětinu  zemí  novgorodských, 
avšak  často  se  proti  tomu  panství  bouřila  přes 
to,  že  již  roku  1227  přičiněním  velkoknížete 
Jaroslava  Vsevolodoviče  uvedeno  sem  kře- 
sťanství. Po  pádu  Novgorodu  přivtělena  celá 
obončžská  pětina  a  s  ní  i  K.  k  novgorod- 
skému Újezdu.  Švédové  objevili  se  v  K-ii 
r.  1293  a  hned  založili  zde  několik  silných 
měst  jako  podklad  své  moci :  Vyborg,  Keks- 
holm a  Landskronu,  takže  přes  odpor  spo- 
jených Karelců  a  Rusů  v  míru  noteborgském 
r.  1323  obdrželi  velkou  čásť  K.  Pro  ruskou 
čásť  založil  roku  1593  car  Fedor  Ivanovic 
zvláštní  biskupství.  Spory  mezi  Švédy  a  Rusy 
trvaly  neustálé,  k  tomu  přidružily  se  i  vpády 
Poláků,  Kozáků  a  Tatarů,  nicméně  v  celé 
K-ii  převládal  vliv  ruský,  což  jevilo  se  zvláště 
v  přesídlování  se  Karelců  do  krajin  vnitroru- 
ských,  hlavně  do  gubernie  tverské  a  jaro- 
slavské.  Toto  stěhování  počalo  se  již  za  cara 
Ivana  Hrozného,  avšak  největších  rozměrů 
dosáhlo  v  XVII.  stol.  po  míru  Štolbovském, 
poslední  pak  přesídlení  stalo  se  po  míru 
Nýštatskéra  r.  1721,  kdy  celá  sev.  K.  přišla 
pod  panství  ruské.  Zbytek  území  karelského 
stal  se  ruským  roku  1809  s  ostatním  Ču- 
chonskem.  TŠr. 

Karelin:  1)  K.  Grigorij  Silic,  přirodo- 
zpytec  a  cestovatel  ruský  (•  1801  —  f  1872 
v  Jurjevě),  vzdělav  se  v  kadetním  sboru, 
vstoupil  k  dělostřelectvu  a  přidělen  ke  kance- 
láři Obračkejeva.  Dotknuv  se  tohoto  žertem 
ve  společnosti  přátel  přeložen  z  trestu  do 
Orenburku,  kde  věnoval  se  studiu  přírodo- 
zpytnému.  načež  od  r.  1822  přidělován  byl 
k  různým  výzkumným  výpravám.  R.  1826  vy- 
stoupil z  vojska  a  zahájil  Činnost  vědeckou, 
načež  r.  1831  poslán  ku  prozkoumání  kirgiz- 


ské  stepi  a  v  1.  1832—34  řídil  stavba  opev- 
nění sev.-v^ch.  břehu  Kaspického  moře.  Maje 
k  disposici  celé  loďstvo,  provedl  se  zdarem 
svůj  úkol,  při  Čemž  sebral  hojně  přírodnin 
a  materiálu  vědeckého.  R.  1836  poslán  na 
jižní  pobřeží  Kaspického  moře,  kde  jeho  při- 
činěním místní  obyvatelé  žádali  dobrovolně 
o  ruské  poddanství.  Žádost  byla  vŠak  zamít- 
nuta, ale  po  40  letech  bylo  třeba  podmaniti 
kraje  ty  mocí.  Konečně  v  1. 1840— 45  podnikl 
za  podpory  moskevské  společnosti  přírodo- 
zpytců  velkou  výzkumnou  cestu  na  Altaj, 
Tarbogataj,  Ala-tau  a  do  Dzungarska,  odkud 
přinesl  hojně  sbírek,  jimiž  obohatil  domácí 
i  cizí  musea.  Usadiv  se  pak  trvale  v  lurjevc 
pracoval  zde  ve  studiu  místních  poměrů,  avšak 
většina  jeho  prací  a  sbírek  po  jeho  smrti  se 
ztratila.  Herbář  jeho  chová  se  dílem  při  petro- 
hradské universitě,  dílem  v  tamějším  bota- 
nickém sadu.  —  Srv.  M.  N.  Bogdanov,  Putě- 
šestvija  G.  S.  K-a  po  Kaspijskomu  morju 
ř»Zápiskjr«  zeměpisné  spol.  petrohr.,  1888). 
Důležitý  jsou  jeho  seznamy  altajských  a  dzun- 
garských  rostlin,  obsahující  mnono  nových 
rodů  a  druhů.  Lcssing  k  jeho  poctě  nazval 
jeden  rod  Karelinia. 

2)  K.  Apolon  Andrijevič,  národoho- 
spodář rus.  (♦  1863  v  Petrohradě),  studoval 
Práva  a  několikráte  byl  vězněn  a  vypovězen, 
osledni  dobou  žil  ve  vologdě.  Vydal  o  sobě : 
Obščinnoje  vladinije  v  Rossiji  (Petrohrad.  1893) 
a  Kratkoje  i\1o{€nije  polit iČeskoj  ekonomiji  (t., 
1894).  Přednost  obou  spočívá  v  hojnosti  zají- 
mavého materiálu  a  dat  obyčejně  málo  do- 
stupných. Byl  spolupracovníkem  časopisů 
•Volžskii  Věstnik«,  >Kazanskij  Birževyj  Li- 
stok<,  >Děň«,  »Ekonomičeskij  ŽurnaU,  »Rus. 
MysU  a  »Sěvernyj  Věst.«.  Z  důležitějších  jeho 
statí  jmenujeme:  Otchofije  i  kabal jnyje  rabo- 
cye  Muridičeskij  Věst.«  1887.  spseud.  Ma ka- 
re nic  o);  O  kustarničesívi  v  Rossiji  {^Ekonom. 
Žurn.«,  1892);  Arenda  kresťjanskich  nadéla^ 
(»Rus.  Mysle,  1894)  a  Broďačaja  Rus  (»Sév. 
Věst.c,  1894). 

Karel  ze  BvároTa,  jméno  přední  rytíř- 
ské rodiny  české,  jejíž  Členové  byli  dědič- 
nými zemskými  strážci  vrat  o  korunovaci 
v  Cechách.  Pocházeli  ze  Svarová  v  okresu 
unhoštském  a  měli  na  Štítě  hlavu  volskou 
jako  Lochovští  z  Lochovic  a  Litovští  ze  Svi- 
nař.  R.  1356  patronovali  ve  Svarové:  Beneš, 
Zdeslav,  Pešek,  Svatoslav  a  Jakub  ze 
Svarová  a  r.  1383  bratří  Jan  a  Drahoslav 
ze  S.  Na  Svarově  r.  1434  zapsal  ještě  Jan 
ze  S.  manželce  své  Markétě  z  Přítočna  200  kop 
gr.  pr.;  ostatní  zprávy  o  vládykách  Svárov- 
ských nesou  se  již  do  Berounska  a  jiných 
krajin  českých.  R.  1456  jmenuje  se  v  pamě- 
tech českých  K.  ze  S.  a  r.  1454  daroval  král 
Ladislav  odumřelé  Popovice  na  Berounsku 
Vaňkovi  ze  S.  R.  1510  sídlil  na  Hluboši 
Jan  ze  S.,  po  němž  následoval  r.  1519  K.  ze 
S.,  jehož  křticí  jméno  stalo  se  dědičným  pří- 
jmím všech  potomních  Svárovských.  Kromě 
Hluboše  držel  K.  r.  1519  též  Popovice,  seděl 
r.  1533  na  Bavoryni,  Otmíči  a  části  Neumětcl 
a  pustil  Hluboš  Vamberským  z  Rohatec.  Vaň- 
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kovi  synové  Jindřich,   Oldřich,  Jan  a 
Václav  měli  po  otci  svém  a  po  strýci  Vá- 
clavovi, král.  kuchmistrovi,  dům  v  Praze, 
který  prodali  r.  1514,  kdy  Jindřich  a  Oldřich 
drželi  Popovice ;  Oldřich  aostal  se  před  r.  1532 
na  Tmáň,  kterou  zapsal  strýcům  svým  Václa- 
vovi a  Karlovi  r.  1541,  Jindřich  koupil  před 
r.  1540  Korno  a  syn  jeho  Jan  vložil  si  Popo* 
vice,  Koněprusy,  Levín,  Záhřivec  a  Rájov  do 
desk  r.  1544.  S  manželkou  Ludmilou  ze  Solo- 
pisk  měl  dceru  Kateřinu,  která  se  provdala 
za  Zdeňka  Otu  z  Losu  a  od  r.  1571  pod  zvlášt- 
ním náhrobním  kamenem  odpočívá.  Dotčený 
svrchu  král.  kuchmistr  držel  Suchomasty  a 
Bořek  r.  1473,  které  spolu  s  Vinařici  r.  1532 
Václav  ze  S.  zapsal  synům  svým  Petrovi 
a  Jiříkovi.   Petr  na  Suchomastech  (manž. 
Mariana  Otovna  z  Losu)  byl  praotcem  vSech 
potomních  Karlů  ze  S.  až  do  vymření  rodu 
toho.  Službu  manskou  ze  Suchomast  promě- 
nil již  otci  Petrovu  král  Vladislav  na  ten  způ- 
sob, aby  držitelé  toho  zboží  po  celý  čas  ko- 
runování králů  celý  den  měli  stráž  u  komory 
královské.  Tak  staly  se  Suchomasty  zpup- 
ným dědictvím  a  manská  služba   odtud  vy- 
znamenáním rodu  Karlů  ze  S.  S  manželkou 
svou  měl  Petr  syna  Václava  st.  Karla  ze 
S.,  jenž  také  Oseku  u  Rokycan  nabyl  a  ože- 
niv se  r.  1567  s  manželkou  Ludmilou  Much- 
kovnou  z  Buková  čtyři  syny  zůstavil.   Petr 
Tobiáš   umoudřiv  se  z  kousků,  které  za 
svého  mládí  provedl,  pojal  za  manželku  Mar- 
kétu Hradištskou  z  Hořovic,  skrze  niž  se  do- 
stal na  Hradiště  a  VildŠtein.  V  Blovicích  po- 
sud cech  řeznický  od  r.  1606  a  obec  městská 
od  r.  1607  mají  výsady  na  jeho  přímluvu  da- 
rované v  archivu.  Při  korunovaci  arcivévody 
Matiášc  vykonával  čestný  úřad  svého  rodu 
r.  1617.  Za  bouři  stavovských  podepsal  kon- 
federaci stavů  povstalých  s  jinými  zeměmi  a 
přistoupil  ke  zvolení  Bedřicha  talckého.  Po 
jeho  smrti  byl  statek  Hradiště  konfiskován 
r.  1623,  ale  ještě  téhož  roku  navrácen  synu 
jeho  Janu  Václavovi,  jenž  se  zavázal  slo- 
žiti 1100  kop  do  komory  královské.    Připo- 
míná se  r.  1617  ještě  druhý  svn  Petrův  Karel 
rytíř  K.  ze  S.,  jenž  také  r.  1622  pokuty  byl 
osvobozen  a  600  zl.  na  coUegium  nobíHum 
složiti  se  zavázal,  ale  více  o  něm  nevíme.  Jan 
Václav  oženil  se  s  Ludmilou  z  Kokořova,  ale 
zemřel  již  r.  1632,  zůstaví  v  jediného   syna 
Kryštofa  Rudolfa,  jehož  smrtí  r.  1663  po- 
Šlost  Petrova  po  meči  sešla,  poněvadž  s  manž. 
svou  Kateřinou  z  Klenového  ovdovělou  Ko- 
cinkou  zůstavil  jedinou  dceru  Lidmilu.  Bratr 
Petrův   Kryštof  K.   ze  S.   koupil  nedaleko 
města  Veselí  v  již.  Čechách  tvrz  Hamr  s  přísl. 
(1598).  Byl  pán  velmi  přísný  a  pro  dluhy  zajal 
r.  1605  měštana  Soběslavského.  Když  Petr 
Vok  z  Rosenberka  měl  r.  1612  pohřeb,  nesl 
před  jeho  rakví  zlaté  ostruhy.  Jako  bratr  Petr 
též  stál  k  odbojným  stavům  a  odsouzen  byl 
třetiny  jmění;  statek  Hamr  koupil  jeho  syn 
Václav  Albrecht  od  kr.  komory  r.  1623. 
Kryštof  žil  n  svého  syna  ještě  r.  1628,  kdy 
katolíkem  státi  se  připověděl,  ale  r.  1630  byl 
již  mrtev.  R.  1627  vyhořel  Hamr  a  p.  Václav 


byl  u  veliké  nouzi,  až  teprve  zdědiv  Těňo- 
vice  po  strýci  Janovi  opět  si  pomohl.  Vojtěch 
zemřel  r.  1645  a  pochován  v  klášteře  franti- 
škánském v  Plzni  pod  kamenem  práce  velmi 
řemeslné  s  nápisem  zajímavým.  S  manželkou 
Annou  Ekrštorfovou  měl  dceru  Kateřinu  Bar- 
boru, provdanou  za  Petra  Loubského  z  Lub, 
a  dva  syny,  Kryštofa  Hynka  a  Václava, 
o  němž  žádných  zpráv  nemáme.  Kryštof  pro- 
dav r.  1652  Hamr  mateři  své  (a  ta  r.  1661 
dceři  Kateřině),  držel  jen  Téňovice,  kde  také 
r.  1666  zemřel,  nezanechav  s  manželkou  Maxi- 
milianou  Vrábskou  z  Vrabí,  ovd.  Vratislavov- 
nou  z  Mitrovic  a  zase  provdanou  hrab.  Khu- 
novou,  žádných  dědicův.  Nejdéle  udrželi  se 
potomci  Jana  Tiburciho  na  Těftovicích, 
třetího  syna  Václava  Karla  ze  S.  na  Sucho- 
mastech a  Oseku.  O  samém  Janu  víme  jen 
tolik,  že  se  súčastnil  vzpoury  českých  stavů 
vedle  svých  bratří,  ale  již  r.  1623  pokuty  byl 
osvobozen  a  statek  Těňovice  jeho  dědicůin 
navrácen,  poněvadž  on  již  r.  1619  zemřel  a 
posud  má  náhrobek  v  kostele  Těňovickém 
vedle  své  matky  Ludmily  (f  1615).  Zůstali  po 
Janovi  tři  synové:  Václav  Kryštof,  Zik- 
mund Alexandr  a  Petr  Burian.  Václav 
zapadl  v  lidské  nepaměti,  snad  byl  zabit  od 
Kašpara  Bel  vice  r.  1623,  a  ostatní  oba  bratři 
vzali  si  po  sestrách  Beřkovských  ze  Šebířova, 
obou  již  ovdovělých:  Zikmund  Johanku  ovd. 
Cukrovnu  z  Tamfeldu  a  Petr  Salomenu  ovd. 
Kotvicovnu  z  Kotvic.  Petr  bydlil  s  manželkou 
svou  na  jejím  domě  v  Táboře  a  zplodiv  s  ní 
syny  Petra  a  Zikmunda  Kryštofa  ze- 
mřel již  před  r.  1674.  Zikmund,  bratr  Petrův, 
měl  syna  Ferdinanda  Jana  Václava 
(t  1712)  na  Malonicích,  jemuž  první  manželka 
Lidmila  z  Řičan  syna  Václava  Zikmunda 
a  druhá  Terezie  Bukovanská  Pintovna  z  Bu- 
kovan  syna  Antonína  porodila.  Václav  byl 
družbou  o  svatbě  Hadriána  Jindřicha  ryt. 
z  Veitmůllerů  s  Eleonorou  Čcjkovnou  z  Olbra- 
movic  v  Malé  Chýšce  na  Táborsku  r.  1715. 
Syn  Václavův  Jan  Josef  zdědil  Malonice  po 
Antonínovi,  ale  zemřel  již  r.  1740  jsa  posled- 
ním rodu  svého.  IClř, 

Karence  (z  lat.  carere,  nemíti,  postrádati), 
újma;  ve  vojenství:  1.  Dříve  každý  důstoj- 
ník c.  k.  vojska,  povýšen  byv,  brával  ještě  po 
celý  rok  plat  nižšího  stupně,  z  něhož  postou- 
pil, a  to  prozatímně  nedostávání  úplného  platu 
slulo  k-d.  Tato  prý  sloužila  k  založení  a  Ži- 
vení fondu  pensijniho.  Na  místo  k.  nastoupily 
ve  2.  pol.  XIX.  st.  poplatky  služební, 
které  se  rovnají  pouze  jedné  třetině  přebytku 
platu  nové  vyšší  hodnosti  přes  dřívější  nižší , 
kterážto  třetina  po  celý  rok  se  strhuje  ze 
služného  měsíčního.  —  2.  Sřeknutí  se  platu 
a  vůbec  všech  náležitostí  při  jistých  dovole- 
ných přesahujících  3  měsíce  a  nemajících  pří- 
činy v  onemocnění  a  po  něm  zotavení.    FM. 

Karendni  Aoba,  doba  újmy,  nazývá  se 
zvlášť  při  podpůrných  nemocničních  a  úra- 
zových pokladnách  doba,  po  kterou  osoba 
k  podpoře  oprávněná  na  základě  zvláštního 
předpisu  nedostává  podpory.  Opatření  to  uči- 
něno jest  za  tím  účelem,  aby  zamezeno  bylo 
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předstírání  nemoci  (simulantství).  Co  se  týče 
k.  doby  u  vojska,  viz  Karence.  —  Srv.  také 
článek  Annus  caretitiae. 

Kaxen^a,  řeka  v  sibiřské  oblasti  zabaj- 
kálské  a  okruhu  nčrčinském,  levý  přítok  ř. 
Vitima,  pramení  se  na  se  v.  skloně  Jablon- 
ného  pohoří  a  teče  k  sv.  v  délce  přes  400  km 
v  údolí  rovném  a  Širokém,  avšak  omezeném 
vysokými  horami  a  málo  známém. 

Karenové.  Karengové,  národ  v  Zadní 
Indii,  tvořící  cásf  indocínské  skupiny  národů 
lohitských.  Obývají  v  horách  Arakanu,  v  údo- 
lích Iravadiho  a  Saluenu  a  v  území  mezi  Sa- 
luenem  a  Menamem  až  k  šíji  Kražské.  Dle 
vlastni  tradice  přišli  v  nynější  svá  sídla  asi 
ve  IV.  nebo  V.  stol.  po  Kr.  z  iiŽ.  Číny.  Jsou 
mírumilovní,  zabývají  se  zemědělstvím  a  cho- 
vem dobytka  a  rozdělují  se  ve  tři  kmeny: 
Sgav,  Pvo  nebo  Talaing  a  Bghai.  Přiznávají 
se  k  buddhismu,  jenž  však  u  nich  doznal 
značných  změn.  Missionáři  ze  Sev.  Ameriky 
dobyU  u  nich  značných  úspěchů  obrat ivšc  na 
křesťanství  asi  70.000  K-nů.  Řeč  jejich  patří 
k  jazykům  indočínským  a  tvoří  mezi  nimi 
samostatnou  skupinu.  Srv.  M.  Smeaton,  The 
loyal  Karen  of  Burma  (Londýn,  1886^. 

Karei  Vojtěch,  Český  kněz -spisovatel 
(*  1777  v  Neveklově  —  f  25.  srp.  1824  ve 
Vlachově  Březí).  Jsa  kaplanem  v  Budvni  při- 
spíval J.  Jungmannovi  do  Slovníku  (z  Vele- 
slavínova slovaře).  Samostatně  vydal  Gallury 
Čest  stolu  Pdné,  nebo  nejpravéjšf  smysl  o  nej- 
svétijši  svátosti  oltářni  (Praha,  1820)  a  Kni- 

Íečku  o  lásce,  přelož,  z  fr.  hrab.  ze  Štolberku 
t,  1823). 

Xařez  (Kare z):  1)  K.,  K.  Velký,  ves 
v  Čechách,  heitm.  Hořovice,  okr.  Zbiroh,  fara 
Mýto,  pš.  Cernovice;  57  d.,  566  ob.  č.,  14  n. 
(1890),  2tř.  Sk.,  2  cihelny,  čásf  obce  Újezd  Malý 
a  samota  Bořek.  R.  1281  seděl  zde  Ota  z  K-u, 
později  vládykové,  r.  t948  přikoupen  k  pan- 
ství zbirožskému.  Za  válkv  SOleté  byla  ves 
úplné  zpustošena.  —  2)  IC.  Malý,  ves  t. 
v  hejtm.  hořovickém,  viz  Kařízek. 

Karllol,  botan.,  viz  Brassica. 

BLarfologie  (z  řec.)  viz  Crocidismus. 

Kajrfrelt  viz  Koborid. 

Kairnt,  řeka  v  sibiřské  gubernii  tomské 
a  Újezdě  kainském  a  barnamském,  pramení 
se  v  močále  Šagarském  na  rozvodí  ř.  Obi  a 
jez.  Čany,  teče  od  sv.  na  jz.  a  vlévá  se 
v  jihových.  konec  jezera  Čany.  Řeka  jest 
250  km  dlouhá,  do  25  m  široká,  do  2  m  hlu- 
boká, dno  písčitohlinité  tvoří  četné  pro- 
hlubně, břehy  jsou  nízké  a  porostlé  křovím 
i  rákosím,  tok  řeky  jest  mírný,  voda  kalná 
a  bohatá  rybami,  hlavně  karasy.  Přes  K.  vede 
velký  sibiřský  trakt,  při  němž  leží  na  řece 
důležitá  osada  Kargatský  Forpost  (Kap- 
ra tckííI  «opnocn)  se  1650  oby  v.,  chrámem, 
školou,  poštovní  a  hnaneckou  stanicí  (eta- 
pou). 

Kari^er  Karel,  malíř  rak.  (*  1848  ve  Vídni), 
vzdělal  se  nejprve  na  malířské  akademii  ví- 
deňské, potom  v  Mnichově  a  podnikl  studijní 
cestu  do  Itálie.  Lidové  typy  pouličního  života 
dobře  postihl  v  obrazedi   Výjev  na  nádra{i 


(majetek  cis.  galerie  ve  Vídni)  a  Vídeňské 
Příkopy,  Pro  vestibul  dvorního  divadla  ve 
Vídni  maloval  řášijové  hry  v  Oberammergau 
a  Moderní  scéna  divadelní,  K.  znám  též  jaiko 
illustrátor  a  aauarellista. 

Kari^q,  náklad  lodní,  viz  Cargo. 

Kargopol,  újezdné  město  v  ruské  gub. 
oloněcké  při  pošt.  silnici  z  Petrohradu  do 
Archangelska,  na  lev.  bř.  ř.  Oněgy,  3  km  pod 
jejím  výtokem  z  jezera  Lače,  má  2712  ob. 
(2689  pravosl.,  14  katol.  a  9  evan^.  r.  1894). 
17  pravosl.  chrámů,  3  kaple,  nemocnici,  chudo- 
binec, dětskou  opatrovnu,  školu  měšťanskou, 
duchovní  a  farní,  obecní  banku,  2  výroční 
trhy,  přístav  na  ř.  Oněze,  přes  niž  vedou 
2  lodní  mosty,  poŠtu  a  telegraf.  Z  průmyslo- 
vých závodů  je  zde  lihovar,  vinopalna,  pivo- 
var a  3  koželužny  s  úhrnnou  rooif  výrobou 
za  62.000  rublů,  kdežto  z  řemesel  jest  hlavní 
výdělka  veverčích  kozí,  jichž  však  nyní  spra- 
cuje  se  ročně  pouze  150.000  kusů  proti  2  milí. 
kusů  v  letech  70tých.  K.  jest  z  nejstarších 
míst  severoruských,  neboť  založena  Novgo- 
rodskými  již  v  Xll.  stol.,  kdežto  poprvé  při- 
pomíná se  jako  město  r,  1447.  Po  pádu  Nov- 
gorodu  učměna  K.  hlav.  městem  samostat- 
ného náměstnictva,  r.  1708  přidána  ku  guber- 
nii ingermanlandské,  r.  1776  pak  učiněna  új. 
městem  gubernie  oloněcké.  v  stol.  XVI.  byla 
důležitým  obchodním  místem  a  sloužila  za 
vyhnanství  mnohých  stát.  provinilců  a  vězfiů. 
jako:  několika  chánů  tatarských,  Agrippiny 
Čeljadniny,  vychovatelky  cara  Ivana  Iv.,  velko- 
kněžny  Salomony  Jurjevny,  knížete  An.  Iv. 
Šujského  a  j.  —  kargopolský  Újezd  leží 
v  jihových.  části  gub.  na  ploše  22.503'8  km^, 
tvoře  nevysokou  plošinu  prostoupenou  pouze 
na  záp.  větvemi  hor  Oloněckých.  Půda  jest 
hlinitá,  písčitá,  vápencová  a  sádro  vitá,  avšak 
dosti  úrodná  a  hojné  zavlažená.  Hlavní  ře- 
kou  Újezdu  jest  Oně^  s  pobočkami  Keňou, 
VoloŠkou  a  Mošou;  jezer  jest  37  s  úhrnnou 
plochou  665*1  Irm*,  z  nichž  jest  největší  jez. 
Lače  (1375  km^),  mnoho  jest  i  močálů  zvláště 
v  údolí  Moši  a  VoloŠky.  Lesů  jest  nejvíce 
v  řídce  obydlené  části  východní,  kromě  sosny 
a  jedle  vyskytuje  se  tu  i  modřín.  Obyvatel 
má  Újezd  77.547  vesměs  původu  velkoniského, 
z  nichž  jest  76.564  pravosl.,  569  jedinovérců, 
306  rozkoln&ů,  5  katol.,  5  evang.  a  8  židů, 
chrámů  pravosl.  jest  88,  jedinověrecké  2, 
kláštery  4,  škol  62  s  2423  ž.  Hlavním  zaměst- 
náním ob3rv.  jest  orba  (žito,  oves,  ječmen, 
len,  konopí,  hrách,  jarní  pšenice^,  takže  Újezd 
kargopolský  považuje  se  za  obilnici  okolních 
krajů  a  vyváží  obili  hlavně  do  gub.  archan- 
gelské.  Důležitým  pramenem  výživy  jest  i  lov 
zvěře,  hlavně  veverek  a  tetřevů,  lov  ryb, 
dřevařství  a  plavení  dříví  do  velkých  pil  na 
ř.  Oněze,  výroba  dehtu,  jirchářství,  kožeš- 
nictví,  výroba  hliněného  i  dřevěného  nádobí, 
těleg,  kol,  košíků,  předmětů  %  kůže  ovčí  a 
hovězí  a  sbírání  ryzců  v  obchodě  »kargo- 
polské«  zvaných.  Kromě  toho  čásť  obyvatel 
pracuje  v  cihelnách  kolem  Petrohradu  a  při 
loďařství  v  dalekém  okolí  újezda.  Výroční 
trhy  jsou  2,   větších   závodů  průmyslových 
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neni,  chov  dobytka  (69.556  kusA)  bez  význa- 
mu. V  ohledu  správním  dělí  se  Újezd  na  3 
stany  a  23  volostí.  Tsr, 

Kars^  z  Bebenburku,  jméno  svob.  pánů 
původu  bavorského.  Tomáš  a  Jan  K-ové 
dostali  r.  1594  erbovní  list  a  Bedřich  r.  1615 
povýšen  za  šlechtice.  R.  1621  potvrzeno  jim 
šlechtictvi  a  obdrželi  jméno  z  B.  po  vymřelé 
této  rodině,  po  níž  zdědili  také  erb,  dvě  věže 
o  dvou  řadách  dvou  oken,  každou  s  branou. 
R.  1731  stal  se  Jan  K.  z  B.,  bavor.  kuríiršta 
tajný  rada  a  kancléř,  svob.  pánem  a  titulem 
z  Kirchstetten.  Bratr  jeho  Jeroným,  tajný 
rada  kuríiršta  mohučského,  stal  se  rytířem 
říšským  r.  1709  a  synové  jeho  i  ostatních 
bratři  Janových  také  s  Janem  povýšeni  do 
stavu  svobodných  pánů.  Rodina  ta  dělí  se  nyní 
na  větev  franckou  a  bavorskorakouskou,  kte- 
rážto má  dvě  haluze,  bavorskou  a  rakouskou. 
Bavorskorakouské  větve  a  haluze  bavorské 
repraesentantem  je  Kli  ment  K.  z  B.,  kr. 
bav.  komoří  a  rada  okr.  soudu  m.  si.;  z  rak. 
haluze  byl  František  de  P.,  c.  k.  rada  appell. 
soudu  v  Praze  Tj*  1860  ve  Vídni),  jenž  měl  za 
manželku  Karolmu  de  Caretto  nr.  z  Mille- 
sima  a  svna  Jana.  Bratr  jeho  Jan  byl  eubern. 
radou  a  hejtmanem  kraje  loketského  (f  1857), 
synové  jeho  John  (f  1888),  George  (f  1871) 
a  Jindřich  byli  ve  voj.  službách  rak.  a  po- 
tomka též  zanechali.  Větev  francká  zastou- 
pena též  v  rak.  vojště  a  Filip  Josef  (f  1864 
ve  Vídni)  byl  c.  k,  správcem  materiálu  k  vod- 
ním stavbám.  V  Cechách  žijí  K-ové  z  B.  po- 
dnes v  Hostinném.  Klř. 
Karhaaice  viz  Krhanice. 
Karhule,  osada  v  Čechách  u  Křížová,  hejt. 
Benešov,  okr.  Vlašim,  fara  Pravonín,  pš.  Lou- 
ňovice;  18  d.,  101  ob.  č.  (1890),  R.  1420  do- 
stala se  K.  s  klášterem  lounovickým  Janovi  ze 
Svídnice  na  Vlašimi. 
KarohéAón  viz  Karthaga 
al-KarohiAbú  Bekr  Muhammed  ibn- 
ul   Husain,  mathematik  arabský  XI.  stol., 
jeden  z  předních  repraesentantů  t.  zv.  řecké 
školy  mathematické  u  Arabů.  Jest  autorem 
dvou  proslavených  děl  mathematických,  a  sice 
Kdfi-fil'hisáb  (dostatečné  k  počítání),  nejpři- 
stupnéjšího  arabského  návodu  k  aritíímetice; 
užito  v  něm  veskrze  číselné  hodnoty  písmen 
na  místě  číslic.  Německý  překlad  podal  Hoch- 
heim  (Halle,  1877—80).  Druhé  dílo  Fachri  vě- 
nováno algebře.  Prvá  čásC  obsahuje  její  zásady 
hlavně  na  základě  Diofanta,  druná  příklady. 
Hojné  výtahy  z  něho  podal  Woepcke  (Paříž, 
1853). 
Karlaskaki  viz  Karaiskakis. 
Karibové,  chybně  Karaibové,  indiánský 
národ  v  Jižní  Americe  a  Západní  Indii.  Po- 
cházejí asi  ze  střední  Brazílie,  odkud  v  XV.  st. 
rozšířili  se  na  sev.  a  zabrali  území  při  Ka- 
ribském moři  od  franc  Guayany  až  do  záp. 
Venezuely  a  na  jih  až  po  Orinoko  a  Ama- 
zonskou  řeku.  Mimo  to  zmocnili  se  i  Malých 
Antill  a  ostrova  Haiti.  V  době  objevení  Ame- 
riky Kolumbem   byli  K.  mocný  a  bojovný 
národ,  rozpadali  se  na  více  než  200  kmenu, 
žili  v  mnohožcnství,  byli  iidoŽrouty  (slovo 


kanibalové  odvozuje  se  od  jména  karibského 
kmene  KanibŮ),  ale  vyznali  se  dobře  v  země- 
dělství, v  některých  řemeslech,  zvláště  v  tkal- 
covství  a  barvírstvi,  a  byli  zručnými  plavci 
a  obchodníky.  Zabráni  Žáp.  Indie  Španěly 
mělo  pro  K-by  následky  velmi  smutné.  Ná- 
sledkem kruténo  utiskováni  vyhynuli  K.  v  Záp. 
Indii  až  na  zbytky  velmi  skrovné.  Dnes  žijí 
zde  již  jen  v  počtu  asi  3000  na  Trinidadu, 
Dominice  a  Sv.  Vincentu  a  nazývají  se  Kal- 
lingové.  K.  smíšení  s  negry,  t.  zv.  Černí  K., 
byli  r.  1798  přesídleni  z  angl.  ostrova  Sv. 
Vincentu  na  ostrov  Roatan  při  pobřeží  hon- 
duraském  a  odtud  dostali  se  i  na  pevninu 
do  okolí  Truxilla  v  Hondurasu  a  do  Guate- 
maly. Černých  K-bů  jest  asi  20.000.  Též  na 
pevnině  jihoamerické  zachovaly  se  již  jen 
zbytky  K-bů.  Obývají  zde  kompaktně  na  úze- 
mí mezi  Orinokem  a  dolním  tokem  Amazon- 
ské  řeky;  sídla  jejich  nedosahují  však  skoro 
nikde  pobřeží  mořského,  které  zabráno  jest 
většinou  Arovaky.  Uprostřed  jejich  územi 
sídlí  však  i  jiní  kmenové,  a  to  Vapisianové  a 
Atoraiové  ze  skupiny  Nu  a  Ojampové  ze  sku- 
piny Tupifl.  Z  těchto  pevninských  K-bů  jsou 
nejdůležitější  Makusové,  usedlí  v  savannách 
na  horním  Tacutu  a  Mahu,  Arekunové  v  okolí 
vrchu  Roraimy  a  Gálibové  v  Guayaně.  V  pů- 
vodní vlasti,  totiž  ve  střední  Brazílii,  žijí  jen 
zcela  ojedinělí  kmenové,  a  sice  Bakairové  a 
Nahukvové  při  horních  tocích  řek  Šingu  a 
Tapajozu,  usedlí  uprostřed  mezi  kmeny  tu- 
pijskými,  tapuyaskými  a  skupiny  Nu  a  Pal- 
melové  na  Řiu  S.  Miguei  a  Riu  dos  Baures 
v  obvodu  pramenů  Madeiry.  O  tom,  jak  da- 
leko na  vých.  sáhaly  původní  vlasti  K-bů, 
svědčí,  že  dosud  osamělý  jejich  kmen  Pi- 
menteirů  sedí  mezi  Parnahybou  a  Ricm  San 
Francisco  jihových.  od  Piauhy.  Záp.  hranice 
K-bů  označují  sídla  rovněž  osamělých  kmenŮ 
Karijonů  a  Uitotů  na  horním  Yapuře,  oddě- 
lených od  hlavních  sídel  K-bů  celou  massou 
kmenů  Nu.  —  Srv.  K.  von  den  Steinen,  Durch 
Central-Brasilien  (Lipsko,  1886);  týž,  Unter 
den  Naturvólkern  Centralbrasiliens  (Berlín, 
1894). 

KÍkribské  moře,  též  Antillské  moře, 
středozemské  moře  okeánu  Atlantského,  pro- 
stírá se  v  rozloze  3,039.174  km}  mezi  severním 
EobřeŽím  Jižní  Ameriky,  jihových.  břehem 
třední  Ameriky  a  ostrovv  Antillskými,  které 
oddělují  je  na  severu  od  zálivu  Mexického, 
s  nímž  souvisí  průlivem  Yukatanským  mezi 
ostr.  Kubou  a  poloostr.  Yukatanem,  a  na  sv. 
a  vých.  od  širého  okeánu  Atlantského,  do 
něhož  vedou  široké  průlivy:  Windwardpas- 
sage  mezi  ostr.  Kubou  a  Haiti  a  Monapassage 
mezi  Haiti  a  Puertorikem,  pak  celá  řada  úzkých 
průtoků  mezi  Malými  Antillami.  —  Průliv  Yu- 
katanský  120  km  široký  jest  do  2130  m  hlu- 
boký, kdežto  největší  hloubka  ve  Windward- 
passage  obnáší  1450  m,  průměrná  pak  1300  m, 
takže  ostrovy  Kuba  a  Haiti  spojeny  jsou  pod- 
mořským hřbetem  oddělujícím  od  sebe  hlubší 
vody  okeánu  Atlantského  a  moře  Karibského. 
Tento  hřbet  tvořen  iest  skalami  korálovými 
a  roztříštěnými  koraly,  kdežto  dno  K-ho  m. 
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složeno  ve  větších  hloubkách  veskrze  z  hlenu 
pteropod.  Mnohem  mělčí  nei  oba  průlivy  pře- 
dešlé jest  Monapassage  jen  do  475  m  hluboká, 
protože  mezi  ostr.  Haiti  a  Puertorikem  pro- 
stírá se  podmořské  plateau,  na  němž  spo- 
čívají i  Malé  Antilly,  oddělené  od  sebe  rov- 
něž jen  mělkými  úžinami.  Od  ostr.  Antillských 
přibývá  v  moři  K-ém  hloubky  neobyčejně 
rychle,  takže  mezi  ostr.  Sv.  Tomáše  a  Sv. 
Kříže  obnáší  přes  4500  m.  Mezi  Jamaikou  a 
ostr.  Haiti  Činí  největší  hloubka  2200  m,  prů- 
měrná 1830  m,  zato  mezi  Jamaikou  a  pobřežím 
Moskytů  prostírá  se  obsáhlá  mělčina  jen  asi 
500—800  m  hluboká,  kterou  rozděluje  se  K. 
m.  na  dvě  pánve,  menší  západní  a  větší  vý- 
chodní. V  západní  části  tánne  se  od  zálivu 
Honduraského  na  s.  od  Jamaiky  až  k  jejímu 
vých.  cípu  velmi  hluboké  podmořské  údolí, 
dosahující  na  j.  od  ostrova  Grand  Caymanu 
hloubky  6270  m  (Bartlettova  hlubina)  a  mající 
ještě  na  východ,  svém  konci  mezi  zálivem 
Santiago  de  Čuba  a  Jamaikou  hloubky  5490  m. 
Pánev  východ,  má  dno  velmi  pravidelně  do 
středu  prohloubené,  takže  největší  její  díl 
střední  zaujímá  úval  hluboký  v  průměru 
4000  m  s  největší  hloubkou  5201  m  (hlubina 
Curagao).  —  Ježto  K.  m.  souvisí  s  okeánem 
Atlantským  průměrně  jen  do  hloubky  1300  m 
pod  povrchem  tohoto  okeánu,  musí  míti  vrstva 
vody  od  této  hlubiny  až  ke  dnu  sáhající  stej- 
nou průměrnou  teplotu,  kterážto  teplota  ob- 
náší 4*2*  C  i  na  dně  hlubiny  Bartlettovy. 
Tutéž  průměrnou  teplotu  má  i  voda  zálivu 
Mexického  ve  větŠí  hloubce,  takže  vlastní 
zdroj  tepla  proudu  Golfového  nutno  hledati 
v  moři  K-m  proti  širému  okeánu  uzavřeném. 
Průměrná  teplota  povrchové  vodní  vrstvy 
zjištěna  ve  Windwardpassagc  na  26-l®--27*2  C, 
u  ostrovů  Kajmaních  na  25'4®— 26*7®  C,  v  prů- 
livu Yukatanském  na  27*8*  C.  —  K.  m.  leží 
v  oblasti  nejsilnějšího  passátu,  který  vane 
zde  od  listopadu  do  června  téměř  přímo  od 
vých.,  ač  ovšem  na  pobřeží  Vel.  Antill  a  pev- 
mny  americké  vanou  zároveň  místní  větry 
zemní  a  mořské.  Od  července  do  října  trvá 
doba  dešťů,  v  níž  vanou  nepravidelné  větry 
západní  a  iihozáp.  a  kdy  východně  od  Malých 
Antill  vznikají  zhoubné  orkány  západoindické, 
jichž  maximum  připadá  na  srpen.  —  Proudění 
vody  v  K-ni  moři  ovládá  západní  proud  zvaný 
Karibský,  pokračování  to  proudu  Guyan- 
ského  a  tvořící  hlavní  větev  severního  rov- 
níkového proudu  okeánu  Atlantského,  který 
vniká  sem  mezi  ostr.  Trinidadem  a  pevninou 
jihoamerickou.  Při  pobřeží  tvoří  se  proti- 
proudy, které  mezi  Kubou  a  Jamaikou  proudí 
velmi  silně  k  vých.,  kdežto  na  pobřeží  vene- 
zuelském a  v  zálivu  Darijském  zjištěn  proti- 
proud slabší.  V  obou  průlivech  mezi  Vel. 
Antillami  panuje  v  lednu  aŽ  dubnu  pod  vli- 
vem silného  passátu  mocné  proudění  jiho- 
západní, které  v  ostatních  měsících  stává  se 
nepravidelnějším  a  slabším,  přecházejíc  často 
docela  i  v  proudění  severozápadní.  Ostatně  > 
i  zde  jsou  při  pobřeží  menší  protiproudy  i 
místní.  V  průlivu  Yukatanském  proudí  voda 
z  K-ho  m.  silně  na  sz.  do  zálivu  Mexického,  | 


v  němž  vyvinuje  se  pak  pťoud  Golfový.  — 
K-ým  m-m  položena  jest  kabelová  traf  Sv.  To- 
máS-Trinidad  na  jv.  a  Kingston-Colon  na  jz.  — 
V  ohledu  světové  plavby  jest  K.  m.  d&le- 
žito  jako  klíč  ku  břehům  středo-  a  jihoame- 
rickým i  západoindickým.  Viz  mapu  Indie 
Západní.  Tšr, 

Karibské  ostrovy,  tolik  jako  Malé  Antilly, 
zvané  tak  po  svém  původním  obyvatelstvu, 
Karíbech. 

Karibské  pohoři,  samostatný,  gcologi* 
ckým  složením,  uložením  vrstev  i  směrem 
syým  od  And  přesně  rozlišený  systém  horský 
na  sev.  pobřeží  Jižní  Ameriky  při  moři  Ka- 
ribském, počíná  u  ř.  Aroa  vých.  od  sníženÍDy 
ohraničující  na  vých.  krajní  výběžky  And  a 
táhne  se  celým  severovýchodem  Venezuely 
podél  pobřeží,  přecházejíc  na  ostrov  Trim- 
dad,  který  tvoří  horopisné  pokračování  pev- 
niny. K.  p.  skládá  se  na  záp.  ze  dvou  pásetn 
horských,  táhnoucích  se  rovnoběžné  od  záp. 
na  vých.,  totiž  z  vyššího  pásma  pobřežního 
a  nižšího  vnitrozemského,  která  obě  se  k  vých. 
snižují  a  jsou  zalesněna.  Prahomí  pásmo  po- 
břežní zdvihá  se  z  moře  příkře  až  do  výSe 
2800  m  (Picacho  de  Naiguatá,  Silla  de  Cárá- 
cas),  jest  hustě  zalesněno  téměř  až  k  samému 
vrcholu  a  ještě  na  samém  vých.  svém  konci 
do  2000  m  vysoké,  tvoříc  na  straně  k  moři 
obrácené  malebnou  a  divokou  krajinu.  K  jihu 
spadá  hřbet  tento  mnohem  míměji  do  úvalu 
vysokého  400—700  m  n.  m.,  v  němž  rozkládá 
se  ve  výši  412  m  půvabné  jezero  Tacarigua 
u  města  Valencie,  do  70  m  hluboké  a  po- 
kryté četnými  skalistýmt  ostrůvky.  Na  jih 
oo  tohoto  úvalu  táhne  se  souběžně  s  pásmem 

f pobřežním  jižní  řetěz  K-ho  p.,  Serrania  del 
nterior,  nižší  předešlého,  nebof  dosahuje 
výšky  pouze  1800  m,  snižuje  se  v  průsmyku 
Villa  de  Cucá  na  600  m  a  neskládá  se  vý- 
lučně jen  z  hornin  archaických,  nýbrž  pro- 
stoupen jest  i  vrstvami  křídovými.  Vých.  od 
jezera  Tacariguy  splývají  obě  pásma  v  homa- 
tinu  Los  Teques,  z  níž  vytéká  na  vých.  ře^ 
Tuy,  avšak  v  nejvyšším  svém  místě  fTurum- 
quire  2048  m)  se  opět  rozdělují,  při  Čemž 
severní  větev  proražena  zálivem  Barcelon - 
ským,  jižní  však  táhne  se  nepřetržitě  na  jih 
od  něho,  stále  se  snižujíc,  ód  zmíněné  zá- 
toky převládají  v  K-m  p.  vrstvy  sedimentární 
tou  měrou,  Že  vzniká  pravé  krasové  pohoří 
s  přečetnými  velkolepými  jeskyněmi  a  pod- 
zemními toky  vodními  (Caripe),  které  všdk 
pokryto  jest  do  výše  500  m  bujnými  travi- 
nami a  odtud  k  vrcholku  hustým  lesem.  Jako 
pokračování  údolí  jezera  Tacariguy  táhne  se 
středem  horstva  v  této  jeho  Části  táhlý  isthmus 
Cariaco  naplněný  lagunami  a  bohatý  jako 
celé  K.  p.  horkými  prameny,  které  ve  spo- 
jení s  častým,  zhoubným  zemětřesením  uka- 
zují k  tomu,  že  celý  tento  systém  horský 
ovládá  trvalé  borcení. 

Kaiibn  (karibou,  Rangiftr  Caribou  Asd.), 
scveroamer.  odrůda  soba.  Viz  Sob. 

Karle  Vladimír,  geograf  srbský  (*  1848 
v  Srbsku),  studoval  pod  vedením  srbského 
přirodozpytce  Pančiče  zeměpis  a  stal  se  pro* 


Karie  —  Karikatura* 
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fessorem  zemčpisu  a  srbským  vyslancem 
v  Bulharsku.  K.  postavil  v  Srbsku  zeměpis 
na  podklad  přírodovědecký  a  sepsal  důležitá 
díla:  Srpska  lemlja  (Bělehrad.  1881),  Svbija 
(t.,  1888.  4  díly  s  vyobr.)  a  j. 

Xaii*  {KaQía),  starověká  krajina  v  jihozáp. 
Části  Menší  Asie,  ohraničená  mořem  a  poho- 
řími Taurem,  Kadmem  a  Messogidou.  I  vnitro- 
zemí jest  hornaté  a  vybíhá  do  moře  táhlými 
ostrohy,  Knidským,  Halikarnasským  alasským. 
Pomoří  byla  na  mnoze  zabrána  řeckými  osa- 
dami, Dóridou  a  jižní  částí  lonie.  kteréž  ovlá- 
daly ústí  karských  řek,  zejména  Maiandra. 
Krajina  jsouc  proti  moři  otevřena  a  tudíž  ho- 
nosíc se  vlažným  přímořským  podnebím  ro- 
dila v  hojnosti  obili,  vína,  olivy;  výhodná  čle- 
nitost podporovala  již  záhy  plavbu  i  obchod. 
Obyvatelé,  Karové,  byli  příbuzní  Lydům 
a  Mysům,  ale  kmenové  jejich  příslušenství 
není  dotud  zjištěno,  jakkoli  zachovány  jsou 
hojné  zbytky  karského  jazyka  jednak  slovy 
jednotlivými,  pojatými  do  spisů  řeckých  (se- 
znam jejich  podává  A.  H.  Sayce  v  Trans. 
Soc.  Bibl.  Arch.  IX.,  117—120),  jednak  v  ná- 
pisech, jež  uveřejnili  Fr.  Lenormant  a  Sayce. 
G.  Mayer  pokládá  Kary  za  nejbližší  příbuzné 
Hellénů.  Za  nejstarších  dob  drželi  s  Lelcgy 
i  největší  čásť  Kyklad  a  jižních  Sporad,  odkudž 
prý  přešli  na  pobřeží  asijské,  kdež  kromě  ji- 
ných měst  založili  Milét.  O  ostatních  osudech 
karských  jsme  velmi  chudě  zpraveni.  K  samo- 
statnému dějinnému  životu  nikdy  nedospěli, 
přijímajíce  namnoze  služby  žoldnéřské  v  ci- 
zích vojskách ;  .odtud  opovržení  a  výtky  otro- 
cké mysli,  jimiž  Hellénové  Kary  stíhali.  Známo 
toliko.  Že  se  spravovali  domácími  knížaty, 
kteří  připomínají  se  ještě  za  dob  perských; 
sídlem  knížecím  byl  později  dórský  Halilcar- 
nassos.  Klaněli  se  v  Labrandé  bohu  Diu,  jenž 
uctíván  v  podobě  válečného  toporu,  a  Diu 
Kariu  v  Mylasách.  Zeus  Chrysaoreus  byl  jmín 
za  ochránce  státního  pořádku.  O  dějinách  a 
zvláštnostech  Karů  pojednávali  ve  starověku 
Filippos  Theangelský  spisem  To  negl  KagdSv 
xat  AeXéytúv  ffvyy^afificc  řAthén.  Deipnos.  VI., 
101  p.  271),  za  novějších  dob  Saint-Croix 
v  »Mém.  de  rinst.«  II.  Pšk. 

Kariéra  viz  Carriére. 

Karikal,  malá  franc.  osada  na  Koroman- 
delském  pobřeží  v  jv.  Indii  Vých.,  v  deltě 
ř.  Kaveri,  tvoří  poloenklavu  v  indobrit.  pre- 
sidcntství  Madraském  (distr.  Tandžúr).  Jest 
zde  na  135  km^  70.526  ob.  (1891),  z  těch  jen 
60  Evropanů.  Obyvatelstvo  to  bydlí  z  nej- 
větší části  v  městě  K-u,  jež  se  nalézá  na  Ara- 
salaru,  rameni  Kaveri,  2  km  od  moře.  Celý 
kraj  rodí  mnoho  rýže,  jež  se  vyváží  na  Ceylon, 
s  nimž  vůbec  je  čilý  obchod.  Vyrábějí  se  zde 
a  vyvážejí  také  bavln,  látky  a  muselín.  R.  1890 
sem  připlulo  216  lodí  o  144.330  t.  Přívoz  měl 
cenu  1,096.417,  vývoz  2,200.490  fr.  Franc. 
emigraČní  společnost  vysílá  odtud  dělníky 
na  Kéunion,  Martinique,  Guadeloupe  a  od 
Cayenny. 

ÉLarikatura  (z  ital.  cancare,  franc.  charger, 
nakládati,  přetížiti,  srv.  lat.  carruca,  carrus, 
tčžký  vůz  cestovní,  nákladní)  jest  obraz  od- 


chylující se  od  skutečnosti  nadsazováním, 
přepínáním,  upřílišováním  znaků  charakteri- 
stických za  tím  účelem,  aby  znaky  ty  vy- 
tknuly se  co  nejúčinněji,  ovŠem  jednostranně. 
Valnou  většinou  znázorňují  se  zveličováním 
takovým  především  chyby  a  nedokonalosti 
povah  i  skutků  lidských,  hlavně  pomocí  sym- 
boliky tvarů  tělesných  a  prostředků  výrazu; 
druhdy  však  možno  karikovati  i  to,  co  jinak 
se  chválí  a  vynáší,  na  př.  staví-li  se  Člověk 
velkého  ducha  a  drobné  postavy  proti  od- 
půrci tělesně  statnému,  ale  duševně  nepatr- 
nému a  naznačuje-li  se  rozdíl  intelligence 
jednak  nesouměrně  velkou  hlavou  na  malém 
tílku,  jednak  malinkou  hlavou  na  postavě 
obří  —  ovšem  i  zde  hrot  obrací  se  kontra- 
stem vlastně  proti  zjevu  hany  hodnému.  Fan- 
tastické nestvůry  umění  starověkého,  pokud 
odchylky  jejich  od  přírody  mají  symbolický 
význam  vážný,  přímo  úctou  a  obdivem  dik- 
tovaný, jako  postavy  některých  bohů  (indi- 
cký Ravana  s  10  hlavami  a  20  rukami,  trojice 
Brahma,  Šiva,  Višnu  s  trojí  hlavou  na  jednom 
těle,  Šiva  i  s  trojím  okem  na  jedné  hlavě, 
Diana  efesská  s  množstvím  prsů,  četné  smě- 
sice postav  lidských  a  zvířecích  u  bohů  egypt- 
ských a  indických,  u  síing,  centaurů  ata.), 
nejsou  k-ry:  věřícím  byly  původně  obrazy 
vznešenými,  ideálními  a  jen  nám  nevěří- 
cím, pro  něž  vytvořeny  nejsou,  mohou  se 
zdáti  komické,  směšné,  odporné.  I  pitvorné 
bůžky  divochů,  pokud  mimo  vážně  míně- 
nou symboliku  pouhá  neumělost  tvůrcova 
jest  příčinou  tvarů  naprosto  nemožných,  vy- 
loučiti sluší  z  pojmu  k-ry,  s  nímž  neroz- 
lučně spojujeme  jakousi  přímou  nebo  ne- 
přímou tendenci  hanlivou,  směrem  ke  komi- 
ckému, k  humoru  nebo  k  satiře.  Stojí  tudíž 
naproti  k-uře  ideál,  jenž  taktéž  odchyluje 
se  od  skutečnosti  a  zkušenosti,  ale  jednak 
stupňováním  znaků  charakteristických  vy- 
tknouti a  povznésti  chce  to,  co  je  chvály 
a  úcty  hodno,  jednak  (dle  nyní  panujícího 
vkusu,  jenž  nanejvýš  jako  výjimky  připouští 
tradicionální  postavy  centaurů,  sfíng  a  p.  v.) 
proti  zákonům  přírody  okázale  a  zjevně  ne- 
hřeší, nýbrž  vždy  alespoň  zdání  možnosti  a 
přirozenosti  se  domáhá.  K.  ovšem  neobme- 
zuje  se  na  obraz  těla  lidského  znázorňující 
život  duševní,  af  v  umění  výtvarném  nebo 
mimickém,  nýbrž  zasahuje  téměř  do  všech 
oborů  uměleckých,  zejména  do  básnictví  ka- 
rikujíciho  především  upřílišováním  výrazu 
slovesného  a  přepínáním  motivů  psychi- 
ckých. Ostatně  ani  hudbě  neschází  schopnost 
karikovati.  Konečně  k.  neobrací  se  pouze 
proti  skutečnosti  přírodní,  nýbrž  i  proti  dílům 
uměleckým;  je-li  namířena  proti  jejich  formě, 
podkládajíc  ji  nový,  nižší  obsah,  stává  se  par- 
odií; míří-li  proti  jejich  obsahu,  přiodívajic  ho 
novou,  jemu  cizí  formou,  stává  se  travestií. 

J[akoŽto  břitká  zbraň  ve  všelikých  zápasech 
ských,  politických  a  náboženských,  literár- 
ních a  uměleckých  má  k.  úlohu  vynikající,  ze- 
jména v  době  nové,  která  připouští  nejrych- 
lejší šíření  její  tiskem.  O  míře  přípustnosti 
a  oprávněnosti  k-ry  (a  všeho,  co  s  ni  souvisí) 
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soud  jest  nestejný  a  snad  navždy  nestejným 
zůstane.  Volnost  satiry  a  humoru  na  velkém 
bojišti  duchovém  hájil  horlivé  již  Shaftes- 
bury,  V  dějinách  umění  k.  sice  na  dobro 
nikdy  neschází,  ale  významu  nabývá  teprve 
jako  zbraň  ve  službě  zájmů  veřejných,  nej- 
širším vrstvám  blízkých  a  srozumitelných. 
Aristofanés  karikoval  ve  svých  komediích 
současné  politické  a  společenské  poměry, 
pohanští  Římané  karikovali  Krista  a  první 
křesťany,  tito  zase  na  vzájem  karikovali  po- 
hanstvo, za  středověku  v  miniaturách  i  v  pla- 
stice stavební  (na  př.  na  Chrlicích  a  konso- 
lách  gotických)  ieví  se  satirický  ohlas  boje 
mezi  řehol  niky  a  kněžstvem  světským,  později 
i  boje  mezi  kleriky  a  laiky,  jenž  zejména  ve 
hnutí  reform.  nabyl  nové  povahy  a  nové  prud- 
kosti. K.  velmi  populární  je  také  postava 
Ďábla,  někdy  (jako  u  Dúrera)  nad  míru  fan- 
tastická, Smrti  (ve  spojení  s  k-mi  jinými:  Rej 
nebo  Ples  Smrti,  něm.  Todteut.in^,  frznc.  Dáme 
macahre).  Odumírající  rytířství  karikováno  Do- 
nem Quixotem,  v  dramatě  mnohé  postavy 
Shakespearovy  (Kaliban,  Falstaff  aj.).  i  ty- 
pické figury  staré  komedie  italské  nejsou  než 
k-mi;  v  novější  literatuře  dramatické  vedle 
fraškové  >šarže«  všední  život  karikující  vy- 
nikla zejména  burleskni  operetta  (Offen- 
bach),  vyšedší  z  travestie  mythů  antických. 
U  nás  příkladem  i  po  letech  ještě  působivé 
k-ry  dramatické  jest  Klicperův  »Hadrian 
z  Řimsu«.  Mezi  karikaturisty  druhdy  nalé- 
záme i  nejslavnější  jména  umělecká,  jako 
Lionarda  da  Vinci.  V  historii  kreslené 
tendenční  k-ry  novější  rozhodující  vliv  měli 
zejména  Francouz  Jacques  Callot  a  Hol- 
lanďan  Romeijn  de  Hooghe  v  XVII.  st., 
Angličan  William  Hogarth  v  XVIII.  stol. 
Od  velké  revoluce  francouzské  politická 
k.  je  podstatným  činitelem  tisku  veřejného 
a  právem  žádá  stejnou  s  ním  volnost.  Z  ka- 
rikaturistů  moderních  vyniká  především  H  o- 
noré  Daumier,  v  letech  čtyřicátých  křesl  i  č 
pařížského  »Charivari<,  jenž  se  stal  vzorem 
podobných  listův  u  národů  jiných.  Nejstarší 
časopis  toho  druhu  byla  pařížská  >La  Cari- 
caturec  založ.  r.  1831,  ale  brzo  potlačená  a 
r.  1832  »Charivarim«  nahrazená.  Brzo  na  to 
vznikl  londýnský  »Punch«,  jenž  neméně  než 
tyto  francouzské  listy  na  podobnou  literaturu 
ostatních  národů  mocně  působil.  V  Německu 
r.  1845  začaly  vycházeti  mnichovské  >Flie- 
gende  Blátter*,  r.  1848  berlínský  >Kladdera- 
datsch«,  r.  1856  vídeňský  »Figaro«.  Z  českých 
listů  k-ru  pěstujících  nejdelší  trvání  mají  •Hu- 
moristické listy«,  r.  1858  1.  R.  Vilímkem  za- 
ložené; mezi  jejich  kreslicí  vynikl  zvláště  he- 
rec František  Kolár.  Starší  k-ry,  zvláště 
z  r.  1848  si.  (ze  »Šotka<  a  j.)  otištěny  v  díle 
Toužimského  »Na  úsvitě  nové  doby«  (1897) 
a  ve  spise  Maršanově  »Čechové  a  Němci 
r.  1848«  (1898).  Nejnověji  v  mnohých  humori- 
stických časopisech  nad  kreslenou  k-rou  skoro 
již  vrch  drží  pouhá  genrovitá  illustrace  satiri- 
ckého textu. 

Literatura.  Jeden  z  prvních  pokusů  vy- 
líčiti historický  rozvoj  k-ry  učinil  Carl  Fried- 


rich Flógel,  Geschichte  des  Grotcskkomischeii, 
(1788);  kniha  ta  později  Friedrichem  W.  Ebe- 
lingem  spracovaná  a  valně  rozšířená  dočkala 
se  po  sto  letech  pátého  vydání.   Další  spisy 
čelnější  z  tohoto  století:  Malcolm,  Historical 
skctch  of  the  Art  of  Caricaturing  (1813);  E. 
Jaime,  Musée  de-la  caricature  (1838);  Champ- 
fieury,   Histoire   generále   de  la  caricature, 
(1865—80) ;  Wright,  History  of  caricature  and 
grotesque  (1875);  Grand-Carteret,  Les  moeurs 
et  la  caricature  en  Allemagne,  en  Autriche, 
en  Suisse  (1885).  V  naší  době  i  vážné  časo- 
pisy obracejí  pozornost  k  minulosti  a  pfí> 
tomnosti  k-ry,  zejména  politické,  předvádě- 
ním ukázek  z  listů  jiných,  na  př.  Review  of 
Revicws,  Revue  des  Revues,  Revue  encyclo- 
pédique  a  j.  v.  Hský. 

Karimáta,  skupina  ostrovů  v  nizozemské 
Indii,  asi.  50  km  od  jihoz.  cípu  Bomea  (ixiys 
Sateí).  Úžina  Karimátská  dělí  je  v  jjz. 
od  ostrova  Billitonu.  K.  skládá  se  asi  ze  100 
ostrůvků  a  skal  v  rozsahu  149  km^.  Náleží 
k  záp.  residencii  Bomea  (WesterafdeeUng  van 
Borneo)  a  mají  asi  500  oby  v.,  malajských  to 
rybářů.  Podnebí  j  est  zdravé.  Hlavníostrov 
K.  na  1»  36'  j.  š.,  109*  v.  d.  zdvihá  se  do  výše 
1034  m  (Tupý  Pik).  Z  ostat,  ostrovů  jsou  dů- 
ležité Panambangan  a  Surutu,  vynikající  krá- 
sami přírodními.  Z  kovů  zná  se  zde  železo, 
cín  a  antimon.  Hlavním  předmětem  vývozu 
jsou  jedlá  hnízda  salangany,  španěl.  rákos, 
vonná  dřeva,  trepang,  žeivovina,  korále,  agar- 
agar,  vosk. 

Karln:  1)  K.  Aleksandr  Grigorjevíč, 
spisovatel  ruský  (f  1769).  vzdělal  se  v  mo- 
skevské universitě  a  sloužil  ve  vojsku.  Byl 
spolupracovníkem  časopisů  Cheraskova  »Po- 
leznoje  uveselenije*  a  >Svobodnyje  časy«. 
Znám  jest  jako  autor  několika  ód  a  komedie 
Rossijanin  vo^rativšijsja  i^  Frandji.  Pořídil 
též  několik  překladů. 

2)  K.  Fedor  Grigorjevíč,  spis.  ruský 
(♦  kol.  1730  —  t  kol.  1800),  sloužil  ve  vojsku 
a  sblíživ  se  s  Čhemntcerem,  Sumarokovem. 
Kostrovém,  1.  A.  Krylo vem  a  j.  přeložil  ně- 
kolik děl  Racinových  a  Helvetiových.  Z  původ- 
ních jeho  prací  uvádíme:  NravoučUiljnyja 
mnénija  (Moskva,  1770^,  drama  Fanilija  ili 
\ablu{dénija  ot  Ijubui  (Petrohrad,  1785,  dle 
franc.  románu),  panegyrické  Slovo  na  mir  nisko- 
turecký  a  zejména  Písmo  (Moskva,  1778)  k  N. 
P.  Nikolevu  o  reformátorech  ruského  jazyka, 
ve  kterém  jeví  se  theoretickým  předchůdcem 
Karamzina,  usiluje  o  sblížení  spisovného  ja- 
zyka s  mluvou  lidovou.  Za  hlavní  reformátory 
rus.  jazyka  pokládá  Teofana  Prokopoviče, 
Lomonosova  a  Sumarokova.  Srv.  V.  I.  Sajitov. 
F.  G.  K.,  odin  iz  maloizvěstnych  pisatělcj 
XVIII.  v.  (Petr..  1893). 

KarlnsklJ  Michajil  Ivanovic,  filosof 
ruský  (*  1840  v  Moskvě),  pocházeje  z  kněž- 
ské rodiny  vzdělal  se  v  duchovni  akademii 
moskevské,  naČeŽ  přednášel  filosofii  v  du- 
chovní akademii  v  Petrohradě  (1869—94). 
R.  1880  dosáhl  doktorátu  filosofie  na  petrohr. 
universitě  dissertací  Klassijfkacija  vyvodov,  je- 
dinou to  samostatnou  prací  ruskou  z  oboru 


Kariol  —  Karkaraly. 
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logiky.  Druhé  dva  hlavni  jeho  spisy  jsou: 
Kritičeskij  objor  poslidňago  perioda  german' 
skoj  filosofiji  (Petr.,  1873),  výsledek  to  vě- 
decké cesty  zahraničné,  a  Ob  istinach  samo- 
očevidnych  (t.,  1893, 1,  d.).  Prvnéjší  jest  cennou 
analysí  německých  filosofů  od  Kanta  do  Hart- 
manna  a  pronikavým  rozborem  jejich  základ- 
ních idei.  Budova  německé  filosofie  spočívá 
na  osnově  Kantově,  ale  v  systému  jeho  K. 
vidí  podstatné  nedostatky,  pročež  obrací  se 
k  vyjasněni  základních  pojmů  poznání,  k  še- 
třeni otázek  tvořících  dogmatickou  čásf  jeho 
filosofie.  Hlavním  úkolem  filosofie  je  theorie 
poznání  a  při  pravém  poznání  máme  1 .  způsob 
závěru  čili  jeho  formuli  a  2.  určení  počtu 
axiómat  a  oůkaz  jejich  oprávněnosti,  neboť 
každý  důkaz  spočívá  na  pravdách  samozřej- 
mých. Prvnímu  úkolu  vyhovuje  jeho  >KIassi- 
fikacija  vyvodovc,  ukazující  na  nedostatky 
syllogistického  i  induktivního  směru  a  stavící 
při  klassifikaci  závěrů  princip  nový,  princip 
identifikace  (fo(ď5řvo),  čímž  přibližuje  se  k  ma- 
thematickému  směru  logiky  Hamiltona  a  j. 
Poněvadž  při  soudu  jsou  ava  základní  živly, 
subjekt  a  pracdikát,  tedy  při  srovnání  jich  do- 
stáváme dvě  hlavní  skupiny  závěrů:  první, 
založená  na  srovnání  subjektů  dvou  soudů, 
dává  závěry  kladné,  druhá,  založená  na  srov- 
nání praedikátů,  dává  vývody  záporné  a  hy- 
pothetické.  K.  podává  podrobný  popis  skupiny 
první.  Druh^  spis  jeho  pojednává  teprve 
o  racionalistickém  řešení  otázky  a  jest  hlavně 
všestrannou  analysí  Kantovy  » Kritiky  čistého 
rozumu«.  V  obou  jeví  se  K.  bystrým  mysli- 
telem a  všestranným  znalcem  předmětu.  Z  ostat- 
ních prací  jeho  uvádíme  ještě:  Be\koněčnoje 
Anaksimandra  (Petr.,  1890);  Jegipetskije  Judeji 
(»Christianskoje  Čtěnije«,  1870);  Osvja^iftlo- 
sofskich  v^gljadov  s  fi\iko  -  astronomičeskimi 
vdrevnéjšij  period  grečeskoj  ftlosofiji  (t.,  1883); 
K  voprosu  o  poiitiviímé  (»Prav.  óbozrěnije«, 
1875);  Javlenije  i  dějstvitěljnost  (t.,  1878);  Púď 
lofnyýe  stichi  v  sočinéniji  judéjskago  filosofa 
Aristovula  (Žurnál  min.  nár.  osvěty,  1876); 
AppoloniJ  Tianskij  (t.,  1877)  a  recense  Učehniki 
logiki  M.  yf.  Trojickago  (t,  1889)  a  spisu  Lini- 
ckého  Idéali\m  i  reáliím  ř^Christ.  čtěn.«,  1892). 

Kariol,  Karriol  (z  íranc),  lehký  dvojko- 
lový  kočár. 

&arlon  (1  s  tom  in),  převor  Čudova  kláštera 
v  Moskvě  a  správce  taméjší  duchovní  knih- 
tiskárny ;  žil  ke  konci  XVII.  a  na  poČ.  XVIII.  st., 
zabývaje  se  jako  horlivý  stoupenec  zásad  Ko- 
menského hlavně  paedagogickou  literaturou 
duchovní.  Spolupůsobil  též  při  reformách  Pe- 
trových, sepsal  početnici  (1700)  a  slabikář 
(1692),  předstihnuv  systematičností  podobné 
rukojeti  pozdější.  Známy  jsou  od  něho  ještě 
veršované  pozdravy  Petru  I.  a  carevnč  Sofii, 
překlad  ze  sv.  Augustina  o  lásce  a  z  J.  Frontina 
o  válce.  V  rukopise  zůstavil  ruskou  mluvni- 
čku.  Srv.  Jevgcnij,  Slovarj  pisatělej  duchov- 
ných a  Peícarskij,  Nauka  i  literatura  při  Petre. 

Kariosni  (od  lat.  caries,  hnilina),  zachvá- 
cený hnili  no  u  (v.  t.). 

Kařizek  (Karýzek),  Kařez  Malý,  ves 
v  Čechách,  hejt.  Hořovice,  okr.  Zbirov,  fara 


Mýto,  pš.  Cerhovice;  27  d.,  118  ob.  č.  (1890), 
par.  pila  a  samota  Na  Dubinách.  Někdy  byla 
tu  tvrz,  v  XV.  st.  zpustlá,  a  potom  se  tu  při- 
pomínají dvory:  Habartovský  a  Zipotovský. 
Na  onom  seděl  Jan  ze  Ptice  (f  1462).  R.  1548 
připojen  K.  ke  Zbirohu. 

Karja,  Kar  je  (arab.),  tolik  jako  ves,  obec. 

Kar-Kar  viz  Dampierův  ostrov. 

Karkaraly,  též  Karkaralinsk,  újezdné 
město  v  sibiřské  oblasti  semipalatinské,  le- 
žící se  stejnojmennou  kozačkou  stanicí  na 
úpatí  Karkaralinských  hor  ve  výši  přes  600  m 
n.  m.,  má  (1890)  2682  ob.  (1407  mužů  a  1275 
žen,  926  pravosl.  a  1742muhamm.,  Kirgízů  jest 
1344),  pravosl.  chrám,  mečetu,  farní  školu 
státem  vydržovanou,  internát  pro  kirgízské 
chlapce  a  vojenský  lazaret.  K.  jsou  východi- 
skem pro  směnný  obchod  s  Kirgízy  dalekého 
okolí,  kteří  vyměňují  ve  sv^ch  aulech  doby- 
tek, koze,  srsf,  kožešiny  a  j.  za  obilí  a  různé 
tovary  přivážené  k  nim  kupci  karkaralinskými 
v  ceně  300.000  rublů  ročně,  z  čehož  pouze 
třetina  prodá  se  přímo  v  K-lách,  kde  konají 
se  týdně  menší  trhy.  —  Karkaralinský 
Újezd  leží  mezi  oblastmi  akmolinskou,  syr- 
darjinskou,  semirěčenskou  a  jezerem  Balcha- 
šem,  zaujímaje  200.500  km*  půdy  stepní  a 
rovné,  pouze  na  záp.  prostoupené  nevyso- 
kými horami  Karkaralinskými,  které  ve 
volosti  kentské  stoupají  jako  žulová  návrši 
příkře  do  výše  1200—1500  m  n.  m.,  bohatý 
jsouce  rudami  měděnými,  železnými,  stříbr- 
nými i  kamen,  uhlím.  Říčky  újezda  jsou  ne- 
patrné, znikajíce  nedaleko  od  pramene  v  suché 
stepní  půdě  a  v  létě  téměř  úplně  vysycha- 
jíce. Větších  jezer  kromě  Balchaše,  přiléhají- 
cího k  Újezdu  severním  svým  pobřežím,  není, 
takže  Újezd  trpí  nedostatkem  vláhy.  V  ně- 
kterých solnatých  jezírkách  dobývá  se  sůl 
pro  místní  potřebu.  Lesy  vyskytují  se  pouze 
na  návrších,  skládajíce  se  ze  smrků,  bříz, 
čeremuch,  kaliny  a  j.,  kdežto  horské  doliny 
porostlé  jsou  travou  skýtající  výbornou  pastvu 
stádům,  stepní  pak  Čásť  újezda  má  ráz  středo- 
asijské  pouště,  kde  rostou  různé  vidy  Arte^ 
misie,  keře  Halimodendron  argenteum  a  j. 
V  lesích  nalézáme  medvědy,  lišky  a  vlky, 
v  skalnatých  končinách  divoké  ovce.  Oby- 
vatel má  Újezd  bez  Újezd,  města  (1890)  133.482 
(74.524  mužů  a  58.958  žen),  z  nichž  jest  133.371 
Kirgízů,  pravoslav.  jen  96,  muhamm.  133.385. 
Hlavním  pramenem  výživy  oby  v.  jest  chov 
dobytka,  který  tvoří  jediné  bohatství  kočov- 
ných Kirgízů  a  jehož  se  počítá  (1890):  24.731 
velbloudů,  84.552  koní,  498.257  ovcí  a  koz  a 
31.033  kusů  skotu.  Zemědělství  za  to  jest 
v  Újezdě  velmi  málo  rozvito  a  provozuje  se 
i  při  umělém  zavlažování  s  malým  úspěchem, 
takže  zabývají  se  jím  jen  někteří  Kirgízi 
(proso)  a  ruští  osadníci  Qarní  obilí,  bram- 
bory). Hornictví  proti  dřívějším  dobám  má 
dnes  jen  nepatrný  význam  (stříbro  a  měď), 
průmyslu  není,  obchod  Újezdu  soustřeďuje 
se  na  t.  zv.  Botovském  výr.  trhu,  konaném  na 
stepi  53  km  od  K-lů  v  mčs.  červnu,  na  který 
sjíždějí  se  Kirgízové  celé  semipalatinské  a 
semirěčenské  oblasti  přihánějíce  na  trh  do- 
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bytek,  hlavně  ovce,  iehož  obrat  páčí  se  na 
IVs  milí.  rublů.  V  ohledu  správním  děli  se 
Újezd  na  20  volostí,  1  město  a  1  stanici. 

Kark^mii  (assyr.  KargámH,  Gargámiš, 
egypt.  Kerakamiia),  slavné  město  starověké 
na  levém  břehu  cufratskéni  blíže  nejdůleži- 
tějšího přechodu  řičného.  Připomínáno  bylo 
již  za  Thutmcsa  III.  a  jeho  nástupcův  a  sice 
jako  veliké  a  pevné  město  střehoucí  spojeni 
mezi  Mesopotamií  a  Sýrií.  Za  úpadku  e^pt- 
ské  velmoci  upadl  K.  v  moc  Hittitův  i  stal 
se  sídlem  samostatného  království,  mocného 
i  rozsáhlým  územím  i  výnosným  obchodem, 
jehož  prostředkovateli  bylí  Foiničané  a  kara- 
vany sabejské;  odtud  vysvětluje  se,  proč  K. 
ze  všech  hittitskosyrských  států  nejdéle  ucho- 
vala nezávislost.  Teprve  r.  717  př.  Kr.,  když 
král  Piširiš  II.  spojil  se  proti  Assyrii  s  krá- 
lem Moschů  Mi  tou,  přilehl  assyrský  velko- 
král  S argon  neočekávaně  ku  K-i  a  donutil 
krále,  že  vzdal  se  i  s  rodinou  svou  a  byl 
s  velmoži  svými  i  velikými  poklady  do  Assyrie 
převezen.  K.  stala  se  místodržitelským  sídlem 
a  hlavni  oporou  Assyrů  na  západě.  Proto 
r.  605  př.  Kr.,  když  farao  Necho  II.  chtěl 
se.  zmocniti  Mesopotamie,  postavil  se  mu  ba- 
bylonský králevic  Nebukadnesar  u  K-e  v  ústre- 
ty  a  dobyl  nad  ním  slavného  vítězství,  které 
rozhodlo  osud  Sýrie.  Od  dob  Benjamina  Tu- 
délského  stotožnováno  K.  s  heliénistickým 
městem  Kirkésiem  nad  Eufratem,  značně 
k  jihovýchodu  vzdáleným,  jehož  brodu,  při 
ústí  chaburském  a  ve  směru  cesty  z  Palmyry 
do  Mesopotamie  položeného,  hojněji  užíváno 
teprve  za  dob  makedonských  a  římských.  Že 
K.  není  Kirkésiem,  shledali  různými  cestami 
Maspero,  H.  Rawlinson  i  Nóldeke.  Přesně 
však  polohu  jeho  určil  teprve  G.  Smith,  jenž 
r.  1876  navštívil  u  Džerábíse  trosky  veli- 
kého předvěkého  města,  známé  již  v  XVlII.  st. 
biskupu  Pocockeovi,  a  z  nápisů  nepochybně 
zjistil,  že  zbytky  ty,  nazývané  za  makedon- 
ských  dob  Evi^tanog  neb  i  '/e^crxoAiff,  z  čehož 
nynější  Džerábís,  jsou  zůstatkem  slavného 
K-e.  Podnes  zřejmý  jsou  zbytky  hradeb  do 
obdélníku  založených  a  na  třech  stranách 
řekou  obtékaných,  jakož  i  mnohých  velikých 
budov,  v  nichž  nalezeny  i  některé  nápisy 
hittitské.  Půdorys  města,  objevený  na  bron- 
zových veřejích  balavátských,  shoduje  se  zcela 
se  dnešním  stavem  trosek,  jež  r.  1878—1879 
prozkoumal  Angličan  Henderson.  O  významu 
obchodu  karkcmišského  svědčí  nejlépe  okol- 
nost, že  »mina  karkemišská<  platila  i  v  Ninive. 
Srv.  Ménant,  Kar-Kemish.  La  position  d*aprěs 
les  découvertes  modernes  (»Mém.  de  TAc.  des 
Inscr.c  XXXII.  2,  201—273).  Pšk. 

Karklnitský  záliv,  zvaný  ve  středověku 
od  Janovanů  Golfo  di  Negro poli,  tatarsky 
Olu-dengiz  nebo  Eskidjur,  záliv  na  sev.- 
záp.  břehu  Černého  moře,  zabíhá  do  ruského 
Újezdu  dněprovskčho,  ohraničen  jsa  na  sev. 
jižním  břehem  tohoto  újezda  a  výběžkem 
Džarylgatským,  na  jihu  severozápadním  bře- 
hem Krimu  až  k  mysu  tarchanskému.  Ná- 
sledkem četných  mělčin  nehodí  se  K.  2.  dobře 
k  plavbě,  ačkoliv  má  největší  hloubku  55  m 


a  dvě  velmi  dobře  chráněná  přístaviště:  zá- 
toku DŽarylgatskou  a  Akmečetskou.  Dno  tvoři 
písek  s  četnými  lasturami,  na  i.  z  Části  i  jíl. 
Záliv  jest  na  sev.  omezen  nízkým,  plochým 
břehem,  kdežto  pobřeží  jižní  se  zvláště  na 
z.  zvyšuje,  stávaiic  se  kamenitým  a  příkrým. 

KMlata,  karíátka,  strůmky  uměle  v  ma- 
losti zachovalé,  krsky;  Švestky  sedmihradské 
neb  uherské,  kulaté  slívy. 

KarlbMhhiitta,  Karlsb-,  osada  v  Če- 
chách u  Smola  vy,  hejt.  Horš.  Týn,  okr.  Ho- 
stouň,  fara  a  pš.  Eisendorf;  12  d.,  139  ob.  n. 
(1890),  panská  sklárna  na  duté  a  tabulové 
sklo. 

Karl*:  1)  K.  {Karl^unn)),  far.  ves  v  Ce- 
chách, hejt.,  okr.  a  pš.  Litomyšl;  133  d, 
842  ob.  n.  (1890),  kostel  sv.  Bartoloméje 
z  r.  1821  (pův.  ze  XIV.  st),  2  tř.  šk.,  čet. 
stan.,  mlýn.  ČásC  obce  jmenuje  se  Ostrý  Ká- 
men. K.  připomíná  se  jiŽ  r.  1336,  r.  1349  pří- 
slušela biskupství  litomyšl.  Za  války  30Jeté 
zanikla  tu  fara  a  kostel  přifařen  k  ópatovu. 

2)  K.,  ves  na  Moravě,  viz  Karlo  v  15). 

Karli,  ves  v  indobrit.  presidentství  bomaj- 
ském  na  silnici  z  Bombaje  do  Puny;  zde  na 
18"  45'  s.  š.  a  73*  31'  v.  d.  jest  do  skály  asi 
260  m  vysoké  vytesán  velký  buddhistícký 
chrám,  jeden  z  nejstarších  a  architektonicky 
nej cennějších.  Třemi  branami,  krytými  spo- 
lečnou galerií,  vchází  se  do  chrámu,  jenž 
jest  13*8  m  dl.,  7*9  m  šir.  a  14  m  vysoký. 
Od  střední  lodi  odděleny  jsou  dvéma  řadami 
sloupů  2  lodi  postranní.  Ukončeni  hlavní  lodi 
jest  polokruhovité.  Zde  stojí  dagop  se  sochou 
Buddhy.  Chrám  ozdoben  přečetnými  skulptu- 
rami; původ  jeho  sáhá  do  I.  nebo  II.  stol. 
po  Kr.  * 

Karlik,  osada  u  Dobřichovic  ▼  Cechách, 
hejt.  Smíchov,  okr.  Zbraslav;  19  d.,  134  ob. 
č.  (1890),  kostel  sv.  Martina  r.  1350  od  kři- 
Žovníků  založený  (far.  kostel  dobřichovickýj. 
ložisko  šedého  mramoru,  lomy  žulové  a  mlýn* 
Na  skalnaté  výšině  nad  K-em  stopy  někdcjšiba 
hradu  K-a,  iejž  Karel  IV.  založil  (1358),  patrné 
k  obraně  hradu  a  panství  KarlŠteinského. 
Dle  povésti  založil  jej  pro  svoji  chot  nechtěje 
dovoliti,  by  naKarlŠteině  žena  vůbec  přeno- 
covala. Na  vypravování  tomto  založil  J.  Vrch- 
lický veselohru:  »Noc  na  Karlšteiněc 

Karlik:  1)  K.  Hugo  Jan,  převor  kláštera 
praemonstr.  v  Teplé,  spis.  čes.  (♦  1807  v  So- 
běslavi —  +  16.  kv.  1894  v  Teplé).  Absolvovav 


gymn.   v 
vstoupil  ( 


indř.   Hradci    a   filosofii   v  Praze 

^_.  ,_829)  do  budějovického  semináře 

a  r.  1830  do  praem.  kláštera  v  Teplé,  kdet 
1833  stal  se  professorem  historie  a  prí^^ 
cirk.  R.  1849  vzdal  se  professury,  stal  se  poo; 
převorem  a  potom  převorem  kláštera.  jeh<^* 
bibliotéku  čes.  knihami  obohatil.  V  1. 1849  aí 
1860  působil  jako  prof.  čes.  jazyka  na  gynin. 
plzeňském,  kdež  s  přítelem  svým  Smetanou 
získal  si  neocenitelných  zásluh  o  výchovu 
české  mládeže  a  český  Život  v  Plzni.  R.  í^*' 
stal  se  farářem  v  Uherci,  později  v  Dobřa- 
nech, kde  jmenován  arcibisk.  notářem,  konsist. 
radou,  okr.  vikářem  a  udělen  mu  zlatý  ^' 
služní  kříž.  Na  poli  literárním  byl  K.  x^^V 


Karlík  z  Nežetic. 
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činným,  práce  jeho  Jsou  roztroušeny  po  časo- 
pisech, zvláště  v  »Cas.  katol.  duchovenstva« 
(O  kšaftech  duchovních  osob,  1835;  Život  sv. 
Otty,  1842;  O  ^alofeni  kláštera  tepelského, 
1847;  Následky  odti-^eni  školy  od  cirkve,  1871; 
O  aSletém  papefovdní  sv,  Petra  v  Řimé,  1874), 
>Blahovéstu«,  »Historísch-politísche  filátter«. 
O  sobě  vydal:  Deutsch-bóhmisches  und  bóhm.- 
deutsches  Wórterhuch  \ur  bóhmichen  Gramma- 
tik  (Praha,  1859);  Praktische  Grammatik  (t, 
1.  vyd.  1856  a  6.  vyd.  1863);  £voty,  skutky 
a  utrpení  svatý-ch  a  světic  bo{ích  v  5  dílech 
(Praha,  1847—49,  2.  vyd.  1860").  Poslední  péče 
jeho  byla,  by  se  skutkem  stala  beatifikace  za- 
kladatele kláštera  tepelského  Hroznatý. 

2)  K.  František  Václav,  hudebník  český 
(*  1811  v  Hutích  u  Stráže  —  f  1889  v  Ro- 
Kycanech),  studoval  v  Praze  na  technice  a 
učitelském  ústavě  a  zároveň  pod  R.  Fůhre- 
rem  na  varhanické  škole.  Působil  jako  učitel 
v  Plané,  v  Horažďovicích  a  posléze  v  Roky- 
canech, kde  byl  sbormistrem  zpěv.  spolku 
>Záboj«.  Byl  skladatelem  zdařilých  sborů, 
z  nichž  nejznámější  jsou:  Heslo  Cechu,  Zemí 
Česká,  Hymna  ipév.  spolku  (poctěná  cenou 
pražského  »H]aholu«),  Zdrávas  královno,  Ave 
Maria,  Z  50  děl  jeho  z  větší  části  rukopis- 
ných vzpomenuto  budiž  písně  Loučeni,  Srv. 
»Dalibor<  1889.  V 

3)  K.  Hanuš,  český  cukrovarník  (*  23.  bř. 
1850   v  Rokycanech),   syn   před.,   studoval 
v  Plzni  reálku  a  na  české  polytechnice  praž- 
ské  absolvoval   odbor    pro   techn.   chemii. 
Roku  1870  vstoupil  jako  lučebník  do  cukro- 
varu velimského,  potom  byl  úředníkem  v  Dol. 
ním  Četně  a  na  Mělníku,   v  1.  1874—1880 
ředitelem  cukrovaru  v  Záboři  a  od  r.  1881 
v  Nymburce.  K.  vynikl  odbornou  zdatnosti 
a  praktickými  vynálezy,  které  zjednaly  mu 
i  v  cizině  zvučné  jméno.  R.  1886  zavedl  v  cu- 
krovaru nymburském   zjednodušený  způsob 
čistění  š(av   řepových  pomocí  trojnásobné, 
racionálně  kombinované  saturace  a  pečlivého 
cezení  šCávy  skrze  kalolisy.  Ačkoli  ve  Francii 
dříve  již  vyráběn  surový  cukr.  Částečně  i  pro- 
bělený  cukr  pískový  podobnou  manipulací, 
náleží  přece  K-ovi  zásluha,  že  první  v  Čechách 
odhodlal  se  odstraniti  celou  stanici  spodiové 
ňltrace,  na  níŽto  byla  práce  drahá,  pracná  a 
žadlavá.  On  první  tehdejší  způsob  saturování 
šfav  uvedl  na  určitý  a  jasný  základ  a  ukázal 
na  pravou  vydatnost  této  operace  v  odstra- 
ňování mimocukrů,  jen  když  zachován  určitý 
poměr   alkaličnosti   a  bezvadný  výkon  me- 
chanické  íiltrace.    Velikého  rozšíření   došly 
též  K-em  (s  řed.  Hérbstem)  sestrojené  me- 
diatory  k  počítadlům  diífusním  (soust.  Divi- 
šovy-Grossovy),  K-ovy  laveury  na  čistění  plynu 
saturačního,  vložky  clo  saturateurů,  jimiž  na 
místě  mastidel  překonává  se  vzkypěni  šfávy. 
K.  přispěl  značně  k  rozšíření  osmosy  v  česK. 
cukrovarech,  ukázav  na  základě  vlastních  zku- 
šeností. Že  tento  způsob  vycukerňování  me- 
lassy  může  poskytnouti   za  jistých   poměrů 
značného  zisku.   Z  četných  jeho  pojednání, 
v  listech  odborných  uvádíme:   O  vyslaiováni 
kalůsaturačních  (>Listy  chem.«  1878);  O  osmose 


(»Zeitschr.  f.  Zuckerind.*  Praha,  1878—79); 
Příspěvky  k  osmose  (»Listy  cukr.«  1883) ;  Novjř 
XP&sob  čistění  šfav  řepový-eh  (t.,  1886);  Nový 
laveur  (t.,  1887);  I>t^hnosti  ^  prakse  cukrovar- 
nické  (t.,  1889);  Karlíkovy  vlofky  do  satura- 
teuru(t.,  1893—94);  POpis  odpařovaciho  systému 
Karlík-Ehrmannova  (t-,  1893—94).  Posléze  uve- 
dená práce  týká  se  důmyslně  sestrojeného 
rotačního  odpařováku  soustavy  sprchové,  je- 
hož výkonnost  na  ten  čas  mezi  podobnými 
apparaty  je  největší.  Četné  a  důležité  refe- 
ráty o  nových  vynálezech  a  závažných  otáz- 
kách časových,  které  K.  přednášel  ve  shro- 
mážděních cukrovarníků,  otisknuty  byly  rovněž 
v  odb.  listech.  K.  byl  samostatně  činným 
v  různých  odborech  lučebního  velkoprůmyslu: 
r.  1882  založil  obchodní  společnost  »Dostal 
a  spol.«,  která  převzala  od  Živnost,  banky 
cukrovar  poděbradský;  r.  1895  vystavěl  nej- 
moderněji  zařízenou  továrnu  na  bramborovou 
mouku  a  dextrin  v  Novém  Dvoře  u  Pacova 
a  byl  spoluzakladatelem  velkolepého  atkc.  pi- 
vovaru a  sladovny  v  Nymburku.  Projektoval 
rekonstrukce  mnohých  cukrovarů  a  svěřován 
mu  vrchm'  dohled  v  závodech  jako  znalci  na 
slovo  vzatému.  Je  dosud  mnohostranně  čin- 
ným ve  spolcích  cukrovarnických,  jako  člen 
Obch.  a  živn.  komory  v  Praze,  v  odborných 
anketách  a  j.  DČ, 

Kurlík  %  H^i^tlo,  jméno  staročeské  vlá- 
dy či  rodiny  pocházející  z  Nežetic  v  iiž.  Ce- 
chách, kdež  žilo  několik  rodin  stejného  pů- 
vodu (z  Pasovar,  Metlína,  Rankova,  Pašino- 
vic,  Klení,  Drkulové  ze  Lhoty).  Za  klenot 
měli  všichni  muže  držícího  růženec,  jehož  si 
pozdější  Karlíkové  malovali  jako  loutku  či 
půl  panny  bezruké  růž.  a  modré  barvy  na 
červené  loďce,  přibírajíce  si  ji  na  zlatý  štít. 
Předkové  jejich  byli  Jan  Caj šlach  (1412  až 
1423),  Zachař  (1441—1448)  a  Vaněk  ri448). 
Nejisto  jest,  patřil-li  k  jejich  rodu  Adam 
z  N.  (t  1414),  doktor  práv,  kanovník  pražský, 
arcijáhen  hradecký  atd.,  jenž  pr^  vypsal  také 
dějiny  svého  času.  Mikuláš  K.  z  N.  držel 
r.  1464  Stanovice  a  Lhotku  v  iiž.  Čechách. 
Potomky  jehobyh  bratří  Aleš,  Jiřík  a  Jan, 
z  nichž  tento  r.  1476  Stanovice  ujal  (manž. 
Eliška  z  Lautrbachu).  Potomci  těchto  tří  bra- 
tří rozhojnili  se  tak,  že  nelze  souvislý  jejich 
vývod  sestaviti.  V  XVI.  stol.  objevuji  se 
hlavně  ve  dvou  větvích:  A.  Větev  Dráb- 
ko v  ská.  Jiřík  dostal  se  v  držení  Hůrky  u  Ne- 
veklova.  Tuto  a  Drahkov  drželi  synové  jeho 
Petr,  Jan  a  Arnošt  (1512)  a  r.  1522  tito 
dva  po  smrti  Petrově  sami.  Prodavše  tyto 
statky  drželi  asi  od  r.  1524  Řepín.  Arnošt 
't  1546)  zůstavil  syny  Jiříka,  Zikmunda  a 
^ana,  kteří  po  něm  Řepín  drželi.  Jan  obdržel 
za  díl  Řepín,  ale  zemřel  bez  dědicův  a  statek 
dostal  se  sestře  Anně  vdané  Jablonské,  která 
Řepín  r.  1564  prodala.  Zikmund  zemřel  před 
r.  1560  zůstaviv  syna  Jana  (1560— 1590),  jenŽ 
statku  neměl.  Jiřík  dostal  za  díl  Libeň  a  měl 
z  manž.  Mariany  ze  Štampachu  syna  Zikmun- 
da, jenž  od  r.  1564  Libeň  držel  a  prodav  ji 
r.  1595  koupil  Slatiňany  (f  1605).  Z  manz. 
Doroty  z  Harasova  zůstavil  syny  Jiříka  a 
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Vácslava  Šťastného,  z  nichí  onf^n  SlatU 
ňany  ujav  bratra  splatil  (maní.  Anna  z  Gerstor- 
fu).    Siííastniv   se   povstání  ujel   le    lemé    a 

B'oto  r.  1622  hrdla,  cti  a  statku  odsouzen. 
jeho  potomstvu  není  nicznámo.  —  B.  Po- 
£loat  Holovouská  pocházela  aaí  od  Jana 
{1467—1492],  jehoi  syilová  byli  Mikuláš 
starSi  a  Adam,  kteří  měli  spolu  Slatiny  a 
je  r.  1536  prodali,  Adam  dríel  pak  Sirovcovou 
Lhotu,  jil  r.  1M3  prodal,  a  r.  1550  koupil 
s  nian2.  Kateřinou  ze  Sluh  Lukavcc.  Mikulái 
držel  asi  od  r,  1525  Holovousy  (t  1552,  maní. 
Kuňka  z  Pilníková).  Synové  jeho  byli  Jiří 
(1525—1552)  a  Karel,  t  nichž  tento  ujal  Ho- 
lovousy (t  1574,  maní.  Anežka  z  Holohlav). 
Synové  jeho  Václav  a  Adam  drželi  i  Lu- 
kavec  i  Holovousy  s  Bdskem.  Pozdéjí  ujal 
je  onen,  ale  lemřel  bez  dédicův  (f  1593, 
mani.  Kateřina  Hrabaňka  z  Pferubcnic)  a  Ho- 
lovousy dostaly  se  sice  Ann6  a  Kunce  dce- 
rám Adamovým  (1593),  ale  hned  potom  pro- 
dány. V  Xm  «.  již  nikoho  t  té  poSlosti 
nebylo.  ~  C.  Poilost  Veselská.  AleS  K. 
dostal  se  ok.  r.  1487  v  držení  Vys.  Veselí, 
kterč  pak  Mikulái  BoFek  i  Dohalic  asi  r.  1530 
8  Annou  i  Nežctic  vyženil.  Kromé  toho  při- 
pomínají se  v  1.  pol.  XV].  st.  nĚkteřl  členové 
rodu  toho,  které  nelie  v  tento  vývod  vřa- 


diti. 


Sík. 


Kulln:  1)  K.  {Karofmenthal),  mésto  v  Če- 
chách na  vých.  straně  Prahy  meii  Vltavou  a 
horou  Žiíkovou,  160  m  n.  m.,  rozkládá  se  na 
ploše  2'05  km*  (zasUv.  pí.  přes  29  ba)  a  má 
409  d.,  16.260  ob.  č.,  2911  n.,  23  j.,  z  19.540 
přítomných  17.751  katol.,  533  evang.,  1241  žid., 
10  j.  (1890),  okr.  hejtmanství  a  soud,  hl.  bcrni 
úřad,  policejní  kommissafstvi,  fin.  stráž,  okr. 
fetn.  velitelství,  na  namésti  v  pěkných  sadech 
far.  chrám  sv.  Cyrilla  a  Methodéjc  v  čistém 
román,  slohu  doby  nejnovéjii  (stavřn  1854 
až  1863  dle  plánu  arch.  Rósnera),  kapli  mi lo- 
(rdných  sester  sv.  Karla  Borromeiského,  kaplí 
v  budové  reálky,  kapli  v  invalidovné  a  syn- 
agogu. V  K-é  JSOU  vůbec  věechny  budovy 
z  doby  nové:  továrny,  domy  nájemné,  ka- 
sárny, školy,  úřadovny,  jen  vojenská  invali- 
dovna stavba  ml.  Dintzenhofra  ve  slohu  ba- 
rokovém (čtvrtina  pův.  plánu)  dle  vzoru  pa- 
řížské z  let  1729—40.  K  obci  K-u  náležejí 
ostrovy  Velké  a  Malé  Benátky  a  Rohanský. 
Pohřbíváni  na  hřbitovy  u  Olšan;  vojenský  a 
protest,  hřbitov  za  K-cm  pod  horou  Žižkovou 
posud  jsou  udržovány,  avšak  pohřby  již  sem 
se  nekonají.  Pozorunodny  jsou  stavby;  kfj- 
íovnický  dům  >U  červené  hvézdy*  z  r.  1841, 
Ferdinandovy  kasárny  z  1.  1846—49,  viadukt 
C.  k.  st.  dráhy  z  1.  1843-49  {llOO  n  dl.  o  S7 
obloucích  rožpnuti  nestejného),  skupina  štvsti 
školních  budov  za  kostelem  pod  horou  Žiž- 
kovou, vedle  nich  radnice  z  r,  1885.  Město 
K.  je  pravidelné  rozloženo  a  Široké,  přímé 
ulice  pod  pravým  úhlem  se  pojí.  Školy;  a)  6if. 
Obec.  šk.  chl-  a  5tř.  div.,  b)  5tř.  ob.  ik.  chl. 
a  5tř.  div.,  soukr.  2tf.  šk.  milosrdných  sester 
sv.  Karla  Borr.  s  HI.  ilstavem  pro  nalezence  a 
sirotčinec;  Sk.  mat.,  útulna,  3tf.  mfSt  Sk.  chl., 
3tF.  mHt  div.,  nčm.  5tf.  obec.  Sk.  chl.,  ném. 


4tř.  obec.  a  3tř.  m£št  Sk.  pro  dívky;  kupecká 
Sk.  pokrač.,  průmysl,  pokr.  Sk.  večerní  a  ne- 
dělní, dívčí  pokr.  Sk.  denní,  stát.  podkovářski 
Sk.,  stát.  reálky  česká  a  nČm.  ~  Ustav  chu- 
dých (kmen.  jmění  66.693  zl.),  vojen,  invali- 
dovna pův.  pro  zemĚ  koruny  České,  nenioo 
nice,  lékárna,  státní  poSta  kombin.  s  telcgr. 
úřadem,  Obř,  a  Všeobecná  záložna.  Okresní 
hospod,  záložna.    Spolky:  MČšIanská   beseda. 


Klub  občanů.  Občanský  klub,  Slavoj  (zpév. 
spolek),  KHIkovský  (pěvecký  spolek),  Soko: 
(tělocv.  sp.).  Jednota  sv.  Ludmily  (pani  a  dí- 


■kol 


vek  pro  podp.  žákyň  div.  šk.).  Spolek  pro 
podp.  chůd.  žáků  vyš.  reálky.  Jednota  lásky 
k  bližnímu  (nejstarší  spolek ,  z  let  čTvři- 
cátích). 

K.  má  pro  obchod  a  průmysl  výhodnou  po- 
lohu-  v  rovině,  u  Feky.  jejíž  splavnéní  právě 
se  koná,  karlínský  přistav  mezi  oatr.  Rohan- 
ským  a  K-cm  již  hotov,  sousedství  nádraží 
statni  a  sev. -západní  dráhy,  blízkost  nádraží 
Frant,  Josefa  a  nádr.  v  Bubnech,  hami  most 
přes  ostrov  Benátky  Již  jest  projektován; 
místní  kommunikace  velmi  živá,  koĎská  dráha 
do  Prahy,  elektr.  dráhy  do  Libně  a  Vvsočan. 
zastávky  sev.-záp.  dráhy  a  C.  k.  priv.  statní  dr. ; 
u  přístavu  velké  sklady  obilní  a  j,,  -r^ot  na 
lodích  plachetních  do  Německa,  t^ůmysl.  zá- 
vody (namnoze  pro  vývoz  do  ciziny):  2  arnčl. 
válc.  mlýny,  3  továrny  na  kandity  a  čoko- 
ládu, pražima  kávy,  továrny  na  kávové  ná- 
hražky, sodovou  vodu,  limonády.  Šampaňská 
vína  a  hořčici,  rum,  ovocné  třešti,  lihoviny. 
pečetnf  vosk  a  cukrovinky,  ocet,  umělý  led. 
různé  chemikálie,  Škrob  zemákový  a  pieničaý, 
dehet  a  pryskyřicové  výrobky,  carbolineum. 
asfalt,  laky,  oleje,  mýdla  a  svíčky  a  j.,  vý- 
robny spojovací  massy,  hnile  sklenářskélio 
a  různé  křídy,  louhové  moučky  a  klihu,  m>- 
zadel  na  kůže,  stroje,  vozy  a  j.,  ether,  olcjíl 
a  třešti  (5),  zpodků  k  šicím  strojům,  femesl- 
nýcb  nástrojů,  pilnikářství,  zámečnictW,  slé- 
várna, výrobny  strojů  na  spracováni  masa. 
ohnivzdorných  pokladen,  železných  Šroubů  a 
matic,  6  sléváren  kovŮ  mosaz.,  výrobny  iboli 
pasířského  a  galanterního,  zboží  granátového, 
zlatotcpectvi,  4  továrny  na  stroje  (z  nichž  nej- 
vČtSí  akc,  dříve  Breitíeld,  Daněk  a  spol.,  za- 
městnává 1500  dělníků  a  120  úředníka),  to- 
várna na  zařízení  elektr.  osvětlováni  a  výroba 
všech  elektr.  strojů 
-,  (Křižík,    120    děl.!, 

2  závody  ijuškařské, 
výr.  pivních  tlako- 
strojŮ,  leStirna  mra- 
moru, 2  továrny  na 
.      .  cement.zboží.4  vel- 

kodllny     truhlářské 
(práce  par,  a  elektr. 
■~       —      ■"  ,'         stroji),    2    výrobny 
zlac.  rámců  a  zlato- 
liStů,  2  barvírny  ko- 
C.  iiSS.  Zuk  meui  RnriiDi.     žf,   továrna   ni   ne- 
promokavé látky,  4 
továrny  na   rukavice,   2   na   hcdv.  a  plsténÉ 
klobouky,  na  zařizoiňiní  plynovodů  a  vodo- 
vodů, 2  knihtiskárny  a  kamcnotiskirna.  Telk< 


zlii 


Karlín. 
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počet  i  rozsáhlých  závodů  pro  denní  potřeby 
(oděvnictví,  obuvnictví,  pekařství  a  j.)- 

Znak  [vyobr.  č.  2168.):  v  modrem  Štítě 
loď  s  přídou,  na  jeiíi  levé  straně  vzpřímený 
korunovaný  český  lev,  držící  stožár  s  plach- 
tou, na  níž  v  bílém  poli  zlaté  korunované  A'. 

Dějiny.  Veškeré  pozemky  nyn.  K-a  (a  in- 
validovny) v  bývalé  župě  pražské  obsahují 
v  prvních  dobách  historických  křoviska,  past- 
viska, louky  a  polnosti  staré  vsi  Poříčí  při 
řece  Vltavě,  kde  nyní  dol.  část  Nov.  města 
pražského  je  rozložena.  Prvotně  náleželo  Po- 
říčí ke  statkům  zemským  neboli  knížecím. 
R.  993  kníže  Boleslav  II.,  založiv  první  v  Če- 
chách mužský  klášter  v  Břevnově,  daroval  mu 
též  Poříčí  (. . .  decimam  quoque  de  omni  agri- 
cuitura  in  Porec\e  . . .).  Přemysl  Otakar  I.  koupi 
nebo  výměnou  získal  větším  dílem  pozemky 
poříčské  a  daroval  je  kommendě  Německých 
rytířů,  již  založil  tady  při  kostele  sv.  Petra. 
Avšak  již  královna  Konstancie,  choC  Přemy- 
slova, koupila  kostel  sv.  Petra  a  při  něm 
dvůr  s  polnostmi,  jež  také  údolí  nynějšího 
K-a  obsahovaly,  jeptiškám  řádu  cisterciáckého, 
za  krátko  pak,  opatřivši  řečené  klást,  sestry 
v  Tišnově  na  Moravě,  darovala  kostel  sv.  Petra 
i  s  pozemky  poříčskými  ke  špitálu  sv.  Fran- 
tiška, jejž  dcera  její  Anežka  r.  1233  založila. 
Špitálští  bratři  u  sv.  Františka  záhy  nabyli 
práv  řádů  rytířských  (za  válek  křižáckých, 
r.  1250).  Nový  tento  řád  špitálských  bratří 
neboli  »KřiŽovníků  s  Červenou  hvězdou*,  jenž 
měl  četné  špitály  v  Čechách,  na  Moravě,  ve 
Slezsku,  ano  až  v  Polsku,  zůstal  pak  až 
do  konce  1.  pol.  nyn.  stol.  (1848)  majetníkem 
většiny  pozemků  nyní  karlínských.  Odtud 
vznikl  název  Špitálsko  (špit.  dvůr,  pole,  za- 
hrady, mlýny).  Za  Karla  IV.  založením  Nov. 
města  praž.  a  zřízením  silných  pevnostních 
zdí  a  hlubokých  příkopů  v  těch  místech,  kde 
nyní  jest  mezi  Prahou  a  K-em  nádraží  Státní 
dráhy,  poříčský  sad  a  nádraží  Rak.  sev.-záp. 
dráhy,  přervány  rozsáhlé  polnosti  řádu  kři- 
iovnického.  Král  půdu,  posud  majetek  kři- 
Žovníků,  vykoupil  a  tak  vymezeny  pozemky 
nyn.  K-a  za  záhy  vystavěnou  branou  Poříč- 
skou neboli  Špitálskou,  skrze  niž  (pův.  od 
kostela  sv.  Petra  k  nyn.  nádraží  Rak.  sev.- 
záp.  dráhy)  jediná  cesta  na  Špitálsko  křiŽov- 
nické  vedla.  Špitálsko  (jinak  Zabransko)  mělo 
vždy  podíl  na  osudech  hlavního  města  krá- 
lovství. Zde  na  pozemcích  řádových  vznikaly 
záhy  malé  Živnosti  poddaných  sedláků,  za- 
hrady, chmelnice  a  na  svahu  hory  Žižkovy 
vinice.  R.  1420  bitva  na  hoře  Žižkové  roz- 
hodnuta výpadem  Pražanů  na  Špitálsko. 

Již  k  r.  1436  jest  zpráva  o  předměstí  za 
branou  Poříčskou  {suburbium  ante  portám  Po- 
rxiecý,  nejstarším  tedy  předměstí  pražském. 
Slovem  Špitálsko  označována  všechna  kra- 
jina zdejší;  Zabransko  byla  předměstská  obec 
za  branou  na  Špitálsku.  V  tomto  předměstí 
špitálském,  avšak  na  zbytcích  bývalých  po- 
zemků kláštera  břevnovského  při  břehu  vltav- 
ském, kteréžto  pozemky  král  Vladislav  II.  obci 
staroměstské  daroval,  založila  tato  obec  roku 
1504' špitál  (původně  útulek,  později  chudo- 


binec) a  při  něm  kostel  sv.  Pavla,  kterýžto- 
ústav  brzo  vládl  hojnými  důchody.  Byla  tu 
mimo  kostel  při  špitále  lázeňská  buaova  u  řeky 
a  něco  výše  hospodářský  dvůr.  Správu  lio- 
spodářskou  vedl  zvláštní  písař,  správu  du- 
chovní kněz  a  oba  ve  špitále  měli  bydliště; 
při  obci  starom.  zřízen  téŽ  čestný  úřad  špi- 
tálský a  přední  úředník  měl  titul  inspektora. 
Sixt  z  Ottcrsdorfu  zal.  r.  1546  pamětní  knihu 
{Liber  memorabilium  xenodochii  St,  Paulí), 
v  níž  našli  jsme  jeho  vlastní  rukou  sepsané 
četné  zápisy  o  založení  a  majetku  špitálu. 
Vzácná  ta  kniha  posud  se  chová  mezi  po- 
zemkovými knihami  při  soud.  úřadě  v  K-é. 
Ve  Špitále  ošetřováno  před  válkou  30letou 
až  50  zchudlých  měŠCanu  staroměstských.  Za 
obležení  švéd.  r.  1648  přestěhováni  chovanci 
do  Templu  v  Celetné  ulici.  Špitálská  stavení 
za  branou  pobořena  a  opuštěna.  Jen  kostel 
sv.  Pavla  r.  1657  obnoven ;  hřbitov  kol  něho 
by]  pohřebištěm  pro  Prahu,  zvláště  v  dobách 
moru,  až  do  zřízení  hřbitova  u  Olšan  za  Jo- 
sefa II.  Tenkrát  (1787)  odsvěcen  i  kostel 
sv.  Pavla,  jehož  budova  sloužila  pak  účelům 
světským,  až  r.  1861  zbořena.  Skupina  budov 
špitálu  sv.  Pavla  byla  za  nyn.  viaduktem  při 
břehu  Vltavy.  Podobné  osudy  mělo  všechno 
ostatní  Špitálsko.  Od  založení  Nového  města 
až  do  války  30leté  vzrostla  zde  obec  Zabran- 
ská, poddaná  křižovníkům.  Sousedé  Živili  se 
rolnictvím,  zahradnictvím,  kovářstvím,  kolář- 
stvím,  řeznictvím  (» masařstvím «),  obuvni- 
ctvím, krejčoystvím,  truhlářstvím  a  jinými 
řemesly.  Byly  zde  téŽ  4  hospody,  v  nichž  se 
čepovalo  pivo  a  víno  křižovnické. 

Před  obležením  švéd.  bylo  tu  46  výstav- 
ných domů  ve  dvou  ulicích,  Hlavní  a  Vrbové, 
s  pěknými  zahradami;  mezi  nimi  tekl  živý 
potůček  a  ve  Vrbové  ul.  stály  řady  velkýcn 
vrbových  stromů.  Z  domů  těch  na  Špitálsku 
největší  byl  dům  neboli  dvůr  Romhapovský, 
jejž  r.  1584  p.  Václav  Robmhap  (Rabenhaupt) 
ze  Suché  a  na  Sedci,  skoupiv  4  zahrady,  za- 
ložil, ale  nedostavěl.  Velmistr  křižovnický 
arcibiskup  pražský  Zbyněk  Berka  z  Dube  dal 
pak  »velké  stavenu  Romhapovské  v  emfyteu- 
tický  majetek  doktoru  Janu  Barvitiusovi.  Od 
r.  1584  odevzdán  celní  výtěžek  z  brány  Po- 
říčské od  obce  staroměstské  špitálskému 
úřadu  při  téže  obci  za  tím  účelem,  aby  z  dů- 
chodů celních  opravovány  byly  cesty  na  Špi- 
tálsku. Za  povstání  r.  1620  zabrala  vláda  di- 
rektorů všechen  majetek  křižovníků  na  Špi- 
tálsku a  prodala  jej  pod  titulem  dvora 
Romhapovského  za  deset  tisíc  kop  gr.  míš. 
obci  Staroměstské,  ale  po  bitvě  bělohorské 
zápis  ten  dobrovolně  zrušen.  Již  od  počátku 
války  30leté  hynula  zabranská  obec  na  Špi- 
tálsku a  domy  zůstávaly  opuštěny;  bývalo  tu 
mnoho  vojska  císařského.  Sami  křižovníci, 
řídíce  se  zásadou  obecně  platnou,  nechtěli 
míti  poddaných  jiné  víry.  JiŽ  za  vpádu  Sasů 
a  Švédů  r.  1634  učiněny  tu  velké  škody,  za 
vpádu  Banérova  (1639—40)  vnikli  Švédové 
až  na  špitálské  pole  do  ležení  uherských 
jezdců  a  zapálili  stany.  U  samých  hradeb 
měl  tenkráte  s  povolením  křižovníků  Symeon 
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z  Rozkoše  »sancjtrnu«  pro  potřeby  vojenské. 
U  vody  bývala  papírna.  V  posledních  letech 
války  (1646—48)  bráno  na  opevnéní  hradeb 
městských  stavivo  z  domů  zabranských,  ze- 

Í*ména  z  nedostavěného  velkého  domu  Rom- 
lapovského.  Pobořeni  domů  stalo  se  zde 
tedy  od  císařských,  již  také  proto,  aby  ve 
zdejších  domech  nepřítel  neměl  ochrany  a 
opory.  Vzavše  zradou  levé  pobřeží  Švédové 
útočili  na  Staré  a  Nové  město  praž.  od  vz- 
chodu se  vším  úsilím.  Mezitím  nastal  mír 
vestfálský  a  Švédové  odtáhli  ze  zpustoše- 
ného Špitálská.  Křižovníci  počítali  si  škod 
za  14.197  kop  gr.  míš.  (dle  Beckovského  jen 
4030  kop),  ale  ty  jim  nahrazeny  nebyly.  Za- 
branská obec  přece  nezanikla,  polařství  a 
zahradnictví  bylo  opět  přední  Živností.  Usi- 
lovné, avšak  bezvýsledně  starali  se  křižov- 
níci o  zvelebení  Zabranská;  k  takovému  roz- 
květu, v  jakém  bylo  před  válkou,  nepřišlo 
toto  předměstí  až  do  našeho  století.  Za  tu- 
hého poddanství  lidu  obecného  průmysl  a 
obchod  neměl  vzniku  v  obci  předměstské. 
Téměř  nepřetržité  doby  válečné  vykazují  jen 
ještě  větši  úpadek  toho,  co  tu  bylo.  R.  1729 
založena  od  císaře  Karla  VI.  pražská  invali- 
dovna a  tím  vyměřeny  pozemky  nynějšího 
K-a  již  na  určito  také  na  straně  východní. 
Od  řádu  křižovnického  koupeno  pozemků 
pod  138  strychíl  a  2'/*  míry  za  28.313  zl.  20  kr. 
Křižovníci  si  za  to  koupili  Popovice.  Za  války 
o  rakouské  dědictví  po  nastoupení  královny 
Marie  Terezie,  když  byli  v  Praze  Francouzi 
a  Bavoři  (1741— -42),  a  za  válek  slezských,  ze- 
jména za  druhé,  když  vtrhli  sem  Prusové 
(1744),  potom  za  války  71eté,  když  po  bitvě 
u  Prahy  (u  Štérbohol)  král  Bedřich  11.  oblé- 
hal Prahu  (1757),  zpustošeno  Špitálsko  nej- 
více. Tenkráte  Prusové  ze  zbylých  tu  ještě 
budov  brali  materiál  na  svoje  opevněné  po- 
sice, zejména  na  hoře  Žižkově.  Potom  po 
nějaký  čas  obývány  tu  jen  dva  domy,  totiž 
Poslední  peníz  (nyní  v  pobřežní  části  sku- 
piny domů  U  červené  hvězdy)  a  Kaucká 
(nyní  mezi  budovami  akc.  továrny  dř.  Breit- 
íeld.  Daněk  a  spol.). 

Po  odsvěcení  kostela  sv.  Pavla  a  zrušení 
při  něm  velkého  hřbitova  za  Josefa  II.  koupil 
pozemky  b^v.  špitálu  obce  staroměstské  bo- 
hatý knihtiskař  Ferdinand  ze  Schónfeldu  a 
vystavěl  si  zde  letohrádek  a  kol  něho  založil 
nádhernou  zahradu  znázorňující,  jak  Schaller 
vypravuje,  geometricky  a  plasticky  věrně 
mapu  Čech.  Tak  vzniklo  tu  Růžové  údolí, 
oblíbené  místo  Pražanů  pro  vycházky  za 
bránu;  zde  pořádány  i  veřejné  divadelní  hry. 
Růžové  údolí  po  odchodu  p.  ze  Schónfeldu 
do  Vídně  brzo  zašlo,  pozemky  ku  konci 
předešlého  a  na  poč.  nynějšího  stol.  rozpro- 
dány na  stavby  továren  i  domů  nájemných. 
Stavebnímu  ruchu  vadilo  v  novém  předměstí 
K-ě,  Že  podnikatelé  staveb  musili  svoliti 
stavebnim  reversem,  aby  v  čas  potřeby  vo- 
jenské v  tom  prostoru  domy  jejich  byly  bez 
náhrady  sbourány.  Přes  to  vsak  se  zde  sta- 
vební ruch  zmáhal  zakládáním  velkých  prů- 
myslových závodů  ve  vhodné  pro  kommuni- 


kaci  poloze.    Se  strany  vládní  dostávalo  se 

fabrikantům,  větším  dílem  příchoztin  z  ciziny, 
různých  výhod,  zvláště  udílením  privilegÍL 
Tím  vznikaly  též  domy  obydlitelné,  byť  i  ma.é. 
Na  většině  půdy  zdejší  však  provozováno  na 
najatých  od  křizovníků  pozemcích  zelinářství 
až  do  2.  pol.  nyn.  století.  V  zahradách  byly 
málo  úhledné  domky,  obydlí  to  zelinářů  a 
květinářů,  při  těch  domcích  primitivní  stud- 
nice. 

R.  1817  dán  této  nové  vzrůstající  zabran- 
ské obci  na  počest  císařovny  Karoliny  Augu- 
sty název  K.  s  výslovným  titulem  předméžt:. 
Tenkráte  bylo  zde  již  30  domů.    Duchovní 
správu  vykonával  farní  úřad  olšanský,  kairJ 
i  dětem  do  Školy  bylo  choditi.  R.  1832  zalo- 
žena z  příspěvků  soukromých  přičinéním  vel- 
mistra křiž.  Beera  pro  chudé  dítky  délníků 
zdejších  opatrovna,  nejstarší  toho  druhu  Škola 
v  Cechách,  jež  r.  1837  vzrostla  v  »iko]u  vý- 
pomocnou«  (pro  olšanskou) ;  z  této  pak  vznikla 
r.  1840  Škola  elementární  a  triviální.  Teprve 
r.  1861  založena  tu  hlavní  škola,  jež  r.  1869 
přeměněna  ve  Školu  obecnou  a  méSCanskou. 
Reální  šk.  založena  od  obce  karlínské  r.  1874 
přispěním  Občanské  záložny.  První  školní  bu- 
dova vystavěna  r.  1863,  kdy  také  nový  chrám 
karlínský  byl  vysvěcen.    Farní  úhid    zřízen 
formálně  posud  není,  nýbrž  ie  zde  exposi- 
tura  far.  úřadu  olšanského  od  r.  1850;   prv- 
ním  správcem  úřadu  toho   byl   muž  učerv 
Dom.  Spachta.  ~  R.  1848  stala  se   důležitá 
změna  v  K-é  zrušením  starého  poddanského 
svazku  obce  s  řádem  křižovnickým  a  zřízeny 
tu  úřady  zeměpanské:  c.  k.  okresní  úřad  po- 
litický, oerniční  a  soudní  a  policejm'  kommis- 
sařství.  Podle  staršího  politického  rozdělení 
náležel  K.  arci  do  kraje  kouřimského.    Po- 
slední  závazek  křizovníků   k  obci   týkal  se 
věcí  školních;   přestal   r.  1868,  kdy  řečen* 
řád  z  tohoto  závazku  (5000  zl.)  se  vykoupil. 
Patronátní   poměry   zdejšího   kostela   posud 
upraveny   nejsou.    Od   r.  1860,    kdy   teprve 
uvědomělá  česká  strana  národní  správu  obce 
převzala,  vzkvétá  K.  rychle.  Z  býv.  předměstí 
zahradnického  a  zelinářského,  posud  s  vel- 
kou  čásC  továmického,  vzniklo  živé  město 
se  vším  moderním  upravením.  V  K-ě  zřízena 
první  v  Čechách  plynárna  (belgické  společ- 
nosti, původně    pro  Prahu),    první   koůská 
tramway  (jiné  belg.  společnosti,  z  K-a  do 
Prahy),   první  v  Cechách    elektrická   dráha 
(firmy  Křižíkovy).  K.  má  svůj  vodovod  (pro 
vodu  říční,  od  obce  pražské)  a  elektrárna 
pro  osvětlování*  města.    Stísněnost  se  všech 
stran  arciť  způsobila,  že  toto  nejstarší  před- 
městí za  našich  dnů  tak  se  nerozšířilo  a  ne- 
zalidnilo,   jako    ostatní    předměstí    pražská. 
Sbouráním    hradeb    městských    a    Poříčské 
brány  r.  1873  splynul  K.  jeŠtě  více  s  Prahou. 
Touto  branou  vtrhli  naposled  nepřátelé  (Pru- 
sové) do  Prahy  dne  8.  čce  r.  1866.  Zrušením 
vojenské  střelnice  na  cvičišti  u  budovy  in- 
validů (1896)  nastalo  uvolnění  na  straně  vý- 
chodní. Tím  počíná  nová  doba  pro  K. ;  menší 
cvičiště,  sady  s  býv.  střelnicí  a  prostora  s  bu- 
dovou invalidů  (teŽ  k  zboření  odsouzené)  dle 
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nového,  úřednS  již  schváleného  polohopís- 
ného  plánu  budou   parcellovány  na  stavby 
domů  činžovních.  —  Vzrástání  počtu  obyva- 
telů v  K-ě  dle  ^eob.  sčitánf  lidu  jeví  se 
v  posledních  50  iCTcch  takto:  r.  1857:  12.048, 
r.  1869:  13.384.  r.  1880:  17.250.  r.  1890:  19.540 
oby  v.;  též  v  nynějším  desítiletí  obyvatelstva 
přibývá.  —  Literatura:  Tomek,  Dějepis  mé- 
sta  Prahy;  Beckovský,  Poselkyné  st.  přiběhův 
českých  (vyd.  Rezek);  Nedoma,  Výroč.  zpr. 
kari.  reálky  z  r.  1876.  1883.  1885,  1891,  1895 
a  Sborník  histor.  r.  II.  —  Zprávy  statistické 
kane.  města  Prahy.  —  Legis  Glúckseli^.  111  u- 
strirte   Chronik   v.  Bdhmen;   Klár,   Libussa 
2  r.  1852.  Na. 

2)  K.,  obecně  Karlov  (Oiťir/ořřř«/e/í/),  ves 
na  Moravě,  hejt.  Kyjov,  okr.  Ždánice.  fara 
Šardice,  pS.  Čejč;  57  d.,  219  ob.  č.  (1890), 
kaple  sv.  Karla  Borr.,  Itř.  šk.  —  3)  K.,  Karo- 
línské  Údolí  {Karolinenthat),  osada t.  u  Opa- 
tova,  hejt.  a  okr.  Třebíč,  fara  a  pS.  Opatov; 
12  d.,  83  ob.  č.  (1890),  dvůr,  sklárna  a  bru- 
sírna. 

KarllAskl:  1)  K.  Kacper,  chrabrý  ochrán- 
ce hradu  Olsztyna.  Ztrativ  v  obraně  vlasti  pět 
synů  neušetřil  při  obležení  hradu  r.  1587  ani 
nejmladšího.  Němci  totiž  postupovali  majíce 
před  sebou  manželku  K-kého  i  se  synem 
jeho.  K.  však  sám  vypálil  proti  nim  dělo  a 
utratil  syna,  načež  Němci  zaraženi  touto  od- 
vahou ustoupili.  Fredro  zvěčnil  čin  ten  v  dra- 
matě  »Obrana  01sztyna«  a  Syrokomla  v  dra- 
matě  »Kacper  Karliňski«. 

2)  K.  Fraňciszek  Mích.,  hvězdář  polský 
(♦  1830  v  Krakově^,  studoval  na  lyceu  kra- 
kovském a  vstoupil  r.  1846  na  tamní  univer- 
situ. R.  1848  dostalo  se  mu  nadace  hvězdáře 
Šniadeckého,  načež  oddal  se  výhradně  hvě- 
zdářství. R.  1851  ustanoven  zástupcem  adjunkta 
na  tamní  hvězdárně,  r.  1855  adjunktem   na 
pražské.   R.  1858  navštívil  hvězdárny  v  Ber- 
líně, Hamburku.  Altoně,  Bilku,  Bonnu  a  Gothě 
a  byl  jmenován   členem   domácích   i  cizích 
učených  společností.    R.  1863  jmenován  byl 
řád.  prof.  astr.  a  mathem.,  jakož  i  ředitelem 
hvězdárny  v  Krakově,  kde  až  dosud  působí. 
.  Uveřejnil  četná  pozorování  oběžnic  a  vlasatic 
v  »Astr.  Nachr.«  počínajíc  sv.  23.,  pozorování 
přechodu  Merkura  před  sluncem  (t.  sv.  92.), 
pozorování  ozonometrická  (»Pogg.  Ann.<  sva- 
zek 93.,  1854),  pozorování  magnetická  a  me- 
teorologická ve  zprávách  hvězdárny  pražské 
(roč.  17 — 22)  a  četné  práce  meteorologické 
v  Krakově.   Vypočítal  nové  elementy  aste- 
roidy Hestie  z  pozorování  r.  1857 — 64  (Kra- 
kov, 1865),  pak  elementy  drah  a  efemeridy 
vlasatic  a  vykonal  badání  o  radiačním  bodě 
létavic  z  r.  1867.  Do  staré  »Živy€  napsal  če- 
sky články:    O  ^atmini  slunce  vůbec,  \vldšté 
pak  o  úplném  latméni  slunce  dne  i 8,  čce  t86o 
(VlIL,  1860);  Mlhoviny  a  Velkd  kometa  (IX., 
1861).  Mimo  to  sepsal  naučeni  o  užívání  Felk- 
lových  koulí  zemských  a  nebeských  (Praha, 
1856),  dále  Žrwot  Kopemika  i  jego  naukowe 
\astugi  (Krakov,  1873)  a  mnoho  jiných  po- 
jednání do  zahraničních  časopisů  a  kalendářů, 
jci  částečně  přeložil  z  frančiny  do  němčiny 


a  polštinv.  V  universitní  knihovně  nalezl  dva 
velmi  vzácné  rukopisy,  optiku  Ptolemaiovti  a 
optické  pojednání  Araba  Alkita.  VRý. 

Xarliate,  přívrženci  obou  Donů  Carlosů 
ve  Španělsku  ve  válkách  r.  1834—39  a'  1872 
až  1876.  Viz  Karel  64). 

Karlman:  1)  K.,  majordom  francký  (zemř. 
17.  srpna  754),  nejstarší  syn  Karla  Martela 
z  Chrotrudy,  přejal  po  smrti  otcově  zároveň 
s  mladším  bratrem  Pipinem  správu  říše  Fran- 
cké. Oba  rozdělili  se  dle  vůle  otcovy  tak,  že 
K-ovi  připadla  Austrasie,  Alamanie,  Franky 
a  Duryrisko  se  vším,  co  s  touto  částí  souvi- 
selo, a  jelikož  říŠc  od  r.  737  neměla  krále, 
prohlásili  r.  742  králem  dle  jména  Meroveovce 
Childericha  III.  K.  hájil  s  bratrem  statečně 
jednotu  říše  proti  odstředivým  choutkám 
Aquitanů,  Alamanů,  Bavorů  a  Sasů,  jakož 
i  proti  nevlastnímu  bratru  Grifonovi,  který 
domáhal  se  také  nějakého  údělu;  vedle  toho 
věnoval  pozornost  církevním  věcem  a  horlivě 
podporoval  sv.  Bonifacia  v  jeho  snahách  o  zrc- 
formování,  organ isaci  a  povznesení  církve  ně- 
mecké. R.  747  však  z  pnčin  nedosti  známých 
složil  vládu  ve  prospěch  svého  syna  Drogona, 
jejž  s  ostatními  dítkami  poručil  ochraně  Pipi- 
nově,  a  odešel  do  kláštera  sv.  Silvestra  na 
hoře  Soracte  u  Říma,  který  sám  založil,  a  po- 
zději do  kláštera  na  Monte  Cassinu.  Odtud 
t'eště  jednou  vystoupil  na  veřejnost  r.  754, 
:dy  langobardským  králem  Aistulfem  vypra- 
ven byl  do  Francie,  aby  Pipina  odvrátil  od 
chystané  výpravy  do  Itálie,  ale  nepořídil  ni- 
čeho a  musil  se  odebrati  do  kláštera  ve 
Vienně,  kde  zemřel  zimnicí.  Jeho  dítky  Pipin 
rovněž  zavřel  do  kláštera. 

a)  K..  král  francký  (♦  751  —  t  4.  pros.  771), 
druhý  syn  krále  Pipina,  rozdělil  se  po  smrti 
otcově  (768)  s  bratrem  Karlem  Vel.  o  říši 
otcovu  tak,  že  obdržel  Septimanii,  Provenci, 
Burgundsko,  vých.  Aquitanii.  Elsasy  a  Ala- 
mannii.  Brzy  však  oba  bratří  dostali  se  do 
sporů  a  jen  smrt  K-ova  r.  771  byla  příčinou. 
Že  nedošlo  k  válce  mezi  nimi.  Karel  zmocnil 
se  pak  hned  údělu  bratrova,  pročež  vdova 
K-ova  Gerberga  utekla  se  s  dítkami  ku  králi 
langobardskému  Dcsideriovi;  ten  ujal  se  jí 
sice,  ale  r.  774  byl  od  Karla  sám  trůnu  zba- 
ven, načež  Grerberga  i  s  dítkami  zavřena  do 
kláštera 

3)  K.,  král  východofrancký  (•  ok.  828  — 
t  22.  září  880),  nejstarší  syn  Ludvíka  Němce, 
obdržel  již  r.  856  od  otce  ku  správě  vých. 
marky  bavorské,  brzy  vŠak  (861)  dal  se  v  od- 
boj proti  němu  v  spolku  s  moravským  kní- 
žetem Rostislavem,  chtěje  zříditi  si  z  údělu 
svého  panství  samostatné.  Ale  Ludvík  pře- 
mohl odboj  a  zbavil  ho  údělu.  R.  865  smířil 
se  K.  8  otcem  a  byl  znovu  dosazen  do  svého 
údělu ;  účastnil  se  pak  bqjů  proti  Rostislavovi, 
zajal  jej  r.  870  zradou  Svtitoplukovou  a  zmoc- 
niv se  pokladů  jeho  proměnil  jeho  zemi  ve 
franckou  provincii,  jejíž  správu  svěřil  hraba- 
tům Engilskalkovi  a  Vilémovi.  Ale  úspěchy 
ty  zmařeny  byly  Svatoplukem,  jenž  r.  874 
Moravské  říši  zjednal  téměř  úplnou  nezávi- 
slost.  Po  smrti  Ludvíkově  (876)  rozdělil  se 
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K  s  mladšími  bratry  o  říSi  otcovu  a  podržel 
Bavory  s  markami  k  nim  náležitými.  Čině  si 
proti  Karlovi  Holému  nároky  na  Itálii  vtrhl 
r.  877  8  velkým  vojskem  do  horní  Itálie  a 
zmocniv  se  ji  byl  v  Pavii  uznán  za  krále. 
Počal  také  s  papežem  jednati  o  korunu  cí- 
sařskou, ale  r.  879  byl  nakažlivou  nemocí, 
která  ve  voisku  jeho  ae  rozšířila  a  jej  sa- 
mého zachvátila,  donucen  k  návratu  a  r.  880 
zemřel.  S  manželkou  svojí,  dcerou  markrabí 
Arnošta,  neměl  dítek,  měl  vŠak  nemanželského 
syna  Arnulfa. 

Karlmeinet  v.  Karl  o  vský  kruh  epický. 

BLarlov:  1)K.,  nejhořejší  čásC  Nového  města 
Pražského  s  památném  kostelem  P.  Marie  a 
8v.  Karla,  založ.  Karlem  IV.  r.  1350,  o  němž 
viz  Čechy  (dějiny  stavit,  str.  399)  a  vyobraz, 
s  půdorysem  na  příloze  kčl.  Architektura 
tab.  Xv.  —  a)  K.,  též  Doubrava,  osada 
v  Čechách  u  Tuchotic,  hejt.  a  okr.  Kutná 
Hora,  fara  Suchdol,  pošta  MaleŠov;  16  d., 
85  ob.  č.  (1890).  Založ.  r.  1804.  —  3)  K.. 
Karle  {Libinsdorf),  ves  t.,  hejt.  Chotéboř, 
okres  Přibyslav,  fara  Voj.  Městec,  pš.  Kru- 
cemburk;  46  d.,  46  ob.  č.,  240  n.  (1890),  Itř. 
Šk.,  tkalcovství,  bělidla  na  přízi  a  plátna. 
Založen  r.  1788  na  místě  popi.  dvora  K-a 
a  osazen  něm.  osadníky.  —  4)  K.,  ves  t., 
hejt.  Jičín,  okr.  N.  Páka,  fara  Roztoky,  pš. 
St.  Páka;  167  d.,  958  ob.  č.  (1890),  Itř.  šk., 
mlýn.  —  6)  K.,  osada  t.  u  Čisté,  hejt.  Jičín,  okr. 
N.  Páka,  fara  Dol.  Kalná,  pš.  Horka  u  Ji- 
čína; 20  d.,  116  ob.  č.  (1890),  mysli vna.  Zal. 
r.  1783.  ~  6)  K.,  samota  s  cukrovarem  u  Svoj- 
šic  t.,  hejt.  Kolín,  okr.  Kouřim,  fara  a  pošta 
Svoišice;  4  d.,  68  ob.  č.  (1890).  —  7)  K., 
osada  t.  u  Dražíc,  hejt.  Milevsko,  okr.  Be- 
chyně, fara  a  pš.  ChrášCany;  40  d.,  236  ob. 
č  (1890),  samota  Nepomuk.  —  8)  K.,  osada 
t.  u  Včelnice,  hejt.  Pelhřimov,  okr.  Kamenice 
n.  L..  fara  Nový  Etink  (část.  Radouň  Kost.), 
pošta  N.  Etink;  14  d.,  104  ob.  č.  (1890)  — 
O)  K.  (Gabrielenhof,  Karhhof),  osada  t.  u  Smet. 
Lhoty,  hejt.  Písek,  okr.  Mirovice,  fara  a  pš. 
Čimelice;  5  d.,  33  ob.  č.  (1890),  lovecký  zá- 
meček s  popi.  dvorem  Karla  kn.  Schwarzen- 
berka.  —  10)  K.,  ves  t.  v  hejt.  píseckém,  viz 
Podhradí.  —  11)  K.,  osada  t.  u  Spál.  Po- 
říčí, hejt.  Plzeň,  okr.  Blovice,  fara  a  pošta 
Spál.  Poříčí;  7  d.,  72  ob.  č.  (1890),  nadační 
dvůr  K.  se  Lhotkou  jest  majetkem  metropol, 
kapitoly  u  sv.  Víta  v  Praze.  —  12)  K.,  sa- 
mota s  popi.  dvorem  u  Roztok  t.,  heit.  Ra- 
kovník, okr.  a  pš.  Křivoklát,  fara  Nižbor; 
4  d.,  61  oby  v.  č.  (1890),  popi,  dvůr,  ovčin  a 
lihovar  Max.  kníž.  Fúrstenberka.  —  13)  K., 
osada  t.  u  Albrechtic,  hejt.,  okr.  a  pš.  Týn 
n.  Vl.,'tara  Nezdašov;  7  d.,  50  ob.  č.  (1890). 
Osada  povstala  roku  1807  em fy teutiso váním 
popi.  dvora  a  bazývána  dle  tehdejšího  ma,- 
jetníka  Nezdašova  Karla  hr.  Berchtolda.  — 
14)  K.  u  Buku  v  hejtm.  rakovnickém  viz 
Karloves. 

16)  K.,  ves  na  Moravě  v  hejt.  kyjovském, 
viz  Karlín  2).  —  16)  K.  {Karle),  ves  t.,  hejt. 
Litovel,  okr.  Unčov,  fara  Paseka,  pš.  Sovinec; 
34  d.,  222  ob.  n.  (1890),  kaple  sv.  Antonína 


Pad.,  Itř.  šk.  -  17)  K.  (Karlsdorf),  ves  t,, 
hejt.  a  okr.  Prostějov,  fara  a  pš.  Olšany; 
53  d.,  300  ob.  č.  (1890).  Založena  (1788)  na 
pozemcích  zrušeného  praemonstr.  dvora.  — 

18)  K.,  K  arl  o  v  a  ves  {Kďirlsdovf\^  ves  t.,  hejt 
a  okr.  Rymařov,  fara  Moravka  (ve  Slezska), 
pš.  Malá  Moravice  u  Bruntálu ;  65  d.,  668  ob. 
n.  (1890),  2tř.  šk.,  četné  st,  doly  olovené, 
továrny  na  želez,  zboží,  hřebíky,  drátěná  lana, 
panská  pila  a  myslivna  velkostatku  Janovi- 
ckého.  R.  1706  imenuje  se  K.  Novým  K-em, 
byv  zajisté  nedlouho  před  tím  založen.   — 

19)  K.  (Karlsdor/)^  far.  ves  t  nedaleko  čes. 
hranic,  hejt.  Zábřeh,  okres  Silperk;   135  d., 

I  \Lb2  obyv.  n.  (1890),  kostel  sv.  Josefa  (1786 
lok.,  1843  far.),  4tř.  šk.,  pŠ.,  mlýn,  pila  a  my- 
slivna, samoty  Tříd  vory  a  Sešola.  Obyvatelé 
živí  se  ponejvíce  tkalcovstvím.  Založ,  někdy 
v  XVII.  stol. 

Karlovao,  město  chorv.,  viz  Karlovec. 

Karlovarska  «ůl  dobývá  se  odpařováním 
vody  vřídelné  a  obsahuje  tudíž  všecky  mine- 
rální součástky  vody  karlovarské.  Soli  té  roz- 
puštěné ve  vlažné  vodě  užívá  se  celkem  za 
týmiž  účely  jako  vody  samé,  zejména  pak  pro 
její  účinky  proiímavé.  Vedle  přirozené  užívá 
se  též  soli  umělé,  totiž  smíšeniny  všech  hlav- 
ních solí,  ze  kterých  se  přirozená  k.  s.  skládá. 
V  Německu  oflíicinální  k.  a.  umělá  (5ď/  Ca- 
rolinum  factitíum)  obsahuje  22  dílŮ  suchého 
síranu  sodnatého,  1  díl  síranu  draselnatého, 
9  dílA  soh  kuchyňské  a  18  dílA  uhličitana 
sodnatého.  Směsi  té  rozpouští  se  6  gr  v  1  / 
vody  a  užívá  se  jí  pak  především  jako  pro- 
jímadla. 

Karlova  ikola  {Karlsschule),  p&vodnč 
vojenský  sirotčinec  založený  r.  1770  vévodou 
Virtemberským  Karlem  Eugenem  na  letním 
zámku  Solitude;  proměněna  ve  vojenskou 
akademii  a  přeložena  r.  1775  do  Štutgartu. 
Císař  Josef  II.  povýšil  ji  na  vysokou  školu, 
na  níž  vedle  věd  vojenských,  právnických, 
lékařských  a  filosofických  pěstěna  i  krásná 
uměni  a  oekonomie. 

Xarlovoi,  maď.  Karlócia^  něm.  Karíowit{, 
svob.  město  v  župě  srěmské,  15  km  jjv.  od 
Petro varadína  na  pr.  bř.  Dunaje  pod  Fni- 
škou  Horou  na  stanici  uherské  státní  dráhy 
BudapeŠt-Bělehrad,  sídlo  řecko-vých.  arci- 
biskupa a  patriarchy  kapitoly,  má  5490  ob. 
(1890),  poštu,  tel.,  řec.  kathedrálu,  řím.-kat 
kostel,  pravoslavný  ústav  theologický,  vyšší 
gymnasium,  okr.  soud,  nemocnici  a  j.  Oby- 
vatelé vedou  obchod  hlavně  s  Tureckem,  pě- 
stují víno,  které  se  na  okolních  stráních  zna- 
menitě daří,  vyrábějí  slivovici  a  loví  ryby 
(vyzy).  R.  1777  pořádala  se  v  K-cích  synoda 
řeckých  nesjednocených  biskupů  za  tím  úče- 
lem, aby  se  zřídila  nová  církevní  správa  a 
zreformovalo  školství.  R.  1699  (26.  led.)  byl 
v  K-cích  uzavřen  na  25  let  důležitý  v  ději- 
nách mír  Karlovický  mezi  Rakouskem,  Ru- 
skem, Polskem,  Benátském  na  jedné  a  Tu- 
reckem na  druhé  straně.  BPfd, 

Karlovec:  1)  K.  (Karisberg),  far.  ves  na 
Moravě  na  pr.  bř.  Moravy,  hejt.  Šternberk, 
okr.  Dvorce;  75  d.,  3  ob.  č.,  506  n.  (1890)| 
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kostel  8V.  Jana  Nep.,  r.  1727  od  tehdejšího 
maietníka  panství  vystavený,  Itř.  šk.,  četni* 
cká  st.,  pš.,  mlýn.  Fid.  panství  (447.647  ha)  se 
zámkem  a  dvorem  náleží  Janu  kn.  Liechten- 
steinu, jehož  předkovi  Janu  Adolfovi  Jindřich 
Jan  hr.  Strattmann  je  přenechal  (1699).  Za- 
ložena ok.  r.  1640  od  Karla  Bedř.  z  MUnster- 
berka  a  od  těch  dob  zvána  K.,  dříve  jen 
dvůr.  Také  tu  stávaly  vedle  několika  domů 
2  žel.  huti,  jež  1700  zanikly.  R.  1798  shořely 
všechny  panské  budovy. 

2)  K.,  Karlo  v  o  (KaHsau),  předměstí  města 
Opavy  s  far.  kostelem  Naneb.  P.  Marie;  20  d., 
245  OD.  (1890).  Založeno  na  pastviskách  mě- 
sta Opavy  a  r.  1760  stálo  tu  jen  jedno  sta- 
vení. Roku  1799  městská  pastviska  rozdě- 
lena a  rozprodána  osadníkům.  Na  počest  ví- 
tězného arcivévody  Karla  pojmenována  osada 
K-vcem. 

3)  K.»  choř  v.  JCarlovac,  maď.  Karolyvdros, 
něm.  Karlstadt,  král.  hrazené  město  záhřebské 
župY  v  Chorvatsku,  st.  uh.  stát.  dráhy  při 
vtoku  Koraný  a  Dobry  do  Kupy,  sídlo  řec- 
vých.  biskupa  a  kapituly,  má  (1890)  5569  ob., 
poštu,  telegraf,  1  řecko-vÝch.  a  několik  kat. 
kostelů,  okr.  soud  a  úřaa,  frantiák.  klášter, 
reál.  gymnasium,  vyšší  reálku,  kadetní  a  vyšší 
dívčí  školu,  turbinový  mlýn  válcová,  liho- 
var a  j.  Tři  důležité  silnice  spojují  K.  s  mo- 
řem Jaderským. 

Karloves,  KarlovuBuku,  ves  v  Čechách, 
hejt.  Rakovník,  okres  a  pš.  Křivoklát,  fara 
Nczabudice;  28  d.,  208  obi  č.  (1890).  Itř.  šk. 
Karlovioe:  1)  K.,  ves  v  Čechách,  hejt., 
okr.  a  fara  Turnov,  pŠ.  Sedmihorky;  26  d., 
135  ob.  č.  (1890),  2tř.  šk.  —  2)  K.,  někdy 
ves  t.  někde  mezi  Hlubokou  a  Protivínem, 
snad  v  župě  netolické;  náležela  r.  1228  klá- 
šteru sv.  Jiří  v  Praze. 

3)  K.,  ves  na  Moravě,  hejt.,  okr.  a  pošta 
Holešov,  fara  Kostelec  u  Holešova;  37  d., 
210  ob.  č.  (1890).  Založila  ji  r.  1780  hraběnka 
Barbora  Erdódy,  paní  na  Holešově,  a  nazvala 
|i  dle  svého  syna  Karla.  —  4)  K.,  ves  t., 
hejt.  Uher.  Hradiště,  okres  Napajedla,  fara 
Pohořelice,  pš.  Malenovice;  48  d.,  232  oby  v. 
č.  (1890).  Založ.  r.  1690.  V  1.  1368—1464  stála 
v  těch  místech  osada  Pěn  kov,  která  pak 
zanikla;  severně  odtud  stála  osada  Svojšice 
(1368—1437).  —  6)  K.  Malé,  K.  Vsetínské, 
Karlo  vičky,  ves  t.  na  Valašsku  při  horním 
toku  Bečvy,  hejt.  Val.  Meziříčí,  okr.  Rožnov, 
fara  a  pš.  Vel.  Karlovice;  146  d.,  1012  oby  v. 
č.  (1890).    Ves   skládá   se   z  osad:  Javomi- 
ček,  Pluskovec,   Stáno vnica  a  Tísnavy.  — 
6)  K.  Velké  či   Rožnovské,  rozsáhlá  far. 
ves  t;  má  s  přilehlými  pasekami  a  osadami 
535  d.,  3942  obyv.  č.,  56  n.  (1890),  kostel  P. 
Marie  Sněž..  3tř.  šk.  (u  kostela),  2tř.  (údolí 
Leskové),  Itř.  (údolí  Miloňov),  1  tř.  s  hospod, 
pokr.  během  (údolí  Podfaté)  a  Itř.  (na  vrchu 
Soláni),  čet.  st.,  filiálku  záložny  valašsko-mezi- 
říčské,  2  skelné  huti  (Františčinu  a  Marián- 
skou), pš..  tel.  a  pilu.  Alod.  statek  (3722  ha, 
z  čehož  3329  ha  lesa)  náleží  se  2  sklárnami 
a  2  pilami  od  roku  1892  S.  Reichovi  a  spol. 
vK-cích.  red,Obec}c  velmi  rozložitá  po  údolích, 
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táhnoucích  se  k  severových.  aŽ  na  uhorské 
hranice.  Jsouť  to:  Miloňov,  Leskové,  PodCaté, 
Tísňavy,  Jezemý  (tam  »Karl.  jezero«),  Bzový 
aPluskovec,  menších  údolí  nečítajíc.  Domky 
dřevěné  buď  o  samotě,  buď  ve  skupinách, 
hl.  skupina  u  kostela,  kdež  je  i  několik  domků 
zděných  (»zděnic«).  K.  Velké  i  Malé  mají 
rozlohu  85*96  km\  výška  n.  m.  činí  u  kostela 
510  m,  v  Podťatém  565,  K.  M.  593  m.  K.  V. 
a  M.  náležely  ke  dvěma  panstvím:  rožnov- 
skému a  vsetínskému.  —  K.  jsou  nejpozdější 
osadou  valašskou,  založenou  r.  1714  od  pána 
rožnovského  Karla  Jindřicha  ze  Žerotína 
(1706—1716),  dle  něho  pojmenovanou.  Za 
osadníky  povolal  uher.  Slováky,  pak  Poláky 
(Slezáky^  a  odjinud  z  krajin  moravských,  ano 
i  z  Čecn,  propůjčiv  jim  mnoho  svobod  a 
sprostí  v  je  nájemného  na  několik  let.  Z  oby- 
vatelstva toho  vytvořil  se  časem  zvláštní  skoro 
typ,  lišící  se  od  sousedních  obyvatelů  valaš- 
ských, zvi.  od  nejbližších  sousedů  Hrozen- 
kovanův.  Kdežto  sousedé  jejich  mají  ztepilé 
postavy,  obličeje  podlouhlé,  mají  Karlované 
obličeje  více  okrouhlé  a  postavy  jsou  nižší  a 
hranatější.  Jejich  spořádanější  hospodářství, 
domácí  i  polní,  a  tudíž  poměrně  větší  jejich 
zámožnost  i  jejich  tělesný  ráz  činí,  že  panuje 
jakási  vzájemná  nedůvěra,  ba  nechut  mezi 
nimi  a  jejich  sousedy.  Hranice  mezi  panstvím 
rožnovským  a  vsackým  byly  dlouhá  léta  spor- 
ný, až  r.  1774  cis.  Marie  Terezie  spor  roz- 
hodla táhnuvši  na  mapě  přímou  čáru.  Ná- 
sledkem toho  připadly  K.  M.  Vsetínu.  (Viz 
brněnský  >Not.  Blatt«  1875,  č.  5.,  kdež  ie 
i  zakládací  listina.)  Pamětihodným  je  Šedý 
útulný  kostelík  far.  ode  dřeva,  s  věŽí  červeně 
natřenou,  vystavěný  v  podobě  řeckého  kříže 
r.  1754  od  Františka  hr.  ze  Žerotína.  Před 
tím  patřily  K.  pod  faru  do  Rožnova  15  km 
vzdáleného.  Skelné  huti  jsou  v  K-cích  od 
r.  1827;  vyrábí  se  sklo  tabulové  a  z  brouše- 
ného skla  nádoby,  jcŽ  se  dovážejí  na  stanici 
vsetínskou,  odkudž  putují  do  vŠech  úhlů 
světa.  Okolí  K-ic  je  velmi  krásné;  hlavní 
údolí,  podél  toku  Bečvy,  lesnatými  stráněmi 
obestřené  a  v  rovinkách  podél  BeČvy  a  čet- 
ných bystřin  dosti  úrodné.  Obyvatelé  zaná- 
šejí se  mimo  rolnictví  chovem  dobytka  hově- 
zího a  ovčího,  mnozí  prací  v  tamějších  skel- 
ných hutích.  Srv.  Šaškovu  »Mor.  bibl.«  (1884): 
Několik  obrázků  moravských  od  Sv.  Čecha, 
o  K-cích  pak  vůbec:  Karlovské  zrcadélko 
(popis  K-ic,  1886)  od  Jana  Kutzra;  Matouš 
Václavek,  Moravské  Valašsko  (popis,  1887) 
a  Hejtm.  Valašsko-Meziřičské  (1898).  Vek.  — 

7)  K.  a  Nový  Svět  (Karhwit^-Neuwelt), 
mor.  enkláva  ve  Slezsku,  hejt.  Opava,  okr. 
a  pš.  Bílovec,  fara  Slatina;  34  d.,  180  obyv. 
č.,  36  n.  (1890).  Založ,  mezi  1.  1767--72  na 
zboží  slatinském  k  pojmenována  na  počest 
Karoliny  Josefy  sv.  pí.  Sobkovny  z  Kornic.  — 

8)  K.  Nové  (Neu-Karísthaí),  osada  t,  hejt. 
Bruntál,  okr.  Vrbno,  fara  a  pš.  Staré  Karlo- 
vice; 27  d.,  184  ob.  n.  (1890),  2tř.  Sk.,  telegr., 
stan.  Morav.-Slezské  dr.  (Nové  Hervinovy- 
Vrbno),  továrna  na  lepenky  a  papír,  pila.  — 
e)  K.  Staré,  far.  ves  t.,  213  d.,  1585  ob.  n. 
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(1890);  kostel  sv.  Jana  Nep.,  6tř.  šk.,  pošta, 
pila,  3  mlýny.  Od  N.  K-ic  dělí  je  Černá  Opa- 
vice.  St  k.  jmenují  se  hutě  až  do  r.  1725, 
kdy  Karlem  knížetem  Liechtensteinem  na 
novo  osazeny  a  na  počest  jeho  byly  IC  po- 
jmenovány, red. 

Karlo  viol  (K  a  r  o  1  i  n  go  v  é*),  dynastie  fran- 
cká, nazvaná  tak  dle  Karla  Velikého.  Otčinou 
její  byly  kraje  mezi  Mosou,  Mosellou,  Rýnem, 
Roerou  a  Amblčvou,  praotcem  pak  Arnulf, 
biskup  metský,  jenžto  byl  z  předních  a  nej- 
mocnějších velmožů  v  Austrasii  (f  641).  Syn 
jeho  Ansegisus  č.  Ansegisil  pojal  za  choť  Beggu, 
dceru  majordoma  austraskěho  Pipína  z  Lan- 
den.  Syn  Anse^isův  Pipín  Heristalský  stal  se 
bitvou  u  Testri  (687)  majordomem  veškeré 
říše  Francké.  Nástupcem  byl  mu  syn  Jeho 
Karel  Martcl  (f  741).  Syn  Karla  Marteía  Pipín 
Krátký  (f  768)  dal  se  (752)  prohlásiti  za  krále 
franckého.  Syn  Pipína  Krátkého  Karel  Veliký 
(t  814)  měl  syny  Karla,  Pipína  a  Ludvíka 
Pobožného.  První  dva  zemřeli  dříve  než  otec. 
Pipín  ostavil  syna  Bernarda,  jemuž  uděleno 
království  Italské,  ale  když  se  vzbouřil,  byl 
oslepen  a  zemřel  (818).  Ludvík  Pobožný 
(f  840)  měl  z  prvého  manželství  syny  Lo- 
thara, Pipína  a  Ludvíka  Němce,  z  druhého 
pak  syna  Karla  Holého.  Pipín  skonal  dříve 
než  otec.  Bratří  jeho  rozdělili  se  po  smrti 
otcově  o  říši  smlouvou  Verdunskou  (843). 
Císař  Lothar  dostal  Itálii,  země  nad  Rhdnem 
a  Sadnou,  mezi  Rýnem  a  Skaldou.  Ludvík 
Němec  dostal  země  východní,  německé,  a 
Karel  II.  Holý  země  západní,  francouzské. 
Lothar  (f  855)  měl  syny  Ludvíka  II.,  Lo- 
thara II.  a  Karla.  Ludvík  II.,  císař,  dostal 
Itálii,  Karel  země  nad  Rhdnem  a  Lothar  II. 
země  nad  Mosou  (Lotrinky).  Po  smrti  Kar- 
lově (863)  Ludvík  II.  a  Lothar  II.  rozdělili 
se  o  jeho  državu,  o  země  pak  Lothara  II. 
f  869)  rozdělili  se  smlouvou  Mersenskou 
870)  strýcové  jeho  Ludvík  Němec  a  Karel 
lolý.  Císařem  Ludvíkem  II.  (+  8*^5)  větev 
Lotharova  vymřela.  Ludvík  Němce  (f  876) 
měl  syny  Karlomana  (f  880),  Ludvíka  Mlad- 
šího (t  882)  a  Karla  Tlustého  (f  888).  Tento 
dědil  po  bratřích,  stal  se  císařem  a  potom 
i  králem  francouzském,  tak  že  celá  skoro 
říše  Karla  Velikého  byla  spojena  v  jeho  ru- 
kou. Avšak  byl  (887'|  sesazen,  načež  ve  vládu 
nad  Němci  se  uvázal  Arnulf,  levoboček  Kar- 
lomanflv.  Arnulf  (f  890)  měl  levoboěka  Zven- 
tibolda  č.  Svatopluka  (f  900),  jemuž  udělil 
Lotrinky.  Manželským  pak  synem  Arnulfovým 
Ludvíkem  Dítětem  (t  911)  vyhasla  větev  Kar- 
loviců  německých.  Po  Karlu  Holém  (f  877) 
nastoupil  ve  Francii  syn  jeho  Ludvík  II.  Kok- 
tavý (f  879).  Ten  měl  z  prvé  manželky  svny 
Ludvika  III.  (t  882)  a  Karlomana  (t  884), 
z  druhé  pak  syna  Karla  III.  Pitomého  (f  929). 
Syn  tohoto  Ludvík  IV.  Zámořský  č.  Ultraraa- 
rinus  (t  954)  měl  syny  Lothara  I.  (f  986)  a 
Karla,  jenžto  sestál  vévodou  dolnolotrinským, 
tedy  vasallem  krále  německého.  Proto  když 
syn  Lothara  I.  Ludvík  V.  (987)  zemřel,  Fran- 
couzi Karlem  povrhli  a  na  trůn  dosadili  Huga 
Kapeta,  v  jehož  zajetí  pak  Karel  (994)  do- 


konal. Synové  Karlovi  Ota,  vévoda  dolno- 
lotrinský  (f  1003),  a  Ludvík  byli  poslední 
potomci  Karla  Holého,  větve  Karlo viců  fran- 
couzských. Srv.  Wamkdnig  ct  Oérard,  Hi- 
stoire  des  Carolingiens.  Si  a. 

BLarlovio  s  Xarlovio,  jméno    ném.  ro- 
diny v  Prusku  původu  lužického.  £rb  mají  na 
kříž  rozdělený,  v  jehož  1.  a  4.  poli   jsou  tři 
jetelové  list  v  na  způsob  vidlice   sestavené  a 
v  2.  a  3.  poli  pc^osný  pruh  vymřelé  rodiny 
von  Ziegelheimb.  Jedna  větev  má  jméno  z  K. 
a  Maxenu  a  na  Štítě  skříženém   vedle  rodin- 
ných jetelových  listů  v  2.  a  3*   polí  po  třech 
lipových  listech  známé  také  v  Čechách  ro- 
diny Maxů  s  Maxů.  První  nám  vešel  ve  zná- 
most Mulich  z  K.,  hejtman  vévody  saskéfao 
na  Mostském  hradě  r.  1455  Sasfim  zastave- 
ném, jenž  měl  časté  půtky  s  posádkou  českou 
v  městě  Mostě.  Bedřich  z  K.    byl   r.  1480 
zemským  fojtem  v  Perně.  Vyznamenán   byl 
tento  rod  důstojenstvím  dědičných  čtjř  říš- 
ských rytířů  r.  1552.  Kromě  Kryštofa  z  K. 
r.  1558  (viz  von  Carlovitz  1)  obdrželi  inkoia'r 
v  Cechách  Mikuláá  K.  z  K.  r.    1567,   Ru- 
dolf r.  Ig55  a  Jiří  r.  1585.  Krvštofovi  z  K., 
pánu  na  Červ.  Hrádku  v  Čechách,  postaven 
po  jeho  smrti  r.  1578  posud  zachovalý  krásny 
pomník  v  Jirkově  v  kostele  i  stříbrná  medaillc 
na  jeho  počest  ražena.  Dědictví  jeho  nastoapi/ 
Rudolf,  jenž  prodal  Důrrmaul  a  Stolzenhain 
r.   1580  Bohuslavu   z  Lobkovic.    Rudolfova 
dcera  Annička  pochována  jest  r.  1597  ve  hřbi- 
tovním kostele  vPísku,  jak  nápis  a  erb  na 
náhrobním  kameni  svědět;  syn  jeho  Jiří  pro- 
dal město  Horu  sv.  Kateřiny  r.  1582  Bohu- 
slavovi z  Lobkovic.  V  Sasku  současné  s  Kry- 
štofem žili  Kašpar  K.  z  K.,  který   r.   1529 
proti  Turkům  před  Vídni  bojoval,  Mikuláš 
K.  z  K.,  předposlední  biskup  míšeňský  v  le- 
tech 1549 — 55,  pro  jehoŽ  dědictví  K-ové  ve- 
deni jsouce  Janem  K-em  z  K.  na  Zusdien- 
dorfě  krutou  půtku  proti  poslednímu  bisku- 
povi Janu  z  Haugvic  zdvUili.  Jiří  Joit  K. 
z  K.  r.  1654  mezi  lužickou  Šlechtou  se  jme- 
nuje a  r.  1875  tři  členové  této  rodiny  bylí 
ve  vojště  pruském.  O  státníku  Albertovi 
z  K.  viz  v.  Carlowitz  2).  Klř. 

BLarlovió  (RapjioBiiTb)  Vladislav  Mí- 
chají o  ví  č,  vojenský  inženýr  ruský  (♦  1834  — 
1 1892),  vzdělal  se  v  inžen.  škole  a  v  Nikola- 
Jevské  akademii,  kde  pak  přednášel  stavební 
inženýrství.  Jemu  náleží  schválený  projekt 
vzorné  nemocnice  pro  ruská  zemstva,  pro- 
jekty prací  veřejných  v  době  neárody  a  /. 
Hlavni  spisy  jeho  jsou:  Ofnovanija  i  funda" 
menty  (Petrohrad,  1869,  vyznamenán  od  Niko- 
laj, akademie);  Póstrojka  Admiraitéjskoj  na- 
bereinoj  v  5.-  Pttérburgi  (t.,  1877);  StrojiWjnaja 
pamjatnaja  kni^ka  (t.  1878);  Kurs  strojitéljnoj 
mechaniki  (t.,  1891). 

Kárlovský  kmh  eoioký  iduje  soubor 
franc.  básni  epických  {chansons  de  gtsit), 
také  obyčejně  cyklus  francouzský  (proti 
bretonskému  a  antickému)  zvaných,  iicni  stře- 
dem jsou  jednak  Činy  Karla  Velikého  z  pála- 
tinfl  jeho  {geste  royale),  jednak  vasallA  boju- 
jících 8  pozdější  upadající  moci  královskou 
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(jgeste  féodúU)  a  konečné  vedle  některých  déjů 
krajinských  i  události  křižáckých  válek.  K.  k. 
é.  čítá  v  literatuře  francouzské  ke  stu  eposů, 
jež  tvoři  takřka  páteř  francouzské  literatury 
středověké  a  jejichi  náměty  nejprve  ve  formé 
veršové,  pozcféji  v  prosu  rozředéné  ovládají 
ód  IX.  až  skoro  do  XVI.  století  literaturu 
francouzskou  a  i  v  cizích  literaturách  evrop- 
ských jsou  vzdělávány  v  týchžo  mezích  časo- 
vých v  různých  formách  a  s  různou  horlivostí. 
O  básních  francouzských  viz  Francie,  litera- 
tura str.  510.  Zde  stůj  jeŠtě  dodatek  o  vlivu 
K-kého  k-u  e-kého  na  jiné  literatury  evrop- 
ské. Nejdříve  rozšířil  se  K.  k.  e.  do  Itálie 
a  zde  také  došel  nejhorlivějšího  vzdělání  a 
měl  nejznamenitější  vliv  v  rozvoj  národní  lite- 
ratury italské.  Nejen  že  byl  zde  znám  v  pů- 
vodním jazyce,  ve  frančine,  a  překládán  po- 
zději  do  italštiny,  ale   nad  to   vyvolal  zde 
zvláštní  literaturu  francouzsko-italskou. 
Vyskytli  se  totiž  básníci,  kteří  motivy  K-kého 
k-u  e-kého  spracovávali  ve  zvláštní  italiso- 
vané  frančine,  v  níž  italské  nářečí  nabývá 
na  konec  vrchu  nad  frančinou.   Viz  o  tom 
Itálie,  literatura,  str.  875.  Později  nastoupily 
na  místo  této  zvláštní  poesie  epické  romány 
v  prose  bud  přímo  parafrasujicí  franc.  básně 
epické  nebo  založené  na  uvedených  francouz- 
sko-italských  básních;  sem  hledí  známá  a  do- 
dnes v  Itálii  populární  sbírka  »Reali  di  Fran- 
ciac.  Touto  cestou  dochoval  se  K.  k.  e.  gene- 
race vysoce  nadaních  básníků  umělých  Pul- 
ciho,  Bojarda  a  Ariosta,  kteří  jeho  látku, 
děje  a  motivy  spracovali  novým,  svrchovaně 
výrazném  a  národním  uměním  italským  nej- 
ryzejšího zrna.    Viz  o  tom  Itálie,  str.  881. 
Značný  je  také  význam  K-kého  k-u  e-kého  pro 
písemnictví  španělské.  Od  pol.  XII.. stol. 
asi  byly  známy  franc.  eposy  za  Pyrencjemi  a 
ve  }ull.  byli  tu  jiŽ  hojni  juglares,  kteří  po 
příkladě  jongleurů  franc.  zpívali  cantares 
de  gesta,  volně  spracované  a  po  případě 
nov^i  invencemi  přetvořené  franc.  chansons 
de  geste.  Zvláště  tÁsi  týkající  se  boje  Kar- 
lova se  Saraceny  byla  rozmnožena  novými 
reky  a  událostmi   často   postavenými   proti 
francouzským.  Později  tyto  proměněné  eposy 
francouzské  daly  vznik  romancím  španěl- 
ským. Tiné  přešly  do  prosy  a  žily,  alespoň 
v  prvních  dobách  svých,  v  populárně  rytíř- 
ských románech,  proti  nimž  namířen  byl  ještě 
na  počátku  XVII.  století  výsměch  Cervante- 
sova  »Dona    Quixotac.   Daleko    nepatrnější 

t'e  vliv  K-kého  k-u  e-kého  v  Německu, 
[de  je  znám  od  polovice  XII.  věku.  Pfaffe 
Konrád  spracoval  v  askctickém  smyslu  před 
r.  1139  »Piseň  o  Rolandovic ;  cyklické  spraco- 
vání  celého  života  Karla  Velikého  na  zá- 
kladě různých  básní  cpických  je  známo  pod 
jménem  Karlmeineta  (vyd.  A.  v.  Keller 
1858  ve  Štutgartě).  V  XVl.  století  vznikly 
pak  na  základě  předloh  francouzských  nebo 
nizozemských  povídky  »Loher  unci  Maller«, 
»Die  vier  Haimonskinderc,  vFierabras^  a  jiné, 
čerpající  z  K-kého  k-u  e-kého  a  dlouho  po- 
pulární. Jednu  z  nich  renovovala  Dorothea 
Schleglova  a  po  ní  jiní  romantikové  němečtí 


jali  se  zase  čerpati  z  látek  a  motivů  K-kěho 
k-u  e-kého,  tak  zvláště  Fouqué,  Immermann, 
Uhland  a  z  novějších  Pfarrius,  Simrock,  M.  M. 
v.  Weber.  V  Nizozemí  dostalo  se  K-kému 
k-u  e-kému  v  XII.  st  a  první  pol.  XIII.  st. 
značného  rozšíření,  takže  byl  napodoben  a 
tradován  v  celé  řadě  eposu  nizozemských, 
kterážto  rytířská  poesie  ustupuje  však  již  ve 
druhé  půli  XIII.  věku  úplně  měšCáckému 
proudu  jí  nepřátelskému.  Velikého  úspěchu 
došel  K.  k.  e.  konečně  v  zemích  skandi- 
návských, kde  v  XIII.  st  norský  král  Hakon 
Hakonson  (1217—1263)  dal  přeložiti  značnou 
čásC  franc.  epopeje  Karlovské,  aby  zatlačil  do- 
mácí pohanskou  poesii  cpickou.  Kompilace 
takto  vzniklá,  jež  podává  souvislý  životopis 
Karla  Velikého,  ie  známa  pod  Jménem  Karlo- 
magnussaga  (vyci.  Ungerem  v  Christianii  1860) 
a  byla  přeložena  do  švédštiny  a  zkrácena 
v  Dánsku.  —  Srv.  G.  Paris,  Histoire  poétique 
de  Charlemagne  (Paříž,  1865);  P.  Meyer,  Ře- 
cherches  sur  ťépopée  fran^aise  (t.,  1867) 
L.  Gautier,  Les  épopées  fran^aises  (1878—82) 
Pio  Rajna,  I  Reali  di  Francia  (Bologna,  1872) 
týž,  Le  fonti  del'  Orlando  furioso  (Flor.,  1878) 
týž,  Le  origini  dell'  epopea  francese  (t.,  1884), 
K.  Nyrop,  Den  oldfranske  Heltedigtning  (Ko- 
daň, 1883).  Sld. 

Karlovy  Xiáziié  ve  Slezsku  viz  Studénka 
Karlovská. 

Karlovy  Vary  viz  Vary  Karlovy. 

Karlowa  Theodor  Rud.  Ferdinand, 
námořník  německý  (*  1844  v  Brunšviku), 
zkoušel  znova  a  systematicky  zapomenutý  jiŽ 
pokus  Franklinův  vlny  mořské  olejem  ztišo- 
vati  a  uveřejnil  o  výsledcích  práce  své  spis 
Die  Vtrwendung  von  ůl  lur  Beruhigung  der 
Wetten  (Hamb.,  1888),  poctěný  první  cenou 
Nautické  společnosti  hamburské. 

Kartowios  Jan,  folklorista  pol.  (*  28.  kv. 
1836  v  Subortowiczích  v  trockém  új.  vilenské 
gub.),  r.  1852  ukončil  gymnasium  ve  Vilně, 
v  1. 1853—57  studoval  na  universitě  v  Moskvě, 
pak  v  1.  1857—1860  v  Paříži,  Heidelberce  a 
Brusselu  a  v  1.  1862—63  na  univ.  berlínské, 
kde  dosáhl  doktorátu  latinskou  dissertací  o  vý- 
pravě Boleslava  Velikého  na  Kijev.  Od  r.  1870 
věnoval  se  pracím  jazykozpytným,  národo- 
pisným a  mythologickými  V  1.  1882—87  pod- 
nikl vědeckou  cestu  za  hranice  a  pracoval 
delší  dobu  v  Praze.  Vedle  četných  pojednáni 
v  »Bibliotece  Warsz.«,  »Prawdě«,  »Ateneu«, 
»Archivě«  Jagičově,  »Echu  múzy  cznémc, »  Dali - 
boru«  (1886),  »Roczniku«  společnosti  přátel 
nauk  v  Poznani  a  j.  hlavní  jeho  práce  jsou: 
Don  Karlos,  krófewic^  his\paňski  (Varšava, 
1867);  Púradnik  dla  \bierajqcych  r^ec\y  ludowe 
(t.,  1871);  Wyprava  Kijowika  Bolesfawa  W. 
(Poznaň,  1872);  Q  j^xyku  litewskim  (Krakov, 
1 875  ve  II.  dílu  rozprav  filolog,  třídy  akademie) ; 
Pr^jrcixnki  do  projektu  wielkiego  siownika  pol- 
skiego  (t.,  1876,  ve  IV.  dílu  rozprav);  Projed 
of  a  new  way  of  writing  music  (Varš.,  1876 
a  franc.  t.,  1878);  Stoworód  ludoiy  (Krakov, 
1878,  »Dwutygodnik  nauk«  d.  I.);  Pť^yc^nek 
do  \bioru  priysfów  (t.,  1879,  »Dwutyg.  nauk< 
II.  d.);  Pořadník  dla  osob  wjrbierajqcycft  ksiqfki 
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dla  d\i€ci  (Vilno,  1881);  Próba  charakteristiki 
s^lachtjr polskiej  (Varšava,  1883) ;  Wsprawie  pi- 
sowni  pohkiej  (Krakov,  1883);  Sfowník  wyra- 
•{ow  obcego  a  mniej  jasnego  pochod^enia  ufy- 
wanych  w  jft/***  pulskim  (t.,  1894 — 97,  2  seš. 
od  A  do  K)a  j.  Přeloží]  též:  z  Richtera  Zá- 
sady harmonii  (2.  v.  Varš.,  1871);  z  Macaulaye 
S^kice  historyc\ne  (t,  1876);  z  Drapera  D^teje 
stosunku  wiary  do  ro\umu  (2.  vyd.  t.,  1884); 
ze  Spencera  Zásady  etyki  (t.,  1883J  a  redi- 

froval  i  doplnil  kommentářem  překlad  z  E.  Ty- 
ora  Cywili^acja  pierwotna  (t.  1896—08,  2  díly). 
Jest  členem  redakce  >Prací  iilologicznych«  a 
od  r.  1888  rediguje  měsíčník  »Wislu«.  V  obou 
časopisech  uveřejnil  značný  počet  rozprav  a 
článků  obsahu  národopisného  a  jazykozpyt- 
ného.  Vedle  této  činnosti  účastnil  se  sjezdů 
oríentalistů  v  Leidé  (1883),  ve  Vídni  (1886), 
ve  Stockholme  (1889)  a  literárního  sjezdu 
ve  Lvové  f  1894).  test  dopisujícím  členem  aka- 
demie krakovské,  členem  společnosti  přátel 
nauk  v  Poznani,  čestným  členem  národopisné 
společnosti  ve  Lvové  a  pod.  Nyní  zabývá  se 
systematisováním  národních  písní  a  mytho- 
logií pol.  S  A.  Kryůským  a  W.  Niedžwiedzkým 
onlásil  velký  slovník  polský,  jenž  bude  od 
r.  1898  vycházeti  ve  Varšavě,  a  od  r.  1890 
jest  členem  redakce  varšavské  illustr.  ency- 
klopaedie. 

Karlowits,  město  v  Chorvatsku,  viz  K  a  r- 
lovci. 

KarUibad  viz  Vary  Karlovy. 

Xarlaberg:  1)  K.,  zříceniny  hradu  v  Če- 
chách, viz  Kašperk.  —  2)  k.,  ves  na  Mo- 
ravě, viz  Kar  lovec. 

KarUiberk,  osada  v  Čechách  u  Maxdorfu, 
hejt.  a  okr.  Jablonec,  fara  Johannesberk,  pš. 
Maxdorf;  55  d.,317  ob.  n.  (1890),  kaple  P.  Marie, 
škol.  expositura,  malé  lázně,  mlýn.  brusírny 
skla,  zříceniny  hradu  t.  j.  a  mysli vna. 

XarUlborg,  švédská  pevnost  na  skalnatém 

Eoloostrově  při  záp.  břehu  jez.  Wettern  v  lanu 
karaborgu  (Gotland)  a  při  kanálu  Gótském. 
Železnice  odtud  vycházející  připojuje  se  v  Skóf- 
de  na  trať  stockholmsko-g6teborskou.  Místo 
má  1600  ob.  a  jest  určeno  za  největší  pevnost 
uvnitř  Švédska.  Pevnost  byla  založena  r.  1820 
za  Karla  XIV.  Jana  a  v  nejnovější  době  roz- 
šířena, ale  dosud  nedokončena. 

Karlabmim:  1)  K.  v  Čechách  v.  Kar  1  e.  — 
2)  K.,  lázně  ve  Slezsku,  viz  Studénka  Kar- 
lovská. 

Xarlaburg  viz  Bělehrad  Karlovský. 

KarUburk,  někdy  hrad  na  Moravě  blíže 
Jírové,  který  tu  stával  ve  XIV.  st.  na  panství 
dolanském. 

BLarUdorf :  1)  K.,  vsi  na  Moravě  (hejtm. 
Rymařov  a  Zábřeh),  viz  Karl  o  v  17)  a  18).  — 
2)  K.,  moravská  enkláva  ve  Slezsku,  hejtm. 
Krnov,  okr.  Osoblaha,  fara  a  pš.  Fulštýn; 
27  d.,  141  ob.  n.  (1890).  Ves  vznikla  (1785) 
na  dvořisku  novoveském  a  na  pozemcích 
příslušných  k  manství  dolnopovelickému. 

Karlaeok,  osada  v  Čechách  u  Chotějo- 
vic,  hejt.  Vrchlabí,  okr.  Hostinné,  fara  a  pš. 
c:hotéjovice;  88  d.,  612  ob.  n.  (1890),  prá- 
delna lnu. 


Karlafald:  1)  K.,  městečko  v  kraj.  facjL  it-.- 
kavském,  vrchním  úřadě  Schvtraj-zeDl>ersktr 
v  hornaté  krajině  při  saské  státxif  dr^Esc,  S2j  -. 
n.  m.,  má  1628  ob.  (1890),  vStr^taoii   evar;: 
evang.  kostel,  pš.  Jednatelství,   f>ot>oóxii  cc  - 
úřad,  vrchní  lesní  úřad,  sklárny,  to  v.  aa>  pap  ;' 
mlýny  na  dřevovinu,   pily,  výrobo     visac.c- 
hodin  a  j.  K.  založen  r.  1678  Sdínorrem.  — 
2)  K.,  ústav  pro  choromyslné  u  mcsta.  Brehr- 
v  prus.  vlád.  okr.  mezi  horském. 

Karlahamn,  opevněné  přístavní  mčsto  \ 
švéd.  lanu  Blekinge  (Karlskrona),    za.1.    r.  ic^^- 
při  ústí  ř.  Miseá  do  moře  Baltickélio,  se  7 O  '• 
ob.  (1890).  Jest  zde  navigační   Škola,    a  jint: 
ústavy  vzdělávací,  2  banky,  lodénicrc    Z  prů- 
myslu vyniká  zvi.  výroba  líha.  Dovála  se  ta- 
bák, petrolej,  látky,  hnojiva,  obilí,    vyváží  se 
spracovaná  žula,  ařívi,  dřevěné  uhli    a   ryb  v. 
R.  1891  přistálo  831   cizích  lodí   o    ^9.^32  V. 
vyplulo  942  1.  s  65836  t.   Železnice    vychází 
odtud   do  Wislandy,  Karlskrony   a     Solves- 
borgu. 

Xarlahaua,   obecně   Hrádek,    zt>ofer?ý 
hrad  v  Čechách  u  Purkarce  na  HlubocJcu  za- 
ložený Karlem  IV.  někdy  před  r.  1357.    Před 
hradem  vzniklo  městečko,  v  němŽ  r.  13^4  zří- 
zena fara.  Za  Václava  IV.   hrad  opuSté-n  a 
fara  přenesena  do  Purkarce. 

Xarlahůtte,  ves  slezská,  viz  Lipina. 

Karlakrona,  hl.  město  švéd.  lanu    Ble- 
kinge  (v.  t.),  též  K.  zvaného,  přední    vá?. 
přístav  Švédska,  leží  na  pobřeží  Baltickém 
na  5  skalistých  ostrovech,  jež  mezi  set>oa  a 
s  pevninou  isou  mosty  spojeny.  Mésto  s  21.419 
obyv.  (1892)  má  přímé.  Široké  a  Čisté  ulice, 
domy    z  kamene,  3  kostely,  gymnsisium,  ně- 
kolik odborných  škol  pro  námořníky,  průmvsi. 
školu,  ústav  pro  hluchoněmé,  divadlo,  3  banky. 
Rozsáhlý  a  bezpečný  přístav,  z  nejkrásnějších 
celé  Evropy,  může  pojmouti  přes  100  velkých 
lodí.  Vchod  do  něho  chrání  tvrze  Drottning- 
skSr,  Kungsholm  a  j.  Jsou  zde  velké  lodénice, 
arsenály  a  nádherné,  do  žuly  vytesané  doky. 
Pitná  voda  vede  se  sem  ode  vsi  Lyckely  vodo- 
vodem 8  km  dl.   Z  průmyslu  vyniká  výroba 
kotví,   tabáku,    sukna,   klobouků   a  zápalek. 
R.  1893  připlulo  z  cizozemských  přístavů  47S 
lodí  s  103.301  ř,  vyplulo  458  1.  s  83.271  í.  Při- 
váží se  žito,  pšenice,  uhlí,  hnojiva,  oleje,  ta- 
bák, cukr,  tkaniny,  vyvážejí  se  prkna,  latě,  dla- 
žební kámen,  ryby,  železné  týče,  plech.   Že- 
leznice vede  z  K-ny  do  Wexio  a  Karlshamnu. 
K.  založena  r.  1680  Karlem  XI.,  po  němž  má 
i  jméno.   Do  r.  1776  byla  sídlem  admiralit- 
ního  kollegia.  R.  1790  téměř  celá  vyhořela. 

Xarlsperg,  zbořeniny  hradu  v  Čechách, 
viz  Kašperk. 

z  Karlsperka:  1)  z  K.  Carolides  Da- 
niel, knihtiskař  český  z  poČ.  XVII.  st.  Byl 
synem  Karla  Mělnického  (f  1599)  a  nabyl  do- 
kladného vzdělání  na  Školách  domácích,  jež 
cestami  po  cizině  doplnil.  Vrátiv  se  řídil  nej- 
prve tiskárnu  Henyka  z  Waldšteina  na  Dobro- 
vici  a  r.  1613   zařídil  si  vlastni  tiskárnu  na 
\  Novém  městé  pražském,  kteráž  kvetla  al  do 
'  r.  1628.  Vynikaje  rozsáhlými  vědomostmi  i  zna- 
:  lostí  hudby  —  byl  údem  a  správcem  sboru 


Karlsruhe. 
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literátského  —  a  veršování,  pečoval  K.  po  pří- 
kladě Veleslavínové  nejen  o  typografickou 
stránku  dél  u  ného  tišténých,  nýbrž  také  o  je- 
jich  vnitřní,  slovesnou  a  veršovou  úpravu.  Ze 
spisů  takto  jím  upravených  nebo  složených 
připomíná  se  Potěšeni  křesťanské  (Praha,  1613) ; 
FHsné  duchovni  křesťanské  (t.,  1614);  Nešpo" 
éeský-  (t.,  1617);  Zpivové  cirkevni,  t.  j.  kancio- 
nál Závorka  v.  vyd.  poprvé  1602  (t..  1620); 
J.  Vorličného  Žaltář  (t.,  1618).  Viz  také  Caro- 
lidesové  zKarlsperka. 

2)  Rosacius  z  K.  viz  Rosacius. 
SLarlflmlie:  1)  K.,  hlavní  a  sídelní  mésto 
vclkovévodství  Badenského  na  49^  1'  s.  i.  a 
8^  25'  v.  d.  uprostřed  homorýnské  roviny  na 
poloraji  Hardtwaldu  10  km  na  v.  od  Rýna  ve 
výši  117  m  n.  m.  a  9  m  nad  hladinou  Rýna 
v  uzlu  želez,  tratí  Mannheim-Kostnice,  Mann- 
heim-K.,  K.-Maxau,  K.-Ettlingen,  K.-Durmers- 
heim  a  K.-Spdck.    Podnebí  mésta  jest  pří- 
jemné a  zdravé,  prům.  teplota  roční  obnáší 
10'29*C»  tlak  vzduchu  751'42  mm,  výška  srážek 
87*55  cm,  vlhkost  vzduchu   77  7oi  oblačnost 
60  7o.  deštivých  dnů  bývá  150  do  roka,  pře- 
vládající vítr  jihozápadní.  —  Obyvatel  jest 
84.030  (1896),  568 »/«  katolíků.  41*7 Vp  evan- 
gelíků, dále  2056  židů  a  410  jiných  křesťanů, 
počet  úmrtí  ročné  1427,  porodů  2162,  sňatků 
625,  obydlených  domů  jest  3366,  posádka  čítá 
4070  mužů.  —  Střediskem  mésta  v  každém 
ohlede  jest  velkovév.  sídelní  zámek  s  roz- 
lehlou zahradou  a  náměstím,  od  néhož  jako 
véjířovité  paprsky  rozbíhá  se  14  ulic  navrže- 
ných hned  při  založení  K.  Středem  jich  jest 
Karl-Friedrichstrasse  vedoucí  k  hlavnímu  ná- 
draží přes  Marktplatz,  kdežto  příčné  je  pro- 
tíná jako  druhá  osa  mésta  Kaiserstrasse  2*2  km 
dlouhá  a  23  m  šir.  V  novějších  částech  mésta 
sice  tento  vějířovitý  podklad  plánu  zachován 
nebyl,  nicméně  dodnes  zachovalo  K.  ráz  jedno- 
tvárné pravidelnosti  a  střízlivé  elegance  zvý- 
šené četnými  vynikajícími  stavbami.  Z  bu- 
dov církevních  jsou  to:  evang.  městský  chrám 
s  velkovévodskou  hrobkou,  katol.  měst.  chrám 
podoby  Pantheonu,  katol.  a  evang.  chrám  Ma- 
riánský, mausoleum  na  novém  hřbitově,  svn- 
agoea  a  j.  Ze  světských  staveb  uvedeny  budie: 
sídelní  zámek  ve  slohu  starofranc,  radnice, 
dům  stavovský,  palác  prince  Viléma,  knížete 
Púrstenberga,  hrab.  Douglasa  a  Schmiedera, 
palác  markrabský,  dvorní  divadlo  slohu  ro- 
mánského, dům  uměleckých  sbírek  a  spoje- 
ných velkovév.  sbírek,  vysoká  škola  techni- 
cká, říšská  banka,  villa  Bůrklinova  a  hdtel 
Germania.  Z  pomníků  zmínky  zasluhuje  po- 
mník velkov.  Karla  Bedřicha  před  zámkem, 
vclkov.  Ludvíka  na  Tržišti,  na  blízku  nádraží 
pak  monumentální  kašna  ni  paměť  starosty 
Malsche  a  před  umčl.  školou  pomník  Viktora 
Scheífela.  V  popředí  všech  ústavů  vyučo- 
vacích stojí  vysoká  škola  technická  založ. 
r.  1823.   rozdělená   na    7    oddělení   a  mající 
(1896)  64  docentů.  773  posluchače  a  velikou 
knihovnu.   Vyššímu  vzděláni   theoretickému 
slouží  velkov.  gymnasium  zal.  r.  1583  v  Dur- 
lachu  (Durlacher  Gelehrtenschule)  a  přene- 
sené r.  1724  do  K.,  měst.  reálné  gymn.,  měst. 


vyš.  reálka,  dívčí  gvmn.  z  r.  1893  a  vyš.  dívčí 
škola.  Pro  praktické  vvšší  vzdělání  je  škola 
umělecká,  umělecko-prumvslová,  průmyslová, 
stavitelská,  2  ústavy  učitelů  a  1  učitelek,  škola 
kadetní  (220  chovanců)  z  r.  1892.  škola  ovoc- 
nářská, hospodářská,  lukařská  a  hudební  kon- 
servatoř. Dále  jest  zde  celá  řada  různých 
ústavů  nižších  a  četné,  výborně  zařízené  Školy 
obecné  v  9  budovách  s  více  než  150  učiteli 
a  8000  ž.  —  Mezi  sbírkami  jest  na  prvém 
místě  velkovév.  sbírka  umělecká,  plastická 
i  obrazů,  pak  spojené  velkovév.  sbírkv,  totiž 
přírodnická,  starozitnická.  národopisná  a  min- 
covní. V  téže  budově  s  těmito  sbírkami  umí- 
stěna dvorní  a  zemská  knihovna,  která  skládá 
se  (1896)  z  9  skupin  a  143  oddělení  se  165.500 
svazky  a  3775  rukopisy,  jakož  i  ze  sbírky  auto- 
grafů.  Technické  sbírky  zemského  průmyslo- 
vého ústavu  jsou  stálou  výstavou  nových  vý- 
robků průmyslových '  a  umělecko-prumyslo- 
vých,  rozličných  způsobů  řemeslné  výroby  a 
nářadí  hospodářských.  S  ústavem  tím  spojena 
je  technická  kancelář  informační,  zkušebný 
ústav  chemický  a  pro  suroviny,  rozsáhlá  od- 
borná knihovna  a  sbírka  vzorků.  Umělecko- 
průmyslová škola  má  bohatou  sbírku  (porcu- 
lán.  faíence,  majolika,  sklo,  dřevo,  kov,  sloň, 
kůže,  tkaniny,  krajky  a  j.).  —  Spolkový  ži- 
vot jest  v  K.  neobyčejné  rozvinut,  neboť  asi 
30  spolků  slouží  výhradně  účelům  vědeckým 
nebo  uměleckým,  k  účelům  dobročinným  a 
obecné  užitečným  jest  především  badenský 
spolek  ženský  za  předsednictví  velkovévod- 
kyně,  rozdělený  na  oddělení  pro  vyučování. 
o.setřování  dětí  a  nemocných  a  podporu  chu- 
dých, jenž  vydržuje  řadu  ústavů  (Luisenhaus), 
pak  pomocný  spolek  mužský  a  různé  nadace. 
Kromě  toho  jest  v  městě  lože  zednářská 
(Leopold  zur  Treue).  klub  alpinský  a  řada 
spolků  zábavních  a  sportovních.  —  V  K.  vy- 
chází 6  denních  listů  politických  a  množství 
časopisů  odborných  i  zábavných,  dále  jest 
zde  několik  vynikajících  závodů  knihkupe- 
ckých, nakladatelských,  uměleckých,  inscrt- 
ních,  s  hudebninami  a  j. 

Správu  města  vede  vrchní  starosta  se 
dvěma  starosty,  22  měst.  radními  a  96  obec. 
staršími.  Ze  zřízení  měst.  jmenujeme  vodovod 
se  zvýšenou  nádržkou  vodní,  úplnou  síť  ka- 
nalisační  soustavy  odvodňovací,  2  plynárny, 
jatky  a  dobytčí  trh.  Městská  nemocnice  spo- 
jená s  ústavem  diakonek  má  300  postelí.  — 
Jako  hlavní  a  sídelní  město  velkovévodství 
Badenského  jest  K.  sídlem  četných  úřadů, 
takže  15— 187©  obyv.  přísluší, ke  stavu  úřed- 
nickému, vojenskému  a  p.  Úřady  ty  jsou: 
ministerstva,  vrchní  účetní  komora,  evang. 
církevní  rada,  nadační  a  školní  rada,  ředitel- 
ství celní,  doménní,  stavební,  poštovní  a  stát- 
ních drah,  zemský,  úřední,  živnostenský  a 
správní  soud,  5.  armádní  inspekce,  generální 
velitelství  14.  arm.  sboru,  velitelství  55.  pěší. 
28.  jízdní  a  14.  dělostřelecké  brigády,  úřad 
zásobovací  a  mn.  j.  Kromě  toho  je  zde  pru- 
ské vyslanectví  a  několik  konsulátů. —Jsouc 
uzlem  6  důležitých  tratí  železničních  nabylo 
K.  rychle  značného  významu  obchodního 
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Karistad  —  Karlštein. 


a  průmyslového.  Jest  zde  několik  velkých 
továren,  zejména  hlavní  dflna  železniční,  to- 
várna na  patrony,  strojírna,  továrny  na  šicí 
stroje  (2),  vagóny,  cement,  doutníky,  stříbrné 
zboží,  obrábčcí  stroje,  voňavky  a  tapety,  velké 
pivovary,  mincovna  a  j.,  vesměs  se  100  až 
1000  dělníky.  Obchod  vede  se  hlavně  se  zbo- 
žím koloniálním,  dřevěným,  železným,  ruko- 
dělným a  krátkým  jsa  podporován  hlavním 
závodem  říšské  banky  (obrat  1212  milí.  M.^, 
íiliálkami  badcnské  banky  (obrat  1057  milí.  M.), 
rýnskou  bankou  úvěrní  a  20  soukr.  ústavy 
pcněžnými  a  směnečnými.  Kromě  toho  jsou 
zde  zastoupeny  pojišťovny  všeho  druhu,  kdežto 
dopravě  slouží  koňská  aráha,  telefon,  2  po- 
štovní a  1  telegr.  úřad.  —  Ve  znaku  má  město 
jedině  heslo  Fidelitas. 

K.  jest  nejmladší  ze  sídelních  měst  Německé 
říše,  neboť  vzniklo  teprve  r.  1715  tím,  že  mar- 
krabí badensko-durlašský  Karel  Vilém,  zalo- 
živ na  místě  nynějšího  velkovévodského  pa- 
láce loveckÝ  zámek  jako  střed  budoucího  síd. 
města  země,  vyzval  poddané,  aby  se  zde  usa- 
dili, slibuje  Jim  mnohé  výhody.  Město  mělo 
se  rozkládati  na  jih  od  zámku,  od  něhož  pa- 
prskovitě táhlo  se  32  stromořadí,  budoucích 
to  ulic,  proťatých  dvěma  příčnými  alejemi 
obloukovými  a  jednou  přímou.  Domy  sta- 
věny byly  ze  dřeva  dle  vzoru  domku  hol- 
landských  s  podporou  státní,  což  přivábilo 
do  r.  1720  na  2000  oby  v.  R.  1724  přeložena 
sem  z  Durlachu  badenská  učená  škola,  nyn. 
velkovév.  gymnasium,  vlastní  však  rozkvět 
města  spadá  do  doby  dlouhého  panování 
markrabí,  později  velkovév.  Karla  Bedřicha. 
Za  něho  vystavěn  na  místě  dřevěného  záme- 
čku kamenný  sídelní  palác,  město  rozšířeno 
řadou  náměstí  a  domy  stavěny  dle  zvláště 
zřízeného  kamenného  vzorného  stavení  rov- 
něž za  podpory  státní.  PoČet  obyvatel  stoupl 
za  jeho  vláay  ze  2800  na  více  než  15.000  a 
rozmnožoval  se  i  za  nástupců  jeho  neustále, 
takže  r.  1865  páčil  se  na  31.000  duší,  r.  1870 
obnášel  36.582,  r.  1880:  49.301  a  r.  1890:  73.684. 
Srv.  Fecht,  Geschichte  der  Haupt-  und  Re- 
sidenzstadt  K.  (K.,  1887). 

2)  K.  ve  Slezsku,  městys  vprus.  vlád. 
obvodě  a  kraji  opolském  na  trati  Ópolí-Nam- 
slav  pruských  stát.  drah,  má  2014  ob.  (1890), 
většinou  evangelíků,  katol.  a  evang.  chrám, 
úřední  soud,  polepšovnu,  lázně,  parní  pilu, 
továrnu  na  sprit,  poštu,  telegraf  a  krásný 
zámek  vévody  Virtemberského  s  rozsáhlým 
parkem,  v  němž  jest  uměle  nasypaná  pahor- 
katina (slezské  Sedmihoří),  starobylý  zámek 
a  pomník  vév.  Eugena  Virtemberskéno.   Tšr. 

Karistad,  hl.  m.  švéd.  Iftnu  Wermlandu 
v  krásné  poloze  na  ostr.  Tingvalle  při  vtoku 
Klarelfu  do  jez.  Wenerského,  stanice  státní 
želez,  ze  Stockholmu  do  Christianie,  s  8716 
obyv.  (1890).  Bylo  po  ohni  r.  1865  nově  a 
pravidelně  vystavěno,  má  široké  ulice  s  ale- 
jemi a  iest  se  zemí  2  mosty  spojeno.  Jest 
zde  biskup,  zem.  hejtman,  učitelský  seminář, 
banka,  značný  průmysl  železářský,  výroba  si- 
rek, čilý  obchod,  zvi.  se  dřívím,  parníkové 
spojení  s  Wenersborgem  a  Lidkdpingem.  K. 


založil  r.  1584  vévoda  Karol    (pozdéjší  Ka- 
rel IX.). 

Karlatadt:  1)  K.,  okresní  znésto  v  Bavor- 
sku (Dolní  Franky)  na  pr.  bř.  Mohana  166  m 
n.  m.  při  bav.  stát.  dráze,  má  3525  ob.  {19^: 
poštu,  telegraf,  okr.  úřad  a  soud,  řar.  koste, 
a  starobylou  radnici  v  got  slohu,  ÍLStpuc,  klá- 
šter, ochranný  ústav  pro  chlapce,  továrny  m 
cement  (500  dělníků),  doutníky  a.  stroje,  četné 
trhy  a  j.  Obyvatelé  pěstují  zeleninu,  vino. 
chmel,  ovoce  a  provozují  plavbu.  Zde  narodil 
se  reformátor].  Dra  c  oni  tes. 

2)  K.,  město  v  Chorvatsku,  viz  Karlovec 

Xarúítadt  Joh.,  luther.  theolog,  vis  Dra- 
conites. 

XarUlten  Ar  v  id,  ryjec  holi.  (^  1647  ve 
Vermlandu  ^  ^  111%  v  Stockbolmé),  usadil 
se  záhj  ve  Švédsku,  delší  dobu  pobyl  ve 
Francii  a  Anglii  a  vrátiv  se  do  Stockholmu 
obrátil  na  sebe  pozornost  krásou  a  čistotoo 
svých  medaillí.  Později  obdržel  titul  králov- 
ského ryjce  a  r.  1692  i  Šlechtictví. 

KarUithal:  1)  K.,  osada  v  Čechách  n  M. 
Bukoviny,  hejt.  Děčín,  okr.  Beneáov  n.  P., 
fara  M.  Bukovina,  pŠ.  Žandov;  68  d.,  261  ob. 
n.  (1890). 

2)  Alt-  a  Neu  K.,  vsi  ve  Slezsku,  vis  Kar- 
lovice Staré  a  Nové. 

XarlsTorstadt-K^ilaoh  viz  Hesladh 

Xaxlawald,  osada  v  Cechách  u  Machen- 
dorfu,  hejtm.  Liberec,  okr.  a  fara  Chrastavá, 
pš.  Machendorf;  40  d.,  3  ob.  č.,  322  n.  (1890). 

Xarlitain:  1>  K.,  Karlův  Týn,  zname- 
nitý starý  zachovalý  hrad  královský  pfi  trati 
České  západní  dráhy  28  km  jihozáp.  od  Prahy 
na  levém  břehu  Berounky  v  okr.  hejtm.  ho- 
řovickém a  soudním  okr.  berounském.  Dle 
sčítaní  obyv.  z  konce  r.  1890  má  3  domovní 
čísla  o  11  obyv.  Čes.  a  náleží  obecní  správou 
k  Budňanům.  V  lesnaté  romantické  KTBJiai 
pohoří  Brdského  na  strmé  vápencové  skále 
u  výši  319  m  n.  m.  vypíná  se  K.,  jejž  obklo- 
puje pět  vrchů  značně  vyšších:   na  strané 
sev.,  kudy  se  na  hrad  vchází,  Knéžíhora,iia 
západ  přes  potok  hora  dříve  Jávo  řka,  nyní 
Čihová  zvaná,  na  jihu  Plešivec,  k  jihových. 
Haknová  a  k  vých.  Haknovec 

Pro  své  stavitelské  a  umělecké  památícy 
náleží  K.  k  nejznamenitějším  starým  hradům 
nejen  země  České,  nýbrž  i  mocnářství  Ra- 
kouského, ano  i  střední  Evropy  vůbec,  osud/ 
jeho  pak  spojeny  jsou  nerozlučně  s  blahými 
i  strastnými  osudy  vlasti  naší,  jejížto  bÝ^ 
svatyní  po  několik-  staletí.  Jméno  obdržel  po 
slavném  zakladateli  svém  Karlu  IV.  Pohnutky, 
jež  tohoto  ku  stavbě  hradu  vedly,  byly  důle- 
žité a.  jako  vše,  co  konal,  dalekosáhle.  Pala- 
cko (Dějiny  nár.  čes.  II.,  2.,  str.  108)  píše: 
»K  vystavění  hradu  K-a  dala  příčinu  myšlénka 
zvlaží  a  původní.  Karel  chtěl  na  bezpečném, 
za  umění  válečného  té  doby  naprosto  nedo- 
bytném a  přece  snadno  přístupném  nústé 
uchráněno  míti  vše,  co  Čechy  chovaly  v  lAné 
svém  nejdůležitějšího,  drahocenného  a  sva- 
tého: zejména  koruna  a  jiné  klenoty  říšské, 
celý  korunní  archiv  a  všecky  relikvie  svaté, 
kteréž  Karel  jiŽ  sebral  byl  aneb  ještě  sebrati 
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měl,   protože  ty,  které  jii  dříve  v  Čechách 
se  nacházely,  bes  papežova  dovolení  nesmély 
z  míst  svých  hýbány  býti.  Nařídil  tedy  stavění 
onoho  hradu,  ku  kterémuž  v  jeho  nepřítom- 
nosti od  arcibiskupa  Arnošta  položen  kámen 
základní  a  ieŽ  vedl  stavitel  dvorsky  Matyáš 
z  Arrasu.   K  ozdobení  jeho  uvnitř  Karel  ne- 
Šetf  11  zlata  ni  drahého  kamení:  ale  i  krásouma, 
zejména  malířství  hojně  musilo  přispivati.« 
Klenoty  a  svátosti  říšské  přivezeny  21.  bř. 
1350  z  Mnichova  do  Prahy  a  složeny  v  kapli 
sv.  Václava  ve  chrámě  sv.-Vítském  na  Hrad- 
čanech, ale  jakmile  byl  dostavěn   hrad  K., 
přeneseny  tam  asi  mezi  r.  1365  až  1367  a  od 
těch  dob  až  do  r.  14Í3  převáženy  z  K-a  každo- 
ročně říšské  klenoty  a  svaté  ostatky  do  Prahy, 
by  v  den  »svátostí«  v  Praze  na  náměstí  dneš- 
ním Karlově  k  uctění  byly  ukazovány.  R.  1414 
dal  král  Sigmund,  z  obavy  před  kacířstvím 
v  Čechách  tou  dobou  se  vzmáhajícím,  z  K-a 
do  Norimberka  odvézti  německou  korunu  a 
ostatní  svátosti  Římské  říši  patřící,  a  od  té 
doby  koruna  říše  Německé  na  K.  již  nepřišla. 
Z  toho  seznati  lze,  že  Karel  IV.  vystavěl  hrad 
K.  na  uschování  koruny  Německé  říše  a  sice 
při  cestě  z  Prahy  do  říše  vedoucí,  kdežto 
českou  korunu  choval  v  kapli  sv.  Václava  na 
hradě  pražském  na  hlavě  patrona  a  dědice 
české  země.  Po  smrti  krále  Václava  IV.  r.  1419 
zavezena  koruna  česká  na  K.,  odkudž  zase 
přivezena  do  Prahy  po  bitvě  pod  Vítkovem, 
když  se  Sigmund  proti  vflli  národa  dne  28.  čce 
dal  korunovati,  a  od  té  doby,  mimo  malé 
přestávky,  chována  až  do   r.   1619  na  K-é 
v  kapli  sv.  Kříže,  kterou  Karel  IV.  byl  zřídil 
na  uschování  říšské  koruny  a  jiných  svátostí. 
Po  r.  1437  chovány  v  kapli  sv.  Kříže  zemské 
privileje  a  nejdůležitější  státní  listiny  zemi 
koruny  České,  jakož  i  listiny  zemské,  buď 
v  originále  nebo  v  přepisech,  až  do  r.  1625, 
kdy  z  nařízení  cis.  Ferdinanda  II.  purkrabství 
karlštein ské  zrušeno  a  ostatky  svatých  z  K-a 
do  kostela  sv.  Víta  v  Praze  přeneseny  fSO.  srp. 
1645).   Od  té  doby  klesala  sláva  i  důležitost 
královského  hradu  K-a;  ale  ještě  ten  zbytek, 
jenž  na  dnešní  dobu  se  nám  zachoval,  jest 
v  mnohých  částech  tak  velikolepý,  že  se  sta- 
noviska historického  a  uměleckého  K.  čítati 
můžeme  k  nejznamenitějším  památkám  střední 
Evropy. 

Od  10.  čna  1348,  kdy  položen  byl  základ 
ku  hradu  K-u,  řídil  stavbu  Matyáš  z  Arrasu, 
ale  konce  díla  se  nedočkal,  nebot  r.  1352 
zemřel;  kdo  byl  jeho  pokračovatelem,  nevíme, 
má  se  však  za  to,  že  Petr  Parléř  jím  ne- 
byl. R.  1357  byly  již  kaple  hradu  mimo  vý- 
ZQobu  hotovy  a  také  celý  hrad  v  ostatních 
částech  bvl  již  potud  dohotoven,  že  v  něm 
možno  bylo  bydleti,  neboť  r.  1356  již  se  uvádí 
Vít  z  Bitová  jako  purkrabí  karlšteinský;  v  po- 
zdějších letech  bývali  na  K-ě  vždy  purkrabí 
dva,  jeden  ze  stavu  panského,  druhý  z  rodu 
vládyckého.  Zasvěcení  hradu  stalo  se  dle  Pa- 
lackého 27.  bř.  1357  a  již  r.  1358  přebýval 
tu  Karel  IV.  na  jaře  a  pak  i  na  podzim  po 
delší  čas.  Mikuláš  Wurmser  ze  Štrasburku 
ukončil  tu  bezpochyby  již  r.  1360  svoje  práce 


freskové,  jelikož  13.  pros.  t.  r.  Karel  IV.  osvo- 
bodil dvůr  jeho  v  blízké  vsi  Mořině  ode  všech 
poplatků.  Malíř  Tomáš  z  Mutin^,  Vlach  rodem 
z  Trevisa,  ozdobil  oltáře  kaph  nejkrásnějšími 
pracemi;  bohužel,  že  záhy  zemřel  (r.  1356). 
Třetí  vynikající  malíř,  jenž  na  K-ě  působil, 
byl  Theodorich  čili  Dětřich  z  Prahy,  známý 
od  r.  1348-1359  jako  malíř  advořenín  Karla  IV. ; 
ukončil  malby  své  r.  1367  a  rokem  tím  možno 
pokládati  uměleckou  výzdobu  hradu  za  do- 
konanou i  soudíme,  Že  nejspíše  také  touto 
dobou,  ne-Ii  dříve,  říšské  klenoty  a  ostatky 
svatých  sem  byly  přestěhovány.  Karel  Iv. 
se  svým  dvorem  velmi  často  býval  na  K-ě, 
také  Václav  IV.  nezřídka  zde  prodléval. 

Zde  byl  vězněn  od  10.  čna  1384  po  několik 
dni  arcibiskup  Jan  z  Jenšteina,  31.  kv.  1396 
jat  zde  a  krátce  vězněn  markrabí  Jošt  a  11.  čna 
1397  zavražděni  tu  čtyři  milostníci  královi: 
Purkart  Strnad  z  Jan9vic,  Štěpán  z  Opočna, 
Štěpán  Poduška  z  Újezdce  a  Markvart  ze 
Vrutic,  veliký  mistr  strakonický.  R.  1420  při- 
jel sem  císař  Sigmund,  aby  ohledal  poklady, 
které  král  Václav  pro  zemské  dobré  tu  chovau, 
i  pobral  je  všechny  a  rozdal  žoldnéřům,  jež 
byl  do  Čech  přivedl,  a  když  nestačily,  sebral 
i  zlato  a  stříbro  z  obrazů  a  oltářů,  jakož  i  ka- 
mení drahé  a  mezi  Žoldnéře  rozdělil.  Od 
22.  kv.  1422  obléhán  K.  od  Pražanů  počtem 
24.000  mužů,  se  Sigmundem  Korybutovičem 
jako  správcem  zemským  v  čele,  jelikož  se 
mělo  za  to,  že  česká  koruna  je  na  hradě 
uschována.  Po  čas  obležení  hozeno  z  velkých 
praků  do  hradu  9022  velkých  kamenných 
koulí,  1822  soudků  s  obsahem  smrdutým  ze 
žump  pražských  sem  přivezených  a  22  soudků 
s  ohněm.  Posádka  400  mužů  za  vedeni  purk- 
rabího Zdislava  Tluksy  z  Buřenic  statečně  se 
hájila,  tak  že  Pražané  4.  listop.  obležení  vy- 
zdvihnouti a  domů  odtáhnouti  musili.  KdyŽ 
r.  1448  Jiří  Poděbradský  Prahy  se  zmocnil, 
ujal  K.  Oldřich  z  Hradce  a  odvezl  odtud  ko- 
runu českou  na  hrad  Velhartice.  R.  1488 
ustanoveni  na  K-ě  dva  purkrabí,  jeden  ze 
stavu  panského,  druhý  ze  stavu  vládyckého. 
Sněmovním  usnesením  z  r.  1528  nařízen  soupis 
inventáře  na  hradě,  v  němž  mezi  jmým  se 
uvádí:  . . .  »přcd  pivnicí  (sklepem)  stál  také 
vůz,  ve  kterémž  někdy  svátosti  vozívali  do 
Prahy,  ale  poněvadž  z  toho  již  dávno  bylo 
sešlo,  stál  vůz  bez  kol  a  bez  nápravy.« 

O  opravě  hradu  dovídáme  se  při  r.  1543, 
kdy  sněm  králi  Ferdinandu  I.  povolil  400  kop 
grošů  českých  a  500  kop  na  opravu  tu  a  za- 
koupeni svrchků  i  nábytku  do  zámku  a  dvorů, 
poněvadž  po  shoření  desk  zemských  r.  1541 
se  tyto  v  přepisech  na  hradě  chovati  měly. 
Rozsáhlejší  opravy  daly  se  na  K-ě  r.  1579, 
kdy  stavové  na  sněme  povolili  k  účelu  tomu 
3000 kop  míšeňských,  a  když  r.  1585  dokon- 
čen v,  vyslán  komorník  ocí  desk,  aby  učinil 
shlédnutí  a  popis  stavby  i  vykonaných  prací , 
zápis  ten  zanesen  je  v  deskách  zem.  pod 
č.  68  L.  14.  z  r.  1586  a  je  v  něm  mnoho  žalob 
na  vrchního  purkrabí  Jana  Vchynského,  že 
z  hradu  a  dvorů  ku  prospěchu  svému  mnoho 
věcí  odcizil  a  sirotčích  peněz   zadržel,   pro 


1080 


Kadštein. 


kteréž  Spatné  hospodářství  z  úřadu  vrchního 
purkrabí  r.  1587  jest  sesazen.  Po  Vchyn- 
ském  stal  se  vrchním  purkrabím  Jáchym  Novo- 
hradsky z  Kolovrat,  jemuž  na  opravu  hra- 
du, zejména  veliké  věŽe,  předního  opevnění 
v  prvním  předhradí  a  k  nakoupeni  zbroje, 
dalších  1500  kop  čes.  ^rošfl  povoleno.  Po 
dokončení  oprav  vysláni  čtyři  komorníci  od 
desk  zemských,  kteří  učinili  obšírnou  relaci 
o  provedených  pracích,  uloženou  v  desky 
zem.  pod  čís.  172  K.  14.  z  r.  1597;  relace  ta 
je  popisem  svým  proto  velmi  zajímavou,  že 
z  ní  sezná váme,  že  venkovská  část  K-a,  jak 
se  diváku  ještě  před  přestavbou  jeho  v  1. 1887 
až  1897  jevila,  byla  prací  z  1.  1579—1597, 
hlavně  za  Jáchyma  Novohradského  z  Kolovrat 
provedenou.  Opravy  ty  prováděl  mistr  Oldřich, 
stavitel  císařský,  kterýž  výtečný  architekt  ital- 
ský znám  je  z  knih  kontraktů  Malé  Strany, 
kde  od  r.  1580  byl  majitelem  mnoha  domů 
(t  1597).  Zevnějšek  velké  věže,  Mariánského 
kostela  a  krásná  římsa  s  vlysem  v  barevné 
rustice  s  různými  erby,  jak  v  Sedláčkových 
» Hradech  a  zamcích«  při  popisu  K-a  vyobra- 
zeny, neméně  i  ozdoby  bran,  hlásek  a  tvar 
hradeb  jsou  dílem  mistra  Oldřicha. 

Sněmovní  kommisse  ubírávalase  pro  korunu 
a  privilcie  z  hradu  přes  Strahov  říšskou  branou 
dolů  k  Motolu,  Stodůlkami  ke  Krtni,  okolo 
Krtenského  potoka  dnešní  polní  cestou  do 
Vořechu  na  Choteč,  Kuchařík  a  na  Mořinu;  ně- 
kdy používáno  též  odbočky  z  Vořechu  naChej- 
nice  a  Mořinu.  Dne  22.  čna  1619  odvezena 
koruna  česká  z  K-a  na  hrad  pražský  ke  koru- 
novaci Bedřicha  Falckého,  a  když  8.  list.  1620 
na  Bílé  Hoře  konec  samostatnosti  české  učiněn, 
přitáhl  některý  den  po  10.  list.  Karel  kníže 
zLichtenšteina  před  K.,  jehož  posádka  600  hlav 
z  Angličanů  a  Skotů,  angl.  králem  Jakubem  V. 
jako  zetěm  Bedřicha  Falckého  tomuto  na  po- 
moc vyslaná,  bez  odporu  se  vzdala,  a  odvezl 
odtud  korunu  českou,  jež  pak  nikdy  již  sem 
vrácena  nebyla.  Vítěz  bělohorský  císař  Ferdi- 
nand 11.  zrušil  r.  1625  purkrabství  karlštein- 
ské  a  z  moci  své  ustanovil  panství  karlšt. 
za  stolní  statek  pro  královny  české.  Manželka 
cis.  Ferdinanda  II.  jako  královna  česká  za- 
stavila panství  karlšt.,  jež  oceněno  bylo  na 
73.772  zl.,  v  ceně  50.000  rýnských  panu  Kav- 
kovi  z  Říčan  a  teprve  r.  1705  bylo  panství 
to  českou  královnou  vyplaceno  a  zůstalo  i  na 
dále  stolním  statkem  královen.  R.  1755  dne 
28.  srp.  císařovna  Marie  Terezie  jako  královna 
česká  postoupila  panství  karlšteinské  nově 
založenému  Tereziánskému  ústavu  šlechtičen 
na  Hradčanech,  kterýž  ústav  statek  ten  drží 
až  dodnes. 

K.  skládá  se  ze  čtyř  od  sebe  oddělených 
skupin  budov,  a  sice  z  purkrabství,  císařského 
paláce,  kapitolního  kostela  Nanebevzetí  P. 
Marie  a  věžovité  budovy  kaple  sv.  Kříže, 
kdež  původně  chovány  říšské  klenoty  a  ostat- 
ky svatých,  posléze  česká  koruna  a  zemské 
privileje  a  desky.  Vedle  těchto  hlavních  budov 
má  hrad  dnes  stavby  vedlejší,  jako  brány, 
hradby  a  hlásky,  budovu  nad  studnou  a  pří- 
stavek  pro  děkana  kapitoly  při  cis.  paláci. 


Pokud  se  původního  půdorysu  týče,  neutrpěl 
hrad  aŽ  na   doby  naše  ve  svém   celku  změn 
valně  podstatných,  ač  na  svém  zevnějšku  a 
obrysu  celkovém  značně  již   byl  pozměněn, 
což  platí  zejména  o  císařském  paláci  a  budové 
purkrabské,  kdežto  kostel  Mariánský  a  hlavnč 
věž  s  kaplí  sv.  Kříže,  aspoň  u  svém  vnitřku, 
vykazuje  nejméně  změn  a  přestaveb.  Na  sev. 
straně  hradu  po  úpatí  Kněží  hory  pf  icházime 
kolem  hradeb  do  první  brány,  jež  je  hlav- 
ním vchodem   do  hradu;   dříve    sloužila   za 
hlavní  vchod  brána  Voráilka,  kterou  ještě  teď 
vidíme  zazděnou  as  8  m  výše  nad  terrainem. 
když  však  r.  1543  nebo  snad  jeáté  dříve  hrad 
přestavován,  byl  terraiň   pod  Voršilkou   as 
o  8  m  prohlouben  a  brána  nynější  zřízena,  za- 
jisté jen  proto,  aby  tak  snadno    zlezen  býti 
nemohl.   Od  první  brány  jdeme  jižné  cestou 
vzhůru,  majíce  po  pravé  straně  hradby  ozu- 
bené a  na  (evo  též  hradby  na  skále,  za  nimiž 
stojí  kaple  sv.  Kříže  a  kostel   P.   Marie,  a 
vejdeme  druhou   branou   do   dvora  před 
purkrabstvím;  příkop  před   branou   a  most 
zdvihací  přes  něj  vedoucí  byly  r.  1802  zruše- 
ny. Na  malém  nádvoří  stojí  budova,   která 
sloužívala  za  byt  purkrabího,  a  \idy£  ustano- 
ven druhý  čili  nejvyšší  purkrabí,  bydlel  tento 
v  západní  části  cis.  paláce. 

Mezi  r.  1815—1818  opravován  hrad  K.  hlavně 
ve  střechách  a  v  trámoví  a  při  té  příležitosti 
převezeno  pět  nejlepších  obrazů  od  Tomáše 
Mutiny  do  cis.  sbírky  v  Belvederu  ve  Vídni, 
odkudž  dosud  nebily  vráceny,  zároveň  vzata 
lepší  čásť  táflováni  stěn  a  stropu  pro  zámek 
Laxcnburk.   Značnější  opravy  provedeny  na 
K-ě  také  v  1.   1761,  1837—1838  a  posledně 
r.  1839—1841.  Záchranou  K-a  zabýval  se  sněm 
král.  Českého  v  letech  sedmdesátých  a  osm- 
desátých, a  jelikož  hrad  byl  posud  majetkem 
koruny,  tudíž  krále  a  země,  učiněna  r.  1887 
úmluva  mezi  vládou  a  sněmem  českem  o  opra- 
vě jeho  a  povoleno  na  restaurační  práce  při 
něm  300.000  zl.  na  dobu  10  let,  z  čehož  na 
zemi  i  stát  vypadalo  po  polovicL 

R.  1888  začaly  se  restaurační  práce  stavební, 
které  dle  programmu  —  ai  na  vÝjimky  ne- 
patrné —  koncem  r.  1897  byly  dokončeny; 
uměleckou  výzdobou  hradu,  na  niž  vládou  a 
sněmem  r.  1897  bylo  povoleno  70.000  zl.,  za- 
číti se  má  r.  1898.  Projekt  restaurační  vy- 
pracován vídeňským  architektem  dómu  sv. 
Štěpána  Bedřichem  Schmidtem,  stavbu  vedl 
architekt  Josef  Mockr,  se  strany  státu  měl 
dozor  na  stavbu  místodriitelský  rada  Matěj 
Krch,  zednické  práce  prováděny  v  režii  sta- 
vitelem Janem  Střelbou  z  Karlina;  když  však 
20  říj.  1891  Bedřich  Schmidt  zemřel,  připadlo 
architektu  Mockrovi  nejen  vedeni  restaurač- 
ních prací,  nýbrž  i  sdélávání  příslušných 
návrhů. 

Hrad  K.  stojí  na  jižní  straně  sklánějícího 
se  úzkého  ostrohu  Kněží  hory,  s  kterouž  před 
založením  hradu  hřbet  ten  přímo  souvisel; 
na  východní,  jižní  a  záp.  straně  K-a  bylo  jii 
před  jeho  založením  hluboké  údolí,  kdežto 
na  sev.  straně  Kněží  hory  před  začetím  stavby 
ostroh  r.  1348  překopán,  tak  že  se  zdá,  jakoby 
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hrad  stál  na  obdélném  horském  hřbetu,  s  Knéží 
horou  nespojeném.  Budova  purkrabství 
sloužila  v  1.  1755— >1 884  za  byty  a  kanceláře 
správy  Tereziánského  ústavu  Šlechtičen  na 
Hradčanech,  r.  1884  vystavěna  pro  ústav  ten 
v  náhradu  za  místnosti  dříve  používané  ná- 
kladem země  a  státu  budova  nová  dole  a  ná- 
dražní stanice,  kamž  úřady  z  hradu  přeneseny. 
Před  přestavbou  budovy  purkrabské  r.  1884 
bylo  z  věnčí  viděti  stopy  rýsované  rustiky 
z  let  1579—1597,  a  když  stavení  bouráno, 
shledalo  se  pod  rustikou,  2e  vrchní  poschodí 
pod  střechou  mělo  na  straně  jižní  a  záp.  dře- 
věné, na  dřevěných  krakorcích  ven  vyčníva- 
Íici,  neomítanými  cihlami  vyzděné  podsebití, 
Ldežto  na  dvou  ostatních  stranách  bylo  hra- 
zděné  zdivo  z  cihel,  do  dřevěných  stěn  v  růz- 
ných tvarech  sestavené,  což  vše  ukazuje  na 
původní  tvar  z  doby  první  stavby  hradu;  dle 
tohoto  nalezeného  původního  tvaru  přesta- 
věno nyní  purkrabství  v  etáži  podstřeŠní. 
Kaple  Sv.  Kříže,  kostel  P.  Marie  a  jižní  čásf 
paláce  císařského  mají  nyní  po  dokonané 
restauraci  stavební  v  posleclni  etáži  (podstřeší) 
dřevěné  podsebiti  (chodby  dřevěné,  ven  vy- 
čnívající) prkny  pobité,  avšak  je  velmi  pravdě 
podobno,  že  i  tyto  budovy  měly  původně 
podsebiti  ze  zdiva  cihelného  ve  stěnách  hra- 
zděných,  jak  shledáno  a  při  restauraci  i  prove- 
deno při  budově  purkrabské,  na  níž  arci  ob- 
1*ev  ten  učiněn,  až  kdyi  kaple  Sv.  Kříže, 
[ostel  P.  Marie  a  cis.  palác  již  byly  restauro- 
vány. První  plány  restaurační  architektem  Be- 
dřichem Scnmidtem  zhotovené 
těchto  podsebiti  vůbec  neměly,  f 

ale  když  se  přikročilo  ku  stavbě,      '"t*^ 


původně  nejspíše  měl  podsebiti  takové.  Do- 
mněnka ta  vyvrácena,  když  jako  poslední 
objekt  přestavovati  se  začala  budova  purk- 
rabská a  tu  celé  stěny  hrazděného  zdiva 
odkryty;  bylo  arci  nehodou,  že  se  při  pře- 
stavbě K-a  nemohlo  začíti  budovou  purk- 
rabskou, v  kterémž  případě  bychom  spatřo- 
vali místo  prkenébo  podsebiti  v  hrazděných 
stěnách  dřevěných  příjemný  červený  tón  vy- 


C.  1169.  P&dorys  hradu  KarlStelna  s  r.  1898 


A  Cesta  ▼  XVI.  stol.  as  o  8  metrfi  anflená.  B  VorSilka,  bývalá  první  brána,  nei  hf\%  ceata  k  nf  vedoucí 
anflena.  C  Brána  se  XVI.  atol.  D  Ceata  kolem  hradeb,  ke  druhé  bránč  vedoucí.  E  Brána  druhá.  F  Náhradí 
před  purkrabstvím.  G  Purkrabství.  H  Hradby  dolejll  se  stfllnami.  Hx  Hradby  bofejil  se  střllnsmt.  J  Hlásky. 
K  Brána  k  náhrad!  pfed  clsafským  palácem.  L  Clsafský  palác.  JI/ Obydli  dékana  kanovnlkfi.  N  Náhrad!  druhé, 
povýSené.  O  Budova  s  kapli  P.  Marie  a  av.  Kateřiny.  P  Náhrad!  nejvyilí.  Q  Budova  a  kapli  Sv.  Kflie.  R  Véi, 

v  nli  jeat  studna.  5  Opat!  Knéii  bory. 


nalezeny  ve  zdivu  pod  omítkou  v  určitých 
pravidelních  vzdálenostech  zbytky  trámů  zřej- 
mě svědčící,  že  zde  jakési  podsebiti  původně 
bylo,  k  němuž  však  podrobnější  detail  schá- 
zel; šlo  teď  arci  o  to,  jaké  to  podsebiti  bylo, 
zda  prkny  pobité,  nebo  zdivem  hrazděným 
z  neomítaných  cihel  vyplněné;  jelikož  nebylo 
důkazů  po  ruce,  který  druh  z  obou  podsebiti 
na  kapli  Sv.  Kříže,  kostela  P.  Marie  a  cis. 
paláci  původně  se  nalézal,  rozhodnuto  se  pro 
podsebiti  prkené  z  toho  důvodu,  že  podobné 
měl  a  dosud  má  starožitný  hrad  Pernštein  na 
Moravě,  neboC  i  znalci  měli  za  to,  že  i  K. 


zdívky  cihelné,  jenž  by  celkovému  rázu  hradu 
lépe  svědčil. 

Pokud  nám  známo,  byly  odchylky  od  při- 
jatých plánů  restauračních  činěny  jen  tenkráte, 
když  při  stavbě  na  místě   samém  nalezeny 
důkazy,  že  prvotní  stav  s  plány  nesouhlasil; 
ovšem  jest  nám  doznati,  že  původní  stav  ne- 
bylo možno  v  detailu  vždy  zjistiti  pro  větši 
přestavby  již  po  obleženi  hradu  r.  1422,  pak 
r.  1543  a  hlavně  v  1.  1579—1597  konané;   to 
I  platí  hlavně  o  cis.  paláci.  Důležitou  otázkou 
I  bylo    zjištění,    jakým    krytem    byly    budovy 
I  hradní  opatřeny.  Za  naší  doby  byly  většinou 
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kryty  taSkami  a  z  Části  též  šindelem  dle  zbytků 
na  nradě  chovaných,  a  z  popisů  vědélo  se 
o  dřívější  krýtiné  z  prejzí  zeleně  polévaných 
a  bylo  také  rozhodnuto,  2e  při  restaurování 
má  se  použiti  této  krytiny.  Při  ohledání  zá- 
kladů hlavních  zdí  kaple  Sv.  Kříže  a  při  ko- 
pání v  zemi  kolem  zdí  pod  okapem  nalezeny 
v  horní  vrstvě  zbytky  prejzí  barevných  a  pod 
nimi  zbytky  krytiny  břidlicové.  I  soudilo  se, 
že  nejcíólejší  nález  jako  nejstarší  ukazuje 
k  době  karolinské,  kdy  hraa  aspoň  v  této 
Části  byl  kryt  břidlou,  Kdežto  vrcnní  čásC  ná- 
lezu, prejze  zeleně  polévané,  svědčí  o  době 
mladší,  přestavbě  v  době  Rudolfínské  v  1. 1579 
až  1597. 

Celkový  půdorys  hradu,  jak  vypadati  měl 
po  nynější  restauraci,  uveden  v  Sedláčkových 
> Hradech  a  zámcíchc  dílu  VII.  str.  3.,  avšak 
půdorys  ten  postupem  stavby  v  některých 
částech  nedodržen;  tak  obytné  stavení  strážce 
brány  při  bráně  první  pobořeno,  podobně 
i  strážcovo  obydli  při  bráně  druhé,  pak  tře- 
tina stavení  purkrabského  na  straně  severní, 
J*elikož  nepocházela  z  doby  prvotní.  Vrchní 
:ásti  hradeb,  bran  a  hlásek,  které  byly  ukon- 
čeny tvary  renaissančními,  totiž  Čtvrtkruhy, 
dostaly  při  nynější  restauraci  podobu  původní, 
gotickou,  hranaté  ozubení.  Do  dnešní  obytné 
části  purkrabské  budovy  vcházíme  ze 
dvora  po  deseti  schodech  dolů  do  místnosti 
bývalého  bytu  purkrabího,  kdež  je  znamenitá 
klenba  hvězdo  vitá,  jakéž  dodnes  spatřujeme 
na  českém  jihu,  na  př.  v  Soběslavi.  Klenby 
podobné  pocházejí  ponejvíce  z  poč.  XVI.  st. 
a  možno  též,  že  i  tato  klenba  v  purkrabství, 
jakož  i  klenba  v  presbyteři  kostela  sv.  Pal- 
macia  v  fiudňanech  pod  K-em  povstala  při 
přestavbě  r.  1543.  Pod  byty  purkrabího  v  pří- 
zemí jsou  sklepy  a  nad  byty  je  zvýšená  půda 
s  objeveným  hrazděným  zdivem,  o  němŽ  výše 
zmínka  se  stala. 

Z  nádvoří  purkrabské  budovy  vcházíme  na 
levo  jednoduchou  branou  v  hradbách  do  ma- 
lého nádvoří  před  císařský  palác,  který 
jest  největší  budovou  hradu,  tvoře  roh  jiho- 
východní strany  K-a.  Až  do  naší  doby  bývaly 
v  podzemí  cis.  paláce  veliké  konírny,  kamž 
vcházelo  se  po  nakloněné  rampě,  ale  ty  byly 
nyní  při  restauraci  zasypány;  nad  nimi  jsou 
v  přízemí  bývalé  špižírny,  v  prvním  poschodí 
bývaly  rytířské  síně  manu  karlšteinských,  byt 
vrchního  purkrabí  a  na  vých.  straně  kaple 
sv.  Mikuláše,  mající  na  vítězném  oblouku  a 
na  kulaté  apsidě  výborné  freskové  malby 
z  doby  Karolinské,  kteráž  kaple  se  tu  dosud 
nalézá,  ač  je  dnes  spojena  s  rytířskou  síní 
v  celek  jediný;  má  na  poslední  straně  pět 
velkých  oken,  strop  nyní  nový,  trámový,  spo- 
čívajíd  na  sloupech,  a  dřevěný  záklop  i  dlažbu 
dle  starého  vzoru.  V  této  smi  bývaly  aŽ  na 
naše  doby  skříně  pomalované  erby  manu  karl- 
Šteinskýcn.  Nad  rytířskou  síní  v  poschodí 
druhém  nalézají  se  komnaty  císařské,  v  nichž 
Karel  IV.  a  syn  jeho  Václav  IV.  bydlívali. 
Nynější  císařské  obydlí  skládá  se  z  pěti  světnic 
celé  patro  zabírajících,  z  nichž  tři  mají  dře- 
věné tabulové  steny  a  stropy  z  doby  původní, 


ale  tvarů  jednoduchých,  neboť  Jepší  tabule- 
vání  stěn  a  strojů  odvezeno  za  cis.  Františka 
r.  1802  do  Laxenburku  u  Vídně.  Přestavbou 
nynější  objeveny  malované  tři  erby  ve  špa- 
letácn  oken  cís^ského  pokoje,  a  sice  morav- 
ská orlice,  lucemburský  lev  a  znak  někdej- 
šího císařství  Římského  s  písmeny  S.  P.  Q.  R. 
v  šikmém  břevně;  při  nynější  restauraci  vy- 
měněny staré  dřevěné  trámové  stropy  s  pr- 
keným  záklopem  za  stropy  nové  dle  naleze- 
ného starého  vzoru  provedené,  a  namalováni 
na  nové  trámy  stropů  andělé  s  křídly,  na  pr- 
kený  strop  pak  černá  orlice  říšská  a  bílý  če- 
-ský  lev.  Třetí  a  poslední  patro  paláce  obsa- 
huje bývalé  komnaty  královny  a  jejích  panen. 
•Na  sev.  straně  cis.  paláce  jest  malý  přístavek 
o  jednom  poschodí,  dočasné  to  obydlí  ně- 
kdejších děkanů  kapitoly  karlšteinské,  mající 
pouze  dvě  místnosti  přízemní  a  dvě  v  po- 
schodí prvním;  trvalé  sídlo  děkanů  a  ctyf 
kanovníků  stávalo  před  hradem,  bezpoch)'by 
někde  u  brány  na  úpatí  Kněží  hory.. 

Severně  od  cis.  paláce  na  místě  značně  nad 
ním  povýšeném  stoji  samostatná  budova  zvaná 
kollegiátní  kaple  P.  Marie  s  kaplí  sv.  Kate- 
řiny, jejíž  zevnější  průčelí  mělo  z  doby  pře- 
stavby v  r.  1597  rýsovanou  rustiku  a  proti 
cestě  na  straně  východní  rýsovaného  českého 
lva,  císařskou  orlici  a  znak  vrchního  purkrabí 
Kolovrata;  v  přízemí  chodilo  se  zvoditým 
mostem  k  vězení  Července  a  ku  mlýnu  samo- 
tížnému  a  v  prvním  poschodí  bývalo  jeden 
čas  obydlí  manu  karlšteinských.  Ve  druhém 
poschodí  jest  kollegiátní  kaple  P.  Marie,  kdež 
kanovníci  zpívávali  hodinky;  až  do  bouří  hu- 
sitských bývali  tu  čtyři  kanovníci  s  děkanem, 
když  však  statky  kapitolní  při  válce  roze- 
braný, zůstal  zde  pouze  děkan  kapitolní  až 
na  naši  dobu.  Vedle  této  kaple  na  levo  jest 
kaple  sv.  Kateřiny,  mistrné  a  velmi  ozdobné 
dílo,  a  na  právo  slabou  zdí  od  kaple  P.  Marie 
oddělená  místnost,  o  níž  se  soudí,  že  s  kaplí 
touto  v  jediný  celek  bývala  sloučena.  Dnešní 
kaple  P.  Marie  je  1045  m  dlouhá,  8*95  m  ši- 
roká a  jeví  v  celku  i  jednotlivostech,  jmeno- 
vitě ve  freskách,  dosti  přeměn  (z  r.  1597) 
proti  stavu  původnímu.  Spatřujeme  tu  hojné 

E úvodních  tresek  znázorňujících  výjevy  ze 
tar.  i  N.  zákona  a  ze  zjevení  sv.  jana,  jel 
se  přičítají  Mikuláši  Wurmserovi  ze  Štras- 
burku a  místy  koncem  XVI.  stol.  byly  pře- 
malovány. Na  jižní  straně  kaple  viděti  na  led- 
nom  freskovém  obraze  Karla  IV.  s  Blan- 
kou, na  druhém  Karla  IV.  podávajícího  synu 
Václavovi  prsten,  na  třetím  je  Karel  IV. 
v  majestátu  císařském,  an  před  oltářem 
stojí  a  ostatek  sv.  kříže  v  ruce  maje  uctivě 
jej  prohlíží.  Do  nedávná  měla  kaple  Panny 
Marie  obyčejný  strop,  avšak  Balbín,  když  zde 
v  XVII.  století  byl,  viděl  na  stropu  malované 
anděly  v  oblacích;  zpráva  jeho  se  potvr- 
dila při  nynější  restauraci  objevením  zbytků 
stropu  s  malbou  anděla  a  dle  tohoto  nálezu 
se  trámový  strop  restauroval.  Na  sev.  straně 
jest  kamenné  sanktuarium  ze  XIV.  stol. 
s  erby  říšské  orlice  a  českého  lva;  zname- 
nitá soška  P.  Marie  z  karrarského  mramoru. 


Karlštein. 


1083 


jež  zde  patrné  na  oltáři  stávala,  pochází  ze 
XIV.  st.  a  prozrazuje  práci  vlaskou. 

Z  kaple  P.  Marie  vcházíme  chodbou  ve  zdi 
do  kaple  sv.  Kateřiny,  vedle  kaple  Sv. 
Kříže  nejkrásnější  to  památky,  kde  dle  podání 
Karel  IV.  v  čase  postním  před  velikonocí  tak 
rád  o  samotě  trávíval;  kaple  ta  je  rozměrů 
nepatrných,  pouze  3*88  m  dl.,  2*30  m  žir., 
dvéma  gotickými  křížovými  klenbami  do  ka- 
menných Žeber  sklenutá  a  v  obou  svornících 
žebrových  kružeb  drahokamy  vykládaná.  Ve 
stěnách  kaple  jest  1132  hlazených  drahokamů 
do  vyzlacené  sádrové  malty  zasazeno,  obě 
okna  mívala  barevné  obrazy  figurální  a  na 
jednom  viděti  je  zbytek  takového  obrazu, 
Ukřižování  Páně  představujícího,  kdežto  na 
protější  severní  stěně  spatřujeme  freskové 
malby  sedmi  hlav  patronů  českých;  v  Čele 
kaple  jest  kamenný  oltář,  nad  ním  ve  vý- 
klenku obraz  rodičky  Boží,  císaře  Karla  a 
jedné  z  jeho  manželek.  Kamenný  podstavec 
oltáře  slouží  za  antipendium,  na  něm  je  Ukři- 
žování Krista  s  matkou  Páně  a  sv.  Janem, 
mistrně  provedené  —  jak  se  soudí  —  italským 
malířem  Tomášem  z  Mutiny  a  v  XVI.  stol. 
přemalované;  na  straně  epištolní  jest  obraz 
sv.  Kateřiny  a  nade  dveřmi  vchodu  fresková 
malba  zobrazující  Karla  IV.,  jak  s  manželkou 
svojí  drží  kříž.  Znamenitou  prací  jsou  staré. 
Železné  dvéře  póly  chromované,  v  jejichž  jedno- 
tlivých polích  se  střídá  černá  říšská  orlice 
na  půdě  zlaté  s  českým  lvem  stříbrně  bílé 
barvy  v  poli  červeném.  Nad  kaplí  P.  Marie 
je  dnes  vyrašená  půda  a  kol  buclovy  vyčnívá 
dřevěné  podsebití,  jež  kreje  vysoká  střecha. 

Kaple  Sv.  Kříže  jest  samostatná,  věžo- 
vitá budova,  v  nejpovýšenější  části  hradu  po- 
stavená, na  třech  stranách  dvojitými  hrad- 
bami a  na  již.  straně  proti  hradu  vysokou 
zdí  hradební  obehnaná.  Jest  zvenčí  23*30  m 
dl.,  16'70  m  šir.  a  po  restauraci  má  na  straně 
západní  od  země  až  ku  dřevěnému  podsebití 
38*40  m,  odtud  pak  až  ku  hřebenu  střechy 
19*10  m;  proti  Kněží  hoře  na  straně  sev., 
odkudž  při  obléhání  s  použitím  bořicích  strojů 
hrozilo  nebezpečí  největší,  má  zdi  6  m  silné, 
na  záp.  straně,  jiŽ  méně  ohrožené,  4*1  m,  zbý- 
vající pak  dvě  hlavní  zdi  jsou  již  slabší.  Na 
straně  jižní  je  přistavěno  úzké  schodiště  a 
z  něho  v  přízemi  vcházíme  do  dvou  sklepení, 
jež  bývala  někdy  vězením,  také  jich  však  po- 
užíváno časem  za  skladiště  pro  prach;  v  prv- 
ním poschodí  jsou  dvě  prostranné  místnosti 
do  žeber  sklenuté,  v  druhém  patře  největší 
skvost  hradu,  kaple  Sv.  Kříže,  do  níž  vedou 
úzké  kamenné  schody.  Na  schodišti  tom  mezi 
přízemím  a  druhým  patrem  znázorněny  jsou 
obrazy  freskovými  dvě  legendy,  provedené 
Mikulášem  Wurmserem,  na  hlavní  zdi  legenda 
ze  života  sv.  Václava  a  na  vřetenu  schodů  le- 
genda o  sv.  Ludmile.  Přímo  z  úzkého  scho- 
diště vstupujeme  úzkými  dveřmi  do  vysoké 
kaple  Sv.  Kříže,  dvěma  křížovými  klenbami 
do  žebrových  pásů  sklenuté,  na  vých.  straně 
dvěma  a  na  straně  západní  jedním  vysokým 
gotickým  oknem  osvětlené;  kaple  ta  zaujímá 
celé  poschodí,  je  15*20  m  dl.  a  9*10  m  šir., 


jsouc  v  polovici  gotickou,  2*60  m  vysokou, 
železnou  mříží  ze  AlV.  st.  ve  dvě  místnosti 
rozdělena;  v  předním  oddělení  u  vchodu  bý- 
valy kolem  zdi  truhly,  v  nichž  chovány  zem* 
ské  privilegie,  v  zadní  části  za  mříži  bývala 
uschována  říšská  koruna,  císařsky  ornát  Karla 
Vel.,  ostatky  sv.  Kříže  a  jiné  vzácné  relikvie! 
Přístup  do  této  svatyně  byl  možným  jedině 
se  svolením  císařovým  anebo  sněmovním,  a 
když  sem  chodívali  deputovaní  od  sněmu, 
aby  vyzdvihli  odtud  korunu  nebo  ostatky  sva- 
tých a  klenoty  říšské,  jež  se  ku  dni  »Sván 
tostí<  do  Prahy  vozívaly,  přibírali  vždy  dva 
přísežné  zámečníky  z  Prahy,  jimž  otvírání  i  za- 
vírání kaple  svěřováno.  Přísaha,  jakouž  zá- 
mečníkům bylo  skládati,  je  vložena  v  desky 
zemské  č.  198.  B.  29.  r.  1616.  »Poselkyně«  Be- 
ckovského  I.  díl  str.  100.  má  zprávu  o  uho- 
ření zámečníka  mistra  Hanuše  při  velikém 
požáru  2.  čce  1541  na  Malé  straně,  který  také 
dvéře  kaple  Sv.  Kříže  na  K-ě  otvíral.  Jinak, 
jak  ze  zpráv  historických  víme,  kaple  Sv. 
Kříže  nebyla  vůbec  přístupna;  jediné  otvorem 
ve  dveřích,  jak  říkáno  >špuntem<,  bývalo 
možno  do  ní  nahlédnouti.  Za  jakou  svatyni 
kaple  ta  pokládána,  seznati  možno  ze  zprávy 
zanesené  v  kvatemu  desk.  zem.  č.  42.  Ď.  10., 
dle  níž  Sixt  Kafunk  z  Chlumu  purkrabího  Jana 
Bechyně  z  Lažan  a  na  Pičíné  obviňuje  na 
soudě  zemském,  že  je  mordéř,  a  vytýká.  Že 
jako  takový  nemá  choditi  do  kaple  na  K-ě, 
kde  koruna  a  jiné-  svátosti  se  chovají. 

Ve  výši  1*16  m  nad  dlažbou  jsou  ve  stě- 
nách kaple  pásem  1*32  m  vysokým  hlazené 
drahokamy  do  zlaceného  kytu  zasazeny,  v  ji- 
stých vzdálenostech  sestaveny  větší  kameny 
ve  tvar  křížů,  jichž  je  40,  menší  v  to  nepo- 
čítajíc; odtud  pojmenování  kaple.  Broušení  a 
zasazení  kamenů  do  zdí  dokončeno  r.  1365  a 
provedeno  patrně  mistry  italskými ;  ze  zbytků 
kamenů  různé  velikosti  vyzdobena  kaple  sv. 
Václava  na  hradě  pražském,  v  níž  práce  ta 
skončena  r.  1972.  Nad  pásem  dr&okamů 
ve  výši  2*47  m  je  kolem  stěn  kaple  v  něko- 
lika řadách  nad  sebou  až  ku  klenbě  umístěno 
126  obrazů  na  lipových  deskách  malovaných, 
v  dřevěné  rámy  zasazených,  z  doby  Karíovy 
pocházejících ;  clohotovení  jich  spadá  do  r.  1367, 
kdy  výzdoba  kaple  již  zcela  byla  hotova,  a 
připisují  se  obrazy  ty  malíři  Détřichu  Praž- 
skému; jsou  to  podobiznv  papežů,  kardinálů, 
biskupů  a  svatých  na  křídové  půdě  kliho- 
vými  barvami  malované  a  pokostem  přetřené. 
Původně  bylo  obrazů  těch  132,  jeden  se  ztratil 
a  pět  jich  bylo  r.  1780  z  nařízení  vlády  do 
Vídně  odvezeno  za  příčinou  prozkoumání, 
jakým  způsobem  jsou  pracovány,  odtud  pak 
doancs  vráceny  nebyly;  císař  Ferdinand  Do- 
brotivý dal  zbývajících  126  obrazů  r.  1839  až 
1841  opraviti  pražským  malířem  Markowským, 
při  kteréž  opravě  vsak  značně  byly  pokaženy. 
LoupeŽivý  císař  Sigmund  vzal  po  bitvě  pod 
Vítkovem  r.  1420  s  obrazů  mnohé  odznaky, 
kříže  a  štíty,  které  byly  ze  zlata  nebo  stříbra, 
a  zaplatil  jimi  žold  křiíákům.  Strop  kaple  Sv. 
Kříže  představuje  oblohu  nebeskou  a  byl  po- 
kryt 5—7  tisíci  hvězd,  z  nichž  dnes  aspoň 
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Karlštein. 


60Vo  schází;  jsou  to  vypouklá  skla,  zpodcm  vy- 
střfbřená  a  na  plátěné  podložce  do  omítky 
klenby  pryskyfící  připevněná,  mající  světlého 
průměru  5-17  cm,  mezi  nimi  nachází  se  i  měsíc 
a  slunce.  Kolem  zdí  přední  části  kaple  stoji 
14  starých,  dnes  již  zpuchřclých  truhel,  got. 
kováním  ze  XIV.  st.  pobitých,  v  nichž  uloženy 
bývaly  říšské  a  zemské  privileje,  smlouvy  se 
sousedními  státy  a  listiny  o  lénech  země  Če- 
ské. Když  r.  1541  hrad  pražský  a  s  ním  i  desky 
zemské  shořely,  ustanoveno  sněmem  r.  1543, 
aby  jisté  zápisy  deskové  se  dvojmo  vyhotovo- 
valy, z  nicn  jeden  přepis  na  K-ě  v  opatro- 
vání vrchního  purkrabí  se  choval,  a  nazývány 
listiny  ty  kvaterny  karlšteinskými;  ta- 
kových deskových  kváternů  sepsáno  bylo 
pouze  26  a  uloženy  jsou  dnes  v  zemském 
archivu  při  Českém  museu  v  Praze. 

V  druhé  polovici  kaple  za  mříží  v  nejsil- 
nější zdi  hradní,  o  níž  již  zmínka  se  stala, 
jest  otvor  1*20  m  Široký,  1*52  m  vysoký  a 
1'15  m  hluboký,  všech  bývalých  ozdob  zba- 
vený, který  se  teď  mříží  pozlacenou  zavírá, 
v  němž  v  1.  1357—1414  chovány  klenoty  říš- 
ské, totiž  říšská  koruna,  žezlo  a  jablko,  pak 
ostatky  svatých,  zejména  části  sv.  Kříže  a 
hřeb  z  něho,  získané  Karlem  IV.  v  Treviru. 
rodišti  císařovny  Heleny,  která  prý  ostatky 
ty  v  Jerusalemě  nalezla.  Při  zdi  severní,  kde 
koruna  chována,  stávala  skříň,  v  níž  Kar- 
lem IV.  uložen  byl  císařský  ornát  Karla  Vel., 
pak  jeho  meč,  pás  a  žezlo ;  nyní  zde  stojí  dvě 
skříně  dřevěné,  uměle  zdobené,  práce  re- 
naissanční  z  r.  1617,  kde  korunovační  šat 
králů  českých  uschováván.  Mimo  to  bylo  zde 
za  mříží  v  truhlách  kolem  zdi  uloženo  množ- 
ství relikvií  svatých,  kteréž  Karel  IV.  po 
všech  zemích  evropských  získal  a  jež  král 
Vladislav  r.  1515  sepsati  dal ;  mnohé  jeví  se 
býti  dle  dnešního  názoru  více  kuriositami, 
jako:  kus  jeslí,  v  nichž  Ježíš  jako  novorozeně 
ležel,  zub  a  kus  roucha  sv.  Jana  Křtitele, 
rámě  sv.  Anny,  několik  článků  řetězů,  jimiž 
sv.  Petr,  Pavel  a  Jan  Ev.  byli  spoutáni,  čásť 
ubrusu  od  poslední  večeře  Páně,  trny  z  ko- 
runy Kristovy  ve  3  monstrancích,  hrot,  jímž 
bok  Páně  byl  otevřen,  meč  sv.  Mauricia  a 
jiné  ostatky  svatých  a  světic;  mnohé  byly  ve 
zvláštních  nádobách  stříbrných  itebo  skříních 
dřevěných,  ostatky  pak  svatých  dědiců  země 
České  chovány  v  odděleni  zvláštním.  Kapli 
Sv.  Kříže  osvětlují  dvě  gotická  okna  se  strany 
východní  a  jedno  se  strany  západní;  dle  svě- 
dectví balbínova  nebyla  okna  ta  zasklená, 
nýbrž  shotovená  z  amethystů,  jantaru,  žlutých 
a  bílých  křemínků  do  olova  zasazených;  že 
zpráva  s  pravdou  se  shoduje,  dokázáno  při 
nynější  restauraci,  kdy  objeveny  zbytky  po- 
dobné. Balbín  viděl  tu  dlažice  červené  a  ze- 
lené, jejichž  zbytky  dochovaly  se  až  na  naše 
časy;  dlažice  zelené  pocházejí  však  až  ze 
XVI.  st.,  kdy  u  nás  poprvé  polévání  a  bar- 
vení pálené  hlíny  možno  zjistiti.  Dle  Balbína 
bylo  kolem  zdí  ícaple  v  té  výši,  kde  začínají 
broušené  drahokamy,  1330  železných  hrotu, 
na  nichž  ve  zvláštních  dnech  slavnostních  to- 
likéž svící  hořívalo,  což  prý  úchvatný  pohled 


skýtalo.  Po  našem  mínění  se  zpráva  tato  s  prav- 
dou neshoduje.  Dodnes  nalézá  se  sice  kol 
celé'  kaple  ve  výši  110  m,  kde  hlazené  draho- 
kamy počínají^  železný  prut,  ode  zdi  10  cm 
vzdálený,  jenž  má  střídavě  hroty  kolmé  a  vo- 
dorovné, 9  až  10  cm  od  sebe  vzdálené  a  sku- 
tečně sloužil  za  ochranu  proti  poškození  draho- 
kamů —  ale  nelze  míti  za  to,  že  by  to  byly 
hroty  určené  pro  svíce,  ielikož  by  horko  ze 
svíci  tak  hustě  umístěných  mělo  zajisté  zhoub- 
ný účinek  na  drahokamy;  buď  by  lesk  jejich 
zašel  anebo  by  odprýskaly,  ale  nic  podobného 
jsme  na  nich  neshledali.  Konce  hrotŮ  bývaly 
by  dojista  opatřeny  miskami  na  zachycení  te- 
koucího vosku,  jinak  by  truhly  s  privilegtemi 
bývaly  poškozeny,  a  s  podobným  opatrením 
se  tu  neshledáváíme,  a  polovice  hrotu  ie  pak 
v  poloze  vodorovné  —  veskrze  na  nároží  spalet 
okenních — tudíž  k  umístění  svící  naprosto  ne- 
způsobilá. Mistrná  mříže  Železná,  kapli  ve  dva 
díly  dělící,  odstává  na  straně  záp.  z  rýhy  zdi 
proti  poloze  původní  o  3  cm,  což  svědčí  o  tom, 
že  celá  západní  zeď  budovy  této  v  základech 
se  ssedá  a  nakloňuje,  kteréž  naklonění  na 
venkovské  straně  budovy  dle  měření  stavi- 
tele Střelby  20  cm  obnáší.  Při  odbourání  zdí 
pod  střechou  budov  kaple  Sv.  Kříže  a  koUcg. 
kostela  P.  Marie  při  nynější  restauraci  přišlo 
se    na   množství   kamenných   koulí    (mnohé 
z  opuky),  jež  nejspíše  z  obleženi  hradu  z  r.  1422 
pocházejí,  kdy  praky  do  hradu  byly  vmetány; 
asi  50  takových  ledabyle  otesaných  koulí  je 
dnes  uschováno  ve  hradě  a  mnoho  podob- 
ných bylo  do  zdí  zazděno.  Koule  ty  mají  40 
až  44  cm  v  průměru,  a  jelikož  jsou  mnohé 
z  opuky,  který  nejblíže  odtud  na  Bílé  hoře 
u  Prahy  se  nalézá,  je  pravdě  nejpodobnější, 
že  Pražané  při   obléhání  hradu  r.  1422  jich 
použili.   Nad  věžitou  kaplí  Sv.  Kříže  vypíná 
se  nyní  střecha  s  podsebitím  ven  vyplíva- 
jícím; typické  štíty  budovy,  jakož  i  rýsování 
na  zdi  z  1.  1580^1597  zmizely,  aby  tak  hrad 
měl  pokud  možno  jednotný  ráz  z  doby  pů- 
vodní. —  Na  nejnižším  bodu  hradu  na  straně 
jihozáp.  stojí  nad  údolím  při  potoku  kulatá 
věž  nad  studnou,  hluboko  ve  skálu  vyte- 
sanou, dnes  97  m  hlubokou,  dříve  však  ještě 
hlubší;  tato  studna  je  vlastně  cisternou,  neb 
se  do  ni  dvakrát  do  roka  vhání  voda  z  po- 
toka  kolem   tekoucího  a  šlapáním   velkého 
kola  nabírá  se  voda  okovem  ze  studny. 

Po  úplném  ukončení  opravy  maleb,  cel- 
kové výzdoby  a  vnitřního  zařízení  hradu,  na 
kteréž,  jak  shora  uvedeno,  povoleno  vládou 
a  sněmem  70.000  zl.  pro  příští  léta,  pomýšlí 
se  na  to,  aby  se  zařídilo  v  hradě  domácí  mu- 
seum pod  správou  znalce  stavitelských  a  umě- 
leckých památek,  jcmuŽ  v  opatrování  svěřen 
bude  v  rouše  obnoveném  hrad  K.,  tato  perla 
hradů  Českých,  jenž  sám  o  sobě  v  celku  i  po- 
drobnostech tvoří  zajímavé  museum.  —  Pra- 
meny: Sedláčkovy  »Hrady  a  zámky<;  Mikov- 
covy  >Malebné  cestyc;  Zemské  aesky;  Pa- 
mátky archaeologické ;  Materialíen  zur  Stati- 
stik lil.  díl ;  Arcniv  der  Geschichte  und  Sta- 
tistik; Ottův  >Slovník  Naučnýc  (článek  Desky 
zemské).  Un. 


Karmaljak  —  Karmati. 
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9)  K.,  víska  v  Čechách  u  Svratouchu,  hejt. 
Chrudim,  okr.  Hlinsko,  fara  a  pá.  Svratka; 
6  d.,  62  ob.  č.  (1890),  lovecky  zámeček,  vy- 
stavěny r.  1776  od  hraběte  řilipa  Kinského 
s  kaph  sv.  Jilji,  a  myslivna.  Nedaleko  vysoká 
náspem  ot>ehnaná  skaliska  zv.  Starý  K.,  kde 
prý  se  lid  za  války  třicetileté  před  Švédy 
skrýval. 

Karmaljak,  v  podáni  lidu  ukrajinského 
legendární  osobnost,  jíž  se  připisuje  nad- 
lidská síla  a  moc  státi  se  neviditelnou,  moc 
uniknouti  z  vězeni  po  člunu  namalovaném 
na  stěně,  uhádnouti  cizí  myšlénky  a  p.  K.  líčí 
se  jako  člověk  spravedlivý,  jenŽ  mstil  se  na 
pánech  za  to,  že  utiskovali  poddané.  U  chu- 
diny byl  oblíben  uátědřuie  ji,  co  vzal  bohá- 
čům. Koule  se  ho  netkla.  Putoval  s  místa 
na  místo  a  náhle  se  zjevoval.  Prvotně  sloužil 
u  pána,  který  mu  ukládal  nejtěžší  práce,  pro- 
čež od  něho  prchl.  Zdržoval  se  téŽ  v  horách 
a  v  lesích.  Má  u  Malorusů  týž  význam  Jako 
u  Slováků  Jánošík.  Rř, 

Karmania  (/Tappon^ía),  krajina  starověká 
v  již.  Iránu,  původně  vých.  čásť  Persie,  jejíž 
namnoze  kočovní  obyvatelé  se  jménem  Ger- 
maniu známi  byli  již  Hérodotovi,  když  pak 
po  smrti  Kambysově  dvakráte  povstali,  pro 
nepravého  Barda  se  prohlásivše,  zbaveni  Da- 
reiem  I.  výsad  PerŠanům  příslušných  a  ze 
země  jejich  učiněna  satrapie  se  jménem  K. 
Obyvatelé  K-ie  nazývali  však  i  později  zemi 
svou  Parsis  a  měli  jazyk  i  zvyky  s  Peršany 
společné  (Kearchos  v  Arianovu  Periplu,  37). 
Jméno  K-ie  uchovává  podnes  město  Kir- 
m  á  n.  PSk. 

BUkrmargoli  Karl,  technolog  něm.  (*  1803 
ve  Vídni  —  f  1879  v  Hannoveru),  studoval 
techniku  ve  Vídni  a  byl  od  r.  1821 — 23  assi- 
stentem  mechan.  technologie  na  témž  ústavě. 
R.  1830  povolán  k  zřízení  a  vedení  techniky 
v  Hannoveru,  kde  též  přednášel  mechanickou 
technologii  a  theoret.  chemii.  Sepsal;  Ein- 
leitung  íh  die  mechanischen  Lehren  der  TechnO' 
/ogrf>(1825);  Handbuchder  Technologie  {1%ZÍ)\ 
Technisches  Wórterbuch^  se  spolupracovníky 
(1843—44);  Die  Púlytechnische  Schule  ^u  Han- 
nover (1856);  Beitrag  ^ur  Technik  des  Mún^en- 
ire5tfii5(1856);  Gewerbliches  Fragenbuck  (1857); 
Gesehichte  der  Technologie  (1872).  Redigoval: 
»Mitteilungen  d.  Hannover.  Gewerbevereinsc 
a  s  prof.  W.  L.  Volzem  »Polytechn.  Mittei- 
lungenc  (1844—46).  Četně  literárně  přispíval 
do  »Technologische  Encyklopádiec  a  do  »Ma- 
schinenencykl.c.  Za  jeho  zásluhy  o  rozkvět 
védy  technologické  a  školy  technické  posta- 
ven mu  r.  1883  pomník  před  ústavem,  na 
kterém  byl  působil.  -of. 

Karmai  (z  něm.  Kirchmess,  posvícení) 
sluje  na  moravském  Valašsku  veselí,  jež  si 
činí  ženy  v  hospodě  jdouce  buď  ze  křtu  neb 
z  úvodu.  Vek. 

Blarmati  (arab.  i^arďmtVd),  stoupenci  Ham- 
dána  bna  Ašata,  příjmím  Karmata,  po 
němž  se  i  jmenují.  Karmat  byl  žákem  Abdul- 
láha  bna  Majmúna,  jenž  r.  865  založil  tajnou 
společnost  nábožensko-politickou,  široce  roz- 
větvenou, jejíž   účelem   bylo  zničiti  jednak 


officiální  islám,  jednak  i  dynastii  Abbásov- 
skou.  Karmat  získán  r.  875  posly  Abdalláho- 
vými,  již  tehda  v  Salámijji  syrské  byli  činni 
pro  Aliovce  Muhammeda  bna  Ismáíla.  S  ním 
vstoupil  do  společnosti  i  jeho  švakr  Abdán 
a  jeho  dáí  (posel)  Zakarijjá  ibn  Mahrúja  (Zi- 
kraví).  Po  smrti  Abdalláhově  Karmat,  nesou- 
hlase s  jeho  ctižádostivými  nástupci,  vystoupil 
a  stal  se  ok.  r.  900  zakladatelem  vlastní  sekty 
k-tů.  Stoupenci  Jeho,  přidržujíce  se  celkem 
názorů  Ismáílovců  o  postupné  inkarnaci  bož- 
ství a  o  příští  mahdího  (viz  Ismáílovci), 
beze  zvláštních  obřadů  bohoslužebných,  pod- 
robovali se  slepě  rozkazům  svého  náčelníka, 
jemuž  dle  autorů  muslimských  na  konec  prý 
k  obecnému  dobru  odváděli  všecky  své  statky. 
Tím  stali  se  hlasateli  jakéhosi  mystického  so- 
cialismu. Více  než  po  stránce  náboženské  pro- 
sluli však  k.  po  stránce  politické,  kde  pod 
vedením  svého  vůdce  vražděním  a  loupeži- 
vostí,  nešetřící  ani  poutníků  meckých  ani  po- 
svátných míst,  stali  se  postrachem  chalífátu, 
nalézajíce  hojně  stoupenců  v  beduínech,  jich! 
povaze  loupeživé  nová  sekta  co  nejvíce  ho- 
věla. Po  této  stránce  srovnávají  evropští  kul- 
turní historikové  vystoupení  k-tů,  přihlíže- 
jíce k  celkovému  iefio  rázu  demokratickému, 
s  rozličnými  hnutími  selskými  v  Evropě  (sel- 
ské vojny  v  Německu,  Jacquerie  ve  Francii). 
Někdy  podařilo  se  chalífům  je  zkrotiti,  jako 
chalifu  Mutadidovi,  celkem  však  osvědčil  se 
chalífát  proti  nim  slabým  a  byl  jimi  vážné 
ohrožen,  někdy  dokonce  i  s  nimi  se  spojo- 
val, jako  r.  970,  kdy  s  pomocí  jejich  náčel- 
níka Hasana  odňata  Fátimovcům  Sýrie.  Jinak 
vystupují  k.  naopak  právě  jako  obhájci  Fáti- 
movců  magribských,  jež  uznávali  za  své  imámy 
a  jimž  i  poplatek  odváděli.  Pocházelif  Fáti- 
movci,  sami  od  dcery  prorokovy  Fátimy,  pů- 
vod svůj  odvozujíce  ve  skutečnosti  od  Aod- 
alláha  bna  Majmúna,  jehož  názory  politické 
jimi  i  za  pomoci  k-tů  aspoň  částečně  usku- 
tečněny. Činně  vystoupili  nejprve  v  Sýrii, 
kde  tři  synové  Zakarijjovi,  Jahjá,  Husain  a 
Alí,  r.  902  způsobili  povstání.  Jahjá  padl  r.  903 
obléhaje  Damašek,  Husain  poražen  t.  r.  u  Ha- 
mátu  a  roku  násl.  v  Bagdádu  krutě  popraven. 
Před  tím  poplenil  ovšem  řadu  vynikajících 
měst  syrských.  Alí,  pokusiv  se  obnoviti  r.  906 
povstání,  utekl  do  Jemenu,  naleznuv  násle- 
dovníka v  Abú  Ganmovi.  Ale  i  jeho  syrská 
vzpoura  z  téhož  roku  potlačena.  Četní  k. 
utekli  na  Eufrat,  odtud  loupežné  výpady  pod- 
nikajíce. Ale  i  zde  poraženi  u  Kadesijje  a  Za- 
karijjá sám  zabit  (koncem  906  nebo  poč.  907). 
Akce  k-tů  přenesena  nyní  do  jižní  Arábie, 
kde  Bahrein,  Oman  a  Jemen  staly  se  trva- 
lými jejich  sídly  a  hlavní  město  bahreinské 
Hadžar  tvrzí  karmatskou,  z  níž  podnikány 
hrozné  výpravy  do  Arábie  a  Mesopotamie. 
Vedeni  Abú  Saídem  a  Abú  Táhirem  Sulei- 
mánem  vyplenili  r.  920  a  923  Basru,  r.  924 
karavanu  poutníků  meckých,  r.  926  Kúfu,  po- 
razili vojsko  chalífovo  r.  927  a  ohrožovali 
i  Bagdád.  R.  930  přepadli  i  Mekku,  vydran- 
covali Ka'bu  a  mimo  jiné  odnesli  i  posvátný 
hadžar,  který  teprve  r.  951  k  intervenci  fáti- 
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movského  chalífy  Ob.aid-ulláha  vrácen,  leč  roz- 
bitý. To  bvla  ovSem  nejslavnější  doba  jejich 
l^spěchů.  Později  povstaly  v  sektě  rozmišky 
rázu  vnitřního  a  když  r.  980  jeden  z  hlavních 
náčelníků  Sabúr  úkladně  zavražděn,  nastal 
úpadek  a  rozpadávání  se  sekty.  R.  985  na- 
posled zmocnili  se  k.  jeátě  Kúfy.  Odtud  mizejí 
nepozorovaně  jako  politický  činitel  v  Arábii, 
kdežto  v  Persii  a  Sýrii  splynuli  s  Assassiny, 
s  nimiž  ve  XUI.  stol.  i  vyhlazeni.  Jakési  stopy 
po  nich  možno  shledávati  ještě  v  Persii,  Indii, 
pa  Zanzibaru  a  snad  i  mezi  Vahhábovci  Ará- 
bie. —  Srv.  De  Goeje,  Mémoire  sur  les  Car- 
inates  (Lejda,  1862  a  1886V,  Dozy,  Het  Isla- 
misme;  Weil,  Geschichte  der  Chalifen  II.  Dk. 
.  Xanoazlii  (karmesin,  karmoisin),  t.  j. 
karmín,  barva  karminová  (z  červce  nopálo- 
vého). 

:  Karmel  (t. J.  ovocný  sad,  úrodná  zahrada) 
nazývá  se  ve  ot.  zákone  původně  pásmo  hor- 
ské v  Palestině,  as  20  km  dlouhé,  pnoucí  se 
^měrem  jv.  k  sz.  na  j.  od  dol.  toku  Kisonu 
až  k  Stfedozem.  moři  (u  Plinia  Pt-omontonum 
Carmelum  180  m).  Arabové  nazývali  K.  Dfebel 
Már  Elias,  t.  j.  pohoří  sv.  Eliááe,  jemuž  vy- 
stavěna byla  na  vrcholu  svatyně.  Nejv.  bodu 
dosahuje  k.  nedaleko  vesnice  Esíije  (551  m). 
Hlavni  pásmo  skládá  se  z  vápence  s  četnými 
jeskyněmi  (asi  2000),  jež  sloužily  v  prvých 
dobách  křesťanství  za  útulek  pronásledova- 
ným křesťanům.  Neobyčejná  úrodnost  okolní 
pudy,  lesnatý  ráz  pohoří  (hl.  cedry  a  duby), 
čarovný  rozhled  s  vrcholů  do  rovinv  učinily 
K.  již  ve  St  zákoně  proslaveným.  Pdda  dříve 
dobře  zavodněná,  nyní  zanedbaná  dává  přes 
to  výtečné  olivy,  pomoranče,  citrony,  fíky, 
léčivé  byliny  a  kořeni.  —  Poprvé  připomíná 
se  K.  jako  sídlo  kmene  Asserského.  Později 
prorok  Eliáš  shromáždil  na  vrcholu  národ 
isráélský,  s  m'mž  zničil  Baalovu  modloslužbu 
a  zřídil  zde  svatyni  Jehovy,  jež  později  pro- 
slula jako  věštírna  hl.  knězem  Basilidem,  jenŽ 
písaři  Vespasiánovi  předpověděl  osud.  R.  1156 
založen  zde  klášter  karmelitský  (v.  Karme- 
litáni), jeni  r.  1799  změněn  Napoleonem 
v  nemocnici,  r.  1821  byl  úplně  zničen,  avšak 
r.  1828  neúmomou  pili  mnicha  Giovanna  Batt. 
di  Frascati  v  moderním  ital.  slohu  znovu  vy- 
stavěn. EMa, 

Kftrmelltáai  {Ordo  B.  M.  V.  de  monte 
Carmelo),  řád  mnišský  založený  v  Palestině 
od  sv.  Bertholda  r.  1156.  Původní  pravidlo 
karmelských  poustevníků-mnichů,  potvrzené 
patriarchou  jerusalemským  Albertem  (12Q8), 
došlo  r.  1226  schváleni  pap.  Honoria  III.  Uti- 
sky se  strany  Saracenů  byly  příčinou,  že  k. 
Šířili  se  na  západ  a  založili  osady  na  Cypru 
(r.  1238),  v  Messině,  v  Anglii,  v  Provenci 
(u  Marsetllu  r.  1244).  Innocenc  IV.  připočetl 
cleny  nového  řádu  k  mendikantům  a  schválil 
zmírněni  jejich  řehole  (1247),  jak  ujednáno 
bylo  v  první  gencr.  kapitole  v  Aylesfordě, 
kdež  generálem  řádu  stal  se  P.  Šimon  Stock 
z  Hertfortu.  Pobožnost  k  P.  Marii,  kterou  k. 
zvláště  horlivě  pěstovali,  ježto  první  chrám 
jejich  na  Karmelu  jí  by!  zasvěcen,  nově  pod- 
nícena jest  zavedením  mariánského  škapulířc. 


Generál  Stock  měl  prý  kdysi  viděni,  v  němí 
Matka  Boží  podala  mu  škapulíř  na  znamení 
své  přízně  k  řádu  pravíc,  že  ohně  věčného 
neokusí,  kdo  v  oděni  roucha  toho  pobožné 
umře.  Proto  mnozí  přistupovali  ke  k-nům  a 
řád  za  generalátu  Stockova  (f  1265)  pronikl 
do  Skotska  a  Irska  i  rozšířil  se  po  Francii 
a  stř.  Evropě.  Do  Čech  uveden  přičiněním 
Karla  IV.,  jenž  r.  1347  k-nům  založil  klášter 
u  P.  Marie  Sněžné  na  Novém  městě  pražském 
a  osadil  je  také  v  Tachově  r.  1351.  V  době 
velikého  rozkolu  papežského  rozstoupili  se 
k.  ve  dvě  skupiny,  řízené  zvláštními  gene- 
rály (1378—1428).  Když  řád  navrátil  se  zase 
k  jednotě,  papež  Eugen  IV.  zmírnil  přísnou 
jeho  řeholi  dovoliv,  aby  kromě  obdobi  ad- 
ventního a  postního  k.  poživali  masa  třikráte 
týdně,  aby  směli  procházeti  se  v  ohradě  klá- 
šterní a  nebyli  vázáni  přísným  mlčením  (1431). 
Některé  vŠak  kláštery  neužily  toho  polehčeni 
a  mnichové  k  nim  pří.slušni  nazváni  isoa  ob- 
servanti  (že  zachovali  starou  řeholi),  kdežto 
k.,  kteří  chtěli  spravovati  se  volnější  řeholí, 
měli  jméno  konventu álů.  Generál  řádu 
P.  Jan  Soreth  (f  1471)  horlil  pro  observanci 
a  tudíž  pro  retormu  bratři  konventuálů,  za- 
vedl v  řádě  roucho  barvy  kaštanové,  založil 
pět  klášterů  pro  karmelitánky  a  pilně  ob- 
cházel domy  bratři  svých  v  Itálii,  Německu, 
Belgii  a  Francii,  až  v  Nantech  byl  otráven. 
Do  šlépějí  jeho  vstoupila  sv.  Terezie  (f  1582J, 
zakladatelka  kláštera  bosých  karmelitánek 
v  Avile  ve  Španělsku,  jejíž  úsilím  zreformo- 
váno  potom  17  klášterů  ženských  a  15  muž. 
Refonna  řádu  pronikla  také  do  Itálie,  Fran- 
cie, Belgie,  Německa  a  kdož  se  jí  poddali, 
zváni  jsou  bosí  k.  na  rozdíl  od  konventuálů 
čili  obutých  k-nů.  Papež  Klement  VIII.  pH- 
volil  k  tomu,  by  kaŽdé  z  obou  odvětví  řízeno 
bylo  zvláštním  generálem  (1593).  Generál  bo- 
sých k-nů  P.  Dominik  a  Jesu  Maria  měl  úča- 
stenství v  bitvě  na  Bílé  hoře,  začež  král  Fer- 
dinand IL  daroval  řádu  kostel  Nejsv.  Trojice 
v  Menším  městě  praž.  a  přičinil  se  o  zřízení 
kláštera  u  P.  Marie  Vítězné  (1624).  Druhý 
klášter  bos;|^ch  k-nů  býval  v  Pacově  (1666  až 
1785).  Obutí  k.  usadili  se  při  kostele  sv.  Havla 
na  Starém  městě  praž.  (1627)  a  uvedeni  také 
do  města  Chýše  (1660).  Bosým  karmelitán- 
kám  vystavěl  Ferdinand  III.  klášter  u  kostela 
sv.  Josefa  v  Menším  městě  praž.  (1656).  V  dobé 
josefínské  sekularice  zanikiy  všechny  kláštery 
tuto  jmenované  a  jen  karmelitánky  převedené 
z  Prahy  do  Pohledu  u  Něm.  Brodu  (1782) 
směly  r.  1792  usaditi  se  v  býv.  klášteře  bar- 
nabitském  a  sv.  Benedikta  na  Hradčanech, 
kde  posud  trvají.  Řád  obutých  k-nů  působí 
nyní  v  5  provinciích  Třímské,  maltské,  irské, 
anglické,  naličské),  v  kommissariátě  holland- 
ském  a  ve  4  príorátech  (straubinském  v  Ba- 
vorsku, montpellierském  ve  Francii,  pittsbur- 
ském a  leavenworthském  v  Se  v.  Americe). 
K  oblasti  bosých  k-nů  počítá  se  7  provincii 
italských  (18  klášterů),  2  prov.  francouzské 
(16),  rozptýlené  kláštery  na  Maltě  (1),  ve 
Španělsku  (7),  v  Anglii  (1),  Irsku  (2),  Belni 
(7),  Hollandsku  (3),   Rakousko-Uherska  (4, 
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v  Linci,  Št.  Hradci,  Czerné,  Rábu),  Bavorska 
<3),  Mexiku  (11),  mateřský  klášter  na  Kar- 
inelu  a  některý  počet  roissij.  stanic  v  Sýrii, 
Bagdádě,  V^ch.  Indii  a  Stř.  Americe.  Kar- 
mě li  tanky  majt  kláitery  ve  Francii  (106), 
Španělsku  (^00),  Anglii  ^3),  Irsku  (3),  Belgii 
M),  HoUandsku,  Rakousku  (7,  v  Prase,  Linci, 
Gmundenu,  Št.  Hradci,  Wiltenu,  Krakově  [2J), 
Již.  Americe,  Scv.  Americe  (4),  v  Betléhemě, 
na  Hoře  Olivetské  u  Jerusalema,  v  Kočin- 
čině  (1).  V  Itálii  odepřel  stát  svoleni  k  při- 

Íímáni  novicek  a  fiskus  tamní  ujímá  se  budov 
:lá$temích,  kterým  jeptišky  odumřely.  S  při- 
volením Sixta  IV.  (1447)  vznikl  při  řádě  kar- 
melitánském ústav  terciářů  a  terciárek. 
Osoby  mravně  zachovalé,  toužící  po  doko- 
nalejším způsobu  života,  přistupuji  k  někte- 
rým pravidlům  řádu,  načež  po  roce  tak  zv. 
noviciátu  zavazují  se  slibem  poslušnosti  a 
čistoty.  Při  tom  setrvávají  buď  mezi  laiky, 
nebo  sestupuji  se  v  uzavřené  sbory.  Zaměst- 
náním jejich  bývá  vychovatelství,  posluha  ne- 
pipcným  a  hotovení  kostelních  potřeb.  Ně- 
který počet  mužných  sborů  trvá  ve  Špa- 
nělsku (16),  Irsku  (3),  Kanadě,  Vých.  Indii 
(8);  sbory  terciárek  jsou  ve  Francii  (t.  z  v. 
retraite),  Španělsku,  Itálii  a  Rakousku  (5). 
Pravidlem  karmelitánským  řídili  se  také  ry- 
tíři P.  Murie  z  hory  Karmelu  ve  Francii  (Cheva- 
lic^rs.  de  TOrdre  de  Notre-Dame  du  Mont- 
Carmel),  jež  král  Jindřich  IV.  r.  1607  zavedl 
na  místo  lazaritu.  Vac. 

Kamiín,  oblíbené  barvivo.  Vlastni  čer- 
vený k.  připravuje  se  c  odvaru  červce  (srv. 
Červec^  pomocí  sloučenin  hlinitých.  Výroba 
jeho  vyžaduje  značné  zkušenosti  a  zruoiosti, 
proto  se  vyrábí  jen  v  několika  málo  továr- 
nách, jež  výrobu  zachovávají  v  tajnosti.  Je 
to  krásná,  stálá  červená  barva  užívaná  hojně 
k  malbám  oleiovým  i  vodovým.  Špatnější 
druhy,  které  obsahují  větší  množství  hydrátu 
hlinitého  a  často  i  přísadu  křídy  a  j.,  šlovou 
lakem  karminovým  a  mají  barvu  bledší, 
méně  živou;  často  jsou  to  odpadky  při  do- 
bývání k-u.  —  K.  modrý  č.  k.  incfigový 
je  sodnatá  sůl  kyseliny  indigodisulfonové 
C^,//'g(50,AVi),Arj|0,;  připravuje  se  tak,  že  se 
rozpustí  indiga  v  dýmavé  kys.  sírové,  roztok 
^e  nasytí  sodou  a  modrá  sražcnina  promývá 
slanou  vodou.  Do  obchodu  přichází  buď  jako 
těsto  nebo  prášek  a  v  čisté  vodě  se  má  úplně 
rozpouštěti;  užívá  se  ho  k  barvení  vlny  a 
hedvábí.  —  Žlutý  k.  je  žlutý  lak  připra- 
vený z  řešetláku,  kvercitronu  nebo  žlutého 
dřeva.  U. 

KamiaoTá  kyMllna,  C^^H^^O^^,  jest 
givkosid  obsažený  v  červeném  barvivu  koše- 
niíy  a  iiných  druhů  červců.  Z  vodnatých  roz- 
toků kosenily  sráží  se  octanem  olovnatým. 
Je  to  beztvará,  nachově  červená  hmota,  ský- 
tající se  zásadami  soli  barevné.  Zředěnými 
kyselinami  štěpí  se  v  cukr  hexosu  a  v  kar- 
mínovou  červeň,  C„//|,0,,  hmotu  to  bez- 
tvarou, nachovou  se  zeleným  reflexem.  OŠc. 

BLMmtte,  ostrov  při  jz.  pobřeží  Norska,  ná- 
ležející k  amtu  Stavangeru,  zaujímá  177  km^. 
Jest  většinou  plochý  (nejv.  výše  150  m),  místy 


i  bažinatý,  přece  vlak  neob3pčejně  zdravý  (roč. 
úmrtnost  12%).  Podnebí  v  létě  chladné,  v  zimě 
mírné  a  vlhké.  Ostrov  jest  úrodný,  většinu 
půdy  zaujímají  však  luka.  Bydlí  zde  11.827  ob., 
kteří  se  živí  hl.  plavbou  a  rybářstvím.  Na  jaře 
loví  se  zde  přemnoho  sledi.  U  Visne  v  sev. 
jčásti  ostrova  jsou  značné  měděné  doly.  ^noho 
hunských  hrobů  vyškytá  se  na  K.  Úzký  a 
dlouhý  Karmsuna  odděluje  na  vých.  K.  od 
pevniny.  Jsou  zde  2  přístavní  městečka:  na 
vých.  ÍCopervik  s  817  ob.,  v  jihu  Skudes- 
naes  neb  Skudesnaeshavn  s  1196  ob. 
a  světlárnou. 

KarmoiiOTati  [-oazo-1,  kolem  většího 
drahokamu  zasaditi  kaménicy  drobnější,  aby 
se  barva  a  třpyt  hlavního  kamene  zvýšily. 

Kanutou  viz  Inkarnát. 

Kan&46,  kam  áček  (z  franc.  garnache)^ 
svrchní  šat  ženský,  obyčejně  bez  rukávů,  který 
asi  ve  XIV.  stol.  přinesen  k  nám  z  Francie; 
byl  to  šat  módní  z  jemného  plátna,  žlutě  bar- 
vený, někdy  i  kožešinou  podšitý  a  lemovaný. 

Kamak:  1)  K.,  ves  v  Hor.  Egyptě  (mu- 
dirié  Kené),  několik  set  m  na  východ  od 
Nilu  na  25^  42'  57''  s.  š.,  50«  19'  34"  v.  d., 
vedle  zřícenin  starých  Théb.  R.  1882  bylo 
zde  2919  ob.  O  proslulých  zdejších  stavbách 
chrámových  viz  Théby.  Srv.  Mariette,  K. 
étude  topogr.  et  archeolog.  (Paříž,  1875). 

9)  K.-Logon,  hl.  m.  země  Logonu  ve  stř. 
Súoánu  (Afr.),  při  záp.  bř.  ř.  Logonu,  nejv. 
přítoku  ř.  Šari,  zdmi  nrazené,  má  dle  Nachti- 
gala  12.000--15.000  ob.  Vyrábí  se  zde  indych 
a  oděvní  látky.  Spadá  nyní  do  sféry  zájmů 
německých.  Ž  Evropanů  první  je  navštívil 
angl.  major  Denham  r.  1824. 

Kamamtió  Bernardo  viz  Jihoslované 
str.  439. 

Kamfctlk  (vlivem  angliČiny  pokažené  slovo 
dravidské  správné  znějící  Kamataka  =  černá 
země;  jinak  také  Kamatak)  zove  se  lihových, 
pobřeží  britské  Přední  Indie,  pokud  se  pro- 
stírá mezi  mysem  Komorinem  na  jihu  a  Gun- 
turem  na  sev.,  úzký  to  pruh  země  v  šířce 
asi  50  km  m^zi  8<>  10'  až  16®  s.  š.  a  11^  19'  až 
80®  19'  v.  d.  Uzemí  to  spadá  pod  správu  pre- 
sidenta briticko-indického,  sídlícího  v  Ma- 
drasu,  a  obs«diuje  v  sobě  následující  admini- 
strativní okresy,  od  Jihu  k  severu  počítáno: 
Tinnevelli,  Madúra,  Tričinopoli,  Tandžúr,  Sá- 
lem, jižní  a  sev.  Arkot,  Čengálpat  a  Nellór; 
v  celku  143.998  fcm*  se  17,031.923  ob.  (1891) 
kmene  dravidského  (Tamil-Telugu).  Původně 
užívalo  se  názvu  K.  pro  rovinu  mezi  vých.  a 
záp.  řetězem  Ghátů  se  rozprostírající,  jižně 
od  18®  s.  š.  Přenesení  tohoto  jména  i  na  kra- 
jiny pobřežní  stalo  se  teprve  v  čase  pozděj' 
ším.  Nvněiší  K.  zaujímá  v  sobě  starou  indi- 
ckou říši  Karnáta  yedle  říší  Čola  a  Pandya, 
jež  sáhaly  od  Gandigama  až  k  mysu  Komo- 
rinu.  Panství  tato  byla  založena  dvěma  vůdci 
árijských  IndŮ  z  Adzodhje  (dnešní  Oudh)  po 
zdolání  odporu  se  strany  domorodého  obyv. 
V  okolí  chrámu  Šívova  vystavěno  hJavní  mě- 
sto Madúra  a  nejdále  na  jih  sáhající  výběžek 
nové  říše  nazván  dle  příjmí  choti  Šívovy 
Kumari,  t.  j.  Panna,  odkudž  název  mysu  Ko- 
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morinu.  Aviak  v  pol.  XI.  stol.  říše  ta  bvla 
ztroskotána  a  K.  stal  se  části  mocného  státu 
Bidžánagarského  založeného  od  Balala  z  kmene 
Radžputů.  Hlav.  městem  této  fíáe  bylo  pro- 
slavené »m6sto  vítězstvic  Bidžávanapura,  je- 
hož mohutné  trosky  ještě  dnes  prostírají  se 
v  obvodu  15  km*,  45  km  sev.-záp.  od  Bellary. 
Vystavěno  bylo  r.  1336  (sanskrtsky  Vidžájana- 
gara).  Leč  ani  toto  panství  netrvalo  déle  jed- 
noho půltisíciletí.  V  pol.  XVI.  stol.  zmocnili 
se  ho  muhammedánští  sultánové  z  Bidžápuru 
a  Golkondy  a  došlo  k  rozdělení:  záp.  dil 
Bidžánagaru  a  Majsúru  připadl  k  Bidžápuru, 
východní  čili  K.  ke  Golkondě.  Za  nedlouho 
vlak  dostaly  se  oba  díly  zase  v  jedny  ruce. 
R.  1685  zmocnil  se  totiž  Aurengzíb,  vládce 
z  Dehli,  dílu  záp.,  r.  1687  pak  i  dílu  vých., 
t.  j.  celé  Golkondy  a  K-u.  Konečného  zanik- 
nutí došel  K.  v  Saubahu  Dekkanském.  V  po- 
zdějších vnitřních  bojích,  jeŽ  zemí  touto  zmí- 
taly, objevují  se  již  Angličané  a  Francouzové. 
R.  1801  na  rozkaz  vrchního  britsko-indického 
místodržitele  byla  rodina  karnátských  či  ar- 
kotských  navábů  svého  území  zbavena,  ale 
teprve  r.  1856  po  smrti  posledního  oprávně- 
ného navába  byl  K.  nadobro  vtělen  do  císař- 
ství Indického.  —  Dřívějším  hlav.  městem 
karnátských  navábů  byl  Arkat,  nyní  jím  jest 
nedaleký  Vellór,  mající  s  vojen,  posádkou 
44.925  obyv.  V  bojích  mezi  Angličany  a  Fran- 
couzi hrál  Vellór  roli  důležitou.  Vbc, 

Kamanba  jest  vosk  z  listí  palmy  Coper- 
nicia  cenfera  v  Brazílii  rostoucí.  OSc. 

Kameadég,  fílosof  řec.  (*  214  v  Kyréně 
v  Africe  —  f  129  př.  Kr.  v  Athénách),  má 
se  za  zakladatele  t.  zv.  třetí  akademie.  Proti 
sensualismu  stoikův  položil  důraz  na  relati- 
vitu poznání  a  subjektivní  význam  pocitův 
(nepoznáváme  věcí,  jak  jsou,  nýbrž  jak  se 
nám  jeví)  a  vypracoval  v  souhlase  s  tím 
nauku  pravděpodobnosti,  takže  skepse  do 
školy  Platónovy  Arkesilaem  zavedená  valně 
se  odtud  jeví  pozměněna.  Proti  fatalismu 
stoikův  zastával  se  volného  rozhodování  a 
pro  praktický  život  vyzískal  svým  probabilis- 
mem  jakési  vodítko.  K.  byl  ve  starověku  po- 
kládán za  znamenitého  fflosofa  a  dialektika, 
jenž  nejen  ve  svých  učených  hádkách  proti 
stolkům  pravdu  obyčejně  na  své  straně  mí- 
val, ale  i  jako  člen  vyslanectva  athénského 
v  Římě,  kdy  šlo  o  to,  by  pokuta  za  vyple- 
nění OropuAthéňanům  uložená  zmírněna  byla, 
senát  k  obdivu  strhl.  Spisův  nezanechal.  Vý- 
klady jeho  sepsal  žák  Kleitomachos.  —  Srv. 
V.  Bronchard,  Les  sceptique  grecs  (Pař.,  1887). 

Kamel^  slula  na  Peloponnésu,  zvláště  ve 
Spartě,  slavnost  Apollóna  příjmím  KáQvaog 
(od  yLÚQvog,  beran),  ochránce  stád,  jež  se  ko- 
nala po  9  dní,  7. — 15.  měsíce  Karneia  (srpen), 
a  převzata  byvši  již  od  obyvatelů  předdór- 
ských,  u  nicnž  mívala  asi  ráz  čistě  agrární, 
přenesena  u  Dórů  na  Apollóna,  s  nímž  na- 
byla více  rázu  válečného.  Na  9  místech  po- 
staveny stany  (axicédfff)  pro  9  mužů,  vše  pak 
se  dalo  na  povel  hlasatelův.  O  slavnosti  ko- 
nán závod,  při  němž  za  mužem,  jenž  blaho- 
přál městu,  běželi  jiní  attt(pvXobq6\i.oi  zvaní; 


dostihli-li  ho,  bylo  to  pokládáno  za  dobré 
znamení.  Později  přidán  též  musický  agón. 
Původ  slavnosti  odvozován  buď  od  kadmej- 
skčho  rodu  Aigeovců,  jenž  t«n  kult  přenesl 
z  Théb  do  Sparty  a  pak  do  Théry  a  na  Ky- 
rénu,  nebo  od  Karna  (v.  Kar  nos).  Před 
ukončením  slavnosti  nesmělo  se  vojsko  vy- 
praviti do  pole.  klk. 

Kamjtjev  (KapKteB!b>:  1)  K.  Zachar  Ja- 
ko v  I  e  v  i  č,  svobodný  zeanář  ruský  (♦  1748  — 
t  1828),  byl  ve  vojenských  službách,  r.  1775 
poslán  navrátit  někrasovské  kozáky  do  rus. 
poddanství  a  r.  1782  jako  člen  finanční  ko- 
mory do  kurské  gub.;  později  byl  viceguber- 
nátorem  v  Orle,  Kde  byl  mistrem  zednářské 
lóže,  založené  I.  V.  Lopuchinem,  r.  1796  po- 
slán za  gubernátora  do  Minská,  r.  1808  jme- 
nován senátorem  a  r.  1810  členem  stíitní 
rady.  R.  1815  stal  se  místopředsedou  biblické 
společnosti  ruské.  Kníže  A.  N.  Golicyn,  jemaš 
byl  velmi  blízký,  jmenoval  jej  kurátorem  učeb- 
ného okruhu  cnarkovského  (1817—22).  K.  byl 
člověk  Hberální,  ale  později  stal  se  přísné 
konservativním,  ano  nesnášelivým,  a  odstranil 
rektora  charkovské  university  T.  F.  Osipov- 
ského.  Připisují  se  mu  spisy:  Mysli^  i^UjapŠl- 
jasja  pri  čtiniji  molitvy  GospodnéJ:  Otce  nai 
(Petrohrad,  1814);  mji  poňalija  o  Simvaii 
Věry  (t.,  1814).  Korrespondenci  jeho  s  Go- 
licynem  a  A.  F.  Lobzinem  uveřejnil  »Rus. 
Archive  (1833  a  1892).  Srv.  I.  Ščelkov,  Ix  isto- 
riji  Charkov,  universitéta  (Žumal  min.  nár. 
osvěty,  1890). 

2)  K.  Jegor  Vasiljevič,  senátor  ruský 
(*  1773  —  t  1S49),  známý  několika  nábo- 
žensko-íilosoíickými  spisy  a  překlady,  jako: 
Prikljuienija  Bonikvesta  .  íMoskva,  1800); 
Bo{estvennaja  Jliosoflja  v  otnoteniji  k  nipreltí(- 
nym  istinam  , . .  (t.,  1818 — 19);  Ihieh  faHroifoy 
(Petrohrad,  1839,  2.  vyd.  1862,  přel.  z  Montes- 
quieua);  Psaltir  (t.,  1846,  veršov  překlad); 
Tvorenija  Tértulltana  (t.,  1847,  2.  vyd.  1849 
až  1860);   Tvorenija  Laktancija  řt,  1848)  a  j. 

Kameol  a  kameolony  viz  Chalcedon. 

Kamery  v  stavit,  viz  Čechy  str.  390. 

Karneval  viz  Masopust. 

Kamloké  Alpy  nazývají  se  v  nejširším 
smyslu  vÝch.  Vápenné  Alpv,  oddělující  jii. 
pásmem  tCorutany  od  Kranska  a  Itálie.  Ni 
západě  tvoří  hranici  údolí  Sextenské,  sedlo 
Kreuzberské  a  hor.  tok  Piavy,  na  jihu  sedlo 
Sappadské,  dol.  tok  Piavy,  údolí  Deganu  a 
Talmenta,  sedlo  Weissenfelské  a  horní  tok 
Zilje,  na  sev.  údolí  ř.  Drávy,  na  vých.  dol. 
tok  Zilje.  Většinou  plochy  náleží  Korutansku, 
toliko  sz.  čásC  jejich  zabíhá  do  Tyrol  a  již. 
do  Itálie.  Délka  106  km,  rozloha  2979  km\ 
prům.  výška  2000  m.  Podélným  údolím  řek5r 
Zilje  dělí  se  K.  A.  na  pásmo  jižní  či  vlastní 
K.  A.  {Súdkarnische  Alpen)  a  na  pásmo  se- 
verní, jinak  zvané  Alpy  Ziljské  {Gailalpen). 
V  již.  pásmu  nejvyšší  vrcholy  jsou:  na  záp. 
Křížový  Vrch  {Monte  Croce,  Kreu^herg,  1632  w), 
Helm  ftéž  Helmspitze,  2430  m),  na  jv.  Pfann- 
spitze  (2671  m),  Monte  Quaterna  (2469  m),  na 
j.  Hochspitze  (2577  m),  raralba  či  Hochwcis- 
stein  (2691  m),  na  v.  Monte  Volaja  (2438  m). 


Karnkowski  —  Karnýs. 
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ColHnkofel  (2810  m),  Gartnerkofel  (2198  m). 

V  sev.  pásmu  K-kých  Alp  nejvýše  Ční  Sand- 
spitie  (2801  m),  Ganskofel  (2741  m),  Wilden- 
senderkopf  (2732  m),  Hochstadl  (2678'm),  Spitz- 
egel  (2121  m),  na  vých.  zakončuji  se  Dobračem 
čili  Alpou  Béláckou  ( Villacher  Alpe,  2167  m), 
již.  od  mésta  Běláku  z  nízké  planiny  strmící, 
Četifě  navštěvované  pro  překrásný  rozhled 
do  údolí  ziljského  a  drávského.  Obojí  pásmo 
protkáno  jest  řadou  příčných  údolí,  sklánějí- 
cích se  pozvolnu  v  údolí  ziljské.  Z  prúsmyků 
jsou  nejdůležitější:  Pontebský,  Maborjetský, 
Potablský  {Púntafel-Pass,  664  m)  a  Plócken- 
ský  (1360  m),  známÝ  již  v  dobách  římských. 
Z  minerál,  bohatství  dodávají  K.  A.  nejvíce 
olova,  na  néŽ  se  doluje  hl.  v  okolí  Pliberku 
(Bleiberg)  a  Terbiže.  —  Srv.  Fritz  Frech.  Die 
karnischen  Alpen  (Halle,  1894);  Fr.  Umlauít, 
Die  Alpen  (1887).  EMa, 

Kamkowgki  Stanislaw,  arcibiskup  hné- 
zdenský  (♦  1625  —  f  1603),  pocházel  z  chu- 
dých rodičfi,  ale  dosáhl  vysokých  úřadů  du- 
chovních; studoval  v  Itálii  a  stav  se  dokto- 
rem písma  r.  1559  jmenován  kanovníkem  ve 
Hnězdně,  pak  velreferendářem  korunním  a 
r.  1567  biskupem  kujavským.  V  úřadě  tom 
hájil  zájmů  církve  katol.  a  pronásledoval  dis- 
sidenty  a  jinověrce  s  takovým  výsledkem,  že 
se  mu   dostalo  přídomku   »mlat  kacířůc 

V  Kališi  založil  kollej  a  školy  jesuitské  a 
r.  1569  byl  jedním  z  kommissařů,  kteří  uspo- 
kojili vzbouřené  GdanČany  úmluvou,  zvanou 
po  něm  konstitucí  K-kého.  Po  smrti  Sig- 
munda  Augusta  vystoupil  K.  jako  náčelník 
strany  katol.  a  hájil  úsilně  práva  primasova 
jako  interrega  proti  maršálkovi  Firlejovi,  hlavě 
různověrců;  také  náležel  do  kommisse,  která 
r.  1573  ustanovila  a  vyhlásila  t.  zv.  generální 
konfederaci   varšavskou,  kterou   sám  řídil; 

{provedl  též,  Že  za  polského  krále  byl  zvolen 
indřich  z  Valois,  který  však  upadl  v  úplnou 
závislost  na  K-kém;  proto  král  raději  uprchl 
do  Francie  a  K.  postavil  se  v  čelo  strany 
protihabsburské  a  prohlásil  se  pro  Štěpána 
Báthoriho,  kterého  1.  kv.  1576  korunoval  sám 
za  krále;  t.  r.  povýšen  byl  K.  na  arcibiskup- 
ský stolec  hnezdenský  a  ustanoven  za  krá- 
lovského rádce.  Postavení  toho  uŽíva!  ku  po- 
vzneseni církve  katol.  a  moci  královské,  což 
se  šlechtě  málo  líbilo;  když  Štěpán  Báthori 
r.  1586  zemřel,  prohlásil  se  K.  jako  primas 
hnezdenský  za  interreca  království  Polského 
a  vládl  r.  1586—87,  avšak  nestál  jiŽ  více  o  po- 
vznesení moci  královské,  tak  že  král  Šig- 
mund  III.  neměl  ho  ve  své  přízní.  Vydány 
byly  jeho  spisy:  De  jure  provinciali  terrarum 
majorům  et  civitatum  Prussiae  (Krakov,  1574): 
Epistolae  iUustrium  virorum  tn  třes  libros  . . . 
(t.,  1578,  2.  vyd.  od  Dlugosza,  Lipsko,  1712), 
obsahující  důležité  dopisy  vynikajících  osob 
z  let  1569—77:  Áfessyjas,  2  kázání  (Poznaň, 
1597  a  1847);  Eucharistia,  40  kázání  (Krakov, 
1602). 

Kamobát,  město  ve  Vých.  Rumelii  (220  m 
n.  m.),  jv.  od  Slivna,  na  želez,  trati  Jamboly- 
Burcas  (108  km  r.  1890),  má  přes  5000  obyv. 
většinou  Bulharů. 

Oltftv  Slovník  Nanfoý.  w,  XIII.  4  7  xB«8- 


Kamoi,  dl6  řecké  báje  věštec  Apollónův 
z  Akarnanie,  jenž  zabit  od  Hérakleovce  Hip- 
pota,  když  voj  Dórů  přecházel  u  Naupaktu 
do  Peloponnésu.  Od  té  doby  prý  Dórové 
usmiřují  hněv  Apollóna  příjmím  ICameia  slav- 
ností, jež  byla  založena  na  očistu  té  viny. 
Viz  Karneie.  klk. 

Kamové,  lat.  Cami^  kmen,  jenŽ  za  dob 
římských  obýval  asi  ve  dnešním  Furlansku, 
Přímoří  (kromě  Istrie)  a  záp.  KraAsku.  Jako 
památka  po  něm  dosud  žijí  názvy:  Alpy  ICar- 
nické  {Alpes  Carntcae),  Carnia,  snad  i  Kraň- 
sko  a  jméno  jeho  obyvatelů  Kraňců.  O  národ- 
nosti K-nů  není  dosud  rozhodnuto;  Šembera 
pokládaje  za  Slovany,  němečtí  učenci,  z  našich 
Šafařík  a  j.  považuji  je  za  Kelty,  vidouce  ve 
•jméně  jejich  kmen  kam,  t.  roh  nebo  skalí. 
Srv.  Šafařík,  Starožitnosti  II.  349.  Pp. 

KamOTió:  1)  K.  Jefim  Stěpanovič, 
národní  hospodář  ruský  (f  1853),  přičinil  se 
hlavně  o  zvelebeni  jaroslavské  gubernie,  kde 
založil  Inářství,  zahradnictví  a  pod.  S  I.  I. 
Samarínem  téměř  první  počal  síti  v  Rusku 
jetel  a  v  rozsáhlém  množství  pěstovati  bram- 
bory. Přičinil  se  též  nemálo  o  rozšíření  ná- 
rodohosp.  strojů  a  byl  zakladatelem  komitétu, . 
jenž  pořádal  výroční  místní  výstavy  (1844 — 60). 

2)  K.  Jevgenij  Petrovič,  spisovatel  rus. 
(♦  1823  u  Jaroslavle  —  t  1885),  vzdělav  se 
v  petrohradském  paedasosickém  ústavě  vy- 
učoval na  gymnasiu  v  iCaluze  a  později  byl 
povolán  do  kanceltfe  kurátora  vilenského 
školního  okruhu.  R.  1859  usadil  se  v  Petro- 
hradě a  byl  ředitelem  vězeňského  komitétu. 
Práce  jeho  z  oboru  publicistiky,  práv,  dějin, 
kritiky  a  belletrie  objevovaly  se  od  r.  1860 
hojně  v  různých  časopisech.  V  1.  1861—62 
vydával  týdenník  »Mirovoj  Posrednik«,  pak 
byl  spolupracovníkem  »Golo8U<  (1865—71), 
redigoval  »Birževyja  Vědomosti*  (1876—76) 
a  »Otgoloski<  (1881—1882).  V  poslední  době 
zabýval  se  výhradně  dějinami.  O  sobě  vydal: 
JevreJskiJ  vopros  v  Rossiji  (Petrohrad,  1863); 
Zamičatiljnyja  bogatstva  čaitnych  lic  v  Rossiji 
(t.,  1874);  Maljtijskijt  rycari  v  Rossiji  (t.,  1880); 
Ljubov  i  korona^  román  z  doby  Anny  Iva-  ' 
novny  (t.,  1879);  htoričeskije  raiska\y  i  byto- 
vyji  oČerki  (t,  1884);  Rodovyja  proivanja  i  ti» 
tídy  v  Rossiji  (t ,  1886). 

Kamperg,  m.  v  Čechách,  viz  Kamberk. 

mmten,  Kárnthen,  něm,  Korutany. 

KamntOTé  {Carnutes).  keltský  kmen  v  Gal- 
lii  keltické.  Ačkoliv  čásf  jich  s  jinými  Kelty 
do  Itálie  se  vystěhovala  (nejspíše  ve  IV.  st. 
př.  Kr.),  byli  ještě  za  dob  Caesarových  kme- 
nem znamenitým,  stojíce  pod  ochranou  Remů. 
V  kraji  jejich,  asi  dnešní  departementy  Eure 
et  Loir,  Loir  et  Cher,  Loiret  a  Seině  et  Oise 
zaujímajícím ,  konali  druidové  schůze  své. 
Z  měst  jejich  důležitá:  Cei^abum  (civ.  Aure- 
lianorum),  dnešní  Orleans,  a  Autricum,  stře- 
dověké Carnutum  (Camotum),  nyní  Char- 
tres.  Pp- 

BLamýa,  architektonický  článek  složený 
z  jednoho  vypuklého  a  jednoho  vydutého 
článku,  jaký  nejčastěji  pod  jménem  žláb- 
kovnice  č.  simy  nalézá  se  u  hlavních  říms 
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renaissaníních.  Casio  se  jméno  k.  přeoáái  na 
celou  hlavni  Hmsu.  Nejíastéjlí  tvar  k-u  je  vlna. 
Prohnula-li  se  přečnívající  plotna  pod  jistým 


17a.  2Ubkavní«  í.  ft[nii. 


tatilenfm  t  jedné  své  Části  vyduté,  v  dnihé 
vypoukle,  povstane  vlna  —  kyma.  Vznik  těchto 
proňlQ  lze  vyložiti  tak,  jako  by  jistá  profilová 
forma  vyrflstala  proti  QĚjaké  nepodajné  ploie. 
Stoupající  taková  vlna  slově  ílábkovnice 
č.k.nebosima  (vyobr,  č.  2170.),  atou jasné 
vyznačen  jest  charakter  tiie  a  podpory.  Ne- 
se-ii  tento  článek  nízkou  destičku,  jako  jest 
v  obraze  č.  2170.  naznačeno,  vyjadřuje  se 
jim  zcela  určitč  ukončeni  a  korunováni  i  bývá 
no  co  takového  obecné  pouiivino  za  článek 
ukončující  u  říms  hlavních  nebo  u  vétíícb 
fíms  pásov;$ch.  Tento  článek  bývá  zdoben 
malovanými  nebo  plastickými  antnemiemi,  Fa- 
dou  liatQ,  květy  a  palmetami.  Často  se  do 
Ílábkovnice  vkládají  plastické  lví  hlavy,  kte- 
rými se  napodobuji  chrliČi  vody  ze  ilabu 
za  iiábkovnici  umísténého.  Zlábkovnice  se- 
strojuje se  buď  ze  dvou  ČtvrtkruhA  (vvobr. 
č.  2170.  d)  nebo   ze  dvou  oblouků  60^ých 

S!.  í).  Do  desky  nad  ilábkovnici  upravuje  se 
asto  ráfez  t  zv.  nos  (n),  aby  voda  odkapá- 
vala a  netáhla  se  po  článku.  Obráceně  stoupa- 


valku  a  jest  jí  naznačen  charakter  obou  léch 
součástí,  totii  nenáhlého  strměni  jakoi  i  ne- 
sení. Co  taková  bývá  ji  zhusta  pouiito  u  krá- 
korcd  a  konsol,  mimo  to  vypli^uje  pěkně 
Tohy  a  je  mnohem  livéjji  ilábky,  poskytujíc 
bohatil  střídání  světla  a  stínu.  Jakoito  ukon- 
čující článek  bývá  často  u  říms  pásových, 
nadokcnních  3  podokenních.  Charakteristic)iou 
ozdobou  její  jsou  srdcovitélisty  a  proto  slově 
listovccm.  K.  vznikW  obrácením  ílábkovnice 
alove  zvonovnice  fvyobr.  i.  2172.).  Ve  zpod- 


ním  dílu  skládá  se  z  oblounu,  ve  vrchním 
ze  ilábky.  Charakter  její  jest  mohutné  vzpí- 
ráni se  bfemenu,  které  na  ní  jest  uloleno. 
Zvonovnice  nejčastéji  nebývá  zdobena,  ale 
zdobí-li  se,  opatřuje  se  listy,  Jichi  vrchní 
konce  faplkfi  smiřuji  do  výíky.  Tento  profil, 
jakoi  i  k.,  který  povstává  obrácením  laloiky 
a  také  obrácenou  laloSkou  č.  vzpérnicí 


jící  vlna  slově  taloika,  téílesbické  kyma. 
Skládá  se  ze  zpodní  části,  ílábky,  a  i  vrchní 
části,  oblounu  [vyobraz,  č.  2171.)  nebo  pod- 


slovelobr.  Č.  2173),  vyskytuje  se  hlavně  v  pa- 
tečnfcti  římsách,  prvý  jako  vydatná  podpora, 
druhý,  pruinějii,  jako  převod  částí  podporu- 
jících a  podporovaných.  FTca, 

KantýMk  viz  Hoblík  str.  420. 

KuoUtli  viz  Carolath-Beuthen. 

Karolldsi   viz  Carolides   a   z  Karis- 

Karolin:  1)  K.,  Collegium  drolinum,  kot- 
lej Karlova,  založ,  od  Karla  IV.  při  uni- 
versité  Pražské  r.  1366,  nalézala  se  prvotné 
v  domě  nékdy  Lazarovi  na  Starém  méstě, 
odkudž  r.  1386  přenesena  do  nového  domu 
tjiiže  kostela  sv.  Havla  na  Starém  městě, 
koupeného  králem  Václavem  IV.  od  někdej- 
šího král.  mincmistra  Jana  Rotleva  a  podnes 
K  nazývaného  (čís.  pop.  560-1.).  DOm  tento 
byl  za  cis.  Karla  VI.  r.  1718  stavitelem  Frant. 


Karolina. 
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M.  Kaňkou  zcela  přestavěn,  pouze  veliká  aula 
s  arkýřem  kaple  sv.  Kosmy  a  Damiána  bylv 
zachovány  ze  staré  doby  a  za  našich  času 
restaurovány  (v.  Čechy,  déj.  stavit,  str.  400). 
Nyní  nalézají  se  v  něm  na  straně  k  Železné 
ulici  posluchárny  německé,  na  straně  k  Ovoc- 
nému trhu  posluchárny  české  fakulty  práv- 
nické. Srv.  Kollej. 

2)  K.,  ves  na  Moravě,  hejt.  Borkovice,  okr. 
Blansko,  fara  Petrovice,  pš.  Rájec;  28  d., 
216  ob.  č.  (1890). 

3)  K.,  karlín,  zlatá  mince,  ražená  poprvé 
r.  1732  Karlem  Filipem  falckém  a  později 
v  jiných  státech  jihoněm.  napodobená;  platila 
asi  11  zl.  Také  ve  Švédsku  razili  v  1.  1868 
až  1875  k-y,  jež  platily  10  franků. 

Karolma  (franc.  Charlotte),  jméno  ženské. 
Z  panovnic  toho  jména  budtež  uvedeny: 

1)  K.  Henrietta  Christiana,  lantkraběn- 
ka  hessen-darmstadtská  (♦  1721  —  f  1774), 
dcera  zweibrůckénrbirkenfeldského  falckrabí 
Kristiána  III.,  provdaná  r.  1741  xa  Ludvíka 
Hessen-Darmstadtského,  byla  ženou  mužného, 
ener^ckého  ducha,  »femina  sexu,  ingenio  vire, 
jak  ji  charakterisoval  Bedřich  II.  nápisem  na 
pomníku,  jejž  její  památce  zbudovati  dal.  O  po- 
vznesení země  své  získala  si  značných  zásluh 
a  zvána  Velkou  lantkraběnkou.  Na  dvoře  svém 
soustřeďovala  nejznamenitější  hlavy  své  doby; 
Gdthe,  Herder,  Wieland  aj.  byli  u  ní  častými 
hosty.  Byla  bábou  ruských  carů  Alexandra  1. 
a  Mikuláše  a  pruského  krále  Bedřicha  Vilé- 
ma III.  Dcera  její  Louisa  provdána  byla  za 
Karla  Augusta  Výmarského.  Srv.  Walther, 
Die  grosse  Landgr&fín  (Darmst.,  1873)  a  Briet- 
wecnsel  der  grossen  Landgr.  K.  von  Hessen 
(vyd.  Walther,  Vídeň,  1877,  2  sv.). 

9)  K.  Mathilda,  královna  dánská  (*  1751  — 
t  1775),  provdaná  za  Kristiána  VII.,  známa 
jest  svým  neblaze  romantickým  poměrem  ke 
Struenseeovi,  král.  tělesnému  lékaři  a  pozděj- 
šímu státnímu  ministru,  s  nimž  se  spojila  nej- 
prve na  potlačení  dvorních  intrik,  jež  proti 
oběma  osnovala  nevlastní  matka  králova  Juliána 
Maria,  k  němuž  však  později  láskou  zahořela. 
Pád  Strucnsceův  byl  i  pádem  jejím.  17.  ledna 
1772  byla  zatčena,  vězněna  v  Kronenburgu. 
manželství  její  rozvedeno  a  jen  tím,  že  .se  jí 
ujal  bratr  její,  anglický  král  Jiří  III.,  ušla 
smrti  rukou  katovou,  kteréž  dříve  již  byl 
Struensee  podlehl.  Žila  potom  v  Celle,  kdež 
brzy  hořem  zemřela.  Srv.  Wraxall,  Life  and 
times  of  Caroline  Mathilde  (Londýn,  1864. 
3  sv.);  Blangstrup,  Christian  VII.  og  C.  Ma- 
thilde (Kodaň,  1890). 

3)  K.  Marie,  královna  neapolská,  dcera 
císaře  Františka  I.  a  Maric  Terezie  (♦  13.  srp. 
1762  —  t  8-  září  1814),  zasnoubila  se  12.  kv. 
1768  s  Ferdinadem  IV.,  králem  neapolským, 
a  jako  Žena  vládychtivá  nabyla  rozhodujícího 
vlivu  na  běh  politických  záležitosti  království 
Neapolského,  hlavně  co  se  tkoe  jeho  poměru 
k  Francii.  Nepřátelské  postavepi  k  tomuto 
státu  bylo  jí  vnuknuto  tragickým  osudem  její 
sestry  Marie  Antoinetty.  Každé  hnutí  svobody 
hleděla  potlačiti  a  proti  přívržencům  zásad 
francouzské  republiky  vystupovala  s  neúpros- 


nou přísností,  jsouc  v  tom  podporována  mi- 
nistrem Sir  Johnem  Actpnem  (v.  Acton  1). 
Když  hlavně  na  popud  její  vypukla  válka 
s  Francouzi^  byl  dvŮr  nucen  (1798)  prchnouti 
do  Palerma,  Francouzové  obsadili  území  nea- 
polské  a  zřídili  Parthenopskou  republiku,  ale 
již  rok  na  to  lid  vedený  kardinálem  Ruffera 
území  vyčistil  a  dvňr  v  lednu  1801  se  vrátil 
do  Neapole,  kde  nastalo  pak  nemilosrdné 
stíhání  a  popravování  Italů  republikánsky  smý- 
šlejících. R.  1805  znova  na  Sicilii  se  přesídlila, 
odkudž  se  pro  neshody,  které  nastaly  mezi 
ní  a  zástupcem  vlády  anglické  lordem  Ben- 
tinckem,  odebrala  r.  1811  přes  Cařihrad  do 
Vídně.  Srv.  Helfert,  Kónigin  K.  von  Neapel 
u.  Sizilien  im  Kampf  gegen  die  franzds.  Welt- 
herrschaft  (Vídeň,  1878);  Marie  K.  von  Oester- 
reich,  Kónigin  von  Neapel  u.  Sicilien  ^t,  1884); 
Gagniěres,  La  reinc  Marie-Caroline  ae  Naplcs 
(Paříž.  1886). 

4)  K.  Amalie  Alžběta,  královna  anglická 
(*  1768  —  1 1821),  dcera  vévody  brunšvického 
karla  Viléma  Ferdinanda,  jenž  padl  u  Jeny 
r.  1806,  a  Augusty  Anglické,  sestry  Jiřího  III., 
byla  provdána  za  prince  Waleského,  potom- 
ního Jiřího  IV.  Než  vinou  tohoto,  jenž  byl 
muž  zpustlý  a  pijan,  manželství  hned  po  roce 
rozloučeno  a  K.  zaměstnána  vychováváním 
své  dcery  a  bavíc  se  uměním  žila  v  Black- 
heathu,  u  dvora  jen  zřídka  se  objevujíc. 
R.  1804  počal  choť  její  rozšiřovati  o  ní  zprávy 
vinící  ii  z  nevěry  manželské;  lord  Eardlay, 
sir  Sidney  Smith  a  kapitán  Manby  jmenováni 
jako  její  milostníci.  Formální  žaloba  proti  ní 
podána  r.l806.  Král  Jiří  III.  hájil  K-nu  seč  byl, 
než  vyšetřování  přece  zavedeno,  ale  bez  vý- 
sledku, vina  jí  nedokázána.  Když  potom  Jiří  líl. 
stižen  nezhojitelnou  chorobou  duševní  jí  chrá- 
niti již  nemohl,  obnoveno  její  pronásledování. 
I  dítě  jí  bylo  odňato  a  dovoleno.  Že  jen  z  dáli 
je  směla  vídati.  K.  domáhala  se  svých  práv 
u  chotě,  než  kdyŽ  tento  ke  všemu  tomu  hlu- 
chým zůstával,  vznesla  při  svou  r.  1813  před 
parlament.  Věc  způsobila  mnoho  hluku,  ro- 
dina královská  i  vysoká  šlechta  průběhem 
processu,  jejž  s  říznou  výmluvností  zastával 
lord  Brougham,  hrozně  zkompromittovány, 
ale  K.  nevyhrála.  R.  1814  rozhodla  se  opustiti 
Anglii  a  odebrati  se  na  cesty.  Parlament  vy- 
kázal jí  civilní  listu  35.000  liber  sterl.  K.  zdr- 
zevši se  jen  krátce  v  Německu  cestovala  po 
Švýcarsku  a  v  Itálii,  kde  na  Comském  jezeře 
zakoupila  nádhernou  villu  a  kde  též  poznala 
Vlacha  Bergamiho,  jenž  přikázán  jí  byl  k  služ- 
bě jako  kurýr.  Tomuto  se  plné  vzdala  a  on 
stal  se  jejím  nerozlučným  průvodcem  na  dal- 
ších cestách.  V  1.  1814—16  projela  Neapol, 
Benátsko.  Švýcary.  Tunis,  Athény.  Malou  Asii 
a  Palestinu.  Výbočné*  chování  K-nino  bylo 
princi  po  přáni,  poněvadž  mu  šlo  o  to,  aby 
vína  její  byla  dokázána  a  sňatek  rozveden. 
Dosazena  r.  1818  tajná  kommisse,  jejíž  vyše- 
třování řídili  lord  Stuart  a  hannoversky  baron 
Ompteda.  R.  1820  kommisse  ukončila  svou 
práci  a  t.  r.  nastoupil  i  princ  vládu  jako  Jiří  IV. 
K.  vrátila  se  do  Anglie,  aby  hájila  nyní  ná- 
rokův  svých  na  důstojnost  královny  spoléhá- 
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jfc-  při  tom  na  stranu  Whigftv  i  lid,  že  snad 
syti  jsouce  reakcionářské  politiky  a  v  nelásce 
majíce  krále  pro  ni  se  pozvednou.  Véc  vzne- 
sena znova  na  parlament  Ví.  bř.  1820.  Vášnivá 
agitace  politických  stran,  jim2  osoba  králov- 
nina sloužila  jen  za  heslo  k  boji,  se  rozprou- 
dila. Král  trval  pevně  na  žalobé.  K-nu  háiiU 
Brougham,  Denman,  John  Williams,  Tincial, 
dokazujíce  nejen  nevmu  její,  nýbrž  i  zkaže- 
nost královu.  Většina  pro  vinu  její  obnášela  jen 
9  hlasů,  kterýž  neúspěch  vlády  v  panské  sně- 
movně měl  za  následek,  že  celá  věc  padla,  do 
sněmovny  lidové  vůbec  nepřišla.  Výsledek 
takový  byl  ovšem  triumf  pro  K-nu  a  radostná 
účast  širokých  vrstev  projevila  se  illumino- 
váním  v  ulicích  londýnských.  Než  přízeň  ve- 
řejného mínění  nešla  tak  daleko,  aby  lid  pod- 
poroval K-nu  i  v  tužbě,  aby  byla  současně 
s  chotěm  korunována,  a  když  mocí  v  koruno- 
.vační  den  chtěla  vniknouti  do  opatstvi  West- 
minsterského,  byl  jí  tam  příjezd  zamezen.  Po- 
nížení to  přežila  jen  o  jeden  měsíc.  Pocho- 
vána jest  v  Bruifšviku.  Z  literatury  o  tomto 
pověstném  monstreprocessu  uvádíme:  Fou- 
quier.  Les  Causes  célébres  t.  III.  a  Defence 
of  the  Queen  examined  (Lond.,  1820). 

5)  K.  Augusta,  císařovna  rak.  (*  1792  — 
t  9.  ún.  1872),  dcera  bavorského  krále  Max- 
miliána Josefa,  zasnoubena  byla  r.  1808  s  Vi- 
lémem, potomním  králem  virtemberským,  kte- 
réž manželství  1815  rozvedeno,  načež  se  K. 
10.  list  1816  zasnoubila  s  císařem  Františkem  I. 
jako  jeho  čtvrtá  chot  Dítek  neměla. 

K.,  vlastně  karambolinaČ.  ruská  partie, 
hra  na  kulečníku  s  pěti  koulemi. 

K.,  planetoida,  viz  Carolina. 

Karolina,  dva  jihoatl.  státy  Spoj.  Obcí 
amerických:  1)  K.  Jižní,  South  Carolina  (úř. 
skr.  S.  C.),  mezi  32«— 35*  10'  8.  í.,  78*  35'  až 
83^  30'  z.  d.  zaujímá  co  do  velikosti  (úř.  ud. 
78.140,  dle  Supaná  a  Wagnera  79.170  km^) 
37.,  co  do  počtu  obyvatelstva  21.  místo  mezi 
Spoj.  Obcemi.  Na  vých.  a  jihu  oblévá  K-nu  T. 
Atlantský  okeán  od  Savannah  až  po  Littfe 
River.  V  sev.  hraničí  K.  J.  na  K-nu  Severní, 
v  záp.  na  Georgii.  Stř.  výška  celého  státu 
obnáší  dle  Gannetta  110  m.  Pobřeží  je  v  sev. 
části  od  K-ny  Sev.  až  po  Santee  River  zcela 
pravidelné,  odtud  však  k  jihu  rozerváno  ra- 
meny řek  v  řadu  ostrovů,  mezi  nimiž  nalé- 
zají se  přístavy  Charleston,  St.  Helena  a  Port 
Royal  Sund.  Tento  ostrovní  pás  s  většinou 
bažinatým,  místy  také  stepnim  povrchem  šíří 
se  na  65  km  do  nitra.  Ostatně  ještě  dalŠi  pás 
půdy  v  šíři  asi  100  km  lze  pokládati  za  po- 
břežní, utvořený  moderními  usazeninami.  Také 
celý  vnitřek  státu  má  ráz  jednotvárné  roviny, 
náleží  však  již  terciéru.  Půda  od  moře  stále 
stoupá,  ale  velmi  zvolna.  Columbia  ve  stř. 
části,  185  km  od  pobřeží,  nalézá  se  u  výši  jen 
90  m  n.  m.,  Walhalla,  nejdále  v  rovině,  na 
úpatí  Blue  Ridge,  300  m.  Teprve  zcela  západní 
část  K-ny  zdvmá  se  stupňovitě  nad  tyto  ro- 
viny a  vykazuje  větší  výšky.  Cherokees  Mts 
dosahují  zde  v  Caesars  Headu  1200  m.  K.  J. 
jest  dobře  svlažována.  Četné  řeky  tekou  ve- 
směs směrem  k  jv.  do  Atlantského  okeánu. 


Největší  z  nich  jsou:  Savannah,  pohraniční 
ř.  proti  Georgii,  Edisto,  Santee,  vznikající 
z  Broad«a  Catawha  R.,  Great  Pedee  (v  hom. 
toku  Yadkin)  s  Little  Pedee.  Přicházejí  všecky 
ze  států  sousedních.  U  Charlestonu  ústí  se 
krátké,  avšak*  široké  řeky  Cooper  a  Ashley. 
Podnebí  podobá  se  asi  jihofrancouzskému. 
Mořský  vítr  s  jedné  a  hory  v  sz.  s  druhé 
strany  mírní  horko.  Charleston  má  stř.  r.  te- 
plotu 18- 7^  v  létě  26-7«,  v  podzimu  18-3»,  v  zi- 
mě 11^  na  jaře  19^  Přístav  Savannah  má  stř. 
r.  tepl.  19*5^  Dále  směrem  do  vnitra  klesá 
na  16*  a  v  horách  obnáší  13'3^  Jaro  a  pod- 
zim jsou  velmi  příjemný.  Množství  deSté  ob- 
náší v  přímoří  130—150,  ve  střední  části 
112—133,  v  horách  100—112  cm.  Pršívá  hlavně 
od  čna  do  září.  Žlutá  zimnice  řádívá  v  Charles- 
tonu, celkem  však  jest  podnebí  zdejší  zdravé. 
Rostlin  jest  odtud  známo  na  3500  dr.,  z  těch 
400  léčivých. 

Obyvatelstva  přibývá  zde  poměrně  velmi 
po  málu.  R.  1790  bylo  tu  249.073  ob.  Počet 
ten  vzrostl  na  703.708  (z  toho  412.320  čem.) 
r.    1860,    705.600   r.    1870   (sčítání    nedost), 
995.577  (604.332  čem.)  r.  1880, 1,151.149  r.  1890. 
Z  těch  jest  458.454  bělochů,  692.503  černochů, 
172  Indiánů,  20  Číňanů.  Hustotou  obyvatel- 
stva (14*7  nafrm')  zaujímá  K.  J.  teprve  18.  místo 
v  Unii.   V   době  objevení  bydlilo  prý  zde 
28  kmenů  indiánských,  z  nichž  se  udioval 
jen  pranepatrný  zbytek  v  horách.  Vzdělání 
není  zde  tak  pokročilé,  jako  jinde  v  Unii. 
R.  1893  bylo  na  norm.  školách  4535  učitelů, 
223.150  zaps.  Žáků,   průměrně   navštěvovalo 
však  školu  jen  162.300  žáků.  Výlohy  na  škol- 
ství činily  asi  IV4  miH-  zl.  Vy&imu  vzdělání 
slouží  9  ústavů  se  107  učiteli  a  1715  žákj. 
Hl.  kollej  fs  titulem  university)  je  v  Coluthbii, 
hospodářská  škola  v  OrangeburgCourt  House, 
universita  Brownova  a  normální  škola  v  Pro- 
vidence  (hrab.  Orangeburg).  V  čele  správy 
školské  stojí  superintendant.  Při  posl.  sčítání 
r.  1890  bylo  zde  ještě  2l7o  bělochů  (přes  10 1. 
starých)  a  78Vo  černochů  neznalých  písma.  Vy- 
chází 125  časopisů.  Nerostné  bohatství  jest 
dosti  značné.  Zlato  nalézá,  se  v  hrabstvích  sev. 
a  sz.,  t.  v  Spartanburgu,  Unionu,  Yorku,  Lan- 
casteru  (doly  u  Haile),  Greenville,  Pickensu. 
Abbeville  (důl  Hora).  R.  1892—93  bylo  ho  vy- 
těženo po  186  kg.  Míst^  mu  bývá  přimiŠeno 
stříbro.  Doly  na  železo  jsou  v  Spartanburgu, 
Yorku,  Greenville,  Pickensu,  olovo  v  Pickensu, 
mangan,  ruda  v  sev.  hrabstvích  a  v  Andersonu, 
Chesteru  a  Edgeííeldu,  vismut  v  Chesterfíeldu, 
uhlí  v  Marlboroughu  v  sv.  a  v  Aikenu  v  jz. 
úvodí  Cooperu  a  Ashleye  vykazuje  ložiska 
fosfátu,  z  nejbohatších  na  zemi.  Zemní  fbsfát 
těží  se  zvi.  u  Charlestonu,  říční  u  Beaufortu, 
ročně  na  ^OO.OOO  t.  Asi  76%  všeho  obyva- 
telstva věnuje  se  vzdělávání  půdy.  Rozeznává 
se  zde  6  oblastí  kulturních:   1.  pobřežní  ba- 
žiny s  rýži,  2.  vnitřní  bažiny  s  rýží,  bavlnou, 
kukuřici  a  hrachem,  3.  kraj  solných  bažin  a 
dlouhovlákné  bavlny,  4.  kraj   dubŮ,  sosen, 
dlouhovlákné  bavlny,  kukuřice,  zemčat,  5.  kraj 
dubů,  ořechu  hickory,  krátko  vlákně  bavlny 
a  kukuřice,  6.  t.  zv.  Pine  Barrens,  krajto  ko- 
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kuřice,  ovoc.  stromoví  a  j.  V  severu  a  středu 
daří  se  všecky  plodiny  mírných  krajin,  v  jihu 
a  jv.  i  mnohé  polotropické.  Místy  isou  také 
vinice.  Mnoho  ovoce  a  zelin  vyváží  se  na 
sever;  r.  1894  vyvezlo  se  za  V«  iQÍH*  zl.  jahod 
a  za  5V4  min*  zl.  zelin  (v  to  počítáno  zemčat 
za  IV4  milí.  zl.).  Hedvábnictvf  rychle  se  Síří. 
Všude  se  chovají  včely.  Mimo  uvedené  plo- 
diny daří  se  zde  ještč  oves,  tabák  (450.000  kg 
r.  1894),  rýie^  cukr.  třtina.  Výroba  kukuřice 
r.  1894  obnášela  6,599.185  hl,  Bavlnv  r.  1892 
dosaženo  468.964  balíků.  Výtečné  jakosti  jest 
zdejší  t.  zv.  ostrovní  bavlna,  nejlepší  vůbec 
na  ostr.  Edistu,  sklízí  se  jí  vŠak  málo  (r.  1892 
až  1893  pouze  1200  f).  Les  zaujímá  ještč  607o  pů- 
dy, půda  vzdělávání  vůbec  přístupná  53.346  km* 
(r.  1890),  z  Čehož  však  se  sotva  třetina  sku- 
tečně vzdělává.  Stav  dobytka  r.  1890  bvl 
následující:  59.888  koní,  86.306  mezků  a  oslu, 
268.293  kusů  hov.  dob.,  79.401  ovec,  494.696  k. 
vepř.  dob.  Chov  dobytka  zde  vůbec  poklesl, 
nebof  r.  1850  bylo  zde  782.076  kusů  hov.  a 
1,065.600  k.  vepř.  dobytka.  Rybolovem  se 
r.  1890  zaměstnávalo  1005  osob  na  22  větších 
a  mnoha  menších  člunech. 

Průmysl  dosud  nepatrný.  Roku  1890l>ylo 
zde  2382  průmvslových  závodů,  v  nichž 
24.662  dělníků  obdrželo  16  milí.  zl.  mzdy  a  vy- 
robilo zboží  za  80  míli.  zl.  Bavlněný  průmysl 
zaměstnával  v  35  továrnách  8139  dělníků, 
kteří  vyrobili  zboží  za  9*8  milí.  doU.  V  27  to- 
várnách na  bavln,  olpj  vjrrobeno  ho  za  2, 
r.  1893  za  2Vi  núH-  zl.,  mlýnv  vyrobily  zboží 
za  5  milí.,  328  pil  vyrobilo  zboží  za  2*6  milí., 
29  klemp.  závodů  za  1*7  miU.,  17  želez,  závodů 
za  1  V«  mlH.  zl.  Hnojiva  vyrobeno  za  1*1  milí.  zl. 
Značná  je  také  výroba  dehtu  a  terpentinu. 
Z  ostatní  výroby  vyniká  zvláště  výroba  fos- 
fátu, jehož  dnes  skýtá  K.  J.  téměř  stejně  jako 
Florida,  celkem  asi  V4  vší  výroby  světové. 
Železnice  byly  téměř  úplně  zničeny  za  války 
občanské;  avšak  r.  1890  bylo  jich  zae  již  zase 
2700  km.  Splavná  dráha  řek  činila  3860  km, 
z  toho  90  km  průplavů.  Ku  přístavům  K-ny  J. 
náleží  227  mořských  lodí  o  12.806  f. 

Ústava  nynější  pochází  z  r.  1868.  Guvernér 
a  lieutenant-govemor  jsou  voleni  na  2,  ostat- 
ní úředníci  exekutivy  na  4  roky.  Senát  čítá 
33  členů  volených  na  4  roky,  sněmovna  po- 
slanců 124  členů  na  2  roky  volených.  Do 
kongressu  vysílá  stát  2  senátory  a  7  poslanců, 
při  volbě  presidenta  má  9  hlasů.  Tři  soudcové, 
na  6  let  jmenování,  tvoří  appellační  dvůr. 
Každé  hrabství  má  1  sudího.  Příjmy  státní 
r.  1890  obnášely  3,357.000,  vyd.  3,098.682, 
státní  dluh  6,953.582,  dluh  hrabství  2,441.334, 
měst  1,197.520,  škol.  distriktů  2,103.253  doH. 
)mění  státu  odhadovalo  se  na  190  mill.  doll. 
Obchod  s  opojnými  nápoji  je  zde  monopolem 
státním  (jedmý  stát  celé  IJnie).  K.  J.  dělí  se 
v  35  hrabství.  Hl.  město  Columbia  má  15.353  ob. 
(1890),  největší  však  m.  Charleston  54.955  ob. 
Ostatní  města  jsou  malá  (nejv.  Greenville 
s  8607,  Spartanburg  s  5544  ob.,  mimo  to 
16  míst  s  2000—3900  ob.).  —  K.  J.  po  oddě- 
lení od  Sev.  K-ny  tvořila  zvláštní  osadu,  účast- 
nila se  války  za  neodvislost,  v  níž  zde  byly  sve- 


deny bitky  u  Camdenu,  King*8  Mount,  Entaw 
Springs  a  Cowpens.  Ve  válce  občanské  r.  1861 
až  1865  K.  J.  byla  z  nejrozhodnějších  pří- 
vrženců strany  oťrokářské.  Trpěla  válkou 
hlavně  ku  konci,  kdyŽ  byla  téměř  zcela  za- 
plavena vojskem  Shermanovým.  Finance  státu 
a  hospodářské  poměry  vůbec  utrpěly  zde 
tehdáž  škodu,  jež  podnes  je  znatelná.  Po  válce 
vypracována  nová  ústava,  jež  schválena  lidem 
v  lednu  1868,  načež  kongress  přijal  J.  K-nu 
znovu  do  Unie  (25.  čna  1868).  Srv.  Siemens, 
History  of  the  South  Carolina  (2.  vyd.,  N. 
York  1860). 

2)  K.  Severní,  North  Carolina,  úř.  skr.  N.C., 
jeden  z  jihoatlantských  států  severoam.  Unie, 
mezi  33*  53'— 36«  33'  s.  š.,  75*  25'— 84®  30'  z.  d., 
co  do  velikosti  28.  stát  Unie,  zaujímá  135.320  km* 
a  hraničí  v  sev.  na  Virginii  (t.  zv.  Mason  and 
Dixon*s  Hne),  v  záp.  na  Tennessee,  v  jihu  na 
Georgríí  a  Karolinu  Jižní,  kdežto  na  východě 
oblévá'  K-nu  S.  Antlantský  ok.  od  Little  Riv. 
až  po  36^  30'  s.  š.  Pobřeží  jest  ploché  a  vy- 
kazuje mnoho  aestuarií  a  pobřežních  lagun. 
V  sev.  části  vnikají  do  něho  hluboko  Albemarle- 
a  Pamplico-Sound,  upomínající  na  severo- 
německé  Hafly.  Mys  Hatteras  jest  jeho  nej- 
východnějším  výběžkem.  Pás  bažin,  zdeDismal 
Swamp  zvaný,  provází  v  značné  šířce  pobřeží, 
jako  AUi^tor  áwamp  zaujímá  mezi  Albemarle 
a  Pamplico-Soundem  více  než  10.000  km*. 
Bažiny  zaujímají  sice  i  celou  další  část  po- 
břeží k  Jihu,  mají  však  zde  rozsah  poněkud 
menší.  Dtsmal  Swamp  nejsou  vlastně  baži- 
nami ve  vlastním  slova  toho  smyslu.  Jsou 
položeny  ve  značné  poměrně  výši  nad  tokem 
řek,  jež  je  protínají.  Jest  to  ohromné  nahro- 
madění se  mrtvé  vegetace,  promíchaná  neb 
kryté  pískem,  nad  čímž  vznikla  velmi  roz- 
manitá flora  lesní.  Jistá  část  jich  byla  získána 
vzdělávání  půdy  a  jest  velmi  úrodná,  jiná 
však  čásf  vzdoruje  všem  pokusům  v  tomto 
směru.  Půda  směrem  do  vnitra  jen  znenáhla 
stoupá  a  přechází  v  písčitou  planinu  50  ^ž 
130  km  širokou,  krytou  rozsáhlým  lesem  jehlič- 
natým (Pine  Barrens).  Výška  planin  uprostřed 
K-ny  S.  obnáší  300—450  m.  Sáhají  dále  na  záp. 
až  k  úpatí  Alleghan.  Mezi  Yadkmem  a  Broad- 
Riverem  protínají  je  ve  směru  od  sev.  k  j. 
Brushby-  a  South-Mountains  600  — 120P  m  vys. 
Celá  západní  čásf  K-ny  S.  vyplněna  jest  nej- 
vyšší části  Alleghan.  Jest  to  zároveň  nejvyšší 
čásf  celé  sev.  Ameriky  na  východ  od  Missis- 
sippi. Přes  50  vrcholů  zdvihá  se  zde  do  výše 
více  jak  1800  m.  Alleghany  objevují  se  zde 
ve  2  hlavních  pásmech.  Zapadni  z  nich,  jež 
zároveň  tvoří  Ivanici  proti  Tennessee,  vstu- 
puje sem  z  Virginie  pode  jm.  Stone  Mts, 
pokračuje  pak  jako  Iron  Mts  (Roan  High 
Knob  1922  m),  Bald  Mts  (Bald  Spot  1692), 
Great  Smoky  (C1in&pnan's  Dome  2030)  a  sni- 
žuje se  v  Unaka  Mts  dále  k  jihu.  Východní 
pásmo,  jež  leží  zcela  na  území  K-ny  S.,  nese 
jméno  Ďlack  Mts  a  vrcholí  v  Black  Dome 
v  2100  ffi.  Mezi  oběma  pásmy  nalézá  se  pruh 
země  v  sev.  65,  uprostřed  (na  vých.od  Roan 
High  Knob)  jen  20,  v  jihu  až  150  km  šir. 
Stř.  výška  tonoto  pásu,  jejŽ  přerušuje  v  jihu 
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Mt  Pisgah  (1755  m),  udává  se  na  750  m.  Stř. 
výšku  celé  K-ny  S.  udává  Gannett  na  210  m. 
V  pobřežní  části  K-ny  S.  jsou  horniny  terciemi 
kryty  nánosy  moderními,  stř.  část  jest  větši- 
nou mesozoická,  kdežto  západ  náleží  útvarům 
nejstarším.  HI.  řeky  jsou  Chowan,  Roanoke 
(ze  stoku  Meherrinu  a  Nottowaye),  Pamplico 
č.  Tar,  Neuse,  Cape  Fear  River,  Yadkin  a 
Catawha.  Většina  jich  teče  přímo  do  ok.  Atlant- 
ského, tvoři  tam,  kde  vstupují  do  nížiny, 
vodopády,  mají  ústí  buď  v  lagunách  neb  pískem 
zanesené,  splavnost  tudíž  malou.  Yadkin  a 
Catawha  náležejí  K-ně  S.  jen  hořejším  svým 
tokem.  V  západní  části  náleží  něco  vod  úvodí 
Mississippi.  Podnebí  jest  v  nížinách  horké, 
ve  stř.  části  mírné,  v  horách  dosti  drsné. 
Mrazy  trvají  po  měsíce,  nevyskytují  se  však 
nikdy  před  polovicí  října  a  po  1.  dubnu.  Stř. 
teplota  roku  ve  Smithville.  poblíž  mysu  Fear, 
jest  18•7^  ve  stř.  části  15  5«  (léto  24^  max. 
37^  zima  6^  min.  —11),  v  Asheville  v  horách 
12*7*.  Počet  dnů  s  deštěm  60,  ročn.  srážek 
110—130  cm.  Ačkoliv  valná  íáat  půdy  jest 
bažinatá,  přece  se  zde  nevyskytuje  malaria, 
jako  ve  státech  jižnějších.  Les  kiTle  valnou 
část  půdy,  bMÚl  mnoho  stavebnino  dřeva 
a  umožňuje  výrobu  smůly,  dehtu  a  terpen- 
tinu  v  takové  míře,  jako  nikde  jinde  v  Unii. 
Ze  stromů  zmínlcy  zasluhují  zvi.  cypřiš  ( Taxo- 
dium  distichum),  zde  typický  strom  baŽin, 
cedr  Chamaen^paris  sphaeroidea,  řfyssa  sylva^ 
tica,  druhy  Pinus  j.  Pinus  strobus^  P,  mitis, 
P,  paUstris,  Pyrus  americana^  Juglans  nigra, 
Fagus  ferruginea,  Tília  amer.^  magnolie,  Ro' 
binia  pstudoacacia^Gleditschia  triacanthus;  malé 
palmy  nalezneme  ještě  na  mysu  Hatteras. 
Dříve  zde  byli  velmi  četní  jeleni,  dnes  však 
zbyli  jen  v  horách,  kde  také  se  zdržuje  ještě 
medvěd  a  vlk.  V  ústi  řek  a  bažinách  žijí  ještě 
krokodilové. 

Obyvatelstva  čítalo  se  zde  393.751  r.  1790, 
992.600  r.  1860,  1,071.361  r.  1870^  1^99.760 
r.  1880,  1,617.947  r.  1890.  Za  tohoto  posled- 
ního sčítání  bylo  zde  799.149  m.  a  818.798  žen, 
1,049.171  bělochů  a  567.170  černochů.  Ve 
Smoky  Mountains  je  zvláštní  reservace  262  km* 
ponechána  Čirokům,  jichž  zde  Jest  2885.  Dle 
absol.  počtu  obyvatelstva  stojt  K.  S.  na  16., 
dle  hustoty  na  22.  místě  mezi  státy  severo- 
americkými. Vzděláním  zůstává  pozadu  za 
ostatními.  Za  posl.  sčítání  r.  1890  ještě  3l7o 
bělochů  a  77^0  černochů  neumělo  čísti.  Ve- 
řejné školy  r.  1890  měly  6535  učitelů  a  579.000 
dětí  školou  povinných,  z  nichž  však  skutečně 
jen  330.719  do  školy  chodilo.   Vyšších  škol 

Íe  zde  11,  z  těch  universita  K-ny  S.  v  Chapel 
lili  (hrab.  Orange)  založená  iiž  r.  1789.  Veliký 
kdysi  školní  fond  byl  za  války  občanské  vy- 
dán na  jiné  účely.  Každé  hrabství  rozděleno 
ve  školní  distrikty  pod  bezprostředním  do- 
zorem kommissařú  volených  na  2  roky.  Vy- 
chází 219  časopisů.  Stát  má  v  Raleighu  ústav 
pro  choromyslné,  pro  hluchoněmé  a  slepé. 
Bohatství  minerální  je  značné,  dosud  vŠak 
málo  zužitkováno.  Zlato  nalézá  se  hl.  ve  střední 
části.  Až  doprostřed  r.  1,89J2  Činila  jeho  výroba 
11,604.868  doll..  stříbra  jen  57.874  doll.  R.  1893 


dobyto  zlata  81  kg  v  ceně  53.000.   stříbra  za 
17.000  doll.  Hl.  důl  jest  Gold  Hill  v  hrabství 
Rowenu  na  pr.  bř.  Yadkinu,  160  km  zjz.  od 
Raleiehu.  Uhlí  r.  1893  dobyto  17.000  /,  z  toho 
v  hrab.  Chathamu  12.782  /.  Ostatní  doly  na- 
lézají  se  v  hrab.  Stokesu  a   Rockin^hamu. 
Železa  je  dosti,  hl.   v  horním  úvodí   Cape 
Fearu,  Yadkinu  a  Catawhy.  Výroba  r.  1889 
Činila  258.935,  r.  1893  jen  175.080  f.  Hrabství 
Wake  má  bohaté  doly  měděné,  rovněž  hrab. 
Davidson,  kdež  se  nalézá  také  zinek  a  leště- 
nec  olověný.    Mramor   ve   stř.   částech   zá- 
padu. Vzděláváni  půdy  r.  1890   zabíralo 
3,131.428  ha,  z  čehož  připadá  458.854  ha  na 
bavlnu,  944.251  na  kukuřici,  ostatní  na  pše- 
nici, ječmen,  oves,  rýži,  tabák  (r.   1893   na 
35.689  ha  20,114.246  kg),  hrách,  arachidy.  Vi- 
!  nice  kryjí  1600  ha.  Žeň  r.  1890  cenila  se  na 
i  126  milí.  zl.  Bylo  vyrobeno  9,085.508  hl  kuku- 
řice, 1,590.246  hl  ovsa,  1,503.724  hi  páenice, 
336.261  balíků  {56.492  /)  bavlny.  Krávy  daly 
2,091.250   hl   mléka,   ovce    328.832   kg    vlny. 
Průmysl  sice  rychle  vzrůstá,  přece  však  jest 
pozadu   za  jinými   státy   severoamerickými. 
R.  1850  bylo  zde  2663  prům.  závodů  s  12.473 
dělníky  (2128  žen)  a  výrobou  za  9  milí.  doll., 
r.    1890   3676    prům.    závodů    s    36.214    děl. 
(mzda  7,900.000  doll.),  kteří  vyrobili  zboží  za 
40375.350  doll.  Z  toho  bylo  91  bavln,  továren 
s   výr.  za  9,563.443  doll.,  688  pil   s  výr.  za 
5,608.000  d.,  1059  mlýnů  s  výr.  za  5,280.000  d., 
90  továren  na  tabák  a  doutníky  s  výrobou 
4,800.000  d.,  131  závodů  na  výrobu  vozů  s  výr. 
za  600.000  d.,  62  cihelen  s  výr.  za  335.000  d., 
55  dehtových  a  terpentínových  destiUerii  s  výr. 
za  256.000  doll.    Železnice  r.  1890  dosáhly 
délky  4246  km,  řeky  skýtaly  920  km  splavné 
dráhy   pro   parníky,   obchodních   lodí   bylo 
398  (78  pam.)  o  12.951  t.  Spojení  s  cizinou 
jest  malé.  Celní  přístavy  jsou  AlDeo^arle,  Beau- 
fort,  Pamlico  a  hl.  Wilmington.  Ústava  ie 
z  r.  1868.  Guvernér  a  někteří  vyŠŠi  úřednici 
volí  se  lidem  na  4  roky,  vrchní  sudí,  4  soud- 
cové  appcll.  dvoru  a  soudcové  hrabšti  na 
8  let.    Zákonodárná  moc   spo&'vá  v  rukou 
50  senátorů  a  120  poslanců  na  2  léta  vole- 
ných.  Do  kongressu  vysílá  K.  S.  2  senátory 
a  9  poslanců,  při  volbě  presidenta  má  11  hlasu. 
Příjmy  státu  r.  1890  obnášely  1,203.092,  vy- 
dání 1,052.945.  dluh  státu  7,703.100,  hrabství 
1,514.600,  obcí  1,899.745  doll.  Cena  veškerého 
majetku  odhadovala  se  r.  1890  na  212  milí. 
doll.  K.  S.  rozdělena  na  96  hrabství.  Hlavním 
městem  jest  Raleigh  (12.235  ob.  r.  1890),  nej- 
větším však  Wilmington  (20.056  ob.);  z  ostat- 
ních osad  má  Charlottc  11.557.  Asheville  10.235, 
Winston  8018.  New  Berne  (kdysi  hl.  město) 
7843,   mimo   to  ještě   6  míst   4000—5500   a 
11  míst  2000—4000  ob. 

Břehy  obou  K-in  objevil  r.  1512  Jean  Ponce 
de  Leon.  Již  r.  1585  pokusil  se  zde  Sir  Walter 
Raleigh  založiti  osadu  na  ostr.  Roanoke. 
R.  1661  založili  Angličané  malou  osadu  u  Cap<^ 
Fear  Riveru  a  r.  1663  Karel  II.  daroval  celé 
území  mezi  31  a  36°  s.  š.  lordu  Clarendonovi. 
;R.  1665  přišlo  sem  800  Angličanů  vedených 
ij.  Yeamansem  z  Barbadosu  a  usadilo  se  na 


Karolinenhof  —  Karoliny. 
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Cape  Fear.  R.  1667  území  to,  je2  se  nazývalo 
hrabstvím  Albemarle  (jméno  K.  vzniklo  te- 
prve poč.  XVIII.  stol.),  obdrželo  první  orga- 
nisovanou  správo,  a  r.  1670  slavný  Locke 
zredigoval  pro  ně  novou  ústavu,  jež  ovšem  již 
r.  1693  byla  odvolána  a  jinou  nahrazena. 
R.  1685  po  vydání  ediktu  Nantského  vystě- 
hovalo se  sem  mnoho  franc.  protestantů. 
R.  1712  odražen  vražedný  nájezd  bojovného 
indiánského  kmene  Tuskarorů,  ale  nájezdy 
Indiánů  opětovaly  se  i  později,  tak  2e  maji- 
telé odhodlali  se  r.  1729  prodati  svá  práva 
za  17.500  lib.  st  vládě  anglické,  iež  území 
rozdělila  v  K-nu  Severní  a  Jižní.  Osaaa  se  zvět- 
šila ještě  piHstěhováním  se  irských  a  skot- 
ských presbyteriánů,  kteří  se  usadili  v  sev.- 
západé.  Povstání  r.  1765  proti  vládě  vzniklé 
bylo  záhy  potlačeno.  Za  války  za  neodvislost 
prohlásila  se  K.  S.  v  květnu  1775  neodvislou 
a  v  konvenci  27.  list.  1789  přijala  ústavu 
Spojených  Států.  Za  války  občanské  byla  po 
dlouhou  dobu  jevištěm  války.  Wilmington  byl 
vzat  22.  ún.  1865  vojskem  severním.  R.  1868 
K.  S.  zase  přijata  jako  stát  do  svazku  Unie.  — 
Srv.  Moore,  History  of  North  Carolina  (Ra- 
leigh,  1880.  2  sv.).  Šv. 

Károlln^nliof.  Galtenhof,  osada  v  Če- 
chách u  D.  Jadrule,  hejt  a  okr.  Planý,  fara 
Pístov,  pš.  Sv.  Kříž;  15  d.,  116  ob.  n.  (1890), 
kaple  sv.  Anny  a  popi.  dvůr. 

karolinenthal  viz  Karlín,  Karolinthal 
a  Hutě  23). 

Karollnigrové  viz  Karlo  v  i  ci. 

KaroliaOT,  ves  na  Moravě,  hejt  a  okr. 
Kroměříž,  fara  a  pš.  Kvasice;  75  d.,  478  ob. 
č.  (1890).  Itř.  šk.  založ.  r.  1823. 

XaroUasfeld,  ves  v  Čechách,  hejt..  okr., 
fara  a  pš.  Liberec;  63  d.,  10  ob.  č.,  627  n. 
(1890),  prádelna  nití. 

KarolilUlký  kruh  epioký  vis  Karl  o  v- 
ský  kruh  epický. 

3Í[»rollngthiil,  osada  v  Čechách  u  H.  Ein- 
siedlu,  hejt.  Sluknov,  okr.  Hanšpach,  fara  Lo- 
bendava,  pš.  Wdlmsdorf;  46  d.,  304  ob.  n. 

KaroUnthal,  Karolinenthal,  osada 
v  Čechách  u  Mildeneichenu,  hejt.  a  okr.  Frid- 
land,  fara  a  pš.  Raspenava;  72  d.,  346  ob.  n. 
(1890),  Itř.  šk. 

Karollniim  viz  Karolín. 

Blarolln^y  I  s  1  a  s  C  a  r  o  li  n  a  s,  špan.  ostro  vy 
v  záp.  části  Tichého  okcánu  mezi  131*4'  a 
163®  6'  v.  d.,  0«  55'  a  10«  6'  s.  š.,  zaujímají 
1450  km*  a  skládají  se  ze  dvou  téměř  stejně 
rozsáhlých  skupin,  západní  a  východní.   Žá- 

Pad  n  í  K.  o  ploše  750  km*  skládají  se  z  ostrovů 
alauských  (Pelew)  a  skupiny  Yapské, 
Širokým  pruhem  moře  od  této  odděleny 
jsou  K.  východní,  jež  lze  opět  děliti  ve  sku- 
pinu centrální  a  východní.  Téměř  ■/»  vŠí 
plochy  připadá  na  5  větších  ostrovů,  horna- 
tých a  vysokých.  Je  tu  ve  skupině  Palauské 
Babelthuap  (300  km*,  10.000  ob.),  sev.-vých. 
od  něho  Yap  n.  Eap  (207  km*,  2750  ob.),  dále 
k  východu  Ruk  (132  km*,  12.000  ob.),  ještě 
dále  Po  napě  (347  km*,  2000  ob.,  neboť  ne- 
štovice r.  1854  většinu  ob.  zhubily)  a  jv. 
Kusai  č.  Walan  n.  Strong (112  km*,  400  ob.). 


Na  některých  z  těchto  ostrovů  nalézají  se  vij- 
haslé  sopky  aŽ  900  m  vys.  Z  menších  ostrovů, 
vesměs  korálových  a  lagunových,  nejdůleži- 
tější isou  Lukunor.  Sotran,  Etal,  Losap,  Na- 
moluk.  Los  Martires,  Elato,  Wolea,  Pingelap, 
Uluthi.  Mimo  to  množství  nepatrných  ostrůvků, 
pouze  v  centrálních  K-nách  asi  500.  Podnebí 
vykazuje  během  roku  jen  nepatrné  změny, 
jest  vlhké,  ale  nikoli  nezdravé.  Teplota  kolísá 
se  v  Čnu  mezi  29  a  31.  v  pros.  mezi  25  a  30^  Po 
celý  rok  vane  passát,  od  list.  do  března  sev.- 
východní,  v  ostatní  části  roku  jihovýchodní. 
Někdy  bývají  ostrovy  navštíveny  zlými  orkán v. 
Rostlinstvo  podobá  se.  zvláště  ve  vých. 
části,  polynéskému  vůbec,  v  západě  však  blíží 
se  Molukicám  a  Filipínám.  Horské  kraje  kryty 
jsou  hustými  lesy  s  užitečným  dřívím,  na  po- 
břeží daří  se  palma  kokosová,  areka,  nipa, 
na  Ponape  i  palma  ságová,  mimo  to  panda- 
nus  a  kapradí.  Proslulý  malajský  durio  byl 
sem  uveden  a  dobře  prospívá.  ICopra  jest  zae 
důležitým  předmětem  obchodu.  Domácí  zemní 
zvířena  jest  chudá,  vykazujíc  jen  1  krysu, 
několik  netopýrů,  krokodila  a  něco  ptáků. 
Bohatší  jest  zvířena  moře.  v  němž  Žijí  želvy, 
jedovati  vodnáři  {Hydropkidae^  a  sumýSi  (Ho- 
lothuríe),  z  nichž  se  připravuje  trepang. 

Obyvatelstva  počíči  se  v  záp.  K-nách 
14.000,  ve  východních  22.000,  %  toho  r.  1887 
jen  865  bělochů  (pouze  4  ženy).  Domácí  obyv. 
JSOU  Mikronésané  pěkného  zevnějšku,  pleti 
na  západě  temně  měděné,  jež  však  se  stává 
tím  světlejší,  čím  více  postupujeme  k  vzchodu, 
kdež  jest  světle  hnědá.  Zvyk  tetovaní  jest 
obecný.  Tanec  těší  se  veliké  oblibě,  ačkoliv 
není  k  němu  hudebních  nástrojů.  Ve  vých. 
části,  t.  zvi.  na  ostr.  Nukuoru,  převládá  jistě 
krev  polynéská.  Také  jazyk  jest  tam  maorský 
(polynéský).  Obyvatelé  jsou  přívětiví  k  cizin- 
cům, mezi  sebou  však  vedou  neustálou  válku, 
jež  na  štěstí  není  příliš  krvavá,  jako  smělí 
plavci  nemají  sobě  v  Tichomoří  rovných. 
Udržují  čilé  spojení  s  Mariany,  kdeŽ  na  ostr. 
Saypanu  založili  několik  osad.  Pozoruhodný 
j^ou  neobyčejné  kamenné  stavby  a  hráze 
z  dřívěiší  doby.  Značný  počet  ostrovů  jest 
neobydlen.  Američtí  a  havajští  protest,  missio* 
náři  jsou  zde  již  delší  čas  činní.  Celkem  je 
tu  15  stanic  se  4700  věřícími.  Ve  školách 
misstí  vychovává  se  1500  dětí.  Průmysl  do- 
mácí jest  nepatrný.  Obchod  nalézá  se  z  nei* 
větší  části  v  rukou  Jaluitské  společnosti  (v.  t.), 
mimo  to  jest  mafá  amer.  íírma  na  Yapu  a 
ještě  menší  japanská  na  Ponapě.  Admini- 
strativně náležejí  K.  k  Filipinám  a  jsou 
rozděleny  dle  král.  dekretu  z  24.  pros.  1886 
ve  2  distrikty,  západní  a  východní,  každý 
pod  zvláštním  guvernérem.  Hranici  mezi  oběma 
tvoří  148®  v.  d.  Španělským  úředníkům  při- 
děleno malé  oddělení  vojska. 

K.  byly  objeveny  postupně.  První  ostrov 
z  této  skupiny  prý  spatřil  špan.  admirál  To- 
ribio  Alonzo  de  !SaIazar  22.  srp.  1526.  V  le- 
tech 1526  a  1528  dlel  tu  Portugalec  Diego  da 
Rocho,  jenž  jim  dal  jméno  Sequeira.  R.  1528 
Alvaro  de  Saavedra  objevil  skupinu  Uluthi 
č.  Elivi  a  prohlásil  ji  za  majetek  Španělska. 
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Károly  —  Karpaia. 


Z  ostatních  cestovatelů  buďtei  uvedeni  Villa- 
lobos  (1542).  Bernarde  de  la  Torre  (1543), 
Ortez  de  Retes  (1542),  Legaspi  (1565),  kteří 
dali  ostrovům  růzhá  jména.  K.  1686  pokřtil 
špan.  admirál  Francesco  Lezcano  (Lazeano) 
skupinu  Faraulep  ku  poctě  Karla  II.  jménem 
»Carolina<,  kteréž  jméno  rozšířilo  se  časem 
na  celou  skupinu.  Missionáři  španělští  z  Marian 
a  Filipin  pokusili  se  marně  o  obrácení  zdej- 
šího obyvatelstva  na  víru  křesťanskou.  Na 
poč.  Xvlll.  stol.  byl  zde  P.  Duberron  zabit  a 
sněden  a  pokusy  ty  skončily  r.  1731  zavraž- 
děním P.  Cantova.  Známost  ostrovů  vždy  více 
se  ztrácela.  Z  pozdější  řady  cestovatelů  zmín- 
ky zasluhuji  Carteret  (1768),  Thompson  (1773), 
NIourella(1780),  Mortlock(1793),  Wilson  (1793). 
Quintana  (1795),  La  Fita  (1802),  Torres  (1804 
a  1808),  Monteverde  (1806).  Z  velikých  výprav 
na  poč.  XVIII.  stol.  navštívili  K.  Freycinet 
r.  1819,  Duperrey  r.  1824,  Dumont  ďUrvillc 
r.  1826,  ruské  pod  Kotzebuem  r.  1817  a  1823  a 
Lůtkem  1827  a  1828,  z  novějších  Miklucho- 
Maklaj,  Finsch,  Semper,  Hernsheim.  R.  1875 
vláda  španělská  chtěla  K.  annektovati.  Na  záp. 
ostrovech  bylo  tehdáž  usazeno  několik  obchod- 
níků německých,  importujících  tabák.  Železné 
zboží  a  lihoviny,  na  východních  působili  missio- 
náři američtí  a  angličtí.  Německo  a  Anglie  tudíž 
protestovaly  a  Španělsko  ustoupilo.  R.  1885 
Španělsko  opakovalo  pokus  a  vyslalo  guver- 
néra a  něco  vojáků  do  Yapu.  Ale  něm.  aélová 
loď  »Iltis<  je  předešla  a  vztyčila  24.  srp.  1885 
na  Yapu  vlajku  něm.  Z  toho  nastal  prudký 
spor  mezí  Německem  a  Španělskem.  Konečně 
požádán  papež  za  rozhodčího.  Lev  XIII.  pro- 
hlásil 22.  října  1885,  že  K.  mají  býti  majetkem 
Španělska,  avšak  Německo  může  zde  míti 
lodní  a  lůielní  stanici  a  má  právo  volného 
obchodu  a  rybolovu.  Konečná  smlouva  uza- 
vřena 17.  pros.  1885.  Když  však  Německo 
dosáhlo  vlády  na  ostrovech  Marshallových, 
zřeklo  se  samo  práva  na  stanici  y  K-nách, 
jež  se  mu  stala  zbytečnou.  V  záií  1890  vy- 
puklo na  Ponapě  povstání  domorodců,  jež 
však  Španělé  krvavě  potlačili. 

Literatura.  Hernsheim, Sůdseeerinneruh- 
een  (Berl.,  1883);  Coello,  La  conferencia  de 
Berlin  y  la  cuestion  de  las  Carolinas  (Madrid, 
1885,  íranc.  Paříž,  1888);  Montero  y  Vidal, 
£1  archipiélago  Filipino  y  las  islas  Marianas, 
Carolinas  etc.  (t.,  1886);  Taviel  de  Andrade, 
Historia  del  conflicto  de  las  Carolinas  (t., 
1886);  Miguel,  Estudio  sobre  las  Islas  Caro- 
linas rt.,  1888,  8  atl.);  Kubary,  Ethnographi- 
sche  Beitrftge  zur  Kenntnis  der  Karolinen- 
InselgruppeTLejda,  1889a  1892).  Mapy  hydro- 
grafického ústavu  madridského  z  r.  1879  a 
díla  výše  uvedených  výprav.  jv. 

BlftFOly,  Nagy  K.  [naď-lj|,  hl.  město  sto- 
lice t.  jm.  v  uher.  komitátu  szatmárském  na 
Želez,  trati  Debrecín-Kiralyháza  a  K.-Zilah, 
s  13.479  (1890)  větš.  maď.,  římsko-kat.  obyv. 
N.-K.  jest  sídlem  komitátních  úřadů,  okres, 
soudu,  má  vyšší  gymnasium,  klášter  piari- 
stický a  četné  cihelny.  Z  budov  vyniká  zvi. 
letní  zámek  hrabat  Karolyiských  a  starý  ko- 
raitátni  palác.  V  okolí  pěstuje  se  tabák,  víno, 


kukuřice,  len,  konopi.  Průmysl  pfádelnický. 
Velké  trhy  výroční  na  obili  a  dobytek. 

Xárolyi  de  Nagy-Károly  (naď-ljj,  hra- 
běcí  rod  maďarský,  jehož  předkové  se  při- 
pomínají již  ve  XIII.  stoU  kde  objevuji  se 
pod  jménem  Kapton  (Kaptyon).   Roď  ten 
brzy  se  rozvětvil  v  několik  rodin,  jako  Ba- 
gossy,  Czomakózy,  Vaday,  Votéssi  a  Károly  i, 
z  nichž  poslednější  přiUi  k  nejvétšímu  bo- 
hatství a  lesku.  Baronství  bylo  dáno  rodu 
tomu  r.  1609,  prvním  hraJ^ětem  stal- se  r.  1712 
Alexander  K.  (*  1668  ^  f  1743),  2upan  sto- 
lice szatmárske.  Tento  bojoval  nejprve  proti 
Rákoczymu,  pak  z  uražené  ctižádosti  opustiv 
stranu   císařskou  přidal  se   k  jeho   straně, 
jehož  posléze  přece  jen  opustil.    Za  Marie 
Terezie  stal  se  polním  maršálkem  a  byl  vy- 
slán r.  1741  potlačit   nepokojů  v  krajích  za 
Tisou.  Jeho  autobiografii  a  memoiry  vydal 
Szalay  roku  1865.  Vnuk  jeho  Antonín  K. 
(♦  1732  —  1 1791),  vysoký  hodnostář  vojen- 
ský, majitel  řádu  zlatého  rouna,  působil  při 
vypuknuti  sedmileté  války  vlivem  svým  k  tomu, 
aby  šlechta  uherská  vstoupila  do  vojska  cí- 
sařského. Těžce  byl  raněn  u  Lovosic  (1756) 
a  opětně  při  útoku  na  pruskou  batterii  u  Hoch- 
kirchu  (1758),  Syn  ieho  Josef  K.  (♦  1768  — 
1 1803)  zasnouben  byl  s  Alžbětou  hraběnkou 
Waldstein-Wartenberskou,  z  kteréhoi  man- 
želství pošli  tři  synové:  Štěpán,  jeden  z  P^^' 
nich  povstalců  v  roce  1848,  jiři  a.Ludvík. 
Tento  poslední  zasnouben  byl  s  Ferdinandou 
kněžnou  Rounic-Rietbergovou,  z  kteréhož 
manželství  pošel  Alois  K.  (*  1825),  jenž  byl 
attaché  vyslanectva  v  Berlíně  a  Londýně,  4ce 
konci  r.   1858  pověřen  vysláním   ke  dvoru 
Petrohradskému,   by  vymohl    pomoc  proti 
Napoleonu  líL  a  Viktoru  Emanuelovi.  Jako 
vysl.  berlínský  súČastnil  se  jednání  o  prae- 
limináriích  Pražského  míru  (1866).  Za  dru- 
hého svého  vyslancování  v  Prusku  (1871—78) 
zastupoval  Rakousko  na  kongresse  Berlín- 
ském. Svou  diplomatickou  karriéru  ukončil 
jako  vyslanec  v  Londýně,  kde  byl  od  r.  1878 
až  do  r.  1888.  Zemřel  r.  1889. 

BlftFOnida  (franc.  carronade),  krátké  že- 
lezné 12  — 68liberní  dělo,  kteréí  spočivaiíc 
na  rámové  lafetě  obratlem  na  prostředku 
i  zadními  koly  na  okrouhlé  koleji  se  pohy- 
bujícími poměrně  rychle  a  spolehlivé  na 
kteroukoli  stranu  se  otáčelo.  Pro  uspoření 
místa  užívalo  se  dél  těchto  na  lodích  a  na 
kratší  dostřel,  zvláště  na  střelbu  kartáči.  Nej- 
prve hotoveny  byly  roku  1779  v  Carroné  ve 
Skotsku. 

Karoo  viz  Karroo. 

Karooský  útvar  viz  Afrika  str.  362. 

g>roa»>  (z  franc.  carotse,  lat  eamica)^ 
těžký  elegantní  kočár. 

Xarotm  viz  Chlorofyll. 

Blaroiiiek  Josef  viz  Karásek  1). 

Karpaia,  thessalský  mimický  tanec  vt 
zbroji.  Dle  zprávy  Xenofóntovy  (Anab.  Ví. 
1.   7.)  představoval   toto:    Rolník  osévající 

f>ole  neustále  se  ohlížL  Najednou  blíží  se 
upiČ;  rolník,  jakmile  jej  shlédne,  chopí  se 
zbraně  a  zápasí  s  ním  o  spřežení.  Někdy 


Karpathos  —  Karpaty. 
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zvítězil  rolník,  jindy  lupič.  Doprovázena  byla 
tato  ifentomima  zvukem  píšfaly.  Pk, 

BkÁrpathoS,  ital.  Scaty anto,  tur.  Kerpe^ 
ostrov  v  jv.  části  Aegejského  mqfe,  mezi 
Kr^ou  a  jz.  břehem  Knodu,  náleží  k  tur. 
vilájetu  Džezáiri-Bahri-Sefíd.  Ostrov  jest  od 
sev.  k  j.  60  ^  dlouhý,  avŠak  velmi  úzký, 
tak  Že  zaujímá  jen  332  km*.  Břehy  jsou  vět- 
áinou  příkré  a  nepřístupné.  Mimo  jižní  vý- 
béžek  jest  ostrov  hornatý  a  dosahuje  upro« 
střed  v  hoře  Tupapatopaedhi  1204  m,  v  h. 
^  Kalilimni  1160  m.  Téméř  vAbec  udává  se  dle 
chyby  na  mapě  angl.  admirality  za  nejvyšší 
horu  Lastos,  kteréž  jméno  však  přísluší  pla- 
nině 600*- 700  m  vysoké.  Hlavní  pohoří  skládá 
se  1  křídového  vápence  a  má  příkré  svahy, 
nižší  čásC  jižní  náleží  patrně  terciéru.  Ostrov 
má  8000—9000  oby  v.,  kteří  bydlí  ve  14  vsích 
a  jsou  téméř  sami  Řekové.  Spojení  s  ostat- 
ním světem  obstarává  parník  ze  Smyrny  sem 
sajiždčjící.  Ve  starověku  bydlilo  zcfejši  dór- 
ské  obyvatelstvo  ve  4  městech.  Na  severu 
průlivem  několik  set  metrů  širokým  oddělen 
nalézá  se  ostr.  Saria.  Srv.  Stefani,  Forsyth 
Major  &  Barbev,  K.  Étude  séologique  etc. 
(Laus.,  1896).  Sv,  —  Obyvatelstvo  jeho  bylo 
původu  dórského  a  na  počátku  příslušelo 
k  Rhodu;  později  rozdělen  ostrov  v  obvody 
svých  čtyř  měst,  z  nichž  nejdůležitější  bylo 
Nisyros,  ostatní  pak  byla  Arkesia,  Po- 
aeideion  a  Brykús.  O  dějinách  ostrova 
jest  velmi  málo  zpráv;  víme  toliko,  že  část 
obyvatelstva,  snad  venkované  původu  před- 
dórského,  nazývána  Eteokarpathii.  Z  ná- 
pisového údaje,  kdež  jmenováno  město  Kar- 
pathiopolis,  soudí  se,  že  stal  se  kdysi  po- 
Kus  o  synoikismus  ostrovského  obyvatelstva, 
který  však  se  neosvědčil.  Srv.  Manolakaki, 
Xítifna^taxá  (Athény,  1897).  Fik,     I 

BkArpaty,  maď.  Karpat- Hegység,  jedno' 
%  nejmohutnějších  pohoří  Evropy.  Táhnou  se 
od  ústí  Moravy  do  Dunaje  velkým,  k  jihu 
otevřeným  obloukem  v  délce  asi  1600  km  až 
na  dolní  Dunaj  a  tvoří  hlavní  rozvodí  mezi 
Východním  a  Černým  mořem.  Při  vnitřní 
straně  oblouku  ohraničeny  jsou  K.  Dunajem 
a  nížinami  podunajskými;  na  vnější  straně 
oblouku  není  hranice  tak  přesná.  Hranice 
tvoří  zde  údolí  Moravy,  Bečvy  a  Odry,  dále 
mezi  Olšou  a  Vislou  stýkají  se  K.  se  síezsko- 
polskou  planinou,  pak  tvoří  hranici  nížiny 
Visly;  s  volyňsko-podolskou  planinou  stýkají 
se  f\.  na  třech  místech  a  jmenovitě  hřbet 
Lvovsko-Chýrovský  přistupuje  u  vrchu  Ra- 
dycze  (524  m)  k  samému  okraji  K-at,  jiná  čásC 
planiny  (bessarabská)  rozkládá  se  mezi  černou 
Bystřicí  a  Prutem  a  třetí  (multanská)  oddělena 
jest  od  K-at  Seretem.  Valašské  nížiny  uzaví- 
rají pak  vnější  ohraničeni  K-at.  Celkem  za- 
ujímají K.  prostoru  asi  240.000  km^  a  náležejí, 
vyjímaje  jihových.  a  jižní  svahy,  které  zasa- 
hují do  Rumunska,  výhradně  mocnářství  Ra- 
kousko-Uherskému.  K.  rozděleny  jsou  údolími 
řek  Laborczc,  Oslawice  a  Osiawy,  spojených 
mezi  sebou  průsmykem  Bezkydským  (685  m), 
na  dvě  Části,  záp.  a  vých.  Západní  K.  rozdě- 
'  leny  jsou  na  5  pásem  celkem  koncentrických. 


První  čili  vnější  pásmo  jest  společné  K-tám 
záp.  i  vých.  a  objímá  celou  massu  pohoří 
velkým  obloukem,  táhnoucím  se  od  Dunaje 
k  sev.-vých.  a  pak  opět  k  jiho-ir^ch.  až  po 
prameny  Tisy  a  Zlaté  Bystřice.  Děíi  se  svrchu 
jmenovanými  údolími  na  čásC  záp.  a  vých. 
Celé  toto  pásmo  jest  jen  skrovně  rozčleněno, 
čímž  liší  se  poQstatně  od  pásem  vnitřních. 
Počíná  při  1.  bř.  Dunaje  Malými  K-tami,  které 
táhnou  se  směrem  sev.-sev.-vých.  aŽ  k  pra- 
menům Miavy.  Tyto  dělí  se  na  vlastní  Malé 
K.  čili  Prešpurské  pohoří  a  Hory  Březové. 
Prešpurské  pohoří  jest  užší,  má  vrcholky  600 
až  750  m  vys.,  hluboká  sedla  a  vrcholí  Větr- 
níkem (761  m).  Hory  Březové  jsou  asi  o  300  m 
nižší,  mají  jen  ploché  vrcholy,  široká  údolí  a 
tvoří  předhoří,  které  spojuje  Malé  K.  s  K-tami 
Bílými  čili  Moravskými  Bezkydami.  Tyto  tá- 
hnou se  směrem  sev.-vých.  aŽ  k  sedlu  jablun- 
kovskému. Rozděleny  jsou  Vlarou  na  část 
již.  a  sev.  a  kulminuji  v  Lysé  hoře  (1325  m). 
Sev.  část  Moravských  Bezkyd  má  dva  hřebeny 
oddělené  od  sebe  horní  Bečvou,  a  Dřevnicí. 
Sev.-záp.  od  druhého  hřebenu  Bezkyd  jsou 
znatelný  ještě  stopy  třetího  hřebene,  který 
však  širokými  údolími  přítoků  Odry  byl  roz- 
dělen na  jednotlivé  výšiny  a  tvoří  slezské 
předhoří  Bezkyd.  Vých.  od  Bílých  K-at  táhnou 
se  na  vých.  až  k  Uunajci  Zapadni  Bezkydy. 
Toto  pásmo  nemá  žádných  podélných  údolí 
ani  vedlejších  hřebenů.  Přítoky  Visly  zařezá- 
vají se  hluboko  do  hřebene  a  rozdělují  Zá- 
Í)adní  Bezkydy  na  5  Částí.  První  z  nich,  oddě- 
ená  Solou,  slově  Velká  Rača  a  vrcholí  ve 
stcjnojm.  hoře  (1236  m).  Druhý  oddíl  Pilsko 
ťl557  m)  ohraničuje  Koszarawa,  třetí  Babia 
Gora  (1725  m)  oddělen  jest  Skawou  od  Vel- 
kého Lubjenu  (1023  m),  konečně  pátý, člen 
Niedzwica  (1311  m)  sáhá  až  k  Dunajci.  Údolí 
Dunajce  a  Popradu  dělí  Západní  Bezkydy  od 
Východních  Bezkyd.  Tyto  mají  směr  k  vých.- 
jiho-vých.  a  sáhají  až  k  údolím  řek  Laborcze 
a  Osiawy.  Jejich  hlavní  hřeben  jest  pokračo- 
váním Západních  Bezkyd,  spadá  příkře  k  jihu, 
ale  přijímá  při  pramenech  Bodrogu  ráz  před- 
hoří. Hlavni  massa  pohoří  nachází  se  sev.  od 
hlavního  hřebene  a  jest  příčnými  údolími 
Bialy,  Wisloky,  Wisloka  a  Sánu  rozděleno. 
Mezi  Dunajcem  a  Bialou  rozkládá  se  samo- 
statné pásmo  Vých.  Bezkyd,  pohoří  Csergó- 
Jaworzina,  směru  od  jihu  k  sev.,  oddělené 
od  Hegyalie  potokem  Szekecsó,  od  Braniska 
nízkým  sedlem.  V  hlavním  pásmu  Východních 
Bezkyd  jest  řada  nízkých  průsmyků,  spoju- 
jících údolí  přítoků  Visly  s  údolími  přítoků 
Tisy,  tak  zejména  sedlo  Muszynka  (688  m), 
Bezkydek  (599  m),  Dukla  (502  m)  a  Polanka 
f592  m).  Od  tohoto  prvního  pásma  Západních 
K-at  odděleno  jest  druhé  pásmo  údolími  řek 
Váhu,  jeho  přítoku  Varinky,  pramenných  řek 
Oravy,  Hruštinky  a  Černé  Oravy,  horního 
Dunajce,  dolního  Popradu  a  Tarscy  (Torysky). 
Pásmo  toto  skládá  se  z  Inovcc,  Větrných  Holí, 
Malé  Fatry,  Oravské  Magury,  Oravsko-liptov- 
ského  ponoří.  Vysokých  Tater,  Spižské  Ma- 
gury a  Braniska.  Inovec  a  Větrné  Hole  na- 
zývají se  druhdy  dohromady  pohořím  Hlo- 
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hovským.  Inovec  zdvihá  se  zvolna  od  Váhu 
a  Nitry  nad  lóssovou  rovinu.  Nejvyšší  hora 
Inovec  má  1050  m.  Inovec  a  Větrné  Hole 
odděleny  jsou  od  sebe  průsmykem  Jastraby 
(365  m).  Větrné  Hole  jsou  vyšlí  a  rozčleněny 
podélným  tektonickým  údolím  na  dvě  části, 
z  nichž  západní  část  Harvaňsko-stražovská 
(1214  m)  tvoři  jádro  pohoří.  Ale  nejvyšší 
vrchol  Větrných  Holí  jest  ve  vých.  části  t.  zv. 
minčolské  a  sice  Velká  Luka  (1477  w).  Větrné 
Hole  odděleny  jsou  od  Malé  Fatry  Strečen- 
skou  prorvou  Váhu.  Malá  Fatra  jest  od  okol- 
ních pásem  oddělena  velmi  ostře  a  sice  Zažyv- 
ským  potokem  od  Oravské  Magury  a  Oravou 
a  Váhem  od  Oravsko-liptovského  pohoří  a 
od  Tater.  Oravská  Magura  pokračuje  pak 
v  stejném  směru  sice,  ale  tvoří  jakýsi  přechod 
ku  Západním  Bezkydám.  Oravsko-liptovské 
pohoří  a  Vysoké  Tatry  tvoří  pospolu  orogra- 
nck^  celek,  který  rozděluje  se  na  tři  oddě- 
leni: Chočské  pohoří,  Prosečno  a  Vysoké 
Tatry.  Hlavní  hřeben  tohoto  orogralického 
celku  jest  provázen  hřebenem  Gubalowským, 
jenž  jest  i  morfologicky  i  geologicky  od  něho 
úplně  rozdílný.  Přítok  Dunajce  Javorina  a  pří- 
tok Popradu  Běla  oddělují  od  Tater  Spižskou 
Maguru,  která  geologicky  tvoří  pokračování 
hřbetu  Gubalowského.  Druhé  pásmo  Západ- 
ních K-at  ukončeno  jest  pohořím  zvaným 
Branisko,  odděleným  od  Spižské  Magury  Po- 
pradem.  Na  vých.  jest  Branisko  lemováno 
údolím  Torysky  a  na  jihu  úzkým,  rokli  podob- 
ným údolím  Híemadu.  Druhé  a  třetí  pásmo 
Západních  K-at  oddělena  jsou  od  sebe  údo- 
lími řek  Nitry,  Turce,  horního  Váhu  a  Her- 
nadu.  Prvním  členem  třetího  pásma  jsou  Hory 
Nitranské  mezi  Nitrou  a  Hronem,  oddělené 
od  Žáru  údolím  Handlovským  a  od  Křemni- 
ckých  hor  údolím  Lutuly.  Hory  Nitranské 
dělí  se  na  dvě  význačné  skupiny,  trachytový 
Ptáčník  (1348  m)  a  žulový  Tribeč  (829  m).  Na 
sev.-vých.  přikládá  se  k  Horám  Nitranským 
Křemnické  pohoří,  ohraničené  na  vých.  hlu- 
bokým údolím  Bystřice.  Pásmo  toto  jest  oblou- 
kové, na  jih  otevřené  a  dostupuje  v  Klaku 
1223  m.  Sedlem  Holého  kopce  (jB91  m)  spo- 
jeno jest  Křemnické  pohoří  s  Velkou  Fatrou, 
kterájest  důležitým  členem  třetího  pásma  K-at, 
poněvadž  za  ní  pásmo  to  svflj  směr  opouští 
skoro  v  pravém  úhlu.  Velká  Fatra  rozdělena 
jest  na  sev.  údolím  Lubochny  na  dva  hřbety, 
kdežto  na  jihu  táhne  se  hřbet  pouze  jeden. 
5  Nižními  Tatrami,  které  táhnou  se  od  záp. 
k  vých.,  souvisí  Velká  Fatra  sedlem  Sture- 
ckým  (1010  m).  Na  severu  ohraničeny  jsou 
údolím  Váhu,  na  jihu  údolím  Hronu,  ná  vých. 
souvisí  sedlem  1056  m  vysokým,  nacházejícím 
se  mezi  vrcholv  Přední  hole  (1548  m)  a  Hni- 
lecká  Javorina  (1183  m),  s  pohořím  Hnileck^. 
Pásmo  Nižních  Tater  rozděleno  jest  sedlem 
Čertovick^m  (1238  m)  na  díl  záp.  a  vých.  Nej- 
vyšší vrcholy  Nižních  Tater  jsou  Dumbjer 
(2068  m),  Prašivá  (1312  m)  a  Králova  Hole 
(1964  w).  Nejvých.  vrchol  Nižních  Tater  Přední 
Hole  má  velkou  důležitost  pro  orografické 
a  hydrografické  poměry  Západních  K-at,  ježto 
k  němu  přiléhají  tři  sedla,  která  Nižní  Tatry 


spojují  s  Vysokými  Tatrami,  Hnileckým  po- 
hořím a  Slovenským  Rudohořím.   Hnilecké 
pohoří  jest  na  sev.  a  na  vých.  ohraničeno 
Hemadem,  na  jihových.  jest  pak  ve  spojení 
s  Košickou  pánví  a  na  jihu  se  Slovenským 
Krasem.  Čtvrté  pásmo  Západních  K-at  oddě- 
leno jest  od  přecfešlého  údolími  Hronu,  horní 
Slané,  horní  Bodavý  a  košickou  pánví.  Pásmo 
toto  počíná  se  pohořím  Štávnickým,  ohraniče- 
ným na  sev.  a  záp.  Hronem  a  na  jihu  Krupi- 
nicí.  Tvoří  oblouk  k  jihu  otevřený.  Nejvyšší 
vrchol  jest  Sitna  u  SCávnice  (1014  m).  Štávni- 
ckému  pohoří  podobá  se  i  druh^  clen  čtvr- 
tého pásma  lavorja  (1046  m),  vykazující  dva 
rovnoběžné  hřebeny.   Na  vých.  připojuje  se 
k  Javorji  Slovenské  Rudohoří,   táhnoucí  se 
v  délce  100  km  a  šířce  50  km  od  záp.  k  vých. 
Toto  pohoří  nemá  ostře  vvznačených  hranic  a 
jest  řekami  na  jižním  svahu  silně  rozčleněno. 
Hlavní  hřeben  táhne  se  rovnoběžně  s  Hronem. 
Nejvyšší  vrcholy  jsou  Polána  (1459  m\  Fa- 
bova  Holá  (1441  m)  a  Stolica  (1480  m).  Po- 
sledním členem  Čtvrtého  pásma  jest  Slovenský 
Kras,  přiléhající  bez  určitých  hranic  k  jiho- 
vých. výběžkům  Slovenského  Rudohoří  a  již- 
nímu svahu  Hnileckého  pohoří,  mezí  Slanou, 
Bodavou  a  Rimou.  Netvoři  řetězA,  nýbrž  jest 
to  ploché,  kíihu  se  svažující  vápencové  pla- 
teau,  velmi  silné  zprohýbané  a  rozrušené  doli- 
nami, vývrtky,  jeskyněmi  a  jinými  krasovými 
zjevy,  z  nichž  nejznačnější  jsou  ohromná  je- 
skyně Baradla,  Lednická  jeskyně  a  Dambícká 
jeskyně.  Poslední  nejvnitrnější  pásmo  Západ- 
ních K-at  liší  se  podstatně  od  prvých  čtyř 
pásem  tím,  že  tvoří  oblouk  otevřený  k  sev.- 
záp.,  tedy  právě  v  opačném  směru.  Toto  pásmo 
uzavírá  Západní  K.  úplně  oproti  uherské  ní- 
žině. První  člen  tohoto  pásma  zdvihá  se  mezí 
ohybem  Dunaje  u  Vácova  a  ohybem  Ipoly 
a  nazývá  se  CovaAské  neb  Novohradské  po- 
hoří. Nejvyšší  vrchol  jest  Covaň  (939  m).  Na 
vých.  připoiuje  se  k  němu  Cerhadské  pohoří, 
vrcholící  v  Naszalu  (652  m)  a  jevící  ráz  pfed- 
hoří.  Cerhadské  pohoří  táhne  se  až  k  Zaživě. 
kde  připojuje  se  Matra,  obtékaná  Zaživou  a 
Tornou.  NIatra  táhne  se  rovnoběžně  s  NiŽní 
Tatrou  a  jest  jedním  z  nejkrásnějších  pohoří 
K-at,  ačkoliv  výškou  nevyniká.  Nejvyšší  vrchol 
Sasko  dosahuje  pouze  1010  m.  Mezi  Tornou 
a  Slanou  prostírá  se  šíré  plateau  vápencové 
t.  zv.  Buchenské  pohoří,  spadající  na  všeck^r 
strany  příkře  a  obklopené  předhořími.  Střední 
výška  jest  490  m,  nejvyšší  vrchol  Bálványkó 
dosahuje  957  m.  Pak  obrací  se  směr  pátého 
pásma  k  sev.  Posledním  členem  pásma  pátého 
jest  Hegyalja,  ohraničený  na  záp.  Hernadem 
a  Toryskou,  na  vých.  Toplou,  Ondavou,  Bod- 
rogem  a  Tisou.  Hegyalja  Jest  na  sev.  užší  a 
vyšší,  spadá  k  záp.  i  vých.  dosti  příkře,  snižuje 
se  k  jihu  čím  dále  tím  více  a  končí  se  Tokaj- 
ským  vrchem  (516  m).  Nejvyšší  vrchol  v  sev. 
části  Hegyalje  jest  Simonka  (1092  m).  Ve  Vý- 
chodních k-tecn  pokračuje  vnější  pásmo  smě- 
rem k  vých.-jikov^ch.  Sedlo  Stiolské  (1418  w) 
rozděluje  Východní  K.  na  dvě  části,  t.  zv. 
Lesní  K.  a  vysokou  rovinu  Sedmihradskou. 
Lesní  K.  táhnou  se  směrem  k  jihových.  Příčná 
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údolí  Prutu  a  Tisy  a  sedlojablonické  (913  m) 
odděluje  je  na  vých.  od  Černé  Hory.  Jižné 
od  záp.  části  Lesních  K-at  táhne  se  trachy- 
tový  Vihorlat,  jenž  jest  jakýmsi  pokračováním 
Hegyalje,  od  níž  jest  oddáen  výběžkem  Pan- 
nonšké  rovinv.  Na  vých.  sáhá  až  k  stoku  Tisy 
a  Velkého  Agu  a  jeho  pokračováním  jest 
Rodná.  Mezi  Lesními  K-tami  a  Vihorlatem 
uzavřena  jest  miocénová  pánev  Marmarošská, 
v  níž  pramení  Tisa.  Vých.  od  údolí  Tisy  a 
Prutu  rozkládá  se  poslední  pásmo  vnějšího 
pásma  K-at,  Černá  Hora.  Krvstalinické  jádro 
tohoto  pohoří  tvoří  přechoa  ku  sev.  a  vých. 
okraj  ným  pohořím  sedmihradské  planmy. 
Černá  Hora  jest  ohraničena  na  záp.  Prutem, 
sedlem  Jablonickým  a  Černou  Tisou,  na  jihu 
a  vých.  Visem,  sedlem  Stiolským,  Zlatou  By- 
střicí a  Moldavou.  Hlavní  hřeben  má  směr 
od  sev.-záp.  k  jihových.  Bílá  Tisa  a  Szybeny 
rozdělují  Černou  Horu  na  záp.  Hoverlu  a  vých. 
Crecelu.  Při  pramenech  Visa  a  Zlaté  Bystřice 
štépí  se  K.  v  pásmo  směřující  na  záp.  a  dále  na 
jih  a  v  pásmo  směru  jihových.,  jimiž  počínají 
okrajní  pohoří  Sedmihradské  vvsočmy.  Na 
sev. -vých.  a  jihu  jsou  to  uzavřena  pásma,  pří- 
stupna pouze  několika  sedly.  Pouze  na  záp. 
souvisí  vysočina  Sedmihradská  otevřené  s  ní- 
žinou Uherskou  údolími  řek  Samoše  a  Ma- 
roSe.  Severní  okraj  tvoří  pohoří  Lapošské  a 
Rodná.  Lapošské  pohoří  vrcholí  v  trachy- 
tovém  vrchu  Czibles  (1842  m).  Rodná  sáhá  na 
vých.  až  k  průsmyku  Borgo  a  dosahuje  v  Pie- 
troši  2305  m.  Vých.  okraj  sestává  z  vnějSího 
řetězu,  pískovcového  a  svorového,  a  z  vnitř- 
ního, trachvtového.  Rozeznává  se  v  ném  pět 
jednotlivci  n  částí.  Gyergyónské  pohoří  táhne 
se  od  průsmyku  Borgo  až  ku  pramenům  Aluty 
a  dosahuje  největší  výše  v  Pietrosulu  (2102  m). 
K  němu  na  jihu  připojuje  se  Csikské  pohoří 
dostupující  v  Nagy-Hagymaši  1793  m.  Od 
tohoto  pásma  odděleno  jest  řekou  Uzpatákem 
Bereczské  pohoří,  oddělené  Velkou  Puskou 
odTranssylvanských  Alp.  Nejvyšším  vrcholem 
zde  Nagy  Sandor  (1640  m).  Čtvrté  pásmo  jest 
pohoří  Hargita,  oddělené  od  Bereczského  po- 
hoří údolím  Fekete  Ogy.  Nejvyšší  vrch  jest 
Galusa  (1798  m).  Ve  vých.  části  Hargity  dosa- 
huje BQdds  (1110  m).  Zde  nachází  se  mnoho 
soffatár  a  pozoruhodné  jeskyně  simé.  Od  pra- 
menů velké  Kokle  až  k  Hornímu  Maroši  táhne 
se  pohoří  Gdrgéňské,  kulminující  v  Mezd- 
havaSi  (1777  m).  JiŽní  část  okrajných  pohoří 
slově  Transsylvanskými  Alpami  a  jest  z  nich 
nejvyšší  a  nejvelkolepější.  Táhne  se  v  délce 
370  km  a  rozděluje  se  na  8  částí.  Nej východ- 
nější částí  jest  pohoří  Bodza  mezi  Velkou 
Basžkou  až  průsmyku  Ačanckému.  V  něm 
Csukaš  dostupuje  1958  m.  Od  průsmyku  Ačan- 
ckého  až  k  sedlu  Fontina  Roncsi  táhne  se 
pohoří  Burzenské.  Nejvyšší  horou  jest  Bučeč 
(2505  m).  Od  sedla  Fontina  Roncsi  až  k  prů- 
smyku Červenověžskému  táhne  se  v  délce 
70  km  Fogarašské  pohoří.  V  tomto  pohoří 
jsou  nejvyšší  hory  Východních  K-at  Vune- 
tura  Buteanu  (2510  m),  Verfu  Urli  (2479  m) 
a  Něgoj  (2536  m).  Záp.  od  Aluty  jest  Cybiftské 
pohoří  s  vrchem  Csindrelem   (2248  m).  Na 


záp.  až  k  Mlýnskému  potoku  sáhá  pohoří 
Šebesélské  se  Surianem  (2061  m).  Jihových. 
od  Petrošeny  táhne  se  pohoří  Paring,  v  nemŽ 
Verfu  Mundri  má  2520  m.  Ve  ViHkánském 
pohoří,  které  rozkládá  se  na  záp.,  jest  nejvyšší 
horou  Stráža  (1870  m).  Poslední  člen  jižního 
okraje  jest  pohoří  Hátszežské,  vrcholící  v  hoře 
Verfu  Pelaga  (2506  m)  a  Retézatu  (2477  m). 
Na  západe  okraj  Vysočiny  Sedmihradské  nemá 
ráz  uzavřeného  okrajného  pohoří,  nýbrž  jest 
rozčleněn  širokými  údoHn;i  říčními.  Nejjižnější 
člen  jest  zde  ^nátské  pohoří,  které  jest  po- 
kračováním Transsylvanských  Alp  a  táhne  se 
na  jihozáp.  k  Dunaji  až  ke  Ršavé.  Nejvyšší 
vrcholy  jsou  zde  Godjan  (2244  m),  Sarko 
(2212  m)  a  Semeník  (1548  m).  V  hlubokém 
údolí  Černé  nalézají  se  známé  lázně  Mehád- 
ské.  Mezi  Bistrou  a  Železnými  Vraty  s  jedné 
strany  a  Marošem  se  strany  druhé  táhne  se 
pohoří  Černá  neb  Ručka,  z  něhož  Verfu  Petři 
vypíná  se  1813  m  vysoko.  Mezi  Marošem  a 
Aranyošem  jest  Sedmihradské  Rudohoří,  bo- 
haté na  zlato,  které  se  dobývalo  již  v  době 
římské.  Nejvyšší  hory  jsou  zde  Dimbo  (1371  m) 
a  Giamina  (1365  m).  ZvlášC  vynikajícím  zjevem 
tohoto  pohoří  jest  též  čedičový  vrch  Detu- 
nata  Gola  (tll4  m).  Sev.  od  AranyoSe  jest 

S ohoří  Aranyošské,  v  němž  pramení  SámoŠ. 
ejvyšši  horou  jest  Djalumare  (1828  m).  Mezi 
Rychlým  a  Bílým  K6r5šem  vystupuje  Bihar- 
ské  pohoří,  vrcholící  v  Kukurbeté  (l^^^  *")* 
a  mezi  Rychlým  KOrdšem  a  Samošem  jsou 
nižší  pásma  horská,  uzav^ající  záp.  okraj  vy- 
sočiny Sedmihradské.  Nejvyšší  vrch  jest  tam 
Varatěk  (756  m).  Těmito  oKrajními  pohořími 
uzavřena  jest  Sedmihradská  planina  ve  středu 
asi  290  m  n.  m.  vysoká.  Okraj ná  pohoří  spa- 
dají do  vnitř  země  velmi  příkře.  Sedmihrad- 
ské vnitrozemí  není  však  úplnou  rovinou, 
nýbrž  sestává  z  četných,  většinou  úzkých  údolí, 
mezi  nimiž  táhnou  se  řady  pahorku  a  vrchů, 
většinou  směrem  od  záp.  k  vých.  Celkový 
svah  jest  zde  od  v^ch.  k  záp.  a  střední  výška 
obnáší  asi  500  m.  Nejdůležitějšími  průsmyky 
jsou  v  Záp.  K-tech  Senický  mezi  Holičem  a 
Tmavou,  iirozenkovský  (438  m)  z  údolí  01- 
šavy  do  Trenčína,  Vlársky  (283  m)  mezi  Hrani- 
cemi a  údolím  Váhu,  fablunkovský  (551  m) 
mezi  údolími  Olše  a  Váhu,  Jordanowský  (802  m) 
mezi  Rabou  a  Oravou,  Ždarský  (1072  m)  přes 
Vysoké  Tatry,  Sturecký  v  Liptovském  po- 
hoří mezi  Ružomberkem  a  Báňskou  Bystřicí, 
Branisko  mezi  Prešovem  a  Levočou,  Tyliczký 
mezi  Bardijovem  a  Tamowem  a  Dukelský 
(502  m)  mezi  údolími  Ondavy  a  Wis)oku.  Ve 
Východních  K-tech  jsou  důležitější  průsmyky 
Jaolonický  (931  m)  mezi  Černou  Tisou  a  Pru- 
tem, Stiolský  z  údolí  Visa  do  údolí  Zlaté  By- 
střice, Rodenský  od  SamoŠe  k  Bystřici,  Borgo 
(1191  m),  jímž  vede  silnice  z  Budapešti  k  Prutu, 
Tdlgyešsk^  mezi  horním  Marošem  a  Bystřicí, 
Oitozský  (846  m),  prostředkující  hlavní  spo- 
jení mezi  Sedmihradskem  a  Multánskem,  Pre- 
deal  (1016  m)  mezi  Brašovem  a  Rumunskem, 
Červenověžský  (352  m),  jímž  protéká  Aluta  do 
Valašska,  Vulkánský  (1624  m)  z  Hátsegu  do 
Valašska,  Slatinský  (357  m)  od  horní  Temeše 
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k  Bélé  a  Žel.  Vrata  (656  m)  mezi  Ruskou  Po- 
janou  a  Patrem.  Řeky  Karpatské  stékají  jednak 
do  moře  Baltického,  jednak  do  moře  Černého. 
K  oblasti  první  náleží  úvodí  Odry  a  Visly, 
ku  druhé  oblasti  úvodí  Dnéstru  a  Dunaje. 
K  Odře  stékají  na  sev.-záp.  z  Bezkyd  Olše  a 
Ostravice,  k  Visle  .Biala,  Sóla,  Skawa,  Raba, 
Dunajec,  Poprad,  Wisloka,  Oslawa  a  Wislok. 
K  údolí  Dunaje  patří  především  řeky  ústící  se 
do  Moravy  Bečva,  Olšava  a  Miava,  dále  Váh 
se  svými  přítoky  Bělou,  Oravou,  Turcem  a 
Nitrou,  psík  Hron  se  Slatinou  a  Ipola.  Tisa 
přivádí  do  Dunaje  četné  řeky,  vznikající  na 
sev.-vých.  a  východě.  Z  větších  jsou  Hernad 
s  Hnilici  a  Slanou,  Zaživa,  Bodrog  a  ze  Sedmi- 
hradské vysočiny  přicházející  Samos,  Kdrdš, 
Maroš  a  Bega.  Pod  ústím  Tisy  přijímá  Dunaj 
TemcS,  Šyl,  Alutu,  Seret  a  Prut.  V  K-tech 
nalézají  se  téi  četná  jezera,  ale  celkem  ne- 

Katmé  velikostí.  Nejkrásnější  z  nich  jsou  t.  zv. 
íořská  oka  ve  Vysokých  Tatrách. 
K.  jsou  severovýchodní  větví  horské  sou- 
stavy alpské.  Navršily  se  na  severovýchodě 
tektonické  rozsedliny  sudetské  v  pomezní 
oblasti  souvrství  roesozoického  a  kaenozoi- 
ckého,  přilehlých  k  prahorní  tabuli  ruské, 
o  niž  se  opřely  jejich  vrstvy  severním  olira- 

Í'em,  když  do  nich  od  východu  zalehl  mo- 
mtný  horotvorný  horský  tlak  a  v  záhyby  je 
skládal.  Dnešní  mohutnosti  a  rázu  K.  dospěly 
za  doby  třetihomí,  a  sice  za  období  eocéno- 
vého  a  neogénového.  Za  eocénu  navršily  se 
nižní  a  vysoké  Tatry,  jakož  i  všechny  karpat- 
ské horské  oddíly  směřující  od  západu  k  vý- 
chodu a  slabě  odchýlené  k  jihu.  Za  neogénu 
vyvřely  v  nich  obrovské  spousty  trachytu; 
tenkráte  vypnul  se  i  karpatský  horský  val 
mezi  Moravou  a  Uhry,  tehdy  byla  příkře  vy- 
zdvižena a  v  četné  záhyby  složena  souvrství 
druho-  i  třetihorní,  lemující  východní  hranici 
Uher  a  Sedmihradska.  V  tomto  dvojdobém 
a  r&znosměmém  zdvihu  záleží  příčina,  že  K. 
jeví  se  složenými  ze  dvou  horských  soustav. 
Ale  nejen  tím  liší  se  od  Alp,  nýbrž  i  rázem 
prahor.  Prahory  karpatské  nerozkládají  se 
totiž  pásem  souvislým,  aniž  leží  v  podélné 
ose  horské,  nýbrž  jsou  roztrhány  v  četné 
ostrovy  nepravidelně  rozložené,  význačné 
rázem  horských  jader,  kolem  nichž  se  na- 
kupily a  mezi  nimiŽ  se  rozložily  vrstvy  útvarů 
mladších.  Na  západě  jsou  prahorní  ostrovy 
skupeny  podél  jižního  okraje  karpatského 
oblouku  horského,  kterýž  dělí  Moravu  a  Halič 
od  Uher.  Vystupují  v  Malých  č.  Prešpurských 
K-tech,  v  pohoří  Inovce,  ve  shluku  Hodři- 
ckém,  v  pohoří  Žáru,  Malé  Maguře,  Suchých 
Horách,  ve  Větrných  a  TurČansk^ch  Holích, 
ve  Fatře,  vysokých  Tatrách,  ve  Starých  Ho- 
rách a  Zvolensko-Gemerské  Vysočině  čili 
v  uherském  Rudohoří.  Východně  uherského 
Rudohoří  pásmo  prahornich  ostrovů  západní 
oblasti  je  přerušeno  mohutnou  rozsedlinou 
hernadskou,  z  níž  vyvřela  andesitová  a  tra- 
chytová  spousta  prešovsko-tokajská.  Za  ní 
mění  K.  rázem  svůj  charakter.  Šírá  rovina 
rozkládá  se  pojednou  v  oněch  krajích,  vý- 
chodně od  uvedené  trachytové  spousty,  zvlažo- 


vána  středním  tokem  Tisy  a  její  přítoků,  nad 
propadlými  oblastmi  prahor  a  souvrství  pa- 
laeozoických.  Z  ní  vyčnívá  poslední  výběžek 
západní  skupiny  prahornich  Qstrovů,  ostrov 
zemplínský.  Dále  na  východ  prahory  vynikají 
teprve  v  horském  valu  sedmihradském,  kde 
tvoří  rovněž  mnoho  menších  i  větších  ostrovů. 
Největší  z  nich  je  prahorní  massiv  hor  bí- 
harských,  rodenských  a  pomezního  horského 
hřbetu,  který  ohraničuje  na  jihu  Sedmihrad- 
sko a  odtud  se  táhne  mocným  pruhem  do 
Banátu. 

Na  prahorní  podklad  K-at  přiléhá  bezpro- 
středně útvar  devonský,  pokud  je  známo, 
na  území  malém,  omezeném.  Dosud  není  dobře 
znám.  V  okolí  Dobšiny  je  složen  ze  zelena- 
vých vápnitých  a  chloritických  břidlic,  pro- 
stoupených mocnými  křemenci. 

Rozšířenější  jsou  v  K-tech  usazeniny  útvaru 
karbonského,  přes  to,  že  nebyly  v  západ- 
ních K-tech  dosud  zjištěny.  Jejich  vrstvy, 
z  pískovců,  slepenců  a  vápenců  složené,  uza- 
vírají toliko  v  Banátě  plásty  kamenouhelné. 
Vystupují  na  den  podél  severního  a  jižního 
okraje  velikého  krystalického  massiv U  spizsko- 
gemerského,  dále  v  pohoří  zemplínském,  pak 
v  sěv.  polovině  uherského  Středohoří,  v  po- 
hoří Rúckhegy  a  ve  Slavonských  horách 
u  PoŽegy. 

Kde  palaeozoické  vrstvy  K-at  leií  na  pra- 
hornich jádrech,  jsou  zhusta  přeměněny.  Na 
nich  spočívají  obyčejně  křemence,  křemenné 
slepence  a  červené  pískovce  útvaru  perm- 
ského,  proražené  na  mnohých  místedi  mela- 
fyrem. Zjištěny  byly  v  Malých  K-tech  v  po- 
hoří Inovce,  v  nitranské  stolici  mezi  TTibe- 
čem  a  Klakem,  v  Malé  Mag[uře,  ve  Větrných 
i  Turčanských  Holích,  v  nižních  i  vysokých 
Tatrách,  pak  nad  kamenouhelnou  břidlicí  a 
pískovcem  v  pohoří  biharském  i  v  Banátě, 
konečně  v  Bakoňském  Lese,  u  PétikosteU 
v  jižních  Uhrách  a  ve  slavonském  pohoří 
u  PoŽegy. 

Triadický  útvar  v  K-tech  jest  toliko 
pokračováním  triasu  alpského.  Je  vyvinut 
v  K-tech  sever.,  sedmihradských  a  v  uher- 
ském středohoří.  Jeho  souvrství  uzavírá  jak 
stupeň  zpodní  (vrstvy  verfenské,  gutenstein- 
ské  a  virgloriové),  tak  i  stupeň  svrdini  (Čle- 
nící se  ve  tři  podstupně  složené  ve  zppd 
z  vrstev  hlinitopísčitých,  uprostřed  ze  svět- 
lých vápenců  a  dolomitů,  na  hoře  z  pestrých 
siínů).  V  západních  K-tech  stupeň  spodní 
zabírá  menší  území  neŽ  svrchní.  Onen  táhne 
se  podél  severní,  jižní  a  západní  hranice  hór- 
nouherského  prahorního  massivu;  tento  ne- 
schází snad  ani  v  jedné  oblasti  prahornich 
jader.  Od  západu  trias  vniká  do  Bukoviny. 
Ve  vých.  Sedmihradsku  je  rozšířen  v  pohoří 
Persaňském;  mohutné  vyvinut  a  bohaté  roz- 
členěn je  však  jen  poblíž  Blatenského  |ezera 
a  v  Bakoňském  Lese. 

Zvláštním  rázem  vyznačuje  se  karpatský 
útvar  jurský.  Význam  jeho  pro  tektoniku 
K-at  je  veledůležitý^.  Mimo  to  honosí  se  sou- 
vrstvím velmi  rozčleněným  a  t>ohatými  zka- 
menělinami. Je  roztrhán   v  ostrovy,  jel  se 
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táhnou  obrovskou  řadou  podél  severního  a 
vých.  okraje  K-at.  Dlouho  trvalo,  než  se  po- 
rozumělo jurským  ostrovAm  dtesy  zvaným. 
Mnoho  prače  vyžádal  si  výklad,  jak  souvisejí 
s  útvary  mladšími  a  staršími.  Pásmo  jurských 
útesů  vyčnívá  z  oblasti  karpatských  pískovců 
příslušných  dílem  útvaru  Křídovému,  dílem 
i  starším  třetihorám.  Útesy  ty  činí  samostatné 
tektonické  jedničky.  Zhusta  se  pozoruje,  že 
mají  různý  vrstevní  směr,  i  když  leží  těsně 
vedle  sebe.  Složeny  jsou  převážně  z  usazenin 
jurských  a  usazenin  svrchního  pásma  útvaru 
křídového,  zřídka  též  z  hornin  starších  útvarů : 
rhaetického  a  trtadického.  Množství  útesů  je 
velmi  značné.  Na  prostoře  11  mil  dlouhé 
bylo  jich  v  řadě  napočítáno  více  neŽ  2000. 
Velikosti  jsou  rozmanité.  Druhdy  všechny 
souvisely,  skládajíce  značně  rozšířený  tvrdý 
podklad  pod  mladšími,  měkčími  vrstvami  pís- 
kovcovými a  shnitými.  Mohutným  postranním 
horským  tlakem,  vzbuzeným  asi  zdvihem  jižní 
části  Karpatského  pohoří,  byl  řečený  tvrdý 
podklad  rozvrácen,  roztrhán,  snížen,  vrstvy 
mladší,  na  něm  spočívající,  v  záhyby  složeny 
a  útesy  (kusy)  starého  podkladu  na  povrch 
zvlněných  mladších  vrstev  vytlačeny.  Téměř 
všechny  podstupně  jurského  útvaru  —  od 
liasu  až  po  tithon  —  byly  v  karpatských 
útesích  zjištěny.  Jak  velká  byla  sopečná  čin- 
nost v  karpatské  oblasti  za  doby  jurské, 
nelze  dnes  správně  odhadnouti.  Jasný  obraz 
její  neposkytuji  ani  porfyry,  ani  au^ito- 
fyry  ani  melafyry  útesy  pronikající.  Příčina 
leží  na  snádě.  Spočívá  v  nepatrné  rozloze 
zbylých  zbytků  naproti  obrovským  dílům 
jurské  oblasti  přikryté  mladšími  sedimenty. 
Křídový  útvar  zabírá  v  K-tech  větši 
území,  než  kterýkoli  jiný  tamější  útvar  starší. 
Jeho  souvrství  rozkládá  se  na  západě  K-at 
dvěúia  pruhy.  Pruh  severní  táhne  z  nížiny 
údolí  Bečvy  na  sev.-vých.  k  Bochně  do  Ha- 
liče, jižní  začíná  se  na  sev.-vých.  konci  Malých 
K-at,  běží  podél  jižního  okraje  pískovcového 
pásma  až  k  severnímu  úpatí  pohoří  Malého 
krivaně,  kde  vniká  do  středu  .pásma  pískov- 
cpvého,  omezuje  zároveň  na  jihu  i  severu 
úžemi  vrstev  eocénových  až  k  Trsteně.  Zde 
zahýbá  na  východ,  dále  obrací  se  na  jiho- 
východ a  vykfiňuje  se  u  Prešova  v  eocénových 
vrstvách.  Ve  východním  oddílu  severních  K-at 
tvoří  křídový  útvar  osamělé  ostrovy.  Větší 
rozlohu  zaujímá  teprve  podél  východního 
kraje  krystalického  massivu  bnkovinského  a 
vých.  Sedmihradska,  dále  skládají  jeho  vrstvy 
podstatu  pohoří  Persaňského.  V  sev.  okraji 
jihosedmihradského  pomezí  vynikají  křídové 
vrstvy  opět  jen  ve  způsobu  malých  ostrovů. 
Naproti  tomu  mohutně  vyvinuty  jsou  v  po- 
hoří Biharském,  kdežto  v  Baňatě  vystupují 
ve  vých.  a  záp.  okraji  sedimenterních  hornin 
sklácfajících  pomezní  banátské  pohoří.  V  po- 
hoří Pětikostelním  křídový  útvar  schází,  toli- 
kéž i  v  pohoří  slavonském,  naproti  tomu  byly 
jeho  vrstvy  zjištěny  u  Beremendu,  dále  jižné 
Pětikosteh  ve  varadínském  pohoří  a  v  Ba- 
koňském  Lese,  kde  tvoří  mocné  souvrství. 
Facielní  rozmanitost  souvrství  křídového  je 


v  K-tech  velmi  značná  a  sice  jak  po  stránce 
petrograůcké,  tak  i  faunistické.  v  něm  jsou 
nejen  všechny  vrstevní  typy  známé  v  Alpách, 
nýbrž  i  nové,  které  na  západě  sobě  rovných 
nemají.  Od  stupně  neokomského  až  po  senon 
jsou  v  něm  téměř  všechny  typy  vrstevní  bo- 
hatě rozčleněny  a  ostře  charaicterisovány.  Mo- 
hutné toto  souvrství  je  na  četných  místech 
eruptivnírai  spoustami  prostoupeno:  na  zá- 
padě pikrity  a  tešenity,  na  východě  diority. 

Eocénový  útvar  pokrývá  v  K-tech  nej- 
větší území.  Prostírá  se  obrovským  územím 
z  nížiny  moravskodunajské  mohutným  oblou- 
kem na  sever,  severovýchod  a  odtud  Sedmi- 
hradskem na  jih,  vystupuje  zároveň  v  uher- 
ském Středohoří,  kde  je  charakterisován  bo- 
hatou členitostí  vrstevnou  a  facií.  Mocnost 
jeho  souvrství  a  rozloha  jeho  území  je  mno- 
hem větší  než  v  Alpách,  odkud  se  na  sever 
šíří.  Na  západě  K-at  byly  v  něm  rozpoznány 
dvě  velké  vrstevní  skupmy:  vyšší  (magurské 
pískovce)  a  spodní  (vrchní  vrstvy  hierogly- 
fové); na  východě,  zvláště  v  oblasti  seomi- 
hradské,  seznány  v  nich  všechny  tři  stupně: 
zpodní,  střední  a  vrchní,  v  nichž  opět  roz- 
poznáno několik  vrstevní ch  horizontů,  vý- 
značných rázovitými  zvířenami.  V  poslední 
době  pak  odloučeny  od  svrchního  stupně 
vrstvy  s  význačnou  zvířenou  oligocénovou  a 
přiřaděny  oligocénu.  Jmenovité  v  Uhrách 
a  i  na  Moravě  bylo  shledáno,  že  oligocén 
v  K-tech  je  rozšffenější,  než  se  dříve  tušilo. 

Toliko  podél  úpatí  K-at  a  v  údolích  hloub 
zaříznutýcn  rozkládaj í  se  vrstvy  neogénové 
zastoupené  iíly,  sliny,  pískovci,  zřídka  vá- 
penci. Za  tohoto  období  vyvřely  podél  jiho- 
západního a  jižního  okraje  K-at  obrovské 
spousty  andesítu,  trachytu  a  rhyolithu  dopro- 
vázené tufy.  Vznikly  z  puklin  ležících  ve 
směru  K-at,  ale  i  z  rozsedtin  příčně  na  směr 
K-at  jdoucích. 

Na  četných  místech  a  na  prostranstvích 
dosti  značných  přikrývají  nánosy  a  náplavy 
diluviální  a  alluviální  starší  podklad  kar- 
patský, zvláště  však  v  údolích  starších  a  v  ní- 
žinácn  mezi  horskými  hřbety  rozložených. 

Nerostné  bohatství  K-at  je  po  každé 
stránce  značné.  Jejich  prahory  uzavírají  v  kry- 
stalických břidlicích  ložiska  rud  železných, 
měděných,  kobaltových,  niklových  a  j.,  v  bři- 
dlicích chloritových  (v  Bukovině)  žíly  kyzu 
měděného.  U  Jakobeny  v  Bukovině  dobývá 
se  v  ložiskách  v  krystalické  břidlici  založe- 
ných burel  bohatý  manganem,  dále  je  v  nich 
pyrit  a  magnetit.  V  devonských  sedimentech 
K-at  vyskytuje  se  v  gemerském  a  spiŽském 
komitátu  siderit,  kyz  železný,  rudy  niklové, 
kobaltové  a  i.  Karbon  a  jura  (u  Steyerdorfu 
a  Pětikostelí)  poskytují  kamenné  |uhlí.  V  kří- 
dovém útvaru  vystupují  podél  kontaktu  dio- 
ritu  8  vápencem  rudné  Žuy  a  ložiska  magne- 
titu, kyzu  železného,  rud  měděných,  stříbr- 
ných a  leštěnce  olověného.  Nejdůležitější  doly 
v  tomto  pásmu  jsou  u  Rezbanye,  kde  se  těží 
zlaté,  stříbrné  a  měděné  rudy.  Mimo  to  jsou 
karpatské  pískovce  bohatý  plásty  sferoside- 
I  ritu.  Vrstvy  eocénové  v  K-tech  jsou  na  rudy 
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chudé,  toliko  sferosiderity  přechovávají,  na 
nichž  spočívá  železářství  těšínské.  Naproti 
tomu  jsou  dfiležity  obsahem  petroleje  a  ozo- 
keritu.  Petrolejová  oblasC  karpatská  táhne  se 
na  prostoře  60  mil  dlouhé  a  2—3  míle  široké 
podél  severního  okraje  K-at  z  krajiny  gdow- 
ské  v  západní  Haliči  přes  Limanów,  Gribór, 
Dukli,  Sanok,  DrohobyČ,  Koloraen  až  k  Su- 
čavé  v  Bukovině.  Bohatství  její  petrolejové 
není  vSady  stejné.  Pokud  známo,  je  skalní 
olej  karpatský  vázán  k  vrstvám  ropianskými 
zvaným;  kde  se  objevuje  v  diluviu  nebo 
neogénu,  je  na  druhotném  nalezišti.  Konečně 
oblasť  útvaru  neogénového  v  K-tech  chová 
kamennou  sůl  u  Prešova  a  jeho  eruptivné 
spousty  hostí  rudné  žíly  bohaté  zlatem  a 
stříbrem,  jež  se  těží  v  okolí  Štávnice,  Krem- 
nice, Nag^banye  v  Uhrách  a  ve  Vóróspatáku 
a  j.  v  Sedmihradsku.  Mimo  to  vytlouká  se  na 
dosti  četných  místech  vzácný  opal  z  puklin 
v  andesitu.        •  V.J,P, 

K.,  zvláště  ale  Vysoké  Tatry,  mají  jako  po- 
větrnostní rozhraní  nemalý  vliv  na  podnebí 
krajin  přiléhajících  na  sev.  i  na  jihu  k  po- 
hoří. Sev.  strana,  vydaná  studeným  větrům 
sev.,  jest  přirozeně  drsnější  než  jižní  přístupná 
teplým  větrům  z  jihu  vanoucím.  Nejmenší 
teplotu  vykazuje  sev.  ČásC  pohoří.  Zde  prů- 
měrná teplota  roční  jest  5*8^  maximum  34*2® 
a  minimum  — 34'4'.  V  sev.-záp.  končinách 
obnáší  průměr  7*5^  maximum  31*9^  a  mini- 
mum — 20*5®.  Poměrně  nejteplejší  jsou  kra- 
jiny v  jihozáp.  části,  kde  průměr  jest  9*6®, 
maximum  35*1^  a  minimum  21'4^  S  výškou 
ubývá  teploty  průměrně  o  0'56*  na  100  m. 
Na  sev.  straně  pohoří  jest  teplota  průměrně 
nižší  než  v  stejných  výskách  v  Alpách,  a  hra- 
nice věčného  sněhu  nachází  se  ve  výŠi  2200 
až  2300  m.  Přes  to  nacházejí  se  ve  Vysokých 
Tatrách  jen  nepatrná  sněhová  pole,  ačkoliv 
velká  řada  vrcholů  vyniká  nad  sněhovou 
čáru.  Příčina  toho  jest,  že  právě  vrcholy 
hor  jsou  neobyčejné  příkré,  tak  že  nemohou 
se  zde  větší  spousty  sněhu  udržeti.  Vedle 
Vysokých  Tater  vyskytují  se  skrovná  pole 
věčného  sněhu  též  na  sev.  straně  Fogaraš- 
ského  pohoří.  Jižné  od  K-at  v  uherské  ní- 
žině spadá  v  roce  daleko  méně  deště  než 
v  horách  samých  a  v  sev.  pohoří.  V  uherské 
nížině  převládají  deště  v  ranném  létě  a  spadá 
vody  40 — 50  cm  ročně.  Naproti  tomu  v  ro- 
vině na  sever  od  K-at  položené  60—80  cm. 
Do  vnitra  pohoří  pršek  přibývá.  V  Zakopa- 
ném obnáší  roční  průměr  113*6  cm^  ve  Smo- 
kovci  831  cm  a  v  Hrádku  71*8  cm.  Letní 
maximum  pršek  připadá  na  sev.  straně  na 
červenec,  na  jižní  na  červen. 

Tyto  podnebné  poměry  mají  značný  vliv 
na  květenu.  Kdežto  na  jižních  svazícn  daří 
£e  vinná  réva,  vystupují  vyšší  části  pohoří 
až  do  říše  květeny  alpské  a  sáhá  zde  vege- 
tace až  do  výše  asi  2650  m.  Alpinská  květena 
ve  Vysokých  Tatrách  tvoří  přechod  od  flory 
Východních  Alp  ke  floře  Krkonoší  a  Sedmi- 
hradské vysočiny.  V  nižších  polohách  pohoří 
jest  pásmo  lesů,  které  však  v  mnohých  čá- 
stech na  uherské  straně  byly  značnou  měrou 


vykáceny.  V  nejnižších  částech  jsou  lesy  list- 
naté (dub)r,  jasany,  buky,  habry  a  javory),  ve 
středních  jehličnaté  (smrky,  jedle).  NejvySáí 
polohy  lesního  pásma  jsou  porostlé  koso- 
dřevinou, která  sáhá  až  do  výše  1900  m.  Dle 
Kořistky  rozeznává  se  ve  Vysokých  Tatrách 
pásmo  ovsa  až  do  výše  790  n,  zpodní  lesní 
pásmo  až  do  1040  m,  svrchní  lesní  pásmo  do 
1360  m  a  pásmo  kosodřeviny  až  do  1680,  po 
případě  1900  m.  V  Sedmihradsku  rozeznává 
se  pásmo  révy  vinné  v  údolích  Samoše  a 
Maroše  (360  m),  pásmo  kukuřice  a  pšenice 
(800  m),  svrchní  pásmo  zemědělské  a  pásmo 
dubů  a  habrů  (do  1100  m),  pásmo  buků  (do 
1300—1400  m),  svrchní  pásmo  lesní  (do  1900 
až  2100  m\  a  pásmo  alpinských  rostlin. 

V  oněcn  částech  K-at,  které  kryty  jsou 
ještě  rozsáhlejšími  lesy,  tak  jmenovitě  ve 
Vysokých  Tatrách,  v  Záp.  Bezkydách  a  ve 
vyšších  pohořích  vysočiny  Sedmihradské,  vy- 
skytují se  ještě  v  dosti  hojném  počtu  med- 
vědi, vlci,  rysi,  divoké  kočky,  divocí  vepři 
a  četní  draví  ptáci.  Liška  jest  v  celém  po- 
hoří obecná.  Ve  vyšších  polohách  Vysokých 
Tater  žijí  svišti  a  Kamzíci.  V  Sedmihradsku 
žije  také  jelen  na  svobodě,  jinde  chová  se 
jen  v  oborách. 

Podle  národnosti  náleží  většina  obyva- 
telstva ke  kmeni  slovanskému,  usazenému 
v  zemích  karpatských  již  od  nejdávnějších 
dob;  hlavně  repraesentují  zde  Slovany  Slo- 
váci, Poláci  a  Řusíni.  Z  ostatních  národnosti 
bydlí  zde  ve  větším  počtu  Rumuni,  Madkři 
a  Němci,  v  menším  Bulhaři,  Arméni  a  Židé. 
Slováci  sídlí  více  méně  kompaktně  v  sev.- 
záp.  Uhrách  počínaje  od  Prešpurku  na  v. 
k  ř.  Váhu  (město  Trnava),  kde  čára  národ- 
nostní klesá  podél  břehu  na  j.  k  Novým  Zin- 
kům, odtud  zvedá  se  na  sev.  k  Nitře,  pře- 
kročuie  ř.  Hron,  jde  stále  klikaté  na  vých. 
k  Ipolyságu,  zde  otáčí  se  na  sev.  k  Lučenci 
(Losoncz),  odtud  kolem  Rimavské  Březové 
a  Rožnavy  k  DobŠině,  dále  na  vých.  značně 
prostoupená  živlem  německým  a  rusínským 
ke  Kosici,  Žiravě,  Vel.  Michalu  Humennému, 
Udvě,  Radvani,  Loboři,  Lupkovu,  odkudž  vine 
se  na  z.  po  hlavním  pohraniČ.  hřbetě  oddě- 
lujícím Slováky  od  sousedních  karpatských 
Poláků.  V  nejzáp.  části  odděluje  je  od  Ďol. 
Rakous  dol.  tok  ř.  Moravy.  V  celku  nejvíce 
Slováků  bydlí  v  stolici  prešpurské,  nitranské, 
trenčanské,  liptovské,  zvolenské,  těkovské, 
oravské,  hontské,  turčanské,  spižské,  šaryš- 
ské,gemerské,  zemplinské,  novohradské,  pešt- 
skopilišské,  abaujské.  Dle  geograf,  polohy  a 
dle  povahy  obdrželi  různá  jména:  tak  vlastni 
horští  Slováci  v  sz.  stolicích  nazývají  se  Hor- 
ňáci,  v  stolici  Spižské  jednak  Čopáci  (vysfo- 
vují  čo  místo  co),  jednak  dle  geogr.  polohy 
Magurané,  v  stolici  zemplinské  Sotáci  (vy- 
slovují so  místo  co),  v  hontské  a  novohrad- 
ské Trpáci  (vyslovují  trpou  místo  teprv)  a  p. 
Od  Slováků  na  s.  bydlí  Poláci,  usídleni  hl. 
v  karpatském  úzcmi  rak.  Slezska  a  v  záp. 
části  kr.  Haličského.  Od  Slováků  dělí  je  po- 
hraniční hřbet  K-at  počínající  od  Lise  Hory 
na  v.  k  Petrašiné,  pak  Javořině,  ke  vsi  Koř- 
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bielowu,  Sbytkowici,  Rogožniku,  Choholowu, 
Witowu,  Kosciclisku,  vrchu  Volovci,  vsi  Bu- 
kovině, Bielce,  Lesnici,  Czorsztynu,  N.  Szczaw- 
nici,  Javorce  až  k  Pivničné  a  Lomnici.  Z  těch- 
to Poláci  slezštf  přezdívkou  nazýváni  bývají 
>Wasserpoláci«  ( Wasserpolen)  pro  zvláštní  jar- 
gon,  smíšený  z  češtiny,  polštiny  a  němčiny. 
V  Tatrách  šlovou  Gorale,  v  okolí  Žywce 
Živčané,  v  okolí  Jordánova  Babiborci,  a  v  okolí 
Ráby  Rabčani,  v  okolí  Nového  Targu  Novotr- 
žani,  v  okolí  Bukovska,  Žmigrodu,  Baligrodu, 
Dukl^,  Čuchonci.  Odtud  dále  na  vých.  bydlí 
Rusi  ni,  v  nejz.  svých  sídlech  silně  pošlo- 
váčtění  (Lemci^;  v  celku  usídleni  jsou  ve 
vých.  části  Hahče,  v  s.  části  Uher  od  Lom- 
nice na  vých.,  a  v  záp.  části  Bukoviny.  Ná- 
rodnostní hranici  proti  Polákům  označuje 
čára  od  Lomnice,  města  Labovy  k  Florynce, 

Sak  polské  osady  Ropa,  Sekowa,  Wapiena, 
^ssiek,  Myscowa,  Trzianna,  Zaršyn,  Mrzyglod, 
Wolodz,  Rabice,  Kosienice,  Kalnikow,  úrolla, 
Milkow.  Dolů  do  Uher  rozlévá  se  živel  ru- 
sínskÝ  v  širokém  pruhu  pohraničném  tak,  že 
národnostní  hranici  proti  Madárům  tvoří  čára 
od  vesnice  slovácké  Haligoče  v  stolici  spišské 
na  j.  ke  Kamjonce,  Hajturce,  Toplé,  Zborovu, 
Makoči,  Širopku,  Papmě,  Pesolině,  pak  na  sv. 
k  Užvaru  (Ungvar),  odtud  na  j.  k  Čapu  (Czap) 

Eodle  řeky  Latorči  a  vesnic  Hluboké,  Vel. 
rucsky  k  něm.  Mukačovu  (Munkács),  odtud 
stále  na  jv.  klikatou  Čarou  k  osadě  Makarii, 
podél  ř.  Tisy  k  Vel.  Tarné  kde  naráží  již 
na  Rumuny.  V  nejzáp.  Části,  tam,  kde  stýkají 
se  se  Slováky,  jichž  vlivům  velmi  podléhají 
jak  v  řeči  tak  ve  zvycích,  nazýváni  bývají 
Lemkové,  v  části  haličské  od  Lomnice  k  pra- 
menům Sánu  Bojkové,  odtud  až  do  Bukoviny 
Huculové ;  uherští  Rusínci  horští  šlovou  Ver- 
hovinci.  Nejčetněji  usídleni  jsou  v  stolici  be- 
rezské,  marmarošské,  užvárské,  šaryšské,  zem- 
nenské  a  ugočské.  —  Na  j.  od  Rusínů  a  na 
v.  od  Maďaru  bydlí  Rumuni  na  jz.  zasahující 
až  do  Banátu,  na  sv.  do  Bukoviny,  Multanska 
na  j.  do  Rumunska.  Národnostní  čára  mezi 
Maaary  a  Rumuny  počíná  se  od  vesnice  Gyuly 
k  Turczi,  odtud  obloukem  k  Szatmaru  pafc 
přes  ř.  ŠamoŠ  a  Krásnou  k  Nagy  Karolu,  na 
JZ.  k  Vel.  Varadu,  Aradu,  podle  ř.  Maroše 
k  Mako,  na  jih  k  Temešváru,  Bělé  Crkvě 
(Weisskirchen),  přes  Dunaj  k  Požarevci  v  Srb- 
sku k  Zaječí  na  řece  Tímoku,  podle  níž  bére 
se  až  k  ústí  jeho  do  Dunaje,  jenž  celým  dol. 
tokem  činí  hranici  v  Rumunsku.  Nejčetněji 
usídleni  jsou  v  stolici  Zarandské  (957o)t  P^k 
krašovské,  aradské,  solnocké,  krasenské,  te- 
mešské,  bihardské  a  szatmarské.  Maďaři,  za- 
bravší v  Uhrách  hlavně  roviny,  obývs^í  K. 
jen  v  úzkém  pruhu  jižně  od  národnostní  Čáry 
slovácké  a  pak  hlavně  v  Sedmihradsku,  kde 
v  nejzáp.  Části  bydlí  kmenové  jim  příbuzní 
Sekelové.  Němci  osadili  území  karpatské 
hlavně  jako  kolonisté  v  slováckých  krajích 
v  okoh'  Kremnice,  Šťavnice,  Hnilice  (Góllnitz) 
Smolniku  (Schmdlnitz),  Levoče  (Leutschau, 
Lócze),  Nové  Vsi  (Iglo),  v  okolí  Mukačeva, 
Kiralymezó  a  Němec.  Mokré  (Deutsch  Mokra^, 
pak  hl.  Sašové  usídlili  se  ve  středním  Sedmi- 


hradsku, založivše  velké  enklávy  německé 
v  okolí  Bystřice,  Bráéova  (Kronstadt),  Sibině 
(Hermannstadt)  a  Mediáše  (Medgyes).  V  ne- 
patrném množství  usídleni  jsou  v  malých 
národ,  ostrovech  v  Uhrách  a  Sedmihradsku 
Bulhaři,  2vl.  v  okolí  Lupaku,  Teckendorfu, 
pak  v  některých  osadách  bukovinských.  Židé 
a  Arméni  netvoří  samostatných  ostrovů,  nýi 
brž  přimíšeni  jsou  domácímu  obyvatelstvu.  — 
Hustota  obyvatelstva  největší  jest  jak  při- 
rozeno  v  horských  údolích.  Celkově  nejhu- 
stěji jsou  pak  obydleny  Záp.  K.,  kde  připadá 
průměrně  70  obyv.  na  1  /rm',  nejméně  nejv. 
části  K-at,  zvi.  v  stolici  marmarošské,  kde 
připadá  toliko  26  obyv.  na  1  km*.  V  Sedmi- 
hradsku připadá  průměrně  na  1  km*  30—50  ob. 
Obyvatelstvo  K-at  živí  se  v  nižších,  údolních 
částech  hl.  rolnictvím,  ve  vyšších  horských 
pásech  chovem  dobytka,  jemuŽ  napomáhají 
výtečné  pastviny;  chov  dobytka  provádí  se 
salašnicky  zvláště  u  Podhalanů  ve  Vysokých 
Tatrách.  Vedle  těchto  Živí  velkou  cásC  do- 
mácího obyvatelstva  značně  vyvinuté  horni- 
ctví, pak  domácí  průmysl,  zvláště  plátenický, 
výroba  vyšívaných  šátků,  košíkářství,  výroba 
dřevěného  zboží  užitkového  i  hračkářslcého, 
jež  sami  rozprodávají  po  okolních  městech 
domácích  i  zahraň ičných.  EMa, 

Srv.  Hildebrand,  Karpathenbilder  (Hlohov, 
1863);  Fuchs,  Die  Zentralkarpathen  (BudapeŠf, 
1863) ;  Kořistka,  Die  Hohe  Tatra  (Gotha,  1864) ; 
Sagorski  a  Schneider,  Flora  der  Centralkar- 
pathenfLipsko,  1891);  Grissinger,  Studien  zur 
physiscnen  Geographie  der  Tatra-Gruppe  (Ví- 
deň, 1893);  Rehman,  Karpaty  (Lvov,  1895). 
Četné  vědecké  práce  o  K-tech  nacházejí  se 
v  časopisech  vydávaných  haličským,  uher- 
ským a  sedmihradským  spolkem  pro  turistiku 
v  K-tech. 

Karpe  Franz,  íilos.  spisovatel  německý 
(*  1747  v  Lublani  —  f  1806  ve  Vídni),  byl 
professorem  filosofie  v  Olomúci,  od  r.  1786 
ve  Vídni  a  tamže  direktorem  studií  filoso- 
fických. Byl  eklektikem.  Napsal:  Darstellung 
der  Philosophie  ohne  Beinamen  in  einem  Lehr- 
begriffe  als  Leitfaden  \um  liberalen  Philoso- 
phieren  (Vídeň,  1802—03),  Institutiones  phi- 
losophiae  dogmaticae  (t,,  1804),  institutiones 
philosophiae  moralis  (t.)  a  j. 

Xaxpeles  Gustav,  lit.  historik  německý 
(*  1848  v  Ivanovicích  na  Moravě),  studoval 
židovské  bohosloví  ve  Vratislavi,  oddal  se 
však  brzy  studiím  ^ermanistickým  a  literárně 
historickým.  Z  prací  jeho  stůjte  zde:  //.  Heine 
(1869  a  1886);  Fraiiřn  in  d.jUdischen  Litteratur 
(1870);  Unter  Palmen  (1870);  Bórne  (t.  r.); 
Lenau  (t.  r.);  Jm  Foyer  (1876);  Geschichte  der 
júdischen  Litteratur  (1885,  2  sv.);  Spielhagen 
(1888);  Goethe  in  Polen  (1890);  Allg,  Geschichte 
der  Litteratur  (1891,  2  sv.^  H.  Heine  und  der 
Rabbi  von  Bacharach  (1895);  Jewish  Litteratwe 
and  other  essays  (1896). 

KaipenkO-XaryJ,  pseudonym  Ivana  T  o- 
bylevyče,  repraescntanta  moderního  směru 
v  dramat,  literatuře  maloruské,  v  němž  po 
většině  dbá  stránky  umělecké.  Naroz.  r.  1845 
v  Arsenivce  okruhu  jelisavetského  z  tak.  zv. 
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činiové  šlechty  kijevské,  sloužil  po  dokona- 
ných studiích  společně  s  dramat.  Kropivni- 
ckým  při  magistráte  v  Bobrynci,  proživ  20  let 
střídavé  ve  službě  státní  a  obecní.  K.  1883  enga- 
žoval  se  u  oblíbené  divad.  společ.  Stařičkého, 
u  které  již  působil  Kropivnický,  z  hereček 
Zaňkovecká  a  Zatyrkevička.  Od  r.  1884—87 
žil  v  Novočerkassku  na  Donu  a  po  návratu 
hospodařil  nějaký  čas  v  Šepetivce,  ale  záhy 
se  opět  engažoval,  z  prvu  u  společnosti  Sa- 
dovského  a  později  Saksahanského.  Prvý  li- 
terární plod  K-ka-Karého  byla  povést  Novo- 
branec  (1881)  a  po  ní  Be\tíUanna,  obě  dle 
vzoru  pověstí  M.  Vovčka  a  Fedkoviče.  Však 
již  r.  1883  počal  psáti  dramata  pro  divadlo 
ukrajinské.  S  počátku  hověl  směru  román- 
ticko-sentimentálnímu  a  tuto  pečet  vtiskl  pře- 
devším Bodnarivné.  Jestliže  až  posud  >Na- 
talka-Pohavkac  Kotlarevského  pokládána  za 
ideální  vzor  národního  dramatu  maloruského, 
dramata  K-ka-Karého  ukázala  rub  této  selské 
idylly,  xvlášC  v  dramatě  Chio  vynen?  Látku 
k  nim  volil  ze  současného  společenského 
života  venkovanů,  libuje  si  v  bouřlivém,  na- 
mnoze krvavém  řešení  situací  {Najmyčka, 
Beitaianna),  Nejpodařenější  z  jeho  dramat, 
prací  jsou  Najmjrčka  a  komedie  Afartjrn  Bo- 
rula.  Vedle  nich  napsal  dramata:  čaban\  Ne 
tak  pany  Jak  pidpanky;  Ivan  TubyM;  frašku 
Sto  tyiač  a  j.  Některá  z  jeho  cframat  vyšla 
samostatné  (Cherson,  1885),  jiná  tisklv  Ivov- 
ská  »Zorja«  a  »Pravdac.  Souborné  vydání  viz 
Dramy  i  komedyji  (Oděssa,  1897)  a  Ť^ory  Iv. 
Tobitevyča  (Lvov,  1897).  Řř. 

Kaipenáiá  (pol.  Karpetna),  ves  ve  Slez- 
sku na  ř.  Olcšnici,  hejt.  TéŠín,  okr.  Jablun- 
kov,  fara  Vendryně,  pošta  Bystřice;  67  d., 
512  ob.  pol.,  Itř.  šk.  Obyvatelé  živí  se  rol- 
nictvím, chovem  dobytka,  sbíráním  hub  a 
borůvek,  jež  rozvážejí  široko  daleko. 

Karpetáaovó,  st.  národ  španělský,  viz 
Carpetani. 

Xarpfen  město  uher.,  viz  Krupina. 

XarpiAski  Franc Iszek,  básník  polský 
(♦  1741  v  Holoskowě  v  Haliči  —  t  1825), 
vzdělal  se  u  jesuitů  ve  Stanislawově  a  ve 
Lvové,  kde  na  nově  založené  akademii  do- 
sáhl doktorátu.  Později  studoval  práva  a 
bohosloví,  ale  nedokončiv  studií  usadil  se 
na  Pokutí  u  matky.  Za  konfederace  Barské 
odjel  do  Vídně  k  dalšímu  vzdělání  se  (1769), 
vrátil  se  však  po  půldruhém  roce  a  zabýval 
se  hospodářstvím,  při  čemž  psal  též  básně. 
Věnovav  sbírku  jich  Adamu  Czartoryskému, 
stal  se  jeho  tajemníkem  a  představen  byl 
i  králi,  ale  jeho  touha  po  hodnostech  se  ne- 
splnila a  zklamaný  básník  ulevil  svému  bolu 
v  básni  Púwrót  t  Warsiawy  na  wieé.  R.  1784 
opět  ucházel  se  o  přízeň  u  dvora  a  vlivem 
přátel  propůjčeny  mu  korunní  statky  na  Litvě. 
Politické  události  tehdejší,  v  nichž  nebral  pří- 
mého účastenství,  uvrhly  jej  v  úplnou  apathii, 
tak  že  ani  o  vznikající  romantický  směr  v  lite- 
ratuře vůbec  se  nezajímal.  Svého  času  byl 
básníkem  oblíbeným  a  erotické  písně  jeho, 
pokládané  nyní  za  vzory  směšného  sentimen- 
talismu,   získaly  mu  čestný  název   »básníka 


srdce c.  Největší  popularity  došiv  pro  svoji 
prostotu  jeho  náboženské  zpěvy,  dosud  lidem 
zpívané  {Bóg  si^  rod^i,  moc  truchleje;  Kiedy 
ranné  wstajq^  \or\e\  ws^ystkie  naf^e  d^ienne 
sprawy).  Za  to  jeho  PsaHef\  jest  pouhou 
parafrasí,  často  nesprávnou,  překladu  Ko- 
chanowského.  Napsal  též  tra^dií  Judyta 
krótewa  polská  a  komedii  Cynp[,  ceny  nepa- 
trné. Vedle  Kniažnina  Woronicze,  Wiemce- 
wicze  a  částečně  Naruscewicze  K.  v  dějinách 
polské  literatury  zaujímá  místo  jako  přechodn  i 
článek  od  racionalistického  směru  XYIII.  st. 
k  romantické  poesii  citu  za  doby  Míckiewi- 
czovy.  Práce  své  vydal  s  názvem  Zabamki 
wiersiem  i  proia  (Lvov  a  VarSava,  1780 — 87, 
7  svazečkůl.  Sebrané  spisy  jeho  vydal  po- 
sledně P.  Qimielowski  (Varšava,  1897,  s  úvo- 
dem) a  zajímavé  jeho  Pamt^tniki  J.  Mera- 
czewski  (Poznaň,  1844).  Čes.  ukázky  jáio  básni 
přinesla  vymazalo va  »Slov.  poe8ie«.    ^Jtlr. 

KarpinskiJ  Aleksandr  Petrovič,  rus. 
geolog  (*  1846),  vzdělal  se  v  Petrohradě  na 
horním  mstitutě,  stal  se  později  professorem 
geologie  na  témŽ  ústavě,  r.  1885  jmenován 
ředitelem  geol.  komitétu  říŠe  ruské,  r.  1886 
zvolen  za  clena  cárské  akademie  naok.  Má 
značných  sásluh  o  geologicky  a  palaeonto- 
loffidr^  výzkum  říše  ruské,  zvláště  pak  o  po- 
znání geolog,  složení  Uralu.  Z  četných  ieho 
prací  namnoze  uložených  v  domácícxi  odbor- 
ných sbornících  a  časopisech  uvádíme:  Ob 
avgitovych  porodach  d.  ÁfuldakajevoJ  i  gorr 
Kačkaňar  na  Urali  (Petrohr.,  1869);  Geoiogi- 
česk,  izslédoy.  v   Orenburgskom   kraji  (»Zap. 
Imp.  Miner.  ObSč.«);   O  nachofdeniji  v  mine* 
raljnych  veSčestvaéh  (idkago  ugolnago    anfcí- 
drida  (>Gorn.  Ž.«,  1880);  Geologičeskija  iiM- 
dov.   i  ra^édki  na  vostoČn.   skloní  UreUa.  (t., 
1880);  Zaměčanije  o  charaktere  dislokaciji  po- 
rod  v  jufnoj  polowini  Jevrop.  Rossiji  (t,  1883) ; 
TretiČnre  osadki  vostoč,  ůclona  Úrala  (»Zap. 
Ural.  Óbšč.  Ljub.  Jestestv.c,  1883);  Geologie, 
karta  vostoČn.  sklona  drala  (Petrohr.,  1884); 
Die  fossilen  Pteropoden  am   Ostabhange   dts 
Ural  (Mem.  Petrohr.  akademie  liauk,  1884); 
Orograjičesléij   očerk   í3g   lista   oMČ,   geolog, 
karty  ŘossiJi  (s  Černyševem,  Trudy  geolog, 
komitétu  říše  ruské,  IlI.,  2.);  O  kembrosiímrij- 
skich  i  nikotorych  drugich  otloienitach  Pshov- 
skoj  gub.  (»Gom.  ŽumaU,  1887);  Očerk  fyiko* 
geografičeskich  uslovij  Jevrop,  Rossiji  v-miit*- 
všije  geologiČeskije periody  {^Zap.  Akad.  Nauk*, 
příloha  k  LV.  dílu);    O  nachofdeniji  ni^neši- 
lurijskich   i  kembrijskich   otlofenij   v  Minskoj 
gub.  (>Gorn.  Žurnále,  1892). 

Karpó  viz  Hóry. 

Kakrpokratés.  filosof  řecký  z  11.  stol.  po 
Kr.  Pocházel  z  Alexandrie,  kdež  uČil  a  vlastni 
školu  založil.  Přiznával  se  k  zásadám  gnosti- 
cismu a  usiloval  o  jeho  vypracováni  tím 
sioěrem,  aby  křesťanství  těsně  se  sloučilo 
s  filosofií  orientální  a  jmenovitě  s  platonis- 
mem. Přičítaje  ve  shodě  »  gnostickou  naukou 
stvoření  světa  geniům  zlým,  hlásal  opovrho- 
vání světem  a  potřebu  vnitřního  sebezdoko- 
nalení za  účelem  splynutí  s  Bohem.  Syn  jeho 
Epifanés,  jenž  po  smrti  otcově  stal  se  ná- 
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celníkem  školy,  doplnil  nauku  tu  kommuni- 
stickou  éthikou. 

Karpoiithy  (z  řec.)i  zkamenělé  plody  rost- 
linné. 

Xarpolog^le  (z  řec.)i  nauka  o  plodech 
rostlinných;  karpologická  výstava,  vý- 
stava plodin. 

Karpov  Vasilij  Nikolajcvič,  filosof  ru- 
ský (♦  1798  —  t  1867),  pocházeje  z  kněžské 
rodiny  vzdělal  se  v  semináři  voroněžském 
a  v  duchovní  akademii  kijevské,  kde  pak  vy- 
učoval. Později  stal  se  prof.  na  duch.  akad. 
petrohradské.  Náleží  mu  zejména  překlad 
všech  spisů  Platónových  mimo  listy  a  »Zá- 
kony«  (2.  vyd.  Petrohrad,  1863—79).  Ze  sa- 
mostatných prací  ieho  uvádíme:  Vveděnije 
v  filosofiju  (t.,  1840) ;  Sistématičeskoje  i^lo^e- 
nije  logiki  (t.,  1856^;  Filosof skij  racionali\m 
novéjšago  vremeni  (»ChrÍ8tianskoje  Čtěnijcc, 
1860^  a  Vstupltiljnaja  lekcija  v  psichologiju  (t., 
1868).  V  původních  pracích  hlásí  se  ke  směru 
idealistickému  a  v  překladech  spisů  Plató- 
nových, opatřených  věcnými  úvody,  podal 
na  svůj  čas  cennou  pomůcku,  ac  poeti- 
ckých krás  originálu  nepodařilo  se  mu  vy- 
stihnouti. 

Kaipo  wios  M  i  ch  a  1 ,  kazatel  pol.  (*  1 744  — 
t  1803),  vstoupiv  ve  Varšavě  k  missionářům 
(1761),  pro  svoji  výmluvnost  byl  poslán  do 
Krakova,  načež  stal  se  professorem  bohosloví 
ve  Vilně.  Měl  značný  vliv  na  veškeré  záleži- 
tosti kraje,  zejména  v  dobách,  kdy  byl  členem 
Národní  rady.  Za  sněmu  Čtyřletého  náležel 
ke  straně  oprav  a  svojí  výmluvností,  mírností 
a  vlastenectvím  získal  z&adám  svým  mnoho 
přívrženců.  Po  rozděleni  Polska  přešel  pod 
vládu  pruskou  a  stal  se  biskupem  nově  zří- 
zené diécése  wigierské.  Nejúplnější  sbírka 
jeho  četných  kázání,  z  nichž  nejlepší  jsou 
sněmovní  a  tribunální,  vyšla  s  názvem  Ka- 
lania  (Varš.,  1808,  8  d.). 

Blarr  Alphonse,  spisov.  franc.  (*  1808 
v  Paříži  —  1 1890  v  Saint-Raphaělu  u  Nizzy), 
studoval  znamenitě  na  koUeji  Bourbonské, 
kdež  byl  později  repetitorem.  První  román 
jeho  Souš  les  tiUeuls  (1822,  2  sv.),  kde  podal 
hojně  vzpomínek  osobních,  měl  znamenitý 
úspěch.  Následovala  řada  prací  zároveň  sen- 
timentálního a  humoristického  zabarvení  jako: 
Une  heure  trop  tard  (1883);  Fa  die\e  (1834); 
Vendredi  soir  (1835);  Le  chemin  le  plus  court 
(1836,  2  sv.);  SinerUy  {l^Z%)\  Geneviéve  (ISSS, 
2  sv.).  nejzdařilejší;  Ootilde  (1839)  a  j.  R.  1839 
založil  měsíční  brožurky  Guépes  (»Vosy«),  kde 
dával  průchod  satirické  vervě  své,  poaávaje 
vtipy,  parodie,  anekdoty  a  útoky  literární 
i  na  nejrůznější  veřejné  otázky  namířené. 
Jedna  z  těchto  »vos«  vynesla  mu  útok  Louisy 
Coletové;  jiná  známá,  jíŽ  se  obíral  po  letech 
ještě  Tolstoj:  »Trest  smrti  je  zrušen;  af  za- 
čnou páni  vrahové  !c  R.  1848*  zastavil  >Vosy« 
a  věnoval  se  politice  a  novinářství  (založil 
»Journal«  ku  podpoře  Cavaignaca);  r.  1852 
pokračoval  ve  »Vosáchc  v  »Siěclu«,  jeŽ  pak 
vydal  o  sobě  jako  Une  poignée  de  vérités, 
Trois  cents  pages  a  Menus  propos.  Později 
v    >Opinion    nationale<    a    »Figaru€    podal 
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nové  řady  >Vos«  a  uveřejnil  řadu  sbírek 
podobného  rázu,  tak:  Les  dents  du  dragon 
(1869);  La  Promenádě  des  Anglais  (1874); 
fHus  qa  charge .,.{\%lb)\  Plus  ďest  la  máme 
chose  (1875);  Credo  du  jardinier  (t.  r.);  Notes 
de  voyage  ďun  casanier  (1877);  Grains  de  bons 
sens  (1880);  Pendant  la  pluie  (t.  r.);  AVencre 
verte  (1881);  Lá  soupe  aux  cailloux  a  j.  Ze 
svých  spisů  pořídil  sám  výtah  Esprit  ďÁ. 
Karr  ^1877)  a  r.  1879—80  vydal  ve  4  svaz. 
osobni  paměti  Le  livre  de  hord,  kde  ještě 
v  zlobném  hněvu  otrávený  stařec  naposledy 
bodal  do  všech  vynikajících  vrstevníků,  hlav- 
ně republikánů.  V  posl.  době  žil  K.  v  Nizze 
jako  obchodník  s  květinami.  —  Jedna  z  dcer 
jeho  Thérěse  Alphonse  (♦  1835  v  Paříži) 
překládala  z  němčiny  a  vydala  řadu  mora- 
listních románů  a  knížek  propagujících  katoli- 
cismus. 

Blarró  viz  Carré. 

Karren  viz  Karry. 

Xarrenberg^  v  Čechách  viz  Kamberk. 

Xarriéra  viz  Carriěre. 

Karrlkatnra  víz  Karikatura. 

Ksrroo,  Káro  o,  rozsáhlá  planina,*  poho- 
řími a  osamělými  pásmy  horskými  zhusta  pře- 
rvaná,  zaujímající  celý  vnitřek  britské  osady 
Kapská.  Lze  rozeznávati  Jižní,  Velkou  a 
Severní  K.  Jižní  K.. prostírá  se  na  sev. 
od  pobřežních  pásem  kapských  (Cedar-,  Hex- 
river-,  Lange-berge  a  j.)  jako  úrodné  údolí 
prům.  50  km  široké.  Dobré  zavlažování  má 
zde  za  následek  značnou  výrobu  pšenice,  ku- 
kuřice a  vína.  Na  severu  ohraničuje  několik 
pásem  horských,  z  nichž  hlavní  jsou  Zwarte- 
berge.  Jižní  K.  Těsné  průsmyky  vedou  z  ní 
přes  Zwarteberge  do  Velké  K.  Délka  této 
obnáší  700—760,  šířka  100—120  km.  Zvyšuje 
se  od  vých.  k  západu  ze  700  až  skoro  na 
1500  m.  Půda  sestává  z  červené,  železité  hlíny, 
jež  v  horké  a  suché  době  ztvrdne  jako  cihly 
(jméno  K.  znamená  »tvrdýc),  po  deštích  však 
změkne  a  nese  hojnost  travin,  jež  po  3  mě- 
síce skýtají  výbornou  pastvu.  Na  místech,  kde 
jsou  stále  tekoucí  prameny,  utvořily  se  malé 
rolnické  osady.  Velká  K.  vyznačuje  se  veli- 
kém kolísáním  teploty,  má  celkem  léto  te- 
plejší, zimu  chladněji'  než  pobřeží,  střední 
teplotu  roku  ok.  17^  deště  málo,  nejméně 
v  zimě,  nejvíce  v  podzimku.  Vítr  bývá  zde 
palčivý.  Železnice  protíná  Velkou  K.  od  Wor- 
cestru  na  Beaufort  West  ve  směru  od  jz. 
k  sv.  Na  severu  ohraničují  Velkou  K.  pásma 
značné  výše,  jako  Roggeveld-,  Koms-,  Nieuwe- 
veld-  a  Winter-Bcrgc,  za  nimiž  dále  k  se- 
veru následuje  tcrassa  Gariebská  č.  Severní 
K.,  jež  svažuje  se  čím  dále  k  severu  (k  Oranj), 
tím  více,  v  Kterémžto  směru  přibývá  i  pu- 
stoty. Ostatně  má  K.  v  různých  místech  různá 
místní  jména.  Koryta  říčná  naplňují  se  vodou 
pouze  po  deštích,  jinak  nemá  K.  žádné  včtší 
stále  tekoucí  vody.  Administrativně  náleží 
K.  kapským  divisím  Calvinia,  Tulbagh,  Wor- 
cester, Prince  Albert.  Beaufort  a  Graaff  Reinet. 
Srv.  t.  či.  Kapsko. 

Karrooský  útvar,  karooský  útvar, 
viz  Afrika  str.  362. 
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(Karren  n.  Schratten,  franc.  /«- 
piai)  nazývá  se  zvláštní  a  pro  země  alpské 
charakteristický  t3rp  povrchu  půdy.  Jsou  to 
pospolité  se  vyskytující,  do  půdy  obyčejně 
1—1%,  někdy  však  i  4-^12  m  (j.  na  Gottes- 
ackerl,  d.  Hohe  Ifen  v  Algftu^  hluboko  vy- 
hlodané  rourovité  jámy,  jichž  otvor  zřídka 
Síří  se  na  více  než  1  m.  Mezi  jednotlivými 
jamami  nalézají  se  ostré  nebo  oblé  útesy,  jež 
neobyčejně  stěžují,  ne-U  znemožňují,  schůd- 
nost takových  míst  »Karrenfelder«  zva- 
ných. K.  vyskytují  se  na  horizontálních  nebo 
mírně  skloněných  plochách  vápence  neb  dolo- 
mitu, hlavně  v  nadmoř.  výši  1600—2300  m,  a 
tu  zase  nejlépe  vyvinuty  v  pásu  mezi  1750  až 
2200  m.  To  jest  v  Alpách  pás  podléhající  nej- 
více všem  přetvor ným  vlivům.  Již  to  ukazuje, 
že  k.  vytvářejí  se  působením  několika  čini- 
telů. K  základním  náležejí  některé  charakte- 
ristické vlastnosti  vápence,  především  jeho 
náklonnost  k  rozštěpování  se.  Zvláště  čistý, 
horizontálně  uložený  vápenec  rozštěpuje  se 
tam,  kde  vychází  na  den,  ve  směru  kolmém 
na  směr  uložení.  Důležitý  vliv  na  tvoření  se 
karrů  má  také  nestejná  tvrdost  sousedících 
spolu  vrstev  vápence.  Modifikujícím  faktorem 
zde  jest  erose  atmosferilií  bua  chemická  neb 
mecnanická.  Erosi  dešCové  lze  přičítati  při- 
ostření  se  útesů  mezlk.  se  nalézajících,  kdežto 
mlhy,  rosa,  zvláště  však  sníh  působí  k  za- 
oblení dna,  mráz  a  horko  přispívají  k  roz- 
štěpování se  vápencových  skal.  Někde  působí 
také  voda  ledovcová,  jež  zaobluje  tvar  karrů. 
I  rostliny  působí  destruktivně,  chemicky  i  me- 
chanicky, na  povrch  vápence.  V  celku  vidíme 
v  tvoření  se  tohoto  krajinného  zjevu  process 
erose  se  snahou  posunouti  niveau  v  hlubší 
stupeň.  V  některých  karrech  nalézá  se  tence 
porostlá  vrstva  prsti,  v  nichž  často  bývají 
úlomky  vápence  (Karrensteiné).  Typické  k. 
vyvinuji  se  lépe  ve  vápenci  než  v  dolomitu, 
a  čím  jest  vápenec  čistší,  tím  čistší  jest  i  tvar 
karrů.  Lze  rozeznávati  2  hlavni  typy,  podle 
toho,  nalézají-li  se  mezi  nimi  ostré  neb  oblé 
útesy.  Nejlepší  dosud  práci  o  karrech  podal 
M.  tfdkert,  Das  Karrenproblem  (Lipsko,  1896) 
8  dodatkem  v  Petermanns  Geogr.  Mitteilun- 
gen,  1898,  str.  69  a  n.  Srv.  t.  Ratzel,  K.  im 
Jura  und  Verwandtes  (L,  1891). 

KmxMj  oblastné  město  ruské  oblasti  karsské 
v  Zakavkází,  leží  na  pr.  bř.  ř.  Karsčaje  na 
zvýšené  pláni  ve  výši  kolem  1800  m  n.  m., 
následkem  čehož  má  přes  jižní  svoji  polohu 
(40^  36'  s.  š.)  podnebí  drsné  a  průměrnou  te- 
plotou roční  jen  -4-3*8^C,  která  stoupá  sice 
v  nejteplejším  měsíci  srpnu  na  -^ITS^C^  za 
to  v  lednu  klesá  na  —  16*2'C,  roční  výše 
srážek  obnáší  45*5  cm,  v  zimě  paídává  mnoho 
sněhu  a  mrazy  dostupují  až  —  3S^C,  takže 
K.  jest  nejméně  příjemným  bvdlištěm  mezi 
městy  kavRázskými.  Město  má  10.477  obyv. 
(Arménů,  Řeků,  Turků  a  Rusů)  a  jest  pev- 
ností I.  tř.  opatřeno  jsouc  mohutnou  citadel- 
lou  a  velkolepými  baštami,  spojujícími  tvrze 
kolem  úžlabí  Karsčaje.  Ze  staveb  vyniká  staro- 
bylostí arménský  klášter  12  apoštolů  ze  sto- 
letí X.,  proměněný  Turky  v  mečetu,  avšak 


po  připojení  K-u  k  Rusku  obnovený  a  znova 
vysvěcený  r.  1879.  Jest  zde  3tř.  méSfanská 
škola  chlapčí  s  220  í,  a  Mariánská  škola  dívd 
s  92  ž.,  od  r.  1883  vycházejí  v  tněsté  úřední 
noviny  »Kars«  s  důležitými  příspěvky  z  oboru 
zeměpisu,  národopisu  a  statistiky  karsské  obla- 
sti, průmysl,  závodů  jest  17  se  49  dělníky  a 
roční  výrobou  za  33.152  rub. ;  obchod  násled- 
kem nahromadění  vojenských  posádek  velmi 
se  zmohl,  takže  roČní  obrat  iďio  páčí  se  na 
2  milí.  rub.  — <  Doba  založení  K-u  nenf  známa, 
spadá  však  asi  v  čas  usazování  se   Grozínů 
v  údolí  Karsčaje,  jak  nasvědčuje  jméno  města 
vzniklé  z  gruzinského  slova  »kanc,  t.  j.  brána 
k  označeni  polohy  K-u  na  hranici  gnizínské 
a  arménské.   Od  nejstarších  dob  patřil    K. 
k  Arménii,  po  jejímž  pádu  přecházel  z  rukou 
jedné  mocnosti  k  druhé,  ii  konečně   zaujat 
Turky,  jichž  sultán  Murad  III.  r.  1579   silně 
jej  opevnil.  V  pozdějších  dobách  hrálo  město 
důležitou  roli  ve  všech  válkách  mezi  Rusy  a 
Turky,  tak  zejména  obléháno  r.  1807  ruským 
generálem  Něsvětajevem,  avšak  mamě,  r.  1828 
pak  dobyto  vojskem  hrab.  Paskjeviče,  avšak 
Turkům  vráceno.   Za  válkv  krimské  byl   K. 
velmi  silně  opevněn  za  dozoru  angliocého 
kommissaře  williamsa  a  opatřen  četnou  po- 
sádkou, nicméně  přinucen  prudkými  útoky 
!ren.  Murayjeva  přes  ohromné  znty  Rusa 
na  6500  mužů  při  jediném  útoku)  vzdáti  se 
dne  18.  listop.  1855,  avšak  mírem  pařížským 
opětně  Turkům  ponechán.  Za  války  v  1. 1877 
až  1878  obléhán  K.  dvakráte  a  teprve   po- 
druhé dobyt  mocným  útokem  gen.  Lorisa- 
Melikova  v  noci  na  18.  list.,  čímž  rozhodnuta 
válka  v  asijském  Turecku  ve  prospěch  Ruska. 
Berlínským  kongressem  připojen  K.  i  s  ťkze- 
mim  nynější  oblasti  karsské  k  Rusku. 

Karsský  okruh  leží  ve  střední  části 
oblasti  karsské  na  hranici  turecké  na  ploše 
6529'5  kmK  Horopisně  okruh  tvoří  tist  zvý- 
šené planiny  ardagano-karsské,  dostupuje  výše 
1500—2000  m  n.  m.  a  prostoupen  krátkými 
hřbety  horskými  a  samostatnými  vysočinami 
dosahujícími  na  záp.  jeho  pokraji  jen  místy 
výše  přes  3000  m  n.  m.  (hřbet  Soganlužsk^ 
na  jz.).  V  pohořích  těch  prameni  se  hlavní 
řelni  okruhu  Karsčaj  patřící  k  úvodí  Araksu, 
která  přijímá  množství  přítoků,  z  nichž  dů- 
ležit  je  pouze  Čaldvr-su  protékající  veliké 
jezero  Čaldyrské.  Podnebí  okruhu  jest  chladné 
a  ve  větší  výšce  drsné,  v  zimě  padá  mnoho 
sněhu  a  mrazy  dostupují  —  30^C,  největší 
část  jeho  pak  kryta  je  travinami,  které  mají 
na  vyšších  místech  ráíz  stepní,  v  nižších  luční; 
lesy  vyskytují  se  pouze  v  části  jihozápadní, 
hlavně  na  svazích  pohoří  Sogaiuugu  (boro- 
vice) a  zaujímají  úhrnem  plochu  přes  30.000  ha. 
Obyvatel  jest  88.944,  t  j.  15  na  1  km\  z  nichž 
297o  Arménů,  22  V,7o  Tatarů  áderbejdžánských 
(Karapapachů),  14Vo  ^eků,  12V,7*  Rusů,  9V,7o 
Turků,  67,7.  Kurdů,  37,7.  Turkmcnů,  7,7o 
Osetinců,  7,%  Ajsů  a  17,%  jiné  nár.,  pravo- 
slavných jest  157,7o,  sektařů  ll7i*/o.  k  armen- 
iské  církvi  patří  297o»  muhammedánů  jest 
397,7o,  přívrženců  sekty  ali-allachi  37,7o.  Ji- 
>  n<^ho  vyznání  l7o>  škol  ruských,  arménských 
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a  muhamm.  jest  úhrnem  73  s  1203  2.    Hlav- 
ním a  téměř  jediným  zaměstnáním  obyvatel 
jest  orba  (jarní  pšenice  a  ječmen),  ovocnář- 
ství   není,   zahradnictví   nepatrné,   chov  do- 
bytka provozují  hlavně  polokočovní  Kurdové 
a  ru§ti  sektaři  zabývající  se  též  v  rozsáhlé 
mife    povoznictvím ;  koní  jest  (1891)  16.264,. 
oslft  a  mezků  1720,  skotu  96.724,  ovcí  a  koz 
138.085.  Místy  provozuje  se  i  včelařství  (1265 
úlů),  průmysl  a  obchod  mimo  okružné  město 
nemá  významu. 

K'a rsská  oblasf  zaujímá  v  jihozáp.  části 
Zakavkází  prostor  18.646*6  km*  a  hraničí  na 
sev.    s  gubernií  kutaisskou  a  tiflisskou,  na 
vých.  erivanskou  a  na  j.  a  z.  s  bájazídským  a 
efzemmským  sandžakem  erzerumského  vila- 
jetu   asij.  Turecka.   V  horopisném  ohledu 
netvoří  oblast  samostatného  celku,  nýbrž  roz- 
děluje se  na  4  nestejné  části:   severní,  zá- 
padní  a  jižní  pokraje  a  planinu  ardagano- 
karsskoa.  Nejmenší  část  severní  tvoří  v  pod- 
statě hlubokou  kotlinu  prostoupenou  množ- 
stvím odhoří  vybíhajících  na  vých.  od  pohoří 
Arsianského,  která  dosahují  výŠe  3000  m.  Záp. 
končiny  oblasti  ohraničeny  jsou  na  sev.  po- 
hořím jasamalem  do  2950  m  vysokým  (hora 
Chakerdag)  proti  gub.  kutaisské,  kdežto  na 
záp.   přilénají  k  turecké   hranici,  na  v^ch. 
k  horstvu  Ársiano-Soganlužskému,  které  tá- 
hne se  klikatě  od  s.  k  j.  a  dosahuje  největší 
výše  v  jižní  své  části  (Alla-ekper  3115  w). 
Jižní  okraj  oblasti  tvořen  hlubokým  údolím 
ř.  Araksu,  které  na  s.  omezují  příkré  svahy 
planiny  ardahansko-karsské,  na  j.  pak  severní 
sklon  pohoří  Agri-dag  na  hranici  rusko-ture- 
cké,  které  sáhá  do  výše  3430  m  (Kdsadag)  a 
porostlé  jest  lesem.  Veškeren  ostatní  prostor 
oblasti,  zaujímající  kolem  '/«  její  plochy,  má 
téměř  jednotný  ráz  a  jest  to  vysoká,  vlnitá, 
místy  pahorkatá  i  hornatá  planina  původu 
sopečného  sklánějící  se  od  s.  a  z.  k  jv.,  na 
niž  táhnou  se  různými  směry  krátká  pásma 
horská  dosahující  výše  3000  m  a  pnoucí  se 
nejvýše  na  jz.  v  ponoří  Soganlugu  a  na  s. 
v  okolí  jezera  Čaldyrského  (Alladag  3143  m, 
Kasyrdag  3160  m  a  í.).    Půda  této   planiny 
skládá  se  ze  zvětralé  lávy  a  jiných  sopečných 
hornin,  vyznačujíc  se  následkem  toho  svojí 
úrodností,   a   jest    velmi    příznivá   bujnému 
vzrůstu  travin  a  obilí,  pokud  tomu  ovšem 
nepřekáží  přílišná  nadmořská  výška.  —  Kars- 
ská  oblasf  je  dosti   bohatá  užitečnými  ne- 
rosty, avšak  význam  má  pro  obyvatele  pouze 
kamenná  sůl  dobývaná  v  okolí  Kagyzmana  a 
20  km  na  v.  od  města  Olta,  i  dobyto'jí  r.  1891 
úhrnem  4*2  milí.  Ar^.  —  Vodní  tok  v  oblasti 
náležejí  k  úvodí  řek  Kury,  Araksa  a  Corocha. 
Kúra,  největší  řeka  kavkázská,  pramení  se  na 
území  oblasti  z  mnoha  pramenů  na  močálo- 
vité rovině  Gól  mezi  K-em  a  Ardahanem  a 
teče  k  sv.  přijímajíc  četné  menší  přítoky  ze 
severu  oblasti,  jako:  Kanny-čaj,  Poschovčaj 
a  i.  Planinu   ardahansko-karsskou   zavlažují 
přítoky  ř.  ArpaČaje,  t.  Karsčaj,  pramenící  se 
na  sv.  svahu  pohoří  Soganlugu,  a  Dygorčaj, 
kdežto  ř.  Arpačaj  sama  tvoří  hranici  oblasti 
karsské  a  gubernie  erivanské  i  vlévá  se  s  levé 


str.  do  Araksu,  náležejícího  oblasti  v  délce 
160  km,  nemá  však  mnoho  vody.  Z  přítoků 
ř.  Čorocha  na  území  oblasti  jmenovati  jest 
na  záp.  říčku  Olty-čaj,  tekoucí  Širokým  a 
úrodným  údolím.  Veškeré  tyto  řeky  nemají 
však  jako  vodní  cesty  dopravní  žádného  vý- 
znamu, tekouce  jednak  v  málo  dostupných 
úžlabinách,  jednak  rozlévajíce  se  v  rovinách 
v  mělké  močály.  Jezera  jsou  soustředěna 
hlavně  v  sev.-vých.  části  karsské  planin }r 
i  zaujímá  největší  z  nich,  Čaldyrgdl,  ležící 
ve  výší  1190  m  n.  m.,  126  km*  plochy,  jsouc 
co  do  velikosti  druhým  kavkázským  jeze- 
rem. 

Podnebí  oblasti  jest  následkem  vysoké 
její  polohy  nadmořské  většinou  chladné,  takže 
průměrná  roční  teplota  obnáší  v  K-u  4-3'8®  C, 
v  Ardahaně  -f  2*7®  C  a  v  Sarykamyši  dokonce 
jen  -|-2^C,  zimní  mrazy  pak  stoupají  až  na 
—  35*^  C,  řeky  i  jezera  pokrývají  se  tiustým 
ledem  a  sněhu  padá  velmi  mnoiio ;  léto  není 
příliš  teplé  s  častým  krupobitím,  místy  i 
v  červnu  přicházejí  mrazíky,  roční  výše  srá- 
žek obnáší  do  77  cm.  Příznivější  je  klima 
chráněných  údolí  říčních:  průměrná  teplota 
roční  -f-lO*  až  -|-13*C,  zima  mírná,  sněhu 
málo,  voda  téměř  nezamrzá,  léto  suché  a 
horké  (přes  35^  C),  za  to  málo  srážek  (roČně 
jen  29  cm),  takže  nutno  uměle  zavlažovati.  — 
Rostlinstvo  oblasti  skládá  se  většinou  z  tra- 
vin  stepních,  které  na  vrcholcích  nejvyšších 
hor  mají  ráz  horský,  kdežto  na  místech  dobře 
zavlažených  tvoří  bujné  luhy.  Údolí  řek  vy- 
značují se  převládáním  některých  forem  rost- 
linných, jako:  Lepidlům  vesicaríum  a  Alhagi 
cameiorum  v  údolí  Araksu,  Paliurus  aculeatus^ 
Amygdalus  communis,  Colutea,  Rhus  a  j.  v  údolí 
Oltyčaje  atd.  Lesy  prostírají  se  hlavně  na  sva- 
zích pohoří  Arsiansko-Soganlužského  (sosna, 
osika,  bříza,  jeřabina,  čeremucha)  a  Agridagu 
(sosna,  jasan,  jalovec,  bříza,  osika,  jeřabina), 
zauiímajíce  sotva  67, Vo  plochy  oblasti. 

Obyvatel  jest  200.868  (1892),  t.  j.  11  na 
1  km\  a  to  247o  Turků,  217,%  Arménů,  15Vo 
Kurdů,  147o  Tatarů  áderbejdžánských,  13Y,7. 
Řeků,  77o  Rusů,  5*/o  Turkmenů,  pravoslav- 
ných (Řeků)  jest  147o.  sektařů  (Kusů)  57«, 
k  církvi  arménské  náleží  21 7o  (Arméni),  jiných 
křesCanůJest  747o»  muhammedánů  sunitů  467© 
(Turci,  Tataři  a  Kurdové),  šiitů  77o  (TatařiJ, 

f přívrženců  sekty  ali-allachi  57o  (Turkmeni), 
ezidů  l747o  (Kurdové),  škol  je  v  oblasti  364 
se  6225  žáky  a  1705  žákyněmi.  Obyvatelé  žijí 
téměř  vesměs  usedle,  pouze  Kurdové  a  Turk- 
meni vedou  život  polokočovný,  kočujíce  se 
svými  stády  v  zimě  v  teplých  údolích  říčních 
a  v  létě  v  horách.  Hlavním  zaměstnáním  obyv. 
jest  orba,  především  pěstování  pšenice  a 
ječmene,  jicnž  sklidí  se  ročně  na  250.000  9, 
resp.  200.000  q ;  nicméně  pole  zaujímají  jen 
4-77o  plochy  oblasti,  takže  velkých  přebytků 
pro  vývoz  orba  nedává.  V  údolích  řek  pě- 
stuje se  v  malém  množství  i  kukuřice,  proso, 
rýže,  bavlna,  tabák,  vinná  réva  a  j.  Ovocnář- 
ství je  slabé,  omezené  na  údolí  ř.  Araksa, 
Oltyčaje  a  Poschovčaje  Qablka,  hrušky,  bro- 
skve, slívy,  vlašský  ořech  a  meruňky},  zeli- 
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nářství  nemá  významu  právě  jako  hedvábní- 
ctví,  ačkoli  v  údolích  Araksa  a  Oltyčaje  jest 
moruše  silně  rozšířena.  Za  to  ve  značných 
rozměrech  provozuje  se  včelařství  v  okruzích 
karsském,  ardahanském  a  oltinském.  —  Vý- 
borné a  hojné  pastviny  oblasti  umožňují  roz- 
sáhlý chov  dobytka,  jímž  zabývají  se  hlavně 
Kurdové,  Turkmeni  a  Rusové,  poněvadž  však 
dobytek  odkázán  jest  téměř  výhradné  jen  na 
pastvu  pod  širým  nebem  a  pice  na  zimu  se 
neshromažďuje,  hyne  mnoho  dobytka  za  tu- 
hých zim  nedostatkem  krmiva.  R.  1891  po- 
čítalo se  v  oblasti  koni  29.846,  oslů  a  mezků 
7125,  skotu  240.230  a  koz  i  ovcí  408.473.  — 
Průmyslová  Činnost  jest  nepatrná  a  sou- 
střeďuje se  téměř  výlučně  ve  městě  K-u, 
kromě  něhož  v  oblasti  jest  asi  800  primitiv- 
ních vodních  mlýnů,  dále  několik  cihelen, 
barvíren  atd.,  kdežto  jako  domácí  průmysl 
provozuje  se  kožešnictví  a  tkalcovství  hlavně 
Kurdy.  —  Obchod  větších  rozměrů  vede  se 
pouze  v  městech  a  v  hlavním  vojenském  stane 
Sarykamvši  a  je  v  rukou  Arménů  a  z  části 
i  PerŠanu.  Uvnitř  oblasti  provozuje  se  hlavně 
s  denními  potřebami  životními,  solí  a  ovo- 
cem, kdežto  za  hranice  vyváží  se  dobytek, 
koze  a  vlna.  —  Železnic  v  oblasti  není,  do- 
pravními cestami  jsou  jen  silnice  místy  dosti 
chatrné.  —  V  ohledu  správním  rozděluje 
se  karsská  oblast  na  4  okruhy:  karsský,  arda- 
hanský,  kagyzmanský  a  oltinský.  —  Srv.  Kníže 
V.  Masalskij,  Očerk  karsskoj  oblasti  (Izvést. 
Imper.  Rus.  Geogr.  Obščestva,  sv.  XXIII.  1887 
a  Izvěst.  kavkazskago  otděla  Imp.  Rus.  Geogr. 
Obščestva  sv.  IX.).  Tšr. 

Blarsoh,  ves  v  Čechách,  viz  Karasy. 

Kanohla  Kbr.,rod  lišejníků  řáděných  ještě 
k  čeledi  Lecideae.  Postavení  těchto  híib  v  od- 
dělení lišejníků  jest  dosti  pochybné;  AT.  talco- 
phila  Kbr.  přiživuje  se  na  př.  na  stélce  liš. 
Urceolaria,  kdežto  K.  Strickeri  Kbr.  a  celá 
řada  jiných  druhů  od  novějších  lichenologů 
vůbec  za  lišejníky  ani  se  nepokládá.  Výtrusy 
jsou  dvoudílné,  hnědé,  výtrusům  rodu  Poe- 
tschia  Kbr.  podobné.  EBr. 

Karsohin  Anna  Louise,  básnířka  něm. 
(♦  1722  u  Šwicbodzina  v  Braniborsku  —  1 1^91 
v  Berlíně),  dcera  hostinského,  byla  od  strýce 
svého  dosti  věcem  vyučována,  ale  dostávši 
otčíma,  byla  zanedbávána  a  pásla  dobytek, 
při  Čem  zůstala  horlivou  Čtenářkou;  lóletá 
vdala  se  za  tkadlce,  s  nímž  po  11  letech  roz- 
vedena, pak  za  krejčího  a  opilce  Karsche. 
Příležitostnými  básněmi  si  přivydělávala,  až 
upozorněn  byl  na  ni  baron  Kottwitz,  jenž  ji 
r.  1761  uvedl  do  Berlína  do  kruhů  literár- 
ních. Zde  hrála  v  mladé  literatuře  německé 
po  nějaký  čas  úlohu  německé  Sapfó,  ač  se 
jí  ódy  Klopstockovské  málo  dařily.  Vydání 
básní  vyneslo  jí  2000  tolarů,  ale  nepodařilo 
se  trvale  zbaviti  ji  starostí  hmotných,  ač  svého 
muže  se  zbavila.  Pozdější  icjí  básně  opravo- 
val Ramler  metricky,  ale  konečně  byla  nu- 
cena živiti  se  za.se  příležitostnými  básněmi, 
čímž  klesala  v  uméni  hloub  a  hloub.  Bedřich  II. 
na  žádost  za  podporu  poslal  jí  dva  tolary, 
které  však  vrátila;  Bedřich  Vilém  II.  daroval 


jí  domek.  Literárné  činný  byly  téŽ  její  dcera 
C.  v.  Klenke  a  vnučka  Helmine  Chezy.     K>. 

Karslán^,  Kurseong  nebo  Kurs  iont; 
angl.  map.,  důlež.  sanitarium  nedaleko  Dár- 
džflingu  v  brit.  Indii  Vých.  u  výši  1375  m  i  m 
již.  svahu  horského  hřbetu  ve  vých.  Himálai  , 
středisko  Čajových  plantáží  v  této  části  ht;r 
Překrásné  vyhlídky  do  hlubokých  údolí,  zdrav 
podnebí.  Z  ICalkutty  dostihne  se  po  železnic 

Karské  mofe,  čásC  severního  Ledového 
okeánu  mezi  Novou  Zemi  a  se  v.  pobřeží  n) 
Sibiře,  od  s.  k  j.  aŽ  775  km  dl.  a  téméf  vsuflc 
na  440  km  šir.,  souvisí  se  Sirým  okeánem  na 
sv.  a  v.  mezi  sev.-vých.  koncem  Nové  Zenié 
a  Kamenným  mysem  na  pevnině  v  šífce  na 
350  /rm,  kdežto  s  druhých  stran  omezeno  ze- 
měmi, a  to  najv.  aj.  pobřežím  sibiřském,  na 
jz.,  z.,  sz.  a  s.  ostrovem  Vajgačem  a  Novou 
Zemí.  Do  sibiřského  pobřeží  K-ho   m.  za- 
bíhají neobyčejně  dlouhé  zálivy,  zejména  Jem- 
sejsicý  a  Gidanský  záliv,  pak  Obský  a  Karský 
chobot,  mezi  nimiž  vybíhají  do  moře  obšírné 
poloostrovy,  t.  mezi  zál.  Jenisejským  a  cho- 
botem Obským  poloostrov  prorvaný  na  sev.- 
záp.  svém  konci  zál.  Gidanským,  dále  vnvzi 
chobotem  Obským  a  Karským  poloostrov  Jal- 
mal,  při  jehož  sev.  konci  leží  velký  ostrov 
Bělyj.  Celé  toto  pobřeží  jest  kamenité  a  úteso- 
vité,  nevysoké  sice  (do  20  m),  avšak  jen  zfídka 
zcela  nízké,  prosté  veškerého  lesního  rost- 
linstva, a  jen  břeh  Obského  chobotu  pokryt 
vysokými,  téměř  neprostupnými  křovinami. 
Sev.-zap.  břehy  K-ho  m.,  tvořené  ostr.  Vajpa- 
čem  a  oběma  ostrovy  Nové  Země,  prorvány 
jsou  na  třech  místech  průlivy  spojujícími  K. 
m.  se  sev.  Ledovým  okeántm,  totiž:  průli- 
ve m  J  u  g  o  r  s  ký  m  (H)ropcKift  Illapii)  mezi  pc  v - 
ninou  a  ostr.  Vaigačem,  Karskou  branou 
(KapcKÍa  Bopora)  mezi  ostr.  Vajgačem  a  N. 
Zemí  a  průlivem   Matočkiným   (MaroM- 
KHH^b  Hlapi))  mezi  oběma  ostrovy  N.  Země. 
Průliv  Matočkin  je   dlouhý,   úzký  a  klikatý 
průtok,  z  moře  nesnadno  přístupný,  Karska 
brána  jest  sice  přes  40  km  široká,  avšak  v  léič 
naplňuje  se  spoustami  ledu,  plovoucími   úo 
širého  okeánu,   pročež  při  plavbě  do   K-ho 
m.  nejvíce  se  používá  nejjižnějšího  průlivu 
Jugorského.  I  na  této  straně  jsou  břehy  úte- 
sovité  a  příkré,  skládají  se  z  břidlic  prahor- 
ních,  prostoupených  jen  místy  vápenci,  stou- 
pají do  výše  jen  15  m  n.  m.  Avšak  bezpro- 
středně nad  nimi  zdvihají  se  příkře  do  výše 
až  200  m  hory  pokryté  na  plochých  svých 
hřbetech  vrstvami  věčného  sněhu.  1  tato  cásť 
pobřeží  je  prosta  stromovitých  rostlin  a  po- 
kryta jen  polární  vegetací  {Artemisia  boreaiis. 
Saxifrapa  nivalis  a  j .)  a  nízkými  keři  březovými . 
jalovcovými,  malinovými  a  borůvkovými.  — 
V  záp.  části  K-ho  m.  na  vých.  od  Nové  Zemv- 
hloubek  obecné  přibývá  k  sev.,  avšak  práv*- 
největší   hloubka   tohoto   moře,  730  m,   leží 
východně  od  ostr.  Vajgače  na  70®  s.  Š.  Čá.>ť 
scv.-vých.  zaujata  rozsáhlými  mělčinami,  kterč 
bezpochyby  souvisí  s  náplavy  velikých  aestu- 
arií  Obi  a  jcniscjc. 

Na    základů    pozorování   konaných    hlavnú 
norskými  výpravami  v  1.  1869 — 71  zjistilo  se, 


Karskíj  —  Karsten. 


1109 


že    K.  m.  není  »lodím  nepřístupná  ]ednice«, 
jak  je  nazval  Kruzenštern,  nýbrž  Že  jest  vět- 
šinou v  létě  ledu  prosto  působením  několika 
činitelů  oteplujících  je  více  než  moře  na  záp. 
od  N.  Země  ležící.  Je  to  především  vliv  sev. 
Sibiře  v  létě  tak  silně  oteplené,  dále  proudy 
teplé  vody  přinášené  Obi  a  Jenisejem  a  ko- 
nečně uzavřenost  proti  přívalu  ledových  vod 
z  ústředního  moře  polárního.  Vrstva  ledové 
vody  leží   ovšem   po   celý   rok  v  nepatrné 
hloubce    (3 — 10    m)    pod    povrchem,    takže 
v   hloubi  30—60  m  je  teplota  vody  —1°  až 
— 2-4®  C.  Ale  i  na  povrchu  moře  nestoupá 
ani  v  nejteplejších  měsících  teplota  nad  9°  C, 
často  však  i  v  létě  klesá  pod  O,  a  pak  pro- 
stírá se  nad  mořem  hustá  mlha.   Specifická 
váha  vody  převyšuje  jen  zřídka  1*0250,  stou- 
pajíc nejvýše  na  1'0275,  jest  tedy  méně  hutná 
vody  Atlantského  okeánu,  která  jest  solna- 
tějšt.  Na  mnohých  místech  shledána  hutnost 
vody  1*0100,  ba  i  nižší,  což  rovná  se  hutnosti 
směsi   1   dílu  vody  mořské  s  2  díly  vody 
říční  a  ukazuje  ve  spojení  s  vyšší  teplotou 
takovýchto  málo  hutných  vrstev  k  tomu,  že 
od  ústí  sibiřských  veletoků  Obi  a  Jeníseje 
vycházejí  teplé  a  málo  slané  povrchové  proudy 
přinášejíce  vodu  oteplenou  vlivem  horkého 
léta  sibiřského  do  moře,  jeŽ  stává  se  tak  po 
velkou  čásC  roku  ledu  prostým.  Nicméně  va- 
nou-li  z  jara  větry  severní,  naplňuje  se  K.  m. 
ledem  polárním,  takže  jen  s  nesnázemi  lze 
jim  plouti,  panují-li  však  delší  Čas  větry  jižní, 
bývá  led  zatlačen  daleko  na  s.  a  plavba  k  Obi 
a  Jeníseji  stává  sé  dosti  pohodlnou.  —  Prou- 
dění vody  v  K*ém  moři  možno  sledovati  dle 
stop  dříví  na  břehy  jeho  připlaveného,  dle 
kterých  vniká  sem  proud  z  okeánu  kolem  sev.- 
vÝch.  konce  Nové  Země,  na  to  zahýbá  k  jz.  a  vy- 
chází zpět  do  širého  okeánu  Karskou  branou, 
při  čemž  odplavuje  s  sebou  spousty  ledu.  — 
Ze  ssavců  Žije  v  K-m  moři  tuleň,  mrož,  neřpa 
(Phoca  hispidd)  a  Phoca  albigena,  velryby  jsou 
zde  řídký,  z  ryb  vyskytuje  se  treska,  mřínek, 
platejs   a  j.,   nojny  jsou    zde    dále    mořské 
hvězdice  a  mořští  ježkové,  pak  četné  druhy 
lasturovitých.  Jest  tudíž  moře  to  důležito  pro 
rybářství  mořské,  kdežto  pro  plavbu  nemá 
dosud  velkého  významu,  ač  jím  aspoň  v  let- 
ních měsících  vede  jediná  pomořská  cesta 
z  Evropy  do  sev.  Sibiře,  ovšem  ztěžovaná 
shora  uvedenými  činiteli  klimatickými. 

Ruští  plavci  pronikli  K.  m.  již  v  1.  pol. 
XVI.  stol.  Roku  1580  vnikli  sem  Jugorským 
průlivem  Angličané  Pitt  a  Jackman,  avšak 
spoustami  ledu  přinuceni  k  návratu,  v  1. 1594 
až  1595  plul  touže  cestou  Hollanďan  Corne- 
lius  Nij,  jenž  dostal  se  a^  k  poloostr.  Jalmalu, 
a  po  něm  r.  1625  Hollanďan  Bossmann.  Až 
na  Jalmal  pronikl  r.  1690  ruský  kormidelník 
Rodion  Ivano  v  a  r.  1734—35  poručici  Mu- 
ravjov  a  Pavlov,  kdežto  r.  1736  poručici  Ma- 

g'  gin  a  Skuratov  propluli  dokonce  až  do  řeky 
bi,  kde  zimovali  a  odkud  Skuratov  znova 
přeplul  K.  m.,  vrátiv  se  r.  1739  do  Archangel- 
ska.  Dalšími  v  řadě  ruských  plavců  v  K.  m. 
vniknuvších  byli:  Sáva  Loškin  propluvší  v  le- 
tech 1760—61  Karskou  branou,  r.  1768  Roz- 


mysle v  plavivší  se  Matočkiným  průlivem, 
r.  1826  Korepanov  a  zvláště  r.  1832  Pachtu- 
sov,  jenž  přezimoval  na  N.  Zemi  a  podal  po- 
pis břehů  K-ho  m.,  konečná  r.  1862  Kruzen- 
štern,  který  však  ve  spoustách  ledu  ztratil 
svoji  loď  1  prohlásil  K.  m.  za  nepřístupné 
pravidelné  plavbě.  Od  r.  1868  stalo  se  moře 
to  jevištěm  plaveb  a  výzkumů  lodí  norských, 
které  míněním  Kruzenšterna  silně  otřásly, 
takže  od  r.  1874  počaly  nové  pokusy  k  na- 
lezení vodní  cesty  na  sev.  břehy  sibiřské  a 
hlavně  k  ústím  Obi  a  Jeníseje.  Pokusy  tyto 
také  se  zdařily  zejména  proslulé  výpravě 
»Vegy€  v  1. 1878—79  a  r.  1879—81  německým 
lodím  »Luise«  a  >Neptunu«;  zvláště  však  dů- 
ležitý jsou  plavby  kapitána  Wigginse,  který  do 
r.  1895  vykonal  10  cest  K-kým  m-m,  neztra- 
tiv ani  jedné  lodi,  takže  dnes  moře  to  po- 
kládá se  za  jedinou  pomořskou  cestu  z  Evropy 
k  ústím  sibiřských  veletoků.  Dobou  plavby 
jest  červen— říjen  a  doporučuje  se  při  cestě 
na  východ  plouti  úžinou  Jugorskou  podél 
pevniny  k  Jalmalu,  kdežto  zpětnou  plavbu 
možno  konati  přímo  přes  moře  a  průlivem 
Matočkiným  nebo  severně  od  Nové  Země.  — 
Srv.  Izvěst.  Imper.  Rus.  Geogr.  Obščestva 
17.  ledna  1895.  Tšr. 

BlarsklJ  Jevfimij  Feodorovíč,  jazyko- 
zpytec  ruský  (♦  1860  v  grodněnské  guber.), 
vzdělal  se  na  historicko-ňlosoíickém  ústavě 
v  NěŽíně  a  od  r.  1894  jest  mimořádným  pro- 
fessorem  ruského  a  církevně-slovanského  ja- 
zyka na  universitě  varšavské.  Jeho  práce  vzta- 
hují se  hlavně  k  běloruskému  nářečí  a  nej- 
důležitější z  nich  jsou:  Ob^or  ^vukov  i  form 
bélorusskoj  réči  (Moskva,  1886);  K  istoriji  ^u- 
kov  i  form  bélorusskoj  réČi  (Varšava,  1893); 
K  voprosu  o  ra\rabotké  stár  ago  ^apadnorus^ 
skago  naréčija  (Vil no,  1893);  Oja^ké  tak  na- 
lyvajemych  litovskich  lětopisej  (Varšava,  1894); 
Dva  pamjatnika  starago  \apadnorusskago  na' 
réčija:  Ijutěranskij  katichiiis  rS6'2  g.  i  katoli- 
česitij  katichi\is  iS8S  g»  (»ŽurnaU  min.  nár. 
osvéty  1893). 

Blarst,  něm.  jméno  pohoří  Krasu. 

Karst.,  skratek  botan.,  =  Hermann  Kar- 
sten. 

Karsten:  1)  K.  Jan  Bernard  (*  1782 
v  Bycově  v  Meklenbursku  —  f  1853  v  Ber- 
líně). Studoval  práva,  lékařství  a  konečně  me- 
tallurgii  v  Roztokách.  R.  1804  stal  se  horni- 
ckým administrátorem  ve  Vratislavi,  r.  1806 
založil  zinkové  hutě  v  Lidognii,  r.  1810  jme- 
nován správcem  dolů  ve  Slezsku,  r.  1819  vrch- 
ním tajným  radou  v  ministerstvu  vnitra  v  Ber- 
líně. Sepsal:  Handbuch  der  Eisenhúttenkunde 
(1816) ;  Grundriss  der  Metallurgie  und  metali^ 
urgischen  Húttenkunde  (1818);  Metailurgische 
Reise  durch  einen  Teil  von  Bajrern  u.  Oester- 
reich  (1821);  Ober  die  kohlige  Substance  des 
Mineralreichs  (1826) ;  Archiv  fůr  Bergbau  und 
Húttenwesen  (1818—28);  Grundriss  der  deuť 
schen  Bergrechtslehre  (1^2^)'^  Archiv  fůr  Mine- 
ralogie, Geognosie,  Bergbau  und  Húttenwesen 
(1829—54);  System  der  Metallurgie  fl831);  Phi- 
losophieder  Chemie  (1843);  System  aer  Salinen- 
kunde  (1847). 
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9)  K.  Hermann,  botanik  něm.  (*  1817 
v  Stralsundu),  studoval  v  Roztokách  a  Ber- 
líně, podnikl  dvakráte  (1843—47  a  1848—56) 
vědeckou  cestu  do  jižní  Ameriky  a  prozkou- 
mal přírodní  poměry,  hlavně  botanické  a  geol., 
Ecuadoru,  Nové  Granady  a  Venezuely.  Po 
návrate  stal  se  prof.  botaniky  na  universitě 
v  Berlíně,  kdež  založil  fysiol.  ústav  botanický, 
r.  1868  povolán  za  prof.  do  Vídně,  kde  rovněž 
podobný  ústav  založil.  R.  1872  odešel  na  od- 
počinek. Věnoval  se  botanickým  studiím  sou- 
stavném (hlavně  rostlin  jihoamerických),  ana- 
tomickým a  fysioloc[ickým,  hlavně  studiu  che- 
mismu buňky  rostlinné.  Též  učinil  některá 
badání  zoologická,  geologická  (krajin  jiho- 
amer.)  a  praehistoricKá.  Hlavnějsí  jeho  spisy 
jsou:  Die  Vegetationsorgane  der  Palmen  (Berl., 
1848);  Die  geognostisčhen  Verháltnisse  Neugra- 
nadas  (Vid.,  1856,  Berl.,  1858);  Florae  Colum- 
hiae  terrarumque  adjacentium  specimina  selecta 
(Berl.,  1858—69,  2  sv.,  200  tab.);  Die  medici- 
nisčhen  Chinarinden  Neugranadas  (t.,  1858); 
Histologische  Untersuchungen  (t.,  1862);  Ent- 
wickelungserscheinungen  der  organischen  Zelle 
(Lip.,  1863);  Gesammelte  Beitráge  ^ur  Anatomie 
und  Physiologie  der  Pflanxen  (Berl.,  1865  a  1890, 
2sv.);  Chemismus  der  P/lan^enielle  (Vid.,  1869); 
Zur  Geschichted,  Botanik  (Berl,  1870);  Fáulnis 
und  Ansteckung  (Šafhúzy,  1872);  Studien  \ur 
Urgeschichte  des  Aíenschen  in  einer  Hóhle  des 
Schaffhauser  Jura  (Cur.,  1874);  Deutsche  Flora, 
pharma^eutisch-medicinische  Botanik  (Berlín, 
1883h  Geologie  de  Vancienne  Colombie  Tt.,  1886^; 
Partnenogenesis  u,  Generationswechsel  (t.,  1888; ; 
Též  vedl  redakci  sborníku  Botanische  Unter^ 
suchungen  aus  dem  physiologischen  Ijxborato- 
rium  in  Berlin  (t.  1865 — 67,  6  seS.). 

3)  K.  Gustav,  fysik  něm.  (♦  1820  v  Ber- 
líně). Studoval  vědy  fysikální  a  přírodopisné 
a  stal  se  r.  1847  professorem  fysiky  a  mine- 
ralogie na  universitě  v  Kielu,  kde  doposud 
přednáší.  R.  1870  založil  s  H.  A.  Meyerem 
kommissi  k  vědeckému  ohledání  Severního 
moře  a  k  zřízení  četných  pobřežních  stanic 
pro  meteorologické  pozorování.  V  1. 1867—72 
byl  poslancem  na  pruském  zemském  sněmu 
a  r.  1877—82  na  říšském  sněmu.  Napsal:  Unter- 
suchungen uber  das  Verhalten  der  Aufiósungen 
des  reinen  Kochsalies  im  Wasser  (1846) ;  Hygro- 
metrisehe  Tabellen  ^ur  Anwendung  bei  Geblásen 
und  Gradirwerken  (1847);  Lehrgang  der  me- 
chanischen  Naturlehre  (1849—1853).  Redigoval 
•Fortschritte  der  Physikc  (1847—53).  R.  1856 
společně  s  několika  učenci  vydal  Allgemeine 
Encyklopaedie  der  Physik]  r.  1865  napsal  Denk- 
schfift  uber  den  grossen  norddeutschen  Kanál, 
r.  1870  Jahresbericht  der  Commission  und  der 
Ergebnisse  der  Kústenstationen,  r.  1869 — 1872 
Beitráge  \ur  Landeskunde  Schleswig-Holsteins. 

4)  K.  Peter  Adolf,  botanik  Čuchonský 
(*  1834).  vystudoval  v  Helsingřorsu,  r.  1864 
stal  se  prof.  přírodopisu  na  čucnonském  země- 
dělském ústavu  v  Mustialu.  Vynikl  záslužně 
soustavnými  pracemi  o  houbách,  týkajícími 
se  hlavně  Čuchonska,  též  Skandinávie  a  Ru- 
ska. Jmenujeme  z  nich:  Fungi  Fenniae  exsic- 
cati    (Abona,    1861 — 70);    Mycologia    Fennica 


(Helsingf.,  1871—79);  Symboía  ad  Uyxolagiam 
Fennicam  (t.,  1871^83);  Agaricinéoe  Rossiae, 
Finlandiae  et  Seandituiviag  (t.,  1879 — 1882); 
Hymenomycetes  Fennici  tnumerati  (L,  1881); 
Finlands  Rosť  ach  Brandsvampar  (t.,  1884). 

Karstenit,  miner.,  t.  j.  anhydrit  (v.  t). 

Kanmn,  též  Korsun  (Kopcyni),  újezdné 
město  ruské  gub.  simbirské  na  ř.  Baryši  a 
Korsunce,  skládá  se  kromě  vlastního  města 
ze  3  obcí  a  má  4361  ob.  (1894),  z  nichž  jest 
4298  pravosl.,  dále  5  pravosl.  chrámů,  új. 
školu  a  3  obecné  Školy,  městskou  obecni 
knihovnu,  nemocnici,  2  výr.  trhy,  které  však 
jsou  jako  celé  město  v  úpadku,  4  mlýny. 
2  cihelny  a  1  barvírnu  s  úhrnnou  výrobou 
za  23.000  rublA  ročně.  Město  vzniklo  koleni 
r.  1650  a  bylo  důleŽito  jako  pevnost  chrá- 
nící ruskou  hranici  proti  nájezdům  tatarským, 
r.  1670  súčastnilo  se  ve  spiknutí  razinském 
a  r.  1780  učiněno  městem  új.  —  KarsunskV- 
újezd  zaujímá  v  jihozáp.  části  gub.  simbirskc 
7600*3  km*  2l  jest  většinou  pahorkatý,  pouze 
malý  prostor  na  záp.  jest  nízká  rovina.  Půda 
jest  na  z.  hlinitá,  na  v.  písčitá,  na  i.  a  na  s. 
černozemní.  V  Újezdě  dobývá  se  mnoho  hrnčíř- 
ské a  cihlářské  hlíny.  Hlavní  řeka  jest  splavná 
Sura  s  přítokem  Baryšem,  jezera  nevelká  roz- 
ptýlena v  údolí  Sury  a  na  pravém  bř.  BaryŠe. 
lesy  zaujímají  na  300.000  ha  půdy.  Obyvatel 
234.980  (1894),  mezi  nimi  na  6000  silné  po- 
ruštěných  Mordvínů,  4240  Čuvašů,  8117  Ta- 
tarů; pravosl.  222.417,  kteří  mají  1  pravosl. 
klášter  a  120  chrámů,  rozkolníků  3200,  mu- 
hammcdánů  7986,  katolíků  667,  evangelíků 
412,  židů  141,  jiného  vyznání  157;  škol  88  se 
4675  ž.  Všech  osad  232,  z  nichž  29  má  více 
než  1500  obyv.  Hlavním  zaměstnáním  oby  v. 
jest  zemědělství;  nejvíce  se  pěstuje  žito  a 
oves,  pak  pšenice,  pohanka,  proso,  čočka, 
konopf,  len  a  mnoho  bramborů;  úhrnem  skli- 
zeno polních  plodin  r.  1891  na  V4  "^ill-  9> 
Rozkvétá  i  lukařství  (přes  60.000  q  sena)  a 
souvisící  s  ním  chov  dobytka  (38.333  koní, 
37.378  skotu,  100.378  ovcí  a  koz).  Ze  závodů 
průmysl,  největší  jsou  4  továrny  na  sukno 
s  roční  výrobou  přes  6  milí.  rublu,  d  papírny 
(50.000  rub.),  5  lihovarů  (přes  1  milí.  rub.), 
sklárna,  dehtáma,  mlýny  atd.  Výr.  trhů  jest 
11,  na  řece  Suře  několik  přístavů  s  Čilým 
obchodem,  nejdůležitější  z  nich  osada  Be- 
rezniki. 

Blaril,  důležité  město  v  záp.  Bucháře  na 
H8<>  52'  sev.  š.,  150  km  sv.  od  Bucháry  na 
lev.  bř.  stepní  říčky  t.  jm.  v  úrodné  krajině, 
sídlo  emíra,  má  25.000  obyv.,  citadellu  a  ba- 
zar. Obyvatelé  zhotovují  vkusné  zbraně  a  ve- 
dou čilý  obchod  s  Kábulcm  a  Indií  (kůže, 
obilí,  hedvábné  látky  a  i.). 

Kartád:  1)  K.  (rus.  ícotka,  ang.  brush,  fr. 
brosse,  něm.  Búrsté),  náčiní  pro  potřeby  toi- 
lettní,  domácí,  hospodářské  i  průmyslové, slou- 
žící k  čistění,  hlazení,  leštění.  Zhotovuje  se 
ze  Štětin,  z  chlupů  jezevčích,  žíní  koňských, 
z  peří,  brků,  vláken  některých  rostlin,  drátů 
mosazných  i  ocelových.  Tyto  látky  po  nále- 
žité úpravě  vsadí  a  upevní  se  do  rámfi. 
hřbetů  dřevěných  neb  zhotovených  z  rohů, 


koatí  obv^ejných,  le  sloni  nebo  le  ielvoviny. 
K  v^obe  k-fl  neičastčji  berou  se  jtéttny  a  to 
bílé,  iluté  a  černé;. nejlcpif  a  nejdražší 
jsou  bílé,  nejdelší  a  nejsilnější  iluté  a  černé. 
Štětiny  z  vepřá  krajin  severních  jsou  lepSi 
Dci  I  jilních.  Nejdříve  se  důkladní  vyperou 
v  teplé  vodé,  do  které  se  přidá  néco  louhu, 
aby  mastnoty  zmýdelnatély,  naíež  se  oplách- 
nou ve  studené  vodé.  Pak  se  blil  pomod 
par  kysličníku  siřičitého,  nebo  se  namáčejí 
v  kyselině  sírové  silní  zředěné  a  poloZi  na 
slunce,  ai  úplné  zbíleil.  Majl-li  se  barviti,  vaří 
se  napřed  ve  vodé,  ao  níl  přidáno  kamence 
a  něco  kyseliny  vinné,  a  pak  se  namáčejí  do 
připravené  barvy.  Potom  se  třídí  a  rovnají 
podle  barvy  a  velikosti  do  svaiečkfl  o  urči- 
tém počtu  Štětin  a  tyto  po  případě  do  polo- 
vice přehýbají.  Na  T^robu  hřbetíL,  do  kte- 
rých se  jtétiny  vsazují,  hodí  se  nejlépe  dřevo 
hruikové.  jilmové,  tisové,  třeiňové.  Kromě 
toho  vyrábějí  se  tél  ze  dl'eva  bukového,  du- 
bového, javorového.  Švestkového,  ebenového, 
mahagonového,  palisandrového.  Dřevo  takové 
zbaví  se  veškerých  včtviček,  výrůstků,  dobře 
se  vysuíí,  rozřefe  na  potřebné  tvary  a  veli- 
kosti, vyhladl,  barví  a  lakuje.  Roh  na  hřbety 
se  vyčistí,  pak  měkčí,  lisuje  v  ploché  desky, 
brousí  a  hladí.  Kosi  k  výrobě  hřbetů  vaří  se 
v  slané  vodé,  pečliví  se  vyčisti,  bfli,  brousí 
a  hladí.  IJo  hřbetů  takto  (Jřipravených  vrtají 
se  díry  buď  jen  do  polovice,  nebo  veskrze. 


zané  konečky  namočí  se  do  roztavené  černá 
smůly  a  zatlačí  nebo  zašroubují  se  do  děr. 
Mezery  kolem  zalijí  se  smolou,  aby  Štětičky 
pevně  vězely  v  otvoru.  Jdou-li  díry  veskrz 
hřbetem,  protáhne  se  otvorem  drát,  naft  se 
nastrčí  {na  straně,  kde  otvor  je  uíSí)  přclo- 
iený  do  polovice  svazeček  Stčtin  a  drát  opít 
týmí  otvorem  se  protáhne  tak,  le  svazeček 
zatlačí  se  do  kuielovitého  otvom  a  drZÍ  velmi 
pevně.  Obyčejně  začíná  se  šiti  řadou  upro- 
střed hřbetu,  pokračuje  se  nepřetriitě  v  křivce 
podobné  spirále  a  konec  v  poslední  řadě  spojí 
se  se  začátkem  drátu  ve  střední  řadě  sple- 
tením. Štětiny  takto  upevněné  drlí  velmi  pevně 
a  dlouho  trvají.  Po  upevnění  zarovnají  se 
sekáčkem;  aby  nebylo  viděti  na  hřbetě  šití, 
přiklíii  nebo  přišroubuje  se  deska  dřevěná, 
kostěná,  rohová  nebo  plechová.   K-e  na  či- 


stění nádob,  jejichl  prostor  je  tíiko  přístupný 

'  "  '       '     iri,  rour  vodních.  k(    "      ■  •    "^ 

.  usek,  sklenic,  láhvi at.,, 

a  takto:  mezí  dva  rovnobéiné  na  sebe 


(válců,  cylinďri,  rour  vodních,  kouřových,  Já- 
rových, hlavní  pušek,  sklenic,  láhví  aj.),  zhoto- 


těsné  přiléhající  dráty  Železné 
tiny,  zarovnají  se  na  obou  stranách  zasek- 
nutím tak,  ie  tvoří  rovný  pás.  Nyní  Sroubo- 
vitě  se  zakrucují,  aby  vý^a  závitů  Šroubo- 
vice  byla  malá,  a  tu  dříve  rovný  pás  zménl 
se  v  plochu  šroubovou  a  k.  má  vzhled,  jako 
by  štětiny  byly  upevněny  na  ploSe  válcové. 
Podobní  zhotovuji  se  k-e  z  drátŮ  mosazných, 
ocelových  a  ulívá  se  jich  k  čistění  a  k  IcStění 
\  kovových  předmětů,  na  př.  pilníků,  nebo  přcd- 

,  metů,  které  se  mají  pokoviti,  t.  j.  proudem 

\  elektrickým  nebo  jiným    způsobem  opatřiti 


leky.  1111 

vrstvou  nějakého  kovn,  aby  lato  nálefitě  na 
povrch  přilnula.  -o(. 

K.  (voj.},  rusky  karttla,  franc  mllraitle,  ítal. 
mítraglia,  angl.  grape-ihot,  nijm.  Karidtsche, 
»  nových  děl  zadovck  plechová  krabice  tvaru 
válcovitého  se  ladnlm,  na  vyobr.  £.  2174.  do- 


e.  1I74-  KulU  *  dtlonfcIU  Mbnito-iibanM. 

A  pohled  vaéjll  h  itnoy,  B  pohled  Tntjit  ibon,  C  prtfai 

dle  dálkr,  D  ptBtei  pfl«Bl. 

lejším  dnem  vydutým,  nazvaným  popudek, 
ulitým  ze  zinku  s  malým  ouSkem  vnějším, 
s  plechovým  mezidnem,  s  náplní  a  s  plecho- 
vým víkem.  Plní  se  u  c.  a  k.  polního  díla 
9 centimetrového  120,  u  Scentiraetrového  72 
kulkami  z  olovitého  surmíku,  kaídá  váhy  4S'5  g 
a  průměru  2  cm,  a  mezery  mezi  kullámi  se 
zalijí  sírou.  Celý  tc.  9centimetrový  váii  7'49  tg, 
Scentimetrový  4'73  kg.  Nabíjí  se  do  přislus- 
něho  díla  a  vystřelen  byv  rozpukne  se  a  sype 
kulkv  ve  značné  šířce  do  řad  nepřátelských. 
Bývá  užíván  jen  na  nejmenší  vzdálenosti  60(1 
aí  700  kroků  a  do  nejhustíích  tlup  útočících 
přímo  na  batterii.  K-e  k  jiným  dělům  nci  zde 
uvedeným  polním,  totii  k  menším  horským 
a  k  větším  pevnostním,  jsou  ovšem  pomímě 
menSí  a  lehčí,  po  připadí  včtSí  a  tíiíí.  V  ji- 
ných dělostřelectvech  cizozemských  jsou  k-e 
velmi  podobné  našim.  U  starých  děl  k  nabí- 
jení le  předu  ústím  byl  k.  velmi  podobný, 
ale  ovSem  jednoduSSf,  a  střílel  se  z  díl  a  hau- 
bic  na  kratší  dostřel  pouze  300—400  kroků. 
Srv.  Dělo.  FM. 

Kftrtádky  strojů  dynamoelektri- 
ckých  (motorů]  jsou  součástkou  strojů  dy- 
namoelektri ckých,  jeř  sbírají  s  otáčejícího  se 
kollektoru  proud  elektriclčý  a  dodávají  jej 
do  vedení,  sítí  elektrické.  Skládají  se  z  vlast- 
ních k-ků  a  driadla,  ve  kterém  jsou  upevněny. 
Materiál,  z  kterého  k.  se  zhotovují,  musí  býti 
měkči  neí  materiál  kollektoru,  jelikoi  při  otá- 
čení se  kollektoru  nastává  tření  a  s  ním  opo- 


Kartáčnice  —  Kartáčový  otisk. 


třebenf,  obrouseni,  a  tu  třeba,  aby  obrousily 
"    '*        "  ktor,ielikoi  nahrazeni  jejich 
1  ladnéjší.   Obyčejně  užívá 


se  mědi  nebo  mosaii.  Vyobr.  č.  2175,  , 
rdznú  způsoby  k-kQ.  Nejčastéjl  zhotovují 
z  drátů  mědén^ch,  jeí  na  jednom  konci  na- 
vzájem se  sletují.  Počet  drátů  a  jejich  tlouštka 
voli  se  tak,  aby  na  1  mm'  plochy  dotjkajici 
se  koUektoru  připadlo  'A^Vi  ampéru  proudu 
elektrického  k.  procházejícího.  TlouStka  k-ku 
obyĚeině  bývá  3 — 10  mm.  Téi  zhotovují  se 
I  pásfi  mčdéných  na  několika  místech  roz- 
říznutých, aby  dotek  byl  co  možná  pruiný,  a 
v  nĚkolika  místech;  nebo  pásy  mědéné  na 
konci  se  sletují,  tak  Že  steny  jejich  jsou  kolmé 
k  ose  kollektoru,  nebo  rovnoběíné  s  hranou 
ab.  V  Qovějjí  době  zhotovuji  se  ze  sífky 
mědéné,  která  se  spirálové  stočí,  lisem  stlačí 
a  objimkami  stáhne,  aby  se  nerozbalila.  Prol. 
G.  Forbess  prvni  navrhl  užiti  místo  médi  a 
mosazi  uhlí  a  sice  jemnozmého,  dobře  elek- 
třinu vodícího.  První  praktické  použiti  uhlí 
na  k.  bylo  v  Americe  při  motorech  tramway- 
ových,  kde  zejména  dobře  vyhovují  podmínce 
otáčeni  kollektoru  v  obou  smyslech.  Rozměry 
uhlíkového  k-ku  třeba  tak  voliti,  aby  na  1  mm' 
plochy  dotýkající  se  kollektoru  připadlo  '/,, 
až  Vi5  atnp-  proudu  elektrického  k.  prochá- 

K.    umístěny   jsou  vidy  v  čáře   indiffe- 


:n<  dntliy  kutifliD. 


trický  a  je-li  yy  (vyobr.  č.  2176.)  směr  silo- 
kfivck  pole  magnetického,  je  čára  inditTe- 
rentní  v  ose  XX.  Procházi-li  proud  induk- 
torem,  uČini  jej  téí  magnetem  a  povstane  vý- 
slední pole  magnetické,  jehož  směr  r&zni  se 
od  přímky  j'^  a  čára  indifferentní  se  ve  směru 
otáčeni  induktoru  posune  o  úhel  a.  Velikost 
jeho  urči  se:  sin  a  =  — M-;  "i  je  počet  zá- 


vitů na  induktoru,  f,  intensita  prouda  elek- 
trického jimi  procházejícího,  n,  počet  závitů 
na  magnetech  a  í,  intensita  jimi  procházející. 
Jest  tedy  poloha  k-ků  závislá  na  velikosti 
intensity  a  při  vzr&staiíci  intensitě  třeba  k. 
pootočiti  ve  směru  otáčeni  Induktoru.  K.  kla- 
dou se  na  koUektor  pod  takovým  úhlem,  aby 
Špičky  byly  ve  smérupohybu.  Ve  vyobr.  č.  2176. 
k.  1  leží  ve  směru  tečny  a  tím  umožňují  obou- 
stranný pohyb;  k.  2  jsou  pod  45°;  k.  3  a  4 
jsou  uhlíkové  pod  900  umistčué,  a  sice  k.  3 
JSOU  v  dotek  přitlačovány  tyčkou  médénou 
nebo  mosaznou,  pružným  pérem  nebo  páskou 

Summovou.  V  obou  případech  přiléhají  radi- 
Ině  a  možno  tudiŽ  smysl  pohybu  měniti. 
Často  uhlíkové  k.  umisCuji  se  tak,  aby  dotek 
byl  proti  směru  pohybu;  tím  kollektor  sám 
si  přitlačuje  k.  a  není  třeba  tlačícího  pružného 


péra.  Vyobr.  č.  2177.  podává  celkové  sesta- 
vení a  upevnění  k-ků.  K.  jsou  vsazeny  do 
objímky  a  pomoci  přiložky  ^bjr  se  neprohý- 
baly)  iroubem  a  upevněny.  Objímka  přišrou- 
bována je  na  pružné  péro  p  a  toto  opět  na 
rozříznuté  objímce  c,  nasazené  na  svorníku, 
kol  kterého  se  mQže  otáčeti  a  t  libovolné 
poloze  pomocí  Šroubu  b  upevniti.  Svorník  je 
přišroubován  k  páce  buď  dřevěné  nebo  Že- 
lezné (pak  musí  býti  isolován,  t  j.  v  místech, 
kde  by  nastal  dotyk,  musi  býti  vrstva  tvrzené 
eummy,  kaučuku  a  pod.,  jinak  by  nastalo  vo- 
divé spojení  t.  zv.  krátké  spojení  s  druhým 
k-kem,  který  na  téie  páce  je  upevněn).  Pika 
ta  jest  obyčejně  osazena  na  oiú-aji  pánve  lo- 
žiska a  může  se  kol  osy  hřídele  otáčeti  a 
v  libovolné  poloze  šroubem  proti  možnému 
posunuti  pojistiti.  Rukovět  u  Šroubů  stavě- 
čích, je-li  napjeti  přes  100  volt,  má  býti  buď 
isolátorem  nebo  od  vodivých  částek  isolo- 
vána, aby  při  stavěni  nedostala  se  rána.  Při 
strojích  o  větii  intensitě  byla  by  Šířka  k-kíl 
dle  užívaných  vzorcQ  příliš  veliltá;  tu  kon- 
struuji se  místo  1  páru  2  nebo  více  párů 
k'ků,  čímž  umožněno  k-ky  vyměniti  nebo  regu- 
lovati, anii  se  stroj  v  činnosti  přeruSi,     -o(. 

KÚtá6iil()«,  zoolog.,  viz  Dasypoda. 

KATtátové  StrojK  jsou  kotouče,  válce, 
kužele  na  obvodu  opatřené  kartáči,  které 
transmissí  strojem  uvádějí  se  v  pohyb.  Užívá 
se  jich  v  přádefnictvi,  tkalcovstvi,  papírnictví 
a  mlynářství. 

K&rtá^vý  oUik  jmenuje  se  v  knihtiskař- 
stvi  obtah  sazby  zhotovený  kartáčem  k  úče- 
lům korrektury.  Na  sazbu  pevně  vyvázanou 
nanese  se  válcem  tiskařská  čerň,  položí  te 


Kartagina  —  Kartas. 
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slabě  navlhčený  papír  a  kartáčem  hustě  váza- 
ným celou  jeho  plochou  vyklepe  se  zprvu 
slabě  a  pozorně,  potom  silněji  celá  sazba, 
načež  se  papír  pozorně  sejme.  Otisk  se  plo- 
chou dlani  na  rubu  vyhladí,  aby  se  chyby 
snadněji  mohly  vyznamenati.  Podobný  způsoo 
k  zhotovováni  otisků  zejména  dřevorytů  byl 
znám  již  ve  XIV.  a  XV.  stol.  dávno  před 
vynalezením  tiskařského  lisu;  místo  kartáče 
užívalo  se  však  >balíků«,  dřeva  kozí  potaže- 
ného s  držadlem  na  způsob  kartáče.     Sel. 

Kartaffina  viz  Karthago. 

XartaBnie,  též  Kar  talie  (KapTajiHiiiH), 
gruzinsky  Karthveli  nebo  fCarthli,  zval  se  dříve 


jeden  z  údolných  krajů  říŠc  gruzínské  v  údolí 
Kury  od  výtoku  této  řeky  z  úžlabiny  Bor- 
žomské  do  vtoku  Aragvy  u  Mecheta.  Dnes 
tvoří  v  podstatě  celou  severozáp.  část  ruské 
gubernie  tiílísské,  zvláště  Újezd  tiflísský  a 
gorijský  a  okruh  gorský,  z  Části  pak  i  Újezd 
dušetský,  jakož  i  Újezd  achalcysský  gubernie 
kutaisské.  K.  dělila  se  na  horní  (Semo-Karť 
veli)  a  dolní  (KvenO'Kartveli\  z  nichž  ona  za- 
hrnovala v  sobě  16  a  tato  5  kraiů.  V  dolní 
K-ii  v  kraji  sabaratském  leží  hlavní  město 
Tiflís.  Viz  ostatně  Gruzie. 

Kartas,    v   Cechách   přezdívka   cikánů 
jakožto  vyzvědačů.  Viz  Cikáni  str.  366. 


Doplňky  a  opravy. 

3  str.,  1  si.,  31  řád.  shora,  do  závorky  vlož:  —  f  5.  bř.  1898. 
35     »    2    »     9    »     zdola,  čti  Jaatsolu 
99     »    1    »    21    »     shora,  sem  vlož:  JartnrtiJ;  1)  J.  Michajl  Nikitič,  právník  rusluf 

S1862  v  kijevské  gub.).  Vystudovav  na  kijevské  univ.  práva  napsal  r.  1889  práci 
ttavnyja  lemskija  gramoty  Utovskorusskafco  gosudarstva  a  připravoval  se  k  docentiiře 
z  oboru  historie  rus.  práva.  Od  r.  1889  přednááel  šest  let  právo  v  kijevské  kadetní 
škole,  r.  1893  j měnová  docentem  historie  ruského  práva  na  kijevské  universitě  a  od 
té  doby  přednáší  tam  vnější  dějiny  ruského  práva  (dějiny  pramenů).  Kromě  spisu  již 
uvedeného  vydal:  K  istoriji  krestjanskich  dvifenij  v  Rossiji,  o  bouřích  sedláků  na  po- 
zemcích velkostatkářů  r.  1855  (Kijev,  1890);  Obior  posUdnich  i\damj  Vilenskoj  archeo- 
grajíčeskoj  kommissiji  (t.,  1893);  Lekctji  po  vnéšnéj  istoriji  russ,  pravá  (t.,  1895).  V  ki- 
jevském  ústředním  archivu  a  v  archivu  minist.  spravedlnosti  (v  Moskvě)  sebral  %J. 
bohatý  materiál  pro  dějiny  processu  v  litevskoruském  státě.  V  době  nejbližší  vyjde 
i  tato  publikace. 

2)  J.  Anton  Nikitič,  historik  ruský  (*  1864  v  městečku  Mižiriči  v  kijevské  gu- 
bernii). Absolvovav  kijevské  gymnasium,  studoval  na  historicko-íilologiaíé  faJraltČ 
university  sv.  Vladimíra  v  Kijevě  (v  1.  1885—88).  Zabývaje  se  anglickými  a  ruskými 
dějinami  uveřejnil  v  >Kij.  Univ.  lzvestijach«  práce:  Istorija  Velikoj  Chartiji  v  XIII.  věké 
(1888)  a  Sočininija  knjaija  Kurbskago,  kak  istoriče^kij  matéría!  (1889).  Předloživ  učenou 
dissertaci  z  oboru  české  právní  historie  Padénne  lemskago  stroja  v  češskom  gosudarstvé 
(Kijev,  1895)  byl  J.  od  historicko-íilologické  fakulty  kijevské  university  v^ván,  aby 
jako  soukromý  docent  přednášel  děiinj  severozápadních  Slovanů.  V  říjnu  r.  1896 
jmenován  professorem  všeobecných  dějm  na  universitě  v  Juijevě.  Kromě  uvedených 
vydal  ještě  práce:  Áfoskovskij  gosudarstvtnnyj  archiv  v  XVL  vikě  (Kijev,  1889);  Done- 
senije  o  Afoskoviji  Marka  Foskanni  (t.,  1890);  Ob  etnografičeskich  i  kuljtumych  otntdenijach 
v  srednije  víka  (Jurjev,  1896). 

101  str.,  1  si.,  20  řád.  zdola,  místo  sextatiui  čti  ••znotatiis. 

158  »  2  »  6  >  »  za  tento  řádek  vlož:.  J«d]ioUoii]i4  SOWrtMTa  viz  Krysta- 
lové soustavy. 

184  str.,  2  si.,    3  řád.  shora,  místo  mm  čti  cm, 

212  »  2  »  8  »  zdola,  článek  ten  doplňujeme  následujícím:  Od  r.  1791  do  1822  i>o- 
řádány  v  okolních  hvozdech  slavné  honby  štvací,  k  nimž  přijížděly  hosté  i  z  krajin 
dalekých,  až  z  Anglie  i  Ruska;  trvaly  obyčejně  od  10.  září  do  15.  října,  kdež  16  Štva- 
nic provedeno.  Roční  n^Iad  na  ně  obn&el  kol  30.000  zl.  Když  pak  r.  1822  ndvčtší 
část  hvozdu  byla  vichrem  zničena,  přestaly  i  honby  tyto  a  zámek  96  pokojů  čítající 
osiřel  na  dlouho.  Nyní  je  letním  sídlem  hraběcím.  Pěkný  popis  J-ry  i  štvanic  podal 
tiskem  Jiří  Wachtcl,  předposlední  rada  lesní,  »Memoiren  des  grftflich  Czemiďschen 
Schlosses  Gestůtthofc,  z  nichž  zejména  celý  způsob  štváčích  honeb  tehdáž  oblíbeních 
lze  dopodrobna  poznati.  FStí, 

232  str.,  2  si.,  29  řád.  shora,  k  či.  Jens  zařaditi  sluší  ještě:  8)  J.  Alfred,  spis.  švédský 
(*  1859  v  Hudixvillu).  Přerušiv  r.  1885  studium  práva  v  Upsale,  věnoval  se  literatuře. 
Na  návštěvách  u  svého  otce,  geometra  v  Rusku,  seznal  Jazyk,  literaturu  i  život  ruský, 
na  dalších  pak  cestách  (od  r.  1890)  i  ostatní  slovanské  země,  hlavně  balkánské,  jsa 
mezi  krajany  svými  vŽdy  věrným  tlumočníkem  literatur  slovanských.  Mimo  Četné  své 
studie  vydal  překlady  z  předních  spisovatelů  ruských,  srbských  i  bulharských  (Pu- 
škina,  Gončarova,  Gogola,  Turgeněva,  Mažuraniče,  Preradoviče,  Njegoše,  Karová,  fio- 
tjeva  a  j.).  Česká  literatura  pak  vděčí  mu  za  zdařilou  sbírku  Ur  Bóhmens  moderna 
Pickting  (Goteborg,  1894),  vyznamenanou  zlatou  medaili  i  kr.  šv.  akademie  nauk.  Uvedl 
do  literatury  švédské  čelné  výtvory  Erbenovy,  Máchovy,  Nerudovy,  Čechovy,  Vrchli- 
ckého, a  letos  Sovovu  »Odpovéď  Mommsenovi«.  R.  1893  vydal  samostatnou  sbírku 
svých  básní  v  Gdteborgu.  Životopis  s  podob,  viz  v  »Zlaté  Praze«,  1895. 


303  str.,  2  si.,  17  řád.  zdola,  místo  Eb^okm  čti  Eb^oríh. 

334  »  2  »  15  »  zdola,  k  uvedeným  pramenům  připoj:  A.  W.  Zumpt,  Das  Geburts- 
jahr  Jesu  Christi  (Lip.,  1869,  2.  vyd.  1876),  klade  rok  nar.  Páně  do  r.  747  po  založeni 
Říma;  Flor.  Riesz,  Ďas  Geburtsjahr  Chnsti  (Freiburg,  1880),  klade  rok  nar.  Páně  do 
r.  752  po  zal.  Říma;  Schegg,  Das  Todesjahr  des  Kdnigs  Ilerodes  u.  d.  Todesj.  Jesu 
Christi  (Mnichov,  1882),  spis  to  sporný  proti  Rieszovi,  klade  rok  nar.  Pánč  do  r.  748 
po  zal.  Říma;  Flor.  Riesz,  Nochmals  das  Geburtsj.  Jesu  Chr.  mit  Bezug  auf  Schegg 
(Freib.,  1883);  Martin  Velický,  Quo  anno  Dominus  noster  mortuus  sit  íPraha,  1892), 
klade  rok  nar.  Páně  do  r.  746  a  rok  úmrtí  do  r.  784  po  zal.  Říma;  týž.  Domněnky 
o  roku  nar.  a  smrti  Páně  (t.,  1896). 

504  str.,  1  si.,    1  řád.  zdola,  rovněž  v  násl.  si.  6  řád.  shora  čti  Bukovac. 

505  >    2    >    28    »     zdola,  čti  architekt  Vancaš. 

506  >    2    »    18    »     shora,  má  státi  Anton  Hajdrih,  tamtéž  v  32  řád.  zdola  čti  Gerbič. 

507  »    1    >    17    »     shora,  čti  v  Kr.  zemjalski. 

565  »  2  »  22  »  zdola,  před  tento  či.  vloŽ:  Jltemi  pole  (pozemky),  jitra,  jsou 
pozemW,  které  v  již.  Čecnách  se  dávají  jednotlivcům  do  dočasného  najmu  a  nazývají 
se  tak  (něm.  Zinsgereuten-Grůnde)  u  hospod,  úřadů;  jméno  pochází  prý  od  toho,  že 
to  byly  původně  neplodné  pozemky,  jež  vzděláváním  se  jitřily  k  plodnosti. 

588  str.,  2  si.,  13  řád.  zdola,  před  tento  řád.  vlož:  Johansen  f  redrik  Hjalmer,  po- 
lární cestovatel  norský  (•  1867  ve  Skien),  navštěvoval  r.  1891— -92  vojenskou  školu 
a  stal  se  záložním  důstojníkem.  Když  r.  1893  Nansenova  loď  »Fram<  chystala  se  vy- 
plouti do  arktických  končin,  přijal  na  ní  místo,  topiče,  ježto  všecka  jiná  místa  byla  již 
obsazena.  Skutečně  však  byl  zaměstnán  jako  assistent  pro  meteorologická  pozorování. 
J.  byl  jediným  průvodcem  Nansenovým  na  jeho  památné  cestě  r.  1895  od  »Framu«  až 
za  86®  8.  š.  S  Nansenem  sdílel  všecky  útrapy  cesty  i  přezimování  na  zemi  Františka 
Josefa  a  navrátil  se  r.  1896  štastně  do  vlasti. 

599  str.,  2  si.,  22  řád.  shora,  místo  1842  čti  1852. 

602     »    1    »    33    »     zdola,  místo  Ebr,  čti  Br. 

614  >  2  »  2  »  zdola,  před  řádek  ten  vlož:  JtfrMiuitn  Johannes  Jens,  básník 
a  žurnalista  dánský  (*  1866),  založil  r.  1893  revui  >Tamet«  s  tendencí  protimateriali- 
stickou,  v  níž  seskupil  nejmladší  spisovatele  dánské.  Později  vstoupil  do  redakce  >Ti- 
denu«.  Po  Jacobsenovi  jest  uznán  za  nejlepšího  stilistu  dánského;  ie  básník  nálad, 
plamenného  koloritu,  tesknoty  a  touhy,  ťatří  ke  škole  novoromantiků  a  v  poslední 
době  přihlásil  se  brošurou  Livslógn  og  Livssandhed  (1896)  jako  ohnivý  stoupenec  k  novo- 
katolicismu.  Jeho  povídky  jsou  řadou  jemných  n^adovÝch  maleb  sytých  teplými  bar- 
vami a  nervosním  životem.  Dosud  vydal  několik  sbírek  básní,  povídky  a  cestopisy: 
Kerí(l887);  Foriwrssagw  (1888);  En  frtmmtd  {1S90)\  Sommer  (1891);  Stemninger  {1%92)\ 
Uvets  Trat  (1893);  Hjemvee  (1894);  Bekendelser,  Rejsebogen  (1895);  Beuron  (1896);  Den 
yderste  Dag  (1897).  Mimo  to  píše  do  listů  literární  kritiky  a  studie.  HKa. 

706  str.,  1  si.,  12  řád.  shora,  za  >KěrluŠe«  vlož:  při  úplném  temnu;  tam.  v  21  řád.  shora 
čti  jutrowne;  v  témž  článku  7  řád.  zdola  čti  swjaty. 

733  str.,  1  si.,  7  řád.  zdola,  místo  Kóni^sfeldu  čti  Králově  Poli  u  Brna;  tam.  ve 
2  si.,  16  řád.  shora  místo  vojenské  čti  vojenství. 

767  str.,  2  si.,    2  řád.  shora,  místo  K^ově  čti  Rakově. 

776  >  2  »  26  >  shora,  za  přenáší,  náleží  z  řád.  28:  Dalším  přenášením  značí  i  úřa- 
dovnu. 

825  str.,  2  si.,  33  řád.  zdola,  oprav  takto:  se  ročně  56.228,  umírá  40.059  obyv. 

874     >    1    »      7    »     shora,  místo  StR.  čti  SRka. 

882  >  2  »  6  »  shora,  sem  vlož:  Blan  Cornelius  Marius,  přední  ze  současných 
geografů  nizozemských  (*  1837  v  Groninkách),  studoval  v  Groninkách,  byl  v  1. 1858—62 
konrektorem  na  gymnasiu  ve  Winschotenu,  dosáhl  r.  1862  hodnosti  doktora  pro  klass. 
filologii,  působil  r.  1862—66  na  gymn.  v  Middelburgu  (Zeeland)  a  v  1.  1866 — 77  na 
vyšší  měst  škole  v  Utrechtu.  Roku  1877  jmenován  řád.  professorem  geografie  pro 
geografii  jakož  i  vlastivědu  Indického  archipelu  na  universitě  v  Amsterdamu.  Jako 
professor  v  Utrechtu  i  v  Amsterdamu,  rovněž  jako  tajemník  a  později  předseda  Král. 
nízoz.  společnosti  geografické  vykonal  mnoho  pro  povzneseni  vědecké  geografie  v  Nizo- 
zemí. Literární  práce  jeho  týkají  se  hlavně  Indického  archipelu  a  jsou  uveřejněny  hl. 
v  »Tidschrift  van  het  Aardrijkskundig  Genootschap«,  jehož  jest  l\.  spolureaaktorem, 
t.  De  Periplous  van  Hanno  (1891)  a  Nogmaals  Nieuw-Guinea  (1894),  a  v  »£ncyclopaedie 
van  Nederl.  Indičc  (zvi.  či.  Bomeo^  Celebes,  Flores,  Jáva),  Z  ostatních  jeho  prací  jme- 
nujeme: De  optdekkingsrei\en  van  den  nieuweren  tyd^  I,  Afrika  (Utrecht,  1871);  Ptoeve 
eener  Geographische  Bibliographie  van  Nederlandsch  Oosťindii  voor  de  Jařen  180S—1880 
(Utrecht,  1881);  Het  Hoogtr  Ondenvijs  in  Aardrijkskunde  en  Ptmktijk,  Rede  op  der 
Verjaardag  den  Unhersiteit  van  Amsterdam  (Amst,  1893);  sP.J.  Vethem  vydal  BiMo- 
grafie  van  Nederlandsche  Boeken,  Brochures,  Kaarten,  en^.  over  Afrika  (Utrecht,  1875). 
O  nizozemské  literatuře  referoval  do  cizozemských  časopisů. 

1028  str.,  1  si.,  18  řád.  zdola,  místo  vnuk  před.,  vlož:  vnuk  Karla  Martela  20). 


K  doplňkům  a  opravám  svazku  predcházejícičh. 

I.  sv.,  634  str.,  2  sL,  3  řád.  shora,  místo  lus  accrescendi  čti  Accrescendi  ias. 

V.  sv.,  15  str.  1  si.,  15  řád.  zdola,  Cadmlnm  ...  sloučeniny  vynech. 

VII.  sv.,  470  str.,  1  si.,  11  řád.  zdola,  za  tento  řád.  vlož:  Diarbekir  viz  Kara-Amíd. 

X.  sv.,  670  str.,  1  si.,  32  řád.  zdola,  před  tento  řádofc  vlci:  Ojrp  [Kp]i  pseudonym  franc. 
apisovatelky  hrab.  Marcel  dejanville  (v.  t.). 

XII.  sv.,  456  str,  1  si.,  14  řád.  zdola,  vynech:  lékárnu  a  místo  4  čti  2  mlýny;  v  násl.  řád. 
místo  Fid.  vlož  AI  od,  a  v  10  řád.  zdola  místo  Jaromíra  Čti  Vladimíra. 

XII.  sv.,  480  str.,  1  si.,  2  řád.  zdola,  místo  Xdolatrie  vlož  správnější  Zdololatrle.  — 
V  témž  sv.,  504  str.,  1  si.,  33  řád.  shora  čti  (I.  paraguayensis  St.  HilL).  — -  V  témŽ  sv. 
1016  str.,  1  si.,  18  řád.  zdola,  před  tento  řádek  vlož:  13)  J.  Methoděj,  spis.  český 
(*  1865  ve  Val.  Meziříčí^.  Studoval  vyšší  gymnasium  ve  svém  rodišti,  pak  na  ústavu 
učitelském  v  Brně  a  oa  r.  1886  jest  učitelem  v  ZaŠové  u  Val.  Meziříčí.  Napsal  řadu 
povídek  z  venkovského  života  ao  >Lumíra€,  »Svétozora«,  »ZIaté  Prahyc,  >Kvétů«  a 
brněnské  »Vesny<,  náměty  k  nim  bera  popředně  ze  života  lidu  valašského,  v  nejedné 
příčině  ještě  zachovalého.  Roku  1894  shrnul  některé  povídky  ve  knihu  pod  názvem 
Z  temných  i  světlých  cest  (Praha,  u  Šimáčka).  Nová  sbírka  povídek  pod  názvem  iVe- 
v^ešlo  ráno  (t.,  1897,  v  Ottově  >Lac.  knihovně  národníc).  J.  je  dobrý  vypravovatel  a 
psychologicky  vystihuje  šťastně  své  charaktery.  Vek.  —  V  témž  sv.,  1056  str.,  2  si,, 
32  řád.  shora,  místo  v  Holešovicích  čti  v  Holešově. 
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